ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰਧਾਵਾ 
ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 


0113134141 1੧111 ॥14141)%- ੪01. 1 
[401 0010401001 07 012 510) 50110] 
9) 
541੧1" 140੧1 51੧61 1੧40੧121%੧%॥ 04042 


217/0720 7) 


1॥1141.54 (1141₹1141017, 11੧51 (1061).) 
00021. ੧9੯41, ਹ41ਜ% ੧੧4੧੧ 
€ਜ.॥34॥ ੧64੫3, ੮੭੨ ੦0੧7੧/੨%71071 523007 
11511. ਜਤ 5470੩, 0੧94੩ (004) 

06) 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 


€$ ਟੀਕਾਕਾਰ 


7ਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਅਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ /ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪੋਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਗੀੰ' ਚਾਗੀਦੀਆਂ / ਜ਼ੈਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦੀਆਂ ਪੰਥੀਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾਂ ਗੁਨ ਘਰ ਜਾਂ ਕੈਸੇ ਗੰਹਿਤ ਬ/ਹਿਤ, ਵਾਲੇ 
ਗਾਰਮਖ ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਪੌਥੰਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੌਣਾੀੰਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ / 


ਗੁਰਬਾਣ? ਟਾ ਹ੍ਰੋਮ ਗ਼ਹਿਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਬ ਕਰਨਾ 2ੰ /ਇਸ਼ ਸ਼ਟੰਕ ਦੀ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖ਼ਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੇੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


-ਹੈਡ ਨੁੰ, ਸ਼ੱਚਲੰਡ ਸੰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਬ ਜੀ, ਸਰੀ ਆਮ੍ਰਿਤਸ਼ਰ 
ਸ਼ੁਭ ਅਸੀਸ -ਲਾੜਾ ਸ਼ਰਜੌਤ /ਸੈਂਘ ਲਾ ਬੇਦੀ 
ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੋਡਾਰ ਸੈਬੈਧੀ _ -ਸੋਤ ਬਲ/#ਿੰਦਰ ਨਂਘ ਜੀ (ਰਾੜਾ ਸਾਹਿਲ) 
ਪ੍ਰੇਮ ਸੈਦੇਸਰਾ -ਲੌਤ ਲਖਬੀਰ ਨੱਘ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸੈਬੈਧੀ ਵਿਚਾਰ -ਡਾ. ਸ਼ਰਬਾਜ਼ਿੰਦਰ ਸੰਘ 


ਸੋਪ੍ਦਾਈ ਅਰਥ-ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸਾਲਾਂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੈਭਤਾ ਬਾਰੇ 
ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ੪੮ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਮੁਲਮੰਤਰ ਤੇ ਗੁਰਮੰਤਰ 

ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 


੧ਉਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 

ਸਜਾਤੀ, ਵਿਜਾਤੀ, ਸ੍ਰੈਗਤਿ ਭੇਦ 

ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਬਯਾਕ੍ਰਿਤ 

ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਤਟਸਥੀ ਲਖ੍ਣ 

ਅਤੀ ਬਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼ ਨਿਵਿਰਤਕ ਅਰਥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰਧੈਸਾ ਆਦਿ ਪੰਜ ਅਭਾਵ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੈਸੇ 

ਅਨੁਬਧਕ ਅਰਥ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਛੇ ਵਿਕਾਰ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਚਾਰ ਸਾਧਨ ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਜਪੁ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ) ਆਰੈਭ 
ਨਾਨਕ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਅਤੇ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ 
ਸ੍ਰਿਖਿਲਾ ਸਿਧਾਂਤ (ਮੁਖਭਾਵ) ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦਾ ਕਥਨ 

ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ (ਸੋਚੈ ਸੋਚਿ) ਆਰੈਭ ਸੁਵਣ ਦੇ ਖਟ ਚਿੰਨ੍ਹ 

ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 


ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਸੁਣਿਐ ਈਸਰੁ) ਆਰੈਭ 
ਤਨ ਦੇ ਛੇ ਚੱਕਰ 

ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿਿਤੀਆਂ, ਚਾਰ ਵੇਦ 
ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਦਸਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਸੁਣਿਐ; ਸਤੁ) ਆਰੈਭ 
ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ 

ਦਸਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਸੁਣਿਐ; ਸਰਾ) ਆਰੈਭ 
ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਤਿ) ਆਰੋਭ 
ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਮੰਨੈ; ਸੁਰਤਿ) ਆਰੈਭ) 
ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਚੌਦ੍ਰਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਮੰਨੈ ਮਾਰਗਿ) ਆਰੈਭ 
ਚੌਦ੍ਰਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਪੰਦਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਮੰਨੈ; ਪਾਵਹਿ) ਆਰੈਭ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁਕਤੀ 

ਮਨ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ 

ਬਾਬਾ ਬਿਧੀ ਚੈਦ ਜੀ ਦੀ ਬੈਸਾਵਲੀ 
ਪੰਦਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਸੋਲ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ) ਆਰੈਭ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀ ਹੈ 

ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ 

ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ 


ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਅਸੈਖ ਜਪ) ਆਰੈਭ 
(ਸਾਂਤਕੀ ਅਤੇ ਰਾਜਸੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ) 

ਜੋਗਾਂ ਦਾ ਨਿਰਨਾ 

ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਗਤ 

ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤੀਆਂ 

ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੋਨ 

ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੰਥੀਆਂ (ਗੰਢਾਂ) 

ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਅਠਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਅਸੈਖ ਮੂਰਖ) ਆਰੈਭ 
(ਤਾਮਸੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ) 

ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚੋਰ 

ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 

ਅਠਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਉਨ੍ਹੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਅਸੈਖ ਨਾਵ) ਆਰੈਭ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ 

ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਮਹਾਂਵਾਕ 

ਉਨ੍ਹੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਵੀਹਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਭਰੀਐ ਹਸੁ ਪੈਰ) ਆਰੈਭ 

ਵੀਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਇੱਕੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਤੀਰਥੁ ਤਪੁ) ਆਰੈਭ 

ਇੱਕੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਬਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ) ਆਰੈਭ 

ਬਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 

ਤੇਈਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿ) ਆਰੈਭ 


ਤੇਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਚੌਵੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਅੰਤੁ ਨ ਸਿਫਤੀ)? ਆਰੈਭ 


0 ਚੌੰਵੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 


ਪੱਚੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਬਹੁਤਾ ਕਰਮੁ) ਆਰੋਭ 
ਪੱਚੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਛੱਥੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਅਮੁਲ ਗੁਣ) ਆਰੈਭ 


ਸੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ) ਆਰੈਭ 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਸੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 
ਅਠੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਜਤੁ ਪਾਹਾਰਾ) ਆਰੇਭ 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਰੋਸੀ 


ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਚਾਰ ਨਿਯਮ 
ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ 


ਸੱਤ ਸੁਰਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਸੋ ਪੁਰਖੁ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਬਾਰੇ ਖਟ (ਛੇ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 

00 ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ (ਸੁਣਿ ਵਡਾ) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ 
“ਰਹਾਉ” ਪਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਲੱਛਣ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ (ਆਖਾ ਜੀਵਾ) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ (ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ) 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ (ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ (ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ) 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 
ਰਾਗੁ ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ (ਪਹਿਲੀ ਉਥਾਨਕਾ) 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ; ਮਹਲਾ ੧ (ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ) ੬੧੫ 
ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤੇ ੬੧੫ 
ਸਮਿਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 


ਨਾਨਕ ਬੇੜੀ ਸਚ ਕੀ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਪਿਆਰਿਆ ਮਿਲੁ ਵੇਲਾ ਹੈ ਏਹ 
ਮਰਣੈ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ 
ਏਹੁ ਮਨੋਂ ਮੁਰਖੁ ਲੋਭੀਆ ਲੋਭੇ ਲਗਾ ਲੋਭਾਨੁ 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਮਨ ਮਾਹਿ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਹੁ ਪਿਆਰਿਆ 

ਭਰਮੇ ਭਾਹਿ ਨ ਵਿਝਵੈ ਜੇ ਭਵੈ ਦਿਸੈਤਰ ਦੇਸੁ 
ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਰਿਹੋ ਵਖਰੁ ਲੇਹੁ ਸਮਾਲਿ 
ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਅਰੁ ਫੁਲੜਾ ਨਾਠੀਅੜੇ ਦਿਨ ਚਾਰਿ 
ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪਿ ਰਸੁ ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ 
ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਰਤੀ, ਬੀਜੁ ਕਰਮਾ ਕਰੋਂ 

ਅਮਲੁ ਕਰਿ ਧਰਤੀ ਬੀਜੁ ਸਬਦੋ ਕਰਿ 

ਸੋਈ ਮਉਲਾ ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਮਉਲਿਆ 

ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ ਨਾਲਿ 

ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ 

ਤੂ ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ 

ਕੀਤਾ ਕਹਾ ਕਰੇ ਮਨਿ ਮਾਨੁ 


ਜਿਸ ਹੀ ਕੀ ਸਿਰ ਕਾਰ ਹੈ ਤਿਸਹੀ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ 
ਜਿਨੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਮੰਨਿਆ ਤਿਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ 
ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ 
ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਹੈ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ 
ਮਨਮੁਖੁ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ ਬੈਰਾਗੁ ਉਦਾਸੀ ਨ ਹੋਇ 
ਘਰ ਹੀ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ ਅੰਤਰਿ ਸਭ ਵਥੁ ਹੋਇ 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ 
ਤੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛੋਡਿ ਬਿਖਿਆ ਲੋਭਾਣੇ 
ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ 
ਜਾ ਪਿਰ ਜਾਣੈ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਗੈ ਧਰੇਇ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਭਗਤਿ ਕੀਜੈ 
ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ 
ਗੋਵਿਦੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ 
ਕਾਂਇਆ ਸਾਧੈ ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰੈ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰ ਪਾਈਐ 
ਜਿਨੀ ਪੁਰਖੀ ਸਤਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਿਓ 
ਕਿਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ ਕਿਆ ਜਪੁ ਕਰੀ 
ਜੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੀਐ 
ਆਪਣਾ ਭਉ ਤਿਨ ਪਾਇਓਨੁ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਰੋਗੁ ਨ ਤੁਟਈ ਹਉਮੈ ਪੀੜ ਨ ਜਾਇ 


ਹਰਿ ਜੀ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਚੀਰੈ 
ਜਗਿ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ 


ਮਹਲਾ ੪੩ 


ਕਿਆ ਤੂ ਰਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਸੀਗਾਰ 
ਮਨਿ ਬਿਲਾਸੁ ਬਹੁ ਰੋਗੁ ਘਣਾ 

ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਪੋਲੀਐ ਵਿਣੁ ਬੁਝੇ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਿ 
ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰ 
ਸਭੇ ਗਲਾ ਵਿਸਰਨੁ ਇਕੋ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਉ 
ਸਭੇ ਥੋਕ ਪਰਾਪਤੇ ਜੇ ਆਵੈ ਇਕੁ ਹਥਿ 

ਸੋਈ ਧਿਆਈਐ ਜੀਅੜੇ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਪਾਤਿਸਾਹੁ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ ਊਜਲੁ ਹੋਇ 
ਇਕੁ ਪਛਾਣੂ ਜੀਅ ਕਾ ਇਕੋ ਰਖਣਹਾਰੁ 

ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ 

ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਇਆ 

ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ ਪਾਈਐ ਸਬਦੁ ਨਿਧਾਨੁ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਸੁ ਸਚ ਸਿਉ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਆ 

ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਅਰੁ ਧਨੁ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਰੂਪ ਮੈ ਦੇਸੁ 
ਸਰਣਿ ਪਏ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਹੋਆ ਕਿਰਪਾਲ 
ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਟਿ 
ਸੋਈ ਸਾਸਤੁ ਸਉਣੁ ਸੋਇ ਜਿਤੁ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਉ 
ਰਸਨਾ ਸਚਾ ਸਿਮਰੀਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ 
ਸੈਤ ਜਨਹੁ ਮਿਲਿ ਭਾਈਹੋ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ 
ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ ਕਉੜਾ ਉਪਜਿਆ ਸਾਦੁ 
ਗੋਇਲਿ ਆਇਆ ਗੋਇਲੀ 

ਤਿਚਰੁ ਵਸਹਿ ਸੁਹੇਲੜੀ ਜਿਚਰੁ ਸਾਥੀ ਨਾਲਿ 
ਕਰਣ ਕਾਰਨ ਏਕੁ ਓਹੀ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਆਕਾਰੁ 
ਸੋਚਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪੁਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ 

ਤੇਰੈ ਭਰੋਸੈ ਪਿਆਰੇ ਮੈ ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ 

ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਭਾਈਆ ਕਟਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲੁ 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪੂਜੀਐ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ 


੮੪੬ | ਸੈਤ ਜਨਹੁ ਸੁਣਿ ਭਾਈਹੋਂ ਛੂਟਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਮੰਗਲਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 


ਸਾਖੀ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਤੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਣ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਮਲੂਕੇ ਚੌਧਰੀ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਸਾਧਨਾ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੀ ਸੀਤਾ ਕੋਲ ਜਾਣ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਬਿਆਸਾ ਪਾਰ ਕਰਨ ਬਾਬਤ 

ਸਾਖੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ 
ਅਟਕ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਬਾਬਤ 

ਸਾਖੀ ਗੁਜਰੀ ਦੇ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭੂਮੀਏ ਚੋਰ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਅਜਾਮਲ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਆਕਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਦੀ ਨਰਕ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰਨ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਸਤੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਨਿਰਮੋਹ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਮੂਰਖਾਂ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਅਜ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਕੋਹੜੀ ਹੋਣ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਵਾਪਾਰੀ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
(ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਦੀ) 
ਸਾਖੀ ਬਲਦੀ ਚਿਖਾ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਅਤੇ 
ਠੱਗਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਮਹਾਤਮ ਦੀ (ਪਾ: ੧ ਦੀ) 
ਸਾਖੀ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ 
ਕੁਲਾਂ ਤਾਰਨ ਬਾਬਤ 
ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਘਟਾਉਣ ਪ੍ਰਥਾਏ 
ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਦੀ 


੬੩੨ | ਸਾਖੀ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਾਬਤ 


੫੧੮ 
੫੧੯ 
੫੨੪ 
੫੨੭ 


ਸਾਖੀ ਇਕ ਜੋਗੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਚੋਰ ਦੀ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਆਰੈਭ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ (ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਤੀ ਸਾਧਿ ਕੈ) 


ਨੰ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਮਨ ਦਾ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਾਣੀਏ ਦਾ 
ਸੇਜਾ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ 
“ਪਾਈ” ਪਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦਾ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਕੁੱਜੇ ਵਿਚ ਬਦ ਕਰਨ ਦਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ੨੦ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਲੱਜ ਦਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਾਈ ਅਤੇ ਦਾਏ ਦਾ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਮਲਾਹ ਦਾ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਕੁੱਤੇ ਦਾ 

ਚੁਰਾਸੀ ਜੂਨੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 


2 
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ਸਾਹਿਬੇ ਕਮਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਰਬੈਸ ਦਾਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਜੰਗਾਂ-ਯੁੱਧਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਤਖ਼ਤ ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ, ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੌਡੀ ਵਿਖੇ ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ 
ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਸੈਮਤ ੧੭੬੨ ਬਿ: ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਧੰਨ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ । ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ 
ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਲਿਖਾਰੀ ਲਾ ਕਰ ਕੇ ੨੩ ਸਾਵਣ ਸੈਮਤ ੧੭੬੩ ਬਿ: ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ੧ਓੱ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ ਤਕ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਕੀਤੀ। ਅਠਤਾਲੀ 


ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥ ਸਰਵਣ ਕਰਵਾਏ । ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਭਲਾ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੀਨੇ-ਬ-ਸੀਨੇ ਜਾਰੀ 
ਰੱਖਣ ਲਈ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੀ ਆਰੈਭਤਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਅਨੌਖੇ ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ ਬਾਬਾ 
ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਮੁਖੀ ਵਜੋਂ ਜਥੇਦਾਰ ਥਾਪਿਆ। ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਮੁਖੀਆਂ 
ਨੇ ਸੀਨਾ-ਬ-ਸੀਨਾ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵੱਲੋਂ ਲਾਈ ਗਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਜਿਉਂ 
ਦਾ ਤਿਉਂ ਨਿਰੈਤਰ ਜਾਰੀ ਰੱਖਿਆ। ਇਸੇ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਸੱਚਖੰਡਵਾਸੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ 
ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਪੜ੍ਹਾਏ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸੇ ਸੰਪਰਦਾ ਟਕਸਾਲ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੋਧਾਵੇ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਪੜ੍ਹੇ-ਸੁਣੇ ਜਾਂ ਜੋ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਟੇਪ ਕੀਤੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਸਟੀਕ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕਾਈ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਈ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਟੀਕ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਸੈਪੂਰਨ ਸਟੀਕ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਦੀਆਂ ਟੇਪਾਂ ਵੀ ਕੀਤੀਆਂ 
ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਸਿੱਖ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੌਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਟੇਪਾਂ ਤੋਂ ਕਥਾ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਵਾ ਦੇਈਏ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੌਤਾਂ ਨੇ 
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ਕੁਝ ਨਾਂਹ-ਨੁੱਕਰ ਕਰਨ ਤੋ ਬਾਅਦ ਪੋਥੀਆਂ ਛੁਪਾਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਲਈ ਸੀ। ਨਾਂਹ-ਨੁੱਕਰ 
ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਕਾਰਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਸੰਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ । ਜਿਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਅਧਿਆਇ ੪੭ਵਾਂ, ਪੰਨਾ ੫੫੨ ਵਿਚ 
ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਸਨ : “ਜੇ ਸਮਾਂ ਹੋਯਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਇ ਸੇ ਤਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਗੋਚਰ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਾਈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਰ 
ਲਵੇਗਾ ਅਤੇ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰੇਗਾ, ਆਪ ਕਮਾਵੇਗਾ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਸੌਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਾਵੇਗਾ, ਸੋ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਪ੍ਰਗਟਾਵੇਗਾ । ਮੈਂ ਨੀਚ ਮਸਕੀਨ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇ ਖ਼ਾਲਸੇ 
ਦਾ ਗੋਲਾ-ਲਾਲਾ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ “ਖ਼ਾਲਸਾ”, ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਵਾਸੀ ॥੧॥।” ਇਹ ਬਚਨ ਇੰਨ-ਬਿੰਨ 
ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਬਚਨ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ ਸਿੰਘ ਆਪ ਹੀ ਕਥਾ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ। ਸੈਤ ਹਰੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਇਹ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ 
ਸਟੀਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਾਸ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੈਧਾਵੇ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦੀਆਂ 
ਸੇਵਾਵਾਂ ਆਪ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸੀਏ ਇਸ ਸਟੀਕ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਜੀ। 
ਗੁਨ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸ਼, 


ਦਰ 
(ਗਿ: ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ) 
ਹੈੱਡ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ। 
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੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


_ ਕੀ 


੧ . ਨਿੱਦ 
ਤਖ਼ਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਅਥਿਚਲਨਗਰ ਸਾਹਿਬ 


ਨਾਂਦੇੜ (ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ) 


() ਪਾ 


ਸਦਸ਼ 


ਅੱਜ ਦੇ ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਯੁਗ ਦੀ ਦੌੜ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਗੁਸੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਮਨੋ-ਵਿਰਤੀਆਂ 
ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਅਤੇ ਸਵਾਰਥੀ ਹੋ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਪਤਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵੱਲ ਹੀ ਚਲਿਆ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਯੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ 
ਹੀ ਇਕ ਐਸਾ ਦੈਵੀ ਚਾਨਣ ਹੈ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਾਤਰ ਦੇ ਲਈ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ । ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਕਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਹਰ ਇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤਰ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹ ਮੰਤਵ 
ਨੂੰ ਸਮਝਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇਸ ਦਾ ਸੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ 
ਮੰਤਵ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦੇ ਕਈ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੋ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਸਿੱਖ, ਸੈਗਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਮੇਂ-ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੇ ਅਰਥ ਬੋਧਨੀ ਟੀਕੇ ਹੁੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸੈਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਇਕ ਐਸਾ ਹੀ ਨਾਮ ਹੈ, 
ਜੋ ਕਿਸੇ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸੈਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਲਈ ਗੁਰਵਾਕਾ ਚਾਨਣ ਅਤੇ ਗੁਰਪ੍ਰਕਰਣ ਚਾਨਣ ਦੋ ਮਹਾਨ ਰਚਨਾਵਾਂ 
ਲਿਖ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਅਮੁੱਲਾ ਯੋਗਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨ ਕਿਰਪਾ 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੌਡਾਰ (ਟੀਕਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਦਾ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਆਰੈਭਿਆ 
ਸੀ, ਜੋ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਦਾ ਕਾਰਜ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਅਣਥੱਕ ਪ੍ਰੀਸ਼ਮ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਆਸ ਹੈ, ਇਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਇਸ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਦੇ ਕਾਰਜ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਸੰਤ ਹਰੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ-ਬਹੁਤ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਹਿਮਤ 
ਦਾ ਹੱਥ ਰੱਖਣ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਹੋਰ ਵੀ ਲਿਖਤ ਦੁਆਰਾ ਪੰਥ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ । 

ਗੁਨ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸ਼, 


(ੱਮ 

-ਫਝ£ 
(ਕੁਲਵੰਤ ਸਿੰਘ) 

ਜਥੇਦਾਰ, ਤਖ਼ਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਅਬਿਚਲਨਗਰ ਸਾਹਿਬ, 
ਨਾਂਦੇੜ (ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ) 


ਸਤਾ ਆਗੀਸ਼ (੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸ਼ੁਭ ਅਸੀਸ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਾਗਦੁ ਕਲਮ ਧੈਨੁ ਧਨੁ ਭਾਂਡਾ ਧਨੁ ਮਸੁ ॥ 
ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਇਆ ਸਚੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੬੧) 
ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਚਲਾਈ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਰੌਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਮਾਨਵਤਾ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਰਥਕਾਰ ਬੁੱਧੀ ਲਈ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਭਿੰਡਰਾਂ ਜਾਂ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬੇ-ਮਿਸਾਲ ਹੈ। ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਸਿੰਘ, ਜਿਹਨਾਂ 
ਵਿਚ ਸੈਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਇਕ ਹਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ, ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਤ 
ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਿਤ-ਆਚਾਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਯਤਨਸ਼ੀਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅੱਜ ਦਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਕੱਲ ਦਾ 
ਅਧਿਆਪਕ ਵਾਲੀ ਕਹਾਵਤ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਰਹੱਸ, 
ਨੈਤਿਕ ਮੂਲ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਵਿਚਾਰਧਾਰਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਕੁਦਰਤ ਆਪਣੇ ਵਿਸਮਾਦ ਦੁਆਰਾ ਅਲੰਕ੍ਰਿਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਸ 
ਦੇ ਬੋਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਵਹਾਰ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸੁਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥੁ ਕਥੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਬਹੈ ਸਪਰਵਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਰਿ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਸਬਦਿ ਅਚਾਰਿ ॥ 
ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਜਾਣੈ ਜਾਣਾਈ॥ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਜਾਲਿ ਸਮਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੪੧) 
ਮੇਰੇ ਅਤਿ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਤੰਡ, ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਨੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਥਾ ਕੀਤੀ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਲਬਰੇਜ਼ ਕੀਤਾ । ਨੇਮੀ-ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਯਤਨ 
ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਰਿਕਾਰਡ ਕੀਤੀ । ਰਿਕਾਰਡ ਕਥਾ ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸੈਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਪੂਰਨ ਟੀਕੇ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪੰਥ ਨੂੰ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਦਿਆਂ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਪਾਉਣਾ । 
ਸਤਿਨਾਮੁ ਸੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮੁ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚਿੱਤ ਆਵੇ। 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਦੋਂ ਸ਼ਬਦ ਸੰਪ੍ਦਾਈੰ ਸਟੀਕ ਸੰਝੋਧਾੰ 


ਣਟਾਣਾ ਦਾਵਾ ਟਾਟਾ ਦਾਰ 


ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਸੈਬਧੀ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਮੱਗਰ ਬਾਣੀ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਾਗਰ ਹੈ। ਕਲਯੁਗੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਲੀਨ ਹੋਏ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼, ਪਾਠ, ਕੀਰਤਨ, 
ਕਥਾ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗ ਕੱਟਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ, ਸਹਿਜ ਮਾਰਗ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਹਿਜ ਸਾਧਨ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਚੱਲਿਆਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਪਰਮ ਮਨੋਰਥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। 

ਸਟੀਕ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਲਿਖਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਇਕ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇਣੀ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ “ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ” ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਦੁਆਰਾ “ਕਰਤੇ 
ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ॥” ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਸ਼ਬਦਾਂ 'ਕੈ” ਨੂੰ 'ਕੇ” ਪੜ੍ਹ ਦੇਣਾ ਇਕ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਗਿਆ ਕਿ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰਤ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਈ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਾਏ ਜਾਣ । ਸਮਾਂ ਆਉਣ `ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ ਵਿਖੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਾਏ। ਰਵਾਇਤ ਹੈ ਕਿ ਉਥੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਬੋਧ ਕਰਵਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਦੋ ਟਕਸਾਲਾਂ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੋਈਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ” ਨੇ ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਿੱਖ-ਜਗਤ ਦੀ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, 
ਉਹ ਬੇਮਿਸਾਲ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੀਆਂ ਪਰਚਾਰ ਫੇਰੀਆਂ ਦੌਰਾਨ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਏ ਗਏ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੰਪੂਰਨ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦਾ ਦਰਪਣ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਏ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਅੰਤ੍ੀਵ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵੀ ਅਰਥਾਂ ਦਾ 
ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਲਮਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਰੈਧਾਵਾ' ਨੇ, ਜਿਥੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਉਸ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੀ ਕਿਤੱਗਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਨਾਲ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ 
ਬਹੁਤ ਸੁਹਿਰਦਤਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਫ਼ਰਜ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਭਾਇਆ ਹੈ। ਸੰਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਦਾਸ ਇਸ ਗੱਲੋਂ 
ਵੀ ਰਿਣੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਦੌਰਾਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਖੋਜ ਯੋਤਰ 'ਈਸ਼ਰ ਮਾਈਕ੍ਰੋ-ਮੀਡੀਆ' ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਾਸ ਦੀ ਇਸ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਸਕਾਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੋਜੀ ਵਿਦਵਾਨ 
ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਇਸ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਤੋ' ਭਰਪੂਰ ਲਾਭ ਉਠਾਉਣਗੇ ! 


ਦਾਨ, 
-ਕਲੰਦ7- 


(ਸਤ ਬਲਜਿੰਦਰ ਸਿੰਘ) 


ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਰਮਸਰ, ਰਾੜਾ ਸ ਹਿਬ 


ਧ੍ਰੋਮ ਸੰਦੇਸ਼ਰਾ (੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰ 6) ੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥੧॥ 

(ਅੱਗ ੬੭) 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਜਿਥੇ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧਕਾਰ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਰੂਹਾਨੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਦੁੱਤੀ ਤੇ ਬੇਮਿਸਾਲ ਚਾਨਣ 
ਮੁਨਾਰਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੱਕ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੁੱਲੇ ਭਟਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਜੀ ਦੀ ਹੋਂਦ 
ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਮਾਰਗ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਕ ਐਸਾ 
ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਿਉਂ-ਜਿਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰਤੀਤ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਗਹਿਰਾਈ 
ਨਾਲ ਚੁੱਭੀਆਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ-ਤਿਉਂ ਉਸ ਨੂੰ ਛੁਪੇ ਹੋਏ ਅਮੋਲਕ ਹੀਰੇ, ਲਾਲ ਤੇ ਰਤਨਾਂ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਇਕ-ਇਕ ਅੱਖਰ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਗੁੱਝੇ 
ਰਹੱਸ ਤੇ ਗਹਿਰੇ ਭੇਦ ਛੁਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣਾ ਆਮ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 
ਦੀ ਬਾਤ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਅਨੁਭਵੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਗਾਡੀ ਰਾਹ 'ਤੇ 
ਚਲਦਿਆਂ, ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਅੰਦਰ 

ਅਪਣਾਇਆ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਹ ਹੀ ਗੁੱਝੇ ਭੇਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਸੈਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪੰਥ ਦੇ ਕੁਝ ਚੋਣਵੇਂ ਦੇ ਗਿਣਵੇਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਖੋਜੀ ਹਨ ਅਤੇ ਦੇਸ਼-ਵਿਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰ 
ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਟਕਸਾਲੀ ਵਿੱਦਿਆ 


“ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਦਿਆਲਾ ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ” ਵਿਚ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ-ਸੈਥਿਆ, 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਇਹ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਤੱਤਪਰ ਹੋ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਤੇ ਬਾਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜ 
ਕੇ ਉਚਿਤ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾ ਸਕਣ । 

ਸੈਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ 'ਤੇ ਜਿਥੇ ਸਮੁੱਚਾ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਮਾਣ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਥੇ ਦਾਸ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਸੱਚਖੰਡ ਵਾਸੀ ਸੈਤ ਵਰਿਆਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਤਵਾੜਾ 
ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਸੀ। ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਵੱਡੇ ਗੁਰਮਤਿ 
ਸਮਾਗਮਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ 'ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਗੁਹਜ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 'ਤੇ ਚਾਨਣਾ ਪਾਉਣ 
ਲਈ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਰੂਬਰੂ ਕਰਵਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਬੜੀ ਮਿਹਨਤ ਤੇ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਸੈਗਤਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਧ੍ਰੋਮ ਸੰਦੇਸ਼ਰਾ 
੬੭੫੨੪ ੨੫੭੩੭-੭੩੭੦੦ 

ਦੇ ਭਲੇ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹਿਤ ਆਮਦ ਸਾ ਗੁਰ ਗ੍ਰੱਥ ਸਾਹਿਲ ਦਾ ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਲਦੀ ਹੀ ਸੈਗਤਾਂ ਤਕ ਪਹੁੰਚ 

ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ ਕਿ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ, ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ, ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਅਤੇ 

ਖੋਜਾਰਥੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸਿੱਧ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਮੀਦ ਹੈ, ਸੈਗਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਸ਼ਲਾਘਾਯੋਗ ਮਹਾਨ ਉਪਰਾਲੇ ਦਾ ਹੁੰਗਾਰਾ ਭਰਨਗੀਆਂ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ, ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ 

ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੀਆਂ। ਨਿਰੋਲ 

ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਰ ਦੀ ਲਗਨ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹੋਏ ਦਾਸ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਤੀ 

ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ । ਸੋ ਮੇਰੀ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ 

ਗੁਰੁ ਮਹਾਰਾਜ ਹੋਰ ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਤਾਂ ਜੋ ਹੋਰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਰਹਿਣ । 

ਰ੍‌ ਉ 

`੩=੪੬੧੫ ੮ < 

(ਸਤ ਲਖਬੀਰ ਸਿੰਘ) 

ਚੋਅਰਮੈਨ, 

ਵਿਸ਼ਵ ਗੁਰਮਤਿ ਰੂਹਾਨੀ ਮਿਸ਼ਨ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ, 

ਮਿਤੀ : ੦੨-੦੧-੨੦੧੬ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਈਸ਼ਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਤਵਾੜਾ ਸਾਹਿਬ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ /ਵਆ/ਖਆ ਸੰਝੋਧੀ /ਵਚਾਰ (੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸੈਬੈਧੀ ਵਿਚਾਰ 


ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚਲੇ ਗੁਹਜਮਈ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁਖੈਨ ਢੈਗ 
ਨਾਲ ਸਰੋਤੇ ਜਾਂ ਪਾਠਕ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਬਣਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਟਿਲ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ 
ਹੈ, ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦਾ ਖੇਤਰ ਧਰਮ ਜਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਰਚਨਾਵਾਂ ਹੋਣ । ਧਾਰਮਿਕ 
ਰਚਨਾਵਾਂ ਜਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਪ੍ਰਵਚਨਾਂ ਦਾ ਘੇਰਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਸੀਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਸਮੱਗਰੀ ਬਣਾ 
ਕੇ ਰਚੇ ਗਏ ਸਾਹਿਤ ਦੇ ਦੋ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਰੂਪ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰੀ੍‌ਥ (ਧੁਰ 
ਕੀ ਬਾਣੀ) ਦਾ ਨਾਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਥ (ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ) ਦਾ। ਇਥੇ ਇਕ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਗੱਲ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣਾ ਪਵੇਗਾ ਕਿ ਧਰਮ ਗ੍ੰਥ ਨੂੰ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਅਤੇ ਗ੍੍‌੍‌ਥ ਨੂੰ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਪਹਿਲੂ ਇਹ 
ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਧਰਮ ਜਾਂ ਧਰਮ ਬਾਨੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਰਜਿਤ ਕੌਮੀਅਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਅਨੇਕਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਉਸ ਧਾਰਮਿਕ ਕੌਮੀਅਤ ਦਾ ਧਰਮ ਗੰਥ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਧਰਮ ਗ੍ਰਥ ਪਰਮਾਤਮ ਬੋਲ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਬਲਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਹਰ ਗੀ੍‌ਥ 
ਦਾ ਇਕ ਕਰਤਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਰਚਨਾਕਾਰ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਬਲਬੂਤੇ ਧਰਮ ਗੰਥ ਦਾ ਅਧਿਐਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸਮਰੱਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਰਥ ਵਿਚਲੇ ਗੁਹਜ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਰੀ੍‌ਥ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਗੰਥ ਸਦੈਵ ਸਮਿਆਂ 
ਲਈ ਕਿੰਤੂ-ਮੁਕਤ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਗਰੰਥ ਰੱਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਜਦ ਕਿ ਗ੍ਰੰਥ (ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ) ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਕਿਰਤ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਤ (ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ) ਵੀ 
ਪੂਰਨਤਾ ਦਾ ਰੁਤਬਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਭਾਵ, ਸਦੈਵ ਸਮਿਆਂ ਲਈ ਇਹ ਗੱਲ ਆਪਣੇ ਚੇਤਿਆਂ 
ਦਾ ਭਾਗ ਬਣਾ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਵਿੱਤਰ ਪ੍ਰਵਚਨਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਾਲਾ ਰੁਤਬਾ 
ਜਾਂ ਸਥਾਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਪਿੱਛੇ ਤੱਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਜਦੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਪ੍ਰਵਚਨਾਂ 
ਦੇ ਰਹੱਸਮਈ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਿਸੇ 
ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਵਿਚ ਨਿਹਿਤ (ਦਾਖ਼ਲ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਵਿੱਤਰ ਪ੍ਰਵਚਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਜੈਲਾ ਸਥਾਨ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਾਵਜੂਦ ਇਸ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ 
ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਨੂੰ ਅੱਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕੀਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਮ ਰੀ੍‌ਥ ਅਤੇ ਰੀ੍‌ੰਥ ਸਮਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆ, ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ, 
ਵਿਆਖਿਆ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਇੱਕੋ ਕੜੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਇੱਕੋ ਕੜੀ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਆਮ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਰੂਪਤਾ ਵਿਚ ਵੇਖਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖ਼ਾਸਕਰ ਵਿਆਖਿਆ ਅਤੇ 
ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਨੂੰ । ਉਦਾਹਰਣ ਲਈ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖਣ ਦਾ $ 
ਪ੍ਚਲਣ ਹੈ, ਜਦ ਕਿ ਵਿਆਖਿਆ ਮਹਿਜ਼ ਇਕ ਸੈਕਲਪ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਪ੍ਰਵਚਨਾਂ ਦੇ ਮੂਲ ਭਾਵ ਰੂਪ ੧ 
ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ ਢੈਗ ਨਾਲ ਜਨ-ਸਾਧਾਰਨ ਦੀ ਮਾਨਸਿਕਤਾ ਤੱਕ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕੁਝ ਯਤਨਾਂ ਵੱਲ ਸੈਕੇਤਕ । 
੫ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਗਰਲਾਣਾ /ਵਿਆ/ਖਆ ਸੰਥੋਦ /ਵਚਾਰ 
ਹੈ। ਸੌਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਹਾਰ ਦੀ ਸ਼ਮੂਲੀਅਤ ਨਹੀਂ, 
ਧਰਮ ਗੌਰਥ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਸਾਹਿਤ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ, ਜਦ ਕਿ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ 
ਉਪਰੋਕਤ ਸੈਕਲਪ (ਵਿਆਖਿਆ) ਦੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਰੂਪ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦਾ ਘੇਰਾ ਬੇਹੱਦ ਵਿਸ਼ਾਲ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮਹਿਜ਼ ਟੀਕੇ, ਕੋਸ਼ ਜਾਂ ਭਾਸ਼ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ 
ਸਾਹਿਤ ਦਾ ਹਰ ਹਿੱਸਾ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਖਿਆ, ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਨਾਲ 
ਜੁੜਿਆ ਤੀਸਰਾ ਪੱਖ, ਵਿਆਖਿਆ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਖਿਆ ਸ਼ਾਸਤਰ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਅੰਤਰ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੈ, ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਨੁਸ਼ਾਸਨ ਪ੍ਰਬੰਧ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਲਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਲੜੀ ਵਿਚ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਤੁੱਟ ਵਿਸ਼ਵਾਸ (000) ਅਤੇ ਬਿਬੇਕੀ 
ਜਗਿਆਸਾ ((“01056) ਨਾਲ ਇਕਸੁਰ ਹੋਇਆ ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 
ਨੂੰ ਅਮਲ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਵੀ ਸੁਖੈਨ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੈਜ਼ੀਬਰਾਂ ਦੀ 
ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਪਾਰਖੂ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਜਾਂ ਧਰਮ ਚਿੰਤਕ ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਰ 
ਜ਼ਿਕਰ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਗ੍੍‌੍‌ਥ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹਰ ਰਚਨਾ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਟੀਕਾ (ਮੂਲ ਪਾਠ ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਮਾਧਿਅਮ ਰਾਹੀਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਨ ਦਾ 
ਸੇਖੇਪ ਵਾਰਤਕ ਯਤਨ), ਵ੍ਰਿਤਿ (ਗੁਹਜਮਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਯਤਨ), ਭਾਸ਼ਯ 
(ਅਜਿਹਾ ਯਤਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਨ ਤੇ ਖ਼ਾਸਕਰ ਦਰਸ਼ਨ ਸੈਬੈਧੀ ਭਾਵ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਕੋਸ਼ (ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਯਤਨ), ਨਿਰੁਕਤੀ (ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ (੧00੧) ਜਾਂ ਧਾਤੂ ਲੱਭਤ ਪਰੈਪਰਾ) 
ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਿੱਖ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਦੀ ਜਦੋਂ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਾਰੰਭ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੈਗਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਰਥ ਸਾਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਵੀ ਮੰਨ ਲਿਆ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸਾਰੇ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਸਲ ਵਿਚ “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਜੇ ਵਸੀਹ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖਿਆ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਆਖਿਆ-ਸ਼ਾਸਤਰ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਦੀ ਪੁਖ਼ਤਾ ਉਦਾਹਰਣ ਹਨ । ਇਥੇ ਇਹ ਧਿਆਨ ਦੀ 
ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਜ਼ੂਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੱਕ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਲਿਖਣ ਤੇ ਉਤਾਰੇ ਕਰਨ ਦਾ ਵੀ ਸੀ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਬਾਣੀ ਸੈਪਾਦਨ ਵੱਲ ਵਧਦੇ ਕਦਮ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਅਸਲ ਕਾਰਜ “ਆਦਿ ਬੀੜ” ਦੀ ਸੈਪਾਦਨਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸ਼ੁਰੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਿਤ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਥ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਮੱਗਰੀ (ਪ੍ਯਾਇ, 
ਭਾਸ਼, ਕੋਸ਼, ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ) ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਹ ਵੀ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣਯੋਗ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਰਚੇ ਗਏ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਗ੍ਰੰਥ, ਬੇਸ਼ੱਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਮੁੱਖ ਤੌਰ 'ਤੇ ਇਤਿਹਾਸਕ (ਜਨਮ-ਸਾਖੀਆਂ, 
ਗੁਰਬਿਲਾਸ, ਬੈਸਾਵਲੀਨਾਮਾ ਆਦਿ) ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਇਹ ਰੌ੍‌ਥ ਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ( 
ਜ਼ਰੂਰ ਸਮਝੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਇਕ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨਾਲ ੬ 
ਪ੍ਰਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਇਕਸੁਰ ਹੋਈ ਰੂਹ ਜਦ ਸਮਾਜਿਕ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ॥ 
ਵਿਚਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਨੂੰ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ( 
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ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਹਾਲਾਂਕਿ ਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਸਪੱਸ਼ਟ ਪ੍ਗਟਾਅ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਰੁਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵਿਧੀਵਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ ਕਾਰਜ ਦਾ 
ਨਿਖਾਰ ਉਦਾਸੀ, ਨਿਰਮਲੇ ਅਤੇ ਸੇਵਾ-ਪੰਥੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਦੇ ਉਥਾਨ ਅਤੇ 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਾ ਸਮਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਿਖਰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਦੇ ਮਹੱਤਵ, ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਸਮਕਾਲ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ 
ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਨਜ਼ਰੀਏ ਤੋਂ 
ਵਿਆਖਿਆ ਸ਼ਾਸਤਰ, _ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਨੇ ਸਮਝਣ-ਸਮਝਾਉਣ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ 
ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲਿਆ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕੌਮ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਸਲਾਹੁਣਯੋਗ ਹਨ। 
ਸਤ ਬਾਬਾ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੋਧਾਵੇ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਸਿੱਖ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਲੜੀ ਦਾ ਅਹਿਮ ਹਿੱਸਾ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਇਕਸੁਰ ਹੋਈ ਇਸ ਰੂਹ ਦਾ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਪਹਿਲੂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਿੱਖੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਵਿਚਾਰਿਆ ਅਤੇ ਜੀਵਿਆ। ਕਥਨੀ ਅਤੇ ਕਰਨੀ ਦੇ ਸੈਗਮ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੇ ਕਾਰਜ 
ਖੇਤਰ ਦਾ ਖੇਤਰ ਵਸੀਹ ਹੈ, ਜੋ ਜਨ-ਸਾਧਾਰਨ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਕਾਦਮਿਕ ਅਦਾਰਿਆਂ ਤੱਕ ਫੈਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪਰੈਪਰਕ ਵੇਸ਼-ਭੂਸ਼ਾ ਵਿਚ ਇਹ ਕਿਸੇ ਅਕਾਦਮਿਕ ਅਦਾਰੇ ਦੀ ਸਟੇਜ `ਤੇ ਸ਼ਸ਼ੋਭਿਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਖੇਤਰ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹਰ ਸ੍ਰੋਤਾ/ਵਿਦਵਾਨ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਮੁਸਕਾਨ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮੁਸਕਾਨ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਸ਼ਰਾਰਤ-ਮੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਟੇਜ 'ਤੇ ਆ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵੱਲ ਨਿਗਾਹ ਕਰ ਮੁੰਦ ਮੁੰਦ ਮੁਸਕਰਾ ਕੇ ਵਿਖਿਆਨ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹੀ ਨਜ਼ਰਾਂ 
ਹੁਣ ਮੰਤਰ-ਮੁਗਧ ਹੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਅਣਡਿੱਠੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਸਟੇਜ ਤੋਂ ਉਤਰਦੇ ਹੀ ਚਰਨ ਬੈਦਨਾਂ ਲਈ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਖੜੋਤੀਆਂ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਉਦਾਸੀ, ਨਿਰਮਲੇ, ਸੈਪ੍ਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਪਹਿਲੇ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਬਿਖਮ ਪੈਂਡੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕ ਦਾ ਭਾਗ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਰੱਬੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਟੀਕੇ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਗੁਹਜਮਈ ਅਰਥ ਸੁਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਹੀ ਜਨ-ਸਾਧਾਰਨ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪਾਠਕ ਦੇ ਜ਼ਿਹਨ ਵਿਚ ਉਤਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਟੀਕੇ 
ਦੀ ਵਿਲੱਖਣ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਥੇ ਇਕ ਰਹੱਸਮਈ ਰੁਹ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੀਦਾਰੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਥੇ ਆਧੁਨਿਕ ਅਕਾਦਮਿਕ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਆਧੁਨਿਕ ਪਹੁੰਚਵਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਅੰਤਰ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਆਂ 
ਨਾਲ ਸੁਸੱਜਿਤ ਇਹ ਟੀਕਾ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ, ਅਕਾਦਮੀਸ਼ੀਅਨਾਂ ਅਤੇ ਬੌਧ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰੇ `ਤੇ ਹੈਰਾਨਗੀ 
ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਮਰੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ 
ਜੀਵਿਆ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਟਕਸਾਲ ਲਈ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਤੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਇਸ “ਬੰਧ ਪੁਰਸ਼” 
ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅਕਾਦਮਿਕਤਾ ਦਾ ਇਹ ਤੰਤਰ-ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਿਥੋਂ ਲਿਆ, ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ 
ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਸੈਸਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਇਸ ਯੁੱਗ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ ਅੱਗੇ ਸਿਰ ਝੁਕਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਇਹ ਟੀਕਾ ਸਿੱਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਅਵੱਸ਼ ਕਰੇਗਾ । 
ਸਰਬਜਿੰਦਰ ਸਿੰਘ (ਡਾ.) 
ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਅਤੇ ਚੋਅਰਸ਼ੈਨ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਚੇਅਰ, ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ 


[ 
| 
| 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਮੱਖੜੰਧ 


ਜਿਸ ਨਿਰਾਕਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਰਚਿਆ, ਰਚੇ ਹੋਏ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੇ ਭਲੇ 
ਲਈ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਠਾਰਨ ਲਈ ਅਵਤਾਰ, 
ਪੈਫ਼ੀਬਰ, ਰਿਸ਼ੀ-ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤੇ, ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਭਿਆਨਕ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ : 
ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੯੫) 

ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ (ਅੰਗ ੧5੦6) 


ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਸ ਜਾਮੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰ ਦਾਨ ਕੀਤੀ । 

ਪੰਜਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰ ਕੇ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ (੧੬੬੧ 
ਬਿਕ੍ਰਮੀ, ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਏਕਮ ਨੂੰ) ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਖ਼ਤ 
ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ, ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ (ਬਠਿੰਡਾ) ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 


ਜੀ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ ਅਤੇ ਨਾਵੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਾਣੀ ਵੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾਈ। ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਇਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀਆਂ, ਜਿਸ ਦਾ ਫਲਸਰੂਪ ਦਮਦਮੀ 

ਸੋਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹੋਏ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਲਿਖਣੇ ਕਠਿਨ ਹਨ, “ਇਕ ਦੂ ਇਕ ਚੜੌਦੀਆ” ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਸਤਿਕਾਰ 
ਜੋਗ ਹਨ, ਇਹ ਸੀਨਾ-ਬਸੀਨਾ ਚੱਲੇ ਆਉਂਦੇ ਅਰਥ ਸੋਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਗਿਆਰਵੇਂ 
ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਨੇ ਪੜ੍ਹੇ ਤੇ ਵੀਚਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਜੋ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਿਆ ਉਹ ਅਰਥ ਟੇਪ ਰਿਕਾਰਡ ਵਿਚ 
ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਕੋਲ ਕਾਪੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਯਾਯ (ਸੇਖੇਪ ਅਰਥ) ਵੀ 
ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਨਿਰੈਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੈਦ ਤੇ ਬਾਬਾ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰਬਾਨੀ 
ਨਾਲ ਕਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਦਾਸ ਨੂੰ ਵੀ ਨਸੀਬ ਹੋਇਆ। 

ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਕਾਪੀਆਂ 'ਤੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ 
ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ ਕਿ ਅਗਲੀ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਕਾਪੀਆਂ ਦੇ 
ਉਤਾਰੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੀ ਅਤੇ ਟੇਪ ਰਿਕਾਰਡ ਦੀ ਕਥਾ ਗੂੜ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਸਮਝ ਘੱਟ ਆਉਣ ਕਰਕੇ, ਸ੍ਰੋਤੇ-ਜਨ ਪੂਰਨ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਉਠਾ ਰਹੇ । 


ਮੱਖਥੰਧ (੨੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਟੇਪ ਦਾ ਸਾਰਾ ਉਤਾਰਾ ਅੱਖਰ-ਅੱਖਰ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਕਈ ਸਾਲ ਦੀ ਕਰੜੀ ਮਿਹਨਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਚੌਦਾਂ ਸੌ ਤੀਹ (1430) ਅੰਗ ਤੱਕ ਸੰਪੂਰਨ , ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਹੂ ਬਹੂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਇਸ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਬਚਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੈਸ ਫਲਸਰੂਪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਲਿਖਣ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਦਮ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਦਾਸ 
ਕੋਲੋਂ ਕਲਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲੈਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਫਲਸਰੂਪ ਗੁਰਵਾਕ ਚਾਨਣ (ਦੋ ਭਾਗ) 
ਅਤੇ ਗੁਰਪ੍ਰਕਰਣਾ ਚਾਨਣ, ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਕਈ ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ ਜਿਉਂ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਆਈਆਂ, ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ, ਕਥਾਵਾਚਕ, ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਆਦਿ ਸਭ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਜਾਂ ਟੈਲੀਫ਼ੋਨ ਰਾਹੀਂ 
ਜੋ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦਾ ਪ੍ਗਟਾਵਾ ਕੀਤਾ, ਇਸ 'ਤੇ ਦਾਸ ਦਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲਿਖਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਧਿਆ। 
ਜਿਥੇ ਸਮੁੱਚੇ ਪੰਥ ਨੇ ਇਹ ਸੇਵਾ ਪ੍ਵਾਨ ਕੀਤੀ, ਉਥੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਲਿਖਣ ਲਈ ਹੋਰ 
ਵੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਥੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ 
ਜਾਂ ਜਥੇ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਰਹੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਅਤੇ ਸੈਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ, 
ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗਰਵਾਕ ਚਾਨਣਾ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਸੈਪੂਰਨ ਸਟੀਕ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਉਣ 
ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਥੇ ਸੈਪ੍ਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਭਾਲ ਵੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੋ ਅਰਥ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਪੜ੍ਹਨ 
ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਅਨੁਭਵੀ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ 
ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸੈਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੈਭਾਲਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸ੍ਰੋਤ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਿਚ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ 
ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੋਤਾਂ ਤੋਂ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਗਈ ਹੈ, 
ਉਹ ਅੱਗੇ ਕਾਵਿ-ਰੂਪ ਮੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਰਜ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ 
ਆਪਣਾ ਹੈ। “ਨੀਚੋ ਉਚ” ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਵਡਿਆਈ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਣ । ਜੋ 
ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਇਕ ਰ੍ਰੀਗੇ, ਬਹਿਰੇ, ਅਨਪੜ੍ਹ, ਮੁਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਜੀ, ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਇਹ ਸੇਵਾ ਲੈ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਜੋ ਦਾਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਬਹਾਨਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਹ ਕਾਰਜ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਦਾਸ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ। 
“ਜਿਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ” ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਸ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਬਹਾਨਾ ਹੀ ਹੈ। ਕਾਰਜ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਦਾ 
ਤਾਤਪਰਯ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰ ਆਸ਼ਯ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਦੇ ਅਸਲੀਅਤ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) ਮੱਖਥੰਧ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕਰਸ ਸੈਗੀਤ, ਕਾਵਯ ਰਸ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ, ਰਸ ਲੀਨਤਾ ਆਦਿ 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ, ਇਲਾਹੀ ਗਿਆਨ, ਰੱਬੀ ਨਾਦ ਤੇ 
ਸਰੋਦ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮੂਰਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਜੜੀ 
ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਦੇਖਣ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ ਇਕ ਉਪਾਯ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੈਭਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। 

ਸੋ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਦਾਸ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ-ਰੋਮ 
ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਦਸਾਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ, ਨਿਰੋਕਾਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਕੋਟਾਨ-ਕੋਟ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹਨਾਂ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਸਦਕਾ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਸ ਕੋਟਾਨ-ਕੋਟ ਵਾਰ ਸਿਜਦਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ ਬਾਬਾ ਜੋਰਾਵਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, 
ਬਾਬਾ ਫ਼ਤਹਿ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਪਰਮ-ਪੂਜਨੀਕ ਜਗਤ ਮਾਤਾ, ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ ਦਾ ਧੈਨਵਾਦ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਰ ਸਸਕਾਰ ਅਸਥਾਨ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਜਥੇ ਦੇ ਪੰਜ ਸਿੰਘਾਂ ਤੋਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਉਣ ਉਪਰੈਤ ਮੁੱਖ ਵਾਕ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਆਰੈਭਤਾ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਅਤੇ ਆਰੈਭਤਾ ਦੇ ਕੁਝ ਅੱਖਰ ਵੀ ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਲਿਖੇ ਗਏ ਸਨ; ਉਸੇ ਅਸਥਾਨ 
`ਤੇ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਦਾਸ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਦਾ ਧਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸੀਨਾ-ਬ-ਸੀਨਾ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮਹਾਨ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਸੈਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਵਿੱਦਿਆ ਉਸਤਾਦ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਕਬੇ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦਾ ਵੀ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਕ-ਇਕ ਅੱਖਰ 
ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਅਤੇ ਕਥਾ ਵਾਲੇ ਗੰਥ ਪੜ੍ਹਾ ਕੇ ਕੁਝ ਲਿਖਣ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 

ਦਾਸ ਉਹਨਾਂ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ ਹੈ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਭਾਈ ਸੁਖਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਪਿੰਡ ਕੁੱਬੇ (ਨੇੜੇ ਧਨੌਲਾ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਬਰਨਾਲਾ), ਭਾਈ ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ 
ਅਭਿਆਸੀ ਪਿੰਡ ਪੰਡੋਰੀ ਵੜੈਚ (ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਨੇ ਬਹੁਤ ਲਗਨ ਅਤੇ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ 
ਇਸ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਇਕ ਮਹਾਨ ਤਪੱਸਿਆ 
ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਕਠਿਨ ਸੇਵਾ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਸਿਰ-ਤੋੜ ਨਿਭਾਈ ਹੈ। ਦਾਸ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਪੰਥਕ 
ਸੇਵਾਵਾਂ ਕਰਨ ਦਾ ਬਲ-ਉੱਦਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ । 

ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਾਸ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਅਤੇ ਉੱਘੇ ਕਥਾਕਾਰ ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ ਦੇ ਮਾਹਿਰ 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ (ਅੰਬਾਲਵੀ) ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ ਲਿਖ ਕੇ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀ ਕੁਲਦੀਪ ਕੌਰ ਪਿੰਡ ਬੁਆਣੀ (ਧਾਰਮਿਕ ਅਧਿਆਪਕ, ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਅਕੈਡਮੀ 
ਦੁੱਗਰੀ, ਲੁਧਿਆਣਾ), ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਵੱਲੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਟੇਪ-ਰਿਕਾਰਡ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਖਰ-ਅੱਖਰ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ ਹੈ। 


ਮਧੜੰਧ (੨੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਮੇਂ-ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਸਾਡੇ ਇਸ ਜਥਾ ਰੈਧਾਵਾ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਸਹਾਇਕ ਦੇ 
ਤੌਰ `ਤੇ ਲਿਖਣ ਦੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਨਿਭਾ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਜਥੇਦਾਰ ਗਿਆਨੀ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
ਪਿੰਡ ਨਦਾਮਪੁਰ (ਨੇੜੇ ਭਵਾਨੀਗੜ੍ਹ, ਸੈਗਰੂਰ), ਰਿਆਨੀ ਹਰਦੇਵ ਸਿੰਘ ਪਿੰਡ ਸਨੌਰ (ਪਟਿਆਲਾ), 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੀਤ ਸਿੰਘ (ਦਸਮੇਸ਼ ਨਗਰ, ਪਟਿਆਲਾ) ਨੇ ਗੁਰਵਾਕ ਚਾਨਣਾ ਗ੍ਰੰਥ ਲਿਖਣ ਵਿਚ 
ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ, ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਅਤੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਸਮਾਉਣ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਗਏ ਗੁਰਪ੍ਰਕਰਨ ਚਾਨਣ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਰਿਆਨੀ ਬਰਜਿੰਦਰ ਸਿੰਘ 
ਪਰਵਾਨਾ (ਰਾਜਪੁਰਾ), ਭਾਈ ਸੁਖਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਪਿੰਡ ਕੁੱਬੇ (ਨੇੜੇ ਧਨੌਲਾ, ਬਰਨਾਲਾ) ਨੇ ਸੇਵਾ 
ਨਿਭਾਈ। ਦਾਸ ਵੱਲੋਂ ਇਸ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਗੁਰਮਤਿ 
ਵਿਦਿਆਲਾ ਜਥਾ ਰੋਧਾਵਾ ਸੈਸਥਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਬਧਿਤ ਚੱਲ ਰਹੀਆਂ ਗੁਰੂ-ਘਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ 
ਅਤੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਜ਼ੁਮੇਵਾਰੀ ਜਥੇਦਾਰ ਗਿਆਨੀ ਦਰਸ਼ਨ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਾਖ਼ੂਬੀ ਨਿਭਾਈ । ਦਾਸ ਵੱਲੋਂ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਪੰਥਕ 
ਮਸਲਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮੇਂ-ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਸਹੀ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਾਈ ਗੁਰਪ੍ਰੀਤ ਸਿੰਘ ਰੈਧਾਵਾ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁਚੱਜੇ 
ਢੋਗ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਸ ਦੀ ਦੇਖ-ਰੇਖ ਹੇਠ ਚੱਲ ਰਹੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਅਕੈਡਮੀ 
ਦੁੱਗਰੀ (ਲੁਧਿਆਣਾ), ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਗੁਰਮਤਿ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਸਮੂਹ ਟਰੱਸਟੀ ਮੈਂਬਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਤਨ-ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਅਕੈਡਮੀ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਨਿਭਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਨੇਪਰੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪੂਰਨ ਸਹਿਯੋਗ ਦਿੱਤਾ। ਦਾਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ 
ਸਹਿਯੋਗੀਆਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਮੰਗਲਾਚਰਣ 


੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
॥ ਜਪੁ ॥ 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ 
(ਨੰਗਾ $) 
ਛਪੈ ਛੋਦ ॥ ਤ੍ਰਪ੍ਸਾਦਿ॥ 
ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ ॥ 
ਰੂਪ ਰੈਗ ਅਰੁ ਰੇਖ ਭੇਖ ਕੋਊ ਕਹਿ ਨ ਸਕਤਿ ਕਿਹ ॥ 
ਅਚਲ _ ਮੂਰਤਿ _ ਅਨਭਉ _ ਪ੍ਰਕਾਸ _ ਅਮਿਤੋਜ _ਕਹਿਜੈ॥ 
ਕੋਟਿ ਇੰਦ੍ਰ _ ਇੰਦਰਾ ਣਿ _ਸਾਹਿ _ ਸਾਹਾਣਿ _ ਗਣਿਜੈ॥ 
ਤ੍ਰਿਭਫਣ ਮਹੀਪ ਸੁਰ ਨਰ ਅਸੁਰ ਨੇਤ ਨੋਤ ਬਨ ਤ੍ਰਿਣ ਕਹਤ ॥ 


ਤ੍ਰ ਸਰਬ ਨਾਮ ਕਥੈ ਕਵਨ ਕਰਮ ਨਾਮ ਬਰਣਤ ਸੁਮਤਿ ॥੧॥ 
(ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੱਨਾ $) 


ਏਕਮ ਏਕੰਕਾਰੁ _ ਪ੍ਰਭੁ _ ਕਰਉ _ ਬੋਦਨਾ _ਧਿਆਇ॥ 

ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ ਪ੍ਰਭ _ਸਰਨਿ _ਪਰਉ ਹਰਿ ਰਾਇ॥ 
(//ਥਤਾੀ ਗਾਉਂੜਾੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੨੯੬) 

ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 

ਪ੍ਰਭ _ਦਾਤਉ ਦਾਤਾਰ _ਪਰ੍ਿਉ ਜਾਚਕੁ _ਇਕੁ _ਸਰਨਾ॥ 

ਮਿਲੈ ਦਾਨੁ _ਸੈਤ _ਰੇਨ _ਜੇਹ _ਲਗਿ ਭਉਜਲੁ _ਤਰਨਾ ॥ 

ਬਿਨਤਿ _ ਕਰਉ _ ਅਰਦਾਸਿ _ਸੁਨਹੁ _ਜੇ ਠਾਕੁਰ _ ਭਾਵੈ ॥ 

ਦੇਹੁ ਦਰਸ ਮਨਿ _ਚਾਉ ਭਗਤਿ ਇਹੁ ਮਨੁ _ਠਹਰਾਵੈ ॥ 

ਬਲਿਓ ਚਰਾਗੁ ਅੰਧ੍ਰਾਰ ਮਹਿ ਸਭ ਕਲਿ ਉਧਰੀ ਇਕ ਨਾਮ ਧਰਮ ॥ 

ਪ੍ਰਗਟੁ ਸਗਲ ਹਰਿ ਭਵਨ ਮਹਿ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੯॥ 
(ਸਵਈਏ ਸ਼ ਮਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੮੬) 

ਦੋਹਰਾ॥ ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਪੁਰੁਸ਼ੋਤਮੰ, ਪਰਮ _ਪਰਾਵਰ ਨਾਥ । 

ਯੁਗਲ ਚਰਨ ਮਮ ਬੈਦਨਾ, ਧਰ ਪਰ ਧਰਿ ਕਰਿ ਮਾਥ ॥੫॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ %/ਹਿ: ੧) 


ਮੰਗਲਾਚਰਣ (੨੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੭੫੦੪ ੨੫੭੩੭-੭੩੭੦੦ 
ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਤ ਤਮ ਹਰਨ ਦਹਨ ਅਘ ਪਾਪ ਪ੍ਰਨਾਸਨ ॥ 
ਸਬਦ ਸੂਰ _ਬਲਵੌਤ ਕਾਮ ਅਰੁ ਕ੍ਰੋਧ _ਬਿਨਾਸਨ॥ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਵਸਿ ਕਰਣ ਸਰਣ ਜਾਚਿਕ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ ॥ 
ਆਤਮ ਰਤ ਸੈਗਹਣ ਕਹਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਲ ਢਾਲਣ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਲ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕੁ ਸਤਿ ਲਾਗੈ ਸੋ ਪੈ ਤਰੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਜਗਤ ਫਿਰਣ ਸੀਹ ਅੰਗਰਉ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਲਹਣਾ ਕਰੈ ॥੫॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧=੯੧) 
ਦੋਹਰਾ॥ ਸ਼ੀ ਅੰਗਦ ਕੌਦਨ ਬਿਘਨ, ਬਦਨ ਸੁ ਮੰਗਲ ਸਾਲ । 
ਪਰਨ ਸ਼ਰਨ ਕਰ ਚਰਨ ਕੋ, ਨਮਸਕਾਰ ਧਰਿ ਭਾਲ ॥੭॥ 
(ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਆਹ: 3) 


ਊ. 
ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ ਬਸੁਅ ਰੋਮਾਵਲਿ ਕੁਸਮ ਬਸੈਤ ਗਨੰਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਕਿਰਣਿ ਉਦਰੁ ਸਾਗਰ ਕੋ ਰੈਗ ਤਰੈਗ ਅੰਤੁ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ 
ਰੁਦ ਧਿਆਨ ਗਿਆਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਕਬਿ ਜਨ ਭਲ ਉਨਹ ਜੋ ਗਾਵੈ ॥ 
ਭਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥੧॥੨੨॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਤਾੀੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੬੬) 
ਦੋਹਰਾ॥ ਅਮਰਦਾਸ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰ ਸੁਖਦ, ਸੱਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨੂਪ। 
ਸਿੱਖਨ ਕੇ ਮਨ ਗਯਾਨ ਦਾ, ਗਤਿ ਉਦਾਰ ਵਡ ਭੂਪ ॥੧॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਲਾਰਧ ਅੰਧ: ੧੬) 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਹਮ ਅਵਗੁਣਿ ਭਰੇ ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛਾਡਿ ਬਿਖੈ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥ 
ਮਾਯਾ ਮੋਹ ਭਰਮ ਧੈ ਭੂਲੇ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ॥ 
ਇਕੁ ਉਤਮ ਪੰਥੁ ਸੁਨਿਓ ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਤਿਹ ਮਿਲੰਤ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਾਈ ॥ 
ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ ਭਾਟ ਕੀਰਤਿ ਕੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੫੮॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇਂ ਕੰ. ਅਗ 555੬0 


ਦੋਰਰਾ॥ ਰਾਮਦਾਸ ਸੁਖਰਾਸ ਪ੍ਰਭੁ, ਸੇਵਕ ਤ੍ ਰਾਸ ਬਿਦਾਰ। 
ਪਗ ਪਰ ਮੁਰ ਪਰਣਾਮ ਹੈ, ਪਰਨਾ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚਾਰ ॥੧੧॥ 
(ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਆਹ: ੧) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੯) ਮੰਗਲਾਚਰਣ 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਜਬ ਲਉ ਨਹੀ ਭਾਗ ਲਿਲਾਰ ਉਦੈ ਤਬ ਲਉ ਭ੍ਰਮਤੇ ਫਿਰਤੇ ਬਹੁ ਧਾਯਉ ॥ 
ਕਲਿ ਘੋਰ ਸਮੁਦ੍ ਮੈ ਬੂਡਤ ਥੇ ਕਬਹੂ ਮਿਟਿ ਹੈ ਨਹੀ ਰੇ ਪਛੁਤਾਯਉ ॥ 
ਤਤੁ ਬਥਿਚਾਰੁ ਯਹੈ ਮਥੁਰਾ ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ ਅਵਤਾਰੁ ਬਨਾਯਉ ॥ 
ਜਪਉ ਜਿਨ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਗੁਰੂ ਫਿਰਿ ਸੈਕਟ ਜੋਨਿ ਗਰਭ ਨ ਆਯਉ ॥੬॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੰ, ਅੱਗ ੧5੦੯) 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਸ਼ੀ ਅਰਜਨ ਅਰਜ਼ਨ ਸੁਨਤਿ, ਅਰਜਨ ਜਸ ਵਿਸਤਾਰ। 
ਬਾਨੀ ਅਰਜੁਨ ਬਾਨ ਜਿਨ, ਬੰਦਨ ਪਦ ਸਿਰ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 


(ਸੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਨਧ ਆਹ: ੧) 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਪੰਜਿ ਪਿਆਲੇ ਪੰਜ _ਪੀਰ _ਛਠਮੁ ਪੀਰੁ ਬੈਠਾ ਗੁਰੁ _ਭਾਰੀ । 
ਅਰਜਨ _ ਕਾਇਆ _ ਪਲਟਿਕੈ _ਮੂਰਤਿ _ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ _ਸਵਾਰੀ। 
ਚਲੀ ਪੀੜੀ _ਸੋਢੀਆ ਰੂਪੁ _ਦਿਖਾਵਣਿ ਵਾਰੋ _ਵਾਰੀ। 
ਦਲਭੈਜਨ ਗੁਰੁ _ਸੂਰਮਾ _ਵਡ ਜੋਧਾ ਬਹੁ _ ਪਰਉਪਕਾਰੀ । 
ਪੁਛਨਿ ਸਿਖ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ਛਿਅ ਮਹਿਲਾਂ ਤਕਿ ਦਰਸੁ ਨਿਹਾਰੀ । 
ਅਗਮ _ ਅਗੋਚਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੋਲੇ ਮੁਖ `ਤੇ ਸੁਣਹੁ _ਸੈਸਾਰੀ। 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਪੀੜੀ ਸੋਢੀਆਂ ਨਿਹਚਲ ਨੀਵ _ਉਸਾਰਿ ਖਲਾਰੀ। 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਧਰੇ ਅਵਤਾਰੀ ॥੪੮॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੪੦) 
ਦੋਹਰਾ॥ ਸ਼ੀ ਗੁਰ ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ ਬਰ, ਸਨਧਬੱਧ ਧਰਿ ਧਯਾਨ । 
ਬੈਦ ਦੋਊ ਕਰ ਬੰਦਨਾ, ਸੁੰਦਰ _ਦੁਤਿ _ ਮਦਨਾਨ ॥੧੫॥ 
(ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਆਹ: 3) 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਸ਼ਾਹਨ _ਸ਼ਹਿ ਹਕ _ਨਸਕ _ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾ ਹਰਿ _ਰਾਇ॥ 
ਫਰਮਾਂ ਦੇਹਿ ਨੌਹ _ਤਬਕ ਗੁਰੂ _ਕਰਤਾ _ਹਰਿ _ਰਾਇ॥੯੦॥ 

'ਤੰਸੀਫੋਂ ਸ਼ਨਾ, ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 
ਸ੍ਰੈਯਾ॥ ਪੰਕ ਬਿਖੈ ਬਸਤਾ ਰਸ ਮੈਂ, ਰਸ ਊਰਧ ਕੋ ਨਿਸਰਾ ਸਰਸੇਰੋ। 
ਗੀਵ ਲੌ ਨੀਰ ਮੈਂ ਧੀਰ ਧਰੇ, ਇਕ ਪੈਰ ਖਰੋ ਥਿਰ ਹ੍ਰੋ ਰਵਿ ਹੇਰੋ । 
ਆਤਪ ਸੀਤ ਸਹੈ ਬਰਖਾ, ਤਪ ਸਾਧਤਿ ਯਾ ਬਿਧਿ ਕੂਰ ਘਨੇਰੋਂ। ॥ 
ਸੀ ਹਰਿ ਰਾਇ ਕੇ ਪਾਇ ਸਮਾਨਤਾ, ਪਾਇ ਨ ਕੰਜ ਉਪਾਇ ਬਤੇਰੋ ॥੧੮॥ 


(ਸ੍ਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਮਰਬਾਰਧ ਅਧ: ੧) 


ਮੰ 


ਮੰਗਲਾਚਰਣ (੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਸੀ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿਰਾਇ ਕੇ, ਨਾਇ ਧਿਯਾਇ ਅਘ ਜਾਇ। 
ਕਰਿ ਪਦ ਪਰ ਪਰਣਾਮ ਕੋ, ਜਿਹ ਤੇ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਆਇ ॥੧੭॥ 


(ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਆਹ: ੧) 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਸੀ ਹਰਿਕ੍ਿਸਨ ਧਿਆਈਐ ਜਿਸੁ ਡਿੱਠੇ ਸਭਿ ਦੁਖ ਜਾਇ॥ 
(ਡੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੧੬) 
ਕਬਿੱਤ ॥ 
ਅਮਲ ਕਮਲ ਜੁਗ ਅਰੁਨ ਲਲਤਿ ਭਲ, ਤਾਂਕੇ ਦਲ ਅਵਲੀ ਸੁ ਹੀਰਨ ਕੀ ਜਟੀ ਸੀ। 
ਕਿਧੌਂ ਉਡ ਪਾਂਤ ਹਿਤ ਆਪਚਿਤ ਲੋਕ ਮਾਤ, ਤਜੀ ਨਭ ਗਤਿ ਥਿਤ ਐਸੀ ਬਿਧਿ ਠਟੀ ਸੀ । 
ਕਿਧੌਂ' ਬਿਸ਼ੂਕਰਮਾਂ ਨੈ ਸ਼ੇਖ ਤੇ ਮਨਿਨ ਲੇਯ, ਕਾਂਤਿ ਹਿਤ ਖਚੀ ਬਸੈ ਰਮਾ ਸਾਜ ਕੁਟੀ ਸੀ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਨੂਪ ਬਨੇ, ਨਖ ਸ਼ਸ਼ਿ ਸਕਲ ਸੇ ਉਪਮਾ ਨ ਲਟੀ ਸੀ ॥੨੦॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ੨: ੧) 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਦਰਸ਼ਨ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕੋ, ਨਿਪੁਨ ਹਰਨ ਜੁਰ ਤੀਨ । 
ਚਰਨ ਮਨੋਹਰ ਬੈਦਨਾ, ਜਿਨ ਸਿੱਖਨ ਸੁਖਿ ਕੀਨ ॥੧੯॥ 


(ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਆਹ: ੧) 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ 
ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਿਮਰੀਐ ਘਰ ਨਉ ਨਿਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 
ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੋਇ ਸਹਾਇ ॥ 


(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧5੯) 


ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 
ਬਰ ਕੀਰਤਿ ਜੌਨ੍ਹ ਅਮੀਗਤਿ ਭੌਨ, ਸੁਸੀਤਲਤਾ ਸੁਖਤੰਨ ਸੁਭਾਈ । 
ਗਤਿ ਸਾਧਨ ਕੈਰਵ ਕੌ ਬਿਗਸਾਵਤਿ, ਦਾਸ ਰਿਦਾ ਨਭ ਬੀਚ ਸੁਹਾਈ। 
ਤਪਤੌ ਦੁਖ ਤੀਰ ਨ ਆਵਤ ਹੈ, ਚਿਤੁ ਚਾਰੁ ਚਕੋਰੁ ਰਹੈ ਲਿਵਲਾਈ। 
ਗੁਰ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸੋਹਤਿ ਚੰਦ ਸੇ, ਹੀਨ ਕਲੰਕ ਇਹੀ ਅਧਿਕਾਈ ॥੨੨॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਬਾਰਧ %/ਹਿ: ੧) 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਧਰਮ _ਧੁਜ, ਹਰਤਾ _ਤੁਰਕਨ ਮੂਲ । 
ਚਰਨ ਸ਼ਰਨਿ ਤਾਰਨ ਤਰਨ, ਨਮੋ ਹੋਇ ਅਨਕੂਲ ॥੨੧॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ੨/ਹਿ: ੧) 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਮੰਗਲਾਚਰਣ 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਸੱਚਾ _ਅਮਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ, ਸੁਣ ਗੁਰੂ _ਪਿਆਰੇ। 
ਸਤਿ _ਸੈਗਤਿ _ਮੇਲਾਪ ਕਰਿ, ਪੰਚ _ਦੂਤ _ਸੈਘਾਰੇ। 
ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਢੋਈ ਨ ਲਹਿਨਿ ਜੋ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰੇ। 
ਗੁਰ _ ਸਿੱਖਾਂ ਮਥੇ __ਉਜਲੇ __ਸੱਚੇ __ਦਰਬਾਰੇ। 
ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਧਿਆਈਐ, ਸਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ, ਆਪੇ ਗੁਰੁ _ਚੇਲਾ ॥੨॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ /ਨਿਂਘ ਜੀ, ਵਾਰ 8੧, ਪਉੜੀ ੨/ 


ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੰਦਨ ਨੰਦਨ ਕੋ ਅਭਿਨੰਦਨ ਕੈ ਪਦ ਜੇ ਅਰਬਿੰਦੂ । 
ਦੁਖ ਦੇਦ ਨਿਕੰਦਨ ਆਨੰਦ ਕੌਦ, ਮੁਕੰਦ ਬਿਲੰਦ ਕਰੇ ਜਿਨ ਹਿੰਦੂ । 
ਤੁਰਕਿੰਦ ਉਡਿੰਦ ਦਿਨਿੰਦ ਤਿਨੇ, ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਭੈ ਜਗ ਬਿੰਦੂ । 
ਸਰਪਿੰਦ ਗਿਰਿੰਦ ਖਰਿਦਿ ਤੁਲੰ, ਬਲਵੰਡ ਅਖੰਡ ਸੁਰਿੰਦਹਿ ਇੰਦੁ ॥੨੩॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਅਧਿ: ੧) 
ਦੋਹਰਾ॥ ਜਗ ਕਰਤਾ ਹਰਤਾ ਪ੍ਰਭੂ, ਸਾਹਿਨਸਾਹ ਨਰਿੰਦ । 
ਪਦ ਪਦਮ ਤੇ ਬੈਦਨਾ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ। 
ਰ੍‌ ਸਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ) 


ਮੰਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 


('#ੰਗਾ ੬੯੨) 
ਕਬਿੱਤ ॥ 
ਜੇਤੇ ਦੇਵ ਰਾਛਸ ਅਧੀਨ ਹੂ ਅਧੇਨ ਹੂੰ ਤੇ, ਜਾਂਹਿ ਕੀ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਬੀਚ ਜਾਗਤੀ ਸੁ ਜੋਤ ਹੈ। 
ਕੇਸਰੀ ਨਿਹਾਲ ਜਾਂ ਕੈ ਨੈਕ ਹੂੰ ਧਯਾਨ ਧਾਰੇ, ਪਾਪ ਜੋ ਬਿਦਾਰੇ ਜਾਤ ਪੁੰਨ ਤੋ ਉਦੋਤ ਹੈ। 
ਝਾਕੀ ਗੁਰੂ ਗੌਥ ਮਹਾਰਾਜ ਕੀ ਬਿਲੋਕੀ ਜਬੈ, ਬਾਕੀ ਈਸ ਦੂਸਰੇ ਕੀ ਲਾਲਸਾ ਨ ਹੋਤ ਹੈ। 
੍‌ (ਕਵਾੰ ਕੁਲ ਰਤਨ ਸੰਤ ਨੈਹਾਲ ਨਂਘ ਜੀ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਯਾਨ ਹੈ, ਮਾਣਿਕ ਭਗਤਿ ਵਿਰਾਗ ॥ 
ਗੁਰੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਉਦਧਿ, ਬੈਦੋਂ ਕਰਿ ਅਨੁਰਾਗ ॥ 


(ਸ਼ ਗਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਲਾਰਧ ਆਹ: ੫੬) 


ਮੰਗਲਾਚਰਣ (੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
[11 € 
ਮੰਗਲ ਗੁਰੁ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਜੀ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 
ਜਾਗਤਿ ਜੋਤ ਜਪੈ ਨਿਸਬਾਸੁਰ, ਏਕ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੈਕ ਨ ਆਨੈ॥ 
ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਤੀਤ ਸਜੈ, ਬ੍ਰਤ ਗੋਰ ਮੜੀ ਮਟ ਭੂਲ ਨ ਮਾਨੈ ॥ 
ਤੀਰਥ ਦਾਨ ਦਇਆ ਤਪ ਸੈਜਮ, ਏਕ ਬਿਨਾ ਨਹ ਏਕ ਪਛਾਨੈ ॥ 
ਪੂਰਨ ਜੋਤ ਜਗੈ ਘਟ ਮੈ, ਤਬ ਖਾਲਸ ਤਾਹਿ ਨਖਾਲਸ ਜਾਨੈ ॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੨) 


ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ _ਮਾਨੀਅਹਿ, ਪਰਗਟ ਗੁਰੂ _ਕੀ _ਦੇਹ। 
ਜੋ ਸਿਖ, ਮੋ ਮਿਲਬੋ ਚਹਿਹ, ਖੋਜ ਇਨਹੁ ਮਹਿ ਲੇਹੁ ॥੨੪॥ 
(ਗਾਹਿਤਨਾਆ ਪ੍ਹਲਾਦ ਸਿਘ ਜੀ? 
ਮੰਗਲ ਗੁਰਸਿਖ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਜੀ 
ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਰਾਪਤਿ, ਤਿਨ ਭੇਟਤ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਬਾਛੈ ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਪਰੋਈ ॥ 


('#ੱਗ ੬੧) 


ਗੁਰਸਿਖੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ॥ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਹਰਿ ਧੁੜਿ ਦੇਹਿ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਹਿ॥ 
ਲੇ ('ਅੰਗਾ ੧8੨80 
ਕਬਿੱਤ ॥ 

. ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦਰਸ ਕੈ ਬ੍ਰਹਮ ਧਿਆਨ, ਸੋਈ ਤਉ ਅਸਾਧ ਸੰਗਿ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਬਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਕੈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਸੋਈ ਤਉ ਅਸਾਧ ਸੈਗਿ ਬਾਦ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਅਸਨ ਬਸਨ ਕੈ ਮਹਾ ਪ੍ਰਸਾਦ, ਸੋਈ ਤਉ ਅਸਾਧ ਸੈਗਿ ਬਿਖਮ ਅਹਾਰ ਹੈ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਹੁਇ ਅਸਾਧ ਸੈਗਿ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰ ਹੈ ॥੧੭੫॥ 

(ਕਾਝੈੱਤ ਸਵਾੱਯੋ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 
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ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 
ਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸੱਤ ਚਿਤ ਅਨਦ ਸਰੂਪੰ, ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ। 
ਸੁਮੇਰਰੁ ਗੈਨ ਰਚੇ, ਰਵਿ ਸਸਿ ਨਖੱਤ੍ ਕੀਨ ਪਸਾਰਾ। 


ਸੇ ਬਡੁ ਖੇਲ ਕੀਉ, ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਲੱਖ ਚਉਰਾਸੀ ਸਾਰਾ । 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ, ਬੈਦਨ ਹੈ ਕਰ ਜੋਰਿ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਮੰਗਲਾਚਰਣ 


ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 
ਕਲਯੁਗ ਕੇ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰਨ ਕੋ, ਤਨ ਧਰਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਕਹਾਯੋ। 


ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਗੁਰੂ ਰੀਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋ, ਬੰਦਨ ਮਮ ਭਵ ਬੰਧ ਛੁਡਾਯੋ॥੨॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 

ਗੁਰ ਸੈਗਤ ਗੁਰ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਅੰ, ਸੈਤਨ ਸਿੰਘਨ ਨਮੋ ਹਮਾਰੀ । 

ਜੋ ਗੁਰ ਸੇਵਕ ਦਾਸ ਗੁਰਨ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਜਿਨ ਪਰ ਨਿਜ ਧਾਰੀ। 

ਵਿਦਿਆਦਾ ਸੈਤ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ, ਬਡੁ ਗਿਆਨੀ ਬਹੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ । 

ਪਦ ਪੰਕਜ ਪਰ ਸਿਰ ਧਰਿ ਪੁਨ ਪੁਨ, ਨਮੋ ਸਨਿਮਰ ਹੈ ਸਭਨਿ ਹਮਾਰੀ ॥੩॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 

ਸੀ ਸਤਿਗੁਰ ਬਡੁ ਉਪਕਾਰ ਕੀਓ, ਰਚਿ ਬਾਨੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਬਨਾਯੋ। 

ਗੁਰੂ ਕਾਸ਼ੀ ਬਹਿ ਦਸਮੇਸ਼ ਗੁਰੂ, ਨਿਜ ਸਿੰਘਨਿ, ਬਾਣੀ ਅਰਥ ਪਢਾਯੋ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਕੀ ਦੋਇ ਟਕਸਾਲ ਚਲੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਦਮਦਮੀ ਨਾਮ ਧਰਾਯੋ। 

ਤਬ ਤੇ ਤਹਿ ਸਿੰਘ ਬਹੁ ਪਢਿਤ ਭਏ , ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਲੋ ਭੋਗ ਰੁ ਮੋਖ ਕੁ ਪਾਯੋ ॥੪॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 

ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਕੇ ਮੁਖੀ ਗਿਆਰਵੇਂ, ਸੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਸੈਤ ਸੁਜਾਨਾ। 

ਤਿਨਿ ਸਿਸ਼ ਸੈਤ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਖ਼ਾਲਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨਿ ਮਹਾਨਾ। 

ਮੁਖੀ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ ਜੋ ਟਕਸਾਲ ਹੋਏ, ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਕਥਾ ਜਿਨਿ ਜੀਵਨ ਜਾਨਾ। 

ਗੁਰਬਾਨੀ ਕੇ ਅਰਥ ਪਢਾਇ ਕਰ, ਕੀਓ ਬਹੁ ਸਿੰਘਨਿ ਗਿਆਨ ਪਰਦਾਨਾ ॥੫॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 

ਸੈਤ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੇ ਸਿਸ਼, ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਸੈਤ ਸੁਜਾਨਾ। 

ਵਿਦਿਆ ਸਿੰਧ ਤਿਆਗ ਕੀ ਮੂਰਤਿ, ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਵਿਦਵਾਨ ਮਹਾਨਾ। 

ਜੋ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਕੇ ਭੀਤਰ, ਸੁ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਕੀਓ ਬਖਸਾਨਾ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੇ ਅਰਥ ਪਢਾਇ ਕਰਿ, ਦਾਸ ਪੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਮਹਾਨਾ ॥੬॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 

ਸੈਤ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਜੀ ਜੋ ਅਰਥ ਕਾਪੀ `ਲਿਖਵਾਯੋ। 

ਤਿਸੀ ਉਤਾਰਾ ਹੂਬਹੂ ਹੂ ਜੋ, ਦੀਦਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਾਂਭ _ਰਖਾਯੋ। 


ਸੈਤ _ਨਿਰੋਜਨ ਸਿੰਘ ਵੈਦ ਜੀ, ਸੋਇ ਉਤਾਰਾ ਮੋਹਿ ਦਿਵਾਯੋ। 

ਗੁਰਬਾਨੀ ਅਰਥਨ ਕੋ ਸਾਗਰ, ਪਾਇ ਕਰਿ, ਟੀਕਾ ਕਰਨ ਕੋ _ਚਾਹਯੋ ॥੭॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 

ਔਰ ਭੀ ਜਹਿ ਕਹਿ ਸੇ ਟਕਸਾਲੀ, ਅਰਥ ਜੋ ਦਾਸਿ ਪਾਪਤ ਕੀਨੌ। 

'ਮਹਾਪੁਰਖਨ ਕੀ ਟੇਪ ਰਿਕਾਰਡ” ਜੁ, 'ਫ਼ਰੀਦਕੋਟਿ ਟੀਕਾ” ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਨੋ। 

ਪੰਡਤ _ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ _ਨਰੋਤਮ, ਗੁਰੂ _ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼ ਜੋ __ਚੀਨੋ। 

ਸਤ ਚੰਦਾ ਸਿੰਘ, ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਭਾਈ, ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਕੇ ਕੋਸ਼ ਪੇਖੀਨੋ ॥੮॥ 


ਮੰਗਲਾਚਰਣ (੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 
ਅਮੀਰ ਭੰਡਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਰਾ, ਔਰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਜੋ _ਪ੍ਰਯਾਇ। 
ਜੋਇ ਟਕਸਾਲੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ, ਤਿਨਿ ਰਸਨਾ ਸੇ ਅਰਥ ਜੁ ਪਾਇ। 
ਸਕਲ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੇਰੇ, ਕਰਿ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਮਨ ਮੇਂ ਉਤਸ਼ਾਹਿ। 
ਚੁਨਿ ਚੁਨਿ ਕੇ ਸੁਠ ਅਰਥਨ ਕੇਰੋ, ਟੀਕਾ ਲਿਖੂੰ ਉਠੀ ਮਨਿ ਚਾਹਿ॥੯॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 
ਹੇ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਦਾਸਨਿ ਰਚਿਓ ਕਾਰਜ ਭਾਰੀ। 
ਹਮ ਨਿਰਗੁਣ ਅਲਪੱਗ ਅਲਪ ਮਤਿ, ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਣਿ ਤਿਹਾਰੀ। 
ਕਰੋ ਕਿਰਪਾ ਨਿਜ ਦਾਸ ਜਾਨਿ ਕੇ, ਆਪ ਕਰੋ ਨਿਜ ਕਾਜ ਸੁਧਾਰੀ। 
ਕਰਤ “ਹਰੀ ਸਿੰਘ” ਪੁਨ ਪੁਨ ਬਦਨ, ਦਾਸਨ ਕੇ ਦਿਓ ਕਾਜ ਸਵਾਰੀ ॥੧੦॥ 
ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ 


! ਸੂਰੂਪ _ਅਰੁਪੰ, ਨਿਜ _ਦਾਸਨ _ਪਰ _ਬਖਸ਼ ਕਰੀਜੈ ॥ 


ਕਰਤ “ਹਰੀ ਸਿੰਘ” ਪੁਨ ਪੁਨ ਬੈਦਨ, ਟੀਕੇ ਕਾ ਸਿੱਧ ਕਾਜ ਕਰੀਜੈ ॥੧੧॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) _ ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸ਼ਾਲਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰਾਠੰਭਤਾ ਲਾਰੇ 


ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ-ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸਾਲਾਂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੰਭਤਾ ਬਾਰੇ 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ-ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਖ਼ੁਦ ਆਪ ਹੀ ਹਨ। ਇਥੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਟਕਸਾਲੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੈਭਤਾ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ ? ਜਾਂ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾ ਰਹੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਮਹਾਨ ਸੈਪਰਦਾਵਾਂ (ਦਮਦਮੀ 
ਟਕਸਾਲ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸੈਪ੍ਰਦਾਯ) ਕਿਵੇਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ? ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝਣ ਲਈ 
ਸਾਨੂੰ ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਅਤੀਤ ਵੱਲ ਇਕ ਝਾਤ ਮਾਰਨੀ ਪਵੇਗੀ। 

ਸੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਫੱਗਣ 
ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੀ, ਹੋਲੇ ਮਹੱਲੇ ਦੇ ਪੁਰਬ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੇ ਤੋਂ ਮੰਜ਼ਲਾਂ ਤਹਿ 
ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਾਵਨ ਜੂਹ ਵਿਚ ਇਕੱਤਰ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਸਤਲੁਜ ਕਿਨਾਰੇ, ਸ਼ਿਵਾਲਿਕ 
ਦੀਆਂ ਪਹਾੜੀਆਂ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਨਵੇਂ ਵਸੇ ਇਸ ਨਗਰ ਦੀਆਂ ਰੌਣਕਾਂ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦਾ ਚਾਅ ਦੇਖਣ 
ਯੋਗ ਸੀ । ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ 
ਕਰਦੀਆਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 'ਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਕੀਰਤਨ, ਕਥਾ ਸੁਵਨ ਕਰਦੀਆਂ ਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ 
ਸਫਲਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਿੱਖ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ, 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ, ਸੰਪੂਰਨ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ, ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ ਤੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 


ਆਪਣੇ ਨਿਤਨੇਮ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਆਸਣ ਲਗਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ “ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਦੇ ਰਹੀ ਸੀ। ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੇ ਤੀਜੀ 
ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹੀਆਂ। 

ਧਨੁ ਧਰਣੀਧਰੁ ਆਪਿ ਅਜੋਨੀ ਤੋਲਿ ਬੋਲਿ ਸਚੁ ਪੂਰਾ ॥ 

ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ “ਕੈ” ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ (ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੬੩੦) 


ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਧਿਆਨੀ ਜਾਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕਾਰਨ 'ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਸੂਰਾ” ਪਾਠ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ”, ਭਾਵ “ਕੈ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਕੇ ਕੇ” ਪਾਠ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਕੈ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤੇ ਕੀ 
ਮਿਤਿ ਨੂੰ ਜਾਂ ਤਾਂ ਕਰਤਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕੇ” ਪਾਠ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਨਰਥ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕੇ” ਦਾ ਅਰਥ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਰਥ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਕਰਤੇ ਦੀ ਮਿਤ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਤਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰਬਗਤਾ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਦਾ ਤਾਂ ਆਧਾਰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਸੁਣਿਆ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦਿਆਂ 
ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਆਖਿਆ ਪਰ ਸਿੱਖ ਨੇ ਫਿਰ ਵੀ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 


ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ-ਪਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸ਼ਾਲਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰਾਠੰਭਤਾ ਬਾਰੇ _ (੩੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਾਸ ਖੜੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ । ਉਸ ਨੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਮਾਚਾ (ਧੱਫਾ) ਮਾਰਿਆ (ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਲਾਠੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
0) ਤਬਿ ਸਿਖ ਧਾਇ ਲਸ਼ਟਕਾ ਹਤਿ ਕਰਿ । (ਰੁੱਤ ੩) ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਰਵਾਇਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਮਾਚਾ ਮਾਰਿਆ 
0 ਸੀ) ਤੇ ਤਾੜਨਾ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲਿਆ ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਉਪਰੋਤ ਦੀਵਾਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਫਲਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਨੂੰ ਤਮਾਚਾ ਮਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ 
ਬਣਦੀ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੋ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ-ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਜਿਹੜੀ ਮਾਰ ਤੂੰ 
ਸਾਨੂੰ ਮਾਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰਦ ਹੁਣ ਤੱਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਇਕ ਅੰਗ ਹੀ ਭੈਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ। “ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਨਾਚੀਜ਼ ਆਪ ਦਾ ਦਾਸ ਤੇ ਆਪ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ 
ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਗ ਕਿਵੇਂ ਭੈਗ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਆਪ ਜੀ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ 
ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮੈਂ ਅੰਗ ਭੈਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਤੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋਂ । ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਸਾਡਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ (ਨਟ % ੬, ਅੰਗ ੬੯੨) 

ਤਥਾ : ਸਿੱਖਹੁ ਸੁਨਹੁ ਸੀਖ ਇਹੁ ਮੇਰੀ। ਬਾਨੀ ਪਢਰਹੁ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਰ ਕੇਰੀ । 
ਪਢੈ ਮਹਾਤਮ ਲਹੈ ਬਿਸਾਲ । ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮਹਿ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ ॥੨੮॥ 

(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਸ਼ੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਡੱਤ ੨, ਆਹ: ੩8) 
ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਇਕ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਗ ਭੰਗ ਕਰਨ ਸਮਾਨ 
ਹੈ। ਸਿੱਖਾ, ਤੂੰ “ਕੈ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਕੇ' ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਾਡਾ ਅੰਗ ਭੰਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਤੇ ਮੁਖੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀਉ ! 
ਅਸੀਂ ਅਲਪੱਗ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਬੋਧ ਨਹੀਂ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਾਓ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਹੁਣ ਜੰਗਾਂ ਯੁੱਧਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਪਹਾੜੀ 
ਰਾਜੇ ਤੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਘੇਰਾ ਪਾਈ ਬੈਠੀਆਂ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਸਮਾਂ ਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਾਵਾਂਗੇ। ਸਮਾਂ ਬੀਤਣ 'ਤੇ ਪਹਾੜੀ ਰਾਜਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਭੀਮ ਚੰਦ ਕਹਿਲੂਰੀਏ ਨੇ ਇਕ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਲ ਆਟੇ ਦੀ ਗਊ ਬਣਾ ਕੇ ਕਸਮ ਭੇਜੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਦਾ 
ਕਿਲ੍ਹਾ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦਿਓ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ 
ਦੀ ਕਾਪੀ ਆਪਣੇ ਏਲਚੀ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਭੇਜੀ ਤੇ ਕਸਮ ਖਾਧੀ ਕਿ ਕਿਲ੍ਹਾ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰਨ 
`ਤੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੇ । ਤੁਸੀਂ ਫਿਰ ਅਨੰਦਪੁਰ ਆ ਵਸਣਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕਪਟ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਪਰ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ੬ ਪੋਹ 
ਦੀ ਰਾਤ ੧੭੬੧ ਬਿਕਰਮੀ ਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਸਿੰਘਾਂ ਸਮੇਤ ਕਿਲ੍ਹਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠਿਆਂ ਨੇ 
ਕਸਮਾਂ ਭੁਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉੱਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸਰਸਾ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ। 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) _ ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸ਼ਾਲਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰਾਠੰਭਤਾ ਬਾਰੇ 


. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿੱਛੜ ਗਿਆ। ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ ਤੇ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਰਸੋਈਏ ਗੰਗੂ 
0 ਵੱਲੋਂ ਦੋਵੇਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਨੀਹਾਂ ਵਿਚ ਚਿਣ ਕੇ ਸਰਹਿੰਦ 'ਚ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ। ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ 
0 ਜੀ ਠੰਢੇ ਬੁਰਜ ਵਿਚ ਸ਼ਹਾਦਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨਾਲ ੪੦ ਕੁ ਸਿੰਘਾਂ 
ਸਮੇਤ ਚਮਕੌਰ ਦੀ ਗੜ੍ਹੀ ਪਹੁੰਚੇ। ੮ ਪੋਹ ਨੂੰ ਭਾਰੀ ਯੁੱਧ 'ਚ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਤੇ ਸਿੰਘ ਚਮਕੌਰ ਦੀ 
ਲੜਾਈ 'ਚ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਗਏ। ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੜ੍ਹੀ ਖ਼ਾਲੀ ਕੀਤੀ। ਤਾੜੀ 
ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਛੀਵਾੜੇ ਦੇ ਜੋਗਲਾਂ ਵੱਲ ਨਿਕਲੇ। ਭਾਈ ਗੁਲਾਬੇ ਮਸੈਦ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੇ। ਇਹ ਲੰਬਾ 
ਇਤਿਹਾਸ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ, ਜੈਗਲ ਦੇਸ਼ (ਮਾਲਵੇ) ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਖਿਦਰਾਣੇ ਦੀ ਢਾਬ ਪਹੁੰਚੇ। ਇਥੇ ਸੂਬੇ ਸਰਹੈਦ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕੀਤਾ। ਉੱਚੀ ਟਿੱਬੀ ਤੋਂ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤੀਰਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ । ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬੇਦਾਵਾ ਲਿਖ ਕੇ ਆਏ ਮਾਝੇ ਦੇ ੪੦ ਸਿੰਘਾਂ 
ਨੇ ਮਾਤਾ ਭਾਗ ਕੌਰ ਜੀ ਦੀ ਅਗਵਾਈ 'ਚ ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਹਾਦਤਾਂ ਪਾਈਆਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਹੀਦ ਸਿੰਘਾਂ 
ਨੂੰ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰੀ, ਦਸ ਹਜ਼ਾਰੀ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਬਖ਼ਸ਼ੇ। ਸਿਸਕਦੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਉੱਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਲਿਖਿਆ ਬੇਦਾਵਾ ਫਾੜਿਆ ਤੇ ਇਸ ਢਾਬ ਦਾ ਨਾਮ ੪੦ ਮੁਕਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਮੁਕਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਪਿਆ। ਫਿਰ ਇਥੋਂ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ ਨਗਰ ਪਹੁੰਚੇ । ਇਥੇ ਭਾਈ 
ਡੱਲੋਂ ਨੇ ਸੇਵਾ ਸੈਭਾਲ ਕੀਤੀ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ । ਇਥੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਮਹਿਲ 
ਮਾਤਾ ਸੁੰਦਰ ਕੌਰ ਜੀ ਤੇ ਮਾਤਾ ਸਾਹਿਬ ਕੌਰ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਤੇ ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ 
ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਕਿਥੇ ਹਨ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ : 
ਇਨ ਪੁਤ੍ਨ ਕੇ ਸੀਸ ਪਰ ਵਾਰ ਦੀਏ ਸੁਤ ਚਾਰ । 


ਚਾਰ ਮੂਏ ਤੋ ਕਿਆ ਹੁਆ ਜੀਵਤ ਲਾਖ ਹਜ਼ਾਰ । 


ਭਾਈ ਡੱਲੇ ਨੇ ਸਿੰਘ ਸਜ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਖ਼ੂਬ ਸੇਵਾ ਕਮਾਈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਅੱਜ ਵੀ ਭਾਈ ਡੱਲੇ (ਡੱਲ ਸਿੰਘ) ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜੀ 
ਅਸਥਾਨਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਕਈ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸੇਵਾ-ਸੈਭਾਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਈਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਹਨ : ਦਸਮੇਸ਼ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਰੇਬਦਾਰ ਪਜਾਮਾ (ਖ਼ੂਨ ਦੇ ਦਾਗ਼ਾਂ ਸਮੇਤ) [ਲੌਣ : ਖ਼ੂਨ ਦੇ ਦਾਗ਼ ਜੋ 
ਚੋਲੇ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਦਾਗ਼ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੋਦ ਵਿਚ 
ਲੈ ਕੇ ਬੇਦਾਵਾ ਪਾੜਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਖ਼ੂਨ ਚੋਲੇ ਨੂੰ ਲੱਗਿਆ।] ਰੇਬਦਾਰ ਪਜਾਮਾ ਮਾਤਾ ਸਾਹਿਬ ਕੌਰ 
ਜੀ ਦਾ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਦਸਤਾਰਾਂ, ਬਹੁਤ ਛੋਟੇ ਆਕਾਰ 'ਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਆਦਿ। ਹੁਣ ਭਾਈ ਡੱਲੇਂ ਦੀ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪੀੜ੍ਹੀ 'ਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੈਸ਼ਜ ਦੋ ਭਰਾ 
ਹਨ। ਇਕ ਭਾਈ ਗੁਰਤੇਜ ਸਿੰਘ ਸਿੱਧੂ ਤੇ ਦੂਜੇ ਭਾਈ ਬਲਤੇਜ ਸਿੰਘ ਸਿੱਧੂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਭੈਣ ਜੀ 
ਗੁਰੁ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੀ ਵੈਸ਼ਜ 'ਚ ਇਕ ਬੱਚਾ ਭਾਈ 
ਉਦੈ ਸਿੰਘ ਹੈ। 

ਇਥੇ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ (ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ) ਵਿਖੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਹੁਣ ਜੋਗ ਯੁੱਧ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 


ਉ 


ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ-ਪਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸ਼ਾਲਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰਾਠੰਭਤਾ ਬਾਰੇ _ (੩੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਯਹਿ ਵਿਚਾਰ ਕਰਿ ਗੁਰੂ ਨੈ, ਸਿੱਖ ਪਠੇ ਨਿਜ ਖਾਸ ॥ 
ਜਬ ਵਹਿ ਪੁਰਿ ਕਰਤਾਰ ਮੈਂ, ਗਏ ਧੀਰਮੱਲ ਪਾਸ ॥੪੭॥ 
(ਪੱਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਤ ਗਿ: ਗਿਆਨ ਸਿਘ, ਪੰਨਾ ੧੭੯੧4 
ਰ ਪਰ ਕ੍ਰੋਂਧੀ ਧੀਰ ਮੱਲ ਨੇ ਈਰਖਾ ਵਸ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰੂ ਹਨ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਉਹ ਆਪ ਬਾਣੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਰਚ ਲੈਂਦੇ ? ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਇਨਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੀਰ 
ਮੱਲ ਦੀ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਰੋਭ 
ਕੀਤਾ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਸੈਮਤ ੧੭੬੨ ਨੂੰ 
ਇਕ ਤੌਬੂ ਲਗਾ ਕੇ ਆਰੋਭ ਕੀਤਾ। ਸਵੇਰ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 'ਚ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੀ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਪਹਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾਈ । ਜੋ ਬਾਣੀ ਸਵੇਰ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 'ਚ ਉਚਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ 
ਦੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਦੁਪਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਰਥਾਂ ਸਮੇਤ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ੨੩ ਸਾਵਣ ੧੭੬੩ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ “ਕਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ” ਤਕ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਸਮੇਤ ਕਥਾ ਦੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ 
ਸਾਹਿਬ ਕਰਵਾ ਕੇ ਭੋਗ ਪਾਏ ਅਤੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਕਵਾਨ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਲੰਗਰ ਚਲਾਏ। ਉਸ 
ਸਮੇਂ ੪੮ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਥ ਸੁਣੇ ਤੇ ਯਾਦ ਕੀਤੇ। ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਿੱਖ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ, ਤੁਸੀਂ ਚੇਤਨਾ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੈਡੀ `ਚ ਦਸਮੇਸ਼ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਆਪ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਾਇਆ ਤੇ ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ੧੧੫ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਇਕ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ ਸਲੋਕ, ਇਉਂ ੧੧੬ ਦਮਦਮੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤੇ। ਇਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਨਾਵੇਂ ਮਹਲੇ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਵੇਗਾ। ਇਕ ਰਾਗ ਦਾ ਵੀ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੩੦ ਤੋਂ ੩੧ ਹੋ ਗਈ। ਇਥੋਂ ਹੀ ਟਕਸਾਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੈਭਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਟਕਸਾਲਾਂ 
ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਮੁਖੀ ਜਾਂ ਸੈਸਥਾਪਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਪ ਹਨ। ਇਥੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ੯ ਮਹੀਨੇ, 
੯ ਦਿਨ, ੯ ਘੜੀਆਂ ਤੇ ੯ ਪਲਾਂ 'ਚ ਕਾਰਜ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਬਾਬਤ ਇਤਿਹਾਸਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ 'ਚੋਂ ਹਵਾਲੇ ਵੀ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਹੀ ਲਿਖਣਸਰ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਲਮਾਂ ਘੜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇਹ 
ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸਥਾਨ ਹੁਣ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਕਹਾਏਗਾ। ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ ਦੇਸ਼ ਵਿਦੇਸ਼ ਤੋਂ 
ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ (ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ) ਪੜ੍ਹਨ ਆਇਆ ਕਰਨਗੇ । ਸਿੱਖਾਂ ਲਈ ਇਹੋ ਹੁਣ ਤੋਂ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਭੰਗੂ ਜੀ ਇਉ' ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਚੌਪਈ॥ ਇਹ ਹੈ ਪ੍ਰਗਟ ਹਮਾਰੀ ਕਾਸ਼ੀ। ਪੜ੍ਹ ਹੈ ਇਹਾਂ ਢੋਰ ਮਤਿ ਰਾਸ਼ੀ । 
ਲੇਖਕ ਗੁਣੀ ਕਵਿੰਦ ਗਿਆਨੀ। ਬੁੱਧਿ ਸਿੰਧੁ ਹਰੈ ਹੈ ਇਤ ਆਨੀ। 
ਦੋਹਰਾ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਰਨ ਕਲਮ ਘੜ੍ਹ, ਦੇਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹਮ ਡਾਰ । 
ਸਿਖ ਸਖਾ ਇਤ ਪੜ੍ਹੈਗੇ, ਹਮਰੇ ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ | 
ਤਥਾ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬੈਠ ਸੁ ਦਮਦਮੈਂ ਲਿੱਖਨ ਘੜ ਸੁੱਟ ਦੇ । 
ਹਮਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਯਹ ਭਈ, ਆਇ ਮੂਰਖ ਈਹਾਂ ਪੜ੍ਹੇਂ ॥੨੩॥ 
(ਪ੍ਰਾਲੀਨ ਪੰਥ ਪਰਕਾਸ਼, ਨਿਤ ਰਤਨ ੫ ਭੰਗੂ, ਪੰਨਾ ੭੨) 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) _ ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸ਼ਾਲਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰਾਠੰਭਤਾ ਬਾਰੇ 


ਤਾ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ ਮੁਕਾਮ ਕਰਨ ਬਾਬਤ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਪ 
ਦੋਹਰਾ॥ ਨੌ ਮਹੀਨੇ ਤੇ ਨੌ ਦਿਨੈ, ਤਲਵੰਡੀ ਰਖੈ ਮੁਕਾਮ ! 
ਡੇਰਾ ਤੋਰਾ ਰੁਖ਼ ਦਖਣ, ਛੱਡ ਤੁਰਕਨ ਬਡ ਥਾਮ । 
੍ (ਪ੍ਾਲੀਨ ਪੰਥ ਪਰਕਾਸ਼, ਨਿਤ ਰਤਨ ੫ ਭੰਗੂ, ਪੰਨਾ ੭੨) 


ਸੁਨਿ ਕੇ ਹਮ ਤਾਹਿ ਕੇ ਬੈਨਨ ਕੋ, ਦਮਦਮਾ ਸੁ ਮਾਲਵ ਬੀਚ ਸਵਾਰੋਂ । 
ਢਿਗ ਤਿਹ ਤਿਲਵੰਡੀ ਕੇ ਕਾਂਸੀ ਰਚੋਂ, ਜਹ ਬੈਲ ਪੜ੍ਹੈ ਹੋਇ ਬੁਧਿ ਉਦਾਰੋ । 
ਇਹ ਗਿੰਥ ਉਚਾਰ ਕਰੋ' ਤਹ ਬੈਠਿ ਕੈ ਬੀੜ ਸੋਊ ਜਗ ਮਾਹਿ ਬਿਥਾਰੋਂ । 
ਅੱਛਰ ਏਕ ਕਾ ਭੇਦ ਧਰੋਂ' ਨਹਿ ਮਮ ਦਾਸ ਗੁਰੂ ਸਮਰਥ ਬਿਚਾਰੋ ॥੩੪੫॥ 
(ਗਰ /ੈਲਾਸ਼ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ੬, ਅਧ: 6) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ (ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ) 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ-ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ੪੮ ਸਿੱਖਾਂ ਜਾਂ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ 
ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੈਥਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਖੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ੪੮ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 
- ਗਿਆਨੀ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ (ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ) ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਜਥੇਦਾਰ 
- ਗਿਆਨੀ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ (ਗ੍ਰੰਥੀ, ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਪਿੰਡ 
ਲੌਂਗੋਵਾਲ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਸੈਗਰੂਰ, ਪੰਜਾਬ 
- ਗਿਆਨੀ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ 
- ਗਿਆਨੀ ਬਿਨੋਦ ਸਿੰਘ ਜੀ 
. ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਖ਼ਸ਼ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ 
. ਸਾਹਿਬ ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ (ਭਾਈ ਗੁਰਬਖ਼ਸ਼ ਸਿੰਘ ਜੀ) 
- ਗਿਆਨੀ ਦਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਲਵੱਈਆਂ ਦੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ) 
. ਭਾਈ ਪਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
. ਭਾਈ ਧਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਭਾਈ ਰੂਪ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਭਾਈ ਰੂਪੇ ਗ੍ਰਾਮ ਤੋਂ) 
. ਭਾਈ ਸ਼ਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਦੀਨੇ ਵਾਲੇ) 
. ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਜੀਂਦ ਨਿਵਾਸੀ) 
. ਭਾਈ ਭੀਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਬਠਿੰਡਾ) 
- ਭਾਈ ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੇ) 
. ਭਾਈ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ-ਪਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸ਼ਾਲਾਂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੰਭਤਾ ਬਾਰੇ _ (੪੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧੯. ਭਾਈ ਜਗਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਅੰਬਾਲਾ) 
੨੦. ਭਾਈ ਗੋਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਨੀਮਾਜਰਾ) 
੨੧. ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਾਜਰਾ) 
੨੨. ਭਾਈ ਬਿਸੂੰਭਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਉਜੈਨਪੁਰੀ) 
੨੩. ਭਾਈ ਹਰਿ ਗੋਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਉਜੈਨ) 
੨੪. ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ “ਕਵਿਰਾਜ” (ਗੁਰੂ ਕੇ ਘਾਹੀ) 
੨੫. ਭਾਈ ਨੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਗ਼ਜ਼ਲਾਂ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 
੨੬. ਭਾਈ ਮਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਚੌਰਦਾਰ) 
੨੭. ਭਾਈ ਰਾਇ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਰਾਮਪੁਰ) 
੨੮. ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨਾਭਾ) 
੨੯. ਭਾਈ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਐਤੀਆਣਾ) 
੩੦. ਭਾਈ ਧਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਪਿੰਡ ਭਿੰਡਰ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ਪੁਰ) 
੩੧. ਭਾਈ ਸੁਜਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਰੋਪੜ) 
੩੨. ਭਾਈ ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਬੋਪਾਰਾਇ ਕੋਟ) 
੩੩. ਭਾਈ ਅਕਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਪਿੰਡ ਅਖਾੜਾ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਲੁਧਿਆਣਾ) 
੩੪. ਭਾਈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ) 
੩੫. ਭਾਈ ਦਇਆਲ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ) 
੩੬. ਭਾਈ ਬਖਤਾਵਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੋਢੀ (ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ) 
੩੭. ਭਾਈ ਦੇਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸਾਹਿਬ) 
੩੮. ਭਾਈ ਮੇਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ) 
੩੯. ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ) 
੪੦. ਭਾਈ ਅਚਲ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ, ਤਲਵੰਡੀ ਸਾਬੋ) 
੪੧. ਭਾਈ ਜੈ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਸਵਾਈ” (ਮਹਾਰਾਜਾ ਜੈਪੁਰ, ਰਾਜਸਥਾਨ) 
੪੨. ਭਾਈ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਹਾਰਾਜਾ ਜੋਧਪੁਰ, ਰਾਜਸਥਾਨ) 
੪੩. ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਅਨੰਦਪੁਰ ਵਾਲੇ) 
੪੪. ਭਾਈ ਵਸਾਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) 
੪੫. ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਤਖ਼ਤੂਪੁਰਾ) 
੪੬. ਭਾਈ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਹਾਰਾਜਾ ਨਾਭਾ, ਪਟਿਆਲਾ ਜੀਂਦ) 
੪੭. ਭਾਈ ਤ੍ਰਿਲੋਕ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਫੂਲਵੈਸ਼) 
੪੮. ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸੈਤੋਖੀ) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਿਅਕ ਕੇਂਦਰ ਦੇ 


ਰੂਪ 'ਚ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਤੇ ਵਰਦਾਨ ਦਿੱਤੇ । ਇਥੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਜਪੂਤਾਨੇ ॥ 


ਗਾਰਲਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧) _ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥਾ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ (ਟਕਸਾਲਾਂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਠੰਭਤਾ ਬਾਰੇ 
0 ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ। ਇਥੋਂ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਜਾਣ 
ਲਈ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਸਾਹਿਬ ਕੌਰ ਜੀ ਨਾਲ ਦਿੱਲੀ ਭੇਜੇ। ਮਾਤਾ ਸੁੰਦਰ ਕੌਰ ਜੀ ਨੇ 
0 ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੁੱਖ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ। 
% ਪੰਥ ਦੇ ਗੁਰਮਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਇਹ ਸੇਵਾ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਤੋਰਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੈਥਿਆ ਅਤੇ ਅਰਥ ਬੋਧ ਕਰਾਉਣੇ ਹਨ। 
ਦੋਵੇਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਸੇਵਾਵਾਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀਆਂ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 
ਤੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲੱਗੇ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਸੰਪਰਦਾ ਕਹਾਈ। ਜੋ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ 
ਸੱਤੋ ਵਾਲੀ ਗਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ `ਚ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। 


੭ਲਮੰਤ - ਗਗਮੰਤ੍ਹ 


(8੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
|| ਜਖੁ || 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ 


ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ।੧॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) ਸਰਾ ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਾਹਿਝ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 


ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ' 


ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਥਮ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੈਭਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਜਾਨਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਦੋਂ ਤੇ ਕਿੱਥੇ ਉਚਾਰਿਆ ? 
ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਰਾਵੀ ਕਿਨਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜ 

ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ (ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ) ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਤਦ ਵੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਇਕ ਜਮਾਤ ਉਥੇ ਆਈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਤੋਂ ਮਾਲਾਮੰਤ੍, 
ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਤੇ ਗੁਗਮੰਤ੍ਰ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਮੰਤ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤਰ ਹੈ, ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ '੧ਓੱ ` 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਮਾਲਾਮੰਤੁ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਨਹੀਂ, ਪੁੱਛ ਕੇ 
ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਮਾਲਾਮੰਤ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਆਖਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਗਏ ਤਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ 
ਕਰਦਿਆਂ “ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਹੋ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਮਾਲਾਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। ਇਸ 
ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰਾਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੁਣ ਇਹ ਸਾਰਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸੌਂਪਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੀ ਪਉੜੀ ਵਾਰ ਤਰਤੀਬ ਬੰਨ੍ਹਣੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਪੁਰੀ ਕਰਤਾਰਾ। ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਪ੍ਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਚਾਰਾ। 

ਨੰਬਰਵਾਰ ਪੌੜੀਆਂ ਬਣਵਾਈ। ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਪੁਰਾਈ ॥੫੪॥ 

ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੀ। ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਆਗਿਆ ਮਨ ਥਿਰਹੀ । 

ਵੈਰਾਗੀ ਜਮਾਤ ਆਈ ਇਕ ਵਾਰੀ । ਮਾਲਾ ਮੰਤ੍ਰ ਬੂਝਿਓ ਤਿਨ ਭਾਰੀ ॥੫੫॥ 

ਸ੍ਰੀ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਛਾਏਂ । ਸਤਿਗੁਰ ਜਪੁ ਸਾਹਿਬ ਮੁਖ ਗਾਏ। 

ਸਿੱਧਨ ਸੈਗ ਚਰਚਾ ਹਮ ਕੀਨੀ। ਤਬੈ ਉਚਾਰਾ ਜਪੁ ਪ੍ਰਬੀਨੀ ॥੫੬॥ 

(ਸ਼ ਗਰਮਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਆਹ: ਥਤਾਲਾੀਵਾਂ, ਪੱਨਾ 8੫੭) 
ਭਾਵ ਜੋ ਸਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਬਾਣੀ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰੀ ਸੀ, ਉਸ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਪਉੜੀਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਣਾਈ। ੩੮ (ਅਠੱਤੀ) ਪਉੜੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਕ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਸਲੋਕ ਪਵਣ ਗੁਰੂ... ਵਾਲਾ 


੧. ਉਥਾਨਕਾ-ਉਥਾਨਕਾ ਲਿਖਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਉਥਾਨਕਾ ਦੇ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਵੀ ਸਮਝਣੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ। ਉਥਾਨਕਾ ਦਾ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 
ਵਿੱਚ ਰੂਪ ਉੱਥਾਨਿਕਾ , ਸੈਗਯਾ-ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਉਥਾਨ (ਉਠਾਉਣ) ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਵਯਾਖਯਾ, ਭੂਮਿਕਾ, ਦੀਬਾਚਾ, 
ਤਮਹੀਦ ਇਸ ਨੂੰ ਉਥਾਨਕਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੱਕ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੀਆਂ ਉਥਾਨਕਾਵਾਂ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਬਾਣੀਆਂ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਉਥਾਨਕਾ ਦੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਤੋਂ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 


ਸਰਾ ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ (੪8) ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਇਉਂ ੩੯ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਇਕ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਕੁਲ ੪੦ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਤਰਤੀਬ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ 
0 ਗਿਆ। ਕਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਿਆਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚਣ ਸਮੇਂ 
£ ਸੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਬੈਨ੍ਹਣ ਬਾਰੇ ਡਾ. ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ 
ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਤੇ ਛੰਦਾਬੰਦਾ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਵਾਲਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ : “ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ 
ਸਿਫ਼ਤ ਮੋਰੀ ਕਰਣੀ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅੰਗਦ ਸਿੱਖ ਕੇ ਹਵਾਲੇ ਕੀਤਾ। ਕਹਿਓਸੁ 
ਪੁਰਖਾ ! ਹੁਣ ਤੂ ਜਪੁ ਰਚ। ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਕੇ ਹਜ਼ੂਰਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ, ਬਾਬੇ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜੋੜ ਬੈਧਿਆ 
ਜਪੁ ਕਾ। ਅਠੱਤੀਸ ਪਉੜੀਆਂ।” 
ਲੌਣ£ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਖਰੜੇ ਬਾਰੇ ਸੀ ਮਾਨ ਸੈਤ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਹੁਣ ਪੱਛਮੀ ਪੰਜਾਬ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀ ਵਿਚ ਹੈ। 


ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ “ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” ਦੀ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਹੋਣ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਦੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਹੇ ਸਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈਆ ਜੈ ਰਾਮ ਤੇ ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਆਪਣੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਕੋਧੀ ਸੁਭਾਅ 
ਤੋਂ ਵਾਕਫ਼ ਸਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਗੱਲ-ਗੱਲ 'ਤੇ ਕਲੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਦਿਨ 
ਵੀਹ ਰੁਪਈਆਂ ਬਦਲੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਦਿਨ 
ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਪਿਤਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੇਰਾ 
ਆਪਣਾ ਘਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅਰਸ਼ੀ ਵੀਰ ਨੂੰ ਇਸ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਵਾਲੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਕਦੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ 
ਦਿਆਂਗੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਰਹੇ। ਕਿਤੇ ਵੇਰਵਾ ੧੦ ਵਰ੍ਹੇ ਦਾ 
ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਤੇ ੧੪ ਸਾਲ ੯ ਮਹੀਨੇ ੧੩ ਦਿਨ ਦਾ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਵੇਰਵਾ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਰਹਿੰਦਿਆ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਦੀ ਕਾਰ ਸੈਭਾਲੀ ਆਪ ਜੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ਜੋ 'ਸਰੀ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” 
ਅਤੇ ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ, ਤਵਾਰੀਖ਼ਾਂ, ਪੁਰਾਤਨ ਇਤਿਹਾਸਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ 
ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ, ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਸਾਖੀ ਗ਼ਲਤ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਅਸਾਂ ਸਾਖੀ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਉਸ ਘਟਨਾ ਬਾਰੇ ਸੈਖੇਪ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ' ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ੨੮ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਕ 
ਦਿਨ ਆਪ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪਹੁੰਚੇ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬੇਰੀ ਦੀ 
ਦਾਤਣ ਕਰ ਕੇ ਗੱਡ ਦਿੱਤੀ ਜਿਸ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਬੇਰੀ ਦਾ ਦਰੱਖ਼ਤ ਬਣਿਆ, (ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਹੁਣ 
ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬੇਰ ਸਾਹਿਬ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।) ਇਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਵੇਈਂ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਭਗੀਰਥ ਨਾਮੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਂਪ ਦਿੱਤੇ। ਜਦੋਂ ਜਲ ਵਿਚ ੬ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂ ਸਾਖੀ ਮੁਤਾਬਿਕ ਵਰਨ ਦੇਵਤਾ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣਾ ਤਨ ਅਲੋਪ 6 
ਕਰ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚੇ । ਇਥੇ ਇਕ ਇਹ ਵੀ ਗੱਲ ਵਰਣਨਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ 0 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਖੇਡ ਵਰਤਾਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪੇ ਹਰਿ ਇਕ ਰੌਗੁ ਹੈ ਆਪੇ ਬਹੁ ਰੋਗੀ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫) ਸੀ ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਾਹਿਝ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 
ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਣ ਲਈ ਆਪ ਦੋ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੋਕਾ ਦੀ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ 
ਨਹੀਂ। ਇਸ ਮੁਤਾਬਿਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਲਿਆਣ 
ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਕਾਰਜ ਅਰੰਭ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ? ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਕੋਈ 
ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਐਸਾ ਵਿਅਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ। ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਅਸਾਂ ਗੁਰੂ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਠੀਕ 
ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਐਸਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੱਕ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਅਵਤਾਰ, 
ਧੈਰ਼ੀਬਰ, ਸਿੱਧ, ਪੀਰ, ਨਾਥ, ਜੋਗੀਸਰ, ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ' ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀ, ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ, ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾਂ, ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ 
ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀਖਸ਼ਤਾ ਇਥੋਂ (ਸੱਚਖੰਡ) 
ਤੋਂ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਮਹਾਂਮੰਤ 
੧ਓੱ ਤੇਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ।” ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅੱਗੇ 
“ਜਪੁ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਜਪਣਯੋਗ ਮੰਤੁ ਮੈਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! ਇਸ 
ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜੋ “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ 
ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ॥” ਹੈ। ਇਤਨੀ ਰਚਨਾ ਸੱਚਖੰਡ ਹੋਂਦ `ਚ ਆਈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ 
ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੱਕ ਜਪਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਹੋ। 
ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਹੋਣਗੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਮੇਰੀ ਉਸਤਤ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 
ਰਲਾ ਕੇ ਸੈਪੂਰਨ ਜਪਣਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਉਸਤਤ ਦੀ 
ਹੋਰ ਭੀ ਜੋ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋਂਗੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇਗੀ । ਸੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਮਹਾਂਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਨ ਲਈ “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੋ 
ਡੰਡੇ ॥” ਲਗਾ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ “ਜਪੁ” ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਫੇਰ ਵੱਖਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ 
ਸਚੁ ॥” ਫੇਰ ਦੋ ਡੰਡਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਇਸ 'ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ 
ਕਰਨ ਦੀ । ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਸੈਪੂਰਨ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥” ਤੱਕ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਸਿੱਧਾ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਤਾਂ “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਜਪਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ 
ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਸੰਪੂਰਨ ਜਪਣ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਹਲੀ 'ਤੇ ਰੱਖੇ ਦੀਵੇ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ 
ਦੋਨੋਂ ਪਾਸੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਜਪੁ” ਸ਼ਬਦ ਐਥੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਦੋਨਾਂ ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੇ ਜਪਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ( 
ਰੂਪ ਚਾਨਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਭੀ “ਜਪੁ” ਅਤੇ “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ॥” ( 
ਵਾਲੇ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਭੀ “ਜਪੁ”। ਜਿਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਨਾਨਕ ਸ਼ਬਦ ਛਾਪ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਇਥੇ ਤੱਕ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 


੧. ਇਸੇ ਹੀ ਮਹਾਮੰਤਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਰਾਂ ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ (੪੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੀ ਹਨ ਤੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਸੈਪੂਰਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੰਗਲਾਂ 
ਦੇ ਚਾਰ ਭੇਦ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ : 

੧ਉਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੫੨੪ 

੧ਓਂ ਸੇਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੩੩ 

੧ਓਂ ਸੇਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ॥ ਕੇ 

੧ਓਂ ਸੇਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ॥ ੨ 

ਕੁਲ ਮੰਗਲ ੬ਇ 


ਲੌਂਟ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਗਲਾਂ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ ਵੇਰਵਾ 
ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ਨੰ. ੯੪੭ ਉਪਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ।" 

ਇਹ ਮੰਗਲਾਂ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ। ਮੁਲਮੰਤਰ ਮੰਤਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰੀ ਆਇਆ 
ਹੈ। “੧ਉਂ ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਸੈਪੂਰਨ ਮੂਲਮੰਤ ਹੈ। ਸੋ ਜੇ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬਿਰਛ ਦਾ ਮੁੱਢ ਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਟਾਹਣੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਗਿਣਤੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਗਲ ਭੇਦ ਹਨ। ਸੋ ਸਾਰੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ (“੧ਓਂ' ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ) 
ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਦਲੀਲ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮੁੱਖ ਹਨ, ਹਠ 
ਮੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਮੁਲਮੰਤੁ ਦਾ ਵਿਵਾਦ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਜਿਊਂਦੇ ਜਾਗਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ 
ਪੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਵਿਵਾਦ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਿਚ : 

੧. ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਵਿਚ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਵਿਵਾਦ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਦਾ 

ਇਕ ਪੁਖਤਾ ਸਬੂਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਮੂਲਮੰਤ 
ਜਪਣ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮੂਲਮੰਤੁ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਭੀ ਦਰਸਾਈਆਂ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਤਰਨਗੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ “ਜਨਮਸਾਖੀ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ” ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੦੬ 
`ਤੇ ਦਰਜ ਹੈ : 
“ਅੱਗੇ ਸਮੁੰਦਰ ਲਹਿਰਾਂ ਦੇਂਦਾ ਆਹਾ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਆਖਿਆ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਲਹਿਰਾਂ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜਹਾਜ਼ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤੂੰ ਕਿਧਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਆਖਯਾ ਮਰਦਾਨਾ ਬੋਲ ਨਾਹੀਂ 
ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਹ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਖਿਆ ਅਬੇ ਮਰਦਾਨਾ ਤੂੰ ਤਾਂ ਗਲ ਵਿਚ ਪੱਲਾ ਘੱਤ ਖਲੋਤਾ ਆਹੋ ਵਤ 
ਤੈਨੂੰ ਕਿਆ ਹੋਯਾ ਮਰਦਾਨੇ ਕਿਹਾ ਜਜਮਾਨ ਅੱਗੇ ਤਾਂ ਰਾਹ ਕੋਈ ਨਾਹੀ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਮਰਦਾਨਾ 
ਦੇਖ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਅਤੇ ਚੁਪ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਹ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਹਿਆ ਮਰਦਾਨਾ ਜਿਸ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਹੋਵੇਗਾ। 


੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਹਾਂਮੰਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ੩੨ ਵਾਰ ਮੰਗਲਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਵਾਰ '੧ਓਂ ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਸੰਪੂਰਨ 
ਮੂਲਮੰਤਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗਿਣਤੀ ੩੩ ਵਾਰ ਲਿਖੀ ਹੈ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭) ਸਰਾਂ ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਾਹਿਝ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 


੧ਓਂ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
॥ ਜਪੁ॥ 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਅਤੇ ਪੜ੍ਹਦਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਤਨੀ ਸੁਣੇਗੀ ਤਿਤਨੀ ਪਾਰ ਲੰਘੇਗੀ ਮਰਦਾਨਾ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਚਲੇ 
ਆਵਹੁ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਮੈਂ ਤੇ ਮਰਦਾਨਾ, ਜਿਉ' ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਚਲ ਆਵਦੇ ਆਹੇ ਤਿਵੇਂ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਚਲੇ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਜੀ ਤਉ ਤੇ ਖੁਦਾਇ ਵਿਚ ਭੇਦ 
ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕਹਿਆ ਚੁਪ ਮਰਦਾਨਾ ਚੁਪ ਕਰ ਜਾਹ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਆਖਿਆ ਜੀ 
ਹੁਣ ਡਰ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸਦਾ ਹੈ।” 
ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਬੂਤ ਹੋਰ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਇਤਿਹਾਸਕ 
ਗੰਥ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਹੈ ਜੋ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਹੋਈ, ਭਾਈ ਪੈੜੇ ਮੋਖੇ ਨੇ ਲਿਖੀ ਤੇ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ ਸੁਣਿਆ ਜੇ ਮੁਲਮੰਤਰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੱਕ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਟੋਕ ਦਿੰਦੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਿੱਖ ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ 
ਤਾਂ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਨੂੰ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਕਿਵੇਂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ 
ਗੱਲ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 
- ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸਪੁੱਤਰ ਸਨ। ਵੱਡੇ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਬਾਬਾ ਲਖਮੀ ਦਾਸ 


<= _ ੯ < 


ਜੀ। ਬਾਬੇ ਸੀ ਚੰਦ ਤੋਂ ਉਦਾਸੀਨ ਭੇਖ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਮੰਡਲੇਸ਼ੂਰ ਸੁਆਮੀ ਈਸ਼ਰ ਦਾਸ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਮੰਡਲੋਸ਼ੂਰ 


ਬ੍ਰਹਮ ਦੇਵ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੱਜ ਤੱਕ ਉਦਾਸੀ ਸੰਤ ਮੂਲਮੰਤ੍ ਸੰਪੂਰਨ ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ 
ਜਪਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 

. ਬਾਬਾ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਤੋਂ ਹੁਣ ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪੀੜ੍ਹੀ `ਤੇ ਬਾਬਾ ਸਰਬਜੋਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬੜੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ 
ਨਾਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦਰ ਪੀੜ੍ਹੀ ਮੂਲਮੰਤ '੧ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ।” 

- ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸਿੱਖਾਂ 'ਚੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਹੁਣ ਤੱਕ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ 
“ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

- ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
“ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਛੀਨਾ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸੀਨਾ”, ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ 


੧. ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ-ਬੈਸ ਵਿਚ ਅੱਠਵੇਂ ਥਾਂ ਬਾਬਾ ਕਲਾਧਾਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ 
ਛੋਟੀ ਚੱਕਰੀ ਆਪਣੇ ਕੇਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਇਕ ਪਾਸੇ “੧ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ 


ਸਚੁ” ਤਕ ਸੈਪੂਰਨ ਮੂਲ-ਮੰਤੁ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ “ਜੀਤੀ ਨਉਖੰਡ ਮੇਦਨੀ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਚੱਕ ਉ 


ਫਿਰਾਇਆ” (ਵਾਰ ੧, ਪਉੜੀ ੩੭) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਚੱਕਰੀ ਬਾਬਾ ਕਲਾਧਾਰੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸਾਂ 
ਵਿਚ ਸਜਾਉਣੀ ਕੀਤੀ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਸ-ਬੈਸ ਵਿਚ ਪੀੜ੍ਹੀ-ਦਰ-ਪੀੜ੍ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸਾਂ 


ਸੰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਥਾਨਕਾ (੪੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਥਾਂ ਬਾਬਾ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜੋ ਬਾਬਾ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਦਲ ਦੇ ਜਥੇਦਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਭੀ ਮੂਲਮੰਤ “ਨਾਨਕ 
ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਦੱਸਿਆ, ਉਥੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਦੱਸਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰੀ ਮੁਖ ਤੇ ਸਭਿਹੂੰਨਿ ਉਚਾਰਾ। ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਮਮ ਰੂਪ ਉਦਾਰਾ ॥ 

(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਅਨ 53, ਜਿਤੁ ੫? 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋ ਜੋ ਸੈਪਰਦਾ ਚੱਲੀ, ਜੋ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਸੈਪਰਦਾ ਕਹਿਲਾਈ, 
ਅੱਜ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਾਖ਼ਾ ਰਾੜਾ ਸਾਹਿਬ ਸੁੰਪਦਾ ਹੈ। ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਈਸ਼ਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਗਪਗ ੫੦ ਸਾਲ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ 
“ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਿਆ ਤੇ ਜਪਾਇਆ ਹੈ। 

- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਮਹਾਨ ਕੁਰਬਾਨੀ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਦੋ ਸੈਪਰਦਾਵਾਂ ਚੱਲੀਆਂ, ਇੱਕੋ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ 
ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਟਕਸਾਲ ਕਹਾਈ। ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਮੁਖੀ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਅੱਜ 
ਤੱਕ ਸਾਰੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਆਪ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਹੀ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਅੱਗੇ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 

. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੀ ਟਕਸਾਲ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਸੈਤ ਮੱਖਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ 
ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਮੁਖੀ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ, ਗਿਆਨੀ, ਵਿਦਿਆਰਥੀ 
ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਹੀ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਜਪਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 

- ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਜਥੇਬੈਦੀ ਨਿਹੈਗ ਸਿੰਘ ਸੰਪ੍ਰਦਾ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਬੁੱਢਾ ਦਲ ਅਤੇ ਤਰਨਾ ਦਲ ਜਥੇਬਦੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ-- 
ਬੁੱਢੇ ਦਲ ਦੇ ਮੁਖੀ ਜਥੇਦਾਰ ਬਲਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੱਕ ਵੀ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਜਪਦੇ 
ਅਤੇ ਜਪਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਤਰਨਾ ਦਲ ਦੀ ਜਥੇਬੈਦੀ ਵਿਚ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਜੋ ਬਾਬਾ ਮੱਖਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਥੇਦਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਸਾਰੇ 
ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਜਪਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਹੈਗ ਸਿੰਘਾਂ 
ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ ਜਥੇਬੈਦੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮੂਲਮੰਤ ੧ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” 
ਤੱਕ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਜਪਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

- ਨਾਨਕਸਰ ਸੈਪਰਦਾ ਦੇ ਮੋਢੀ ਮਹਾਨ ਤਪੱਸਵੀ ਬਾਬਾ ਨੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਮੰਨਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੁਲਮੰਤ੍ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” 
ਤੱਕ ਜਪਿਆ ਅਤੇ ਜਪਾਇਆ ਤੇ ਇਤਨੀ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕੀਤਾ। 

. ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮਸਤੂਆਣਾ ਸੰਪਰਦਾ ਚੱਲੀ, ਲੱਖਾਂ 
ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ, ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਿਆ 
ਤੇ ਜਪਾਇਆ। ਹੁਣ ਤੱਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਪਰਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਮੂਲਮੰਤੁ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਸਰਾ ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਾਹਿਝ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 

੧੩. ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਸੈਪਰਦਾ, ਜੋ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਤੋਂ ਚੱਲੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮਹੈਤ ਤੀਰਥ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਰਹੇ ਜੋ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ, ਦਾਸ ਨਾਲ ਕਈ ਵਾਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ। ਇਹ ਵੀ 
ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਮੰਨਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 

. ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸੈਪਰਦਾ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਬਾਬਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਚੱਲੀ। ਇਹ ਵੀ ਮੂਲਮੰਤ 
“ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਜਪਾ ਰਹੇ ਹਨ । 

. ਇਕ ਜਿਉਂਦਾ ਜਾਗਦਾ ਸਬੁਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਅਸਥਾਨ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਉਸ ਦੀ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੀ ਕੰਧ ਉਪਰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਪੱਤਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਮੁਲਮੰਤ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ 
ਸਚੁ” ਤੱਕ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਤੱਕ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲਮੰਤ 
ਉਪਰ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਵੇਂ ਹੀ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਆਇਆ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਜੋਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਦਾ ਬੀਜ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਤਰ ਦਿਮਾਗ਼ ਦੀ ਕਾਢ ਹੈ। 

. ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਸਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਚੱਕਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਮੂਲਮੰਤ੍ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ 
ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਅੱਜ ਕੱਲ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਗੱਲਾਂ- 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਦੀਵਾਰ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਚੱਕਰ ਤੋਂ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕਿਵੇਂ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸਿਰਤਾਜ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। 

- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਇਕ ਸੈਜੋਅ, ਜੋ ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ 


ਕੋਲ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਸੰਜੋਅ ਉੱਤੇ ਵੀ ਮੂਲਮੰਤ “੧ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

. ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੇ ਰਾਜ ਸੈਭਾਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਚਾਲੇ 
ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਨਿਸਚਾ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਮਿਸਲਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਘੜੇ 


ਹੋਏ ਸਿੱਕਿਆਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਮੁਲਮੰਤ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸਬੁਤ ਵਜੋਂ 
ਉਹਨਾਂ ਸਿੱਕਿਆਂ ਦੀ ਫੋਟੋ ਕਾਪੀ ਨਾਲ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਿੱਕੇ ਪਟਨਾ ਸਾਰਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿੰਘ 
ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਇਕਬਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕੌਲ ਅਤੇ ਦਾਸ ਦੇ ਕੋਲ ਭੀ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । ਜੋ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ 
ਦੇ ਨਾਲ ਇੰਗਲੈਂਡ ਤੋਂ ਲਿਆਂਦੇ ਹਨ। 

. ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ 'ਤੇ ਸਮੁੱਚੇ ਪੰਥ ਨੰ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਵੇਦ ਵਿਆਸ 
ਦਾ ਰੁਤਬਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਜੋ ਚਾਲੀ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ, 
ਉਸ ਵਿਚ ਉਨਤਾਲੀਵੀਂ (੩੯) ਵਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ : 

ਏਕੰਕਾਰੁ ਇਕਾਂਗ ਲਿਖਿ ਊੜਾ ਓਅੰਕਾਰੁ ਲਖਾਇਆ। 
ਸਤਿਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਹੁਇ ਨਿਰਵੈਰੁ ਸਦਾਇਆ। 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਪਰਤਖਿ ਹੋਇ ਨਾਉ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਭਾਇਆ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਸੁ ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰੁ ਹੋਂਦਾ ਆਇਆ। 
ਹੈਭੀ ਹੋਸੀ ਸਚੁ ਨਾਉ ਸਚੁ ਦਰਸਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ। 
ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਲਿਵਲੀਣੁ ਹੋਇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਪਰਚਾ ਪਰਚਾਇਆ। 


ਸਰਾਂ ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿ ਦੀ ਓਥਾਨਕਾ (੫੦) ਗਾਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਰਹਰਾਸਿ ਕਰਿ ਵੀਹ ਇਕੀਹ ਚੜ੍ਹਾਉ ਚੜ੍ਹਾਇਆ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖ ਫਲੁ ਅਲਖ ਲਖਾਇਆ ॥੧॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ =੯, ਪਉੜੀ ੧) 
ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਨਿਰਸੈਦੇਹ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਤੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ 
ਜੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲੋਂ ਮੂਲਮੰਤ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਸੀ, ਉਸੇ ਨਿਸਚੇ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਗ਼ਲਤ 
ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਨ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਵਰਜ ਦਿੰਦੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਮਤ ਤੋਂ 
ਉਲਟ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਸੰਪੂਰਨ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਵੀ ਨਾਲ ਦਰਸਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਜਪਣਾ ਹੈ। “ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ 
ਤੀ 
ਜੀ ਦੇ ਇਤਨੇ ਨਿੱਗਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਗੁਰੂ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ ਜੀ ਸੁਮੱਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਕਿ ਪੰਥ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਦੁਬਿਧਾ 
ਦੂਰ ਹੋ ਸਕੇ। ਅਸੀਂ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋ ਜਾਈਏ। 

. ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੱਚਖੰਡ ਤੋਂ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਲੈ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਏ ਸਨ। ਤੀਸਰੇ ਦਿਨ 
ਵੇਈਂ ਨਦੀ 'ਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਤਾਂ ਭਗੀਰਥ ਬਸਤਰ ਲੈ ਕੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਖੜਾ ਸੀ। ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਨਾ ਕੁਝ 
ਖਾਧਾ, ਨਾ ਕੁਝ ਪੀਤਾ, ਨਾ ਹੀ ਸੁੱਤਾ, ਨਾ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹਾਰਿਆ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਲੋਕੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਦੌਲਤ ਖ਼ਾਂ ਦਾ ਮੋਦੀ “ਨਾਨਕ” ਵੇਈਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਵਾਬ ਦੌਲਤ 
ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਜਾਲ ਪਵਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਲੱਭਿਆ ਕਿ ਕਿਤੋਂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਰੀਰ ਲੱਭ ਜਾਏ 
ਪਰ ਕੁਝ ਵੀ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਇਕ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ, ਇਕ ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਡੋਲਿਆ। ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਭੈਣ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਨਾ ਕੁਝ 
ਖਾਧਾ, ਨਾ ਕੁਝ ਪੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਰਾਮ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਸਿਦਕ ਦਾ ਫਲ ਦਿੱਤਾ। ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ਨਿਹਾਲ। ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ 
ਨੂੰ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੂਸਰਾ ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਉਹ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਭੀੜ ਸੀ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਭੈਣ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੜਾਹ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਆਉ। ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਆਏ ਤੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਸੰਪੂਰਨ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ 
ਕਰਵਾਇਆ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਬੋਲਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੁਣਿਆ, ਸਭ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚੋਂ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਚੱਲ ਪਈਆਂ। ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਵੋਈ ਨਦੀ ਵਿੱਚੇ ਪੁੜਟ ਹੋਏ, ਉਸ ਥਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸੈਤ ਘਾਟ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੋਂ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ “੧ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” : ਤੱਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਿੜ ਕਰਵਾਇਆ। ਉਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬਣੀ ਇਮਾਰਤ 
`ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਵੀਂ ਬਣੀ ਇਮਾਰਤ 'ਤੇ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨਤਾ 
ਨੂੰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਇਮ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਥੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਸਨਿਮਰ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 

ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਲਮੰਤ੍ `ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਠ ਧਰਮੀ ਤਿਆਗ ਕੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਸੰਪੂਰਨ 
੧ਓੱ ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਜਪ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੱਗ 5 


ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਅਥ “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ” ਕਾ ਸਟੀਕ ਲਿਖਯਤੇ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ 
|| ਜਪੁ ॥ 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ 


੧ਉਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਭੜਾ “'ਕਓਂ ਪਦ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਆਰੈਭ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ੧ਓਂ ਦੋ ਉਚਾਰਣ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਅੱਖਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਦਾ ਬੋਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਿੱਖ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਤਰੀਕਿਆਂ 
ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਦੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਆਮ ਲੋਕ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ 

ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ ਹਨ। 'ਕਓਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਜੋ ਟਕਸਾਲਾਂ, ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸੀਨਾ-ਬਸੀਨਾ ਚਲਿਆ ਆ 

ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ “ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ”। ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-- 

੧. ਗ੍ੰਥਕ ਪ੍ਰਮਾਣ, ੨. ਸੈਪਦਾਈ ਉਚਾਰਣ ਪ੍ਰਮਾਣ ੩. ਅਨੁਭਵੀ ਦਲੀਲ ਪ੍ਰਮਾਣ । 

੧. ਗ੍ੰਥਕ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਭਾਵੇਂ ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ 'ਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ “੧ਓ ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਇਕ ਓਅੰ” 
ਇਕਮਕਾਰ ਜਾਂ ਏਕੌਕਾਰ ਆਦਿ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਉਚਾਰਣ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜੋ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਦੀਆਂ 
ਵਾਰਾਂ ਜਾਂ ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ੧ਓ” ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ 
ਉਚਾਰਣ “ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਰੋਕਤ ਗੁੰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਖੇ 
ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ : 

(ਉ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਰੀ੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣ : 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਤਪਤਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰੁ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ ॥ 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਸੈਲ ਜੁਗ ਭਏ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ ॥ (ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੨੯) % 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (ਮਾਰ # ੪, ਘਰ 8, ਅੰਗ ੧੦੦੩) ( 


੫ 

॥ 

(ਅ) ਸਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ : ( 
ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ॥ ਕਥਨੀ ਅਨਾਦਿ ॥...॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹਹੇਝ, ਸ੍ਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੯) 6 
ਨ ੫ 
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੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਪ੍ਰਿਥਮੈ ਓਅੰਕਾਰ ਤਿਨ ਕਹਾ ॥ ਸੋ ਧੁਨ ਪੂਰ ਜਗਤ ਮੋ ਰਹਾ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੪੯) 


(ਏ) ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ : 
ਇਕ ਕਵਾਉ ਪਸਾਉ ਕਰਿ ਓਅੰਕਾਰਿ ਅਕਾਰੁ ਪਸਾਰਾ । (ਵਾਰ ੬, ਪਉੜੀ 8) 
ਓਅੰਕਾਰੁ ਅਕਾਰ ਕਰਿ ਇਕੁ ਕਵਾਉ ਪਸਾਉ ਕਰਾਇਆ। (ਵਾਰ =੬, ਪਉੜੀ ੨) 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਅਕਾਰੁ ਚਲਿਤੁ ਰਚਾਇਆ। (ਵਾਰ ੨੨, ਪਉੜੀ 5/ 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਅਕਾਰੁ ਕਰਿ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਧਾਰੇ । (ਵਾਰ 8, ਪਉੜੀ 5) 
ਜਾ ਕੇ ਓਅੰਕਾਰ ਕੇ ਬਿਥਾਰ ਕੀ ਅਪਾਰ ਗਤਿ, ਸਬਦ ਬਿਬੇਕ ਏਕ ਜੀਹ ਕੈਸੇ ਗਾਵਈ ॥...੨੭੦॥ 
(ਕਾਲੱਤ ਸ਼ਵੱਯੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ?) 
ਜਾਂ ਕੈ ਓਅੰਕਾਰ ਕੈ ਅਕਾਰ ਹੈ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਕੀਰਤਨ ਸਮੈ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਸੌ ਲਗਨ ਹੈ ॥...੩੦੨॥ 
(ਕਾਲੱਤ ਸ਼ਵੱਯੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ?) 
ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ '੧ਓ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਲਈ ਗੁੰਥਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹੋ ਦੱਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ “ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਹੈ। 

- ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਉਚਾਰਣ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੈਡੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 
(ਪੰਜਾਬ) ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਦਿਆਂ ਆਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਾਈ 
ਤੇ ਉਥੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥ ਆਪ ਪੜ੍ਹਾਏ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀਆਂ 
ਦੋਵੇਂ ਟਕਸਾਲਾਂ ਚੱਲੀਆਂ। ਇਕ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਭਾਈ 
ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਟਕਸਾਲ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਗਿਆਨੀ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੱਜ ਤੱਕ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਸੀਨਾ-ਬਸੀਨਾ '੧ਓੱ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਉਹ “ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਹੈ। ਇਹ ਟਕਸਾਲੀ ਉਚਾਰਣ ਜੋ ਮੰਨਣਯੋਗ ਹੈ। 

. ਅਨੁਭਵੀ ਦਲੀਲ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਜੇਕਰ '੧ਓ ਨੂੰ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਤਿੰਨ ਹਿੱਸੇ ਬਣਦੇ 
ਹਨ। ੧= ਇਕ, ਓ = ਓਅੰ, “= ਕਾਰ। ਇਸ ਵਿਚ “੧” ਸੈਖਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ। “ਓ” ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਦਾ 
ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਓਆੰ” ਹੈ। ਅੱਗੇ ਜੋ ਲਕੀਰ “ “ ` ” ਕਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਕੀਰ ਨੂੰ ਹਜ਼ੂਰ 
ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ `ਚ ਵੀ “ਕਾਰ” ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ : 

ਦੇ ਕੈ ਚਉਕਾ ਕਢੀ ਕਾਰ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭੨) 

ਕਾਰੀ ਕਢੀ ਕਿਆ ਥੀਐ ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਬੈਠੀਆ ਨਾਲਿ॥ __ (ਵਾਰ /ਸਗੰਰਾਗ, ਸ਼ਲੌਕ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੯੧) 
ਇਸ ਲਈ ਜਦੋਂ '੧ਓ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਸੰਧੀ ਯੁਕਤ ਇਕੱਠਾ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ '੧” 
ਇਕ “ “ਓ” ਓਅੰ- “ ਕਾਰ = ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ । ਇਹੋ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ ਹੈ। ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਆਮ 
ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਖਿੱਚੀ ਗਈ ਕਿਸੇ ਲਕੀਰ ਨੂੰ “ਕਾਰ” ਆਖਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਪੰਡਤ ਭੋਜਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀ 
ਥਾਲੀ ਦੁਆਲੇ ਜਲ ਦੁਆਰਾ ਲਕੀਰ (ਕਾਰ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਪੇਰੇ ਸੱਪ ਦਿਖਾਉਣ ਸਮੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀਲਣ 
ਲਈ ਸੱਪ ਦੁਆਲੇ ਆਟੇ ਆਦਿ ਨਾਲ ਲਕੀਰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ “ਕਾਰ” ਖਿੱਚਣਾ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਰਾਮਾਇਣ 
ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਤੇ ਲਛਮਣ ਰਾਵਣ ਦੇ ਕਪਟ ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਹਿਰਨ 
ਪਿੱਛੇ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਸੀਤਾ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਅੱਗੇ ਇਕ ਲਕੀਰ ਖਿੱਚੀ ਗਈ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਉਥੇ “ਕਾਰ” ਹੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੀਤਾ ਨੇ ਸਾਧੂ ਭੇਖ `ਚ ਆਏ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਸੈਰਾਤ 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਜਪ ਜੀ, ਮੁਲਮੰਤ, ਅੰਗ 5 


ਪਾਉਣ ਸਮੇਂ ਉਸ ਲਕੀਰ (ਕਾਰ) ਦਾ ਉਲੰਘਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹਰਨ ਹੋਇਆ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ 
ਦਲੀਲਾਂ ਤੋਂ ਇਹੋ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਮੁੜਵੀਂ ਲਕੀਰ” “ਕਾਰ” ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਵੀ ਇਥੇ ਮੁੜਵੀਂ ਲਕੀਰ ਨੂੰ “ਕਾਰ” ਕਰਕੇ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ “ਕਾਰ” 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਬੂਤਾਂ ਜਾਂ ਦਲੀਲਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਇਸ ਸਿੱਟੇ 'ਤੇ ਪੁੱਜਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ '੧ਓੱ” ਸ਼ਬਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ “ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ” 
ਹੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਰ ਉਚਾਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਮੁਲਮੰਤੁ ਅਰਥ ਪ੍ਰਾਰਭ 
ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ ਮੁਖੀ ਵਿੱਦਿਆ ਮਾਰਤੰਡ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੀ ਮਾਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ 
ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ 'ਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਕਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਅਰਥ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏ ਤੇ ਜੋ ਟੇਪ ਰਿਕਾਰਡ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੇ 
ਕਈ ਪਹਿਲੂਆਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖ ਕੇ ਕਲਮ-ਬੈਦ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੋ 
ਵੱਡੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ (ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ) ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ 
ਲਿਖੀਆਂ ਅਰਥ ਕਾਪੀਆਂ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਵੈਦ ਗਿਆਨੀ ਨਿਰੈਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬੋਪਾਰਾਏ ਵਾਲਿਆਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜਥਾ ਭਿੰਡਰਾਂ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਗਿਆਨੀ ਦੀਦਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋ' ਦਾਸ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਈਆਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ 
ਵਿਚ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਕਈ ਪੱਖੋਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਲਿਖਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾ ਸ਼ੀ ਅਮਨ ਭੰਡਾਰ, ਭਾਈ ਕਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦਾ 
ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼, ਫ਼ਨੀੰਦਕੇਂਟੀਂਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ, ਗਿਆਨੀ ਚੰਦਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰਥਾਣਾੰ ਕੋਸ਼, ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਵਾਲਾ ਸੀ ਗ੍ਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਹਿਲ ਕੌਸ਼, ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਦਾ ਗੁਰ /ਿਰਾਰਥ ਕੌਸ਼ ਤੇ ਦਾਸ ਦੇ 
ਵਿੱਦਿਆ ਦਾਤੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ 
ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਇਹ ਟੀਕਾ ਲਿਖਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸੈਗਤ ਦੇ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਦਕਾ ਇਥੋਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੈਭਤਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਅਰਥ ਨੰ: ੧ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਧੈਨ ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਜਦੋਂ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਉੱਪਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਗੋਰਖਾਦਿ ੮੪ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਬੈਠੀ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ `ਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਫਿਰਿ ਜਾਇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੁਮੇਰ ਪਰ, ਸਿਧ ਮੰਡਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਈ ।... 
ਸਿਧ ਪੁਛਣਿ ਸੁਣਿ ਬਾਲਿਆ ! ਕਉਣੁ ਸਕਤਿ ਤੁਹਿ ਏਥੇ ਲਿਆਈ । 
ਹਉਂ ਜਪਿਆ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸੈਗ ਤਾੜੀ ਲਾਈ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5੧, ਪਉੜੀ ੨੦) 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਪਰ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਨਜ਼ਰ 
ਆਈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਬਾਲਕ ! ਕਿਹੜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਥੇ (ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ) ਲਿਆਈ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੱਤ, ਅੰਗ 5 (੫੪) ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ '੧ਓੱ (ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ) ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਹੀ ਅਸੀਂ ਇਥੇ ਪੁੱਜੇ ਹਾਂ । ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕਿਸ '੧ਓੱ ਦੋ ਬਲ ਨਾਲ ਪੁੱਜੇ ਹੋ ? ਉਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸੋ। ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੂਲਮੰਤ੍ੁ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

੧= ਜੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਅਦੁੱਤੀ ਹੈ । ਉੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। ਸਤਿਨਾਮੁ 
(ਸਤਿ “ ਨਾਮੁ) ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਕਰਤਾ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚੈਤਾ ਹੈ। 
ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਹੈ। ਨਿਰਭਉ = ਤੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਨਿਰਵੈਰੁ - ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ 
ਰੂਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ । ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ। ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। (ਗੁ = ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਰੂ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ) ਅਥਵਾ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਪੁ = ਜਪਣ ਯੋਗਯ ਹੈ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ “ਜਪਣ ਯੋਗਯ” ਉਪਰ ਹੀ ਆਧਾਰਿਤ ਹੈ। ਆਦਿ 
ਸਚੁ - ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ । ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ - ਜਦੋਂ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਕਲਯੁੱਗ 
ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੰਨ੍ਹੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ । ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ = ਹੁਣ ਭੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਰੋਸੀ 
ਭੀ ਸਚੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਜਦੋਂ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ੧ਓਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਾਇਆ 
ਜੋ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ `ਚ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਹੈ। 


ਫਿਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਵੇਦ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ “ਓ” (ਓਅੰ) ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਨੇ ਓਅੰਕਾਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ੧ ਲਿਖ ਕੇ ਵੇਦ ਵਿਰੁੱਧ ਵਾਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ (੧ਓ) ਮੰਤਰ 


ਰੋਹ ਤ੍ਰਿਧਾ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, _ਸਾਤਕੀ) ਦੇ ਯੁਕਤ ਹੈ; ਓਇ 
ਰਜ ਗੁਣ ਤਮ ਗੁਣ ਸਤ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 

(ਰਾਗ ਕੰਦਾਰਾ ਥਾਣਾ ਕਥਨ ਜੀ, ਅਗ ੧5੧੨=) 
ਅਸੀਂ ਇਸ ਤ੍ਰਿਧਾ ਰੂਪ ਮੰਤ੍ਰ “ਓਅੰ” ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ (੧) ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਜਣਾਇਆ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ “ਓਅੰਕਾਰ” ਪ੍ਰਤੀ ੬੩ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਵਾਦ ਹਨ । ਸੱਤਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 

ਇਸ ਨੂੰ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ੯-੯ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵੱਖ-ਵੱਖ ਮੱਤਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ “ਓਅੰਕਾਰ” ਦੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਰੂਪ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਯੱਗਯਵਲਕ ਜੀ 
“ਓਅੰਕਾਰ” ਨੂੰ ਅਮਾੜ੍ਹਾ ਰੂਪ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਅਰਧ ਮਾਤ੍ਹਾ ਰੂਪ, ਕਈ ਇਕ ਮਾਤ੍ਹਾ ਰੂਪ ਤੇ ਕਈ ਦੋ 
ਮਾੜਾ ਰੁਪ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੈਸ਼ਨੋ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਢਾਈ ਮਾੜ੍ਹਾਂ, ਕਈ ਤਿੰਨ ਮਾੜ੍ਹਾਂ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ। ਸਨਕਾਦਿਕਾਂ ਨੇ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਮਾਤ੍ਹਾਂ, ਸਨਾਤਨ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਚਾਰ ਮਾੜਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ 
ਨੇ ਸਾਢੇ ਚਾਰ ਮਾਤ੍ਹਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ। ਵੇਦਾਂਤੀ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਸਾਂਝੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ 
“ਓਅੰਕਾਰ” ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਵਾਚਯ ਅਰਥ ਸਰਗੁਣ ਉਪਾਸਨਾ ਹੈ ਤੇ ਲੱਖਯ ਅਰਥ ਨਿਰਗੁਣ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 
ਉਪਾਸਨਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀਕ ਉਪਾਸਨਾ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਅਤੇ ਅਹੰਗਰੈ ਉਪਾਸਨਾ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਵਯ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਵਾਲੇ ਓਅੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮਾਤ੍ਰਿਕ ਰੂਪ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਮਾਤ੍ਰਿਕ = ਜਿੰਨਾ ਵਿਚ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ 
ਹਿਸਾਬ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਮਾਤਰਾ ਦਾ ਹੀ ਹਿਸਾਬ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਈਸਾਈ ਮੱਤ ਵਿਚ ਤਿੰਨ (ਰੂਹ, ਮੁਕੱਦਸ 
ਤੇ ਈਸਾ ਧੈਜ਼ੈਬਰ)' ਮੰਨੇ ਹਨ। ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਦੋ (ਖ਼ੁਦਾ ਤੇ ਪੈਜ਼ੀਬਰੀ) ਮੰਨੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੱਤਾਂ ਮਤਾਂਤਰਾਂ 'ਚ ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਭੇਦ ਭਿੰਨਤਾ ਵੀ ਦੇਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅਸੀਂ “ਇਕ (੧)! ਲਗਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ 
ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਇਕ 
ਦੇ ਸੇਵਕ ਅਸੀਂ ਆਪ ਹਾਂ ਤੇ ਇਕ ਦੇ ਹੀ ਸੇਵਕ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਕਥਨਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ `ਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕਮ ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਾ॥ ਅਮਰੁ ਅਜੋਨੀ ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਲਾ ॥ (/ਬਲਾਵਲੁ %: 5, ਅੰਗ £=£) 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ॥ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ: 5, ਅੰਗ ੩੫੦) 
ਏਕੁ ਸਰੇਵੈ ਤਾ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਵੈ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ % ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਲ, ਅਗ ੯੨੩੦੭ 
ਏਕੁ ਬਿਸਥੀਰਨੁ ਏਕੁ ਸੰਪੂਰਨੁ ਏਕੈ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ (ਝੈਲਾਵਲੁ #: ੫, ਅੰਗ ੮੨੧) 
ਏਕੋ ਜਪਿ ਏਕੋ ਸਾਲਾਹਿ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੋ ਮਨ ਆਹਿ ॥ 
ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੰਤ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪਿ ਏਕ ਭਗਵੰਤ ॥ 
ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਆਪਿ ॥ 
ਅਨਿਕ ਬਿਸਥਾਰ ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥ ਏਕੁ ਅਰਾਧਿ ਪਰਾਛਤ ਗਏ ॥ 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਤਾ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਾ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ ਨ: ੪, ਅੰਗ ੨੮੬) 


ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਣਵੋ ਆਦਿ ਏਕੌਕਾਰਾ ॥ ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ ਕੀਓ ਪਸਾਰਾ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧5) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਸਠਾਂ ਨੇ ਹੱਛਿਆ /ਕ ਕਾਂ ਆਪ ਦਾ /ਇਹ ਮੰਤੁ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡਾ ਇਹ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ੰਕਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਸੀਂ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ “ਓਅੰ” 
“ਅਵ?” ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਰੱਖਿਆ”, ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ “ਓਅੰਕਾਰ” ਮੰਨਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਮਾਤ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਅਰਥ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। 

ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਫੇਰ ਸੁਆਲ ਕੀਤਾ, ਕੀ ਇਹ ਮੰਤ੍ਰ ਕਾਵਯ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਭੀ ਹੈ ? 

ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਅਰਥ ਕਾਵਯ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਬਣਦੇ 


੧. ਲੌਂਣ : ਰੂਹ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਜੀਵ ਆਤਮਾ, ਮੁਕੱਦਸ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ਤੋ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਧੈਜ਼ੀਬਰ 
(ਪੈਜ਼ੀ - ਬਰ) ਪੈਰੀ = ਪੈਗ਼ਾਮ ਬਰ = ਲੈ ਜਾਣਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸ ਲੈ ਆਵੇ ਐਸਾ ਧਰਮ ਦਾ ਆਚਾਰੀਆ 


ਜਪ ਜੀ, ਨਲਮੰਤ, ਅੰਗ 5 (੫੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਅਕਾਰ, ਉਕਾਰ, ਮਕਾਰ ਅਤੇ ਅਰਧਬਿੰਦ ਮਾਤ੍ਰਿਕ ਪਦ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦਾ 
ਸਮੁਦਾਇ ਮਿਲ ਕੇ “ਓਅੰਕਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਬਣਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਾਰ ਉਕਾਰ ਮਕਾਰ ਪੁਨ ਅਰਧਬਿੰਦ ਪਹਿਚਾਨ । 
ਚਾਰੋਂ ਕੋ ਸਮੁਦਾਇ ਜੋ ਓਅੰਕਾਰ ਪਛਾਨ । 
ਸੰਧੀ ਪ੍ਰਛੇਦ ਕਰਕੇ ਜੋ ਊੜੇ ਅੱਖਰ੍‌ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਡੰਡੀਆਂ ਹਨ ਇਹ ਨੰਬਰਵਾਰ ਅਕਾਰ, ਉਕਾਰ, ਮਕਾਰ 
ਦਾ ਵਾਚਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉੱਪਰ () ਅਰਧ ਬਿੰਦੂ ਦਾ ਜਣਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ਕਾਰ ਲਗਾ ਕੇ ਚਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਓਅੰਕਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਵਯ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਅਨੁਸਾਰ ਭੀ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ “ਓਅੰਕਾਰ” ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ੧ ਲਗਾਇਆ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਹੋਰ ਵੀ 
ਕੋਈ ਭਾਵ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਇਕ” ਲਿਖ ਕੇ ਅਸੀਂ ਅਦ੍ੈਤ ਮੱਤ ਜਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਓਅੰ” 
ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਹੈ, ਖੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ, ਵੈਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਦਾ, 
ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ। ਅਸੀਂ ਇਕ (੧) ਲਿਖ ਕੇ ਸਭ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ 
ਜਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਮੱਤ ਅਦ੍ੈਤ ਮੱਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ ॥ (#ੰਗਾ ੭8੭) 
ਖਤ੍ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਬੈਸੁ ਉਧਰੈ ਸਿਮਰਿ ਚੰਡਾਲ ॥ (#ਗਾ 5੦੦) 
ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ॥ (ਅੰਗ ੧੧੫੦) 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਸਾਡਾ ਮਤ ਅਦ੍ੈਤ ਮੱਤ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਮੀਂਹ ਤੋਂ ਸਭ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ, ਜਾਤੀਆਂ, ਵਰਨਾਂ, ਆਸ਼੍ਮਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੇ। 


ਅਰਥ ਨੰਬਰ ਦੂਸਰਾ 

ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵਖਿਆਨ ਦੇ ੬ ਅੰਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਹਿਲਾ - ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ, ਦੂਸਰਾ - ਪਦ ਅਰਥ ਦੱਸਣੇ, ਤੀਸਰਾ - ਪਦ ਦੀ ਵਿਉਂਤਪਤੀ, 
ਚੌਥਾ - ਅੰਨਵੇ ਕਰਨਾ, ਪੰਜਵਾਂ - ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਵੱਲੋਂ ਆਪ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨੀ, ਛੇਵਾਂ - ਸਮਾਧਾਨ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ 
ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਅੰਗਾਂ ਸਮੇਤ ਹੀ ਵਖਿਆਨ ਪੂਰਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕੀ ਆਪ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਇਹ 
ਛੇ ਅੰਗ ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਹਨ ? 

ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਛੇ ਅੰਗ ਵੀ 
ਮੌਜੂਦ ਹਨ। 

(ਪਹਿਲਾ) ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਗ ਅਨੁਸਾਰ 'ਕਉਂ' ਦਾ ਪਦ ਛੇਦ ੧ - ਉੱ ਹੈ। 

(ਦੂਸਰਾ) ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਦੂਜੇ ਅੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਪਦ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 


“੧” (ਇਕ) 
ਇਕ ਜੋ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਨੀ ਜਾਂ ਸ਼ਰੀਕ ਨਹੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਸ ਕਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਹੀ ਨਾ ਕੋ ਕੌਟਕੁ ਵੈਰਾਈ ॥ (ਵਡਹੰਸ ਕਾੰ ਵਾਰ, ਮ: =, ਅੱਗ ੫੯੨) 
ਉਹ ਇੱਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਸਜਾਤੀ, ਵਿਜਾਤੀ ਤੇ ਸ੍ੈਗਤਿ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 
ਸਜਾਤੀ : ਉਸੇ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੋਰ ਹੋਣਾ; ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਜਾਤੀ ਦੇ ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਕੋਈ ਸਜਾਤੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਾਤੀ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਵਿਜਾਤੀ : ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰੀ ਜਾਤੀ ਹੋਣੀ; ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਆਦਿ। ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਵਿਜਾਤੀ ਭੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।" 
ਸ੍ਰੈਗਤਿ : ਜੋ (ਸਰ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅੰਗ, ਪ੍ਰਤੌਗ; ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ 
ਮੁੱਢ, ਟਾਹਣੇ , ਟਾਹਣੀਆਂ ਫੁੱਲ ਫਲ ਆਦਿ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਲੱਤਾਂ, ਬਾਹਵਾਂ, ਉਂਗਲਾਂ ਆਦਿ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚ ਇਹ ਸ੍ੈਗਤਿ ਭੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੩) 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਾਤੀ, ਵਿਜਾਤੀ, ਸ੍ੈਗਤਿ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦੇਸ, 
ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਦੇਸ : ਸੈਸਾਰ ਦੇਸ ਭੇਦ 'ਚ ਵੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਮਾਲਵਾ, ਮਾਝਾ, ਪੋਠੋਹਾਰ, ਘੇਪ, ਪਾਕਿਸਤਾਨ, 
ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ, ਚੀਨ, ਬਰਮਾ ਆਦਿ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਸ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਨੀ ਥਾਂਈ ਰਵਿਆ ਆਪਿ ॥ //ਝੈਲਾਵਲ % ੫, ਅਗ ੯੦5) 
ਕਿ ਸਰਬਤ੍ਹ ਦੇਸੈ॥ ਕਿ ਸਰਬਤ ਭੇਸੈ ॥ (ਜਾਹ ਸ਼ਾਹਹੇਬ) 


ਕਾਲ : ਮੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 'ਚ ਕਾਲ ਭੇਦ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਦਿਨ 'ਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 


ਕੋਈ ਰਾਤ ਨੂੰ, ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੋਈ ਕਦੇ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਜਨਮ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕਾਲ ਭੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਇਸੁ ਬਾਪੁ ਨਹੀ ਇਸੁ ਮਾਇਆ।॥ ਇਹੁ ਅਪਰੈਪਰੁ ਹੋਤਾ ਆਇਆ॥ __।ਗੱਡ % ੫, ਅੱਗ ੯੬) 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ ਕਿਨਿ ਤੂ ਜਾਇਆ॥ (ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕ?, ਸ਼ਲੋਕ % 5, ਅੰਗ 5੨੭੯) 
ਤੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਨਾਹੀ ਸਿਰਿ ਕਾਲਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੩੯) 
ਅਜਨਮ ਹੈ| ਅਬਰਨ ੈ' ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹਹਬ) 


ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਕਾਲ (ਸਮਯ) ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਕਾਲ ਅਧੀਨ 
ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਅਕਾਲ ਹੈ। 

ਵਸਤੂ : ਵਸਤੂਆਂ ਦੇ ਵਿਅਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ ਭੇਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ੧. ਵਿਸੂ : ਵਿਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ 
ਜਾਗੂਤ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ। ੨. ਭੈਜਸੂ : ਤੈਜਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਸੁਪਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ। ੩. ਪ੍ਰਾਗਯ : ਪ੍ਰਾਗਯ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸਾਰੀਆਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਜਾਤੀ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ 'ਤੇ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵਿਜਾਤੀ ਭੇਦ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜਾਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੋਚ ਤੇ ਪਹੁੰਚ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਣੀਆਂ ਹਨ, ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਨਹੀਂ ਬਣਾਈਆਂ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੋਈ ਐਸੀ ਬੇਵਸੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਵਾ: ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਲਹਿਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਵਿਜਾਤੀ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਕਹਿਲਾਉਂਦੀ ਬਲਕਿ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਹੁ ਵਿਸੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤੁਮ ਦੇਖਦੇ ਏਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਰੂਪੁ ਹੈ ਹਰਿ ਰੂਪੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੬੨੨) 


ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 (੫੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਸਖੋਪਤਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ। ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਵਸਤੂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਭੇਦ ਇਹ ਹਨ-੧. 
ਵੈਰਾਟ : ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੀ ਜਾਗਤ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਵੈਰਾਟ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਇਕ 
ਬ੍ਰਿਛ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਿਛ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਬਾਗ਼ ਜਾਂ ਜੈਗਲ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਰ 
ਉਪਰਲੇ ਸੱਤ ਲੋਕ ਹਨ, ਚਰਨ ਸੱਤ ਪਤਾਲ ਹਨ, ਸੁਆਸ ਨਾਸਕਾਂ ਪਵਨ, ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਨੇਤ ਸੂਰਜ ਤੇ 
ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਮੁਖ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਹਿਰਦਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਹੈ, ਦੋਵੇਂ ਬਾਹਵਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਹਨ, ਪੇਟ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਨਾੜੀਆਂ 
ਨਦੀਆਂ ਹਨ, ਹੱਡੀਆਂ ਪਰਬਤ ਹਨ, ਰੋਮ ਬਨਸਪਤੀ ਹੈ, ਬੀਰਜ ਮੇਘ ਮਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਧਰਮ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ 
ਹੈ, ਉਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਮੁਖ ਹਿੱਸਾ, ਭਾਵ ਅਗਲਾ ਹਿੱਸਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਅਧਰਮ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਹਿੱਸਾ, ਭਾਵ ਪਿੱਠ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੈਰਾਟ ਸਰੂਪ ਹੈ। ੨. ਹਿਰਨ ਗਰਭ : 
ਜੋ ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਹਿਰਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗਰਭ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੩. ਅੱਬਯਾਕ੍ਰਿਤ : ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤਿ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਨੂੰ ਅੱਬਯਾਕ੍ਿਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤਿੰਨ ਵਸਤੂ ਭੇਦ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੇਦਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਇਕ (੧) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਾਤੀ, ਵਿਜਾਤੀ, ਸ੍ਰੈਗਤਿ ਭੇਦ ਅਤੇ 
ਦੇਸ, ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਓੱ (ਓਅੰਕਾਰ) 
ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਅਖੰਡਤ, ਤਾਂਤੇ ਉਪਜੀ ਇਛਾ । 
ਤਾਹੀਂ ਕੋ ਮਾਇਆ ਕਹੀਅਤ ਹੈ, ਨੀਕੇ ਸੁਨੀਓ ਸਿਛਾ। 
ਮਾਯਾ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤੰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਕੋ, ਤਾ ਮੈਂ ਭਯੋ ਅਭਾਸਾ। 
ਸਤ ਰਜ ਤਮ ਤੀਨੇ ਉਪਜਾਏ ਤਿਨ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਬਿਲਾਸਾ ॥੨੩॥ (#ਆਹਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਏਕੋਹੰ ਬਹੁਸ੍ਯਾਂ (ਵੈਦ ਸ਼ਰਤ) 
ਇਸਲਾਮ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਅੱਲਾਹ ਨੇ “ਕੁਨ” ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਕਾਇਨਾਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ 
ਕੀਤਾ। ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ “ਓਅੰਕਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਿਥਮੈ ਓਅੰਕਾਰ ਤਿਨ ਕਹਾ ॥ ਸੋ ਧੁਨ ਪੂਰ ਜਗਤ ਮੋ ਰਹਾ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੪੮) 
ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ “ਓਅੰਕਾਰਿ” ਦੀ ਧੁਨੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ। 'ਓੱ” ਰੂੜੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਮੱਤਾਂ 
ਦੇ ੬੩ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੱਤ ਭੇਦ ਛੱਡ ਕੇ ਰੂੜੀ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਅਰਥ “ਓਂ” ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 
੧. ਸੈਕੇਤੀ ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਸੈਕੇਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਉਹ ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (#ੰਗ ੧੦੦੩) 
੨. ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ : “ਅਵ” ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ (ਰੱਖਿਆ) ਭਾਵ ਜੋ ਉਚਾਰਣ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰਤ, ਅੰਗ 5 
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੩. ਜੋਗਕ ਅਰਥ : ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ 
“ਓਅੰਕਾਰ” ਹੈ। 

_ ਵੈਸ਼ਨੋ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਥਵਾ ਭਗਤਿ ਅਰਥ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ। 

. ਮਾੜ੍ਹਾ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰਕੇ, ਉਕਾਰ (ਓ) ਸਤੋ ਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੁਪ ਹੈ। ਆਕਾਰ 
(ਅ) ਰਜੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕੁਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਮਕਾਰ (ਮ) ਤਸੋ ਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ਿਵ ਰੂਪ ਹੈ। ਅਰਧ ਬਿੰਦੂ ( “) ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਸੋ ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ। 

ਲੈ ਚਿੰਤਨ ਦੇ ਅਰਥ : ਜਿਥੇ ਜਾਗਤ ਵਿਚ ੪੨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ (ਸਫੁਰਨ) ਹੋਣ (ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇ, 
ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਚਾਰ ਭੇਦ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ (ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, ਅਹੈਕਾਰ) ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਹਨ) ਚੌਦਾਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਚੌਦਾਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਰਕ ਦੇਵਤੇ ਹਨ । 

(ਓਕਾਰ) ਤਿਸ ਦਾ ਵਿਅਸਟੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਵਿਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ। 
ਸਮਸਟੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਵੈਰਾਟ ਹੈ ਅਤੇ ਓਕਾਰ 
ਮਾਤ੍ਹਾ ਵਿਸੂ ਅਭਿੰਨ ਵੈਰਾਟ ਦੀ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਇਹ ਵਾਚ ਰੂਪ ਹੈ। 

(ਅਕਾਰ) ਵਿਅਸਟੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਤੈਜਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ। 
ਸਮਸਟੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਸੂਖ਼ਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਰ 
ਮਾਤਰਾ ਤੈਜਸੂ ਅਭਿੰਨ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦੀ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਇਹ ਵਾਚ ਰੂਪ ਹੈ। 

(ਮਕਾਰ) ਵਿਅਸਟੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਗਯ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ। 
ਸਮਸਟੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਅੱਬਿਆਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਮਕਾਰ 
ਮਾਤ੍ਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਚਕ ਹੈ ਇਹ ਵਾਚ ਰੂਪ ਹਨ । 

ਅਰਧ ਬਿੰਦੂ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਾਚਕ ਹੈ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਕੇ, ਲੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਵਿਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵੈਰਾਟ 
'ਚ ਲੈ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਤੈਜਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ 'ਚ, ਪ੍ਰਾਗਯ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਬਿਆਕ੍ਤ 
`ਚ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਵਿਚ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਨੂੰ ਅਬਿਆਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਬਿਆਕ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ 'ਚ ਲੈ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਰਧ ਬਿੰਦੂ = ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਦਾ ਬਿੰਦੂ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੋਣੇ 'ਤੇ ਸਾਖੀ 
ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੋਣੇ 'ਤੇ ਸੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 

ਵਾ: ਦੂਸਰਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੈ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤੱਤ, ਸੂਖਮ ਪੰਚ ਤਨ ਮਾੜ੍ਹਾ ਭਾਵ ਪੰਜ 
ਸੂਖਮ ਤੱਤ", ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੈਕਾਰ”, ਮਹਿਤਤ੍ਹਾ ; ਪਰੰਕਿਰਤੀ£ ; ਪੁਰਖ" ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਿਰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਲਖਯ ਭਾਗ 


੧. ਤਨ ਮਾੜਾ = ਸਾਂਖਯ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਚ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਬਿਨਾਂ ਮਿਲਾਵਟ ਆਦਿ ਰੂਪ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੀਧ ਉਤਪਤੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਕਿਰਤ ਤੋਂ ਮਹਿਤਤ੍ਹ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮਹਿਤਤ੍ਹ ਤੋਂ ਅਹੈਕਾਰ, ਅਹੰਕਾਰ ਤੋਂ' ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਪਦਾਰਥ ਉਪਜਦੇ ਹਨ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਤਨ ਮਾੜ੍ਹਾ ਅਤੇ ਮਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤਿ ਮੂਲ 
ਮਹਿਤਤ੍ਰ ਉਪਾਵਾ। ਅਹੈਕਾਰ ਤਨ ਮਾਤਰ ਬਨਾਵਾ।” (ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
. ਤ੍ਰਿਧਾਹੈਕਾਰ = ਸਾਂਖਯ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਿਤੜ੍ਹ (ਬੁੱਧਿ) ਤੋਂ ਉਪਜਿਆ ਇਕ ਦ੍ਵਯ, ਜੋ ਮਹਿਤੜ੍ਹ ਦਾ ਵਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਤ੍ਰਿਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਗਯਾਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਮਨ ਉਪਜਦੇ ਹਨ, ਰਾਜਸ ਤੋਂ ਪੰਜ ਗਯਾਨ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਅਤੇ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਆਂ ਉਪਜਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਤਾਮਸ ਤੋਂ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰੱ 
- ਮਹਿਤਤ੍ਹ = ਸਾਂਖਯ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਚੌਵੀ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤ ਦੂਜਾ ਤਤ੍ਰ, ਪ੍ਰਕਿਰਤਿ ਦਾ ਕਾਰਯ ਰੂਪ, ਅਹੈਕਾਰ ਦਾ ਆਦਿ 0 
ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬੁੱਧਿ ਤੱਤ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਸਾ 
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ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ। ਲੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ-ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਕਾਰਜ ਦੇਹਾਂ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ, 

ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ `ਚ ਲੈ ਕਰਨਾ, ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੈਕਾਰ 'ਚ, ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ 

ਮਹਿਤੱਤ ਵਿਚ, ਮਹਿਤੱਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪੁਰਖ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਲੈ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

. ਉਰਧ ਸਿਧਾਂਤਕ ਅਰਥ : ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਜਦੋਂ ਉਚਾਰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮੱਥੇ ਤੱਕ ਸਾਰੇ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਉੱਚਾ (ਉਰਧ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ। 

- ਜੋਗ ਖੇਮ ਅਰਥ : ਓਅੰਕਾਰ “ਅਵ?” ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਪਾਲਣ । 
ਜੋ ਇਸ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਪਾਲਣਾ (ਜੋਗ ਤੇ ਖੇਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਪ੍ਰਾਪਤ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣਾ “ਜੋਗ” ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਵਸਤੂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ 'ਖੇਮ” 
ਹੈ। ਜੋਗ ਤੇ ਖੇਮ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ। 

. ਸ਼ੂਰੂਪਕ ਅਰਥ : ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਅਰਥ ਬ੍ਰਹਮ ਭੀ ਹੈ। ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ 
ਨੂੰ (ਸੂਰੂਪ) ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਓਅੰਕਾਰ” ਹੈ। ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ 
੯ ਅਰਥ “ਓਅੰਕਾਰ” ਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿ 
੧. ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੈਈ ਕਾਲ ਅਬਾਧੱਤ੍ਹੇ ਸਤੱਤ੍ਰੰ। (ਵੌਦਾ ਸਤਾ) 
. ਜਿਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


. ਜਿਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਚੇਤਨਤਾ ਧਾਰ ਕੇ, ਰਜ, ਤਮ, ਸਤ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

. ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ 

੧. ਨ ਆਮ=ਜੋ ਆਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। 

੨. ਨਾ ਮੁ= ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਮੁ = ਮੋਹ। 

੩. ਨ“ ਆਮ= ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਮ ਖ਼ਾਸ ਪ੍ਰਪੰਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੪. ਨ ਆਮ= ਆਮ ਨਾਮ ਰੋਗ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰੋਗ ਆਦਿਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

੫. ਸੰਬੈਧਕ ਅਰਥ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੋਧਕ ਭਾਵ ਹੋਵੇ ਸੋ ਨਾਮ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। (ਸਤਿ) ਬੋਧ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ (ਨਾਮ) 
ਬੋਧਕ ਰੂਪ ਹੈ ਇਉਂ ਬੋਧ ਬੋਧਕ ਭਾਵ ਸੈਬੈਧ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਨਾਉਣ ਵਾਲਾ “ਨਾਮ” ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਊਚਾ ਥਾਉ॥ ਊਚੇ ਉਪਰਿ ਊਚਾ ਨਾਉ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਰਹੇਝ, ਅੰਗ ੫) 


ਘ ੪. ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ = ਸਾਂਖ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਬੀਜ ਜਿਸ ਦਾ ਪਰੀਣਾਮ (ਕਾਰਜ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਿਰਤਿ 
ਤੋਂ ਹੀ ਮਹਿਤਤ੍ਹ ਤਨ ਮਾੜ੍ਹਾ ਆਦਿ ਉਪਜ ਕੇ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤਿ ਵਿਚ ਹੀ ਲੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਅੰਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਗੁਣ । 

ਪ. ਪੁਰਖ = ਸਾਂਖਯ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਕਿਰਤ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਇਕ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਕਰਤਾ ਤੇ ਅਸੈਗ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 
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੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


- ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

- ਜਿਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ (ਕਰ “ ਤਾ) ਕਰ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ੀ ਰੂਪੀ, ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਰੂਪੀ ਅਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਰੂਪੀ ਤਾ = ਤਾਰ ਹੈ, ਸੋ ਕਹੀਏ ਕਰਤਾ। 

. ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਹਨ। 

. ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ (ਕਰ) = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਤਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

- ਉਹ (ਕ “ ਰਤਾ) ਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੱਤ੍ ਤੱਤ ਦਿਸਾ ਵਿਸਾ ਹੁਇ ਫੈਲਿਓ ਅਨੁਰਾਗ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਹਿ, ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫) 


ਪੁਰਖੁ 
ਨ ਸਭ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਪਰੀਪੂਰਣ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ ਜੀ ਹਰਿ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੧) 
ਕਰਿ ਫਕਰੁ ਦਾਇਮ ਲਾਇ ਚਸਮੇ ਜਹ ਤਹਾ ਮਉਜੂਦ ॥ (#ੰਗ ੭੨੭) 
. ਉਹ ਇੱਕੋ ਪੁਰਖ (ਮਰਦ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਨਾਰਿ ਸਬਾਈ॥ __(ਵਣਹੰਸ਼ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੯੧) 


- ਪੁ“ ਰਖੁ (ਪੂ) ਪੂੰ = ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
. (ਪੁਰ “ ਖੁ) ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ ਰੂਪੀ ਪੁਰ = ਪੁਰੀਆਂ ਵਾ: ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ (ਖ) = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
(ਪੁਰ “ ਖੁ) ਸਭ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਪੁਰ = ਪੁਰੀਆਂ ਦਾ ਖ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿ ਸਰਬਤ ਕਾਲੈ॥ ਕਿ ਸਰਬਤ੍ ਪਾਲੈ ॥੧੧੪॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹ) 


. ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਤੇ ਪੁਰਖਾਰਥ ਪਰਿਆਇਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਿ ਇਹੁ ਪੁਰਖਾਰਥੁ ॥ (ਭੌਰਓਂ ਮ: ੫, ਅੰਗ $੧੫5) 
. ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਖੱਤ੍ਹ ਭਾਵ ਉੱਦਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
. ਪੁਰਖੁ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਆਖਿਐ ਜੋ ਚਲੈ ਸੋ ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਭਲ ਭਲਾ ॥ (ਅੰਗ ੩੦8) 
- ਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾਚਕ ਵੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਜਿਸਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੩੦੦) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਗਮੁ ਹੈ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੧੨) 
- ਪੁਰਖੁ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਚਕ ਵੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ॥ ਵਾਲੁ ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ॥ (#ੰਗਾ ੬੨੩) 
(ਅਗ ੬੨੪) 
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__ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਭ ਚੂਕੀ ਆਵਣ ਜਾਨੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੬੬) 
੧੨. ਪੁਰਖੁ ਵਿਆਪਕ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵੀ ਵਾਚਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
( ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਹਰਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ (ਨੰਗ ੪੯) 
ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਜੀ ਹਰਿ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੪੯) 
੧੩. ਪੁਰਖੁ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਵਾਚਕ ਭੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ (#ੰਗ ੯੩੫ 
੧੪. ਪੁਰਖੁ ਰਿਗਵੇਦ ਅਨੁਸਾਰ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਹੈ ਜੋ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਿਗਵੇਦ ਦੇ 
“ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ੁਕਤ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ੧੦੦੦ ਸਿਰ, ੧੦੦੦ ਅੱਖਾਂ ਤੇ ੧੦੦੦ ਪੈਰ ਹਨ। 
ਨਿਰਭਉ 
0 ਉਹ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥ (#ੰਗਾ 8੬81 
- (ਨਿਰ “ ਭਉ) ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਭ ਤਾਈਂ ਭਉ = ਭੈ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੈ ਵਿਚਿ ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਦ ਵਾਉ ॥ ਭੈ ਵਿਚਿ ਚਲਹਿ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ (#ੰਗਾ 8੬8) 
- ਭਉ) ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਾਵਣ, ਹਰਨਾਖਸ਼ ਵਰਗਿਆਂ ਲਈ ਉਹ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਉ = ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਰੱਖਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
- ਭਉ) ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਉ = ਭਵ, ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
- ਭਉ) ਭਉ = ਭਵ ਨਾਮ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਭੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਉਤਪਤੀ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੈ। 
- ਭਉ) ਭਉ = ਭਵ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਲੁਪਾਇਮਾਨਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। 
- ਭਉ) ਭਉ = ਭਵ ਨਾਮ ਆਵਾਗਵਨ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ 


ਭਵ ਖੰਡਨ ਦੁਖ ਨਾਸ ਦੇਵ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ॥ 
(ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੧6੩4 


. (ਨਿਰ “ ਭਉ) ਭਉ = ਭਵ ਨਾਮ ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭ੍ਮਣ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਭਉਣ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ 
ਸਭ ਥਾਈਂ ਨਿਰ = ਨਿਰਯਤਨ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਭੁਮਨ (ਵਿਚਰਨਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਹੁੰਚ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਹਜਿ ਭਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ #: ਤ, ਅੰਗ ੧੬੦) 

. (ਨਿਰ “ ਭਉ) ਭਉ = ਭਵ ਨਾਮ ਭ੍ਮਣ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਵ = ਭਰਮਣ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਕੁਟਸਥ (ਪਹਾੜ) ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਹੈ। 

- ਭਾਉ) ਭਉ = ਭਵ ਨਾਮ ਜਨਮ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਜਨਮ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਅਜਨਮਾ ਹੈ; 
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੫੭ ੩੫੭ ੩੫੭ ੩-੫੭ 
ਭਵ ਮੇਂ ਭਵ ਕੇ ਰੈਕ ਕੇ ਭਵ ਸਮੇਂ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ । 
ਮਾਲਿਕ ਪ੍ਰਿਥਿਵੀ ਕੇ ਕਰੇ, ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਰਾਇ ਰਸਾਲ । (ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ) 
| ਨਿਰਵੈਰੁ 
0 _੧. ਉਹ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੈਰ ਤਾਈ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂੰ ਨਿਰਵੈਰੁ ਸੈਤ ਤੇਰੇ ਨਿਰਮਲ ॥ (ਅੰਗਾਂ ੧੦੯) 
ਨਿਰਹਾਰੀ ਕੇਸਵ ਨਿਰਵੈਰਾ ॥ (#ਗ ੬੯) 
੨. ਜਿਹੜੇ ਹਰਣਾਖਸ ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੈਰ ਭਾਵ ਨੂੰ ਨਿਰ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
੧. ਉਸ ਦੀ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਨਾਹੀ ਸਿਰਿ ਕਾਲਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੩੯) 
. ਉਸ ਦੀ (ਅ ਕਾਲ) ਕਾਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਲ ਕਲਪਨਾ ਕਦੇ ਨਾ ਖਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੩8ੜ) 
. (ਅ7 ਕਾਲ) ਕਾਲ ਨਾਮ ਕਲੰਕ ਦਾ ਭੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਲੰਕਾਂ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਨਿਹਕਲੰਕ ਸਰੂਪ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲੰਕ ਬਿਨਾ ਨੇਕਲੰਕੀ ਸਰੂਪੇ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹਹੇਝ, ਸ੍ਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩) 
. (ਅੰ ਕਾਲ) ਕਾਲ ਨਾਮ ਦੁਰਭਿਖ ਦਾ ਭੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਹਸਤੀ ਕਾਲ = ਦੁਰਭਿਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ। 
. (ਅ7 ਕਾਲ) ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਲ = ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਦੈਵੈ ਸਦਾ ਹੈ'॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ) 


. (ਅ” ਕਾਲ) ਕਾਲ ਨਾਮ ਸਮੇਂ ਦਾ ਵੀ ਹੈ। ਉਹ ਭੂਤ, ਭਵਿਖ, ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ। 
. (ਅ” ਕਾਲ) ਕਾਲ = ਕਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਅ= ਰਹਿਤ ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਹੈ। 

. ਅਕਾਲ (ਮੂ “ ਰਤਿ) ਉਸ ਅਕਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਮੂ = ਮੇਰੀ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। 

- (ਅਕਾ % ਲ) ਅਕਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲ= ਲੈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਹੈ। 


ਅਜੂਨੀ 

੧. ਉਹ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਅਜਨਮ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਮੁਖੁ ਜਲਉ ਜਿਤੁ ਕਹਹਿ ਠਾਕੁਰੁ ਜੋਨੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੩੬) 
ਆਦਿ ਅਜੋਨਿ ਅਜੈ ਅਬਿਨਾਸੀ ਤਿਹ ਪਰਮੇਸਰ ਜਾਨੋ ॥ (ਸਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੧੦) 


੨. ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਅਜ “ ਊਨੀ) ਅਜ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਵੀ ਊਨੀ = ਊਣੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹ ਉਸ ਉ 
ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਸਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਕਾਲ ਪਾਇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਪੁ ਧਰਾ॥ ਕਾਲ ਪਾਇ ਸਿਵਜੂ ਅਵਤਰਾ ॥ 
ਕਾਲ ਪਾਇ ਕਰਿ ਬਿਸਨ ਪ੍ਰਕਾਸਾ॥ ਸਕਲ ਕਾਲ ਕਾ ਕੀਯਾ ਤਮਾਸਾ ॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੯੬) 
. ਅਜੂਨੀ = ਜਿਸ ਦਾ ਜੋਨ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਜੋ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
(ਅਜ “% ਊਨੀ) ਅਯੁੱਧਿਆ ਮਹਾਂਬਲੀ ਰਾਜੇ ਅਜ ਜੈਸੇ ਵੀ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਊਨੀ = ਊਣੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਛੋਟੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਾ ਤੇ ਪੁੱਤ ਹੋਤ ਭਯੋ ਅਜ ਬਰ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 8੦) 


. (ਅਜ “ ਊਨੀ) ਅਜ ਨਾਮ ਕਾਮਦੇਵ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਜ = ਕਾਮਦੇਵ ਆਦਿ 
ਵਰਗੇ ਵੀ ਉਨੀ = ਊਣੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਕਾਮਦੇਵ 
ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵੀ ਉਸ ਅੱਗੇ ਹੇ ਊਣੀ (ਘੱਟ) ਹੈ। 

. (ਅਜ - ਉਨੀ) ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਅਜ) ਨਾਮ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਵੀ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਜ = ਚੰਦ੍ਮਾ 
ਵੀ ਉਨੀ = ਊਣਾ (ਨਿਯੂਨ) ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚੈਦਰਮਾ ਦਾ ਭੀ ਚੰਦਰਮਾ ਹੈ। ਆਕਾਸ਼ੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ 
ਜਿਸ ਅੱਗੇ ਨਿਊਨ ਹੈ। 

ਨਮੇ ਚੰਦੂ ਚੰਦਹੇ ॥...੧੮੫॥ (ਜਾਪ ਸਾਹਿਬ, ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੦9 


ਇਤ ਸੈਂਕੜਿਆਂ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

੍ ਜਿਸ ਦੀ ਹਸਤੀ ਕਿਸੇ ਨਮਿਤ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਭੰ 
ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 

. ਸੈਭੰ = ਪੰਡਤ ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁ ਗ੍ਰੰਥ ਪਲੰਘ ਵਿਚ ਸੈਭੈ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿਚ ਭੰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸੈ = ਹੈ। 


. ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

. ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ। ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਆਪ ਹੈ। 

. ਗੁਰ = ਗੁਰੂ (ਗੁ % ਰੂ) ਗੁ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੂ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਵ ਸੰਘਤਾ ਵਿਚ (ਗੁ) ਨਾਮ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ ਦੀਆਂ ਰਿਚਾਂ ਵਿਚ (ਰੋ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੋ ਤਮ ਨਾਮ ਅਗਯਾਨ ਅਨਿੱਤ । ਰੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਯੋ ਜਿਨ ਚਿੱਤ । (ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਬਾਣੀ ਮੁਖਹੁ ਉਚਾਰੀਐ ਹੁਇ ਰੁਸਨਾਈ ਮਿਟੈ ਅੰਧਿਆਰਾ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ੫ਓਂੜਾੀ ੩੯) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
੪. ਗੁਰ = ਵੱਡਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਤਿ ਵਡਾ ਤੁਹਿ ਜੇਵਡੁ ਤੂੰ ਵਡ ਵਡੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੧੭) 
. “ਗੁਰ” ਸ਼ਬਦ ਗ੍ਰੀ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਨਿਗਲਣਾ ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਅਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਨਿਗਲ ਜਾਵੇ (ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਵੇ), ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗਿਆਨ ਬਿਨਾਸਨ ਤਮ ਹਰਣ ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਮਾਉ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੭) 
- ਗੁਰ = ਗੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਵੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਸਮਝਾ 
ਦੇਵੇ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ। 
- ਗੁਰ = ਗੀ ਧਾੜੂ ਤੋਂ ਹੀ ਗਿਰ ਸ਼ਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਬਾਣੀ ਵੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ (#ਗਾ ੬੮੨) 
- ਗੁਰ = ਗਿਰ = ਗਿਰ ਨਾਮ ਭਾਰੀ ਦਾ ਵੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਠਾਕੁਰੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੦8) 
. ਗੁਰ = ਗਿਰ = ਗਿਰ ਨਾਮ ਅਚੱਲ ਦਾ ਵੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਚਲ ਮੂਰਤਿ ਅਨਭਉ ਪ੍ਰਕਾਸ ਅਮਿਤੋਜ ਕਹਿੱਜੈ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਹੇਝ, ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 5) 
. ਗੁਰ = ਗਿਰ = ਗਿਰ ਨਾਮ ਪਹਾੜ ਦਾ ਵੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਮੇਰੁ ਪਰਬਤੁ ਸੁਆਮੀ ਓਟ ਗਹੀ ਮੈ ਤੇਰੀ ॥ (#ੰਗਾ ੬੬) 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੈਵਾ ਘੋਲੀ ਵੈਵਾ ਤੂ ਪਰਬਤੁ ਮੇਰਾ ਓਲ੍ਾ ਰਾਮ ॥ (#ੰਗ ੭੭੯) 
ਭਾਵ ਗੁਰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ, ਪੂਜਨੀਕ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਨਿਗਲਣ ਵਾਲਾ, 
ਸਭ ਤੋਂ ਭਾਰੀ, ਵੱਡਾ, ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਡੋਲ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸਾਦਿ 
. ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
. (ਪੂ “ ਸਾਦਿ)ਜੋ ਸਾਦਿ = ਸਵਾਦਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। 
. ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਪ੍ਰਸਾਦਨ ਨਾਮ ਮੰਦਰ ਦਾ ਵੀ ਹੈ। ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਮੰਦਰ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ। 
. ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
. ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ 


ਇਕੱਠੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ 
ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ। 

(ਤੀਸਰਾ) ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਤੀਜੇ ਅੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਪਦ ਦੀ ਵਿਉਂਤਪਤੀ (ਯੋਜਨਾ) ਅਨੁਸਾਰ “ਗੁਰ” ਪਦ ਮ 

ਮੰ 


$ 


ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 (੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਾਣੀ, ਭਾਰੀ, ਪਰਬਤ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇ ਅਚੱਲ ਆਦਿ। ਇਹ ਸਭ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਵਖਿਆਨ ਦਾ ਤੀਸਰਾ ਅੰਗ ਵਿਉਂਤਪਤੀ (ਯੋਜਨਾ) ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ 
ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਬਣਿਆ ? 

(ਚੌਥਾ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਪਦਾਂ ਦੀ ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਨਵੇ ਅਰਥ ਵੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਰਥ ਭਾਵ ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਵਖਿਆਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅੰਗ ਹੈ। 


॥ ਜਪੁ ॥ 

੧. ਜਪੁ = ਜੋ ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹੈ। 

੨. (ਜਪੁ) ਜ=ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁ = ਪੁਨੀਤ = (ਪਵਿੱਤਰ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ (ਜ - ਪੁ) ਪੁ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਜ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

੩. ਅੰਨਵੇ ਅੱਖਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁ“ ਜ = ਪੁਜ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਉਸ ਤੱਕ ਪੁੱਜ 

(ਅੱਪੜ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਜ = ਪੂਜਣੇ ਯੋਗ ਹੈ। 

(ਆਦਿ ਸਚੁ) ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਹੈ। (ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ) 
ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੈ । (ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ)- ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਭੀ = ਹੀ 
ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। (ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕੇਵਲ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀ = ਹੀ ਹੋਸੀ = ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

(ਪੰਜਵਾਂ) ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਅੰਗ 'ਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ (ਸ਼ੈਕਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 

(ਛੇਵਾਂ) ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਅੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਉੱਤਰ (ਸਮਾਧਾਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ। 

ਅਰਥ ਨੰ: ੩ (ਲਖਣ ਅਰਥ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੇੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਕ ਹੰਦੇਂ ਹਨ-/ਇਕ ਸ਼੍ਰਪ ਲੱਖਣਾਂ 
ਵਾਲੇ ਤੇ ਦੁਜੇ ਤਟਸ਼ਲੀ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੇ / ਆਪ ਦੇ /ਇਸ ਮੰਤ ਵਿਚ /ਇਹ ਵਾਕ /ਨੈਹੜੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ 'ਚ ਦੋਵੇਂ ਲੱਖਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
੧. ਸਰੂਪ ਲਖ੍ਣ : ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਜੋ ਲੱਖਣ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ, ਉਹ ਸਰੂਪ 
ਲਖ੍ਣ ਹੁਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ, ਸਦਾ ਸਚਦਾਨੰਦ, ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪਿ੍‌ਅਤਾ। ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਿੱਧਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ (੧)- ਜੋ ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। “੧ ਸਤਿ ਅਜੁਨੀ ਸੈਡੇ ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ” ਸਰੁਪ ਲਖਣ ਹਨ। “ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ 
ਰੁਪਤ੍ਹ ਈਸੂਰ ਅਸਹਿ ਸਰੂਪ ਲਖਸਣੱਤ੍ਰੰ ।' ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਏਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਖ੍ਰਣ ਹੈ । 
. ਤਟੱਸਥੀ ਲਖ੍ਣ : ਜਿਹੜੇ ਲੱਖਣ ਕਦੇ ਰਹਿਣ ਤੇ ਕਦੇ ਨਾ ਰਹਿਣ, ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਜਣਾ 
ਦੇਣ, ਜੋ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ ਹੋਣ ਉਹ ਤਟੱਸਥੀ ਲਖ੍ਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਖੜੇ 
ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਦੇ ਘਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਾਹਮਣੇ 
ਗਲੀ ਵਿਚ ਚੂਨੇ ਗਚ ਤੇ ਸਫ਼ੈਦ ਕਲੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਦਾ ਮਕਾਨ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ 
ਕਿ ਸਾਰੇ ਮਕਾਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਨ । ਦੁਬਾਰਾ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਕਿਸੇ ਸਿਆਣੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ, ਅੱਗ 5 
ਜਿਸ ਮਕਾਨ ਉੱਤੇ ਕਾਂ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਉਹ ਪੰਛੀ ਮਕਾਨ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਜਣਾ 
ਕੇ ਉੱਡ ਗਿਆ। ਉਹ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣ ਹੋਣ ਪਰ ਸਦਾ ਨਾ 
ਰਹਿਣ, ਉਹ ਤਟੱਸਥੀ ਲਖੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਦਾਚਿਤ ਕਤ੍ਹੇਸਤੀ, ਅਨ-ਵਿਯਾਵਰਤ ਕਤਿਧੀ, ਤਟੱਸਥ ਲਖਸਣੱਤ੍ਹੇ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਤ ਰਚਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 

ਕੇ ਪੁਰਖ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਰਲੋ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰਤਾਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਸੋ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ 

(ਓਅੰਕਾਰ) ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਤਟੱਸਥੀ ਲਖ੍ਰਣ ਹਨ । 

ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਜੋ ਪਦ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ। 

ਜਪੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਵਾ: ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਜੋ (ਆਦਿ ਸਚੁ) ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ। ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ = ਜੋ ਜੁਗਾਂ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ = ਹੁਣ ਭਾਵ 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਭੀ ਸਚੁ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਵਿੱਖ 
ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਲੱਖਣ ਸੈਪੂਰਨ ਹਨ । 


ਅਰਥ ਨੰ: ੪ (ਫਲ ਅਰਥ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱਠ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ /ਕੇ ਆਪ' ਜਾ ਦੇ /ਇਸ ਮੰਤ ਦਾ ਫਲ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਆਖਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ 


ਫਲ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ । ਅੰਨਵੈ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਨਿਰਵੈਰ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਰੂਪੀ 
ਮੰਤੁ ਦਾ ਜੋ ਪੁਰਖੁ = ਜੀਵ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਨਿਰਭਉ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਕਰਤਾ”) ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਕਰਤਾ = ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਵੀ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਜਪੁ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ = ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ = ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। ਐਸੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਜਪਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ ਨੰ: ੫ (ਅਤੀ ਵਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼, ਨਿਵਿਰਤਕ ਅਰਥ) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੇਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਾਂਤਾ ਨੈ ਗੰਤਗ੍ਰ ਜਾ / ਮੱਤਾਂ /ਵਚ ਅਤਾੰ /ਵਾਆਪਤਾ, ਅੱਵਾਆਪਤਾ, ਗੱਰਵਤਾ, 
ਅਸੰਭਾਵ /ਏਹ ਚਾਰ ਪਰਕਾਰ ਦੋ ਦੋਸ਼ ਹੰਦੇ ਹਨ / ਆਪ ਦੇ ਇਸ ਮੰਤ 'ਚ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਤਾਂ ਨਗੀੰ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਸਾਡਾ ਇਹ ਮੰਤ੍ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਅਸੀਂ 
ਮੰਤ੍ਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
੧. ਅਤੀ ਵਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼ : ਜੋ ਲਖਸ਼ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਅਲਖਸ਼ ਵਿਚ ਵਰਤ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਤੀ 

ਵਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਲਖਸ਼ = ਦੱਸੀ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਅਲਖਸ਼ = ਨਾ ਦੱਸੀ ਵਸਤੂ 

ਵਿਚ ਵਰਤ ਜਾਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਖਸ਼ ਵਰਤਤ੍ਰੈ ਸਤੀ, ਅਲਖਸ਼ ਵਰਤਤ੍ਰੈ, ਅਤੀ ਵਿਆਪਤੀ ਅਤ੍ਹੰ ॥ 
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ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਿੰਗੁੜ੍ੂੰ ਗੋਅੜ੍ਹੰ = ਸਿੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਗਊ ਹੈ। ਸਿੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਪਸ਼ੂ ਮੱਝ, ਬੱਕਰੀ, ਬਲਦ 
ਆਦਿ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਲਖਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਘਟ ਗਿਆ। 
. ਅਵਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼ : ਜੋ ਲਖਸ਼ ਦੇ ਇਕ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਰਤੇ , ਉਹ ਅਵਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਖਸ਼ ਏਕ ਦੇਸ ਵਰਤਤ੍ਹ ਆਵਿਆਪਤੀ ਅਤ੍ਹੰ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਪਲਤ੍ਹ ਗੋਅਤ੍ਹ = ਕਪਲਾ ਗਊ ਦੀਆਂ ਨਸਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਪਲਾ ਇਕ ਨਸਲ ਦੀ ਗਊ 
ਜਿਸ ਦੇ ਥਣਾਂ 'ਤੇ ਕਾਲੇ ਚਟਾਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਗਊ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਲਖਸ਼ ਦੇ ਇਕ 
ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਕੀ ਭੀ ਗਊਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਉਹ ਕਪਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਤੇ ਇਹ ਲਖਸ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਵਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
. ਗੌਰਵਤਾ ਦੋਸ਼ : ਜੋ ਅਰਥ ਥੋੜੇ ਪਦਾਂ ਨਾਲ ਸਿੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ ਪਦ ਉਚਾਰ 
ਕੇ ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ, ਗੌਰਵਤਾ ਦੋਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੂਲਪ ਵਰਣਪਦ ਅਰਥ ਸਿਧੇ, ਅਧਿਕਪਦ ਵਰਨ ਪ੍ਰਵੇਸਣਮ ਗੌਰਵਤਾ । 
. ਅਸੰਭਵ ਦੋਸ਼ : ਜੋ ਲਖਸ਼ ਮਾਤ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੀ ਨਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸੈਭਵ ਦੋਸ਼ ਕਹੀਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਖਸ਼ ਮਾਤ ਆਵਰਤਤ੍ਹ ਅਸੈਭਵ ਦੋਸ਼ਤ੍ਰੇ । 
ਜਿਵੇਂ ਏਕ ਸੁਫਤ੍ਹੈ ਗੋਅਤ੍ਹੰ = ਇਕ ਸੁੰਮ ਵਾਲੀ ਗਊ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਹੁੰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਅਸੰਭਵ ਦੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਸੁੰਮ ਘੋੜੇ ਜਾਂ ਖੱਚਰ ਆਦਿ ਦੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗਊ ਦਾ 
ਨਹੀਂ, ਲਖਸ਼ਣ ਗਊ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਰ ਵਰਤ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਗਿਆ। ਜੋ ਦੱਸੀ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ 
ਨਾ ਵਰਤੇ ਪਰ ਨਾ ਦੱਸੀ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ ਵਰਤ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਅਸੈਭਵ ਦੋਸ਼ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਸਾਡਾ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਤਦ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਆਪ ਜਾ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 5 ਨਿਖਆ ਸੀ/ ਓਅੰਕਾਰ ਲੈਣ ਦੀ ਕਾ ਲੌੜ ਸੰ ? 
ਉੱਤਰ “ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ੧ (ਇਕ) ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਭੀ ਹੈ। ਇਕ ਆਕਾਸ਼ ਭੀ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲਖਸ਼ਣ ਮਾਇਆ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ “ਚ ਵਰਤ ਜਾਂਦਾ। ਅਸੀਂ ਇਸ ਲਈ ਓਅੰਕਾਰ (ਓਂ) ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹਨ। ਪਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਆਪ ਜੀ ਨੇ (ਓਂ? ਓਅੰਕਾਰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਸੀ. ਫੋਰ ਅੰਤਿ ਕ/ਹੇਣ ਦੀ ਕੰ ਲੌੜਾ ਸੀ ? 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਤਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਸਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇ ਸਤਿ ਰੂਪ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿ” ਕਹ /ਦਿੱਤਾ ਗੰ, ਨ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਦਾ ਕਾਂ ਲੌੜ ਸੰ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਕਰ ੧ਓਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ 'ਸਤਿ” ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਤਾਂ ਨਿਆਇਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਲਖਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਆ/ਏ ਸਾਸਤ 
ਵਾਲੋ ਜਾਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਨਿਆਇਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਤੀ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਬਣਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ ਪੁੱਤਰ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਅੱਗੇ ਪੋਤਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ 
ਜਾਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਆਇਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਤੀ ਵੀ ਸਤਿ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਆਕਾਸ਼ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਨਿਆਇਕ ਤਾਂ ਸਤਿ ਮੰਨਦੇ 
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ਹਨ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਜਾਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਸਤ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਸਤਿ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲਖਣ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨਿਆਇਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ 'ਚ ਵਰਤ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ “ਨਾਮ” ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਇਕ 
ਓਅੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮੁ ਵੀ ਸਤਿ ਹੈ। ਇਹ ਅਸੀਂ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਸਭ ਝੂਠੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਸਰੂਪ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ/ ਨਾਮ” ਸ਼ਥਦ ਕੀਹ /ਦੰਦੋ, ਕਰਤਾ” ਸ਼ਝਦ ਕਹਿਣ ਦਾ ਕਾ ਲੌੜ .ੰ ? 
ਉੱਤਰ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ “ਕਰਤਾ” ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਧਾਰੀਆਂ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ। ਕੋਂਈ ਹਿੰਦੂ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ 
ਕਲਪਣਾ ਹੋ ਜਾਣੀ ਸੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ “ਕਰਤਾ” ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ 
ਨਾਮ ਤਾਂ ਹਨ ਪਰ ਕਰਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਰਤਾ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਨੰ ਜਦੋੱ' ਕਰਤਾ” ਸ਼ਬਦ ਕਾਹਿ /ਦੱਤਾ ਤਾਂ ਅਰਥ” ਸ਼ਬਦ ਕਾਹਿਣ ਦਾ ਕਾ 
ਲੋੜ ਨੰ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ “ਪੁਰਖ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਛੋਟੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਤੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਘੜੇ ਦਾ ਕਰਤਾ ਘੁਮਿਆਰ, ਬਸਤ੍੍‌ ਦਾ ਜੁਲਾਹਾ, ਸ਼ਸਤ੍ ਦਾ ਲੁਹਾਰ 
ਕਰਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਕਰਤੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਰਤੇ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ--ਇਕ ਤਾਂ ਕਿਸੇ 
ਬਣੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਤ ਤੋਂ ਕੱਪੜਾ, ਸੋਨੇ ਤੋਂ ਗਹਿਣਾ, ਲੋਹੇ ਤੋਂ 
ਸ਼ਸਤ੍ਰ, ਦੂਜਾ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਕੁਝ ਬਣਾਏ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਈ ਜੀਵ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਰਚਦਾ ਹੈ। ਮਕੜੀ ਜਾਲਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ 
ਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓਂ ਆਪੀਨੈ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਨਾ 8੬ੜ) 

ਮੱਕੜੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚ ਵੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ ਕਿ ਮੱਕੜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 'ਚੋਂ ਜਾਲਾ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ 

ਫੁਰਨੇ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਜਾਂ ਫੁਰਨੇ ਜਾਂ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਪੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਹਿ ਆਪਿ ਸਮਾਇਆ॥ (ਫ਼ਖਮਨੰ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ ੨੯੧) 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚੇ ਕਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗਾ 8੬ਤ) 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ 'ਚ ਕਰਤਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੇ ਕਰਤੇ ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ, 
ਸੁਨਿਆਰ, ਘਮਿਆਰ, ਲੁਹਾਰ, ਜੁਲਾਹਾ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ 'ਚ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਅਸੀਂ 
“ਕਰਤਾ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਲੱਖਣ ਤਾਂ “ਬ੍ਰਹਮ” ਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਤਿਆਂ ਵੱਲ 
ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਇਹ “ਅਤੀ ਵਿਆਪਤੀ? ਦੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ “ਪੁਰਖੁ” ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ/ ਪਰਖ” ਸ਼ਝਦ ਹੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੇ, “ਨਿਰਭਉ” ਸ਼ਝਦ ਕਾਨਿਣ ਦੀ ਕਾ 
ਲੌੜ ਸ0 ? 
ਉੱਤਰ - ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! “ਪੁਰਖ” ਤਾਂ ਸਾਂਖ ਮਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। “ਅਸੈਗਿਓਹੈ ਪੁਰਖਾ” 


॥ 
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ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ, ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ, ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤੱਤ, ਇਕ ਮਨ, ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੈਕਾਰ, ਮਹੀਤੱਤ੍ਰ" ਤੇ ਪ੍ਰਧਾਨ)। ਉਹ 
੨੫ਵਾਂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਸੈਗ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਰਤਾ ਜਾਂ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ । ਜੇਕਰ 
0 ਅਸੀਂ ਕੇਵਲ “ਪੁਰਖ” ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਤਾਂ ਸਾਂਖੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲੱਖਣ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ, 
ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਅਲਪੱਗ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਭੱਖਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਂਖੀਆਂ ਦੇ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ 
ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਚੀਕਾਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਨਾਲ “ਨਿਰਭਉ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਰਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਤਾਂਹ ॥ (#ੰਗਾ 8੬੭) 
ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਜਾਣਈ ॥ (#ੰਗਾ ੫8) 
ਨਾਰੀ ਤੇ ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਕਰਾਵੈ ਪੁਰਖਨ ਤੇ ਜੋ ਨਾਰੀ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੫੨) 
ਪਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈਅ ਵਿਚ ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕਰਕੇ 'ਪੁਰਖੁ” 
ਦੇ ਨਾਲ “ਨਿਰਭਉ” ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜਾੀ/ “ਨੈਰਭਉ” ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਕਹਿ /ਦੰਦੋ, /ਇੰਨੇ ਨਾਲ ਗੰ ਸੱਥ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ / 
“ਨੇਰਵੈਰ" ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਦਾ ਕਾ ਲੌੜ ਸੰ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ “ਨਿਰਵੈਰੁ” ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਨਿਰਭਉ ਤਾਂ ਰਾਵਣ, ਮਹਿ 
ਰਾਵਣ, ਸੁਆਸਬੀਰਜ?, ਹਰਨਾਖਸ਼ ਵਰਗੇ ਵੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਸਨ ਜਿਵੇਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ “ਜਲੇ ਹਰਨਾਖਸ ਥਲੇ 


ਹਰਨਾਖਸ” ਆਪਣਾ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਸੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਵਣ ਵਰਗੇ ਜਿਹੜੇ ਅਗਨੀ ਬਾਣਾਂ ਨਾਲ ਵੀ 
ਸੜਦੇ ਤੇ ਸਮੁੰਦਰ 'ਚ ਡੁੱਬਦੇ ਨਹੀਂ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿੰਧ ਬਿਖੈ ਜੇ ਨ ਬੂਡੇ ਨਿਸਾਚਰ, ਪਾਵਕ ਬਾਣ ਬਹੇ ਨ ਜਲੇ ਹੈ। (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 8੫) 


ਭਾਵ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਆਕੜ ਵਾਲੇ ਉਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਰਭਉ ਕਹਾਉਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਉਹ ਨਿਰਵੈਰ 
ਨਹੀਂ ਸਨ। ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਰਾਵਣ ਨੇ ਸੀਤਾ ਚੁਰਾ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਲ ਵੈਰ ਲਿਆ 
ਪਰ ਅਸੀਂ “ਨਿਰਵੈਰ” ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ “ਨਿਰਵੈਰ” ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵੈਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਤਪਾ ਜੀ / ਆਪ “ਨੈਰਵੌਰ” ਗੰ ਗੰਹਿਣ /ਦੰਦੇ, ਅਕਾਲ” ਸ਼ਬਦ ਸਿਓਂ ਭਨਿਹਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਨਿਰਵੈਰ ਤਾਂ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਭੀ ਹਨ। ਉਹ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਸਤ੍ਰਿ ਤੀਖਣਿ ਕਾਟਿ ਡਾਰਿਓ ਮਨਿ ਨ ਕੀਨੋ ਰੋਸੁ ॥ 
ਕਾਜੁ ਉਆ ਕੋ ਲੇ ਸਵਾਰਿਓ ਤਿਲੁ ਨ ਦੀਨੋ ਦੋਸੁ ॥ (ਆਗ ੧੦੧੭) 
ਸਤ ਕਰੈ ਨਹਿ ਵੈਰ ਕਹੁੰ, ਸਭ ਕੇ ਹਿਤ ਮੈ ਵਰਤੈ ਅਤਿ ਹੀ। (ਸ਼ਾਰਕੁਤਾਵਲਨ) 
੧. ਲੌਣ£ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੧ 'ਤੇ ਮਹੀਤਤ੍ਰ ਆਦਿ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 
੨. ਪੁਰਾਣਿਕ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਆਸ ਲੈਣ ਤੋਂ ਹੀ ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ: ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੁਖ ਤੇ ਸ਼ਹਾਸ ਸੁਮਿਤ ਤ੍ਰੈ ਕਾਢੇ॥ ਤਿਨ ਤੇ ਅਮਿਤ ਅਸੁਰ ਰਨ ਬਾਢੇ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੬੨) 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰਤ, ਅੰਗ 5 
ਭਾਵ ਸੈਤ ਵੀ ਨਿਰਵੈਰ ਹਨ ਪਰ ਉਹ “ਅਕਾਲ” ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਲ ਭੱਖਣ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਹੈ ਜੋ ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ। ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ “ਨਿਰਵੈਰ” ਹੀ ਰਹਿਣ 
0 ਦਿੰਦੇ ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਲੱਖਣ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ “ਅਕਾਲ” ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ 
ਅਕਾਲ ਹੈ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੈ ਤਪਾ ਜਾੀ/ ਆਪ “ਕਾਲ” ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋ, ਗਤਿ” ਸ਼ਬਦ /ਨਿਓਂ' /ਕਾਹਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਕਰ “ਮੂਰਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਇਹ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਦਾ ਲੱਖਣ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ, 
ਜਿਵੇਂ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖਤ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ । ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਲਵਾਦੀ ਵਿਸੇਖਕ ਕਾਲ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਪਰ 
ਕਾਲ ਅਮੂਰਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਨਿਮਖ, ਪਲ, ਘੜੀ, ਪਹਰ, ਦਿਨ, ਮਹੀਨਾ, ਵਰ੍ਹਾ 
ਆਦਿ ਦੀ ਮੁਰਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੇਕ ਅੱਖਰ ਵਿਚ 'ਅ” ਅੱਖਰ ਹੈ ਤੇ ਸਿਹਾਰੀ 
ਵਾਲਿਆਂ 'ਚ “ਦਏ” ਅਤੇ ਐਂਕੜ ਵਾਲਿਆਂ 'ਚ “ਓ? ਹੈ । ਇਉਂ ਇਥੇ 'ਮ” ਵਿਚ “ਅ” ਸਮਝਣਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
“ਅਮੂਰਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 'ਮੂਰਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਪੰਜ ਅਭਾਵ : ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਧੁੰਸਾਭਾਵ ਨਿਆਇ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਧੁੰਸਾਭਾਵ ਤੇ ਪ੍ਰਾਗਾਭਾਵ ਨੂੰ “ਅਕਾਲ” 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਘੜੇ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਤੇ ਠੀਕਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧੁੰਸਾਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਘੜਾ 
ਟੁੱਟਣ 'ਤੇ ਭੀ ਠੀਕਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਘੜੇ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਸਗੋਂ 
ਪ੍ਧੁੰਸਾਭਾਵ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਵੇਂ ਉਹ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਧੈਸਾਭਾਵ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਾਗਾਭਾਵ : ਜਦੋਂ ਘੜੇ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਕਪਾਲਾਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਣ ਪਰ ਜੋੜ ਕੇ ਇਕੱਠੀਆਂ ਨਾ 
ਸੀ ਜਦੋਂ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਹੀ ਬਣੇ ਸਨ, ਪਰ ਸਥੂਲ ਤੱਤ ਨਹੀਂ ਬਣੇ ਸਨ। ਪਰ ਉਹ ਅਮੂਰਤਿ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ “ਮੂਰਤਿ” ਕਹਿ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਨਯੋਨਯਾਭਾਵ (ਪਰਸਪਰ ਅਭਾਵ) : ਘਟ ਕਾ ਪਟ ਮੇਂ ਅਭਾਵ ਹੈ, ਪਟ ਕਾ ਘਟ ਮੇਂ ਅਭਾਵ 
ਤੈ, ਇਸ ਦੀ ਨਾਸ ਅਨ ਜੋਨ ਗਾਡੀ ਵਾ ਪਰਸਪਰ ਬਵੀ/-ਹੈ। ਨਟ ਵਿੰਚ ਪਣ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦ ਪਟ ਵਿਚ 
ਘਟ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਏਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਅਭਾਵ ਹੈ । 
ਚੌਥਾ ਅਤੀਅੰਤਾਭਾਵ : ਜੈਸੇ ਖੈਝਿਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਅਤੀਅੰਤ ਅਭਾਵ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦਾ ਨਾਂ ਹੋਣਾ ਜਿਵੇਂ ਸਹੇ ਦਾ ਸਿੰਗ, ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਫੁੱਲ ਆਦਿ। 
ਪੰਜਵਾਂ ਸਾਮਯਿਕਾਭਾਵ : ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਵੀ ਨਾ-ਮੌਜੂਦਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਭਾਵ 
ਹੋਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਘੜਾ ਲੈ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਥਾਂ ਘੜੇ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਪ ਊਗੰਤ” ਹੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੇ, ਅਜੂਨੀ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਦੀ ਕਾਂ ਲੌੜ ਸੰ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! “ਅਮੁਰਤਿ” ਤਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਭੀ ਹਨ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ । ਜੋਗੀ ਧਿਆਨ 
ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਨਿਆਇਕਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋ ਜੁੜ ਕੇ ਦੁਣਕਾ, ਤਿੰਨ ਜੁੜ ਕੇ ਤਿਣਕਾ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲ ਕੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਬਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਪ੍ਮਾਣੂਆਂ ਨੂੰ 'ਅਮੂਰਤਿ' ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਅਜੂਨੀ 
ਨਹੀਂ ਹਨ । ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਅਜੂਨੀ ਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਨਿਆਇਕ ਵਾਲਿਆ ਦਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਵੱਲ ਚਲੇ 
ਜਾਣਾ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮੂਰਤਿ" ਮਗਰੋਂ “ਅਜੂਨੀ” ਪਦ ਕਹਿ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਅਜੂਨੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਅਜੋਨੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਨੀ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਦੇਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਜੀਉ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ % 5, ਅੱਗ ੫੯੭) 


ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 (੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਤਪਾ ਜਾ / /ਫ਼ਰ %ਜੁਨ?” ਗੀ ਗਾਹ /ਦੰਦੋ, ਸੈਭੰ” ਕਹਿਣ ਦਾ ਕਾ ਲੌੜ ਸੰ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮੀ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਿਥੋਂ ਆਈ ਤੇ 
0 ਕਦੋਂ ਜੰਮੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵੀ ਲੱਖਣ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਮਾਇਆ ਅਜਨਮੀ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ 
ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਪਰਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਹਿ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਤਪਾ ਜੀ/ ਆਪ 'ਸੈਭੰ” ਹੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋ, ਗਰ” ਪਦ ਕਿਓਂ ਨਿਹਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ (ਸੂਰਜ, ਚੰਦ, ਤਾਰੇ, ਬਿਜਲੀ, ਅੱਗ, ਬੁੱਧੀ)”। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੇਲ ਬੱਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ 
ਤਾਂ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏ ਨੇਤ੍ਰਹੁ ਮੇਰਿਹੋ ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਧਰੀ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ % =, ਅੰਗ ੬੨੨) 
ਭਾਵ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਅਸੀਂ “ਗੁਰ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰਲੋ ਸਮੇਂ ਇਹ ਸੂਰਜ, ਚੰਦਰਮਾ ਕਾਲੇ 
ਤਵੇ ਵਰਗੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (#ੰਨਾ ੧੩) 
ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ । ਇਸ ਕਰਕੇ “ਗੁਰ” ਲਿਖ ਕੇ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਅੰਤਰਜਾਨ / ਗੁਰ” ਪਦ' ਗੀ ਗੰਹਣ /ਦਿੰਦੋ, ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ” ਸ਼ਬਦ /ਨਿਓਂ /ਕੈਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! “ਗੁਰ” ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਤਾਂ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਰਗੇ ਜਾਂ ਬੁਹਿਮੰਡ ਆਦਿ 
ਵੀ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਹ ਸਮਝ ਲੈਣੇ ਸੀ। ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ “ਗੁਰ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ 'ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਲਿਖ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਕੇਵਲ ਚੇਤਨ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਸੈੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ /ਫੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਦ" ਗੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋ, ਜਪ” ਕਿਓਂ ਕਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਅਨੰਦ ਤਾਂ ਨਸ਼ਈ ਲੌਕਾਂ ਨੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ, ਵਿਸ਼ਈ ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ ਭੀ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਨੰਦੁ ਆਨੰਦੁ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਆਨੰਦੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ॥ (#ਨੰਦ ਸਾਹਬ, ਅੰਗ ੬੧੭) 
ਅਸਾਂ ਇਥੇ ਜਪੁ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਸਦੀਵ ਅਨੰਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਨੰਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪੁ = ਜਪਣ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ 'ੈੱਠਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਜਪ” ਗੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋ, ਆ/ਦ ਸਚੁ” ਕੈਓਂ' /ਨੈਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਾਪ ਤਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਵੀ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ 
ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਅਸੀਂ “ਆਦਿ ਸਚੁ” ਇਸ ਲਈ ਆਖਿਆ ਹੈ 
੧. ਲੌਣ : ਛੇਵੀਂ ਜੋਤੀ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਟਟਹਿਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਅਮੀਰ ਭੰਡਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ਨੰ: ੯੭ ਵਿਚ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਭਾਈ ਕਾਨ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਨੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 
0 ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਸੰਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨਿ %7ੰਦ ਸਚ” ਹੰ ਗਹਿਣ /ਦੰਦੇ, ਜ਼ਗਾ/ਦ ਸਚ /ਨਾਓਂ ਸਿਹਾ 7 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਆਦਿ ਸੱਚ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੇ ਸੱਚ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਕ ਸਮਾਂ ਅਜਿਹਾ ਆਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਜੁਗ ਆਦਿ ਬੀਤਣ ਤੋਂ' ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਪ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਗੇ, 
ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਹੇਗਾ। ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗ ਆਦਿ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ 
ਉਸ ਜੁਗ ਦਾ ਜਾਪੁ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਸ ਜੁਗ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਪਰ ਇਹ ਜਾਪ 
ਜੁਗ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜਾਪ ਹੀ ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਹਰ ਜੁਗ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਸੱਟਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤਪਾ ਜੀ/ ਆਪ 'ਲਗਾ/ਦੇ ਸਚ” ਗੀ ਗੰਹਣ /ਦਿੰਦੋ, ਹੈ ਭੀ ਸਚ” [ਕਿਓਂ 
ਨਹਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਬਾਕੀ ਦੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਹਨ, ਕਈ 
ਹਠ ਧਰਮੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਚੁ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ “ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ” ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਉਹ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦੇਵੀ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਪੀਪੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਸਮੇਂ ਦੇਵੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਦੇ ਸਕੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਕਥਨ ਹੈ : 


ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ 


ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ ॥ (ਗੱਡ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੯੭੪) 
ਅਸੀਂ ਇਸ ਲਈ 'ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ! ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਹੈ” ਨਾਮ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਵੀ 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਧਾਂ ਨੇ ਕੇਹਾ /ਕੇ ਆਪ 'ਹੈਂ ਭੀ ਸਚੁ” ਨੀਂ ਗੰਹਿਣ /ਦੰਦੋ, 'ਨੋਨੰ ਭੀ ਸਚ” ਨਿਓਂ /ਕੇਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! “ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ” ਤਾਂ ਭਰਮ ਦੀ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ, 
ਸਿੱਪ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਅਤੇ ਸੁਪਨਾ ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਦਾਰਥ “ਹੈ ਭੀ ਸੱਚ” ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰਮ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ “ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ” ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਗਿਆਨ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਸੱਚੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਇਸ ਕਰਕੇ “ਹੋਸੀ ਭੀ ਸੱਚ” ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਲਖਸ਼ਣ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਭਰਮ ਦੀ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਢੁੱਕ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਜਿਵੇਂ ਜਾਗਤ ਤੋਂ ਸੁਪਨੇ ਦਾ ਅਭਾਵ, ਸਿੱਪ ਤੋ' ਚਾਂਦੀ 
ਦਾ ਅਤੇ ਰੱਸੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸੱਪ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ “ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ” ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਭ੍ਾਂਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ “ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਕਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹ ਮੰਤ੍ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਰਹੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮੰਤਰ 
ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

“ਨਾਨਕ” ਪਦ ਲਿਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਪਰੀਚੇ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ 
ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਥੇ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਸੈਪੂਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡਾ ਇਹ ਮੰਤੁ ਅਤੀਵਿਆਪਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਦੋਸ਼ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਹੀ ਲੱਖਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੱਗ 5 (੭8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਰਥ ਨੰ: ੬ (ਅਨੁਬਧਕ ਅਰਥ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਠਾਂ ਨੇ ਹੱਛਿਆ /ਨੈ ਹੋ ਤਪਾ ਜਾ / ਗ੍ਰੰਥਾਂ /ਵਚ ਚਾਰ ਅਨੁਥੰਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ / ਤੁਹਾਡੇ /ਇਸ ਮੱਤ 
0 #ਵਚ ਓਹ ਵਾ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਨੁਬੈਧ” ੧. ਅਧਿਕਾਰੀ ਅਨੁਬੰਧ, 
੨. ਬਿਖੈ ਅਨੁਬੋਧ, ੩. ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਅਨੁਬੰਧ, ੪. ਸੰਬੰਧ ਅਨੁਬੋਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਮੌਜੂਦ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਹਿ ਅਨੁਬੈਧ ਪਛਾਨੈ ਜੌਲੋਂ ॥ ਹ੍ਰੈ ਨ ਪ੍ਰਵਿਤ ਸੁਘਰ ਨਰ ਤੌਲੌਂ ॥੬॥ __।/ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਤਰੰਗਾ ਪ/ਹਿਲਾ/ 
ਸਾਡੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਜਾਂ ਬਾਣੀ 'ਚ ਇਹ ਚਾਰੇ ਅਨੁਬੈਧ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
੧. ਅਧਿਕਾਰੀ ਅਨੁਬੋਧ 
(੧ਓਂ) - ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਨਾਮੁ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਅਨੁਬੰਧ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਸੈੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾੀ/ ਆਪ ਦੇ /ਏਸ਼ ਮੰਤ ਦਾ ਆਧਕਾਗੀ ਕਣ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ ਉਹ ਸਤਿਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਅਤੇ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ। 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਇਹ ਲੱਛਣ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਲ ਮਲੇਛ ਜਾ ਕੇ ਨਹੀਂ, ਕਿੰਤੁ ਏਕ ਅਗਯਾਨ । 
ਹੈ ਚਵ ਸਾਧਨ ਸਹਿਤ ਨਰ, ਸੋ ਅਧਿਕ੍ਰਿਤ ਮਤਿ ਮਾਨ ।੧% /ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਪੰਨਾ ੫/ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾ (ਸੇਵਾ) ਕਰਕੇ ਮਲ ਦੋਖ ਤੇ 
ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ (ਉਪਾਸ਼ਨਾ) ਕਰਕੇ ਵਿਛੇਪ ਦੋਖ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਇਕ ਅਗਿਆਨ 
ਬਾਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰ ਸਾਧਨ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋਵੇ ਉਹ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਉ) ਬਿਬੇਕ : ਸਤਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਭੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਭਵਿੱਖ 'ਚ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਐਸਾ ਵੀਚਾਰ 
ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਹ ਪਰਪੰਚ ਅਨਿੱਤ ਹੈ ਆਤਮ ਨਿੱਤ ਬਖਾਨ । 
ਸਾਰ ਅਸਾਰੈ' ਜਾਨੰਬੋ ਯਹ ਬਿਬੇਕ ਪਹਿਚਾਨ ॥੧੫॥ (ਨਆ/ਧਿਆਤਮ) 
ਦੋਹਰਾ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ ਹੈ ਸਤਿ ਹੀ; ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਭ ਹਾਨ । 
ਐਸੇ ਜੌ ਵਿਚਾਰ ਹੈ; ਸੋ ਬਿਬੇਕ ਪਹਿਚਾਨ ॥ (ਧਰਮ' ਸ਼ਾਸਤਰ) 
ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਚ ਇਸ ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਭ ਸਾਧਨ ਕੋ ਮੂਲ ਜੋ, ਹੈ ਬਿਬੇਕ ਭਵ ਮਾਹਿ । 
ਮੂਲ ਜਹਾਂ ਤਹਿ ਕਾਂਡ ਹੈ, ਯਾ ਮਹਿ ਸੈਸੇ ਨਾਹਿ। 


੧. ਅਨੁਬੈਧ = (ਅਨੁ “ ਬੋਧ) ਅਨੁ ਨਾਮ ਪਸਚਾਤ ਦਾ ਹੈ ਬੈਧ ਨਾਮ ਜੋੜਨ ਦਾ, ਜੋ ਆਪਣਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾ ਕੇ ਪਸਚਾਤ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਨੂੰ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦੇਵੇ । ਵੇਦਾਂਤ ਵਿਚ ਇਹ ਅਨੁਬੰਧ ਦਾ ਲੱਖਣ ਹੈ ਵਾ: ਗ੍ਰੰਥਕਾਰ ਨੇ ਜੋ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਨਿਯਮ ਬੰਨ੍ਹਿਆ 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਨੁਬੈਧ ਹੈ: ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈ ਗਿਆਨੰਤਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੈ ਬੋਧਤੇ ਪ੍ਰਾਯਜਤੇ ਇਤੀ ਅਨੁਬੰਧਾ ॥ 
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ਅਵਿਨਾਸੀ ਆਤਮ ਅਚਲ, ਜਗ ਜਾਤੈ' ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ । 

ਐਸੋ ਗਜਾਨ ਵਿਵੇਕ ਹੈ, ਸਭ ਸਾਧਨ ਕੋ ਮੂਲ ।੧੩। “ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ, ਤਰੰਗ ਪਹਿਲਾ) 
ਜਿਥੇ ਮੂਲ (ਮੁੱਢ) ਆ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਟਾਹਣੇ, ਟਾਹਣੀਆਂ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਥੇ 
ਬਿਬੇਕ, ਉਥੇ ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਆਦਿ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ “ਸਤਿਨਾਮ” ਦਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਵੈਰਾਗ : ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤਕ ਦੇ ਜੋ ਵੀ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਾਂ ਦੀ ਬਿਸਟਾ ਸਮ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 

ਦੋਹਰਾ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦ ਆਦਿ ਲੌ ਹੋਤ ਦੇਹ ਧਰ ਭੋਗ । 

ਕਾਕ ਬਿਸੂ ਸਮ ਜੇ ਗਿਨੈ, ਬੀਤ ਰਾਗ ਤੇ ਲੋਗ ॥੧੪॥ (ਆ/ਹਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਆਧਿ: ੧) 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ : ਅਧਿਕਾਰੀ ਲਈ ਤੀਸਰਾ ਸਾਧਨ “ਖਟ ਸੈਪਤੀ” ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਛੇ ਅੰਗ ਇਉਂ ਹਨ : 

ਸਮ ਦਮ ਸਰਧਾ ਤੀਸਰੀ ਸਮਾਧਾਨ ਉਪਰਾਮ । 

ਛਠੀ ਤਤਿੱਛਾ ਜਾਨੀਏ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਯਹ ਨਾਮ ॥੧੫॥ “ਵਿਚਾਰਾ ਸਾਗਰ, ਤਰੰਗਾ ੫/ਹਿਲਾ) 
੧. ਸਮ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਰੋਕਣੀਆਂ। ੨. ਦਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕਣਾ। ੩. ਸਰਧਾ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਪੂਰਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਸੁ ਮਨ ਕੈ ਕਾਮਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੭੭) 


੪. ਸਮਾਧਾਨ = ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ। ੫. ਉਪਰਾਮ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮਤਾ। 

੬. ਤਤਿੱਛਾ = ਸੁਖ ਦੁਖ ਨੂੰ ਸਮ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਭੂਖ ਸੋਈ ਕਰਿ ਸੂਖਾ ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੦) 
ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ ਦੁਖ ਭੀ ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ ॥ (ਆਰਾ ੭੫੭) 


ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ ਏਹ ਸੁਮਤਿ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੬੬) 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਬਾਰੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਗ੍ਰੌਥਾਂ `ਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ : 

ਸ੍ਰੈਯਾ ॥ ਬਾਸਨ ਤਿਆਗ ਸਦਾ ਸਮ ਹੈ, ਦਮ ਬਾਹਰ ਬ੍ਰਿਤ ਕੋ ਨਿਗ੍ਰਹ ਠਾਨੋ । 

ਦੇਖਨ ਦੋਖ ਬਿਖੈ ਉਪਰਾਮ, ਤਿਤਿਛਾ ਯਹੈ ਸੁਖੁ ਜੋ ਦੁਖ ਮਾਨੋ । 

ਸਾਸਨਾ ਬੇਦ ਅਚਾਰਯ ਕੀ ਯੌ ਪ੍ਰਮਾਨ ਹਿਯੇ ਸਰਧਾ ਸੋ ਬਖਾਨੌ । 

ਏਕ ਹ੍ਰੈ ਚਿਤ ਸਮਾਧ ਵਸੈ, ਇਹ ਭਾਂਤ ਸਮਾਧਾਨ ਸਾਧਨ ਜਾਨੋ ॥੧੬॥ (ਆਹਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਮੋਖ ਇੱਛਾ : ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਚਿਤ ਦਾ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਜਾਣਾ ਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ 
ਕੇਵਲ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਣੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਚਾਰ 
ਸਾਧਨਾਂ ਸੈਪੰਨ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਉਹ “ਸਤਿਨਾਮ” ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੂਲ ਆਦਿਕ ਯਾ ਮੈ ਅਹੈ, ਸੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮੀਤ । 

ਅਧਿਕਾਰੀ ਅਨੁਬੈਧ ਕੀ, ਸੂਚਨ ਕਰੀ ਸੋ ਰੀਤ ॥ 
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੨. ਵਿਖੈ ਅਨੁਬੋਧ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈੱਠਾਂ ਨੇ ਪੱਛਾਆ /ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਦੇ /ਇਸ਼ ਮੰਤ /ਵਿਚ /ਬਿਧੈ (/ਵਿਸ਼ਯ) ਸਿਧਾਂਤ ਕਾਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਖੈ ਅਨੁਬੈਧ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਰਤਾ = ਜੀਵ ਪੁਰਖੁ = ਈਸ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਸੋ ਵਿਖੈ ਅਨੁਬੈਧ ਹੈ। ਯਥਾ “ਕਰਤਾ ਕਹੇ ਜੀਵ ਕੋ” ਭਾਵ ਕਰਤਾ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਜੋ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੈ। ਪੁਰਖੁ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ 
ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਦੋਵੇਂ ਸੰਬੰਧਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ ਕਿ “ਕਰਤਾ” ਜੀਵ ਅਤੇ 'ਪੁਰਖੁ” ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਵਿਖੈ 
ਅਨੁਬੋਧ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰਹੈ ॥ (#ੰਗਾ ੩੫8) 
ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ (ਅੰਗਾ ੩) 


ਐਸੇ ਵਾਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਯ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ : 
ਦੋਹਰਾ॥ ਵਿਧ ਨਿਖੇਧ ਜੋ ਕਰਮ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋ ਕਰਤਾ ਜੋਇ ॥ 
ਸੋ ਕਰਤਾ ਜਾਨੋ ਸਹੀ ਜੀਵ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 
ਦੋਹਰਾ॥ ਪੂਰਨ ਇਕ ਰਸ ਸਰਬ ਮੈ ਪੁਰਖ ਤਾਹਿ ਪਹਿਚਾਨ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਤਾਂਹਿ ਕੋ ਨਾਮ ਹੈ ਜਾਨੋ ਪ੍ਰਗਯਾਵਾਨ ॥ 
ਦੋਹਰਾ॥ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਏਕਤਾ ਹੈ ਜਾ ਮਹਿ ਉਲੇਖ ॥ 


ਸੇ ਵਿਖੈ ਪਹਿਚਾਨੀਏ, ਅਨੁਬੈਧਨ ਮਹਿ ਦੇਖ ॥ 
੩. ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਅਨੁਬੈਧ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈੱਠਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ ਆਪ ਦੇ /ਏਸ਼ ਮੰਤ੍ਰ /ਵਿਚ ਪੁਯੌਜਨ ਅਨੁਬੰਧ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਸਾਡੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ “ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ” ਪ੍ਰਯੋਜਨ 
ਅਨੁਬੈਧ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੋ ਭਉ ਕਹਾ, ਨਿਰ ਨਿਵਿਰਤ ਯਾ ਮਾਹਿ । 

ਵੈਰ ਰਹਿਤ ਜੋ ਆਤਮਾ, ਨਿਰ ਪਰਾਪਤਿ ਕਹਿ ਤਾਂਹਿ । (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ) 
ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ (ਭੈ) ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਏ, ਉਹ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਅਨੁਬੈਧ ਹੈ। 

ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ (#ਗਾ ੨੯੧) 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ॥ (#ੰਗਾ ੭੯) 

ਸੋ ਸੈਸਾਰ-ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਮ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। ਇਸ 

ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਰੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਅਨੁਬੈਧ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਅਨੁਬੈਧ ਕਾ ਕਹਾ ਸਰੂਪ ਬਨਾਇ ॥ ਅਨੁਬੋਧ ਸਬੋਧ ਬਖਾਨ ਹੋ, ਸੁਨੋ ਸੈਤ ਮਨ ਲਾਇ ॥ 
ਪਲ” ਨਾਂ ਨੇ ਫੇਰ ਪੱਛਿਆ /ਕਾ ਮਹਾਰਾਜਾ ਜਾਂ / ਆਪ ਦੇ ਇਸ ਮੰਤ /ਵਿਚ ਸੰਝੰਧ ਅਨੁੜੰਧ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ? 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਉੱਤਰ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਧੋ! ਸਾਡੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ “ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ” ਜੋ 
ਪਦ ਹਨ, ਇਹ ਸਬੈਧ ਅਨੁਬੈਧ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ॥ ਕਾਲ ਰਹਿਤ ਜੋ ਮੂਰਤੀ ਸੋ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦ ਮਹਾਨ । 
ਅਜੂਨੀ ਕਹੇ ਬੇਦ ਕੋ, ਭੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੇ ਗਿਆਨ। 
ਯਥਾ : ਸੈ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋ ਨਾਮ ਹੈ ਭੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੇ ਗਿਆਨ। 
ਜਨਕ ਜਨਯ ਸੈਬਧਤਾ ਗਿਆਨ ਗ੍ਰੰਥ ਪਹਿਚਾਨ । 
ਅਰਥਾਤ (ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ) ਜੋ ਅਜਨਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਸਾਸ ਵੇਦ 
ਮੰਨੇ ਹਨ; ਵੇਦ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਕ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਨਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ : “ਕਾਲ ਰਹਿਤ ਜੋ ਮੂਰਤੀ ਸੋ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦ ਮਹਾਨ॥” ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦ ਰੂਪ ਅਰਥਾਤ ਜਾਨਣੇ ਰੂਪ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ” ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਤੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਆਪਸੀ ਸੈਬੈਧ ਜਣਾਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਗ੍ਰੰਥ (ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ) 
ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਪੁੱਤਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਜਨਕ (ਪਿਤਾ) ਤੇ ਜਨਯ (ਪੁੱਤਰ) ਦਾ 
ਸੰਬਧ ਹੈ। 


ਗ੍ਰੰਥ ਗਿਆਨ ਕੋ ਜਨਕ ਹੈ, ਜਨਯ ਗਿਆਨ ਪਹਿਚਾਨ । 
ਜਨਯ ਜਨਕ ਸਬੋਧਤ ਭਾਖਤ ਸਭ ਬੁਧਿਵਾਨ । 
ਭਾਵ (ਗ੍ਰੰਥ) ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨਕ (ਪਿਤਾ) ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਜਨਯ = ਪੁੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 


ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ। 

ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ : ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਅਨੁਬੰਧਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
“ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਸਾਰੇ ਅਨੁਬੋਧਾਂ 'ਚ ਲੋੜ ਹੈ। ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇ ਅਧਿਕਾਰਤਾ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਅਨੁਬੰਧਾਂ 'ਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ 
ਅਨੁਬੋਧਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਭੀ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਜਖੁ= ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਜਾਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਬੱਝਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਸੀ। ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ = ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਭੀ ਸਚੁ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਨਕ ਰੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ = ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਿਚ ਭੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰਹੇਗਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਮਿਆਂ 
ਦੀ ਵੰਡ ਹੋਣ ਬਾਅਦ ਭੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਮੁਲਮੰਤ੍ੁ 'ਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰੇ 
ਅਨੁਬੈਧ ਢਕਾਅ ਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰਾਇਆ। 

ਅਰਥ ਨੰ: ੭ (ਹੇਤਕ ਅਰਥ - ਅਭਿਆਸ ਵਾਸਤੇ) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੱਛਿਆ /ਕਿੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਉਹ ਪੁਝੂ 5 (ਇਕ) /ਕੇਵੇਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਉਹ ਅਦੈੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਓਂ (ਓਅੰਕਾਰ) = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਹੈ । (ਸੂਰਜ, 
ਚੰਦ, ਤਾਰੇ, ਬਿਜਲੀ, ਅਗਨੀ, ਬੁੱਧੀ) ਆਦਿ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਤਾਂ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ, 
ਪਰਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹਨ। 


ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 (੭੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਉੱਤਰ “ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਤਿ = ਤੈੈਕਾਲ ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤੈੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਭ ਦਾ 
ਮੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਉਹ ਪ੍ਰਝੂ ਸਤਿ” /ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਸਾਰੇ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ “ਸਤਿ” ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਉਹ ਪੁਝੂ ਨਾਨ” ਪੁਸੈੱਠ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਾਰ “ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਓਹ 'ਕਰਤਾ” /ਕੈਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਉਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 'ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਪੁਰਖੁ = ਸਭ 'ਚ ਪੂਰਨ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਰਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਪੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਹਿ ਆਪਿ ਸਮਾਇਆ॥ (ਅੰਗ ੨65) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਓਹ ਪਰਖ” /ਕੈਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਨਿਰਭਉ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਭੈ ਵਾਲਾ ਕਦੇ ਪੂਰਨ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ “ਨੇਰਭਉਓ” /ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵੈਰ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਵੈਰ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜੀ / ਓਹ “ਨੈਰਵੈਰ” /ਕਿਵ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ । ਜੋ ਕਾਲ ਵਾਲਾ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਨਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਵੈਰ ਤੇ ਅਕਾਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੌਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਓਹ ਅਕਾਲ ਮੂਗਤਿ” /ਕਵੇ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ ਕਿਨਿ ਤੂ ਜਾਇਆ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੭੬) 
ਜੋ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਅਜਨਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ “ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ” ਹੈ। ਜੋ 
ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਘਾਲ ਮੂਰਤਿ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉੱਕੇ ਜੇ ਜੋਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਮਰਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜਨਮੈ ਸੋ ਜਾਨਹੁ ਮੂਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਆ ੫, ਅੰਗ ੩੭੫) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਓਹ 'ਅਜੂਨ?” /ਨਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਪਰਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਉ 
ਉਹ ਅਜਨਮਾ (ਅਜੂਨੀ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਅਜੂਨੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ 'ਸ਼ੈਭੰ” ਕਿਵ ਹੈ ? 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯) ਜਪ ਜੀ, ਮਲਮੰੜ੍, ਅੰਗ 5 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਉੱਤਰ “ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੈਭੇ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ 
( ਸੈਭੈਂ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਰੂਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗਰੂਰ ਬਿਸਨੂੰ, ਗਰੂਰ ਦੇਵ ਮਹੇਸੂਰਾ ॥ 
ਗਰੂਰ ਸਾਖਯਾਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਤਸਮਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਵੇ ਨਮਹ ॥ (ਭਾਵਿਖਤ' ਪੁਰਾਣ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਓਹ 'ਗੁਰ” /ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ । ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੁੱਖ, ਕਲਹ, ਕਲੇਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਪੁਸ਼ਾੰਦੇ” ਸ੍ਰਪ /ਨਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਤੱ #ਜੰਪੁੰ= ਜੇ ਹੌ ਕੇ ੨ == 2 ਰੁ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ : ਜਪੁ = ਜਪਣ ਯੋਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜਪ” ਸ੍ਰਪ /ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਓੱ£ ਿ ਚੁ = ਗਿ << ਰੁ < ਗਿ ੨ ਪੂ= ੮ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ “ ਆਦਿ ਸਚੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜਪੁ = ਜਪਣਯੋਗ ਹੈ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : “ਨੰਦ ਸ਼ਚੁ” /ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਓੱ£ ? ਜੁ ਚੁ = ਜੁ ਪੂ ਪੂ ੯ ਰੁ ੮ :. ੨ ਚੁ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ : ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ = ਜੁਗਾਂ ਆਦਿਕਾਂ 'ਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਦਿ ਸਚੁ ਹੈ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਜੁਗਾ/ਦ ਸ਼ਚ” /ਨਿਵ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ = ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਹੈ ਤੀ ਸਚੁ” /ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਓੱ£ ਿ < ਚੁ ੨੩ ਗੁਰੁ ਆ, €%_੮੨ < ਚੁ = ਦੈ 
ਉੱਤਰ : (ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ) ਨਾਨਕ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ = ਦ੍ੰਤ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ 'ਚ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ `ਚ ਨਾਸ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹੋ 
ਘਰ ੨੩ ੨੩ 
ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਤੇ ਇਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਈ ੫4.) ੱਤੇ ॥ 
ਭਾਵ ਉਹ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ `ਚ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲਮੰਤ੍ੁ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਣਾ ਕੇ ਅਗਿਆਨ `ਚੋਂ 
ਕੱਢਿਆ। ਇਹ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਟੇਪ ਵਿਚ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਥੋਂ 
ਤੱਕ ਜੋ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਮੁਕੰਮਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਨੌਂਟ : 'ਜਖੁ! ਪਦ ਦੇ ਕੁਝ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਰਥ ਹਨ । 
ਜਖੂ 
ਤਹ 
੧. ਜਪੁ = ਜਪਣ ਯੋਗ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਜਾਪੀ ਜਪੁ ਜਾਪੁ ॥ (#ੰਗਾ ੮੬੬) ਮ 


੨. ਜਪੁ ਨਾਮ ਬੇਦ ਦਾ ਹੈ। ਬੇਦ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਰ 
ਰਾ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਓੜਾੀ 5, ਅਗ 5 (੮੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗ੍ਥਾਂ `ਚ “ਜਪੁ” ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

੧. ਵਾਚਿਕ = ਜੋ ਸਪੱਸ਼ਟ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 

੨. ਉਪਾਂਸ = ਜੋ ਹੋਠਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਧੀਮੀ ਧੁਨ 'ਚ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 

੩. ਮਾਨਸ = ਜੋ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 

ਜਪੁ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ੧. ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ, ੨. ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ੩. ਬਾਣੀ ਉੱਤੇ ਸੈਜਮ, ੪. ਸੈਤੋਖ ਰੱਖਣਾ, ੫. ਇਸ਼ਟ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਨਣਾ, 
੬. ਇਕਾਂਤ, ੭. ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਤਿਆਗ, ੮. ਇਸ਼ਟ (ਸਤਿਗੁਰੂ) 'ਚ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ, ੯. ਕਾਮਨਾ 
ਰਹਿਤ ਅਭਿਆਸ । 


ਨਾਨਕ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਥੇ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰੀ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਆਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਇਸ ਪਾਵਨ ਪਦ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ `ਚ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਥੇ 
“ਨਾਨਕ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਸਮਝਣੇ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਅਰਥ ਵੀਚਾਰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ : 


੧. ਨ“ ਅਨਿਕ = ਨਾਨਕ ! ਭਾਵ ਜੋ ਅਨੇਕਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਦੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਕਹਾਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ (ਅੰਗ ੧5੦6) 
ਅਨਿਕ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਮਾਤਮ ਜੋਈ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ । 
ਅਨਿਕ ਨ ਬਿਦਤੇ ਜਸ ਮਨਸਾ ਸਾ ਨਾਨਕਾ। 


੨. ਨ ਅਨਿਕ = ਅਨਕ ਨਾਮ ਢੋਲ ਦਾ ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਢੋਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਦੁਨੀ ਵਜਾਈ ਵਜਦੀ ਤੂੰ ਭੀ ਵਜਹਿ ਨਾਲਿ ॥ 
ਸੋਈ ਜੀਉ ਨ ਵਜਦਾ ਜਿਸੁ ਅਲਹੁ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ (#ਗਾ ੧ੜ£੩੭ 
ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਢੋਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਮੁਹੀ ਦੈਤ ਵਿਚ ਵੱਜਣ ਵਾਲੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੈ, ਉਸ ਦੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹੋ ਨਾਨਕ ਹੈ। 
. ਨ (ਨੂਨ) = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਨਿਯੀਤਾ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ। ਅ (ਅਲਫ਼) = ਜੋ ਇਕ-ਰਸ ਹੈ। ਨ (ਨੂਨ) = ਜੋ 
ਸਭ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕ = ਕਾਫ਼ = “ਕਾਇਨਾਤ” ਸੈਤੋਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਰਥ ਫ਼ਾਰਸੀ ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਤੋਸੀਫੋ ਸ਼ਨਾਹ 'ਚ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਰ੍ 'ਨਾਨਕ' (ਨ“ਅ”ਨ”ਕ) ਨ= ਨੁਨ ਭਾਵ ਨੇਕੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅ = ਅਲਫ਼ ਭਾਵ ਅੱਲਾਹ 
ਰੁਪ ਹੈ। ਨ = ਨੁਨ ਭਾਵ ਨਿਆਮਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕ = ਕਾਫ਼ ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਜਾਂ ਕਾਇਨਾਤ = ਸੰਤੋਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਾਨਕ ਹੈ। 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅ%ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਜਪ ਜਾ. ਪਉੜੀ 5, ਅੰਗ $ 
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੫. ਨ“ ਅਨ  ਅਕ = ਨਾਨਕ । ਨ = ਪੁਰਖ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੈ। ਅਨ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ਦਾ ਹੈ। ਅਕ = ਜੋ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹੋ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਕਬਿੱਤ ॥ 
ਪ੍ਰਾਕ ਜੋ ਨਕਾਰ “ਨ” ਪੁਮਾਨ ਆਬਿਧਾਨ ਜਾਨਿ, ਤਾਹੂੰ ਤੇ “ਅਕਾਰ” ਲੇ “ਅਨਕ” ਪੁਨ ਤੀਨ ਹੈ। 
ਦੂਸਰੇ “ਨਕਾਰ?” ਤੇ ਨਿਕਾਰ ਕੈ “ਅਕਾਰ” ਕਰਿ, ਭਯੋ “ਅਨ” “ਅਕ” ਚਾਰ ਬਰਨ ਸੁ ਕੀਨਿ ਹੈ। 
“ਅਕ” ਨਾਮ ਦੁੱਖ ਕੋ ਥਿਦਤ ਹੈ ਜਗੱਤ ਮੱਧ, ਜਾ ਨਰ ਕੋ ਨਹੀਂ ਦੁੱਖ, ਸਦਾ ਸੁਖ ਲੀਨ ਹੈ । 
ਐਸੋ ਇਹ ਨਾਨਕ ਕੇ ਨਾਮ ਕੌ ਅਰਥ ਚੀਨ, ਸੱਤਿ ਚਿਦਾਨੰਦ ਨਿਤ ਭਗਤਿ ਅਧੀਨ ਹੈ ॥੫੭॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਝਾਰਧ ਅੰਧ: 5) 
ਸ੍ਰਿੰਖਲਾ ਸਿਧਾਂਤ (ਮੁਖ ਭਾਵ) 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤੇਰਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਨ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
੧= ਇਕ ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ 
ਪਿ ਪਿ ਸਿ 
ਹੈ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਗੁਰ = - ਚੋੜਨ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਪੀ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਪੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਵਾ: ਪਵਿੱਤਰ ਭਾਵ ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਸੱਚ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ, ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਕੇ (ਜੁਗਾਦਿ) ਚਾਰ ਸਾਧਨ ਵੋਰਾਗ, ਬਿਖੋਕ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿੰਨਾ ਨੇ ਸੱਚ ਦਾ ਸਰਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੈ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭੀ = ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਸੀ ਭੀ = ਤਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਚੁ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ 
ਭੀ ਸਚੁ = ਉਹ (ਭੀ) ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੁਣ ਹਨ, ਪਿੱਛੇ ਸਨ, ਹੋਸੀ = ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਣਗੇ। 
ਨੌਂਟ £ ੧ ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ਤਕ ਜੋ ਸੰਪੂਰਨ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਏ “ਜਪੁ” ਸ਼ਬਦ 
ਤੋਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਹੋਇਆ 'ਜੀ' ਅਤੇ 'ਸਹਿਬ' ਸਤਿਕਾਰ ਵਜੋਂ ਦੋ ਸਬਦ ਨਾਲ 
ਲਾਏ ਗਏ “ਕਓਂ ਤੋਂ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ” ਤੱਕ ਸੈਪੁਰਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ “ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ? ਹੈ 
ਕਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੀ ਫੀ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹਨ । 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ 5, ਅਗ 5 (੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਰਥ ਨੰ: ੧ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਠਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ' ਹੈ ਤਪਾ ਜਾ / ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ /ਵਿਚ ਸ੍ਰਪ ਦੀ ਸਾ/ਆਤਤਾ ਵਾਸਤੇ 
ਚਾਰ ਸ਼ਾਧਨ ਕਹੇ ਹਨ, ਵੇ: ੧. ਸਗੰਰ ਦੀ ਘਵੱਤਰਤਾ, ੨. ਬਾਣਾ ਦਾ ਮੌਨ, ੩. ਲਤ, ੬. ਸ਼ਾਸ਼ਤਾੰ 
ਨਿਆਣਪਾਂ, ਨਹਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਵਾ ਦੱਸੋ ਨੈ ਸ਼੍ਰਪ ਦੀ ਸ਼੪ਆਤਤਾ /ਕਾਵੇ' ਹੋਂ ਸ਼ਕਾਦਾੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਸੋਚੈ, ਸੋਚਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਸੋਚੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 
(ਲੱਖ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਕਰ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਾਹਰੋਂ ਸੋਚੈ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੋਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ, 
ਨ ਹੋਵਈ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਜੇ = ਜੇਕਰ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਸੋਚੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਇੰਦਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮੈਲ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 


ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਖਾਂ 'ਚੋਂ ਗਿੱਡ, ਨੱਕ ਤੇ ਰੋਮਾਂ 'ਚੋਂ ਮੈਲ ਨਿਕਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਵੇ ਛਿਦੂ ਸ੍ਰ ਵਹਿ ਅਪਿਵਤ੍ਹਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬) 
ਜਲਿ ਧੋਵੈ ਬਹੁ ਦੇਹ ਅਨੀਤਿ ॥ ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ ('#ੰਗ 5੬੫) 


ਸਾਖੀ--ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਸੁਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ 'ਤੇ ਜੱਟ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ : ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਪਣੀ 
ਖੇਤੀਬਾੜੀ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਜੋ ਸਿੱਧੇ ਸਾਦੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਜੈਗਲ ਮੈਦਾਨ ਜਾ ਕੇ 
ਇਕ ਹਲਟ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਮਿੱਟੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਦੋ-ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਸਾਫ਼ ਕੀਤੇ। ਅਚਾਨਕ ਉਥੇ ਇਕ 
ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਜੱਟ 'ਤੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ 
ਸਰੀਰ ਸੁੱਚਾ ਰੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਰੀਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਰੱਖਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਦੋ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਹੱਥ ਮਾਂਜਣ 
ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਸੁੱਚਾ ਥੋੜੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸਿੱਧੇ ਸਾਦੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਛਲ ਕਪਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਸੁੱਚਾ ਰੱਖਣ 
ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸ ਦਿਉ, ਮੈਂ ਉਸੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਕਹਿਣ ਮੁਤਾਬਿਕ ਸਰੀਰ ਸੁੱਚਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੇ ਕਿਹਾ, “ਪਿਛਲੇ ਸਾਲ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਜੋ ਸੂਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਪੁੱਟੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸਵਾ ਮਣ ਮਿੱਟੀ 
ਲੈ ਕੇ ਆ। ਫੇਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸੁੱਚਾ ਹੋਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਾਂਗਾ। ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਦੱਸੇ ਮੁਤਾਬਿਕ 
ਸਵਾ ਮਣ ਮਿੱਟੀ ਲੈ ਆਂਦੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸਰੀਰ ਕਿਸ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਸੁੱਚਾ 
ਕਰਾਂ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੱਟ ਬੜਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਨਿਕਲਿਆ। ਇਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਹੋਰ ਵੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਲਾਭ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੱਜ ਤਾਂ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅੱਜ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਜਪ ਜਾ, ੫ਓਂੜਾੀ 5, ਅੰਗ $ 
0 ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁੰ ਬਹੁਤ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੈਂ। ਪਹਿਲੇ ਹੁਣ ਤੁੰ ਗੋਡਿਆਂ ਤੱਕ ਲੱਤਾਂ, ਕੁਹਣੀਆਂ ਤੱਕ ਬਾਹਾਂ, 
ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਮਾਂਜ ਤੇ ਇਹ ਸਾਰੀ ਮਿੱਟੀ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਮਲ ਕੇ ਖ਼ਤਮ 
0 ਕਰਨੀ ਹੈ । ਤਾਂ ਜੱਟ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਰੀਰ 
£ ਸੋਧਦਾ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਮਿੱਟੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸੌ ਕੁਰਲੀਆਂ ਕਰਕੇ ਮੂੰਹ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਲੈ । ਫਿਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬਸਤਰ ਪਾਉਣੇ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ 
ਧਿਆਨ ਰੱਖੀਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਸੁੱਚਾ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਜੱਟ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਸ਼ੁੱਧਤਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ? ਫੇਰ ਇਤਰਾਜ਼ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਤਹਾਡੇ 
ਦੱਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈਂ। ਤਾਂ 
ਜੱਟ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਸਾਰੀ ਕੁਰਲੀ ਭਰ ਕੇ ਐਨੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਮਾਰੀ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਮੂੰਹ ਲਬੇੜ ਕੇ 
ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ, “ਓ ਮੂਰਖਾ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰਾ 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲਿਆ ਸਾਂ। ਮੇਰਾ ਨਹਾਉਣਾ ਧੋਣਾ ਸਭ 
ਕੁਝ ਮਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਜੱਟ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਹੱਸਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਦੇਵਤਾ ਜੀ, ਜਾਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਤਰੀਕਾ ਠੀਕ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 
ਜੋ ਹੁਣ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਮੰਨ ਵੀ ਚੁੱਕੇ ਹੋ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਭਰਿਸ਼ਟੇ ਗਏ ? ਇਹ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਅਨਪੜ੍ਹ ਜੱਟ ਅੱਗੇ ਲਾ-ਜਵਾਬ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਕੋਂਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੀ ਸੁੱਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ, ਆਪਣੇ ਘਰ ਹੀ ਰੱਖਣੀ । ਸੋ ਮਹਾਰਾਜ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਪਖੰਡ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਅਨਿਕ ਜਲਾ ਜੇ ਧੋਵੈ ਦੇਹੀ ॥ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਸੁਧੁ ਨ ਤੇਹੀ ॥ (ਅੰਗਾਂ ੨੦੦) 
ਮਾਟੀ ਕਾ ਕਿਆ ਧੋਪੈ ਸੁਆਮੀ ਮਾਣਸ ਕੀ ਗਤਿ ਏਹੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੯੮੨) 
ਜਲਿ ਧੋਵੈ ਬਹੁ ਦੇਹ ਅਨੀਤਿ ॥ ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ _(ਗਓਂਤਾੰ ਸਖਮਨ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੫) 


ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਕਲੀ ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਚੁਪੈ, ਚੁਪਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ 

ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਚੁਪੈ = ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਚੁੱਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਜੇ = ਜੇਕਰ, ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ 
ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਤਾਰ = ਇਕ-ਰਸ ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਾਰੂੰ ਲਾ ਕੇ ਰਹਾ = ਰਹੇ, ਭਾਵ ਤੇਲ ਦੀ ਧਾਰਾ ਖਿੰਡਾਅ 
ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਲੋਸਦਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੇਸਦਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਬੋਲਣ ਦੀ ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ, ਕਦੇ ਨਾ ਕਦੇ ਤਾਂ ਬੋਲਿਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਬੋਲਣ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਹਠ ਰੱਖ ਕੇ ਨਾ 
ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਮੋਨਧਾਰੀ ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਆਏ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬਰੜੰਦੇ ਦੇਖੇ ਗਏ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਇਸ 
ਤੁਕ ਉੱਤੇ ਇਕ ਸਾਖੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮੋਨੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਮੋਨ ਦਾ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੁਰੀ ਵਿਚ ਆਇਆ। 
ਹਜ਼ੂਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਬੋਲੇ ਨਾ। ਇਹਦੀ ਚੁੱਪ ਉੱਤੇ ਸਿੱਖ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ 
ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਮੋਨਧਾਰੀ ਤੇ ਸੈਤੋਖੀ ਹੈ, ਨਾ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ 5, ਅਗ 5 (੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ, ਨਾ ਲਿਖ ਕੇ, ਨਾ ਬੋਲ ਕੇ ਕੋਈ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਇਹ ਪਾਖੰਡ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਿਆਂ ਉੱਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰੀਦਾ, ਜਲਦੀ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਪਾਜ ਉਘੜ ਜਾਏਗਾ। 
0 ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ 
£ ਬਿਠਾਇਆ। ਇਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ। ਇਹ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਫੁੱਲਿਆ ਨਾ ਸਮਾਏ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪਾਸ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਸਿੱਖਾ! ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਸੇਵਾ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਸੰਤੋਖੀ ਤੇ ਮੋਨੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਾਦਿਸ਼ਟ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਲੰਗਰ ਛਕਾਉਣਾ ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ, ਦਾਸ ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ, ਇਕ ਹੋਰ ਬਾਤ ਦਾ ਵੀ ਧਿਆਨ ਰੱਖੀਂ ਕਿ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਵੀ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਜਾਂ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਵੇ ਤਾਂ ਯਥਾਸ਼ਕਤ ਮਾਇਆ ਬਸਤਰ ਭੇਟਾ ਅਰਪਨ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ ਅਤੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਦੇਣ ਵਿਚ ਸੈਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਵਿਚ ਗਿਰਹਸਤੀ ਦਾ ਭਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ, ਘੱਟੋ ਘੱਟ ੨੫ 
(ਪੱਚੀ) ਰੁਪਏ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕੀਂ ਤਾਂ ਮੋਨੀ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰੁਪਏ ਦੀ ਕੀਮਤ 
ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੀਵਾਨ ਸਮਾਪਤ ਹੋਏ ਪਿੱਛੋਂ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ 
ਪੜਦੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਰਦਾ ਬਣਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਾਈਂ। ਕੋਈ ਭੇਟਾ ਵੀ ਰੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪਾਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਸਾ ਬਸਤਰ ਦੇਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਸਿੱਖ ਮੋਨੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਸਿੱਖ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸਿੱਖਣੀ ਨੇ ਕੋਈ ਦਾਲ ਸਬਜ਼ੀ ਤਿਆਰ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਮਿੱਸੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ, ਗੈਢੇ ਨਾਲ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੋਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਠਾ ਕੇ 
ਹੱਥ ਧੁਆ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਮਿੱਸੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਨੀ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੱਪ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਵਲ ਖਾਣ 
ਲੱਗਾ । ਬੁਰਕੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਏ, ਪਰ ਅੱਗੇ ਨਾ ਲੰਘੇ। ਪਾਣੀ ਦੀ ਘੁੱਟ ਨਾਲ ਔਖਾ ਸੌਖਾ ਹੋ ਕੇ ਬੁਰਕੀਆਂ 
ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਸਿੱਖ ਮੋਨੀ ਵਾਸਤੇ ਅਚਾਰ ਲੈਣ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਮੋਨੀ ਨੇ ਖਿੱਝ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਰੋਟੀਆਂ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ। ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਦਾ ਉਲਾਂਭਾ 
ਦੇਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਪਰ ਮੋਨਧਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ 
ਸੀ। ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ । ਭਰੇ ਦੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਉਸ ਮੋਨੀ ਪਾਖੰਡੀ ਨੂੰ ਆਦਰ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾਇਆ। ਇਤਨੀ ਦੇਰ ਵਿਚ ਉਹ ਸ਼ਰਧਾਲੂ 
ਸਿੱਖ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਕਿਹਾ- 
ਸਿੱਖਾ, ਤੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝ ਕੇ ਬੜੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ 
ਨਾਲ ਕਿਹਾ-ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੰਨ ਕੇ ਮੈਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਬੱਸ ਮੌਨੀ ਜੀ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ ਤੂਫ਼ਾਨ ਵਿਚ ਉਲਝੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕੌਧ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਬੋਲ ਪਏ-ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਸਿੱਖ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਇਸ ਨੇ ਜ਼ਰਾ ਜਿੰਨੀ ਪ੍ਰਵਾਹ 


ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਖੀਰ ਕੜਾਹ ਪੂਰੀ ਤਾਂ ਕੀ ਛਕਾਉਣੀ ਸੀ, ਮਿੱਸੀਆਂ ੬ 


ਰੋਟੀਆਂ ਅਨ ਚੋਪੜੀਆਂ ਮੱਥੇ ਮਾਰੀਆਂ ਸਨ। ਪਹਿਲੀ ਬੁਰਕੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਸਾਂ ਕੁ ਅੰਦਰ ਲੰਘਾਈ, 


ਮੇਰੇ ਸੈਘ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣੀ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ੨੫ ਰੁਪਏ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ੨੫ ਪੈਸੇ ਵੀ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਮੂ 
ਟੇਕਿਆ। ਉਲਟਾ ਤੁਹਾਡੇ ਸਨਮੁਖ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਖੜਾ ਝੂਠ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਬਚਨ ( 
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੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਸੈਗਤ ਖਿੜ ਖਿੜਾ ਕੇ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਈ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਮੌਨੀ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਹੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹਿ 


ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਘੱਟ ਬੋਲਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ ॥ (ਅਨੰਦ ਸ਼ਰੰਹਲ, ਅੰਗ ੬੧੮) 


ਸੋ ਐਸੇ ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਮੋਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭੁਖਿਆ, ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ; ਜੇ ਬੈਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 


ਭੁਖਿਆ = ਭੁੱਖੜ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਕਦੇ ਵੀ, ਨ= ਨਹੀਂ, 


ਲੂ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ : ਇਕ ਕੋਈ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਸ਼ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੀ । ਉਹਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋਣ 'ਤੇ ਭੋਲੇ ਨਾਥ ਮਹਾਂਦੇਵ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਤੇ ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਰ ਮੰਗ, ਤਾਂ ਉਸ ਲਾਲਚੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤੰਗੀ ਹੈ। ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰ ਦਿਓ। ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, 
ਪਰ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਸਾਧਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੱਸੋ, ਜੋ 
ਸਾਧਨ ਕਹੋਗੇ, ਮੈਂ ਉਹ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ। ਤਾਂ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਚਾਰ ਮੋਮਬੱਤੀਆਂ ਦਿੰਦਾ 
ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲੋੜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਮੋਮਬੱਤੀ ਜਲਾ ਕੇ ਪੂਰਬ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਜਾਵੀਂ, ਜਿਥੇ ਮੋਮਬੱਤੀ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਬੁਝ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟੀਂ ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ ਨਿਕਲ ਆਵੇਗੀ, ਪਰ ਸਬਰ ਰੱਖੀਂ। 
ਫਿਰ ਵੀ ਜੇ ਤੇਰਾ ਉਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਨਾ ਸਰੇ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਬੱਤੀ ਜਗਾ ਕੇ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਜਾਵੀਂ । ਜਿਥੇ ਮੋਮਬੱਤੀ 
ਬੁਝੇਗੀ, ਉਥੇ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟੀਂ, ਤੈਨੂੰ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲੱਭ ਪਵੇਗਾ । ਜੇ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਸਰੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੀਜੀ ਮੋਮਬੱਤੀ 
ਜਗਾ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਜਾਵੀਂ ਤੇ ਜਿਥੇ ਉਹ ਬੁਝ ਜਾਵੇ ਉਥੇ ਬੇਕੀਮਤੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲੇਗਾ, ਪਰ ਦੇਖੀਂ 
ਸਬਰ ਸੈਤੋਖ ਤੋਂ ਕੈਮ ਲਵੀਂ । ਤੈਨੂੰ ਚੌਥੀ ਮੋਮਬੱਤੀ ਹੋਰ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਾ ਜਗਾਵੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੱਖਣ 
ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਜਾਵੀਂ। ਜੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਸ ਜਾਵੇਂਗਾ । ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਚਾਰੇ 
ਮੋਮਬੱਤੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਵਿਚ ਨਾ ਆਵੇ । 
ਮੋਮਬੱਤੀ ਜਗਾ ਕੇ ਪੂਰਬ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਮੋਮਬੱਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਬੁਝ ਗਈ ਤਾਂ 
ਧਰਤੀ ਪੁੱਟੀ, ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲੱਭ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਮਰਜ਼ੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵਾਂ । ਦੂਸਰੀ ਮੋਮਬੱਤੀ 
ਜਗਾ ਕੇ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਜਿਥੇ ਮੋਮਬੱਤੀ ਬੁਝੀ, ਧਰਤੀ ਪੁੱਟੀ ਤਾਂ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਰੁਪਇਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਲੱਭ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵਿਚਾਰਨ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤਾਂ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਚਾਂਦੀ 
ਦੇ ਰੁਪਇਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲੱਭ ਗਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਉੱਤੇ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਕੇ ਵਿਚਾਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ 


[ 
॥ 
| 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5, ਅੰਗ ੧ (੮੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੇਖ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਤੀਜੀ ਮੋਮਬੱਤੀ ਜਲਾ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਨੂੰ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਥੇ ਮੋਮਬੱਤੀ 
ਬੁਝੀ, ਧਰਤੀ ਪੁੱਟੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਹੱਦ ਨਾ ਰਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ 
0 ਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵੱਲ ਜਾਂਦਿਆਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੋਰ ਵੱਧ ਗਈ । ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮੂਰਖ ਬੈਦਾ ਸੀ 
0 ਕਿ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੱਢਿਆ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਉਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ । ਹੁਣ ਚੌਥੀ ਮੋਮਬੱਤੀ ਲਈ ਸੋਚਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਹਾਂਦੇਵ ਨੇ ਮਨ੍ਹਾ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਇਹਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਤਸੱਲੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋਵੇ ਨਾ ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੀਮਤੀ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ 
ਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਾਂ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਖ਼ਾਸ ਬੋਦੇ ਲਈ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਮਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੀ ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਰਹਾਂਗਾ। ਮੋਮਬੱਤੀ ਜਗਾ 
ਕੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਜਿਥੇ ਮੋਮਬੱਤੀ ਬੁਝੀ, ਧਰਤੀ ਪੁੱਟੀ ਤਾਂ ਹੇਠਾਂ ਇਕ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਮਕਾਨ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ ਦੇ ਢੇਰ ਲੱਗੇ ਦੇਖੇ। 
ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੋ ਮੈਂ ਸੋਚਿਆ ਸੀ ਉਹ ਠੀਕ ਨਿਕਲਿਆ। ਫਿਰ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਸੋਨੇ 
ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਥੋੜਾ ਹੱਥ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਦਿੱਤਾ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ। ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਇਸ ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬੈਦਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਮਕਾਨ ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅੱਗੇ ਦੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਇਕ ਬੈਦਾ ਸ਼ਤੀਰ ਹੇਠਾਂ ਸਿਰ ਦੇਈ ਖੜਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ, 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਚੱਲੋ ਨਵਾਂ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਇਥੇ ਦਾ ਭੇਤੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸ ਕਿ ਇਥੇ ਹੋਰ ਵੀ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ, ਬਹੁਤ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ 
ਪਤਾ ਦੱਸ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸ਼ਤੀਰ ਹੇਠਾਂ ਸਿਰ ਦੇ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਸ਼ਤੀਰ ਹੇਠ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾ ਭਾਈ ਜਦੋਂ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਬਾਹਰ 
ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੱਸਣ ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਬਾਹਰ ਚੱਲਿਆ ਹੈਂ । ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਕੌਣ 
ਕੱਢੂਗਾ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਵੱਧ ਲਾਲਚੀ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਆ ਕੇ ਕੱਢੇਗਾ। 
ਹੁਣ ਤੂੰ ਜਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਛੱਡ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਕੰਮ ਆਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੁੱਖੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ 
ਬੋਦਿਆਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । ਭਾਵੇਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ 
ਦੇ ਦੇਈਏ । 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ : ਤੇਤੇ ਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਹੋਏ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਵਜ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲ ਵਿਚ ਇਕ ਰਘੂ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਸੀ। ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਦਾਨ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਘੂ ਰਾਜਾ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ 
ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਦਾਨਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਰਾਣੀ ਦਾਨ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਬਾਹਮਣ ਦਾਨ ਲੈਣ ਲਈ 
ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਦਾਨ ਲੈਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਮਹਾਰਾਜੇ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਲਈ ਬਾਹਰ ਗਏ 
ਹੋਏ ਹਨ । ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਾਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੱਸੋ, ਮੈਂ ਬੈਠੀ ਹਾਂ । ਅੱਗੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈ 
ਤਾਂ ਦਾਨ ਵਿਚ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਆਇਆ ਸਾਂ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਹ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਵਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਮੇਰਾ ਦਾਨ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ੧ 
ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਫਿਰ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਿਨ ਮਹਾਰਾਜਾ ਆਪ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਰਘੂ ਮ 
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0 ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਉ । ਤਾਂ ਦਾਨੀ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਦਾਨੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਲਾਜ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤੀ । ਝੱਟ ਹੀ ਰਾਣੀ ਦਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ 
0 ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਕੋਲ 
0 ਟੁੱਟਿਆ ਫੁੱਟਿਆ ਮਕਾਨ ਹੈ, ਰਾਣੀ ਦੇ ਰਹਿਣਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਮਹਿਲ ਵੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਉ 
ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮਹਿਲ ਵੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਖੁਆਵਾਂਗਾ 
ਕੀ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵੀ ਮੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ 
ਦਿਉ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵੀ ਉਸ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਖ਼ੁਸ਼ ਤਾਂ ਹਾਂ ਪਰ ਇਕ ਚਿੰਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਫ਼ੌਜਾਂ ਵੀ ਮੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਉ। ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ 
ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਖ਼ਰਚਾ ਕਿਥੋਂ ਚਲਾਵਾਂਗਾ ? ਤਾਂ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਸਾਰਾ ਦੇਸ਼ ਵੀ ਦਾਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਰਘੂ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਹੀ ਦਾਨ ਕਰਵਾ ਲਿਆ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਮਨ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਜੈਜਾਲ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਕਦਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਮਝ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਵਿਚਰਦੇ 
ਹੋਏ ਮਿਲ ਗਏ । ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਅਮਰ ਫਲ ਖਾਣ ਲਈ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਫਲ ਖਾਣ 
ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਉਗੇ। ਤਾਂ ਉਸ ਰਘੂ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਤਪੱਸਵੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਮਰ ਫਲ ਪਾ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਹੰਢਾ ਚੁੱਕਾ 
ਹਾਂ, ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਭੋਗੇ ਹਨ। ਮਸਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬੁਢਾਪੇ 'ਚ ਖਹਿੜਾ ਛੁਡਾਇਆ 
ਹੈ। ਮੁੜ ਕੇ ਜਵਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਅਰਥ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਜਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕੀ 
ਲੈਣਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ, ਉਮਰ ਜਵਾਨ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਬੁਢਾਪਾ, ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ 
ਅਮਰ ਫਲ ਉਸ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦੇਣ ਲਈ ਸੋਚਿਆ ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਂਭਿਆ ਸੀ। 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਣੀ ਜਵਾਨ ਹੈ। ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ 
ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਭਲਾ ਸੋਚ ਕੇ ਅਮਰ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਾਸ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਅਮਰ ਫਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਜਵਾਨ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਛਤਾਵਾ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਨ ਕਿਉਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਹੁਣ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅਮਰ ਫਲ ਦਾ ਬਹਾਨਾ 
ਲਾ ਕੇ ਵਿਹੁ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਟੋਇਆ 
ਪੁੱਟ ਕੇ ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਹਾਰਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ 
ਕੁੱਟਿਆ। ਉਹ ਗੋਲੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਈ । ਸੋਚਦੀ ਹੈ ਕਿ ਰਾਣੀ ਨੇ 
ਮੇਰੇ ਬੁਢਾਪੇ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਕੁੱਟਿਆ। ਐਸੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲੋਂ ਮਰ ਜਾਣਾ ਚੰਗਾ 
ਹੈ। ਮਰਨ ਲਈ ਸੌਖਾ ਤਰੀਕਾ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਹੁ ਫਲ ਦਾ ਹੀ ਸੁੱਝਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂ । ਜਦੋਂ 
ਟੋਆ ਪੁੱਟ ਕੇ ਉਹ ਫਲ ਖਾਧਾ ਤਾਂ ਮਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਨੌਜਵਾਨ ਹੋ ਗਈ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਜਵਾਨ 
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0 _ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਘੂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਵਾਕਫ਼ 
ਸੀ। ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਦੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਰਘੁ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਹੋਰ ਅਮਰ ਫਲ ਲੈਣ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ 
0 ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਇਕ ਹੀ ਫਲ ਸੀ। ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
੫ ਨਾਰਦ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਘੂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ 
ਕੋਲ ਚੱਲੋਂ। ਰਘੂ ਰਾਜਾ ਜੀ ਇਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਰਦ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ। ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਹ ਫਲ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜੇ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕੋਲ 
ਪਹੁੰਚਿਆ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਫਲ ਮੈਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਮਿਲਿਆ ਸੀ। ਤਾਂ 
ਰਘੁ ਰਾਜਾ, ਨਾਰਦ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਦਰਿਆ `ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਜਿਧਰੋਂ ਪਾਣੀ ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਉਧਰ 
ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ । ਤੁਰਦਿਆਂ ਤੁਰਦਿਆਂ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਬਗੀਚਾ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਬਗ਼ੀਚੇ 
ਦੇ ਮੂਹਰੇ ਇਕ ਫੱਟਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਰ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਰਘੂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਅਮਰ 
ਫਲ ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਅਮਰ ਫਲਾਂ ਦਾ ਬਗ਼ੀਚਾ ਮਿਲੇਗਾ ਅਤੇ ਰਾਜ ਦੇ 
ਦਾਨ ਬਦਲੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਮਿਲਣਗੇ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਮਿਲੇਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਬੋਲ ਉਠਿਆ ਕਿ ਆਪ ਤਾਂ ਨਿਰਇੱਛਤ ਹੋ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰਾ ਬਗ਼ੀਚਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਉ । ਰਾਜਾ ਦਾਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਨਾਲ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪਾਰਖਦਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਜਿਆ। 
ਰਘੂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਰਾਜ ਦਾਨ ਬਦਲੇ ਤਾਂ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਅਤੇ ਇਕ ਅਮਰ ਫਲ ਬਦਲੇ ਅਮਰ ਫਲਾਂ ਦਾ 
ਬਗ਼ੀਚਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਮਰ ਫਲਾਂ ਦਾ ਬਗ਼ੀਚਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਕੀ 
ਦੇਵਾਂਗੇ ? ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇੰਜ ਕਰੋ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਚੁਲੀ ਛੁਡਾਉਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਦਿਉ । ਅਜਿਹੇ ਬੈਦਿਆਂ ਦੇ ਜਿਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ। ਪਾਰਖਦ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਤੁਰੈਤ 
ਹੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਜਿਥੇ ਰਾਜਾ ਅਜੇ ਚੁਲੀ ਛੱਡਣ ਹੀ ਲੱਗਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਦਾਨ 
ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਚੁਲੀ ਭਰਾਈ ਤਾਂ ਪਾਰਖਦਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਧੱਕਾ ਮਾਰਿਆ 
ਕਿ ਦਰਿਆ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਵਾਸਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਕੱਢ ਲਵੋ। 
ਤਾਂ ਪਾਰਖਦਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਬਾਹਰ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ “ਭੁਖਿਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ”। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਕੀ ਬੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ॥ ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥ 
(ਰਾਗਾ ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੧੩) 
ਸਹਸ ਖਟੇ ਲਖ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੨੭੯-੭੬) 
ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਹਿ; ਤ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਗੰਥਾਂ ਦੀਆਂ, ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ, ਸਿਆਣਪਾ = ਜਾਣਕਾਰੀਆਂ ਹੋਣ, 
ਤ= ਤਾਂ ਭੀ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੱਖਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੀ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਵਾ: ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਮੌਤ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਸੰਜਮ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਪਿਆਰੇ ਇਕ ਨ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬85) 
0 ਜਿਵੇ' ਅਫ਼ਲਾਤੂ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਈ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਅਫ਼ਲਾੜਤੂ ਦੀ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪੱਖ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 


 ਸਿਆਣਪਾਂ ਜਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਭੀ ਹੋਣ ਤਾਂ ਵੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ 


ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਕਾਲ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ 

ਜਿਵੇਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਦਾ ਇਕ ਵਜ਼ੀਰ ਸੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕੋਲ ਚਮਤਕਾਰੀ 
ਬੁੱਧੀ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਫ਼ਲਾਤੂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਰਗੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਸਿੱਧੀ ਦਾ ਬਲ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਚੱਲ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਵਰਗੇ ਕਈ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਲਏ ਕਿ ਮੌਤ ਮੈਨੂੰ ਸਿਆਣ ਕੇ ਨਾ ਮਾਰੇ। ਆਪ ਵੀ ਉਸ 
ਵਿਚ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਵਰਗੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਜਮਦੂਤ ਸਿਆਣ 
ਨਾ ਸਕੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਮਦੂਤ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢੀਏ, 
ਉਥੇ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਅਫਲਾਤੂ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਮੌਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਸਭ 'ਤੇ ਵਰਤਦੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬਚਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀਆਂ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਕਮ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਦੀਆਂ ਤਾਰੀਫ਼ਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਉ । ਫਿਰ ਇਕ ਦੋ ਵਿਚ 
ਨੁਕਸ ਕੱਢ ਦੇਣੇ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਨੱਕ, ਮੂੰਹ ਤੇ ਕੰਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆ ਕੇ ਤਾਰੀਫ਼ 
ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸ਼ਕਲਾਂ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਿਆ ! ਧੰਨ ਹੈ ਤੇਰੀ ਸਿਆਣਪ। ਅੱਜ 
ਤੱਕ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਇੱਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਆਣਾ ਨਹੀਂ ਘੜ ਸਕਿਆ। ਤੇਰੇ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਧੈਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਿਆਣਾ ਪੁੱਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਰੀਫ਼ ਕਰਦੇ ਤੁਰੇ ਗਏ । 
ਜਦੋਂ ਇਕ ਸਿਰੇ `ਤੇ ਗਏ ਤੇ ਫਿਰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਤੂੰ ਕੀ ਕਰ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਤਾਂ ਨੱਕ ਹੀ ਵਿੰਗਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੂਰਤੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਟੇਢੀਆਂ ਹਨ। ਐਨਾ ਸਿਆਣਾ 
ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਹੀ ਵਿੰਗਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਫ਼ਲਾਤੂ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੋਲ ਪਿਆ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ਨੁਕਸ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ? ਕਿਸੇ ਵੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਨੱਕ ਮੂੰਹ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਤੁਰੈਤ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨੁਕਸ ਕੱਢਣਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਫੜਨ ਦਾ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਸੀ। ਪਕੜ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵੱਲ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਹਉਮੈ ਅਪਮਾਨ ਨਹੀਂ ਸਹਿਨ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਹਉਮੈ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ-ਵਾਹ ਤੇ ਜਸ ਵਡਿਆਈ 
ਹੈ। ਜਿੰਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਹਉਮੈ ਹੈ, ਉੱਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਵੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿੰਨਾ ਵੀ 
ਸਿਆਣਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਹਉਮੈ ਉਸਨੂੰ ਰੋਲ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਬਚਨ 
ਹੈ ਕਿ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਇਕ ਵੀ ਸਿਆਣਪ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ॥ ਕੋਟਿ ਉਪਾਵਨ ਕੋ ਕਰੈ, ਕੈਸੋ ਸਿਆਨਾ ਹੋਇ ॥ 
ਟਾਰੀ ਟਰਤਿ ਨ ਕਿਸੂ ਤੇ ਹੋਨਹਾਰ ਸੁ ਹੋਇ ॥ (ਸ਼ਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ, %/ਹ: ੨੫ 

ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਵਲ ਸਿਧਾਂਤ ਲੈਣਾ। ਆਮ ਕਰ ਕੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਕਲਪ 

ਕੇ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਜਖ ਜੀ, ੪ਓੜਾ 5, ਅੰਗ 5 (੯੦) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦੀ : ਜੀਵ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ਜਿੰਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਕਰਮ ਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਵਰ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕਰੇ । ਸੈਸਾਰ 
0) ਦੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ ਇਕ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੀ। ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਇਕ ਦੁਆਪਰ ਦੀ ਘਟਨਾ ਵੀ ਢੁਕਦੀ ਹੈ । ਦੁਆਪਰ ਜੁੱਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ ਅਰਜਨ 
ਆਦਿ ਪੰਜ ਭਰਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਰਜਨ ਦਾ ਅੱਗੇ ਪੁੱਤਰ ਅਭਿਮੰਨੂੰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਭਿਮੰਨੂੰ ਜਿਥੇ ਅਰਜਨ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਉਥੇ ਭਗਵਾਨ ਕਿਸ਼ਨ ਦਾ ਸਕਾ ਭਾਣਜਾ ਵੀ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਭੈਣ ਸੁਭੱਦਰਾ 
ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਅਭਿਮੰਨੂੰ ਦਾ ਅੱਗੇ ਪੁੱਤਰ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਬੜਾ ਧਰਮੀ 
ਰਾਜਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਅੱਗੇ ਪੁੱਤਰ ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਰਥ 
ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਆਲ ਛੰਦ ॥ ਰਾਜ ਕੋ ਗਿਹ ਪਾਇਕੈ ਜਨਮੇਜ ਰਾਜ ਮਹਾਨ ॥ 
ਸੂਰਬੀਰ ਹਠੀ ਤਪੀ ਦਸ ਚਾਰ ਚਾਰ ਨਿਧਾਨ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧85) 
ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮੇਜਾ ਰਾਜਾ ਜਿਥੇ ਜਪੀ ਤਪੀ ਤੇ ਹਠੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਚੌਦਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਮਾਨੋ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ ਭਾਵ ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਰਾਜਗੱਦੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਧਰਮ ਦੇ ਕੈਮ ਯੱਗ 
ਆਦਿ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਵਿਆਸ ਜੀ ਤੋਂ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵੱਡਿਆਂ 
ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਉ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ। ਜਨਮੇਜਾ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਇਹ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਸਨ, ਫਿਰ ਐਸਾ ਕਿਉਂ ਹੋਇਆ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੂਏ ਵਿਚ ਦੋੋਪਤੀ 
ਨੂੰ ਹਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਕਲੇਸ਼ ਛਿੜਿਆ ਜੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ। ਫਿਰ ਉਹ 
ਵੈਰਾਟ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਾ ਕੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਰੋਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਐਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਹੋ ਕੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੋਵਹਿ ਪਾਂਡਵ ਭਏ ਮਜੂਰ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਸੁਆਮੀ ਰਹਤ ਹਦੂਰਿ ॥ (ਗਾ ੯੪8) 
ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਕਿ ਕੌਰਵ ਈਮਾਨਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਛਲ-ਕਪਟ ਦਾ ਜੂਆ ਖੇਡਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਭੂਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਨਾ ਰੋਕਿਆ ? ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਨਹਾਰ ਹੀ ਐਸੀ ਹੈ ਜੋ ਵਰਤਣਾ ਹੈ ਉਹ ਵਰਤ 
ਕੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੋਨਹਾਰ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ਸੋ ਨ ਟਲੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੈ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ (#ੰਗਾ ੭੬੩) 
ਇਸ ਗੱਲ `ਤੇ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਾਹਮਣੇ ਖੂਹ ਜਾਂ ਟੋਇਆ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਨਹੀਂ ਡਿੱਗਦਾ । ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਭਾਵੀ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਹੀ ਬਚ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦੇਈਂ। ਤੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ 
ਕਿ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਕਿਵੇਂ ਆਉਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਟਲੋਗੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਉਪਾਅ ਕਰ ਲਵੀਂ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਦੱਸੋ। ਤਾਂ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਦਾਜ 
ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰੇ ਵਾਲੀ ਇਕ ਦਾਸੀ ਆਵੇਗੀ। ਉਸ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਪਟਰਾਣੀ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਓਂੜਾੰ 5, ਅੰਗ 5 
0 ਬਣਾਵੇਂਗਾ। ਇਕ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਸ ਘੋੜੀ ਨੂੰ 
ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਉਸ ਦਰਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਘੋੜਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ, ਤੇਰੀ ਘੋੜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ, ਜਿਸ 
ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰੇਂਗਾ । ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਰਾਜਸੂ ਯੱਗ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਉਸ ਯੱਗ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਉਣਗੇ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ 
ਵਰਤਾਉਗੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਸੀ ਤੋਂ ਬਣੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਸਮਝਾਉਣਗੇ 
ਕਿ ਖਾਣਾ ਵਰਤਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਹੀ ਔਰਤ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਬਦਲ-ਬਦਲ ਕੇ ਹੋਰ ਔਰਤਾਂ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਦਾਸੀ ਤੋਂ ਬਣੀ ਪਟਰਾਣੀ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸ਼ੌਕੀਨ ਹੋਵੇਗੀ। ਉਹ 
ਹਰ ਵਾਰ ਖਾਣਾ ਵਰਤਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸਾੜੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਵੇਗੀ । ਇਹ ਪਰਖਣ ਲਈ ਇਕ ਨੌਜਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਖੀਰ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਪਾਏਗਾ । ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਦੁਬਾਰਾ ਆਏਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸ ਪੈਣਗੇ 
ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਹੈ। ਰਾਣੀ ਤੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰੇਗੀ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਥਾਂ 
ਦੇ ਮੁਸ਼ਟੰਡੇ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੈਂ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੀ ਪਟਰਾਣੀ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਰਾਣੀ ਤੈਨੂੰ ਗੁੱਸਾ ਚੜ੍ਹਾਏਗੀ । ਤੂੰ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਸਾੜ ਕੇ ਮਾਰੇਂਗਾ। 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਤੂੰ ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਬਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਸੁਣੇਗਾ। ਉਸ ਕਥਾ ਵਿਚ ਜਦ ਤੇਰੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਏਗਾ ਕਿ ਭੀਮ ਸੈਨ ਏਡਾ ਵੱਡਾ ਬਲੀ ਸੀ 
ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਰੀਧਰਵਾਂ ਨਾਲ ਭਿਆਨਕ ਜੋਗ ਕੀਤਾ। ਹਾਥੀ ਫੜ ਫੜ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਏ, ਜੋ ਮੁੜ 
ਕੇ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਡਿੱਗੇ, ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ। ਰਾਜਨ, ਇਹ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਤੂੰ ਨੱਕ ਚੜ੍ਹਾ 
ਕੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਝੂਠ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਬਾਕੀ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਕੋੜ੍ਹ ਹਟ ਜਾਵੇਗਾ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਨੱਕ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਤੇਰੇ ਨੱਕ ਦਾ ਕੌੜ੍ਹ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਇਸ ਤੋਂ 
ਬਚ ਕੇ ਦਿਖਾਈਂ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਦੇ ਰੋਕਣ ਤੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ 
ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਆਈ ਹੋਈ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਨਹੀਂ ਬਣਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦਾਂਗਾ। ਕੁਝ 
ਸਮਾਂ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਬਿਮਾਰੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਘੋੜੇ ਮਰ ਗਏ। 
ਹੁਣ ਨਵੇਂ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਰਾਜਾ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਵਜ਼ੀਰ ਬੜਾ ਚਿੰਤਤ ਹੋਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰਾ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਗਵਾ 
ਬੈਠੇਂਗਾ । ਇਸ ਲਈ ਘੋੜੇ ਤਾਂ ਖ਼ਰੀਦਣੇ ਹੀ ਪੈਣਗੇ । ਤੈਨੂੰ ਜੋ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦੇਂਗਾ 
ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੇਗਾ। ਆਪਾਂ ਘੋੜੀ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦਦੇ, ਪਰ ਘੋੜੇ ਤਾਂ ਖ਼ਰੀਦ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । ਘੋੜੇ 
ਖ਼ਰੀਦਣ ਦਾ ਰਾਜੇ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦ ਲਏ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ 
ਸੌਦਾਗਰ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਘੋੜੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਸੁਹੱਪਣ ਕੁਦਰਤ ਨੇ ਐਸਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦੇ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਖ਼ਰੀਦਣ ਵੇਲੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦਣੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਆਪਾਂ ਇਸ । 
`ਤੇ ਸਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੇ । ਬੜੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਉਹ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਖੜੀ ਰਹੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ $ 
ਆਈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੋਇਆ ਜੇ ਸਵਾਰੀ ਹੀ ਨਾ ਕੀਤੀ । ਚਲੋ ਇਕ ਵਾਰੀ ਤਾਂ $ 
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0 `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਸੁਸਤੀ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਥਕਾਨ ਲਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਘੋੜੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸੈਂ ਗਿਆ। ਦਰਿਆ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਘੋੜਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਘੋੜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਿਸ `ਤੇ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਕਾਲੇ ਕੌਨ ਤੇ ਚਿੱਟੇ ਰੋਗ ਦਾ 
0 ਵਛੇਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦਿਗਵਿਜੇ 
0 ਕੀਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਰਾਜਸੂ ਯੱਗ ਵਿਚ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੁਲਾਏ । ਤਾਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਾਲੋਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ 
ਨਾਲ ਆਈ ਹੋਈ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ `ਤੇ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਟਰਾਣੀ ਬਣਾਇਆ। ਲੰਗਰ ਵਰਤਾਉਂਦੀ 
ਹੋਈ ਹਰ ਵਾਰੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਲੜਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਇਹ ਉਹੀ ਰਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਜਾਂ ਬਦਲ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਸ਼ਰਾਰਤੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਖੀਰ ਦਾ 
ਛਿੱਟਾ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ 'ਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੱਸ ਪਏ ਕਿ ਇਕ ਰਾਣੀ 
ਹੀ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਕੱਪੜੇ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਵਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸਾੜ੍ਹੀ 
ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਉੱਡ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਬੇ-ਪੜਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੱਸੇ। ਰਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ 
`ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਦੇ ਮਤੀ ਬਰਜਿ ਬਿਆਸਿ ਪੜਾਇਆ ॥ 
ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਜਗ ਅਠਾਰਹ ਘਾਏ ਕਿਰਤੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੩੪84 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ' ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਿਸਮ 'ਤੇ ਕੋੜ੍ਹ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਰਾਜਾ ਕੌੜ੍ਹੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੋਵੈ ਜਨਮੇਜਾ ਖੁਇ ਗਇਆ॥ ਏਕੀ ਕਾਰਣਿ ਪਾਪੀ ਭਇਆ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ #: 5, ਅੰਗ ੬੫8) 

ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਨਮੇਜਾ ਰਾਜਾ ਭੁੱਲਿਆ। ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਰੋਇਆ। ਫਿਰ 


ਅਭਿਮਾਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਿਆਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਾ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਥਾ `ਤੇ ਕਿਤੇ ਸ਼ੈੋਕਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਬਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਸੁਣਾਇਆ। 
ਸੁਣਦਿਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਭੀਮ ਸੈਨ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤੇ। ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਕੋੜ੍ਹ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹਟ ਗਿਆ ਸੀ 
ਪਰ ਨੱਕ ਉੱਤੇ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਰਿਹਾ। ਇਸੇ ਕੌੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । 

ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ 
ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲ ਹੋਣ ਪਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਮੌਤ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਲਈ 
ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਇਕ ਵੀ ਸਿਆਣਪ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੂੰ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ 
ਦਿੱਤੀਆਂ ਪਰ ਇਕ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਈ । 

ਅਰਥ ਨੰ: ੨ 
ਸੋਚੈ, ਸੋਚਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਸੋਚੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 

ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੋਚੈ = ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਸੋਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਲਖ 
ਵਾਰ = ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਕਰ ਲਈਏ । ਰੀਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਜਿਉਂ 
ਦੀ ਤਿਉਂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੯੯) 
ਲਉਕੀ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਈ ॥ ਕਉਰਾਪਨ ਤਊ ਨ ਜਾਈ ॥ (#ੰਗ ੬੪੬) 
ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਵਡਹੰਸ਼ %: ੩, ਅੰਗ ੫੫੯) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਰ ਅਥਵਾ ਮੋਚੈ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੋਚਿ = ਵਿਚਾਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਜੇਕਰ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰ ਕਰੀਏ। 
0 ਸੋਚੈ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਕੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਚਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਚਿਤਵਨੀ 


() ਕਰੀਏ | 


ਚੁਪੈ, ਚੁਪਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ 
ਮੁੱਖ ਦੀ ਚੁਪੈ = ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਦੀ ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ- 
ਵਿਕਲਪ ਦੀ ਧਾਰਾ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਕੇ ਰੁਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਕ 
ਲੋੜਾਂ ਵੀ ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਹਿਲਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਚੁੱਪ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤਾਰ = ਇਕ ਰਸ ਤੇਲ ਧਾਰਾਂ ਵਾਂਗ ਲਾ ਰੱਖੇ ਤਾਂ ਵੀ ਮਨ ਦੇ 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ (ਆਗ ੧੦੦੩) 
ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਤਾਰ, ਸੂਤ ਜਾਂ ਡੋਰੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਦਾ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਇਕ-ਰਸ 
ਤੇਲ ਦੀ ਧਾਰਾ ਵਾਂਗ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਣਾ। 
ਭੁਖਿਆ, ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ; ਜੇ ਬੈਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 
ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਜਾਂ ਕਈ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੁਝ 
ਭੀ ਖਾਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਆਦਿ। ਐਸਾ ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਵਾ: ਆਸਾ ਰੁਪ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । ਜੇ - ਜੇਕਰ ਉਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੁਪ ਪੁਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਾਰ = ਬੋਝ 
ਵੱਲੋਂ ਬੈਨਾ = ਬੈਨ੍ਹ ਭਾਵ ਦਮਨ ਕਰ ਲੈਣ ਤਾਂ ਭੀ ਮਨ ਦੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਭੁੱਖਿਆਂ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ ਇਹ ਤਾਂ ਮਿਟਦੀ ਹੈ ਜੇ ਚੌਦਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਬੈਨ ਲਈਏ ਭਾਵ ਰੋਕ ਲਈਏ । 
ਸਹਸ, ਸਿਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਹਿ; ਤ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਰ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਸਿਆਣਪਾ = ਜਾਣਕਾਰੀਆਂ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਹੋਣ, ਤਾਂ ਭੀ ਮਨ 
ਦੇ ਰੋਕਣ ਲਈ ਇਕ ਭੀ ਸਿਆਣਪ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ ਭਾਵ ਕਿ ਮਨ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਸਾਖੀ--ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਨ ਯੋਧਾ ਜੋ ਰੋਹ (ਰੁਹੇਲੇ) ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ 
ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਜੋਮਦੇ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਜਟਾਂ ਸਨ। ਚਿਹਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸੀ। ਇਹ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਸੀ। ਜੋ ਦੱਤਾ ਤ੍ਰੇਉ ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਨਿਆਸ ਮੱਤ ਚਲਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਇਕ ਲੱਖ ਗਿਆਰਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਪਿੱਛੋਂ ਇਹ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਜਨਮ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਧਾਂਕ ਪੈ ਗਈ। ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਦੂਰ ਦੂਰ ਤੋਂ ਲੋਕ 
ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ। ਫਿਰ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੇ ਨਗਰਾਂ ਦੇ ਲੋਕ, ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਲੋਕ, 
ਦੇਸ਼ ਦੇ ਲੋਕ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ। ਇਹ ਚਰਚਾ 
ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਗਈ । ਰੋਹ ਰੁਹੇਲੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਾ ਰਾਣੀਆਂ ਸਮੇਤ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਇਸ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਇਸ ਵੱਲ ਖਿੱਚਿਆ ਗਿਆ। ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਰੈਢਣਾ ਚਾਹਿਆ। ਆਪਣੀ 
ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਸ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਿਆ। ਜੋ ਵੀ ਇਸ ਮਹਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ, 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਦਿਲ ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਜਦੋਂ ਭਰ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ 
ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਭ ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਵਾਨ 
0 ਜਿੱਤ ਲਏ। ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰਾਜੇ ਜਿੱਤ ਲਏ। ਦੱਤਾ ਤੇਉ ਤੋਂ ਚੱਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੈਨਿਆਸ ਮੱਤ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ 'ਤੇ ਤੁਲ ਗਿਆ, ਬਲਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਜਣਾਇਆ। 
ਇਹ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਹਾ ਭਯੋ ਗ੍ਰਹਿ ਤਜਿ ਉਠ ਭਾਗੇ ਬਨ ਮੈ ਕੀਨ ਨਿਵਾਸਾ ॥ 

ਮਨ ਤੋ ਰਹਾ ਘਰ ਹੀ ਮੋ, ਸੋ ਨਹੀ ਭਯੋ ਉਦਾਸਾ ॥ 

ਅਧਕ ਪ੍ਰਪੰਚ ਦਿਖਾਇ ਠਗਾ ਜਗ, ਜਾਨ ਜੋਗ ਕੋ ਜੋਰਾ ॥ 

ਤੁਮ ਜੀਅ ਲਖਾ ਤਜੀ ਹਮ ਮਾਯਾ, ਮਾਯਾ ਤੁਮੈ ਨ ਛੋਰਾ ॥੨੩॥੯੭॥ (ਸਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੭੯, 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪਏ। ਆਪਣਾ 

ਸੈਨਿਆਸ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਦੇ ਦੱਸੇ ਰਾਹ 'ਤੇ ਤੁਰ ਪਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾ ਮੰਨਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸ਼ਸਤਰ ਦੇ ਪ੍ਰਹਾਰ ਨਾਲ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਹੜੇ ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ 
ਲੁਕ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਜਾਨਾਂ ਬਚਾ ਲਈਆਂ, ਬਾਕੀ ਮਾਰੇ ਗਏ। ਆਪਣੇ ਬਾਹੂ ਬਲ ਨਾਲ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਰਾਜੇ ਜਿੱਤ ਲਏ। ਜੋ ਮੁਕਾਬਲੇ 'ਤੇ ਆਏ, ਉਹ ਮਾਰ ਕੇ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੇ। ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਆਪਣੀ ਜੈ 
ਜੈਕਾਰ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਫਿਰਾਈ। ਸੋ ਇਸ ਢੈਗ ਨਾਲ ਇਸ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ 
ਰਾਜ ਕੀਤਾ। ਦੇਸ਼ਾਂ, ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਇਕ ਲੱਖ ਰਾਜੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕੈਦ ਕੀਤੇ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਭੂਪ ਮੇਧ ਯੱਗ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਜੋਭ ਨੇ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਮੰਤਰੀ ਤੋਂ ਸਲਾਹ ਲਈ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੰਤੀਯ ਬਾਚ ॥ ਲੱਛ ਜਉ ਨ੍ਿਪ ਮਾਰੀਯੈ ਤਬ ਹੋਤ ਹੈ ਨ੍ਿਪ ਮੇਧ ॥ 

ਏਕ ਏਕ ਅਨੇਕ ਸੈਪਤ ਦੀਜੀਯੈ ਭਵਿਖੇਧ ॥ 

ਲੱਛ ਲੱਛ ਤੁਰੈਗ ਏਕਹਿ ਦੀਜੀਐ ਅਬਿਚਾਰ ॥ 

ਜੱਗ ਪੂਰਣ ਹੋਤੁ ਹੈ ਸੁਨ ਰਾਜ ਰਾਜਵਤਾਰ ॥੧੨੪॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੯੪) 

ਮੰਤ੍ਰੀ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ, 

ਘੋੜਿਆਂ, ਹਾਥੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸੈਮਤੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਇਕ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਜੀ! ਇਹ 
ਯੱਗ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਾਰੇ ਰਾਜੇ ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤੇ ਹੋਣ । ਅਜੇ ਤਾਂ ਇਕ ਰਾਜਾ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਕਹਿੰਦਾ-ਦੱਸੋ ਕਿਹੜਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਫ਼ਤਹਿ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ? ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਪਤਾ ਇਕ ਜੋਗੀ ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ ਹੀ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਛੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਮੱਛ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਨੇ ਵੱਡੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾਲ ਪਵਾਏ। ਫਿਰ ਉਸ ਮੱਛ 
ਨੂੰ ਫੜਿਆ। ਮੱਛ ਦਾ ਪੇਟ ਚੀਰ ਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗੀ ਕੱਢਿਆ। ਮੱਛ ਦੇ ਪੇਟ ਅੰਦਰੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ( 
ਦਾ ਨਾਮ ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ ਪਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਮੁਨੀਵਰ! ਮੈਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ 
ਜਿੱਤੇ ਹਨ। ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰਾਜੇ ਜਿੱਤੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਿੱਤਿਆ ਪਰ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਅਜੇ ਵੀ ਇਕ ਰਾਜਾ ਜਿੱਤਣ ਤੋਂ 
ਬਾਕੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਕਿ ਉਸ ਰਾਜੇ ਬਾਰੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ ਅਤੇ 


ਉ 
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ਕਿਥੇ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਤਾ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਸਕਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਛਿੰਦੁ ਬਾਚ ॥ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਸੋ॥ ਤੋਮਰ ਛੋਦ ॥ 
ਸੁਨ ਰਾਜ ਰਾਜਨ ਹੈਸ॥ ਭਵ ਭੂਮ ਕੇ ਅਵਿਤੌਸ ॥ 
ਤੁਹਿ ਜੀਤ ਏ ਸਭ ਰਾਇ॥ ਪਰ ਸੋ ਨ ਜੀਤਯੋ ਜਾਇ ॥੧੬੪॥ 
ਅਬਿਬੇਕ ਹੈ ਤਿਹ ਨਾਉ॥ ਤਵ ਹੀਯ ਮੈ ਤਿਹ ਠਾਂਉ ॥ 
ਤਿਹ ਜੀਤ ਕਹੀ ਨ ਭੂਪ ॥ ਵਹ ਹੈ ਸਰੂਪ ਅਨੂਪ ॥੧੬੫॥ (ਨ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੮੯) 
ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਅਜਿੱਤ ਸੂਰਮਾ ਮਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਾਮ, ਕਰੌਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ 
ਇਹ ਉਹਦੇ ਸੈਨਾਪਤੀ ਹਨ । ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਇਸ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਹੈ। ਸ਼ਿਵ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਰਿਸ਼ੀ, ਮੁਨੀ, ਪੈਜ਼ੈਬਰ 
ਇਸਨੇ ਸਭ ਜਿੱਤ ਲਏ ਹਨ । ਜੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਜਿੱਤਿਆ ਗਿਆ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਸਹਿਤ ਮਨ ਹੈ। ਜੋ 
ਤੂੰ ਬਾਕੀ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਛਿੰਦੂ ਬਾਚ॥ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਸੋ॥ ਸਵੈਯਾ ॥ 
ਕਹਾ ਭਯੋ ਜੋ ਸਭ ਹੀ ਜਗ ਜੀਤ ਸੁ ਲੋਗਨ ਕੋ ਬਹੁ ਤ੍ਰਾਸ ਦਿਖਾਯੋ ॥ 
ਅਉਰ ਕਹਾ ਜੁ ਪੈ ਦੇਸ ਬਿਦੇਸਨ, ਮਾਹਿ ਭਲੇ ਗਜ ਗਾਹਿ ਬਧਾਯੋ ॥ 
ਸੋ ਮਨ ਜੀਤਤ ਹੈ ਸਭ ਦੇਸ, ਵਹੈ ਤੁਮਰੈ ਨਿਰਿਪ ਹਾਥਿ ਨ ਆਯੋ ॥ 
ਲਾਜ ਗਈ ਕਛੁ ਕਾਜ ਸਰਯੋ ਨਹੀ ਲੋਕ ਗਯੋ ਪਰਲੋਕ ਨ ਪਾਯੋ ॥੧੫੯॥ 
(ਸ਼ਾ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੯੭੯੯) 


ਸੋ ਮਨ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਵੈਰਾਗ, ਸ਼ੱਤਕ ਗ੍ੱਥ ਵਿਚ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਮਨ ਰਿਪ ਜੀਤਾ ਸਭ ਰਿਪ ਜੀਤੇ ॥ ਮਨ ਰਿਪ ਜੀਤਾ ਸਭ ਰਿਪ ਜੀਤੇ ॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕ/ 


ਹੋਰ ਵੀ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਕੇ ਮਤੇ ਨ ਚਲੀਏ ਮਨ ਕੇ ਮਤੇ ਅਨੇਕ । ਮਨ ਕੇ ਮਾਰੇ ਮਰ ਗਏ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਸੇਖ ॥ 
ਸੋ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਨੇ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਨ ਦਾ ਜਿੱਤਣਾ ਹਉਮੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ, ਫਿਰ ਭੂਪ ਮੇਧ ਯੱਗ ਕਰੀਂ । ਜਦੋਂ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਚੌਂਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠਿਆ 
ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਮਨ ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕਦੇ ਰਾਜ-ਕਾਜ ਦੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵੇ। ਸੈਸਕਾਰਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਦੇ ਹਾਥੀਆਂ, ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਜਾਵੇ । ਕਦੇ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ ਕੀਮਤੀ 
ਵਸਤੂਆਂ ਵੱਲ ਜਾਵੇ । ਅਖ਼ੀਰ ਮਨ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹਾਰ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਫਿਰ ਇਹ ਤੌਗ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹਾਰ ਮੰਨਦਾ ਹੋਇਆ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਦਸਮ 
ਗਰੰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਤੇਰਾ ਜੋਰ ॥ ਚੌਪਈ ॥ 
ਜੌ ਇਨ ਜੀਤਿ ਸਕੌ ਨਹਿ ਭਾਈ॥ ਤਉ ਮੈ ਜਰੋ ਚਿਤਾਹਿ ਜਰਾਈ ॥ 
ਮੈ ਇਨਕਹ ਮੁਨਿ ਜੀਤਿ ਨ ਸਾਕਾ॥ ਅਬ ਮੁਰ ਬਲ ਪੌਰਖ ਸਭ ਥਾਕਾ ॥੧੨੨॥੩੪੯॥ 
ਐਸ ਭਾਂਤ ਮਨ ਬੀਚ ਬਿਚਾਰਾ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਸਭਾ ਸਭ ਸੁਨਤ ਉਚਾਰਾ ॥ 
ਮੈ ਬਡ ਭੂਪ ਬਡੋ ਬਰਿਆਰੂ ॥ ਮੈ ਜੀਤਯੋ ਇਹ ਸਭ ਸੈਸਾਰੂ ॥੧੨੩॥੩੫੦॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਓੜਾੀ 5, ਅਗ 5 (੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨਿ ਮੋਕੋ ਇਹ ਬਾਤ ਬਤਾਈ॥ ਤਿਨ ਮੁਹਿ ਜਾਨੁ ਠਗਉਰੀ ਲਾਈ ॥ 
ਏ ਦ੍ਰੈ ਬੀਰ ਬਡੇ ਬਰਿਆਰਾ॥ ਇਨ ਜੀਤੇ ਜੀਤੋ ਸੈਸਾਰਾ ॥੧੨੪॥੩੫੧॥ 
(ਸ਼ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੱਨਾ ੭੦੯੦੬) 
ਸੋ ਜਦੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾ ਜਿੱਤ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਪੱਕਾ ਮਨ ਬਣਾ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਚਿਖਾ ਬਣਾ ਕੇ 
ਸੜ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਨੇ ਕਟਾਸ਼" ਤੀਰਥ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕੇਸਰੀ ਬਸਤ੍ਹ ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੜਨ 
ਵਾਸਤੇ ਚਿਖਾ ਬਣਾਈ । ਸੈਬਧੀਆਂ, ਵਜ਼ੀਰਾਂ, ਅਮੀਰਾਂ, ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਤੇ ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਰੋਕਿਆ ਪਰ 
ਇਹ ਰੁਕਿਆ ਨਹੀਂ। ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਜਵਾਹਰਾਤ, ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਆਦਿ ਮਾਇਆ, 
ਬਸਤ੍, ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਦਾਨ ਕਰ ਕੇ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੜਨ ਲੱਗਾ ਪਰ ਚਿਖਾ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾ ਲੱਗੇ। ਫਿਰ 
ਇਸ ਨੇ ਯੋਗ ਅਗਨ ਕੱਢ ਕੇ ਚਿਖਾ ਨੂੰ ਲਾਈ ਤਾਂ ਲਟ ਲਟ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਤੇ ਪਾਰਸ ਨਾਥ 
ਉਸ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਸਵਾਹ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਐਸੀਆਂ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਸਿਆਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਵੀ ਹੋਣ ਤਾਂ ਭੀ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਇਕ ਵੀ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ। ਕੇਵਲ 
ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਸ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਿਓ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ 
ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥੧੦॥ (ਰਾਗਾ ਗਉੜੀ, ਅੰਗ ੨੬੯) 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮਨ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
੧. ਇਸੁ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਖੈ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੋਨਿਧਾਰੀ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ, ਤਿਨ ਭੀ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨ ਦਿਖਾਵਣਿਆ॥ ।%ੱਗ ੧੨5) 
੨. ਸੋਜਮ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਪਿਆਰੇ ਇਕ ਨ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ (#ੰਗਾ ੬85) 
੨. ਚਤੁਰਾਈ ਸਿਆਣਪਾ ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਈਐ ॥ 
ਤੁਠਾ ਸਾਹਿਬੁ ਜੋ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ (#ੰਗਾ ੩੯੬) 
ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ ਨਹ ਮਿਲੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਰਾਮ॥ _ (ਅੱਗ ੫53) 


ਅਰਥ ਨੰ: ੩ (ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਅਰਥ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱ ਅੱਖ ਦੁਆਰਾ : ਹੈ ਸੰਤਿਗੁਠ ਜੀ / ਜੋਕਰ ਸ਼ਨੌਰ ਦੀ ੫/ਵੱਤਰਤਾ, ਬਾਣਾ ਅੰਨਤਾ, ਵਰਤ 
ਰੱਖਣ, ਲੱਖ ਨਿਆਣਪਾਂ ਕਰਕੇ ਰੱਝ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀ' ਹੰਦੀੰ ਤਾਂ /ਫ਼ਰ /ਨਿਹੜੇ ਸ਼ਾਧਨ ਸ਼ਾਗੰਥਕ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਸੋਚੈ, ਸੋਚਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਸੋਚੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 
ਸੋਚੈ = ਸੋਚਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸੋਚਿ = ਸ਼ੁੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਵੀ ਸੋਚੀਏ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 
ਚੁਪੈ, ਚੁਪਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਚੁਪੈ = ਚੁੱਪ ਕਾਰਨ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦੀ ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜੇ ਤੇਲਧਾਰਾ ਵਤ ਵੀ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5, ਅਗ 5 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
( ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖੀਏ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਮ ਦਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਰੋਕਣੀਆਂ 
ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਭੁਖਿਆ, ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ; ਜੇ ਬਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 

ਭੁੱਖੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭਾਰ = ਬੋਝ 

ਪਾ ਦੇ ਦੇਈਏ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਹਿ; ਤ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਲਿ ॥ 

ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਹੋਹਿ = ਹੋਣ, ਤ = ਤਦ ਵੀ ਮਨ ਦੇ ਰੋਕਣ ਲਈ ਇਕ 

ਵੀ ਸਿਆਣਪ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਿਬੇਕ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਵ ਸਚਿਆਰਾ ਹੋਈਐ; ਕਿਵ ਕੂੜੈ ਤੁਟੈ ਪਾਲਿ ॥ 

ਸਿੱਧਾਂ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਵ = ਕਿਵੇਂ ਸਚਿਆਰਾ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ 

ਹੋਈਏ ਅਤੇ ਕੂੜੈ = ਝੂਠ ਦੀ ਪਾਲਿ = ਵੱਟ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਕਿਵ = ਕਿਵੇਂ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟੇ ? ਵਾ: ਕੂੜ ਦੀ ਪਾਲ 


< ੯੨ 


ਪਲੌਸ ਕਿਵੇਂ ਟੁੱਟੇ । 


ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ; ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 
ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਕਮਿ = ਜੋ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਈ = 
ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਇਸ ਕੂੜ ਦੀ ਵੱਟ ਟੁੱਟ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਾਲੱਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਰਜ਼ਾ 
ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਕੂੜ ਦੀ ਪਾਲਿ = ਵੱਟ ਟੁੱਟਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਲ ਹੀ “੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ” ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਨ ਆਪੁ ਜਣਾਇਆ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ $%, ਪਉੜੀ 5) 
ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਨਾਲਕਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਪਰਨਾਲਕਾ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅਨੁਸਾਰ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲੇ। 
ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ਬਾਣੀ ਦੀ ਮੋਨਤਾ, ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ , 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮਨ ਜਿੱਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਦਾ ਨਾਮ (੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਹੁਕਮ ਦੇ ਵਿਚ ਤੁਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਅਧਿਆਸ ਦੀ ਪਾਲਿ = ਵੱਟ ਟੁੱਟ ਕੇ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਮੁੱਖ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 


(“ਸੋਚੈ ਸੋਚਿ? ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਨਾਲਿ” ਤੱਕ 
ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੦੨ ਅੱਖਰ ਹਨ।) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨, ਅਗ 5 (੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੂਸਰੀ ਪਉੜੀ 


ਫੜ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜਾ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁਸ਼ਨ ਅੱਗੇ ਤੋਰਦੇ ਹੋਏ /ਨਾਹਾ /ਨੈ ਜੌ ਤੁਸੀ /ਪਿੱਛ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਚਾਰ ਸ਼ਾਧਨ-ਸ਼ਗੀਰ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ਬਾਣ ਦ9 ਮਨਾ, ਵਰਤ ਆਮਦ ਰੱਖਣ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਨਿਆਣਪਾਂ ਆਮਦ ਕਰਕ ਪਰਅਸ਼ਰ ਨਗੀ/ਮਲਦਾ / ਤਸਾੀੰਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਂ ਕਿ (ਰਜਾਈ) ਹਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲ 
ਦੇ ਹਕਮ /ਵਚ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ #ਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ /ਫ਼ਰ ਉਸ਼ਦੇ ਹਕਮ ਦਾ ਕਥਨ ਕਠੋਂ #ਕਾ /ਨੇਹੋਂ /ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕੇਤਨਾ 
ਕੁ ਵੰਡਾ ਹੈ ? ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਚਲਾਕਾਂ ਸੰ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਕਮਆ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ ਹਕਮਾੀੰ ਆਪ ਗੰ ਕਥਨ ਹੋ 
ਜਾਵੰਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ਰਮਾਨ ਕੀਤਾ / (ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਵੈ ਲਾ ਕੇ ਕਰਨਾ, ਸਿਆਨ ਰੱਖਣਾ) 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਆਕਾਰ; ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਉਸ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾਈ =ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਕੱਥ ਹੈ, ਕਥਨੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਿੱਠਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਨੇ /ਕਿਵੇਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇਂ ? ਹਕਆੰ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਦੌਵੇ' ਹੀ ਆਪ ਜਾ ਨੇ ਅਕਥ 
ਕਾਹਿ /ਦਾੱਤੇ ਹਨ / ਜਿੰਨਾ ਕੁ ਕਥਨ ਵਿਚ ਆ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਗੰ ਕਥਨ ਕਰੋਂ / 
ਉੱਤਰ : ਆਕਾਰ (ਆ - ਕਾ - ਰ) “ਆ” ਤੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, “ਕ” ਤੋਂ ਕਰਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ “ਰ” ਤੋਂ ਰੁਦ੍ਰ (ਸ਼ਿਵਜੀ) 
ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ ਉਸ ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿੰਨੇ ਆਕਾਰ = ਹੋਂਦ 
ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਵਸਤੁਆਂ ਦਿੱਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ, ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ, 
(ਦਿਬਿਓਪਾਤ ਖਾਣੀਆਂ ਉਹ ਹਨ, ਜਿੰਨਾ ਤੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ 
ਹਨ--“ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ”) ਦੇ ਸੂਖਮ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਅਸਥੂਲ ਜਿੰਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਕਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਜੀਅ; ਹੁਕਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹੁਕਮੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਆਦਿ ਜੀਅ = ਜੀਵ 
ਪੈਦਾ ਹੋਵਨਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਛੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਗ ਪ੍ਰਤੌਗ ਬਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੋਂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ" ਵਾ: ਹੁਕਮੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
੧. ਜੈਸੇ ਜਨਨਿ ਜਠਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਓਹੁ ਰਹਤਾ ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ॥ 

ਤਿਨਿ (#ੰਗ ੩੭੯) 
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ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤਿਆਰ ਹੋਏ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਬਲੋ ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਵਡਿਆਈਆਂ 
ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਹੁਕਮੀ ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ; ਹੁਕਮਿ ਲਿਖਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਉਤਮੁ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨੀਚ = ਨਖਿੱਧ 
ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਉੱਤਮ ਤੋਂ ਨੀਚ ਅਤੇ ਨੀਚਾਂ 
ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਾਤਕੀ ਉੱਤਮ, ਰਾਜਸੀ ਮੱਧਮ, ਤਾਮਸੀ ਨੀਚ ਸਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਭੀ ਕਾਰਜ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੇ 
ਤਾਂ ਮੰਤਰੀ ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਅਮੀਰ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਜਾਵਟ ਕਰਾਉਣੀ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਹੱਥ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੰਗੀ ਸਫ਼ਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤੋ ਗੁਣ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ 
ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਰਜੋ ਗੁਣ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ ਭੰਗੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਜੋ ਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸਜਾਵਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤੋ ਗੁਣ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਮੋ ਗੁਣ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮਾਰਨ ਰੂਪ ਸਫ਼ਾਈ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਕਾਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉੱਤਮ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਅਤੇ ਨੀਚ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਹੁਕਮ ਦੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉੱਤਮ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਭੋਗਣਾ ਅਤੇ ਨੀਚ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣਾ, ਇਹ ਸਭ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਬੇਨੂ ਦੀ : ਸਰੀ ਮਦ ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਕ ਕਥਾ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਕ 
ਅੰਗ ਨਾਮੀ ਧਰਮਾਤਮਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਉੱਤਮ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੇ ਰਾਹ 
`ਤੇ ਤੋਰਿਆ ਤੇ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਦਿੱਤੇ। ਪਰ ਰੱਬੀ ਨੇਤ, ਇਸੇ ਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਗਹਿ ਵਿਖੇ ਬੇਨੂ 
ਨਾਮੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ। 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ ਰਾਜਾ ਬੇਨੂ ਨੂੰ ਰਾਜਗੱਦੀ ਸੌਂਪੀ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਹੁਕਮ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਮੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਭਜਨ ਕਰੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ 
ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਧਰਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਰਾਜੇ 


(ਦਾ << 2੩ ੫ << ੪ ੨੩ ਮਾ 


ਅੰਗ ਵਾਂਗੂੰ ਉੱਤਮ ਬਣਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਨੀਚ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਬੇਨੂ 


ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ; ਇਕਿ ਹੁਕਮੀ ਸਦਾ ਭਵਾਈਅਹਿ ॥ 


ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨, ਅਗ 5 (੧੦੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੪ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਜਕੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਹੁਕਮੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਹਿ = 
0 ਚੱਕਰ ਕਟਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਮਦੇ-ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
% ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ; ਬਾਹਰਿ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੋ ਕਿ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 

ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਵ ਪਤੰਤਰ 
ਹਨ, ਸੁਤੰਤਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ; ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

(ਬੁੱਝੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਥੇ ਪਉੜੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਨਕ ਪਦ ਦੀ ਮੋਹਰ ਲਾਈ 

ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੁਕਮੀ ਬੈਦਾ 
ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ । ਜਿਵੇਂ ਲੋਕ ਗਾਥਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਹਾਕਮ ਦੇ 
ਝਿੜਕੇ ਅਤੇ ਮੀਂਹ ਦੇ ਤਿਲਕੇ ਦਾ ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰੀਦਾ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਜਾਣ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹੇ 
ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਹਨ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਬਚਨ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ । ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮੇਰ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਜਦ ਕਿਸੇ 'ਤੇ ਕੋਈ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰ ਜਾਵੇ, ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਆਮ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਰੱਬ ਦਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤ ਗਿਆ ਜਾਂ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਜਦ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 'ਤੇ ਕੋਈ ਘਟਨਾ ਘਟਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ 
ਕਿ ਬਹੁਤ ਕਹਿਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਜਿਹੜਾ 
ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਵੇ ਤੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ, ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ (ਅੰਨਾ 8੭੧) 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਹਿ ਤਾ ਹਰਿ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ (ਅੱਗਾ ੫੬੦) 


ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਾਂਗ ਸਭ ਉਪਰ ਚੱਲਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਬੁਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਹੁਕਮੁ, ਤਿਨ ਕਦੇ ਨ ਰੋਵਣਾ ॥ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅੰਗ 5 
ਅਰਥ ਨੰ: ੨ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਸ਼ਾਹਿਬ ਜਾ / ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਝੰਡ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਤੱਤ ਬੰੱਤਿਆਂ 
ਦੀ ਅਵਸ਼ਥਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰੋਂ ਜੀ / 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਆਕਾਰ; ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਕਾਰ = ਸਾਰੇ ਆਕਾਰਧਾਰੀ ਜੀਵ 
ਹੋਵਨਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਚਾਹੁਣ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਅਦਨ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਾਖੀ ਹੈ) 
ਅੱਧੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅੰਨਵੈ ਲਾ ਕੇ ਅਰਥ : (ਹੁਕਮ ਕਹਿਆ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੇਦਾਂ ਸਾਸ਼ਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: 
ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਨ ਜਾਈ = ਨਾ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਰੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਏ ॥ (#ੰਗ ੭੬੯) 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕਿਸੇ ਲੋਕ ਨੂੰ ਨ ਜਾਈ = ਗਵਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਜੀਅ; ਹੁਕਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਪਰਪੱਕਤਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਨ, ਸਭ ਹੁਕਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਆਕਾਰ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੩) 


ਜਿਵੇਂ ਮਿਹਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਚੋਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਅੱਗ 'ਤੇ ਬੈਠਾ, ਅੱਗ 
ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੀ । ਪਿੱਛੋਂ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ੨੧ ਪਾਠ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਨਿਯਮ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਬਾਣੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਹੁਕਮੀ ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ; ਹੁਕਮਿ ਲਿਖਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਉਹਨਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ ਭੀ ਉੱਤਮ 
ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 
ਪੂਛਹੁ ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ, ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਜਾਇ॥ 
ਜੋ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਉਹ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਭੀ ਨੀਚ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਖੀ--ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਤੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅੰਗ ੧ (੧੦੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਰਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਖੀਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਪੂਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘਿਉ ਵੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਛਕ ਕੇ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੈਡੀਐ, ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖੀਰ ਘਿਆਲੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੭) 
ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨਾਮ ਰਤੜੇ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ 
ਆਦਮੀ ਬੁਰੀ ਆਦਤ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣ ਗਿਆ 
ਕਿ ਖੀਰ ਖਾਣ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਖੀਰ ਛਕ ਲੈਣੀ, ਪਰ ਬਾਅਦ 'ਚ ਆਪਣੀ ਕੋਠੜੀ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਨੀਂਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣਾ। ਸਿਆਣਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਕ ਨਵਾਂ ਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਬੈਠਦਾ । ਲੰਗਰ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਗੁਰਮਤ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ 
ਭਲਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜੋ 
ਕਿਹਾ, ਇਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਭਲੋ ਰਹਾਵਨਿ । ਭਜਨ ਟਹਿਲ ਕਰਿ ਕਾਲ ਬਿਤਾਵਨਿ । 
ਬੈਠੇ ਦੇਹਿ ਕਾਜ ਕਿਸ ਆਇ। ਛੁਹੈ ਨ ਕੋਈ ਮ੍ਰਿਤੁ ਜਬ ਪਾਇ ॥੩੮॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸ , ਆਇ 3੩ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ! ਕੇਵਲ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਿੱਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਿੱਖੀ ਤਾਂ ਕਰਨੀ ਦੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਮੂਲ ਸਿਧਾਂਤ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਹਨ। ਤੂੰ ਤਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਂਝਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਅੱਗੋਂ ਉਹ 
ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕਹੇ ਤੇ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣਗੇ ਤਾਂ 
ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਮੁਰਖਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ । ਖਿਮਾ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕਰਮ ਮੂਹਰੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣ 
ਤੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੇਰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਲੰਘ ਗਏ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ 
ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਲਈ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤ ਲੱਗ ਗਈ । ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸਣ ਕੁਦਰਤੀ ਉਸ ਥਾਂ `ਤੇ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ 
ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਸਣ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜ ਗਏ ਤਾਂ ਸਿਆਣੇ 
ਸਿੱਖ, ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਉੱਚੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਗਏ । ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਖੀਰ 
ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਵੀ ਅੱਖਾਂ ਮਲਦਾ ਹੋਇਆ ਉਬਾਸੀਆਂ ਲੈਂਦਾ ਸੈਗਤ ਵੱਲ ਤੁਰਿਆ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਬੈਠੇ ਨਜ਼ਰ ਆਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਣਦੇ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕੁੱਝ ਸਨ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਅੱਜ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਪੁੱਛਿਆ-ਸਿੱਖਾ ! ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ? ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ? ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਛੇ ਮਹੀਨੇ 
ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ ਪਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਕਹਨਿ ਲਗਯੋ “ਗੁਰ ਬਾਕ ਕਹੈ' ਜਿਮਿ। ਟਹਲ ਕਰੋਂ ਤਿਸ ਕਾਲ ਭਲੇ ਤਿਮ । 
ਕਹਯੋ ਅਪਰ ਕੋ ਮਾਨੋ ਨਾਂਹੀਂ। ਯਹਿ ਨਿਸ਼ਚੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਂਹੀ” ॥੩੯॥ (ਰਾਨੈ ੧, ਅਉ 5੩) 
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੬ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਸੇਵਾ ਕੀ ਦੱਸਾਂ ? ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਸੀ 
ਉਦੋਂ ਤਾਂ ਤੈਂ ਕੀਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
0 ਇਤਨਾ ਭੁੱਲਦਾ ਹੋਵਾਂ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਨਾ ਕਰਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
% ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਬਹਿ ਕੇ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ 
ਸੀ ਪਰ ਤੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇਂਗਾ ? 
ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੀ ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਦੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸਿੱਖਾ ! ਜੋ ਵੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਹੀ ਭਲਾ ਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ । 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸਿੱਖਾ ! ਫੇਰ ਬਚਨ ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਸ ਨੇ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ 
ਤਾਂ ਦੇਖੋ, ਮੰਨਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਭਲੇ ਦਾ ਇੱਕੋ ਉਪਾਅ 
ਹੈ ਕਿ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ, ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ, ਆਪਣੀ ਚਿਖਾ ਆਪ ਬਣਾ, ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ 
ਲਾ ਕੇ ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਹ । ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਅਗਰ ਤੂੰ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਐਸਾ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨਗੇ। ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਏਂਗਾ। ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਮਨ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਖੀਰ ਖਾਂਦੇ ਨੂੰ ਜਰਿਆ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਬਚਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹੜੇ 
ਜਨਮ ਦਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਦਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਐਸਾ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋ 
ਇਉਂ ਸਿੱਖ ਬੇ-ਸਿਦਕਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਿੱਖੀ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਹੈ, ਭਰੋਸਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖੀ ਵੀ ਗਈ । ਸਿੱਖ ਦਾ 
ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹੁਣ ਇਹ ਬੇ-ਸਿਦਕਾ ਸਿੱਖ ਜਿਸ ਨੇ ਚਿਖਾ ਵੀ ਬਣਾ ਲਈ, ਚਿਖਾ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵੀ ਲਾ 
ਲਈ, ਪਰ ਸੜਨ ਦਾ ਹੌਂਸਲਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਧਰੋਂ ਇਕ ਚੋਰੀ 
ਕਰਕੇ ਚੋਰ ਜਿਸ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਮਿਹਰਾ ਨਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ, ਧਨ ਲੈ ਕੇ 
ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਦੌੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਚਿਖਾ ਬਲਦੀ ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਵਿਚਾਰੇ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਬਧੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੋਣੈ। ਹਮਦਰਦੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਲ ਖੜ ਗਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਭਾਈ, ਪਹਿਰਾਵੇ ਤੋਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ। ਕੀ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਸੋਬੈਧੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ ? 
ਮੇਰੇ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਅੱਗੋਂ ਖੀਰ ਖਾਣਾ 
ਸਿੱਖ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਜੀਹਦੀ ਚਿਖਾ ਮੱਚ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲਕਿ ਚਿਖਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਖੜਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਚਿਖਾ ਮੇਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਚਿਖਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਾੜਨ ਲਈ ਬਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਿਹਰਾ ਧਾੜਵੀ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੜ ਕੇ ਕਿਉਂ ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? ਇਹ ਸਰੀਰ ਸੜ ਕੇ ਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿੱਖ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹੀ ਤਾਂ ਸੋਚ ਕੇ ਮੈਂ ਚੱਕਰ ਕੱਢ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਭਾਈ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰ-ਭਾਈਆਂ ਨੇ 
ਬੁਰੀ ਕਰਾਈ ਹੈ । ਮੇਰੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਲਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੜ ਕੇ ਮਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਦਿਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਹੈ। ਉਸ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਦੇ 
ਕੋਈ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਜੇ ਤੇਰਾ ਮਰਨ ਨੂੰ ਜੀਅ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ 
ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਮੇਰੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ 
ਦੇ ਪਾਪ ਧੋ ਦੇਵੇਗੀ । ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਧਨ ਦੀ ਗੱਠੜੀ ਹੈ। ਜੋ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਪੋਤਰਿਆਂ ਤੱਕ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ । ਤੂੰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਕਹਿ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਤਾ 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5, ਅੰਗ 5 (੧੦੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੀ, ਉਹਦੇ ਲਈ ਕਹਿ ਦੇ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਧਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ। ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਸਾੜਨ ਲੱਗਾ ਹਾਂ। ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ। 
ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਰ ਪੁਰਿ ਤੇ ਬਿਬਾਨ ਚਲਿ ਆਵਾ। ਸਾਦਰ ਕਹਿ ਕੈ ਤੁਰਤ ਚਢਾਵਾ । 

ਸੁਖ ਅਨੰਤ ਮਹਿ ਜਾਇ ਰਹਯੋ ਹੈ। ਗੁਰ ਬਚ ਤੇ ਅਘ ਦੇਹਿ ਦਹਯੋ ਹੈ ॥੪੬॥ 

ਗੁਰੂ ਬਚਨ ਪਰ ਜਿਹ ਪਰਤੀਤਿ। ਤਿਸਹਿ ਮਿਲਹਿ ਊਚੋ ਪਦ ਨੀਤਿ । (ਰਾਨੀ ੧, ਅਨ 5੩) 

ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਵਿਚ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ। ਫੜਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ੱਕ ਵਿਚ 

ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਲਾਸ਼ੀ ਲਈ ਤਾਂ ਇਹਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਾਰਾ ਧਨ ਬਰਾਮਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਫੜ ਕੇ 
ਇਹਨੂੰ ਕੋਤਵਾਲ ਕੌਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ। ਕੌਤਵਾਲ ਨੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਮਾਲ ਜ਼ਬਤ ਕਰ ਕੇ ਇਹਨੂੰ ਫਾਂਸੀ ਦੇ ਦਿਓ। ਮੌਤ ਤਾਂ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ 
ਹੋ ਕੇ ਨਰਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕੌਤਵਾਲ ਨੇ ਚੋਰ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫਾਂਸੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕੋਟਵਾਰ ਕੇ ਕਰਯੋ ਅਗਾਰੀ । ਤਿਨ ਦੇਖਤਿ ਹੀ ਗਿਰਾ ਉਚਾਰੀ ॥੪੭॥ 

“ਛੀਨ ਲੇਹੁ ਤਿਸ ਕੋ ਸਭਿ ਮਾਲ । ਫਾਂਸੀ ਦੇਹੁ ਜਾਇ ਤਤਕਾਲ । 


ਹੁਕਮ ਮਾਨਿ ਫਾਂਸੀ ਤਿਸ ਦੀਨਾ । ਮੂਰਖ ਮਰਯੋ ਧਰਮ ਤੇ ਹੀਨਾ ॥੪੮॥ 
ਤਜਹਿ ਬਾਕ ਧਰਿ ਲੋਭ ਬਿਸਾਲਾ। ਪਾਵਹਿ ਨਰਕ ਤੁਰਤ ਹੋਇ ਕਾਲਾ। (ਰਾਸਿ ੧, ਆਉ 5) 


ਭਾਵੇਂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਿਹਰੇ ਦੇ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਣ ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, 


ਪਰ ਇਕ ਹਿੰਦੀ ਦੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਹਵਾਲਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨੇ ਸਾੜਿਆ ਨਹੀਂ 
ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੈਚਿਆ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਲਿਆ 
ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਅੱਗ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਫੂਕਿਆ ਨਹੀਂ। ਮੈਂ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਮੱਚਦੀਆਂ ਲਾਟਾਂ 
ਵਿਚ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾਂ । ਉਧਰ ਤੁਹਾਡੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਿਪਾਹੀ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਗਏ। ਸ਼ਰਧਾ ਤਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਉਪਰ ਸੀ, ਇਸੇ ਲਈ ਸੜਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਜਦੋਂ 
ਅੱਗ ਨੇ ਸਾੜਿਆ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਹੈ। ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਿਛਲੇ 
ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕਾਂ 
ਦਾ ਲੁੱਟਿਆ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਆ। ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ। ਸਭ 
ਦੀਆਂ ਮੱਝਾਂ, ਗਾਂਵਾਂ, ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਆ। ਮਿਹਰਾ ਧਾੜਵੀ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ 
ਵਾਸਤੇ ਚੋਰੀ ਛੱਡਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕੇ ਪੂਰਨ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ। ਇਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ। ਇਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨੀਚ ਚੋਰ ਉੱਤਮ ਬਣ 
ਗਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ (ਨੀਚ) ਅਧੋਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ (ਅੰਗ 8੭5) 

ਦੋਹਰਾ॥ ਗੁਰੂ ਸੈਤ ਤੇ ਲਾਭ ਤਿਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦ੍ਰਿੜ ਮਤਿ ਜੋਇ । 

ਮਨਮੁਖ ਚੰਚਲ ਸਿੱਖ ਕੋ ਸਿੱਖੀ ਉਲਟੀ ਹੋਇ ॥੫੦॥ 

ਮਹਿਮਾ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਕੀ ਦੇਖਹੁ ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਮਾਨ । 

ਬਿਮੁਖ ਭਯੋ ਸਿਖ ਫਾਂਸ ਤਿਸ ਤਸਕਰ ਸੂਰਗ ਮਹਾਨ ॥੫੧॥ (ਰਾਸਿ ੧, ਅਸ ੧ੜ/ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ 5 
ਹੁਕਮਿ ਲਿਖਿ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 
ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਜੇ ਦੁੱਖ ਲਿਖਿਆ 
0 ਹੋਵੇ, ਪਰ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਈਅਹਿ = ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
% ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਦੀ ਬੇਚੈਨੀ ਰੂਪ ਦੁੱਖ 
ਦੇ ਥਾਂ ਧੀਰਜਤਾ ਰੂਪ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਸੁਖ ਦੁੱਖ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਣ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਪੈ ਗਈ। ਨਗਰ ਦੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਨੇ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੀਰਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਇਆ, ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਕੋਲ ਗਏ। ਟੁਣੇ-ਟਾਮਣ ਕਰਵਾਏ ਪਰ ਬੀਮਾਰੀ ਫਿਰ 
ਵੀ ਨਾ ਗਈ। ਅਖ਼ੀਰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਅੱਕ ਥੱਕ ਕੇ ਪੂਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਏ । ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਅਗਰ ਬੀਮਾਰੀ ਹਟਾਉਣੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਗਾਂਵਾਂ, ਮੱਝਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਸ਼ਰਧਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਪਾਇਆ 
ਕਰੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੇ ਨਗਰ ਦੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ 
ਨੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਹਟ ਗਈ । 
ਦੁੱਧ ਵੀ ਅੱਗੇ ਨਾਲੋਂ ਪਸ਼ੂ ਵੱਧ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ । 
ਸਾਖੀ--ਮਲੂਕੇ ਚੌਧਰੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇਹ ਕਾਲ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਮਲੂਕਾ ਚੌਧਰੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਉਸ ਦੀ ਹਵੇਲੀ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਮੱਲ ਅਖਾੜਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਸੀ। ਮਲੂਕੇ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ 
ਦੀ ਬੁਰੀ ਆਦਤ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਰੋਗ ਨਾ 
ਚੜ੍ਹਿਆ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਰਗੀ ਦਾ ਦੌਰਾ ਪੈਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਇਲਾਜ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਵੀ ਬੀਮਾਰੀ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਇਸ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਤੌਗ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਤਨਾ ਭਲਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਮੇਰੇ `ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਮੇਰੀ ਬੀਮਾਰੀ 
ਹਟਾਓ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪ ਤਪਾ ਜੀ ਪਰਮ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ । ਸਭਿ ਭਾਖਹਿ ਤੁਮ ਸੁਜਸੁ ਬਿਸਾਲ ॥੨੨॥ 
ਰੋਗ ਅਧਿਕ ਮੇਰੇ ਤਨ ਮਾਂਹੀ। ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਿਮ ਇਹੁ ਮਿਟ ਜਾਹੀ ॥੨੩॥ _।ਰਾਨੇ 5, ਆ 5੨) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ--ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦੀ ਖੋਟੀ ਆਦਤ ਤਿਆਗ ਦੇ ਤੇ ਮਿਰਗੀ 
ਤੈਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇਗੀ । ਪਰ ਇਕ ਗੱਲ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰੱਖੀਂ ਕਿ ਮਿਰਗੀ ਸਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਉਤਨੀ 
ਦੇਰ ਤੱਕ ਹਮਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗੀ ਜਿੰਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰਿਹਾ। ਜਿਸ ਦਿਨ ਤੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸੇ ਦਿਨ ਇਹ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਵੇਗੀ । ਯਾਦ ਰੱਖੀਂ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਮਿਰਗੀ 
ਵਾਪਸ ਆਈ, ਤੇਰੀ ਜਾਨ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵੇਗੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮਲੂਕੇ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਮਿਰਗੀ ਦਾ ਦੌਰਾ ਪੈਣਾ ਬੰਦ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਅੱਠ ਸਾਲ ਦੌਰਾ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਵਣ 
ਮਹੀਨੇ ਦੀਆਂ ਘਟਾਂ ਚੜ੍ਹ ਆਈਆਂ, ਠੰਢੀ ਹਵਾ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪਈ ਤੇ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿੱਕੀਆਂ-ਨਿੱਕੀਆਂ 
ਬੂੰਦਾਂ ਡਿੱਗਣ ਲੱਗ ਗਈਆਂ। ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਜਾਗ ਆਏ । ਪਿਛਲੇ ਸੈਸਕਾਰ ਉੱਠ ਖੜੇ। ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
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0 ਇਹ ਮੌਸਮ ਤਾਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਰਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਮਿਰਗੀ ਹਟੀ ਨੂੰ ਵਰ੍ਹੇ ਬੀਤ ਗਏ ਹਨ। ਹੁਣ ਇਸ ਨੇ ਕੀ ਵਾਪਸ ਆਉਣਾ ਹੈ ? ਇਸ ਲਈ 
0) ਮੌਸਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਸ਼ਰਾਬ ਮੰਗਵਾ ਲਈ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ 
੪ ਕੁਝ ਸਲੂਣਾ ਖਾਧਾ। ਜਦੋਂ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਨਸ਼ਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਹਵੇਲੀ ਦੀ ਛੱਤ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਰਾਬੀ 
ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਹਟਾ ਕੇ ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੱਜ ਸ਼ਰਾਬ 
ਪੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਿਆ। ਮੈਂ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਲਈ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਮੱਲ ਅਖਾੜਾ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਿਰਗੀ ਵੀ ਸਾਡੇ ਬਚਨ ਦੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਬਚਨ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਮਿਰਗੀ ਨੂੰ 
ਆਜ਼ਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਭੀ ਸਮਝ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆਈ । ਇਹ ਸਾਡੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਅੱਠ 
ਸਾਲ ਤੇਰੇ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕੀ। ਸ਼ਰਾਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮਿਰਗੀ ਦਾ ਦੌਰਾ ਤੁਰਤ ਪਿਆ। ਦੌਰੇ ਨੂੰ 
ਸੈਭਾਲ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਇਕ ਸ਼ਰਾਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ, ਦੂਜਾ ਮਿਰਗੀ ਦਾ ਦੌਰਾ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਚੌਬਾਰੇ ਦੀ ਛੱਤ 
ਤੋਂ ਐਸਾ ਘੁੰਮ ਕੇ ਡਿੱਗਿਆ ਕਿ ਡਿੱਗਦੇ ਹੀ ਧੌਣ ਦਾ ਮਣਕਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ । ਸਿਰ 'ਤੇ ਵੀ ਐਸੀ ਚੋਟ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਮਿਰਗੀ ਨੇ ਤੁਰੈਤ ਹੀ ਜਾਨ ਲੈ ਲਈ । ਸੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 
ਹੁਕਮਿ ਲਿਖਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 

ਜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਸੁਖ 
ਪਾਈਅਹਿ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅੱਠ ਸਾਲ ਮਿਰਗੀ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੁੱਖ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗ੍ਰਸ ਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਥਾਂ ਸੁੱਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਮਲੂਕੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ : 
ਝੂਠਾ ਮਦੁ ਮੂਲਿ ਨ ਪੀਚਈ ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ (ਆਗ ੫੪8) 


ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਮੇਸ਼ਾ ਯਾਦ ਰੱਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਕਦੇ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਦਾ ਖਾਣਾ 
ਪੀਣਾ ਵਰਤਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਵੀ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਵਾਸ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਐਸੇ ਮੰਦੇ ਖਾਣੇ ਪੀਣੇ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ। ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ; ਇਕਿ ਹੁਕਮੀ ਸਦਾ ਭਵਾਈਅਹਿ ॥ 

ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ, ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਦੀ ਬਖਸੀਸ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਏ ਦੀ ਸਾਖੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਏ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, 
ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ਾਂ-ਬਿਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੇ ਰਾਹ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 


ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਲੌਕ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਪਹੌਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ( 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੇ ਰਾਹ `ਤੇ ਲਿਆਉਂਦੇ । ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੇ ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ 
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੪ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾਏ, ਬਹੁਤ ਢੰਗ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ ਪਰ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਕੀ ਡਰਨਾ ਸੀ, ਸਿੱਧਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਖੋਹ ਲਈਆਂ। ਜਿਵੇਂ ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਸੱਪ 
0) ਮਣੀ ਗੁਆ ਕੇ ਬੇਚੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਵਪਾਰੀ ਨੂੰ ਵਾਪਾਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਨੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਸਿੱਧ ਬੇਚੈਨ 
£ ਹੋ ਗਏ, ਤੇ ਉਥੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਰੈਧਾਵਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ 
ਚਾਦਰ ਵਿਛਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਚੌਂਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਉਹ ਚਾਦਰ ਬੇੜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰਨ ਲੱਗ ਪਈ । ਪਾਣੀ ਨੇ ਚਾਦਰ ਨੂੰ ਸਪਰਸ਼ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਜੋ ਹਨੇਰੀ ਗੜ੍ਹਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪੰਛੀ ਮਰੇ ਪਏ ਸਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਬਾਰਕ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਚੇਲਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਿਥੇ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ ਸੱਦਿਆ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਤਾਕਤ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲਈ । ਸਿੱਧਾਂ ਵਾਂਗ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਵੀ ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਸ਼ਰਧਾਲੂ, ਜੋ ਮਿਸਤਰੀ ਦਾ ਕੈਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ 
ਆਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ੧੨ ਕੁ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਗਤੀਆ ਸੀ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਆ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਮਿਸਤਰੀ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਿੱਧ, ਪੀਰ, ਮੁਨੀ, ਸੈਤ, ਫ਼ਕੀਰ ਮਨਾਏ ਪਰ ਪੁੱਤਰ ਜਿਉਂਦੇ 
ਨਾ ਰਹਿ ਸਕੇ । ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ 
ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਜੇ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਬਚਪਨ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਾ ਮਰੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸ 
ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਸੈਗਤੀਆ ਹੁਣ ੧੨ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੀ ਅਰਦਾਸ ਮੁਤਾਬਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪਣ ਲਈ ਆਇਆ 
ਹਾਂ। ਇਹ ਭੇਟਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾ 
ਬੱਚਾ ਅੱਜ ਤੋਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਅਰਪਣ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਏ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੈਡਾ ਲਗਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਅੱਗ 
ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਮੱਚਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਬੱਚਾ ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਕਮ ਮੰਨ 
ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾ । ਬੱਚਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਤੁਰੈਤ ਮੱਚਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਮਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਰਿਹਾ, ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਇਆ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ ਉਸ ਨੂੰ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਇਸ 
ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਸਵਾ ਜਾਮ ਬੈਠਯੋ ਜਬਿ ਰਹਯੋ । ਸਭਿਨਿ ਦੇਖਿ ਅਚਰਜ ਉਰ ਲਹਯੋ । 

ਪਰਮ ਪ੍ਰਸੀਦ ਭਏ ਗੁਨਖਾਨੀ। ਕਰਨ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਉਚਰੀ ਬਾਨੀ ॥੧੮॥ 

ਦੋਹਰਾ॥ “ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੇ ਰਹਿਤ ਭਾ ਟੂਟ ਗਏ ਜਮ ਜਾਲ । 

ਨਿਕਸਹੁ ਆਵਹੁ ਵਹਿਰ ਕੋ ਅਬਿ ਤੇ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ” ॥੧੯॥ 


(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓੰਤਰਾਰਧਾ ਆਹ: 8੦) (੧ 


ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਦੇਖ ਕੇ, ਬਚਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਿਸਚੇ 


ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਹੇ ਬੱਚੇ ! ਤੇਰਾ ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ 
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ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈਂ। ਹੁਣ ਐਥੇ ਬੈਠਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਅਗਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ 
ਆ ਜਾ। ਇਤਨਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ : 
ਚੌਪਈ ॥ ਸੁਨਤਯੋ ਸਿਸ ਕੇ ਖੁਲੇ ਕਪਾਟਾ॥ ਦੈਤ ਭਰਮ ਕੇ ਸਾਂਕੁਰ ਕਾਟਾ। 
ਦਿੱਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਹੋਈ ਤ੍ੈਲੋਕੇ । ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਚੂਕੇ ਸ਼ੋਕ ॥੨੦॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆ/ਹ: 8੦) 
ਸੋ ਆਸ਼ਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਦੋ ਤਖ਼ਤੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਤੇ ਭਰਮ 
ਵੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਂ ਗਨੀ “ਨਗ ਸਵੁਪ ਦੀ ਲੱਖੜ` ਜੋ ਗਈ ਦੇਗ 'ਵਿਟੀ ਹੋ ਈ ਜੀ ਵਠੜਾਵਾ ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ 
ਆਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰ ਕਹੈ' “ਜਾਚ ਜੋ ਚਾਹੀ । ਦੇਵੋ ਸੋ ਅਬ ਬਿਲਮੰ ਨਾਂਹੀਂ।...॥੨੧॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆ/ਹ: 8੦) 
ਹੇ ਬਾਲਕ ! ਤੇਰੀ ਜੋ ਇੱਛਾ ਹੈ ਨਿਰਸੈਕੋਚ ਕਹਿਣਾ ਕਰ। ਇੱਛਾ ਪੁਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਦੇਰ ਨਹੀਂ 
ਲਗਾਵਾਂਗੇ। ਤਾਂ ਬੱਚੇ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਤਾਂ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਅਤੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਜੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਗੁਆ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਗੁਆ 
ਕੇ ਇਹ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸੂਮ ਧਨ ਗੁਆ ਕੇ ਚਿੰਤਾ ਆਤੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੋ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਵੱਡੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਲੱਗੇ। ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿਓਗੇ 
ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੁਝ ਘਟਣ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ। ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੋ। ਉਸ ਵਕਤ ਗੁਰ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਾ ! ਇਹ ਪਾਖੰਡ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਧਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਪਾਠ, ਮੰਨਤਾਂ 
ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣੀਆਂ ਯੋਗ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸਨ ਪਰ 
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਕਿਹਾ ਮੋੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਪਹਿਲਾਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਸਨ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਤੇ ਸਿੱਧ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ। ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਸੋ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਲਕ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨਿਆ 
ਤੇ ਨਿਰਸੈਕੋਚ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਗਈ। 
ਇਕਿ ਹੁਕਮੀ ਸਦਾ ਭਵਾਈਅਹਿ ॥ 
ਇਕ ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਭਵਾਈਅਹਿ = ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਫੇਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਦੇ, ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਚੱਕਰ ਕੱਟਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ, ਰਹਣੁ ਨ ਕਿਤਹੀ ਥਾਇ ਭਇਆ ॥ (ਆਗ ੧੦੦7) 
ਸਾਖੀ--ਮੂਲੇ ਖੱਤਰੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਿਆਲਕੋਟ 
ਪਹੁੰਚੇ। ਬਾਹਰ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬੀਤਿਆ। ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਸੋਨੇ ਦਾ ਟਕਾ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਕਿ 
ਜਾਹ ! ਇਸ ਟਕੇ ਦਾ ਸੱਚ ਤੇ ਝੁਠ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲਿਆ। ਮਰਦਾਨਾ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦੁਕਾਨਾਂ 'ਤੇ ਫਿਰਨ 
ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਕੋਲ ਜਾਵੇ, ਉਹੀ ਕਹੇ-ਫ਼ਕੀਰਾ, ਸੌਦਾ ਦੁਕਾਨ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨, ਅਗ 5 


ਰਿਹਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਕਦੀ ਸੁਣਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਇਹੀ ਜਵਾਬ ਮਿਲਦਾ ਗਿਆ । ਅਖ਼ੀਰ 
ਇਕ ਖੱਤਰੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸੌਦਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ। ਮਰਦਾਨਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਇਹ ਸੌਦਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਸੋਨੇ ਦਾ ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਇਕ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਉਪਰ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ (ਮਰਨਾ ਸੱਚ, ਜਿਊਣਾ ਝੂਠ)। ਇਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਲੈ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ 
ਪੁੱਜਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੌਦਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਹੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆ। ਮਰਦਾਨਾ 
ਮੂਲੇ ਖੱਤਰੀ ਦੀ ਦੁਕਾਨ 'ਤੇ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿੱਖ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂ ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ 
ਨਿਸਚਾ ਵੀ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਜੀਵਣ ਝੂਠ ਮਰਣ ਸਚੁ ਜਾਤਾ । 
ਕਿਧੌਂ ਬਨਾਇ ਲਿਖੀ ਇਹ ਬਾਤਾ ॥੧੮॥ (ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ ਆਹ: 25) 
ਤਾਂ ਮੂਲੋਂ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ । ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਧਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ 
ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮੈਥੋਂ ਆਪ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੋਂ । ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆ ਸਾਡੇ ਨਾਲ, ਇਹ ਕੂੜ ਦਾ ਵਪਾਰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਮੂਲਾ ਕੁਝ ਚਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਚਰਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮੂਲਿਆ ! ਤੇਰੇ ਇਕ ਵਿਰੋਧੀ ਨੇ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੂਲਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਚੰਗੇ ਬੰਦੇ ਤੋਂ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ 
ਕਿ ਉਹ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਕਦੇ ਵੀ ਘਰ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਤੇਰੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦੀ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੇ ਤੂੰ 
ਅੱਜ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਘਰ ਵਸਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮੂਲਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਘਰ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ। ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਘਰ ਵਸਦਾ ਰੱਖੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖ । ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਹਿ। ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਘਰਵਾਲੀ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਸੜਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਤੋ ਬਾਅਦ 
ਦੁਬਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਆਲਕੋਟ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਧਾਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ : 
ਹੇ ਬਾਲਾ ! ਇਸ ਨਗਰ ਮਝਾਰਾ। ਸੈਸਾਰੀ ਇਕ ਮੀਤ ਹਮਾਰਾ । 
ਪੂਰਬ ਗਮਨਯੋ ਜੋ ਸੈਗਾਰਾ। ਮੂਲਾ ਨਾਮ ਸੁ ਇਹਾਂ ਅਗਾਰਾ ॥੬੦॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੩) 
ਇਥੇ ਇਕ ਸਾਡਾ ਸੌਸਾਰੀ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਸ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ `ਤੇ ਖੜੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੇ ਦੇਖ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਫਿਰ 


ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਤਾਂ ਕੀ ਜਾਨਣਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਫਿਰ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਾਥੀਆਂ ਦੇ ਗਹੀਰੇ ਵਿਚ ਲੁਕ ਜਾ। ਘਰਵਾਲੀ ਅਤੇ ਮਾੜੇ 


ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅੰਗ 5 (੧੧੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਥੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਲੁਕਿਆ। ਹਾਲਾਂਕਿ ਨਾਲ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਬਰਕਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਪਰ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਨੇ ਬੇਮੁੱਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਧਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੂਹੇ ਦੇ ਅੱਗੇ 
0 ਖੜ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ : 
ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਜਾਨੀ ਬਿਧਿ ਸਾਈ। ਮੂਲੇ, ਮੂਲੇ ਊਚ ਅਲਾਈ ॥੬੫॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆ/ਹ: ੩) 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੈਮ ਲਈ ਹੋਰ ਪਿੰਡ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਲੁਕਿਆ ਤੇ ਦੂਜਾ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਝੂਠ ਬੋਲਿਆ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਨਾਲਿ ਕਿਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ 
ਮਰਣੁ ਨ ਜਾਪੈ ਮੂਲਿਆ, ਆਵੈ ਕਿਤੈ ਥਾਇ ॥੨੧॥ (ਅੱਗਾ ੧855) 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰ ਪਏ ਤਾਂ ਇਕ ਕਾਲੋ ਨਾਗ ਨੇ ਪਾਥੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ 
ਕੇ ਮੂਲੇ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। ਸੱਪ ਇਤਨਾ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੀ ਕਿ ਮੂਲਾ ਤੁਰਤ ਹੀ ਹਾਏ-ਹਾਏ ਕਰਦਾ ਡਿੱਗ 
ਪਿਆ। ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਈ ਤੇ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਲਦੀ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲਵਾਂ। 
ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮਹੀਨ ਤੈ' ਮੋ ਕੋ ਮਾਰਯੋ । ਚਢੀ ਸੀਸ ਮਮ ਜੀਵ ਬਿਦਾਰਯੋ ॥੭੦॥ 


(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਅਧ: ੩੮) 


ਅੱਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਫੈਲ ਗਈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮੂਲਾ ਮਾਰਿਆ 
ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਪਤਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਿਸ ਰਸਤੇ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਉਹ ਨਗਰ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਕਿਸੇ ਰਮਣੀਕ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮੂਲੋ ਨੂੰ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਪਾ ਕੇ ਭੁੱਲ 
ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਲੰਘ ਰੱਖ ਕੇ ਮੂਲੋਂ ਨੂੰ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ! 
ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿਓ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਡਾਢੀ ਮਾਰ ਧੈ ਚੁੱਕੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਸਾਂ। ਇਸ 
ਦੇ ਸੁਆਸ ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਤਨੇ ਹੀ ਸਨ। ਜੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਲਿਆ ਕੇ ਸਾਡੇ ਚਰਨੀਂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮਿਲੇਗਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਦਸਵਾਂ ਜਾਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂਗੇ, ਉਦੋਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਲੱਭ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ। ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇਗਾ । 

ਜਦੋਂ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਗੋਦਾਵਰੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਘਾਟ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸਹੇ ਦੀ 
ਜੂਨ ਵਿਚ ਮੂਲੋਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ। 
ਇਸ ਦੀ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਸਹੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਿਬਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਧਾਰੀ ਤੇ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਆਦਿਕ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5, ਅਗ 5 


0 ਜਾਮੇ ਦੀ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਇਆ ਕਿ ਇਹ ਮੂਲਾ ਖੱਤਰੀ ਉਦੋਂ ਦਾ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੂਨਾਂ ਭੋਗ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ 
[ਕਿ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਅੱਜ ਅਸਾਂ ਉਹ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਵੇਮੁਖ ਹੋਵੈ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨਾ ਪਾਵੈ ॥ (#ਨੰਦ ਸਾਹਬ, ਅੰਗ ੬੨੦) 
ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ; ਬਾਹਰਿ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਕੋਈ ਉਹਨਾਂ ਤੱਤ-ਬੇਤਿਆਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ । ਸਭੁ ਕੋ = 
ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਜੋ ਭਾਵ ਮਨ, ਇੰਦਰੇ, ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿਕ ਵੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੇਹ ਇੰਦਰਾ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਕੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਕੋਈ ਲਾਭ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਕੋ ਬਚਨੁ ਕਮਾਵੈ ਸੈਤਨ ਕਾ, ਸੋ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤਰੀਐ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੭8੭) 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ; ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ 
ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ, ਬਲਕਿ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਉਂ ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਅਰਥ ਨੰ: ੩ (ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਅਰਥ) 
ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਆਕਾਰ; ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਉਹ ਹੁਕਮੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਕਾਰ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵਨਿ = 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਘੜਾ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦੇਈਏ, ਇਉਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਹੁਕਮੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ (ਆਗ ੧੦੭੬) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਘੜਾ ਭਨ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਮਿਲਾ ਦੇਈਏ, ਇਉਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਿ ਨ ਨਿਕਸੈ, ਤਿਉ ਢੁਰਿ ਮਿਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ (#ਗ ੬੬੨) 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈ, ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੋਗ ਜਿਉ ਜਲ ਹੀ ਬਿਖੈ ਸਮਾਹਿ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੯) 
(ਹੁਕਮੁ ਕਹਿਆ) ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਇਹ ਕਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਬਣ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ ਨ ਜਾਈ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਸਦਾ 
ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 
$ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨, ਅੰਗ $ (੧੧੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਜੀਅ; ਹੁਕਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ-ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਚੇਤਨ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਵਨਿ = ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਨ ਮੁਖਿ ਟਿਕੇ ਨਿਕਲਹਿ ਜਿਨ ਮਨਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੬) 
ਹੁਕਮੀ ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ; ਹੁਕਮਿ ਲਿਖਿ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਹਨ, ਉਹ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੀਚ ਮੰਦ ਕਰਮ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉੱਤਮ, ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ; ਇਕਿ ਹੁਕਮੀ ਸਦਾ ਭਵਾਈਅਹਿ ॥ 
ਇਕਨਾ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਜਨਾ ਨੂੰ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਲਾ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਪੰਜ ਬਿਰਤੀਆਂ”-ਪ੍ਰਮਾਨ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦਾ, ਸਿੰਮਤੀ, ਵਿਕਲਪ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਭਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੋੜ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨਿ ਸਾਂਈ ਮੁਖਿ ਉਚਰਾ ਵਤਾ ਹਭੇ ਲੋਅ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਭਿ ਅਡੰਬਰ ਕੂੜਿਆ, ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ (ਗਾ ੭੦੭) 
ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ; ਬਾਹਰਿ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਭਾਵ ਮਨ ਇੰਦੇ, ਪਾਣ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਇੰਦਰਾ ਹਰਿਆਏ ਪਸ਼ੁ ਵਾਂਗ ਅਮੋੜ ਨਹੀਂ 
ਚੱਲਦਾ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਭੁੱਖੇ ਬਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੂਪ ਵੇਖਣ `ਤੇ ਕੰਨ ਨਿੰਦਿਆ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 


ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ; ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਹਕਮ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : : ੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਓਅੰ ਜਾਂ ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿਕ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਕਲਪਤ ਹਨ। ਆਪੁ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਹਮ (ਓਅੰਕਾਰ) ਆਦਿ 
ਭਾਵ ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਵੀ ਆਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਓੱ ਕਲਿਪਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ , ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋਣੇ 'ਤੇ ਉਹਦੀ ਕੋਈ ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੧. ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ਨੰ. ੨੧੫ ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅੰਗ 5 
ਦੂਸਰੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਦਸੀ ਤੀਰ ਇਹੀ ਵਾ ਰਿ ਦਰ 
ਉ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿੰਨੇ ਉੱਚੇ ਨੀਵੇਂ ਆਕਾਰ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
( ਹੀ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਲਿਖੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ 
ਰ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
। ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੀ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ 
ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੇ । ਹਉਮੈ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਛੱਡ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


(ਦੂਸਰੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੧੪ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩, ਅਗ 5 (੧੧8੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ  /ਸੇੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਵਾਲ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਜੋਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀ ਨਹਾ ਜਾ ਸ਼ਕਦਾ 
ਤਾਂ ਉਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਝਲ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਾ ਕਾਰੋਂ / 

ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਗੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਵੀ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਲਵਾਨ ਦੇ ਬਲ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿੰਨਾ 
ਕੁ ਬਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ (ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ) 
ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਖੋਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਦੀ €੦% ਤੈ ੮ 
ਗਾਵੇ ਕੋ ਤਾਣੁ; ਹੋਵੇ ਕਿਸੇ ਤਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇਕ ਖਿਨ-ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹਣ ਅਤੇ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਅਤੇ ਪਰਲੋ ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੬) 
ਭੰਜਨ ਗੜ੍ਹਣ ਸਮਬੁ... ॥ (ਅੰਗ ੧5੦8) 
ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ੍ਹ ਫੋਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯8) 
ਇਤਨੇ ਬਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਭੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ । ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਬਲ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸਕੇ ਵਾ: ਗਾ ਸਕੇ। ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਬਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ 
ਕੌਣ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਠਾਂ ਨੇ /ਨੈਹਾ ਨੈ ਹੈ ਗ਼ੰਤਿਗੁਨ ਜੀ/ ਜੌਕਰ ਉਸ ਵਾਨੰਹਗੁਠੂ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਗਾਇਆ ਜਾ 
ਸ਼ਕਦਾ ਤਾਂ ਉਸ਼ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ %ਤੇ ਨੇਸ਼ਾਨੀਆਂ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋਂ / 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : ! ਦਲ! [ ਚ 
ਗਾਵੈ ਕੋ ਦਾਤਿ; ਜਾਣੇ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਜਿਹੜੀਆਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਕਿਸੇ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭੀ) ਦਾਤਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭੀ 
ਗਿਣੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਵਾ: ਉਹ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕੇ ਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕੇ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਨੂੰ ਜੇ ਕਰ ਕੋਈ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਗਾ ਕੇ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਐਸਾ ਸੈਭਵ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਭੀ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ । ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈਠਾਂ ਨੇ ਸੰਤਗੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਜੈਕਰ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਹੀਆਂ ਜਾ ਸ਼ਕਾਦੀਆਂ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਵਾਡਿਆਈਆਂ ਥਾਠੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਣਾ, ਅਕਿਰਤਘਣਾਂ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ, ਕ੍ਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਲਈ 
ਕੋਈ ਭੀ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ (ਅ#ੰਗਾ 8੭) 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ਗੁਸਈਆ ਮੇਰਾ... ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੦੬) 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੫੬) 
ਉਸ ਦੀਆਂ ਜੋ ਚਾਰ = ਸਦਰ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਕੌਣ ਗਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: (ਵਡਿਆਈ ਆਚਾਰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਅਤੇ 
ਆਚਾਰ = ਕਰਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਨੌਟ : ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ “ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ” ਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਅਰਥ ਦੇ ਲਈ “ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ” ਸ਼ਬਦ 
ਵਿੱਚੋਂ ਆਚਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਠਾਂ ਨੇ ਨਿਹਾ /ਨਿ ਓਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ /ਵਿੱਦਿਆ ਬਾਰੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੋਂ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵਿਦਿਆ ਵਿਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਵਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਦੀ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹੀ ਅਤੇ ਤਪ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਸਭ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਵਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । ਉਹ ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀਆਂ ਖੋਪੜੀਆਂ ਤੋ' ਵੀ ਲੇਖ ਪੜ੍ਹ ਲਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਕੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਖੋਪਰੀ ਮਿਲੀ ਜਿਸ ਉਪਰ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਆਦਮੀ (ਜਿਸ ਦੀ ਖੋਪਰੀ 
ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ), ਸੌ ਸਾਲ ਜੀਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ। ਬਾਕੀ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਗਲ ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ ਪਰ ਇਸ 
ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਪਈ ਰਹੇਗੀ । ਕਿੰਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਇਹ ਖੋਪਰੀ ਰੁਲਦੀ ਰਹੇਗੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ 
ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਠੇਡਾ ਵੱਜੇਗਾ। ਫਿਰ ਉਹ ਪੰਡਤ ਇਸ ਖੋਪਰੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਸ 
ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ। ਪੰਡਤ ਨੇ ਇਹ ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਅੱਗੇ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਖੋਪਰੀ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲਿਆ ਕੇ ਸੰਦੂਕ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਸੰਦੂਕ ਖੋਲ੍ਹਿਆ 
ਤਾਂ ਇਕ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਪਈ ਦੇਖ ਕੇ ਘਬਰਾ ਗਈ । ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜ਼ਰੂਰ ਪੰਡਤ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਟੂਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਰੱਖੀ ਹੈ। ਪੰਡਤਾਣੀ ਨੇ ਖੋਪਰੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਗੜ ਕੇ ਟੋਭੇ ਵਿਚ ਸੁੱਟ 
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ਦਿੱਤੀ। ਜਦ ਪੰਡਤ ਨੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਸੈਦੂਕ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਖੋਪਰੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਪੰਡਤਾਣੀ 
ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਟੂਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਰੱਖੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਆਈ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਅੱਗੇ ਰਗੜ ਕੇ ਛੱਪੜ 
ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਗਤੀ ਹੈ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਸਾਜਿ ਕਰੇ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਤਾਕਤ ਨੂੰ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਹੀ ਖੇਹ = ਸੁਆਹ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤਨੁ = ਦੇਹਾਂ ਅਤੇ ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਸਾਜਿ = ਸਿਰਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ 
ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੀਢੇਦਿਆਂ ਛਿਅ ਮਾਹ, ਤੁੜੰਦਿਆ ਹਿਕੁ ਖਿਨੋ ॥ (ਅੰਗਾ #£) 
[ਅੰਗ ੨] 
(ਦਾ. ਤਘ ਖਾ 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਜੀਅ ਲੈ ਫਿਰਿ ਦੇਹ ॥ 
ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਡੇ ਤਿੰਨਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਭਾਰ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ 
ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਕਿ ਕਿਥੇ ਫਿਆ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਅ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਰੀਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਸਰੀਰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਫਿਰ ਹੋਰ ਸਰੀਰ ਦੇਹ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਵੀ ਫੇਰ 
ਵਾਪਸ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਜਾਪੈ ਦਿਸੈ ਦੂਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਜਾਪੈ= ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਦਿਸੈ = ਦਿਖਣ ਤੋਂ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਦੂਰ ਤੱਕ ਵੇਖ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰ ਤਾਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ 
ਤਾਕਤ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵੇਖੈ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਾਦਰਾ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਭੀ 
ਨੌੜੇ ਅਤੇ ਹਦੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ (ਆਸਾ ਮ ਤੇ, ਅੰਗ ੬੨੯) 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ ਕਿਉ ਮੁਕਰਿ ਪਇਆ ਜਾਇ ॥ (ਸ਼ਿਗੀਰਾਗੁ ਆ: ੩, ਅੰਗਾ ੩੬) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈੱਠਾਂ ਨੇ ਕੇਹਾ /ਕੈ ਐਸੇ ਥਲ ਦੀ ਕਥਾ /ਕੈਤਨਾ ਕੁ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਕਥਨਾ ਕਥੀ; ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਨਾ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
ਅਰਥਾਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੇੱਠਾਂ ਨੇ /ਕੇਹਾ ਕਿ /ਕੇਸ਼ੇ ਵੱਡੇ ਨੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ / ਜੋਕਰ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਂ ਤਾਂ ਤੌਟਾ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਕਥਿ ਕਥਿ ਕਥੀ; ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ॥ 
ਕੋਟੀ = ਕੌੜਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਬ੍ਹਮੇ ਅਤੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਕਥਿ = ਕਥਾ ਦੇ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਥੀ =- ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ । ਪਰ ਇਹਨਾਂ 
ਤਿੰਨਾਂ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਭੀ ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਿਆ ਅਥਵਾ ਕਥਿ = ਕਥਨ 
ਭਾਵ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਕਥਿ = ਕਥਾ ਤਾਈਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਕਥਾਕਾਰਾਂ 
ਨੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਕੋਟੀ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਕਥੀ = ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਨੀ 
ਦਾ ਤੋਟਿ = ਤੋਟਾ ਭਾਵ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਭਾਵ ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ। 
ਦੇਦਾ ਦੇ; ਲੈਦੇ ਥਕਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਂਈ ਰਿਜ਼ਕ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਦਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਾਤ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਥਕਿ = ਹਾਰ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦੀਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਰਿਕ ਵਾਂਗੀ ਹਉ ਸਭ ਕਿਛੁ ਮੰਗਾ॥ ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੈਗਾ ॥ (ਅੰਗ ੬੬) 
ਸਰਬੇ ਜਾਚਿਕ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਅਪੁਨੈ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਜਾਚਹਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਇਕ, ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਭਡਾਰ ॥ (ਗੂਜਗੀ ਆ 5, ਅੰਗ ੪੦8) 
ਜੁਗਾ ਜੁਗੋਤਰਿ; ਖਾਹੀ ਖਾਹਿ ॥ 
ਜਗਾ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਖਾਹੀ = ਖਾਹਸ਼ਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹੁਕਮੀ; ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ ॥ 
ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਰਾਹੁ = ਰਸਤੇ 
ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੍‌ 
ਨਾਨਕ; ਵਿਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ 


੫ 
੫ 


$ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਓਂੜਾੰ =, ਅੰਗ ₹ (੧੧੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 

0 _ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਿਆ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਗਮਗੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 

ਹੌਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਤੱਬ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਬਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਕੌਮ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, 

0 ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ 

6 ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਐਵੇਂ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਆਫਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ (ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈਠਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਗਰ ਜੀ ਆਖ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ /ਫਰ ਕੌਈ ਭਾ ਵਾ/ਹਗੁਰ 
ਦੇ ਥਲ ਨੂੰ ਗਾ ਨਗੀੱ' ਸ਼ਕਦਾ / 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਾਣੁ; ਹੋਵੈ ਕਿਸੈ ਤਾਣੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਤਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ 
ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਤਾਣ = ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਤਨੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਮਰੱਥਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪੂਰਾ ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਗਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਜ਼ਰੂਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੀ 
ਸਮਰੱਥਾ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤਾਂ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ। 


ਗਾਵੈ ਕੋ ਦਾਤਿ; ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਦੁੱਧ, ਪੁੱਤ, ਧਨ, ਜ਼ਮੀਨ ਆਦਿਕ ਦਾਤਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾ 


ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸਨੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਗ 
ਵਿੱਦਿਆ, ਸ਼ਸਤੁ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਅਤੇ ਚਾਰ = ਸਦਰ ਵਡਿਆਈਆ ਵਾ: ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਆਚਰਨ ਕਰਤੱਬ ਆਦਿਕ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵਿਦਿਆ ਵਿਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿੱਦਿਆ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਿਆਇ ਆਦਿ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਇਹ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਬੜੀ ਵਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ। ਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ 
ਭੀ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਵੇਦ ਦੇ ੬ (ਛੇ) ਅੰਗ-ਸਿੱਖਿਆ, ਕਲਪ, ਨਿਰਕਤ, 
ਜੋਤਿਸ਼, ਪਿੰਗਲ ਅਤੇ ਵਿਆਕਰਨ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ ਤਦ ਭੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਵਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਸਾਜਿ ਕਰੇ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਐਸਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ 
ਦੇ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਤਨ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲਾ ਕੇ ਖੇਹ = ਨਾਸ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਟੀ ਸਿਉਂ ਮਾਟੀ ਰਲੀ, ਨਾਗਾ ਉਠਿ ਜਾਈ ॥੨॥ (ਬੈਲਾਵਲ਼ੁ ੭: ੫, ਅੰਗ £੦੯) 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਜੀਅ ਲੈ ਫਿਰਿ ਦੇਹ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਹੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ 'ਤੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੌਰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਵੈ ਕੋ; ਜਾਪੈ ਦਿਸੈ ਦੂਰਿ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ 
ਜਾਪੈ = ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਦੂਰਿ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਉਹ ਅਤਿਅੰਤ ਸੂਖਮ ਹੈ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵੇਖੈ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਐਸਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹਾਦਰਾ 
ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੋੜੇ ਭਾਵ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਥਨਾ ਕਥੀ; ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਕਥਨਾ = ਕਥਾ ਦਾ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਕੋਈ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਕਥਿ ਕਥਿ ਕਥੀ; ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਿ = ਕਥਾ ਵਾ: ਜਸ ਨੂੰ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਥਿ = ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ 'ਚ ਭੀ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਲੋਕ ਕਥਿ = ਕਥਨੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ 
ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ ਕੋਟੀ = ਕੋੜਾਂ ਲੋਕ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ 
ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ ਪਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ 
ਕਥਨੀ ਦਾ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
੧. _ ਕਬੀਰ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਹਿ ਮਸੁ ਕਰਉ ਕਲਮੁ ਕਰਉ ਬਨਰਾਇ ॥ 
ਬਸੁਧਾ ਕਾਗਦੁ ਜਉ ਕਰਉ ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਨੁ ਨ ਜਾਇ॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੯) 
੨. _ ਬਿਅੰਤ ਬਿਅੰਤ ਬਿਅੰਤ ਕੋ ਕਰੈਤ ਪਾਠ ਪੇਖੀਐ ॥੧੯॥੧੭੯॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੭) 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੇੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਪ ਨੰ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਪੰਆਪਣੰ ਝਲ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਰਭੂ ਦਾ ਜਸ਼ ਗਾਉਣ ਦਾ ਗੱਲ ਕਹਾਂ ਹੈ, ਆਨੀ' ਉਸ ਦਾ ਨੈਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ /ਫ਼ਰ ਵੀਂ ਆਪਣਾ ਕਹਾ 
ਗਾਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਾਸ਼ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਗ਼ੰਹਤ ਸ਼ਮਝਾਓਂ /ਨੈ /ਕੈਸ਼ ਨੇ /ਕੈਵੇਂ ਉਸ ਦਾ ਜਸ਼ ਗਇਆ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਾਣੁ; ਹੋਵੈ ਕਿਸੈ ਤਾਣੁ ॥ 

= ਕੋਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਨੂੰ ਜਿੰਨਾ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਤਨਾ 
ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਧੁ ਕੈਟਭਾਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਖਸ਼ਾਂ ਦਾ ਬੱਧ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਧਰ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਆਸ ਬਿਚਾਰਿ ਕਹਿਓ ਪਰਮਾਰਥੁ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ ॥ (#ੰਗਾ $੧੦੬) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ (੧੨੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗਾਵੈ ਕੋ ਦਾਤਿ; ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਰੀਸ ਪ੍ਰਗਟ ਦਾਤਿ = ਦਾਤਾਂ ਜਾਣ ਕੇ 
ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਵੈ ਕੋ? ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 
ਕਪਲ ਰਿਖੀ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ “ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ” ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉੱਤਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਿਸਚੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਚਾਰ = ਸੁਦਰ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਨੀਛਰਵਾਦੀ ਮੱਤ ਹੈ ਜੋ (ਚੌਵੀ) ੨੪ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ੨੫ਵਾਂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 'ਅਸੰਗੋ ਹੀ ਅਯੈ ਪੁਰਖਾ” ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਸਮ ਅਵਸਥਾ 
ਦੀ ਇਸ ਮੱਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਧਾਨਗੀ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਨ ਗੁਣਾ ਕੀ ਸਾਮਯ ਜੋਈ ॥ ਨਾਮ ਪਰਧਾਨ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ ॥ (ਮਖਸ਼ ਪੰਥ) 


ਤੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵਿਦਿਆ ਵਿਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ “'ਨਿਆਇ ਸਾਸ਼ਤ੍` ਵਿਦਿਆ ਵਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਨੇਂ ਦੂਵ ਵਸਤੂਆਂ (ਪੰਜੇ ਤੱਤ, ਛੇਵਾਂ ਕਾਲ, ਸੱਤਵਾਂ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ, ਅੱਠਵਾਂ ਮਨ ਤੇ 


ਨੰਵਾਂ ਆਤਮਾ) ਅਤੇ ਸੱਤ ਪਦਾਰਥ (੧. ਮਨ, ੨. ਗੁਣ , ੩. ਕਰਮ, ੪. ਸਮਾਨਯ, ੫. ਵਿਸ਼ੇਸ਼, ੬. ਸਮਵਾਇ, 
੭. ਅਭਾਵ) ਮੁਖੀ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਨੂੰ 
ਅੱਧਾ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਅੱਧਾ ਚੇਤਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਖੋਪਤਿ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਸੁਪਨ ਤੇ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਤੇ 
ਅਨੰਦ-ਮਯ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਈਸ਼ਵਰਵਾਦੀ ਹੈ ਪਰ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਦਸਾਹ ਵਲਾਇਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਆਇ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਦਾ ਮੱਤ ਹੈ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਸਾਜਿ ਕਰੇ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥ 

ਕੋ = ਕੋਈ ਭਾਵ ਕਣਾਦਿ ਰਿਖੀ (ਕਨਭੁਕ ਰਿਖੀ) ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਲਵਾਦੀ 
ਵਕ ਆਰ `ਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ 
ਦੱਬੇ ਪਏ ਬੀਜ ਆਪੇ ਹੀ ਜੰਮ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੱਕ ਕੇ ਬੁਟੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਸਾਰੀ ਸਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਸ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚ ਕੇ ਫਿਰ ਖੇਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਾਲ ਪਾਇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਪੁ ਧਰਾ॥ ਕਾਲ ਪਾਇ ਸਿਵਜੂ ਅਵਤਰਾ ॥ 

ਕਾਲ ਪਾਇ ਕਰਿ ਬਿਸਨ ਪ੍ਰਕਾਸਾ॥ ਸਕਲ ਕਾਲ ਕਾ ਕੀਯਾ ਤਮਾਸਾ ॥ 


(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੯੬) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੰੜਾੀ =, ਅੰਗ ੨ 
ਜਲ ਕਹਾ ਥਲ ਕਹਾ ਗਗਨ ਕੇ ਗਉਨ ਕਹਾ, ਕਾਲ ਕੇ ਬਨਾਇ ਸਭੈ ਕਾਲ ਹੀ ਚਬਾਹਗੇ ॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਲੱਥ, ਪੱਨਾ ੨੦) 
ਸਾਖੀ--ਅਰਜਨ ਪਾਂਡਵ ਦੀ : ਮਹਾਂਤਾਰਤ ਦੇ ਯੁੱਧ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਪਿੱਛੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ “ਬਿਭਾਸ 
ਛੇਤ੍' ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਸਾਰੇ ਯਾਦਵ ਜੂਏ ਸ਼ਰਾਬ ਕਾਰਨ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ ਕੇ ਤਬਾਹ ਹੋ ਗਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਰਬਾਸਾ ਸਿਉ ਕਰਤ ਠਗਉਰੀ, ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਇ॥ __।ਹਨਾਸ਼ਨੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੩) 
ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਅਰਜਨ ਦੇ ਸਪੁਰਦ ਕੀਤੀ ਤੇ ਆਪ ਬਧਿਕ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਤੀਰ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ 'ਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਜਾਇ ਸੁਤਾ ਪਰਭਾਸ ਵਿਚਿ ਗੋਡੇ ਉਤੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰੇ । 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਵਿਚਿ ਪਦਮੁ ਹੈ ਝਿਲਮਿਲ ਝਲਕੈ ਵਾਂਗੀ ਤਾਰੇ । 
ਬਧਿਕੁ ਆਇਆ ਭਾਲਦਾ ਮਿਰਗੈ ਜਾਣਿ ਬਾਣੁ ਲੈ ਮਾਰੇ । 
ਦਰਸਨ ਡਿਠੋਸੁ ਜਾਇਕੈ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਪੂਕਾਰੇ । 
ਗਲਿ ਵਿਚਿ ਲੀਤਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਵਗੁਣੁ ਕੀਤਾ ਹਰਿ ਨ ਚਿਤਾਰੇ । 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੈਤੋਖਿਆ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਬਿਰਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ! 
ਭਲੇ ਭਲੇ ਕਰਿ ਮੰਨੀਅਨਿ ਬੁਰਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ । 
ਪਾਪ ਕਰੇਂਦੇ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰੇ ॥੨੩॥੧੦॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨੩) 


ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਜਨ ਪਾਂਡਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੂੰ ਲੈ 


ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭੀਲਾਂ ਨੇ ਹਮਲਾ ਕਰਕੇ ਅਰਜਨ ਪਾਸੋਂ ਗੋਪੀਆਂ ਖੋਹ ਲਈਆਂ। ਅਰਜਨ 
ਦਾ ਧਨੁਸ਼ ਤੇ ਬਾਹੂ ਬਲ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਕੌਮ ਨਾ ਆਇਆ। ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਮਹਾਂਯੁੱਧ ਦਾ ਵਿਜੇਤਾ ਉਹੀ 
ਅਰਜਨ ਅੱਜ ਸਮੇਂ ਕਾਰਨ ਭੀਲਾਂ ਹੱਥੋਂ ਹਾਰ ਗਿਆ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਮਾ ਕਰੇ ਨਰ ਕਿਆ ਕਰੇ, ਸਮਾ ਸਮੇ ਸਮਰੱਥ । 
ਵਹੈ ਅਰਜੁਨ ਵਹੈ ਗੋਪੀਆਂ, ਵਹੀ ਧਨੁਖ ਵਹੀ ਹਥ । (ਧਰਮ' ਸ਼ਾਸ਼ਤ੍) 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਜੀਅ ਲੈ ਫਿਰਿ ਦੇਹ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ (ਕੌਣ) ਭਾਵ ਜੈਮਨ ਰਿਖੀ ਜੋ “ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸਾ” ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਰਮਵਾਦੀ 
ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਤੇ ਦੁੱਖ, ਜੈਮਣਾ ਤੇ ਮਰਨਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ 
ਦੇ ਆਕਾਰ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਬਣੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਦੇਹ ਨੂੰ ਲੈ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਫਿਰ ਦੇਹ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਦੇਹ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜੈਮਨ ਰਿਖੀ 
“ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸਾ” ਦਾ ਕਰਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਰਮ ਫਲ ਦਾਤਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵੱਸਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਧੀ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸ਼ੁਭਾਸੁਭੰ । 
ਨ ਭੁਕਤੰ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ : ਅਪਿ। 
ਤਥਾ _ ਭੋਗੇ ਬਿਨ ਭਾਗੇ ਨਹੀ ਕਰਮ ਗਤੀ ਬਲਵਾਨ । 


ਗਾਵੈ ਕੋ ਜਾਪੈ ਦਿਸੈ ਦੂਰਿ ॥ 


ਕੋ = ਕੋਈ (ਕੌਣ) ਭਾਵ ਪਤਜਲ ਰਿਖੀ ਜੋ ਯੋਗ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ (੧੨੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਪੈ = ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਅਤੇ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਣ ਤੋਂ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ ਹੈ। ਪਤੌਜਲ ਰਿਖੀ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਦਾ 
ਅਵਤਾਰ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਈਸ਼ਵਰਵਾਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ ਮੁਕਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਠ ਕਰਕੇ ਯੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਹੀ ਗਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯੋਗਸਚਿੱਤ ਵਿਰਤੀ ਨਿਰੋਧਾ। (ਜੰਗ ਸ਼ਾਸਤਰ) 
ਇਸ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਯੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਸਾਧਨਾਂ-(ਉ) ਯਮ, (ਅ) ਨਿਯਮ, (ਏ) ਆਸਨ, 
(ਸ) ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ, (ਹ) ਪ੍ਤਯਾਹਾਰ, (ਕ) ਧਾਰਨਾ, (ਖ) ਧਯਾਨ, (ਗ) ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਯਮ ਨਿਯਮ ਆਸਨ ਤ੍ਰਿਤੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਪ੍ਰਤਯਾਹਾਰ । 
ਧਾਰਨਾ ਧਯਾਨ ਸਮਾਧਿ ਯੁਤ ਅਸਟਾਂਗ ਜੁ ਜੋਗ ਆਧਾਰ ॥ (ਛਤਾਸਿ /ਿਆਨ) 
ਜੋਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਪੈ = ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਤੰਜਲ ਰਿਖੀ 
ਜੋਗ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਦਾ ਕਰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵੇਖੈ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ (ਕੌਣ) ਭਾਵ ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦਾ ਕਰਤਾ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ “ਦ੍ਰਿਸਟਾ 
ਦ੍ਰਿਸ ਦੋਊ ਪਦਾਰਥਾ” ਦੀ ਗੱਲ ਮੁੱਖ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਦੋ ਪਦਾਰਥ ਮੰਨੇ ਹਨ--ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ ਭਾਵ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਜੋ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਦ੍ਰਿਸ ਮਿਥਿਆ ਹੈ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਸੱਤਯ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਦਾ ਕਰਤਾ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ 
ਸਰੂਪ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਭਾਵ ਜਾਣ ਕੇ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਥਨਾ ਕਥੀ; ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸ਼ਕਤੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕਰਕੇ 
ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੋਟਿ = ਤੋਟਾ (ਘਾਟਾ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਕਥਿ ਕਥਿ ਕਥੀ; ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਰਚਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇ, ਪੂਰਵ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਯੋਗ, ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਕੋਟੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ = ਕੋਟਾਨ ਕੋਟਿ ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ। ਪਰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੋਟਾ ਭਾਵ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ਼ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਾਣੁ; ਹੋਵੈ ਕਿਸੈ ਤਾਣੁ ॥ 
ਜਿਸ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਆ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ 


ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਬਲੁ ਰਾਮ ਲੈ ਨਾਲ ਬਾਣਾ ਦਹਸਿਰੁ ਘਾਇਆ॥ 
ਤੈਥੋ ਹੀ ਬਲੁ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲੈ ਕੌਸੁ ਕੇਸੀ ਪਕੜਿ ਗਿਰਾਇਆ॥ (ਨ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਚੰਡਾੰ ਦਾ ਵਾਰ, ਪੰਨਾ ੧੧੯) 
ਸਾਖੀ--ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਦੀ : ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਦਸ ਲੱਖ ਸਾਲ ਤਪ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੀ ਨਾਭੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੈਵਲ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ। ਉਸ ਕੰਵਲ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ 
ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਸ਼ੰਭੂ ਹਾਂ 
ਭਾਵ ਕਿ ਮੇਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਖਾਨਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਕਿਨਹੂੰ ਜਾਨਾ ॥੮॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੫) 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਇਸ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ! ਤੂੰ ਇਸ ਕੰਵਲ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ । ਬੁਹਮਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕੰਵਲ ਮੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਖਣ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਕੰਵਲ ਦੇ ਦੋ ਵਾਰੀ ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਦੋ ਵਾਰ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਨਾਲੀ ਮੁੜ ਗਈ, ਜਿਵੇਂ 
ਵੱਡੇ ਧੀਰਜਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸਮਝ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬੇਅਦਬੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੀਸਰੀ 
ਵਾਰੀ ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲੀ ਦੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ੧੮ ਜੁਗ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਘੁੰਮਦਾ ਰਿਹਾ । ਬਹੁਤ 
ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਕੰਵਲ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢੋ, ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਇਸ ਕੋਵਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਦਾ ਹੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ੧੮ ਜੁਗਾਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਤੀਹ ਜੁਗ ਵਰਤੈ ਗੁਬਾਰੈ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੨੩) 


ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦਿਓ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ! ਤਪ ਕਰ, ਤਪ ਕਰ, ਤਪ ਕਰ । ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਲਗਭਗ 
੧੦ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ 
ਨਾਲ ਅੰਵਾਣ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਰਚੇ ਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ । 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰੂਪੀ ਬਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤਪ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 


ਗਾਵੈ ਕੋ ਦਾਤਿ; ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖਸ਼ ਆਦਿਕ ਦਾਤਿ = ਦਾਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਦਾਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਦਾਤਾਂ ਮੰਗਣ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਆ ਹੈ, ਅਰਾਧਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ = 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣ ਦੇ ਲਈ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਆ 
ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ । ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ: 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ =, ਅੰਗ ੨ (੧੨੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੂਹ ਦਰ ਹਰ ਜਿਸਮ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ॥ 
ਨੂਰ ਦਰ ਹਰ ਚਸ਼ਮ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ॥੧੫੨॥ (ਗੰਜਨਆਾ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ? 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ 
ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਜਨ ਬਣਤਿਆ ॥ 
(ਵਾਰ ਸ਼ੌਗਨਿ, % ੪, ਅੰਗਾ ੬8੯) 
(ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਸਤ ਸਭਿ ਤਪ ਸਭਿ ਚੰਗਿਆਈਆ॥ ਸਿਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ ॥ 
ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ ਸਿਧੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ (ਅੰਗ ੬) 
ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ਗਰੀਬ ਅਨਾਥਿਆ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ %: =, ਅੰਗ ੯੦) 
ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ %: =, ਅੰਗ ੯੦) 


ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵਿਦਿਆ ਵਿਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਭਾਵ ਔਖੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ। 


ਗਾਵੈ ਕੋ; ਸਾਜਿ ਕਰੇ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥ 

ਜੇ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਨਾ ਵਾਸਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ 
ਨੂੰ ਖੇਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਆ ਭਾਵ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਸ਼ 
ਨੂੰ ਤਨ ਮਿਥਿਆ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ 
ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜੋ ਤਿਆਰ-ਬਰ-ਤਿਆਰ ਨਿਤਨੇਮੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸੀ। ਨਾਮ 
ਦਾ ਰਸੀਆ ਜਤੀ, ਤਪੀ, ਹਠੀ, ਸੂਰਬੀਰ, ਬਹਾਦਰ, ਧੀਰਜਧਾਰੀ, ਪਰਉਪਕਾਰੀ , ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣ ਵਾਲਾ, ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦਾ ਹਰ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਗਰ ਪੂਹਲੇ ਭਿੱਖੀਵਿੰਡ 
ਦੇ ਨੇੜੇ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਮਿਟਿਆ। 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰੱਬੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰੈਬੀ ਨਾਲ ਖੋਪਰੀ ਲਾਹ ਦਿੱਤੀ ਗਈ। ੨੨ ਦਿਨ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 
ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਕੀਤੇ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਜ਼ਕਰੀਆ ਖ਼ਾਨ ਨੂੰ ਛਿੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਲਾ ਕੇ, ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ 
ਸੁੱਟ ਕੇ ਅਤੇ ਫ਼ਤਹਿ ਗਜਾ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਗਮਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਦੇਹ ਤੋਂ ਐਸੇ ਨਿਰਲੇਪ ਸਨ। ਬਾਬਾ ਜ਼ੋਰਾਵਰ 
ਕੇ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ, ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਆਦਿਕ 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ। ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਇਹਨਾਂ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਉਪਰ ਢੁਕਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਤਨੁ = ਦੇਹ 
ਦੇ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਖੇਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਗਾਇਆ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ 


ਗਾਵੈ ਕੋ; ਜੀਅ ਲੈ ਫਿਰਿ ਦੇਹ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰ ਕਾਂਇਆ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਸਿੱਧੀ ਵਾਸਤੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਨੋਰਥ ਨਾਲ ਕਿ 
0 ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਲੈ = ਲੈ ਕੇ ਭਾਵ ਕੱਢ ਕੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਸਕਾਂ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ ਕੋਲ 
ਇਹ ਪਰ ਕਾਂਇਆ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਸਿੱਧੀ ਸੀ। ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਦਾ ਰਾਜਾ ਜਿਸ `ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮਰੂ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਅਮਰੂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੇਹ ਤਿਆਗੀ 
ਤਾਂ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਨੇ ਪਰ ਕਾਂਇਆ ਪ੍ਰਵੇਸ ਸਿਧੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ। ਅਮਰੂ 
ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਪਦਮਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਲੱਗਾ। ਫਿਰ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਬੜੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ 
ਪਹੁੰਚ ਕੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਨੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੋਗੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਮਨ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ ਫਿਰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਤਬਲਾ ਸਿੱਖਿਆ। ਤਬਲੇ 
ਵਾਲਾ ਉਸਤਾਦ ਇਕ ਦਿਨ ਢਿੱਲਾ ਮੱਠਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਥਾਂ ਜਾ ਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਤਬਲਾ ਵਜਾਇਆ, 
ਛਾਪ ਲਾ ਕੇ ਧੁਨ ਕੱਢੀ “ਜਾਗ ਮਛੰਦ੍ਰਾ ਗੋਰਖ ਆਇਓ”। ਫਿਰ ਉਸ ਦੇਹ ਵਿਚ ਨਿਕਲ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਅਸਲੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਮਛੋਦਰ ਨਾਥ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ। ਜਿਥੇ ਬਰਫ਼ ਵਿਚ ਦੱਬੀ ਹੋਈ ਦੇਹ ਪਈ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਨਿਕਾਲ 
ਕੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਉ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦਾ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ॥ ਵਸਗਤਿ ਪੰਚ ਕਰੇ ਨਹ ਡੋਲੈ ॥ 
ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਜੋਗ ਕਉ ਪਾਲੇ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 
ਸੋ ਅਉਧੂਤੁ ਐਸੀ ਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਭਿਖਿਆ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੈ ਚਲੈ ॥ ਹੋਵੈ ਸੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੈਤੋਖਿ ਅਮੁਲੈ ॥ 
ਧਿਆਨ ਰੂਪਿ ਹੋਇ ਆਸਣੁ ਪਾਵੈ ॥ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਤਾੜੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥ 
ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ॥ ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦਾ ਅਉਧੂ ਨੀਸਾਣੀ ॥ (#ਗਾ ੭੭) 
ਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ “ਪਰ ਕਾਇਆ” ਪ੍ਰਵੇਸ ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਗਈ, ਪਰ ਕਲਿਆਣ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਹੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਜਾਪੈ ਦਿਸੈ ਦੂਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੂਰ ਤੇ ਨੇੜੇ ਦੇ ਫ਼ਰਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਜਾਨਣ ਲਈ ਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੇਰੈ ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੈ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੫੭) 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੫੮) 
ਦੂਰਿ ਨ ਨੇਰੈ ਸਭ ਕੈ ਸੈਗਾ॥ 
ਗਾਵੈ ਕੋ; ਵੇਖੈ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਦਰਾ = ਨੇੜੇ ਹਦੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣ ਲਈ ਗਾਇਆ ਹੈ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਨੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਤੌਗ ਕਰਨ ਅਤੇ ਗਲ 'ਤੇ ਤੇਗ 
ਦਾ ਵਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ (੧੨੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਕੋਪਿਓ ਰਿਸਾਇ ॥ ਤੁਝ ਰਾਖਨਹਾਰੋ ਮੋਹਿ ਬਤਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਥੰਭ ਤੇ ਨਿਕਸੇ ਕੈ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਹਰਨਾਖਸੁ ਛੇਦਿਓ ਨਖ ਬਿਦਾਰ ॥ (ਗਾ ੧5੯8) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾ /ਇਤਾਨੈਆ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭੀ ਤੌਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਕਥਨਾ ਕਥੀ; ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਦੀ ਕਥਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਕਥਨਾ = ਕਥਾਵਾਂ ਦੇ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਭੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਭਾਵ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਕਥਿ ਕਥਿ ਕਥੀ; ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ॥ 
ਕਥਿ = ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਕਥੀ = ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਕੋਟਿ 
ਕੋਟਿ = ਕੋਟਾਨ ਕੋਟ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੋਟੀ = ਕੌੜਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਵਾ: ਕ੍ੌੜਾਂ ਰੁਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਫਿਰ 
ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਥਵਾ ਕੋਟੀ = ਕੋੌੜਾਂ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ। 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੁਣ ਭੀ ਕਥਿ = ਕਥਨੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭੀ ਕਥੀ = ਕਥਾ ਕਰਨਗੇ 
ਵਾ: ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ। ਫਿਰ ਵੀ ਕਥਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਜੱਗਿਆਲ ਦੇ ਤਾਲੀ' ਕੰਣ ਓਪਦੋਸ਼ ਦੇ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਦੇਦਾ ਦੇ; ਲੈਦੇ ਥਕਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਭਰਮਣਾ ਵੱਲੋਂ, ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਥਕ ਕੇ, ਹਉਮੈ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੋਸ਼ਟੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੁਗਾ ਜੁਗੈਤਰਿ; ਖਾਹੀ ਖਾਹਿ ॥ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਖਾਹੀ = ਖਾਣੇ ਯੋਗ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਟਣ ਯੋਗ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਹਿ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਥਵਾ ਸੋਸਾਰ ਦੀ ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਾਹੀ = ਖਾਈ ਜਾ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਹਿ = ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੁਗਾ = ਚਾਰ 
(ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਸਾਧਨ ਅਤੇ (ਜੁਗ “ ਅੰਤਰਿ) ਜੁਗ = ਚਾਰ (ਸਰਵਨ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ) ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਜੁਗਾ = ਦੋ 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਜੁਗ “ ਅੰਤਰਿ) ਜੁਗ = ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜਿਹੜਾ ਅਲਪਗਤਾ 
ਤੇ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦਾ ਅੰਤਰਾ, ਪਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਅੰਤਰੇ ਨੂੰ ਖਾਹੀ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਖਾਹਿ = ਖਾ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਖਾਣੇ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਹੀ = ਖਾਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਅਨੰਦ ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀਂ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨, ਅਗ ੨ 


ਹੁਕਮੀ; ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ ॥ 
ਉਹ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਆਪ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ = ਭਾਣੇ ਦੇ ਰਾਹੁ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਦਾ ਰਾਹ ਤੋਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹੁਕਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ 
ਰਾਹ ਚਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ 
ਸੈਸ਼ੋਧਨ, ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿਕ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਰਸਤੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ; ਵਿਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਣਾ 
ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਦੇ, ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਬੇਤੇ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ, ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ, ਕਿਸੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸਦਾ ਸੁਤੰਤਰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੇ 
ਰਸਤੇ ਤੋਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 


€ 


ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ ॥ (ਨੰਗ =੭੬) 


ਤੀਸਰੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕੌਣ 
ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਦੇ ਕਥਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਕਥਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਕਥਾ ਦਾ ੜੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਪਿੱਛੇ ਬੇਅੰਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਬੇਗਿਣਤ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੋੜਾਂ ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ, 
ਪਰ ਕਥਾ ਦਾ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਸੀਂ ਜੀਵ 
ਥੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾਂ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਚਲਾ ਕੇ ਸਦਾ 
ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸੈਖੇਪ ਤੋਂ ਸੈਖੇਪ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


(ਤੀਸਰੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੪੯ ਹਨ।) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅਗ ੨ (੧੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜੀ / ਸਿਸ ਪੁਝੂ ਛਾਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦੱਲਆ ਹੈ 
/ਕਾ ਸ਼ਾਗੀ ਦੁਨੀਆਂ ਉਸ਼ ਦਾ ਜਸ਼ ਗਾ ਰਹੀਂ ਹੈ/ ਆਪ #ੈਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਾਹਿਬਾ, ਉਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਬੋਲਾਂ ਨੈਹੋਂ ਜਿਹੇ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਚੁ ਨਾਇ; ਭਾਖਿਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਭੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਭੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਝੂਠਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਉਸ ਦੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਸਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ ਸਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ (#ੰਗਾ 84) 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਭਾਖਿਆ = ਬੋਲੀਆਂ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ 
ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਜੋ ਵੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ 
ਸਿੱਧੋ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਹਿਬ ਭੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚੁ ਨਾਇ = ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ 
ਤਿੰਨੇ ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਹੈ। 
ਤੈਈ ਕਾਲ ਅਬਾਧੱਤ੍ਰੰ ਸਤੱਤ੍ਰੰ ॥ (ਸੂਤ) 
ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਭਾਉ = ਪਿਆਰ ਹੋਇਆ 


ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬੇਅੰਤ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੁਗ਼ਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਛੇਵੇਂ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਸੱਦਿਆ। 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਜਦੋਂ ਦਿੱਲੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਸਹਿਤ 
ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਬੜਾ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦਾ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਵਾਲਾ ਸਰੁਪ ਵੇਖ ਕੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਵੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਲਿਬਾਸ ਕਿਉਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪਹਿਰਾਵਾ ਬਾਹਰਲਾ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਰੀਵ ਭੀ ਕੁਝ ਬਦਲਿਆ ਹੈ, 
ਪਰਖਣ ਲਈ ਸਵਾਲ ਭੀ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਮੱਤ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਾਂ ਤੁਰਕਾਂ 
ਦਾ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5, ਅੰਗ ੨ 
ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੋਵਿਦ ਸੁਨਤਿ ਬਖਾਨਾ। ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਏਕ ਹਮ ਜਾਨਾ । 
ਇਕ ਸਮ ਪੰਚਹੁ ਤਤ ਤੇ ਬਨੇ । ਇੰਦੁਯ ਦੇਹਿ ਏਕ ਸਮ ਸਨੇ। 
ਕਰਨਹਾਰ ਕੋ ਸਿਮਰਹਿ ਜੋਇ। ਸਭਿ ਤੇ ਦੀਰਘ ਜਾਨਹੁ ਸੋਇ। 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ £, ਆਹ ੫8) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਲੈ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਭਰਾ ਕਾਸਮ ਬੇਗ, ਜੋ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ । 
ਸੈਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਨ ਤਾਂ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਮਨ 'ਚ ਸ਼ੈਕਾ ਬਣਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ? ਫਿਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕੈਮ ਕਾਰਨ ਆਗਰੇ ਜਾਣਾ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਨਾਲ ਲੈ 
ਲਿਆ । ਆਗਰੇ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਨਿਕਲਿਆ। 
ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਅਤਿ ਦੀ ਗਰਮੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੈਗਲ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਦਰੱਖ਼ਤਾਂ ਹੇਠ ਡੇਰੇ ਕੀਤੇ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਡੇਰਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਡੇਰੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਕੁ ਦੂਰੀ ਉੱਤੇ ਸੀ। ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਸਿੱਖ, 
ਜੋ ਘਾਹ ਵੇਚ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਘਾਹ ਵੇਚ ਕੇ ਟਕਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਲਈ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਿਥੇ ਹਨ ? 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬੋਦੇ ਨੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਡੇਰੇ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਅੱਗੇ ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਾਥ ਜੋਰਿ ਪੁਨ ਅਰਜ਼ ਗੁਜ਼ਾਰੀ । ਸਾਚੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹੁ ਗੁਰੁ ਭਾਰੀ ॥੧੦॥ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕੀ ਅਭਿਲਾਖ ਘਨੇਰੀ । ਸੁਨਹੁ ਸ੍ਰੋਨ ਦੇ ਬਿਨਤੀ ਮੋਰੀ । 
ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਕੋ ਮਾਲਿਕ ਅਹੈਂ। ਸਾਚੋ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੁ ਇਮ ਕਹੈ' ॥੧੧॥ 
ਦਾਸ ਗਰੀਬ ਜਾਨਿ ਕਰਿ ਮੋਹੀ। ਬਨਹੁ ਸਹਾਇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਜਬ ਹੋਹੀ । 
ਅਪਰ ਕਾਮਨਾ ਕੋਇ ਨ ਨਾਥ । ਜਮ ਤੇ ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ ॥੧੨॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ' ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ £, ਆਹ ੫੭) 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਸਿੱਖਾ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀਰੇ, ਮੋਤੀ, 
ਜਵਾਹਰਾਤ, ਧਨ ਆਦਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵੱਡਾ ਅਹਿਲਕਾਰ ਜਾਂ ਵਜ਼ੀਰ 
ਭੀ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ 
ਲੋਕ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਾਂ। ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਡੇਰਾ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੈ।” ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਝੱਟ ਆਪਣਾ ਟਕਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅੱਗਿਉਂ ਚੁੱਕ ਲਿਆ ਅਤੇ ਜਾ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ 
ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਸਿੱਖ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ 
ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਟਕਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਰੱਖ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਟਕਾ ਰਾਖਿ ਕਰਿ ਅਰਜ਼ ਗੁਜ਼ਾਰੀ । ਮੈਂ ਆਯਹੁ ਗੁਰੁ ਸ਼ਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨੨॥ 
ਅੰਤਕਾਲ ਮਹਿ ਬਨਹੁ ਸਹਾਈ। ਜਮਦੂਤਨਿ ਤੇ ਲੇਹੁ ਬਚਾਈ । (ਰਾਸ 8, ਆਉ ੪੭) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅਗ ੨ (੧੩੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿੱਖ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਭਰੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਹਿਮਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਬਖਾਨਾ। ਸਿਮਰਹੁ ਸੱਤਿਨਾਮ ਕੱਲਯਾਨਾ ॥੨੪॥ 
ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕਰਿ ਖਾਹੁ ਆਹਾਰਾ। ਇਨ ਦੋਇਨ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖਾਰਾ ॥ 
ਨਹਿ ਜਮਦੂਤ ਦੇਖਿਬੇ ਪਾਵਹਿ। ਕਰ ਦੇ ਕਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਚਾਵਹਿ ॥੨੫॥ (ਰਾਸ਼ 5, ਆਨ ੫੭) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਲੋਕੀਂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਹਨ । ਸਿੱਖ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਟਕੇ ਬਦਲੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਕੀ ਮੁਕਤੀ ਇੰਨੀ ਸਸਤੀ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੈਕਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਟਕਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖ ਦੀ ਬਦੌਲਤ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਟਕੇ ਦੇ ਬਦਲੇ ਕਿੰਨਾ ਧਨ, 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆਪ ਤੋਂ ਕੁੱਝ ਵੀ ਲੈਣਾ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਹ 
ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਿਆਗ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਰ ਵੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਹੈ ? ਝੱਟ ਸਮਝ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਸੱਚਮੁੱਚ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੀ ਹਾਂ। 
ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਉਸ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਕਰਕੇ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ (ਧਨਾਸਗੀ #: ੫, ਅੰਗ ੬੭੭) 
ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ॥ (#ੰਗਾ ੭੪੬) 
ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਸਚੇ ਸਚੁ ਨਾਇਆ॥ (ਅੰਗ ੩੦੧) 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਾਹਰੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ (ਅੰਗ 5੨੭੬) 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਕੂੜੇ ਬਾਦਿਸਾਹ ਦੁਨੀਆਵੇ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੰ, ਵਾਰ ੧੫, ਪਉੜੀ 5) 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ ਚਲਾਇਆ । (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੰ, ਵਾਰ ੫, ਪਉੜਾ ੧੨) 
ਫਿਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਮੰਗਦਾ ਵੀ ਹੈ ? ਤਦ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਆਖਹਿ, ਮੰਗਹਿ, ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ; ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਉਸ ਦਾਤਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਆਖਹਿ = ਮੁੱਖੋਂ ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਕ 
ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਯਥਾ ਉਚਿਤ ਦਾਤ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਭ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਆਖਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਦੇਹਿ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਦਿਉ 
ਭਾਵ ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਲਈ ਤਰਸਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਇਹ ਦਾਤ ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾਤਾਰੁ = 
ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਦਾਤਿ = ਦਾਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ ॥ ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥ (#ੰਗ ੧੧੫੯) 
ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ (#ਗ ੬੩੩) 
ਅਥਵਾ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਆਖਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਰੋਟੀ, ਦੁੱਧ, ਪੁੱਤ, ਧਨ-ਲਛਮੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਦੇਹ ਅਤੇ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅੰਗ ੨ 
0 ਦਾਤਿ = ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥੀ ਦਾਤਾਂ ਮੰਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ, 
0 ਮੁਕਤ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ। ਪਰਮਾਰਥਕ ਦਾਤਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
<<  ₹ ਤੇ ੧ 
ਫੇਰਿ, ਕਿ ਅਰੈ ਰਖੀਐ; ਜਿਤੁ ਦਿਸੈ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਿ = ਕਿਹੜੀ ਫੇਰਿ = ਪੁਨਾ ਭਾਵ ਕੀ ਭੇਟਾ ਰੱਖੀਏ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦਿਸੈ = ਦਿਸ ਪਵੇ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਰਬਾਰ ਦਿਸ ਪਵੇ । 
1 ਦਲ ਓਸ ਵੈ ਪ੍ਰ 
ਮੁਹ, ਕਿ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ; ਜਿਤੁ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਅਤੇ ਮੁਹੌ = ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਕਿ = ਕਿਹੜੇ ਬੋਲਣੁ = ਬਚਨ ਬੋਲੀਐ = ਕਹੀਏ, ਜਿਤੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = 
ਸਰਵਨ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਧਰੇ = ਧਾਰੇ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ; ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਹੜਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਸਚੁ ਨਾਉ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਉਸ 
ਲਈ ਸੱਚੀ ਭੇਟਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇਗਾ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਵੀਚਾਰ 
ਝਾਲਾਘੇ ਉਠਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਆਰਾਧਿ ॥ 
ਕਾਰ੍ਹਾ ਤੁਝੈ ਨ ਬਿਆਪਈ ਨਾਨਕ ਮਿਟੈ ਉਪਾਧਿ ॥ (ਅਗ ੨4੫) 
ਨਾਉ ਪ੍ਰਭਾਤੈ ਸਬਦਿ ਧਿਆਈਐ, ਛੋਡਹੁ ਦੁਨੀ ਪਰੀਤਾ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ #: 5, ਅੰਗ 5੩੩੦) 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਿਰੈ ਫੁਲੜਾ, ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ ॥ 
ਜੋ ਜਾਗੀਨਿ_ਲਹੈਨਿ ਸੇ, ਸਾਈ ਕੰਨੋ ਦਾਤਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੯8) 
ਚਉਥੈ ਪਹਰਿ ਸਬਾਹ ਕੈ, ਸੁਰਤਿਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 
ਤਿਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ (ਸਾਝ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧8੬9 
ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਭਲਕੇ ਪਰਭਾਤੀ, ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵੈ ॥ (#ਗਾ ੩੦੫) 
ਬੇਦਾਰੀ ਅਸੂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ-ਇ ਆਰਫ਼ਾਨਿ ਸ਼ੌਕ (ਜਾਗਣਾ ਹੈ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਲਈ ਇਸ ਕਰਕੇ) 
ਗੋਇਆ ਹਰਾਮ ਕਰਦਮ ਅਜ਼, ਆਇੰਦਾ ਖ੍ਹਾਬਿ ਸੁਬਹ (ਗੋਯਾ ਨੇ ਹਰਾਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਨੀਂਦਰ ਸਵੇਰ ਦੀ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰਿ ਸ਼ੌਕ ਸਾਂਈ ਦਾ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੀਂਦ ਨ ਆਈ, ਹਯਾਤੀ ਪਾਈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨੀਂਦ ਅਸਾਂ ਭੀ, ਗੋਯਾ ਸਿਰੋਂ ਰੀਵਾਈ, ਮਿਲੀ ਵਡਾਈ। (ਤਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ, ਗ਼ਜ਼ਲ ੧੭/ 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨਾਂ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਪਿਛਲ ਰਾਤੀ ਉਠਿ ਬਹੰਦੇ । 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੇਲੈ ਸਰਿ ਨਾਵੈਦੇ । 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਹੁਇ ਇਕ ਮਨਿ ਗੁਰ ਜਾਪੁ ਜਪੰਦੇ। 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਚਲਿ ਜਾਇ ਜੁੜੌਦੇ । 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤਿ ਗਾਇ ਸੁਟੰਦੇ । 


ਜਪ ਜੀ, ਪਓਂੜਾ 8, ਅੰਗ ₹ (੧੩੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਮਨ ਮੇਲੀ ਕਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲੰਦੇ । 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਗੁਰਪੁਰਬ ਕਰਦੇ । 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਫਲੁ ਸੁਫਲੁ ਫਲੰਦੇ ॥੨॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ, ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ੨) 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਬਾਬਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਐਸੀ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਭੀ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। 

. ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
ਅਮਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। 

. ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲਦੀ 
ਫਲਦਾ ਹੈ। 

- ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਧੰਦਿਆਂ 
ਵੱਲ ਬਿਰਤੀ ਘੱਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧਰੂ ਤੇ ਪ੍ਹਲਾਦ ਨੇ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ। 

. ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਭਗਤੀ ਤੇ ਸੇਵਾ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਵ ਸਾਗਰ ਕੇ ਤਰਨ ਕੋ ਤਰਨ ਅਵਸਥਾ ਆਹਿ ॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕਾ ਭਰਥਗੀ ਜੀ 

. ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਕੰਮ ਧੈਧਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਘਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
`ਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਮੇਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। 

. ਸਾਰੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਜੋ ਸਮਾਂ ਬੀਤੇ, ਸੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਨਾਮ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 

. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ। 

. ਜਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। 
ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ 

ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਜਾਮ ਜਾਮਨੀ ਨ੍ ਰਾ ਵਨ ਕਰਿਹੀ । ਕੰਚਨ ਭਾਰ ਦਾਨ ਫਰ-ਫਰਿਹੀ ॥੨੫॥ 

ਚਤੁਰ ਘਟੀ ਨਿਸ ਤੇ ਜੋ ਨ੍ਰਾਵੈ। ਤਿਤਨੌ ਦਾਨ ਰਜਤ ਫਲ ਪਾਵੈ ! 

ਘਟੀ ਰੈਨ ਤੇ ਕਰਹਿ ਸ਼ਨਾਨਾ। ਫਲ ਹਰੈ ਖੀਰ ਸਵਾ ਮਨ ਦਾਨਾ ॥੨੬॥ 

ਪ੍ਰਾਤਿਕਾਲ ਉਠ ਕਰਿ ਜੋ ਨ੍ਰਾਵੈ । ਮਨ ਜਲ ਦਾਨ ਕਰੇ ਫਲ ਪਾਵੈ । 

ਦਿਵਸ ਚਰੇ ਤੇ ਨਾਵਹਿ ਜੋਊ । ਤਾਂਕੋ ਹਰੈ ਨ ਪੁੰਨ ਫਲ ਕੋਊ ॥੨੭॥ 

ਫਲ ਏਤੋ ਹੀ ਦੇਹਿ ਪੁਨੀਤਾ । ਨਿਸ ਤੇ ਨ੍ ਹਾਵਨ ਆਦੀ ਰੀਤਾ। 

ਨਿਗਮਾਗਨ ਕੀ ਅਹੈ ਨਿਦੇਸ਼ਾ। ਨਹਿ ਕਛੁ ਮੇਰੇ ਵਾਕ ਨਰੇਸ਼ਾ ॥੨੮॥ ( 

(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਲਾਰਧ ਅੰਧ: 584 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਮ 

ਤਾਂ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਏਕਾਦਸੀ ਵਰਤ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਕਰ 


ਮੰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅਗ ੨ 


ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (੩੨੬੦) ਤੋਲੋਂ ਸੋਨੇ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਜਿੰਨਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ੩੨੬੦ ਤੋਲੇ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਜਿਤਨਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਕ 
ਘੜੀ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਵਾ ਮਣ ਦੁੱਧ ਦਾਨ ਦੇਣ ਜਿਤਨਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਾਤਾਕਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਮਣ ਜਲ ਦਾਨ ਕਰਨ 
ਜਿਤਨਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ 
ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਲੈੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਅਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸ਼ਕੇਗਨੀ ? 

ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ; ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ॥ 

. ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਸਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਗਿਆਨ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

੨. ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ = ਬਸਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤਾ ਢਕਣ ਕੂ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ (ਅੰਨਾ ੫੨੦) 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ 

ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ; ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਿਆਰੁ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭਨਾਂ 
ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਨਿਸ਼ਚੇ 
ਨਾਲ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚਾ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


60__ਤ੫ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਅਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ 
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ਅੰਨਵੈ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-੧. ਢੰਡਕ ਅੰਨਵੈ - ਸਾਰੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ ਅਰਥ 
ਕਰਨਾ। ੨. ਖੰਡਕ ਅੰਨਵੈ - ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ । 

1 6$ [ 
ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਡਕ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਹੈ : 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲ ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸੇ 
ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

(ਮੁਹੌ ਕਿ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ) ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅਗ ੨ (੧੩8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉੱਤਰ : (ਜਿਤੁ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ) ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਐਸੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ”, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸਰਵਣ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਸਨੇਹ 
ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਨਹੰ ਨਿ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲਨਨ) ਪੁਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈ /ਕੈਸ ਤਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕ ਮਥਂ ਕਥਨ ਕਰਨ 
ਚਾਗੰਦੇ ਹਨ / 
ਉੱਤਰ “ (ਜਿਤੁ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਐਸੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਤੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਉਪਰਾਮ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਧਾਰਨਾ ਕਰੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 

(ਕਰਮੀ ਆਵੈ, ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ਕਪੜਾ) ਸਿੱਖ ਕਰਮੀ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ' ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ = ਬਸਤ੍ਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਜਦ ਸਿੱਖ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਤਾਂ 

(ਆਖਹਿ ਦਾਤਾਰੁ, ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦੇਹਿ) ਤਾਂ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਮੁੱਖੋਂ ਆਖਹਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਤਗੁਰਾਂ ਤੱ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਫੋਰ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਠੁ ਜੀ ਆਗੇ ਬੋਨਤਾੰ 
ਕਾਰੇ /ਕਾ' ਮੈ ਸਰਪ ਦੀ ਸ਼/ਖਆਤਤਾ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ . 

(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ) ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਇਹੋ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਤੇਰਾ ਵੇਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ ਨਾਉ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ; ਕਿਉਂਕਿ 

(ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ) ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਸਾਧਨ ਕੇਵਲ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਖ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਤਦ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

(ਫੇਰਿ ਕਿ ਅਰੈ ਰਖੀਐ) ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਸਰਵਣ ਕਰ, ਅਰੀ = ਅੱਗੇ ਮੰਨਣ ਕਰ, ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਕਰ ਕੇ ਰੱਖ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮਿਲੇਗੀ । 

(ਜਿਤੁ ਦਿਸੈ ਦਰਬਾਰੁ) ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦਿਸੈ = ਦਿਸ 
ਪਵੇਗਾ। 

(ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰ) ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਸਿੱਖ ਤਾਈਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਈਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਬੱਗਤਾ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਾ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


(#ੰਗ ੬੯5) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅਗ ੨ 


ਤਾ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


(ਭਾਖਿਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਉਪਰੋਕਤ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 
0 ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

(ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਏਵੈ = ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਿਆਰ) ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਖੰਡਕ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਹੈ : 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ 

ਜੋ ਸਾਚਾ = ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। (ਤੈਈ ਕਾਲ ਅਬਾਧੜ੍ਹ ਸਤਤ੍ਹੰ।) ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਸ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕੇਵੇਂ ਹੰਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰਾ : 


ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਸ ਦੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ= ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਕਥੇ ਤੇਰੇ ਜਿਹਬਾ॥ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੩) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਸਤਿਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਭਾਖਿਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਨ ਸਤਿ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਖਹਿ ਮੰਗਹਿ ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ 
ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ੍ਵਣ ਗਿਆਨ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਸੈਸਾ" ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦੇਹਿ = 


੧. ਸੋ ਸੈਸੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹਨ : (ਉ) ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤਿ ਸੈਸਾ, (ਅ) ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤਿ ਸੈਸਾ, (ਏ) ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ। 

(ਉ) ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤਿ ਸੈਸਾ : ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤਿ ਸੰਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਪਾਠ ਨਾ ਕਦੇ ਸੁਣਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੰਸਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਦ੍ਰਤ ਜਾਂ ਦ੍ੈਤ 
ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ ? ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤਿ ਸੈਸਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਪਾਠ ਸੁਵਣ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਆਇਆ : 

ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ॥ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮੋ 5, ਅੰਗ ੩੪੦) 
ਤਥਾ : ਏਕੋ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੭॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ: ੫, ਅੰਗ 8੩੨) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤਿ ਸੈਸਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਦ੍ੈਤ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। 

(ਅ) ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤਿ ਸੰਸਾ : ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤਿ ਸੈਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਸੱਤ ਹੈ ਜਾਂ ਅਭੇਦ 
ਗਿਆਨ ਸੱਤ ਹੈ ? ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਉਣੀ ਕਿ ਉਹ ਸਰਬੱਗ ਹੈ। ਮੈਂ ਅਲਪੱਗ ਹਾਂ, ਏਕਤਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਅਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮੇਯ 

| ਆ 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅੰਗ ੨ (੧੩੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਸੈਸੇ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰ ਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸੇ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੇਨਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਸਿਖ ਆਖਹਿ = ਆਖਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਵਣ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਤਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਦਾਤਿ = ਦਾਤਾਂ ਦੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਫੇਰਿ ਕਿ ਅਗੈ ਰਖੀਐ 
ਫੇਰਿ = ਬਹੁੜੋ ਕਿ = ਕੀ ਖਟ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । ਭੇਦ ਦੀਆਂ 
ਬਾਧਕ, ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਅਰੈ = ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਰਖੀਐ = ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਦਿਸੈ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦਰਬਾਰੁ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਰੂਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਹੌ ਕਿ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਮੁਹ ਕਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਕਿਹੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ? 
ਜਿਤੁ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨਾਲ ਸਨੇਹ ਕਰਨ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਈਏ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ 
ਫਿਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਤੇਰਾ ਹੁਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਹੋਣ 
ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ 
ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ' ਕਿਨਾਰੇ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ, ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਲਈ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰ। 


ਘ __ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦਾ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । 
ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ( 
(ਏ) ਵਿਪਰਜੇ ਸੌਸਾ : ਵਿਪਰਜੇ ਸੰਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਉਲਟ ਸਮਝਣਾ ਹੈ, ਕਹਿਣਾ ਮ 
ਜੇ ਰੱਬ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦਿਸਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੱਬ ਹੈ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਨਾਲ ਹੋਵੇਗੀ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ । ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ। ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਜਪ ਜਾ, ੫ਓਂੜਾੀ 5, ਅੰਗ ੨ 
ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਦੇ ਲਈ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਵੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਈਸ਼ਵਰ ਸਰਬੱਗ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਸਰਬੱਗਤਾ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ॥ ਧਰਮ ਸੁਜਸ ਵੈਰਾਗ ਪੁਨ ਐਸੂਰਜ ਸੇਯ ਬਿਗਿਆਨ ॥ 
ਯਹ ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੰਪੰਨ ਜੋ ਤਾਹਿ ਕਹਤ ਭਗਵਾਨ ॥ (ਪ੍ਰਮਾਣ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ) 
ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਛੇ ਵਿਕਾਰ : 

ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਖਟ ਗੁਣ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਤਪਤਿ ਲੈਤਾ ਪਾਲਨਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ । 
ਜੀਵ ਗਤਾ ਗਤ, ਕਰਮ ਫਲ, ਖਟ ਗੁਣ ਈਸ ਬਖਾਨ । 

੧. ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨੀ, ੨. ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ, ੩. ਲੈਤਾ ਕਰਨੀ, ੪. ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ, ੫. 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ, ੬. ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਰਨੀ। ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਛੇ ਗੁਣ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇਆਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸੱਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ । 

ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਵਿਚ ਛੇ ਵਿਕਾਰ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਛੁਧਾ ਪਿਆਸਾ ਸੋਕ ਪੁਨ, ਹਰਖ ਜਨਮ ਅਰੁ ਅੰਤ । 
ਏ ਖਟ ਉਰਮੀ ਧਰਮ ਤਨ, ਆਤਮ ਰਹਿਤ ਅਨੰਤ । (ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ ਆਹ: ੫) 

੧. ਜੌਮਣਾ, ੨. ਮਰਣਾ : ਇਹ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ੩. ਹਰਖ, ੪. ਸੋਗ : ਇਹ ਮਨ ਦਾ 
ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ੫. ਭੁੱਖ, ੬. ਪਿਆਸ : ਇਹ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ। ਜੀਵ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਛੇਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਜੋ ਸਤ, ਚੇਤਨ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਅਤੇ 
ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਕਰਨੀ। ਇਹ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਛੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ, 
ਜੋ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਨੀ ਕਰ। 


ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ 
ਫਿਰ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਕਪੜਾ = ਬਸਤਰ ਦਾ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋਂ । 


ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖੁ = ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5, ਅੰਗ ੨ (੧੩੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਿਆਰੁ ॥੪॥ 
ਕਿ ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ 
0 ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ (ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਅਰਥ) 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ ਜਿਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗਾਵਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਅੰਦਰ, ਸਾਚੁ = ਸੱਚੀ ਨਾਇ = ਮਹਿਮਾ, ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਉਸ ਦਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਹੀ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਤਿਘਾਲਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਖਹਿ ਮੰਗਹਿ ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ 
ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਨਾਮ ਹੀ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ 


ਦੀ ਝਲਕ ਹੀ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਹਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਫੇਰਿ ਕਿ ਅਗੈ ਰਖੀਐ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਫੇਰਿ = ਮੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਤੁ ਦਿਸੈ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮੁਹੌ ਕਿ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਮੁਹੋਂ = ਮੁੱਖੜੇ ਤੋਂ ਕਿ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਤੁ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰਨ, ਉਹ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੀਠੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ਜਿੰਦੂ ਤੂੰ ਮੀਠੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ ਮਿਲਿਆ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ (ਅੰਗ ੨੧੯) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 8, ਅਗ ੨ 


ਮਿਠਾ ਬੋਲਹਿ ਨਿਵਿ ਚਲਹਿ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥ 
ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥ (ਨੰਗ =%) 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿੱਤ ਦਾ ਨੇਮ ਕੀ ਹੈ ? ਜੀਵਨ ਕੈਸਾ ਹੈ ? 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ 
ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਜਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮੀ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤਾ ਢਕਨ ਕੂ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ (ਅੰਨਾ ੫੨੦) 
ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੁਆਰੁ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਿਆਰੁ ॥੪॥ 
ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਿੱਖ ਭੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਥਲ ਮਾਹੇ ਆਪਹਿ ਆਪ ॥ ਆਪੈ ਜਪਤੁ ਆਪਨਾ ਜਾਪ ॥ (#ੰਗਾ ੩8) 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲ ਪੂਰਿਆ ਸੁਆਮੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੬) 
ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਦਿਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਝੂਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲਕਿ ਸੱਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਮਾਲਕ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਸੱਚਾ ਹ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਿਆ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਪਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਪਿ ਉਇ ਮਤ 
ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਪਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
ਕੱਪੜਾ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਨਿਸਕਾਮ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
[ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਲਾ ਪੈਰ ਦਾ ਰਾਰਾ ਗਿਣ ਕੇ) ੧੧੭ ਅੱਖਰ ਹਨ ] 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ (੧੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਫਿਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਨਿਮਨ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 5. ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਦਾਂ ਹੈ /ਨੈ /ਬਂਦੀੰ ? ੨. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਤੰਤਰ ਹੈ /ਕੈ ਪਤੰਤਰ ? ੩. ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੈਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਕਿ ਮਲ ਗੰਹਿਤ' ਸੱਠ ਸ਼੍ਰੂਪ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖਟ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ; ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਥਾਪਿਆ = ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਾ: 
ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਗੱਦੀਧਾਰੀ ਗੁਰ ਪੀਰ ਆਦਿ ਆਪਣੀ ਥਾਂ `ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਚੇਲੇ ਨੂੰ ਥਾਪ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਥਾਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਹ ਨਾਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਦੀ ਸੈਤਾਨ ਉਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚੇਲਾ ਜਾਂ ਮੁਰੀਦ ਬਣੇ, 
ਜਿਵੇਂ' ਸਾਧੂ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਆਦਿ ਜਾਂ ਫਿਰ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਿੰਘ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ) ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਧੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਕਰਤਾ ਭਾਵ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਨਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਿੰਦੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਿੰਦੀ ਸੈਤਾਨ 
ਉਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਤੋਂ ਜਨਮ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਪੋਤਰੇ 
ਆਦਿ ਬਿੰਦੀ ਸੈਤਾਨ ਹਨ । (ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਿੰਦੀ ਸੈਤਾਨ ਹਨ।) ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ। ਯਥਾ : 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ ਕਿਨਿ ਤੂ ਜਾਇਆ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੭੬) 
ਨ ਤਾਤੇ ਨ ਮਾਤੇ ਨ ਜਾਤੇ ਨ ਕਾਯ ॥ 
ਨ ਨੇਹ ਨ ਗੇਹੈ ਨ ਭਰਮੰ ਨ ਭਾਯ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨5) 
ਨ ਤਾਕੋ ਕੋਈ ਤਾਤ ਮਾਤੇ ਨ ਭਾਯ ਨ ਪੁੱਤ੍ਰੇ ਨ ਪੌਤ੍ਰੰ ਨ ਦਾਯਾ ਨ ਦਾਬੀ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 8੦) 
ਆਪੇ ਆਪਿ; ਨਿਰੋਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੁਪ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਹ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ, ਪਤੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ 
ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ (ਅਗ ੧3੬) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾਈ । ਫਿਰ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਅਰਥਾਤ ਭਜਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰੋਂ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨੀਚ ਜਾਤਾਂ 
ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੇ ਸੈਨ ਜੀ ਵਰਗਿਆਂ ਨੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ `ਚ ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 
ਪੂਛਹੁ ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਜਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੭=੩੩੭ 
ਪੰਡਿਤ ਸੂਰ ਛਤ੍ਪਤਿ ਰਾਜਾ ਭਗਤ ਬਰਾਬਰਿ ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ (#ੰਗ ੯੪੯) 


ਨਾਨਕ ਗਾਵੀਐ; ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਸਿਧਾ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਗਾਉਣ ਦਾ ਤਗੀਕਾ ਦਾਲੋਂ, /ਨੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਾਵੀਏ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਇਸ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਗਾਵੀਐ ਸੁਣੀਐ; ਮਨਿ ਰਖੀਐ ਭਾਉ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭੀ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਰਖੀਐ = ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ। ਤਾਂ ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਪੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਈ ਭੀ ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਫਿਰ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀ ਭੀ ਜਾਈਏ। ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰੀਏ, ਰਖੀਐ = ਰੱਖੀਏ 
ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਮਾਈ ਕਰੀਏ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਈਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੁਣ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜਾਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਰਧਾ, 
ਭਾਵਨਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਭੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਈਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਪ ਹੀ ਭਾਉ = ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀਏ 
ਅਤੇ ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉ - ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਰੱਖੀਏ। ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੈਠ ਦੁਆਰਾ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਜਾਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਣਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੈਨ ਸੁਣਨਗੇ ਤਾਂ ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਏਕ ਚਿੱਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਯਾਇਓ ॥ 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨਾ ਆਇਓ ॥੧੦॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧3) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਰ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ (੧੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੁਖੁ ਪਰਹਰਿ; ਸੁਖੁ ਘਰਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਰਹਰਿ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਪਰ “ ਹਰਿ) 
]ੰ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਸੁਖ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਟਿਕਾਣੇ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਨੱਧਾਂ ਨੇ ਹਾ #ਕਾ ਉਸ਼ ਨੂੰ ਗਇਆ #ੈਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਦ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਦੈ = ਸ਼ਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਤਪਾ ਜਾ / ਓਪਦੌਸ਼ ਤਾਂ ਵਦ ਵਾ /ਦੰਦੇ ਹਨ / 
ਉੱਤਰ “ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਦੇ' ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! (ਗੁਰਮੁਖਿ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਵੇਦੇ = ਵੇਦ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਤਪਾ ਜਾ / ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ /ਨੈ ਵੋਦ ਤਾਂ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਮੁੱਖ /ਵੱਚ' ਗੀ ਨਿਕਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ 
ਜਾ ਸ਼ਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ /ਵੇਚ ਦਸਦੇ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੫੩) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੧੦8੩) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੰਤਿਗਰ ਜੀ / ਓਸ ਪਰਐਸ਼ਰ ਦਾ ਸ੍ਰਪ' ਕੈਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਗੁਰ ਈਸਰ, ਗੁਰ ਗੋਰਖੁ, ਬਰਮਾ ਗੁਰ"; ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਭੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ 


੧. ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਅਲੰਕਾਰ ਰੱਖੇ ਹਨ : (ਉ) ਸੈਖਯਾਵਾਚਕ ਅਲੰਕਾਰ, (ਅ) ਮਾਲੋਪਮੰ ਅਲੰਕਾਰ । 

(ਉ) ਸੈਖਯਾਵਾਚਕ ਅਲੰਕਾਰ : ਪਿੰਗਲ ਵਿਚ ਸੈਖਯਾਵਾਚਕ ਅਲੰਕਾਰ ਉਹ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 

ਵਿਚ ਆਏ ਨਾਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਦੇ ਸੈਬਧਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਕਮ (ਸਿਲਸਿਲਾ) ਜੋੜਨਾ । 
ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਈਸਰੁ (ਸ਼ਿਵਜੀ) ਨਾਲ ਪਾਰਬਤੀ, ਗੋਰਖੁ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ) ਦੇ ਨਾਲ ਮਾ = ਮਾਇਆ ਭਾਵ 
ਲੱਛਮੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਈ = ਸਰੁਸਤੀ ਦਾ ਸੰਬੋਧ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸ਼ਰਾਮ “ਬਰਮਾ ਗੁਰ” 'ਤੇ ਹੀ 
ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਬਦਲ ਕੇ “ਗੁਰ ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ” 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਨੇ ਸੈਖਯਾਵਾਚਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। 
ਸੈਖਯਾਵਾਚਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਦੀਰਘ ਸਮਾਨਿ ਲਘੁ ਜਾਵਦੇਕ ਜਨਨੀ ਭਗਨੀ ਸੁਤਾ ਰੂਪ ਕੈ ਨਿਹਾਰੀਐ ॥ 

(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਕਾਝਿੱਤ ੫੪੭) ਛਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ 


ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਭੀ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਭੀ ਗੁਰੂ 
ਹੈ। ਪਾਰਬਤੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। (ਮਾ “ ਈ) ਮਾ = ਮਾਇਆ, ਲੱਛਮੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
0 ਈ = ਸੁਰਸਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗਰੂਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗਰੂਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਗਰੂਰ ਦੇਵ ਮਹੇਸ਼ੂਰਾ ॥ 

ਗੁਰੂਰ ਸਾਖਯਾਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤਸਮਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂਵੇ ਨਮਹ ॥ (ਸ਼ਰਤ)? 

ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤਾਈਂ ਸਾਡੀ 

ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਸੇਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ' ਤੁਸੀਂ ਉਸ਼ ਵਾ/ਹਗੁਰ ਤੋਂ' ਹੇਠਾਂ ਜੌ ਏੰਸ਼ਿਰ, ਸਿਵ, ਲ੍ਰਹਮਾ, /ਵਿਸ਼ਨੁੰ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਪਾਰਥਤਨ, ਲੱਛਆੰ ਤੇ ਸਰਸਵਤੀ ਆਨੰਦ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਨਗੀਂ ਮੰਨਦੇ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਮੇਰੇ ਲਈ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਪਾਰਬਤੀ, ਲੱਛਮੀ, 
ਸਰਸਵਤੀ ਹੈ। (ਗੁਰੁ ਈਸਰ) ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਮੋਹੁ ਮਾਰਿ ਕਢੇ ਤੁਧੁ ਸਪਰਵਾਰਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੬੬੦) 


(ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ) ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। (ਬਰਮਾ ਗੁਰੁ) ਗੁਰੁ = ਗੁਰੁ ਜੀ ਹੀ ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। (ਪਾਰਬਤੀ 
ਮਾਈ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਅਡੋਲ 
ਸੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਡੋਲ ਨਿਸਚਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਆ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀਰਘ, ਸਮਾਨਿ ਤੇ ਲਘੁ ਇਹ ਤਿੰਨ ਪਦ ਆਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਕੁਮਵਾਰ ਮੇਲ 
ਅੱਗੇ ਦੀਰਘ ਪਦ ਜਨਨੀ (ਮਾਤਾ) ਨਾਲ, ਸਮਾਨਿ ਪਦ ਭਗਨੀ (ਭੈਣ) ਨਾਲ ਅਤੇ ਲਘੁ ਪਦ ਸੁਤਾ (ਪੁੱਤਰੀ) ਨਾਲ 
ਲੱਗਾ ਕੇ ਸੈਖਯਾਵਾਚਕ ਅਲੰਕਾਰ ਕ੍ਰਮਵਾਰ ਅਰਥ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਰਮਾ ਗੁਰੁ” 'ਤੇ ਹੀ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲੱਗ ਕੇ ਅਰਥ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਵਿਸ਼ਰਾਮ “ਬਰਮਾ” `ਤੇ ਲਗਾ 

ਕੇ ਗੁਰੂ ਪਦ ਅੱਗੇ ਲਿਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੈਖਯਾਵਾਚਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ ਸਿਲਸਿਲਾ ਵਿਗੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ 

ਈਸਰ ਨਾਲ ਗੁਰੁ ਪਦ ਹੈ, ਗੋਰਖ ਨਾਲ ਗੁਰ ਪਦ ਹੈ, ਫੇਰ “ਬਰਮਾ” ਨਾਲੋਂ ਗੁਰੁ ਪਦ ਛੱਡ ਕੇ ਅੱਗੇ “ਪਾਰਬਤੀ” ਨਾਲ 
ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੈਖਜਾਵਾਚਕ ਲੜੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਬਰਮਾ ਗੁਰੁ” 'ਤੇ ਹੀ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਠੀਕ ਹੈ। 

(ਅ) ਮਾਲੋਪਮੰ ਅਲੰਕਾਰ : ਜਿਥੇ ਇਕ ਉਪਮੇਯ ਦੇ ਉਪਮਾਨ ਬਹੁਤ ਹੋਣ, ਤਦ ਮਾਲੋਪਮਾ ਅਲੰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਪਮੇਯਹਿ ਇਕ ਬਹੁ ਉਪਮਾਨ । ਸੋ ਮਾਲੋਪਮ ਲਖਹੁ ਸੁਜਾਨ । (ਗਰਝ ਗੰਜਨਾ ਟੀਕਾ) 

“ਬਰਮਾ ਗੁਰ; ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥” ਇਤਨੀ ਤੁਕ ਵਿਚ “ਗੁਰ” ਪਦ (ਉਪਮੇਯ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਇਕ ਵਾਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰ 

ਉਪਮਾ ਚਾਰ ਕਹੀਆਂ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਪਾਰਬਤੀ, ਮਾ = ਲਛਮੀ ਅਤੇ ਈ = ਸਰਸਤੀ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਾਲੋਪਮਾ ਅਲੰਕਾਰ 

ਵੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗਰਬ ਗੰਜ਼ਨਾ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ (੧੪8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਅਡੋਲ ਨਿਸਚਾ ਕਿਵੇਂ ਸੀ ? ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਕਥਾ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤੀ ਸੀ। ਇਕ ਮਹਾਂ ਪਰਤਾਪੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਦੱਛ ਪਰਜਾਪਤ ਹੋਇਆ 
0 ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਜਨਮ ਉਸ ਪਰਜਾਪਤ ਦੇ ਘਰ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਯੁੱਗ ਅਵਤਾਰ ਸੀ 
੪ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਰਾਵਣ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸੀਤਾ 
ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਆਮ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੋਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਖਾਂ, ਪੰਛੀਆਂ ਤੋਂ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦਾ ਪਤਾ 
ਪੁੱਛਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ, ਉਦੋਂ ਸਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਇਹ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਇਹ 
ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਆਮ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਲਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਖਿਆ 
ਲੈਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਫੁਰਿਆ। ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਪਲਟਾ ਕੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਥੇ 
ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ ਜਿਥੋਂ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਲੰਘਣਾ ਸੀ। ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਮ ਜੀ ਬੋਲੇ-ਆਪ ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ 
ਕਿਥੇ ਛੱਡ ਆਏ ਹੋ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦੀ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਿਸ ਆਈ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦੇ ਸਨ। ਫਿਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਘਰ ਗਈ । 
ਪਿਤਾ ਦੱਛ ਪਰਜਾਪਤ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਦੂਜਾ ਕਾਰਨ ਪਿਤਾ ਦੇ ਘਰ ਯੱਗ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹਵਨ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ 
ਸਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਫਿਰ ਦੂਜਾ ਜਨਮ ਹਿਮਾਲਯ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਮਾਤਾ ਮੈਨਮੰਤੀ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ 
ਲਿਆ। ਨਾਮ ਪਾਰਬਤੀ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਘੋਰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗੀ। 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸ਼ਿਵ ਓਮ ਸ਼ਿਵ ਓਮ” ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਬਤੀ ! ਤੂੰ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਘੋਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ 
ਰਹੀ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਰਾਖ ਮਲਦਾ 
ਹੈ। ਅੱਕ-ਧਤੂਰਾ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਨਸ਼ਈ ਅਤੇ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕ ਧਤੂਰਾ ਖਾਵਣਾ ਰਾਤੀ ਵਾਸਾ ਮੜ੍ਹੀ ਮਸਾਣੈ । (ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ੬) 


ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਵਰ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁੰਦਰ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਵਰਨਾ 
ਕਰ, ਤਾਂ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਰਗਰ ਹਮਾਰੀ। ਵਰੋਂ ਸਭੁ ਨਤ ਰਹੋ ਕੁਮਾਰੀ । (ਰਾਮਇਣ) 


ਤਾਂ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵਰਨ ਲਈ ਮੇਰੀ ਭਗਤੀ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਦੱਛ ਪਰਜਾਪਤ ਦੀ ਧੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵਰਿਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਵੀ ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵਰਾਂਗੀ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕੁਆਰੀ ਰਹਿ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਅਡੋਲ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਗੁਣ ਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਨਿਸਚਾ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 'ਤੇ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਅਚਲੁ ਹੈ, ਚਲਾਇ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ (ਅੰਨਾ ੫8੯) 
ਮਾਈ (ਮਾ ੧ ਈ) ਮਾ = ਮਾਇਆ, ਲੱਛਮੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਦਾਤੀ ਹੈ। ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ, ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ, ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੱਛਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਤੜੇ ਫਲ ਮਨਿ ਬਾਛੀਅਹਿ ਤਿਤੜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੫, ਅੰਗ ੨ 
ਈ = ਸੁਰਸਤੀ, ਵਿੱਦਿਆ ਦਾਤੀ ਅਤੇ ਵਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਵਰ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰਸਵਤੀ 
6 ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ । (ਲੌਂਣ “ ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗੌਣੀ ਅਰਥ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੌਣੀ ਅਰਥ ਉਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
0 ਜੋ ਗੁਣ ਲੈ ਕੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਹਨ।) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਹੈ ਤਪਾ ਜੀ/ ਆਪ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੋਰ ਲੱਖਣ ਵਨ ਦਾੱਸ਼ੋਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ ਆਖਾ ਨਾਹੀ; ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਭਾਵੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਭੀ ਲੱਖਣ 
ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ । ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਆਖਾ = ਆਖਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨੀ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ, ਰੋਗ, ਜਾਤ, ਪਾਤ ਆਦਿਕ ਕਹਣਾ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੋਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੩੭ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਤਪਾ ਜਾ / ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਤਾਂ ਦਿਓ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸੁਣੋ 
ਗੁਰਾ; ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 


(ਗੁਰਾਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ) 


ਗੁਰਾ = ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ; ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥ 

ਕਿ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਹ ਇੱਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਹਰ ਵਕਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਮੈ = ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ 
ਨ=ਨਾ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਚੇਤੇ ਰਹੇ। ਇਸ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ ॥੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ (ਸਿੱਖ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ) 
ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਚਾਰ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਾਂ ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਥਾਪਿਆ = ਸਥਾਪਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਿਆਨ ਮੈ ਨ ਆਵੈ ਤਾਕੋ ਧਿਆਨੁ ਕੀਜੈ ਧਿਆਈਐ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੨) 
ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਣ ਕੇ ਮੁਰਤੀਮਾਨ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਕਾਗ਼ਜ਼, ਲੋਹੇ ਜਾਂ 
ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਆਦਿਕ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਮੂਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਥਾਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਲੈਣੀ ਕਿ ਇਹ ਗਣੇਸ਼ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ੬ 
ਦਾ ਧੜ ਆਦਮੀ ਦਾ ਅਤੇ ਸਿਰ ਹਾਥੀ ਦਾ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਰੋਡਕਾ ਨਦੀ ਦਾ ਪੱਥਰ ਹੈ। ਜਦ ਰ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅੰਗ ੨ (੧੪੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਿੰਦਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਿਆ ਤਾਂ ਬ੍ਰਿੰਦਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ 
ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾ ਪੱਥਰ ਬਣ ਜਾ, ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਰੈਡਕਾ ਨਦੀ ਦਾ ਪੱਥਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਾਲੇ 
[ਪੱਥਰ ਵਿਚ ਚਿੱਟੀ ਜਿਹੀ ਧਾਰੀ ਹੈ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜਨੇਊ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਕਲਪਨਾ 
੯ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਕ ਉਪਾਸਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੀ ਸਿਆਮ ਮੂਰਤ, ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਮੂਰਤ ਆਦਿਕ 
ਕਲਪਨਾ ਕਰਕੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਪਨਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਉਪਾਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਕਈ ਅਹੰਗਰੇ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਅਹੰਗਰੇ 
ਉਪਾਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਭੀ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਖਿਆਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਭੀ ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਓਹ ਸ਼੍ਰਪ, ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ /ਵਿਚ #ੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ। ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਸੋਇ = ਉਹ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ = 
ਆਪ ਹੀ ਖਟ ਵਿਕਾਰ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਖਟ ਗੁਣਾਂ, ਮਾਇਆ, ਸਬਲਪੁਣੇ ਸਹਿਤ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 


ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਕੇ ਜੋ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਾਇਆ ਅਵਿਦਿਆ ਮਿਲ ਮਿਲ ਭਾਸੇ । ਮੁਗਧੋ' ਕੇ ਉਰ ਮਾਹਿ ਪ੍ਰਕਾਸੇ ॥੫੫॥ 


(ਵੈਰਾਗ ਸ਼ਤਕ, ਆ: 5) 


ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਦਵੈਤਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਹੈ, 
ਉਸ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪੇ 
ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨਾਂ 
ਦਾ ਸਾਖੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪੇ ਹੀ ਅਦਵੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਰਾਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਾਇ ਅਮਾਨੁ) ਅਮਾਨ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਾਲੇ ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ 


. ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਕੁਝ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ 
ਅੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਣਾ। 

- ਅਨੁਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ : ਅਨੁਮਾਨ ਲਗਾ ਕੇ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ । ਜਤ੍ਹ ਧੂੰਆਂ ਤਤ ਅਗਨੀ, ਧੂੰਏ ਤੋਂ ਅਗਨੀ 
ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਰਸੋਈ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਧੂੰਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਅਗਨੀ 
ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਗਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਕਾਸ਼, ਤਾਰਾ ਮੰਡਲ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਸੋ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਇੰਦੇ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਕਾਰਜ ਹੈ, ਉਹ 
ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਮਕਾਨ ਵੀ ਕਾਰੀਗਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੁਮਾਨ 
ਦੁਆਰਾ, ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਣਾ । 

. 'ਉਪਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ੇਰ ਵਾਂਗ 
ਤਾਕਤਵਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਗਵਯ (ਰੋਝ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਦੱਸਣ 'ਤੇ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਗਾਂ ਵਰਗਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਝੁੱਲ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗਵਯ ਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਾਉਣ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨੂੰ ਉਪਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਕਾਸ਼ ਤਾਂ 
ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਪਰ ਵਿਆਪਕ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਉਪਮਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਗੁਣ 
ਲੈਣਾ ਕਿ ਉਹ ਆਕਾਸ਼ ਵਾਂਗ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਪਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਦੁਆਰਾ ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਸਮਝਣਾ। 

. ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਯਥਾਰਥ ਬਕਤੇ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਲੈਣਾ । ਜਿਵੇਂ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਯਥਾਰਥ 
ਬਕਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਮੌਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਨਿਸਚਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਯਥਾਰਥ ਬਕਤੇ ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਸਚਾ 
ਹੋ ਜਾਣਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਬਚਨ) ਤੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ 
ਸਮਝਣਾ ਹੈ। 

. ਅਰਥਾਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਅਰਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਲੈਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਦਿਨੇ ਤਾਂ ਖਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਪਰੈਤੂ 
ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਸਥੂਲ (ਮੋਟਾ) ਹੈ। ਉਹ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਹ ਰਾਤ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਵੇਂ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਤਨਾ ਮੋਟਾ ਸਰੀਰ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਇਹ ਲੁਕਵੀਂ ਖ਼ੁਰਾਕ ਜ਼ਰੂਰ ਖਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਅਰਥਾਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ ਕਿਰਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਉੱਠਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਇਹ ਸਾਰੀ ਹਰਕਤ ਹੋ ਰਹੀ 

ਹੈ, ਇਸ ਪਿੱਛੇ ਜ਼ਰੂਰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਅਰਥਾਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਵਿਧੀ 
ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅੰਗ ੨ (੧੪੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬. ਅਨਉਪਲਬਧੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਜਾਂ ਅਈਤੇਜਕ ਪ੍ਰਮਾਣ" : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਵੇਦ ਜਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ 
ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਹੁੰਦੀ ਕਿ ਇਸ ਥਾਂ ਪ੍ਰੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਪਰੈਪਰਾ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਿਛ ਪੱਕਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਪ੍ਰੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਵੇਦ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਰਿ ਪੁਕਾਰਹਿ ਨਾ ਤੂ ਮਾਨਹਿ ॥ ਖਟੁ ਭੀ ਏਕਾ ਬਾਤ ਵਖਾਨਹਿ ॥ 
ਦਸ ਅਸਟੀ ਮਿਲਿ ਏਕੋ ਕਹਿਆ॥ ਤਾ ਭੀ ਜੋਗੀ ਭੇਦੁ ਨ ਲਹਿਆ॥ (ਅੰਗਾ ੯੯੬) 
ਵੇਖਿਆ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਕਥਨ ਸਾਰੇ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੱਬ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਈਤੇਜਕ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ, ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਰੂਪ ਇਕ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। 
ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 
੧. ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇੰਦਰੇ ਨੇਤਰ 
ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਆਕਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਧੂੰਏਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਗਨੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਾਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। 
ਅਨੁਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਕੋਈ ਭੀ ਵਸਤੂ ਐਸੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਅਨੁਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਕਾਰਨ, ਕਾਰਜ ਦੋਵਾਂ ਕਰਕੇ 
ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੁਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਭੀ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

- ਅਰਥਾਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਇਸ ਲਈ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅੰਨ 
ਖਾਣ ਦਾ ਬੋਧ (ਗਿਆਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਆਤਮਾ ਦਾ ਬੋਧ ਕਿਸੇ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। 

ਰ੍ ਅਨਉਪਲਬਧੀ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਇਸ ਲਈ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਕਰਕੇ ਖੰਡਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਹ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ ਸਮਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ ਸੁਆਮੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੬) 

. ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥ (#ਗਾ ੮੮੩) 
ਅਗਮੁ ਅਨੰਤੁ ਅਨਾਦਿ ਆਦਿ ਜਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ॥ (ਅੰਨਾ ੧858) 


੧. ਜਿਸ ਕਥਨ ਦੇ ਵਕਤਾ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਪਰੈਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੱਲ ਚੱਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਅਈਤੇਜਕ (ਐਤਿਹਯ) ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ : 
ਚ ਰੁ (ਗਰਬ ਗੰਜਨਨ/ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅੰਗ ੨ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਖ਼ੁਦ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। ਸ੍ੈ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਰੂਪ ਇਕ ਹੈ। 
ਅਨਭਉ ਪ੍ਰਕਾਸ ॥ ਨਿਸਦਿਨ ਅਨਾਸ ॥੮੮॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹ) 
ਨਾਨਕ ਗਾਵੀਐ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਨਾਨਕ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = 

ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਅਭਿਆਸ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ ਉਹ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ 

ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦਾ । 
ਗਾਵੀਐ ਸੁਣੀਐ ਮਨਿ ਰਖੀਐ ਭਾਉ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਨਿ = 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਵਣ ਕਰੀਏ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੁਵਣ /ਨੈਸ਼ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 

ਉੱਤਰ “ ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਗਮ ਨਿਗਮੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੭੭੧8) 

ਆਦਿ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਿਗਮਾਂ ਅਤੇ ਆਗਮਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਅਤੇ ਸੰਕੇਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਵਾਚ ਅਰਥਾਂ 

ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨਾ ਸਰਵਣ ਦਾ ਲੱਛਣ ਹੈ। ਸਵਣ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : 

੧. ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਮਹਾਂ ਵਾਕਯ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮਾ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਸਚਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਆਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 'ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੈਕਾਰ॥” 

੨. ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਬਚਨਾਂ 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਸ੍ਵਣ ਹੈ । ਸੁਵਣ ਦੇ ਖਟ ਚਿੰਨ੍ਹ : 

੧. _ਉਪਕਰਮ ਉਪ-ਸੰਹਾਰ : ਕੋਈ ਤੀ ਸ਼ਬਦ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਤੋਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ 'ਤੇ 
ਸਮਾਪਤ ਕਰਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ “ਸਤਿਨਾਮੁ” ਪਦ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ “ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ 'ਸੱਸੇ” ਅੱਖਰ 
ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ “ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ” ਲਿਖ ਕੇ ਫਿਰ 'ਸੱਸੇ” 'ਤੇ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਉਪਕਰਮ ਤੇ ਉਪਸੈਹਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਭਿਆਸ : ਵਾਰ ਵਾਰ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੬੭੯) 
ਅਪੂਰਬਤਾ : ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ 
ਅਪੂਰਬਤਾ = ਅਨੌਖਾਪਣ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਾਈ ਰੇ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੫੯) 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਜਾਂ ਯਤਨ ਕਰ ਲਵੇ ਜਾਂ ਬੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸ਼ਾਸਤ੍ ਆਦਿ 
ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਸ ਕਾ ਗ੍੍‌ਹੁ ਤਿਨਿ ਦੀਆ ਤਾਲਾ, ਕੁੰਜੀ ਗੁਰ ਸਉਪਾਈ ॥ 

ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ (ਅੱਗਾ ੨੦੫) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੫, ਅੰਗ ੨ (੧੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੭ ੩੫੭ ੩੫੭ ੩-੫੭ 
ਫਲ : ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਹੈ। 
ਅਰਥਵਾਦ : ਅਦਵੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਚੀਜਿਆ ਚੀਜ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ, ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੨5) 
ਉਤਪਤੀ : ਜੁਗਤੀ, ਦਲੀਲ ਅਦਵੈਤਵਾਦ ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੋ ਜੁਗਤੀ ਭਾਵ ਜੋ ਦਲੀਲ ਦੇਣੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਤਪਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਭ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ, ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦ੍ਮਾ ॥ (ਆਗ ੧੦੯੯) 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਮੈ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ, ਸੈਤਨ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ ॥ (ਅੰਨਾ ੧8੨੬) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇਆਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੋ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਦੂਸਰਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖਟ-ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਅਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਯੁਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨ ਕੈ ਭੀਤਰਿ ਹੈ ਅੰਤਰਾ॥ ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰਾ ॥ (ਆਗ ੧੧੬੩) 


ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੈਤਰੁ ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ ॥ 
ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥ (ਅੰਗ ੬੧੭) 


ਆਦਿਕ ਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਰਖੀਐ = ਰੱਖੀਏ ਭਾਵ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। (ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤਿ) ਅਨ “ ਆਤਮਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ (ਆਤਮਾ) 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਵਯਵਧਾਨ (ਪਰਦੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਨੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀਆਂ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਵਿਰੋਧੁ ਹਰਿ, ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੌਕਾਰੁ ਤਜਾਇਆ। 
ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ, ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਦ੍ਿਕਾਇਆ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ $%, ਪਉੜੀ ੩) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਵਣ 
ਕਰੀਏ । ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰੀਏ ਫੇਰ ਰਖੀਐ = ਰੱਖੀਏ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰ ਸ਼ਾਹਿਝ ਜਾ / ਫੇਰ ਫਲ ਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਦੁਖੁ ਪਰਹਰਿ ਸੁਖੁ ਘਰਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਪਰਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਖੁ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ 


0 ਘਰਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
0 ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾਂ ਜਿਹੜੇ ਗਰਮਖ /ਨਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਾਖਤਾੰ ਵਾਲੇ ਹਨ ? ਓਹ ਨਿਹੜੇ ਸ਼ਾਧਨ ਕਰਦ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਦੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਲਈ ਵਾ: ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਜਾਂ ਤਾਂ 
ਨਾਦੇ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਕੀਰਤਨ ਵੱਲੋਂ ਥੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੇਦ = ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਥੱਕ ਜਾਣ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਸਿਮਰਣੁ ਮਿਲੈ ਪੀ ਅਪਿਓ ਅਸੋਗੀ। _।ਤਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧=, ੫ਓਂੜਾੰ ੨) 
ਵਾ: ਜਾਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੈ ਸਰੂਪ ਗੀਤ ਗਾਵੈ ਕੈ ਸਰੂਪ ਧਿਆਨ ਲਾਵੈ ॥ (ਸ਼ਾਰਕਾਤਾਵਨਨੰ, ਆਹ: ੧੫) 

ਹਰ ਸਮੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰ ਸਮੇਂ 
ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ 
ਕੇ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਨਾਦੰ = ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਵੇਦੈ = ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ । ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਏਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਦ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ : ੧. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮੁਖੀ ਹਨ। ੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ੩. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਖੀ ਗੁਰ ਚੇਤਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗ੍ਰ ਜੀ / ਗਰਮ ਜਨ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਵਿਚ ਅਭੰਦ ਹੰਦੋ 
ਹਨ / ਕਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ (ਝ੍ਹਹਮਾ, ਸਵ ਜਨ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ? ਤੱ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ _ ਗੁਰੁ ਈਸਰ ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ ਗੁਰ; ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਵੀ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ, ਗੋਰਖ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਦਾ ਵੀ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ, ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਵੀ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਪਾਰਬਤੀ, ਲਛਮੀ ਤੇ ਸਰਸਵਤੀ ਦਾ ਵੀ ਗੁਰੁ =ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ। 

ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ ਆਖਾ ਨਾਹੀ; ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗੁਰ ਜਾੀ/ ਆਪ ਜਾ ਕਥਨ ਕਿਓ ਨਗੀ' ਕਰਦੇ ? 


ਉੱਤਰ : ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 


੨੩ 


ਮੈ 
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ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੫, ਅਗ ੨ (੧੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਾ; ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਗੁਰਾ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਕ = ਇੱਕੋ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਨਣਾ 
0 ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ 
0 ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ; ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾਤਾ = 
ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। “ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਅਸੀ” ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕ ਤੇ ਸਿੱਖ 
ਨੇ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ “ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮ” ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੋ ਗਿਆ ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰ ਸ਼ਹਿ ਜੀ / ਓਹ ਸ੍ਰਪ ਕਦੀ ਭੱਲ ਵਾਂ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਰੁਪ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਵਿਸਰ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਾਖਿਆਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਹਰ ਸਮੇਂ ਚੇਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ । 
ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਗੱਦੀ ਨਸ਼ੀਨ ਚੇਲੋਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਥਾਪਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਂਗ 
ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਥਾਪਿਆ ਹੋਇਆ ਧਿਆਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਾਗ਼ਜ਼, ਪੱਥਰ, ਲੋਹੇ ਆਦਿ ਮੁਰਤੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਵੀ ਸਥਾਪਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪਦਾਰਥਾਕਾਰ, ਝੁਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਆਪੇ ਆਪਿ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੀਭ ਨਾਲ ਜਾਂ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਜੀਭ 
ਨਾਲ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੱਖੀਏ, ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਜਾਂ ਤਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੁਪ ਦਾ 
ਵਿਚਾਰ ਭਾਵ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰਕੇ 
ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਵੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਸ਼ਕਤੀਆਂ, ਪਾਰਬਤੀ, ਸਰੁਸਤੀ ਅਤੇ ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਵੀ ਗੁਰੁ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਪੁਜਨੀਕ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਕਰਕੇ 
ਕਿਹਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਨਿਆਂਈ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਣ ਹੈ। 
ਬਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਸਚਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਲੱਛਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਰਸਵਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਦਾਤੇ 
ਹਨ। ਐਨਾ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਵੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ । ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਭਾਵੇਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਦੇ 
ਹਾਂ ਪਰ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇੱਕੋ ਸਿੱਖਿਆ ਜਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਭੁੱਲ ਨਾ ਜਾਵੇ। 
(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੫੮ ਅੱਖਰ ਹਨ।) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਜਪ ਜੀ. ੪ਓੜਾ ੬, #ਗ ੨ 


ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਸਾਡਾ ਜੋਗ ਮੱਤ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਸਰੋਵਰ ਹੀਰੇ, ਜਵਾਹਰਾਤਾਂ ਅਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ 
ਭਰ ਦਿੱਤਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਖੱਪਰ ਦੇ ਕੇ ਉਥੋਂ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਖ਼ਿਆਲ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣਗੇ ਪਰੇਤੂ ਅਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਛਲ ਸਮਝ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਖੱਪਰ ਲੈ ਕੇ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਸਿੱਧ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਹੋ ਗਏ। ਇਸ ਘਟਨਾ 
ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਸਿਧੀ ਮਨੇ ਬੀਚਾਰਿਆ ਕਿਵੈ ਦਰਸਨ ਏ ਲੇਵੈ ਬਾਲਾ। 
ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਕਲੀ ਮਹਿ ਹਮਰੇ ਪੰਥ ਕਰੇ ਉਜਿਆਲਾ। 
ਖਪਰ ਦਿਤਾ ਨਾਥ ਜੀ ਪਾਣੀ ਭਰਿ ਲੈਵਣਿ ਉਠਿ ਚਾਲਾ । 
ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਪਾਣੀਐ ਡਿਠੇ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਲਾਲਾ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਪੁਰਖੁ ਕੇਹੜਾ ਝਲੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਝਾਲਾ। 
ਫਿਰਿ ਆਇਆ ਗੁਰ ਨਾਥ ਜੀ ਪਾਣੀ ਠਉੜ ਨਹੀਂ ਉਸਿ ਤਾਲਾ । 


ਸਬਦਿ ਜਿਤੀ ਸਿਧਿ ਮੰਡਲੀ, ਕੀਤੋਸੁ ਅਪਣਾ ਪੰਥੁ ਨਿਰਾਲਾ। 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸੁਖਾਲਾ ॥੩੧॥ (ਡਾਲੀ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ $, ਪਉੜੀ ੨੧) 


ਫਿਰ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੱਲੋ ਤਪਾ ਜੀ ! ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਚੱਲੀਏ। ਉਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ, ਮਾਣਕਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਮਕਸਦ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭਰਮਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਚੇਲਾ ਬਣਾ ਲਵਾਂਗੇ। ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ, ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ; ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਕਿ ਨਾਇ ਕਰੀ ॥ 

(ਲਾਵਾ ਤੇ ਨਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਤੀਰਥਿ = ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਤਾਂ ਨਾਵਾ = ਨਾਈਏ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਭਾਵਾ = ਭਾ ਜਾਈਏ ਵਾ: ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲੀਏ ਵਾ: ਭਾਵਾ = ਭਾਵਨਾ ਜਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ 
ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੰਨੇ ਨਾਇ = ਨਹਾ ਕਿ = ਕੀ ਕਰੀ = ਕਰੋਗੇ ? ਭਾਵ ਉਸ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹਾ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੀਰਥ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹਾਉਣਾ ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ 


('#ੱਗ ੬6੭) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੬, ਅਗ ੨ (੧੫8) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਖੀ--ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ : ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਬਨਾਰਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ 
ਸਨ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਨ 
0 ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲ ਪਏ । ਉਥੇ ਠਾਕਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ 
 ਸਸਤੀਆਂ ਵਿਕਦੀਆਂ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਖ਼ਰੀਦ ਲਈਆਂ। ਉਧਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧੂ ਦਾ 
ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ 
ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜਗਨ ਨਾਥ ਜੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਗਏ ਹਨ । ਸਾਧੁ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਧੂ 
ਉਥੋਂ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਗਤ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਜਦੋਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਘਰ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ 
ਕਿ ਇਕ ਸਾਧੂ ਆਏ ਸਨ ਤੇ ਉਹ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
ਸੰਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਉੱਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ ਕਿ 
ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਦਾ ਸੌਦਾ ਕਰਕੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਸੁਧਾਰਨ ਲਈ ਉਸੇ 
ਵੇਲੇ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਪਿੱਛੋਂ ਫਿਰ ਸਾਧੂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਏ ਅਤੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਤਦ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਹ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ 
ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਉੱਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਜਗਨ ਨਾਥ 
ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸੰਦਾ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਗਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਸੰਦਾ ਵਾਪਸ ਕਰਕੇ ਘਰ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਪੁੱਛਣ ਉੱਤੇ ਘਰ ਤੋਂ ਫਿਰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਮਿਲੀ ਕਿ ਉਹ ਸਾਧੂ ਕਹਿ ਕੇ ਗਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਗਏ ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸੌਦਾ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਅਫ਼ਸੋਸ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਦੋ ਵਾਰੀ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਹੋ ਆਇਆ ਹਾਂ ਪਰੈਤੂ 
ਮੋਰੀ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਹੁਣ ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਿੱਲੋਂ 
ਭਗਵਾਨ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਚੱਲੇ। ਉਹ ਸਾਧੂ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਫਿਰ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਕਿਥੇ ਗਏ ਹਨ ? ਤਾਂ ਘਰੋਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਤਾਂ ਯਾਤਰਾ 
ਕਰਨ ਗਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਹੁਣ ਸੱਚਮੁੱਚ 
ਹੀ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਆਦਿ ਵੀ ਤਦ ਹੀ ਸਫਲ ਹਨ ਜੇਕਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਣ। ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਸੀਕਰਨ ਹੋ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ : 
੧. __ਨਾਵਣ ਚਲੇ ਤੀਰਥੀ ਮਨਿ ਖੋਟੇ ਤਨਿ ਚੋਰ ॥ 
ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਤਿਆ ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ ॥ (#ੰਗਾ ੭੮੬) 
੨. _ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਜੇ ਤੀਰਥ ਨਾਵੈ ਤਿਸੁ ਬੈਕੁੰਠ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ (#ੰਗਾ ੪8) 
੩. _ ਮਿਲੈ ਜੇ ਤੀਰਥ ਨਾਤਿਆ ਡਡਾ ਜਲ ਵਾਸੀ । (ਭਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੬, ਪਉੜੀ ੧੨) 


ਰਿ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਜਪ ਜੀ. ੪ਓੜਾ ੬, #ਗ ੨ 


ਲਉਕੀ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਈ ॥ ਕਉਰਾਪਨ ਤਊ ਨ ਜਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੫੬) 


ਜਲ ਕੈ ਮਜਨਿ ਜੇ ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੇਂਡੁਕ ਨਾਵਹਿ ॥ 
ਜੈਸੇ ਮੇਂਡਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵਹਿ ॥ (#ੰਗ 8684 


੩. __ ਤੁੰਮੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਜੀਐ ਕਉੜਤੁ ਨ ਜਾਵੈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੫, ਪੜ ੨) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਤਪਾ ਜਾ / ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਕਰ# ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਲਾਭ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਗੰ ਹੌਵੋਗਾ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਜੇਤੀ ਸਿਰਠਿ ਉਪਾਈ ਵੇਖਾ?; ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ, ਕਿ ਮਿਲੈ ਲਈ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਤੀ = ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸਿਰਠਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ 
ਹਾਂ ਕਰਮਾ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿ = ਕੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਲਈ = 
ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਆਪ ਹੀ 
ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ । ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਨਾਲ ਕੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ (ਭਾਗਾਂ) ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ (ਆਸ਼ਾ 9“ ਤੇ, ਅੱਗ 8੩੦) 
ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ (ਗਾ ੬੫੦) 
ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ 
ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥ (ਅੰਗਾ 8੩੩੭ 
ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਧਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੨) 


ਸੀਰੀ ਇਕ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਜੋ ਅਤਿ ਦਾ ਗ਼ਰੀਬ ਸੀ, ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ 
ਸਮੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਲੱਕੜਾਂ ਵੇਚ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਨੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਵ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਤੋਂ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੋਲੇ ਨਾਥ ਜੀ ਜਲਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਵਰ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਮਨਾ ਮਨ ਵਿਚ 
ਲੈ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਜੀਅ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ 
ਬੀਤਣ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ। ਸਭ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਨੇ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚਿਰਾਂ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਨੇ ਮੇਰੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਨੌਜਵਾਨ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ 
ਦੇਵੋ । ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ “ਤਥਾ ਅਸਤੂ” ਕਿਹਾ । ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ 
ਇਕ ਕੁਆਰੀ ਕੰਨਿਆ ਵਰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇੰਨੋਂ ਨੂੰ ਇਕ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਪਾਸੇ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਬਣਾਉਣ ਹਿੱਤ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਜਬਰੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘੋੜੇ ਦੀ 
ਪਿੱਠ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਬੜਾ 
ਕੋਧ ਆਇਆ ਪਰੇਤੂ ਰਾਜੇ ਅੱਗੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਿਆ। ਇੰਨੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਸ਼ਿਵ ਨੇ 
ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਆਹਤ ਇਸ ਲੱਕੜਹਾਰੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੬, ਅਗ ੨ (੧੫੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਤੁੱਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸੂਰੀ ਬਣਾ ਦਿਉ, 
ਤਾਂ ਕਿ ਰਾਜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨਾ ਬਣਾ ਸਕੇ । ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ “ਤਥਾ ਅਸਤੂ” ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਘੋੜੇ 
0 `ਤੇ ਬੈਠੀ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੂਰੀ ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ ਘੁਰ ਘੁਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ। ਇਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ 
(ਨੇ ਘਬਰਾ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਬਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੈ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਇਹ 
ਸੋਚਦਿਆਂ ਹੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਉਥੋਂ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਸੂਰੀ ਬਣੀ ਹੋਈ 
ਔਰਤ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਕੋਲ ਆਈ। ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬੜਾ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੀ 
ਮਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ? ਪੁੱਤਰ ਇਹ ਸੋਚ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ 
ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ 
ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਕਰ ਦਿਉ । ਭਗਵਾਨ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ “ਤਥਾ ਅਸਤੂ” ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ 
ਇਸਤਰੀ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਭਾਵ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ 
ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ਵਰ ਵੀ ਮੰਗ ਲਏ ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ 

ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ : 
ਸੰਪੈ ਕਉ ਈਸਰੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਸੰਪੈ ਪੁਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕੀ ਪਾਈਐ ॥ (#ਗ ੬੩੭) 


ਭਾਵ ਜਿਸ ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਿਭੂਤੀ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੌਪਈ : ਨਿਜ ਕਰਮਨ ਜੇ ਧਨ ਨਾਹੀ॥ ਕੋਟ ਜਤਨ ਤੇ ਪਾਵਤ ਨਾਹੀ ॥ 
ਕਰਤ ਸਾਧਨਾ ਸੰਭੂ ਮਨਾਇ॥ ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਧਨ ਹਾਥ ਨ ਆਇ॥ (ਕਵੀ ਅੰਝਾਲਵੀ, ਜੱਥਾ ਰੰਧਾਵਾ) 
ਸਾਖੀ--ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 'ਤੇ (ਲੱਛਮੀ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) : ਜੋ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਵਿਚ ਬਿਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਝਣ ਲਈ ਪੁਰਾਤਨ ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਕਥਾ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰ ਲੱਛਮੀ ਜੀ ਅਤੇ ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੰਵਾਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੀ ਲੜਾਈ ਵਿਚ ਲੱਛਮੀ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੱਸ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੀ ਹਾਂ। ਕਰਮ 
ਦੇਵਤਾ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਹਾਂ। ਲੱਛਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਹ ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੌਗਾਲ 
ਨੂੰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਪਰਖ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਰਤ ਰੱਖੀ ਗਈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਗ਼ਰੀਬ 
ਕੰਗਾਲ ਉਪਰ ਦੋਵੇਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨ । ਇਕ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜੀਆਂ 
ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਹਾਂ। ਵੇਖ 
ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਕੰਗਾਲ ਤੋਂ ਧਨੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾ ? ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਂਗੀ। 
ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ ਗ਼ਰੀਬ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੂੰ ੫੦੦ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਸੌਂਪ ਕੇ 


ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੀਂ। ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ। ਉਸ 


ਨੇ ਇਹ ਥੈਲੀ ਇਕ ਮੈਲੇ ਜਿਹੇ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਦੇਣ ਲਈ ਘਰ ਨੂੰ ਚੱਲ 
ਪਿਆ। ਘਰ ਪਹੁੰਚਣ 'ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਘਰ ਨੂੰ ਤਾਂ ਤਾਲਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ 
ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੇ ਉਹ ੫੦੦ ਮੋਹਰਾਂ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ ਕੰਧ ਉਪਰੋਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ। 
ਗਵਾਂਢਣ ਨੇ ਖੜਾਕ ਸੁਣ ਲਿਆ। ਥੈਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਕੇ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਭਾਲ 


1 
॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਜਪ ਜੀ. ੪ਓੜਾ ੬, #ਗ ੨ 


0 ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਦੇ ਜਾਣ ਪਿੱਛੋਂ ਗਵਾਂਢਣ ਨੇ ਕੌਧ ਟੱਪ ਕੇ ਉਹ ਥੈਲੀ ਚੁੱਕ 
ਲਈ ਅਤੇ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲੁਕਾ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਵਾਪਿਸ ਆ ਕੇ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ 
0 ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਘਰਵਾਲੀ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨਾਲ ਲੜਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮੂਰਖ 
੪ ਨਿਕਲਿਆ । ਧੈਸੇ ਕੋਈ ਐਵੇਂ ਥੋੜੀ ਸੁੱਟ ਦੇਈਦੇ ਹਨ । ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਅਕਲ 
ਮਾਰੀ ਗਈ ਸੀ। ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਫਿਰ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਛਮੀ ਫਿਰ ਮਿਲੀ । ਲੱਛਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਕੱਲ ਤੈਨੂੰ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ 
ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਤੁੰ ਅੱਜ ਫਿਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਲਈ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ'। ਇਸ ਨੇ ਮੋਹਰਾਂ 
ਦੇ ਗੁਆਚਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਾਖੀ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ । ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਅਮੀਰ ਬਣਾਉਣ ਹਿੱਤ ਹੀਰਿਆਂ ਦਾ 
ਕੀਮਤੀ ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅੱਜ ਕੱਲ ਵਾਲੀ ਮੂਰਖਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਗਵਾਉਣਾ ਨਹੀਂ। ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੇ ਬੜੀ ਚੁਸਤੀ ਨਾਲ ਹਾਰ ਨੂੰ ਪੱਗ ਵਿਚ ਟੈਗ ਲਿਆ। ਗਰਮੀ ਬਹੁਤ ਪੈ 
ਰਹੀ ਸੀ। ਪਾਣੀ ਵੇਖ ਕੇ, ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ। ਹਾਰ ਸਮੇਤ 
ਪੱਗ ਲਾਹ ਕੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਧਿਆਨ ਪੱਗ ਵਿਚ ਸੀ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਪੱਗ ਚੁੱਕ ਕੇ ਨਾ ਲੈ ਜਾਵੇ। 
ਪੱਗ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਕੋਈ ਇਨਸਾਨ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਪਰ ਐਸੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਿ ਇਕ ਇੱਲ 
ਹਾਰ ਸਮੇਤ ਪੱਗ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਗਈ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪੱਗ ਸਮੇਤ ਹਾਰ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਲ੍ਹਣੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ । ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਸਿਰੋਂ ਨੰਗਾ ਫਿਰ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਲਈ ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਤੁਰਿਆ ਆ 
ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਆਦਮੀ ਦੀ ਪੱਗ ਵੀ ਰੀਮ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਪੁੱਛਣ `ਤੇ 
ਉਸ ਨੇ ਇੱਲ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ । ਫਿਰ ਲੱਛਮੀ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਹ ਲਾਲ ਇਸ ਨੇ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕਮੀਜ਼ ਦੀ ਉਪਰਲੀ ਜੇਬ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ। ਘਰ ਨੂੰ ਵਾਪਿਸ 
ਆਉਂਦਿਆਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ। ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਢੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ ਚਾਹਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਝੁਕਿਆ ਤਾਂ ਜੇਬ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਗਿਆ। 
ਉਹ ਲਾਲ ਇਕ ਮੱਛੀ ਨੇ ਨਿਗਲ ਲਿਆ। ਬਹੁਤ ਦੁੱਖੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਇਹ ਕੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ? 
ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਗਏ ਨੂੰ ਫਿਰ ਲੱਛਮੀ ਜੀ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਲਾਲ ਦੇ ਡਿੱਗ ਜਾਣ 
ਅਤੇ ਮੱਛੀ ਦੇ ਨਿਗਲ ਜਾਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ । 
ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ ਨੇ ਲੱਛਮੀ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਕੰਗਾਲ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੂੰ ਅਮੀਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ 
ਕੁਝ ਹੋਰ ਵੀ ਕਰਨਾ ਬਾਕੀ ਹੈ ? ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਹਾਰ ਮੰਨਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ ਨੂੰ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਉਹ ਉਸ ਕੈਗਾਲ ਲੱਕੜਹਾਰੇ 
ਨੂੰ ਅਮੀਰ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ ਉਸ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਜਿਥੇ ਗ਼ਰੀਬ ਲੱਕੜਹਾਰਾ 
ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮਤ ਬਾਰੇ ਸੋਚ ਕੇ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ 
ਨੇ ਆਮ ਆਦਮੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੂੰ ਦੋ ਧੈਸੇ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਪੈਸਿਆਂ 
ਦਾ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਖਾਣ ਲਈ ਕੁਝ ਖ਼ਰੀਦ ਲਵੀਂ । ਦੋ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਉਹ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਬਜ਼ਾਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਇਹ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਸੀ। ਦੋ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਮੱਛੀ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਇਹ ਘਰ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਿਆ। 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਮੱਛੀ ਵੀ ਉਹ ਮਿਲੀ ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਨਿਗਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਜਦੋਂ ਮੱਛੀ ਚੀਰੀ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ 
ਰਿਚ ਨਿਹ ਲੱਭ ਗਿਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਗਵਾਂਢਣ, ਜਿਸ ਨੇ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੬, ਅਗ ੨ (੧੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਧਨ ਦੀ ਥੈਲੀ ਚੁਰਾਈ ਸੀ ਡਰ ਗਈ ਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਚੱਲ 
ਗਿਆ। ਡਰੀ ਹੋਈ ਗਵਾਂਢਣ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪੁਲਿਸ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਦੀ ੫੦੦ 
0 ਮੋਹਰਾਂ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਅੰਦਰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਬਚਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਸ 
0 ਨੇ ਮੋਹਰਾਂ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਅੰਦਰ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਇਆ ਹੋਇਆ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਹੁਣ ਘਰਵਾਲੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਈ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸਾਡੇ ਘਰ ਹੁਣ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਹ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਦਾ ਧੈਧਾ ਛੱਡ ਦਿਆਂਗੇ, ਪਰੈਤੂ ਆਂਢ-ਗੁਆਂਢ 
ਨੂੰ ਹਾਲੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਮੀਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਮੱਛੀ ਰਿੰਨ੍ਹਣ ਲਈ 
ਲੱਕੜਾਂ ਲੈਣ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਸੁੱਕੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਤੋੜਨ ਲਈ ਜਦੋਂ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਰੁੱਖ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ 
ਇੱਲ ਦੇ ਆਲ੍ਹਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀਰਿਆਂ ਦਾ ਹਾਰ ਤੇ ਪੱਗ ਵੀ ਮਿਲ ਗਈ । ਉਤਰ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ । 
ਲੱਛਮੀ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ । ਜੇਕਰ ਦੇਵਾਂਗੀ 
ਤਾਂ ਉਸ ਕੋਲ ਰਹੇਗਾ ਨਹੀਂ। ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਦੇਵ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋਈ । ਇਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ : “ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿ ਮਿਲੈ ਲਈ”। ਕਰਮਾਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 


ਮਤਿ ਵਿਚਿ, ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਿਕ; ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣੀ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰ ਕੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣੀ = ਸੁਣ 
ਲਈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵਾਹਰਾਤ 
ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ” ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰੀ ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰਾਤ ਜਾਂ ਮਾਣਕਾਂ 
ਪਿੱਛੇ ਜਾਣ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਜੇ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣੀ = ਸੁਣ 
ਕੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰਾਤ ਅਤੇ ਮਾਣਕ ਆਦਿ ਕੀਮਤੀ 
ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੀ ਰੋੜਾਂ ਤੋਂ ਸੋਨਾ ਹੀਰੇ ਆਦਿਕ ਬਨਣ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਦੀਨ 
ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾਫ਼ੀ ਅਰਸੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਾਪਸ ਤਲਵੰਡੀ ਆਏ 
ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਚੰਦਰ ਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਖੁਹ ਉੱਤੇ ਆ ਬੈਠੇ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਘਰੋਂ ਨਿਕਲਿਆਂ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਬੀਤ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ 
ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਬਾਲ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਆਵਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਬਹੁਤ 
ਕਾਰਜ ਬਾਕੀ ਹੈ। ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸ ਜਾਣਾ। ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਜਲਦੀ 
ਵਾਪਿਸ ਆ ਜਾਣਾ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ 
ਆਇਆ ਕਿ ਇੰਨੇ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਘਰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਕਿਵੇਂ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਕੁਝ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਇੰਨੇ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਘਰ 
ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕੁਝ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋੜਾਂ ਦੀ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਜਾ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਅੰਤਰਿ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲੀਜੈ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੩੨੪) 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕ ਸੇਵੇ ਸਿਖੁ ਸੋ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ॥ '#ੰਗਾ ੧੩੨੯) 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੬, ਅੱਗਾ ₹ 
0 ਕੇ ਖੌਲ੍ਹਣਾ। ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 'ਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਪਾਸ ਪਏ ਰੋੜਾਂ ਦਾ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਪੱਲੇ ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਅਤੇ ਘਰ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ। 
0 ਜਦੋਂ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਰੀਢ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਰੋੜ ਸੋਨਾ ਬਣ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਅਤਿ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। 
0 ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਈ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਭਾਈ 
ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੂੜਾਮਣੀ ਨੇ ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਕਹਿ ਮਰਦਾਨਾ ਸੁਨਿ ਬਚ ਗੁਰ ਕੋ। ਕਯਾ ਲੇ ਕਰਿ ਜਾਵੇਂ ਮੈਂ ਘਰ ਕੋ। 
ਬਹੁਤ ਬਰਖ ਘਰ ਵਹਿਰ ਬਿਤਾਏ । ਛੂਛਾ ਅਬ ਕਯਾ ਦੇਵੋਂ ਜਾਏ ॥੬੦॥ 
ਗੁਰ ਕਹਿ ਰੋਰਨ ਮੁਸ਼ਟਿ ਉਚਾਵਹੁ । ਬਾਂਧਿ ਚੀਰ ਸੰਦੇਹ ਮਿਟਾਵਹੁ । 
ਘਰ ਮਹਿ ਜਾਹੁ ਖੋਲਿ ਦਿਹੁ ਤਾਂਹੀ । ਹ੍ਹੈ ਹੈ ਸੋ ਜਿ ਚਹਹੁ ਮਨ ਮਾਂਹੀ ॥੬੧॥ 
ਏਕ ਮੁਸ਼ਟਿ ਤਬ ਲੇ ਮਰਦਾਨੇ । ਬਾਂਧੇ ਅਪਨੇ ਪਟ ਸੰਗਾਨੇ । 
ਕਰਯੋ ਅਨੰਦ ਨਿਕੇਤ ਸਿਧਾਰਾ। ਮਿਲਯੋ ਜਾਇ ਅਪਨੇ ਪਰਵਾਰਾ ॥੬੨॥ 
ਗੀਢ ਚੀਰ ਕੀ ਖੋਲੀ ਜਬਹੀ। ਕੌਚਨ ਸਰਬ ਬਿਲੋਕਯੋ ਤਬਹੀ । 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆ/ਹ: 8) 


ਗੁਰਾ; ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
੦੦ ਤੈ 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ; ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਗੁਰਾ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਕ ਗੱਲ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹਿ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਸੀਂ ਇਹੋ 
ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਹੀ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਇਕੁ = ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਰਿ ਨ = ਭੁੱਲ ਨਾ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਅਰਥ ਨੰ: ੨ (ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ੀ ਗਨ ਅੰਗਦ ਦੋਵ ਜੀ ਸਮੇਤ ਹੌਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ 
ਹੈ ਸਤਗੁਰ ਜੀ / ਜੌ ਆਤਮਾ ਰੁਪੀਂ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਉਸ /ਵਚ /ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਜੁਗਤਾਂ ਦੱਸੋ / 
ਉੱਤਰ : 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ; ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਕਿ ਨਾਇ ਕਰੀ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਜੋ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਵਾ = 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਭਾਵਾ = ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਕਿ = ਕਿਵੇਂ 
ਨਾਇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋਗੇ ? ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨਾ ਸਮੇਤ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲੋ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ । 


ਉ 
ਜੇਤੀ ਸਿਰਠਿ ਉਪਾਈ ਵੇਖਾ; ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿ ਮਿਲੈ ਲਈ ॥ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸਿਰਠਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਇਤਿਆਦਿਕ ਉਸ ( 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 


॥ 


ਜਪ ਜਾ, ੫ਓਂੜਾੀ ੬, ਅੰਗ ੨ (੧੬੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵੇਖਾ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਰਮਾ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਅੱਜ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿ = ਕੀ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਲਿਆ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। 
ਨਟ“ ਕਈ ਵਾਰੀ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ “ਕਿਮ ਲੈ ਲਈ” ਪਾਠ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ 
0 ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪਾਠ “ਕਿ ਮਿਲੈ ਲਈ” ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ` ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅੱਜ ਤੱਕ ਲਈ = ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਝੂਰੀਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਣੀਐ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਡਰੁ ਕੇਹਾ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਦੇਹਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈਐ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਤਾ ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 


('#ੱਗ ੧8੬) 


ਮਤਿ ਵਿਚਿ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਿਕ; ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣੀ ॥ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ (ਤਰਤੀਬਰ, ਤਰਤਮ) ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਰਤਨ ਕੀ 
ਹੈ ? ਰਤਨ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਖਿੱਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਐਸਾ ਰਤਨ ਵੈਰਾਗ ਹੀ ਹੈ। ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਲੌ ਭੋਗ ਜੋ, ਚਹੈ ਸਬਨ ਕੋ ਤਯਾਗ ॥ 

ਵੇਦ ਅਰਥ ਗਤਾਤਾ ਮੁਨਿ, ਕਹਤ ਤਾਹਿ ਵੈਰਾਗ ॥੧੪॥ /ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਤਰੰਗ ਪਹਿਲਾ) 
ਅਤੇ ਜਵਾਹਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਜਵ = ਜਲਵੇ ਵਾ: ਜੰਹਰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਗਾਹਕ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਹਰ = ਹਰ ਲਵੇ ਭਾਵ 
ਚੁਰਾ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਵਾਹਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਅੰਤਰੀਵ ਜਵਾਹਰ ਕੀ ਹੈ ? ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ । 
ਮਾਣਿਕ = ਜੋ ਮਾਣਿ = ਮਾਣ ਦੀ ਕ = ਕਨਾਇਤ ਕਰ ਦੇਵੇ , ਰੋਕ ਦੇਵੇ । ਐਸਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਜੋ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਕੇਤੀ ਅਰਥ ਹੈ । ਪਰੈਤੂ “ਰਤਨ” ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵੀ ਵਾਚਕ 
ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤੰਨੁ ਹੈ ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥ (#ੰਗਾ ੬੨੦) 
ਅਥਵਾ ਮਤਿ - ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਤਰਤੀਬਰ, ਤਰਤਮ, ਵੈਰਾਗ, ਜਵਾਹਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਗਿਆਨ, ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਹਨ। ਪਰੈਤੂ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਤਦ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਇਕ = ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ਜੀਵ 
ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ, ਭੇਦ ਭਾਵ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਕੇ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਣ ਕਰੇ। 

ਗੁਰਾ; ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਦੇਹਿ = ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਛੁਡਾ ਕੇ ਸੱਚ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 

ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੬, ਅੱਗਾ ₹ 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ; ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ । ਸੋ ਤੇਰਾ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਹੈ। “ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਅਸੀ” 
0 ਵਾਕ ਕਹਿ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਵਾ? ਸੋ = ਉਹ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਭੁੱਲੇ ਨਾ ਜੋ ਆਪਣਾ 
੬ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੈ । ਸਦਾ ਸਾਖਿਆਤ ਸਫੁਰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਮੈਂ = ਮੇਰਾ 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਸਾਖਿਆਤ ਤੇ ਸਫੁਰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਵਿਸਰਿ ਨ = ਭੁੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ॥੬॥ 
ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸਾਰੇਸ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਖੇਪ ਰੂਪ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਸਿੱਧਾਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤਾਂ ਕਰੀਏ ਜੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨੀਏ। 
ਬਿਨਾਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਅੰਤਰੀਵ ਤੀਰਥ ਆਤਮਾ ਰੂਪ 
ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਉਹ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ । ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹਾ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨਗੇ ? ਜਿੰਨੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ ਕਰਮਾਂ 
ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਹੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਲੈ 
ਲਿਆ, ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹਨ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਜੀਵ-ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸਿੱਖਿਆ ਇਹ 
ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁੱਲਣਾ ਨਹੀਂ 
ਚਾਹੀਦਾ । 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੯੦ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅਗ ੨ (੧੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੱਤਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਸਿੱਧ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਹੋਣ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਆਪ ਜੋਗ ਮੱਤ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ ਤਾਂ ਯੋਗ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੀ ਉਮਰ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਜਸ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫੈਲ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਆਪ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ 
ਚੱਲਣਗੇ। ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ; ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਉਮਰ ਚਾਰ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਹੋਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸਾਡਾ ਮੰਨਣਾ 
ਹੈ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੁਗ ਚਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਫਿਰ ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਹੋਰ 
ਵਧ ਕੇ ਦਸੂਣੀ = ਦਸ ਗੁਣਾਂ ਭਾਵ ੪੦ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀ ਮਿਲਾ ਕੇ ਚੁਤਾਲੀ 
(੪੪) ਜੁੱਗਾਂ ਜਿਤਨੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਰਥਾਤ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਧਰਮ ਗ੍੍‌੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ੪੩ ਲੱਖ 
੨੦ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ : 
ਸਤਿਜੁਗ ਦੀ ਉਮਰ ੧੭,੨੮,੦੦੦ ਸਾਲ 
ਤ੍ਰੇਤੇ ਦੀ ਉਮਰ ੧੨,੯੬,੦੦੦ ਸਾਲ 
ਦੁਆਪਰ ਦੀ ਉਮਰ ੮,੬੪,੦੦੦ ਸਾਲ 
ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਉਮਰ ੪,੩੨,੦੦੦ ਸਾਲ 
ਚਾਰ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਉਮਰ 8੨,੨੦,੦੦੦ ਸਾਲ 
ਪੰਡਿਤ ਸੁੱਖਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਸਵੈਯਾ : ਸੱਤ੍ਹਿ ਲਾਖ ਹਜਾਰ ਅਠਾਈਸ, ਹੈ ਯੁਗ ਸਤ ਚਹੂੰ ਪਗ ਜਾਨੋ ॥ 
ਬਾਰਹਿ ਲਾਖ ਹਜਾਰ ਛਿਅਨਵੇਂ, ਤੇਤਾ ਤਹੀਂ ਪਗ ਤੀਨ ਬਖਾਨੋ ॥ 
ਆਠ ਹੀ ਲਾਖ ਹਜਾਰ ਜੋ ਚਹੁੰਸਠ, ਦੁਆਪਰ ਦ੍ਰੈ ਪਗ ਧਰਮ ਕੇ ਮਾਨੋ ॥ 
ਚਾਰ ਸੁ ਲਾਖ ਬਤੀਸ ਹਜਾਰ ਕੋ, ਹੈ ਕਲ ਏਕ ਪਗੀ ਠਹਿਰਾਨੋ ॥ (ਨਆਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਬਹੁਤੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵਿਭਿੰਨ-ਵਿਭਿੰਨ ਧਰਮ ਗ੍ਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਇੰਦ ਦੀ ਇੰਦ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ ! 
ਚਉਦਹ ਇੰਦੂ ਵਿਣਾਸੁਕਾਲਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਾ ਇਕੁ ਦਿਵਸੁ ਵਿਹਾਵੈ । ਮੰ 
ਧੰਧੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਰੈ ਲੋਮਸ ਦਾ ਇਕੁ ਰੋਮ ਛਿਜਾਵੈ । 


੧ 
ਸੇਸ ਮਹੇਸ ਵਖਾਣੀਅਨਿ ਚਿਰੋਜੀਵ ਹੋਇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ। ਉ 
ਜੋਗ ਭੋਗ ਜਪ ਤਪ ਘਣੇ ਲੋਕ ਵੇਦ ਸਿਮਰਣੁ ਨ ਸੁਹਾਵੈ । 


(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ੧੦) 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਜਪ ਜੀ. ੪ਓੜਾੀ ੭, #ਗ ੨ 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇੰਨੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ, ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ 
ਇਹ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਕੋਟਿ ਬਰਖ ਜੀਵੈ ਸਗਲੀ ਅਉਧ ਬ੍ਰਿਥਾਨਦ ॥ (#ਗਾ ੧੨੦8) 

ਕੋਟਿ ਕੋਟੀ ਮੇਰੀ ਆਰਜਾ ਪਵਣੁ ਪੀਅਣੁ ਅਪਿਆਉ ॥ (ਅੰਗ 58) 


।, 0... ਸਿਘ 1 


ਸਾਖੀ--ਸੰਤੋਖੇ ਯੋਗੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਸੈਤੋਖਸਰ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੀ 
ਖੁਦਾਈ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸਰੋਵਰ ਕਾਫ਼ੀ ਗਹਿਰਾ ਖੋਦਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਮੱਠ ਨਿਕਲਿਆ ਜਿਸ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਇਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲਾ ਨਾਲ ਬੈਦ ਸੀ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਇਹ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਸੁਣਾਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਇਸ 
ਸਿਲਾ ਨੂੰ ਪਰ੍ਹਾਂ ਹਟਵਾ ਕੇ ਇਸ ਮੱਠ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁਲ੍ਹ ਵਾਇਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਮੱਠ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਗੀ ਸਮਾਧੀ 
ਇਸਥਿਤ ਬੈਠਾ ਮਿਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਮਾਲਿਸ਼ ਆਦਿ ਕਰਵਾਈ। ਜਦੋਂ 
ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸੁਰਤ ਆਈ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਯੁੱਗ 
ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਕੌਣ ਧਰਮਾਤਮਾ ਹਨ ? ਉਸ ਸਮੇਂ' ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਧੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ 
ਉੱਤੇ ਇਸ ਸਮੇਂ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹਨ। ਤਾਂ ਜੋਗੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ `ਚ ਢਹਿ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਤੇ ਜੁਗ ਤੋਂ ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੜੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ 
ਪਾਈ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਮੁਕਤੀ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਦਾ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪਰਦਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਜੋਗੀ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇੰਨੀ ਉਮਰ ਵਧਾ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਵੈਯਾ : ਗੁਰੂ ਅਰਜਣ ਸਰ ਸੈਤੋਖ ਰਚੈ ਤਿਹ ਭੀਤਰ ਤੇ ਜੋਗੀ ਨਿਕਸਾਯੋ । 
ਗੁਰੂ ਕਰੁਣਾ ਤੇ ਤਿਹ ਸੁਰਤਿ ਧਰੀ ਪਿਖਿ ਸੁਨਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਗ ਸੀਸ ਨਿਵਾਯੋ । 
ਹਠ ਯੋਗ ਅਰੁ ਸੈਜਮ ਕਰਮ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਦੀਰਘ ਬਯ ਨਿਜ ਤਨ ਕੀ ਪਾਯੋ । 
ਨਹਿ ਮੋਖ ਭਈ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਬਿਨਾ ਦੇ ਗਯਾਨ ਗੁਰੂ ਤਿਸਿ ਮੁਕਤ ਕਰਾਯੋ ।੨੪੬। 
(ਗਰ-ਇ/ਤਿਹਾਸ਼ ਸ਼ਵੱਯੇ) 
ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ ਜਾਣੀਐ; ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋਂ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਨਵਾ ਖੰਡਾ = ਨੌਂ ਖੰਡ ਜੋ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਿ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆਂ ਭੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਤਿਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲ 
ਪੈਣ, ਭਾਵ ਜਿਧਰ ਵੀ ਜਾਵੇ, ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਚੱਲ ਪੈਣ । 
ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵੈਡੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਅਜਨਾਭ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ 
ਨਾਵਾਂ 'ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ “ਭਾਰਤ” ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਭਾਰਤ 
ਖੰਡ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ । ਜੋਬੂ ਦੀਪ ਅੰਦਰ ਇਹ ਨੌਂ ਖੰਡ ਹਨ । ਜੋ ਨਦੀਆਂ ਮੇਰੂ ਪਰਬਤ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਦੀਆਂ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅਗ ੨ (੧੬8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰਤ ਨਾਮ ਖੰਡ ਪਿਆ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ 
ਬਾਕੀ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਪਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 

ਕੁਰੂ ਹਿਰਨਲਯ ਇਲਾਬ੍ਰਤ ਕੇਤਮਾਲ ਹਰਿ ਵਰਖ । 

ਰੈਮਸ ਕੇ ਭੱਦੂਰ ਕਿੰਪੁਰਖ ਨਵਖੰਡ ਹੈ ਯੁਤ ਭਾਰਤ ॥੪॥ (ਛਤੀਸ਼ ਗਿਆਨ) 
ਅਰਥਾਤ ੧. ਕੁਰੂ ਖੰਡ, ੨. ਹਿਰਨਮਯ ਖੰਡ, ੩. ਇਲਾਬ੍ਰਤ ਖੰਡ, ੪. ਕੇਤਮਾਲ ਖੰਡ, ੫. ਹਰਿਵਰਖ ਖੰਡ, 
੬. ਰੈਮਯਕ ਖੰਡ , ੭. ਕਿੰਪੁਰਖ ਖੰਡ , ੮. ਭੱਦਰ ਖੰਡ , ੯. ਭਾਰਤ ਖੰਡ । ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ 
ਦੇ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤਿੰਨ ਪਰਬਤ ਹਿਮਾਲਯ, ਵਿਚਕਾਰ ਕਿੰਪੁਰਖ ਅਤੇ ਨਿਖਧ ਪਰਬਤ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਹੈ। ਹਿਮਾਲਯ ਅਤੇ ਹੇਮਕੁੰਟ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕਿੰਪੁਰਖ ਖੰਡ ਹੈ, ਹੇਮਕੁੰਟ ਅਤੇ ਨਿਖਧ ਪਰਬਤ 
ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹਰਿ ਵਰਖ ਖੰਡ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਪੂਰਬੀ ਪਾਸੇ ਮਾਲਯਵਾਨ ਪਰਬਤ ਹੈ। ਮਾਲਯਵਾਨ 
ਅਤੇ ਲਵਣ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚਕਾਰ ਭੱਦਰ ਖੰਡ ਹੈ। ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਪੱਛਮੀ ਤਰਫ਼ ਰੈਧਰਾਦਨ ਪਰਬਤ ਹੈ। ਮੰਧਮਾਦਨ 
ਅਤੇ ਲਵਣ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚਕਾਰ ਕੇਤਮਾਲ ਖੰਡ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਉੱਤਰੀ ਪਾਸੇ ਤਿੰਨ ਪਰਬਤ (ਨੀਲ 
ਪਰਬਤ, ਸੂੇਤ ਪਰਬਤ, ਸ੍ਰਿੰਗਵਾਨ ਪਰਬਤ) ਹਨ । ਨੀਲ ਅਤੇ ਸੂਤ ਅਤੇ ਸਿੰਗਵਾਨ ਪਰਬਤ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਕੁਰੂ ਖੰਡ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫੈਲਿਆ ਇਲਾਬ੍ਰਤ ਖੰਡ ਹੈ। 

ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ; ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਲੇਇ ॥ 

ਪੀਰ, ਪੈਜ਼ੀਬਰਾਂ ਜਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਚੰਗਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰਖਾਇ = ਰਖਵਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ 

ਵਿਚ ਜਸ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਕਰਾ ਲੇਇ = ਲਵੇ । ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਅਖੌਤੀ ਸੈਤ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ ਚੇਲੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪੂਜਯ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ “ਸੀ ਸੀ ੧੦੮ ਮਹਾਂਮੰਡਲੇਸ਼ੂਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਸੈਤ ਮਹਾਰਾਜ...” ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਚੰਗਾ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਮੁੱਖ ਸਾਹਮਣੇ ਜਸ ਅਤੇ ਪਿੱਠ 
ਪਿੱਛੇ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਾ ਲੋਇ = ਲਵੇ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ 
ਜੱਸ ਦੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕੀਰਤਿ (ਕੀ - ਰਤਿ) ਕੀ = ਦੀ ਰਤਿ = ਪੀਤੀ ਕਰਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਾ ਲਵੇ । 


ਜੇ ਤਿਸੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ; ਤ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥ 

ਪਰੰਤੂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਐਸਾ ਪੁਰਸ਼ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨ 
ਆਵਈ = ਨਾ ਆਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਕੇ = ਕੋਈ ਭੀ ਵਾਤ = ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪੁਛੈ = ਪੁੱਛਦਾ, 
ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਕੇ =- ਕਿਆ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ 
ਜਾਨਣੇ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਐਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੋਈ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦੇ ਅਰਥਾਤ ਨਜ਼ਰ-ਅੰਦਾਜ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਐਸਾ ਪੁਰਸ਼ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਇਕ ਸਮਾਂ ਐਸਾ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ, ਸਗੋਂ : 


ਕੀਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟੁ ਕਰਿ; ਦੋਸੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅੰਗ ੨ 
(0 ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕੀਟਾ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਿਚ ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਕੀਟ = ਕੁੱਤਾ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੋਸੀ = ਕੋਹੜੀ ਲੋਕ ਵੀ ਉਸ `ਤੇ ਦੋਸੁ = ਦੋਸ਼ ਧਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਐਸਾ ਪੁਰਸ਼ ਕੀਟਾ = ਕੀੜਿਆਂ 
0 ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕੀਟੁ = ਸੱਪ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਕਾਰਨ ਹੀ ਦੋਸ਼ੀ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਉੱਤੇ 
0 ਦੋਸ਼ ਧਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਲੜ ਕੇ (ਡੰਗ ਮਾਰ ਕੇ) ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਦੂੰ ਮੰਦੀ ਸਪ ਜੋਨਿ ਸਪਾ ਵਿਚਿ ਕੁਜਾਤਿ ਕੁਭਾਈ। _ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ==, ਪਉੜੀ £) 
ਸਾਖੀ--ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਟੁੱਟੀਆਂ ਲੱਤਾ ਵਾਲੇ ਕੀੜੇ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ : ਇਕ ਵਾਰੀ 
ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ ਅਤੇ ਪਾਸ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਆਦਿ 
ਰਿਖੀ ਗਣਮਾਨਯ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪੁਰਸ਼ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਇਕ ਕੀੜੇ ਉਪਰ ਪਈ , ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਪਿਛਲੀਆਂ ਦੋ ਲੱਤਾਂ ਟੁੱਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਉਹ ਕੀੜਾ ਵਾਰ ਵਾਰ 
ਕੰਧ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸ ਪਏ। ਤਦ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਨੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਕੀੜਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਵਾਰ ਇੰਦਰ ਬਣ ਕੇ ਇੰਦ੍ਪੁਰੀ ਦਾ ਰਾਜ ਭੋਗ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਅੱਜ ਇਸ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ । ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ! ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਘੜੀ 
ਲਈ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰਬਗਯਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ । ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਧਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਰਾਮ ਜੀ ਠੀਕ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੀੜਾ ੧੪ ਵਾਰੀ ਇੰਦੂ ਦੇਵਤਾ ਬਣ ਚੁੱਕਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸਿਮਰਨ, ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ 'ਚੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਅੱਜ ਇਸ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ 
ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਕੀੜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਕੀੜਾ ਹੀ ਬਣਨਾ ਪਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੰਦ ਲੋਕ ਸਿਵ ਲੋਕਹਿ ਜੈਬੋ॥ ਓਛੇ ਤਪ ਕਰਿ ਬਾਹੁਰਿ ਐਥੇ ॥ (#ਗਾ ੬੯੨) 
ਸਾਖੀ--ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਦਾ ਉਧਾਰ : ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਦੋਂ ਮਾਲਵੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ਪੁਰ ਦੇ ਪਿੰਡ ਲਧਾਈਕੇ 
ਪਹੁੰਚੇ । ਉਥੇ ਇਕ ਚੌੜੇ ਫਨ ਵਾਲਾ ਭਾਰੀ ਸੱਪ, ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਸਨ, ਸਿੱਧਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲ 
ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਬਹੁਤ ਹੀ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਸੱਪ ਸਿੱਧਾ 
ਹੀ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਿਧੀ ਚੰਦ, ਸ਼ੋਕਾ ਨਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੱਪ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਰਨ-ਛੋਹ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਲਿਆਣ 
ਕੀਤਾ । ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਸੱਪ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਫਟ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਦੇਹ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਪਏ ਹੋਏ ਸਨ । ਸੱਪ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਰੂਹ ਨਿਕਲੀ ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ 
ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਰੂਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਆਪਣੇ ਬਾਰੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦੱਸ। ਉਸ ਰੂਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। 
ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਛੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ । ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ 
ਲੈਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਈ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਭੇਟਾ ਦਿਉ । ਮੈਂ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ । ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਮੇਰੀ ਸੁਰਤੀ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮਰਨ ਉਪਰੈਤ ਮੈਨੂੰ 
ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਛਮੀ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ ਸਰਪ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥ 


('#ੰਗ` ੪੨੬੭ 


ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੭, ਅੰਗ ੨ (੧੬੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ ਚੇਲੇ ਚੇਲੀਆਂ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, 
ਇਹ ਮੇਰੇ ਸੱਪ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਧੇ ਹੋਏ 
0 ਸਨ। ਹੁਣ ਉਹ ਮੇਰਾ ਮਾਸ ਖਾਂਦੇ ਸਨ। ਹੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਪਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਰਾਖ਼ ਹੋਏ ਪਏ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਛੋਹ ਨੇ ਮੇਰੀ 
ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਹੁਣ ਮੈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ 
ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਰੂਹ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ 
ਕੀੜਿਆਂ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ 
ਉੱਚਾ ਅਤੇ ਮਨ ਨੀਵਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀੜਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਪ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਚ ਕੀੜਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੀੜੇ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਦੋਸ਼ੀ ਲੋਕ 
ਭੀ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਧਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੋਸ਼ੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਿਰਗੁਣਿ ਗੁਣੁ ਕਰੇ; ਗੁਣਵੈਤਿਆ ਗੁਣੁ ਦੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਐਸਾ ਦਿਆਲੂ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 
ਨਿਰਗੁਣਿ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣੁ = ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਦੇਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਣਵੰਤਿਆ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਹੋਰ ਗੁਣ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨੀਵੀਆਂ ਥਾਵਾਂ, ਤਲਾਬਾਂ , ਸਰੋਵਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਤਾਂ ਭਰਦੀ ਹੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਉੱਚੇ ਟਿੱਥਿਆਂ ਅਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੀ ਜਲ ਪ੍ਰਦਾਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ । ਕੋਈ ਭੇਦ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀ ਨਿਰਗੁਣਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ 


ਹੈ। ਗੁਣਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਉਹੋ ਜਿਹਿਆਂ ਨੂੰ ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਹੋਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤਾ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕੋਈ ਐਸਾ ਵਾ ਸੋਸ਼ਾਰ /ਵਿਚ ਹੈ ਜੌ ਗੁਣਾਂ ਬਦਲੇ ਓਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਣ ਦੇ 
ਸ਼ਕਾਦਾ ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ; ਜਿ ਤਿਸੁ ਗੁਣੁ ਕੋਇ ਕਰੇ ॥੭॥ 
(ਸੁੱਝਈ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਸ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਹਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਨ ਸੁਝਈ = ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਣੁ = ਗੁਣ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਉੱਤੇ 
ਗੁਣੁ = ਉਪਕਾਰ ਕਰੇ ਅਤੇ ਇਹ ਆਖੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅਗ ੨ 
ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ; ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਆਰਜਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਚਾਰੇ 
0 ਸਾਧਨ (ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਅਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਜੋ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੁਗ = ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: 
0 ਜੋ ਚਾਰ ਸਾਧਨ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸੋਧਨ ਦੇ ਜੁਗ = ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਸੂਣੀ = ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੰ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉੱਚੀਆਂ ਕਰੇ ਤਦ ਮਨੁੱਖ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕੇਗਾ। 
ਜੋ ਦਸੂਣੀ (ਦ “ ਸੂਣੀ) ਦ = ਦਵੈਤ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੁਭਾਅ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਹੈ, 
ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਣੀ = ਸੁੰਨੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ (ਦਸ - ਊਣੀ) ਦਸ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉਣੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ ਜਾਣੀਐ; ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਫਿਰ ਨੌਂ ਖੰਡਾ = ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਾਲਾ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 


੮੭੨ ੮ 


ਜਾਣ ਲਵੋਗੇ। ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਭੀ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਸਗੀਰ ਦੇ ਨੌਂ ਹਿੱਸੇ (ਚਾਰ ਹਿੱਸੇ ਲੱਤਾਂ 
ਦੇ, ਚਾਰ ਹਿੱਸੇ ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਤੇ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਧੜ)। ਇਹ ਨੌਂ ਖੰਡ ਵਾਲੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੋਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਿਰਦੈ ਕਮਲ ਮਹਿ ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਸ ॥ (ਅੰਗਾ ੩88) 
ਏਸ਼੍ਹ ਅੰਤਰ ਜੋਤੀ ਪੁਰਸਾ ਏਅੰ ਨੇਤ ਗੁਫਾ ਬ੍ਰਹਮ ॥ (ਸ਼ੂਤਾਂ ਧਰਮ' ਸ਼ਾਸਤਰ? 


ਨਵਾ = ਨੌਂ ਖੰਡਾ = ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਸਰਵਣ, ਸਿਮਰਨ, ਕੀਰਤਨ ਪਾਦ ਸੇਵ ਅਰਚਾਨ । 
ਦਾਸਾ ਸਖਪਨ ਬੋਦਨਾ, ਸਰਬ ਨਿਵੇਦਨ ਜਾਨ । 


ਵਿਆਖਿਆ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ = ੧. ਸਰਵਣ ਭਗਤੀ = ਇਸ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਿਖੀ ਕਾਕਭਸੁੰਡ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੨. ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ = ਇਸ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਵੇਂ ਨਵੇਂ ਨਾਮ ਰੱਟਦਾ ਹੈ। ੩. ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ = ਇਸ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਦੇਵਰਿਸ਼ੀ ਨਾਰਦ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ੪. ਪਾਦ ਸੇਵ ਭਗਤੀ = ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਛਮੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਹੈ। “ਪਾਸਿ ਬੈਠੀ 
ਬੀਬੀ ਕਵਲਾ ਦਾਸੀ॥” (ਅੰਗ ੪੭੯)। ੫. ਅਰਚਾਨ ਭਗਤੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਲਣ ਕੁਬਜਾ ਅਤੇ ਸੁਦਾਮੇ 
ਭਗਤ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ੬. ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਭਗਤੀ = ਇਸ ਵਿਚ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ 
ਹੈ। ੭. ਸਖਾਪਨ ਭਗਤੀ = ਇਹ ਭਗਤੀ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਦੇ ਪਾਂਡੂ ਪੁੱਤਰ ਅਰਜਨ ਨੇ ਕੀਤੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ ਭਾਵੇਂ ਸਾਲੇ ਭਣੌਈਏ ਦੀ ਸੀ ਪਰਤੁ ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਪੱਖ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ। ੮. ਬੈਦਨਾ 
ਭਗਤੀ = ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥੂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਹੈ ਜਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਾਚਾ ਅਕੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ੯. ਸਰਬ ਨਿਵੇਦਨ ਭਗਤੀ = ਜਿਵੇਂ ਬਲ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਭ ਕੁੱਝ ਹੀ ਅਰਪ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਕ 
ਇਕ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰ ਗਏ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਂ ਖੰਡਾ = ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੭, ਅੰਗ ੨ (੧੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੜ੨5) 
ਅਠੀ ਪਹਰੀ ਅਠ ਖੰਡ, ਨਾਵਾ ਖੰਡੁ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਏਕੁ, ਭਾਲਹਿ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੧8੬) 
ਉਸ ਵਕਤ ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਮਿਟਣੇ ਕਰਕੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਚਿਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ, 
ਪ੍ਾਲਬਧ ਇਹ ਸਭ ਕੋਇ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਚਲੈ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ; ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਲੇਇ ॥ 
ਆਪਣਾ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰਖਾਇ ਕੈ = ਰਖਵਾ ਕਰ ਕੇ ਇਸ 
ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਸੁ = ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਰਤੀ = ਵਡਿਆਈ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੀ ਨਹੀ ਹੰਦੀੰ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਆ 


ਜੇ ਤਿਸੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ; ਤ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥ 
ਜੇ = ਜਿਹੜੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤਿਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਦਰਿ = ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ , ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ॥ ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯8) 


ਤਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੩੨) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ/ ਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਨਗੀਂ ਹੀ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜੇ ਵਾਤ = ਪਉਣ, ਪੌਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਗੱਲ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ ਤਾਂ “ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ, ਈਖਣਾ 
ਤੀਨੀ” ਆਦਿਕ ਭੀ ਕੇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਕੀਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟੁ ਕਰਿ; ਦੋਸੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥ 
ਕੀਟਾ ਨਾਮ ਮੈਲ ਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ, ਦ੍ਰੈਖ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕੀਟਾ = ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਅੰਦਰੋਂ ਕੀਟ = ਕੱਟਣਾ ਕਰ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਲੰ ਛਿਦੈ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨੰ ਅਪਰਾਧ ਕਿਲਵਿਖ ਮਲ ॥ 
ਭਰਮ ਮੋਹ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨੰ ਮਦੇ ਮਾਯਾ ਬਿਆਪਿਤੇ ॥ (#ੰਗਾ 55੫੭) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਲ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਦੋਸ਼ੀ ਕੌਣ ਹਨ ? ਇੰਦਰੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੋਸ਼ ਧਾਰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨਾਂ ਆਦਿ 
ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਣ ਨ ਦੇਖਹਿ ਸਾਧ ਸਿ ਨੈਣ ਬਿਹਾਲਿਆ ॥ 
ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ ਨਾਦੁ ਕਰਨ ਮੁੰਦਿ ਘਾਲਿਆ ॥ 
ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ ॥ 
ਹਰਿਹਾਂ ਜਬ ਬਿਸਰੈ ਗੋਬਿਦ ਰਾਇ ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ਘਟੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੬੨) 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅੱਗਾ ₹ 
ਏ ਨੇਤ੍ਹੁ ਮੇਰਿਹੋ ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ॥ __ (ਅੰਗ ੯੨੨) 
ਰਿ (#ਗਾ ੯੨੨) 


ਗਿ ਗਿਆ ਗਿ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਨਿਰਗੁਣਿ = ਨਿਰਗੁਣੀ 
ਜੀਵਾਂ `ਤੇ ਵੀ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਗੁਣਵੈਤੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਭੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ; ਜਿ ਤਿਸੁ ਗੁਣੁ ਕੋਇ ਕਰੇ ॥੭॥ 
ਤੇਹਾ ਕੋਇ = ਐਸਾ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਦਿੱਸਦਾ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ 'ਤੇ ਤੇਹਾ = ਐਸਾ ਗੁਣੁ ਕਰੇ = ਉਪਕਾਰ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਕਰੇ । 
ਉਹ ਸਭਨਾਂ `ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਅਰਥ ਤੀਸਰਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸ਼ੰਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾੀ/ ਆਪ ਜਾ ਨਹਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਨੇ ਉਸ ਵਾਨਹਿਗੁਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲ਼ੇ ਹੌਰ ਗਾ 
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ਉੱਤਰ : 


ਉਤ 


ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੁਗ = ਦੋ ਅਤੇ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਭਾਵ ਦੋ ਅਤੇ ਚਾਰ ਮਿਲ ਕੇ ਛੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਛੇ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਖਟ, ਖਟ ਤੋਂ ਭਾਵ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਮ ਦਮ ਸਰਧਾ ਤੀਸਰੀ ਸਮਾਧਾਨ ਉਪਰਾਮ । 
ਛਟੀ ਤਿਤਿਛਾ ਜਾਨੀਏ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਯਿਹ ਨਾਮ | 


ਵਾ: ਜੁਗ = ਦੋ। ਦੋ ਕੀ ਹੈ ? ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ 
ਚਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਾਧਨ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਅਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਆਰਜਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੋਰ ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਦਸੂਣੀ (ਦ “ ਸੂਣੀ) ਦ = ਦੇਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਸੁਣੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ (ਦਸ “ ਉਣੀ) = ਦਸੇ ਇੰਦ (ਪੰਜ ਕਰਮ-ਇੰਦੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ੇ) ਹਨ । ਬਾਹਰਮੁਖੀ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅੰਗ ੨ (੧੭੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੩. ਪੰਜ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ੪. ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿਕ, ੫. ਚਾਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ, ੬. ਤਿੰਨੇ 
ਗੁਣ, ੭. ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ੮. ਪੰਜੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਅਤੇ ੯. ਪੰਜੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤ)। ਇਹਨਾਂ ਨਵਾ = ਨੌਆਂ 
0 ਦੇ ਹੀ ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾਣੀਐ = 
0 ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਹੰਗਤਾ, ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਅਤੇ ਇਕ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਆਂ ਨੂੰ ਖੰਡ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗ਼ਨੰਲ ਨਵਾਜ਼ ਗੰਤਿਗੁਨ ਸ਼ਨੰਹਥ ਜਾ / /ਇਹ ਦੱਸੋ ਜਦੋਂ ਇਕਾ ਵਾਗੀ ਅਆਗਆਨ ਨ/ਵਿਰਤਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਾ ਇਹ ਦੁਬਾਰਾ ਵਾ ਧੰਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਤਾਂ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ ਬਲਕਿ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ ਇਤਿਆਦਿਕ 
ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਸਭ ਨਾਲ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਜੇਕਰ ਬਿਰਛ ਨੂੰ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਪੁੱਟ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਟਹਿਣੀਆਂ, 
ਪੱਤੇ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਭੀ ਨਾਲ ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ ਅਗਿਆਨ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਰੂਪ ਛਾਇਆ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਵੀ ਐਸਾ ਵਚਨ ਆਇਆ ਹੈ। ਲੱਛਮਣ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਜੀ! ਅਵਿੱਦਿਆ ਫੇਰ ਨਾ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਨਸ਼ਟ ਭਈ ਉਪਜੈ ਨਹੀਂ ਬਹੁਰ ਅਵਿਦਿਆ ਬੀਰ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! ਅਵਿੱਦਿਆ ਇਕ ਵਾਰੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਫਿਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਬਚਨ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਜੜ੍ਹ ਤੋਂ ਕੱਟ ਦੇਈਏ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਟਹਿਣੀਆਂ, 
ਪੱਤੇ ਆਦਿਕ ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂੰ ਕਟਿਆ ਤਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੰਦੇ ॥ (#ੰਗਾ ੩੦੬) 
ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ; ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਲੇਇ ॥ 
ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਰਖਾਇ = ਟਿਕਾ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਸੁ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਹੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਸਭ ਤੇ ਸੂਚਾ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਭਗਵਾਨੁ ॥ (ਗੌਡ % #, ਅੰਗ ੮੬੧) 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ (ਅੰਨਾ ੧8੨4) 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਸ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਭਾਵ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਕ, ਭਗਤ, ਸੈਤ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਆਦਿਕ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗਹਿਣ 
ਕਰਕੇ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜੱਸ ਤੇ ਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੀਰਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰੋਖ ਕਹੀਏ, 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅਗ ੨ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਗੁਰ ਸਾਹਿਲ ਜੀ / ਕਾੰ /ਫਰ ਬ੍ਰਹਮ ਿਆਨਾਂ /ਵੇਚ ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਆਮੰਦੋਕ ਦੇ /ਵਕਾਰ ਅਤੇ ਪੰਜੇ 

ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਪਰਸ਼ ਆਹੰਦੋਕਾ /ਵੇਸ਼ੇ ਗੰਹੀੰਦੇ ਹਨ ? 

ਉੱਤਾਰ “ 


ਆ 


ਜੇ ਤਿਸੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ) ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੇ ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜਨ ਕੀ ਸੋਭਾ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਿਟੇ ਤਿਸੁ ਲੋਭਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੩੯) 
“ ਹੋ ਸ਼ਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਕਾ ਓਹਨਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ /ਵਿਚ /ਕੈਸੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਗੰਹਿੰਦੀ ਹੋਵੇਗਾ ? 


ਤ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥ 
ਜੇ ਵਾਤ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਸ਼ਾਸਤ੍ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕਰਮ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਅਰਥ 
ਵਾਸ਼ਨਾ, ਅਨਸ਼ਟਾਨ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਚਾਲੀਸੇ ਆਦਿ ਕੱਢਣ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ, ਸਭ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਕੀਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟ ਕਰਿ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਆਵਰਨ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ 
ਕੀਟੁ = ਮੈਲੁ ਨੂੰ ਕੀਟਾ = ਕੱਟਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਦੋਸੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥ 
ਦੋਸੀ ਜਿਹੜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੋਸੁ ਧਰੇ = ਦਵੈਸ਼ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਬਲਕਿ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇੰਦਰਪੁਰੀ `ਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਖਾਈ॥ ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਜਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯੯) 
ਗੋਤਮੁ ਤਪਾ ਅਹਿਲਿਆ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਤਿਸੁ ਦੇਖਿ ਇੰਦ ਲੁਭਾਇਆ ॥ 
ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਚਿਹਨ ਭਗ ਹੂਏ, ਤਾ ਮਨਿ ਪਛੋਤਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੧88) 
ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਤਿਲੋਤਮਾ (ਸਰੁਸਤੀ) `ਤੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਬਦਨਾਮੀ ਖੱਟਣੀ ਪਈ । ਪੰਜ ਮੂੰਹ ਬਣੇ, ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਵਖਾਣਦਾ ਚਤੁਰਮੁਖੀ ਹੋਇ ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ। 
ਲੋਕਾਂ ਨੋ ਸਮਝਾਇਦਾ ਦੇਖਿ ਸੁਰਸਤੀ ਰੂਪ ਲੋਭਾਣਾ। __ (ਤਾਈਂ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ੭) % 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪ ਕੇ ਆਪ ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਦੋਸ਼ੀ ਜੋ ਵਿਸ਼ਈ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਕੱਢਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦੁਰਲਭ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੭, ਅਗ ੨ (੧੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਅਤੀਤ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ; 
੯ ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੋਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੩) 
ਉਸ ਦੇ ਗੁਣੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਨਿਰਗੁਣੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣੁ = ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਗੁਣੁ ਦੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣਵੌਤਿਆ = ਗਿਆਨਵਾਨ, ਗੁਣਵੇਤੇ ਪੁਰਸ਼ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਦਾ ਗੁਣੁ = ਉਪਕਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ = ਐਸਾ ਕੋਈ ਭੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਦਿੱਸਦਾ। 
ਜਿ ਤਿਸੁ ਗੁਣੁ ਕੋਇ ਕਰੇ ॥੭॥ 
ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿ ਪੁਰਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਗੁਣੁ = (ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ) ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, 
ਸਾਂਤਕੀ ਫੇਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 
ਉਪਰੋਕਤ ਸੱਤ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੱਤਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਜੇ ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਹੋਰ ਦਸ ਗੁਣਾ ਭਾਵ ੪੦ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਨੰ 
ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਚੰਗਾ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜਸ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ਵਡਿਆਈ 
ਹੋਵੇ । ਫਿਰ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ 
ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ। ਕੀੜਿਆਂ ਵਿਚ ਕੀੜਾ ਸੱਪ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੋਸ਼ੀ ਲੋਕ ਭੀ ਉਸ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਧਰਦੇ 
ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਿਰਗੁਣਿਆਂ 'ਤੇ ਹੀ ਗੁਣ, ਉਪਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਐਸਾ 
ਕੋਟ ਵੀ ਦਣੀਆਂ ਵਿਹ ਦਿੱਸਵ` ਨਹੀਂ ਜਿਹੜਾ ਵਾਹੁ `ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕਰੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੱਤਾਂ 
ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕੁੱਲ ੧੧੭ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ £, ਅਗ ੨ 


ਅੱਠਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਾਂ ਨੰ ਪਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾੀ/ ਜਿਸ ਪੁ੍ਝੂ ਨੰ ਸ਼ਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕਰ ਕੰ 
ਗਾਣ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਸ ਦੇ ਮੰਤ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਤੁਸੀ ਪੰਜ ਡੂਤਕ' ਸ਼ਨੰਰ ਸਮੇਤ ਇਸ ਆੰਤਿ 
ਉੱਚੇ ਸਮੇ ਪਰਬਤ ਓੰਪਰ ਚੜ੍ਹ ਆਏ ਹੋ, ਉਸ਼ ਦੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਣਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੋ ਸ਼ਾਧਨਾਂ 
/ਵਿੱਚ' ਸ਼ਵਨ, ਅੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸ਼ਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਸੌਸ਼ੌੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋਂ / 

ਉੱਤਰ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਿਮਨ-ਲਿਖਤ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਸੁਵਨ ਸਾਧਨ ਅਤੇ ਸੁਵਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਣਿਐ; ਸਿਧ ਪੀਰ ਸੁਰਿ ਨਾਥੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਪ ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਜੋ ਰਿੱਧੀਆਂ, 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹੋ। ਪੀਰ = ਇਸਲਾਮ ਮੱਤ ਦੇ ਪੁਜਨੀਕ ਫ਼ਕੀਰ, ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਨਾਥ = 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਆਦਿ ਉੱਚ ਪਦਵੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਿੱਧਾਂ, ਪੀਰਾਂ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਅਤੇ ਨਾਥੁ = ਨਾਥਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵੱਡੀ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਿਧ ਪੀਰ = ਜੋ ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਪੀਰ, ਗੋਰਖਨਾਥ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਿ ਨਾਥੁ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ 
ਇੰਦਰ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਹਾਨ ਬਣੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਿਧ ਪੀਰ = ਜੋ ਸਿੱਧਾਂ 
ਦਾ ਪੀਰ ਗੋਰਖਨਾਥ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਿ ਨਾਥੁ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਇੰਦਰ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭੀ 
ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੁਰਿ ਨਾਥੁ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਇੰਦਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦਰ ਦਾ ਜੋ ਪੀਰ = ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤਿ ਹੈ, ਉਹ ਭੀ ਸੁਣਿਐ = ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਿਧ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕਹਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਿਧ = ਜੋ ਮੁਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਪੀਰ = ਜੋ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹਨ, ਸੁਰਿ = ਜੋ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਥੁ = ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਨੱਥਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਿਐ = ਸਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸੁਣਿਐ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਜਾਂ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੀ ਪੀੜਾ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਿ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ 
ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਧ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੀਰ = ਵੱਡੇ ਪੂਜਨੀਕ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਉਹ ਸੁਰਿ ਨਾਥੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! 
ਪ੍ਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੀਰ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸਿੱਧ 


ਨਾਥੁ = ਤਹਿ ਹਿਤ ਤਣ 
ਪਰ੍ਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣੀ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਗਾਂ ਦੇ ਚਿੰਹਾਂ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ £, ਅੰਗ ੨ (੧੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਸਿਧ = ਜਿੱਤੀ ਭਾਵ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਗਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਹਜ਼ਾਰ ਨੇਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਪੀੜਾਂ 
ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਅਥਵਾ ਪੀਰ = ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ 
0) ਦੀ ਸਿਧ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੁਆਰਾ ਚੌਦਾਂ ਇੰਦਰੇ (ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ) 
ਚੌਦਾਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਚੌਦਾਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਤਾਈ' ਨਾਥ = ਨੱਥ 
ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਤੁਸੀਂ ਸਿਧ = ੮੪ ਸਿੱਧ ਜੋਗ ਪੰਥ ਦੇ 
ਆਚਾਰੀਆ ਅਤੇ ਗੋਰਖ ਪੰਥੀਆਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਜੋਗੀ ਹੋ । ਪੀਰ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਜੋ ਪੂਜਨੀਕ 
ਗੁਰੂ ਹਨ, (ਪੀਰ ਸ਼ਬਦ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ : ਉਸਤਾਦ, ਵੱਡਾ, ਬਜ਼ੁਰਗ, ਮੁਰਸ਼ਿਦ, ਧਰਮ 
ਦਾ ਆਚਾਰੀਆ ਆਦਿ।) ਪੀਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਸਨਮਾਨ ਵਾਲੇ ਧਰਮ ਗੁਰੂ ਹਨ। 
ਸੁਰਿ = ਜੋ ਸਵਰਗ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਥੁ = ਜੋ ਸਿੱਧਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਖੀ ਸੁਆਮੀ ਕਰਕੇ ਨੌਂ ਨਾਥ 
ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉੱਚ ਪਦਵੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ : 
ਚੌਰਾਸੀ ਸਭਿ ਸਿੱਧ ਬਖਾਨੋ ॥੪੦॥ (ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਆਹ: ੬8) 
੧. ਸੂਰ ਸਿੱਧ, ੨. ਲੁਹਿਰੀਪਾ, ੩. ਭੈਗਰ, ੪. ਹਾਜੀ ਰਤਨ, ੫. ਖਿੰਥੜਾ, ੬. ਝੰਗਰ, ੭. ਕੇਵਲ 
ਕਰਨ, ੮. ਜਾਲਿਕਾ, ੯. ਸੈਗਰ, ੧੦. ਸਮਰੱਥ, ੧੧. ਨਿਰਤ, ੧੨. ਬਿਮਲਕਾ, ੧੩. ਲੰਗਰ, ੧੪. ਪੁਰਨ, 
੧੫. ਨਾਸਿਕ, ੧੬. ਔਘੜ, ੧੭. ਉਰਮ, ੧੮. ਭਰਥਰਿ, ੧੯. ਈਸਰ, ੨੦. ਪਰਬਤ, ੨੧. ਧੂਰਮ, 
੨੨. ਜੋਤਿ ਮਗਨ, ੨੩. ਸਿੱਧ ਸੈਨ, ੨੪. ਹਨੀਫਾ, ੨੫. ਰਾਇਐਨ, ੨੬. ਪਤਿਪ੍ਰਾਨ, ੨੭. ਕਨੀਫਾ, 
੨੮. ਬਿਮਲ ਜੋਤਿ, ੨੯. ਸੀਤਲ ਜਲ, ੩੦. ਗਿਰਵਰ, ੩੧. ਚਤ੍ਬੈਨ, ੩੨. ਮੁਕਤੀਸਰ, ੩੩. ਗਿਰਧਰ, 
੩੪. ਸੁਰਐਨ, ੩੫. ਗਿਰਬੋਧ, ੩੬. ਪਲਕ ਨਿੱਧਿ, ੩੭. ਸੰਭੂ, ੩੮. ਮਗਨਧਾਰ, ੩੯. ਗੌਨ ਗੁਆਲ, ੪੦. 
ਕਨਿਕਾ ਸਿੱਧ, ੪੧. ਕਾਲਿੰਦੋ, ੪੨. ਦਰਸਨ, ੪੩. ਚਲਨ ਜੋਤਿ, ੪੪. ਤੁਲਸਾਂ, ੪੫. ਗੋਵਰਧਨ, ੪੬. 
ਕੇਵਲ ਕਰਮੀ , ੪੭. ਕਲਾ ਬਿਲਾਸੀ, ੪੮. ਭੁਤਵੇ, ੪੯. ਕੇਸ਼ ਕਰਨ, ੫੦. ਕਰਮਨਾਸੀ, ੫੧. ਸੈਘਰ, ੫੨. 
ਕਿਸਨ ਕੁਆਰ, ੫੩. ਅਸਰਨਿਧਿ, ੫੪. ਪਲਕਾ, ੫੫. ਰਾਮ ਕੁਮਾਰ, ੫੬. ਰਾਮ ਸਿੱਧ, ੫੭. ਮੀਰ ਹੁਸੈਨੀ, 
੫੮. ਆਪੰਰੂਪੀ, ੫੯. ਮੀਰ ਜੈਬੀਲ, ੬੦. ਕਲੋਸੈ ਧੁਪੀ, ੬੧. ਜੋਗ ਹਰੇ, ੬੨. ਖੁਲਾਸ, ੬੩. ਕਸਧੂਪੀ, 
੬੪. ਕੇਵਲ ਕਰਮੀ, ੬੫. ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰੀ, ੬੬. ਕਿਦਾਰ, ੬੭. ਨਾਸਿਕਾ, ੬੮. ਸਿਲਸਿਲਾ, ੬੯. ਤੁਰ ਤੁਰੈਗੀ, 
੭੦. ਕੇਲੌਕਲ, ੭੧. ਕਰਨਜੋਗ, ੭੨. ਬਚਿਤ੍ਰਾ, ੭੩. ਈਸ਼ਰ ਪ੍ਰੰਗੀ, ੭੪. ਯੋਗਪਵਿਤ੍ਰਾ, ੭੫. ਸੈਭਾਲਿਕਾ, 
੭੬. ਬਿਹੈਗਮ, ੭੭. ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਗੀ, ੭੮. ਬ੍ਰਹਮ ਭੋਗੀ, ੭੯. ਸਰਸੁਤੀ, ੮੦. ਬਿਸਨਪਤੀ, ੮੧. ਗੈਧਾਰੀ, 
੮੨. ਵਾਸੀ ਗੁਫਾ, ੮੩. ਬ੍ਰਹਮਬ੍ਰਤਧਾਰੀ, ੮੪. ਮੁਗ਼ਲਯੋਗ । 
ਮੁਗਲ ਜੋਗ ਚੌਰਾਸੀ ਗਿਨਿਯੇ । 
ਸਰਬ ਨਾਮ ਸਿੱਧਨ ਕੇ ਜਨਿਯੇ ॥੪੮॥ (ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ਆਹ: ੬8) 


ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਥ, ਇਕ ਗੋਪੀਚੇਦ। ਸੁਰਤਿਨਾਥ ਜਿਨ ਨਹਿ ਜਮ ਫੈਧ ॥੩੮॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਜਪ ਜੀ. ੪ਓੜਾੀ ੯, #ਗ ੨ 


੧. ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ, ੨. ਗੋਪੀ ਨਾਥ, ੩. ਸੂਰਤ ਨਾਥ, ੪. ਗੋਰਖ ਨਾਥ, ੫. ਮਛੋਦਰ ਨਾਥ, ੬. ਮੰਗਲ 
ਨਾਥ, ੭. ਚਰਪਟ ਨਾਥ, ੮. ਚੰਬਾ ਨਾਥ, ੯. ਘੁੱਘੂ ਨਾਥ । 
ਚਰਪਟ ਚੰਬਾਨਾਥ ਹੈ ਘੁਘੂ ਨਾਥ ਸੁਜਾਨ ॥੩੯॥ (ਸ਼ ਗਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘਰਲਾਰਧ ਆਹ: ੬5) 


ਨੰ ਨਾਥ ਇਹ ਭੀ ਮੰਨੇ ਹਨ : 

੧. ਆਦਿ ਨਾਥ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੨. ਮਛੋਦਰ ਨਾਥ = ਮੱਛੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ, ੩. ਉਦੇ ਨਾਥ = 
ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ (ਆਈ ਪੰਥੀ), ੪. ਸੈਤੋਖ ਨਾਥ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੫. ਕੌਥੜ ਨਾਥ = ਗਣੇਸ਼ 
ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੬. ਸਤਿ ਨਾਥ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੭. ਅਚੌਭ ਨਾਥ = ਚੌਬੇ ਦਾ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਪਰਬਤ 
ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੮. ਚੌਰੈਜੀ ਨਾਥ = ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਸਲਵਾਹਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ੯. ਗੋਰਖ ਨਾਥ = ਮਹਾਂਦੇਵ ਦਾ 
ਅਵਤਾਰ | 

ਸਾਖੀ--ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਰੌਚਦੀਪ ਵਿਚ ਸਾਗਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ 
ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਅਮਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਲਸ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੌਂ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਸੁੱਤੀ 
ਉੱਠੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਮੱਛੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਅਚੱਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੜੀ ਹੈ। ਪਾਰਬਤੀ 
ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਭੋਲੇ ਨਾਥ ! ਮੱਛੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਤਾਂ ਚੰਚਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਮੱਛੀ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਚੱਲ ਕਿਉਂ ਖੜੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਾਰਬਤੀ ਅਮਰ ਕਥਾ ਸੁਣਦੀ ਹੋਈ 
ਤੂੰ ਤਾਂ ਸੌਂ ਗਈ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਇਸ ਮੱਛੀ ਨੇ ਅਮਰ ਕਥਾ ਸੁਣ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਅਚੱਲ ਖੜੀ 
ਹੈ। ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਕੀ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ ? ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪੇਟ 
ਤੋਂ ਅਚੱਲ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਅਨਿਸਥਿਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਧਾਤੂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਮੱਛੀ 
ਨੇ ਨਿਗਲ ਲਿਆ ਸੀ। ਫਿਰ ਉਸ ਮੱਛੀ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦਾ ਗੁਰੂ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ। 


ਸੁਣਿਐ; ਧਰਤਿ ਧਵਲ ਆਕਾਸ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਧਵਲ = ਧਉਲਾ ਬਲਦ 
(ਪਾਤਾਲ) ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਾਰਨ ਹੀ ਧਵਲ = ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਕਾਸ = ਗਗਨ ਵਿਚ ਚੁੱਕੀ ਖੜਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਧਵਲ = ਉੱਜਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਤੋਂ 
ਧੀਰਜ, ਖਿਮਾ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਵਲ = ਬੈਲ ਤੋਂ ਨਿਮਰਤਾ, ਆਕਾਸ ਤੋਂ ਅਸੈਗਤਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਧਰਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਧਵਲ = ਧਰਮ ਰੂਪੀ 
ਬਲਦ ਅਤੇ ਆਕਾਸ = ਗਗਨ ਆਦਿ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਨਿਰਾਧਾਰ ਖੜੀ ਹੈ। ਧਵਲ = ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਉਲ 
(ਬਲਦ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ ਖੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਕਾਸ = ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਨਿਰਆਸਰੇ ਖੜੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੮, ਅਗ ੨ (੧੭੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਆਗਾਸ ਪਾਤਾਲ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਪੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ ਨਾਮ ਕੈ ਸੰਗਿ ਉਧਰੇ ਸੁਨਿ ਸੁਵਨ ॥ (#ਗਾ ੨੯8) 


ਅਥਵਾ ਪ੍ਤੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਧਵਲ = ਉੱਜਲੀ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਸ੍ਵਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਣਿਐ = ਸਵਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਧਵਲ = ਉੱਜਲਾ ਜਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਧਵਲ = ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥ _ (ਅੰਗ ੫5੦) 

ਸਾਖੀ--ਸੁਵਣ ਮਹਾਤਮ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਸ 

ਵਿਚ ਸੈਬਾਦ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ੫੮੦੦੦ ਸਾਲ ਦੇ ਤਪ ਦਾ ਫਲ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਮਹਿਮਾ 
ਸੁਣਨ ਦਾ ਫਲ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਂਟ ਕੀਤਾ। ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤਪ 
ਦਾ ਫਲ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦੇ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗ ਦੇ ਫਲ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਤੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ 
ਦੇ ਨਿਪਟਾਰੇ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕੋਲ ਗਏ ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਟਾਲ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ 
ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਜੀ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ । ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਰਣਾ ਤਦ ਹੀ ਕਰ ਸਕਾਂਗਾ 
ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਫਲ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉਪਰੋਂ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ ਹਟਾਵੋ । ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ 
ਜੀ ਨੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਖੜੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ੫੮੦੦੦ ਸਾਲ ਦੇ ਤਪ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਪਰੈਤੂ 
ਧਰਤੀ ਖੜੀ ਨਾ ਹੋਈ । ਫਿਰ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਦੇ ਕਹਿਣ `ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਸਤਿਸੈਗ 
ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਦਾ ਫਲ ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ। ਧਰਤੀ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਖੜੀ ਹੋ ਗਈ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਜੀ ਸਮਝ ਗਏ ਕਿ ਮੇਰੇ ੫੮੦੦੦ ਸਾਲ ਦੇ ਤਪ ਦੇ ਫਲ ਨਾਲੋਂ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ 
ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ : ਵਰਖ ਸਹੈਸ੍ਰ ਤਪ ਕਰੇ ਕਰ ਯਗ ਪੁੰਨ ਦਾਨ । 

ਸਤ ਸੈਗ ਹਰਿ ਜਸ ਸੁਣਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਅਧਿਕ ਪਛਾਨ । (#ਬਾਲਵਾ ਦੌਹਾਵਲੀੰ) 


ਸੁਣਿਐ; ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਤਾਲ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੀ ਦੀਪ = ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ, ਲੋਅ = ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ 
ਪਾਤਾਲ = ਸੱਤਾਂ ਪਾਤਾਲਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। 
ਇਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਸੱਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਸੱਤ ਦੀਪ (ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) : 
ਦੋਹਰਾ : ਜੰਬੂ ਪਲਖ ਸਾਲਮਲਿ ਕੁਸ ਪੁਸਕਰ ਸਾਕ ਕ੍ਰੋਚ । 
ਸਪਤਦੀਪ ਕੇ ਨਾਮ ਸਭ ਮਹੀ ਮੰਡਲ ਗਤਿ ਗੋਚ । (ਛੱਤੀਸ਼ ਗਿਆਨ) 


੧. ਜੋਬੂ, ੨. ਪਲਖ, ੩. ਸਾਲਮਲਿ (ਸ੍ਰੇਤਦੀਪ), ੪. ਕੁਸ, ੫. ਪੁਸਕਰ, ੬. ਸਾਕ, ੭. ਕੋਚ । 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਜਪ ਜੀ. ੪ਓੜਾੀ ੯, #ਗ ੨ 


ਸੱਤ ਦੀਪ (ਭੂਗੋਲ ਅਨੁਸਾਰ) : 
ਅਫਰਿਕ ਯੂਰਪ ਏਸੀਆ ਉੱਤਰ ਦਖਣ ਅਮਰੀਕਾ । 
ਜੁਗ ਧ੍ਰਵ ਆਸਟ੍ਰੇਲੀਆ ਸਪਤ ਭੂਗੋਲ ਕੇ ਦੀਪਾ। (ਛੱਤੀਸ ਗਿਆਨ) 
੧. ਅਫਰੀਕਾ, ੨. ਯੂਰਪ, ੩. ਏਸ਼ੀਆ, ੪. ਉੱਤਰੀ ਅਮਰੀਕਾ, ੫. ਦੱਖਣੀ ਅਮਰੀਕਾ, ੬. ਉੱਤਰੀ 
ਤੇ ਦੱਖਣੀ ਧ੍ਰਵ, ੭. ਆਸਟ੍ਰੇਲੀਆ। 
ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ : 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ ਇਹ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : 
ਦੋਹਰਾ : ਅਤਲਾ ਵਿਤਲ ਐਂ ਸੁਤਲ ਚਉਥ ਰਸਾਤਲ ਜਾਨ । 
ਪਾਤਾਲ ਮਹਾਤਲ ਤਲਾਤਲ ਸਾਤ ਪਾਤਾਲ ਪਛਾਨ । (ਛੱਤੀਸ ਗਿਆਨ) 
੧. ਅਤਲ, ੨. ਵਿਤਲ, ੩. ਸੁਤਲ, ੪. ਰਸਾਤਲ, ੫. ਪਾਤਾਲ, ੬. ਮਹਾਤਲ, ੭. ਤਲਾਤਲ | 


ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ : 
੧. ਭੂਰ, ੨. ਭਵਰ, ੩. ਜਨ, ੪. ਮੇਹਰ, ੫. ਤਪ, ੬. ਸਤ, ੭. ਸੂਰ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਤੋ ਅਕਾਸ ਸਾਤੋ ਪਤਾਰ ॥ ਬਿਥਰਿਓ ਅਦ੍ਿਸਟ ਜਿਹ ਕਰਮ ਜਾਰਿ ॥ 
(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੯) 
ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ : 
ਉਪਰੋਕਤ ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪਾਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੀਪ = ਸੱਤ ਦੀਪਾਂ, ਲੋਅ = ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ 
ਪਾਤਾਲ = ਸੱਤ ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਅਧਿਕਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਦੀਪ = ਸੱਤ ਦੀਪਾਂ 
ਦੇ ਲੋਅ= ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ = ਸੱਤ ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬਲਿ ਰਾਉ ਸਪਤ ਪਾਤਾਲਿ ਬਸੰਤ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੩੯੦) 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀਪ = ਦੀਪਕ ਦੀ ਲਾਟ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੈਚਲ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = 
ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਪਾਤਾਲ (ਪਾ - ਤਾਲ) ਤਾਲ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਦੀਪ = ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
(ਉਜਿਆਰਾ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤਾਲ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ = ਪਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਪਾਤਾਲ ਵਾਂਗ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸਵਣ ਕਰਕੇ ਦੀਪ = ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਲੋਅ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ 
ਉਜਿਆਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ (ਪਾ “ ਤਾਲ) ਤਾਲ ਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 


ਪਾਤਾਲਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੈ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰਮਤ ਰੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। 


ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੮, ਅਗ ੨ (੧੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੰ ਸਾਖੀ--ਪੰਡਤ ਨਿਤਾਨੰਦ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ : ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਰਜ਼ੁਰੀ ਵਿਚ ਬਟਾਲੇ ਦਾ 


ਰਿ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੰਡਤ ਨਿਤਾਨੰਦ ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ 


ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਨ ਉਪਰੈਤ ਪੁੰਨੀ ਲੋਕ ਪਾਲਕੀਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ 
ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ। ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ੮੬੦੦੦ ਯੋਜਨ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਕਰਨ ਉਪਰੈਤ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਚਰਚਾ 
ਕਰਦੇ ਸੁਣਿਆ। ਇਕ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ 
ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਉਥੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਦੂਜੇ 
ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਲਾਲਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹਨ, ਮੈਂ` ਦੋ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ। ਤੀਜੇ ਭਾਈ ਮਈਆ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਈ 
ਨਿਹਾਲਾ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਪਹੁੰਚ 
ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਵੀ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ੀ ਬਚਨਾਂ 
ਦੇ ਵਿਪਰੀਤ ਸੁਣ ਕੇ ਕੌਂਧਿਤ ਵੀ ਹੋਇਆ। ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ-ਹੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋਗੇ ਕਿ ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਝੂਠੇ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਝੂਠੇ ਹਨ ? ਕਿਉਂਕਿ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਜੋ ਰਸਤਾ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਕਹਿ ਰਹੇ 
ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਰਾਂ ਜਾਂ ਪਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ, ਨਾਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ 
ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਕਿਵੇਂ ਸੱਚੀਆਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ 
ਹਨ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਆਪ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦਾ ਭੇਦ ਸਮਝਾ ਦੇਵੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਬੇਦ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 'ਚ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਜੋ ਪੈਂਡਾ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪੁੰਨੀ ਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਗਈ 
ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਸਿੱਖ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ 
ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਪੁੰਨਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ । ਪੁਰਾਣ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਪ, ਪੁੰਨ ਦੀ ਹੀ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨੋੜੇ ਜਮ ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੪੨੫) 

ਜਮਕਾਲੁ ਮਿਲੈ ਦੇ ਭੇਟ ਸੇਵਕੁ ਨਿਤ ਹੋਈ ॥ (#ਗਾ ੧58£/ 

ਸਿੱਖ ਸੱਚ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਿੰਨੀ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, 

ਉਹ ਉਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਸਿੱਖੀ ਮਹਾਂ। ਮਹਾਂ ਮਹਾਤਮ ਹੈ ਜਹਿ ਕਹਾਂ ॥੨੦॥ 

ਜੇਤਿਕ ਬਲ ਜਿਸ ਮਹਿ' ਹੁਇ ਆਵੈ। ਤੇਤਿਕ ਕਹੈ ਨ ਕੂਰ ਅਲਾਵੈ । 


(ਸੰ ਗੁਰਪੁਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾ ੬, ਆਉ ੫੨) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ £, ਅਗ ੨ 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ! ਜੇਕਰ ਨਿਸਚਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ 
0 ਸੇਵਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੋ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਛੇ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਤੱਕ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਦੀਪਾਂ, ਲੋਆਂ, ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਅਤੇ 
ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਪਰਤੀਤ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ 
ਵੀ ਇਕ ਸਾਲ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪਲ ਵਿਚ ਤਹਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਹੋ 
ਗਈ, ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੀਪਾਂ, ਲੋਆਂ, ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲਾਂ 
ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸੁਣਿਐ; ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਕਾਲੁ = ਜਮਕਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪੋਹਿ = ਛੂਹ 

ਭੀ ਨ ਸਕੈ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਤਿਆ ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ ਹੋਇ ਅੰਤੇ ਮਿਲੈ ਗੋਪਾਲੁ ॥ (ਅੰਗਾ 8੫੭) 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸੁਚਿ ਸੈਜਮੋ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ ਆਨੇਰ ਗਵਾਵੈ ॥ (#ਗਾ ੧੨8੦) 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਤੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ, ਕਾਲੁ = ਦੁਰ ਭਿਖ ਭਾਵ ਖੋਟਾ ਸਮਾਂ (ਦੁਕਾਲ) 
ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ = ਛੁਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ 
ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਕਾਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਪੋਹਿ = ਛੂਹ ਨ ਸਕੈ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: 
ਕਾਲੁ = ਕਾਲੇ ਕਰਮ (ਪਾਪ) ਉਸ ਨੂੰ ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਸਭ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨੁੱਖ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਤਿੰਨੇ ਕਾਲ (ਭੂਤ, 
ਵਰਤਮਾਨ, ਭਵਿੱਖ) ਪੋਹਿ = ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹੋ ਕੇ ਕਾਲ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਸੁਤੈਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ= ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ 
ਪੋਹਿ = ਛੂਹ ਨ ਸਕੈ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਨਿੱਜ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤ ਤੁਮਾਰੇ ਤੁਮਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤਿਨ ਕਉ ਕਾਲ ਨ ਖਾਤੇ ॥ 

ਰੰਗਿ ਤੁਮਾਰੈ ਲਾਲ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਿ ਮਾਤੇ ॥ (ਅੰਗ ੫੨੬) 

ਤਿਥੈ ਕਾਲੁ ਨ ਅਪੜੈ ਜਿਥੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ 

ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਤੂੰ ਣਹ ਛੁਟਹਿ ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ ॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੮, ਅਗ ੨ (੧੮੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਗਰ ਮੁਲਤਾਨ ਉੱਪਰ ਧਾਵਾ ਬੋਲ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸ਼ਹਿਰ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਕਿਆਧੂ ਨੂੰ ਕੈਦ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਚ ਨਾਰਦ ਜੀ ਮਿਲ ਪਏ। ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ 
ਕਿਆਧੁ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਆਏ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਹ ਗਰਭਵਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਖੇ 
ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ। ਉਧਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਭਾਰੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕੋਲੋਂ 
ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਵਰਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਕਿ ਨਾ ਮੈਂ ਦਿਨੇ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਸ਼ਸੜ੍ ਨਾਲ 
ਮਰਾਂ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਮਰਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਜਾਨਵਰ ਤੋ' ਮਰਾਂ। ਇਹ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਵਰਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਵਾਪਿਸ ਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਗਰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਬਦਲੇ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਉਪਰ ਹਮਲਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕੇ ਦੇਵਪੁਰੀ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ 
ਲਿਆ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕੌਲ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਤੋਂ ਬਚਾਉ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤਾ। ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ 
ਤਾਕਤ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਅਤੇ ਕਿਆਧੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਰਦ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਕਰ ਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਪਰਸਨ ਹੋਇਆ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪੰਜ ਸਾਲ 
ਦਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਦੈੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰਯ ਦੇ ਪੁੱਤਰ (ਸੈਡਾ ਤੇ ਮਰਕਾ) ਪਾਸ ਭੇਜਿਆ 
ਗਿਆ। ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਲਿਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਨਾਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ। ਸੈਡੇ ਮਰਕੇ ਨੇ 
ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਕੋਲ ਕੀਤੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ ਪੜੈ ਨਹੀ ਹਮ ਹੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ ॥ 

ਰਾਮੁ ਕਹੈ ਕਰ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ਚਟੀਆ ਸਭੈ ਬਿਗਾਰੇ ॥ (ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ, ਅੰਗ ੧੧੬੫) 


ਪਿਤਾ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਕਿਆਧੂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਛੱਡ ਦੇਣ ਲਈ ਬਹੁਤ 
ਸਮਝਾਇਆ, ਪਰੈਤੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਦੇ ਯਤਨ 
ਕੀਤੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ, ਸੱਪ ਛੱਡੇ ਗਏ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਮਾਰ ਨਾ ਸਕੇ । ਫਿਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੀ 
ਭੈਣ ਹੋਲਿਕਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਚਾਦਰ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਲੈ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਸਾੜਨਾ ਚਾਹਿਆ। ਹੋਲਿਕਾ ਆਪ ਸੜ ਗਈ, ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਫਿਰ ਬਚ ਗਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ “ਨਰ 
ਸਿੰਘ” ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦਾ ਬੱਧ ਕੀਤਾ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਵਰਦਾਨਾਂ 
ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਸੈਧਿਆ ਵੇਲੇ, ਮਹਿਲ ਦੀ ਦਹਿਲੀਜ਼ 
ਉੱਤੇ, ਆਪਣੇ ਪੱਟਾਂ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ, ਤਿੱਖੇ ਨੰਹਾਂ ਨਾਲ ਫਾੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਰਾਮ ਦਾ 
ਨਾਮ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਰਦ ਜੀ ਤੋਂ ਸੁਣਿਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਜਪਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਾਲ ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। 


ਨਾਨਕ; ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੈਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਸੁਵਨ ਨਾਲੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਵਨ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ £, ਅਗ ੨ 


.-ਕੈਟਿ ਸੂਰ ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੭੧੭) 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੭੦੦੭ 


ਸੁਣਿਐ; ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੮॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ = ਅੰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਾਪ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦੂਖ ਨਾਸੁ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸਰਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ 
ਦੂਖ (ਦੂ “ ਖ) ਦੂ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਖ = ਸਹਾਰਨਾ ਭਾਵ ਜੋ ਕਠਿਨ ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਾਪ = ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਾਖੀ--ਕੋਹੜੀ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ : ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 
ਹੋਏ ਜਦੋਂ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ ਦੇ ਪਿੰਡ ਦੀਪਾਲਪੁਰ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ ਮੰਦਮੱਤੀਏ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਬੈਠਣ 
ਲਈ (ਆਰਾਮ ਕਰਨ) ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਂ ਨਾ ਦਿੱਤੀ। ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਸਾਥੀ ਸਿੱਖਾਂ 
(ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ) ਸਮੇਤ ਕੌਤਕਾਂ ਹਿੱਤ ਸਭ ਕੁਝ ਸਹਾਰਦੇ ਗਏ। ਅਖ਼ੀਰ 
ਦਿਆਲੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਇਕ ਕੁੱਲੀ ਤਰਫ਼ ਗਏ। ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ 
ਇਸ ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਸਰੀਰ ਕੁਸ਼ਟ ਰੋਗ ਨੇ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਅਤੇ ਪਾਕ ਰਿਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਦਬੂ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਕੋਹੜ ਦੀਆਂ 
ਪੀੜਾਂ ਨਾਲ ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਫ਼ਕੀਰ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੈਸੇ ਕਿ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੂੜਾਮਣੀ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਹੁਤੋ ਕੁਸ਼ਟ ਯੁਤ ਏਕ ਫਕੀਰਾ। ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਬਹੁ ਪਾਵਤਿ ਪੀਰਾ । 
ਦੇਖਿ ਦਯਾਨਿਧਿ ਕਰੁਣਾ ਆਈ। ਝੁੰਗੀ ਢਿਗ ਬੈਠੇ ਜਗਸਾਈਂ ॥੬੩॥ (ਉਤਰਾਰਧ ਆਸ: ੨੫) 


ਦੀਨ ਬੰਧੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜੇ ਹੋਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਆਰਾਮ ਮਿਲਿਆ ਅਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟ ਗਿਆ। ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਸੂਰਜ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਪੀੜਾ ਹਟੀ ਰਹੀ । ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਅਸਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਹਨੇਰਾ ਹੋ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ ਬੈਦ ਹੋ ਗਏ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਸ਼ਟ ਦੇ ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ ਦੀ 
ਪੀੜਾ ਸਤਾਉਣ ਲੱਗੀ । ਫ਼ਕੀਰ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਰੱਬੀ ਰੁਪ ਮੇਰੇ ਉਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਆਏ 
ਹਨ। ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ ! ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਵੀ 
ਬਦਬੂ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਥੇ 
ਆਏ ਹੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੈ ਫਕੀਰ ਬੰਦਿ ਕਰ ਦੋਊ । ਮੋਰ ਸਮੀਪ ਨ ਆਵਤਿ ਕੋਊ। 
ਖਗ ਭਾਗੈ ਪਿਖਿ ਗਿਨਤੀ ਕਯਾ ਨਰ। ਤੁਮ ਆਏ ਮੋ ਪਰ ਕਰੁਣਾ ਕਰਿ ॥੬੪॥ 
(ਓਤਰਾਰਧਾ ਆਹ: ੨੫) 


ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਸੁਖ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਜ਼ਰੁਰ ਕੋਈ 
ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਤੇ ਰੱਬੀ ਰੂਪ ਹੋ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਨਰਕ ਵਰਗੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੋਂ ਬਚਾਉ । ਮੇਰੇ ਉਪਰ 
ਰਹਿਮ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਇਹ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰੋ। ਜਦੋਂ ਕਰੁਣਾ ਦੇ ਸਾਗਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਜਖ' ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ £, ਅੰਗ ੨ (੧੮੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੀਆਂ ਵੇਦਨਾ ਭਰੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਸੁਣੀਆਂ ਤਾਂ ਦਯਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਰਬਾਬ ਛੇੜ, ਬਾਣੀ ਆਈ ਹੈ। ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਰਬਾਬ ਛੇੜੀ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਜੀਉ ਤਪਤੁ ਹੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ ਤਪਿ ਤਪਿ ਖਪੈ ਬਹੁਤੁ ਬੇਕਾਰ ॥ 

ਜੈ ਤਨਿ ਬਾਣੀ ਵਿਸਰਿ ਜਾਇ॥ ਜਿਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਵਿਲਲਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੧) 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਾਵਨ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਦਿਆਂ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਕੋਹੜ ਦਾ ਸਾਰਾ ਰੋਗ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਦੇਹ ਅਰੋਗਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ- 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਉੱਠ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 'ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ। 
ਬਾਰ ਬਾਰ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਸੁਵਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਸੈਗ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮੇ ਕੋਹੜੀ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨੌਵੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕੁਸ਼ਟ ਨਿਵਾਰਨ ਸਾਹਿਬ (ਪਿੰਡ ਸ਼ੇਖ਼ੂਪੁਰਾ) 
ਵਾਲੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਕੌਹੜੀ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕੀਤਾ । 

ਅੱਠਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਧ, ਪੀਰ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਨੌਂ ਨਾਥ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ 
ਪੀਰ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ, ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾਥ ਇੰਦਰ ਵੀ ਸਰਾਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰ 
ਨੇੜਹਂ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਸੁਵਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਸਿਧ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸੁਰ = ਇੰਦ੍ਰ, ਪੰਜ 
ਗਿਆਨ-ਇੰਦੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ-ਇੰਦੇ, ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ-ਇੰਦ੍ਰੇ ਇਹ ਚੌਦਾਂ (੧੪) ਇੰਦ੍ਰ ਹਨ। ਚੌਦਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਦੇਵਤੇ , ਚੌਦਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ । ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਨਾਥ = ਨੱਥ ਲਿਆ ਹੈ । ਵਾ: ਸੁਰ ਨਾਥ = ਸਾਰੇ 
ਦੇਵਤੇ ਨਾਥਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਐਸਾ ਪੀਰ = ਵੱਡਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਧ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਗੂੰਜਾਂ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ, ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ, ਸੱਤਾਂ ਪਾਤਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਵਿਗਾਸੁ = ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖਾਂ 
ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


(ਅੱਠਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ੬੪ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੯੬, ਅਗ ੨ 


ਨੰਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਸੁਣਿਐ; ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਇੰਦੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ, ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਇੰਦੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਇੰਦਰ ਜਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉੱਚੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਇੰਦੁ = ਇੰਦਰ 
ਜਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਿਐ = -ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਵੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਵੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਇੰਦੁ = ਇੰਦਰ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਮੰਥਨ ਸਮੇਂ ਨਿਕਲਿਆ 
ਜ਼ਹਿਰ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਠਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ 
ਕੇ ਸ੍ਵਣ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਸ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੁਵਣ 
ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਫਿਰ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਆਈ। ਇੰਦੁ = ਇੰਦਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਸਹਸ ਭਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਸਰਾਪ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਪਾਇਆ ਅਥਵਾ ਇੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 
ਬਿਰਿਹਸਪਤ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਕੁਕਰਮ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧ ਨਾਮੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬਦਸੂਰਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਜੋ ਕਲੰਕ ਲੱਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ 
ਹੋਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੇ ਚੰਦ ਕਾਲੰਕ ਲਗਾਏ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 68੨) 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ 
ਇੰਦੁ = ਇੰਦਰ ਜਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਆਦਿ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੁਣਿਐ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਵਣ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਤਾ, ਸਫੁਰਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰਸੈਗ ਅਧਿਆਤਮ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਰਾਮ ਰਿਦਾ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੱਠ (੬੦) ਹਜ਼ਾਰ (ਕਈ ਜਗ੍ਹਾ ਲੱਖ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ) ਬਾਲ ਖਿਲ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ , ਰਿਖੀਆਂ 
ਅਤੇ ਸਨਕਾਦਕਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਰਮਾ ਇੰਦੁ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ, ਇੰਦੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਵੱਲੋਂ ਗੁਪਾਲ ਤਾਪਨੀ 
ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਵਿਚ ਅੰਤ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਮੁਨੀਆਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ 
ਸਾਧਨ “ਨਾਮ ਸੁਵਣ” ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਵਣ ਕਰਨ 
ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉੱਚ ਪਦਵੀਆਂ 
ਪਾਈਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਸੰਘਤਾ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਿਵ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ। ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰਾਣ 
ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾ ੬, ਅੰਗ ੨ (੧੮੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ 'ਚ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇੰਦ੍ਰ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਦਸ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਦਸ ਬ੍ਰਹਮੇ ਬਣ ਕੇ ਦਸ ਸਿਰਿਸ਼ਟੀਆਂ ਸਾਜੀਆਂ ਸਨ ਇਉਂ ਸਾਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਰਮਾ ਇੰਦੁ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਜੋ ਇੰਦੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 

ਹੈ, ਉਹ ਨਰ ਸਿੰਘ ਤਾਪਨੀ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਤਰ (੭੦) ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਰਿ ਤਿਉ ਸੁਣਨ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਇੰਦੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਜੋ ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮ (ਵਿਆਪਕ) ਈਸਰੁ = ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਰੁਪ ਹੋ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਈਸਜੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅਤੇ 
ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਇੰਦੁ = ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਣਿਐ; ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਦੁ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹਣ = 
ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹੁਣੇ ਮੰਦੁ = ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮੰਦੁ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅਕਲਮੰਦ = ਅਕਲ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੌਲਤਮੰਦ = (ਧਨ) ਦੌਲਤ ਵਾਲਾ ਆਦਿ) ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਸਾਲਾਹਣ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਅੰਦਰ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ (ਸ਼ਰੋਮਣੀ) ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮੰਦੁ = ਉਸਤਤਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ= ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੋ ਮਨ ਮੰਦੁ = ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦਾ ਚਿਤਵਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀਆ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸੁਣਿਐ= ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੰਦੁ = ਮੰਦੇ, ਮੰਦ ਜਾਤੀ ਤੋਂ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀਆ 


ਹੋ ਕੇ ਸਲਾਹੁਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਗਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸੁ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਹੁ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਮਾਨੈ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੩੯੬) 
ਝੰਡਾ ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ ਹੋਇ ਭਿਆਤਾ ॥ ਪੂਰਕੁ ਕੁੰਭਕ ਰੇਚਕ ਕਰਮਾਤਾ ॥ 
ਭਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ ਸੋਮਪਾਕ ਅਪਰਸ ਉਦਿਆਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੈਗਿ ਮਨਿ ਨਹੀ ਹੇਤਾ॥ ਜੋ ਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੋਊ ਅਨੇਤਾ ॥ 
ਉਆ ਤੇ ਊਤਮੁ ਗਨਉ ਚੰਡਾਲਾ॥ ਨਾਨਕ ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸਹਿ ਗੁਪਾਲਾ ॥ (#ੰਗ ੨੫੩) 
ਧੈਨਾ ਜਟੁ ਬਾਲਮੀਕੁ ਬਟਵਾਰਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ॥ (#ਗਾ ੬੬੫) 


ਸੁਣਿਐ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਤਨਿ ਭੇਦ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜ ਕੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 

ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ। (ਨਰਾਇਣ ਹਰੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ੭੨ ਕੌੜ ੭੨ ਲੱਖ ੧੦ 

ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ ਇਕ (੨੦੧) ਨਾੜੀਆਂ ਹਨ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਸਿਰੇ ਨਾਲ ਸਿਰੇ ਜੋੜ 

ਕੇ ਸਿੱਧਿਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲੰਬਾਈ ਹੋ ਜਾਏਗੀ। ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸੂਖਮ ਨਾੜਾਂ 
ਦੇ ਭੇਦ ਡਾਕਟਰ ਲੋਕ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਪਾਉਂਦੇ ਪਰੋਤੂ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ $ 
ਦਾ ਭੇਦ ਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੯8੧) 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਹੀ “ਆਤਮ ਨੀ ਪਰਮਾਤਮ ਨੀ ਜੁਜੋਤੀ ਸਾ ਜੋਗਾ” ਇਸ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੯੬, ਅਗ ੨ 


ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੀਦਾ ਹੈ। ਤਨਿ ਭੇਦ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਹੈ । ਪਰੈਤੂ ਆਤਮਾ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਨਿ = ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਭੇਦ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦੇ ਯੋਗ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੋਗ = ਦੋਨੋਂ 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨ ਦਾ ਭੇਦ = ਭੇਤ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਜੋ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਜੋਗ ਹੈ; ਗੋਡਿਆਂ 
ਤੱਕ ਧਰਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਲੱਕ ਤੱਕ ਜਲ ਦਾ, ਨਾਭੀ ਤੱਕ ਅੱਗ ਦਾ, ਕੌਠ ਤੱਕ ਹਵਾ ਦਾ ਅਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ 
ਤੱਕ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ, ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਪੌਣ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰ ਕੇ ਜਿਥੋਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੇ, ਸੁਣ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ਚਾਰੀ ਭਾਵ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਤਨਿ ਭੇਦ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਭੇਦ (ਚੱਕਰ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੁਗਤਿ = ਜਾਨਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਤਨ ਦੇ ਛੇ ਚੱਕਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 


ਗਣੇਸ਼ ਦਾ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ 
ਜੀਵ ਦਾ 
ਗੁਰੂ ਦਾ 


(ਉ) ਮੁਲਾਧਾਰ ਗੁਦਾ ਮੰਡਲ ਦਾ ਚਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੂਧੇ ਮੁਖ ਦਾ ਚਾਰ ਪਾਂਖੁੜੀ ਵਾਲਾ ਪੀਲਾ 
ਕਮਲ ਹੈ। 

(ਅ) ਸੂਾਧਿਸ਼ਠਾਨ ਚਕ ਲਿੰਗ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਛੇ ਪੱਤੀਆਂ 
ਦਾ ਛੀਦਲ ਕਮਲ ਹੈ। 

(ਏ) ਮਣੀਪੂਰਕ ਚਕ੍ਰ ਨਾਭੀ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੋ ਨੀਲੇ ਰੈਗ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਦਸ ਪੱਤੀਆਂ ਦਾ ਕਮਲ 
ਹੈ। 

(ਸ) ਅਨਾਹਦ ਚਕ੍ਰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਦਲਾਂ ਦਾ ਸੂਰਣਰੈਗਾ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 

(ਹ) ਵਿਸ਼ੁੱਧ ਚਕਰ ਲਾਲ ਰੋਗ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਸੋਲਾਂ ਦਲ ਦਾ ਕਮਲ ਕੰਠ ਵਿਚ ਹੈ। 

(ਕ) ਆਗਿਆ ਚਕ੍ਰ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਦੇ ਮੱਧ ਦੋ ਪਾਂਖੁੜੀਆਂ ਦਾ ਉਰਧਮੁਖ ਚਿੱਟਾ ਕਮਲ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਚਕ੍ਰ ਖਟੁ ਭੇਦੇ ਸੁਰਤਿ ਸੈਨ ਅਨਰਾਗੀ ॥ (ਅੰਗ ੩੩) 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖ ਯੋਗੀ ਇਕ ਸੱਤਵਾਂ ਚੱਕਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵੀ ਮੰਨਦੇ 

ਹਨ। ਇਹ ਹਜ਼ਾਰ ਪਤ੍ਰੇ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਰੈਗ ਸਫ਼ੈਦ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਯੋਤਿਰੂਪ ਦਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਆਖਦੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੯. ਅਗ ੨ (੧੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਣਿਐ; ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਵੇਦ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਸਤ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ , ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿਮਰਤੀਆਂ 


(0 ਅਤੇ ਵੇਦ = ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਘਟਿ ਘਟਿ ਭੇਦ ॥ (#ੰਗਾ ੯8੨) 


ਅਥਵਾ ਪ੍ਤੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ= ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਸਾਸਤ (ਸਾ “ ਸਤ) ਸਾ = ਉਹ ਜੋ 
ਸਤ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਵੇਦ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਣੱਖ ੱਖ ਸਾਸਤ (ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ), ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ੨੭ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੇਦ = ੪ 
ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਵਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਧਰਮ-ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਦਾ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਕੁਝ ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍੍‌ਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਰਥ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੇਦ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੁਨਹਿਰੀ 
ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਸਤਿ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ ਦੇ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਚਮਤਕਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸਾਸਤ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵੇਦ = ਚਾਰ ਵੇਦ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਧਰਮ-ਰ੍੍‌ਥ 
ਸੁਣਿਐ = ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਡਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਕਰਤੇ ਅਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੀ ਵੱਡੀ ਮਹਿਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਨਿ ਪੋਥੀਆ ॥ 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭਿ ਕੂੜੁ ਗਾਲੀ ਹੋਛੀਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੬੧) 

ਦਸ ਅਠ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਸਭਿ ਪੂਛਹੁ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਛਡਾਈ ਜੀਉ ॥ (#ੰਗ ੯੬੮) 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਧਾਖ੍ਰ ॥ ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖਰ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬੨) 

ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਅਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ 

ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ : 

ਦੋਹਰਾ : ਵੈਸ਼ੇਸਿਕ ਨਯਯ ਸਾਂਖ ਹੈ ਪਾਤੌਜਲ ਪਹਿਚਾਨ ॥ 

ਮੀਮਾਂਸਾ ਵੇਦਾਂਤਯੇ ਖਟ ਸਾਸਤ੍ਰ ਮਨ ਮਾਨ ॥ (ਛੱਤੀਸ ਗਿਆਨ) 


ਅਰਥਾਤ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ੧. ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ (ਕਪਿਲ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦਾ), ੨. ਨਯਾਯ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ (ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦਾ), ੩. ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ (ਕਨਾਦਿ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦਾ), ੪. ਮੀਮਾਂਸਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ (ਜੈਮਿਨੀ 
ਰਿਖੀ ਜੀ ਦਾ), ੫. ਯੋਗ ਸ਼ਾਸਤ੍ (ਪਤੌਜਲੀ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦਾ), ੬. ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ (ਵਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ਦਾ)। 


੭. ਲਘੁ ਹਾਰੀਤ, ੮. ਵ੍ਧਿ ਹਾਰੀਤ, ੯. ਪਾਰਾਸੁਰ, ੧੦. ਔਸਨਸ, ੧੧. ਯਮ, ੧੨. ਆਪ ਸਤੰਬ, 
੧੩. ਆਗਿਰਧ, ੧੪. ਸੈਵਤੇ, ੧੫. ਕਾਤਯਾਯਨ , ੧੬. ਬ੍ਰਿਹਸਪਤ, ੧੭. ਵ੍ਹਿਤ ਪਾਰਾਸੁਰੀ, ੧੮. ਬਿਆਸ, 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੬, ਅਗ ੨-= 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
੧੯. ਲਘੁ ਵਾਸਕ (ਲਘੁ ਬਿਆਸ), ੨੦. ਸੈਖ, ੨੧. ਲਿਖਤ, ੨੨. ਦਖ (ਦਕਸ), ੨੩. ਗੰਤਮ, 
੨੪. ਬਿਧ ਗੌਤਮ, ੨੫. ਸੈਤਾਤਪ, ੨੬. ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ, ੨੭. ਪੁਲਸਤਯ। 
ਇਹ ਚਾਰ ਵੱਖਰੀਆਂ ਹੋਰ ਹਨ : ੧. ਬੁਧ, ੨. ਕਸ਼ਪ, ੩. ਨਾਰਦ, ੪. ਅੰਸਨਸ ਸੋਹਿਤਾ । 
0 ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਨਾਮ : 
ਦੋਹਰਾ : ਰਿਗ ਯੁਜਰ ਸਾਮਵੇਦ ਔ ਚੌਥਾ ਅਥ੍ਵਨ ਜਾਨ ॥ (ਛੱਤੀਸ ਗਿਆਨ) 


ਅਰਥਾਤ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ੧. ਰਿਗਵੇਦ , ੨. ਸ਼ਾਮਵੇਦ, ੩. ਯਜੁਰਵੇਦ, ੪. ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ । 


ਨਾਨਕ; ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਵਿਗਾਸੁ = - ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ (ਵਿ “ ਗਾਸੁ)ਵਿ= ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨੇ ਵੀ ਦੁੱਖ ਆਉਣ ਪਰੰਤੂ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ 
ਜਨ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਨੇ ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤੇ ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹੇ, ਜ਼ਰਾ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਡਰੇ 
ਜਾਂ ਘਬਰਾਏ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਵੱਲੋਂ ਕਿੰਨੇ ਤਸੀਹੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ 
ਪਰੈਤੂ ਭਗਤ ਜੀ ਅਡੋਲ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹੇ । ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਹਾਥੀ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟਿਆ 
ਗਿਆ। ਮਹਾਵਤ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਪਰ ਹਾਥੀ ਚੜ੍ਹਵਾਉਣ ਦੀ ਪੂਰੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਪਰੈਤੂ ਹਾਥੀ ਨਹੀਂ 
ਚੜ੍ਹਿਆ, ਸਗੋਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਭੁਜਾ ਬਾਂਧਿ ਭਿਲਾ ਕਰਿ ਡਾਰਿਓ ॥ ਹਸਤੀ ਕ੍ੌਪਿ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਮਾਰਿਓ ॥ 
ਹਸਤਿ ਭਾਗਿ ਕੈ ਚੀਸਾ ਮਾਰੈ॥ ਇਆ ਮੂਰਤਿ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ 
ਆਹਿ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਤੁਮਰਾ ਜੋਰੁ॥ ਕਾਜੀ ਬਕਿਬੋ ਹਸਤੀ ਤੋਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਵਤ ਤੁਝੁ ਡਾਰਉ ਕਾਟਿ॥ ਇਸਹਿ ਤੁਰਾਵਹੁ ਘਾਲਹੁ ਸਾਟਿ ॥ 
ਹਸਤਿ ਨ ਤੋਰੈ ਧਰੈ ਧਿਆਨੁ ॥ ਵਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੯੭੦) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ੋਜੀਰਾਂ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ 
ਗਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਡੋਲ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹੇ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਜ਼ੰਜੀਰਾਂ 
ਤੋੜ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਗੀਗ ਗੁਸਾਇਨਿ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ॥ ਜੌਜੀਰ ਬਾਂਧਿ ਕਰਿ ਖਰੇ ਕਬੀਰ ॥੧॥ 
ਮਨੁ ਨ ਡਿਗੈ ਤਨੁ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਾਇ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੈਗਾ ਕੀ ਲਹਿਰ ਮੇਰੀ ਟੁਟੀ ਜੰਜੀਰ ॥ ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਪਰ ਬੈਠੇ ਕਬੀਰ ॥੨॥ (ਗਾ ੧੧੬੨) 


[ਅੰਗ ੩1] 
ਸੁਣਿਐ; ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੯॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਦੂਖ = ਤਕਲੀਫ਼ ਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਦਾ 
ਨਾਸੁ = ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਨ ਜੋ ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੬, ਅੰਗ = (੧੮੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰ ਗਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਲੋਦਰ ਰੋਗ ਨਾਲ ਦੁੱਖ ਪਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਾਸੋਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਫ਼ੀ ਆਰਾਮ ਆ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਘਰੇ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ ਪਾਠ ਸੁਣਿਆ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ 
ਪਾਠ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ ਦੁਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਪਾਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਭਰੇ ਹੋਏ ਪਾਣੀ ਦੇ ਇਲਾਜ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਮਗਨ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਟੋਕਰਾ ਵਗਾਹ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਉਪਰ ਮਾਰਿਆ ਜਿਸ ਦੇ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਪੇਟ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਪਾਣੀ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 

ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ, ਇੰਦੁ = ਇੰਦਰ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਚੋਦਰਮਾ ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਸ੍ਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਈਸ਼ਰ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਇੰਦਰ ਆਦਿਕ 
ਦੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਆਦਿਕ ਭੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੋਂ ਭਾਵੇਂ ਮੰਦੇ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਹੋਣ, ਉਹ ਵੀ ਮੁਖੀ ਅਤੇ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਲਯ ਯੋਗ, ਮੰਤ੍ਰ ਯੋਗ, ਹਠ ਯੋਗ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਯੋਗਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਹਾਸਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਸੁਨਹਿਰੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


(ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ੬੬ ਅੱਖਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਇਕ ਪੈਰ ਵਾਲਾ ਅੱਖਰ ਪਾ ਕੇ ੬੭ ਹਨ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੦, ਅੰਗ = 


ਦਸਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਸੁਣਿਐ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਗਿਆਨੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋਂ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ 
ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ 
ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਗੁਣ 
ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਲਈ ਕਿੰਨੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤੁ = ਸਤਿ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਸ਼ਰਥ, 
ਭ੍ਰਿਗੂ ਰਿਖੀ, ਰਾਜਾ ਬਲ ਅਤੇ ਰਾਜਾ ਹਰੀਸ਼ ਚੰਦਰ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨੁ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ 
ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਮਹਾਨ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ, ਸਤਿਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ 
ਸੋਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਤਿ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੇ ਸਤਿ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਤੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਈਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਚਿੱਤ ਸੈਤੋਖੁ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ ਤਹੀ ਇਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਆਨ ਨ ਕਤਹੁ ਧਾਵਉ ॥ (#ੰਗਾ ੭5੩) 
ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ ਤ ਇਤ ਹੀ ਰਾਜਾ ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥ (#ੰਗ ੭੫੭) 

ਫਿਰ ਗਿਆਨੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਜਸ, ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਵਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਤੇ 
ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਤੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ, ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਅੰਦਰ ਨਾ ਸਤਿ, 
ਨਾ ਸੈਤੋਖ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਣ ਦੁਆਰਾ 
ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤੁ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗਿਆਨੁ = ਬ੍ਹਮ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸੁਣਿਐ; ਅਠਸਠਿ ਕਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਠਸਠਿ = ਜੋ ਅਠਾਹਠ ਮੁਖੀ ਤੀਰਥ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਜੇ ਪਰੂਰਵ ਨੂੰ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ 
ਹੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਜਲ-ਪ੍ਰਵਾਹ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਜੋਤ ਨਾਮੀ ਸੇਠ ਦੀ ਕਥਾ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਜੈਤ ਸੇਠ ਦੀ : ਪਟਨਾ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਖੇ ਇਕ ਜੈਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਠ ਵਸਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਜਗਤ ਮੱਲ ਸੇਠ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਜਨੀਕ ਆਤਮਾ, ਸੇਵਾ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗੀ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੦, ਅੰਗ ਤੋ (੧੯੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੀ। ਘਰ ਆਏ ਪ੍ਰਾਹੁਣਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਪੂਰਬ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਸਮੇਂ 
ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਭਰਵਾਂ 
0 ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਦਾਰ ਕੀਤੇ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਜੈਤ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ 
< ਸੇਵਾ ਸੈਭਾਲ ਕੀਤੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਭਾਈ ਜੈਤ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਰੀਗਾ ਕਿਨਾਰੇ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਦੀ ਰਾਤ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਇਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਇਹ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ 
ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਚਾਈ ਜਾਨਣ ਲਈ ਰੁਕ ਗਏ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਨਜ਼ਰ ਰੱਖਣ ਲੱਗੇ । 
ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਇਕ ਗਊ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ 
ਕੱਢ ਕੇ ਜੈਤ ਜੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਾਲਾ ਕੁੰਡ ਭਰ ਦਿੱਤਾ । ਜੈਤ ਜੀ ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਇਹ 
ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗਊ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਤਦ ਉਸ ਗਊ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਰੀਗਾ 
ਹਾਂ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਿੱਖ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਚੱਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਭਾਈ ਜੈਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ 
ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਖੋ! ਇਹ ਸਭ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਅਤੇ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ ਕਿ ਰੈਗਾ ਵਰਗੇ ਤੀਰਥ 
ਵੀ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਤੀਰਥ ਤਾਂ ਆਪ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 
ਨੂੰ ਲੋਚਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੀਗਾ ਜਮੁਨਾ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸਰਸੁਤੀ; ਤੇ ਕਰਹਿ ਉਦਮੁ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 


ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਪਰੇ ਹਮਰੈ ਵਿਚਿ, ਹਮਰੀ ਮੈਲੁ ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਿ ਗਵਾਈ ॥੧॥ 


(#ੰਗਾ ੧੨੬੩) 

ਸਾਖੀ--ਪਰੂਰਵ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲੋਂ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਕਿਤੇ ਵੱਧ 
ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਰਾਜਾ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਰੂਰਵ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਵੱਖਰੀ ਮਹਿਮਾ 
ਸੁਣਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਅਜੇ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਦੱਸਣ ਲਈ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਧਿਕ ਹੈ, ਦੱਸਣ ਬਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ 
ਹੋਈ । ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰ 
ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਮੈਂ ਇਥੇ ਬੈਠੇ ਦਾ ਹੀ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਕਿਤੇ ਜਾਣ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਭਗਤ ਹੈਂ। ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਜਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਉਸ ਕੋਲ ਸਾਰੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆ ਗਏ। ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਨ ! ਅਸੀਂ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹਾਂ , ਤੁਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲਵੋਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਜੇ ਦਾ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੧੦, ਅਗ = 


0 ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਕਾ ਮੁਖਿ ਟਿਕਾ, ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਮਤਿ ਵਿਗਾਸੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੭) 
ਸਾਖੀ--ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੀ : ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ 

ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਮਹਿਲ ਅਤੇ ਨੌਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਸਨ। 
ਆਪ ਜੀ ਜਦੋਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਠਹਿਰੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਸੈਗਤ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਹੁਣ ਨਵੀਆਂ ਇਮਾਰਤਾਂ ਬਣ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਇਕ ਪੁਰਾਣੀ ਖੂਹੀ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪ ਹੋਇਆ 
ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਿਰਧ ਹੋ ਚੁੱਕਿਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਰੀਗਾ ਉਪਰ ਜਾਣ ਦੀ ਖੇਚਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਰੀਗਾ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ 
ਜਾਵੇਗੀ। ਇਹ ਬਚਨ ਕਰਨ ਦੀ ਹੀ ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਰੈਗਾ ਜਲ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਸੋਮਾ ਫੁੱਟ ਪਿਆ। 
ਉਸ ਜਲ ਦੇ ਵਿਚ ਜਗਤ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ 
ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੈਗਾ ਵਰਗੇ ਇਹ 
ਤੀਰਥ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਲਈ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਸਰਵਣ 
ਕਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਕਬਿਤ : ਜੈਸੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਪਰਸ ਕੀਓ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ਚੜਿਓ ਕੈਲਾਸ਼ ਰਹਿਓ । 

ਜੈਸੇ ਲਾਖ ਬਾਰ ਕੁਰਛੇਤਰ ਮੇਂ ਅਸਮੇਧ ਜਗ ਅਭੈਗ ਠਹਿਓ । 

ਜੈਸੇ ਕੋਟ ਜਨਮ ਤਪ ਉਰਧ ਮੁਖੀ, ਬੈਸੈਤਰ ਮੇ ਤਨ ਦਾਹਿ ਦਇਓ। 

ਪੁਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਇਤੀ ਜਿਨ ਏਕ ਬਾਰ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿਓ । (ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੰਨਾ ੦੨) 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਾ = ਕਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਹੁਤ ਅਧਿਕ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਣਿਐ = ਸਰਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਅਠ = ਅੱਠੇ ਸਾਧਨ (ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਅਤੇ 
ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਠਿ = 
ਮੁਰਖਤਾਈ ਵਾ: ਜੜ੍ਹਤਾ ਦੀ ਕਾ = ਕਾਈ ਭਾਵ ਛੋਈ ਜਾਂ ਜਾਲਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਲਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਨਕ 
ਇਹ ਕਾਈ = ਜਾਲਾ ਜਾਂ ਛੋਈ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਆਪਾ ਚੀਨੈ, ਮਿਟੈ ਨ ਭੁਮ ਕੀ ਕਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੬੯8) 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਸਫਲ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਵਰਗੇ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ 
ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਨਹੀਂ। ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹਾਉਣਾ ਵੀ ਤਦ ਹੀ ਸਫਲ ਹੈ ਜੇਕਰ ਨਾਮ 
ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਵਰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੈ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ “ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ॥” 


ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੦, ਅਗ = (੧੯੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਜਾਂ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਮ : 

ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਧਰਮ-ਰ੍ਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ। ਕਪਿਲ ਤੌੜ੍ ਵਿਚ ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥ 
(ਇਹ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : ੧. ਓਅੰਕਾਰ, ੨. ਅਯੋਧਿਆ, ੩. ਅਵੰਤਿਕਾ, ੪. ਐਰਾਵਤੀ (ਰਾਵੀ), ੫. ਸਤਦ੍‌ 
(ਸਤਲੁਜ), ੬. ਸਰਸਵਤੀ, ੭. ਸਰਯੂ, ੮. ਸਿੰਧ, ੯. ਸਿਪ੍ਰਾ, ੧੦. ਸੋਣ, ੧੧. ਸੀ ਸੈਲ, ੧੨. ਸੀ ਰੈਗ, 
੧੩. ਹਰਿਦੁਆਰ, ੧੪. ਕਪਾਲ ਮੋਚਨ, ੧੫. ਕਪਿਲੋਦਕ, ੧੬. ਕਾਂਸੀ, ੧੭. ਕਾਂਚੀ, ੧੮. ਕਾਲੰਜਰ, 
੧੯. ਕਾਵੇਰੀ, ੨੦. ਕੁਰੁਕੁਛੇਤਰ, ੨੧. ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ, ੨੨. ਕੌਸਿਕੀ, ੨੩. ਗਯਾ, ੨੪. ਗੋਕਰਣ, 
੨੫. ਗੋਦਾਵਰੀ, ੨੬. ਗੋਮਤੀ, ੨੭. ਗੋਵਰਧਨ, ੨੮. ਰੀਗਾ ਸਾਗਰ, ੨੯. ਰੀਡਿਕਾ, ੩੦. ਘਰਘਰਾ, 
੩੧. ਚਰਮਨ੍ਰਤੀ, ੩੨. ਚਿਤ੍ਕੂਟ, ੩੩. ਚੰਦ੍ਭਗਾ, ੩੪. ਜਰੀਨਾਥ, ੩੫. ਜਵਾਲਾ ਮੁਖੀ, ੩੬. ਤਪਤੀ, 
੩੭. ਤਾਮ੍ਰਪਰਣੀ , ੩੮. ਤੁੰਗ ਭਦਰਾ, ੩੯. ਦਸਾਸਵਮੇਧ, ੪੦. ਦ੍ਿਸਿਦਵਤੀ, ੪੧. ਦੁਆਰਿਕਾ, ੪੨. ਧਾਰਾ, 
੪੩. ਨਰਬਦਾ, ੪੪. ਨਾਗ ਤੀਰਥ, ੪੫. ਨੈਮਿਸ, ੪੬. ਪੁੱਸਕਰ, ੪੭. ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ, ੪੮. ਪ੍ਰਿਥੂਦਕ, 
੪੯. ਬਦਰੀ ਨਾਰਾਇਣ , ੫੦. ਭੱਦ੍ਰੇਸੂਰ, ੫੧. ਭੀਮੇਸੂਰ, ੫੨. ਭ੍ਰਿਗਤੁੰਗ, ੫੩. ਮਹਾਕਾਲ, ੫੪. ਮਹਾਬੋਧਿ, 
੫੫. ਮਥੁਰਾ, ੫੬. ਮਾਨਸਰੋਵਰ, ੫੭. ਮਾਇਆਪੁਰੀ, ੫੮. ਮੰਦਾਕਿਨੀ, ੫੯. ਯਮੁਨਾ, ੬੦. ਰਾਮੇਸੂਰ, 
੬੧. ਬਿਤਸਤਾ, ੬੨. ਵਿੰਧਯ, ੬੩. ਵਿਪਾਸ (ਬਿਆਸ), ੬੪. ਵਿਮਲੋਸੂਰ, ੬੫. ਵੇਣਾ, ੬੬. ਵੇਤ੍ਵਤੀ, 
੬੭. ਵੈਸ਼ਨਵੀ, ੬੮. ਵੈਦਯਨਾਥ । 


ਸੁਣਿਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣ ਕੇ ਫਿਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਪਲ ਪਲ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪੜਿ = ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪਾੜ ਕੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਜਨ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਪੜਿ = ਪੜਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪਾੜ ਕੇ ਵਾ: ਜੀਵ- 
ਈਸ਼ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਬਣੇ ਭੇਦਤਾਈ ਦੇ ਪੜਿ = ਪੜਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪਾੜ ਕੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧਰਮ-ਰੀ੍‌ਥ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਦਾ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਫਲ ਹੁੰਦੇ 

ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੈ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ (#ੰਨ ੧੩੨੬) 


ਧਿਆਨ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ 
ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੦, ਅੰਗ = 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ; ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਨਾਇ ਸ਼ਠਿਐ ਸਹਜ ਊਪਜੈ ਸਹਜੇ ਸੁਖ ਪਾਵੈ॥ (ਅੰਗ ੧੨82) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਵਾ: 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਹਰਿਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ ਸੀ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰੋਂ 
ਨਾਮ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ (ਧੁਨ) ਸੁਣਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਸੈਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਨਿਧਿ ਗਾਇਣ ॥ 
ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਰਹਸੁ ਮਨਿ ਉਪਜਿਓ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਪਲਾਇਣ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੧੩੭ 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੌਂਦਾ ਜੀ ਦੀ : ਤਾਈ ਗੇਂਦਾ ਜੀ ਸੱਤਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਲਗਨ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਘਾਲਣਾ ਥਾਇ ਪਈ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਾਬਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਗਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਾਰ 
ਤੇ ਭੇਟਾ ਆਵੇ, ਉਸ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਚਲਾਉ । ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਗੌਂਦਾ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਜਾਣ ਨੂੰ ਚਿੱਤ 
ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ ਪਰੋਤੁ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ “ਸਤਿ ਬਚਨ” ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 


`ਤੇ ਸੀਸ ਨਿਵਾਇਆ ਅਤੇ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਕਾਬਲ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਕਾਬਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ 
ਧਰਮਸਾਲਾ ਬਣਵਾਈ । ਦੋਵੇਂ ਵੇਲੇ ਸਤਿਸੈਗ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਕਾਰ ਭੇਟਾ ਨਾਲ 
ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਣ ਲੱਗੇ । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ । ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ । ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਇਸ ਬਾਬਤ 
ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 


ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਗੁਰ ਭਗਤ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਕੋ ਧਯਾਨ । 
ਦਰਸਹਿ ਦਰਸ਼ਨ ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਸਦਾ ਨੇਮ ਇਮ ਜਾਨਿ ॥੧॥ (ਨੰ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ ੯, ਆ ੫) 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਉਪਰੈਤ ਗੁਰੂ 
ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਐਸੇ ਲੀਨ ਹੋਏ ਕਿ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਘੁੱਟ 
ਕੇ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਧਯਾਨ ਬਿਖੈ ਗੁਰ ਕੇ ਨਿਜ ਹਾਥ। ਪਦ ਅਰਬਿੰਦ ਗਹੇ ਰਤਿ ਸਾਥ । 
ਇਸ ਅਨੰਦ ਮੈਂ ਲੈ ਹੁਇ ਗਯੋ । ਨਿਹਥਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ ਥਿਤ ਠਯੋ ॥੧੨॥ 


(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੬, ਆਓ ੪) 


ਇੱਧਰ ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ 


ਅਹਿਲ ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਕੋਈ ਚਰਨ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਹੀਂ ਹਿਲਾਇਆ। ਦੋਂ 
ਪਹਿਰ ਜਿਤ ਚਿਤਿ ਤਿਨਿ ਉਰਿ 


ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੦, ਅੰਗ ਤੇ (੧੯੪) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲੇ । ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਹੈਰਾਨ ਸਨ, ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਕੌਣ ਸਮਝ ਸਕਦਾ 
ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੀਲ੍ਹਾ ਮਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਸੂਹਾਮੀ। ਕੌਨ ਲਖੈ ਬਿਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ।...॥੧੯॥ (ਰਾਨੈ ੬, ਅਸ ੪) 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਰਹੇ । ਦੋ ਵਾਰ ਆ 
ਕੇ ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਲੰਗਰ ਠੰਢਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਲੰਗਰ ਨਹੀਂ ਛਕਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫਿਰ ਵੀ ਚੁੱਪ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਅਖ਼ੀਰ ਜਦੋਂ 
ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਿਨ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨੇਤ੍ਹ ਖੋਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨ ਹਿਲਾਏ । 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਰਹਿਣ 
ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਬਲ ਮਹਿ ਗੋਂਦਾ ਸਿਖ ਰਹੇ। ਧਰੇ ਧਯਾਨ ਦੋਨੋ ਪਦ ਗਹੇ । 
ਕਿਸ ਬਿਧਿ ਤਿਸ ਤੇ ਚਰਨ ਛੁਟਾਵੇਂ। ਬਿਨਾ ਛੁਟੇ ਕਿਮ ਲੰਗਰ ਜਾਵੇਂ ॥੨੬॥ 
ਰਹਯੋ ਉਡੀਕਤਿ ਛੋਰਹਿ ਮੋਹੀ । ਦ੍ਿਢ ਗਹਿ ਰਾਖਯੋ ਤਯਾਗ ਨ ਹੋਹੀ । 
ਜਬਿ ਸੈਧਯਾ ਹੋਈ ਦਿਨ ਗਯੋ। ਤਬਿ ਗੋਂਦਾ ਜਾਗਤਿ ਤਹਿ ਭਯੋ ॥੨੭॥ 
(ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸ ੬, ਆਹ ੫) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਗੌਂਦੇ ਨੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਾ ਦਿਨ 
ਬਿਠਾ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਲੰਗਰ ਵਰਤਿਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ 
ਧੰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਧੰਨ ਸਿੱਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਕਾਬਲ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਸੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਤਾਂ ਸੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
ਸਿਆਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਨਾਲ ਆਏ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਸ ਦਿਨ ਦਾ ਕਾਬਲ ਦਾ ਹਾਲ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਕਾਬਲ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਠੀਕ ਉਸੇ ਦਿਨ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਕਾਬਲ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਦਿਨ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਿ ਦੁਹਿ ਦਿਸ਼ਿ ਕੇ ਸਭਿ ਬਿਰਤਾਂਤ । ਬਿਸਮੈ ਹੋਇ ਲਖਿ ਸਿਧਾਂਤ ॥੪੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਹਿਮਾ ਮਹਾਂ ਮਹਾਨੇ। ਕਯਾ ਅਲਪੱਗਯ ਜੀਵ ਹਮ ਜਾਨੇ । 
ਭਾਈ ਗੋਂਦੇ ਕੀ ਬਡਿਆਈ। ਭਈ ਅਧਿਕ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਤੇ ਗਾਈ ॥੪੪॥ 


(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੬, ਆਓ ੪) 


ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗ 
੪ ੨੩ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਵਿਗਾਸੁ = ਅਨੰਦ, ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੭੦੦੭ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੧੦, ਅਗ = 


[ 
ਸੁਣਿਐ; ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੦॥ 
੍ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਉਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਾਪ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਨਾਸ਼ 
0 ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੂਖ ਰੋਗ ਸੈਤਾਪ ਉਤਰੇ ਸੁਣੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ (ਰਾਮਕਨਨ ਮ: = ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੯੨੨) 
ਦਸਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ 
ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਭਾਵ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਮਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


(ਦਸਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ੬੭ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧5, ਅਗ = (੧੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਣਿਐ; ਸਰਾ ਗੁਣਾ ਕੇ ਗਾਹ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਾ: ਸਰੋਵਰ ਜੋ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਧਰਮ ਰੀ੍‌ਥ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਵਿਚਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗਾਹ ਤੋਂ 
ਅਵਗਾਹਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਵਿਚਾਰਨਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਮਿਤਿ ਨਾਹਿ॥ ਸਗਲ ਦੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਹਿ ॥ (#ੱਗਾ ੯8) 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਗੁਣਾ ਕੇ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ 
ਕਰਕੇ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਰਾ = ਤੀਰ ਹੈ। ਇਹ ਗੁਣਾ = ਗੁਣ ਭਾਵ ਚਿੱਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 
ਚਿੱਲੇ ਦਾ ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਮੁੱਠੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਧਰਮੀ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸ਼ਸੜ੍੍‌ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਧਾਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਅਧਿਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੀ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ, ਅਰਜਨ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਾਣ ਅਮੋਘ ਸਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਤੀਰ, ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾ = ਗੁਣ ਭਾਵ ਚਿੱਲਾ ਅਤੇ ਆਤਮ 


ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਮਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਗਿਅਸੂ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਅੰਦਾਜ਼ 
ਗਾਹ = ਲਖਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥ (#ੰਗਾ 8੭੭) 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਸਰਾ ਗੁਣਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : “ਸਚ ਖੰਡਿ ਵਸੈ ਨਿਰੈਕਾਰੁ॥” ਅਥਵਾ ਉਸ ਪੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸਰਾ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਸਗਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਗੁਹਿਣ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, 
ਵੀਚਾਰ, ਧੀਰਜ, ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ, ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰੇਮ, ਖਿਮਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (“ਗਾਹ” 
ਨਾਮ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਸ਼ੇਰਗਾਹ” ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਅਸਥਾਨ) ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੋ ਗੁਣਾ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਰਾ = ਸਰੋਵਰ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਕਰਤਾ 
ਇੰਦ੍ਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਦਮਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਾਹ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਸਲ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸਾਨ ਬਲਦਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਕਣਕ ਦੀ ਫ਼ਸਲ ਨੂੰ ਗਾਹ ਕੇ ਤੂੜੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜਰਿਆਸੁ ਜਨ ਸਰਾ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗੁਣਾ = ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾ = ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਜੋ, ਸਤੋ ਅਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਜਪ ਜੀ. ਪਉੜੀ ੧5, ਅੰਗ = 


ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਾ = ਸਰ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਾਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਰਾ = ਸਰੋਵਰ 
0 ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੋਣ ਦੇ ਗੁਣਾ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਅੰਦਰ 
ਦਿ ਚਿਰ ਹਜ 


ਸੁਣਿਐ; ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੇਖ, ਪੀਰ ਅਤੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਉੱਚ 
ਪਦਵੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ੇਖ਼ ਹੈ, ਇਹ 
ਪੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। (ਸੇਖ = ਸ਼ੇਖ਼ ਸ਼ਬਦ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਬਜ਼ੁਰਗ, 
ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂ ਭਾਵ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ 'ਸ਼ੇਖ਼' ਸ਼ਬਦ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ 
ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ “ਬ੍ਰਾਹਮਣ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ।) ਪੀਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ (ਇਸਲਾਮ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ) 
ਦਾ ਗੁਰੂ, ਦਰਵੇਸ਼ ਜਾਂ ਫ਼ਕੀਰ ਆਦਿ । “ਪਾਤਿਸਾਹ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਸ਼ਾਹ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ 
ਜੋ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਮੁਲਕ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਜਾਂ ਜਨਕ ਜੀ ਵਰਗੇ ਅਥਵਾ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੇਖ = ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ, ਪੀਰ = ਪੀਰਾਂ ਅਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੋ ਸੇਖ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਦਾ ਪੀਰ = ਪੂਜਯ 
ਜੋ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਹੈ ਉਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪਦਵੀ ਰੂਪ ਪਾਤਿਸਾਹ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਸਾਹ = ਮਾਲਕ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਤੋਂ 
ਸੇਖ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਭਰੋਸੇ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੇਖ = ਬਾਕੀ ਜੋ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ 
ਸੇਖ = ਸੁਖਾ (ਸੁਕਾ) ਕੇ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਸਾਹ ਮਾਲਕ ਬਣ ਗਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈਂ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੯) 


ਸੁਣਿਐ; ਅੰਧੇ ਪਾਵਹਿ ਰਾਹੁ ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰਕ ਪੱਖ 
ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਪੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਣਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਮਹੱਤਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ 
ਰਿ 


ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਅੰਧਾ” ਸ਼ਬਦ “ਅਗਿਆਨੀ” ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 


0. 


ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਕਸ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ('#ੱਗ ੯੪੬੭ 


ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ ਆਨੇ੍‌ਰ ਗਵਾਵੈ॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧5, ਅਗ = (੧੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਹੋਏ ਅੰਧਿਆਂ (ਅਗਿਆਨੀਆਂ) ਨੂੰ ਰਾਹੁ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅੰਧੇ = 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨ ਗ੍ਰਸਤ ਬੁੱਧ ਅੰਧਪੁਣੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਬੁੱਧ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੀ, ਉਹ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਵੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੇ ਸੀਤਾ ਕੋਲ ਜਾਣ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਰਾਮ ਜੀ, ਸੀਤਾ ਜੀ ਅਤੇ 
ਲੱਛਮਣ ਜੀ ਸਮੇਤ ਬਨਵਾਸੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਵਣ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਸਰੂਪਨਖਾ 
ਦੇ ਕੱਟੇ ਗਏ ਨੱਕ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਲਈ ਛਲ ਕਰਕੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦਾ ਅਪਹਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਲੰਕਾ 
ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅਸ਼ੋਕ ਵਾਟਿਕਾ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਲੱਛਮਣ ਨੇ ਗੋਦਾਵਰੀ ਤੱਟ 
`ਤੇ ਆਸ਼ਰਮ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸੀਤਾ ਜੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਕੇ 
ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੀਤਾ ਜੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ । ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਹੈ, ਰਾਮ ਜੀ ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ ਜੈਗਲ 
ਦੇ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀਆਂ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਸੀਤਾ ਜੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨੁਜ ਸਮੇਤ ਗਏ ਪ੍ਰਭੁ ਤਹਵਾਂ। ਗੋਦਾਵਰਿ ਤਟ ਆਸ਼੍ਮ ਜਹਵਾਂ । 
ਆਸ੍ਰਮ ਦੇਖਿ ਜਾਨਕੀ ਹੀਨਾ। ਭਏ ਬਿਕਲ ਜਸ ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤ ਦੀਨਾ ।੩। 
ਹਾ ! ਗੁਨਖਾਨਿ ਜਾਨਕੀ ਸੀਤਾ। ਰੂਪ ਸੀਲ ਬ੍ਰਤ ਨੇਮ ਪੁਨੀਤਾ । 
ਲਛਿਖਨ ਸਮੁਝਾਏ ਬਹੁ ਭਾਂਤੀ । ਪੂਛਤ ਚਲੇ ਲਤਾ, ਤਰੁ, ਪਾਂਤੀ ।੪। 
ਹੇ ਖਗ ਮ੍ਰਿਗ ਹੇ ਮਧੁਕਰ ਸ਼੍ਰੇਨੀ । ਤੁਮੂਹ ਦੇਖੀ ਸੀਤਾ ਮ੍ਰਿਗ ਨੈਨੀ । 
(ਰਾ# ਚਾਨਤ ਮਆਨਸ਼, ਅਰਣਯ ਕਾਂਡ) 


ਫਿਰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਮ ਜੀ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਜਦੇ ਹਨ। ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੱਟ ਇਕ ਪਹਾੜ ਉਪਰ ਮਾਨੋ ਖੇਲਦੇ ਹੋਏ ਚੜ੍ਹ ਗਏ । ਫਿਰ 
ਸੀ ਰਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਉੱਛਲ ਕੇ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਚੱਲੇ ਜਿਵੇਂ ਸੀ 
ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਤੀਰ ਚੱਲਦੇ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਮਿ ਅਮੋਘ ਰਘੁਪਤਿ ਕਰ ਬਾਨਾ। ਏਹੀ ਭਾਂਤਿ ਚਲੇਉ ਹਨੁਮਾਨਾ ।੪। 


(ਸਦਰ ਕਾਂਡ, ਰਾ ਚ/ਨੈਤ ਮਾਨਸ) 


ਜਾ ਕੇ ਰਾਵਣ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰ ਕੇ ਮਾਤਾ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਰਾਮ 
ਜੀ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਦੱਸਿਆ। ਫਿਰ ਰਾਵਣ ਦੀ ਅਸ਼ੋਕ ਵਾਟਿਕਾ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਅਤੇ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਪੂੰਛ ( 
ਨਾਲ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸਾੜ ਕੇ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮ ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਲੱਛਮਣ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ! ਜੋ ਸੱਤ ਜੋਜਨ ਅਤੇ ਅੱਠਾਂ ਹੀ ਕੋਹਾਂ ਚੌੜਾ ਉ 
ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਕੀਤਾ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਹੋ ਹਨੂੰਮਾਨ ਸਾਤ ਜੋਜਨ ਕੇ ਸਿੰਧ ਕੈਸੇ ਕੋ ਤਰ ਗਇਓ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 55, #ਗ = 


0 ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਸ੍ਰੀ ਰਘੁਬੀਰ ਕੇ ਨਾਮਹਿ ਲੈ ਭਵ ਪਾਰ ਪਰੇ ਜਗਤੇ ਵਡਭਾਗੀ । 
ਤਾਂਹੀ ਧਿਆਨ ਕੀਉ ਮਨ ਮੈ ਮੁਹਿ ਬਾਰਧਿ ਲਾਂਘਤ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੀ । (ਸ਼ੰਦਰ ਕਾਂਡਾ/ 


( ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਲੱਛਮਣ ਜੀ ! ਜਿਸ ਸੀ ਰਾਮ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਜਪ ਕੇ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਲੰਘਦਿਆਂ ਕੋਈ ਦੇਰ ਨਾ ਲੱਗੀ। 
ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ, ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਦੇ ਰਹੇ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਾਲ ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ ਹੱਥ ਭਰ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਜਾਣ ਅਤੇ ਆਉਣ 
ਵੇਲੇ ਦੋਵੇਂ ਵਾਰੀ ਪਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜੋ ਅਸਗਾਹੁ = ਡੂੰਘੇ 
ਦਰਿਆ ਜਾਂ ਨਾਲੇ ਆਦਿ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਭਰ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਅਤੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰ ਲਏ ਸਨ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਾਸਤੇ ਆਗਰੇ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ੧੬੩੮ ਬਿਕਰਮੀ ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਤੀਜ ਵਾਲੇ ਦਿਨ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ, ਉਦੋਂ ਖ਼ਬਰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ ਅਤੇ ਪੈਂਡਾ ਤਹਿ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ 
ਬਿਆਸ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਬਹੁਤ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਸ਼ਾਮਾਂ 
ਪੈ ਚੁੱਕੀਆਂ ਸਨ। ਬੇੜੀ ਵਾਲੇ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਹੁਣ ਰਾਤ ਇਥੇ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਹੀ ਰੁਕਣਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਤੀਰ ਬਿਪਾਸਾ ਕੇ ਤਬਿ ਆਇ। ਜਲ ਗੈਭੀਰ ਥਾਹ ਨਹਿ ਪਾਏ ॥੨੩॥ 
ਨਿਕਟ ਤਰੀ ਨਹਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰ । ਠਾਂਢੇ ਹੇਰਹਿ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰ । 
(ਨੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ 2, ਆਉ ੨੬) 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਗੱਲ ਬਾਰੇ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ? ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਿਆ : 
ਸੁਣਿਐ ਹਾਥ ਹੋਵੈ ਅਸਗਾਹੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੩) 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਸਤਿਨਾਮ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਡੋਬ 
ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ “ਸਤਿਨਾਮ” ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ 
ਤੇ ਸੈਗਤ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਜਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਏ । ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਸੱਤਿਨਾਮ ਗੁਰਦਾਸ ਉਚਾਰਾ । ਪ੍ਰਥਮ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ਯੋ ਨਦੀ ਮਝਾਰਾ ॥੨੮॥ 
ਜਾਨੂ ਲਗ ਜਲ ਭਾ ਸਲਿਤਾ ਕੋ। ਸੈਗਤਿ ਸਗਲ ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਤਾਂਕੋ । 
“ਸੱਤਿਨਾਮ” ਕੋ ਉਚਰਯੋ ਆਛੇ । ਗਮਨ ਕੀਨ ਗੁਰਦਾਸਹਿ ਪਾਛੇ ॥੨੯॥ 
ਕਟ ਲਗ ਜਲ ਕਿਸ ਕੇ ਨਹਿ ਆਯੋ। ਸੈਗਤਿ ਸਕਲ ਪਾਰ ਉਤਰਾਯੋ । 
ਗੁਰ ਕੌ ਸ਼ਬਦ ਕਰਯੋ ਬਡ ਬੇਰਾ । ਭਏ ਪਾਰ ਸਗਰੇ ਬਿਨ ਬੇਰਾ । 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ 5, ਆਓ ੨੬) 


ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗੋਡਿਆਂ ਤੱਕ ਹੀ ਪਾਣੀ ਰਿਹਾ। ਕਿਸੇ ਦੇ ਲੱਕ ਤੱਕ ਵੀ ਨਾ ਆਇਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧5, ਅਗ = (੨੦੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹੀ ਬੇੜਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚ 
ਗਏ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਦਾ ਜਲ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਵਾਸਤੇ 


੯ ਹੱਥ ਭਰ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਰ ਸਾਖੀ--ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਕਾਬਲ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮੁਹੈਮਦ ਅਜ਼ੀਮ 
ਅਤੇ ਅਫ਼ਗ਼ਾਨੀ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪਿਸ਼ਾਵਰ ਉਪਰ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਇਹ ਕਬਜ਼ਾ ਤੁੜਵਾਉਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਬੜਾ ਭਿਆਨਕ 
ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਪਰੈਤੂ ਪਹਾੜੀ ਇਲਾਕਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਿੱਖ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਨਾ ਸਕੀਆਂ। ਮਹਾਰਾਜਾ 
ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਖ਼ਬਰ ਲਾਹੌਰ ਪੁੱਜੀ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਜੀ ਆਪ ਮੈਦਾਨੇ-ਜੈਗ 'ਚ ਜਾਣ 
ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਅਰਦਾਸਾ ਕਰ ਕੇ ਚੱਲੇ ਅਤੇ ਫ਼ੌਜ ਸਮੇਤ ਅਟਕ ਦਰਿਆ 'ਤੇ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਬੇੜੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੰਘੋ! ਅਟਕ ਨੂੰ ਅਟਕ ਹੈ। ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਰੈਗਾਬਾਦ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਸਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਜਥੇਦਾਰ 
ਬਾਬਾ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਨਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਿਆ ਸੀ) ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਵੱਲ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ, ਤੁਹਾਡਾ ਚਿਹਰਾ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ 
ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਮੱਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ “ਅਟਕ” 
ਨੇ ਅਟਕ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫ਼ੌਜ ਪਾਰ ਟੱਪ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ 
ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਹਾਥੀ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਖੜਾ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਅਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਘੋੜਾ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉੱਚੀ ਧੁਨ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਹੋਈ 
ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਵੇਗ ਘੱਟ ਕੇ ਗੋਡੇ ਗੋਡੇ ਹੋ ਗਿਆ। ਫ਼ੌਜ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ। ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫ਼ੌਜੀ ਦਸਤਾ 
ਬੇ-ਸਿਦਕਾ, ਗ਼ਾਫ਼ਲਤਾਈ ਕਰਕੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਨਾ ਲੰਘਿਆ, ਪਰੋਤੂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭੋਗ ਪਏ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲੰਘਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਦਰਿਆ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਵਹਾਅ ਤੇਜ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਹ 
ਦਸਤਾ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ, ਫ਼ੌਜ ਦਾ ਕੁਝ 
ਹਿੱਸਾ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਬੇੜੇ ਸਿਦਕ ਦੇ 
ਹੀ ਪਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਬੇ-ਸਿਦਕੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਇਤਨੀ ਕੁ ਭੇਟਾ ਦਰਿਆ ਨੂੰ ਲੈ ਲੈਣ ਦਿਉ। ਇਹਨਾਂ 
ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਪਰ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸ ਦਸਤੇ ਵਿਚ ੨੦੦ ਕੁ ਸਿਪਾਹੀ ਸਨ ਜੋ ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ। ਬਾਕੀ 
ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ। ਸਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜਿਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਡੂੰਘੇ ਦਰਿਆ ਵੀ ਹੱਥ ਭਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਫ਼ੌਜ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ । 
ਨਟ: ਇਹ ਘਟਨਾ ੧੩ ਮਾਰਚ ਸੈਨ ੧੮੨੩ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਦੀ ਇਕ ਦਸਤੀ ਫੋਟੋ 
ਲਾਹੌਰ ਨਿਵਾਸੀ ਰਾਜਾ ਨਰਿੰਦਰ ਨਾਥ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਦਿਖਾਇਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਦਰਿਆ ਵਿਚਕਾਰ ਖੜੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਸਾਖੀ--ਗੁਜਰੀ ਦੇ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ : ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਿੰਡ 
ਵਿਚ ਇਕ ਗੁਜਰੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਦੁੱਧ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਵੇਚਣ ਲਈ ਜਾਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 55, ਅੰਗ = 
& ਇਕ ਦਰਿਆ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਦਰਿਆ ਦਾ ਪੁੱਲ ਕਾਫ਼ੀ ਦੂਰ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਜਰੀ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ ਦੂਰੋਂ ਘੁੰਮ ਕੇ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਉਹ ਦੁੱਧ ਵੇਚਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਘਰ ਵਾਪਿਸ 
0 ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਾਫ਼ੀ ਬਾਰਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਾਰਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਹ ਇਕ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ 
ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਖੜੀ ਹੋ ਗਈ । ਉਸ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਕਥਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਪੰਡਤ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਇਸ ਦੇ ਕੇਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ। ਪੰਡਤ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਇਕ ਬੇੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਬੇੜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਦਰਿਆ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੇੜੇ `ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ (ਭਵ ਸਾਗਰ) ਤੋ ਪਾਰ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੀ ਦਰਿਆਵਾਂ ਆਦਿਕ ਤੋਂ “ਨਾਮ” ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਜਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਲੱਗੀ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਕਥਾ ਵਿਚ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸੁਣ, ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਹ ਦਰਿਆ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ। 
ਇਸ ਲਈ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪੁੱਲ ਤੋਂ ਘੁੰਮ ਕੇ ਕਿਉਂ ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਕਿਉਂ ਨਾ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਸਿੱਧਾ ਹੀ ਇਹ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪੱਕਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਰਟਨ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਉਹ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਹੀ ਲੰਘ ਗਈ । ਪਾਣੀ ਗਿੱਟੇ ਗਿੱਟੇ ਜਾਂ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ 
ਗੋਡੇ ਗੋਡੇ ਹੀ ਆਇਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਜਾਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਪੰਡਤ ਕੋਲੋਂ ਕਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ 
ਹੱਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਅਕ੍ਿਤਘਣ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਉਪਕਾਰ ਉਸ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਘਰੇ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕਰਾਂ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਉਂਦਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਹੋ । ਮੇਰੇ 
ਘਰ ਚਰਨ ਪਾ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ-ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਛਕ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋ। ਨਿਯਤ 
ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਗੁਜਰੀ ਪੰਡਤ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਜਾਣ ਲਈ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਆ ਗਈ । ਪੰਡਤ 
ਜੀ ਬੇੜੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਗੁਜਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਧਰ ਨਹੀਂ, ਮੇਰੇ ਮਗਰ ਮਗਰ ਆਉ। 
ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਹੱਥ ਕੁ ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਗੁਜਰੀ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ 
ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਹੱਥ ਭਰ ਹੀ ਆਇਆ। ਪੰਡਤ ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਗ਼ੋਤੇ ਖਾਣ ਲੱਗਾ । 
ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਜਰੀ ਬੋਲੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਪੜ੍ਹ ਗਿਆ ਪੜ੍ਹ ਲਏ ਚਾਰੇ ਵੇਦ । 
ਨਿਸਚਾ ਮਨ ਨਾਂ ਆਇਓ ਰਹਿਉ ਢੇਡ ਕਾ ਢੇਡ । 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕੇ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਪਰੇਤੁ 
ਤੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ ਇਤਨਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਡੁੱਬੀ ਜਾਂਦਾ 
'। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸ੍ਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਅਸਗਾਹੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਭਰ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾਕਿ: 0 
ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਬਾਛਰ ਖੋਜ । ਖੇਦੁ ਨ ਪਾਇਓ ਨਹ ਫੁਨਿ ਰੋਜ । (ਪੰਨਾ ੮੯੬) ਹੂ 
ਤਾ ਬਿਨ ਜਾਨਤ ਸਿੰਧ ਸੁ ਲਾਗਤ, ਜਾਨਿਤ ਗੋ ਪਦ ਤੁੱਲ ਤਰੇ ਹੈ'। 
ਜਿਓ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 55, ਅੰਗ = (੨੦੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਅਸਗਾਹੁ = ਗਹਿਰ ਰੈਭੀਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਾਥ = 

ਹਸਤਾਮਲ (ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਰੱਖੇ ਆਵਲੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ 

ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਿਗਾਸੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਵਿਗਾਸੁ =ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੈ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਬਿਗਸਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੩) 


ਸੁਣਿਐ; ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੧॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ 


ਨਾਸੁ = ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ ਸਭ ਦੁਖ ਗਵਾਈ ॥ (#ਗਾ ੧੨8੦) 


% ੮੨੭. 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਪੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਜੋ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਪਾਸੋਂ ਅਤੇ ਬਿਆਸ ਜੀ 
ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਪਾਪ ਨਾਸਕ ਕਥਾ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 


ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਾਹ = ਜਗ੍ਹਾ (ਸਥਾਨ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ 
ਦੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਖ਼, ਪੀਰ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਦਿਕ ਜੋ ਚਾਹੁਣ ਸੋ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਸੁਣਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਿਹੜੇ ਅਸਗਾਹੁ = ਡੂੰਘੇ ਦਰਿਆ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਹੱਥ ਕੁ ਭਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜੋ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ । 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ 
ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਹੁਣ ਅਗਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਬਤ ਵਿਖਿਆਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ੬੩ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੨, #ਗ = 


ਫਿਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਅੰਦਰ 
ਸਰਵਣ ਸਾਧਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾਈ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੰਨਣ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮੰਨਣ ਸਾਧਨ ਬਾਰੇ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਤਦ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਗਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਸਾਧਨ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = 
ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ, ਚਾਲ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਰੀਤੀ, ਹਾਲਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ (ਅੰਨਾ 8੭੧) 
ਨਾਨਕ ਮੰਨਿਆ ਮੰਨੀਐ ਬੁਝੀਐ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ॥ (#ੰਗਾ ੯੪8) 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਐ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੩੬) 
ਸਾਖੀ--ਭੂਮੀਏ ਚੋਰ ਦੀ : ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ 
ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਮੇਤ ਜਦੋਂ ਢਾਕੇ ਬੈਗਾਲ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵੱਲ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਮਸ਼ਹੂਰ 
ਚੋਰ 'ਭੂਮੀਏ” ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟ ਹੋਈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੂੰ ਕੀ ਕੈਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਭੂਮੀਏ ਚੋਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚੋ ਸੱਚ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਕ ਚੋਰ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਚੋਰੀ ਕਰਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ਹੈ। ਚੋਰੀ ਕੀਤੇ ਧਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਧਨ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਆਪ ਖਾਣਾ, ਇਹ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਬਚਨ ਮੰਨ, ਤੂੰ ਚੋਰੀ ਛੱਡ 
ਕੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭੂਮੀਆ ਚੋਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੀ ਆਪਣੀ ਮਜਬੂਰੀ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਦੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕੰਮ ਨਾ ਤਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ। ਸਿਵਾਏ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ 
ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਛੱਡਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਭੁੱਖਾ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਖਿਮਾ ਕਰ ਦਿਉ । ਬਾਕੀ ਆਪ ਜੀ ਜੋ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਆਖੋਗੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮੰਨਾਂਗਾ, ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ 
ਦੀ ਮਾਨਸਿਕਤਾ ਸਮਝ ਗਏ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚੋਰੀ ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ ਬਚਨ 
ਨਹੀਂ ਮੰਨ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਡੇ ਤਿੰਨ ਬਚਨ ਮੰਨਣੇ ਪੈਣਗੇ । ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਸਿਰ ਝੁਕਾ ਕੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਹੁਕਮ ਕਰੋ । 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 55, ਅੰਗ = (੨੦੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ 
ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਤੀਸਰਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਮਕ ਖਾ ਕੇ ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਭੂਮੀਏ ਨੇ 

0 ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ 

(ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ ਗਏ । ਆਪਣੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਭੂਮੀਆ ਚੋਰੀ 
ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਚੋਰੀ ਤਾਂ ਕਰਨੀ ਹੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ 
ਮੰਨਣੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਇਸ ਲਈ ਨਗਰ ਦੇ 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਘਰ ਚੋਰੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਗ਼ਰੀਬ 
ਮਾਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਚੋਰੀ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਉਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਤਨੇ ਤਕੜੇ ਪਹਿਰੇ ਹਨ, ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ? ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਯੋਜਨਾ ਬਣਾਈ ਕਿ ਰਾਜਿਆਂ ਵਰਗਾ ਵੇਸ ਹੀ ਧਾਰਣ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵੇ। ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਚੰਦ੍ਰਕੋਣੇ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਅੱਗੇ ਜਾ ਖੜੋਤਾ। ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਡਿਊਟੀ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਕੌਣ ਹੋ ? ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਕਿਥੇ ਜਾਣਾ 
ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ ਝੱਟ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਕਿ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ। 
ਇਸ ਨੇ ਬੜੇ ਮੁਸਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਚਿਹਰੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਚੋਰ ਹਾਂ। ਇਸ ਸਮੇਂ 
ਹੋਰ ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂਗਾ ? ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲ ਅੰਦਰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਅਜਿਹੇ 
ਬਚਨ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਸੋਚੀਂ ਪੈ ਗਏ ਕਿ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਗੁਆਂਢੀ ਰਾਜ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੋਵੇ, ਤਾਹੀਓਂ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਜ਼ਾਕ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲਿਆ 
ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਇਹ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸਵੇਰ ਹੰਦਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਰਾਜਾ ਜੀ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਸਜ਼ਾ ਸੁਣਾ ਦੇਣ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਹਿਮਾਨ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਰੋਕਿਆ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ-ਮਹਾਰਾਜ ! ਖਿਮਾ ਕਰਨਾ। ਇਹ ਪੁੱਛਣਾ ਸਾਡਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ। ਆਪ ਨਾਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਆਪ ਰਾਜ 
ਮਹਿਲ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਬੜੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਇਸ ਸਮੇਂ 
ਸਾਰੇ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਸਨ। ਇਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਹਿਲ ਨੂੰ ਛਾਣ ਮਾਰਿਆ। ਕੀਮਤੀ ਸਾਮਾਨ, ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ, ਧਨ 
ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੱਠੜੀਆਂ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈਆਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੱਭਦਾ ਲੱਭਦਾ ਚੁਬਾਰੇ 
ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਉਥੇ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਚੱਖ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ 
ਹੈ ? ਜੀਭ 'ਤੇ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਮਕੀਨ ਚੂਰਣ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਆਇਆ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਮਕ ਖਾ ਕੇ ਨਮਕ ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ 
ਇਥੋਂ ਚੋਰੀ ਦਾ ਮਾਲ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਿਆਂ ਇਸ ਨੇ ਉਥੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਚੁਰਾਇਆ ਅਤੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਿਆ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ 
ਸਵੇਰੇ ਹੀ ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਬਿਖਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ ਗਿਆ। ਕੀਮਤੀ ਸਾਮਾਨ ਦੀਆਂ 
ਗੰਢਾਂ ਬੇਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵੇਖੀਆਂ ਗਈਆਂ। ਛਾਣ ਬੀਣ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ਚੋਰੀ ਦੀ ਨੀਯਤ ਨਾਲ 
ਆਇਆ ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਲੈ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਐਸਾ ਚੋਰ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਇਕ । 
ਕੋਈ ਰਾਜਿਆਂ ਵਾਲੇ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਇਹ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਚੋਰ ਹਾਂ ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਜਾਣ ਕੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਸਾਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਕਰਤੂਤ ਉਸੇ ( 
ਦੀ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਊ ਰ੍ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੧੨, ਅੰਗ ੜੇ 
4 ਚੋਰ ਨੂੰ ਲੱਭਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਫੜ ਕੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀ ਚੋਰ ਦੀ ਭਾਲ 
ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਕਲੇ ਪਰੈਤੂ ਚੋਰ ਦਾ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗ ਸਕਿਆ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜੋ ਵੀ ਆਵੇ, 
0 ਉਸੇ ਦੀ ਕੁੱਟ ਮਾਰ ਕਰ ਕੇ ਚੋਰ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਣ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗੀ । 
੪ ਉਧਰ ਭੂਮੀਏ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਪਈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕਾਰਨ 
ਨਗਰ ਦੇ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਭੂਮੀਏ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਯਾਦ ਆਇਆ ਕਿ 
ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਸਾਰੀ ਗ਼ਰੀਬ ਜਨਤਾ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕਾਰਨ ਮਾਰੀ ਜਾ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਗੁਨਾਹ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ 
ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰੋ। ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਮੈਂ' ਹਾਂ। ਮੈਂ ਹੀ 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮੈਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਫਿਰ ਛੱਡ ਗਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਚੋਰ ਮੈਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਗ਼ਲਤੀ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਕਿਸੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਨਾ 
ਦਿਉ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚੋਰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫਿਰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਸਾਮਾਨ ਲੈ ਕੇ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਗਿਆ ? ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਸੀ ਗੁਰੁ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਨਮਕ 
ਖਾ ਕੇ ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ; ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਸੋਚਿਆ ਸੀ। ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਮੈਂ ਸੱਚ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਚੋਰ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਮਹਿਲ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਕੀਮਤੀ ਸਾਮਾਨ 
ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਤੁਹਾਡਾ ਨਮਕੀਨ ਚੂਰਨ ਚੱਖ ਲਿਆ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਮਕ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਨਮਕ ਹਰਾਮੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਧਨ ਮਾਲ ਛੱਡ ਗਿਆ। ਰਾਜਾ ਸਾਰੀ 
ਗੱਲ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਪਏ ਚੂਰਨ ਬਾਰੇ ਵੀ ਪਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਆਦਮੀ ਅੰਦਰ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਚੌਰ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ 
ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਚੋਰ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਲਈ ਕਿੰਨਾ 
ਪੱਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿੰਨਾ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣਾ ਲਿਆ। 
ਹੁਣ ਉਸ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਬੁਰੀ ਆਦਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਛੁੱਟ ਗਈ । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ। ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਅਸਰ ਕਾਰਨ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਬਣਾਈ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। ਇਹ ਸਾਖੀ 
ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਾਰਨ ਭੂਮੀਏ ਦੀ ਚੋਰੀ ਦੀ ਮਾੜੀ ਆਦਤ ਛੁੱਟ ਗਈ 
ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਇਹ ਬਿਰਤਾਂਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਚੋਰੁ ਗਇਆ ਘਰਿ ਸਾਹ ਦੈ ਘਰ ਅੰਦਰਿ ਵੜਿਆ। ਕੁਛਾ ਕੂਣੈ ਭਾਲਦਾ ਚਉਬਾਰੇ ਚੜਿਆ। 
ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਪੰਡ ਬਨਿ ਅਗਲਾਈ ਅੜਿਆ। ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਹਲਕਾਇਆ ਲੂਣ ਹਾਂਡਾ ਫੜਿਆ। 
ਚੁਖਕੁ ਲੈਕੇ ਚਖਿਆ ਤਿਸ ਕਖੁ ਨ ਖੜਿਆ। ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ਧੜ ਧੈਮੜੁ ਧੜਿਆ ॥੧੦॥੩੫॥ । 
ਇਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੨, ਅੰਗ ਤੋ (੨੦੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਵੈਯਾ : ਭੂਮੀਏ ਚੋਰ ਗਹੇ ਗੁਰੁ ਕੇ ਪਦ, ਤੀਨ ਬਚਨ ਕਹਿ ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਯੋ । 
ਖਾਇ ਨਮਕ ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਨਾ ਨਿਰਧਨ ਮਾਰ ਨ ਝੂਠ ਅਲਾਯੋ । 
ਜਬ ਭੂਪ ਕੇ ਮਹਿਲ ਮੇਂ ਜਾਇ ਵੜਿਓ ਗੁਰੂ ਬਚਨ ਮਾਨਿ ਤਿਹ ਆਪ ਬੰਧਾਯੋ । 
ਤਿਹ ਤੇ ਸੁਨਿ ਨ੍ਿਪ ਉਚ ਪਦ ਬਖਸ਼ਾ ਗੁਰੂ ਬਚਨ ਕਮਾਵਨ ਕਾ ਫਲ ਪਾਯੋ ॥੧੩੪॥ 
('ਡਾਰ/ਇ/ਤਿਹਾਸ਼ ਸਵੈਯੇ) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ 
ਕੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀਆਂ ਪੀੜਾਂ ਤਾਂ ਸਹਿਣ ਕੀਤੀਆਂ ਪਰੈਤੂ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਦੀ ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਤੋੜੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣੇ। ਇਹ ਸਭ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਦੀ ਹੀ ਬਰਕਤ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਖੀ ਇਤਿਹਾਸ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। 
ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। (ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਦੇ ਦੂਜੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ) 
ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ; ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਰੀਤੀ ਬਾਰੇ 
ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਭੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਉਹ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ 


ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਨਣ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਸੈਪੂਰਨ ਕਥਨੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਕੌਮ ਅਧੂਰਾ 
ਛੁੱਟਣ 'ਤੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸੱਹਾਂ ਨੇ /ਕੇਹਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਲੀ / ਜੈਕਰ ਕੋਈ /ਹਿਸ਼ਾਬ /ਕਾਤਾਲ ਜ਼ਬਾਨਾਂ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾੰ 
ਓਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੋਂ ਸਿਖ ਕੇ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ / ਕਾਂ /ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾ/ਲਆਂ ਦਾ ਗੀਤਾ 
ਜਾਂ %ਵਸ਼ਥਾ /ਲਿਖ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਕਾਗਦਿ ਕਲਮ; ਨ ਲਿਖਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਨਾ ਕੋਈ ਐਸਾ ਕਾਗਦਿ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਕਲਮ = ਲੇਖਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਕੋਈ ਲਿਖਣਹਾਰੁ = ਲਿਖਾਰੀ ਹੈ ਜੋ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਲਿਖ ਸਕੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਸੁਧਾ ਕਾਗਦ ਬਨਰਾਜ ਕਲਮਾ ਲਿਖਣ ਕਉ ਜੇ ਹੋਇ ਪਵਨ ॥ 
ਬੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ ॥ (ਅੱਗਾ 842) 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿੰਨਾ ਵੱਡਾ ਲਿਖਾਰੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵੀ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਅਸਮਰੱਥ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਵੱਡੇ ਲਿਖਾਰੀ ਮੰਨੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ 
ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੌੜਾਂ ਗਣੇਸ਼ ਦੇ ਹੱਥ ਵੀ ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਲਿਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਭਾਵੇਂ ਸੁਰਸਤੀ ਆਪ ਬਕਤਾ ਬਣ ਜਾਏ ਪਰੇਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂ ਕਥਿਆ ਨਹੀਂ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੨, ਅੰਗ = 

ਕਾਗਦ ਦੀਪ ਸਭੈ ਕਰਿ ਕੈ ਅਰੁ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦ੍ਨ ਕੀ ਮਸੁ ਕੈਹੋ ॥ 

ਕਾਟ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸਗਰੀ, ਲਿਖਬੇ ਹੂ ਕੇ ਲੇਖਨ ਕਾਜ ਬਨੈ ਹੋ ॥ 

ਸਾਰਸੁਤੀ ਬਕਤਾ ਕਰਿ ਕੈ, ਜੁਗਿ ਕੋਟਿ ਗਨੇਸਿ ਕੈ ਹਾਥ ਲਿਖੈ ਹੋ ॥ 

ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਬਿਨਾ ਬਿਨਤੀ ਨ ਤਊ ਤੁਮ ਕੋ ਪ੍ਰਭ ਨੈਕ ਰਿਝੈ ਹੋ ॥੧੦੧॥ (ਮੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 8੬) 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਹਿ ਮਸੁ ਕਰਉ ਕਲਮ ਕਰਉ ਬਨਰਾਇ ॥ 

ਬਸੁਧਾ ਕਾਗਦੁ ਜਉ ਕਰਉ ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੩੬੯) 
ਅਰਥਾਤ ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਦੀਆਂ ਕਲਮਾਂ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਲਿਖਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਲਿਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰੀਤੀ, ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਹਾਲਾਤ ਬਾਰੇ ਵੀ 
ਲਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗਦਿ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਸੁਰਤੀ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਕੋਈ 
ਵੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਲਿਖਣਹਾਰੁ = ਲਿਖਾਰੀ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਲਿਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


ਮੰਨੇ ਕਾ; ਬਹਿ ਕਰਨਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਸੈਗੀ ਜਨ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦੀ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ, ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਵੀ 
ਅਧੂਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਐਸਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਜਾਂ ਲਿਖਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਲੌਣ £ ਕਈ ਪਾਠਕ ਜਨ ਪਾਠ “ਕਾਬਹਿ” ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 


ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ “ਕਾ ਬਹਿ” ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਹੀ ਹੈ। 
ਕੱਖ [1 ਦਲ 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਰਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਉਸ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰੈਜਨੁ (ਨਿਰ “ ਅੰਜਨੁ) ਅੰਜਨੁ = ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 


ਨਾਮ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ : 
੫੫ ੯ ($ [੧ <=. 
ਜੇ ਕੋ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ; ਮਨਿ ਕੋਇ ॥੧੨॥ 
(ਮੰਨਿ ਟਿੱਪੀ ਸਹਿਤ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ ਪਿਛਲਾ ਮਨਿ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੇ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਉਂ ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੁੜਾਮਣੀ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਗਰਬ ਰਜਨੀ ਟੀਕਾ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਜੋ ਕਿ ਇਕ ਪੰਡਤ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੨, ਅਗ = (੨੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਧੀ ਅਤੇ ਸੈਧੀ ਪ੍ਰਛੇਦ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ : ਮੰਨੇ ਕੀ = ਨੰਨੇ ਦੀ ਲਾਂ (ਲਾਂਵ) 
ਵਿੱਚੋਂ ਈੜੀ ਦੀ ਧੁਨ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਅੱਗੇ ਕੱਕੇ (ਕ ਜਾਂ ਕੀ) ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ “ਮੰਨ ਏਕੀ” ਸ਼ਬਦ ਬਣਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਏਕੀ = ਉਸ ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੰਨ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਕਹੀ = ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਨ ਜਾਇ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ 
ਅਥਵਾ ਕਹੀ = ਕਿਧਰੇ, ਮੁੜ ਕੇ ਨ ਜਾਇ = ਜੋਮਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੭੯) 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮੰਨੇ ਕੀ (ਮੰਨ “ ਏਕੀ) ਏਕੀ = ਇੱਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨ = ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਹਾਲਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ; ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

(ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ) ਇਥੇ “ਜੱਜੇ" ਅੱਖਰ ਦੀ ਲਾਂ (ਲਾਂਵ) ਵਿੱਚੋਂ ਈੜੀ ਦੀ ਧੁਨਿ ਲੈ ਕੇ ਅਤੇ “ਕੱਕੇ” ਅੱਖਰ 
ਦੇ ਹੋੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉੜਾ ਲੈ ਕੇ ਪਾਠ ਬਣਦਾ ਹੈ “ਜ ਏਕ ਓਕ ਹੈ” ਅਰਥਾਤ ਜ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਓਕ = ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਪਿਛੈ 
ਪਛੁਤਾਇ = ਪਛਤਾਵੇ ਪਿੱਛੇ ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਛਤਾਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ। ਪਿਛੈ 
ਪਛੁਤਾਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ (ਪਛੁ “ ਤਾਇ) ਪਛੁ = ਪਿੱਛੋਂ, ਤਾਇ = ਗਰਭ ਜਾਂ ਨਰਕ ਕੁੰਡ 
ਵਿਚ ਭਾਉਣਾ ਭਾਵ ਤਪਣਾ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਤਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਰਭ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਠਰਾਗਨ ਨਾਲ ਤਪਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਮੱਧਮ ਅਵਸਥਾ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪਛੁਤਾਇ = 
ਪਛਤਾਵੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਕਾਰਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਛੁਤਾਵੇ ਪਿਛੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਉੱਚ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਝੁਰਨਾ 
ਜਾਂ ਪਛਤਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈ ਰਿਹਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰ੍ਹੋ ਨ ਝੁਰੈ ਨਾ ਮਨੁ ਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੬) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਰਮਥਾਂ ਦੀ ਆਵਸ਼ਥਾ /ਕੇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ ? ਕੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਰੌਗਾ 
/ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ : 

ਕਾਗਦਿ ਕਲਮ; ਨ ਲਿਖਣਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਗਦਿ (ਕਾ “ ਗਦਿ) ਗਦਿ = ਰੋਗ ਆਦਿ ਕਾ = ਕੀ ਹੋਣੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਕਲਮ ਲੈ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜਾ ਜਾਂ ਚਿਤ 
ਗੁਪਤ ਵਰਗੇ ਲਿਖਣਹਾਰੁ = ਲਿਖਾਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲਿਖ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥ (ਅੰਗ ੬੬੯) 

ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ ਸਭ ਲਿਖਤੇ ਲੇਖਾ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਪੇਖਾ ॥ (#ੰਗ ੩੬੩) 


ਅਥਵਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਕਲਮ (ਕਲ % ਮ) ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਮ= (ਮਯ) ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ 
ਗੁਪਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਨ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੨, #ਗ = 


ਮੰਨੇ ਕਾ; ਬਹਿ ਕਰਨਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਹਿ = (ਇਥੇ ਨੰਨੇ ਅੱਖਰ ਦੀ ਲਾਂਵ ਵਿਚ ਈੜੀ ਦੀ ਧੁਨ ਨਿਕਲ ਕੇ ਅੱਗੇ ਕੱਕੇ ਅੱਖਰ 
ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੱਕੇ ਅੱਖਰ ਦੇ ਕੈਨੇ ਵਿਚ “ਅ? ਅੱਖਰ ਨਿਕਲ ਕੇ “ਬਹਿ” ਦੇ ਅੱਗੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਬਣਦੇ ਹਨ = “ਮੰਨ ਏਕ ਅਬਹਿ”। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਏਕ = ਇਕ ਅਬਹਿ = 
ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਮੰਨ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਮੰਨ ਏਕ 
ਅਬਹਿ) ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਬਹਿ = ਹੁਣ ਹੀ (ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦੇਰੀ ਤੋਂ) 
ਮੰਨ = ਮੰਨਣਕਰ ਅਤੇ ਕਰਨਿ (ਕਰ “ ਨਿ) ਨਿ = ਨਿਰੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਮਾਂ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਬੀਤਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਕਾਲਿ ਕਰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇਤਾਲ ॥ 
ਪਾਛੈ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇਗਾ, ਜਉ ਸਿਰ ਪਰ ਆਵੈ ਕਾਲੁ॥ __ (ਸਲੋਕ ਭਗਤਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੧) 


ਅਥਵਾ (ਮੰਨ ਏਕ ਅਬਹਿ) ਅਬਹਿ ਓਇ ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਮਨੁੱਖ ! ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਮੰਨਣ ਕਰ ਅਤੇ ਨਿ = ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ। 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਰੈਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮੁ (ਨ 4 ਮੁ) ਮੁ = ਮੈ ਨ= ਨਹੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ 
ਤੇ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਇੱਕੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ `ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਉਸ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਕੋ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ; ਮਨਿ ਕੋਇ ॥੧੨॥ 
ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਮੰਨਿ = ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ ਇਸ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨਿ = ਮਨੁੱਖ 
ਐਸੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੈਜਨੁ = 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਨਟ £ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉ, ਅ, ਏ ਅੱਖਰ ਮੁਹਾਰਨੀ ਦੀਆਂ ਲਗਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਣ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ, ਚਾਲੀ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦੀ । ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪੂਰੀ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਪਰੰਤੂ ਪੂਰਾ ਨਾ ਕਹਿ ਸਕਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਿੱਛੋਂ 
ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ। ਨਾਮ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪੂਰਾ ਲਿਖਣ ਲਈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਕਲਮ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਲਿਖਾਰੀ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਲਿਖ ਸਕੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਬੈਸ ਕਿ ਕੀਰਤਿ ਮੈ ਕਹਾਂ ॥ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ਏਹੁ ਜੀਉ ਸਭੁ ਦਿਵਾ॥ ।/%ਨ ੧੨੬੧) 
ਸੋ ਇਸ ਰੀਤ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੰਨਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੈ। ਮੰਨਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੬੩ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੧੩, ਅਗ = (੨੧੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫਿਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਨਣ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ 
ਕਥਾ ਤਾਂ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਪਰੈਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਓਨੀ ਕੁ ਤਾਂ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਜਿਤਨੀ ਨੂੰ 
ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਡੀ ਸੁਰਤ ਉਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਮੰਨੈ; ਸੁਰਤਿ ਹੋਵੈ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇਕਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਮਤਿ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰ, ਸੁਰਤਿ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚੇਤਨ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਾ£ (ਸੁ “ ਰਤਿ) 
ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ (ਰੱਤੇ ਹੋਏ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਵੇਦ ਸ਼੍ਤੀਆਂ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵੇਦ ਸ਼੍ਤੀਆਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉਤਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਫ਼ੁਰਨਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ 
ਜੋੜਨ ਦੀ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਅਚਲੁ ਹੈ ਚਲਾਇ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੫8੯) 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤਿ (ਸੁ  ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਆਤਮਾ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ; 
ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੰਨੈ; ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਦੇ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਸੋਝੀ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ 
ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਰਤਿ ਊਪਜੈ ਨਾਮੇ ਮਤਿ ਹੋਈ ॥ (#ਗਾ ੧੨85) 
ਸਾਖੀ--ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਦਾਤੂ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ $=, ਅੰਗ = 


0 ਦੇ ਲੱਤ ਮਾਰ ਕੇ ਦੁਰਬਚਨ ਬੋਲੇ ਸਨ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੱਸੇ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਬਾਸਰਕੇ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ 


=<੮ ੨ 


ਪਾਸੇ ਇਕ ਖੇਤ ਵਿਚ ਬਣੇ ਹੋਏ ਇਕ ਗਵਾਲੇ ਦੇ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਛੁਪ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਬਾਹਰ ਲਿਖ ਕੇ ਇਹ 
0 ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਕੋਠੇ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੌਲ੍ਹੇਗਾ, ਉਹ ਸਾਡਾ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਸੀਂ ਉਸ 
0 ਦੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਧੇਨੁਪਾਲ ਕੋ ਕੋਸ਼ਠ ਹੇਰਾ। ਤਿਸ ਦਰ ਪਰ ਲਿਖਿ ਕੀਨ ਬਸੇਰਾ । 

ਇਸ ਦਰ ਜੋ ਨਰ ਕਰਹਿ ਉਪਾਰੇ । ਤਿਸ ਕੇ ਗੁਰ ਨਹਿ ਸਿਖ ਹਮਾਰੇ ॥੩॥ 

ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੌਨ ਹੀ ਖੋਵੈ । ਨਹੀਂ ਸਹਾਇਕ ਹਮ ਤਬਿ ਹੋਵੈ । 

ਚਿਣ ਦਰ ਕੋ ਲਿਖਿ ਕੈ ਸੁ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ੇ। ਪਦਮਾਸਨ ਕਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਬੈਸੇ ॥੪॥ 


(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੭, ਆਓ ੩੫) 


ਇਧਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜਾਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਬਹੁਤ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਗਈਆਂ ਕਿ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿੱਧਰ ਚਲੇ ਗਏ ? ਸਿਆਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ, 
ਆਪ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੋ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ 
ਨੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਥੇ ਹਨ । ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠਿਆਂ 
ਹੋ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਅਤੇ 
ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੌਣ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸੰਗਤਾਂ 
ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ `ਤੇ ਝਾਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ 
ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ਪਿੰਡ ਬਾਸਰਕੇ ਵਿਖੇ ਗਵਾਲੇ ਦੇ ਕੋਠੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਆਪਣੀ 
ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਛੁਪਾਈ ਰੱਖਣ ਲਈ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਘੋੜੀ ਖੜੀ 
ਹੈ, ਆਪਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਾਂ ਇਸ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਚੱਲ ਪੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਇਹ 
ਘੋੜੀ ਖੜੀ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਥੇ ਹੀ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਘੋੜੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਗਈ । ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਘੋੜੀ ਗਈ, ਸੈਗਤ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ 
ਚੱਲਦੀ ਗਈ। ਘੋੜੀ ਉਸ ਕੋਠੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਖੜੋ ਗਈ ਜਿਥੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਲੀਨ ਬੈਠੇ ਸਨ ਪਰੰਤੁ ਬਾਹਰ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਗਤ ਭੈ-ਭੀਤ ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਕੌਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਪਰੀਤ ਜਾ ਸਕੇਗਾ। 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਕੋਠੇ ਦੀ ਪਿਛਲੀ ਕੰਧ ਵਿਚ ਸੰਨ੍ਹ ਲਾ ਕੇ ਅੰਦਰ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਝੱਸ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁਲ੍ਹਵਾਈ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ 
ਵੱਲ ਤੱਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਗਏ ਸੰਨ੍ਹ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜੋ ਵੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਲੰਘੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ 
ਅੱਜ ਕੱਲ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 'ਸੈਨ੍ਹ ਸਾਹਿਬ” ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਲੱਭ ਸਕੇ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਣ = ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੁਧਿ = ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
॥ 
$ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੩, ਅਗ = (੨੧੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਜਾਗ੍ਰਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਨ ਵਾਲੇ ਮਨ ਦੇ ਰੋਕਣ ਦੀ 
ਨ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ 


ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

੧] ਚ ੯੦੩ 

ਮੰਨੈ; ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਤੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 

ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ, 
ਲਾਹਨਤਾ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ? ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਰੂਪ ਚੋਟਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦੇ ਨਾਲ ਮੁਹਿ = ਮੁਹਾ ਭਾਵ ਲੁਟਾ ਕੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ 
ਚੋਟਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਨਾ ਹੀ ਠੱਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੰਨੈ; ਜਮ ਕੈ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮ ਕੈ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਸੈਗ 
ਨ ਜਾਇ = ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਬਲਕਿ ਰਾਮ ਗਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਅਜਾਮਲ 
ਗਿਆ ਸੀ। ਅਥਵਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸਾਥ = ਸਾਥੀ ਹੋ 
ਕੇ ਮੁੜ ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜੈਮਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਅਜਾਮਲ ਦੀ : ਅਜਾਮਲ ਕਾਨਕਬੁਜ ਜਾਤੀ ਦਾ ਬਾਹਮਣ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਰਾਜ 


ਪੰਡਿਤ ਸੀ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪਾ ਦਿੱਤਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸ਼ਰਮ 
ਪਹਾੜ ਵੱਲ ਸੀ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਘਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਹੀ 
ਦਿਨ ਤੋਂ ਇਹ ਹਦਾਇਤ ਦੇ ਰੱਖੀ ਸੀ ਕਿ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਆਉਣ ਅਤੇ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ 
ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਲੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਘੁੰਮ ਕੇ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ 
ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਢਾਈ ਮੀਲ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਵਾਧੂ ਤਹਿ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਅਜਾਮਲ ਬਾਹਰਲੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ 
ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸੇ ਹੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਵਾਪਿਸ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ। ਇਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ 
ਧਰਮ-ਗ੍ੰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਅਜਾਮਲ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 
ਕਰਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਇਸ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਵੇਸਵਾਵਾਂ ਦੇ ਕੋਠੇ ਪੈਂਦੇ ਸਨ। 
ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਦਿਨ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਜਵਾਨ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੈਣਾਂ ਦੇ ਤੀਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣਾ 
ਲਿਆ। ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਅਤੇ ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਵ ਭਾਵਾਂ 
ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਜਾਣ 
ਲੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਜਾਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਭਾਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਪਤਨੀ 
ਵੀ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਅਤੇ ਚੌਚਲਤਾ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਵਾਉਣ ਸਮੇਂ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ 
ਵਾਅਦੇ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ । ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਵੇਸਵਾਗਾਮੀ ਹੋਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਮਿਲ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਤਾੜਨਾ ਵੀ ਕੀਤੀ ਪਰੋਤੂ ਅਜਾਮਲ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਨਾ ਘਟਾ ਸਕਿਆ। 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ ਇਸ ਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਅਜਾਮਲ ਅਤੇ ਵੇਸਵਾ 
ਨੂੰ ਸ਼ਹਿਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜਣੇ ਝੌਂਪੜੀ ਬਣਾ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਪੇਟ 


ਮੈ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੩, ਅੰਗ ੜੇ 
ਭਰਨ ਦੇ ਲਈ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਛੋਟੇ ਮੋਟੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਲੋਕੀਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਂ ਬੀਤਦਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਛੇ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ । ਅਜਾਮਲ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਪਰਵਰਿਸ਼ ਲਈ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਚਿੜੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਮਾਸ ਭੁੰਨ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ । ਹੁਣ ਸਾਰੇ 
ਇਲਾਕੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਿਆਲ ਦੀ ਝੜੀ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਸੈਧਿਆ ਵੇਲੇ ਦੋ ਸਾਧੂ ਇਸ ਦੀ ਝੌਪੜੀ ਕੋਲ ਆਏ। ਅਜਾਮਲ ਘਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਵੇਸਵਾ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਮਨ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਆਪਣੇ ਪਾਸ 
ਵਾਲੀ ਝੌਂਪੜੀ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਠਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ। ਗਰਮ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਪੈਰ ਧੁਆਏ । ਇੰਨੇ 
ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਵੀ ਆ ਗਿਆ। ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਆਪਾਂ ਘਰੇ ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਰਿੰਨ੍ਹਣਾ। ਸੈਤ ਆਏ 
ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੋ। ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਹੱਥ ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਸੰਤਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਤੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ । ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤਾਂ 
ਨੂੰ ਭੁੱਜੇ ਹੋਏ ਛੋਲੇ ਖੁਆ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਣਾਈ। ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਰਾਤ ਜੁ ਕੱਟੀ ਸੀ ਅਤੇ 
ਅੰਨ ਦਾਣਾ ਛਕਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜਾਂ ਇਉ ਜਾਣ ਲਉ 
ਕਿ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ ਸਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ, ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥ (ਅੱਗਾ ੨੦8) 
ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਜੋ ਹੁਣ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਤ ਚੱਲ ਪਏ । 
ਸਮਾਂ ਆਉਣ `ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜੀਅ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਲ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ। ਅਜਾਮਲ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆ ਪਹੁੰਚਾ। 
ਜਮਦੂਤ ਉਸ ਦੀ ਜਿੰਦ ਕੱਢਣ ਲਈ ਆਏ। ਅਜਾਮਲ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਨ 
ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ, ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਚਾ ਲੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਡਰ 
ਗਏ ਕਿ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਾਮਗਣ ਆ 
ਗਏ ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿਬਾਣ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਰਾਮਗਣੋ ! ਇਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਰਾਮਗਣਾਂ 
ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਪਾਪੀ ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਹੇ ਜਮਦੂਤੋ ! ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਇਹ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆ ਪਰੰਤੂ ਅਜਾਮਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਸਗੋਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ 
ਵਾਸੀ ਬਣ ਗਿਆ। ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਾਮਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੇਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਅਜਾਮਲ 
ਦੀ ਬਾਬਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਮਿਲਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੇ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
ਅਜਾਮਲੁ ਕਉ ਅੰਤ ਕਾਲ ਮੈ ਨਾਰਾਇਨ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ 
ਜਾਂ ਗਤਿ ਕਉ ਜੋਗੀਸੁਰ ਬਾਛਤ ਸੋ ਗਤਿ ਛਿਨ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੧੩, ਅਗ = (੨੧੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
ਬਦਤਿ ਤਿਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕੇ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ॥ (ਅੰਗ ੫੨੬੭) 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਪਤਿਤ ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪ ਕਰਿ ਜਾਇ ਕਲਾਵਤਣੀ ਦੇ ਰਹਿਆ। 
ਗੁਰੁ ਤੇ ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਕੈ ਪਾਪ ਕਮਾਵੈ ਦੁਰਮਤਿ ਦਹਿਆ। 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਅਨੁ ਭਵਜਲ ਅੰਦਰਿ ਫਿਰਦਾ ਵਹਿਆ। 
ਛਿਅ ਪੁਤ ਜਾਏ ਵੇਸੁਆ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਫਲ ਇਛੇ ਲਹਿਆ। 
ਪੁੱਤ ਉਪੰਨਾ ਸਤਵਾਂ ਨਾਉ ਧਰਣ ਨੋ ਚਿਤਿ ਉਮਹਿਆ। 
ਗੁਰੁ ਦੁਆਰੈ ਜਾਇਕੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਉ ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਿਆ। 
ਅੰਤਕਾਲ ਜਮਦੂਤ ਵੇਖਿ ਪੁਤ ਨਾਰਾਇਣੁ ਬੋਲੈ ਛਹਿਆ। 
ਜਮਗਣ ਮਾਰੇ ਹਰਿ ਜਨਾਂ ਗਇਆ ਸੁਰਗ ਜਮੁਡੰਡ ਨ ਸਹਿਆ। 
ਨਾਇ ਲਏ ਦੁਖੁ ਡੇਰਾ ਢਹਿਆ ॥੨੦॥੧੦॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨੦) 
੧. ਇਕ ਭਾਈ ਸਰਦਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਾਮ ਦਾ ਇਨਸਾਨ ਬੋਪਾਰਾਏ ਪਿੰਡ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜੋ ਸੈਤ 
ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੈਗੀ ਸੀ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਿਆਨਾ ਕਰ 
ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਸਿੰਘ ਸੈਤ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਹ 
ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਤ ਅਤਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ । ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੈਨੂੰ 
ਸੱਚਖੰਡ ਲੈ ਚੱਲੀਏ। ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਇਹ ਵਚਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ 
ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਖ਼ੁਦ 
ਆਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਪੈਡੈ ਲੂਟੀ ਪਨਿਹਾਰੀ॥ ਸੋ ਮਾਰਗੁ ਸੈਤਨ ਦੂਰਾਰੀ ॥ (#ੰਗਾ ੩੯੩) 
੨. ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿੰਘ ਰਾਮਪੁਰ 
ਰੇਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨੇੜੇ ਮੰਗਲੀ ਪਿੰਡ ਦਾ ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਰਿਹਾ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਇਸ ਨੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਹੀ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਜਥਾ ਲਾਇਲਪੁਰ ਵਿਖੇ ਰੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆਇਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਸਨ। 
ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਦੇ ਕੋਲ ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਾਦਾਰ ਸਿੰਘ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਕਿ ਕਿਥੇ ਖੜੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਪਿਆਰੇ ਭਾਈ ਦਯਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਨ, ਇਹ ਧਰਮ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਹਨ, ਇਹ ਹਿੰਮਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਨ, ਇਹ ਮੋਹਕਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਨ। 
ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਪਰੌਤੂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਉਣ। ਫਿਰ ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਫ਼ਤਹਿ 
ਬੁਲਾ ਕੇ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਏ । 


ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਰੋਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 


ਰਿ ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 


੍ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧=, ਅੰਗ = 


(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਜੇ ਕੋ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ; ਮਨਿ ਕੋਇ ॥੧੩॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ, ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
( ਨਿਰੈਜਣ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਤੇਰ੍ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਬੁੱਧ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸ਼ਕਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਖ਼ਬਰ ਜਦੋਂ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮੌਤ ਦੀਆਂ, ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ, 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਟਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । 
ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਸਾਥ = ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ ਜਮ ਲੋਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ (ਜਿਵੇਂ ਅਜਾਮਲ 
ਪਾਪੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਹੈ।) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਕੇ 
ਰਾਮਗਣ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੬੧ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧8, ਅਗ = (੨੧੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੰਨੈ; ਮਾਰਗਿ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋਂ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ 

ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਠਾਕ = ਰੁਕਾਵਟ ਛਾ: ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪਾ 

ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤਪਸ਼ ਵਾਲੀ ਮਹਾਂ ਭਿਆਨਕ ਗਰਮੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਤਪਤਿ ਬਹੁ ਘਾਮ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬84 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪਾਣੀ ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਜਮ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਗਰਮੀ ਦਾ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ ਛਾਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਦ ਵੀ ਜਮ ਪੁੰਨ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ (ਆਰਾ ੭8੭) 


ਲੁੱਟਦੇ ਹਨ। ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਆਤਮਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ 


ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥ (ਅੰਗ =੬੩) 
ਠਾਕ ਨ ਹੋਤੀ ਤਿਨਹੁ ਦਰਿ ਜਿਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ (#ੰਗਾ ੨੫੫) 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣਿ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ॥ (#ੰਗਾ ੧87) 
ਪਰਤੂ ਅਨੇਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਪ੍ਰਸੈਗ ਗੌਰੌਥਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਜੈ ਅਤੇ ਬਿਜੈ ਦੋਹਾਂ ਭਾਈਆਂ ਨੇ ਸਨਕਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਰੁਕਾਵਟ 
ਪਾਈ ਸੀ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਣ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਜਨਮ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈ ਰਾਖਸ਼ ਬਣ ਕੇ ਭੋਗਣੇ ਪਏ-੧. ਸਤਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਅਤੇ ਹਿਰਨਕੱਛਪ ਦਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ। ੨. ਤੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਵਣ 
ਅਤੇ ਕੁੰਭਕਰਨ ਦਾ ਜਨਮ ਲਿਆ। ੩. ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਿਸੂਪਾਲ ਅਤੇ ਕੰਸ ਦਾ ਜਨਮ ਲਿਆ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਜਮ, ਦੇਵ ਤੇ ਦੈਂਤ ਕੋਈ ਵੀ ਠਾਕਿ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਠਾਕ = ਬਿਘਨ ਜਾਂ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਈਰਖਾਲੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਆਦਿ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਠਾਕ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਾਗੂ ਵਰ ਨ ਸਰਾਪ ਨ ਆਪ ਜਣਾਵਈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ਤ, ਪਉੜੀ ੭) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 585, ਅੰਗ = 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਕਖਾਏ ਭਾਵ ਕਲਯੁੱਗ ਦੇ ਪਾਪ ਰੂਪ ਦੋਸ਼ ਜਾਂ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਵਾ: ਭੇਦਵਾਦੀ 
0 ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਠਾਕ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਮੰਨੈ; ਪਤਿ ਸਿਉ ਪਰਗਟੁ ਜਾਇ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਆਬਰੂ ਵਾਲਾ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 

ਵਿਚ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ ਮਾਣ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਤਿ ਸਿਉ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਪਰਗਟੁ = ਜ਼ਾਹਰ ਤੌਰ 'ਤੇ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਭਵਜਲੁ ਲੰਘੀਐ ਫਿਰਿ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪੰਥੁ ਪਰਗਟਾ ਨਾਮੇ ਸਭ ਲੋਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧585) 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਧਰਮ, 
ਦਇਆ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = 
ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੂਆ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਵੈ, ਮਿਲਉ ਗੋਪਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਈਆ ॥ (#ਗਾ ੯੩੩) 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਤਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੁਪ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ (ਸਾਥ) ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤੁ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ ॥ (#ਗਾ ੨੬੫) 

ਨਾਮਿ ਰਤਾ ਜਨੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ $੧੭8) 


ਮੰਨੈ; ਮਗੁ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪੰਥੁ = ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਮਗੁ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਅਥਵਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਮਗੁ = ਪਗਡੰਡੀਆਂ ਉਪਰ 
ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ ਸਗੋਂ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਇਕੁ ਉਤਮ ਪੰਥੁ ਸੁਨਿਓ ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਤਿਹ ਮਿਲੰਤ ਜਮ ਤ੍ ਰਾਸ ਮਿਟਾਈ ॥ (#ੰਗ ੧85੬) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ ਚਲਾਇਆ | (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੫, ਪਉੜੀ ੧੩) 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮਗੁ = ਮਾਰਗ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ 
ਉਪਰ ਨ ਚਲੈ = ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮਗੁਨ = ਮਸਤ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧8, ਅਗ = (੨੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ, ਗਿਆਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ। (ਇਹ ਅਰਥ ਗੌਣੀ 
। ਅਰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਵਿਚ “ਨ” ਵੱਖਰਾ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ “ਮੰਨੈ ਮਗੁਨ” ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ 
ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਮਗੁ = ਰਾਹ ਉਪਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ , ਸਗੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸੁੱਚੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਾਲੇ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ 
ਉਪਰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
ਮੰਨੈ; ਧਰਮ ਸੇਤੀ ਸਨਬੈਧੁ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 
ਸਨਬੰਧੁ = ਸੈਬੈਧ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰ ਹਾਲ ਵਿਚ ਧਰਮ ਨਾਲ 
ਸੈਬੈਧ ਬਣਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਕਿੰਨੀਆਂ ਵੀ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਜਾਂ ਔਖੇ ਸਮੇਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਆ 
ਜਾਣ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਧਰਮ ਤੋਂ ਡੋਲਦੇ ਨਹੀਂ । 

ਜਿਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾਂ ਸਵਾਸਾਂ ਸੈਗ ਨਿਭਾਈ, ਪਰੇਤੂ ਧਰਮ ਨਾਲੋਂ ਸੈਬਧ ਨਹੀਂ ਤੋੜਿਆ। 
ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਬਦ ਬੈਦ ਕੱਟ ਕੇ ਸ਼ਹੀਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਪਰੰਤੂ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧਰਮੀ ਜਿਉੜੇ ਨੇ ਸੀ ਤੱਕ ਨਾ ਕੀਤੀ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਲਾਹੌਰ 
ਸ਼ਹਿਰ `ਚ ਸਿਰ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਰੈਬੀ ਨਾਲ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ, ਪਰੋਤੂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾਂ ਸੈਗ ਨਿਭਾਈ । 
ਧਰਮ ਨਾਲੋਂ ਸੈਬੈਧ ਨਹੀਂ ਤੋੜਿਆ ਸਗੋਂ ਜਾਮ-ਏ-ਸ਼ਹਾਦਤ ਨੂੰ ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ ਪੀ ਲਿਆ। ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਚਾਂਦਨੀ 
ਚੌਂਕ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਆਰੇ ਨਾਲ ਚੀਰਿਆ ਜਾਣਾ, ਭਾਈ ਸਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਰੂੰ ਨਾਲ 


ਲਪੇਟ ਕੇ ਜਲਾ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਗ 'ਚ ਉਬਾਲ ਕੇ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰਨਾ, ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ 
ਅਨੋਕਾਂ ਹੀ ਹੋਰ ਸਿੱਖਇਤਿਹਾਸ ਦੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਹਾਦਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਧਰਮ ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਤੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਧਰਮ = ਧਰਮਰਾਜ 
ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਿੱਤ੍ਤਾ ਵਾਲਾ ਸਨਬੰਧੁ = ਸੈਥੈਧ ਕਾਇਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰਾਂ 

ਵਾਂਗ ਸਨਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ, ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ (ਅੰਨਾ ੧8੨4) 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਧਰਮ = ਦੀਨ ਦੇ ਜੋ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਸੈਜਮ, ਵੀਚਾਰ, ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਤੇ 
ਦਾਨ ਆਦਿ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਨਬੋਧੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਧਰਮ = ਜੋ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸੋਬਧ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਰੈਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪਹਿਲਾਂ ਅਜਿਹਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧8, ਅਗ = 


ਜੇ ਕੋ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ; ਮਨਿ ਕੋਇ ॥੧੪॥ 
ਰ ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੌਇ = ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਜਾਣੇ, 
ਉ ਉਹ ਉਸ ਨਿਰੰਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਚੌਦਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਦੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਰੋਕ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਅਤੇ 
ਪਾਖੰਡ ਆਦਿ ਦੇ ਮਗੁ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਧਰਮ ਨਾਲ 
ਸੈਬੈਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੬੨ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੫, ਅੰਗ = (੨੨੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


। 
ਮੰਨੈ; ਪਾਵਹਿ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੋਖੁ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਾ (ਦਰਵਾਜ਼ਾ) ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਦੁਆਰੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹੀ ਮੋਖੁ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਦੁਆਰੁ = ਘਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਭਾਵ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਮੋਖੁ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਜੋਗੁ ਪਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧8੨51 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪ ਦੁਆਰੁ = 
ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੋ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੌਖੁ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦੇ 
ਹਨ । ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁਕਤੀ : 
ਦੋਹਰਾ : ਸਲੋਕ ਸਮੀਪ ਸਰੂਪ ਐਂ ਚਉਥੀ ਸਾਯੁਜ ਪਛਾਨ । 
ਮੁਕਤੀ ਚਹੂੰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ, ਕਹਿਤ ਹੈ ਬੁਧੀਵਾਨ ॥੨੧॥ (ਛੱਤੀ# ਗਿਆਨ) 
ਅਰਥਾਤ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਬੁੱਧੀਮਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ੧. ਸਾਲੋਕਯ : 
ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ; ੨. ਸਮੀਪਯ : ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋਣਾ; 
੩. ਸਰੂਪ : ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਤੁਲ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਹੋਣਾ; ੪. ਸਾਯੁਜਯ : ਇਸ਼ਟ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਅਥਵਾ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ 
(ਸਮ, ਸੈਤੋਖ, ਸਤਿਸੈਗ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ) ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਮੰਨੈ; ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜੋ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤਾਂ 
ਸੁਧਾਰਦੇ ਹਨ ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰੈ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਧਾਰੁ = ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰੁ ਹੈ ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ॥ (ਅੰਨਾ ੧੬੬) 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਕੁਲੁ ਉਧਰੈ ਸਭੁ ਕੁਟੰਬੁ ਸਬਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧585) 
ਤਰੇ ਕੁਟੰਬ ਸੈਗਿ ਲੋਗ, ਕੁਲ ਸਬਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੭੧੦) 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਆਕਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੀ : “ਘਰ ਵੱਡੇ ਇਕ ਗਰਾਮ ਮਹਿ ਗੁਰ ਸਿਖ ਬਸਹਿ ਤਿਖਾਨ ॥ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਸਿੱਖੀ ਧਰੀ ਮਹਾਨ॥” ਭਾਈ ਆਕਲ ਜੀ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਿੱਖ ਸਨ, ਜੋ “ਵੱਡੇ ਘਰ”” ਪਿੰਡ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਸਨ। ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰ ਛੇ 
੧. ਨੌਣ ਵੱਡਾ ਘਰ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ਪੁਰ, ਤਹਿਸੀਲ ਮੋਗਾ, ਥਾਣਾ ਬਾਘੇਵਾਲੇ ਦਾ ਇਕ ਪਿੰਡ । 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੫, ਅੰਗ = 


੬ ਮਹੀਨਿਆਂ ਪਿੱਛੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਪੁੱਤਰੀ 
ਹੋਈ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੱਤ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰ ਭਾਲਣ 
0 ਨਿਕਲਿਆ। ਵਰ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਈ ਥਾਈਂ ਘੁੰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਆਖ਼ਿਰ “ਤੁਕਲਾਣੀ” 


ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਪੁੱਜਿਆ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 


ਫਿਰਯੋ ਕਿਤਿਕ ਥਲ ਮਿਲਯੋ ਨ ਹਾਣੀ। ਖੋਜਤਿ ਆਯੋ ਪੁਰਿ ਤੁਕਲਾਣੀ । (ਹਾਲੇ ੭, ਅਸ ੧6) 


ਇਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਇਕ “ਸਾਦਾ” ਨਾਮੀ ਤਰਖਾਣ ਵਸਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਯੋਗ ਵਰ 

ਜਾਣ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਭਾਈ ਆਕਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੀ ਸਗਾਈ ਉਸ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਭਾਈ ਆਕਲ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨਿ ਆਕੁਲ ਨੇ ਬੂਝਨ ਕਰਯੋ । ਗੁਰ ਕੋ ਸਿੱਖ ਕਿ ਨਹੀਂ ਨਿਹਰਯੋ ? 

ਬਿੱਪਰ ਕਹੈ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਬਿਚਾਰਾ। ਨੀਕੋ ਏਕ ਨਿਕੇਤ ਨਿਹਾਰਾ ॥੧੧॥ (ਰਲੇ ੭, ਆਨ ੧6) 

ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਵਿਆਹ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਨਿਯਤ ਕੀਤੇ ਦਿਨ ਬਰਾਤ ਆਈ 

ਅਤੇ ਭਾਈ ਆਕਲ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ 
ਭਾਈ ਆਕਲ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਖੀ ਸਰਵਰੀਏ 
(ਸੁਲਤਾਨ) ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਪਰੋਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਧੀ ਦੀ ਡੋਲੀ ਵਿਦਾ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਈ ਆਕਲ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਧੀ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਫਿਰ ਸਿੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਵਾਲੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪੁੱਤਰੀ, ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਰਹਿਣਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੇਰੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ। ਭਾਈ ਆਕਲ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕੋਲ ਮਨੋਂ ਮਨ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਹਾਈ ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ 
ਵਿਚ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਸਨ। ਭਾਈ ਆਕਲ 
ਨੇ ਡੋਲੀ ਵਿਦਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਨੋਂ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ 
ਪੁੱਤਰੀ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖੋ। ਜਦੋਂ ਡੋਲੀ ਲੈ ਕੇ ਕਹਾਰ ਡਰੌਲੀ ਪਿੰਡ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ “ਸਾਦਾ” ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਾਂਵੀ ਅੱਗੇ 
ਨਿਕਲ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸ ਡਰੌਲੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਆਪਣੇ ਸਾਂਢੂ ਸਾਈਂਦਾਸ ਦੇ ਘਰ ਠਹਿਰੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਸਵੇਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ। ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਆਕਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨੇ ਡੋਲੀ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਧੁਨ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਾ ਜਾਣ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਈ । ਡੋਲੀ ਵਾਲੇ ਕਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪੈਸੇ ਆਦਿ 
ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਡੋਲੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਡੇਰੇ ਲੈ ਚੱਲੋ। ਕਹਾਰ ਡੋਲੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਡੇਰੇ 
ਲੈ ਗਏ। ਭਾਈ ਆਕਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਡੋਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਢਹਿ ਪਈ। ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਰੱਖੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਇਕ 
ਸਿੱਖਣੀ ਹਾਂ ਪਰ ਮੇਰੇ ਸਹੁਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ ਸਖੀ ਸਰਵਰੀਏ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਰਵਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸਸੁਰਾਰੇ। ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਚਿਤ ਭਈ ਉਦਾਰੇ ॥੩੦॥ 

ਅਬਿ ਮੈਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਿ ਹੋ' ਗੁਰ ਕਾ। ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਮਨੋਰਥ ਉਰ ਕਾ । (ਰਲੇ ੭, ਆਨ ੧6) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦੁੱਖ ਦੱਸਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ 
ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਰੱਖੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੀਬੀ ! ਇਹ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਲੇਖਾਂ ਵਿਚ ਸੀ। ਹੁਣ ਭਾਣਾ ਮੰਨੋ। 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ 5੧੫, ਅਗ = (੨੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਰੈਤੂ ਭਾਈ ਆਕਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਈ ਹਾਂ। 
ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖੋ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸਿੱਖੀ ਪੀਤ ਨਿਭ ਜਾਵੇਂ । ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ 
0) ਲੇਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸਨ ਤਾਂ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ 


੪ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਹੋ। ਭਾਈ ਆਕਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੀਆਂ ਪਿਆਰ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਭਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਹਿਮਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਪਤੀ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਵੀ ਉਥੇ ਹੀ ਪਹੁੰਚ 
ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ 
ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਢਹਿ ਕੇ 
ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਆਪਣਾ ਡੋਲਾ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਪੁੱਜਾ । ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਬਣੇ ਸਰਵਰੀਏ ਦੇ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਲਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਪਰੈਤੂ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਨੇ ਉਸ ਸਥਾਨ ਨੂੰ 
ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਸਰਵਰੀਏ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ। ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਨੇ ਸੁਲਤਾਨ ਦਾ ਪੀਰਖ਼ਾਨਾ ਢਾਹ ਦਿੱਤਾ। ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ 
ਦਿਨੇ ਬਣਾ ਦਿਆ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਹ ਰਾਤ ਨੂੰ ਢਾਹ ਦਿਆ ਕਰੇ। ਅਖ਼ੀਰ ਨਿਸ਼ਾਨ ਮਿਟਾ ਕੇ ਹੀ ਰਿਹਾ। 
ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸਿੱਖੀ ਕਮਾਉਣ ਲੱਗੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । 
ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਗਏ । ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਨਾਮਕਰਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ “ਰੂਪ ਚੰਦ” ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ। ਪਿਤਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਬਣਿਆ। ਇਕ ਵਾਰ ਲੱਕੜਾਂ 
ਕੱਟਦੇ ਹੋਇਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰੀ ਕਿ ਕੁੰਨੇ ਦੇ ਠੰਡੇ ਜਲ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਛਕਣ । ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਨੇ ਤੀਹ ਕੋਹ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਜਲ ਛਕਿਆ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਵਰਦਾਨ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਲੰਗਰ ਚਲਾਵੋ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਗਿੱਲੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਵੀ ਜਲਣਗੀਆਂ। “ਭਾਈ 
ਰੂਪਾ” ਪਿੰਡ ਇਸੇ ਭਾਈ ਰੂਪ ਚੰਦ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਔਲਾਦ ਪਿੰਡ ਬਾਗੜੀਆਂ 
ਨੌੜੇ (ਮਲੇਰਕੋਟਲਾ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਗਿੱਲੀਆਂ ਲੱਕੜੀਆਂ ਸਦੀਆਂ 
ਤੋਂ ਬਲਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਰਿਵਾਰ ਪਤਨੀ, ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ 
ਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਧਾਰੁ (ਸ ਅਧਾਰੁ) ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰੇ ਦੇ ਸ = ਸਹਿਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਵਾਰੈ = ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੁ = ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਤਰਿ ਗੁਰੁ ਆਰਾਧਣਾ ਜਿਹਵਾ ਜਪਿ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 
ਨੇਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੇਖਣਾ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਨ੍ਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜੋ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਵਾਰੈ = ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਦੀਆਂ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਵੀ ਸੁਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦਾ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ 
ਅਤੇ ਵਿਕਲਪ ਇਹ ਮਨ ਦਾ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਧਾਰੁ = ਸੁਧਾਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜੋ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੀ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੀ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਕਾਮਨਾਵਾਂ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾ ੧੫, ਅਗ = 


ਦੀ ਪਰਵਾਰੈ (ਪਰ - ਵਾਰੈ) ਵਾਰੈ" = ਵਾੜ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਾਧਾਰੁ = ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ : 
੧. ਪ੍ਰਮਾਣ : ਦਿਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਪਰਚੇ ਰਹਿਣਾ। 
ਨਵਿਰਤੀ = ਦ੍ਰਿਸਟਉ ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਇ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ ਮੋਹਾ ॥ (#ਗਾ ੧੨੩੦੭ 
. ਵਿਪਰਜੈ : ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਉਲਟ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸਤਿ ਅਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਤਿ 
ਜਾਨਣਾ। 
ਨਵਿਰਤੀ = ਇਹੁ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ॥ ਤੈ ਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ ਕਿਹ ਬਿਚਾਰਿ॥ _ (ਅੰਨ ੧੧੮੬ 
- ਨਿੰਦਾ : ਜਾਗੂਤ ਸੁਪਨ ਦਾ ਅਭਾਵ; ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ । ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਨੀਦ ਸੁਖੋਪਤ ਦੀ ਅਵਸਥਾ । 
ਨਵਿਰਤੀ = ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਦਿਨੋ ॥ (ਅੱਗਾ 8੫੬) 
. ਵਿਕਲਪ : ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਰੋਤੂ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਹੁਤੀ ਕਰਨੀ । 
ਨਵਿਰਤੀ = ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ (#ੰਗਾ 5੯੬) 
- ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ : ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ। 
ਨਵਿਰਤੀ - ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਹੁ ਹਰਿਜਨ ਏਹਾ ਬਾਤ ਕਠੈਨੀ ॥ (ਗਾ ੯੦੦) 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿੱਖੀ ਦੀ (ਸਿੱਖ ਦੀ) ਪਰੈਪਰਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ, 
ਪਰੰਤੂ ਕਲਿਆਣ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਮੰਨੈ; ਤਰੈ ਤਾਰੇ ਗੁਰਸਿਖ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰੈ = ਤਰੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੋਹਿ ਤਾਰੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੦੧) 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸੈਗਤਿ ਉਧਰੈ ਜਿਨ ਰਿਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੪੧) 
ਇਤਿਹਾਸ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਗਵਾਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਅਣਗਿਣਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਾ ਕੇ ਤਾਰਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਭਾਰੀ ਕਰੀ ਤਪਸਿਆ ਵਡੇ ਭਾਗੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧, ੫ਓੜਾੀ ੨5) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਸਮੇਂ ਸਿੱਧ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਦੇ 
੧. (ਵਾਰੈ = ਵਾੜ) ਇਥੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਵਰਨੀ ਅੱਖਰ ਮੰਨ ਕੇ ਅਰਥ ਲਈ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ੜਾੜਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੫, ਅਗ = (੨੨੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(£ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਇਥੇ ਪੁੱਜੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਪ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਧ ਪੁਛਣਿ ਸੁਣਿ ਬਾਲਿਆ ! ਕਉਣੁ ਸਕਤਿ ਤੁਹਿ ਏਥੇ ਲਿਆਈ । 
ਹਉ ਜਪਿਆ ਪਰਮੇਸਰੋ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸੈਗਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ। ।ਤਾ£ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧, ਪਓਤ ੨) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬਕਾਲੇ ਵਿਖੇ ੨੬ ਸਾਲ, ੯ ਮਹੀਨੇ, 
੧੩ ਦਿਨ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰੜੀ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਹੁਤ ਤਪੱਸਿਆ ਸਾਧੀ, ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੌਥ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਕਰਤ ਤਪੱਸਿਆ ਭਯੋ ॥ ਦ੍ਰੈ ਤੇ ਏਕ ਰੂਪ ਹਰੈ ਗਯੋ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੫) 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਵੀ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਣਗਿਣਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਿਆ 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਤਰੈ = ਤਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੁਸਿਖ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੨੬੫) 
ਓਹੁ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਆਪਿ ਚਲਦਾ ਹੋਰਨਾ ਨੌ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ (#ੰਗਾ ੧8੦) 
ਆਪਿ ਤਰੇ ਗੁਰ ਸਿਖ ਤਰੇਹੀ ॥੩॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਨ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨) 


ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ : ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ 
ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਹਾਲੀ ਪਿੰਡ ਦੀਆਂ ਮੱਝਾਂ ਚੁਰਾ ਲਈਆਂ ਅਤੇ 
ਮੱਝਾਂ ਨੂੰ ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਰੌਲਾ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਿੰਡ ਵਾਲੇ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜੇ ਆਏ। ਤਦ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ 
ਲਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਨੇ ਮੱਝਾਂ 'ਚੋਲ੍ਹਾ ਸਾਹਿਬ” ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਇਕ ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਵਾੜ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਇਥੋਂ 
ਨੌੜੇ ਰਹਿ ਰਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਅਦਲੀ ਜੀ ਕੋਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਵਾਰ ਬਚਾ ਲਵੋਂ । ਮੈਂ ਅੱਗੋਂ ਲਈ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਭਾਈ ਅਦਲੀ ਜੀ ਨੇ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲ 
ਇਸ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਇੰਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਮੱਝਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਭਾਈ ਅਦਲੀ 
ਜੀ ਤੋਂ ਮੱਝਾਂ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੋਰ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਅਦਲੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਕੁਝ ਮੱਝਾਂ 
ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਵੜੀਆਂ ਹਨ, ਵੇਖ ਲਵੋਂ ਜੇ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਵੜੀਆਂ ਮੱਝਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਮੱਝਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਨਾ ਸਕੇ। ਬੁਰੀਆਂ ਮੱਝਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਕਾਲੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੂਰੀਆਂ ਨਜ਼ਰ ਆਈਆਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੰਗ ਸੈਰੈਤੀ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਬਦਲੇ ਹੋਏ ਨਜ਼ਰ ਆਏ । ਉਹ ਲੋਕ ਵਾਪਿਸ ਮੁੜ ਗਏ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਅਦਲੀ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਅਤੇ ਜਾਨ ਬਚਾਈ 
ਹੈ। ਤਦ ਭਾਈ ਅਦਲੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੇਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਬਚਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਹੋਵੋ । ਚੋਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ ਆਪਣਾ ਮਨ ਬਣਾ ਕੇ ਭਾਈ 
ਅਦਲੀ ਜੀ ਨਾਲ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਿੱਖੀ 
ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਚੋਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੫, ਅੰਗ = 


0 ਗਿਆ। ਛੇਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਯੁੱਧਾਂ ਵਿਚ ਕਾਰਨਾਮੇ ਵੀ ਵਿਖਾਏ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਅਦਲੀ ਜੀ ਨੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
0 ਜੋ ਆਪ ਵੀ ਤਰੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖੀ 
0 ਦੇ ਪ੍ਚਾਰ ਲਈ ਅਤੇ ਕਾਰ ਭੇਟਾ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਲਈ ਭੇਜਿਆ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇਉਨਗਰ” 
ਪਹੁੰਚੇ । ਸੁੱਕੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬੜਾ ਮਾਣ ਕੀਤਾ। 
ਨੌੜੇ ਹੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਨਾਮ ਦਾ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਾਮਾਤ 'ਤੇ ਬਹੁਤ 
ਮਾਣ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ 
ਜੀ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਤਾੜ ਕੇ ਸ਼ੇਰ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਸ਼ੇਰ ਜੜ੍ਹਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਲਾਇਆ, ਪਰੇਤੂ ਸ਼ੇਰ ਨਾ ਹਿੱਲਿਆ । ਅਖ਼ੀਰ 
ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਤੇ ਮਾਫ਼ੀ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ “ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਕਹਿ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ 
ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸ਼ੇਰ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਉਥੋਂ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚਖੰਡ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਇਉ । ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਬਿਧੀ 
ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ । ਦੋਵਾਂ 
ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਇਕ ਹੀ ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਫ਼ਕੀਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਇਕੱਠਿਆਂ 
ਹੀ ਦੋਵਾਂ ਨੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਯਾਨਾ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਈ 
ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਵੀ ਤਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ 
ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਾ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਬਹਾਦਰ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ 
ਉਪਰੈਤ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਛੇਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ 
ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਭਾਈ ਲਾਲ ਚੋਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਸੁਰਸਿੰਘ ਵਾਲਾ ਵਿਖੇ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਏਥੇ ਹੀ ਹੁਣ ਵੀ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਵੈਸ਼ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਥੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਸੈਭਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਹੈਗ 
ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਦਾ ਵਹੀਰ ਬਾਬਾ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਹੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ । ਬਾਬਾ ਬਿਧੀ ਚੰਦ 
ਜੀ ਦੀ ਬੈਸਾਵਲੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਬਾਬਾ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ “ਛੀਨਾ” -> ਬਾਬਾ ਲਾਲ ਚੋਦ ਜੀ -> ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿਆਲ ਜੀ -> 
ਬਾਬਾ ਹੁਕਮ ਚੰਦ ਜੀ -੭ ਬਾਬਾ ਜਿਉਣ ਜੀ -> ਬਾਬਾ ਜਸਪਤ ਜੀ -> ਬਾਬਾ ਭਾਗ ਸਿੰਘ 
ਜੀ -> ਬਾਬਾ ਲਾਭ ਸਿੰਘ ਜੀ -੭ ਬਾਬਾ ਨੱਥਾ ਸਿੰਘ ਜੀ -> ਬਾਬਾ ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੀ - 
ਬਾਬਾ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮੌਜੂਦਾ ਜਥੇਦਾਰ) -੭ ਬਾਬਾ ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸੇਵਾ-ਸੈਭਾਲ 


ਕਰਦੇ ਹਨ) 
ਮੰਨੈ; ਨਾਨਕ ਭਵਹਿ ਨ ਭਿਖ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋਂ ! ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਮੰਗਤੇ ਹੋ ਕੇ ਭਿਖ = ਭਿੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਦਰਾਂ ਦਰਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਵਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਵਾ: ਭਿਖ = ਭੇਖਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਦੇਉਨਗਰ ਯੂ.ਪੀ. ਵਿਚ ਅਯੁੱਧਿਆ ਤੋਂ ੧੮ ਕੋਹ ਦੱਖਣ ਪੂਰਵ ਗੋਮਤੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾ ੧੫, ਅਗ = (੨੨੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਜੋਗੀ ਹੋਵਾ ਜਗਿ ਭਵਾ ਘਰਿ ਘਰਿ ਭੀਖਿਆ ਲੇਉ ॥ 
ਦਰਗਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਕਿਸੁ ਕਿਸੁ ਉਤਰੁ ਦੇਉ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੯੬) 


ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਰਮਦੇ ਵਾ: ਭਿਖ (ਭਿ “ ਖ)ਭਿ=ਭੁ 
ਭਾਵੇਂ ਭੂਮੀ ਤੇ ਖ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਭਰਮਦੇ ਵਾ: 
ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਈਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਣ ਰੂਪ 
ਭਿਖ = ਭਿੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ । 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਰੋਜਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਰੂਪੀ ਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ; ਮਨਿ ਕੋਇ ॥੧੫॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਜੋ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤਰ ਸਕਦਾ ॥੧੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਬਿਨ ਹਰਿ ਭਜਨ ਨਾਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੮) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ 
`ਚ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮੰਨਣ ਸਾਧਨ ਤੇ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 
ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੈਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰ 
ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਵੇਖੋ : ਅੰਗ ੧੨੪੧ ਅਤੇ ੧੨੪੨) 

ਪੰਦਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ 
ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਕੇ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਮਨਮੱਤੀਏ 
ਤੋਂ ਗੁਰਮੱਤੀਏ ਬਣਾ ਕੇ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜਨਮ ਜਹਾਜ਼ (ਬੋਹਿਥਾ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਤਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਵਿਚ ਭੁਮਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਹਾਤਮ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮੰਨਣ ਸਾਧਨ ਦੀਆਂ ਸੰਪੂਰਨ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੬੦ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 


ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ 
ਜੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਸਾਧਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਅਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰੀਤੀ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸੁਣਾਉ। ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ; ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਸੈਤ, ਭਗਤ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ) ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਪਰਵਾਣ = ਪਰਵਾਣੀਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਲੋਕ ਅੰਦਰ ਵੀ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹਨ। 


ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਂ ਸੈਤ ਜਨ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = ਸਭਾ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ, ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ (ਅੰਗ ੧8੨4) 
ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥ (ਗਾ ੨੫੨) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ (ਅੰਗ ੯੪੨) 


ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੁ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹਨ । 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪੀ ਵੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ ਤਿਥੈ ਓਹੁ ਸੁਰਖਰੂ, ਓਸ ਕੇ ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਰਿਆ ॥ (#ੰਗਾ £੭) 


ਭਾਵ ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਣ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਗਇਆਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਅੱਗੇ ਧਰਮਰਾਜ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਸੀ । “ਕਰੇ ਬੇਨਤੀ ਧਰਮਰਾਇ” ਭਾਵ ਆਦਰ ਨਾਲ 
ਪੇਸ਼ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੁਆਰਾ ਨਰਕ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰਨ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਧਰਮਾਤਮਾ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ ਰਾਜ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ (ਮਾਣਦਿਆਂ) ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ । ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਰਿਸ਼ੀਆਂ, ਮੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਨਮਾਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ 
ਸਨ । ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਾਰੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ “ਜਨਕ ਵਿਦੇਹੀ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ ਆਪ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਹੋਏ ਸਨ। ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਵਰਗਿਆਂ ਦੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਕਹਾਏ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 
ਜਨਕ ਜਨਕ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਨਉ ਮੁਨੀ ਧੂਰਿ ਲੈ ਲਾਵੈਗੋ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੩੦੯) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = (੨੨੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਗੈਧਰਬਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਹੋਣ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਜਮ- 
ਲੋਕ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੇਨੀਂ ਨਰਕੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਰੋਣ ਕੁਰਲਾਉਣ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਪਈਆਂ । ਆਪ 
6 ਦਾ ਕੋਮਲ ਹਿਰਦਾ ਦੁਵ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੌਣ ਰੋ ਰਹੇ ਹਨ ? ਰਾਮਗਣਾਂ 
0 ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਾਸੀ ਜੀਵ ਦੁੱਖ ਭੋਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਇੰਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਰੋਣਾ ਕੁਰਲਾਉਣਾ ਬਦ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਫਿਰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਰੋਣਾ ਕੁਰਲਾਉਣਾ ਬੇਦ ਕਿਉਂ ਹੋ ਗਿਆ ? ਤਾਂ ਰਾਮਗਣਾਂ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਜੋ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਨਰਕੀ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਬਿਬਾਨ ਏਥੇ ਹੀ ਉਤਾਰ ਦਿਉ। 
ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਾਂਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੁ ਮੇਰੇ ਆਉਣ ਕਾਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਬਿਬਾਨ ਉਥੇ ਹੀ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਜਮ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਭੱਜਾ ਆਇਆ ਅਤੇ ਧੈਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਨੇ ਬੜੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਇਥੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਭਵਨ ਵੀ 

ਪੁਨੀਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੪੨੫) 


ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਬੜਾ ਆਦਰ, ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਤਦ ਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੇ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਬੋਧਨ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਉ, ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੇਖਿਆ ਸੁਣਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਹੱਥ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਮਾਲਕ 
ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਤੰਤਰ ਕਰਵਾਏ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਦੀ ਬਦ ਖ਼ਲਾਸੀ ਕਰ ਦਿਉ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਆਪ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਬਦਲੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਉ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਇਹ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਛੁੱਟ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸਦੇ ਬਦਲੇ ਜਿੰਨੇ 
ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਛੁੱਟ ਸਕਦੇ ਹਨ ਉਤਨੇ ਛੱਡ ਦਿਉ । ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪ 
ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪ 
ਉਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਦੇ ਬਦਲੇ ਪਾਸਰ੍ਹੀ (ਪਾਸਕ) ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਨਾ ਹੋਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਨਰਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸੱਚਖੰਡ ਲੈ ਗਿਆ ਭਾਵ ਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਦਾ ਜਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੈ ਹੀ ਸੀ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਣੇ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗੀ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਭਗਤੁ ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੀ । 

ਦੇਵ ਲੋਕ ਨੋ ਚਲਿਆ, ਗਣ ਗੈਧਰਬ ਸਭਾ ਸੁਖਵਾਸੀ । 

ਜਮਪੁਰਿ ਗਇਆ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣਿ, ਵਿਲਲਾਵਨਿ ਜੀਅ ਨਰਕ ਨਿਵਾਸੀ । 

ਧਰਮਰਾਇ ਨੋ ਆਖਿਓਨੁ, ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਕਰਿ ਬਦ ਖਲਾਸੀ । 

ਕਰੇ ਬੇਨਤੀ ਧਰਮਰਾਇ, ਹਉ ਸੇਵਕ ਠਾਕੁਰ ਅਬਿਨਾਸੀ । ਉ 

ਗਹਿਣੇ ਧਰਿਅਨੁ ਏਕ ਨਾਉ, ਪਾਪਾ ਨਾਲਿ ਕਰੇ ਨਿਰਜਾਸੀ । ( 

ਪਾਸੈਗਿ ਪਾਪੁ ਨ ਪੁਜਨੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਉ ਅਤੁਲ ਨ ਤੁਲਾਸੀ । ਰ 

ਨਰਕਹੁ ਛੁਟੇ ਜੀਅ ਜੋਤ, ਕਟੀ ਗਲਹੁ ਸਿਲਕ ਜਮ ਫਾਸੀ । 

ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਨਾਵੇ ਦੀ ਦਾਸੀ ॥੫॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਓੰਤਾੀ ੫) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅਗ =ੜ 


ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 

ਉਹ ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਾਂ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਤ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸਨਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮਹਾਰਾਜਾ ਪਟਿਆਲਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਨਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਹੋਰ 
ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ, ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ 
ਰਾਜੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਿ = ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਂਹਦੇ ਹਨ । ਫਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਦਰਿ = ਬੈਕੁੰਠ 
ਧਾਮ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਿਆਂ ਵਾਂਗ ਸੋਭਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦਿਤੀਅਨੁ, ਸਿਰਿ ਛਤੁ ਸਚਾ ਹਰਿ ਬਣਾਇ ॥ (ਆਗ ੫੯੦) 


ਪੰਚਾ ਕਾ; ਗੁਰ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਰ ਸਮੇਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ 
ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥ (ਅੰਗ ੨੩੬) 
ਇਹ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ; ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਹ ਸਜਾਤੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਆਖਿਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। (ਇਹ ਵਿਜਾਤੀ ਵ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।) 
ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਪੰਚੇ = (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹਿ = ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਵਾ: ਸਨਮਾਨ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਪੰਚੇ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਆਕਾਸ਼, ਵਾਯੂ, ਅਗਨੀ, ਪਾਣੀ) ਦੀ ਰਹਿਣੀ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਸਿ ਸਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ (ਅ#ੰਗਾ 5੬ੜ) 


ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ--੧. ਆਕਾਸ਼ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਖੋਭ ਹੋਣਾ ਭਾਵ 
ਅਸੈਗ ਰਹਿਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰੁ ਸੈਧੇ ਆਗਾਸ ਕਉ ਕਿਉ ਪਹੁਚੈ ਬਾਣੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧8੯) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ਤੇ (੨੩੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨. ਧਰਤੀ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਿਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜੁ ਏਕ ॥ ਜਿਉ ਬਸੁਧਾ ਕੋਉ ਖੋਦੈ ਕੋਉ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥ (#ਗਾ ੨੭੨) 
੩. ਪਾਣੀ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜੈਸੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੨) 
੪. ਅਗਨੀ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ 
ਜੜ੍ਹਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਭਾਇ ਅਭਾਇ ਜੁ ਨਿਕਟਿ ਆਵੈ ਸੀਤੁ ਤਾ ਕਾ ਜਾਇ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੧੮) 
੫. ਵਾਯੂ = ਪੌਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਅਤੇ ਸਮਾਨਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੀਤ ਮੰਦ ਸੁਗੀਧ ਚਲਿਓ ਸਰਬ ਥਾਨ ਸਮਾਨ ॥ 
ਜਹਾ ਸਾ ਕਿਛੁ ਤਹਾ ਲਾਗਿਓਂ ਤਿਲੁ ਨ ਸੈਕਾ ਮਾਨ ॥ (#ੰਗ ੧੦੧੯) 
ਪੰਚਾ ਕਾ ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੰਚਾ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਾ = ਦੇ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਏਕੁ = ਇਕ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰ 
ਵਕਤ ਰੋਕਣ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੋਧਿਆਸ਼ਣ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਹੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਤ੍ਰਿੱਸਕਾਰੇਨ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਵਾਹੀ ਕਰਨੰ ਨਿਧਿਆਸਟ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤ੍? 


ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕਰੌਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਵਾਲੀ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, 
ਵੀਚਾਰ, ਸੀਤਲਤਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ, ਸਮਤਾ, ਧੀਰਜਤਾ ਅਤੇ ਅਸੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ /ਜੈਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੰਤ ਜਨ /ਹਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈਸਾ 
ਹੈ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ; ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਵਾਣ = ਪਰਮ ਅਣੂ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੂਛਮ ਤੇ ਸੂਛਮ ਕਰ ਚੀਨੇ... ॥ (ਹਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭5੧੧) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 


(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਰਥ, ਪੰਨਾ ੭5੧) 


ਉਹ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਰਗਹਿ (ਦਰ “ ਗਹਿ) ਦਰ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਉਪਰ ਅਰੂੜ ਹੋ ਕੇ ਗਹਿ = ਗੇਯ (ਵਿਸ਼ੇ) ਭਾਵ ਵਸਤੂ ਦੇ ਮਾਨੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਵਸਤੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂੜ ਚੇਤਨ ਨੇਤਰ ਦੁਆਰਾ ਨਿਕਲ ਕੇ ਘਟ ਅਵਿਛਿੰਨ 
ਚੇਤਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਏ। 
ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਰਾਜਾ ਹੈ, ਸਭ ਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੋਹਹਿ = 
ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪੰਚਾ ਕਾ; ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਜੋ ਏਕੁ = ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਪੰਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸੇ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੋ। 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ 'ਨੱਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਾਂਤਾ /ਨੈ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜਿਸ ਸ਼ਗਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰ੍ਡੂ ਦਾ ਿਆਨ 
ਧਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ਼ ਸ਼ਨੰਰ ਬਾਰੇ ਵਾ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾਓ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ; ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਇਹ ਪੰਜ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ) ਪਰਵਾਣ = 
ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਹਨ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਦੇਹ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਚ = ਪੰਜ 
(ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ, ਹਵਾ, ਆਕਾਸ਼) ਪਰਧਾਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਤੱਤ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹ ਸਰੀਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਂਚ ਤਤ ਕੋ ਤਨ ਰਚਿਓ ਜਾਨਹੁ ਚਤੁਰ ਸੁਜਾਨ ॥ 
ਜਿਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਨਾਨਕਾ ਲੀਨ ਤਾਹਿ ਮੈ ਮਾਨ ॥ (ਗਾ ੧8੨੭) 
ਪੰਜ ਤੱਤ ਇਹ ਹਨ : 
ਦੋਹਰਾ : ਜਲ ਵਾਯੂ ਮਾਟੀ ਅਗਨਿ ਪੰਚਮ ਤੱਤ ਆਕਾਸ਼ ॥ 
ਪਾਂਚ ਤਤ੍ਰ ਕਾ ਖੇਲ ਜਗ, ਸ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ॥੬॥ (ਛੱਤੀਸ ਗਿਆਨ) 
ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਉਹੋ ਪੰਚੇ = ਪੰਜ ਤੱਤ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਦਰ = ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗਹਿ = ਵਸਤੂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਗਿਆਨ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ੧. ਆਕਾਸ਼ ਤੱਤ = ਜੋ ਆਪਣੇ ਕੈਨ ਇੰਦ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਗੁਣ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ 
ਹੈ; ੨. ਵਾਯੂ ਤੱਤ = ਜੋ ਆਪਣੇ ਤ੍ਚਾ ਇੰਦ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਸਪਰਸ਼ ਗੁਣ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ; ੩. ਅਗਨੀ ਤੱਤ = ਜੋ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜ (੨੩੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਆਪਣੇ ਨੇਤ ਇੰਦ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਰੂਪ ਗੁਣ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ; ੪. ਜਲ ਤੱਤ = ਜੋ ਆਪਣੇ ਰਸਨਾ ਇੰਦ੍ਰੇ ਦੁਆਰਾ 
ਰਸ ਗੁਣ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ; ੫. ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੱਤ = ਜੋ ਆਪਣੇ ਘ੍ਰਾਣ (ਨੱਕ) ਇੰਦ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਗੈਧ ਗੁਣ ਨੂੰ 
0) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 
ਜੋ ਪੰਚੇ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ, ਉਹ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਝਗੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਹਿਣ ਕਿ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੌਮ 
ਸਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਾਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਹ ਬਹਿਸ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਝਗੜਦੇ ਹੋ ? ਤੁਸੀਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰਚੈਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ 
ਕੋਲ ਜਾਉ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਦੱਸਣਗੇ ਕਿ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਇਕ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਵੋ । ਪਹਿਲਾਂ ਨੇਤਰ ਨਿਕਲ ਗਏ ਤਾਂ ਦਿਸਣਾ ਬਦ 
ਹੋ ਗਿਆ ਪਰੇਤੂ ਸਰੀਰ ਕਾਇਮ ਰਿਹਾ। ਫਿਰ ਕੌਨ ਚਲੇ ਗਏ ਤਾਂ ਸੁਣਨਾ ਬੈਦ ਹੋ ਗਿਆ ਪਰੈਤੂ ਸਰੀਰ 
ਕਾਇਮ ਰਿਹਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਵੀ ਸਰੀਰ ਖੜਾ ਰਿਹਾ । 
ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪਾਾਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਜਿਉਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਥਰਥਰ 
ਕੰਬ ਕੇ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਇੰਦੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਨਾ ਸਕੀ। 
ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ ਸਮਝ ਗਏ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੜ ਆਉਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਹੋ ਗਿਆ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਹੁਣ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਖੀ ਕੌਣ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣ 
ਹੀ ਮੁਖੀ ਹਨ। ਸੋ ਇਹ ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਾਣ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੋਭ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਦੋਹਰਾ : ਪਾਂਚ ਤੱਤ ਦਸ ਇੰਦੇੇ ਪ੍ਰਾਣ ਪਾਂਚ ਤਨ ਮਾਹਿ। 
ਮਹਿਮਾ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਮੁਖੀ ਪ੍ਰਾਣ ਕਹਾਹਿ । (#ੰਝਾਲਵੀ ਦੌਹਰਾ) 
ਪੰਚਾ ਕਾ; ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚਾ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਜੋ ਏਕੁ =ਇਕ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੋ। 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ (ਪ੍ਰਾਨ, ਆਪਾਨ, ਵਿਆਨ, ਸਮਾਨ ਤੇ ਉਦਿਆਨ) ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਪ੍ਰਾਨ ਅਪਾਨ ਸਮਾਨ ਹੈ ਔਰ ਵਯਾਨ ਉਦਾਨ । 
ਪਾਂਚ ਪ੍ਰਾਨ ਸਰੀਰ ਮੇਂ ਭੇਦ ਪਵਨ ਕੇ ਜਾਨ । (ਛੱਤੀਸ਼ ਗਿਆਨ) 
ਹਵਾ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਇਉਂ ਹਨ : ੧. ਪ੍ਰਾਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ੨. ਅਪਾਨ = 
ਗੁਦਾ ਵਿਚ, ੩. ਸਮਾਨ = ਨਾਭੀ ਵਿਚ, ੪. ਉਦਿਆਨ = ਕੰਠ ਵਿਚ, ੫. ਵਯਾਨ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
ਪੰਜ ਉਪ-ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ : ੧. ਕ੍ਰਿਕਲ = ਜੋ ਛਿੱਕ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੨. ਕੂਰਮ = ਜੋ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ ਖੋਲ੍ਹਦੀ 
ਹੈ, ੩. ਨਾਗ = ਜੋ ਡਕਾਰ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੪. ਦੇਵਦਤ = ਜੋ ਉਬਾਸੀ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੫. ਧਨੰਜੈ = ਜੋ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 


ਅਰਥ ਪੰਜਵਾਂ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੇੱਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਸਿਸ ਸ਼ਨੰਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਝਾਨੇ ਆਖ ਨੰ ਪੁਰਬ 
੧ /ਗਿਆਨ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਸ਼ਗੀਰ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਜਨ /ਕੈਵੇ' ਸ਼ਫਲਾ ਕਰਨ 7 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ; ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਫਲਿਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਪ੍ਰਾਨ, 
ਸਮਾਨ, ਵਯਾਨ, ਉਦਿਆਨ ਅਤੇ ਅਪਾਨ) ਨੂੰ ਜੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰੋਕ ਕੇ ਵਾ: ਸਾਧ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਹ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੌਣ ਨੂੰ ਵਸੀਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਜੋਗੀ ਜਨ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਅਵਸਥਾਵਾਂ (ਖੇਚਰੀ, ਭੂਚਰੀ, ਚਰਚਰੀ, ਅਗੋਚਰੀ, ਉਨਮਨੀ) ਦੁਆਰਾ 
ਦਰ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਮਾਨੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਮਾਨੁ = 
ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੋਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ : 
੧. ਖੇਚਰੀਂ = ਜੀਭ ਨੂੰ ਤਾਲੂ ਨਾਲ ਲਗਾ ਕੇ ਜੋਗ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਧਾਤੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਲੈਣਾ। ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਆਕਾਸ਼ੀ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਗਮਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
- ਭੂਚਰੀ = ਦੋਵਾਂ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਵਿਚਾਲੇ ਨਿਗ੍ਹਾ ਟਿਕਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ 
ਵਿਚਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


. ਚਰਚਰੀ - ਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁਟੀ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਟਿਕਾਅ ਲੈਣੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਲ ਗੈਮਤਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
- ਅਗੋਚਰੀ - ਸਰੀਰ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ। 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਮਲ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਣਾ। 
੫. ਉਨਮਨੀ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤਾਲੂ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਸਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ, 
ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਜੋਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਰੇਧ੍‌” ਨੂੰ ਭੋਨ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ । 


ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨ ॥ 
ਫਿਰ ਜੋਗੀ ਜਨ ਪੰਚੇ = ਪੰਜਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ (ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ, ਅਭੀਨਿਵੇਸ਼, ਰਾਗ ਤੇ ਦਵੈਸ਼) ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਰਾਜਾਨ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਸਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਪੰਜ ਕਲੇਸ਼ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ੧. ਅਵਿੱਦਿਆ = ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ, ੨. ਅਸੈਮਤਾ = ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਅਸਮਾਨਤਾ, ੩. ਅਭੀਨਿਵੇਸ਼ = ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਹੀ ਗੱਲ ਤੋਂ ਵਿਪਰੀਤ ਹਠ ਕਰਨਾ, ੪. ਰਾਗ = ਮੋਹ, ੫. ਦਵੈਸ਼ = ਵੈਰ-ਭਾਵ । 
ਪੰਚਾ ਕਾ; ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਜੋਗੀ ਪੰਚਾ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ 


੧. ਬ੍ਰਹਮਰੈਧ = ਦਸਮਦੁਆਰ ਭੰਨ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਤਿਆਗਣ ਨੂੰ ਜੋਗ ਦਾ ਕਮਾਲ ਸਮਝਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਨਿਰਧੁ ਕੋ ਫੋਰ ਮੁਨੀਸ ਕੀ ਜੋਤਿ ਸੁ ਜੋਤਿ ਕਿ ਮੋਧ ਮਿਲਾਨੀ ॥ ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੬੯) 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = (੨੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

ਹਨ ਅਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ : 

੧. ਧਰਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਗੋਡਿਆਂ ਤੱਕ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬੇ 

ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। 

. ਲੱਕ ਤੱਕ ਪਾਣੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਨਹੀਂ । 

- ਨਾਭੀ ਤੱਕ ਅਗਨੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਨਹੀਂ। 

. ਨਾਭੀ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਕੌਠ ਤੱਕ ਪੌਣ (ਹਵਾ) ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪੌਣ ਵਿਚ ਉੱਡਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

- ਕੌਠ ਤੋਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਤੱਕ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਕ ਹੀ ਥਾਂ ਬੈਠਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਜਿਥੋਂ ਚਾਹੁਣ, ਸੁਣਨ ਲੱਗ ਜਾਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੁਰਾਣੇ ਯੋਗੀ 
ਕਠਿਨ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਵਿਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਅੱਜ ਕੱਲ ਵਿਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਤਰੱਕੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਯੋਗੀ ਲੋਕ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਤਰੱਕੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚ = ਜੋ ਜੋਗੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ 
ਦੀ ਲਾਟ (ਚਉ ਮੁੱਖ ਦੀਵਾ, ਜੋਤ ਦੁਆਰਾ) ਉਸ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਜੋਗ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਮਰ 


ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸੇ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਟ: ਇਹ ਅਰਥ ਯੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਯੋਗੀਆਂ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ : 

੧. ਪਾਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣਾ, ੨. ਅਪਾਨ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ, 
੩. ਵਯਾਨ = ਦਵੈਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣਾ, ੪. ਸਮਾਨ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝਣਾ, ੫. ਉਦਿਆਨ = 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ। 

੧. ਖੇਚਰੀ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣਾ, ੨. ਭੂਚਰੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਦਾ ਵਿਚਰਨਾ, ੩. ਚਰਚਰੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਾਅ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿਣੀ, ੪. ਅਗੋਚਰੀ = 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ੫. ਉਨਮਨੀ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ । 

੧. ਖੇਚਰੀ = ਸਤਸੈਗੀ (ਧਰਮ ਖੰਡ), ੨. ਭੂਚਰੀ = ਸੇਵਕ (ਗਿਆਨ ਖੰਡ), ੩. ਚਰਚਰੀ = ਸਿੱਖ (ਸਰਮ 
ਖੰਡ), ੪. ਅਗੋਚਰੀ = ਸਨਮੁੱਖ (ਕਰਮ 'ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼” ਖੰਡ), ੫. ਉਨਮਨੀ = ਗੁਰਮੁਖ (ਸੱਚਖੰਡ)। 


ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ਤੋ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ :“ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਤੇ ਵਿਸ਼ਯ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਤੋਂ ਅਵਿਸ਼ਯ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ; ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਹੈ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣ (ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਅਨੁਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਉਪਮਾਨ 
ਪ੍ਰਮਾਣ, ਅਰਥਾਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਅਨਉਪਲਬਧੀ ਜਾਂ ਆਈਤੇਜਕ ਪ੍ਰਮਾਣ) ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਛੇਵਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ 
ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਸਿੱਧੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਇਹ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਰਗਹਿ (ਦਰ “ ਗਹਿ) ਦਰ = ਵਿਚ, ਗਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਅਰਥਾਤ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਹੀ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪੰਚਾ ਕਾ; ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚਾ = ਪੰਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦਾ ਗੁਰੁ ਜੋ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੋ। ਅਥਵਾ ਦੂਸਰਾ ਭਾਵ 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ; ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਉਪਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਆਕਾਸ਼ 
ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੇ ਕੇ ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੁਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਅਰਥਾਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਦਰਗਹਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 
ਅਨਉਪਲਬਧੀ ਜਾਂ ਆਈਤੇਜਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਪੰਚਾ ਕਾ; ਗੁਰ ਏਕੁ ਧਿਆਨ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਰੱਖੋ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ । ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਧੀ ਪੱਖ 
ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਯ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ੈ ਅਨਭਉ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ 


ਜਪ ਜਾ, ੫ਪਓਂੜਾ ੧੬, ਅੰਗ = (੨੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਥਵਾ ਪੰਚੇ = ਮੁਖੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਦਰਿ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ 

ਕੇ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭਨੀਕ ਹੋਣਾ, ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜੇ ਆਦਿਕ ਬਣ ਕੇ ਸੋਹਹਿ = 
0 ਸੋਭਨੀਕ ਹੋਣਾ ਉਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ । ਅਥਵਾ ਪੰਚਾ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚੇਤਨ 
੪ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਏਕੁ = ਇਕ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 

ਅੰਦਰ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਉਸ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦੇ ਹੀ ਧਿਆਨ 

ਅੰਦਰ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਥਵਾ ਪੰਚਾ ਕਾ = ਪੰਜ ਈਸ਼ਵਰ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ, ਸੂਰਜ, ਗਣੇਸ਼, ਸ਼ਕਤੀ) ਦਾ 

ਜੋ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੇੱਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਆਪ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵੇ ਪਰਆਤਮਆਾ 

ਬੇਅੰਤ ਰੈ /ਫੋਰ ਵਾਂ ਕੋਈ ਤਾਂ ਓਸ਼ ਦਾ ਸੰਪਰਨ ਵ9ਚਾਰ ਕਾਹਿੰਦਾ ਗੀ ਹੋਵੇਗਾ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ; ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੈਪੂਰਨ ਤੌਰ `ਤੇ 
ਕਹੈ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਭੁੱਲ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਕਰਤੇ ਕੈ ਕਰਣੈ; ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕਰਣੈ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਤਬਾਂ ਭਾਵ ਰਚੇ ਹੋਏ ਜਗਤ ਦੀ ਹੀ 

ਸੁਮਾਰੁ = ਗਿਣਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ ਵੀਚਾਰ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ 

ਸਕਦੀ ਹੈ ? 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ 'ਸੇੱਧਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੇ ਸ਼ਤਿਗੁਨ ਜਾਂ / ਓਸ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਦਾ ਤਾ ਨਿਓਂ' ਨਗੀ' ਲੱਗਾ 

ਸਕਦਾ ? /ਇਹ ਸ਼ੌਸ਼ਾਰ ਕਰਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਰਚ ਕੇ ਚੌਰਾਨੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਪੈਦਾ ਕੰਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਜਾਹ ਗ਼ੌੜ 

ਯੋਜਨ ਧਰਤ ਹੈ ਜੇ ਏਕ ਧੌਲ (ਬਲਦ) ਨੰ ਚੱਕਾ ਹੋਈੰ ਹੈ / ਆਕਸ਼ਰ ਉਹ ਧੌਲ /ਨੈੱਨਾ ਵੰਡਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ 

ਹੋਵੇਗਾ ? /ਨਾਹੋਂ /ਜਿਹੇ ਸ੍ਰਖ' ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਇਹ ਸਭ ਓਸ ਦੇ ਕਰਤਬ ਗੀ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ; ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਧੌਲ (ਬਲਦ) ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੱਡ 
ਚੰਮ ਜਾਂ ਮਿੱਟੀ ਪੱਥਰ ਆਦਿ ਦਾ ਬਲਦ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲਾ ਬੈਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਰਤੀ 
ਖੜੀ ਹੈ। ਜੋ ਦਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਭਾਵ ਦਇਆ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਧਰਮ ਉਪਜਦਾ ਹੈ। ਦਇਆ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਹੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਧਰਮ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਧਰਮ ਨਾਮ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਯੋਗਯ ਹੈ, 
ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਧ੍ਰੀ” ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਧਰਮ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਧਰਤੀ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਜਦੋਂ ਵੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਧਰਮ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਉਦੋਂ ਧਰਮ ਦੇ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉਪਰ 
ਕੋਈ ਅਵਤਾਰ ਆ ਕੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਧਰਮ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ : ਜੈਸਾ ਕਿ ਧਰਮ-ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅ%ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਜਖ' ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜੇ 

ਯਦਾ ਯਦਾਹਿ ਧਰ੍ਮਸ੍ਯ, ਗ੍ਲਾਨਿਹ ਭਵਤਿ ਭਾਰਤ । 

ਅਭਿਓਦ ਥਾਨਮ ਅਧਰ੍ਮਸ੍ਯ, ਤਦਾ ਆਤ੍ਮਾਨਮ_ਸ੍ਜਾਮਿਅਹਮ ॥੭॥ 

ਪਰ੍੍‌ਤਰਾਣਯ ਸਾਧੂਨਾਮ, ਵਿਨਾਸ਼ਾਯ ਚ ਦੁਸਕੁਤਾਮ| 

ਧਰਮ ਸੈਸ੍ਥਾਪਨ ਅਰ੍ਥਾਯ, ਸੈਭਵਾਸਿ ਯੁਗੇ ਯੁਗੇ ॥੮॥ (ਗੀਤਾ ਅਧਿਆਏ 8, ਪੰਨਾ ੧੬੦) 
ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਭਾਰਤ (ਅਰਜੁਨ) ਜਦੋਂ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਧਰਮ ਦੀ ਬਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਤਦ ਤਦ ਮੈਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਾਧੂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਦੁਸ਼ਿਤ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਥਾ ਧਰਮ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਹੀ ਮੈਂ ਯੁਗਾਂ ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਉਪਰੋਕਤ ਇਹ ਗੱਲ ਸ਼੍ਰੀ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪਾਂਡਵ ਅਰਜੁਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈ ਸੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਸਮ ਰੀ੍‌ਥ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਸੈਬਧੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਜਬ ਜਬ ਹੋਤ ਅਰਿਸ਼ਟ ਅਪਾਰਾ॥ ਤਬ ਤਬ ਦੇਹ ਧਰਤ ਅਵਤਾਰਾ॥ _ (ਸਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੫੫) 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਜਦੋਂ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਅਰਿਸ਼ਟ = ਪਾਪ ਬਹੁਤੇ ਵੱਧ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਉਦੋਂ ਅਵਤਾਰ ਦੇਹ 
ਧਾਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੋਦਰ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸੈਬੈਧੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਸਾਈਂ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਜਬ ਜਬ ਹੋਇ ਧਰਮ ਕੈ ਹਾਨੀ। ਬਢਹਿ ਅਸੁਰ ਅਧਮ ਅਭਿਮਾਨੀ ! 

ਕਰਹਿ ਅਨੀਤਿ ਜਾਇ ਨਹਿ ਬਰਨੀ। ਸੀਦਹਿ ਬਿਪ੍ਰ ਧੇਨੁ ਸੁਰ ਧਰਨੀ । 

ਤਬ ਤਬ ਪ੍ਰਭੁ ਧਰਿ ਬਿਬਿਧ ਸਰੀਰਾ। ਹਰਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ ਸੱਜਨ ਪੀਰਾ। 

(ਸ਼ ਰਾ# ਚਾਨਤ ਆਨਸ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਥਾਲ ਕਾਂਡ) 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨੀਚ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਰਾਖਸ਼ ਵਧ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਅਜਿਹਾ 
ਅਨਿਆਇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਗਉ, ਦੇਵਤਾ ਅਤੇ ਧਰਤੀ 
ਕਸ਼ਟ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਉਦੋਂ ਉਹ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਂਤਿ ਭਾਂਤਿ ਦੇ ਸਰੈਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਜਨ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਪੰਭਾਸ਼ਾ ਕਾਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਪੁਰਾਣਕ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 

ਅਵਤਾ ਰਖਯਤੀ ਅਵਤਾਰਾ । 

ਅਵਤਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਜਾਂ ਬਿਪਤਾ । ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਜਾਂ ਬਿਪਤਾ `ਚ ਫਸਿਆਂ ਦੀ ਰਾਖੀ 

ਕਰਨ ਲਈ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਦੇਵਤਾ ਜਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਕਿਸੇ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ 
ਆਖਦੇ ਹਨ । 

ਅਵਤੀ ਸੈ ਭਗਤਾਨ ਦੁਸ਼ਟੇ ਭਇਯੋ ਰਖਸ਼ਤੀ । 

ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰਾਤ ਤਾਰਿਅਤੀ ਇਤੀ ਸਾ ਅਵਤਾਰ । 
ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਅਤੇ ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਅਵਤਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਉਪਰ ਆਇਆ ਹੈ 
ਜਿਥੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ-੧. ਆਉਣਾ, ੨. ਜਨਮ ਧਾਰਨਾ, ੩. ਉਤਰਨਾ ਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਨ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਆਦਿ। ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਅਵਤਾਰ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ : 

ਨਾਨਕ ਕੁਲਿ ਨਿੰਮਲੁ ਅਵਤਰ੍ਉ ਗੁਣ ਕਰਤਾਰੈ ਉਚਰੈ ॥ (#ੰਗਾ $ੜ੬੫੪) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜ (੨੩੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਾਵ ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਕਰਤਾਰ ਰੁਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ ਕੁਲ ਵਿਚ ਅਵਤਰ੍ਉ = ਅਵਤਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਅਰਥ “ਆਉਣਾ” ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਤ੍ਰਿਗਿਦ ਜੋਨਿ ਅਚੇਤ ਸੈਭਵ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਅਸੋਚ ॥ 

ਮਾਨੁਖਾ ਅਵਤਾਰ ਦੁਲਭ ਤਿਹੀ ਸੈਗਤਿ ਪੋਚ ॥ (#ੰਗਾ 8੯੬) 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਜੋਨੀਆਂ 'ਚ ਭਟਕ ਰਹੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ 

ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਦੁਲੱਭ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਥੇ ਵੀ “ਅਵਤਾਰ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਆਉਣਾ” ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 

ਅਵਤਰਿ ਆਇ ਕਹਾ ਤੁਮ ਕੀਨਾ॥ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮ ਨ ਕਬਹੂ ਲੀਨਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੯੨) 


ਅਰਥਾਤ ਹੋਰ ਜੋਨੀਆਂ ਤੋਂ ਅਵਤਰਿ = ਉਤਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਵਾਲਾ ਕੌਮ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਲਿਆ। ਇਥੇ ਵੀ ਅਵਤਰਿ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਉਤਰਨਾ ਜਾਂ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਅਖ਼ੀਰ `ਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਦਲੀਲਾਂ 
ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਸਰੀਰ 'ਚ ਆਉਣ ਜਾਂ ਉਤਰਨ 
ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਕਾਰਜਾਂ ਵਾਸਤੇ ਅਵਤਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਇਹ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਦੀ ਹਾਨੀ ਅਤੇ ਅਧਰਮ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਪਾਪ 
ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਰੱਬੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਸਾਡੇ 


“ਜਥੇ ਰੈਧਾਵੇ” ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ “ਕਵੀ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਅੰਬਾਲਵੀ” ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਗਰ 
/ਇਤਿਹਾਸ਼ ਸਵੈਯੇ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਸ੍ਰੈਯਾ : ਜਬ ਪਾਪ ਪਖੰਡ ਪਸਾਰ ਕਰੇ, ਤਜਿ ਧਰਮ ਅਧਰਮ ਕਰੈ ਨਰ ਨਾਰੀ । 

ਤਜਿ ਕੇ ਰਜਧਾਨੀ ਧਰਮ ਚਲੇ, ਹੁਇ ਮੁਖੀਏ ਚੋਰ ਯਾਰ ਬਿਭਚਾਰੀ । 

ਨਿ੍‌ਪ ਜੁਲਮੀ ਬਾਰ ਕਿਦਾਰ ਭਖੈ, ਅਗਯਾਨ ਅੰਧਾਰ ਹੋਇ ਧਰਿ ਭਾਰੀ । 

ਸਭ ਜਗ ਕੇ ਪਾਪ ਬਿਦਾਰਨ ਕੋ, ਤਬ ਆਪ ਧਰੇ ਅਵਤਾਰ ਮੁਰਾਰੀ ॥੬॥ 

(ਗਰ-ਇ/ਤਹਾਸ਼ ਸ਼ਵੈਲੇ, ਅੰਸਾਲਵੀ) 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਾਪ ਅਤੇ ਪਖੰਡ ਆਪਣਾ ਪਸਾਰਾ ਕਰ ਲਵੇ; ਇਸਤਰੀ, ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਸਭ 
ਲੋਕ ਧਰਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਧਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਣ; ਧਰਮ ਆਪਣੀਆਂ ਚਾਰੇ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ (ਰਾਜਾ, 
ਤੀਰਥ, ਸੈਤ ਅਤੇ ਵਿਦਵਾਨ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇ; ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਗੂ ਲੋਕ ਚੋਰ, ਯਾਰ ਅਤੇ ਬਿਭਚਾਰੀ 
ਬਣ ਜਾਣ; ਰਾਜੇ ਆਪਣੀ ਹੀ ਪਰਜਾ ਉਪਰ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਣ ਭਾਵ ਖੇਤ ਨੂੰ ਹੀ ਵਾੜ ਖਾਣ ਲੱਗ 
ਪਵੇ; ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਛਾ ਜਾਵੇ; ਉਦੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਉਪਰ ਹੋ ਰਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ 
ਕਰਨ ਲਈ (ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਥੇ ਇਕ 
ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਧਰਮ ਦੀ ਬਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਜਖ' ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜੇ 
ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ : 

ਭਾਰਤ ਦੇ ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ-੧. ਰਾਜਾ, ੨. ਤੀਰਥ, 
੩. ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਂ ਵਿਦਵਾਨ, ੪. ਸੰਤ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਧਰਮੀ ਰਈਅਤ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੁਪੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰਾਜ ਕਰਦਾ 

ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਚਾਰੇ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ ਮਜ਼ਬੂਤ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰੰਤੂ 
ਰਿ ਤੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਆਪਣੀਆਂ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਚਲੀ ਪਾਪ ਕੀ ਜਗਤ ਕਹਾਨੀ ॥ ਭਾਜਾ ਧਰਮ ਛਾਡ ਰਜਧਾਨੀ ॥ 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਘਰ ਘਰ ਮਤ ਚਲਾ ॥ ਯਾਤੇ ਧਰਮ ਭਰਮ ਉਡ ਟਲਾ॥ _ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੭੨) 
ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

੧. ਰਾਜਾ : ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
“ਯਥਾ ਰਾਜਾ ਤਥਾ ਪਰਜਾ” ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰਾਜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਪਰਜਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਜਾ ਧਰਮੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਪਰਜਾ ਵਿਚ ਧਰਮ ਫੈਲੇਗਾ, ਪਰੈਤੂ ਅਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਅਧਰਮ ਹੀ 
ਵਧੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਅਸ਼ੋਕ ਸਮਰਾਟ ਆਪ ਬੁੱਧ ਧਰਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋ ਕੇ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਤਿਹਾਸ 
ਗਵਾਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਬੁੱਧ ਧਰਮ ਫੈਲਿਆ। ੬੪੦੦੦ ਬੋਧੀ ਭਿਖਸ਼ੂਆਂ ਦਾ 
ਖ਼ਰਚਾ ਬੁੱਧ ਧਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਅਸ਼ੋਕ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਰੈਤੂ ਅਧਰਮੀ 
ਕਲਜੁਗੀ ਰਾਜਿਆਂ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਲਿ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ ਧਰਮੁ ਪੰਖ ਕਰਿ ਉਡਰਿਆ ॥ (#ੰਗਾ 8੫ 
ਰਾਜੇ ਸੀਹ ਮੁਕਦਮ ਕੁਤੇ ॥ ਜਾਇ ਜਗਾਇਨਿ੍‌ ਬੈਠੇ ਸੁਤੇ ॥ 
ਚਾਕਰ ਨਹਦਾ ਪਾਇਨਿ੍‌ਘਾਉ ॥ ਰਤੁ ਪਿਤੁ ਕੁਤਿਹੋ ਚਟਿ ਜਾਹੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੯੦) 
ਰਾਜੇ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦੇ ਉਲਟੀ ਵਾੜ ਖੇਤ ਕਉ ਖਾਈ। _।ਤਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧, ੫ਓਤ ੩੦) 
ਅਜਿਹੇ ਰਾਜੇ ਧਰਮ ਦਾ ਕੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਗੇ। ਅਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਤਾਂ ਅਧਰਮ ਹੀ ਵਧਾਏਗਾ। ਪਰੰਤੂ 
ਜੇਕਰ ਰਾਜਾ ਧਰਮੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਧਰਮ ਪਰਜਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਫੈਲੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਪ੍ਰਥਮ ਠਿਕਾਨਾ ਧਰਮ ਕਾ ਭੂਪ ਕਹਿਤ ਵਿਦਵਾਨ | 
ਧਰਮ ਕਰੇ ਤਉ ਧਰਮ ਬਢੇ ਅਧਰਮ ਅਧ੍ਰਮਿ ਬਢਾਨ । (#ੰਝਾਲਵਾਂ ਦੋਹਾਵਨਨੀੰ/ 
ਅਰਥਾਤ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਟਿਕਾਣਾ ਭਾਵ ਰਾਜਧਾਨੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਰਾਜਾ 
ਧਰਮ ਕਮਾਏਗਾ ਤਾਂ ਧਰਮ ਵਧਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਅਧਰਮ ਹੀ ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੨. ਤੀਰਥ : ਧਰਮ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਤੀਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਲੋਕੀਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਧਰਮ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਧਰਮ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਧਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ 
ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਵੀ ਪਾਪ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਣ ਅਤੇ ਅਧਰਮ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਹੋਣੀ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਧਰਮ ਕਿਵੇਂ ਇਸਥਿਤ ਰਹੇਗਾ ? ਜਿਵੇਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅੱਜ ਕੱਲ 
ਗੈਗਾ ਵਰਗੇ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਿਆ ਵਿਚ “ਗਊ ਮੁੱਖ” ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਗੈਗਾ ਸਾਗਰ” ਤੀਕ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਦੀ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅਗ =ੜ (੨੪੦) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੀਦਗੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ; ਬੀੜੀਆਂ, ਸਿਗਰਟਾਂ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਆਮ ਵੇਖੇ ਜਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਸੀਤਲ ਜਲ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀਆਂ 
ਬੋਤਲਾਂ ਠੰਢੀਆਂ ਕਰਦੇ ਵੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੋ ਲੋਕੀਂ ਘੱਟ, ਪਰੈਤੂ 
ਮੌਜ ਮਸਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਹੀ ਧਰਮ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਆਮ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ? ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਥਾਨਸਟ ਜਗ ਭਰਿਸਟ ਹੋਏ ਡੂਬਤਾ ਇਵ ਜਗੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੨) 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਅਹੰਕਾਰ 'ਚ ਮੈਂ-ਮੈਂ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਥੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਤਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥਿ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ॥ ਪੰਡਿਤ ਪੂਛਉ ਤ ਮਾਇਆ ਰਾਤੇ ॥ (#ੰਗ ੜ੯੫) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਉਂ ਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਕ ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਨਹਾਉਣ ਲਈ ਹਨ, 
ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਮਨਾਂ ਦੇ ਖੋਟੇ ਅਤੇ ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਵਣ ਚਲੇ ਤੀਰਥੀ ਮਨਿ ਖੋਟੇ ਤਨਿ ਚੋਰ ॥ 
ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਤਿਆ ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ ॥ (ਅੰਗ ੭੮੯) 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਹੈਕਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀ ਕਰੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ਕਿਆ ਕਰੇ ਮਨ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ (#ੰਗ ੬੧) 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਉਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਬਲਕਿ ਮਨ ਨੂੰ “ਹਉਮੈ” ਦੀ ਮੈਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ ਕਹਾ ਸੁਚਿ ਸੈਲੁ ॥ ਮਨ ਕਉ ਵਿਆਪੈ ਹਉਮੈ ਮੈਲ ॥ (#ੰਗਾ ੧58੬) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਅਸੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਧਰਮ 
ਨੇ ਫੈਲਣਾ ਸੀ, ਅੱਜ ਉਥੋਂ ਵੀ ਧਰਮ ਆਪਣਾ ਵਜੂਦ ਗਵਾਉਂਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਦੀ ਦੂਜੀ ਰਾਜਧਾਨੀ 
ਤੀਰਥ ਵੀ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਦੁਇ ਰਾਜਧਾਨੀ ਧਰਮ ਕੀ ਤੀਰਥ ਧਰਮ ਸਥਾਨ ॥ 
ਪਾਪ ਅਸੁਚਤਾ ਤਹਿ ਬਢੈ ਧਰਮ ਕਰੇ ਪ੍ਰਸਥਾਨ ॥ (ਦੌਹਾਵਲਾ ਅੰਝਾਲਵ/) 
੩. ਬ੍ਰਾਹਮਣ : ਧਰਮ ਦੀ ਤੀਸਰੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਧਰਮੀ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸਵਾਰਥੀ ਬਣਦੇ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਧਨ 
ਦੌਲਤ ਝੂਠ ਕਪਟ ਨਾਲ ਠੱਗ ਕੇ ਮੌਜ ਮਸਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਭਾਵ ਅਧਰਮੀ ਹੋਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਏ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਜਦੋਂ ਜਪੀ ਤਪੀ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਧਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਜਪ ਤਪ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਬਾਹਮਣ ਕੀ 
ਆਪਣਾ ਤੇ ਕੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੈਵਾਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਖਟ ਕਰਮ ਕਹੇ 
ਗਏ ਹਨ--ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਅਤੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਵਾਉਣਾ, ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਤੇ ਦੇਣਾ । ਪਰੰਤੂ 
ਅੱਜ ਕੱਲ ਬਹੁਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖਟ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ, ਚੋਰੀ ਯਾਰੀ, ਮਾਸ ਮਦਰਾ, ਵੇਸਵਾ ਗਾਮੀ 
ਆਦਿ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਤੌਬਾਕੂ ਵਰਗੇ ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਧਾਰਨੀ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਦਾ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ਤੋ 
ਬੁਰਾ ਵੀ ਆਮ ਹੀ ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਪੰਡਿਤ) ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਤਾਰਨਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਐਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਡੂਬੇ ਭਾਈ॥ ਨਿਰਾਪਰਾਧ ਚਿਤਵਹਿ ਬੁਰਿਆਈ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੨) 
ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ-ਬ੍ਰਾ ਮਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਨਮ ਗਵਾ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਮਨ ਕਹਿ ਕਹਿ ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੨8) 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ 
ਭਾਵ ਚੇਤਾ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੂਰਖ ਬਾਮਣ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾਲਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੭੨) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜਾਨਣ ਵਾਲੋਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮੰਨਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦਹਿ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੯੪੦) 
ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਲੱਛਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਮ ਜਾਯੋਤ ਸੂਦਾ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਿਵਜ ਚਯਤੇ । 
ਵੇਦ ਪਾਠੀ ਭਵੇਤ ਬਿਪ੍ਰ ਬ੍ਰਹਮ ਜਾਣੰਤ ਬ੍ਰਹਮਣ ॥ (ਸੰਮਤ) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ਼ਮਹ ਦਮਹ ਤਪਹ ਸ਼ੌਚਮ_ਕਸ਼ਾਂਤਿ ਹ ਆਜਰ੍ਵਮ_ਏਵਚ । 
ਗਯਾਨਮ ਵਿਗ੍ਯਾਨਮ ਆਸਿਤ ਕਰਮੰ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰ੍ਮ ਸਵ ਭਾਵ ਜਮ ॥੪੨॥ (ਗਨਤਾ ਆਹਆ/ਏ ੧੮) 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਨਿਗ੍ਹ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ, ਬਾਹਰ ਅੰਦਰ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ, ਧਰਮ ਲਈ ਕਸ਼ਟ ਸਹਿਣ 
ਕਰਨਾ, ਖਿਮਾ ਭਾਵ, ਮਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਰਲਤਾ, ਆਸਤਕ ਬੁੱਧੀ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਵਿਸ਼ੇ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮ ਤੱਤ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਆਦਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਕਰਮ ਹਨ। ਐਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੋਂ ਧਰਮ 
ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸੰਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਕਪਟੀ, ਫ਼ਰੇਬੀ ਅਤੇ ਮਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਧਰਮ ਦੀ ਥਾਂ ਅਧਰਮ 
ਹੀ ਫੈਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਧਰਮ ਦੀ ਇਹ ਤੀਸਰੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਵੀ ਅੱਜ ਕੱਲ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਤ੍ਰਿਤੀ ਠਿਕਾਣਾ ਧਰਮ ਕਾ ਬਿਪ੍ਰ ਕਹੇ ਬੁਧਿਵਾਨ । 
ਧਰਮ ਬ੍ਰਿਪ ਤੇ ਧ੍ਰਮ ਬ੍ਰਿਧਿ ਕਪਟਿ ਕਰੈ ਧ੍ਰਮ ਹਾਨਿ ॥ (ਦੌਹਾਵਲਾੀ ਅੰਝਾਲਵ? ਜਥਾ ਰੰਧਾਵਾ) 
ਧਰਮ ਦਾ ਤੀਸਰਾ ਠਿਕਾਣਾ (ਰਾਜਧਾਨੀ) ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਧਰਮੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਤੋਂ ਧਰਮ ਦੀ ਬ੍ਰਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਪਟੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਧਰਮ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

੪. ਮਹਾਤਮਾ (ਸੈਤ) : ਧਰਮ ਦੀ ਚੌਥੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਸੈਤ (ਮਹਾਤਮਾ) ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ । “ਸੈਤ” ਸ਼ਬਦ 
ਬਹੁਤ ਉੱਚ ਕੋਟੀ ਦਾ ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬੜਾ 
ਸਹਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤ ਜਨ ਆਪ ਧਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੈਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਭਾਸ਼ਾ ਦੱਸਦੇ 
ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾਂ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ॥ 
ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੋਤੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੧੬) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੧੬, ਅਗ = (੨੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰੰਤੂ ਅੱਜ ਕੱਲ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ “ਸੈਤ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵੀ ਦੁਰਉਪਯੋਗ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਬਹੁਤੇ 
ਕਲਯੁਗੀ ਸੈਤ ਧਰਮ ਕਰਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਐਸ਼ਪ੍ਰਸਤੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਡੇਰਿਆਂ 
ਅਤੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਿਚ ਵਿਭਚਾਰ ਆਦਿ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ਬਰਾਂ ਹਨ, ਪਰ-ਤਨ ਅਤੇ ਪਰ- 
ਧਨ ਨਾਲ ਖਿਲਵਾੜ ਕਰਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੈ । ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਜ਼ਮੀਨ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਹੜੱਪ ਕਰਕੇ 
ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਪੜਦੇ ਪਾਉਣ ਵਿਚ ਬੜੇ ਮਾਹਿਰ ਹਨ। ਬਲਾਤਕਾਰ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਜਾਇਦਾਦ ਹੜੱਪ ਕਰਨ 
ਕਰਕੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਰੁੱਧ ਅਨੇਕਾਂ ਕੇਸ ਕਚਹਿਰੀਆਂ ਵਿਚ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਆਪ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਪਾਖੰਡੀ ਸੈਤ ਧਰਮ 
ਦਾ ਕੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਪਸਾਰ ਕਰਨਗੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਠੱਗ ਆਖਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ॥ ਗਲੀ ਜਿਨਾ ਜਪਮਾਲੀਆ ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ 
ਓਇ ਹਰ ਕੇ ਸੈਤ ਨਾ ਆਖੀਅਹਿ ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੇ ਠਗ ॥ (ਅੰਗਾ 8੭੬) 
ਅਜਿਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀਆਂ ਬਾਬਤ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਭੇਖ ਦਿਖਾਏ ਜਗਤ ਕੋ ਲੋਗਨ ਕੋ ਬਸਿ ਕੀਨ ॥ 
ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਕਾਤੀ ਕਟਯੋ ਬਾਸੁ ਨਰਕ ਮੋ ਲੀਨ ॥੫੬॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੪6) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਦੀ ਚੌਥੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਬਹੁਤੇ ਸੈਤ ਵੀ ਕਲਯੁਗ 
ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਹੋਏ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਫੈਲਾਉਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅਧਰਮ 
ਦੀ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋਏ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਉਪਰ ਅਧਰਮ ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਦਿਨੌ- 
ਦਿਨ ਵੱਧ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਰਾਜਧਾਨੀ ਹੈ ਧਰਮ ਕੀ ਚੌਥੀ ਸੈਤ ਮਹਾਨ । 
ਧਰਮੀ ਧਰਮ ਵਧਾਂਵਦੇ ਕਪਟੀ ਕਪਟ ਕਮਾਨ । (ਦੌਹਾਵਨਨ ਅੰਬਾਲਵਾੀ ਜਥਾ ਰੰਧਾਵਾ) 
ਧਰਮ ਦੀ ਚੌਥੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਮਹਾਨ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ। ਧਰਮੀ ਅਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੈਤ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਧਰਮ ਨੂੰ ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸੈਤ ਭੇਖ 'ਚ ਜੋ ਕਪਟੀ ਹਨ, ਉਹ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਨਿੱਤ ਕਪਟ ਹੀ 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਉਪਰੋਕਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਧਰਮ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਧਰਮ ਫੈਲਦਾ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਧਰਮ ਆਪਣੀਆਂ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਲਾਇਣ ਕਰਨ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਧਰਮ ਦੀ ਹੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪ ਫੈਲਦਾ ਹੈ । ਐਸੇ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਅਵਤਾਰ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਵਤਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਆਉਂਦੇ 
ਰਹੇ ਹਨ । ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਛੇ ਕਿਸਮ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 


ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ : 
੧. ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ : ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਵਾਲੀ 
ਅੰਸ਼ ਹੋਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : ੍‌ 
ਅੰਸਾ ਅਉਤਾਰੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥ 
ਜਿਉਂ ਰਾਜੇ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭਿੜੀਆ ॥ (#ੰਗਾ ੫੧੬) 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜੇ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਰਾਜਾ ਮੰਨੂ ਅਤੇ ਰਾਜਾ ਪਿਰਬੂ ਆਦਿ ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੀਤਾ 
ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਅਰਜੁਨ ! ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਮੈਂ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 

੨. ਆਵੇਸ਼ਾ ਅਵਤਾਰ : ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਕਮਾਈ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਆਵੇਸ਼ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਵੇਸ਼ਾ ਅਵਤਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ 
ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਪਰਸਰਾਮ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ, ਪਰੋਤੂ ਜਪ ਤਪ ਕਰਨ 
ਕਰਕੇ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਈ । 

੩. ਕਲਾ ਅਵਤਾਰ : ਕਲਾ ਅਵਤਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਕੁਝ ਕਲਾਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਹੋਣ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਛ ਤੇ ਕੱਛ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਦੋ ਕਲਾਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਸਨ। ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਖਾਸੁਰ 
ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈਖਾਸੁਰ ਮਾਰੇ ਬੇਦ ਉਧਾਰੇ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੫੯) 


ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਅਰਬ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਟਾਪੂ (ਬੇਟ 
ਦੁਆਰਕਾ) ਵਿਚ ਅੱਜ ਵੀ ਸੈਖ ਸਰੋਵਰ ਨਾਂ ਦਾ ਤੀਰਥ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸਮੁੰਦਰ ਮੰਥਨ ਸਮੇਂ ਵਿੰਧਿਆਚਲ 
ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਕੱਛ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਵਤਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਕਲਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੪. ਨਿੱਤ ਅਵਤਾਰ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਚਲਾਈ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਬਰਕਰਾਰ ਰੱਖਣ ਲਈ ਜੋ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ 
ਸਿਰ ਸੈਤ ਜਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿੱਤ ਅਵਤਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਾਧ ਰੂਪ ਅਪਨਾ ਤਨੁ ਧਾਰਿਆ ॥ (ਨੰਗਾ ੧੦੦੫) 
੫. ਨਮਿੱਤ ਅਵਤਾਰ : ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਕਾਰਜ ਹਿੱਤ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣ, ਉਹ ਨਮਿੱਤ ਅਵਤਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਜੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਨਰਸਿੰਘ ਅਤੇ ਬਲ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਛਲਣ ਲਈ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸਨ। 
੬. ਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ : ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ੨੪ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਅਤੇ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੋਵੇਂ ਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ । ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਵਿਚ ੧੪ ਕਲਾਂ ਅਤੇ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵਿਚ 
੧੬ ਕਲਾਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋਲਹ ਕਲਾ ਸੰਪੂਰਨ ਫਲਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੧) 
ਸੋਲਹ ਕਲਾਂ (੧੬) ਦਾ ਵਿਵਰਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਗਯਾਨ ਧਯਾਨ ਪ੍ਰੇਮ ਯਤ, ਸੈਜਮ ਧਰਮ ਰੁ ਦਾਨ । 
ਵਿਦਿਆ ਭਜਨ ਸੁਕਰਮ ਹਠ, ਸੁੱਧ ਬੁੱਧ ਦਯਾ ਸਮਾਨ । 
ਅਧਿਆਤਮ ਨੇਮ ਅਰੁ ਚਤੁਰਤਾ ਸੋਲਹ ਕਲਾ ਪਛਾਨ ॥੨॥ (ਛੱਤੀਸ਼ ਗਿਆਨ) 
੧. ਗਯਾਨ (ਗਿਆਨ), ੨. ਧਯਾਨ (ਧਿਆਨ), ੩. ਪ੍ਰੰਮ, ੪. ਜਤ, ੫. ਸੈਜਮ, ੬. ਧਰਮ, 
੭. ਦਾਨ, ੮. ਵਿੱਦਿਆ, ੯. ਭਜਨ, ੧੦. ਸੁਕਰਮ, ੧੧. ਹਠ, ੧੨. ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ, ੧੩. ਦਯਾ (ਦਇਆ), 
੧੪. ਅਧਿਆਤਮਤਾ, ੧੫. ਨੌਮ, ੧੬. ਚਤੁਰਤਾ । ਈਸ਼ਵਰ ਦੀਆਂ ਉਪਰੋਕਤ ਇਹ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ ਮੰਨੀਆਂ 
ਗਈਆਂ ਹਨ। “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ।” 
ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਵਾਸਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = (੨੪੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੀ ਨਿਊਨਤਾ ਜਾਂ ਅਧਿਕਤਾ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ) ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਸਵੱਟੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

੧. ਸ਼ਕਤੀ (ਤਾਕਤ) : ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਤਾਕਤ। ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 

(ਉ) ਜਿਸਮਾਨੀ (ਸਰੀਰਕ) ਤਾਕਤ : ਸਰੀਰਕ ਤਾਕਤ ਜਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਵਾਧੇ ਵਾਸਤੇ ਚੰਗੀ ਖ਼ੁਰਾਕ 
ਅਤੇ ਕਸਰਤ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਹਿਲਵਾਨ ਵਿਅਕਤੀ ਹਨ । 

(ਅ) ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਤਾਕਤ : ਇਹ ਤਾਕਤ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਵਧਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਾਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਅੱਜ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਚੈਦਰਮਾ ਅਤੇ ਤਾਰਿਆਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਤਾਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਇੰਸਦਾਨ ਹੈ। 

(ਏ) ਰੂਹਾਨੀ ਤਾਕਤ : ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਤਾਕਤਾਂ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਬੈਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਵਤਾਰੀ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੈਬੋਧ ਰੂਹਾਨੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਤ੍ਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 
ਨੇ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਕੌਸ਼ੱਲਿਆ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੀ ਥਾਂ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਦਿਖਾ 
ਕੇ ਚਮਤਕਾਰ ਦਿਖਾਇਆ ਸੀ । ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਮਾਤਾ ਯਸ਼ੋਦਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ 
ਖਾਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ (ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ) ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ੧੪੬੯ ਈਸਵੀ ਕੱਤਕ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਰਾਇ ਭੋਇ ਦੀ ਤਲਵੰਡੀ 
(ਸੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ) ਵਿਖੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ 
ਵਿਖਾਇਆ ਸੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਲੰਘ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਤਾਂ ਦੇਵਤੇ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤੇ ਚੋਦਨ ਛਿੜਕਿਆ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ 
ਕੀਤੀ, ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਾਈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਿਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਆਪ ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੀ ਨਿਰਾਕਾਰ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਆਏ ਹੋ। ਸਾਡਾ 
ਵੀ ਉਧਾਰ ਕਰਨਾ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਪਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾਗ ਆ ਗਈ। 
ਉਸੇ ਹੀ ਸਮੇਂ ਦੇਵਤੇ ਤਾਂ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ ਪਰੈਤੁ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਨੁੰ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਉਪਰ ਕੇਸਰ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਛਿੜਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਇਹ 
ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਉਪਰ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋ ਆਈ ਪਰੈਤੂ ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧਾਰਨ 
ਬਾਲ ਵਾਂਗ ਮਾਤਾ ਜੀ ਤੋਂ ਦੁੱਧ ਮੰਗਿਆ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਉਪਰ ਮੌਹ ਦਾ ਪੜਦਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ ਗਿਆਨ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਰੁਹਾਨੀ ਤਾਕਤ ਸੀ। ਨਿਰਣੈ 
ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : ਸੱਪ ਨੇ ਛਾਂ ਕਰਨੀ, ਬ੍ਿਛ 
ਦੀ ਛਾਂ ਟਿਕੀ ਰਹਿਣੀ, ਖੇਤੀ (ਡੰਗਰਾਂ ਦੀ ਖਾਧੀ ਹੋਈ ਫ਼ਸਲ) ਹਰੀ ਕਰਨੀ, ਮੱਕਾ ਫੇਰਨਾ, ਮਦੀਨੇ ਵਿਚ 
ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਬਰ ਨੇ ਝੁਕ ਕੇ ਸਲਾਮ ਕਰਨੀ, ਰੀਠਾ ਮਿੱਠਾ ਕਰਨਾ, ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਪੰਜਾ ਲਾਉਣਾ, 
ਨਦੀਆਂ ਪਹਾੜਾਂ ਨੇ ਰਸਤੇ ਦੇਣੇ, ਸਮੁੰਦਰ ਉਪਰ ਧਰਤੀ ਵਾਂਗ ਤੁਰਨਾ, ਬਗ਼ਦਾਦ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਾਲ 
ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਖਾਉਣੇ, ਤਪਦੇ ਕੜਾਹੇ ਠਾਰਨੇ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਲੌਕਿਕ 
ਕੌਤਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰੁਹਾਨੀ 
ਤਾਕਤ, ਲੋਕਾਈ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਲਈ ਵਿਖਾਈ, ਨਾ ਕਿ ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਾਂਰਹੀ ਆਪਣੇ ਮਾਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ। ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰੂਹਾਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਰ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਧਿਕ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਆਪ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ (ਕਲਾਂ) ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ 
ਨਿਰੈਕਾਰਿ ਆਕਾਰੁ ਜੋਤਿ ਜਗ ਮੰਡਲਿ ਕਰਿਯਉ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੯੫) 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜ 
ਸੋਲਹ ਕਲਾ ਸੰਪੂਰਨ ਫਲਿਆ ॥ 
ਅਨਤ ਕਲਾ ਹੋਇ ਠਾਕੁਰ ਚੜਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੧) 
੨. ਵਿਅਕਤੀ : ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਅਕਤੀ (ਸਰੀਰ ਸਰੂਪ) 
ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹਨ। ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਦਾੜ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਾਸਤੇ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਦਾੜ੍ਹਾ 
ਆਉਣਾ ਇਹ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਅਧਿਕਤਾਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ 
ਜਨਕਪੁਰੀ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਜ-ਕੌਨਿਆਵਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈਆਂ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨੇ ਹੀ ਰਾਮ ਜੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜ਼ਾਹਿਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਵਿਚ 
ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਬਣੇ ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਜਕੁਮਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਬਣੀਆਂ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਇਆ ਭਾਵ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜ ਕੌਨਿਆਵਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ 
ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਨਾ ਸਕੇ ਸਗੋਂ ਦੁਆਪਰ 
ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੀਆਂ ਪਦਮਣੀਆਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਾਛਹੁ ਪੁਤ੍ੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ॥ ਨਾਮੁ ਭਣਹੁ ਸਚੁ ਦੋਤੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਪ੍ਰਉਂ ਸੇਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੇਮ ਅਧਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬਿਖੁ ਤਿਆਸ ਨਿਵਾਰਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧5੭) 
ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਦੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ 
ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅਧਿਕਤਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾਈ ਹੈ। 

੩. ਪ੍ਰਗਯਾ : ਪ੍ਰਗਯਾ ਨਾਮ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਹੈ। ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪਰਖ ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ 
ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂਆਂ ਪਾਸੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ । ਸ਼ੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ੬੪ ਦਿਨ ਸ਼੍ਰੀ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਮੁਨੀ ਜੀ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ। ਵਿਸ਼ਵਾਮਿਤ੍ਰ ਜੀ ਤੋਂ ੮ ਦਿਨ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖੀ ਅਤੇ ਵਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ । ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਸ਼ੀ ਕੋਲੋਂ ੮ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ 
ਕੋਲੋਂ ੬੪ ਦਿਨ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖੀ ਪਰੋਤੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਪਾਂਧੇ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਨੇ ਪਾਏ 
ਗਏ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਜੋ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਪਹਾੜੇ ਪੜ੍ਹਾਏ, ਉਹ ਪੜ੍ਹੇ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਚੁੱਪ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਪਾਂਧੇ 
ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਉਦੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਾਲਿ ਮੋਹੁ ਘਸਿ ਮਸੁ ਕਰਿ ਮਤਿ ਕਾਗਦੁ ਕਰਿ ਸਾਰੁ ॥ 
ਭਾਉ ਕਲਮ ਕਰਿ ਚਿਤੁ ਲੇਖਾਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਛਿ ਲਿਖੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਲਿਖੁ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ ਲਿਖੁ ਲਿਖੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੧੬9) 
ਜਦੋਂ ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਪਾਂਧੇ ਕੋਲ ਗਏ ਤਾਂ ਪਾਂਧੇ ਗੋਪਾਲ 
ਦਾਸ ਨੇ ਮਹਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਸੁਤ ਕੋ ਸੁਤ ਨਹਿ ਜਾਨਿਯੋ ਹੈ ਕਿਹਕੋ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਬਿਨਾ ਪਢੇ ਹੀ ਪਢਿ ਰਹਯੋ ਸਭਿਨਿ ਪਢਾਵਨ ਹਾਰ ॥੨੦॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੧੬, ਅਗ =ੜ (੨੪੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੌਪਈ॥ ਇਸ ਪਢਨੇ ਕੇ ਪਰਹੁ ਨ ਖਯਾਲੇ । ਸਭਿ ਕਰਤਾ ਜੋ ਬਿਦਯਾ ਜਾਲੇ । 
ਦੀਪ ਦਿਪਾਇ ਬ੍ਰਿਤਾਸ ਸਮ੍ਹਾਈ। ਤਮ ਹਰਿਬੇ ਕੋ ਨਰ ਉਦਤਾਈ ॥੨੧॥ 
ਦੀਪਕ ਤੇ ਕਯਾ ਹੁਇ ਪਰਕਾਸ਼ਾ । ਫੀਕੀ ਪ੍ਰਭਾ ਪਰੈ ਅਗਿ ਤਾਸਾ । 
(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਰਬਾਰਧ ਆਹ: ੭) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਫਿਰ ਆਪ ਨੂੰ ਮੌਲਵੀ ਨੂਰਦੀਨ ਪਾਸ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਲੈ ਗਏ 
ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਦਿਨ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਮੌਲਵੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਕ ਅਰਜ ਗੁਫਤਮ ਪੇਸਿ ਤੋਂ ਦਰ ਗੋਸ ਕੁਨ ਕਰਤਾਰ ॥ 
ਹਕਾ ਕਬੀਰ ਕਰੀਮ ਤੂ ਬੇਐਬ ਪਰਵਦਗਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੧) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਕਿਸੇ ਉਸਤਾਦ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੇ, 
ਸਗੋਂ ਉਸਤਾਦਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾਇਆ। ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅਧਿਕਤਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ। 

੪. ਕਰਤਬ : ਤ੍ੇਤੇ ਯੁੱਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮੁੱਖ ਕਰਤਬ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਚੌਦਾਂ ਸਾਲ ਬਨਵਾਸ ਵਿਚ 
ਬਤੀਤ ਕਰਨੇ । ਰਾਵਣ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦਾ ਹਰਣ ਕੀਤਾ। ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਯੁੱਧ 
ਵਿਚ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਮੁੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ । ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜ ਬਿਭੀਖਣ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ 
ਅਯੁੱਧਿਆ ਵਾਪਿਸ ਆ ਕੇ ਰਾਜ ਕੀਤਾ। ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਣ ਨਿਭਾਉਣ ਸੰਬੰਧੀ “ਸੈਬੂਕ” ਨਾਮੇ ਦੈਂਤ ਦਾ ਸਿਰ 
ਕੱਟ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪੁੱਤਰ ਜੀਵਤ ਕੀਤਾ । ਧੋਬੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ 
ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਆਪਣੇ ਹੀ ਪੁੱਤਰਾਂ (ਲਵ, ਕੁਸ਼) ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕੀਤਾ। ਅਖ਼ੀਰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਨੂੰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੌਂਪ ਕੇ ਸਰਯੂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ। ਇਹ ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਕਰਤੱਵ ਹਨ। ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ। ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਮੱਖਣ ਚੋਰੀ ਕੀਤਾ, ਮਾਮਾ ਕੌਸ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਨਾਨਾ ਉਗਰ ਸੈਨ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਜੰਗਾਂ 'ਚ ਭੱਜੇ। ਭੂਮਾਸਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ 
ਰਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ੧੬੦੦੦ ਲੜਕੀਆਂ ਛੁਡਾਈਆਂ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਏ। ਹੋਰ 
ਵੀ ਰਾਸ ਲੀਲ੍ਹਾ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਐਸੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਤੋਂ ਮਨ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ੭੦ ਕੁ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਕੌਤਕ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਿੱਤ ਹੀ ਕੀਤੇ । 
ਪਹਿਲੀ ਉਮਰੇ ਬਚਪਨ ਤਲਵੰਡੀ ਗੁਜ਼ਰਿਆ। ਸੱਪ ਨੇ ਛਾਂ ਕਰਨੀ, ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਖੇਤ 
ਹਰੇ ਕਰਨੇ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਕੌਤਕ ਹਨ। ਫਿਰ ੨੮ ਸਾਲ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਲੋਧੀ ਆ ਕੇ ਰਹੇ। ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰ ਕੇ ਮਾਨਵਤਾ ਦੇ ਭਲੇ ਹਿੱਤ 'ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ” ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ । ਫਿਰ ਚਾਰ ਵੱਡੀਆਂ ਉਦਾਸੀਆਂ 
(ਯਾਤਰਾਵਾਂ) ਕਰ ਕੇ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਬਾਬੇ ਤਾਰੇ ਚਾਰਿ ਚਕਿ ਨਉਖੰਡਿ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਸਚਾ ਢੋਆ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਨ ਜੀ, ਵਾਰ ੧, ਪਉੜੀ ੨੭) 

ਥਾਂ ਥਾਂ ਜਾ ਕੇ ਸੱਚ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੰਡਿਆ । ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਅੰਤਿਮ ਸਮੇਂ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ । ਕੰਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ, ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਨੂੰ 
ਭਗਤ ਬਣਾਇਆ, ਕਾਰੂੰ ਅਤੇ ਬਾਬਰ ਵਰਗੇ ਜ਼ਾਲਮ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜ਼ਾਲਮ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰਿਆ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਹਾਮੀ ਬਣਾਇਆ। ਚਾਰੇ ਵਰਨਾਂ, ਸਾਰੇ ਮਜ਼ਹਬਾਂ ਅਤੇ ਹਰ ਵਰਗ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ 


ਉ 
ਮਰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਜਪ ਜਾ, ੫ਓਂੜਾ ੧੬, ਅੰਗ = 
੬ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦੱਸਿਆ। ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਤਬਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਧਿਕਤਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਤਬ ਕੀਨਾ ਸਿੱਖੀ ਤੋਰੀ । ਜਨਮ ਜਨਮ ਲਿਵ ਬਿਛਰੀ ਜੋਰੀ । 
ਨਰਕ ਪੜੌਤੇ ਜੀਵ ਉਧਾਰੇ । ਮੁਕਤ ਕਰੇ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾਤਾਰੇ ॥੨੨॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭ ਪੰਥਾ। ਰਿਦੇ ਗਿਆਨ ਮੁਖ ਭਗਤੀ ਸੈਥਾ । 
ਵਰਤਨ ਵੈਰਾਗ ਕੀਆ ਹਿਤ ਲੋਗਾ। ਨਾਮ ਸੇਤ ਬਧਿਓ ਨਿਰਜੋਗਾ ॥੨੩॥ 
(ਗਾਰਮਥ ਪਰਕਾਸ਼, ਆਹ: ੪5, ਪੰਨਾ ੬੫89 
ਪ. ਆਯੂ : ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ। ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ 
ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ। ਏਨੀਆਂ ਲੰਮੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਬ ਪਿੱਛੇ ਦੱਸ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ। ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ੭੦ ਕੁ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਧਿਕ ਸਫ਼ਰ ਕਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਮਾਰਗ ਦੱਸਿਆ। ਪਹਿਲੇ ਅਵਤਾਰ ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਦੀ ਸੀਮਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਗਏ ਇਕ ਰਾਮ ਜੀ ਲੰਕਾ 
ਤਕ ਗਏ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲੰਕਾ , ਬਰਮਾ, ਚੀਨ, ਨੇਪਾਲ, ਤਿੱਬਤ, ਭੂਟਾਨ, ਜਾਪਾਨ, 
ਮਿਸਰ, ਅਰਬ, ਈਰਾਨ, ਅਫ਼ਗ਼ਾਨਿਸਤਾਨ, ਤੁਰਕਿਸਤਾਨ ਆਦਿ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਣ ਕਰ ਕੇ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ 


ਤਾਰੇ ਗਿਨੇ ਜਾਤ ਤੇਰੇ ਤਾਰੇ ਨਾ ਗਿਨਾਤ ਹੈ । 


ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਅਤੇ ਚਾਰ ਵੱਡੀਆਂ ਉਦਾਸੀਆਂ 
(ਯਾਤਰਾਵਾਂ) ਕੀਤੀਆਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਈਸਾ ਮਸੀਹ, ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ, 
ਮਹਾਤਮਾ ਬੁੱਧ, ਭਗਵਾਨ ਮਹਾਂਵੀਰ ਜੀ ਵਰਗੇ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਧਿਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਨਜ਼ਰ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਕਹਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥ (#ੰਗ ੭੫੦) 
ਕਲਿਜੁਗੁ ਬਾਬੇ ਤਾਰਿਆ ਸਤਿਨਾਮੁ ਪੜਿ ਮੰਤੁ ਸੁਣਾਇਆ। 
ਕਲਿ ਤਾਰਣਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਆਇਆ ॥੨੩॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੩) 


ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪੂਰਣਤਾ ਸੈਬਧੀ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : ੧. ਵੈਦਕਿ ਪ੍ਰਮਾਣ, ੨. ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ, ੩. ਸ੍ਰੈ-ਪ੍ਰਮਾਣ। 
੧. ਵੈਦਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੇਦ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣ, ਉਹ ਵੈਦਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਵੇਦ 
ਸ੍ਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਗੁਰੂ” ਪਦ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਵਾਚਕ ਸਮਝੋ । 


(ਉ) ਗੋਪਾਲ ਤਾਪਨੀ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਪ੍ਰਮਾਣ : 
ਸੱਚਦਾਨੰਦ ਰੂਪਾਯਾ ਕ੍ਰਿਸ੍ਰਾਯ ਕਲਿਸੂ ਕਰਮਣੇ । ਨਮੇਂ' ਵੇਦਾਂਤ ਵੇਦ ਗੁਰ ਵੇਬੁਧਿ ਸਾਖਣੇ । 
(ਅ) ਵੇਦ ਸ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ : 
ਗਰੂਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗਰੂਰ ਬਿਸਨੂੰ ਗਰੂਰ ਦੇਵ ਮਹੇਸ਼ੂਰਾ ॥ 
ਗਰੂਰ ਸਾਖਯਾਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤਸਮਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਵੇ ਨਮਹ ॥੨॥ (ਭਾਵਿੱਖਤ ਪੁਰਾਣ) 
ਅਗਿਆਨ ਤਿਮਰਧੇਸਯ ਗਿਆਨ ਜਨੈ ਸਾਲਾਕਿਯਾ ॥ 
ਚਖ ਮੂਹੁਨ ਸੀਲ ਤੌਯੇਨ ਤਸਮੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਵੇ ਨਮਹ ॥੨॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅਗ = (੨੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਸਿਵਕਸੋਂ ਗੁਰੁ ਤਾਤਾ ਗੁਰਊ ਰੁਸਟੋ ਸਿਵੋ ਨਹੀ ॥ 
ਸਿਵਾਦਿਪਯ ਪਿਕੌਤ ਸਮਾਦ ਗੁਰੁ ਯਤਨੇ ਪੂਜਯੇਤ ॥੩॥ (ਰਨੀਤਾ/ 


੍ (ਏ) ਪੁਰਾਣ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਗਮਨ ਬਾਰੇ “ਭਵਿੱਖ੍ਰਤ ਪੁਰਾਣ” ਦੇ ਅਠਾਈਵੇਂ 


ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ੩੩ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ੪੪ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਤੱਕ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ੧੨ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਵਾਮੀ 
ਕਾਰਤਕ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਵੈ ਵੈ ਧਰਮ ਪਰਾਚੁਰਯ ਭਵਿਸ਼ਯਤ ਯਦਾ ਕਲੋਂ ॥੩੩॥ 
ਤਦਾ ਵੈ ਲੋਕ ਰਖਯਾਰਥ ਮਲੇਛਾਨਾ ਨਾਸ ਹੇਤਬੇ ॥ 
ਪਸੂਮੇਤੁ ਸੁਭ ਦੇਸੇ ਬੇਦੀ ਬਸੇ ਚ ਨਾਨਕੋ ॥੩੪॥ 
ਨਾਮਨਾ ਭਾਵਿ ਰਾਜਰਿਖੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਯਾ ਨੈਕ ਮਾਨਸ ॥ 
ਭਵਿਸ਼ਯਿਤ ਕਲੌਂ ਮਕੌਦ ਤਤ੍ਹ ਬਿਤਯਾ ਕਲਿਯਾ ਹਰੇ ॥੩੫॥ 
ਸ ਸ੍ਰੀ ਮਨ ਰਾਜ ਸਾਰਦੂ ਲਾਨੁਪ ਦਿਸਯਤਿ ਪੁਨਾ ॥ 
ਮਲੇਛਾਨ ਹਨਿਸਯੋਤ ਸਕੰਦ ਧਰਮ ਤੱਤੋ ਪਦੇਸ਼ ਕ੍ਰਿਤ ॥੩੬॥ 
ਤੇਨੋਪਦਿਸਟੈ ਮਾਰਗ ਵੈ ਯੇ ਗ੍ਰਹੀ ਸਯੰਤਿ ਭੂਮ ਪਾ: ॥ 
ਤੇ ਵੈ ਰਾਜ ਕਰਿਸਯੋਤਿ ਤਸਯਾ ਸਿਖਯਾ ਨਸਾਰਿਤਾ ॥੩੭॥ 
ਧਰਮੇਣ ਰਾਜਯ ਬ੍ਰਿਧਿ ਸਚ ਕਲੌ ਤੇਸਾਂ ਭਵਿਸਯੰਤ ॥ 
ਤੇਸਾਂ ਰਾਜ ਸਾਂਤ ਪਰੇ ਕਾਲੇ ਮਲੇਛਾਂ ਗੌਰ ਮੁਖਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ॥੩੮॥ 
ਪ੍ਰਬਲਾਸੀ ਭਵਿ ਸਯਤਿ ਸਕੌਦ ਪ੍ਰਜਾ ਰਖਯਣ ਤਤਪਰ ॥ 
ਆਲਖ ਕਾਲੇਨ ਤੇਸਾਂ ਤੂੰ ਰਾਜਯ ਬ੍ਰਿਧਿ ਭਵਿਸਯਤਿ ॥੩੯॥ 
ਨਿਪਬਲੰ ਹਰਿਸ਼ਯਤ ਮੌਰ ਵਰਣਾ ਗਯਾਯਨ ਗਾ: ॥ 
ਅਸੀਤਿ ਸਤ ਰਾਜਯੰਤੇ ਨੀਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰਾ ਨੁਸਾਰਤਾ ॥੪੦॥ 
ਕਿਤ੍ਰਾ ਪਸ਼ਚਿਮ ਦੇ ਸੀਯੇ ਨ੍ਰਿਪੈਰ ਯਾਸਯਤਯ ਦਰਸਨ ॥ 
ਯਦਾ ਬੇਦੇ `ਚ ਬਿਪ੍ਰੇ ਚ ਬੈਰਮਬ ਚ ਵਿਸੁਯਧ ਧੀ ॥੪੧॥ 
ਤਦਾ ਨਿ੍‌ਪਾ ਬਿਜਸਤਿ ਸਲੇਚਾਨ ਧਰਮ ਪਰਾਜਯਨੁ ਖਾਨ ॥ 
ਤਸਮਿਨ ਕਾਲੇ ਖੰਡ ਨਾਥਾ ਸਹਸਸਰ ਸਹੈਸ੍ਸ: ॥੪੨॥ 
ਭਵਿਸਯੰਤਿ ਕਲੌਂ ਸਕੌਦ ਰਾਜਯ ਪਾਲਨਾ ਤਤਪਰਾ ॥ 
ਰਾਜ ਰਿਖਿ ਮਤ ਮਾਰਗੀਣਾ ਮਾਗਯਾ ਲੋਕੋ ਭਵਿਸਯਤਿ ॥੪੩॥ 
ਏਵ ਸਤ ਤ੍ ਯੀ ਰਾਜਯੰ ਕ੍ਰਿਤਾ ਪਚਾਸ ਉਤਰੈ ॥ 
ਧ੍ਰਮੇਟੈਵ ਕਲੌ ਸਕੌਦ ਤਤ: ਸੈਸਯਾ ਸਮਿਸਯਤਿ: ॥੪੪॥ 


੍ 


੨. ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ : ਯਥਾਰਥ ਵਕਤੇ ਦੁਆਰਾ ਕਹੇ ਗਏ ਬਚਨ ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
(ਉ) ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਯਥਾਰਥ ਵਕਤੇ ਸਨ, ਉਹ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੂਰਣ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰਿ ਦਾਤਾਰੁ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਗ ਮਾਹਿ ਪਠਾਇਆ। 
ਕਲਿ ਤਾਰਣਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਆਇਆ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ਹੈ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੋਈ । 
ਨਾਰਾਇਣ ਨਿਜ ਰੂਪੁ ਧਰਿ ਨਾਥਾ ਨਾਥ ਸਨਾਥ ਕਰਾਇਆ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅਗ = 


(ਅ) ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਸਵੱਈਆਂ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣ ਸੈਬੈਧੀ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ (ਅਗ ੧ੜ੯੫) 

ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ (ਆਗ ੧856) 


(ਏ) ਇਤਿਹਾਸਕ ਗਵਾਹੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੇਈਂ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ! ਮੈਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋ। ਸਾਡੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

(ਸ) ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਏਕੰਕਾਰ ਧਾਰਿ ਨਿਜ ਰੂਪਾ॥ ਪਰਗਟੇ ਸਤਿਗੁਰ ਰੂਪ ਅਨੂਪਾ ॥ 

੩. ਸ੍ਰੈ-ਪ੍ਰਮਾਣ : ਸ੍ਰੈ-ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵੱਲੋਂ ਹੀ ਕਹੇ ਗਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ ਪੂਰਣਤਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥ (ਅੰਗ ੭੫੦) 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੫੩) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਮੇਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੯68) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਸੁਤੰਤਰ 
ਅਵਤਾਰ ਹਨ ਜੋ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਛਾਈ ਹੋਈ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਧੁੰਦ ਅਤੇ ਝੂਠ, ਕਪਟ, ਪਾਪ, ਪਾਖੰਡ 
ਦੇ ਬੱਦਲਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸੂਰਜ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਦੇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਹੁਤ ਨਾਜ਼ੁਕ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਸੀ । ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਪਾਪ 
ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਸੀ । ਰ੍ਰੌਥਾਂ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਗਵਾਹੀਆਂ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਕੁਝ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਗਮਨ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬੜੀ ਵਿਗੜ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। 
ਧਰਮ ਅਲੋਪ ਹੁਂਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਅਧਰਮ ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਸੀ। ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਅਤੇ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਮਜ਼ਹਬਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ : 

ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਚਾਰਿ ਮਜਹਬਾਂ ਜਗ ਵਿਚਿ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਣੇ । 
ਖੁਦੀ ਬਖੀਲਿ ਤਕਬਰੀ ਖਿੰਚੋਤਾਣ ਕਰੇਨਿ ਧਿਝਾਣੇ । 
ਸਚੁ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿ ਗਇਆ ਖਹਿ ਮਰਦੇ ਬਾਹਮਣ ਮਉਲਾਣੇ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੧) 
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ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜੇ (੨੫੦) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਹੁ ਵਾਟੀ ਜਗਿ ਚਲੀਆ ਤਬ ਹੀ ਭਏ ਮੁਹੈਮਦਿ ਯਾਰਾ । 
ਕਉਮਿ ਬਹਤਰਿ ਸੈਗਿ ਕਰਿ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਵੈਰੁ ਵਿਰੋਧੁ ਪਸਾਰਾ । 
ਰੋਜੇ, ਈਦ, ਨਿਮਾਜਿ ਕਰਿ ਕਰਮੀ ਬੰਦਿ ਕੀਆ ਸੰਸਾਰਾ । 
ਪੀਰ ਪੈਕੈਬਰ ਅਉਲੀਏ ਗਉਸ ਕੁਤਬ ਬਹੁ ਭੇਖ ਸਵਾਰਾ 
ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰੇ ਢਾਹਿਕੈ ਤਿਹਿ ਠਉੜੀ ਮਾਸੀਤ ਉਸਾਰਾ । 
ਮਾਰਨਿ ਗਊ ਗਰੀਬ ਨੋ ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਪਾਪੁ ਬਿਥਾਰਾ । 
ਕਾਫਰ ਮੁਲਹਦ ਇਰਮਨੀ ਰੂਮੀ ਜੋਗੀ ਦੁਸਮਣਿ ਦਾਰਾ । 
ਪਾਪੇ ਦਾ ਵਰਤਿਆ ਵਰਤਾਰਾ ॥੨੦॥੧॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੦) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪਾਖੰਡ ਬਾਰੇ ਵੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਚੇਲੇ ਸਾਜ ਵਜਾਇਦੇ ਨਚਨਿ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤੁ ਬਿਧਿ ਭਾਈ । 
ਸੇਵਕ ਬੈਠਨਿ ਘਰਾ ਵਿਚਿ ਗੁਰ ਉਠਿ ਘਰੀ ਤਿਨਾੜੇ ਜਾਈ । 
ਕਾਜੀ ਹੋਏ ਰਿਸਵਤੀ ਵਢੀ ਲੈਕੇ ਹਕ ਗਵਾਈ । (ਭਾਣੈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜ?, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੩੦) 
ਰਾਜੇ ਸੀਹ ਮੁਕਦਮ ਕੁਤੇ ॥ ਜਾਇ ਜਗਾਇਨਿ੍‌ ਬੈਠੇ ਸੁਤੇ ॥ 
ਚਾਕਰ ਨਹਦਾ ਪਾਇਨਿ੍‌ਘਾਉ॥ ਰਤੁ ਪਿਤੁ ਕੁਤਿਯੋ ਚਟਿ ਜਾਹੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੯੦) 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਬਾਬਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਰਾਜੇ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦੇ ਉਲਟੀ ਵਾੜ ਖੇਤ ਕਉ ਖਾਈ। _ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧, ਪਉੜੀ ੩੦) 
ਭਾਰਤੀ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨੇ ਪਲਟਣ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਮਜ਼ਲੂਮਾਂ ਉੱਤੇ ਰਾਜਸੀ ਸੱਤਾ 
ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਾਕਮਾਂ, ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਨੇ ਬੜੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕੁਝ ਕੁ ਹਵਾਲੇ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਖੋ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ : 

੧. ਗ਼ਜ਼ਨੀ ਤੋਂ ਉੱਤਰ ਵੱਲ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਗੋਰ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਦੇ ਪੈਦਾਇਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਗੋਰੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 
ਮੁਹੈਮਦ ਗੌਰੀ (ਸ਼ਹਾਬੁਦੀਨ ਮੁਹੈਮਦ ਗੋਰੀ) ਨੇ ਭਾਰਤ ਉਪਰ ੧੧ ਹਮਲੇ ਕੀਤੇ । ਪਹਿਲਾ ਹਮਲਾ ਕਰ 
ਕੇ ਉਸ ਨੇ ੧੧੭੫ ਈ. ਵਿਚ ਮੁਲਤਾਨ ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ੧੧੮੬ ਈ. ਵਿਚ ਪੰਜਾਬ ਫ਼ਤਹਿ 
ਕਰ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕੀਤਾ। ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨ ਰਾਜ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪੱਕੀਆਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਇਹ ਮੁਹੈਮਦ ਗੌਰੀ ਸੀ। ੧੧੯੧ ਈ. ਵਿਚ ਦਿੱਲੀ ਵੱਲ ਵਧਿਆ ਅਤੇ ਕਰਨਾਲ ਨੌੜੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਰਾਜ ਚੌਹਾਨ ਕੋਲੋਂ ਹਾਰ ਗਿਆ। ਅਗਲੇ ਸਾਲ ੧੧੯੨ ਈ. ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਰਾਜ ਚੌਹਾਨ ਨੂੰ ਹਰਾ 
ਕੇ ਹਿੰਦ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ। ਹਿੰਦੂਆਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕੀਤੇ । 

. ਤਵਾਗੀਸ਼ ਸ਼ਾਲਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਿਮੂਦ ਗ਼ਜ਼ਨਵੀ ਨੇ ਭਾਰਤ ਉਪਰ ੧੭ ਹਮਲੇ ਕੀਤੇ । ਮੰਦਰ ਤੋੜੇ, 
ਮੂਰਤੀਆਂ ਤੋੜ ਕੇ ਮਸਜਿਦਾਂ ਦੇ ਪਾਇਦਾਨ ਬਣਾਏ ਜਿਥੇ ਲੋਕ ਜੁੱਤੀਆਂ ਲਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਸੋਮਨਾਥ 
ਦੇ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਤੋੜਿਆ ਅਤੇ ਲੁੱਟਿਆ। ਅੱਜ ਵੀ ਨਵੇਂ ਬਣੇ ਸੋਮਨਾਥ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਕੰਢੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਖੰਡਰਾਂ ਦਾ ਹੇਠਲਾ ਹਿੱਸਾ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੱਖਾਂ ਔਰਤਾਂ ਅਤੇ ਮਰਦਾਂ ਦਾ 
ਕਤਲ ਕੀਤਾ । ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੀਆਂ ਬਹੂ-ਬੇਟੀਆਂ ਨੂੰ ਗ਼ਜ਼ਨੀ ਲਿਜਾ ਕੇ ੨-੨ ਦੀਨਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚਿਆ। 
(ਦੀਨਾਰ ੨੫ ਪੈਸੇ ਤੋਂ ੬੦ ਪੈਸੇ ਤੱਕ ਹੁੰਦਾ ਸੀ।) ਮਥੁਰਾ ਨੂੰ ੨੦ ਦਿਨਾਂ ਤੱਕ ਲੁਟਦਾ ਰਿਹਾ। ਮੰਦਰ 
ਤੋੜੇ, ਮਸੀਤਾਂ ਬਣਾਈਆਂ। ਅਖ਼ੀਰ ਮਥਰਾ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਅੱਲਾਦ ਨੂੰ ਆਪ 
ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਕਤਲ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰ ਲਈ । 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 

੩. ਕੁਤਬਦੀਨ ਐਬਕ ਨੇ ਮੇਰਠ ਦੇ ਮੰਦਰ ਤੋੜੇ ਅਤੇ ਮਸਜਿਦਾਂ ਬਣਾਈਆਂ। ਇਕੱਲੇ ਕਲੰਜਰ ਸ਼ਹਿਰ 
ਦੇ ੧੧੩ ਮੰਦਰ ਤੋੜੇ ਗਏ । ਇਸ ਹਮਲੇ ਵਿਚ ੩੧੦੦੦ ਹਿੰਦੂ ਕਤਲ ਕੀਤੇ ਗਏ । /ਤਬਕਾਤ ਨਾਸ਼ਗੀ 
ਦੇ ਪੰਨਾ ੭ ਉੱਤੇ ਦਰਜ ਹੈ ਕਿ ਬਿਹਾਰ ਦੀ ਫ਼ਤਹਿ ਸਮੇਂ ਕੁਤਬਦੀਨ ਐਬਕ ਨੇ ਇਕ ਲੱਖ ਦੇ ਕਰੀਬ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਤਲ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ। ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ 
ਪੁਸਤਕਾਲਯ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। 

- ਗਿਆਸੂਦੀਨ ਨੇ ਰਾਣਾ ਮੱਲ ਭੱਟੀ ਦੀ ਧੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਜਬਰੀ ਨਿਕਾਹ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਦੀ 
ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ ਸ਼ਾਹ ਤੁਗ਼ਲਕ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । ਉਸ ਦੇ ਕਹਿਰ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ ਜੈਸਲਮੇਰ ਵਿਚ ੮੦੦੦ 
ਅਤੇ ਬਠਿੰਡੇ ਵਿਚ ੨੪੦੦੦ ਹਿੰਦੂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਣੀ ਪੱਤ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਜਿਊਂਦੀਆਂ ਸੜ 
ਕੇ ਸਵਾਹ ਹੋ ਗਈਆਂ। 

-  #ਲਮਸ਼ਮੱਦ ਤਜ਼ਰਕੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਲਾਉਦੀਨ ਖ਼ਿਲਜੀ ਨੇ “ਕਮਬਾਤ” ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਇੰਨੇ ਹਿੰਦ ਕਤਲ 
ਕੀਤੇ ਕਿ ਖ਼ੂਨ ਦੀ ਨਹਿਰ ਵਗਾ ਦਿੱਤੀ । ੨੦੦੦੦ ਸੁੰਦਰੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਗ਼ੁਲਾਮ 
ਬਣਾ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ। ਉਹ ਐਨਾ ਜ਼ਾਲਮ ਸੀ ਕਿ ਬਗ਼ਾਵਤ ਦੇ ਡਰੋਂ ਸ਼ੱਕ ਮੂਜਬ (ਸ਼ੱਕ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਕੇ ਭਰਾ ਅਤੇ ਭਾਣਜੀ ਦਾ ਮਾਸ ਭੁੰਨ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖਵਾਇਆ। ਜਿਹੜਾ 
ਆਪਣੇ ਹੀ ਖ਼ੂਨ ਪ੍ਰਤੀ ਐਨਾ ਨਿਰਦਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹਿੰਦੂ ਵਿਚਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਕੀ ਲੱਗਦੇ ਸਨ। ਉਸ 
ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਕਾਫ਼ਰ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੱਲ ਅਚੱਲ ਜਾਇਦਾਦ ਦੇ ਅਸੀਂ ਮਾਲਕ 
ਹਾਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਅੰਨ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੁਝ ਵੀ ਰੱਖਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਅਮੀਰ ਖ਼ੁਸਰੋ ਦੀ ਤਵਾਰੀਖ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੇ ਦੌਲਤਾਬਾਦ ਦੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਕੁੱਤੇ, ਬਿੱਲੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪੂੰਛਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

._ ਜਲਾਲੁਦੀਨ ਖ਼ਿਲਜੀ ਨੇ ੧੪੦੦੦ ਹਿੰਦੂ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਵੱਢ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਦੀਵਾਰ ਉਪਰ 
ਟੰਗਵਾ ਦਿੱਤੇ। ਹਰ ਇਕ ਸਿਰ ਕੋਲ ਦੀਵਾ ਬਾਲ ਕੇ ਦੀਵਾਲੀ ਮਨਾਈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਸਿਰ ਜਮੁਨਾ 
ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੁੱਟਵਾ ਦਿੱਤੇ। ੨੦੦੦੦ ਸੁੰਦਰ ਹਿੰਦੂ ਲੜਕੀਆਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ 
ਇਨਾਮ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਤੋਹਫ਼ੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਇਹ ਤਵਾਗੀ# ਅਮੰਰ ਸ਼ਸਰੌ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧ 
ਉਪਰ ਦਰਜ ਹੈ। 

. _ਤਾਵਾਗਾੀਸ ਫ਼ਰਸ਼ਤਾ ਪੰਨਾ ੧੨ ਅਨੁਸਾਰ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਜਦੋਂ ਨਗਰਕੋਟ, ਕਾਂਗੜਾ ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ੧੩੦੦੦ ਹਿੰਦੁ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਕੇ ਗਉਆਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖੁਆਇਆ ਅਤੇ ਬੁੱਤਾਂ ਦੇ ਟੁਕੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਗਊ ਦੇ ਚਮੜੇ ਵਿਚ ਮੜ੍ਹ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਹਾਰ ਪੁਆਏ ਗਏ। 

. ਅਮੀਰ ਖ਼ੁਸਰੋ ਦੀ ਤਵਾਰੀਖ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ ਸ਼ਾਹ ਤੁਗ਼ਲਕ ਨੇ ਦੱਖਣ ਦੀ ਜਿੱਤ ਸਮੇਂ ਅਣਗਿਣਤ 
ਬੁੱਤ ਉਧਰੋਂ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਸੁਟਵਾ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਚਿਰੈਕਾਲ ਤੱਕ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਬੁੱਤਾਂ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਮਾਲਵੇ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਦੋ ਵਾਰੀ ਇੰਨਾ 
ਲੁੱਟਿਆ ਕਿ ਲੋਕੀਂ ਰੋਟੀ ਤੋਂ ਵੀ ਆਤੁਰ ਹੋ ਗਏ ਸਨ । 

ਤੈਮੂਰ ਲੰਗ ਨੇ ਦੀਪਾਲਪੁਰ ਦੇ ੫੦੦੦, ਅਯੁੱਧਿਆ ਦੇ ੧੪੦੦੦ ਅਤੇ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ੩੩੦੦੦ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਕਤਲ ਕੀੜੇ। ਭਟਨੇਰ ਦੇ ੨੦੦੦੦ ਹਿੰਦੂ ਜਿਉਂਦੇ ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਬੰਦ ਕਰ ਕੇ ਸਾੜੇ ਗਏ। ਦਿੱਲੀ 
ਵਿਚ ਉਹ ਬੜੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਹਿੰਦੁ ਮਾਰੇ ਗਏ ਹਨ ਪਰੰਤੁ ਫਿਰ ਵੀ 
ਮੈਨੂੰ ਚੈਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਐਸ਼ ਕਰਨ ਜਾਂ ਰਾਜ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਆਇਆ 0 
ਸਗੋਂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਖੁਰਾ ਖੋਜ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ। ( 

- ਤਾਨੰਖ ਆਰ ਮਨੂਆ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਹਿੰਦੂ ਚੰਗਾ ਕਪੜਾ ਨਾ ਪਹਿਨੇ, ਚੰਗਾ 6੧ 


ਜਪ ਜਾ, ੫ਓਂੜਾ ੧੬, ਅੰਗ = (੨੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭੋਜਨ ਨਾ ਖਾਵੇ, ਦੋ ਮੰਜ਼ਿਲਾ ਮਕਾਨ ਨਾ ਬਣਾਵੇ, ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਨਾ ਚੜ੍ਹੇ । ਜੇਕਰ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ ਲੜਕਾ 
ਜਾਂ ਲੜਕੀ ਜੌਮਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨ । 
੧੧. ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਨੇ ਮੰਦਰ ਢੁਹਾ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮਸਜਿਦਾਂ ਬਣਵਾਈਆਂ ਅਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਲਈ ਗੀਗਾ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 
ਉਪਰੋਕਤ ਕੁਝ ਕੁ ਇਹ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਆਗਮਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿੰਨਾ ਪਾਪ ਅਤੇ ਅਧਰਮ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਅਵਤਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤਾਹਿ ਮੱਚੀ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ 
ਭਾਰਤ ਵਰਸ਼ ਦੀ ਪਰਜਾ ਜਬਰ ਜ਼ੁਲਮ ਦੀ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪਿਸ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਭਿਆਨਕ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਇ ਭੋਇ ਦੀ ਤਲਵੰਡੀ ਦੀ ਪਾਵਨ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ੧੪੬੯ ਈ. ਨੂੰ ਕੱਤਕ ਦੀ ਪੁਰਨਮਾਸ਼ੀ ਵਾਲੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ੧੫੨੬ ਬਿਕਰਮੀ ਸੈਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਨੁਰਾਧਾ ਨਛੱਤਰ ਦਿਨ ਬੁੱਧਵਾਰ ਦੋ ਘੜੀ ਰਾਤ ਢਲੀ ਤੋਂ ਪਿਤਾ ਮਹਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਦੇ ਗਹਿ ਵਿਖੇ 
ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰਿ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਗ ਮਾਹਿ ਪਠਾਇਆ। 
ਕਲਿ ਤਾਰਣਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਆਇਆ ॥੨੩॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5੧, ਪਉੜੀ ੨੩) 
ਰੋਮ ਰੋਮ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਕੋ ਨਿਵਾਸ ਜਾਸੁ, ਮਾਨਸ ਅਉਤਾਰ ਧਾਰਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਏ ਹੈ ॥੩੫॥ 
(ਕਾਲੱਤ ਸ਼ਵੱਯੇ ਭਾਈ ਗਰਦਾਸ਼ ਜਾ?) 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਮਿਟੀ ਧੁੰਧ ਜਗਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਆ। 
ਜਿਉ ਕਰਿ ਸੂਰਜੁ ਨਿਕਲਿਆ ਤਾਰੇ ਛਪੇ ਅੰਧੇਰੁ ਪਲੋਆ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਨੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੭) 
ਉਰਜ ਮਾਸ ਕੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ। ਹਰਿਕੀਰਤਿ ਸੇ ਜੌਨ੍ਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੀ ॥੭੦॥ 
ਸੈਬਤ ਨੌ ਖਟ ਸਹਸ ਛਬੀਸਾ । ਭੋ ਅਵਤਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਜਗਦੀਸ਼ਾ। (ਨ ਗਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਲ਼ਾਰਧ ਆਹ: ਤ) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅਤੇ ਅਧਰਮ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹੋਂ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਦਾ ਰਾਹ ਵਿਖਾ ਕੇ ਤਾਰਿਆ। 
ਸਮੁੱਚੀ ਮਾਨਵਤਾ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਕਲਿਆਣ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਆਪ ਨੇ ਗਿਆਨ, ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਤਿੰਨ ਸੌਕੇਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ। ਆਪ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ, ਗੁਰੂ ਅਵਤਾਰ ਹੋ ਕੇ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਹੋ ਰਹੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲ ਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਧੌਲ 
ਨੇ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਾਰ ਸਹਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਧਰਮ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਹੀ ਧੌਲ (ਬਲਦ) ਹੈ ਜੋ ਦਇਆ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਭਾਵ 
ਦਇਆ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਧਰਮ ਉਪਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਰਤੀ ਖੜੀ ਹੈ। 
ਸੰਤੋਖੁ ਥਾਪਿ ਰਖਿਆ; ਜਿਨਿ ਸੂਤਿ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੀ ਸੂਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਬੰਧ ਨੂੰ ਉਸ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਬਲਦ 
ਦੇ ਉਪਰ ਸੈਤੋਖ ਦੁਆਰਾ ਸਥਾਪਨ ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਬੁਝੈ; ਹੋਵੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥ 


ਜੇ ਕੋ= ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੧੬, ਅਗ =ੜ 


0 ਰੂਪ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜੇ ਕੋ = ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਐਨੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਕੇ ਭਾਵ 
ਸਚਿਆਰੁ = ਸਚਾਈ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਕਹੇ ਕਿ ਗਾਂ ਦਾ ਵੱਛਾ ਬਲਦ ਹੀ ਧਰਤੀ ਚੁੱਕੀ ਖੜਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ 


ਧਵਲੈ ਉਪਰਿ; ਕੇਤਾ ਭਾਰੁ ॥ 

ਜਿਸ ਧਵਲੈ = ਬਲਦ ਨੇ ਧਰਤੀ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਕੇਤਾ = ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਭਾਰੁ = ਵਜ਼ਨ ਹੈ ? 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਭਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਤਾਂ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਇਕ ਬੈਲ (ਬਲਦ) ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਭਾਰ ਚੁੱਕ ਸਕੇਗਾ ? 
ਉਹ ਕਿੰਨਾ ਬਲਵਾਨ ਹੋਵੇਗਾ ? ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੱਡੀ ਵੱਡੀ 
ਧਰਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਥੱਲੇਂ ਬਲਦ ਵੀ ਇਤਨਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਬਲਵਾਨ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਵੈਸੇ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਬਣਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰੇਤੂ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਲਵੋ । ਪਰੋਤੂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਗੱਲ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਧਵਲ (ਬਲਦ) ਕਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜਾ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਉਸ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਹੋਰ ਧਰਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਧਰਤੀ ਹੋਰੁ; ਪਰੈ ਹੋਰੁ ਹੋਰੁ ॥ 

ਜੇਕਰ ਉਸ ਬਲਦ ਹੇਠਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਧਰਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰੈ = ਹੇਠਾਂ ਹੋਰ ਬੈਲ ਮੰਨਣਾ 
ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਹੋਰ ਧਰਤੀ ਮੰਨਣੀ ਪਵੇਗੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੇਕਾਂ ਬਲਦ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਧਰਤੀਆਂ 
ਮੰਨ ਲਵਾਂਗੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਬਲਦ ਸਭ ਤੋਂ ਹੇਠਲਾ ਹੈ। 

ਤਿਸਤੇ ਭਾਰੁ ਤਲੈ; ਕਵਣੁ ਜੋਰੁ ॥ 

ਤਿਸਤੇ = ਉਸ ਬਲਦ ਦੇ ਭਾਰ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਕਵਣੁ = ਕਿਸ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ (ਆਸਰਾ) ਹੈ ? ਅਰਥਾਤ 
ਉਹ ਬਲਦ ਕਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਧੌਲ (ਬਲਦ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਹੀ ਖੜਾ ਹੋਵੇ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ “ਆਤਮ 
ਆਸਰੇ” ਦੋਸ਼ ਆਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਨਹੀਂ ਖੜ ਸਕਦੀ । ਤਦ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਐਸੀ ਗੱਲ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਬਲਦ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਖੜਾ ਹੈ। 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਫਿਰ ਉਹ ਧਰਤੀ ਕਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਇਕ 
ਸਿੱਧ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਵੀ ਇਕ ਬੈਲ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਦੂਜੀ ਧਰਤੀ ਖੜੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇਕਰ ਪਹਿਲਾ ਬਲਦ ਦੂਜੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਬਲਦ ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮੰਨਾਂਗੇ ਤਾਂ ਇਸ 
ਵਿਚ ਅਨਯੋਨਯ ਆਸਰੇ ਦੋਸ਼ ਆਵੇਗਾ । ਤਾਂ ਇਸ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰੁ ਤੀਜੀ 
ਧਰਤੀ ਮੰਨਾਂਗੇ । ਉਹ ਬੈਲ ਉਸੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾ ਬੈਲ ਦੂਜੇ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਬੈਲ ਤੀਜੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਅਤੇ ਤੀਜਾ ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜਾ ਹੈ, ਮੰਨਾਂਗੇ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
“ਚੱਕਕਾ ਦੋਸ਼” ਆਵੇਗਾ । ਫਿਰ ਦੋਸ਼ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਫਿਰ ਹੋਰ ਬਲਦ ਮੰਨਾਂਗੇ 
ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਉਹ ਧਰਤੀ ਖੜੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਗਿਣਤੀ ਬਹੁਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਅਨਵਸਥਾ ਦੋਸ਼” ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਸਿੱਧ ਇਸ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ 
ਬੋਲੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਇਸ ਪਿਛਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਆਸਰਾ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ 'ਪ੍ਰਾਗ ਲੋਪ ਦੋਸ਼” ਆਵੇਗਾ, ਜੋ ਪਹਿਲਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ 
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ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅਗ =ੜ (੨੫8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਕਿਸੇ ਇਕ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਮੰਨ ਲੈਦੇ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਇਕ ਤਾਂ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
0 ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ “ਬਿਨ ਗਮਨੇ ਵਿਰਹ' ਦੋਸ਼" ਆ ਜਾਵੇਗਾ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧ ਨਿਰੁੱਤਰ 
ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸੀਸ ਝੁਕਾ ਲਏ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਇਸ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕਰੋ ਕਿ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਬਲਦ (ਗਊ ਦਾ ਜਾਇਆ) ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਸਗੋਂ ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ = ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲੁ = ਬਲਦ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ 
ਹੈ ਭਾਵ ਧਰਮ ਦਇਆ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਦਇਆ ਧਰਮ ਕਾ ਮੂਲ ਹੈ ਪਾਪ ਮੂਲ ਅਭਿਮਾਨ । 
ਤੁਲਸੀ ਦਇਆ ਨ ਛੋਡੀਐ ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨ । (ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ਼/ 


ਇਸੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈੱਠਾਂ ਨੇ ਨਹਾ ਨੇ ਬਲਦ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪੱਠੇ ਆਮਦ ਪਾਲਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਧਰਮ ਨੂੰ ਬਲਦ ਨੂੰ /ਨਾਹੜੇ 
ਪੱਠੇ ਪਾਈੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਸੋਤੋਖ ਰੂਪੀ ਚਾਰਾ ਚਰਦਾ 
ਹੈ | “ਸੰਤੋਖੁ ਥਾਪਿ ਰਖਿਆ ਜਿਨਿ ਸੂਤਿ” ਜਿਸ ਦਇਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੰਤੋਖ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮਰਯਾਦਾ 
ਰਿ ਤਿਉ ਰ 
ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਇਹ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 


੮੪ ਲੱਖ ਜੋਨੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਅੰਤ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਤਦ ਉੱਤਰ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧. ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੋਸ਼ : 

੧. ਆਤਮਾਸ੍ਰਯ ਦੋਸ : ਜਿਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਕਰਮ ਮੰਨੀਏ, ਜੋ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਦੀ ਅਪੇਖਯਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮ ਹੋਵੇ ਉਥੇ 
“ਆਤਮਾਸ੍ਰਯ`” ਦੋਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਘੁਮਿਆਰ ਘੜੇ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘੜਾ ਕਰਮ ਹੈ, 
ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਕਰਤਾ ਤੇ ਕਰਮ ਪਰਸਪਰ ਭਿੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਮੰਨਣ ਤੇ ਆਤਮਾਸ੍ਰਯ ਦੋਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
- ਅਨਕੋਨਯ ਆਸਰੇ ਦੋਸ਼ : ਪਰਸਪਰ ਦੀ ਸਿੱਧੀ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਲੋੜ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੂਸਰੇ 
ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਅਰਥਾਤ ਜਿਥੇ ਇਕ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਾ? ਪ੍ਰਥਮ ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਕਰਤਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ 
ਉਥੇ ਅੰਨਯੋਨਯ ਆਸਰੇ ਦੋਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

. ਚਕੁਕਾ ਦੋਸ਼ : ਮੁੜ ਘਿੜ ਦਲੀਲ ਦਾ ਉਸੇ ਥਾਂ ਆ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਯੁਕਤੀ ਦਾ ਅੱਗੇ ਨਾ ਵਧਣਾ ਭਾਵ ਜੋ ਪਹਿਲਾ ਦੂਜੇ 
ਦਾ ਜਣਿਆ ਹੋਵੇ, ਦੂਜਾ ਤੀਜੇ ਦਾ ਤੇ ਤੀਜਾ ਪਹਿਲੇ ਦਾ ਅਤੇ ਪਹਿਲੇ ਨੂੰ ਫਿਰ ਦੂਜੇ ਦਾ ਕਰਤਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵੇ, ਉਹ ਚਕ੍ਰਕਾ ਦੋਸ਼ ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

. ਅਨਵਸਥਾ ਦੋਸ਼ : ਜਿਸ ਵਿਚ ਯੁਕਤੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਅਨਵਸਥਾ ਨਾਮ ਧਾਰਾ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਪਹਿਲੇ 
ਨੂੰ ਦੁਜੇ, ਦੁਜੇ ਨੂੰ ਤੀਜੇ, ਤੀਜੇ ਨੂੰ ਚੌਥੇ, ਤੇ ਚੌਥੇ ਨੂੰ ਪੰਜਵੇਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਕਰਤਿਆਂ ਦੀ 
ਧਾਰਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਉਥੇ ਅਨਵਸਥਾ ਦੋਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

. ਬਿਨ-ਗਮਨ-ਵਿਰਹ ਦੋਸ਼ : ਜਿਥੇ ਬਹੁਤਿਆਂ ਕਰਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਯੁਕਤੀ ਸਿਧ ਨਾ ਹੌਦੀ 
ਹੋਵੇ ਤਿਸ ਯੁਕਤੀ ਦੇ ਅਭਾਵ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬਿਨ-ਗਮਨ-ਵਿਰਹ ਦੋਸ਼ ਹੈ। 

- ਪ੍ਰਾਗਲੋਪ ਦੋਸ਼ : ਜਿਥੇ ਕਰਤਿਆਂ ਦੀ ਧਾਰਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਕਰਤੇ ਵਿਚ ਧਾਰਾ ਦਾ ਅੰਤ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ' ਪੂਰਵ (ਪਹਿਲਾਂ) ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਤਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਗਲੋਂਪ ਦੋਸ਼ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 


ਜੀਅ ਜਾਤਿ; ਰਗਾ ਕੇ ਨਾਵ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਵੇਖੋ ਇਕ ਜੂਨ ਵਿਚ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿੰਨੇ 
ਹੀ ਰੈਗਾ = ਰੈਗ ਤੇ ਨਾਵ = ਨਾਮ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਨੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ 
0 ਫਿਰ ਰੈਗਾ = ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਵੱਖ ਵੱਖ ਸਭ ਦੇ ਨਾਮ ਬਣਾਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਨੈਹਾਂ ਨੇ ਨਿਹਾ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਜਾਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਜੌ ਲੱਖ ਵੱਖ ਵੱਖ ਲਿਖੋ ਹਨ, 
ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਾਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸੈਤੋਖ ਦੇ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਸੂਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਥਾਪਿ ਰੱਖਿਆ = ਸਥਾਪਤ ਭਾਵ ਕਾਇਮ ਕਰ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ। ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤ ਵੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਧਰਤੀ ਨਾਲੋਂ ਪਾਣੀ 
ਕਈ ਗੁਣਾ ਵੱਧ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਡੁਬਥੋਂਦਾ ਨਹੀਂ। ਅਗਨੀ ਜਲ ਨੂੰ ਸੁਕਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ। 
ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਹਵਾ ਉਡਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ। ਸਾਰੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੀਤਰਿ ਅਗਨਿ ਬਨਾਸਪਤਿ ਮਉਲੀ, ਸਾਗਰੁ ਪੰਡੈ ਪਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੭੧) 
ਇਹ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਰੱਸੇ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਧਰਮ ਉਪਰ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਲਟ: ਇਹ ਦੋ ਪ੍ਰਸਥਿਤੀਆਂ ਅਰਥ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਲਾਈਆਂ ਹਨ। 
ਸਭਨਾ ਲਿਖਿਆ); ਵੁੜੀ ਕਲਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਲਾਮ = ਕਲਮ ਵੁੜੀ = ਵਗਦੀ ਭਾਵ ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਲਮ ਸਿਆਹੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਾਂ ਉਪਰ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੁਕਮੀ ਲਿਖੈ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਵਿਣੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀਐ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੮੦) 
ਹਾਥਿ ਕਲੰਮ ਅਰੀਮ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਾਵਤੀ ॥ (#ੰਗਾ 553੬5) 
ਕਰੀ ਲੋਹ ਕਲਮੰ ਲਿਖਯੋ ਲੇਖ ਮਾਥੇ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 85) 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਲਾਮ = ਬਾਣੀ ਵੁੜੀ = ਉਚਾਰੀ ਤਾਂ ਉਪਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਇਹ ਕਿਹਾ “ਏਕੋ ਹੈ ਬਹੁ ਸਿਆਮਾ ਪਰਜਾ ਜਾਯਤੇ? ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਹਾਂ ਨੇ ਕੇਹਾ ਨਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥਿਆਂ ਉਪਰ ਕਲਮ ਵਗਨੰ ਹੈ ਤਾਂ 
ਕਾਂ ਸਾਨੰ ਸ੍ਰਸ਼ਣੀਂ ਆਹੇ ਗੀ ਲੇਲੇ '/ਹਿਸ਼ਾਲ /ਨੈਤਾਬ) /ਵੇਚ ਆ ਗਈ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗੀ। 


ਏਹੁ ਲੇਖਾ; ਲਿਖਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 


ਏਹੁ = ਇਹ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਲਿਖਿ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖੇ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੧੬, ਅਗ = (੨੫੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਅਘ ਡ- [ 
ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ? ਕੇਤਾ ਹੋਇ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖਾ ਕੇਤਾ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਕੇਤਾ ਤਾਣੁ; ਸੁਆਲਿਹੁ ਰੁਪੁ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਕੇਤਾ = ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਹੈ ? ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੁਆਲਿਹੁ = 
ਸ਼ਲਾਘਾ ਭਾਵ ਸਿਫ਼ਤ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਹੈ ? ਅਥਵਾ ਸੁਆਲਿਹੁ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੈ ? ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਆਲਿਹੁ = ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਕਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕੇਤਾ - ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਵਿਚ ਤਾਣੁ - ਬਲ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸੁਆਲਿਹੁ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਜਾਂ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ ਸਕੇ ? 

ਕੇਤੀ ਦਾਤਿ; ਜਾਣੈ ਕੌਣੁ ਕੂਤੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕੇਤੀ = ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੌਣੁ 
ਕੂਤੁ = ਕੁਵਤ ਵਾਲਾ (ਬਲ ਵਾਲਾ) ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੌਣੁ ਕੂਤੁ = ਹਿਸਾਬੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਅਥਵਾ ਕੌਣ ਕੂਤੁ = ਕੱਛਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਕਾਨੂੰਗੋ (ਮੁਨਸ਼ੀ) ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਕੌਣੁ ਕੂਤੁ = ਕਥੀਰ ਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕੌਣ ਕੂਤੁ = ਖ਼ੁਰਾਕ (ਰੋਜ਼ੀ) 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਰੋਜ਼ੀ (ਖ਼ੁਰਾਕ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਵੀ ਹੋਰ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋਂ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਇਤਨਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਕਿ 


ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ; ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਏਕੋ = ਇਕ ਕਵਾਉ = ਬਾਣੀ (ਬਚਨ) ਨਾਲ ਜਗਤ ਦਾ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਉ = 
ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭਿ ਲੋਆ॥ ਏਕ ਕਵਾਵੈ ਤੇ ਸਭਿ ਹੋਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੦੩) 
ਪ੍ਰਿਥਮ ਕਾਲ ਜਬ ਕਰਾ ਪਸਾਰਾ॥ ਓਅੰਕਾਰ ਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਉਪਾਰਾ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੭) 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਕਵਾਉ (ਕ - ਵਾ “ ਉ) ਕ = ਕਰਤਾ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਵਾ = ਵਵਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਉੱ = ਉਮਾਪਤਿ (ਸ਼ਿਵ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਵਾਉ = 
ਪੁਸ਼ਾਕ ਦੁਆਰਾ ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਵਾਉ ਨਾਮ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਪੁਸ਼ਾਕ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਵਾਉ = ਪੁਸ਼ਾਕ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ ਇਹ ਸਾਰਾ 
ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਕ ਕਵਾਉ = ਫੁਰਨੇ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਫੁਰਨਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ 
ਤੋਂ ਅਨੌਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। ਇਸ ਫੁਰਨੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕੋ ਹੈ ਬਹੁ ਸਿਆਮਾ ਪਰਜਾ ਜਾਯਤੇ ॥ 
ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਏ; ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪ੍ਬੈਧ ਲਈ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਹੋਏ ਭਾਵ 
ਨਦੀਆਂ, ਸਮੁੰਦਰ ਆਦਿ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 


0 ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਉਸਦੇ ਫੁਰਨੇ ਤੋਂ ਲੱਖਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਲਖ = ਲਖਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਰੀਆਉ = ਦੁਵੀਭੂਤ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 


0 ਹੋ ਕੇ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਸੀਜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਸੈਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਸ ਤੇ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ 


0 ਦਰੀਆਉ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਰੇ ॥ (#ੰਗ ੬੧੨) 


ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ; ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕਵਣ = ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਅਥਵਾ 
ਕਵਣ = ਕਿਸ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸਕੇ ਅਥਵਾ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਆਪ ਵੀ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸਕੇ ? ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਕਵਣ = ਕਿਹੜੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸਕੀਏ ? 


ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਏਨਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਵਾਲ (ਰੋਮ) ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ 
ਵਾਰਿਆ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵਾ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਨਟ: ਇਥੇ “ਵਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਰ? ਦੀ ਥਾਂ “ਲ” ਸਵਰਣੀ ਅੱਖਰ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਦਾ ਰੋਮ ਮਾਤ ਵੀ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਏਕ ਟੁਲੇਰੈ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੦੪) 
ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂ ਕੁਰਬਾਨ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ 
ਬਲਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਦਿਨ ਹੀ ਵਾਰਿਆ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸਗੋਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵਾਰਿਆ (ਵਾਰਿ “ ਆ) ਵਾਰ = ਵਾੜ ਹੱਦ ਵਾ ਵਾਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ 
ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਨ ਜਾਵਾ = ਆਵਾਗਮਨ ਜਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਜਣ ਤੋਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵੀ ਅਸੀਂ ਵਰਜੇ ਨਹੀਂ ਰਹਾਂਗੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹੀ ਰਹਾਂਗੇ ਭਾਵ ਸਗੋਂ ਇਸੇ ਰਸਤੇ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੈੱਹਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰ' ਬੋਅੰਤ ਅਤੇ ਅਕਥ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਪਾਪਤ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਈਂ ਇਹੋ 
ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਾਰ = ਕਿਰਤ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਧ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ = ਕਿਰਤ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਲਈ 
ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅਗ = (੨੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਸਾਈ ਗਲ ਚੰਗੀ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੬) 
ਜਾਪ ਤਾਪ ਭਗਤਿ ਸਾ ਪੂਰੀ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੭੩) 


ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੧੬॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਕਰਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਲਈ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਨਿਰਾਕਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਲਾਮਤ = ਇਸਥਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ! ਤੁ= ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਭਾਵ ਭੂਤਕਾਲ, ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਲਾਮਤਿ = ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋ॥੧੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ ਸਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ ॥ (#ੰਗਾ 28੫) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨੀਏ, ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੀਏ, ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੱਤਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ 
ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜੋ ਸ਼ਬਦ “ਪੰਚ” ਆਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। ੧. ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਪੰਚ ਨਾਮ ਫੈਲੇ ਹੋਏ ਦਾ, ੨. ਵੇਦਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਚ ਨਾਮ ਚੇਤਨ ਦਾ, ੩. ਕਾਵਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਚ ਨਾਮ 
ਫੈਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ, ੪. ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ 'ਪੰਚ' ਮੁਖੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੰਜਾਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਵਾਣ (ਪਰ “ ਵਾਣ) ਪਰ = ੧. ਪਰ ਨਾਮ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦਾ, ੨. 
ਪਰ ਨਾਮ ਪਰ੍ਹੇ ਦਾ, ੩. ਪਰ ਨਾਮ ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਦਾ, ੪. ਪਰ ਨਾਮ ਖੰਭ ਦਾ (ਪੰਛੀ ਦਾ ਪਰ); ਵਾਣ = ੧. 
ਵਾਣ ਨਾਮ ਤੀਰ ਦਾ, ੨. ਵਾਣ ਨਾਮ ਦੁੱਖ ਦਾ, ੩. ਵਾਣ ਨਾਮ ਆਦਤ ਦਾ, ੪. ਵਾਣ ਨਾਮ ਮੰਜੇ ਬੁਣਨ 
ਵਾਲੀ (ਵਾਣ) ਰੱਸੀ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਅਰਥ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। ਪੰਚ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਫਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਾਂ 
ਪਰਫੁੱਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਰੈਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਵਾਣ = 
ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਦਾ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ 
ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਪਰ = ਪਰਾ-ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਵਾਣ = ਤੀਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਪਰ = ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਸੂਖਮ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ। 
“ਸੁਛਮ ਤੇ ਸੂਛਮ ਕਰ ਚੀਨੇ”। ਪਰ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਪੰਚ = ਮੁਖੀ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਮ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦਾ ਹੈ। ਵਾਣ 
ਨਾਮ ਤੀਰ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਤੀਰ ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਕੋ ਸਰੁ ਸੈਧੈ ਜਨ ਊਪਰਿ ਫਿਰਿ ਉਲਟੋ ਤਿਸੈ ਲਗਾਵੈਰੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੧) 
ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਰਿ ਮਾਰਿਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ 8੫5%) 
ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੁਸ਼ਟ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ, 
ਇਉਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ਤੇ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਪਰ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਾਣ = ਤੀਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਣ ਨਾਮ 
ਆਦਤ ਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਵਾਣ = ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਮੁਖੀ 
0 ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਮੁਖੀ ਹੈ। ਵਾਣ ਵਤ ਸੂਤ੍ਰ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਪੰਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਜੜ੍ਹ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦੀ, ਪਾਣੀ ਵਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਅਗਨੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ 
ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਬਣ ਬਣ ਕੇ ਹਰਕਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਮਯ ਅਵਸਥਾ ਜੋਈ॥ ਨਾਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ... ॥੭੦॥ (ਔੌਖਸ਼ ਪੰਥ, ਪੰਨਾ ੬) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਜੋ ਪਰਧਾਨ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਉਹ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਗੁਣ ਰੂਪ 
ਹੋਈ ਹੈ । ਸੋ ਉਸ ਪਰਧਾਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ। 
ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਪੰਚੇ = ਚੇਤਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੋ ਗੁਰਮਖ ਦਾ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਗਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਜੋ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ 
ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। ਸ੍ਰੈ-ਅਨੁਭਵ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਮਾਨੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਪੰਚੇ = ਚੇਤਨ 
ਆਸਰੇ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ; ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 
ਤਿਸ ਪੰਚੇ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਰਾਜਾਨੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਤਤ ਬੇਤੇ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ । 
ਪੰਚਾ ਕਾ; ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਪੰਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਲਾਪ, ਏਕੁ = ਇਕ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਦੇ ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੰਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਧਿਆਨ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ ਇਕ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚਾ = ਚੇਤਨ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੁ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨਾ ਕਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ॥ ('#ੰਗ $5%੯੨) 
ਆਪਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ 
ਨਿਰੈਕਾਰਿ ਆਕਾਰੁ ਜੋਤਿ ਜਗ ਮੰਡਲਿ ਕਰਿਯਉ ॥ (#ੰਗ ੧੩੬੫) 


ਅਤੇ ਉਸ ਏਕੁ = ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ; ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਤਿਸ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸ ਦੇਈਏ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸ਼ੈਕਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਏ ਵਾ: ਜੇ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਕਹੇ ਕਿ ਉਹ ਕੈਸਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = (੨੬੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਹੈ ਸੰਤਗੁਰ ਜੀ / ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਅਕਾਲ ਪਰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਆ/ਧੈਕਾਨੀੰ ਨੂੰ /ਕੈਹੜੇ ਸ਼ਾਧਨ ਕਰਨੇ ਧੈਂਦੋ ਹਨ ? 
0) _ਉੱਤਰਾ “ 

ਕਰਤੇ ਕੈ ਕਰਣੈ; ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 

_ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ! ਜਿਹੜੇ ਕਰਤੇ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿੰਨੇ 
ਕਰਣੈ = ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤਨੀ ਕੁ 
ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਧਨ ਬਹੁਤੇ ਹਨ, ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਵੇਦਾਂਤ ਨੇ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਆਦਿਕ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਯੋਗ ਨੇ ਯਮ, ਨੌਮ, ਆਸਣ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ, 
ਧਾਰਨਾ, ਧਿਆਨ, ਸਮਾਧ, ਪਰਤਿਆਹਾਰ ਆਦਿ ਦੱਸੇ ਹਨ । ਪੂਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ ਨੇ ਨਿਤ, ਨਮਿਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ, 
ਕਾਮਕ, ਬਿਧੀ ਕਰਮ ਆਦਿਕ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਇਸ ਢੌਗ ਨਾਲ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਜੋ ਸਾਧਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਸੰਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ #ਲਾਪ ਲਈਂ ਜਾਗਿਆਨੂ ਨੂੰ /ਕੀਹੜੇ ਸਾਧਨ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰ ਕਰਨਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 


ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥ ਸੈਤੋਖੁ ਥਾਪਿ ਰਖਿਆ ਜਿਨਿ ਸੂਤਿ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਦਇਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਧਰਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ, ਜੋ ਧੌਲੁ = ਉੱਜਲ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਅਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਸੂਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਤ ਕਰਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਨਿਰ ਧੂਮ ਭਾਵ ਧੂੰਏ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਅਗਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਲੋਭ ਰੂਪ ਧੂੰਏ' ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ 
ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਇਹ ਪੂਰਨ ਸੰਤੋਖ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਇਹ ਸਾਧਨ ਹਨ । 


ਜੇ ਕੋ ਬੁਝੈ; ਹੋਵੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਧਵਲੈ ਉਪਰਿ; ਕੇਤਾ ਭਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਧਵਲੈ = ਉੱਜਲ ਧਰਮ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਉੱਜਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਇੰਦੀਆ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦਿਤੀਓ, ਸਤਵੈਤਾ ਸਾੜਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੭) 
ਉਹ ਕੇਤਾ = ਘਰ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਨੂੰ ਭਾਰੁ = ਭਾਲ ਭਾਵ ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਮਣ, ਮਰਨ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ, ਪਾਪਾਂ, ਲੋਕ ਦੇਡ, ਪਿੱਤਰ ਦੰਡ, 
ਦੇਵ ਦੰਡ, ਰਾਜ ਦੇਡ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਕੀ ਭਾਰ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬੫) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
0 ਵਾ: ਧਵਲੈ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਜਾਗ੍ਰਿਤ ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕੇਤਾ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਰੂਪ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤਾਈਂ ਭਾਰੁ = ਭਾਲ ਲਿਆ ਹੈ। 
“ ਹੋ ਗ਼ਗੰਝ /ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਓਹ /ਿਆਨ ਰਪ ਭੂਮਿਕਾ ਸਭ ਨੂੰ ਕਿਓਂ ਨਹੀਂ ਹਲਦੀ ? 


ਧਰਤੀ ਹੋਰੁ; ਪਰੈ ਹੋਰੁ ਹੋਰੁ ॥ 
ਤਦ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਿਆ ਕਿ ਗਿਆਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੁਪ ਜੋ ਧਰਤੀ = ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਭੇਦ ਵਾਦੀਆਂ ਨੇ ਅਤੇ ਨਿਆਇਕ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ 
ਪਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਕਾਲਵਾਦੀ ਜੋ ਵਿਸੇਖਕ ਹਨ, ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪੂਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਹੋਰ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਸਾਂਖੀ ਜੋ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਮਰ ਅਤੇ ਵਿਸਈਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਹੋਰ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗ਼ਠੀੰਥ ਨਵਾਜ਼ / ਇਹ /ਜਿਹੜੇ ਉਪਰ ਦੱਸੇ ਹਨ, /ਇਹ /ਿਆਨ ਭੂਮਿਕਾ ਨੂੰ ਨਿਓੱ ਪਾਪਤ 
ਨਹਾ ਹੁੰਦੇ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਤਿਸਤੇ ਭਾਰੁ ਤਲੈ; ਕਵਣੁ ਜੋਰੁ ॥ 
ਉਹ ਤਿਸ = ਤਿੰਨਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ ਭਾਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਬੈਠੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੂਮਿਕਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਤਾਕਤ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਤਿਸ ਭਾਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਨੂੰ ਭਾਰ ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਤਲੈ = ਤਲੀਆਂ ਦੀ ਭਾਵ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ ਕਿ (ਕਵਣੁ ਜੋਰ) ਸਾਡਾ ਕੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਾਪ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਉਹਨਾਂ ਉਪਰ ਕਿਸੇ ਭੇਦ ਵਾਦੀ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈੱਖ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ . ਹੈ ਗੰਥ /ਨੈਵਾਜ਼ / ਅਕਾਲ ਪਰਖ ਤਾਂ /ਇਕਾ ਅਦਵੈਤ ਸਰਪ ਹੈ, /ਫ਼ਰ ਇਹ 
ਜੀਵ ਵੱਖਗੇ- ਵੱਖਰੇ /ਕਾਓਂ' /ਦਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਜੀਅ ਜਾਤਿ; ਰੋਗਾ ਕੇ ਨਾਵ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਬੁਹਮ ਤਾਂ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜਾਤਿ = ਜਾਤਾਂ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜਾਤ, ਉਤਪਤੀ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਇਹ ਸਭ ਰੋਗ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਕੋਈ ਜੀਵ ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਕੋਈ ਜੀਵ 
ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਹਨ, ਉਹ ਲੋਭੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਮਤ 
ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਡਿਆਈ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਾਈ ਨਾਲ ਵਰਤਦੇ ਹਨ । ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਭੁੱਖੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤਿਹਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਕ੍ਰੋਧੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਰਾਪ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਅਤੇ ਕੋੋਧ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਹੈ, ਕੋਈ ਮੱਧਮ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਕਨਿਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਅੱਧਮ ਹੈ। ਇਹ ਰੰਗਾ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਕੇ = ਕਰਕੇ ਨਾਵ = ਨਾਮ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ 
ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋੋਧੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੈਚਲ ਕਹੀਦਾ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ਤੇ (੨੬੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਤਵਾਦੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ ਭਾਵੇਂ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗ਼ਗੀਝ /ਨੈਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਗੀਤਾ ਹੈ, ਕੀ ਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੌਰ ਨੰ 
ਵਾ /ਨੀਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਸਭਨਾ ਲਿਖਿਆ; ਵੁੜੀ ਕਲਾਮ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਹੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗਗੰਬ /ਨੇਵਾਜ਼ / ਸ਼ਭੇਆੰਂ ਨੇ /ਨੈਹਾ ਹੈ ਤਾਂ /ਕਿਸ਼ੇ ਦਾ ਪ੍‌ਆਣ /ਦਿਓ / 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਣ ਵੁੜੀ = ਵੱਡੀ ਜੋ ਕਲਾਮ = ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਵੀ (ਏਕ ਮੇਵਾਦੁਤੀ 
ਬ੍ਰਹਮ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭਨਾ = ਸਭ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਅਤੇ ਜਾਤ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੁੜੀ = ਵੱਡੀ ਕਲਾਮ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੂੰ (ਬਾਣੀਆ ਸਿਰਿ ਬਾਣੀ) ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਲੇਖਾ; ਲਿਖਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਜੋ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਲਿਖ ਕੇ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ; ਕੇਤਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਲੇਖ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੇਤਾ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਰੂਪ 
ਹੋ ਗਏ, ਜਿਵੇਂ ਰੋਸ਼ਨ ਮੁਨਾਰੇ ਬਦਰਗਾਹਾਂ ਉਪਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਰਾਹ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਾਹ ਦੱਸਣ ਲਈ ਰੋਸ਼ਨ ਮੁਨਾਰੇ ਵਾਂਗੂੰ ਹੋ ਗਏ ਜੋ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 
ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹਨਾਂ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਰੋਸ਼ਨ ਮੁਨਾਰੇ ਦੀ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਪਾਰ, ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਕੇਤਾ = ਘਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਲੇਖੇ ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੇਤਾ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਨਿੱਜ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ “ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ” ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਰੋਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜਾ / ਸਪਾ ਕਰਕੇ ਲ੍ਰਹਮ /ਿਆਨਾੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾਸ ਨੈ ਓਹਨਾਂ ਅੰਦਰ /ਕਾਤਨਾ 


ਰਸ ਹਿਹ ਕਿੰਨਿਆਂ 
ਨੂੰ ਉਹ ਸੁਆਲਿਹੁ = ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ = 


ਕੇਤੀ ਦਾਤਿ ਜਾਣੈ; ਕੌਣੁ ਕੂਤੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੇਤੀ = ਕਿੰਨੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤਿ ਆਪਣੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇ ਸਕਦੇ 
0) ਹਨ । ਇਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੌਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਕੂਤੁ = ਹਿਸਾਬੀ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਸ ਵਿਚ ਕੂਤੁ = ਕੁਵੱਤ ਭਾਵ ਤਾਕਤ 
£ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕੇ ਭਾਵ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਓਹਨਾਂ ਬੁਹਮ ਬੋਤਿਆਂ ਨੰ /ਨੈਹੜਾੀ ਜੁਗਤੀ ਅਪਣਾਈ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ; ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਜੁਗਤੀ_ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਕਵਾਉ = ਵਾਕ ਦਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹੀ ਵਾਕ : 
“ਓਅੰਕਾਰ” ਭਾਵ “੧ਓ? ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ, ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। “੧ਓ”`ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ ਮੈ ਜਾਨਾ॥ ਲਿਖਿ ਅਰੁ ਮੇਟੈ ਤਾਹਿ ਨ ਮਾਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੩8੦) 


ਓਅੰਕਾਰਿ ਆਦਿ ॥ ਕਥਨੀ ਅਨਾਦਿ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬) 
“੧ਓਂ” ਜੋ ਅਕਾਲ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਜੋ ਵਾਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ 
ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਏ; ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਿਸ = ਉਸ ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ = ਦੇ ਲਖ = ਲਖਸ਼ 


ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਦਰੀਆਉ = ਦ੍ਰਵੀਭੂਤ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਦਰਿਆ ਵਾਂਗ ਢਲੇ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਗਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਥਵਾ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ, 
ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਰਿਆ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬ੍ਰਹਮ /ਨਿਆਨਾੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਕੁਝ ਤਾਂ ਵਰਣਨ ਕਠੋਂ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ; ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਵਣ = ਕਿਹੜੀ 
ਵੀਚਾਰ ਦੱਸੀਏ, ਉਸ ਦੀ ਤਾਂ ਵਿਆਖਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਰ = ਰੋਮ ਵੀ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਣਨ, ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਵਾਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਰ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜੀ ਕਾਰ = ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਰੋ । ਜੇਕਰ 
ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰੋ। ਜੇ ਮਨ ਚੌਚਲਤਾਈ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੬, ਅੰਗ ੜ (੨੬੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਕਰੋਂ । ਜੇ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਇਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੋ । ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਅਧਿਕਾਰ ਵੇਖੋ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : “ਅਪਨੀ ਵਸਤੁ ਤੂ ਆਪਿ ਪਛਾਨੁ ॥” (ਅੰਗ ੮੯੨) ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਢੈਗ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰੋ । 
ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੧੬॥ 

ਤੂ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਜੀਵ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ = ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੈ। ਨਿਰੈਕਾਰ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅਸੀ ਨਾਮ ਹੈ। (ਤਤ੍ਹ ਅਸੀ) ਵਾਕ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਮਵੇਦ ਵਿਚ, ਤੂੰ ਜੀਵ 
ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਈਸ਼ਵਰ, ਦੋਵੇਂ ਨਿਰੈਕਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ। ਤੁਸੀਂ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ 
ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਭਾਗ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਦੋਵੇਂ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਨਿਰ “ ਅਕਾਰ, ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ 
ਰੂਪ ਹੋ। ਇਹ ਮਹਾਂਵਾਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ੍ਰੈ ਤਤ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਸੌਸ਼ੋਧਨ ਕਿਹਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 

ਗਿਆਨ ਦੇ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਸਾਧਨ ਕਹੇ ਹਨ। ਸੁਵਣ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ “ਸੁਵਣ” 
ਸਾਧਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ “ਮੰਨਣ” ਸਾਧਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਨਿਧਿਆਸਣ” ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਕੇ “ਤਤ ਤੂੰ” ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਪਉੜੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸੋਲ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਸਾਧਨ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਫਲ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੱਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੇ ਉੱਤਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਅਤੇ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਕਰਤੱਥਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਧਰਤੀ ਹੋਰ ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਗਾਂ (ਗਊ) ਦੇ ਵੱਛੇ 
ਜਾਂ ਬਲਦ ਨੇ (ਜੋ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ) ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ, ਸਗੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਬਣਾਏ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਭਾਵ ਬਲਦ ਨੇ, ਜੋ ਦਇਆ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਚਾਰਾ ਚਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਧਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸਭ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰੈਗਾਂ 
ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਤੇ ਜਾਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਅਰੀਮੀ ਕਲਮ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਲਿਖਣ ਵਿਚ 
ਵਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਦਿੱਤੀਆਂ ਦਾਤਾਂ, ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਹਿਸਾਬੀ-ਕਿਤਾਬੀ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਪੋਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ਕੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ ਭਾਵ ਫੁਰਨੇ 
ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਲੱਖਾਂ ਨਦੀਆਂ, ਦਰਿਆ, ਸਮੁੰਦਰ, ਖੰਡ , ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ । ਕਿਸੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਹਿ ਸਕੇ । ਉਸ ਦੇ ਇਕ ਰੋਮ ਦਾ ਵੀ 
ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਚੰਗੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਰ ਹੈ । ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ (ਅੰਨਾ 25੯) ਮ 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੨੫੪ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੭, ਅੰਗ = 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਠ 'ਸੱਹਾਂ ਨੰ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗੁਨ ਜੀ/ ਆਪ ਨੇ ਜਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਓਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਓਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਾਨੋ ਵਾ ਕੁਝ ਜਾਣਕਾਨਾੀ /ਦਓਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਸਾਂਤਕੀ, ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ) ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਾਰੇ 
ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਂਤਕੀ ਅਤੇ ਰਾਜਸੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਾਰੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਂਤਕੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ) ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਲੌਣ “ ਹਰ ਇਕ ਤੁਕ 
ਨਾਲ ਪੰਜ ਪੰਜ ਅਰਥ ਲੱਗਣਗੇ । 

ਅਸੈਖ ਜਪ; ਅਸੈਖ ਭਾਉ ॥ 

੧. (ਅਸੋਖ ਜਪ) ਅਸੈਖ" = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਪ ਅਰਥਾਤ ਜਪਣ ਯੋਗ ਮੰਤ੍ਰ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 
ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ, ਸਰਾਧਿਆਇ, ਸ਼ਤਰੂ ਦਮਨ, ਸੈਕਟਮੋਚਨ, ਅਘਮਰਖਣ, ਕਾਮਯ ਕਲਪ ਆਦਿ। 
੨. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜਪਾਂ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। 
੪. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜਪ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੌਥ ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜਪਾਂ ਦੇ ਫਲ ਹਨ। 

੧. (ਅਸੈਖ ਭਾਉ) ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹਨ। ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰੰਮ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਫਲ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਚੁ ਕਹੌ ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਓ॥ _ (ਸਰਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧5) 
ਅਸੈਖ ਪੂਜਾ; ਅਸੈਖ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 

੧. ਅਸੈਖ ਪੂਜਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੈ। ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ । ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਪੂਜਾ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। ੪ ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਸਮੱਗਰੀ 
ਹੈ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪੂਜਾ ਦੇ ਫਲ ਹਨ । ੧. (ਅਸੈਖ ਤਪ ਤਾਉ) ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਆਦਿ ਭੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਤਪ ਹਨ। ੨. ਅਸੈਖ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਾਉ = ਤਪ ਸਾਧਨ 
ਵਾਲੇ ਤਪੀਏ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ 
ਸਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਤਪ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਸੁੰਦਰ ਆਸ਼ਰਮ ਏਕ ਨਿਹਾਰੀ । ਜਹਿ ਤਪੀਸ਼ ਤਪ ਤਾਪਹਿ ਭਾਰੀ । 
ਕਿਹਿ ਆਸਨ ਕਿਯ ਊਰਧ ਬਾਹੂ । ਬਿਟਪਨ ਲਟਕਤਿ ਕੋ ਉਲਟਾਹੂ ॥੪੩॥ 


੧. “ਸੈਖ” ਨਾਮ ਸੈਖਿਆ (ਗਿਣਤੀ) ਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੈਖ ਤੱਕ ਦੀ ਸੈਖਿਆ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ 
ਸਾਰੀ ਗਿਣਤੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਏ, ਭਾਵ “ਸੈਖੋ-ਸੈਖੀ” ਤੱਕ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸ਼ਬਦ ਅਸੈਖ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ “ਅਣਗਿਣਤ”। ਸਭ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਇਹੋ ਲੱਗੇਗਾ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੭, ਅੰਗ ੜ (੨੬੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਏਕ ਚਰਨ ਪਰ ਕੋ ਇਕ ਠਾਂਢੇ । ਸੁਖ ਪਰਲੋਕ ਜਿਹਿ ਰੁਚਿ ਬਾਢੇ । 
ਕਾਹੁ ਸਿਧਾਸਨ ਕੋ ਪਦਮਾਸਨ । ਬਾਰਿਪਾਨ ਕੋ ਰਹਿਤ ਬਿਨਾਸਨ ॥੪੪॥ 
ਸੂਤ ਰੋਗ ਲਾਗੀ ਭਸਮੰਗਾ। ਜਟਾ ਸੀਸ ਜਿਨ ਧੁਸਰ ਰੰਗਾ। 
ਕਿਨ ਬਲਕਲ ਲਿਯ ਕੋ ਅੰਗ ਨੰਗਾ। ਅਗਨਿ ਉਸ਼ਨ ਸੋਂ ਕੋਇ ਉਮੰਗਾ ॥੪੫॥ 
ਕੋ ਬੈਠਹਿ ਜਲ ਕੌਠ ਪ੍ਰਮਾਨਾ। ਸਿਮਰ ਇਕਾਕੀ ਕੋ ਭਗਵਾਨਾ । 
ਕੋ ਠਾਂਢੇ ਦਿਨ ਰੈਨ ਬਿਤਾਵੈ । ਕੋ ਮੋਨੀ ਨਹਿ ਬਚਨ ਅਲਾਵੈ ॥੪੬॥ 
ਕੋ ਨਿਜ ਬ੍ਰਿੱਤ ਨਿਰੋਧਨ ਕਰਿਹੀ । ਸੁਖ ਜੁ ਸੁਰਗ ਤ੍ਰਿਨ ਸਮ ਪਰਿਹਰਿਹੀ । 
ਕੋ ਮਿਲ ਕਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਰਸਾਲਾ। ਪਢਹਿ ਸੁਨਹਿ ਧਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਸਾਲਾ ॥੪੭॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘਰਲਾਰਧ, ਆਹ: 585) 
੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਪਾਂ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰ੍ਰਥ ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਪਾਂ 
ਦੇ ਫਲ ਹਨ। 
ਅਸੈਖ ਗਰੋਥ; ਮੁਖਿ ਵੇਦ ਪਾਠ ॥ 

੧. ਅਸੈਖ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਗ੍ਰੰਥ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਆਦਿ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੁੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਵੇਦ 
ਪਾਠ ਹੈ। ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਖੋਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। ੩. 
ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਵੇਦ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਠੀ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਜਾਗਵਲਕ 
ਜੀ ਆਦਿ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਣੀਦੇ 
ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ ਮੁੱਖ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। 


ਅਸੈਖ ਜੋਗ; ਮਨਿ ਰਹਹਿ ਉਦਾਸ ॥ 

੧. ਅਸੈਖ ਜੋਗ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹਠ ਜੋਗ, ਰਾਜ ਜੋਗ, ਭਗਤ ਜੋਗ, 
ਲੈ ਜੋਗ, ਅਗਰਭਤ ਜੋਗ, ਸਗਰਭਤ ਜੋਗ ਆਦਿ । ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਜੋਗੀ ਹਨ। ੩. (ਮਨਿ ਰਹਹਿ ਉਦਾਸ) ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਉਦਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦੇ ਢੋਗ (ਵਿਧੀਆਂ) 
ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋਗ ਵਿਚ ਉਦਾਸੀ ਦੇ ਫਲ ਹਨ। 


ਜੋਗਾਂ ਦਾ ਨਿਰਨਾ : 

ਲੈ ਜੋਗ : ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਲੈ ਹੋ ਜਾਣੀਆਂ। ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਕੌੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਸਿਮਰਤੀ, ਨਿਦਾ, ਵਿਕਲਪ ਆਦਿ 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਲੈ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਲੈ ਜੋਗ ਤੰਦ੍ਰਾ ਨੀਂਦ" ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। 

ਮੰਤ੍ਰ ਜੋਗ : ਮੰਤਾਂ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਜੋੜਨਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਤੁ ਜੋਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹਠ ਜੋਗ : ਹ = ਹਵਨ ਇਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਲੈਣੀ ਠ = ਠੰਢ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ 
ਲੈਣੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨਾ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾ ੧੭, ਅਗ =-5 


ਰਾਜ ਜੋਗ : ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਨ ਜੁੜਨਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲ ਨਿਰਾਲਮ... ॥ (#ਗਾ ੯੩੯) 
ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਉਦਾਸੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਜਲਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੪੧੩) 


ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ। 
ਭਗਤ ਜੋਗ : ਰਗਤੀ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਲੈਣੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤਿ ਜੋਗ ਕੌ ਜੈਤਵਾਰੁ ਹਰਿ ਜਨਕੁ ਉਪਾਯਉ ॥ (#ਗ ੧85) 


ਗਿਆਨ ਜੋਗ : ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਣਾ। 

ਅਗਰਭਤ ਜੋਗ : ਮੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ , ਜਿਵੇਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਗਰਭਤ ਜੋਗ : ਮੰਤਾਂ ਸਹਿਤ ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨਾ। 

ਜੋਗ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਵਿਚ ੪੪ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੋਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ : ੧. ਰਾਜ ਜੋਗ, ੨. ਹਠ ਜੋਗ, ੩. ਗਿਆਨ 
ਜੋਗ, ੪. ਕਰਮ ਜੋਗ, ੫. ਭਗਤ ਜੋਗ, ੬. ਜਪ ਜੋਗ, ੭. ਲੈ ਜੋਗ, ੮. ਮੰਤ੍ਰ ਜੋਗ, ੯. ਸ਼ਬਦ ਜੋਗ, 
੧੦. ਪ੍ਰਣਯ ਜੋਗ, ੧੧. ਹੈਸ ਜੋਗ, ੧੨. ਤੌਤ ਜੋਗ, ੧੩. ਸਵਰ ਜੋਗ, ੧੪. ਧਿਆਨ ਜੋਗ, ੧੫. ਭ੍ਰਿਗੂ 
ਜੋਗ, ੧੬. ਸ਼ਿਵ ਜੋਗ, ੧੭. ਪਾਸ਼ਪਤ ਜੋਗ, ੧੮. ਪ੍ਰੰਮ ਜੋਗ, ੧੯. ਅਨਾਸਕਤ ਜੋਗ, ੨੦. ਸਮਾਧ ਜੋਗ, 
੨੧. ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਗ, ੨੨. ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਜੋਗ, ੨੩. ਤਾਰਕ ਜੋਗ, ੨੪. ਪੁਰਸ਼ੋਤਮ ਜੋਗ, ੨੫. ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਜੋਗ, ੨੬. ਭਾਵ ਜੋਗ, ੨੭. ਅਭਾਵ ਜੋਗ, ੨੮. ਸਪਰਸ਼ ਜੋਗ, ੨੯. ਅਸਪਰਸ਼ ਜੋਗ, ੩੦. ਬੁੱਧੀ 
ਜੋਗ, ੩੧. ਕ੍ਰਿਆ ਜੋਗ, ੩੨. ਬਿਗਿਆਨ ਜੋਗ, ੩੩. ਗੁਹਸਤ ਜੋਗ, ੩੪. ਪਤਿਬ੍ਰਤ ਜੋਗ, ੩੫. ਸਾਂਖ 
ਜੋਗ, ੩੬. ਕੁੰਡਲਨੀ ਜੋਗ, ੩੭. ਸੁਸਿਪਤ ਜੋਗ, ੩੮. ਸੁਪਨ ਜੋਗ, ੩੯. ਚਿੱਤ ਜੋਗ, ੪੦. ਇੱਛਾ ਜੋਗ, 
੪੧. ਮਾਨਸ ਜੋਗ, ੪੨. ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਜੋਗ, ੪੩. ਕਰਮ ਇੰਦ ਜੋਗ, ੪੪. ਪੁਰਣ ਜੋਗ । 

(ਜੰਗ ਸ਼ਾਸੜ, ਖੰਨਾ $੭) 


[ਅੰਗ ੪] 


ਅਸੈਖ ਭਗਤ; ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰ ॥ 

੧. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਆਰਤ ਭਗਤ, ਅਰਥਾ ਅਰਥੀ ਭਗਤ, 
ਅਨਿੰਨ ਭਗਤ, ਗਿਆਨੀ ਭਗਤ ਆਦਿਕ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਾਖ ਭਗਤ ਆਰਾਧਹਿ ਜਪਤੇ ਪੀਉ ਪੀਉ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੯੭) 

੨. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭਗਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਮਾ ਭਗਤੀ, ਪਰਾ ਭਗਤੀ, ਅਪਰਾ 
ਭਗਤੀ ਆਦਿਕ । 

੩. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। 

੪. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗਰੰਥ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ 
ਹਨ। 

੫. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਗਤ : ੧. ਅਰਥਾ ਅਰਥੀ ਭਗਤ : ਜੋ ਕਿਸੇ ਕਾਮਨਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧7, ਅੰਗ 8 (੨੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨. ਆਰਤ ਭਗਤ : ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਧੁ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਆਦਿ। 
੩. ਅਨਿੰਨ ਭਗਤ : ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
੪. ਗਿਆਨੀ ਭਗਤ : ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬਾਬਾ 
ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ਭਗਤੁ ਭਿਆਨੀ ਸੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੨੫੪੧) 
ਗੁਣ : ੧. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਗੁਣ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ, ਕਰਣਾ, 
ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ ਆਦਿ। ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ 
ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹਨ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਫਲ ਹਨ। 
ਗਿਆਨ : ੧. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ, 
ਸੈਬਾਦਿ ਗਿਆਨ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ, ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ, ਸੰਬਧ 
ਗਿਆਨ। ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਗਿਆਨੀ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਰੀ੍‌ਥ ਹਨ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਫਲ ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ 
ਹੀ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਵੀਚਾਰ : ੧. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਧੀ ਹੈ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰ੍ਰੌਥ ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। 
ਅਸੈਖ ਸਤੀ; ਅਸੈਖ ਦਾਤਾਰ ॥ 
ਅਸੈਖ ਸਤੀ : ੧. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੀ ਸਤੀ = ਸਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਵਾਦੀ ਹਨ। 
੨. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤ ਸੈਬੋਧੀ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਹਨ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਤ ਦੇ ਫਲ ਹਨ। ੫. ਅਸੈਖ ਸਤੀ = ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀਆਂ ਹੀ ਸਤੀ = ਸਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਤੀਆਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਪਿਉ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਧੰਨੁ ਸਤੀ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨਿਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੯੫) 
ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤੀਆਂ : ੧. ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਬਿਨਾਂ ਬਾਕੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹੀ ਸਮਝਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨ ਪਿਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਜਾਣਈ ਸਾਚੈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ (ਆਨਾ ੫8) 
ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ ॥ (ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੩) 
੨. ਜੋ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਵੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਾ ਅਤੇ ਛੋਟਿਆਂ 
ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਸਮਾਨ ਸਮਝਦੀਆਂ ਹਨ। ੩. ਜੋ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਮਝਦੀਆਂ ਹਨ। ੪. ਜੋ ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਕੁਕਰਮ ਤੋਂ ਬਚੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰੇਤੂ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਕਦੇ ਡੋਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ੫. ਜੋ ਪਰਾਏ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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0 ਉਹ ਬਚੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ੬. ਇਕ ਉਹ ਪਰਮ ਗਿਣੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦਾ ਮਰਨਾ 


ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਬਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ 
0 ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ੍‌ ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੈਨਿ॥ (#ੰਗਾ ੭£੭) 

ਜੈਸੇ ਕਿ ਸਤੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਅਤੇ ਸੀਤਾ ਸਹਚਰੀ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਸਾਖੀ--ਸਤੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੀ : ਪਦਮਾਵਤੀ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ 

ਉਹ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠੀ ਸੀ। ਸੀਤਾ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਭਰਜਾਈਆਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਭਰਜਾਈਆਂ ਬਹੁਤ ਚੌਗੀਆਂ ਤੇ ਸਤੀਆਂ ਸਨ ਜੋ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ ਸੜ 
ਕੇ ਸਤੀ ਹੋ ਗਈਆਂ ਸਨ। ਤਾਂ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸਲੀ ਸਤੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਪਾਣ ਤਿਆਗ ਦੇਣ। ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰੱਖੀ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕ ਨਵੀਂ ਪੁਸ਼ਾਕ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ 
ਇਹ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਨਾ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਲਹਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਾਨਵਰ 
ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਭਿਉਂ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇ ਦੇਣਾ, ਪੀਪੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ, ਜਹਾਂ ਰਾਜੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੋੜਣ ਚੱਲਿਆ ਤਦਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭਗੜ ਵੈਦੇਵ ਦੀ ਗਮਾਧੀ ਲਾਈ 
ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੇ ਪੁਰਾਣਾ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਲਹਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਨਵਾਂ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਪੁਰਾਣਾ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਨਵਰ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਭਿਉਂ ਕੇ ਰਾਣੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਰਾਣੀ ਨੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਹੁਤ ਅਨਰਥ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਖੇਡਣ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ੇਰ 
ਨੇ ਆ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ 
ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ ਬਸਤ੍ਰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ 
ਦਿੱਤੇ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਸੀਤਾ ਅਤੇ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਾਡੀ ਗ਼ਲਤੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ 
ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਪੀਪਾ ਜੀ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋਏ ਅਤੇ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਭਗਤ ਹੋ, ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿਉ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵੇ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਵੀ ਜ਼ਿੰਦਾ ਸੜ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਠ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੇ 
ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਜਲ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੋ ਗਈ। ਸੀਤਾ ਅਤੇ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਤੋਂ ਖਿਮਾ 
ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਉਹ ਐਸੀ ਕੋਈ ਗ਼ਲਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ । ਇਉਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ ॥ 

ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ ਬਿਰਹੀ ਨਾ ਧੀਰੋਦਿ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੧੦੦) 


ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਸਤੀਆਂ ਵੀ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ : ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਹ 
ਤਾਰਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਅਧਿਆਤਮ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਗੁਲਾਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ੧. ਜੋ ਬਾਣੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ, 
ਉਹ ੫੦੦ ਸਾਲ ਤੱਕ ਪਤੀ ਸਮੇਤ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ । ੨. ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਕਰਮ ਤੋਂ ਬਚੀਆਂ 


1 
॥ 
॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੭, ਅੰਗ ੬ (੨੭੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਮਨ ਭਾਵੇਂ ਡੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਤੱਕ ਪਤੀ ਸਮੇਤ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਵਸਦੀਆਂ 
ਹਨ। ੩. ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਇੰਦਰ ਦੀ ਉਮਰ ਤੱਕ ਪਤੀ ਸਮੇਤ ਸਵਰਗ 
ਵਿਚ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਉਨੀ ਦੇਰ ਨਾਲ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ। ੪. ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀਆਂ, ਸਗੋਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਮਝਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਤੀ 
ਸਮੇਤ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ ਸੈਤ ਵੀ ਸਤੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 

੧. ਜਿਵੇਂ ਇੱਕੋ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਮਝਣਾ ਸੈਤ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਬਾਕੀ ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ : “ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ॥” 

੨. ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰੂਪ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ। ਆਪ ਤੋਂ ਵੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਸਮਾਨ ਜਾਨਣਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਾ 
ਅਤੇ ਛੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਝਣਾ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਵੀ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਤੀ ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਵੱਡੇ ਦੀ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਬਰਾਬਰ ਦਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, 
ਛੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ੩. ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਾਇਮ ਮਨ ਭਾਵੇਂ' ਡੋਲਦਾ ਹੈ, 
(ਸੈਤ) ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਇਕ ਓਟ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਡੋਲਦੇ ਹਨ। ੪. ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਡੋਲਣਾ ਪਰੇਤੂ ਸਮਾਂ ਨਾ ਬਣਨ ਕਰਕੇ ਬਚਣਾ। ਸੈਤ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਭਾਵੇਂ ਡੋਲਣ ਪਰੇਤੂ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ੧. (ਅਸੈਖ ਸਤੀ) ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤੀਆਂ ਹਨ। ੨. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 
ਸਤੀਆਂ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੌ੍‌ਥ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ । 
੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਤੀਆਂ ਹਨ। ੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤ 
ਬ੍ਰਤ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਅਸੈਖ ਦਾਤਾਰ) ੧. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਾਤਾਰ = ਦਾੜੇ ਹਨ। ੨. 
ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੀ ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੀ ਗਰੰਥ ਦਾਨ ਦੇਣ ਸੋਬੈਧੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਾਤਿਆਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ : 

੧. ਦੇ ਦੇ ਮੰਗਹਿ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ = ਜੋ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗੁਣਾਂ ਫਲ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। “ਧੇਲੀ ਦੇ ਕੇ 
ਹਵੇਲੀ ਅਤੇ ਗੰਢਾ ਦੇ ਕੇ ਸੈਢਾ” ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ “ਸੇਵਾ ਥੋਰੀ ਮਾਂਗਨ 
ਬਹੁਤਾ ॥” ਇਸ ਉਪਰ ਉਸ ਮਾਈ ਦੀ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਜੋ ਅਹਿਰਣ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਸੂਈ ਦਾਨ ਕਰਦੀ ਸੀ । 

ਅਹਿਰਣ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕੀਤੀ, ਸੂਈ ਕਰੇ ਦਾਨ । ਕੋਠੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਦੀ ਕਿਧਰੋ ਆਉਣ ਬਿਬਾਣ । 

੨. ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੈਸਾਰ : ਆਪਣੀ ਸੋਭ ਵਡਿਆਈ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਿ ਲੋਕ ਮੇਰਾ ਜਸ ਕਰਨ । 

੩. ਦੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਰ : ਜੋ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਤੇ ਐਨੇ ਹੋਰ ਦੇਣੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਾਨ ਦੇਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਵੀਚਾਰਾਂ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਨ ਦੇਈਏ 
ਜਾਂ ਨਾ ਦੇਈਏ ਜਾਂ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ 
ਕਿਸੇ ਗ਼ਰਜ਼ ਲਈ ਖ਼ਰਚਦਾ, ਐਵੇਂ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨੁਕਸਾਨ ਹੀ ਕਰਾ ਲਿਆ। 

੪. ਸਤੀਆ ਮਨ ਸੈਤੋਖ ਉਪਜੈ : ਜੋ ਸੈਤੋਖੀ ਹਨ, ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਕਿ 
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ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਵਿੱਚੋਂ ਜੇ ਕੁਝ ਮੌੜ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਦਾਨ ਕਾਹਦਾ ਹੋਇਆ । ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਦਰਜੇ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਦਰਜੇ 
0 ਦੇ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਜੋ ਥੋੜਾ ਦੇ ਕੇ ਬਹੁਤ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਤਾਂ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ, 
ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਦਾਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਪੁੰਨ ਫਲ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਦੂਜੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਦਾਤੇ ਜੋ ਵਡਿਆਈ 
ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਫਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮਿਲੀ ਸੋਭਾ 
ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਫਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੀਸਰੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਦਾਤੇ ਜੋ ਵੀਚਾਰਾਂ ਹੀ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਕਲਪਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਨ ਕਿਉਂ ਕਰਨਾ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ 
ਫਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤਗੀ ਦਾਤੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਾਨ ਦਾ ਇਤਨਾ ਫਲ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਦਾ ਕਦੇ ਕੋਈ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਨਿਰ-ਇੱਛਤ ਹੋ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਹੈ, ਇਹ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜਿਆ ਫਿਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਹਰਿ ਪੁੰਨ ਕੇਰੀ ॥ (ਨੰਗਾ 84) 
ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਤਾਪਨ ਬਾਢ ਜੈਤ ਧੁਨ ਪਾਪਨ ਕੇ ਬਹੁ ਪੁੰਜ ਖਪੈਂਗੇ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧8) 
ਇਹਨਾਂ ਦਾਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ ਨਹੀਂ, 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ (#ੰਗਾ 8੭) 
ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਜਸੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਸੈਖ ਸੂਰ; ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ ॥ 

੧. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਢਾਲਾਂ , ਲੋਹ ਬਖਤਰ ਜਾਂ ਸੋਜੋਆਂ ਆਦਿ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੇ ਸਾਰ = ਲੋਹੇ ਦੇ ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਹ = ਮੁੱਖ ਤੇ ਭਖ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਹਾਰਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੂਰਾ ਸੋ ਪਹਿਚਾਨੀਐ ਜੁ ਲਰੈ ਦੀਨ ਕੇ ਹੇਤ ॥ 

ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ ਕਟਿ ਮਰੈ ਕਬਹੂ ਨ ਛਾਡੈ ਖੇਤੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੧੦੫) 
ਬੀਰ ਅਪਾਰ ਬਡੇ ਬਰਿਆਰ ਅਬਿਚਾਰਹਿ ਸਾਰ ਕੀ ਧਾਰ ਭਛੱਯਾ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧8) 
ਸੂਰਾ ਸੋਈ ਸਰਾਹੀਐ ਜੋ ਅੰਗਿ ਨਾ ਪਹਿਰੈ ਲੋਹ ॥ 

ਜੂਝੈ ਸਭ ਬੋਧ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਛਾਡੇ ਤਨ ਕਾ ਮੋਹ ॥ (ਕਾਵਾੰ ਦੋਹਾਵਨਗੀ/ 


੨. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਰ = ਲੋਹੇ ਵਰਗੇ ਕਠਿਨ ਕਾਮ, 
ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਭਖ = ਭੱਖਣ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ। ੩. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਸੈਤ ਭਗਤ ਰੂਪੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਬੀਰ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਮੁਹ = ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਰ= ਆਤਮ ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਦਾ ਭਖ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਤੁਕ ਨੂੰ ਸਾਂਤਕੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ੪. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਮਹਾਤਮਾ (ਸੈਤ) 
ਰੂਪੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਰ = ਸਾੜਨ ਵਾਲੋਂ ਮੁਹ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਭਖ = ਭੱਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ 


ਉ 
॥ 


॥ 
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ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ੫. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਸੂਰਮੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਵਾਂਗੂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਚਮਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰ = ਨਿਚੋੜ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ 
ਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭਖ = ਭਖਸ਼ਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਨਿਰਮੋਹ ਦੀ : ਰਾਜੇ ਨਿਰਮੋਹ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਇਕ ਦਿਨ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ 
ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਪਾਸ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜੇ ਨਿਰਮੌਹ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਨਿਰਮੋਹ ਰੱਖਿਆ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਕੀ ਤੇ ਨਿਰਮੋਹ ਹੋਣਾ ਕੀ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੇ ਹੀ ਨਿਰਮੋਹ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਉਹ ਨਿਰਮੋਹ (ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) 
ਹੀ ਹਨ। ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗਦਿਆਂ 
ਵੀ ਨਿਰਮੋਹ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਤਾਂ ਪਰਖ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਕੁਟੀਆ 
ਵਿਚ ਰੁਕੋਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੋ। ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਕੀਤਾ। ਰਿਸ਼ੀ 
ਨੇ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਕੋਲੋਂ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਦੇ ਬਸਤਰ ਕਿਸੇ ਜਾਨਵਰ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਵਿਚ ਭਿਉਂ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪਰਖ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਲੱਥਪੱਥ ਬਸਤਰ ਲੈ ਕੇ ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ 
ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਦਾਸੀ ਮਿਲੀ। ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਤੂੰ ਸੁਣ ਚੇਰੀ ਸਿਆਮ ਕੀ ਬਾਤ ਬਤਾਉਂ ਤੋਹਿ । 
ਕਵਰ ਬਿਨਾਸਿਉ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਸਣ ਪਰਿਉ ਮੋਹਿ। 
ਦਾਸੀ ਨੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਦੋਹਰਾ : ਨਾ ਮੈਂ ਚੇਰੀ ਸਿਆਮ ਕੀ ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਰਾਮ। 
ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਬਸਿ ਮੇਲ ਯਹਿ ਸੁਨੋ ਰਿਸ਼ੀ ਅਭਿਰਾਮ। 
ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਦਾਸੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਖ਼ੂਨ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਅੱਗੇ 
ਚੱਲ ਪਿਆ। ਅੱਗੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਦੀ ਪਤਨੀ ਮਿਲ ਗਈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਆਖਿਆ : 
ਦੋਹਰਾ : ਤੂੰ ਸੁਨ ਚਾਤੁਰ ਸੁੰਦਰੀ ! ਅਬਲਾ ਜੋਬਨਵਾਨ। 
ਦੇਵੀ ਵਾਹਨ ਦਲਮਲਿਉ ਤੁਮਰੋ ਸੀ ਭਗਵਾਨ । 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਦੋਹਰਾ : ਤਪੀਆ ! ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੀ ਕਿਆ ਜਾਨਤ ਹੈ ਲੋਗ। 
ਮਿਲੈ ਕਰਮ ਵਸਿ ਆਨਿ ਹਮ ਅਬਿ ਬਿਧ ਕੀਨ ਵਿਜੋਗ । 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਦੀ ਮਾਤਾ ਕੋਲ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੋਚਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ ਕਦੇ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਸਹਿਜੇ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਂ ਲਈ ਪੁੱਤਰ ਦਾ 
ਮੋਹ ਸਭ ਤੋਂ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਲਿਬੜੇ ਕੱਪੜੇ ਮਾਤਾ 
ਨੂੰ ਵਿਖਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ : 
ਦੋਹਰਾ : ਰਾਣੀ ਤੁਮਕੌ ਬਿਪਤ ਅਤਿ ਸੁਤ ਖਾਯੋ ਮ੍ਰਿਗਰਾਜ। 
ਹਮਨੇ ਭੋਜਨ ਨਾ ਕੀਉ ਤਿਸ ਮ੍ਰਿਤਕ ਕੇ ਕਾਜ । 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੧੭, ਅੰਗ ੬ 
ਮਾਂ ਨੇ ਰਿਸ਼ੀ ਤੋਂ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਮੌਤ ਸੁਣ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਦੋਹਰਾ : ਏਕ ਬਿਰਖ ਡਾਲੇ ਘਨੇ ਪੰਖੀ ਬੈਠੇ ਆਏ। 
ਪਹੁ ਫੁੱਟੀ ਪੀਅਰੀ ਭਈ ਉਡ ਉਡ ਚਹੁੰ ਦਿਸ ਜਾਇ। 
ਮਾਤਾ ਦਾ ਉੱਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜੇ ਨਿਰਮੋਹ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ : 
ਦੋਹਰਾ : ਰਾਜਾ ! ਮੁੱਖ ਤੇ ਰਾਮ ਕਹੁ ਪਲ ਪਲ ਘੜੀ ਘੜੀ । 
ਸੁਤ ਖਾਇਉ ਮਿਿਗਰਾਜ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਮੜੀ। 
ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੀ ਧੀਰਜ ਸਹਿਤ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀਵਰ ! 
ਆਪ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਦੇਣ ਆਉਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਤਪ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਤਾਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰਖ਼ਾਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਕੋਈ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੜੇ ਸਹਿਜ ਤੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਦੋਹਰਾ : ਤਪੀਆ ! ਤਪ ਕਿਉਂ ਛੋਡਯੋ ? ਈਹਾਂ ਤਨਕ ਨਹੀਂ ਸੋਗ। 
ਵਾਸਾ ਜਗਤ ਸਰਾਇਕਾ ਸਭੀ ਮੁਸਾਫਿਰ ਲੋਗ । 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨਿਰਮੇਹ ਨੂੰ ਸਿਰ ਝੁਕਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਖਿਮਾਂ ਮੰਗਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਸਚਮੁੱਚ ਨਿਰਮੋਹ ਹੋ। ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਸਾਨੂੰ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ, 
ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਆਪ ਨੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਭੋਗਦਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪ ਕੋਲ ਝੂਠ ਬੋਲਿਆ ਹੈ। ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਠੀਕ ਠਾਕ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੀ ਕੁਟੀਆ 
ਵਿਚ ਹੈ। ਜਾ ਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਕੌਲ ਭੇਜ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਇਕ ਦੋਹਰਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਕਿਆ ਰਾਜਾ ਕਿਆ ਰੈਕ ਹੈ ਕੌਣਿ ਤਪੀ ਸੈਨਿਆਸ। 
ਜਾ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸ। 
ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਮਾਨ ਪਾ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਦਿਆਂ ਮਨ 
ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਤਾਂ ਪਰਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਹੁਣ ਰਾਜਕੁਮਾਰ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਖ ਕੇ ਵੇਖ ਹੀ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਦਿਆਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਸੁਨ ਨ੍ਰਿਪ ਨੰਦਨ ! ਬਾਤ ਮਮ ਮਹਾ ਸੋਕ ਕੀ ਖਾਨ । 
ਨਿਕਸੇ ਪਾਛੇ ਯੁੱਧ ਮੇਂ ਭਈ ਤਵ ਕੁਲ ਕੀ ਹਾਨ । 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਦੋਹਰਾ: ਇਕ ਦਿਨ ਲੋਕ ਕੁਟੈਬ ਤੇ ਆਖਰ ਬਿਛੁੜਨ ਹੋਇ । 
ਤਾਂਤੇ ਹਮ ਪਹਿਲੇ ਤਜੇ ਸੈਗ ਨਾ ਕਰਹੂੰ ਕੋਇ। 
ਦੋਹਰਾ : ਚਲਤੇ ਮਾਰਗ ਏਕ ਮੇਂ ਮਿਲੇਂ ਬਟਾਉ ਸਾਥ । 
ਭਾਵੇਂ ਅਬ ਹੀ ਬੀਛੜੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਸ ਪੰਚਾਸ। 
ਦੋਹਰਾ: ਕਿਆ ਕਹੀਏ ਕਿਆ ਛੋੜੀਏ ਥੋੜੇ ਜੀਵਨ ਕਾਜ। 
ਛੋਡ ਛੋਡ ਸਭ ਜਾਤ ਹੈ ਧਨ ਘਰ ਬੰਧੂ ਰਾਜ। 
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(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਅਸੈਖ ਮੋਨਿ; ਲਿਵ ਲਾਇ ਤਾਰ ॥ 

੧. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਮੋਨਿ = ਮੋਨਧਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਤਾਰ = ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ੨. ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਦੇ ਢੈਗ ਹਨ। ੩. ਅਣਗਿਣਤ 
ਹੀ ਗ੍ਰੰਥ ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ੪. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ ਮੋਨ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। 
੫. ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ ਮੋਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁੰਗ ਮੋਨ, ਜੜ੍ਹ ਮੋਨ, ਕਾਸਟ ਮੋਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਮੋਨ 
ਆਦਿ। 

ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੋਨ : ੧. ਗੁੰਗ ਮੋਨ : ਜੋ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਬੀਮਾਰੀ 
ਕਾਰਨ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਰੰਗ ਮੋਨੀ ਹੈ। ੨. ਜੜ੍ਹ ਸੋਨ : ਮੂਰਖਤਾ ਕਰਕੇ ਚਤੁਰ ਪੁਰਖਾਂ ਅੱਗੇ 
ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਾ ਆਉਣੀ, ਜੜ੍ਹ ਮੋਨ ਹੈ। ੩. ਕਾਸਟ ਮੋਨ : ਲੱਕੜ (ਕਾਸ਼ਟ) ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਹਠ ਰੱਖ ਕੇ ਗੱਲ 
ਬਾਤ ਨਾ ਕਰਨੀ, ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਮੋਨੀ ਸ਼ਿਲੇ ਕੱਟਣ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਸ਼ਟ ਮੋਨ ਹੈ। ੪. ਗਿਆਨ 
ਮੋਨ : ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਰਗੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਲੈਣਾ, ਗਿਆਨ ਮੋਨ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਯਹ ਮੈ ਮਮ ਯਹਿ ਨਾਹਿ ਮਮ ਸਭ ਵਿਕਲਪ ਭਏ ਛੀਨ । 
ਪਰਮਾਤਮ ਪੂਰਨ ਸਕਲ ਜਾਨ ਮੌਨਤਾ ਲੀਨ ।੪। (ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਆਹ: 5) 


ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ; ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਵਣ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਤੁਹਾਨੁੰ 


ਕਹਾ = ਕਹੀਏ, ਭਾਵ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਵਣ = ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸਕੇ। 
ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 


ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਦਾ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ (ਵਾਲ) ਰੋਮ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਾਰਿਆ = 
ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ। 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੧੭॥ 
ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੈ ਨਿਰੋਕਾਰ ! ਤੂ ਸਦਾ = ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਹੀ ਸਲਾਮਤਿ = 
ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੧੭॥ 

ਅਰਥ ਦੂਸਰਾ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਉਸ ਪੁਡੂ ਦੇ ਜਪ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸੋ ? 
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ਅਸੈਖ ਜਪ; ਅਸੈਖ ਭਾਉ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸੈਖ = 
ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣਾ ਭਾਉ = ਪਿਆਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਣਗਿਣਤ 

ਜੀਵ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉ = ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਸੈਖ ਪੂਜਾ; ਅਸੈਖ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਸਰਬ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਤਪ ਤਾਅ ਲਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਰਣ ਭਜੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸਭਿ ਜਪ ਤਪ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਤ ॥ /ਸਿਗੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 8੯) 


ਜਿਵੇਂ ਕਿ ੧. ਰਾਜਸੀ ਤਪ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨੀ। ੨. ਤਾਮਸੀ 
ਤਪ = ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨੇ ਜਾਂ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਣੀਆਂ ਆਦਿ। ੩. ਸਾਂਤਕੀ ਤਪ = ਸਤਿਸੈਗ ਕਰ ਕੇ, ਕਥਾ 
ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ । 

ਅਸੈਖ ਗਰੇਥ; ਮੁਖਿ ਵੇਦ ਪਾਠ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਜੋ ਪਾਠ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਦ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵੇਦ ਪਾਠ ਅੰਦਰ ਜੋ ਮੁਖਿ = ਮੁਖ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹ 
ਲਈਆਂ ਹਨ। ਸਾਰੀਆਂ ਵਿੱਦਿਆਵਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੁੱਖੋਂ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਵੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਗਰੈਥ = ਗ੍ਰੰਥੀ ਭਾਵ ਗੰਢਾਂ , ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰੀਢਾਂ ਨੂੰ ਪਾਠ = ਪਾੜ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਗਰੈਥ = ਰੀਢ ਭਾਵ ਬੈਧਨ (ਰੁਕਾਵਟਾਂ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਠ = ਪਾੜ ਲਿਆ ਭਾਵ ਸਭ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਨਾਸ ਕਰ ਲਈਆਂ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੈਢਾਂ ਤਾਵ ਹਥੀਆਂ 
ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

੧. ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ : ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ 
ਅਤੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੱਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ ਭਾਵ ਜੋ ਅਹੈ ਮਮ ਅਧਿਆਸ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬੋਧਨ ਮਹਿ ਪਰਿਆ ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥ (ਅੰਨਾ ੬8੨) 

ਹਉ ਹਉ ਭੀਤਿ ਭਇਉ ਹੈ ਬੀਚੋ ਸੁਨਤ ਦੇਸ ਨਿਕਟਾਇਓ ॥ 

ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥ (#ੰਗ ੬੨8) 
ਨਵਿਰਤੀ : 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਦੀ ਸਭ ਫਿਰੈ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਹਉ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ (#ੰਗ 8੨੬) 

੨. ਸੈਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ : ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਗੈਢ ਪਈ ਰਹਿਣੀ । 

(ਉ) ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਸੋਸਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਅਨੌਕਤਾ ਦਾ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੧੭, ਅੰਗ ੬ (੨੭੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਵਿਰਤੀ : ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ 
ਲਗਦਾ ਹ : 
ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ 5, ਅਗ ੩੫੦) 
ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਸੈਸਾ : ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਇਕ ਸਰੂਪ ਹਨ ਇਹ ਸਤ ਹੈ ਜਾਂ ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਖਰੇ 
ਵੱਖਰੇ ਇਹ ਸਤ ਹੈ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂਹੈ ॥ (ਆਨਾ ੩੫8) 
ਲੋਗਾ ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕ ਪੂਰਿ ਰਹਿਉ ਸ੍ਰਬ ਠਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੫੦) 
ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੈਤਰੁ ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ ॥ 
ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ॥ (ਅੰਗ ੬੧੭) 
ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ : ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਭੇਦ ਸਤ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇਹ ਆਦਿਕ ਸਾਰਾ ਜੋ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਤ ਹੈ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋਈ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕਹੀਐ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ ਕਾਟਿਓਂ ਭੁਮੁ ਸਗਲਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕ ਬਿਨਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੭੯) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸੈਸੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹੁ ਸੈਕ ਨ ਕੀਜੈ॥ ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੁ ਰਹੀਜੈ ॥ 
ਸੈਸਾ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨੁ ਸੇਵਹੁ ਫਿਰਿ ਬਾਹੁੜਿ ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਇਆ ॥ (#ੱਗਾ ੧੦੪੩) 
ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ॥ ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ _ (ਅੰਗ ੧੯੨) 
੩. ਕਰਮ-ਗੰਥੀ (ਗੈਢ) : ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਤੋਗਤਾ ਦੀ ਰੀਢ ਇਹ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਰਤਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਹੀ ਭੋਗ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮੈਂ ਅਗਲੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਭੋਗਾਂਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਬਿਸਰਿਓ ਠਾਕੁਰੁ ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਤ ਪਰਾਇ ॥ (#ੰਗਾ 25੧੨) 
ਹਉ ਸੈਚਉ ਹਉ ਖਾਟਤਾ ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਬਿਹਾਨੀ ॥ (#ੰਗਾ 585) 
ਹਉ ਬੈਧਉ ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ ॥ ਹਮਰੀ ਭੂਮਿ ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ ॥ (ਅੰਨਾ ੧੭੯) 
ਨਵਿਰਤੀ : 
ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ॥ ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ ॥੧॥ 
ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਉ ॥ ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥ 
ਅਸੈਖ ਜੋਗ; ਮਨਿ ਰਹਹਿ ਉਦਾਸ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ ਸਰਬ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੋਗ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ: ਹੂ 
ਆਤਮ ਨੀ ਪ੍ਰਮਾਤਮ ਨੀ ਜੁਜੋਤੀ ਸਾ ਜੋਗਾ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧7, ਆਗ 8 


ਸ਼ੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਅਰਜੁਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ- 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੋਗ ਹੈ। 
ਯੋਗਸਚਿੱਤ ਵਿਰਤੀ ਨਿਰੋਧਾ । (ਜੋਗਾ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ) 
ਇਹ ਪਤੌਜਲ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਚਿਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਰੋਕ ਕੇ 
ਰੱਖਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋਗ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੋਗ ਕਮਾ ਲਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਬਨਾਈ ॥ ਜੋਗੁ ਬਨਿਆ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੮੫) 
(ਮਨਿ ਰਹਹਿ ਉਦਾਸ) ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ 
ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਦਾਸੀ ਜਿਉ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਵਿਚਿ ਪਾਣੀ ਹੇ ॥੧੦॥ (ਨਾਨ ਸੋਲਹੇ % 5, ਅੰਗ ੧੦੭੦) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ 

ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ, ਬਲਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਉਦਾਸੀ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਜਲਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੫੧੩) 

ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਮਹਿ ਸਭ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਓਇ ਧਿਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥ (ਅੰਗ ੧੯੧) 


ਭਗਤੁ ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੀ । (ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੫) 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖ ਫਲੁ ਸਾਧ ਸੈਗੁ ਮਾਇਆ ਅੰਦਰ ਕਰਨਿ ਉਦਾਸੀ । (ਵਾਰ ੧੫, ਪਉੜੀ ੨5) 

ਕੈਨੀ ਮੁੰਦਰਾ ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰ ਸੈਤਾਂ ਧੂੜਿ ਬਿ੍‌ਭੂਤ ਸੁ ਲਾਸੀ । (ਵਾਰ ੨੬, ਪਉੜੀ ੧੫) 

ਅਸੈਖ ਭਗਤ; ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ 

ਬਣ ਕੇ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ, ਪਰਾ ਭਗਤੀ, ਅਪਰਾ ਭਗਤੀ ਆਦਿਕ 
ਭਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਅਸੈਖ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਜਗਿ ਵਜਿਆ ਚਹੁੰ ਚਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ ਚਮਿਰੇਟਾ । (ਵਾਰ ੧੦, ੫ਓੰੜ ੧੭) 

(ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰ) ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਤੱਤਬੇਤੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ 
ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨ = ਪ੍ਰੋਖ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵੀਚਾਰ = ਸੱਤ 
ਅਤੇ ਅਸੱਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪ੍ਰੋ ਗਿਆਨ : ਉਹਲੇ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾ ਹੋਣਾ । ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ : ਪ੍ਰਤੱਖ ਗਿਆਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਤੱਖ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ 
ਧੰਨਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ।) 


ਅਸੈਖ ਸਤੀ; ਅਸੈਖ ਦਾਤਾਰ ॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੭, ਅੰਗ 5 (੨੭੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤੀ = ਭਲਾ ਭਾਵ ਦਾਨੀ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤੀ = ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਯ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਅਸੈਖ ਦਾਤਾਰ) ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 

0 ਨੂੰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਦਾਤਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਤਲੀ `ਤੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਸਿਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ ਧਰਿਆ ॥ (ਨੰਗ $੦/ 


ਅਸੈਖ ਸੂਰ; ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
= ਸੁਰਮਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾਰ = ਸਾੜ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਭਖ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ 
ਬਿਬੇਕੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੁਹ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਭਖ 
ਲਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਸੈਖ ਮੋਨਿ; ਲਿਵ ਲਾਇ ਤਾਰ ॥ 

ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਰੁਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਮੋਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦੀ ਲਿਵ, ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਬੋਲਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਬੋਲਦਾ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਵੇ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਜਿਤਨੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਿਤਨਾ 
ਕੁ ਵੀਚਾਰ ਕਹੀਏ ਭਾਵ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਨੂੰ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ % 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਰੋਮ ਵੀ ਵਾਰਿਆ = ਵਰ ਹੀ ਗੀ ਕਦ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੇੱਖਾਂ ਵੱਲ ਬੇਨਤ? /ਕੇ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ / ਆਪ ਜੀ ਸ਼ਾਨੂੰ ਦੱਲੋਂ ਕਿ ਹਣ ਆਲੀ ਕਿਹੜਾ ਕਰਤਬਾ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓਤੜਾੀ ੧੭, ਅੰਗ ੬ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ, ਗਿਆਨ, ਅਨਭਉ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੱਸ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੁਣ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋ ਵੀ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਅਧਿਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਕਰੋ। ਜੇ ਮਨ ਚੈਚਲਤਾ ਵਿਖੇਪਤਾ ਵਿਚ ਹੈ ਤਾਂ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰੋ। ਜੇ ਆ-ਵਰਨ ਦੋਸ਼ ਬਾਕੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਕਰੋ । ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਮਹਾਂਵਾਕ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਕੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ ਕਿ : 

ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੧੭॥ 

ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਤੂ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਆਤਮਾ ਇਹ ਸਾਖੀ 
ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਾ ਸਾਖੀ ਦੋਵੇਂ ਉਸ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ। 
ਇਉ' ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰੋ । 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਰਾਜਸੀ ਅਤੇ ਸਾਂਤਕੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ 

ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਪ ਹਨ। ਪੂਜਾ, ਪ੍ਰੇਮ, ਜਪ, ਤਪ ਅਤੇ ਤਪਾਂ ਦੇ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ । ਰਥ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮੁੱਖੋਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੋਗ ਧਾਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਭਗਤ ਗੁਣ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਸਤੀ ਸਤੀਆਂ, ਦਾਤੇ ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ । ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਸਾਂਤਕੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਰਾਜਸੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਸੂਰਮੇ ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਲੋਹੇ ਦੇ ਸ਼ਸ਼ਤਰ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਖਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਪਿੱਠ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦੇ। ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੋਨ, ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਹੈ। ਕਿਸ ਵਿਚ ਐਸੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਰਾਜਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪੂਰਨ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਸਕੇ। 
ਉਸ ਦੀ ਸਾਂਤਕੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਇਕ ਰੋਮ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਪੁਕਾਰ ਹੀ 
ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਰ ਸਫਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂ ਸਦਾ 
ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਰਾਕਾਰ ਹੈ'। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੩੮ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੮, ਅਗ 8 (੨੮੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੇੱਧਾਂ ਨੇ /ਕੇਹਾ /ਕੈ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਾ / ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਤਾਆਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਆਲ਼ਗੀ ਸੰਪਦਾ ਬਾਰੇ ਵਾ 
ਕਥਨ ਕਠੋਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਅਸੈਖ ਮੂਰਖ; ਅੰਧ ਘੋਰ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਕਰਤੇ ਦੀ ਸਾਜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ 
ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਵਾ: ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਲੋਂ ਲੋਕ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮੂਰਖ = ਅਕਲ ਹੀਣ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਆਪ ਅਕਲ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜੋ ਸਮਝਾਇਆਂ ਸਮਝ ਜਾਵੇ, ਐਸੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਲੋਕ ਹਨ। ਮੂਰਖ 
ਅੰਧ = ਉਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਅਕਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ ਅਤੇ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਘੋਰ = ਉਹ ਲੋਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਜੋ ਅਕਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਤੀ ਤਰਕ, ਵਿਤਰਕ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੂਰਖਾ ਸਿਰਿ ਮੂਰਖੁ ਹੈ ਜਿ ਮੰਨੇ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥ (#ੰਾ ੧੦੧੫) 
ਮੂਰਖ ਓਹੁ ਜਿ ਮੁਗਧੁ ਹੈ ਅਹੈਕਾਰੇ ਮਰਣਾ ॥ (#ੰਗਾ ੬੪੩) 

ਸਾਖੀ--ਮੂਰਖਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਵਸਦਾ ਸੀ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਗੁਆਂਢ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਵਿਅਕਤੀ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੂਰਖਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ 
ਪੁੱਤਰ, ਫਲਾਣੇ ਘਰ ਮਰਗ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤੂੰ ਪਰਚੌਣੀ (ਅਫ਼ਸੋਸ) ਕਰਕੇ ਆ। ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨ ਕੇ 
ਉਹ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਮਰਗ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਿਆ। 
ਘਰ ਆਏ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਗੱਲਬਾਤ ਕੀਤੀ ? ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲਿਆ, ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਓਏ ਮੂਰਖਾ ! ਤੈਨੂੰ ਪਰਚਾਉਣੀ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਸੀ। ਕੋਈ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ । ਫਿਰ ਪਿਤਾ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੂਸਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਨਾ ਬੈਠਾ ਰਹੀਂ, 
ਜੋ ਕੁਝ ਲੋਕ ਕਹਿਣਗੇ, ਸੁਣ ਕੇ ਉਹੋ ਕੁਝ ਕਹਿ ਆਈਂ । ਦੂਸਰਾ ਪੁੱਤਰ ਮਰਗ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵੱਲ 
ਚੱਲ ਪਿਆ। ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਲੋਕ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿ 
ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਚੰਗਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮਰ ਗਿਆ। ਝਗੜਾ ਮੁੱਕਿਆ, ਬੜਾ ਤੰਗ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ 
ਰਾਹ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣੀਆਂ ਅਤੇ ਮਰਗ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਜਿਥੇ ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਮੌਕਾ ਪਾ ਕੇ ਇਹੋ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਚੰਗਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮਰ 
ਗਿਆ। ਝਗੜਾ ਮੁੱਕਿਆ, ਬੜਾ ਤੰਗ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣੀਆਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਮਾਰ ਕੁੱਟ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਓਏ ਮੂਰਖਾ ! ਸਾਡਾ ਬੈਦਾ ਮਰ 
ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਤੁੰ ਬਕਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਮਾਰ ਕੁੱਟ ਖਾ ਕੇ ਘਰ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਿਆ। ਆ ਕੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ 


<< 


ਆਪਣ 


॥ 


$ 
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ਕਿ ਫਲਾਣਾ ਸਿਹੁੰ, ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਮੂਰਖ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ । ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਮੈਂ ਹੀ ਪੂਰਾ 
ਧਿਆਨ ਰੱਖਾਂਗਾ। ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਰੇਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦ ਹੀ ਪਰਚਾਉਣੀ ਲਈ ਆਵਾਂਗਾ । 
[ਉਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਉ ਓਏ ਮੂਰਖੋ ! 
ਤੁਹਾਡਾ ਤਾਂ ਆਵਾ ਹੀ ਊਤਿਆ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਕਹੀਏ ? ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੋ ਪਹਿਲਾ ਲੜਕਾ 
ਗਿਆ, ਉਹ ਮੂਰਖ, ਦੂਸਰਾ ਲੜਕਾ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਘੋਰ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੂਰਖੁ ਕੇ ਕਿਆ ਲਖਣ ਹੈ ਕਿਆ ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਮੂਰਖ ਓਹੁ ਜਿ ਮੁਗਧੁ ਹੈ ਅਹੰਕਾਰੇ ਮਰਣਾ ॥ (#ੰਗਾ ੬੪੩) 
ਅਸੈਖ ਚੋਰ; ਹਰਾਮਖੋਰ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਲੋਕ ਚੋਰ ਹਨ ਜੋ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਹਰਾਮ ਦਾ ਹੀ ਖੋਰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਚੋਰੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
੧. ਧਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਟ ਪਟਣ ਬਿਜ ਮੰਦਰ ਭੈਨੈ ਕਰਿ ਚੋਰੀ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੫੬) 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ਹਿਰਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੫) 
ਦੇਸਿ ਪਰਦੇਸਿ ਧਨੁ ਚੋਰਾਇ ਆਣਿ ਮੁਹਿ ਪਾਇਆ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੨੪੯) 
ਬਹੁ ਪਰਪੰਚ ਕਰਿ ਪਰ ਧਨੁ ਲਿਆਵੈ ॥ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪਹਿ ਆਨਿ ਲੁਟਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੫੬) 
੨. ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਪਰਾਏ ਤਨ (ਪਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਂ ਪਰ-ਪੁਰਸ਼) ਭੋਗਣ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਐਸੇ 
ਵਿਭਚਾਰੀ ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੂਕ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੭੦8੬) 
ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ (#ੰਗਾ ੩੧੫) 
੩. ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਜਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ 
ਨੂੰ ਨਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜੇਤੇ ਪਾਪ ਕੀਏ ਰਾਖੇ ਤਲੇ ਦੁਰਾਇ ॥ 
ਪਰਗਟ ਭਏ ਨਿਦਾਨ ਸਭ ਜਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮਰਾਇ ॥੧੦੫॥ (#ਗਾ ੧੩੭੦) 
੪. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜਿਹੜੇ ਵਿਅਕਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਹ ਵੀ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੨੦) 
ਨਾਮੁ ਦੁਰਾਇ ਚਲੈ ਸੋ ਚੋਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੮੭) 
ਪ. ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਚੋਰ : ਜਿਹੜੇ ਘਟੀਆ ਕਵੀ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਲਿਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਦੁਸਰੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਤਰੋੜ ਮਰੋੜ ਕੇ ਬੇਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਕਾਵਿ-ਚੋਰ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਦਿ ਮਹਾਨ ਬਾਣੀਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਤੋੜ ਮਰੋੜ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪਣੀਆਂ 


॥ 
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ਕੱਚੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਉਹਨਾਂ ਮਹਾਨ ਹਸਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ 'ਤੇ ਲੋਕਾਂ `ਚ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, 
ਇਹ ਚੋਰ ਕਵੀ ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ। 
ਦੋਹਰਾ : ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ, ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ । ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ੍ਬਰ, ਏਕ ਕਵੀ ਅਵਧੂਤ । 
ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ, ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ ? ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ੍ਰਬਰ, ਕੌਣ ਕਵੀ ਅਵਧੂਤ । 
ਕਾਵਿ ਚੁਰਾਏ ਭਾਰਜਾ ਅਰਥ ਚੁਰਾਏ ਪੂਤ । ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਚੁਰਾਏ ਮਿਤ੍ਰਬਰ, ਸੁਤੇ ਰਚੇ ਅਵਧੂਤ । 
(ਲਾਕਕ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਕਵੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਅਰਥ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪੁੱਤ ਕਵੀ ਹੈ । ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਿੱਤਰ ਕਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਆਪ 
ਕਵਿਤਾ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਵਧੂਤ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਵੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਮੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਚੋਰ ਹਨ ਅਤੇ 
ਅਸੋਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹਰਾਮਖੋਰ = ਹਰਾਮ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਲਈ ਸੂਰ ਦਾ ਮਾਸ, ਹਿੰਦੂਆਂ ਲਈ 
ਗਊ ਦਾ ਮਾਸ, ਲੁੱਟ ਖੋਹ ਕਰਕੇ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਪਾਉਣਾ, ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣਾ ਹਰਾਮ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਹਾਮਾ ਤਾ ਭਰੇ ਜਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ਨ ਖਾਇ ॥... 
ਮਾਰਣ ਪਾਹਿ ਹਰਾਮ ਮਹਿ ਹੋਇ ਹਲਾਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥ (ਅੱਗਾ ੧85) 
ਲੂਣੁ ਖਾਇ ਕਰਹਿ ਹਰਾਮਖੋਰੀ ਪੇਖਤ ਨੈਨ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੧) 
ਅਸੈਖ ਅਮਰ; ਕਰਿ ਜਾਹਿ ਜੋਰ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਲੌਕ ਜੋਰ = ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ, ਅਮਰ = ਹੁਕਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਸ ਜਹਾਨੋਂ ਤੁਰ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਸੇਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜੋਰ = ਤਾਕਤ ਜਾਂ ਬਲ ਦੁਆਰਾ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ 
ਅਮਰ = ਹੁਕਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹਰਨਾਖਸ਼, ਕਾਰੂੰ, ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ 
ਆਦਿ ਅਥਵਾ ਅਮੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਅਮਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਉਪਰ 
ਵੀ ਆਪਣਾ ਜੋਰ = ਬਲ ਅਜ਼ਮਾ ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਾਵਣ ਨੇ ਦੇਵਤੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ 
ਲਏ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ ਬੈਸੰਤਰੁ ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥ (ਅੰਨਾ 8੯੧) 
ਅਸੈਖ ਗਲ ਵਢ; ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਐਸੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ ਮਨੁੱਖਤਾ ਜਾਂ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਗਲ = ਗਲੇ ਵਢ = ਕੱਟ 
ਕੇ ਹਤਿਆ = ਮਾਰ ਕੇ ਪਾਪ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕਈ ਧੰਧੇ ਵਾਸਤੇ 
ਕਸਾਈ ਆਦਿ ਜੋ ਬੱਕਰੇ, ਭੇਡੂ ਆਦਿ ਵੱਢ ਕੇ ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ 
ਵਾਸਤੇ ਮਾਸੂਮ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮਾਰ ਵੱਢ ਕੇ ਹੱਤਿਆ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਰੀ ਪਾਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜੀਅ ਜੁ ਮਾਰਹਿ ਜੋਰੁ ਕਰਿ ਕਹਤੇ ਹਹਿ ਜੁ ਹਲਾਲੁ ॥ 
ਦਫਤਰੁ ਦਈ ਜਬ ਕਾਢਿ ਹੈ ਹੋਇਗਾ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੭੫) 
ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਨ ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਂਹਿ ॥ 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲ ਜਾਂਹਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੭) 
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ਅਥਵਾ ਅਮੈਪ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਬਣਦੀ ਹੋਈ ਕਿਸੇ ਚੰਗੀ ਗਲ = ਬਾਤ 
ਨੂੰ ਵੱਢ ਕੇ ਹਤਿਆ = ਪਾਪ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੀ ਸਗਾਈ ਹੋਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਗੁਆਂਢਣ 
ਤੋਂ ਜਰੀ ਨਾ ਗਈ ਤਾਂ ਲੜਕੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਬੋਲਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਚੰਗਾ ਹੋਇਆ ਭਾਈ, ਜਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੜਕਾ ਮੰਗਿਆ ਗਿਆ, ਉਵੇਂ ਮਿਰਗੀ ਵੀ ਹਟ ਜਾਊ। ਇਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮਿਰਗੀ ਦਾ ਸ਼ੱਕ 
ਪੈਣ 'ਤੇ ਸਗਾਈ ਰੁੱਕ ਗਈ ਭਾਵ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕੀ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਸੇਖ = ਅਣਗਿਣਤ 
ਹੀ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਾਂ ਨਾਸਤਿਕ ਲੋਕ ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਜਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਹੀ ਗਈ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਵਢ = ਕੱਟ ਕੇ ਤਰਕ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਤਿਆ = ਪਾਪ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਧਰਮ ਦੀ ਯਥਾਰਥ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈ ਜਾਂ ਤਰਕ ਨਾਲ ਕੱਟ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਮਰਾਹ ਕਰਨਾ ਵੀ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਰਕੁ ਨ ਚਾ॥ ਭੂਮੀਆ ਚਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੩) 


ਅਸੈਖ ਪਾਪੀ; ਪਾਪੁ ਕਰ ਜਾਹਿ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਸ ਜਗ ਤੋਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਲੋਕ ਐਸੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਹਨ 
ਜੋ ਪਾਪੁ ਕਰਿ = ਕਰੀ ਹੀ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਾਪ ਹੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਕਰੇਦੜ ਸਰਪਰ ਮੁਠੇ ਅਜਰਾਈਲਿ ਫੜੇ ਫੜਿ ਕੁਠੇ ॥ 
ਦੋਜਕਿ ਪਾਇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੧੯) 
ਪਾਪੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਕਰਦੇ ਹਾਏ ਹਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਉਂ ਮਥਨਿ ਮਾਧਾਣੀਆ ਤਿਉ ਮਥੇ ਧ੍ਰਮਰਾਇ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧8੨੫) 
ਪਾਪ ਕਰਹਿ ਪੰਚਾਂ ਕੇ ਬਸਿ ਰੇ॥ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ ਕਹਹਿ ਸਭਿ ਉਤਰੇ ॥ 
ਬਹੁਰਿ ਕਮਾਵਹਿ ਹੋਇ ਨਿਸੈਕ ॥ ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਾਂਧਿ ਖਰੇ ਕਾਲੰਕ ॥ (#ੰਗਾ ੧ੜ੪੦) 
ਅਨ ਕਾਏ ਰਾਤੜਿਆ ਵਾਟ ਦੁਹੇਲੀ ਰਾਮ ॥ 
ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਿਆ ਤੇਰਾ ਕੋਇ ਨ ਬੇਲੀ ਰਾਮ ॥ ('#ਗਾ ੪5੬9 


ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ : ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤਾਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਅਤੇ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਮੰਨ ਗਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿੰਦਾ ਝੂਠ ਅਨਰਥ ਫੀਕ, ਹਿੰਸ ਚੋਰਿ ਪਰ ਨਾਰਿ। 
ਪਰਧਨ, ਜਲਨ, ਕੁਚਿਤਵਨੀ ਪਾਪ ਦਸੇ ਨਿਰਧਾਰ ॥੧੩॥ (ਛੱਤੀਸ ਗਿਆਨ) 


੧. ਨਿੰਦਾ, ੨. ਝੂਠ, ੩. ਅਨਰਥ ਬੋਲਣਾ, ੪. ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣਾ, ੫. ਹਿੰਸਾ, ੬. ਚੋਰੀ, ੭. ਪਰ-ਨਾਰੀ 
ਗਮਨ, ੮. ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ੯. ਈਰਖਾ, ੧੦. ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਨਾ । ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਵਿਚ ਦਸ ਪਾਪ ਇਹ ਮੰਨੇ 
ਗਏ ਹਨ : ੧. ਹਿੰਸਾ, ੨. ਚੋਰੀ, ੩. ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ, ੪. ਝੂਠ, ੫. ਕੌੜਾ ਬੋਲ, ੬. ਚੁਗ਼ਲੀ, 
੭. ਵਾਇਦਾ ਖ਼ਿਲਾਫ਼ੀ, ੮. ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਨਾ, ੯. ਬੇਰਹਿਮੀ , ੧੦. ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ । ਮੰਨੂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ੧੧ਵੇ' ਅਧਿਆਏ ਦੇ ੫੪ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪੰਜ ਬਜਰ ਪਾਪ ਇਹ ਹਨ : 
੧. ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ, ੨. ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ, ੩. ਚੋਰੀ, ੪. ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਭੋਗਣੀ, ੫. ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ 
ਪਾਪੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਰੱਖਣਾ ਵੀ ਪਾਪ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੋਰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਦਸ ਪਾਪ 
ਲਿਖੇ ਹਨ : ੧. ਚੋਰੀ, ੨ ਵੇਦ ਵਿਧੀ ਬਿਨਾਂ ਕੀਤੀ ਹਿੰਸਾ, ੩. ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ (ਇਹ ਤਿੰਨ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਹਨ), ੪. ਕੌੜਾ ਬੋਲਣਾ, ੫. ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ, ੬. ਚੁਗ਼ਲੀ, ੭. ਬੇਮੇਲ ਬਕਬਾਦ (ਇਹ ਚਾਰ ਬਾਣੀ 
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(ਜ਼ੁਬਾਨ) ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਹਨ), ੮. ਦੂਜੇ ਦਾ ਧਨ ਮਾਲ ਲੈਣ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ, ੯. ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਣਾ, 
੧੦. ਝੂਠਾ ਕਲੰਕ ਲਾਉਣ ਦੀ ਗੋਂਦ (ਇਹ ਤਿੰਨ ਮਾਨਸਿਕ ਪਾਪ ਹਨ)। ਈਸਾਈਆਂ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗੰਥ 
“ਬਾਈਬਲ” ਵਿਚ ਸੱਤ ਪਾਪ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : ੧. ਅਭਿਮਾਨ, ੨. ਵਿਭਚਾਰ, ੩. ਈਰਖਾ, ੪. ਕੋੌਧ, ੫. 
ਲੋਭ, ੬. ਜੀਭ ਰਸ (ਖਾਣ ਦਾ ਲਾਲਚ), ੭. ਆਲਸ । ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਪ : ੧. ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣਾ, ੨. ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ, ੩. ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾਉਣਾ (ਇਹ ਤਿੰਨ ਉਗਰ 
ਪਾਪ ਹਨ)। ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ : ੧. ਮੁੰਤਨ (ਕੇਸ ਕਟਵਾਉਣੇ ਜਾਂ ਮੁਨਾਉਣੇ), ੨. ਵਿਭਚਾਰ (ਪਰ- 
ਨਾਰੀ ਗਮਨ ਜਾਂ ਪਰ-ਪੁਰਸ਼ ਗਮਨ), ੩. ਤਮਾਕੂ ਦਾ ਸੇਵਨ, ੪. ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ (ਇਹ ਮਹਾਂ ਵੱਡੇ ਪਾਪ 
ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ)। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚਾਰ ਬੱਜਰ ਪਾਪ ਇਹ ਭੀ ਮੰਨੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੰਵਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ 

ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ ਕੋੜ ਬਦੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਗੰਕ, ਅੰਗ 5555) 


ਅਸੈਖ ਕੂੜਿਆਰ; ਕੂੜੇ ਫਿਰਾਹਿ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਕੁੜਿਆਰ = ਕੁੜੇ, ਝੁਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁੜੇ = ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਲਈ 
ਫਿਰਾਹਿ = ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਝੂਠ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਾਪ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰਾ ਜਹਾ ਗਿਆਨੁ ਤਹ ਧਰਮੁ ਹੈ ਜਹਾ ਝੂਠੁ ਤਹ ਪਾਪੁ ॥ 
ਜਹਾ ਲੋਭੁ ਤਹ ਕਾਲੁ ਹੈ ਜਹਾ ਖਿਮਾ ਤਹ ਆਪਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੨) 
ਅਥਵਾ ਅਮੈਖ =- ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਕੁੜਿਆਰ = ਝੂਠੇ ਹਨ ਜੋ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ 


ਨਾਲ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਹਿਦਾਇਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੋਲੀਐ ਸਚੁ ਧਰਮ ਝੂਠ ਨ ਬੋਲੀਐ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਭਗਤਾ ਫਗੰਦ ਜੀ, ਅੰਗ 8੮£/ 


ਜਿਵੇਂ ਮੂਲੇ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਝੂਠ ਬੋਲਿਆ ਸੀ। ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਘਰ ਨਹੀਂ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੂਲੋਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨਾ ਪਿਆ। 


ਅਸੈਖ ਮਲੇਛ; ਮਲੁ ਭਖਿ ਖਾਹਿ ॥ 

ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਮਲੇਛ = ਮਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਭੈੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਮਲੁ = ਬਿਸ਼ਟਾ 
(ਅਭੱਖ = ਨਾ ਖਾਣੇ ਯੋਗ) ਹੀ ਭਖਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਮਲੇਛ = ਮਲੀਨ 
ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਮਲ ਭਖਿ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਭੱਖਣ (ਖਾਣ) ਵਾਲੇ ਜਾਨਵਰਾਂ (ਸੂਰ, ਕੁੱਕੜ ਆਦਿ) 
ਨੂੰ ਵੀ ਖਾਹਿ =ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਖਾਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੇ ਮੱਛੀ ਖਾ ਲਈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮਾਸ ਹੀ ਖਾ ਲਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਕੋੜ੍ਹੀ ਦੇ ਮਾਸ ਨੂੰ ਵੀ ਮੱਛੀ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁੱਕੜ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਨੱਕ ਵਿੱਚੋਂ ਡਿਗਿਆ ਮੈਲਾ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੂਰ ਪਿੰਡਾਂ ਦੀਆਂ ਨਾਲੀਆਂ ਵਿਚ ਰੈਦ ਆਦਿ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ ਇਹ ਰੈਦ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਲੁ ਭਖਿ = ਮੈਲ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਖਾਹਿ = ਖਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਮੈਖ - ਅਣਗਿਣਤ ਐਸੇ ਮਲੇਛ = ਮਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ 
ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਵਾ: ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਮੈਲ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ਮਲੇਛ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਅਸੈਖ ਨਿੰਦਕ; ਸਿਰਿ ਕਰਹਿ ਭਾਰੁ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਐਸੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ 
ਸਿਰਿ = ਸਿਰਾਂ ਉਪਰ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੂਆਰ ਤੇ ਬੁਰਾ॥ ਅਣਹੋਦਾ ਭਾਰੁ ਨਿੰਦਕਿ ਸਿਰਿ ਧਰਾ ॥ (ਅੰਗ $੧84) 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਫਿਰਹਿ ਹਲਕਾਏ ॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੨) 
ਨਿੰਦਕੁ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਓਹੁ ਮਲਭਖੁ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ (#ੰਗਾ ੪੦੭) 


ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਅਜ ਦੀ : ਸੁਰਜ ਵੇਸ਼ੀ ਰਾਜਾ, ਜੋ ਦਸ਼ਰਥ ਦਾ ਪਿਤਾ, ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ 
ਦਾਦਾ ਤੇ ਬੜਾ ਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੂਰਤ ਚ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਅਤੇ 
"ਪਹਿਲਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ। ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ 
ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕਿਸੇ 
ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦਿੱਕਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਪਿਸ ਆ ਕੇ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਰਾਜ ਦੇ ਕੌਮ ਕਾਜ ਸੈਭਾਲਦਾ। ਰੱਬੀ ਨੇਤ, ਇਕ ਦਿਨ ਫ਼ਕੀਰ ਆਇਆ ਜਿਸ ਦੇ ਤਨ 
ਉਪਰਲਾ ਬਸਤ੍ਰ ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਸੈਤ ਕੁਝ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਪੁੱਜਾ। ਉਦੋਂ ਰਾਜਾ ਦਾਨ ਤੋਂ ਵਿਹਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਜਾ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਸੈਤ ਜੀ ਵੀ ਉਥੇ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਤਨ 
ਢੱਕਣ ਲਈ ਬਸਤਰ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅੱਜ ਤਾਂ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਲੰਘ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਕੱਲ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ । ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! 
ਅਸੀਂ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। ਕੱਲ ਕਿਸ ਨੇ ਵੇਖੀ ਹੈ। ਜੋ ਦੇਣਾ ਹੈ ਆਪ ਅੱਜ ਹੀ ਦੇ ਦਿਉ। ਸੈਤਾਂ 
ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਕੁਝ ਕੋੌਂਧ ਕਰ ਗਿਆ, ਮੱਤ ਮਾਰੀ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਲਿੱਦ ਦੀ ਬੁੱਕ 
ਭਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤਾਂ ਇਥੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਲੈ ਜਾਵੋ । ਸੰਤਾਂ 
ਨੇ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਝੋਲੀ ਅੱਡ ਕੇ ਲਿੱਦ ਉਸ ਵਿਚ ਪੁਆ ਲਈ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਸ ਗੁਣਾ ਵਧੇ ਫੁੱਲੇ। ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਵਾਪਿਸ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉਹ 
ਲਿੱਦ ਇਕ ਪਾਸੇ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤੀ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਧਣ ਕਾਰਨ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿੱਦ ਦੇ ਢੇਰ ਲੱਗ ਗਏ । 
ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਅਜ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ 
ਲਿੱਦ ਦੇ ਢੇਰ ਲੱਗੇ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਇੰਨੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲਿੱਦ ਕਿਥੋਂ ਆਈ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਉਹੋ ਹੀ ਲਿੱਦ ਹੈ ਜੋ ਰਾਜੇ ਅਜ ਨੇ ਦਾਨ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਸ ਗੁਣਾ 
ਵਧ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਉਦੋਂ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇਗੀ ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਅਜ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਮੁਕਾਏਗਾ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕਰਨੀ ਉੱਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ । ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ। ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮਾਫ਼ 
ਕਰ ਦਿਉ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਦੱਸੋ । ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੀਦਗੀ (ਵਿਸ਼ਟਾ) ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਵਾਉ ਤਾਂ ਨਗਰ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨਗੇ, ਥੋੜ੍ਹਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਖਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਣਗੇ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ 
ਨਿੰਦਾ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ । ਝੁਠ ਮੁਠ ਦਾ ਸ਼ਰਾਬੀ ਹੋ ਕੇ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਦਰਬਾਰ ਮ੍‌ 
ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸ਼ਰਾਬ ਵਾਲੀ ਸੁਰਾਹੀ ਵਿਚ ਰੀਗਾ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਪੀਆ ਕਰੇ ਪਰੰਤੂ ਲੋਕ ਸਮਝਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਖਰਾਬ ਪੀਦਿ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੋਕੀ ਦਿਆ ਕਰਨ ਲਗੀ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜ ਨ ਤਰੀ ਸਭਾ ਵਿਚ- ਲੜਕੀ, 1 


੧. ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਕ੍ਰਿਤਮ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੮, ਅਗ ੪ (੨੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਈ । ਬੱਸ ਫਿਰ ਕੀ ਸੀ, ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠਿਆਂ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਾਜਾ ਅਜ ਬਹੁਤ ਡਿੱਗ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਸੂਰਜ ਵੰਸ਼ੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


0 ਦੀਆਂ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਲਿੱਦ ਘਟਦੀ ਚਲੀ ਗਈ 


(ਪਰੰਤੂ ਮੂਲ ਦਾਨ ਬੁੱਕ ਕੁ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਈ, ਉਹ ਨਾ ਘਟੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਫਿਰ ਸੈਤਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਬਚੀ ਹੋਈ ਲਿੱਦ ਦੇ ਖ਼ਾਤਮੇ ਦਾ ਹੱਲ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਰਾਜਨ ! 
ਇਹ ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮੁਲ ਦਾਨ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇਰੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ 
ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਰਾਜੇ ਅਜ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪੁਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਹੀ ਹਨ। ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਦਿਨ ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਕੋਲ ਚਲਾ ਗਿਆ। 
ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕਹੀ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਰਾਜਾ ਅੱਜ ਕੱਲ ਬਹੁਤ ਡਿੱਗ 
ਚੁੱਕਿਆ ਹੈ। ਅੱਤ ਦਾ ਸ਼ਰਾਬੀ ਅਤੇ ਐਬੀ ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕੁਲ ਕਲੰਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਕਿਉਂ ਵਿਅਰਥ ਸਮਾਂ ਗੁਆਉਂਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਬਚੀ ਹੋਈ ਲਿੱਦ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਖਾਣੀ ਹੀ ਧੈਣੀ ਹੈ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਫਿਰ ਵਧਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ। ਰਾਜੇ ਅਜ ਨੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ 
ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ, ਖਿਮਾਂ ਮੰਗਦਿਆਂ ਇਸ ਲਿੱਦ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ । ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਇਸ ਬਚੀ ਹੋਈ ਲਿੱਦ ਨੂੰ ਸੁਕਾ ਕੇ ਕੱਪੜ ਛਾਣ ਕਰਕੇ ਡੱਬੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਰੱਖ ਲਵੀਂ ਤੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕਰਕੇ ਖਾ ਲੈਣੀ, ਇਹੋ ਹੀ ਆਖ਼ਰੀ ਹੱਲ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਅਜ ਨੇ ਉਹ ਲਿੱਦ ਭੋਜਨ 
ਸਮੇਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਖਾ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਵੀ ਖਾਣ ਲੱਗਿਆ ਕਰੇ ਉਦੋਂ ਰੋਇਆ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ 
ਭਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਖਾਣੀ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 

ਅਜੈ ਸੁ ਰੋਵੈ ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ ॥ ਐਸੀ ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੯੪੩) 

ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਅਜ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕਰ 

ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਲਿੱਦ (ਵਿਸ਼ਟਾ) ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨਾ ਵਿਸ਼ਟਾ 
ਖਾਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਅਣਗਿਣਤ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਨਿੰਦਿਆ 
ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਦਰਾ ਦਹਿਤਾ ਸਪਤ ਕੁਲ ਭਾਂਗ ਦਹੇ ਤਨ ਏਕ ॥ 

ਜਗਤ ਜੂਠ ਸਤ ਕੁਲ ਦਹੇ ਨਿੰਦਾ ਦਹੇ ਅਨੇਕ ॥ (ਰਚਨਾ ੫ਾ/ਤਸ਼ਾਗੀ ੧੦ ਵੱਲੋਂ) 

ਸਾਖੀ--ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਕੋਹੜੀ ਹੋਣ ਦੀ : ਇਕ ਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਜੱਗ ਆਰੈਭ 

ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੱਦੇ। ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ 
ਬਣਾਏ। ਜਦੋਂ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੱਪ ਇੱਲ ਆਪਣੇ ਪੰਜਿਆਂ ਵਿਚ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਉੱਡੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇੱਲ ਨੇ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਸੱਪ ਛੁੱਟ ਗਿਆ। 
ਉਸ ਦੇ ਪੰਜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਖੀਰ ਦੇ ਵੱਡੇ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਆ ਡਿੱਗਾ। ਲਾਂਗਰੀ ਕੜਾਹੇ ਦੇ ਕੌਲ 
ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਦੇ ਡਿੱਗਣ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਿਆ। ਉਹ ਖੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਝ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਖੀਰ ਵਿਚ ਰਲ ਗਈ। ਜਦੋਂ ਲੰਗਰ ਛਕਾਉਣ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤ ਮ 
ਬਿਠਾਈ ਗਈ ਤਾਂ ਜਿਸ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਖੀਰ ਖਾਧੀ, ਉਹ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਮ੍ਰਿਤੂ 'ਮੌਤ” ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਸਾਧੁ ਮਰੇ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਇਸ ਪਾਪ ਦਾ 
ਭਾਗੀ ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਕਿੰਨਾ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਸ ਪਾਪ ਦਾ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ 


1 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੮, ਅਗ 8 


0 ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਤਪੱਸਵੀ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਇਹ ਰਾਜਾ ਦਿਨ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਗਿਹਸਥੀਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਜਾ ਕੇ ਮੰਗ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ 
0 ਦਿਨ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਭੋਜਨ ਮੰਗਣ ਲਈ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ 
0 ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਉਸ ਦੇ ਮੁੰਹ ਉਪਰ ਹੀ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਸੌ ਚੁਹਾ ਖਾ 
ਕੇ ਬਿੱਲੀ ਹੱਜ ਨੂੰ ਚੱਲੀ ਹੈ । ਸੈਂਕੜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ, ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਸਾਧੂ 
ਨਹੀਂ ਬਣਨ ਲੱਗਾ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡ ਵਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਜਦੋਂ ਨਿੰਦਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਉਸ ਔਰਤ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਕੋਹੜ ਫੁੱਟ ਪਿਆ। ਉਸ ਔਰਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਮਾਈ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਕੋਹੜ ਚੱਲ ਪਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਉਪਾਉ ਦੱਸੋ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰੇਤੂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਨ। ਉਹ ਕੋਹੜ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਦੱਸ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਪਾਅ ਵੀ । ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਜਿਸ ਤੋ' ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਤਿਆਗਣ ਉਪਰੈਤ ਗੁਰੁ ਦੀਖਸ਼ਾ ਲਈ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅੰਤਰਯਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹੇ 
ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਤੂੰ ਜੱਗ ਕਰਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਜੱਗ ਦੇ ਖੀਰ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੱਪ ਇਕ ਇੱਲ ਤੋੱ 
ਛੁੱਟ ਕੇ ਡਿਗਿਆ ਸੀ । ਨਾ ਲਾਂਗਰੀ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਰਤਾਵਿਆਂ ਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰਾ । ਜਦੋਂ 
ਇਸ ਪਾਪ ਦਾ ਦੇਡ ਦੇਣ ਲਈ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਪਾਪ ਦਾ ਦੰਡ ਮੈਂ ਕਿਸ 
ਨੂੰ ਦੇਵਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਦੰਡ ਤਾਂ ਕਸੂਰਵਾਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਸੂਰਵਾਰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, 
ਸਭ ਕੁਝ ਅਚਾਨਕ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪਾਪ ਸੈਚਿਤ ਰਹਿਣ ਦੇ। 
ਇਸ ਪਾਪ ਦਾ ਦੰਡ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ। ਇਸ ਲਈ ਭਾਈ, ਸਾਰਾ 
ਪਾਪ ਧਰਮਰਾਜ ਕੋਲ ਇਕੱਠਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਮਾਈ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਸ ਪਾਪ 
ਦਾ ਫਲ ਇਸ ਮਾਈ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਕੋਹੜ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਸੈਂਕੜੇ ਜਨਮ ਕੋਹੜੀ ਹੋ ਹੋ ਕੇ 
ਮਰੇਗੀ। ਜਿੰਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਮਰੇ ਹਨ, ਉਨੇ ਜਨਮ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇਗਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ ਕਤਰੂੰ ਨਾਹੀ ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ (#ੰਗਾ ੩੮੧) 

ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਹੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਵੈ ਬਿਨੁ ਮਜੂਰੀ ਭਾਰੁ ਪਹੁਚਾਵਣਿਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੮) 

ਇਸ ਦੀ ਇਕ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੇ ਤੇ ਸੁਣੇ। 
ਸੁਣਿਐ ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ (#ੰਗਾ ੨) 


ਨਾਨਕੁ; ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਅਸੀਂ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਨੀਚੁ = ਦੁਸਟ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ ਕਹੈ = ਕਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤਾਮਸੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ, ਜੋ ਨੀਵੇਂ ਅਤੇ ਭੈੜੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ = ਵਾਰੀ ਵੀ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਜਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ 


ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਕਹੇ ਤੋਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੁਕਦੇ ਅਥਵਾ ਪਰੇਤੂ ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਵਾਲ (ਰੋਮ) ਨੂੰ ਵੀ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


[ 
॥ 
| 


ਜਪ ਜੀ, ਪਓਂੜਾੀੰ ੧੮, ਅੰਗ # (੨੮੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨ ਤਾ ੫੭੪੩੭-੭੩੭੫੭ ੩੮੦੭ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
ਬੱਸ ਇਹੋ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ 
0 ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ = ਕਿਰਤ ਭਲੀ = ਚੈਗੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰਕਾਰ ॥੧੮॥ 
ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਕਾਲਾਂ (ਭੂਤ, ਵਰਤਮਾਨ ਤੇ ਭਵਿੱਖ) 
ਵਿਚ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਦੂਜਾ ਅਰਥ 


ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਉਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਅਸੇਖ ਮੂਰਖ; ਅੰਧ ਘੋਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਮੂਰਖ (ਮੂ “ ਰਖ) ਮੂ = 
ਮੂੰਹ ਆਦਿਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਭਾਵ ਰੋਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅੰਧ = 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਅੰਧਤਾਈ ਘੋਰ = ਘੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਰੋਕਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਬੇਲੋੜਾ ਬਕਬਾਦ (ਬਕਵਾਸ) ਨਿੰਦਿਆ ਜਾਂ ਫਿੱਕਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਅਤੇ ਅਭੱਖ ਨਹੀਂ 
ਖਾਣਾ ਭਾਵ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਜਮ ਰੱਖਣ ਤੋਂ' ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਸੁਲਪ ਸੀ ਨਿੰਦਾ ਦਯਾ ਛਿਮਾ ਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੦੯) 
ਥੋੜਾ ਸਵਣਾ ਖਾਵਣਾ ਥੋੜਾ ਬੋਲਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ । (ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ ੧੫) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੂੰਹ ਆਦਿਕ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਚੱਲ ਕੇ ਕੁਸੰਗਤ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । ਬਲਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੀਆਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਰਿ ਗੁਰੁ ਆਰਾਧਣਾ ਜਿਹਵਾ ਜਪਿ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 
ਨੇਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ ਸੁਵਣੀ ਸੁਨ੍ਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ (#ੰਗਾ ੫੧੭) 
ਅਸੈਖ ਚੋਰ; ਹਰਾਮਖੋਰ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚੋਰ, (ਚੋ “ ਰ) ਚੋ = ਚੋਅ ਲਿਆ ਰ = 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਛਾ: ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਰਾਮ = ਨਖਿੱਧਪੁਣੇ ਨੂੰ ਖੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਸੈਖ ਅਮਰ; ਕਰ ਜਾਹਿ ਜੋਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋਰ = ਜੋੜ 
(ਮਿਲਾਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਮਰ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਆਪ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੨੯੫) 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੮, ਅੰਗ # 
ਅਸੈਖ ਗਲ ਵਢ; ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਅਰਥਾਤ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
0) ਨੇ ਹਤਿਆ = ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਦਾ ਹੀ ਗਲ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵ- 
0 ਹੱਤਿਆ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਕਿਸੈ ਜੀਅ ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਵਉ ॥ (#ੰਗਾ ੩੨੨) 
ਅਸੈਖ ਪਾਪੀ; ਪਾਪੁ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਪੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਸਨ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਦੇ ਰਾਹ ਉਪਰ ਚੱਲਦਿਆਂ ਉਸ ਅਸੈਖ = 
ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਪੀ (ਪਾ ਪੀ) ਪੀ = ਪੀਆ (ਪਤੀ) ਰੂਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਪਾ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ॥ (#ੰਗਾ ੭੮) 
ਅਸੈਖ ਕੂੜਿਆਰ; ਕੂੜੇ ਫਿਰਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਕੂੜਿਆਰ (ਕੂੜਿ “ ਆਰ) ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਦੇ ਆਰ = ਆਲੇ (ਘਰ) ਸਨ ਜਦੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ 
ਵੀ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਕੂੜੇ = ਝੂਠ ਵੱਲੋਂ ਫਿਰਾਹਿ = ਫਿਰ ਗਏ, 
ਅਰਥਾਤ ਹਟ ਗਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਸੈਖ ਮਲੇਛ; ਮਲੁ ਭਖਿ ਖਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਮਲੇਛ = ਮੈਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਸਨ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਮਲ ਭਖਿ = ਮਲ ਭੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਖਾਹਿ =ਖਾ 
ਲਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਅਸੈਖ ਨਿੰਦਕ; ਸਿਰਿ ਕਰਹਿ ਭਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਰੁ = ਭਾਲ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਪਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿੰਦਕ ਕਹੇ ਜਾਣ ਦਾ ਭਾਰ 
ਆਪਣੇ ਸਿਰੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਕੋਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦੇ, ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਰ ਸਿਰ `ਤੇ ਸੀ, ਇਸ ਭਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲਾਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੁਤੌਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ ਨਿੰਦ ਪੋਟ ਸਿਰਾਇ ॥ 
ਮਹਾ ਸਾਗਰੁ ਸਮੁਦੁ ਲੰਘਨਾ ਪਾਰਿ ਨ ਪਰਨਾ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੦੧) 


ਨਾਨਕੁ; ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਇਸ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਨੀਚੁ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਡੂੰਘਾ 
ਵਿਚਾਰ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਨੀਚੁ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਮਰਤਾ 


ਜਪ ਜੀ, ੪ਓਤਾੀ ੧੮, ਅੰਗ ੬ (੨੯੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ! ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਵਾਲ (ਰੋਮ) ਮਾਤਰ ਵੀ 
ਵਾਰਿਆ = ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗਰ/ਸੈਖਾਂ ਨੇ ਪੱਛਿਆ /ਨੈ ਹੈ ਗਰ ਜਾ / ਸਾਨੂੰ /ਨੈਹੜੇ ਸ਼ਾਧਨ ਕਰਨੇ ਚਾਗੀਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ, ਗਿਆਨ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੁਣ 
ਆਪਣਾ ਅਧਿਕਾਰ ਆਪ ਵੇਖ ਕੇ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਰ = ਕਾਰਜ ਭਾਵ ਸਾਧਨ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਉਹੋ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗਾ ਹੈ। ਜੇ ਵਿਕਾਰ ਫੁਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰੋ, ਜੇ ਵਿਖੇਪ ਭਾਵ ਚਿੱਤ 
ਚੰਚਲ ਹੈ ਤਾਂ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜੇ ਆਵਰਨ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ ਕਰੋ । 
ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੧੮॥ 
ਤੂ = ਜੀਵ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ = ਈਸ਼ਰ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ। ਤੱਤ ਪਦ 
ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਟ ਤੇ ਮਟ ਦੋਨਾਂ ਛੋਟੇ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਦੀ ਉਪਾਧੀ 
ਛੱਡ ਕੇ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਦ ਅਤੇ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਸਿੱਖੋਂ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ॥੧੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਰਿ ਮਇ ਓਦਧਿ ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ॥ (#ੰਗ ੬੫੭) 


ਅਠਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਤਾਮਸੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਸੈਖ ਹੀ ਬੇਸਮਝ ਮੂਰਖ ਹਨ। ਗਿਣਤੀ ਰਹਿਤ ਚੋਰ ਹਨ। ਅਣਗਿਣਤ ਨਿਖਿਧ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੋਂ, 
ਅਣਗਿਣਤ ਜੋਰ ਨਾਲ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਗਲ ਵੱਢ ਕੇ 
ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਵੱਢ ਕੇ ਭਾਵ ਟੁੱਕ ਕੇ ਭਾਵ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਮੌਕਾ ਨਾ ਦੇ ਕੇ 
ਪਾਪ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪੀ ਪਾਪ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਨਰਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ। ਅਨੋਕਾਂ ਹੀ ਮਲੇਛ ਬੋਲੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਮੈਲ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰ, ਕੁੱਕੜ, ਮੱਛੀ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਨਿੰਦਕ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਰਕ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਨਿੰਦਿਆ ਦਾ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਭਾਰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਇਕ ਰੋਮ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪੁਰਸ਼ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲੀਏ। ਜੋ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਹੋਂ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਭਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈਂ । 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੩੫ ਅੱਖਰ ਹਨ) 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸੱਠਾਂ ਨੇ /ਨੈਹਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਨੇ ਰਾਜਨ, ਤਾਮਸੀ ਅਤੇ ਸਾਂਤਕਾੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਨੀਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪਰਕਾਰ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਬਾਨੇ ਵ 
ਦਸਣਾ ਕਠੋਂ / 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਅਸੈੇਖ ਨਾਵ; ਅਸੈਖ ਥਾਵ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਨਾਵ = ਨਾਮ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ 
ਹੀ ਥਾਵ = ਥਾਉ' ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਥਾਂਵਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਕਥੇ ਤੇਰੇ ਜਿਹਬਾ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੦੯੩) 
ਤ੍ਰ ਸਰਬ ਨਾਮ ਕਥੈ ਕਵਨ ਕਰਮ ਨਾਮ ਬਰਣਤ ਸੁਮਤਿ ॥੧॥ (ਜਾਪੁ ਸ਼ਾਹੇ) 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮਾਂ ਦੇ ਇਹ ਪੰਜ ਆਧਾਰ ਹਨ : 
- ਜਾਤੀ ਵਾਚਕ ਨਾਮ : ਜਿਸ ਜਾਤੀ (ਵੈਸ਼) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ ਜੀ ਰਘੁਵੈਸ਼ੀ 
ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਯਦੂਵੈਸ਼ੀ ਕਹਾਏ। 
. ਗੁਣ ਵਾਚਕ ਨਾਮ : ਜੋ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਰੈਗ ਆਦਿ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਹੋਏ, ਜਿਵੇਂ 
ਸਿਆਮ ਸੁੰਦਰ (ਰੈਗ ਕਰਕੇ) ਅਤੇ ਕਰੀਮ, ਰਹੀਮ, ਦਯਾਨਿਧਿ (ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ)। 
- ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਨਾਮ : ਜੋ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧਿਤ ਹੋਏ, ਜਿਵੇਂ ਗਿਰਧਾਰੀ 
(ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਿਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ) ਦਮੋਦਰ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਰੱਸੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) 
- ਸੈਬਧ ਵਾਚਕ ਨਾਮ : ਅਵਤਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਨੰਦ 
ਕੇ ਨੰਦਨ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਨੰਦ ਜੀ ਕਰਕੇ) ਸੀ ਪਤਿ (ਸ੍ਰੀ = ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ ਹੋਣ 
ਕਾਰਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਨਾਮ) 
. ਵਿਅਕਤੀ ਵਾਚਕ ਨਾਮ : ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੌਰ 'ਤੇ ਨਾਮ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ, ਗੋਬਿੰਦ, ਹਰਿ, ਪ੍ਰਭ, ਅਲਾਹ, 
ਖ਼ੁਦਾ ਆਦਿ। 
ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅਸੇਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਨਾਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। ਇਕ 
ਜੀਭ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਹੈ। ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ ਜੀਭਾ ਵਾਲਾ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਦਾ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਬਖਾਨੈ ॥ ਸਹਸ ਫਨੀ ਸੇਖ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 
ਨਵਤਨ ਨਾਮ ਜਪੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਇਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਕਹਿ ਸੈਗਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੩) ਮ 
ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਸਿਰ ਸਹਸ ਬਨਾਈ ॥ ਦ੍ਰੈ ਸਹੈਸ ਰਸਨਾਹ ਸੁਹਾਈ ॥ ( 
ਰਟਤ ਅਬ ਲਗੇ ਨਾਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਤੁਮਰੋ ਤਊ ਨ ਪਾਵਤ ਪਾਰਾ ॥੬॥ (ਨੰ ਦਨਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 8੭) (1 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੯, ਅਗ 8 (੨੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਹੈਸਰਨਾਮੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਨਾਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅਚੁਤ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ, 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਦਾਮੋਦਰ, ਮਧਸੂਦਨ, ਰਿਖੀਕੇਸ, ਗੋਵਰਧਨਧਾਰੀ, ਧਰਣੀਧਰ ਈਸ, ਬਨਵਾਲੀ, ਚਕ੍ਪਾਣਿ 
0 ਆਦਿ। ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਚਰੀ ਛੰਦ ॥ ਤ੍ਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ ਮੁਕੰਦੇ ॥ ਉਦਾਰੇ ॥ ਅਪਾਰੇ ॥੯੪॥ 
ਹਰੀਅੰ॥ ਕਰੀਅੰ॥ ਨ੍ਿਨਾਮੇ ॥ ਅਕਾਮੇ ॥੯੫॥ (ਜਾਪ ਸਾਹਿਲ) 


ਵਾ: (ਅਸੈਖ ਥਾਵ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਥਾਵ = ਥਾਉਂ ਹਨ। ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਰੱਬ ਦੇ ਮੰਦਰ, 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ, ਮਸੀਤਾਂ ਅਤੇ ਗਿਰਜਾ ਘਰ ਆਦਿ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਮੱਤਾਂ ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਅਣਗਿਣਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ (ਥਾਂਵ) ਮੰਨੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਖੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ, ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਦੱਖਣ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਪੱਛਮ 'ਚ ਮੰਨਦੇ ਹਨ 
ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਥਾਂਵ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਉਸ ਦਾ 
ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ ਸਮਾਨ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਦਰ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਭ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦ੍ਮਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੬) 

ਥਾਵਾ ਨਾਵ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ਨਾਵਾ ਕੇਵਡੁ ਨਾਉ ॥ 

ਜਿਥੈ ਵਸੈ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਹੈ ਥਾਉ ॥ (ਅੰਗ ੫੩) 

ਜ਼ਿਮੀ ਜ਼ਮਾਨ ਕੇ ਬਿਖੈ ਸਮੱਸਤ ਏਕ ਜੋਤ ਹੈ ॥ 

ਨ ਘਾਟ ਹੈ ਨ ਬਾਢ ਹੈ ਨ ਘਾਟ ਬਾਢ ਹੋਤ ਹੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੬) 

ਅਰੀਮ ਅਰੀਮ; ਅਸੇਖ ਲੋਅ ॥ 
ਉਹ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਭੂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ = ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ = ਪਹੁੰਚ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਤਨ, ਮਨ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ 
ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਉਹ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ 
ਲੋਕ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰਬ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਸਰਬ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ 
ਅਰੀਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਵਤਿਆਂ ਲਈ ਵੀ ਅਰੀਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਦੈਂਤਾਂ ਲਈ ਵੀ ਅਰੀਮ = ਅਪਹੁੰਚ 
ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾਂ ਲਈ ਉਹ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ 
ਲਈ ਅਰੀਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ। ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨਿਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਲਈ ਅਰੀਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ਅਤੇ ਆਮ 
ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਲਈ ਉਹ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਅਸੈਖ ਕਹਹਿ; ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਅਸੇਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਲੋਕ ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਉਲਟੇ ਲਟਕ ਕੇ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ 

ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਦਰੱਖਤਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਲਟੇ ਲਮਕਦੇ ਹੋਏ , ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਉਲਟੇ 
ਲਮਕਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਨੂੰ ਜੋ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ 
ਕਹਹਿ = ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸਿਰਿ = ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਭਾਰ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧੯, ਅਗ 8 


0 ਅਸੈਖ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਬਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਆਪੇ ਉਪਮੇਯ” 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਮਾਨ” ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
ਸਾਖੀ--ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
0 ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ! ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ 
ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਚੁੱਪ ਰਹੇ । ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਇਹੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੁਹਰਾਇਆ। ਪਰੇਤੂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਫਿਰ ਵੀ ਚੁੱਪ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਿਯ ਰਾਮ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ ਪਰੈਤੂ ਆਪ 
ਜੀ ਸਮਝੇ ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਮੈਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ। ਆਪ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾ ਦਿਉ । ਤਦ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਹੀ ਚੁੱਪ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਉਹ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕਹਿਣਾ ਜਾਂ ਬੇਅੰਤ ਕਹਿਣਾ ਅਨੁਚਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਕਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਸਮਝਣ ਲਈ ਕੁਝ ਅੱਖਰ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ; ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 


ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਅੱਖਰ ਨਾਮ, ਕਰਮ ਦਾ ਵੀ ਹੈ) 
ਵਾ: ਸਰੇਸ਼ਟ ਅਖਰੀ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਖਰੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਣਾ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 


ਅਖਰੀ; ਗਿਆਨੁ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥ 

ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਗੀਤ = ਜਸ ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਨਸ਼ਟ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹ = ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਖਰੀ; ਲਿਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਣਿ ॥ 

ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਦਾ ਲਿਖਣਾ ਤੇ ਬੋਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਈਆਂ 
ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਅਖਰੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
ਅਥਵਾ ਅਖਰੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਦਾ ਲਿਖਣਾ ਤੇ ਬੋਲਣਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਨਾਂ ਕਰਮਾਂ 
ਤੋਂ ਬਾਣੀ ਦੇ ਲਿਖਣ 'ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਵੀ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਏਹ ਸ਼ਣ ਕੇ /ਫਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੱਛਿਆ /ਕ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਆਖ /ਕੈਹੜੇ ਅੱਖਰਾਂ ਬਾਰੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧. ਉਪਮੇਯ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਲਤਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਚੰਦਰਮਾ ਸਮਾਨ ਕਲਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੨. ਉਪਮਾਨ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਤੁਲਤਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਈਏ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸਮਤਾ ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧੯, ਅਗ 8 (੨੯8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਖਰਾ ਸਿਰਿ; ਸੋਜੋਗੁ ਵਖਾਣਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਖਾਣਿ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਿਰਿ = ਮਸਤਕ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਅੱਖਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਾਂ 
ਰਿ (ਮੱਥਿਆਂ) ਉਪਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਨਾਂ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਮਿਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੀ ਕਲਮ ਵੁੜੀ ਹੈ ਮਸਤਕਿ ਤੈਸੀ ਜੀਅੜੇ ਪਾਸਿ ॥ (ਅੰਗਾਂ ੭8) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਨੱਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕਾ /ਇਹ ਅੱਖਰ ਉਸ ਪ੍ਰਤੂ ਦੇ ਸੈਰ ਉੱਪਰ 
ਵਾ /ਕੇਸ਼ੇ ਨੇ ਲਿਥੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਨਿ ਏਹਿ ਲਿਖੇ; ਤਿਸੁ ਸਿਰਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਮਸਤਕ ਉਪਰ 
ਇਹ ਲੇਖ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਆਪ ਅਲੋਖ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥ (ਅੰਗ ੫੬੮) 
ਅਲੇਖ ਹੈਂ ਅਭੇਖ ਹੈ' ॥...॥੩੦॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਸੱਠਾਂ ਨੇ ਘੱਛਿਆ /ਕੈ' ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਉਹੋ ਵਿਧਾਤਾ ਪ੍ਰਡੂ ਕਰਮ #ਿਵੇ' ਲਿਖਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਰਾ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਵ ਫੁਰਮਾਏ; ਤਿਵ ਤਿਵ ਪਾਹਿ ॥ 
ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਏ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵ ਤਿਵ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਮਸਤਕਾਂ ਉਪਰ ਲਿਖਤ ਪਾਹਿ = ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਪਾਹਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਨਿੱਹਾਂ ਨੇ ਪੱਛਿਆ /ਨਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜਾ / ਉਸ ਪੁਝੂ' ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਾਠੇ ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਨਿਓਂ ਕਹਤੇ 
ਹਨ 7 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਜੇਤਾ ਕੀਤਾ; ਤੇਤਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਸਾਰਾ 
ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਇਓਂ ਸੁਨਨ ਪੜਨ ਕਉ ਬਾਣੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੧੯) 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
= ਕੋਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਸੱਚਖੰਡ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । 


੨ €੮ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਰਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੯, ਅਗ ੪ 


ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ; ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਕਵਣੁ = ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਵੀਚਾਰ ਕਹਾ = ਕਹੀਏ ? 
ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 


ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਵਾਲ (ਰੋਮ) ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਣਨ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵਾ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
੦੦ [ ੧ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੇ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 


ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਜੋ ਵੀ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ = ਕਿਰਤ ਭਲੀ = ਚੈਗੀ ਹੈ। 


ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰਕਾਰ ॥੧੯॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂ ਸਦਾ = ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ (ਭੂਤਕਾਲ, 
ਵਰਤਮਾਨ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੱਧ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜਾ ਨੇ ਪਨੀਆਂ ਅਤੇ ਪਾ੫ੀਆਂ 
ਦਾ ਬਾਲਤ ਦੱਸਿਆ ਹੈ/ ਨਿਰਾ ਕਰਕੇ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਮ %ਤੇ ਥਾਂ ਵਾ ਦਾੱਸ਼ੋ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਅਸੈਖ ਨਾਵ; ਅਸੈਖ ਥਾਵ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਅਸੇਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਭਾਵ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁੰਨੀਆਂ ਅਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ 
ਨਾਵ = ਨਾਮ ਹਨ । ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਥਾਵ = ਥਾਉਂ ਹਨ । ਪੁੰਨੀਆਂ ਦਾ ਥਾਂਵ ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਪਾਪੀਆਂ 
ਦਾ ਥਾਂਵ ਨਰਕ ਹੈ। 
ਅਰੀਮ ਅਰੀਮ; ਅਸੈਖ ਲੋਅ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜਿਹੜੇ ਪਾਪੀ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਲਈ ਪੁੰਨੀਆਂ ਦਾ ਸਵਰਗ ਲੋਕ 
ਅਰੀਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ। ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਜਿਹੜੇ ਪੁੰਨ ਆਤਮਾਵਾਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਲਈ 
ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਨਰਕ ਲੋਕ ਅਰੀਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ, ਵਾ: ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਅਰੈਮ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਆਦਿਕ 
ਅਰੀਮ ਹਨ | 


ਅਸੈਖ ਕਹਹਿ; ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਸੈੇਖ ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸਿਰ 'ਤੇ ਭਾਰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਗਿਣਤੀ, ਅਣਗਿਣਤੀ ਵਾ: ਅੰਤ, ਬੇਅੰਤ ਦੋਵਾਂ ਪਦਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਅਸੈਖ 
ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਸਿਰ `ਤੇ ਭਾਰ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / /ਇਸ਼ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕਣ ਕਾਹਿੰਦਾ ਹੈ ? 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੯, ਅੰਗ 5 (੨੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ; ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅੱਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਵੇਦ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ 
0 ਵਾਲਾ ਵੇਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ।” 
ਅਖਰੀ; ਗਿਆਨੁ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥ 
ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਅੰਦਰ ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਨ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
“ਸਤੋ ਸੈਜਾਇਤੇ ਗਿਆਨਾ” ਗੀਤ = ਜਸ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਕਿਵੇਂ ਗਾਵੀਦਾ ਹੈ ? ਗੁਣ 
ਗਾਹ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਕਿਵੇਂ ਬਣੀਦਾ ਹੈ ? ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। 
ਰਿਗਵੇਦ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਅਤੇ ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਵਿਚ ਗੀਤ = ਰਾਗ ਗਾਉਣੇ ਅਤੇ ਗੁਣ 
ਗਾਹ = ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਅਖਰੀ; ਲਿਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਣਿ ॥ 
ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਵਿਚ ਲਿਖਣ ਦਾ, ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਦੇ ਬੋਲਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਆਦਿ ? 
ਇਹ ਢੰਗ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਅਖਰਾ ਸਿਰਿ; ਸੈਜੋਗੁ ਵਖਾਣਿ ॥ 
ਜੋ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਵਖਾਣਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਸੈਜੋਗ = ਸੈਬੈਧ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਕੀ ਓਅੰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਂ ਕੇਈ ਸੌਮਣਨ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰਾ . 
ਜਿਨਿ ਏਹਿ ਲਿਖੇ; ਤਿਸੁ ਸਿਰਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਇਹ ਵੇਦ 
ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਬਲਕਿ ਇਹ ਓਅੰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ। ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਹ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਕਲਪਤ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਇਸ ਦਾ ਆਦੀ ਰੂਪ ਹੈ। “ਓਅੰਕਾਰਿ ਆਦਿ॥ ਕਥਨੀ ਅਨਾਦਿ॥” ਭਾਵ ਅਨਾਦੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ = ਪਹਿਲੀ ਕਥਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਿਥਮੈ ਓਅੰਕਾਰ ਤਿਨ ਕਹਾ ॥ ਸੋ ਧੁਨ ਪੂਰ ਜਗਤ ਮੋ ਰਹਾ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੪੮) 
ਜਿਵ ਫੁਰਮਾਏ; ਤਿਵ ਤਿਵ ਪਾਹਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਹਮਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਹਿਲੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਰਨ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਰਚਣੇ ਵਾਸਤੇ ਤਿਵ ਤਿਵ = ਉਸੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਲਿਖ ਕਰਕੇ 
ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। (ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਕੁੱਲ ਇਕ ਲੱਖ ਸੁਰਤੀ ਦੱਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੱਸੀ 
ਹਜ਼ਾਰ ਸੁਰਤੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਸੁਰਤੀ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਦਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ।) 
ਜੇਤਾ ਕੀਤਾ; ਤੇਤਾ ਨਾਉ ॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿੰਨਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਨਾਮ ਮਾੜ੍ਹ ਹੀ ਵੇਦ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 


੧. ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਿਰੋਤਮ ਨੇ “ਗੁਰੂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਦੀਪਕਾ” ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਓਂੜਾੰ ੧੯, ਅੰਗ # 
ਜਿਤਨਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਮਾੜ੍, ਕਹਿਣ ਮਾੜ੍ ਹੀ ਹੈ। ਦਿਸਣ ਮਾਤ੍ਹ ਹੀ ਹੈ। 
ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 
ਨਾਮ ਮਾੜ੍ਹ ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਗਤ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਮਾਤਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਗਹਿਣੇ ਬਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੋਨਾ ਕੱਢ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗਹਿਣਾ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੋਈ ਐਸੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਸਤ 
ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੰਦੂ ਪੁਰੀ ਮਹਿ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ ਨਿਹਚਲੁ ਨਹੀ ਰਹਿਣਾ ॥ 
ਸਿਵ ਪੁਰੀ ਕਾ ਹੋਇਗਾ ਕਾਲਾ ॥ ਤੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਬਿਨਸਿ ਬਿਤਾਲਾ ॥ (#ਗਾ ੨੩੭) 
ਦਿਨ ਰਵਿ ਚਲੈ ਨਿਸਿ ਸਸਿ ਚਲੈ ਤਾਰਿਕਾ ਲਖ ਪਲੋਇ ॥ (#ੰਨ ੬5) 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਖੰਡ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ 
ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੋਤ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ % ੪, ਅੰਗ ੨8) 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੌਲ ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਆਨ ਦੇ ਜਾਚਕਾ /ਲੈੱਖ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੈ ਗੰਤਿਗ੍ਰ 
ਜਾ/ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 'ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਫਲ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਉਤ 


ਅਸੈਖ ਨਾਵ; ਅਸੈਖ ਥਾਵ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵ = ਨਾਮ 
ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਵ =ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਰੀਮ ਅਰੀਮ; ਅਸੈਖ ਲੋਅ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗੈਮ ਹੈ, ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ = 
ਗੰਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗੈਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਸੈਖ ਕਹਹਿ; ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਭਾਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾਂ ਓਸ ਦੋ ਨਰ 'ਤੇ ਕੌਈ ਭਾਰ ਵਾ ਹੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ “ ਨਹੀਂ ! ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ, ਜੈਮਣ, ਮਰਣ ਦੇ ਭਾਰ ਤੋਂ ਸਿਰਿ = ਸਿਰੇ ਭਾਵ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲੋਕ-ਦੰਡ, ਪਿਤਰ-ਦੇਡ , ਦੇਵ-ਦੌਡ , ਰਾਜ-ਦੌਡ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧੯, ਅਗ ੪ (੨੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ; ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਖਰੀ (ਅ “ ਖਰੀ) ਖਰੀ = ਖਰਨ ਭਾਵ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਇਹੀ ਉਸੇ 
0) ਅਖਰੀ = ਅ-ਖਰ ਸਰੂਪ (ਨਾਸ ਰਹਿਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ। 
ਰ ਅਖਰੀ; ਗਿਆਨੁ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ ॥ 

ਅਤੇ ਉਸੇ ਅਖਰੀ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਨਾਸ ਤੋ' ਰਹਿਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਹੀ ਗੀਤ = ਜਸ, ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਉਸ ਦੀ ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਅਤੇ ਤਟਸਥੀ 
ਲਖਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਅ-ਖਰ (ਨਾਸ ਤੋ' ਰਹਿਤ) ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਗੀਤ = ਜਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਣੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਗਾਹ = ਅਸਥਾਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਬਾ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦਮਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਖਰੀ; ਲਿਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਣਿ ॥ 

ਉਸੇ ਅਖਰੀ = ਖਰਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਲਿਖਣੁ = ਲਿਖਣਾ ਅਤੇ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਬੋਲਣੂ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਅਖਰੀ (ਅ 4 ਖਰੀ) ਖਰੀ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ 
ਨੂੰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਪਰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਲਿਖਣਾ ਕਰੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਲਿਖਣਾ ਕਰੋਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ: 

ਭਾਉ ਕਲਮ ਕਰਿ ਚਿਤੁ ਲੇਖਾਰੀ ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਲਿਖੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਲਿਖੁ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ ਲਿਖੁ ਲਿਖੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੬) 

ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਅ-ਖਰ ਸਰੁਪ ਦੀ ਹੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਬੋਲਣੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਜਸ ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚੇਤੇ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 


ਅਖਰਾ; ਸਿਰਿ ਸੈਜੋਗੁ ਵਖਾਣਿ ॥ 

ਅਆ-ਖਰ ਸਰੂਪ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੰਜੋਗਿ = ਸੈਬੈਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਅਖਰਾ = ਜੋ ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਖਾਣਿ = 
ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੰਜੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਪੀਏ, ਉਵੇਂ 
ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਰਸ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਏਹਿ ਲਿਖੇ; ਤਿਸੁ ਸਿਰਿ ਨਾਹਿ ॥ 

ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਲਮ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ 
ਭਾਵ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ 
ਵਾ: ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਏਹਿ = ਇਸ ਜਸ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਅੰਦਰ ਲਿਖੇ = ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਦੇ ਸਿਰਿ = ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਨਾਹਿ = ਪਤੀ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਜਮ ਆਦਿ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਭੈ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 5੧੯, ਆਗ ੪ 


ਜਿਵ ਫੁਰਮਾਏ; ਤਿਵ ਤਿਵ ਪਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਫੁਰਮਾਏ = ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵ ਤਿਵ = 


ਰਿ ਉਵੇਂ ਉਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਇੰਦਰੇ ਵੀ 


ਹਰਿਆਏ ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ ਅਮੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ 
ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਰਹਿ ਕੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾਉਂਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਇੰਦੀਆ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦਿਤੀਓ ਸਤਵੌਤਾ ਸਾੜਾ ॥ 
ਜਿਤੁ ਲਾਈਅਨਿ ਤਿਤੈ ਲਗਦੀਆਂ ਨਹ ਖਿੰਜੋਤਾੜਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੭) 
ਜੇਤਾ ਕੀਤਾ; ਤੇਤਾ ਨਾਉ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਫਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਤੇ ਸੁੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਸਾਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੋਰ ਬੋਲਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸੁਨਿ ਘਨਿਹਰ ਕੀ ਘੋਰ ॥ 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥ (#ਗਾ ੧੨੬੫) 
ਸਭੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਬੋਲੈ ਰਾਮਾ ਬੋਲੈ॥ ਰਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਬੋਲੈ ਰੇ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੦) 
ਸਭੋ ਜਪੀਐ ਜਾਪੁ ਜਿ ਮੁਖਹੁ ਬੋਲੇਟਿਆ॥ (ਆਗ ੫੨੦) 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 


ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਥਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ : ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਰਿਆਰ੍ਹਵੇਂ 
ਮੁਖੀ ਸੱਚਖੰਡ ਵਾਸੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ਲੁਧਿਆਣੇ ਹਸਪਤਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਹਸਪਤਾਲ ਦਾ ਸਿਵਲ ਸਰਜਨ ਡਾਕਟਰ ਦੀਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੋ ਬੜਾ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਬਾ ਜੀ (ਸੋਤਾਂ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਅਰਜ਼ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ ! ਮੇਰੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਉਹਨਾਂ ਤੋ' ਕੋਈ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛ ਸਕਿਆ । ਬਾਬਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ੭੦ ਸਾਲ ਲਗਾਤਾਰ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਖੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਬਿਨਾਂ ਨਾਗ਼ਾ ਭਰੀ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਾਸੀ 
ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਜੋ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਕੁਝ ਪੁੱਛ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਹ ਗ਼ਲਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਆਪ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬਚਨ 
ਸੁਣਾਉ ਕਿ ਕਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹੋ ? ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹੇ । ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਮਗਨ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਢੋਲ 
ਵਰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਢੋਲ ਡੱਗਾ ਮਾਰਿਆਂ ਹੀ ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਵੱਜਦਾ, ਇਉਂ ਦਾਸ ਪਹਿਲਾਂ 
ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਜਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਡੱਗਾ ਮਾਰੇਗਾ ਫਿਰ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸੋਗੇ ? ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸ ਕਿ ਕੀ ਹੈ ? ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਗੱਡੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੯, ਅਗ ੪ (੩੦੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


& ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਤੁਸੀਂ ਧੈਨ ਹੋ। 
0 ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਣਾ ਦਿਉ। ਡਾਕਟਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਗੁੱਝਾ ਭੇਤ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸ 
੪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਛੁਪਾਉ ਨਾ । ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਕੰਨਾਂ ਵਾਲੀ ਟੂਟੀ 
ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਬਿਮਾਰੀ ਕੀ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਕਿਹਾ ਤੇ ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਟੂਟੀ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਲਾਈ ਤਾਂ ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਮਸਤ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੋ ਗਏ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਡਾਕਟਰ ਦਾ ਹੱਥ ਹਟਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ। ਜਦੋਂ ਟੂਟੀ ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਲਗਾਈ ਗਈ ਤਾਂ ਡਾਕਟਰ ਫਿਰ ਮਸਤ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਬੜੀ ਬਿਸਮਾਦਤਾਈ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਦੇਸ ਕਾਲ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਵਾਹ ਵਾਹ ਕਰ 
ਉੱਠਿਆ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਜੈਸੇ ਸੁਣੇ ਸੀ ਤੈਸੇ ਵੇਖ ਲਏ । ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੀ ਬਿਮਾਰੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਡਾਕਟਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਿਮਾਰੀ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਪਰੰਤੂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। “ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ॥” ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਵੀ ਐਸੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ, ਜਿਥੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਾਈ ਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੋਵੇ । “ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ॥” 
ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਨਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਡਾਕਟਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਇਲਾਜ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਗੋਂ “ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ” ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਹੈ ਜੋ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ 
ਜਪਦੇ ਹੋ। ਇਉਂ ਡਾਕਟਰ ਦੀਵਾਨ ਸਿੰਘ ਨਿਹਾਲ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ; ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਵਣ = ਕੀ 


ਵੀਚਾਰ ਕਹਾ = ਕਹੀਏ ਭਾਵ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ; ਏਕ ਵਾਰ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਏਕ ਵਾਰ = ਇਕ ਰੋਮ ਵੀ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਇਕ 
ਰੋਮ ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਸਾਰੀ ਤਾਂ ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
ਜੋ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਭਲੀ ਕਾਰ ਹੈ। 
ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੧੯॥ 
ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੂ = ਜੀਵ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ = ਈਸ਼ਵਰ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਦੋਵੇਂ 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੯॥ 
ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਚਾਰ ਮਹਾਂਵਾਕ : ੧. ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ (ਤਤ੍ਰਮਸੀ), ੨. ਰਿਗ ਵੇਦ (ਪ੍ਰਗੱਯਾਨਮਾਨੰਦ 
ਬ੍ਰਹਮ), ੩. ਯਜੁਰ ਵੇਦ (ਅਹੈਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ), ੪. ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ (ਅਯੋਆਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮ)। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰ 
ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਮਹਾਂਵਾਕ ਆਏ ਹਨ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ, ਅਸੈਖ ਜਪ, ਅਸੈਖ 
ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਅਸੰਖ ਨਾਵ ਦੀਆਂ ਚੌਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ “ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੰਕਾਰ” ਵਿਚ ਚਾਰ 
ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਇਹ 
ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ ਅਣਗਿਣਤ ਬਚਨ ਮਹਾਂਵਾਕ ਹੀ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


[ 
| 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੧੯, ਆਗ 8 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 

ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਆਪੇ ਸੋਈ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੨੯) 

ਨਿਰਗੁਨ ਆਪਿ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ (ਨੰਗ ੨੮੭) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਬਚਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਹੀ ਹਨ । 
ਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਏਥੋਂ ਤੱਕ ੧੯ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਏਥੋਂ ਤੱਕ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਹਿੱਸਾ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਣਗਿਣਤ ਨਾਵਾਂ ਅਤੇ 
ਥਾਵਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖੇ ਅੱਖਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ 
ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਲਿਖੇ ਅੱਖਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੀਤ ਆਦਿ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਲਿਖਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ, 
ਬੋਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ 
ਲੇਖ ਨਹੀਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ, ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਅਲੇਖ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਅਲੇਖ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਇ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥ (#ੰਗਾ ੫੯੮) 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰੀਮੀ ਕਲਮ ਦੁਆਰਾ ਲੇਖ ਪਈ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ 


ਜਪੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕੌਣ ਵੀਚਾਰ ਕਹਿ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਰਜ਼ਾ ਅੰਦਰ ਚੱਲੋ ਤੇ ਇਉਂ ਕਹੋ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! “ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੈਕਾਰ”। ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ 
ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ “ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੈਕਾਰ” ਚਾਰ ਮਹਾਂਵਾਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਉੜੀ 
ਤੱਕ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਪੁਰਬਾਰਧ ਜੋ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਲਈ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਤਰਾਰਧ ਮੱਧਮ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਲਈ ਅੱਗੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਗੇ । ਪਹਿਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਅਤੇ ਫਿਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੱਧਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਨਾਲ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ੧੬੩ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੦, ਅੰਗ # (੩੦੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ /ਸੈੱਧਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜੇ ਆਪ ਜਾ ਨੇ ਨਿਹਾ ਹੈ ਕੈ “ਨਾਮ ਨਿਮਰਨ 
ਤੱ ਗੈਰ ਸ਼੍ਰਪ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤਾੰ ਨਹੀਂ ਹੈ”/ ਪਰੰਤੂ ਝੱੀ ਅਲੰਨਤਾ ਕਾਰਨ ਓਸ ਵਾ/ਹਿਗੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਮਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਕਿਓਕੈ ਸ਼ਾਡੇ ਯੋਗ ਅੱਤ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਤਾਂ ਪਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸ਼ੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ/ #ਸ਼ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨਪਾ ਕਰਕੇ ਦਾੱਸ਼ੋਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸ਼ਾਰ (ਅੱਤਸ਼ਕਰਣ? ਬੰਧੀੰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸੈਲ /ਲੈਵੇਂ ਦੁਰ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਭਰੀਐ ਹਥੁ ਪੈਰੁ; ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ ਪਾਣੀ ਧੋਤੈ; ਉਤਰ ਸੁ ਖੇਹ ॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ ਧੈਰ ਜਾਂ ਸਾਰਾ 
ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਘੱਟੇ (ਧੂੜ) ਤਨੁ = ਨਾਲ ਭਰੀਐ = ਭਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਤੈ = ਧੋਤਿਆਂ 
ਸੁ= ਉਹ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਘੱਟਾ ਜਾਂ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਇਹ ਤਨੁ = ਗੋਡਿਆਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 
ਮੋਢਿਆਂ ਤੱਕ ਦਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਹਿੱਸਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਅੰਗ ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ, ਪੈਰ ਆਦਿ 
ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ, ਧੂੜ ਨਾਲ ਭਰੀਐ = ਭਰ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਤਿਆਂ ਸੁ = ਉਹ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। (ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁੱਖ ਪਾਠ “ਉਤਰ-ਸੁ-ਖੇਹ” ਵੱਖ ਵੱਖ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ 
“ਉਤਰਸੁ” ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਵੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ।) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ : 

ਮੂਤ ਪਲੀਤੀ; ਕਪੜੁ ਹੋਇ ॥ ਦੇ ਸਾਬੂਣੁ; ਲਈਐ ਓਹੁ ਧੋਇ॥ _ 

ਜੇਕਰ ਮੂਤ = ਪਿਸ਼ਾਬ ਆਦਿ ਨਾਲ ਕਪੜੁ = ਕੱਪੜਾ ਜਾਂ ਬਸਤਰ ਪਲੀਤੀ = ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਇ = 


ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਓਹੁ = ਉਹ ਸਾਬੁਣੁ = ਸਾਬਣ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋਇ = ਧੋ ਲਈਐ = ਗਿਤ ਤਕ 
ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ : 


ਭਰੀਐ ਮਤਿ; ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ ਓਹੁ ਧੋਪੈ; ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ 

ਜੇਕਰ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਪਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਭਰੀਐ = ਭਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਓਹੁ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਵੈ = 
ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਧੋਧੈ = ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸੁਖਮ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੂਖਮ 
ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੁਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗ ਰੁਪੀ ਘਾਟ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚੈ ਰੁਪੀ ਪਟੜੇ 
ਉਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਉਕਤੀਆਂ-ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮੁੱਕੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਹੀ ਧੋਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ; 


ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ (#ੱਗਾ $=੨੬੭) 
ਲਾਗੀ ਮੈਲੁ ਮਿਟੈ ਸਚ ਨਾਇ ॥ (#ੱਗ ੩੫੪੨) 
ਜਿਉਂ ਸਾਬੁਨਿ ਕਾਪਰ ਊਜਲ ਹੋਤ ॥ ਨਾਮ ਜਪਤ ਸਭੁ ਭੁਮ ਭਉ ਖੋਤ ॥੫॥ (#ੰਗਾ ੬੧8) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੦, ਅਗ 5 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ਰ /ਸਿੱਹ ਛਣ ਲੱਗੇ ਨਿ ਆਪ ਜਾ ਉਪ ਕਰਕੇ ਦੱਸ਼ੋਂ ਨੈ ਜੋ ਓਸ ਪੁਤੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਥਦੇ 
(ਲੈੱਦੋ/ਜਪਦੇ) ਹਨ, ਕੰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੰਨਾਂ ਕਹਿਣਾ ਜਾਂ ਪਾ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੀ ਠੀਕ (ਉੱਚਿਤ) ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 


ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ; ਆਖਣੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਕਾਮੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤਾਂ ਪੁੰਨੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ 
ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਤੌਬਾ ਕਰਕੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਧੋ ਲਈ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਪੀ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਆਖਣੁ = ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਆਖਣੁ = ਆਖਦੇ 
ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਪੁੰਨੀ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਪਾਪੀ ਹੋਣ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਣੁ = ਆਖ ਕੇ ਪੁੰਨੀ ਹੋ ਗਏ, ਉਹ ਆਖਣ ਨਾਹਿ = ਆਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਉਹ 
ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਜੋ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਅਸੈਖ ਹੋਹਿ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥ (ਅੱਗਾ ੪੧੯) 
ਜਿਵੇਂ ਗਨਿਕਾ, ਬਿਆਧ, ਬਾਲਮੀਕ ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ ਵਰਗੇ ਅਣਗਿਣਤ ਲੋਕ ਪਾਪੀਆਂ ਤੋਂ ਪੁੰਨੀ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਅਪਰਾਧੀ ਸਭਿ ਤਿਨ ਕੇ ਦੋਖ ਪਰਹਰੇ ॥ 
ਬੇਸੁਆ ਰਵਤ ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਰਿਓ ਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਰਹਰੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੫) 
ਕਉਨ ਕੋ ਕਲੰਕੁ ਰਹਿਓ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਤ ਹੀ॥ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਭਏ ਰਾਮੁ ਕਹਤ ਹੀ॥ ।%ਗ ੭੧੦) 


ਤਾਰੀਲੇ ਗਨਿਕਾ ਬਿਨੁ ਰੂਪ ਕੁਬਿਜਾ ਬਿਆਧਿ ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੩8੫) 


ਸਾਖੀ--ਗਨਿਕਾ ਦੀ : ਚੰਦਮਣੀ ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਗਨਿਕਾ (ਵੇਸਵਾ) ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਪਰਾਏ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ ਆਪਣਾ ਤਨ ਵੇਚਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਇਸੇ ਲਾਲਸਾ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰ 
ਦਿੰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਮੁਸਲੇਧਾਰ ਮੀਂਹ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਸਨ, 
ਉਹ ਆ ਕੇ ਗਨਿਕਾ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਖੜੋ ਗਏ। ਠੰਢ ਕਾਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਬੇਹਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੌਦ 
ਵੱਜ ਰਹੇ ਸਨ । ਸਰੀਰ ਕੰਬ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਤਰਸਯੋਗ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸਤਰੀ ਸੁਭਾਅ 
ਅਨੁਸਾਰ ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਤਰਸ ਆ ਗਿਆ। ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਕੌਲਿਆਂ ਦੀ ਅੰਗੀਠੀ ਭਖਾ 
ਕੇ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਨਿੱਘ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਸੁੱਕ ਗਏ ਅਤੇ ਅੰਗੀਠੀ ਦੀ ਨਿੱਘ ਕਾਰਨ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਮਿਲਿਆ। ਮੀਂਹ ਹਟ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਸੈਤ ਜਾਣ ਲਈ ਉੱਠੇ । “ਜਨ ਕੇ ਚਰਣ ਤੀਰਥ ਕੋਟਿ 
ਰੀਗਾ” (ਅੰਗ ੮੨੮) ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵੇਸਵਾ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਸਿਰ ਰੱਖ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਬੜੀ ਅਭਾਗਣ ਤੇ ਪਾਪਣ ਹਾਂ । ਔਰਤ ਦਾ ਪਤੀ ਰੱਬ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਦੌਲਤ 
ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਸ ਦਿਨ ਵਿਚ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਮਰਦਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਧਾਰਦੀ ਹਾਂ। ਮੇਰਾ ਪਾਪਣ 
ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਆਪ ਤਾਂ ਕ੍ਰਪਾਲੂ, ਦਇਆਲੁ ਹੋ। ਮੇਰੇ ਅਭਾਗਣ ਉੱਤੇ ਵੀ ਤਰਸ ਖਾ ਕੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ। ਜਦੋਂ ਗਨਿਕਾ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਇਕ ਤੋਤੇ ਵਾਲਾ ਪਿੰਜਰਾ, 


ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੦, ਅੰਗ 8 (੩੦੪) ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
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ਲੈ। ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ ਹੈ। ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ 
ਕੇ ਸੈਤ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਗਨਿਕਾ ਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਕਮਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤੋੜੇ 
ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਾਉਂਦਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਕਮਰਾ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਲੱਗੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਕਹਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਸੂਚੀ ਭਈ ਰਸਨਾ ॥ (#ੰਗਾ 551 


ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਉਸ ਉਪਰ ਵੀ ਵਾਪਰਨ ਲੱਗੀ । ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸ ਆਉਣ ਲੱਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉ ਸਾਬੁਨਿ ਕਾਪਰ ਊਜਲ ਹੋਤ ॥ ਨਾਮ ਜਪਤ ਸਭੁ ਭੁਮੁ ਭਉ ਖੋਤ ॥ (#ੰਗ ੯੧8) 
ਗਨਿਕਾ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਉੱਚਾ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। ਇਕ ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਪਿੰਜਰੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਡਸ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿੱਤ ਦੇ ਨੋਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗਨਿਕਾ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਕਹਾਉਣ ਲੱਗੀ ਪਰੈਤੂ ਤੋਤੇ ਦੀ ਕੋਈ ਆਵਾਜ਼ ਨਾ ਆਈ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਤੋਤਾ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ 
ਹੈ। ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ ਬੂਹੇ ਰਾਹੀਂ ਜਦੋਂ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸੱਪ ਨੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਵੀ ਡਸ ਲਿਆ। “ਰਾਮ ਰਾਮ” ਕਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ । ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ 
ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਦੀ ਵਸਨੀਕ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਣਗਿਣਤ ਪਾਪੀ ਵੀ ਪੁੰਨੀ 
ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗਨਿਕਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗਨਿਕਾ ਬਾਰੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਸੂਆ ਪੜਾਵਤ ਗਨਿਕਾ ਤਰੀ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਨੈਨਹੁ ਕੀ ਪੂਤਰੀ ॥ (#ਗਾ ੮੭8) 

ਗਨਿਕਾ ਉਧਰੀ ਹਰਿ ਕਹੈ ਤੋਤ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੯੨) 

ਗਨਿਕਾ ਪਾਪਣਿ ਹੋਇਕੈ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ਪਰੋਤਾ। 

ਮਹਾਂ ਪੁਰਖੁ ਆਚਾਣਚਕ ਗਨਿਕਾ ਵਾੜੇ ਆਇ ਖਲੋਤਾ । 

ਦੁਰਮਤਿ ਦੇਖਿ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਹਥਹੁ ਉਸਨੋ ਦਿਤੋਸੁ ਤੋਤਾ। 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਿ ਖੇਲਿ ਗਇਆ ਦੇ ਵਣਜੁ ਸਓਤਾ। 

ਲਿਵਲਾਗੀ ਤਿਸੁ ਤੋਤਿਅਹੁ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਾਏ ਕਰੈ ਅਸੋਤਾ । 

ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੇਵਰੁ ਧੋਤਾ। 

ਅੰਤਕਾਲੁ ਜਮ ਜਾਲੁ ਤੋੜਿ ਨਰਕੈ ਵਿਚਿ ਨ ਖਾਧੁਸੁ ਗੋਤਾ। 

ਗਈ ਬੈਕੁੰਠ ਬਿਬਾਣਿ ਚੜ੍ਹਿ ਨਾਉ ਨਰਾਇਣੁ ਛੋਤਿ ਅਛੋਤਾ। 

ਥਾਉ ਨਿਥਾਵੈ ਮਾਣੁ ਮਣੋਤਾ ॥੨੧॥੧੦॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨੧) 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਣਾ; ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਹੁ ॥ 

ਜੀਵ ਜੋ ਵੀ ਆਪਣੇ ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕਰਣਾ = ਕਰਤਬ ਕਰਿ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 

ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਦੇ ਦੂਤ, ਚਿਤਰ ਅਤੇ ਗੁਪਤ, ਲਿਖਿ = ਲਿਖ ਕੇ ਲੈ ਜਾਹੁ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਨਾਤਨ ਧਰਮ 
ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚਿਤਰ ਜੀਵ ਦੇ ਸੱਜੇ ਮੋਢੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਵੱਲੋਂ ਦਿਨ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ 
ਸਾਰੇ ਕੌਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਖੱਬੇ ਮੋਢੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਤੀਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕੰਮਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖਾ ਲਿਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹ ਲੇਖਾ ਧਰਮਰਾਜ ਅੱਗੇ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 
ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਕਰਣਾ = ਕਰਤਬ ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਜਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਪਰ ਲਿਖ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਹੁ = ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਵ ਆਇਆ ਤਿਵ ਜਾਇਸੀ ਕੀਆ ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ (ਨੰਗ 5੩=੧) 
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ਆਪੇ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਹ ਜੀਵ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਿ = ਬੀਜਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਖਾਹੁ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਰਤੁ ਓਨਾ ਕਾ ਮਿਟਸਿ ਨਾਹਿ॥ ਓਇ ਅਪਣਾ ਬੀਜਿਆ ਆਪਿ ਖਾਹਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧5੩) 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋ ਖਾਵਣਾ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੪੩) 
ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ਜੋ ਬੋਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ ॥ (ਅੰਗ ੭੮) 
ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਕਰਮਾ ਸੈਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੪) 
ਸਾਖੀ--ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਧਿ੍‌ਿਤਰਾਸ਼ਟਰ (ਕੌਰਵਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ) ਜੋ ਜਮਾਂਦਰੂ ਹੀ ਨੇਤ੍ਹੀਣ 
ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਸ 
ਦੇ ਸੌ ਪੁੱਤਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਮਾਰੇ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਅੰਧੇਪਣ ਦਾ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸੌ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰੇ ਜਾਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਤੱਕ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਮੈਂ ਕੋਈ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪਣੇ ਇਕ ਸੌ ਸੱਤਵੇਂ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵੇਖੋ । ਉਸ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਤੂੰ ਇਕ ਅੱਕ ਦੇ ਟਿੱਡੇ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸੂਲ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਆਪ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹੋ ਦਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਜੋ ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੌ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਮਰਨ 
ਦੀ ਕਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਹੀ ਹਨ। ਉਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ 
ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਬੜੇ ਸ਼ੌਕੀਨ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਜਦੋਂ ਬੜੀ ਲੰਮੀ ਝੜੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਮੀਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਲਿਆ ਕੇ ਮਾਸ ਖਵਾਉਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਤੁਹਾਡੇ ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ 
ਪਲ ਰਹੇ ਹੈਸਾਂ ਦੇ ਸੌ ਬੱਚਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਇਕ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖੁਆ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਮਾਸ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਬਹੁਤ ਪਸੈਦ ਆਇਆ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਹੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ। ਉ 
ਦੇ ਸੌ ਬੱਚੇ ਮਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖੁਆ ਦਿੱਤੇ । ਜਦੋਂ ਹੈਸ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਵਾਪਿਸ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ 
ਚੱਲਣ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਵੀ ਸੈਤਾਨ ਤੇਰੇ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਰੇ। ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਡੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਂ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁੰਨ ਬਹੁਤੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ੧੦੬ ਜਨਮਾਂ ਤੱਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਸਰਾਪ ਦਾ ਫਲ ਨਾ 
ਮਿਲਿਆ। ਪਰੋਤੂ ਹੁਣ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਸਰਾਪ ਦਾ ਫਲ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜੀਵ 
ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਗੁਟਾਰ ਤੇ ਬਾਜ਼ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਵੈਸ਼ਨਵ ਬੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ਇਕ ਹੱਥ ਵਿਚ ਇਕ ਗੁਟਾਰ ਤੇ ਦੂਜੇ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਬਾਜ਼ ਲੈ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਬਾਜ਼ ਨੇ ਝਪਟ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਟਾਰ ਦਾ ਮਾਸ ਤੋੜਿਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਦੁਜੀ 
ਵਾਰੀ ਅਤੇ ਤੀਜੀ ਵਾਰੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਮਾਸ ਤੋੜ ਕੇ ਖਾਧਾ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਬੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਹੋ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੇ ਦਿਆਲੂ, ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਹੋਣਗੇ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਤਾਂ ਅਨੋਖੀ ਹੀ ਖੇਡ ਰਚਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਊਂਦੀ ਗੁਟਾਰ ਦਾ ਮਾਸ 
ਬਾਜ਼ ਨੂੰ ਖੁਆਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗੱਲ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਤ ਜੀ ! 
ਜੋ ਸ਼ੈਕਾ ਆਪ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਵੀ ਸੁਣਦੇ ਜਾਵੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਗੁਟਾਰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਬਾਜ਼ ਇਕ ਬੜਾ ਵੱਡਾ 


[ 
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੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸੀ। ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਝੂਠੀ ਤੁਹਮਤ ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੂੰ ਪਿੰਡੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਮਦਦ ਲੈ ਕੇ ਹੋਰ ਪਿੰਡ ਵਸਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਉਥੋਂ ਵੀ ਉਜਾੜ 
ਦਿੱਤਾ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਮਰ ਗਏ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਗੁਟਾਰ ਬਣ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬਾਜ਼ ਬਣ 
ਗਿਆ। ਇਸ ਬਾਜ਼ ਨੇ ਤਿੰਨ ਜਨਮ ਇਸ ਗੁਟਾਰ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਸੀ। ਪਰੋਤੂ ਸਾਡੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਸਦਕਾ, 
ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਮਾਸ ਤੁੜਵਾ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਧੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧੈਨ ਧੰਨ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਦਾ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਜੀਵ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ; ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਮਾਂਡਵ ਰਿਖੀ, ਰਾਜਾ ਅਜ ਆਦਿ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਗ ਹਨ ॥੨੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨ ਭੋਗੇ ਭਾਗੇ ਨਹੀ ਕਰਮ ਗਤੀ ਬਲਵੰਤ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤ) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਗ਼ਗੀਝ /ਨਿਵਾਜ਼ ਸ਼ੰਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਕੇਰਪਾ ਕਰਕੇ /ਇਸ਼ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੌਣ ਦਾ ਝਾਬਤਾ 
ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਭਰੀਐ ਹਥੁ ਪੈਰੁ; ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ 
ਜੇਕਰ ਚੋਰੀ ਜਾਂ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਹੱਥ ਭਰ ਜਾਣ, ਮੰਦ ਰਾਹਾਂ 'ਤੇ ਚੱਲਦਿਆਂ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ 
ਜਾਂਦਿਆਂ ਪੈਰ ਭਰ ਜਾਣ, ਤਨੁ = ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਮੰਦ ਸੈਕਲਪ ਰੁਪੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਵੇ 
ਅਤੇ ਦੇਹ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ ਰਦਗੀ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਵੇ, ਵਾ: ਦੇਹ = ਬੁੱਧੀ ਸਮੇਤ ਪਾਪਾਂ 
ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭਰ ਗਏ ਹੋਣ ਤਾਂ : 
ਪਾਣੀ ਧੋਤੈ; ਉਤਰ ਸੁ ਖੇਹ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਹ = ਧੂੜ ਭਾਵ ਮੈਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਨਾਲ 
ਧੋਤੈ = ਧੋਣ ਕਾਰਨ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮੂਤ ਪਲੀਤੀ; ਕਪੜੁ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜੁ = ਬਸਤਰ ਮੂਤ = ਮੁਤ੍ਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲਤਾ 
ਕਰਕੇ ਪਲੀਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ 
ਪਲੀਤੀ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ : 
ਦੇ ਸਾਬੂਣੁ; ਲਈਐ ਓਹੁ ਧੋਇ ॥ 
ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਦੇ ਸਾਬੂਣੁ = ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ, ਸਤਿਸੈਗ 
ਰੂਪੀ ਘਾਟ ਉਪਰ ਨਿਸਚੈ ਰੂਪੀ ਪੱਟੜੇ ਉਪਰ ਪਟਕਦਿਆਂ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਉਕਤੀਆਂ ਯੁਕਤੀਆਂ 
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0 ਦੀਆਂ ਮੁੱਕੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋਇ = ਧੋ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੈ ਰੂਪੀ ਖੁੰਭ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ 
ਕੇ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਧੁੱਪ ਵਿਚ ਸੁਕਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹੀਦਾ ਹੈ। 


6 ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਵਨ ਬਨੀ ਰੀ ਤੇਰੀ ਲਾਲੀ॥ ਕਵਨ ਰੈਗਿ ਤੂੰ ਭਈ ਗੁਲਾਲੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੩68) 
ਅਤੇ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ" ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੀਗਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਜੋ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਕਿਰਨਾਂ ਹਨ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੁੱਪ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪੋਂਹਦੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਪਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਵਰਖਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਫੁਰਨਾ ਰੂਪ ਸਿਲ੍ਹਾਬ (ਗਿੱਲਾ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਨਾ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਰੁਪ ਪਾਲਾ ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ 
ਹੋਣ ਰੂਪ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ, ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਇਸ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਅਨੰਦਮਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਰੀਐ ਮਤਿ; ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ, ਪਾਪੀਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀਐ = ਭਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ : 
ਓਹੁ ਧੋਪੈ; ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ 
ਉਹ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਅਤੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਧੋਧੈ = ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ; ਆਖਣੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅਜਿਹੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਪੁੰਨੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਪੀ ਆਖਣੁ = ਆਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨੀ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਾਉਂਦੇ। ਅਜਿਹੇ ਪਵਿੱਤਰ ਸਤ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰੇਮਾ=-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪੁੰਨਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ 
ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹਨ। ਉਹ ਪਾਪੀਆਂ ਅਤੇ ਪੁੰਨੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਪਾਪ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੋ ਵੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਪੁੰਨ ਦਾ ਫਲ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਪਾਪ ਦਾ ਫਲ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਸੁਤੰਤਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ । 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਣਾ; ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਹੁ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕ੍ਰਿਆਤਮਕ ਕਰਮ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਖੇ 
ਲਿਖਿ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸੈਸਕਾਰ ਆਦਿ ਸਭ ਲੈ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ)। ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੈ = ਲੀਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਚਲਿਆ ਜਾਹੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਰਣਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਰਿ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਕਰਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਿਆ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਕਾਗ਼ਜ਼ `ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾਹੁ = ਜਾਣਾ ਲੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧. ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਅਕਸ (ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ) ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੦, ਅੰਗ 8 (੩੦੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਪੇ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹੁ ॥ 

ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੀਜਿ = ਕਾਰਨ ਰੁਪ (ਈਸ਼ਵਰ) ਅਤੇ ਖਾਹੁ = ਭੁਗਤਾ ਰੂਪ 
(ਜੀਵ) ਨਿਸਚੈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਬੀਜਿ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਾਣ ਕੇ ਉਹ ਆਪੇ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਾਹੁ = ਖਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਗੱਲ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਬੀਜਿ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਖਾਹੁ = ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ; ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਹੁਕਮੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ (ਜੈਮਣ) ਅਤੇ ਜਾਹੁ = ਜਾਣਾ (ਮਰਨਾ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਭਾਵ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੁਕਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਹੁ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 

ਵੀਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਅਤੇ ਫਿਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਦੇ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਸਰੀਰ ਖੇਹ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਧੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰੇਤੂ ਜੇ ਪਿਸ਼ਾਬ ਆਦਿ ਨਾਲ ਕੱਪੜਾ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਬਣ 
ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਗਈ ਹੋਵੇ, 
ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਹੁਕਮੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁੰਨੀ ਅਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਤੰਤਰ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹਨ । 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੦੨ ਅੱਖਰ ਹਨ) 
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ਇੱਕੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੰਹਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸੀ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਨਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਮ ਫਲ ਜ਼੍ਰਰ ਭੌਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ / ਨਾਮ ਛਗ਼ੈਰ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ / ਪਰੰਤੂ /ਫ਼ਰ ਵਾ ਦੇਖਣ 
/ਵਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ /ਲੈ ਲੌਕ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਨ ਦਾਨ ਆਇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ / ਆਪ 
ਜਾ ਦੇ ਇਸ ਝਾਨੇ ਕਾਂ ਵੀਚਾਰ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਤੀਰਥੁ ਤਪੁ; ਦਇਆ ਦਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ, ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, 
ਸਾਤਕੀ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਮੱਤ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਪੱਟੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਕੋਈ ਜੀਵ ਮੂੰਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਨਾ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਐਸੀ ਦਇਆ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਕਾਮਨਾ ਨੂੰ ਪੂਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਾਨ ਦਾ ਦਤੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ । ਵਾ: ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡ ਮਾਤਰ ਦਤੁ = 
ਦਮਨ ਕਰੇ, ਪਰੰਤੂ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਮੇਰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਮੇਰ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਾਨ ਕਰੇ। 


ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ; ਤਿਲ ਕਾ ਮਾਨੁ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਤਿਲੁ ਕਾ = ਤਿਲ ਕੁ ਜਿੰਨਾ ਹੀ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਬਹੁਤਾ ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਹ ਸਾਧਨ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਕਰੇ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਹ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨ ਕਾ = ਦਾ ਫਲ 
ਮਾਨੁ = ਮਣ ਭਰ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੌਲ ਇਕ ਜੋਤਸ਼ੀ ਆਇਆ। 
ਅਕਬਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੋਤਸ਼ੀ ਜੀ, ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੋ ਵੀ ਹੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਪੁੰਨ ਕਰਮ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਜੋਤਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿਸਾਬ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਘਾਹੀ 
ਸੀ। ਘਾਹ ਕੱਟ ਕੇ, ਵੇਚ ਕੇ ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਿਕਾ ਕਰਦੇ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਆਪ ਘਾਹ ਵੇਚ ਕੇ ਆ 
ਰਹੇ ਸੀ, ਉਸ ਦਿਨ ਕੁਰੂਕਸ਼ੇਤਰ ਵਿਖੇ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ (ਭਾਰੀ) ਮੇਲਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸਰਬੈਸ ਦਾਨ ਦੇ ਰਹੇ ਸੀ। ਤਦ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੈ ? ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਇਸ ਸਮੇਂ ਸਰਬੈਸ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਲੇ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਰੋਬਾ ਹੈ, ਪੱਲੀ ਹੈ। ਮੇਰਾ 
ਤਾਂ ਇਸ ਵੇਲੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਰਬੰਸ ਹੈ। ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਗਾ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਹ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ 


॥ 
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& ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਗਊ ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਗਊ ਪੇਟੋਂ ਭੁੱਖੀ ਸੀ। ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਲਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਕੋਲ ਰੋਬਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਘਾਹ ਖੋਦ ਕੇ ਗਊ ਨੂੰ ਪਾ ਦਿੰਦਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਗੱਲੋਂ ਲਾਚਾਰ 
0 ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਰੈਬਾ ਅਤੇ ਪੱਲੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਾਨ ਵਿਚ ਦਿਆਂ ਤਾਂ ਆਪ ਲੈ 
% ਲਵੌਗੇ ? ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ। ਮੇਰੀ ਗਾਂ ਭੁੱਖੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਵੇਲੇ ਰੈਥੇ 
ਅਤੇ ਪੱਲੀ ਦੀ ਸਖ਼ਤ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਇਹ ਵਸਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਦਾਨ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀਆਂ। ਪੁਰਬ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ। ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਸ ਦਾਨ ਦਾ ਫਲ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਰਾਜ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਅਕਬਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਕਿਉਂ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਖੜ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਧਰਤੀ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ 
ਸੀ। ਹੇਠਾਂ ਮੱਝ ਦਾ ਕਰੈਗ ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਯਕੀਨ ਨਾ ਆਇਆ। 
ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੇ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਦਿਖਾਈ ਜਿਥੇ ਖੜ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਦਾਨ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਖੁਦਵਾਈ ਕਰਵਾਈ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ 
ਮੱਝ ਦਾ ਕਰੋਗ ਮਿਲਿਆ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਯਕੀਨ ਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਮਨ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦਾਨ ਦਾ ਫਲ ਅਧਿਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਦਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਣ 
ਭਰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰੈਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਜੇਕਰ ਫਲ ਦਾ ਮਾਣ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਵੀ ਲਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਣ ਤਿਲੁ 
ਕਾ = ਤਿਲਕਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਅਕਬਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਖੇਹ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਰਾਜੇ ਨੌਖ ਵਰਗੇ ਜੋ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਸੱਪ ਬਣ 
ਕੇ ਡਿੱਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਜੁਜਾਤੀ ਵਰਗੇ ਆਦਿ। ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਦਾ ਫਲ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਦ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਜੁਜਾਤੀ ਦੀ : ਰਾਜੇ ਜੁਜਾਤੀ ਨੇ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪਦਵੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰ ਕੇ ਤੀਰ ਤੀਰ 
ਦੀ ਦੂਰੀ 'ਤੇ ਜੱਗ ਕੀਤੇ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ ਧਨੁੱਖ `ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਤੀਰ ਛੱਡਦਾ ਸੀ । ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਤੀਰ ਡਿੱਗਦਾ 
ਸੀ, ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ ਜੱਗ ਬੇਦੀ ਗੱਡ ਕੇ ਜੱਗ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇੰਨੇ ਸਾਰੇ ਜੱਗ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਸਦਕਾ ਉਸ 
ਨੂੰ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ । ਇਸ ਗਾੱਲੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤਿ ਕੋਲ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਾਜੇ ਜੁਜਾਤੀ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਦਿਵਾਉ। 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ ਨੇ ਸਮਝਾਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਕਿ 
ਆਪ ਬੜੇ ਵੱਡੇ ਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰੇਗਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਇੰਦਰ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜੁਜਾਤੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ। ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੰਨਾਂ 
ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਫਲ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਤੋ' ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਉਹ ਨੀਮ ਖਾਰ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਡਿੱਗਾ । ਜਿਥੇ ਉਹ ਡਿੱਗਾ, 
ਉਥੇ ਉਸ ਦੇ ਦੋਹਤਰੇ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਨਾਨਾ ਜੀ ! ਆਪ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਪੁੰਨ ਫਲ 
ਲੈ ਕੇ ਫਿਰ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਵੋ । ਰਾਜੇ ਜੁਜਾਤੀ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਦੋਹਤਰਿਆਂ 


ਮੈ 


ਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਣ ਯੋਗ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੋਹਤਰਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਲੈਣਾ ਨਾ ਕਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਹਤਰਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਲੈਣਾ ( 


॥ 
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ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਮੈਂ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹਾਂ ਭਾਵ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਕਿੰਨਾ ਵੀ ਮਾਣ 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਪਾ ਲਵੇ, ਉਹ ਮਾਣ ਤਿਲਕਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਨੰੱਧਾਂ ਨੇ ਨੇਹਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਜੀ /ਕੈਰਘਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਲੋਂ /ਨੈ ਪ੍ਡੂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਖਤਾੰ 

ਦਾ ਮੁੱਖ ਸ਼ਾਹਨ /ਕੋੇਹੜਾ ਹੈ ? 

ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ; ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ = ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ, ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਉ= ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ; ਮਲਿ ਨਾਉ ॥ 
(ਨਾਉ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਆਤਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਵਿਚ ਉਹ ਮਲਿ ਨਾਉ = ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਨਹਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤਨੌਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਤਾਂ ਮਲ-ਮਲ ਕੇ ਨਗੀ' ਨਹਾਈੰਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈ 
ਪਵਿੱਤਰ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਮਲਿ = ਮੈਲ ਨਾਉ (ਨਾ - ਉ) 
ਉ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੀਰਥ = ਪਵਿੱਤਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਗਤਿ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕਰਕੇ ਮਲਿ = ਪਹਿਲਵਾਨ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਉ = ਨਉਕੇ (ਬੇੜੀ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮਲਾਹ ਬੇੜੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ 
ਨਾਜਰ ਜਾਣ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ; ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਇਹ ਸਭਿ ਗੁਣ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ = ਮੇਰੇ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕੋ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਆਪੇ ਤਰਸੁ ਪਇਓਈ ॥ (ਅੰਗ ੧8੨੯) 
ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ (ਅੰਗ ੭੪੦) 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਭਿ ਗੁਣ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤਾਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ । ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਕੋਈ ਭੀ ਗੁਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਭਿ ਗੁਣ ਤੈਡੇ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਮੈ ਕੂ ਥੀਏ; ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੯੬8) 
ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਕੀਤੇ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਭਗਤਿ ਨ = ਭਗਤੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੨੧, ਅੰਗ 8 (੩੧੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣ = ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, 
ਧਰਮ, ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ) ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ ਹੋਇ = ਨਹੀਂ 
0 ਹੋ ਸਕਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰਧਾਵਾਨੰ ਲੱਭਤੇ ਗਯਾਨਮ੍‌, ਤਤਪਰਹ ਸੈਯਤੇਇੰਦਯਹ । 
ਗਯਾਨਮ ਲਬਧਵਾ ਪਰਾਮ੍‌_ਸਾਤੀ ਮਚਿਰੇਣਾਧਿ ਗੱਛਤੀ ॥੩੮॥ __ ।ਸ੍ਰੀਮਦ ਭਗਵਤ ਰਨੰਤਾ ਅਜ: 8) 
ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੀਤੇ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਨੈੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਹੈ ਗੰਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਜਸ ਪੁਝੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ /ਵਿਚਾ 
ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਆਪ ਜਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਐਸ਼ਟਾੰ ਦੀੰ ਰਚਨਾ #ਾਵੇ' ਹੋਈ ? ਕਾਓਂਨ ਇਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਉਪਰ ਵੱਖ 
ਵੱਖ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਵਮਚਾਰ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਨੇ ਸਾਂਖ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਐਸ਼ਟੀੰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਪ੍ਧਾਨ ਤਾਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ / ਨਿਆਇ ਮੱਤ ਵਾਲ਼ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋੱ' ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਓਤਪਤਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ / /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕਾ 
ਸੱਤ ਵਾਲ਼ੇ ਸੌਸ਼ਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਾਲ ਤੱ ਮੰਨਦੇ ਹਨ / ਮੰਮਾਂਸ਼ਾ ਅੱਤ ਵਾਲ਼ੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਉੱਤਪਤਾ ਕਰਮਾਂ 
ਤਾਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ / ਵੌਦਾਂਤਾ ਮੱਤ ਵਾਲ ਆਯਾ ਸ਼ਬਲ ਵਾ: ਆਨਗਿਆਨ ਵਾ: ਈਸ਼ਵਰ ਤੌਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ / 
ਤਾਂ ਜਗਤਾ ਦੀ ਉਤਪਤਾੰ ਅੰਨਦੇ ਹਨ / £ਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਤਿਨ ਭਿੰਨ /ਵਿਚਾਰ ਹਨ / ਪਰੰਤੂ ਆਪ ਜੀ ਜਪਾ 


ਕਰਕੰ ਦੱਸੋ /ਕੈ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਣੀਂ ਦੀ ਰਚਨਾ /ਨੈੇਵੇਂ ਹੌਈੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਅਸਤਿ ਆਥਿ; ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਸੁਅਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਥਿ = ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਉਸ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਬਰਮਾਉ = ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿ ਹੋਏ, ਫਿਰ ਇਹ ਪਰਪੰਚ ਬਣ ਗਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ (ਜਪ ਲੀ ਸ਼ਾਹਿਲ, ਅੱਗ =/ 
ਏਕੋ ਹੈ ਬਹੁ ਸਿਆਮਾ ਪਰਜਾ ਜਾਯਤੇ ॥ 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਅਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਥਿ = ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਨੇ ਬਾਣੀ = ਵਾਕਯ ਰੂਪ ਬਚਨ 
ਦਾ ਬਰਮਾਉ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਦੇ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪਰਪੰਚ ਬਣ ਗਿਆ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ 
ਬਾਣੀ = ਬਚਨ ਮਾੜ੍ਹ ਤੋਂ ਹੀ ਬਰਮਾਉ = ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਮਹੇਸ਼ 
ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰਚਿਆ ਗਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੦੩) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਅਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਆਥਿ = ਮਾਇਆ 
ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਫਿਰ ਬਰਮਾਉ = ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਰਚ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਪੰਚ ਬਣ ਗਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਏਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੈਤੌਨ ਅਖੰਡ ਤਾਂ ਤੇ ਉਪਜੀ ਇੱਛਾ ॥ 

ਤਾਹੀ ਕੋ ਮਾਯਾ ਕਹੀਅਤ ਹੈ ਨੀਕੇ ਸੁਨੀਏ ਸਿੱਛਾ ॥... ॥੨੩॥ (ਨਆਧਯਾਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਅਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਥ ਜਦੋਂ ਆਥਿ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਤ੍ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਬਾਣੀ = ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਬਰਮਾਉ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿ ਸਾਰਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਆਗ 8 


0 ਪ੍ਰਪੰਚ ਬਣ ਰਿਆ ਵਾ: ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਬਰਮਾਉ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੇਰ /ਸਿੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕਿ /ਜਵੇ' ਪਿਤਾ ਤੱ ਪੁੱਤਰ ਧੈਦਾ ਹੌਣ ਕਰਕੇ /ਪਤਾ ਪ੍ਰਨਮ' ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ 

ਭਾਵ ਉਸ /ਵੇਚ ਬਦਲਾਵ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਵ ਲ੍ਰਹਮ (ਪ੍ਝੂ) ਵਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਪੂਨਮ ਭਾਵ 

ਝਣ /ਨਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ? 

ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ : 


ਸਤਿ ਸੁਹਾਣੁ; ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸੁਹਾਣੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਚਾਉ = ਅਨੰਦ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਨਮਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਨਮਵਾਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬਿਵਰਤਬਾਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਨਮਵਾਦ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਰਚਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤਬਦੀਲੀ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਦਹੀਂ ਭਾਵ ਦੁੱਧ ਦਹੀਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਵੀ 
ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਪਿਤਾ ਬੁਢਾਪੇ ਵੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਬਿਵਰਤਬਾਦ 
ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਬਰਕਰਾਰ ਰਹੇ, ਜਿਵੇਂ 
ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਰਚੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗਹਿਣੇ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਸੋਨਾ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਤਬਦੀਲੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਥਿਵਰਤਬਾਦੀ ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਅਬਾਧ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਦਾ ਸਚਿਦਾਨੰਦ ਸਤ੍ਰੰ ਪ੍ਣਾਸੀ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਰਹੇਲ) 
ਰਈ ਕਾਲ ਅਬਬੱ ਸੱਤਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ ਸਿੱਧ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਨਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ ਓਤਖਤਾੰ ਕੈਸ਼ ਵੇਲੇ ਅਤੇ ਸਨਿਸ਼ 
/ਥਤ ਜਾਂ ਵਾਰ ਨੂੰ ਹੋਈ ਸੀ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਵਖਤੁ ਕਵਣੁ; ਕਵਣ ਥਿਤਿ, ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸੁ= ਉਹ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਵੇਲਾ (ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਬੋਲੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਾਂ) ਅਤੇ ਵਖਤੁ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਵਖਤ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵਖਤ) ਵਾ: 
ਵੇਲਾ = ਦਿਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਅਤੇ ਵਖਤੁ = ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਕਿਹੜਾ ਸੀ ? ਕਵਣ ਥਿਤਿ = ਕਿਹੜੀ ਥਿੱਤ (ਤਿੱਥ) 
ਸੀ ਭਾਵ ਏਕਮ, ਦੂਜ, ਤੀਜ ਆਦਿ ਕਿਹੜੀ ਥਿੱਤ ਸੀ ? ਅਤੇ ਉਦੋਂ ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ = ਦਿਨ ਕਿਹੜਾ ਸੀ ? 
ਭਾਵ ਸੋਮਵਾਰ ਜਾਂ ਮੰਗਲਵਾਰ ਆਦਿ ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਹੜਾ ਦਿਨ ਸੀ ? 
ਕਵਣਿ ਸਿ ਰੁਤੀ, ਮਾਹੁ ਕਵਣੁ; ਜਿਤੁ ਹੋਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਅਗ 8 (੩੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੀ ? ਉਦੋਂ ਮਾਹੁ = ਮਹੀਨਾ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਸੀ ? ਭਾਵ ਵੈਸਾਖ, ਜੇਠ, ਹਾੜ ਆਦਿ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਉਦੋਂ ਮਹੀਨਾ ਕਿਹੜਾ ਸੀ ? ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਕਾਰ = ਪਾਸਾਰਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ 
0 ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਬਣਿਆ ਵਾ? ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਆਕਾਰੁ (ਆ - ਕਾ - ਰੁ) ਆ - ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕਾ = ਕਰਤਾ (ਬ੍ਰਹਮਾ) 
੫ ਤੇ ਰੁ=ਰੁਦ੍ (ਸ਼ਿਵ ਜੀ) ਆਦਿ ਹੋਏ। ਉਪਰੋਕਤ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਝਲਕ ਸਪੱਸ਼ਟ 
ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਵੇਲਾ, ਵਖਤੁ ਅਤੇ ਵਾਰੁ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਆਏ ਸੰਬੋਧਿਤ ਸ਼ਬਦ “ਕਵਣ” 
“ਣ” ਨੂੰ ਅੱਕੜ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ, ਪਰ ਸ਼ਬਦ “ਥਿਤਿ” ਨਾਲ 
ਸੈਬੋਧਿਤ “ਕਵਣ” ਸ਼ਬਦ 'ਚ “ਣ” ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
“ਥਿਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੈ। “ਵੇਲਾ, ਵਖਤੁ ਅਤੇ ਵਾਰੁ” ਸ਼ਬਦ ਤਿੰਨੇ ਸ਼ਬਦ ਪੁਰਸ਼ ਵਾਚਕ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇਠਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਰੁੱਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੋਬਧਿਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਕਵਣਿ” ਵਿਚ “ਣ” ਨੂੰ 
ਸਿਹਾਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਰੁਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ 'ਮਾਹੁ ਕਵਣੁ” ਵਿਚ “ਣ” 
ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਐਂਕੜ ਪੁਰਸ਼ ਵਾਚਕ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਮਾਹੁ” ਸ਼ਬਦ ਪੁਰਸ਼ਵਾਚਕ ਹੈ । ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਵੇਲ ਨ ਪਾਈਆ ਪੰਡਤੀ; ਜਿ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਵੇਲ = ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪੰਡਤੀ = ਬਿਆਸ ਜੀ ਵਰਗੇ ਮਹਾਨ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਵੀ 
ਨ ਪਾਈਆ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਰਜ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਾਰਨ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਬਿਆਸ 
ਜੀ ਵਰਗੇ ਵਿਦਵਾਨ ਗਿਆਰਾਂ ਗਿਆਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਕਾਰਕ ਬਣੇ ਰਹੇ, ਉਹ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ 
ਦੇ ਵੇਲੋਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਨਾ ਸਕੇ । ਜਿ = ਜੇਕਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਲੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ 
ਇਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦਾ ਪਰੈਤੂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਿਆਸ ਜੀ ਵਰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਥਵਾ ਹੈ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਵੇਲ = ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪੰਡਤੀ = ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪੰਡਤ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ। ਉਹ ਤਾਂ ਤਦ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਪੁਰਾਣੁ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ 
ਲੇਖੁ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਪਰੈਤੂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸਿੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਜੈਕਰ ਪੰਡਤ ਨਗੀੱ' ਜਾਣ ਸ਼ਕੇ ਤਾਂ #ਸ਼ਲਆਾਨਾਂ ਦੇ 
ਪੈਗੰਬਰ ਜਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਆਗੰਦ ਤਾਂ ਜ਼੍ਰਰ ਜਾਣਦੇ ਹੋਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਵਖਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਦੀਆ; ਜਿ ਲਿਖਨਿ ਲੇਖੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਧੈਜ਼ੀਬਰਾਂ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਵਰਗਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਵਖਤੁ = 
ਸਮੇਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨ ਪਾਇਓ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਜੇਕਰ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ ਵਿਚ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਪਰੇਤੂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੁਣ ਦੇ ਕਾਦੀਆ = ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਵਖਤੁ = ਸਮੇਂ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਜ਼ੀ ਤਾਂ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ 
ਵਿਚ ਐਸਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਪਰੋਤੂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ : 

ਥਿਤਿ ਵਾਰੁ ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ; ਰੁਤਿ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥ 

ਜਿਸ ਥਿਤਿ = ਏਕਮ, ਦੂਜ, ਤੀਜ ਆਦਿ ਅਤੇ ਵਾਰੁ = ਦਿਨ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ ਹੈ, 

ਉਸ ਨੰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗੀ (ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਆਦਿ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਵੱ ਜੋਗੀ- ਜੋਤਸ਼ੀ ਨਹੀਂ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਆਗ 8 


0 ਜਾਣਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਰੁੱਤ ਭਾਵ ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਬਸੈਤ, ਗੀਖਮ, ਸਰਦ ਆਦਿ ਜਾਂ 
ਮਾਹੁ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ (ਚੇਤ, ਵੈਸਾਖ) ਬਾਰੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕੋਈ ਤਾਂ ਐਸ਼ਾ ਹੋਵੇਗਾ ਜੌ /ਇਸ਼ ਭੇਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਜਾ ਕਰਤਾ ਸਿਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ (ਜਿਸ ਵੇਲੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਰਠੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 

ਰਚਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਦਹੁ ਆਪੇ ਥਾਟੁ ਕੀਆ ਬਹਿ ਕਰਤੈ ਤਦਹੁ ਪੁਛਿ ਨ ਸੇਵਕੁ ਬੀਆ ॥ 

ਤਦਹੁ ਕਿਆ ਕੋ ਲੇਵੈ ਕਿਆ ਕੋ ਦੇਵੈ ਜਾਂ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥ (#ੰਗਾ ੫੫੧) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਏਹ ਸ਼ਣ ਕੇ ਸੱਹ ਬਜ਼ਿੱਦ ਹੋਂ ਕੇ ਕੰਹਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਫੋਰ ਵੀ ਆਪ ਜਾ ਕੁਝ 
ਤਾੰ ਕਹੋਂ /ਕਾ ਉਹੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਣਾੀੰ ਦੀ ਨੈਰਜਣਾ, ਪਾਲਣਾ ਜਾਂ ਲੰਤਾ /ਕੈਵੇ' ਕਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਕਿਵ ਕਰਿ ਆਖਾ, ਕਿਵ ਸਾਲਾਹੀ; ਕਿਉ ਵਰਨੀ, ਕਿਵ ਜਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਕਿਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਖਾ = ਕਹੀਏ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਵ = ਕਿਵੇਂ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ 
ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਇਹ ਵਰਨੀ = ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ ਕਿ ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਲੈ (ਮਾਰਣਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤਿੰਨੋਂ ਦੇਵਤੇ 
ਵੀ ਲੈ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਵ ਜਾਣਾ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਣ ਸਕੀਏ ਭਾਵ ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਹਿਮਾ ਨ ਜਾਨਹਿ ਬੇਦ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ਭੇਦ ॥ 
ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤੁ ॥ 
ਅਪਨੀ ਗਤਿ ਆਪਿ ਜਾਨੈ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਅਵਰ ਵਖਾਨੈ ॥ (#ਗਾ ੮੬5) 
ਅਥਵਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਖਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਰਚਨਾ ਅਮਕੇ ਵੇਲੇ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਤਾਂ ਆਪ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਭਿ ਕਮਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਪਜੇ ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਮੁਖਿ ਕੰਠਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਤਾ ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਣਾ ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੈ ਗੁਬਾਰਿ ॥ (#ਗਾ ੬੯੬) 


੮ 5੨੨੦ ੧੬ 


ਕਿਵੇਂ ਸਲਾਹਣਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕਰੇ ਕਿ ਫਲਾਣੇ ਵੇਲੋਂ ਮੈਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਵਰਣਨ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਸਮੇਂ ਲੈਤਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਇਹ ਸੈਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ 
ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੀਏ ਕਿ ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਵੇਂ 
ਤੇ ਕਦੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਸੈਘਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ 


ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੧, ਅੰਗ ੫ (੩੧੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ਅੰਗ ੫1 
ਨਾਨਕ ਆਖਣਿ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ; ਇਕਦੂ ਇਕੁ ਸਿਆਣਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉੱਜ ਤਾਂ ਸਭੁ ਕੋ = ਹਰ ਕੋਈ 

0 ਆਖਣਿ = ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਆਖੈ= ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਖਿਆਨ 

ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇੰਜ ਪਾਲਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰੰਤੂ ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 

(ਇਥੇ “ਇਕਦੂ” ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਤੋਂ ਵੱਧ ਇਕ ਸਿਆਣਾ ਬਣ ਕੇ ਕਹਿਣ ਦਾ 

ਯਤਨ) ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਲੈਅਤਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ : 


ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਵਡੀ ਨਾਈ; ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ /ਸੱ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾਂ / ਕੋਈ ਤਾਂ ਓਸ ਦੇ ਸ਼ਮਲਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੌ ਜਾਣੈ; ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਹੈ ॥੨੧॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪੌ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣੇ ਕਿ (ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ 
ਸਮੱਗਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਨ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਸਗੋਂ ਆਪਣੀ ਕਥਨੀ ਉਪਰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਹੀ 
ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਬੇਤੇ ਸੰਤਾਂ (ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਿਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 
ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਹਕੀਮ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਉਪਰ ਬੈਠੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਹਕੀਮ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ । ਬੈਠਿਆਂ, ਬੈਠਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ-ਚਰਚਾ ਛਿੜ 
ਪਈ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬੜੀ ਅਦਭੁੱਤ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹਰ ਇਕ ਵਸਤੂ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਵਸਤੂ ਬੇ-ਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਆਣੇ ਹਕੀਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਇਹ ਜੋ ਕੀੜਾ ਵੇਖ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ। ਇਹੋਂ ਜਿਹੀ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬੇਫ਼ਾਇਦਾ 
ਹੀ ਰਚੀ ਹੈ। ਮਹਾਤਮਾ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਹਕੀਮ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਘਰ ਜਾ ਕੇ 
ਹਕੀਮ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਰਗੀ ਦਾ ਦੌਰਾ ਪੈਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਇਲਾਜ ਕੀਤੇ , ਕਰਾਏ 
ਪਰੈਤੂ ਆਰਾਮ ਨਾ ਆਇਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੜੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਰਿਹਾ । ਇਕ ਦਿਨ ਫਿਰ ਉਸੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਤਾਂ ਦਿਆਲੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ। ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਦੱਸੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਆਰਾਮ ਆ ਜਾਵੇ । ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕੋਲ ਪਏ ਇਕ ਮਰੇ ਕੀੜੇ ਵੱਲ ਵੇਖ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਲੈ ਲਵੋ । ਸੁਕਾ ਕੇ, ਕੁੱਟ ਕੇ ਬਰੀਕ ਕਰ ਲੈਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਸਵਾਰ ਲੈ ਲੈਣੀ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੧, ਅੰਗ ੫ 
(4 ਫਿਰ ਸੰਤਾਂ ਕੋਲ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਕਹਿਣ 

ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਰੱਬ ਨੇ ਇਸ ਕੀੜੇ ਨੂੰ 
0) ਐਵੇਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਉਦੋਂ ਮੈਂ ਗ਼ਲਤ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕੀੜਾ ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ 
0 ਕਿ ਇਹ ਉਸੇ ਹੀ ਨਸਲ ਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਇਸੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਸਵਾਰ ਲੈ ਕੇ ਮੈਂ 

ਠੀਕ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਸੱਚ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 

ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਬੇਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਅਤੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਗੁਣਕਾਰੀ ਅਤੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਪੈਦਾ 

ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਸੈਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਤਰਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਖ਼ੀਰ 

ਵਿਚ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ । 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਅਤੇ ਹੌਰ ਮੁਖੀ ਸੱਥਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਲ /ਵਖੋਂ ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ' ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ/ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤੀਰਥ /ਕਾਹੜਾ ਹੈ ? ਤ੫ /ਕਹੜਾ ਹੈ ? 


ਦਾਇਆ /ਕੈਹੜਾੀ ਹੈ ? ਦਮਨ #ੈਹੜਾ ਹੈ ? ਦਾਨ /ਕੈਹੜਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਸ਼੍ਰਪ' ਦਾ ਪਰਾਪਤਾ /ਕਾਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਤੀਰਥੁ ਤਪੁ; ਦਇਆ ਦਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਤਪ ਹੈ, 
ਕਿਸੇ ਦੁੱਖੀ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨਾ ਹੀ ਦਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 


ਆਪ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਸਤੇ ਤੇ ਤੋਰਨਾ ਹੀ ਦਇਆ ਹੈ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਰੱਖਣ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਦਤੁ = ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾਨ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਤੀਰਥ : ਤੀਰਥ ਨਾਮ, ਪਵਿੱਤਰ ਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਰਗਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੀਰਥ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਦੀ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਔਗੁਣਾਂ, ਦੁਰਮਤ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹੁਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹਨ । ਪਸ਼ੁ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਨੂੰ ਦੇਵਤੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਜੋ (ਤੀਰਥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ) ਜਾਣ ਕੇ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਤੀਰਥ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਸਮਾਨਿ ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਸਰੁ ਸੰਤੋਖੁ ਤਾਸੁ ਗੁਰੁ ਹੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਇਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ # ੧, ਅੰਗਾ ੧੩੨੮) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਜਾਣੀਐ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸਰਣੀ ਆਏ । (ਵਾਰ ੧੫, ਪਉੜੀ ੨/ 
ਤਪ : 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਤਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਪ ਨਾਮ ਚਿਤ ਕੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਕੋ ਜਾਣੀਏ । /ਵੈਰਾਗਾ ਸ਼ਤਕ) 0 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਤਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਪਨ ਤਪ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ॥ (#ੰਗਾ 86੬) 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ (ਅੱਗਾ 853) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨5, ਅਗ ੪ (੩੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜੋ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਪਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤਪ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਤਪ ਬਹੁਤ 
ਕਠਿਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੪੨੨)” ਸੇਵਾ 

0 ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ ਨ ਗਲੀ ਹੋਵਣਾ । ਸਾਬਰੁ ਸਿਦਕਿ ਸਹੀਦੁ ਭਰਮ ਭਉ ਖੋਵਣਾ । 

ਗੋਲਾ ਮੁਲਿ ਖਰੀਦੁ ਕਾਰੇ ਜੋਵਣਾ। ਨਾ ਤਿਸੁ ਭੁਖ ਨ ਨੀਦ ਨ ਖਾਣਾ ਸੋਵਣਾ। 

ਪੀਹਣਿ ਹੋਇ ਜਦੀਦ ਪਾਣੀ ਢੋਵਣਾ । ਪਖੇ ਦੀ ਤਾਗੀਦ ਪਗ ਮਲਿ ਧੋਵਣਾ। 

ਸੇਵਕ ਹੋਇ ਸੈਜੀਦੁ ਨ ਹਸਣ ਰੋਵਣਾ। ਦਰ ਦਰਵੇਸ ਰਸੀਦੁ ਪਿਰਮ ਰਸ ਭੋਵਣਾ । 

ਚੋਦ ਮੁਮਾਰਖ ਈਦ ਪੁਗ ਖਲੋਵਣਾ ॥੧੮॥੩॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ =, ਪਉੜੀ ੧੯) 


ਦਇਆ : ਕਿਸੇ ਦੁਖੀ ਨੂੰ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਦੁਖੀ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ, ਉਸ ਦਾ ਦੁੱਖ ਵੰਡਾਉਣਾ । ਦੁਖੀ ਦੇਖ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਚਿੱਤ ਦਾ ਢਲ ਜਾਣਾ ਇਸ ਨੂੰ ਦਇਆ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੁਝ ਮੱਤ ਮੁੰਹ ਬੈਨ੍ਹਣ ਨੂੰ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਇਆ ਨੇ ਇਹ ਚੰਦ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਕਿ ਸਦੀਆਂ ਤੱਕ ਭਾਰਤ ਗ਼ੁਲਾਮ ਰਹਿਆ, ਇਕ ਇਕ ਟਕੇ 
ਨੂੰ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰੂਪ ਬੇਟੀਆਂ ਵਿਕਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ। ਇੱਹੋ ਜਿਹੀ ਦਇਆ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖਿਆਂ, ਘਰ ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਚਿਹਰਾ 
ਦੇਖ ਕੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਸਾਡੇ ਕਾਰਨ ਪਰਿਵਾਰ 'ਤੇ ਕੋਈ 
ਮੁਸੀਬਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਗਈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ਾਲਸੇ ਲਈ ਲੰਗਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਤਾਰੂ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕੋ । ਦਾਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਅਜੇ ਤੱਕ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਬਿਪਤਾ ਆ ਵੀ ਗਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, 
ਜਰ ਲਵਾਂਗਾ। ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਹੱਥਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ। 
ਕੁਝ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਵਰਤਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੈਕਾਰਾ ਗਜਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਛਕਣ ਹੀ ਲੱਗੇ ਸਨ। ਸਿੰਘ ਮਗਰ ਧੈ ਗਏ 
ਕਿ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਓਹਲਾ ਕਿਉਂ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਅੱਜ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਬੱਚੀਆਂ ਨੂੰ ਜਰਵਾਣੇ (ਗਿਲਜੇ) ਫੜ ਕੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ 
ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਰਾਣੇ , ਰਾਜਪੂਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ 
ਦੀ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਢਲ ਗਿਆ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਜਥੇਦਾਰ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਿੰਘੇ ! 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ । ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਵਾਪਿਸ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਟੋਕਰੇ ਵਿਚ ਰੱਖ 
ਦਿੱਤੇ । ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆ ਗਈ। ਭਾਵੇਂ ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਸਨ, ਭੁੱਖੇ ਰਹਿ ਕੇ ਜੈਗ 
ਕਰਨੀ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਸੀ, ਪਰੇਤੂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ ਜੇ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਹੀ ਲੰਗਰ ਛਕਾਂਗੇ । ਤੁਸੀਂ ਏਥੇ ਹੀ ਬੈਠ 
ਕੇ ਸਾਡਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰੋ । ਜੇ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪਾ ਗਏ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਲੰਗਰ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਦੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ 
ਥਿਮਾ ਮੰਗਣੀ। ਅਰਦਾਸਾ ਸੋਧ ਕੇ ਜਾ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਗਿਲਜਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਵਾਇਆ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵਿਆਹੀਆਂ ਅਤੇ ਕੁਝ ਅਣਵਿਆਹੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਵਿਚ ਚੌਬੇ ਦੇ ਰਾਜੇ 
ਦੀਆਂ ਦੋ ਲੜਕੀਆਂ ਵੀ ਸਨ। ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਦੇ ਬਾਵਜੁਦ ਵੀ ਕਿ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5੧, ਅੰਗ ੪ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ । ਤਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਿਨ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਜਦੋਂ ਲੋਕੀਂ ਆਪਣੀਆਂ 
ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ਾਦੀ ਰਚਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਣਗੇ। ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀਆਂ ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਹੋ। ਫਿਰ ਬੀਬੀਆਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਭੈਣਾਂ ਅਤੇ ਧੀਆਂ 
ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਕਰ ਲਵੋ। ਅਸੀਂ ਵੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰਾਂਗੀਆਂ। ਸਿੰਘਾਂ 
ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਭੈਣ ਨੂੰ ਜੈਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਉਸ ਦਿਨ ਪਵੇਗੀ ਜਿਸ ਦਿਨ ਵੀਰ ਜਿਉਂਦੇ 
ਨਾ ਰਹੇ। ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖੋ। ਅਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵੀਰ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਘਰੋ- 
ਘਰੀਂ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਗਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਮੈਲੀ ਅੱਖ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਤੱਕਿਆ। ਜਤ, ਸਤ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰਹੇ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਹਾਦਰ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਦੁਖੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਪਾਣ ਵਾਰ ਕੇ ਵੀ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਦਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਇਆ ਧਰਮ ਕੋ ਮੂਲ ਹੈ ਪਾਪ ਮੂਲ ਅਭਿਮਾਨ । 

ਤੁਲਸੀ ਦਇਆ ਨ ਛੋਡੀਐ ਜਬ ਲਗ ਘਟਿ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨ । (ਤੁਲਲਾੰ ਜੀ) 

ਦਤੁ : ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਦਮਨ ਕਰਨ ਦਾ ਨਾਮ ਦਤੁ ਹੈ। ਅੱਖਾਂ (ਬੈਦ) ਕਰ ਲੈਣੀਆਂ ਜਾਂ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ 

ਰੂੰ ਦੇ ਲੈਣੀ ਜਾਂ ਉਂਗਲੀਆਂ ਨਾਲ ਕੰਨ ਬੈਦ ਕਰ ਲੈਣ ਨੂੰ ਦਮਨ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੇ। ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਉਂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਤਰਿ ਗੁਰੁ ਆਰਾਧਣਾ ਜਿਹਵਾ ਜਪਿ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

ਨੇਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ ਸੁਵਣੀ ਸੁਨ੍ਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ (ਅੰਗ ੫੧੭) 


ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ, ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ 


ਜਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ॥ ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥ (#ੰਗਾ ੨੩੬) 


ਜਿਹੜੇ ਇੰਦਰੇ ਹਰਿਆਏ ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚਾਰੇ ਨੂੰ ਚਰਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਵੱਲ ਲਾਉਣ ਦਾ ਨਾਮ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਰੋਕਣਾ ਹੀ ਦਮਨ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪੁ ਨ ਪੇਥੈ ਨੇਤ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਹੇਤ ॥ 
ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹੂ ਕੀ ਨਿੰਦਾ॥ ਸਭ ਤੇ ਜਾਨੈ ਆਪਸ ਕਉ ਮੰਦਾ ॥ (ਅੰਨਾ ੨੭8) 
ਵਾ: ਚਿਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰਉ ਨੈਨ ਅਵਿਲੋਕਨੋ ਸ੍ਵਨ ਬਾਨੀ ਸੁਜਸੁ ਪੂਰਿ ਰਾਖਉ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯8) 
ਵਾ: ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾਂ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ ॥ (ਵਾਰ ੨੯, ਪਓਂੜਾ ੧3) 
ਦਾਨੁ : ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 
ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ (ਦਸਵੰਧ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਮਿਤ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਖ਼ਰਚ ਕਰਨਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਾਲਿ ਖਾਇ ਕਿਛੁ ਹਥਹੁ ਦੇਇ ॥ ਨਾਨਕ ਰਾਹੁ ਪਛਾਣਹਿ ਸੇਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨8੫) 
ਧਨ ਦਾਨ, ਅੰਨ ਦਾਨ, ਬਸਤਰ ਦਾਨ, ਜ਼ਮੀਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਵੱਡਾ ਦਾਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ( 
ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਮਾਨ ਕੋਈ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਵੀ ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਹੈ, ਰੱ 
ਜਿਵੇਂ ਵਿੱਦਿਆ, ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ, ਮਿਤ ਤੇ ਸਤ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਸਮਾਨ ਦੇਣਾ। $ 
ਲੋੜ ਪੈਣ 'ਤੇ ਦਾਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਿਰ ਤੱਕ ਵੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੇ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰੁ ॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨5, ਅਗ ੪ (੩੨੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ; ਤਿਲ ਕਾ ਮਾਨੁ ॥ 
ਜੇ ਕੋ=ਕੋਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਲਕਾ ਮਾਨੁ 
(ਤਿਲਕ  ਅਮਾਨੁ) ਤਿਲਕ = ਟਿੱਕਾ ਰੂਪ ਜੋ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਮਾਨੁ = ਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਮਾਨ = ਗਿਆਨ ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ; ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਮਨਿ ਕੀਤਾ = ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ; ਮਲਿ ਨਾਉ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਜੀਵ-ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਦਾ ਅੰਤਰ = ਅੰਤਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗਤਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਤੀਰਥਿ = ਪਵਿੱਤਰ ਬ੍ਰਮ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜਾਂ ਅਲਪਗ- 
ਪੁਣਾ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ : 


ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ; ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਚਿਤ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਭਿ ਗੁਣ ਤੈਡੇ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਮੈ ਕੂ ਥੀਏ; ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੯੬8) 


ਵਾ: ਜੋ ਸਤੋ, ਰਜੋ, ਤਮੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਹੀ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇੰਦਰੇ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕਲਪਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੁਸੀ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ। 
ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰਿਆਂ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਕਲਪੇ, ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਭਗਤ ਵੱਛਲ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੋ ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੀ ਕਾਮੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੯੯) 
ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ (ਅੰਗਾ 8੫) 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ਗੁਸਈਆ ਮੇਰਾ ਮਾਥੈ ਛਤ੍ਹ ਧਰੈ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੦੬) 
ਪ੍ਰਭ ਦਾਸ ਕਾ ਦੁਖੁ ਨ ਖਵਿ ਸਕਹਿ ਫੜਿ ਜੋਨੀ ਜੁਤੇ ॥ (#ੰਗਾ ੫੨੩-੨5) 
ਗੁਣ = ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਅਸਤਿ ਆਥਿ; ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ ॥ 
ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰੀ ਸੁਅਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਆਦਿ ਵਾਸਤੇ 
ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਜੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਅਗ ੪ 


ਸਤਿ ਸੁਹਾਣੁ; ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਣ = ਸੂਹਣ (ਝਾੜੂ) ਲੈ ਕੇ ਅਗਿਆਨ, 
(ਕਾਮ ਕੋਧਾਦਿ ਦੇ ਚੁੱਕਣ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸੁਹਾਣੁ = ਸੱਚੀ ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
| ਹੀ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਹੇ ਸਿੱਖਾ ਤੇਰਾ 
ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਇਹੀ ਹੈ। ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸੁਹਾਣੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ ਹੇਠਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਅੰਨਵੈ ਕਰਨਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਹੇ ਸਿੱਖ, “ਜਿਤੁ ਹੋਆ ਆਕਾਰੁ”? ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਆਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ : 
ਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ; ਵਖਤੁ ਕਵਣੁ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਤ ਦਾ ਕਿਹੜਾ ਵੇਲਾ ਸੀ, ਦਿਨ ਦਾ ਕਿਹੜਾ ਵਖਤ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਆਕਾਰ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 
ਕਵਣ ਥਿਤਿ; ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਥਿਤੀ ਸੀ (ਏਕਮ, ਦੂਜ, ਤੀਜ ਆਦਿ) ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ ਵਾਰ (ਐਤਵਾਰ, ਸੋਮਵਾਰ ਆਦਿ) 
ਭਾਵ ਕਿਹੜਾ ਦਿਨ ਸੀ ? 
ਕਵਣਿ ਸਿ ਰੁਤੀ; ਮਾਹੁ ਕਵਣੁ 
ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਰੁੱਤ ਸੀ ਅਤੇ ਮਹੀਨਾ ਕਿਹੜਾ ਸੀ ? 


ਜਿਤੁ ਹੋਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਆਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤੈਨੂੰ ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਐਵੇਂ ਭਰਮ ਨਾਲ ਹੀ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਸੰਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਮੌਨੂੰ ਤਾਂ ਪਤਾ ਗੀ ਨਗੀ' ਲੱਗਦਾ /ਕੈ ਕਦੋ' ਤਾੱ 
ਅਣਗੋਇਆ ਅਗਿਆਨ ,ਚਿੰਝੜ ਗਿਆ / ਆਪ ਜਾ ਨਹਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 

ਵੇਲ ਨ ਪਾਈਆ ਪੰਡਤੀ; ਜਿ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਪੰਡਤ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕਿ ਅਗਿਆਨ ਕਦੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ? ਇਸ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ। ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਲੇਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਅਜੋਕੇ ਸਮੇਂ 
ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਵੇਲੇ ਦਾ ਪਤਾ ਕੀ ਲੱਗਣਾ ਸੀ ? ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹੋਣ ਦਾ ਵੇਲਾ (ਸਮਾਂ) ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। 

ਵਖਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਦੀਆ; ਜਿ ਲਿਖਨਿ ਲੇਖੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥ 

ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਕਾਦੀਆ = ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਆਕਾਰ ਬਣਨ ਦੇ ਵਖਤੁ = 
ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਜੇ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ ਦੇ ਵਿਚ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਫਲਾਣੇ 
ਸਮੇਂ ਆ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਵਕਤ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਵਕਤ ਦਾ ਕੀ ਪਤਾ 
ਲੱਗਣਾ ਸੀ ? ਜੇ ਕੁਰਾਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਤਾ ਲੱਗਣਾ ਸੀ। 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨5, ਅਗ ੪ (੩੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਥਿਤਿ ਵਾਰੁ ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ; 
ਜਿਹੜੇ ਜੋਗੀ ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ, ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਥਿਤਿ = ਥਿਤੀ ਏਕਮ ਜਾਂ 
0 ਦੂਜ ਵਾਰੁ = ਦਿਨ ਸੋਮਵਾਰ ਜਾਂ ਮੰਗਲਵਾਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਅਗਿਆਨ ਆ ਕੇ ਚਿੰਬੜਿਆ, ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 
ਰੁਤਿ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਲੋਕ ਗੁਣੀ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਹਨ ਕਿ ਫਲਾਣੇ ਵਕਤ ਬਰਸਾਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਹਨੇਰੀ ਆਵੇਗੀ, 
ਭੁਚਾਲ ਆਉਣਗੇ ਜਾਂ ਦੁਰਭਿਖ ਪਏਗਾ । ਐਸੇ ਜਿਹੜੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਹਨ, ਅਗਿਆਨ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੱਸ 
ਸਕਦੇ ਕਿ ਖਟ ਰੁੱਤਾਂ-ਬਸੈਤ, ਗੀਖਮ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਹੜੀ ਰੁੱਤ ਸੀ। ਮਹੀਨਾ ਕਿਹੜਾ ਸੀ ਚੇਤ ਜਾਂ 
ਵੈਸਾਖ ਆਦਿ। ਉਸ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / /ਛੇਰ 9/ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਤਾ /ਕੈਵੇਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ /ਕਿ ਕਦੋ' ਪੈਦਾ ਗੋਇਆ ? 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਜਾ ਕਰਤਾ ਸਿਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਹੜਾ ਸਿਰਠੀ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ, ਬਿਧ, ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ = ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ। ਸੋਈ = ਉਹ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਗਿਆਨ ਕਦੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ 
ਅਗਿਆਨ ਮੈਨੂੰ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਿਹੜਾ ਕਰਤਾ = ਜੀਵ ਤੇ ਸਿਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ = ਈਸ਼ਵਰ ਦੋਨਾਂ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਆਪੇ ਜਾਣੈ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਰਤ 
(ਸੋਝੀ) ਹੈ ਕਿ ਅਗਿਆਨ ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਇਹ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਂ / ਮੈਨੂੰ ਓਹ ਸ੍ਰਪ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋਂ ਜਿਸ ਦੇ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ #ਗਾਆਨ ਨਗਾੀ/ਚੰਝੜਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਤੂੰ ਦੱਸ ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਕਹੀਏ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਹੀਏ ਤਾਂ 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰੋ ? 

ਕਿਵ ਕਰਿ ਆਖਾ 

ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ? ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਬਾਲਕਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛੀਏ ਕਿ ਰੱਬ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਉਂਗਲ ਕਰ 
ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੱਬ ਇਧਰ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਮਾਨ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇਗਾ ? ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਆਖੀਏ ? ਤੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੈ ਸੰਤਗ੍ਰ ਜਾ / /ਫਰ ਓਸ ਨੂੰ /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਪ ਕਰਕ ਕਥਨ ਕਰ /ਦਿਉਂ / 
ਉੱਤਰ : ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਖਾ ! ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ , ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗ੍ਰਿ ਜੀ / ਮਾਇਆ ਸ਼ਬਲ ਸਰਗੁਣ ਸ੍ਰਪ' ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਠੋਂ ਜੀ / 
ਉੱਤਰ “ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਕਿਵ ਸਾਲਾਹੀ 

ਜੇਕਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸੀਏ ਤਾਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਯਥਾਰਥ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ 

ਹੈ। ਉਹ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਲੈ ਕੇ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਪੋਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ਕੇ ਈਸ਼ਵਰ ਆਪਣੇ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਅੰਗ ੫ 

0 ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੈਨੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰ 

ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤਾਂ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਬਾਜੀਗਰਿ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ॥ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਭੇਖ ਦਿਖਲਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੭੩੬) 

ਜਿਵੇਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ 

ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਕੁਦਰਤਿ ਧਾਰਦਾ ॥ (#ੰਗਾ ੫੧੯) 

ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸਰੂਪ ਹਨ-ਰਾਮ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਪਰੈਤੂ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ। 

ਨਿਰਾਕਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਕਿਵੇਂ ਆਖਾਂ ? ਐਸਾ ਸਰਪ ਕਹਿਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਕਿਵ 

ਸਾਲਾਹੀ = ਸੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗੀ ? ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ । 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੇਕਰ ਸ਼ਰਗਣ ਸ਼੍ਰਖ ਦਾ ਸਿਫ਼ਤ ਨਹੀੰ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸ੍ਰਪ ਕਰਕੇ ਵਰਣਨ ਕਠੋਂ ਜੀ / 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਦੱਸ ਤੈਨੂੰ ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੱਸੀਏ ਜਾਂ ਵੈਦਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੱਸੀਏ ? 

ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰੋ ਜੀ। ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 

ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਯਥਾਰਥ ਬਕਤੇ ਦਾ 
ਕਥਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਿਸਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੋਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੩੭ 

ਸੈਖ ਚਕ੍ਰ ਗਦਾ ਪਦਮ, ਆਪਿ ਆਪੁ ਕੀਓ ਛਦਮ, ਅਪਰੈਪਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਖੈ ਕਉਨੁ ਤਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 


(ਨੰਗ ੧8੦੨4 
ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ ॥...॥੧॥ (ਜਾਪ ਸਾਹਿਲ) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਵੈਦਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ ਜੀ / 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਗਿਆਨ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਜਾਂ 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ? 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨਾ ਕਰੋ ਜੀ। 
ਕਿਉ ਵਰਨੀ 
ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਗਿਆਨ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਕਿਵੇਂ ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ ਜਿਹੜੇ ਨਿਆਂਇਕ ਲੌਕ ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨ ਤਸਕਰ ਤਿਵੇਂ ਵ 
ਉਹ ਭੇਦ ਵਾਦੀ ਹਨ। ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਇਕ-ਦੇਸ਼ੀ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਉੱਠਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਕੈਸੀ ਨੀਂਦ ਆਈ ? ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਤਰ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਅਗ ੪ (੩੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਨੀਂਦ ਆਈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਪਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਇਹ ਵੀ ਸੁਰਤ ਨਹੀਂ 
ਰਹੀ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਆਇਆ। ਜਿਹੜਾ ਸੁਪਨਾ ਨਾ ਆਉਣ ਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਉਹ 
0 ਕੋਈ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਹੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ 
& ਕਿ ਅੱਜ ਮੈਂ ਐਸੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਸੁੱਤਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਐਨਾ ਸੁੱਖ 
ਸੀ। ਉਸ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸੌਂ ਕੇ ਵੀ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹੀ ਆਤਮਾ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਆਂਇਕਾ 
ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਗੁਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਵੇਂ ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ ? ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਗੰਤਗ੍ਰ ਜੀ / ਤਾਂ /ਫਰ /ਨਿਆਨ ਸ੍ਰਪ ਕਰਕੇ ਵਰਣਨ ਕਰੋਂ ਜਾ / 

ਉੱਤਰ - ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਲਖਨਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ? ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । ਗੁਰੂ-ਉੱਤਰ : 


ਕਿਵ ਜਾਣਾ ॥ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਵਾਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਖਟ 
ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਈਸ਼ਵਰ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਸਹਿਤ ਜੀਵ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਹੋਵੇਗਾ । ਤੂੰ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੇਂਗਾ। ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਅਤੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਅਤੇ ਰੂਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 
“ ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗੁਰ ਜੀ/ ਲਥਨਾ /ਝਰਤਾੀ ਦੁਆਰਾ ਗੀ ਕਾਥਨ ਕਠੋਂ / 


ਨਾਨਕ ਆਖਣਿ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਖਣਿ = ਜੋ ਆਖਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਭੁ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਦੂ ਇਕੁ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਸਿਆਣਾ, ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ, ਦੂਸਰੀ 
ਭੂਮਿਕਾ ਸ਼ੁਭ ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਤੀਜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ ਵਾਲੇ, ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ ਤੋਂ ਚੌਥੀ ਸਤ੍ਰਾਪਦ ਵਾਲੋਂ, 
ਸਤ੍ਰਾਪਦ ਤੋਂ ਪੰਜਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਅਸੈਸਕਤ ਵਾਲੇ, ਅਸੰਸਕਤ ਵਾਲੋ ਤੋਂ ਛੇਵੀਂ ਭੁਮਿਕਾ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ 
ਵਾਲੇ, ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਤੋਂ ਸੱਤਵੀਂ ਭੁਮਿਕਾ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ। ਇਉਂ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਉੱਚੀ 
ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਇਹ ਤਾਂ ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਆਵਸਥਾ ਥਾਠੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ/ ਆਪ ਸਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸ੍ਰਪ ਦਾ ਕੁਝ 
ਵਰਣਨ ਕਾਰ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡੀ ਨਾਈ 
ਉਹ ਵਡਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਾਈ - ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਾਈ = ਅਵਾਜ਼ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ 


॥ 
1 
। 
( 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੧, ਅੱਗ ੪ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ 
ਜਾ ਕਾ= ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਧੈਦਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੌ ਜਾਣੈ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਜੇ ਕੋਈ ਆਪੈ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 

ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ ਲਵੇ । 
ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਹੈ ॥੨੧॥ 

ਅਰੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗਵਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਜਨਮ ਧਾਰਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਸੋਹੈ (ਸੋ -- ਹੈ) ਸੋ - ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੁਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਸਿੱਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇੱਕੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੧॥ 

ਇੱਕੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ, ਤਪ 
ਕਰਨ, ਦਇਆ ਕਰਨ ਅਤੇ ਦਾਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਦਿਖਾਵੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦੇ। ਉਹ ਤਿਲਕ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ। ਜੇ ਤਿਲ ਭਰ ਭੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤਿਲਕ ਜਾਣ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ, ਮੰਨਣਾ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਉ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 
ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹਨ। ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ 
ਤੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਣ ਅਰੋਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 
ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਕਲਪਿਤਦਾਤਮ ਸੰਬੈਧ ਪਾ ਕੇ ਇਹ ਬਾਣੀ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ, ਇਕ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਹੁਤੇ ਹੋਣਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਤਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। “ਸੁਅਸਤਿ ਆਥਿ ਬਾਣੀ 
ਬਰਮਾਉ”। ਬ੍ਹਮਾਦਿਕ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿਕ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਦਲਿਆ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ “ਸਤਿ ਸੁਹਾਣ ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ॥” ਸਦਾ ਸੱਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਉਹ ਵੇਲਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਉਹ ਵਖਤ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਰੱਤ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਥਿਤ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਉਸ 
ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਉਹ ਵੇਲਾ ਕੋਈ ਵੀ, ਨਾ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਾਲਾ, ਨਾ ਕੁਰਾਨਾਂ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜਦੋਂ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ? ਕਿਵੇਂ ਪਾਲਣਾ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ? ਕਿਵੇਂ ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਕਿਵੇਂ ਪਰਲੋ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ ਕਿ ਇਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਕਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਣ 
ਕੇ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਸਿਆਣਾ ਬਣ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਤਾਂ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਵੱਡੀ 
ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਕਹੇ ਕਿ 
ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਇਥੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ । 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੨੭੧ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੨, ਅਗ ੪ (੩੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ /ਸੇੱਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਓਸ਼ ਕਰਤੇ ਦਾ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਚਰਚਾ 
ਕਾਗੰਦਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕੋਈ /ਤੰਨ ਲੱਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਈ ੧5 ਤਥਕ ਜਾਂ ੧# ਭਾਵਨ ਕਾਹਿਂਦਾ ਹੈ/ ਆਪ 
ਜਾ ਦੱਲੋਂ ਕਿ ਇਹ ਸਾਠੇ ਕੱਠੇ ਕੇ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ; ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥ 
(ਲੱਖ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ = ਪਾਤਾਲਾਂ ਦਰ ਪਾਤਾਲ ਵੀ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਆਗਾਸਾ 
ਆਗਾਸ = ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਦਰ ਆਕਾਸ਼ ਵੀ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਹਨ। ਇਥੇ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ “ਲਖ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਦੇਹਲੀ ਉੱਤੇ ਬਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਦੀਵਾ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਚਾਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ 
ਦੇਹਲੀ ਪਦ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਲੱਗ ਕੇ ਅਰਥ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਇਹ 
ਕਿ “ਲਖ? ਕੋਈ ਪੱਕੀ ਗਿਣਤੀ “ਲੱਖ” ਨਹੀਂ ਹੈ। ਐਥੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਬੇਅੰਤ ਜਾਂ ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ। ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ “ਲਖ” ਵੀ ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ" ਅਧੀਨ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 


ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਲਿ ਥਕੇ; ਵੇਦ ਕਹਨਿ ਇਕ ਵਾਤ ॥ 
ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੇ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਜਾਂ ਸਿਰੇ ਨੂੰ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਦੇ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਜਾਂ ਸਿਰੇ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਲੱਭਦੇ 
ਹੋਏ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ ਅਥਵਾ ਪਾਤਾਲੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਅਤੇ 
ਆਕਾਸ਼ੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਲੱਭਦੇ ਹੋਏ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਿੰਦੂ ਵੀ ਓੜਕ = 
ਅੰਤ ਭਾਲਦੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵੀ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਭਾਲਦੇ ਹੋਏ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਭਾਲਦੇ ਹੋਏ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਖਸ਼ ਵੀ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਭਾਲਦੇ ਹੋਏ 
ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਤਾਲਾਂ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਦਾ ਓੜਕ = ਅੰਤ ਭਾਲਿ = ਲੱਭਦੇ ਹੋਏ ਓੜਕ = 
ਅਖ਼ੀਰ ਜਾਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਭਾਵ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਨਕ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਵੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਵੀ ਇਕ ਵਾਤ = ਇੱਕੋ ਇਹੋ ਗੱਲ ਕਹਨਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਵੇਦ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਯਥਾ : 
ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਥੰਤਿ ਬੇਦਾ ॥ (ਅੰਗ 5ੜ੫੯) 
ਸਾਖੀ--ਦਸਤਗੀਰ ਪੀਰ ਦੀ : ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇਸ ਦਿਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਰਟਨ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬਗ਼ਦਾਦ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਸ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰਵਾਰ ਇਕ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕੰਢੇ 'ਤੇ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ। ਰਾਤੀਂ 
ਆਰਾਮ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਵੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਦਸਤਗੀਰ ਪੀਰ ਦਾ ਇਕ ਮੁਰੀਦ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਲਈ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ। 


੧. ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਬਾਰੇ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੭੧ 'ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੨, #ਗ ੫ 


0 ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। 
ਮੰਤਰ ਮੁਗਧ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜਾ ਪਾਠ ਸੁਣਦਾ ਰਿਹਾ । ਏਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੀ “ਪਾਤਾਲਾ 
0 ਪਾਤਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ”। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਸਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪੀਰ ਜੀ 
% ਤਾਂ ੧੪ ਤਬਕ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪੀਰ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਹੀ ਸ਼ੈਕਾ ਦੂਰ ਕਰਾਂਗਾ। ਏਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਪਾਠ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਕੀਰਤਨ 
ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪੀਰ ਦਾ ਇਹ ਮੁਰੀਦ ਮੁੜ ਕੇ ਪੀਰ ਕੋਲ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਹੇ ਪੀਰ ਜੀ ! ਬਾਹਰ ਸਰੋਵਰ ਉੱਤੇ ਤਿੰਨ ਫ਼ਕੀਰ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਲਾਮ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਹੀ 
ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ । ਦੂਜਾ ਸਾਡੀ ਨਗਰੀ ਅੰਦਰ ਉਹ ਸਰੋਦ (ਰਾਗ) ਗਾ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਥੇ ਰਾਗ ਗਾਉਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦਸਤਗੀਰ ਫ਼ਕੀਰ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ 
ਲਾਲ ਪੀਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਤੇ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਪੀਰ 
ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਲੈ ਕੇ ਦੌੜੇ 
ਆਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਤਿ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲਾ। ਗੁਰਬਰ ਏਕੈਕਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ । 
ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਬਾਂਗ ਸਰਬ ਨਰ ਨਾਰੀ । ਸੁਨ-ਮੁੰਨ ਹੋਏ ਇਕ ਵਾਰੀ ॥੨੧॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ, %/ਧ: ੩5) 
ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਜੀ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਾਂਗ 
ਉਚਾਰੀ : 
ਗੁਰਬਰ ਅਕਾਲ । ਸਤਿ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ । ਚਿਤਚਰਨ ਨਾਮ । 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਪ੍ਰਣਾਮ । ਸਭ ਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਜੋਰਸ ਜਵਾਲ । (ਪ੍ਰਸੰਗ, ਬਗ਼ਦਾਦ ਜਾਣਾ) 
(ਲੌਣ £ ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਦੇ ਦੋ ਬੋਲਿਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ 
ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ” ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਪਹਿਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ : 
“ਸਤਿ ਸੀ ਅਕਾਲ” ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਾ : “ਗੁਰਬਰ ਅਕਾਲ” ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦਾਸ ਨੇ ਕਈ ਵਾਰ 
ਆਪਣੇ ਦਾਦਾ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਵੀ ਸੁਣਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ “ਸਤਿ ਸੀ ਅਕਾਲ” ਕਹਿੰਦਾ 
ਸੀ ਤਾਂ ਜਵਾਬ ਵਿਚ “ਗੁਰਬਰ ਅਕਾਲ” ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਦਾਸ ਦੇ ਨਗਰ ਦੀ ਇਕ ਸੁਘੜ 
ਬੀਬੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ “ਸਤਿ ਸੀ ਅਕਾਲ” ਦੇ ਜਵਾਬ ਵਿਚ “ਗੁਰਬਰ ਅਕਾਲ” ਸੁਣਿਆ। ਦਾਸ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੀ 
ਜਿਹੀ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋਈ ਕਿ “ਸਤਿ ਸੀ ਅਕਾਲ” ਦੇ ਜਵਾਬ ਵਿਚ “ਸਤਿ ਸੀ ਅਕਾਲ” ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ, ਸਗੋਂ 
ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਵਿੱਦਿਆ ਕਾਲ ਦੌਰਾਨ ਇਹ ਬਾਤ (ਗੱਲ) ਖੁੱਲ੍ਹ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਈ 
ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਉਪਰੋਕਤ ਉਚਾਰਣ ਹੈ ਜੋ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਆ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਰੀਤ ਅੱਜ ਕੱਲ ਲਗਭਗ ਅਲੋਪ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਭਰਾ 
ਪਹਿਲਾ ਅਸਲਾਮੁੱਅਲੈਕੁਮ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਦੂਜਾ “ਵਾਲੇਕਮ ਸਲਾਮ” ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੱਜ ਅਸੀਂ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ “ਸਾਸਰੀ ਕਾਲ” ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ 
ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ “ਸਤਿ ਸੀ ਅਕਾਲ” ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ “ਗੁਰਬਰ ਅਕਾਲ” 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੨, ਅਗ ੪ (੩੨੮) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਸ ਬਾਂਗ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਪੱਥਰ ਚੁੱਕੀ ਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਸੁੰਨ ਮੁੰਨ ਹੋ ਗਏ। ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਜਾ ਕੇ ਪੀਰ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ। ਪੀਰ ਦਸਤਗੀਰ ਆਪ ਆਇਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਜੋਤ ਮੰਤ (ਕਲਮਾ) 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹਤਾ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਫਿਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ। 
ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਬਚਨ ਆਖੇ : 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਤਿ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲਾ। ਗੁਰਬਰ ਏਕੈਕਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ।...॥੨॥ 

(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, %/ਧ: ੩5) 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਉਪਰ ਹੀ ਖੜੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਪੱਥਰ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੜੇ ਹੀ 
ਰਹਿ ਗਏ। ਪੀਰ ਨੇ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਲਗਾਈ, ਪਰੰਤੂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹਤਾ ਖ਼ਤਮ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ ! ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹਤਾ ਦੂਰ 
ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਸੂਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਨਹੀਂ ਮੇਰਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹਤਾ ਦੂਰ ਕਰੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੀਰ 
ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਜੜ੍ਹਤਾ ਦੂਰ ਕੀਤੀ। ਪੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੋਈ ਕਿ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਕਹੇ, ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਕੁਫ਼ਰ ਲੱਗਿਆ। ਦੂਜਾ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਇਸ 
ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਰੋਦ (ਰਾਗ) ਕਿਉਂ ਗਾਇਆ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮਨ ਚੰਚਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੀਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਗਾਈ 
ਹੈ। ਕਲਜੁਗ ਅੰਦਰ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਦਾ ਇਹ ਅਹਿਮ ਸਾਧਨ ਹੈ । ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਾਲ 
ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਆਗਾਸ (ਆਕਾਸ਼) ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਬ ਦੂਸਰ ਉੱਤਰ ਸੁਨਿ ਕਾਨੇ। ਚੌਦਹਿ ਤਬਕ ਕੁਰਾਨ ਬਖਾਨੇ ॥੩੬॥ 
ਤਿਸ ਕੋ ਕਰਨਹਾਰ ਹੈ ਜੋਊ । ਤਾਂਕੋ ਚੌਦਹਿ ਕੀ ਸੁਧ ਹੋਊ । 
ਲਾਖਨ ਕੀ ਸੁਧ ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਈ। ਤੇਤੀ ਭਨੈ' ਨ ਝੂਠ ਬਬਗੋਈ ॥੩੭॥ 

(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, %/ਧ: ੩5) 
ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਫਿਰ ਵੀ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚੱਲੋ । ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਆਪ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਲਿਆਵੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਬੇਟੇ ਨੂੰ 
ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟੋ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਖਾਉਣ ਲੱਗੇ । ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ, ਚੌਥਾ 
ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ (ਅਣਗਿਣਤ) ਆਕਾਸ਼ ਵਿਖਾਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੁੰਦ੍੍‌ਤ ਨੈਨ ਕਿਯੇ ਤਿਨ ਜਬਹੀ। ਅਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਦਿਖਾਯੋ ਤਬਹੀ । 
ਕਿਤਿਕ ਦਿਵਸ ਤਿਹ ਬੀਚ ਬਿਹਾਰੇ। ਬਹੁਰ ਔਰ ਨਭ ਮਾਂਹਿ ਪਧਾਰੇ ॥੪੧॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, %/ਧ: ੩5) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰਦਿਆਂ ਕਈ ਸਾਲ ਗੁਜ਼ਰੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਏ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਦਿਖਾਏ । ਫਿਰ ਪਾਤਾਲ 
ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸ ਬਿਧਿ ਸੋਂ ਜੇ ਲਾਖ ਪਤਾਲਾ। ਸਰਬ ਦਿਖਾਏ ਤਾਂਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥੫੫॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, ਅਧ: ੩੫) 
ਅਖ਼ੀਰ ਪੀਰ ਦਾ ਬੇਟਾ ਥੱਕ ਗਿਆ ਅਤੇ ਵਾਪਿਸ ਚੱਲਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। 
ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਗਏ ਜਿਥੇ ਸੈਗਤ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਜਪ ਜੀ, ਖਓੜਾੀ ੨੨, ਅੰਗ ੫ 
0 ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। ਫਿਰ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾਇਆ ਰਿਆ। ਪੀਰ ਦੇ ਬੇਟੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਕਚਕੌਲ 
(ਕਾਠ ਦਾ ਕੌਲਾ) ਭਰ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ। ਉਸ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟੀਆਂ ਅਤੇ 
0 ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਗ਼ਦਾਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
0 ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਕੋਲ ਵੇਖਿਆ। ਪੀਰ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵੇਖਣ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਘਟਨਾ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾਈ । ਜਦੋਂ ਸਮੇਂ ਦਾ ਪਤਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਹ 
ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤ ਗਈ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਾਲ 
ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਪੀਰ ਦੇ ਬੇਟੇ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਪਿਉ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾਈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਿਰਿ ਬਾਬਾ ਗਇਆ ਬਗ਼ਦਾਦ ਨੋ ਬਾਹਰ ਜਾਇ ਕੀਆ ਅਸਥਾਨਾ। 
ਇਕ ਬਾਬਾ ਅਕਾਲ ਰੂਪੁ ਦੂਜਾ ਰਬਾਬੀ ਮਰਦਾਨਾ । 
ਦਿਤੀ ਬਾਂਗਿ ਨਿਵਾਜਿ ਕਰਿ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਨਿ ਹੋਆ ਜਹਾਨਾ। 
ਸੁੰਨ ਮੁੰਨਿ ਨਗਰੀ ਭਈ ਦੇਖਿ ਪੀਰ ਭਇਆ ਹੈਰਾਨਾ। 
ਵੇਖੈ ਧਿਆਨੁ ਲਗਾਇ ਕਰਿ ਇਕੁ ਫਕੀਰੁ ਵਡਾ ਮਸਤਾਨਾ । 
ਪੁਛਿਆ ਫਿਰਿਕੈ ਦਸਤਗੀਰ ਕਉਣ ਫਕੀਰੁ ਕਿਸਕਾ ਘਰਿਆਨਾ ? 
ਨਾਨਕ ਕਲਿ ਵਿਚਿ ਆਇਆ ਰਬੁ ਫਕੀਰੁ ਇਕੋ ਪਹਿਚਾਨਾ । 
ਧਰਤਿ ਆਕਾਸ ਚਹੂਦਿਸ ਜਾਨਾ ॥੩੫॥੧॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੩੫) 
ਪੁਛੇ ਪੀਰ ਤਕਰਾਰ ਕਰਿ ਏਹ ਫਕੀਰ ਵਡਾ ਅਤਾਈ । 
ਏਥੇ ਵਿਚਿ ਬਗ਼ਦਾਦ ਦੇ ਵਡੀ ਕਰਾਮਾਤਿ ਦਿਖਲਾਈ । 


ਪਾਤਾਲਾ ਆਕਾਸ ਲਖ ਓੜਕਿ ਭਾਲੀ ਖ਼ਬਰੁ ਸੁਣਾਈ । 

ਫੇਰਿ ਦੁਰਾਇਣ ਦਸਤਗੀਰ ਅਸੀ ਭਿ ਵੇਖਾ ਜੋ ਤੁਹਿ ਪਾਈ । 

ਨਾਲਿ ਲੀਤਾ ਬੇਟਾ ਪੀਰ ਦਾ ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਗਇਆ ਹਾਵਾਈ । 

ਲਖ ਆਕਾਸ ਪਤਾਲ ਲਖ ਅਖਿ ਫੁਰੈਕ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਦਿਖਲਾਈ। 

ਭਰਿ ਕਚਕੌਲ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦਾ ਧੁਰੋ ਪਤਾਲੋਂ ਲਈ ਕੜਾਹੀ । 

ਜ਼ਾਹਰ ਕਲਾ ਨਾ ਛਪੈ ਛਪਾਈ ॥੩੬॥੧॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੩੬) 


ਸਾਖੀ--ਪੈਫ਼ੀਬਰ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਪੈਰੀਬਰ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਮਾਣ ਹੋ ਗਿਆ 
ਕਿ ਜਾਂ ਮੈਂ ਹਾਂ ਜਾਂ ੧੪ ਤਬਕ ਹਨ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਮਾਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਕ ਮਾਇਕੀ ਕੌਤਕ ਵਰਤਾਇਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਸਨ ਕਿ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਊਠਾਂ ਦੀ ਲਾਰ (ਕਤਾਰ) ਲੰਘਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਰੁਕ ਗਏ। ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਰੇ ਉਠ 
ਲੰਘ ਜਾਣ ਫਿਰ ਹੀ ਰਸਤਾ ਪਾਰ ਕਰਾਂਗੇ। ਪਰੇਤੂ ਊਠਾਂ ਦੀ ਕਤਾਰ ਮੁੱਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਈ । ਅੱਗੇ 
ਪਿੱਛੇ ਦੂਰ ਦੂਰ ਤੱਕ ਊਠਾਂ ਦੀ ਕਤਾਰ ਉਵੇਂ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਹੀ ਸੀ। ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਜਬਰਾਈਲ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ 
ਆ ਰਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ! ਆਪ ਇਥੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿਉਂ ਖੜੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਮੁਹੈਮਦ 
ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਰਸਤਾ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸਵੇਰ ਤੋਂ ਖੜਾ ਹਾਂ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਊਠਾਂ ਦੀ 
ਕਤਾਰ ਮੁੱਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਬਰਾਈਲ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜਦੋਂ 
ਦੀ ਜੈਮਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੁਰਤ ਸੈਭਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਤਾਰ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਇਵੇਂ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੨, ਅਗ ੪ (੩੩੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਊਠਾਂ ਉਪਰ ਸੰਦੂਕ ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ ? ਜਬਰਾਈਲ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਸੰਦੂਕਾਂ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਤਾਲਿਆਂ ਦੀ ਚਾਬੀ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ 
ਰੱਖੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋਂ । ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕ ਊਠ ਨੂੰ ਕਤਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢਿਆ ਅਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਉਸ ਉਪਰ ਜੋ ਤਿੰਨ ਸੰਦੁਕ ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦਾ ਤਾਲਾ ਖੋਲ੍ਹ 
ਕੇ ਵੇਖਿਆ। ਉਹ ਆਂਡਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕ ਆਂਡਾ ਭੈਨਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸ ਆਂਡੇ ਅੰਦਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਵਰਗੇ ਪੈਸ਼ੈਬਰ ਹਰ ਆਂਡੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਏ । ਜਦੋਂ ਦੂਜਾ ਅੰਡਾ 
ਭੰਨਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਵਰਗੇ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਏ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਈ ਅੰਡੇ ਭੰਨ ਕੇ ਵੇਖੋ ਗਏ, ਹਰ ਇਕ ਅੰਡੇ ਵਿਚ ੧੪ ਤਬਕ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਭਾਵ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਇਕ ਅੰਡੇ ਅੰਦਰ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਇਕ ਉਠ ਉਪਰ ਤਿੰਨ 
ਤਿੰਨ ਸੰਦੂਕ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਊਠਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਇਕ ਸੈਦੂਕ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ 
ਹੀ ਆਂਡੇ ਹਨ। ਹਰ ਆਂਡੇ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੋਚਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਮੈਂ ਅਤੇ ੧੪ ਤਬਕ ਹੀ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਕੁਦਰਤ 
ਦਾ ਅੰਤ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੌਬਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ। ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰਾ (ਕਾਦਰ ਦਾ) ਅੰਤ ਕਿਵੇਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਨਿਰਹੰਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਕਤਾਰ 
ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮਾ ਨੇ ਵੀ ਮਾਣ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਹਾਂ ਜਾਂ ਕੈਵਲ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਲੱਭਣ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ੩੬ ਜੁਗ ਕੰਵਲ ਦੀ ਨਾਲ 
ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਨੇ ਪਏ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਸਹਸ ਅਠਾਰਹ ਕਹਨਿ ਕਤੇਬਾ; ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਤੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਅਸ ਲੂ) 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਹਸ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਆਲਮ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਕਤੇਬਾ = ਚਾਰੇ 
ਕਤੇਬਾਂ (ਤੌਰੇਤ, ਜੰਬੂਰ, ਅੰਜੀਲ ਅਤੇ ਕੁਰਾਨ) ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਅਸੁਲੂ = ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਰੱਬ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਧਾਤੁ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੀਏ ਕੁਨ ਸੇ ਆਲਮ ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ । (#ਨਾਜਾਤਾ ਸ਼ਫ਼ਾ 2) 
ਹਯਦਹ ਹਜ਼ਾਰ ਸਜਦਾ ਬਸੂਏ ਤੋ ਮੇ ਕੁਨੰਦ । (ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 
ਅਥਵਾ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਵਾ: ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਰਿਸ਼ੀ, ਮੁਨੀ, ਦੇਵਤੇ, ਅਠਾਰਹ = 
ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਕਤੇਬਾ = ਕਿਤਾਬਾਂ, ਸਿੰਮ੍ਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ-ਬੇਅੰਤ 
ਕਹਨਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ (ਅਸੁ “ ਲੂ) ਅਸੁ = ਘੋੜੇ ਦਾ ਇਕ ਲੂ = ਰੋਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਘੋੜੇ ਦੇ ਇਕ ਲੂੰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਕਲਪਤਦਾਤਮਕ ਸੈਬੈਧ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚਿ ਰਖਿਓਨੁ ਕਰਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ ਕਰੋੜਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ, ਵਾਰ ੧੬, ਪਉੜੀ ੨5) 
ਰੋਮ ਰੋਮ ਪ੍ਰਤਿ ਲਾਗਹੀ ਕੋਟ ਕੋਟ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ | (ਧਰਮ' ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ) 
ਅਥਵਾ ਅਸਨੁ = ਅਸਨ ਵਿਚ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ, ਵਾ: ਧਾਤੁ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੨, #ਗ ੫ 


ਲੇਖਾ ਹੋਇ ਤ ਲਿਖੀਐ; ਲੇਖੈ ਹੋਇ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇਕਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਲੇਖਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਲਿਖੀਐ = 
ਲਿਖਣਾ ਕਰੀਏ ਪਰੰਤੂ ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਲੇਧੈ = ਲੇਖੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ, ਅਚੱਲ, ਅਲੇਖ ਅਤੇ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਲੇਖ ਹੈਂ॥ ਅਭੇਖ ਹੈੱ॥ ਅਨਾਮ ਹੈਂ॥ ਅਕਾਮ ਹੈ' ॥੩੦॥ (ਜਾਪ ਸਹਿ) 

“ #ਹਾਰਾਜ ਜਾ / /ਫੈਰ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਆਥੀਏ ? 


ਨਾਨਕ ਵਡਾ ਆਖੀਐ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੱਡਾ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਖੀਐ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੨੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਣਿ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ ਡੀਠਾ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਲੱਖ ਪਛਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਸਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਲੱਖਣਾ ਕਗੰਏ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ; ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਾਲਾਂ ਦਾ ਭੀ ਪਾਤਾਲ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਆਗਾਸਾ = 
ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ ਆਗਾਸ = ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਗਾਸ ਭਾਵ ਅਵਿਕਾਸ਼ ਅਰਥਾਤ 
ਵਿਹਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਖ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। (“ਲਖ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ” ਦੇ 
ਤੌਰ 'ਤੇ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ) ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੁ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਾਤਾਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪਾਤਾਲ (ਪਾ - ਤਾਲ) ਤਾਲ = ਲਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਆਗਾਸਾ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਲਖ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਾਸ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਲਿ ਥਕੇ; ਵੇਦ ਕਹਨਿ ਇਕ ਵਾਤ ॥ 

ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਓੜਕ = ਹੱਦ ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਓੜਕ = ਹੱਦ ਰੂਪ 
ਈਸ਼ਰ, ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਭਾਲਿ = ਲੱਭਦੇ ਲੱਭਦੇ ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਦਾ 
ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਵੇਦ ਵੀ ਇੱਕੋ ਵਾਤ = ਵਾਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਮੂਹ ਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਓੜਕ = ਅੰਧੀ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਅਸਥਲ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਨ 
ਗਰਭ ਦੇ ਅਸਥਲ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਓੜਕ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਭਾਲਿ ਥਕੇ = ਭਾਲਦੇ 
(ਲੱਭਦੇ) ਹੋਏ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਵੇਦ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰੇ ਇਕ ਵਾਤ = ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਦਾ ਵਚਨ “ਓਅੰਕਾਰ” 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨੨, ਅੰਗ ੫ (੩੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(“ਏਕੋਹੈ ਬਹੁ ਸਿਆਮਾ ਪਰਜਾ ਜਾਯਤੇ” “ਏਕ ਮੇਵਾਦੁਤੀ ਬ੍ਰਹਮ”) ਹੀ ਕਹਨਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਵੇਦ = 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਵਾਤ = ਬਚਨ ਇਕ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਹਨਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, 
0 ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਕੁਲ ਇਕ ਲੱਖ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ੮੦ ਹਜ਼ਾਰ ਸਲੋਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦਾ ਹੈ। ੧੬ ਹਜ਼ਾਰ ਸਲੋਕ 
ਉਪਾਸਨਾ ਕਾਂਡ ਦਾ ਅਤੇ ੪ ਹਜ਼ਾਰ ਸਲੋਕ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ੪ ਹਜ਼ਾਰ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਏਕਤਾ ਬੋਧਿਕ ਵਚਨ ਕਹੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਸਹਸ ਅਠਾਰਹ ਕਹਨਿ ਕਤੇਬਾ; ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਤੁ ॥ 
ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਬਾਂ 
ਵਿਚ ਕਤੇਬਾ = ਚਾਰੇ ਕਤੇਬਾਂ (ਤੌਰੇਤ, ਜੰਬੂਰ, ਅੰਜੀਲ ਅਤੇ ਕੁਰਾਨ) ਵਾ: ਕਤੇਬਾ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੇ ਜੋ 
ਇਕੁ = ਏਕਤਾ ਬੋਧਕ ਵਾਕ ਕਹਨਿ = ਕਹੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੁਲੂ = 
ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਧਾਤੁ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਅਸੁਲੂ = ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੀ ਧਾਤੁ = ਯਥਾਰਥ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਯਥਾਰਥ ਸੋਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ 
ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਰੁਪ ਤਾਂ ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਅੱਜ ਇਕ ਗਹਿਣਾ ਕੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕੜਾ ਕੱਲ ਅੰਗੂਠੀ ਜਾਂ ਚੂੜੀ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਗਹਿਣੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ 
ਜੋ ਸੋਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੋਨਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਤਾਂ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਜਾਂ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਤੇੜ ਆਦਿਕ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਇਹ ਰੱਸੀ ਹੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਹੀ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਹੈ। ਜੜ੍ਹ ਇੰਦ ਹੋਣਾ ਭਾਵ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਤ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ। ਇਹ ਭੱਠੀ ਕਰੇ । ਸੁੱਖ, ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਸਮਾਨ ਰੱਖਣੀ ਸੁਨਿਆਰ ਕਰੇ, ਭਾਉ ਦੀ ਖੱਲ ਨਾਲ ਤਪ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਬਾਲ ਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ 
ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਢਾਲ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪੁਣਾ (ਅਲਪੱਗ ਪੁਣਾ) ਢਲ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨਿਕਲ ਕੇ ੧੨ 
ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਡਲੀ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ, ਇਕ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਯਥਾਰਥ 
ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾ ਤੇ ਕਨਿਕ ਵਖਾਨੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੭੨) 
ਲੇਖਾ ਹੋਇ ਤ ਲਿਖੀਐ; ਲੇਖੈ ਹੋਇ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੇਕਰ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ (ਗਿਆਨ) ਦਾ ਲੇਖਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖ 
ਲਈਏ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਜੈਮਣ, ਮਰਣ ਦੇ ਲੇਧੈ = ਸਾਰੇ ਲੇਖੇ ਵਿਣਾਸੁ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਮਣੁ ਮਰਣਹੁ ਬਾਹਰੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜਗ ਵਿਚਿ ਆਏ । (ਵਾਰ ੧5, ਪਉੜੀ ੧) 
ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਵਡਾ ਆਖੀਐ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥ 
ਵੱਡਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਆਖੀਐ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਨਾਸ਼ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੨੨, ਅੰਗ ੫ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
੬ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪੇ = ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਆਪੁ = ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਲਖਸ਼ ਭਾਗ 
ਹੈ ਤਿਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤਤ 
ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਮਾਇਆ ਵਾਲਾ ਵਾਚ ਅਰਥ ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਅਲਪਗਤਾ ਦਾ ਵਾਚ 
ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੨੨॥ 
ਬਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਉਪਰ ਆਕਾਸ਼ ਹਨ। ਉਸ ਦਾ 
ਓੜਕ = ਅੰਤ ਭਾਲਣ ਵਾਲੇ ਓੜਕ ਨੂੰ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓੜਕੁ ਓੜਕੁ ਭਾਲਿ ਨ ਓੜਕੁ ਪਾਇਆ। 
ਓੜਕੁ ਭਾਲਣਿ ਗਏ ਸਿ ਫੇਰ ਨ ਆਇਆ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੨, ਪਉੜੀ ੩) 


ਅਤੇ ਵੇਦ ਵੀ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਆਲਮ ਅਤੇ 
ਚਾਰ ਕਤੇਬ-ਅੰਜੀਲ, ਤੌਰੇਤ, ਜੋਬੂਰ ਅਤੇ ਕੁਰਾਨ ਆਦਿਕ ਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਜੋ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਧਾਤ = ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ 
ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਤਾਂ ਲਿਖੀਏ, ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਲਿਖਿਆ ਜਾਵੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਲਿਖ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਲਿਖਣ 
ਵਾਲੇ ਦਾ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੮੨ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੩, ਆਗ ੪ (੩੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇਈਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਤਪਾ ਜਾਂ / ਜੌ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤਾਂ ਸ਼ਾਠੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਾਲਾਹਣਾ /ਕਾਓ' ਨਗੀਂਕਰਦੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿ; ਏਤੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 


ਜੋ ਸਾਲਾਹੀ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣ ਦੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਏਤੀ = ਇਤਨੀ ਸੁਰਤਿ = ਮਤ ਜੀ ਨਹੀ ੀਆ= ਪਾਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਰਾਵਣ ਵੇਰਾ ਰਾਮ ॥ (#ਗ 688) 
ਜਿਨੀ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ ਸੇ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ (#ੰਗਾ 54੦4 
[ ਦੇ 1 
ਨਦੀਆਂ ਅਤੇ ਵਾਹ; ਪਵਹਿ ਸਮੁੰਦਿ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆ = ਵੱਡੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਅਤੈ = ਅਤੇ ਵਾਹ = ਵਾਹੜੇ, ਛੋਟੇ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਿ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਪੈ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣਦੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! 


ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧਨਾਢ ਲੋਕ ਹਨ। ਵਾਹ = ਛੋਟੇ ਨਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗ਼ਰੀਬ ਲੋਕ ਹਨ। ਇਹ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ 
ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਪੈ ਕੇ ਨਿਕਲਣਾ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, 
ਭਾਵ ਵੱਖਰਾ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਏਨਾ ਰੁੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਰੱਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 
ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ; ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੁਲਤਾਨ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਰਹਾ = ਬਚਨ ਵਾਕ ਕਹਿਣ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ ਜੋ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਮਾਲ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਗਿਰਹਾ = ਰੈਢ ਵਿਚ ਵਾ: ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਧਨੁ = 
ਨਕਦੀ (ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ) ਹੈ ਸੇਤੀ = ਚਿੱਟੀਆਂ ਜਿਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਹਨ ਜਾਂ ਸੇਤੀ = ਚਿੱਟੇ ਸੈਗਮਰਮਰ 
ਦੇ ਭਾਵ ਚੂਨੇ ਗੱਚ ਸੁੰਦਰ ਚਿੱਟੀ ਕਲੀ ਵਾਲੇ ਗਿਰਹਾ = ਘਰ ਹਨ। 
ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ ਨ ਹੋਵਨੀ; ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ ॥੨੩॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਜੀਵ ਕੀੜੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਨੀਵੇਂ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਹਨ । ਜੇ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਨ ਵੀਸਰਹਿ = ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦੇ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨੀਵੇਂ ਹਨ ॥੨੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੇ ਪਪੀਲਕਾ ਗ੍ਰਸਟੇ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣ ਤੁਯ ਧਨੇ ॥ 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੩, ਅਗ ੪ 


ਹੇ ਕੀੜੀ, ਤੂੰ ਵੱਡੀ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ। ਉਹ ਕੀੜੀ = ਗ਼ਰੀਬ 
ਵਾ: ਕੀੜੀ ਵਤ ਗ਼ਰੀਬ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ। 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈਕਾਰੀ ਲੋਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਜੋ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਦੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦੇ, ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਿੱਖ ਕਾਹਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / ਜੋ /ਨਿਨੰ, ਮਨ, ਸੰਤ, ਭਗਤ ਹਨ, ਓਹ ਤਾਂ ਪਰਐਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲੈਮਰ ਕੇ ਉਸ਼ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋਣਗੇ 7 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿ; ਏਤੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣ ਦੇ ਯੋਗ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ 
ਸ਼ਲਾਘਾ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਏਤੀ = ਇਤਨੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਸਮਝ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ 
ਪਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, ਵਾ: ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅੰਤ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਏਤੀ = ਇਤੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ ਹੋਣ ਤਾਂ 
ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਨ, ਬਲਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਨਦੀਆ ਅਤੈ ਵਾਹ; ਪਵਹਿ ਸਮੁੰਦਿ, ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ॥ 
ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਹਨ ਅਤੈ = ਅਤੇ ਵਾਹ = ਵਾਹੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਾਵ 


ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਨਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਵਹਿ = ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ, ਬਲਕਿ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਆੰਤਗੁਰ ਜਾ / ਜੋ ਵਾ/ਹਗੁਰ /ਵਿਚ ਅਭੰਦਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਹਾਂਪਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤਾ ਹੌਣ ਤੇ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਕੰ ਨਾਸ਼ ਨਗਾਂ ਰੰਦਾ ਹੌਣਾ 7 
ਉੱਤਰ . 
ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ; ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 

ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਹਨ । ਸੁਲਤਾਨ = 
ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਣ ਜਾਣ, ਭਾਵੇਂ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਣ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਰਹਾ (ਗਿਰ % ਹਾ) ਗਿਰ = ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਹਾ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਇੰਦੂ ਬਾਣ ਹੈ। ਉਸ ਵਰਗੇ 
ਭਾਵ ਇੰਦਰ ਵਰਗੇ ਐਰਾਵਤ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਧਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੋਣੇ, ਸੇਤੀ (ਸੇ - ਤੀ) ਸੇ = ਸੱਚੀ ਵਰਗੀਆਂ 
ਤੀ = ਤੀਆ ਭਾਵ ਰਾਣੀਆਂ ਹੋਣ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗਿਰਹਾ = ਗੰਢ, ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਮਾਲ ਧਨ ਹੋਵੇ ਭਾਵ 
ਉਹ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਣ । 

ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ ਨ ਹੋਵਨੀ; ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ ॥੨੩॥ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੀੜੀ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਹੈਗਤਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੩, ਅਗ ੪ (੩੩੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(4 ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਹ ਹਾਂ ਜਾਂ ਰਾਜੇ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ 


ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੀੜੀ ਜਿੰਨੀ ਭਾਵ ਥੋੜੀ ਮਾਤਰਾ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦੀ । ਸਾਰਾ ਪਦਾਰਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


0 ਜੀ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸਮਝ ਕੇ ਵਰਤਦੇ--ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨੩॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਗਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜੋ ਨਲ, ਅਨ, ਸੰਤ, ਭਗਤ ਪ੍ੜੂ ਨੂੰ ਨਿਮਰਦੇ 
ਜਾਂ ਸ਼ਲਾਹੰਦੇ ਹਨ, ਜੀਵ ਈੀਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਵਾ ਹੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ / 
ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਵਾਬ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿ; ਏਤੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਸਾਲਾਹੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਅੰਤਰ ਜੀਵ-ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = ਪਾਈਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਇਸ ਭੇਦ ਦੀ ਏਤੀ = ਇਤੀ (ਸਮਾਪਤੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਦੀਆ ਅਤੈ ਵਾਹ; ਪਵਹਿ ਸਮੁੰਦਿ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ॥ 

ਉਹ ਨਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ ਅਤੈ = ਅਤੇ ਵਾਹ = ਨਾਲੇ (ਵਾਹੜੇ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜੀਵ 
ਹੈ, ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਜਾ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਜੀਵ ਉਹਨ ਦੰਦ ਗ ਜੀ ਵੀਜਾ ਦਾ ਹੈਨ ਜਾਣੀਐਜਿ= ਨਹੀ ਜਾਣੀਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਏਕ ਜੋਤਿ ਏਕਾ ਮਿਲੀ ਕਿੰਬਾ ਹੋਇ ਮਹੋਇ ॥ (#ੰਗਾ 2੩੫ 
ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ; ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 

ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜੀਵ ਹਨ, ਅਲਪੱਗਤਾ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਲਤਾਨ = ਈਸ਼ਵਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬੱਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜੀਵ-ਈਸ਼ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਅਤੇ 
ਸਰਬੱਗਤਾ ਰੂਪ ਗਿਰਹਾ (ਗਿਰ % ਹਾ) ਗਿਰ = ਗੈਢ ਨੂੰ ਹਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ : 

ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ ਨ ਹੋਵਨੀ; ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ ॥੨੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੀੜੀ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਸਮਾਨ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਅਭਿਮਾਨ ਜਾਂ ਭੇਦ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ। ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਵੀਸਰਹਿ = ਭੁੱਲੇ ਨਾ, ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਵੀਸਰਹਿ = ਵੀਸਾਰਦੇ, ਭੁਲਾਉਂਦੇ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ = ਕੀੜੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੀਵ-ਈਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਨੀ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੩॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਵੌਦ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਤੂ ਦਾ ਸ਼ਮਨਰ ਨ ਕਾਥਨ ਕਰ ਹਾ ਸ਼ਕਾਦੇ ਹਨ, ਕਾੀੰ ਓੰਹ /ਿਆਨ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੩, ਅਗ ੪ 


ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿ; ਏਤੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
ਉਸ ਸਾਲਾਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
0 ਦੇ ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦੀ ਏਤੀ = ਇੰਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = 


(4 ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। 


ਨਦੀਆ ਅਤੈ ਵਾਹ; ਪਵਹਿ ਸਮੁੰਦਿ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ॥ 

ਨਦੀਆ ਵਤ ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ ਅਤੈ ਵਾਹ = ਵਾਹੜੇ (ਨਾਲੇ) ਵਤ ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ, ਵੇਦ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਾਚ 
ਅਰਥ ਦਾ ਹੀ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਜਦੋਂ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਪੁਣੇ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ “ਅਸ ਪਦ” ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਅਭੇਦ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ, ਵੇਦ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਵੇਦ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਝ੍ਰਿਗਿਣ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵੇਦਾ ॥ 
ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ; ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਜਨ ਜੀਵ ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਾਹ = ਕੁਬੇਰ ਅਤੇ ਸੁਲਤਾਨ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਾਲੋਂ ਗਿਰਹਾ = ਵੱਡੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਬੇਰ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਪਣੇ 
ਮਾਲ ਤੇ ਧਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੇ ਉਹ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ, /ਫ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ /ਵਚ ਵੱਡਾ ਹਉਮੈ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ ਨ ਹੋਵਨੀ; ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਿਹ ॥੨੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਮਨੋਂ ਨਹੀਂ ਵੀਸਰਹਿ = ਭੁਲਾਉਂਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ = 

ਸਮਾਨ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀ ਹੋਵਨੀ = ਹੁੰਦੀ ॥੨੩॥ 
ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਲ ਜੀਉ / ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਸਮਾਂ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? ਆਪ ਜੀ 
ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਜਾ / 
ਉੱਤਰ - 
ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿ; ਏਤੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਲਾਹੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤ 
ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਸਾਲਾਹਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਤਨਾ /ਚਰ (ਸਮਾਂ) ਓਸ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਏਤੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ 

ਜੇ ਇੰਨੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਜਾਂ ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਤਨਾ ਚਿਰ 

ਤੱਕ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਤੇਰੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨=, ਅੰਗ ੫੪ (੩੩੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂੰ ਉਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ , ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਏਤੀ = ਇਤੀ 
(ਖ਼ਤਮ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਤੂੰ ਹੈਗਤਾ ਆਦਿਕ ਫੁਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਨਾ ਚਿਰ ਹਟਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਇਹ ਕਾਮਨਾ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਅਥਵਾ 
ਏਤੀ = ਇਤਨਾ ਸਮਾਂ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਜਦੋਂ ਤਕ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਸੁਰਿਤ = ਮੱਤ ਨੂੰ ਪਾਈਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਕਰ ਲਈਏ ਅਥਵਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਜੋਗ ਹੋ ਕੇ (ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਅਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਆਦਿਕ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰੋ। ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਏਤੀ = ਇੰਨੀ ਕੁ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ? 
ਨਦੀਆ ਅਤੈ ਵਾਹ; ਪਵਹਿ ਸਮੁੰਦਿ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਦੀਆਂ ਅਤੈ = ਅਤੇ ਵਾਹ = ਵਾਹੜੇ (ਛੋਟੇ ਨਾਲੇ) ਦਾ ਜੋ ਪਾਣੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਵਾਸ਼ਪੀਕਰਨ ਹੋ ਕੇ ਉਪਰ ਉੱਠ ਕੇ ਬੱਦਲਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ, ਪਹਾੜਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਮੀਂਹ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਵਰ੍ਹ ਕੇ, ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਨਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਆਦਿ ਬਣ ਕੇ, ਜਿਸ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਵੱਖ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਨਦੀਆਂ, ਨਾਲੇ ਜਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਦੁਬਾਰਾ ਮਿਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਉਨੀ 
ਦੇਰ ਤਕ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਹਾੜਾਂ ਜਾਂ ਉੱਚੇ ਟਿੱਥਿਆਂ ਨੂੰ ਚੀਰਦੇ ਹੋਏ, 
ਕਈ ਮੋੜ ਘੋੜ ਕੱਟਦੇ ਹੋਏ, ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾ ਖਾ ਕੇ, ਉਪਰੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਕਰਕੇ, ਸ਼ੋਰ, ਖੜਕਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਧ ਨੂੰ ਮੁਕਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਹਿਲਜੁਲ, ਖੜਕਾ ਆਦਿ ਸਭ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ, ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮੂਲ (ਮੁੱਢ) ਤੋਂ ਵੱਖ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ, 
ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੁਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤੂੰ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੈਂ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਲਈ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਚੱਲਦਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤਾਘਿ ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨਾ ਮੁਹਡੜਾ ॥ (ਡਾਖਣੇ % ੫, ਅੰਗਾ ੧੦੯੬੭) 

ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ। ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ, ਵਾਸ਼ਪੀਕਰਨ ਬਣ ਕੇ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਜੋਮਣ 
ਮਰਨ ਆਦਿਕ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ । ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਉਸ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨=, ਅੰਗ ੫ 


ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਮਿਟਿ ਗਏ ਗਵਨ ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥ (#ਗਾ ੨੭੯) 


0 ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾਲਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਧੈ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹਿਲਜੁਲ, ਖੜਕਾ 


(੪ ਆਦਿ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਹ = ਵਾਹੜੇ ਵਾ: 


ਨਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਹਨ, ਉਹ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਅਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ, ਉਨਾ ਚਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਪ ਤਪ ਵਾਲੀ ਸਾਧਨਾ ਖੜ-ਖੜਾਹਟ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਨਾ ਚਿਰ ਸਾਧਨ ਮਿਟਦੇ ਨਹੀਂ, ਜਿੰਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਅਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ, ਉਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਸਾਧਨ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਦੇਖੋ ! ਜੋ ਨਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਿੰਨੀ 
ਦੇਰ ਤੱਕ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਉਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਉਹ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ । ਦਿਨ-ਰਾਤ ਲਗਾਤਾਰ 
ਤੁਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਥਕਾਨ ਲਾਹੁਣ ਲਈ ਇਕ ਪਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੁਕਦੇ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਤੈਨੂੰ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜੀਵ 
ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ, ਚੇਤਨ ਭਾਗ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਉਨੀ ਦੇਰ ਸਲਾਹੀ ਚੱਲ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਆਪ ਜੀ ਸਦਰ /ਕੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ? 

ਉੱਤਰ . 


ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਮੁੰਦਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਸੁਲਤਾਨ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਵੀ 


ਜੋ ਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਿਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥ (ਅੱਗ ੬) 
ਉਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਬਖ਼ਸ਼ 
ਸਿੰਘ ਜੀ (ਰਾਮ ਕੁਇਰ) ਆਦਿਕ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹਨਾਂ ਵਿਚ /ਕੇਤਨਾ ਕੁ ਬਰਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 
ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੁਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾਂ ਦੀ ਗਿਰਹਾ = ਬਾਣੀ 
ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਵਰ ਦੇਣ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਮਾਲ ਧਨ (ਰੋਕੜੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੀਤਾ ਲੋੜਨਿ ਸੋਈ ਕਰਾਇਨਿ ਦਰਿ ਫੇਰੁ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇਦਾ ॥ (#ਗਾ ੧੦੭੬) 


“ /ਇਤਨਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਪਾ ਕੇ /ਫਰ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾ ਹੌਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 


ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ ਨ ਹੋਵਨੀ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਕੀੜੀ ਤਾਂ ਡੰਗ ਵੀ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਨਿਮਰਤਾ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੩, ਅੰਗ ੫ (੩੪੦) ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 

0 ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਰਾਪ ਦੇਣ ਰੂਪ ਡੰਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਕੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ ॥੨੩॥ 
ਰ ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਵੀਸਰਹਿ = ਵੀਸਾਰਦੇ । ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਹ ਇੰਨੇ ਵੱਡੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ = ਜਿਹੜੇ 
ਐਸੇ ਪੂਰਨ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਿਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸਰਜਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨੩॥ 
ਤੇਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 
ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਤੱਕ ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਅਤੇ ਨਾਲੋ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ, ਉਨੀ ਦੇਰ ਥੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਉਹ ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਜੈਗਲਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚੀਰ ਚੀਰ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਲ 
ਤੁਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਸਭਾਵਾਂ ਨੂੰ, 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਚੀਰ ਚੀਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਤੁਰੇ ਜਾਵੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਨੂੰ ਲੰਘਦੇ ਹੋਏ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਚੀਰਦੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਬਣ ਜਾਉਗੇ ਅਤੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਸੋਈ ਵਡ ਰਾਜਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੧5੫੫) 
ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਉਗੇ ਅਤੇ 
ਕੀੜੀ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਮਾਨ ਫੁਰੇਗਾ ਨਹੀਂ । ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਕੋਲ ਪਹਾੜਾਂ (ਜਿੱਡਾ) 
ਜਿੰਨਾ ਮਾਲ ਧਨ ਹੈ, ਇੰਦਰ ਵਰਗੀਆਂ ਬਿਭੂਤੀਆਂ ਹਨ, ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਕੀੜੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ । 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੭੦ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨8, ਅਗ ੪ 


ਚੰਵੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਹਾਂ ਨੇ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜਿਸ ਪ੍ਡੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਪ ਨੰ ਜਕਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ਼ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ /ਕੈਂਡਾ ਕੁ ਹੈ #ਤੇ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ /ਕਾੰਨੇ ਕੁ ਹਨ 7 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ £ ਜਵਾਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਅੰਤੁ ਨ ਸਿਫਤੀ; ਕਹਣਿ ਨ ਅੰਤੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਵਾਲੇ ਕਹਣਿ = ਵਾਕਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਿਫਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ (#ੰਗ 5) 

ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੭੫) 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ ਅਨੇਕ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਹਿ ਸੁਮਾਰ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੫੩) 


ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਤੇਰੀ ਆਖੀ ਜਾਇ ॥ ਤੂੰ ਸਰਬੇ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੩੪੦) 
ਅੰਤੁ ਨ ਕਰਣੈ; ਦੇਣਿ ਨ ਅੰਤੁ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਰਣੈ = ਕਰਤਬਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਦਾ ਕੋਈ 
ਅੰਤ ਹੈ, ਵਾ: ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਤੇ ਥਲ ਕਰਿ ਥਲ ਤੇ ਕੂਆ ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰੁ ਕਰਾਵੈ ॥ (#ਗਾ ੧੨੫੨) 
ਕੋਟਿ ਪਰਲਉ ਓਪਤਿ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੧੫੬) 


ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੀ ਕਰਣੈ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਾ: ਕਰਣੈ = ਸੈਸਾਰ (ਪਰਪੰਚ) ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅੰਤੁ ਨ ਵੇਖਣਿ; ਸੁਣਣਿ ਨ ਅੰਤੁ ॥ 

ਵੇਖਣਿ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਣਣਿ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਵੀ 

ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰਰੂ ਵੇਖਣਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ 

ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਣਣਿ = ਗਿਆਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵੀ 

ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਅਰਦਾਸਾਂ (ਬੇਨਤੀਆਂ) ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 

ਵੀ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵੇਖਣਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸੇ 


ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨#, ਅੰਗ ੪ (੩੪੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ; ਕਿਆ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ= ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਮੰਤੁ = ਸਲਾਹ ਵਾ: ਮਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਮਤੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ। ਉਹ ਪਲ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸੀਹਾ ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ ਏਨਾ ਖਵਾਲੇ ਘਾਹ ॥ 
ਘਾਹੁ ਖਾਨਿ ਤਿਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ ਏਹਿ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ॥ 
ਨਦੀਆ ਵਿਚਿ ਟਿਬੇ ਦੇਖਾਲੇ ਥਲੀ ਕਰੇ ਅਸਗਾਹ ॥ 
ਕੀੜਾ ਥਾਪਿ ਦੇਇ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ ॥ (#ੰਗਾ ੧88) 


ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ੍ਰ ਫੋਰ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਮੰਤ ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰ ॥ (#ਗਾ ੨੮8) 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮੰਤੁ = ਸਾਲਾਹ ਜਾਂ ਮਤਾ ਕੀ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੁਤੰਤਰ ਸਰੂਪ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਆਪ ਮਾਲਕ ਹੈ 
ਜੋ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਓ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ ॥ (#ਗਾ ੯੬੩) 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਵੀ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਧੈ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਮਨਿ ਮੰਤੁ = ਜੋ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੰਤਰ ਵੇਦ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਵੇਦ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਹਿਮਾ ਨ ਜਾਨਹਿ ਬੇਦ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ਭੇਦ ॥ 
ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤੁ ॥ (ਆਗ ੬੪) 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸੈਸਾਰ ਹਭਾ ਹੂੰ ਬਾਹਰਾ ॥ (#ੰਗ ₹੯੭) 
ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ; ਕੀਤਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ = ਅੰਤ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ 
ਆਕਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੋ ਆਕਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਧੈ = ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਰੂ ਨੇ ਆਕਾਰੁ (ਆ 
ਕਾ % ਰੁ) ਆ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕਾ = ਕਰਤਾ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਰ = ਰੁਦਰ (ਸ਼ਿਵਜੀ) ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ = ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਗਿਆ, ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਅਥਵਾ ਅੱਥਿਆ ਕਿਰਤ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਤੇ ਵੈਰਾਟ ਆਦਿ ਵੀ 
ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਆਕਾਰੁ = (ਮੱਛ, ਕੱਛ, ਵਰਾਹ, ਨਰਸਿੰਘ 
ਆਦਿ) ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੇ 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਆਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ ਕਿ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੨੨) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਅੰਗ ੪ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਾਰਣ ਕੀਤੇ ਆਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ 

ਇਸ ਭੇਦ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਧੈ = ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਆਕਾਰੁ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

0 ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਵੇਂ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੇ ਆਕਾਰ 
ਉਸ ਨੇ ਕਿਵੇਂ ਸਾਜੇ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਿਆ। 


ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ; ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਤਿ ਊਚਾ ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੫੬੨) 
ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੁ ਤੂ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੯੩੬) 
ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੭੫) 


ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ 
ਗਏ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਸਾਰੇ ਫੈਲਾਅ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤੁ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ 
ਅੰਤ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਅਥਵਾ ਉਸਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਆਰ ਪਾਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੈਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤੁ 
ਨਾ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਲਿ ਕੁਟੰਬੁ ਸਾਥਿ ਵਰਦਾਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਾਲਣ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਗਇਆ ॥ 
ਆਗੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤਾ ਕਾ ਕੰਸੁ ਛੇਦਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥ (ਗਾ ੩੫੦) 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੋਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਨਾਭੀ 
ਕੰਵਲ `ਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦ-ਬ-ਖ਼ੁਦ ਹੀ ਹਾਂ। 
ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ! ਤੇਰੀ ਉਤਪਤੀ ਇਸੇ 
ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਤੋ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਤੇਰਾ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਆਖਿਆ ਕਿ 
ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਜੜ੍ਹ ਫੁੱਲ ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ 
ਹੋਈ ਇਹ ਕੰਵਲ ਹੀ ਤੇਰਾ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕੈਵਲ ਨੂੰ ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਕੰਵਲ ਦੀ ਨਾਭ (ਨਾਲੀ) ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ੧੮੦੦੦ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਚੌਕੜੀ ਉਸ ਨਾਲੀ ਦੇ ਅੰਤ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਲੱਭਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਕੈਵਲ ਨਾਭ ਦਾ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕਿਆ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗਾ ਉਸ 
ਦੀ ਸਾਜੀ ਕੰਵਲ ਨਾਭਿ ਦਾ ਹੀ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਕੌ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ! 


ਅੰਤ ਕਾਰਣਿ; ਕੇਤੇ ਬਿਲਲਾਹਿ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਬਿਲਲਾਹਿ = ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਪੱਸਚਤ ਰਾਜੇ ਨੇ ਚਾਰ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਗਤ (ਸੈਸਾਰ) 
ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਪਰੈਤੂ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ, ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕਿਆ। ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ 
ਹਠੀ, ਤਪੀ, ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਪਰੈਤੂ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕੇ; 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਜਤਨ ਜੋਗ ਬਿੱਦਜਾ ਬਿਚਾਰ॥ ਸਾਧੈਤ ਤਦਪਿ ਪਾਵਤ ਨ ਪਾਰ॥ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੩) 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨8, ਅੰਗ ੫ (੩੪੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ; ਨ ਪਾਏ ਜਾਹਿ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ = ਸਿਰਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਤਾ ਕੇ = ਤਿਨ੍ਹਾ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ, ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨਾ ਜਾਨੈ ਕੋਇ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੬) 
ਏਹੁ ਅੰਤੁ; ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
ਏਹੁ ਅੰਤੁ = ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, 
ਵਾ: ਏਹੁ ਅੰਤੁ = ਉਸ ਦਾ ਇਹੋ ਅੰਤ ਸਮਝੋ, ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
ਬਹੁਤਾ ਕਹੀਐ; ਬਹੁਤਾ ਹੋਇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿੰਨਾ ਬਹੁਤਾ = ਅਧਿਕ ਜਸ ਉਸ ਦਾ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਨਾ ਹੋਰ ਬਹੁਤਾ = ਅਧਿਕ ਜਸ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਅਨਲ-ਮਨਲ ਪੰਛੀ ਜਿੰਨਾ ਉੱਚਾ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ 
ਹੀ ਹੋਰ ਉੱਚਾ ਆਕਾਸ਼ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਵਖਾਣੀਐ ਊਚੋ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ (ਆਨਾ 88) 
ਸਹਸ ਫਨੀ ਜਪਿਓ ਸੇਖਨਾਗੈ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵੈਗੋ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੦੯) 


ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 


ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਚਖੰਡ ਵਾਲਾ ਥਾਉ = ਅਸਥਾਨ 


ਵੀ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਸਭ ਤੋਂ ਊਚਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ 


(ਨੰਗ ੬8) 
ਨਿਜ ਘਰ ਮੇਰੋ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ, ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ, ਦਰਸਨ ਸਾਧ ਸੈਗ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ਹੈ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ ਕਾ/ਝੱਤ ੩੦੩) 
ਸਾਖੀ--ਨਾਰਦ ਦੀ ਸਤ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਥਾਏ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਾਰਦ ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਚੱਲੇ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਗਏ, ਉਥੇ ਭਗਵਾਨ ਨਾ ਮਿਲੇ । ਫਿਰ ਖੀਰਨਿਧ 
ਵਿਚ ਗਏ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਉਥੇ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲੇ। ਫਿਰ ਮਥੁਰਾ, ਦੁਆਰਕਾ, ਬ੍ਰਿੰਦਾਬਨ, ਅਯੁੱਧਿਆ ਆਦਿ 
ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਗਏ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਉਥੇ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲੇ। ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ 
ਕੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਲਈ ਤਾਂ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਆ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ। ਨਾਰਦ ਜੀ ਨਾਰਾਜ਼ 
ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਥੇ ਕਿਥੇ ਨਹੀਂ ਲੱਭਿਆ ? ਆਪ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੋ 
ਅਤੇ ਏਥੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ। ਭਗਵਾਨ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਹੈ ਵਸਾਮੀ ਬੈਕੁੰਠੇ ਯੋਗੀਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਨਚ ॥ 
ਮਧ ਭਗਤਾਹ ਯਤ੍ਹ ਗਾਯਤੀ ਤਤ ਤਿਸਟਾਮੀ ਨਾਰਦ: ॥ 
ਹੇ ਨਾਰਦ ! ਹੈ = ਮੈਂ ਬੈਕੁੰਠੇ= ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਾਮੀ = ਵਸਦਾ ਤੇ ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਵਾਸ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 
ਯਤ੍ਹ = ਜਿਥੇ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤਾਹ = ਭਗਤ ਮੋਰੇ ਜੱਸ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਮਧ = ਵਿਚ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨8, ਅਗ ੪ 


0 ਗਾਠੀਤੀ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਤ = ਤਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਮੈਂ ਤਿਸਟਾਮੀ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ ਜੇਕਰ 
ਮੈਨੂੰ ਲੱਭਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਭਿਆ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਸਥਾਨ ਹੈ ਬੈਕੁੰਠ, ਅੰਤਹਕਰਣ , ਸੱਚਖੰਡ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਜਾਂ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਸੱਠ ਪੁਛਣ ਲੱਗੇ /ਕ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ/ ਓਸ ਤੱ ਵਾ ਉੱਚਾ ਕੌਈੰ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 


ਊਚੇ ਉਪਰਿ; ਊਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿੰਨਾ ਉੱਚਾ ਮਕਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਚੇ ਮਕਾਨ ਉਪਰ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਉਤਨੀ ਉੱਚੀ ਪੌੜੀ ਦੀ 
ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਉੱਚੇ ਮਕਾਨ ਦੀ ਉਤਨੀ ਹੀ ਉੱਚੀ ਪੌੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਊਚੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਉਤਨਾ ਹੀ ਉੱਚਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਉਪਾਸਨਾ, 
ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਉਤਨਾ ਉੱਚਾ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ । ਸਭ ਥੱਲੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੀਆਂ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਫਲੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈ ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ॥ (#ਗਾ ੧ੜ੬=) 
ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ (#ਗ ੨੬੫) 
ਸਾਖੀ--ਨਾਮ ਮਹਾਤਮ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ : ਦੁਆਪਰ ਜੁੱਗ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੁਆਰਕਾਪੁਰੀ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਚਲਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਦੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਰਦ ਜੀ ਦੁਆਰਕਾ ਆਏ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਰਿਖੀ ਦੇਵ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਵਾਗਤ ਕੀਤਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਲਿਆ । ਪਟਰਾਣੀ 
ਸਤਭਾਮਾ ਨੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿਉ ਕਿ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹੀ 
ਸਾਡੇ ਪਤੀ ਬਣਨ। ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਦ ਹੀ ਸੈਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਦੇਵੋ। ਸਤਭਾਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਨਾਰਦ 
ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਰਾਣੀਆਂ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ 
ਆਪ ਸਾਡੇ ਪਤੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਨਾ ਜਾਵੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਸੀਂ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗੀਆਂ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਿਹਬਲਤਾ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹੋ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਧਨ ਦੇ ਦਿਉ। ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਨਾਰਦ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸਵੀਕਾਰ 
ਕਰ ਲਈ। ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਇਕ ਪਲੜੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਦੂਜੇ ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਗੋਪੀਆਂ ਆਪਣੇ 
ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਕੀਮਤੀ ਹੀਰੇ ਰੱਖਣ ਲੱਗੀਆਂ। ਇਸ ਨਾਲ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵਾਲਾ ਤੱਕੜੀ ਦਾ ਪੱਲੜਾ ਧਰਤੀ 
ਤੋਂ ਨਾ ਉੱਠਿਆ । ਗੋਪੀਆਂ ਘਬਰਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੱਲ ਤੱਕਣ ਲੱਗੀਆਂ ਅਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਧਨ ਦੀ ਥਾਂ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਇਕ ਪੱਤੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿਉ । ਜਦੋਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਉੱਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਲਿਖ ਕੇ ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਝੱਟ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵਾਲਾ ਪੱਲੜਾ ਉੱਚਾ ਉੱਠ ਗਿਆ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਪੱਲੜਾ ਭਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਜਾ ਲੱਗਾ । ਸਾਰਾ ਧਨ ਪੱਲੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ 
ਵੀ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਪੱਲੜਾ ਹੀ ਭਾਰੀ ਰਿਹਾ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਤੁਲਸੀ 
ਦਾ ਪੱਤਾ ਚੁੱਕਿਆ ਅਤੇ ਹਰਿ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਤੁਰ ਗਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨#, ਅੰਗ ੪ (੩੪੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਤਿ ਊਚਾ ਕਰ ਜਾਨਿਆ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਸੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ । 
ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਪ੍ਰਭ ਨਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਲ ਨਾਹਿ' ਕੋ ਦਾਮ। (#ੰਬਾਲਵਾਂ ਦੌਹਾਵਲੀ) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਲੰਕਾ 
ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ। ਪਰੇਤੂ ਜਦੋਂ ਲੰਕਾ ਉੱਤੇ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਆਪ ਗਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਲ ਬਣਵਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕੀਤਾ । 
ਪੁੱਛਣ `ਤੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਅਧਿਕ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਲੰਘ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪੱਥਰਾਂ ਉਪਰ ਨਾਮ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਪਾਣੀ ਉਪਰ ਤਰਾਉਣੇ ਪਏ ਅਤੇ ਪੁਲ 
ਬੋਨ੍ਹਣਾ ਪਿਆ। ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਹਰੀ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਕਰਕੇ 
ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
੧. _ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ ਹਰਿ ਜਨ ਵੱਡੇ ਯੇਹੀ ਨੇਤ ਭਗਵਾਨ। ਰਾਮ ਗਏ ਪੁਲ ਬਾਂਧ ਕੇ ਕੂਦ ਪਰੇ ਹਨੂੰਮਾਨ । 
੨. _ਨਿਜ ਤੇ ਅਧਿਕ ਹੇਤੁ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮੂ । ਜਗਹਿ ਲਖਾਯੋ ਲਿਖ ਕਰਿ ਨਾਮੂ । 
ਸਰੁਵਰ ਪਰ ਗਿਰਿਵਰ ਧਰਿ ਭਾਰੇ । ਤਰੁਵਰ ਕੇ ਪਾਤਨਿ ਸਮ ਤਾਰੇ ॥੫੮॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘੁਰਬਾਰਧ %/ਹਿ: 3) 
੩. __ ਕਹੋ ਕਹਾ ਲਗ ਨਾਮ ਬਡਾਈ । ਰਾਮ ਨ ਸਕੈ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈ । (ਤੁਲਗ਼ੀ ਦਾਸ਼ ਜੀ? 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਜਦੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਸਜਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ 


ਹੱਥ ਨਾਲ ਚਵਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਪਾਲਕੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਚੱਲੇ ਸਨ। ਫਿਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਪਲੰਘ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਕੋਠੜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਵਾਲੇ ਸਥਾਨ `ਤੇ ਭੁੰਜੇ (ਜ਼ਮੀਨ ਉਪਰ) ਚਾਦਰ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬਿਰਾਜਦੇ ਰਹੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖ਼ੁਦ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਦੀ ਅਧਿਕ ਮਹੱਤਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 


ਪੁਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਗਤਿਦਾਈ। ਨਿਜ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਅਧਿਕ ਲਖਾਈ । 
ਸ੍ਰੀ ਸੁ ਗ੍ਰੰਥ ਮਹਿ ਲਿਖਿ ਜਸੁ ਨਾਮੂ। ਤਿਹ ਤੇ ਅਧੋ ਭਏ ਸੁਖਧਾਮੂ ॥੫੯॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ੪ਰਬਾਰਧ ਆਹ: ੧) 
ਪ੍ਘ 6੦੨ _ਓਘ_ ੯੦੩ 
ਏਵਡੁ ਊਚਾ; ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਏਵਡੁ = ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਰੂਪੀ ਉਚਾਈ ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ 
ਘਰ ਦੀ. 
ਤਿਸੁ ਊਚੇ ਕਉ; ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਉਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ : 
ਯ੍ [ 
ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ ਜਾਣੈ; ਆਪਿ ਆਪਿ ॥ 


ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨8, ਅਗ ੪ 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ; ਕਰਮੀ ਦਾਤਿ ॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ 
ਕਰਮੀ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੀ ਦਾਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਨਦਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮੀ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਇਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਇਓਂ ਉਸ ਦਾ ਭੋਦ ਸੱਠ ਹੋ ਗਿਆ ਕੈ ਓਹ /ਡੱਨ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਵਾਂ /ਡਿੰਨ ਹਨ, ਦੁਸ਼ਨੀ ਗੱਲ 
ਇਹ ਹੈ ਨੈ ਉਹ /ਡਿੰਨ-/ਡਿੱਨ ਰਪਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਛੋਦ (ਪਰ ਛੇਦ) ਪਰ= /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਛੇਦ= ਕੱਟਿਆ 
ਜਾਵੋਗਾ / ਇਉਂ ਭੇਦ ਪ੍ਛੋਦ” /ਸੈੱਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 7 
ਉੱਤਰ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਭੇਦ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਉਹ 
ਇਕ ਰਸ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਇਸ ਦੈਦਵਾਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਇਕ ਸਿਫ਼ਤ ਹੈ, ਇਕ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਹੈ, /ਇਓਂ' 
ਭੇਦ ਸਿੰਧ ਹੋ ਗਿਆ / 
ਉੱਤਰ : (ਅੰਤੁ ਨ ਸਿਫਤੀ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਤ੍ਰਿਪੁਟੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਭਾਵ ਭੇਦ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਸਿਫ਼ਤੀ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਸਿਫ਼ਤੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਅੰਦਰ ਸੱਤਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਸਿਫ਼ਤੀ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਿਣੁ ਜੋਤੀ ਕੋਈ ਕਿਛੁ ਕਰਿਹੁ ਦਿਖਾ ਸਿਆਣੀਐ । (#ੰਗਾ ੧ੜ੦/ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾ ਜਾੰਵ ਆਪ ਕੁਝ ਨਗੀ' ਕਰ ਸ਼ਕਦਾ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਭ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਬੋਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤੀ, 
ਆਪ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਉਂ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ 
ਲਈ ਤ੍ਰਿਪੁਟੀ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ' ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਫ਼ਤੀ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੱਥ ਹੀ ਹੈ ਜੀਵ ਆਪੋ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਇਕ ਕਾਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਇਕ ਸ਼ਣਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਇਕ ਕਥਨ ਗੀਤਾ ਵਾਕ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਭੇਦ ਨੱਧ ਹੋ ਿਆ/ 
ਉੱਤਰ “ (ਕਹਣਿ ਨ ਅੰਤੁ) ਵਾਕ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਿਚ, ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਤੇ ਜੋ ਵਾਕ 
ਬੋਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਚੇਤਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ 


੧. ਭੇਦ - ਈਸ਼ਰ ਸਰਬੱਗ, ਜੀਵ ਅਲਪੱਗ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਨੀਵੇਂ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਭੇਦ ਹੈ। 
ਪ੍ਛੇਦ - ਜੀਵ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੀਵ ਇਕ ਦੇਸੀ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨8, ਅਗ ੪ (੩੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਰਾਹੀਂ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਾਕ ਰੂਪ ਹੈ" ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਛੇਦਨ, ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਕਰੋਗੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਭਿੰਨ- 
6 ਭਿੰਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਵਾ: ਸਭ ਬਚਨ ਓਅੰਕਾਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੋਵੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਕ ਓਅੰਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਕੁਝ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਉਠਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸੇ ਦਾ 
ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਸੋ ਇਉਂ ਉਹ ਭੇਦ ਪ੍ਰਛੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਇਕਾ ਸਸ਼ਾਰ ਹੈ ਅਤੇ /ਇਕ' ਓਸ ਦੇ ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ? /ਇਉਂ' ਵਾ ਭੰਦ /ਿੱਹ 
ਹੋ ਗਿਆ ? 
ਉੱਤਰ : (ਅੰਤੁ ਨ ਕਰਣੈ ਦੇਣਿ ਨ ਅੰਤੁ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਵੇਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਣੈ = ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਨਹੀਂ 
ਬਲਕਿ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਤੇ ਬੁਦਬੁਦਾ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਨੀਤ ॥ 
ਜਗ ਰਚਨਾ ਤੈਸੇ ਰਚੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਮੀਤ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੪੨੭) 


ਇਸ ਲਈ ਸੈਸਾਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ੰਤਗੁਰ ਜਾ / /ਇਕਾ ਕਰਤੰਝ ਹੋਇਆ ਅਤੇ /ਇਕ' ਕਰਤੱਝ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਜੀਵ ਗੋਇਆ, /ਇਓੱ 


ਭੋਦ ਸਿੰਧ ਹੋ ਨਿਆਂ ? 

ਉੱਤਰ : (ਅੰਤੁ ਨ ਕਰਣੈ) ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਕੋਈ ਵੀ ਕਰਤੱਬ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਰਦਾ ਸਰੀਰ, ਕਾਲ, ਮਾਇਆ ਜੜ੍ਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਇਸ 
ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸ਼ੰਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਇਕ' ਦਾਤਾਂ ਦੌਣ ਵਾਲਾ, ਇਕ ਦਾਤ ਲੰਣ ਵਾਲ਼ਾ ਮੰਗਤਾ ਅਤੇ /ਏਕਾ ਦਾਤਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਕਰਕ ਵਾ ਭੋਦਾ ਸਿੱਧ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : (ਦੇਣਿ ਨ ਅੰਤੁ) ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਦਾਤਾਂ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦਾਤ ਰੂਪ ਉਹ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਚੋਜ਼ ਹੀ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਉਹ ਅਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਭਿਖਾਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ, ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅੰਤੁ = ਫ਼ਰਕ, ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗਰ ਜੀ / /ਇਕ' ਵੇਖਣ ਵਾ /ਦ੍ਰਸ਼ਣੀੰ ਹੈ, ਇਕ /ਦਸ਼ਣ ਵਾਲ ਵਸਤੂ ਹੈ, /ਇਉਂ' ਭੋਦਾ 
ਸੱਠ ਹੋ ਿਆ ? 

ਉੱਤਰ : ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਉ' ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਦਿਸਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ' ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਨੇੜ੍੍‌ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਇਉ' ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਮਸਾਲਾ ਲਾ ਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਤ੍ਰੇੜਾਂ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੀਆਂ 


('#ੰਗ ੧੫੨) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨8, ਅਗ ੪ 


ਸ਼ਾਹੀਆਂ ਮੇਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੀ ਬਿੰਬ ਪੁਣੇ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਦਰਪਨ ਮਾਹਿ ਬਦਨ ਪਰਵਾਨੀ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੧੮) 
ਪੁਹਪ ਮਧਿ ਜਿਉ ਬਾਸੁ ਬਸਤੁ ਹੈ ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬8) 

ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਚਿਹਰਾ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਚਿਹਰਾ ਗਿੱਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਪਾਣੀ ਗਿੱਲਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਸੈਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਗਿੱਲੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬਪੁਣੇ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ।' ਇਸ ਕਰਕੇ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਇਕ ਕਹਿਣ ਵਾਲਾਂ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਸ਼ਣਨ ਵਾਲਾਂ ਚੀਜ਼ ਹੈ, /ਇਓਂ' ਭੰਦ /ਸੱਧ 
ਹੋ ਗਿਆ ? 
ਉੱਤਰ “ (ਸੁਣਣਿ ਨ ਅੰਤੁ) ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੇ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੂਸਰੇ 
ਦੇ ਬੋਲੇ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਵੀ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਕ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਕ /ਦਸ਼ਣ ਵਾਨੀ ਵਸ਼ਤੂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਸ਼ਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, /ਇਓਂ ਭੋਦ 
ਸਿੱਧ ਹੋਂ ਗਿਆ ? 
ਉੱਤਰ . (ਅੰਤੁ ਨ ਵੇਖਣਿ ਸੁਣਣਿ ਨ ਅੰਤੁ) ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੇ ! ਵੇਖਣ ਵਾਲਿਆਂ, ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵੇਖਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਭੇਦ ਸਿੱਧ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਵਿਚ ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਚੇਤਨ ਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਟਿੰਡਾਂ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਾਲਿਆ ਪਾਣੀ, (ਜਾਂ ਟਿਊਬਲ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਲਿਆ ਪਾਣੀ) ਖਾਲ਼ 
ਅਤੇ ਕਿਆਰੇ ਵਿਚਲਾ ਪਾਣੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ, ਸ੍ਰੋਤ (ਕੰਨ) ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ 
ਇੱਕੋ ਚੇਤਨ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਭੇਦ ਪ੍ਰਛੇਦ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਉਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ /ਵਿਚ ਕਾ ਸ਼ਲਾਹ ਹੈ ? /ਇਹ ਭੇਦ ਵਾ ਨਗੀ' ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਇਉਂ ਭੇਦ ਸੱ ਹੋਂ ਗਿਆ / 
ਉੱਤਰ : (ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕਿਆ ਮਨਿ ਮੰਤੁ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਲਾਹ, ਮਸ਼ਵਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਇਉ' ਉਸ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਭੇਦ 
ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ= ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / ਇਕ ਆਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਆਕਾਰ ਤੋ' ਗੰਹਤ ਹੈ, ਇਉਓ' ਵਾ ਭੰਦ /ਸੱਠ ਹੋਂ 
ਗਿਆ ? 
ਉੱਤਰ : (ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰ) ਜਿਹੜਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਰਚਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਭੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ/ ਫੇਰ ਉਸ਼ ਦਾ, ਓਰਾਰ ਪਾਰ, ਲੌਕ ਪ੍ਰਲੌਕਾ ਕਰਕ ਭੰਦ ਸਿੱਧ ਹੋ ਿਆ / 


੧. ਪਾਨੀ ਮਾਹਿ ਦੇਖੁ ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ॥ ਨਾਮੇ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੁ ਐਸਾ ॥ (ਰਾਗਾ ਕਾਨੜਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੧੯) 


ਉ 
ਉ 
ਮ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨8, ਅਗ ੪ (੩੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉੱਤਰ : (ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਪਾਰਾਵਾਰੁ) ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੇ ! (ਪਾਰਾ  ਵਾਰੁ) ਵਾਰੁ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਾਰਾ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭੇਦ-ਪ੍ਰਛੇਦ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

(ਅੰਤ ਕਾਰਣਿ ਕੇਤੇ ਬਿਲਲਾਹਿ) ਉਸਦੇ ਅੰਤੁ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਨਿਆਇਕ ਆਦਿਕ ਭੇਦਵਾਦੀ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਬਥੇਰਾ ਬਿਲਲਾਹਿ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਿ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਸਰਬੱਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੱਖਰਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਅਲਪੱਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਵੱਖਰਾ ਹੈ। 

(ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਪਾਏ ਜਾਹਿ) ਪਰਤੂ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਭੇਦ 
ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਇਆ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ, ਉਹ ਨਿਆਇਕ ਮੱਤ ਵਾਲੋਂ ਭੇਦ ਪ੍ਰਛੇਦ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਦ੍ੈਤਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ। 

(ਏਹੁ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ) ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਭੇਦਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ 
ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਦਾ, ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 

(ਬਹੁਤਾ ਕਰੀਐ ਬਹੁਤਾ ਹੋਇ) ਜਿਤਨਾ ਬਹੁਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤਾਈਂ 
ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਬਹੁਤਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਬਹੁਲਤਾ ਨਾਲ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀ ਵਿਆਪਕ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ ਬਹੁਲਤਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

(ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਊਚਾ ਥਾਉ? ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ, ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਤਮ 
ਥਾਉ =ਥਾਂ ਹੈ। 

(ਊਚੇ ਉਪਰਿ ਊਚਾ ਨਾਉ) ਉਸ ਉੱਚੇ ਉੱਪਰ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਸਤੇ ਬੋਧ ਬੋਧਕ ਭਾਵ ਸੈਬੈਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦਾ ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਵਾਕ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਹੋਰ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ। 

(ਏਵਡੁ ਊਚਾ ਹੋਵੈ ਕੋਇ) ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤਿੰਨਾਂ (ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ) ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮੇਟ 
ਕੇ, ਏਵਡੁ = ਐਡੇ ਵੱਡੇ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਤੁਰੀਆ 
ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । 

(ਤਿਸੁ ਊਚੇ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸੋਇ) ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਊਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮ 
ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

(ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ ਜਾਣੈ ਆਪਿ ਆਪਿ) ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ, ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਸਮਝੇ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ। 

(ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਤਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ 
ਬੇਤਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨8, ਅੰਗ ੫ 

0 ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

। ਚੌਵੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸਿਫ਼ਤੀ ਰੂਪ 

0 ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦਾ ਅੰਤ, ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕਦੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜੋ ਕਰਤੱਬ ਹਨ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਹਨ, ਕਰਤੱਬਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਵੇਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਮੰਤੁ = ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਆਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਲੈਣ ਲਈ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਤਨਾ ਉਸ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਕਹਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਰੁਪ ਥਾਂ ਵੀ ਬੜਾ ਉੱਚਾ ਹੈ। ਉਸ ਉੱਚੇ ਸੱਚਖੰਡ ਸਰੂਪ ਉਪਰ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਉਤਨਾ 
ਹੀ ਉੱਚਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੈਗਤਾ 
ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਉੱਚਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹੀ ਉਸ ਉੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਉਹ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੈ, ਸੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਰੀ ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੬੪ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੫, ਅਗ ੪ (੩੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੱਚੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੈੱਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੇ ਗੰਤਗੁਰ ਜੀ / ਆਪ ਜਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਨੈ ਉਹ ਪਰਆਤਮਾ 
ਬੂਹਮ /ਨਿਆਨ ਜਾਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ਆੰਦ ਦੀਆਂ ਥਸ਼/ਸਿਸ਼ਾਂ /ਨਾਵੇ' ਕਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਬਹੁਤਾ ਕਰਮੁ; ਲਿਖਿਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕਰਮੁ = ਕਰਤੱਬ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਬਹੁਤਾ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਲਿਖਾਰੀ ਕੋਲੋਂ ਲਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਸੈਘਾਰ 
ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ? ਕੋਈ ਵੀ ਲਿਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਿਵੇਂ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਭੇਦ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਵਾ: ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਗਤ ਦੇ ਰਚਨ ਦਾ 
ਕਰਮੁ = ਕਰਤੱਵ ਹੈ। ਇਹ ਬਹੁਤਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਵਡਾਈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਮੁ ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥ (#ੰਗਾ $੦੭) 
ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ ਪਵਨੁ ਅਮੋਲਾ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ ਨੀਰੁ ਨਿਰਮੋਲਾ ॥ (#ੰਗਾ ੯੧੩) 
ਜਿਨਿ ਕਨ ਕੀਤੇ ਅਖੀ ਨਾਕੁ ॥ ਜਿਨਿ ਜਿਹਵਾ ਦਿਤੀ ਬੋਲੇ ਤਾਤੁ ॥ (ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਦੀਨੇ ਹਸਤ ਪਾਵ ਕਰਨ ਨੇਤ੍ਰ ਰਸਨਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੬੭) 
ਸਾਖੀ--ਬੇਕੀਮਤੀ ਸਵਾਸਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ 
ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਜਾਂਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੰਮ 
ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਉ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸੁਆਸ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਬਾਕੀ ਹਨ। 
ਆਪ ਦੇ ਪਾਸ ਧਨ ਬਹੁਤ ਹੈ। ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਸਵਾਸ ਮੁੱਲ ਲੈ ਆਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਆਪ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਚੇਲੇ ਧਨ ਦੀਆਂ ਥੈਲੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਬਾਣੀਆਂ, ਬਜਾਜਾਂ, ਸੁਨਿਆਰਾਂ ਅਤੇ 
ਸਰਾਫ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਦੁਕਾਨਾਂ 'ਤੇ ਘੁੰਮ ਕੇ ਵਾਪਿਸ ਆ ਗਏ, ਪਰੈਤੂ ਸੁਆਸ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਾ ਮਿਲੋ । ਸਗੋਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੋਲਿਉ ! ਕਿਤੇ ਸਵਾਸ ਵੀ ਮੁੱਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਤੁਸੀਂ ਵਾਪਿਸ ਜਾਉ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਗੁੱਝੀ ਗੱਲ ਦਾ ਭੇਦ (ਅਰਥ) ਪੁੱਛੋਂ । ਵਾਪਿਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ ! 
ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਖ਼ਰਚਣ 'ਤੇ ਵੀ ਕੋਈ ਸੁਆਸ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ 
ਮੁੱਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ਵਿਕਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਕੁ ਸਵਾਸ 
ਬਾਕੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋਂ । ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਸੇਵਕੋ, ਬਸ ਇਹੋ ਹੀ ਸਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਵਾਸ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। ਇਹ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ( 
ਦੀ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਅਤੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਨ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ (ਸਰੀਰ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ 
ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਪੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੫, #ਗ ੫ 


ਸਾਸ ਸਾਸ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਬਿਰਥਾ ਸਾਸ ਮਤ ਖੋਇ ॥ 
ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿ ਅੰਤ ਕੋ ਇਹੀ ਸੁਆਸ ਮਤ ਹੋਇ ॥ 


ਵਡਾ ਦਾਤਾ; ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤਮਾਇ = ਖ਼ਾਹਸ਼ (ਤਮਾ) 
ਜਾਂ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਦਿੱਤੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾਰੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ 

ਤੁਧੁ ਸਭਸੈ ਨੋ ਦਾਨੁ ਦਿਤਾ ਖੰਡੀ ਵਰਭੰਡੀ ਪਾਤਾਲੀ ਪੁਰਈ ਸਭ ਲੋਈ ॥ (#ੰਗ ੫8੯) 

ਰੋਜੀ ਹੀ ਰਾਜ਼ ਬਿਲੋਕਤ ਰਾਜ਼ਕ ਰੋਖ ਰੁਹਾਨ ਕੀ ਰੋਜ਼ੀ ਨ ਟਾਰੈ ॥ (ਸ੍ਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 28) 

ਸਾਖੀ--ਮੂਸੇ ਪੈਫ਼ੀਬਰ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੂਸੇ ਪੈ਼ੀਬਰ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ 

ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਕੰਮ 
ਮੈਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿਉ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕੈਮ ਸਭ ਤੋਂ ਔਖਾ ਕੈਮ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਤਾਂ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਜਾਂ ਦੋ ਪਿੰਡਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਵੰਡਣ ਦਾ ਕੰਮ 
ਸੈਂਪਦਾ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਹ ਠੀਕ ਠਾਕ ਨਿਭਾਅ ਲਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮੈਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਤੈਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਰਿਜ਼ਕ ਵੰਡਣ (ਦੇਣ) ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਬੈਦਾ ਕਬਰ ਵਿਚ ਸੱਜਰੀ 
ਮਰੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ । 
ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਮੂਸੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕ੍ਰੋਧ ਆਇਆ ਕਿ ਕਿੰਨਾ ਭੈੜਾ ਤੇ ਕੁਕਰਮੀ ਬੋਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ 
ਨਾ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦੀਦਾਰੇ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ 
ਰੋਜ਼ੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ। ਮੂਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਕ ਅਤਿ ਮੰਦ 
ਕਰਮੀ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ । ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੂਸਾ ! ਰੋਜ਼ੀ ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਣੀ ਸੀ। ਰਹੀ ਕੁਕਰਮ 
ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਬਿਧਾਤਾ ਕੋਲ ਹੈ। ਮੂਸੇ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਆਪ ਰੋਜ਼ੀ ਐਸੇ ਵੈਸੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ? ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਹਾਂ ਵਿਚ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਮੂਸਾ ਨੇ ਇਕ ਕੀੜਾ ਆਪਣੀ ਟੋਪੀ ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਟੋਪੀ ਲਾਹ ਕੇ 
ਵੇਖਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕੀੜਾ ਚਾਵਲ ਦਾ ਦਾਣਾ ਖਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮੂਸੇ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਸਿਜਦਾ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ॥ __ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੫) 
ਵਾ: (ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਤਮਾਇ (ਤਮ “ ਆਇ) ਤਮ = ਹਨੇਰਾ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਵਾ: ਤਮੇਗੁਣ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ੈਰ /ਸੱਹ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਓਸ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਡੂ ਪਾਸ਼ੋ' ਵੀ ਲੌਕ ਮੁਰਾਦਾਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ 
ਜਾਂ ਨਹੀਂ? 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੫, ਅਗ ੪ (੩੫8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇਤੇ ਮੰਗਹਿ; ਜੋਧ ਅਪਾਰ ॥ 

ਰ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਉਸ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੋਲੋਂ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੋਧ” = ਸੂਰਮਤਾਈ 
ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਰਾਵਣ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਮਹਿਰਾਵਣ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੂਰਮਤਾਈ ਹੀ 
() ਮੰਗੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਈਸ਼ਵਰ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰੀਏ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਯੁੱਧ ਹੀ 
ਮੰਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਖੜਕ ਸਿੰਘ ਦਾ ਜੰਗ, ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਿਵ ਸੈਘਤਾ 
ਵਿਚ ਵੀ ਆਇਆ ਪਰੰਤੂ ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਖੜਕ ਸਿੰਘ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਯੁੱਧ 
ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਨੇ ਕਿਤਨੀ 
ਵਾਰ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਰੱਥ ਤੋ ਥੱਲੇ ਸੁੱਟਿਆ। ਪਰੈਤੂ ਫਿਰ ਰਹਿਮ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਮੈਂ ਯੁੱਧ ਕਿਸ ਨਾਲ ਕਰਾਂਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਯੋਧੇ “ਕੇਤੇ ਮੰਗਹਿ ਜੋਧ ਅਪਾਰ”। ਯੁੱਧਪੁਣੇ ਸੂਰਮਤਾਈ ਨੂੰ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਜਿੱਤ ਨਾ ਸਕੇ। ਭਾਈ ਉਦੈ ਸਿੰਘ ਵਰਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਤੁਰਕਾਂ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰਨਾ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲੱਖਾਂ ਤੁਰਕਾਂ 

ਨਾਲ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਸੂਰਮਾ ਲੜਾ ਕੇ ਮਹਾਨ ਜੋਗ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ। 
ਅਥਵਾ ਕੇਤੇ - ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਯੋਧੇ, ਰਥੀ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਰੋਕਣਾ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਲੋਕ ਜੋਧ = ਜੋਦੜੀਆਂ ਭਾਵ ਟਹਿਲ, ਸੇਵਾ, ਘਾਲਣਾ, ਮੁਸ਼ੱਕਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਉਸ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ 
(ਪਰ੍ਭੂ) ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ੪੮ ਸਾਲ ਜੋਧੜੀ (ਮਿਹਨਤ) ਕੀਤੀ ਸੀ। 


ਕੇਤਿਆ ਗਣਤ; ਨਹੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋ' ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ 
ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗਣਤ = ਜੋਤਸ਼ੀ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
ਅਥਵਾ ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਹ ਹਨ, (ਨਹੀ ਵੀਚਾਰੁ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੂਰਖਤਾਈ 
ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾਤੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਜਿਹਿਆਂ ਦੀ ਵੀ ਕੋਈ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਅਧਿਕ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਅਜਾਂਈ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁੱਖ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਚੈਨ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ; ਖਪਿ ਤੁਟਹਿ ਵੇਕਾਰ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਵੇਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਪ ਕੇ ਤੁਟਹਿ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਿਆਂ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਡੋਰ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕੇਤੇ; ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰੁ ਪਾਹਿ ॥ 


ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਮੁਕਰੁ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ (ਜਾਂਦੇ) 


ਉ 
੍ 
ਉ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਜਪ ਜੀ. ਪਓਉਂੜਾੀ ੨੫, ਅੰਗ ੫੪ 
(ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਰੱਬ ਨੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਲੋਕ ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਵਸਤੂਆਂ ਲੈ 
0 ਲੈ ਕੇ ਮੁਕਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਾਲਾ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ ਦੀ : ਤਾਈ ਮਾਲਾ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਭਾਈ 
ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਸਨ। ਭਾਈ ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ 
ਦਾ ਖਿਡਾਵਾ ਸੀ । ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵੀ ਨੇੜੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਭਾਈ ਮਾਲਾ 
ਸਿੰਘ ਤੋਂ' ਕੁਝ ਪੈਸੇ ਉਧਾਰ ਲਏ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਉਹ ਜਲਦੀ ਹੀ ਵਾਪਿਸ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ 
ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਾਲਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਉਧਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਭਾਈ ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ ਸਾਫ਼ ਮੁੱਕਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਿੱਖ ਪਾਸੋਂ ਸਿੱਖ ਲੈ ਕੇ ਖਾ ਲਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਾਹਦਾ ? ਨਾਲ ਹੀ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਯੋਂ ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ ਇਮ ਪੁਨ ਬਾਕ ਕਹੰਦਾ । 
ਲੇਖਾ ਕੋਇ ਨ ਪੁੱਛਸੀ ਜਾਂ ਗੁਰ ਬਖਸ਼ਦਾ ।...।॥੧੮॥ 
(ਸਰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, /ਨੇਤੁ ਤੇ, ਆਨ 5੯) 


ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਹਨ ਤਾਂ ਫਿਰ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕੌਣ ਪੁੱਛੇਗਾ ? ਭਾਈ ਮਾਲਾ ਸਿੰਘ 
ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਦੱਸੀ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ 
ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਿੱਖਾ, ਤੂੰ ਚੰਗਾ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਤਾਂ ਤੂੰ ਪੈਸੇ ਉਧਾਰ ਲੈ ਕੇ 
ਮੁੱਕਰ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਦੂਜੀ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗ਼ਲਤ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਭਲਾਈ ਇਸੇ 


ਗੱਲ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਹੋਈ ਰਕਮ ਸਿੱਖ ਨੂੰ 
ਵਾਪਿਸ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਹਾਮਾ ਤਾ ਭਰੇ ਜਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ਨ ਖਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧85) 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਲਹੌਰਾ ਸਿੰਘ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ 
ਗਿਆ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਭਾਈ ਮਾਲਾ ਸਿੰਘ ਤੋ' ਉਧਾਰ 
ਲਏ ਧੈਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਿਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਿੰਨੇ ਲੋਕ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਮੁੱਕਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਸੁਥਰੇ ਸ਼ਾਹ ਦੀ : ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਭਾਈ ਸੁਥਰਾ ਸ਼ਾਹ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਹਾਸ-ਰਸ ਕਵੀ ਸੀ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਹਲਵਾਈ ਪਾਸੋਂ ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ, ਪੇੜੇ ਆਦਿ ਖਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਲਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਹਲਵਾਈ ਨੇ ਪੈਸੇ ਮੰਗੇ ਤਾਂ ਮੁੱਕਰ ਫਿਆ। ਹਲਵਾਈ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ 
ਆ ਕੇ ਪੈਸਿਆਂ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੁਥਰੇ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸੁਥਰੇ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਤਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ “ਕੇਤੇ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰ ਪਾਹਿ” । ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ। ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਉਸ ਤੁਕ ਲਈ 
ਹੋਰ ਵੀ ਤਾਂ ਇੰਨੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਲਈ ਤਾਂ ਬੱਸ ਏਨੀ ਤੁਕ ਹੀ ਕਾਫ਼ੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੫, ਅਗ ੪ (੩੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇਤੇ ਮੂਰਖ; ਖਾਹੀ ਖਾਹਿ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿੰਨੇ ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਹੀ ਖਾਹਿ = ਖਾਈ ਹੀ ਖਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਪਸ਼ੂਆਂ 
ਵਾਂਗ ਪੇਟ ਭਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ੍‌ 
ਧੋਤੀ ਖੋਲਿ ਵਿਛਾਏ ਹੇਠਿ ॥ ਗਰਧਪ ਵਾਂਗੂ ਲਾਹੇ ਪੇਟਿ ॥ (ਆਗ ੨੦੧) 
ਕੇਤੇ = ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਮੂਰਖ ਲੌਕ ਖਾਹਿ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਹੀ = ਖਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਖਾਈ 
ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 


ਕੇਤਿਆ; ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਦ ਮਾਰ ॥ 


ਕੇਤਿਆ = ਕਿੰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੂਖ ਭੂਖ = ਦੁੱਖ ਤੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਮਾਰ ਹੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਵਿਚ ਹੀ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕੇਤਿਆ = ਕਿੰਨਿਆਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਇਹੋ ਮੰਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਮਾਰ ਪਈ ਰਹੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਵਿਚ ਰੱਬ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੁੰਤੀ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ 
ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਰਹੇ ਅਥਵਾ ਕੇਤਿਆ = ਕਿੰਨਿਆਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਮਾਰ = ਅਭਾਵ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ 
ਹੈ। 


ਏਹਿ ਭਿ ਦਾਤਿ ਤੇਰੀ; ਦਾਤਾਰ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਆਦਿ ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੀ ਦਾਤ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਇਹ ਵੀ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਾਤ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਤ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਏ । 
1 ਦੀ. 
ਬੰਦਿ ਖਲਾਸੀ; ਭਾਣੇ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਤਿਨਿ ਧਾਰਣਹਾਰ ॥ ਬੰਧਨ ਤੇ ਹੋਈ ਛੁਟਕਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੬੧੫) 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ, ਮਾਇਆ, ਜਮਾਂ, ਅਗਿਆਨ, ਚੌਰਾਸੀ ਅਤੇ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੇ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਾ: ਬੈਦਿ = ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਭਾਵ ਕੈਦ 
ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਅਤੇ ਖਲਾਸੀ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
€% ! ਦੀ 
ਹੋਰ? ਆਖਿ ਨ ਸਕੇ ਕੋਇ ॥ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦਾ ਕਿ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ; ਆਖਣਿ ਪਾਇ ॥ 


ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਖਾਇਕੁ = ਮੂਰਖ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਪਾਵੇ ਵਾ: ਕਹਿਣ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਕਰੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੫, #ਗ ੫ 


ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵੀ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਖਾਇਕੁ = ਮੂਰਖ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਤੌਤਰ ਹਾਂ, 
੪ 9 ੪ ੭੨੪ ੪ ੭੨੧੪ 9 ੪੮੪ ੪ ੭੨੪ 
ਮੁਕਤ ਹਾਂ, ਅਹੈਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਖ਼ੁਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨ 


ਨੂੰ ਮੇਟ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 

[ ₹ ਆ 

ਓਹੁ ਜਾਣੈਂ; ਜੇਤੀਆ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ॥ 

ਤਾਂ ਫਿਰ ਓਹੁ = ਓਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜੇਤੀਆ = ਜਿਤਨੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ 
ਚੋਟਾਂ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਹਿ = ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਯਾ [ ਚ << ਪਖ 

ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ 

ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪੇ ਜਾਣੈ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪੇ ਦੇਇ = ਆਪ ਹੀ ਅਪ੍ਰਬੁਧ ਚੇਤਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦੇ 


ਹਨ। 
ਆਖਹਿ; ਸਿ ਭਿ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਇਹ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਸਿ= ਉਹ ਭਿ = ਬਹੁੜੋ (ਫੇਰ) ਕੇਈ ਕੇਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਹਨ। 


ਜਿਸਨੋ ਬਖਸੇ; ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਸਾਲਾਹ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ 
ਦਾ ਬਲ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ = ਇਕੱਲਿਆਂ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਸਾਲਾਹ = ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਸ ਕਰਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਲਾਹਨਾ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕੋ ਰਾਜਾ ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ (#ਗਾ ੧੦੦੩) 
ਨਾਨਕ ਹੋਰਿ ਪਤਿਸਾਹੀਆ ਕੂੜੀਆ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਾਤਸਾਹ ॥ (ਅੰਗ ੧855) 


ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਧਰ ਭਗਤ ਅਤੇ ਅਦਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਤਿਸਾਹੀ = 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨੫, ਅੰਗ ੫ (੩੫੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਹੁਤਾ ਕਰਮੁ; ਲਿਖਿਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰ, ਜਮਾਂ ਦਾ ਭੈਅ, 
ਅਗਿਆਨ, ਭਰਮ ਆਦਿ ਸੈਸਾਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਦਇਆਲਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕੁਝ ਲਿਖਿਆ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਵਡਾ ਦਾਤਾ; ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਤਮਾਇ ਭਾਵ ਤਮੋਗੁਣ ਨਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਤ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਤਤਮਾਇ = ਅਨੇਰਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 


ਪੀ. 


ਕੇਤੇ ਮੰਗਹਿ; ਜੋਧ ਅਪਾਰ ॥ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲੜਨ 
ਵਾਸਤੇ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਜੋਧ = ਸੂਰਮਤਾਈ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 


ਕੇਤਿਆ ਗਣਤ; ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 

ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਕੇਤੇ; ਖਪਿ ਤੁਟਹਿ ਵੇਕਾਰ ॥ 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਨਾਲ ਖਪਿ = ਖਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕਾਮ ਆਦਿ 

ਵੇਕਾਰ = ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਤੁਟਹਿ = ਟੁੱਟ ਭਾਵ ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ; ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰੁ ਪਾਹਿ ॥ 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੁਕਰੁ = ਬਿ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਲੈ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਰੂਪ ਸ਼ 
ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੈ= ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਕੇਤੇ ਮੂਰਖ; ਖਾਹੀ ਖਾਹਿ ॥ 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਮੂ “ ਰਖ) ਮੂ = ਮੂੰਹ ਆਦਿਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਰੱਖ 
ਭਾਵ ਰੋਕ ਕੇ ਖਾਹੀ = ਖਾਣ ਯੋਗ ਬ੍ਰਹਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਹਿ =ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਾਹੀ = ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਹਿ = ਅਭਾਵ ਕਰਨਾ ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, 
ਹਰ ਵਕਤ ਖਾਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਉਪਾਧਕ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਤੋਤਰ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਕੇਤਿਆ; ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਦ ਮਾਰਿ ॥ 
ਕਈ ਆਲਸੀ ਲੋਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣਾ, ਜਪ ਤਪ, ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਦੁਖ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੫, #ਗ ੪੫ 


ਕਿਤਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਜਪ ਤਪ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਸੁਖ ਰੂਪ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ 
ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚਨ 
ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਇਹ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਮਾਰਿ = ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਨਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਅਤੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਏਹਿ ਭਿ ਦਾਤਿ ਤੇਰੀ; ਦਾਤਾਰ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਇਉ' ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਏਹਿ = ਇਹ ਭਿ = ਵੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਮਨ ਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹੱਟ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਬੈਦਿ ਖਲਾਸੀ; ਭਾਣੈ ਹੋਇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਜਮਾਂ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ, ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਬੈਦਿ = ਬੰਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖਲਾਸੀ = ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹੋਰੁ; ਆਖਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਇਉ' ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਕਿ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜੇ ਕੋਈ ਅਗਿਆਨੀ, ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਪੁਰਖ ਇਉਂ ਕਹੇ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ 
ਆਖਣਾ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ; ਆਖਣਿ ਪਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਖਾਇਕੁ = ਮੂਰਖ ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣਾ ਪਾਇ =ਪਾਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ 
ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਮੋਟ ਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਓਹੁ ਜਾਣੈ; ਜੇਤੀਆ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ॥ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਓਹੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣੇਗਾ, ਜੇਤੀਆ = 


ਹੈਂ । ਫਿਰ ਜਾਣੇਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਮੂਰਖਤਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋ 

ਸਕਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ 

ਨੂੰ ਪ੍ਵਾਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 

ਗ੍੍ਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚੈਚਲਤਾਈ ਵਾਲੀ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੫, ਅੰਗ ੫ (੩੬੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਚ ਚਲਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਜਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ 
ਅਰਥ ਦਾ ਬੋਧ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਆਖਹਿ; ਸਿ ਭਿ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

ਜੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਭਿ = ਬਹੁੜੋ (ਫੇਰ) ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੇਈ ਕੇਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਨੌ ਬਖਸੇ; ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਲਾਹ = ਸਾਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਸਿਫ਼ਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿਫ਼ਤ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ 
ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਲਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ; ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹੀ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ 
ਦੀ ਸਾਹੀ = ਮਾਲਕੀ ਪਾ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹੁ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਸਾਹ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੫॥ 

ਪੱਚੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਪਰ ਲਿਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਉਹ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਸ਼ਰਧਾ 
ਨਾਲ ਮੰਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਭ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤਮਾਇ = ਖ਼ਾਹਿਸ਼ (ਤਮਾ) 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਣ । ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕੁਝ 
ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਕਿਤਨੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਧ, ਜੋਦੜੀਆਂ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਪ ਖਪ, ਟੁੱਟ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਤਨਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਮਾਰ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਦਾਤਾਰ! ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਾਤ 
ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿਫ਼ਤ-ਸਾਲਾਹ, ਕੀਰਤਨ-ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਾਤਿ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਸਾਹੁ = ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੧੭ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅਗ ੪ 


ਛੱਬੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਐਸ ਪ੍ਡੂ ਦੀ ਸ਼ਲਾਹਨਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ 

ਜਨ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ੫ਾ/ਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੋਰ ਗੁਣਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਆਪ ਜਾ ਿਰਘਾ ਕਰਕ 
ਦਸਣਾ ਕਗੋਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 

ਅਮੁਲ ਗੁਣ; ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਬੜੇ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੋਲਿ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਣਹ ਅਮੋਲ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੪) 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰ ਵੀ ਅਮੁਲ = 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਬਿਬੇਕ, ਸ਼ੀਤਲਤਾ, ਮੈਤਰੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਪਰੀਤ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ, ਹਿੰਸਾ, ਚੋਰੀ, ਵਿਭਚਾਰ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਹੈ। ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-੧. ਜੋ ਵਸਤੂ ਬਿਨਾਂ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੁਫ਼ਤ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ; ੨. ਜੋ ਵਸਤੂ ਵਿੱਦਿਆ, 
ਬੁੱਧ ਅਤੇ ਧਨ ਨਾਲ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲੋ; ੩. ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲੇ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੋਵੇ । 


ਪਖ 6 

ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ; ਅਮੁਲ ਭੇਡਾਰ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀਏ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ, ਸੈਤ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭੀ ਅਮੁਲ = 
ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਬਦ-ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 


ਅਮੁਲ ਆਵਹਿ; ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਹਿ ॥ 


ਐਸੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਤਲੋਕ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮੋਖਸ਼ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ । 


ਅਮੁਲ ਭਾਇ; ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ, ਅਨੰਦ 
ਵੀ ਅਮੁਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਇ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਵਾ: ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣਾ 
<< ੨੩ (ਘਾ ੫੨ << 
ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਣਾ ਵੀ ਅਮੁਲਾ = 
ਲੀ =; 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੬, ਅਗ ੪ (੩੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ; ਅਮੁਲੁ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਧਰਮ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦੀਬਾਣੁ = ਸਭਾ ਵਾ: ਆਸਰਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 


ਅਮੁਲੁ ਤੁਲੁ; ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੁਲੁ = ਤੱਕੜੀ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ, ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਵੱਟਾ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਕਮਾ 
ਕੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਿਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਅਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ 
ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੋਲਣ ਰੂਪ, ਪਰਖਣ ਰੂਪ ਵੱਟਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਪਿਛੈ ਪਾਈਐ ਤਾ ਨਾਨਕ ਤੋਲਿਆ ਜਾਪੈ ॥ (ਅੰਨਾ 8੬੯) 


ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ; ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕੀਤੀ ਗਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਖਸੀਸ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ । ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਮਨ, ਬੁੱਧੀ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵੀ 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਸਾਣੁ = ਲਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 


ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ, ਅਮੁਲੁ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਕਰਮੁ = ਕਰਤੱਬ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਜਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫੁਰਮਾਨੁ ਤੇਰਾ ਸਿਰੈ ਊਪਰਿ ਫਿਰਿ ਨ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੩੩੮) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਧਾਂ ਨੇ ਨਹਾ /ਕੈ ਹੋ ਤਪਾ ਜਾ / /ਇਹ ਜੋ ਆਪ ਨੇ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂਆਂ ਕਹੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਪਾ ਦੋਈਏ, ਕਾਂ /ਫ਼ਰ ਓਸ ਦਾ ਕਥਨ ਹੋ ਜਾਵੋਗਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਅਮੁਲੋਂ ਅਮੁਲੁ; ਆਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ? ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਮੁਲੋ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ 
ਤੋਂ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਬਾਰੇ ਜਸ ਆਖਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਹੈ ਤਪਾ ਜੀ / /ਫ਼ਰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾ ਫਲ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਆਖਿ ਆਖਿ; ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਆਖਿ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅਗ ੪ 

2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਖਿ = ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਆਖ ਕੇ (ਬੋਲ ਬੋਲ 
ਕੇ) ਵਾ: ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖ ਕੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ 'ਸੱਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਉਸ ਪ੍ਝੂ ਦੇ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਹਨ, ਓਹਨਾਂ 
ਬਾਰੇ ਵਾਂ ਕੁਝ ਦੱਲ਼ੋਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਅਮੁਲ ਗੁਣ, ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਦਾਨ, ਧਰਮ 
ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਹ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ, ਭਜਨ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰ 
ਦਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਨਹੀ ਬਨਜਿਆ ਕਾਂਸੀ ਤਾਂਬਾ ਕਿਨਹੀ ਲਉਗ ਸੁਪਾਰੀ ॥ 
ਸੈਤਹੁ ਬਨਜਿਆ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ ਐਸੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੇ ਬਿਆਪਾਰੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੨੩) 


ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ; ਅਮੁਲ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਸ਼ੁਭ ਵਾਪਾਰੀਏ = ਵਾਪਾਰ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪ ਵੀ ਅਮੁਲ = 
ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗ, ਸ਼ਬਦ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰਾ ਵੀ ਅਮੁਲ = 


ਅਮੋਲਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਤਨ ਸਿਉ ਮੇਰੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ ਸੈਤਨ ਸਿਉ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥ 
ਸੈਤਨ ਸਿਉ ਹਮ ਲਾਹਾ ਖਾਟਿਆ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੬੧8) 
ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਹੈ; ਉਹ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਆਵਰਣ ਆਦਿਕ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਐਸੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਿ ਜਾ ਕੈ ਸੈਤ ਰਿਦਾ ਭੰਡਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੧੭) 
ਅਮੁਲ ਆਵਹਿ; ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਪਾਸ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ (ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ, ਭਗਤੀ) ਲੈ ਕੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਭੇਂਟ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲ ਭਾਇ; ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਣਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ਕੇ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥ (#ੰਗਾ 55੬) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੬, ਅਗ ੪ (੩੬8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਭਾਇ = ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ; ਅਮੁਲੁ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਉਪਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਵੀ ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਸੈਤ ਸਭਾ ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਜੋ ਦਸ ਲਿੰਗੀ 
ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਬਾਣੁ (ਦੀ - ਬਾਣ) ਦੀ ਬਾਣੁ = ਬਾਣੀ 
ਵਾ: ਸੁਭਾਅ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਧਰਮ ਦੇ ਦਸ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਿਮਾ ਅਹਿੰਸਾ ਦਯਾ ਮ੍ਰਿਦ ਸਤ ਬਚਨ ਤਪ ਦਾਨ । 
ਸੀਲ ਸੌਚ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਨਾ ਧਰਮ ਲਿੰਗ ਦਸ ਜਾਨ । (ਸ਼ਾਨ ਕਤਾਵਲਾੀ ਆਹ.) 


ਅਮੁਲੁ ਤੁਲੁ; ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਤੁਲੁ = ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰ 'ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹੋਣਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹਨਾਂ ਮੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੁਲੁ = ਤੱਕੜੀ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਵੱਟਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸਚਾ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਵੱਟਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ; ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਖਸੀਸ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਗਟ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਮੱਥੇ ਦੇ ਮਾੜੇ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਚੰਗੇ ਬਣਾਉਣਾ ਵੀ 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ 


ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਝੰਡਾ, ਨਗਾਰਾ ਵਾ: ਪਰਵਾਨਾ ਵੀ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 


ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ; ਅਮੁਲੁ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਜੋ ਕਰਮੁ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸੈਤ 
ਜਨ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਛੁਡਾ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਦਾ ਜੋ ਫੁਰਮਾਣ = ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਕਮਾਇਆ (ਮੰਨਿਆ) ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲੋਂ ਅਮੁਲੁ; ਆਖਿਆ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਅਮੁਲੋਂ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਤੋਂ ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਸ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬੇਦ ਨ ਜਾਨਹਿ ॥ ਜੇਤਾ ਸੁਨਹਿ ਤੇਤਾ ਬਖਿਆਨਹਿ ॥ (#ੰਗ' ੨੭੨) 
ਆਖਿ ਆਖਿ; ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਉਹ ਸੌਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਭਾਵ ਉਚਾਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੰਗ ੫ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਅਮੁਲ ਗੁਣ, ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ ਅਤੇ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ ॥ (#ੰਗਾ ੬੧੮) 
ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ; ਅਮੁਲ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀਏ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਾ 
ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੈਡਾਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰਾ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਬਦੁ ਅਖੁਟੁ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ ਖਾਹਿ ਖਰਚਿ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੪੨੬) 
ਅਮੁਲ ਆਵਹਿ; ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨ ਸਰਨ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਵੀ 
ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਅਭੇਦਤਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (ਨੰਗ ੨੭੬੯) 


ਅਮੁਲ ਭਾਇ; ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਸਭ 
ਕੁਝ ਵਾਰ ਕੇ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ ਹਉ ਤਿਸੁ ਪਹਿ ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੭੫੭) 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ 
ਅਮੁਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਅਨੰਦ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ; ਅਮੁਲੁ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਇਕ ਢੁਕਵੀਂ ਸਾਖੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸਰਨ ਵਿਚ ਇਕ 
ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਜਾਚਕ ਆਇਆ। ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋ' ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਜੀ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੰਗ ੪ (੩੬੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਹ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਕੌਠ ਕਰ ਲਈਆਂ। ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਿਕਾ 
ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਰਕਾਰੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
0 ਜਹਾਂਗੀਰ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਨ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਨੌਕਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ 
/ ਰਹਿੰਦਾ । ਇਕ ਵਾਰੀ ਅਜਿਹਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਖਿੱਚ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ 'ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਸੀ ਕਿ ਅਚਾਨਕ ਇਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੀ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਨੇ ਤੱਕਿਆ। ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਦਾ ਮਨ ਖਿੱਚਿਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਹੀ ਮਨ 
ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਐਸਾ ਹੋਵੇ । ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਇਰਾਦਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ 
ਸ਼ਾਦੀ ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਕਰਵਾਉਣੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ। 
ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੀ ਬੇਗਮ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰੀ, ਜ਼ਿੱਦ ਨਾ ਕਰ। ਕਿਸੇ ਸੂਬੇ ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਿਕਾਹ ਕਰਾਵਾਂਗੀ। ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਹਠ 'ਤੇ ਅੜੀ ਰਹੀ। ਆਖ਼ਿਰ ਬੇਗਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਜਹਾਂਗੀਰ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਮਾਮਲਾ ਹੈ। ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਗ਼ੁੱਸਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ 
ਦਾ ਮਨ ਕਾਫ਼ਰ 'ਤੇ ਕਿਉਂ ਆਇਆ ? ਪਰੋਤੂ ਹੁਣ ਤਾਂ ਇਕ ਹੀ ਰਾਹ ਸੀ ਕਿ ਧੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਸਤੇ ਇਸ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾ ਲਿਆ ਜਾਵੇ । ਕਿਸੇ ਸੂਬੇ ਦਾ ਸੂਬੇਦਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਲੜਕੀ ਦਾ ਨਿਕਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਜਾਵੇ । ਬੇਗਮ ਦੀ ਜੋ ਟਹਿਲਣ ਜਾਂ ਗੋਲੀ (ਨੌਕਰਾਣੀ) ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਵੀ ਭਾਈ ਸੰਤ ਰਾਮ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਿਉਢੀ ਦਾ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਸੀ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜਣੇ 
ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਝੱਟ ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਤੈਨੂੰ ਮੁਬਾਰਕਾਂ ਹੋਣ। ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੁਬਾਰਕਾਂ ਕਿਸ ਗੱਲ ਦੀਆਂ ਦੇ ਰਹੋ ਹੋ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਏਨਾ ਵੱਡਾ ਰੁਤਬਾ ਮਿਲਣ 
ਲੱਗਾ ਹੈ । ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ? ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਪਰੰਤੂ ਤੈਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਿੱਧੀ ਗੱਲ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਿੱਧੀ ਗੱਲ ਕੀ ਹੈ ? ਉਸ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕੱਲ ਨੂੰ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੀ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਦਾ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਕਾਹ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਦੱਸੀ । ਸੈਤ ਰਾਮ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਧਰਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਪਰੰਤੂ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ। ਉਸੇ ਸਮੇ ਆਪਣੀ 
ਰਾਈਫ਼ਲ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜਾ ਕੇ, ਆਪ ਰਾਤੋ ਰਾਤ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਨਿਕਲ ਗਿਆ । ਦਿਨ ਨੂੰ ਛੁਪ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਇਆ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸਫ਼ਰ ਕਰਿਆ ਕਰੇ। ਤੁਰਦਾ ਤੁਰਦਾ ਪਿਸ਼ੌਰ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਉਧਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ 
ਦਾ ਹੁਲੀਆ ਸਾਰੇ ਮੁਲਕ ਵਿਚ ਨਸ਼ਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨੇ ਵੀ ਭੇਜੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਿੱਖ ਮੇਰੀ ਪੁੱਤਰੀ 
ਨਾਲ ਨਿਕਾਹ ਕਰਨਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਹੀ ਸਨਮਾਨ ਨਾਲ ਬਿਠਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ 
ਲੈ ਕੇ ਆਉ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਉਸ ਹੁਲੀਏ 
ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਨੂੰ ਪਿਸ਼ਾਵਰ ਦੀ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਵਿਚ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਗਿ੍‌ਫ਼ਤਾਰ ਕਰ ਲਿਆ। ਪਿਸ਼ੌਰ ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਨੇ ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਮੇਰੇ ਨਸੀਬਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਲੜਕੀ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ । ਤੇਰੇ ਭਾਗ ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ ਹਨ। ਤੂੰ ਜਹਾਂਗੀਰ 
ਦੀ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਨਿਕਾਹ ਕਰਵਾ ਲੈ ਅਤੇ ਸੂਬਾ ਜਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣ ਕੇ ਇਥੇ ਹੀ ਬਹਿਸ਼ਤ ਵਰਗਾ ਸੁੱਖ ਭੋਗਣਾ 
ਕਰ। ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਹਾਂਗੀਰ 
ਦੀ ਲੜਕੀ ਅਤੇ ਅਹੁਦੇ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ। ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਭਾਵੇਂ ਚਲਾ ਜਾਵੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੬, ਅਗ ੪ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


0 ਪਰੋਤੂ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਜਵਾਬ ਸੁਣ ਕੇ ਸੂਬੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੂਜਾ ਹੁਕਮ ਤੈਨੂੰ ਕਤਲ 


ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸੈਤ ਰਾਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੌਤ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖ ਕਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ। ਜਦੋਂ ਆਖ਼ਰੀ 


0) ਇੱਛਾ ਪੁੱਛੀ ਗਈ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤੀ। ਸਖ਼ਤ ਪਹਿਰਿਆਂ 
(/ ਹੇਠ ਦਰਿਆ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਾਠ ਕਰਨ 


ਉਪਰੈਤ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੀਸ ਨਿਵਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੀਸ ਉਪਰ ਉਠਾਉਣਗੇ, ਉਦੋ' ਤਲਵਾਰ 
ਚਲਾਉਣੀ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ, ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸੀਸ ਉਪਰ ਉਠਾਇਆ ਤਾਂ ਜਲਾਦਾਂ ਨੇ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਸੀਸ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸ਼ਹੀਦੀ ਪਾ ਗਏ, ਪਰੈਤੂ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹਾਰਿਆ। ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਤੇ ਧੰਨ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਿੱਖ। ਸਿਰ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਪਰੈਤੂ ਸੀਅ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰੀ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਦਰਿਆ 
ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੀਸ ਲਾਹੌਰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਸੀਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੀਸ ਥਾਲ ਵਿਚ ਰਖਵਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ। 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰੀ ! ਇਹ ਕਾਫ਼ਰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ 
ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਵੀ ਨਿਕਾਹ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ੀ ਮੰਨਣ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਇਕ ਸਿੱਖ ਦਾ ਸੀਸ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਿਰ 
ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਉਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਸਿਰ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਸਵਾ ਗਿੱਠ ਉੱਚਾ ਉੱਠ ਗਿਆ। ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ 
ਦਾ ਹੱਥ ਸਿਰ ਨੂੰ ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ । ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਚਰਿਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਸਵਾ ਗਲਿਸਟ ਸਿਰ ਉਠਿਉ ਤਉ ਨ ਕਬੂਲੀ ਨਾਰ ॥ 
ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। ਜ਼ਾਲਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੌਬ ਗਿਆ। ਸਿੱਖ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰ ਗਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਧਰਤੀ ਹੀ ਨਾ ਫਟ ਜਾਵੇ । ਸਿੱਖ ਦਾ ਧਰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਇਹਨਾਂ ਮਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਐਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਮੇਰੀ ਸਮਝ 
ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ ਇਹ ਕੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸਿਰ ਕਿਵੇਂ ਉਪਰ ਉੱਠ ਗਿਆ । ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ, ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀਆਂ ਪੱਟੀਆਂ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਮੈਂ ਦੱਸਦੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਧਰਮੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਕਬੁਲਿਆ ਨਹੀਂ ਪਰ ਮੌਤ ਕਬੂਲ ਲਈ ਹੈ। ਜਿਊਂਦੇ-ਜੀਅ 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਨਿਬਾਹਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਦਾ ਧਰਮ ਖ਼ੁਦਾ ਨਿਭਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਮੇਰੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੱਥ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਰ ਛੋਹਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਧਿ ਜਬ ਤੇ ਹਮ ਧਰੀ ਬਚਨ ਗੁਰ ਦਏ ਹਮਾਰੇ ॥ ਪੂਤ ਇਹੈ ਪ੍ਰਨ ਤੋਹਿ ਪ੍ਰਾਨ ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਥਾਰੇ ॥ 
ਨਿਜ ਨਾਰੀ ਕੇ ਸਾਥ ਨੇਹੁ ਤੁਮ ਨਿੱਤ ਬਢੈਯਹੁ ॥ ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੇਜ ਭੂਲਿ ਸੁਪਨੇ ਹੂੰ ਨ ਜੈਯਹੁ ॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੯8੨) 
ਹੋ ਪਰ ਧਨ ਪਾਹਨ ਤੁਲ ਤ੍ਰਿਆ ਪਰ ਮਾਤ ਹਮਾਰੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੮੪੨) 
ਪਰ ਧਨ = ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਮਾਵਾਂ, ਬਰਾਬਰ 
ਦੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਅਤੇ ਛੋਟੀਆਂ ਧੀਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ ਹੋਇ ਪਰਨਾਰੀ ਧੀ ਭੈਣ ਵਖਾਣੈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਪਓਂੜਾੀ ੮. ਵਾਰ ੬) । 


ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ। _(ਤਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ੫ਪਓਂੜ ੨੯. ਵਾਰ ੧5) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਅਮੁਲ ਧਰਮੁ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਦੇ ਜੋ ਨਿਯਮ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ 


॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੬, ਅਗ ੪ (੩੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੪ ਹਨ (ਵਾ: ਜੋ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਪੰਜੇ ਕਕਾਰ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਿਤ, ਜਤ, ਸਤ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ, ਪੂਰਨ ਰੁਪ 
ਵਿਚ ਪਰਦੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਕਛਹਿਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਕਾਰ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ।) 

ਸਾਖੀ--ਕਛਹਿਰੇ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੀ : ਅੰਗਰੇਜ਼ ਰਾਜ ਵੇਲੇ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਨਦੀ ਵਿਚ 
(੪ ਰੁੜ੍ਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਲਾਸ਼ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢੀ। ਥਾਣੇਦਾਰ, ਜੋ ਪਠਾਣ ਕੌਮ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸੀ, ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਲਾਸ਼ ਨੂੰ ਕੱਪੜੇ ਨਾਲ ਢੱਕ ਦੇਵੋ । ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ 
ਇਸ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਬੀਬੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਕਪੜਾ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਲਾਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਬੀਬੀ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਕਛਹਿਰਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਪਰਦੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਹੈ। ਥਾਣੇਦਾਰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਦਾ ਕਛਹਿਰਾ ਜੋ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਰਦਾ ਕੱਜਦਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਤ ਸਤ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਮਰਿਆਂ ਦਾ ਨਗਨ ਵੀ ਢੱਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਠਾਣ ਥਾਣੇਦਾਰ ਇੰਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਆਪਣੀ 
ਘਰਵਾਲੀ ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਬੱਚੀਆਂ ਸਮੇਤ ਅੰਮਿ੍‌ਤਧਾਰੀ ਸਿੰਘ ਸਜ ਗਿਆ। ਸੋ ਐਸਾ ਧਰਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਬਾਬਤ : ਇਕ ਬੀਬੀ ਜਿਸ ਨੇ ਖੰਡੇ ਬਾਟੇ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਛਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਗਾਤਰੇ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਭਾਰਤ ਦੀ ਆਜ਼ਾਦੀ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਪਰਿਵਾਰ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਉਹ ਇਕੱਲੀ ਹੀ ਇਕ ਉਜਾੜ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਮਿਲਟਰੀ 
ਅਫ਼ਸਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕੱਲਿਆਂ ਤੁਰੇ ਆਉਂਦੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ 
ਪਿੱਛਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉਹ ਬੀਬੀ ਰੁੱਖਾਂ ਦੇ ਝੁੰਡ ਵਿਚ ਲੁੱਕ ਗਈ । ਮਿਲਟਰੀ 
ਅਫ਼ਸਰ ਨਾਲ ਦੇ ਫ਼ੌਜੀ ਸਿਪਾਹੀ ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਲੰਘ ਗਏ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਅਫ਼ਸਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਸਿਆ 
ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਾਈਫ਼ਲ ਘੋੜੇ ਦੀ ਕਾਠੀ ਨਾਲ ਟੈਗ ਕੇ ਉਸ 
ਬੀਬੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਨੇ ਸੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਾਧ ਕੇ ਬੜੀ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਗਾਤਰੇ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਕੱਢੀ ਅਤੇ ਫ਼ੌਜੀ ਅਫ਼ਸਰ ਦੇ 
ਪੇਟ ਵਿਚ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਦਾ ਵਾਰ ਐਸੇ ਥਾਂ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅਫ਼ਸਰ ਦਾ ਦਿਲ ਫਟ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ 
ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਡਿੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਬੀਬੀ ਨੇ ਫ਼ੌਜੀ ਅਫ਼ਸਰ ਦੀ ਵਰਦੀ ਆਪ ਪਹਿਨ ਲਈ ਅਤੇ 
ਬੈਦੂਕ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਘੋੜਾ ਦੁੜਾ ਲਿਆ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ, ਅੱਗੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ 
ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਦਾ ਦਸਤਾ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਉਪਰੋਤ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਭਰੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਨੇ ਮੇਰੀ ਪੱਤ ਰੱਖੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਧਰਮ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਮਲੁ ਦੀਬਾਣੁ = ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਿਸਚੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਜਿਸ ਦਾ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਐਸਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 


ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੨੯੩) ਮਮ 


ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਚਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਾਖੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਮ ਤੇ ਰਾਖੈ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ ॥ ('ਅੰਗਾ ੧੧8੬) ਨ 


ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੬, ਅਗ ੪ 


ਅਮੁਲੁ ਤੁਲ 
ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੀ (ਦਿੱਤੀ) ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਅਨਾਤਮਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ, ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਸਹਿਤ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ, 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰ ਵਾਣਨੀਕ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ 
ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕਿਤੋਂ 
ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦੇਣਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਗਟ ਕਰ 
ਕੇ ਦਿਖਾ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥ (ਸੰਗ 8੭੭) 
ਜੋ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਜਪਾਉਣਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ, 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ, ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਧਰਮ ਦੇ ਅੰਤ੍ੀਵ ਨੀਸਾਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। 
ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਰਮ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੰਦੂ ਪੁਰੀ ਲਖ ਰਾਜ ਨੀਰ ਭਰਾਵਣੀ। ਲਖ ਸੁਰਗ ਸਿਰਤਾਜ ਗਲਾ ਪੀਹਾਵਣੀ । 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਿਧ ਲਖ ਸਾਜ ਚੁਲਿ ਝੁਕਾਵਣੀ । ਸਾਧ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਗਰੀਬੀ ਆਵਣੀ । 
ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਆਗਾਜ ਬਾਣੀ ਗਾਵਣੀ ॥੧੮॥ (ਡਾਲੀ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੧5, ਪਉੜੀ ੧6) 
ਅਮੁਲੁ ਫੁਰਮਾਣ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਤੂੰ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ (#ਗਾ ੨੮੬) 
ਅਮੁਲੋਂ ਅਮੁਲੁ; ਆਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਵੀ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੌਚਨ ਸਿਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਤਨਾ ਅਮੋਲਕ 
ਤੋਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ | 


੍ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੰਗ ੪ (੩੭੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਖਿ ਆਖਿ; ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਖਿ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਭਾਵ ਨਾਮ 
0 ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਆਖਿ = ਆਖਣੇ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਿੱਛੇ ਲਿਵ ਲਾਉਂਦੇ ਸੀ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭੀ ਲਿਵ ਲਾਉਣਗੇ। 


ਆਖਹਿ; ਵੇਦ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ 

ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਜਾਸ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਹੀਐ ਮੋ ਧਰੁ ਰੇ ॥ (ਗਾ ੨੨੦) 
ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਰਚੈਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਬਿਆਸ ਜੀ, ਪਾਠ = ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਪਾਣਿਨੀ ਜੀ ਅਥਵਾ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਪਾਠੀ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਾਣ ਪਾਠੀ ਆਦਿ 

ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ। 

ਆਖਹਿ ਪੜੇ; ਕਰਹਿ ਵਖਿਆਣ ॥ 

ਪੜੇ = ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਬਿਆਸ ਜੀ, ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ, ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਤੋ' ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ, ਰਾਮ ਜੀ ਅਤੇ ਜਨਮੇਜੇ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਵਖਿਆਣ = ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਹਿ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਗਿਆਨੀ ਵਾ: ਪੰਡਤ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਾ: 


ਆਖਹਿ ਬਰਮੇ; ਆਖਹਿ ਇੰਦੁ ॥ 
ਬਰਮੇ = ਬ੍ਰਹਮੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇੰਦੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਾ: ਇੰਦਰ 
ਵਾ: ਚੋਦਰਮਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ। 
ਸ਼ੈਕਾ : ਬ੍ਰਹਮਾ ਇਕ ਹੈ ਜਾਂ ਬਹੁਤੇ ? ਨਵਿਰਤੀ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਹਮਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਇਕ ਇਕ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦਾ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਕੌੜਾਂ ਬੁਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਰਚੈਤਾ ਕੌੜਾਂ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਇੰਦਰ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਦਸ ਪੁੱਤਰ ਸਕਾਮ ਤਪ ਕਰਕੇ ਚਾਰ ਮੁੱਖਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮੇ 
ਬਣ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਹ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਦਰਜ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੌੌੜਾਂ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੫੬) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਇੰਦਰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਖੜੇ ਜਸ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਇੰਦ ਠਾਢੇ ਹੈ ਦੁਆਰ ॥ (ਅੰਨਾ ੧5੫੬) 
ਆਖਹਿ ਇੰਦੁ = ਇੰਦਰ, ਮਾਨਧਾਤਾ ਅਤੇ ਬਿਰੋਚਨ, ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਗਏ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋਂ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਦੱਦਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਦ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਦਮਨ ਹੈ ਭਾਵ ਤੂੰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਰਾਜੇ 
ਮਾਨਧਾਤਾ ਨੂੰ “ਦ” ਭਾਵ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਦੱਸਿਆ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦੇ ਰਾਜੇ ਬਿਰੋਚਨ ਨੂੰ “ਦ” ਦਾ ਭਾਵ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੰਗ ੬ 
0 ਦਇਆ ਕਰਨਾ ਸਮਝਾਇਆ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਆਖਿਆ ਅਤੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਸਰਾਪ 
ਕਾਰਨ ਹਜ਼ਾਰ ਭਗਾਂ ਫੁੱਟ ਪੈਣ 'ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਸੀ। 
[ਅੰਗ ੬] 
ਆਖਹਿ; ਗੋਪੀ ਤੈ ਗੋਵਿੰਦ ॥ 
ਗੋਪੀ = ਗੋਪੀਆਂ ਤੈ = ਅਤੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਾਰੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖ ਰਹੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੋਵਿੰਦ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ, ਗੋਪੀ = ਗੋਪੀਆਂ ਤੈ = ਤਾਈਂ ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਗੋਪੀਆਂ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ : ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੇ ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਕੁਰੂਕਸ਼ੇਤਰ ਦੀ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੋਪੀਆਂ ਬਿਰਧ ਹੋ 
ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੁਰੂਕਸ਼ੇਤਰ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਥੇਰਾ ਜੋਗ ਕਮਾ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹੋ। ਹੁਣ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ। ਗਿਆਨ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੋਪੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਅਤੇ ਰੂਪ ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਹਨ, ਆਤਮਾ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਧਿਆਨ ਹਟਾ ਕੇ ਉਸ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕ੍ਰਿਸਨ ਇਕਾਂਤ ਕੀਯੋ ਤਿਹ ਹੀ ਛਿਨ ਕਹਯੋ ਗਿਆਨ ਸਿਖ ਲੇਹੁ ॥ 
ਮਿਲ ਬਿਛੁਰਨ ਦੋਊ ਇਹ ਜਗ ਮੈ ਮਿਥਿਆ ਤਨੁ ਅਸਨੇਹੁ ॥ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੬੨) 
ਅਥਵਾ ਗੋਪੀਆ - ਇਸਤਰੀਆਂ ਅਤੇ ਗੋਵਿੰਦ ਭਾਵ ਪੁਰਸ਼ ਸਭ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਗੋਪੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਅਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ। 
ਆਖਹਿ ਈਸਰ; ਆਖਹਿ ਸਿਧ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਈਸਰ = ਸ਼ਿਵ ਵੀ ਆਖਹਿ = ਆਖਦਾ ਹੈ। (ਅਧਿਆਤਮ ਰਾਮਾਇਣ (ਰਾਮ ਰਿਦੇ) 
ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਅਈ 
ਆਖੀ ਹੈ) ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਿਧ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹੋ। 
ਆਖਹਿ; ਕੇਤੇ ਕੀਤੇ ਬੁਧ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ = ਰਚੇ ਹੋਏ ਬੁਧ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਆਦਿ ਨਵ ਗ੍ਰਹਿ ਵਾ: 
ਬੋਧਾ ਅਵਤਾਰ ਆਦਿਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ, ਬੁਧ = ਬੋਧ ਅਰਥਾਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ। 


ਆਖਹਿ ਦਾਨਵ; ਆਖਹਿ ਦੇਵ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਦਾਨਵ = ਦੈੱਤ ਜਿਵੇਂ ਦੇਵ ਲੂਤ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਬਿਭੀਖਣ ਆਦਿ ਆਖਹਿ = 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਇੰਦਰ ਵਰਗੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਤੂ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੬, ਅਗ ੪ (੩੭੨) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਦਾਨਵ = ਦੈਂਤ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਵੀ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ 
ਆਖਹਿ = ਆਖਣੇ ਕਰਕੇ ਦੇਵ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਖਹਿ ਸੁਰਿ ਨਰ; ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਵ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ (ਜੋ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਬਣੇ ਹਨ) ਵਾ: ਸੁਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼, 
ਮੁਨਿ = ਰਿਖੀ, ਮੰਨਨਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਅਤੇ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਵਾ: ਸ਼ੈਵੀ 
ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ। 

ਕੇਤੇ ਆਖਹਿ; ਆਖਣਿ ਪਾਹਿ ॥ 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਲੋਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਆਖਣਿ ਪਾਹਿ = ਆਖਣਾ ਪਾਉਣਗੇ ਵਾ: ਆਖਣਿ ਪਾਹਿ = ਆਖਣ ਨੂੰ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕੇਤੇ ਕਹਿ ਕਹਿ; ਉਠਿ ਉਠਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਉਠਿ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਉੱਠ 
ਕੇ ਤੁਰੇ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਥਵਾ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
(ਅਧਿਆਸ) ਵੱਲੋਂ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਬੈਠੇ ਹਨ। 


ਏਤੇ ਕੀਤੇ; ਹੋਰਿ ਕਰੇਹਿ ॥ 


ਤਾ ਆਖਿ ਨ ਸਕਹਿ; ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

ਪਰੰਤੂ ਤਾ = ਤਾਂ ਵੀ ਕੇਈ = ਕੋਈ ਕੇਇ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ, ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪੂਰਨ ਤੌਰ `ਤੇ ਉਹ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ ਵਾ: ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਜੋ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹੋਰ ਕਰੇਹਿ = ਜਿਤਨੇ ਹੋਰ ਕਰਨਗੇ, 
ਉਹ ਵੀ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ (ਆਖਿ ਨ ਸਕਹਿ ਕੇਈ ਕੇਇ) ਜੇ ਕਹੋ ਕਿ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਕਹਿ ਸਕੇਗਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਨਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ 
ਆਖ ਸਕਿਆ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਖ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਆਖ ਸਕੇਗਾ। 

ਜੇਵਡੁ ਭਾਵੈ; ਤੇਵਡੁ ਹੋਇ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਣਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਵਡੁ = ਉਤਨਾ ਹੀ ਵੱਡਾ 

ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਤਨਾ ਦੇ ਉਧਾਰ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੬, ਅਗ ੬ 


ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਦੀ : ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 
ਹੋਏ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਇਕ ਭਿਆਨਕ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਪੁੱਜੇ, ਜਿਥੇ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲਾਂ ਅਤੇ ਫਲਾਂ ਨਾਲ 
0 ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਜੰਗਲੀ ਦਰੱਖਤ ਤਾਂ ਸਨ ਪਰੰਤੂ ਕੋਈ ਪੰਛੀ ਜਾਂ ਜਾਨਵਰ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
0 ਪਾਸ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਫਲ 
ਖਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਪਰੰਤੂ ਭੁੱਖ ਦੇ ਸਤਾਏ ਹੋਏ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਫਲ ਖਾਣ ਲਈ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਇਕ ਬੜਾ ਭਿਆਨਕ ਦੈੱਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ ਪਹਾੜ ਵਰਗੀ ਵਿਸ਼ਾਲ ਦੇਹੀ ਦੋ ਦੋ ਕੋਹ ਲੰਮੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ, 
ਸਿਰ ਉਪਰ ਖਜੂਰਾਂ ਦੇ ਦਰੱਖ਼ਤਾਂ ਵਰਗੇ ਸਿੰਗ ਅਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀਆਂ ਕੰਦਰਾ ਸਮਾਨ ਨਾਸਕਾਂ ਸਨ। ਇਸੇ ਨੇ 
ਹੀ ਜੈਗਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਾਨਵਰ ਖਾ ਕੇ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਤੀਕ ਜੈਗਲ ਨਿਰਜੀਵ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਸੀ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਦੈਂਤ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ। ਦੈਂਤ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ-ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਉ । ਮੇਰੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਨਾ ਚਿਤਾਰੋ, ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖੋ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਉਥੇ ਹੀ ਰੁਕਣ 
ਲਈ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਪਏ। ਦੈੱਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਵੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਆਇਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਧੈਨਵਾਦ 
ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ। ਦੈਤ ਦੇ ਪੇਟ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਦੈਂਤ ਦੀ ਕਾਇਆਂ ਦੋ ਕੋਹ ਲੰਮੀ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆਂ ਉਤਨੀ ਹੀ ਵੱਡੀ ਕਰ ਲਈ । ਜਦੋਂ 
ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਸਰੀਰ ਫਟਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਕਾਇਆਂ ਇਕ ਜੋਜਨ ਲੰਮੀ ਕਰ 
ਲਈ । ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆਂ ਉਤਨੀ ਹੀ ਲੰਮੀ ਕਰ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਰਾਖਸ਼ ਫਿਰ ਦੁੱਖ ਮਹਿਸੂਸ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆਂ ਨੌਂ ਜੋਜਨ ਵਧਾ ਲਈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਉਤਨਾ 

ਹੀ ਹੋਰ ਵਧਾ ਲਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਤੋ ਤਨ ਬਿਸਤਾਰਾ। ਅੰਤਰ ਭਲੋ ਤਾਂਹਿ ਦੁਖ ਭਾਰਾ ॥੬੩॥ 
ਨੌ ਜੋਜਨ ਲੌ ਦੈਤ ਬਧਾਵਾ। ਤੈਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਜ ਦੇਹ ਬਨਾਵਾ। 

(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘਰਬਾਰਧ, ਅਧ: ੫੫? 
ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਦੈਂਤ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਹੋਰ ਨਾ ਵਧਾ ਸਕਿਆ। ਦੁੱਖ ਨਾਲ ਤੜਫਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਸ 
ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਫਟ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਜ਼ਮੀਨ 'ਤੇ ਡਿੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਹੇਠਾਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਆਦਿ ਚਕਨਾਚੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਠੀਕ ਠਾਕ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਗਏ। ਉਸ ਦੈਤ ਦੀ ਰੂਹ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ । 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਰਸੋਈਆ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਂ ਸੈਤਾਂ ਲਈ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ । ਮੈਨੂੰ ਬੜੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਸੰਤਾਂ ਦੇ 
ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਛੁਪ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕ ਲਿਆ। ਲੰਗਰ ਜੂਠਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਰਾਖਸ਼ ਬਣੇਂਗਾ। ਫਿਰ ਮੈਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗੀ ? ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕਲਜੁਗ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਉਣਗੇ । ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਨਗੇ । ਅੱਜ ਮੇਰੇ 
ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਹਨ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਹੋ ਕੇ ਧੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਮੈਂ 


ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੰਗ ੪ (੩੭੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੁਣ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਦੈਂਤ ਦੀ ਰੂਹ ਸਚਖੰਡ ਲਈ ਰਵਾਨਾ ਹੋ ਗਈ। ਸਾਖੀ 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਿੰਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਉਨਾ ਹੀ ਵੱਡਾ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਬਲ ਨੂੰ ਛਲਣ ਲਈ ਦਾਨ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਢਾਈ ਕਰਮਾਂ ਧਰਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਵੱਡਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੋ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਮਿਣ ਲਈ ਅਤੇ ਅੱਧੇ ਕਰਮ ਲਈ ਰਾਜੇ ਬਲ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਅੱਗੇ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਪਿੱਠ 'ਤੇ ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਧਸਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਅੱਜ ਤੱਕ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਦੱਸੀਦਾ 
ਹੈ। ਬਾਵਨ ਭਗਵਾਨ ਉਸ ਦਾ ਦੁਆਰਪਾਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤੀ ਮਾਂਗੀ ਬਾਵਨ ਰੂਪਿ ਬਹਾਨੈ ॥ 
ਕਿਉ ਪਇਆਲਿ ਜਾਇ ਕਿਉ ਛਲੀਐ ਜੇ ਬਲਿ ਰੂਪੁ ਪਛਾਨੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩88) 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਭਗਤਿ ਬਸਿ ਕੇਸਵ ਅਜਹੂੰ ਬਲਿ ਕੇ ਦੁਆਰ ਖਰੋ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੦੫) 
ਤੂ ਭਗਤਾ ਕੈ ਵਸਿ ਭਗਤਾ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ ॥ (#ਗਾ ੬੬੨) 
[ ਚ [ 
ਨਾਨਕ; ਜਾਣੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸੋਇ = ਉਹੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ 
ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਆਖੈ; ਬੋਲੁ ਵਿਗਾੜ ॥ 
ਜੇ ਕੋ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵਿਗਾੜ = ਬੜਬੋਲਾ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਬੋਲ = ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਕਾਰਜ ਦੇ 
ਵਿਗਾੜਨ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਹੋਏ ਭਾਵ ਐਸਾ ਮੂਰਖ, ਜੋ ਇਹ ਆਖੈ = ਆਖਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਾ ਲਿਖੀਐ; ਸਿਰਿ ਗਾਵਾਰਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥੨੬॥ 
ਤਾ = ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਗਾਵਾਰਾ = ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗਾਵਾਰੁ = ਮੂਰਖ ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੂਰਖ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਾਂ ਉਹ ਐਸਾ ਗਾਵਾਰੁ = ਗੁਆਲਾ 
ਹੈ ਜੋ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗਾਵਾਰੁ = ਗਉਆਂ ਦਾ 
ਆਰ = ਵੈਰੀ (ਚੌਡਾਲ) ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੂਰਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨੬॥ 
ਜੇਵਡੁ ਭਾਵੈ; ਤੇਵਡੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡੀ ਵੱਡੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਸਿੱਖ ਕਰੇਗਾ, ਤੇਵਡੁ = ਉਤਨਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 


(੫ 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਿੱਖ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ = ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ। 

ਜੇ ਕੋ ਆਧੈ; ਬੋਲੁ ਵਿਗਾੜ ॥ 
ਜੇ ਕੋ = ਜੇ ਕੋਈ ਬੋਲ ਕੇ ਵਿਗਾੜ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਮੂਰਖ ਆਖੈ = ਆਖਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੰਗ ੬ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਰੂਪ ਮਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਗਾ ਤਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹੈਗਤਾ 
ਕਰਨ ਕਰਕੇ : 
ਤਾ ਲਿਖੀਐ; ਸਿਰਿ ਗਾਵਾਰਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥੨੬॥ 

ਤਾ = ਤਾਂ ਉਹ ਗਾਵਾਰਾ = ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੂਰਖ ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤਾਂ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਲੱਛਣ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਥਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨੬॥ 

ਛੱਬੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੇ ਵੱਟੇ (ਬਦਲੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਹਨ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਗੁਰਸਿੱਖ ਅਤੇ 
ਵਾਪਾਰ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਲੇਵਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰੇ ਹਨ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਉਸ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਧਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦੀਬਾਣੁ = ਕਚਹਿਰੀ, ਆਸਰਾ ਹੈ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਹਨ। ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ। ਉਹੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਮੋਲਕ 
ਤੋਂ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂਆਂ ਤੋ' ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿਣੇ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ, ਬ੍ਰਹਮੇ ਅਤੇ ਇੰਦਰ ਆਦਿਕ, ਗੋਪੀਆਂ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਆਦਿਕ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸਿੱਧ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਜਿੰਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੇਕਰ ਇਤਨੇ 
ਹੋਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ, ਤਦ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਜਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਭਾਵਨਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਤਨੇ ਵੱਡੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਮੂਰਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


(ਇਸ ਛੱਬੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ੨੮੭ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੭, ਅਗ ੬ (੩੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਤਿੰਨ ਸੋ ਦਰੁ ਹਨ। ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰ ਘਰ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਇਹ 
ਸੋਦਰੁ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਸੋਦਰੁ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਰਹਰਾਸਿ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤੀਜਾ ਸੋਦਰੁ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਦਾ ਦਰ ਘਰ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਸੋਦਰਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਾਣ 
ਬੁੱਝ ਕੇ ਫ਼ਰਕ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਉਥਾਨਕਾ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀਆਂ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈਠਾਂ ਨੇ ਨਿਹਾ /ਨੈ ਹੋ ਤਪਾ ਜੀ / ਆਪ ਲੀ ਨੇ ਉਛਲਾੰ ਪਉੜੀ /ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਮੁਲ ਗੁਣ 
ਅਤੇ /ਜੈਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਾਨੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਆਖਦੇ ਹਨ, /ਇਹ /ਕੈਹਾ ਹੈ/ ਆਪ ਜੀ ਹੁਣ ਓਸ਼ ਦਾ ਦਰ ਤੇ ਘਰ 


ਸੋ ਦਰੁ ਕੇਹਾ, ਸੋ ਘਰ ਕੇਹਾ; ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਦੱਸੀਏ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ... ॥ (#ਗਾ ੭੭) 
ਅਤੇ ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਵੀ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਦੱਸੀਏ ? ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ ਸਰਬ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਰੋਜੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਅਕੱਥ ਤੇ 
ਅਸਚਰਜ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ (ਸੋ ਦਰੁ ਕੇਹਾ) ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਦਰ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕੇਹਾ = ਕਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਊਪਰਿ ਦਰਿ ਅਸਮਾਨਿ ਪਇਆਲਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੫੬) 
ਅਰਥਾਤ ਉਪਰ ਜਿਹੜੇ ਅਸਮਾਨ ਆਦਿ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਜੋ ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰੁ = ਦਰਮਿਆਨ 
ਜੋ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਹੀ ਉਸ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ (ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ) ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕੇਹਾ = ਕਿਹਾ 
ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾ ਕੇ ਬਹਿ = ਟਿਕਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਣੀ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਰੂਪ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਸੋ ਦਰੁ 
ਕੇਹਾ) ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੋਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਦੱਸੀਏ ? ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
(ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ) ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਘਰ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਦੱਸੀਏ ? ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ। 


=> ੨, 


ਉੱਤਰ . ਤਦ ਹਿਰ ਰਹਿ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੨੭, ਅੰਗ ੬ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਮੁਖ ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਕੇਹਾ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ । (ਜਿਤੁ 
ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ) ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ 
0 ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ) ਸਭ ਦੇ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਘਰ ਕੇਹਾ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ) ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ 
ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਘਰ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਸੋ ਦਰੁ 
ਕੇਹਾ) ਸੋ = ਉਹ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਿਰਗੁਣ ਦਾ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ? 
(ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ) ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਚੇਤੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ) ਸੋ = ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੁਪ ਦਾ ਘਰ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਕੇਹਾ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ 
ਉਸ ਦਾ ਘਰ ? ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ = ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਸਮਾਲੇ = 
ਸੈਭਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਟ : “ਘਰ” ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਬੋਧ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ : 
੧. ਘਰ = ਮਕਾਨ, ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ। 
ਘਰ ਛਡਣੇ ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੮੬) 
- ਘਰ = ਸਰੂਪ। 
ਸੋ ਘਰੁ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯੬) 
. ਘਰ = ਸਰੀਰ | 
ਘਰ ਮਹਿ ਪੰਚ ਵਰਤਦੇ ਪੰਚੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ (#ੰਗਾ 8੨੫) 
- ਘਰ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਕੌਗਰੋੜ ਦੇ ਮੁਹਰੇ ਕੌਠੜੀਆਂ। 
ਬਹਤਰਿ ਘਰ ਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ... ॥ (#ੰਗਾ ੭੯੩) 
. ਘਰ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ। 
ਘਰ ਮਹਿ ਘਰੁ ਦੇਖਾਇ ਦੇਇ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ (#ਗਾ ੧੨੯੧) 


('#ੱਗ ੧੨੯੦) 


ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ (ਅੰਗ 5੨) 
. ਘਰ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਗਾਇਣ ਦੇ ਅਸਥਾਨ, ਜੋ ਤਾਲ ਦੇ ਹਿੱਸਿਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
- ਘਰ = ਅੰਤਹਕਰਨ , ਮਨ । 
ਘਰ ਮਹਿ ਠਾਕੁਰੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
. ਘਰ ਕਾ = ਨਿਜ ਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣਾ। 


ਘਰ ਕਾ ਕਾਜੁ ਨ ਜਾਣੀ ਰੂੜਾ ॥ 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ ੬ (੩੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧੧. ਘਰ ਕੈ = ਨਿਜ ਦੇ, ਆਪਣੀ ਮੁਕਤੀ, ਸੈ ਸਰੂਪ ਦੇ। 
ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸੋ ਘਰ ਕੈ ਕੌਮਿ ਹਰਿ ਲਾਇਆ॥ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਤੋੜਿ ਬਧਨ ਮਾਇਆ ਘਰ ਕੈ ਕੌਮਿ ਲਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੬੬) 
੧੨. ਘਰ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਘਰ ਭਾਵ ਬੱਦਲ । 
ਖੇਤ ਮਿਆਲਾ ਉਚੀਆ ਘਰੁ ਉਚਾ ਨਿਰਣਉ ॥ (ਅੱਗਾ ੫੧੭) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸੱਧਾਂ ਨੇ /ਨੇਹਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜਿਸ ਤਰਹਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਦਰਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਜੇ ਤੇ ਨਾਦ 
ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਕਾ ਉਸ ਪ੍ਰਤੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਵਾ ਉਵੋ' ਵਾਜੇ ਆ/ਦ ਵੱਜਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਖ ਪਘ 1 ਅਘ ਕਾ ਪਖ 
ਵਾਜ ਨਾਦ ਅਨਕ ਅਸਖਾ; ਕੰਤ ਵਾਵਣਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ 
ਵੀ ਅਸੈਖਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ = ਵਜਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਕੇਵਲ ਤਤ ਤੌਤੀ ਆਦਿਕ ਇਹੋ ਹੀ ਵਾਜੇ ਨਹੀਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਤ ਤੌਤੀ ਬਿਤ ਚਰਮਕਾ ਘਨ ਕਾਸੀ ਕਾ ਜਾਨ ॥ 
ਨਾਦ ਸਬਦ ਘਟ ਕੋ ਕਹਤ ਸੁਆਸ ਸੁਖਰ ਪਹਿਚਾਨ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ/ 


ਬਲਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਰਦ, ਕਿੰਨਰ, ਤੂੰਬਰ ਤੇ ਹਾਹਾ ਹੁਹੂ, ਰੈਧਰਬ ਆਦਿਕ ਕਿਤਨੇ 


ਹੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਜੇ ਹਨ। ਅਸੈਖ ਅਣਗਿਣਤ 
ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਸਮਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਲੈ 
ਕੇ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅਬਿਆਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਵੈਰਾਟ ਆਦਿਕ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ 
ਵਾਵਣਹਾਰੇ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਜੋਤ ਵਜਾਏ ਵਾਜਹਿ ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ ਚਲਈਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੯੩੪) 
ਨਾਨਕ ਵਜਦਾ ਜੋਤੁ ਵਜਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ 25੩) 


ਅਥਵਾ ਅਨੇਕ ਅਸੇਖਾ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਨਾਦ ਆਦਿਕ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਸਿਉ ਕਹੀਅਨਿ; ਕੇਤੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਘਰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਗ ਹਨ, ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰੀਆਂ 
ਭਾਵ ਰਾਗਣੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਪੁੱਤਰ ਕਹੀਅਨਿ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਗਾਵਣਹਾਰੇ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹਾਹਾ, ਹੁਹੂ, ਗੈਧਰਬ, ਨਾਰਦ, ਤੂੰਬਰ, ਸਨਕਾਦਿਕ) ਆਦਿਕ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ 'ਚ ਛੇ ਮੁੱਖ ਰਾਗ, ੩੦ ਰਾਗਣੀਆਂ ਤੇ ੪੮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਾਰੇ ੮੪ ਕਹੇ ਗਏ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ ਸੈਗਿ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ ॥ 
ਸਭੈ ਪੁੜ੍ਹ ਰਾਗੀਨ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ 58੩੦) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੭, ਅਗ ੬ 


ਰਾਗ ਏਕ ਸੈਗਿ ਪੰਚ ਬਰੋਗਨ ॥ ਸੈਗਿ ਅਲਾਪਹਿ ਆਠਉ ਨੰਦਨ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧5੨੯?) 


ਅਥਵਾ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਹਨ। ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਪਰੀ = ਰਾਗਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਰੁਣਾ, 
ਮੁਦਤਾ, ਮੈੜੀ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ 
ਸੁਭ ਗੁਣ ਕਹੀਅਨਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਦਾ ਜਸ 
ਗਾਵਣਹਾਰੇ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 
ਗਾਵਹਿ ਤੁਹਨੋ, ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੁ; ਗਾਵੈ ਰਾਜਾਧਰਮੁ ਦੁਆਰੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧਾ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੁਹਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ= ਜਲ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਧਰਮ ਅਦਾਲਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ ॥ (ਅੰਗਾ ੪85) 


ਸਾਖੀ--ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਭਾ ਸਮੇਤ ਭਾਰੀ 
ਹੰਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇੰਦਰ ਦੀ ਸਭਾ 
`ਚ ਆ ਬੈਠੇ। ਇੰਦਰ ਨੇ ਐਸਾ ਦਿਬਯ ਸਰੁਪ ਦੇਖ ਕੇ ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੰ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਤੁੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ 
ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਕੌਣ ਐਸਾ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ ਬੈਠਾ ਹੈ ? ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਕੌਣ 
ਹੋ ? ਅੱਗੋਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਮੇਰੇ ਵਾਂਗ ਪੰਜਾਂ 


ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੈ ਫਿਰ ਭਿੰਨਤਾ ਕੀ ਹੋਈ ? ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਜੇਕਰ ਆਇਆ ਹੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ 
ਦੱਸ ਕਿ ਤੁ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਤੇ ਕਿੱਡੀ ਕੁ ਤਾਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ? ਤਦ ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਵਣ 
ਦੇਵਤਾ ਹਾਂ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਨੂੰ ਉਡਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਸੁੱਕਾ 
ਕੱਖ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਉਡਾ ਕੇ ਦਿਖਾ। ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ 
ਸਾਰਾ ਜ਼ੋਰ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਉਸ ਕੱਖ ਨੂੰ ਹਿਲਾ ਵੀ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਇਹ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਪੁੱਛ ਲਵੋ। ਫਿਰ ਇੰਦਰ ਨੇ ਵਰਨ 
ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਪਰੀਚਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਡੋਬ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਪਏ ਕੱਖ ਨੂੰ ਡੋਬਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਨਾ ਡੁਬੋ ਸਕਿਆ ਤੇ 
ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਵੀ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਫਿਰ ਇੰਦਰ ਨੇ ਅਗਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। ਪੁੱਛਣ 
`ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਕੱਖ ਸਾੜ ਕੇ ਦਿਖਾ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਤਾਕਤ ਲਗਾ ਕੇ 
ਵੀ ਨਾ ਸਾੜ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਫਿਰ ਇੰਦਰ ਆਪ ਉਠਿਆ 
ਕਿ ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇੰਨਾ ਵੱਡਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕੌਣ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਇੰਦਰ ਨੋੜੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਇਸ ਹੈਕਾਰੀ ਨੂੰ ਕੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣੇ ਹਨ ? ਆਪਣਾ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ ਅਲੋਪ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਇੰਦਰ ਸਾਰਾ ਰਹੱਸ ਸਮਝ ਗਿਆ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਲੱਗਾ ਵਾ: 
ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਬੈਸੈਤਰ ਆਦਿ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੋ ਆਦਿ ਦੇਵ ਸਭ ਕੋਇ। 

ਅਨਦਿਨ ਹਰਿ ਜਸ ਗਾਵਤੇ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਨ ਬਲ ਨਹਿ ਹੋਇ। (ਅੰਕਾਲਵਾੰ ਕਣ, /ਵ/ਟਿਆਰਲਾੀ ਜਥਾ ਰੰਧਾਵਾ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੭, ਅਗ ੬ (੩੮੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਥਵਾ (ਗਾਵਹਿ ਤੁਹਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੁ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਬੈਸੈਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵ 
0) ਜੀ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੈਨੂੰ ਪਉਣੁ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
0 "ਚ ਪਉਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ, ਪਾਣੀ = ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਣੀ 'ਚ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ, ਬੈਸੈਤਰ = ਅੱਗ ਦੇ ਧੂਣੇ ਤਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤਪੱਸਵੀ ਵੀ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਪਉਣੁ = ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ 
ਚਿਤ, ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ, ਤਤ ਬੇਤੇ, ਤੇਜੱਸਵੀ ਪੁਰਖ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ, ਪਾਣੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਹਿ ਚਿਤੁ ਗੁਪਤੁ, ਲਿਖਿ ਜਾਣਹਿ; ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਧਰਮੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚਿਤੁ = ਚਿਤ੍ਰ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਲਿਖਾਰੀ ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਣਾ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਧਰਮੁ = ਧਰਮ ਰਾਜ 
ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣਕ ਮੱਤ ਵਿਚ ਚਿਤ੍ਰ ਤੇ ਗੁਪਤ ਦੋ ਲਿਖਾਰੀ ਮੰਨੇ 
ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਮੋਢੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਫਲ 
ਭੁਗਤਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁੰਨ ਦਾਨੁ ਜੋ ਬੀਜਦੇ ਸਭ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਈ ॥ (ਅੰਨਾ ੧838) 


ਗਾਵਹਿ ਈਸਰੁ ਬਰਮਾ ਦੇਵੀ; ਸੋਹਨਿ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਈਸਰੁ = ਸਿਵ ਜੀ ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਤੇ ਦੇਵੀ = ਦੇਵੀਆਂ ਵਾ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਵੀਆਂ ਭਾਵ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਪਾਰਬਤੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੀ ਸਰਸਵਤੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ ਸੋਹਨਿ = ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸ ਲਖ ਧਿਆਇਦੇ । (ਭਾਲੀ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨5, ਪਉੜੀ ੨/ 
ਅਥਵਾ ਈੀਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਬਰਮਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ, ਦੇਵੀ = ਨੌਂ ਕੋੋੜ ਦੇਵੀਆਂ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਵਰ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ 
ਕੁਆਰੀਆਂ ਤੁਰੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਰਗਾ ਕੋਟਿ ਜਾ ਕੈ ਮਰਦਨ ਕਰੈ ॥ (ਗਾ ੧5੬੨) 
ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਾਰੇ (ਸ % ਵਾਰੇ) ਸ= ਸਹਿਤ ਵਾਰੇ = 
ਬਾਲਕਿਆਂ ਦੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਸਨਕਾਦਿਕਾਂ, ਨਾਰਦਾਦਿਕ ਅਤੇ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਬਾਲਖਿੱਲ ਪੁੱਤਰਾਂ ਸਮੇਤ 
ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕਾਂ ਸਮੇਤ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਦਾ ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਸਵੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗਾਵਹਿ ਇੰਦ, ਇਦਾਸਣਿ ਬੈਠੇ; ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਪਰ ਇੰਦ = ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਜੋ ਇਦਾਸਣਿ = ਇੰਦਰ ਦੀ ਪਦਵੀ 


< = 
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ਦੇ ਆਸਣ `ਤੇ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਲੇ = ਸਮੇਤ ਆਪਣੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅ%ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ ੬ 
0 ਦੇਵਤੇ ਆਪਣੇ ਦਰਿ = ਦਲ ਭਾਵ ਫ਼ੌਜ ਸਮੇਤ ਤੈਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: (ਦੇਵਤਿ “ ਆਦਰ) ਦੇਵਤੇ ਆਦਰ 
ਨਾਲ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
॥ [।] ਰਖ 
ਗਾਵਹਿ ਸਿਧ, ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰਿ; ਗਾਵਨਿ ਸਾਧ ਵਿਚਾਰੇ ॥ 
ਸਿੱਧ ਵੀ ਸਮਾਧੀਆਂ ਅੰਦਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਵਿਚਾਰੇ = ਗ਼ਰੀਬ ਸਾਧੂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਸਾਧ ਵਿਚਾਰੇ) 
ਵਿਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਸਾਧ = ਸਾਧੂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਚਾਰੇ (ਵਿ ਚਾਰੇ) 
ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜੋ ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾ (ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਦੇ ਸੈਪੰਨ ਸਾਧੂ ਹਨ, 
ਉਹ ਵੀ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਵਨਿ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੈਤੋਖੀ; ਗਾਵਹਿ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 
ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਤੀ = ਸਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋ ਵਾ: ਸਤੀਆਂ (ਸਤੀ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ 

ਇਸਤਰੀਆਂ), ਸੈਤੋਖੀ = ਸੈਤੋਖਧਾਰੀ ਅਤੇ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ = ਹਠੀਲੇ ਸੂਰਬੀਰ ਵਾ: ਬਵੈਜਾ ਬੀਰ ਜੋ ਹਠੀਲੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਤੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ 
ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਤ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਛੇ ਜਤੀ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : 

ਖਸ਼ਟ ਜਤੀ ਕਹੇ ਜਗਤ ਮੇਂ ਗੋਰਖ ਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ! 

ਭੈਰਉ ਭੀਸ਼ਮ ਦਤਾ ਤੈ ਖਸ਼ਟਮ ਲਛਮਣ ਮਾਨ ॥੧॥ (ਛੱਤੀ# ਗਿਆਨ) 
ਅਰਥਾਤ ਛੇ ਜਤੀ ਇਹ ਹਨ-੧. ਗੋਰਖ ਨਾਥ, ੨. ਹਨੂੰਮਾਨ, ੩. ਭੈਰਉ, ੪. ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ, ੫. ਦਤਾ 


ਤੈ, ੬. ਲੱਛਮਣ; ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ : 
ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ ਹੋਇ ਪਰਨਾਰੀ ਧੀ ਭੈਣ ਵਖਾਣੈ । (ਵਾਰ ੬, ਪਉੜੀ ੦) 


ਇਹ ਗੱਲ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਰਗੇ ਜਤੀ ਸਤੀ = ਸਤ ਦੇ 
ਧਾਰਨੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਨਿਭਾਏ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਦਸ਼ਰਥ, ਮਾਨਧਾਤਾ ਆਦਿ ਵਾ: 
ਸਤੀ = ਦਾਨੀ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਹਰੀ ਚੋਦ, ਰਾਜਾ ਪਿਿਬੂ, ਕਰਨ, ਸਰਬੈਸ ਦਾਨੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਮਹਾਰਾਜ ਵਰਗੇ ਮਹਾਨ ਪੁਰਸ਼ । ਸਤੀ = ਸਤੀਆਂ (ਸਤ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਨਿਭਾਇਆ, ਜਿਵੇਂ ਸੀਤਾ, ਮੰਦੋਦਰੀ, ਅਨੁਸੂਈਆ, ਸਲੋਚਨਾ, ਪਦਮਾਵਤੀ, ਬੀਬੀ ਰਾਜ 
ਕੌਰ, ਮਾਤਾ ਸਾਹਿਬ ਕੌਰ, ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ, ਮਾਤਾ ਭਾਗ ਕੌਰ ਜੀ ਆਦਿ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਤੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ, ਸਗੋ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤਾਂ ਸਤੀਆਂ ਬਾਬਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤੀਆ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜੋ ਮੜਿਆ ਲਗਿ ਜਲੰਨਿ੍‌॥ 
ਨਾਨਕ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ੍‌ ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੈਨਿ॥ (#ੰਗਾ ੭£੭) 
ਸੈਤੋਖੀ = ਸੈਤੌਖ (ਸਬਰ) ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ (ਜਥਾ ਲਾਭ ਤਥਾ ਸੈਤੁਸ਼ਟ) ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ । ਜਿਵੇਂ ਚੁਣਖ 
ਰਿਖੀ, ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਤੇ ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮਾਲਵੇ 


< << ੮ 


ਦੇਸ਼ (ਜੈਗਲ ਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਦੋਦੇਵਾਲ ਤੇ ਸਿਉਰਾਸੀ ਪਿੰਡਾਂ ਨੇੜੇ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ ੬ (੩੮੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰੀਂ ਲਿਜਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ। ਯਥਾ ਸ਼ਕਤਿ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ 
ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਈ। ਜਦੋਂ ਸਿੰਘ ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ 
0 ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ। ਸਾਰੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰੌਮੀਆਂ ਨੇ ਬੜੇ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ 
ਛਕਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਬਹਿਬਲ ਪਿੰਡ" ਦਾ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਲੈ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਛਕਣ ਲਈ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
/ੱਕੇ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਪੀਲੂ ਹੀ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਛਕਾਏ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਬੜੀ 
ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਭੋਜਨ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਪੀਲੂਆਂ ਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਟਪਕਦਾ 
ਸੀ। ਸਿੰਘ ਦਾ ਸੈਤੋਖ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਵੈਯਾ : ਜਬ ਦੋਦੇਵਾਲ ਗ੍ਰਾਮ ਗਏ ਕਿਛ ਸਿਵਕਨ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜੀਵਾਏ । 
ਗੁਰੂ ਬੁਝਣਿ ਤੇ ਸਭ ਕਹਿਨ ਲਗੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਮ ਬਹੁ ਭੋਜਨ ਪਾਏ । 
ਇੱਕ ਸਿੱਖ ਨਿਰਧਨ ਗ੍ਰਹਿ ਬਸਤੁ ਨਹੀਂ ਤਿਸਿ ਸਿੱਖ ਕੋ ਪੀਲੂ ਸ਼ੁਸ਼ਕ ਖੁਆਏ । 
ਸਿੱਖ ਹੁਇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਗੁਰ ਕੁ ਕਹਿਓ ਸਭ ਸੇ ਭਲ ਭੋਜ ਪ੍ਰੇਮ ਮੈਂ ਪਾਏ ॥੫੮੬॥ _ (ਗੁਰ /ਇ/ਤਿਹਾਸ਼ ਸਵਾਲ) 
ਐਸੇ ਐਸੇ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਸੈਤੋਖੀ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗਾਵਹਿ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ = ਬਵੈਜਾ 
ਬੀਰ, ਹਨੂੰਮਾਨ, ਨ੍ਰਾਰ ਸਿੰਘ, ਲੰਕੜੀਆ ਵਰਗੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਬੜੇ ਕਰਾਰੇ = ਕਰੜੇ (ਸਖ਼ਤ) ਹਨ, 
ਉਹ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਵੈਜਾ ਬੀਰ ਇਹ ਹਨ : ੧. ਨੰਦੀ, ੨. ਭ੍ਰਿੰਗੀ, ੩. ਰਿਟੀ, ੪. ਤੌਤੀ, ੫. ਪ੍ਰੋਤਾਸਯ, ੬. ਵਜ, 
੭. ਕੁਵਲਾਸਵ, ੮. ਅਸਵਕਰਣ, ੯. ਨਿਰਮੁੰਡ, ੧੦. ਮਸਤ ਕਾਰਣ , ੧੧. ਪੁਸ਼ਪਦੌਤ, ੧੨. ਵਿਹਦ ਭਾਨ, 
੧੩. ਅਮਿਤਾਸਯ, ੧੪. ਅਸਵਵਾਰਨ, ੧੫. ਤੁੰਡਕਿ, ੧੬. ਦੁੰਡਿਕ, ੧੭. ਕਾਲ ਨਾਮ, ੧੮. ਅਸੁਰਾਂਤ, 
੧੯. ਜਨਾਲ੍ਹਾਦ, ੨੦. ਅਲ੍ਹਾਦਕ, ੨੧. ਯਾਮਕ, ੨੨. ਚੌਡਿਕ, ੨੩. ਚੰਦੂ ਰਾਜ, ੨੪. ਅੰਤਕਰ, 
੨੫. ਨਿਸ਼ਚਰ, ੨੬. ਵੀਰ ਭੱਦ , ੨੭. ਮਣਿਮਾਨ, ੨੮. ਚੰਡੀਸ, ੨੯. ਨੰਦੀਸਵਰ, ੩੦. ਵੀਰ ਵੇਤਾਲ, 
੩੧. ਵਿਕਟ, ੩੨. ਵਿਨੋਦੀ, ੩੩. ਸੁਮੰਤ ਵਿਨੋਦੀ, ੩੪. ਸੁਰਮੰਤ੍ੁ ਵਿਨੋਦੀ, ੩੫. ਕਾਲੀਯ, ੩੬. ਤ੍ਰਟਿ, 
੩੭. ਕਾਮੁਣ , ੩੮. ਨ੍ਹਾਰ ਸਿੰਘ, ੩੯. ਹਨੂੰਮਾਨ, 8੦. ਭੈਰਵ, ੪੧. ਨਿਸਲਯ, ੪੨. ਕਾਲਸਮ, ੪੩. ਨਰਾਦ, 
੪੪. ਨਾਸੀਰ, ੪੫. ਕੇਸਰੀ, ੪੬. ਇਜਯ, ੪੭. ਵਿਜਯ, ੪੮. ਵਿਸ਼ੋਧਰੀ, ੪੯. ਕਾਕਕੁਮ, ੫੦. ਕਾਮਾਖਯ, 
੫੧. ਨਿਰਾਲੰਭ, ੫੨. ਪੁਨਯ ਮਯ । (ਸ਼ਕੰਦ ਪੁਰਾਣ, ਕੰਦਾਰ ਥੰਡ `ਚੋਂ? 
ਅਥਵਾ ਅਨੇਕਾਂ ਵੀਰ = ਸੂਰਮੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਾਰੇ (ਕਰ “ ਆਰੇ) ਕਰ = ਹੱਥ ਆਰੇ = ਆਰਿਆਂ ਵਰਗੇ 
ਸਨ, ਜੋ ਚਪੇੜ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਰ ਦੇਣ। ਉਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਖੜਗ ਸਿੰਘ ਵਰਗੇ ਆਦਿ 
ਅਥਵਾ ਅਨੇਕਾਂ ਅਜਿਹੇ ਵੀਰ = ਸੂਰਮੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਾਰੇ - ਕਰਾਰ (ਵਾਅਦੇ) ਅਨਸੁਾਰ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਕੈਦ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿਉ, ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂਗੇ । ਉਸ ਕਰਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਕਰਾ ਉਪਰਿ ਹਰਿ ਚੇਤਿਆ ਸੇ ਪਾਇਨਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੧556) 


੧. ਬਹਿਬਲ ਪਿੰਡ = ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਥਾਣੇ ਕੋਟਕਪੂਰੇ ਦਾ ਇਕ ਪਿੰਡ, ਇਸ ਤੋਂ ਪੌਣੇ ਮੀਲ ਉੱਤਰ ਅਤੇ ਜੈਤੋਂ ਤੋਂ ਚਾਰ 
ਕੋਹ ਪੂਰਵ, ਜਿਥੇ ਹੁਣ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਟਿੱਥੀ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਵਿਦ) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ ੬ 
[1 ਯ੍ਘ ਪ੍ਰ 
ਗਾਵਨਿ ਪੰਡਿਤ ਪੜਨਿ ਰਖੀਸਰ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 

ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ (ਪੰਡਾ ਨਾਮ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਤ = ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ 

& ਚਤੁਰ ਹੋਵੇ ਸੋ ਪੰਡਿਤ ਹੈ।) ਬਿਆਸ ਜੀ ਵਰਗੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਵਰਗੇ ਰਖੀਸਰ = 
ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਵੇਦ ਰਿਚਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਗੌਤਮ ਆਦਿ ਸਭ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਤੰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਚ ਮਹਿ ਆਛੈ ਸਾਚਿ ਰਹੇ ॥ (#ਗਾ 8੭੦) 
ਰਿਗਿ ਨੀਲੰਬਰਿ ਜੁਜਰ ਪੀਤ ਸਰੇਤੈਬਰਿ ਕਰਿ ਸਿਆਮ ਸੁਧਾਰਾ। 

ਤ੍ਰ੍‌ਹਿ ਜੁਗੀ ਤੈ ਧਰਮ ਉਚਾਰਾ ॥੬॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਨ, ਪਉੜੀ ੧, ਵਾਰ ੬) 
ਕਲਿਜੁਗ ਹੋਸੀ ਕਾਲਾ ਬਾਣਾ ॥ 

੧. ਸਤਜੁਗ = ਸਾਮਵੇਦ ਤੇ ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਂਵਦਾ ਹੈ (ਰਾਜ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਦਾ ਅਤੇ ਬਾਣਾ ਚਿੱਟਾ ਕਿਹਾ ਹੈ); ੨. ਤ੍ਰੇਤਾ ਜੁਗ = ਰਿਗਵੇਦ ਤੇ ਰਾਮਚੰਦਰ ਦੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਗਾਂਵਦਾ ਹੈ (ਰਾਜ ਖੱਤੀਆਂ ਦਾ ਅਤੇ ਬਾਣਾ ਲਾਲ ਹੈ); ੩. ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ = ਯਜੁਰਵੇਦ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਾਂਵਦਾ ਹੈ (ਰਾਜ ਵੈਸ਼ਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਬਾਣਾ ਪੀਲਾ ਹੈ); 8. ਕਲਜੁਗ = ਅਥਰਬਣ 
ਅਤੇ ਕਲਿਕੀ ਅਵਤਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਾਵੇਗਾ (ਰਾਜ ਸ਼ੂਦਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਬਾਣਾ ਕਾਲਾ)। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ 
ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਚਹੁੰ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਜੁਗੁ = ਸਮੇਤ ਆਪਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲੇ = ਸਹਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਰਖੀਸਰ) ਰਖੀ = ਰਿਖੀ ਭਾਵ ਇੰਦਆਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰ = ਜਿੱਤਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਖੀਸਰ = ਰਿਖੀ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਈਸਰ ਭਾਵ ਮਨ ਜੋ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧਕ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਗਾਵਹਿ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ; ਸੁਰਗਾ ਮਛ ਪਇਆਲੇ ॥ 

ਉਹ ਮੋਹਣੀਆ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਜੋ ਮਨ ਮੋਹਨਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਰਗਾ = ਸਵਰਗ 
ਮਛ = ਮਾਤ ਲੋਕ (ਮਛ ਨਾਮ ਵਿਚਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਾਤ ਲੋਕ ਹੈ, ਉਹ ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਹੈ), ਪਇਆਲੇ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਖੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਰੈਭਾ, ਉਰਵਸ਼ੀ ਆਦਿ ਅਪੱਛਰਾਂ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਚਿਤ੍ਨੀ, ਪਦਮਨੀ, ਹਸਤਨੀ, 
ਸੇਖਨੀ ਆਦਿ ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਨਾਗ ਕੰਨਿਆਵਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ 
ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮੋੇਹਣੀਆ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਣੀਆ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਸੈਤ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਗਾ (ਸੁਰ - ਗਾ) ਸੁਰ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਿਚ ਗਾ = ਗੈਮਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਨ 


ਹਨ ਅਥਵਾ ਮੋਹਣੀਆ = ਸੁੰਦਰ ਗੋਪੀਆਂ ਅਤੇ ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਨ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੀ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੁਰਗਾ = ਸਵਰਗ ਮਛ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲੇ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਦਾ ਮਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ 


੭ == 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੭, ਅਗ ੬ (੩੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਗਾਵਨਿ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ; ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 


ਰੀ ਸਿ 
ਨਾਲੇ = ਸਮੇਤ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਵਾ: ਰਤਨ = ਰਤਨ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾ ਰਹੇ। ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਹੱਪਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਸੋ ਇਹ ਆਪਣੇ ਜੰਹਰ ਦਿਖਾਉਣ ਰੂਪ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ 
ਵੀ ਕੋਈ ਹੈ। 

ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ : ਸ੍ਰੀ ਮਣਿ ਰੰਭਾ ਵਾਰਨੀ ਧਨੁਖ ਧਨੰਤਰ ਬਾਜ । 
ਬਿਖ ਧੇਨੁ ਸਸਿ ਕਲਪਤਰ, ਸੈਖ ਅਮੀ ਗਜਰਾਜ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ? 

੧. ਲੱਛਮੀ, ੨. ਮਣੀ, ੩. ਰੈਭਾ (ਅਪੱਛਰਾ), ੪. ਸ਼ਰਾਬ, ੫. ਧਨੁਸ਼, ੬. ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ, ੭. ਉੱਚ 
ਸਵਾ ਘੋੜਾ, ੮. ਕਾਲਕੂਟ (ਜ਼ਹਿਰ), ੯. ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ, ੧੦. ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ੧੧. ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ, ੧੨. ਸੈਖ, 
੧੩. ਅੰਮਿ੍‌ਤ, ੧੪. ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ । ਅੰਤਰੀਵ ਰਤਨ : ੧. ਲੱਛਮੀ = ਭਗਤੀ, ੨. ਕੌਸਤਕ ਮਣੀ = ਸ਼ਰਧਾ, 
੩. ਰੈਭਾ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ੪. ਸ਼ਰਾਬ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ, ੫. ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁਖ, ੬. 
ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ, ੭. ਉੱਦਮ ਰੂਪ ਬਾਜ (ਉੱਚ ਸ੍ਵ ਘੋੜਾ), ੮. ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਰੁਪ ਜ਼ਹਿਰ, 
੯. ਕਾਮਧੇਨ ਸਾਧਸੰਗਤ ਹੈ, ੧੦. ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਚੰਦੂਮਾ, ੧੧. ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਲਪਤਰ ਬਿ੍‌ਛ, ੧੨. ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਸੇਖ ਹੈ, ੧੩. ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ੧੪. ਜੋਗ ਰੂਪੀ ਗਜਰਾਜ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਧਿਆਸਨ ਰੂਪੀ ਗਜਰਾਜ ਹੈ। 

ਨੋਟ £ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ : ੧੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸੁਣਿਐ ਅਠਸਠਿ ਕਾ ਇਸਨਾਨੁ” ਦੀ 
ਵਿਆਖਿਆ। 

ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ = ਸਮੇਤ ਉਹਨਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੀਰਥ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸੈਗ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਗਾਂਵਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਰਤਨ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ । ਰਤਨ ਅਮੋਲਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਤਨ ਵਾਂਗ 
ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ, ਮਹਾਤਮਾ ਆਦਿ ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਹ ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੇ ਰਤਨ ਤੈਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਠ = ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਸਠਿ = ਗੰਢ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਰੋਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਲੋਂ = ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਬਣ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਵਹਿ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ; ਗਾਵਹਿ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 
ਜੋਧ = ਰਥੀ ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ (ਮਹਾਂਰਥੀ) ਸੂਰਾ = ਅਤਰਥੀ” ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਦੇ ਜੀਵ 
ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋਧ = ਜੋਧਾ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਕੇਵਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਸ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ ਉਹ ਜਿਸ ਨੇ ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੂਰਾ = ਸੂਰਬੀਰ ਉਹੋ 


੧. ਜੋਧ (ਰਥੀ) ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ੧੦੦ ਜਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜੈਗ ਕਰਕੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਵੇ ਮਹਾਬਲ (ਮਹਾਰਥੀ) ਉਹ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਕੇ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ। ਸੂਰਾ (ਅਤਰਥੀ) ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਕੱਲਾ 
ਹੀ ਅਣਗਿਣਤਾਂ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਕੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਵੇ। 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ ੬ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਸਤਿ ਪੁਰਸ਼ ਮਹਾਤਮਾ ਵੀ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋਧ = ਜੋਧਾ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸੂਰਾ = ਸੂਰਬੀਰ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋਧ = ਜੋਧਾ ਉਹ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੂਰਾ = ਸੂਰਬੀਰ ਉਹ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜੋਧ = ਜੋਧਾ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ 
ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੂਰਾ = ਸੂਰਬੀਰ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਤ੍ਰੰ ਤਤ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਹਿ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਵਰਭੈਡਾ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਖੇ ਧਾਰੇ ॥ 

ਖੰਡ = ਨੇਂ ਖੰਡ, ਮੰਡਲ = ਦੇਸ਼ (੪੦੦ ਕੋਹ ਦਾ ਗੋਲਾਕਾਰ ਇਲਾਕਾ) ਵਾ: ਦੀਪ (ਸੱਤ ਦੀਪ) ਅਤੇ 
ਵਰਭੌਡਾ = ਵੱਡਾ ਭਾਂਡਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ (ਜਿਸ ਵਿਚ ੨੧ ਪੁਰੀਆਂ ਭਾਵ ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ, ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ ਅਤੇ 
ਸੱਤ ਦੀਪ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਰਿ ਕਰਿ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਜੋ (ਵਰ - ਭੰਡਾ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੰਡਾ = ਪਾੜ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ ਉਹ 
ਵੀ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਰਖੇ ਭਾਵ ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਡਲ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਰਭੰਡਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ (ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਖੇ ਧਾਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ, 
ਗਿਆਨ ਜੈਸੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਕੇ ਧਾਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਸੇਈ ਤੁਧੁਨੋ ਗਾਵਹਿ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ; ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੇਈ = ਉਹ ਜੀਵ ਤੁਧੁਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਨਿ = ਭਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਰਸਾਲੇ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ (ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਘਰ) ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਐਸੇ ਰਸਾਲੇ = ਸੁੰਦਰ ਵਾ: (ਰਸਾ - ਲੇ) 
ਤੇਰੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸਾ = ਰਸ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਸਮੂਹ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ `ਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਗਾਵਨਿ, ਸੇ ਮੈ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਨਿ; ਨਾਨਕੁ ਕਿਆ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਹਨਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਸੇ = ਉਹ ਜੋ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਨਿ = ਆ ਰਹੇ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ ੬ (੩੮੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਉ ਥਾਉ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਉਹ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਆ ਵੀਚਾਰੇ = ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਅਸਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ 
0 ਕਿਆ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਨਾਈ ਰਸਨਾ ਤੇਤ ਭਨੀ ॥ 
ਅਨਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵੈ ਤੇਤੀ ਨਹਿ ਜਾਇ ਗਨੀ ॥ (ਅੰਗ 8੫੬) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ 'ਿੱਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਉਸ ਪ੍ਰਡੂ ਦਾ ਸ਼੍ਰਪ ਕੈਸਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੁਣ 
ਵੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋਈ ਸਚੁ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਸੋਈ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋਈ = ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਜੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੱਚਾ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਹੋ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਸੰਕੋਚ ਕੇ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ = ਤੈਕਾਲ ਜੋ ਸੱਤ 
ਸਰੁਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਈ = ਆਵਾਜ਼ ਸਾਚੀ = ਓਅੰਕਾਰ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਸਾਜੀ ਮਾਇਆ ਸਾਚੀ ਨਾਈ = 
ਸੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਰਗੁਨੁ ਆਪਿ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਿਨਿ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ (#ੰਗਾ ₹£੭) 


ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ, ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ; ਰਚਨਾ ਜਿਨਿ ਰਚਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਭੀ = ਬਹੁੜੋ, ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 

ਸੀ, ਹੋਸੀ = ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ `ਚ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਹ ਜਾਇ = ਜਨਮਿਆ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਸੀ = ਮਰ 
ਕੇ ਕਿਧਰੇ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ 
ਅਤੇ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚਾਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥ (ਆਗ ੨8) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਸ ਪੁਤੂ ਨੇ ਇਹ ਰਚਨਾ ਕੈਸ਼ ਤਰਾਂ ਦਾ ਤੇ ਨਵੇਂ ਪੰਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਰੋਗੀ ਰੋਗੀ ਭਾਤੀ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਿਨਸੀ; ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ॥ 
ਰੋਗੀ ਰੈਗੀ = ਲਾਲ, ਪੀਲੇ, ਹਰੇ, ਕਾਲੇ, ਗੋਰੇ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਭਾਤੀ = ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀ ਵਾ: 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਕੋਈ ਲੰਬੇ, ਕੋਈ ਮੱਧਰੇ , ਮੋਟੇ, ਪਤਲੇ ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਿ = ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਜਿਨਸੀ = (ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਊਠ, ਬਲਦ, ਗਊਆਂ, ਮੱਝਾਂ ਆਦਿ) ਜਿਨਸਾਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਪਨੀ ਮਾਇਆ ਆਪਿ ਪਸਾਰੀ ਆਪਹਿ ਦੇਖਨਹਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਬਹੁ ਰੋਗੀ ਸਭ ਤੇ ਰਹੇ ਨਿਆਰਾ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੭, ਅਗ ੬ 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ; ਜਿਵ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਿ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਕਰਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪ 
ਹੀ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸ ਦੀ = ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਰਜ਼ਾ, 
# ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਖ਼ੁਦ ਮਾਲਕ ਤੇ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ; ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਸੀ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਉੱਤੇ 
ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਉਸ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੋੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ (ਸ੍ਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੧) 


ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਿਬੁ; ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੨੭॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਤੇ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਿਬੁ = ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ 
ਦਾ ਵੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਭਾਵ 
ਆਗਿਆ `ਚ ਹੀ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਆਰਿਆ ਵਿਚ ਰਹੇਗਾ, ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ 
ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਪਾ ਕੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੭॥ 

ਸਤਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰ 
ਘਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਘਰੁ = ਬੈਕੁੰਠ ਭਾਵ ਸੱਚਖੰਡ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਵਾਦਿਨਬਾਦ ਸਮੱਗਰੀ = ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕਥਨ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਵਾਜੇ ਹਨ। ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਘਰ ਵਿਚ 
ਗਾਉਂਦੇ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਦੇਵੀਆਂ, ਇੰਦ੍ਰ , ਸਿਧ, ਸਾਧ, ਜਤੀ, ਸਤੀ, 
ਸੈਤੋਖੀ, ਵੀਰ, ਪੰਡਿਤ, ਰਿਖੀ, ਜੋਧੇ, ਮਹਾਂਬਲੀ, ਸੂਰਮੇ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ, ਖੰਡਾਂ ਦੇ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਜੀਵ 
ਸਾਰੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਉਹ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਕਰਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਰਸ ਦੇ ਘਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ 
ਰਸ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਲੈਣਾ ਵੀ ਕੀ ਹੈ ? ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੱਚੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗੀ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ। ਕਿਤੇ ਜਾਵੇਗਾ ਨਹੀਂ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰੈਗਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੀ, ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ । ਜਿਨਸਾਂ 
ਰਚੀਆਂ ਹਨ। ਮਤ ਸਮਝੋ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਾਇਆ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਉੱਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਰਾਇ ਆਦਿਕ ਦਿੱਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ, ਇਉਂ ਕਰ। ਉਸ `ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ। 


(ਸਤਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ੪੪੧ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅਗ ੬ (੩੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਠਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਜੋਗ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ, ਮੁੰਦ੍ਾ, ਝੋਲੀ, ਖਿੰਥਾ ਆਦਿ ਕੋਲ ਲਿਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 

ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਧਾਰਣ ਕਰੋ। ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਬਿਭੂਤੀ ਮਲੋ ਤੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਡੰਡਾ ਪਕੜੋ। ਇਹ ਜੋਗ ਦੇ 
ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਜੋ ਸਾਡਾ ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ 
ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ । ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹੋ ? 
ਇਹ ਜੋਗ-ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ। ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਯਮ, ਨੇਮ, ਆਸਨ, 
ਪਰਾਣਾਯਾਮ, ਧਾਰਨਾ, ਧਿਆਨ, ਸਮਾਧ, ਪ੍ਰਤਿਯਹਾਰ ਇਹ ਜੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਜੋ ਝੋਲੀ ਅਤੇ 
ਡੰਡਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰੇ, ਉਹ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋਗੀ ਹੋਵਾ ਜਗਿ ਭਵਾ ਘਰਿ ਘਰਿ ਭੀਖਿਆ ਲੇਉ ॥ 

ਦਰਗਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਕਿਸੁ ਕਿਸੁ ਉਤਰੁ ਦੇਉ ॥ (#ਗਾ ੧੦੮੯) 
ਸੋ ਤੁਹਾਡਾ ਜੋਗ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਡੰਡ ਕਮੰਡਲ ਮੋਢੇ ਭਾਰ। ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ 
ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਜੋ ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ, ਇਹ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਖਨ ਰੁਪ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਭੂਖਨ ਰੁਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ। ਸਾਨੂੰ ਜੋ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਜੋਗੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, _ ਬਲਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਹ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਤੁਹਾਡੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇ। ਮੁੰਦਾ, ਝੋਲੀ, ਬਿਰਤੀ, ਖਪਨੀ, ਡੰਡਾ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਜੋ ਸਾਡਾ ਪੰਥ ਹੈ ਤੇ 
ਅਸੀਂ ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਆਦੇਸ ਆਦੇਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੁੰਦਾ ਸੇਤੋਖੁ, ਸਰਮੁ ਪਤੁ ਝੋਲੀ; ਧਿਆਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਬਿ੍‌ਭੂਤਿ ॥ 

ਅਸੀਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੈਨ ਵਿਚ ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁੰਦਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਸਾਂ ਪਾਸ ਚਿਪੀ ਜਾਂ ਠੂਠੇ 
ਦੇ ਥਾਂ ਸਰਮੁ = ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਤੁ = ਪਾਤਰ ਭਾਵ ਭਾਂਡਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਜੋ ਧਿਆਨ ਲਗਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋਂ ਹੀ ਝੋਲੀ" ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਕੀ ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਿ) ਅਸੀਂ ਬਿਭੂਤਿ = ਸੁਆਹ 
ਮਲ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈੱਠਾਂ ਨੇ /ਕੈਹਾ /ਕੇ ਮੰਦਾ ਤਾਂ ਦੋਂ ਹੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਆਪ ਲੀ ਨੰ ਇਕ ਮੰਦਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੰਤੋਖ ਅਤੇ ਸ਼ਰਮ ਦੀਆਂ ਦੋ ਮੁੰਦਾਂ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ 
ਰੁਪ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਅਤੇ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਪਤੁ = ਭਾਂਡਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਮੁੰਦਾ ਮੋਨਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਝੋਲੀ ਪਤ੍ਹ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਰੇ॥ __(ਹਾਮਕਨਾੀੰ ਕਸ਼ੀਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੬੭੦) । 


ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਤੁ = ਪਾੜ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਝੋਲੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੱਲਰੀ 


੧. ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਦੀ ਗੁਥਲੀ (ਥੈਲੀ)। 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅੰਗ ੬ 
(ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਬੀਜਿਆ ਬੀਜ ਹਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਰਖ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ । ਜਿਹੜੀ ਗੋਹਿਆਂ ਦੀ ਸੁਆਹ ਕੱਪੜ ਛਾਣ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ , ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਬਿਭੂਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਇਸ਼ਨਾਨ 
0) ਕਰ ਕੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਮਲਦੇ ਹੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਾਣੀ ਖਾਕੁ ਬਿ੍‌ਭੂਤ ਚੜਾਈ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੧੩) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਆਹ ਮਲਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਖੋਤੇ 
ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਲੇਟਦੇ ਦੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਾਥੀ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਖੇਹ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਰਾਖ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਜੋਗੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੁੱਛਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਖੋਤਾ ਤੇ ਹਾਥੀ ਵੀ ਜੋਗੀ ਹੋ ਗਏ ? 
ਜਿਹੜਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਅਸਾਂ ਬਿਭੂਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (ਅੰਗ ੬8੧) 
ਸਰਮੇ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਬਾਬਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਸਰਮੈ ਦੀਆ ਮੁੰਦਾ ਕੈਨੀ ਪਾਇ ਜੋਗੀ ਖਿੰਥਾ ਕਰਿ ਤੂ ਦਇਆ ॥ (ਅੱਗਾ ੯੦੯) 


ਖਿੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ; ਜੁਗਤਿ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਜਾਂ ਖੱਫਨੀ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਲਾੜੇ ਤੋਂ ਕੁਆਰੀ 
ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਨੂੰ ਕਾਲ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਾ ਮਾਰੇ। ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਵਰ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਨਾ ਸਕੇ 
ਅਤੇ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 'ਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਡੰਡਾ ਪਕੜਿਆ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਅੰਤਿਮ ਸਮੇਂ ਸਣਦੇਹੀ ਸਚਖੰਡ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਲ ਤੋਂ ਕੁਆਰੀ ਰੱਖਿਆ 
ਭਾਵ ਕਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਵਰ ਨਾ ਸਕਿਆ) ਅਥਵਾ ਜਦ ਤਕ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੁਆਰੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਲਾੜਾ ਵਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮ ਦੇਵ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ 
ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਖਿੰਥਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੀ ਕੁਆਰੀ = ਗ੍ਰਾਸ ਵਾ: ਬੁਰਕੀ ਸਮਝਣਾ । 
ਇਹ ਸਾਡੇ ਲਈ ਖਿੰਥਾ = ਖੱਫਨੀ ਜਾਂ ਗੋਦੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸੇ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਡੰਡਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਿੰਥਾ ਇਹੁ ਤਨੁ ਸੀਅਉ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਕਰਉ ਆਧਾਰੁ ਰੇ ॥੧॥ (ਹਾਮਕਨ ਭਗਤ ਕਾਲੀਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੯੭੦) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸਿੱ ਪਛਣ ਲੱਗੇ /ਕਾਂ ਮਹਾਰਾਜ / ਸਿਵੇ ਸ਼ਾਡਾ ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ ਜੌ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਥਾਂ 
/ਵਿੱਚ' ਮੁਖੀ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਦਾ ਪੰਥ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਆਈ ਪੰਥੀ ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ; ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਤੀ = ਸੈਗੀ ਸਮਝਣਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਆਈ 
ਪੰਥੀ = ਆਈ ਪੰਥ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜੀਤੈ = ਜਿੱਤਣਾ ਹੀ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 


ਜੀਤੁ = ਜਿੱਤਣਾ ਹੈ। ਤੁ 
ਨਂਟ “ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਥਾਂ 'ਚੋਂ ਆਈ ਪੰਥ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਆਈ” 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅਗ ੬ (੩੯੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ। ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਜਤੀ ਹਾਂ, ਇਹ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਮਾਈ ਨੇ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਜਤਾਈ ਤਾਂ ਗੋਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਪੰਥ ਤੋਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਆਈ ਪੰਥ ਤੋਰਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਮੁਖੀ ਪੰਥ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਐਸਾ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਵੱਲ ਲੋਕ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਆਈ 
ਆਖਦੇ ਹਨ। ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਇਸ ਪੰਥ ਵਿਚ ਮਾਂ (ਸ਼ਕਤੀ) ਦੀ ਪੂਜਾ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਈ 
ਪੰਥ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਪਿੱਛੇ ਆਈ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਬਾਲ ਗੁੰਦਾਈ । 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
ਦੋਹਰਾ : ਹੇਤੂ ਪਾਵਾ ਆਈ ਗਮਯ ਪਾਗਲ ਦਾਸ ਗੋਪਾਲ । 
ਬਨ ਕੌਥੜਿ ਧੂਜ ਚੋਲੀ ਰਾਵਲ ਦੁਆਦਸ ਪੰਥ ਵਿਸ਼ਾਲ ॥੭॥ (ਛੱਤੀਸ਼ ਗਿਆਨ) 
੧. ਹੇਤੂ, ੨. ਪਾਵਾ, ੩. ਆਈ, ੪. ਗਮਯ, ੫. ਪਾਗਲ, ੬. ਗੋਪਾਲ, ੭. ਦਾਸ, ੮. ਬਨ, ੯. ਕੌਥੜੀ, 
੧੦. ਧੂਜ, ੧੧. ਚੋਲੀ, ੧੨. ਰਾਵਲ । 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਦੀ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਮਝਣਾ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪੰਥੀ = ਪੰਥ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ। (ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ) ਸਾਰੇ 
ਜਿੰਨੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਮਹਾਤਮਾ ਆਦਿ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਸਾਡੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਮਾਤੀ = ਜਮਾਤ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰੇ ਸਤਸੈਗੀ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਮਾਤੀ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਜੀਤੈ = ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਲਈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਤੇ ਅਖੀ ਜਿੱਤ ਹੈ। 
ਮਨ ਜਿੱਤਣ ਪ੍ਰਥਾਇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਜੀਤਿਆ ਜਗੁ ਤਿਨਹਿ ਜਿਤਾਨਾ ॥ (#ਗਾ ੧੦੯੯) 
ਨਾਨਕ ਗਿਆਨੀ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ਜਗਿ ਜੀਤਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ % ੨, ਅੰਗ ੫8£) 
ਹਾਥਿ ਹਲਾਏ ਸੁਰਗ ਨ ਜਾਹੂ ॥ ਜੋ ਮਨੁ ਜੀਤ ਸਕਾ ਨਹੀ ਕਾਹੂ ॥ (ਗੰ ਦਸਮ' ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੪੯) 
ਅਪਨੋ ਮਨੁ ਕਰ ਮੋ ਜਿਹ ਆਨਾ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੋ ਤਿਨੀ ਪਛਾਨਾ॥ __ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੦) 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਇਕੈ ਬਾਹਰਿ ਜਾਂਦਾ ਵਰਜਿ ਰਹਾਇਆ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੯. ੫ਓੜਾ ੨) 
ਮਨ ਰਿਪੁ ਜੀਤਾ ਸਭੁ ਰਿਪੁ ਜੀਤੇ । ਮਨ ਰਿਪੁ ਜੀਤਾ ਸਭ ਰਿਪੁ ਜੀਤੇ ।...॥੫੫॥ 
(ਵੈਰਾਗ ਸ਼ਤਕਾ, ਭਰਥਗੀ ਜੀ. ਅਸਿ: ੭) 
ਮਨ ਮਾਰਨ ਅਤਿ ਕਰ ਬਹੁ ਔਖਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨ ਕਉ ਮਾਰੇ । 
ਰਾਵਨ ਕਾ ਯੇਹ ਜੇਠਾ ਭਾਈ ਰਾਖਤ ਸੀਸ ਅਪਾਰੇ | (#ਸ਼ਾਵਗੀਆਂ) 
ਮੈ ਜਾਨਿਓ ਮਨ ਮਰ ਗਇਓ ਮਨ ਤੋ ਮਰਿਓ ਨਾਹਿ ॥ 
ਕੁਸੈਗਤ ਬਰਖਾ ਹੋਣ ਤੇ ਬਹੁਰ ਹਰੋ ਹੋਇ ਜਾਹਿ ॥ (ਸੰ ਨਾਰਹਇਣ ਹਗੀ ਉਪਦੇਸ਼) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅਗ ੬ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਕੋਈ ਇਹ ਸਮਝੇ ਕਿ ਮੈਂ ਮਨ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਡੱਡੂ ਪੀਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਮਤਾ ਕੋਈ ਬਰੱਕਤੀਪੁਣੇ 
ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਕਰਕੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਮਨ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਰੂਪ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਵਿਕਾਰ ਫੁਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬੜੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਜਿੱਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਬੜੇ ਬੜੇ ਜਪੀ, ਹਠੀ, ਜੋਗੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਮਨ 
ਅੱਗੇ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਸੈਗਲਾ ਦੀਪ ਦੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੇ ਪਿਤਾ ਅਮਰੂ ਦੀ ਮੁਰਦਾ 
ਦੇਹ ਵਿਚ “ਪਰ ਕਾਇਆ” ਪ੍ਰ ਵੇਸ ਸਿਧੀ ਦੁਆਰਾ ਉਥੇ ਦੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਪਦਮਣੀਆਂ) ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਮਾਨਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦੀ ਬਾਲ ਗੁੰਦਾਈ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ! ਤੂੰ ਜਤੀ ਬਣਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ? ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਾਂ 
ਵੇਖ ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਗੋਰਖ ਬੜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ । ਉਸ ਨੇ ਤਬਲਾ ਵਜਾਉਣਾ ਸਿੱਖਿਆ ਤੇ ਫਿਰ ਤਬਲਾ 
ਵਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲਿਆਇਆ ਸੀ। ਤਦ ਹਜ਼ੂਰ 
ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦਾ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ॥ ਵਸਗਤਿ ਪੰਚ ਕਰੇ ਨਹ ਡੋਲੈ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੀ # 5, ਅੰਗ £੭੭) 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੁਹੇਲਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਨੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਤੇ ਸ਼ਸਤ੍ ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਇਕ ਲੱਖ ਰਾਜੇ ਜਿੱਤ ਲਏ ਸਨ, ਪਰ ਮਨ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹਾਰ ਗਿਆ। ਕਟਾਸ਼ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਚਿਤਾ 
ਬਣਾ ਕੇ ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਸੜ ਗਿਆ। ਸੋ ਇਹ ਮਨ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਿੱਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥ (#ਗਾ ੨੯੮) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਠ /ਨੱਹਾਂ ਨੇ ਘੱਛਿਆ /ਕਾ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਸੀ' ਸ਼ਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਗੁਰ ਗੌਰਖ ਨਾਥ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਆਪ ਜਾ ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ / 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਦੇਸੁ (ਆ “ ਦੇਸੁ) ਦੇਸ ਭੇਦ ਤੋਂ ਅ= ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਆਦੇਸੁ - ਜੋ ਦੇਸ = ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ; ਜੁਗ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੮॥ 
ਜੋ ਪਰ੍ਭੂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ ਅਨੀਲੁ = ਜੋ ਨੀਲ ਆਦਿ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਵਾਂ: ਅਨੀਲੁ (ਅ 4 ਨੀਲੂ) ਜੋ ਨੀਲੂ = ਨੀਲੇ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਲੂ = ਕਲੰਕ 
ਤੋਂ ਅ=ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਲੁ = ਝੂਠ ਤੋਂ ਅ= ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਲੁ = ਅਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਜਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀ 
ਤੋਂ ਅ= ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਲੁ = ਨਿਗਲਣੇ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਲੁ = ਨੀਲੇ ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਉ 
ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰਜ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਲੁ = ਮਾਇਆ (ਕਾਲਖ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਲੁ = 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਅਨਾਦਿ (ਅਨ “ ਆਦਿ) ਜੋ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨੀਲ ਹੈੱ॥ ਅਨਾਦਿ ਹੈਂ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨) 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅੰਗ ੬ (੩੯੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਵਾ: ਅਨਾਦਿ (ਅਨ % ਆਦਿ) ਅਨ = ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਨਾਦਿ (ਅ “ 
ਨਾਦਿ) ਜੋ ਨਾਦ = ਨਾਦੀ ਭਾਵ ਤੋਂ ਵੀ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਸੈਤਾਨ 
0 ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚੇਲਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਏਸੇ 
ਕਰਕੇ ਅਨਾਦੀ ਹੈ । ਅਨਾਹਤਿ (ਅਨ - ਆਹਤ) ਜੋ ਆਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ ਰਹਿਤ 
ਹੈ। (ਅਨ % ਹਤਿ) ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨ = ਦਵੈਤ ਹਤਿ = ਨਾਸ ਹੈ ਭਾਵ ਦਵੈਤ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: (ਅਨ 4 ਹਤਿ) 
ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਹਤਿ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ (ਚਾਰੇ 
ਜੁਗਾਂ) ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਹੀ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਵਧਦਾ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜ਼ਿਮੀ ਜ਼ਮਾਨ ਕੇ ਬਿਖੈ ਸਮੱਸਤ ਏਕ ਜੋਤ ਹੈ ॥ 
ਨ ਘਾਟ ਹੈ ਨ ਬਾਢ ਹੈ ਨ ਘਾਟ ਬਾਢ ਹੋਤ ਹੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੬) 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਇਹ ਸਾਡਾ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੇਖ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਧਾਰਿਆ। ਅਨਾਹਤਿ = ਇਕ ਤਾਂ ਆਹਤ ਸ਼ਬਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ 
ਪਰ ਹਤਨ ਤੇ ਭਾਵ ਮਾਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਆਵਾਜ਼ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਡੱਗਾ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਘੜਿਆਲ 
ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਫੂਕ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸੈਖ ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਵਾਜੇ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ 
ਦੱਬੀਏ ਤੇ ਪੱਖਾ ਫੇਰੀਏ ਤਾਂ ਵਾਜੇ ਵਿੱਚੋ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਹਤ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਨਾਹਤ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਤਨ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵੱਜੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਣੁ ਵਜਾਈ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਾਜੈ ਜੋਗੀ ਸਾ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਜਾਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੯੦੯) 
ਬਿਨਾਂ ਵਜਾਏ ਤੋਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਹ ਅਨਾਹਤ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਅਨਾਹਤ = ਵਾਜਾ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੇਧਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ ਨੈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪ੍ਝੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੱਚਾ ਜੌਗ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖੋਂ ! ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ 
ਬਣਿਆ ਜਾਂਦਾ । ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਜੋਗ ਦੇ ਅੱਖੇਪਣ ਤੋਂ ਤੰਗ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਜਾਂਦੇ 
ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੈਨ ਪਾੜ ਕੇ ਬਲੰਰ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਾਂ ਪਾਈਆਂ 
ਸਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਮ ਦੇ ਮਾਰੇ ਘਰ ਨਾ ਜਾ ਸਕਣ। ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਜੋਗ ਦੇ ਉਹ ਚਿੰਨ੍ਹ 
ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮੁੰਦਾ ਸੇਤੋਖੁ ਸਰਮੁ ਪਤੁ ਝੋਲੀ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸੈਤੋਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਦੋ ਮੁੰਦਰਾਂ ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਸੈਤੋਖ 
ਵੀ ਦੋ ਕਿਸਮ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ-ਇਕ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲਾ ਸੈਤੋਖ, ਕਪੜੇ ਪਾਟੇ ਰੱਖਣੇ, ਟੁੱਟੀ ਜੁੱਤੀ, ਪਾਟੀ 
ਪੱਗ ਰੱਖਣੀ, ਕੋਈ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਆਪ ਕੱਪੜੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਦੇ ? ਤੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹਾਂ, 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਇੱਛਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਨੰਗਾ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ (ਅੰਗ ੧82) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅੰਗ ੬ 


ਦੂਜਾ ਸੈਤੋਖ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅੰਦਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣੀ, ਭਾਵ ਯਥਾ ਲਾਭ 
ਤਥਾ ਸੇਤੁਸ਼ਟ । 
ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਭੂਖ ਸੋਈ ਕਰਿ ਸੂਖਾ ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ॥ (ਆਗ ੧੦੦੦) 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਰਹੇ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਰਹੇ। 
ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ ਤਹੀ ਇਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਆਨ ਨ ਕਤਰੂ ਧਾਵਉ ॥ (ਟੌਡਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੭੧੩) 
ਜਿਹੜਾ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਸੰਤੋਖ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਖੰਡ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਕਈ ਲੋਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਣਾਉਟੀ 
ਸੈਤੋਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਤਾਂ ਨਾ ਮੰਗਣਾ ਪਰ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਮੰਗ ਲੈਣਾ। ਕਈ ਪਾਟੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਕੇ 
ਅੱਗੋਂ ਦੀ ਲੰਘਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਦੇ ਦੇਵੇ, ਇਹੋ ਅੰਦਰੋਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਤੋਖ 
ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤੀਜੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲ ਕੇ ਮੰਗ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਬਲਕਿ ਅੰਦਰੋਂ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸੈਤੋਖ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅੰਦਰੋਂ ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੱਕ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ । ਬਾਹਰੋਂ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਬੋਲ ਕੇ ਹਿੱਸੇ ਭਾਵ ਜਾਚਕ ਨਾ ਬਣਨਾ, ਇਹ ਸੈਤੋਖ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਮੁੰਦਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੁੰਦਰਾਂ ਧਾਰਨ ਜੋਗ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੁੰਦਾ ਤੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਮੁੰਦਾ ॥ (ਗਉੀ ਚੌਤੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫੫) 
ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਕੈਨ ਨਹੀਂ ਪਾੜਨੇ, ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ, ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦਾ 
ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਟਾ ਨ ਸੀਸ ਧਾਰਿ ਹੋ॥ ਨ ਮੁੰਦੂਕਾ ਸੁ ਧਾਰਿ ਹੋ॥ 
ਨ ਕਾਨ ਕਾਰੂ ਕੀ ਧਰੋ॥ ਕਹਿਯੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁ ਮੈਂ ਕਰੋ ॥੩੬॥ (ਸਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੭) 
ਨ ਜਟਾ ਮੂੰਡ ਧਾਰੇ॥ ਨ ਮੁੰਦੂਕਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਜਪੋ ਤਾਸ ਨਾਮੰ॥ ਸਰੈ ਸਰਬ ਕਾਮੰ ॥੫੧॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੮) 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਮਨ ਰੂਪੀ ਜੋਗੀ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਦੋ ਕੰਨ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ 
ਨਾਲ ਚੀਰ ਕੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਜੋ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਦਾ ਸੰਤੋਖ ਰੱਖਣਾ ਇਹ ਦੋ ਮੁੰਦਾਂ 
ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ ਦਾ ਸਾਰਾ ਨਕਸ਼ਾ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਖਿੱਚਿਆ ਹੈ : 
ਗੁਰ ਸਿਖ ਜੋਗੀ ਜਾਗਦੇ ਮਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਕਰਨਿ ਉਦਾਸੀ । 
ਕੌਨੀ ਮੁੰਦਰਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰ ਸੋਤਾਂ ਧੂੜਿ ਬਿ੍‌ਭੂਤ ਸੁਲਾਸੀ । 
ਖਿੰਥਾ ਖਿਮਾਂ ਹੈਢਾਵਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪਤ੍ਹ ਭਾਉ ਭੁਗਤਿ ਬਿਲਾਸੀ । 
ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸਿੰਡੀ ਵਜੈ ਡੰਡਾ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਗੁਰਦਾਸੀ । 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਗੁਰ ਗੁਫੈ ਬਹਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਅਗਾਧਿ ਨਿਵਾਸੀ ! 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਅਰੋਗ ਹੋਇ ਕਰਿ ਸੈਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗ ਖਲਾਸੀ । 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਬਾਸੀ ॥੧੫॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੬, ਪਉੜੀ ੧੫) 
ਸਰਮੁ ਪਤੁ = ਸਰਮ ਪਤ ਦੇ ਪੰਜ ਅਰਥ ਹਨ--੧ ਸਰਮ = ਲੱਜਿਆ, ੨. ਵੈਰਾਗ, ੩. ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅੰਗ ੬ (੩੯੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 “ਸੁੱਖ”, ੪. ਥਕਾਵਟ, ੫. ਉੱਦਮ, ਯਤਨ । ਹੇ ਸਿੱਖ ਜਿਹੜੀ ਸਰਮ = ਲੱਜਾ ਰੱਖਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਤੁ = ਪਾੜ 

ਪਕੜਨਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਰਮ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਤੁ = ਇੱਜ਼ਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਰਮੁ ਗਇਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ ਪਤਿ ਉਠਿ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੪੩) 

ਸਰਮ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਹੀ ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਰਮ ਰੱਖਣੀ ਹੈ। 

ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ। __।ਤਾਈਂ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ ੧5) 

ਲੱਜਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ ਸਰਮੁ = ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰਾ ਪਤੁ = ਪਾਤਰ ਬਣੇਗਾ ਵਾ: 

ਸਰਮ ਨਾਮ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪਤੁ = ਪਤੀ ਹੈ, ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਉਸ 

ਦੀ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਝੋਲੀ ਧਾਰਨੀ ਕਰ ਵਾ: ਜਾਗਤ ਆਦਿ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ 

ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਝੋਲੀ ਦੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੜ੍ਹੇ ਪਦ ਦਾ ਸੰਸੋਧਨ ਇਹ ਚਾਰ ਕੋਨੇ ਹਨ। ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪ ਇਸ ਵਿਚ ਖ਼ਾਨੇ ਹਨ। 


ਧਿਆਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਿ ॥ 
ਜੋਗੀ ਰੋਮ ਰੋਮ 'ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਦੇ ਹਨ। ਇਧਰ ਜੋ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (#ੰਗ ੬੪੧) 
ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ, ਆਪਣੀ ਹੈਗਤਾ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 


= 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਬਾਹਰ ਵੇਖਣਾ, ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਹੀ ਜੋਗ ਹੈ; 


ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਮਨ ਇਹਿ ਬਿਧਿ ਜੋਗੁ ਕਮਾਓ ॥ 
ਸਿੰਡੀ ਸਾਚ ਅਕਪਟ ਕੌਠਲਾ ਧਿਆਨ ਬਿਭੂਤ ਚੜ੍ਹਾਓ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੦੬) 
ਜੋ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਜੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਧੇਯ ਰੂਪ ਹੀ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੂਆ ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ॥ 
ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂ ॥੨੦੪॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੫) 
ਇਹ ਬਿਭੂਤੀ ਲਾਉਣੀ ਹੈ । (ਕੀ ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਿ) ਫਿਰ ਉਹਨਾਂ ਤਾਈਂ ਬਿਭੂਤਿ = ਮਾਇਆ ਕੀ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ/ ਗਲ /ਵਿਚ /ਖੰਲਾ (ਖ੫ਟ7) /ਨਿਹੜਾ ਪਾਉਣਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਖਿੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ 
ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦੀ ਗਰਦਿਸ਼ ਤੋਂ ਕੁਆਰੀ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਖਿੰਥਾ = ਖੱਪਣੀ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਪਾਲਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਰਾਗ- 
ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਧੁੱਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਅਤੇ ਜੋ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ `ਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦਾਦਿ 
ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਜਲ ਬਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੱਤਾ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਤੱਕਣਾ, ਇਹ ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅੰਗ ੬ 

ਵਿਚ ਖਿੱਚ ਰੂਪ ਸਲਾਭ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਜੋ (ਖਿੰ - ਥਾ) ਖਿੰ= ਆਕਾਸ਼ ਥਾ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਰੂਪੀ 

ਥਾਂ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਾਇਆ ਜੋ ਅਖੰਡ 

ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਹੈ । ਕਾਲ ਤੋਂ ਕੁਆਰੀ ਭਾਵ ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਖੱਪਣੀ, ਗੋਦੜੀ ਬਨਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਜੁਗਤਿ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 

ਜੋ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਅਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੱਸੀਆਂ ਹਨ ਇਹਨਾਂ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਸੁ ਮਨ ਕੈ ਕਾਮਿ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੭੭) 

ਇਹ ਡੰਡਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਡੰਡਾ ਸਿੱਧਾ ਅਤੇ ਖੁੰਘੀਆਂ ਲਾਹ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੇ ਕੁੱਤਿਆਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿੰਨਾ ਨੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ, ਸਮ-ਦਮ 

ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੜਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸਿੱਧਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੇਸੇ ਨਾਲ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਖੁੰਘੀਆਂ ਲਾਹ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਪਸ਼ੂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 

ਨੂੰ ਖਾਣ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਅਤੇ ਲੋਭੀਆਂ ਰੂਪ ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੇ ਦੈਤ ਰੂਪ ਦੋਦ ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਇਹ 

ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪ ਡੰਡਾ ਪਕੜੋ । ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਤੀਤ = ਐਸਾ ਪਰਮ ਅਤੀਤ ਯੋਗੀ ਬਣਨਾ ਕਰੋ । 


ਆਈ ਪੰਥੀ ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ 
ਆਈ ਪੰਥ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਥ ਹਨ। ਆਈ ਪੰਥ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸੇ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਆਈ ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਈ = ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਸਤਾ 


ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੋ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ। ਇਸ 
ਪੰਥ ਦੇ ਅਸੀਂ ਪੰਥੀ ਹਾਂ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਪੰਥ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਠੇਲ੍ਹਦੇ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਥਾਂ ਨਾਥੁ ਨ ਸੇਵਨੀ ਹੋਇ ਅਨਾਥ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਚੇਲੇ । 
ਕੰਨ ਪੜਾਇ ਬਿ੍‌ਭੂਤਿ ਲਾਇ ਖਿੰਥਾ ਖਪਰੁ ਡੰਡਾ ਹੇਲੇ । 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਟੁਕਰ ਮੰਗਦੇ ਸਿੰਡੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਇਨਿ ਭੇਲੇ । 
ਭੁਗਤ ਪਿਆਲਾ ਵੰਡੀਐ ਸਿਧਿ ਸਾਧਿਕ ਸਿਵਰਾਤੀ ਮੇਲੇ । 
ਬਾਰਹ ਪੰਥ ਚਲਾਇਦੇ ਬਾਰਹ ਵਾਟੀ ਖਰੇ ਦੁਹੇਲੇ । 
ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਸਿਝਨੀ ਬਾਜੀਗਰ ਕਰਿ ਬਾਜੀ ਖੇਲੇ । 
ਅੰਨ੍ਹੈ ਅੰਨ੍ਹਾ ਖੂਹੀ ਠੇਲੇ ॥੫॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਨ, ਵਾਰ ੧੫ ਪਉੜੀ ੫) 
ਅਥਵਾ (ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ) ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਹੈ 
ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਹੈ । ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ, ਗੁਰਮੁਖ, ਸੈਤ, ਭਗਤ 
ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਆਈ ਹੋਈ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਅਸਾਡੀ ਜਮਾਤ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਡੇ ਜਮਾਤੀ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ, ਇਹ ਸਾਡੀ ਜਮਾਤ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ ॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅਗ ੬ (੩੯੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰ ਇਹ ਕੋਈ ਜਿੱਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮਨ ਨਹੀਂ ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਾਹੇ ਕਾਟੇ ਮਿਟੇ ਗਵਨ ਫਤਿਹ ਭਈ ਮਨਿ ਜੀਤ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਥਿਤ ਪਾਈ ਫਿਰ ਨ ਮਿਟੇ ਨਿਤ ਨੀਤ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੫) 
ਮਨੁ ਪਾਰਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਿ ਆਣੈ । (ਭਾਲੀ ਗੁਰਦਾਸ ਜੰ, ਵਾਰ ਤੜ, ਪਉੜੀ ੨੨) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਪਾਰੇ ਦਾ : ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਪਾਰੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ 
ਪਾਰੇ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਚੌਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਲਈ, ਉਹ ਮਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਲਏਗਾ । 
ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਅਤੇ ਪਾਰੇ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੱਚਾ ਪਾਰਾ ਉਂਗਲੀ ਹੇਠ ਨਹੀਂ 
ਠਹਿਰਦਾ, ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਫੈਲਦਾ ਹੈ, ਠੰਢ ਵਿਚ ਸੁੰਗੜਦਾ ਹੈ, ਸਸਤਾ ਬਹੁਤ ਹੈ, ਦੋ ਟਕੇ ਦਾ ਮੁੱਲ ਹੈ ਪਰ 
ਜੇ ਕੋਈ ਕੱਚਾ ਪਾਰਾ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਜੋੜਾਂ ਵਿਚ ਦਰਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਾਰਾ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ 
ਰਸਾਇਣੀ ਦੇ ਹੱਥ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਦਾ ਸੋਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੂੰਡੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਬੂਟੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਖਰਲ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਬਰੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੂਟੀ ਦਾ ਹੀ 
ਰੈਗ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਗੜਾਈ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਪਟ ਕਰਕੇ ਡੱਬੇ ਵਿਚ ਪਾ 
ਕੇ ਥੱਲੇ ਅੱਗ ਬਾਲਦਾ ਹੈ। ਕੱਚਾ ਵੀ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤੇ ਉੱਡ ਵੀ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਤੋਲ ਵੀ ਪੂਰਾ ਰਹੇ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਕੱਖ ਕੁ ਭਰ ਲੈ 
ਕੇ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹਜ਼ਮ ਸ਼ਕਤੀ ਬਹੁਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਕ ਤਾਕਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਾਧਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਥੀ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਰਾ ਕਲੀ 'ਤੇ ਪਾ ਦੇਈਏ 
ਤਾਂ ਚਾਂਦੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤਾਂਬੇ 'ਤੇ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕੱਚੇ ਪਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੈਚਲ ਹੈ। ਮਰਯਾਦਾ ਰੂਪ 
ਉੰਗਲੀ ਥੱਲੇ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ । ਕ੍ਰੋਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੋਧੀ ਭਾਵ ਗਰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਰਮ ਖ਼ਿਆਲੀਆਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਰਮ ਭਾਵ ਠੰਡਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇਣ 
ਰੂਪੀ ਦੋ ਟਕੇ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਕੱਚੇ, ਚੰਚਲ, ਵਿਸ਼ਈ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ 
ਲਵੇ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਸਾਇਣੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੋਧ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸਚੇ 
ਰੂਪ ਸੁਨਹਿਰੇ ਭਾਵ ਕੂੰਡੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਲੈ ਕੇ ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ ਪੁਨਾ 
ਪੁਨਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਰਗੜ ਰਗੜ ਕੇ ਜਦੋਂ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ ॥ ਨੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੭੫੬) 
ਫਿਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜਾਂ ਬਾਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸੇਕ ਨਾਲ ਸੈਪਟ ਕਰਨਾ 
ਹੈ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਕੱਚਾ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਮਿਟ ਜਾਣ। ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ 
ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ ਫੁਰਨ ਰੂਪੀ ਉੱਡ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ ਤੇ ਛੂਟਿਓ ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮੁ ॥ 
ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਪੂਰਾ ਤੋਲ ਰਹੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਟਿ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅਗ ੬ 


ਇਉਂ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਸਬਦਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ (#ਗਾ ੭) 
ਜੋ ਐਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਜਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪੀ ਹਜ਼ਮ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਿਨਿ ਜਰਿਆ, ਤਿਸੁ ਹੀ ਕਉ ਬਨਿ ਆਵਤ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੦੫੭ 
ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਹਾਥੀ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤਾਂਬੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜੇ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਇਸ਼ਟ 
ਦੇਵ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਾਰੇ ਵਰਗੇ ਚੈਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਫ਼ਤਹਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ “ਆਦੇਸੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ । ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ 
ਹੈ। ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਜਿਵੇਂ ਕਹਿਣਾ ਜਿਸ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਵਜ਼ੀਰ ਹੱਥ ਜੋੜੀ ਖੜੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਛੜ੍ ਹੈ, ਕਲਗ਼ੀ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝ ਆਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ। ਜਿਵੇਂ ਜਿਹੜਾ ਚੌਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ, 
ਜਿਹੜਾ ਹੱਥ ਜੋੜੀ ਖੜਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਹੜਾ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ। ਕੋਮਲ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਰਾਹੀਂ ਨਿਆਰਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੋਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੩੭ 
ਨ ਰਾਰੀ ਨ ਰੋਰੀ ਨ ਰੂਪੰ ਨ ਰੇਖੰ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੦) 
ਯਹ ਨਹ ਯਹ ਨਹ ਯਹ ਨਹ ਹੋਈ। ਇਨ ਤੇ ਪਰੈ ਸਤ ਹੈ ਸੋਈ ॥ (ਧਰਮ ਸਾਸਤ? 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਅਤੇ ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਮਸਕਾਰ 
ਹੈ, ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ; ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੂਲ ਰੂਪ ਭਾਵ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤੱਤਾਂ, ਕਾਲ, ਮਾਇਆ, ਅਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਸਭ ਦਾ ਆਦੀ ਹੈ। ਅਨੀਲੁ = ਨਿਗਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਿਗਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਨਾਦਿ = ਮੁੱਢ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ ਕਿਨਿ ਤੂ ਜਾਇਆ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੭੬) 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ। (ਅਨ “ ਆਦਿ) ਅਨ = ਆਨ ਜੋ ਦੋ ਹਨ ਭਾਵ 
ਈਸ਼ਵਰ ਤੇ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਆਦਿ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਅਨਾਦੀ ਹੈ। ਅਨਾਹਤਿ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅੰਗ ੬ (੩੯੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਹਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਅਨਾ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਨਾ = ਦੈਤ ਹਤਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ 
ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੮॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੁਗੁ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਭਾਵ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਵਿਚ ਵੀ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦ੍ਰੈਤ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ। ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ “ “ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ 
ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ”॥੨੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਖੰਡ ਸਚੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ (#ੰਗਾ 8੬ੜ) 


ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਹੀ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ 
ਅਨਾਹਤਿ = ਇਹ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਾਰਾ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਹੀ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੂੜ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ #੬£) 
ਅਠਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਜੋਗ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਭੇਟ ਕੀਤੇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਸਭ ਦੇ ਪੂਜਨ ਜੋਗ ਹੋ ਜਾਉਗੇ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੁਹਾਡੇ ਜੋਗ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ, ਤੁਹਾਡੇ ਆਪ 
ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦੂਖਨ ਰੂਪ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੂਖਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕੰਨ ਪਾੜਨੇ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਤੋਖ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਜੋਗੀ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਚੀਰ ਕੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ 
ਕਹਿਲਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਸ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਤ = ਭਾਂਡਾ, ਜੁਗਤੀ ਰੂਪ ਡੰਡਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੈਤੋਖ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਹੋਣ, ਸਰਮੁ = ਲੱਜਿਆ ਦਾ ਪਾਤ੍ਹ ਹੋਵੇ, ਧਿਆਨ 
ਦੀ ਬਿਭੂਤੀ ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜੋ ਜੋਗ ਦੇ ਧਾਰਨੇ ਜੋਗ ਹਨ, 
ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਲ ਤੋਂ' ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਜਾਂ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਕੁਆਰੀ 
ਰੱਖਣਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਖੱਫਨੀ ਹੈ । ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 'ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਡੰਡਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਝਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਪੰਥ ਜਾਂ ਪੰਥੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਝਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਡੀ ਜਮਾਤ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਕਰਕੇ ਜਗਤ 
ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿੱਤਦਾ ਫਿਰੇ ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾ ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਆਖ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹਾਰਦਾ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਕਲੰਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਸੁਤੇ ਅਨਾਦੀ ਹੈ, ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਫਿਰ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੮੭ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅੰਗ ੬ 


ਉਨੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਸਾਡੀ ਆਈਂ ਭੰਡਾਰਣ ਭੰਡਾਰਾ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ / 
ਲੰਕਰ ਕਹੇਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਵਾਸ਼ਤੇ ਵਾਂ ਭਗਤ /ਲਿਆ ਦੇਈਏ / ਜਦ ਭੰਡਾਰੇ ਦਾ ਨਾਦ ਵੱਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸ਼ਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਵਰਤਾ/ਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ //ਰੇੱਠੀਆਂ /ਸਿੱਹੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਬਰਕਤਾਂ ਝਣਨਆਂ ਗਹਿੰਦਨਆਂ ਹਨ / ਜੌਕਰ 
ਆਪ ਵੀਂ ਜੌਗ #ੱਤ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਨਾਥ ਹੋਂ ਕੰ ਤਾਸੀਂ ਵਾੰ /ਨਹਆਂ ਸਿਆਂ ਦੇ ਆਲ਼ਕ ਝਣ ਜਾਵੇਗਾ 
ਤੇ ਆਪ ਜਾਂ ਦੇ ਅਨੰਕਾਂ ਚੋਲੇ ਝਣ ਜਾਣਗੇ, ਜੇ ਆ੫ ਦੇ ਸਾਠੇ ਕਾਰਜ ਕਰ /ਦਆ ਕਰਨਗੇ / 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਭੁਗਤਿ ਗਿਆਨੁ, ਦਇਆ ਭੋਡਾਰਣਿ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਜਹਿ ਨਾਦ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਸਾਡੇ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਭੁਗਤਿ = ਭੋਜਨ (ਖੰਡ, ਘਿਉ ਤੇ ਮੈਦੇ ਤੋਂ 
ਬਣਿਆ ਚੂਰਮਾ ਜਿਹਾ ਜੋ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਛਕਦੇ ਹਨ) ਹੈ। ਦਇਆ ਹੀ ਸਾਡੀ ਭੰਡਾਰਣਿ = ਭੰਡਾਰਾ ਤਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜੋ ਉਚਾਰਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਨਾਦ" = ਵਾਜਾ ਵਾਜਹਿ = ਵਜਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਬੋਲੈ ਰਾਮਾ ਬੋਲੈ॥ ਰਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਬੋਲੈ ਰੇ ॥ (#ਗ ੬੦) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਘਟਿ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਘਟਿ = ਇਕ-ਰਸ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਨਾਦ = ਵਾਜਾ 
ਵਾਜਹਿ = ਵਜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੋਜਨ, ਦਇਆ ਨੂੰ ਭੈਡਾਰਣ ਅਤੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 'ਚੋਂ 
ਹੋ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਨੂੰ ਨਾਦ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭੰਡਾਰਣ ਸਭ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ 
ਹੀ ਦਇਆ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਦੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦਾ 
ਮੂਲ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਦਇਆ ਧਰਮ ਕਾ ਮੂਲ ਹੈ ਪਾਪ ਮੂਲ ਅਭਿਮਾਨ । 
ਤੁਲਸੀ ਦਇਆ ਨ ਛੋਡੀਐ ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨ । (ਤਲੀ ਦਾਸ਼ ਜੰ) 
ਸਾਖੀ--ਰੈਬਾਂ ਦੀ : ਰੈਬਾਂ ਰੂਮ ਦੇਸ ਦੇ ਬਸਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੀ ਰਾਜ-ਕੰਨਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਅਜੇ ਇਹ ਜੰਮੀ 
ਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬਸਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਰੈਬਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਮਾਰਿਆ 
ਗਿਆ ਤੇ ਇਕ ਗੋਲੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲੇ ਇਕ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਲਿਆ ਕੇ 
ਇਸਨੂੰ ਪਾਲਿਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੀ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ 
ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੁੜਨ ਲੱਗ ਪਈ । ਰੈਬਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਿਆਂ ਜਵਾਨ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵਿਕਾਰ ਨੌੜੇ ਨਾ ਆਏ, ਸਗੋਂ ਦਿਨੋ-ਦਿਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵਧਦਾ ਗਿਆ। ਇਕ 
੧. ਨਾਦ = ਜੋ ਪਿੱਤਲ ਦਾ ਵਾਜਾ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਭੋਜਨ 
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ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੰਗ ੬ (੪੦੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਦਿਨ ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਰੈਬਾਂ ਉੱਤੇ ਪਈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਧਨ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦ ਲਿਆ ਤੇ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਲਈ ਆਪਣੇ ਕੋਠੇ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ। ਪਹਿਲੇ 
ਹੀ ਦਿਨ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਰੈਬਾਂ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ। ਜਦੋਂ ਚੌਬਾਰੇ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਕੋਲ 
ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜਲਦੀ ਹੀ ਸਮਝ 
ਗਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵਿਭਚਾਰ ਕਮਾਉਣ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਲੜਕੀ 
ਹੈ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਦੀ ਤੌਬਾ ਕਰਦਿਆਂ ਖ਼ੁਦਾ ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਸਮਾਨ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ ਤੇ ਮੈਨੂੰ 
ਠੀਕ ਕਰੋਂ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਮਾਂ ਕਹਿ ਕੇ 
ਰੈਬਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਫਿਰ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ । ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
ਗ਼ਲਤੀ 'ਤੇ ਪਛੁਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾਹ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਰੈਬਾਂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਪੁੱਛ 
ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਮਨਚਾਹਾ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਉਥੋਂ ਲੈ ਆਇਆ। ਆਪਣੇ ਘਰ ਲਿਆ ਕੇ ਮਾਂ ਸਮਾਨ ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ ਤੇ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਇਬਾਦਤ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ । ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਧਰਮੀ ਬਣੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ 
ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਮੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੱਕੇ ਦਾ ਹੱਜ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਛੁੱਟੀ 
ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੱਜ ਕਰ ਆਵਾਂ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਹੱਜ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰੈਬਾਂ ਹਾਜੀਆਂ 
ਦੇ ਕਾਫ਼ਲੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੱਜ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਚੱਲ ਪਈ। ਚੱਲਦਿਆਂ ਚੱਲਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਪੈਂਡਾ ਤੈਅ ਕਰ 
ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਮੱਕਾ ਸੱਠ ਕੋਹ ਦੀ ਦੂਰੀ 'ਤੇ ਸੀ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਖੂਹ ਦੇਖਿਆ । ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਚੱਲੋਂ, ਮੈਂ ਇਥੇ ਨਮਾਜ਼ ਅਦਾ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਰਲ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਸਾਥ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ 
ਗਿਆ ਤੇ ਰੈਬਾਂ ਉਸ ਖੂਹ `ਤੇ ਰੁਕ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁੱਤੀ 
ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪਈ । ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਗਰਮੀ ਕਾਰਨ ਇਹ ਕੁੱਤੀ 
ਦੇ ਬੱਚੇ ਪਿਆਸੇ ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਹਨ । ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਬੜੀ ਦਇਆ ਆਈ ਤੇ ਖੂਹ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਪਿਆਉਣ 
ਦੀ ਸੋਚੀ, ਪਰ ਖੂਹ ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਲੱਜ ਜਾਂ ਡੋਲ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਪੁੱਟ 
ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੱਟ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਡੋਰੀ ਬਣਾ ਲਈ ਤੇ ਸਿਰ ਦਾ ਕੱਪੜਾ ਉਸ ਨਾਲ ਬੋਨ੍ਹ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਟਕਾਇਆ। 
ਕੱਪੜਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਹਰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁੱਤੀ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹਾਂ ਵਿਚ 
ਨਿਚੋੜ ਕੇ ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਲ ਛਕਾਇਆ। ਕੁੱਤੀ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਜਾਨ ਬਚ ਗਈ । ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਚੀਕਣਾ 
ਤੇ ਵਿਲਕਣਾ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ' ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤੱਕਿਆ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ 
ਮੱਕੇ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰੈਬਾਂ ! ਹੈਰਾਨ ਨਾ ਹੋ। ਤੇਰੀ 
ਜ਼ਿਆਰਤ ਮੇਰੇ ਦਰਬਾਰ 'ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ। ਤੂੰ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ 
ਬਦਲੇ ਮੈਂ ਮੱਕਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਮੱਕੇ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਇਆ 
ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਭਾਵ ਦਇਆ ਕਰਨ ਬਦਲੇ ਮੱਕੇ ਨੇ ਸੱਠ ਕੋਹ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿੱਤੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਿਰ ਕੀ ਸੋਭ ਉਤਾਰ ਕੇ ਚੀਨਯੋ ਆਤਮ ਰਾਮ ॥ 

ਸਾਠ ਕੋਸ ਮਕਾ ਮਿਲਿਆ ਦੇਖ ਦਇਆ ਕੇ ਕਾਮ ॥ (ਤੁਲਸੀ ਜੀ) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅੰਗ ੬ 


ਉਧਰ ਇਬਰਾਹੀਮ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਮੱਕੇ ਦੀ ਜ਼ਿਆਰਤ ਕਰਨ ਗਿਆ । ਉਸ ਨੇ ਕਾਥੇ ਨੂੰ ਉਥੇ ਨਾ ਦੇਖਿਆ 
ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਕਾਬਾ ੬੦ ਕੋਹ 'ਤੇ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਪ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਚੱਲ ਕੇ ਪੁੱਛਾਂਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਐਸਾ ਕੀ ਸਾਧਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਕਾਬਾ ਆਪ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਚੱਲ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਰੈਬਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਰਸਤੇ 'ਚ ਇਕ 
ਤਕੀਏ 'ਚ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਲਈ ਠਹਿਰਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਗੋਸ਼ਤ (ਮਾਸ) ਖਾਧਾ। ਫਿਰ ਰਾਤ ਕੱਟ ਕੇ 
ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਰੈਬਾਂ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਜਾਨਵਰ ਉਸਦੇ ਚੌਗਿਰਦੇ 
ਬੈਠੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੌੜ ਗਏ। ਇਬਰਾਹੀਮ 
ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਸਵਾਲ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛੇ। ਤਾਂ ਰੈਬਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਰਾਤੀ ਤਕੀਏ 'ਚ ਕੀ ਖਾਧਾ ਸੀ ? ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਾਸ ਖਾਧਾ ਸੀ। 
ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਸ, ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਤੇ ਆਪਣਾ ਵਿਰੋਧੀ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਾਨਵਰ 
ਭੱਜ ਗਏ ਤੇ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਾਬਾ ਇਥੇ ਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਆਪ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਧਰਮ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਨਾਥੁ, ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਅਵਰਾ ਸਾਦ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਨਾਥ ਬਣਨ ਦੀ ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ 
ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਨੱਥ ਨਾਲ ਨਾਥੀ = ਨੱਥੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਆਪਿ ਨਾਥੁ ਨਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਬਖਸੇ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੪॥ (#ਗਾ ੧੦੩੭) 
ਆਪਿ ਨਾਥੁ ਸਭ ਨਥੀਅਨੁ ਸਭ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈ ॥ (ਨੰਗਾ ੧੨੫੧) 


ਅਥਵਾ ਸਤ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਉਸ ਨਾਥੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਜੋਗੀ ਦੀ ਨਾਥੀ = ਨਾਥਾਂ ਵਾਲੀ ਜਮਾਤ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਨੱਥ ਪਾ ਕੇ ਨੱਥੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ = ਰਿਧੀਆਂ ਤੇ 
ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਸਾਡਾ ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਤਾਂ ਅਵਰਾ = ਹੋਰ ਹੀ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ ਅਥਵਾ ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਅਵਰਾ = ਅਵਰਨ ਅਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਢਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 'ਚ ਰੋੜਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦੋ ਸ਼ਬਦ “ਰਿਧਿ” ਅਤੇ “ਸਿਧਿ” ਆਏ ਹਨ । ਰਿਧੀ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਜਪ ਤਪ 
ਕਰਕੇ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਣੀ ਕਿ ਸੇਰ ਅੰਨ ਪਕਾ ਕੇ ਸੈਂਕੜੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾ 
ਦੇਣਾ ਪਰ ਉਹ ਵਸਤੂ ਮੁੱਕੇ ਨਾ। ਸਿਧੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਪੀਆਂ ਤਪੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਅਤੇ ਗੌਣ 
ਸ਼ਕਤੀ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਧੀ ਹੈ। ਜੋ ਮੁੱਖ ਅੱਠ ਹਨ ਤੇ ਦਸ ਗੌਣ ਹਨ । ਮੁੱਖ ਸਿਧੀਆਂ- 
੧. ਅਣਿਮਾ = ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੨. ਮਹਿਮਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੩. ਗਰਿਮਾ = ਭਾਰੀ ਹੋ ਜਾਣਾ, 
8. ਲਘਿਮਾ = ਹੌਲਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੫. ਪ੍ਰਾਪਤ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੀ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣੀ, ੬. ਪ੍ਰਾਕਾਮਯ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਜਾਣ ਲੈਣੀ, ੭. ਈਸ਼ਿਤਾ = ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਣਾ, ੮. ਵਸ਼ਿਤਾ = ਸਭ ਨੂੰ 
ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਣਾ। ਦਸ ਗੌਣ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ-੧. ਅਨੂਰਿਮ = ਭੁੱਖ ਤੇਹ ਦਾ ਨਾ ਵਿਆਪਣਾ, ੨. ਦੂਰ 
ਸਰਵਨ = ਦੂਰੋਂ ਸਭ ਗੱਲ ਸੁਣ ਲੈਣੀ, ੩. ਦੂਰ ਦਰਸ਼ਨ = ਦੂਰ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ ਅੱਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਵੇਖਣੇ, ੪. ਮਨੋ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅੰਗ ੬ (੪੦੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵੇਗ = ਮਨ ਦੀ ਚਾਲ ਤੁਲ ਛੇਤੀ ਜਾਣਾ, ੫. ਕਾਮ ਰੂਪ = ਜੇਹਾ ਮਨ ਚਾਹੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਣਾ, 
੬. ਪਰ ਕਾਯਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ = ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਲੈਣਾ, ੭.ਸ੍ੈਛੰਦ ਮਿਤੂ = ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਰ ਜਾਣਾ, ੮. ਸੁਰ ਕੀੜਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖੇਲਣਾ, ੯. ਸੈਕਲਪ ਸਿਧ = ਜੋ ਚਿਤਵਣਾ ਸੋ ਪੁਰਾ 
ਹੋ ਜਾਣਾ, ੧੦. ਅਪ੍ਰਤਿਹਤ ਗਤਿ = ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਜਾਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਾ ਪਵੇ। ਇਹ ਅੱਠ ਮੁੱਖ ਤੇ 
ਦਸ ਰੈਣਿ ਸਿੱਧੀਆਂ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਦੋਹਰਾ : ਅਣਮਾ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਹੋਇ ਕੈ ਸਭ ਥਾਂ ਕਰੈ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥ ਮਹਿਮਾ ਤਨ ਬਿਸਥਾਰ ਕਰ ਬਾਵਨ ਜਿਉ ਬਡ ਵੇਸ ॥ 
ਗਰਮਾ ਸੂਖਮ ਹੋ ਬਲੀ ਅੰਗਦ ਲਾਤ ਸਮਾਨ ॥ ਲਘੁਮਾ ਭਾਰੀ ਤੇ ਬਣੇ ਛੋਟਾ ਦੇਹਿ ਅਸਾਨ ॥ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਮਨ ਬਾਂਡਤ ਕਰੈ ਜੋ ਇੱਛਾ ਹੋਇ ਚੀਜ ॥ ਪ੍ਰਾਕਾਮ ਜਲ ਜਿਉ ਲੈ ਹੁਵੈ ਲਖਤਾ ਮਨ ਕੀ ਥੀਜ ॥ 
ਈਸ਼ਤਾ ਇੱਛਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਰਣ ਸਭ ਕਰ ਲੇਇ ॥ ਬਸਿਤਾ ਜੋ ਕਾਮਨਾ ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਗਿਆ ਕੇਇ ॥ 
ਅਸਟ ਸਿਧਿ ਏਹੁ ਮੁਖ ਹੈ ਗੌਣ ਸੋ ਦਸ ਪਹਿਚਾਨ ॥ ਜੋਗਾਭਿਆਸੀ ਗੌਣ ਮੁਖ ਸ਼ਕਤੀ ਸਿਧੀ ਜਾਨ ॥ 
ਅਨੁਰੂਮੀ ਤ੍ਰਿਖਾਦਿ ਖਟ ਉਰਮੀ ਨਾਹਿ ਬਿਆਪ ॥ ਦੂਰ ਸ੍ਵਣ ਦੂਰ ਬੈਠਿਆ ਸਭ ਕੀ ਬਾਤ ਸੁਣ ਆਪ ॥ 
ਦੂਰ ਦਰਸਨ ਦੂਰ ਹੋਤ ਹੀ ਸਭ ਕੋ ਨੇਤ੍ਰੀ ਦੇਖ ॥ ਮਨੋ ਬੇਗ ਮਨ ਫੁਰਨ ਤੇ ਜਾਵੈ ਚਾਹਿ ਜਿ ਪੇਖ ॥ 
ਕਾਮ ਰੂਪ ਤੈਸਾ ਬਣੇ ਜੈਸੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਹਿ ॥ ਪਰ ਕਾਂਇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਪਰਿ ਦੇਹ ਮੈ ਭੂਤ ਜਿਉ ਧਾਹਿ ॥ 
ਸੁਛੰਦ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨਿਜ ਇਛ ਤੇ ਦੇਹੀ ਦੇਵੈ ਛੋਰ ॥ ਸੁਰ ਕਰੀੜਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿਧੀ ਦੇਵ ਅਪਛਰਾ ਹੇਰ ॥ 
ਸੈਕਲਪ ਸਿਧ ਪੂਰਨ ਕਰੈ ਰਿਦੈ ਮਨੋਰਥ ਜੋਇ॥ ਅਪ੍ਰਤਹਤ ਗਤ ਚਾਹਿ ਜਹਿ ਜਾਵੇ ਝਟ ਪਟ ਸੋਇ ॥ 
(ਗਾਰਮਥ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਨਾ ੪੬੬5) 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ (ਅੰਨਾ ੫੯੩) 
ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਦਾ ਸੁਆਦ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਚਸਕਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਘੋਰ ਮੰਤੁ ਸਿਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ੪੦ ਦਿਨ ਫੱਟੇ `ਤੇ ਪੈ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਮਲ-ਮੂਤਰ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਵਾਕ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਾਂ ਖਾਣ 
ਪੀਣ ਦਾ ਮਲ-ਮੂਤਰ ਹੀ ਮਿਲਿਆ, ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਲਾਭ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਘੋਰੀ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਕੰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਸਾਡੇ ਅਤ /ਵਚ ਦੋ ਸੇਵਾਦਾਰ ਹੰਦੇ ਹਨ, /ਇਕ ਕੁਠਾਗਾੰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਨੰਆਂ ਵਸ਼ਤੂਆਂ ਲਿਆ ਕੇ ਇਕੰਠਨਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੋਂ ਦੂਜਾ ਭੰਡਾਗੀੰ ਹੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਵਰਤਾਉਣ 
ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ/ ਆਪ ਦੇ ਮਤ 'ਚ ਕੌਣ ਹਨ 7 
ਉੱਤਰ : ਤਵ ਦਿਤੀ ਹਿਤ ਰਿ 


ਸਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਦੁਇ, ਕਾਰ ਚਲਾਵਹਿ; ਲੇਖੇ ਆਵਹਿ ਭਾਗ ॥ 
ਉਇ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੇ ਸੈਜੋਗੁ ਨਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਕੁਠਾਰੀ ਹੈ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਡੇ ਲਈ ਭੌਡਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖੇ = ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ ਹੀ ਭਾਗ = ਛਾਂਦਾ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ 
ਤਾਂ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


੧. ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਬ੍ਰਹਮ ਵੈਵਰਤ ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਵੀ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨੯. ਅਗ 


(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
[ਅੰਗ ੭1 
ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਵਾ: ਜੋ 
(ਆ - ਦੇਸੁ) ਦੇਸੁ = ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਆ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਸੁ = ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਆ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਕਰਕੇ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੫ ੯ ੧੫ 

ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੯॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਨੀਲੁ = ਰੋਗਾਂ ਵਾ: ਗਿਣਤੀ ਵਾ: ਕਲੰਕ ਆਦਿ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਹੈ। ਅਨਾਦਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਅਨਾਹਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗ ਨਾਮ ਦੋ 
ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੁਗ ਜੁਗ ਦਾ ਭਾਵ ਚਾਰ ਜੁੱਗ (ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ) ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਸੱਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇੱਕੋ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਨੀਚ ਸਭ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੨੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਕੇ ਹੈ ਸੰਤਗੁਨ ਜੀ / ਆਤਮ /ਤ੍ਰਪਿਤਾੀ ਵਾਸਤੇ /ਕੇਹੜਾ ਸ਼ਰਸ਼ਟ ਭੌਜਨ 
ਹੈ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਭੁਗਤਿ ਗਿਆਨੁ, ਦਇਆ ਭੰਡਾਰਣਿ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਜਹਿ ਨਾਦ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਾਰਿਆਂ ਭੋਜਨਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੁਗਤਿ = ਭੋਜਨ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ (ਗਾਓੜੀ ਸ਼ਖਮਨ?, ਅੰਗ ੨੭੩) 
ਭੋਜਨ ਗਿਆਨੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ ਤਿਨਿ ਦਰਸਨੁ ਡੀਠਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੩੨) 
(ਦਇਆ ਭੋਡਾਰਣਿ) ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਭੋਡਾਰਣਿ = (ਭੇਡ “ ਆਰਣਿ) 
ਭੋਡ = ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿਕ ਭੈੜੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੀ ਆਰਣਿ = ਵੈਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਭੰਡਾਰਣ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਭੰਡਾਰਣ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੂ ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ ਤੇ ਕੀਅਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ _(%: ੨. ਸਾਰੰਗ ਕੰ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧੨੨੯) 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਜਹਿ ਨਾਦ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ `ਚ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਰੂਪ ਨਾਦ ਵਜਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਐਸਾ ਨਾਦ = ਵਾਜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ (ਨ% ਆਦਿ) ਕੋਈ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਦਾ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਐਸਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਉਸ 
ਦਾ ਨਾਦ = ਵਾਜਾ ਵਾਜਹਿ = ਵਜਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥਾਂ `ਚ ਲੈ ਕੇ ਵਜਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਸਭ 
ਫਿੱਕੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਥਿ ਕਰਿ ਤੌਤੁ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ ਥੋਥਰ ਵਾਜੈ ਬੇਨ ॥ (ਰਾਗ ਆਸ਼ਾ ਮ: 8, ਅੰਗਾ ੩੬) 


ਜਪ ਜਾ, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੯, ਅੰਗ ੭ (੪੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਪਿ ਨਾਥੁ, ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਅਵਰਾ ਸਾਦ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਐਸੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ 
[ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਥੀ = ਨੱਥ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਸ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਨਾਥੀ = ਨੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਲੋਕ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹਨ ਕਿ (ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਅਵਰਾ ਸਾਦ) ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਦਾ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਤਾਂ ਅਵਰਾ = ਹੋਰ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਰਗਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਅਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਆਦ ਹੈ 
ਵਾ: ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਤਾਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਅਵਰਾ = ਢਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ (#ੰਗਾ ੫੬੩) 
ਸਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਦੁਇ, ਕਾਰ ਚਲਾਵਹਿ; ਲੇਖੇ ਆਵਹਿ ਭਾਗ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਜੋਗ ਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਦੁੱਖਾਂ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਾਰ = ਕੰਮ ਚਲਾਵਹਿ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੈਜੋਗ ਹੋਣਾ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਹੋਣਾ ਭਾਵ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਸੰਜੋਗੀ ਹੋਣਾ ਤੇ ਦੁਇ = ਦੈਤ ਆਦਿ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਜੋਗੀ ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇ ਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਦੋਖ ਪਰੋਤਿਆਗੀ ਸਰਬ ਧਰਮ ਦ੍ਰਿੜਿਤਣ: ॥ (ਅੰਗ ੧੩੬੧) 
(ਲੇਖੇ ਆਵਹਿ ਭਾਗ) ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੇਖੇ = ਲਿਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਛਾਂਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਜੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਆਵਹਿ - ਆ ਜਾਈਏ ਭਾਵ ਪੈ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਭਾਗ = ਛਾਂਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਸੋਭਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 
ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰੇ ਦੇਸੁ = ਦੇਸ਼, 
ਕਾਲ, ਵਸਤੂ, ਪ੍ਛੇਦ ਤੋਂ ਆ = ਰਹਿਤ ਹੈ। ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ; ਜਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੨੯॥ 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਨੀਲੁ = ਰੈਗਾਂ, ਕਲੰਕਾਂ ਜਾਂ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਅਨਾਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨਾਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਨਾਹਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੇਕਰ 
ਤੁਸੀਂ ਜੁਗੁ = ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾ (ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਜਾਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਵਿਚ ਜੁਗੁ = ਜੁੜ ਜਾਵੋਗੇ ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਵਿਹਤ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਧਾਰਨ 
ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਵੇਸ = ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਜਾਵੋਗੇ ॥੨੯॥ 
ਉਨੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਭੋਜਨ ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਣ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੯, ਅੰਗ ੭ 

(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਨੱਥ ਪਾ ਕੇ ਨੱਥੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਦਾ ਹੋਰ ਹੀ ਸੁਆਦ ਹੈ। ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਢਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੈਜੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਕਾਰ 
ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਕਰਮ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਠਾਰੀ ਹੈ। ਜੋ ਕਰਮ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਦੋ ਕੁਠਾਰੀ ਤੇ ਭੰਡਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਦਰ `ਤੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਛਾਂਦੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੯੦ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੦, ਅੰਗ ੭ (੪੦੬) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਨਿੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਨਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਸਾਡੇ ਅੱਤ ਅਨੁਸਾਰ /ਇਕ' ਪਾਰਲਤੀ ਆਈ ਅਤੇ 
ਉਵ ਜੀ ਤਾ ਹੈ/ /ਕਓਕੈ ਜਦੋਂ ਸਿਵ ਜਾ ਨੰ ਸੂੰਤਦੀੰਘ ਉੱਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਅਮਰ ਕਥਾ ਸ਼ਣਾਈੰ ਗੰ 
ਤਾਂ ਉਹ ਸੰ ਗਈ ਤੇ ਇਕ ਮੰਛਾਂ ਨੰ ਸ਼ਣਾੰ ਨ ਤੇ ਸਿਵਜਾ ਨੰ ਵਰ /ਦਿੱਤਾ ਸੰ /ਨੈ ਇਸ ਮੰਛਾੰ ਤੱ ਸੱਠ 
ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ / ਸਮਾਂ ਘਾ ਕੰ ਮੱਛੀ ਨੇ ਸਿਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ਼ ਅੱਛੀ ਤੱ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਵਡੇਰਾ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਪੈਦਾ ਗੋਇਆ ਸੀ / ਇਸ ਲਈਂ ਆਗ਼ੀਂ ਐਵ ਜੀ ਨੂੰ ਤਾ ਤੋਂ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਮਾਤਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱ ਗੰ ਸੰਸ਼ਾਰ ਦੀ ਓਤਪਤਾ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਆਪ ਦੱਲ /ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਉਤਪਤਾੰ 
#ਿਸ਼ ਤੱ' ਅਨਦ ਹੋ ? 

ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਏਕਾ ਮਾਈ ਜੁਗਤਿ ਵਿਆਈ; ਤਿਨਿ ਚੇਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਦੋਂ ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੀ ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ ਦਾ 
ਕਲਪਤਿਦਾਤਮ ਸੈਬੈਧ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਵਿਆਈ = 
ਪ੍ਸੂਤਿ ਹੋਈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਤਿਨਿ = ਤਿੰਨ ਚੇਲੇ = ਪੁੱਤਰ (ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵ ਜੀ) ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ 
ਹੋਏ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੇ, ਸਤੋ) ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ = ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ ਹੋਏ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ ਛਾਂਦੋਗ 
ਉਪਨਿਸ਼ਦ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ : 

ਅਜਾਮੇਕ ਲੋਹਤ ਸਫੁਟਕ ਕ੍ਰਿਸਨਾ 

ਅਜਾ = ਅਜਨਮੀ ਮੇਕ = ਇਕ ਤੋਂ ਲੋਹ = ਲਾਲ ਰੈਗ ਭਾਵ ਰਜੋ ਗੁਣ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ 
ਸਫਟਕ = ਸਫ਼ੈਦ ਰੈਗ ਭਾਵ ਸਤੋ ਗੁਣ ਜੋ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕ੍ਰਿਸਨਾ = ਕਾਲਾ ਰੈਗ ਭਾਵ ਤਮੋ 
ਗੁਣ ਜੋ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਕਲਪਤਿਦਾਤਮ ਸੰਬੈਧ - ਜਿਵੇਂ ਬਲੋਰ ਚਿੱਟਾ, ਨਿਰਮਲ, ਉੱਜਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ 
ਰੈਗ ਦੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼, ਫੁੱਲ ਜਾਂ ਕੱਪੜਾ ਆਦਿ ਰੱਖੀਏ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੈਗ ਬਲੌਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੱਪੜੇ ਜਾਂ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਬਲੌਰ ਦਾ ਇਹ ਕਲਪਤਿਦਾਤਮ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਰੈਗਦਾਰ ਚੀਜ਼ 
ਦੂਰ ਹਟਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਬਲੌਰ ਉੱਜਲ ਦਾ ਉੱਜਲ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਤੈ-ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਸ ਨਾਲ ਕਲਪਤਿਦਾਤਮ ਸੰਬੰਧ ਪੈਣ ਤੋਂ ਈਸ਼ਵਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਲਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅੱਗ ਦੇ ਨਾਲ ਲੋਹੇ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸ਼ਕਤੀ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਲੋਹਾ ਲਾਲ ਹੋ ਕੇ ਚਮਕਦਾ ਹਕੈ। ਦੂਜੀ ਸਾੜਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਤੀਜੀ ਊਸ਼ਨ ਸ਼ਕਤੀ ਜੋ ਗਰਮੀ ਪੈਦਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਅੱਗ ਤੋਂ ਪਾਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਆਈ। ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਰੂਪ ਹੋਈ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ, 
ਈਸ਼ਵਰ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ । ਸਤੋਂ ਪ੍ਰਧਾਨ ਰੂਪ ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਜੋ ਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ ਘੱਟ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੦, ਅੰਗ - 
0 ਹਨ ਅਤੇ ਸਤੋ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਆਭਾਸ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਈਸ਼ਰ ਕਹਾਈ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤੋਂ, 
ਰਜੋ ਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਆਭਾਸ ਪਿਆ ਤੇ ਉਹ ਜੀਵ 
0 ਕਹਾਈ । ਜਦੋਂ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪਿਆ ਤਾਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
0 ਭਾਸ਼ਾਵਾਦੀਆਂ ਦਾ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਘੜਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਹਮਣੇ ਰਹੇ, ਉਨਾ 
ਚਿਰ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਘੜੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੱਦਲ ਆਦਿ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਆਭਾਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਰਚਨਾ ਰਚਦੀ ਹੈ । ਐਸਾ ਸਮਾਂ ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਮਾਇਆ ਫਲਾਣੇ ਸਮੇਂ ਉਸ ਤੋਂ ਓਲ੍ਹੋ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਲਾਂਭੇ ਕਿਥੇ ਲੁਕ ਜਾਵੇਗੀ ? ਨਾ ਮਾਇਆ ਮਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਰਨ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੈ ਹੋਵੇਗੀ ਇਹ ਅਜੂਨੀ 
ਨਾਦੀ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤ ਅਨਾਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਆਦਮੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅੱਗੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸੌਂ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ ਮਿਚ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਿਸੇ 
ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਰੂਪ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸ੍ਰੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਹੁਣ ਲੈਅਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਫੇਰ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਅਸਕਤ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਾ ਨਾਲ ਪੁਤਲੀਆਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਕਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਥਾਂਉਂ ਥਾਈਂ ਖੜੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਰਚਨਾ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਦਾ ਪੈਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਫੁਰਨਾ ਮੇਟਣਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਦਾ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਸੈਸਾਰੀ, ਇਕੁ ਭੈਡਾਰੀ; ਇਕੁ ਲਾਏ ਦੀ ਬਾਣੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ) 
ਇਕੁ ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਾਵ ਰਜੋਗੁਣ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਕ ਜੋ 
ਭੰਡਾਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਕੁ ਲਾਏ 
ਦੀ ਬਾਣੁ = ਇਕ ਸ਼ਿਵਜੀ ਭਾਵ ਤਮੋ ਗੁਣ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਾਣੁ = ਖੋਹ ਵਾ: ਆਦਤ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕ੍ਰੋਧੀ ਆਦਮੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮੁਕਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਉਸ ਵਿਚ ਤਮੋ ਗੁਣ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਵਿਚ ਤਮੋ ਗੁਣ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ 
ਦੀਬਾਣੁ = ਕਚਹਿਰੀ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਸਾਨ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤੈਗੁਣ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ॥ (#ਗ ੪੦੯) 
ਨੋਟ: ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਸਮ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਨ ਗੁਣਾ ਕੀ ਸਾਮਿਆ ਜੋਈ । ਨਾਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ । (ਮੌਖਸ਼ ਪੰਥ) 
ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਮ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਿੰਨੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਹੋਏ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ ਮਾਇਆ ਬਾਰੇ ਵੇਦ ਕੁਝ ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਉਹ ਭੇਦ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਵੇਦ ਨਹੀਂ ਦੱਸਦੇ। ਉਸ ਮਾਇਆ 
ਨੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਚੇਲੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਜਿਵ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ; ਜਿਵ ਹੋਵੈ ਫੁਰਮਾਣ ॥ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੦, ਅਗ -੭ (੪੦੮) ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾਵੈ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦਾ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਵੇਂ ਹੀ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ 
੍ ੨੩ << ਆ << 
ਹੈ, ਉਹ ਉਵੇਂ ਹੀ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 


ਓਹੁ ਵੇਖੈ ਓਨਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ; ਬਹੁਤਾ ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੁ ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । ਇਹ ਬਹੁਤਾ = ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਵਿਡਾਣੁ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਓਹੁ =- ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਆਪ ਤਾਂ ਅਨਰਬਚਨੀ ਹੋ ਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ। ਇਹ ਵਿਡਾਣੁ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹੈ ਕਿ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ 
ਰੂਪ ਹੈ। 


ਆਦੇਸੁ (ਆਦ - ਏਸ) ਆਦ = ਆਦੀ ਜੋ ਏਸ = ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੦॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਨੀਲੁ = ਰੈਗਾਂ, ਕਲੰਕਾ ਵਾ: ਗਿਣਤੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹੈ। ਅਨਾਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਅਨਾਦੀ ਹੈ। ਅਨਾਹਤਿ = ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਿਸ ਦਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੩੦॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗੁਗਸੇਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੇ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਆਪ /ਕੈਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ /ਨੈ ਸੱਥ ਨੂੰ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ /ਨਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਏਕਾ ਮਾਈ ਜੁਗਤਿ ਵਿਆਈ; ਤਿਨਿ ਚੇਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਸੋਧੀ ਪ੍ਰਛੇਦ ਕਰਕੇ ਏਕਾ ਮਾਈ (ਏਕ “ ਅਮਾਈ) ਏਕ = ਇਕ ਜੋ ਅਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 

ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਭੈਡੈ ਬਾਹਰਾ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ (#ੰਗਾ 8੭੩) 
(ਜੁਗਤਿ ਵਿਆਈ) ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੇ ਜੁਗਤਿ = 


ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਤਿੰਨ ਚੇਲੇ ਪ੍ਰਮਾਨਣੀਕ ਹੋਏ। 


ਇਕੁ ਸੈਸਾਰੀ, ਇਕੁ ਭੰਡਾਰੀ; ਇਕੁ ਲਾਏ ਦੀ ਬਾਣੁ ॥ 
ਇਕੁ ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ (ਸੈਸ “ ਆਰੀ) = ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਆਰੀ = ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਸੁਵਣ ਤੇ ਮੰਨਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜੀ ੩੦, ਅੰਗ -7 
ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ” ਤੇ ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ। ਇਕੁ ਭੰਡਾਰੀ (ਭੇਡ “ ਆਰੀ) ਭੰਡ = ਭੰਡੀ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੋ ਵਿਪਰਜੈ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਰੀ = ਵੈਰੀ ਜੋ ਨਿਧਿਆਸਣ ਹੈ, ਇਹ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। 
ਜੋ ਵਿਪਰਜੈ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਸੱਤਾ (ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਤੇ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ) ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕੁ 
ਲਾਏ ਦੀ ਬਾਣੁ = ਇਕ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਅਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਅਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਲਾਏ= ਲੈ ਕਰਨ ਦੀ ਬਾਣੁ = ਆਦਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਅਗਿਆਨੁ ਮਿਟੰਤੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਮ: 5, ਵਾਰ ਸਨੀ, ਅੰਗਾ ੭੯੧) 
ਜਿਵ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ; ਜਿਵ ਹੋਵੈ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੁ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਚਲਾਵੈ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਵੇਂ ਹੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਜੋ ਹੈ ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ 
ਹੀ ਆਪਣੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚਲਾਵੈ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵ ਹੋਵੈ ਫੁਰਮਾਣ) ਜਿਵ = 
ਜਿਵੇਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਓਹੁ ਵੇਖੈ ਓਨਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ; ਬਹੁਤਾ ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੁ ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ 
ਮਨ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਪਰ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 
ਉਹ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: (ਵੇ . ਧੈ) ਉਹ ਖੈ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਵੇ = ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਜੋ, ਤਮੋ, 
ਸਤੋ ਨੂੰ ਵੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਇਹ ਬਹੁਤਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਡਾਣੁ = ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਸ ਅਸਚਰਜਤਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 
ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੦॥ 
ਜੋ ਆਦਿ = ਜਗਤ ਦਾ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਨੀਲੁ = ਰੈਗਾਂ, ਗਿਣਤੀ, ਕਲੰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਅਨਾਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਅਨਾਦੀ ਹੈ। ਅਨਾਹਤਿ = ਜੋ ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਹੱਦ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਹੀ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੩੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਈ ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੇ ॥ (ਅੰਨਾ ੨8੫) 


ਤੀਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਕਲਪਤਿਦਾਤਮ ਸੰਬੈਧ ਕਰਕੇ ਜੁੜੀ ਤਾਂ ਵਿਆਈ = ਪ੍ਰਸੂਤਾ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ 
ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰਜੋ, ਸਤੋ, ਤਮੋ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਰਜੋ 
ਗੁਣੀ ਬ੍ਹਮਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭੰਡਾਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਤਮੋ ਗੁਣ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਲੈਂਤਾ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਆਦਤ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਉਂਦਾ 
੧. ਲੌਣ£ ਸੈਸਿਆ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ਨ. ੧੨੭ ਤੇ ਵੇਖੋ ਜੀ। 


ਸਭ ਦਾ ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਹੈ, ਗਿਣਤੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
੍ ਇਕ-ਰਸ ਹੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੦੨ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਅਗ -7 


ਇਕੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੱਨ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਜਿਵੇ ਸਾਡੇ ਅੱਤ /ਵਿਚ ਆਸਣ ਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੋ 
ਸਾਡਾ ਭੰਡਾਰਾ ਹੰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਉਸ ਪਰਝੂ ਦੇ ਆਸ਼ਣ ਤੋਂ ਭੰਡਾਨੇ ਥਾਠੇਂ ਦਾੱਸ਼ੋਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਆਸਣੁ ਲੋਇ; ਲੋਇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਆਸਣ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਭੰਡਾਰਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ 'ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ॥ __ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੫) 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ; ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜੋ ਕਿਛੁ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਏਕਾ ਵਾਰ = ਇੱਕੋ 
ਵਾਰੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਲੇਖ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ 
ਮਗਰੋਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਹਿਲੋਦੇ ਤੈ' ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ॥ ਪਿਛੋਦੇ ਤੈ' ਜੰਤੁ ਉਪਾਹਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੦) 
ਸੁਣਿ ਮਰਦਾਨੇ ! ਲੇ ਸਦਾ ਸਭ ਕੀ ਸੁਧ ਕਰਤਾਰ । 
ਦਬ ਬਣ ਜਰ (ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 
ਕਰਿ ਉਤਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਪਰਭੂ ਸਰੇ ਜੀਵ 
ਵੇਖੈ = - ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਪਾਪ 
ਹੈ, ਜੋਗੀਆਂ, ਭੋਗੀਆਂ, ਰੋਗੀਆਂ, ਸੋਗੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ; ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ 
ਦੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਸਭ ਕੂੜ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
੍ਘ [ ਚ ਘਰ 
ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 


ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
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ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨5, ਅਗ -7 (੪੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ; ਜੁਗੁ ਜਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੧॥ 
ਜੋ ਆਦਿ= ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਹੈ, ਅਨੀਲੁ = ਰੈਗਾਂ, ਕਲੰਕਾਂ ਤੇ ਗਿਣਤੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
੧ ਅਨਾਦਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨਾਦੀ ਹੈ, ਅਨਾਹਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ 
ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਿੱਟ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਹੇ ਤਪਾ ਜਾ / ਤੁਸੀਂ ਜੌਂ ਪਰਆਤਮਾ ਦਾ ਆਸ਼ਣ ਦਾੱਲਿਆ ਹੈ /ਕੈ' ਲੌਕਾਂ 
ਲੌਕਾਂ /ਵਚ ਓਸ ਦਾ ਆਸ਼ਣ ਤੇ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ / ਤੁਹਾਡਾ ਆਪਣਾ ਆਸ਼ਣ ਤੇ ਭੰਡਾਰਾ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਸਣੁ ਲੋਇ ਲੋਇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦਾ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਸਾਡਾ ਆਸਣੁ 


/ਸਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅੱਗਾ ੬੩) 
ਜਿਹੜਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਹੀ ਸਾਡਾ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ 

ਕਿ: 
ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੂ ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ ਤੇ ਕੀਅਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੩੬) 


ਜੋ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਹੀ ਸਾਡਾ ਆਸਣ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਆਸਣੁ ਨਿਰੈਕਾਰੀ । (ਵਾਰ 55, ਪਉੜੀ ੨) 
ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ : 
ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਿ ਜਾ ਕੈ ਸੈਤ ਰਿਦਾ ਭੰਡਾਰੁ ॥ (ਨਰ ਆ ੫, ਅੰਗ ੧੦5੭) 
ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਸਣ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਮਿਤ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਬਚਨ ਮੰਨ 
ਕੇ ਲੰਗਰ ਚਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭੰਡਾਰੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਦਸਤਗੀਰ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਅੱਖ ਫੁਰਕਣ ਵਿਚ ਦਿਖਾਏ, ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸੀ। ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪੂਜਨ ਹੁੰਦਾ ਗਿਆ। ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ 
ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ, ਭੋਗ ਲੁਆ ਕੇ ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਦਸਤਗੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦਿਵਾਉਣ ਲਈ : 
ਭਰਿ ਕਚਕੌਲ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦਾ ਧੁਰੋ ਪਤਾਲੋਂ ਲਈ ਕੜਾਹੀ । (ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੩੬) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਆਸਣ ਤੇ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਸਣ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੋਜ਼ੀ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰਾ 
ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਉਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਣ ਤੇ ਭੰਡਾਰਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹੀ 
ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਣ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਡਾ ਭੌਡਾਰਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੨5, ਅਗ -7 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ; ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਅਸੀਂ ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਪਾਪਤ ਕਰ 


(ਲਿਆ ਹੈ। ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚਖੰਡ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ੧ਓਂ ਤੋਂ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੱਕ ਮਹਾਂਮੰਤ ਦੀ ਦਾਤ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਲੌਂਟ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਾਦੀ ਦੇ ਵਕਤ ਏਸੇ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਤੇ ਚੌਂਕੀ 

ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ। ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤੀਆਂ। ਇਸ ਦੀ ਉਗਾਹੀ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕੌਧ ਸਾਹਿਬ ਬਟਾਲੇ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੱਚੀ ਕੌਧ ਜਿਸ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਅਜੇ ਵੀ ਮੌਜੁਦ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਕੰਧ ਨੂੰ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਪੰਡਿਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਰ ਸੁੱਟਣ ਲੱਗੇ ਸਨ। ਦੂਜੀ ਉਗਾਹੀ : ਭਾਈ ਮਨੀ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਟੀਕੇ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਾਦੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਮਹਾਂਮੰਤ੍ਰ ਸਚਖੰਡ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਸਨ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਆਰਿਆ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਨਾ ਕਰਨ, ਕੇਵਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰਨ । 
ਸੋ ਵਿਆਹ, ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜੇ ਜੋੜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ 
ਕਰੇ। ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀਂ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੱਚਖੰਡ ਜਾਣ 'ਤੇ ਹੋਈ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤੀ ਦੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਪਉੜੀ : ਹਉ ਢਾਢੀ ਵੇਕਾਰੁ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ॥ ਰਾਤਿ ਦਿਹੈ ਕੈ ਵਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ॥ 

ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਹਲਿ ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ॥ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹਿ ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ਸਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਜਿ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨੭॥ਸੁਧ _(%ੱਗ ੧੫੦) 

ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਬਾਰਿ ਢਾਢੀ ਵਸਿਆ॥ ਸਚਾ ਖਸਮੁ ਕਲਾਣਿ ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ ॥ 

ਖਸਮਹੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇ ਮਨਹੁ ਰਹਸਿਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧56) 

ਪਹਿਲਾ ਬਾਬੇ ਪਾਯਾ ਬਖਸੁ ਦਰਿ ਪਿਛੋ ਦੇ ਫਿਰਿ ਘਾਲ ਕਮਾਈ । 

ਰੇਤੁ ਅਕੁ ਆਹਾਰੁ ਕਰਿ ਰੋੜਾ ਕੀ ਗੁਰ ਕਰੀ ਵਿਛਾਈ । 

ਭਾਰੀ ਕਰੀ ਤਪਸਿਆ ਵਡੇ ਭਾਗੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ । 

ਬਾਬਾ ਪੈਧਾ ਸਚ-ਖੰਡਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਗਰੀਬੀ ਪਾਈ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜ?. ਵਾਰ 5. ੫ਓਂੜਾ ੨5) 


ਅਥਵਾ (ਜੋ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ) ਅਸਾਂ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੈਬਧਤਾ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼, 
ਨਾਮ, ਵੈਰਾਗ, ਗਿਆਨ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਸੋ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਦੁਬਾਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 


ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕਰਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੋ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ = ਰਚਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਵੇਖੇ = ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਤਪਾ ਜਾ / ਤੁਸੰ' ਕਾ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ; ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ = ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਇਹੀ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
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ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 
ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਈਂ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਨੀਲੁ = ਰੈਗ, ਕਲੰਕਾਂ ਅਤੇ ਗਿਣਤੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਅਨਾਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ, ਅਨਾਦੀ ਹੈ। ਅਨਾਹਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਇੱਕੋ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿੱਖ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਆਸਣੁ ਲੋਇ; ਲੋਇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ, ਬਿਜਲੀ, ਅਗਨੀ, 
ਤਾਰੇ, ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੩) 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੀ ਲੋਇ = ਲੋਅ ਚਾਨਣ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਣੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀਵੇ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਆਸਣ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਇ = ਸਤੋ ਗੁਣ ਸੈਪੰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਜੋ ਹਿਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ, 
ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਇਹਨਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਪੰਨ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ ਦੇ ਲੋਅ 
ਵਾਲਾ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦੀ ਲੋਅ ਵਾਲਾ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਵਾਲਾ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲੋਇ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ। 
ਲੋਇ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਵਰਤਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ; ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਉਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਏਕਾ = ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗੁਗਸੇਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਨੈ ਹੈ ਸੰਤਿਗੁਠੁ ਜਾ / ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲ੍ਰਹਮ ਵੌਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ /ਨਾਵੱ 
ਵੌਖ਼ਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਜਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਿਆਂ 
ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਕਰਕੇ ਉਵੇਂ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 0 
ਕਰਿ = ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਆਵਲਾ ਰੱਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੇ ( 


ਰਚੈਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਾ $ 
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“ ਲ੍ਹਮ' ਵੰਤੇ ਕਾ ਕਰਤੱਝ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 


ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ; ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ ਉਸ ਸਚੇ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਦੀ ਵਾ: ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਲ ਦੋਸ਼ ਨੂੰ 
ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਕਰਮ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਚੋਚਲਤਾ ਗਵਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ, ਕਿਸੇ ਤਾਈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਵੇਖ ਕੇ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵੇਖ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੨੬੫੭ 
ਆਦੇਸੁ; ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ 
ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਈਂ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ 

ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਚੇਤਨ ਹੈ ਅਤੇ ਆਦਿ ਰੂਪ ਹੈ। ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ। ਅਨੀਲੁ = ਨੀਲੇ ਰੈਗ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। ਅਨਾਦਿ = ਅਨ “ ਆਦਿ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾ ਤਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ ਕਿਨਿ ਤੂ ਜਾਇਆ॥ (ਅਲਾਰ ਕੀ ਵਾਰ, ਅੰਗਾ ੧੨੭੬) 

ਅਨਾਹਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਸ਼ਸਤਰ ਦੇ ਹਤਿ = ਮਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਰੋਗ ਨਾਲ ਉਸ 

ਦਾ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੧॥ 

ਜਗੁ = ਦੋ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਇਥੋ ਤਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗਿਆਨ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਰਾਜ ਜੋਗ ਅਤੇ ਭਗਤ 
ਜੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੋਗ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। 

ਜੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗ ਇਹ ਹਨ : 

੧. ਯਮ=ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਰੋਕਣ ਦੇ ਵਰਤ ਨੂੰ ਯਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਅੱਗੋਂ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

੧. ਅਹਿੰਸਾ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਅਤੇ ਦੁਖਾਉਣ ਦਾ ਤਿਆਗ, ਇਹ ਅੱਗੋਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ : 

(ਉ) ਮਨ ਤੋਂ ਬੁਰਾ ਨਾ ਚਿਤਵਨਾ, (ਅ) ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਫਿੱਕਾ ਨਾ ਬੋਲਣਾ, (ਏ) ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ 
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੨. ਸਤਯ = ਸੱਚ, ਝੂਠ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਵਰਤ, ਭਾਵ ਝੂਠ ਨਾ ਬੋਲੇ, ਸਦਾ ਸੱਚ ਬੋਲੇ । 

੩. ਅਸੂੇਯ = ਚੋਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਚੁੱਕੇ, ਮਨ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾ 
ਲੁਕੋਵੇ ਇਉਂ ਚੋਰੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ । 

੪. ਬ੍ਰਹਮਚਰਯ = ਜਤ ਰੱਖ ਕੇ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਅਭਿਆਸ, ਭਾਵ ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਮ ਤਿਆਗਣ 
ਨੂੰ ਜਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

(ਉ) ਗੱਲ ਕਰਨੀ (ਅ) ਗੱਲ ਸੁਣਨੀ (ਏ) ਇਕਾਂਤ ਮਿਲਣਾ (ਸ) ਅੰਗ ਪਰਸਣੇ (ਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ 
(ਕ) ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ (ਖ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਨਾ (ਗ) ਭੋਗ। 

ਇਉ' ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਮ ਤੋਂ ਬਚੇ ਤੇ ਜਤ ਰੱਖੇ। 

੫. ਅਪਰਿਗ੍ਹ = ਧਨ ਆਦਿ ਜੋੜਨ ਦਾ ਤਿਆਗ। 

੬. ਧਰਮ = ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛੱਕਣਾ । ਭੁੱਖ ਤੋਂ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ 
ਘੱਟ ਖਾਣਾ। 

੭. ਧੀਰਜ = ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਸਮ-ਵਿਰਤੀ, ਚਿੱਤ ਦਾ ਟਿਕਾਉ, ਕਲੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ 
ਰਹਿਣੀ-ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਧੀਰਜ ਹੈ। 

੮. ਖਿਮਾ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਵੇਖ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਖੋਭ ਨਾ ਕਰਨਾ । 

੯. ਦਇਆ = ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਦੁਵਣ ਨੂੰ ਦਇਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ 
ਦੁੱਖੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ। 

੧੦. ਕੋਮਲ ਹਿਰਦਾ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਰਮਾਣ-ਤਾਈ ਹੋਣੀ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਅਤੇ 
ਆਪ ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਂਵੇ ਬਣੇ ਰਹਿਣਾ । 

੨. ਨਿਯਮ (ਨੇਮ) ਇਹ ਅੱਗੋਂ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। 

੧. ਸ਼ੌਚ (ਪਵਿੱਤਰਤਾ) = ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਰੱਖਣੀ। 

੨. ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ-ਇਹ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

(ਉ) ਸੱਚਾ ਸੰਤੋਖ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜਾ ਵਿਚ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਦੁਖ ਸੁਖ ਮਿਲੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਸਨ 
ਰਹਿਣਾ ਇਹ ਸੱਚਾ ਸੈਤੋਖ ਹੈ। 

(ਅ) ਕੱਚਾ ਸੈਤੋਖ : ਪਦਾਰਥ ਹੱਥ ਨਾ ਆਉਣਾ ਪਰ ਉਪਰੋਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋਣ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨਾ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕੇਵਲ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਕੱਚਾ ਸੰਤੋਖ ਹੈ। 

੩. ਤਪ = ਸੁਖ ਦੁਖ ਆਦਿ ਦਾ ਸਮਭਾਵ ਨਾਲ ਸਹਿਣਾ-ਇਹ ਵੀ ਅੱਗੋਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। 

(ਉ) ਤਾਮਸੀ ਤਪ : ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਰਹਿਣਾ, ਧੂਣੀ ਤਾਵਣੀ, ਜਲਧਾਰਾ ਕਰਨਾ ਇਹ ਤਾਮਸੀ ਤਪ ਹੈ। 

(ਅ) ਰਾਜਸੀ ਤਪ : ਕੁਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੋਕਣੀਆਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੇਵਾ ਆਦਿਕ ਕਰਨੀ ਰਾਜਸੀ 
ਤਪ ਹੈ। 

(ਏ) ਸਾਤਕੀ ਤਪ : ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ। 

੪. ਸ਼ੂਾਧਯਾਯ = ਮੁਕਤਿਦਾਇਕ ਗੀ੍‌ਥਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਪਾਠ ਭਾਵ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਣਾ-ਸੁਣਨਾ, ਗੁਰੂ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਕੰਨੀਂ ਨਾ ਪਾਉਣੀ ਅਤੇ ਨਾ 
ਕਹਿਣੀ। 

੫. ਈਸ਼ੂਰ ਪ੍ਰਣਿਧਾਨ = ਹਉਮੈ ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਈਸ਼ੂਰ ਅਰਪਣ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਪੂਜਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ 
ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪੂਜਣ ਕਰਨਾ। 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੪੧੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨5, ਅੰਗ ੭ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
੬. ਇਸ਼ਨਾਨ = ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ । 
੭. ਅਬੋਲ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਨਿਤਨੇਮ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਬੋਲਣਾ ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤਕੀ 
0 ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰੇ। 

੮. ਦੇਭ ਰਹਿਤ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸ਼ਰੀਰ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ 
ਅਤੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੇ, ਪਾਖੰਡ ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਆਸਤਿਕ-ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰੇ । 

੯. ਦਾਨ = ਸ਼ੈਰਾਤ, ਕਿਸੇ ਚੌਗੇ ਸਮੇਂ' ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਕੋਧ ਸਹਿਤ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤਾਮਸੀ ਦਾਨ ਹੈ। ਆਪਣੇ 
ਜਸ ਵਾਸਤੇ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਰਾਜਸੀ ਦਾਨ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਦੇਣੇ 
ਆਪਣੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਮੰਨਣਾ ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ (ਉੱਤਮ) ਦਾਨ ਹੈ। ਉਹ ਚਾਹੇ ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ 
ਹੋਵੇ। ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਦੇਣਾ ਕਰੇ। ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਮ ਫਲ ਹੈ। 

੧੦. ਹੋਮ = ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਅੰਨ-ਜਲ ਪਾਉਣਾ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੋਮ ਹੈ। ਅਗਨ ਹੋਮ ਕੇਵਲ 
ਅਗਨ ਅਹੂਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਨੇਮ ਹੈ। 

੩. ਆਸਣ = ਯੋਗ ਦਾ ਤੀਜਾ ਅੰਗ, ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਆਪਣੀ ਬੈਠਕ ਸਾਧਦੇ ਹਨ, 
ਯੋਗ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ੮੪ ਆਸਨ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਸਤ (ਬੈਠਕ) ਅਤੇ ਵਸਤੂਆਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਲਏ 
ਹਨ ਜਿੰਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਰ ਪਰਮ ਉੱਤਮ ਲਿਖੇ ਹਨ--ਸਿੱਧਾਸਨ, ਪਦਮਾਸਨ, ਸਿੰਹਾਸਨ, ਭਦ੍ਰਾਸਨ । 

੪. ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ = ਯੋਗ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅੰਗ, ਯੋਗਸੂਤ੍ਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਦੀ ਚਾਲ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ਼ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਸਵਾਸਾਂ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ, ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਅਤੇ ਉਤਾਰਨਾ । 

ਪ. ਪਰਤਿਆਹਾਰ = ਯੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜਵਾਂ ਅੰਗ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵੇਗ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮੇਟ ਕੇ ਆਤਮ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਜੋੜਣਾ ਵਾ: ਇਸ ਅੰਗ ਦਾ ਨਾਮ 
ਇਕਾਂਤ ਦੇਸ਼ ਵੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾ ਸੁਣੇ, ਉਥੇ ਰਹਿਣਾ । 

੬. ਧਾਰਨਾ = ਇਹ ਯੋਗ ਦਾ ਛੇਵਾਂ ਅੰਗ ਹੈ। ਯੋਗਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਦੀ ਉਹ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹਾਲਤ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਭਾਵ ਭੁੱਲ ਕੇ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ, 
ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਜੋੜਣਾ। 

੭. ਧਿਆਨ = ਧਯੈ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ, ਇਸ ਤੋਂ ਧਯਾਨ ਸ਼ਬਦ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ 
ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਲਿਵਲੀਨ ਕਰਨਾ, ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਓਂ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਇਕ ਵਿਸ਼ਯ 
ਤੇ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੮. ਸਮਾਧਿ = ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਆਤਮ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ, ਧਿਆਨ ਯੋਗ 
ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਪੂਰਾ ਟਿਕਾਉ, ਆਤਮਾ ਜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਾਧਿ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਅੱਗੋਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। 

(ਉ) ਸਾਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਜੋ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਸਹਿਤ ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ, ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇ, 
ਇਹ ਸਾਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ =5੧, ਅੰਗ -੭ (੪੧੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤਿ ਯੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗ : 

ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਨ ਜੋੜਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ 
ਨੂੰ ਭਗਤਿ ਯੋਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੧. ਯਮ = ਮਨ ਨੀਵਾਂ ਰੱਖਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਨਿਰਮਾਣ ਰਹਿਣਾ। 

੨. ਨਿਯਮ (ਨੇਮ)= ਅਸੁਲ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਯਮਬੈਧ 
ਰੱਖਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਜਾਣਾ। ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕਥਾ-ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨਾ। 
ਜੇਕਰ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਸੁਣਨਾ। 

੩. ਆਸਣ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨਾ, ਇਉਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਹੀ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਆਸਣ ਬਨਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

੪. ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ = ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ : (ਉ) ਪੂਰਕ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰੇ ਅੰਦਰ ਖਿੱਚ ਲੈਣੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਇਹ ਪੂਰਕ ਹੈ; (ਅ) ਕੁੰਭਕ = ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ , ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; (ਏ) ਰੇਚਕ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਤਿਆਗਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਵੱਡਾ 
ਸੁਖ ਮਾਨਣਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਰੇਚਕ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ। 

੫. ਪਰਤਿਆਹਾਰ (ਇਕਾਂਤ ਦੇਸ਼)= ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਸੂਖਮ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਚਾਰ 
ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਨੂੰ ਪਰਤਿਆਹਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਵਿਚ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨਣਾ। 

੬. ਧਾਰਨਾ = ਜਦੋ' ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਫਿਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ। 

੭. ਧਿਆਨ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਸੁਣਨ ਬੈਠੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅਰਥ ਵਿਚ 
ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸੈਕਲਪ ਜਾਂ ਫ਼ੁਰਨਾ ਨਾ ਆਉਣ ਦੇਵੇ। 

੮. ਸਮਾਧਿ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਵੇ, ਫੇਰ ਤਨ ਮਨ 
ਨੂੰ ਸਾਧ ਕੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰਸ ਲਵੇ, ਹਉਮੈ ਮੇਟ ਕੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਮਾਧੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਗੁਰੂ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰ ਧਿਆਨ ਦਾ 
ਹੋਰ ਥਾਵੇਂ ਰੁਕ ਕੇ ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਪੂਰਨ ਸਮਾਧੀ ਹੈ। 

ਇਕੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆਸਣ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ 
ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਲੈਤਾ ਕਰਕੇ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਕਾਰ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਆਸਣ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ । ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿਤ ਸਾਡਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ । ਅਸੀਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਮਹਾਂਮੰਤ੍‌ ੧ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ 
ਤੱਕ ਪਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ ਤੇ ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ 
ਨੌੜੇ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਸਾਡੀ ਕਾਰ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜੋ 
ਸਭ ਦਾ ਆਦੀ ਰੁਪ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ ਤੇ ਕਲੰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

(ਇਕੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ੧੭੧ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੨, #ਗ -7 


ਬੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ /ਸੱ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਹੈ ਸਤਗੁਰ ਜੀ / ਉਸ਼ ਪਰਆਤਮਾ ਨਾਲ ਆਪ ਲਾ ਦਾ ਪ੍ਰੰਮ ਕਿਤਨਾ 
ਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹ9 ਨਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ /ਕਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀੰ ਲਈਂ ਭੂਮਿਕਾ ਰੁਪ ਧੰੜੀਆਂ ਦਾ ਰਸਤਾ 
ਨਵੇਂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ਪਹਿਲ ਗਿਆਨ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸ਼ੁਭ /ਏਂਛਾ ਜੋ ਸਰਵਣ ਰਪ ਹੈ, ਉਸ ਲਾਰੇ 
ਕਾਥਨ ਕਠੋਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ ਦੁਆਰਾ ਸੈਪਤ ਉਪਾਸਨਾ” ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ 
ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੋਲ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਇਕਦੂ ਜੀਭੌ ਲਖ ਹੋਹਿ; ਲਖ ਹੋਵਹਿ ਲਖ ਵੀਸ ॥ 
ਇਕ ਜੀਭ ਦੂ = ਤੋਂ ਸਾਡੀ ਲੱਖ ਜੀਭ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਉਸ ਲੱਖ ਤੋਂ ਵੀਸ = ਵੀਹ 
ਲੱਖ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ੧੬ ਨੀਲ ਰੋਮ ਕਹੇ ਗਏ ਹਨ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਕੋਂੜ ਰੋਮ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਹੋ ਜਾਵਣ ਜਾਂ ਸਾਰੇ ਰੋਮ ਹੀ 
ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਹੋ ਜਾਵਣ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਜਗਦੀਸ ॥ ਏਕਾ ਜੀਹ ਕੀਚੈ ਲਖ ਬੀਸ॥ __ (ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੯੬) 
ਜਿਵੇਂ' ਰਾਜਾ ਪਿਰ੍‌ਥੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਜ਼ਾਰ, ਫਿਰ ੨੦ ਹਜ਼ਾਰ, ਫਿਰ ਲੱਖਾਂ, ਫਿਰ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ 
ਮੰਗ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆਵਤੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਭਾਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਪ੍ਰਭੂ `ਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ 
ਪ੍ਰਸੰਗ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਟ : ਜੋ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਰਸ ਰੁਪਤਾ ਕਹੀ ਹੈ, ਇਹੋਂ ਹੀ ਵੀਹ ਲੱਖ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ 
ਵਾਰ ਨਾਮ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਫੇਰ ਇਹ ਸਾਰਾ ਗੇੜ ਮਾਨੋ ਜੀਭ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਵੀਹ ਲੱਖ ਤੁਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਲੱਖਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। 
ਲਖੁ ਲਖੁ ਗੇੜਾ ਆਖੀਅਹਿ; ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਜਗਦੀਸ ॥ 
ਇੰਨੀਆਂ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਨਾਲ ਲਖੁ ਲਖੁ ਗੇੜਾ = ਵਾਰੀ ਉਸ ਇਕ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਆਖੀਏ ਭਾਵ ਜਪੀਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋ ਖਰਬ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ੨੦ ਪਦਮ ਜਾਪ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ 
ਇੰਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇੰਨੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹਵਾ ਏਕ ਹੋਇ ਲਖ ਕੋਟੀ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥ (ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੩੦੯) 
੧. ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਸੈਪਤੀ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਭਗਤੀ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ 


ਮੰਗਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਪਤ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਿਥੂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਪਤ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਸਪੱਸ਼ਟ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। 


੍‌ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੨, ਅਗ -7 (੪੨੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਤੁ ਰਾਹਿ ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ; ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਵੜੀਆ = ਪਉੜੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰ ਏਤੁ ਰਾਹਿ = ਇਸੇ ਰਸਤੇ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਚੜੀਐ = ਚੜ੍ਹੀਦਾ 
[ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕੀਸ = ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਵੇਦ, 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਹੋਰ ਧਰਮ ਗ੍ੰਥਾਂ , ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਆਦਿ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੱਸੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨਾਲੋਂ ਏਤੁ ਇਸ ਰਾਹਿ = ਰਸਤੇ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਇਕੀਸ = ਇਕ 
ਈਸ਼ਵਰ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਏਤੁ = ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, 
ਸ਼ੁਭ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਰਸਤਿਆਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਹੈ ਤਿਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਵੜੀਆ = 
ਪੌੜੀਆਂ ਚੜੀਐ = ਚੜ੍ਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕੀਸ = ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਏਤੁ = ਇਸ ਰਸਤੇ ਦੀਆਂ ਪਤਿ = ਪਤਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾ: ਧਰਮ ਰੁਪੀ ਪੌੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਉਸ ਇਕੀਸ = ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥ (#ੰਗ ੬੨੨) 

ਗੁਰ ਸਿਖ ਸੈਧਿ ਮਿਲੇ, ਬੀਸ ਇਕੀਸ ਈਸ, ਇਤ ਤੇ ਉਲੰਘਿ, ਉਤ ਜਾਇ ਠਹਰਾਵਈ ॥੧੧॥ 
(ਕਾਬੱਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਦੀਆ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਥੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕੀਸ = ਇੱਕੀ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ 


ਇੰਦ, ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ, ਪੰਜੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਇੱਕੀਵਾਂ ਮਨ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਰੋਕ ਲਈਏ 
ਤਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਭੂਮਿਕਾ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਵੇਦਾਂਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ 'ਚ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸੱਤ 
ਭੂਮਿਕਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ : 

ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ : 

੧. ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ : ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ ਹੋਣੀ, ਭਾਵ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ, 
ਸਤਿਸੈਗ ਕਰਨ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਜਾਂ ਸੁਣਨ ਆਦਿ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੋਣੀ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਆਸ ਲਗਿ ਜੀਵਉ ਚਿਰ ਭਇਓ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖੇ ॥ (#ੰਗਾ ੬੬5) 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੈ ਭਈ ਦ੍ਰੈਖਤਾ, ਗੁਰ ਤੀਰਥ ਅਨੁਰਾਗ । 

ਤਾਂਤੇ ਸੁਭ ਇੱਛਾ ਕਹੀ ਕਥਾ ਸੁਵਨ ਮਨ ਲਾਗ ॥੯॥ 

ਭਗਵਤ ਰਤਿ ਗਤਿ ਆਨਮਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਜੁ ਗਤਿ ਨਿਤ ਚਿੱਤ । 

ਗੁਣਗਾਵਤ ਪੁਲਕਤ ਹ੍ਰਿਦੇ, ਦਿਨ ਦਿਨ ਸਰਸ ਸੁਹਿਤ ॥੧੦॥ 

੨. ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ : ਸਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਹਾਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਹੈ ? ਸੈਸਾਰ 
ਕੀ ਹੈ ? ਆਦਿ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇੱਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ : 

ਮੈ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ॥ ਈਘੇ ਨਿਰਗੁਨ ਊਘ ਸਰਗੁਨ ਕੇਲ ਕਰਤ ਬਿਚਿ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ 


('#ੰਗਾ ੯੨੭) 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ =੨, ਅੰਗ -੭ 
ਦੂਜੀ ਕਹੀ ਬਿਚਾਰਨਾ ਉਪਜਯੋ ਤੱਤ ਬਿਚਾਰ । 
ਏਕੌਤ ਹ੍ਰੈ ਸੋਧਨ ਲਗਜੋ ਕੋਹ ਕੋ ਸੈਸਾਰ ॥੧੧॥ /ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ/ 
. ਤਨੂੰ ਮਾਨਸਾ : ਤਨੂੰ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਮਾਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਰੁਕ ਜਾਣੀਆਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ : 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਮਿਟੇ ਤਿਸੁ ਲੋਭਾ ॥ (ਅੰਗ 5ੜੜ੩੦) 
ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ ਸੁ ਤੀਸਰੀ ਮਨ ਕੋ ਪ੍ਰਤਆਹਾਰ । 
ਥਿਤ ਹ੍ਰੈ ਸੁਧ ਸਰੂਪ ਕੀ ਰਾਖੈ ਨਿਤ ਸੰਭਾਰ । ਵਿਚਾਰਆਲ਼ਾ/ 
. ਸਤੁਆਪਤ : ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਣੀ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਆਤਮਾ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਣਾ। 
ਲੈਣ : ਜਿਵੇਂ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਆਦਮੀ ਜਦੋਂ ਜਾਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਗਿਆਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਆਲੀ (੪੨) ਭਾਵ ਫੁਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਉਂ ਸਤੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਆਪਤ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਣੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਤੁਆਪਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ : 
ਜਲ ਤਰੰਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ (#ੰਗਾ 8੬੯੫) 
ਚਤੁਰਥ ਸਤ੍ਰਾਪਤਿ ਯਿਹ ਅਨਭਵ ਉਦੈ ਅਭੰਗ | 
ਆਤਮ ਜਗ ਦਰਸਿਓ ਭਲੇ, ਜਿਉ ਮਧ ਸਿੰਧੁ ਤਰੈਗ । ਵਿਚਾਰਮਆਾਲਾ) 
. ਅਸੈਸਕਤ : ਅਸੈ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਸਕਤ = ਮੋਹ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਣੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ : 
ਮਾਨ ਮੋਹ ਦੋਨੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ (#ਗਾ ੯੩੧) 
ਛੂਟਿਯੋ ਤਨ ਅਭਿਮਾਨ ਜਬ ਨਿਸਚੈ ਕੀਯੋ ਸਰੂਪ । 
ਅਸੈਸਕਤਿ ਯਹਿ ਭੂਮਿਕਾ ਪੰਚਮ ਮਹਾਂ ਅਨੂਪ ॥੧੪॥ “ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ/ 
ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਿਸ਼ਟ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
. ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ : ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਣਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅਨੁਸਾਰ : 
ਅੰਤਰਿ ਸੁੰਨੰ ਬਾਹਰਿ ਸੁੰਨੰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੁੰਨ ਮਸੁੰਨੰ ॥ ਚਉਥੇ ਸੁੰਨੈ ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਣੈ ਤਾ ਕਉ ਪਾਪੁ ਨ ਪੁੰਨੰ ॥ 
(#ੰਗਾ ੬੪੩) 
ਕਹੇ ਪਦਾਰਥ ਬਿਬਧਿ ਲੇ ਸਭ ਕੋ ਹੋਇ ਅਭਾਵ । 
ਯਹਿ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਖਸਟੀ ਭੂਮ ਵਿਖਾਵ ॥੧੫॥ /ਵਿਚਾਰਮਾਲ਼ਾ) 
ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਿਸ਼ਟ ਵਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
. ਤੁਰੀਆ ਪਦ : ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਜਿਥੇ ਭਾਵ 
ਅਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ : 
ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ (#ੰਗਾ 8੯੫) 


ਉ 
ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਨ ਤਹਾਕੁਛ ਸਪਤਮ ਤੁਰੀਆ ਮਾਹਿ । 
ਮੈਂ ਤੂੰ ਤਹਾ ਨ ਸੈਭਵੈ ਕਹਾਂ ਆਹਿ ਕਹ ਨਾਹਿ ॥੧੬॥ /ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ, /ਤਤੀਂਯੋਂ ਸੈਸ੍ਹਾਆ? ( 

੍ 


ਕੇਵਲ ਤੁਰੀਆ ਤਤ ਸਰੂਪ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਣਾ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਸ਼ਾਖਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 


ਮੰ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ =੨, ਅੰਗ -੭ (੪੨੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਭਾਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ, ਸਾਰੀਆਂ ਸ੍ਰਿਮਿਤੀਆਂ ਭੁਲ ਜਾਣੀਆਂ। ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ 
ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ ਏਕੋ ਜਾਨਹੁ ਇਹੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬਤਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬8) 
ਕਰੀ ਨ ਉਪਜੈ ਉਪਜੀ ਜਾਣੈ ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਬਿਹੂਣਾ ॥ 
ਉਦੈ ਅਸਤ ਕੀ ਮਨ ਬੁਧਿ ਨਾਸੀ ਤਉ ਸਦਾ ਸਹਜਿ ਲਿਵ ਲੀਣਾ ॥ (ਅੰਗ 8੭੫) 
ਨੌਟ : ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ : ੧. ਬੀਰ ਜਾਗਤ, ੨. ਸਖੋਪਤ ਜਾਗੂਤ, ੩. ਸੁਪਨ ਜਾਗਤ, 
੪. ਜਾਗਤ, ੫. ਅਵਰਨ, ੬. ਵਿਖੇਪ, ੭. ਅਵਿੱਦਿਆ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਤਪਾ ਜਾ / ਜੇ ਆਪ ਜਾ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ /ਕੈ /ਇਹੋਂ ਪਤ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਤਨਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ / /ਏਸੇ ਤਰਹਾਂ ਦਾ ਚਾਉ ਹੋਵੈ ਪਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕਈਂ ਤਾਂ ਸ਼ਣ ਸ਼ਣਾ ਕੇ ਕਾਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਸੈ %ਹੰ ਲ੍ਹਮਆ %ਸ਼#ੰ” ਜੇ ਕਮਾਈ ਨਹੀੰ ਕਰਦੇਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਾ ਸਿਆਲ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ; ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਗਰੁੜ (ਗਰੁੜ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼ ਰਫ਼ਤਾਰ 
ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ) ਜਾਂ ਹੌਸ ਵਰਗੇ ਮਹਾਨ ਪੰਛੀਆਂ (ਪਰੋਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈਸ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ੪੦੦ ਕੋਹ ਦੀ ਮੰਨੀ 
ਹੈ) ਅਨਲ ਪੰਛੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਉੱਚਾ ਉੱਡਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਅੰਡੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਡਿੱਗਦੇ । 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਫੁੱਟ ਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੱਚੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਉੱਡਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਮਾਪਿਆਂ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਵੇਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਦਸਮ ਗਰੰਥ ਜੀ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਅਨਲ ਅਕਾਸ ਪੰਛੀ ਡੋਲਬੋ ਕਰਤ ਹੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੯) 


ਇਸ ਪੰਛੀ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਅਨਲ ਪੰਖਿ ਬਚ ਮਿਲੇ ਨਿਰਾਧਾਰ ਹੋਇ ਸਮਝੈ ਆਪੈ । (ਵਾਰ $5, ਪਉੜੀ ੧੨) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀਆਂ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ (ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ) ਕੀਟਾ = ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨ ਦੀ ਰੀਸ = ਬਰਾਬਰੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ। 
ਅਰਥਾਤ ਪਾਵਸ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਾਵਣ ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ, ਬਾਰਿਸ਼ ਪੈਣ ਤੋਂ ਗਰਮੀ ਦੀ ਭੜਾਸ ਧਰਤੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਖੁੱਡਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ ਖੰਭ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਆਕਾਸ਼ਚਾਰੀ 
ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਉੱਡਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉੱਡਣ ਦੀ ਰੀਸ = ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਵੀ ਉੱਡੀਏ । ਖੰਭ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖੰਭ ਹੀ ਸਾਡੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਗੱਲੋਂ ਘੱਟ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਰੀਸ ਕਰਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਉੱਡਣਾ ਆਰੈਭ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਖੰਭ ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਈਆਂ ਦੇ ਤਾਂ ਉੱਡਦਿਆਂ ਹੀ ਖੰਭ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਈਆਂ ਦੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਆਕਾਸ਼ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਉੱਡਣ ਲੱਗਿਆਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉੱਡਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਈ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ ਉੱਡਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪੰਛੀ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਖੰਭ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਗਏ ਪਰ 
ਹੈਸ, ਗਰੜ ਤੇ ਅਨਲ ਪੰਛੀ ਜਿੰਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੀਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਤਬਾਹ 

ਕਰ ਲਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ, ਵਾਰ ੨#, ੫ਓਂੜਾ ੬) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੨, #ਗ -7 


ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, 
(ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ) ਆਕਾਸ = ਚਿਦਾਕਾਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਸੁਣ ਕੇ ਕੀਟਾ = ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਂਗ ਅਕ੍ਿਤਘਿਣ, ਪਾਮਰ ਤੇ ਵਿਸ਼ਈ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜੋ ਆਕਾਸ 
ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਕਾਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ੋਭਾ ਰੂਪ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ (ਕੀਟਾ 
ਆਈ ਰੀਸ) ਅਲਪਗ, ਵਿਸ਼ਈ ਤੇ ਪਾਮਰ ਜੀਵ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪ ਖੰਭਾਂ ਵਾਲੇ, ਸਵਰਗ ਆਦਿਕ ਦੀ 
ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਨ ਜੋਗੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਬ੍ਰਹਮ ਸਤਯੋ ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ” ਕਿ ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ 
ਹੈ। ਅਸੀਂ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਇਉਂ 
ਕਰਤੱਬਾਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ-ਅਹੈ ਬ੍ਹਮਾਸਮੀ ਅਹੈ = ਮੈਂ ਬ੍ਹਮ ਹਾਂ। ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਇਉਂ ਆਕਾਸ = ਚਿਦਾਕਾਸ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ, ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਭੜਾਸ ਆਈ, ਕੋਈ ਸ਼ਿਲੇ ਕੱਢ ਕੱਢ ਕੇ, ਕੋਈ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਦੇ ਬਲ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਜਾਂ ਬਿਧ ਨਿਖੇਂਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਚੜਿ ਕੈ ਘੋੜੜੈ ਕੁੰਦੇ ਪਕੜਹਿ ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡਾਰੀ । 
ਹੌਸਾ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਉਲਾਸਹਿ ਕੁਕੜ ਦੀ ਓਡਾਰੀ । (ਵਾਰ ਗਉੜੀ ੪ ੫, ਅੰਗ ੩੨੨) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਥੇ ਜੋ ਕੁੱਕੜ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕੁੱਕੜ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ 
ਹਨ। ਉੱਡ ਕੇ ਰੂੜੀ 'ਤੇ ਬਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰੂੜੀ ਤੋਂ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਡਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੰਧ 
`ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਕੰਧ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਨੂੰ ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਡਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉੱਡ ਕੇ ਕੋਠੇ ਦੀ ਛੱਤ 'ਤੇ ਜਾ 
ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਕੁੱਕੜ ਵਿਚ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਉੱਡਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਉਡਾਰੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ 
ਰੂੜੀ `ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਣਾ, ਦੂਜੀ ਉਡਾਰੀ ਧਨ ਅਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੱਕ ਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤੀਜੀ ਉਡਾਰੀ ਬਿਧ 
ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਸਵਰਗ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਪਰ ਜਾ ਬੈਠਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਕੜ ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਉੱਡ ਕੇ 
ਫਿਰ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਵਰਗ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਫਿਰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੌਖ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਵਰਗ `ਚੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਜਾਂ ਫਿਰ ਟੇਢੀਆਂ, ਵਿੰਗੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ । 
ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਬਹੁਤੀ ਵੱਡੀ ਉਡਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਅਲੱਗ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਤ ਵਸਤੂ 
ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿ ਨਿਰਤਿ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ (#ਗਾ ੨੮8) 


ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦ੍ ਆਦਿ ਲੌ ਹੋਤ ਦੇਹ ਧਰ ਭੋਗ । 
ਕਾਗ ਬਿਸ਼ਟ ਸਮ ਜੇ ਗਨੈ ਬੀਤਰਾਗ ਤੇ ਲੋਗ । (ਅਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 


ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਾਡਾ ਕੁਝ 
ਵਦੀ ਹੀ ਤਿਜ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਵਾ: 


੍ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ =੨, ਅੰਗ -੭ (੪੨੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
& ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੀਚਾਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਏ ਹੀ 
ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਖੰਭਾਂ ਵਾਂਰਹ ਹਨ। ਉਹ ਫਿਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ 
0 ਮੁਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਰੀਸਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ । ਆਕਾਸ਼ਚਾਰੀਆਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀਆ ਗੱਲਾਂ 
% ਸੁਣ ਕੇ ਕੀੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰੀਸਾਂ ਆ ਗਈਆਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹਾਂ, ਚੁਟਕੀਆਂ 
ਮਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਭੀ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ । ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਤਾਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸੀ ਹਨ, ਧੋਖੇਬਾਜ਼, 
ਬਣਾਉਟੀ ਗੁਰੂ ਹਨ। ਇਹ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਇਹਨਾਂ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਗਲੀ ਅਸੀ ਚੰਗੀਆ ਆਚਾਰੀ ਬੁਰੀਆਹ ॥ 
ਮਨਹੁ ਕੁਸੁਧਾ ਕਾਲੀਆ ਬਾਹਰਿ ਚਿਟਵੀਆਹ ॥ 
ਰੀਸਾ ਕਰਹਿ ਤਿਨਾੜੀਆ ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜੀਆਹ ॥ (ਲਿਗੀਰਾਗਾ ਕਾ ਵਾਰ %: 5, ਅੱਗਾ ੯੫) 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਠੀਸ ॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਠੀਕ ਪੂਰੇ ਹਨ ਜਾਂ ਫਿਰ ਝੂਠੇ ਹੋਰ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਕੂੜੈ = ਝੂਠਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀਆਂ ਠੀਸ = ਗੱਪਾਂ ਹੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਠੀਸ = ਗੱਪਾਂ ਹਨ । 
ਇਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬਣਾਉਟੀ ਭੇਖ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
ਨਕਲੀ ਭੇਖ ਬਣਾਇਆ। ਨਕਲੀ ਨਾਨਕ ਬਣ ਕੇ ਬਾਲੇ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੋ ਸੇਵਕ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ 
ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਵਰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਠੱਗਦੇ ਰਹੇ। ਪਦਮਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ ਕੁੱਝ ਗਵਾ ਬੈਠੇ । 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਨਦਰ ਵਿਚ ਖੋਟੇ ਅਤੇ ਖਰੇ ਦੀ ਪਰਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਖੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਪਾਜ 
ਉਘੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਘਰਿ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬੂਆ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ॥ __ (ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੮੧) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਮ: ੫॥ ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਦਹ ਦਿਸਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥ 
ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ ਮਿਰਤਕੋ ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥ (ਵਾਰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੨੨) 


ਹਵਾ ਦਾ ਬੁੱਲ੍ਹਾ ਆਉਣ `ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਕੱਖ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਬੁੱਲ੍ਹਾ 
ਆਉਣ 'ਤੇ ਤਿਆਗ ਦੀਆਂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਆਇਆ ਬੁਲਾ ਪਉਣ ਦਾ ਚੜਿਆ ਕਖ ਆਕਾਸ | 
ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿ ਪਇਆ ਕਖ ਕਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ । 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੨, ਅੰਗ -੭ 
(ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਠੀਸ) ਕੂੜੈ = ਝੂਠਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਠੀਸ = ਗੱਪਾਂ ਹਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕੂੜੇ ਮੂਰਖ ਕੀਹਾ ਠੀਸਾ ॥ ਲਗੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ =, ਅੰਗ ੭੩) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਦੂ ਜੀਭੌ ਲਖ ਹੋਹਿ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋਂ ! ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਇਕ ਦੂ = ਇਕ ਤੋਂ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਜੀਭ = ਜੀਭਾਂ ਹੋ ਜਾਣ, ਭਾਵ ਜਿਸਮ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਮ ਜੀਭਾਂ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਣ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (ਅੰਗ ੬8੧) 
ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੋਰ ਅਵਸਥਾ ਬਦਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਜਾਪ ਸੁਣਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 
/ਝਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੫8੦ 


ਲਖ ਹੋਵਹਿ ਲਖ ਵੀਸ ॥ 


ਲਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵੀਸ = ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਕੇ ਲਖ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ (ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੬੩੧) 
ਭਾਵ ਉਹ ਲਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹੋਰ ਵੀ ਮਮੁਖਸ਼ੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ 
ਵੀਸ = ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਜਾਣ ਕੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਲਖ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਲਖੁ ਲਖੁ ਗੇੜਾ ਆਖੀਅਹਿ; ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਜਗਦੀਸ ॥ 
ਲਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਲਖ = ਲਖਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਜਿਹੜੇ ਇਕ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ 
ਈਸ਼ਵਰ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਦੇ 
ਜਥੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਅਭਿਆਸੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਲਗਾਤਾਰ ਵੀਹ ਘੰਟੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਾਪ ਕਰ ਕੇ ਗਿਣਿਆ 
ਹੈ, ਇਕ ਲੱਖ ਵਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।) ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਉਚਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲਖ ਬਾਰੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੯8) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਐਸੀਆਂ ਕਮਾਈਆਂ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। ਸੋ ਏਥੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਏਹੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਏਤੁ ਰਾਹਿ ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ; ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥ 
ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਪਰਮਾਰਥੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰਾਹ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਏਤੁ = ਏਹਿ ਅਪ੍ਰੇਖ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੨, ਅੰਗ ੭ (੪੨੬) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਰੂਪ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਪਵੜੀਆਂ = ਪੌੜੀਆਂ 'ਤੇ ਜੋ ਚੜੀਐ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਕੀਸ = ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ 
ਚਿਦਾਕਾਸ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 
ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ ॥ 
ਜੋ ਕੀੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰੀਸ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ । ਰੀਸ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਰੂਪ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਰੀਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੀਸਾ ਕਰਹਿ ਤਿਨਾੜੀਆ ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜੀਆਹ ॥ (#ੰਗਾ ੯੫) 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ 

ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗਿਆਨ 

ਰੂਪ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 
ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਠੀਸ ॥੩੨॥ 

ਝੂਠਿਆਂ ਦੀਆਂ ਤਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਠੀਸ = ਗੱਪਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੩੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਜੱਟ ਦੇ ਕਬੀਰ ਬਣਨ ਦੀ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਬਨਾਰਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵੀ ਦੂਰ 
ਤੱਕ ਫੈਲ ਗਿਆ। ਇਕ ਜੱਟ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਕਬੀਰ ਵਰਗਾ ਹੋ ਕੇ ਜਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ। 
ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਜੱਟ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰਯਾਤਮਾ ਨਾਲ ਉਸ 
ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਜਾਣ ਲਈ ਤੇ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਕੰਤਕ ਵਰਤਾਇਆ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਧਰਮ ਸੁਪਤਨੀ ਲੋਈ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੇਖੋ! ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੱਦਲ ਚੜ੍ਹ ਆਏ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਆਪਣੀ ਛੱਤ 
ਚੋਅ ਨਾ ਪਏ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਿੱਟੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਲਿਆਉ ਜੋ ਕੋਠੇ ਦੇ ਪਰਨਾਲੇ ਨੂੰ ਲਾਉਣੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਸਾਫ਼ ਸੀ ਪਰ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਲੋਈ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਲੈ ਆਂਦੀ। ਫਿਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁੱਟ ਕੇ, ਕੱਪੜ ਛਾਣ ਕਰਕੇ ਘਿਉ ਵਿਚ ਗੁਨ੍ਹ ਦਿਉ ਤਾਂ ਲੋਈ ਨੇ 
ਉਵੇਂ ਹੀ ਮਿੱਟੀ ਛਾਣ ਕੇ ਘਿਉ ਵਿਚ ਗੁਨ ਦਿੱਤੀ। ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਪਰਨਾਲਾ ਲਿਪ ਦਿਉ, 
ਤਾਂ ਕਿ ਪਾਣੀ ਘਿਉ ਨਾਲ ਫਿਸਲ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗੇ ਤਾਂ ਲੋਈ ਨੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਪਰਨਾਲਾ ਲਿਪ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਕੇ ਜੱਟ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਬਣਨਾ ਤਾਂ ਬੜਾ ਸੌਖਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੀ 
ਪਤਨੀ ਤੋਂ ਐਵੇਂ ਹੀ ਕਰਵਾਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਗਿਆ ਤੇ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਆਕਾਸ਼ 'ਚ ਬੱਦਲ ਚੜ੍ਹ ਆਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰੋਂ ਮਿੱਟੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਲਿਆ ਕਿਤੇ 
ਘਰ ਚੋਣ ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ। ਅੱਗੋਂ ਘਰਵਾਲੀ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਕਿਤੇ ਤੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਾਫ਼ 
ਸੁਥਰੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਬੱਦਲ ਦੱਸੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਫਿਰ ਵੀ ਜੱਟ ਨੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਮਿੰਨਤਾਂ ਤਰਲੇ ਜਿਹੇ ਕਰਕੇ 
ਮਿੱਟੀ ਮੰਗਵਾ ਲਈ । ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁੱਟ ਕੇ ਕੱਪੜ ਛਾਣ ਕਰ ਦੇ, ਤਾਂ ਆਖਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੇਰੀ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੨, #ਗ -7 


(4 ਮਿੰਨਤਾਂ ਤਰਲੇ ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮਿੱਟੀ ਕੱਪੜ ਛਾਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਫਿਰ ਜੱਟ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਇਸ 


ਨੂੰ ਘਿਉ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੌਨ੍ਹ ਦੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਪਾਗਲ ਹੋ ਰਿਆ 
0 ਹੈ। ਆਪਣੇ ਹੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਕੁੱਝ ਸਮੇਂ ਪਿੱਛੋਂ 
੪ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਥੇ ਆਏ। ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਬਚਾ ਲਵੋ । ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਅੱਗੋਂ ਲਈ ਕਦੇ ਅਜਿਹੀ ਗ਼ਲਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ। ਉਸ ਦੀ 
ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਹਕੀਕਤ ਦੱਸ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸੈਗਲ 
ਖੁਲ੍ਹਵਾਏ ਤੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪਾਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਸਾਡੀ ਰੀਸ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। 
ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਝੂਠਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਗੱਪਾਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਦਿਖਾਵਟੀ 
ਲੋਕ ਪੂਰਨ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਹੈਸਾਂ ਨਾਲਿ ਟਟੀਹਰੀ ਕਿਉਂ` ਪਹੁਚੈ ਦਉੜੀ । (ਵਾਰ ੨8, ਪਉੜੀ ੬) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸੈਪਤ ਉਪਾਸਨਾ ਕਹੀ ਹੈ। 

ਬੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ, ਸੁਵਣ ਅਤੇ ਸੈਪਤ ਰੀਤੀ ਉਪਾਸਨਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਜੀਭ ਤੋਂ ਲੱਖਾਂ ਜੀਭਾਂ 
ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਲੱਖ ਤੋਂ ਵੀਹ ਲੱਖ ਹੋ ਜਾਣ, ਫਿਰ ਇਕ ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਨਾਮ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ ਸਾਰਿਆਂ 
ਰਾਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ। ਸਭ ਰਾਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ 
ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪ ਪਉੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਚੜ੍ਹੀਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਹੈਗਤਾ, 


ਮਮਤਾ, ਵਿਕਾਰ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਸਭ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਕਮਾਈਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਰੱਬ ਸਮਝੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮਾ- ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ, ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋਂ ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਉੱਡਦੇ ਪੰਛੀ ਗਰੁੜ, ਹੈਸ, ਅਨਲ ਇਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਭਾਦਰੇਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 
ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉੱਡਣ ਦੀ ਰੀਸ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਵਰ 
ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਖੰਭ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ ਵੀ ਇਹਨਾਂ ਵਰਗੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬਿਧ 
ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭ, ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਖੰਭ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੌਸਾ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਉਲਾਸਹਿ ਕੁਕੜ ਦੀ ਓਡਾਰੀ ॥ (#ੰਗ 5੩੨੨) 
ਹੈਸ = ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਰੀਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕੁੱਕੜ ਵਾਂਗ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਰੂੜੀ, 
ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੈਧ ਤੇ ਸਵਰਗ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਨਹੀਂ। ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ 
ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹੈਸ ਰੂਪੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ । ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ। ਹੋਰ ਤਾਂ ਝੂਠਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਗੱਪਾਂ ਹੀ ਹਨ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ੮੩ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੩, ਆਗ -7 (੪੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸੈੱਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੈ ਗੰਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਤੁਸੀਂ ਮਛਲਾੰ ਪਉੜੀ /ਵਿਚ ਸ਼ਭ /ਇੱਛਾ ਅਤੇ 
ਸੰਪਤਾ ਉਪਾਸਨਾ ਕਹਾਂ ਹੈ ਤੋਂ ਹਣ ਦੂਜੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੂਮਿਕਾ ਸ਼ਵਚਾਰਨਾ ਜੌ ਮੰਨਣ ਕੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ 
ਕਾਥਨ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਨਾਲ /ਇਹ ਵੀ ਦਾੱਸ਼ੋਂ ਕਿ ਜੀਵ ਸ਼ਤੰਤਰ ਹੈ ਜਾਂ ਪਤੰਤਰ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਜੀਵ ਪਤੌਤਰ ਹੈ, ਸੁਤੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਆਖਣਿ ਜੋਰੁ; ਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥" 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੀਵ ਪਰਾਧੀਨ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ, (ਆਖਣਿ ਜੋਰੁ) ਕਿਸੇ 'ਚ ਵੀ ਕੁਝ ਆਖਣ ਦਾ ਜੋਰ = ਬਲ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ 'ਚ ਵੀ ਧਰਮ-ਗੰਥਾਂ (ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤ੍ , ਪੁਰਾਨ, ਸਿੰਮਿੜੀਆਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਦਿ) ਦੇ 
ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣ ਲਈ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰ ਵਕਤਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਬੋਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਬੋਲਹ ਸੁਆਮੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ ॥ (ਗੂਜ਼ਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੫੦੯) 
ਜਬ ਅਪੁਨੀ ਜੋਤਿ ਖਿੰਚਹਿ ਤੂ ਸੁਆਮੀ ਤਬ ਕੋਈ ਕਰਉ ਦਿਖਾ ਵਖਿਆਨਾ ॥ 
(/ਝੈਲਾਵਲ਼ ਮ: ੨, ਅੰਗ ੭੭੯੭) 
ਜਦੋਂ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜ਼ੁਬਾਨ ਬੈਦ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲੱਖਾਂ ਯਤਨ ਕਰਨ 'ਤੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਖਣਿ = 
ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਸਕਦਾ । ਅਣਗਿਣਤ ਜਮਾਂਦਰੂ ਗੂੰਗੇ 
ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਹਸਪਤਾਲਾਂ 'ਚ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਜ਼ੇਰੇ-ਇਲਾਜ ਲਈ ਪਏ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਰੱਖ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣ ਲਈ ਵੀ 
ਕੋਈ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਬੋਲਣਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬੋਲ ਕੁਝ ਹੋਰ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਕੁੰਭਕਰਨ ਨੇ ਤਪ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗਣਾ ਤਾਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਜਾਗਣ ਤੇ ਇਕ ਦਿਨ ਸੌਣ ਦਾ ਵਰਦਾਨ 
ਸੀ ਪਰ ਸੁਰਸਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਕ ਦਿਨ ਦਾ ਜਾਗਣ ਅਤੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਸੌਣ ਦਾ ਵਚਨ ਕਹਿ 
ਬੈਠਿਆ ਭਾਵ ਬੋਲਣ 'ਚ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਅਥਾਹ ਬਲ ਕੋਈ ਕੌਮ ਨਾ ਆ ਸਕਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਕੋ ਨਿਜ ਸਕਤਿ ਨ ਬੋਲਬੇ ਬੋਲਨਾ ਹਰਿ ਕੀ ਦਾਤ । 
ਖਸ਼ਟ ਮਾਸ ਕੀ ਨੀਂਦ ਕੋ ਮਾਂਗਿਓ ਦਹਸਿਰ ਭਰਾਤਿ । (#ਝਾਲਵੀ, /ਵ/ਦਿਆਰਥਾ ਜਥਾ ਰੰਧਾਵਾ) 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਖਣਿ = ਆਖਣ ਦਾ ਕਿਸੇ 'ਚ ਜੋਰ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਭਾਵੈ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਜਪਾਏ ਜਪੈ ਸੋ ਨਾਉ ॥ 
ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੭੦4 


੧. ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂਤਰ ਨਯਾਸ ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਕਥਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਥਨ ਨੂੰ 
ਸਾਮਾਨ ਕਥਨ ਅਤੇ ਸਾਮਾਨ ਕਥਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਥਨ ਨਾਲ ਪੱਕਿਆਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੩, ਆਗ -7 


(ਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰ) ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ `ਚ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਚੁੱਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਗੁਰੂ ਚੇਲੇ ਦੀ : ਜੇਗਲ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਤ੍ਰੈਕਾਲਦਰਸ਼ੀ ਮਹਾਤਮਾ 

ਨੇ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ, ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਰ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਹਾਤਮਾ ਕਿਧਰੇ ਬਾਹਰ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਕ 
ਰਾਜਾ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਚੇਲੇ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਭੇਟ ਰੱਖ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ। 
ਚੇਲੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਚਨ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਵਰਦਾਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਚੇਲੇ ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਵਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਹੀ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣ। ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਚੇਲੇ ਨੇ 
ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਮਨਾਈਆਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਧਨ ਦਾਨ ਕੀਤਾ । ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਰਾਜ-ਪੁੱਤਰ ਵੱਡਾ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾ ਬੋਲੇ। ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੈਦਾਂ ਤੋਂ ਬੜੇ ਇਲਾਜ ਕਰਵਾਏ ਪਰ ਰਾਜ- 
ਪੁੱਤਰ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲਿਆ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਜਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਸਮੇਤ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਨਿਕਲਿਆ। ਜੈਗਲ 'ਚ ਇਕ ਖ਼ਰਗੋਸ਼ ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਕੁੱਤਿਆਂ ਤੋਂ 
ਜਾਨ ਬਚਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘੁਰਨੇ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਦੂਜੇ ਖ਼ਰਗੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੇਖੀ ਮੇਰੀ ਚੁਸਤੀ ਫੁਰਤੀ ਤੇ ਚਲਾਕੀ ! ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਜਾਨ ਬਚਾ ਕੇ ਭੱਜ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਇਹ 
ਘੁਸਰ ਮੁਸਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਸੁਣ ਲਈ ਤੇ ਘੁਰਨਾ ਪੁੱਟ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਰ ਲਿਆ। ਇਹ 
ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜ-ਪੁੱਤਰ ਬੜੀ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਖਿੜਖਿੜਾ ਕੇ ਹੱਸਿਆ। ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਹਾਸੇ ਦੇ 
ਬੋਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ। ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਘਟਨਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਾਲੀ ਸੁਣਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਮੈਂ ਚੇਲਾ ਸਾਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦਾ 
ਵਰਦਾਨ ਦੇਣ ਲਈ ਬੋਲਿਆ ਸੀ। ਮੇਰੇ ਬੋਲਣ ਦਾ ਫਲ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਹਾਡਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ। ਪਿਛਲੀ ਸਿਮਰਤੀ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੁਣ ਮੈਂ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਪਰ ਇਸ ਖ਼ਰੋਗਸ਼ ਦੀ ਮੂਰਖਤਾ ਉੱਤੇ ਹਾਸਾ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਚੰਗਾ ਭਲਾ ਬਚਿਆ, ਚੁੱਪ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਜੇਕਰ ਨਾ ਬੋਲਦਾ ਤਾਂ ਜਾਨ ਨਾ ਗਵਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ `ਚ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ `ਚ ਇਸੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹ ਭਰਥ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ।); ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬੋਲਣਿ ਪਾਜ ਉਘਾੜਿਆ ਜਿਉ ਮੂਲੀ ਪਤਾ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੬, ਪਉੜੀ ੨/ 
ਭਾਵ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣਾ ਚੰਗਾ ਗੁਣ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਬਕ ਬਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਲੋਕ ਮੂਰਖ ਆਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮ: ੧॥ ਨਾਨਕ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣਾ ਦੁਖ ਛਡਿ ਮੰਗੀਅਹਿ ਸੁਖ ॥ 

ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੁਇ ਦਰਿ ਕਪੜੇ ਪਹਿਰਹਿ ਜਾਇ ਮਨੁਖ ॥ 


ਜਿਥੈ ਬੋਲਣਿ ਹਾਰੀਐ ਤਿਥੈ ਚੰਗੀ ਚੁਪ ॥੨॥ (ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ, ਅੰਗ ੧8) ਉ 


ਗੋਰਖ ਆਖੇ ਨਾਨਕਾ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਕਿਉ ਕਰਿ ਰਹੀਏ । 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ਤ=, ਅੰਗ ੭ (੪੩੦) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਾਰਾ : 
ਅੱਖੀ ਵੇਖੇ ਕੌਨੀ ਸੁਣੀਏ ਜਿਹਵਾ ਮੂਲ ਨ ਕਹੀਏ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਸੂਲੀ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਇਹੋ ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ : 
ਸਭ ਤੇ ਭਲੀ ਚੁਪ, ਚੁਪ ਵਿਚ ਸੌ ਪੜਦਾ। 
ਜੇ ਮਨਸੂਰ ਨਾ ਬੋਲਦਾ, ਕਿਉ ਕਰ ਸੂਲੀ ਚੜ੍ਹਦਾ ? 
ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਹਠ ਨਾਲ ਮੋਨ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਗੁਰਮਤਿ 
ਵਿਰੋਧੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 
ਜਬ ਲਗੁ ਦੁਨੀਆ ਰਹੀਐ ਨਾਨਕ ਕਿਛੁ ਸੁਣੀਐ ਕਿਛੁ ਕਹੀਐ॥ _(ਹਨਾਸ਼ਨੰ % 5. ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਜੋਰੁ ਨ ਮੰਗਣਿ; ਦੇਣਿ ਨ ਜੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਜੀਵ ਵਿਚ ਤਾਂ ਮੰਗਣ ਦਾ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੰਗਣਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਮੰਗ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੀ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣੀ ਹੈਸੀਅਤ ਅਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਤੋਂ ਵਿਪਰੀਤ ਮੰਗ ਕੇ ਕੰਮ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਗੁੱਜਰ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਵਾਸਤੇ ਜੈਗਲ 'ਚ 
ਗਿਆ। ਘਣੇ ਜੋਗਲਾਂ 'ਚ ਜਦੋਂ ਕਾਫ਼ੀ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਗਰਮੀ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਕਾਰਨ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਪਾਣੀ ਲੱਭਿਆ ਪਰ ਪਾਣੀ ਕਿਧਰੇ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਪਿਆਸ ਨਾਲ ਰਾਜਾ 
ਬਹੁਤ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 'ਤੇ ਬਣ ਆਈ । ਉਥੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਗੁੱਜਰ ਗਊਆਂ ਚਰਾ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਠੰਢਾ ਜਲ 
ਛਕਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ। ਰਾਜਾ ਗੁੱਜਰ ਉਪਰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ 
ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਜ਼ਰੂਰਤ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਮੰਗ 
ਲਈਂ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਾਲ ਧੈ ਗਿਆ। ਮੀਂਹ ਨਾ ਪੈਣ ਕਾਰਨ ਕੋਈ 
ਚਾਰਾ, ਫ਼ਸਲਾਂ ਨਾ ਹੋਈਆਂ, ਪਸ਼ੂ ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਮਰਨ ਲੱਗੇ । ਲੋਕ ਅੰਨ ਦਾਣੇ ਨੂੰ ਤਰਸਣ ਲੱਗੇ। ਉਸ 
ਗੁੱਜਰ ਦਾ ਧੰਧਾ ਤਾਂ ਗਊਆਂ ਪਾਲ ਕੇ ਦੁੱਧ ਵੇਚਣਾ ਹੀ ਸੀ। ਗਊਆਂ ਲਈ ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ 
ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ। ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਇਆ ਕਿ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਚਾਰਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮੰਗ ਲਵਾਂ ? 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਵਚਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜ਼ਰੂਰਤ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਵੀ ਮੰਗ ਲਵੀਂ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਗੁੱਜਰ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿੰਘ 
ਪੰੜ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ । ਸੈਤਰੀ ਰਾਹੀਂ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁੱਜਰ ਕੁਝ ਮੰਗਣ 
ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਕੁਝ ਮੰਗਣ ਲਈ 
ਕਿਹਾ । ਰਾਜਾ ਸੋਚਦਾ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਜਾਂ ਜ਼ਮੀਨ ਆਦਿ ਮੰਗੇਗਾ ਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਗੁੱਜਰ ਨੇ ਭਰੀ ਸਭਾ 'ਚ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਪੰਡਾਂ ਤੂੜੀ 
ਦੀਆਂ ਮੰਗੀਆਂ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਸਖ਼ਤ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ। ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਭਵਾਂ ਚੜ੍ਹ ਗਈਆਂ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਏ ਮੂਰਖਾ ! ਜੇ ਮੰਗਣ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਧਿਆਨ 
'ਚ ਰੱਖ ਕੇ ਮੰਗਦਾ। ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਤੂੜੀ ਮੰਗਣੀ, ਇਹ ਕਿਹੜੀ ਸਮਝਦਾਰੀ ਹੈ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ 
ਕੇ ਤੂੜੀ ਤਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ! ਇਕ ਵਾਰੀ ਫੇਰ ਮੰਗ ਲਵੀਂ। ਪਰ ਦੇਖੀਂ ਹੁਣ 
ਮੇਰੀ ਹੈਸੀਅਤ ਨੂੰ ਮੱਦੇ-ਨਜ਼ਰ ਰੱਖ ਕੇ ਮੰਗੀਂ। ਗੁੱਜਰ ਤੂੜੀ ਲੈ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕਾਲ ਕਾਰਨ ਗ਼ਰੀਬੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੩, ਅਗ -7 


ਆ ਗਈ। ਦਾਣੇ ਦਾਣੇ ਨੂੰ ਮੁਹਤਾਜ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਹੋਰ 
ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਚੀਜ਼ ਜਾ ਕੇ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਫਿਰ 
ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਪੁੱਜਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਗੁੱਜਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜ, ਸੈਪੱਤੀ, ਬਿਭੂਤੀ ਹੀ ਦੇ ਦਿਉ । ਹੁਣ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਹੈਸੀਅਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮੰਗਿਆ 
ਹੈ। ਰਾਜਾ ਹੱਸਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਏ ਮੂਰਖਾ ! ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਣ ਆਇਆ, ਉਦੋਂ ਮੇਰੀ ਹੈਸੀਅਤ 
ਨਹੀਂ ਦੇਖੀ ਤੇ ਹੁਣ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਹੈਸੀਅਤ ਨਹੀਂ ਦੇਖੀ। ਤੂੰ ਅਨਪੜ੍ਹ ਗਵਾਰ ਪਸ਼ੂ 
ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਕਿਵੇਂ' ਸਾਂਭ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ? ਗੁੱਜਰ ਬੜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਫਿਰ ਵੀ ਕੁਝ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਕੇ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਮੰਗਣ ਸਮੇਂ ਵੀ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ 
ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਨਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਛੁ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥ (ਨਾਗਾ ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ 8੯੧) 
ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ॥ 
(ਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ & ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੦੧੮) 
(ਦੇਣਿ ਨ ਜੋਰੁ) ਵਸਤੂ ਦੇ ਦੇਣਿ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਵੀ ਜੀਵ ਵਿਚ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਦਾਨ 
ਆਦਿ ਦੇਣ 'ਚ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ, ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਵੱਡਾ ਦਾਨੀ ਰਾਜਾ ਹਰੀਚੰਦ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਦਾਨ ਪੂਰੇ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਂਸੀ ਦੀ ਆਦਮ ਫ਼ਰੋਸ਼ ਮੰਡੀ ਵਿਚ 
ਆਪ ਵਿਕਿਆ ਸੀ ਪਰ ਸੋਨੇ ਦਾ ਦਾਨ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਪੂਰਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਨਿ ਹਰੀਚੰਦਿ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਪਤਿ ਰਾਜੈ ਕਾਗਦਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਅਉਗਣੁ ਜਾਣੈ ਤ ਪੁੰਨ ਕਰੇ ਕਿਉ, ਕਿਉ ਨੇਖਾਸਿ ਬਿਕਾਈ ॥ 
(ਪ੍ਭਾਤੀ ਮਹਲਾ $ ਦਖਣੀ, ਅੰਗ ੧੩5੬) 
ਹਰੀਚੰਦੁ ਦਾਨੁ ਕਰੈ ਜਸੁ ਲੇਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ਅਭੇਵੈ ॥ 
ਆਪਿ ਭੁਲਾਇ ਆਪੇ ਮਤਿ ਦੇਵੈ ॥ (ਗਉੜੀ %: 5, ਅੰਗ ੨੨੪) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੈਰਵਾਂ ਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਹੀ ਦੇ ਦੇ। ਪਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੂਈ ਦੇ ਨੱਕੇ ਜਿੰਨੀ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇਣ 
ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਫਲਸਰੂਪ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਖੂਹਣੀਆਂ ਸੈਨਾ ਮਾਰੀ 
ਗਈ। ਮਹਾਂ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ। ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨ ਕੇ ਪੰਜੇ 
ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਯੁੱਧ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ। 
ਤਦੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਦੇਣ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਸਭ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਰੁ ਨ ਜੀਵਣਿ; ਮਰਣਿ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 
ਜੀਵਣਿ = ਜਿਉਣ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ ਭਾਵ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਮੌਤ ਨੂੰ ਟਾਲ 
ਕੇ ਵੱਧ ਫੀ ਰਿ ਮਿ ਦਿ ਪਰ ਜਿਉਣ 'ਚ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । ਕਿਉਂਕਿ 


॥ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੩, ਆਗ -7 (੪੩੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਨੇ ਆਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਲੱਖਾਂ ਯਤਨ ਕਰੇ । 
ਕੋਈ ਵੀ ਯਤਨ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
ਸਾਖੀ--ਕੈਸ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੌਸ ਦੀ ਭੈਣ ਦੇਵਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਵਾਸੁਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਸੈਪੰਨ 

ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਬੜੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਈਆਂ ਗਈਆਂ। ਕੰਸ ਬੜੇ ਚਾਵਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਦੀ ਡੋਲੀ ਵਿਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦੂਰ ਤੱਕ ਆਪਣੇ ਰਥ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਰਸਤੇ 'ਚ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ 
ਕਿ ਹੇ ਕੰਸ! ਤੂੰ ਜਿਸ ਭੈਣ ਨੂੰ ਇਤਨੇ ਚਾਵਾਂ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਵਿਦਾ ਕਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਦੀ 
ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਭਾਣਜੇ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਕੰਸ ਨੇ ਉਥੋਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਤੇ ਭਣਵਈਏ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਲਿਆ ਕੇ ਮਥੁਰਾ ਵਿਖੇ ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ `ਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਸੈਗਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਨ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਤੇ ਸਖ਼ਤ ਪਹਿਰੇ ਲਗਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ। ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਬੱਚਾ 
ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ਬਰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ । ਇਵੇਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕੀਤੀ ਗਈ । ਦੇਵਕੀ ਦੇ ਸੱਤ ਬੱਚੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਨਮੇ ਤਾਂ ਨੰਦ ਬਾਬੇ ਨੇ ਲਿਆ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੋਕੁਲ ਵਿਚ ਪਾਲਿਆ। ਪਤਾ ਲੱਗਣ `ਤੇ ਕੌਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਮਰਵਾਉਣ ਦੇ ਬੜੇ 
ਯਤਨ ਕੀਤੇ । ਜਿਵੇਂ ਪੂਤਨਾ ਭੇਜੀ ਪਰ ਪੁਤਨਾ ਮਾਰੀ ਗਈ। ਫਿਰ ਕੇਸੀ ਦੈਂਤ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸ੍ਰੈਯਾ : ਫੇਰ ਸੈਭਾਰ ਤਬੈ ਬਲਵਾ ਰਿਪ ਤੁੰਡ ਪਸਾਰਿ ਹਰਿ ਊਪਰਿ ਧਾਯੋ ॥ 

ਲੋਚਨ ਕਾਢ ਬਡੇ ਡਰਵਾਨ ਕਿਧੌ ਜਿਨ ਤੈ ਨਭ ਲੋਕ ਡਰਾਯੋ ॥ 

ਸਯਾਮ ਦਯੋ ਤਿਹਕੇ ਮੁਖ ਮੈ ਕਰਿ ਤਾ ਛਬਿ ਕੋ ਮਨ ਮੈ ਜਸੁ ਭਾਯੋ ॥ 


ਕਾਨ ਕੋ ਹ੍ਰੈਕਰ ਕਾਲ ਮਨੋ ਤਨ ਕੇਸੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਨਿਕਾਸਨ ਆਯੋ ॥੭੭੯॥ 


(ਸ਼ਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਨਿਸ਼ਨਾ ਅਵਤਾਰ, ਪੱਨਾ ੩੫੭) 


ਫਿਰ ਕੰਸ ਨੇ ਕੁਵਲੀ ਪੀੜ ਨਾਮੀ ਹਾਥੀ ਛੱਡਿਆ ਕਿ ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ ਪਰ ਹਾਥੀ ਮਾਰਿਆ 
ਗਿਆ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਸਟ ਤੇ ਚੌਡੂਰ ਪਹਿਲਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਭੇਜੇ ਗਏ ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦਾ ਵਾਲ ਵਿੰਗਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਕੌਣ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਸੀ ? ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਚੌਡੂਰ ਮੱਲ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਰ ਮੁਕਾਇਆ ਤੇ ਬਲਰਾਮ ਨੇ ਮੁਸਟ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਪਾਰ ਬੁਲਾ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੁਸਟ ਕੇ ਸਾਥ ਲਰਯੋ ਮੁਸਲੀ, ਸੁ ਚੰਡੂਰ ਸੋ ਸਯਾਮ ਜੂ ਜੁੱਧ ਮਚਾਯੋ ॥ 
ਭੁਮਿ ਪਰੇ ਰਨ ਕੀ ਗਿਰਿ ਸੋ, ਹਰਿ ਜੂ ਮਨ ਭੀਤਰ ਕੋਪੁ ਬਢਾਯੋ ॥੮੪੯॥ 
(ਸ਼ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਸ਼ਨਾ ਅਵਤਾਰ, ਪੰਨਾ ੩੬੬) 
ਫਿਰ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਕੰਸ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ। ਕੌਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਵਾਰ ਕੀਤਾ। ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਫਾਂਦ ਕੇ ਵਾਰ ਬਚਾ ਲਿਆ ਤੇ ਬੜੀ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਮਾਮੇ ਕੰਸ ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਧਰਤੀ ਪਰ ਪਟਕ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਆਪਣੇ ਨਾਨੇ ਉਗ੍ਰਸੈਨ 
ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰਾਇਆ ਭਾਵ ਕੰਸ ਨੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਯਤਨ ਤੇ 
ਜ਼ੋਰ ਅਜ਼ਮਾਏ ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਬਚ ਨਾ ਸਕਿਆ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਯਤਨ 
ਕਰੇ ਪਰ ਜਿਉਣ ਲਈ ਵੀ ਜੋਰ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਕੈਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ 
ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓਂੜਾੀ ੩੩, ਆਗ -7 


ਸ੍ਰੈਯਾ : ਹਰਿ ਕੂਦ ਤਬੈ ਰੈਗ ਭੁਮਹਿ ਤੇ, ਨ੍ਿਪ ਥੋ ਸੁ ਜਹਾਂ ਤਹੀ ਹੀ ਪਗੁ ਧਾਰਯੋ ॥ 
ਕੌਸ ਲਈ ਕਰ ਢਾਲ ਸੰਭਾਰਕੈ, ਕੋਪ ਭਰਯੋ ਅਸ ਖੈਂਚ ਨਿਕਾਰਯੋ ॥ 
ਦਉਰ ਦਈ ਤਿਹ ਕੇ ਤਨ ਪੈ, ਹਰਿ ਫਾਧ ਗਏ ਅਤ ਦਾਵ ਸੈਭਾਰਯੋ ॥ 
ਕੇਸਨ ਤੇ ਗਹਿਕੈ ਰਿਪ ਕੌ, ਧਰਨੀ ਪਰ ਕੈ ਬਲ ਤਾਹਿ ਪਛਾਰਯੋ ॥੮੫੧॥ (ਨੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੬੭) 
ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਬਲੁ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲੈ ਕੇਸੁ ਕੇਸੀ ਪਕੜਿ ਗਿਰਾਇਆ॥ _ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਚੰਡੀ ਦਾ ਵਾਰ, ਪੰਨਾ ੧5੯) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਜੇ ਪਰੀਛਤ ਨੇ ਜਿਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਪ ਲੜ ਕੇ ਨਾ ਮਰਾਂ। ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਯਤਨ ਵਿਅਰਥ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਤੱਛਕ ਨਾਗ 
ਲੜਨ ਕਰਕੇ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ । ਸ੍ਰਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦਾ ਸਰਾਪ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ । ਗੈਗਾ `ਚ ਬਣਾਇਆ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ 
ਸੂਰਬੀਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿਰੇ 'ਤੇ ਸੁਕਦੇਵ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਭਾਗਵਤ ਕਥਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਯਤਨ ਵੀ ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ 
ਨੂੰ ਬਚਾ ਨਾ ਸਕੇ ਭਾਵ ਜਿਉਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਹੁ ਜਤਨ ਕਰਤਾ ਬਲਵੈਤ ਕਾਰੀ ਸੇਵੈਤ ਸੂਰਾ ਚਤੁਰ ਦਿਸਹ ॥ 
ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਬਸੈਤ ਊਚਹ ਨਹ ਸਿਮਰਤ ਮਰਣ ਕਦਾਂਚਹ ॥ 
ਹੋਵੈਤਿ ਆਗਿਆ ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ ਨਾਨਕ ਕੀਟੀ ਸਾਸ ਅਕਰਖਤੇ ॥ (#ੰਗਾ 55੫8) 
(ਮਰਣੁ ਨਹ ਜੋਰ) ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਮਰਨਾ ਵੀ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਮਰਨ ਦਾ 
ਵੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਵੀ ਉਦੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਜੀ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ! ਰਾਜ ਰਿਖੀ ਜੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਨੂੰ 
ਬੜਾ ਕੋਧ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਖੀ ਕਹਿ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਇਆ। ਕ੍ਰੋਧ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੇ 
ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਫੇਰ ਮਿਲਣ ਗਏ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਰਾਜ ਰਿਖੀ ਕਹਿ ਕੇ ਹੀ ਬੁਲਾਇਆ। ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਨੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦੇ ਸੌ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ । ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਾ 
ਸਹਾਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰ ਕੇ ਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੁਣ ਜੀ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ 
ਹੈ ? ਉਹ ਇਕ ਦਰਿਆ `ਚ ਫਾਹੀ ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਕੇ ਫਾਹੀ ਟੁੱਟ ਗਈ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਮਰ ਨਾ ਸਕੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਇਸ ਦਰਿਆ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਪਾਸ (ਬਿਆਸ) ਧੈ ਗਿਆ। 
(ਬਿ “ ਪਾਸ = ਪਾਸ = ਫਾਹੀ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਫਿਰ ਸਤਿਲੁਜ ਦਰਿਆ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਤਿਲੁਜ ੧੦੦ ਧਾਰਾਂ 'ਚ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਵੰਡੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ 
ਨਾ ਸਕੇ। ਤਦ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦਰਿਆ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸਤਦਵ” ਜਾਂ “ਸਤਲੁਜ” ਪਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ੧੦੦ ਧਾਰਾਂ 
ਵਾਲਾ । ਸਾਖੀ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਯਤਨ ਕਰੇ, ਪਰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 
ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਮਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਨਿਜ ਇਛਾ ਸੇ ਮਰਨ ਕੋ ਕੋਟਿ ਜਤਨ ਕਰੇ ਕੋਇ ॥ 


ਤਦ ਭੀ ਮੌਤ ਨ ਆਵਈ ਜਬ ਲਗਿ ਹੁਕਮ ਨ ਹੋਇ॥ _।ਅੰਝਾਲਵੀ, /ਵ/ਦਿਆਰਲਾ ਜਥਾ ਰੰਧਾਵਾ) । 


ਜੋਰੁ ਨ, ਰਾਜਿ ਮਾਲਿ; ਮਨਿ ਸੋਰੁ ॥ 
ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਜਿ = ਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਤੇ ਮਾਲਿ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਉਠਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਆਪਣਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੩, ਆਗ 7 (੪੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਦ ਹੀ ਯਤਨ ਸਫਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਮਨਿ 
ਸੋਰੁ = ਮਨ ਦਾ ਸੋਰੁ ਸ਼ਰਾਬਾ ਭਾਵ ਰੌਲਾ ਰੱਪਾ ਹੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਤੜਫਦਾ ਹੀ ਰਹਿ 


6 ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਲੋਕ ਯਤਨ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਰਾਜ ਭਾਗ ਹਾਸਲ 


ਰ ਹੀ ਹਿਰ ਰੌਲੇ ਰੱਪੇ ਦਾ ਤੇ ਸੈਭਾਲਣ ਵੀ 


= ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੋਰੁ ਨ; ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨਿ ਵੀਚਾਰ ॥" 
ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਰਤੀ = ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਜੋਰੁ = ਬਲ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਰਤੀ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸੁਰਤੀ = ਵੇਦ ਸੁਰਤੀਆਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਜੋਰ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਗ੍੍‌ਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੈਭਵ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਰਤੀ (ਸੁ “ ਰਤੀ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ 
ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
€ਨ ਵਖ (9 
ਜੋਰੁ ਨ; ਜੁਗਤੀ ਛੁਟ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਦਿ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਸਿੱਖ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਜੋਰੁ = ਬਲ 
ਨਾਲ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਵਿਵਹਾਰਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਕਿਸੇ 'ਚ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕੇ, ਭਾਵ ਛੁਟਕਾਰਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਰਤ ਦਰਿ ਦਿ ਇਸ ਕਿ ਕਿ ਤੀ 


ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਜੋਰੁ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 


= 25:2੨ 


ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਅਜ਼ਮਾ ਕੇ 
ਦੇਖ ਲਵੇ ਪਰ ਕੁੱਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਸ ਕਾ ਬਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਬ ਕੋ ਨਾਥ ॥ (#ੰਗਾ 5੭੭) 

ਕਹੁ ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਾਵੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੭੭) 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜੀਵ ਦਾ ਬਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਾਰਾ 
ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਜਹ ਭਾਣਾ ਤਹ ਤਹ ਰਾਖੇ॥ ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੬) 


ਨਾਨਕ; ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਨੀਚ ਹੈ। ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ 


੧. ਲੌਣ£ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋਰ ਨ?” 'ਤੇ ਬਿਸ਼ਰਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜੋਰੁ ਨ ਸੁਰਤੀ” ਤੇ 
“ਜੋਰੁ ਨ ਜੁਗਤੀ? 'ਤੇ ਵੀ ਬਿਸ਼ਰਾਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੩, ਅੰਗ -੭੭ 

(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੀਵ ਪਤੌਤਰ ਹੈ, ਸੁਤੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਮੰਨਣ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਢਾ: ਦੂਜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ ਵੀ ਕਹਿ ਕੇ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੩੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਏਸੇ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਲੋਟ: ਵਿਆਕਰਣ ਪੱਧਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਅੱਖਰ ਸਵਰਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰੀ 
ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਖੇਤਰੀ ਬੋਲੀਆਂ ਕਾਰਨ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਥਾਂ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ 'ਸ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ “ਹ” ਅੱਖਰ 
ਆਇਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਸਭ” ਦੀ ਥਾਂ “ਹਭ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ। “ੜ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਰਤ” ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਲੜਾਈ” 
ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ “ਲਰਾਈ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਤੇ “ਰ” ਦੀ ਥਾਂ “ੜ” ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਪੜੇ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਪਰੇ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ । “ਸੈਤ 
ਸਰਨ ਜੋ ਜਨ ਪਰੇ” ਜਾਂ “ਕੋਈ ਜਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਦੇਵੈ ਜੋਰਿ” ਆਦਿ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁਣ ਇਥੇ ਵੀ 'ਜੋਰੁ” ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ 'ਰੁ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ “ੜ” ਵਰਤ ਕੇ “ਜੋੜ” ਸ਼ਬਦ ਸਮਝ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹਨ । 
ਆਖਣਿ ਜੋਰੁ; ਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਕੇਵਲ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਆਖਣਿ = ਆਖੀ ਜਾਣ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ ਵਾ: ਮਿਲਾਪ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਲੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ $ ਘਰ ੭, ਅੰਗ ੭੩੦) 
ਅਤੇ ਨਿਰਾ ਚੁਪੈ = ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਮੋਨ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਰਵਰ ਸਦੀਵ ਮੋਨ ਸਾਧੇ ਹੀ ਮਰਤ ਹੈ ॥ 'ਭੀੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਅਕਾਲ ਉਸਤਤ, ਪੰਨਾ ੧੭) 
ਜੋਰੁ ਨ ਮੰਗਣਿ; ਦੇਣਿ ਨ ਜੋਰੁ ॥ 
ਨਿਰਾ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਮੰਗਣ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਸਦਾਏ ਮੰਗਣ ਜਾਇ ॥ ਤਾ ਕੈ ਮੂਲਿ ਨ ਲਗੀਐ ਪਾਇ॥ (% 5. ਵਾਰ ਸਾਰੰਗ, ਅੰਗ ੧੨8੫) 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗਤ ਲਾਜ ਨ ਲਾਰੈ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਨ: 3, ਅੰਗ ੬੦੩) 


ਅਤੇ ਬਹੁਤਾ ਦਾਨ ਆਦਿ ਦੇਣ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ ਬਹੁਤਾ ਦਾਨੁ ਦੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੨) 
ਜੋਰੁ ਨ ਜੀਵਣਿ; ਮਰਣਿ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 
ਬਹੁਤ ਲੰਬਾ ਜੀਵਣਿ = ਜੀਵਨ ਜੀਊਂ' ਕੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਜਿਵੇਂ ਜੋਗਾਭਿਆਸੀ ਹੋ ਕੇ ਉਮਰਾਂ ਵਧਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਸ ਮਹੇਸ ਵਖਾਣੀਅਨਿ, ਚਿਰੈਜੀਵ ਹੋਇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ। _(ਤਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੰ, ਵਾਰ ੧੨, ਪਓੜਨ ੧੦/ 


ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅੰਧ-ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਰਣਿ = ਮਰ ਕੇ ਵੀ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਲੋਕੀ ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਆਰੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਆਪ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ਤ=, ਅੰਗ - (੪੩੬) ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਤਮਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤੁ ਕਸਾਈ ॥ (ਸਾਡਾ “: =, ਅੰਗ 55) 
ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥ ਜਾਇ ਬਸਿਓ ਸਿਰਿ ਕਰਵਤ ਧਰਾਏ ॥ 
ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਇਹ ਬਿਧਿ ਜੇ ਲਖ ਜਤਨ ਕਰਾਏ ॥ (ਸ਼ੋਗਨੈ %: ੫, ਅੰਗ ੬੪੨) 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਰਿ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਵੈ ॥ ਤਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ _(ਗਓ=ਾੰ ਸ਼ਖਮਨ?ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੫?) 
ਜੋਰੁ ਨ ਰਾਜਿ ਮਾਲਿ; ਮਨਿ ਸੋਰੁ ॥ 
ਰਾਜਿ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਲਿ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ 
(ਮਿਲਾਪ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਸਭ ਐਵੇਂ ਮਨਿ ਸੋਰੁ = ਮਨ ਦਾ ਸ਼ੋਰ ਸ਼ਰਾਬਾ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਰਾਵਣ, ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਤੇ ਇੰਦਰ ਵਰਗੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ ਨਹੀਂ ਸਕੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੌ ਰਾਜੁ ਦੇਹਿ ਤ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ॥ (ਗੂਜ਼ੀਂ ਸ਼ਰਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਪਦ, ਅੰਗ ੫੨੫) 
ਜੋਰੁ ਨ; ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸੁਰਤੀ = ਵੇਦ ਸੁਰਤੀਆਂ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ , ਤੱਤਾਂ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਜੋਰੁ ਨ; ਜੁਗਤੀ ਛੁਟੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਜੁਗਤੀ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਸਿੱਖ ਕੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ (ਮਿਲਾਪ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ 'ਚੋਂ ਛੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਲਾਪ /ਕੈਵ' ਹੋਂ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਜੋਰੁ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਸੁ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ (ਮਿਲਾਪ) ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੇ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸਮਝ ਕੇ ਸਮਰਪਿਤ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਸੰਭਵ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ, 
ਉਹ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਏ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਜੋੜ ਜਾਂ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ 
ਕਿਸ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਉੱਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਿਨਾਂ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੀਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਬਲ ਜਾਂ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਉੱਤਮ 
ਜਾਂ ਨੀਚ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਭਾਵ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ॥੩੩॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕੇਵੇਂ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜੋਰੁ = ਤਾਕਤ ਦੇ ਰਪ 'ਚ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਜੋਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਗਿਆਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਰੀਰਕ ਜੋਰੁ = ਬਲ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ==ੜ, ਅੰਗ - 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੈ, ਧਨ ਦਾ ਜੋਰ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਗਿਆਨ ਵੀ ਇਕ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੋਰੁ ਦਾ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ “ਗਿਆਨ” ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਖਣਿ ਜੋਰੁ; ਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਕੇਵਲ ਮੂੰਹੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਵਖਿਆਨ 
ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਚੁਪੈ = ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਮੋਨ 
ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜੋਰੁ ਨ ਮੰਗਣਿ; ਦੇਣਿ ਨ ਜੋਰੁ ॥ 
ਸ਼ਰਧਾ, ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੰਗਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਮੰਗਣਿ = ਮੰਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਬਹੁਤਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਨਾਲ ਵੀ 
ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜੋਰੁ ਨ ਜੀਵਣਿ; ਮਰਣਿ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ 
ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋ ਕੇ ਲੰਮਾ ਜੀਵਣ ਜੀਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੈ ਕੇ ਕਾਸ਼ੀ 'ਚ ਆਰੇ ਨਾਲ ਚਿਰਾਏ ਜਾਣ ਅਤੇ ਗੰਗਾ 'ਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 


ਜੋਰ ਨ ਰਾਜਿ ਮਾਲਿ; ਮਨਿ ਸੋਰੁ ॥ 
ਰਾਜ ਪਾਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਮਾਲਿ = ਅਨੇਕਾਂ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਉਠ ਆਦਿਕ ਰੱਖ ਕੇ ਵੀ 


ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦਾ ਸ਼ੋਰ ਸਰਾਬਾ ਵਾ: ਰੌਲਾ ਰੱਪਾ 
ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੋਰ ਸ਼ਰਾਬੇ ਭਾਵ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਉਠਾਉਣ ਨਾਲ ਵਿਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਜੋਰੁ ਨ; ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸੁਰਤੀ = ਵੇਦ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਜਾਂ ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾ: ਪਤੌਜਲੀ ਵਾਂਗ ਸੁਰਤੀ 
ਟਿਕਾਉਣ ਨਾਲ ਗਿਆਨ, ਸਾਂਖ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਿੱਖ ਲੈਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਸਾਂਖ, 
ਕਾਲਵਾਦੀਆਂ ਵਾਂਗ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਵਾ: ਵੇਦ ਸੁਰਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋਰ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਜੋਰੁ ਨ; ਜੁਗਤੀ ਛੁਟੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਜੁਗਤੀ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਿਆਇਕਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਸਿੱਖ ਲਈਏ ਤੇ ਕਹੀਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਛੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੋਰ = ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਲੀ ਨੰ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਗਿਣ /ਦਿੱਤਾ, ਸ਼ 
ਨਾਲ ਜੌਰ= ਗਿਆਨ ਪਾਪਤ ਨਹੀੰ ਹੰਦਾ ਪਰ ਸਪਾ ਕਰਕੇ ਦੋਂ ਨੇ ਸਨੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ /ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਜੋਰੁ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ | 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜੋਰੁ = ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਗਟ ( 
ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਹਥਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਇ) ੧ 
ਦਰਸ ॥ 


ਜਪ ਜਾ, ੫ਓਂੜਾ ਤੜ, ਅੰਗ - (੪੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ ਤੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ 

ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥ 

ਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਉੱਤਮ 
ਜਾਂ ਨੀਚ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਸਭ ਉੱਤਮ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨੀਚਤਾਈ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਜਾਂ ਨੀਚ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ॥੩੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖ ਨਾ ਕੋ ਸਿਆਣਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ (ਆਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੯) 

ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਪੁਰਸ਼ ਨੀਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤੇ ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ ਉੱਤਮ ਨਹੀਂ ਹੋ 

ਸਕਦਾ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
(ਪਿਛਲੀਆਂ ਤਿੰਨ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅਰਥ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: 'ਸੱਕਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਗਿਆਨ /ਕੈਵੇ' ਹੋਂ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਜੋਰੁ ਨ ਜੁਗਤੀ 
ਜੁਗਤੀ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਜੋਰ = ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਛੁਟੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਵੱਲੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਜੋਰ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਜੋਰੁ = ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣ। ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ ਤੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਸਤਾਮਲ 
ਵਤ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਤਮੁ = ਸਤੋ ਗੁਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਨੀਚੁ = ਤਮੋ ਗੁਣ ਵਾਲਾ ਐਸਾ ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦਾ। ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਫਲ ਹੈ ॥੩੩॥ 
ਤੇਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰੀ ਭੂਮਿਕਾ 
“ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ” ਤੇ ਮੰਨਣ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਜੋਰ 
ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਨਾ ਜ਼ੋਰ ਕਰਕੇ ਬੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜ਼ੋਰ ਕਰਕੇ 
ਚੁੱਪ ਰਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮੰਗਣਾ ਤੇ ਦੇਣਾ ਵੀ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੀਵਨ ਤੇ ਮਰਨ ਵਿਚ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅ%ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਜਖ' ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ਤ=, ਅੰਗ -7 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਾਜ, ਮਾਲ ਤੇ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ। 
ਇਹ ਮਨ ਦਾ ਸ਼ੋਰ-ਸ਼ਰਾਬਾ ਹੀ ਹੈ। ਬਲ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਰਾਜ, ਮਾਲ ਖੋਹਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਵੇਦਾਂ 

0 ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚਾਰਨ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਵੀ 
ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਕਰਕੇ, ਮੰਗਣ ਕਰਕੇ, ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਕਰਕੇ, ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਜਿਉਣਾ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ, ਆਤਮਘਾਤ ਕਰਕੇ, ਰਾਜ ਤੇ ਮਾਲ, ਹਾਥੀ, ਘੌੜੇ, 
ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ, ਨਿਆਇਕਾਂ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਸਿੱਖਣ ਕਰਕੇ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੋੜ (ਮਿਲਾਪ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਹੈਗਤਾ 
ਅਤੇ ਮੋਹ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਹ ਸਿੱਖ 
ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਉੱਚਾ ਜਾਂ ਨੀਵਾਂਪਣ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਬਾਕੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਐਵੇਂ ਮਨ ਦਾ ਸ਼ੋਰ-ਸ਼ਰਾਬਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸੋਸਾ ਹੈ ਤੇ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਬਲ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ । ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉੱਤਮ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, 
ਨੀਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਵਾ: ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਜਾਂ ਨੀਚ ਜੋਰ ਕਰਕੇ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੯੨ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩8, ਆਗ -7 (੪੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੰਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ੈਰ 'ਿੱਧਾਂ ਨੰ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਵੇਦ /ਵੇਚ ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ ਤੇ ਨਿਆਨ 
ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਿਆ ਹੈ/ ਆਪ ਵਾ /ਏਨ੍ਹਾਂ ਝਾਠੇਂ ਕਥਨ ਕਰੋਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਵੇਦ ਨੇ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਾਂਗੇ । ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੀਜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤਨੂੰਮਾਨਸਾ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਧਰਮ ਖੰਡ ਸਤਸੰਗੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਨਟ: ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ ਤੀਸਰੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਅਰਥ ਅਰੇਭ ਕਰਨਾ । 

ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ, ਧਰਤੀ ਥਾਪਿ ਰਖੀ; ਧਰਮਸਾਲ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਜੋ ਧਰਤੀ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਧਰਮਸਾਲ (ਧਰਮ “ ਸਾਲ) ਧਰਮ ਦੀ ਸਾਲ = ਜਗ੍ਹਾ ਜੋ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸੋਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਦਾ ਚੰਗਾ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਏਥੋਂ 
ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਜੀਵ ਦੂਸਰੇ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਭੋਗਦੇ ਹਨ । ਹੋਰਨਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਲੋਕ ਕਰਮ 


ਘੱਟ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਐਸ਼ਪ੍ਰਸਤੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਮੁਲਕਾਂ ਵਿਚ ਖਾਣਾ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਮੁੱਖ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱਟਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੇਂ ਕਰ# ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵਾਂ ਦੱਲੋਂ ਨੇ ਕਰਮ /ਕੇਸ਼ ਸ਼ਮੱ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸ਼ਕਦੇ ਹਨ ? 


ਉੱਤਰ : 


ਰਾਤੀ ਰੁਤੀ; ਥਿਤੀ ਵਾਰ ॥ 
ਕਈ ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਰੁੱਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੱਖ ਕੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਾਰਜ 

ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਕਈ ਕਰਮ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਚੰਦਰ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਕਈ ਤਾਂਤ੍ਕ ਵਿੱਦਿਆ ਵਾਲੇ ਜੰਤ ਮੰਤ ਸਿੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਵੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨ ਫ਼ਕੀਰ ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਗ ਕੇ ਹੀ ਦੁਆਵਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਿਹਨਤਾਂ 
ਮੁਸ਼ੱਕਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਗੁਰਸਿੱਖ ਵੀ ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਨਾਲ 
ਸੈਬੋਧਿਤ ਕੁਝ ਐਸੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ : 

ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਫੁਲੜਾ ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ ॥ 

ਜੋ ਜਾਗੰਨਿ੍‌_ ਲਹੈਨਿ ਸੇ ਸਾਈ ਕੰਨੋ ਦਾਤਿ ॥੧੧੨॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ, ਅੱਗ ੧੩੮8) 

ਫਰੀਦਾ ਪਿਛਲ ਰਾਤਿ ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ ਜੀਵਦੜੋ ਮੁਇਓਹਿ ॥ (#ਗਾ ੧ੜ£੩੭ 

ਕਬੀਰ ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਉਠਿ ਕਿ ਨ ਜਪਹਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 

ਇਕ ਦਿਨ ਸੋਵਨੁ ਹੋਇਗੋ ਲਾਂਬੇ ਗੋਡ ਪਸਾਰਿ ॥ (#ੱਗ ੧5੩੭੧) 


ਗਾਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩8, ਅੰਗ ੭ 
ਭਿੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ ਚਾਮਕਨਿ ਤਾਰੇ ॥ ਜਾਗਹਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਦਿਨੋ॥ _(ਆਸ਼ਾ % ੫, ਛੱਤ ਘਰ ੭, ਅੱਗ 5੫੯) 
ਸੋ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਤੜਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ 
ਰਾਤ ਜਾਂਦੀ ਤੱਕ ਭਜਨ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਦੋ ਪਹਿਰ ਆਰਾਮ ਕਰੇ । ਤਾਰੂ ਪੋਪਟ ਵਰਗੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਤੋਂ 
ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਤੋਂ ਕੀਰਤਨ ਸ਼ੁਰੂ 
ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਡੀਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਆਰਾਧਹੁ ਪਿਆਰੋ ਨਿਮਖ ਨ ਕੀਜੈ ਢੀਲਾ ॥ (ਗੂਜ਼ਗੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 8੯੯) 
ਕਈ ਕਰਮ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਦੇ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੌਸਮੀ ਤਿਉਹਾਰ 
ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੋਲੀਆਂ, ਬਸੈਤ, ਦੀਪ ਮਾਲਾ ਆਦਿਕ । 
ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ੧. ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ - ਚੇਤ, ਵਿਸਾਖ; ੨. ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ - ਜੇਠ, ਹਾੜ; ੩. ਪਾਵਸ 
ਰੁੱਤ (ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ)= ਸਾਵਣ, ਭਾਦਰੋਂ; ੪. ਸਰਦ ਰੁੱਤ - ਅੱਸੂ, ਕੱਤਕ; ੫. ਹਿਮਕਰ ਰੁੱਤ - ਮੱਘਰ, ਪੋਹ; 
੬. ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ - ਮਾਘ, ਫੱਗਣ । ਥਿਤੀ = ਕਈ ਕਰਮ ਥਿਤਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਏਕਮ, 
ਦੂਜ, ਤੀਜ ਆਦਿ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਵਾਂ ਕੰਮ ਅਰੈਭ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਥਿਤ ਨੂੰ ਕੈਮ ਆਰੈਭ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਸ਼ਟਮੀ, ਰਾਮ ਨੌਮੀ, ਦਸਮੀ, ਬਾਵਨ ਦ੍ਰਾਦਸੀ, ਨਰਸਿੰਘ ਚੌਦੇਂ। ਸਨਾਤਨ ਮੱਤ ਵਿਚ 


ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰਕੁਤਾਵਲੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਚ ਅਸ਼ਟਮੀ ਮੀਚ ਗੁਰ, ਅਸ਼ਟ ਖਸਟ ਮੈ ਸਿੱਖ | 
ਪੰਚਦਸੀ ਗੁਰ ਸਿੱਖ ਮਰੈ ਏਕਮ ਪਾਠ ਅਸਿਖ ॥੬॥ (ਸ਼ਾਰਕੁਤਾਵਨ ਆਹ: ੩) 


(ਵਾਰ) ਕਈ ਇਹਨਾਂ ਸੱਤਾਂ ਵਾਰ = ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਤਵਾਰ, ਸੋਮਵਾਰ, ਬੁੱਧਵਾਰ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ । ਬੁੱਧਵਾਰ ਨੂੰ ਸੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਰ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਦਿਨ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ : 

ਮਾਹ ਦਿਵਸ ਮੂਰਤ ਭਲੇ ਜਿਸ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ (#ੰਗ ੧੩੬) 
ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦਿਨ ਦਿਹਾੜੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਲੌਟ “ ਦਸ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ “ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ” ਤੁਕ 'ਤੇ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਪਵਣ ਪਾਣੀ; ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ ॥ 

ਪਵਣ = ਹਵਾ। ਕਈ ਪਉਣ ਅਹਾਰੀ ਹੋ ਕੇ, ਉਨਾ ਚਿਰ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੇਵਨ ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਂ ਕਈ 
ਪਉਣ ਦਾ ਰੁਖ਼ ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਪਉਣ ਆਉਂਦੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਬੈਠ 
ਕੇ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਪਉਣ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਕਰਮ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। (ਪਾਣੀ) ਕਈ ਸੁਸਤੀ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਗਲ ਤਾਈਂ ਪਾਣੀ 'ਚ ਖੜੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ 
ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਤ੍ਰ ਮੰਤੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ ਕਾਗ਼ਜ਼ `ਤੇ ਜੋੜ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨8, ਅੰਗ ੭ (੪੪੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਪੀਣ ਤੇ ਨਹਾਉਣ ਧੋਣ ਦੀ 
ਸਹੂਲਤ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉੱਚੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਗਨੀ = ਕਈ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਅ ਤਾਅ ਕੇ ਕਰਮ 
6 ਕਰਦੇ ਹਨ। ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਧੂਣੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਵਿਚਾਲੇ ਆਪ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੰਜਵਾਂ ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ 
0 ਤਪਦਾ ਹੋਇਆ ਸੂਰਜ, ਇਸ ਨੂੰ ਪੰਜ ਧੂਣੀਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਜੱਗ ਆਦਿ ਸਮੇਂ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਘੀ 
ਆਦਿ ਸਮੱਗਰੀ ਪਾ ਕੇ ਹਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਾਤਾਲ = ਕਈ ਪਾਤਾਲ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਦੇ ਤਹਿਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ 
ਡੂੰਘੀਆਂ ਗੁਫ਼ਾ ਪੁੱਟ ਕੇ, ਭੋਰੇ ਬਣਾ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਗੁਫ਼ਾਵਾਂ ਦੇਖਣ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਇਕਾਂਤ ਦੇ ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਫ਼ਾ ਤੇ ਭੋਰੇ ਅੱਜ 
ਤੱਕ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਧਰਤੀ ਥਾਪਿ ਰਖੀ ਧਰਮਸਾਲ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪਿੱਛੇ ਦੱਸੀਆਂ ਹਨ (ਰਾਤਾਂ, ਰੁੱਤਾਂ, ਥਿਤਾਂ, ਵਾਰ, ਪਉਣ, ਅਗਨੀ, ਪਾਤਾਲ) ਤਿਸ 
ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਸਾਲ = ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾ ਕੇ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਸਾਰੇ ਇਲਾਕਿਆਂ, ਖੰਡਾਂ ਤੇ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਸਥਾਪਨ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਤਿ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਧਰਮ ਸਾਲਾ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ $ ਦਖਣਨ, ਅੰਗ ੧੦੩੩) 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰੋਗ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜਸੀ ਤਾਮਸੀ ਸਾਂਤਕੀ 
ਰੋਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੇ ਰੋਗ = ਕਈ ਰੈਗਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੇ, ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ, ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ 
ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿੰਨੀਆਂ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਭਾਰਤ ਵਰਸ਼ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਨ 
ਦੀਆਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਤੇ ਰੋਗ ਢੌਗ ਵੀ ਕੇ = ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਤ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਉਹ ਵੱਖ ਵੱਖ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ। 
ਤਿਨ ਕੇ ਨਾਮ; ਅਨੇਕ ਅਨੰਤ ॥ 
ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅੱਧਮ ਆਦਿ ਨਾਮ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਹ ਜੀਵ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ (ਕਰਮ) ਵੀ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ 
ਹਨ ਭਾਵ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਿਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਜੀਵ ਕੋਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਆਦਿ। 
ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ; ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੀਵ ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਕਰਮੀ = ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦਿੱਤੇ ਮੰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਨਰਕ, ਸਕਾਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਥਵਾ 
ਕਰਮੀ = ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਵੀਚਾਰੁ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੪੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩8, ਆਗ -7 


ਸਚਾ ਆਪਿ; ਸਚਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚ ਉੱਤੇ ਹੀ ਆਧਾਰਿਤ ਇਨਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਕੋਈ ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਲਾ 
(ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸਚਖੰਡ, ਬੈਕੁੰਠ, ਸਤਿਸੰਗ ਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ ਸੋਹਨਿ; ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਨਿਮਰਤਾ ਰੱਖ ਕੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਪੰਜ ਗੁਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ? 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾਂ ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਉਹ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੋ ਕੇ 
ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਵਾਣੁ (ਪਰ “ ਵਾਣੁ) ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਵਾਣੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਜੋ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਸੋਹਨਿ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਨੈੱਧਾਂ ਨੇ ਘੱਛਿਆ /ਕ ਤਪਾ ਜਾਂ / ਸ੍ਰੋਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕੰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ; ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਉਸ ਨਦਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਭਾਵ ਲੇਖ ਪਵੈ = ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ 
`ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਪਵੈ = ਪੈ ਜਾਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਚ ਪਕਾਈ; ਓਥੈ ਪਾਇ ॥ 

ਓਥੈ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ) ਕੱਚਿਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ (ਸਕਾਮ ਕਰਮ 
ਵਾਲੇ) ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਚ = ਕਚਤਾਈ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਪਾਇ = 
ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਕਾਈ = ਪੱਕੇ ਕਰਮ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ 
ਪਕਾਈ = ਪਕਿਆਈ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਤੇ ਮਾੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਉਥੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਸੈੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਕਾ ਜਾਵਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ /ਹਿਸ਼ਾਲ ਕਰਨ ਲਈ 
ਉਥੋਂ ਵੀੰ ਓੰਗਾਹਾਂ ਦਾ ਲੌੜ ਧੈਂਦੀ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਨਾਨਕ ਗਇਆ; ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੀਵ ਦੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਇਆ = ਜਾਣ 
ਉੱਤੇ ਉਸ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੌਣ ਪੁੰਨੀ ਹੈ ? ਕੌਣ ਪਾਪੀ 
ਹੈ ? ਇਸ ਲਈ ਉਥੇ ਉਗਾਹਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ॥੩੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜੁ ਗਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ (ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 5੨੮6) 


ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਤਿਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ॥ (ਵਾਰ ਆਝ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੦) 


ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੩8, ਅੰਗ (੪੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ ਬਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ (ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੯) 
ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ _ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੨੮੭) 
ਸੋ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਰਤੂਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਪੁੱਛਣ ਦੱਸਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਧਰਮ ਖੰਡ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਧਰਮ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਧਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦਾ ਫਲ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗ੍੍‌ਰ ਜਾ / /ਕੈਰਘਾ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਥੰਡ ਦਾ ਕਾਥਨ ਕਠੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਰਾਤੀ ਰੁਤੀ; ਥਿਤੀ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਕਈ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ ਵਿਚ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਥਿਤੀ = ਥਿਤਾਂ ਵਿਚ 
(ਏਕ, ਦੂਜ ਆਦਿ) ਅਤੇ ਵਾਰ = ਦਿਨ (ਸੋਮਵਾਰ, ਮੰਗਲਵਾਰ ਆਦਿ) ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਵਣ ਪਾਣੀ; ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ ॥ 
ਪਵਣ = ਹਵਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਅਤੇ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਾਤਾਲ = ਪੁਲਾੜ ਜੋ 
ਆਕਾਸ਼ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਬਣੇ ਹਨ। ਕਈ ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕਈ ਆਕਾਸ = 
ਸਵਰਗ ਵਿਚ, ਕਈ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ, ਧਰਤੀ ਥਾਪਿ ਰਖੀ; ਧਰਮਸਾਲ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਧਰਤੀ = 
ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਧਰਮ ਦੀ ਸਾਲ = ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾ ਕੇ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜੂਨ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੬) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਦਾ ਖੰਡ = ਟੁਕੜਾ ਇਹ ਧਰਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਧਰਮ ਕਮਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਕੈਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੋਗ 
ਭੋਗਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵਰ ਜੋਨਿ ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ॥ ਇਸੁ ਧਰਤੀ ਮਹਿ ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ ॥ _(ਆਸ਼ਾ % ੫, ਅੰਗ ੨੭5) 
ਧਰਮ ਅਸਥਾਨ ਥਾਪ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰਗ ॥ 
ਤਿਸੁ ਦੇਹ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚ ਕਹੋ ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ, ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਓ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧5) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੪੫) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩8, ਆਗ -7 


ਤਿਨ ਕੇ ਨਾਮ; ਅਨੇਕ ਅਨੰਤ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਸੁੱਖ ਵਾ: ਅਨੰਤ 
0 ਬੁਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ; ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਉਥੇ ਕਰਮੀ = ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਸਚਾ ਆਪਿ; ਸਚਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ ਸੋਹਨਿ; ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
ਹੋ ਕੇ ਸੋਹਨਿ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ। 
ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ; ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਨਦਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕ੍ਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਦੋਂ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਵਾ: ਅਨੰਦ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਨਦਰੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਚ ਪਕਾਈ; ਓਥੈ ਪਾਇ ॥ 
ਓਥੈ = ਉਸ ਥਾਂ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣੇ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੇ ਕੱਚੇ ਪੁਰਖ ਸਕਾਮੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਕਾਈ = ਪਕਿਆਈ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਹਿਲੀਆਂ ਕਾਮਨਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਹੋਣ 'ਤੇ ਫਿਰ ਹੋਰ ਕਾਮਨਾ ਉਠਾਉਣੌ' ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਚਿਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਕੱਚੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ 
ਹਟਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ, ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗਇਆ; ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ (ਅਸਥਾਨ) ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਹੜਾ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸ ਗਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਾਪੈ ਜਾਇ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਧਰਮ ਖੰਡ ਦਾ 
ਨਿਰਣਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਸੈੱਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਨਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਨਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਲੋਂ /ਕੈ ਬ੍ਰਹਮ /ਏਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਗੀਆਂ 0 


ਵਸ਼ਤੁਆਂ /ਵਚ ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ /ਇਸ਼ੰਥਤ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩8, ਅਗ -7 (88੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਵਸਤੂਆਂ ਪ੍ਰਤੀਭਾਸ਼ਕ ਸੱਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹਨ। ਵਿਵਹਾਰਕ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਵ-ਵਿਆਪੀ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ 
0 ਹੈ। ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੱਤਾ : 


੧. ਵਿਵਹਾਰਕ ਸੱਤਾ : ਜਿਸ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਵਿਵਹਾਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਤੱਤ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਵਹਾਰ ਚੱਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਕਾਰਕ 
ਕੋਟੀ ਵਿਚ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਇਹ ਕੌਮ ਤੋਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਪਸਾਰਾ 
ਜੁਗਾਂ ਤੱਕ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼, ਪਉਣ , ਪਾਣੀ, ਧਰਤੀ, ਅਗਨੀ ਆਦਿਕ 
ਜਿੰਨੇ ਜੀਵ ਜੈਤ ਹਨ, ਇਹ ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਤੱਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਵਿਵਹਾਰਕ ਸੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

- ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਸੱਤਾ : ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ, ਸਰਬ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਮ 'ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਸੱਤਾ” ਹੈ, ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 

 ਪ੍ਰਤੀਭਾਸ਼ਕ ਸੱਤਾ : ਜੋ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਮਾਤਰ ਸੱਤਾ ਦਾ ਹੋਣਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਵਹਾਰ ਸਿੱਧ 
ਨਾ ਹੋਵੇ । ਵਸਤੂ ਦੀ ਕੇਵਲ ਗਿਆਨ ਮਾਤਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣੀ । ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥ, ਭੂਤ ਅਗਨੀ, 
ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਚੋਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ, ਝਾੜੀਆਂ 'ਚ ਭੂਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ, ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਵਿਚ 
ਸੂਰਜੀ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ। ਉਹ ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਸੱਤਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸੱਤ ਸਰੂਪ (ਪਰਮ ਅਰਥ) ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਿਪ ਦੇ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ, ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ, ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਵਿਚ ਗਰਮੀ 
ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਦੁਪਹਿਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਲ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਿਰਗ ਨੂੰ ਇਹ ਜਲ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਉਹ 
ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਸਲ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਤੀਭਾਸ਼ਕ ਸੱਤਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਭਾਸ਼ਕ 
ਸੱਤ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਵਿਵਹਾਰਕ ਸੱਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਤਾਂ ਇਹ ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਜੁਗ ਬਣੇ 
ਰਹਿਣਗੇ ਤੇ ਨਾ ਸੈਸਾਰ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ । ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਨਾ 
ਚਿਰ ਇਹ ਸਭ ਵਸਤੂਆਂ ਨਾਸਵੈਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਸਭ ਬਣਾਵਟਾਂ, ਆਕਾਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਰਾਤੀ ਰੁਤੀ; ਥਿਤੀ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ, ਰੁਤੀ = ੬ ਰੁੱਤਾਂ ਵਾਰ = ਸੱਤ 
ਦਿਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਇਹ ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਭੇਦ 
ਕਰਕੇ ਥਿਤੀ = ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ (ਏਕਮ, ਦੂਜ, ਤੀਜ ਆਦਿ) ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ 
ਇਹ ਚੰਦਰਮਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹਨ ਅਥਵਾ ਰਾਤੀ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਅਕ ਲੌਕ ਰੁਤੀ = ਛੇ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩#, ਅੰਗ -੭ 

੪ ਕਾਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਆਦਿ ਅਤੇ ਵਾਰ = ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਸ਼ਗੁਨ 

ਅਤੇ ਅਪਸ਼ਗੁਨ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹਨ ਅਥਵਾ ਰਾਤੀ = ਪ੍ਰੇਮ 

0 ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਾਲੇ, ਰੁਤੀ = ਖਟ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਵਾਲੇ, 

% ਥਿਤੀ = ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਤੋਂ 
ਵਾਰ = ਵਰਜ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹਨ । 

ਪਵਣ ਪਾਣੀ; ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ ॥ 

ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਵਣ = ਵਾਯੂ ਅਤੇ ਵਾਯੂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਪਵਨ ਦੇਵਤਾ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 

ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਵਰੁਣ ਦੇਵਤਾ । ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਤੇ ਇਸ ਦਾ 

ਅਭਿਮਾਨੀ ਅਗਨੀ ਦੇਵਤਾ । ਪਾਤਾਲ = ਅਨਿਕ ਹੀ ਪਤਾਲ ਵਾ: ਪੁਲਾੜ ਆਦਿ ਪੰਜੇ ਤੱਤ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਲਪਿਤ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਵਣ ਭਾਵ ਰਜੋ ਗੁਣ ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਸਤੋ ਗੁਣ 

ਅਗਨੀ ਭਾਵ ਤਮੋਂ ਗੁਣ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ (ਪਾ “ ਤਾਲ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾ= ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੋ 

ਅੰਤਹਕਰਣ ਹੈ ਜਿਸਨੇ ਵੀ ਉਸ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਤਾਲ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ 

ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ, ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਜੀਵ, ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਪਾਣੀ 


ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਤ ਚਿਤ, ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਸਭ ਹੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹਨ । 


ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ, ਧਰਤੀ ਥਾਪਿ ਰਖੀ; ਧਰਮਸਾਲ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਹੈ ਇਹ ਧਰਮਸਾਲ = ਧਰਮ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ 


ਲਈ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰੋਗ ॥ 
ਤਿਸ ਵਿਚ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਤੇ ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ) ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਭੇਦ 
ਗਿਆਨ 'ਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਅਲਪੱਗਯ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖਟ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਈਸ਼ਵਰ ਸਰਬੱਗ 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਜਿਹੜੇ ਰੈਗ = ਸੁਭਾਅ ਹਨ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਚਿਦਾਭਾਸ ਤੇ 
ਕੂਟਸਥ ਵੀ ਉਸ ਵਿਚ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਰੋਗ = ਰੋਗਾਂ ਢੋਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਤੇ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ 
ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਹਨ ਤੇ ਕਈ ਗਿਆਨ 'ਚ ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਲਪਿਤ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਕੇ ਨਾਮ; ਅਨੇਕ ਅਨੰਤ ॥ 
ਤਿਨ ਕੇ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਨਾਮ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੁੰਨੀ, 
ਪਾਪੀ, ਜੋਗੀ, ਭੋਗੀ, ਸਕਾਮੀ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ, ਵੈਰਾਗੀ, ਬਿਬੇਕੀ, ਗਿਆਨੀ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਮ ਹਨ, 
ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹਨ । 
ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ; ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਇਹ ਜੋ ਕਰਮੀ = ਜੀਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੁੰਦੀ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩#, ਅੰਗ -੭ (੪੪੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਚਾ ਆਪਿ; ਸਚਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਉਥੇ ਸੱਚਾ ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਿ = ਜਿਹੜਾ 
0 ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸਹਿਤ ਜੀਵ ਤੂੰ ਪਦ ਹੈ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਦਰਬਾਰ = ਉਸ ਅਸਪਦ = ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਾਚਕ 
% ਹੈ, ਸੱਚ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਕਲਪਣਾ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ, ਮ: ੨, ਅੰਗ 8੭੫) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਕਥਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਤਿਥੈ ਸੋਹਨਿ; ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਉਥੇ ਉਹ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹੋਏ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੩) 
ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ; ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਨਦਰੀ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਤਾਈਂ ਲਖ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਟੋਂਬੂ (ਪਰਵਾਨਾ) ਪਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਚ ਪਕਾਈ; ਓਥੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਕਚ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੱਚੇ ਸਾਧਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਪਕਾਈ = ਪਕਿਆਈ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਓਥੈ = ਉਥੇ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਥੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਚ = ਕੱਚੀਆਂ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ (ਪਹਿਲੀਆਂ ਤਿੰਨ) ਅਤੇ ਪਕਾਈ = 
ਪੱਕੀਆਂ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਮਗਰਲੀਆਂ ਚਾਰ ਉਸ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਸਤ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਿਦਾਭਾਸ ਦੀਆਂ, ਵਿਖੋਪ, ਆਵਰਨ, ਪ੍ਰੌਖ, ਅਪ੍ਰੋਖ, ਅਤਹਰਖ, 
ਅਤਸੋਗ, ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਪੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਥੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗਇਆ; ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਦੋਂ 
ਗਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਪੈ= ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ 
ਕੁਝ ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ॥ ਤੈ ਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ ਕਿਹ ਬਿਚਾਰਿ ॥ 
(ਥਸੰਤਾ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧੧੮੬-੮੭) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਹੈ। 
ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਧਰਮ ਖੰਡੀ ਸਤਸੈਗੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਤਨੂਮਾਨਸਾ ਭੂਮਿਕਾ ਵਾ: ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਭਾਵ ਪੰਜ ਖੰਡਾਂ 
(ਧਰਮ ਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਖੰਡ, ਸਰਮ ਖੰਡ, ਕਰਮ ਖੰਡ, ਸਚਖੰਡ) ਦਾ ੩੪ ਤੋ' ੩੭ ਪਉੜੀ ਤੱਕ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਚੰਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਧਰਮ ਖੰਡੀਆਂ ਸਤਿਸੈਗੀਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੪੯) ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩8, ਆਗ -7 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0੬ ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੀਜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤਨੂਮਾਨਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਕੋਈ 


ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ, ਕੋਈ ਥਿਤਾਂ ਵਿਚ, ਕੋਈ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ (ਬੁੱਧਵਾਰ) ਆਦਿ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


0 ਕੋਈ ਪਵਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ, ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ 


੪ ਸਾਲ = ਜਗ੍ਹਾ ਧਰਤੀ ਸਾਜ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੈ। ਤਿਸ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਤੇ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਨਾਮ ਹਨ । ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਉਥੇ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੌਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਗਟਤਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੰਦੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕਚਿਆਈ ਅਤੇ ਭਜਨਾਨੰਦੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਥੇ ਉਸ ਦੀ ਕਚਿਆਈ ਤੇ ਪਕਿਆਈ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ ਬਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੨6) 


ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਧਰਮ ਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ = ਕਰਮ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸੀ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੨੦ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੫, ਅਗ -7 (੪੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ; ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥ 

ਧਰਮ ਖੰਡ ਦਾ ਤਾਂ ਇਹੋ ਧਰਮ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਕਰਮ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਧਰਮ ਇਸ ਲਈ “ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ ਏਹੋ ਧਰਮੁ” ਧਰਮ ਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਕਰਮ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਿਹਾ 
ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿੱਧ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਣਗੇ, ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੇ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਖੰਡ ਨਾਮ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਗ ਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਖੰਡ = ਹਿੱਸਾ ਜੋ ਸਤ, ਚਿਤ, 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਧਰਮ ਸਕਾਮੀਆਂ ਦੇ ਧਰਮ = ਕਰਮ ਤਾਈਂ ਖੰਡ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਨਾਮ 
ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਖੰਡ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਜੋ ਧਰਮ = ਸੁਭਾਅ ਹੈ। ਇਸ ਰੀਤੀ ਨਾਲ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਧਰਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਪਿੱਛੇ ਤੀਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, 
ਤੀਸਰੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤਨੂਮਾਨਸਾ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਏਥੋਂ ਤਕ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚੌਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸਿਧਾਂਤ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਰਮ ਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਏਹੋ ਧਰਮ ਹੈ, ਜੋ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਇਸ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਖੰਡੀਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸਤ੍ਰਾਪਾਤ, ਮਾਨ, ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੇਧਾਂ ਨੇ /ਨੈਹਾ /ਕੇ ਹੋ ਤਪਾ ਜੀ / ਕਰਆ-ਕਾਂਡ ਦਾ /ਵਿਆ/ਖਆ ਤੱ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਗਾਲ ਤਾਂ 
ਸ਼ਾਡੇ ਸਏ ਆ ਗਈ/ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਦਾ ਕਰਤੰਝ ਦੱਲੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਕਾ; ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਦਾ ਕਰਮੁ = ਕਰਤੱਬ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਆਖਹੁ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਆਖਹੁ = ਸਮਝ ਲਵੋ ਕਿ ਉਹ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਭੀਤਰਿ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਅਗਿਆਨ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 
(ਸਾਰਗ % ੫, ਅੱਗ ੧੨੩੫) 


ਕੇਤੇ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸਤਰ; ਕੇਤੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ ॥ ਰ 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਵਣ = ਪਉਣ ਭਾਵ ਹਵਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ `ਚ ੪੯ ਪ੍ਰਕਾਰ $ 

ਦੀ ਪੌਣ ਕਹੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹਵਾ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ: ਹ 
ਪ੍ਰਾਨ ਅਪਾਨ ਸਮਾਨ ਹੈ ਔਰ ਵਯਾਨ ਉਦਾਨ ॥ ( 

ਕ੍ਰਿਕਲ ਧਨੰਜੈ ਦੇਵਦਤ ਨਾਗ ਕੁਰਮ ਦਸ ਪ੍ਰਾਨ ॥੯॥ (ਛਾਤਨਸ ਗਿਆਨ) ੍ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੩੫, ਅੰਗ -੭ 
੧. ਪ੍ਰਾਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ੨. ਅਪਾਨ = ਗੁਦਾ ਵਿਚ, ੩. ਸਮਾਨ = ਨਾਭੀ ਵਿਚ, ੪. ਉਦਿਆਨ = ਕੰਠ 
ਵਿਚ, ੫. ਵਯਾਨ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ੬. ਨਾਗ = ਡਕਾਰ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੭. ਕੂਰਮ = ਨੇਤ ਖੋਲ੍ਹਦੀ 
ਹੈ, ੮. ਕ੍ਰਿਕਲ = ਭੁੱਖ ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ੯. ਦੇਵਦਤ = ਉਬਾਸੀ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੧੦. ਧਨੰਜੈ = ਮਰਨ ਉਪਰੇਤ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਫੁਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹਵਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਦੀ ਹੈ । ਪਾਣੀ = ਜਲ ਭਾਵ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਪਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਠਾ, ਖਾਰਾ, ਕੌੜਾ, ਕਸੈਲਾ, ਗਰਮ, ਠੰਢਾ ਆਦਿ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਪਵਨ ਪਾਵਕ ਅਰੁ ਨੀਰ ॥ (ਸਾਰਗ # ੫, ਅੰਗਾ ੧੨੩੬) 
ਵੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਭਾਵ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦਾਵਾ ਅਗਨ, ਜਠਰਾਗਨਿ, 
ਡੌ ਅਗਨਿ, ਸੂਰਜ ਜਾਂ ਬਿਜਲੀ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨੀ। 
ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨੀ : ਸਮਾਨ ਅਗਨੀ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਹੈ। ਦਾਵਾ ਅਗਨ ਜੋ ਚੁਲ੍ਹਿਆਂ 
ਵਿਚ ਬਲਦੀ ਹੈ। ਜਠਰਾਗਨ ਜੋ ਖਾਧੇ ਪੀਤੇ ਨੂੰ ਹਜ਼ਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਬੜਵਾਨਲ = ਇਹ ਅਗਨੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਲੱਖਾਂ ਮਣ ਪਾਣੀ ਫੂਕਦੀ ਹੈ। ਡੌਂ ਅਗਨੀ = ਜਿਹੜੀ ਬਿਰਿਛਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਖਹਿਣ ਨਾਲ ਜਾਂ 
ਬਾਂਸਾਂ ਦੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਖਹਿਣ ਨਾਲ ਜੋ ਅਗਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਡੌ ਅਗਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ 
ਬੱਦਲਾਂ 'ਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਿਜਲੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਅਗਨੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਣ ਆਰਸੀ ਭਾਵ 
ਸ਼ੀਸ਼ੇ 'ਤੇ ਪੈਣ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੭੫) 
ਹੰਸੁ ਹੇਤੁ ਲੋਭੁ ਕੋਪੁ ਚਾਰੇ ਨਦੀਆਂ ਅਗਿ ॥ (ਵਾਰ ਮਾਝ ਦੀ % 5, ਅੰਗ ੧8੭) 
(ਕੇਤੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ) ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੇ ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ 
ਗਿਆਰਾਂ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਹਨ (ਮਹੇਸ, ਸ਼ੈਰੂ, ਸ਼ਿਵ, ਹਰਣ, ਅਜ, ਅਪ੍ਰਗਜਿਤ, ਤੁਬਯੋਕ, ਪਿਨਾਕੀ, ਏਕ 
ਪਾਦ, ਅਹਿਵ੍ਰਧਨ, ਵਿਸ੍ਰਾਕਪੀ)। ਜਿਵੇਂ ਕਾਗ ਭਸੁੰਡ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਦੇ ੧੨ ਅਵਤਾਰ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ੧੬ ਅਵਤਾਰ ਦੇਖੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਮਹੇਸ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ (ਭੈਰਉ ਨ: ੫, ਅੰਗ 5੧੫੬) 
ਅਨਿਕ ਮਹੇਸ ਬੈਸਿ ਧਿਆਨੁ ਧਰਹਿ ॥ (ਆਗ ੧੨੩੫) 
ਕਿਤੇ ਕ੍ਰਿਸਨ ਸੇ ਕੀਟ ਕੋਟੈ ਬਨਾਏ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 85) 
ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨ ਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 'ਚ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੇਤੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਅਹਿ; ਰੂਪ ਰੋਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬਰਮੇ = ਬ੍ਹਮੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਘਾੜਤਿ = ਘਾੜਤਾਂ ਘੜੀਅਹਿ = ਘੜਨ ਵਾਲੇ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਗਏ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਰੂਪ - ਆਕਾਰ ਰੈਗ = ਕਾਲੇ, ਪੀਲੇ, ਗੋਰੇ ਆਦਿ ਮ 


ਅਤੇ ਵੇਸ = ਭੇਖ ਵੀ ਕੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੧੧੫੬) 


ਸਾਖੀ--ਬ੍ਰਹਮਿਆਂ ਦੀ : ਰਿਖੀ ਬਗਦਾਲਭ ਜੀ ਚਿਰੇਜੀਵੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਚਾਰ ਮੁਖਾਂ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੫, ਅਗ 7 (੪੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾਲੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਸ਼ਮ `ਤੇ ਗਏ। ਅੱਗੋਂ ਰਿਖੀ ਜੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਬੱਚਾ ਜਿਹਾ ਜਾਣ ਕੇ ਖੜੇ 
ਨਾ ਹੋਏ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ 'ਚ ਕਈ ਜੰਮੇ ਤੇ ਕਈ ਮਰੇ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਵਾਇਆ, ਐਸੀ ਹਵਾ ਚਲਾਈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਲੈ ਗਈ, ਜਿਥੇ ਅੱਠ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਸ 
ਨੇ ਵੀ ਮਾਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਚਾਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੀ ਹੈ ? ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਹੰਕਾਰ 
ਸਹਿਤ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਫਿਰ ਐਸੀ ਹਵਾ ਚਲਾਈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾ ਕੇ ਐਸੀ ਜਗ੍ਹਾ ਲੈ ਗਈ 
ਜਿਥੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮੁਖੀ ਬ੍ਹਮਾ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੋਟੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰ 
ਨਾ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਵਾ ਚਲਾ ਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਉਡਾ ਦਿੱਤੇ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ 
ਜਿਥੇ ੩੨ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਇਹ ਵੀ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਉਡਾ ਦਿੱਤੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਡਦੇ 
ਗਏ ਤੇ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਜਿਥੇ ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਦੀ ਸਭ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕੀਤਾ। ਇਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਭਾਰੀ ਸਭਾ 
ਸਜ ਗਈ । ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਵਸ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹਵਾ ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ ਹੀ ਆ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ! ਮਾਣ 
ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਕ ਇਕ ਰੋਮ 'ਚ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੀ 
ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਨਿਰਹੰਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਫਿਰ ਐਸੀ 
ਮਾਇਆਵੀ ਹਵਾ ਚੱਲੀ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਡਾ ਕੇ ਆਪੋ-ਆਪਣਿਆਂ ਠਿਕਾਣਿਆਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਹੈਸ ਮੁਖਨ ਕਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਖਾ॥ ਤਊ ਨ ਤੁਮਰਾ ਅੰਤੁ ਬਿਸੇਖਾ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੦੯) 
ਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ ਦੇਹਿ ਮੋ ਕੋਟਿਕ ਬਿਸ਼ਨ ਮਹੇਸ਼ ॥ 
ਕੋਟਿ ਇੰਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਿਤੇ ਰਵਿ ਸਸਿ ਕ੍ਰੋਰ ਜਲੇਸ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੯੨) 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਰੁ ਬਿਸ਼ਨ ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਔ ਪੁਰਾਨ ਕੇਤੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਮੂਹਨ ਕੈ ਹੁਇ ਹੁਇ ਬਿਤਏ ਹੈ' ॥ 
(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 56) 
ਕੇਤੀਆ ਕਰਮਭੂਮੀ, ਮੇਰ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥ 
ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਕਰਮ-ਭੂਮੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਬਸੁਧਾ ਅਨਿਕ ਕਾਮਧੇਨ ॥ (ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨3੬? 
(ਮੇਰ ਕੇਤੇ) ਮੇਰ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਜੋ ਪੁਰਾਣਾ ਅਨੁਸਾਰ ੮੬ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋਜਨ ਉੱਚਾ ਅਤੇ ੧੪ ਹਜ਼ਾਰ 
ਜੋਜਨ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪੁਰਾਣਕ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਮੰਨੀ 
ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦਾ ਪਹਾੜ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਉਪਰੋਂ ਚੌੜਾ ਤੇ ਹੇਠਾਂ ਡੰਡੀ ਵਰਗਾ 
ਭਾਵ ਛੱਤਰੀ ਜੈਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਪਰ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਵਸਦੇ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 
ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੩੫, #ਗ -7 


ਅਨਿਕ ਬਰਨ ਅਨਿਕ ਕਨਿਕ ਸੁਮੇਰ ॥ (ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੨੩੬੭) 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਗਿਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵੇ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੬) 
(ਕੇਤੇ ਧੂ ਉਪਦੇਸ) ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਧੂ = ਧੁ ਮੰਡਲ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪ = ਸਮੀਪ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਦੇਸ ਹਨ ਵਾ: ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਪ = ਉਪਰਲੇ (ਆਕਾਸ਼) ਦੇਸ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਧੂ ਭਗਤ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ ਇੰਦ ਚੰਦ, ਸੂਰ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਮੰਡਲ ਦੇਸ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਵਰਗਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦ = ਇੰਦਰ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਉਦਹ ਇੰਦ ਵਿਣਾਸੁਕਾਲਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਾ ਇਕੁ ਦਿਵਸੁ ਵਿਹਾਵੈ । (ਵਾਰ ੧੨, ਪਓਂੜਨੀ ੧੦/ 
ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੀਆਂ ੭੨ ਚੌਕੜੀਆਂ ਤੱਕ ਇੰਦ ਰਾਜ ਕਰਕੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ 
੧੪ ਇੰਦ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੰਧੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਰੈ ਲੋਮਸ ਦਾ ਇਕੁ ਰੋਮ ਛਿਜਾਵੈ । (ਵਾਰ ੧੨, ੫ਓੜੀ $੦/ 
ਸੌ ਸਾਲ ਬ੍ਹਮਾ ਦੀ ਉਮਰ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਧੰਦੇ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਦੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਮਸ 
ਰਿਖੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਕ ਰੋਮ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੰਡਲ = ੪੦੦ ਕੋਹ ਗੋਲਾਕਾਰ ਇਲਾਕਾ, 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੰਡਲ ਅਤੇ ਦੈਸ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਰਤ, ਚੀਨ, ਰੂਸ, ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਆਦਿਕ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਇੰਦ ਊਭੇ ਦਰਬਾਰ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੩੬) 
ਅਨਿਕ ਸੂਰ ਸਸੀਅਰ ਨਖਿਆਤਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੩੬) 
ਕੇਤੇ ਸਿਧ ਬੁਧ, ਨਾਥ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਵੀ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹੋ। ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬੁਧ = ਬੁੱਧੀਮਾਨ ਵਾ? 
ਬੁੱਧ ਆਦਿ ਗ੍ਰਹਿ ਵਾ: ਬੋਧ ਅਵਤਾਰ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਬੁੱਧ ਆਦਿ ਹਨ। ਨਾਥ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਗੋਰਖ, ਮਛੰਦਰ, 
ਚਰਪਟ, ਘੁੱਘੂ, ਮੰਗਲ, ਭਰਥਰੀ, ਗੋਪੀ, ਈਸਰ ਆਦਿ ਨਾਥ ਹਨ) ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵੀ = ਦੇਵੀਆਂ 
ਦੇ ਵੇਸ = ਸਰੂਪ ਹਨ ਭਾਵ ੯ ਕੌੜ ਦੁਰਗਾ ਜਾਂ ੯੬ ਕਰੋੜ ਦੇਵੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਰਗਾ ਕੋਟਿ ਜਾ ਕੈ ਮਰਦਨ ਕਰੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੬੨) 
ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਦੁਰਗਾ ਵਟਣਾ ਮਲਣ ਲਈ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਭਗਵਾਨ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀਆਂ 


ਹਨ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਸਾਨੂੰ ਵਰ ਲਏ ਅਥਵਾ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਲੋਕ ਦੇਵੀ ਵੇਸ = ਦੇਵੀਆਂ ਦੇ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਆਦਿ। 


ਕੇਤੇ ਦੇਵ ਦਾਨਵ, ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਰਤਨ ਸਮੁੰਦ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਤੇਤੀ ਕੋੜ ਦੇਵਤੇ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਕੇਤੇ ਦਾਨਵ = ਰਾਖਸ਼ 
ਵੀ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਦਨਜ (ਦਕਸ਼) ਦੀ ਪੁੱਤੀ ਅਤੇ ਕਸ਼ਯਪ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਮੰਨੇ 
ਹਨ। ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਭਾਵ ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਵੀ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੫ 
॥ 


ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੫, ਅਗ -7 (੪੫8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਕ ਜਨਕ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਨਉ ਮੁਨੀ ਧੂਰਿ ਲੈ ਲਾਵੈਗੋ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੦੯) 
ਜਿਵੇਂ ਨੰ ਮੁਨੀ ਮੁੱਖ ਮੰਨੇ ਹਨ ਤੇ ਨੰ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਘਰਵਾਲੀਆਂ ਹਨ : 
- ਉਸ ਦਾ ਘਰਵਾਲੀ ਮੁਨੀ -- ਉਸ ਦਾ ਘਰਵਾਲ? 


ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਤਨ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਮੰਥਨ ਸਮੇਂ ੧੪ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਸਨ। ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ, ਖੀਰ, ਦਧਿ, ਬਿਖ, ਜਲ, ਘਿਰ, ਸ਼ਰਾਬ, ਮਧੂ ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਬਿਖ ਮਦੁਰਾ ਘਿਰਿਤ ਖੀਰ ਹੈ' ਦਧੀ ਮਧੂ ਅਰੁ ਨੀਰ । 
ਸਪਤ ਸਮੁੰਦ ਪੁਰਾਨ ਮੇਂ ਗੁਨੀਅਨ ਭਨੇ ਗੈਭੀਰ ॥੩॥ (ਛੱਤੀਸ਼ ਗਿਆਨ) 
ਅੰਧ ਸੁਸਤ ਰੁਮ ਲਾਲ ਐਂ ਜੁਗ ਧਰੁਵ ਯਤ ਮਹਾਂਹਿੰਦ । 
ਨੀਰ ਗੈਭੀਰ ਵਿਸ਼ਾਲ ਅਤਿ ਸਪਤ ਭੁਗੋਲ ਕੇ ਸਿੰਧ ॥੪॥ (ਛੱਤੀਸ਼ ਗਿਆਨ) 


ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ : ੧. ਅੰਧ ਮਹਾਂਸਾਗਰ, ੨. ਸੁਸਤ ਮਹਾਂਸਾਗਰ, ੩. ਹਿੰਦ ਮਹਾਂਸਾਗਰ, ੪. ਉਤਰੀ ਧੂਵ 
ਮਹਾਂਸਾਗਰ, ੫. ਦੱਖਣੀ ਧੂਵ ਮਹਾਂਸਾਗਰ, ੬. ਲਾਲ ਸਾਗਰ, ੭. ਰੂਮ ਸਾਗਰ ਅਥਵਾ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਤਨ 


ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰੀ ਰਤਨ ਆਦਿ ਹਨ, ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ 'ਚੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਤਨ = ਅਤਿ 
ਗੁਣਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਤਨ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅਕਬਰ ਦੇ ਨੌਂ ਰਤਨ ਸੀ, ਕੋਈ ਪੰਥ ਰਤਨ, 
ਕੌਮੀ ਰਤਨ ਆਦਿ ਹਨ। 
ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ, ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ; ਕੇਤੇ ਪਾਤ ਨਰਿੰਦ ॥ 
ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਖਾਣੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ਪਾਲਕਾ ॥ (ਮਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯8) 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਕੀਨੀ ॥ ਉਤਭੁਜ ਖਾਨਿ ਬਹੁਰਿ ਰਚਿ ਦੀਨੀ ॥ 

(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੯੭) 
ਅਥਵਾ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਖਾਣੀ = ਖਾਣਾਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਲੋਹੇ, ਕੋਲੇ, ਸੋਨੇ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਖਾਣਾਂ । ਕੇਤੀਆ 
ਬਾਣੀ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ ਇਹ ਕਹੀਆਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ : ਪਰਾ ਪਸ਼ੈਤੀ ਮੱਧਮਾ ਚਉਥੀ ਬੈਖਰੀ ਆਹਿ ॥ 

ਬਾਣੀ ਚਹੁੰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ ਨਾਮ ਜਪਤ ਸਫਲਾਹਿ ॥੧੯॥ 
ਅਰਥਾਤ ਪਰਾ = ਜਿਹੜੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਫੁਰਦੀ ਹੈ। ਪਸੈਤੀ = ਨਾਭੀ 'ਚੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਹਿਰਦੇ 
`ਚ ਧੁਨੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਮੱਧਮਾ = ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਕੈਠ 'ਚ ਆਇਆ ਸ਼ਬਦ, 
ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦਾ ਕੌਠ ਵਿਚ ਜਾਪ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਬੈਖਰੀ = ਮੁੱਖ 'ਚੋਂ ਉਚਾਰਣ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ ਭਾਵ 
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(4 ਦੀਆਂ ਵੀ ਮੰਨੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ੧. ਤਾਂਤਕ ਬਾਣੀ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ 'ਚੋਂ ਸਾਂ ਸਾਂ, ਅੱਗ 'ਚੋਂ ਭੜ ਭੜ, ਪਾਣੀ 'ਚੋਂ ਚੁਲ ਚੁਲ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ 
0 ਹੈ। ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਤੀ ਧੁਨੀ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਠਕ ਠਕ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ੨. ਤ੍ਰਿਗਿਣ 
& ਆਤਮਿਕ ਬਾਣੀ = ਜੋ ਤਿੰਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੈਗੁਣਯ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵੇਦਾ, ਨਿਸ ਤੈ ਗੁਣਯੋ ਭਵਾਰਜੁਨ॥ __(ਹਨੰਤਾ ਆਹਆ/ਏ ੨, ਸ਼ਲੌਕ 8੫) 
ਜਿਵੇਂ ਗਿਆਨ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਾਂਤਕੀ ਹੈ। ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਜਸੀ ਹੈ। ਯੱਗ ਆਦਿ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਤਾਮਸੀ ਹੈ। ੩. ਮਹੀਤਤਕ ਬਾਣੀ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਲਹਾਮ ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ਵਾਣੀ ਹੋਣੀ। ੪. ਪ੍ਰਕਿਤਕ 
ਬਾਣੀ = ਬੈਬ ਆਦਿ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੋਏ ਧਮਾਕੇ ਆਦਿ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਹੋਣੀ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ 
ਵੀ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ (ਕੇਤੇ ਪਾਤ ਨਰਿੰਦ) ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਾਤ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ 
ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਾਤ = ਤਖ਼ਤਾਂ ਉੱਤੇ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜੇ ਹਨ। ਪਾਤ 
ਨਾਮ “ਤਖ਼ਤ” ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਵਾ: ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਾਤ ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪਾਤ = ਪੰਗਤੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਾਤ = ਪਿਆਦੇ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜੇ ਹਨ। 


ਕੇਤੀਆ ਸੁਰਤੀ, ਸੇਵਕ ਕੇਤੇ; ਨਾਨਕ, ਅੰਤੁ ਨ, ਅੰਤੁ ॥੩੫॥ 

ਕੇਤੀਆ ਸੁਰਤੀ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਸੁਰਤੀ = ਵੇਦ ਸੁਰਤੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਵੇਦ ਦੀਆਂ ਲੱਖ ਸੁਰਤੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆ ਹੀ ਸੁਰਤੀ = ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ : 
ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦਾ, ਸਿਮਰਤੀ, ਵਿਕਲਪ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੁਰਤੀ = ਵੇਦ ਸੁਰਤੀਆ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੁਰਤੀ = ਬ੍ਰਿਤੀ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹਨ 
ਜੋ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਖੰਡ 'ਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁਤੇ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ `ਚ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਹੱਥ ਤੇ ਰੱਖੇ ਆਵਲੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਫ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। (ਨਾਨਕ ਅੰਤ 
ਨ ਅੰਤੁ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਸ ਗਿਆਨ 
ਖੰਡੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਸਗੋਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਗਿਆਨ 
ਖੰਡੀ ਦਾ ਅੰਤ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਾਲਾ ਇਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਕਰਤਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ `ਚ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਨਰ ਬਚਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩੫॥ 

ਲੌਣ £ ਇਹ ਸਭ ਉਪਰੋਕਤ ਹਾਲ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸਤ੍ਰਾਪਾਦ 
ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਉਪਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਿਆਂ 
ਲਈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਲਈ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਲਪਿਤ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 'ਚ ਤਾਂ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ; ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥ 
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£ ਹਨ। ਉਹ (ਰਾਤੀ ਰੁਤੀ ਥਿਤੀ) ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਕਰਮ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇਸੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਾਇਆ ਤਾਂ : 
0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ੋਰ ਗੁਗਨਿਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਗੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਸਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਥੰਡ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਤਾਂ ਦਸ /ਦਿੱਤਾੰ ਹੈ ਪਰ ਗਿਆਨ-ਥੰਡਾੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਜਾਂ ਕਰਤੰਬਾਂ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਦੱਨਿਆ / /ਇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਿਆਨ-ਥੰਡਾਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਥਾਠੇ ਵਾ ਦੱਸ਼ੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਗਿਆਨ-ਖੰਡੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ 
ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਹਨ, ਕਥਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਕਰਮ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖਰੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ 
ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀ ਥੋੜ੍ਹਿਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਮਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਲੱਖਾਂ ਕੋੜਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦਾ ਮਤਾ 
ਇਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਕਾ; ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 

ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਗਿਆਨ-ਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਕਰਮ = ਕਰਤੱਬ ਆਖਹੁ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਧਿਆਨ ਲਾ 

ਕੇ ਸੁਣੋ । 
ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੈਤਰ 

੧. ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਪਵਣ ਤੋਂ ਵਾ: ਪਉਣ ਅਹਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਉਣ ਨੂੰ ਭੱਖਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਵਿਚ 
ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜਲਧਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀਆਂ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

_ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇਜਸੂ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ। 

. ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਪਵਣ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਹਨ। 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਅਤੇ ਵੈਸੈਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਤਮੋ 
ਗੁਣੀ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਆਦਿਕ ਵਰਗੇ ਹਨ । 

. ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਪਉਣ ਦੀ ਪਰਲੋ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਉਣ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਰਲੋ ਆਉਣ 'ਤੇ 
ਪਾਣੀ ਰੁਪ, ਵੈਸੰਤਰਿ = ਅੱਗ ਦੀ ਪਰਲੋ ਆਉਣ ਤੋਂ ਅੱਗ ਰੁਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਾਗ ਭਸੁੰਡ 
ਰਿਸ਼ੀ ਸੀ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਉਣ = ਪੱਖਾ ਝੱਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜਲ 
ਛਕਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਵੈਸੈਤਰ = ਚੌਡਾ ਲਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕੇਤੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ 'ਚ ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ 'ਚ 
ਹਨ ਵਾ: ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੀਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਵੰਡਦੇ ਹਨ 
ਵਨ ਜਿਤ ਹਰਿ ਹਉ ਜਿਤ ਇਨ 


( 
॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੩੫, #ਗ -7 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


0 ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵਾਂਗ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਗੋਪੀਆਂ ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਰਿ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
( ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੋਗਾਂ 'ਚ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਵਧੂਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਆਤਮਾ ਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਤੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਸ਼ੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਹ ਤਾਂ ਬੜੀ ਚੰਗੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਜਮੁਨਾ ਪਾਰ ਜਾਵੋ, ਉਹ ਇਕ ਝਾੜੀ ਹੇਠ ਬੈਠ ਕੇ ਤਪ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਆਵੋਂ। ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਮਨਾ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ 
ਕਰਾਂਗੀਆਂ ? ਤਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜਦੋਂ ਜਮਨਾ ਦੇ ਕੰਢੇ ਪਹੁੰਚੋ ਤਾਂ ਜਮਨਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ 
ਕਿ ਜੇਕਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬਾਲ ਜਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਸਤਾ ਦੇ ਦੇਵੇ । ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਸਹਿਤ ਮਠਿਆਈ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪਕਵਾਨ ਆਦਿ ਦੇ ਥਾਲ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਥਾਲੀ ਲੈ ਕੇ 
ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਚੱਲ ਪਈਆਂ। ਜਦੋਂ ਜਮਨਾ ਕੰਢੇ ਪੁੱਜੀਆਂ ਤਾਂ ਜਮਨਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜੇਕਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬਾਲ ਜਤੀ ਹਨ ਤਾਂ ਹੇ ਜਮਨਾ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪਾਰ ਜਾਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੇ ਦੇ। ਇਹ 
ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰ ਜਮਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗਿੱਟੇ ਗਿੱਟੇ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਭ ਗੋਪੀਆਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ 
ਦੱਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੀਆਂ । ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਸਭ ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਥਾਲ 
ਭੇਟ ਕਰ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈਆਂ । ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਦੇ ਹਾਲ 
ਪੁੱਛੇ ਤੇ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਲ ਗੋਪੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਲਿਆਂਦੇ ਗਏ ਮਠਿਆਈ ਆਦਿ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਥਾਲ ਹੀ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਛਕ ਗਏ। ਸਾਰੀ ਮਠਿਆਈ ਛਕ ਕੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਨੇ ਗੋਪੀਆਂ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ । ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਉਦੋਂ ਤਾਂ 
ਅਸੀਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਦੱਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬਾਲ ਜਤੀ ਹਨ ਤਾਂ ਜਮਨਾ 
ਸਾਨੂੰ ਰਸਤਾ ਦੇ ਦੇ। ਬਸ ਇਹ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਜਮਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗਿੱਟੇ ਗਿੱਟੇ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਪਉਣ ਆਹਾਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੇ ਜਮਨਾ ! 
ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਰਸਤਾ ਦੇ ਦੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਉੱਠ ਆਈਆਂ। ਆਪੋ ਵਿਚ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਜੈਸਾ ਚੇਲਾ ਵੈਸਾ ਗੁਰੂ। ਵਾਪਸ ਜਮਨਾ ਕਿਨਾਰੇ ਆ ਕੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਜਮਨਾ ! ਜੇਕਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਪਉਣ ਆਹਾਰੀ ਹਨ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਰਸਤਾ ਦੇ ਦੇ । ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਜਮਨਾ 
ਗਿੱਟੇ ਗਿੱਟੇ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਸਭ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਸਾਰੀਆਂ ੧੬੧੦੮ ਗੋਪੀਆਂ ਨਾਲ ਭੋਗ ਵਿਲਾਸ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬਾਲ ਜਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਏ ? ਤੇ ਗੁਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਾਰੇ ਥਾਲ ਮਠਿਆਈਆਂ ਦੇ 
ਛਕ ਗਏ, ਉਹ ਪਉਣ ਆਹਾਰੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਏ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇ ਮੇਰਾ 


ਗੁਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਭੌਗਤਾ ਹੀ ਅਭੌਗਤਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ 'ਚ ਅਸੀਂ ਪਦਾਰਥ ਭੌਗਦੇ ਹਾਂ ( 


ਪਰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਾਂ । ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਬਾਲ ਜਤੀ ਵੀ ਹਾਂ ਤੇ ਉਹ ਪਉਣ ਆਹਾਰੀ 


ਹੀ ਹਨ। ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਾਲੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਮ 


= ੩. 


"ਚ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ॥ ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲ ਅਲੇਪ ॥ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੫, ਅਗ -7 (੪੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇਤੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਅਹਿ; ਰੂਪ ਰੋਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਬਰਮੇ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਾਂਗ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀਅਹਿ = ਘੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਰੂਪ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ `ਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੇ ਵੇਸ = ਭੇਖ 'ਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਸੰਗਿ ਰਹਹਿ ਅਲੇਪਾ ਨਹ ਵਿਆਪੈ ਉਨ ਮਾਈ॥ __ ।ਜੌਤਸਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੦੧) 
ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਮਹਿ ਸਭ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਓਇ ਧਿਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੯੧) 
ਕੇਤੀਆ ਕਰਮਭੂਮੀ, ਮੇਰ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥ 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਰਮਭੂਮੀ = ਭਾਰਤ ਵਰਸ਼ ਦੀ ਧਰਤੀ “ਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਮੇਰ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਆਦਿ ਪਰਬਤਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਧਰ ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ 
ਵੀ ਉਪਦੇਸ (ਉਪ “ ਦੇਸ) ਭਾਵ ਉਪਰਲੇ ਦੇਸ 'ਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਈ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਕਰਮਾਂ 'ਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਭੂਮੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਿਮਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਨੂੰ ਧਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੇਰ = ਸੁਮੇਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਚੱਲ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਖਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਅੱਗ ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਪਉਣ ਉਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ; ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੁਰਦੇ ਨਹੀਂ। ਕਾਲ ਰੁਪੀ, ਤ੍ਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੀ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਉਣ ਉਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। (ਕੇਤੇ ਧੂ ਉਪਦੇਸ) ਅਤੇ ਕਈ ਧਰ ਭਗਤ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ 
ਅਚੱਲ ਪਦਵੀਆਂ ਚ ਟਿਕਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 'ਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਪੱਕੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੇਂ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ 


ਹੀ ਧਰ ਭਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ ਇੰਦ ਚੰਦ ਸੂਰ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਮੰਡਲ ਦੇਸ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਇੰਦ = ਇੰਦਰ ਵਾਂਗ ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਈ ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਈ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਦੇਸਾਂ `ਚ ਭ੍ਰਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੇਸ = ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਦੇਸ = ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਜੋਗੀ ਆਦਿ ਹਨ। 


ਰਿ... 


ਕੇਤੇ ਸਿਧ ਬੁਧ ਨਾਥ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ ॥ 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਿਧ ਸਰੂਪ 'ਚ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬੁਧ = ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੁਧ = ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਵੰਡਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਾਥ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਨੱਥਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੁਧ = ਬੋਧ (ਗਿਆਨ) ਦੀ ਸਿਧ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵੀ ਔਰਤਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਸ = ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਪਤਨੀਆਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਆਦਿ ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਸੈਤ ਅੱਡਣ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਰੋਗ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਉਹ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਲਖਪਤ ਤੇ ਜਸਪਤ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੱਥ `ਚ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਬੈਠ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲ ਪਏ । ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਜਦੋਂ ਅੱਡਣ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਰਥ ਵਿਚ ਕਿੰਨੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਸਨ, ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਹਲੀਮੀ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਜੀ ! ਚਾਰ ਔਰਤਾਂ ਦੀਵਾਨ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਔਰਤ ਮੈਂ ਸਾਂ, ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਤ ਅੱਡਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। ਨਾਭਾ ਜੀ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤਮਾਲਾ ਬਣਾਈ ਹੈ, 
ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇ ਵੇਸ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਹਿਣੇ ਆਦਿ ਪਾ ਕੇ। 
ਕੇਤੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵੀ = ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਵੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਬਰੀ 
ਭੀਲਣੀ, ਅਨੁਸੂਈਆ ਸਤੀ, ਗਾਰਗੀ, ਮੀਰਾ ਬਾਈ, ਝਾਲਾਂ ਬਾਈ, ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ, ਮਾਤਾ ਭਾਗਭਰੀ, 
ਮਾਤਾ ਭਾਗ ਕੌਰ ਜੀ, ਮਾਤਾ ਸਾਹਿਬ ਕੌਰ ਜੀ, ਬੀਬੀ ਰਾਜ ਕੌਰ ਜੀ, ਮਾਈ ਸੇਵਾ ਆਦਿ। 


ਰਿ... [1 


ਕੇਤੇ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਰਤਨ ਸਮੁੰਦ ॥ 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਦੇਵ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦਾਨਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਬਿਭੀਖਨ, ਦੇਵਲੂਤ ਤੇ ਬਲ 
ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇੜੇ ਹਨ । ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੁਨੀਆਂ 'ਚੋਂ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਗਰੇ, ਪਲਸਤ , ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਆਦਿ ਵਾ: ਮੁਨੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਤਨ 
ਸਮੁੰਦ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ 'ਚ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਵਾ: ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਚੰਦਾਂ ਰਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਧਨੰਤਰ, ਲੱਛਮੀ ਆਦਿ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਹੋਏ ਹਨ । 

ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ; ਕੇਤੇ ਪਾਤ ਨਰਿੰਦ ॥ 

ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਖਾਣੀਆਂ 'ਚੋਂ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਡਜ ਤੋਂ ਕਾਕ 
ਭਸੁੰਡ ਜੀ, ਗਰੁੜ ਜੀ ਤੇ ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਆਦਿ, ਜੇਰਜ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਤੱਤ ਬੇਤੇ , ਸੇਤਜ ਤੋਂ ਮਛੋਦਰ ਜੋ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦੇ ਪਸੀਨੇ ਤੋ' ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਜੀ ਆਦਿ, 
ਉਤਭੁਜ ਤੋਂ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਜਮਲਾਰਜਨ ਆਦਿ। ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਚਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੋਈ ਬੈਖਰੀ ਨਾਲ, ਕੋਈ ਮੱਧਮਾ ਨਾਲ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ 
ਜੀ ਮੱਧਮਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਕਈ ਪਸੈਤੀ ਤੇ ਕਈ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਕੇਤੇ ਪਾਤ ਨਰਿੰਦ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੇ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਭਜਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਾਤ = ਤਖ਼ਤਾਂ ਦੇ ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜੇ ਹੋ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰਥੂ, ਰਾਜਾ ਬਲ 
ਆਦਿ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪਾਤ = ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜਨਕ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਕੇਤੀਆ ਸੁਰਤੀ, ਸੇਵਕ ਕੇਤੇ; ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਅੰਤੁ ॥੩੫॥ 

ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੁਰਤੀ = ਬੇਦ ਸੁਰਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਰਤੀਆਂ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
(ਸੁ “ ਰਤੀ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੇਵਕ ਭਾਵੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ, ਬਾਬਾ 
ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਆਦਿ। (ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਅੰਤੁ) ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੇਕਰ ਇਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਕੋਈ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਅੰਤ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਭਾਵੇਂ ਬੇਅੰਤ ਹਨ 
ਪਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਰਾਈ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੫, ਅਗ -7 (੪੬੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੁਹਮ /ਨਿਆਨੀਆਂ ਨੰ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
॥ ਦੱਸੋ /ਕਾ /ਇਹ ਸ਼ਾਰਾ ਸੰਸ਼ਾਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ /ਕਿਵੇ' ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ; ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਇਹ ਧਰਮ ਖੰਡ ਦਾ ਜਿਥੇ ਨਾਨ੍ਹਾ ਧਰਮ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤ , ਚਿਤ, 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਗਹਿਣੇ 
ਕਲਪੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਸਲ ਸੋਨਾ ਹੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ 
ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਕਾ; ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਰਤੀਬਰ, ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਲਗਾਤਾਰ ਇਕ-ਰਸ ਖੰਡਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਮੁ = ਕਮਾਈ ਦੀ ਖੰਡ = ਭੂਮਿਕਾ ਬਾਬਤ ਆਖਹੁ = ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਭ ਆਕਾਰਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਕੇ ਧੂੰਏ ਰਹਿਤ ਅਗਨੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰਾਂ ਦਾ ਆਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਟਿਕਾਅ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਲਹਿਰਾਂ, ਝੱਗ, ਬੁਲਬੁਲੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ 
ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਮਿਟਣੇ ਕਾਰਨ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੈਤਰ; ਕੇਤੇ ਕਾਨ ਮਹੇਸ ॥ 

ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਵਣੁ = ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ, ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ, ਵੈਸੈਤਰ ਦੇਵਤਾ । ਇਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਬ੍ਹਮ ਹੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਤਨੇ ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, 
ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ। ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਤੇ 
ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ ਆਕਾਰ ਵੀ ਉਸ ਵਿਚ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ ਕਿ ਬੈਸਰੀ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਗਊਆਂ 
ਦਾ ਚਰੱਈਆ ਜਾਂ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰੂੰ ਬੇਨ ਕੇ ਬਜੱਯਾ ਕਹੂੰ ਧੇਨ ਕੇ ਚਰੱਯਾ, ਕਹੂੰ ਲਾਖਨ ਲਵੱਯਾ ਕਹੂੰ ਸੁੰਦਰ ਕੁਮਾਰ ਹੋ ॥ 

(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੱਨਾ ੧੩) 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੁਪ ਗਾਵਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਖੀ ਰੁਪ ਚੇਤਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਚੇਤਨ 
ਸਤਾ ਰੂਪ ਬੀਨ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਲਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਨ ਵਾਲਾ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਸੁੰਦਰ 
ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਕੁਮਾਰ = ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਰੀਤ ਨਾਲ ਇਹ ਸਾਰੇ ਜਿੰਨੇ 
ਵੀ ਕਥਨ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਵਿਕਲਪ ਕਥਨ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਤੇ ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਕਲਪਨਾ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹਨ, ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। 

ਕੇਤੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਅਹਿ; ਰੂਪ ਰੋਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬਰਮੇ = ਬ੍ਰਹਮੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੋ ਸਾਰੇ ਕਲਪਿਤ ਹਨ। 
ਬਾਕੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਰੂਪ ਬਰਮੇ ਵੀ ਕਲਪਿਤ ਹਨ । 
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ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੋਗ = ਕਲੀ ਵਿਚ ਰੂਪ = ਰੂਪਾ, ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਵੇਸ = ਸਰੂਪ ਕਲਪ ਲਈਏ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। 
ਕੇਤੀਆ ਕਰਮਭੂਮੀ ਮੇਰ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥ 
ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਕਰਮ ਭੂਮੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੇਰ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਹਨ, 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਧੁ ਭਗਤ ਆਦਿਕ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਸ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਅਦਿਕ ਸਭ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਕੇਤੇ ਇੰਦ ਚੰਦ ਸੂਰ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਮੰਡਲ ਦੇਸ ॥ 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਇੰਦੂ ਦੇਵਤੇ, ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਸਭ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਤਾ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਿਤਨੇ ਮੰਡਲ = 8੦੦ ਕੋਹ ਗੋਲਾਕਾਰ ਜਗ੍ਹਾ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਦੇਸ = ਭਾਰਤ, 
ਪਾਕਿਸਤਾਨ, ਚੀਨ, ਨੇਪਾਲ, ਜਰਮਨ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ ਸਿਧ ਬੁਧ ਨਾਥ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ ॥ 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਿਧ, ਬੁਧ = ਨਛੱਤਰ ਨਾਥ = ਗੋਰਖ ਆਦਿ। ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਦੇਵੀ = ਦੇਵੀਆਂ 
ਦੇ ਵੇਸ = ਸਰੂਪ ਜੋ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ । 
ਕੇਤੇ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ; ਕੇਤੇ ਰਤਨ ਸਮੁੰਦ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਦਾਨਵ = ਦੈਤ ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਭਾਵ ਮੁਨੀ ਹਨ। 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਤਨ ਅਤੇ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਆਦਿਕ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹਨ । 
ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ; ਕੇਤੇ ਪਾਤ ਨਰਿੰਦ ॥ 
ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ ਭਾਵ ਖਾਣਾਂ ਜਿਥੋਂ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਬਾਣੀ = ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸੇ ਬੇਦ-ਬਾਣੀ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ-ਬਾਣੀ, ਗੀਤਾ ਆਦਿ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਭ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਹਨ । ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਾਤ = ਤਖ਼ਤਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਸਭ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ। 
ਕੇਤੀਆ ਸੁਰਤੀ ਸੇਵਕ ਕੇਤੇ; ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਅੰਤੁ ॥੩੫॥ 
ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਵੇਦ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਵੇਦ ਦੀ ਲੱਖ ਸੁਰਤੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕ ਹਨ ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਸਭ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਈਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੀ ਕਲਪਨਾ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾ ਤੇ ਕਨਿਕ ਵਖਾਨੀ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੭੨) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਮੁੱਢਲੀ ਪੰਗਤੀ (ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ ਏਹੁ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


$ 
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0 ਵਿਚ ਸਤਸੈਗੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਤੀਜੀ ਭੂਮਿਕਾ (ਤਨੂਮਾਨਸਾ) ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 

0 ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਗਿਆਨ-ਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ 

0 ਸਤ੍ਰਾਪਤ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਕਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ੪੯ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਉਣ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਹੋਰ 
ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਉਣ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ। ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨੀ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਕਰਮ-ਭੂਮੀਆਂ ਅਤੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ 
ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਚੈਦਰਮਾ ਸੂਰਜ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਸਿਧ, ਬੁਧ = ਬੋਧਾ 
ਅਵਤਾਰ, ਨਛੱਤਰ, ਮਹਾਤਮਾ ਬੁੱਧ ਆਦਿਕ, ਗੋਰਖਾਦਿਕ ਨਾਥ, ਦੇਵੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਦੇਵਤੇ , ਦੈਂਤ, ਮੁਨੀ ਆਦਿਕ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਖਾਣੀਆਂ, ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਬਾਣੀਆਂ, 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੀਆਂ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਤੱਤਵੇਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਲੀਨ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਹੀ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸੇਵਕ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗਿਆਨ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸੇਵਕ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੬੭ ਅੱਖਰ ਹਨ) 
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ਛੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਨੋਟ :£ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਖੰਡ, ਸੇਵਕ ਦਾ ਦਰਜਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ 
ਸਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਦਾ ਦਰਜਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ : 

ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਮਹਿ; ਗਿਆਨੁ ਪਰਚੰਡੁ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ (ਜਗਿਆਸੂ) ਗਿਆਨ ਦੇ ਖੰਡ = ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ (ਪਰਚੌਡੂ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੰਡੂ = ਤਿੱਖਾ ਗਿਆਨ ਭਾਵ ਬਹੁਲਤਾ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਥੈ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ; ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ ॥ 

ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਸੁਵਣਾਨੰਦ ਬਿਨੋਦ = ਦਰਸ਼ਨਾਨੰਦ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 
ਕੋਡ = ਕਰੋੜਾਂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਸੰਬੈਧੀ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਖੋਇਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ 
ਕੋਈ ਆਂ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੱਸੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਐਵੇਂ ਹੀ ਚਿੰਤਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਰੀਤ 
ਕੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਸ੍ਵਣਾਨੰਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੈਬੈਧੀ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਉਹ ਬਿਨੋਦ = ਦਰਸ਼ਨਾਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕੋਡ = ਕੌੜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸ ਰੀਤ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਖੰਡੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ : 

ਤਿਥੈ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ; ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਤਿਸ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਸੁਵਣਾਨੰਦ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਨਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਦੁਵਿਆ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਵੈਗੋ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੦੦) 


ਫੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਨੋਦ = ਦਰਸ਼ਨਾਨੰਦ, ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੀਰਉ ਦੇਖਿ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ ਰੰਗਾ ॥ (#ੰਗਾ ੯੨8) 
ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਛੇ ਧਰਮ ਖੰਡ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਾਮ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੬, ਅੰਗ £ (੪੬8) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਨੂੰ ਕੋਡ ਅਨੰਦ = ਕੌੜਾਂ ਗੁਣਾ ਅਨੰਦ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਜਸ ਸੁਣਨਾ, ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖਣੇ, ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਲੈਣਾ, ਭੋਗਾਂ 
ਦਾ ਜੋ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ, ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਾਦ = ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਨੋਦ = ਮੰਨਣ 
ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ । ਇਹ ਸਤ੍ਰਾਪਦ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸੇਵਕ ਦਾ ਦਰਜਾ ਹੈ ਜੋ ਪੈਂਤੀਵੀਂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਪਿਛਲੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਸਰਮ ਖੰਡ ਸਿੱਖ ਦਾ ਦਰਜਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਸੈਸਕਤ ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ /ਸੰਧਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਸ਼ਰਮ ਥੰਡ ਭਾਵ ਓਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ ਬਾਰੇ ਸ਼ਮਡਾਉਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, ਉਪਾਸਨਾ ਕਾਂਡ ਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ 
ਅਸੈਸਕਤ ਬਾਰੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

[ਅੰਗ ੮] 
ਸਰਮ ਖੰਡ ਕੀ; ਬਾਣੀ ਰੂਪੁ ॥ 

ਸਰਮ ਖੰਡੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਰਮ ਨਾਮ 
ਲੱਜਿਆ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ ਮਨ ਵਿਚ ਸਰਮ = ਲੱਜਾ ਰੱਖਣੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਮਾਪਿਆਂ ਦੀ, ਕੁਲ ਦੀ, 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਾ: ਦੇਸ ਦੀ, ਸਮਾਜ ਆਦਿ ਦੀ ਕਿ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ 
ਅਪਨਾਉਣੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਸਰਮ ਖੰਡ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ। _ (ਤਾਈਂ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ ੧੧) 


ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਵੇ। 
ਮਤੁ ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੮੧) 


ਤੇ ਇਹੋ ਉਪਾਸਨਾ ਕਾਂਡ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਰਮ ਨਾਮ ਉੱਦਮ ਵਾ: ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ 
ਲਈ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਾਂਡ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਾਸਨਾ ਦੇ ਅਰਥ, ਪੁਜਾ, ਸੇਵਾ 
(ਟਹਿਲ) ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਹਨ, ਜਟਿਣ ਤੋਂ ਜਾਣ ਜਿ ਜਦੋਂ ਜੜਿਆਾਦ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਜਾ ਤਗੜੀ ਸਨੀ ਦੇੱਦਮ 
(ਸਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਉਪਾਸਨਾ ਕਾਂਡ ਜਾਂ ਸਰਮ ਖੰਡ 'ਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਰਮ ਖੰਡ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਫ਼ਾਈ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਦਰ, ਪਿਆਰੀ ਭਾਵ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ ਝੋਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥ 

ਕਹੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ 5, ਅੰਗ ੭੭੬੬) 

ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ ਸਿੱਖਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਮਿਠਾ । 

(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੨, ੫ਓਂੜਾ ੧) 
ਭਾਵ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਦੋਂ ਵੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਦੂਜੇ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਮੱਦੇ-ਨਜ਼ਰ ਰੱਖ ਕੇ ਹੀ ਬੋਲਦੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਬਾਬਾ 
ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸੱਚ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਭਰੇ ਸਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਕੁ ਫਿਕਾ ਨਾ ਗਾਲਾਇ ਸਭਨਾ ਮੈ ਸਚਾ ਧਣੀ ॥ 
ਹਿਆਉ ਨ ਕੈਹੀ ਠਾਹਿ ਮਾਣਕ ਸਭ ਅਮੋਲਵੇ ॥੧੨੯॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਸੇਖ ਫਗੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੮8) 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅੱਗ £ 


ਤਿਥੈ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ; ਬਹੁਤੁ ਅਨੂਪੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਸਰਮਖੰਡੀਆਂ ਵਾ: ਸਰਮ ਜਾਂ ਉੱਦਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਨੁਪੁ = ਸੁੰਦਰ ਘਾੜਤ ਘੜੀਐ = ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਰਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਘਾੜਤ ਘੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਜਿਥੇ ਸਰਮ ਖੰਡੀ 
ਮਹਾਤਮਾ ਵਸਦੇ ਹਨ) ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤੁ ਅਨੂਪੁ = ਸੁੰਦਰ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੁ ਉੱਚੇ ਸੁੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ, 
ਪਾਪਾਂ ਰੁਪ ਮੈਲ, ਚੰਚਲਤਾਈ, ਅਗਿਆਨ ਰੁਪ ਮੈਲ ਸਭ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋਧੇ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਦੀ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀਆ ਗਲਾ; ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਹਿ ॥ 
ਤਾ ਕੀਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰਮਖੰਡ ਵਾਲੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਉੱਦਮ, ਕਮਾਈ, ਭਗਤੀ, ਪਿਆਰ ਤੇ 
ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ ਗੱਲਾਂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਥੀਆ ਨ ਜਾਹਿ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ। ਇਕ 
ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ; ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਮਨੁੱਖ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਵੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ 


ਪਛੁਤਾਇ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਨੈਂਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਗੀਤਾ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਐਸੇ ਸ਼ਮਥੰਡਾੀ ਓਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ 
ਦਾ ਜਾਗਿਆਸ਼ਆਂ ਨੂੰ ਕਾਂ ਫਲ ਊਅਲਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ; ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਤਿਥੈ = ਉਹਨਾਂ ਸਰਮਖੰਡੀ ਉਪਾਸ਼ਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ 
ਮਤਿ = ਮਦ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਮਨ ਤੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸ ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ 
ਸ਼ੁੱਧੀ ਰੁਪੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਚਿਤਵਨੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਤਿ = ਮਦ ਭਾਵ 
ਹੰਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨਿ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਆਤਮ 
ਵਿਜੈਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਸਰਮ ਖੰਡ ਜਾਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ) ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਖੇ ਸਰਮਖੰਡੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ ਮਤਿ = ਅਹੈਕਾਰ, ਮਦ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੀ ਸ਼ੁੱਧ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ; ਸੁਰਾ ਸਿਧਾ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥੩੬॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਰਮਖੰਡੀ ਭਾਵ ਉਪਾਸ਼ਕ ਦੀ ਸੁਰਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧਾਂ 


ਵਰਗੀ ਸੁਧਿ = ਸ਼ੁੱਧੀ (ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ) ਵਾ: ਸੂਝ (ਅਕਲ, ਸਮਝ) ਘੜੀਐ = ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰਮਖੰਡੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸੁਰਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧਾਂ ਵਾਲੀ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੬, ਅਗ £ (੪੬੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੁਧਿ = ਸਮਝ ਭਾਵ ਗਿਆਤ ਵਾ: ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ (ਸ਼ੁੱਧੀ) ਘੜੀਐ = ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਸੁੱਧੀ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਘੜੀਐ = 
0 ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਸੁਰਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ 
0 ਕੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ॥੩੬॥ 

ਲੈਣ £ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਸਰਮ ਖੰਡ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਅਸੈਸਕਤ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਮਹਿ; ਗਿਆਨੁ ਪਰਚੰਡੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੈਸਾ ਗਿਆਨ 
ਹੈ ? ਉਹ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਨਾਨ੍ਹਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੈਸਾਰਕ ਗਿਆਨ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੰਡ ਦੇਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਖੰਡ ਦੇਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਧਿਅਸਤ ਕਲਪਿਤ ਗਿਆਨ ਸਭ ਛੱਡ 
ਦੇਈਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਥੈ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ; ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਤਿਸ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਨਾਦ = ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਚਿੱਤ 
ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰਗੁਣੀ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਦੇ ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ 
ਗਿਆਨਾਨੰਦ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕੋਡ = ਕੌੜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਅਧਿਕ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਥੇ ਬਾਕੀ 


ਸੈਸਾਰਕ ਅਨੰਦਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਂ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਪਿਛਲੀ (ਪੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ) ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਮਝਣਾ 
ਉਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਅਰਥ ਹੋਏ ਹਨ । ਅੱਗੇ ਹੁਣ ਸਰਮ ਖੰਡ ਵਾ: ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਵਾ: ਪੰਜਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ 
ਅਸੋਸਕਤ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਰਮ ਖੰਡ ਕੀ; ਬਾਣੀ ਰੂਪੁ ॥ 
ਸਰਮ ਨਾਮ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸਰਮ ਖੰਡ = ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਸਰਮ ਖੰਡ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੱਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ, ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਹ ਜੋ ਵੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਥੈ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ; ਬਹੁਤੁ ਅਨੂਪੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ, 
ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਸੁਵਣ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਮੰਨਣ, ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਨਾਸ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਧਿਆਸਣ, ਅਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ 
ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਨੂਪੁ = ਸੁੰਦਰ (ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ) ਘਾੜਤ ਘੜੀਐ = ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀਆ ਗਲਾ; ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਹਿ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਜਪ ਜੀ, ੪ਓੜਾੀ ੩੬, ਅੰਗ £ 
ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ; ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰੇ ਵੀ ਤਾਂ ਉਹ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
0 ਉਹ ਪੂਰਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਉਂਦਾ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ / ਜੇਕਰ ਕੌਈ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਕਥਨਾੰ ਕਰਕ ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਉਪਮਾ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 

(ਤਾ ਕੀਆ ਗਲਾ ਕਥੀਆ ਨ ਜਾਹਿ।) ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤਾ 
ਕੀਆ = ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥੀਆ = ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨ ਜਾਹਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰ 
ਕੇ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ = ਜਿਹੜੇ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸਰਮਖੰਡੀ 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ) ਉਪਮਾ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਛਤਾਵੇ ਪਿੱਛੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਗੱਲੋਂ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਧੈਂਦਾ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਅਨੰਦਮਈ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ; ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਿਚ 
ਸ੍ਵਣ ਸਾਧਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਧਿਆਸਣ ਸਾਧਨ 
ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦੇ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਦਾ ਬੋਧ ਘੜੀਐ = ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ; ਸੁਰਾ ਸਿਧਾ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥੩੬॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ (ਸਰਮ ਖੰਡ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗਮਈ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੁਰਾ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਅਤੇ ਸਿਧਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਸੁਧਿ = 
ਗਿਆਤ ਘੜੀਐ = ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਧਾ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ ਸਯੁਜ, ਚਾਰ 
ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਵਸਥਾ 
ਤਾਂ ਸਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਸਿਧਾ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਧ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗਿਆਤ, ਸਮਝ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩੬॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਮਹਿ; ਗਿਆਨੁ ਪਰਚੰਡੁ ॥ 

ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਅਖੰਡ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਖੰਡ = ਕੱਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੌਡੁ = ਤਿੱਖਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਭਾਵ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੈ। 

ਤਿਥੈ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ; ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਨਾਦ = ਸੈਸਾਰਕ ਗਾਣੇ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ 
ਬਿਨੋਦ = ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੌਤਕ, ਨਾਚ, ਤਮਾਸ਼ੇ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੬, ਅਗ £ (੪੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਉਤਕ ਕੋਡ ਤਮਾਸਿਆ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਸੁ ਨਾਉ ॥ 

ਨਾਨਕ ਕੋੜੀ ਨਰਕ ਬਰਾਬਰੇ ਉਜੜੁ ਸੋਈ ਥਾਉ ॥ (ਵਾਰ ਜੌਤਸਗੀ, ਅੰਗ ੭੭੦੭) 
ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰਕ ਅਨੰਦ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਿਥੈ = ਤਿਸ 
6 ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਕ ਅਨੰਦਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਗੁਣਾ ਵੱਧ ਅਨੰਦ (ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ) ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੈੱਟ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਪਿਛਲੀ ਪੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਅਰਥ ਭਾਵ ਸਮਝਣਾ । 

ਸਰਮ ਖੰਡ ਕੀ; ਬਾਣੀ ਰੂਪੁ ॥ 

ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਸਰਮ ਨਾਮ ਸੁੱਖ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਮ = ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਅਖੰਡ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ 
ਉਲਟ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਰਮ ਖੰਡ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਖੰਡ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸਰਮ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਰੂਪ) 
ਮਨ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਮੇਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ 
ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਿਹੜੇ ਆਕਾਰ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਕਾਰ 
ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ॥ (ਅੱਗਾ ੩੦8) 
ਤੇ ਇਉਂ ਆਪ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਤਿਥੈ ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ; ਬਹੁਤੁ ਅਨੂਪੁ ॥ 

ਉਹਨਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ 
ਇੱਛਾ, ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂੰਮਾਨਸਾ ਆਦਿਕ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਘਾੜਤ 
ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗਹਿਣੇ ਦੀ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਘਾੜਤ ਘੜੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਜਿਥੇ ਕਰੇਸੀ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਟਕਸਾਲ ਹੈ (ਟਕ “ ਸਾਲ) ਟਕ ਨਾਮ ਟਕੇ ਦਾ ਭਾਵ ਰੁਪਏ ਦਾ ਅਤੇ ਸਾਲ ਨਾਮ ਘਰ 
ਦਾ। ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਰੈਸੀ-ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸੇ, ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਰੁਪਏ, ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਘੜੀਆਂ 
ਜਾਣ ਅਤੇ ਟਕੇ ਘੜੇ ਜਾਣ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਟਕਸਾਲ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਇਕ ਟਕਸਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਥੇ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ, ਚਾਂਦੀ ਦੇ 
ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਾਸਨਾ ਦੀ ਘਾੜਤ ਤੇ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਘਾੜਤ 
ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੬, ਅਗ £ 


ਤਾ ਕੀਆ ਗਲਾ; ਕਥੀਆ ਨ ਜਾਹਿ ॥ 
ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਅਕੱਥ ਕਹਾਣੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
0 ਵਾ: ਕਰਮਵਾਦੀਆਂ ਤੇ ਭੇਦਵਾਦੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
(0 ਨੇ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ, ਦੱਸੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਆਵਾਗਉਣ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ। 
ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ; ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਗਰੋਂ ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸੰਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕੇਗਾ। ਅੰਨਵੇ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ : ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ = ਜੀਵ ਈਸ਼ 
ਦਾ ਪਛੁ = ਪੱਖ ਪਿੱਛੇ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਇ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ; ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ 
ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਰਮਖੰਡੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਸੁਰਤੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਬੁਧਿ = ਬੋਧ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਵੀ ਘਾੜਤ ਉਥੇ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸੁ “ ਰਤਿ = ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪੀਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੋ ਮਤਿ = ਬੁਧੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਣਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੁਧਿ = ਬੋਧ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਇਹ ਘਾੜਤ 
ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਤਿ = ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਥੇ ਐਸੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਥੇ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ, ਮਨ, ਬੁੱਧ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਐਸੀ ਘਾੜਤ 
ਘੜੀਦੀ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਐਸੀ ਹੈ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਆਭਾਵ ਕਰਕੇ । ਜਿਵੇਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਸੜ ਜਾਵੇ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੱਖਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਉੱਡ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਇਉਂ 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸੈਚਿਤ ਕਰਮ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। ਉਹ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੇਵਲ ਦੇਹ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਦੇਹ ਦਿਖਦੀ ਰਹੇਗੀ, ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ ਦੀ ਚੈਚਲਤਾਈ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਸੈਪੰਧ ਪਉਣ ਭਾਵ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਪਉਣ। ਨਿਸਪੰਧ ਪਉਣ (ਖੜੀ ਹਵਾ) ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਟਿਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਤਿ = ਮਸਤ 
ਹੋ ਕੇ ਜਿਥੇ ਦੇਹੋ ਹੈ (ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ) ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਸੁਧੋ ਹੈ (ਮੈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਾਂ) ਅਤੇ ਨਿਰਹੈਕਾਰੋ ਹੈ 
(ਹੈਕਾਰ ਰਹਿਤ ਹਾਂ) ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਮਨ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਬੋਧ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਗਈ । ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੱਤਯ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨੋਂ ਹਟ ਗਈ। ਉਥੇ ਸਰਮਖੰਡੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਸੁਰਤਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮਤਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮਨਿ = ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ 
ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁਧਿ = ਬੋਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਸ ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ; ਸੁਰਾ ਸਿਧਾ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥੩੬॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੬, ਅੰਗ 6 (੪੭੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


0 ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੇਵ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ।" ਸਿਧਾ = ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੁਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਸੁਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਘਾੜਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੁਪ 


ਵਿਚ ਸੁਰਾ = ਦੇਵਤੇ ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੈ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


0 ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਉਥੇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸੁਰਾ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਜਿਹੜੇ 
ਬਿਬੇਕੀ ਪੁਰਖ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿਧਾ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਦੀ ਵੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ। ਇਹ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ 
ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਰਮਖੰਡੀ ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਅਤੇ ਅਸੈਸਕਤ ਪੰਜਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਕਹੀ ਹੈ ॥੩੬॥ 

ਛੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਿਚ 
ਐਸਾ ਤਿੱਖਾ ਗਿਆਨ ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ, ਸੁਵਣ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ, ਕੌੜਾਂ ਗੁਣਾ ਅਨੰਦ 
ਹੈ, ਇਹ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ (ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਕਾ ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ) ਨਾਲ 
ਸੈਬੈਧ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਸਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਭੁਮਿਕਾ ਅਸੈਸਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਸਰਮ ਖੰਡ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਮੁੱਖੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੈ। ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਘਾੜਤ ਉਪਮਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਰਮ ਖੰਡੀਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ। 
ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਪੂਰਾ ਕਥਨ ਨਾ ਕਰ ਸਕਣ ਕਰਕੇ ਪਿੱਛੋਂ ਪਛਤਾਉਣਾ 
ਹੀ ਪਵੇਗਾ । ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ (ਮਤ), ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 
ਮੇਟ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੯੭ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


੧. ਦੇਵਨ ਕੋ ਦੇਵ ਹੈ ਨਿਰੈਜਨ ਅਭੇਵ ਹੈ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੭) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੱਗ £ 


ਸੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ /ਸੱਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੰ ਓੰਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ, ਸ਼ਰਮ 
ਥੰਡਾ ਪੰਜਾਵਾੰਂ ਭੂਮਿਕਾ ਅਸੰਸ਼ਕਤ ਦੇ ਥਾਠੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹਣ ਅਗਲਾ %ਵਸ਼ਥਾ ਥਾਠੇ ਵਾ ਸ਼ਮਝਾਵੇਂ 
ਕੀ ਸ਼ਰਮ ਥੰਡ ਤੱ ਝਾਅਦ ਜਗਿਆਸੂ /ਕੈਥੇਂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ? 
ਗਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਕਰਮ ਖੰਡ ਹੈ । ਇਸੇ ਨੂੰ ਛੇਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸਨਮੁੱਖਤਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਕਰਮ ਖੰਡ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ; ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਉਪਾਸ਼ਕ ਕਰਮ” ਖੰਡ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਨਿਕਲੇ ਬਚਨ ਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ (ਗਾਉਂੜੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੩੦੬੭ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਚੁ ਹੋਵੈ ॥ (ਧਨਾਸਗੀ #: ੫, ਅੰਗ ੬੮੧) 


ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੋਦੜੀਆ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਭਾਈ ਗੋਦੜੀਆ ਜੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜ਼ੋਰ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਜੋ ਵਚਨ ਬੋਲਦੇ ਸਨ, ਪੂਰਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਭਗਤੂ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਭਾਈ ਗੌਰਾ ਦੇ ਘਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਇਤਨੇ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਨ ਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇੱਕੀ ਪਾਠ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਬਾਕੀ ਸਮਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਲੰਗਰ ਲਈ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਪੀਸ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਗੌਰਾ ਇਕ ਨੌਕਰ 
ਨੂੰ ਬੇਫ਼ਾਇਦਾ ਤਾੜਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਭਾਈ ਗੋਦੜੀਆ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ 'ਤੇ ਤਰਸ ਆ ਗਿਆ। 
ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਨਾ ਤਾੜ ਤਾਂ ਗੌਰਾ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਚੱਕੀ ਪੀਸੀ ਜਾ। ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਪਤਾ ਕੰਮਾਂ ਕਾਰਾਂ ਦਾ। ਐਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਖ਼ਤੀ ਦੇ ਹੋਰ ਵੀ ਬਚਨ ਕਹੇ । ਤਾਂ 
ਭਾਈ ਗੋਦੜੀਆ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੜਾ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਬਚਨ ਆਖਦਿਆਂ ਸਾਰ 
ਹੀ ਅਫਰੇਵਾਂ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਭਾਈ ਗੌਰਾ, ਭਾਈ ਗੋਦੜੀਆ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਗੋਦੜੀਆ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣਾ ਤਾਂ ਝਗੜਾ ਹੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰੌਲਾ ਤਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾਉਣ 
ਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਬਚਨ ਕਰ ਕਿ ਕਿਸੇ ਗ਼ਰੀਬ ਦਾ ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਦੁਖਾਵੇਂਗਾ। ਕਿਸੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਤੰਗ 
ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗਾ। ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਪੱਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਮੰਨੀ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਗਦੋੜੀਆ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਭੁੱਲ 
ਮੰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨਗੇ ਤੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਅਫਰੇਵਾਂ ਉਸੇ ਛਿਨ ਦੂਰ ਹੋ 


੧. ਕਰਮ ਨਾਮ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫ਼ਾਰਸੀ 'ਚ ਕਰਮ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਮ ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਦਾ ਵੀ ਹੈ। 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੭, ਅਗ £ (8੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗਿਆ ਤੇ ਫਿਰ ਗੌਰਾ ਅੱਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਪਾਬਦੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਥੇ ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚਰੋ। 
ਉਥੋਂ ਭਾਈ ਗੋਦੜੀਆ ਜੀ ਘਰ ਆ ਗਏ। ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਲੰਘਦਾ ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ 
0 ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰ੍ਹੋਂ ਪੁੱਟਣ ਲਈ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ 
੧ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਸਰ੍ਹੇਂ ਪੁੱਟਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਾਣੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੇਜਿਆ। ਸ਼ਾਮਾਂ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਕ ਆਦਮੀ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਾਈ ਜੀ ! ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਸੁਣ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਘਰਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪੁੱਟਦਾ ਹਾਂ। ਉਧਰ ਘਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀ ਮਰ ਗਏ। ਫਿਰ ਮੌਜ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ 
ਲੱਗੇ । ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਨ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ। ਮਸਤਾਨਾ ਜਿਹਾ ਜਾਣ ਕੇ ਇਕ ਜੱਟ ਨੇ ਕਣਕ 
ਵੱਢਣ ਲਾ ਦਿੱਤੇ। ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਵੱਢੀ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ 
ਵਾਢੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਜੱਟ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ। ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਕੈਮ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਕੁਝ ਲਿਆ ਕੇ ਛਕਾਉ ਤਾਂ 
ਕਿ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ। ਜੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਦੇ ਨਹੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਤਾਂ ਜੱਟ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਭਾਈ ਗੋਦੜੀਆ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਕੀ ਛਕੋਗੇ ? 
ਭਾਈ ਜੀ ਨੇ ਦੇਹ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਖਾਣ ਲਈ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਦਹੀਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜੱਟ ਦੀ ਮਾਂ ਦਹੀਂ ਲੈ ਕੇ ਆਈ ਪਰ ਲਾਲ ਮਿਰਚਾਂ ਬਹੁਤੀਆਂ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। 
ਜਦੋਂ ਛਕਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮਿਰਚਾਂ ਬਹੁਤੀਆਂ ਕੌੜੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ-ਸੀ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੁੜੀਏ ! ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ਏ ? ਤੈਨੂੰ ਸੱਪ ਲੜ ਜਾਏ। ਤਾਂ ਮਾਈ ਦੀ ਮੌਤ ਸੱਪ ਲੜ ਕੇ ਹੋ ਗਈ । 
ਸੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਰਗ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਰਹੇ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਵੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਪੁਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਮ ਖੰਡੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਮਾਈ 
ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਕਥਾ ਜਾਂ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣੀਏ ਤਾਂ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਉਹ ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ, ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਮਨ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਇਕਾਗਰ ਹੈ। ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਉਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫੋਕੀ (ਖ਼ਾਲੀ) ਬੰਦੂਕ ਖੜਕਾ ਤਾਂ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਪਰ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਇਉਂ' ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ ਮਨਮੁਖਿ ਕਿਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੭੫6) 
ਅਥਵਾ ਕਰਮ ਪੰਤ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰ = ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਨਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲੈਨਿ ਮਿਲਾਏ ॥ (#ੰਗਾ ੭੪੯) 
ਅਥਵਾ ਕਰਮ ਪੰਤ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ; ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ॥ 

ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਪਾਖੰਡ, 
ਭੇਦਵਾਦੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ, ਦੇਵ ਪੂਜਾ, ਦੈਤ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ 
ਹੋਰੁ = ਹੋੜ (ਰੋਕ) ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਹੋਰੁ = ਔਰ ਕੋਈ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੭, ਅੰਗ £ 
0 ਹੋਰ = ਹਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਫਾ: ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ `ਚ ਪੁੱਜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਹੋਰੁ = ਹੋੜਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਮੋੜਨ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਤਿਥੈ; ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਸ ਕਰਮ ਖੰਡ ਦੀ ਅਵਸਥਾ `ਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਜੋਧ = ਜੋਧੇ (ਰਥੀ), ਬਾਣੀ, 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਰਥੀ, ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੋਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ (ਅਤਿ ਰਥੀ) 
ਜੋ ਕਰਮ ਖੰਡੀ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ । 
ਲੈਣ “ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ੨੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਗਾਵਹਿ 
ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ” 'ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 
ਤਿਨ ਮਹਿ; ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰ | 
ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮ ਖੰਡੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਭਰਪੂਰ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਛਾਤੀ ਪਾੜ ਕੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਰਾਮ-ਰਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਖਾਇਆ ਸੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਵਰਗੇ ਮਹਾਨ ਸਿੱਖ, ਪਰਮ ਹੈਸ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 'ਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਮ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੀਤਾ ਵੀ ਹੋਵੇਗੀ ? ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਤਿਥੈ; ਸੀਤੋ ਸੀਤਾ ਮਹਿਮਾ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤਿਥੈ = ਉਹਨਾਂ ਕਰਮਖੰਡੀ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੇ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸੀਤੋਂ = ਸਿਉਂ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਬਿਰਤੀ ਹੀ ਸੀਤਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਤਾਗੇ ਬਿਨੁ ਸੂਈ ਆਨੀ ਮਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੈਗਿ ਸੀਵਨਾ॥ (ਮਾਨ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੧੮) 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸੀਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕ ਹਨ। ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਚੰਦ੍ਮਾਂ ਉਦੈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੀਤੋ ਸੀਤਾ = ਸੀਤਲਤਾ ਹੀ ਸੀਤਲਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੀਤੋ ਸੀਤਾ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਸਦੀ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੇ ਰੂਪ; ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਹਿ ॥ 
ਤਾ ਕੇ= ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਬੁਸਿਸ਼ ਖੰਡ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਰੂਪ - ਸਰੂਪ ਵਾ: ਰਾਮ ਸੀਤਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਾ: ਦਿਲ ਦੀ 


ਸਫ਼ਾਈ ਵਾ: ਗੁਣ ਕਥਨੈ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਜੋ 
ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾ ਓਹਿ ਮਰਹਿ; ਨ ਠਾਗੇ ਜਾਹਿ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਓਹਿ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਜਮ ਜਾਗਾਤੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਠਾਗੇ = ਠੱਗੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ ੧ [ ₹ 
ਜਿਨ ਕੇ; ਰਾਮੁ ਵਸੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੀਤਾ ਦੇ ਮਨ 


ਜਪ ਜਾ, ਪਉੜੀ ੩੭, ਅੰਗ £ (੪8੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੰ ਸਾਖੀ--ਸੀਤਾ ਜੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਬਨਵਾਸ ਕਾਲ ਸਮੇਂ ਰਾਵਣ ਨੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦਾ ਅਪਹਰਣ ਕਰ ਲਿਆ 
ਤੇ ਆਪਣੀ ਲੰਕਾ 'ਚ ਲਿਆ ਕੇ ਅਸ਼ੋਕ ਵਾਟਿਕਾ 'ਚ ਉਸ ਨੂੰ ਰੱਖਿਆ। ਰਾਵਣ ਨੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਭਰਮਾਉਣ 
0 ਲਈ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਅਤੇ ਲੱਛਮਣ ਦਾ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ 
0 ਪਰ ਸੀਤਾ ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ ਵਸਣ ਕਰਕੇ ਰਾਵਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ । ਉਧਰ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਏ 
ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਸੀਤਾ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ। ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਸਮੁੰਦਰ ਲੰਘ ਕੇ ਲੰਕਾ 
ਵਿਚ ਆਏ ਤੇ ਬਿਭੀਖਣ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਬਿਭੀਖਣ ਨੇ ਸੀਤਾ ਜੀ 
ਦਾ ਪਤਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਅਸ਼ੋਕ ਵਾਟਿਕਾ 'ਚ ਹੈ। ਬਿਭੀਖਣ ਨੇ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜੁਗਤੀ 
ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਸਿੱਧੀ ਬਲ ਨਾਲ ਮੱਛਰ ਵਰਗਾ ਸੂਖਮ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅਸ਼ੋਕ 
ਵਾਟਿਕਾ 'ਚ ਗਏ ਜਿਥੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਸੀਤਾ ਜੀ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਰਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੁਗਤਿ ਬਿਭੀਸ਼ਨ ਸਕਲ ਸੁਨਾਈ। ਚਲੇਓ ਪਵਨ ਸੁਤ ਬਿਦਾ ਕਰਾਈ । 
ਕਰਿ ਸੋਇ ਰੂਪ ਗਯਉ ਪੁਨਿ ਤਹਵਾਂ। ਬਨ ਅਸੋਕ ਸੀਤਾ ਰਹ ਜਹਿਵਾਂ ॥੩॥ 
ਦੇਖਿ ਮਨਹਿ ਮਹੁੰ ਕੀਨ੍ਹ ਪ੍ਰਨਾਮਾ। ਬੈਠੇ ਹਿੰ ਬੀਤਿ ਜਾਤ ਨਿਸਿ ਜਾਮਾ। 
ਕ੍ਰਿਸ ਤਨੁ ਸੀਸ ਜਟਾ ਏਕ ਬੇਨੀ। ਜਪਤਿ ਹ੍ਰਿਦਿਯਿ ਰਘੁਪਤਿ ਗੁਨ ਸ਼੍ਰੇਨੀ ॥੪॥ 

(ਰਾ# ਚਾਰਤ ਮਾਨਸ਼, ਸ਼ੰਦਰ ਕਾਂਡ) 
ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਫਿਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤਾ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ ਅੰਗੂਠੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਵਜੋਂ ਦੇ ਕੇ ਭਰੋਸਾ ਦਿਵਾਇਆ ਤੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸੀਤਾ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਾਤਾ ਸੀਤਾ ਜੀ ਇਸ ਸਮੇਂ ਰਾਵਣ ਦੇ ਅਸ਼ੋਕ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਰਹਿ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਆਪ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸੁੱਕੇ ਤੀਲੇ ਵਰਗਾ ਸਰੀਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਰੋਗ ਹਲਦੀ ਵਰਗਾ ਪੀਲਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਵਾਸ ਸਵਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਇੰਨਾ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਡੇ ਵਿਛੋੜੇ `ਚ ਮਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਗਈ ? 
ਤਾਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਕਿਵੇ' ਮਰ ਜਾਣ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਾਂ ਆਪਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ 'ਚ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਰੀਰ ਹੀ ਹੈ। ਜਮ ਆਉਂਦਾ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਉਥੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਲਿਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਬਿਹੀਨ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਵੈਯਾ : ਔਹ ਹਨੂੰਮਾਨ ! ਕਹਿਓ ਰਘੁਬੀਰ ਕਛੂ ਸੁਧਿ ਹੈ ਸੀਆ ਕੀ ਛਿਤ ਮਾਹੀ ? 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਲੰਕ ਕਲੰਕ ਬਿਨਾ ਸੁ ਬਸੈ ਤਹਿ ਰਾਵਣ ਬਾਗ ਕੀ ਛਾਹੀ । 

ਜੀਵਤ ਹੈ ? ਕਹਿਬੇ ਹੀ ਕੋ ਨਾਥ ! ਸੋ ਕਿਉ ਨ ਮਰੀ ਹਮਤੇ ਬਿਛੁਰਾਹੀ ? 

ਪ੍ਰਾਨ ਬਸੇ ਪਦ ਪੰਕਜ ਮੇ ਜਮ ਆਵਤ ਹੈ ਪਰ ਪਾਵਤ ਨਾਹੀ ॥੧੦੪॥ _ (ਹਨੂੰਮਾਨ ਨਾਟਕ ਆਿ_ ੬) 
ਭਾਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਇੰਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਲੰਕਾ ਚ ਇਕੱਲੀ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨਾ ਤਾਂ 
ਰਾਵਣ ਆਦਿ ਤੋਂ ਠੱਗੀ ਗਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਮ ਤੋਂ ਮਾਰੀ ਗਈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਨਹ 
ਮਰਹਿ = ਨਹੀਂ ਮਰਦੇ ਅਤੇ ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧਾਦਿਕ ਤੋਂ ਠੱਗੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 


ਤਿਥੈ; ਭਗਤ ਵਸਹਿ ਕੇ ਲੋਅ ॥ 


ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਕੇ ਲੋਅ = ਕਿਤਨੇ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੭, ਅੰਗ £ 
0 ਹੀ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਗਤ ਵਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਲੋਕ ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਲੋਕ ਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ - ਉਥੇ ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਲਈ ਕੇ = ਕਿਤਨੇ 
0 ਹੀ ਹੋਰ ਲੋਅ = ਲੋਕ (ਸੇਵਕ) ਵਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਹਿ ਅਨੰਦੁ; ਸਚਾ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹ ਕਰਮਖੰਡੀ ਉਪਾਸ਼ਕ ਉਸ ਅਵਸਥਾ 'ਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਭਗਤ 
ਜਨ (ਕਰਮ ਖੰਡੀ) ਉਸ ਅਵਸਥਾ 'ਚ ਅਨੰਦ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਸਿਆ ਹੈ। 
ਨਟ “ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਰਮ ਖੰਡ ਜਾਂ ਛੇਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਨੇਂਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਲੀ ਨੇ /ਕੇਹਾ ਨੰ /ਨੇ ਅਸ ਪੰਜ ਥੰਡਾਂ 
ਬਾਠ ਆਖਾਂਗੇ / ਚਾਰ ਖੰਡ ਤਾਂ ਆਪ ਜਾ ਨੰ ਕਹ ਕੰ ਸਮਝਾ /ਦਿੱਤੇ ਪਰ ੪ਜਾਵੇ' ਖੰਡ ਬਾਰੇ ਵਾ ਦਾੱਸੋਂ ਨਾ 
ਓਹ ਅਵਸਥਾ /ਨਿਹੋਂ /ਜੈਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਥਾਠੇ ਵਾ ਕਾਥਨ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਅਗਲੀ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੱਚਖੰਡ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ “ਤੁਰੀਆ” ਹੈ। ਹੁਣ ਸੱਚਖੰਡ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 
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ਸਚਖੰਡਿ ਵਸੈ; ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ 


(ਵਸੈ ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਚ 
ਖੰਡਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਸਚ ਦਾ ਖੰਡਿ = ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਸੱਚ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਸਚ - ਖੰਡਿ) ਸਚ = ਸੱਚਾ ਜੋ ਖੰਡਿ = ਭੇਦ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾ: ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨ ਵਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨਹਤ ਆਖਾਰੇ ॥ ਭਗਤ ਵਸਹਿ ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ ॥ 
(ਗਉੜੀ % ੫, ਅੱਗ ੨੩੭) 


ਉਹਨਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰੈਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਿਰੈਕਾਰ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੀ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਉੱਤੇ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ 
(ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਵਣ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਨਿਹਾਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੭, ਅੰਗ £ (੪੭੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਿਥੈ ਖੰਡ ਮੰਡਲ; ਵਰਭੰਡ | 
ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦਾ ਮੰਡਲ = ਮੰਡਲਾਂ (ਚਾਰ ਸੌ ਕੋਹ ਦਾ ਗੋਲਾਕਾਰ) 
0 ਵਾ: ਦੀਪਾਂ ਦਾ ਤੇ ਵਰਭੌਡ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ, ਇੱਕੀ ਪੁਰੀਆਂ ਵਾਲਾ, ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਘਘ ਿ-_. ਨ. [11 [11 
ਜੁਕ ਕਥ; ਤਤ ਨ ਅਤ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਲੈਣਾ ਚਾਹੇ ਤ = ਤਾਂ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਬਾਰੇ ਕਥੈ = ਕਥਨੀ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੇ ਕਿ ਕਿਥੋਂ-ਕਿਥੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਏ ਹਨ ਤਾਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਅੰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨੇਤ ਨੇਤ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਦਾ. ੨] 
ਤਿਥੈ ਲੋਅ ਲੋਅ; ਆਕਾਰ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾ ਕੇ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਦੇ ਆਕਾਰ = ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ) ਲੋਅ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਆਕਾਰ = ਸਰੂਪ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਥੇ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦੇ ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਨਾ ਉਥੇ ਸੂਖਮ, ਨਾ 
ਕਾਰਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਥੁਲ ਦੇਹਾਂ ਹਨ । 


ਜਿਵ ਜਿਵ ਹੁਕਮੁ; ਤਿਵੈ ਤਿਵ ਕਾਰ ॥ 
ਉਥੇ ਜੋ ਵੀ ਅਵਤਾਰ, ਪੀਰ, ਪੈਸ਼ੋਬਰ ਆਦਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬੂਹੇ 'ਤੇ ਖੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ 
ਦਾ ਜਿਵ ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਧਰਮ ਚਲਾਉ, ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ 
ਕਰੋ , ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । ਉਹ ਤਿਵੈ ਤਿਵ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਕਾਰ = ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੁਕਮ 
ਦੇ ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਐਸੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੇ ਮਾਨਿਓ ॥ (ਮਾਰ ਆ ੪, ਅੰਗ ੧੦੦੦) 
ਹੁਕਮੀ ਬੈਦਾ ਹੋਇਕੈ ਸਾਹਿਬੁ ਦੇ ਹੁਕਮੈ ਵਿਚਿ ਰਹਣਾ। _।ਤਾ£ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜ. ਵਾਰ ੧੮, ਪਉੜੀ ੨੨) 
ਵੇਖੈ ਵਿਗਸੈ; ਕਰਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਗਸੈ = 
ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਵਿਚ ਭਾਵ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ (#ੰਗਾ ੨) 
ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੱਚਖੰਡੀ ਜੀਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ; ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥੩੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸਾਰ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੭, ਅੰਗ £ 
ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਕਥਨਾ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ 
ਲੋਹੇ ਦੇ ਸਾਰੁ = ਫ਼ੌਲਾਦ (ਸਾਰ) ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਕਰੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਭਾਵ ਕਥਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਅਰਥਾਤ ੨੧ ਮਣ ਲੋਹੇ 'ਚੋਂ ਜਿਵੇਂ ਪੰਜ ਸੇਰ ਫ਼ੌਲਾਦ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਅਸਲੀ ਸਾਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਸਾਰ ਲੋਹਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਰੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਇੱਕੀ ਮਣ ਲੋਹਾ ਅੱਗ ਵਿਚ ਲਾਲ 
ਕਰ ਲੈਣਾ, ਫਿਰ ਹਥੌੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ, ਜੋ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਸਿਕਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਤਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਗਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਤੇ ਕੁੱਟਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਲੋਹਾ ਪੰਜ ਸੇਰ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰ ਲੋਹਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਚਖੰਤੀਆਂ ਦੀ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਨੂੰ ਕਥਨਾ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ 
ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਦੇ ਸਾਰ ਭਾਵ ਫ਼ੌਲਾਦ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਕਰੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਜਾਂ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੩੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬੇਦ ਨ ਜਾਨਹਿ ॥ ਜੇਤਾ ਸੁਨਹਿ ਤੇਤਾ ਬਖਿਆਨਹਿ ॥ (ਗਓ= ਸ਼ਖਮਨਾੀੰਮ' ੫, ਅੰਗ ੨੭੨) 
ਲੌਣ£ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸਚਖੰਡ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਤੁਰੀਆ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਦੱਸਿਆ ਹੈ /ਕਾ ਭਾਵੇ' ਜੰਗਿਆਨ ਪੰਤੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹਦਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਸ਼ਚਖੰਡ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਪ੍ਰਾਚੀਨ 
ਸਮ ਤੱ ਗੀ ਲੌਕ ਵੋਦ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ /ਵਿਚ ਯਕੀਨ ਰੱਖਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ / ਕਾ ਵੈਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾ/ਲਆਂ ਨੂੰ ਜਾਂ 
ਵਾਚਾਰਨ ਵਾ/ਲੇਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਆਵਸ਼ਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਗਾੀੰ' ਹੋਵੋਗੀ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ 'ਚ ਆਖਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਕੋਈ ਵੀ ਧਰਮ ਗੰਥ ਬੁਰੇ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਦਾ ਨਜ਼ਰੀਆ ਵੱਖੋਂ-ਵੱਖਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਤ 
ਤ੍ਰੈ ਪਦਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਅਸੀਂ ਸੂਤਰ ਮਾਤਰ ਇਸੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ। ਤਦ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ; ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਵੇਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਕਰਮ ਖੰਡ = ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੋਰ ਜ਼ੋਰ ਹੈ। 
ਅੱਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵੇਦ ਸੁਰਤੀਆਂ ਕਰਮ ਵਿਧਾਨ ਨਾਲ ਸੈਬਧਿਤ ਹੀ ਕਹੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਵਿਹਤ-ਅਵਿਹਤ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਕੇ ਦੱਸੇ ਹਨ ਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਦੱਸੀਆਂ ਹਨ। 
ਤਿਥੈ; ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਵੇਦ ਦੇ ਉਸ ਭਾਗ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਜਾਂ ਅਸਪਦ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 
ਆਦਿ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤਿਥੈ; ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਧ = ਯੋਧਿਆਂ, ਮਹਾਂਬਲੀਆਂ, ਸੂਰਮਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤੇ ਗਏ 
ਹਨ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਹ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਫਿਰ ਸੂਰਜ ਮੰਡਲ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੭, ਅਗ £ (8੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਨ ਮਹਿ; ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ (ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ) ਵਾ: ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ 
0 ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 


(4 ਅਜਿਹੇ ਯੋਧਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਹੀ ੧੮੨ ਸਾਖੀਆਂ ਵੇਦ ਅੰਦਰ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। (ਡੌਣ : ਜੋ ਵੇਦ 


ਨਹੀਂ ਸਨ ਪਰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਰਿਖੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਵਾਧੇ ਕੀਤੇ) ਆਰੀਆ ਸਮਾਜੀਆਂ ਨੇ 
ਸ਼ਾਇਦ ਉਹੋ ਭਾਗ ਕੱਢ ਕੇ ਵੇਦ ਛਾਪੇ ਹਨ ਤੇ “-ਸਤਿਆਰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” `ਚ ਵੀ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ; ਸੀਤੋ ਸੀਤਾ ਮਹਿਮਾ ਮਾਹਿ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸੀਤਾ ਸਦਰਸ਼ ਸਤੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਕਥਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵੇਦ ਅੰਦਰ 
ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੇ ਰੁਪ; ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਹਿ ॥ 
ਤਾ ਕੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿ ਉਹ ਕਿਤਨੀਆਂ ਕੁ ਹਨ। 
ਲਟ £ ਸਤੀਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ “ਅਸੈਖ ਜਾਪ” ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਨਾ ਓਹਿ ਮਰਹਿ; ਨ ਠਾਗੇ ਜਾਹਿ ॥ 
ਨਾ ਉਹ ਸਤੀਆਂ ਭੈੜੀ ਮੌਤ ਦੇ ਵਸ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਤ (ਪ੍ਰਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ) 


ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਠੱਗੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਮਹਾਨ ਸਤੀਆਂ ਹਨ । 
ਜਿਨ ਕੈ; ਰਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਵਸੈ = ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਹ ਨਿਰੀਆਂ ਪਤੀ ਦੀ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜ ਕੇ ਮਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਰਪਿਤ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀ ਨਹੀਂ ਸਕੀਆਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤੀਆ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜੋ ਮੜਿਆ ਲਗਿ ਜਲੰਨਿ੍‌॥ 
ਨਾਨਕ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ੍‌_ ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੈਨਿ॥ _ (ਵਾਹ ਸਟ ਕੰ, ਸ਼ਲੌਕ : ੩, ਅੰਗ ੭੯੭) 
ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ ਚਿਖਾ ਨਾਲ ਸੜਨ ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਤੀ ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਨਿਖੇਧ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ 'ਸੱਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕੀ ਵੈਦ 'ਚ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ ਦਾ ਵਾ /ਜਿਕਰ ਹੈਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਤਿਥੈ ਭਗਤ; ਵਸਹਿ ਕੇ ਲੋਅ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਥੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡੀ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜੇ 
ਆਤਮਿਕ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਥੇ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਵੇਦ 'ਚ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ (੧੬੦੦੦) ਵੇਦ ਸ੍ਤੀਆਂ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ ਪ੍ਰਤੀ ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਕਰਹਿ ਅਨੰਦੁ; ਸਚਾ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੭, ਅੰਗ £ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੦੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
ਅਨੰਦੁ = ਭਜਨਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹਾ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਦ ਦੇ ਪੁਰਬਾਰਧ ਭਾਗ 'ਚ 
ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਖੰਡਿ ਵਸੈ; ਨਿਰੇਕਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਦ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = 
ਨਿਰਾਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚ ਖੰਡਿ = ਬੈਕੁੰਠ 'ਚ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇ ਕਰਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਤੇ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ = ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕਰਿ = ਸਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਰਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ ਖੰਡ ਮੰਡਲ; ਵਰਭੰਡ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਭਗਤ ਜਨ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਖੰਡਦੇ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੰਡਲ = ਮੰਡਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਰਭੰਡ (ਵਰ “ ਭੰਡ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੰਡ = ਭਾਂਡੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ, ਮੰਡਲਾਂ ਭਾਵ ਦੀਪਾਂ ਦੇ ਵਰਭੰਡ (ਵਰ “ ਭੰਡ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੰਡ = ਪਾਤਰ 
ਸਤ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਕੋ ਕਥੈ; ਤ ਅੰਤ ਨ ਅੰਤ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਥੋ ਨ ਲੰਅ ਆਕਾਰ 8 


ਰਿ ਨ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਕਾਰ = ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ `ਚ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। 
ਜਿਵ ਜਿਵ ਹੁਕਮੁ; ਤਿਵੈ ਤਿਵ ਕਾਰ ॥ 
ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਸਾਰੇ ਉਵੇਂ ਉਵੇਂ 
ਹੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਵੇਖੈ ਵਿਗਸੈ; ਕਰਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਵੇਦ ਅੰਦਰ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਹੜਾ ਵਿਅਕਤੀ 
ਇਸ ਨਜ਼ਰੀਏ ਨਾਲ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀ ਦੇਖੇਗਾ, ਉਹ ਵੀ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 


੨ 


ਖੇੜੇ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ( 


ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੭, ਅਗ £ (੪੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਕਥਨਾ; ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥੩੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨਾ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨ ਵਾਂਗ ਬੜਾ 
ਕਰੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਥਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਉ ਅਸੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸੁਖੈਨ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਿਧਾਂਤ ਵਰਣਨ ਕਰ 
ਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵੇਦਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । 

ਲੋਟ “ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੇਦ ਦਾ ਪੁਰਬਾਰਧ ਭਾਗ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗਗਸਿਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ਨਮਥ' ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਆਵਸ਼ਥਾ ਬਾਨੋ ੱਛਿਆ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਨਮੁਖ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹੋਇਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ; ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿੰਨਾ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬਾਣੀ = 
ਬਚਨ ਇਤਨੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਜੋਰ = ਤਾਕਤ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ 
ਨੂੰ ਖੰਡ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਵਾਲਿਆ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਤਨੀ ਮਿੱਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 


ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖੰਡ ਵੀ ਕੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ, ਵਾ: ਖੰਡ ਆਦਿਕ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਕੀ ਮਿੱਠੇ ਹਨ। 
ਤਿਥੈ ਹੋਰੁ ਨ; ਕੋਈ ਹੋਰੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਜਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ । ਇਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਰ = ਹੋੜ ਭਾਵ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਥੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਤੋ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਸੱਥਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ' ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਉਸ ਆਵਸਥਾ 'ਚ ਪ੍ਹੰਚਦੇ ਕੰਣ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਤਿਥੈ; ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਉਹ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜੋਧ = ਜੋਧਿਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੂੰ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਤ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ 
ਅਸਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੋਧ = ਤਮੋ ਗੁਣ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਬਲ = ਰਜੋ ਗੁਣ 
ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਜੋ ਸਤੋ ਗੁਣ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਮਹਿ; ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਭਰਪੂਰ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਜਪ ਜੀ. ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ £ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਮੈ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ, ਸੈਤਨ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ 58੨੭) 
ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ ਏਕੋ ਜਾਨਹੁ ਇਹੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬਤਾਈ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੬੦8) 
ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ॥ _ (ਆਸ਼ਾ ਸੰ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ 8੯੫) 


ਤਿਥੈ; ਸੀਤੋ ਸੀਤਾ ਮਹਿਮਾ ਮਾਹਿ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸੀਤਾ = ਸੀਤਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸੀਤੋ = ਸੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਮਾਹਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੀਤਾ = ਸੀਤਲਤਾਈ ਸੀਤੋ = ਅਤਿ ਸੀਤਲ 
ਹੈ। ਉਥੇ ਠੰਢ ਹੀ ਠੰਢ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਐਸੀ ਠੰਢ ਦੇ ਅੱਗੇ ਠੰਢੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ, ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ ਮੂਲਿ ਨ ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ॥ 
ਸੀਤਲ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ (ਜੈਤਸ਼ਗੀ ਦੰ ਵਾਰ, ਅੱਗਾ ੭੦੬) 
ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ ॥ (ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ? ਅੰਗ ੧੨੬੧) 
ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਚੰਦੁ ਦੇਵਹ ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਬਾਂਵਨ ਚੰਦਨਹ ॥ 
ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਸੀਤ ਰੁਤੇਣ ਨਾਨਕ ਸੀਤਲੰ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਸਹਸਾਨਿਤੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ੫੭) 
ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਸੁਖੀ ਛੰਤ ਗੋਬਿਦ ਗੁਨ ਗਾਇ॥ (ਗਉਓ=ੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ੭ ੫, ਅੰਗ ੨੫5) 
ਪੰਧਿ ਜੁੜੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਅੰਦਰੁ ਠੰਢਾ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲੀ ॥ 
('ਰਾ#ਕਲਾੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੫, ਅਗ ੯੬੬5) 
ਤਾ ਕੇ ਰੁਪ; ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਹਿ ॥ 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਤਾ ਕੇ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਉਹ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। ਕਥਨ ਤੋਂ ਅਕੱਥ ਹੈ । ਸ੍ਰੈ-ਅਨੁਭਵ ਅਰੀਮ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਾ ਓਹਿ ਮਰਹਿ; ਨ ਠਾਗੇ ਜਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਕਾਲ ਕਰਕੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਮਿਟ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੌਤ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਨ ਮਰਉ ਮਰਿਬੋ ਸੈਸਾਰਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਛੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੫) 


ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਠੱਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਰੂਪੁ ਜਾਤਿ ਜੋਬਨੁ ਪੰਜੇ ਠਗ ॥ (#ਗਾ ੧੨੦) 


ਜਿਨ ਕੈ; ਰਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਮੁ = ਰਮੰਤੀ ਰਾਮਾ ਜੋ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ, ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ । 


੍ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ £ (੪੮੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਤਿਥੈ ਭਗਤ; ਵਸਹਿ ਕੇ ਲੋਅ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਵਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
0) ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤ ਵਸਹਿ ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ ॥ (ਗਾਓੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੩੭) 
ਕਰਹਿ ਅਨੰਦੁ; ਸਚਾ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਚਾ ਮਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚ ਹੈ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚੇ ਦੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਭਜਨਾਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਤਿੰਨ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਖਿਆਨੰਦ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਭਜਨਾ ਨੰਦ ਹਰੀਦਾਸ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਈ ਬਾਸਨਾ ਨਾਸ ॥੧੨॥ #ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ, ਅੰਠਵਾਂ /ਬੋਸ੍ਹਾਨ) 
ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੰਦ : ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਜਨਾਨੰਦ : ਜਿਹੜੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਾਸ ਹਨ, ਭਜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕਥਾ, ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਰਸ ਆਉਣਾ ਜਿਵੇਂ ਨਾਲੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ 
ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ ਬੋਦ ਹੋ ਗਈ, ਇਹ ਵੀ ਬੈਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੀ ਜਿਹੜੇ ਲੌਕ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ, ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ । ਪਰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਵਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਜਨ ਛੱਡ 
ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਭਜਨਾਨੰਦ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨਾਲੋਂ ਅੰਤਰ ਹੈ। 
ਨੰਦ : ਬੁਹਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਾਸਨਾ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੰਦ ਕਦੇ ਨਾਸ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਬੜਵਾ ਅਗਨੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕ੍ੌੜਾਂ ਮਣਾਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ (ਜਿਵੇਂ ਤਵੇ ਤੇ ਬੂੰਦ ਪੈ ਕੇ ਸੜਦੀ 
ਹੈ), ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਕੇ ਵੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਬੁਝਦੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਲੱਖਾਂ ਅਗਿਆਨ 
ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਾਖਿਆਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਹੇਠ 
ਦੱਬਦਾ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਸਾਖਿਆਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਦੇ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਨੌਂਟ : ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਸਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਚਖੰਡਿ ਵਸੈ; ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ (ਮਾਇਕੀ ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਪ੍ਰਭੂ 
`ਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚਖੰਡਿ (ਸਚ  ਅਖੰਡਿ) ਸਚ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ (ਤੈਈ ਕਾਲ 
ਅਬਾਧੱਤ੍ਹੰ ਸਤੱਤੂੰ) ਅਤੇ ਅਖੰਡਿ = ਖੰਡਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (ਗਾਓਂੜੀ ਸ਼ਖਮਨਨੈ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੯) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੱਗ £ 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਰਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਕਰਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੇਧੈ (ਵੇ % ਖੈ) ਖੈ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਵੇ = ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪੂ ਨੂੰ ਇਵੇਂ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ ਖੰਡ ਮੰਡਲ; ਵਰਭੰਡ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਕਾਰਜ ਪਰਪੰਚ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੰਡ = ਪਾਤਰ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਫਾ: ਉਥੇ ਮੰਡਲ = 
ਸਮੂਹ ਜੋ ਵਰਭੰਡ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਇਹ ਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਬਰਭੰਡੁ ਪਿੰਡੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਰਚਨਹਾਰੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜੋੜਣਹਾਰੋ ਸਦਾ ਅਤੀਤਾ ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ਮਾਹੀ॥ _(ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਪਰਲਾੰਂ ਕਸਰ ਜੀ, ਅੰਗ ==5) 
ਵਾ: ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਤਿਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧਾਦਿਕ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ 
ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨ ਕਾਮੰ ਨ ਕ੍ਰੋਧੈ ਨ ਲੋਭ ਨ ਮੋਹੈ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨5) 
ਅਥਵਾ ਤਿਥੈ - ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ, ਮੰਡਲਾਂ ਅਤੇ ਵਰਭੈਡ = 
ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ ਸਾਖਿਆਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਕਥੈ; ਤ ਅੰਤ ਨ ਅੰਤ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਹ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਸ (ਕਥਨੀ ਵਾਲੇ) ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ, ਭੇਦਵਾਦੀ ਨਿਆਂਇਕ, ਕਾਲਵਾਦੀ, ਵਿਸੇਖਕ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । ਜੋ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੰਤ ਪਦ ਹੀ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ ਲੋਅ ਲੋਅ; ਆਕਾਰ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਹਿਰਨ ਗਰਭ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਜੋ ਵੈਰਾਟ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ... ॥ (ਸ਼ੌੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਤੁਕੇ, ਅੰਗ ੫੯੬) 
ਜਿਵ ਜਿਵ ਹੁਕਮੁ; ਤਿਵੈ ਤਿਵ ਕਾਰ ॥ 
ਜਿਵ ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਤਿਵੈ 
ਤਿਵ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਕਾਰ = ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਓੜਾੀ ੩੭, ਅਗ £ (੪੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇੰਦੀਆਂ ਤਿਵੈ ਤਿਵ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਕਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ 
ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦੇੇ ਤੇ ਪੰਜੇ ਕਰਮ-ਇੰਦ੍ੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹ ਵੇਖੈ ਵਿਗਸੈ; ਕਰਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਰਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਅਨੰਦ 

ਸਰੁਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੁ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਹੁਕਮ ਕਰੇ, ਉਵੇਂ 
ਹੀ ਕਾਰ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰੇ ਫਿਰ ਵੀਚਾਰੁ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਵੀਚਾਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ, ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = - ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰ ਲੋਕ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਵਿਗਸਦੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਕਥਨਾ; ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥੩੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਕਥਨਾ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦੀ ਕੁਟਾਈ ਘੜਾਈ ਵਾਂਰੀ ਬੜਾ ਕਰੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਅਕੱਥ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ 
ਪੰਜਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਸੱਚਖੰਡ ਵਾ: ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਿਛਲੀਆਂ ਤਿੰਨ 
ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩੭॥ ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 

- ਧਰਮ ਖੰਡ = ਜੋ ਸਤਸੈਗੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

- ਗਿਆਨ ਖੰਡ = ਜੋ ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

. ਸਰਮ ਖੰਡ = ਜੋ ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

. ਕਰਮ ਖੰਡ = ਜੋ ਸਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

੫. ਸਚਖੰਡ = ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਪਉੜੀਆਂ (ਬੱਤੀਵੀਂ ਤੋਂ ਸੈਂਤੀਵੀਂ ਤੱਕ) ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸੱਤੇ ਭੂਮਿਕਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਏਸੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਖੰਡ ਜੋ ਕਰਮ ਖੰਡ 
ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਨਾਲ ਸੰਬੈਧਿਤ ਵਿਚਾਰ ਹੈ। ਕਰਮ ਖੰਡ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਖੰਡ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ'` ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ 
ਹਨੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 
ਰਾਤ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਰਮ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦੰਭ, ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਤਾਰੇ ਛਿਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਉੱਲੂ ਵੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤਾਂ ਮਤਾਂਤਾਂ ਦੇ ਰਾਹ ਦਿਸ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ। ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਕਰਮ ਪੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰ ਵਿਚ ਸਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਜੋ 
ਛੇਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਹੈ, ਕਰਮ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ 
ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋਰ = ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਮੁੰਹ ਤੋਂ ਕਹਿਣ, ਉਹ ਬਚਨ ਵਿਅਰਥ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਵਾ: ਪਖੰਡ ਧਾਰ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਉਹਨਾਂ 


॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੭, ਅੰਗ £ 
ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੇਦਵਾਦੀ, ਕਾਲਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਸੈਸਕਾਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸੇ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋਧੇ = ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
0 ਮਹਾਬਲੀ = ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸੁਰ = ਸੁਰਮੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੁਸੰਗਤ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ 
0 ਵਾਲੇ ਜੋਧੇ, ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਬਲੀ, ਮਨ ਦੇ ਅਨੰਤ ਫੁਰਨਿਆਂ 'ਤੇ ਜਿੱਤ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮੇ ਪਹੋਚਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਠੰਢ ਹੀ 
ਠੰਢ ਪੈ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਨਾਸਤਕ ਹੋਣ ਰੁਪ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਠੱਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਾਲੇ ਖੰਡ ਵਿਚ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਏਥੋ ਤੱਕ ਸਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਹੀ ਹੈ। 
ਸਚਖੰਡਿ ਵਸੈ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਤੁਰੀਆ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ 'ਤੇ ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ 
ਦੀ ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਕਥਨ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਉਥੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਤੇ 
ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਥੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਾਰ ਲੋਹੇ ਦੇ ਸ਼ਸਤ੍ਰ 
ਘੜਨੇ ਜਾਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਘੜਨੇ ਔਖੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਵੀ 
ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੧. ਬੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਇਕ ਦੂ ਜੀਭ ਲਖ 
ਹੋਹਿ) ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ। ੨. ਤੇਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਆਖਣ ਜੋਰੁ) ਵਿਚ ਦੂਜੀ ਭੂਮਿਕਾ 
ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ ਕਹੀ ਹੈ। ੩. ਚੌਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਰਾਤੀ ਰੁਤੀ) ਵਿਚ ਤਨੂੰਮਾਨਸਾ ਤੀਜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਹੈ। ੪. ਪੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਧਰਮ ਖੰਡ ਕਾ) ਵਿਚ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸਤ੍ਰਾਪਤ ਵਿਚ ਸਤਿਸੰਗੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਕਹੀ ਹੈ। ੫. ਛੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਮਹਿ) ਵਿਚ ਪੰਜਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਅਸੰਸਕਤ ਵਿਚ ਪੰਜਵੀਂ ਅਵਸਥਾ 
ਜੋ ਸੇਵਕ ਦੀ ਹੈ (ਸਰਮ ਖੰਡ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ) ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਹੀ ਹੈ । ਸੈਂਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 
(ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ) ਵਿਚ ਛੇਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਵਿਚ ਸਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਹੀ ਹੈ। ਏਸੇ 
ਹੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਤੁਕ (ਸਚਖੰਡਿ ਵਸੈ ਨਿਰੈਕਾਰ) ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੁਰੀਆ ਕਹੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ 
ਅਠੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਜਤ ਪਹਾਰਾ) ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਹੀ ਹੈ। (ਨਾਨਕ 
ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ) ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਕਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰਹਿਮਤ ਕਰਕੇ (ਇਕ ਦੂ ਜੀਭੌ) ਤੋਂ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੱਕ ਸੱਤ 
ਭੂਮਿਕਾ = ਮੰਜ਼ਲਾਂ ਕਹੀਆਂ ਹਨ। ਹੁਣ ਅਠੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਮੱਗਰੀ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧਨ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੧੯੪ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੮, ਅਗ £ (੪੮੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਠੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਨਂਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੇਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਨੇ ਪੁਝੂ ਜਸ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਸੌਨੇ ਦੀ ਘੜਾਈੰ 
ਵਾਂਗ ਕ/ਨੈਨ ਕੰਮ /ਨੈਹਾ ਹੈ/ ਸ਼ੌਨੇ ਨੂੰ ਘੜਨ ਲਈ ਤਾਂ ਇਕ ਸ਼ਨੇਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ਼ ਕੌਲ ਹੋਰ ਕਾਂ 
ਸ਼ਾਧਨ ਵੇ /ਕੇ ਭੱਠ, ਆਹਰਣ, ਹਥੱਤਾ, ਥੱਲਾ, ਕੁਠਾਲ ਆਮਦ ਵਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ / ਕਾ /ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾ 
ਘੜਨ ਦਾ ਵਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ਮੱਗਗੀ ਆਮਦ ਹੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ਼ ਨਾਲ ਜੀੰਵਨ-ਮਕਤਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰਪਾੰ 
ਗਹਿਣਾ ਘੜਿਆ ਜਾ ਸ਼ਕ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਜਤੁ ਪਾਹਾਰਾ; ਧੀਰਜੁ ਸੁਨਿਆਰੁ ॥ 
(ਜਤੁ” ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਜਤੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਪਾਹਾਰਾ = ਭੱਠੀ, ਦੁਕਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਧੀਰਜਤਾ ਰੂਪੀ 
ਸੁਨਿਆਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਲਈ ਜਤੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਮਨ ਕਰਨਾ 
ਹੀ ਪਾਹਾਰਾ = ਭੱਠੀ ਵਾ: ਦੁਕਾਨ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਧੀਰਜ ਹੀ ਸੁਨਿਆਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ 
ਦੀ ਘੜਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਸੁਨਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭੱਠੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਜੀਵਨ- 
ਮੁਕਤੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨ ਵਾਸਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਪਾ ਕੇ ਇੰਦੀ 
ਜਿੱਤ ਹੋਣਾ ਤੇ ਧੀਰਜ ਰੱਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਰੱਕਤਾਂ ਤੇ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀਆਂ ਦੋਨਾਂ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਧਰਮ- 
ਗੌੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਹੈਗਮ (ਵਿਰੱਕਤ) ਇਸ ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈਥਨ ਅਸਟ ਪ੍ਰਕਾਰ ਯਹਿ ਨਾਥ ਕਹਿਓ ਸੂਤ ਮਾਹਿ ॥ ਇਨ ਤੇ ਨਿਜ ਬਿਪ੍ਰੀਤ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਕਹਿ ਤਾਹਿ ॥ 
ਸਰਵਣ ਸਿਮਰਨ ਕੀਰਤਨ ਚਿਤਵਨ ਬਾਤ ਇਕੌਤ ॥ ਦ੍ਰਿੜ ਸੈਕਲਪ ਪ੍ਰਯਤਨ ਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਅਸਟ ਕਹੈਤ ॥ 
ਵਿਚਾਰ ਆਲਾ ਆਹਓਆਏ £) 
ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਏਕਾ ਨਾਰੀ (ਪਤਨੀ) ਵਾਲਾ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਜਤੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ 
ਵਿਆਹੁਤਾ ਪਤਨੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੱਲ ਬੁਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਨਾ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ 
ਵੀ ਜਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਜੋ ਨਿਗੁਹੁ ਕਰੈ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਭੀਖਿਆ ਕਰੈ ॥ (ਰਾਮਕਨ?ੰ ਕੰ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਨ ੬੫੨) 
ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ ਹੋਇ ਪਰਨਾਰੀ ਧੀ ਭੈਣ ਵਖਾਣੈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੬, ਪਉੜੀ ੯) 


ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ। _।ਤਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੨੯. ਪਉੜੀ ੧5) 


ਸਾਖੀ - ਬ੍ਰਿਖ ਕੇਤੂ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੇ ਅਸੂਮੇਧ ਜਗ ਕਰਨ ਲਈ ਘੋੜਾ ਛੱਡਿਆ ਤਾਂ 
ਉਹ ਘੋੜਾ ਤ੍ਰਿਯਾ ਰਾਜ ਵਿਚ ਔਰਤਾਂ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ। ਉਸ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੂਰਮੇ 
ਗਏ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਧੀਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹੀ 
ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਘੋੜਾ ਤਾਂ ਕੀ ਛੁਡਾਉਣਾ ਸੀ ਸਗੋਂ ਆਪ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ 


੫ 
॥ 


ਉ 
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ਦੇ ਗ਼ੁਲਾਮ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵੀਰਜਪਾਤ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਰਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 'ਬ੍ਰਿਖ ਕੇਤੂ” 
ਤ੍ਰਿਯਾ ਰਾਜ ਵਿਚ ਗਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਤ ਕਾਇਮ ਰੱਖਿਆ। ਔਰਤਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਕਾਮੁਕ ਹਾਵ 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਡੁਲਾ ਨਾ ਸਕੇ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਤ ਦੀ ਤਾਕਤ ਦਿਖਾਉਂਦਿਆਂ ਘੋੜਾ ਖੋਹ 
ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਜੋ ਸੂਰਮੇ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਫਸ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਛੁਡਾ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦਾ, 
ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਜਤ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਆਪ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਇੰਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ : 
ਛੰਦ ॥ ਸੁਧਿ ਜਬ ਤੇ ਹਮ ਧਰੀ ਬਚਨ ਗੁਰ ਦਏ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਪੂਤ ਇਹੈ ਪ੍ਰਨ ਤੋਹਿ ਪ੍ਰਾਨ ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਥਾਰੇ ॥ 
ਨਿਜ ਨਾਰੀ ਕੇ ਸਾਥ ਨੇਹੁ ਤੁਮ ਨਿੱਤ ਬਢੈਯਹੁ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੇਜ ਭੂਲਿ ਸੁਪਨੇ ਹੂੰ ਨ ਜੈਯਹੁ ॥੫੧॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੯8੨) 
ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮਨ ਕਦੇ ਵੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ, ਚੌਚਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਾਸ 
ਧੀਰਜ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੂਨ ਵੱਧ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਚੰਚਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਟਿਕਾਅ ਦੇ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੈਲ ਜਮ੍ਹਾਂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸੁਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਵੀ ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਹਮਚਰਜ ਕਾਇਮ ਹੋਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਧੀਰਜਧਾਰੀ, 
ਫੁਰਤੀਲਾ ਤੇ ਹੌਸਲੇ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਕਮਾਈ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ 
ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਕਾਂਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ, ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਡਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਸ 
ਵਿਚ ਜਤ ਰੱਖੇ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਤ ਰੱਖ ਕੇ ਸੈਗਲਾਦੀਪ 
ਦੀਆਂ ਪਦਮਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਾਛਹੁ ਪੁਤ੍ਰੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ॥ (ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ $੧੮੭) 
ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਘੜਨ ਵਾਸਤੇ ਜਿਹੜਾ ਜਤ = ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਪਾਹਾਰਾ = ਭੱਠੀ ਭਾਵ ਦੁਕਾਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਦੁਕਾਨ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸੁਨਿਆਰਾ ਬੈਠੇਗਾ ਕਿਥੇ ? 
ਸੋ ਜਿਸ ਨੇ ਜਤ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ, ਉਹ ਕਮਾਈ ਕਿਵੇਂ ਕਰੇਗਾ ? ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਤੀ ਹੋਣਾ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਨਟ“ ਪਾਹਾਰਾ = ਲੁਹਾਰ ਤੇ ਸੁਨਿਆਰੇ ਆਦਿ ਦੇ ਪਰਹਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਵਾ: ਕਾਰਖ਼ਾਨਾ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਧਾਤੂ ਨੂੰ ਤਪਾ ਕੇ ਹਥੌੜੇ ਦੇ ਪ੍ਰਹਾਰ ਨਾਲ ਸ਼ਸਤਰ ਭਾਵ ਗਹਿਣੇ ਘੜਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖ, ਸੁੱਖ, ਹਰਖ, ਸੋਗ ਜਾਂ ਬਿਪਤਾ ਆਦਿ ਹਾਲਾਤ ਸਮੇਂ ਵੀ ਆਪਣਾ ਧੀਰਜ ਕਾਇਮ 
ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਧੀਰਜ ਬਿਹੀਨ ਵਿਅਕਤੀ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਧੀਰਜ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਇਕ ਅਟੁੱਟ ਅੰਗ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਸੰਪੈ ਦੇਖਿ ਨ ਹਰਖੀਐ ਬਿਪਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਰੋਇ ॥ 
ਜਿਉ ਸੈਪੈ ਤਿਉ ਬਿਪਤਿ ਹੈ ਬਿਧ ਨੇ ਰਚਿਆ ਸੋ ਹੋਇ ॥੧੨॥ __।ਗਓ=ੰ ਕਲੀਰ ਜਨ. ਅੰਗ ੨੩੭) 
ਧੀਰਜੁ ਜਸੁ ਸੋਭਾ ਤਿਹ ਬਨਿਆ ॥ (ਗਾਉੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੫੭) 


ਅਹਰਣਿ ਮਤਿ; ਵੇਦੁ ਹਥੀਆਰੁ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੯, ਅੰਗ £ (੪੮੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ) ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਵੇਦੁ = ਵੇਦ ਵਾਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਥੀਆਰੁ = ਹਥੌੜਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ 
ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੀ ਅਹਿਰਣ ਵਾਂਗੂੰ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਰੱਖੇ ਜਿਵੇਂ ਅਹਿਰਣ ਇਕ ਥਾਂ `ਤੇ ਅਡੋਲ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਉਸ ਉੱਤੇ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਰੱਖ ਕੇ ਹਥੌੜੇ ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਨਾਲ ਗਹਿਣੇ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਦਾ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਵੇਦ ਵਾਕਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਬਾਣੀ (ਗਿਆਨ) ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਦੀ ਘਾੜਤ ਕਰੇ । ਵੇਦ ਵਾਕਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗਿਆਨਦਾਯਕ 
ਮਹਾਂਵਾਕਯ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਕਰਮਕਾਂਡ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਗੱਲਾਂ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਚੱਲ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਅਚਲੁ ਹੈ ਚਲਾਇ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ (ਝਹਾਗੜੇ ਕ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੫8੮) 
ਭਾਵ ਵੇਦ ਦੇ ਹਥੌੜੇ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਤੋਂ ਡੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਆਪਣੀ 
ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਅਹਿਰਣ ਵਾਂਗ ਅਡੋਲ ਰੱਖੇ। ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਵੇਦਾਂ 'ਚ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਯੱਗ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣੀ ਵੇਦ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ਵੇਦ 'ਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਯੱਗ ਵਿਚ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸੌ ਸਾਲ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਗੋ ਮੇਧ ਜਗ 'ਚ 
ਗਊ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣੀ ਵਿਧਾਨ ਹੈ ਪਰ ਧਰਮ ਵਿਰੋਧੀ ਹੈ। ਅਸੂਮੇਧ ਜਗ ਵਿਚ ਘੋੜੇ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣੀ, ਨਰਮੇਧ 
ਜਗ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਕ੍ਰਿਤਮ ਪੂਜਾ ਜਾਂ ਦੇਵ ਪੂਜਾ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਮ- ਕਾਂਡ 
ਕਹੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮਤ ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਸਭ ਵੇਦ ਰੂਪੀ ਹਥੌੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਅਹਿਰਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਚੱਲ ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਜਿਹੇ 
ਵੈਦਿਕ ਗਿਆਨ ਪਿੱਛੇ ਨਹੀਂ ਭਟਕਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ ਦਿਲੁ ਕਾ ਫਿਕਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
(ਤਿਲੰਗ ਬਾਣਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕ, ਅੱਗ ੭੨੭) 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਤੇ ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੯੭) 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਬੇਦ ਸਭੈ ਬਹੁ ਭੇਦ ਕਹੈ ਹਮ ਏਕ ਨ ਜਾਨਯੋ ॥ 
(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੫8) 
ਸਗੋਂ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਅਹਿਰਣ (ਅਚੱਲ) ਕਰਕੇ ਵੇਦੁ= ਗਿਆਨ (ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ) ਦੇ 
ਹਥੀਆਰੁ = ਹਥੌੜਿਆਂ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਰੂਪ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨੀ ਹੈ। 


ਭਉ ਖਲਾ; ਅਗਨਿ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 
(ਖੱਲਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ (ਭੈ) ਨੂੰ ਖਲਾ = ਧੈਂਕਣੀ 
(ਜੋ ਅੱਗ ਤੇਜ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ,ਹਵਾ ਦੇਣ ਦਾ ਸਾਧਨ , ਖੱਲ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਫੂਕਣਾ ਜਾਂ ਧੈਂਕਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਨੂੰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਬਣਾ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾਉ = ਤਾਅ ਦੇਣਾ ਕਰੇ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ (ਆਸਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 85੩) 


ਉ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅੰਗ £ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਲਈ ਖਲਾ = ਖੱਲਾ (ਫੁਕਣਾ ਜਾਂ ਧੋਂਕਣੀ) ਕਰਨਾ ਕਰੇ। ਅਗਨਿ ਤਪ ਤਾਉ = ਤਪ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਪੁ ਨਾਮ ਚਿਤ ਕੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਕੋ ਜਾਨੀਐ ॥੨੦॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ਤਕਾ, ਆਹ: ਅਠਵਾਂ) 
ਸੋ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਭੈ ਦੀ ਖੱਲ ਨਾਲ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ 
ਨਿਰਣਾ ਰੂਪ ਜਾਂ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਹਵਾ ਦੇ ਕੇ ਤਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਇਸ ਦਾ ਤਾਉਣਾ ਹੈ। 


ਭਾਂਡਾ ਭਾਉ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਿਤੁ ਢਾਲਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੋ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਭਾਂਡਾ = ਕੁਠਾਲੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਇਸ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਜਿੰਨੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਹੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਰਹੇ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਭਾਂਡਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੋਨਾ ਢਾਲਿ = ਢਾਲੋਂ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਢਾਲਣਾ ਕਰੇ। 


ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ; ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਗਹਿਣਾ ਘੜੀਐ = ਘੜੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ੁਧਤਾ ਨੂੰ ਘੜੀਐ = ਘੜਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਘਾਲਿ ਜਿਨ ਘਾਲੀ॥ ਤਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੩੪) 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਮੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਘੜੀਐ = ਘੜਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਭੂਖਣ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੂਖਣ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਰੁਪੀ ਭੁਖਣ ਘੜੀਐ = ਘੜੀਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀਐ = ਘੜੀਵਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੀਵੇ ਈਸ਼ ਵੀਂ ਅਰੋਦਤਾ ਹੋ ਦਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ ਮੋਹੀ ਤੋਹੀ ਅੰਤਰੁ ਕੈਸਾ ॥ /ਸਿਗੀਰਾਗ, ਅੰਗ ੯੩) 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰਹੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੩੫8) 
ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ “ਟਕਸਾਲ” ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ (ਟਕ = ਟਕੇ 
ਸਾਲ = ਘਰ) ਜਿਥੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਰੈਸੀ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ੧. ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸੇ, ੨. ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਰੁਪਏ, 
੩. ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ। ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ। ਸੈਸਾਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਭੀ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘੜੇ 
ਟਕੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ੧. ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ੨. ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, 
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੩. ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਰੂਪ ਗਿਆਤ, ਸ਼ੁੱਧ ਗਿਆਨ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ। ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਚਾਰ ਨਿਯਮ ਪੱਕੇ ਕਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : ਕਹਿਣੀ, ਸਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ ਤੇ ਰਹਿਣੀ । 

੧. ਕਹਿਣੀ : ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੁਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ। ਆਪ ਨੂੰ ਇਕ ਵਚਨ ਤੇ 
ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਵਚਨ ਨਾਲ ਬੁਲਾਉਣਾ। ਸਦਾ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਝੂਠ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਨਾਲ ਰਸਨਾ ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਇਹ ਸੱਚੀ ਕਹਿਣੀ ਸਿਖਣੀ ਹੈ। 

- ਸਹਿਣੀ : ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਬੋਲੇ ਹੋਏ ਕੌੜੇ ਅਤੇ ਫਿੱਕੇ ਦੁਖਦਾਇਕ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ, ਅੱਗੋਂ ਭਲਾ ਜੀ, 
ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਜੀ, ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ ਜੀ, ਬਚਨ ਕਹਿਣੇ, ਇਹ ਸਹਿਣੀ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ। 

- ਬਹਿਣੀ : ਸਾਧ ਸੰਗਤ 'ਚ ਕਿਵੇਂ ਬੈਠਣਾ ਹੈ। ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੈਰਾਂ ਭਾਰ ਬੈਠਣਾ ਜਾਂ ਗੋਡੇ ਮੂਧੇ ਮਾਰ 
ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਪੱਟ 'ਤੇ ਲੱਤ ਰੱਖ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਹ ਹੈਕਾਰ 
ਦਾ ਆਸਣ ਹੈ। ਗੋਡਿਆਂ 'ਚ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਮਕਾਣ 'ਚ ਬੀਬੀਆਂ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ ਭਾਰ ਦੇ ਕੇ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਣਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬਹਿਣੀ ਸਿੱਖਣੀ ਹੈ। 

- ਰਹਿਣੀ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ : 

ਪੰਜ ਕਕਾਰ ਨ ਕਬਹੂੰ ਤਿਆਗੇ॥ ਲਖ ਬਿਖ ਸਮ ਬਿਖਿਆਨ ਤੇ ਭਾਰੈ ॥ 
ਪੰਜ ਕਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰਹਿਤ ਵਿਚ ਕਦੇ ਢਿਲਿਆਈ ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦੇਣੀ । ਹਰ ਸਮੇਂ ਕੇਸਾਂ ਉਪਰ ਦਸਤਾਰ 
ਸਜਾ ਕੇ ਰੱਖਣੀ। ਨੰਗੇ ਕੇਸ ਕੋਈ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੂਠਾ ਨਹੀਂ ਖਾਣਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸੁੱਚ ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਰੱਖਣੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਥੋੜਾ ਸਵਣਾ ਖਾਵਣਾ ਥੋੜਾ ਬੋਲਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ। _ (ਤਾਈ ਗਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੮, ਪਉੜੀ ੧੫) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿਣੀ, 
ਸਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ, ਰਹਿਣੀ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਿੱਕਿਆਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਏਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗਹਿਣੰ ਦੀ ਘਆੜਤ ਦਾ ਕੌਈ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ . 
ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਮੁ; ਤਿਨ ਕਾਰ ॥ 
ਜਿਨ ਕਉ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕਰਮੁ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਘੜਨ ਦੀ ਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਮੁ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਾ ਘੜੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੩੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ ਉਪਰੋਕਤ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਨਦਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
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ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਨਿਹਾਰ (ਦੇਖ) ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ 

% ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਦਰਿ = ਰਹਿਮਤ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਭਰ ਕੇ 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਤੱਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ। ਇਹ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੩੮॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਗਸਿਖਾਂ ਵੱਲੋਂ: ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਲ ਗੁਰ ਦੇ ਆਰ ਵਾਲ਼ੇ ਗਗਸੈਥਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ 
ਜਾੀਵਨ-ਮਕਤਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਦਾ #ਲਾਪ, ਬ੍ਰਹਮ ਿਆਨ ਰਪੀ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨ ਵਾਸਤੇ /ਨੈਹੜਾੰ 
ਸ਼ਮੰਗਗੀ ਦਾ ਲੌੜ ਧੈਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਜਤੁ ਪਾਹਾਰਾ; ਧੀਰਜੁ ਸੁਨਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਤ ਨਾਮ ਤਿਆਗ ਦਾ ਹੈ, ਤਿਆਗ ਨਾਮ ਸੈਨਿਆਸ ਦਾ ਹੈ, ਸੈਨਿਆਸ ਨਾਮ ਵੈਰਾਗ 
ਦਾ ਹੈ। ਵੈਰਾਗ ਬਿਨਾਂ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ, ਤਿਆਗ ਬਿਨਾਂ ਸੈਨਿਆਸ ਨਹੀਂ, ਸੈਨਿਆਸ ਬਿਨਾਂ ਜਤ ਨਹੀਂ। 
ਵੈਰਾਗ ਦੀਆਂ ਨੌ ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ : 
੧. ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ : ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪਿੰਗਲਾ 


ਰਾਣੀ ਦੀ ਬੇਵਫ਼ਾਈ ਦੇਖ ਕੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਰਥਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਰੀਰਕ ਸੈਬੈਧ ਕਾਇਮ ਕਰ ਲਏ ਸਨ । ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਯੋਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਆਚਰਨ ਰੀਦਾ ਦੇਖ 
ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਹਿ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

(ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਆ $, ਅੱਗਾ ੧੦੩੦) 

ਸ੍ਰੈਯਾ॥ ਜਿਨ ਕੋ ਨਿਤ ਮੈਂ' ਚਿਤ ਮੈ ਚਿਤ ਮੋ ਤਿਨ ਕੀ ਰਤਿ ਮੋ ਤਨ ਮਾਂਹਿ ਰਤੀ ਨਾ॥ 

ਵਹੁ ਆਨ ਪੁਮਾਨ ਕੇ ਸੈਗਿ ਰਤੀ ਪੁਨ ਤਾ ਮਨ ਮੈ ਗਨਕਾ ਗ੍ਹ ਕੀਨਾ ॥ 

ਧਿਕ ਹੈ ਅਬਲਾ ਭ੍ਰਿਤ ਕੰਦ੍ਪ ਪੈ ਅਰੁ ਮੋਹਿ ਧਿੱਕਾਰ ਜੋ ਮਾਰ ਅਧੀਨਾ ॥ 

ਇਸ ਰੀਤ ਸਮੂਹ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਜੀ ਨ੍ਰਿਪ ਹੋਇ ਜੋਗੀਸ਼ਰ ਈਸੂਰ ਚੀਨਾ ॥੧੩॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ਤਕਾ) 

_ ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ : ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਨਾਰ ਮਰੈ ਘਰ ਸੈਪਤ ਨਾਸੀ ॥ ਮੂਡ ਮੁਡਾਏ ਭਏ ਸੈਨਿਆਸੀ ॥ 

ਇਸਤਰੀ ਮਰ ਗਈ, ਘਰ ਦੀ ਸੈਪਤੀ, ਬਿਭੁਤੀ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ । ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਸੋਚਣ 
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ਆਇਆ ਬੁਲਾ ਪਉਣ ਦਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਕਖ ਅਕਾਸ । 

ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿ ਪਿਆ ਕਖ ਕਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ । (ਲੀਕੈਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਜਿਵੇਂ ਪਉਣ ਦੇ ਬੁੱਲੇ ਨਾਲ ਕੱਖ ਉੱਡ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਵਾ ਦੀ 
ਗੰਢ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੱਖ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਆ ਡਿਗਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਮਰਨ 'ਤੇ ਧਨ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਬੈਠਾ। ਇਹ ਵੈਰਾਗ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਚੜ੍ਹਿਆ ਤੇ ਮਗਰੋਂ ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਥੇ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਦਹ ਦਿਸਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥ 

ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ ਮਿਰਤਕੋ ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥ (ਗਉੜੀ ਕ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੩੨੨) 


ਇਉਂ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸੌ-ਸੌ ਚੇਲੀ ਬਣਾ ਲੈਣੀ। ਇਕ ਟੁੱਟਾ ਜਿਹਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਈ ਕਈ 
ਪੱਕੇ ਡੇਰੇ ਬਣਾ ਲੈਣੇ। ਇਹ ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਹਾਲ ਹੈ। ਮੰਦ ਵੈਰਾਗੀ ਨੂੰ ਘਰ ਬਾਰ ਨਹੀਂ 
ਤਿਆਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

. ਏਕ ਇੰਦ੍ਹੇ ਵੈਰਾਗ : ਮਨ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਹਰਿਆਇ ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਪਰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ' ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੩) 
ਸੋ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਏਕ ਇੰਦ੍ਰ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 

. ਯਤਮਾਨ ਵੈਰਾਗ : ਸੱਚ ਤੇ ਝੂਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ । ਸੱਚ ਵਸਤੂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਝੂਠ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਚੇਤਿ ਰੇ ਅੰਧਾ॥ ਸਤਿ ਰਾਮੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਧੈਧਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗਾ ੩੨੬੭ 
ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਯਤਮਾਨ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 

. ਵਿਤ੍ਰੇਕ ਵੈਰਾਗ : ਅੰਦਰ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਫੁਰਨੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਦੇਰ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆ ਗਏ 
ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ। ਇਸ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਓਥੈ ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਹਿ ਖਰੇ ਕੀਚਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥ (ਅੰਨਾ ੧8੬) 
ਇਹ ਵਿਤ੍ਰੇਕ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 
ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਣੇ। ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪੁ ਨ ਪੇਥੈ ਨੇਤ੍ਹ ॥ (ਅੰਨਾ ੨੭8) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਸਬਦਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ £੭) 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੮, ਅੰਗ £ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਰਾਜ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਾ ਹੋਣ । ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਖਚਤ ਨਾ ਹੋਵਾਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਖ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭੁਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੭੦੬) 


. ਤਰ ਤੀਬਰ ਵੈਰਾਗ : ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਜਿਵੇਂ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਯੱਗ 
ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇੰਦੂ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਢੰਗ ਦੇ ਦਿੱਬ ਭੌਗਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰਨੀ। ਇਸ 'ਤੇ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ 
ਜੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਢੁਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮਹੇਸ਼ੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਸਵਰਗ ਸੁੱਖ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ 
`ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਸੁੱਖ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਿ ਰਹਉ ਅੰਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ ॥ (#ਗਾ ੧੩੭੦) 


. ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ : ਜਿਵੇਂ ਕਾਂ ਦੀ ਵਿੱਠ ਜੋ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦਾ ਵੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਇਸ ਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੱਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਕਾਂ ਦੀ ਵਿੱਠ ਸਮਾਨ 
ਸਮਝਣਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਤਰਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਾਂ ਦੀ ਰੀਦਗੀ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਇਕ 
ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, ਕੋਈ ਦੇਖਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਫ਼ਰਤ ਹੋ ਜਾਣੀ। 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦ ਆਦਿ ਲੌ ਹੋਤ ਦੇਹ ਧਰ ਭੋਗ ॥ 
ਕਾਕ ਬਿਸਟ ਸਮ ਜੇ ਗਿਨੇ ਬੀਤ ਰਾਗ ਤੇ ਲੋਗ ॥੧੪॥ (#ਹਿਆਤਮ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਇਹ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਉਸ ਦਾ ਜਤ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗਧਾ ਵੈਰਾਗ, ਘੋੜਾ ਵੈਰਾਗ, 
ਸ਼ੇਰ ਵੈਰਾਗ। 

੧. ਗਧਾ ਵੈਰਾਗ : ਇਕ ਵਾਰ ਮਨ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਿ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਇਕ ਬੇਧਨ ਹੈ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ, 
ਇਸ ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਘਰ ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਪਰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਗ੍ਸੇ 
ਹੋਏ ਨੇ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁੜ ਆਉਣਾ ਤੇ ਫਿਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਤਾ ਘੁਮਿਆਰ 
ਦੇ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੂੜੀਆਂ 'ਤੇ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

. ਘੋੜਾ ਵੈਰਾਗ : ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਘਰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਪਰ ਜਦੋਂ ਭੈਣ, ਭਰਾ, ਸੈਬੋਧੀ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਕਿ 
ਘਰ ਕਿਉਂ ਛੱਡਦਾ ਹੈਂ ? ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰ, ਘਰ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 
`ਤੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਉਣਾ । ਜਿਵੇਂ ਘੋੜਾ ਕਿੱਲੋ ਤੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਘੇਰ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ 'ਤੇ ਕਾਠੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘੋੜੇ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਲਈ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋ ਜਾਣਾ। 

. ਸ਼ੇਰ ਵੈਰਾਗ : ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਿੰਜਰਾ ਤੋੜ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ। ਗਧਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮੁੜ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਘੋੜਾ ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ੇਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਮੁੜਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਇਕ ਵਾਰ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਕਲਣਾ, ਫੇਰ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਅਥਵਾ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪ ਪਿੰਜਰਾ ਤੋੜ ਕੇ ਫਿਰ ਇਸ ਦੇਹ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਕਰਨਾ। 
ਇਉਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਛੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਤ ਨਾਮ ਤਿਆਗ ਦਾ ਹੈ, ਤਿਆਗ ਨਾਮ ਸੈਨਿਆਸ ਦਾ ਹੈ, ਸੈਨਿਆਸ 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੮, ਅੰਗ £ (੪੯੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

() ੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਸੰਨਿਆਸ ਵੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : 

੧. ਹੈਸ ਸੈਨਿਆਸ : ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਦੁੱਧ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ 

( ਹੈ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਅਸੱਤ 

ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ । ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 

ਰਿ ਵਾ: ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਹੈਸ ਸੈਨਿਆਸ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਇਹ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ 

ਦਾ ਹੈ : (ਉ) ਕਟੀਚਕ ਸੰਨਿਆਸ : ਕਿਸੇ ਜੰਗਲ ਆਦਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠੇ 

ਰਹਿਣਾ । (ਅ) ਬਹੂਧਕ ਸੈਨਿਆਸ : ਉਧਕ ਨਾਮ ਪਾਣੀ ਦਾ ਹੈ, ਬਹ ਨਾਮ ਵਹਿਣ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਗਦੇ 

ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਨਾ। ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਇਕ ਰਾਤ ਤੋ' ਵੱਧ ਸਮਾਂ ਨਾ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਬਹੂਧਕ ਸੈਨਿਆਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

- ਪਰਮ ਹਸ ਸੈਨਿਆਸ : ਜੋ ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨੀ 

ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਸਤਿ ਨਿਰਤਿ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ (#ਗਾ ੨੮8) 


ਵਾਚ ਅਰਥ ਜੋ ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਦੀ, ਇਸ ਦਾ ਤਿਆਗ 

ਕਰ ਦੇਣਾ। ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਤੇ ਛੇ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਤੇ 

ਛੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਤਤ ਪਦ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਪਰਮ ਹੈਸਪੁਣਾ ਹੈ। ਪਰਮ ਹੈਸ 
ਸੈਨਿਆਸ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : 

(ਉ) ਬਿਬਿਧਖਾ ਸੈਨਿਆਸ : ਜੋ ਪਉਣ ਜੋਗ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰਾ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਵੇਕਲੇ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਧਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿਣਾ ਇਹ 
ਬਿਬਿਧਖਾ ਸੈਨਿਆਸ ਹੈ। 

(ਅ) ਵਿਦਤ ਸੈਨਿਆਸ : ਪਉਣ ਜੋਗ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਚੀਜ਼ ਦੇ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਬ੍ਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਦਤ 
ਸੈਨਿਆਸ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਪਰੋਕਤ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਬਣਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੌਂ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਤੀ ਹੈ। 

ਜਤੁ ਪਾਹਾਰਾ ਧੀਰਜੁ ਸੁਨਿਆਰੁ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਗਹਿਣੇ ਘੜਨ ਵਾਸਤੇ ਜਤ ਰੂਪ ਪਾਹਾਰਾ = ਭੱਠੀ ਬਣੀ ਹੋਵੇ। ਧੀਰਜ 

ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੁਨਿਆਰ ਹੈ। ਧੀਰਜੁ = ਚਿੱਤ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਨ ਰੱਖਣੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ (ਅੰਗ ੯੯) 


ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਦੁੱਖ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾਏ ਨਾ । ਸੁੱਖ ਆਏ ਤੋਂ ਫ਼ਾਲਤੂ ਦੇ ਖ਼ਰਚੇ, ਬੱਕਰੇ ( 
ਕੁੱਕੜ ਵੱਢਣੇ, ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਪੀਣੀਆਂ, ਮੁੱਤਰ ਆਦਿ ਜੰਮੇ ਤੋਂ ਐਸੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਖ਼ੁਆਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਨਾ 
ਕਰੇ। ਪਦਾਰਥ ਗਏ ਤੋਂ, ਸੈਬੋਧੀ ਮਰੇ ਤੋਂ, ਰੋਵੇ ਪਿੱਟੇ ਨਾ, ਕੌਧਾਂ `ਚ ਟੱਕਰਾਂ ਨਾ ਮਾਰੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਪੈ ਦੇਖਿ ਨ ਹਰਖੀਐ ਬਿਪਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਰੋਇ ॥ 
ਜਿਉ ਸੰਪੈ ਤਿਉ ਬਿਪਤਿ ਹੈ ਬਿਧ ਨੇ ਰਚਿਆ ਸੋ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੩੭) 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੨੮, ਅੰਗ £ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਧੀਰਜ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਗਹਿਣੇ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਸੁੰਦਰ 

ਸੁਨਿਆਰਪੁਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਸਵੱਟੀਆਂ 

0 ਲਾ ਕੇ ਪਰੀਖਿਆ ਲਈ। ਦਸ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਪਰਖ ਕੀਤੀ । 

ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੇ ਧੀਰਜ ਰੱਖਿਆ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 

ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਗਾਗਰਾਂ ਢੋਈਆਂ, ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਸਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਧੀਰਜ 

ਰੱਖਿਆ । ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰੀ ਸੀ ਤਾਂ ਜ਼ਮੀਨ, ਧਨ, ਮਾਲ, ਚੰਧਰਪੁਣਾ 

ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ । ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ 

ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ। ਲੰਗਰ 'ਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਦਿਆਂ ਰੋਕਿਆ, ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਮੰਗਣੋਂ ਹਟਾਇਆ। ਅਖ਼ੀਰ 

ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ ਤੱਕ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਧੀਰਜ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਆਂ; 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੰਵ ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਮੰਵ ਪਿਆਰਾ ॥ 

ਮੰਵ ਗੁਰੂ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ ਜਗ ਲੰਘਣਹਾਰਾ ॥੧॥ (ਸ਼ੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਲੇ 2, ਆ 88) 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਜੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਵੀ ਧੀਰਜ ਰੱਖਿਆ। ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਨੇ ਆਰੇ 

ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਵੀ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਤੋੜਿਆ। ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਨੇ ਉਬਲਦੀ ਦੇਗ ਵਿਚ ਧੀਰਜ ਰੱਖਿਆ। ਭਾਈ 

ਸਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰੂੰ ਵਿਚ ਲਪੇਟੇ ਹੋਇਆਂ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਆਂ ਪਰ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ। 

ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੇ ਨੀਹਾਂ ਵਿਚ ਖੜਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ- 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਧੀਰਜ ਰੂਪੀ ਸੁਨਿਆਰ ਹੈ। 


ਅਹਰਣਿ ਮਤਿ 
ਜਿਹੜੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਹ ਅਹਿਰਣ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਅਚੱਲ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਕੇਵਲ ਆਤਮਾ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਹੀ ਅਚੱਲ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਸਤੀ ਸਿਰਿ ਜਿਉ ਅੰਕੁਸ ਹੈ ਅਹਰਣਿ ਜਿਉ ਸਿਰੁ ਦੇਇ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਿ ਕੈ ਊਭੀ ਸੇਵਿ ਕਰੇਇ ॥ (ਗਾ ੬੪੭-੬੦) 
ਵੇਦੁ ਹਥੀਆਰੁ ॥ 
ਵੇਦ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਵਣ ਗਿਆਨ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਥੌੜੇ ਮਾਰਨ; ਕਹਿਣ-ਸਿੱਖਾ ! ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ ਤਾਂ ਮਤ ਨੂੰ ਅਹਿਰਣ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਚੱਲ ਰੱਖੇ। ਇਉਂ ਨਾ ਕਹੇ ਕਿ ਇਹ ਕਰਨੇ ਬੜੇ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹਨ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਬੁੱਧ ਰੂਪ, ਅਹਿਰਣ 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਾਕ ਰੂਪ ਹਥੌੜਿਆਂ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨਾ ਕਰੇ। 
ਭਉ ਖਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਜੋ ਭੈ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! “ਠਾਕੁਰੁ 
ਲੇਖਾ ਮਗਨਹਾਰ”। ਜੋ ਤੂੰ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਕ 
ਦਿਨ ਹਿਸਾਬ ਮੰਗੇਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਲੈ, ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਨਾ ਉਠਾਇਆ ਕਰ। ਇਉਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਭੈ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਖਲਾ = ਧੌਂਕਣੀ ਕਰੇ। 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਪਓੜਾ ੩੮, ਅਗ £ (੪੯੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਨਿ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਸਹਿਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਭਉ ਰੂਪੀ ਖੱਲਾ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਇਹ ਪੌਣ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਤਪ 
ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਤਾਉ = ਤਾਅ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਹੈ। ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਸੇਵਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਨ ਮਹਿ ਸਹੈ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਨੰ, ਅੰਗ ੨੯੬) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਬਚਨ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਤਪ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 
ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਭੂਖ ਸੋਈ ਕਰਿ ਸੂਖਾ ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ॥ (ਮਰ ਆ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੦) 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁੱਖ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪਿਆਰੀ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਵਿਛੁੜਨ 
ਤੋਂ ਸੋਗ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ' ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾ ਹੋਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੈ ਮਾਨਿਓ ॥ (ਮਾਰ ਆ ੪, ਅੰਗ ੧੦੦੦) 
ਜਿਹੜਾ ਹੁਕਮ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੇਵਾ ਤਪ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਤਪ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਾਉ = ਤਾਉਣਾ 
ਕਰੇ। ਇਸ ਤਾਅ ਨਾਲ ਤਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ, ਤਪਸ਼ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮੈਲ ਕੱਢਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅੱਗ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੰਦ ਭਾਵਨਾ, 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਭਾਂਡਾ ਭਾਉ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਿਤੁ ਢਾਲਿ ॥ 
ਭਾਂਡਾ = ਬਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਜੀਵ ਵਾ? ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਲਖਸ਼ ਭਾਵ ਕੁਠਾਲੀ 
ਹੈ ਤੇ ਭਾਉ = ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜੋ ਲਖਸ਼ ਭਾਗ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ 
ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਵਾਚ ਭਾਗ ਰੂਪੀ ਮੈਲੇਪਣ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਢਾਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਜੋ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਭਾਂਡਾ = ਕੁਠਾਲੀ 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਜੋ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੋਨਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਢਾਲ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਮੇਟ ਦੇਣੀ। ਜੀਵ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਕੇ, ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਜਿਹੜੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਭਾਂਡਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦਾ ਅਸਪਦ 
ਹੈ, ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਭਾਂਡਾ, ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਤਰ 
ਜੋ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਜੋ ਛੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਆਦਿਕ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜੋ ਅਸ ਪਦ ਹੈ, ਇਹਨਾ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਮੌਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ, ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਅਸਪਦ ਵਿਚ ਏਕਤਾ 
ਪਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਿਸ ਵਿਚ ਢਾਲਣਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਨੂੰ ਘੜਨਾ ਕਰੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਅੰਗ ੬8੧) 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ 2੮, ਅੰਗ £ 
ਰ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਨੂੰ ਇਸ ਟਕਸਾਲ 'ਚ ਘੜਨਾ ਕਰੇ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਹੋਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਕਾਰਾਂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਦੇਹ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਰਿ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਘੜਨਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! 
0 ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਅਸਪਦ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨਾ ਕਰੇ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਮੁ; ਤਿਨ ਕਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਮੁ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ 
ਕਰਕੇ, ਫਿਰ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ `ਤੇ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਾਰ = 
ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੩੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਨਿਗ੍ਰਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਬਚਨ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਨਦਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਐਸੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਅਠੱਤੀ 


ਪਉੜੀਆਂ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਅੰਕਾਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹਨ ॥੩੮॥ 
ਅਠੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : “ਜਤ ਪਾਹਾਰਾ' ਵਾਲੀ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਅਤੇ “ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ 
ਅਤੀਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਘੜਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ' ਜਤ ਪਾਹਾਰਾ” ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਜਾਂ ਹੱਟੀ 'ਤੇ ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਨਿਆਰ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਨਾਨ੍ਹਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ, ਇਹ ਹਥੌੜੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬਣਾ ਕੇ ਅਚੱਲ ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵੇਦ ਦੇ ਨਾਨ੍ਹਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਣ ਕੇ ਭੈ ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਧੈਂਕਣੀ, ਹਵਾ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਫੁਕਣੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਤਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਹਿਰਦਾ ਭਾਂਡਾ ਬਣਾ ਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਸ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੁਰੁ ਕੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣਾ ਗਹਿਣਾ ਘੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣੇ ਹਨ ਅਤੇ 
“ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਤੁਰੀਆਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿਰਪਾ 
ਭਰੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੱਕ ਕੇ ਨਿੰਦਕ, ਦੁਸ਼ਟ, ਸਾਰੇ ਦੋਖੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। “ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਮ 
ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਆਧਾਰਿਤ ਕੁਝ ਢੁਕਵੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਅੱਗੇ ਦਿੱਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ। ( 
ਸਾਖੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ “ਸਲੋਕ” ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਰ 


(ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ੮੫ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੮, ਅੰਗ £ (੪੯੮) ਰਤ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਦੀ : ਜਗਤ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਰੀ 
0 ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸਰਾਧ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
- ਮਹਿਮਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਜਾਣੂ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਲੈ ਆਂਦਾ । ਸੁੰਦਰ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀਆਂ ਕਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ 
ਨਮਿੱਤ ਸਰਾਧਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਦੁਨੀਚੋਦ ! ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਦਾ ਇੰਨਾ ਭੀੜ ਭੜੱਕਾ ਹੈ, ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰ ! ਅੱਜ 
ਦੇ ਦਿਨ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਨਮਿੱਤ ਸਰਾਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਦੁਨੀਚੈਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਅਲਪੱਗ 
ਜੀਵ ਹਾਂ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ? ਪਰ ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰਾਧ 
ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਪਿਤਰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਉਹ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ 
ਤਾਂ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਭਰਮ ਹੀ ਹੈ। ਵੈਸੇ ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਖੁਆਉਣਾ 
ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਕਿ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ 
ਅੰਧ-ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ। ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਰਬੱਗ ਹੋ । ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੇ ਤੇ ਕਿਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਹੈ ? ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੋਂ ਪੰਜ ਕੋਹ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਜਾਵੀਂ, ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ 
ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਿਲੇਗਾ। ਤੂੰ ਇਹ ਭਰਮ ਨਾ ਕਰੀਂ ਕਿ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰੇਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਕਹੇਗਾ। ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਪੁਕਾਰੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੇਤੁ ਬਤਾਵਨ ਬੈਨ ਅਲਾਏ । ਤਵ ਪਿਤ ਬ੍ਰਿਕ ਦੇਹੀ ਕੋ ਪਾਏ ॥੧੩॥ 
ਪੰਚ ਕੋਸ ਪਰ ਝਾਰਨ ਮਾਂਹੀ । ਭੂਖੋ ਬੈਠਿ ਰਹਯੋ ਸੋ ਤਾਂਹੀ । 
(ਸੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ ਆਹ: 5) 
ਜਦੋਂ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਦੁਨੀਚੰਦ ਤੁਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ 
ਰੱਖੀਂ, ਡਰੀਂ ਨਾ। ਤੂੰ ਜੋ ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਾਡੀ ਨਜ਼ਰ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਪਈ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਹੀ ਤੇਰਾ ਬਘਿਆੜ ਬਣਿਆ ਪਿਤਾ ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੁਨੀਚੰਦ ਖੀਰ ਦਾ ਬਰਤਨ ਭਰ ਕੇ ਦੱਸੀ 
ਹੋਈ ਥਾਂ 'ਤੇ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਜਦੋਂ ਪੰਜ ਕੋਹ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਝਾੜੀਆਂ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਬਘਿਆੜ ਤਿੰਨ 
ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ (ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ) ਬੈਠਾ ਵੇਖਿਆ। ਜਦੋਂ ਬਘਿਆੜ ਨੇ ਇਸ ਵੱਲ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਦੇਹ ਬਦਲ ਗਈ । ਬਘਿਆੜ ਦਾ ਜਾਮਾ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇਹੀ ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ ਖੀਰ ਦਾ ਭਾਂਡਾ ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ 
ਬੜੇ ਧਰਮਾਤਮਾ ਸੀ, ਐਸੀ ਜੂਨ ਕਿਉਂ ਮਿਲੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਨਿਕਲਣ ਲਗੇ 
ਸਨ ਤਾਂ ਗਵਾਂਢੀ ਚੁੱਲ੍ਹੇ 'ਤੇ ਮੱਛੀ ਰਿੰਨ੍ਹ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਈ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਾਸ 
ਖਾਣ ਨੂੰ ਲਲਚਾਇਆ। ਉਧਰੋਂ ਸਵਾਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਭਾਵ ਮਰ ਗਿਆ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਾਸ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ 
ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਜੀਵ ਬਣ ਗਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ ਅੰਤਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ ॥ (ਗਾਓੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨5੨) 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਬਾਸਨਾ ਬਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ । (ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੧੫) 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩£, ਅੰਗ £ 


0 ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਅੰਤਲੀ ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਪੁਰਖ ਜੀਭ 
ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ 
0 ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ 
< ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੇ `ਤੇ ਪਈ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹਾਂ। ਇਉਂ' ਕਹਿ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧੀ ਤਰਿਆ ਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਖਿਆ ਸੇ ਫਿਰਿ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਪਰਿਆ ਰੇ ॥ 
(ਸ਼ੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੧੨) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਵਾਪਾਰੀ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਦੀ : ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਦੋਂ ਬਾਲੇ ਤੇ ਮਰਦਾਨੇ ਸਮੇਤ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ 
ਵਾਪਾਰੀ ਮਿਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ! ਇਸ ਗਠੜੀ ਵਿਚ ਕੀ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ ? ਵਾਪਾਰੀ 
ਬਹੁਤ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ-ਜੀ ਹਜ਼ੂਰ ! ਇਸ ਵਿਚ ਲੂਣ, ਹਲਦੀ, ਘਿਉ, ਤੇਲ ਆਦਿਕ 
ਵਸਤੂਆਂ ਹਨ। ਉਪਜੀਵਿਕਾ ਵਾਸਤੇ ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਸੌਦਾ ਵੇਚਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਲੇ--ਇਹ ਗਠੜੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵਿਖਾ। ਬਚਨ ਮੰਨਦਿਆਂ ਉਸ ਨੇ ਜਲਦੀ ਹੀ ਗਠੜੀ 
ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੱਥਰ ਦੇ ਵੱਟਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਵੱਟਾ 
“ਪਾ” ਦਾ ਵੱਟਾ ਹੱਥ 'ਤੇ ਚੁੱਕ ਲਿਆ। ਗਠੜੀ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਵੱਟਿਆਂ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਭਾਈ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੱਸ। ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਦੋ ਸੇਰ, ਇਹ ਇਕ ਸੇਰ, ਇਹ ਅੱਧਾ 
ਸੇਰ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਸਤ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਹ ਪਾਈਆ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਹੈ। ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ। ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਬਚਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ : 
ਚੌਪਈ॥ ਸੁਨਿ ਗੁਰ ਕਹੈ' ਪੈਨ ਇਹ ਪਾਊ । 
ਜਿਨ ਅਪਨੋ ਲਘੁ ਨਾਮ ਧਰਾਊ । (ਸੈਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ ਆਹ: 8) 
ਧੈਨ ਇਹ ਪਾਈਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਨਾਮ ਧਰਾਇਆ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ 
ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੀਵਿਆਂ 'ਤੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਚਿਆਂ 'ਤੇ ਨਹੀਂ। ਨੀਵਿਆਂ 
ਨੂੰ ਉੱਚੇ, ਪੂਜਣਯੋਗ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਚਹੁ ਊਚ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦੁ... ॥ (#ੱਰਾ ੧੧੦੬) 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਵੀ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਨੀਚਾ ਅੰਦਰਿ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਨੀਚੀ ਰੂ ਅਤਿ ਨੀਚੁ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ ਵਡਿਆ ਸਿਉ ਕਿਆ ਰੀਸ ॥ 
ਜਿਥੈ ਨੀਚ ਸਮਾਲੀਅਨਿ ਤਿਥੈ ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ਬਖਸੀਸ ॥ (ਸ਼ਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੫) 


ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਰੀ ਨਜ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਪਾਰੀ ਨੂੰ ਤੱਕਿਆ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਵਾਪਾਰੀ ਨੂੰ ਬਚਨ 
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ਵਾਸਤੇ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ 'ਤੇ ਸਿਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਬੇਹੱਦ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਿੰਨੀ ਦੇਰ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਿਆ। 
ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹਜ਼ੁਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸੀਸ `ਤੇ ਆਪਣਾ ਹਸਤ ਕਮਲ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਪਾ ਭਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤੱਕਦਿਆਂ 
ਉਸ ਦੇ ਕਪਾਟ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਿਹ ਛਿਨ ਖੁਲ੍ਹਿਗੇ ਬਿਕਟ ਕਪਾਟਾ। ਅਦਭੁਤ ਭਯੋ ਅਪਰ ਹੀ ਠਾਟਾ । 

ਜਗਯੋ ਗਯਾਨ ਦੁਬਿਧਾ ਸਭਿ ਖੋਈ। ਤੀਨ ਲੋਕ ਕੀ ਸੁਧ ਉਰ ਹੋਈ ॥੨੬॥ 

(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: $੫) 
ਉਸੇ ਛਿਨ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗੀ। ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਮਿਟ ਗਈ । “ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਉਸੇ ਛਿਨ ਇਸ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੋਈ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ : 

ਇਨ ਵੈਪਾਰੀ ਤਤਛਿਨ ਪਾਈ । 
ਕਛੁ ਚਿਰ ਕਾਲ ਨ ਸੇਵ ਕਮਾਈ ॥੨੮॥ (ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ ਆਹ: 5੫) 


ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਬਾਲਿਆ ! ਇਸ ਦੀ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਸੀ। ਦੀਵਾ, ਬੱਤੀ, 
ਤੇਲ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤਿਆਰ ਸੀ, ਕੇਵਲ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਦਾ ਤੀਲ੍ਹਾ ਲਗਾ ਕੇ ਜਲਾਉਣ ਦੀ ਦੇਰ ਸੀ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਦੋਹਰਾ : ਦੀਪਕ ਬਾਤੀ ਤੇਲ ਯੁਤ, ਪਾਵਕ ਲਾਵਨ ਦੇਰ । 
ਹੋਇ ਰੌਸ਼ਨੀ ਤੁਰਤ ਮਿਲ ਤਯੋ ਇਸ ਕੋ ਤੂੰ ਹੇਰਿ ॥੩੨॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੧੫) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰ ਨੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੀ 
ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦੂਜੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆ 
ਕੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿਣ ਲੱਗੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਣ 
`ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਬੜੇ ਵੈਰਾਗ `ਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗੇ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਵੇਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਵਕਤ ਦਰਸ਼ਨ ਤਾਂ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਪਰ ਮਨ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਨਾ ਲੱਗ ਸਕਿਆ। ਆਪ ਜੀ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿਕ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ। ਸੂਰਜ ਉਦੈ ਹੋਣ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਖੌਲ੍ਹਦੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਿਸ 
ਉੱਤੇ ਵੀ ਪੈਂਦੀ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੂੜਾਮਣਿ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਨਿਜ ਅਨੰਦ ਮੈਂ ਨਿਸ਼ਚਲ ਹੋਇ। ਲਗਿ ਸਮਾਧਿ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਜੋਇ ॥੩॥ 
ਭਈ ਪ੍ਰਾਤਿ ਸੂਰਜ ਜਬਿ ਨਿਕਸਹਿ। ਕਮਲ ਬਿਲੋਚਨ ਸੁੰਦਰ ਬਿਕਸਹਿ । 
ਪ੍ਰਥਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਜਿਸ ਪਰ ਤਬਿ ਪਰੈ। ਰੋਗੀ ਰੋਗ, ਦੁਖੀ ਦੁਖ ਹਰੈ ॥੪॥ 
ਆਧਿ ਬਯਾਧਿ ਬਾਧਾ ਜੋ ਪਾਵੈ । ਜਾਨਿ ਸਮੋ ਆਗੇ ਚਲਿ ਆਵੈ । 
ਬਯਾਕੁਲ ਹੋਹਿ ਪੀਰ ਤੇ ਜੇਈ । ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਪਰੇ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ਤੇਈ ॥੫॥ 


(ਸਰਾਂ ਗਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸ ੧, ਆਉ ੧੦) 


ਭੱਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਐਸੀ ਸਮਰੱਥਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ : 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਅਮਿਅ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਭ ਕਰੈ, ਹਰੈ ਅਘ ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਲ ॥ 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ, ਵਸਿ ਕਰੈ ਸਭੈ ਬਲ ॥ 
ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਦੁਖੁ ਸੈਸਾਰਹ ਖੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਵ ਨਿਧਿ ਦਰੀਆਉ, ਜਨਮ ਹਮ ਕਾਲਖ ਧੋਵੈ ॥ 
ਸੁ ਕਹੁ ਟਲ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥ __ (ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੬੨) 
ਭਾਵ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਬਲਦੀ ਚਿਖਾ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਅਤੇ ਠੱਗਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਦੀ : ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 
ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਠੱਗ ਵਸਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ 
ਕੋਈ ਪ੍ਰਦੇਸੀ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮੁਕਾਉਂਦੇ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ 
ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਕੌਤਕ ਰਚ ਲਿਆ। ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ਰੀ ਦੇ ਸੈਦਰ ਬਸਤਰ 
ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਮਰਾਸੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਚਿਹਰਾ, ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ 
ਮਸਤਕ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਨਵੇਂ ਤੇ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁਕਲਾਵਾ ਲੈਣ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ। 


ਉਮਰ ਵਿਚ ਸਿਆਣੇ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਨੌਜਵਾਨਾ ! ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ ? ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ'। 
ਰਾਤ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਦੇ ਪਾਸ ਧਨ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੋਰ, ਠੱਗ ਲੁੱਟ ਲਵੇਗਾ । ਰਾਤ 


ਸਾਡੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ, ਠੀਕ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਅਲੱਗ 
ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਦਿਉ, ਜਿਥੇ ਅਸੀਂ ਆਰਾਮ ਕਰ ਸਕੀਏ । ਠੱਗ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਵੱਡੇ ਹੋ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੇ ਪਿੰਡ ਦੇ ਵੱਡੇ ਰੱਜੇ ਪੁੱਜੇ ਚੌਧਰੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਵਾਸ ਕਰਾਂਗੇ । 
ਚੌਧਰੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਗਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ। ਉਪਰੋਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

.ਢਿਲਿ ਕਾਤੀ ਗੁੜੁ ਵਾਤਿ ॥ (ਅੱਗਾ ੧ੜ੮੦) 

ਰਿਦੈ ਛੁਰੀ ਸੈਧਿਆਨੀ॥ ਪਰ ਦਰਬੁ ਹਿਰਨ ਕੀ ਬਾਨੀ॥ (ਪਰਤਾਤ7 ਭਗਤ ਥੌਣ ਜੰ ਕ?, ਅੰਗ ੧੩੫੧) 
ਬਾਕੀ ਦੇ ਠੱਗ ਵੀ ਨਾਲ ਘਰ ਤੱਕ ਆਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਦੀ ਜੋਤ ਬਹੁਤ ਜਗਦੀ 
ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਅਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਇਵੇਂ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ । ਚੌਧਰੀ 
ਵੀ ਸੈਂ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗੇ ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਿਤਨੇਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੂਰਜ 
ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਚੱਲ ਪਏ । ਪਿੰਡ ਵਾਲੇ ਤੇ ਚੌਧਰੀ ਸਭ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਐਸੀ 
ਮਾਇਆ ਰਚ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸੁੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਗ ਹੀ ਨਾ ਆਈ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਸੁੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਅਜੇ ਕੁਝ ਕੁ ਮੀਲ ਦੂਰ ਗਏ ਸਨ ਕਿ ਠੱਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਹਿੱਸਾ ਵੰਡਾਉਣ ਲਈ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਤ ਵਾਲੀ ਸਾਮੀ ਦਾ ਕੀ ਬਣਿਆ ? ਚੌਧਰੀ ਹੈਰਾਨ 


ਜਪ ਜੀ, ੫ਪਓੜਾ ੩੮, ਅਗ £ (੫੦੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਲੋ ਗਏ ? ਦੂਸਰੇ ਠੱਗ ਇਸ ਚੌਧਰੀ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾ ਕਰਨ 'ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਬਹੁਤ 
ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਲਾਲਚ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਪਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗੇ। ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦਿਵਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੀਰ ਦੀ ਸਹੁੰ ਖਾਧੀ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸੱਚ ਮੰਨਿਆ। ਸਾਰੇ 
ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਤੇ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਜਿਉਂਦੇ ਕਿਵੇਂ ਚਲੇ ਗਏ ? ਤੂੰ ਖਾਣੇ 
ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾਈ ? ਚੌਧਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜ਼ਹਿਰ ਤਾਂ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਜੇ ਉਹ ਖਾਣਾ ਖਾਂਦੇ । ਖਾਣਾ 
ਤਾਂ ਕੀ ਖਾਣਾ ਸੀ, ਦੁੱਧ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੀਤਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ। ਸਿਆਣੇ ਠੱਗ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਝਗੜਾ ਛੱਡ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪੈੜ ਦੇਖੀ, 
ਚਾਰ ਜਵਾਨ ਆਦਮੀ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਲੈ ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜੇ। ਉਧਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਦੋ ਵਾਰੀ ਪਿੱਛੇ ਮੁੜ ਕੇ 
ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਪਿੱਛੇ ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਹੋ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਰਦਾਨਿਆ ! ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਇਸ ਨਗਰ ਦਾ ਇਕ ਕਾਰਜ ਹੈ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਚਾਰ ਠੱਗ ਸ਼ਸਤ੍੍‌ 
ਲੈ ਕੇ ਨੇੜੇ ਆ ਪਹੁੰਚੇ। ਦਬਕਾ ਮਾਰ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਠਹਿਰ ਜਾਉ ! ਸਾਡੇ ਘਰੋਂ ਧਨ ਚੁਰਾ ਕੇ ਕਿਥੇ 
ਚੱਲੇ ਹੋ ? ਜੋ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਹੈ ਸਾਨੂੰ ਦੇ ਦਿਉ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣਾ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਘਬਰਾ ਗਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਡੀਕਦੇ ਪਏ ਸੀ ? ਹੁਣ 
ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇ' ਬਚਾਂਗੇ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲਾ, ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਹੋ। ਕਰਤਾਰ ਭਲੀ ਕਰੇਗਾ। ਇੰਨੀ ਦੇਰ ਨੂੰ ਠੱਗ ਕੌਲ ਆ ਗਏ । ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮਗਰ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਲੈ ਕੇ ਦੌੜੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਤ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਬਚ 
ਗਏ ਪਰ ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗੇ। ਇਹ ਸਾਡੀ ਰੀਤ ਹੈ । ਧਨ ਖੋਹ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ । ਜੇ ਜਿਉਂਦੇ 
ਛੱਡੀਏ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੁਸੀਂ ਕਿਤੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਆਦਿਕ ਕਰੋ। ਇਸ ਲਈ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਵੋ । 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡੀ ਇਕ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਵੋ । ਹਜ਼ੂਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਜੇਕਰ ਸਾਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਕਿਤੇ ਐਵੇਂ ਨਾ ਸੁੱਟ ਜਾਇਉ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕੋ ਦਰਸ ਬਿਲੋਕਿ ਕੈ ਬਚਨ ਸੁਨੇ ਜਬ ਕਾਨ । 
ਕਛੁਕ ਦਯਾ ਉਪਜੀ ਰਿਦੇ ਕਹੈ ਕਿ ਲਿਹੁ ਬਚ ਮਾਨਿ ॥੫੪॥ 
(ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧਾ ਆਹ: ੧੫) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪਣੇ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ 
ਠੱਗਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਕੁ ਦਇਆ ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੱਲੋਂ, ਇਹਨਾਂ 
ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਮੰਨ ਲਉ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਅੱਗ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂਗੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗ ਤਾਂ ਨੇੜੇ ਦਿੱਸਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੂਰ ਬਲ 
ਰਹੀ ਇਕ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਚਿਖਾ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਥੋਂ ਜਾ ਕੇ ਅੱਗ ਲੈ ਆਉ। ਉਹਨਾਂ 
ਚੌਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੋ ਅੱਗ ਲੈਣ ਲਈ ਚੱਲ ਪਏ ਤੇ ਦੋ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਸਤ੍ੁ ਫੜ ਕੇ ਸਾਵਧਾਨੀ ਨਾਲ ਪਹਿਰੇ 
`ਤੇ ਖੜ ਗਏ । ਚਿਖਾ ਤੋਂ ਅੱਗ ਲੈਣ ਜਾਂਦਿਆਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭਿਆਨਕ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਾਲੇ ਇਕ ਆਦਮੀ ਨੂੰ 
ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਕੁੱਟ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਪ ਕੇ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਚਿਖਾ ਤੋਂ ਅੱਗ ਲੈਣ ਲਈ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ। 
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ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਪਹਿਲਾਂ ਕੁੱਟ ਮਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਬਹੁਤ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦੇਵਗਣਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਰ ਕੁੱਟ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵੱਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਇਸ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
0 ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਨਜ਼ਰ ਪੈ ਗਈ ਹੈ। ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਰਾਮਗਣ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਮ ਤੇ ਉਲਟਿ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ॥ (#ੰਗਾ ੩੨੬) 

ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਣ ਕਾਰਨ 

ਇਹ ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੌਣ ਹਨ ? ਤਾਂ ਰਾਮਗਣਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਅੱਗ ਲੈਣ ਆਏ ਹੋ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਯੌਂ ਸੁਨਿ ਕੈ ਬਿਸਮਾਦਿ ਰਿਦੇ ਰਮ ਕੋ ਧ੍ਰਿਕ 'ਧਾਇ ਚਲੇ ਤਬ ਦੋਊ”। 

ਆਨਿ ਗਹੇ ਪਦ ਪੰਕਜ ਪਾਨ ਸੋ ਬੈਨ ਭਨੇ ਤੁਮਹੋ ਦੁਖ ਖੋਊ ॥੬੪॥ 

(ਡੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧਾ ਆਹ: ੧੫) 
ਰਾਮਗਣਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਚੋਰ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਤੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਉੱਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਪਾਉਣ 
ਲੱਗੇ ਤੇ ਉਥੋਂ ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਆਣ ਡਿੱਗੇ । ਦੂਜੇ ਦੋਵੇਂ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਰਸਤੇ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨ ਫੜੇ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰ ! ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ। ਸਾਡੀ ਰੋਜ਼ੀ 
ਬਹੁਤ ਘਿ੍‌ਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਖੋਂਹਦੇ ਰਹੇ । ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਜਿਵੇਂ 
ਉਸ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿਉ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਖਸ਼ਹੁ ਬਡੇ ਕਰੇ ਅਪਰਾਧੂ । 

ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹਰੈ ਜਗ ਸਾਧੂ ॥੬੭॥ (ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੧੫) 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਚਿਖਾ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਸਾਨੂੰ 

ਸਾਡੇ ਨਗਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਤਾਰ ਦਿਉ। ਤੁਹਾਡੀ ਸਮਰੱਥਾ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਆਮ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਕਰ ਬੈਠੇ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ੋ । ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਨਗਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ 
ਸੱਜਣ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਬੁਰੇ ਨਾਲ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਨੀ ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨ ਕਈ ਸਿਆਣੇ । 

ਬੁਰੇ ਨਾਲ ਫਿਰ ਨੇਕੀ ਕਰਨੀ ਇਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜਾਣੇ । 


ਚੋਰਾਂ, ਠੱਗਾਂ, ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫਿਰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗਏ। ਸਾਰੇ ਨਗਰ 
ਨਿਵਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਚੌਹਾਂ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਹ ਕੁਝ ਵੇਖ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ 
ਕਰਮ ਜਾਗੇ। ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਭੈ ਐਸਾ ਜਾਪਣ ਲੱਗਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਓਟ ਆਸਰਾ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਨਗਰ ਦੇ ਲੋਕ ਚਰਨੀਂ ਪਏ ਤੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਕਿਰਤ ਛੱਡੋਂ । ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਕਮਾਇਆ ਧਨ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 


॥ 


$ 
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ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। ਨਗਰ ਵਿਚ ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਾਉ। ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਆ 
ਕਰੋ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਮੰਨ ਕੇ ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਾਈ। ਪ੍ਰਮਾ=ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰੀ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ 
`ਤੇ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਵੇਂ ਚਿਖਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਹਨਾਂ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਪਾਪਾਂ 
ਦੀ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਰੀ ਨਿਗ੍ਰਾ ਨਾਲ ਤੱਕ ਕੇ “ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। (ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ, ਅਧਿ: ੫੪) 
ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ, ਆਗੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੨5) 
ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ : ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਦੇ ਪਾਸ ਗਏ । ਉਹ ਬੜਾ ਸੈਤ ਸੇਵੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ। ਹਰ ਇਕ ਆਏ ਅਤਿਥੀ 
ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਜਾਣ ਕੇ ਹਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛਦਾ ਕਿ ਸੇਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਇਹੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ 
ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾਹ। ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਜੋ ਵੱਡਾ ਤੇ ਭਾਰੀ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨਜ਼ਰ ਆਏ, ਵਾਹਿਗੁਰ 
ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠ ਜਾਈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ 
ਉਵੇਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਖ ਕੇ ਬਿ੍‌ਛ ਹੇਠਾਂ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਹੋਰ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਜ਼ਰ ਨਾ 
ਆਇਆ। ਬਸ ਦੋ ਕਾਂ (ਜੋੜਾ) ਨਜ਼ਰ ਆਏ। ਇਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ “ਬਗਲਾ ਬਗਲੀ” ਬਣ ਗਏ । ਜਦੋਂ 
ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਉਥੇ ਕੋਈ ਉੱਤਰ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਿਆ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਕੱਲ ਫਿਰ ਜਾਵੀਂ। ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਫਿਰ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਬਗਲਾ ਬਗਲੀ ਦੇ ਜੋੜੇ ਦੀ ਥਾਂ ਹੈਸ ਹੈਸਣੀ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬਣ ਗਿਆ; 


(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪਕਾ, ਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: 584 


ਇਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਵੀ ਗੱਲ ਸਮਝ ਨਾ ਆਈ ਤੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਦਿਨ ਫਿਰ 
ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਖ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਉਥੇ ਜੋ ਹੈਸ ਹੈਸਣੀ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਹ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ 
ਤਨ ਵਾਲੇ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਬਣ ਗਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਮਨਯੋ ਉਠਿ ਪਰਭਾਤ ਬਹੋਰੀ । ਹੈਸਨ ਦੇਖਯੋ ਜਥਿ ਇਸ ਓਰੀ । 


|. [ਚੰ 


ਸੋ ਮਾਨੁੱਖ ਤਨ ਤੂਰਨ ਹੋਏ । ਬੈਠੇ ਤਰੁਵਰ ਕੇ ਤਰ ਦੋਏ ॥੬੦॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: 882 
ਉਸ ਨੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਭਲਿਆ ! ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਵੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ । ਫਿਰ ਸੁਣ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਾਧੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ 
ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਆਇਆ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਹੀ ਕਾਂ ਤੇ ਕਉਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਥੇ ਬੈਠੇ ਸਾਂ। ਤੇਰੇ ਤੇਰੇ 


ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਬਗਲਾ ਬਗਲੀ ਬਣ ਗਏ । ਤੂੰ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਆਇਆ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਹੈਸ ( 


ਹੈਸਣੀ ਬਣ ਗਏ ਤੇ ਤੂੰ ਅੱਜ ਤੀਜੀ ਵਾਰੀ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਜਪ ਜੀ, ਪਉੜੀ ੩੮, ਅੰਗ £ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਪੂਰਬ ਬਾਇਸ ਦੇਹ ਹਮਾਰਾ। ਬਕ ਹੋਵੇ ਤਵ ਦਰਸ ਨਿਹਾਰਾ ॥੬੨॥ 
ਤੁਮ ਕਰੁਣਾ ਪੁਨ ਭਏ ਮਰਾਲਾ। ਦੇਇ ਦਰਸ ਤੁਮ ਕਰੇ ਨਿਹਾਲਾ। 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: 882 
ਹੇ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸੈਤ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਨ। ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡੇ ਭਾਗ 
ਜਾਗ ਪਏ ਤੇ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸੱਚਖੰਡ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਤੂੰ ਤਾਂ ਬੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਜਿਸ 
ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੋਜ਼ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਤੇ ਉਹ ਸਿੱਖ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ। 
ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਤਿੰਨੇ ਬੈਠ ਗਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਗਈ ? ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਮਿਲੈ ਜਥਿ ਆਇ। 
ਕਿਉਂ` ਨ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋਵਹਿ ਮਨ ਭਾਇ ॥੬੬॥ (ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: 88) 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਕਿਵਾੜ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦਾ ਭੋਗ 
ਭੋਗ ਕੇ ਤੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਇਸ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਂਗਾ। ਦੂਜੇ ਜਿਹੜੇ ਦੋਵੇਂ ਕਾਵਾਂ, 


ਨਿਹਾਲ” ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੌਕਾਂ ਪ੍ਰਸੈਗ ਹਨ। 


ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅਗ 6 (੫੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਸਲੋਕ” ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ `ਚ ਅਨੁਸਟੁਭ ਛੰਦ ਨੂੰ ਸਲੋਕ ਆਖਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਅੱਠ ਅੱਠ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦ ਭਾਵ 
ਕੁੱਲ ਬੱਤੀ ਅੱਖਰ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਹਰ ਇਕ ਪਦ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਅੱਖਰ ਲਘੂ ਅਤੇ ਛੇਵਾਂ ਗੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੇ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਸੱਤਵਾਂ ਅੱਖਰ ਲਘੂ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ 
ਸਲੋਕ ਦੋਹੇ ਦੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ ਚੌਵੀ ਚੌਵੀ ਮਾਤਰਾ ਵਾਲੇ ੧੩ “ ੧੧ ਉੱਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਮਾਤ੍ਰਿਕ ਛੰਦ 
ਅਤੇ ਲਘੂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਲੋਕ ਆਖਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਲੋਕਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਛੰਦ 
ਰੂਪ ਨਿਸਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਿਸਚਿਤ ਹੈ । ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੨੬ ਪੰਕਤੀਆਂ" ਤਕ ਸਲੋਕ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਛੈਦ ਰੂਪ ਕਹਿਣਾ 
ਅਨੁਚਿਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤੁਕ ਸਮੂਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਭਾਵ 
ਜਾਂ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ 
ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦ ਤਕ ਉਸ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਗਟਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਤਦ ਤਕ 
ਉਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਆ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ 
ਵਿਸਤਾਰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। ਸਲੋਕ ਦੋਹੇ ਦੀ ਚਾਲ 
ਦੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਚੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ “ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਲੋਕ ਦੇ ਕੋਸ਼ਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ : ਜਸ, ਸੈਲੋਕ ਭਾਵ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁਕਤੀ (ਸਲੋਕਯ) ਵਾ: ਸ੍ਰੈ - ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਤੋਂ ਲੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੁ = ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਪਰ 
ਇਥੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਛੌਦ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਉਪਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ 'ਸੇੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜਿਸ ਜਗਤ /ਵਿਚ ਆਸਾਂ ਜਨਮ ਲੰ ਕੇ /ਵਚਰ 
ਰਹੇਂ ਹਾਂ, ਕਾ ਇਸ ਦਾ ਕੌਈ ਗੁਰ, ਮਾਤਾ, ਤਾ ਤੇ ਦਾਈ, ਦਾਾਇਆ ਵੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ, ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ; ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ 
(ਮਹੱਡੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਬਦ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗੁਣ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਗਿਆ, ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗੁਣ ਪਉਣ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਇਸ ਲਈ ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ;” ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ਭਇਆ ਪਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥ (ਸ਼ਨੀਰਾਗ ਮਹਲ ੧, ਅੰਗ ੧੬) 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : “ਮਾਸੁ ਮਾਸੁ ਕਰਿ ਮੂਰਖੁ ਝਗੜੇ” (ਅੰਗ ੧੨੮੯) ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦੀਆਂ ੨੬ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ। 
੨. ਆਦਿ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਦ ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਉਣ ਦੁਆਰਾ 
ਹੋਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪਉਣ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਆਖਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗਾ, ਇਥੇ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੌਕ, ਅਗ £ 
ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਪਉਣ ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ = ਪਰਧਾਨ ਭਾਵ ਪੂਜਨੀਕ ਹੋਇਆ, ਇਸ 
ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਮੱਤਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਪਵਣ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਵਾਰ ੬, ੫ਓੜ ੫) 
(ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ) ਜਗਤ ਦਾ ਪਿਤਾ ਪਾਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਪਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵੀਰਜ ਤੋਂ' ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਦੋਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ॥ (ਨਾਨ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੧੦੨੨) 
ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ... ॥ (/ਸੈਨੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੩) 
ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋ ਹੀ ਹਨ। 
ਦੋਹਰਾ : ਰਕਤ ਰੋਮ ਨਾੜੀ ਤੁਚਾ ਅਸਤ ਵੀਰਜ ਖਟ ਜਾਨ । 
ਮਿੱਝ ਚਰਬੀ ਯੁਤ ਮੇਲਕੇ ਅਸ਼ਟ ਧਾਤੁ ਇਨ ਮਾਨ ॥੯॥ (ਛੱਤਨ /ਨਿਆਨ) 
੧. ਰਕਤ (ਲਹੂ), ੨. ਰੋਮ, ੩. ਨਾੜੀਆਂ, ੪. ਤੁਚਾ (ਚਮੜੀ), ੫. ਅਸਤਿ (ਹੱਡੀਆਂ), ੬. ਵੀਰਜ, 
੭. ਮਿੱਝ, ੮. ਚਰਬੀ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਹਨ ਜੋ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਨ। ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ 
ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਥਮ ਹੈ। 


੧. ਅੰਡਜ: ਅੰਡੇ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੨. ਜੇਰਜ : ਜੇਰ ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਵੀ ਪਾਣੀ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੩. ਸੇਤਜ : ਪਸੀਨੇ ਤੋਂ ਜੋ ਉਤਪਤੀ ਹੈ। ਪਸੀਨਾ ਵੀ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

੪. ਉਤਭੁਜ : ਜੋ ਬਨਸਪਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵੀ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਤੱਤ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਿਤਾ ਸਮਾਨ ਯੋਗਦਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ 
ਪਿਤਾ ਪਾਣੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤ ਜਾਤਾ ॥ (ਮਾਰ ਸ਼ੌਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੨੧) 

ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਜਗਤ ਕਾ ਫਿਰਿ ਪਾਣੀ ਸਭੁ ਖਾਇ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੬੦) 

ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ (ਵਾਰ ਆਸਾ ਸ਼ਲੌਕੁ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੭੨) 

ਤੋਇਅਹੁ ਅੰਨੁ ਕਮਾਦੁ ਕਪਾਹਾਂ ਤੋਇਅਹੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਗੈਨਾ॥ _(ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੬੦) 

ਜਲ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਸਾਜਿਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮੋਇ ॥ (/ਸਿਗੀਰਾਗ਼ ਮਹਲਾ 5੧, ਅੰਗ ੧੯) 

(ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ) ਧਰਤੀ ਮਹਤੁ = ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ 

ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮੌਤ ਤੱਕ ਸੈਭਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੁਰਕਾਰਦੀ । 

ਜਦੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਨਨੀ (ਮਾਤਾ) ਜੋ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਵਾਨੀ ਆਉਣ 

`ਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੈਭਾਲਦੀ। ਇਸ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਜੀਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਸ਼ਟਾ, ਮੂਤਰ 


ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅੱਗ £ (੫੦੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਦਿ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਮਾਤਾ ਕਦੇ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਮਨਾਉਂਦੀ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਬੱਚੇ ਦੇ ਜਵਾਨ ਹੋਣ 'ਤੇ ਜਨਨੀ 
(ਮਾਂ) ਬੱਚੇ ਦਾ ਮਲ ਮੂਤਰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਜੇ ਕਦੇ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸੇ 
ਸਮੇਂ ਡਾਂਟਦੀ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗੋਦ `ਚ ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਖਾਣ-ਪੀਣ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਧਰਤੀ ਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਅਖ਼ੀਰ ਮੌਤ ਆ ਜਾਣ 'ਤੇ ਵੀ ਇਹ ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਆਂਚਲ 
`ਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਜਨਨੀ ਮਾਂ ਅਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਜਨਨੀ ਮਾਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਾਲ ਕੇ ਇਹ ਆਸ ਵੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਭਾਲੇਗਾ ਪਰ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ਕੋਈ ਆਸ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਨਨੀ ਗਰਭੁ ਪਾਲਤੀ ਸੁਤ ਕੀ ਕਰਿ ਆਸਾ ॥ 
ਵਡਾ ਹੋਇ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ਦੇਇ ਕਰਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗ/ੰਟੇ ਆ: 8, ਅੰਗ 5੬੫) 
ਧਰਤੀ ਮਾਤ ਮਹਤ ਕਰਿ ਓਤਿਪੋਤਿ ਸਜੋਗੁ ਬਣਾਇਆ। _ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੬, ਪਓਤ ੫) 
ਸਭ ਕੁਝ ਧਰਤੀ ਮਾਂ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਦਰ ਸੰਜੋਗੀ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ॥ (ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੨5) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਮਹਤੁ = ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ ਹੈ। 


ਦਿਵਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ 
(ਜਗੱਤ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਹੈ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਦਿਵਸੁ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੋਵੇਂ ਦਾਈ ਅਤੇ ਦਾਇਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਡਾਵਾ 
ਖਿਡਾਵੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰਾਂ `ਚ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਭਰ ਦਾਇਆ = ਖਿਡਾਵਾ (ਦਾਈ ਦਾ 
ਪਤੀ) ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ' ਰਾਤ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦਾਈ ਬੱਚਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸੁਆ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਨ ਦਾਇਆ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ 
ਵਿਚ ਇਧਰ ਉਧਰ ਤੋਰੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਥੱਕੇ ਟੁੱਟੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਈ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੀਂਦ 'ਚ ਸੁਆ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਬਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧੰਧੇ ਰੂਪ ਖੇਲ ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਜਗੁ ਖੇਲੈ ਖੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ (ਮਨੁ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੨੧) 
ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਰਾਤਿ ਦਿਹੁ ਬਾਲ ਸੁਭਾਇ ਜਗਤ ਖਿਲਾਇਆ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੬, ਪਉਤੰ ੫) 
ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਰਾਤਿ ਦਿਹੁ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨ ਪਉੜੀ ੧੯) 
ਜਗਤੁ = ਜ= ਉਤਪਤ ਗਤੁ = ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਸੋ ਕਹੀਏ ਜਗਤ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜਨਮੈ ਸੋ ਜਾਨਹੁ ਮੂਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੭੪) 


ਜਗਤ ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ ਹੈ। ਸੱਸੇ ਦੇ ਕੈਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਐੜਾ ਲੈ ਕੇ 'ਰਾਰੇ” ਨੂੰ ਸੁਵਰਨੀ 
ਅੱਖਰ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਵਿਚ “ਲੱਲਾ” ਅੱਖਰ ਲੈਣਾ। ਇਹ ਸੈਸਾ - ਆਲ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ। ਸੈਸਾ = ਗ਼ਮ, 
ਫ਼ਿਕਰ ਆਲ = ਘਰ ਭਾਵ ਜੋ ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਘਰ ਹੋਵੇ , ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 

ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੈਸਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਿਚਿ ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ। (ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ 5) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੯) ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅੰਗ £ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੦੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 

ਸੈਸਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਣਵ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਜੋ ਤਬਦੀਲ 

ਮੂ ਹੁੰਦਾ ਜਾਵੇ । ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਲੰਘ ਗਈ, ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਲ ਅਤੇ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ, 

ਕਿਸ਼ੋਰ ਤੋਂ ਬਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਕਿਸ਼ੋਰ ਤੋਂ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ, ਜੋ ਜਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਸ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਜੋ ਜਵਾਨ ਤੋਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਬਿਰਧ ਤੋਂ ਜਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਦਹੀਂ ਬਣ ਕੇ 

ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਹੀਂ ਤੋਂ ਲੱਸੀ ਤੇ ਘਿਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੁੜ ਦਹੀਂ 

ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । 

ਪ੍ਰਣਵਵਾਦ ਤੇ ਵਿਵਰਤਵਾਦ : ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੋ “ਵਾਦ” ਹਨ। ਇਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਣਵਵਾਦ ਕਹਿੰਦੇ 

ਹਨ ਜੋ ਮੁੜ ਉਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾ ਆ ਸਕੇ। ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਣਵਵਾਦ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 

ਵਿਵਰਤਵਾਦ ਹੈ। ਵਿਵਰਤਵਾਦ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਬਾਹਰ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਬਦਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਜਿਉਂ 

ਦਾ ਤਿਉਂ ਰੱਖੇ । ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਬਰਤਨ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਮਿੱਟੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ । ਪਰ ਬਰਤਨ 

ਵੀ ਬਣ ਗਿਆ। ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਲਹਿਰਾਂ, ਝੱਗ, ਬੁਦਬੁਦੇ ਬਣ ਗਏ ਪਰ ਪਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਿਆ। ਲਹਿਰ ਬਣ ਕੇ, ਬੂੰਦ ਬਣ ਕੇ, ਝੱਗ ਬਣ ਕੇ ਫਿਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਲ ਤਰੈਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ 
(ਆਸ਼ਾ ਬਾਣਾ ਸੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕ, ਅੱਗ ੪੯੫) 


ਸੋਨੇ ਤੋਂ ਅਨੰਤ ਗਹਿਣੇ ਬਣਾ ਕੇ, ਨਾਮ ਭਾਵੇਂ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਹੋ ਗਏ; ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਮੁੰਦਰੀ ਹੈ, ਇਹ ਕੜਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਕਾਂਟੇ ਹਨ ਆਦਿ ਪਰ ਸੁਨਿਆਰੇ ਤੋਂ' ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਕੀ ਹੈ ? ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਹੀ ਸੋਨਾ 
ਹੈ। ਜਦ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਢਾਲ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸੋਨਾ ਹੀ ਸੋਨਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੇ ਨਾਮ 


ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕਲਪਿਤ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾ ਤੇ ਕਨਿਕ ਵਖਾਨੀ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੭੨) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅਨੰਤ ਜੀਵ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ, ਬੂੰਦਾਂ ਜਾਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਤਨ ਜਾਂ 
ਸੋਨੇ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗਹਿਣੇ ਆਦਿ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਤਬਦੀਲੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਪੰਚ ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਵਿਵਰਤਵਾਦ ਅਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪ੍ਣਵਵਾਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਪੰਚ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ 
ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਅੰਸ਼ਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀਆਂ ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇ੍‌ਯ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਰਲ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਸਤ, ਚਿਤ, 
ਅਨੰਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਦੋ ਅੰਸਾਂ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਦੋਨੋਂ ਤਬਦੀਲ ਹੋਣ, ਵਾ: ਮਿਟ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਹੈ। ਪ੍ਰ ਣਵਵਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਦਾ ਤੀਸਰਾ ਨਾਮ ਦੁਨੀਆਂ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਦੋ ਨੀਹਾਂ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਖੜਾ ਹੈ। ਇਕ 
ਜੋਮਣ ਤੇ ਦੁਜੀ ਮਰਨ ਦੀ ਨੀਂਹ ਹੈ। ਇਕ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਦੁਜੀ ਗ਼ਮੀ ਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਦੁਜੀ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਦੁੱਖ ਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਸੱਚ ਤੇ ਦੂਜੀ ਝੂਠ ਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਰਾਗ ਤੇ ਦੂਜੀ ਦ੍ਰੈਖ 
ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਵਿਸਤਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਹੋਰ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਨੀਆਂ ਵੀ ਹੈ ਜੋ ਐਸੀਆਂ ਦੋ ਨੀਹਾਂ 'ਤੇ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ 
ਲਈ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੋਵੇਂ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਬਣ ਕੇ ਖਿਡਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ ਹੜ ਬੱਚੇ ਸਭਾ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਬਾੱਚੇ ਸ਼ਰਾਰਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹਨਾਂ 
ਦੇ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਦਾਈ ਅਤੇ ਦਾਇਆ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਾਪਿਆਂ ਨੂੰ ਦੱਸ ਇੰਦੋ ਹਨ / /ਫ਼ਰ ਜੋ 


ਜਪ ਜਾ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅੰਗ £ (੫੧੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੁਸੀਂ ਇਨ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਦਾਈ ਦਾਇਆ /ਨੈਹਾ ਹੈ, /ਇਹ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵਾ ਨਹੀਂ ਦੱਸ਼ ਸਕਦੇ ? ਨਿਓਕੇ /ਇਹ 
ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹਨ / 
0 ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ : 
ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ; ਵਾਚੈ ਧਰਮੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਤੇ 
ਬੁਰਿਆਈਆ = ਬੁਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮੁ = ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਹਦੁਰਿ = -ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵਾਚੈ = ਵਿਚਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਕਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਕੀ ਕੀ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ? ਵਾ: ਵਾਚੈ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜੀਵਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈਆ = ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ 
ਧਰਮੁ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਦੂਰਿ = ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵਾਚੈ = ਵਾਚਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
...ਲਿਖਿ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਲਿਆ ॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੬ਤ) 


ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ; ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ 


ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੇ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ 
ਨੌੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇ = ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦਫ਼ਤਰ 
`ਚ ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸਾਜਨਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ 


(ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਸ਼ਲੌਕ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ 582੫7 


ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਨਰਕਾਂ 'ਚ ਸੁੱਟ ਕੇ ਦੌਡਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪੀਆ ਨੋ ਨ ਦੇਈ ਥਿਰੁ ਰਹਿਣ ਚੁਣਿ ਨਰਕ ਘੋਰਿ ਚਾਲਿਅਨੁ ॥ 


(/ਸੈਗੀਰਾਗਾ ਕੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੬੧) 
ਕੇ= ਕਈ ਆਪਣੇ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਨੇੜੇ ਬੁਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੇ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੋਕ ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਲੇਖਾ ਹੀ ਪਾੜ ਸੁੱਟਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਿੱਧੇ ਹੀ ਸੱਚਖੰਡ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥ (ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ, ਅੰਗ =੯=) 
ਨਰਕ ਨ ਡੀਠੜਿਆ ਸਿਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 8੬5) 
ਜਿਹ ਪੈਡੈ ਲੂਟੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਸੋ ਮਾਰਗੁ ਸੈਤਨ ਦੂਰਾਰੀ॥ _ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫' ਪੰਚਪਦਾ, ਅੰਨ ੩੯੩) 
ਕੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਦੂਰਿ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰ 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲਿ ॥ 
(ਮਸ ਕਤਿ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਨੌਂਣ “ ਪਾਠ 'ਮਸੱਕਤਿ” ਅੱਧਕ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 'ਮਸੱਕਤ” ਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੌਕ, ਅਗ £ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਤੇ ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਦੀ ਮਸਕਤਿ = ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਘਾਲਿ = ਕਮਾ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਗਏ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਦਾਸ ਕੀ ਘਾਲ॥ _ (ਹਨਾਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੮੩) 


ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਨ ਤੇ = ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਵੀ ਕੇਤੀ = ਕਿੰਨੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਛੁਟੀ = ਛੁਟ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਤੁ ਸਿਮਰਨਿ ਦਰਗਹ ਮੁਖੁ ਊਜਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ॥ __ (ਸੋਨਨੈ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੨੯) 
ਮੁਖੁ ਊਜਲ ਸਾਚੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧ੜ੬੦) 
ਮੁਖ ਊਜਲ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਇ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ, ਅੰਗ ੨੯੩) 

ਹਰਿ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰੁ ਹੈ ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗ/ਣ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੬੬) 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਜਨੁ ਪਿਤਰਾ ਤਾਰੇ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੨੬) 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਨਿਤ ਧਿਆਈ ॥ 

ਸੈਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਂਈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਘਰ ੭ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੯5) 
ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੌਡ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤਿੱਖੇ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾੜ ਕੇ 
ਉਸ ਦਾ ਬੱਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬੜਾ ਵਿਕਰਾਲ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦੁਲਾਰਨ ਲੱਗੇ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਮੰਗ ਲਵੋ। ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਆਪ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੋਰ ਕੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? 
ਬਸ, ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਇਵੇਂ ਹੀ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣਾ। ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ 
ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਪਈ ਲਾਸ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਮੰਗ ਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਵੇਂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਕਾਰੀ 
ਸੀ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ਪਰ ਇਕ ਸੱਚ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਨਮ ਪਿਤਾ ਇਹੋ ਹਨ। 
ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੋ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਹੱਸੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਤੂੰ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਤੇ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗੀ ਹੈ, 
ਆਪ ਐਸਾ ਕਿਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ? ਤਦ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦਿੱਥ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਪਿਤਾ ਦੀ ਤਾਂ ਕੀ ਗੱਲ ਸੀ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਇੱਕੀ 
ਕੁਲਾਂ ਤਰ ਗਈਆਂ ਸਨ। ਤਦ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਮੈਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹਾ 
ਸੀ ਕਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ 


੍ 
ਰ੍ 
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0 ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਤਾਂ ਉੱਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹੀ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਵੀ ਕਿੰਨੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੇੱਧਾਂ ਨੇ ਪਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ/ ਆਪ ਨੇ ਲੋ ਸੱਤ੍ਗਿਰਾਂ ਦੀ ਆਹਆਾ ਕਥਨ ਕਾਤੀ 
ਹੈ / ਐਸੇ ਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੱ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਪਦੇ ਹਨ ਓਹਨਾਂ ਥਾਨੇ ਵਾ ਦੱਲ਼ੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ, ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ; ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਵਣੁ = ਸਵਾਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਸਵਾਸ ਸਵਾਸ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੀਤਲ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਉਪਕਾਰੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ, ਮਾਤਾ ਵਾਂਰ੍ਹ ਖਿਮਾਧਾਰੀ, ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਵਾਂਗੂੰ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ 
ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਧੀਰਜਵਾਨ ਅਤੇ ਮਹਤੁ = ਆਕਾਸ਼ ਵਾਂਰ੍ਹ ਨਿਰਖੋਭ ਅਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਦਿਵਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ 
ਉਹ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤਿ = ਰਾਤੀ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਿਵਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਇ = ਦ੍ਰੈਸ਼ ਜੋ ਦਾਈ = ਦਾਉ ਖੇਲਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦਾ ਦਾਇਆ = ਦਾਉ 
ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਖੇਲੈ (ਖੇ “ ਲੈ) ਖੇ = ਖੇਹ ਰੂਪ ਜਾਣ 
ਕੇ ਲੈ = ਲੈਅਤਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ; ਵਾਚੈ ਧਰਮੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਚੈਗਿਆਈਆ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਬੁਰਿਆਈਆ = ਬੁਰਿਆਈਆਂ 
ਤੋਂ ਵਾਚੈ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਧਰਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਦੂਰਿ = ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਰਿਆ। 
ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ)? ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਕਰਮੀ = ਜਗਿਆਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਆ % ਪਣੀ) ਪਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਉਹ ਆਪੋ = ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੇ ਨੇੜੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਹੀਏ ਜਾਂ ਕੇ ਦੂਰਿ = ਕਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਹੀਏ ? 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਆਦਿ ਵਾਲੀ ਮਸਕਤਿ = ਮਿਹਨਤ ਤੇ ਘਾਲਿ = ਕਮਾਈ ਚਲੀ ਗਏ = 
ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮੁਖ = ਮੁਖੀ (ਪ੍ਰਧਾਨ) ਹਨ ਅਤੇ ਉਜਲੇ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਨ ਭਾਵ ਉੱਜਲੇ ਮੁੱਖ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
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ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਨੈੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕੈ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜਿਸ ਪੁਡੂ (ਛੁਹ? ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਾਰ ਕੇ 
ਗਾਰਮਖ ਜਨ ਆਪ ਤਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਲ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸ਼ੱਤਾ ਝਾਨੇਂ ਵਾਂ ਕੁਝ ਦਾੱਸ਼ੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ :“ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ, ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ; ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਉਸ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਵਣੁ = ਪੌਣ 'ਚ ਵੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਸੇ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਿਤਾ 
ਸਰੁਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਆਪ ਹੀ ਮਾਤਾ ਸਰੁਪ 
ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਮਹਤੁ = ਆਕਾਸ਼ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਹਨ ਭਾਵ ਧਰਤੀ, 
ਆਕਾਸ਼ `ਚ ਵੀ ਉਸੇ ਦੀ ਸੱਤਾ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਬਰੁ ਧਰਤਿ ਵਿਛੋੜਿ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ॥ (ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੨੭੯) 
ਸਿੰਧ ਪਰਬਤ ਮੇਦਨੀ ਬਿਨੁ ਥੰਮ ਗਗਨਿ ਰਹਾਇਆ॥ _ (ਸ਼ਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਚੰਡ ਦਾ ਵਾਰ, ਪੰਨਾ ੧੧੬) 


ਦਿਵਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ 
ਦਿਵਸੁ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਉਸੇ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਦਾਈ ਅਤੇ ਦਾਇਆ ਰੂਪ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਖੇਲੈ = ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ; ਵਾਚੈ ਧਰਮੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਾ, ਬੁਰਿਆਈਆ = ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਾਚੈ = ਬਚ 
ਕੇ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਦੂਰਿ = ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਭਾਵ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋਣਾ, ਇਹ 
ਸਭ ਕੁੱਝ ਹੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। 
ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ)? ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕੇ ਨੇੜੈ = `ਕਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਕੇ = ਕਈ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਹੀ ਸੱਤਾ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਸਕਤਿ = 
ਮਿਹਨਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਘਾਲਿ = ਘਾਲਣਾ ਘਾਲਣ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪ 
ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿੰਨੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਛੁਟੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਹੀ ਤਰ ਦੀ 


ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅਗ 6 (੫੧੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੀ ਗੁਨ ਅੰਗਦ ਦੋਵ ਜਾ ਤੱ' ਸੰਗਤਾਂ ਨੰ ਪੁੱਛਿਆ /ਨੈ' ਗੁਨ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੌਸ਼ੇ ਸ਼ਨ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ” ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ (ਦਿਵਸ ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਦਿਨਸ), (ਵਾਚੈ ਦੀ 
ਥਾਂ ਵਾਚੇ), ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ) ਸਿਧਾਂਤ ਇਸ ਵਿਚ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਹੀ ਜਾਨਣਾ। ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਗੁਰੂ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਕੈਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਲਖਸ਼ਣ ਸਲੋਕ ਹੈ। 
ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ, ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ; ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ 

(ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਸੀਤਲ ਹੋ 
ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਠੰਢਕ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਵਾਸ ਦਾਇਨੀ ਹੈ, ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੁਰਗੈਧੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਲੈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਠੰਢਕ ਜਾਂ ਸੀਤਲਤਾਈ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਦਾੜੇ ਹਨ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਦੁਰਗੈਧੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਸੁਗੀਧੀਆਂ 
ਥਿਲਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗ਼ਰੀਬ, ਅਮੀਰ ਜਾਂ 
ਰਾਣਾ ਰੈਕ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਤਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੀਤ ਮੰਦ ਸੁਗੀਧ ਚਲਿਓ ਸਰਬ ਥਾਨ ਸਮਾਨ ॥ 
ਜਹਾ ਸਾ ਕਿਛੁ ਤਹਾ ਲਾਗਿਓ ਤਿਲੁ ਨ ਸੈਕਾ ਮਾਨ ॥ (ਮਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੧੯) 
ਜੈਸੇ ਰਾਜ ਰੈਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਤੁਲਿ ਪਵਾਨ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ? % ੫, ਅੰਗ ੨੭੨) 


ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ ਅਤੇ ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 
ਪਾਣੀ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਲਾਹ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਤਾਈ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਖ ਕੀ ਗੁਰੁ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਹਿਰੈ ॥ (ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੮੬) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ ॥ 
ਜੈਸੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥ (ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੭੨) 
ਪਿਤਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖਿਅਕ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤੀ ਕਰਨ ਉੱਤੇ 
ਪਿਤਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਰੋਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਹੈ ਦੇ ਮਤਿ ਸਮਝਾਏ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 8੫੦) 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਨਸ ਕੀ ਕਹੁ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ॥ ਜਮ ਤੇ ਰਾਖੈ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ॥ __ ।ਤੈਰਓਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧5੯, 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅੱਗ £ 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕਮਾਈ ਆਪਣੇ ਵਾਰਿਸ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਵੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੀਊ ਦਾਦੇ ਕਾ ਖੋਲਿ ਡਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥ 
ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਇਆ ਨਿਧਾਨਾ ॥੧॥ (ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੮੬) 
ਮਾਤਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ 
ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਜਿਸਮ ਤੋਂ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਰੂਪੀ ਗੋਦ 
`ਚ ਰੱਖ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਿਆ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੀ ਮਾਤਾ ਹਰਿ ਜੀ ਪਿਤਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀ ਮੇਰੀ ਸਾਰ ਕਰੇ ਹਮ ਹਰਿ ਕੇ ਬਾਲਕ ॥ (ਮਾਰ ਵਾਰ ਡਖਣੇ ੭: ੫, ਅੰਗ ੧੧੦5) 
ਖੀਰ ਅਧਾਰਿ ਬਾਰਿਕੁ ਜਬ ਹੋਤਾ ਬਿਨੁ ਖੀਰੈ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ (ਮਲਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੧੨੬੬) 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਚਿਤਾਰਦੀ ਹੋਈ ਸਮਝਾ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, ਸਗੋਂ ਖਿਮਾ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਮਾਰਗ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਆਗੈ ਮਾਰਗ ਪਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੨#) 
ਆਸਾ॥ ਸੁਤੁ ਅਪਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜੇਤੇ ॥ ਜਨਨੀ ਚੀਤਿ ਨ ਰਾਖਸਿ ਤੇਤੇ ॥ (#ੰਗਾ 8੭੯) 
ਧਰਤਿ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੈ ਅਤੇ 
ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਅਧਿਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਧਾਰ ਹਨ ਅਤੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਧਰਤੀ ਵਾਂਗ ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਖੋਦੇ ਜਾਂ ਚੰਦਨ ਦੇ ਲੇਪ ਚੜ੍ਹਾਵੇ, ਉਹ ਖਿਮਾ ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਤਿਆਗਦੀ ਨਹੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਬਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਦੈ ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੭੨) 
ਚੰਦਨ ਅਗਰ ਕਪੂਰ ਲੇਪਨ ਤਿਸੁ ਸੈਗੇ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਬਿਸਟਾ ਮੂਤ ਖੋਦਿ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ, ਮਨਿ ਨ ਮਨੀ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥ (ਮਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦5੧£) 
ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜੋ ਬੀਜੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਰਤੀ ਧਰਮ ਹੈ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਸ਼ਲੌਕ % ੬, ਅੰਗ ੩੦੨) 
ਮਹਤੁ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਵੱਡੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੀ ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀ । 
ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ “ਮਹਤੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਵੱਡਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥ ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੫੦) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਡਾ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਡੀਆ ਵਡਿਆਈਆ॥ (ਆਸਾ ਦਾ ਵਾਰ, ਅੰਨ 5੭੨) 


ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅੱਗ £ (੫੧੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਤੁ = ਮਹ ਤੱਤ ਨਾਮ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਖੋਭ 
ਅਤੇ ਸਰਵ-ਵਿਆਪਕ ਹਨ । ਹਰ ਥਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਕਾਰਾਂ ਤੇ ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
0 ਜੀ ਅਰਦਾਸਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੂਲ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਨਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
ਜੈਸੇ ਧਰ ਊਪਰਿ ਆਕਾਸੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੨) 
ਫਿਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਤੀਰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਉਹ ਤੀਰ, ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆ ਕੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਨਿਰਵੈਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਵੈਰ ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਨੁਕਸਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰੁ ਸੰਧੇ ਆਗਾਸ ਕਉ ਕਿਉ ਪਹੁਚੈ ਬਾਣੁ ॥ 
ਅਗੇ ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਹੈ ਵਾਹੇਦੜੁ ਜਾਣੁ ॥ (ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ, ਅੰਗ ੧੪੮) 
ਸਰੁ ਸੈਨ੍ਹੈ ਆਗਾਸ ਨੋ ਫਿਰਿ ਮਥੈ ਆਵੈ | (ਭਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ, ਵਾਰ 8, ਪਉੜੀ ੨) 
ਦਿਵਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਿਵਸੁ = ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦਿਨ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਰਾਹ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 
ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਧਰਮ ਦਾ ਰਾਹ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ, 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਹ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ` ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 
ਤਲਾਵਾਂ ਵਿਚ ਕਮਲ ਖਿੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਲੀਆਂ ਮਿਚ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਵੇਂ' ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ 
ਨਾਲ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਤਲਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਿਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਕਲੀਆਂ ਮਿਚ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਦੇਭ ਪਖੰਡ ਦੇ ਤਾਰੇ ਛਿਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚੋਦਰਮਾ 
ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੱਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਅਸੱਤ 
ਹੈ। (ਰਾਤਿ ਦੁਇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੋ ਰਾਤਾਂ (ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਅਤੇ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ) 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਭਾਵ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਵਾਂਗੂੰ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਆਪ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਤੋਂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ 
ਆਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਤਾਰੇ ਹੀ ਚਮਕਦੇ ਹਨ। ਦੁਸਰੀ ਰਾਤ ਪੁਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ। ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਵੀਆਂ ਨੂੰ ਖਿੜਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਤਪਸ਼ ਨੂੰ ਸੀਤਲਤਾਈ ਵਿਚ ਬਦਲ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੀਆਂ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਵੀਆਂ ਨੂੰ ਖਿੜਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਜ ਦੀਆਂ ਰਾਗ ਦ੍ੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ 
ਤੇ ਤ੍੍‌ਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੁੱਪ ਨਾਲ ਤਪਦਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਤੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ 
ਦੁਆਰਾ ਸੀਤਲਤਾ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ 
ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਭਾਵ ਟਹਿਕਾ ਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੁੱਕ ਜਾਣ ਤੋਂ ਜੋ ਰਿਦੇ ਤਪ ਰਹੇ ਸਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
...ਗੁਰ ਸਸਿ ਦੇਖੇ ਲਹਿ ਜਾਇ ਸਭ ਤਪਨਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੯੬੦) ; 
ਗੁਰ ਜੀ ਸਾਰੀ ਤਪਸ਼ ਲਾਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਰਿਆਂ ਸਮੇਤ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਚਾਨਣੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚਮਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਚੰਦਮਾ ਵਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ 
ਤੋਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਝਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੌਕ, ਅੱਗ £ 
ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲਦੀ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੀ ॥ (ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੭੨੬) 
ਸੋਮਵਾਰਿ ਸਸਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਝਰੈ ॥ 
ਚਾਖਤ ਬੇਗਿ ਸਗਲ ਬਿਖ ਹਰੈ ॥ (ਰਾਗ ਗਾਉਂੜਾੀ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜਉ ਕੇ ੭, ਅੱਗ ੨85) 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਕੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਡੂਨਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ ਮੇਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਰਸੀ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪੇਖੈ ਹੋਇ ਸੈਤ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੭) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾ ਕੇ ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਕੜਾਹਾ ਠੰਢਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਦਾਈ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਦਾਈ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦੀ ਤੇ ਸੁਆ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਜਾਂ ਸਰਣ ਰੂਪੀ ਗੋਦ ਚ ਰੱਖ ਕੇ ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੁਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦਾਇਆ = ਖਿਡਾਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਦਾਇਆ 
(ਖਿਡਾਵਾ) ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਗ਼ਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸੈਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ 'ਚ ਲਗਾ ਕੇ ਖਿਡਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਰੀਮੀ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਖੰਡਾਂ, 
ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ, ਦੀਪਾਂ ਤੇ ਲੋਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸੈਰਾਂ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

(ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ) ਸਾਰਾ ਹੀ ਜਗਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਖੇਲ 'ਚ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੱਖ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ (ਖੇ - ਲੈ) ਖੇ = ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ `ਚ ਲੈ = ਲੈਅਤਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਤ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਖੇਲੈ = ਖਿੱਲਰ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਜਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਅਰੁ ਪੇਖਨਾ ਐਸੇ ਜਗੁ ਕਉ ਜਾਨਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੧8੨੭) 
ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ; ਵਾਚੈ ਧਰਮੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 

ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਚੌਗੇ ਕੌਮ ਤੇ ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਧਰਮ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਵਾਚੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹਦੂਰਿ = ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਧਰਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਚੈ = ਆਖਦੇ 
ਹੋਏ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ 'ਚ ਕਿਹੜੇ ਚਗਿਆਈਆ = ਚੌਗੇ ਕੌਮ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਹੜੇ ਬੁਰਿਆਈਆ = 
ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਹਨ। ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਧਰਮੀ ਹੋਣਾ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧਧੈ ਧਰਮੁ ਧਰੇ ਧਰਮਾ ਪੁਰਿ, ਗੁਣਕਾਰੀ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ (ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੬੩੦) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਬੈਦੇ ਧਰਮੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ 
ਵੀ ਗੁਰ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣੁ ॥ 

ਸਿਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਦਾ ਵਸੈ ਸੈਤਾਨੁ॥ __ (ਵਾਰ ਨਹੀੰ ਨੰ ਸ਼ਲੌਕਾ ਨਾਲ ੭ =, ਅੰਗ ੭੯੦) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ੈਤਾਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੀਨ ਛਡਾਇ ਦੁਨੀ ਜੋ ਲਾਏ ॥ ਦੁਹੀ ਸਰਾਈ ਖੁਨਾਮੀ ਕਹਾਏ ॥ (ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ -੭8ਤ) 
ਕਬੀਰ ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ਦੁਨੀ ਸਿਉ ਦੁਨੀ ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ ॥ 

ਪਾਇ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੈ ਹਾਥਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਭਗਤਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀਓਂ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੬੫) 
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ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ਦਿਵਾਨੇ ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 
ਪੇਟੁ ਭਰਿਓਂ ਪਸੂਆ ਜਿਉ ਸੋਇਓ ਮਨੁਖੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਰਿਓ॥ (ਆਨ ਕਬੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੧੧੦੫) 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਜਿ ਸਭਿ ਭਰਮ ਭਜਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਟਲ ਇਹੁ ਧਰਮੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੬) 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਹਿਮਾਂ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਅਟੱਲ ਧਰਮ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਰੱਖਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਦਸਤਾਰ ਸਿਰਾ ॥ (ਮਾਰ ਸ਼ੌਲਹੇ %: ੫, ਅੰਗਾ ੧੦੯8) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਕੇਸ ਕਤਲ ਨਾ ਕਰਾਉਣੇ , 
ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਰੱਖਣਾ, ਸਿਰ ਨੂੰ ਢੱਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ, ਉਪਰ ਦਸਤਾਰ ਸਜਾਉਣੀ ਇਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਲੋਂ 
ਜੋ ਧਰਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੂਰਤਿ ਮੂਰਤਿ ਆਦਿ ਅਨੂਪੁ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸਾਚੁ ਸਰੂਪੁ ॥ (ਧਨਾਸਗੀ ਮਹਲਾ $ ਘਰ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗਾ ੬੮੬) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਧਰਮੀ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਧਰਮੀ ਹੋਣਾ ਕਰ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੀਨ ਕੈ ਤੋਸੈ ਦੁਨੀ ਨ ਜਾਏ ॥ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭8੩) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ ਵਾਚੈ = 
ਨੇਕੀਆਂ, ਭਲਿਆਈਆਂ, ਪਰਉਪਕਾਰ, ਸ਼ੁਭ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈਆ = ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ 
ਤੋਂ ਵਾਚੈ = ਬਚ ਕੇ ਰਿਹਾ ਕਰ। ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ 
ਨੂੰ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਵਿਚ ਨਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਾਖੀ--ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੀਵਾਨ 'ਚ 
ਬੈਠਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਪਾਪ ਕਰਨਾ ਛੱਡ 
ਦਿਉ। ਅੱਗੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣ ਦਾ 
ਯਤਨ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਇਹ ਛੁੱਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 'ਚ ਆ ਕੇ ਦਿਨ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਕਰਮ ਬੋਲ ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ 
ਕਰੋ । ਜਦੋਂ' ਸਿੱਖ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਹੀ ਬੁਰੇ ਕਰਮ 'ਤੇ ਸ਼ਰਮ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਣ ਲੱਗੀ ਤੇ 
ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਇਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਘੱਟ ਹੋਣ ਲੱਗੇ ਤੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਛੁੱਟ ਗਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੁਰੇ ਭਲੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਖੇੜਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਹਤ ਰਹਤ ਰਹਿ ਜਾਇ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੯) 
ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ)? ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ 
ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੇ = ਕਈ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਅਤੇ ਕੇ = ਕਈ ਸਿੱਖ 


੫ 
॥ 


॥ 
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ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਬੜੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕਈ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਗੁਰੁ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਾਬੋ 
ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ (ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ) ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਵਾਰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਖੇਡ ਪੈ ਰਹੀ 
ਸੀ। ਦਸ ਸਿੰਘ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਸਣ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹਿਰੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਖੇਡੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਤੇ ਢੋਲ ਆਦਿ ਵੱਜਦੇ ਸੁਣ ਕੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਸਿੰਘ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਤਾਂ ਸੈਂ ਰਹੇ ਹਨ, ਚੱਲੋਂ ਆਪਾਂ ਖੇਡਾ ਦੇਖ ਆਈਏ । ਤਾਂ ਅੱਧੇ ਕੁ ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਹੀਂ ! ਜੇਕਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਗ ਪਏ ਤੇ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬੁਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅੱਧੇ ਸਿੰਘ 
ਖੇਡਾ ਦੇਖਣ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਅੱਧੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਜੋ ਖੇਡਾ ਦੇਖਣ ਗਏ 
ਸਨ, ਉਹ ਡਰਦੇ ਰਹੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਸਜ਼ਾ 
ਦੇਣਗੇ ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਖੇਡੇ ਚ ਨਾ ਲੱਗ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਹੀ 
ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੋ ਪਹਿਰਾ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਸੋਚਦੇ ਰਹੇ ਕਿ ਆਪਾਂ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਸੌਂ ਹੀ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਆਪਾਂ ਵੀ ਖੇਡਾ ਦੇਖ ਆਉਂਦੇ ਤਾਂ ਕੀ ਪਤਾ ਚੱਲਣਾ ਸੀ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਖੇਡੇ 'ਚ ਹੀ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਹਾਜ਼ਰ ਉਹ ਜ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ, ਜੋ ਜ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ ਉਹ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਤ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਭੇਦ ਖੌਲ੍ਹ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਿੱਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੌਂ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਅਸਲੀਅਤ 


ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਖੇਡਾ ਦੇਖਣ ਨਹੀਂ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਖੇਡੇ ਵਿਚ ਘੁੰਮਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਜੋ ਚਲੇ ਗਏ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸਾਡੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਘੁੰਮਦੇ ਰਹੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ; 
2੩ 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਸਭਿਨਿ ਸੁਨਾਏ। ਨਿਕਟੇ ਦੂਰ ਦੂਰ ਨਿਕਟਾਏ ॥੪੯॥ 
ਗਏ ਜੁ ਤਿਨਕੋ ਮਨ ਹਮ ਪਾਹੀ। ਗਏ ਨ ਤਿਨ ਮਨ ਖੇਡੇ ਮਾਹੀ। 
(ਡੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਐਨ 5੧, ਆਉ ੨੬) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੇ ਕਈ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਪ ਤਪ 
ਰੂਪ ਮਸਕਤਿ = ਮਿਹਨਤਾਂ, ਕਮਾਈਆਂ ਨੂੰ ਘਾਲਿ = ਕਮਾ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਚਲੇਂ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪ ਉਜਲੇ = ਉਜਾਲੇ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਮੁੱਖ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉੱਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ ਊਜਲੁ ਹੋਇ ॥ (ਸ਼ਿਗੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 88) 


ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅਗ 6 (੫੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ /ਸ਼ਗੌਰਾਗਾ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੨੯) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਆਪ ਵੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਿੰਨੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵੀ ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੈਂਗਲ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਯੁਕਤ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਆਪਣੀਆਂ ੧੦੧ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਮਨਿਤ੍ਰਾਦਿ ਸਪੰਨੋ ਮੁਮੁਖਸੂ ਏਕ ਵਿਸ਼ੈਤੀ ਕੁਲੰ ਤਾਰਯਤੀ । 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਤ ਮਾੜ੍ਹੇਣ ਕੁਲ ਏਕੋਤ੍ਹ ਸਤ ਤਾਰਯਤੀ ॥ (ਪੈਂਗਲ ਉਪ/ਨੈਸ਼ਦ, /ਹਿਆ. ੬ ਸ਼ਰਤ ੧) 
ਇਕ ਸੌ ਇਕ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਵੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਿਤਾ ਸਾਚ ਚੌਬੀਸ ਬੀਸ ਮਾਤਾ ਕੇ ਜਾਣੋਂ । ਖੋੜਸ ਤ੍ਰਿਯਾ ਮਹਾਨ ਦ੍ਹਾਦਸ ਸੁਤਾ ਪਛਾਣੋਂ । 
ਇਕਾਦਸ ਕੁਲ ਭੈਣ ਦਸ ਭੁਆ ਕੇ ਲੇਖੇ। ਮਾਤ ਭੈਣ ਕੁਲ ਆਠ ਸ੍ਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀ ਪੇਖੇ । 
ਪਿਤਾ ਦੀਆਂ ੨੪, ਮਾਤਾ ਦੀਆਂ ੨੦, ਪਤਨੀ ਦੀਆਂ ੧੬ ਕੁਲਾਂ, ਪੁੱਤਰੀ ਦੀਆਂ ੧੨, ਭੈਣ 
ਦੀਆਂ ੧੧, ਭੂਆ ਦੀਆਂ ੧੦, ਮਾਸੀ ਦੀਆਂ ੮। ਕੁੱਲ ੧੦੧ ਕੁਲਾਂ ਤਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ; ਜੋ ਵੇਦ ਸ੍ਰਤੀ 
ਭਾਵ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਬਾਲਕ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਖੇਡ ਵਿਚ ਖਿਡਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪੌਣ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ, 
ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ, ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦਾਈ ਤੇ ਦਾਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ । ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਪੋ- 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਣ ਤੇ ਚੌਗਿਆਈਆਂ ਕਰਨ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨੇੜੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਬੇਮੁਖ, ਨਾਸਤਕ, ਪਾਪੀ, ਹਤਿਆਰੇ ਦੂਰ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀਆਂ ਮਿਹਨਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਉੱਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੇ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (ਗਾਓੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੯੫) 
(ਸਲੋਕ ਵਾਲੇ ਤਿੰਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ੧੦੩ ਅੱਖਰ ਹਨ) 


ਪਤਿਤ, ਪਾਵਨ, ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਸਾਡਾ ਦਾਸਾਂ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕਰੋ ਜੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਦ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੌਠਿ ਲਾਵੈ ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੈਦਾ ॥ 


੍ 


(ਬਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਘਰ ੨, ਆਗ ੫88) 
। 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਜਪ ਜੀ, ਸ਼ਲੋਕ, ਅੱਗ ੯ 
ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਣ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਹੈ ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਰਿ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਤੂੰ ਗੁਣਵੈਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਸੈਗਤੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦੀਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਬੌਰਾਗ/ਟੇ % 8, ਅੱਗ ੧੬੭) 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿਰਪਾਲ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇ ਪੈ ॥ (ਰਾਮਕਨਨ ਕਾਂ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਣ ਕਰਿ ਬਖਸੈ ਅਵਗੁਣਿਆਰੇ | 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ ਵੈਦੁ ਹੈ ਪੰਜੇ ਰੋਗ ਅਸਾਧ ਨਿਵਾਰੇ । 
ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰੁਦੇਉ ਹੈ ਸੁਖ ਦੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਦੁਖਿਆਰੇ । 
ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ ਨਿੰਦਕ ਦੋਖੀ ਬੇਮੁਖ ਤਾਰੇ । 
ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਜਮ ਡਰੈ ਉਤਾਰੇ ! 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ ਵਡੇ ਅਜਾਣ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਗੂ ਜਾਣੀਐ ਬਾਂਹ ਪਕੜਿ ਅੰਧਲੇ ਉਧਾਰੇ । 
ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੧੯॥ (ਭਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੬ ਪਉੜੀ ੧੬੭ 


ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (੫੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 


੧. ਉਥਾਨਕਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ (ਰਾਵੀ ਕਿਨਾਰੇ) ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਤਰਤੀਬ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਆਥੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਵੇਰਵਾ ਕਵੀ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਿਆਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਲਮੰਤ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ : 

ਬੈਠਿ ਕਹੇ ਅੰਗਦ ਸੈਗ ਬਚਨਾ। ਪਰਉਪਕਾਰ ਜਿਨਹਿ ਮਨ ਰਚਨਾ। 
ਅਬ ਤੁਮ ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਕਾਰਨ । ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਸ਼ੁਭ ਕਰਹੁ ਸੁਧਾਰਨ ॥੯੨॥ 


ਇਥੇ ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਿੱਤੀ : 
ਮਮ ਬਾਨੀ ਗੁਨਖਾਨੀ ਦੇਖਾ। ਲੀਜੈ ਬੀਨੈ ਬੀਨ ਵਿਸ਼ੇਖਾ। 
ਹਮਹਿ ਸੁਨਾਵਤਿ ਜਾਉ ਉਚਾਰਾ। ਬੰਧ ਮ੍ਰਿਜਾਦ ਕਰਹੁ ਉਪਕਾਰਾ ॥੯੩॥ 


ਹਮ ਤੇ ਜੋ ਜਨਮੈਂ ਪਸ਼ਚਾਤਾ। ਤਿਨ ਸਭਿ ਕੋ ਹੋਵੇ ਗਤਿ ਦਾਤਾ। 

ਜਿਉਂ` ਜਹਾਜ ਚੜ ਸਾਗਰ ਤਰਿਹੀਂ। ਤਿਉਂ` ਤਿਹ ਪਢਿ ਸੈਸਾਰ ਉਧਰਿਹੀਂ ॥੯੪॥ 

ਸੁਨਿ ਸ੍ਰੀ ਅੰਗਦ ਬੰਦਨ ਠਾਨੀ। ਬੀਨ ਬੀਨ ਨੀਕੇ ਗੁਰਬਾਨੀ। 

ਆਨਿ ਸੁਨਾਵਨ ਕੀਨਿ ਸੁਹਾਨੀ। ਤਬਿ “ਜਪੁ” ਨਾਮ ਧਰਯੋ ਗੁਨਖਾਨੀ ॥੯੫॥ 

ਸ਼੍ਰੀ ਮੁਖ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਪੁਨ ਭਾਖੀ। ਜੋ ਨਰ ਹ੍ਰੈ ਸਿੱਖੀ ਅਭਿਲਾਖੀ । 

ਨਿਸ ਮਹਿ ਉਠੇ ਸਿ ਕਰਹਿ ਸ਼ਨਾਨਾ। ਜਪੁ ਪੜਿਹੈ ਇਕ ਚਿਤ ਸਵਧਾਨਾ ॥੯੬॥ 

ਅਰਥ ਬਿਚਾਰਿ ਕਰਹਿ ਉਰ ਮਾਂਹੀ। ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ ਸੋ ਸੈਸੇ ਨਾਹੀ । 

ਜਪੁਜੀ ਸੇਵਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁ ਜਾਂਹੀ। ਮਮ ਸਮੀਪ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੁਇ ਤਾਂਹੀ ॥੯੭॥ 

ਧਰਹਿ ਕਾਮਨਾ ਪਢਿ ਹੈ ਇਕ ਮਨ । ਹੋਹਿ ਸਪੂਰਨ ਤਿਹ ਕੀ ਤਤਛਿਨ । 

ਜੰਤ ਮੰਤ ਪੁਨ ਤੋੜ ਮਹਾਨਾ। ਭੂਤ ਜਿ ਪ੍ਰੇਤ ਦੈਤ ਬਲਵਾਨਾ ॥੯੮॥ 

ਤਿਹ ਸਮੀਪ ਨਹਿ ਆਵੈ ਕੋਈ । ਪਠਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਿਤ ਨਰ ਜਿਹ ਹੋਈ । 

ਮਾਨੁਖ ਦੇਹਿ ਜੀਵ ਜਿਨ ਪਾਈ । ਜਪੁ ਬਿਹੀਨ ਹ੍ਰੈ ਬਾਦ ਗਵਾਈ ॥੯੯॥ 

ਸਿੱਖਨ ਯੋਗ ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰ ਕੇਰਾ। ਇਤ ਉਤ ਨਿਤ ਸੁਖ ਦੇਤਿ ਘਨੇਰਾ । 

ਹੋਇ ਸਿਖ ਜਪੁ ਕੈਠ ਨ ਕੀਨੋ। ਨਾਉਂ ਧਰੀਕ ਬੇਖ ਧਰਿ ਲੀਨੋ ॥੧੦੦॥ 
ਇਸ ਤੇ ਔਰ ਨ ਕੋ ਬਿਧਿ ਊਚੀ। ਜਪੁ ਸੇਵਨ ਇਕ ਮਨ ਹੁਇ ਸੂਚੀ ॥ 
ਕਾਮਧੇਨੁ, ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਸੁਰਤਰੁ ॥ ਕਰਿ ਨਹਿ' ਸਕੇ ਆਧਤਿਲ ਸਮਸਰ ॥੧੦੧॥ $ 
॥ ਦੋਹਰਾ ॥ ( 
ਮਹਿਮਾ ਬਰਨੀ ਅਲਪ ਮੈਂ ਕਹਿ ਨ ਜਾਇ ਮਤਿ ਮੰਦ । ਉਚ ਅਗਾਧ ਅਕੱਥ ਹੈ ਜੋ ਜਪੁਜੀ ਸੁਖਕੈਦ ॥੧੦੨॥ 


ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 


॥ ਚੌਪਈ ॥ 

ਮਨ ਮੂਰਖ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿ ਜਪੁ ਸੇਵ। ਜਿਹ ਕੋ ਚਾਹੈ' ਮੁਨਿ ਜਨ ਦੇਵ । 

ਕਿਤ ਬਿਧਿ ਹੋਵਹਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੀ । ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਸਿੱਖੀ ਮਗ ਲੇਹੀਂ ॥੧੦੩॥ 

ਜਪੁਜੀ ਸੇਵ ਕਟਹਿ ਜਮਫਾਸੀ। ਬਹੁਰ ਮਿਲਹਿ ਪਦਵੀ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ । 

ਅਸ ਸੈਜੋਗ ਚਹਿਤ ਹੈ ਸੋਈ। ਤੁਮ ਕਉ ਤਉ ਸਭਿ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਈ ॥੧੦੪॥ 

ਬਾਰ ਬਾਰ ਕਯਾ ਕਹੌਂ' ਬਨਾਈ। ਹ੍ਰੈ ਅਬ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਦੁਖ ਦਾਈ । 

ਤਿਹ ਛਿਨ ਪਛੁਤਾਵਹਿ ਮਲਿ ਹਾਥਾ। ਹਮ ਕਿਉਂ` ਖੋਯੋ ਜਨਮ ਅਕਾਥਾ ॥੧੦੫॥ 

ਨਰ ਤਨ ਦੁਰਲਭ ਇਕ ਇਹ ਪਾਯੋ । ਪੁਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਖ ਬੇਖ ਬਨਾਯੋ । 

ਤੀਜੋ ਕਲਜੁਗ ਕੋ ਹੈ ਕਾਲਾ । ਥੋਰੀ ਸੇਵਾ ਮਹਿ ਹੁਇ ਦਯਾਲਾ ॥੧੦੬॥ 

ਐਸ ਸਮੈ ਤੇ ਜੋ ਚੁਕ ਜਾਈ। ਚੜਿ ਕਰਿ ਮੇਰੁ ਰਸਾਤਲ ਪਾਈ । 

ਜਪੁਜੀ ਕੌਠ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਰਟੈ । ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਲਮਲ ਕਟੈ ॥੧੦੭॥ 

ਸਨੈ ਸਨੈ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ। ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ਭਵ ਬੈਧਨ ਖੋਇ । 

ਸ਼ਬਦ ਅੱਭਯਾਸ ਕਿਯੋ ਨਰ ਜਾਂਹੀ। ਰਹਯ ਨ ਕਰਨੋਂ ਕ੍ਰਿਤ ਕਛੁ ਤਾਂਹੀ ॥੧੦੮॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਅਧ. ੫੨) 


੨. ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਤੀਰਥ ਸ੍ਰੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ, 
ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਚੌਰਾਸੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ , ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੋਬਿੰਦਵਾਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ, ਜਲ੍ਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ॥ 


(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੪੦੦4 
ਸੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਨਿਯਮ ਦੱਸਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਰ ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਟੁੱਭੀ ਲਾ ਕੇ 
ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਗੱਲ ਕਰਨ ਤੋ' ਪਹਿਲੀ ਪੌੜੀ `ਤੇ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਚਿੱਤ ਇਕਾਗਰ ਕਰ 
ਕੇ ਕਰੇ। ਪਾਠ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਤੇ ਫਿਰ ਦੂਸਰੀ ਪੌੜੀ 'ਤੇ ਸੰਪੂਰਨ 
ਪਾਠ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੌਰਾਸੀ ਪੌੜੀਆਂ 'ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਪਾਠ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਵਾਰੀ ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ । ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਅਗਲੀ ਪੌੜੀ `ਤੇ ਵਾਪਸ 
ਆਉਂਦਿਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ। ਪਾਠ ਪੌੜੀ 'ਤੇ ਹੀ ਅਰੋਭੇ ਅਤੇ ਉਥੇ ਹੀ ਭੋਗ ਪਾ ਕੇ ਫਿਰ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਵੇ। ਇਉਂ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਗੇੜ ਕੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ 
ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਈਆਂ, ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿਣਗੀਆਂ। 
॥| ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਭਗਤਿ ਖਜ਼ਾਨਾ ਖੁਲਿ ਰਹਯੋ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਦਰਬਾਰ । ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਸੈਗਤਿਹਿ ਦੇਤਿ ਲਗਤ ਨਹਿ ਬਾਰ ॥੧॥ 
॥ ਚੌਪਈ ॥ ਤੀਰਥ ਪਰਮ ਰਚਯੋ ਬਡ ਪੁੰਨਯ । ਸੇਵਤਿ ਭਏ ਪੁਰਖ ਸੋ ਧੈਨਯ । 
ਮਹਾਂ ਮਹਾਤਮ ਹੈ ਜਿਸ ਕੇਰਾ। ਜਿਸ ਮੱਜੈ ਫਲ ਲਹੈ ਘਨੇਰਾ ॥੨॥ 
ਸੁੰਦਰ ਸੀਤਲ ਨਿਰਮਲ ਖਰੋ। ਅਤਿ ਗੰਭੀਰ ਨੀਰ ਜਿਹ ਭਰੋ । 
ਦੱਖਣ ਦਿਸ਼ ਮਹਿ ਝਰਣਾ ਬਹਯੋ । ਸੁਰਸਰਿ ਕੋ ਪ੍ਰਵਾਹ ਤਹਿ ਲਹਯੋ ॥੩॥ 


ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (੫੨੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਚੀ ਚੁਰਾਸੀ ਜਿਹ ਸੌਪਾਨ । ਗਿਨਿ ਜਬਿ ਦੇਖੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ । 
ਮੁਖ ਤੇ ਬਾਕ ਕਹਯੋ ਤਿਸਿ ਕਾਲ । ਜੋ ਸਿਖ ਦਰਸਹਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਸਾਲ ॥੪॥ 
ਬਾਰਿ ਚੁਰਾਸੀ ਕਰਹਿ ਸ਼ਨਾਨ। ਇਤਨੇ ਜਪੁਜੀ ਪਾਠ ਬਖਾਨਿ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਕਰਿਕੈ ਧਯਾਨ । ਮਿਟਹਿ ਚੁਰਾਸੀ ਆਵਨਿ ਜਾਨਿ ॥੫॥ 
ਜਯੋਂ ਕਯੋਂ ਪਾਇ ਭਗਤਿ ਗੁਰ ਕੇਰੀ । ਮਿਟਹਿ ਜੂਨ ਤਿਹ ਭੁਮਨ ਕੁਫੇਰੀ । 


(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸ ₹ ਆ ੪੮) 


੩. ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਖੇ ਰਾਵੀ ਵਿਚ ਅੰਤਿਮ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਆਸਨ ਬੈਠ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਪ ਪਾਠ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ (ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ, ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਲੰਝਾਹ ਜੀ, ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ 
ਜੀ, ਭਾਈ ਧੈੜਾ ਜੀ) ਤੋਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਸੁਣੇ : 

ਗਹਿ ਪਦ ਪਦਮ ਲੰਡਾਹ ਪਖਾਰੇ । ਪ੍ਰਵਿਸ਼ੇ ਜਲ ਮਹਿ ਮੱਜਨ ਧਾਰੇ ॥੨੩॥ 
ਵਹਿਰ ਨਿਕਸਿ ਪਟ ਸ਼ੁਸ਼ਕ ਲਿਯੋ ਹੈ। ਦੇਹ ਅਛਾਦਨਿ ਪੁਨਹ ਕਿਯੋ ਹੈ । 
ਜਪੁਜੀ ਪਾਠ ਕਰਤਿ ਉਰ ਪ੍ਰੇਮਾ । ਜੋ ਸਿੱਖਨਿ ਕੀ ਠਾਨਤਿ ਛੇਮਾ ॥੨੪॥ 
ਪੁਨ ਪੰਚਹੁ ਸਿਖ ਕੀਨ ਸ਼ਨਾਨੇ । ਗੁਰ ਬਾਨੀ ਕੋ ਪਾਠ ਬਖਾਨੇ । 
ਖਰੇ ਭਏ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਵਾਰ । ਜਪੁਜੀ ਪਾਠ ਸੁਨਯੋ ਨਿਰਧਾਰ ॥੨੫॥ 
ਭੋਗ ਪਾਇ ਕਰਿ ਸੀਸ ਨਿਵਾਯੋ। ਪੁਨ ਸਿੱਖਨਿ ਸਨਿ ਬਾਕ ਅਲਾਯੋ । 
ਅਬਿ ਹਮ ਚਹਿ ਪਰਲੋਕ ਪਿਆਨਾ। ਚਿਤ ਜਿਮ ਚਹਤਿ ਸਕਲ ਹਮ ਠਾਨਾ ॥੨੬॥ 
(ਸਂ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਨੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ &, ਆਨ ੨੭) 

੪. ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ : ਵੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ 

ਦੇ ਮਾਲਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਪੰਜਿ ਪਿਆਲੇ ਪੰਜ ਪੀਰ ਛਠਮੁ ਪੀਰੁ ਬੈਠਾ ਗੁਰੁ ਭਾਰੀ । 
ਅਰਜਨ ਕਾਇਆ ਪਲਟਿਕੈ ਮੂਰਤਿ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਵਾਰੀ । 
ਚਲੀ ਪੀੜੀ ਸੋਢੀਆ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਵਣਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ | 
ਦਲ ਭਜਨ ਗੁਰ ਸੂਰਮਾ ਵਡ ਜੋਧਾ ਬਹੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ । (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਨ, ਵਾਰ ੧, ਪਉ ੪੮, 
ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਵੱਡੇ ਜੋਗ ਲੜੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾ ਜੋਗ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੀ। 
ਜੋ ਮੁਗ਼ਲਸ ਖ਼ਾਂ ਪਠਾਨ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹਜਹਾਂ ਨੇ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਭੇਜਿਆ ਸੀ। ੭੦੦੦ (ਸੱਤ 
ਹਜ਼ਾਰ) ਫ਼ੌਜ ਕੁਝ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ ਸਮਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਬੀਬੀ 
ਵੀਰੋ ਜੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਝਬਾਲ ਪਿੰਡ ਵਿਖੇ ਕਰ ਕੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਥਾਨ 'ਤੇ 
ਚੌਮਾਸ ਕੱਟਣ ਲਈ ਠਹਿਰੇ। ਇਸ ਥਾਂ `ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾਸ ਘੇਰੜ, ਜੋ ਸੂਬੇ ਜਲੰਧਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜ਼ਮੀਨ 
`ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਜਾਪਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ `ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਨਾ ਕਰ 
ਲੈਣ। ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ਹਿ 'ਤੇ ਸਰਕਾਰ ਪੱਖੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਘੱਟ ਵੱਧ ਬੋਲਣ ਲੱਗਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਦਾਸ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਚੌਮਾਸਾ ਕੱਟ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਪਾਪਾਤਮਾ 
ਨਾ ਸਮਝਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਦੀ ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਮੋਟਾ ਢਿੱਡ, ਛੋਟੀਆਂ ਅੱਖਾਂ, 
ਛੋਟੀ ਗਰਦਨ ਈਰਖਾ ਦੇ ਭਰੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬਚਨ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅਰਜਨ 


੍ 
੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਸਰਾਂ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 


ਹੈ ? ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਇਹ ਡੇਰਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਦਾਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਦਯਾ ਹੀਨ ਹੈ, ਥਾਂ ਥਾਂ ਉਪੱਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਤਿੰਨ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ ਸ਼ਾਹੀ ਫ਼ੌਜ ਬੇਰਹਿਮੀ ਨਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ । ਜੇ ਭਲਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਇਥੋਂ ਉੱਠ 
ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਹ। ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 

ਪਰੀ ਰਹਹਿ ਭੂਮੀ ਸਭਿ ਇਹਾਂ। ਗਏ ਤਯਾਗ ਸੇ ਗਿਨੀਅਹਿ ਕਹਾਂ ॥੪੧॥ 

ਤੁਵ ਛਿਤਿ ਤੁਵ ਢਿਗ ਰਹੈ ਸਦਾਮੂ । ਕਰਹਿ ਕਿਤਿਕ ਦਿਨ ਹਮ ਬਿਸਰਾਮੂ । 

ਰਾਖਿ ਮਾਲਕੀ ਆਪਨਿ ਸਦਾ। ਹੁਇ ਆਗਵਨ ਹਮਾਰੋ ਕਦਾ ॥੪੨॥ 

(ਸੀ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਨੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ ੬, ਆਨ ੨) 
ਪਰ ਇਹ ਪਾਪੀ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਹਟਿਆ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤੱਕ 
ਅਪਮਾਨਜਨਕ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਣ ਲੱਗਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖਲੋ ਕੇ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਫਿਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰਯੋ ਹੁਕਮ ਸਿੱਖਨਿ ਕੋ ਧਰੋ। ਅਧਿਕ ਮਾਰਿ ਜੂਤਨ ਕੀ ਕਰੋ । 

ਦੇਖਹੁ ਇਸ ਕੀ ਸ਼ਾਹੁ ਸਹਾਇ। ਮਾਰਿ ਮਾਰਿ ਦਿਹੁ ਅਕਲ ਗਵਾਇ ॥੯॥... 

ਲਾਗੇ ਜੂਤ ਬਜਨਿ ਸਿਰ ਭਾਰੇ । ਕਿਨਹੂੰ ਡਾਰੀ ਪਾਗ ਉਤਾਰੇ ॥੧੧॥ 

ਪਨਹੀ ਹਤਹਿ ਵਾਰ ਨਹਿ ਪਾਵੈ'। ਰੋਡੇ ਸਿਰ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਉਠਾਵੈਂ । 

ਹਾਇ ਹਾਇ ਬਹੁ ਮੂਢ ਉਚਾਰਤਿ । ਤਉ ਗੁਰੂ ਕੋ ਗਾਰਿ ਨਿਕਾਰਤਿ ॥੧੨॥ (ਹਾਸੇ ੬. ਆਨ ੨੯) 
ਫਿਰ ਵੀ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਕੁੱਟਿਆ। 

ਐਸੀ ਪਰੀ ਮਾਰ ਤਿਸ ਬਾਰਾ। ਤਤਛਿਨ ਹਾਨਯੋ ਪ੍ਰਾਨ ਬਿਦਾਰਾ । 

ਲਗੇ ਮੁਸ਼ਟ ਸਿਰ ਮਹਿ ਬਲਵੰਤੇ । ਪਰਤਿ ਜੂਤ ਭਾ ਤਨ ਕੋ ਅੰਤੇ ॥੧੯॥ (ਰਾਨੀ ੬, ਆਨ ੨੯) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਦਾਸ ਮਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣ 
ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਨਾਲ ਧਰੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੰਦੂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕਰਮ ਚੋਦ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾਸ ਘੇਰੜ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਰਤਨ ਚੌਦ ਨੇ ਸੂਬਾ ਜਲੰਧਰ ਅਬਦੁੱਲ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪੰਦਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ। ਬੜਾ ਭਾਰੀ 
ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ। ਥੋੜੀ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਗਿਣਤੀ ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਦਾ 
ਮੁਕਾਬਲਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ । ਸ਼ਾਮ ਤੱਕ ਫ਼ੌਜ ਸਮੇਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ ਵੀ ਮਾਰੇ ਗਏ। 
ਸੂਬਾ ਜਲੰਧਰ ਅਬਦੁੱਲ ਖ਼ਾਂ ਵੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਰਤਨ ਚੰਦ ਤੇ ਕਰਮ ਚੰਦ ਵੀ ਮਾਰੇ ਗਏ । ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜਰਨੈਲਾਂ ਦੀਆਂ ਲਾਸ਼ਾਂ ਇਕ ਥਾਂ `ਤੇ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬ ਕੇ ਉੱਤੇ ਦਮਦਮਾ 
ਸਾਹਿਬ ਰਚ ਕੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਚਾਹੀ। ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਏ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਕੀਤੇ। ਬਾਕੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਲਾਸ਼ਾਂ ਬਿਆਸ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਦਮਦਮੇ ਉਪਰ ਦੀਵਾਨ ਸਜਾਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ ਮਨਾਇਦਾ ਤਿਸ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਕੰ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗ ੜ੦੨) 


ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰਬੱਤ ਦੇ ਭਲੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵੀ 


| 


ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (੫੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਲਗਾਂ, ਮਾਤ੍ਹਾਂ, ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਅਤੇ 
ਉਚਾਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਏ । ਜੋ ਮੰਗੇ ਉਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਵਾਂਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਕ ਦਿਨ ਬੈਠਿ ਦਿਵਾਨ ਮਝਾਰਾ। ਸੁਭਟ ਸਿੱਖ ਤਹਿ ਸ਼ੁਭਤਿ ਹਜ਼ਾਰਾ ॥੧੯॥ 

ਸਭਿਨਿ ਸੁਨਾਇ ਮੁਕੰਦ ਬਖਾਨੀ । ਕੋ ਸਿਖ ਸੁੱਧ ਪਠਹਿ ਗੁਰੁ ਬਾਨੀ । 

ਜਥਾ ਯੋਗ ਮਾਤ੍ਹਾ ਅਰੁ ਬਰਣ । ਪਠਹਿ ਸੈਭਾਰਿ ਸੁਨਾਵਹਿ ਕਰਣ ॥੨੦॥... 

ਤਉ ਸਿੱਖ ਜੋ ਹੁਇ ਬੁਧਿਵੈਤਾ। ਕਰਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਖਿ ਸ਼ੁੱਧ ਪਠੰਤਾ । 

ਸੋ ਅਬਿ ਸਨਮੁਖ ਥਿਰਹਿ ਹਮਾਰੇ । ਜਪੁਜੀ ਪਾਠ ਕਰਹਿ ਨਿਰਧਾਰੇ ॥੨੩॥ 

ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਨਾਈ ਰਿਝਾਵਹਿ ਮੋਹੀ । ਮਨ ਬਾਂਛਤਿ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਹੀ। 

ਨਹਿ ਅਦੇਯ ਵਸਤੂ ਪੁਨ ਕੌਨ । ਜਿਮ ਜਾਚਹਿ ਹਮ ਦੈ ਹੈ' ਤੌਨ ॥੨੪॥ (ਰਾਸਿ ੬, ਆ 8੬) 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਹਾਫ਼ਜ਼ਾਬਾਦ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ 

ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਦਾਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਬਲ ਆਪ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਤਿ ਆਇਸੁ ਕਰੀਯਹਿ । ਅਪਨਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਬਲ ਮੋ ਪਰ ਧਰੀਯਹਿ । 

ਕਰੌ ਸੁਨਾਵਨਿ ਮੈ ਥਿਰ ਹੋਇ। ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਜਿਮ ਜਪੁ ਕੋ ਜੋਇ ॥੨੬॥ (ਰਾਸੇ ੬, ਆਨ 8੬) 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉੱਚਾ ਆਸਣ ਲਵਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ । 
ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 
ਪਾਠ ਅਰੰਭ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ '੧ਓੱ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਤੇ ਫਿਰ “ਸਤਿਨਾਮੁ” ਸ਼ਬਦ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਕਿਹਾ। ਗੁਰੂ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪੂਰਬ ਕਹਿ “ਇਕਿ ਓਅੰਕਾਰਾ”। “ਸਤਿਨਾਮ” ਕੋ ਬਹੁਰ ਉਚਾਰਾ । 

ਸ੍ਰੀ ਹਰਗੋਵਿੰਦ ਸੁਨਿ ਕਰ ਜੋਰਿ । ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਨੀ ਸਿਖ ਓਰਿ ॥੨੯॥ (ਰਾਸ ੬, ਲਨ 8੬) 

ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 

ਨਾਲ ਪਾਠ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਸਨੈ ਸਨੈ ਸਭਿ ਕੀਨਿ ਸੈਭਾਰ । ਮਾਤ੍ਹਾ ਬਰਣ ਭਲੇ ਨਿਰਧਾਰਿ ।...੩੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਠ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ । ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦੇ ਬਦਲੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੀ ਵਸਤੂ 
ਦੇਈਏ । ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਦੇਈਏ। ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਇਹ 
ਤਾਂ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। ਸਵਰਗਪੁਰੀ ਦਾ ਰਾਜ, ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨਪੁਰੀ ਸਭ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ। ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਭੇਟਾ ਇਸ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ 
ਕੇਵਲ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਹੀ ਐਸੀ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ । ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ- 
ਗੱਦੀ ਦਾ ਤਿਲਕ ਦੇਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੋਡਾ ਚੁੱਕਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ । ਇਹ ਤੁਕ ਪਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੇ ਨਾਲ । 
ਤਬਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨ ਮੋਦ ਉਪਾਯੋ । ਜਾਨੂੰ ਉਠਿਬੇ ਹੇਤ ਉਠਾਯੋ ॥੩੭॥ 
ਤਿਲਕਿ ਦੇਨਿ ਕੋ ਚਾਹਯੋ ਰਿਦੈ । ਸਿਖ ਨੇ ਕਰਯੋ ਮਨੋਰਥ ਤਬੈ । (ਰਾਨੇ ੬, ਆਨ 8੬) 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗਿਆਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉੱਠ ਚੱਲੇ ਹਨ । ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ 


॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਸਰਾਂ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਅਹਾਤਮ 
ਕਹਾਂਗਾ ਕਿ ਜੋ ਭਾਈ ਸਭਾਗਾ ਜੀ ਸਵਾ ਸਵਾ ਲੱਖ ਦੇ ਪੰਜ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਾ ਸਵਾ ਲੱਖ ਦੀਆਂ ਸੁਨਹਿਰੀ ਕਾਠੀਆਂ ਪਾਈਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਘੋੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਘੋੜਾ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਤੀਜਾ ਘੋੜਾ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਬਾਬੇ ਗੁਰਦਿੱਤੇ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਚੌਥਾ ਘੋੜਾ ਪੈਂਦੇ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਜੋ ਘੋੜਾ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਖੜਾ ਹੈ ਸਵਾ ਲੱਖ ਦਾ ਘੋੜਾ ਹੈ, ਸਵਾ ਲੱਖ ਦੀ ਕਾਠੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸਵਰਗ ਵਰਗਾ ਅਨੰਦ ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨੋਰਥ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਠਣ ਲੱਗੀ ਹਨ। ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਇਥੇ ਇਕ ਗੱਲ ਵਰਣਨ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਅਠੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਤੱਕ ਸਿੱਖ ਦਾ 
ਮਨ ਅਡੋਲ ਰਿਹਾ, ਸੈਕਲਪਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਿਹਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੱਖ 
ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦੇਣ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਫੁਰਿਆ, ਉਦੋਂ 
ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਲੈਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਹੋਣ 
`ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਤੂੰ ਘੋੜੇ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਦਾ 
ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ਪਰ ਤੇਰੇ ਕੀ ਵਸ ਹੈ ? ਜਿਸ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਜਾਣੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਾਠੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਘੋੜਾ ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਹੋਰ ਬਸਤ੍ਰ ਅਤੇ ਜ਼ੇਵਰ ਆਦਿ 
ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਤੂੰ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ' ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ 
ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ । ਤੂੰ ਨਾਸਵਾਨ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਿਆ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ 
ਫਿਰ ਵੀ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜਾਹ ! ਤੇਰਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮੇਟਿਆ। ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ 
ਗੇੜੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵੇਂਗਾ । ਤੂੰ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰਿਆ ਹੈਂ, ਤੇਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾੜ੍ਹਾ ਬਰਣ ਸੈਭਾਰਹਿ ਸਾਰੇ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਬਾਨੀ ਸਿੱਖ ਉਚਾਰੇ । 
ਮਹਾਂ ਮਹਾਤਮ ਕਰਿ ਦਿਖਾਯੋ। ਨਹਿ ਤ੍ਰਿਲੋਕ ਮੈਂ ਸਮ ਕੁਛ ਪਾਯੋ ॥੪੮॥ (ਰਾਸਿ ੬, ਆਉ ੬੭) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦਰਸਾਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਭੇਟਾ ਦੇਣ ਲਈ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਪੁ ਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ. ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਦੀ : ਤਾਈ ਲੱਪੂ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰੇ 
ਸਿੱਖ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪਟੋਲੀਏ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਟੋਲੀਏ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ 
ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਬੁਧੁ ਮਹਿਤਾ ਜਾਣੀਅਹਿ ਕੁਲ ਕੁਮ੍ਰਿਆਰ ਭਗਤਿ ਨਿਰੈਕਾਰੀ । 
ਲਖੂ ਵਿਚਿ ਪਟੋਲੀਆ ਭਾਈ ਲਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ । (ਵਾਰ ੧5, ਪਉੜੀ ੨੫) 
ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਪੱਟੀ ਤਹਿਸੀਲ ਵਿਚ ਨਗਰ ਮਨਾਵਾਂ ਜੋ ਖੇਮਕਰਨ ਦੇ ਕੋਲ ਹੈ, ਭਾਈ ਲੱਖੂ 
ਜੀ ਉਸ ਸਥਾਨ 'ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਪਹਿਲੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਡਾਕੇ ਮਾਰਨ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਸਨ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਕ ਵਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚੰਗੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ 
ਰਿ 


ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (੫੨੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ ਤਾਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ 
ਨੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖੀ ਕਿ ਜੇ ਅੱਜ ਲੁੱਟ ਦਾ ਚੰਗਾ ਮਾਲ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ 
0 ਹੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਲੋਕੀਂ ਤਾਂ ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਪਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਤੀਜਾ ਹਿੱਸਾ ਦਿਆਂਗਾ। 
ਅੱਗੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਘਾਤ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਬੀਬੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤਰ ਪਾਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ 
ਨੇ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਦੱਬਕਾ ਮਾਰਿਆ। ਅੱਖਾਂ ਲਾਲ ਕਰ ਕੇ ਮੁੱਖੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਲੱਖ ਧਾੜਵੀ ਹਾਂ। 
ਜੇਕਰ ਖ਼ੈਰ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹੋ ਤਾਂ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿਉ । ਲੱਖੂ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਬੀਬੀਆਂ ਡਰ ਗਈਆਂ। ਸਾਹ ਸੁੱਕ ਗਏ, ਰੈਗ ਪੀਲੇ ਪੈ ਗਏ। ਵਸਤਰਾਂ ਤੇ 
ਗਹਿਣਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਨੂੰ ਕੀਮਤੀ ਸਮਝ ਕੇ ਡਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨੇ ਝਾੜੀਆਂ ਉਹਲੇ ਹੋ ਕੇ 
ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤੇ । ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਬੇਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸੁੱਖੀ ਹੋਈ ਸੁੱਖਣਾ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਬੀਬੀਆਂ ਰੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਬਸਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਮ ਦੀਆਂ ਮਾਰੀਆਂ ਬੈਠੀਆਂ ਸਨ। ਉਧਰ 
ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਥੁੱਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਤੇ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਹਾਂ। 
ਕਈ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਲ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲੱਗਾ। ਅੱਜ ਤੁਹਾਡੀ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਅੱਜ ਕੁਝ ਬੀਬੀਆਂ ਅਤੇ ਬੋਦੇ ਵਿਆਹ 'ਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਅੱਗੇ 
ਲੰਘ ਗਏ । ਬੀਬੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਗਈਆਂ। ਰਾਹ ਭੁੱਲ ਗਈਆਂ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਭੁਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਹ ਪੁੱਛਿਆ ਤੇ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤ ਰਸਤੇ ਪਾ ਕੇ ਸੈਘਣੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ। 
ਮਾਰਨ ਦੀ ਧਮਕੀ ਦੇ ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤਰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਸੁੱਖਣਾ 
ਛੇਤੀ ਫਲ ਗਈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਤੀਜੇ ਹਿੱਸੇ ਦੀ ਬਜਾਏ ਭਾਵੇਂ ਅੱਧੀ ਲੈ ਲਵੋ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ 
ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਬੋਲੇ ਕਿ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ ਹੈਂ। ਖੋਟੀ ਕਿਰਤ ਵਿਚ 
ਸਾਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਖੋਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਯਾਦ ਰੱਖੀਂ, ਜੇ ਮੇਰੀ ਸੁੱਖਣਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਮੇਰਾ 
ਸਰਾਪ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ? ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ ਤਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇਂ'। 
ਲੱਖੁ ਧਾੜਵੀ ਜੋ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਕਰ ਕੇ ਕਦੇ ਘਬਰਾਇਆ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਅੱਜ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਅੱਗੇ ਘਬਰਾਇਆ ਤੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਵੋ । ਸਰਾਪ ਨਾ ਦੇਵੋ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਕਹੋਗੇ, ਉਹ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਕੌਮ ਤਾਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਦੱਸਾਂਗੇ, ਪਹਿਲਾ ਕੌਮ 
ਇਹ ਕਰ ਕਿ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਹੈਂ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰਕੇ 
ਆ। ਅੱਗੋਂ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕਿ ਕਦੇ ਚੋਰੀ ਅਤੇ ਡਾਕਾ ਨਹੀਂ ਮਾਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ 
ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰਾਂਗਾ। ਲੱਪੂ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ 
ਬਸਤਰਾਂ ਦੀ ਜੋ ਪੰਡ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਲੈ ਕੇ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਿਥੇ ਬਸਤਰਹੀਣ ਇਸ ਦੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਹੋਈਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਰੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਪੰਡ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟ ਕੇ ਪਿੱਠ ਕਰ ਕੇ ਖੜ ਗਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ 
ਭੈਣੋਂ ! ਹੁਣ ਰੋਣ ਅਤੇ ਡਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਲਵੋਗੀਆਂ ਤਾਂ ਦੱਸਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਮਾਫ਼ੀ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਇਥੇ ਖੜਾਂਗਾ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਬੀਬੀਆਂ 
ਨੇ ਗਹਿਣੇ ਬਸਤਰ ਪਾ ਲਏ ਤੇ ਫੇਰ ਬੋਲੀਆਂ ਕਿ ਵੀਰਿਆ ! ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ? ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਰਦਈ ਹੋ 
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ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 


0 ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਬਸਤਰ ਉਤਰਵਾਏ ਤੇ ਹੁਣ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 


ਲੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਸੀ ਜੋ ਨਿਰਦਈ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਸੇਵਕ, ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ 
0 ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਸਤਰ ਗਹਿਣੇ ਮੋੜ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਰ ਲਈ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀਆਂ 
0 ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਾਹ ਭੁਲਾ ਕੇ ਸੈਘਣੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲਿਆਇਆ ਸਾਂ, ਮੈਂ ਇਸ ਜੈਗਲ ਦਾ ਭੇਤੀ 
ਹਾਂ। ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਕੇ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਥਾਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਕੇ ਆਵਾਂਗਾ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲਿਜਾ ਕੇ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰਾਂ ਦੇ ਬੰਦਿਆਂ ਪਾਸ ਛੱਡ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਸਨ ਕਿ ਇਕ ਧਾੜਵੀ ਐਨੀ 
ਛੇਤੀ ਕਿਵੇਂ ਬਦਲ ਗਿਆ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਇਕ ਮਿਲਣੀ ਵਿਚ ਬਦਲ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 'ਤੇ ਵੀ ਗਹਿਰਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਐਨੇ ਵੱਡੇ ਧਾੜਵੀਆਂ ਨੂੰ ਬਦਲ ਦੇਣ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। (ਇਹ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਫੇਰ ਉਹ ਵਿਆਹ ਤੋ' ਬਾਦ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਕਰਨ ਗਏ ਹੋਣ) ਜਦੋਂ ਲੱਖੂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਗਏ ਤੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾਉ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕਾ 
ਸਿੱਖ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾਵੇ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਸਿੱਖ ਬਣਨਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲ । ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕੋਲੋਂ 
ਤੈਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈ ਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਖੂ ਚੱਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ 
ਜੀ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਕਿ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : “ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰੁ ਪਿਆਰੇ”। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਲੱਖੁ ਦੀਆਂ ਮਾੜੀਆਂ 
ਆਦਤਾਂ ਛੁਡਾ ਕੇ ਜਿੰਨੀਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਵਸਤੁਆਂ ਚੁਰਾ ਕੇ ਘਰ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਵਾਪਸ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਚਰਣਾਮਿ੍‌ਤ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਖ ਬਣਾਇਆ। ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਲੱਖੂ ਨੇ ਸਿੱਖ 
ਬਣ ਕੇ ਇੱਕੀ ਪਾਠ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਰੋਟੀ ਉਸ ਮਾਈ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਖਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਕੈਠ 
ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ ਕਿ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਰ ਘਰ ਨੂੰ ਇਹ 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਈਏ। ਲਾਹੌਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਜਪੁ ਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਕੌਠ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨਿਤਨੇਮੀ ਬਣ ਗਈਆਂ। ਇਸੇ 
ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ (ਜਾਤੀ ਦਾ ਘੁਮਿਆਰ) ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਆਏ 
ਗਏ ਸਿੱਖ ਸਾਧ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ। ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਸਫਲਿਆਂ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਕਾਰੋਬਾਰ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਰੁਪਏ ਕਰਜ਼ਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇੱਟਾਂ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਆਵਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ। 
ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਸਿੱਖਯਨਿ ਕੀ ਬਹੁ ਸੇਵਾ ਕਰਿਈ। ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕੀ ਜੀਵਾ ਧਰਿਈ । 
ਗੁਰੂ ਭਰੋਸੇ ਕਾਰ ਕਰਤਾ । ਅਪਨੇ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਨਿਬਹੰਤਾ ॥੨॥ 


ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਨੇ ਇੱਟਾਂ ਦਾ ਪੰਜਾਵਾ ਲਾਇਆ। ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਖ਼ਰਚਿਆ। ਸੈਂਕੜੇ ਬੈਦੇ ਕੰਮਾਂ- 
ਕਾਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ ਦਿਹਾੜੀ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਕੁਝ ਕੁ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ 
ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਦੇ ਚਿਣਨ ਦਾ ਕੌਮ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਆਵੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਕਿ ਮੋਰਾ ਕਾਰਜ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸਹਿਤ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਇਕ ਰਾਤ 


॥ 


ਉ 


ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (੫੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੋਈ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਨਗਰੀ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਖੂਹ 'ਤੇ, ਫਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਬੁੱਧੂ ਕਰਿ ਬਿਚਾਰ ਉਰ ਨੀਕੇ । ਪ੍ਰਥਮ ਪੂਜੀਐ ਪਦ ਗੁਰ ਜੀ ਕੇ । 
ਹੁਇ ਨਿਰਬਿਘਨ ਸੁ ਕਾਜ ਸਮਾਪਤਿ। ਇਹੁ ਮਹਿਮਾ ਸਤਿਸੈਗਤਿ ਭਾਖਤਿ ॥੮॥ 
ਇਮਿ ਮਨ ਠਾਨਿ ਕੀਨ ਪ੍ਰਸਥਾਨਾ । ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ ਦਿਸ਼ਿ ਗੁਰੁ ਜਾਨਾ । 
ਮਗ ਮਹਿ ਨਿਸ ਬਿਧਿ ਪਹੁੰਚਕੋ ਆਇ। ਨੀਰ ਕੂਪ ਸੋਂ ਪ੍ਰਥਮ ਨਹਾਇ ॥੯॥ 
ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅਸੀਸ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ 
ਤੇਂ ਭੇਟਾ ਰੱਖੀ। ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਸ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਨਿਕਲੇ । ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰੁਨਾ ਭਰੇ ਰਸੀਲੇ ਨੈਨ । ਸੁਨਿ ਇਸ ਕੋ ਪਿਖਿ ਕਰਿ ਕਹਿ ਬੈਨ । 
ਕਾਰਜ ਤੋਰਿ ਸਿੱਧ ਹੁਇ ਜਾਇ। ਸੇਵਹੁ ਸਿੱਖਯਨ ਕੋ ਮਨ ਲਾਇ ॥੧੫॥ 
ਪਾਕ ਈਂਟਕਾ ਹੋਵਹਿ ਨੀਕੇ। ਕਰਹੁ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਜੀ ਕੇ । 
ਇਮਿ ਸੁਨਿ ਕੈ ਤਬਿ ਬਦਨ ਠਾਨੀ। ਪੁਨ ਆਯਹੁ ਲਵਪੁਰੀ ਮਹਾਨੀ ॥੧੬॥ __ (ਰਾਸਿ ੨. ਆ 5੦) 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ। ਕਿਰਪਾ ਭਰੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਤੱਕ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੌਮ ਸਿੱਧ ਹੋਵੇਗਾ, ਘਰ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਛਕਾਉਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਣਾ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਭੁੱਖਾ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਪਸ ਪਰਤਿਆ। ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਕੱਚੀਆਂ 
ਇੱਟਾਂ ਨੂੰ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਆਵੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਚੇਤੇ 
ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਛਕਾਵਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋਵੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲਵਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਖਯਨ ਕੋ ਅਹਾਰ ਅਚਵਾਵੇਂ। ਸਦਨ ਆਨਿ ਆਛੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੇਂ । 
ਪੁਨ ਬੇਚੋਂ ਸਭਿ ਈਂਟ ਪੁਜਾਵੇਂ। ਧਨ ਦੈਨੋ ਜਿਸੁ ਤੇ ਨਿਤ ਲਯਾਵੇਂ ॥੧੮॥ 
ਸਦਨ ਜਾਇ ਕੈ ਕੀਨਸਿ ਤਯਾਰੀ। ਭੋਜਨ ਸੂਾਦਲ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ । 
ਸਿਖ ਸੈਗਤਿ ਬਹੁਤੇ ਬੁਲਵਾਏ । ਪਾਂਤਿਹ ਪਾਂਤਿ ਬਨਾਇ ਬਿਠਾਏ ॥੧੯॥ 
ਪ੍ਰਥਮ ਕੀਰਤਨ ਕੋ ਕਰਿਵਾਯਹੁ । ਗਾਇ ਰਬਾਬੀ ਸ਼ਬਦ ਸੁਨਾਯਹੁ । 
ਕਰਿ ਅਰਦਾਸ ਬ੍ਰਤਾਇ ਅਹਾਰਾ। ਅਚਵਨਿ ਕੀਨ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ॥੨੦॥ (ਰਾਸ ੨, ਆਨ ੬੯) 
ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਛਕਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਭੋਜਨ ਵਰਤਣ ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਆ ਗਏ 
ਤੇ ਭੋਜਨ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਮੈਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, 
ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਛਕਾ। ਇਸ ਨੇ ਬੇਰੁਖੀ ਨਾਲ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਹੁਣ 
ਤਾਂ ਲੰਗਰ ਵਰਤ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਲੱਪੂ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜਾ ਰਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਅਰਦਾਸ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਨਿਕਲੇ । ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਅਰਦਾਸ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਬੋਲ ਪਏ ਕਿ ਸਿੱਖ, ਜਿੰਨੀਆਂ ਮਰਜ਼ੀ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰ ਲਉ, ਬੁੱਧੂ ਦਾ ਆਵਾ ਤਾਂ ਕੱਚਾ ਹੀ ਨਿਕਲੇਗਾ; 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਸਰਾਂ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 

ਸੁਨਿ ਸਿਖ ਲਖੂ ਊਚ ਉਬਾਚਾ । ਬੁੱਧੂ ਰਹਯੋ ਪਚਾਵਾ ਕਾਚਾ। 

ਹੇਰਿ ਛੁਧਾਤੁਰ ਦਿਯ ਨ ਅਹਾਰਾ। ਨਹਿ ਪਾਕਹਿ ਭਾ ਦੋਸ਼ ਉਦਾਰਾ ॥੨੪॥ (ਆਨ 8) 
ਸੁਣ ਕੇ ਬੁੱਧੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੱਡਾ ਆਇਆ ਹੈ ਸਿੱਖ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਵਾ 
ਪੱਕਾ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਲਈ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਉਲਟਾ ਕੋਧ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨਿ ਬੁੱਧੂ ਲੱਖੂ ਸੈਗ ਕਹੈ। ਬਡਾ ਨਵੀਨ ਸਿੱਖਯ ਤੂੰ ਅਹੈ'। 

ਮਮ ਕਾਰਜ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਉਬਾਚਾ। ਪਕਹਿ ਪਚਾਵਾ ਰਹੈ ਨ ਕਾਚਾ ॥੨੫॥ 

ਐਸੋ ਕੌਨ ਜੁ ਬਾਕ ਮਿਟਾਵੈ। ਗੁਰ ਕੋ ਕਹਯੋ ਸਦਾ ਸਫਲਾਵੈ । 

ਭੋਜਨ ਸਮੈ ਨ ਪਹੁਚਕੋ ਆਪ । ਕ੍ਰੋਧ ਕਰੇ ਹਮ ਦੇਤੋ ਸ੍ਰਾਪ ॥੨੬॥ (ਰਲੇ ੨, ਆਨ 86) 


ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਮਾਣਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ। ਤੇਰਾ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਰਹੇਗਾ, ਇਹ 
ਬਚਨ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਕਹੇ । ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ੈਕਾ ਤਾਂ ਉਸੇ ਦਿਨ ਪੈ ਗਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਭਾਈ 
ਲੱਖੂ ਨੇ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਜਾ ਕੇ ਆਵਾ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਆਵਾ ਸਚਮੁੱਚ ਕੱਚਾ ਨਿਕਲਿਆ। ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਗਰੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ ਪਰ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਨਿਕਲਿਆ। ਨਫ਼ਾ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਮੇਰਾ ਮੂਲ ਵੀ ਗਿਆ। ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਰਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 


ਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ ਸੀ ? ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਛਕਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੀ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਤੇਰੇ ਘਰੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਕੇ ਗਏ ਸਨ ? ਫਿਰ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਛਕ ਗਏ ਸਨ 
ਪਰ ਭੋਜਨ ਵਰਤੇ ਤੋਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਆਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ 
ਤੇਰਾ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਰਹੇਗਾ। ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਐਸਾ ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਮੇਟੇ। ਇਹ ਇਕ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭੁੱਲ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਬਚਨ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੋੜ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ 
ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਦੀ ਲਿਵ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇੱਕੀ ਪਾਠ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ 
ਉਪਰ ਬਰਕਤਾਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਪਰ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਚੱਲਿਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ ॥ 

ਏਕ ਸਮੈ ਮੋਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੈ ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ॥ 

(ਸਾਰਗ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ ਕਾ. ਅੱਗ ੧੨੫੨-੫੩) 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਸਿੱਖਯਨ ਕੇ ਬਾਕ ਅੱਚਲ ਹੈ'। ਕਰੋਂ ਹਟਾਵਨਿ ਨਹਿ ਮਮ ਬਲ ਹੈਂ | 

ਮੋਹਿ ਕਹੇ ਕੋ ਸਿੱਖਜ ਹਟਾਵੈ। ਤਿਨ ਕੋ ਕਹਿਬੋ ਕੌਨ ਮਿਟਾਵੈ ॥੪੦॥ (ਰਾਨੈ ੨, ਆਉ 8੯) 


ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (੫੩੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਰ ਹੇ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ, ਤੂੰ ਵੀ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਛਕਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ ਰੱਖੇਗਾ। ਸਿੱਖ ਦਾ ਕੀਤਾ ਬਚਨ ਤੇ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
| ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਰਖੇ ਗੁਰੁ ਸੂਰੇ ॥ (ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੨੫) 
ਇੱਟਾਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀਆਂ ਆਵੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਚੀਆਂ ਹੀ ਨਿਕਲਣਗੀਆਂ, ਇਹ ਬਚਨ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇਗਾ 
ਪਰ ਵਿਕਣਗੀਆਂ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ। ਪਰ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
ਕਾਚੀ ਈਂਟ ਪਚਾਵੇ ਜੋਇ । ਬਿਕਹਿ ਮੇਲ ਪਾਕੀ ਕੇ ਸੋਇ ॥੪੪॥ 
ਰਿਣ ਉਤਰਹਿ ਅਰ ਨਵਾ ਸੁ ਪਾਵੈ । ਸਿੱਖਨ ਸੇਵਹੁ ਸੁਖੀ ਰਹਾਵੈਂ । (ਰਾਨ > ਆਉ 8੯) 


ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ ਐਨੀ ਬਾਰਿਸ਼ ਪਈ ਕਿ 
ਸੈਮਨ ਬੁਰਜ ਵਾਲੀ ਕੌਧ ਢਹਿ ਪਈ। ਇੱਟਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਤੋਂ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਇੱਟਾਂ 
ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪੱਕੀਆਂ 
ਦੇ ਭਾਅ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲੈ ਗਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਵਿਕੀਆਂ। ਇਹ ਜਪੁ ਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਵਿਚ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੱਤ ਹਨ ਕਿ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਇਕ ਮਹਾਨ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਹੋ ਨਿਬੜਿਆ। 

੬. ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਚਾਂਦਨੀ ਚੌਂਕ ਵਿਖੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ 
ਧਰਮ ਤੇ ਤਿਲਕ ਜੌਵੂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਸ਼ਹਾਦਤ ਦੇਣ ਲਈ ਤਿਆਰੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ, 
ਭਾਈ ਸਤੀ ਦਾਸ ਤੇ ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸ਼ਹਾਦਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ 
ਕੀਤੇ ਸਨ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੇ ਖੂਹੀ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਬੋਹੜ ਹੇਠ ਬੈਠ 
ਕੇ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਸੀ (ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਕੱਲ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸੀ ਸੀਸ ਰੋਜ ਸਾਹਿਬ ਸੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੈ)। 

ਤਬਹਿ ਪਿੰਜਰੇ ਦਹਾਰ ਉਘਾਰਾ । ਨਿਕਸੇ ਵਹਿਰ ਬਿੱਗਯਾਨ ਉਦਾਰਾ ॥੩੧॥... 
ਹਿੰਦੂ ਬ੍ਰਿੰਦ ਤੁਰਕ ਸਮੁਦਾਏ । ਖਰੇ ਬਜ਼ਾਰ ਬਿਖੈ ਬਿਸਮਾਏ । 
ਨਿਕਟਿ ਕੂਪ ਲਘੁ ਤਿਸ ਥਲ ਗਏ । ਜਲ ਨਿਕਸਾਯੋ ਮਜਨ ਕਿਏ ॥੩੩॥ 
ਜਪੁਜੀ ਪਾਠ ਕਰਨਿ ਪੁਨ ਲਾਗੇ । ਬੈਠੇ ਹੁਤੋ ਬਿਰਛ ਤਿਸ ਆਗੇ । 
ਕਹਯੋ ਜਬਹਿ ਹਮ ਸੀਸ ਨਿਵਾਇ । ਤਬਿ ਦੇਖਹੁ ਤੁਮ ਤੇਗ ਚਲਾਇ ॥੩੪॥... 
ਢਰਯੋ ਦੁਪਹਿਰਾ ਜਬਿ ਇਕ ਘਰੀ । ਜਪੁਜੀ ਪਠਤਿ ਸੁ ਪੂਰੀ ਕਰੀ ॥ 
ਭੋਗ ਪਾਇ ਜਬਿ ਸੀਸ ਨਿਵਾਯੋ। ਪੁਨ ਉਪਰ ਕੋ ਜਬਹਿ ਉਠਾਯੋ ॥੩੭॥ 
ਸਈਯਦ ਤਬਿ ਕਰਿ ਕੈ ਬਲ ਬਾਹੂ । ਤੇਗ ਪ੍ਰਹਾਰਿ ਤਾਕਿ ਗਰ ਮਾਂਹੂ । 
ਕਰੀ ਚਲਾਵਨਿ ਗਈ ਨ ਤਹਿ ਲੌ। ਧਰ ਤੇ ਸਿਰ ਉਤਰਯੋ ਗੁਰ ਪਹਿਲੰ ॥੩੮॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰੀ ੧੨, ਆਇ ੬੫) 

2. ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ( 
ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ : 
ਸ਼੍ਰੀ ਮੁਖ ਤੇ ਫ਼ੁਰਮਾਵਨ ਕੀਨ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਕਿਸਹੂੰ ਕਰ ਲੀਨ । 
ਜੋ ਅਚਿ ਲੇਹ ਅਮਰ ਹੁਇ ਜਾਇ। ਭੂਖ ਤ੍ਰਿਖਾ ਭੀ ਦੁਖ ਬਿਨਸਾਇ ॥੧੫॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਜਿਮ ਦੋਨੋਂ ਕਰੇ । ਤਥਾ ਸ਼ਕਤਿ ਜਪੁਜੀ ਜੁਗ ਧਰੇ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 


ਤਨ ਕੀ ਰੱਛਾ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ । ਦੇ ਦੋਨੌ' ਕੋ ਸਦਾ ਸਕਾਰਥ ॥੧੬॥... 
ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਉਤਮ ਪਦ ਪਾਵੈ । ਸੁਖੀ ਹੋਇ ਨਹਿ ਅਵਗਤ ਜਾਵੈ ॥੨੬॥ 


(ਸਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਤਾ ੪ ਅਨ ੨੭) 


॥ ਸਰੈਯਾ॥ ਜਪੁ ਜਾਪੁ ਕਿਯੇ ਅਘ ਕੋਟ ਹਰੈ ਨਿਤ ਦਾਨ ਵਧੈ ਬੁਧਿ ਸਾਰ ਧਰੈ । 
ਮਨ ਭਾਵ ਵਧੈ ਸੁਖ ਕਾਮ ਸਧੈ ਸੁਰ ਸਾਧਨ ਮੈਂ ਤਮ ਪੁੰਜ ਹਰੈ । 

ਧਨ ਮੈਂ ਤਨ ਮੈਂ ਘਰ ਮੈਂ' ਸੁਤ ਮੈਂ ਅਰੁ ਨਾਰਿ ਬਿਖੈ ਸਭ ਦੋਖ ਟਰੈ ! 

ਜਿਹ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਤਿਸ ਕੋ ਸਿਖ ਦੇਹਿ ਸੁ ਦੋਖ ਕਰੈ ॥੨੨॥ 


ਤੀਨ ਵਾਰ ਗੁਰ ਇਵ ਕਹੀ ਇਹ ਜਪੁ ਰਤਨ ਅਮੋਲ । ਜਾਂਤੇ ਮੁਝ ਕੌ ਭੇਟਿਓ ਇਹੀ ਅੰਤ ਕੋ ਚੋਲ ॥੩੩॥ 
ਏਕੋ ਓਅੰਕਾਰ ਕਹੁ ਪੁਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਸੱਤਿਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜਪਹਿ ਜਾਪ ਅਹਿਲਾਦ ॥੩੪॥ 
ਜਪੇ ਜਾਪ ਤਨ ਤਾਪ ਖਪੁ ਆਰਬਲਾ ਵਧ ਜਾਇ। ਕਰਹਿ ਕਾਮਨਾ ਜਥਾ ਉਰਿ ਤਥਾ ਜਾਪੁ ਤੇ ਪਾਇ ॥੩੫॥ 
ਨਾਰੀ ਸੁਤ ਕੇ ਕਾਰਨੇ ਅੱਖਯਰ ਜਪ ਅਰਧੈਨ । ਸਕਲ ਕਾਮ ਸਾਧਨ ਸਿਧੈ ਸਾਧਕ ਸੁਖ ਬਹੁ ਚੈਨ ॥੩੬॥... 
ਅਬਿ ਸੁਨੀਏ ਇਕ ਜਪ ਪੜੈ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿੱਖ ਕੇ ਸੈਗ । ਭੁਗਤ ਮੁਕਤਿ ਬਖਸੀ ਗੁਰੂ ਦਰਗਹਿ ਜਾਹਿ ਨਿਸੰਗ ॥੩੮॥ 
ਸਭਿ ਪ੍ਰਸੈਗ ਕੇ ਅੰਤ ਮਹਿ ਕਹਿ ਦਸਮੇਂ ਪਤਸਾਹੁ । ਕਰਯੋ ਨੇਮ ਨਿਤ ਜਪ ਪੜੇ ਸਭਿ ਬਯ ਲਗਿ ਨਿਰਬਾਹੁ ॥੩੯॥ 
ਆਤਮ ਦਰਸੀ ਕੀ ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਤਿਸ ਕੋ ਹੋਇ । ਰਹੈ ਸੈਗ ਤਿਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇ ਸਹਾਇਕ ਸੋਇ ॥੪੦॥ 
ਜਿਉਂ ਧੰਨੇ ਕੀ ਧੇਨੁ ਕੋ ਠਾਕਰ ਚਾਰੇ ਨਿੱਤ । ਕਰਿ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਿਤ ਜਪ ਪੜੇ ਤਿਮ ਤਿਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿੱਤ ॥੪੧॥ 
ਪੜੈ ਸੁਨੈ ਚਿਤ ਲਾਇਕੈ ਜੌ ਲਿਖਿ ਦੇਯ ਸਪ੍ਰੀਤ । ਮਨ ਚਿੰਤਤਿ ਫਲ ਪਾਇਕੈ ਤਰਿ ਹੈ ਸੁਖ ਭੈ ਭੀਤ ॥੪੨॥ 
ਭੇਟਾ ਕਰਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰ ਤਬੀ ਫਲੈ ਗੁਰਸਿੱਖ । ਜਥਾ ਸ਼ਕਤਿ ਜਪ ਕੋ ਜਪੈ ਸਿੱਧ ਹੋਇ ਗੁਰਮੁੱਖ ॥੪੩॥ 


“ਆਦਿ ਸੱਚ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚ ਹੈ ਭੀ ਸੱਚ ਬਖਾਨ”। “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸੱਚ” ਇਹੁ ਪੌੜੀ ਪੜਹੁ ਪ੍ਰਮਾਨ ॥੪੪॥ 
ਸਿਰੈ ਮੰਤੁ ਸਭਿ ਪੌੜੀਅਨਿ ਇਹ ਪੌੜੀ ਲਖਿ ਸਾਰ । ਅੰਤ ਸਮੈ ਚਲਿਬੇ ਗੁਰੂ ਕੀਨੋ ਇਹੀ ਉਚਾਰ ॥੪੫॥ 
ਸੱਤਿਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਿੱਧ ਮੰਤੁ ਇਹ ਜਾਨ । ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਭਾਖੈ ਭਲੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਸੁਨਿ ਕਾਨ ॥੪੬॥ 
ਹਮ ਭੀ ਜਬਿ ਕਬਿ ਜਪਤਿ ਹੈ' ਇਹੀ ਮੰਤ੍ਰ ਬਰ ਸਾਰ । ਗੁਰ ਧਰਿ ਕੈ ਅਵਤਾਰ ਕੋ ਕੀਨੋ ਜਗਤ ਉਧਾਰ ॥੪੭॥ 


(ਸਾਂ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਭਤਾ ੫, ਆਨ ੨੦) 


- _ ਬਿਨਾਂ ਜਪੁ ਜਾਪੁ ਜਪੇ ਜੋ ਜੇਵਹਿ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੋ ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕਿਰਮ ਹੋਇ ਜਨਮ ਗਵਾਵੈ ਬਾਦ ॥੧੩॥ __ (ਗ/ਹਤਨਆ ਭਾਈ ਘੁ/ਹਿਲਾਦ ਸੰਘ ਜੀ) 
. _ ਬਿਨ ਜਪੁ ਪੜ੍ਹੇ ਪ੍ਰਸਾਦ ਜੁ ਖਾਵੈ। ਬਿਨ ਰਹਿਰਾਸ ਸੈਧਿਆ ਜੋ ਖੋਵਹਿ । 

ਕੀਰਤਨ ਪੜ੍ਹੇ ਬਿਨ ਰੈਣ ਜੋ ਸੋਵਹਿ ।...ਧ੍ਰਿਗ ਤਿਸ ਜਨਮ ਸੁ ਧਰਮ ਬਿਸਾਰਹਿ ॥ 

'ਤਨਸ਼ਾਹਨਾਆ, ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 

. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੁਨ ਮੰਤ੍ਰ ਸੁ ਜਾਪੁ। ਕਰਿ ਇਸਨਾਨ ਪੜੇ ਜਪ ਜਾਪੁ । 

ਸੈਧਯਾ ਸਮੈ ਸੁਨੈ ਰਹਰਾਸ। ਕੀਰਤਨ ਕਥਾ ਸੁਨੇ ਹਰਿ ਜਾਸ। 

ਇਨ ਪੈ ਨੇਮ ਜੁ ਏਕ ਕਰਾਇ। ਸੋ ਸਿਖ ਅਮਰਾਪੁਰੀ ਮਹਿ ਜਾਏ। 


੧੧. ਜਪੁ ਜੀ ਮਹਾਤਮ ਸਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ ਵਿਚ ੧ ਫ਼ਰਵਰੀ ੧੯੬੨ ਨੂੰ ਦੇਸੀ ਸੈਮਤ ੨੦ ਮਾਘ 
ਸੋਮਤ ੨੦੧੮ ਜਿਲਦ ੬੩ ਅੰਕ ੧੦ ਦੇ ਵਿਚ ਛਪਿਆ : 


ਇਹ ਜਪ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਕਾ ਸਚ ਨਾਨਕ ਕੀਆ ਬਖਾਣ । ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਕਾਰਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੋਆ ਫੁਰਮਾਣ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚ ਨਾਮ ਜਪੁ ਪੜੀਐ ਕਰ ਇਸਨਾਨ । ਹਿਤ ਚਿਤ ਕਰ ਜੋ ਜਪ ਪੜ੍ਹੇ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨ ॥ 


ਸ੍ਰ ਜਪ ਜੀ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (੫੩੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ਕਟੀਐ ਜਪੁ ਸੈਗ ਲਾਵੈ ਧਿਆਨ । ਜਿਉ ਜਿਉ ਕਰ ਜਪੁ ਕੋ ਪੜੇ ਅਉਸਰ ਜਿਤੇ ਨਿਦਾਨੁ ॥ 
ਜੋ ਮਨਸਾ ਮਨ ਮਹਿ ਧਰੇ ਸੋ ਪੂਰਨ ਕਰੇ ਭਗਵਾਨ । ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਪੁ ਜਪਦਾ ਰਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਦਾਨ ॥ 
ਭਗ ਟਿਕਾ ਭਗ ਦੀਬਾਣੁ । ਸਰਬ ਕਲਿਆਨ ਪੈਜ ਰਖੇ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਹ ਮਿਹਰਵਾਨ ॥ 

੧੨. ਨਾਮ ਧਰਯੋ ਗੁਰਸਿਖਯ ਨਿਜ, ਜਪੁਜੀ ਕੌਠ ਨ ਕੀਨ । 
ਤੰਦੁਲ ਬਿਨ ਤੁਖ ਕਾਮ ਕਿਹ, ਨਿਸ਼ਫਲ ਇਸ ਬਿਧਿ ਚੀਨ ॥੩੨॥ (ਟੀਕਾ ਗਰਥ ਗੰਜਨਨ/ 


੧੩. ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਰਬ ਪ੍ਰਥਮ (ਪਹਿਲੀ) ਬਾਣੀ ਹੈ। ਸਿੱਖ 
ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਟਾ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। “ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” 
ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਵੀ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਰ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦੇ 
ਸਮੇਂ, ਨਵੇਂ ਕਾਰੋਬਾਰ ਦੀ ਅਰੇਭਤਾ ਸਮੇਂ, ਮਨੋ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪੂਰਤੀ ਲਈ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਦਿ ਲਈ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਪੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਬੜਾ ਮਹੱਤਵ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀ ਲਈ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਿਤਨੇਮ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੜ੍ਹਨੀ 
ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਮਹਾਤਮ ਜਤਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦਰਸਾਇਆ ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਸਰੀਰ ਓਹਲੇ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜਾਂ ਦੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ਹੀਦੀ ਸਮੇਂ ਵੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ 
ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਪ੍ਰੰਰਿਆ। 

ਨਟ £ “ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਰਬ ਪ੍ਰਥਮ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। ਫਿਰ ੩੮ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਕ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਤੇ ਪਾਵਨ ਰਚਨਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੁੱਲ ੪੯੮੩ ਅੱਖਰ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ੩੦ ਵਾਰੀ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ (੬, ੧੨, ੧੩, ੧੪, ੧੬, ੧੭, ੧੯, ੨੩, ੨੮, ੨੯, ੩੦, ੩੬ਵੀਂ) ਵਿਚ “ਨਾਨਕ” 
ਪਦ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ (੨੧ ਅਤੇ ੨੭ਵੀਂ) ਵਿਚ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਦੋ ਦੋ ਵਾਰੀ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੇ ੩੨ (ਬੱਤੀ) ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿੰਨ ਅੱਖਰ (ਵ, ਯ, ਝ) ਇਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇ ਗਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ । 

ਇਤਿ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ ਸੰਪੂਰਣ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਭਹਿਥ, ਅੰਗ £ 


ਤਿੰਨ ਸੋਦਰਾਂ ਦਾ ਭੇਦ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸੋਦਰੁ ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ 'ਸੀ 
ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਦੀ ਸਤਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਉਚਾਰਿਆ। ਦੂਜੀ 
ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ” ਵਾਲਾ ਸੋਦਰੁ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ” ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ। ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅਰੈਭ ਵਿਚ ਹੈ ਜੋ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ 
ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰ ਘਰ ਪੁੱਛਣ ਸਮੇਂ ਉਚਾਰਿਆ। ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਸੋਦਰਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਹਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਸੋਦਰੁ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਸੋਦਰੁ ਸ੍ਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ 


ਸੋਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਕਉ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 


ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 
ਸੋਦਰੁ ॥ 
ਸੋ ਦਰੁ “ਤੇਰਾ” ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ |ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ 
ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ “ਸਮਾਲੇ”॥ 
ਵਾਜੇ “ਤੇਰੇ” ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੇਖਾ |ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੈਖਾ 
ਕੇਤੇ “ਤੇਰੇ” ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 
ਕੇਤੇ “ਤੇਰੇ” ਰਾਗ ਪਰੀ ਸਿਉਂ | ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਸਿਉ 


੫੨ 4੦ ੧੧ ੫੫ 


ਕਹੀਅਹਿ ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 


ਕਰਿ ਕਰਿ 'ਵੇਖੈ” ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ 
“ਜਿਵ” ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਹੁਕਮੁ | ਜੋ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾ/ਹਿਥ, ਆਗ 6 


, ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ “ਪਾਤਿਸਾਹਿਬ” ਵੱ ਹੁ ਬੁ ਹੁ 
0 ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੨੭॥ ਨਾਨਕ ਰਹਣ ਰਜਾਈ ॥੧॥ ਨਾਨਕ ਰਹਣ ਰਜਾਈ ॥੧॥੧॥ 


ਬੇਨਤੀ “ ਸਤਿਗੁਰ ਮਮ ਬੇਰੀ ਕਟੋ, ਨਿਜ ਬੇਰੀ ਪਰ-ਚਾੜ । ਇਸ ਬੇਰੀ ਹੋਇ ਭਵ ਸਫਲ, ਬਿਨ ਬੇਰੀ ਕਰ ਪਾਰ ॥ 


ਰਹਰਾਸਿ ਉਥਾਨਕਾ : “ਰਹਰਾਸਿ” ਵਾ: “ਰਹਿਰਾਸ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਈ 
ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
੧. ਰਹਰਾਸਿ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਜਾਂ ਬੇਨਤੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ਸਾਚਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ॥ (/ਐਧ ਗੋੌਸ਼ਟੈ, ਅੰਗ ੬੩੮) 

. ਰਹਰਾਸਿ = ਰੀਤਿ ਜਾਂ ਮਰਯਾਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 

...ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ॥ (ਸ਼ੋਦਰ, ਅੰਗ ੧੦) 
...ਗੁਰੁਸਿਖਾਂ ਰਹਰਾਸ ਸਿਵਾਪੈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 
ਇਹ ਰਹਰਾਸ ਕਦੀਮੀ ਚਲਹਿ ॥ (ਸੀ ਗੁਰ ਪੂਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ) 

- ਰਹਰਾਸਿ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟਾਚਾਰ, ਸਵਾਗਤ, ਨਮਸਕਾਰ, ਕੁਸ਼ਲ ਪ੍ਰਸੈਨ ਆਦਿ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 

ਸਾਹੁ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭਿ ਜਨ ਕਉ ਆਇ ਕਰਹਿ ਰਹਰਾਸਿ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੩੦੫) 

- ਰਹਰਾਸਿ = ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਸਿੱਧਾ ਰਸਤਾ” (ਰਾਹੇ ਰਾਸਤ)। 

._ ਰਹਰਾਸਿ = ਇਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਖੀ ਵਿਧਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋਧਿਆ ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਸ਼ਬਦ 'ਸੋਦਰੁ” 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ” ਤੱਕ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਹੋਰ ਮਿਲਾ ਕੇ “ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ” 
ਤੱਕ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਰੀ । 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਫਿਰ ਰਹਰਾਸਿ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਸੀ ਦਮਦਮੀ ਬੀੜ 

ਵਿਚ ੯ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ “ਚੌਪਈ, ਦੋਹਰੇ, ਸ੍ਰੈਜਾ” ਆਦਿ 
ਛੰਦ ਤੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ, ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਾ ਕੇ “ਜਿਸ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਜਾਹਿ” 
ਤੱਕ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ, ਜੋ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਪੰਜ ਗਰੰਥੀ” 'ਚ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ। ਉਦੋਂ ਤੋਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਸੈਧਿਆ ਕਾਲ ਦੇ ਨਿਤਨੇਮ ਦੇ ਰੂਪ 'ਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੈਪ੍ਰਦਾਈ ਰਹਰਾਸਿ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਾਲਾ ਹੀ ਚੱਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਥ ਨੇ ਕਈ 


ਕੁਝ ਘਾਟਾਂ ਵਾਧਾਂ ਵੀ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ। ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਦਾ ਗੁਟਕਾ ਸਾਹਿਬ ( 


ਜੋ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ 'ਚ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ੯ ਸ਼ਬਦ ਰਹਿਰਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਜ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ ਦਸਮੇਸ਼ 


ਜੀ ਦਾ ਗੁਟਕਾ ਜੋ ਧੌਲਪੁਰ (ਰਾਜਸਥਾਨ) ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਟਕਸਾਲੀ ਰਹਰਾਸਿ $ 
ਹੈ। ਸਾਡਾ ਸੈਬੈਧ ਇਥੇ ਉਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ 'ਸੋਦਰੁ' ਤੋਂ ( 


“ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ” ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਤੱਕ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਹ ਇਥੇ ਰਹਰਾਸਿ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ, 


ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਰਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। 
ਇਥੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਰਹਰਾਸਿ ਦੇ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਚਲ 
ਸਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ 
ਸੋ ਦਰੁ = ਇਹ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਛੋਦ ਦੀ ਚਾਲ ਵੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਦਰੁ (ਸੋ - ਦਰੁ) ਸੋ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸੋ ਦਰ ਹੈ, ਵਾ: ਸੋ ਦਰੁ = ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਪੜ੍ਹਨੇ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦਾ ਭਾਵ ਸੋ = ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਾ ਕਥਨ ਹੋਵੇ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੋ ਦਰ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਰਾਗੁ ਆਸਾ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੩੧ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਥੇ ਨੰਬਰ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਜੋ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ । ਜੋ ਸੈਪੂਰਨ ਜਾਤ ਦੀ ਇਕ ਦੇਸੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ 
ਗਾਉਣ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗਨੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਹਨ। ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸੈਵਾਦ ਮੱਧਮ, ਗ੍ਹਸੁਰ 
ਸੜਜ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸਰਗਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
ਆਰੋਹੀ =ਸਰਮਪਧਨਸ 
ਅਵਰੋਹੀ=ਰ ਸਨ ਧਪਮਗਰਸ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਲੇ ੩੧ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਕਬਿਤ : ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਮਾਝ ਗਉੜੀ ਆਸਾ ਸੈਗ ਭਈ ਬਉਰੀ ਗੂਜਰੀ ਗੀਧਾਰੀ ਤੇ ਬਿਹਾਗੜਾ ਸੁਹਾਇਓ ਹੈ । 
ਵਡਹੰਸ ਸੋਰਠਿ ਧਨਾਸਰੀ ਤੇ ਜੈਤਸਰੀ, ਟੋਡੀ ਤੇ ਬੈਰਾੜੀ ਔ ਤਿਲੰਗ ਸੂਹੀ ਛਾਇਓ ਹੈ । 
ਬਿਲਾਵਲ ਤੇ ਗੌਂਡ ਰਾਮਕਲੀ ਨਟ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ, ਮਾਰੂ ਤੇ ਤੁਖਾਰੀ ਔ ਕਿਦਾਰ ਭੈਰਉ ਪਾਇਓ ਹੈ। 
ਬਸੰਤ ਸਾਰੰਗ ਮਲਾਰ ਕਾਨੜਾ ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਤੇ ਬਿਭਾਸ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਗੁਣ ਗਾਇਓ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ 

ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਹ “ਮਹਲਾ; ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰੀ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਵੇਗਾ। ਜਿਥੇ 

ਵੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਵੇ, ਇਸ ਦਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ “ਮਹੱਲਾ” ਕਰਨਾ ਹੈ । “ਮਹਿਲਾ” 

ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਮਹੱਲਾ” ਸ਼ਬਦ ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ, ਚੌਥਾ, ਪੰਜਵਾਂ 

ਅਤੇ ਨਾਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਪੁਲਿੰਗ ਹੀ ਠੀਕ ਬੈਠਦੇ ਹਨ । ਜੋ “ਮਹਲਾ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਉਪਰ ਅੱਧਕ ਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਣ ਦੀ 

ਗੱਲ ਹੈ, ਉਹ ਅੱਧਕ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਸਮੇਂ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਲਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਬਦ “ਮਸਕਤਿ” ਨੂੰ 'ਮਸੱਕਤਿ” ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗਏ “ਮਸਕਤਿ” ਘਾਲਿ ॥ (ਅੰਗ £) 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੇ “ਬੁਝੈ” ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੧) 

“ਮਲਿ” ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਸੈ ਡਾਲੀ ॥ (#ੰਗਾ ੯੬੭) 

“ਸੁਮਤਿ” ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਏ ਮੇਲਾ ਜੀਉ ॥ (ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੨) 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ, ਅੱਗ £ 

...'ਸਠੀ” ਕੇ ਬੋਢੇਪਾ ਆਵੈ ॥ (ਮਾਝ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧੩੮) 

...ਸੈੱਖਿਂ ਰਜਾ” ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ॥ (#ੰਗਾ ੧ੜ£) 

“ਸਤਰਿ” ਕਾ ਮਤਿ ਹੀਣੁ “ਅਸੀਹਾਂ” ਕਾ ਵਿਉਹਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੮) 

ਮਿਹਰ ਮਸੀਤਿ ਸਿਦਕੁ “ਮੁਸਲਾ” ਹਕੁ ਹਲਾਲੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥ (ਸਾਝ ਕੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧82) 

ਉਵੇਂ ਹੀ “ਮਹਲਾ” ਨੂੰ “ਮਹੱਲਾ” ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। “ਮਹੱਲਾ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਸਰੂਪ” 

ਹੈ ਅਰਥਾਤ “ਮਹਲਾ ੧” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਪਹਿਲਾ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ)। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਮਹਲਾ ੨, ਮਹਲਾ ੩ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਜਾਂ ਦੂਜਾ 

ਸਰੂਪ, ਤੀਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਜਾਂ ਤੀਜਾ ਸਰੂਪ ਸਮਝਣਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ “ਮਹਿਲਾ” ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਇਸਤਰੀ 

ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 

ਸਮੇਂ ਇਹ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਵਿਚ ਮਹਿਲਾ ਕਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸਬੈਧਿਤ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 

ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਪਰ ਐਸਾ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ 
ਸਾਫ਼ ਤੌਰ 'ਤੇ ਕਈ ਥਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖ ਕੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 

ਰਾਗੁ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ਪਹਿਲਾ “੧” ਘਰੁ ੧॥ (#ੰਗਾ ੧8) 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ਚਉਪਦੇ ॥ (ਅੰਗ 5੬੩) 

ਵਡਹੈਸ ਮਹਲਾ ੩ ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ ॥ (ਅੰਗ ੫6੨) 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ॥ (#ਗਾ ੬੦8) 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਪਹਿਲਾ ਦੁਤੁਕੀ ॥ (#ੰਗ ੬੩੬) 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ (#ਗਾ ੬੬8) 
ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੬੬) 


ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾ, 
ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ, ਚੌਥਾ ਆਦਿ ਲਿਖ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ (੧, ੨, ੩, ੪, ੫ ਅਤੇ ੯) ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਸਪੱਸ਼ਟ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ। “ਮਹਲਾ ੧” ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ 
“ਮਹੱਲਾ ਪਹਿਲਾ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹੱਲਾ ਦੂਜਾ, ਮਹੱਲਾ ਤੀਜਾ, ਮਹੱਲਾ ਚੌਥਾ, ਮਹੱਲਾ ਪੰਜਵਾਂ 
ਅਤੇ ਮਹੱਲਾ ਨਾਵਾਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 'ਮਹੱਲਹ”, 
ਜਿਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਮਹੱਲਾ” ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਅੱਲਹ” ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ “ਅੱਲ੍ਹਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਬੀ 
ਵਿਚ “ਮਹੱਲਹ” ਜਾਂ “ਮਹੱਲਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਹਲੂਲ ਦੀ ਥਾਂ ਜਾਂ ਉਤਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਭਾਵ ਜਿਸ ਸਰੂਪ 
(ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀ ਅਰੀਮੀ ਜੋਤ ਉਤਰੀ (ਹਲੂਲ ਹੋਈ), ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਮਹਲਾ ੧ (ਪਹਿਲਾ) ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਗੈਮੀ ਜੋਤ ਉਤਰੀ 
ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਹਲਾ ੧ (ਪਹਿਲਾ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਉਸੇ ਰੱਬੀ (ਅਰੀਮੀ) ਜੋਤ ਨੂੰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਸਰੂਪ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਊ 
ਉਤਾਰਿਆ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਹਲਾ ੨ (ਦੂਜਾ) ਕਿਹਾ ਗਿਆ । ਫਿਰ ਇਹੋ ਅਗੀਮੀ (ਰੱਬੀ) ਜੋਤ ਤੀਜੇ, ਚੌਥੇ, 0 
ਪੰਜਵੇ ਆਦਿ ਦਸਾਂ ਸਰੂਪਾਂ 'ਚ ਉਤਰੀ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵੀ ਮਹੱਲਾ ੩ (ਤੀਜਾ) ਮਹਲਾ ੪ (ਚੌਥਾ), 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਭਹੇਥ, ਅਗ 6 (੫੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ ਹੋਰ ਸਰੂਪਾਂ 'ਚ ਉਤਰੀ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਮਹਲਾ 
ਦੂਜਾ, ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ ਆਦਿ ਕਹਾਏ। 
ਰ ਇਸੇ ਸੈਬੋਧ ਵਿਚ ਸੈਨ ੧੯੮੦ ਵਿਚ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਮੌਜੂਦਾ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਥੇਦਾਰ 
0 ਤੇ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੈੱਡ ਗ੍ਰੰਥੀ ਤੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਤੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਵੱਲੋਂ ਸਮੂਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਮੈਨੇਜਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀ ਕੱਢ ਕੇ ਮਹੱਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੰਬੰਧਤਾਂ ਨੂੰ ਹਦਾਇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। 
ਚਿੱਠੀ ਅੱਗੇ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ ਧੈਨਵਾਦ ਸਹਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕਰਨ ਲਈ। 
ਦਫ਼ਤਰ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁ. ਪ੍ਰ. ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਪਤ੍ਰਿਕਾ ਨੰਬਰ ੨੪੭੮/੮-੩ 
ਮਿਤੀ ੧੯-੭-੮੦ ਦਾ ਉਤਾਰਾ : 
ਸਮੂਹ ਮੈਨੇਜਰ ਸਾਹਿਬਾਨ, 
ਗੁ. ਸਾਹਿਬਾਨ ਸੈਕਸ਼ਨ ੮੫, 
ਪ੍ਰਯੋਜਨ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਹੱਲਾ ਪੱਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੈੱਡ ਗਰੰਥੀ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ “ਅਜਨੋਹਾ” ਜਥੇਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੌ੍‌ਥੀ ਸਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲੋਂ ਰਿਪੋਰਟ 
ਪੁੱਜੀ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਜਾਂ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਮਹੱਲਾ 
ਪਦ ਦੀ ਥਾਂ ਮਹਿਲਾ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ, ਸਮੂਹ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬਾਨ, ਇਤਿਹਾਸਕ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬਾਨ ਅਥਵਾ ਸਿੱਖ ਸੈਪਰਦਾਵਾਂ ਦੇ 
ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਹੱਲਾ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਪਰੋਪਰਾ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਧਾਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਲਿਖਣੇ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹੱਲਾ ਉਚਾਰਨ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ ਆਪ ਨੇ ਸਮੂਹ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ/ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਹਦਾਇਤ ਕਰਨ ਦੀ ਖੇਚਲ ਕਰਨੀ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਵਾਕ ਲੈਣ ਤੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਮਹੱਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰਨ । 
ਸਹੀ/-ਸਕੱਤਰ, 
ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੈਧਕ ਕਮੇਟੀ, ਸੀ ਅੰਮਿਰਿਤਸਰ। 
ਮਿਤੀ ੨੧-੮-੮੦ 
ਉਤਾਰਾ : ਸਮੂਹ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਪਾਸ ਤੁਰੋਤ ਅਮਲ ਕਰਨ ਹਿਤ। 
ਮੈਨੇਜਰ 
ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੀ ਅੰਮਿਰਿਤਸਰ। 
(ਲੈਣ “ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ. ਮੱਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਥੇਦਾਰ ਤਖ਼ਤ ਸੀ ਕੇਸਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ (ਸਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ) 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ “ਮੁਖਵਾਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਭਾਗ ਪਹਿਲਾ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ੪੫ ਪੰਨੇ ਉੱਪਰ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਹਵਾਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ।) ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ “ਮਹਲਾ?” ਨੂੰ ਅਰਬੀ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਮੁਤਾਬਿਕ 
“ਮਹੱਲਾ” ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਾਂ ਉਤਰਨ (ਹਲੂਲ) ਦੀ ਥਾਂ ਅਤੇ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ 
੧. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁ. ਸਮਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਸ਼ੋਕ ਨੇ ਵੀ “ਮਹੱਲਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਜਿਕਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਆਦਿ ਗੰਥ ਜੀ ਦੀ ਸਭ ਤੋ' ਪਹਿਲੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਬੀੜ ਦੇ (੯੩੧੭੧) ਪਰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾਣ ਸੈਗਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਾਖ ਭਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਮਹਲਾ ਹੈ ਮਹਿਲਾ ਜਾਂ 
ਮੇਹਲਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਅਸ਼ੋਕ ਜੀ ਨੇ ਮਹੱਲਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾ/ਹੇਥ, ਆਗ 6 


0 ਵਿਚ “ਮਹਲਾ” ਦਾ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਵੀ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਕਿਸੇ ਵੀ ਨਜ਼ਰੀਏ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ “ਮਹਲਾ” ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ 'ਮਹੱਲਾ” ਹੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਅੰਕਾਂ (੧, ੨, ੩) ਆਦਿ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ 
0) ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ “ਮਹਲਾ” ਨੂੰ “ਮਹੱਲਾ” ਹੀ 


੫ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਹ ਬੀਜ ਰੂਪ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਹੈ। ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਉਹ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਦਾ ਨਿਰਦੇਸ਼ (ਨਿਰਣਾ) ਹੋਵੇ । ਇਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੈ। ਮੰਗਲ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 
੧. ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਦਾ ਨਿਰਦੇਸ਼ (ਨਿਰਣਾ) ਹੋਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ “੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਵਾ: “ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ” । 
. ਨਮਸਕਾਰਕ ਮੰਗਲ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੋਵੇ , ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਡੰਡਉਤਿ 
ਬਦਨ ਅਨਿਕ ਬਾਰ”। 
. ਆਸ਼ੀਰਵਾਦ ਰੂਪੀ ਮੰਗਲ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਮੰਗੀ ਹੋਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ ਡੋਲਨ ਤੇ ਰਾਖਹੁ ਪ੍ਰਭੂ” 
- ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਮੰਗਲ : ਜਿਥੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੀ ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ , ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਨਾਨਕ 
ਦੇ ਕਰਿ ਹਥ ॥੧॥” 
ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਹੈ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਨੂੰ ਚਾਰ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ` ੫੨੪ ਵਾਰੀ 
੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ - ੨ ਵਾਰੀ 
੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ - ੯ ਵਾਰੀ 
੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ - ੩੩ ਵਾਰੀ 
ਕੁੱਲ ੫੬੮ ਵਾਰੀ 


ਇਸ ਮੰਗਲਾਚਰੁਣ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ: (੧ਓੱ. ) ੧= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਓੱ - ਉਚਾਰਣ ਮਾਤਰ ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਈ ਕਾਲ ਅਬਾਧੱਤ੍ਰੰ ਸਤੱਤ੍ਰੰ ॥ 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ £ (੫੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਥਵਾ ੧ = ਇਕ ਜੋ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ। ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਉਹ “ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” = 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਇਸ ਵਿਚ ਮੰਗੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ੧ਓੱ- ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦੀ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਜੀਉ। 


ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ, ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ; ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਤੇਰਾ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੈਸਾ) ਕਹੀਏ ? ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਘਰ 
ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੈਸਾ) ਕਹੀਏ ? ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜੀ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਕੇ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਸੋ = ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤੇਰਾ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਕੇਹਾ = ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਸੱਚਖੰਡ 
ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਤੇਰਾ ਘਰ ਕੇਹਾ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹੋ। 


ਰੀ... 


ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੈਖਾ; ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਨਾਦ = ਤੁਰੀ , ਸੈਖ, ਭੇਰੀ, ਨਰਸਿੰਡੇ ਆਦਿ ਵਾਜੇ 

ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਅਸੈਖਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ = ਵਜਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਦ = ਧੁਨੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਅਸੈਖਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਹਨ । 


ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ, ਰਾਗ ਪਰੀ ਸਿਉ ਕਹੀਅਹਿ; ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਘਰ ਦਰ ਵਿਚ ਰਾਗ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ (੬ ਰਾਗ ਮੁੱਖ ਹਨ)। ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ 
ਪਰੀ = ਰਾਗਣੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ੩੦ ਰਾਗਣੀਆਂ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = 
ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ੪੮ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ = ਗਾਵਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ (ਨਾਰਦ, ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ ਆਦਿ) (ਕਈ 
ਉਦਾਤ = ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਅਨੁਦਾਤ = ਨੀਵੀਂ ਸੁਰ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ ਸੰਗਿ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ ॥ 
ਸਭੈ ਪੁੜ੍ਹ ਰਾਗੀਨ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ ॥ (ਰਾਗ ਆਲਾ, ਅੰਗ 5832) 
ਸੱਤ ਸੁਰਾਂ ਜਿਥੋਂ ਜਿਥੋਂ ਰਾਗ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਕਬਿਤ : ਮੋਰ ਹੂੰ ਕੀ ਬਾਨੀ ਕੋ ਸੁਧਾਰ ਕੇ ਖਰਜ ਬਣੀ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕੇ ਬੋਲ ਤੇ ਰਿਖਭ ਸੁਰ ਕਰੀ ਹੈ। 
ਅਜਾ ਕੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੇ ਗੈਧਾਰ ਕੋ ਵਿਚਾਰ ਕੀਯੋ ਕੂੰਜ ਕੇ ਕੁਰਲਾਪਤੇ ਮੱਧਮ ਸੁਰ ਭਰੀ ਹੈ । 
ਕੋਕਲਾ ਦੀ ਕੂਕ ਹੂੰ ਤੇ ਪੰਚਮ ਰਚੀ ਹੈ, ਬਿਧ ਧੇਵਟ ਕੀ ਸੁਧ ਸੁਰ ਦਾਦਰ ਤੇ ਧਰੀ ਹੈ । 
ਮਾਤੇ ਗਜਰਾਜ ਕੀ ਅਵਾਜ ਤੇ ਨਿਖਦ ਕੀਯੋ, ਏਤੇ ਤੋ ਨਿਵਾਰ ਕੇ ਸਪਤ ਸੁਰ ਕਰੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 
('ਦਮਦਆੰ ਟਕਸ਼ਾਲ ਦੀ ਪਹਿਲਾ ਹੌਲੀ, ੪ਨਾ ੧51 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾ/ਹਿਥ, ਅਗ 6 


ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੁ; ਗਾਵੈ ਰਾਜਾਧਰਮੁ ਦੁਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਵਣੁ = ਪਉਣ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ 
ਹੀ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਬੈਠਾ ਰਾਜਾਧਰਮੁ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀ ਤੈਨੂੰ 
ਹੀ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰ ਸਿਮਰਹਿ ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ ॥੧॥ 


(ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭7੯) 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰੂ ! ਪਵਣੁ = ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋ ਗੁਣ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = 
ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍੍‌ਥੂ, ਜਨਕ ਆਦਿ ਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਤੈਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਧਰਮ ਅਦਾਲਤਾਂ 'ਚ ਤੈਨੂੰ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਵਣ , ਪਾਣੀ, ਬੈਸੈਤਰ (ਅਗਨੀ) ਦੇ ਗਾਉਣ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਆਈ ਹੈ, ਇਹ ਪਉਣ , ਪਾਣੀ 
ਤੇ ਅਗਨੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ : ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇਥੇ ਦੇਵਤਾ 

ਕਿਹਾ ਹੈ। ਉਹੀ ਦੇਵਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਗਊ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮ: ੩॥ ਕਲਮਲਿ ਹੋਈ ਮੇਦਨੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਸਚੈ ਸੁਣਿਆ ਕੰਨੁ ਦੇ ਧੀਰਕ ਦੇਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ (#ਗਾ ੧੨੧) 


ਜੇ ਅਸਥੂਲ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਗਊ ਦਾ ਰੂਪ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਉਪਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਗਊ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ 
ਸੀ। ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰਨਕਸ਼ਭ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਤਬਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ। ਵਰਾਹ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਨਕਸ਼ਭ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਦਾੜਾਂ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਨੀਧਰ ਈਸ ਨਰਸਿੰਘ ਨਾਰਾਇਣ ॥ ਦਾੜਾ ਅਗੇ ਪ੍ਿਥਮਿ ਧਰਾਇਣ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੯੨) 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ, ਚੰਦ ਤੇ ਅੱਗ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਰਾਵਣ ਨੇ ਕੈਦ ਕਰ ਲਏ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ 
ਬੈਸੈਤਰੁ ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਸੰ ਕਲੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ 8੮੧) 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਗਨੀ ਕਪੜੇ ਧੋਂਦੀ ਤਾਂ ਸੇਕ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾੜ ਨਾ ਦੇਂਦੀ। ਅਭਿਮਾਨੀ ਇਥੇ ਸਵਾਮੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਆਰਤੀ ਸੋਹਿਲੇ ਵਿਚ : 
ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ, ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 
ਧੂਪੁ ਮਲਆਨ ਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ, ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥ (ਅੰਗ $ੜ) 
ਇਥੇ ਅਧ੍ਰਿੱਖ ਵਾ: ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਥਾਲਾਦਿਕ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਲੈ ਜਾਣਾ, ਕੈਦ ਕਰਨਾ ਕਿਹਾ ਹੈ; ਇਸ 
`ਤੇ ਜੋ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਤੋਂ ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 


ਉ 


ਰਹਰਾ/ਨੈ ਸ਼ਭਹੇਥ, ਅਗ £ (੫੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਆਪਣੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ 
ਵੀ ਬੈਕੁੰਠ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਹਮਾ ਸੱਤ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਗਿਆਰਾਂ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਵੀ ਆਪਣੇ 
0 ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹੇ। ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਕਾਰਜ ਵੀ ਕੀਤੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਤੀ, ਸੂਰਜ, ਚੈਦਰਮਾ, ਅਗਨੀ 
ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਆਪਣੇ ਅਸਥਲ 'ਤੇ ਵੀ ਰਹੇ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਵੀ ਆਏ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਰਣ ਜਾਂ ਡਿੱਗਣ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ, ਸੂਰਜ 
ਆਦਿ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਅਤੇ ਧਰਮਰਾਜ ਸਭ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਚਿਤੁ ਗੁਪਤੁ ਲਿਖਿ ਜਾਣਨਿ; 
ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਚਿਤੁ = ਚਿਤ੍ਰ ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਸੱਜੇ ਮੋਢੇ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਦਿਨ ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਪਤੁ = ਜੋ 
ਜੀਵ ਦੇ ਖੱਬੇ ਮੋਢੇ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਤ ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖਣਾ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ 
ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਧਰਮੁ = ਧਰਮਰਾਜ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਹਰ ਇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਜਾਣ ਕੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ (ਚਿੜ੍ , ਗੁਪਤ) ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਠੀਕ ਲਿਖੇ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਵਾ: ਲਿਖੇ ਹੋਏ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿੰਨਾ ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿੰਨਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁੰਨ ਦਾਨੁ ਜੋ ਬੀਜਦੇ ਸਭ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੧838) 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਵੀ; ਸੋਹਨਿ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਦੇਵੀ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਸੁਰੱਸਤੀ, 
ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਸਤੀ ਪਾਰਬਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਲੱਛਮੀ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਨੌਂ ਕੋੜ ਦੁਰਗਾ ਆਦਿਕ ਦੇਵੀਆਂ ਤੈਨੂੰ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੋਹਨਿ = ਸੋਭਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਮਰਹਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸਾ ॥ 
ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵਤੇ ਕੋੜਿ ਤੇਤੀਸਾ ॥ (ਆਰ ਸ਼ੌੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੯) 


ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਇੰਦੂ , ਇੰਦਾਸਣਿ ਬੈਠੇ; ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 

ਇੰਦੂ ਆਦਿ ਇੰਦਾਸਣਿ = ਜੋ ਇੰਦ ਦੇ ਆਸਣ (ਸਿੰਘਾਸਣ) ਉਪਰ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੇ ਦਰਿ = ਦਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਮੇਤ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦਰ ਉੱਤੇ 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਸਿਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰਿ; ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

੮੪ ਸਿੱਧ ਸਮਾਧੀਆਂ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਵੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ 


ਸਾਧ ਬੀਚਾਰੇ) ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਸਾਧੂ ਵੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਬੀਚਾਰੇ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਕੇ 
ਗਿ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਾਹਿਝ, ਅਗ ੬ 
[ਅੰਗ ੯1] 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੇਤੋਖੀ; ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ | 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰੀ, ਲਛਮਣ , ਗੋਰਖਾਦਿ ਵਰਗੇ ਸਤੀ = ਸੱਤਵਾਦੀ (ਦਸ਼ਰਥ 
0 ਤੇ ਹਰੀਚੰਦ ਵਰਗੇ) ਵਾ: ਦਾਨੀ ਵਾ: ਸਤੀ = ਸਤੀਆਂ (ਅਨੁਸੂਈਆ, ਸੀਤਾ ਵਰਗੀਆਂ ਆਦਿ) 
ਸੈਤੋਖੀ = ਸੈਤੋਖ ਧਾਰੀ ਚੁਣਕ ਰਿਸ਼ੀ ਜੈਸੇ ਆਦਿ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ 
ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ = ਕਰੜੇ ਸੂਰਬੀਰ ਵਾ: ਕਰੜੇ ੫੨ ਬੀਰ ਵੀ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਲੌਟ “੫੨ ਬੀਰਾਂ ਅਤੇ ਛੇ ਜਤੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਪਿੱਛੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੨੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ । 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਪੰਡਿਤ ਪੜਨਿ ਰਖੀਸੁਰ; ਜੁਗ ਜੁਗ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 
ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਬਿਆਸ ਵਰਗੇ ਪੰਡਿਤ = ਬੁੱਧੀ ਧਾਰੀ, ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਰਖੀਸੁਰ = ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਰਿਚਾਂ ਉਚਾਰਣ 


ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੇਹਨਿ; ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਸੁਰਗੁ = ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਮਛੁ = ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਪਇਆਲੇ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀਆ = ਮੋਹਣ ਵਾਲੀਆਂ ਪਦਮਨੀਆਂ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਦਿ ਵੀ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮੋਹਣੀਆ = ਮੋਹਨੀ ਅਵਤਾਰ ਅਤੇ ਮਨੁ 
ਮੋਹਨਿ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਵੀ ਸਵਰਗ ਲੌਕ , ਮਛੁ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲੇ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ (ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ; ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ੧੪ ਰਤਨ ਆਦਿ, ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ, ਸੈਤ ਵੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇਹ 
ਚਮਕੀਲੇ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੇ 
ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਖਾ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਚਮਕ ਵਾਲੋਂ, ਪੰਥ ਰਤਨ, ਕੌਮ ਰਤਨ ਆਦਿ ਵੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਜੋ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਮਹਾਤਮ ਸਮੇਤ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ; ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜੋਧ = ਰਥੀ (ਜੋ ਸੌ ਜਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ), ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਰਥੀ (ਜੋ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ 
ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ) ਤੇ ਸੂਰਮਾ = ਅਤੀਰਥੀ (ਜੋ ਅਣਗਿਣਤ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ) ਵਾ: ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨਿ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਖਾਣੀ 
ਚਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਦੇ ਜੀਵ ਵੀ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਖੇ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ, ਮੰਡਲ = ਮੰਡਲਾਂ (ਦੇਸਾਂ ਦੇ) ਤੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਅਗ ੯ (੫੪੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਰਿ = ਉਤਪਤ ਕਰਦੇ ਤੇ ਕਰਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਮਰਹਿ ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭਿ ਲੋਆ ॥ 
ਸਿਮਰਹਿ ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ ਸਚੁ ਸੋਆ ॥ (ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧੦੭੯) 
ਸੇਈ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ; ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੇਈ = ਉਹੀ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਨਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਵਾ: 
ਭਾਵਨਿ = ਸ਼ਰਧਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਰਸਾਲੇ = ਰਸਾਂ ਦੇ 
ਘਰ ਹਨ । 
ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨਿ, ਸੇ ਮੈ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਨਿ; ਨਾਨਕੁ ਕਿਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਹੋਰ ਵੀ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜੋ ਮੈ = ਮੇਰੇ 
ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਨਿ = ਆਉਂਦੇ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ? 


ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੋਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਾਜਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ। ਸੋਈ = ਓਹੀ ਹੁਣ 
ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰਹੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ। 


ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ, ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ; ਰਚਨਾ ਜਿਨਿ ਰਚਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਹੈ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈਂ, ਭੀ = ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ, ਹੋਸੀ = ਅੱਗੇ 
ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਵੇਂਗਾ। ਨਾ ਹੀ ਤੂੰ ਜਾਇ = ਜਨਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੂੰ ਰਚਾਈ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਸੈਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਤਾਂ 
ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ ਪਰ ਤੂੰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੈ ਭੀ ਸਾਚਾ ਹੋਸੀ ਸੋਈ॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ $੦੬੦) 


ਰੋਗੀ ਰੋਗੀ ਭਾਤੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਿਨਸੀ; ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸੈਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਰੀ ਰੈਗੀ ਰੈਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੀ (ਜਿਵੇਂ ਕਾਲੇ, ਪੀਲੇ, ਸਾਂਵਲੇ, ਗੋਰੇ ਆਦਿ) ਤੇ ਭਾਤੀ = ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ 
ਵਾ: ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਜਿਵੇਂ ਮਧਰੇ, ਲੰਬੇ, ਪਤਲੇ, ਮੋਟੇ ਛੋਟੇ, ਵੱਡੇ ਆਦਿ) ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜਿਨਸੀ = ਜਿਨਸਾ (ਜਿਵੇਂ ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ, ਬਲਦ, ਗਾਵਾਂ ਆਦਿ) ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ; ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) ਰਹਰਾਨ ਸਾਹਿਲ, ਅਗ ੬ 
( ਅਣਗੀਲਿਆ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ ਹੋਇਆ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸ = ਤੁਸਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਵਾ: ਰਜਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
। €ਲਖ ਦੀ. 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ; ਫਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤਿਸੁ = ਤੁਸਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਸੀ' ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਕਰਸੀ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਉਸ ਉਪਰ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ ਜਾਈ = ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਮੋੜਨ ਦਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਤਿਸਾਹਿਬੁ; ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੋ = ਤਤਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ 
ਤੇ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਾਂ, ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਾਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ 
ਆਦਿ ਹਨ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪਾਤਿਸਾਹਿਬੁ (ਪਤਿ “ ਸਾਹਿਬੁ) ਪਤਿ = ਪਤੀ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਹ ਸੋਦਰੁ ਉਚਾਰਿਆ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੁਸਕਰਾ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਇਸ ਭਿਆਨਕ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਉਧਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਣਾ। ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਕੀਤਾ । ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਨਾਮ” ਜਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ 
ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਸੋ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਾਪਸ 


ਜਾਉ ਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ “ਸਤਿਨਾਮ” ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਾਉ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਵਾਪਸ ਪਰਤੇ ਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਾਇਆ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਲਿਜੁਗੁ ਬਾਬੇ ਤਾਰਿਆ ਸਤਿਨਾਮੁ ਪੜਿ ਮੰਤ੍ਰ ਸੁਣਾਇਆ ॥ (ਵਾਰ $, ਪਉੜੀ ੨੩੭ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੋਦਰੁ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸੱਚਖੰਡ ਜਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ 

ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਖ਼ਿਆਲ, ਅਦਬ, ਭੈ, ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚਾਰ ਸਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਰਾਗ ਆਸਾ (ਅੰਗ ੩੪੮) 


੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ 
ਸੁਣਿ ਵਡਾ ਆਖੈ “ਸਭ ਕੋਈ”॥ 
ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ ਡੀਠਾ “ਹੋਈ” 
ਸਿਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ “ਵਡਿਆਈਆਂ”॥ 
ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਕਿਆ 'ਬੇਚਾਰਾ”॥ 
ਜਿਸੁ 'ਤੂੰ” ਦੇਹਿ ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ ॥ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਅਗ ੯ (੫੪੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਸੱਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸੋਦਰੁ ਉਚਾਰਿਆ। ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਸੈਤ ਘਾਟ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਪਾਸ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ । 
0) ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੋ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਉਥੇ ਖੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। ਉਥੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
0 ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਜੋ ਅੱਜ ਵੀ ਉਸ ਯਾਦਗਾਰੀ ਅਸਥਾਨ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਦੀ ਦੀਵਾਰ `ਤੇ ਸੈਪੂਰਨ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ 
ਭੀ ਸਚੁ” ਤਕ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ 
ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਸੁਣਿ ਵਡਾ; ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਬੇਬੇ (ਭੈਣ) ਜੀ ! ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ (ਧਰਮ ਗ੍ਰ੍‌ਥਾਂ) ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਵ ਇਕ ਦੂਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ 
ਕੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ : 
ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ; ਡੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇਵਡੁ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਡੀਠਾ = 
ਦੇਖਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਡਾ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੋਝੀ ਕਿਨੈ ਨ ਹੋਈ॥ __ (ਨਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੨੫) 


ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ; ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ; ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭੈਣ ਜੀ (ਬੇਬੇ ਜੀ)! ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕੇ ਇਹੋ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ 
ਨੂੰ ਕਹਣੈ = ਆਖਣ ਵਾਲੇ, ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਕੇ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ 
ਰਹੇ = ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਵਿਚਾਰੇ ਤੇਰੇ ਬਾਰੇ ਕੀ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਖ 
ਸਕਦੇ। ਜਿਵੇਂ ਲੂਣ ਦੀ ਪੁਤਲੀ (ਢੇਲੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਥਾਹ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲੀ ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਸਮੁੰਦਰ 'ਚ 
ਵੜ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਵੱਖਰਾ ਵਜੂਦ ਹੀ ਨਾ ਰਿਹਾ 
ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਬਾਰੇ ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਆਖਣਾ ਸੀ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਲੀ ਪੂਤਰੀ ਲੌਨ ਕੀ ਥਾਹਿ ਸਿੰਧ ਕੀ ਲੈਨ। 
ਅਨਾਥ ਆਪ ਆਪੇ ਭਈ ਪਲਟ ਕਹੈ ਕੋ ਬੈਨ ॥ “ਵਿਚਾਰ ਆਲਾ 'ਬੇਸ੍ਹਾਆ 8) 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਦੀ ਗੱਲ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਤਾਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਧਿਆਨ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ। 
ਜਿਵੇਂ ਜਹਾਜ਼ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਕੰਪਾਸ ਦੀ ਸੂਈ (ਕੁਤਬਨੁਮਾ ਸੂਈ) ਹਮੇਸ਼ਾ ਧੂ (ਉੱਤਰ) 
ਵੱਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਭਾਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗਿਆਨ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਪਰ 
ਧਿਆਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਪੁਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਫਿਰ ਇਸ ਤੋਂ 
ਅੱਗੇ ਜੋ ਉਚਾਰਿਆ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


[ 
ਮੈ 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾ/ਹਿਥ, ਅੰਗ ੯ 


ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 
ਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਆਪ ਗਹਿਰ = ਨਿਹਚੱਲ ਹੋ, ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੋ, ਗਾੜ੍ਹੇ ਹੋ। ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਆਪ 
੯ ਗਹਿਰ = ਗਹਬਰ ਭਾਵ ਕੁੰਜਗਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੋ, ਜੋ ਝਾੜ ਤੇ ਵੇਲਾਂ ਨਾਲ ਢੱਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਵਿਚਾਲਿਓਂ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਰਸਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗਰਮੀ ਵਿਚ ਠੰਢ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਲੰਘਦਿਆਂ ਗਰਮੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜਗਲੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ, 
ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਝਾੜੀਆਂ, ਵੇਲਾਂ ਨਾਲ ਢੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਹੈ ਜੋ ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਸੂਰਜ ਦੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਅਤੇ 
ਨਿਹਚੱਲ ਹੋ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੂੜੋ ਗੂੜੋ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੋ ਊਚੌ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ (ਸ਼ੋਗਠੈ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੨, ਅੰਗਾ ੬੧੩-੧8) 


ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ, ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ; ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੀਰਾ = ਬਸਤਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਗਿਣੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲਪੇਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਵਾ: ਚੀਰਾ = ਦਫ਼ਤਰ, ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੇਤਾ = ਘਰ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਸਚੁ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰਾ ॥ 
ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਚੀਰਾ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ $ ਦੱਖਣ? ਅੰਗ ੧੦੩5) 


ਰਹਾਉ - ਰਹਾਉ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ : 

੧. ਸੈਗੀਤ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਨਾਮ ਅਸਥਾਈ ਦਾ ਹੈ। ਰਾਗਾਂ ਜਾਂ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਚਾਰ ਮੁੱਖ ਭੇਦ 
ਮੰਨੇ ਹਨ : (ਉ) ਅਸਥਾਈ (ਅ) ਸੈਚਾਈ (ਏ) ਅੰਤਰਾ (ਸ) ਭੋਗ। ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਦੋ ਭੇਦ (ਅਸਥਾਈ 
ਤੇ ਅੰਤਰਾ) ਮੁਖ ਰੂਪ 'ਚ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦ “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ ਅਸਥਾਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਟੇਕ 
ਵੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਗੀਤ ਗਾਉਣ ਸਮੇਂ ਰਾਗੀ ਲੋਕ ਜਿਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਟੇਕ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਅਸਥਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੈਗੀਤ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਗਾਈ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਨਜ਼ਰੀਏ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ “ਰਹਾਉ” ਸ਼ਬਦ ਲਿਖ ਕੇ ਰਾਗੀਆਂ ਜਾਂ ਗਵੱਈਆਂ ਨੂੰ ਹਦਾਇਤ 
ਕੀਤੀ ਕਿ “ਰਹਾਉ” ਤੁਕ ਵਾਲੀ ਅਸਥਾਈ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਗਾਇਆ ਜਾਵੇ । ਇਹੋ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਮੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

. ਕਾਵਯ ਰਚਨਾ ਅਨੁਸਾਰ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ 
ਸਮੇਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਚੌਗਿਰਦ ਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਵੀ “ਰਹਾਉ” ਲਿਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਦਿਸ਼ਾ ਨਿਰਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹਨ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਅਗ ੯ (੫੫੦) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
- “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ ਰਹਿਣਾ ਵੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਸਮਝ ਲਵੋ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਸਾਰਾ ਹੀ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ ਤੇ 
ਕੇਵਲ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
. ਰਹਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ ਵਿਸ਼ਰਾਮ (;) ਵੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਵਿਸ਼ਰਾਮ (ਠਹਿਰਾਉ) ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਪੜ੍ਹਿਆ, ਗਾਇਆ ਤੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਜਾਵੇ। 
- “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ “ਟਿਕੋ ਜਾਂ ਅਟਕਾਅ” ਵੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਟਿਕੋ 
ਜਾਂ ਅਟਕੋਂ । 
. “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ ਬੀਜਣਾ ਵੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਰੂਪ, ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਬੀਜ 
ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ। 
. ਰਹਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ ਨਾਭੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਨਾਭੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੱਡੇ ਦੇ 
ਪਹੀਏ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਾਂਗ, ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਾਲੇ ਸਾਰਾ ਪਹੀਆ ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ ਉਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰ “ਰਹਾਉ” 
ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਚੌਗਿਰਦੇ ਹੀ ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ। 
- ਰਹਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ “ਰਹਿ ਆਉਣਾ” ਵੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ, ਗਾਉਣ ਤੇ ਵਿਚਾਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਰਹਿ ਆਵੇਗੀ। 
. ਰਹਾਉ (ਰ ਹਾ “ ਉ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਰ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ, ਹਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ, ਉ = ਓਅੰਕਾਰ ਭਾਵ 
ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਓਅੰਕਾਰ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਰਹਾਉ” ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਅਰਥ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹਨ ਕਿ 
ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਇਹ ਅਸਥਾਈ ਜਾਂ ਟੇਕ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ 
ਇਹ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਸੁਚਕ ਹੈ। ਆਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ “ਰਹਾਉ? ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਈ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਸਿਧਾਂਤ ਰੱਖੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ਨੂੰ ਉਵੇਂ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਰਹਾਉ 
ਦੂਜਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਵੱਧ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਇਵੇਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਉਤਨੇ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅੰਗ ੮੧ ਉੱਤੇ “ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਰਾ” ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਛੇ “ਰਹਾਉ” ਹਨ। ਅੰਗ ੯੬ ਉਤੇ “ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਗੁਰ 
ਦਰਸਨ ਤਾਈ ॥” 'ਚ ਚਾਰ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਇਤਨੇ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝੋ । 
ਸਭਿ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ; ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਰਤੀ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਤੌਜਲੀ ਆਦਿ ਭਾਵ ਪੰਡਤਾਂ ਵਾ: ਧਿਆਨ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਕਮਾਈ = ਮਿਹਨਤ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਭਿ ਸੁ “ ਰਤੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਮਾਈ = ਲਗਾਈ ਹੈ। 
ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਮਿਲਿ; ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਅਤੇ ਸਭ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਨਿਆਇਕਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣੀ 


ਚਾਹੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਈਸ਼ਵਰ ਇਕ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ 
ਇਕ ਥਾਂ 'ਤੇ ਤੇ ਬੈਠਾ ਸਾਰਿਆਂ `ਤੇ `ਤੇ ਹਕੂਮਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਹੈ। 


ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ; ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 


ਐਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਵੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼/ਹਥ, ਅੰਗ ੬ 
& ਵਾਲੇ (ਬ੍ਰਿਤੀ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਅਤੇ (ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ) ਗੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰਹਾਈ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਹਾਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਅਥਵਾ ਗੁਰ = ਜੋ ਪੁਜਨੀਕ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰਹਾਈ = ਗੁਰਭਾਈ ਹਨ । 
ਹ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 
ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ 
ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਗਿਆਨੀ, ਧਿਆਨੀ, ਸੁਰਤੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਪੂਜਨੀਕ ਆਦਿ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤੇਰੀ 
ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਰਥਾਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੋ। ਮਾਇਆ ਆਪ ਵਿਚ ਤਿਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 


ਸਭਿ ਸਤ ਸਭਿ ਤਪ; ਸਭਿ ਚੰਗਿਆਈਆ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੋ ਸਤ = ਸੱਤ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਤਵਾਦੀ, ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਤਪੱਸਵੀ ਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਜੋ ਭੀ ਹਨ। 


ਤੁਧ ਵਿਣੁ; ਸਿਧੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 


= ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਸਿਧੀ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨੇ ਵੀ ਨ ਪਾਈਆ = ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਿਧੀ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। 


ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ; ਨਾਹੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਈਆ॥੩॥ 
ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨਹੀਂ ਰੁਕਦੀਆਂ ਭਾਵ ਜ਼ਰੁਰ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਵਾ: ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮਿਲੈ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ 


ਹਿਤ 


ਰੇ? ਤੇਰੇ ਭੇਡਾਰਾ ॥ 


ਅਘ ਅਘ = ਘਾ 


ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਭੇਡਾਰੇ ( 
ਜੋ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਾ: ਸੈਤ ਹਿਰਦੇ ਆਦਿ ਹਨ, ਉਹ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। | 


॥ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਅਗ ੯ (੫੫੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ; ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਿਆ ਚਾਰਾ = ਜੋਰ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਜਾਂ ਯਤਨ ਨਾਲ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੀ ਦਿੱਤੀ ਦਾਤ ਨੂੰ 
ਖੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ; ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੩8॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੇਬੇ (ਭੈਣ) ਜੀ ! ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ (ਜਿਸ 
`ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਈ ਹੈ) ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ਆਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ . ਹੋ ਗੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪ ਜਾ ਨੇ ਵੱਡਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਕਾ ਓਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੌਈ ਹੌਰ ਵਾ ਕਾਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਸੁਣੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਬ੍ਹਮ ਬੇਤੇ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਵੱਡਾ ਕਰਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਸੁਣਿ ਵਡਾ; ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਦੇ ਖਟ 
ਚਿੰਨ੍ਹ ਉਪਕਰਨ , ਉਪਸੈਹਾਰ ਆਦਿਕ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵੱਡਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ; ਡੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 
ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖੀਏ ? ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣਾ ਆਤਮਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਤੇ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥ 
ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੧) 
ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ; ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਇੰਦਤਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਂਗਲੀ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਕਿ ਇਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਆਂਇਕ ਆਦਿ ਭੇਦਵਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕੀਮਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਕਾਵਿ ਕੋਸ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ, ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਸ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ = ਕੀਮਤ ਤਾਂ ਪਾ 


੧. ਇਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੪੧ ਉਪਰ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 
੨. ਇਥੇ “ਨ” ਅੱਖਰ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਰਹਰਾਨ ਸਾਹਿਲ, ਅਗ ੬ 
ਲਈ ਹੈ ਪਰ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ = ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ। 
ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ; ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਹਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ 
ਕੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ 
ਮਿਲ ਕੇ ਵੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੭੯) 
ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 
ਵਡੇ = ਦੇਸ਼, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ, ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਕਣ ਕਣ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! 
ਤੂੰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹਲ, ਗੈਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਵੀ ਡੂੰਘਾ ਰੂਪ ਹੈਂ । ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀ ਗਹੀਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। 
ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ, ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ; ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਹ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਤੇਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੇਤਾ = ਘਰ 
ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਕੇਤਾ = ਰੌਸ਼ਨ ਮੁਨਾਰੇ ਵਾਂਗ ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬੈਦਰਗਾਹ 'ਤੇ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਵੀ ਜਹਾਜ਼ 
ਦਿਸ਼ਾ ਭੁਮਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨਾ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ । ਮੁਨਾਰੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਬਦ ਹੀ ਦਹ ਨਰ ਰਨ ਨਿਿਵਿਰ ਿਬਦਚਰ ਿ `ਤੇ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ 


ਤਦ ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ = ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਚੀਰਾ = ਦਫ਼ਤਰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? 
ਲੱਖਾਂ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਉਹਨਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਨੰਦ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਕਿ 
ਕੇਤਾ = ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਤੇਰਾ ਚੀਰਾ = ਚਿੱਠਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਚੰਦ 
ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹਦੇ ਅਤੇ ਛਿਪਦੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਵੈਰਾਟ 
ਰੂਪ ਚੀਰਾ = ਬਸਤ੍ਰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ? ਰਹਾਉ = ਵਿਸ਼ਰਾਮ 
ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭਿ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ; ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਰਤੀ = ਵੇਦ ਦੇ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਪਰ ਕਮਾਈ 

(ਕਮ ਆਈ) ਕਮ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਹੀ ਸੁਰਤਿ = ਸਮਝ ਆਈ, ਪਰ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈ ਗੁਣ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵੇਦਾ 

ਵੇਦ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਰਤੀ = ਗਿਆਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ 

ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਲਈ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਪੂਰੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪਈ। ਘੱਟ ਹੀ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਅਗ ੯ (੫੫੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਮਿਲਿ; ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਭਾਵ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਆਦਿਕ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਉਸ 
00 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ, ਪਰ (ਕੀ “ ਮਤਿ ਪਾਈ) ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕੀ = ਕਿਹੜੀ 
0 ਮਤਿ = ਅਕਲ ਪਾਈ = ਪਾਉਣੀ ਸੀ ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਵੀ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ । ਨਿਆਂਇਕ ਜਿਹੜੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ 
ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਜੜ੍ਹ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੁੜ ਕੇ ਦੁਨਕਾ, ਤਿਨਕਾ 
ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ; ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 
ਏਸੇ ਢੈਗ ਨਾਲ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਂਖੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਧਿਆਨੀ = ਪਤੌਜਲੀ ਜਿਹੜੇ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰਹਾਈ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੈਂਤ, ਦੇਵ ਜਨ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਫਸ ਗਏ, ਦੈਂਤ ਆਪਣੇ ਬਲ ਵਿਚ ਝੱਲੇ 
ਹੋ ਗਏ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੇ। ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 
ਤੇਰੀ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 
ਸਭਿ ਸਤ ਸਭਿ ਤਪ; ਸਭਿ ਚਗਿਆਈਆ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਤ = ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਲੋਕ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ, ਸਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ , ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ, ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਤਪ = ਤਪੀਸਰ ਅਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਹਨ। 
ਸਿਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ; ਵਡਿਆਈਆ ॥ 
ਸਿਧ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਜੋ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈਆਂ ਅਤੇ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਤ ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੇ। ਤਪੀ ਲੋਕ ਤਪ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੇ। ਭਲੋ ਪੁਰਸ਼ 
ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੇ। ਸਿਧ ਪੁਰਸ਼ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੇ। 
ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ; ਸਿਧੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਆਰਾਧੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਾਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਵੀ ਸਿਧੀ = ਮੁਕਤੀ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਵੱਡੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਿਧੀ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਇਹਨਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਸਤੀਆਂ ਨੇ ਸਤ ਦੀ, ਤਪੀਆਂ ਨੇ ਤਪ ਦੀ, ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਦੀ, ਸਿਧਾਂ 
ਨੇ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ। 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ; ਨਾਹੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ । ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕੀਆਂ ਰਹਾਈਆ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੫) ਰਹਰਾ/ਸ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੬ 
ਸੈਪਦਾ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀਆਂ ਰੋਕੀਆਂ ਰਹਾਈਆ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਰੁਕੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਬਿਰਤੀ ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਠਾਕਿ = ਰੁਕਾਵਟ 

ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਸਿੱਧਾ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਠਾਕ ਨ ਹੋਤੀ ਤਿਨਹੁ ਦਰਿ ਜਿਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ॥ _(ਗਓ=ੰ ਝਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੫) 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ; ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ॥ 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਜਿਹੜਾ ਵਿਚਾਰਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਤੂੰ ਪ੍ਸ਼ਨ ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਅਸੀਂ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਵਿਚਾਰਾ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ = ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ? 


ਘ= 


ਸਿਫਤੀ ਭਰੇ; ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦੇ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ; ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਿਆ ਚਾਰਾ = ਕੀ 
ਆਚਾਰ ਹਨ ? ਕੀ ਕਰਤਬ ਹਨ ? 
ਨਾਨਕ; ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਆਪ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
......ਇਿਘਘ=. 9 ਦੇ -ਭੇਦ 
ਆਸਾ ਰਾਗੁ (ਅੰਗ ੨੪੯) 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਅਗ ੯ (੫੫੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਤੁਸਾਂ ਦਾ ਢੰਗ ਵੱਖਰਾ ਹੀ ਹੈ। ਨਾ ਕਦੇ ਢੋਗ ਨਾਲ ਖਾਂਦੇ ਪੀਂਦੇ ਹੋ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਕੋਈ ਵਿਵਹਾਰਕ ਗੱਲਬਾਤ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਚਾਦਰ ਤਾਣ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਐਸੀ ਭਗਤੀ 
ਵੀ ਕੀ ਕਿ ਘਰ-ਬਾਰ ਦੀ ਸੁੱਧ ਨਾ ਰਹੇ। ਤਦ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਇਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ : 


ਆਖਾ ਜੀਵਾ; ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਾ = ਆਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਦ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਰਿ ਜਾਉ = ਮਰਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ ਤਦਿ ਹੀ ਮਰਿ ਜਾਉ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੫੯) 
ਮਰਣੈਂ ਬਿਸਰਟੈ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ ਜੀਵਣ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ॥ (ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, ਅੰਗ 5੩੬੧) 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ (ਸ਼ਨੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੫੮) 
ਫਿਰ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ, ਹੋਰ ਵੀ ਤਾਂ ਸਾਧੂ ਸੈਤ ਹਨ, ਜੋ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਹਰ ਵਕਤ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ; ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਉਹ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰ ਸਮੇ' ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ = ਸੱਚਾ 

ਨਾਮ ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਖਣਿ = ਆਖਣਾ (ਜਪਣਾ) ਬੜਾ ਅਉਖਾ = ਔਖਾ (ਕਠਿਨ) ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਸੁਨਣਿ ਅਉਖਾ ਆਖਿ ਨ ਜਾਪੀ ਆਖਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੩੬) 
ਸਾਖੀ--ਛੱਜੂ ਭਗਤ ਦੀ : ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ 
ਛੱਜੂ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਭਗਤ ਵਸਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਭਾਟੀਆ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਦਾ ਸੀ ਤੇ ਸਰਾਫ਼ 
ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਨਾਲ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ 
ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ। ਕੁਝ ਨਿਤ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਛੱਜੂ ਦੇ ਮਕਾਨ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਖੜੇ 
ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੁਹਾਡੀ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕੀ ਹੈ ? ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਾਂ । ਅੱਜ ਵਰਖਾ ਕਾਰਨ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ । 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹਾਂ। ਛੱਜੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋਂ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੈਮ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਮਜ਼ਦੂਰੀ 
ਦੇ ਪੈਸੇ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਤ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ (ਚਾਰ ਆਨੇ ਦੇ ਅੱਠ ਆਨੇ) ਦੇਵਾਂਗਾ, ਪਰ ਮਨ 
ਲਗਾ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਸਤਿ ਬਚਨ ਹੈ। ਭਗਤ ਛੱਜੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਇਕ-ਇਕ ਮਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਕੁਝ ਕੁ 
ਸਮਾਂ ਜਪਦੇ ਰਹੇ, ਫਿਰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਤੱਕਣ ਲੱਗੇ । ਬੈਠੇ ਬੈਠੇ ਪਾਸੇ ਪਰਤਣ ਲੱਗੇ । ਅਖ਼ੀਰ ਉੱਠ ਕੇ ਵਾਰੀ 
ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਹ ਸਾਂਭੋ ਆਪਣੀਆਂ ਮਾਲਾਂ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਔਖੇ ਕੰਮ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਲਾ ਸੁੱਟ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। (ਛੱਜੂ ਦੀ ਮਾਰਬਲ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਬਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਵਾਲੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾ/ਹਿਥ, ਅੰਗ ੯ 


ਜਗ੍ਹਾ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪੰਜਾਬੀ 'ਚ 
ਕਹਾਵਤ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੈ ਕਿ “ਜੋ ਸੁੱਖ ਛੱਜੂ ਦੇ ਚੌਬਾਰੇ, ਨ ਬਲਖ ਨ ਬੁਖਾਰੇ”।) 
ਸਾਖੀ--ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ : ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ 

ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਸੀਂ ਬੜੇ 
ਦੁਖੀ ਅਤੇ ਔਖੇ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਲੋਕ ਸਾਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੋਂ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਸਾਰੇ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਬੈਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਆਪ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋ ਆਖਾਂਗੇ, ਕੀ ਉਹ ਮੰਨੌਗੇ ? 
ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਾਂਗੇ ? ਜ਼ਰੂਰ 
ਮੰਨਾਂਗੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਤਿੰਨ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੰਜ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਨਕਦ, ਖਾਣ-ਪੀਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ 
ਤੇ ਪਹਿਨਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਕੱਪੜੇ ਮਿਲ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ । ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਠੀਕ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗੇ। ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੋਡਾ ਖੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਝੁਕਣ ਦੇਣਾ ਹੈ ਸਾਵਧਾਨ ਰੱਖਣਾ। ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਬੀਤ ਜਾਣ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਘਿਉ, ਖੰਡ ਆਦਿ ਵਧੀਆ ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ ਕਹਿ ਕੇ ਛਕਾਏ ਤੇ ਪੰਜ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ 
ਤੇ ਬਸਤਰ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੈਠਣ ਵੱਲੋਂ ਤੰਗ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਬਹੁਤ ਹੈ । ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਔਖਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਡਾ ਪੱਤਰੀ ਵਾਚਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ । 
ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਰੂ ਕੇਤੂ ਦੁਇ ਬੈਲ ਹਮਾਰੇ ਸਾੜ੍ਹ ਸਤੀ ਹੈ ਖੇਤੀ । ਪੱਤ੍ਹੀ ਹਮਾਰੀ ਬੜੀ ਸ਼ਿਕਾਰਨ ਮਾਰ ਲਿਆਵੈ ਛੇਤੀ । 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੀ ਭੂਖੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਨਾਜ ॥ 
ਤ੍ਰਿਖਾਵੈਤ ਜਲ ਸੇਤੀ ਕਾਜ ॥ (ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਘਰ ੨, ਅੰਗ ੧੧੬8) 


ਉਤੁ ਭੂਖੈ; ਖਾਇ ਚਲੀਅਰਿ ਦੂਖ ॥੧॥ 


ਉਤੁ = ਉਸ ਭੂਖੈ = ਭੁੱਖ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ) ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖ ਚਲੀਅਹਿ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ॥੧॥ 
[ [ ਚ ਕਰ 
ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੇ; ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ? ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰੀਏ ? 
[ ਚ 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਮੇਰਾ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬ = ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵੀ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਅਗ ੯ (੫੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਆਤਾ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ ਨਾਮ ਦੀ ਹੋਰ ਵਡਿਆਈ ਦਾੱਸੋ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ . 
ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜੋ ਤਿਲੁ = ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ : 
ਆਖਿ ਥਕੇ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਆਖਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਲੋਕੀ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈ, ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਈ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲ ਕੀਮ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ ॥ (/ਸਿਨੰਰਾਗ ਕੇ ਛੰਤ ੪ਹਲਾ ੪ ਡਖਣਾ, ਅੱਗ £੧) 
ਨਾਵੈ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੬੬੬) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਆਤਾ ਜੀ ਨੇ /ਨੈਹਾ /ਨੈ ਜੋਕਰ ਸਾਰੇ ਮਲ ਕੇ ਪਰਆਤਮਆ ਦੀ ਆੰਹਆ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਤਾਂ ਬਹਾਤਾ 
ਵਧ ਜਾਵੌਗਨਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਯ੍ਘ [ਚ 
ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ? ਆਖਣ ਪਾਹਿ ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਉਹ ਇਤਨਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਹੈ ? ਜੇ = ਜੇਕਰ 


ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੱਤਾਂ (ਭੇਖਾਂ) ਦੇ ਲੋਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਪਾਹਿ = 
ਪਾਉਣ, ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਤਾਂ : 

ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ; ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਵਿਪਰੀਤ ਬਚਨ 
ਆਖਣ ਨਾਲ ਘਾਟ ਨ ਜਾਇ = ਘਟ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਮੀ ਜਮਾਨ ਕੇ ਬਿਖੈ ਸਮੱਸਤ ਏਕ ਜੋਤ ਹੈ । 
ਨ ਘਾਟ ਹੈ ਨ ਬਾਢ ਹੈ ਨ ਘਾਟ ਬਾਢ ਹੋਤ ਹੈ। (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੬) 


[੧ ।'ਤਿ ਦਲ 
ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ; ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀ ਦੱਸੀਏ ? ਉਹ ਤਾਂ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ = ਨਾ 

ਤਾਂ ਉਹ ਕਦੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਸੋਗੁ = ਗਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਰੈ ਨਾਹੀ ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵੈ ॥ ਅਮਰੁ ਭਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ਥੀਵੈ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੭8) 

ਦੇਦਾ ਰਹੈ; ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਦੇਦਾ = ਦਿੰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ 
ਭੋਗੁ = ਪਦਾਰਥ ਕਦੇ ਚੂਕੈ = ਮੁੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਉਹ ਭੋਗੁ = ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਤੋਂ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਦਾ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾ/ਹਿਥ, ਅੰਗ ੯ 


ਦੇਦਾ ਦੇ ਲੈਦੇ ਥਕਿ ਪਾਹਿ ॥ (ਜਪ ਲੀ, ਅੰਗ ੨/ 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੧੦4 
ਰੋਖ ਰੂਹਾਨ ਕੀ ਰੋਜੀ ਨ ਟਾਰੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩8) 
ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ। _ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੫) 
ਗੁਣ ਏਹੋ; ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਅਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਰਗੇ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਉਸ ਦਾ ਸਾਨੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ; ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ॥੩॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਗਾ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਾ ਹੁਣ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਂ = ਕੋਈ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ; ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ, ਤੇਵਡ = ਉਤਨੀ ਹੀ ਵੱਡੀ ਤੇਰੀ = ਤਿਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ : ਤਗਤ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬੰਦਗੀ 
ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ। ਇਕ ਦਿਨ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਏ। ਭਗਤ 
ਜੀ ਦੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ ਖੋਹ ਲਏ ਸਨ ਤੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਬਾਹਰ ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਵੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਉਥੇ ਹੀ 
ਬੈਠ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ 
ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਆਪ ਨੇ ਮੁਸੱਲੇ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸ਼ੱਕਰ ਦੀ ਪੁੜੀ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਣੀ 
ਤੇ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇਰੀ ਬੈਦਗੀ ਤੋਂ' ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ੱਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸ਼ੱਕਰ ਖਾ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ । ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ 
ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਪੁੱਤਰ ! ਜੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਕ ਪਾਈਆ ਖੰਡ ਤੇ ਇਕ 
ਪਾਈਆ ਘਿਉ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਆਉਣ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੜਾਹ ਬਣਾ ਕੇ ਛਕਾਉਂਦੀ । 
ਜੇ ਰੱਬ ਇੰਨੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਨਿਆਮਤ ਹੈ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਖ਼ੁਦਾ 
ਤੁਹਾਡੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲੇ 
ਗਏ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋ' ਮਗਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੌਦਾਗਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਊਠਾਂ ਉੱਤੇ ਖੰਡ ਅਤੇ 
ਘਿਉ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਲੱਦ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ। ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਇਹ ਅੰਦਰ ਰੱਖ ਲਵੋ । 
ਸਾਰੀ ਕੁੱਲੀ ਘਿਉ, ਖੰਡ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਘਰ ਵਾਪਸ 
ਆਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁੱਲੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਬੈਠਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਬਾਹਰ ਕਿਉਂ' ਬੈਠੇ 
ਹੋ ? ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਪੁੱਤਰ ! ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ 
ਸਾਰੀ ਕੁੱਲੀ ਭਰ ਦਿੱਤੀ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਆਪ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਮੰਗ 
ਪੁਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਈਆ ਮੰਗਿਆ ਸੀ। ਭਗਤ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਆਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਈਏ ਵੀ ਉਤਨੇ ਹੀ ਵੱਡੇ 
ਹਨ। ਸੋ “ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤ ॥ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। 


ਮੈ 
੍ 
ਉ 
ਉ 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਡਹੇਝ, ਅਗ ੧੦ (੫੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਜਿਨਿ ਦਿਨੁ ਕਰਿ ਕੈ; ਕੀਤੀ ਰਾਤਿ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਿਨ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਰਾਤ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ : 


ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ; ਤੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਐਸੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਵੀ ਵਿਸਾਰਹਿ = ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ 
ਕਮਜਾਤਿ = ਨਿਮਨ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਭੈੜੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਘੱਟ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਜਾਤਿ ਨਾਮ 
ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਵੀ ਹੈ) ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ, ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਪਰ-ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਕਮਜਾਤਿ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਮਾਲਕ (ਪਤੀ) 
ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਮਜਾਤਿ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ, ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਨਾਤਿ = ਭੂਤਨੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲਿ ਮਹਿ ਪ੍ਰੇਤ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਪਛਾਤਾ... ॥ (ਭਰਉਂ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੧ੜ੧) 
ਸਾਂਹਸੀ ਆਦਿਕ ਨੀਚ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਸਨਾਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁੰਬਈ (ਬੈਬਈ) ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਇਕ 
ਜਾਤ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸਨਾਤ? ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਭੋਜਨ ਭੰਗੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਏਨੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ 
ਮੰਨੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ' ਵਾਂਝੇ ਹਨ, ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਇਹਨਾਂ ਵਰਗੇ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


(ਦੂਸਰਾ ਅੰਤੀਵ ਅਰਥ) 
ਆਖਾ ਜੀਵਾ; ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਾ = ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵਾ = ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਭਾਵ ਸੁਰਜੀਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਵਤ ਪੇਖੇ ਜਿਨ੍ਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੪੦) 


ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਾ = ਆਖਿਆ ਹੈ (ਜਪਿਆ ਹੈ), ਉਹ ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੋ ਜੀਵਤ ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ॥ (ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫8) 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਭੂ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਆਖਾ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦੇ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ 

ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਾ = ਆਖ ਕੇ ਜਿਊਂਦੇ 

ਹਨ, ਉਹ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਂ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਲ, ਅੱਗ ੧੦ 
0 ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 'ਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਐਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਫਿਰ ਨਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਖਾ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਊਣ ਲਈ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਲੰਬੀ ਉਮਰ ਜੀਵਤ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ 
0 ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਿ ਜਾਉ = ਮਰ ਜਾਣ ਲਈ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ 
4 ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਰਣੈ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ ॥ (ਐਗੰਰਾਗਾ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੨੦) 
ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ; ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ :(ਆਖਣਿ ਸਾਚਾ ਅਉਖਾ ਨਾ - ਉ) ਆਖਣਿ ਸਾਚਾ = ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਣਿ = 
ਆਖਦੇ ਹਨ । (ਅਉਖਾ ਨਾ - ਉ) ਉੱ = ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਔਖੇ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ 
ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਅੰਦਰ ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਬ੍ਹਮ ਜੋ ਭੂਖ (ਭੂ “ ਖ) ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ 
ਖ= ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਾਰੈ = ਲਗਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਉਤੁ ਭੂਖੈ; ਖਾਇ ਚਲੀਅਹਿ ਦੂਖ ॥੧॥ 
ਉਹ ਉਤੁ = ਉਸ ਭੁੱਖ (ਇੱਛਾ) ਕਰਕੇ ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਖ = ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਦਰਮਿਆਨ ਵਿਚਰਨ 
ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = - ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ ਚਲੀਅਹਿ = ਸੱਚਖੰਡ ਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: (ਚ - ਲੀਅਹ) ਚ = ਪੁਨਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਅਹਿ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 


ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ; ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਰਦਾ ਹੈ ? ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੇਰ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਜੀਵ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਮੇਰੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਹ ਮਾਇਆ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੧੭ 
ਇਨਿ ਮਾਇਆ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ ਤੁਮਰੇ ਚਰਨ ਵਿਸਾਰੇ ॥ /ਬੈਲਾਵਲ਼ੁ ਕਯੌਰ ਜੀ. ਅੰਗ £੫੭) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਸੈਖਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾੀ/ ਓਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਨੈਵ' ਹੰਦਾੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਲਜੁਗ “ਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਉਸ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਤਿਲੁ = ਤਿਲ ਸਮਾਨ, ਭਾਵ ਰੱਤੀ ਮਾਤਰ ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਨਾਲ 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਵਡਿਆਈ ਪਰਾਪਤ ਰੋਈ ਹੈ: ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ ੧੦ (੫੬੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਕ ਚਿੱਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਯਾਇਓ ॥ 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨ ਆਇਓਂ ॥੧੦॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 55) 
ਆਖਿ ਥਕੇ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਗਈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਐਸੀ ਸੋਭਾ ਜਨੈ ਕੀ ਜੇਵਡੁ ਹਰਿ ਪਰਤਾਪੈ॥ __(ਨਾਨੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਖਣੇ % ੫, ਅੰਗਾ ੧੦੯੭) 
ਸਾਧ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬੇਦ ਨ ਜਾਨਹਿ ॥ (ਗਾਉਂੜੀ ਸ਼ਖਮਨ?, ਅੰਗ ੨੭੨) 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ; ਆਖਣ ਪਾਹਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਪਾਉਣ, ਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਕੀ 
ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ? ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ; ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ = ਉਹ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਦੀਵਾ ਬੁਝਾਉਣ ਨੂੰ ਦੀਵਾ ਵੱਡਾ ਕਰਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਵਾ: ਵਡਾ = ਹੈਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਟਾਂ ਵਾ: ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਘਾਟਾਂ ਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਘਾਟਿ = ਘਾਟੇ 'ਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ; ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 
ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਾਸਤਕ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ 
ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਸੋਗੁ = ਗਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦ ਜੀਵੈ ਨਹੀ ਮਰਤਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 
ਤਰਤੀ ਸੋਕ ਮਾਤਰ ਆਤਮ ਬਿਤ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਐਸੇ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਬ ਕੀ ਹੈ ? 
ਦੇਦਾ ਰਹੈ; ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਐਸੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇਦਾ = ਦਿੰਦੇ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਆਪ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਨ ਚੂਕੈ = ਉੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਦੇਦਾ ਰਹੈ) 
ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਮੱਧਮਾ ਨੂੰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਉੱਤਮਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਚੂਕੈ = ਉੱਕਦੇ 
ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਭੁੱਲਦੇ ਨਹੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ (ਗਾਓੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀੰਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੭੩) 


ਗੁਣੁ ਏਹੋ; ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਦਾ ਜੋ ਇਹੋ = ਇਹ ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ 'ਚ ਹੈ, ਇਹ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਰਹਰਾ/ਸ ਸਾਹਿਲ, ਅੱਗਾ $੦ 
0 ਹੈ ਤੇ ਹੋਰੁ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਐਸੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 'ਚ ਐਸੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ; ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ॥੩॥ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੈਸਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਜੈਸਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਾ ਹੁਣ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ; ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡੇ ਵੱਡੇ ਉਹ ਆਪ ਹਨ, ਤੇਵਡੁ = ਉਤਨੀ ਹੀ ਵੱਡੀ ਤੇਰੀ (ਤੇ “ ਰੀ) ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਰੀ = ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਦਿਨੁ ਕਰਿ ਕੈ; ਕੀਤੀ ਰਾਤਿ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ; ਤੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਹਿ = ਵਿਸਾਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਕਮਜਾਤਿ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੂਰਖ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ ਰੀਤ 
ਅਨੁਸਾਰ (ਖਸਮੁ ਜਾਤ ਵਿਸਾਰਹਿ ਤੇ ਕਮ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਖਸਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤ = 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਜੀਵਪੁਣੇ ਦੀ ਕਮ = ਕਮੀ ਅਲਪਗਤਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਹਿ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ 
ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ, ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਨਾਤਿ = ਨੀਚਤਾਈ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਹੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਸਭ ਤੇ ਸੂਚਾ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 


(ਗੱਡ ਮਹਲਾ 4, ਅਗ 6੬੧) 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 


ਸ੍ਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਗ ੧੦) ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ (ਅੰਗ ੪੯੨) 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ “ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧”॥ 
ਬਿਨਉਂ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ॥ “ਹਉ” ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ॥ ( 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ “ਜਿਨ੍” ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ 6 
ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਾਸਿ॥ “ਤਿਨ” ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਾਸਿ॥ 
ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਸਤਸੈਗਤਿ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਮਿਲਿ | “ਧੰਨੁ” ਧੈਨੁ ਸਤਸੈਗਤਿ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ 


“ਜਨ” ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੪॥ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ॥੪॥੧॥ 


ਰਹਰਾ/ਨੈ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ ੧੦ (੫੬8) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੦੬੬ ੭< 3੨੬੯ ੭੮ 2੨੬੬ ੭੮ 2੨੬੯੭ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 

ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 'ਚ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿ ਕੇ ਬੜੇ ਚਾਅ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਰਿ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ੧੬੧੬ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਰੈਭ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਾਈ 
(0 ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਹੀ ਲਗਨ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਿਲ (ਮਾਤਾ ਰਾਮੋ ਜੀ) 
ਨੇ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਹੁਣ ਵਰ ਯੋਗ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਵਰ 
ਲੱਭ ਕੇ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿਉ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਵਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਨੇ ਸਾਹਮਣਿਉਂ ਆ ਰਹੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਰ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾ ਕੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਤੋਂ ਘਰ ਪਰਿਵਾਰ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤੇ ਕੁੜਮਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਤੇ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਵੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਵਾਈ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸਗੋਂ ਆਪ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਵਧਦੀ ਹੀ ਗਈ । ਫਿਰ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਘੋਖ ਪਰਖ ਕੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਕਹਾਏ। ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵਰ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਜ ਵਗ਼ੈਰਾ ਮੰਗਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਗੁਰੂ ਘਰ 'ਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਸੁਣਨ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ 
ਕੇ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਰਾਗੁ ਗੁਜਰੀ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਤਪੁਰਖਾ; ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ ! ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਜਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! 
ਆਪ ਸਤਪੁਰਖਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ। ਹੇ ਗੁਰੋ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ : 


ਹਮ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ; ਕਰਿ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮੁ = ਛੋਟਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਛੋਟੇ ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸਾਂ 
ਦੇ ਵੀ ਦਾਸ ਹਾਂ। (ਕੀਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਹੱਡੀ ਪਸਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਿਰਮ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਕੇਵਲ ਮਾਸ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਹੋਰ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾ: ਉਜਾਲਾ ਕਰ ਦਿਉ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ, ਹਮ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ ਤੁਮਨਛੇ ॥ 


(ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੬ /ਨੰਡੌਲ, ਅਗ ੧੧੭6) 


ਸ਼ੰਕਾ : ਕਾ ਸੰਤਿਗ੍੍‌ਨ ਰਾਮਦਾਸ ਜਾਦੇ /ਹਿਰਦੇ `ਚ ਆਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਸੰ ਗੋਇਆ ? 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਲ, ਅੱਗ ੧੦ 
( ਉੱਤਰ “ ਭਾਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰੀ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਅਵਸਥਾ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਬਣ ਚੁੱਕੇ ਸਨ ਪਰ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ' ਕਿਵੇਂ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਜਾਨਾ 
0 ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਕ ਅਧਿਆਪਕ ਜਦੋਂ ਪਹਿਲੀ ਜਮਾਤ 'ਚ ਆਪਣੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਬੱਚਿਆਂ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਆਪ ਵੀ ਮੁਹਾਰਨੀ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਬੱਚੇ 
ਵੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਫ਼ਰਕ ਇਤਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਧਿਆਪਕਾਂ ਦਾ ਮੁਹਾਰਨੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਆਪਣੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ 
ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਣ ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸਿੱਖਣ ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਹੀ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ 
ਸ਼ਬਦਾਂ `ਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਜਾਂ ਅਵਸਥਾ ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਅਤੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਜ਼ਾਹਿਰ 


ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ; ਮੋਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰ ਜੀਉ ! ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਉ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ॥ 
ਬਿਨਸਿਓ ਅੰਧਕਾਰ ਤਿਹ ਮੰਦਰਿ ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਅਨੂਪਾ॥ (ਰਾਗ /ਖਲਾਵਲ਼ੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 2੨੧) 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ (ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ) ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਖਾ (ਮਿੱਤਰ) ਹੈ, ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ = ਜਸ 
ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰਹਰਾਸਿ = ਰਹੁ-ਰੀਤੀ ਵਾ: ਮਰਯਾਦਾ ਵਾ: ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 

ਰਹਿ ਆਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੰਥੁ ਅਤੀਤ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੩੬੦) 


ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਏ ਰਹਰਾਸਿ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ “ਰਹਰਾਸਿ” ਪਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਪਾਸ ਰਹਿ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ 
ਇਕ ਸਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ। ਜਗਿਆਸੁ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ! ਇਹ ਨਾਮ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਸਾਂ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਇਕ ਸਾਲ ਆਪ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਿਉਂ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਤਦ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾ ਤੇ ਬਜ਼ਾਰ 'ਚ 
ਮੁੱਲ ਪਵਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਵੀਂ। ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ ਲਾਲ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਮਾਈ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦਿਖਾਇਆ। ਮਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਜੇ ਤੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੇਂ 
ਤਾਂ ਦੋ ਬੁੱਕ ਆਟੇ ਦੇ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਗਲੇ ਵਿਚ ਨਜ਼ਰਬੱਟੂ ਦੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਪਾ 
ਦੇਵਾਂਗੀ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਉਹ ਲਾਲ ਇਕ ਜੱਟ ਨੂੰ ਦਿਖਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਰੁਪਇਆ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ। 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ ੧੦ (੫੬੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਫਿਰ ਇਕ ਬਾਣੀਏ ਨੂੰ ਜਾ ਦਿਖਾਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਏ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ। ਫਿਰ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਇਕ 
ਜੰਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾ ਦਿਖਾਇਆ। ਉਸ ਜੌਹਰੀ ਨੇ ਉਸ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਰਸ਼ਨੀ 
0 ਭੇਟ ਰੱਖੀ ਤੇ ਮੁੱਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਦੱਸਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾਪਸ ਸੌਤਾਂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ 


£ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਇਸ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ 


ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਉਠਾ ਕੇ “ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਦੋ ਬੁੱਕ ਆਟੇ ਦੇ ਤੁੱਲ 
ਮੁੱਲ ਪਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੱਟ ਹਲ ਵਾਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਆਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ 
ਰੁਪਏ ਮਾਤਰ ਹੀ ਮੁੱਲ ਪਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਸੈਗਤ 'ਚ ਬੈਠ ਕੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਨੂੰ ਜਪੀਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦੇ ਤੁਲ ਮੁੱਲ ਪਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਇਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਨੂੰ ਜਪੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ 
ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਜੌਹਰੀ ਨੇ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਆਖੀ, ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦੀ ਹੀ ਵੱਡੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜਨ ਕੇ ਵਡ ਭਾਗ ਵਡੇਰੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਇਹ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਜਨ = ਦਾਸ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡੇਰੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਹਰਿ = ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ ਹਰਿ = ਹਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿ ॥੨॥ 

ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੋਂ 
ਤਾਂ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ, ਸ਼ਰਧਾ, 
ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ; 

ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰ ਇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਐਸਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਪੂਰਬਕ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 

ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਮ ਪਾਸਿ ॥ 

ਤੇ = ਉਹ ਤਾਂ (ਭਾਗ % ਹੀਣ) ਭਾਗ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ _ਤੋਂ ਹੀਣ = ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਤੋ' ਹੀਣੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਹੁਣ ਜਮ ਪਾਸਿ = ਜਮਾਂ ਦੇ 


ਦੁੱ ੪ ਨੂੰ 


ਦੇ 
ਨੇ ਰਸੁ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਰਹਰਾ/ਲ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਗ ੧੦ 
0 ਕੌਲ ਜਾਣਗੇ, ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਪਾਸਿ = ਫਾਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਮ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ 
ਖੜਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਵਣ ਤੇ ਮੈਂ ਮਾਰ ਲਵਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
| ਨਾਮੁ ਪਦਰਥੁ ਜਿਨ ਨਰ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਵੈ ॥੩॥ 
(ਗੂਜਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 85੯85) 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਸੈਗਤਿ ਨਹੀ ਆਏ; 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵੇ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਾਸਿ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਸ਼ਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵੇ = ਜੀਣੇ 
(ਜੀਵਨ) ਨੂੰ ਧਿਗਿ = ਧ੍ਰਿਗਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਜੋ ਜੀਵਾਸਿ = ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਸਾ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ 
ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਗਕਾਰ ਹੈ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਤੇ ਧਿਿਗਿ ਧ੍ਰਿਗੁ ਨਰ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 


(ਬਸੰਤ /ਹੰਡੌਲ ਮਹਲਾ 85, ਅੰਗ ੧੧੭੯) 


ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੁਣ ਜੀ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 'ਧ੍ਗਿ [ 
ਦੀ ਆਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਜਿਊਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਉਹ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਪਾਈ; 
ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਾਈ ਹੈ, 
ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਪਰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਾਸਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਲਿਖਾਸਿ (ਲਿਖ “ ਆਸ) ਲਿਖ = ਲੇਖ ਆਸ = ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹਰ ਇਕ ਹੀ ਸਤਸੈਗੀ ਬਣ ਜਾਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਰਾਪਤਿ ਤਿਨ ਭੇਟਤ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੬੧੭) 
ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਸਤਸੈਗਤਿ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; 
ਮਿਲਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੪॥ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਧੈਨ ਧੈਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰਸ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ (ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿ) ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
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2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
. ਸੈਗਤ : ਦੋ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਲਾਭ ਜਾਂ ਘਾਟਾ ਨਾ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸੈਗਤ ਹੈ। 
. ਸਾਧ ਸੈਗਤ : ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ , ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਉਪਕਾਰ, ਭਜਨ , ਸਿਮਰਨ, 
ਕਥਾ, ਕੀਰਤਨ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵਨ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਹੈ। 
. ਕੁਸੈਗਤ : ਖੋਟੀ ਭਾਵ ਭੈੜੀ ਸੈਗਤ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪੁਰਸ਼ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ 
ਲਵੇ । ਆਪਣੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਮ ਛੱਡ ਦੇਵੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ, ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ, ਉਹ ਕੁਸੈਗਤ ਹੈ । 
. ਸਤਿਸੈਗਤ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ॥ ਜਿਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ॥ _(/ਸਗੰਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ 5, ਅੰਗ ੭੨) 
ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਹ ਸਤਸੈਗਤਿ ਬਣਾਈ ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ #ਹਲਾ ੨, ਅੱਗ ੧੬੦) 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ (ਅੰਗ ੪੯੫) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ `ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਆਪ ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਤੀਜ ਸੈਮਤ ੧੬੩੮ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਗਰੇ ਵੱਲ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ । ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ ਗਮਨ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਪੰਜਾਬ ਵੱਲ 
ਚੱਲ ਪਏ। ਦੁਆਬੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਿਆਸ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨੀ ਸੀ। ਸਰਦੀ ਦਾ ਮੌਸਮ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਠੰਢ ਬਹੁਤ ਸੀ। ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੇੜੀਆਂ ਦੇ ਮਲਾਹ ਘਰ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਨੇੜੇ 
ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਹੋਈ ਕਿ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਬੱਚੇ ਅਤੇ ਬੁੱਢੇ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਰੀਰ ਸਰਦੀ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ । ਜਦੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੁਣ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਨਾਮ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਹਾਜ਼ 
ਹੈ ਚੜ੍ਹੇ ਸੋ ਉਤਰੇ ਪਾਰ), ਫਿਰ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਨਦੀ ਤਰਨੀ ਕੀ ਅਖੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ “ਸੁਣਿਐ ਸਰਾ ਗੁਣਾ ਕੇ ਗਾਹ... ਸੁਣਿਐ ਹਾਥ ਹੋਵੈ ਅਸਗਾਹੁ” ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਬਚਨ ( 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋਏ ਮੇਰੇ ਮਗਰ ਤੁਰਦੇ ਆਉ । ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਛੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਨ 
ਪਾਣੀ ਗੋਡਿਆਂ ਤੱਕ ਅਤੇ ਵੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿੱਟਿਆਂ ਤੱਕ ਹੀ ਆਇਆ। ਜਿਸ ਬਿਆਸਾ ਨਦੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਮ 
ਨੂੰ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲੰਘਣ ਦਿੱਤਾ, ਉਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਬਿਨਾਂ ਬੇੜੀ, ਬਿਨਾਂ ਮਲਾਹ ( 
ਤੋਂ ਸਿਦਕ ਦੀ ਬੇੜੀ `ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਲਾਹ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਰਾਤ ਕੱਟੀ ਤੇ 
੫ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਰਹਰਾ/ਲੇ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੧੦ 


੪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲਾ ਹੋਇਆ। ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਨਿਤਨੇਮ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੀ 
ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ। ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਬੱਚੇ ਖੇਡਦੇ ਦੇਖੇ ਜੋ 
0 ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਜਿੱਤੇਗਾ ਉਹ ਜਿਸ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇਗੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ 
£ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਸੂਖਮ ਜਿਹਾ ਮਾਣ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ 
ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰਾ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ। ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਢਲ ਗਏ। ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ 
ਗਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਿਉ ! ਧੰਨ ਹੋ ਤੁਸੀਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਇਤਨਾ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਰਵਾਨਾ ਹੋਏ। ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਥਾਂ 
`ਤੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣੇ ਹਨ, ਕੀ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਵਰਗੀਆਂ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤੇ 
ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਹੈ ? ਜੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਨ ਤਾਂ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਵਿਰਤਾਂਤ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ 
ਦੱਸਣ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ 
ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ! ਤੁਸੀਂ ਧੰਨ ਹੋ। ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਲਿਆਏ ਹੋ 
ਅਤੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਆਪ 
ਐਡੇ ਵੱਡੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ-ਭਰੋਸਾ ਦੇਖ ਕੇ ਪੈਰੀਂ ਡਿਗ ਪਏ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਹੋਇਆ। ਸੇਵਾ ਲਈ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਗਏ। ਫਿਰ ਦੂਸਰੇ ਪੁੱਤਰ 
ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਗਏ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੈਗਤ 
ਸਮੇਤ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ। ਸਭ ਨੂੰ ਦੋ ਦੋ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਮਿੱਸੇ, ਛੋਲਿਆਂ ਵਾਲੇ ਮਿਲੇ। ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਈ ਕਿ ਇਕ ਤਾਂ ਮੈਂ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖੀ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਚਾਰਕ 
ਨਿਯੁਕਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਂ, ਦੂਸਰਾ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਮਾਮਾ ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। ਤੀਜਾ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਨਾਲ 
ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇਚਾਰੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਮੇਰੀ ਹੀ ਐਸੀ ਸੇਵਾ ਹੋਈ ਰੁੱਖੇ ਮਿੱਸੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿਆਂ ਨਾਲ 
ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹੋਣਗੇ ? ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜੋ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਸੀ, ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। ਅਸਾਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਅਲੱਗ ਬੈਠ ਕੇ ਨਹੀਂ ਛਕਿਆ। ਜੇ ਹੋਰ ਸ਼ੈਕਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਭੈਣ ਤੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਮਾਤਾ ਜੀ (ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ) ਪਾਸੋਂ ਪਤਾ ਕਰ ਲੈਣਾ। ਮਾਤਾ 
ਭਾਨੀ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੰਗਰ ਪਰੋਸ ਕੇ ਵਰਤਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ । ਬੀਬੀ ਜੀ ਨੇ ਅਸੀਸ ਦਿੱਤੀ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬੀਬੀ ਜੀ ! ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡਿਆਂ 
ਦਾ ਲੰਗਰ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਖੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਘਿਉ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਰੁੱਖੇ ਮਿੱਸੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿਆਂ `ਤੇ 
ਲੰਗਰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੱਡੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਤੇ ਨਾਲ ਰਲੇ ਮਹਾਂਦੇਵ 
ਜੋ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਭੇਟਾ (ਪਦਾਰਥ) ਉਹ ਸਭ ਸਾਂਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਆਮਦਨ ਘਟ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਲੰਗਰ ਏਥੋਂ ਛਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਲੰਗਰ ਦੀ ਲਾਗਤ ਵਧ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉੱਦਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਬਣਨੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਿਸ਼ੌਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ 'ਚੋਂ ਸੈਗਤ 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਕ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ, (ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਯਾਦਗਾਰ ਪਿਪਲੀ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਹੈ) ਚੌਰ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਰੱਖ ਕੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦਾ ਜਾਣੂ ਕਰਾਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸਪੁੱਤਰ ਹਨ-ਪ੍ਰਿਥੀਚੋਦ, ਮਹਾਂਦੇਵ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਛੋਟੇ ਸਪੁੱਤਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਰਹਰਾ/ਨੈ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ ੧੦ (੫੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਗਏ ਹਨ। ਭੇਟਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਅਰਪਨ ਦਾ ਫਲ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪਖੰਡੀ ਨੂੰ ਲੁਟਾਉਣ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ 
ਫਿਰ ਵੀ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਧਨ ਲੁਟਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ 
ਨੇ ਭੇਟਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਮਿਤ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸੈਂਪ ਦਿੱਤੀ । ਸੈਗਤਾਂ ਮਗਰ ਤੁਰੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਜਦੋਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਵੱਡਾ 
ਗੁਰ ਹੈ। ਦੁਜੇ ਕਹਿਣ, ਮਹਾਂਦੇਵ ਵੱਡਾ ਗੁਰੁ ਹੈ । ਗੁਰਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭੇਟਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਲੈ ਗਏ ਹਨ। ਜੇ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਖ਼ਾਲੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਸੁਣ ਕੇ ਮਸੰਦ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ 
ਤੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਏ। ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ 
ਸਾਡਾ ਵੀ ਮਾਮਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਭਾਣਜਿਆਂ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ? ਸਾਡੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਦਾ ਹੀ 
ਪੱਖ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ? ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਇਉਂ ਤਾਂ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਬਣਨੀ, ਬਾਹਰ 
ਤੋਂ ਉਗਰਾਹੀ ਕਰ ਕੇ ਲਿਆਈਏ। ਇਹ ਪਤਾ ਲੱਗਣ 'ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸੋਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪੱਤਰ ਲਿਖ ਕੇ 
ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਸਵੰਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚੀ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇਵਲ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਦੋਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਪਿਸ ਆਏ। 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਤੇ ਉੱਦਮ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਪਰਥਾਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 


ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ; ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਉਦਮੁ 
ਚਿਤਵਹਿ = ਚਿਤਵਦੇ ਹੋ ? ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦੇ ਆਹਰਿ = ਉੱਦਮ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਲ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਤਿਨਾ ਭਿ ਰੋਜੀ ਦੇਇ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੰ ਕੀ ਵਾਰ %: ੩, ਅੰਗ ੬੪੫) 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਕਉ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਆਪਾਹੇ ॥ (ਮਨੁ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੧) 


ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ ਭਾਈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 
(ਸੰਗਠਨ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬) 


ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ; ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥੧॥ 
ਵੇਖੋ ਉਸ ਨੇ ਸੈਲ ਪਥਰ = ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਪੱਥਰਾਂ ਵਾ: ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਪੱਥਰਾਂ ਵਾ: ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸਿਲਾਂ ਮਹਿ = 
ਵਿਚ ਸ਼ੱਕਰ ਖੋਰ ਜੈਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਤਾ ਕਾ = ਰਿ 
ਅੱਗੇ ਧਰਿਆ ਹੈ, ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਵੀ ਆਰੀ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਹਿਲੋਦੇ ਤੈ' ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ॥ ਪਿਛੋਦੇ ਤੈ' ਜੈਤੁ ਉਪਾਹਾ॥ __।ਆਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ 5, ਅੰਗ ੧੩੦) 
ਸੁਨਿ ਮਰਦਾਨੇ ! ਲੇਤ ਸਦਾ ਸਭ ਕੀ ਸੁਧ ਕਰਤਾਰ । 
ਦੇਰ ਬਣੀ ਪਸ਼ਚਾਤ ਹੈ ਪੂਰਬ ਬਣਾ ਅਹਾਰ । (ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪਰਕਾਸ਼) 


੍‌ 
॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਰਹਰਾ/ਲ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਗ ੧੦ 


ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਧਾਰੀਵਾਲ (ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ) ਪੁਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਦੋਂ ਪੱਥਰ ਤੋੜ ਰਹੇ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਪਾਸ ਇਕ ਪੱਥਰ 'ਚੋਂ ਕੀੜਾ 
0 ਨਿਕਲਿਆ ਵੇਖਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੱਕਰ ਖ਼ੋਰ ਕੀੜਾ ਕਹਿ ਕੇ ਪੱਥਰ `ਚ ਭੂਰੇ ਰੈਗ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਸ਼ੱਕਰ 
੫ ਜਿਹਾ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਦਿਖਾ ਕੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਇਆ ਸੀ। 

ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇੰਨੇ 
ਨੂੰ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ ਰਾਜ ਪ੍ਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਆ ਪਹੁੰਚੇ 
ਤੇ ਸਭ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤੇ ਕਸ਼ਮੀਰ 
ਦੇ ਹਾਲ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਘਟਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ 
ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਪਰੀ : ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ 'ਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਦੇਰ ਰਾਤ ਤੱਕ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ 
ਰਾਤ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ । ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਪੁਲਿਸ ਨੂੰ ਚੋਰ ਲੱਭਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਢੌਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਏ, ਐਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾਏ ਮੌਤ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਾ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ। ਇਕ ਰਾਤ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਨਾ ਰਿਹਾ 
ਤੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਸਮਾਂ ਉੱਤੇ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰਦੀ ਮਾਰੀ ਉੱਠ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ। ਇਕ ਲੜਕਾ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਿਯਮ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਕਥਾ ਦੇ ਭੋਗ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਉੱਠਦਾ ਸੀ । 
ਜਦੋਂ ਉਹ ਲੜਕਾ ਦੇਰ ਰਾਤ ਨਾਲ ਘਰ ਵੱਲ ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 
`ਚ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਗੁਨਾਹ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਦੰਡ ਮਿਲੇਗਾ । ਤੁਸੀਂ ਸਫ਼ਾਈ ਵਿਚ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਕਹੋ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਸਾਡਾ ਵੀ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, 
ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦਿਉ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ 
ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਆਪ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿਉ । ਵੈਸੇ ਵੀ ਇਹ ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ ਦਾ ਤਾਂ 
ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਬੱਚਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਦੇ ਕੋਈ 
ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੰਦਾ। ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਆਪ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ। ਅਖ਼ੀਰ 'ਚ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਉਸ ਲੜਕੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸੈਬੈਧੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮਾਧੋਦਾਸ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਦਮੀ ਭੇਜ ਕੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ 
ਲੜਕਾ ਤੁਹਾਡਾ ਕੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਆਪ ਨੇ ਸੁਆਲ ਉਲਟਾ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਬੜਾ ਲੰਬਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਕੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ? ਭਾਵ 
ਮੇਰੇ ਇਸ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਰਿਸ਼ਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਤਸੰਗੀ ਹੈ, ਕਥਾ ਦਾ ਸਰੋਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਤਨੋਮੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਸਮਾਨ ਹੈ । ਹੋਰ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਪੁੱਛਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੇ 
ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ। ਤਦ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਮੇਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 'ਚ ਇਸ ਦਾ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਸੂਰ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ 


॥ 
ਉ 


ਰਹਰਾਨ ਸਾਹ, ਅੰਗ ੧੦ (੫੭੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਮੈਂ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਅੱਜ ਇਹ ਆਪ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਜਰਿਮ ਨਾ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ 
ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉ। ਇਹ ਬੇਗੁਨਾਹ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿਉ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮੇਂ ਦੀ 

0 ਉਲੰਘਣਾ ਮੈਥੋਂ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਪਕੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਗੁਨਹਗਾਰ ਉਹੋ ਹੀ 

0 ਹੈ ਤੇ ਸਜ਼ਾ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲੇਗੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸੁੱਕੇ ਲੱਕੜ 
ਦੀ ਤਿੱਖੀ ਸੂਲੀ ਜ਼ਮੀਨ 'ਚ ਗੱਡੀ ਗਈ । ਉਸ ਨੂੰ ਪੇਟ ਪਰਨੇ ਉਸ ਉਪਰ ਪਾ ਕੇ ਭਾਰ ਦੇ ਕੇ ਸੂਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣ 
ਲੱਗੇ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਇਸ ਬੇਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਬਚਾਉ। 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣੀ ਗਈ ਤੇ ਰੱਬੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਵਾਪਰਿਆ। ਉਹ ਲੱਕੜ ਦੀ ਸੂਲੀ ਹਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤੇ 
ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਰਾਜਾ ਮਾਧੋਦਾਸ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ। ਇਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਤਦ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਸਹਿਤ, ਰਾਜ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਹੋਰ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਇਹ 
ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਜਦੋਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ। (ਕਟਾਹ ਸੂਚੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ 
ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੜਾਹਾ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਲੁਹਾਰ ਕਿਸੇ ਜ਼ਰੁਰਤਮੰਦ ਦੇ ਕਹਿਣ `ਤੇ ਕੜਾਹੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿੱਚੇ 
ਸੁਈ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ 
ਧਿਆਨ ਹਟਾ ਕੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੇ ਸੁ ਤਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮਾਧਉ = ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੈਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; 
ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪੱਦਵੀ (ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼) ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੀ ਹੋਈ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜ ਭਾਵ ਸੂਲੀ ਵੀ ਹਰਿਆ = 
ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ (ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਭਾਵ) 
ਮਨ ਨੂੰ ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ 
ਹੈ। ਰਹਰਾਸਿ ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਜਾਂ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੇਲੇ, ਖਾਣ-ਪੀਣ ਅਤੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ; ਜਾ ਆਹਰ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮਨ! ਕਿਸ ਲਈ ਮਿਥਿਆ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਉੱਦਮ ਦੀ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਇਤਨੀ ਬੀਤੀ ਹੋਈ ਉਮਰ ਵਿਚ ਦਿਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੈਧੇ ਪੁਰੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ 


ਤੇ ਹੁਣ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰੇਂਗਾ। ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੇ 
ਆਹਰ = ਉੱਦਮ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਭਾਵ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਾਹਿਝ, ਅਗ ੧੦ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਪੁਰਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਤਾਂਹ ॥ ਦੀਪਾਂ ਲੋਆਂ ਮੰਡਲਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂਹ ॥ 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜਾਂ ਖਾਣੀ ਸੇਤਜਾਂਹ ॥ ਸੋ ਮਿਤਿ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਜੈਤਾਹ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜੌਤ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੈਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥ ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ ਚਿੰਤਾ ਭਿ ਕਰਣੀ ਤਾਹ ॥ 
ਸੋ ਕਰਤਾ ਚਿੰਤਾ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਤਿ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਦੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਿਆ ਟਿਕਾ ਕਿਆ ਤਗੁ ॥੧॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੬੭) 
ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ ॥ 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਡੋਲਤ ਹੈ, ਤੁਮਰੀ ਸੁਧ ਸੁੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਪਦਮਾਪਤਿ ਲੈ ਹੈ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੫) 

ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਪੱਟੀ 
ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਕਸੂਰ ਤੋਂ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਦਾਤਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਕੌਰ ਵੀ 
ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਿਸਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਇਆ। ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ 
ਪੱਕੀ ਰਹੀ। ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਮਾਲਕ ਉਹ ਬੀਬੀ ਬਣੀ। 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਇ; ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ॥ 
ਸੈਲ = ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਸਿਲਾਂ ਪਥਰ = ਤਰੌਤ ਵਾਲੇ ਪਹਾੜ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਝਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਕੀੜੇ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਤਾ ਕਾ = ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ, ਖ਼ੁਰਾਕ, ਸ਼ੱਕਰ ਆਦਿ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਰਚ ਕੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਖਣਿ ਕੀਟ ਗੁਪਤੁ ਹੋਇ ਰਹਤਾ ਤਾਚੋ ਮਾਰਗੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਕਹੈ ਧੰਨਾ ਪੂਰਨ ਤਾਰੂ ਕੋ ਮਤ ਰੇ ਜੀਅ ਡਰਾਂਹੀ॥ (ਆਸ਼ਾ ਬਾਣਾ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਕੰ. ਅੰਗ ੪੯੦) 
ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੇ ਸੁ ਤਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ (ਮਾ “ ਧਉ) = ਮਾ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਧਉ = ਪਤੀ ਪਰਮਸ਼ੇਰ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸਤ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦ ਪਾਇਆ; ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਪਦ = ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ਤਿਉਂ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੭੯) 
ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਕਾਸਟ = ਕਾਠ ਭਾਵ ਲੱਕੜ ਵਰਗੇ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਤੇ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ। ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ 
ਦੇ ਪੱਤੇ, ਕਰੁਣਾ ਆਦਿ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਛਾਂ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤੁਚਾ ਤੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਫਲ, ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਰਸ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੇ ਹੋਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਸੁਕਾ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 


(ਰਾਗ /ਝਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੪੩6) 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ ੧੦ (੫੭8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਨਿ ਪਿਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਧਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਨਨਿ = ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਲੋਕ (ਸਬੰਧੀ) ਆਦਿ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: 
ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਸਾਕ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਹਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ 
0) ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਧਰਿਆ = ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕਲਤ੍ਰ ਸੁਤ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥ 
(ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ ੧੦੨੯) 
ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਮਾਤ ਪਿਤ ਭਾਤਹ ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਕਛੁ ਲੋਕ ਕਹ ॥ 
ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤਹ ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ ਮਾਇਆ ਸਨਬੋਧਨਹ ॥ 
ਦਇਆਲ ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੀਅ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕਹ ॥੧੫॥ (ਅੰਗ ੧੩੫੫) 


ਸਾਖੀ--ਇਕ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਕਥਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਬੇਅੰਤ ਸੈਗਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪੁੱਜਦੀਆਂ ਸਨ। ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੁਣ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰਦੀਆਂ। ਇਕ ਪਿੰਡ ਦੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮਾਈ ਭਾਈ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੋਈ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿੰਘ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ ਤਾਂ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਨਵੀਂ ਨਵੀਂ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਜਾਣ । ਦੇਵਨੇਤ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਨਗਰ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਚੋਗਾ ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਵਾਲਾ ਨਿਤਨੇਮੀ ਸਿੰਘ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬੀ ਸੀ। ਉਸ ਵੱਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਸਿੱਖ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਹੁਕਮ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਪਰ ਮੈਂ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕੱਲਾ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। ਪਰਿਵਾਰ 
ਪਦਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਤੰਗ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਅੱਗੇ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੁੱਪ 
ਰਹੇ। ਜਿਸ ਨਗਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਜਾਉ । ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ 
ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਸਿੰਘ ਭੇਜਾਂਗੇ। ਇਕ ਗੁਪਤ ਪੱਤ੍ਰਿਕਾ ਲਿਖ ਕੇ ਇਸੇ ਕਥਾਵਾਚਕ ਦੇ ਹੱਥੀਂ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪੱਤ੍ਰਿਕਾ ਦੇ ਜਾਵੀਂ। ਜਦੋਂ ਪੱਤ੍ਰਿਕਾ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਸਿੰਘ ਉਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤੇ ਪਿੰਡ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੱਤਿਕਾ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਨਗਰ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪੱਤਿ੍‌ਕਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬੜੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਕੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। 
ਦੋਨੋਂ ਵੇਲੇ ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਕਰੜਾ ਪਹਿਰਾ ਰੱਖਣਾ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਹ ਅੱਖ ਬਚਾ ਕੇ ਨਿਕਲ 
ਨਾ ਜਾਵੇ। ਸੈਗਤ ਨੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ । ਕਥਾ ਦੋਨੋਂ ਵੇਲੇ ਆਰੈਭ ਹੋ ਗਈ । ਸੈਗਤ ਦੇ ਕਰੜੇ ਪਹਿਰੇ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਰੜੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਤਾਂ ਭਾਵੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਪਰ ਕਲਪਨਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬਹੁਤ 
ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਪਰਿਵਾਰ ਤਾਂ ਭੁੱਖਾ ਮਰ ਗਿਆ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਇਕੱਲਾ ਮੈਂ ਹੀ ਸੀ। ਪਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਿ ਉਹ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿੰਡ ਦਾ ਸਿੰਘ ਗੁਰੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆ 
ਸ਼ਾਇਦ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਵੀ ਫ਼ਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਭੁੱਖਾ ਨਾ ਮਰਨ ਦੇਈਏ । 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਨਾਜ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਕੱਖਾਂ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਛੱਪਰੀ 
ਢਾਹ ਕੇ ਚੰਗਾ ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) ਰਹਰਾਸਿ ਸ਼ਾਹਿੜ, ਅੰਗ ੧੦ 


ਤਾਜ਼ੀ ਸੂਈ ਮੱਝ ਦੁੱਧ ਲਈ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀ। ਪਰਿਵਾਰ ਬੜੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਈ। ਉਧਰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਗਤ ਨੇ ਬੜੇ ਅਦਬ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਸਿਰੋਪਾਉ ਭੇਟਾ ਆਦਿ 
ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੱਥੇ ਕਿਵੇਂ ਲੱਗਾਂਗਾ ? ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ 
ਉਲਾਂਭੇ ਮਿਲਣਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਭੁੱਖਿਆਂ ਮਰਦਾ ਛੱਡ ਗਿਆ। ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਪਿੰਡ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਕੱਖਾਂ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਦੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਸੋਹਣਾ ਮਕਾਨ, ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮੱਝ, ਘਰ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸਾਮਾਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਘਰ ਭਰਿਆ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਵੱਡੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਹਉਕਾ ਲੈ ਕੇ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 
ਮਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਂ ! ਬਾਪੂ ਜੀ ਆ ਗਏ। ਆਪਾਂ ਹੁਣ ਫੇਰ ਭੁੱਖੇ ਮਰਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋਇਆ। ਫਿਰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। “ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਧਰਿਆ” ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਕੇ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਇਤਨਾ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਪ੍ਰਤੀ ਕਹਿ ਕੇ ਫਿਰ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ; ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਰਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਹਰ ਇਕ 
ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸੈਬਾਹੇ = ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਤੀ 
ਭਉ = ਡਰ ਕਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਚਿੰਤਾ ਤਾਂ ਸਭ 
ਦੀ ਉਸ ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਚਿੰਤਾ ਮਤਿ ਕਰਹੁ ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੇਇ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਵਾਰ ਮ: =, ਅੰਗ ੯੫੫) 
ਸੋ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ਕਰੀਮੁ, ਦੇ ਜੀਆ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੭੫) 
ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਦਾ ਪਿਆਰਾ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ _(ਸੋਗਨੇ ਮਹਲਾ & ਚਉਥਾ, ਅੰਗ ੬੦੫) 
ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੇ ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਹੋਰ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗਾ ੧੦8੫) 
ਫਿਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਊਡੇ ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ; ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ ॥ 
ਦੇਖੋ ! ਊਡੇ = ਕੂੰਜਾਂ, ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਬਰਫ਼ ਪੈਣ ਤੋਂ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਅੰਡੇ ਦੇ ਕੇ ਉਡਿ = ਉੱਡ 


ਕੇ ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਸਾ = ਕੋਹਾਂ ਮੈਦਾਨੀ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਚਲੀਆਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਪਿੱਛੇ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀਆਂ ਖੱਡਾਂ ਵਿਚ ਬਚਰੇ = ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਛਰਿਆ = ਛੱਡ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ; 
ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ ॥੩॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਵਾਂ ਵਾਂਗ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਖਲਾਵੈ = ਖੁਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮਾਵਾਂ 
ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ 'ਚ ਗਿਰਾਸ ਪਾ ਕੇ ਖੁਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ? ਖਿਡਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਾਵਾਂ ਵਾਂਗ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਹਰਾ/ਨੈ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ ੧੦ (੫੭੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਡ ਕੌਣ ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ?) ਅਤੇ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਚੁਗਾਵੈ = ਚਿੜੀਆਂ ਵਾਂਗ ਚੋਗਾ ਚੁਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀਆਂ ਮਾਵਾਂ (ਕੂੰਜਾਂ) ਆਪਣੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਪਰਵਰਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਅੰਡੇ ਪੱਕਦੇ ਹਨ, ਅੰਡਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬੱਚੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਡਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ ਬਣ ਕੇ ਮਾਪਿਆਂ 
ਨਾਲ ਆ ਰਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਅੰਡੇ ਕੂੰਜ ਦੇ ਚੇਤੇ ਨਾ ਰਹਿਣ, ਉਹ ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਚੁਗੈ ਚਿਤਾਰੈ ਭੀ ਚੁਗੈ ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 
ਜੈਸੇ ਬਚਰਹਿ ਕੂੰਜ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰੇ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੭੧) 
ਜੈਸੀ ਗਗਨਿ ਫਿਰੌਤੀ ਊਡਤੀ ਕਪਰੇ ਬਾਗੇ ਵਾਲੀ ॥ 
ਓਹ ਰਾਖੈ ਚੀਤੁ ਪੀਛੈ ਬਿਚਿ ਬਚਰੇ ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ ॥ 
(ਗਾਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣੇ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੬੮) 
ਕੂੰਜ ਰਿਦੈ ਸਿਮਰਣੁ ਕਰੈ ਲੈ ਬਚਾ ਉਡਦੀ ਅਸਮਾਣੈ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧5, ਪਉੜੀ ੯) 
ਗੂੰਜ ਕਰੇਂਦੀ ਸਿਮਰਣੋ' ਪੂਰਣ ਬਚਾ ਹੋਇ ਉਡੋਦਾ। __।ਤਾਈੰ ਗਰਦਾਸ਼ ਜ$, ਵਾਰ ੨੬, ਪਉੜੀ ੨੦) 


ਨੌਣ £ ਏਥੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਲਈ ਕੂੰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤ ਕੂੰਜ 
ਵਤ, ਧਿਆਨ ਦੀ ਜੁਗਤ ਕੱਛੂ ਕੁੰਮੀ ਵਤ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੁਗਤ ਹੈਸ ਵਤ। 

ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਦੀ ਚੁੰਝ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਐਸੀ ਖਟਾਸ ਪਾਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਹੈਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦੁੱਧ ਰੱਖ 
ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਚੁੰਝ ਦੀ ਖਟਾਸ ਨਾਲ ਦੁੱਧ ਦੀਆਂ ਫੁੱਟੀਆਂ ਬੱਝ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਵੱਖਰਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੁੱਧ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਾਣੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੱਛੂ 


ਦੀ ਧਿਆਨ ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਚ ਐਸੀ ਤਾਕਤ ਪਾਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੁੰਮੀ ਜਲ ਮਾਹਿ ਤਨ ਤਿਸੁ ਬਾਹਰਿ ਪੰਖ ਖੀਰੁ ਤਿਨ ਨਾਹੀ ॥ 
(ਆਸ਼ਾ ਥਾਣਾ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜਾ ਦੀ, ਅੰਗ 86 
ਕਛੂ ਆਂਡਾ ਧਿਆਨੁ ਧਰਿ ਕਰਿ ਪਰਪਕੁ ਨਦੀ ਵਿਚਿ ਆਣੈ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੧, ੫ਓੜਾ ੯) 
ਕੁੰਮੀ = ਕੱਛੂ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਉਹ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤਨ = ਬੱਚੇ ਬਾਹਰ ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅੰਡੇ ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। “ਪੰਖ ਖੀਰ ਤਿਨ ਨਾਹੀ” ਨਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੰਭ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੁੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਖੀਰ = ਦੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੱਛੂ ਅੰਡੇ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਗਾ 
ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਹੀ ਅੰਡਾ ਪੱਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਅੰਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੱਚਾ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਫਿਰ “ਕਰਿ ਪਰਪਕ ਨਦੀ ਵਿਚਿ ਆਣੈ” ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਕਾ ਕੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕੱਛੂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਬੱਚਾ ਵੀ ਤੈਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁੰਮੀ ਦਾ ਅੰਡਾ ਕੱਛੂ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਪੱਕਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਸਿਧਾਨ; ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ ਧਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਨਿਧਾਨ = ਨਿਧੀਆਂ 
(ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ) ਤੇ ਦਸ ਅਸ਼ਟ ਸਿਧਾਨ = ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਦੀ ਤਲ = ਹਥੇਲੀ ਉੱਤੇ 
ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਭਗਤ ਮੰਗੇ ਤਾਂ ਦੇਣ ਸਮੇਂ ਦੇਰੀ ਨਾ ਲੱਗੇ। 
ਨੌਂਟ “ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਨੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਰਹਰਾ/ਲ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਗ ੧੦ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈਐ; 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਰਿਆ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ 
0 ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ਤੇ ਕਹੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਦਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਰਿਆ = ਪਾਰ ਅਤੇ ਵਰਿਆ = ਉਰਾਰ ਦਾ ਭਾਵ ਪਾਰ = ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਤੇ ਵਰਿਆ = ਉਰਾਰ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਵਾ: ਪਾਰਾਵਾਰਿਆ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੪॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਤਾਰਨ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲੇ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $੦੦੫) 
ਲਟ £ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਰਹਰਾਸਿ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਰਹਰਾਸਿ ਵਿਚ ਏਹੀ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਹੈ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਲਿਖਵਾਏ ਸਨ। ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਬਾਬੇ ਗੁਰਦਿੱਤੇ ਦੇ ਗੁਟਕੇ ਵਿਚ ਅਗਲੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਵੀ 
ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਸੋ ਇਥੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਹ ਨੌਂ ਸ਼ਬਦ ਰਹਰਾਸਿ 
ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਲਿਖਾਰੀ 
ਲਾ ਕੇ ਕੈਠੋਂ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਚਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਪੰਜ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪੂਰੇ ਨੌਂ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਰਹਰਾਸਿ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲਿਖਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲਿਆਂਦੀ । 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8੩ ਸੇ ਪੁਰਖੁ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 
ਇਤ ੧੦) ਆਸਾ ਰਾਗੁ (ਅੰਗ ੨੩੪੮) 


ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਮੇਰਾ “ਹਰਿ ਜੀਉ” 6 
ਭਰੇ “ਬੇਅੰਤ” ਬੇਅੰਤਾ ॥ 


ਰਹਰਾ/ਨੈ ਸ਼ਭਹੇਲ, ਅਗ ੧੦ (੫੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਦੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 'ਸੋਦਰ' ਉਚਾਰ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ, ਘਰ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਹੋ ਸਕੇ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਆਪ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਹੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਅਸੀਂ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
“ਸੋ ਪੁਰਖੁ” ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ 'ਸੋ ਪੁਰਖੁ” ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਜੋ (ਸੋ) ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ 
ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਰਾਧਿਆ ਕਰੋ ਜਿਵੇਂ 'ਸੋ ਦਰ” ਵਿਚ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ, ਘਰੁ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਸ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । (ਸੋ ਪੁਰਖੁ) ਸੋ - ਉਹ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਾ? ਵਿਆਪਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਤੋ' ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ? ਸੋ= ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਪੁਰਖੁ = ਪੋਰਖ ਭਾਵ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ (ਉੱਤਮ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ ਪੁਰਖੁ = ਕਾਵਯ 
ਸ਼ਾਸਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਸ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਸ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। (੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ) ੧ = ਇਕ ਜੋ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਓਂ = ਸਰਬ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ 

ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਜਨੁ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਜਨੁ; ਹਰਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸੋ = ਉਹ ਜੋ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪੁਰਖੁ (ਪੁ “ ਰਖੁ) ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਨਿਰੇਜਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਰੋਜੀ ਤੋਂ ਹੈ (ਰੋਜੀ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਦੁੱਖ, ਤਕਲੀਫ਼, ਰੋਗ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਭਾਵ ਉਹ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ = ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਮਾ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗੀਮ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ ਕੀਮਤਿ ਪਰੈ ਨ ਪਾਵਉ॥ _ (ਆਸ਼ਾ ਘਰ ੯ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਨ 5੦੧) 
“ਅਧਿਆਹਾਰ” ਕਰਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਸੋ ਹਰੀ ਨਿਰੈਜਨ ਪੁਰਖੁ ਪਿੱਛੇ ਅਗਮ ਸੀ, ਸੋ 
ਹਰੀ ਨਿਰੈਜਨ ਪੁਰਖੁ ਹੁਣ ਅਗਮ ਹੈ, ਸੋ ਹਰੀ ਨਿਰੈਜਨ ਪੁਰਖੁ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅਪਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ 


ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ। 
ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੋਜਨੁ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਰਹਰਾ/ਲੇ ਸ਼ਾਲ, ਅੰਗ $੦ 


ਹਰਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਗਮ ਤੋਂ ਅਗਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ 
0 ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ 
£ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ । ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਜੀਵ 
ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸ੍ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਹਰਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ = ਅਗੈਮ ਤੋਂ ਅਰੈਮ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਅਸਪਦ 
ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅਰੀਮ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅਪਾਰ = ਪਾਰ 
ਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਗੀਮ ਹੈ। 

ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਇਹ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 


ਅਤੀ ਬਿਆਪਤੀ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਅਰਥ : 
ਸ਼ੰਕਾਵਾਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ? ਘਰ ਨਿਰੰਜਨ 'ਇਤਨਾ ਗੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੇ, /ਫ਼ਰ ਆਪ ਨੰ 'ਗੰਰ ਪਰਖ ਨਿਰੰਜਨੁ ” 
ਪਦਾ ਨੈਓਂ /ਕੇਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਕਿਉਂਕਿ 'ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ” ਪਦ ਤਾਂ “ਨਿਰੋਜਨੁ ਪੁਰਖੁ” = ਮਹਾਤਮਾ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਲੱਛਣ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤੇ ਘਟ ਜਾਣਾ ਸੀ ਮਹਾਤਮਾ ਉੱਤੇ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ “ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ” ਵੀ 
ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਆਪ 'ਗੰਰ ਪਰਲ ਨੈਰਜਨੁ ” ਪਦ ਗੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋਂ, ਗੰਨੇ ਅਗਮ” /ਨੈਓ' /ਨੈਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਤਾਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਅਰੀਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ “ਹਰਿ 
ਅਗਮਾ? ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਅਗਮ” ਗੀ ਗੰਹਿਣ /ਦੰਦੋ, ਆਪ ਨੇ ਅਗਮ” /ਕਾਓਂ' #ਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਗਮਾ ਤਾਂ ਮਨ ਵੀ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ, ਪਰ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਮਨ ਤੋਂ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਅਗਮ ਕਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਗ਼ਮਾਂ ਜਾਂ ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਆਪ ਨੇ ਅਪਾਰਾ” ਪਦ /ਕੈਓਂ /ਨੈਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਉਹ 
ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਅਪਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਛਣ ਕਰਦਿਆਂ 
“ਅਪਾਰਾ? ਕਿਹਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਅਤੀ ਬਿਆਪਤੀ 
ਤੇ ਗੌਰਵਤਾ ਆਦਿ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; ਹਰਿ ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 


ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ” ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ 


੧. ਇਕ ਅਰਥ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਪਦ ਜੋ ਦੋ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਉਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਵਰਤਣ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇੱਕੋ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ' ਹਾਂ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਠੀਕ ਹਾਂ ਆਦਿ। ਇਸ ਨੂੰ ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਣ : 
ਤੁਮਰੀ ਜੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਹੀ ਜਾਨਹਿ ਹਉ ਹਰਿ ਜਪਿ ਭਈ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥ 
(ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ #, ਪੜਤਾਲ ਘਰ ੫, ਅੱਗਾ ੧੨੯੬) 


ਰਹਰਾ/ਨੈ ਸ਼ਭਹੇਲ, ਅਗ ੧੦ (੫੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਆਪ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) 
`ਚ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ) 'ਚ ਸਾਰੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ 
ਕਾਲ) 'ਚ ਵੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਿਆਉਣਗੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਧਿਆਉਣ ਯੋਗ ਤੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਸੱਚੇ 
ਹਰੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਸਭਿ (ਸ ਭਿ) ਸ= ਸਹਿਤ ਭੈ 
ਦੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀ; ਤੂੰ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ `ਚ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੁਮਾਰੇ =- ਆਪ 

ਜੀ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਗਿਆਨ, 
ਪਿਆਰ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਸੁਆਸ ਆਦਿਕ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾ ਹੈਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੂ ਭੈਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ਦਾਤਾਰੁ ਹਹਿ ਤੁਧੁ ਅਗੈ ਮੰਗਣ ਨੌ ਹਥ ਜੋੜਿ ਖਲੀ ਸਭ ਹੋਈ ॥ 

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾਰੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ ਤੁਧੁ ਸਭਸੈ ਨੋ ਦਾਨੁ ਦਿਤਾ 

ਖੰਡੀ ਵਰਭੈਡੀ ਪਾਤਾਲੀ ਪੁਰਈ ਸਭ ਲੋਈ ॥ (/ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੫8੯) 

ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ ॥ (ਰਾਗ ਸ਼ੌਗਨ ਵਾਰ ਮਹਲੇ & ਕੀ, ਅੰਗ ੬੫੨) 

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਸਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ (ਗੂਜਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 8੬੯) 


ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ਸੈਤਹੁ ਜੀ; ਸਭਿ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨੋ ਜੀ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ = ਵਿਸਰਜਨ ਭਾਵ ਵਿਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ = ਭੁਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਦੂਖਨ ਕੋ ਹੈਤਾ ਸਭ ਸੂਖਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ (ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੦੧) 
ਅੰਨਵੈ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ = ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਜੀ; ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
(ਮਾਲਕ) ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ ਜੰਤੁ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਹੈ ਵਾ: 
ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਕਿਆ =ਕੀ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਕਹਿ ਸਕੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਭਗਤੁ ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ।//ਖਹਾਗੜੇ ਕ7 ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੫੫੦) 
ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਗੋਵਿੰਦੇ ॥ (/ਬਲਾਵਲ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੯੦੦) 
ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਜਤੁ ਜਾ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ॥ (ਜੈਤਸ਼ਨੰ ਮਹਲਾ ੫ ਵਾਰ ਸ਼ਲੌਕਾ ਨਲ, ਅੰਗ ੭੦੭) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਰਹਰਨਸੇ ਸ਼ਾਹਿਥ, ਆਗ ੧% 


[ਅੰਗ ੧੧] 
ਤੂ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਜੀ; ਹਰਿ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ) ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰ = ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਘਟ = ਚਾਰ 
ਖਾਣੀਆਂ ਅਤੇ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਮੈ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ ਸੈਤਨ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੬, ਆਗ ੧8੨੭) 
ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ, ਨੇਰੈ ਹੀ ਤੇ ਨੇਰਾ॥ (ਭਾਗਾ ਲਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੯8) 
ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕਿ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀ; ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਦਾੜੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਕਿ = 
ਇਕਨਾਂ ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹੀ 
ਵਿਡਾਣਾ = ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕਿ ਮੰਗਤੇ ਕੀਤੇ ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਈ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗਾ ੬੧੨) 
ਹੇ ਵਿਡਾਣਾ = ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਕੌਤਕ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕੇਵਲ ਇਕ ਦਾਤੇ = ਇਕ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਦਾਤੇ ਹਨ ਜੋ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਇਕਿ ਭੇਖਾਰੀ = ਇਕ ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਭੁੱਖ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਲੋੜਵੈਦ ਸਿੱਖ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕ ਦਾਤਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੨) 


ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਜੋ ਜੀਵ 


ਹਨ, ਇਹ ਭੇਖਾਰੀ = ਜਾਚਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਚੋਜ = ਕੰਤਕ ਵਿਡਾਣਾ = ਅਸਚਰਜ 


ਰੂਪ ਹਨ। 


($ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ; ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾ: ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਭਾਵ ਵੇਖਦਾ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਨਿਤ ਤੇਰੇ ॥ 
/ਝਲਾਵਲ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੯੫) 


0 ੧੫ (_ ੫੫ 6 ਕਰ 
ਤੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਜੀ; ਤੇਰੇ ਕਿਆ ਗੁਣੁ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ ॥ 

(ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ) ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 'ਚ ਬੇਅੰਤ, ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 


ਉ 
ਉ 


ਰਹਰਾ/ਸ ਸ਼ਹਿਲ, ਅੰਗ $% (੫੮੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੩-੭੨੭੦੭ ੨੫੭ 
ਵਿਚ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ 
ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈ । ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰਾਂ, ਵਾ: ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ 
0 ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖਿ = ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਕਰਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਅੰਤਾ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਕੇਤਕ ਗਾਵਾ ਰਾਮ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 84੩) 
ਜਿਹਵਾ ਏਕ ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐ ॥ 
ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਤੇਰੋ ਅੰਤੁ ਨ ਕਿਨ ਹੀ ਲਹੀਐ॥ ___(ਧਨਗਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੭5) 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬੇ “ਅੰਤ ਥੇ = ਦ੍ਰੈਤ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਮੈਂ 
ਕੀ ਕੀ ਵਰਣਨ ਕਰਾਂ ? 
ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ 
(ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਤੈਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸਰਗੁਣ 
ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਕੁਰਬਾਣਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਸੇਵਹਿ ਸੋ ਤੂਹੈ ਹੋਵਹਿ ਤੁਧੁ ਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ 
(ਰਾਗ ਸਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੬, ਘਰ =, ਅੰਗ ੭੫੮) 
ਅਥਵਾ ਹੈ ਪ੍ਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਧਨ 


ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੇਰੀ ਰੂਤਕਾਲ 'ਚ ਵੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਗੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; ਸੇ ਜਨ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 


ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੇ ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਧਿਆਉਣੇਯੋਗ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ, ਜੋ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਭਗਤ ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵਾਸੀ = ਵਸਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਧ = ਤੈਨੂੰ ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) 'ਚ ਵੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ) ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ) 'ਚ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਣਗੇ, ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ 
'ਚ ਸੁਖੀ ਵਸਣਗੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ 

ਵਾ: ਧਿਆਵਣੇਯੋਗ ਹਰੀ ਜੀ ! ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਚਾਰੇ ਊ 

ਰਬ ਵਸ ਰੀ ਸਿ 1 

ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਗੁਨ ਤਿਨ ਹੀ ਗਾਏ ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ॥ 

ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਧੈਨੁ ਉਸੁ ਜਨਮਾ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ (ਟੋਡਨੈ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੭੧੨) % 

ਸੇਈ ਸੁਖੀਏ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਹੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਰਹਰਗਸਾ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਗਾ ੧5 


ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜੀ; 
ਤਿਨ ਤੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 
ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਜਿਨ = ਜਿੰਨਾ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = 
[£ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸੇ = ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ, ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੋਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੁਣ ਧਿਆਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋਣਗੇ ਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖ) 'ਚ ਧਿਆਉਣਗੇ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੋਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ 
ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਲੋਕ ਸੇ = ਤਿੰਨੇ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੋਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਵਾ: ਸੇ = ਉਹ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਕਤੁ = ਕੱਟ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰੀ! ਧਿਆੜਤਾ, ਧਿਆਨ, ਧੇਯ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਿਆਨ ਰੂਪਿ ਹੋਇ ਆਸਣੁ ਪਾਵੈ ॥ (#ਗਾ ੯੭੭) 
ਸੇ= ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ (ਗਾਓਂੜੀ ਸ਼ਖਮਨਨੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੭੯) 
ਮੁਕਤੇ ਸੇਈ ਭਾਲੀਅਹਿ ਜਿ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ (/ਸਿਗੌਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 84) 
ਪ੍ਰਭ ਕਾਟਿਆ ਜਮ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥ (ਸ਼ੌਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੨੨) 
...ਕੌਟੀ ਗਲਹੁ ਸਿਲਕ ਜਮ ਫਾਸੀ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ੫ਓਤੀ ੫) 


ਜਿਨ ਨਿਰਭਉ ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਧਿਆਇਆ ਜੀ; 
ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥ 


ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 


ਨੇ ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) ਵਿਚ ਉਸ ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ) 'ਚ ਉਸ 
ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ) 'ਚ ਉਸ ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਗੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭਉ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਨਿਰਭਉ ` ਭੈ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਰਿ 
ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਜੀ = ਪ੍ਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਿ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਰੂਪ 'ਚ ਸਮਾਸੀ = ਸਮਾਉਂਦੇ 


॥ 
ਉ 


ਰਹਰਾਨ/ਸ ਸ਼ਾਹਿਝ, ਅਗ ੧5 (੫੮8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੈਗ ਜਿਉ ਜਲ ਹੀ ਬਿਖੈ ਸਮਾਹਿ ॥੬੦॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੯) 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂਤ ਕਾਲ 'ਚ ਹਰਿ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਸੀ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰਿ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ ਹੈ ਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰਿ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਨਗੇ ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪ 'ਚ ਸਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਦੇ ਰੂਪ 'ਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਨਯੋਗ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਰੂਪ `ਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿੰਨਾ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਸੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਣਗੇ। 
ਸੇ ਧੰਨੁ ਸੇ ਧਨੁ ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜੀ; 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 
ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਪੁਰਸ਼ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਨ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਉ ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀਦ ਜੀਓ ਕਾ ਬਾਣ? ਅੰਗ 8੯੯) 


ਜੋ ਤੁਧ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦੇ ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਥੋੜੇ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ =੦੬) 


ਅਥਵਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਧਨ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਧੈਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 
ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) 'ਚ ਵੀ ਧਨ ਸਨ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ) ਵਿਚ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ ਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ (ਭਵਿੱਖਤ 
ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਧੰਨ ਹੋਣਗੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ' ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧੈਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ? ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਜੀ; ਭਰੇ ਬਿਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਿਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਭੋਡਾਰ ਭਰੇ 
ਪਏ ਹਨ, ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਭੋਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ॥ ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ (ਮਾੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੩੦) 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ, ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਭੰਡਾਰੇ ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ 


= ੨੨, 


ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ) ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ( 
ਹਨ ਤੋਂ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਤਰੀ ਗਤੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਭੰਡਾਰ ਤਰ ਰਹਿਣਗੇ ਅਬਵਾਹੇ ਬੇਅੰਤ ਊ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਰਹਰਗੰਲੇ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੧੧ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
੬ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੋ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਤਿਸ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਭੰਡਾਰ ਸੰਤਾਂ 
ਮੰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
[,) ੫੫ ੫ ੦੦ ਸਦ 4 
! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸਲਾਹਨਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; ਹਰਿ ਅਨਿਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 
੍ ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਦੇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੬੦) 


ਅਥਵਾ ਪਿੱਛੇ (ਤੂਤਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਗੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! 
ਤੂੰ ਆਪ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਅਨੋਕ = 
ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਜੋ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਹੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਜੀ; 
ਤਪੁ ਤਾਪਹਿ ਜਪਹਿ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 


ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਅਨੇਕਾਂ 
ਪੁਰਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਤਪ ਨੂੰ ਤਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਤਾਪਹਿ ਜਗ ਪੁੰਨ ਆਰੰਭਹਿ, ਅਤਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 


(ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ' 8849 


ਆ. ..&੨ (੫੦ 


ਅਥਵਾ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਜਾਣ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਪੂਜਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਪੂਜਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ) 
ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਅਨੇਕਾਂ 
ਲੋਕ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਤਪ ਨੂੰ ਤਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ! ਮਨ, ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਅਨੌਕਾਂ ਲੌਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਲੌਕ ਤਪ ਨੂੰ 
ਤਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਵੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਹੈ, ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਵੀ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਤਪ ਨੂੰ ਤਪਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਤਪ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਨ । 
ਇਹਨਾਂ ਤਪਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਅਨੇਕ ਹਨ । ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤਪ 
ਤਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੱਤ ਵਿਚ ਜਲਧਾਰਾ, ਵਰਖਾ ਸਹਾਰਨੀ ਅਤੇ ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
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ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਚਾਰ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਇਹ ਤਾਮਸੀ ਤਪ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਮਨ ਜੋੜਨ ਲਈ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਇਹ ਰਾਜਸੀ ਤਪ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ 
0 ਚਿਤ ਨੂੰ ਕਥਾ, ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ ਤਪ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਉਣ 
ਜਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਇਹ ਤਾਮਸੀ ਜਾਪ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਰਾਜਸੀ 
ਜਾਪ ਹੈ। ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ ਜਾਪ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪੜਹਿ ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਜੀ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਿਆ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਜਸ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਆਦਿ ਗਰੌਥ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਕਰੈਤਾ = ਕਰਤਾ ਹੋ ਕੇ ਖਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਖਟ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ (ਸੈਧਿਆ, ਤਰਪਣ ਆਦਿ ਖਟ ਕਰਮ) ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਬਹੁਤ ਸਿੰਮ੍ਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਕਰਿ ਕਿਰਿਆ = ਕਈ ਜੋਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨਿਉਲੀ, ਨੇਤੀ- 
ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਕੇ ਥੱਲੇ ਦੀਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਸਾਫ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਸੋਚਾਚਾਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਦੀ 
ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਂਦਰਾ ਨੂੰ ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਮਲਮਲ ਦੀ ਲੰਬੀ ਲੀਰ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਨਿਗਲ 
ਜਾਣਾ, ਬਲਗਮ ਆਦਿ ਸਾਫ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸੋਮਪਾਕ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਖਟ ਕਰਮ ਕਰਤਾ = ਖਟ 
ਕਰਮ ਇਹ ਹਨ : 
੧. ਸੋਧਿਆ : ਸੁਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਦੁਪਹਿਰੇ ਅਸਤੋਤ੍ਰ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨੇ ਅਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ 
ਸੂਰਜ ਛਿਪਦੇ ਨਾਲ ਆਰਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਸੈਧਿਆ ਹੈ। 
- ਭਰਪਣ : ਬੁੱਕ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ ਜਾਂ ਚੋਦਨ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ `ਤੇ 
ਛਿੜਕਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਰਪਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
. ਗਾਇਵੀ : ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਾਠ ਗੋਮੁਖੀ ਲੈ ਕੇ ਗੁਪਤ ਜਾਪ ਕਰਨਾ। ਚੌਵੀ ਅੱਖਰੀ ਗਾਇਤੀ ਨੂੰ ਵੇਦ 
ਦਾ ਆਦਿ ਮੰਤ੍ਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ। 
- ਅਥਿਤੀ ਪੂਜਨ : ਜਿਹੜਾ ਅਭਿਆਗਤ ਸੱਦੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਮਿਲ ਪਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ, ਲੰਗਰ 
ਪਾਣੀ ਛਕਾਉਣਾ, ਆਸਣ ਦੇਣਾ, ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ । 
. ਇਸ਼ਨਾਨ : ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ। 
. ਦੇਵ ਅਰਚਨ : ਆਪਣੇ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਅਰਚਨ = ਭੋਗ ਆਦਿਕ ਲਗਾਉਣਾ। 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਛੇ ਕਰਮ ਉਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਖਟੁ ਕਰਮ = ੧. ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ, ੨. ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ੩. ਦਾਨ ਦੇਣਾ, ੪. ਦਾਨ ਲੈਣਾ, ੫. ਯੱਗ ਕਰਨਾ, ੬. ਯੱਗ ਕਰਾਉਣਾ। ਇਹ ਛੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਖਟ ਕਰਮ ਮੰਨੂ ਅਨੁਸਾਰ = ੧. ਵੇਦ ਅਭਿਆਸ, ੨. ਤਪ, ੩. ਗਿਆਨ, ੪. ਇੰਦ੍ਰ ਜਿਤ, 
੫. ਅਹਿੰਸਾ, ੬. ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਦਿਕ ਛੇ ਕਰਮ। ਖਟ ਕਰਮ ਅਤੈ ਅਨੁਸਾਰ = ੧. ਜਪ, ੨. ਤਪ, ੩. ਪੂਜਾ, 
੪. ਤੀਰਥ, ੫. ਮੰਤ੍ਰ ਸਾਧਨ, ੬. ਸੈਨਿਆਸ ਆਦਿਕ ਛੇ ਕਰਮ। 

ਖਟ ਕਰਮ ਕਰਤਾ = ਯੱਗਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ = ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ਬਿਧ, ਨਿਖੇਧ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਖਟ ਕਰਮ ਪ੍ਰਾਸ਼ਰ ਅਨੁਸਾਰ = ੧. ਸੈਧਯਾ, ੨. ਸਨਾਨ, ੩. ਜਪ, ੪. ਹਵਨ, 
੫. ਵੇਦ ਪਾਠ, ੬. ਦੇਵ ਪੂਜਨ ਆਦਿ ਛੇ ਕਰਮ। 
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ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਲੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੀ; 
ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਗਵੈਤਾ ॥੪॥ 

ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ 

ਭਗਤ ਜਨ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ । ਸੇ = ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤ ਭਲੇ = ਚੌਗੇ ਹਨ ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਗਵੰਤ 
ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਭਗਤ ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਭਲੇ 
ਸਨ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ) ਵਿਚ ਵੀ ਭਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਭਲੋ ਹੋਣਗੇ 
ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਭਗਤ ਜੋ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਭਗਤ ਜੋ ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਚੰਗੇ 
ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੈਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ; ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 


ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 


(ਨਸ਼ਾ ਅਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ 88੯1 

ਤੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰ ਏਕੋ ਜੀ; ਤੂੰ ਨਿਹਚਲੁ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਨਿਹਚਲ = ਨਿਸ਼ਚਲ ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੈਂ, ਜੋ ਪਿੱਛੇ (ਭੂਤਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ 
ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸੀ, ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ) ਵਿਚ ਵੀ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੋਵੇਂਗਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਰੂ ਜੀ ! ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗ = ਜੁੜ ਰਿਹਾ ਹੈ'। ਸੋ ਤੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਕਰਤਾ ਹੈਂ'। 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜੀ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਆਪੇ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਰਤੈ = 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ = ਉਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਉਪਾਈ ਜੀ; ਤੁਧ ਆਪੇ ਸਿਰਜਿ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਆਪੇ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਲ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੈਗ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਫਿਰਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥ 


(ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੬) 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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ਬੁਲਾਈ ਵਾ: ਛੁਪਾਈ ਹੈ। ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਗੋਈ ਨਾਮ ਬੁਲਾਉਣ ਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਗੋਈ = ਗੁਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਛੁਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤੇ ਕੇ ਜੀ; 
ਜੋ ਸਭਸੇ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥ 
(ਸਭਸੈ ਇਕੱਠਾ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਸ਼ੋਂ ! ਉਸ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਅ 
ਵਿਖੇ ਗਾਵਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜਾਣੌਈ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਉਸ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਣੌੋਈ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੫॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ ਭਲੇ' ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੯੭) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਗ ੧੧) ਆਸਾ ਰਾਗੁ (ਅੰਗ ੩੬੫) 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪॥ 


ਜੋ “ਤੂ” ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥ 
“ਤੂੰੱ' ਆਪੇ ਕਰਤਾ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ । 


ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਸਚਿਆਰੁ; ਮੈਡਾ ਸਾਂਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚਾ ਅਤੇ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਸਾਂਈ = 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਮੈਂਡਾ ਸ਼ਬਦ ਲਹਿੰਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਹੈ) ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੈਡਾ = ਮੇਰੇ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ! ਤੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚੈਤਾ ਤੇ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸੱਚ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਚਿਆਈ 
ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ 
ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਹੇ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਤੇ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ, ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈਂ'। 
ਜੋ ਤਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ; ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਗੱਲ ਤਉ = ਤੁਸਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ), ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਥੀਸੀ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਵੀ ਵਸਤੂ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਪਾਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


(ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੬੭ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਰਹਰਾ/ਨੈ ਸ਼/ਹਿਝ, ਅੰਗ 5% 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਸਭ ਤੇਰੀ; ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਧਿਆਇਆ ਗਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਧਿਆਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ; ਤਿਨਿ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ 'ਤੇ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 

ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤੰਨੁ ਹੈ ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੰ ਮਹਲਾ ੜੇ ਅਨੰਦੁ, ਅੰਗ ੬੨੦) 


ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਬਸਿਆ ਗੁਰਿ ਹਾਥੁ ਧਰਿਓ ਮੇਰੈ ਮਾਥਾ ॥ 
('ਜੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੬੬੬੭ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਧਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਖਣ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਦੁੱਧ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਕਾਂਜੀ ਦੀ ਬੂੰਦ 
ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਦੁੱਧ ਫਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਯਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ। ਇਸੇ 
ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਸੈਗਤ ਦੀ ਕਾਂਜੀ ਦੀ ਬੁੰਦ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਰੂਪ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਵਾ: ਸਾਖਿਆਤ ਰੂਪ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ । ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਫਟੇ ਹੋਏ 
ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਠੀਕ ਰੀਤ ਨਾਲ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਜਾਗ ਲਗਾ 
ਕੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਜਮਾ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੱਖਣ ਨਿਕਲਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦਿੱਕਤ ਨਹੀਂ। ਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਜਾਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੱਖਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਅਭਿਆਸ 
ਦੁਆਰਾ ਰਿੜਕਣਾ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ = ਜੋ ਗੁਰੂ ਵੱਲ ਮੁੱਖ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਨਮੁੱਖ ਹੋ ਕੇ ਜਿਊਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਚਾਰ ਲੱਛਣ 
ਇਹ ਕਹੇ ਹਨ : ੧. ਕਰੁਣਾ = ਦੁਖੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ । ੨. ਮੁੱਦਤਾ = ਸੁਖੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ। 
੩. ਮੈੜ੍ੀ = ਦੂਜੇ ਦੀ ਪ੍ਭੁਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈੜ੍ਹੀ ਭਾਵ ਮਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨਾ, ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ 
ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣੇ ਕਿ ਵਾਰਿਗੁਰ ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਭਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਹੈ। ੪. ਹਠ ਦਾ ਤਿਆਗ = ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਹਠ ਨਾ ਕਰਨਾ। 

ਮਨਮੁਖ = ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਚਾਰ ਮੁੱਖ ਲੱਛਣ ਇਹ ਹਨ : ੧. 
ਕਰੂਰਤਾ = ਦੁਖੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ। ੨. ਦ੍ਰੈਸ਼ ਕਰਨਾ = ਸੁਖੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਕਰਨੀ। ੩. ਵੈਰ 
ਭਾਵ = ਦੂਜੇ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ, ਸੜਨਾ, ਸੋਚਣਾ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


੫ 
ਮੰ 


ਰਹਰਾਨ/ਸ ਸ਼ਾਹਿਝ, ਅਗ ੧5 (੫੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
੪. ਅਯੋਗ ਹਠ = ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਅਯੋਗ ਹਠ ਕਰਨਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਲਾਧਾ = ਲੱਭੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਗਵਾਇਆ = 
ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਵਿਛੋੜਿਆ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲੋਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ 
ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ, 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ, ਨਿੰਦਿਆ, ਦ੍ੈਸ਼, ਈਰਖਾ, ਬਖੀਲੀ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ; ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ (ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਦਰੀਆਉ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ) ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਤੁਝ ਹੀ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸ਼ਨ, ਮਹੇਸ਼ ਲਹਿਰਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ (ਲਹਿਰੀ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸ - ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ) ਹਨ। ਜੀਵ ਬੁਦਬੁਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇ ਸਰੀਰ 
ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚ 
ਜਲ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰੂ ! ਤੁਸੀਂ ਦਰੀਆਉ = ਦੁਵੀ ਭੂਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਸਦਾ 
ਹੀ ਢਲਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪਸੀਜਣ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੁਝ ਹੀ = ਤੇਰੇ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਹਨ। 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਤੂ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਹਿ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 
(ਤਿਲੰਗ ਘਰ ੨ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੭੨੩੭ 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਭਿ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋ ਹੱਡੀਆਂ ਵਾਲੇ, ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੋ ਕੇਵਲ ਮਾਸ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਸਭ ਆਪ ਦਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਅ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਅਤੇ ਜੈਤ = ਛੋਟੇ ਭਾਵ 
ਮੱਛਰਾਦਿ ਜੋ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ਨਾਹਿ ॥ ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਖੇਲੁ ਤੁਝ ਮਹਿ ਸਮਾਹਿ॥ (ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੮੧) 
ਚੀਟੀ ਤੇ ਕੁੰਚਰ ਅਸਥੂਲਾ ॥ ਸਭ ਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਕਰਿ ਫੁਲਾ॥ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧=੮੭) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੀ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਜੈਤ = ਵਾਜੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਖੇਲੁ = 
ਕੌਤਕ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੩੧੩) 


ਗੁਰਬਾਣਹੰ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੯੧) ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਮੰਹੇਬ, ਅੰਗ 5੧ -5੨ 


ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜਿਆ; ਸੈਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਵਿਜੋਗਿ = ਵਿਜੋਗੀ ਕਰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: 
ਸੈਬੈਧੀ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸੈਜੋਗੀ ਕਰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
6 ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਏ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਦੁਖਾ ਸੁਖ ਦੀਏ॥ (ਮਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੩੨) 
ਸੋਜੋਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ ਇਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤੇ ਭੋਗ ॥ 
ਵਿਜੋਗੀ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜੇ ਨਾਨਕ ਭੀ ਸੰਜੋਗ ॥ (ਰਾਗਾ ਆਲੂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੬੯੯) 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗੀ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਿਜੋਗਿ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੋ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ (ਕਾਮ, 
ਕੋਧਾਦਿਕ) ਨਾਲ ਜੋ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਜੋਗੀ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
(ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ) ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ 
ਵਿਜੋਗੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਾ: ਨਾਮ 
ਦਾ ਸੋਜੋਗੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੌ ਤੂ ਜਾਣਾਇਰਿ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਜਾਣਾਇਹਿ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਜਨਾਉਣਾ ਚਾਹੋ, ਉਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਹਰ ਇਕ ਨਹੀਂ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ; ਸਦ ਹੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਦ ਹੀ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਖਿ = ਆਖ ਕੇ ਵਾ: ਆਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ 
ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਭਾਵ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਸਹਜੇ ਹੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 


ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


,__ (ਅੰਗ ੧੧) 
ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਭਹੇਥ, ਅਗ 52 (੫੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੂ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ॥ ਤੁਝੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੀਆ॥ (ਨਾਨ ਨੌਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੯) 


=੮ ੨੨ 


ਜਿਵੇਂ ਖੰਡ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਖਿਡੰਣੇ, ਚਿੜੀਆਂ, ਕਬੂਤਰ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਦੇਖਣ 
ਵਿਚ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਜੀਭ ਨਾਲ ਚੱਖੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਖੰਡ ਦਾ ਸੁਆਦ 
ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਅਨੇਕਾਂ ਖਿਡਾਉਣਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਖੰਡ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ; ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ ॥ 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਰਿ = ਉਤਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਕਰਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਸੋਇ = ਕਣਸੋਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 

ਜਨ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਜਨ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 


ਸ੍ਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਗ ੧੨) ਆਸਾ ਰਾਗ (ਅੰਗ ੨੩੫੭) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ “ਦੁਪਦੇ” 
ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ ਨਾਨਕ “ਤਿਨ” ਕੀ ਸਰਣਾ ਪ੍ਣਵਤਿ ਨਾਨਕ “ਤਿਨ” ਕੀ ਸਰਣਾ 
“ਜਿਨ” ਤੂੰ ਨਾਹੀ ਵੀਸਰਿਆ ॥੨॥੩॥ “ਜਿਨ” ਤੂੰ ਨਾਹੀ ਵੀਸਰਿਆ ॥੨॥੨੯॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ “ਨੀਮ 
ਖਾਰ” ਤੀਰਥ ਪੁੱਜੇ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਹੋਈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈਂਠਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਹੋ ਤਪਾ ਜਾ / ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਕਾਂ ਹੈ ? ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਕੈਸੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ; ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ ॥ 


(ਭਈ-ਲੇ ਬੋਲੋ) 
ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਸਰਵਰੜੈ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ = 


੧. ਯੂ. ਪੀ. ਦੇ ਸੀਤਾਪੁਰ ਜ਼ਿਲੇ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪੁਰਾਣਾ ਤੀਰਥ ਹੈ। 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) ਰਹਰਾ/ਲ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ $੨ 


0 ਨਿਵਾਸ ਭਈਲੇ = ਭਇਆ ਭਾਵ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਿਨਹਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਤੇ ਪਾਵਕੁ = 
ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਨਹਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
0) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 


() ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਤੋ ਗੁਣ ਅਤੇ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਤਮੋ ਗੁਣ ਅਤੇ ਰਜੋਗੁਣ ਸੁਭਾਅ 


ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੜੈ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਭਈਲੇ = ਭਇਆ ਭਾਵ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕ? ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਪਰਾਇਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਲਾਉਣੇ ਸਨ, ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝ ਜਾਣੀ ਸੀ ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ (ਪਾਵਕ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ) 
ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਪੀ ਲਈਆਂ, ਚੋਰੀਆਂ ਯਾਰੀਆਂ, ਝਗੜੇ, ਬਦਫੈਲੀਆਂ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਨਾ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ 
ਦੇਣਾ ਆਦਿ ਤਿਨਹਿ = ਉਹਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਵਰਗੇ ਦੁਖਦਾਇਕ ਕੀਆ = ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ। 
ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ; ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਸੈਸਾਰ ਸਰੋਵਰ ਵਿਖੇ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਸਤਿਸੈਗ ਭਾਵ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਨਹੀ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
ਹਮ ਦੇਖਾ = ਸਾਡੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਦੇਖਦਿਆਂ ਤਹ = ਤਿਸ ਵਿਚ (ਹ “ ਮ)ਹ = ਹੈਗਤਾ ਮ = ਮਮਤਾ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ 


ਡੁਬੀਅਲੇ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਨੌਂਟ : ਉਪਰੋਕਤ “ਪੰਕ ਜੁ” ਪਾਠ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਮੁੱਖ ਪਾਠ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਚਿੱਕੜ ਲਈ ਇਕੱਠਾ ਪਾਠ “ਪੰਕਜ” 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ “ਜ” ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ “ਪੰਕਜ ਮੋਹ ਨਿਘਰਤੁ ਹੈ ਪ੍ਰਾਨੀ ਗੁਰੁ ਨਿਘਰਤ ਕਾਢਿ 
ਕਢਾਵੈਗੋ॥” (ਅੰਗ ੧੩੧੧) 


ਮਨ, ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ; ਮੁੜ ਮਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 


ਹੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਮਨਾ ! ਤੂੰ ਉਸ ਏਕੁ = ਇਕ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ। 
ਉਸ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਸਰਤ = ਵਿਸਰ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਿਤ ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨਹੀ ਬਾਵਰਿਆ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ॥ (ਆਰ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ 5, ਅੰਗ ੬੬੦) 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਸਰਤ (ਬਿਸ “ ਰਤ) ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਵਿਚ ਗੁਣ = ਰੱਸੀ ਭਾਵ ਫਾਹੀ ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ (ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਗੁਣ” ਨਾਮ 
ਰੱਸੀ ਦਾ ਵੀ ਹੈ। ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ “ਗੁਣਾ” ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਘਾਹ ਵੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਛਿਲ ਤੋਂ ਕਮਾਨ ਦੀ 
ਰੱਸੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਹੀ ਹੈ); ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੈਜੀਰ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੫੬੫) 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੧ (੫੯੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀਂ ਪੜਿਆ; ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਨਾ ਹੀ ਜਤੀ = ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਨਾ ਹੀ ਸਤੀ = ਸਤਵਾਦੀ 
ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਮੇਰੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਦਾ ਮੁਗਧਾ = 
 ਅਰਿਆਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬਤੀਤ ਭਇਆ = ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾ; 
ਜਿਨ ਤੂੰ ਨਾਹੀ ਵੀਸਰਿਆ ॥੨॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤਿਨ = 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੨॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ; ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੜੈ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 

ਨਿਵਾਸਾ (ਨਿ “ ਵਾਸਾ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾਸਾ = ਵਸਣਾ ਭਈਲੇ = ਭਇਆ ਭਾਵ ਹੋਇਆ ਹੈ, 

ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ 

ਦੀ ਵਤ ਸੀਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 


ਪਾਣੀ = ਜਲ ਨਾਲ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜੁਆਲਾ ਜਗੁ ਜਾਰਿਆ ਸੁ ਜਨ ਕੇ ਉਦਕ ਸਮਾਨਿ ॥ 

(ਸ਼ਲੋਕ ਭਗਤਾ ਕਲੀਰ ਜੀਉ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੭੩) 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਤੋ ਗੁਣ, ਪਾਵਕੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਮੋ ਗੁਣ ਆਦਿ 
ਤਿਨਹਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ; ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਜੁ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਨਹੀ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਭਾਵ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਮੋਹ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤਹ = ਉਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਡੂਬੀਅਲੇ = 
ਡੁਬਕੀਆਂ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਦੀ ਤਰੈਦੜੀ ਮੈਡਾ ਖੋਜੁ ਨ ਖੁੰਭੈ ਮੰਝਿ ਮੁਹਬਤਿ ਤੇਰੀ॥ (ਰਾਗ ਗੂਜ਼ਨੀੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੫੨੦) 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪਗੁ = ਚਰਣਾਂ ਪੰਕ ਜੁ = ਕਵਲਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਚਾਲੈ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 


ਮਨ, ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ; ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 
ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤਦੇ ਹਨ । ਮੁੜ = ਮੂੜ੍ਹਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਨਾ = ਮਨੌਤ 


ਆ ੯%/__= 


ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦੇ, ਭਾਵ ਮਨਮੱਤ ਦੇ ਰਾਹ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਰਹਰਾ/ਲ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ $੨ 


0 ਨ = ਪੁਰਸ਼ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮੁੜ = ਮੂੜ੍ਹੇ ਵਾਂਗ ਭਾਵ 
ਸਿੰਘਾਸਣ ਵਾਂਗ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪਗ ਸਾਧ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਪਾਖਾਣੂ ਹਰਿਓ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥ 
(ਜੌਤਸ਼ਨੀੰ ਮਹਲਾ ੪੬, ਅੱਗ ੬੯੦) 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਿਸ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


ਗਲਿਆ = ਗਲ ਗਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਐਸ 
ਏਹੁ ਵਿਸੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤੁਮ ਦੇਖਦੇ ਏਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਰੂਪੁ ਹੈ ਹਰਿ ਰੂਪੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦੁ, ਅੰਗ ੬੨੨੭ 
ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰੂ ਵਿਚ ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ੇ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋ ਬਿਸ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਗੁਣ = 
ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ ਰਤ = ਪੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
? ਹੈ ਗ਼ਗੰਝ ਨਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਬ੍ਰਹਮ ਯੇਂਤਿਆਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਹੋ ਜੀ ? 


ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੀਆਂ (ਨਿ “ ਵਾਸਾ) ਵਾਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਨਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 
ਨੂੰ ਤਿਨਹਿ = ਤ੍ਰਿਣ ਭਾਵ ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ (ਪਾਣੀ = ਹੱਥ ਹਸਤਾਮਲ ਵਤ) 
ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਤ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ 
ਰੂਪ ਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਤਿੰਨੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚਿੱਤ ਅੱਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਦਾ ਸੀ ਤਿਸਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਣੀ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਹਸਤਾਮਲ ਵਤ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾੜਨਾ, ਗਰਮੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਅਨੁਸਾਰ ਤਿੰਨ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਭਾਇ ਅਭਾਇ ਜੁ ਨਿਕਟਿ ਆਵੈ ਸੀਤੁ ਤਾ ਕਾ ਜਾਇ ॥ (#ਗਾ ੧੦੧੦) 


ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਗਰਮੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


॥ 
ਉ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਭਹੇਥ, ਅਗ 5੧੨ (੫੯੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ 
ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਮਨ ਜੁ = ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਗੁ = ਚਰਨਾਂ ਪੰਕ = ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 


0 ਮੋਹ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਬਖ਼ਸ਼ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜੋ ਗੁਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲੰਗਰ, 
(4 ਜਲ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਛਕਦੇ ਸਨ, ਵਾ: ਪੰਕ = ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ 


ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਕਰ 
ਕੇ ਜੋ ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਦਾ ਸਨੇਹ ਰੂਪੀ ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਜੁ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਬ੍ਹਮ ਵੇਤਿਆ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚਲਦਾ। ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਚਾਲੈ = ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਨਹੀ ਚਾਲੈ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 
ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਡੂਬੀਅਲੇ = ਡੁੱਬਕੀਆਂ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰ ਸਮੇਂ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਡੁੱਬਕੀਆਂ 
ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੀ ਹਨ, ਹਮ ਦੇਖਾ = ਅਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੀ ਵੇਖੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਡੁੱਬਕੀਆਂ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਤਾਂ ਡੂਬੀਅਲੇ = ਉਥੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਡੁੱਬ ਹੀ ਗਈ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ। ਹਮ = ਤਮਾਮ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਦੇਖਾ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸੁਭਾਅ 
ਨੂੰ ਡੋਬ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਉਥੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਗ਼ੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ; ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 
ਇਸ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨ = ਪੁਰਖ 
ਉਸ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨਾ = ਮਨ ਮੂੜ = ਮੂੜੇ ਵਾਂਗ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਸਿੰਘਾਸਣ `ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣਾ ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਲੋਨ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੯੬੬) 
ਉਹ ਨ = ਪੁਰਖ ਮਨ ਨਾਲ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਮੂੜ = 
ਮੁਰਖਤਾਈ ਮਨਾ = ਮਨ੍ਹਾਂ ਹੋ ਗਈ। (ਚੇਤਸਿ ਮੂੜ ਮਨਾ) ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ਵਾਲੇ ਬੰਦਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੋ, ਮਨ ਏਕੁ ਨ = ਉਹਨਾਂ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਵੀ ਸੰਕਲਪ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਨਿਰ ਸੰਕਲਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ੇ 
ਗਲਿਆ = ਗਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਗੁਣ = ਤਰ ਦੀ ਚ ਦਹ ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਹ 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਰਹਰਾ/ਲ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ $੨ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਿਸ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਭ ਨਾਲ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤੇ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿਸ਼ੇ ਗਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀ ਪੜਿਆ; ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਣਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਭਾਅ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਤੀ = ਜਤ ਐਡਾ ਰੱਖਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੌਗੀਆ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ। _ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ ੧੧) 
ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ ਹੋਇ ਪਰਨਾਰੀ ਧੀ ਭੈਣ ਵਖਾਣੈ। _ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੬, ੫ਓੜ ੧੯) 
ਪਰ ਨਿਮਰਤਾ ਇਤਨੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਜਤਪੁਣੇ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਜਣਾਉਂਦੇ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾ ਭਾਈ, 
ਅਸੀਂ ਜਤੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਤੀ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਝੂਠ 
ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਮੈਲੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ । ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਪਾਲਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਇਤਨੀ ਹੈ ਕਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਹੀ 
ਪੜਿਆ = ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹਸਤਾਮਲ ਵਤ ਸਾਖਿਆਤ ਹੈ। ਇਤਨੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪੜ੍ਹੇ ਲਿਖੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਵਿਦਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਦਿਆ ਨ ਪਰਉ ਬਾਦੁ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਥਤ ਸੁਨਤ ਬਉਰਾਨੌ ॥ /ਬਲਾਵਲ ਬਾਣਾ ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਾਲੌਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੯੪੫) 
ਐਸੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ = ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ, ਮੁਗਧਾ = ਬੇਸਮਝਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੁਗਧਾ = ਬੇਸਮਝੀ ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ) 
(ਮੂ “ ਰਖ) ਮੂ = ਮੂੰਹ ਆਦਿਕ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਐਸਾ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਜਿਵੇਂ ਬੱਕਰੀ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਮੂੰਹ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਮੂੰਹ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾ ਖਾਈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਸੈਜਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹਾਂ ਕਹਾਂ ਕਾ ਅਚੇ ਪਰਸਾਦ। ਮੇਰਾ ਸਿਖ ਨ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ। 
(ਗਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾ. ਸਹੇੜ ਸੰਘ ਜੀ) 
ਸੁਲਤਾਨ ਦਾ ਰੋਟ, ਕਬਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸੀਰਨੀਆਂ, ਗੁੱਗੇ ਦੀਆਂ ਸੇਵੀਆਂ, ਦੇਵੀ ਦੀਆਂ ਖਿੱਲਾਂ, ਤਮਾਕੂ 
ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜੂਠਾ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣੁ ॥ (ਵਾਰ ਸਹੀ ਕਾ ਸ਼ਲੌਕਾ ਨਾਲੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੭੬੦) 
ਬੇਧਰਮੀਆਂ ਨਾਲ ਜੋ ਦੋਸਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਬੇਧਰਮੀਆਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਸਿਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਦਾ ਵਸੈ ਸੈਤਾਨੁ॥ _ (ਵਾਰ ਨਹ ਕਾ ਸਲੌਕਾ ਨਲ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੯੦) 
ਤੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦੀ ਸਾਰੁ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਚਿਤ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਚੈਚਲਤਾਈ ਤੇ ਸ਼ੈਤਾਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੌ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਵੀ ਬਚਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ 
ਦੀ ਕੋਈ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਇਹ ਨੁਕਸਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾ ਕੀ ਰਹਿਤ ਨ ਜਾਣੀਐ ਗੁਰਮੰਤੁ ਨਹ ਚੀਤ । ਤਾ ਕਾ ਭੋਜਨ ਖਾਇ ਕੈ ਬਿਸਰੈ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਭਹੇਥ, ਅਗ 5੧੨ (੫੯੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਰਗਿਆਂ 
ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਪੁੰਨੀਆਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ (ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮ ਭਇਆ) 
6 ਮੁੰਹ ਆਦਿ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ। ਧਰਮ ਬਿਪਰੀਤ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਖਾਵੇ । ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਆਪ 
0 ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ, ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਗਤਿ ਕੀਜੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਗੇਗੰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੬੬) 
ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਐਸੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰੇ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਸਮਝੇ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਇਹ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਰਖ ਮੁਗਧਾ = ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਦਾ ਮੂਰਖਤਾਈ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮ ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾ; ਜਿਨ ਤੂੰ ਨਾਹੀ ਵੀਸਰਿਆ ॥੨॥੩॥ 
ਏਨੇ ਗੁਣ ਹੋਣ 'ਤੇ ਵੀ ਐਸੀ ਨਿਮਰਤਾ ਰੱਖੇ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ 
ਕਦੇ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਦਾਸ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੈ ਜੀ। ਪ੍ਰਣਵਤ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਦਾ 
ਵੀ ਹੈ। ਐਸੀ ਬੇਨਤੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹਾਂ ॥੨॥੩॥ 


ਆਸਾ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਰਘ 


ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 


ਸ੍ਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਗ ੧੨) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ (ਅੰਗ ੩੭੮) 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ 'ਦੁਪਦੇ” 


ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 

ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ? ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ; ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਨੁਖ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੁਰੀਆ = ਦੇਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਵਾ: ਇਹ ਦੇਹੁਰੀਆ = ਦੇਹਲੀ (ਦਹਿਲੀਜ਼) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਦੇਹਲੀ 'ਤੇ 
ਖੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਇਹ ਜੀਵ ਇਸ ਜਨਮ ਤੋਂ' ਮੁਕਤੀ ਵਾ: 
ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੁਰੀਆ = ਦੇਹ ਮਿਲੀ 
ਹੈ, ਇਹ ਪਰਾਪਤਿ = ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭਾਵ ਵੱਡੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਰਦਾਰੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਵਰ ਜੋਨਿ ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਇਸੁ ਧਰਤੀ ਮਹਿ ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ ॥ 


(ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਖੰਚਪਦੇ, ਅਗ ੨੭75) 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਨਿ ਸਬਾਈ ॥ ਮਾਣਸ ਕਉ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਈ ਵਡਿਆਈ ॥ (ਮਾਨੁ ਸੌਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੫) 


ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ; ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਰਹਰਾ/ਸ ਸਾਹਿਲ, ਅੱਗ $5 
ਮਿਲੁ ਜਗਦੀਸ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 
ਚਿਰਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਸੈਜਰੀਆ ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੭੬) 
ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰ ॥ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਤੂ ਦੇਖੁ ਬਿਚਾਰਿ ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਜੀਤਿ ਕੈ ਹਾਰਿ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੫੯) 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ ॥ ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੧੫੬) 
ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਰਿਓ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ਸਿਮਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥ (ਸ਼ੋਗਨਿ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅੰਗ ੬੩੧) 


ਸੋ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਸਫਲਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ 
ਮਨ ਨਾ ਜੁੜੇ ਤਾਂ ਇਉ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ : 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਪਾਈ ਹੈ ਦੇਹੁ ਦਰਸ ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥ (ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੦੬੭ 


ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਆਇਆ ਪਦ “ਬਰੀਆ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਬਾਰੀ ਵਾ: ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸ ਉਪਰ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਨਾਮ ਦਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। 
ਉਸ ਦਾ ਜੋ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਬੂਹੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਕ ਬੁਹਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਸੀ 
ਤੇ ਬਾਕੀ ਬੰਦ ਸਨ। ਇਸੇ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਛੱਤਾ 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ, ਹੱਥ ਤੋਂ ਟੁੰਡਾ ਤੇ ਸਿਰੋਂ ਰਜਾ ਆਦਮੀ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਂਦਾ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੋਈ 
ਮੇਰੇ `ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਲ੍ਹੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੱਸ ਦੇਵੇ। ਇਕ ਜਾਣਕਾਰ ਨੇ ਉਸ ਦੀ 
ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜੁਗਤ ਦੱਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਹੱਥ ਸਾਬਤ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ 
ਨਾਲ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਕੰਧ ਨੰ ਟੋਂਹਦਾ ਜਾਵੀਂ। ਤਿਰਾਸੀ ਬੂਹੇ ਬੰਦ ਮਿਲਣਗੇ । ਚੌਰਾਸੀਵਾਂ ਜਿਹੜਾ ਬੂਹਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਦੀ ਬਾਹਰ ਲੰਘ ਜਾਵੀਂ। ਇਹ ਦੁਖਿਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ 
ਤਦ ਗਿਆ ਬਦ ਦਵਾਰ ਜਿਲਦ ਰਤ ਕੀ ਜੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਿ ਪਰ ਦੇ 
ਅੱਗੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਹੱਥ ਮਖਿਆਲ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜਾ। ਮੱਖੀਆਂ ਉੱਡੀਆਂ ਤੇ ਰੀਜ ਵਿਚ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। 
ਹੱਥ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਟੋਂਹਦਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਨਾਲ ਖੁਰਕ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਤੁਰਦਾ ਗਿਆ। 
ਮੁੜ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਬੂਹੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਇਕ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਭ ਬੈਦ 
ਬੁਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਇਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀਂ ਜੀਵ ਲਈ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ। ਵੈਰਾਗ 
ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੀਜਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਟੁੰਡਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਛੱਤਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਮੱਖੀ 
ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਡੰਗ ਮਾਰਨਾ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਖੁਰਕ ਜੀਵ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਖੀ ਰਾਮ ਕੀ ਤੂ ਮਾਖੀ ॥ 
ਜਹ ਦੁਰਗੀਧ ਤਹਾ ਤੂ ਬੈਸਹਿ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਦ ਚਾਖੀ ॥ (ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੭) 


ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਭਹੇਥ, ਅਗ 5੧੨ (੬੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੁਪ ਖੁਰਕ ਵਿਚ ਲੰਘ ਗਿਆ ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ 
ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਉਮਰ ਲੰਘ ਗਈ। ਇਸੇ ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਲੰਮਾ ਚੱਕਰ ਮੁੜ ਉਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ 
6 ਪੈ ਗਿਆ। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਮੋੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਡਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਦੇ ਕੇ ਗੈਜ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ । ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਅੰਗ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤ੍ਰ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਬਿਅੰਨਿ ਜਿਨੀ ਡਿਸੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੫੭੭) 
ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਤੂੰ ਵੀ ਇਸ ਬਰੀਆ = ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰ। ਜੇਕਰ ਹੁਣ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ : 
ਏਥਹੁ ਛੁੜਕਿਆ ਠਉਰ ਨਾ ਪਾਇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੩੬੨) 
ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ (/ਖੇਲਾਵਲ ਮਹਲਾ =, ਅੰਨਾ ੭੯੬) 
ਸੂਧੇ ਸੂਧੇ ਰੇਗਿ ਚਲਹੁ ਤੁਮ, ਨਤਰ ਕੁਧਕਾ ਦਿਵਈ ਹੈ ਰੇ ॥ 
(/ਭਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਭਗਤਾ ਕਾਂ ਕਾਸੰਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੫੫) 


ਅਵਰਿ ਕਾਜ; ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਨ ਕਾਮ ॥ 
ਇਹ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਤੇਰੇ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ, ਵਾ: 
ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਦੇ, ਕਾਰੋਬਾਰ, ਨੌਕਰੀ, ਵਣਜ, ਵਾਪਾਰ, ਖੇਤੀ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਮੁਕਤ 
ਹੋਣ ਦੇ ਵਿਚ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ । ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਕੇਵਲ : 
ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ 
ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ॥ ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ॥ ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬8) 
ਸਰੋਜਾਮਿ ਲਾਗੁ; ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਭਉਜਲ ਰੁਪੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੇ ਸਰੈਜਾਮਿ = ਉੱਦਮ ਵਿਚ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਭਵਜਲ = ਭੈਦਾਇਕ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਜਲ ਹੈ। ਭਰਮ ਦੀਆਂ ਭੰਬੀਰੀਆਂ 
ਘੁੰਮਦੀਆਂ ਹਨ। ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੇ ਸਰੈਜਾਮਿ = ਬੰਦੋਬਸਤ, 
ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਵਾ: ਉੱਦਮ ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਤੌਂ ਤਰਨ ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ 
ਕਰ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਇਹ ਮਤਿ ਦੀਨੀ ਜਪਿ ਹਰਿ ਭਵਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥ 
(ਧਨਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੭੦) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼ਾਹਲ, ਆਗ 5੧੨ 


ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ, ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਉੱਦਮ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬਾਹਰਲੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਤਾਂ 

ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲ ਸਰੰਜਾਮ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ॥ ਭਏ ਮਨੋਰਥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੇ॥ ।(/ਝਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 2੦੫) 
ਅਚਿੰਤ ਕੰਮ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤਿਨ ਕੇ ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ॥ _(ਸੋਗਠੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੬੩੦) 


ਜਨਮੁ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਾਤ; ਰੰਗਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਤ ਜੈਹੈ ਬੀਤ ਜੈਹੈ ਜਨਮੁ ਅਕਾਜ ਰੇ ॥ (ਜੋਜਾਵੰਤੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੧੩੫੨) 
ਵਾ: ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਵਿਚ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਕੌਤਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੇ ਢੰਗ 
ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


6 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾ ਮੈਂ ਜਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਮੈਂ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸ੍ਰੈ-ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਪੁ = ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਰਨਾ 
ਸੀ ਤਪੁ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ 553) 

ਰਵਿਦਾਸ ਦਾਸ ਉਦਾਸ ਤਜੁ ਭੁਮੁ ਤਪਨ ਤਪੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ॥ 
(ਆਸ਼ਾ ਭਗਤ ਗੰਵਦਾਸ ਜੀ, ਅਗ ੪੯੬) 


ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕਣਾ, ਨਿਯਮ, ਪ੍ਰਹੇਜ਼ ਅਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਸੀ, ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਸੀ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਸੀ, 
ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬੇਗਾਨਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਦੇਖਣਾ ਸੀ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ ਸੁਣਨੀ ਸੀ, ਜ਼ਬਾਨ ਨਾਲ ਕਠੌਰ, 
ਕੌੜਾ ਬਚਨ, ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੋਲਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿੰਦਿਆ ਝੂਠ ਨ ਨਿਠਰ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਸੀ ਪਰ ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ ਕੀਤਾ। 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈੋਜਮੁ ਕਰਮ ਨ ਸਾਧਾ ॥ (ਆਲਾ ਮਹਲਾ ੫੪, ਅੰਗ ੜ£੦) 


ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ = ਨਾ ਹੀ ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਧਰਮ ਕਮਾਉਣਾ ਇਹੀ ਸੀ ਕਿ ਧਰਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਰੱਖਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਨਾ ਰੱਖੀ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਕਮਾਇਆ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਜਿ ਸਭਿ ਭਰਮ ਭਜਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਟਲ ਇਹੁ ਧਰਮੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧੬੬੭ 
ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੨੬੬) 


ਰਹਰਾ/ਨ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੧ (੬੦੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍੍੍‌ 
੍ ਸੇਵਾ ਸਾਧ; ਨ ਜਾਨਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਰੁਪੀ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਨ ! ਵਾ: ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ 


| ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਅਥਵਾ ਨਾ ਮੈਂ ਸਾਧ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
0 ਨਾ ਹੀ ਹੈ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਨ ! ਮੈਂ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੇਮਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਨੀਚ ਕਰੈਮਾ = ਨੀਚ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 
ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ; ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਪਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹੋਣ ਦੀ ਸਰਮਾ = 
ਲਾਜ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ॥੨॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਤਾ ਨਾਹੀ ਸਹਸਾਇਆ॥ //ਝੈਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੯੧੨) 
ਸਰਮ ਪਈ ਨਾਰਾਇਣੈ ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਪਈਆਹੁ ॥ (ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫) 


ਸਲੋਕ॥ ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੈਜਨਾ ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 
ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬੩) 
ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਖਸਮਾਨਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਹਮ ਥਾਰੇ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੩੧) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਰਹਰਨਸ ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਮ#ਹਾਤਮ 


ਸਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਧਿਆ ਸਮੇਂ (ਸੂਰਜ ਅਸਤ ਸਮੇਂ) ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀ ਲਈ ਪੜ੍ਹਨੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਦੋਹਿਰਾ : ਰਹਿਰਾਸ ਸਮੇ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਕੋ ਪਢਹਿ ਪ੍ਰੀਤ ਸਤ ਭਾਉ । 
ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਰਸਨਾ ਰਟਹਿ ਪ੍ਰਗਟ ਮਿਲਹਿ ਮੁਹਿ ਆਉ ॥੩੪॥ (ਗਹਿਤਨਾਆਾ ਭਾਈ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ) 
ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਸਮੇਂ 
ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ “ਆਦਿ ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ” 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਈ, ਉਸ ਵਿਚ 'ਸੋਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ” ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ' ਲੈ 
ਕੇ 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ” ਤੱਕ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਗਏ । ਸੋ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਅੱਜ ਵੀ ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ ਧੀਰਮੱਲੀਆਂ ਕੋਲ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਿਤਨੇਮ ਵਿਚ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ 
ਹੋਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪ ਪੜ੍ਹਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ੯ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਰਾਸਿ 'ਸੋਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ” ਤੋਂ 
ਲੈ ਕੇ “ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ” ਤੱਕ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਹ ਨੌਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਰਾਸਿ ਪੜ੍ਹਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਉਦਾਹਰਣ ਲਈ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ 
(ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ) ਦਾ ਨਿਤਨੇਮ ਵਾਲਾ ਗੁਟਕਾ ਜੋ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
੯ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਰਾਸਿ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ (ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ) ਵਿਖੇ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ੯ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਜੋ ਅੱਜ ਕੱਲ ਸਾਰੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਰਹਰਾਸਿ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ ਕੀਤਾ। ਅੱਗੇ ਚੌਪਈ, ਸਵੈਯੇ, ਦੋਹਰੇ, ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ੬ ਪਉੜੀਆਂ, 
ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਸਲੋਕ ਮ: ੫, ਤਿਥੈ ਤੂ ਸਮਰਥੁ, ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਆਰਾਧਣਾ, ਰਖੇ ਰਖਣਹਾਰਿ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਆਦਿ 
ਮਿਲਾ ਕੇ ਰਹਿਰਾਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘਾਂ ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਵੱਡੀ ਰਹਰਾਸਿ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਪੰਜ ਰ੍ੌਥੀ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਦੱਸਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਕਮਰਕਸੇ ਦਾ ਨਿਤਨੇਮ ਵਾਲਾ ਗੁਟਕਾ ਜੋ ਧੌਲਪੁਰ (ਰਾਜਸਥਾਨ) ਦੇ 
ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਹੋ ਸਾਰੀ ਵੱਡੀ ਰਹਰਾਸਿ ਦਰਜ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਰਾਤਨ 
ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ, ਨਿਹੰਗ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਦਲ, ਦੋਵੇਂ ਟਕਸਾਲਾਂ, ਸੰਤਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਉੱਤੇ ਉਹੋ ਪੁਰਾਣੀ 
(ਵੱਡੀ) ਰਹਰਾਸਿ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਅਕਾਲੀ ਲਹਿਰ ਤੋਂ' ਪਿੱਛੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਰਹਰਾਸਿ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਛੋਟਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਟਕੇ ਛਾਪ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਸਿੱਖ ਛੋਟੀ ਰਹਰਾਸਿ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਪਰ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਪੰਥਕ 
ਜਥੇਬੈਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਰਹਰਾਸਿ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦੀਆਂ 
ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਸੈਨ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਰਾਵੀ ਕਿਨਾਰੇ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
(ਪਾਕਿਸਤਾਨ) ਵਿਖੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 


ਰਹਰਾ/ਸ ਸ਼ਭਹੇਥ ਦਾ #ਹਾਤਮ (੬੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਵੋ । ਉਸ 
ਮੰ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ! ਅੱਖਾਂ ਬੋਦ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਾਇਆ। ਉਥੇ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਦੇਖੇ। ਪੁੱਛਣ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀਆਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੂਰ 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਲੱਗੇ ਦੇਖੇ। ਫਿਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀਆਂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਜਾਣ ਲਈ ਆਖਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਅੱਗੇ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗੇ ਦੇਖੇ। ਫਿਰ ਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਦੱਸਣ 'ਤੇ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਗਏ ਤਾਂ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਧੌਣਾਂ (ਗਰਦਨਾਂ) ਵਿਚ ਕਿੱਲੇ ਠੁਕੇ ਹੋਏ 
ਸਨ। ਫਿਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀਆਂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ। ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੈਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਅਪੱਛਰਾਂ ਪੁੱਠੇ ਲਟਕਦੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਪੁੱਛਣ 
`ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀਆਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਅੱਗੇ ਦੱਸਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੇ 
ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਸ਼ਾਮ ਪੈ ਗਈ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਥੇ ਬੈਠ ਗਏ। 
ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਰਾਤ ਗਈ ਤੇ ਦੇਵ ਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਦਿਬ ਸਰੂਪ ਉਤਰੇ । ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਭ ਵਿਛਾਉਣੇ ਵਿਛ 
ਗਏ ਤੇ ਉਸ ਉਪਰ ਬੈਠ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਉਪਰ ਬੈਠਣ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਥੋਂ ਆਏ ਹੋ ? ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੱਚਖੰਡ ਤੋਂ ਆਏ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ, 
ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਦੋਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਜੀਵ ਸਾਰੇ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਸਲੋਕ, ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਯੁਜ ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ, ਸਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਹੋ, ਸਾਰੇ ਸੋ ਦਰੁ” 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪਾਠ ਕਰਿਆ ਕਰੋ । ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਮਾਣ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ “ਸੋ ਦਰੁ” ਦੇ ਸਮੇਂ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਇਸ ਪਾਠ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਫਿਰ ਉਥੇ ਹੀ ਜਾ ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਾਂ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਸਪਰ ਬਚਨ- 
ਬਿਲਾਸ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਪਾਸ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੁੰਨ 
ਸਮਾਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਵੇਖ ਲਏ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਾਲੇ ਮਿਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਕੌਣ ਸਨ ? 
ਉਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਦੱਸੋ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਲੋਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬਿਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤੇ ਮੰਨਤਾਂ ਮੰਗੀਆਂ ਪਰ ਸੁੱਖਣਾ ਨਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ 
ਕਾਲੇ ਹੋ ਗਏ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਝੁੱਕੇ, ਸਗੋਂ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਉਹ 
ਸੂਰ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਮੀਰ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਦੇ ਮੰਗਣ `ਤੇ ਮੂੰਹ ਫੇਰ 
ਲਿਆ ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਗੁਰੂਦੁਆਰੇ ਜਾਂ ਸੈਤਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਅੱਗੇ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਟੇਕਿਆ, ਸਗੋਂ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਕੜੇ ਰਹੇ, ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਧੌਣਾਂ `ਚ ਕਿੱਲੇ ਠੋਕੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਅੱਗੋਂ ਜੋ ਲੋਕ ਪੁੱਠੇ ਲਟਕਦੇ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਦੇ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਖਾਧੇ ਸਨ ਤੇ ਉਹੋ 
ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਅਪੱਛਰਾਂ ਬਣ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾ ਕੇ ਬਦਲਾ ਲੈ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਡਾ 


ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਕੌਤਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦਿਖਾਇਆ। ਨਿਤਨੇਮ ਦਾ ਫਲ ਅਤੇ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪਾਠ ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਰਹਰਾ/ਨ ਸ਼/ਹਿਥ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 
ਦੌਡ ਦੱਸਿਆ। ਰਹਰਾਸਿ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕੀਤੀ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ : ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ, ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ, ਤ੍ਰਪ੍ਸਾਦਿ 
ਸੂਯੇ (ਸਾਵਗ ਸੁਧ ਵਾਲੇ), ਚੌਪਈ ਸਾਹਿਬ (ਹਮਰੀ ਕਰੋ ਹਾਥ ਦੈ ਰੱਛਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਤੀਰ ਸੱਤਦਵ ਗੌਥ ਸੁਧਾਰਾ) 
ਤੱਕ ਪਿੱਛੋਂ ਸੈਯਾ (ਪਾਂਇ ਗਹੇ ਜਬ ਤੇ ਤੁਮਰੇ... ਅਤੇ ਦੋਹਰਾ ਸਗਲ ਦੁਆਰ ਕਉ ਛਾਡਿ ਕੈ) ਤੇ ਸੀ ਅਨੰਦੁ 
ਸਾਹਿਬ ਸੰਪੂਰਨ ੪੦ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਰੀ ਅਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ ਸੰਪੂਰਨ 
ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੁ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨਿਤਨੇਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿੰਨੀ ਵੀ ਅਵਸਥਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤਨੇਮ ਤਿਆਗਣ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਜਨ ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀਆਂ ਨੇ ਭਜਨ ਦਾ ਮਾਣ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰ ਕੇ ਕਦੇ 
ਗ਼ਲਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । ਨਿਤਨੇਮ ਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। ਨਿਤਨੇਮ ਕਦੇ ਛੱਡਣਾ ਨਹੀਂ। ਕਹਿਣ 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਬੋਦਾ ਇਸ ਮਾਤਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ 
ਵਿਚ ਢੋਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰੇ । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ 'ਚ ਸਰੀ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁਕਮ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਯਥਾ : 

ਚੌਪਈ : ਠੰਢੇ ਪਾਣੀ ਜੋ ਨਹੀ ਨ੍ ਾਵੈ॥ ਬਿਨ ਜਪੁ ਪੜ੍ਹੇ ਪ੍ਰਸਾਦ ਜੁ ਪਾਵੈ ॥ 

ਬਿਨ ਰਹਿਰਾਸ ਸੋਧਿਆ ਜੋ ਖੋਵਹਿ॥ ਕੀਰਤਨ ਪੜ੍ਹੇ ਬਿਨ ਰੈਨ ਜੁ ਸੋਵਹਿ ॥੧੫॥ 

ਚੁਗਲੀ ਕਰਿ ਜੋ ਕਾਜ ਬਿਗਾਰਹਿ। ਧ੍ਰਿਗ ਤਿਸ ਜਨਮ ਸੁ ਧਰਮ ਬਿਸਾਰਹਿ । 

ਕਰੈ ਬਚਨ ਜੋ ਪਾਲਹਿ ਨਾਹੀ । ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਤਿਸ ਠਉਰ ਕਤ ਨਾਹੀ ॥੧੬॥ 


'ਤਨਸ਼ਾਹਨਾਆ, ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 


ਪ੍ਰਾਤਾ ਕਾਲ ਗੁਰ ਗੀਤ ਨ ਗਾਵੈ । ਰਹਿਰਾਸ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਸਾਦ ਜੋ ਪਾਵੈ । 

ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸਿੱਖ ਤਿਸ ਜਾਨੋ। ਸਭ ਬਰਤਨ ਮਿਥਿਆ ਤਿਸ ਮਾਨੋ ॥੧੪॥ 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੁਮਤਾ ਫਿਰੈ । ਬਾਰ ਬਾਰ ਜਗ ਜਨਮੈ ਮਰੈ । 

ਗੁਰੂ ਬਚਨ ਸਿਉ ਤੂਟਾ ਜਾਇ । ਦਰਗਹਿ ਤਾਂਕਉ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧੫॥ 
(ਰਾਹਿਤਨਆ, ਭਾਈ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਿੱਘ ਜਾ) 


ਸੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਟੀਕ ਸਮਾਪਤੇ 


ਕੀਰਤਨ ਸੀਹਿਲਾ, ਅਗ 5੨ (੬੦੬) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਹਿਲੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਸਵੇਰ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਤੇ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ 

ਸ਼ਾਮ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਰਾਤੀਂ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਵੀ ਕਿਨਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ 
ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਚਰਨ ਘੁੱਟਦਿਆਂ ਘੁੱਟਦਿਆਂ ਭਾਈ 
ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੂਨ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਝਰੀਟਾਂ ਵੇਖੀਆਂ, ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ 
ਜੀ ਬੜੇ ਡਰ ਗਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਖ਼ੁਨ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਗਏ, ਫਿਰ ਇਹ ਕੰਡੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਲੱਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬੂਝਯੋ ਲਹਿਣੇ ਦੈ ਕਰ ਬੰਦੇ। ਕਿਸ ਬਿਧਿ ਕੈਟਕ ਲਗੇ ਮੁਕੰਦੇ । 

ਵਹਿਰ ਕਹੂੰ ਅਸ ਠੌਰਨ ਮਾਂਹੀ। ਗਮਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਕਬਿ ਨਾਂਹੀ ॥੩੫॥ 

ਅਬਿ ਲਾਗੀ ਹੈ' ਪਰਹਿ ਲਖਾਈ। ਇਹ ਕਾਰਨ ਮੁਝ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ । 

ਸੁਨਿਕੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗਿਰਾ ਅਲਾਈ। ਏਕ ਅਯਾਲੀ ਅਜਾ ਚਰਾਈ ॥੩੬॥ 

ਦੋਹਿਰਾ : 


ਮਨ ਇਕਾਂਤਿ ਹ੍ਰੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਯੁਤ ਪਢਹਿ ਸੋਹਿਲਾ ਸੋਇ । ਕੌਟਕ ਝਾਰ ਅਪਾਰ ਜਹਿ ਫਿਰਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਿ ਹੋਇ ॥੩੭॥ 
ਚੌਪਈ : ਹਰੈ ਸਮੀਪ ਬਿਚਰੌਂ ਤਿਹ ਸੈਗਾ। ਲਗਨੇ ਦੇਉ ਨ ਕੌਟਕ ਅੰਗਾ। 

ਤਹਾਂ ਝਰੀਟ ਲਗੀ ਇਹੁ ਜਾਨਹੁ। ਲਹਿਣੇ ! ਸਾਚ ਬਚਨ ਮਮ ਮਾਨਹੁ ॥੩੮॥ 

ਪਢਹਿ ਸੋਹਿਲਾ ਜੋ ਕਿਤ ਕੋਊ। ਤਿਹ ਸਮੀਪ ਨਿਸ਼ਚੈ ਮੈ ਹੋਊਂ ॥ 


ਉ 
ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜੰਗਲਾਂ ਝਾੜਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਯਾਲੀ 0 
ਬੱਕਰੀਆਂ ਚਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਝਾੜਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਪੜ੍ਹ ( 

ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਕਨਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ ੧੨ 


ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਰਾਖੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਅਸੀਂ ਉਸ ਆਜੜੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ 
ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਸਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੌਡੇ ਵੱਜ ਗਏ ਤੇ ਇਹ ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਉਸ ਅਯਾਲੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ” ਦਾ ਪਾਠ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਸਗੋਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜੋ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਰਾਤੀਂ ਸੌਣ ਸਮੇਂ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ 
ਕਰੇਗਾ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਭੈੜੇ ਸੁਪਨੇ ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੇ, ਦਬਾਅ ਵਜ਼ੈਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਜਮ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਣਗੇ । ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਰਾਤੀਂ ਸੌਣ ਸਮੇਂ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ : 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਕੋ ਦੇਖਿ ਗੁਸਾਈਂ। ਤਿਹ ਅਯਾਲਿ ਸੋ ਗਿਰਾ ਅਲਾਈ ॥੪੨॥ 
ਦੋਹਰਾ : ਸੋਵਨ ਸਮੈ' ਬਖਾਨਿਯੇ ਕੈਠ ਸੋਹਿਲਾ ਜੋਇ ॥ ਅਧਿਕ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਬਹੁਰੋ ਕਰੀ ਦੈਤ ਰਿਦੈ ਤੇ ਖੋਇ ॥੪੩॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: 86) 
ਦੂਜੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੋਂ 
ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਵਣਜਾਰੇ (ਸੌਦਾਗਰ) ਸਿੱਖ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ 
ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਬਸ਼ਸ਼ੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਚੋਰਾਂ, 
ਉਚੱਕਿਆਂ, ਭੂਤਾਂ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ, ਬਲਾਵਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਾ ਰਹੇ ਤੇ ਮੇਰੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋ ਸਕੇ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ “ਸੋਹਿਲੇ” ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਵਾਲੇ (ਜੈ ਘਰਿ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ, ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ, ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲ) ਲਿਖੇ ਜਾ 


ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਚੌਥਾ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਾਲਾ 
(ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਰਿਆ) ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣਾ (ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ) ਉਚਾਰ 
ਕੇ ਇਹ ਪੰਜੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲਿਖਵਾਏ ਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਵਣਜਾਰੇ ਸਿੱਖ ਤੇ ਸੋਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪਾਠ ਕਰਿਆ ਕਰੇ। 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖਵਾਰੇ ॥ ਚਉਕੀ ਚਉਗਿਰਦ ਹਮਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੬੨੬) 

ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰਣਾਈ ॥ (ਅੰਗ £੧੯) 

ਸਲੋਕ ॥ ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੫੬) 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਚਿਤਵਨੀ ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਉਠਿ ਨੀਤ ॥ (ਅੰਗ ੫੧੬) 

ਜੋ ਵੀ ਸਿੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਲੇ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ 
ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਗੁਰੂ ਕਰੇਗਾ । ਉਦੋ ਤੋ ਚਾਰ ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਇਹ 
ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਲੀ “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਾਤੀਂ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਉਹ ਵਣਜਾਰਾ ਸਿੱਖ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਵਪਾਰ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਤੀਂ “ਕੀਰਤਨ 


ਸੋਹਿਲਾ” ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਕੋਈ ਚੋਰ ਆਦਿ ਉਸ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ੧ 


ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਬੜਾ ਥੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਲੇਟਿਆਂ 
ਲੇਟਿਆਂ ਹੀ ਰਾਤੀਂ ਸੋਹਿਲੇ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ। ਕੋਟ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਰੇ ਰਹਿ ਗਏ । 


ਕਾਨਤਨ ਸੀਹਿਲਾ, ਅਗ 5੨ (੬੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 


0 ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਤੀਂ ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਕੇ ਸੰਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੋਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


0 ਹੈ| ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸਿੱਖ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇਂ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੌਂਵੇਂਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਿਲੇ ਦਾ ਪਾਠ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਤੇ ਅੰਤੀਵ ਕਾਮ, 
ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੈਨ੍ਹ ਲਾ ਕੇ ਲੁੱਟ ਨਾ ਸਕਣ । ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਤੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ 
ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੁਰਾ ਨਾ ਸਕੇ । (ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸੋਹਿਲੇ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਰੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੈ ਜੋ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਨੌਂਟ : ਦੋਵੇਂ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਆਈ ਹੈ ਝਰੀਟਾਂ ਲੱਗ ਕੇ ਖ਼ੂਨ ਸਿਮਣਾ ਤੇ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਹੋਣੀ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਰੂਹਾਨੀ ਕੌਤਕ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੋਹਿਲੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਿੱਤਨੇਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਨ ਲਈ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਪਣ” 
ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੯੧ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਸੋਹਿਲਾ, ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ, ਮਹਲਾ ੧ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


“ਸੋਹਿਲਾ”= ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 
“ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਜਾਂ “ਆਰਤੀ ਸੋਹਿਲਾ” ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਸੰਝੈ ਸੋਦਰੁ ਗਾਵਣਾ ਮਨ ਮੇਲੀ ਕਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲੰਦੇ । (ਵਾਰ ੬, ਪਉੜੀ ੨) 
ਰਾਤੀ ਕੀਰਤਿ ਸੋਹਿਲਾ ਕਰਿ ਆਰਤੀ ਪਰਸਾਦੁ ਵੈਡੰਦੇ । 
ਰਾਤ ਆਰਤੀ ਸੋਹਿਲਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੁ ਰਹਾਇਆ। (ਵਾਰ ੨੬, ਪਉੜੀ 5) 
ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੈਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਰਲੇਖ) “ਸੋਹਿਲਾ” ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ 
ਇੱਕੋ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਹੈ, ਕੋਈ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । ਸੋਹਿਲਾ = ਦੇ ਅਰਥ “ਜਸ” ਜਾਂ “ਅਨੰਦ” ਵੀ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸ 
ਬਾਣੀ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋਹਿਲਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਜਾਂ ਸੁਹਾਗ ਦੇ ਗੀਤ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਲੜਕੀ ਦੇ ਵਿਆਹ 
ਸਮੇਂ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦਰਦ ਅਤੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਸ਼ਾਮਿਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੋਹਿਲਾ = ਇਕ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ “ਸੋਹਿਲਾ” ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਦੀ ਦੀਪਕੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਤਾਈਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਕੀ = ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਗਉੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਹੈ ਤਿਸ ਵਿਚ ਇਹ ਬਾਣੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਪਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
੧=ਜੋ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। ਓੱ= ਉਚਾਰਣ ਮਾਤ ਨਾਲ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ 


ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਕਨਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ ੧੨ 
0 ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਕ ਜੋ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਿੱਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗੁਨ ਜਾੀ/ ਓਸ ਪੁਝੂ ਦਾ ਜਸ ਨੈਥੋਂ ਬੈਠ ਕੇ ਗਾਉਣਾ 
ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਜੈ ਘਰਿ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ; ਕਰਤੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈ = ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਹਿ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਜਸ ਭਾਵ 


ਕੀਰਤਨ ਆਖੀਐ = ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਕਰਤੇ = ਕਰਣਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਰੂਪੀ 
ਬੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਗਾਵਹੁ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਿਵਰਿਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥੧॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ 
ਗਾਵਹੁ = ਗਾਵਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਿਵਰਿਹੁ = ਸਿਮਰੋ ਭਾਵ 
ਯਾਦ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਨਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਹਿਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ ਜ਼ਰਰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਵਿਆ ਕਰੋ। 


ਨਟ :ਤਿੰਨ ਕਰਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਦੱਸੇ ਹਨ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ , ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ, ਸਿਵਰਿਹੁ = ਸਿਮਰਨ 

(ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਜਾਂ ਮੂਲਮੰਤ੍ ਦਾ) ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈ ਰੱਖੇ, ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਹਲਾ ਨਾ ਛੱਡੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਦੇ ਗੁਰਮਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ (ਜਪੁ ਜੀ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ ੨) 
ਹਰ ਤਰੀ 


ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ 

ਰਉ ਵਾਰੀ, ਜਿਤੁ ਸੋਹਿਲੈ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਭਾਵ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸੋਹਿਲੇ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾ: 

ਸੋਹਿਲੈ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਕਲਿਆਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਪ੍ਰਭ ਲਗਾ ਮੀਠਾ ਭਾਣਾ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੨੬) 

ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ ॥ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ॥ __(ਬਨੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੮੨) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ /ਫੋਰਾ ਖਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੈ ਸਤਗੁਰ ਜੀ / ਜਸ ਦਾ ਗਾਉਣ ਨਾਲ਼ ਸਦਹੰਵਾੰ ਸੱਪ ਹਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਡੂ ਕੈਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : ( 


ਨਿਤ ਨਿਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਨਿ; ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਰ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਨਿਤਯ ਸਰੂਪ) ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਜੀਅੜੇ = ਜੀਵਾਂ 
ਆ ਉ 


| ਧਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਆਦਿਕ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਤਿਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਦਾਨੈ = ਦਾਨ ਦੀ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਣੀ, 
ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੁਮਾਰੁ = ਗਿਣਤੀ ਭਲਾ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੇ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ ਸਭਨਾਹਾ ਜੀਆ॥ (ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੫੯੫) 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਨੈ = ਦਾਨੇ ਵਾ: ਦਾਨੇ ਦਿਵਾਨੇ ਮਸਤਾਨੇ ਆਦਿ ਦੀ ਵੀ 
ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ । ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੀਵਾਨਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਉਸ ਦਾਤੇ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਮਾਰੁ = ਗਿਣਤੀ 
ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
੧. ਦਾਨੇ : ਅਕਲ ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਤੇ ਸਮਝਦਾਰ, ਜਿਹੜੇ ਉੱਤੋਂ ਤਾਂ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕੰਮਾਂ `ਚ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨ੍੍‌॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੋਖ ਫਗੰਦ ਕੇ, ਅੰਗਾ ੧5੮8) 


ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਮਹਿ ਸਭ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਓਇ ਧਿਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫ ਗੁਆਗੇਨੀ, ਅੰਗ ੧25) 
ਜਿਨ੍‌ਪਟੁ ਅੰਦਰਿ ਬਾਹਰਿ ਗੁਦੜੁ ਤੇ ਭਲੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਤੀ ਦੇਖਨੇ ਵੀਚਾਰਿ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੭੩) 
ਗਲ ਨ ਬਾਹਰਿ ਨਿਕਲੈ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ! __ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧5, ਪਓ=ੀ ੨) 
ਗੁਰਸਿਖੀ ਗੁਰਸਿਖ ਸੁਣ, ਅੰਦਰਿ ਸਿਆਣਾ ਬਾਹਰਿ ਭੋਲਾ । 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਲੈ, ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਚੁਪਿ ਚੰਬੋਲਾ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੫, ਪਉੜੀ ੧੧) 
੨. ਦਾਨੇ ਦੀਵਾਨੇ : ਜਿਹੜੇ ਅੰਦਰੋਂ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਬਾਹਰਲੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਦੀਵਾਨੇ 
ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਦਕ ਸਬੂਰੀ ਸਾਬਤੇ ਮਸਤੀ ਹੁਸੀਆਰੀ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੯੬, ਪਉੜੀ ੩) 
ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੈ ਚਲਣਾ ਮਸਤ ਅਲਮਸਤ ਸਦਾ ਹੁਸਿਆਰੀ। (ਤਾਂ ਗੁਰਦਾਸ ਜ?. ਵਾਰ ੧5, ਪਉੜੀ 3) 
੩. ਦਾਨੇ ਦੀਵਾਨੇ ਮਸਤਾਨੇ : ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਐਸੇ ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੀ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੈਧਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 
ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਿਓ ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੭੧) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖ ਫਲ ਪਿਰਮ ਰਸੁ ਦੇਹ ਬਿਦੇਹ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵੈ । 


ਉ 
॥ 


(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੬, ੫ਓਂੜਾੀ ੧5) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਕਾਗਤਨ ਸੈਹਲਾ, ਅੰਗ ੧੨ 


ਸਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ; ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੜਕੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਸੈਬਤਿ = ਸਾਲ ਅਤੇ ਸਾਹਾ = ਵਿਆਹ ਦਾ ਦਿਨ, ਲਿਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਆਹ ਵਾਲੀ ਲੜਕੀ ਦੀਆਂ ਤਾਈਆਂ, ਚਾਚੀਆਂ, ਸਹੇਲੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 

0 ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਮਿਲਿ ਕਰਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦਾ ਤੇਲ ਪਾਵਹੁ ਭਾਵ ਤੇਲ 
ਚੋਵੋ ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਈਏ ਦੀ ਰਸਮ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਆਹੁਤਾ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਤਾਈਆਂ, 
ਚਾਚੀਆਂ, ਮਾਮੀਆਂ, ਮਾਸੀਆਂ, ਸਖੀਆਂ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਵਿਆਹ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਤ ਹੋਣ 'ਤੇ ਸ਼ਗਨਾਂ 
ਦਾ ਤੇਲ ਚੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਸੁਹਾਗ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਅਸੀਸਾਂ 
ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ; ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 

ਫਿਰ ਉਹ ਲੜਕੀ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਜਣੁ = ਸੱਜਣੀਓਂ ! 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮੈਨੂੰ ਅਸੀਸੜੀਆ = ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ = (ਮਾਲਕ) 
ਪਤੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੁਖਦਾਇਕ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ ॥੩॥ 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ; ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੈਨਿ ॥ 
ਫਿਰ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਏਹੋ ਵਿਆਹ ਪਾਹੁਚਾ = ਗੈਢਾਂ ਦੇ ਸਦੜੇ = ਸੁਨੇਹੇ ਨਾਈ ਆਦਿ ਨਿਤ = ਹਰ 


ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਦੜੇ = ਸੁਨੇਹੇ ਪਵੈਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ 
ਫਿਰ ਇਹੋ ਗੱਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਦੜੇ = ਸੁਨੇਹੇ ਪਵੈਨਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਚਿੱਠੀਆਂ 
ਭੇਜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵੈਨਿ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਣਹਾਰਾ = ਸੱਦਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਲਾੜੇ ਦੇ ਮਾਪੇ, ਸਾਹੇ ਦੀ ਚਿੱਠੀ, 
ਲੜਕੀ ਵਾਲੇ ਕੁੜਮਾਂ ਦੇ ਘਰ ਭੇਜਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਤੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਘਰਵਾਲੀ ਬਣਨ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਸੱਦਾ 
ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੱਦਣਹਾਰਾ ਲਾੜਾ ਹੀ ਹੋਇਆ । ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਐ = ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ 
ਆਖ਼ਿਰਕਾਰ ਸੇ = ਉਹ ਵਿਆਹ ਵਾਲਾ ਦਿਹ = ਦਿਨ ਆਵੈਨਿ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
ਨੌਂਟ “ ਇਥੇ ਜੋ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਵਿਆਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਰੀਤ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤੀਵ ਵਿਆਹ ਦੀ 
ਗੱਲ ਅਗਲੇ ਅਰਥ (ਦੂਸਰੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਵਰਣਨ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ 
ਵਿਆਹ ਦਾ ਸਾਹਾ ਸੋਧਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੂੰ ਮਹੂਰਤ, ਲਗਨ, ਸ਼ਗਨ, ਦਿਨ, ਥਿਤ ਮਿੱਥਣ ਲਈ 
ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ਗਨ ਵੀ 
ਅਪਸ਼ਗਨ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਹਿ ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ (ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 8੦੧) 
ਜਬ ਆਪਨ ਆਪੁ ਆਪਿ ਉਰਿ ਧਾਰੈ ॥ 


(ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੯੧) । 


ਕੀਰਤਨ ਸੀਹਿਲਾ, ਅਗ 5੨ (੬੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਬਿੱਤ : ਗੁਰ ਸਿਖ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਾਪ ਕੋ ਪ੍ਰਤਾਪ ਐਸੋ, ਪਤਿਬ੍ਰਤ ਏਕ ਟੇਕ ਦੁਬਿਧਾ ਨਿਵਾਰੀ ਹੈ ॥ 
ਪੂਛਤ ਨ ਜੋਤਕ ਅਉ ਬੇਦ ਥਿਤਿ ਵਾਰ ਕਛੁ, ਗਿਹ ਅਉ ਨਖਤ੍ਰ ਕੀ ਨ ਸੈਕਾ ਉਰਧਾਰੀ ਹੈ ॥ 
ਜਾਨਤ ਨ ਸਗਨ ਲਗਨ ਆਨ ਦੇਵ ਸੇਵ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਲਿਵ ਨੇਹੁ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਹੈ ॥ 
ਸਿਖ ਸੈਤ ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੁਇ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੀ ਹੈ ॥੪੪੮॥ 
(ਕਾਝੱਤ ਸਵੱਯੋ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 
ਸਉਣ ਸਗੁਨ ਵੀਚਾਰਣੇ ਨਉ ਗਿਹ ਬਾਰਹ ਰਾਸਿ ਵੀਚਾਰਾ । 
ਕਾਮਣ ਟੂਣੇ ਅਉਸੀਆ ਕਣਸੋਈ ਪਾਸਾਰ ਪਸਾਰਾ। 
ਗਦਹੁ ਕੁਤੇ ਬਿਲੀਆ ਇਲ ਮਲਾਲੀ ਗਿਦੜ ਛਾਰਾ । 
ਨਾਰਿ ਪੁਰਖੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨਿ ਛਿਕ ਪਦ ਹਿਡਕੀ ਵਰਤਾਰਾ । 
ਥਿਤਿ ਵਾਰ ਭਦ੍ਾ ਭਰਮ ਦਿਸਾਸੂਲ ਸਹਸਾ ਸੈਸਾਰਾ । 
ਵਲ ਛਲ ਕਰਿ ਵਿਸਵਾਸ ਲਖ ਬਹੁ ਚੁਖੀ ਕਿਉ ਰਵੈ ਭਤਾਰਾ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥੮॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੫, ਪਉੜੀ ੯) 
ਸਜਾ ਖਬਾ ਸਉਣੁ ਨ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ। ਨਾਰਿ ਪੁਰਖ ਨੋ ਵੇਖ ਨ ਪੈਰੁ ਹਟਾਇਆ। 
ਭਾਖ ਸੁਭਾਖ ਵੀਚਾਰਿ ਨ ਛਿਕ ਮਨਾਇਆ। ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਨ ਸੇਵ ਨ ਪੂਜ ਕਰਾਇਆ। 
ਭੈਭਲ ਭੂਸੇ ਖਾਇ ਨ ਮਨ ਭਰਮਾਇਆ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਚਾ ਖੇਤੁ ਬੀਜੁ ਫਲਾਇਆ ॥੮॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ, ਵਾਰ ੨੦, ੫ਓਂੜਾੀ ) 


ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਆਹ ਕਰਨੇ ਤੇ ਕਰਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਦਿਖਾਵਾ 


ਕਰ ਕੇ ਦਾਜ ਦੇਣਾ ਜਾਂ ਮੰਗਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ। ਵਿਆਹ ਸਾਦੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਸ਼ਰਾਬਾਂ, ਕਬਾਬਾਂ ਦੇ ਦੌਰ ਚੱਲਣੇ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ। ਜੈਵ ਦੇ ਬੇਦੇ ਘੱਟੋ-ਘੱਟ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 
ਗਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਤੋਂ ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ ਗੀਤ ਗਵਾ ਕੇ ਬੱਚੇ ਬੱਚੀਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਗਾੜਨੇ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੇ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਸ਼ੁਭ ਕਾਜ ਕੋ ਛੋਡ ਅਕਾਜ ਕਰੈ, ਲਾਜ ਨ ਆਵਤ ਹੈ ਇਨ ਕੋ । 
ਇਹ ਰਾਂਡ ਬੁਲਾਇ ਨਚਾਵਤ ਹੈ, ਧਨ ਅਰ ਧਾਮ ਲੁਟਾਵਨ ਕੋ | 
ਮ੍ਰਿਦੰਗ ਕਹੈ ਧ੍ਰਿਕ ਹੈ' ਧ੍ਰਿਕ ਹੈ, ਸੁਰ ਤਾਰ ਕਹੈ ਕਿਨ ਕੋ ਕਿਨ ਕੋ । 
ਤਬ ਹਾਥ ਉਠਾਏ ਕੈ ਰਾਂਡ ਕਹੈ, ਇਨ ਕੋ ਇਨ ਕੋ ਇਨ ਕੋ। (ਧਰਮ ਸ਼ਾਲਤੁ/ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵਿਆਹ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਤ ਦਾ ਵੀ ਸਾਲ ਤੇ ਦਿਨ ਆਦਿ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੈਦਰਭ ਵਿਚ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਸਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ; ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਲਾੜੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹੇ ਜਾਣ ਲਈ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਣ 
ਲਈ ਸੈਬਤਿ = ਸਾਲ ਆਦਿ ਨਿਸਚਿਤ ਸਮਾਂ ਤੇ ਗਿਣ ਕੇ ਸਾਹਾ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣੀਆਂ (ਸਖੀਆਂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹੇ ਲਿਖੇ ਨ ਚਲਨੀ ਜਿੰਦੂ ਕੂੰ ਸਮਝਾਇ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੭੭) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੧੩) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ ੧੨ 
ਬਾਹਰਲੇ ਸਾਹੇ ਤਾਂ ਬਦਲੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਨਹੀਂ ਟਲਦਾ : 
ਸਾਹਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ਸੋ ਨ ਟਲੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੈ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
(ਰਾਗ ਸ਼ੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੭੭੬੩) 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਤੇਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ; ਅਤੇ 
ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ; ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ 
ਸਜਣ = ਸੱਜਣੀਓਂ (ਸਹੇਲੀਉ) ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀਆਂ ਅਸੀਸੜੀਆ = ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ, ਜਿਉ = ਜਿਸ 
ਅਸੀਸਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਸਾਹਿਬ = ਪਤੀ (ਮਾਲਕ) ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਸੀਸਾ ਦੇਵਹੋ ਭਗਤਿ ਕਰੇਵਹੋ ਮਿਲਿਆ ਕਾ ਕਿਆ ਮੇਲੋ ॥ (ਵਡਹੰਸ #ਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੫੯੨) 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ; ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੈਨਿ ॥ 
ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਲੋਕ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਜ ਫਲਾਣਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹੋ ਸਦੜੇ = ਸੱਦ ਪਵੈਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੌਤ ਸਭ ਨੂੰ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਈ ਆਦਿ ਮਰਨ ਦੇ ਸੱਦੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਜ਼ ਲੋਕਾਂ 
`ਚ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਲਾਣਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵੈਨਿ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਦਣਹਾਰਾ = ਸੱਦਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਤੀ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੋ (ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ) ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਸੇ = ਉਹ (ਮੌਤ ਵਾਲਾ) ਦਿਹ = ਦਿਨ 
ਆਵੈਨਿ = ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੇੜੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਦੜੇ ਆਏ ਤਿਨਾ ਜਾਨੀਆ ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਕਰਤਾਰੋ ॥ (ਵਡਹੰਸ #ਹਲਾ $ ਦਖਣੀ. ਅੰਗ ੫6੦) 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਗੁਰ ਜਾ / ਉਸ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕੇਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਸਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ; ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੈਬਤਿ" = ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਾਹਾ ਭਾਵ ਸੈਬਧ ਹੋਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਤੇਲ, ਅੰਤਹਰਕਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵਿਚ, ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ ਕੇਸ ਪਿੱਛੇ ਹਟਾ ਕੇ 
ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਯਲਾਖ ਕਰਮਾਂ ਡੁਖੀ ਕੋਸਾਂ “ਵਹ ਧ੍‌ੰਮ ਵੁੀ ਤੇਲ ਪਉਂਣਾ ਲਰੋ। ਤਾਂ ਸਿ=ਟ਼ਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੧. ਸੈਬਤਿ ਪਦ ਨੂੰ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਪਦ 'ਸੈਮਮਤਿ” (ਯਸਰਿ) ਸਮਝ ਕੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਅਰਥ “ਆਤਮ ਗਿਆਨ” ਹੈ। 


ਕੀਰਤਨ ਸੀਹਿਲਾ, ਅਗ 5੨ (੬੧8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ; ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਸਜਣ = ਸੱਜਣ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸਾਨੂੰ ਅਸੀਸੜੀਆ = ਆਸੀਸਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿ ਸਾਡਾ ਉਸ ਮਾਇਆ ਪਤੀ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = 
ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 


ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ; ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੈਨਿ ॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 'ਚੋਂ ਇਹ ਪਾਹੁਚਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੜਾ 
ਅਨਮੋਲ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚੁ ਕਹੋ ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਕੀਉ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਓ॥ _ (ਸਰਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧5) 


ਅਤੇ ਨਾਈਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਇਹ ਸਦੜੇ = ਸੁਨੇਹੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਪਵੈਨਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਰਾਵਣ ਵੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਰੋਗੁ ਹੋਇ ਘਣੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨ ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਨ ਪਾਇਆ ਤਿਨ੍‌ਭਾਗੁ ਮੰਦੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 
(ਝੈਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੬ ਮੰਗਲ, ਅਗ 6884 
ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਵਡ ਪੁੰਨੇ ਪਾਇਆ ਦੇਹ ਸੁ ਕੌਚਨ ਚਗੜੀਆ ॥ 
('ਵੰਡਹੰਸ਼ ਅਹਲਾ ੪੬ ਘੰੜੀਆ, ਅੱਗ ੫੭੫) 
ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵੈਨਿ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਣਹਾਰਾ = ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰੀਐ = ਯਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ 
ਬੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹੀ ਮਿਲੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $੨) 


ਸਦਣਹਾਰਾ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪ ਸੱਦਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹੇ ਸਿੱਖ, ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਹਿਲਾ ਮਰਣੁ ਕਬੂਲਿ ਜੀਵਣਿ ਕੀ ਛਡਿ ਆਸ ॥ 
ਹੋਹੁ ਸਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣੂਕਾ ਤਉ ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਪਾਸਿ॥ (ਮਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਖਣੇ ੫, ਅੰਗ ੧੧੦੨) 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 
(ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧855) 
ਸੇ= ਉਹ ਦਿਨ (ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ) ਨੇੜੇ ਆਵੈਨਿ = ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
(ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੭੮) 


੍ 
॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ ੧੨ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


; ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 


ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ (ਅੰਗ ੧੨) ਰਾਗ ਆਸਾ (ਅੰਗ ੨੩੫੭) 


“ਰਾਗੁ” ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
“ਗੁਰ” ਗੁਰ ਏਕੋ, ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥ “ਗੁਰ” ਗੁਰ ਏਕੋ, ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥ 
“ਬਾਬਾ” ਜੈ ਘਰਿ ਕਰਤੇ ਕੀਰਤਿ ਹੋਇ॥ ਜੈ ਘਰਿ ਕਰਤੇ ਕੀਰਤਿ ਹੋਇ॥ 
ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ ਵਡਾਈ “ਤੋਇ”॥੧॥ ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ ਵਡਾਈ “ਤੋਹਿ”॥੧॥ 
ਥਿਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਹੋਆ॥ ਥਿਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ “ਭਇਆ”॥ 


ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 


ਕਰਦ ਹਨ : 
ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ; ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ 
ਛਿਅ ਘਰ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਹਨ, ਛਿਅ ਗੁਰ = ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਹਨ ਅਤੇ ਛਿਅ 
ਉਪਦੇਸ = ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਨ : 

੧. ਸ਼ਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ (ਕਰਤਾ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਜੀ) : ਇਹ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਇਹ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ 
ਹੈ। ੨੪ ਤੱਤ ਵਾਦੀ ਭਾਵ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ, ਇਕ ਮਨ, ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ, 
ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤੱਤ, ਮਹੀਤੱਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ, ਤ੍ਧਾਹੰਕਾਰ)। ਇਨ੍ਹਾਂ ੨੪ ਤੱਤਾਂ ਨੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ੨੪ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪੰਝੀਵਾਂ ' ਪੁਰਖੁ” ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਸਾਮਿਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਮਜ ਅਵਸਥਾ ਜੋਈ ॥ ਨਾਮ ਪਰਧਾਨ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ ॥੭੦॥ (ਔੋਖਸ਼ ਪੰਥ, ਪੰਨਾ ੬) 
ਇਹ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮੋਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਭੋਗ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਬੈਧਨ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੋਖ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । “ਅਸੈਗੋਹੀ ਅਯੈ ਪੁਰਖਾ” ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਹੈ। 
ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 

- ਨਿਆਇ ਸ਼ਾਸਤ੍ (ਕਰਤਾ ਗੌਤਮ ਮੁਨੀ ਜੀ) : ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਧਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੁਗਤੀ 
ਚਿੰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਤੀਬਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਦ ਇਹ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਮਰੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਕਰਤਾ ਕਰਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਿਧ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਆਇਕ ਜਾਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ 
ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਗੁਣ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਤਮਾ ਨੂੰ 


ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਆਤਮਾ ਜਾਗੂਤ ਤੇ ਸੁਪਨ 'ਚ ਗਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੁਖੋਪਤ 
ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵੇਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਹੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਨ, ਬੁੱਧ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਮਨ ਦਾ ਚਮੜੀ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਸਮੇਂ ਗਿਆਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵੇਦਾਂਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਸੁਖ ਨਾਲ 


ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ ੧੨ (੬੧੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੁੱਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਪਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਉਸ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੌਣ ਤੇ ਸੁਪਨਾ ਨਾ ਆਉਣ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਹੈ ਉਹੀ ਚੇਤਨ ਆਤਮਾ ਹੈ ਜੋ ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਵੇਂ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਮਕਾਨ ਵੀ ਕਰਤਾ (ਕਾਰੀਗਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਉਵੇਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ। ਉਹ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਂ ਦਰਬਾਂ-੧. ਪ੍ਰਿਥਵੀ, 
੨. ਜਲ, ੩. ਵਾਯੂ, ੪. ਅਗਨੀ, ੫. ਆਕਾਸ਼, ੬. ਕਾਲ, ੭. ਦਿਸ਼ਾ, ੮. ਆਤਮਾ, ੯. ਮਨ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ : ੧. ਦਰਬ, ੨. ਗੁਣ, ੩. ਕਰਮ, ੪. ਸਮਾਨ, ੫. ਵਿਸ਼ੇਸ਼, 
੬. ਸਮਵਾਯ, ੭. ਅਭਾਵ। ਇਹ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਰਾਜਾ ਇਕ ਥਾਂ 'ਤੇ 
ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੋਧ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਈਸ਼ਵਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੋ ਜੁੜ ਕੇ ਦੁਣਕਾ, ਤਿੰਨ ਜੁੜ ਕੇ ਤਿਣਕਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਇੱਕੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਸੋੋਤ (ਕੰਨ), ਤ੍ਚਾ (ਚਮੜੀ), ਨੇਤ੍ , ਰਸਨਾ, ਘ੍ਰਾਣ (ਨੱਕ) 
ਅਤੇ ਮਨ। ਇਹ ਛੇ ਇੰਦੇੇ, ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ (ਅਠਾਰਾਂ ਇਹ 
ਹਨ), ਉੱਨ੍ਹੀਵਾਂ ਸਰੀਰ, ਵੀਹਵਾਂ ਸੁੱਖ, ਇੱਕੀਵਾਂ ਦੁੱਖ)। ਇਹ ਈਸ਼ਵਰ ਵਾਦੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜੀਵ ਈਸ਼ 
ਵਿਚ ਭੇਦ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਗੁਣ ਲਉ 
ਕਿ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ ਕਰਤਰੀ ਭਾਵ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 
. ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ ਸ਼ਾਸਤ (ਕਰਤਾ ਕਣਾਦ (ਕਨਭੁਕ) ਮੁਨੀ ਜੀ): ਇਹ ਕਾਲਵਾਦੀ ਹੈ। ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕਾਫ਼ੀ ਕੁਝ ਇਸ ਦਾ ਨਿਆਂਇ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ 


ਹੈ। ਇਹ ਛੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਤਵੇਂ ਅਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਇਹ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਹੋਰ ਕਰਤਾ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਵੇਂ ਪਿਆਜ, ਬਾਥੂ, ਭੱਖੜਾ, ਇਟਸਿਟ, ਸਵਾਂਕ, ਡੀਲਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੀਜ 
ਧਰਤੀ `ਤੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਮਾਂ ਆਉਣ 'ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉੱਗ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਪੱਕ ਕੇ ਗਿਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ : ਅੰਨਿ ਅੰਨਿ ਤੇ ਹੋਤੁ ਜਯੋ ਘਾਸਿ ਘਾਸਿ ਤੇ ਹੋਇ । 

ਤੈਸੇ ਮਨੁਛ ਮਨੁਛ ਤੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਤਾ ਕੋਇ। (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੮੩) 


ਇਸ ਤੋਂ' ਸਮੇਂ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

- ਪੂਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ (ਕਰਤਾ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਜੀ): ਇਹ ਕਰਮਵਾਦੀ ਹੈ। ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ: ੧. ਨਿਤ, ੨. ਨਮਿਤ, ੩. ਕਾਮਕ, ੪. ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ੫. ਨਖਿਧ ਕਰਮ, ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ 
ਆਦਿ। ਬਿਧੀ ਕਰਮ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ 
ਮੋਖਸ਼ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਵਰਗ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਮੋਖਸ਼ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਵਿਹਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਮੋਖਸ਼ ਦੇ ਸਾਧਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਦੋਨੋਂ ਰੂਪ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਪਦਵੀਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਭਾਵ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਰਲੋ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਹੀ, ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਭੋਗੇ ਬਿਨ ਭਾਗੇ ਨਹੀਂ ਕਰਮ ਗਤੀ ਬਲਵਾਨ, ( 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : | 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅਗ ੧੨ 
ਅਵੱਸਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਯੀ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸ਼ੁਭਾਸੁਤ । 
ਨ ਭੁਕਤੇ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ: ਅਪਿ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
. ਪਤੋਜਲ (ਯੋਗ ਸ਼ਾਸਤ੍) (ਕਰਤਾ ਪਤੌਜਲ ਮੁਨੀ ਜੀ): ਇਹ ਈਸ਼ਵਰਵਾਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
“ਯੋਗਾਸ ਚਿੱਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਿਰੋਧਾ” ਹੈ। ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ-੧. ਪ੍ਰਮਾਣ, ੨. ਵਿਪਰਜੇ, 
੩. ਨਿੰਦਾ, ੪. ਵਿਕਲਪ, ੫. ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਪੰਜਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ-੧. ਅਵਿੱਦ ਆ, ੨. ਅਸੈਮਤਾ, ੩. 
ਅਭੀਨਿਵੇਸ਼, ੪. ਰਾਗ, ੫. ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੱਸਦਾ ਹੈ। ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ 
ਦੇ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਂਜ ਮਾਂਜ ਕੇ ਚਮਕਾ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਯੋਗ ਨਾਲ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਾਂਜਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸਰਪ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ 
ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
_ ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਕਰਤਾ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਜੀ) : “ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਦੋਊ ਪਦਾਰਥਾ” ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ 
ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਸਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਚੇਤਨ, ਸੱਤਾ ਮਾਤ ਹੋ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਜਾਗ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਅੱਜ ਕੋਈ ਸੁਪਨਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਜੇ ਆਤਮਾ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਖੋਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਅਨੁਭਵ ਕੌਣ ਦੱਸੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਜੋ ਜਾਗਤ ਤੇ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਹ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਭਚਾਰੀ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 
ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਛੇ ਹੀ ਕਰਤਾ ਤੇ ਛੇ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਸੱਤਗ੍ਰ ਲੀ ਨੂੰ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੈ ਸੰਤਿਗ੍ਰਿ ਜਾ / /ਇਹ ਜੋ ਛੰ ਸ਼ਾਸੜ ਹਨ, /ਇਹਨਾਂ 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਹੈ, /ਫ਼ਰ ਇਕ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ /ਨੈਵ' ਹੋਂ ਸ਼ਕਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇਸ ਦੇ ਫ਼ੌਜੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਵੱਖਰੋ-ਵੱਖਰੇ ਕੰਮ ਵੰਡ ਲੈਣ । ਕੋਈ ਬਾਲਣ ਇਕੱਠਾ 
ਕਰਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਸਬਜ਼ੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਮਸਾਲਾ ਰਗੜਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਅੱਗ ਬਾਲ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਆਟਾ ਗੁਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਪਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਣੋਂ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ੧. ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤ੍ 
ਵਾਲੇ ਚੇਤਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ। ੨. ਨਿਆਂਇਕ ਕਰਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ੩. ਵਿਸ਼ੇਖਕ ਸ਼ਾਸਤੁ ਸਮਾਂ ਐਵੇਂ ਨਾ ਲੰਘਾਉ । ਸਮੇਂ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੈ। ੪. ਪੁਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ ਚੰਗੇ ਕੈਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਹੈ । ੫. ਯੋਗ (ਪਤੌਜਲ) ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਅਤੇ ੬. ਵੇਦਾਂਤ ਗਿਆਨ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ( 
ਛੇਆਂ ਦਾ ਰੋਟੀ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਂਰ੍ਹੰ ਇਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੀ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। 
ਰਾ 


ਕਾਤਨ ਸੈਹਿਲਾ, ਅਗ ੧੨ (੬੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੦੬੬ ੭< 3੨੬੯ ੭੮ 2੨੬੬ ੭੮ 2੨੬੯ ੭ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਛੇ ਨੇਤ੍ਹੀਣਾਂ ਨੂੰ (ਜੋ ਹਾਥੀ ਦੇ ਬਾਰੇ ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਹਾਥੀ 
ਵਿਖਾਇਆ। ਇਕ ਨੂੰ ਲੱਤਾਂ ਦਿਖਾਈਆਂ, ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸੈਡ, ਤੀਜੇ ਨੂੰ ਪੂੰਛ, ਚੌਥੇ ਨੂੰ ਪੇਟ, ਪੰਜਵੇਂ ਨੂੰ ਕੈਨ, 
ਰਿ ਛੇਵੇਂ ਨੂੰ ਸਿਰ ਦਿਖਾਇਆ। ਉਹ ਛੇ ਨੇਤ੍ਹੀਣ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹਾਥੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ 
0 ਜੋ ਹਾਥੀ ਦਾ ਅੰਗ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ, ਉਹ ਦੱਸਣ ਲੱਗੇ। ਜਿਸ ਨੇ ਲੱਤਾਂ ਟੋਹ ਕੇ ਵੇਖੀਆਂ 
ਸਨ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਥਮਲੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸੁੰਡ ਵੇਖੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹਾਥੀ ਕੇਲੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੀਜੇ ਨੇ ਪੂੰਛ ਦੇਖੀ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਰੱਸੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਚੌਥਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪੇਟ ਦੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਗਹੀਰੇ (ਗੁਹਾਰੇ) ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੰਜਵਾਂ 
ਜਿਸ ਨੇ ਕੈਨ ਵੇਖੇ ਸਨ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਛੱਜ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਛੇਵਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਰ ਵੇਖਿਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਮੁਨਾਰੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮੱਤ-ਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਕ 
ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਾ ਹੋਣ। ਇੱਕੋ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉਥੇ ਇਕ 
ਸੁਜਾਖਾ ਬੈਦਾ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੜੋ ਨਾ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕੋਂ ਹਾਥੀ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਅੰਗ ਦਿਖਾਏ 
ਹਨ। ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਇੱਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਛਿਅ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਛੇ-ਅੰਗੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕੋ; ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੁ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸੇ ਤੋਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੈ । ਵੇਸੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵੇ' ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਏਕੋ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਵਾ: ਰੁਪ ਵਾ: ਆਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਛੇਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਇਕ 
ਬਿਆਸ ਮੁਨੀ ਹੈ। ਵੇਸੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਵੇਦਾਂ 
ਦਾ ਟੀਕਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਜ਼ੈਬੀ ਤਲਵਾਰ 
ਆਈ ਤੇ ਬਿਆਸ ਦੇ ਛੇ ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਉਹਨਾਂ ਛੇਆਂ ਨੇ ਹੀ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਛੇ ਰਿਖੀ ਹੋ ਕੇ ਬਣਾਏ।" ਇਸ 
ਲਈ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਵੀ ਟਕਸਾਲੀ ਗਿਆਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਬਾਬਾ, ਜੈ ਘਰਿ; ਕਰਤੇ ਕੀਰਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਵਿਚ ਉਸ ਕਰਤੇ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ `ਚ ਹੀ ਕਰਤੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਕਰਤੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ; ਵਡਾਈ ਤੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਘਰੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਵਿਖੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਖ = ਰੱਖ, ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸੋ - ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੱਖ, ਇਸ ਵਿਚ ਤੋਇ = ਤੇਰੀ ਵਡਾਈ = 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਰਹਾਉ = ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱਤਿਗਰ ਜਾ /ਇਹ ਛੰਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਿਵੇ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੋਂ /ਨੈਹਾ ਹੈ ( 


ਨ ਵੈਸ਼ ਅਨੌਕਾ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਕਾਂ ਗੰ ਸ਼੍ਰਪ ਹਨ ਤਾਂ ਦੱਸੋ ਨੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੰਕਾ ਸ਼੍ਰਖ /ਨੇਵੇਂ ਹੋਇਆ 7? 


੧. ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸਰੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੩੪ 'ਤੇ ਅੰਕਤ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਕਾਨਤਨ ਸੈਹਿਲਾ, ਅਗ ੧੨-੧= 

2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਰੋਕਤ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ : 


ਵਿਸੁਏ ਚਸਿਆ ਘੜੀਆਂ ਪਹਰਾ; ਥਿਤੀ ਵਾਰੀ, ਮਾਹੁ ਹੋਆ ॥ 

ਵਿਸੁਏ = ਵਿਸਿਆਂ, ਚਸਿਆਂ, ਘੜੀਆਂ, ਪਹਿਰਾਂ , ਥਿੱਤਾਂ, ਵਾਰੀ = ਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਹੁ = ਮਹੀਨਾ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਵਾਰੀ ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੋਦ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਨਿਮਖ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰ ਅੱਖ ਦਾ ਮੀਟਣਾ ਤੇ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਇਕ ਵਿਸਾ ਹੈ। ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚਸਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਤੀਹ ਚਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਠਾਂ ਪਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਮਹੂਰਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਢੇ ਸੱਤ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹਫ਼ਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੰਦਰਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅੰਧੇਰ ਤੇ ਚਾਨਣ 
ਦੋ ਪੱਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਪੰਦਰਾਂ ਹੀ ਥਿੱਤਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਦੋ ਪੱਖਾਂ ਦਾ ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਦਾ ਇਕ ਸਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਇਕ ਕੁੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੌਂਟ “ ਸਭ ਤੋਂ ਘੱਟ ਸਮਾਂ ਬਿੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : “ਸਾਹਿਬ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਵਿਟਹੁ ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ” (ਅੰਗ ੬੬੦) ਘਟ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਦੋ ਖਿਨ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਚੁਖ ਹੈ। ਚੁਖ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿੰਦ ਹੈ। 

੫ ੯ ਘ 
ਸੁਰਜੁ ਏਕੋ; ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ ॥ 

ਫਿਰ ਦੋ ਦੋ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਰੁਤਿ = ਰੁੱਤਾਂ (੬ ਰੁੱਤਾਂ) ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ : ੧. ਚੇਤ, 

ਵਿਸਾਖ = ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ । ੨. ਜੇਠ, ਹਾੜ = ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ । ੩. ਸਾਵਣ, ਭਾਦਰੋਂ = ਪਾਵਸ (ਵਰਖਾ) ਰੁੱਤ । ੪. 


ਅੱਸੂ, ਕੱਤਕ = ਸਰਦ ਰੁੱਤ । ੫. ਮੱਘਰ, ਪੋਹ = ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ । ੬. ਮਾਘ, ਫੱਗਣ = ਹਿਮਕਰ ਰੁੱਤ । ਪਰ 
ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਜ ਏਕੋ ਹੀ ਹੈ,” ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਲ ਘੜੀਆ ਮੂਰਤਿ ਪਹਰ ਥਿਤ ਵਾਰ ਗਣਾਏ। ਦੁਇ ਪਖ ਬਾਰਹ ਮਾਹ ਕਰਿ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਏ । 
ਛਿਅ ਰੁਤੀ ਵਰਤਾਈਆ ਬਹੁ ਚਲਿਤ ਬਣਾਏ । ਸੂਰਜੁ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ ਲੋਕੁ ਵੇਦ ਅਲਾਏ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨, ਪਉੜੀ ੧5) 


[ਅੰਗ ੧੩] 


ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ; ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਇੱਕੋ ਹੀ ਕਰਤੇ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੇ = ਦੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵੇਸ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵੇਸ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਵੇਸ = ਸਰੂਪ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ ॥੨॥੨॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ (ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਅਰਥ) 
ਵਿਸੁਏ ਚਸਿਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ; ਥਿਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਹੋਆ ॥ 
ਵਿਸੁਏ = ਜਿਹੜਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਕੇ , ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਚਸਿਆ = ਜੋ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਘੜੀਆ = ਘੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋਣੀ 


ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗਾ ਚੜ (੬੨੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
(0 ਹੈ। ਪਹਿਰਾ = ਮਨ 'ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ । ਥਿਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸਥਿਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਵਾਰੀ = ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਰੋਕਣੀ ਹੈ। ਮਾਹੁ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਹੋਆ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਣਾ ਵਾ: 
0 ਵਿਸੁਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਹਮਣ, ਚਸਿਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖੱਤੀ, ਘੜੀਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਸ਼, ਪਹਿਰਾ ਦੀ 
੬ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੂਦਰ, ਥਿਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਵਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ, ਮਾਹੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਾਣਪ੍ਰਸਤੀ ਅਤੇ ਹੋਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਸਮਝਣੇ । 
ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ; ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ ॥ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ; ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥ 
ਸੂਰਜ ਏਕੋ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਭ 
ਇੱਛਾ, ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂੰਮਾਨਸਾ, ਸਤ੍ਰਾਪਾਤ ਆਦਿਕ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ। ਵਾ: ਰੁਤਿ 
ਅਨੇਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹਨਾਂ ਵਰਣਾਂ ਤੇ ਆਸ਼੍ਰਮਾਂ ਦੇ ਧਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਰੁਤਿ = ਰੀਤੀਆਂ, 
ਅਨੇਕਾਂ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਵੇਸ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਰਾਤ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ 
ਦਿਨ ਹੈ । ਨਿਰੈਤਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਦੇ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਉਹ ਛਿਪਦਾ ਨਹੀਂ। ਧਰਤੀ ਦੇ ਓਹਲੇ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੁਪਿਆ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਨਿਰੈਤਰ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਗੁਪਤ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨॥ 
ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ; ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਰਖ 


ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 


ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ (ਅੰਗ ੧੩) ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ (ਅੰਗ ੬੬੨) 
“ਰਾਗੁ” ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ “ਆਰਤੀ? 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ “ਹਹਿ” ਤੋਹਿ ਕਉ ਸਹਸ | ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ “ਹੈ” ਤੋਹਿ ਕਉ ਸਹਸ 
ਮੂਰਤਿ ਨਨਾ ਏਕ “ਤੋਹੀ”॥ ਮੂਰਤਿ ਨਨਾ ਏਕ “ਤੋਹੀ”॥ 
“ਤਿਸ ਦੈ” ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ “ਤਿਸ ਕੈ” ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣ “ਕਵਲ” ਮਕਰੇਦ ਲੋਭਿਤ ਮਨੋ “ਅਨਦਿਨੌਂ” | ਹਰਿ ਚਰਣ “ਕਮਲ” ਮਕਰੋਦ ਲੋਭਿਤ ਮਨੋ “ਅਨਦਿਨੋ” 


੮੨ ੪. 5੦੩੬ ੪ 


ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੇ “ਨਾਇ” ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥ ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੇ “ਨਾਮਿ” ਵਾਸਾ ॥੪॥੧॥੭॥੯॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋ' ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਗਨਨਾਥ 
ਪੁਰੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਮੁੱਖ ਮੰਦਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ “ਮੰਗੂ ਮੱਠ” ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਜਾ ਬੈਠੇ । ਉਹ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ 
ਸੀ। ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਖਾਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕੀਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਸਨ। ਜੀਵਾਂ `ਤੇ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੋਟਾ ਲੈ ਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਠਾ ਜਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ 
ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਅਸਥਾਨ ਹੁਣ ਤੱਕ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਧਰਮ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਦੇ। ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਹੋ ਰਹੇ ਅਧਰਮ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅਗ $= 


ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਲਹਿੰਦੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨ 'ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਣੀ । ਕੁਰੂਕਸ਼ੇਤਰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਦੇ ਮੌਕੇ ਅੱਗ ਬਾਲਣੀ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ 
ਕਰਨਾ। ਨਾਨੂੰ ਵਰਗੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਹਰਾ ਕੇ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਨਕ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਸੀ। ਖ਼ੁਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਨਾਨੂੰ ਹਾਂ। ਅਸਲੀ ਨਾਨਕ ਅੱਜ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ । ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ 
ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਥਿੱਚਣਾ। ਚਰਨ ਮੱਕੇ ਵੱਲ ਹੋਣ 'ਤੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਸਖ਼ਤ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨਾ ਤੇ 
ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੱਕਾ ਘੁਮਾ ਕੇ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਰਸਾਉਣੀ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਦੀ ਮਸੀਤ 
`ਤੇ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਅਸਲੀ ਰਾਹ 'ਤੇ ਲਿਆਉਣਾ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਜ ਏਥੇ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਪੰਡਿਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚਣ ਲਈ ਇਹ ਚੋਜ 
ਕੀਤਾ । ਜੋ ਪਰਿਕਰਮਾ ਮੰਦਰ ਦੇ ਬਾਹਰਲੀ ਸੀ, ਉਸ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਪੰਡੇ ਜਦੋਂ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ 
ਆਪ ਜੀ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਪੰਡੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜਗਨਨਾਥ ਦੀ 
ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਖੜੇ ਨਾ ਹੋ ਕੇ ਅਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਰਯਾਦਾ ਦੱਸਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹੋ, ਫਿਰ ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਖੜੇ ਨਾ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਬਾਤ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤੋ ! 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਖ਼ੁਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ । ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨਿਰੈਕਾਰ 
ਦੀ ਆਰਤੀ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਹੈ। ਏਡੇ ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਰਤੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਬਾਲ 
ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ ? ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਆਰਤੀ ਲਈ ਉਤਨਾ ਵੱਡਾ 
ਥਾਲ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਆਰਤੀ ਲਈ ਐਡਾ 
ਵੱਡਾ ਥਾਲ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਰਤੀ ਬਾਬਤ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਆਰਤੀ ਹੈ) ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਰਤੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ (ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ =੬ਤ) 

ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੂ, ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ; ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 
(ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰੋਂ' ਸੈ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ) 
ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲ = ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਰਤੀ ਜੋ ਕੁਦਰਤ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗਗਨ ਮੈ = ਆਕਾਸ਼ਮਈ (ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪ) ਥਾਲ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਥਾਲ ਗੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਵੀ ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਗੋਲਾਕਾਰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ) ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ 
ਦੋ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੇਲ, ਬੱਤੀ, ਘਿਉ ਆਦਿਕ ਪਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਜਗਮਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। (ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ") ਤਾਰਿਕਾ = ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੋ 
ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਹੈ ਜਨਕ = ਮਾਨੋ ਇਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੋਤੀ ਭੇਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਵਾ: ਤਾਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ 
ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਜਨਕ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ, ਜਨਕ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੋਤੀ ਭੇਂਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
੧. ਇਕ ਚਿੱਟਾ, ਚਮਕੀਲਾ, ਕਰੜਾ, ਸਾਫ਼ ਦਾਣਾ ਜਿਹਾ, ਗੋਲ ਯਾ ਅੰਡਾਕਾਰ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕੀੜੇ ਤੋਂ 
ਜੋ ਸਿੱਪ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਬਾਹਰਲੇ ਕਿਣ ਕੇ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ। 
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ਕਾਨਤਨ ਸੈਹਲਾ, ਅਗ ੧= (੬੨੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰ ਜੀ / ਹੁਣ ਕਿਹੜੀ ਧੁਖ' ਰਹ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ 


 ਧੂਪੁ ਮਲਆਨ ਲੋ, ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ; ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ, ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮਲ ਆਨਲੋ) 
ਧੂਪੁ ਮਲਆਨ ਲੋ = ਮਲਆਨ = ਮਲਿਆਗਰ ਪਰਬਤ ਜੋ ਚੰਦਨ ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਜਿਹੜੀ ਲੋ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਧੂਪ ਹੈ (ਦੱਖਣੀ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਬੋਬਈ ਤੋਂ ਰਾਮੇਸ਼ੂਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਮਲਿਆਗਰ ਨਾਮੇ 
ਪਹਾੜ ਹੈ)। ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਬਾਂਸਾਂ ਦੇ ਘਸਣ ਤੋਂ ਜਿਹੜੀ ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਡਉ ਅਗਨੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗਣ ਕਾਰਨ ਜਿਹੜੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਚੰਦਨ ਆਦਿ 
ਸੁਰੀਧਤ ਬੂਟਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਇਹੀ ਧੂਪ ਧੁੱਖ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਚੌਰ /ਕੈਹੜਾੰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੇ ਬਾਹਮਣੇਂ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਤੁਸੀਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਚਵਰਾਂ ਲੈ ਕੇ ਝੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਨਿਰੋਕਾਰ 
ਦੀ ਚਵਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ। (ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ) ਜਦੋਂ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਜੋ ਬਨਸਪਤੀ 
ਝੁਲਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੌਦੇ ਹਿੱਲਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਮਾਨੋ ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੌਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਉਰੁ ਢੁਲੈ ਪਵਣੈ ਲੈ ਫੇਰੀ ॥ (ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ $ ਦਖਣਨ, ਅੰਗ ੧੦੩੩) 

(ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੌਤ ਜੋਤੀ) ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਜੋ ਖੇੜੇ ਵਿਚ 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਅਰਪਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਨੌਂਟ “ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ = ਬੱਤੀ ਸੌ ਸੱਠ ਤੋਲੇ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਦਾ ਭਾਰ ਮਾਪਣ 
ਦਾ ਢੌਗ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਜਾਤੀ ਬਿਿਛ ਦਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਕਿੰਨੀਆਂ 
ਹੀ ਕਿਸਮਾਂ ਹੋਣ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਬ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ, ਅਨਾਰ, ਸੈਗਤਰਾ, ਪਿੱਪਲ, ਬੋਹੜ, ਨਿੰਮ 
ਆਦਿ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ। ਜਦੋਂ ੩੨੬੦ ਤੋਲੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਕ ਭਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਪੱਤੇ ਹੋ ਜਾਣ, ਉਦੋਂ ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਪੌਦੇ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ । ਇਹ ਪੁਰਾਣਾ 
ਤੋਲ ਮਾਪ ਸੀ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਅਰਪਨ ਹਨ । 

ਕੈਸੀ; ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਥਾਲੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਰਤੀ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਆਰਤੀ = ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਆਰਾਤ੍ਰਿਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । ਜੋ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਮੁਰਤੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਪੁਜਯ ਅੱਗੇ ਦੀਵੇ ਘੁਮਾ ਕੇ ਪੁਜਨ ਕਰਨਾ ਇਸ ਵਿਚ ਦਿਨ ਅਤੇ 
ਰਾਤ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਧਾਨ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੀ ਆਰਾਤ੍ਰਿਕ ਸੰਗਿਆ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਵਿਚ ਦੀਵੇ 
ਘੁਮਾਉਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਐਸਾ ਹੈ। ਚਾਰ ਵਾਰ ਚਰਨਾਂ ਅੱਗੇ ਦੀਵੇ ਬਾਲ ਕੇ ਘੁਮਾਉਣਾ, ਦੋ ਵਾਰੀ ਨਾਭੀ 
ਤੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੁੰਹ 'ਤੇ, ਸੱਤ ਵਾਰੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ। ਦੀਵਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੌ ਤੱਕ 
ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰ ਕੇ ਕਰਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤਕ ਆਰਤੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੱਸੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਦਿ ਵਿ ਪਿ ਜਿਦ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ $= 


ਭਵ ਖੰਡਨਾ; ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 
ਭਵ = ਜੋਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਖੰਡਨਾ = ਖੰਡਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਆਰਤੀ 
ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: (ਅ 4 ਰਤੀ) ਆ = ਸਾਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ' ਮੁੜ 
ਕੇ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ, ਵਾ: ਸਾਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਆ ਕੇ ਵਾ: ਮੁੜ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਆਰਤੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੰਡਤਾਂ ਨੰ ਨਿਹਾ ਨੈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਭੋਗੀਆਂ ਤੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਓਂਦੇ ਹਾਂ/ /ਇਥੇਂ ਨਹੜੀਆਂ ਭੇਗੀਆਂ 


ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ; ਵਾਜੈਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹੀ ਭੇਰੀ" ਵਾਜੌਤ = ਵੱਜਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਭੇਰੀ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ 
ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਤਿਸ ਦਾ ਜੋ ਵਾਜੈਤ = ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਭੇਰੀ ਹੈ। ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਜਸੂ, ਵਿਸੂ 
ਪ੍ਾਗਯ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਤੇ ਅਬਿਆਕ੍ਿਤ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀਆਂ ਵੱਜ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਰਹਾਉ = ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ, ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ; ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 
ਗਗਨ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਮੈ = ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਹੀ 
ਦੀਵੇ ਹਨ ਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲਾ ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ = ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ ਜੋ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਮੋਤੀ ਜਨਕ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਥਾਲ ਹੈ ਜੋ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਕ੍ੌੜਾਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾਂ ਤੇ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਇਹ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀਵੇ ਹਨ । ਤਾਰਿਕਾ = ਜੋ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਮਿੱਝ ਦੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੀ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਤੀ ਜੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । 
ਧੂਪੁ ਮਲਆਨ ਲੋ, ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ; ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥ 
ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਲਆਨ ਲੋ 
(ਮਲਿਆਗਰ) = ਚੈਦਨ ਦੀ ਧੂਪ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋਗਾ ਨੰਦ ਰੁਪੀ ਚੰਦਨ ਦੀ ਧੁਫ ਧੁਖ ਰਹੀ ਰੈ ਤੇ 
ਉਜਲੇ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਵਣ ਹੀ ਚਵਰ ਹੈ (ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚਿੱਟੇ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਜਿਹੀਆਂ 
ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਪਵਣ ਦੇਵਤਾ ਚਵਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਤੇ ਸਾਰੀ 
ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਰੋਮਾਵਲੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


<>= = = 


੧. ਭੇਰੀ ਇਕ ਨਗਾਰਾ, ਜੋ ਨਫ਼ੀਰੀ ਨਾਲ ਵਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਨਤਨ ਸੈਹਲਾ, ਅਗ ੧= (੬੨੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੈਸੀ, ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ ਭਵ ਖੰਡਨਾ; ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਵ ਖੰਡਨਾ = ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਅਜਿਹੀ ਆਰਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਹੋਰ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਵੇ ? 
ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ; ਵਾਜੋਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਅਨਹਤਾ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਨਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਪੌਣ ਦੇ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ 
ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀਆਂ ਵੱਜਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ; ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਗਨ = ਜੋ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਥਾਲ ਰੂਪ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਬਿਬੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਚੰਦੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਰਵਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ, ਚੌਦੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਦੋਵੇਂ 
ਸੁੰਦਰ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 

ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ ਹੈ, ਵੈਰਾਗਾਦਿਕ ਮੋਤੀ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਇਹ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਦਰ ਚਮਕਾਂ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ ਹੈ, ਵਾ: 
ਤਾਰਿਕਾ = ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਵਾ: ਤਾਰਿਕਾ = ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਰਕ ਹੋਈ ਹੈ । ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਰਿਆਂ 
ਵਾਰ੍ਹੀ ਚਮਕਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਮੰਡਲ, ਸਮੂਹ ਗੁਣ ਮਾਨੋ ਮੋਤੀ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਨਕ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਹ ਭੇਟਾ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਧੂਪੁ ਮਲਆਨ ਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ 

ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਮਲਆਨ ਲੋ (ਮਲ - ਆਨਲੋ) ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ 
ਸਾੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਧੂਫ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ 
ਇਹੀ ਚਵਰੋ = ਚੌਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੁਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥ 

ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿੰਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ 
(ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿਕ) ਹਨ। ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ ਫੁੱਲ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਤਿਅੰਤ 
ਕਰਕੇ ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਫੁੱਲ ਅਰਪਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਹੜਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਇਹ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਦੂਜੀ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਹੈ। 
ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੀਵੇ ਹਨ। ਸਮ, ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਹਨ। ਸਰਵਣ ਤੇ ਮੰਨਣ ਮੋਤੀ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ 


੍‌ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅਗ $= 


ਹਨ। ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਧੂਫ ਹੈ। ਤਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਪੌਣ ਚੌਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਫੁੱਲ ਅਰਪੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਕੈਸੀ; ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! (ਆ % ਰਤੀ) ਆ = ਸਾਰੇ ਪਾਸਿਉਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋ 
ਰਤੀ = ਰੋਗੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਇਹੀ ਆਰਤੀ ਹੈ । ਤੁਹਾਡੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਆਰਤੀ ਉਸ ਐਡੇ ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? 

ਭਵ ਖੰਡਨਾ; ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 

ਹੇ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਖੰਡਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਜੋ ਅਸੀਂ ਕਹਿ 

ਰਹੇ ਹਾਂ। 


ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ; ਵਾਜੋਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਹਤਾ (ਅਨ “ ਹਤਾ) ਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। “ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਵਾਕ” ਇਹੀ ਸ਼ਬਦ ਭੇਰੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ , ਵਾ: ਜੋ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਉੱਠ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਭੇਰੀਆਂ ਵੱਜ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਨਿਹਾ /ਨੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਰਤੀ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਸਾਡੇ ਕਪਾਟ ਥੌਲ੍ਹ /ਦਾੱਤੇ 
ਹਨ / ਹੋਂ ਰਹੀ ਕੁਦਰਤੀ ਆਰਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਇਆ ਹੈ / ਐਥੇ /ਇੱਨਾ ਕੁਝ ਅਤਗੀਵ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਹੁਣ /ਏੱਕ ਹੌਰ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਬੇਨਤਾ ਹੈ /ਨਿ ਆਸਾਂ ਜੇ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਦੇ ੱਛੱ' ਅਸਤੌਤ੍ਹ 


ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ/ ਹੁਣ ਅੰਤੀੰਵ ਆਰਤਾ ਦਾ ਅਸ਼ਤਤ੍ ਵਾ ਆਪ ਜਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਸਤੋਤ੍ਰ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ, ਨਨ ਨੈਨ ਹਹਿ ਤੋਹਿ ਕਉ; 
ਸਹਸ ਮੂਰਤਿ, ਨਨਾ ਏਕ ਤੋਹੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਨੈਨਨ ਨ ਨੈਨ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤਵ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍੍‌ ਹਨ ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੋਹਿ ਕਉ = ਤੁਹਾਡਾ ਇਕ ਵੀ ਨੈਨ = ਨੋ , ਨਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਦੀਆਂ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿਕ ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਤੋੋਹੀ = ਤੇਰੀ ਇਕ ਵੀ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ ਨਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੋਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ __(ਗਉਓ=ਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੮੩) 
ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਹਹੇਬ) 


ਸਹਸ ਪਦ ਬਿਮਲ, ਨਨ ਏਕ ਪਦ; ਗੈਧ ਬਿਨੁ, 
ਸਹਸ ਤਵ ਗੈਧ; ਇਵ ਚਲਤ ਮੋਹੀ ॥੨॥ 


ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਆਪ ਦੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਬਿਮਲ = ਨਿਰਮਲ ਭਾਵ ਉੱਜਲ ਪਦ = ਪੈਰ 
ਹਨ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਆਪ ਦਾ ਇਕ ਵੀ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਕਾਨਤਨ ਸੈਹਲਾ, ਅਗ ੧= (੬੨੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਪਦ = ਪੈਰ (ਚਰਨ) ਨਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਗੈਧ = ਘ੍ਰਾਣ ਇੰਦ੍ਰੇ (ਨੱਕ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈਂ 
ਪਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤਵ = ਤੇਰੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਰੈਧ = ਘ੍ਰਾਣ ਇੰਦ੍ਰੇ (ਨਾਸਕਾਂ) ਹਨ । ਤੇਰੇ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਲਤ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਚਲਤ = ਕੌਤਕਾਂ 
ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਾਲ ਬਹੁ ਗੁਣਿ ਕਾਮਣਿ ਮੋਹੀ ॥ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਹੋਹਿ ਨ ਅਵਰੀ॥ (ਆਸ਼ਾ ਘਰ ੬ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗਾ ੨੫੯) 

ਕੌਤਕਾਂ ਨਾਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੋ ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ, ਇਹ ਅਸਤੋੜ੍ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ੈਰ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲਾੱਠੇ /ਨੈ ਹੇ ਸੰਤਿਗੁਨ ਜਾ //ਇਕ ਅਥੰਡ ਜੌਤ ਤੋਂ ਆਸੀੱ ਬਾਕਾੰ ਦੀਵੇ ਜਗਾਓਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਪਰ ਤਾਸੀੰ' ਦੱਸੋ ਕੇ ਅਥੰਡ ਜੌਤ /ਨੈਹੜਾੰ ਹੈ ਜੇ ਕਦੇ ਝਝਣ ਵਾਲਾ ਨਗੀੰ' ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
[ ਪਲ ਦੀ! 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ; ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਅਖੰਡ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਬੁਝਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ ਜਪੈ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਏਕ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੈਕ ਨ ਆਨੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੨) 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਅਖੰਡ ਜੋਤ ਹੈ ਜੋ ਜਗ ਰਹੀ 
ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਬੁਝਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ; ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਚਾਨਣਿ = ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਮਹਿ = ਅੰਦਰ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ੋਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਸਾਡਾ ਆਰਤੀ 'ਚ ਤਾਂ ਪੰਡਾ ਜੌਤ ਜਗਾਓਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ 
ਦੇ ਕੰਣ ਜੌਤ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ; ਜੋਤਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਚੁ ਬੂਝਣੁ ਆਣਿ ਜਲਾਈਐ ॥ /ਸਿਗੀਰਾਗੁਾ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੫, ਅੰਗ ੨੫) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੇ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਰਤੀ ਸਮ ਥਾਲ ਫੌਰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡਾ /ਇਹ ਆਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਥਾਲ /ਕੈਵੇਂ /ਫ਼ੋਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅਗ $= 


0 ਰਹੀ ਹੈ, ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਹੀ ਥਾਲ ਫੇਰ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸਮਾਂ ਬਦਲਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਥਾਲ ਘੁੰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਾਰੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਘੁੰਮ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹੋ 
0 ਥਾਲ ਘੁੰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰਦ ਲੋਭਿਤ ਮਨੋ; ਅਨਦਿਨੌ ਮੋਹਿ ਆਹੀ ਪਿਆਸਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕੋਵਲਾਂ ਦੇ ਮਕਰੈਦ = ਧੂੜੇ, ਸੁਰੀਧੀ, ਰਸ ਵਾ? ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਭੌਰਾ ਲੋਭਿਤ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨ੍ਂ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ 
ਆਹੀ = ਇਹੋ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਬੀਹੇ ਨੂੰ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ 
ਅਨਦਿਨੋ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਹੀ ਪਿਆਸਾ = ਚਾਹ, ਪਿਆਸ, ਆਸਾ ਜਾਂ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ 
ਵੇਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਰਸਨ ਪਿਆਸੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਚਿਤਵਉ ਅਨਦਿਨੁ ਨੀਤ ॥ 


('ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰ 5, ਅੰਗ .੭੦=੩) 


ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਪਿਰ ਕੈ ਤਾਈ ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਬੂੰਦੇਰੇ ॥ (ਤੁਖਾਗੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧5੧੭) 


ਕ੍ਪਾ ਜਲੁ ਦੇਹਿ, ਨਾਨਕ ਸਾਰਿੰਗ ਕਉ; ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸਾਰਿੰਗ = 
ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦਿਉ ਜਾ ਤੇ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = 


ਨਿਵਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਇ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ 


ਹੋ ਜਾਈਏ ॥੪॥੩॥ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ; ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 
ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ (ਅੰਗ ੧੩) ਰਾਗ ਗਉੜੀ (ਅੰਗ ੧੭੧) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ 
ਵੱਲ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ। ਮੰਡ ਵਿਚ ਇਕ ਕਿਸਾਨ ਦਾ ਬਾਜਰਾ ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਆਣਿਆ ਨਹੀਂ ਤੇ ਮਣੇ ਉੱਤੇ ਬੈਠੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਣ ਵਾਲਿਆ ! ਔਹ 
ਮੇਰੇ ਬਾਜਰੇ ਦੇ ਕਾਂ ਉਡਾਉਂਦਾ ਜਾਵੀਂ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ “ਹੇ” ਕਹਿ ਕੇ ਕਾਂ ਉਡਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ 
ਫਿਰ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਹਲੀਮੀ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪ੍ਰਮੀਆ ! ਜਿਹੜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਕਾਂ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਬਾਜਰੇ ਨੂੰ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਦੇ ਉਡਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਉਸ ਨੇ ਪਛਾਣ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮ 
ਮੰਗੀ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਦਾ ਉਪਾਉ ਦੱਸੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਉ 
ਉ 


ਕਾਨਤਨ ਸੈਹਲਾ, ਅਗ ੧= (੬੨੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੌਂਟ : 'ਹੇ' ਸ਼ਬਦ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਕਾਂ ਉਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ। ਇਹ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ 
ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ਭੀ ਹੈ। 
ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਪੂਰਬੀ ਇਸ ਦੀ ਜਾਤੀ ਹੈ ਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਰਿਆ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਨਗਰ = ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਨਗਰ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਪਿੰਡ ਕਾਮਿ = ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕੋਂਧਿ = ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਸੈਤਜਨਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਖੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਨੂੰ ਖੰਡਾ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਦੇਹ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਹਿ ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੈਕਾਰਾ॥ (ਸੋਗਠੇ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੬੦੦) 
ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਖੰਡਾ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਖੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਲ = ਨਾਸ 
ਕਰਨਾ ਕਰ। 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਤ ਲਿਖੇ, ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥ 
= ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਿਵ ਰੂਪੀ ਮੰਡਲ = ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮੰਡਾ = ਰੈਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰੂਖਸਤ ਵਾ: ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਡਣ ਵਾਲਾ ਜੇ ਰੰਭੈ ਸਾਹਿਬੁ ਐਸਾ ਰੈਗੁ ਨ ਡੀਠ ॥੨॥ __।/ਤਨੰਗ ਮਹਲਾ % ਘਰ =, ਅੰਗ ੭੨੨) 


ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੰਡਲ = ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਰੂਪੀ 
ਰੈਗ ਪਾ ਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਸਾੜ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੇਕ ਦੇ 
ਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਮੰਡਾ = ਸਜਾਉਣਾ ਵਾ: ਰੈਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭੂਖਸਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਜਾ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
[4 ਪਾ 
ਕਰਿ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ; ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 
ਹੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਾਵ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਅੰਜੁਲੀ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ, ਇਹ ਵੱਡਾ 
ਪੁਨੁ = ਪੁੰਨ ਵਾ: ਵੱਡਾ ਫਲ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਡੰਡਉਤ; ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਡੰਡਉਤ = ਡੰਡੇਵਤ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ, ਇਹ ਉਸ ਤੋਂ ਭੀ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇ ਕੋ ਜੀਉ ਕਹੈ ਓਨਾ ਕਉ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਈ॥ _ਪ੍ਰਤਾਤਾੀੰ ਮਹਲਾ 5. ਅੰਗ ੧ੜ੨£/ 
ਤਾ ਕਉ ਕਰਹੁ ਸਗਲ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਪੂਰਨੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ /ਪਤਾਤ7 ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੨੮) 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਨਿਵਿ ਰਹੀਐ ਜਨ ਨਿਵਹਿ ਤਾ ਫਲ ਗੁਨ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 
(ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੩੦੯) 

ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਕਰਹੁ ॥ 

ਸੈਤਹ ਚਰਣ ਹਮਾਰੋ ਮਾਥਾ ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਤਨਿ ਧੂਰਿ ਪਰਹੁ ॥ (ਝੈਲਾਵਲੁ #: ੫, ਅੰਗ ੮੨੦) 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੱਗ ੧= 
ਡੰਡਉਤ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ : 
੧. ਅਸ਼ਟਾਂਗ ਡੰਡਉਤ : ਦੋ ਕੂਹਣੀਆਂ (ਅਰਕਾਂ), ਦੋ ਹੱਥ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ, ਦੋ ਗੋਡੇ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਪੈਰ ਜਾਂ 
ਨੱਕ ਤੇ ਮੱਥਾ। ਇਹ ਅੱਠ ਅੰਗ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਫੇਰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ, ਇਹ ਅਸ਼ਟਾਂਗ ਡੰਡਉਤ ਹੈ । 
੨. ਡੰਡਉਤ : ਤੰਡ ਵਤ ਭਾਵ ਡੰਡੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੰਮੇ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਜਿਵੇਂ ਡੰਡਾ ਸਿੱਧਾ 
ਧਰਤੀ `ਤੇ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮਾਨ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ 
ਸਫਲੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਾ ਭਇਓ ਮੱਲ ਜੌ ਪੈ ਕਾਢਤ ਅਨੇਕ ਡੰਡ, ਸੋ ਤੌਂ ਨ ਡੰਡੌਤ ਅਸ਼ਟਾਂਗ ਅਥਤੀਸ ਕੌ ॥ 
(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 56) 
ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਂ : 
ਅਪਰਾਧੀ ਦੂਣਾ ਨਿਵੈ ਜੋ ਹੋਤਾ ਮਿਰਗਾਹਿ ॥ 
ਸੀਸਿ ਨਿਵਾਇਐ ਕਿਆ ਥੀਐ ਜਾ ਰਿਦੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਹਿ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੭੦) 
ਰਹਾਉ = ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਕਤ ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਣਿਆ; ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾ: ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਿਆ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਕੋਰੜ ਮੋਠ ਜਿਨੇਹਾ” 
(ਅੰਗ ੯੬੦)- ਕੋਰੜ ਮੋਠ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਸੱਤ ਉਬਾਲੇ ਦੇ ਦੇਈਏ ਪਰ ਉਹ ਰਿੱਝਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਉਂ ਸਾਕਤਾਂ 
ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਚ ਢਲਦਾ ਨਹੀਂ । ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੱਤ ਤੱਤ ਦਿਸਾ ਵਿਸਾ ਹੁਇ ਫੈਲਿਓ ਅਨੁਰਾਗ ॥ (ਜਾਹ ਸਾਹਬ) 
ਅਤੇ ਸਾਦੁ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ = ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਕੰਡਾ ਹੇ = ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਗਲ 
ਵਿਚ ਕੌਡਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਚੁੰਘਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗਲਾ ਪੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਲਕੁਲ ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਕੰਡਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪੀ ਸਕਦੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਕ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੈਰ ਵਿਚ ਕੰਡਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਕੰਡਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ, ਅਨੰਦ 
ਸਾਕਤ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਂਇ ॥ /ਲੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੨) 


ਜਿਉ ਜਿਉ ਚਲਹਿ, ਚੁਭੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; 
ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਜਿਉ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ 
ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਕੰਡਾ ਚੁਭੈ = ਚੁਭਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਈਰਖਾ 
ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ਚੁਭਹਿ ਤਿਸੁ ਸੂਲਾ ਕੋ ਕਾਢਨ ਕਉ ਨਾਹੀ ॥ 
ਅਜੈ ਸੁ ਚੋਭ ਕਉ ਬਿਲਲ ਬਿਲਾਤੇ ਨਰਕੇ ਘੋਰ ਪਚਾਹੀ ॥ 
(ਰਾਮਕਨਾ ਬਾਣਾ ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਥਨ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੯੬੯) 


ਕਾਨਤਨ ਸੈਹਲਾ, ਅਗ ੧= (੬੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਹਿ ਸਿਰਿ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਮਕਾਲ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਲ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਡੰਡਾ ਸਹਹਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਕਾਲ ਦਾ ਡੰਡਾ ਵਾ: ਲੋਕ-ਡੰਡ , ਰਾਜ-ਡੰਡ, ਪਿਤਰ- 
ਡੰਡ, ਦੇਵ-ਡੰਡ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਰ 'ਤੇ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / ਜੋ ਰੱਝ ਦੇ ਪਆਨੇ ਹਨ, ਓਹ ਆਪਣਾ ਅਪਜਸ ਸ਼ਣ ਕੰ, ਨਿੱਦਾ ਸ਼ਣ ਕੇ ਸ਼ਰਾਪਾ 
ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹੌਣਗੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸਨੈਂਦਾ ਸ਼ਣ ਕੇ ਦੁੱਖ ਹੰਦਾ ਹੈ/ 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਹਰਿ ਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ; 


ਜੋ ਹਰਿ ਜਨ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ, ਸੈਤ, ਭਗਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਨਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਉਹ ਈਰਖਾ 
ਦ੍ਰੈਖ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਨਿੰਦਿਆ ਦਾ ਦੁੱਖ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਦੁੱਖ ਮੰਨਣ 
ਵਾਲਾ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ 
ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਜੋ ਦੁੱਖ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਖੰਡਾ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 


ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਜੌਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਭਵ = ਭੈ ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ। 

੧. ਜਨਮ ਦਾ ਦੁੱਖ : ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਮੋਟੀ ਤਾਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕੰਜੇ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਖਿੱਚ ਕੇ ਪਤਲੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ ਜਨਮ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ 
ਬੱਚੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਮਰੇ ਜੈਮਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਥਥਲੇ (ਤੋਤਲੇ), ਕਈ ਬੇਹੋਸ਼ 
ਹੋ ਕੇ ਜੈਮਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਾਫ਼ੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦੀ ਹੋਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

. ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ : “ਆਤਮ ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਬਿੱਛੂ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆਂ ਪੱਥਰ ਖਿੱਲ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਖੀਆ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਤਨੀ ਜ਼ਹਿਰ ਬਿੱਛੂ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ 
ਜਿਹੇ ੭੦ ਹਜ਼ਾਰ ਬਿੱਛੂ ਇਕੱਠਾ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਜੋ ਜਲਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਦੁੱਖ ਅਸਹਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲਾ ਛਾਪਾ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਮੁਲ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ 
ਦੇਈਏ, ਜਿੰਨੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਉਸ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਤਨੀ ਹੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਜਦੋਂ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਵੱਖਰੇ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਵੇ ਤਾਂ ਇੰਨਾ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਮਾ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਬਹੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 

ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸੋਭ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਜਿਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਪਰਾਤੇ ॥ ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੪੯) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅਗ $= 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁ ਸੋਭਾ ਜਿਨ ਉਰਿ ਧਾਰਿਓ ਹਰਿ ਰਸਿਕ ਰਸਾਕ ॥ 

(ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ 5੨੯੪) 

ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਈ ॥ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ __ ।ਸੋਗਠੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੨੯੭) 


ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ; 
ਉਹ ਅਤਿ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ, 
ਮਸਕੀਨ = ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ । ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਅਸੀਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਖਸਮਾਨਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਹਮ ਥਾਰੇ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੩੧) 
ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਅਤਿ ਮਸਕੀਨੀ ॥ 
ਸਤ ਵਡਾਈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਚੀਨੀ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੨ ਚਉਪਦੇ, ਅੰਗ ੬੭੬) 
ਹਮ ਮਸਕੀਨ ਖੁਦਾਈ ਬੈਦੇ ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਸੰ ਕਲੀਰ ਜੀਓਂ, ਅੰਗ 8੮੦) 
ਮੈ ਗਰੀਬ ਮੈ ਮਸਕੀਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਧਾਰਾ ॥ “ਤਿਲੰਗ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੭੨੭) 


ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਵਡ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 

ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। 

ਵਡ ਵਡਾ ਹੇ = ਆਪ ਜੀ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ ਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਹੋਰ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਦੇ ਆਏ ਹੋ, 

ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਵੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਰਾਖੁ = ਮਿੱਟੀ, ਧਰਤੀ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਦੇ ਅਧਿਆਸ 

ਵੱਲੋਂ ਰੱਖ ਲਉ ਅਤੇ ਰਾਖੁ = ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ ਖੇਹ ਪਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰੱਖ ਲਉ। ਆਪ 
ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਖਿਆ ਕਰਹੁ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ਮੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ₹£੨) 

ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲਾ ਨਾਨਕ ਘਰ ਕੇ ਗੋਲੇ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੭5) 

ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ ਸਭ ਊਪਰਿ ਵਡੇ ਵਡੌਨਾ॥ (ਕਾਨੜਾ ੨? ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧੩੧੫) 


ਘਰ  " ਯਾ $, ਦੇ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ॥੪॥੪॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਖੁੰਦਕਾਰਾ ॥ /ਤਿਲੰਗ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੭੨੭) 
ਸੈ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ॥ ਹ 
ਅਵਰ ਸਿਆਣਪਾ ਬਿਰਥੀਆ ਪਿਆਰੇ ਰਾਖਨ ਕਉ ਤੁਮ ਏਕ ॥ ਉ 
(ਰਾਗ /#ੈਲਾਵਲੁ ਅਹਲਾ ੫ ਘਰ ੨, ਅੰਗ ੦੨) ।( 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮੰਡਾ = ਸਜਾਉਣਾ ਭਾਵ ਮਾਨਣਾ ੧ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ 6੧ 


ਉ 


ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ 5= (੬੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਸੀ। ਏਥੇ ਵੀ 
ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁੱਖ ਪਾਵਾਂਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਕਉ ਆਨਦ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ ॥ (ਦੇਵਗੀਧਾਗੀ # ੫, ਅੰਗ ੫੩੦੭ 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ (ਆਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗਾ ੧੦੦੯) 
ਮਾਈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੋ ਸੁਖੁ ॥ 
ਕੋਟਿ ਅਨੰਦ ਰਾਜ ਸੁਖੁ ਭੁਗਵੈ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਬਿਨਸੈ ਸਭ ਦੁਖੁ ॥ __(ਟੋਤਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੭) 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ; ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ 
ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ (ਅੰਗ ੧੩) ਰਾਗ ਗਉੜੀ (ਅੰਗ ੨੦੫) 
“ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਪੁਰਬੀ” ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਕਰਉ “ਬੇਨੰਤੀ” 'ਸੁਣਹੁ” ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ 
ਅਉਧ ਘਟੈ ਦਿਨਸੁ 'ਰੈਣਾਰੇ” 

ਇਹੁ ਸੈਸਾਰ ਬਿਕਾਰੁ “ਸੈਸੇ” ਮਹਿ 
ਜਿਸਹਿ ਜਗਾਇ “ਪੀਆਵੈ ਇਹੁ” ਰਸੁ 
ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ “ਬਿਹਾਝਹੁ” 


“ਨਾਨਕ” ਦਾਸੁ “ਇਹੈ” ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ 


ਨਟ“ ਅੰਗ ੨੦੫ 'ਤੇ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਨ । 
ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ; ਸੈਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੋਂ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਤਾਂ 
ਦੀ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, 
ਪਛਤਾਉਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲੁ ਢੋਵਉ ਇਹ ਸੀਸ ਕਰਿ ਕਰ ਪਗ ਪਖਲਾਵਉ ॥... 
ਦੇਉ ਸੂਹਨੀ ਸਾਧ ਕੈ ਬੀਜਨੁ ਢੋਲਾਵਉ ॥ (ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੧੩) 
ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੈਤਸੈਗਿ ਹੇਤ ॥ (ਸੁਖਮਨੀ ਸ਼ਭਹੇਲ, ਅੱਗਾ ੨੭75) 
ਟਹਲ ਕਰਉ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ ਪਗ ਝਾਰਉ ਬਾਲ ॥ 
ਮਸਤਕੁ ਅਪਨਾ ਭੇਟ ਦੇਉ ਗੁਨ ਸੁਨਉ ਰਸਾਲ ॥ (/ਝਲਾਵਲ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੯੧੦) 
ਸਾਖੀ--ਸੇਵਾ ਤੋ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਗਏ ਤੇ ਉਥੋਂ ਦੇ ਪੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁੱਮਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਫਿਰ ਆਪ ਸਮੁੰਦਰ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਕੇ 
ਸੁੰਦਰ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇਖ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਤੋਂ ਰਬਾਬ ਵਜਵਾ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅਗ $= 


ਨਤਵਾਰਣ ਵਾਚਣ ਦਾਰ 


ਲੱਗ ਪਏ । ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰ ਉੱਤੇ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੁਰਦਾ ਸਰੀਰ ਪਿਆ ਸੀ । ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਇਕ ਭੁੱਖਾ ਬਘਿਆੜ 
ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਮਿਤਕ ਦਾ ਮੱਥਾ ਸੁੰਘਿਆ ਤੇ ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਗਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ : ਇਕ ਮਿਰਤਕ ਮਾਨਵ ਪਰਾ ਬ੍ਰਿੱਕ ਖਾਨ ਤਿਹ ਆਇ। 

ਅਧਿਕ ਛੁਧਾ ਜਿਹ ਕਉ ਲਗੀ ਚੂਮਯੋ ਮਸਤਕ ਜਾਇ ॥੫॥ (ਓੰਤਰਾਰਧਾ ਅਜ: ੧੦) 
ਬਘਿਆੜ ਭੁੱਖ ਦਾ ਸਤਾਇਆ ਸੀ। ਉਹ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਫਿਰ ਆ ਕੇ ਮਿਰਤਕ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਘਣ ਲੱਗਾ। 
ਉਸ ਨੇ ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਸਿਰ, ਛਾਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸੁੰਘੇ ਤੇ ਫਿਰ ਸਿਰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਖਾਧੇ ਹੀ ਵਾਪਸ 
ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ' ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਨੇਤ੍ਰ ਖੋਲ੍ਹੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਇਹ ਭੁੱਖਾ ਬਘਿਆੜ ਸਿਰ ਸੁੰਘ ਕੇ ਵਾਪਸ ਕਿਉਂ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਰਦਾਨਿਆ ! ਇਸ ਬਘਿਆੜ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਬਘਿਆੜ ਸਮਝ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਿ੍‌ਤਕ ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕਦੇ ਗੁਰੂ 
(ਮੁਰਸ਼ਦ) ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸੀਸ ਨਹੀਂ ਨਿਵਾਇਆ। ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 'ਚ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਹੱਥਾਂ 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ । ਮੁੱਖ 
ਨਾਲ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤਾਮਸੀ ਜੀਵ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਅਪਵਿੱਤਰ ਸਮਝ 
ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਧਾ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ 'ਚ ਵਿਚਾਰ ਆਇਆ ਕਿ ਐਸੇ ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖਾ 
ਕੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਕੀ ਅਧੋਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ? ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ : ਮਿਰਤਕ ਬੇਮੁਖ ਨਾਮ ਤੇ ਨਹਿ ਕੀਨੋ ਸਤਿਸੈਗ । 

ਆਂਖ ਨ ਦਰਸਯੋ ਸੈਤ ਕਬ ਰਿਦੈ ਨ ਹਰਿ ਕੋ ਰੋਗ ॥੧੮॥ 

ਚੌਪਈ : ਹਸਤਨ ਸੋਂ ਕਬ ਟਹਿਲ ਨ ਕੀਨੀ। ਹਰਿ ਜਸੁ ਧੁਨਿ ਸ਼੍ਵਨਨ ਨਹਿ ਦੀਨੀ । 

ਜਾਨੇ ਸਭੈ ਅੰਗ ਅਪਵਿੱਤ। ਇਸ ਖਾਵਨ ਤੇ ਹੋਇ ਅਧੋਗਤਿ ॥੧੯॥ 

ਯਾਂਤੇ ਤਜਯੋ ਸੁਨੋ ਮਰਦਾਨਾ। ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਕਬ ਨਹਿ ਕੱਲਯਾਨਾ। 

ਨਿਹਫਲ ਨਰ ਸ਼ਰੀਰ ਹੈ ਸੋਈ । ਜਿਨ ਕਬਹੂੰ ਸਤਿਸੈਗ ਨ ਜੋਈ ॥੨੦॥ 

(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੧੦) 

ਭਾਵ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ। 

ਧ੍ਰਿਗਿ ਸਿਰ ਜੋ ਗੁਰ ਨਾ ਨਿਵੈ ਗੁਰ ਲਗੈ ਨ ਚਰਣੀ । 

ਧ੍ਰਿਗ ਲੋਇਣ ਗੁਰ ਦਰਸ ਵਿਣੁ ਵੇਖੈ ਪਰ ਤਰਣੀ । 

ਧ੍ਰਿਗ ਸਰਵਣਿ ਉਪਦੇਸ ਵਿਣੁ ਸੁਣਿ ਸੁਰਤਿ ਨ ਧਰਣੀ। 

ਧ੍ਰਿਗ ਜਿਹਬਾ ਗੁਰ ਸਬਦ ਵਿਣੁ ਹੋਰ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿਮਰਣੀ । 

ਵਿਣੁ ਸੇਵਾ ਧ੍ਰਿਗ ਹਥ ਪੈਰ ਹੋਰ ਨਿਹਫਲ ਕਰਣੀ । 

ਪੀਰ ਮੁਰੀਦਾ ਪਿਰਹੜੀ ਸੁਖ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੭, ਪਉੜੀ ੧੦) 


ਸਾਖੀ--ਸੇਵਾ ਬਿਹੂਨ ਹੱਥਾਂ ਦੀ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦਾ 


ਉ 
॥ 


$ 


ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ 5= (੬੩੪) ਹਰ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 
(/ ਜਲ ਲੈ ਕੇ ਆ। ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਤੇ ਇਕ ਅਮੀਰ ਘਰਾਣੇ ਦਾ ਬੱਚਾ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੁਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਅਰਦਲੀ ਸਿੱਖ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਹੜੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
0 ਨੇ ਜਲ ਮੰਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਜਲ ਦਾ ਬਾਟਾ ਭਰ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ। ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਜਲ ਛਕੋ। ਜਲ ਫੜਦਿਆਂ ਹਜ਼ੂਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥਾਂ 'ਤੇ ਪਈ ਕਿ ਹੱਥ 
ਬੜੇ ਕੋਮਲ ਹਨ। ਹਜ਼ੁਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਰਤੀ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਕੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? ਇਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਧਨ ਤੇ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਧੂ ਨੌਕਰ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਦੀ ਆਪਣਾ ਬਸਤ੍ਰ ਧੋਣ ਦਾ, ਬਸਤ੍ਰ ਵਿਛਾਉਣ ਦਾ, ਕੋਈ 
ਵੀ ਕੰਮ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ। ਸਭ ਨੌਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਕਦੀ ਆਪਣੇ ਲਈ ਪਾਣੀ ਤੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆਂਦਾ। ਅੱਜ ਪਹਿਲਾ ਦਿਨ ਹੈ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇਤਨਾ ਕੁ ਕੌਮ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਉਹ ਜਲ ਦਾ ਬਾਟਾ, ਜੋ ਅਜੇ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ, ਛਕਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਵਗ੍ਹਾ 
ਮਾਰਿਆ। ਪਾਣੀ ਡੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ। ਬਾਟਾ ਰੁੜ੍ਹ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਅਮੀਰ ਦਾ ਪੁੱਤ ਬੜੇ ਸਰਦਾਰ ਘਰਾਣੇ ਦਾ 
ਕਦੀ ਤਾਂ ਡੁੱਲ੍ਹ ਹੋਏ ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਰੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਬਾਟੇ ਵੱਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ੌਂਧ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਇਹ ਬਣਿਆ ਕੀ ? ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ। ਹੌਸਲਾ 
ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛ ਹੀ ਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਲ ਮੰਗਿਆ 
ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਲ ਛਕਿਆ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਡੋਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਤਾਂ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ 
ਬੁਝਦੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਛਕਿਆ ? ਇਹ ਸੁਆਲ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ, ਪਰ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਤਾਂ 
ਹੁਣ ਵੀ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਹੈ। ਅਪਵਿੱਤ ਅੰਨ-ਪਾਣੀ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਨਾਲੋਂ ਭੁੱਖ ਪਿਆਸ ਚੰਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਕਿਸੇ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਛੁਹ ਜਾਏ, ਕੀ ਉਹ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਜੋਗੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਥੋਂ ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਕੋਈ ਮੁਰਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਨਾ ਹੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੋਦਾ ਤੇ ਕੋਈ ਜਾਨਵਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸੀ, 
ਬਾਟਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸੀ। ਫਿਰ ਜਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਛਕਿਆ ? ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਾਣੀ ਵੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸੀ, ਬਾਟਾ 
ਵੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸੀ ਪਰ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹੱਥ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੱਚਾ, ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 
ਜੈਸੇ ਕੁਲੀਨ, ਧਨੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮ੍ਰਿਤਕ ਕਰਾਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਤੁਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਲਾਸ਼ ਹੈਂ ਗੁਰੂ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਤੂੰ ਮਿ੍‌ਤਕ ਹੈਂ। ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਸੇਵਾ ਬਿਹੂਨ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਕੁਲੀਨ ਚਤੁਰ ਮੁਖਿ ਭਿਆਨੀ ਧਨਵੰਤ ॥ 
ਮਿਰਤਕ ਕਹੀਅਹਿ ਨਾਨਕਾ ਜਿਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਭਗਵੰਤ ॥ 

(ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਥਾਵਨ %ਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫ਤ੭ 
ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਬਸ਼ਸ਼ੋ । ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਖੰਡੇ ਬਾਟੇ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ, ਫਿਰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਜੂਠੇ ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜਣੇਂ, ਲੰਗਰ 
ਲਈ ਜਲ ਢੋਣਾ, ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪੱਖਾ ਝੱਲਣਾ, ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਬਹਿਣ ਲਈ ਤੱਪੜ ਝਾੜ ਕੇ ਵਿਛਾਉਣੇ , ਲੰਗਰ 
ਪਕਾਉਣਾ ਤੇ ਛਕਾਉਣਾ, ਬੈਠ ਕੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ । ਫਿਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ 
ਅਤੇ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਤੁਰਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ 'ਸੈਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ” 

ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ $= 


ਈਹਾ ਖਾਟਿ ਚਲਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ; ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਈਹਾ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ, ਨਾਮ, ਸੇਵਾ ਦਾ 
ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ ਖਾਟਿ = ਖੱਟ ਕੇ ਇਥੋਂ ਚਲਹੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਬਸਨੁ = ਵਸਣਾ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚਿ ਦੁਨੀਆ ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ ॥ ਤਾ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਲੁਡਾਈਐ ॥ /ਸਿਗੀਰਾਗੁਾ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੫, ਅੰਗ ੨੬) 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹੋ ਕੇ 


ਵਸਣਾ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਅਉਧ ਘਟੈ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਰੈਣਾਰੇ = ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੇਤਨਾ ਹੈ ਤਉ ਚੇਤ ਲੈ ਨਿਸਿ ਦਿਨਿ ਮੈ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 
ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਅਉਧ ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ ਫੂਟੈ ਘਟ ਜਿਉ ਪਾਨੀ॥ __ (/ਤਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾਣੀ, ਅੰਗ ੭੨੬) 
ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆਂ ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 
(ਭਾਗ ਧਨਾਸ਼ਨੀੰ ਬਾਣਾ ਭਗਤ ਕਝਗਾੀ ਜਾ, ਅੰਗ ੬੯੨) 
ਜੋ ਦਿਨ ਆਵਹਿ ਸੋ ਦਿਨ ਜਾਹੀ ॥ 
ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ ਰਹਨੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ (ਰਾਗ ਸ਼ਹੰ ਬਾਣ ਸ੍ਰ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅੰਗਾ ੭੯੩) 
ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੁ, ਤੈਸੇ ਜਾਤੁ ਆਜੁ ਹੈ ॥ (ਜੈਜਾਵੰਤੀੰ ਮਹਲਾ ੯. ਅੱਗ ੧੩੫੨) 
ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ ਜਿ ਦਿਨ ਦਿਨ ਅਵਧ ਘਟਤੁ ਹੈ ॥ 
(ਸਿਨੀਰਾਗਾ ਭਗਤ ਕਲੀਨ ਅਹਲਾ 8, ਅਗ ੯੧) 


ਮਨ ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੁੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਾਜ ਸਵਾਰ ਲੈ, ਵਾ: ਮੋਖਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਲੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਰਜੁ ਸਵਰੈ ਮਨ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਜੈ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੧੩) 
ਕੀਤਾ ਲੋੜੀਐ ਕੌਮੁ ਸੁ ਹਰਿ ਪਹਿ ਆਖੀਐ ॥ 
ਕਾਰਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ ॥ /ਲੈਗੀਰਾਗ ਕ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗਾ ੬੧) 
ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਬਿਕਾਰੁ ਸੈਸੇ ਮਹਿ; ਤਰਿਓ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 1 


ਇਹੁ = ਇਹ ਜੋ ਸੰਸਾਰੁ = ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਣਵ ਵਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮ 


॥ 


ਕਾਗਤਨ ਸੈਹਲਾ, ਅਗ ੧= (੬੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਰਨ ਦਾ ਇਹੋ 
ਤਰੀਕਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਬੂਡਤ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਬਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੯੦8) 
ਇਹੁ ਸਾਗਰੁ ਸੋਈ ਤਰੈ ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ (ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੧੩) 


<< 


ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੁਆਰਾ ਤਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । 


ਜਿਸਹਿ ਜਗਾਇ ਪੀਆਵੈ ਇਹੁ ਰਸੁ; ਅਕਥ ਕਥਾ ਤਿਨਿ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ”, ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਜਗਾਇ = ਜਗਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਆਤਮ ਰਸ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਆਵੈ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਕਥਾ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਜਗਾ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗਿਆਨਿ ਲਾਇ ਸਵਾਲਿਆ ਗੁਰ ਗਿਆਨੈ ਲਾਇ ਜਗਾਵੈਰੀ ॥ 
(ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੬ ਘਰ $, ਅੱਗ ੧੩੦੮) 
ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕਥਨ ਤੋਂ ਅਕੱਥ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੁਪ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਜਗਾ ਕੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਪਿਆਲਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹ ਰਸ ਛਾਡੇ ਉਹ ਰਸੁ ਆਵਾ॥ ਉਹ ਰਸੁ ਪੀਆ ਇਹ ਰਸੁ ਨਹੀ ਭਾਵਾ ॥ 
(ਨਾਗ ਗਉੜੀ ਪੁਰਬਾ ਝਾਵਨ ਆਥਗੀ ਕਾਲੌਰ ਜੀਉ ਕ?, ਅੱਗਾ ੩੪੨) 
ਜਿਨ ਪੀਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਭਏ ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਉ ॥ (ਅੰਗਾ ੫੫੭) 
ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਬਿਹਾਝਹੁ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ? ਮੋਖਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ 


ਜਤ ਕਿਬ 

ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮੋਲਿ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਤੋਲਿ॥ _(ਗਓ=ਾੰ ਸ਼ਖਮਨ?, ਅੱਗ ੨੯੨) 

ਸਾਹਿ ਪਠਾਇਆ ਸਾਹੈ ਪਾਸਿ॥ ਅਮੋਲ ਰਤਨ ਅਮੋਲਾ ਰਾਸਿ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੭੨) 

ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਰਿਹੋ ਵਖਰੁ ਲੇਹੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਤੈਸੀ ਵਸਤੁ ਵਿਸਾਹੀਐ ਜੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ ॥ 
('ਲਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੨੨) 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 
ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੈਸਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ ਸੁਤਿਆ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥ /ਸਗੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੩੬) 
('#ੰਗ ੭) 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਕਾਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਅੰਗ ਕੜੇ 
0 ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਅਤੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਅਤੇ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫਿਰ ਤੁਹਾਡਾ ਇਸ 
ਸੋਸਾਰ ਭਾਵ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਗੋ = ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੋਖਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ 
0 ਕੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਹੁਰਿ ਹਮ ਕਾਹੇ ਆਵਹਿਗੇ ॥ ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਹੁਕਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ ਹੁਕਮੈ ਬੁਝਿ ਸਮਾਵਹਿਗੇ ॥ 
(ਰਾਗ ਮਾਣ ਬਾਣਾ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕ ਅੰਗ 5੧੦੩) 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇੰਜ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
[1 ਦੇ ਘਾ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ। ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਧਾ = ਭਾਵਨਾ (ਇੱਛਾ) ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਕਰੋ ਜੀ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਇਹੈ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ; ਮੋਕਉ ਕਰਿ ਸੈਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸ ਇਹੈ = ਇਹੋਂ ਸੁੱਖ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ 

ਸੈਤਨ = ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂਰੇ = ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਦਿਉ ਵਾ: ਬਣਾ ਦਿਉ ਅਥਵਾ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਤਨ = 
ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਧੂਰੇ = ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਣਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜੀ ॥੪॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਖਾਕੁ ਸੈਤਨ ਕੀ ਦੇਹੁ ਪਿਆਰੇ ॥ ਆਇ ਪਇਆ ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੈ ॥ _(ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੦) 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਾਛਉ ਧੂਰਿ ॥ (//ਤਲੰਗ ਘਰ ੨ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੨5) 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਰਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ, ਅੰਗਾ ੨੯) 
ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਾਬਤ : ਇਕ ਸਾਧੂ ਜੋ ਹਰ ਸਾਲ ਰੈਗਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 

ਵਾਸਤੇ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਨੇਮ ਸੀ ਕਿ ਭੋਜਨ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਛਕਣਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੈਗਾ ਦਾ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਹ ਰੀਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਗੈਗਾ ਤੋਂ ਕੁਝ ਕੁ ਕੋਹ ਉਰੇ 
ਹੀ ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ । ਨੇੜੇ ਇਕ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਸਾਧੂ ਉਥੇ ਹੀ ਠਹਿਰ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਪਾਣੀ ਛਕਣ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਉਸ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਰੀਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਸਮੇਂ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਦੇ ਗੈਗਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਧੁ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨੇਮ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਸੇ ਦੁੱਖ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ 
ਰਾਤ ਨੀਂਦ ਨਾ ਆਈ । ਜਦੋਂ ਡੇਢ ਕੁ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਈ ਤਾਂ ਸੈਤ ਉੱਠੇ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਜਲ ਜੋ ਟੋਏ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਪਿਆ। ਤਿੰਨ ਗਊਆਂ ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਦੀਆਂ ਤੇ ਲਿੱਬੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਈਆਂ ਤੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਟੋਏ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਜਿਥੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਨਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਡਿੱਗਾ ਸੀ। ਉਹ ਸਾਧੂ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕਾਲੀਆਂ ਗਊਆਂ ਆਈਆਂ ਸਨ ਤੇ ਇਸ ਟੋਏ ਦੇ ਜਲ 'ਚੋਂ ਸਫ਼ੈਦ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲੀਆਂ। ਤਾਂ ਗੈਗਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਾਧੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ? ਤਾਂ ਗਊਆਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੈਗਾ, ਜਮੁਨਾ, ਸੁਰਸਤੀ ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ ਹਾਂ। ਲੋਕ ਸਾਡੇ ਚ ਨਹਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ 


ਨਤਵਾਰਣ ਵਾਚ ਣਾ ਦਾਰ 


| ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਤੀਰਥ ਵੀ ਆਪ ਆ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
0) ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੀਗਾ ਜਮੁਨਾ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸਰਸੁਤੀ ਤੇ ਕਰਹਿ ਉਦਮੁ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਪਰੇ ਹਮਰੈ ਵਿਚਿ ਹਮਰੀ ਮੈਲੁ ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਿ ਗਵਾਈ ॥ 
(ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ $੨੬=) 
ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ ਥਾਪੇ ਸਭਿ ਤਿਤਨੇ ਲੋਚਹਿ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਸਾਧੂ, ਲੈ ਤਿਸ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥੩॥ 


(ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੧੨੬੩) 
ਨਾਨਕ ਧੂੜਿ ਪੁਨੀਤ ਸਾਧ ਲਖ ਕੋਟਿ ਪਿਰਾਗੇ ॥੧੬॥ __(ਗਉਤਾੰ ਕੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੨੨) 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਇਤਿ ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ ॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ 58 


ਰਾਗ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਗਾਂ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਿਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਰਾਗ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਹ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਮੁੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਤਤਕਰੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ੩੧ 
ਰਾਗਾਂ ਅਧੀਨ ਵਰਗੀਕ੍ਰਿਤ ਕਰਦਿਆਂ ੩੧ ਹੋਰ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਵੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਗਿਣਤੀ ੬੨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਉਪਰ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਇਹ ਅੰਕਣ ਸੈਬੈਧਿਤ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਨਿਰਧਾਰਤ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਪੱਸ਼ਟ ਸੈਕੇਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਮਰਿਆਦਾ ਵਿਚ ਬੁਨਿਆਦੀ 
ਤੌਰ 'ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਦਰਜ ੩੧ ਮੁੱਖ ਰਾਗਾਂ ਤੋਂ ੩੧ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮੌਲਿਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਪਰੈਪਰਾ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਉਲੇਖ ਨਹੀਂ। 
ਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨਕਾਰਾਂ ਨੇ ੧੯ਵੀਂ ਸਦੀ ਦੇ ਅੰਤ ਤਕ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਕਾਫ਼ੀ ਥਾਟ ਦੇ ਸੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਲਾਵਲ ਥਾਟ ਦੇ ਸੁਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰੋਪਰਾਗਤ ਮੌਲਿਕਤਾ ਨੂੰ ਵਿਵਹਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰੱਖਿਆ। 
ਫਲਸਰੂਪ ਪੰਜ ਸੌ ਸਾਲ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਪਰੈਪਰਾ ਅੱਜ ਸਿੱਖ ਸੈਗੀਤ ਵਿਰਾਸਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰ 
ਅਧੀਨ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਸਰੂਪ ਜਿਥੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਮੌਲਿਕ ਰਾਗ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਉਥੇ ਇਹ ਸਮੁੱਚੀ 
ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦੀ ਰਾਗ ਪਰੈਪਰਾ ਲਈ ਵੀ ਨਿਵੇਕਲਾ ਤੇ ਵਿਲੱਖਣ ਯੋਗਦਾਨ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ੩੧ ਮੁੱਖ ਰਾਗਾਂ ਅਤੇ ੩੧ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਅਧੀਨ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਵਰਗ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹਨ : 
ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਂ ਰਾਗ ਪੁਕਾਰ ਸੰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦਾ ਅੰਗ 
੧. ਸਿਰੀਰਾਗੁ ੧੪ 
੨. ਮਾਝ ੯੪ 
੩. ਗਉੜੀ (ਉ) ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ (੧) 
(ਅ) ਗਉੜੀ ਦਖਣੀ (੨) 
(ਏ) ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ (੩) 
(ਸ) ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ (੪) 
(ਹ) ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ (੫) 
(ਕ) ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ (੬) 
(ਖ) ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ (੭) 
(ਗ) ਗਉੜੀ ਮਾਝ (੮) 
(ਘ) ਗਉੜੀ ਮਾਲਵਾ (੯) 
(ਡ) ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ (੧੦) 
(ਚ) ਗਉੜੀ ਸੋਰਠਿ (੧੧) 


ਸਿਗੀਰਾਗ % 5, ਅੱਗ ੧8 (੬੪੦) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਾਗ ਪਰਕਾਰ ਸੰ ਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਲ ਜਾ ਦਾ ਅੰਗ 
- ੩੪੭ 
(ਉ) ਆਸਾ ਕਾਫੀ (੧੨) ੩੬੫ 
(ਅ) ਆਸਾਵਰੀ ਘਰੁ ੧੬ ਕੇ (੧੩) ੩੬੯ 
(ਏ) ਆਸਾਵਰੀ ਘਰੁ ੧੭ (੧੪) ੪੦੯ 
ਦੱ ੪੮੯ 
- ੫੨੭ 
(ਉ) ਦੇਵਰੀਧਾਰ (੧੫) ੫੩੧ 
- ੫੩੭ 
-- ੫੫੭ 
(ਉ) ਵਡਹੈਸੁ ਦਖਣੀ (੧੬) ੫੮੦ 
੫੯੫ 
੬੬੦ 
੬੯੬ 
੭੧੧ 
2੧੯ 
- ੭੨੧ 
(ਉ) ਤਿਲੰਗ ਕਾਫੀ (੧੭) ੭੨੬ 
- ੭੨੮ 
(ਉ) ਸੂਹੀ ਕਾਫੀ (੧੮) ੭੫੧ 
(ਅ) ਸੂਹੀ ਲਲਿਤ (੧੯) ਇਕ 
-- ੭੯੪ 
(ਉ) ਬਿਲਾਵਲੁ ਦਖਣੀ (੨੦) ੮੪੩ 
(ਅ) ਬਿਲਾਵਲੁ ਮੰਗਲ (੨੧) ੮੪੪ 
-- ੮੫੯ 
(ਉ) ਬਿਲਾਵਲੁ ਗੋਂਡ (੨੨) ੮੭੪ 
ਵਾਣ ੮੭੬ 
(ਉ) ਰਾਮਕਲੀ ਦੱਖਣੀ (੨੩) ੯੦੭ 
ਕਤ ੯੭੫ 
(ਉ) ਨਟ (੨੪) ੯੭੫ 
ਕਦ ੯੮੪ 
ਦੱਤ ੯੮੯ 
(ਉ) ਮਾਰੂ ਕਾਫੀ (੨੫) ੧੦੧੪ 
(ਅ) ਮਾਰੂ ਦੱਖਣੀ (੨੬) ੧੦੩੩ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧58 


ਸੰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਲ ਜਾ ਦਾ ਅੰਗ 
੧੧੦੭ 
੮ 
੧੧੨੫ 
ਵਰ ੧੧੬੮ 
(ਉ) ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ (੨੭) ੧੧੭੧ 
ਦਾ ੧੧੯੭ 
ਜਾ ੧੧੫੪ 


- ੧੨੯੪ 
-- ੧੩੧੯ 
(ਉ) ਕਲਿਆਨੁ ਭੋਪਾਲੀ (੨੮) ੧੩੨੧ 


- ੧੩੨੭ 
(ਉ) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ (੨੯) ੧੩੪੨ 
(ਅ) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੱਖਣੀ (੩੦) ੧੩੪੩ 
(ਏ) ਬਿਭਾਸ ਪ੍ਰਭਾਤੀ (੩੧) ੧੩੪੭ 
੩੧. ਤੁ - ੧੩੫੨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਦਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤਰਜੀਹ ਉੱਤੇ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਮੂਹ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਲਈ 
ਨਿੱਤਨੇਮ ਦੀਆਂ ਮੂਲ ਬਾਣੀਆਂ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਈਆਂ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ”, ਫਿਰ ਸ਼ਾਮੀਂ ਸੈਧਿਆ ਵੇਲੇ ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਸੋਦਰੁ ਰਹਰਾਸਿ” ਤੇ ਫਿਰ 
ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਦੀ ਬਾਣੀ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਲਿਖੀ ਗਈ । ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ 
ਰਾਗਾਂ ਸੋਬੈਧੀ ਦੋ ਮੱਤ ਹਨ--ਇਕ ਹਨੂੰਮਾਨ ਮੱਤ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਮੱਤ । ਹਨੂੰਮਾਨ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ੮੪ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ 
ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾ ਰਾਗ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਰਾਗ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਪੰਜ ਮੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਸਰਬੋਤਮ ਨਾਮੀ ਮੁਖ ਤੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜ ਮੁਖ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੰਚਾਨਨ ਯਾਤੇ ਸਿਵ ਭਏ ਬਚਾਰਿ ਕਰਿ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੨੯੧) 
ਪੰਜ ਰਾਗ ਆਪਣੇ ਪੰਜ ਮੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਵਿਚ ਇੰਨੀ 
ਤਾਕਤ ਮੰਨੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਰਾਗੀ ਸਹੀ ਵਕਤ ਸਿਰ ਇਸ ਦਾ ਅਲਾਪ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਾਸ ਪਿਆ ਮੁਰਦਾ 


ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੰਗ ੧8 (੬੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਸੌ ਫ਼ੀਸਦੀ ਸੱਚ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਵੱਲੋਂ ਮੁਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਜੀਵ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਮੁੜ ਜੀਵਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਪ੍ਰੇਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ (ਸਿਰੀ “ ਰਾਗੁ) ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਲੌਟ £ ਇਹ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਹਨ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਪੂਰਬੀ 
ਠਾਟ ਦਾ ਅੰੜਵ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਗ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਪੰਜ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸੁਰ ਹਨ । 
ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਰਿਸ਼ਭ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਸੈਵਾਦੀ ਸੁਰ ਹਨ । ਰਿਸ਼ਭ 
ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਕੌਮਲ ਹਨ। ਮੱਧਮ ਤੀਬਰ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। 

ਆਰੋਹੀ -- ਸਰਾਮੀਪਨਸ। 

ਅਵਰੋਹੀ - ਸਨਧਾਪਮੀਗਰਾਸ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰਾਗ ਰਤਨਾਕਰ ਪੁਸਤਕ ਅਨੁਸਾਰ : 
ਆਰੋਹ : ਸ, ਰੇ, ਮੇ ਪ, ਨੀ ਸ। 
ਅਵਰੋਹ : ਸੈ ਨੀ ਧੁ ਪ, ਮੋ ਗ ਰੇ, ਸ। 


ਸੈਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਇਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੂਰਜ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਕੁਝ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇ ਕੁਝ 
ਮਗਰੋਂ ਹੈ । ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਲੌਢਾ (ਸ਼ਾਮ ਦਾ) ਵੇਲਾ ਹੈ। ਸਿਰੀਰਾਗ ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਭਾਵ ਰਾਤਰੀ 
ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੀਹਵਾਂ ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 


ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਤੋਂ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ 
ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥੧॥ __ (ਨਿਗੰਰਾਗ %: =, ਅੰਗ ੬੭) 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਮੁਤਾਬਿਕ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 

ਰਾਤ ਤੋ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਭਾਤ ਤਕ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੋਕਰ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਕਰੇਂ ਨ ਜੰਜਾਵੰਤਾੀੰ ਰਾਗ ਦੀ ਤਰਤਾੀੰੜ ਇਸ /ਵਿਚ ਨਹੀ ਜੁੜਦਾ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦਾ ਉੱਤਰ /ਏਹ ਹੈ - 
ਉੱਤਰ : ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਰਾਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ। 
ਲੌਣ £ ਇਹ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਤੋ' ਗੌਣੀ ਅਰਥ ਲਏ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸਾਰੇ ਰਾਗਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਰਾਗਾ ਵਿਚਿ ਸ੍ਰੀਰਾਗੁ ਹੈ ਜੇ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ (ਵਾਰ /ਸਗੰਰਾਗੂ, ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੯੩) 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਨੂੰ ਮਹਾਨ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪੰਛੀਅਨ ਮੈ ਹੰਸੁ, ਮ੍ਰਿਗਰਾਜਨ ਮੈ ਸਾਰਦੂਲ, ਰਾਗਨ ਮੈ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਪਾਰਸ ਪਖਾਨ ਹੈ ॥...੩੭੬॥ 
(ਕਾਲੱਤ ਸ਼ਵੱਯੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ?) 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ 58 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ 
ਰਾਗੁ, ਸਿਰੀਰਾਗੁ, ਮਹਲਾ ੧ਘਰੁ ੧॥ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਹੈ । 


੧= ਜੋ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਓੱ- ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। 

ਸਤਿ= ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਹੈ। ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ।” 

ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧॥ ਮਹਲਾ ੧ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ “ਪਹਿਲਾ” ਲਿਖ ਕੇ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਮਹਲਾ ੧" ਆਦਿ ਲਿਖਿਆ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਵੇਂ ਹੀ “ਪਹਿਲਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਇਕ ਨਹੀਂ 
ਪੜ੍ਹਨਾ । “੨” ਆਵੇ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਪੜ੍ਹਨਾ, “ਦੋ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। ਇਵੇਂ ਹੀ “ਤੀਜਾ”, “ਚੌਥਾ”, “ਪੰਜਵਾਂ” ਤੇ ਨਾਵਾਂ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਦਸਮੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਚ ੧੦ ਆਵੇ ਤਾਂ “ਦਸਵੀਂ” ਕਹਿਣਾ “ਦਸ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ । 
ਜਿਵੇਂ ਪੋਠੋਹਾਰੀਏ “ਮਹਲਾ ੩ ਨੂੰ “ਮਹਲਾ ਤੈ” ਪੜ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ 
ਅਰੇਭ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ “ਪਹਿਲਾ” ਲਿਖ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ। ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਦੀ ਇਹੋ ਵਿਧੀ ਹੈ। 

ਘਰੁ = ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਘਰੁ ੧” ਨੂੰ “ਘਰ ਪਹਿਲਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। “ਘਰੁ ੧” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ੬੪ ਧਾਮ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਲਾ 
ਰੁਦ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ੪੪ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ੧੭ ਘਰਾਂ ਤੱਕ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ `ਚ “ਧਾਮ” ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ 'ਚ “ਘਰੁ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ 
ਹੈ। ਘਰ ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਟਿਕਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਗ 
ਦਾ ਕਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਜਾਂ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਅਤੇ ਤਾਲ ਰੂਪ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਕਿਥੇ ਟਿਕਾਣਾ 
ਹੈ। ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ੧੬ਵੇ' ਘਰੁ ਤੱਕ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ੧੭ ਘਰੁ ਤੱਕ 
ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੁਰ ਅਤੇ ਤਾਲ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਘਰੁ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਘਰੁ ੧” 
ਨੂੰ ਘਰ ਪਹਿਲਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਇਕ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। ਇਵੇਂ ਹੀ ੧੭ ਘਰਾਂ ਤੱਕ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਘਹੁ - ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਈ ਕਾਨ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ “ਘਰੁ” ਸੈਬੋਧੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਘਰੁ” 
ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਹਨ--ਇਕ ਤਾਲ, ਦੂਜਾ ਸਵਰ ਅਤੇ ਮੂਰਛਨਾ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਇਕ ਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਸਰਗਮ 
ਪ੍ਸਤਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਇਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ, ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਜਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਗ੍ਰਾਮ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਗ੍ਰਾਮ ਤੋਂ ਘਰ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਤਿੰਨ ਗ੍ਰਾਮ ਦੀ ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ ਘਰ ਹਨ ਘਰ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਰਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਸੁਰ ਦੀ ਸੈਖਯਾ ਦਾ ਸੈਕੇਤ ਹੈ। 

: ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੈਗਰੂਰ ਦੇ ਪਾਸ ਜਿਥੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਪਾਸੇ 


ਜਰਾ ਨਾਨੀ ਕਿਆ ਣਾ ਸਬ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਇਥੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਥੇ ਉਜਾੜ 'ਚ ਬੈਠਿਆਂ ਮ 


੧. ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਅਤੇ ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਹੋ ਮੰਗਲ ਹੈ। ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਵੱਡਾ ਮੰਗਲ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਨਾਲ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ '੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਹੀ ਹੈ। ਇਹੋ 
ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਵੱਡੇ ਮੰਗਲ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਸਨੈਗੰਰਾਗ ਮ: $, ਅੱਗਾ ੧8 (੬੪੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਲਿਜੁਗ! ਆਇਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਹਨੇਰੀ ਉੱਠੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਬੜੇ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਏ ਅਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੇ, “ਮਹਾਰਾਜ ! ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਨੇਰੀ ਤਾਂ ਮੇਰੀ 
ਜਾਨ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ ਹੈ ।” ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ, “ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਡਰ ਨਾਹੀ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ।” 
ਹਨੇਰੀ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਰੱਬ ਰੱਬ ਕਰਦੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਮੂੰਹ ਲੁਕਾ ਲਿਆ। ਫਿਰ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਬੱਦਲ ਗਰਜਿਆ, 
ਬਿਜਲੀ ਕੜਕੀ ਤੇ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਛਾ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਗੜਿਆਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ, ਪਰ 
ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਸ ਕੋਈ ਗੜਾ ਨਾ ਗਿਰਿਆ। ਫਿਰ ਕਲਿਜੁਗ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ। ਉਸ 
ਦਾ ਸੋਨੇ ਰੈਗਾ ਸਰੀਰ ਸੀ। ਇਕ ਹੱਥ ਨਾਲ ਜ਼ੁਬਾਨ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇ ਦੂਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਸ਼ਿਸ਼ਨ (ਲਿੰਗ)। 
ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਚਲਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਾ ਚਲਾ ਸਕਿਆ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ, “ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਇਸ ਸਮੇਂ ਮੇਰਾ ਰਾਜ 
ਹੈ। ਮੇਰਾ ਨਾਂ ਕਲਿਜੁਗ ਹੈ। ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ। ਪਹਿਲਾ ਸਤਿਜੁਗ ਸੀ । ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ ਤੇ ਸੌ ਵਾਰੀ ਬੀਜਿਆ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭੋਗਦਾ ਸੀ ਤੇ ਸੌ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਫਲਦਾ ਸੀ। 
ਜਿਹੜਾ ਅੰਗੁਣ ਕਰੇ, ਸਾਰੇ ਦੇਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ ਤੇ 
ਇਕ ਆਦਮੀ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ । ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ 
ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ ਤੇ ਅੰਗੁਣ ਦਾ ਫਲ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਇਕ ਸੌ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤਿਜੁਗਿ ਪਾਪ ਕਮਾਇਆ ਇਕਸ ਪਿਛੈ ਸਭ ਦੇਸੁ ਦੁਖਾਲਾ। 

ਤ੍ਰੇਤੈ ਨਗਰੀ ਪੀੜੀਐ ਦੁਆਪੁਰਿ ਪਾਪੁ ਵੈਸੁ ਕਲੂ “ਦਾਲਾ”। (ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਗਾਲਾ ਭੀ ਹੈ) 

ਕਲਜੁਗਿ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਵਰਤੈ ਧਰਮ ਨਿਆਉ ਸੁਖਾਲਾ । 

ਫਲੈ ਕਮਾਣਾ ਤਿਹੁ ਜੁਗੀ ਕਲਿਜੁਗਿ ਸਫਲੁ ਧਰਮੁ ਤਤਕਾਲਾ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੰ. ਵਾਹ ੨੬. ਪਓਤਨੰ ੭) 

ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ। 

ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਬੇਸ਼ਰਮੀ ਵਾਲਾ ਰੂਪ 
ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਕਿਉਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਨੇਰੀ ਗੜੇ ਆਦਿਕ 
ਤੇ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਪਿੱਛੇ ਤੇਰਾ ਮਨੋਰਥ ਕੀ ਹੈ ? ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਪਿੱਛੇ ਮੇਰੇ ਦੋ ਮਨੋਰਥ ਹਨ। 
ਪਹਿਲਾ ਮਨੋਰਥ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੈਭੀਤ ਕਰਨਾ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਲੈਣਾ। ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਫਲ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਹਾਂ । ਦੂਸਰਾ ਮਨੋਰਥ ਆਪ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹੋ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦੋ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਿਗੜੀ ਹੋਈ ਸ਼ਕਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਖਾਣ 
ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੋਕ ਬੇਪੜਤ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਬ ਲੱਛਨ ਨਰ ਜੈਸੇ ਕਰਹੀ। ਤੈਸੇ ਬੇਖ ਆਯੋ ਮੈਂ ਧਰਹੀ । 

ਦੈਵ ਸੈਪਦਾ ਤਜਿ ਕਰਿ ਸਾਰੀ । ਦੈਰੈ ਇੰਦ ਸੂਦਨ ਬਸਿ ਕਾਰੀ ॥੪੦॥ (ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) (| 


ਤੇ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਮੇਰੀ ਭੇਟਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਭੇਟਾ ਦੇਣੀ 
੧. ਬਾਈਬਲ ਤੇ ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਇਕ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਦਾ ਨਾਮ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਦੀ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ, ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸੇ ਨੂੰ ਕਲਿਜੁਗ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) #ੈਿਗੀਰਾਗ % 5, ਅੱਗਾ ੧5 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭੇਟਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰੋ : ੧. ਹੀਰੇ- ਮੋਤੀ 
ਨਾਲ ਜੜਤ ਅਤੇ ਸੁਰੀਧਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਲੱਧੇ ਹੋਏ ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨ; ੨. ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁੰਦਰ 
ਇਸਤਰੀਆਂ; ੩. ਰਿਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਣ; ੪. ਚੱਕਰਵਰਤੀ 
ਰਾਜ ਭਾਗ, ਫ਼ੌਜਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਉਪਰ ਹਕੂਮਤ ਕਰ ਸਕੋ । ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮੇਰੀਆਂ ਭੇਟਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਭੇਟਾ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ `ਚ ਪਰਚਣ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ ਮਕਾਨ ਆਦਿ ਬਣਾਉਣ 
ਵਿਚ, ਦੂਜੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ, ਤੀਜੇ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਿਚ ਤੇ ਚੌਥੇ ਰਾਜ ਸਾਜ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਚੌਹਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਭੇਟਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਕਲਿਜੁਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੋਰ ਕੀ ਕੀ ਕਰੇਂਗਾ ? ਤਦ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਕੋਈ ਸੁੱਚਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿਆਂਗਾ। ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿਆਂਗਾ । ਪਿਓ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਲੜਾਈ ਕਰਵਾਵਾਂਗਾ, ਨੂੰਹਾਂ ਤੇ ਸੱਸਾਂ ਲੜਿਆ 
ਕਰਨਗੀਆਂ । ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਵਿਭਚਾਰੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨਗੇ । ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਗੇ । ਜੋ 
ਮੈਂ ਜੀਭ ਤੇ ਇੰਦੀ ਫੜ ਕੇ ਆਪਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਲੋਕ ਜੀਭ ਅਤੇ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ `ਚ ਫਸ ਜਾਣਗੇ, ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜ ਕੇ ਪਾਪ ਕਮਾਉਣਗੇ। 
“ਰਾਮ ਚਰਿਤ ਮਾਨਸ ਗ੍ਰੰਥ” 'ਚ ਵੀ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਚੌਪਈ : ਸੋਇ ਸਯਾਨ ਜੋ ਪਰਧਨ ਹਾਰੀ । ਜੋ ਕਰ ਦੇਭ ਬੜ ਆਚਾਰੀ । 
ਜੋ ਕਹ ਡੂੰਠ ਮਸਖਰੀ ਜਾਨਾ । ਕਲਿਯੁਗ ਸੋਇ ਗੁਨਵੈਤ ਬਖਾਨਾ ॥੩॥... 
ਚੌਪਈ : ਨਾਰਿ ਬਿਬਸ ਨਰਿ ਸਕਲ ਗੋਸਾਂਈ। ਨਾਚਹਿੰ ਨਰ ਮਰ੍ਕਟ ਕੀ ਨਾਈਂ । 
ਸੂਦ ਦ੍ਰਿਜਨ੍ਹ ਉਪਦੇਸਹਿੰ ਗਯਾਨਾ। ਮੇਲਿ ਜਨੇਊ ਲੇਹਿੰ ਕੁਦਾਨਾ ॥੩॥੯੮॥ 
ਸਬ ਨਰ ਕਾਮ ਲੋਭ ਰਤ ਕ੍ਰੋਧੀ। ਦੇਵ ਬਿਪ੍ ਸਤਿ ਸੈਤ ਬਿਰੋਧੀ । 
ਗੁਨ ਮੰਦਰਿ ਸੁੰਦਰ ਪਤਿ ਤਯਾਗੀ। ਭਜਹਿੰ ਨਾਰਿ ਪਰ ਪੁਰੁਸ਼ ਅਭਾਗੀ ॥੨॥ 
ਸੌਭਾਗਿਨੀਂ ਬਿਭੂਸ਼ਨ ਹੀਨਾ। ਬਿਧਵਨ੍ਹ ਕੇ ਸਿੰਗਾਰ ਨਬੀਨਾ। 
ਗੁਰ ਸ਼ਿਸ਼ ਬਧਿਰ ਅੰਧ ਕਾ ਲੇਖਾ। ਏਕ ਨ ਸੁਨਇ ਏਕ ਨਹਿੰ ਦੇਖਾ ॥੩॥...॥੯੯॥ 
('ਰਾ# ਚਰਤ-ਮਾਨਸ, ਸ਼ਪਤਨ ਸੌਖਾਨ, ਓਤਰਕਾਂਡ) 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਸੋਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੂੜਾਮਣੀ ਨੇ ਵੀ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੰਥ 'ਚ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਬਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਚੌਪਈ : ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ, ਨਿੰਦਾ ਕੂਰੇ । ਲੰਪਟ ਲੋਭੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੂਰੇ । 
ਬਾਟਪਾਰ ਸੋ ਸੂਰ ਕਹਾਵਹਿ । ਪਿਸ਼ਨ ਬਡੇ ਆਦਰ ਕੋ ਪਾਵਹਿ ॥੭੦॥ 
ਬਹੁ ਬੋਲਤਿ ਸੇ ਗੁਣੀ ਕਹਾਵਹਿ। ਸਾਚ ਕਹੈ ਤਿਸ ਸਠ ਠਹਿਰਾਵਹਿ । 
ਗੁਨੀਅਨ ਕੇਰ ਨਿਰਾਦਰ ਹੋਊ। ਭੂਪ ਨਿਕਟਿ ਬੈਠਹਿ ਸਠ ਜੋਊ ॥੭੧॥ 
ਭੂਪ ਕਹੈ' ਹਮ ਕੋ ਨਿਤ ਟੋਟੂ । ਪਰਜਾ ਕਹੇ ਹਮ ਲੇਹਿ ਖਸੋਟੂ ॥ 
ਸੈਨਿਯਾਸੀ ਸੈਚਹਿ ਬਹੁ ਧਨ ਕੋ। ਅਸਨ ਬਸਨ ਅਲਪ ਗਿਹਸਤਿਨ ਕੋ ॥੭੪॥... 
ਜਹਿ ਸਤਿ ਤਪ ਬ੍ਰਤ ਧਰਮ ਉਪਾਸਨ । ਸਭਿ ਇਕਬਾਰਹਿ ਕਰੋਂ ਬਿਨਾਸਨ ॥੭੫॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆ/ਹ: ੧੦) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ 5, ਅਗ ੧58 (੬8੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਜਦੋਂ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦੀ ਹਾਲਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਥੇ ਤੇਰਾ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲੇਗਾ। 

ਰਿ ਤਦ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਰੱਬੀ ਭੈਅ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇਗਾ, 
0 ਉਥੇ ਮੇਰਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲੇੋਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮੰਦ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ' ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਨੀਂਹ ਰੱਖੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਿਰੀਰਾਗੁ 
`ਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਟ“ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਜਗਨਨਾਥ ਦੇ ਪੰਡਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ ਜੋ ਪਿੱਛੋਂ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਹ ਭੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਔਲਾਦ ਦੇ 
ਲੋਕ ਹੁਣ ਤਕ “ਕਲਿਜੁਗ” ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਮੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਭਰਮਾਉਣ ਦੀ 
ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਪਰੰਤੂ “ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਵਿਚ ਜਗ੍ਹਾ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਜਗਨਨਾਥ ਦੇ ਲਾਗੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਸੇ 
ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ ਪਰ ਵਾਰਤਾ ਸਿੱਧੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅਧਿਅਖ ਦੇਵ ਨਾਲ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਪਰ ਪੰਜਾਬ 
ਵਿਦ ਜਿਲਾ ਸੋਗਫੁਫ ਦੇ ਕੋਲ ਜਣੇ ਕੈ“ਤਹਾਸਜ ਏਸਵਲ ਦੇ ਪਖੜ` ਏਜੁੜ ਅਨਾਵ ਜਲਿਤਗ ਦੀ ਦਾ 
ਹੀ ਵਾਰਤਾ ਹੋਈ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਸੈਤ ਗਿ: ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਥਨੀ ਵਿਚ 
ਇਥੇ ਦੀ ਹੀ ਵਾਰਤਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮੋਤੀ ਤ ਮੰਦਰ ਊਸਰਹਿ; ਰਤਨੀ ਤ ਹੋਹਿ ਜੜਾਉ ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! । ਜੇਕਰ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਤ = ਤਾਂ ਮੰਦਰ = ਮਹਿਲ 


ਉਸਰਹਿ = ਉਸਰੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪੀਸ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੁਨੇ ਨਾਲ ਮੰਦਰ 


ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹੋਣ ਅਤੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਜੜਾਉ = ਜੜਤੀ ਜੜੀ ਹੋਹਿ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕੰਧਾਂ ਵਿਚ 
ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਜੜਿਆ ਹੋਹਿ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਚੂਨੇ ਦੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਨਾਲ ਉਸਾਰੀ ਕਰ ਕੇ ਵਿਚ ਰਤਨਾਂ 
ਦੀ ਜੜਤਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ । 
ਕਸਤੂਰਿ ਕੁੰਗੂ ਅਗਰਿ ਚੰਦਨਿ; ਲੀਪਿ ਆਵੈ ਚਾਉ ॥ 

ਕਸਤੂਰਿ = ਕਸਤੂਰੀ" ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ ਅਗਰਿ = ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਲੱਕੜੀ (ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ 
ਵਿਚ ਸੁਰੀਧਿਤ ਤੇਲ ਇਕੱਠਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਚੈਦਨ ਆਦਿਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਨਾਲ ਇਹ ਸਾਰੇ ਮੰਦਰ 
(ਮਕਾਨ) ਲੀਪਿ = ਲਿੱਧੇ ਹੋਣ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਆਵੇ ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨਾਂ 'ਚ ਕਸਤੂਰੀ, ਕੇਸਰ ਤੇ ਚੋਦਨ ਆਦਿ ਰਗੜ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਪੋਚਾ ਲੇਪਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਆਵੇ । 

ਮਤੁ ਦੇਖਿ, ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੧॥ 


੮੨ ਨਗ ੮੨: 


ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੇਰੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਮੰਦਰਾਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮਨਾ ! ਤੈਨੂੰ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਨਾ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ, ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਸਾਡਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ 


੧. ਕਸਤੂਰਬਾ ਮ੍ਰਿਗ ਦੀ ਨਾਭੀ 'ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਵਾਲਾ ਸੁਰੀਧਿਤ ਪਦਾਰਥ ਇਹ ਮ੍ਰਿਗ ਉਤਰਾਖੰਡ ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਹੇਮਕੁੰਟ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੋਂ 
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0 ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਭੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ਅਥਵਾ ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਲ ਵਾਰਤਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
0 ਇਹ ਕਲਿਜੁਗੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਤੇਰਾ ਧਿਆਨ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤੇ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਜੀਉ ਜਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਕੋਂਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲਿ ਬਲਿ = ਸੜ ਬਲ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ 
ਦੀ ਅਗਨੀ ਕਰਕੇ ਸੜ ਬਲ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੁੰਦਾ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੈ ਆਪਣਾ ਗੁਰੁ ਪੂਛਿ ਦੇਖਿਆ; ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੁਣ ਸੁਆਲ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕੌਣ ਸੀ ? ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ 
ਲੋਧੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੇਈਂ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਗਏ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰੁ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰੱਖਣ ਲਈ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ '੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ 
ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤਕ ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਅਤੇ “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ 
ਸਚੁ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥” ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਥੇ ਹੀ ਆਪ ਉਚਾਰਿਆ। ਸੁਣ ਕੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਤੁਸਾਂ “ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਜਪਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਹੋਏ ਅਤੇ 
ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ “ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ ਸੈਪੂਰਨ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਜਪਣਾ ਹੀ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਉੱਤੇ ਵੇਈਂ 
ਤੋਂ ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਬਾਹਰ ਆਏ। ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਤੇ 
ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵੰਡਿਆ। ਫਿਰ ਇਸ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਸ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ 'ਚ ਜਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖਤਾ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹਨ। 
ਕਈ ਭੁੱਲੜ ਜਾਂ ਈਰਖਾਲੂ ਲੋਕ, ਜਿਹੜੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਖ਼ੁਆਜਾ ਪੀਰ ਗੁਰੂ 
ਸੀ। ਉਹ ਇਤਿਹਾਸ ਜਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ ਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗ੍ਰੰਥ 
“ਦਸ ਗੁਰ ਜੋਤ ਦਿਵਾਕਰ” 'ਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਖ਼ੁਆਜਾ ਪੀਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਸੇ ਗ੍ਰੰਥ 'ਚ ੫੩ ਜਨਕਾਂ ਦਾ ਤੇ ਜੈ ਮਲ ਫੱਤੇ 
ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕ ਸੈਤਰੇਣ ਦਾਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਆਖਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤਰੇਣ ਦਾਸ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਦੀ ਵੀ 
ਹਿੰਮਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰ ਸਕਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸੌਦੇ ਸਮੇਂ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋਰਠਾ : ਸੁਨਿ ਮਹੈਤ ਮਤਿਵੈਤਿ, ਕਹੀ ਗਿਰਾ ਜਗਕੌਤ ਸੋਂ । 
ਕਰਿ ਅਚਵਹਿਗੇ ਸੈਤ, ਤੁਮ ਗਮਨਹੁ ਪੁਰਿ ਆਪਨੇ ॥੭੯॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘਰਲਾਰਧ, ਆਹ: ੧੫) 
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ਨਗਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮਹੈਤ ਜੀ! ਆਪ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ 
ਜਾਣ ਲਈ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ? ਤਾਂ ਮਹੈਤ ਸੈਤਰੇਣ ਆਪਣੀ ਬੇਬਸੀ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਿਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਚੌਪਈ : ਸੁਨਿ ਮਹੈਤ ਬੋਲਯੋ ਬਰਬਾਨੀ। ਇਹ ਕੋ ਪਰਮ-ਪੁਰਖ ਸੁਖਦਾਨੀ । 
ਕਲਾਵਾਨ ਗਯਾਨੀ ਗੁਨਖਾਨੀ । ਦੁਰਯੋ ਰਹੈ ਗਤਿ ਪਰਹਿ ਨ ਜਾਨੀ ॥੪॥ 
ਭਯੋ ਅਸਹਿ ਮੁਝ ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਊ। ਯਾਂਤੇ ਦੀਨੀ ਜਾਨਿ ਰਜਾਊ । 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘਰਲਾਰਧ, ਆਹ: ੧੫) 
ਸੋਚਣ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਹੈਤ ਸੈਤਰੇਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਤੇਜ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਿਆ, 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੇਲਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਸੋਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾਂ ਗ਼ਲਤ ਹਨ । 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟੀ ਸਮੇਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ 'ਸ਼ਬਦ” ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : __ ਤੇਰਾ ਕਵਣੁ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਕਾ ਤੂ ਚੇਲਾ ॥ (/ਨਿਧ ਗੋਗ਼ਟਿ, ਅੰਗ ੬8੨) 
ਉੱਤਰ : _ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ ॥ (/ਨਿਧ ਗੋਗ਼ਟਿ, ਅੰਗ ੬8੩) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਦਲੀਲਾਂ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਸਾਧੂ ਸੈਤ ਜਾਂ ਪੀਰ ਫ਼ਕੀਰ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : “ਮੈ 
ਆਪਣਾ ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਦੇਖਿਆ” ਕਿ ਗੁਰ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੁ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸੀ। ਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ 'ਚ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਚੌਥੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 
ਜੋ ਗੁਰ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ ਸੋ ਭਲਾ ਨਾਹੀ ਪੰਚਹੁ ॥ (#ਗਾ ੩੦8) 
ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ ਸੇ ਲੈਦੇ ਢਹਾ ਫਿਰਾਹੀ ॥ (ਅੰਗ ੩੦੦) 
ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਛੁਪਾਉਣਾ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਬਾਰੇ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਅਪਰੈਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥ (ਅੰਗ ੫੯੬) 
ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਮਿਲਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਤੇਰਿਆ ਚਰਣਾ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੭8੭) 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਚ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਸੀ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੇਹਧਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਪੁਰਾਣਿਕ ਤੱਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਜਦੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਵੀ ਬਾਣੀ (ਸ਼ਬਦ) ਹੀ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਖੰਡੇ ਦੀ ਪਾਹੁਲ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਲਈ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰੋਪਰਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਲੜ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਦੇਖਣ ਦੀ ਹੀ 
ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਧਰਤੀ ਤ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਤੀ; ਪਲਘਿ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 
(ਪਲਘਿ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਜੇਕਰ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਅਤੇ ਲਾਲ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹੋਵਣ ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਦੰਦ ਜਾਂ ਸੋਨੇ 
86 ਜੜੇ ਹੋਵਣ । 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੬ 


ਮੋਹਣੀ, ਮੁਖਿ ਮਣੀ ਸੋਹੈ; ਕਰੇ ਰੰਗਿ ਪਸਾਉ ॥ 

ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਸੋਹਣੀਆਂ ਇਸਤ੍ੀਆਂ ਹੋਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਣੀਆਂ ਦੇ ਭੂਖਣ ਪਾਏ ਹੋਵਣ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
0 ਮੁਖ ਮਣੀਆਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਹੋਣ, ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰੰਗਿ = ਕਉਤਕਾਂ ਦਾ, ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਾ 
ਕਰ ਲਵੇ। ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੱਸਣਾ, ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਦੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਅਸੀਂ ਚੰਗਾ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਸੁੰਦਰ ਮਣੀ ਵਰਗੇ ਮੁਖ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਰੈਗਿ= ਪਿਆਰ ਦਾ 
ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਮਣੀਆਂ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਸੋਹਣੇ, ਹੀਰੇ ਮਾਣਕ ਆਦਿ ਗਹਿਣੇ, ਚੂੜਾਮਣੀ ਆਦਿ 
ਗਹਿਣੇ ਸੋਂਹਦੇ ਹੋਣ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਕਉਤਕ ਕਰੇ ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰੇ ਪਸਾਰ ਪੂਰਬਕ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਰੇ। 

ਮਤੁ ਦੇਖਿ, ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ, ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੇਰੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੈਨੂੰ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਸਾਡਾ ਇਹ 
ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਭੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਲ ਵਾਰਤਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਇਹ ਕਲਿਜੁਗੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਤੇਰਾ ਧਿਆਨ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤੇ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ॥੨॥ 

ਸਿਧੁ ਹੋਵਾ ਸਿਧਿ ਲਾਈ; ਰਿਧਿ ਆਖਾ ਆਉ ॥ 

ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੇਰੇ ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇਕਰ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਲਾਈ = ਲੈ ਕੇ ਸਿਧ ਪੁਰਖ ਬਣ ਜਾਈਏ 
ਅਤੇ ਰਿਧਿ” = ਰਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਆਖਾ = ਆਖੀਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆਉ = ਆ ਜਾਵੋ ਵਾ: ਕਹਿਣ 
ਮਾਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕੋਲ ਆ ਜਾਣ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

--ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਤਾ ਕੀ ਦਾਸੀ ॥ (ਗਾ ੧੩੬੭) 


ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ਬੈਸਾ; ਲੋਕੁ ਰਾਖੈ ਭਾਉ ॥ 
ਅਣਿਮਾ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਅਣੂ ਜੈਸੇ ਗੁਪਤ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਸਿੱਧੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਕੇ ਵੱਡਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬੈਸਾ = ਬੈਠ ਜਾਈਏ; ਅਤੇ ਲੋਕ ਬੜਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣ ਕਿ ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ 
ਸਿੱਧ ਹੈ ਜੋ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਗੁਪਤ ਹੋ ਜਾਈਏ ਜਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਲੋਕ ਵੀ ਬੜਾ 
ਭਾਉ = ਪਿਆਰ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣ ਕਿ ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ। 


ਮਤੁ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੇਰੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੈਨੂੰ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ 


੧. ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਧੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪੰਜ ਸੇਰ ਅੰਨ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਾਉਣਾ ਫਿਰ ਭੀ ਨਾ ਮੁੱਕਣਾ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ 5, ਅਗ ੧8 (੬੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਭੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਲ ਵਾਰਤਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਇਹ ਕਲਿਜੁਗੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਤੇਰਾ ਧਿਆਨ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤੇ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ॥੩॥ 


ਸੁਲਤਾਨੁ ਹੋਵਾ ਮੇਲਿ ਲਸਕਰ; ਤਖਤਿ ਰਾਖਾ ਪਾਉ ॥ 
ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਲੈ ਲਵੋ ਪਰ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਸੁਲਤਾਨ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਈਏ ਤੇ ਮੇਲਿ = ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘੋੜਸਵਾਰ, ਰਥ, ਪੈਦਲ 
ਤੇ ਹਾਥੀ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਹੋਣ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ 
ਪਾਉ = ਧੈਰ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ । ਅਤੇ 


ਹੁਕਮੁ ਹਾਸਲੁ ਕਰੀ ਬੈਠਾ; ਨਾਨਕਾ ਸਭ ਵਾਉ ॥ 
ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਬੈਠਾ = ਬੈਠੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹਾਸਲੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀ = ਕਰ ਲਈਏ 
ਭਾਵ ਕਾਇਨਾਤ ਦਾ ਮੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਫਲਾਨੀ ਵਲਾਇਤ ਦਾ ਤੋਹਫ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । ਇੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੁਕਮ 
ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਦਾ ਬੁੱਲਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥ ਹਨ। 
ਮਤੁ ਦੇਖਿ, ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੪॥੧॥ 


ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ! ਤੇਰੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੈਨੂੰ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ 
ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਭੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਲ ਵਾਰਤਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਇਹ ਕਲਿਜੁਗੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਤੇਰਾ ਧਿਆਨ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤੇ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ॥੪॥੧॥ 

੧. ਸੋਹਣੇ ਮੰਦਰਾਂ (ਘਰਾਂ) 'ਚ ਫਸੇ ਰਹਿਣਾ, ੨. ਸੋਹਣੀ ਸੇਜਾ ਦੇਖਣੀ, 

੩. ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀਆਂ, ੪. ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ। 

ਇਹ ਚਾਰੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀਆਂ ਭੇਟਾ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਸਭ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ : 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ (ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ) 
ਮੋਤੀ ਤ ਮੰਦਰ ਊਸਰਹਿ; ਰਤਨੀ ਤ ਹੋਹਿ ਜੜਾਉ ॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਯੋਗ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਰੂਪ ਤ = ਤਾਂ ਉਸਾਰ 
ਲਵੇਂ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਮਿੱਝ ਦੀਆਂ ਬਰੀਕ ਬਰੀਕ ਬੋਟੀਆਂ ਮੋਤੀ ਤ = ਅਤੇ ਰਤਨਾਂ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਰ ਕਸਤੂਰਿ ਕੁੰਗੂ ਅਗਰਿ ਚੰਦਨਿ; ਲੀਪਿ ਆਵੈ ਚਾਉ ॥ 
ਅਤੇ ਕਸਤੂਰਿ = ਕਸਤੂਰੀ, ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ, ਅਗਰਿ = ਸੁਗਧੀ ਵਾਲੀ ਲੱਕੜ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਇਹਨਾਂ 
0 ਸੁਰੀਧਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਯੋਗ ਸ਼ਕਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਵਿਚ ਲੀਪਿ = ਲੁਪਾਏਮਾਨ 
0 ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਆਵੇ । 
ਮਤੁ ਦੇਖਿ, ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਯੋਗ ਮੱਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਤੂੰ ਹਠ ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਇਹ 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇਂ ਅਤੇ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੇਰਾ = ਤੈਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ਫਾ: ਤੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਕਰਾਉਣ 


੦੫੦੫ 


ਵਾਲਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਜੀਉ ਜਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਹੜਾ 
ਜੀਉ = ਜੀਵਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਜਲਣਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਲਿ = 
ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


ਮੈ ਆਪਣਾ ਗੁਰੁ ਪੂਛਿ ਦੇਖਿਆ; ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ = 
ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਲਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਰਤੀ ਤ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਤੀ; ਪਲਘਿ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇ' ਤ = ਤਾਂ ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਜੜਤੀ 
ਭਾਵ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਜੜਤੀ = ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਇਕ ਰਸ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਪਲੰਘ ਉੱਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੜਾਉ = 
ਜੁੜਿਆ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਅਤੇ 
ਮੋਹਣੀ, ਮੁਖਿ ਮਣੀ ਸੋਹੈ; ਕਰੇ ਰੰਗਿ ਪਸਾਉ ॥ 
ਯੋਗ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਅਪੱਛਰਾਂ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ 
ਮਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਣ ਅਤੇ ਜੋ ਦੂਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗ ਨਾਚ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਕੌਤਕਾਂ 
ਦੇ ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ, ਉਹ ਇਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਣ । ਭਗਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਇਹ 
ਜੋਗ ਸਿੱਧੀ ਦਾ ਬਲ ਗ਼ਲਤ ਪਾਸੇ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮਤੁ ਦੇਖਿ, ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ, ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੨॥ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਕਾਮ ਉਤੇਜਕ ਸਮੱਗਰੀ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਉਣਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਯੋਗ ਮੱਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਤੂੰ ਹਠ ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਵਿਚ 
ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇਂ ਅਤੇ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੋਰਾ = 
ਤੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ॥੨॥ 


॥ 
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ਸਿਧੁ ਹੋਵਾ ਸਿਧਿ ਲਾਈ; ਰਿਧਿ ਆਖਾ ਆਉ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਅਤੇ ਸਿੱਧੀਆਂ 
0 ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਣ, ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਆਖਾ = ਕਹਿ ਕੇ 
ਆਉ = ਅਵਾਹਨ ਕਰ ਲਵੇਂ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂ । 
ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ਬੈਸਾ; ਲੋਕੁ ਰਾਖੈ ਭਾਉ ॥ 
ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਗੁਪਤੁ = ਅਲੋਪ ਕਰਨੇ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਅਲੋਪ ਹੋਏ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਬੈਸਾ = ਬੈਠ ਜਾਵੇਂ, ਜਿਸ 
ਤੋਂ ਲੋਕ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਣ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਣ । 
ਮਤੁ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਯੋਗ ਮੱਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਤੂੰ ਹਠ ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਇਹ 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁਲ ਜਾਵੇਂ ਅਤੇ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੇਰਾ = 
ਤੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ ॥੩॥ 
ਸੁਲਤਾਨੁ ਹੋਵਾ ਮੇਲਿ ਲਸਕਰ; ਤਖਤਿ ਰਾਖਾ ਪਾਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਚਕ੍ਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਬਣ ਜਾਵੇਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ 
(ਚਾਰ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ) ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉਪਰ ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਰਾਖਾ = ਰੱਖੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨਹੀਂ। 
ਹੁਕਮੁ ਹਾਸਲੁ ਕਰੀ ਬੈਠਾ; ਨਾਨਕਾ ਸਭ ਵਾਉ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਅਤੇ ਪਰਜਾ 'ਤੇ ਹੁਕਮ ਹਾਸਲੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਤਖ਼ਤ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹੁਕਮ ਕਰੇਂ । ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਾਂ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਦੇ ਬੁੱਲੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਲੰਘ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ! ਹਠ ਯੋਗ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭਗਤ ਯੋਗ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਫਲੀ ਕਰ । 
ਮਤੁ ਦੇਖਿ, ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ; ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥੪॥੧॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਯੋਗ ਮੱਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਤੂੰ ਹਠ ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਇਹ 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇਂ ਅਤੇ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੇਰਾ = 
ਤੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ ॥੪॥੧॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੱਚਖੰਡ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੋ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਮਹਿਮਾ ਜਾਣੀ ਹੈ ? ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਿੰਨੀ ਮਹਿਮਾ 
ਦੱਸੀਏ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
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ਕੋਟਿ ਕੋਟੀ ਮੇਰੀ ਆਰਜਾ; ਪਵਣੁ ਪੀਅਣੁ ਅਪਿਆਉ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜੁਗਾਂ ਜਾਂ ਕੋਟੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਮੇਰੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਵਾ: ਕੋਟਾਂ ਦੇ ਕੋਟ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋ ਬਣੇ, ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਇੰਨੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ 
6 ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਦਾ ਹੀ ਅਪਿਆਉ = ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਪੀਅਣੁ = ਪੀਣਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਪੌਣ ਅਹਾਰੀ ਹੋ ਜਾਈਏ । 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ, ਗੁਫੈ ਨ ਦੇਖਾ; ਸੁਪਨੈ ਸਉਣ ਨ ਥਾਉ ॥ 
ਫਿਰ ਐਸੀ ਤੰਗ ਗੁਫ਼ਾ `ਚ ਬੈਠ ਜਾਈਏ ਜਿਥੇ ਕਦੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੁਇ = ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਨਾ ਸਕਾਂ। ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਏ ਕਿ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸੌਣ ਨੂੰ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾ ਮਿਲੇ ਭਾਵ 
ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਵੈਰਾਗ ਮਨ 'ਚ ਹੋਵੇ। 


ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਹਉ ਕੇਵਡ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 


ਪਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਪੱਸਿਆ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕੀਮਤ ਨਾ = 
ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਉ= 
ਮੈਂ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਕਰਕੇ ਆਖਾ = ਆਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


ਸਾਚਾ ਨਿਰਕਾਰੁ; ਨਿਜ ਥਾਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਤੇ ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਆਪ ਨਿਜ ਥਾਇ = ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਥਾਂ ਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੋ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਹੀਂ ਹੋ। 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ, ਆਖਣੁ ਆਖਣਾ; ਜੇ ਭਾਵੈ ਕਰੇ ਤਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸਰਵਣ 
ਕਰਕੇ ਆਖਣੁ = ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖਣਾ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਸਾਡਾ ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਆਖਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਤਦ 
ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਤਮਾਇ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਦੀ ਤਮਾਇ = ਇੱਛਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: 
ਜਗਿਆਸੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਦੀ ਤਮਾਇ = ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: (ਤ “ ਮਾਇ) ਤ = ਤਦ ਹੀ 
ਮਾਇ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਕਲਿਆਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਤਦ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ 
ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਤਮਾਇ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੁਸਾ ਕਟੀਆ ਵਾਰ ਵਾਰ; ਪੀਸਣਿ ਪੀਸਾ ਪਾਇ ॥ 
(ਕੁਸਾ ਥੋੜਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ, ਕੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਜੇਕਰ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕੁਸਾ = ਕੁੱਠਾ ਭਾਵ ਕੁਹਾ ਕੇ ਕਟੀਆ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਵਾਂ, 
ਤੇ ਪੀਸਣਿ = ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੀਸਾ = ਪੀਸਿਆ ਜਾਵਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਪੀਸੇ ਹੋਏ ਨੂੰ 
ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੀਆ; ਭਸਮ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਜਾਉ ॥ 
(ਅੱਗੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਅਗੀ = ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਜਾਲੀਆ = ਸਾੜ ਦੇਵਾਂ ਅਤੇ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਲਿ = 


ਸਨੈਗੰਰਾਗ ਮ: $, ਅੱਗਾ ੧8 (੬੫੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਤਗੀੰਵ ਅਰਥ : ਕੁਸਾ ਕਟੀਆ ਵਾਰ ਵਾਰ; ਪੀਸਣਿ ਪੀਸਾ ਪਾਇ ॥ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੁਸਾ = ਦੱਭ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਲਵੱਤਰ ਆਰੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਭਾਵ ਰੋਚਕ ਰੈਚਕ ਕਟਵਾ ਲਈਏ 
0 ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਰਿ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਵੈ ॥ (#ਗਾ ੨੬੫) 
ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਅਥਵਾ ਹਿਮਾਲੇ ਪਰਬਤ ਦੀ ਬਰਫ਼ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੀਸਾ = ਪਿਸਵਾ ਲਈਏ ਭਾਵ ਗਾਲ ਲਈਏ ਭਾਵ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੀਆ; ਭਸਮ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਜਾਉ॥ ਅਗੀ = ਅੱਗ ਭਾਵ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੇਕ ਨਾਲ ਜਾਲੀਆ = ਸਾੜ ਲਈਏ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਭਸਮ = ਰਾਖ 
ਮਲ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰਾਖ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾ ਲਈਏ ਭਾਵ ਸੁਆਹ ਹੀ ਦਿਸੇ ਇਤਨਾ ਭਸਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲ ਜਾਈਏ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਵੀ... 
ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਏਡੇ ਵੱਡੇ ਸਾਧਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ 
ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥ (#ਗ ੯੫੦) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖੀਏ ਭਾਵ ਕਿਹਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 
ਪੰਖੀ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇ ਭਵਾ; ਸੈ ਅਸਮਾਨੀ ਜਾਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਏ । ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਲਾ ਕੈ = 
ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਚਲੇ ਜਾਈਏ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਈਏ ਵਾ: ਉਪਾਸਨਾ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਲਗਾ ਕੇ ਭਵਾ = 
ਭੈਂਦੇ ਫਿਰੀਏ। ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰ ਕੇ, ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ 'ਚ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਏ, ਉਥੇ ਜਾ ਰਹੀਏ । 
ਸੈਕਲਪ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਉਂ ਪੰਖੀ ਬਣ ਕੇ ਜੇ ਭੌਂਦੇ ਫਿਰੀਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕ ਤਾਂ ਕੀ, ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਅਸਮਾਨੀ = ਆਕਾਸ਼ਾਂ `ਤੇ ਜਾ ਰਹੀਏ। ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਐਡੀ ਵੱਡੀ ਤਾਕਤ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਏ। 
ਨਦਰੀ ਕਿਸੈ ਨ ਆਵਊ; ਨਾ ਕਿਛੁ ਪੀਆ ਨ ਖਾਉ ॥ 
ਫੇਰ ਇੰਨੇ ਅਲੋਪ ਜਾਂ ਗੁਪਤ ਹੋ ਜਾਈਏ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਆਵਊ = 
ਆਈਏ। ਐਡੇ ਵੱਡੇ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਜਾਂ ਅਤੀਤ ਹੋ ਜਾਈਏ ਕਿ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਖਾਉ = ਖਾਈਏ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਕੁਝ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਹਵਾ ਦਾ ਹੀ ਭੱਖਣ ਕਰੀਏ। 


ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣਨੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੫੫) #ਗੰਰਾਗੁ ਮ: ੧, ਅੰਗਾ ੧੫ 


0 ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖਾ = ਕਥਨ 
ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੧੫] 


ਨਾਨਕ ਕਾਗਦ ਲਖ ਮਣਾ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੀਚੈ ਭਾਉ ॥ 
(ਲੱਖ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਤੇ ਪੜਿ ਪੜਿ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਧਨ ਦੱਸ ਕੇ ਹੁਣ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਲੱਖਾਂ 
ਮਣ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਈਏ । ਫੇਰ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਕਤੇਬਾਂ ਆਦਿ ਗਾਂ ਨੂੰ 
ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਤੱਤ ਕੱਢਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਇਹ 
ਤਾਤਪਰਯ ਹੈ। 
ਮਸੂ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਲੇਖਣਿ ਪਉਣੁ ਚਲਾਉ ॥ 
(ਮੱਸੂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਫਿਰ ਲਿਖਣ ਲੱਗਿਆਂ ਮਸੂ = ਸਿਆਹੀ ਦਾ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਾ ਆਵਈ = ਆਵੇ, ਤੇ ਪਉਣੁ = 
ਹਵਾ ਨੂੰ ਲੇਖਣਿ = ਕਲਮ ਬਣਾ ਕੇ ਚਲਾਉ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥ 
ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈ ਸਕਦੀ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਹਉ =ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਗਜ ਗਰਾਹ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥ 
ਮਹਮਾ ਨਾਮ ਕਹਾ ਲਉ ਬਰਨਉ ਰਾਮ ਕਹਤ ਬੈਧਨ ਤਿਹ ਤੂਟਾ॥ _ (ਸੋਗਠੇ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੬੩੨) 


ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਇੰਨੀ ਵੱਡੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਤੁੱਲ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ॥੪॥੨॥” 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇ' ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੋਪਾਲ ਪਾਂਧੇ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਨ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ 

ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਥਾਂ ਸਗੋਂ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ 
ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਨਾ ਪਵੋ। ਇਹ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆਂ 
ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਆਏ ਹਨ। ਸਾਰੀਆਂ ਵਿੱਦਿਆਵਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਦੋਹਰਾ - ਸੁਤ ਕੋ ਸੁਤ ਨਹਿ ਜਾਨਿਯੋ, ਹੈ ਕਿਹਕੋ ਅਵਤਾਰ । 

ਬਿਨਾ ਪਢੇ ਹੀ ਪਢਿ ਰਹਯੋ, ਸਭਿਨਿ ਪਢਾਵਨਹਾਰ ॥੨੦॥ 

ਚੌਪਈ - ਇਸ ਪਢਨੇ ਕੇ ਪਰਹੁ ਨ ਖਯਾਲੇ । ਸਭਿ ਕਰਤਾ ਜੋ ਬਿਦਯਾ ਜਾਲੇ ॥... 


(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ ੨#/ਹ: ੭) 


੧. ਲੌਂਣ £ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਬਾਬਤ ਇਥੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਸੋਲ੍ਹਵੀਂ 


( 
॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ“ 5, ਅਗ ੧੪ (੬੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਫਿਰ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੌਦ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਲੇਖੇ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਸਿੱਖਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕਿਹਾ । ਲੇਖੇ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪ੍ਰਥਾਇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਲੇਖੈ, ਬੋਲਣੁ ਬੋਲਣਾ; ਲੇਖੈ ਖਾਣਾ ਖਾਉ ॥ 

ਗੁਰੁ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਅਸੀਂ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਣੁ = ਬੋਲਦੇ 

ਹਾਂ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਖਾਣਾ = ਭੋਜਨ ਦਾ ਖਾਉ = ਖਾਣਾ ਵੀ 

ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ = ਬੋਲਿਆ ਸਭ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 

ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਲੇਖੈ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਭ ਖਾਣਾ ਖਾਉ =ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ 

ਵੱਧ ਇਕ ਗਰਾਹੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਧੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇਕ 
ਘੁੱਟ ਵੀ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੱਖ ਫਰਕਣੀ ਨਾ ਮਿਲੈ ਮੁਖ ਮੇਂ ਰਹੇ ਗਿਰਾਸ ॥ (ਲੋਨੈਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 


ਲੇਖੈ, ਵਾਟ ਚਲਾਈਆ; ਲੇਖੈ, ਸੁਣਿ ਵੇਖਾਉ ॥ 
ਅਸੀਂ ਜਿੰਨਾ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਚਲਾਈਆ = ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ `ਚ 
ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਇਕ ਕਦਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦੇ । ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਬਚਨ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ, ਸਭ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹਨ । 
ਇਸ ਮਗਰੋਂ ਕੋਈ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਵੇਖਾਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਵੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇਤ ਬੈਦ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਈਆਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇੰਨਾ ਪੈਂਡਾ ਚੱਲਾਂਗੇ। ਵੱਧ 
ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਚੱਲਣਾ। ਇਉਂ' ਵਾਟਾਂ ਕਈ ਲੇਧੈ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰਦੇ ਹਨ । ਮੈਂ ਇੰਨਾ ਚਿਰ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸੁਣਾਂਗਾ, 
ਇੰਨਾ ਚਿਰ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਵੀ ਲੇਖੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਉਹ ਧੈਰ ਸਫਲੇ ਹਨ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੱਲ ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ 'ਚ ਲਾਉਣਾ 
ਲੇਖੈ `ਚ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੈ। ਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਨੇਤ ਸਫਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਣ ਨ ਦੇਖਹਿ ਸਾਧ ਸਿ ਨੈਣ ਬਿਹਾਲਿਆ॥ 
ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ ਨਾਦੁ ਕਰਨ ਮੁੰਦਿ ਘਾਲਿਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੬੨) 


ਲੇਖੈ, ਸਾਹ ਲਵਾਈਅਹਿ; ਪੜੇ ਕਿ ਪੁਛਣ ਜਾਉ ॥੧॥ 
(ਪੜੇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਸਾਹ = ਸੁਆਸ ਲਵਾਈਅਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹਨ। ਭਾਵ 
ਕਿਤਨੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਿਤਨੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਪਾਪ ਚਿਤਵੇ ਸਭ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਲੇਧੈ = ਲੇਖੇ 
ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹਨ। ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਇਕ ਸਵਾਸ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ । ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! 
ਭਾਵੇਂ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਲਵੋ ਅਥਵਾ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕੀ ਪੁੱਛਣ ਜਾਣਾ ਹੈ ਆਪ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖ 
ਲਓ, ਭਾਵ ਚਾਹੇ ਪੁੱਛ ਲਓ ਉਹ ਇਹੋ ਗੱਲ ਆਖਣਗੇ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ 'ਚ ਹੈ। ਸਵਾਸ 
ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਲੇਖੈ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਵੱਧ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਣਿ ਘਾਲੇ ਸਭ ਦਿਵਸ ਸਾਸ, ਨਹ ਬਢਨ ਘਟਨ ਤਿਲੁ ਸਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੫8) 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) #ੈਗੀਰਾਗ % 5, ਅੱਗ ੧੫ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਅਥਵਾ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਸਮਝ ਲਓ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ । 
ਉਹ ਸਾਹ = ਸਵਾਸ ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵੀਏ ਜਾਂ ਉਚਾਰੀਏ । ਬਾਕੀ 
0 ਸਵਾਸ ਵਿਅਰਥ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਹੀਨ ਅਸ ਸੂਹਾਸ ਸਹਤਿ ਹੈ। ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਭਸਰਾ ਫੂਕ ਬਹਤਿ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਬਾਰਧ, ਆਸ 5) 
ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਵਾਸ ਇਵੇਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਲੁਹਾਰ ਦਾ ਖੱਲਾ ਅਗਨੀ ਤੇਜ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਫੂਕ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲਵੋ ਜਾਂ ਆਪ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਮਝ ਲਵੋ । ਸਭ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਦਿ 

ਬਾਬਾ; ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ = ਧੋਖੇ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਛਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਤਾਂਈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੇ ਛਲਿਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਹੇ ਬਾਬਾ ! ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਧੋਖੇ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਛਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ 


ਅੰਧੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਏਹ ਨ ਓਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਧੈ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = 
ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਨਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਏਹ = ਇਹ ਮਾਤ ਲੋਕ ਸੁਧਰਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਓਹੁ = ਉਹ (ਪਰਲੋਕ) 
ਸੁਧਰਿਆ। ਅਗਿਆਨੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਲੋਕ ਹੀ ਗਵਾ ਲਏ । 


ਵਾ: ਅੰਧੈ= ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਨਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਧਰਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਲੋਕ 

ਸੁਧਰਿਆ। ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਨ, ਭਜਨ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਿਮਰਨ ਭਜਨੁ ਦਇਆ ਨਹੀ ਕੀਨੀ ਤਉ ਮੁਖਿ ਚੋਟਾ ਖਾਹਿਗਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੦੬) 


ਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਰਾਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਸੱਤਾ ਮਾਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾ ਉਸ ਈਸ਼ਵਰ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ, ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਤੇ ਨਾ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ। 
ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇ ਕੈ; ਏਥੈ ਖਾਜੈ ਕਾਲਿ ॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇ ਕੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮਰਨ ਤੱਕ 
ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਇਥੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਖਾਜੈ = ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਜੁਲਣ ਵਿਚ ਗਵਾ ਛੱਡਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਾਇ ਕੈ = ਜੋ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਧਾਰ ਕੇ ਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਇਥੇ ਹੀ ਕਾਲ ਦਾ ਭੱਖਣ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ । 


ਜਿਥੈ ਬਹਿ ਸਮਝਾਈਐ; ਤਿਥੈ ਕੋਇ ਨ ਚਲਿਓ ਨਾਲਿ ॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ $੫ (੬੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = 
ਕੋਈ ਭੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਿਓ = ਚੱਲਦਾ ਭਾਵ ਜਾਂਦਾ। 

ਵਾ: ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਕੋਲ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲੇਖਾ 
੪ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਤਿਸ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੱਤਬੇਤਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮਨ, ਬੁੱਧ, 
ਆਦਿਕ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਲੈ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਤੱਤਬੇਤੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਛੁੱਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਪਾਧ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੈਚਤ, 
ਪਰਾਲੱਬਧ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਆਦਿ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਕਰਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਹੀ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਮੇਟ ਲਏ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੧) 


ਰੋਵਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤੜੇ; ਸਭਿ ਬਨਹਿ ਪੰਡ ਪਰਾਲਿ ॥੨॥ 
ਜੇਤੜੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸੈਬੈਧੀ ਮੋਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਪਰਾਲੀ ਦੀਆਂ 
ਪੰਡਾਂ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਂਰੂ ਫੋਕੀਆਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਾਲੀ ਵਿਚ ਧਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੋਵਣ = ਰੋਣ ਵਾਲੇ = ਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੰਧਾ ਪਿਟਿਹੁ ਭਾਈਹੋ ਤੁਮ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਓਹੁ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤ ਹੀ ਤੁਮ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ॥ (ਅੱਗਾ 85£) 


ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ; ਘਟਿ ਨ ਆਥੈ ਕੋਇ ॥ 


ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਆਖੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਬਹੁਤ ਜਿਉਣਾ ਹੋਵੇ, ਮੇਰਾ ਬਹੁਤ ਜੱਸ 
(ਪ੍ਰਤਾਪ) ਹੋਵੇ। ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਘਟਿ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਉਣਾ ਅਤੇ ਥੋੜਾ ਜੱਸ ਨਹੀਂ ਆਖੈ = ਆਖਦਾ ਭਾਵ 
ਮੰਗਣਾ ਕਰਦਾ ਅਥਵਾ ਸਕੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਆਥੈ = 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਆਖੈ = ਆਖਦਾ। 
ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ; ਕਹਣਿ ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = ਪਾਉਣੀ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਡਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ 
ਕਰਕੇ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਹਿ॥ ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ॥ (ਅੰਗਾ ੬) 
ਤਥਾ : _ਨ ਘਾਟ ਹੈ ਨ ਬਾਢ ਹੈ ਨ ਘਾਟ ਬਾਢ ਹੋਤ ਹੈ॥ __ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਅਕਾਲ ਓਸ਼ਤ/ਤ, ਪੰਨਾ ੨੬) 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਬੁ ਏਕੁ ਤੂ; ਹੋਰਿ ਜੀਆ ਕੇਤੇ ਲੋਅ ॥੩॥ 
(ਸਾਹਬੁ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇੱਕੋ ਇਕ ਸਾਚਾ ਸਾਹਬੁ = ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ। ਭੂਤਕਾਲ 'ਚ ਭੀ ਇੱਕੋ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਇੱਕੋ ਹੈਂ ਤੇ ਭਵਿੱਖ 'ਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੋਵੇਂਗਾ । ਹੋਰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਜੀਆ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਖੰਡਾ, ਬੁਹਿਮੰਡਾ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ $੫ 


0 ਦੀਪਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਲੋਅ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਨੀਚਾ ਅੰਦਰਿ ਨੀਚ ਜਾਤਿ; ਨੀਚੀ ਹੂ ਅਤਿ ਨੀਚੁ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ; ਵਡਿਆ ਸਿਉ ਕਿਆ ਰੀਸ ॥ 
(ਅਤਿ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਹੜੇ ਨੀਚਾਂ ਅੰਦਰ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਨੀਚੀ = 
ਨੀਵਿਆ ਹੂ = ਤੋਂ ਭੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਚੁ = ਨੀਵੇਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਾਤੀ ਵਿਤਕਰੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਤੋਂ ਛੱਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ, ਛੱਤ੍ਰੀਆਂ ਤੋਂ' ਵੈਸ਼ਾਂ ਨੂੰ , ਵੈਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਸ਼ੂਦਰਾਂ 'ਚੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ। ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਜੁਲਾਹੇ ਮੰਨੇ ਹਨ (ਜੁਲਾਹਿਆਂ `ਚੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ)। ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ 
ਚਮੜੇ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚਮਿਆਰ ਮੰਨੇ ਹਨ (ਚਮਿਆਰਾਂ 'ਚੋਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ)। ਇਹਨਾਂ ਨੀਚੁ = 
ਨੀਵੀਂਆਂ ਜਾਤੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਚੰਡਾਲ ਮੰਨੇ ਹਨ (ਚੰਡਾਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਭੀਲਣੀ ਤੇ ਰਿਸ਼ੀ ਬਾਲਮੀਕ) । 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ ਕੈ = ਤਿਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ ਦੇ ਸਾਥਿ = 
ਸਾਥੀ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਵਡਿਆ = ਵੱਡੇ ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਡਿਆ = ਉੱਚੇ ਮੰਨੀ 
ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਰੀਸ = ਸਮਾਨਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਨੀਵੀਂ ਮਾਇਆ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਤੱਤ, ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਨੀਵੇਂ ਕਾਰਜ ਸਰੀਰ, 
ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ' ਨੀਵੇਂ ਪ੍ਰਾਣ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਮਨ ਆਦਿਕ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੁੱਧ, ਬੁੱਧ ਤੋਂ ਪਰੇ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਆਤਮਾ 
ਦੇ ਸੈਗ ਦੇ ਸਾਥੀ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਵਡਿਆ = ਵੱਡੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਰੀਸ = ਸਮਾਨਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਯਹ ਨਹ ਯਹ ਨਹ ਯਹ ਨਹ ਹੋਈ॥ ਇਨ ਤੇ ਪਰੇ ਸੱਤ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 

ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਰੀਰ, ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਆਦਿਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਾ ਰੂਪ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, 
ਉਹ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਤਾਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਨੀਚਾ = ਨੀਵੇਂ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਨੀਵੇਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ 
ਹੂ = ਤੋਂ ਵੀ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਦੌਲਤ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਵੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਚੁ = ਨੀਵੇਂ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਵਿੱਦਿਆ, ਧਨ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਆਦਿ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹਨ, 
ਅਸੀਂ ਤਿਨ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗੀ ਸਾਥੀ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਵਡਿਆ = ਵੱਡੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਰੀਸ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਆ =ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਨੀਚਾ ਅੰਦਰਿ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਜਾਤਿ = ਰਾ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ 5, ਅਗ ੧੪ (੬੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਕਾਰੀ 

ਪੁਰਸ਼ ਵਡਿਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਰੀਸ = ਬਰਾਬਰੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਥੈ ਨੀਚ ਸਮਾਲੀਅਨਿ; ਤਿਥੈ ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ਬਖਸੀਸ ॥੪॥੩॥ 

ਜਿਥੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ `ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਨੀਵਿਆਂ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਥੇ ਤੇਰੀ 
ਨਦਰਿ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਰਗਿਆਂ ਉੱਤੇ ਹੋਈ । 

ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਜਿਥੇ ਨੀਵੇਂ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਪਣਾ ਬਣ ਕੇ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਭੀ 
ਸੈਭਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੩॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਪਹਿਲੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਯੁੱਧਿਆ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਗੰਗਾ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸੁਣ ਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਏ ਤੇ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਮਿਟਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਆਏ ਹੋ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ । ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ (ਇਹ ਉਥਾਨਕਾ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ੨੮ਵੀਂ ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਦੱਸਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।) 

ਲਬੁ ਕੁਤਾ ਕੂੜ ਚੁਹੜਾ; ਠਗਿ ਖਾਧਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 
(ਲੱਬ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ ਇਹ ਕੁੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਕੁੱਤਾ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਇਹ ਚੂਹੜਾ = ਚੰਡਾਲ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜੋ ਠੱਗੀ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਰਦਾਰੁ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂ ਦੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਤੁੱਲ ਖਾਣਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਪਰ ਮਲੁ ਮੁਖ ਸੁਧੀ; ਅਗਨਿ ਕਰੋਧ ਚੰਡਾਲੁ ॥ 
(ਮਲੁ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰੋ ਤੇ ਸੁੱਥੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਸੁਧੀ = ਨਿਰੀ ਪਰ ਮਲੁ = ਪਰਾਈ ਮੈਲ ਬਿਸਟਾ ਖਾਣ ਦੇ ਤੁੱਲ ਹੈ।" 


੧. ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ ਮੂਰਖਿ ਅੰਧੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ (ਅੰਗ 8੬੭) 


ਗੁਰਬਾਣਨੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੬੧) #ਗੰਰਾਗੁ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧੫ 


ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਕੋਂਧ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਡਾਲ = ਚੂਹੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭ ਲੋਕ 
ਨੀਚ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਕਰਂਧ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ : ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਸਵੈ-ਅਭਿਮਾਨੀ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਚ ਬੁਲਾਇਆ ਪਰ ਉਹ ਨਾ ਆਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ, ਅਹਿਲਕਾਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਤੇ 
ਦੀਵਾਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਪਰ ਉਹ ਵਿੱਦਿਆ ਹੈਕਾਰੀ ਪੰਡਿਤ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਆਇਆ। ਇਕ ਭੰਗੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿਓ, ਮੈਂ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਵਾਂਗਾ। ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਜ਼ੀਰਾਂ, ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਹੇ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਤਰੇ ਕਹੇ ਕਿਵੇਂ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ? 
ਭੰਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੈ ਆਵਾਂਗਾ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਪਾ ਕੇ ਭੋਗੀ ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਚੱਲਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉਹ ਕੋਧ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਖ਼ਾਸ ਆਦਮੀਆਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ' ਤੇਰੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਜਾਵਾਂਗਾ ? ਭੋਗੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਉਦੋਂ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਚੰਡਾਲ ਆਖਦੇ ਹੋ। 
ਇਸ ਸਮੇਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ ਜੋ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਡਾਲ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ਹੈ। ਹੁਣ ਜਾਂ ਤਾਂ ਕਰੋਧ ਛੱਡ 
ਕੇ ਤੁਰ ਪਵੋ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਮੈਂ ਬਾਂਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਪੰਡਿਤ ਸਮਝ ਗਿਆ ਤੇ 
ਕੌਨ ਢਿੱਲੇ ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਸਭਾ 'ਚ ਚਲਾ ਗਿਆ। 


ਰਸ ਕਸ ਆਪੁ ਸਲਾਹਣਾ; ਏ ਕਰਮ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਰਸ ਕੱਢ ਕੇ ਖਾਣੇ, ਕਸ = ਕਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਕੱਢੇ ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਆਦਿ ਪੀਣੀਆਂ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ 
ਮੂੰਹੋਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀ ਜਾਣੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਏ = ਹੇ ਮੇਰੇ 


= ੨. 


ਕਰਤਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ 'ਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਬਾਬਾ; ਬੋਲੀਐ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਐਸੇ ਬਚਨ ਬੋਲੀਐ = ਬੋਲਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕੇ, ਚਾਦ ਟੱਤਮ ਆੱਟਿਕਾਰੀ ਤੇ ਜਗਿਮਾਜੁ 
ਵਾਲੇ ਉਹ ਵਚਨ ਬੋਲੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਫਿੱਕੇ ਬਚਨ ਨਾ ਬੋਲੇ 


ਊਤਮ ਸੇ ਦਰਿ ਉਤਮ ਕਹੀਅਹਿ; ਨੀਚ ਕਰਮ ਬਹਿ ਰੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ ਆਦਿ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਹੋ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨੀਚ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬੈਠ ਕੇ 
ਰੋਇ = ਰੋਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਨਮੋਸ਼ੀ ਅਤੇ ਪਛੁਤਾਵੇ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਸੁ ਸੁਇਨਾ, ਰਸੁ ਰੁਪਾ ਕਾਮਣਿ; ਰਸੁ ਪਰਮਲ ਕੀ ਵਾਸੁ ॥ 
(ਭੁੱਪਾ ਪੜੋ, ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ ਕਾਮਣਿ ਰਸੁ 'ਤੇ ਬਿਸਾਮ ਲੱਗਦਾ ਹੈ।) 
ਜਿਹੜਾ ਸੋਨੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਰਸ ਹੈ ਤੇ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਰਸ ਹੈ ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਚਾਂਦੀ 
ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਪਹਿਨਣ ਦਾ ਰਸ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕਾਮਣਿ = ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਦਾ ਰਸ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਪਰਮਲ = ਚੈਦਨ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਸੁ= ਵਾਸਨਾ 


ਭਾਵ ਸੁਰੀਧੀ ਲਗਾਉਣ ਦਾ ਰਸ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ $੫ (੬੬੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੨੦੬੬ ੭< 3੨੬੯ ੭੮ 2੨੬੬ ੭੮ 2੨੬੯੭ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਧਨਵਾਨ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ 'ਚ ਚਿਤਵਨੀ 
ਆਈ ਤੇ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਓ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਜਾੜ 


ਰਿ ਵਿਚ ਇਕ ਮੰਦਰ ਬਣਵਾਉ, ਉਥੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੰਦਰ ਬਣਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ 


£ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਟਾਂ ਥਮ੍ਹਾਲਿਆਂ ਆਦਿ “ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵੀ ਭਰੇ ਗਏ। ਫਿਰ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਉਥੇ ਲੈ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਗੜਿਆਂ ਦੀ ਏਨੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਵੀ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋਣ 
ਨੂੰ ਥਾਂ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮੰਦਰ 'ਚ ਜਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਮੰਦਰ ਤਾਂ ਪੂਰਾ ਇੱਟਾਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਅੰਦਰ ਕਿਵੇਂ ਵੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸੈਤ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਇਵੇਂ ਤੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਥੇ ਦੇਈਏ ? ਤੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਮਿਟਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਇਵੇਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਰਾਜਾ ਸਮਝ ਗਿਆ। 


ਵਿ ਪਖ 1 
ਰਸੁ ਘੋੜੇ ਰਸੁ ਸੇਜਾ ਮੰਦਰ; ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਸੁ ਮਾਸੁ ॥ 

ਇਵੇਂ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਸੋਹਣੀਆਂ ਸੇਜਾਂ ਤੇ ਮੰਦਰ = ਘਰਾਂ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਮਿੱਠੇ 

ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਮਾਸ ਆਦਿ ਖਾਣ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 


ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ; ਕੈ ਘਟਿ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਰਸ = ਸੁਆਦ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਫੇਰ 
ਕੈ = ਕਿਥੇ ਤੇਰੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਵੈਸ਼ਨੂੰ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਯੱਗ 'ਚ ਜਾ ਕੇ ਇੰਨੇ ਮਾਲ ਪੂੜੇ ਖਾ ਲਏ ਕਿ ਪੇਟ 
ਦਰਦ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। ਫਿਰ ਹਕੀਮ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੈਟ ਵਿਚ ਦਰਦ ਹੈ। ਹਕੀਮ ਨੇ 
ਖਾਣ ਲਈ ਚੂਰਨ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਕੀਮ ਸਾਹਿਬ ! ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਚੂਰਨ 
ਜੋਗਾ ਥਾਂ ਬਾਕੀ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਪੂੜਾ ਹੋਰ ਨਾ ਖਾ ਲੈਂਦਾ। ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੇ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਕਿਥੇ ਹੋਵੇ ? 
ਜਿਤੁ ਬੋਲਿਐ ਪਤਿ ਪਾਈਐ; ਸੋ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਤੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਬੋਲਿਐ = ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੈ। 
ਫਿਕਾ ਬੋਲਿ ਵਿਗੁਚਣਾ; ਸੁਣਿ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ ॥ 
ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸ ਬਚਨ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਗੁਚਣਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਉ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ, ਅਜਾਣ = ਅਣਜਾਣ ਮਨ ਇਸ ਸ਼ੁੱਭ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਨਾਲ ਸ਼੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿ ਕੇ ਮੰਨਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਹਿ ਸੇ ਭਲੇ; ਹੋਰਿ ਕਿ ਕਹਣ ਵਖਾਣ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਬਾਬਤ ਚੀਜ ਕੀ ਕਹਣ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਵਖਾਣ = ਵਖਿਆਣ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 


॥ 
ਉ 
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ਤਿਨ ਮਤਿ ਤਿਨ ਪਤਿ ਤਿਨ ਧਨੁ ਪਲੈ; _____ 


ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮੱਤ ਹੈ, ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਪੱਲੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਅਵਰ ਸੁਆਲਿਉ ਕਾਇ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਕੱਥ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਕਾਇ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਕੀ ਸੁਆਲਿਉ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਆਲਿਉ = ਸੁੰਦਰਤਾ ਕੀ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਆਲਿਉ = ਸੁਆਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮਨ ਜੋ ਹੈ, ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਅਵਰ = ਹੋਰ 
ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੇ; ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ ਨ ਨਾਇ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰੇ = ਬਾਹਰ ਹਨ; ਨਾ ਉਹ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰਾਚਹਿ = ਰਚ ਸਕਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਜੋ ਹਨ, ਉਹ 
ਦਾਨ ਲੈਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ 


ਅਥਵਾ ਉਹ ਮਾਇਆ 'ਚ ਰਚੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਦਾਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੰਚ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਰਚਦੇ ਵਾ: ਦਾਨ ਲੈਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਚਦੇ, ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਹੀ ਲਿਵਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ 


ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਉਥੇ ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਅਮਲੀ ਗੋਰਖ ਮੱਤੀਆ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਜੋ ਰੀਠੇ ਜਿੰਨੀ ਅਫ਼ੀਮ ਦਾ ਗੋਲਾ ਖਾਂਦਾ 
ਸੀ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦਾ ਆਦੀ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਥੋੜ੍ਹੀ ਅਫ਼ੀਮ ਤੇ 
ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਮਾਸ ਆਦਿ ਵੀ ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਠੀਕ 
ਤੇ ਨਸ਼ੇ ਨਾਲ ਸਰੂਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੋਰਖ ਮੱਤੀਏ ਜੋਗੀ ਅਮਲੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਅਮਲੁ ਗਲੋਲਾ ਕੂੜ ਕਾ; ਦਿਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰਿ ॥ 

ਕੂੜ = ਝੂਠ ਕਾ = ਦਾ ਅਮਲੁ = ਨਸ਼ਾ ਰੂਪ ਜੋ ਅਫ਼ੀਮ ਦਾ ਗਲੋਲਾ = ਗੋਲਾ (ਮਾਵਾ) ਹੈ 
ਦੇਵਣਹਾਰਿ = ਦੇਵਣਵਾਲੇ ਅਮਲੀ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਨਸ਼ਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਰੂਪੀ ਅਮਲ 
ਦਾ ਗਲੋਲਾ = ਗੋਲਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇਵਣਹਾਰਿ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੇਹ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਅਮਲ ਚੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੫-੧੬ (੬੬੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਮਤੀ ਮਰਣੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਖੁਸੀ ਕੀਤੀ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ 
(ਮਤੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮੌਤ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਤੇ ਛਲ ਕਪਟ ਕਰ 

6 ਕੇ, ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ, ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਉਹ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਕੀਤੀ = ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਝੂਠ ਵਾ: 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਤੀ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਭੁਲਾ ਕੇ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਸੈਸਾਰਕ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੁ ਮਿਲਿਆ ਤਿਨ ਸੋਫੀਆ; ਰਾਖਣ ਕਉ ਦਰਵਾਰੁ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਅਫ਼ੀਮ ਦੇ ਮਾਵੇ (ਗੋਲੇ) ਭਾਵ ਨਸ਼ੇ ਦੇ ਸੋਫ਼ੀਆ = ਅਮਲ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਹਨ ਭਾਵ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਤਿਸੰਗ ਰੁਪੀ ਦਰਵਾਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖਣ = ਰੱਖਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ£ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭੇਟਾ ਰਾਖਣ = ਰੱਖਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਸੱਚਾ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 

ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਕਉ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਸਚੈ ਕਰ ਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਤੇਰੀ ਦਰਗਹ ਚਲੈ ਮਾਣੁ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਮਾਣੁ = ਵਡਿਆਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਣਗੀਆਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਇੱਜ਼ਤ ਸਹਿਤ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਭਾਵ ਜਾਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਚੁ ਸਰਾ ਗੁੜ ਬਾਹਰਾ; ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਸਰਾ = ਸ਼ਰਾਬ ਕੂੜ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸਚ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਵਿਚ ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਗੁੜ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੬] 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਏਸ਼ ਨੂੰ ਪੀਦੇ ਕੰਣ ਹਨ ? 


ਉੱਤਰ 


ਉਤ 


ਸੁਣਹਿ ਵਖਾਣਹਿ ਜੇਤੜੇ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਸਿਨੰਰਾਗ # 5, ਅਗ ੧੬ 
0 ਸ਼ਰਾਬ ਵਾ: ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਵੀ ਹਨ ਤੇ ਪਿਲਾਉਂਦੇ ਵੀ ਹਨ। ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋੱ 
ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
। ਐਂ ਯ੍ਘ 
ਤਾ ਮਨੁ ਖੀਵਾ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਤਾਂ ਹੀ ਖੀਵਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਥਾਂ ਪਾ ਲਵੇ; ਅਥਵਾ ਇਹ ਜੀਵ ਮਹਲੀ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਚ 
ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਵੇ । 


ਨਾਉ ਨੀਰੁ ਚੰਗਿਆਈਆ; ਸਤੁ ਪਰਮਲੁ, ਤਨਿ ਵਾਸੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਅਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੌਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਇਸਨਾਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੀ ਜਾਂ ਸ਼ਰਾਬੀ ਲੋਕ ਨਹਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਸੁਰੀਧੀਆਂ 
ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਆਵੇਂ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਬਦਬੋ ਨਾ ਆਵੇ । ਇੱਧਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪੀ ਪਰਮਲੁ = ਚੈਦਨ ਦੀ ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੀ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਬਦਬੋ ਨਾ ਆਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਵਾਦੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ 
ਸੁਗੀਧੀ ਦੇਸ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ ਤਕ ਫੈਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਤਾ ਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ; ਲਖ ਦਾਤੀ ਇਕ ਦਾਤਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ 'ਚ ਮੁਖੁ = ਮੁੰਹ ਤਾਂ ਉਜਲਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਲੱਖਾਂ 


ਦਾਤੀ = ਦਾਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇਕ ਦਾਤ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਇਕ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । 


ਦੂਖ ਤਿਸੈ ਪਹਿ ਆਖੀਅਹਿ; ਸੂਖ ਜਿਸੈ ਹੀ ਪਾਸਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਹੋਰ ਤਾਂ ਜਿਤਨੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੈ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਹੀ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਖ ਕੀਆ ਪੰਡਾ ਖੁਲੀਆ ਸੁਖੁ ਨ ਨਿਕਲਿਓ ਕੋਇ ॥ 
ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੀਉ ਜਲਾਇਆ ਦੁਖੀਆ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ॥ (#ੰਗ ੧੨੪੦) 


ਸੋ ਕਿਉਂ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਉਂ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਈਏ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਸ 
ਦੀ ਪਾਈ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਤਿਸੁ ਵਿਣੁ ਸਭੁ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ; ਜੇਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅਪਵਿਤ੍ਰ = ਨਾਪਾਕ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣਾ ਭਾਵ ਹੈਢਾਉਣਾ ਤੇ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨਾਂ ਦਾ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ 5, #ਗ ੧੬ (੬੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਖਾਣੁ = ਛਕਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਨਖਿੱਧ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਚੀਜ਼ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਖਾਇਆ ਮੈਲੁ ਵਧਾਇਆ ਪੈਧੈ ਘਰ ਕੀ ਹਾਣਿ ॥ (#ੰਨਾ ੧੩੩੧੭ 
ਖਾ ਕੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਮੈਲ ਹੀ ਵਧਾਈ ਹੈ ਤੇ ਪਹਿਨ ਕੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਤੁ ਪੈਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੧॥ (ਅੰਨਾ ੧੬) 
ਭਾਵ ਪਹਿਨ ਕੇ ਵੀ ਤਨ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ 'ਚ ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਚੱਲੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਾ ਖਾਣਾ ਤੇ ਪਹਿਨਣਾ ਅਪਵਿੱਤ ਹੀ ਹੈ। 

੪੦੫ 1] [ ₹ 

ਹੋਰਿ ਗਲਾਂ ਸਭਿ ਕੂੜੀਆ; ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੫॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸਭ ਕੂੜੀਆ = ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ ਤੁਧੁ = 

ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਈਏ, 
ਇਹੋ ਸੱਚੀ ਸ਼ਰਾਬ ਜਾਂ ਅਫ਼ੀਮ ਦਾ ਮਾਵਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਸਭ ਨਸ਼ੇ ਆਦਿ ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ॥੪॥੫॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲੁ" ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੋਪਾਲ ਪਾਂਧੇ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ 
ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਾਂਧਾ 
ਜੀ ! ਆਪ ਉਹ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਵੋ ਜੋ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇ । ਪਰ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਹ ਵਿੱਦਿਆ 
ਤਾਂ ਆਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੀ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੇਖਾ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਪਹਿਲਾਂ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ (ਲੌਂਣ : ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ” ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਿਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੋਪਾਲ ਪਾਂਧੇ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਪਹਿਲਾਂ ਆਸਾ ਰਾਗ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ, ਜਿਥੇ ਅੱਜਕੱਲ੍ਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪੱਟੀ ਸਾਹਿਬ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। 


ਜਾਲਿ ਮੋਹੁ ਘਸਿ ਮਸੁ ਕਰਿ; ਮਤਿ ਕਾਗਦੁ ਕਰਿ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਹ ਨੂੰ ਜਾਲਿ = ਜਲਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘਸਿ = ਰਗੜ ਕੇ ਮਸੁ = ਸਿਆਹੀ“ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਸਿਰੈਰਾਗੁ ਵਿਚ “ਮਹਲੁ” ਨਾਲ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਜਾਲਿ ਮੋਹੁ ਘਸਿ ਮਸੁ ਕਰਿ”। ਦੂਜਾ “ਧਾਤੁ 
ਮਿਲੈ ਫੁਨਿ ਧਾਤੁ ਕਉ” ਤੇ ਤੀਜਾ ਸ਼ਬਦ “ਤਨੁ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਾਟੀ ਭਇਆ” ਵਾਲਾ ਹੈ। 

੨. ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਸਿਆਹੀ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਦੀਵੇ ਵਿਚ ਸਰੋਂ ਦਾ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਾਲ ਕੇ ਉੱਪਰ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਚੱਪਣ ਲਟਕਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਚੱਪਣ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਤੋਂ ਕਾਲਖ ਦਾ ਫੁੱਲ ਲਗਿਆ 
ਕਰਦਾ ਸੀ ਉਸੇ ਫੁੱਲ ਤੋਂ ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਸਿਆਹੀ ਬਣਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ ਅਥਵਾ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ ਉੱਪਰ 
ਠੂਠੀ ਜਾਂ ਕਾਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾ ਬਰਤਨ ਜੋ ਸਿੱਪੀ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਸੁ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲਾਟ ਉੱਤੇ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ ਤੋਂ ਕਾਲੀ ਕਾਲਸ਼ ਠੂਠੀ ਜਾਂ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਖੁਰਚ ਕੇ ਤੇ ਰ੍ਰਦ 
ਆਦਿ ਮਿਲਾ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਗੜ ਕੇ ਸਿਆਹੀ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਸਿਨੰਰਾਗ # 5, ਅਗ ੧੬ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਦੇਹ ਦੀਵਟੀ ਕੇ ਵਿਖੇ ਮੋਹ ਨੇਹ ਭਰਪੂਰ ॥ 
ਬਾਤੀ ਬਿਸ਼ਿਅਨ ਬਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਅਗਨ ਤੇ ਦੂਰ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ) 


| ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜਾ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਤੇਲ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਬੱਤੀ ਹੈ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਦੀਵਾ ਹੈ। ਗਿਆਨ 
6 ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਕਰਕੇ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਠੂਠੀ 'ਚ ਜੋ ਕੱਜਲ ਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਿਹੜਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਘਸਾਉਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੋਹ ਨੂੰ ਜਲਾ ਕੇ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਘਸ 
ਕੇ ਜੋ ਪਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। ਜਿਹੜੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਉੱਤਮ ਮੱਤ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਤਮ ਮਤਿ ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਤੂੰ ਆਉ ॥ 
ਧਿਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦਾ ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੋਹਿ ਲਾਗੈ ਨਾਉ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੭) 


ਭਾਉ ਕਲਮ ਕਰਿ ਚਿਤੁ ਲੇਖਾਰੀ; ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਲਿਖੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਲਮ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ 
ਨੂੰ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਸਤਿ ਤੇ ਅਸਤਿ ਦੀ ਨਿਰਣੈ ਰੂਪੀ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂੰ ਲਿਖੁ = ਲਿਖਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧੋ ਇਹ ਤਨੁ ਮਿਥਿਆ ਜਾਨਉ ॥ 
ਯਾ ਭੀਤਰਿ ਜੋ ਰਾਮੁ ਬਸਤੁ ਹੈ ਸਾਚੋ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨੋ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੯੬) 


ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੋਂ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ 


ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਲਿਖੁ ਨਾਮੁ, ਸਾਲਾਹ ਲਿਖੁ; ਲਿਖੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖੁ = ਲਿਖਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਲਿਖੁ = ਲਿਖਣਾ ਕਰ। ਤੇ ਫਿਰ ਲਿਖੁ = ਲਿਖਣਾ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਅੰਤ ਦਾ 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ; ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿ ਜਾਣੁ ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੇ ਬਜ਼ੁਰਗੋ ! (ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ “ਬਾਬਾ” ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਲਈ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ) ਭਾਵ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਇਹ 
ਲੇਖਾ ਲਿਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਤਿਥੈ ਹੋਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 

ਜਿਥੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਪੁੱਛਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਲੇਖਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਟੋਂਬੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਹਿਸਾਬ ਨਹੀਂ 
ਮੰਗਦੇ। ਕਰ ਵਸੂਲੀ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਤੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਜ਼ਰ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੬ (੬੬੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਥੈ ਮਿਲਹਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਸਦ ਖੁਸੀਆ ਸਦ ਚਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸੋਗ ਤੋਂ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸੋਗ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ 'ਚ ਡੁੱਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਘਰ, ਪਰਿਵਾਰ, 
ਪੁੱਤਰ, ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਛੱਡ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ = ਸੱਚਖੰਡ ਜਾਣ ਦਾ 
ਚਾਅ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਮੁਖਿ ਟਿਕੇ ਨਿਕਲਹਿ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 
(ਟਿੱਕੇ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਚ ਗਇਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਟਿਕੇ = ਤਿਲਕ ਲਗਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ `ਚ ਵੀ ਮਾਣ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ (ਅੰਗ ੧8੨4) 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ; ਨਾਹੀ ਗਲੀ ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥੨॥ 
(ਗੱਲੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਮੇਹਰ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲੈ 
ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਾਉ ਦੁਆਉ = ਵਿਅਰਥ 


ਗੱਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਬੇਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਹਵਾ ਦੇ ਵਿਚ ਪੱਤ 
ਖੜਕਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ । ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਰ ਸਰਾਪ ਦੇਣੇ, ਦੁਆ ਜਾਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਵਿਅਰਥ 
ਹਨ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੇਨਿ੍‌ ਦੁਆਈ ਸੇ ਮਰਹਿ ਜਿਨ ਕਉ ਦੇਨਿ ਸਿ ਜਾਹਿ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੯੬) 


ਭਾਵ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਸਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭੀ ਚਲੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਹੜੇ ਰਾਜੇ ਆਦਿਕ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਾਕਮ 
ਕਿਉਂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ? ਉਹ ਹਕੂਮਤ ਕਰਦੇ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਦੇ ਖਸੁੱਟਦੇ, ਜੇਲ੍ਹਾਂ 'ਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਰ ਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਦੇਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਇਕਿ ਆਵਹਿ, ਇਕਿ ਜਾਹਿ ਉਠਿ; ਰਖੀਅਹਿ ਨਾਵ ਸਲਾਰ ॥ 

ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਵ = ਨਾਮ ਸਲਾਰ = ਸਰਕਾਰ, ਪ੍ਧਾਨ ਆਦਿ ਰਖੀਅਹਿ = ਰੱਖੀਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਹਲਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਦੇ ਗੇੜ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਇਕ ਆਵਹਿ = ਆ ਰਹੇ ਭਾਵ ਜੈਮ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਉਠ 
ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਕ ਤਪ ਕਰਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸਮੇਤ ਆਵਹਿ =ਆ ਕੇ 
ਹਕੂਮਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਕ ਸੈਸਾਰ ਤੋ' ਉੱਠ ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਪੱਥਰ ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਉਹ ਨਰਕਾਂ 'ਚ ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਲਾਰ = ਸਰਦਾਰ ਵਾ: ਫ਼ੌਜਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਦਿ ਰਖੀਅਹਿ = ਰੱਖੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪: 5, ਅਗ ੧੬ 


ਇਕਿ ਉਪਾਏ ਮੰਗਤੇ; ਇਕਨਾ ਵਡੇ ਦਰਵਾਰ ॥ 
(ਇਕਨਾ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਉਚਾਰੋ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਕ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਮੰਗਤੇ = ਭਿਖਾਰੀ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਕਨਾ = 
ਇਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਭਾਵ ਸਹਿਤ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਤਪ, ਦਾਨ ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਕਚਹਿਰੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ, ਦਰਬਾਰ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ 
ਭੋਗਦੇ ਹਨ । 


ਅਗੈ ਗਇਆ ਜਾਣੀਐ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਰ ॥੩॥ 

ਅਰੀ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਇਆਂ ਜੀਵ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਸਭ ਵੇਕਾਰ (ਨਿਕੰਮੇ) ਹੀ ਕਰਮ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਧਕੇਲ ਦਿੱਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਜਿਵੇਂ ਨੋਖ ਰਾਜਾ ਇੰਦੂ ਪਦਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੰਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋਏ; ਇੰਦ 
ਦੀ ਸਤੀ ਰਾਣੀ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਣ ਲਈ, ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਕੀ ਬਣਾ ਕੇ ਸਤੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਆਰ ਮਾਰੀ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਛੇਤੀ ਚੱਲੋ । ਤਾਂ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਕਾਮੀ 
ਪੁਰਸ਼ਾ ਤੂੰ ਸੱਪ ਬਣ ਜਾਵੇਂ । ਫਿਰ ਰਾਜਾ ਸਵਰਗ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗਿਆ ਸੀ। 

ਫਿਰ ਪਾਂਧਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਡਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਇਹ 
ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਲੈਣ । ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ 

ਭੈ ਤੇਰੈ ਡਰੁ ਅਗਲਾ; ਖਪਿ ਖਪਿ ਛਿਜੈ ਦੇਹ ॥ 

ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਭੈ = ਖ਼ੌਫ ਦੀ ਗੱਲ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਅਗਲਾ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਬਹੁਤ ਡਰੁ = ਭੈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਗਰਕ 
ਗਰਕ ਕੇ ਛਿਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਖਪਿ = ਖਪਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਪਿ = ਖੱਚਤ 
ਹੋ ਕੇ ਦੇਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਾਂਧਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੈ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਬੜਾ ਭੈ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਭੈ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਭੈ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਹਵਾਲੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਨਰਕਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਗਾਂ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ, ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਕੁਰਾਨ ਅੰਦਰ ਪੁਲ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਾਲਹੁ ਨਿਕੀ ਪੁਰ ਸਲਾਤ ਕੈਨੀ ਨ ਸੁਣੀਆਇ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੭) 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਅਗਲਾ = ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਡਰ ਕੇ ਅੰਗੁਣ ਕਿਉਂ ਕਰੇਂ ? 
ਭਾਵ ਔਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਵੇਂ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਖਪਿ ਖਪਿ ਕੇ = ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ 
ਤੇਰਾ ਛਿਜ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਵਿਕਾਰਾਂ 'ਚੋਂ ਜੋ ਜੀਵ ਖੱਚਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਦੇਹਾਂ ਨਾਸ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰੀ ਸਰੀਰ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰੱਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬਤ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਖੀਣੁ ਹੋਇ ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਫਗੀੰਦ ਜੀ. ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੩੮੦) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ“ 5, #ਗ ੧੬ (੬੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਲ ਯ< ੫ 
ਨਾਵ ਜਿਨਾ ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ; ਹੋਦੇ ਡਿਠੇ ਖੇਹ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਵ = ਨਾਮ ਸੁਲਤਾਨ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਾਂ ਖਾਨ = ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਆਦਿ ਸਨ, ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਹੁੰਦੇ ਦੇਖੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਇਕ ਹੱਥ ਕੁ ਪੈਰ ਚੁੱਕੀਏ ਤਾਂ ਅਗਲਾ ਕਦਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੀ 
0 ਕਬਰ ਉੱਤੇ ਹੀ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਚੁੱਕੀਏ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਦੀ ਕਬਰ ਉੱਤੇ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਐਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, 
ਅਮੀਰ ਵਜ਼ੀਰ ਹੋ ਗੁਜ਼ਰੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਲਤੇ ਕਬੂਤਰ ਜਨਾਵਰ ਕੀ ਛਾਉ' ਕੇਤੇ ਖਾਕ ਰੂਏ ਕੋਈ ਪੂਛੈ ਨ ਨਾਉ । (ਨਸ਼ੀਅਤਾ ਨਾਆ) 


ਨਾਨਕ ਉਠੀ ਚਲਿਆ; ਸਭਿ ਕੂੜੇ ਤੁਟੇ ਨੇਹ ॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਠ ਪਿਆ ਭਾਵ ਚਲਿਆ = ਚੱਲ ਪਿਆ, ਤਦ ਸਾਰੇ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੁਟੇ = ਟੁੱਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੬॥ “ਜੱਤ੍ ਆਇਆ ਤੱਤ ਗਛਤੀ” ਭਾਵ ਜਿਧਰੋਂ ਜੀਵ ਆਉਂਦਾ, ਉੱਧਰ ਹੀ ਚਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਕਿਥਹੁ ਆਇਆ ਕਹ ਗਇਆ ਕਿਹੁ ਨ ਸੀਓ ਕਿਹੁ ਸੀ ॥ 
ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਗਲਾ ਗੋਈਆ ਕੀਤਾ ਚਾਉ ਰਲੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨£੭) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਜਦੋਂ' ਬਾਰਾਂ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ 


ਨਗਰ ਸ੍ਰੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਚੰਦਰ ਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਖੂਹ 
`ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਮੈਂ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਾ 
ਕੇ ਘਰ ਆਪਣੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਆਵਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਆਉਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਣੀ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਬੋਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲ ਆ, ਜਦ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਆਗਿਆ ਲੈ 
ਕੇ ਜਦੋਂ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਕੋਲ ਦੀ ਲੰਘਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾਨਕ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਰਦਾਨਾ ਚੁੱਪ 
ਰਿਹਾ, ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੱਸਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇੰਨਾ ਸੁਣ ਕੇ 
ਉਹ ਘਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਪਸ ਘਰ 
ਦੇ ਕੋਲੋ ਲੰਘੇ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਸਮਝ ਗਏ ਕਿ ਨਾਨਕ ਜੀ ਵੀ ਇਥੇ ਹੀ ਹੋਣਗੇ ਤੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਵੀ ਪਿੱਛੇ 
ਪਿੱਛੇ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਚੁੱਕ ਕੇ ਚੱਲ ਪਏ। ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਘੋੜੀ `ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਮਗਰ 
ਤੁਰ ਪਏ। ਫਿਰ ਚਾਚਾ ਲਾਲ ਚੈਦ ਜੀ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਗਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੂਹ 'ਤੇ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਆਪ ਜੀ 
ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਤੇ ਚਾਚਾ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਣਾਮ 
ਕਰ ਕੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾਇਆ । ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਹੋਣ ਲੱਗੇ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ, 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਮਿੱਠੇ ਤੇ ਕੁਝ ਸਲੂਣੇ ਆਦਿ ਭੋਜਨ ਲਿਆਈ ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛਕੋ । ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਸਭਿ ਰਸ ਮਿਠੇ ਮੰਨਿਐ; ਸੁਣਿਐ ਸਾਲੋਣੇ ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਸਿਨੰਰਾਗ # 5, ਅਗ ੧੬ 


ਚੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਾਲੌਣੇ = ਨਮਕੀਨ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। (ਸਰਵਣ 
ਖਟ ਕਰਮ ਉਪਕਰਨ ਉਪਸੈਹਾਰ, ਅਭਿਆਸ, ਅਪੂਰਬਤਾ, ਫਲ, ਅਰਥ ਵਾਦ, ਉਤਪਤੀ” ਕਰਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।) 


ਖਟਤੁਰਸੀ ਮੁਖਿ ਬੋਲਣਾ; ਮਾਰਣ ਨਾਦ ਕੀਏ ॥ 
(ਖਟ-ਤੁਰਸੀ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੋਂ ਬੋਲਣਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਸਾਡੇ ਲਈ 
ਖਟਤੁਰਸੀ = ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਹਨ, ਮਾਰਣ = ਮਸਾਲਿਆਂ ਵਾਲੇ ਭੋਜਨ ਸਾਡੇ ਲਈ ਇਹੋ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਨਾਦ = 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਸੁਆਦ ਹੈ। 


ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਉ ਏਕੁ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਇਹ ਛੱਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋ ਭੋਜਨ ਹਨ, ਸਾਡੇ ਲਈ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ 
ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਭਾਉ = ਪਿਆਰ ਹੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਬਰਾਬਰ ਇਹ ਛੱਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ 
ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ॥੧॥” 

ਇਹ ਦਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦੇਣ। 

ਫਿਰ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੌਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਤਾ ਇੰਨੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਭੋਜਨ 
ਲਿਆਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਖਾਂਦੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ? ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਥਾਇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਬਾਬਾ; ਹੋਰੁ ਖਾਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਬਾਬਾ=ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ 
ਖੁਆਰੁ = ਦੁਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ । 


ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ; ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਭੋਜਨ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਣ ਨਾਲ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੀੜੀਐ = ਪੀੜਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਭਾਵ ਵੱਧ ਘੱਟ ਖਾਣ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ 
ਰੋਗ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਵੱਧ ਖਾਣ ਨਾਲ ਪੇਟ ਦਰਦ ਜਾਂ ਅਫਾਰਾ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਖਾਣੇ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ `ਚ ਪੀੜਾਂ ਪੈਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਫੁਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਜ਼ਿਆਦਾ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫਿਰ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਰੱਖੀਆਂ ਕਿ ਪੁੱਤ ਜੀ! ਇਹ ਕਈ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਬਸਤ੍ਹ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਲਿਆਈ ਹਾਂ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


੧. ਸੁਵਣ ਦੇ ਖਟ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਪੜੋ ਜੀ। 

੨. ੬ ਜਸਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਇਕ ਇਕ ਤੋਂ ੬-੬ ਰਸ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖੱਟੇ, ਮਿੱਠੇ, ਕੌੜੇ, ਕਸੈਲੇ ਆਦਿ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ ॥ ਫ਼ਥਮਨੀ ਸ਼ਹੇਝ, ਅੱਗ ੨੬੯) 
ਖਟ ਰਸ ਮਿਠ ਰਸ ਮੇਲਿਕੈ ਛਤੀਹ ਭੋਜਨ ਹੋਨਿ ਰਸੋਈ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਲੀ, ਵਾਰ ੭, ਪਉੜੀ / 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੬ (੬੭੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਤਾ ਪੈਨਣੁ, ਮਨੁ ਰਤਾ; ਸੁਪੇਦੀ, ਸਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ `ਚ ਮਨ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਰਤਾ = ਲਾਲ ਪੁਸ਼ਾਕਾ 
ਪਹਿਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਜਾਂ ਸਤ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦਾਨ 
( ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਚਿੱਟੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨੀਲੀ, ਸਿਆਹੀ ਕਦਾ ਕਰਣੀ; ਪਹਿਰਣੁ ਪੈਰ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਜੋ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸਿਆਹੀ = ਕਾਲਖ ਨੂੰ ਕਦਾ ਕਰਣੀ = ਕੱਟਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਨੀਲੀ, 
ਕਾਲੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੈਰੁ = ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਪਹਿਰਣੂ = 
ਚੋਲਾ (ਪੇਰਾਹਣ) ਵਾ: ਤਨੀਆ ਵਾਲਾ ਅੰਗ ਰੱਖਾ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਮਰਬਦੁ ਸੈਤੋਖ ਕਾ; ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 
ਅਸੀਂ ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਕਮਰਬੈਦੁ = ਕਮਰਕੱਸਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਲੋਭ ਲਹਿਰ 
ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਸੈਤੋਖੀ ਜੀਵਨ ਅਪਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੀ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਮਿਲਣ ਲਈ ਸ਼ੌਕ 
ਅਵਸਥਾ ਹੀ ਸਾਡੀ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਹੈ। 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਵਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨੇ ਦਿਖਾਈ ਤਾਂ ਨਹੀਂ 
ਦਿੰਦੇ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ॥੨॥ 
੦੫ [ਚ 
ਬਾਬਾ; ਹੋਰੁ ਪੈਨਣੁ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲਈ ਪਹਿਨਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਖੁਆਰ = ਦੁਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਦਾ ਖਾਣਾ ਤੇ ਸਾਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। 


ਜਿਤੁ ਪੈਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ; ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਨੂੰ ਧੈਧੈ= ਪਹਿਨ ਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੀੜੀਐ = ਪੀੜਾ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਐਸੀ 
ਪੁਸ਼ਾਕ ਅਸੀਂ ਪਹਿਨਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੇਵਕ ਨੇ ਜੋਵ ਲਿਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਘੋੜਾ ਤੇ ਸੁੰਦਰ 
ਚਿੱਟੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸੁੰਦਰ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ਕੇ ਘੋੜੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮਨ 
ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ। ਆਪ ਝੱਟ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਉਤਰ ਪਏ ਤੇ ਪੁਸ਼ਾਕ ਲਾਹ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਂਭੋ ਆਪਣੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਤੇ ਘੋੜਾ, ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜੈਵ ਜਾਣਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਬਚਨ 
ਉਚਾਰੇ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਝਹਿ ਸੁਝੰਤਾ ਕਛੂ ਨਾਹਿ॥ ਪਹਿਰਾਵਾ ਦੇਖੇ ਊਭਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਗਰਬਵਤੀ ਕਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ ਤੇਰੀ ਗਰਦਨਿ ਊਪਰਿ ਲਵੈ ਕਾਉ ॥ 
(ਬਸੰਤੁ ਬਾਣਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੧5੧੯੬) 


ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਤੁਸੀਂ ਘੋੜ ਸਵਾਰੀ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। ਪੈਦਲ ਕਿਉਂ ਚੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ ? 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ ੧੬ 


ਘੋੜੇ ਪਾਖਰ ਸੁਇਨੇ ਸਾਖਤਿ; ਬੁਝਣੁ ਤੇਰੀ ਵਾਟ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਉੱਤੇ ਅਸੀਂ ਅਸਵਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਜਤ ਰੂਪੀ ਪਾਖਰ = ਕਾਠੀ 
ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਸਤ ਰੂਪੀ ਕੜਿਆਲੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤ ਰੂਪ ਸੋਨੇ ਦੀ ਦੁਮਚੀ ਹੈ । (ਦੁਮਚੀ = ਘੋੜੇ 


# ਦੀ ਦੁੰਮ = ਪੁਛ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਸਾਜ਼ ਜੋ ਅੱਗੇ ਚਮੜੇ ਦੀ ਬੱਧਰੀ ਪਾ ਕੇ ਕਾਠੀ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਧਕੀ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਦੁਮਚੀ ਹੈ। ਜੋ 
ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬੂਝਣੂ = ਸਮਝ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਡਾ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਹੈ ਜਿਸ 'ਤੇ ਅਸੀਂ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਬੂਝਣੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਹੈ ਇਥੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੇ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ 
ਤੇ ਅਸੀਂ ਚਲਦੇ ਹਾਂ। 


ਤਰਕਸ ਤੀਰ ਕਮਾਣ ਸਾਂਗ; ਤੇਗਬੈਦ ਗੁਣ ਧਾਤੁ ॥ 
ਸਾਡਾ ਸੈਤੋਖ ਵਾਲਾ ਹਿਰਦਾ ਤਰਕਸ = ਭੱਥਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਹਨ, ਨਿਮਰਤਾ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਮੱਤੀ ਰੂਪੀ ਕਮਾਣ = ਧਨੁੱਸ਼ ਹੈ, ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਸਾਂਗ = ਬਰਛੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਤੇਗਬੈਦ = ਤਲਵਾਰ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਮਰ-ਕੱਸੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਕਾਮ-ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਮੇ ਦੌੜ ਕੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਉਤੇ 
ਧਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹਾਂ। 


ਵਾਜਾ ਨੇਜਾ ਪਤਿ ਸਿਉ ਪਰਗਟੁ; ਕਰਮੁ ਤੇਰਾ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ॥੩॥ 

ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਵਾਜਾ ਹੈ, ਨਿਸਚੈ ਰੁਪੀ ਨੇਜਾ = ਬਰਛਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪਰਗਟੁ = ਮਸ਼ਹੁਰ ਹੋਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਜਾਤ ਪਾਤ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ? ਤੇਰੀ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੀ ਮੇਰੀ ਜਾਤ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬਾਬਾ; ਹੋਰੁ ਚੜਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਹੋਰ ਮਨ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਸਵਾਰੀਆ 
ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ, ਦੁਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਿਤੁ ਚੜਿਐ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ; ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਵਾਰੀ ਉੱਤੇ ਚੜਿਐ = ਅਸਵਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਦੀ 
ਪੀੜੀਐ = ਪੀੜਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਫਿਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਤਾਂ ਇਹ ਸੋਹਣਾ ਘਰ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ। ਆਪਣਾ ਪਰਿਵਾਰ ਲਿਆਓ ਤੇ ਇਥੇ (ਤਲਵੰਡੀ ਨਗਰ) ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਰਹੋ। ਤਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀ ਨਾਮ ਕੀ; ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਘਰ = ਕੱਚੇ ਮੰਦਰ = ਪੱਕੇ ਇਹੋ ਹਨ ਜਿਹੜੀ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਚੜ੍ਹੀ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗ ੧੭ (੬੭੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੭] 


ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ; ਹੋਰੁ ਆਖਣੁ ਬਹੁਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹੜਾ ਤੈਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਭਾਵੇਗਾ, 
ਇਹੋ ਹੁਕਮ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹੁਕਮ ਕਰਨਾ ਸਾਨੂੰ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ । ਹੋਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਹੁਤਾ 
ਆਖਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਆਖਣਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਪੂਛਿ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤਾਂ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ 
ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਓ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ ॥ (#ਗਾ ੯੬੩) 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ , ਸੋਹਣੇ ਘਰ 'ਚ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਸੈਂਇਆਂ ਕਰ । 


ਬਾਬਾ; ਹੋਰੁ ਸਉਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਹੋਰ ਸੇਜਾਂ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਮੰਦਰਾਂ 'ਚ ਸੌਣ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ ਖ਼ਰਾਬ, ਦੁਖੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਸੁਤੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ; ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੪॥੭॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤੈ = ਸੌਣ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪੀੜੀਐ = ਪੀੜਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਣ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਚਉਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਮੰਦਰਾਂ 
`ਚ ਸੌਣਾ ਸਾਨੂੰ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੪॥੭॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਸਿੱਖਿਆ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੁੱਧ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਬਿਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕੁੰਗੂ ਕੀ ਕਾਇਆ, ਰਤਨਾ ਕੀ ਲਲਿਤਾ; ਅਗਰਿ ਵਾਸੁ ਤਨਿ ਸਾਸੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨਿਰਮਲ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇਹ ਰਤਨਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਸਿਨੰਰਾਗ ੪# 5, #ਗ ੧੭ 


0 ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਬੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਲਲਿਤਾ = ਜੀਭ ਪਵਿੱਤ੍ ਹੋਵੇ ਅਤੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਵਾਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਰਿ = ਊਦ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਵਰਗੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 


ਰਿ ਮਹਿਕ ਆਵੇ (ਅਗਰ ਇਕ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ ਬਿ੍‌ਿਛ ਜੋ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਆਸਾਮ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਕਾ ਮੁਖਿ ਟਿਕਾ; ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਮਤਿ ਵਿਗਾਸੁ ॥ 
(ਟਿੱਕਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦਾ ਐਸਾ ਫਲ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਟ ਤੀਰਥਾਂ 
ਕਾ=ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਅਠਾਹਟ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ 
ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ 'ਤੇ ਹੈ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਅੱਗੇ ਅਠਾਹਟ ਤੀਰਥ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੁਖੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ । ਤਿਤੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਵਿਗਾਸੁ = ਖਿੜਾਅ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਹਿਤ ਬੁੱਧੀ ਹੈ। 

ਓਤੁ ਮਤੀ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੧॥ 

ਓਤੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਸੁ = ਪਾਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਹੈ ॥੧॥ 

ਬਾਬਾ; ਹੋਰ ਮਤਿ ਹੋਰ ਹੋਰ ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੱਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਹੋਰ ਮੱਤ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਮੱਤਾਂ ਦਾ ਫਲ ਵੀ ਹੋਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਰ = ਹੋੜ੍ਹ ਭਾਵ ਰੋਕ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਮੱਤ ਹਨ, 
ਜਿਵੇਂ ਜੈਨੀਆਂ ਦਾ ਮੱਤ ਹੋਰ ਹੈ। ਕਪਾਲਕਾਂ ਦਾ ਮੱਤ ਹੋਰ ਹੈ, ਹੱਡੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਯਾਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਕਾਲਵਾਦੀ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਤ 
ਹੋਰ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੱਤਾਂ ਮਗਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

ਜੇ ਸਉ ਵੇਰ ਕਮਾਈਐ; ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਜੋਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵੇਰ = ਵਾਰੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਈ 
ਕਰ ਲਵੇ ਫੇਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠਿਆਂ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੂਤ ਅੰਦਰ ਰੀਢਾਂ ਦੇ ਕੇ 
ਮਾਲਾ ਬਣਾ ਲਈਏ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਝੂਠਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਐਵੇਂ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਮੈਨੂੰ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਮਿਲ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਆਦਿ ਸਭ ਝੂਠ ਹੀ ਬੋਲਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪੂਜ ਲਗੈ ਪੀਰੁ ਆਖੀਐ; ਸਭੁ ਮਿਲੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਏਡਾ ਵੱਡਾ ਪੁਜ = ਪੁਜਨੀਕ ਬਣ ਜਾਵੇ ਕਿ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪੀਰ ਪੀਰ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪੈਣ 
ਜਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤੇ ਪੂਜਾ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਪੀਰ ਬਣ ਜਾਵੇ 
ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਨ । 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, #ਗ ੧੭ (੬੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਉ ਸਦਾਏ ਆਪਣਾ; ਹੋਵੈ ਸਿਧੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 
ਰ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਸਦਾਏ = ਅਖਵਾਏ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਪੀਰ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ 
ਸਿੱਧਾਂ ਵਿਚ ਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਹੋਵੇ। 


ਜਾ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾਂ ਪਵੈ; ਸਭਾ ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 
(ਸੱਭਾ ਬੋਲੋ) 

ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨ ਪਵੈ = ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਨਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਭਾ = ਸਾਰੀ ਪੁਜ = ਪੁਜਾ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸਾਧੁ ਨੇ ਜੱਖਣੀ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ੨੫ ਰੁਪਏ ਉਸ ਦੇ ਆਸਣ ਹੇਠ 
ਆ ਜਾਇਆ ਕਰਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਬਿਰਧ ਹੋਇਆ ਤਾਂ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੱਲ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਰਸਤੇ 
ਵਿਚ ਜੱਖਣੀ ਨੇ ਦਬੋਚ ਲਿਆ ਅਤੇ ਚੀਕਾਂ ਪਿਆ ਮਾਰੇ। ਜੱਖਣੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਰੇਤ 'ਚ ਦਬਾ ਰੱਖਿਆ 
ਸੀ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ `ਚ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਹੁਣ ਆਪ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੁੰਨੈਂ ? ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੈ ? ਹੁਣ ਤਾਂ ਮਰਨ ਬਾਅਦ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਜੋਨੀ ਮਿਲਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਰੋਂਦਾ ਚੀਕਦਾ ਸਾਧ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਦਰਗਾਹ 'ਚ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੋਲੇਵਾਲ ਨਿਵਾਸੀ ਕਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਇਕ ਗੀ੍‌ਥੀ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਇਕ ਵਾਰੀ ਜੱਖਣੀ 
ਨੂੰ ਆਰਾਧਨ ਲੱਗੇ। ਦੋਵੇਂ ਖੂਹ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਤਪ ਕਰਿਆ ਕਰਨ। ਜਦੋਂ ੩੫ ਕੁ ਦਿਨ ਬੀਤ ਗਏ ਤਾਂ 
ਉਹ ਖੁਹ 'ਚ ਲੱਤਾਂ ਲਮਕਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਖੁਹ ਇੰਨਾ ਉਛਲਿਆ ਤੇ ਦੋਵੇ' ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਭੱਜ 
ਉੱਠੇ। ਸਾਹਮਣਿਓ' ਪਾਥੀਆਂ ਦੀ ਅੱਗ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਰੂਹ ਤੁਰੀ ਆਵੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਡਰਦਾ ਕਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਤਾਂ ਮਹਿਤੇ ਆ ਵੜਿਆ ਤੇ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ 
ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਬੜੇ ਸਾਧਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋਈ । 

ਅੱਗੇ ਦੁਆਰਾ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰਿ ਥਾਪਿਆ; ਤਿਨ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕਉ = ਤਾਂਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਥਾਪਿਆ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 

ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਨਾਮੋ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ `ਚ 
ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ, ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ; ਅਖੰਡੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪੂਜੀਐ = ਪੂਜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ 


ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਸ ਅਖੰਡੁ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਸਿਗੰਰਾਗ % $, ਅੰਗ ੧7 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੋਇ = ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੁਪ ਦਾ ਜਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਦੀਵੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ ਉਹ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਅਖੰਡਾਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸੋਭਾ ਵਿਚ 
ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੁਪੀ ਲੋਹਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਟੁੱਕੜੇ-ਟੁੱਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਬਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਆਖੰਡ ਤੱਤ ਬੋਧ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਅਖੰਡੁ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡਿਓ ਜੋ ਨ ਜਾਇ ਸੋ ਅਖੰਡ ਜੂਕੋ ਖਿਆਲੁ ਕੀਜੈ... ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੨) 
ਅਖੰਡੁ = ਦੇਸ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਜੋ ਸੱਚਾ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਦੇ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਲੌਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਜੇ ਤੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੰਨੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਜਮਾਂਦਾਰ ਵਸਦਾ ਸੀ। ਘਾਹ ਵੇਚ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੋਂ ਮੋਹਰਾਂ ਲੱਭ ਪਈਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਣ ਗਿਆ। ਇਕ ਬੱਘੀ ਬਣਾ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਬੱਘੀ 
'ਚ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਲੋਕ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਿਆ ਕਰਨ। ਉਹ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਰੇ ਰੇ “ਕਹਿ 
ਦੁੰਗਾ, ਕਹਿ ਦੈਗਾ”। ਤਦ ਕਿਸੇ ਸਿਆਣੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬਈ ਤੁੰ ਜੋ ਆਖਦਾ ਹੈਂ “ਕਹਿ ਦੁੰਗਾ', ਇਸ 
ਦਾ ਕੀ ਮਤਲਬ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਜਮਾਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਹੋ ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਵਾਲਾ ਭੰਗੀ ਹਾਂ। ਅੱਜ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਲੋਕੀਂ ਮੈਨੂੰ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਇਸ ਲਈ “ਕਹਿ ਦੂੰਗਾ, ਕਹਿ ਦੂੰਗਾ” 


ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦੇਵਾਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸਲਾਮਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹਨ। ਮੈਂ 

ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੂਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀ 

ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਅੱਗੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ; ਤਾ ਜੀਉ ਕੇਹਾ ਹੋਇ ॥ 


ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਖੇਹੂ = ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਜੋ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ 
'ਚ ਰਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਹਾਲ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਰਥਾਤ ਬੁਰੀ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਲੀਆ ਸਭਿ ਸਿਆਣਪਾ; ਉਠੀ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ॥ 
ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜਲੀਆ = ਜੀਨ ਇਉਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਰੋਇ= ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ ਉਠੀ = ਉਨ ਕੇਲ 
ਨੂੰ ਚਲਿਆ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਿਸਾਰਿਐ; ਦਰਿ ਗਇਆ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥੪॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਐ = ਭੁਲਾ 


#ਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗ 5੧7 (੬੭੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੩-੭੨੩੭੭ ੨੫੭ 

0 ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਇਆਂ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੮॥ ਜਿਵੇਂ 
“ਆਤਮ ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਰੀਰ ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

0 ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜ਼ਖ਼ਮ ਤੋਂ ਕੀੜਾ ਡਿੱਗ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਲਈ ਤਾਂ 
“ਨਿਰੇ ਪੁੰਨੀ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੂਰਛਾ ਟੁੱਟਦੀ ਹੈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਫੁਰ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਫਿਰ ਉਸ ਪਾਸੇ ਤੋਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ 
ਜਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨੰਗੇ ਦੋਜ਼ਖ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਡਰਦੇ ਤੇ ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨੰਗਾ ਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ ਤਾ ਦਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 
ਕਰਿ ਅਉਗਣ ਪਛੋਤਾਵਣਾ ॥੧੪॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੭7੧) 


ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਮਾਦੈ ਅਰੁ ਕਾਗਦੈ ਕੁੰਨੇ ਕੋਇਲਿਆਹ ॥ 
ਮੰਦੇ ਅਮਲ ਕਰੇਦਿਆ ਏਹ ਸਜਾਇ ਤਿਨਾਹ ॥੪੯॥ (ਸਲੌਕ ਫਗੰਦ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੦੦) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ 
ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਸਮੇਂ ਦੀਵਾਨ ਸਜਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਈਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੱਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ । 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਰਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਉ। ਸਾਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਸਹੁ (ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਇਹ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਵਾਲੇ ਵਸਤ੍ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਮਾਰਗ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ : 


ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਵੀਥਰੈ; ਅਉਗੁਣਵੰਤੀ ਝੂਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਗੁਣਵੰਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀਥਰੈ = 
ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਣਵੰਤੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀ-ਵਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਵੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਾ 
ਤੇ ਛੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਸਮਾਨ ਸਮਝਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ 
ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਅਵਗੁਣਵੰਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਉੱਤੇ 
ਝੂਰਿ = ਪਛਤਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਦੀ : ਜਦੋ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੁਸ਼ਹਿਰੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਇਕ ਪੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜੋ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪੀਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ 
ਦੂਜ ਦੇ ਚੌਦ੍ਮਾ ਵਾਲੀ ਰਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਵਾਲੇ ਵਸਤ ਧਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਰਾਤ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ 
ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਥੇ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਭਰਦਾ ਸੀ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਬਿਰਧ ਮਾਈ ਦੇ ਘਰ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਇਹ ਮੇਲਾ ਕਿਉਂ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ ੧੭ 


0 ਹੈ ? ਮਾਈ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਥੇ ਇਕ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੱਜ ਦੀ ਰਾਤ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
0 ਕਰ ਆਈਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਤੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕ 


£ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਪੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਦਰਵੇਸ ਮਿਲਣ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ 


ਹਨ। ਅੰਦਰੋਂ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਸਹੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ ਹਨ। ਅੱਜ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ। ਪਿੱਛੇ ਮੁੜ ਜਾਵੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਚੱਲ ਇਥੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਪਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੇਲੇ 'ਚ ਲੜਾਈ ਪੈ 
ਗਈ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੁਕਾਨਾਂ ਲੁੱਟ ਲਈਆਂ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਝੰਡੇ ਪੁੱਟ ਲਏ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੂਜਾ ਲੁੱਟ ਲਈ । ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਅੰਦਰ ਧੱਸ ਗਏ । ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਪਖੰਡੀ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪਰਾਈ 
ਔਰਤ ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਲੋਕੀਂ ਫੜ ਕੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਮਾਰਦੇ ਬਾਹਰ ਲੈ 
ਆਏ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਉਸ ਦਾ ਪਾਖੰਡ ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ। 
ਹੁਣ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਲਾਇਆ ਨਾ ਕਰੇ, ਲੋਕ ਨਫ਼ਰਤਾਂ ਭਰੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨਾਲ ਤੱਕਿਆ ਕਰਨ । ਹੁਣ 
ਉਹ ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਫਿਰਿਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਿਰ ਇਸੇ ਨਗਰ ਆਏ। ਉਥੇ ਇਕ ਕੋਹੜੀ 
ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁੱਛੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਖੀਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ 
ਪੀਰ ਨੇ ਠੀਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਿੰਗਲਾ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਫਿਰੇ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਹਿੰਦਾ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ 
ਬਹੇ ਅੱਗੇ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਸੁਣ ਕੇ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੱਚ ਦੱਸ 
ਤੈਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ ਪਰ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ । ਤਦ ਪਿੰਗਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪਿੰਗਲੇ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆਇਆ 
ਤੇ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ 
ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਚਿੱਤ 
ਜੋੜ ਕੇ ਹਰ ਜੱਸ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਇਉਂ ਸਹੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਉੱਤੇ ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਇਆ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਪਾਖੰਡਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਆਮ 
ਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਬਾਵਰੇ ਹੋਏ, ਜ਼ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ, ਠੱਥਾਂ ਗੁੱਤਾਂ ਪਾ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ 
ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਉੱਚਾ ਸੁੱਚਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਆਨ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਝੂਰਿ = ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੀ ਕਰਦੀ 
ਹੈ। “ਸਰਧਾਵਾਨੰ ਲੱਭਤੇ ਗਿਆਨੰ” ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਹੀ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। “ਆਪਨ ਬਾਪੈ 
ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕੋ ਭਾਵਨ ਕੋ ਹਰਿ ਰਾਜਾ॥” (ਅੰਗ ੬੫੮) ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਬਾਪ ਦੇ ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦੇ ਆਦਿ 
ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ; ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਪਿਰ ਕੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਕਾਮਣੀ = ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਲੋੜਹਿ = 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ# 5, #ਗ ੧੭ (੬੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਝੂਠ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੂਰਿ = ਝੂਠ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ 
ਵਾ: ਕੂੜਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਬਣਾ ਲੈਣ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਅਥਵਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤੱਤਬੇਤੇ ਗੁਣਵੰਤੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ 
% ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਜੇ ਤੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਵਰ ਨੂੰ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਕੂੜੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਕੂੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਚ ਲੱਗ ਕੇ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਕੂੜਿਆਂ ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਦੇਹਿ ॥ 
ਪਾਹਣੁ ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ ਜਲ ਮਹਿ ਬੂਡਹਿ ਤੇਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੬੩੭) 
ਨਾ ਬੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ; ਨਾ ਪਾਈਐ ਪਿਰੁ ਦੂਰਿ ॥੧॥ 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਈ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਨੂੰ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਹੈ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹੜਾ = ਤੁਲ੍ਹਾ ? ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਰੱਸਿਆ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ 
ਨੂੰ ਤੁਲਹਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ! ਲਕ੍ਹ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਵਾ: 
ਸ਼ੁੱਭ ਇੱਛਾ, ਸੁਬਿਚਾਰਨਾ, ਸਤ੍ਰਾਪਦ ਆਦਿਕ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦਵੈਖ 
ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹੜਾ, ਤੁਲਹਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੇਸ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ 
ਦੂਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਪੂਰੈ ਤਖਤਿ ਅਡੋਲੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਲੈਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਅਡੋਲੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਪਾਲਕ ਸਰਬ ਘਾਲਕ ਸਰਬ ਕੋ ਪੁਨਿ ਕਾਲ ॥੭੯॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬) 
ਭਾਵ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾ ਸਕਦੀ। ਆਪ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖਿੱਚ ਜਾਂ ਕਾਲ 
ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾ ਸਕਦਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਲ ਹੂੰ ਕੇ ਕਾਲ ਮਹਾ ਕਾਲ ਹੂੰ ਕੇ ਕਾਲ ਹੈਂ ॥੧॥੨੫੩॥ (ਸਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੬) 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਅਤੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਅਡੋਲੁ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰੇ; ਪਾਈਐ ਸਾਚੁ ਅਤੋਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ 
ਪੂਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੇਕਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਅਤੋਲੁ = ਤੋਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜੂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ $੭ 


ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸੋਹਣਾ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਹਨ; ਅਤੇ 

ਮੋਤੀ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਕੋਚਨ ਕੋਟ ਰੀਸਾਲ ॥ 

ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੀਰਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਸ਼ੁੱਧ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ 
ਦੇ ਕੋਂਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਰਗਾ ਸੁੰਦਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਪਉੜੀ ਗੜਿ ਕਿਉ ਚੜਉ; ਗੁਰ ਹਰਿ ਧਿਆਨ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 

ਇਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗੜਿ = ਕਿਲੇ ਉਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੜਉ = ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ, ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੱਸੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ = ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਰਾਹੀਂ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿਲੋ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਨਿਹਾਰ ਭਾਵ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸੋਹਣਾ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲ ॥ 

ਜੋ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੋਹਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ, ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਵਿਚ ਜੋ ਚਿਤ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਣਕ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 

ਮੋਤੀ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਕੌਚਨ ਕੋਟ ਰੀਸਾਲ ॥ 

ਜੋ ਤਰਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੋਤੀ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਨਿਰਮਲਾ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਕੌਚਨ = ਸੋਨੇ ਦਾ ਕੋਟ = ਕਿਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਚਤੁਸ਼ਟਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ 
ਰੀਸਾਲ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਪਉੜੀ ਗੜਿ ਕਿਉ ਚੜਉ; ਗੁਰ ਹਰਿ ਧਿਆਨ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 

ਪਰੰਤੂ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਿਲੇ ਦੇ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਿਲੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸੋਹਣਾ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਸਿਲੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੭ (੬੮੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪੂਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ । 
ਹ ਮੋਤੀ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਕੰਚਨ ਕੋਟ ਰੀਸਾਲ ॥ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ 
ਕੇ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਿਲੇ ਵਤ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹਨ ਵਾ? ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਘਰ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਪਉੜੀ ਗੜਿ ਕਿਉ ਚੜਉ; ਗੁਰ ਹਰਿ ਧਿਆਨ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਿਲੇ 'ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਚੜ੍ਹ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ । ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ ਲਾਵੇ ਤਾਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਪੌੜੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਿਲੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸੋਹਣਾ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ 
ਮਿੱਝ ਦੀਆਂ ਚਿੱਟੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦੀਆਂ 
ਬੋਟੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਮੋਤੀ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਕੋਚਨ ਕੋਟ ਰੀਸਾਲ ॥ 
ਜੋ ਮਿੱਝ ਦੇ ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਕਿਣਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਚਿੱਟੇ ਮੋਤੀ, ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, 
ਜੋ ਨੀਲੇ, ਹਰੇ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਕਿਣਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਦਸਵੇਂ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ (ਚਿੱਟਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੋਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁੰਦਰ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਐਸਾ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਰੀਸਾਲ = ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ ਕਿਲਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਪਉੜੀ ਗੜਿ ਕਿਉ ਚੜਉ; ਗੁਰ ਹਰਿ ਧਿਆਨ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 
ਉਸ ਦਸਮੇ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗੜਿ = ਕਿਲੇ ਦੇ ਉਪਰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੋਗੀ ਜਨ ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਜੋਗੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲੋ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਬੇਲਾ ਸਿੰਘ ਮਿਲਿਆ, ਜੋ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ 
ਵਾਲੇ ਸੇਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗੀਆਂ 'ਚੋਂ ਸੀ ਤੇ ਬਾਬਾ ਜਵਾਲਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਸ ਨੇ 
ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਣ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਨੂੰ 
ਸਫ਼ੈਦ (ਚਿੱਟਾ) ਰੈਗ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸੁਨਹਿਰੀ ਰੋਗ ਦਿੱਸਦਾ, ਇਕ ਸੁਨਹਿਰੀ 
ਸਿੰਘਾਸਨ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬੈਠਿਆਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਫਿਰ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
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ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪: 5, ਅਗ ੧੭ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਹੋਰ ਕੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਚੰਗਾ, ਜੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੇਰਾ ਜਨਮ 
0 ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਤੇਰੇ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨ ਕੱਟੇ ਗਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਲੰਕਿਕ ਘਟਨਾਵਾਂ ਹੋਰ ਸਿੱਖਾਂ 
. ਨਾਲ ਭੀ ਘਟੀਆ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾ ਸਹਾਰ ਸਕੇ ਤੇ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਏ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਅਲੰਕਿਕ ਖੇਡਾਂ ਹਨ । 
ਇਕ ਦਿੱਲੀ ਨਿਵਾਸੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਗੁਰੂ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ, 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾ ਸਹਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਗਰਦਨ ਮੁੜ ਗਈ, ਫਿਰ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਠੀਕ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


ਗੁਰੁ ਪਉੜੀ ਬੇੜੀ ਗੁਰੁ; ਗੁਰੁ ਤੁਲਹਾ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਆਸਾਂ ਰੁਮੀ ਨਦੀ ਝੇ ਪਾਰ ਕਫ਼ਨ ਵਾਨਤੇ ਸਾਂਦਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਫੁਦੀ ਬੇੜੀ ਤੋ ਤੁਮਿਕਾ ਰੁਪੀ ਮਉੜੀ 
ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹਰਿ ਨਾਉ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਹੈ ਜੋ ਰਾਗ, ਦਵੈਸ਼, ਸੈਕਲਪ, 
ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬੋਹਿਥੋ; ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪ ਬੋਹਿਥੋ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਸਰ = ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਚੱਲਦੇ ਦਰੀਆਉ ਵਾਂਗ ਪਵਿੱਤਰ ਤੀਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਵਿੱਤਰ 
ਦ੍ਰਵੀਭੂਤ ਚੱਲਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਾਂਗੂੰ ਹਨ । 


ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਊਜਲੀ; ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵਣੁ ਜਾਉ ॥੩॥ 
(ਨਾਵਣੁੂ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਤੀਰਥ 'ਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮੱਤ ਊਜਲੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲ ਹਰੇ” ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਤਿ ਉੱਜਲੀ 
ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ 'ਚ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਲਾਭ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤ ਸੋਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ। ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਸਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ ॥ (ਅੰਗਾ 8) 
ਪੂਰੋ ਪੂਰੋ ਆਖੀਐ; ਪੂਰੈ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸ ॥ 
ਪੂਰੋ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰੋ = ਪੁਰਨ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਆਖੀਐ = ਆਖੀਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਪੂਰਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ 
ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕਥਨ ਦਾ ਦਾਨ ਵੀ ਪੂਰਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 
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੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਅਥਫਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਨ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪੂਰਨ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪੂਰੈ ਥਾਨਿ ਸੁਹਾਵਣੈ; ਪੂਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਏ ਨਿਰਾਸਿਆਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਆਸਾਂ ਪੁਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ : ਪੂਰਾ ਜਿ ਵਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੋਭਠੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ' ਨਿਰਾਸ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਆਸਾਂ ਪੂਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਕਿਉ ਘਾਟੈ ਗੁਣ ਤਾਸ ॥੪॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕਿਉਂ ਘਟੇਗਾ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਘਟੇਗਾ । ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉਂ ਘਟੇਗਾ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਘਟੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ : ਜੇਕਰ ਪ੍ਤੂ ਜੀ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਪੈਣ , ਫੇਰ ਭਾਰੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਫਿਰ ਕਿਉਂ ਘਟੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਘਟੇਗਾ, ਬਸ਼ਰਤੇ ਹਉਮੈ 
ਵਿੱਚੋਂ ਚਲੀ ਜਾਵੇ" ਵਾ: ਉਹ ਜਮ ਮਾਰਗ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਟੇ `ਚ ਕਿਉਂ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ : ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਘਾਟਾ ਪਵੇਗਾ ? ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ । 

ਅਥਵਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਣ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ 
ਉਹ ਕਿਉਂ ਘਟੇਗਾ ? ਉਹ ਤਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਤਰ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੪॥੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ 'ਚ ਗਏ । ਉਥੇ ਸ਼ੇਖ਼ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਾ ਚੇਲਾ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ਼ੇਖ਼ ਇਬਰਾਹੀਮ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਸ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਧੁੱਛਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਇਆਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ : 

ਭੈਣੇ ਗਲਿ ਮਿਲਹ; ਅੰਕਿ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥ 

ਵਿ 

੧. ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਟਿ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ (#ੰਗ ੧8੬9 
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0 ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭੈਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਤ 
ਸਰੂਪ ਭੈਣੋ ! ਆਵੋ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗਲੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਹਦੇ 
() ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਕੰਠ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੁਪ ਗਲੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ 
0 ਮੇਰੇ ਅੰਕਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਹੋਵਾ: ਅੰਕਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀਆਂ ਸੱਜ 
ਸਹੇੜੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਹੋ। 
ਮਿਲਿ ਕੈ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀਆ; ਸਮਰਥ ਕੌਤ ਕੀਆਹ ॥ 

ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਸੈਮਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਆਹ = ਦੀਆਂ ਆਪਾਂ ਮਿਲ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਕਹਾਣੀਆ = ਕਥਾਵਾਂ ਕਰਹ = ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ (ਕੇ - ਅੰਤ) ਕੌ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ 
ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਸੁਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ, ਐਸੇ 
ਸਮਰਥ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰੀਏ । 


ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਭਿ ਗੁਣ; ਅਉਗਣ ਸਭਿ ਅਸਾਹ ॥੧॥ 


ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਿਚ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ ਜੋ ਤੈਕਾਲ ਨਾਸ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਕਹੀਏ ਕਿ ਅਸਾਹ = ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਭ ਔਗੁਣ ਹੀ ਔਗੁਣ ਹਨ। ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਅਰਥਾਤ ਗੁਣ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਕਰਨਾ ॥੧॥ ਜਿਵੇਂ : 
ਕਾਮੁ ਨ ਬਿਸਰਿਓ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨ ਬਿਸਰਿਓ ਲੋਭੁ ਨ ਛੂਟਿਓ ਦੇਵਾ ॥ 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਮੁਖ ਤੇ ਨਹੀਂ ਛੂਟੀ ਨਿਫਲ ਭਈ ਸਭ ਸੇਵਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੫੩) 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਕਰਤਾ; ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰੈ ਜੋਰਿ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਜੋਰਿ = ਬਲ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਭਗਤ 
ਜਨ ਤੇਰੇ ਜੋਰਿ = ਬਲ ਨਾਲ ਹੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਉਂਦੇ 
ਜਾਗਦੇ ਹਨ । ਕੋਈ ਮੁਰਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਹੇ ਕਰਤਾ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਲ ਕੋ = ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਗਿਆਨ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੀਐ; ਜਾ ਤੂ, ਤਾ ਕਿਆ ਹੋਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਜੇ ਇੱਕੋਂ 
ਸਬਦੁ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਏਕੁ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ । ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ 
ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਵਾ: ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਹੋਰਿ = ਦਵੈਤ ਜਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਕੀ ਰਹਿਣਗੀਆਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਤੁਸੀ ਰਾਵਿਆ ਕਿਨੀ ਗੁਣੀ ॥ 


ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛੀਏ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, #ਗਾ ੧੭-੧£ (੬੮੬) ਗੁਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਨੀ ਗੁਣੀ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਸਹਜਿ ਸੈਤੋਖਿ ਸੀਗਾਰੀਆ; ਮਿਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਅਸੀਂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਤੀ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ, ਗਿਆਨ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸੀਗਾਰੀਆ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੀ = ਬੋਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣ 
ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ॥ (ਅੱਗਾ 8੭7੦) 

ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਨਿਵਾਸ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਦਾਸਾਨ ਮਤਿ, ਮਧੁਰ ਬਚਨ ਮੁਖਿ ਬੇਨਤੀ ਬਖਾਨੀਐ ॥੧੩੭॥ 
(ਕਾੜੱਤ ਸ਼ਵੱਯੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ?) 

[ਅੰਗ ੧੮1 


ਪਿ੍‌ਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਤਾ ਮਿਲੈ; ਜਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਜੋ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੀਸਾਲੂ = ਸੁੰਦਰ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਹ ਤਦ ਹੀ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਜਾ = ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ =ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣੀ = ਸ੍ਵਣ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੇਸੇ 
ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣੀਏ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸਰਵਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨਾਲ ਸੁਵਣ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਅੰਦਰ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਭਾਵ ਫਿਰ ਪਾਰਸ 
ਕਲਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਅਹੰਕਾਰ (ਅੰਤਹਕਰਣ) ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕੇਤੀਆ ਤੇਰੀਆ ਕੁਦਰਤੀ; ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀਆਂ ਕੁਦਰਤੀ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕੇਤੀਆ = ਕਿੰਨੀਆਂ ਹੀ ਹਨ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹਨ; 
ਕੇਤੀਆ = ਕਿੰਨੀਆਂ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਕੁਦਰਤੀ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਲੱਛਮੀ, ਸੁਰਸਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਣੀ ਆਦਿ 
ਅਤੇ ਕੇਵਡ = ਕਿੱਡੀ ਵੱਡੀ ਤੇਰੀ ਦਾਤ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਰਥ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਿਫਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 


ਕੇਤੇ = ਰਿ ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵ = ਅਸਥੂਲ ਤੇ ਜੰਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਹਨ 
ਭਾਵ ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹਾਥੀ ਵਰਗੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ”। 
ਇਹ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਤੇ ਸਮਝ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਫਤਿ = ਵਡਿਆਈ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰੂਪ ਰੋਗ; ਕੇਤੇ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਕਾਰ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਗੋਰੇ, ਕਾਲੇ, ਪੀਲੇ, ਚਿੱਟੇ 


੧. ਚੀਟੀ ਤੇ ਕੁੰਚਰ ਅਸਥੂਲਾ॥ ਸਭ ਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਿ ਫੂਲਾ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧ੜ£੭) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪: 5, ਅਗ $£ 

0 ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਹਨ। ਕਿਤੇ ਰਾਮਚੌਦੂ ਜੀ, ਕਿਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ, ਕਿਤੇ ਨਰਸਿੰਘ, ਕਿਤੇ ਮੱਛ ਤੇ 
ਬਰਾਹ ਆਦਿ ਰੂਪ ਬਣਾਏ। ਕੇਤੇ = ਰਿ ਗੀ ਨੀਵੀਆਂ 
੯ ਜਾਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਜਾਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਿੰਨੇ ਅਜਾਤਿ = ਅਗਿਆਤ ਹਨ ਵਾ? 
4 ਕਿੰਨੇ ਜਾਤਿ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਚੇਤਨ ਤੇ ਕਿੰਨੇ ਅਜਾਤਿ = ਜੜ੍ਹ ਹਨ॥੩॥ 


[ ਚ [ ₹ 
ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਊਪਜੈ; ਸਚ ਮਹਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਸੱਚ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 'ਚ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਕੇ ਸਾਚਿ = ਬ੍ਰਹਮ 'ਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ `ਚ ਮਨ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਰਤਿ ਹੋਵੈ ਪਤਿ ਊਗਵੈ; ਗੁਰਬਚਨੀ ਭਉ ਖਾਇ ॥ 

ਜੇ ਚੈਗੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਚ ਊਗਵੈ = 
ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਦਾਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਗੁਰਬਚਨੀ = ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭੈ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਖਾਇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੪॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚਾ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
ਬਾਕੀ ਸਭ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੂੜੇ ਹਨ”। 

ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਹੋਰ ਵਿਚੋਲਿਆਂ (ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧਾਂ) ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਭਾਵ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਜੀ ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਐਸੀਆਂ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ "ਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸੈਗਤਾਂ 
ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ 
ਬਲਾ ਮਿਟ ਜਾਵੇ ਵਾ? ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਅੰਗੁਣ ਨਾਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਭਲੀ ਸਰੀ ਜਿ ਉਬਰੀ; ਹਉਮੈ ਮੁਈ ਘਰਾਹੁ ॥ 
ਬਹੁਤ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਸਰੀ = ਹੋਈ ਜਿ = ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧੀ ਵਾ: 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੀ = ਬਚ ਗਈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ ਵੀ ਦੇਹ 
੧. ਕੋਊ ਹਰਿ ਸਮਾਨਿ ਨਹੀ ਰਾਜਾ ॥ 
ਏ ਭੁਪਤਿ ਸਭ ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੇ ਝੂਠੇ ਕਰਤ ਦਿਵਾਜਾ ॥ (ਅੰਗ ੯੫੬) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ $£ (੬੮੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੁਪੀ ਘਰਾਹੁ = ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ, ਤਵ ਹਉ ਦੈਂਗ ਰਹੀ ਘਰਵਾਲੀ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਸੀ, 
ਜੋ ਕਹਿੰਦੀ ਸੀ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ ਜਾਂ ਦੇਹ ਮੇਰੀ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ, ਮੇਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਕਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਮਰ 


ਗਈ ਹੈ। 

ਦੂਤ ਲਗੇ ਫਿਰਿ ਚਾਕਰੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕਾਮ ਕੌਂਧਾਦਿਕ ਦੂਤ ਜੋ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਾ: ਸੇਵਾ 'ਚ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ। ਜਦ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੇਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸੇਵਾ 'ਚ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਾਰੀ 
ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਾਮ ਕਾਮ ਸਭ ਜਗ ਕਹੇ, ਕਾਮ ਨ ਜਾਨਉ ਕੋਇ । 

ਜੇਤੀ ਮਨ ਕੀ ਕਾਮਨਾ, ਕਾਮ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ ॥ (ਧਰਮ' ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ) 


ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਇਹ ਕਾਮ ਕੋੋਧਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਸੇਵਾ `ਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਮਨਾਂ 'ਚ ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਧਨ, ਜ਼ਮੀਨ ਆਦਿ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਕਾਮਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੀ 
ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਵਸ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਸੇਵਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ 
ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਿਆਰੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਛੇੜੇ ਤਾਂ ਕਰੋਧ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮਨ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 


ਵੱਲੋਂ ਆਲਸ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਾਧੂ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਕ੍ਰੌਂਧਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਸੈਤ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ 
ਆਲਸ ਕੀਤੀ ਤੇ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਾ ਉਠਿਆ । ਜਦੋਂ ਉਠਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕੋਂਧਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਜੁੱਲੀ ਸਮੇਤ ਸਰੋਵਰ 'ਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਉੱਤੇ ਕੰਬਲ ਓਢ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਫਿਰ ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੁੱਲੀ ਗਿੱਲੀ ਰੱਖਣੀ ਹੈ। ਮਨ 
ਆਲਸ ਛੱਡ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਕੌਂਧ ਵੀ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਿਆ। ਜੋ ਲੋਭ ਪਹਿਲਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਚ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, 
ਹੁਣ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਲੋਭ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਵੀ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਿਆ। ਸੈਬਧੀਆਂ 
ਦਾ ਮੋਹ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਮੋਹ 'ਚ ਬਦਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੂੰ ਭਾਵ 'ਚ ਬਦਲ ਗਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂੰ ਹੂਆ ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ॥ 
ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂੰ ॥ (ਅੰਗ $ੜ੧੫) 
ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਦੂਤ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਏ। 
ਸਾਖੀ--ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨੇ 
ਅਫ਼ਗ਼ਾਨਿਸਤਾਨ ਦੇ ਆਕੀ ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਖ਼ੁਫ਼ੀਆ ਤੌਰ 'ਤੇ ਰਾਤੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜਾ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਚਾਹਾਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਫਾਂਸੀ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਅੰਗੁਣ ਛੱਡ 
ਕੇ ਚੰਗੇ ਸੈਨਿਕਾਂ ਦਾ ਕਿਰਦਾਰ ਨਿਭਾਉਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਤਾਂ ਮੈਂ' ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦੇ ਜਰਨੈਲ ਵੀ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਫ਼ੈਸਲਾ ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਕੀ 
ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਆਕੜ ਛੱਡ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਲਿਆ ਤੇ ਫ਼ੌਜ 'ਚ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। 
ਇਵੇਂ ਹੀ ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੀ ਉਲਟ ਕੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ $£ 


ਕਲਪ ਤਿਆਗੀ, ਬਾਦਿ ਹੈ; ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੧॥ 
ਜਿੰਨੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਲਪ = ਕਲਪਨਾ ਫੁਰਦੀ ਸੀ ਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬਾਦਿ = ਝਗੜੇ ਚੱਲਦੇ 
& ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਭਾਵ ਔਗੁਣ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਕਲਪਨਾ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ”। 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ ਕਲਪਨਾਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਪਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ 
ਹੋਣਾ ਹੀ ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ। ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬੜਾ 


ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਹੈ ॥੧॥ 
੨ ੩੫ 
ਮਨ ਰੇ; ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਨ! ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਰ ਵਾਰ 
ਜੂਨੀਆਂ ਚ ਭਉ = ਭਾਉਣਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸੱਤੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ ਖ਼ਤਮ 


ਯਹ ਭੈ ਪਰਲੋਕ ਭੈ ਜਨਮ ਬੇਦਨਾ ਜਾਤਿ ॥ 
ਅਨ ਰੱਖਿਆ ਅਰੁ ਗੁਪਤ ਭੈ ਅਕਸ ਮਾਤਰ ਭੈ ਸਾਤ ॥ 


੧. ਯਹ ਭੈ : ਯਹ = ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਭਾਵ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਮੱਛਰ ਤੋਂ ਲੈ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਤਕ ਅਰਥਾਤ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਚੂਹੇ 
ਨੂੰ ਬਿੱਲੀ ਦਾ, ਬਿੱਲੀ ਨੂੰ ਕੁੱਤੇ ਦਾ, ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਦਿ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


੨. ਪ੍ਰਲੋਕ ਭੈ : ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ, ਭਾਵ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਇਹ ਭੈ ਆਉਣਾ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਮਿਲਣਗੀਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਕਰੇਦੜ ਸਰਪਰ ਮੁਠੇ ॥ ਅਜਰਾਈਲਿ ਫੜੇ ਫੜਿ ਕੁਠੇ ॥ 
ਦੋਜਕਿ ਪਾਏ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੧੬) 
੩. ਜਨਮ ਵੇਦਨਾ : ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਦੀ ਵੇਦਨਾ = ਪੀੜਾ ਦਾ ਭੈ, ਭਾਵ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅੰਦਰ ਜਨਮ 
ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੇ ਜਿੰਦਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਰ ਖਿੱਚਣ ਸਮਾਨ ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਦਾ ਕਸ਼ਟ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵੀ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਦੁਖੁ ਘਣੋਂ ਨਿਤ ਸਹਸਾ ਦੋਈ ॥ (#ੰਗਾ 85੨) 
੪. ਜਾਤਿ : ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦਾ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ, ਭਾਵ ਕਈ ਵਾਰ ਇਕ ਜਾਤੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਸੇ ਮੁਸੀਬਤ ਸਮੇਂ ਭੈ ਬਣ ਆਉਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭੈ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਪ. ਅਨਰੱਖਿਆ ਭੈ : ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਉਥੋਂ ਦਾ ਭੈ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿਣਾ ਕਿ ਉਥੇ ਮੇਰੀ ਕੋਈ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ । 
੬. ਗੁਪਤ ਭੈ : ਜਿਵੇਂ ਘਾਹ ਆਦਿ ਕੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦਿਆਂ ਸੱਪ ਆਦਿ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ ਜਾਂ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹਨੇਰੇ ਅੰਦਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ 
ਆਦਿ ਦਾ ਗੁਪਤ ਰੂਹਾਂ ਦਾ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ। 


੧. ਅਕਲਪਤ ਮੁਦ੍ਾ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੀਅਲੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਜੀਆ ॥ (ਅੰਗ ੬੪੦) 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸੈਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗਾ $ਟ (੬੯੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
੭. ਅਕਸਮਾਤ੍ਹ ਭੈ : ਅਕਸਮਾਤ੍੍‌ = ਅਚਨਚੇਤ ਕਿਸੇ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰਨ ਦਾ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ। ਜਿਵੇਂ 
ਅਸਮਾਨੀ ਬਿਜਲੀ ਕੜਕਣ ਤੇ ਡਿੱਗਣ ਦਾ ਡਰ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵਹੀਕਲ 'ਤੇ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਦੁਰਘਟਨਾ ਵਾਪਰਨ 
ਦਾ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ। ਇਹ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੈ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਕ 
ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੌਤ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਡਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਰਣੈ ਤੇ ਜਗਤੁ ਡਰੈ ਜੀਵਿਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੪੫੫) 


( ₹ ਐ 
ਭੈ ਬਿਨੁ ਨਿਰਭਉ ਕਿਉ ਥੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿੰਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ, ਓਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਿਵੇਂ ਥੀਐ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਕਾਲ ਦੇ 
ਭੈ ਤੋਂ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੱਤੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈਅ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ।” 
ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੈਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰ ਡੇ [ ੦੦ 
ਕੇਤਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ; ਆਖਣਿ ਤੋਟਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਕਿਤਨੇ ਆਖਣੁ = ਅਖਾਣਾਂ (ਪ੍ਸੈਗ) ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨਾ ਹੀ ਕਹੀਏ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਸਿਮ੍ਤੀਆਂ ਦੇ 
ਅਖਾਣਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨਾ ਹੀ ਕਹੀਏ। ਤਦ ਵੀ ਹੇ ਪਰ੍ਭੂ ! ਆਖਣ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਕਥਨ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ 


ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁੰ ਅਕੱਥ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ' ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਸਨਾ ਧਰੈ ਕਈ ਜੋ ਕੋਟਾ। ਤਦਪਿ ਗਨਤ ਤਿਹ ਪਰਤ ਸੁ ਤੋਟਾ। 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਬਚਿੱਤਰ ਨਾਟਕ, ਪੰਨਾ ੫੯) 


ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕੇਤੜੇ; ਦਾਤਾ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕੇਤੜੇ = ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਹਨ। ਪਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਇੱਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਅਲਖ ਰੂਪ ਜੋ ਅਪਰੈਪਰ ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹੈ; ਮਨਿ ਵਸਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਸੁਖਮ ਜਾਂ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾਂ 'ਚ ਪ੍ਰਾਣ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ ਬਾਜੀ ਬਨੀ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਖੇਲੁ ਖੇਲਾਇ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਜਾਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਗਾਲ 


੧. ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਭੈ ਨਹੀ ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਕਹਿਓ ਕਬੀਰ ਬਿਚਾਰਿ ਕੈ ਸੈਤ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧੮੦॥ ('#ੰਗਾ ੧੩੭੪) 
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0 ਵਿਅਕਤੀ ਸੁਪਨੇ 'ਚ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਸੈਪੱਤੀ ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਬੈਠੇ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ, 
ਪਰ ਅੱਖਾਂ ਖੁੱਲ੍ਹਣ 'ਤੇ ਕੈਗਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਜਿਵੇਂ ਕਨਾਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ 
0 ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਰੈਗ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹਕੀਕਤ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਵੇਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 


1 ਕਨਾਤ ਤਾਣ ਕੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ 


ਖੇਲਾਂ ਖਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਖੇਲ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖਿਨ 'ਚ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨੌਕਰੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਗ਼ਰੀਬੀ ਤੇ ਅਮੀਰੀ 'ਚ ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਜੋਗੀ, ਮਿਲਿ ਏਕ ਸੇ; ਵਿਜੋਗੀ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥ 


ਵਿ ਮਿਲਾਪੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ ਦਹ ਇਹ ਪਰ 


ਨ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ ਹਨ, ਤੀ 
ਜਿਹੜੇ ਵਿਜੋਗੀ = ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਠਿ ਜਾਇ = ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਜੋਗੀ = 
ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਉੱਠ ਉੱਠ ਕੇ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੁਸੈਗੀ ਲੋਕ ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋ ਵਿਜੋਗੀ = ਵਿਛੁੜੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਉਠ ਜਾਇ = ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ' ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਾਲਬਧ ਤੋਂ ਵਿਜੋਗ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਵਾਸਨਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਗਮਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ 'ਚ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋ ਥੀਐ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 

ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਜੋ ਹੁਣ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ ਸੋ ਥੀਐ = ਉਹੋ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਸਰਬੱਗ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੩੦) 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਤੁ ਵੇਸਾਹੀਐ; ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਰਾਸਿ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵੇਸਾਹੀਐ= ਖ਼ਰੀਦੀਏ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦੀਏ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦੀਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਸੱਚਾ ਵਖਰੁ = ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਉਹੋ ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਵਣੌਜਿਆ? ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਆ = ਸੱਚ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਨ ਮਨ ਧਨ 
ਦੇ ਕੇ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ। ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਧੈਨਵਾਦ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਨੂੰ ਵਣੰਜਿਆ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਤਤ ਤਤ ਦਿ ਦਿ ਰਿ 


[ 
॥ 
| 
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ਨਾਨਕ ਵਸਤੁ ਪਛਾਣਸੀ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ॥੪॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਹੀ ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 'ਚ 
ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ 


6 ਸਕਦੇ ॥੪॥੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅੰਧੇ ਕੈ ਰਾਹਿ ਦਸਿਐ ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ॥ 
ਹੋਇ ਸੁਜਾਖਾ ਨਾਨਕਾ ਸੋ ਕਿਉ ਉਝੜ ਪਾਇ ॥ ('#ਗਾ ੯੪੪) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲੂ" ੧ ॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਵਿਚ ਮਹਲੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਤਦ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਧਾਤੁ ਮਿਲੈ ਫੁਨਿ ਧਾਤੁ ਕਉ; ਸਿਫਤੀ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਢਾਲੀ ਹੋਈ ਧਾਤੁ = ਧਾਤੂ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਧਾਤ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਚਾਂਦੀ 
ਦੀ ਚਾਂਦੀ ਤਾਈਂ, ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਤਾਂਬੇ ਤਾਈਂ ਆਦਿ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲਿਆਂ ਕਉ = ਦੇ ਪਾਣੀ ਧਾਤੁ = ਦੌੜ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੨੭੮) 
ਜੈਸੇ ਏਕ ਆਗ ਤੇ ਕਨੂਕਾ ਕੋਟ ਆਗ ਉਠੇ ਨਯਾਰੇ ਨਾਰੇ ਹੁਇਕੈ ਫੇਰਿ ਆਗ ਮੈ ਮਿਲਾਹਿਗੇ ॥੮੫॥ 
(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੯) 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੂੜ ਦੇ ਕਿਨਕੇ ਧੂੜ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗ ਦੇ ਕਿਨਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜੀਵ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਆਕਰਖ ਕਰਤ ਹੋ ਕਬਹੂੰ ॥ ਤੁਮ ਮੈ ਮਿਲਤ ਦੇਹ ਧਰ ਸਭਹੂੰ ॥ (ਮਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੮੭) 
ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਿੱਟੀ, ਮਿੱਟੀ `ਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਹਵਾ ਹਵਾ 'ਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਮਿੱਟੀ, ਪਾਣੀ, ਹਵਾ, ਅੱਗ, ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਤੱਤਾਂ 
`ਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਮਾਇਆ 'ਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਾਤ = ਧਾ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਲਕਾਰੇ, ਹਲਕਾਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਾਲਕ ਪਦਾਰਥ ਕਾਲਕ ਪਦਾਰਥਾਂ `ਚ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਫਤੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਲਾਲੁ ਗੁਲਾਲੁ ਗਹਬਰਾ; ਸਚਾ ਰੋਗੁ ਚੜਾਉ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਗੁਲਾਲੁ = ਪੋਸਤ ਦੀ ਭਾਤ ਦਾ ਫੁੱਲ ਜੋ ਲਾਲੁ = ਸੂਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦਾਗ਼ ਨਹੀਂ 


੧. ਸਿਰੀਰਾਗੁ 'ਚ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ “ਮਹਲ” ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਉ 
੍ 
ਉ 
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ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਗਹਬਰਾ = ਸੈਘਣਾ ਭਾਵ ਗਾੜ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗ ਨੂੰ 
ਚਾੜ੍ਹੋ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਸਿਫ਼ਤ ਪਿਆਲੇ ਤਾਈਂ ਸੱਚਾ ਲਾਲੁ ਭਾਵ ਮਨ ਕਰਕੇ ਗੁਲਾਲੁ ਭਾਵ 
0 ਵੈਰਾਗ ਇੰਦੀਆਂ ਕਰਕੇ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ, ਗਹਬਰਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਾਵੋ । ਫਿਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: (ਲਾਲੁ ਗੁਲਾਲੁ ਗਹਬਰਾ) ਗੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਲਾਲੁ = ਲਾਲਸਾਈ 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਲਾਲਸਾ, ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਦੀ ਲਾਲਸਾ, ਸਵਰਗ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਆਦਿ ਹੈ, 
ਇਸ ਤੋਂ' ਕਿਤੇ ਗਾੜ੍ਹਾ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹੋ। ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਕੋਈ ਸੁੱਖ 
ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਲੁ ਭਾਵ ਸਵਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਗੁਲਾਲੁ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗਹਬਰਾ 
ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਾਉ ਵਾ: ਲਾਲੁ ਭਾਵ ਰਜੋ ਗੁਣ, ਗੁਲਾਲੂ ਭਾਵ ਸਤੋ ਗੁਣ 
ਪਿ ਰਾ 
ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਸੈਤੋਖੀਆ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸੱਚ ਨਾਲ ਮਨ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਚਿੱਤ ਵੀ ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਏਕੈ ਭਾਇ = ਇਕ ਰਸ ਹਰਿ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਇਕ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਭਾਇ = ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁ ॥ 
ਰੇ ਭਾਈ = ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! ਜੋ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ 
ਬਣਨਾ ਕਰੋ। 
ਸਤ ਸਭਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਧੇਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਸਭਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਸੈਤਾਂ (ਮਹਾਤਮਾਂ) ਦੀ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਈਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਸਭਾ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਤ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਕਾਮਧੇਨੁ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਕਾਮਧੇਨੁ = ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸਵਰਗ ਦੀ ਗਊ ਜੋ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਮੁਕਤੀ 
ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਦਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਊਚਉ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ; ਊਪਰਿ ਮਹਲੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਦੇ ਪਾਈਐ; ਦਰੁ ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਪਿਆਰਿ ॥ 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਊਚਉ = ਉੱਚਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਸੱਚਖੰਡ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਦੇਵ 
ਲੋਕ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਮੁਰਾਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ, ਜੋ ਸਭ 
ਪੁਰੀਆਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਕਰਣੀ = ਸੱਚੀ ਕਮਾਈ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੁਪੀ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਮਹਲੁ = ਤਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਜੇ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਇਹ ਦਾਤ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਊਚਉ = ਉੱਚਾ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 
ਉਪਰ ਮੁਰਾਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ = ਅਸਥਾਨੁ ਹੈ। 
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ਜੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਦਰੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਘਰ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 'ਚ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਤਾਸ਼ਿਰਾ ਅਰਥ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਉੱਚੀ ਥਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, 
ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਹਲੁ = ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। 

ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਰੁ = ਦਰਾਂ ਵਿਚ 
ਘਰੁ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਦਾ ਜੋ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਇਹ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕਰਨ 
ਕਰਕੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ “ ਉਚਉ = ਉੱਚਾ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਸਥਾਨ ਸੁਹਾਵਣਾ = 
ਸ਼ੋਭੀਨਕ ਹੈ। ਉਸ ਮੁਰਾਰਿ = ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਪਰ ਅਤੀਤ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਸੱਚ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਸਚੁ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ, 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ; ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦੋਂ 
ਆਤਮ ਰਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਰਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ 


ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਰਬ ਦਾ 
ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਭਾਵ 
ਆਤਮਾ ਹੀ ਰਾਮ ਹੈ ਤੇ ਰਾਮ ਹੀ ਆਤਮਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸਭ ਅਨਾਤਮਾ ਜੜ੍ਹ ਹਨ। ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਭਿੰਨ 
ਸਭ ਅਚੇਤਨ (ਜੜ੍ਹ) ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਜੋ ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਖੀ ਹੈ ਉਹੋ ਆਤਮ ਰਾਮ 
ਹੈ। ਜੋ ਰਾਮ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹੀ ਚੇਤਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ ਤੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰੇ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਤਮ ਮਹਿ ਰਾਮੁ ਰਾਮ ਮਹਿ ਆਤਮੁ ਚੀਨਸਿ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ (#ੰਗਾ $੧੫ਤ) 


ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਕਰਮ ਕਮਾਈਅਹਿ; ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਹੋਇ ॥ 

ਜਦ ਕੋਈ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ (ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ) ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਸ = 
ਇੱਛਾ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ। 
ਫਿਰ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਾ ਧੈ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਸਵਰਗ 'ਚੋਂ ਕਿਤੇ ਡਿਗ ਨਾ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਤੇ ਸਾਤਕੀ 
ਜੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਤਦ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਆਦਿ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਆਸ਼ਾ 
ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਾ ਪੈ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਵੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੁਟਸੀ; ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 


ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁਟੀ = (ਗਿਆਤਾ ਗਿਆਨ ਗੇ, ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇ, ਤੇ ਕਰਤਾ ਕਰਮ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪: 5, ਅਗ $£ 


0 ਕਿਰਿਆ, ਪ੍ਰਮਾਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪ੍ਰਮੋਯ) ਨਹੀਂ ਛੁੱਟਦੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 'ਚ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕਦੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਜੇ ਸਹਿਜੇ 
0 ਮਿਲਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । 

ਨਿਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮਲੁ ਧੋਇ ॥੩॥ 

ਨਿਜ ਘਰਿ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਪਛਾਣ 


ਲਈਏ। ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਿਉ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ 
ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ । 
ਬਿਨਾਂ ਹਰੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਵਾਸਾ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀਐ; ਅਵਰ ਤਿਆਗੈ ਆਸ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਇੱਕੋ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ। ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਆਸ ਤਿਆਗ ਦੇਈਏ । 


ਨਾਨਕ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਈਐ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥੪॥੧੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖੀਏ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਸਰੂਪ ਦੇਖਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਈਐ = ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ 
ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਓ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੪॥੧੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪਾਖੰਡੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦੇ ਪਊਏ ਪਾ ਕੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮਹਿਕਾ ਕੇ ਆਇਆ। ਉਹ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦਿਖਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਤੇ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਮੁਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਉਸ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ" = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਦੂਸਰੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦੂਸਰੇ 
ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਮੁਠੀ = ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰੂ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਖਸਮੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ 


੧.ਜੇਕਰ ਸੌ ਵਾਰੀ ਫਿੱਟੇ ਮੁੰਹ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਲਾਹਨਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੌ ਵਾਰੀ ਲਾਹਨਤ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਧ੍ਰਿਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, #ਗ $£-੧੬ (੬੯੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


£ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਕੌਧ ਜਿਉ; ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਕਿਰਿ, ਢਹਿ ਪਾਇ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਰ = ਸ਼ੋਰੇ ਤੇ ਖਾਰ ਵਾਲੀ ਮਿੱਟੀ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਕੰਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਰੀ 
ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਢਾਹ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਹ ਕਿਰਿ = ਕਿਰਦੀ (ਗਿਰਦੀ) 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਢਹਿ ਪਾਇ= ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਕੱਲਰੀ ਕੌਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਰਧਾ ਦਾ ਕੱਲਰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਰਕੇ ਕਿਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕੈਧ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਡਿਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਖੁ ਨਾ ਥੀਐ; ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਦੂਖੁ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੇ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਆਤਮ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਬਿਨਾਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਬਿਨਾਂ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਮੁੰਧੇ; ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਕਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਮੁੰਧੇ = ਮੁਗਧ ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਪਿਰ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੀ ਸੀਗਾਰ ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਵਿਹੂਣੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਿਭਚਾਰ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਭੇਖ ਤੇ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕਰਮ- 
ਕਾਂਡ ਪਾਖੰਡ ਮਾਤਰ ਹਨ, ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਤੇ ਲਾਭ ਵਿਹੂਣੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੯ 


ਦਰਿ ਘਰਿ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ; ਦਰਗਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦੋਹਾਗਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰ ਤੇ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਰਹਿਣ ਲਈ ਕੋਈ ਢੋਈ = 
ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਦਰ ਦੀ ਢੋਈ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ ਦੋਹਾਗਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਨਮੁਖ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਝੂਠੇ ਤੇ ਖ਼ਰਾਬ ਵਾ: ਦੁਖੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਜਾਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਚ ਮੋਹ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਰਗਹ 'ਚ ਖ਼ਰਾਬ, ਦੁਖੀ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ; ਸਚਾ ਵਡ ਕਿਰਸਾਣੁ ॥ 


ਉਹ ਸੁਜਾਣੁ = ਸੁਜਾਣ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਭ ਦੇ ਘਟ ਘਟ ਦੀ ਜਾਨਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਹ ਭੁੱਲਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਭੁੱਲ ਕੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਭਾਵ ਅਭੁੱਲ ਹੈ । ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਕਿਰਸਾਣੁ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹੈ। 

ਨੌਂਟ £ ਇਥੇ “ਭੁਲਈ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭੱਭੇ ਨੂੰ ਐਂਕੜ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਦੁਲੈਂਕੜ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣੀ । 

ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਖੇਤੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੬ 


ਪਹਿਲਾ ਧਰਤੀ ਸਾਧਿ ਕੈ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਦਾਣੁ ॥ 
ਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਂਝੀਵਾਲ ਬਣਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਪਹਿਲਾਂ 
ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਸਾਫ਼ ਕਰਕੇ ਜ਼ਮੀਨ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹੀ ਹੋਵੇ ਪਾਣੀ ਦੇ 
੯ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ । ਰੂੜੀ ਖਾਦ ਪਾ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਰਮ ਜ਼ਮੀਨ ਬਣਾਈ ਹੋਵੇ । ਸਾਧ ਕੇ ਭਾਵ ਸੁਹਾਗਾ 
ਮਾਰ ਕੇ ਪੱਧਰ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ । ਕੱਖ, ਪਿਆਜ਼ੀ, ਅੱਕ ਆਦਿ ਨਿਦਾਨ ਪੁੱਟੇ ਹੋਣ, ਤਾਂ ਬੀਜਣ ਯੋਗ ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸਾਧੀ ਜਾਵੇ। ਉਸ ਵਿਚ ਕਪਟ ਰੂਪੀ ਅੱਕ, ਧੋਖਾ 
ਰੂਪੀ ਪਿਆਜ਼ੀ, ਪਰ ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਖੱਬਲ ਦੀਆਂ ਤਿੜਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਕੱਖ ਪੁੱਟੇ ਹੋਣ । ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ 
ਸਿੰਚੀ ਹੋਵੇ, ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗੇ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹਲ ਨਾਲ ਵਾਹੀ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਬੁੱਧੀ 
ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਣਾ ਬੀਜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾ ਹੋ ਕੇ ਫਲਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ੁੱਧ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਜਿੰਨੀ ਸਾਧੀ 
ਹੋਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਓਨਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਜ਼ਿਆਦਾ ਫਲੀਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਰੂਪ ਨਿਦਾਨ 
ਬਰਕਰਾਰ ਹਨ ਭਾਵ ਅੰਗੁਣ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗੇ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸੱਖਣੀ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਹਿਲਾਂ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਾਧਿ ਕੇ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਣਾ ਬੀਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਉਪਜੈ ਨਾਮੁ ਏਕੁ; ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 
ਐਸਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਤੋਂ ਨਉ ਨਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ 
ਉਪਜੈ = ਉਪਜਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਭੂ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ, ਨੀਸਾਨੀ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਵੈ ਪੈ ਜਾਵੇ ॥੨॥ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਸਨ ਬਸਨ ਭੂ ਕਨਕ ਪੁਨ ਦਾਸੀ ਚੌਪ ਗੁਲਾਮ | 
ਰਥਵਾਹੇ ਹਿੰਡਾਏ ਜਾਨੀਏ ਯੇ ਨਵਨਿਧਿ ਕੇ ਨਾਮ । (ਗੁਰਮਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੬੫) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਉ-ਨਿਧੀਆਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਪਦਮ ਮਕਰ ਮਹਾਂਪਦਮ ਹੈ ਕੱਛਪ ਕੁੰਦ ਮੁਕੰਦ । 
ਨੀਲ ਖਰਬ ਸੈਖ ਨਵਨਿਧਿ, ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਬਖ਼ਸ਼ੰਦ ॥੫॥ (ਛੱਤ ਗਿਆਨ, ਸਿਤ ਅੰਬਾਲਵੀ) 
ਅਰਥਾਤ ੧. ਪਦਮ = ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ, ੨. ਮਹਾਂਪਦਮ = ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ, ੩. ਮਕਰ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਰੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 'ਤੇ ਮਾਣ, ੪. ਕੱਛਪ = ਕੱਪੜੇ ਦਾਣੇ ਦੀ ਸੰਦਾਗਰੀ, ੫. ਮੁਕੰਦ = ਰਾਗ ਆਦਿ ਕੋਮਲ ਹੁਨਰਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ੬. ਕੁੰਦ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੌਦਾਗਰੀ, ੭. ਨੀਲ = ਮੋਤੀ ਮੂੰਗੇ ਦੀ ਸੌਦਾਗਰੀ, ੮. ਖਰਬ = ਕੁਬੇਰ 
ਦੀ ਇਕ ਨਿਧਿ, ੯. ਸੈਖ = ਸੋਹਣੇ ਖਾਣੇ ਤੇ ਕੱਪੜੇ । 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੀ ਖੇਤੀ ਚੌਗੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਕਰਜ਼ਾ ਚੁੱਕਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਾਣਿਆਂ ਦੇ ਢੇਰ ਘਰ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਦਲਿੱਦਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਪਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ 
ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਚੰਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦਲਿੱਦਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੇਵ ਰਿਣ ਜਾਂ ਪਿਤ ਰਿਣ ਆਦਿ ਕਰਜ਼ੇ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੱਗ ੧੬ (੬੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰ ਕਉ ਜਾਣਿ ਨ ਜਾਣਈ; ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਚਜੁ ਅਚਾਰੁ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਸਰੂਪ ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣਾ ਸੀ ਪਰ ਜਿਸ ਨੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਿਆ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਪੱਲੇ ਕੋਈ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚੱਜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ 
0 ਰੂਪੀ ਆਚਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਤੱਵ ਹੈ। 
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ਅੰਧੁਲੇ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ); ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਅੰਧੁਲੈ = ਅਗਿਆਨੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ, ਅਰਥਾਤ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੇ ਉਹ 
ਮਨਮੁਖਿ ਗੁਬਾਰੁ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਗਾੜ੍ਹੇ ਹਨੇਰੇ ਕਾਰਨ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 
ਭੁੱਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਅੰਧੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥ (#ੰਗ ੬੫੪) 


ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੩॥ 
ਉਸ ਅਗਿਆਨੀ ਦਾ ਆਉਣਾ ਤੇ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਦਾ । ਹਲਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ 
ਵਾਂਗ ਆਵਾਗਮਨ `ਚ ਤੁਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜਨਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਵਾ: ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਹਰਹਟ ਕੀ ਮਾਲਾ ਟਿੰਡ ਲਗਤ ਹੈ, ਇਕ ਸਖਨੀ ਹੋਰ ਫੇਰ ਭਰੀਅਤ ਹੈ॥ __ (ਅੱਗ ੧੩੨੯) 
ਚੰਦਨੁ ਮੋਲਿ ਅਣਾਇਆ; ਕੁੰਗੂ, ਮਾਂਗ ਸੈਧੂਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਚੈਦਨ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਅਣਾਇਆ = ਲਿਆਂਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ 
ਤੇ ਸੈਧੂਰ ਮਾਂਗ = ਚੀਰਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੋਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਔਰਤਾਂ ਮਾਂਗ ਵਿਚ ਸੰਧੂਰ ਪਾਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹੁ ਘਣਾ; ਪਾਨਾ ਨਾਲਿ ਕਪੂਰੁ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਘਣਾ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਚੰਦਨ ਚੋਆ = ਅਤਰ ਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਹੋਠ (ਬੁੱਲ) ਰੈਗਣ ਲਈ ਪਾਨ 
ਪੱਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਕਪੂਰ ਚੱਬ ਲਿਆ। 
ਜੇ ਧਨ ਕੌਤਿ ਨ ਭਾਵਈ; ਤ ਸਭਿ ਅਡੰਬਰ ਕੂੜੁ ॥੪॥ 
ਇੰਨੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨ 'ਤੇ ਵੀ ਜੇਕਰ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੰਤਿ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਨ ਭਾਵਈ = ਨਾ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਡੰਬਰ = ਦਿਖਾਵੇ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚੰਦਨੁ ਮੋਲਿ ਅਣਾਇਆ; ਕੁੰਗੂ, ਮਾਂਗ ਸੰਧੂਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ਚੋਦਨ ਦੇ ਪਉਏ ਤਾਂ ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦ ਲਏ ਤੇ ਬਾਵਾ ਜੀ ਬਣ ਗਏ ਕਿ ਚੰਦਨ ਦੇ ਪਉਆ 


(ਖੜਾਵਾਂ) ਵਾ: ਚੰਦਨ ਦੇ ਪਊਆਂ ਉੱਤੇ ਹੀ ਤੁਰਨਾ ਹੈ, ਜੁੱਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣੀ। ਮਾਂਗ ਭਾਵ ਜਟਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਕੇਸਰ ਤੇ ਸੰਧੂਰ ਦੀ ਥਾਂ ਭਸਮ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੬ 


ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹੁ ਘਣਾ; ਪਾਨਾ ਨਾਲਿ ਕਪੂਰੁ ॥ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗਾਨੰਦ ਚੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਪਾਨਾ ਨਾਲਿ ਕਪੁਰੁ = ਪਾਨ ਕੌਣ ਹੈ ? ਭਾਵ ਅਹੈਬ੍ਰਹੱਮਸਮੀ, ਤੱਤਮਸੀ, ਅਧੀਆਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ 
ਪ੍ਰਗਯਾਨਮਾਨੰਦ ਬ੍ਹਮ ਵਾਕ ਉਚਾਰਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਭਾਵ ਵੇਦ ਦੇ ਕਪੂਰ ਨਾਲ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਦੇ ਵਾਕਾਂ 
ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਇਹ ਪਾਨਾ ਨੂੰ ਕਪੂਰ ਲਾ ਲਿਆ। 


ਜੇ ਧਨ ਕੌਤਿ ਨ ਭਾਵਈ; ਤ ਸਭਿ ਅਡੇਬਰ ਕੂੜੁ ॥੪॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕੌਤਿ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਵਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਤਾਂ 
ਇਹ ਬਨਾਵਟ ਜਾਂ ਉੱਦਮ ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚੰਦਨੁ ਮੋਲਿ ਅਣਾਇਆ; ਗੰਗੂ, ਮਾਂਗ ਸੈਧੂਰ ॥ 
ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨੁ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਅਣਾਇਆ = ਮੰਗਵਾ ਲਏ ਭਾਵ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਏ । 
ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ ਰੂਪ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਵੀ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ ਲਈਆਂ। ਮਾਂਗ ਵਿਚ ਸੈਧੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਿਲਕ 
ਤੇ ਛਾਪਾ ਲਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹੁ ਘਣਾ; ਪਾਨਾ ਨਾਲਿ ਕਪੂਰੁ ॥ 
ਚੋਆ ਚੌਦਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਚੇਤੇ ਕਰ ਲਈਆਂ, ਪਾਨ ਤੇ ਕਪੂਰ ਰੂਪੀ 
ਸੈਧੀ, ਵੇਦਾਂਤ, ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਰਟ ਲਏ ਕਿ ਇਹ ਆਹ ਸੰਧੀ ਹੈ, ਆਹ ਵਿਭਕਤੀ ਹੈ ਆਦਿ। 


ਜੇ ਧਨ ਕੌਤਿ ਨ ਭਾਵਈ; ਤ ਸਭਿ ਅਡੇਬਰ ਕੂੜੁ ॥੪॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਧਨ = ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੈਤਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੀ ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਅਡੰਬਰ = ਦਿਖਾਏ ਜਾਂ ਉੱਦਮ ਆਦਿ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਚੰਦਨੁ ਮੋਲਿ ਅਣਾਇਆ; ਗੰਗੂ, ਮਾਂਗ ਸੈਧੂਰ ॥ 
ਚੰਦਨ ਦਾ ਮੁੱਲ ਲਿਆਉਣਾ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਜੋਗੀ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸਰੀਰ 
ਚੋਂ ਖ਼਼ਬੂਆਂ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਾਂਗ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁੰਗੁ = ਕੇਸਰ ਤੇ ਸੈਧੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 


ਮਸਤ ਕਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਅਮਲ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਜਿੱਧਰ ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਮਸਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹੁ ਘਣਾ; ਪਾਨਾ ਨਾਲਿ ਕਪੂਰੁ ॥ 
ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਜੋਗਾਨੰਦ ਚੁਆ ਲਿਆ ਅਤੇ ਪਾਨਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਨਾਲ, ਤੇ ਕਪੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਏ । 
ਜੇ ਧਨ ਕੌਤਿ ਨ ਭਾਵਈ; ਤ ਸਭਿ ਅਡੇਬਰ ਕੂੜੁ ॥੪॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਜੋਗੀ ਉਸ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਵਈ = ਭਾਇਆ 
ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਡੰਬਰ = ਦਿਖਾਵੇ ਜਾਂ ਸਾਧਨ ਜਾਂ ਭੇਖ ਆਦਿ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, #ਗ ੧€ (੭੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੮੭੦ ੨-<੭੭੩੭-੫੭ ੩੦੭ 


ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗਣ ਬਾਦਿ ਹਹਿ; ਸਭਿ ਸੀਗਾਰ ਵਿਕਾਰ ॥ 


ਰ ਜੋਗਾਨੰਦ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਤੇ ਅਡੰਬਰ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਵਿਕਾਰ = ਖੋਟੀ ਕਾਰ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਧਨ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਜਬ ਲਗੁ ਸਬਦਿ ਨ' ਭੇਦੀਐ; ਕਿਉ ਸੋਹੈ ਗੁਰਦੁਆਰਿ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਨ ਭੇਦੀਐ = ਨਹੀਂ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਬ੍ਰਹਮ 'ਚ ਅਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਓਨਾ ਚਿਰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ 
ਕਿਉਂ' ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਓਨਾ ਚਿਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਦੁਆਰ = ਗਿਆਨ ਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵੇਂਗਾ। 

ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥੫॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਧੈਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਹ = ਪਤੀ 
ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ ॥੫॥੧੩॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਈ ਮਿ੍‌ਤਕ ਦੇਹ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਸੁੰਵੀ ਦੇਹ ਡਰਾਵਣੀ; ਜਾ ਜੀਉ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਉਦੋਂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਸੁੰਵੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਡਰਾਵਣੀ = ਵਿਕਰਾਲ ਭਾਵ ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਇਸ ਵਿਚਹੁ ਨਿਕਲ ਕੇ ਜਾਇ = ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਣ ਉਪਰੈਤ ਸੁੰਵੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਦੇਹੀ ਭੈਦਾਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲੋਕ ਡਰਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਭੂਤ 
ਤੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕੀਂ ਕਾਨੇ ਮਿਣ ਕੇ ਪਾਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਰਦਾ ਵੱਧ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਸਭ 
ਇਸ ਤੋਂ ਭੈ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੀ, ਵਿਝਵੀ; ਧੂਉ ਨ ਨਿਕਸਿਓ ਕਾਇ ॥ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅੰਨ ਆਦਿ ਪਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਹਿ = ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਬਲੰਦੀ = ਜੋ ਬਲਦੀ ਸੀ, ਜੀਵ 
ਆਤਮਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਹ ਵਿਝਵੀ = ਬੁਝ ਗਈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਹੁਣ 
ਕੋਈ ਧੂਉ = ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧੂੰਆਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ਭਾਵ ਸਵਾਸ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ । 
ਪੰਚੇ ਰੁੰਨੇ ਦੁਖਿ ਭਰੇ; ਬਿਨਸੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੧॥ 
ਤਨਿ ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਇਸਤੀ, ਪੁੱਤਰ, ਭਰਾ। ਇਹ ਪੰਜੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਭਰੇ ਰੋਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮੂੜੇ; ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 
ਮੂੜੇ = ਹੇ ਮੂਰਖ! ਗੁਣ ਸਾਰਿ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਲਈ, ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦਾ ਹਾਲ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹੋਣਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੬ 


ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ; ਸਭ ਮੁਠੀ ਅਹੌਕਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ ਭਾਵ ਮੋਹ ਤੇ ਮੋਹਣੀ = ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਮੁਠੀ = ਠੱਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
0 ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਗਿ ॥ 
ਦੂਜੀ = ਦੂਜੀਆਂ ਦਵੈਤ ਜਾਂ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀਆਂ ਕਾਰੈ = ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੇ ਪਚਿ ਮੁਏ; ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਿ ॥ 
ਉਹ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਾ: ਦੋਬਿਧੀਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਚਿ ਮੁਏ = ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਖਪ ਕੇ 
ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹੋਰਿ ਮੁਠੀ ਧੰਧੈ ਠਗਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਸੇ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ।” 
ਹੋਰਿ = ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਧੈਧੈ ਠਗਿ = ਧੰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਧੰਦੇ 


ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦੇ, ਬੋਦੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਧੈਧੇ ਮਹਿ ਓਇ ਲਪਟਾਏ॥ ਉਨ ਤੇ ਦੁਗੁਣ ਦਿੜੀ ਉਨ ਮਾਏ ॥ (ਨੰਗ ੧੭੯) 


ਮੁਈ ਪਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ਗਇਆ; ਮੁਆ ਵੈਰੁ ਵਿਰੋਧੁ ॥ 
ਬੋਦੇ ਦੀ ਜੋ ਸੈਬਧੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਤੇ ਮਰਦਿਆਂ ਹੀ ਪਿਆਰ ਵੀ 
ਗਇਆ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਜੋ ਵੈਰ ਜਾਂ ਵਿਰੋਧੁ= ਝਗੜੇ ਆਦਿ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ 
ਮੁਆ = ਮਰ ਗਏ। ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬੈਦਾ ਮਰ ਹੀ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਕਿਸ ਨਾਲ 


ਕਰਨਾ ਹ। 
ਧੰਧਾ ਥਕਾ ਹਉ ਮੁਈ; ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਕੋਧੁ ॥ 

ਧੰਧਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਮਰ ਗਈ ਹੈ, ਮਮਤਾ = ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ 

ਦੀ ਹੋੜ ਸੀ, ਇਹ ਵੀ ਮਰ ਗਈ ਤੇ ਕੋੋਧ ਵੀ ਦੇਹੀ ਛੱਡ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਨਿਰੋਧੁ ॥੩॥ 

ਕਰਮਿ =ਜੇ ਚੌਗੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ 
ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਮਰ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸਦਾ 


੧. ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੨੬੩) 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੬ (੭੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰੋਧੁ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਚਿਤ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਜਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਵਖ [ ਚ [੧ 
ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਸਚੁ ਮਿਲੋ; ਗੁਰਮਤਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਚੀ ਕਾਰੈ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸਚਾ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ 'ਚ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
[ 6) ਵੈ [ ₹ [ ਚ 
ਸੋ ਨਰੁ ਜੰਮੇ ਨਾ ਮਰੈ; ਨਾ ਆਵੇ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਨਾ ਜੰਮੈ = ਜੰਮਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਆਵਾਗਮਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਾ ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕਹਿ ਆਵਨ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ॥ (#ੰਗਾ ੨੫੨) 
ਭਾਵ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੂਪ "ਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੇਹੀ ਦੇ ਤੱਤ ਤੱਤਾਂ 'ਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋਤੀ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ ਵਾ 
ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਪਰਧਾਨੁ ਸੋ; ਦਰਗਹਿ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੪॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ 


ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਰਗਹਿ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪੈਧਾ = 
ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਿਨ ਮੁਖਿ ਟਿਕੇ ਨਿਕਲਹਿ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ (ਸਨੀ ਰਾਗ ਮਹਲ 5, ਅੱਗ ੧੬) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਭਾਵ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਜੀਵ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸੂਖਮ ਦੇਹ 
ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਆਦਿ ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਵ ਹੈ, ਇਹ ਅਲਪੱਗ 
ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਜੋ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਭਾਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੇ ਅਲਪੱਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਪ੍ਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੀ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਅਕਾਰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵੈਰੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। 

ਸੁੰਵੀ ਦੇਹ ਡਰਾਵਣੀ; ਜਾ ਜੀਉ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ਉਦੋਂ ਇਹ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਡਰਾਵਣੀ = ਭੈ ਤੋਂ ਸੁੰਵੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਜੀਵ ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੬ 


ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੀ, ਵਿਝਵੀ; ਧੂਉ ਨ ਨਿਕਸਿਓ ਕਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਭਾਵ ਜੋ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ 
0 ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲੰਦੀ = ਬਲ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਵਿਝਵੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਤੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
0 ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਇ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਧੂਉ = ਧੂੰਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲਦਾ। 
ਪੰਚੇ ਰੁੰਨੇ ਦੁਖਿ ਭਰੇ; ਬਿਨਸੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੧॥ 
ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ ਜਾਂ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜੇ 
ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਦੁਖ ਵਿਚ ਭਰੇ = ਭਰ ਕੇ ਰੁੰਨੇ = ਰੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਛੱਡ ਗਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੂੜੇ; ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੁੜੇ = ਮੁੜ੍ਹੇ ਵਾਂਗ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ 'ਚੋਂ ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੂੜੇ ਵਾਂਗ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। 
ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ; ਸਭ ਮੁਠੀ ਅਹੰਕਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਅਤੇ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ 
ਅਤੇ ਧਨ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਸੀ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਮੁਠੀ = ਠੱਗ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਗਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ 
ਦੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੇ ਪਚਿ ਮੁਏ; ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਦੁਬਿਧਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਪਚਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰ = ਵਿਚ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਿ = ਅਗਨੀ 
ਸੀ ਉਹ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ । 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹੋਰਿ ਮੁਠੀ ਧੰਧੈ ਠਗਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਬਰੇ = ਉੱਭਰੇ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਉਹ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠੱਗਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੈਦਿਆਂ ਸਮੇਤ ਹੋਰ ਸੁਭਾਅ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਕੇ ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮੁਈ ਪਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ਗਇਆ; ਮੁਆ ਵੈਰੁ ਵਿਰੋਧੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਵੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ 


॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੬ (੭੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਦਿ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਵੀ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਵੈਰ ਤੇ ਵਿਰੋਧੁ = ਝਗੜਾ ਵੀ 
ਮੁਆ = ਮਰ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਗਵਾਵੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੪੨) 
ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੫੨੯) 
ਧੰਧਾ ਥਕਾ ਹਉ ਮੁਈ; ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਕ੍ਰੋਧ ॥ 
ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਧੰਧਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਥਕਾ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੂਖਮ, ਕਾਰਨ, ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਸੀ ਉਹ ਵੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵੀ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਨਿਰੋਧੁ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰੋਧੁ = ਰੋਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਉੱਤੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਸਚੁ ਮਿਲੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਚ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਪਾਇ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੋ ਨਰੁ ਜੈਮੈ ਨਾ ਮਰੈ; ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਨਰੁ = ਪੁਰਸ਼ ਮੌਤ ਦੇ 
ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੌਮੈ = ਜੋਮਦੇ ਹਨ। ਨਾ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਪਰਧਾਨੁ ਸੋ; ਦਰਗਹਿ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੪॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਕੇ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਜਿੱਤ ਲਏ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ (ਦਰ -- ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੁਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪਾਨੰਦ 
ਰੁਪੀ ਸਿਰਪਾਓਂ ਦਾ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪੈਧਾ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਰਗਾਹ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੁਪੀ 
ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਇਆਂ ਦਾ ਵੀ 


ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੪॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲ" ੧॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਪੂਰਬ ਮਿਿਤਕ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


੧. ਇਥੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਵਿਚ ਤੀਜੇ ਸ਼ਬਦ 'ਚ “ਮਹਲ ੧" ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਅੰਗ ੧੬, ੧੮, ੧੯ ਉਪਰ 
੬ਵਾਂ, ੧੨ਵਾਂ, ੧੫ਵਾਂ ਸ਼ਬਦ 'ਮਹੱਲ” ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। (ਦੇਖੋ, ਪਾਠ ਦਰਪਣ ਪੋਥੀ, ਪੰਨਾ ੨੨੪) 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੬ 


ਤਨੁ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਾਟੀ ਭਇਆ; ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਮਨੂਰੁ ॥ 
ਰੰ ਮੌਤ ਉਪਰੈਤ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲ ਬਲ 
ਕੇ ਮਾਟੀ = ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮਨ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੂਰ = ਲੋਹੇ ਦੀ 
0 ਮੈਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਮੌਤ ਸਮੇਂ ਜੜ੍ਹ ਜਾਂ ਮੂਰਛਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ 'ਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਛਿਤ ਮਨ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਜੁਗਾਂ 
ਤੱਕ ਜੜ੍ਹ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ' ਮੂਰਛਾ ਖੁੱਲ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਜੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਰਾਮਗਣ ਆ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਜਮ ਲੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਦੌਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (#ਗਾ ੧੦੨੮) 


ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ 'ਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਨਿਰੇ ਪੁੰਨੀ ਆਦਮੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ 
ਸਰੀਰ ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਲਈ ਮੂਰਛਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਿਸ ਪਾਸੇ 
ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਰਾਹ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਮ ਆਦਿਕ ਜਾਂ ਰਾਮ ਗਣ ਆਦਿਕ । 
ਅਉਗਣ ਫਿਰਿ ਲਾਗੂ ਭਏ; ਕੂਰਿ ਵਜਾਵੈ ਤੂਰੁ ॥ 
ਅਉਗਣ = ਜੋ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਫਿਰ ਉਲਟ ਕੇ ਲਾਗ = ਰੀ 


ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਕੁਰਿ = ਝੁਠ ਦੇ ਤੁਰੁ = ਵਾਜੇ ਵਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਝੁਠ ਹੁਣ ਇਸ ਦੇ 
ਸਿਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਲਾਣੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਇਹ ਝੂਠ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ 


ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ। 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਭਰਮਾਈਐ; ਦੁਬਿਧਾ ਡੋਂਬੇ ਪੂਰੁ ॥੧॥ 

ਬਿਨਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਚ ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੀ 
ਜਾਂ ਦਵੈਤ ਨੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ" ਡੋਬ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਰੂਪੀ ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਡੋਬ ਦਿੱਤੇ ਜੋ ਕਿਰੇਮਾਨ ਰੂਪੀ ਤੁਲੇ ਬਣਾਈ ਬੈਠੇ ਤੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀਆਂ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ ॥੧॥ 

ਮਨ ਰੇ; ਸਬਦਿ ਤਰਹੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮਨ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਬੁਝਿਆ; ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਨਾਮ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ & 


ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ ਬੁਝਿਆ = ਪੁੱਛਿਆ ਵਾ: ਸਮਝਿਆ, ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੰਮਦੇ-ਮਰਦੇ 


ਤੇ ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪੂਰਣ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵੇ ਮੰ ਦੇ ਮੁਖਾਫਕਿੰਦ ਤੇ ਲਿਕਲਿਆਂ $ 


੧. ਪੂਰ = ਜਿੰਨੇ ਲੋਕ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਬੈਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੇੜੀ ਦਾ ਪੂਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੧੬ (੭੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਵਾ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆਂ ਤੇ ਜਪਿਆਂ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਨੁ ਸੂਚਾ ਸੋ ਆਖੀਐ; ਜਿਸੁ ਮਹਿ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤ੍] ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ ਅਰਥਾਤ ਲੋਕ ਤਨ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤ੍ ਕਰਨ ਲਈ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਨਹਾ ਨਹਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤ੍ ਹੋਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਭੀ 
ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤ ਰੱਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਜਿਤੁ ਉਪਜੈ ਨ ਪਾਪੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯੮) 


ਭੈ ਸਚਿ ਰਾਤੀ ਦੇਹੁਰੀ; ਜਿਹਵਾ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਿਹਵਾ 
ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਸਵਾਦ ਲਿਆ ਹੈ ਫਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਪਾਵੈ ਤਾਉ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਹਾਲੀਐ = ਨਿਹਾਲ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਹਾਲੀਐ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰ (ਦੇਖ) ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਉਹ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੇ ਤਾਉ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਤਾਉ = ਤਪਸ਼ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਕੋੌਧ ਤੇ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਤਾਉ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਤਪਦੇ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਤੇ ਠੰਢੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਹ ਸ਼ਾਰਾ ਜਗਤ /ਨਾਵੇ' ਪੈਦਾ ਗੋਇਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ਭਇਆ; ਪਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਕਾਸ਼ ਪਵਨਾ = ਹਵਾ ਤੱਤ ਪੈਦਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਫੇਰ ਪਵਨੈ = ਪੌਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿਕ ਤੱਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇ = ਹੋਏ" ਵਾ: ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਪਵਨਾ = ਸ਼ਬਦ ਪੈਂਦਾ ਹੋਇਆ ਤੋਂ ਫੇਰ ਪਵਨੈ = ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਜਲੂ = ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ 
ਆਦਿਕ ਤੱਤ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇੱਛਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੋ ਜਾਵਾਂ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕੈ ਰੂਪ ਅਨੂਪ ਸਰੂਪਾ॥ ਰੈਕ ਭਯੋ ਰਾਵ ਕਹੀ ਭੂਪਾ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੮੭) 
ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਏਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੈਤੌਨ ਅਖੰਡ ਤਾਂ ਤੇ ਉਪਜੀ ਇੱਛਾ । 

ਤਾਂਹੀ ਕੋ ਮਾਇਆ ਕਹੀਅਤ ਹੈ ਨੀਕੇ ਸੁਨੀਐ ਸਿੱਛਾ ॥੨੩॥ (ਆਹਿਆਤਮ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 


੧. ਵੇਦਾਂਤ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਵੇਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਤੱਤ ਕਹੇ ਹੋਣ , ਉਥੇ ਦੋ ਦਾ ਅਧਯਾਹਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪੰਜ ਤੱਤ ਸਮਝੋਂ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ੭% 5, ਅੰਗ ੧£ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਉਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅਭਾਸ ਹੋਇਆ। ਜਿਹੜੀ ਸਤੋ ਅੰਸ਼ ਹੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਈਸ਼ਵਰ 
ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਤੇ ਇਵੇਂ ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਹੋ ਗਈ। ਜਿਹੜੀ ਸਤੋ ਅੰਸ਼ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਅਭਾਸ ਪਿਆ 
0 ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਵਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਜਿਹੜੀ ਰਜੋ ਤੇ ਤਮੇ `ਚ ਅਭਾਸ ਪਿਆ ਉਹ ਅਵਿੱਦਿਆ 
0 ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਕਹਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਚੇਤਨ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਉਪਾਧਿ ਚੇਤਨ ਜੋ ਹੈ ਉਹ ਈਸ਼ਵਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ । ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਭਾਗ ਤਮੋ ਸੀ ਉਸ ਤੋਂ ਆਕਾਸ਼ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ । ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਫਿਰ ਪਉਣ (ਹਵਾ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ, ਫਿਰ ਪਵਨ ਵਿਚ ਅਗਨੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ । ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। 
ਜਲ ਤੇ ਤ੍ਰਿਵਣੁ ਸਾਜਿਆ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮੋਇ ॥ 
ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਫਿਰ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ = ਰਚਿਆ। 
ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਸਮੋਇ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤ ਨਾਲ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦਰੱਖਤ ਆਦਿ ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ, ਜੋ ਫੁੱਲਾਂ, ਫਲਾਂ ਤੇ ਪੱਤਿਆਂ ਸਮੇਤ ਟਹਿਕਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ `ਚ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਜਾਂ ਚੇਤਨ ਸਭ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ਭਇਆ; ਪਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪਵਨਾ = 
ਪਵਿੱਤ੍ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਨੈ = ਪਵਿੱਤ੍ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ 
ਗਿਆ, ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਿਟ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਜਲ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਸਾਜਿਆ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮੋਇ ॥ 
ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ = 
ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਜਾਉਣਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੋਤ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ਭਇਆ; ਪਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਵਨਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਮਨ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿੱਤ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੰਨਣ 
ਹੋ ਗਿਆ। 
ਜਲ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਸਾਜਿਆ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮੋਇ ॥ 


#ੈਗੰਰਾਗ % %, ਅੱਗਾ ੧੬-੨੦ (੭੦੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਸਮੋਇ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ। 
। ਤੈ ਐਪ ਘ- €ਕਕ 
ਨਿਰਮਲੁ ਮੇਲਾ ਨਾ ਥੀਐ; ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਤਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਕ-ਰਸ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 'ਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਚਿ ਸੈਤੋਖਿਆ; ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖਿਆ = ਸੈਤੁਸ਼ਟ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਹਟ ਕੇ ਸੈਤੋਖੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਦਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੦] 
ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਚਿ ਭੈ ਰਤੇ; ਜੋਤਿ ਸਚੀ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਪੰਜੇ ਤੱਤ ਵੀ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ 'ਚ ਹਨ। ਪੌਣ 


ਸਾਹ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਮਰਯਾਦਾ 'ਚ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। ਅਗਨੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਅੰਨ ਆਦਿ 
ਪਚਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਆਕਾਸ਼ ਸਾਰਿਆਂ ਨੁੰ ਵਿਹਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਹੈ ਤੇ ਪਿਆਸ 
ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਧਰਤੀ ਸਭ ਦੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪੰਜ ਤੱਤ ਉਸ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ 
ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚੇ ਭੁਤ ਭਾਵ ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਸਤਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦੀ 
ਜੋਤਿ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੋਹੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਅਉਗਣ ਵੀਸਰੇ; ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਪਤਿ ਤਾਹਿ ॥੪॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣ ਵੀਸਰੇ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਆਦਮੀ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਬੈਠੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਅੰਗੁਣ ਵੀਸਰੇ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਤਿ = ਲੱਜਿਆ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੪॥੧੫॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਨਾਨਕ ਬੇੜੀ ਸਚ ਕੀ; ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੱਚ ਕੀ = ਦੀ ਬੇੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ- 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪: 5, ਅਗ 2੦ 


0 ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਬੇੜੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤਰੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਭਗਤੀ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਬੇੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਵਾ: ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਵਾ: ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
0 ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਤਰੀਐ = ਤਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਇਕਿ ਜਾਵਹੀ; ਪੂਰਿ ਭਰੇ ਅਹੈਕਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹੇ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹੇ, ਉਹ 
ਇਕ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਵਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ 
ਪੂਰ ਭਰੇ ਆ ਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਮਨ ਹਠਿ ਮਤੀ, ਬੂਡੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਸੁ ਤਾਰਿ ॥੧॥ 
(ਸੁ ਤਾਰਿ ਵੱਖ ਵੱਖ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਹਠਿ = ਅੜੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ, ਬਲਕਿ 
ਮਨ ਦੀ ਮਤੀ = ਮੱਤ ਨਾਲ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਬੂਡੀਐ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁ = ਉਹ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੱਚ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪੇ 
ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਵੀ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਾਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ? ਕਿਉ ਤਰੀਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਤਰ ਸਕੋਗੇ ਤੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕੇਗੀ ? 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਤੂ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 'ਚ ਆ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖ ਲਵੋ । ਅਸੀਂ ਆਪ 
ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਦਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬਚਣ ਦੀ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੀਏ। ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹੋ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਆਰੀ ਦੇਖਉ ਡਉ ਜਲੈ; ਪਾਛੈ ਹਰਿਓ ਅੰਗੂਰੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਬਨਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਬਾਸਾਂ ਦੇ ਖਹਿਣ ਨਾਲ ਡਉ = ਦਾਵਾ ਅਗਨੀ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਕੇ ਜੈਗਲ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਬਰਸਾਤ ਰੱਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੜੇ ਹੋਏ 
ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿਓ = ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੁ = ਅੰਕੁਰ ਭਾਵ ਨਵੀਆਂ ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਫੁੱਟ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਿਛ 
ਹਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਹਰਿਆਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਡਉ = ਚਿਖਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਚ 
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ਸਿਗੰਰਾਗ % ₹, ਅਗ ੨੦ (੭੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 _ਹਰਿਓ = ਹਰੇ ਹੁੰਦੇ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਵੇਂ ਬੱਚੇ ਜਨਮ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਹੋਰ ਨਵੀਂ ਅੰਗੂਰੀ 
ਧੈਦਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਡਉ ਅੱਗਨੀ 'ਚ ਪੈ 
£ ਕੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਅੰਗੂਰ- 
ਅੰਕੁਰ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਹਰੇ ਅੰਕੁਰ ਫੁੱਟ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪੁੰਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਹਰੇ ਅੰਕੁਰ ਫੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਆਹੈ = ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਮਿਥਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੜ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਹਟ ਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ ਹਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੈ, ਤਿਸ ਤੇ ਬਿਨਸੈ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਚੁ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 

ਜਿਸ ਤੇ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸ ਤੇ = ਉਸੇ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਪਰਿਪੂਰਣ ਹੈ। ਅਥਵਾ (ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੈ) ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਚਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਹੀ; ਸਾਚੈ ਮਹਲਿ ਹਦੂਰਿ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਹੀ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹਦੂਰਿ = ਨੌੜੇ ਹੀ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਮਹੱਲ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਪਾ ਕੇ ਹਦੂਰਿ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਹਜ਼ੂਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ 
ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ ਤੁਝੁ ਸੈਮਲਾ; ਕਦੇ ਨ ਵਿਸਾਰੇਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ = ਸਵਾਸ ਸਵਾਸ ਸੈਮਲਾ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਨਾ ਵਿਸਾਰੀਏ, ਆਪ ਜੀ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੋ । 


ਜਿਉ ਜਿਉ ਸਾਹਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੇਉ ॥ 
ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ 
ਸਾਹਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੇਉ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹਨ । 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਧਣੀ; ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ ਸਮੇਉ ॥੩॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਸਿਗੀੰਰਾਗ ੭% 5, ਅੰਗ ੨੦ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਤੇਰਾ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰਹੀ ਸਾਡਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਪ੍ਭੂ ਵਿਚ ਸਮੇਉ = ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍੍੍‌ 
ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ; ਤ੍ਰਭਵਣੁ ਕਰਿ ਆਕਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, 
ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ) ਦੇ ਆਕਾਰ ਬਣਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਾ: ਬਾਲਪਨ, ਜੋਬਨ, ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਦੇਵਤੇ, ਦੈਂਤ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਵਾ: ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਤੇ ਕਾਰਨ 
ਸਰੀਰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵੀ ਆਕਾਰੁ = ਸਰੂਪ ਬਣਾਏ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਨਣੁ ਜਾਣੀਐ; ਮਨਮੁਖਿ ਮੁਗਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖਿ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਨਿਰੈਤਰੀ; ਬੂਝੈ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੁ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਿਰੈਤਰੀ = ਇਕ-ਰਸ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰੇ ਭਾਵ 
ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮਤ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਪਤਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਝ ਕੇ ਭਾਵ ਸਮਝ ਕੇ ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਜਾਣਿਆ; ਤਿਨ ਕੀਚੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਵਾਦ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਧੰਨ 
ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਧਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ ॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯5) 
ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ (#ੰਗਾ ੩੨) 
ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਮਿਲੇ; ਸਚੇ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਸਾਗਰ 'ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਗਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ' ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਨਦੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ 'ਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸੈਤੋਖੀਆ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ॥੫॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ 


॥ 
1 
। 
( 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, #ਗ ੨੦ (੭੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਅਰਪ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮੇਟ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ 'ਚ ਪਾਣੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥੧੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਸਾਇਆ ਤਾਂ ਇਥੇ 
ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਤੇ ਬਾਬਾ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ (ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ) 
ਤੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਸੇਵਕ ਆ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ। ਉਦੋਂ ਪੱਖੋ ਕੇ ਰੈਧਾਵਿਆਂ ਦਾ ਅਜਿੱਤਾ ਰੋਧਾਵਾ ਜੋ ਹਿਤੇ 
ਰੈਧਾਵੇ ਦਾ ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ `ਚ ਆਇਆ। ਇਕ ਪਹਿਰ ਤੱਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ “ਚ ਸਿਰ ਰੱਖ ਕੇ ਪਿਆ ਰਿਹਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤੇ ਅਜਿੱਤੇ ਨੇ ਸਿਰ ਨਹੀਂ 
ਉਠਾਇਆ। ਇਕ ਪਹਿਰ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਉੱਠ ਪਿਆਰਿਆ ! ਤੇਰੀ ਮਨੋਕਾਮਨਾ 
ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ । ਉਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸਿਰ ਚੁੱਕਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਇਸ ਤਾਈਂ ਮੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦੇ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ । ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਅਚੱਲ ਬਟਾਲੇ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਹਨੇਰੀ ਨਾਲ ਮਰੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਤਲਾਅ ਵਿੱਚੋਂ 
ਚਾਦਰ ਉੱਤੇ ਤੈਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜਿਊਂਦੇ ਕਰ ਕੇ ਅਜ਼ਮਾਈ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਇਹ 
ਸਾਰੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਅਜਿੱਤੇ ਰੈਧਾਵੇ ਦੇ ਪ੍ਥਾਇ ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 

ਭਲੇ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ : 

ਸੁਣਿ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਪਿਆਰਿਆ; ਮਿਲੁ ਵੇਲਾ ਹੈ ਏਹ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ ! ਸੁਣ ਵਾ: ਹੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ, ਸਾਡੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ 
ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ, ਫਿਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਤੇ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ। ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੈ, ਏਹ = ਇਹ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ 
ਮਿਲਣ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੋ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨) 


ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਜਾਂ ਮੌਕਾ ਹੈ। ਐਵੇਂ ਵਿਹਲੇ ਰਹਿ ਕੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਗਵਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 


ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਬਨਿ ਸਾਸੁ ਹੈ; ਤਬ ਲਗੁ ਇਹੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਸਰੀਰ 
`ਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਦੇਹ 
ਵਾ: ਸਰੀਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਤਬ ਲਗੁ = ਉਦੋਂ ਤੀਕਰ ਤੁੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰ । ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਸੀਂ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੁਪ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਹ = ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਬਾਲਪਣ ਅਣਜਾਣੇ ਵਿਚ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਜੜ੍ਹਤਾ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ 
ਹੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਸੁਨਹਿਰੀ ਮੌਕਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: $, #ੰਗ ੨੦ 


ਬਿਨੁ ਗੁਣ, ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ; ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥੧॥ 

ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਨਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ, ਅਜਾਈਂ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ 

ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਲੀਂ ਜ਼ੰਜੀਰਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ 

6 ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ਰਧਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਗਿਆਨ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਜੋ 

ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਕੇ ਖੇਹ = 

ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਢਹਿ ਗਈ ਤਾਂ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ, ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ 

ਢਹਿਣ ਤੋਂ ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ, ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਢਹਿਣ ਤੋਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਢਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੌਤ ਆਉਣ 'ਤੇ ਇਹ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਬਰਾਂ ਚ ਰੱਖ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਲੈ ਲਾਹਾ ਘਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੋ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 

ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋਂ 

ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲਾਹਾ 

ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਹਉਮੈ ਨਿਵਰੀ ਭਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਣਾ 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । ਫਿਰ ਜਿਹੜੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਵਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ”ਵਾ: ਹਉਮੈ ਵਸ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨੀ ਬੁਝ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਵਸ ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਆਉਣ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਗਰਭ ਅਗਨੀ ਨਿਵਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਗੈਢਣੁ ਗੀਢੀਐ; ਲਿਖਿ ਪੜਿ ਬੁਝਹਿ ਭਾਰੁ ॥ 
ਗੈਢਣੁ = ਜੋੜ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪ ਕਵਿਤਾ ਆਦਿ ਰੰਢੀਐ = ਰੈਢ ਲੈਣੀ ਭਾਵ ਨਵੀਂ ਕਵਿਤਾ ਤਿਆਰ ਕਰ 
ਲੈਣੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਲਿਖਿ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਪੜ ਕੇ ਬੁਝਹਿ = ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਮੈਂ 
ਵਿਦਵਾਨ ਜਾ ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ ਇਉਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਭਾਰ = ਬੋਝ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕੀਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਪਰ ਢੰਗੀਪੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਦੋ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣ ਸੁਣਾ ਕੇ ਗੈਢਣ 
ਰੀਢੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਵੱਡਾ ਗਿਆਨੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਕਈ ਲੋਕੀਂ 
ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਲਿਖ ਕੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਬੜਾ ਲਿਖਾਰੀ ਜਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ ਹਾਂ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਗਲੀ; ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਅਗਲੀ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਉਮੈ 
ਦੇ ਰੋਗ ਕਾਰਨ ਵਿਕਾਰ ਫੁਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


(ਸ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੦) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ₹, ਅਗ ੨੦ (੭੧8) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓਹੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਤੋਲਵਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਕੀਮਤਿ ਸਾਰ ॥੨॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਕੀ ਮਤਿ ਸਾਰੁ) 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਅਤੋਲਵਾ = ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ 

੪ ਵੱਟਿਆਂ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਨਾਲ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ 

ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 

ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਜਾਣੀਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਗੁਰਮਤਿ ਕੀ ਮਤਿ ਸਾਰੁ) ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਨ 

ਵਾਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਾ ਗਵਾ ਕੇ ਉਸ ਸਾਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 

ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿਣ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਆਪ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥ (ਅੰਗ ੮6੩) 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ੩੩8) 


ਸਾਰੁ ਰੁਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਜਾਣੀਦੀ ਹੈ। 


ਲਖ ਸਿਆਣਪ ਜੇ ਕਰੀ; ਲਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਿਲਾਪੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਲੱਖਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਚੇਤੇ ਕਰ ਲਈਏ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਸਿਉ = 
ਨਾਲਿ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਾ ਕੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਲਈਏ। 
ਬਿਨੁ ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ, ਨ ਧ੍ਰਾਪੀਆ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੂਖ ਸੈਤਾਪੁ ॥ 
ਤਦ ਵੀ ਬਿਨਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਨ 
ਧ੍ਰਾਪੀਆ = ਨਹੀਂ ਰੱਜਦਾ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਨਹੀਂ ਰੱਜਦਾ ਅਤੇ ਬਿਨਾਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬੜਾ ਸੈਤਾਪੁ = ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਦੁੱਖਾਂ 
ਸਤਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਸੈਭਵ ਨਹੀਂ। 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਜੀਅਰੇ ਛੁਟੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੀਨੈ ਆਪੁ ॥੩॥ 
ਜੀਅਰੇ = ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ । ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੬੧) 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਵੇਚਿਆ; ਮਨੁ ਦੀਆ ਸਿਰੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਵੇਚਿਆ = ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਾਂ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੀ ਹੈ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਸਿਰ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੀ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਗਵਾ 
ਲਈ ਹੈ। ਕੋਈ ਹੈਕਾਰ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। 
ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਖੋਜਿ ਢੰਢੋਲਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ (ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ) ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖਿਆ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੰਗ ੨੦ 


0 ਹੈ। ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਭਾਵ ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਾ: ਅਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਢੂੰਡ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਖੋਜਿ = ਰਸਤਾ ਤ੍ਰਿਭਵਣੂ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 


੯ _ਢੰਢੋਲਿਆ = ਲੱਭਿਆ ਮਗਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਪਰੰਤ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ 
0 ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਖੋਜਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ, ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਏ। 


ਸਤਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮੇਲਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲਿ ॥੪॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲਿ = 
ਸਾਥ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੋਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ॥੪॥੧੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹ ਨਾਲਿ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥ ___ (ਅੱਗ ੧੯੭) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਦੋ ਪਰਮਾਤਮੁ ਸੋਈ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ ਵਾਰ ੬. ਪਉੜੀ ੧੦) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਮਰਣੈ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ; ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਮੌਤ ਦੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹੈ ਕਿ 
ਕਿਤੇ ਹੁਣੇ ਨਾ ਮਰ ਜਾਈਏ, ਅਜੇ ਤਾਂ ਧਉਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਾ 
ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਾਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਦੇਹ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਸਾ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖੀ ਹੈ। ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤਾਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ 
ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਮਰਨ ਨੂੰ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਵਣ ਮਰਣੁ ਕੋ ਸਮਸਰਿ ਵੇਖੈ ॥ ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰੈ ਨਾ ਜਮੁ ਪੇਖੈ ॥੨॥ (/ਖ਼ਲਾਵਨ ਮ: =, ਅੰਗ ੭੯੮) 
ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹੀ; ਲੇਖੈ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ॥ 
ਉਹ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹੁ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮਰੇ ਧਾਰੇ ॥ (#ੰਗਾ ੬੭੩) 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਰਿਆ ॥ 
ਜੀਵ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸੂਾਸ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਗਿਰਾਸ = ਗਿਰਾਹੀਆਂ ਭੋਜਨ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਮ 
ਸਭ ਉਸ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ 'ਚ ਹਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੂ ਵਸਹਿ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਵਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹੋ। ਉਹ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ% 5, #ਗ ੨੦-੨੧ (੭੧੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੱਡ ਚੰਮ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਬਲਕਿ ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਨਿਰਜਾਸਿ = ਨਿਰਣੈ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ 
0 ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਨਿਰਜਾਸਿ = ਨਿਰਣਾ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੀ ਸਲਾਹ ਜਾਂ 
0 ਇੱਛਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੀਅਰੇ; ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨੁ ਮਾਨੁ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਅਰੇ = ਹੇ 
ਜੀਵ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਵੇਗਾ। ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਮੰਨਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਜਾਂ ਦਲੀਲਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਤੇ 
ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਕਾਗਰਤਾ ਬਿਨਾਂ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਟਿਕਣ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

[ਅੰਗ ੨੧] 


ਅੰਤਰਿ ਲਾਗੀ ਜਲਿ ਬੁਝੀ; ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨੀ 
ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਣੀਐ; ਗੁਰ ਮਿਲੀਐ ਸੈਕ ਉਤਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸੈਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਉਤਾਰਿ = ਲਾਹ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ 
ਪਈਏ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = ਸਮਝ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਕੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਫਿਰ ਮਿਥਿਆ ਸਰੀਰ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਹੱਡ, ਮਾਸ, 
ਲਹੂ, ਨਾੜੀਆਂ, ਮਿੱਝ ਤੇ ਰੀਦਗੀ ਆਦਿ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ॥ ਇਸੁ ਉਪਰਿ ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਗੁਮਾਨ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭8) 
ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪਵਨ ਕਾ ਥੰਭਾ ਰਕਤ ਬੁੰਦ ਕਾ ਗਾਰਾ ॥ 
ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੋ ਪਿੰਜਰੁ ਪੰਖੀ ਬਸੈ ਬਿਚਾਰਾ॥ (#ਗ ੬੫) 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਜਾਂ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ ਬਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ (ਆਗ ੧੨੨੯) 
ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ । ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ _ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧=£੭) 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਕ ਉਤਾਰਿ = ਸ਼ੋਕਾ ਉਤਾਰ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰ ਮਿਲੀਐ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 


੍‌ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੰਗ ੨੧ 
ਸਾਖੀ--ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ 
ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਉਥੋਂ ਉੱਠ ਕੇ 
0 ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਸਵਾ ਗਜ਼ ਲੰਬੀ, ਚੌੜੀ ਤੇ ਡੂੰਘੀ ਮਿੱਟੀ ਪੁਟਵਾ ਕੇ ਘੁਮਿਆਰਾਂ 
0 ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੁਟਵਾਇਆ ਕਰਨ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਵੀਂ ਮਿੱਟੀ ਪੁਆ ਦਿਆ ਕਰਨ । ਇਕ ਦਿਨ ਇਹ ਮਿੱਟੀ 
ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਘੁਮਿਆਰ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ। ਨਾਰਦ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮਿੱਟੀ ਤੁਸੀਂ ਕਿਥੇ ਲਈ ਜਾ 
ਰਹੇ ਹੋ। ਉਹ ਨਾਰਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਹੈ। ਉਹ ਨਿਗੁਰਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਉਹ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਉਹ ਥਾਂ ਅਪਵਿੱਤ੍੍‌ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਮਿੱਟੀ ਪੁਟਵਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸੁਟਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਉਣੋਂ' ਨਹੀਂ ਹੱਟਦਾ, ਭਗਵਾਨ ਮਿੱਟੀ 
ਪੁਟਵਾਉਣੋਂ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦੇ ਤੇ ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਨਵੀਂ ਮਿੱਟੀ ਪੁਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਰਦ ਭਗਵਾਨ 
ਪਾਸ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਮਿੱਟੀ ਪੁਟਵਾਉਣ ਤੇ ਭਰਾਉਣ ਦਾ ਕਸ਼ਟ ਨਾ ਹੁੰਦਾ। 
ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਰਦ ! ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ। ਪਰ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈ। ਨਾਰਦ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਤੈਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਣਾ, ਸ਼ੋਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਕੇ ਨਾਰਦ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ। ਮੋਢੇ ਉੱਤੇ ਜਾਲ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਮੱਛੀਆਂ ਫੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਸਨ। ਨਾਰਦ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ਫੌਧਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਮੰਨ ਲਿਆ ਤੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗੀ ਤਾਂ ਫੈਧਕ ਬਣੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮੱਛੀਆਂ ਕੱਢ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਸੋਹਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਰੋਗ ਦਾ ਮੁੱਲ ਹੈ, ਆਦਿ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਾਰਦ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੋਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਧਾਰਿਆ, ਪਰ 
ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੋ ਮਾਛੀ (ਫੈਧਕ) ਹੈ ਤੇ ਮੱਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤੇ ਭਗਵਾਨ 
ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਵੀ ਇਹੋ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਮਾਛੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਰਦ! ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ 
ਅਪਮਾਨਜਨਕ ਸ਼ਬਦ ਕਹੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਰਦ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੇਰਾ ਇਸ ਸਜ਼ਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ 
ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਆ। 
ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਫਿਰ ਫੈਧਕ ਬਣੇ ਗੁਰ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤੇ ਦੰਡ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਉਪਾਅ ਸ਼ਰਧਾ 
ਧਾਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਨਾਰਦ ! ਤੁੰ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਕਹੀਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ 
ਰਿ 


ਹੀ ਟਾਲਆ ਹਲ ਆ ਚਲ ਲਟ ਕੱਟ ਦਾਰਾ ਨਲ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੱਗ ੨੧ (੭੧੮) ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਆਪ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਭੁਗਤਾਉਣੀਆਂ ਹਨ, ਨੀ ਨਲ 
ਹੀ ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੈਨੂੰ ਮੇਰੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਚੌਰਾਸੀ 
0) ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਫਿਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਤਦ ਨਾਰਦ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਹ ਜੂਨੀਆਂ 
ਵੀ ਆਪ ਨੇ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਨਕਸ਼ੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਨੇ ਹੀ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਕੀ ਫ਼ਰਕ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਹੀ ਜੂਨੀਆਂ ਕੱਟ ਦੇਵੋ । ਮੈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਨਕਸ਼ੇ ਦੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ "ਚ ਫਿਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਾਰਦ, ਸੱਚ ਦੱਸ ਇਹ 
ਜੁਗਤ ਕਿਸ ਨੇ ਦੱਸੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਮਾਛੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਪੁੱਛਿਆ। ਤਦ ਭਗਵਾਨ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਾਰਦ ! ਇਸ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਹੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਵੀ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਸ਼ੈਕਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ 
ਮਿਲੋ। ਜਾਹ! ਤੁੰ ਦੰਡ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ। ਦੁਜੀ ਗੱਲ ਹੋਰ ਕਿ ਤੇਰੇ ਗੁਰੁ ਕੋਈ ਮਾਛੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ 
ਮਹਾਂ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਹਨ। ਨਾਰਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਜਦੋਂ ਇਕ ਕਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਗਰਦਨ ਮਰੋੜ ਕੇ ਕਲਿਆਣ ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਸੀ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਉੱਤੇ ਦੱਸਿਆ ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਸਾਡਾ ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ 
ਸੀ। ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਕਾਂ ਬਣਿਆ ਸੀ। ਸਮਾਂ ਆਉਣ 
`ਤੇ ਅੱਜ ਇਸ ਨੂੰ ਕਲਿਆਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸੈਗ ਹਨ। ਸਭ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹੋ 
ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਜਦੋਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਸ਼ੈਕਾ ਦੂਰ ਰੱਖ ਕੇ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਹੀ ਮਿਲੇ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੈ। 
ਮੁਇਆ ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਜਾਈਐ; ਤਿਤੁ ਜੀਵਦਿਆ ਮਰੁ ਮਾਰਿ ॥ 
ਮੁਇਆ = ਮਰ ਕੇ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਘਰ 
ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਤਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਰਿ = ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਰ = ਮਾਰ 
ਜਾਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ, ਵੈਰ, ਵਿਰੋਧ, ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਝਗੜੇ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ 


ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਰਿਆ ਸਮਝੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਧਨਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ। 


ਅਨਹਦ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣੇ; ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਹਾਵਣੇ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਵਾ: ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋ ਰਹਿਤ ਜੋ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਗੇ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਅਖਰੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਬਸਤ ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੬੧) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੈਸੇ 
ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੈਰ, ਵਿਰੋਧ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ' ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ ॥ (ਆਗ ੫82) 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਸਿਗੀਰਾਗ % 5, ਅੰਗ ੨੧ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਪਾਈਐ; ਤਹ ਹਉਮੈ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 
ਰੰ ਅਨਹਦ = ਜੋ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਿਸਮਾਦਮਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤਹ = ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਬਿਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਹਉਮੈ ਹਵਾ 'ਚ 
0 ਰੱਖੇ ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ 
ਨਹਿਰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੩, ਪਓੜ ੨) 


ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ; ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਤਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ, ਪਿਤਾ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪੂਜਨੀਕ ਜਾਣ ਕੇ ਜਾਂ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਜਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਰਬਾਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਖੜਿ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਈਐ; ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਖੜਿ" = ਲਿਜਾ ਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਧੈਨ੍ਾਈਐ = ਪਹਿਨਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖ ਵਿਚ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
`ਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਰਵਿ ਰਹੇ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਥੇ ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਸਿਵ = ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਕਾਮਨਾ ਵਸ ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਦੇਵੀਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਬੋਧੀ ਦੇਹੁਰੀ; ਜੋ ਆਇਆ ਜਗਿ ਸੋ ਖੇਲੁ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤ੍ਰਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜ, ਤਮ, ਸਤ) ਕਰਕੇ ਬੈਧੀ = ਬਣੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੇਹੁਰੀ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਹਿ ਗੁਣ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਵਿਚ, ਜੋ 
ਵੀ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ 'ਚ ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। 


ਵਿਜੋਗੀ ਦੁਖਿ ਵਿਛੁੜੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਲਹਹਿ ਨ ਮੇਲੁ ॥੪॥ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ = ਭੁੱਲਿਆਂ ਹੋਇਆ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਜੋਗੀ = ਵਿਛੜਣ 


ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੪॥ 


੧. ਮਾਝੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਨੂੰ ਖੜਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


#ੈਗੀਰਾਗ ੭: 5, ਅੱਗ ੨੧ (੭੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ਘਰਿ ਵਸੈ; ਸਚ ਭੈ ਰਾਤਾ ਹੋਇ ॥ 
ਰੰ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭ੍ਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਉਦੋਂ ਹੀ ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ 
6 ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਣ `ਤੇ ਹੀ ਬੈਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਮਦਾ ਚੈਚਲ ਮਨ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ 
ਹੀ ਇਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਤਦ ਹੀ ਸੈਭਵ ਹੈ ਜੇਕਰ ਇਹ ਮਨ 
ਸੱਚ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਛੋਟਾ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ (ਪੁੱਤਰ) 
ਉਸ ਸਭਾਂ ਜਾਂ ਦਰਬਾਰ `ਚ ਚਲਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਭਾ-ਸਦ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁੱਛੜ ਚੁੱਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ- 
ਮੁਹਾਰੇ ਜਿੱਧਰ ਮਨ ਕਰੇ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ 
ਸਿਆਣਾ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਗੋਦ 'ਚ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਉਥੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਇਹ ਮਨ ਵੀ ਬਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੌਚਲ ਤੁਰਿਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ 
ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਕੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਭ੍ਰਮਦਾ ਮਨ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਿਆਨ ਮਹਾ ਰਸੁ ਭੋਗਵੈ; ਬਾਹੁੜਿ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਵੈ = ਮਾਨਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੇ ਪਹਿਨਣ ਭੋਗਣ ਆਦਿ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 


ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਮਿਲੁ; ਭੀ ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ 
ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਗਰਭ 'ਚ ਪੈਣ ਦਾ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੫॥੧੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਵੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਵਸੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਪਵਿੱਤ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਏਹੁ ਮਨੋ ਮੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ; ਲੋਭੇ ਲਗਾ ਲ੍ਰੌਭਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਮੂਰਖ ਤੇ ਲੋਭੀਆਂ ਦਾ ਲੋਭੀ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਭੇ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹਰ ਸਮੇਂ ਲੋਭਾਨੁ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) /ਸੈਗੀਰਾਗੁ %: 5, ਅੰਗ ੨5 


ਸਬਦਿ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਕਤਾ; ਦੁਰਮਤਿ ਆਵਨੁ ਜਾਨ ॥ 
ਹੇ ਸਾਕਤਾ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ = ਆਵਾ- ਗਮਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧੂ ਸਤਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਰੇ; ਹਉਮੈ ਛੋਡਿ ਗੁਮਾਨ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਫੁਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ ਤੇ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਗੁਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 
ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸੇਵਿ ਤੂ; ਪਾਵਹਿ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਰੁਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸਰਵਰ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ 
ਤੇ ਹੀਰੈ ਮੋਤੀਆਂ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤੋ ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਦਰਗਹ = ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਵੀ ਮਾਣ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਦਰ = ਅੰਦਰ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ 
ਕੇ ਮਾਣ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਪੋ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) 
ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਭਿ ਸੁਖ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗਣੇ; ਸੈਤ ਸਭਾ ਮਿਲਿ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣੇ = ਮਾਣਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਤਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿਆ; ਸਤਗੁਰਿ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕੂਕਰ ਕਮਾਈਐ? ਗੁਰ ਨਿੰਦਾ ਪਚੈ ਪਚਾਨ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤੇ ਹਨ ਜਾਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਕ੍ਰੋਧੀ ਤੇ ਲਾਲਚੀ ਹਨ, ਉਹ ਹਰ 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, #ਗ ੨੧ (੭੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਕਤ ਕੁੜ = ਝੁਠ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਝੁਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ 'ਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਤਰ 
ਦੀ ਨਿੰਢਾ ਵਿਚ ਅਚ= ਖੱਚਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਚਾਨੂ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਖੱਚਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਚੈ = ਆਪ 
ਵੀ ਸੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਚਾਨੁ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ, ਦੁਖੁ ਘਟੋਂ; ਜਮੁ ਮਾਰਿ, ਕਰੈ ਖੁਲ ਹਾਨੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਖੁਲਹਾਨੁ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦਾ 
ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਖੁੱਲ੍ਹ ਕੇ ਵਾ: ਖੋਹ ਖੋਹ ਕੇ ਹਾਨੁ = 
ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਖਲ (ਮੂਰਖਾਂ) ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਖੁਲਹਾਨੁ = ਖਲਵਾੜੇ 'ਚ ਜਿਵੇਂ ਤੂੜੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੱਟ ਕੁੱਟ ਕੇ ਜਮ ਉਸ ਦੀ ਮਿੱਝ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਡੌਣ : ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ “ਖਲਿਆਨ” 
ਪਦ ਤੋਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਖੁਲਹਾਨ” ਬਣਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਤੂੜੀ ਹੈ)। 


ਮਨਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਸੁਭਾਨੁ ॥੩॥ 


ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖੁ 
ਸੁਭਾਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਐਥੈ ਧੈਧੁ ਪਿਟਾਈਐ; ਸਚੁ ਲਿਖਤੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਐਥੈ = ਇਥੇ ਸੈਸਾਰਕ ਧੈਧਿਆਂ ਦੇ ਪਿੱਟਣਿਆਂ ਵਿਚ ਪਿਟਾਈਐ = ਪਿੱਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਅੱਗੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੀ ਲਿਖਤ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਣੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਹੀ ਪ੍ਰ ਵਾਨੀਕ 
ਹਨ। ਜੋ ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਗੁਰ ਸੇਵਦਾ; ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਹਰਿ (ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਦਾ 


ਸਿ ਇਹੋ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਕਰਮਿ ਸਚੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਭੁੱਲੋ, ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ 
ਧਾਰ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੋਂ । ਫਿਰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਨੀਸਾਣੁ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ `ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖ 
ਲਿਖੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਮਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੱਚ 
ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੭੨੩) /ਸੈਗੀਰਾਗੁ %: 5, ਅੰਗ ੨5 


ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪਿਆਰਾ, ਵੀਸਰੈ; ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

ਜੇਕਰ ਇਕ ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਅਲਪਕਾਲ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰਭੂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਡਾ ਰੋਗੁ = ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੋਗ ਵਾ: ਸ਼ੋਕ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੋਗੁ 
0) ਵਡਾ = ਜਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਕੋਹੜ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਮਨ ਦੇ ਵੱਡੇ ਰੋਗ ਹਉਮੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਸੋਕ ਆਦਿ ਹਨ। 

ਕਿਉ ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਪਾਈਐ; ਜਾ ਹਰਿ ਨ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਵਾਂਗੇ ? ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਜਾ = ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸੇਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ 
ਬਿਨਾਂ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਹੀ ਭੋਗਣੇ ਪੈਣਗੇ। 

ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਅਗਨਿ ਮਰੈ ਗੁਣ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਮਰ ਭਾਵ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਣ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹਿਰਦੇ `ਚ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨੀ, 
ਕੋਂਧ ਅਗਨੀ, ਕਾਲ ਅਗਨੀ, ਚਿੰਤਾ ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਸਤਾਉਂਦੀਆਂ। ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜੇਕਰ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਰੋਧ ਅਗਨੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਪਿਆਰ ਆਦਿ ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕਾਲ ਅਗਨੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਤਾਉਂਦੀ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ? ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਮਨ ! ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਹਰ ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ । 


ਜਿਨ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਤੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਿਨ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਜਾਂ ਪਲ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ('ਘਟ” 
ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਆਂ ਦੋ ਖਿਨ ਬੀਤ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਸਮਾਂ,) ਉਹ ਜਨ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਵਿਰਲੇ = ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਰੋੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਵਿਰਲੇ (ਵਿ -“ ਰਲੇ) ਵਿ = ਰਹਿਤ 
ਰਲੇ = ਰਲਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਰਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ । ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਚਮਕੀਲੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਤਾਪੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈਐ; ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸੁਰਤੀ = ਵਿਰਤੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸੈਜੋਗ 
ਬਣ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਜੋਤੀ = ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਮਿਲਾਈਐ = 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੂਰਜ ਚੈਦਰਮਾ ਆਦਿ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤੀ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੁਰਤੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਤਾ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤ 
ਜੇਕਰ ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਚਿਤ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅੱਗ ੨੧-੨੨ (੭੨੪) ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਿੰਸਾ ਹਉਮੈ ਗਤੁ ਗਏ; ਨਾਹੀ ਸਹਸਾ ਸੋਗੁ ॥ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਹਿੰਸਾ = ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਕਰਨੀ (ਬੱਕਰੇ, ਮੁਰਗੇ, ਤਿੱਤਰ, ਮੱਛੀਆਂ ਆਦਿ ਜੀਵ 
ਮਾਰ ਕੇ ਖਾਣੇ) ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਆਦਿ ਤੇ ਅੰਗੁਣ ਗਤੁ ਗਏ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਅੰਗੁਣ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਕੋਈ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਤੋਂ 
ਉਤਪੰਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੋਗੁ = ਸ਼ੋਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਿਸੁ ਮੇਲੇ ਗੁਰੁ ਸੋਜੋਗੁ ॥੨॥ 

ਇਹ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਵੇ । ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਆਪਣਾ ਸੰਜੋਗੀ ਚੇਤਨ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਜਾਣ 
ਕੇ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਕਾਇਆ ਕਾਮਣਿ ਜੇ ਕਰੀ; ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਰੁ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕਾਇਆ = ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਚਾਹਵਾਨ ਕਰੀ = ਕਰ ਲਈਏ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਭੋਗਣਹਾਰੁ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਭੋਗੇ = ਭੋਗਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਭੋਗੇ = ਭੋਗਦੀ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਜਈ; ਜੋ ਦੀਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜੋ 
ਚਲਣਹਾਰ = ਨਾਸਵੰਤ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਰੀਰ, ਪ੍ਰਾਣ, ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਸੰਬੰਧੀ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਜੀਵ ਮੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਨਾਸਵੌਤ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਵਹਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੩॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ 
ਉੱਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਰਵਹਿ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੨੨] 


ਚਾਰੇ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰਿ ਮਰ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਲੁ ਪਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਅਗਨਿ = ਚਾਰੇ ਅਗਨੀਆਂ" (ਹਿੰਸਾ, ਮੋਹ, ਲੋਭ, ਕ੍ਰੋਧ) ਨੂੰ ਨਿਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


੧. ਹੈਸੁ ਹੇਤੁ ਲੋਭੁ ਕੋਖੁ ਚਾਰੇ ਨਦੀਆਂ ਅਗਿ ॥ 
ਪਵਹਿ ਦਝਹਿ ਨਾਨਕਾ ਤਰੀਐ ਕਰਮੀ ਲਗਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧8੭) 
ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਚਾਰ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ : ੧. ਹੈਸ = ਹਿੰਸਾ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਨਾ। 
੨. ਹੇਤ = ਮੋਹ, ਭਾਵ ਮਨ 'ਚ ਮਮਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣੀ । ੩. ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣੀ । ੪. ਕੋਪ = 
ਕੋਧ, ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਦਿ ਪਰ ਗੁੱਸੇ ਹੋਣਾ। ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ 'ਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜੀਵ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਸਿਗੀਰਾਗਾ ਆ 5, ਅੱਗ ੨੨ 


0 ਤੇ ਮਰੁ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਭੀ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਗਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕਿਵੇਂ ਨਿਵਾਰਿਆ ? ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਾਇ =ਪਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੁਆਰਾ 
0 ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਗਨੀਆਂ ਨੂੰ ਬੁਝਾਇਆ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਭਰਿਆ ਅਘਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਅਘਾਇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਰੁ ਮੀਤੁ ਕਰਿ; ਸਚੁ ਪਾਵਹਿ ਦਰਗਹ ਜਾਇ ॥੪॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੀਤੁ ਕਰਿ = 
ਮਿੱਤ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਫਿਰ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: 
ਦਰਗਹ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ, ਸਚੁ ਪਾਵਹਿ = ਸੱਚੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: 
ਦਰਗਹ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜੋ ਥਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ॥੪॥੨੦॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ । ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਅਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ? ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਹੁ ਪਿਆਰਿਆ; ਗੁਰਮਤਿ ਲੇ ਹਰਿ ਬੋਲਿ ॥ 

ਪਿਆਰਿਆ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖਾ! ਉਸ ਹਰਿ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਿਹੜਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ! ਹਰਿ = ਜੋ ਹਰਿ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਪਦ 
ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਫਾ: ਜੋ ਸਾਰੇ 
ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਪੀਏ ? ਤਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਜਾਂ ਸਿੱਖਿਆ 
ਲੈ ਕੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰ। 

ਮਨੁ ਸਚ ਕਸਵਟੀ ਲਾਈਐ; ਤੁਲੀਐ ਪੂਰੈ ਤੋਲਿ ॥ 

ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ 'ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖੀਏ ਕਿ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਰਾਫ਼ ਰੂਪੀ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਵਾ: ਸਚ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ `ਤੇ 
ਲਾਈਐ = ਲਾਈਏ ਤਾਂ ਜੋ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਤੋਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਪਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰੇ ਤੁਲੀਐ = 
ਤੁਲੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਪੂਰੇ ਤੋਲਿ = ਵੱਟਿਆਂ ਨਾਲ ਤੁਲੀਐ = ਤੁਲੀਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪੰਜੇ ਕਰਮ- 
ਇੰਦ, ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦੇ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੁਕ ਜਾਣ ਤੇ ਮਨ ਨਾਮ 'ਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਸੱਚ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਉੱਤੇ ਬਾਰਾਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਖਰੇ ਉਤਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ 5, ਅਗ ੨੨ (੭੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਐ; ਰਿਦ ਮਾਣਕ ਮੋਲਿ ਅਮੋਲਿ ॥੧॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪਾ ਸਕੇਗਾ। ਉਹ ਮਾਣਕ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇਕੀਮਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੈ । ਜੋ ਅਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ 
0 ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਸੌ ਅਸਮੇਧ ਯੱਗ 
ਕਰ ਲਏ ਜਾਂ ਜਪ ਤਪ, ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਆਦਿ ਕਰ ਲਏ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਉਸ ਦੇ ਮੁੱਲ ਨੂੰ 
ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਗੁਰ ਮਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰਿ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਤਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੇ ਇਹ ਦਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਤਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਏ, ਭਾਵ ਸੈਕਲਪ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਲੈ; ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ ਵਖਰੁ = ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹੋ ਰਾਸਿ = ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਪੁੰਜੀ ਤੇ 


ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਰੁਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਦਾਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰਿ ਦੀਈ ਸੈਸਾਰ ਕਉ, ਲੀਨੀ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ (#ਗਾ ੯੭੦) 


ਜਿਉ ਅਗਨਿ ਮਰੈ ਜਲਿ ਪਾਇਐ; ਤਿਉ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪਾਇਐ = ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਅੱਗ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵੀ ਦਾਸ ਬਣਨ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜੋ ਧਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਮਨ 'ਚ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਬੁਝਦੀ ਹੈ। 

ਜਮ ਜੋਦਾਰੁ ਨ ਲਗਈ; ਇਉ ਭਉਜਲੁ ਤਰੈ ਤਰਾਸਿ ॥੨॥ 

ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਜਿਹੜਾ ਜੈਦਾਰੁ = ਜਲਾਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਜਮ ਜੋ 

ਜੈਦਾਰੁ = ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੰਦਾਰੁ = ਜੋ ਡੰਡਾਧਾਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੇ ਤਰਾਸਿ = ਡਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਰੈ ਤਰਾਸਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੋਰਨਾਂ 


ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿਉਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਰਨ ਦੀ ਆਸਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੂੜੁ ਨ ਭਾਵਈ; ਸਚਿ ਰਤੇ ਸਚ ਭਾਇ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਨ ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਗੀਰਾਗਾ %: ੧, ਅੱਗ ੨੨ 


੬ ਨੂੰ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਕੁਸੈਗ ਆਦਿ ਭਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਸਚਿ ਰਤੇ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ `ਚ ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚ ਭਾਇ = ਸੱਚ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ; ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਂਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਵਾ: ਸਚਾ ਨਾਮ ਨ 
ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਹੀ ਪਾਂਇ = ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਭ ਕੂੜ ਹੀ ਕੂੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਕੂੜ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੨੭) 


ਸਚਿ ਰਤੇ ਗੁਰਿ ਮੇਲਿਐ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਿ ਮੇਲਿਐ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਚਿ ਰਤੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਸੱਚੇ ਪੁਰਸ਼ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਚ 
`ਚ ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹਨ, ਉਹ ਝੂਠੇ ਹੀ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਬਾਣੀਆ ਦੁੱਧ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਹ ਕੁੰਭ ਦੇ ਮੇਲੇ 
ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਦੁੱਧ ਵੇਚ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਅੱਧਾ ਦੁੱਧ ਰੀਗਾ ਜਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਵੇਚਦਾ ਸੀ। ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਦੁੱਧ ਵੇਚਦਾ 
ਰਿਹਾ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਤੱਕ ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਭਰ ਲਈ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਬਾਂਦਰ ਆਇਆ ਤੇ ਉਹ ਬਾਣੀਏ 
ਦੀ ਰੁਪਇਆਂ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਰੀਗਾ ਕਿਨਾਰੇ ਲੱਗੀ ਤਾਰ ਉੱਤੇ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਬਾਣੀਏ ਨੇ ਬਥੇਰਾ ਜ਼ੋਰ 
ਲਾਇਆ ਪਰ ਬਾਂਦਰ ਨੇ ਥੈਲੀ ਨਾ ਸੁੱਟੀ। ਫਿਰ ਬਾਂਦਰ ਨੇ ਥੈਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਰੁਪਏ ਕੱਢ ਕੇ ਸੁੱਟਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ। ਇਕ ਰੁਪਇਆ ਬਾਣੀਏ ਵੱਲ ਸੁੱਟੇ ਤੇ ਇਕ ਰੁਪਇਆ ਰੀਗਾ ਜਲ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦੇਵੇ। ਇਵੇਂ ਹੀ 
ਥੈਲੀ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵਾਹ ਬਈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਬਾਂਦਰ 'ਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਤੂੰ ਨਿਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੋ ਦੁੱਧ ਦੇ ਅੱਧੇ ਰੁਪਏ ਸਨ, ਉਹ ਬਾਣੀਏ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਜੋ ਅੱਧੇ ਰੁਪਏ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹਨ, 
ਉਹ ਤਾਂ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਕੂੜੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਵੀ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਮਹਿ ਮਾਣਕੁ ਲਾਲੁ ਨਾਮੁ; ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੀਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ 
ਮਾਣਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਲਾਲ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਰਤਨ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੁ = ਹੀਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ? ਘਟਿ ਘਟਿ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ ਵਖਰੁ = ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਘਟਿ 
ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਗੈਭੀਰੁ = ਨਿਰਹੱਲ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਦਇਆ ਕਰੇ ਹਰਿ ਹੀਰ ॥੪॥੨੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗ ੨੨ (੭੨੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਦਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੨੧॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਪ੍< [ ੧ ਕਾ ਉਘ 6 ਗਨ 
ਭਰਮੇ ਭਾਹਿ ਨ ਵਿਝਵੈ; ਜੇ ਭਵੈ ਦਿਸੈਤਰ ਦੇਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਵਿਝਵੈ = ਬੁਝਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮੇ = ਭ੍ਮਣ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ । ਭਾਵੇਂ ਦੇਸ ਦਿਸਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਭਵੈ = ਭ੍ਰਮਣ ਕਰ ਲਵੇ । 
ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਵੇਸੁ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜਿਊਣ ਨੂੰ ਧਿਰਿਗਿ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਰੂਪੀ ਵੇਸੁ = ਪਹਿਰਾਵੇ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਹੋਰੁ ਕਿਤੈ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ = ਸਿਧਾਂਤ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰਿ | 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਿਵਾਰਨਾ ਕਰ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸੈ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਤੇ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਨਿਰਮੋਲੁ ਹੈ? ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਨਿਰਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜੋ _ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਪਤਿ = ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਨੂੰ ਪਾਇ = 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ _ ( 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਈਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਸਨੈਗੀਰਾਗੁ ਮ: $, ਅੰਗ ੨੨ 


ਆਪੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਮਿਲਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਇਆ = ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖੁ = ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ 
0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਲਲੈ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ 
ਨਾਲੇ ਰੀਗਾ `ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰੀਗਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੈਗਾ ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ `ਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਮੀਹਿ ਵੁਠੈ ਗਲੀਆ ਨਾਲਿਆ ਟੋਭਿਆ ਕਾ ਜਲੁ ਜਾਇ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਸੁਰਸਰੀ 
ਸੁਰਸਰੀ ਮਿਲਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੯੪੫) 


ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਸੁ ਅਉਗੁਣਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
ਸੁ = ਉਹ ਅਉਗੁਣਿ = ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਦੇ ਜਨਮਦੇ 
ਤੇ ਕਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਸੁ ਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਟਿਓ; ਸੁ ਭਉਜਲਿ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਭੇਟਿਓ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਭੇਟਿਓ = ਭੇਟਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਹਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਜਾ ਝੁਕ ਕੇ ਜਿੱਤੇ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ 
(ਨਜ਼ਰਾਨਾ) ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਨਿਵੇ , ਸੁ = ਉਹ ਭਉਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
`ਚ ਆਪ ਤਾਂ ਪਚੈ = ਸੜੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਖੱਚਤ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਚਾਇ = ਖੱਚਤ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਚਦੇ (ਸੜਦੇ) ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਹੁ ਮਾਣਕੁ ਜੀਉ ਨਿਰਮੋਲੁ ਹੈ; ਇਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਭਾਵ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਪਰ ਇਉ = ਇਹ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਕਉਡੀ = ਕੌਡੀਆਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਬੇਅਰਥ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਕੀਮਤੀ ਜਨਮ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਿੰਨਾ ਸਤਗੁਰੁ ਰਸਿ ਮਿਲੈ; ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ ॥ 
ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ = ਸਿਆਣੇ ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ; ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਲੰਘੀਐ = ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ 2੨ (੭੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੨੨॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਉੱਜਲੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਚਮਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਂ ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਦੀ 
ਧੁਨੀ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਵਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 'ਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲੇ 


ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨੨॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ? 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਦੇ ਵਣਜ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕੇ : 


ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਰਿਹੋ; ਵਖਰ ਲੇਹੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਵਣਜਾਰਿਹੋ! ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਸੌਦੇ ਦੇ ਵਣਜ = ਵਾਪਾਰ ਨੂੰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ 


ਨ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਲੇਹੁ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਤੈਸੀ ਵਸਤੁ ਵਿਸਾਹੀਐ; ਜੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ ॥ 


ਅਤੇ ਤੈਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਸਤੂ ਵਿਸਾਹੀਐ = ਖ਼ਰੀਦੀਏ, ਜੈਸੀ = ਜਿਹੜੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ 
ਆਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਪਹੁੰਚ ਸਕੇ । ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ 
ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਹ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ॥ ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ॥ ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥ (ਆਨਾ ੨੬8) 

ਜਿਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੈਗਿ ਤੋਸਾ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬85) 


ਅਗੈ ਸਾਹੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ; ਲੈਸੀ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁ = ਸਾਹੁਕਾਰ ਸੁਜਾਣੁ = ਸਿਆਣਾ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ 
ਤੇ ਉਹ ਨਾਲ ਲਿਆਂਦੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਲੈਸੀ = ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਹੀ ਫਲ ਭੁਗਤਾਵੇਗਾ। ਉਥੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕੇਗੀ॥%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੨੬੫) 


ਭਾਈ ਰੇ? ਰਾਮੁ ਕਹਹੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਕਹੋ, ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ । ਇਥੇ ਭਾਈ 
ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ ਸਭ ਪ੍ਰਤੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅਗ 52-5= 


ਹਰਿ ਜਸੁ ਵਖਰੁ ਲੈ ਚਲਹੁ; ਸਹੁ ਦੇਖੈ ਪਤੀਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ 'ਚ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਚੱਲੋਂ। 
ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਤੀਆਇ = ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਧਨ ਲੈ ਕੇ 


0 ਆਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਨ ਹੀ ਕੰਮ ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੨੩1 


ਜਿਨਾ ਰਾਸਿ ਨ ਸਚੁ ਹੈ; ਕਿਉ ਤਿਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਖੋਟੈ ਵਣਜਿ ਵਟੰਜਿਐ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਟਾ ਹੋਇ ॥ 
ਖੋਟੈ = ਬੁਰੇ ਭਾਵ ਪਾਪ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਵਣਜਿ = ਵਪਾਰ ਵਣੰਜਿਐ = ਖ਼ਰੀਦਣੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਖੋਟਾ = ਖਟਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ। 
ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਮਿਰਗ ਜਿਉ; ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਨਿਤ ਰੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਕੜਿੱਕੀ ਵਿਚ ਮਿਰਗ = ਹਿਰਨ ਫਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਉਹ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ 
ਵਿਚ ਫਾਥੇ = ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ 'ਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖੁ ਘਣੋ = ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਕਾਰਨ ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਖੋਟੇ ਪੋਤੈ ਨਾ ਪਵਹਿ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਖੋਟੇ ਰੁਪਈਏ, ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ `ਚ ਨਹੀਂ ਪਵਹਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਉਹ ਜੋਤ 'ਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਖੋਟੇ, ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਹੈ; ਖੋਟਿ ਨ ਸੀਝਸਿ ਕੋਇ ॥ 
ਖੋਟੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਜਾਤ ਜਾਂ ਪਤਿ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਵਾ: ਪਾਤ (ਗੋਤ, ਪੰਗਤੀ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਖੋਟੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਖੋਟਾ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤ, 
ਸ਼ੂਦੂ ਜਾਂ ਵੈਸ਼ ਕੋਈ ਭੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਹਿੰਦੂ, ਮੁਸਲਮਾਨ, ਸਿੱਖ ਜਾਂ ਈਸਾਈ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਵੇ। ਖੋਟ ਕਰਕੇ 
ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਸੀਝਸਿ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਖੋਟੇ ਖੋਟ ਕਮਾਵਣਾ; ਆਇ ਗਇਆ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥੩॥ 
ਖੋਟੇ = ਭੈੜੀ ਨੀਅਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਖੋਟੁ = ਬੁਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਥੋਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਇਆ = ਜਾਂਦੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸੈਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗਾ ੨ੜੇ (੭੩੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਈਏ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਣਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਗਿ ਰਤਿਆ; ਭਾਰੁ ਨ ਭਰਮੁ ਤਿਨਾਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ ਤਿਨਾਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਲਾਹਾ ਅਗਲਾ; ਨਿਰਭਉ ਹਰਿ ਮਨ ਮਾਹ ॥੪॥੨੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ ਜਪਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਜਾਂ ਬੇਅੰਤ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਾਹ = ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਮਾਹ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਭੈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੪॥੨੩॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਜੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ : 


ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਅਰੁ ਫੁਲੜਾ; ਨਾਠੀਅੜੇ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੋ ਧਨੁ = ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਜੋਬਨ = ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਜਵਾਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗਰਬ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਫੁਲੜਾ = ਫੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਹੇ ਭਈਆ ਫਿਰਤੌ ਫੂਲਿਆ ਫੂਲਿਆ ॥ 
ਜਬ ਦਸ ਮਾਸ ਉਰਧ ਮੁਖ ਰਹਤਾ ਸੋ ਦਿਨੁ ਕੈਸੇ ਭੂਲਿਆ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੫8) 
ਅਥਵਾ ਟਿਹ ਧਨ ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਫੁਲੜਾ = ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਉੱਤੇ ਫੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਟੀ ਫੂਲੀ ਰੂਪੁ ਬਿਕਾਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੯੭) 
ਇਹ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਨਾਠੀਅੜੇ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ 'ਚ ਨਾਠੀਅੜੇ = ਨੱਸ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਧਨ ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਨਾਸਵੌਤ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਜਨਮ ਦਾ, ਇਕ ਦਿਨ ਅੱਜ 
ਦਾ, ਇਕ ਦਿਨ ਮੌਤ ਦਾ ਬਾਕੀ ਨਾਠੀਅੜੇ ਦਿਨ ਚਾਰਿ = ਬਾਕੀ ਚਾਰ ਦਿਨ ਵੀ ਨੱਠ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: 
ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪਬਣਿ ਕੇਰੇ ਪਤ ਜਿਉ; ਢਲਿ ਢੁਲਿ ਜੁੰਮਣਹਾਰ ॥ 
(ਪੱਬਣਿ ਤੇ ਪੱਤ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪਬਣਿ = ਚਪੱਤੀ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਪਤ = ਪੱਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ 
ਆਦਿਕ ਹਨ। ਚਪੱਤੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਢਲਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਢੁਲਕ ਜਾਵੇ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ ੨ੜ 


0 ਅਰਥਾਤ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚਪੱਤੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਵੀ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਲਈ ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਢਲਕ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਦੇਹੀ ਵੀ ਢਲ ਕੇ ਕੁੱਬੀ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਰੈਗੁ ਮਾਣਿ ਲੈ ਪਿਆਰਿਆ? ਜਾ ਜੋਬਨੁ ਨਉ ਹੁਲਾ ॥ 
(ਫੁੱਲਾ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਣਾ) 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ! ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਲੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਕਰ । ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਨਉ ਹੁਲਾ = ਨਵੇਂ ਹੁਲਾਰੇ ਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਇਸ ਜਵਾਨੀ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗੈਦਗੀ 'ਚ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਤਾਂ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਨਹਿਰੀ 
ਸਮਾਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬੁਢਾਪੇ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੇ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਣੇ । ਜਿਵੇਂ ਭਰਥਰੀ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਜਰਾ ਉਪਾਓ ਨਾ ਹੋ ਸਕੈ ਜਰਾ ਅਵਸਥਾ ਮਾਹਿ ॥ 
ਭਵ ਸਾਗਰ ਕੇ ਤਰਨ ਕੋ ਤਰਨ ਅਵਸਥਾ ਆਹਿ ॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕ, ਭਰਥਗੀਂ/ 


ਅਥਵਾ ਜਾ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਹੈ ਤੇ ਨਉ ਹੁਲਾ = ਇਹ ਅਜੇ ਹੁੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਟਿੱਕੀ 

ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਖੇਤੀ ਹੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਦਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਵਾਨੀ ਹੁੱਲ ਗਈ 

ਹੈ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ । ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਨਾਲ ਖੇਤੀ ਹੁੱਲ ਕੇ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ ਤੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਹਵਾ ਨਾਲ ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵੀ ਹੁੱਲ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਦਿਨ ਥੋੜੜੇ ਥਕੇ; ਭਇਆ ਪੁਰਾਣਾ ਚੋਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਜੀਵਨ ਦੇ ਦਿਨ ਥੋੜੜੇ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਥਕੇ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ । ਤੇਰਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਪੁਰਾਣਾ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬ੍ਿਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਰੁ ਆਈ ਜੋਬਨਿ ਹਾਰਿਆ ॥ (ਅੰਗਾ 87੨) 


ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਰੋਗੁਲੇ; ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਣਿ ॥ 
ਜੋ ਮੇਰੇ ਸੱਜਣ ਰੈਗੁਲੇ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਜੀਰਾਣਿ = ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ 'ਚ ਸੁਤੇ = ਸੈਂ ਗਏ ਹਨ। 
ਹੋ ਭੀ ਵੈਵਾ ਡੁਮਣੀ; ਰੋਵਾ ਝੀਣੀ ਬਾਣਿ ॥੨॥ 
(ਹੈ-ਭੀ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਹੈ = ਮੈਂ ਭੀ = ਵੀ ਡੁਮਣੀ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਦੁਚਿੱਤੀ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਵੈਵਾ = ਚਲੀ ਜਾਵਾਂਗੀ 
ਅਤੇ ਝੀਣੀ ਬਾਣਿ = ਬਰੀਕ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਰੋਵਾ = ਰੋ ਰੋ ਕੇ (ਚਲੀ ਜਾਵਾਂਗੀ)। ਜਿਵੇਂ ਔਰਤਾਂ ਸਿਆਪਾ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ਰੈਨ ਕਿ ਰੁੰਨੈ ਹੋਇ ॥੨॥ (ਸੋਗ #: 5, ਅੰਗ ੫੯੫) 
ਭਾਵ ਇਸ ਸੋਸਾਰ ਤੋਂ ਰੋਂਦਿਆਂ ਜਾਂ ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਵਾਂਗੇ। 
ਕੀ ਨ ਸੁਣੇਹੀ ਗੋਰੀਏ; ਆਪਣ ਕੋਨੀ ਸੋਇ ॥ 


ਗੋਰੀਏ = ਹੇ ਕਬਰ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣ ਵਾਲੀਏ ! ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੀ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਗੋਰੀਏ = 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਸੈਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗਾ ੨ੜੇ (੭੩੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਇਹ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੀ। ਆਪਣੇ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸੋਇ = ਖ਼ਬਰ ਕਿ ਫਲਾਣਾ ਮਰ 
ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਆਦਿ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੀ ਸੋਇ = ਖ਼ਬਰ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੀ ਜੋ ਕੂਕ ਕੂਕ ਕੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਲਗੀ ਆਵਹਿ ਸਾਹੁਰੈ; ਨਿਤ ਨ ਪੇਈਆ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ, ਪਰਲੋਕ ਵੱਲ = ਲਗੀ" ਭਾਵ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਪੇਈਆ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿੱਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਨਾ ਸਾਹੁਰੈ ਵੈਵਣਾ ਸਭਿ ਮੁਕਲਾਵਣਹਾਰ ॥ (ਅੱਗਾ ੫੦) 


ਨਾਨਕ ਸੁਤੀ ਪੇਈਐ; ਜਾਣੁ ਵਿਰਤੀ ਸੈਨਿ ॥ 
('ਵਿਰੱਤੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ 
'ਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਰਤੀ” = ਕੁਰੱਤੀ ਸੈਨ੍ਹ ਲੱਗਿਆ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਚੋਰ ਤਾਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੰਧ 'ਚ ਸੈਨਿ = ਪਾੜ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਦਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਤੀ ਪਈ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸੰਨ੍ਹ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਰਾ ਮਾਤਰ ਸੁਚੇਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਅਚੇਤ ਹਨ। ਪੜ੍ਹ ਲਿਖ ਕੇ ਵੀ 
ਮਨੁੱਖ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਂਗ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਵਿਰੱਤੀ ਸੰਨ੍ਹ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਵਿਕਾਰ ਖੱਟ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਗੁਣਾ ਗਵਾਈ ਗਠੜੀ; ਅਵਗਣ ਚਲੀ ਬਨਿ ॥੪॥੨੪॥ 


ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਠੜੀ ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ 
ਪੱਲੇ 'ਚ ਬੈਨ੍ਹਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ 
ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚੱਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੇਗੀ ? ਭਾਵ ਇਹ ਭਵਸਾਗਰ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੨੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ ਨਿੰਦ ਪੋਟ ਸਿਰਾਇ ॥ 
ਮਹਾ ਸਾਗਰੁ ਸਮੁਦੁ ਲੰਘਨਾ ਪਾਰਿ ਨ ਪਰਨਾ ਜਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੧) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ਦੂਜਾ ੨੭ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਜੈਗਲ ਬੀਆਬਾਨ 
`ਚ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਾਂਦਿਆਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ਈ ਜੋੜੇ `ਤੇ ਪਈ, ਜੋ ਪਰਾਏ 


3੦੫... ੮) ਕਾ. 


ਤਨਾਂ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਾ ਰਸ ਲੈ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕਈ ਮਛੂਆਰੇ ਮੱਛੀਆਂ ਫੜਦੇ ਦੇਖੇ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ 


੧. ਪੋਠੋਹਾਰ ਤੇ ਗੁਜਰਾਤ ਦੇ ਲੋਕ ਚਲੀ ਆਉਣ ਨੂੰ “ਲਗੀ ਆਵਹਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੨. ਵਿਰਤੀ (ਵਿ “ ਰੁਤ - ਈ) = ਬਿਨਾਂ ਰੁੱਤ ਤੋਂ ਕੁਰੁੱਤੀ ਸੈਨ੍ਹ ਲਗਾਉਣਾ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗਾਫ਼ਲ ਹੋਣਾ ਕੁਰੁੱਤੀ ਸੈਨ੍ਹ ਹੈ। 
੩. ਘਰੁ ਦੂਜਾ ਨਾਲ ੨ ਅੰਕ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਕੇਵਲ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਸੈਗੀਰਾਗ਼ % 5, ਅੰਗ ੨ੜ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਕਿਤਨੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਹਨ, ਕੋਈ ਨਜਾਇਜ਼ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਤਾ ਤੇ ਕੋਈ ਜੀਭ ਦੇ 
ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਇਹ ਦਵੈਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਆਪਕ 
0 ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 
ਰਖ ਘਾ 
ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪਿ ਰਸੁ; ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਰਸੀਆ = ਰਸ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਸ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਰਾਵਣਹਾਰੁ = ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਹਾਰਾ ਹੈ। 


ਕਿ ਦੀ! 


ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਚੋਲੜਾ; ਆਪੇ ਸੇਜੁ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਉਹ ਸੁੰਦਰ ਚੋਲੜਾ = ਚੋਲਾ ਰੂਪ ਹੋਵੈ = ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸੇਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਰੋਗਿ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਭਰਪੂਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਮਿਲ ਰਹਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੇ ਮਾਛੀ ਮਛੁਲੀ; ਆਪੇ ਪਾਣੀ ਜਾਲੁ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਮਾਛੀ = ਮੱਛੀਆਂ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਮਛੂਆਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਰੂਪ 
ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਾਲ (ਮੱਛੀਆਂ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਜਾਲ) ਰੂਪ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਜਾਲ ਮਣਕੜਾ; ਆਪੇ ਅੰਦਰਿ ਲਾਲੁ ॥੨॥ 
(ਮਣੱਕੜਾ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਜਾਲ ਵਿਚ ਮਣਕੜਾ = ਮਣਕੇ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਾਲ ਵਿਚ ਮਣਕੜਾ = ਕਾਨਾ ਜਾਂ ਬਾਂਸ 
ਦੀ ਪੋਰੀ ਪਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਸਮਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੱਛੀ ਫਸ ਗਈ ਤੇ 
ਉਹ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਲਈ ਜਾਲ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਲਾਲੁ = ਲਾਲ ਮਾਸ ਦਾ 
ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਕੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਲਾਲੁ = ਮਾਸ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਆਪੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੋਗੁਲਾ; ਸਖੀਏ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਬਹੁਤ ਬਿਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਰੈਗੁਲਾ = ਰੈਗੀ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਖੀਏ = ਹੇ ਸੈਤ 
ਰੂਪੀ ਸਖੀਓ ! ਜੋ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ (ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬਹੁ ਬਿਧਿ = ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ 
ਰਿ ਤਾਮਸੀ ਤੇ ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।) 
ਨਿਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲੁ ॥੩॥ 
ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੈਤ ਸਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਤ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀਆਂ 


ਹਿਰ ਰਿ ਗੀ ਦੀ ਜਗ 
ਨੂੰ ਮਾਣ ਸਕੀਏ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : | 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗ ੨=ੜ (੭੩੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਫਰੀਦਾ ਚਿੰਤ ਖਟੋਲਾ ਵਾਣੁ ਦੁਖੁ ਬਿਰਹਿ ਵਿਛਾਵਣ ਲੇਫੁ ॥ 

ਏਹੁ ਹਮਾਰਾ ਜੀਵਣਾ ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਸਚੇ ਵੇਖੁ ॥ (#ੰਗ ੧੩੭੯) 
ਅਰਥਾਤ ਵਿਛੋੜੇ `ਚ ਸਾਡੀ ਹਾਲਤ ਐਸੀ ਹੈ ਕਿ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਖਟੋਲਾ = ਮੰਜਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਵਾਣ ਹੈ ਤੇ ਬਿਰਹਾ ਹੀ ਵਿਛੋਣਾ ਤੇ ਰਜ਼ਾਈ ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਜੀਵਣਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਵੇਖ ਭਾਵ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਕਿ ਸਾਡਾ ਹਾਲ 
ਕੀ ਹੈ ? ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਚਮਕੌਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ 
ਦੀ ਸ਼ਹਾਦਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਾਛੀਵਾੜੇ ਦੇ ਜੰਗਲਾਂ `ਚ ਉਸ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹਾਲ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹੋ ਬਚਨ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਂਦੇੜ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ 
ਸੱਚਖੰਡ ਗਮਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉਚਾਰੇ ਸਨ : 

ਮਿਤ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਹਾਲੁ ਮੁਰੀਦਾਂ ਦਾ ਕਹਣਾ ॥ 

ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਰੋਗੁ ਰਜਾਈਆਂ ਦਾ ਓਢਣ ਨਾਗ ਨਿਵਾਸਾਂ ਦੇ ਰਹਣਾ ॥ 

ਸੂਲ ਸੁਰਾਹੀ ਖੰਜਰੁ ਪਿਯਾਲਾ ਬਿੰਗ ਕਸਾਈਆਂ ਦਾ ਸਹਣਾ ॥ 

ਯਾਰੜੇ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਸੱਥਰੁ ਚੰਗਾ ਭੱਠ ਖੇੜਿਆਂ ਦਾ ਰਹਣਾ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੦) 


ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਨਕੁ ਬੇਨਤੀ; ਤੂ ਸਰਵਰੁ ਤੂ ਹੰਸੁ ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਹੈਸ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 


ਕਉਲੁ ਤੂਹੈ ਕਵੀਆ ਤੂਹੈ; ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੁ ॥੪॥੨੫॥ 
(ਵਿਗੱਸ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਕਉਲੁ = ਕਮਲ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਕਵੀਆ = ਕੰਮੀਆ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਕਉਲੁ = ਕਮਲ ਜੋ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਦਿਨ ਵਿਚ ਖਿੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਕਵੀਆ = ਜੋ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਕੇ ਰਾਤੀਂ ਖਿੜਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਵੀਆ 
(ਕੰਮੀਆ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਮਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਕੇ ਵਿਗਸੁ = ਖਿੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥8॥੨੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪਿ ਰਸੁ; ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਸੀਆ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਤੁੰ ਈਸ਼ਵਰ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੀ ਅੰਤਹ ਕਰਣ ਦੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ 
ਵਾ ਟਾਬੀ ਜੋੜਨ ਡੁਪ ਦੇ ਚੇ ਦੇਟ ਲਰਵਣਹਾਰ ` ਭੋਗਣਹਾਰਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 


ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਚੋਲੜਾ; ਆਪੇ ਸੇਜੁ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਧ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜੁ = ਸੇਜਾ 
ਹੈਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਚਿੱਤ, ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਵੇ ਹਨ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਸੇਰਵੇ ਤੇ ਬਾਹੀਆਂ ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਵਾਣ ਹੈ, ਚਿੰਤਨ ਰੂਪੀ ਤਲਾਈ ਹੈ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਤਿਆਗ ਸਿਰਾਣਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰਪੋਸ ਹੈ ਅਤੇ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ ੨ੜ 


ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਤੋਤਿਆਂ ਦੀ ਕਢਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, 
ਰਸ, ਗੈਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਫੁੱਲ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ 
( ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵੀ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ 
ਰਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਆਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ 
ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ'। ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਪੂਰ ਰੋਜੀ 
ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਸਵਾਸ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਨਿਰੈਤਰ ਇਕ ਰਸ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੇ ਮਾਛੀ ਮਛੁਲੀ; ਆਪੇ ਪਾਣੀ ਜਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਛੀ = ਫੈਧਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਝੀਵਰ ਹੈ' ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਆਪੇ ਜਾਲ ਮਣਕੜਾ; ਆਪੇ ਅੰਦਰਿ ਲਾਲੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਵਰਣਾਂ , ਧਰਮਾਂ, ਮਜ੍ਹਬਾਂ ਤੇ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੀਆਂ 
ਗੰਢਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਮਣਕੜਾ = ਗੰਢਾਂ ਰੂਪੀ ਮਣਕੇ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲਾਲਸਾ ਰੂਪੀ 
ਲਾਲੁ = ਮਾਸ ਦਾ ਟੁੱਕੜਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਆਪੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੋਗੁਲਾ; ਸਖੀਏ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਰਾ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਹੁ ਬਿਧਿ = ਬਹੁਤ 
ਵਿਧੀਆਂ ਪੂਰਬਕ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ਼, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੂਜ) ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਰਚ ਕੇ ਰੈਗੁਲਾ = ਰੋਗੀ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੈਗ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਿਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲੁ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀਆਂ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਅਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਸਾਧਨ ਸੈਪੰਨ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਦੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਵੀ ਹਾਲ ਆ ਕੇ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਤੇਰਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਨਕੁ ਬੇਨਤੀ; ਤੂ ਸਰਵਰੁ ਤੂ ਹੰਸੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਤਤਬੇਤੇ ਰੂਪ 
ਹੰਸ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਕਉਲੁ ਤੂਹੈ ਕਵੀਆ ਤੂਹੈ; ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੁ ॥੪॥੨੫॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸੂਰਜ, ਚੰਦ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੈਂ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਖਿੜਨ ਵਾਲਾ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ 


ਸੈਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗਾ ੨ੜੇ (੭੩੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੩-੭੨੩੭੭ ੨੫੭ 

0 ਰੂਪ ਕਉਲ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵੀ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੱਧਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਕਵੀਆ = ਕੰਮੀਆਂ 

ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥੨੫॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਦੋਂ ਉਚਾਰਿਆ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂਰਦੀਨ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਗਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਖੇਤੀ ਉਜਾੜ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਵੀ ਖੇਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਕੋਲ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਨੇ ਬਿਠਾਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹਾਈ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਹੁਣ ਤੁਸੀ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿਓ ਕਿ ਇਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੇਤੀਬਾੜੀ ਹੀ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪੈਣ । ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਖੇਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਆਵੇਗੀ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਬੋਧੀ ਵੀ ਹਿਤ ਕਰਨਗੇ । 
ਕਾਜ਼ੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਜੋ ਜਗਿਆਸ 
ਪ੍ਰਤੀ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਜੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਰਤੀ, ਬੀਜੁ ਕਰਮਾ ਕਰੋ; 
ਸਲਿਲ ਆ ਪਾਉ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ ॥ 


(ਆ-ਪਾਉ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ਜੀ ! ਇਹੁ ਤਨੁ = ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਬਣਾਓ ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਜ ਬਣਾਉਣਾ 


ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ (#ੰਗਾ ੨£੬) 
ਜੋ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ = ਸਾਰੈਗ ਨਾਮੀ ਧਨੁਸ਼ ਨੂੰ ਹੱਥ `ਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸਲਿਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆ = ਲਿਆ ਕੇ ਪਾਉ = - ਪਾਵੋ ਵਾ: (ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ) ਸਾਰੰਗ = -ਪਪੀਹੇ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਪਿਉ ਪਿਊ ਕਰਕੇ ਰਟਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਟਨ (ਸਿਮਰਨ) ਰੂਪੀ ਸਲਿਲ = ਪਾਣੀ 
ਆ= ਲਿਆ ਕੇ ਪਾਉ = ਪਾਵੋ। 
ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਆਪਾਉ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਮਨੁ ਕਿਰਸਾਣੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਜੋਮਾਇ ਲੈ; 
ਸਿ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) ਸਿਗੰਰਾਗ “: 5, ਅਗ ੨ੜ 


ਕਾਹੇ ਗਰਬਸਿ ਮੂੜੇ; ਮਾਇਆ ॥ 
ਮੁੜੇ = ਹੇ ਮੁਰਖ ਜੀਵ ! ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਗਰਬਸਿ= ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਭਾਵ ਇਹ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਹੁਣੀ ਅਨਿਸੱਥਰ ਹੈ। 


ਪਿਤ ਸੁਤੋ ਸਗਲ ਕਾਲਤ੍ਹ ਮਾਤਾ; ਤੇਰੇ ਹੋਹਿ ਨ ਅੰਤਿ ਸਖਾਇਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਕਾਲਤ੍ਰ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ; ਮਾਤਾ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਪਿਤ = ਪਿਤਾ, ਸੁਤੋ = ਪੁੱਤ ਕਾਲਤ੍ਰ (ਕਲੱਤਰ) = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਮਾਤਾ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੋਰ ਸੈਬੈਧੀ 
ਆਦਿ ਜੋ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹਨ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਖਾਇਆ = ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਨਿਭਾਉਣਾ ਵਾ? 

ਸਖਾਇਆ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਡਿ ਖੜੋਤੇ ਖਿਨੈ ਮਾਹਿ ਜਿਨ ਸਿਉ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੪) 

ਜੇ ਖੇਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਐਸੀ ਕਰੀਏ : 

ਬਿਖੈ ਬਿਕਾਰ ਦੁਸਟ ਕਿਰਖਾ ਕਰੇ; ਇਨ ਤਜਿ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਧਿਆਈ ॥ 

(ਕਿਰਖਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋਂ, ਕਿਰੱਖਾ ਜਾਂ ਕਰਿੱਖਾ ਨਾ ਪੜ੍ਹੋ) 
ਇਸ ਖੇਤੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਬਿਖੈ = ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਗ, ਰਧ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਕਾਰ = 
ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੌਕਾਰ ਵਿਕਾਰ ਹਨ। ਇਹ ਦੁਸਟ = ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਖੇਤੀ 
ਵਿਚ ਨਦੀਨ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਖਾ ਕਰੇ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ (ਕਿਰਖੀ) ਨਾਲ 


ਕੱਟਣਾ ਕਰੇ ਜਾਂ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਬੇ (ਖੁਰਪੇ) ਨਾਲ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀਨਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟੇ। ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਿਤ ਹੋ ਸਕੇ । ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੱਟਣਾ ਕੀ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰੇ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ ਤਜਿ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਧਿਆਈ) 
ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਈਏ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤਜਿ ਕੇ ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਕਰੀਏ । 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ, ਹੋਹਿ ਜਬ ਰਾਖੇ; ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ, ਮਧੁ ਆਸ੍ਰਮਾਈ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ ਕਰਨਾ, ਤਪੁ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਕਰਨੀ”, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਉੱਤੇ ਕਾਬੁ ਰੱਖਣਾ” ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਖੇਤੀ ਦੇ ਰਾਖੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਹਿ = ਹੋਣਗੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਪਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕਰੁਣਾ ਮੈਤ੍ੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਪ੍ਰਫੁਲਿਤ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਧੁ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਆਸ੍ਰਮਾਈ = ਚੋਵੇਗਾ, ਟਪਕੇਗਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਬੀਸ ਸਪਤਾ ਹਰੋ, ਬਾਸਰੋ ਸੰਗ੍ਰਹੈ; ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ ਨਿਤ ਕਾਲੁ ਸਾਰੈ ॥ 

(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਸਪਤਾਰਰੋ ਇਕੱਠਾ ਹੈ ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੀਸ ਸਪਤਾ ਹਰੋ = ਵੀਹ ਤੇ ਸੱਤ ਸਤਾਈ ਜੋ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ-ਇੰਦੇੇ , ਪੰਜ ਕਰਮ- 

੧. ਰਵਿਦਾਸ ਦਾਸ ਉਦਾਸ ਤਜੁ ਭੂਮੁ, ਤਪਨ ਤਪੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ 
੨. ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ ੧5) 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ 5ੜ-੨੬ (੭8੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇੰਦ੍ਰ, ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ, ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤੱਤ, ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਵਿਸ਼ੇ, ਮਨ ਤੇ ਚਿੱਤ ਜੋ 
ਇਹ ਸਤਾਈ (੨੭) ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੋ = ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ ਵਾ: ੨੭ ਨਛੱਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਛੱਡ ਦਿਉ। ਸਤਾਰਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ, ਪੰਜ ਕਰਮ-ਇੰਦੇ, ਪੰਜ 
ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਅਤੇ ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਤੇ ਪੰਜ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਤਾਈਆਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ 
ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡ ਦਿਉ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉ ਅਤੇ ਬਾਸਰੋ = 
ਦਿਨ ਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੰਗ੍ਰਹੈ (ਸੈ % ਗ੍ਰਹੈ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗ੍ਹੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰੋ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਬਾਸਰੋ ਸੰਗ੍ਹੈ = ਜੋ ਵਸਦਾ ਹੈ ਸਾਰੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਵਿਚ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਗ੍ਹੈ 
ਕਰੋ। ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ = ਤਿੰਨ ਖੋੜਾ (ਖੁੱਡਾਂ) ਵਿਚ ਭਾਵ ਜਾਗ੍ਰਤ, ਸੁਪਨ ਤੇ ਸਖੋਪਤੀ ਵਿਚ ਨਿੱਤ ਜੋ ਕਾਲੁ 
ਸਾਰੈ = ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਬਚ ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ = ਬਾਲਪਨ, 
ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਿੱਤ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਸਾਰੈ = ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਆ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ = ਤਿੰਨ ਖੁੱਡਾਂ (ਸੂਖਮ, ਕਾਰਨ, ਅਸਥੂਲ) ਵਿਚ ਨਿੱਤ ਕਾਲ ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ। 
ਦਸ ਅਠਾਰ ਮੈ, ਅਪਰੇਪਰੋ ਚੀਨੈ; ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਇਵ ਏਕੁ ਤਾਰੈ ॥੩॥੨੬॥ 

ਦਸ = ਚਾਰ ਵੇਦ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ , ਅਠਾਰ = ੧੮ ਪੁਰਾਣਾਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਜਿਸ ਅਪਰੈਪਰੋਂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ੧੮ ਵਰਣਾਂ ਵਾਲਾ ਜੋ 
ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣੋ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਵ = ਇਹ ਸਾਧਨ ਕਰੋਗੇ 
ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ॥੩॥੨੬॥ 


[ਅੰਗ ੨੪] 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 
ਕਾਜ਼ੀ ਨੂਰਦੀਨ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਤਰੀਵ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਉਪਾਅ ਵੀ 
ਦੱਸੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੀਜੇ ਘਰ (ਤੀਜੇ ਸੁਰਤਾਲ) ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਅਮਲੁ ਕਰਿ ਧਰਤੀ, ਬੀਜੁ ਸਬਦੋ ਕਰਿ; ਸਚ ਕੀ ਆਬ, ਨਿਤ ਦੇਹਿ ਪਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ਜੀ ! ਅਮਲੁ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਉੱਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ 
ਜੋ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਬਣਾਵੋ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੋ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੀਜ 
ਬਣਾਵੋ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਆਬ = ਤਰਾਵਤ (ਤਰਾਉਤੀ) ਕਰ ਦੇਵੋ ਵਾ: ਸਲ੍ਹਾਬ ਕਰ 
ਦੇਵੋ । (ਇਥੇ “ਆਬ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲਕਿ ਪਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿੰਚਾਈ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਤਰਾਵਟ ਤ੍ਰਾਵਣ ਜਾਂ ਸਲ੍ਹਾਬ ਜਾਂ ਗਿੱਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਪਾਣੀ” ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਰੂਪ 'ਚ ਪੰਗਤੀ 
ਵਿਚ ਸਥਾਪਤ ਹੈ।) 
ਹੋਇ ਕਿਰਸਾਣੁ ਈਮਾਨੁ ਜੈਮਾਇਲੈ; ਭਿਸਤੁ ਦੋਜਕੁ ਮੂੜੇ ਏਵ ਜਾਣੀ ॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਰਸਾਣੁ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹੋ ਕੇ ਈਮਾਨੁ = ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਜੈਮਾਇ ਲੈ = ਜਮਾ ਲਵੋਂ, 
ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰ ਲਵੋ । ਮੂੜੇ = ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ! ਏਵ ਜਾਣੀ = ਇਉਂ ਜਾਣ 
ਲਵੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਭਿਸਤੁ = ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਕਮਾ ਕੇ ਦੋਜਕੁ = 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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0 ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਇਉਂ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉਵੇਂ ਹੀ ਜਾਣੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੋਜ਼ਕ (ਨਰਕ) ਵੱਲੋਂ ਭਿਸਤ (ਸਵਰਗ) ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਮਤੁ ਜਾਣ; ਸਹਿ ਗਲੀ ਪਾਇਆ॥ 
(ਗੱਲੀਂ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਮਤਾਂ ਇਹ ਜਾਣ ਲਈਂ ਕਿ ਸਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਮਾਲ ਕੈ ਮਾਣੈ, ਰੂਪ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਇਤੁ ਬਿਧੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਮਾਲ = ਬਹੁਤ ਘੋੜੇ, ਮੱਝਾਂ, ਗਾਵਾਂ ਆਦਿ ਹਨ। ਇਸ ਗੱਲ ਦੇ ਮਾਣੈ = ਮਾਣ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਤੇ ਰੂਪ ਕੀ ਸੋਭਾ = ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਦੀ ਸੋਭਾ ਵਿਚ ਹੀ ਇਤੁ ਬਿਧੀ = ਇਨ ਬਿਧਾਂ ਭਾਵ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਤੇ 
ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਦੇ ਹੈਕਾਰ 'ਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬੇਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਬ ਤਨਿ ਚਿਕੜੋ , ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੀਡਕੋ; ਕਮਲ ਕੀ ਸਾਰ, ਨਹੀ ਮੂਲਿ ਪਾਈ ॥ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੋ ਐਬ = ਗੁਨਾਹ ਹਨ, ਚਿਕੜੋ = ਇਹ ਚਿੱਕੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਤੇ ਇਸ 
ਵਿਚ ਜੋ ਇਹ ਮਨ ਹੈ ਉਹ ਮੀਡਕੋ = ਮੇਂਢਕ (ਡੱਡੂ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ, ਭਾਵ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚਲੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਕੜ 


ਵਿਚ ਮਨ ਡੱਡੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲਾ ਆਦਿ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਹਿਰਦੇ 
ਕਮਲ `ਚ ਬੈਠੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਡੱਡੂ ਸਰੋਵਰ ਆਦਿ ਦੇ ਚਿੱਕੜ 'ਚ ਹੀ ਵਸਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਉੱਪਰ ਖਿੜੇ ਕਮਲ ਦੇ ਰਸ ਦੇ ਸੁਆਦ ਜਾਂ ਸੁਗੰਧੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਾਦਰ ਤੂ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਰੇ ॥ 

ਭਖਸਿ ਸਿਬਾਲੁ ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨ ਲਖਸਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗ ੬੬੦) 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ `ਚ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰੀਰ ਸਰੋਵਰ ਭੀਤਰੇ ਆਛੈ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ (#ਗਾ ੯੫੭) 


ਭਉਰੁ ਉਸਤਾਦੁ, ਨਿਤ ਭਾਖਿਆ ਬੋਲੇ; ਕਿਉ ਬੂਝੈ, ਜਾ ਨਹ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਜਾਨਹ ਬੁਝਾਈ) 

ਉਸਤਾਦੁ = ਗੁਰੂ (ਫ਼ਾਰਸੀ 'ਚ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਉਸਤਾਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਰੂਪੀ ਭਉਰੁ = ਭੌਰਾ ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਹੀ 
ਭਾਖਿਆ ਬੋਲੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੇ ਬਚਨ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਡੱਡੂ ਕਿਵੇਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇ ਜਾ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਆਪ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਅਥਵਾ (ਜਾ ਨਹ ਬੁਝਾਈ) ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਆਈ, ਇਹ ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ਕਿਉ ਬੂਝੈ = ਕਿਵੇਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਫਿਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਉ 
ਬੂਝੈ = ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਬੁੱਝੇ ਭਾਵ ਸਮਝੇ ? ਜਾਨਹ ਬੁਝਾਈ = ਇਹ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਇਆਂ 
ਹੀ ਜਾਨਹ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੌਂਣ : ਮੁਖ ਪਾਠ “ਕਿਉ ਬੂਝੇ ਜਾ ਨਹ ਬੁਝਾਈ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਆਖਣੁ ਸੁਨਣਾ, ਪਉਣ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਮਾਇਆ ॥ 


ਓਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆਖਣੁ = ਆਖਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਕੀ = ਦੀ 
ਬਾਣੀ = ਅਵਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਨਾਲ ਬਿਰਛਾਂ ਦੇ ਪੱਤੇ ਖੜਕ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ ਪੈਦਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੜਕੇ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਅਸਰਹੀਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਿਹਾ। 


ਖਸਮ ਕੀ ਨਦਰਿ, ਦਿਲਹਿ ਪਸਿੰਦੇ; 
ਜਿਨੀ ਕਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਇਆ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਖਸਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਲਹਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਸਿੰਦੇ" = ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲਹਿ = ਦਿਲ ਨੂੰ ਪਸਿੰਦੇ = ਪਸੈਦ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਤੀਹ ਕਰਿ ਰਖੇ, ਪੰਜ ਕਰਿ ਸਾਥੀ; ਨਾਉ ਸੈਤਾਨੁ, ਮਤੁ ਕਟਿ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜੋ ਤੂੰ ਤੀਹ ਰੋਜ਼ੇ ਰਮਜ਼ਾਨ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 'ਚ ਕਰ ਰੱਖੇ ਹਨ ਤੇ ਪੰਜ ਵਕਤ ਦੀਆਂ ਪੰਜੇ 
ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਸਾਥੀ = ਸੈਗੀ ਬਣਾ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਪਰੰਤੂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੈਤਾਨੁ = ਬਦੀ ਦਾ ਫਰੇਸਤਾ ਹੈ, ਮਤਾਂ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਜੇ ਤੇ ਨਮਾਜ਼ਾਂ 
ਨੂੰ ਕੱਟ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਛਲ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ । 

ਅਰਥਾਤ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲੋਕ ਰਮਜ਼ਾਨ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 'ਚ ਤੀਹ (੩੦) ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਖਾ ਪੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਸੂਰਜ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੰਜ ਵਕਤ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਤੀਹ ਰੋਜ਼ੇ 
ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਤੇ ਨਾਲ ਪੰਜ ਵਕਤ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਵੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸ਼ੈਤਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਮੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਸ਼ੈਤਾਨ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜੋ ਕਾਮ ਹੈ ਮਤਾਂ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਵੱਲੋਂ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦੇਵੇ। ਚੈਚਲ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਦੋਜ਼ਖ਼ (ਨਰਕਾਂ) 
`ਚ ਡੇਗ ਦੇਵੇ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦਾ ਸ਼ਰੀਕ ਮੰਨਦੇ ਹੋ, ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਸ਼ੈਬਰ ਬਾਬਾ ਆਦਮ 
ਵਰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਡੇਗ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਮਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ ਡੇਗ ਦੇਵੇ । 

ਸਾਖੀ--ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਦੀ : ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਅਤੇ ਨਾਲ ਅੰਮਾ (ਹਵਾ) ਭਿਸਤ 'ਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਸ਼ੈਤਾਨ ਬੱਚੇ ਦਾ ਰੁਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਵਾ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਅੰਮਾ ਹਵਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਤੂੰ ਰੋਂਦਾ ਕਿਉਂ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੰਮਾ! ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਿਸਤ ਤੋਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਅੰਮਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਭਿਸਤ ਤੋਂ ਸੁੱਟਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਦ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਬੜੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ 


੧. ('ਪੱਸ” ਨਾਮ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 'ਚ ਦੇਖਣ ਦਾ ਹੈ। ਲਹਿੰਦੇ ਦੀ ਬੋਲੀ `ਚ ਵੀ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਪਸਿੰਦੇ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਤੋਂ 'ਪਸਿੰਦੇ” 
ਸ਼ਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਦੇਖਦੇ ਹਨ”) 


੫ 
੫ 


ਉ 
$ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੰਗ ੨8 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੰਮਾ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਣਕ ਦੇ ਦਾਣੇ ਨਹੀਂ ਖਾਧੇ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੁੱਟੇ ਜਾਵੋਗੇ। ਜੇਕਰ ਖਾ ਲਵੋ 
ਤਾਂ ਭਿਸਤ 'ਚ ਟਿਕੇ ਰਹੋਗੇ। ਅੰਮਾ ਹਵਾ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਨੂੰ ਆਖੀ ਤੇ ਫਿਰ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ੈਤਾਨ 
0 ਦੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਦਾਣੇ ਖਾ ਲਏ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਜਲਵਾ ਹੋਇਆ। ਉਹ ਕੇਲਿਆਂ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਓਹਲੇ 
0 ਛੁਪ ਗਏ। ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਉ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਰਹਿਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ। ਤੁਸੀਂ ਪੜਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਿਸਤ ਤੋਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੀ ਸ਼ਰਾਰਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਤੇ ਅੰਮਾ 
ਹਵਾ ਵੀ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਹੈ : 
ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ॥ ਉਨਿ ਭੀ ਭਿਸਤਿ ਘਨੇਰੀ ਪਾਈ॥ _ (ਅੱਗ ੧੧੬੧) 


ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ, ਰਾਹਿ ਪੈ ਚਲਣਾ; ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਕਿਤ ਕੂ ਸੈਜਿਆਹੀ ॥੪॥੨੭॥ 
(ਕਿਤ-ਕੂ ਖੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਰੂਹ ਨੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਾਹ ਧੈ ਕੇ ਚੱਲਣਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਦਿਨ ਤੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਮਾਲ = ਮੱਝਾਂ, ਗਾਵਾਂ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਕਿਤ = 
ਕਿਸ ਕੂ = ਵਾਸਤੇ ਸੈਜਿਆਹੀ = ਇਕੱਠੇ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਦੌਲਤ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਨਾਲ ਲਿਆਇਆ 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੨੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਆਇਓ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਤੁ ॥ 
ਰਾਵਨ ਹੂੰ ਤੇ ਅਧਿਕ ਛਤ੍ਪਤਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੫੧) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੪॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੇਕਰ 
ਮਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਡਰਨਾ ਕੀ ਹੋਇਆ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਨੇ 
ਹੀ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਇਸ ਜਹਾਨ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਖ਼ੌਫ਼ (ਭੈ) ਰੱਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਮੁੱਲਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਚੌਥੇ ਘਰ (ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ) ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਸੋਈ ਮਉਲਾ, ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਮਉਲਿਆ; ਹਰਿਆ ਕੀਆ ਸੈਸਾਰੋ ॥ 
(ਮਉਲਾ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ਜੀ! ਅਸਲੀ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਖ਼ੁਦਾ ਹੀ ਮਉਲਾ = ਮਾਲਕ ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 
ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੋ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਕੌਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਹੱਥ ਪੈਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਰਸਨਾ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਸੈਕਲਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੀ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚੇਤਨਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹੋ ਅਸਲੀ ਮਉਲਾ ਹੈ। 

ਆਬ ਖਾਕੁ ਜਿਨਿ ਬੋਧਿ ਰਹਾਈ; ਧੰਨੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਬ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਦੇਹੀ ਵਾ: 

ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਹਾਈ = ਰੱਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਬ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ (ਧਰਤੀ) ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ 5, ਅਗ ੨8 (੭੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਪਾਣੀ ਕਈ ਗੁਣਾ ਹੈ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਡੁਬਾਉਂਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਸ਼ਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਣੀ `ਚ ਇਸਥਿਤ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ ਮਾਟੀ ਗੋਰੀ ॥ ਇਸ ਮਾਟੀ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਜੋਰੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੩੬੭ 

ਇਸੁ ਪਾਨੀ ਤੇ ਜਿਨਿ ਤੂ ਘਰਿਆ॥ ਮਾਟੀ ਕਾ ਲੇ ਦੇਹੁਰਾ ਕਰਿਆ ॥ (#ੰਗ ੯੧੩) 

ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੨੨) 


ਮਰਣਾ ਮੁਲਾ;, ਮਰਣਾ ॥ 
(ਪਾਠ ਸੁੱਲਾਂ ਕਰੇ) 

ਮੁਲਾ = ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕਿ ਮਰਣਾ = ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਸਭ ਨੇ ਮਰਣਾ = ਮਰਨਾ 

ਹੀ ਹੈ। 
ਭੀ; ਕਰਤਾਰਹੁ ਡਰਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭੀ = ਫੇਰ ਵੀ ਕਰਤਾਰਹੁ = ਉਸ ਕਰਤਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਸੋਂ ਡਰਨਾ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਰੱਬ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਬਥੇਰੇ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਹੋਰ ਕੀ ਕਰੇਗਾ ? ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦਾ 
ਭੈ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਕਿਉਂ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਸ ਉੱਤੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਢੁਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ : ਇਕ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਦੋ ਜੁੜਵੇਂ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਦੋਨਾਂ ਦੀਆਂ 
ਪਿੱਠਾਂ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਸਨ । ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਸੀ ਜੋ ਅਕਸਰ ਕਹਿੰਦਾ 
ਕਿ ਰੱਬ ਜੋ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਲਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਦੂਸਰਾ ਮਨਮੁਖ 
ਸੀ ਤੇ ਉਹ ਕਿਹਾ ਕਰੇ ਕਿ ਉਹ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੇ ਕੀ ਕਰ ਲਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੀਆਂ 
ਪਿੱਠਾਂ ਜੋੜ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਰੱਖੀ ਹੈ। ਰੱਬੀ ਨੇਤ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਆਤਮਾ ਸਚਖੰਡ 
ਜਾ ਵਿਰਾਜੀ। ਹੁਣ ਉਸ ਦੇ ਮੁਰਦਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪਿੱਠ ਉੱਤੇ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੁੜਵਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਸਕਾਰ ਤਾਂ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ ਤੇ ਮੁਰਦਾ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਦੁੱਖ ਪਾ 
ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ 'ਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭੈ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੀ ਨਿਕੰਮੇ, ਅਸਾਧ ਜਾਂ ਕਸ਼ਟ ਸਾਧਯ ਰੋਗ ਚਿੰਬੜ ਜਾਣ ਤੇ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣੇ ਪੈਣ। 
ਕਦੇ ਗਲੇ ਸੜੇ ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ ਕੋਹੜੀਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖੋ, ਕਦੇ ਅੰਗ ਭੰਗਾਂ (ਅਪਾਹਜਾਂ) ਵੱਲ ਵੇਖੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਜੀਊ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਦੇ ਹਸਪਤਾਲਾਂ 'ਚ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੋ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮਲ ਮੂਤਰ ਦੀਆਂ 
ਲੱਗੀਆਂ ਨਾਲੀਆਂ ਤੇ ਥੈਲੀਆਂ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਾਹ ਦੀ ਨਾਲੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦੀ ਨਾਲੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦੇ ਰੋਗ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਾਲ 'ਚ ਰੱਖੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ 
ਤੇ ਭੈ ਕਬੂਲ ਕੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ ਤੂ ਮੁਲਾ ਤਾ ਤੂ ਕਾਜੀ; ਜਾਣਹਿ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਈ ॥ 
(ਮੁੱਲਾਂ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ! ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੁੱਲਾਂ (ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਤੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਾਜ਼ੀ (ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿਵਸਥਾ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਤੇ 

ਸੈਸਥਾਪਕ) ਹੈਂ । ਜੇਕਰ ਖੁਦਾਈ = ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਨਾ ਕਰੇਂ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੨8 


ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪੜਿਆ ਹੋਵਹਿ; ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈ ॥੨॥ 
(ਪੜਿਆ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬਹੁਤੇਰਾ = ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਕਤੇਬਾਂ (ਅੰਜੀਲ, ਕੁਰਾਨ, ਤਉਰੇਤ ਤੇ ਜੰਬੂਰ) 

0 ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ' ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਈ = ਪੜੌਪੀ ਭਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੌ = ਕੋਈ ਦੇਹੀ ਇਥੇ ਰਹੈ 

ਨ = ਠਹਿਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ , ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਜੀਵ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿੰਨਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ 

ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 

“ਪਾਈ” ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕਾਫ਼ੀ ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਵੱਲ ਝਾਤ ਮਾਰਨੀ ਪਵੇਗੀ । ਪੁਰਾਣੇ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮੇਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਜਲ- 
ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਲਿਸੀਏ ਜਾਂ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਅਕਸਰ ਵਰਤਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਪਾਣੀ ਦਾ 
ਭਾਂਡਾ ਭਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਕੌਲੀ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਕੌਲੀ ਤਰਦੀ ਤਰਦੀ ਛੇਕ ਰਾਹੀਂ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਭਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਪਹਿਰ ਦਾ ਬਿਗਲ ਵਜਾ 
ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਕੌਲੀ ਦੇ ਭਰਨ ਨੂੰ ਪਾਈ ਜਾਂ ਪੜੌਪੀ ਭਰਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਦੂਜੀ ਰੇਤ-ਘੜੀ 
ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਰੇਤ ਦੀ ਕੌਲੀ ਭਰ ਕੇ ਉੱਚੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਲੱਤਾਂ ਜਿਹੀਆਂ ਲਗਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। 
ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਰੇਤ ਗਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕੌਲੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਰੇਤ ਗਿਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ 
ਪਹਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਪਹਿਰ ਦਾ ਬਿਗਲ ਪੁਲਿਸੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਾਈ” ਦੀ ਤੀਜੀ 
ਵਿਚਾਰ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਪੋਠੋਹਾਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਚ ਵੱਡੀਆਂ ਚਾਟੀਆਂ (ਮੱਟ) ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਚ ਮਣ 
ਜਾਂ ਸਵਾ ਮਣ ਦਾਣੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਣ ਕੇ ਬੋਹਲ 'ਤੇ ਢੇਰੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਉਹ 


ਭਰ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਤਾਂ ਝੱਟ ਬੋਹਲ ਉੱਤੇ ਮੂਧਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਪੜੌਪੀ ਭਰਨਾ ਜਾਂ ਪਾਈ ਭਰਨਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਪਾਈ ਇਕ ਮਿਣਤੀ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੱਠ ਸੇਰ ਦਾਣੇ ਪੈਂਦੇ ਸਨ। ਚਾਰ 
ਪੜੌਪੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਟੋਪਾ ਤੇ ਟੋਪੇ ਵਿਚ ਦੋ ਸੇਰ ਦਾਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਚਾਰ ਟੋਪਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਪਾਈ” ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਇਥੇ 'ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈ” ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੜੌਪੀ ਭਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਠਹਿਰਨਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਕਾਜੀ, ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਤਜਿਆ); ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਕੀਆ ਆਧਾਰੋ ॥ 

ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਕਾਜੀ, ਮੁੱਲਾਂ ਹੈਂ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਤਜਿਆ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ, ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ; ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥੩॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ 'ਚ ਵੀ ਸੀ ਤੇ ਹੋਸੀ = ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭਵਿੱਖ 
ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ = ਨਾ ਉਹ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਭਾਵ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਗਤ ਦਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


੧. ਲੌਣ : “ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਨ ਮਿਣਨ ਦਾ ਧੈਮਾਨਾ, ਜੋ ੨੫ ਸੇਰ ਅਨਾਜ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ 5, ਅਗ ੨8 (੭8੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੰਜ ਵਖਤ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਹਿ; ਪੜਹਿ ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ਜੀ! ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਪੰਜ ਵਖ਼ਤ ਦੀ ਨਮਾਜ਼ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪੰਜ ਵਖ਼ਤ ਤਾਂ ਤੂੰ ਨਮਾਜ਼ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਂ ਗੁਜਾਰਹਿ = ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਕਿਤਾਬਾਂ ਤੇ ਕੁਰਾਣਾ = ਕੁਰਾਨ ਨੂੰ ਵੀ ਪੜ੍ਹਦਾ 
ਦੇ ਪਾਪ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਗਊ ਜਾਂ ਬੱਕਰੇ ਆਦਿ ਹਲਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੁਰਾਨ ਦੇ ਤੀਜੇ ਸੁਪਾਰੇ 
ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕ ਹਿੰਦੂ ਨੂੰ ਬਲਦ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ 
ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਪੂਜਦੇ ਹੋ ? ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਿਬ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿਓ । ਕੁਰਾਨ ਅਨੁਸਾਰ 

ਉਸ ਬਲਦ ਨੂੰ ਹਲਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਤੇ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗਊ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਜਾ ਕੈ ਈਦਿ ਬਕਰੀਦਿ ਕੁਲ ਗਊ ਰੇ ਬਧੁ ਕਰਹਿ, ਮਾਨੀਅਹਿ ਸੇਖ ਸਹੀਦ ਪੀਰਾ॥ (ਅੰਨ ੧੨੯੨) 


ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਗੋਰ ਸਦੇਈ; ਰਹਿਓ ਪੀਣਾ ਖਾਣਾ ॥੪॥੨੮॥ 
(ਸੱਦੇਈ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ਜੀ ! ਗੋਰ = ਕਬਰ ਤੁਸਾਂ ਨੂੰ ਸਦੇਈ = ਬੁਲਾ 
ਰਹੀ ਹੈ ਪਰਤੂੰ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ `ਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਉਹ ਸਭ ਰਹਿਓ = ਇਥੇ ਹੀ 
ਰਹਿ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰ ਲਵੋ ਐਵੇਂ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਿਚ ਕੀਮਤੀ 
ਸਮਾਂ ਕਿਉ ਗਵਾ ਰਹੇ ਹੋ ॥੪॥੨੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੪॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਤਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਇਥੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। ਬੜੀਆਂ ਰੌਣਕਾਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਬਰਸਾਤ ਵਿਚ ਵੀ ੨੫-੨੫ ਹਜ਼ਾਰ 
ਸੈਗਤਾਂ ਬੈਠੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਦਾ ਮਨ ਬਣਾਇਆ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਕੁੱਤਕਾ (ਡੰਡਾ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮੱਥਾ ਟੇਕੇ, ਉਸ ਦੇ ਮਾਰਿਆ ਕਰਨ। 
ਇਸੇ ਕੌਤਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਫਿਰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਲੰਗਰ ਘਟਾ ਦਿੱਤਾ । ਪਹਿਲਾਂ 
ਅੱਠ-ਪਹਿਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਲੰਗਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਦਸਵੇਂ ਦਿਨ ਤੱਕ ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗੀਆਂ। ਸਭ ਭੀੜ ਖਿਸਕਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੱਕੀ ਤੇ 
ਕੱਟੀ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਦੇ ਬੋਹਲਾਂ ਨੂੰ ਅਗਨਿ ਭੇਟ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ । ਜੋ ਇੰਨੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਤਿਆਰ 
ਕੀਤੀ ਫ਼ਸਲ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਕੌਤਕਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਭੱਜ ਤੁਰੇ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਧਾਣਕ (ਸਾਂਸੀ) ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਦੋ ਕੁੱਤੀਆਂ ਨਾਲ ਲੈ ਲਈਆਂ ਜੋ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ 
ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਕੁੱਤੇ ਕੁੱਤੀਆਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਪੌਣਾ ਦਾ ਖੜਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕਰ ਕੇ ਕੁੱਤੇ ਕੁੱਤੀਆਂ 
ਭੈਂਕਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਮਰ ਨਾਲ ਇਕ ਛੁਰਾ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ। ਪਿੰਡੇ ਉੱਤੇ ਲੱਸੀ ਦੇ 
ਛਿੱਟੇ ਮਾਰ ਲਏ, ਸਿਰ 'ਤੇ ਬਾਣ ਵਲ (ਲਪੇਟ) ਲਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੜਾ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਲਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕ ਦਿਨ ਛੁਰਾ ਬਾਂਧਿ ਕਟਿ ਸੈਗਾ। ਧਾਣਕ ਰੂਪ ਧਰਿਯੋ ਸਰਬਗਾ ॥੨੯॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਾਰ : ੫੦) 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੭) ਸਿਗੀਰਾਗ % , ਅੰਗ 2੨8 

2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

0੬ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖ ਕੁੱਲ ੩੦੦ ਦੇ ਕਰੀਬ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਏ ਸਨ । ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦਿਖਾਉਣ ਦਾ 
ਵੀ ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਸਿੱਖ ਲਾਲਚ ਵਸ ਵੀ ਭਰਮ ਗਏ ਸਨ। ਪਰ ਧਾਣਕ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਤਾਂ 

0 ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਧੀਰਜ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਭੱਜਣ ਲੱਗੇ। ਤੇ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਰਹਿ 
0 ਗਏ ਸਨ। ਵਾ: ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਧਾਣਕ ਰੁਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ ਤਾਂ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਧਾਣਕ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਧਾਣਕ ਰੂਪ 

ਦੁਆਰਾ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ “ਘਰ 8? ਚੌਥੇ 

ਸੁਰਤਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਮੰਨ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ; ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ ਸੁਆਨ = ਇਕ ਲੋਭ ਰੂਪੁ ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾ: 
ਈਰਖਾ ਤੇ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੀਆਂ ਜੀਵ ਨਾਲ ਲਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਭਲਕੇ ਭਉਕਹਿ; ਸਦਾ ਬਇਆਲਿ ॥ 
ਭਲਕੇ = ਸਵੇਰੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਇਆਲਿ = ਬਦ ਜੁਆਨ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਲੋਭ ਰੁਪ ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਆਸਾ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਕੁੱਤੀਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਭਉਕਹਿ = ਭੌਂਕ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਬਇਆਲਿ = ਸਵਰਗ 
ਆਦਿ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ, ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੀਆਂ ਭੌਂਕ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਰੁਪੀ ਬਇਆਲਿ = ਪੌਣ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਖੜਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਕੁੱਤੀਆਂ ਭੌਂਕ ਰਹੀਆਂ ਹਨ; ਅਤੇ 


ਕੂਝ ਛੁਰਾ, ਮੁਠਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਰੂਪੀ ਛੁਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਮੁਠਾ = ਠਗ ਕੇ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੁਰਦਾਰ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਧਾਣਕ ਰੁਪਿ ਰਹਾ; ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 
ਕਰਤਾਰ = ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਆਪ ਤੋਂ' ਭੁੱਲ ਕੇ ਧਾਣਕ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਰਹਾ = ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮੈ ਪਤਿ ਕੀ ਪੰਦਿ ਨ; ਕਰਣੀ ਕੀ, ਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੈ = ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਪੰਦਿ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਪੈਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਧਰਿਆ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਦੀ ਪੰਦਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਦੀ ਕਾਰ ਕੀ ਕਰਨੀ ਸੀ ? ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 
ਹਉਂ ਬਿਗੜੈ ਰੂਪਿ ਰਹਾ; ਬਿਕਰਾਲ ॥ 


ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ ਬਿਗੜੈ = ਵਿਗੜ ਕੇ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅਗ ੨8 (੭੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੋਹੜ ਨੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵਿਗਾੜ ਕੇ ਭਿਆਨਕ ਬਣਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਭਿਣਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਤਾਰੇ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮੈ ਏਹਾ ਆਸ; ਏਹੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਏਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਏਹੋ = ਇਸੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਾ; ਆਖਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਹੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਤੋਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਖਾ = ਆਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਭਾਰ ਉਠਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੂਆਰ ਤੇ ਬੁਰਾ॥ ਅਣਹੋਦਾ ਭਾਰੁ ਨਿੰਦਕਿ ਸਿਰਿ ਧਰਾ ॥ (ਅੰਗ $੧84) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿੰਦਕ ਲੋਕ ਭਲੇ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੱਜਣ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਵੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਟਾ 


ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹੀ; ਨੀਚ ਸਨਾਤਿ ॥ 

ਪਰ ਘਰੁ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜੋਹੀ = ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਾੜਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਧਨ 
ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਣ ਜਾਂ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ 'ਚ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵੱਲ ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੀਚ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਨਾਤਿ = ਨੀਵੀ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਨਾਤਿ = ਭੂਤਨੇ, ਪ੍ਰੇਤ ਆਦਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਸਨਾਤਿ = ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਜਾਂ ਰਾਜਪੂਤਾਨੇ ਦੀਆਂ 
ਸਾਂਸੀ ਬੋਰੀਏ ਜਾਤਾਂ ਨੂੰ ਸਨਾਤ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਤੋਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਮੰਦ-ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸਨਾਤ 
ਕਿਹਾ ਹੈ।) 


ਕਾਮ ਕੋਧ; ਤਨਿ ਵਸਹਿ ਚੰਡਾਲ ॥ 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਧਾਣਕ ਰੁਪਿ ਰਹਾ; ਕਰਤਾਰ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਧਾਣਕ = ਭਿਆਨਕ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਫਾਹੀ ਸੁਰਤਿ; ਮਲੂਕੀ ਵੇਸੁ ॥ 


ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਫਾਹੀ ਪਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਪਰੋਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੨8 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਸਮੇ' ਸੰਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ `ਚ ਅਨੰਤ ਨਾਗ ਗਏ ਤਾਂ ਇਥੇ 
ਨੇੜੇ ਮਟਨ ਪਹੁੰਚੇ ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਪਾਏ ਸਨ। ਇਥੇ ਪੁਰਾਣੇ ਮਾਰਤੰਡ ਮੰਦਰ 
ਹਨ ਤੇ ਠੰਡੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਚਸ਼ਮਾ ਵੱਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਉਹੋ ਮਟਨ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੰਡਿਤ ਕਿਰਪਾ ਰਾਮ ਸੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਪਾਸ ਫ਼ਰਿਆਦੀ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਿੱਖ ਹਨ ਤੇ ੨੫੦ ਦੇ ਕਰੀਬ ਘਰ ਹਨ। ਇਥੇ ਜਦੋਂ ਸੈਤ ਮਹਾਰਾਜ ਗਏ 
ਤਾਂ ਇਸ ਚਸ਼ਮੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮੱਛੀ ਫੜਨ ਲਈ ਇਕ ਕੁੰਡੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਹੱਥ 'ਚ ਗੀਤਾ 
ਪਕੜੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕੁੰਡੀ 'ਚ ਮੱਛੀ ਫਸ ਗਈ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਮਾਰ ਲਈ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਪਖੰਡੀ 
ਗੀਤਾ ਦਾ ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਨੰ ਛਿਦੇਤੀ ਸਸਤ੍ਰਾਣੀ ਨੈਨੰ ਦਰਤੀ ਪਾਵਕਹ ॥ 
ਨ ਚੈਨੰ ਕਲੇਦਯੋਤ ਆਪੋ, ਨ ਸੋਸਯਤੀ ਮਾਰੂਤਹ ॥੨੩॥ (ਰਨੰਤਾ ਆਹ: ੨) 
ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁਰਤਿ 'ਚ ਤਾਂ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲਈ 
ਫਾਹੀ ਹੈ ਪਰ ਵੇਸ ਮਲੂਕੀ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਜਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਗਲੇ ਭਗਤ ਬਣੇ ਹਨ ਜੋ ਦਿਖਾਵਾ 
ਹੋਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪੜੇ ਤੀਰਥ ਮੰਝਿ ਵਸੈਨ੍॥ 
ਘੁਟਿ ਘੁਟਿ ਜੀਆ ਖਾਵਣੇ ਬਗੇ ਨਾ ਕਹੀਅਨਿ੍‌ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੬) 


ਹਉ ਠਗਵਾੜਾ; ਠਗੀ ਦੇਸੁ ॥ 
ਹਉ = ਹਉਮੈ ਨੇ ਠਗਵਾੜਾ = ਠੱਗਣ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਠਗੀ = ਠੱਗ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ; ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੁ ॥ 
ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬੜੇ ਖਰਾ = ਚੰਗੇ ਸਿਆਣਾ = ਸਮਝਦਾਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਿਰ `ਤੇ ਪਾਪਾਂ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਭਾਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਧਾਣਕ ਰੁਪਿ ਰਹਾ; ਕਰਤਾਰ ॥੩॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾਰ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਧਾਣਕ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਵਰ 
ਮੈ ਕੀਤਾ ਨ ਜਾਤਾ; ਹਰਾਮਖੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸਗੋ ਹਰਾਮਖੋਰੁ = ਹਰਾਮ ਦੇ ਖਾਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਾਮਖੇਰੁ = ਨਖਿੱਧ, ਵਿਵਰਜਿਤ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਚੀਜਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਉ ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ; ਦੁਸਟੁ ਚੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ 
ਦੇਸਾ = ਦੇਖਣਗੇ ਭਾਵ ਦਿਖਾਉਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਦੁਸਟ = ਦਵੈਤ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਟਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ 5, ਅਗ ੨8 (੭੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਤੇ ਕੁਰਹਿਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੋਰ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੋਰ, ਨਾਮ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ; 
=੨੩ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ ॥ (ਨੰਗ ੧੩੨੦) 


ਨਾਨਕੁ; ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨੀਚਪੁਣੇ 
ਵਾਲਾ ਵੀਚਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨੀਵੇਂ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ 
ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਧਾਣਕ ਰੁਪਿ ਰਹਾ; ਕਰਤਾਰ ॥੪॥੨੯॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾਰ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਅੰਤਰੀਵ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਧਾਣਕ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਬਾਰ ਲਵੋ ਜੀ ॥੪॥੨੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਸਮੇ' ਮੀਂਹ ਨਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਔੜ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇ ਮਨੁੱਖਤਾ ਸਮੇਤ 

ਸਾਰੇ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਦੁੱਖ ਪਾ ਰਹੇ ਸਨ । ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਅੱਚਲ ਬਟਾਲੇ ਆ ਕੇ ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ ਦੇ ਮੇਲੇ ਦੇ ਦਿਨਾਂ 'ਚ 

ਸਿੱਧਾਂ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੀਂਹ ਪੁਆ ਦਿਓ । ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਬਰਸਾਤ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ। 

ਭਾਰੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ, ਗੜ੍ਹੇ ਪਏ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਮਰ ਗਏ। ਗੜਿਆਂ ਕਾਰਨ ਫ਼ਸਲ ਤਬਾਹ ਹੋ 

ਗਈ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ ਦੇ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਅਜਿੱਤਾ ਰੈਧਾਵਾ ਪੰਛੀਆਂ 
ਨੂੰ ਜਿਊਂਦੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੇਲਾ ਸੁਣਿ ਸਿਵਰਾਤਿ ਦਾ ਬਾਬਾ ਅਚਲ ਵਟਾਲੇ ਆਈ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧, ਪਓਤਾੀ ੨੩੯੭ 


ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ (ਲੌਂਟ : 
ਅਮੀਰ ਭੋਡਾਰ ਵਿਚ ਇਹ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰ ਦੇਸ ਵਿਚ ਹੋਈ ਲਿਖੀ ਹੈ) : 
ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ; ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ ॥ ਸੁਰਤਿ ਵਿਹੂਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਤੇ = ਜਿੰਨੇ ਭੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਏਕਾ = ਇਕ 
ਸੁਰਤਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉ ਵਿਚਿ ਆਇਆ ਹਉ ਵਿਚਿ ਗਇਆ॥ 
ਸੁਰਤਿ = ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਅ = ਕੀਤਾ। ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਭ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਇਕ ਸੁਰਤਿ = ਸਮਝ ਦਿੱਤੀ ਗਈ 
ਹੈ, ਇਸ ਸੁਰਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਇਹ ਸੁਰਤ ਸੁੱਧ ਚੇਤਨਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) #ਿਗੀਰਾਗੁ % 5, ਅੱਗ ੨੫ 


[ਅੰਗ ੨੫] 


ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ; ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ ॥ ਲੇਖਾ ਇਕੋ; ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੧॥ 
ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਅੰਦਰ ਸੁਰਤਿ = ਹੈਗਤਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਸਿਰ ਇਕੋ = ਇਕ ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਲੇਖਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਜੀਵ 
ਆਵਹੁ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਹੁ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕਾਹੇ ਜੀਅ; ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ; ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜ਼ਿੰਦ 
ਲੇਵੈ = ਲੈਣ 'ਤੇ ਦੇਵੈ = ਦੇਣ ਲੱਗਿਆਂ ਢਿਲ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ; ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ॥ ਸੁਰਤਿ ਵਿਰੂਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਤੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤੈਨੂੰ ਏਕਾ = ਹਰ ਇਕ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = 
ਗਿਆਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਧਿਆਨ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = 
ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਭੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ; ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ ॥ ਲੇਖਾ ਇਕੋ; ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੧॥ 
ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਪਾਈ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਜੀਵ ਰਾਹ 


ਫੜਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿਰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਹੀ ਲੇਖਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਹੇ ਜੀਅ; ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ; ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ ਰੱਬ ਅੱਗੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ । ਜਦੋਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣ ਲੱਗਿਆ ਤੇ ਲੇਵੈ = ਜਿੰਦ ਲੈਣ ਲਗਿਆਂ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਦੇਰੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ; ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ ॥ ਸੁਰਤਿ ਵਿਰੂਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ ॥ 
ਏਕਾ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੈਭਾਲ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੈਭਾਲ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = 
ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ; ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ ॥ ਲੇਖਾ ਇਕੋ; ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੧॥ 
ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੰਭਾਲ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮਾਰਥ ਜਾਂ ਸਵਾਰਥ 
ਦਾ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਹੀ ਲੇਖਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਮਦੇ-ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕਾਹੇ ਜੀਅ; ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ; ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਦਾਤਾਂ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ“ 5, ਅਗ ੨੪ (੭੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ; ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ॥ ਸੁਰਤਿ ਵਿਰੂਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿੰਨੇ ਭੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
6 ਨਾਲ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਰਤਿ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਿਨਾਂ ਉਸ 
ਨੇ ਕੋਈ ਭੀ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ; ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ ॥ ਲੇਖਾ ਇਕੋ; ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥੧॥ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਰਸਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਗਿਆਨ 'ਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਆਨ-ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀ- 
ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਰਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਮ-ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ 
ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ 'ਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਲੇਖਾ ਜੋ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ, ਉਹ ਲੇਖਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਫਿਰ ਜੈਮਦੇ-ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ॥੧॥ 
ਕਾਹੇ ਜੀਅ; ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਲੇਵੈ ਦੇਵੈ; ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਜੀਵ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰ, ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕੋਈ ਢਿਲ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰੇ ਜੀਅ; ਜੀਆ ਕਾ ਤੋਹਿ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਜੀਵ ਜੋਤ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੋਹਿ = ਤੂੰ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੀਵ ਜੋਤ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਕਿਤ ਕਉ ਸਾਹਿਬ; ਆਵਹਿ ਰੋਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਕਿਤ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ 
ਰੋਹਿ = ਕ੍ਰੋਧ `ਚ ਆਉਂਦੇ ਹੋ ? ਆਪ ਤਾਂ ਪਰਮ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ। 
ਜੇ ਤੂ ਸਾਹਿਬ; ਆਵਹਿ ਰੋਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ! ਜੇ ਤੂੰ ਰੋਹਿ = ਕ੍ਰੋਧ ਜਾਂ ਗੁੱਸੇ 'ਚ ਆ ਵੀ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਫਿਰ ਜੇਕਰ ਤੂੰ 
ਸਾਹਿਬ= ਮਾਲਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਦੇਖ ਕੇ ਰੋਹਿ = ਕੋਧ `ਚ ਆ ਵੀ ਜਾਵੋ; 
ਤੂ ਓਨਾ ਕਾ; ਤੇਰੇ ਓਹਿ ॥੨॥ 
ਤਾਂ ਵੀ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤੇ ਓਹਿ = ਉਹ ਜੀਵ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਰਚੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਫਿਰ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਤੇ ਉਹ 
ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਹਨ ॥੨॥ 
ਅਸੀ ਬੋਲ ਵਿਗਾੜ; ਵਿਗਾੜਹ ਬੋਲ ॥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬੋਲ ਵਿਗਾੜ = ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰ ਕੇ ਬੋਲ = ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਵਿਗਾੜਹ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਲੈਂਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) ਸਿਨੰਰਾਗ ੪# 5, ਅਗ ੨੪ 


4 ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬੋਲ ਵਿਗਾੜ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਤਾਂ ਵਿਗਾੜਹਿ ਬੋਲ = ਹੈਗਤਾ 


੮ =. ੨ 


`ਚ ਬੋਲਦੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡਾ ਬੋਲ ਵਿਗਾੜ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
0 ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਤੂ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ; ਤੋਲਹਿ ਤੋਲ ॥ 
ਪਰ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੋਲਹਿ = ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਿਆਉਂ' ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਵਾ: ਪਰ ਹੇ ਕ੍ਰਪਾਲੂ ! 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੋਲਹਿ ਤੋਲ = ਤੇਰੇ 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਹ ਕਰਣੀ; ਤਹ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ। ਤਹ = ਉਥੇ ਪੂਰੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਹੈ। 
ਉਹ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਹੀ ਪੂਰਣ ਮੱਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ ਭਾਵ ਅਕਲਵਾਨ ਹਨ। 


ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ; ਘਟੇ ਘਟਿ ॥੩॥ 
(ਘਣੇ ਘਟਿ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 

ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ = ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਘਾਟੇ ਹੀ ਘਾਟੇ 'ਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਾਟੇ 
ਕਾਰਨ ਟੇਢੀਆਂ ਮੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ-ਸੱਪ, ਕਿਰਲੀਆਂ, ਚੂਹੇ ਆਦਿ 'ਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗਰਭ ਜੂਨੀਆਂ 
`ਚ ਆਉਣ ਦਾ ਘਾਟਾ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਘੱਟੇ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਹ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪੈਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ; ਗਿਆਨੀ ਕੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਦੇ ਨਜ਼ਰੀਏ ਨਾਲ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਕੈਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 


ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥ 
ਜੋ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ 
ਵਾਲੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹਨ। ਸੋਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਰੇ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ 
ਪਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਖੋ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੇ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ । 
ਸੋ ਗਿਆਨੀ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੩੦॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਚਾ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ "ਚ ਵੀ 
ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਕੋਈ 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੱਗ ੨੫ (੭੫੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਦਿਖਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਪਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਗੜੇ ਵੀ ਬੈਦ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵੀ ਜੀਵਤ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੩੦॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਵੱਡੇ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਰਾਵੀ 
`ਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਤੇ ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਇਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੈਦੋ ਨਾਮੀ ਸਿੱਖ ਘਿਓ 
ਵੇਚਣ ਵਾਲਾ ਤੜਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅੱਲ ਸੈਦੋ ਘਿਉ ਪੈ ਗਈ 
ਸੀ। ਉਹ ਅਕਸਰ ਇਥੇ ਰਾਵੀ 'ਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮ 
ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਥੇ ਰਾਵੀ 'ਚ ਵਰਨ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਬਣ ਗਏ ਹਨ । ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਵੀ ਵਰਣ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਪੂਜਨੀਕ 
ਬਣ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਸੈਦੋ ਘਿਉ ਇਕ ਦਿਨ ਵੱਡੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਣ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਵੀ ਕੰਢੇ ਪੁੱਜਾ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਵਰਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! 
ਇੰਨੀ ਸਵੱਖਤੇ ਕਿਥੇ ਚੱਲਿਆਂ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਸੈਦੇ ਘਿਉ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵਰਣ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਚੱਲਿਆ 
ਹਾਂ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਰਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਕਿਥੇ ਚੱਲੋ ਹੋ ? ਤਾਂ 
ਵਰਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਇਸ ਕਲਯੁੱਗ 
ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਹਮ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੈ 
ਸਿੱਖ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਵੀ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਦੇਖ ਕੇ ਸੈਦੋ ਘਿਉ ਨੇ ਭੱਜ ਕੇ ਚਰਣ ਪਕੜ ਲਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 


ਸਿੱਖਾ! ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਅੱਜ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਤੜਕੇ ਹੀ ਰਾਵੀ ਕਿਨਾਰੇ ਫਿਰਦਾ ਹੈ' ? ਤਾਂ ਸੈਦੋਂ ਘਿਉ ਚਰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਕੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ । ਮੈਂ ਭਰਮ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਪਰ ਵਰਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਦੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਮਝ ਗਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੋ । ਮੈਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰ ਦੇਵੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਉਪਰੇਤ ਸੈਦੋ ਘਿਉ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੁਖ਼ਾਤਿਬ ਹੋ ਕੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ 


ਦੇ ਚੌਥੇ ਘਰ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ `ਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਤੂ ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ; ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਕੈਸੇ ਅੰਤੁ ਲਹਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਦਰੀਆਉ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈਂ (ਫ਼ਾਰਸੀ 'ਚ ਦਰਿਆ 
ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਦਾਨਾ = ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਬੀਨਾ = ਸਭ ਦੇ ਕੰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ ਮੈਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਹਾਂ। ਆਪ ਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਲਹਾ = ਲੈ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਤਹ ਤੂਹੈ; ਤੁਝ ਤੇ ਨਿਕਸੀ ਫੂਟਿ ਮਰਾ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੀ ਹੈ, ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਪਾਣੀ 
ਹੀ ਪਾਣੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਸੀ = ਨਿਕਲ ਕੇ ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਫੁੱਟ ਭਾਵ 
ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰਾ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੱਛੀ 
ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਵਿਆਪਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਸਿਨੰਰਾਗ # 5, ਅਗ ੨੪ 


0 ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਬਾਹਰ ਨਿਕਸੀ = ਨਿਕਲ ਕੇ ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਫੁੱਟ 
ਭਾਵ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਬਿਨਾਂ ਜੀਅ 
0 ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਉਵੇਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਬਾਣੀ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਦਾ ਨਹੀਂ ॥੧॥ 
ਰਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੱਛੀ ਕੱਛੂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਕੱਛੂ ! ਲੋਕ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੜੀ ਸਿਫ਼ਤ 

ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਦੇ ਵਿਖਾ ਤਾਂ ਸਹੀ ਕਿ ਪਾਣੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਸਿਆਣਾ ਕੱਛੁ ਸਮਝ ਗਿਆ 
ਕਿ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਭਰਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਪਿੱਠ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਜਾ ਤੇ 
ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਖਾ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਮੱਛੀ ਕੱਛੂ ਦੀ ਪਿੱਠ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਗਈ। ਕੱਛੂ ਨੇ ਉਛਾਲਾ ਮਾਰਿਆ ਤੇ 
ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਵਗਾਹ ਕੇ ਬਾਹਰ ਬਰੇਤੀ ਉੱਤੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਪਾਣੀ ਤੋ ਬਾਹਰ ਪਈ ਤੜਫਣ ਲੱਗੀ । ਫਿਰ 
ਵੀ ਕਹੇ ਕਿ ਕੱਛੂ , ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਵਿਖਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੱਛੂ ਨੇ ਪੂੰਛ ਤੋਂ ਘਸੀਟ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਆ 
ਕੇ ਛੱਡੀ ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤੜਫਣ ਤੋਂ ਰਾਹਤ ਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮਿਲ ਗਈ ਤੇ ਕੱਛੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੂਰਖੇ ! ਇਹੋ 
ਹੈ ਪਾਣੀ ਜੋ ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਬਿਨਾਂ ਤੂੰ ਘੜੀ ਪਲ ਨਹੀਂ ਜੀ ਸਕਦੀ । 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ ਉਸ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਫਿਰ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੇ 

ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਸਾਨੂੰ ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਚੇਤਨਤਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਭ੍ਰਮ ਕਰਕੇ ਭਟਕਦੇ ਹੋਏ ਬਾਹਰ ਲੱਭਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਭ੍ਰਮ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
(ਉਪਦੇਸ) ਹੀ ਹੈ। 


ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਉ; ਨ ਜਾਣਾ ਜਾਲੀ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਮ ਰੂਪੀ ਮੇਉ = ਮਲਾਹ (ਝੀਵਰ) ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਕਾਲ 
ਫਾਸ ਰੂਪੀ ਜਾਲੀ = ਜਾਲ ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ। ਮੇਉ = ਨਾਮ ਮਲਾਹ ਫੈਧਕ, ਝੀਵਰ ਜਾਂ ਮਾਛੀ ਦਾ ਹੈ। 


[ਚ ਘਾ 
ਜਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੇ; ਤਾ ਤੁਝੈ ਸਮਾਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਦੁੱਖ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਮੈਂ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਲੀ = ਸੈਭਾਲਦੀ ਭਾਵ 
ਸਿਮਰਦੀ ਹਾਂ। ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਦੁੱਖ, ਮੁਸੀਬਤ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਖ ਮੈ ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਕਰੈ, ਸੁਖ ਮੈ ਕਰੇ ਨਾ ਕੋਇ। 
ਜਉ ਸੁਖ ਮੈਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਦੁੱਖ ਕਾਹੇ ਹੋਇ। (ਲੀਕਿਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਜੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਭੋਗਣੀ ਹੀ ਕਿਉਂ ਪਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗੋ ਦੇ ਜੇ ਚੇਤੀਐ ਤਾਂ ਕਾਇਤੁ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ (ਅੰਗ 85੭) 
ਇਥੇ ਮੱਛੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸਾ ਭਾਵ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ਚ 
ਤੂ ਭਰਪੂਰਿ; ਜਾਨਿਆ ਮੈ ਦੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਭਰਪੂਰਿ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਛਾ: ਪਰੀ ਪੁਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਭ 


ਥਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਲਬਾ- -ਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਵਾ: ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਨਿਆ = 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ# 5, ਅਗ ੨੪ (੭੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੀ; ਸੁ ਤੇਰੈ ਹਦੂਰਿ ॥ 


ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਜੋ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਸਾ = ਉਹ ਸਬ 
ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹਦੂਰਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਐਸਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਨਹੀਂ 
ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲੂਕ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੭੦8) 

ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਲੁਕ ਕੇ ਪਾਪ ਕਮਾਵੇ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੀ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ 
ਕੁਝ ਵੀ ਗੁੱਝਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵਿਰਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਦੋ ਚੇਲਿਆਂ ਦੀ : ਇਕ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਦੋ ਚੇਲੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ । ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਗਿਆਨ 
ਹਾਸਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵਾਂ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਇਕ ਕਬੂਤਰ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਿਸ਼ੋ ! ਅੱਜ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਬੂਤਰਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਬੂਤਰ ਲੈ ਜਾਵੋ 
ਤੇ ਡੇਰੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਮਾਰ ਕੇ ਲਿਆਉਣੇ ਹਨ। ਪਰ ਧਿਆਨ ਰਹੇ ਕਿ ਆਪਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਲੋਕ ਹਾਂ, ਕਿਤੇ ਕੋਈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੇਖ ਨਾ ਲਵੇ, ਛੁੱਪ ਕੇ ਕਿਧਰੇ ਮਾਰਨੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਦਨਾਮੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜਿਵੇਂ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਵੀ 
ਬਹੁਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖਧਾਰੀ ਲੁਕ ਛਿੱਪ ਕੇ ਮਾਸ ਮਦਿਰਾ ਆਦਿ ਅਭੱਖ ਵੀ ਖਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਕਾਰ ਵੀ 
ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਭ ਕੁਝ ਲੁਕ ਛਿੱਪ ਕੇ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇਖ ਨਾ ਲਵੇ । ਲੋਕਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਬੜੇ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ 
ਸੱਤਵਾਦੀ ਸੈਤ ਹੋਣ ਦੇ ਦਿਖਾਵੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਖਣ ਲਈ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਬੂਤਰ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਚੇਲਾ ਆਸ਼ਰਮ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰ ਗਿਆ ਤੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਲੁਕ ਕੇ ਕਬੂਤਰ ਦੀ ਗਰਦਨ ਮਰੋੜ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਲਿਆ ਧਰਿਆ। 
ਦੂਜਾ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਸੀ । ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਮੌਕਾ ਲੱਭਦਾ ਰਿਹਾ। ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਇਕਾਂਤ 'ਚ ਜਾਵੇ, 
ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਫ਼ਸਲ 'ਚ ਲੁਕ ਕੇ ਕਬੂਤਰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੇ, ਪਰ ਮਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੋ ਸ਼ਾਮੀਂ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਕਬੂਤਰ 
ਲੈ ਕੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਜਿਹਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਪਰਤ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ 
ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਾਲਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਕਬੂਤਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਿਆਇਆ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
ਅਧੀਨਗੀ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂਦੇਵ ! ਮੈਂ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ। ਮੈਂ' ਤੁਹਾਡੀ 
ਸ਼ਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਬੂਤਰ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਿਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਰਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਾਮਯਾਬ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਨੇ ਸ਼ਰਤ ਰੱਖੀ ਸੀ ਕਿ ਕਬੂਤਰ ਉਥੇ ਮਾਰਨਾ 
ਹੈ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਨਾ ਦੇਖੇ । ਪਰ ਐਸੀ ਥਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ । ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਲੁਕ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਗਿਆਨ ਸਦਕਾ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਸਭ ਥਾਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ ਜਿਥੇ ਰੱਬ ਨਾ ਵੇਖਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ, ਮੈਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਨਾ ਪਾਲ ਸਕਿਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ ਤੈਨੂੰ ! 
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਕਸਵੱਟੀ 'ਤੇ ਖਰਾ ਉਤਰਿਆ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਵਾਸਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਧਰਮੀ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਹੈ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਤੂੰ ਖਰਾ 
ਉਤਰਿਆ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ ਅਸਫਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੱਚ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਗੁੱਝਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ੪# 5, ਅਗ ੨੪ 


ਤੂ ਦੇਖਹਿ; ਹਉ ਮੁਕਰਿ ਪਾਉ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਹਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੁਕਰਿ = ਮੁਨਕਰ 
ਹੋ ਪਾਉ = ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਪਰ ਤੇਰੇ ਦਰ 'ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਰਾਂਗਾ ? ਕਿਉਂਕਿ 
0 ਉਥੇ ਤਾਂ ਸੱਚ ਦਾ ਨਿਤਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ ॥ 
ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਨਿ ਕੂੜਿਆਰ ਮੁਹ ਕਾਲੈਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ॥ (ਅੰਨਾ 8੬੩) 


ਤੇਰੈ ਕੌਮਿ; ਨ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਂ ਨਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਸਕਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ 
ਜਪਿਆ, ਭਾਵ ਨਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ। ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਨਾਮ-ਧਰੀਕ ਸਿੱਖ ਹਾਂ 
ਪਰ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਆਉਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਭਾਵ ਅਮਲ ਮੇਰੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜੇਤਾ ਦੇਹਿ; ਤੇਤਾ ਹਉ ਖਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਤਾ ਦੇਹਿ = ਜਿੰਨਾ ਤੁਸੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਹਉ = ਮੈਂ ਪਦਾਰਥ 
ਖਾਉ =ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਬਿਆ ਦਰੁ ਨਾਹੀ; ਕੈ ਦਰਿ ਜਾਉ ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਬਿਆ = ਦੂਜਾ ਦਰ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੈ = ਕਿਹੜੇ ਦਰ ਉੱਤੇ 
ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ ? ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਸ ਹੀ ਕੋਈ ਕੋਇ ਮੰਵੁ ਨਿਮਾਣੀ ਇਕੁ ਤੂ ॥ (ਅੰਗ ੭੯੧) 
ਨਾਨਕੁ; ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਏਕ = ਇਕ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਕਿ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ ॥੩॥ 
ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਅਰਪਨ ਹੋਇਆ ਰਹੇ ਭਾਵ ਮੈਂ ਅਹੈ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਾਂ ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਨੇੜੈ, ਦੂਰਿ ਆਪੇ ਹੀ; ਆਪੇ ਮੰਝਿ ਮਿਆਨ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋ, ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਮੱਧ ਵਿਚ ਗਿਆਨੋ = ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਵਾ: ਦਰਮਿਆਨਾ ਭਾਗ 
ਹੋ ਵਾ: ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਾਹ-ਰਗ ਤੋਂ ਵੀ ਨੌੜੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ (#ੰਗ ੬੫੦) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ# 5, ਅਗ ੨੪ (੭੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਦਰਜੇ ਹਨ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋ। ਅਗਿਆਨੀ ਬੇਮੁਖਾਂ ਤੋਂ 
ਦੂਰ ਹੋ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ। 
1 
ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਸੁਣੇ ਆਪੇ ਹੀ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਜਹਾਨ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਅੰਦਰ 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਜਹਾਨੁਂ = ਸੈਸਾਰ 
ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਪਰਵਾਨੋ ॥੪॥੩੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹੁਕਮ ਸਾਨੂੰ ਪਰਵਾਨੋ = ਪ੍ਰਵਾਣੀਕ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੇ ਰਜ਼ਾ `ਚ ਚੱਲ ਕੇ ਹੀ 
ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩੧॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪॥ 


= ੨੨ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾਮਰੂਪ 
ਦੇਸ (ਆਸਾਮ) ਵੱਲ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਨੂਰਸ਼ਾਹ ਨਾਮ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ। ਜੋ ਜੋਤ ਮੰਤਰ, ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ 
ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਸੀ। ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ 
ਲੈ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਨਗਰ ਚ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਉਥੇ ਨੂਰਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮੰਤ੍ਰ ਵਾਲਾ ਧਾਗਾ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ 
ਗਲ 'ਚ ਪਾ ਕੇ ਭੇਡੂ ਬਣਾ ਕੇ ਬਨ੍ਹ ਲਿਆ। ਤਾਂ ਨਾਲ ਲਏ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਥੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਸਮੇਤ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਭੇਡੂ ਬਣਿਆ ਮਰਦਾਨਾ ਭੈ' ਭੈ ਕਰੇ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੋਲ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਮੰਤ੍ਰ ਵਾਲਾ 
ਧਾਗਾ ਗਲੇ ਤੋਂ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਅਸਲੀ ਰੂਪ 'ਚ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਨੂਰਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਵੀ ਚੰਗੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧੇ ਰਾਹ ਪਾਇਆ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਚੌਥੇ ਘਰੁ 'ਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਕੀਤਾ ਕਹਾ ਕਰੇ; ਮਨਿ ਮਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਰੱਬ ਦਾ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਹਾ = ਕੀ ਮਾਨੁ = 
ਹੈਕਾਰ ਕਰੇਗਾ। 


ਪ੍ਘ ਿਿ_ 
ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕੇ; ਹਥਿ ਦਾਨੁ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਵਣਹਾਰੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਦਾਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਦਾਨ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਾ ਟ ਦਾਤ” ਜਿਸ ਕਿੇ ਨੇ 
ਚਾਹੇ ਦਾਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੀ। ਜੀਵਨ 
ਤੇ ਮੌਤ ਵੀ ਉਸੇ ਦੇ ਹੱਥ 'ਚ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਣਾ ਜਾਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨਾ ਵੀ ਉਸੇ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ। ਜੀਵ ਤਾਂ 
ਝੂਠਾ ਹੀ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੍ 
ਉ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਸਿਗੰਰਾਗ % 5, ਅੰਗ ੨੪ 


ਭਾਵੈ ਦੇਇ; ਨ ਦੇਈ ਸੋਇ ॥ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ ਪਰ ਜੇ ਨਾ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਨਾ ਦੇਈ = ਦੇਵੇ 
।੍‌ ਭਾਵ ਉਸ ਉੱਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਮੌਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦਾਨ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਨ ਬਾਪੈ ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕੋ ਭਾਵਨ ਕੋ ਹਰਿ ਰਾਜਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੫੦) 
ਕੀਤੇ ਕੈ ਕਹਿਐ; ਕਿਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਇਸ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਦੇ ਕਹਿਐ = ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਿਆ ਹੋਇ = ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਝੂਠ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 
ਯਾ [ ਚ 
ਆਪੇ ਸਚੁ; ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਸਚੁ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵੀ ਸਚੁ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 


ਅੰਧਾ ਕਚਾ; ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਕਚੁ ਨਿਕਬੁ) 

ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ ਉਹ ਕਚਾ = ਕੱਚੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਕਚੁਨਿ = ਕੱਚ ਤੋਂ ਵੀ ਕਚੁ = ਕੱਚਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ! ਅਗਿਆਨੀ 
ਕੱਚਾ ਪੁਰਖ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਕੱਚਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਚ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੱਚਿਆਂ ਤੋ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਧਾ - ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਕਚਾ = ਕੱਚੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਚੁ = ਕੱਚੇ ਭਾਵ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਨਿਕਚੁ = ਨਿਕੰਮਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕੇ; ਰੁਖ ਬਿਰਖ ਆਰਾਉ ॥ 
ਜਾ ਕੇ = ਜਿਸ ਪਰ੍ਭੂ ਦੇ ਆਰਾਉ = ਆਸਰੇ ਸਾਰੇ ਰੁੱਖ ਤੇ ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿ ਹਨ। ਵਾ: ਰੱਖ ਨਾਮ ਜੜ੍ਹ 
ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਿਰਖ ਨਾਮ ਚੇਤਨਾ ਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਰਾਉ = ਆਸਰੇ ਸਭ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਚੇਤਨ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧਰਤੀ ਰੂਪ ਆਰਾਉ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਰੁੱਖ ਬਿਰਖ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਪਾਪ ਪੁੰਨ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਰੁਪੀ ਆਰਾਉ = ਰਸਤੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਰੁੱਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਦੀ ਆਰਾਉ = ਸਜਾਵਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਜੰਗਲਾਂ 'ਚ ਆਪਣੇ 
ਕਟਹਲ, ਅੰਜੀਰ ਤੇ ਗੁੱਲਰ ਆਦਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਬਾਗ਼ਾਂ, ਘਰਾਂ ਜਾਂ ਖੇਤ ਬੰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕੇ, 
ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ, ਪਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੁਆਰਾ ਫਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਰਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਬ, 
ਅਨਾਰ, ਸੇਬ, ਬੇਰ ਆਦਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੇਹੀ ਧਾਤੁ; ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 
ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਧਾਤੁ = ਅਸਲੀਅਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਰੁਖ ਜਾਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਬੀਜ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 5, ਅਗ ੨੫ (੭੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਧਾਤੁ = 
ਵਸਤੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਲੋਹਾ, ਸਿੱਕਾ, ਤਾਂਬਾ, ਪਾਰਾ, 
0 ਜਿਸਤ ਆਦਿ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
 ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚੋਰੀ ਵੱਲ ਦੌੜਨ ਵਾਲਾ ਚੋਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੱਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਤਸੈਗੀ ਆਦਿ, ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਧਾਤੁ = ਗੁਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੇ ਰਜੋਗੁਣ ਦੀ ਅੰਸ਼ 
ਹੈ ਤਾਂ ਰਜੋਗੁਣੀ ਹੈ, ਜੇ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤੋਗੁਣੀ ਹੈ, ਜੇ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ ਤਾਂ ਤਮੋਗੁਣੀ 
ਕੋਧੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੁਲੁ ਭਾਉ; ਫਲੁ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇ ॥ 

ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਿਰਛਾਂ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਫਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਦੀ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਫੁੱਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਫਲ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਹਨ। 
ਕਰੁਣਾ ਮੈਤ੍ੀ ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਟਹਿਣੀਆਂ ਹਨ । ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਹਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 


ਫਲ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 
ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਭਾਵ 
ਭੋਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਚੀ ਕੰਧ; ਕਚਾ ਵਿਚਿ ਰਾਜੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕੱਚੀ ਕੰਧ ਬਣਾਈ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕੱਚੀ ਦੀਵਾਰ ਉਸਾਰ ਕੇ ਕੋਟ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ 
ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਯੋਗ ਰਾਜੇ ਪੱਕੀ ਹੀ 
ਕੋਟ (ਕੰਧ) ਉਸਾਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣੇ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕੰਧਾਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ 
ਕੱਚਾ ਰਾਜਾ ਹੀ ਕੱਚੀ ਕੰਧ ਉਸਾਰ ਕੇ ਕੱਚਾ ਕੋਟ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਵੀ ਕੱਚੀ 
ਹੈ ਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਵੀ ਕੱਚੀ 
ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਜਾ ਬਾਲਕੁ ਨਗਰੀ ਕਾਚੀ ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੋ ॥ 
ਦੁਇ ਮਾਈ ਦੁਇ ਬਾਪਾ ਪੜੀਅਹਿ ਪੰਡਿਤ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥ (#ੱਗਾ $੧੭5) 


ਮਤਿ ਅਲੂਣੀ; ਫਿਕਾ ਸਾਦੁ ॥ 


ਜਿਹੜੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅਲੁਣੀ = ਪਰਮ ਰੁਪੀ ਲੂਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਰਸ ਰੂਪੀ 

ਸਾਦੁ = ਸਵਾਦ ਵੀ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬੇਰਸੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸਵਾਦ ਵੀ ਫਿੱਕਾ 

ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੂੰਹੋਂ ਭਲੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਜਾਏ ਬੇਰਸੇ ਤੇ ਫਿੱਕੇ ਬਚਨ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ ਫਿਕੋ ਫਿਕਾ ਸਦੀਐ ਫਿਕੇ ਫਿਕੀ ਸੋਇ ॥ 

ਫਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਟੀਐ ਮੁਹਿ ਥੁਕਾ ਫਿਕੇ ਪਾਇ ॥ ਫਿਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 


('#ੰਗ` 5੭ੜ) 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੧) ਸਿਗੀਰਾਗ “: 5, ਅੱਗ ੨੫ 


ਅਘ [ ₹ 
ਨਾਨਕ ਆਣੇ; ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ 
ਆਣੇ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਤਤ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ= ਪੂੰਜੀ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਨਾਹੀ ਸਾਬਾਸਿ ॥੩॥੩੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ = ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੩॥੩੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਆਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ 
ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ (ਸ਼ੇਖ਼ ਇਬਰਾਹਮ) ਆਇਆ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੀ ਸਰੁਪ ਹੈ ? ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਲੱਖਣਾ ਬਾਰੇ ਦੱਸੋ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸ਼ੇਖ਼ ਜੀ ਵੱਲੋਂ 
ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ “ਚ ਇਹ 
ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਅਛਲ ਛਲਾਈ ਨਹ ਛਲੈ; ਨਹ ਘਾਉ ਕਟਾਰਾ ਕਰਿ ਸਕੈ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਜੀ! ਮਾਇਆ ਜੋ ਅਛਲ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਛਲਿਆ ਨਹੀਂ ਛਲੀ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ 
ਕਟਾਰਾ = ਕਟਾਰ ਆਦਿ ਨਾਲ ਕੋਈ ਘਾਉ = ਜ਼ਖ਼ਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਅਛਲ ਕਹਾਉਂਦੇ 
ਸਨ, ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਨੇ ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਸੌਰਤ ਰਿਖੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਲਾਬ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠਾ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਵਰਮੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ । ਅੱਖਾਂ ਹੀ ਨੰਗੀਆਂ ਦਿੱਸਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਰਣਵਾਸ 
ਸਹਿਤ ਤਲਾਬ ਕਿਨਾਰੇ ਉਤਰਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਸੈਰ ਕਰਦੀਆਂ ਇਸ ਰਿਖੀ ਪਾਸ ਜਾ 
ਪਹੁੰਚੀਆਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਖ ਕੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮਿੱਟੀ ਲਾਹੀ । ਕੁੜੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 'ਚ ਸੂਲਾਂ ਖੋਭ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਤੇ ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਡਰਦੀਆਂ ਭੱਜ ਗਈਆਂ। ਪਿਤਾ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਰਿਖੀ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ। 
ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਜੇ ਖਿਮਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦਿਓ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਰਿਖੀਵਰ ! ਆਪਦਾ ਸਰੀਰ ਬੜਾ ਬਿਰਧ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਜਵਾਨ ਹੁੰਦਾ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਲੜਕੀ ਦੇ ਦਿੰਦਾ । ਰਿਖੀ ਨੇ ਤਪੋਬਲ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਦਿੱਬਯ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਸਭ 
ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਵਰ ਲਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ 'ਚ ੧੦੦ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ 
ਅਛਲ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਿਖੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਛਲਿਆ ਗਿਆ। 

ਅਥਵਾ ਇਹ ਸੁਟ ਕੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮਾਇਆ ਤਾਂ ਐਸੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ। ਇਸ 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਛਲਿਆ ਹੈ, ਕੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੀ ਛਲ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ? ਪਰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਤਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ ? ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ# 5, ਅਗ ੨੪ (੭੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਚੇਤਨਤਾ ਹੈ ਉਹ ਅਛਲ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਤੋਂ ਛਲ ਕਰਕੇ ਛਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਇਹੋ 
ਜਿਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਟਾਰਾ = ਕਟਾਰ ਘਾਉ = ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਅਰਥਾਤ ਇਸ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸ਼ਸੜ੍੍‌ ਕੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤੇ ਅਗਨੀ ਸਾੜ 
£ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨੈਨੰ ਛਿਦੇਤੀ ਸ਼ਸਤ੍ਰਾਣੀ, ਨੈਨੰ ਦਹਤੀ ਪਾਵਕਹ । 

ਨ ਚੈਨੰ ਕਲੇਦਯੋਤ ਆਪੋ ਨ ਸ਼ੋਸ਼ਯਤੀ ਮਾਰੂਤਹ ॥੨੩॥ (ਰਨੰਤਾ, ਆਇ: ੨) 

ਫਿਰ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ, 

ਕੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੀ ਛਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ? ਉੱਤਰ 'ਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਉ ਸਾਹਿਬੁ ਰਾਖੈ, ਤਿਉ ਰਹੈ; ਇਸੁ ਲੋਭੀ ਕਾ ਜੀਉ ਟਲ ਪਲੈ ॥੧॥ 
(ਟਲ, ਪਲੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਜੀ ! ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਲ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਧੀਨ 
ਹੈ। ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ 'ਚ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਲੋਭੀ ਜੀਵ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ 
ਹੈ। ਇਸ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਜੀਵ ਦਾ ਜੀਉ = ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਪਲੈ = ਪਲ ਪਲ ਹੀ ਟਲ = ਟਲਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ, ਸੇਵਾ, ਤਪੱਸਿਆ ਆਦਿ ਵੱਲੋਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਇਹ ਮਨ ਟਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ, ਰੱਬ ਇਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਇੰਨੀ ਤੇਜ਼ ਕਿਉਂ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਜੀ! ਇਹ ਅਨਰ ਵਚਨੀ ਮਾਇਆ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਸੱਤ ਕਹੇ ਤਾਂ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗਿਆਨ ਹੋਣ 
`ਤੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਅਸੱਤ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਇਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੱਤ 
ਅਸੱਤ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਤਦ ਵੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ । ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਤ ਤੇ ਅਸੱਤ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੱਤ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਸੱਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤੇ ਅਸੱਤ ਸੱਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਤਾਂ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ। ਫਿਰ ਜੇਕਰ ਭਿੰਨ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਭਿੰਨ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਅਭਿੰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਚੇਤਨ ਹੈ । ਫੇਰ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰੀ ਕਹੀਏ 
ਤਾਂ ਸਰੀਰੀ ਵੀ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਕਹੀਏ ਮਾਇਆ 
ਹੁੰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਦ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਇਸ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ 
੯ ਜੁਗਤੀਆਂ” ਨੂੰ ਦਿਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨਰਵਚਨੀ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਇਹ ਆਪ ਹੈ, ਉਹੋ 
ਜਿਹਾ ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸਿਰਜਿਆ ਜਗਤ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ । ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਉਸ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆਂ ਦਾ ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੀ ਜੀਵ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਟਲ ਪਲੈ = ਟਲ ਕੇ ਪਲ ਪਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਟੇ ?॥੧॥ 


੧. ਪੂਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਨੌਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਬਾਰੇ “ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਕਿਆ ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥” 
ਅੰਗ ੬੭ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਉੱਪਰ ਪੜ੍ਹੋ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਸਿਗੰਰਾਗ % 5$, ਅੰਗ ੨੪ 


ਬਿਨੁ ਤੇਲ; ਦੀਵਾ ਕਿਉ ਜਲੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੇਲ ਤੇ ਬੱਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੀਵਾ ਕਿਵੇਂ ਜਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਜਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਵੀ ਤੇਲ ਬੱਤੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜਲੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ 
) ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਗਿਆਨ ਰਘੰ ਦੀਵਾ ਜਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇਲ /ਕੈਹੜਾ ਪਾਉਣਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
ਪੋਥੀ ਪੁਰਾਣ; ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਪੌਥੀ = ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ 
ਤੇਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਤੁ ਤੇਲੁ ਨਾਮੁ ਕੀਆ ਬਾਤੀ ਦੀਪਕੁ ਦੇਹ ਉਜ੍ਰਾਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੫੦) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਬੱਤੀ ਕਿਹੜਾ ਪਾਉਣਾ ਚਾਗੀਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਭਉ ਵਟੀ; ਇਤੁ ਤਨਿ ਪਾਈਐ ॥ 
(ਵੱਟੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਉ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਵੱਟੀ ਨੂੰ ਇਤੁ = ਇਸ ਤਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਠੂਠੀ ਵਿਚ ਪਾਈਐ = 


ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰੱਬ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰਹੇ ਕਿ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਡੇ ਚੈਗੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ ਕਿਉ ਮੁਕਰਿ ਪਇਆ ਜਾਇ ॥ (#ੰਗ ੩੬) 
ਸਚੁ ਬੂਝਣੁ; ਆਣਿ ਜਲਾਈਐ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸੋਂ ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਭੂ ਬਾਰੇ ਬੁਝਣੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਣਿ = 
ਲਿਆ ਕੇ ਜਲਾਈਐ = ਅਗਨੀ ਪ੍ਜੁੱਲਿਤ ਭਾਵ ਬਾਲਨਾ ਕਰੀਏ। ਇਸ ਨਾਲ ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ 
ਜਗ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਅੰਧਕਾਰ ਰੂਪੀ ਅਗਿਆਨ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ ੍‌ 


ਇਹੁ ਤੇਲੁ; ਦੀਵਾ ਇਉ ਜਲੈ ॥ 

ਇਹੋ ਧਾਰਮਿਕ ਗੰਥ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ ਤੇਲ ਤੇ ਭੈ ਰੂਪੀ 

ਬੱਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ = ਦੀਪਕ ਜਲੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ; ਸਾਹਿਬ ਤਉ ਮਿਲੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ 'ਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਤਉ = ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਮਿਲੇਗਾ। ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਹਿਰਦੈ ਗੁਪਤੁ ਵਸਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਤੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਹਿ ਗਵਾਰੀ ॥ (ਅੱਗਾ ੬੦੭) (੧ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ% ੨, #ਗ ੨੫੪-੨੬ (੭੬੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਤੁ ਤਨਿ; ਲਾਗੈ ਬਾਣੀਆ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਤੁ = ਇਸ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਧਰਮਰਾਜ 
ਰੂਪੀ ਬਾਣੀਆ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਰਿ ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਲੇਖਾ ਲੇਵੈ ਰਤੀਅਹੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲ ਕਢਾਵਣਿਆ ॥ (ਸਾਡਾ #: ੨, ਅੰਗ ੧੨੭) 
ਅਥਵਾ ਇਿਤੁ ਤਨਿ = ਇਸ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਨ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਾਣੀਆ = ਵਾਕ ਰੂਪੀ ਬਾਣ = ਤੀਰ 
ਲੱਗ ਜਾਣ ਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀਆ = ਕਾਨੀਆ (ਤੀਰ) ਲੱਗ ਜਾਣ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੋ ਹਰਿ ਤੀਰ ॥ (#ਗਾ ੯੬੧) 
ਨ ਦੀ. 
ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ; ਸੇਵ ਕਮਾਣੀਆ ॥ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ ਤੋਂ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਤਰਸਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੨੬] 
ਸਭ ਦੁਨੀਆ; ਆਵਣ ਜਾਣੀਆਂ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਤੇ ਜਾਣੀਆ = ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਵਿਚਿ ਦੁਨੀਆ; ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਦੁਨੀਆ = ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਹੀਏ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਗੁਰਾਂ, 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਤਾ ਦਰਗਹ; ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਤਾਂ ਹੀ ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਬੈਸਣੁ = ਬੈਠਣ ਲਈ ਆਸਣ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ 'ਚ ਉਸ ਦੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਬੈਸਣੂ = ਨਿਵਾਸ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੬) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਬਾਹ ਲੁਡਾਈਐ ॥੪॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਂ ਫਿਰ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਲੁਡਾਈਐ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ 
ਚੱਲੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਫ਼ਿਕਰੀ ਨਾਲ ਚੱਲੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਂਹ 
ਲੁਡਾ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਬੇਫ਼ਿਕਰੀ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ `ਚ ਵਿਚਰੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩੩॥ 


= <<; 


ਲੈਣ £ ਇਥੇ ਸਿਰੀਰਾਗ 'ਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ੩੩ ਸ਼ਬਦ ਸੈਪੂਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਚੌਰਾਸੀ ਮੇਟਣ ਲਈ ਚੌਰਾਸੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਸਦਰ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤਿਆਰ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਇਕ ਥਾਂ ਇਥੇ ਰਹਿਣ ਕਾਰਨ, ਸੰਗਤਾਂ ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੈਤ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਈ ਹਰ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) ਸਿਗੀਰਾਗ % =, ਅੰਗ ੨੬ 
ਰਿ ਨ ਨ ਤਿਤਰ 
ਦਾ ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜੋ ਮਨੀਕਰਨ ਤੀਰਥ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ 
ਰਿ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਮਨੀਕਰਨ ਤੀਰਥ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਮਨੀਕਰਨ ਬੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਤੀਰਥ ਹੈ। ਉਥੇ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਠੰਢੇ ਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਗਰਮ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਤੱਕ ਦੋਵੇਂ ਚਸ਼ਮੇ ਵੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਕੰਨ 'ਚੋਂ ਮਣੀ ਉਥੇ 
ਡਿਗ ਪਈ ਸੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਯਤਨ ਕਰਨ 'ਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ ਸੀ। ਫਿਰ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਨੇ ਇਕ ਹੋਰ ਮਣੀ 
ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੀਰਥ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨੀਕਰਨ ਤੀਰਥ ਪਿਆ ਹੈ। ਉਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀਆਂ ਮਨੋਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀਆਂ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰ (ਸੁਰਤਾਲ) "ਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਯੋ ਅਦੁੱਤੀ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਆਪਣਾ; ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ 
ਕਰਕੇ ਤੇ ਇਕ ਚਿਤਿ = ਇਕ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥੁ ਹੈ; ਜਿਸਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਮਨ ਕਾਮਨਾ = ਮਨੀਕਰਣ ਤੀਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਮਨ 
ਕਾਮਨਾ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੀਰਥ ਹੈ = ਹਨ।” 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ । 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਵਰੁ ਪਾਵਣਾ; ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਵਰੁ = ਵਰਦਾਨ 
ਪਾਵਣਾ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਜਾਂ ਸੇਵਕ ਜੋ ਵੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੋ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਫਲੁ ਪਾਇ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਉ ਧਿਆਈਐ ਨਾਉ ਮੰਗੀਐ; ਨਾਮੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਗੀਏ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੀਏ।” 


੧. ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਇਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥੨॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਆ 5, ਅੰਗ ੧੩੨੯) 
ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ॥ ('ਅੰਗਾ ੧੦੧6) 0 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, #ਗ ੨੬ (੭੬੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ 'ਚ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ `ਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ; ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ 


ਕੂ 45484. 


ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਵੇਂ ਸਮਝਾਈਏ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ 
ਨੂੰ ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ। 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਖਿਆ; ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨੀ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਚੂਕਾ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਰਿ ਰਸੁ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਜੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪ 


ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਭਾਵ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ; ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ 'ਚ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ `ਚ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਧਿਆਨ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਪਾਇਆ ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦਰਗਹਿ = ਪਰਲੋਕ 
ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ 'ਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੁ = ਇੱਜ਼ਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਗਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਹੀ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਨ ਮੈ ਨਾਨਕ ਕੋਊ ਨਾਰਾਇਨ ਜਿਹ ਚੀਤਿ ॥ (ਅੱਗਾ ੧8੨੭) (੧ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, ਅਗ ੨੬ 


ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਰਿ ਕੈ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਰੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਨੂੰ ਮਾਰਿ ਕੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਉਰ ਧਾਰਿ = ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿਨਾ ਨਾਮੇ ਲਗਾ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮ `ਚ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੇਈ ਸੁਖੀਏ ਚਹੁ ਜੁਗੀ; ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਅਪਾਰੁ ॥੩॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਚਹੁ ਜੁਗੀ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਅਖੁਟੁ = ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ; ਚੂਕੈ ਮੋਹ ਪਿਆਸ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚੂਕੈ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਕੇ ਨਾ ਸਰੀਰ ਨਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹਰ ਸਮੇਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਵਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ 'ਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਘਰ ਭਾਵ ਗਿਰਹਸਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਹੀ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਪਾਣੀ 'ਚ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਦਾਸੀ ਜਿਉ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਵਿਚਿ ਪਾਣੀ ਹੇ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੭੦) 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਕਾ ਸਾਦੁ ਆਇਆ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸਵਾਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਭਾਵ ਅਸੀਂ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਸੁ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੩੪॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਪਟ, ਫਰੇਬ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖਧਾਰੀਆਂ ਬਾਬਤ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % =, ਅੱਗ ੨੬ (੭੬੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਰਿ ਭਰਮਾਈਐ; ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕਪਟੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਰੰ ਜੇਕਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ 'ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਭਰਮਾਈਐ = ਭਰਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਪਰ ਮਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
# ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੇਖ ਦਿਖਾਏ ਜਗਤ ਕੋ ਲੋਗਨ ਕੋ ਬਸਿ ਕੀਨ ॥ 
ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਕਾਤੀ ਕਟਯੋ ਬਾਸੁ ਨਰਕ ਮੋ ਲੀਨ ॥੫੬॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੪) 


ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ; ਮਰਿ ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਈ = ਪਾਈਦਾ ਸਗੋਂ ਮਰ ਕੇ 
ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਵਾ: ਗਰਭ ਦੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੰਦਗੀ 
ਦੇ ਕੀੜੇ ਹੋ ਕੇ ਰੈਦਗੀ ਵਿਚ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ ਇਸ ਲਈ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ 
ਮਨ ਰੇ; ਗ੍ਰਿਹ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸੁ ॥ 


ਮਨ ਰੇ =ਹੇ ਮਨਾ ! ਗ੍ਰਿਹ = ਗਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸੋ ਕਰੇ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸੈਜਮ ਵਾ: ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸੋ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਜੀਤਿਆ; ਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਘਰੈ ਮਹਿ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ 
ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਕਾਬੂ 'ਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ 
ਹੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚੋਂ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚੋਂ 
ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਤਿਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਈਏ ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ ॥੨॥ ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ 

ਜੇ ਲਖ ਇਸਤਰੀਆ, ਭੋਗ ਕਰਹਿ; ਨਵ ਖੰਡ ਰਾਜੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ = ਔਰਤਾਂ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਲਵੇਂ ਅਤੇ ਨਵ = ਨੌਂ 
ਖੰਡਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵੀ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾ ਲਵੇਂ। 

ਬਿਨੁ ਸਤਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥੩॥ 


ਤਾਂ ਵੀ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪਾਵਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਸਿਨੰਰਾਗ % ੨, #ਗ ੨੬-੨੭ 


0 ਸਗੋਂ ਕਰਮ ਫਲ ਭੋਗਣ ਲਈ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨੀਆਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਵੇਂਗਾ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਜੁ ਬੋਵਸਿ ਭੋਗ ਭੋਗਹਿ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਵਏ ॥ (ਅੰਗ ੭੦੫) 
ਹਰਿ ਹਾਰੁ, ਕੌਠਿ ਜਿਨੀ ਪਹਿਰਿਆ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠ 'ਚ ਪਹਿਰਿਆ = ਪਹਿਨਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਨਾ ਪਿਛੈ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਫਿਰੈ; ਓਨਾ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੪॥ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਰਿਧਿ = ਰਿਧੀਆਂ ਤੇ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆਂ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਸਿਧਿ = ਧਨ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ 
ਸਮਾਨ ਵੀ ਤਮਾਇ = ਤਮਹ ਭਰ ਵੀ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਦਾਤਾਂ 'ਚ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਤਮਾਇ (ਤਮ “ ਆਇ) ਤਮ = ਕਰੌਧ ਨਹੀਂ 
ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਤਮ = ਅੰਧਕਾਰ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੪॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਲਪੱਗ ਜੀਵਾਂ ਕੌਲੋਂ' ਕੁਝ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਲੈ? ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥੨॥੩੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੈ ਭਾਵ ਜਪ ਕੇ ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁੱਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪ ਦਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਅਜਪਾ 
ਜਾਪ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਤੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਰਹੀਏ ॥੫॥੨॥੩੫॥ 


[ਅੰਗ ੨੭] 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ 
ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਪੁੱਛੇ, `ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਕਾਰ (ਕੰਮ) ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਫਲੀ ਕਾਰ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਦਾ ਫਿਰ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ? ਭੁਲੇਖਿਆਂ 
`ਚ ਪਏ ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛੇ । 
ਤਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ `ਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ 2੭7 (੭੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਹੀ ਕੀ ਸਿਰ ਕਾਰ ਹੈ; ਤਿਸ ਹੀ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਿਰਕਾਰ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: 
6 ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋਂ ਗੁਣ ਦੀ ਕਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਵਿਭਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਵਿਭਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲਾਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 
ਉਪਰ ਸਿਰਕਾਰ = ਹਕੂਮਤ ਹੈ ਸਭ ਕੋਈ ਹੀ ਉਸੇ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਸਚੁ ਘਟਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਮੁਖੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕਾਰ = ਸੇਵਾ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਫਲੀ ਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਫਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਾ 
ਹਨ। ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਧਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਭਾਵ ਹਠ ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਪਰਾਲਬਧ ਸਮਝ ਕੇ ਚੁੱਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਜਾਂ ਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ 
ਸਫਲੀ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਜਿਸ ਕੈ ਸਚੁ ਵਸੈ; ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੀ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਚੀ ਸੋਇ = ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਚਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਤਿਨ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੁੜਦੇ 
ਨ= ਨਹੀਂ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ ਘਰਿ = ਸ੍ਰੈਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ; ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਗੁਰੁ ਸਚੁ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ਜੋ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹਨ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮੇਲ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, ਅਗ ੨੭ 


ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਜਿਸ ਨਉ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨਾਲ ਵੀ ਮਿਲੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰਕ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਰਿ ਹਨ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ । ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਉਹੋ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਉ = ਨੂੰ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕੋ ਨਾ ਮਿਲੈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ= ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਾ: ਦੂਜੈ = ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾ: ਦੂਜੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ 
ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਿਆਂ `ਚ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦੇ ਭਾਵ ਘੁੰਮਦੇ ਹੋਏ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਰਥਾਤ ਜੈਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸਭ ਮਹਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਏਕੋ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ, 'ਚ ਇੱਕੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਨਉ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ; ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਨਉ = ਤਾਈਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 


ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ `ਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਜੋਤਕੀ; ਵਾਦ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼, ਜੋ ਬੜੇ ਬੜੇ ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਜੋਤਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ ਗ੍ੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਭੂਤ ਭਵਿੱਖ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੀ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪੋ 
ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਹਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਵਾਦ = ਝਗੜਿਆਂ, ਬਹਿਸਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਭਵੀ ਨ ਬੁਝਈ; ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
(ਬੱਝਈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੱਤ ਜਾਂ ਬੁੱਧੀ ਭਵੀ = ਉਲਟ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਰਥੀ ਸੱਚ ਨੂੰ ਨ ਬੁਝਈ = ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀ । 
ਸਗੋਂ ਸੈਸਾਰਕ ਗਿਆਨ 'ਚ ਹੀ ਉਲਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਦਾ ਵਿਕਾਰ ਟਿਕਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਲੋਭ ਵਸ ਜਿਸ ਤੋਂ ਕੁਝ ਮਿਲੇ, ਉਸੇ ਦੇ ਪੱਖ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਾ ਮਿਲੇ, 
ਉਸ ਦੇ ਸੱਚ ਪੱਖ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਿਕਾਰੁ = ਵਿਗਾੜ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਮਦੇ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨੀਆਂ 'ਚ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਭਟਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ“ =, ਅਗ ੨੭ (੭੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 
ਉਹ ਵਿਚਾਰੇ ਤਾਂ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰੁ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਰੱਥ ਹਨ ਜੋ 


0) ਸੁਪਨਿਆਂ `ਚ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾਲੁ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੁਗਤਾਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ 


ਸਮੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਨਮ ਮੇਟ ਕੇ ਇੱਕੋ ਰਾਤ 'ਚ ਲੇਖਾ ਨਿਬੇੜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਕੇਤ ਮੰਡੀ ਵਾਲੇ 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰ ੫੦ ਸਾਲ ਦਾ ਕਰਮ ਭੋਗ ਸੁਪਨੇ 'ਚ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ । 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮੇਟਣਹਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ; ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਬੜੀ ਗਾਖੜੀ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮੱਤ `ਚ ਫਸਿਆ 
ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਕਮਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ। ਇਹ ਸੇਵਾ ਤਾਂ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ ਮਿਲਹਿ ਤਾ ਹਰਿ ਮਿਲੈ; ਸੇਵਾ ਪਵੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਵੀ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਥਾਇ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ, ਪਾਰਸੁ ਹੋਇ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਰਸ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਬੜਾ ਅੰਤਰ ਹੈ ਪਾਰਸ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 'ਚ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਧਾਤਾਂ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਤਾਂ ਬਣ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਪਾਰਸ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕਦੀਆਂ। ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸਿਐ = ਛੁਹ ਕੇ ਭਾਵ ਮਿਲ ਕੇ ਸਿੱਖ ਪਾਰਸ ਰੂਪ 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਾਰਸ ਤੇ ਗੁਰੂ 'ਚ ਵੀ ਇਹ ਅੰਤਰ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਰਸ ਮੈ ਅਰ ਸੈਤ ਮੇਂ ਬਡੋ ਅੰਤਰੋ ਜਾਨ । ਵਹਿ ਲੋਹਾ ਕੌਚਨ ਕਰੇ, ਵਹਿ ਕਰੇ ਆਪ ਸਮਾਨ ॥੧੬॥ 
(/ਵਾਚਾਰਮਆਾਲਾ, %/ਹ: ੨) 
ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੀ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਜੋਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ” ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥੪॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ `ਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੪॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


੧. ਜੋ ਜੋਤ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਪਰਤਕ ਜੋਤ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੩) #ੈਗੀਰਾਗ % ੩, ਅੱਗ ੨੭ 
ਮਨ ਭੁਖਾ ਭੁਖਾ ਮਤਿ ਕਰਹਿ; ਮਤ ਤੂ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੁੱਖ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਭੁੱਖਾ ਭੁੱਖਾ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਅਤੇ 
ਮਤ = ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰ ਕਿ ਮੋਰੀ ਭੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਵੇ। ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਭੁੱਖ ਦੇ ਅਧੀਨ ਜੀਵ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਤਾਂ ਕੀ ਬਲਕਿ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਜਾਂ 
ਸਵਰਗਪੁਰੀ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੁਖਿਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ ਜੇ ਬਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਰਹੇਝ, ਅੰਗ ੧) 
ਇਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੈਤੋਖ ਹੀ ਕਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨਾ ਸੈਤੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੯) 
ਦੀਦ 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜਿਨਿ ਸਿਰੀ; ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਿਰੀ = ਸਿਰਜੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਜੀ ਹੈ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਭਸੈ = ਸਭ ਨੂੰ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਇ = ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[ ₹ 
ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; ਸਭਨਾ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 
ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ-ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਦਿਆਲੂ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਇੰਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਹੈ ਕਿ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ (ਅ#ੰਗਾ 8੭) 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ; ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੫॥੩॥੩੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਦੁਆਰੁ - ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੁਆਰਾ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ॥੫॥੩॥੩੬॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
: ਦਲ. 
ਜਿਨੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਮੰਨਿਆ; ਤਿਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਸਾਲਾਹਿ ਸਚੁ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਵੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤੀਆ 
ਬਣ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਲਾਹਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ“ =, ਅਗ ੨੭ (੭੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥ 
ਰ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲੇ (ਮੈਲ ਰਹਿਤ) 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਤੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਸੁ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਹਿਰਦੈ ਜਿਨ ਕੈ ਹਰਿ ਵਸੈ; ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਹੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ; ਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਰਹੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਸੰਤਹੁ ਦੇਖਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ; ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! 


< = 


ਗੁਰਮਤਿ ਜਿਨੀ ਪਛਾਣਿਆ; ਸੇ ਦੇਖਹਿ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਮੱਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਈਂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਦੂਰਿ = ਨੋੜੇ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨੇੜੇ 
ਦੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਗੁਣ ਤਿਨ ਸਦ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਅਉਗੁਣਵੈਤਿਆ ਦੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਦੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਉਗੁਣਵੰਤਿਆ = ਔਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


[ਚ ਪਲ ਵਖ ਕਾ 
ਮਨਮੁਖ ਗੁਣ ਤੇ ਬਾਹਰੇ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਦੇ ਝੂਰਿ ॥੨॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਸੱਖਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਝੂਰਿ = ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਸਿਗੰਰਾਗ % =, #ਗਾ 2੭-੨£ 


ਜਿਨ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਆ; ਤਿਨ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ 
ਵਾ: ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਾ: ਦਿਨ ਰਾਤ ਰੱਬੀ ਭਗਤੀ 'ਚ ਰਤਿਆ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਂ ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕੂੜਾ ਰੋਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਰੋਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ ਕਾ = ਦਾ ਰੈਗ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਭਾਵ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੈਣ ਨਾਲ ਹੀ 
ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਭਾਵ 
ਖਾਣਾ ਪਹਿਨਣਾ ਕਸੁੰਡੇ ਦੇ ਰੰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ 
ਪੈਣ ਨਾਲ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਇ= ਰੋਂਦਾ ਹੈ। 

ਨੈਣ: ਕਸੁੰਭਾ ਮੱਧ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਇਕ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਲੋਕੀਂ ਕੱਪੜੇ ਆਦਿ 
ਰੈਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਰੋਗ ਬਹੁਤ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਧੋਣ 'ਤੇ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਜਾਬ 'ਚ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ 
ਇਕ ਕੰਡਿਆਲਾ ਪੌਦਾ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਹੈ; ਓਹੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾ ਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੨੮1 


ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਇਹੁ = ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ = ਪੁਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਨ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਉਹ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ 
ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ।" ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਬੜਾ ਅਮੋਲਕ ਤੇ 
ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵਰ ਜੋਨਿ ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ॥ ਇਸੁ ਧਰਤੀ ਮਹਿ ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ ॥ 


੧. ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ `ਚ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਮੰਨੇ ਹਨ ਉਹ ਇਹ ਹਨ : ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਤੇ ਮੋਖ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਪ੍ਰਦਾਈ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਪੰਜ ਪਦਾਰਥ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨੇ ਹਨ : ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ, ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ, ਗਿਆਨ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ“ =, ਅਗ ੨6 (੭੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਗਿ ਖਿਸਿਐ ਰਹਣਾ ਨਹੀ; ਆਗੈ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 
(ਪਗਿ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੱਲੋਂ ਪਗਿ ਖਿਸਿਐ = ਪੈਰ ਖਿਸਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ 
6 ਮਿਲੇਗਾ । ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਠਉਰੁ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ 
ਨੇ ਪਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 'ਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੭੬੬) 


ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
ਓਹ ਵੇਲਾ = ਉਹ ਸਮਾਂ ਜੋ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਗਵਾ ਲਿਆ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਹੁਣ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਇਥੋਂ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਉਬਰੈ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੪॥ 
ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ ਉਬਰੈ = ਉਹ 
ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸਭ ਕਰੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਇਹ ਦਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਚਾਈ ਵਾਲੋਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਤੇ ਉਹ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਮਾਰਥ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦੀ ਘਟਨਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਆਦਮੀ ਬ੍ਰਿੰਦਾਬਨ 'ਚ ਟੋਪੀਆਂ ਵੇਚਣ 
ਵਾਸਤੇ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਵੀ ਟੋਪੀ ਪਹਿਨ ਰੱਖੀ ਸੀ। ਉਹ ਟੋਪੀਆਂ ਦੀ ਗਠੜੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ 
ਕੇ ਇਕ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹੇਠ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਲੋਟ ਗਿਆ ਤੇ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ । ਬਾਂਦਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਵੱਲ 
ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਗੱਠੜੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਟੋਪੀਆਂ ਕੱਢ ਕੇ ਪਹਿਨ ਲਈਆਂ ਤੇ ਫਿਰ 
ਦਰੱਖਤਾਂ ਉੱਪਰ ਟਪੂਸੀਆਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ। ਜਦ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਗ ਆਈ ਤਾਂ ਟੋਪੀਆਂ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 
ਵੇਖੀਆਂ ਉਸ ਵਪਾਰੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤੇ ਚਨੇ ਵੀ ਦਿਖਾਏ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਂਦਰਾਂ ਨੇ ਟੋਪੀਆਂ 
ਵਾਪਸ ਨਾ ਕੀਤੀਆਂ। ਫਿਰ ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਨੇ ਖਿਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਵਾਲੀ ਟੋਪੀ ਵੀ ਚਲਾ ਕੇ ਮਾਰੀ। ਇਸ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਬਾਂਦਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਟੋਪੀਆਂ ਉਵੇਂ ਹੀ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੀਸਾ ਕਰਿਹ ਤਿਨਾੜੀਆ ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜੀਆਹ ॥ 


ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ? ਸੇਵ ਪਈ ਤਿਨ ਥਾਇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ = ਰਿਦਾ ਸੁਧ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 


ਸਿਗੀਰਾਗ % =, ਅੱਗ ੨£ 

। ੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 

0 ਥਾਇ = ਥਾਂ ਪਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਪਟੀ ਮਨ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਬਲਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨਾਲ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੇਵਾ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਨਿਤ ਪੜਹਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਮਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ 'ਚ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾਠ ਦੇ ਰੂਪ 'ਚ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਠਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਮਰਨ ਬੀਜੀ 
`ਚ ਮਸਤੀ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ; 


ਜਿ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੫॥੪॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੁੰਹੋਂ ਨਿਕਲੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ 
ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਜੋੜਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਮਿਥਿਆ ਵਚਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਨਿਕਲੇ ਵਚਨ ਪੂਰੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੫॥੪॥੩੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ ॥ (ਜਪੁਜੀ, ਅਗ ੯ 
ਗਿਰਿ ਬਸੁਧਾ ਜਲ ਪਵਨ ਜਾਇਗੋ ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਅਟਲਾਧਾ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੧5੦8) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ - ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਸਤਿ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਕੇ = ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਓਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਹਿ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮ 
ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲੋਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 'ਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭7੭) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ“ =, ਅਗ ੨6 (੭੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਵੋ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
0 ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਮੁੱਕੀਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧੀ, ਦੇਹ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਰੀਐ ਹਥੁ ਪੈਰੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ ਪਾਣੀ ਧੋਤੈ ਉਤਰਸੁ ਖੇਹ ॥ 
ਮੂਤ ਪਲੀਤੀ ਕਪੜੁ ਹੋਇ ॥ ਦੇ ਸਾਬੂਣੁ ਲਈਐ ਓਹੁ ਧੋਇ ॥ 
ਭਰੀਐ ਮਤਿ ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਓਹੁ ਧੋਪੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਹਿਲ, ਆਗ ੫) 


ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ॥ 


ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਪਤਿ ਜਾਇ = ਇੱਜ਼ਤ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਾਮ ਕੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ 'ਚ ਵੀ ਬੇਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਪਰਲੋਕ 'ਚ ਵੀ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 

ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ; ਲਾਗੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਬਦੈ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਚ ਹੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਹੀ ਚਿਤਵਦੇ 
ਤੇ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ, ਪਵਹਿ ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ; ਸੇ ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਨਰਕ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਗੰਦਗੀ ਕੇ = ਦੇ ਕੀੜੇ = ਕਿਰਮ 
ਸਨ ਤੇ ਹੁਣ ਭੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ `ਚ ਪਵਹਿ = ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਸੇ = ਉਹ ਜੂਨੀਆਂ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਣਗੇ 
ਭਾਵ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 

ਤਿਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਜੋ ਚਲਹਿ ਸਤਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

ਤਿਨ ਕਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ (ਸ - ਫਲੁ) 

ਫਲ ਦੇ ਸ=ਸਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 


ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
ਕੁਲੁ ਉਧਾਰਹਿ ਆਪਣਾ; ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇ ॥ 


ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣਾ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।” 


੧. ਹਰਿ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰੁ ਹੈ ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ॥ ('#ੰਗ ੧੬੬) 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੯) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, ਅਗ ੨6 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਣੇਦੀ = ਜਣਨ ਵਾਲੀ ਅਰਥਾਤ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇ =ਮਾਤਾ ਵੀ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਤਿਨ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਉ ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ ॥ (#ਗਾ ੪੮6) 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਜਿਸ ਨਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵੋ। ਪਰ ਉਹੋ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਉੱ = ਤਾਈਂ ਭਾਵ ਉੱਤੇ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ 
'ਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਛਾ: ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਗਿਆ `ਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ 

ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਅਰਥਾਤ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਓਇ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਨਿਰਮਲੇ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਉੱਜਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ; ਜਿਨ ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੪॥੫॥੩੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਪਵਿੱਤ੍ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਆਏ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰ ਵਾਣੀਕ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ (ਗੁਰ “ ਮਤੀ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤੀ = ਮੱਤ 
ਵਾ: ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੫॥੩੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਹੈ; ਗੁਰ ਪੂਛਿ ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 


ਹਰਿ ਭਗਤਾ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਪਾਸ ਹਰਿ ਧਨੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ 
ਤੇ ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਵਖਰੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 


ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਣਾ ੧ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਅਤੁਟੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਭਾਵ ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, #ਗ ੨£ (੭੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ ਭਗਤਾ = ਰੱਬ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਤੁਟੁ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਏ ਮਨ ਆਲਸੁ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿ ਏ = ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਆਲਸੁ = ਦਲਿੱਦੂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ 
ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਰੁ ਹੈ; ਜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੇ = ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਜ ਸਰੁਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ। 
ਪਾਖੰਡਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਦੁਬਿਧਾ ਬੋਲੁ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਜੋ ਪਾਖੰਡੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਮੀਟ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਝੂਠੇ ਦਿਖਾਵੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਤੇ 
ਅਖੀ ਤ ਮੀਟਹਿ ਨਾਕ ਪਕੜਹਿ ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੬੬੨) 
ਆਂਖਨ ਮੀਚ ਰਹੈ ਬਕ ਕੀ ਜਿਮ ਲੋਗਨ ਏਕ ਪ੍ਰਪੰਚ ਦਿਖਾਯੋ॥ ____ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੬) 
ਉਹ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਕਰਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਦੁਖੀ 
ਵਾ: ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੋ ਜਨੁ ਰਲਾਇਆ ਨਾ ਰਲੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸੋ ਜਨੁ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਲਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਰਲਦੇ। ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਬੀਚਾਰੁ = ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਵਾ: (ਥਿਬ - ਏਕ) 
ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਤੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਹਰਿ ਆਖੀਐ; ਜੋ ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਹੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਉਰ ਧਾਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਉਪੇ ਆਗੈ ਧਰੇ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰਿ ॥ 


%_ _੯” 


ਜੋ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਉਪੇ = ਅਰਪ ਕੇ ਆਗੈ ਧਰੇ = ਅੱਗੇ ਰੱਖੇ ਭਾਵ ਮਨ ਵੀ ਮਹਾਰਾਜ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) ਸਿਗੰਰਾਗ % =, ਅੱਗ 2£-੨੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਦੀ ਆਗਿਆ 'ਚ ਰੱਖੇ ਤੇ ਤਨ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਤਨ 
ਹੌਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ ਰੱਖੇ। ਭਾਵ ਅਹੈਕਾਰ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦੇਵੇ। 


ਧਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਜਿ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥੩॥ 
ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ ਰੱਬ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰ ਵਾਨੀਕ 
ਹਨ। ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵਨ 'ਚ ਜਿੱਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੨੯1 


ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ; ਵਿਣੁ ਕਰਮੈ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਜੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਅਥਵਾ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ; ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਆਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਚਉਰਾਸੀਹ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਤਰਸਦੇ = ਲੋਚਦੇ 
ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਲਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਆਇ= ਆ ਕੇ 


ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 'ਚ ਆ ਕੇ ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮੇਲਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੬॥੩੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਹਰਿ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ `ਚ ਸਮਾਇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥੩੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
2੫ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ, ਖਾਣ, ਪੀਣ ਤੇ ਧਨ ਸੈਗਹਿ ਆਦਿ 'ਚੋਂ ਸੁੱਖ ਲੱਭਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰਮੁਖ ਕੰਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ 
ਅਨ ਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜੋ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 


<<. 


ਜਪਦੇ ਹੋਏ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਗੀਰਾਗਾ ਆ ੩, ਅੱਗ ੨੬ (੭੮੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅੰਦਰੁ ਰਚੈ ਹਰਿ ਸਚ ਸਿਉ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ 
ਅੰਦਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰਚੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਵੀ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਭਾਇ 
`ਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਮ, ਕੋਂਧਾਦਿ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਸੁਖੁ ਲਹਹਿ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਹਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਾ: ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਚੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗਈ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਪੁਰਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ 'ਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ 
ਲਾਗਈ = ਲੱਗਦੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰੀਏ । ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡ ਬਲਾਇਆ; ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਚੰਡੁ = ਅਤੀ ਤੇਜ ਵਾਲਾ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ ਹਿਰਦੇ 'ਚ 


ਬਲਾਇਆ = ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਬਾਲ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ 
ਅੰਧੇਰਾ = ਅੰਧਕਾਰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੇ ਮਲੁ ਭਰੇ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 


=: ੭੨੯੨ 


ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਰਕੇ ਮੋਲੇ = ਮਹ ਰਜਨੀ ਹੀਰ ਰਨ ਵੀ 
ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਅਤੇ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ 'ਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਤੇ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਮਰਦੇ ਤੇ ਜੰਮਦੇ ਹੋਏ 
ਦੁਨੀਆਂ 'ਚ ਖੁਆਰੁ = ਦੁਖੀ ਤੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ ਪਲਚਿ ਰਹੇ; ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 


ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ, ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਭ ਜੀਵ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੨, ਅੰਗ ੨੬ 


0 ਇਸੇ ਵਿਚ ਪਲਚਿ ਰਹੇ = ਫਸ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ = ਜੋ ਨਸ਼ਟ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ 
ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਸੇ ਵਿਚ ਇੰਦ੍ਰ ਜਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਧਾਤਰ ਬਾਜ਼ੀ `ਚ ਪਰਚ 
0 ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਭ ਪਰਚ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮਚੇਦੁ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਥਾ 'ਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬਚਪਨ 'ਚ ਸ਼੍ਰੀ 
ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਰੋਣ ਤੋਂ ਚੁੱਪ ਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿਆਣੀ ਦਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਗੱਲ ਸੁਣਾਉਂਦੀ 
ਹਾਂ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੂਰਜ ਦੇਵ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਝਿਊਰੀ ਦੇ ਘਰ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸੂਰਜ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੁੱਜੇ ਵਿਚ ਬੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪ ਦਾਣੇ ਭੁੰਨਣ ਚਲੀ ਗਈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਰਾਤ ਪੈਣ 'ਤੇ ਵਾਪਸ 
ਆਈ ਤਾਂ ਦੇਵਤੇ ਰੋਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਝਿਊਰੀ, ਤੂੰ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇ ਝਿਊਰੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ 
ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦ ਜੀ ਰੋਣੋਂ ਬੈਦ ਹੋ ਗਏ। ਇਹ ਉਸ ਦਾਈ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ 
ਹੋਈ ਸੀ । 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਦਾਈ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਝਿਊਰੀ 
ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੁੱਜੇ 'ਚ ਪਾ ਕੇ ਛੁਪਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਰੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮੋਹ ਰੂਪ ਕੁੱਜੇ 'ਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਨਿਕਲਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਓਨੀ 
ਦੇਰ ਤੱਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ ਜੀਵ ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿਣਗੇ। 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਧਾਤਰ ਬਾਜ਼ੀ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਾ ਤਾਂ ਜੀਵ ਉਰਵਾਰੁ = ਉਰਲਾ ਪਾਸਾ ਭਾਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੁ = ਪਰਲਾ ਪਾਸਾ 
ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ 'ਚ ਸੁਖੀ ਹਨ। ਭਾਵ ਨਾ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਪਾਰੁ = ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਦਾ ਕਿ ਕਿਥੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ = ਨਾ ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ 
ਨ ਪਾਰੁ = ਨਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਧਰਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਤ ਕੇ ਨਾ ਉਤੁ ਕੇ ਵਿਚੇ ਖਾਦੇ ਕੁੱਤਕੇ ਵਾ: ਧੋਬੀ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਨਾ ਘਰ ਦਾ ਨ ਘਾਟ ਦਾ। 
(ਲੰਕੈਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮੀ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸੈਜਮੀ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ, ਸਭ ਸਫਲਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਰਿ ਸਨੇਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜਪ, 
ਤਪ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੈਜਮੀ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਰੋਕਣਾ ਆਦਿ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ , ਜੋ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ "ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਇਕ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਈਏ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੭॥੪੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਫਾ: ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਹੈ ॥੪॥੭॥੪੦॥ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ # ੨, #ਗ ੨੬ (੭੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸ੍ਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ "ਚ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਦੂਰ ਦੁਰਾਡਿਓ' ਸੈਗਤਾਂ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੀਆਂ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ 
ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੀਆਂ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਬੈਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਉਪਰਾਮਤਾ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਧੁਮਤਾਈ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ । ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ : 
ਮਨਮੁਖੁ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਬੈਰਾਗੁ ਉਦਾਸੀ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਰਾਗੁ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ, 
ਉਪਰਾਮਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ। ਭਾਵ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੇਕਰ ਉਦਾਸੀਆਂ ਜਾਂ 
ਅਤੀਤਾਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ ਵੀ ਧਾਰ ਲੈਣ ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਉਪਰਾਮਤਾ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਲੱਗਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ; ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ 'ਚ ਵੀ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਏ ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਉਮੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਈਐ; ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਖੋਈਐ = ਮੇਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ 'ਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਪੂਰਿ ਰਹੀ ਨਿਤ ਆਸਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਮੋਹੁ ਪਰਜਲੈ; ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਪਰ-ਜਲੈ ਬੋਲੋ) 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਮੋਹ (ਪਰ “ ਜਲੈ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਲੈ = ਸੜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਘਰ ਹੀ ਭਾਵ ਗਿਰਹਸਤ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਹੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋ' ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ `ਚ ਉਦਾਸੀਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚੇ ਗਿ੍‌ਸਤ ਉਦਾਸ ਰਹਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ 8੯8) 
ਵਾ: ਰੇ ਮਨ ਐਸੋ ਕਰਿ ਸੈਨਿਆਸਾ॥ 
ਬਨ ਸੇ ਸਦਨ ਸਭੈ ਕਰਿ ਸਮਝਹੁ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ (ਸਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੦੬) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ ੨੬ 


ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਗੁਰਸਿਖ ਗਿਹ ਮੈ ਬੈਰਾਗੀ, ਗਿਹ ਤਜਿ ਬਨਖੰਡ ਹੋਤ ਨ ਉਧਾਰ ਜੀ ॥੧੨੧॥ 
(ਕਾਲੱਤ ਸ਼ਵੱਯੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ?) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਬਿਗਸੈ; ਹਰਿ ਬੈਰਾਗੁ ਅਨੰਦੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਛੈ ॥ ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭8) 
ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ। ਉਹ ਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤੋਂ 
ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਰਤੀ ਬਰਤ ਰਹੈ ਨਿਹਕਾਮ ॥ (ਅੰਨਾ ੯82) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਣ 
ਨੂੰ ਮਨ ਵੈਰਾਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਗਿਆ ਹਰਿ ਨੈਣ ਰਸਿ ਭਿੰਨੇ ॥ (ਅੰਨਾ 88੯) 
ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਚੰਦੁ ॥ 
ਉਹ ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ 
ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਚ ਮਿਲ ਜਾਣ ਰੂਪੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਚੰਦੁ = ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਜਾਂ ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਸੈਗਤਿ ਪਾਈ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਹਜਿ ਅਨੰਦੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਪਾਈ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਅਨੰਦ ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੋ ਸਾਧੂ ਬੈਰਾਗੀ ਸੋਈ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਧੂ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੈਰਾਗੀ = 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਭੇਖ 
ਜਾਂ ਮੱਤ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਸਾਧੂ ਜਾਂ ਵੈਰਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ । ਸਾਧੂ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰਸੀਆ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮਾਂ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲ ਤਾ ਕੈ ਕਰਮ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੬) 
(ਸ਼ਾਰਕਾਤਾਵਲੀ, ਆਹ? ੫) 
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ਵੈਸੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮੱਤ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ “ਸੈਤ ਸਮੂਹ ਅਨੇਕ ਮਤੀ ਕੇ” ਬੈਰਾਗੀ 
ਤੇ ਵੈਸ਼ਨੋ ਸਾਧੂਆਂ 'ਚ ਵੀ ਭਿੰਨਤਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਲਾਗਿ ਨ ਤਾਮਸੁ ਮੂਲੇ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਲਾਗਿ ਭਾਵ ਉੱਲੀ ਵਾ: ਲੇਸ ਜੋ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਤੇ ਮੂਲੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਤਾਮਸੁ = ਤਮੋ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਭਾਂਡੇ `ਚ ਉੱਲੀ ਆਦਿ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਪਾਏ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਦੁੱਧ, ਘਿਉ 
ਆਦਿ ਵੀ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ 'ਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਸਮਾਉਂਦੇ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਜਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ ਸਵੱਛ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਮੋਬ੍ਰਿਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਵਿਚਹੁ = ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ ਗਵਾਏ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਗੁਰੁ ਦਿਖਾਲਿਆ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆ ਅਘਾਏ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਦਿਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਹਰਿ ਰਸੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਆ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਕੀ ਬਲਕਿ ਸਵਰਗ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਵੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ । 
ਜਿਨਿ ਕਿਨੈ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੈਗਤੀ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਬੈਰਾਗਿ ॥ 
ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਵੈਰਾਗ ਪੂਰੇ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮਤਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ, ਨ ਜਾਣਹਿ ਸਤਗੁਰੁ; ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਲਾਗਿ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਗੁਰੁ ਵਿਹੂਣੇ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਵਾ: ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਰੂਪੀ ਲਾਗਿ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਭਾਂਡੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਮੰਦੀ ਲਾਗ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਚੰਗੇ 
ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ, ਉਵੇਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਲਾਗਿ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਟਿਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਰਤੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰੋਗਾਏ; ਬਿਨੁ ਭੈ ਕੇਹੀ ਲਾਗਿ ॥੪॥੮॥੪੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਬਦਿ ਰਤੇ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ 'ਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰੈਗ 'ਚ ਰੈਗ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਧਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਲਾਗਿ = ਲਗਨ ਕਿਵੇਂ ਲੱਗ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੀ । ਜਿੰਨਾ 
ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਓਨਾ ਚਿਰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਲਾਗ ਕਿਵੇਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ ॥੪॥੮॥੪੧॥ 


॥ 
1 
॥ 
( 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਐ % 6੫ 
ਘਰ ਹੀ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ; ਅੰਤਰਿ ਸਭ ਵਥੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਘਰ = ਗਿਰਹਸਤ 'ਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਇਹ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦਾ ਸੌਦਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 
0 ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਰਪ ਘਰ `ਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਪਤੀ ਰੁਪੀ ਸੌਦਾ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹੋਰਨਾਂ ਜੁਨਾਂ `ਚ ਇਹ 


<. = ੭ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ 
ਵਥੁ = ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ (ਅੰਗ ੨੯੩) 


ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ 'ਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀਐ = ਸਿਮਰੀਏ, ਪਰ ਇਸ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਨ ਮੈ ਨਾਨਕ ਕੋਊ ਨਾਰਾਇਨ ਜਿਹ ਚੀਤਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧8੨51 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਅਖੁਟੁ ਹੈ; ਵਡਭਾਗਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਖੁਟੁ = ਤੋਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਮੁੱਕ ਹੈ। ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾ 


ਕੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੩੦] 
ਪ੍ਘ 60 [ਚ 60 
ਮੇਰੇ ਮਨਿ; ਤਜਿ ਨਿੰਦਾ ਹਉਮੇ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਕਿਸੇ ਦੇ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਛੱਡ ਦੇ, ਹਉਮੈ = ਦੇਹ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਮਾਨ, ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ, ਧਨ, ਸੰਪਤੀ, ਸੁੰਦਰਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਵੀ ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ । 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੇਕਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਇਹ ਅਵਗੁਣ ਤਦ ਹੀ ਮਿਟਣਗੇ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਵੇਂਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਧਿਆਈਏ ? ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਇਕ 
ਜੋ ਅਦਵੈਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ =੦ (੭੮੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦੇ; ਜਪਿ ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਤਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੋਖਸ਼ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮੁਰਾਰਿ = (ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦੇ ਵੈਰੀ) ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
0 ਵੀ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਘਰ ਹੀ ਵਿਚਿ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਹਲੁ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਜੈਗਲੁ ਜੋਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ ਵਣਿ ਕੰਡਾ ਮੋੜੇਹਿ ॥ 
ਵਸੀ ਰਬੁ ਹਿਆਲੀਐ ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਢੂੰਢੇਹਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੯) 
ਵਾ: ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥ (ਮਾਝਾ  ੜ, ਅੰਗ 5੨੬) 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰਹਿ; ਮਥੇ ਤਿਨ ਕਾਲੇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਬੇਮੁਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ = ਮਸਤਕ ਕਾਲੇ = ਕਲੰਕ 


ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ 
ਦੁਆਰਾ ਕਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ 
ਬਣਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖਤਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਤਿਨ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ॥ ਬੋਧਨਿ ਬਾਧਿਆ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ (#ਗਾ ੯੩੨) 


ਕਵੀ ਤੁਲਸੀਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਬਾਰੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਲੋਕਹਿ ਬੇਦ ਬਿਦਿਤ ਕਵਿ ਕਹਿਹੀ। ਰਾਮ ਬਿਮੁਖ ਥਲ ਨਰਕ ਨ ਲਹਿਹੀ। 
(ਰਾਮ ਚਾਰਤ ਮਾਨਸ, ਆਲੱਓਿਆ ਕਾਂਡ) 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਬਾਣੀ 'ਚ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ 
ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਆਖਦੇ ਹਨ : 
ਬਾਮੂਣ ਗਾਈ ਵੈਸ ਘਾਤ ਅਪਰਾਧ ਕਰਾਰੇ । ਮਦੁ ਪੀ ਜੂਏ ਖੇਲਦੇ ਜੋਹਨਿ ਪਰਨਾਰੇ । 
ਮੁਹਿਨ ਪਰਾਈ ਲਛਮੀ ਠਗ ਚੋਰ ਚਗਾਰੇ । ਵਿਸਾਸ ਧ੍ਰੋਹੀ ਅਕਿਰਤਘਣਿ ਪਾਪੀ ਹਤਿਆਰੇ । 
ਲਖ ਕਰੋੜੀ ਜੋੜੀਅਨਿ ਅਨਗਿਣਤ ਅਪਾਰੇ । ਇਕਤੁ ਲੂਇ ਨ ਪੁਜਨੀ ਬੇਮੁਖ ਗੁਰਦੁਆਰੇ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੪, ਪਉੜੀ ੧੬) 
ਅਨ ਦਿਨੁ ਦੁਖ ਕਮਾਵਦੇ; ਨਿਤ ਜੋਹੇ ਜਮ ਜਾਲੇ ॥ 
ਉਹ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੁਖਦਾਇਕ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜਮ ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਫਾਹੀ ਲੈ ਕੇ ਜੋਹੇ = ਦੇਖਦਾ ਅਰਥਾਤ ਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪੁਲਿਸ ਵਾਲੇ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: =, %ਗ ੨੦ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਅਪਰਾਧੀ ਵੱਲ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਜ਼ਰ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ ਜਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੀ ਫਾਹੀ `ਚ ਫਸਾਉਣ ਲਈ 
ਦੇਖਦਾ ਭਾਵ ਮੌਕਾ ਤਾੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਦੇਖਨੀ; ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ ਪਰਜਾਲੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਕਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ ਵਾ: ਸੁਪਨੈ = ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ 
ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ। ਉਹ ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ = ਬਹੁਤੀ ਚਿੰਤਾ 'ਚ ਧੈਣੇ ਕਰਕੇ ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਪਰਜਾਲੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਆ ਵਖ ਪਾ ੍ 
ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ? ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਕਾ =ਦਾ ਦਾਤਾ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਰ 
ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਨਾਮ ਤੇ ਸੇਵਾ ਦੀਆਂ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਵਈ; ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਇ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂਈ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਹੁਕਮ ਕਹਣਾ = ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵਈ = ਜਾਂਦਾ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨਾ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੪੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ, 
ਗਿਆਨ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਵੀ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੯॥੪੨॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ; ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵੀਏ। 
ਤਦ ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਜਾਂਦੀ ਨਹੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਹ ਸੱਚੀਂ ਵੰਡਆਈ /ਨਾਵ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : ਘਾ ਹਾ ਗਨ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਦੂਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ ਵਸੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੱਚੀ 
ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਧਾਵਤੁ ਤਾ ਰਹੈ; ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੋ ਮਨ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾ = ਤਦ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % =, ਅੱਗ ੩੦ (੭੯੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ 
ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ = ਕਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥ (#ਗਾ ੨੯੮) 


ਭਾਈ ਰੇ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 


ਭਾਈ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਈਏ। 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਦ ਮਨਿ ਵਸੈ? ਮਹਲੀ ਪਾਵੈ ਥਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਦ = ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ = ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤੇਰੇ ਮਨਿ ਵਸੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਤਦ ਤੂੰ ਮਹਲੀ = ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣੇ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅੰਧੁ ਹੈ; ਤਿਸ ਨਉ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤੋਂ ਅਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤਨ ਤੋਂ ਅੰਧਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨਉ = ਤਾਈਂ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ 'ਚ 
ਠਉਰ = ਢੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਚ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਉਦਾ ਫਿਰੈ; ਜਿਉ ਸੁੰਵੈਂ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਬਹੁ ਜੋਨੀ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਉਦਾ = ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਸੁੰਵੈ' = ਸੁੰਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਉ = ਕਾਂ ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਹਾਸਲ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਉਵੇਂ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸੁੰਵੈ ਘਰ `ਚ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਜੈਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 'ਚ (ਗੁਰ “ ਮਤੀ) ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਵਸੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ `ਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ ਤੇ 
ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 'ਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਤੈ ਗੁਣ ਬਿਖਿਆ ਅੰਧੁ ਹੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੋ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਾਲੀ ਬਿਖਿਆ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਹੈ, 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ 'ਚ ਫਸ ਕੇ ਅੰਧੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੋਈ ਧਨ ਦੇ ਲੋਭ 'ਚ ਫਸਿਆ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 'ਚ ਤੇ ਕੋਈ ਅਪਣੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਸਾ ਦੀ ਭੁੱਖ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 'ਚ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ 'ਚ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਹੋ ਕੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: =, %ਗ ੨੦ 


ਲੋਭੀਅਨ ਕਉ ਸੇਵਦੇ; ਪੜਿ ਵੇਦਾ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਲੋਭੀ ਅਨ) 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਲੋਭੀ ਬਣ ਕੇ ਲੋਭੀਅਨ = ਲਾਲਚੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
0 ਵਾ: ਲੋਭੀ ਪੁਰਸ਼ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਲੋਭ ਵਸ ਮਨੁੱਖ ਲੋਭੀਆਂ 
ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਾ 'ਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੀਮਤੀ ਸਮਾਂ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਫਲਾਣਾ 
ਸੈਤ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਦੇਵੇਗਾ, ਧਨ ਦੇਵੇਗਾ, ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੇਗਾ, ਉਹ ਬੜਾ ਕਰਨੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਜਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਲਾਲਚ ਵਸ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਉਹ ਸਾਥੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਲਾਲਚੀ 
ਹੈ। ਨਾਲੇ ਲੋਭੀ ਪੰਡਿਤ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲੇ ਲੋਭ ਵਸ ਧਨ ਵਾਸਤੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ 
ਕਰੈ = ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਖਿਆ ਅੰਦਰਿ ਪਚਿ ਮੁਏ; ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ ਨਾ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 

ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਅੰਦਰ ਪਚਿ = ਖੱਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਮੁਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦਾ ਉਰਵਾਰੁ = ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਧਰਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੁ = ਪਰਲੋਕ ਸੁਧਰਿਆ ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਜਗਤ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 'ਚ ਫਸ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ 

ਜਗਤ ਦਾ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਹੈ ਤੇ ਸਭਨਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਂਈ ਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੂ ਅਚੇਤੁ ਹੈ; ਸਭ ਬਧੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥ 
(ਬੱਧੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਅਚੇਤੁ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਗਿਆਤ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ 'ਚ ਜਮਕਾਲ ਦੀ ਬਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਉਬਰੇ; ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੪॥੧੦॥੪੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਭਾਵ 


ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ॥8॥੧੦॥੪੩॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[ ₹ ਦਲ [ 
ਤੈਂ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਤੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਹੈ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਚਉਥਾ ਪਦ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਾਇ = 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਾਇਅਨੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਲਾਇਅਨ = ਮੋਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪੋਤੈ ਜਿਨ ਕੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ; ਤਿਨ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮੇਲਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਪਏ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਭਾਈ ਰੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਰਹਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੱਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ “ਚ ਹੀ 
ਰਹਾਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਮਿਲੇ ਰਹੋ ਵਾ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੱਤ ਪਾ ਕੇ ਸੱਚ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਾਉ = ਵਿਸਰਾਮ ਜਾਂ 
ਟਿਕਾਅ ਪਾਵੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੱਤ ਪਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰਹਾਉ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ 
ਭਾਵ ਟਿਕਾਵੋਂ । 
ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


< ੯੨. 


ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੰ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਉਪੇਦਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।” 
ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਜਾਉ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ, ਚਰਣੀ ਲਗਾ; ਚਲਾ ਤਿਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗਾ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲਾ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗਾ ਜੀਵਨ 
ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੀਏ। 
ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਨਾਮੁ ਨ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਨੁ ਗੁਰ = ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਮਹਲੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


('#ੰਗਾ 5੬੫) 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੨, ਅਗ ੩੦ 


ਐਸਾ ਸਤਗੁਰੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਜਿਦੂ ਪਾਈਐ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ ਪੂਰਨ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਰੂਪੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੋੜਿ = ਭਾਲ ਲਵੋ । ਜਿਦੂ = ਜਿਸ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ 'ਚ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਰ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕੇ । ਦੰਭੀ, ਪਾਖੰਡੀ, ਝੂਠੇ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਾ ਸਕਦੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਢੋਈ ਤਿਸ ਹੀ ਨੌ ਮਿਲੈ ਜਿਨਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਭਾ ॥ (ਅੰਗਾ 88) 


ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾਲੂ, ਸੇਵਾ-ਭਾਵੀ ਜਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਹੋਵੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦਾ ਚਾਅ 
ਵੀ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਸਫਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ : ਤਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਧਾਰਮਿਕ ਰੁਚੀਆਂ ਰੱਖਣ 
ਵਾਲੇ ਸਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਤੀ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ ਆਸਥਾ ਵੀ ਸੀ । ਪਰਿਵਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਿਲੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇ ਭੌਣ 'ਤੇ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਜਦੋਂ ਪੂਰਬਲੋਂ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅੰਕੁਰ ਫੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ (ਰਾਵੀ ਕੰਢੇ) ਆ ਕੇ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ। ਆਪਣੀ ਬੀਤੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਉੱਤੇ ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਮਾਂ 
ਅਜਾਈਂ ਹੀ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਜ਼ੈਰਾ ਸਭ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਭੌਰੇ ਬਣ ਗਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਗਈ । ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪਾ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਵੀ ਆਇਆ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਾ ਕੇ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਗਏ। 


ਅਸੁਰ ਸੈਘਾਰੈ ਸੁਖਿ ਵਸੈ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਐਸੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਅਸੁਰ = ਦੈਂਤ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਮਾਰ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਸੁਖ ਸਰੁਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖਦਾਈ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ ਹੋਇ = ਉਹੋ 
ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾਅ `ਚ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰਿ ਜਾਣਿਆ; ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਿਆ ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਹੀ; ਭਾਉ ਲਾਏ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 
ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ 'ਚ ਮੁਲੇ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਹਸਾ = ਸੈਦੇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਚਾਹੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ 


ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ `ਚ ਭਾਉ ਲਾਏ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਕੇ ਦੇਖ ਲਵੇ ਭਾਵ ਇਹ ਗੱਲ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


॥ 
$ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ% ੨, #ਗ =੩੦-=੧ (੭੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਨਾਨਕ ਏਕ ਜੋਤਿ, ਦੁਇ ਮੂਰਤੀ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੧॥੪੪॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇੱਕੋ ਜੋਤ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਗੁਣ ਕਰਕੇ ਦੁਇ ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਦੋ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ 


ਇੱਕੋ ਜੋਤ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਉਸੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜੌਤ ਜਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਦੁਇ 


ਮੂਰਤੀ = ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭਿੰਨ ਹਨ। ਜੀਵ ਅਲਪੱਗ ਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਸਰਬੱਗ ਹੈ ਪਰ 
ਜੋਤ ਦੋਹਾਂ 'ਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ ਤੇ ਅਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਸਿੱਖ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂ ਤੇ 
ਸਿੱਖ ਵੀ ਦੋ ਮੂਰਤਾਂ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਈਸ਼, 
ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ, ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥8॥੧੧॥੪੪॥ 


[ਅੰਗ ੩੧] 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੋਡਿ ਬਿਖਿਆ ਲੋਭਾਣੇ; ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਲੌਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ 
ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 'ਚ ਲੋਭਾਣੇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਵਿਡਾਣੀ = ਬਿਗਾਨੀ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ 


ਆਪਣਾ ਧਰਮੁ ਗਵਾਵਹਿ, ਬੁਝਹਿ ਨਾਹੀ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ 


ਜੋ ਰੱਬ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਸੀ, ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਉਸ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਗਵਾਵਹਿ = ਗਵਾ ਰਹੇ 
ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਜਾਨਣਾ ਵਾ: ਸ੍ਰ ਧਰਮ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਹਰ ਰੋਜ਼, ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਹੀ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥ 
ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾਂ `ਚ ਵੀਚਾਰ ਰੁਪੀ ਨਿਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਸ 
ਅੰਧੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਚੇਤਹੀ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਇਸ ਮਿਥਿਆ ਪਰਪੰਚ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ॥%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਵੀਹ ਮੂਰਖ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਰਸਤੇ ਚ ਇਕ ਰਤੀਲਾ 
ਸੁੱਕਾ ਨਾਲਾ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਵਸਤੁ ਉਤਾਰ ਕੇ ਨਾਲੇ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਗਏ। ਕਿਸੇ ਇਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਬਈ ਆਪਣੀ ਗਿਣਤੀ ਤਾਂ ਗਿਣ ਲਵੋ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਨਾਲੋ `ਚ ਹੜ੍ਹ (ਵਹਿ) ਨਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਚੋਂ 
ਇਕ ਗਿਣਨ ਲੱਗਿਆ। ਬਾਕੀ ਉੱਨੀ ਨੰ ਗਿਣ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਗਿਣੇ ਤੇ ਕਹੇ ਇਕ 


ਨਾਲੇ 'ਚ ਵਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਦੁਸਰੇ ਨੇ ਵੀ ਇਵੇਂ ਉੱਨੀ ਹੀ ਗਿਣੇ ਤੇ ਤੀਸਰੇ ਮੁਰਖ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ( 


ਆਪ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉੱਨੀ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗਿਣੀ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਸਾਥੀ ਨਾਲੇ 'ਚ ਵਹਿ 


ਸਮਝ ਲਈ ਤੇ ਗਿਣਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਗਿਣਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ 
ਅਣਜਾਣ ਮੂਰਖਾਂ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਪਾਣੀ `ਚ ਡੁੱਬਿਆਂ ਹੀ ਇਕ ਆਦਮੀ ਡੁੱਥ ਗਿਆ ਸਮਝ ਲਿਆ ਸੀ। 
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ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਉਵੇਂ ਹੀ ਇਸ ਮਿਰਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜਲ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖ ਬਿਨਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਨਾਲ ਰੇਤ 


ਰਿ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਇਹ ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਪੰਚ ਸੈਸਾਰ ਸਤਿ 


ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 'ਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੱਗੀ 
ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਾ ਵੇਲਿ ਨ ਤੂੰਬੜੀ ਮਾਇਆ ਠਗੇ ਠਗਿ ॥ (#ੰਗ ੧85ਤ) 


ਮਨ ਰੇ? ਸਦਾ ਭਜਹੁ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥ 


ਹੇ ਮਨ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਭਜਹੁ = ਭਜਨ ਭਾਵ ਸੇਵਨ ਕਰ । 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ; ਤਾ ਹਰਿ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰਿ = 
ਭੁੱਲੇਗਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਮਾਇਆ ਕਾ ਪੁਤਲਾ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਦੁਸਟੀ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾਂ: ਮਾਇਆ ਦਾ (ਪੁਤ “ ਲਾ) ਲਾ = ਲੈ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ 
ਤਾਂ ਰਬੜ ਜਾਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਤੋਂ ਬਣੇ ਪੁਤਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜੋ ਝੂਠੇ ਦੇਖਣ ਮਾੜ੍੍‌ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਜਿਹੜੀ ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਸਟੀ = ਦੁਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਪਾ ਛੱਡੀ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਆਪ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਜੌਮਣੁ ਮਰਣਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 

ਇਸ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਇਹ ਆਵਾਗਵਨ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਸੁੱਖ ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਅਤਿ ਸੁਖਾਲੀ; ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਲੂ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਘਰ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਇੱਛਾ ਕਰੀਏ ਸੋ = ਉਹੋ ਫਲ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਕਰੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬88) 


ਜਤੁ ਸਤੁ ਤਪੁ, ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 


ਜੋ ਜਤੁ ਰੱਖ ਕੇ, ਸਤੁ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋ ਕੇ, ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤ੍ੁ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ 
ਹੀ ਅਸਲੀ ਜਤ, ਸਤ ਤੇ ਤਪ ਆਦਿ ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤ੍ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਨਾਮ 
0 ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
6 [ ਪ੍< 
ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਲੰਘ ਕੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਉੱਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ "ਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁੱਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜੋ ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰਣੇ 

ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੱਚੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਸੱਚੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਦਰ ਅਵਸਥਾ `ਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਣ 'ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।" 

ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਚਿ = ਸਚ ਸਰੂਪ 'ਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਉਣਾ ਭਾਵ ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥੪॥੧੨॥੪੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੇਲ `ਚ ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾ ਦੇਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਇਸ ਦਾਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧੨॥੪੫॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ? ਜਿਉ ਦੋਹਾਗਣਿ ਤਨਿ ਸੀਗਾਰ ॥ 


= .<-5 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਐਸੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਦੋਹਾਗਣਿ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਨਾਲ ਛੁੱਟੜ (ਦੋਹਾਗਣ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੀ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਗਹਿਣੇ ਆਦਿ 
ਸਜਾ ਕੇ ਭੜਕੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਪਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਾਣਦੀ ਬਲਕਿ ਬਿਭਚਾਰ 
ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਣੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਣਾ ਉਹ ਛੁੱਟੜ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ 
ਇਹ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੇ। 


੧. ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ 
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ਸੇਜੈ ਕੌਤੁ ਨ ਆਵਈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਰ ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ਜੇਕਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੌਤ ਨਹੀਂ 
ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਗਣ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 


੯ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਦੁਖੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 


ਪਿਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਈ; ਨ ਦੀਸੈ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਦੋਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਈ = 
ਪਾ ਸਕਦੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਬਾਰੁ = ਘਰ ਦੇ ਬੂਹੇ 'ਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਿੱਸਦਾ 
ਨਹੀ ਵਾ: ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਾ ਲਾਭ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਨ ਦੀਸੈ ਘਰੁ ਬਾਰੁ = ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਬਾਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤਾਈਂ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਇਸ ਦੇ ਬਾਰੁ = ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੇ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਇਕ ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਵੋ। 
ਸਤਾ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲ ਰਹੈ; ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਤੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਪਿਰੁ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੁਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਉਰਧਾਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦਿਲ 'ਚ ਵਸਾ 


<੨ = 


ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
੦ ਦੋ [ ਚ 
ਮਿਠਾ ਬੋਲਹਿ, ਨਿਵਿ ਚਲਹਿ; ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ 
ਚੱਲਦੀਆਂ, ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਵਿਚਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਰਵੈ = ਰਮਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ 'ਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ 
ਐਸੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸੋਭਾਵੰਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਕਾ = ਦਾ ਅਪਾਰੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੇਤੁ = ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਜਪੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ਵਡ ਸਮਰਥ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ॥ (#ਗਾ ੧੨੦੬) 


ਸਿਗੰਰਾਗ “ ੨, #ਗ =੧ (੭੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਜਾ ਭਾਗੈ ਕਾ ਉਦਉ ਹੋਇ ॥ 


ਅੰਤਰਹੁ ਦੁਖੁ ਭਮੁ ਕਟੀਐ; ਸੁਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਹੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀ ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ 


ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ; ਦੁਖੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਸਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ; ਸਹਜੇ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਆਗਿਆ 'ਚ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਾ ਪਰਾਪਤਿ ਤਿਨ ਪੀਆ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਮਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਇ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਚਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧੩॥੪੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = 
ਜਪੀਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੩॥੪੬॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਾ ਪਿਰੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣਾ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਗੈ ਧਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣਦੀ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਧਰੇਇ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਸੌਂਪ ਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੧੮) 
ਸੋਹਾਗਣੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੀਆ; ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ ॥ 1 
ਜੋ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਪਤੀ ਦੀ ਆਰਿਆ ਪਾਲਣ ਰੁਪ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੀਆ = ਕਮਾਉਂਦੀਆਂ 0 


ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰੇਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ( 
ਪਾਉਣ ਲਈ ਉਹੋ ਕਰਮ ਕਰ ਜੋ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਰ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ ੜ੧-=੨ 


ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਵੜਾ; ਸਾਚੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੧॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਾਚਿ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਵੜਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = 


) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਰ਼ੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦੀ, ਜੇ = ਜਦ ਕਿ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੀ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਰੱਬ ਵੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੇ ਗੁਰੂ ਰੁੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਰੱਬ ਵੀ ਰੁੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲੈਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ; ਕਾਮਣਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਫੇਰੁ = ਚੱਕਰ ਪਇਆ = ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਨੀਦ ਨ ਆਵਈ; ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਭਾਵ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਪਿਰੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਈਦਾ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੩੨1 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਜਗੁ ਫਿਰੀ; ਨਾ ਧਨੁ ਸੈਪੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸੈਤ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਵਿਦਵਾਨ 
ਹਾਂ, ਮੈਂ ਧਨਾਢ ਹਾਂ ਆਦਿ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰ 'ਚ ਸਾਰੇ ਫਸੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਸੈਧੈ = ਹਾਥੀ, 
ਘੋੜੇ, ਗਾਵਾਂ, ਮੱਝਾਂ ਆਦਿ ਸੈਪਤੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਹੈਕਾਰ ਤਾਂ ਕਰਦੀ ਫਿਰਦੀ 
ਹੈ ਪਰ ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਨਾਮ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪ ਧਨ ਹੈ, ਨਾ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ ਆਦਿ ਸੈਧੈ ਭਾਵ ਹਾਥੀ, 


ਸਿਗੰਰਾਗ % =, ਅੰਗ =੨ (੮੦੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਘੋੜੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਅੰਧੀ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ; ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਿਆਨ ਵਸ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਧੀ = ਅੰਨੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਈ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਜਮ ਤੇ ਕਾਲ ਨੇ ਬਾਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਵਖ [ ੧ 

ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਧਨੁ ਪਾਇਆ? ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਹਰਿ ਨਾਮਾ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਸੈਭਾਲ 
ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਨਿਰਮਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। 


ਜੋ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 'ਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰਮਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਰਸਨਾ ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ (ਰਸ “ ਨਾ) ਰਸ = ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਸੀ ਹੋਈ । (ਪਰ ਪਾਠ “ਰਸਨਾ ਰਸਨ ਰਸਾਇ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ,) ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 


ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਰਾ ਰਸੁ ਨਿਰਸ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ॥ ਹੋਇ ਨਿਰਸ ਸੁ ਰਸੁ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥ 

ਇਹ ਰਸ ਛਾਡੇ ਉਹ ਰਸੁ ਆਵਾ॥ ਉਹ ਰਸ ਪੀਆ ਇਹ ਰਸੁ ਨਹੀ ਭਾਵਾ॥ (#ਗਾ ੩੪੨) 
ਅਰਥਾਤ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਸ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿ-ਰਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਰਸ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ । 
ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਜੋ ਹਰਿ ਧੁਰਿ ਛੋਡਿਆ ਲਾਇ ॥੪॥੧੪॥੪੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ 

ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਰੈਗ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। (ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ 'ਚ ਲਾ ਛੱਡਿਆ ਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪੈਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੪॥੪%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਲਾਲ ਰੋਗੁ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਾ ਜਿਸ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ ਰੈ 
ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ ਨਹ ਲਾਗੈ ਦਾਗਾ॥ (#ਗਾ ੦੯) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ `ਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਦੀਵਾਨ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ =੩੨ 


0 ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕਤਾਰ 'ਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ 
ਪਾਰੋ ਜੈਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
0 ਬੈਠੇ ਸਨ ਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਸੇਵਕ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਵਰੋਸਾਇ ੨੨ ਮੰਜੀਦਾਰ ਬੈਠੇ ਸਨ 
0 ਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਮਾਈਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਬੈਠੀਆਂ ਸਨ। ਸਭ ਕੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਡੋਨਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪੀ ਬਚਨ ਪਾਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦਾ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਉਪਰੈਤ 
ਸੈਗਤ 'ਚ ਆਇਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋ ਕੇ ੭੨ ਪਿੰਡਾਂ ਦਾ ਪਟਾ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਟ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਆਖਿਆ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਭੇਟਾ ਤਾਂ ਹੀ ਕਬੂਲ ਕਰਾਂਗੇ, ਜੇ 
ਕਾਲ ਪੈਣ ਕਾਰਨ ਕਿਸਾਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲੀ ਨੁਕਸਾਨ ਜੋ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਮੁਆਫ਼ ਕਰੋਗੇ ਤੇ 
ਦੂਜਾ ਸਤੀ ਪ੍ਰਥਾ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਜ਼ੁਲਮ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਉੱਤੇ ਢਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਤੀ ਪ੍ਰਥਾ ਪਰ ਪਾਬੈਦੀ 
ਲਾਵੋਗੇ। ਅਕਬਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਦਿੱਤੀ ਜਗੀਰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੀ। ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਵਣ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ 
ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ? 
ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਭਗਤਿ ਕੀਜੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕੀਜੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਤਾਂ ਹੀ ਭਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕ੍ਪਾ ਦੁਆਰਾ ਭੈ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨੱਚਣਾ, ਟੱਪਣਾ, ਰਾਸਾਂ ਪਾਉਣੀਆਂ ਆਦਿ ਭਗਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੫੯) 
ਆਪੈ ਆਪੁ ਮਿਲਾਏ ਬੂਝੈ; ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪੈ ਆਪੁ = ਸ੍ੈਸਰੁਪ ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪੈ= ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ 
ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਿੱਖ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = 
ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਚਾ, ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮ 


ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਅੰਮਿਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਛਾ: ਸੱਚ ਸਰਪ ਦੀ ਸਖਿਅਤਤਾ ਵਾਲੀ 


ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ - ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
2] 


ਸਿਗੀਰਾਗ % =, ਅੱਗ ੩੨ (੮੦੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਾਈ ਰੇ? ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮਨੁੱਖ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਜਿਹੜੇ ਭਗਤੀ, ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਜਿਨੀ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ ਸੇ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਇਹੁ ਮਾਣਸੁ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਬਿਰਥਾ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥ (ਆਗ 8੫੦) 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ, ਜੋਗ, ਭੋਗ, 
ਸਰਦਾਰੀਆਂ, ਰੁਤਬੇ ਆਦਿ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਪਰ ਗੁਰੂ-ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ ਹੀ ਗਵਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = 
ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜੀਅ ਜੋਤ, ਏ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ; ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਏ = ਇਹ ਵੇਚਾਰੇ = ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਜੈਤ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵੇਚਾਰੇ ਇਹ ਕੀ ਕਰਨ ਜੋ ਤੁੱਛ ਅਲਪੱਗ ਹਨ। ਇਹ ਕਿਆ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਖ 
ਕੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੋਈ ਕੀ ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਵੇ ਜਾਂ ਆਖਿ = ਅਖਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀ 
ਸੁਣਾਏ, ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਹੋਰ ਕਿਸ ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਦੁੱਖ ਸੁਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਕਿਸੇ 
ਕੌਲ ਨਹੀਂ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਡਾਈ; ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ 
ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਟਹਿਲ ਹੈ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਜਪਾਉਣਾ ॥੨॥ 

ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਹਿ ਲੋਭਾਣਾ; ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਇਸਤੀ, ਪੁਤਾਦਿ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਲੋਭਾਣਾ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਚਲਦਿਆ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਚੱਲਣ ਸਮੇਂ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ; ਤਿਸ ਦੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਬੜਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ =੩੨ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਖਾ ਮੀਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਸਖਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਲੌਕ ਦਾ ਵੀ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਆਪਣੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਹੈ ਕਹਾਏ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਕਹਿ ਵੀ ਦੇਵੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ 
ਮੈਂ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਹਾਏ = ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵੀ ਇਹੋ ਕਹਾ ਦੇਵੇ 
ਤਦ ਵੀ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਆਪਾ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਮੂੰਹੋਂ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਹੈਕਾਰ ਮਨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਅੱਜ ਦੇ ਭੇਖਾਧਾਰੀ ਤੇ ਧਰਮੀ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲੇ ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦਾਸ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ ਇਉਂ ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ 'ਚ ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ 
ਉੱਡਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹੈ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 

ਹਰਿ ਜੀਉ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਸਾਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

__ਨਾਨਕ, ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ; 
ਆਪੇ, ਗੁਰਮਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੧੫॥੪੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ 
ਸੁਰਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜੱਸ ਕਰਨਾ 
ਬਸ਼ਖ਼ਦਾ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਆਪ ਹੀ ਫਿਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੫॥੪੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ; ਧੈਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਜਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧੈਨ ਹਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ 
ਚੰਦ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਆਪ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ ੧੫੨੬ ਬਿਕ੍ਰਮੀ 'ਚ ਕੱਤਕ 
ਸੁਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ (ਸੈਨ ੧੪੬੯) ਨੂੰ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਅਤੇ ਰਾਇ ਭੋਇ ਦੀ ਤਲਵੰਡੀ (ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ, ਪਾਕਿਸਤਾਨ) 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, #ਗਾ =੨ (੮੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਆਪ 
ਪਾਇਆ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਤੇ ਆਪ ਦੇ ਮਨ 'ਚੋਂ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਗਿਆ ਹੀ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਕਦੇ 
ਭੀ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਲੇਸ ਆਈ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਆਪ ਤਾਂ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਸਨ, ਹੈਕਾਰ 
ਆਪ ਦੇ ਮਨ 'ਚ ਕਿਥੇ ਆਉਣਾ ਸੀ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ; ਧੈਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਧੈਨ ਹੈ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਸਭਰਾਈ ਜੀ (ਮਾਤਾ ਦਯਾ ਕੌਰ ਜੀ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਜਾਇਆ = ਪੈਦਾ (ਪ੍ਰਗਟ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮੱਤੇ ਦੀ ਸਰਾਂ (ਨਾਂਗੇ ਦੀ ਸਰਾਂ) 
ਵਿਖੇ ੧੫੬੧ ਬਿਕ੍ਰਮੀ, ਵੈਸਾਖ ਸੁਦੀ ਚੌਦਸ, ਦਿਨ ਸ਼ਨੀਵਾਰ (੨੩ ਅਪੈਲ ੧੫੦੪ ਈਸਵੀ) ਭਰਣੀ ਨਛੱਤਰ 
`ਚ ਜਿਸ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਉਹ ਮਾਤਾ ਧੈਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ = ਬਾਬਾ ਫੇਰੂ 
ਮੱਲ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਤੇ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ 
ਹੋਇਆ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਮਾਨੋਂ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟੇ ਹਨ । 
ਸ੍ਵਣ ਤੇ ਮੰਨਣ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੰਨ, ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਮਾਨੋ ਨੇਤ ਹਨ, ਦਇਆ ਤੇ ਦਾਨ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਹੱਥ ਹਨ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਦੋ ਬਦਨੀਯ ਚਰਣ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ 


ਆਪ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਗੁਰੁ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ 
ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ 
ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਭਯਉ ਤਤ ਸਿਉ ਤਤੁ ਮਿਲਾਯਉ ॥ (#ੰਗ ੧856) 
ਜੋਤਿ ਓਹਾ ਜੁਗਤਿ ਸਾਇ ਸਹਿ ਕਾਇਆ ਫੇਰਿ ਪਲਟੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ੯੬੬) 


ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਭਾਵ ਆਪ ਨੇ 
ਨਿਰ-ਹੰਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਹਰ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਵੀ ਭਲਾ ਜੀ ਕਹਿ ਕੇ ਮੰਨਿਆ। ਭਾਵੇਂ ਮੁਰਦਾ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਂ ਰੀਦੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਕੌਲ ਕੱਢਣ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਆਦਿ। ਸਭ ਹੁਕਮਾਂ ਨੂੰ ਭਲਾ ਜੀ ਕਹਿ ਕੇ ਮੰਨਦੇ ਰਹੇ, ਲੋਸ ਮਾਤਰ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ; ਧੈਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪: ੨, ਅਗ =੨ 
ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਦਿਲ 

ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਨੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਧਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ; ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ 'ਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ। 


ਸਤਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਸੁੱਖ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਅਰਥਾਤ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਗੁ % ਮਾਨੁ) ਗੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਮਾਣ, ਗੁ = ਵੇਦਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਣ, ਗੁ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮਤ੍ਰੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ 
ਮਾਣ, ਗੁ = ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਣ, ਗੁ= ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਣ ਆਦਿ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਦਰਿ ਸੇਵਨਿ ਸੈਤ ਜਨ ਖੜੇ; ਪਾਇਨਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਿ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਖੜੇ = ਖਲੋ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੇਵਨਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਨਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰਮਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ ਸੋਇ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 
[ ₹ ੦੦ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਵਸੇ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲੇ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ, ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਤਨ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਅੰਗੁਣੀ ਕਰਮ ਮਿਟ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ ਆਇਆ; ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ `ਚ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੇ ਆ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਸਿਲੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ =੨ (੮੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਫਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਆਇਆ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਰੈਗੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਉਹ 

ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰੈਗ 'ਚ ਰੋਗ ਦੇਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਾਧਨ, 

ਜਪ, ਤਪ, ਹਠ, ਧੂਣੀਆਂ, ਬ੍ਰਤ, ਪੂਜਾ, ਉਪਾਸਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਉਹ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ 
ਆਪ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰੰਗ 'ਚ ਰੰਗ ਦੇਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਘਾਲ ਨ ਮਿਲਿਓਂ ਸੇਵ ਨ ਮਿਲਿਓ ਮਿਲਿਓ ਆਇ ਅਚਿੰਤਾ ॥ (ਅੰਗ ੬੭੨) 


ਸਚੈ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ; ਮਿਲਿ ਰਹੈ, ਨ ਵਿਛੁੜਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਚਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਚ ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਕਿਧਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਵਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਰਨਾ ਸੀ ਸੁ= ਉਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਜੀਵ ਮੈਂ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਬਿੱਲੀ ਇਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੂਹ 'ਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕੱਢਦਾ 
ਓਦੋਂ ਤਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਂ ਸਵੱਛ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਅਹੈ ਬਿੱਲੀ ਮਨ ਕੂਪ ਮੇਂ ਮਰੀ ਨੀਰ ਬਿਗੜਾਇ। 
ਕਿਉਂ ਹੁਏ ਸਵੱਛ ਵਿਕਾਰ ਅੰਭ ਜਬ ਲਉ ਕਾਢਤ ਨਾਹਿ । 
'ਦੌਹਾਵਲਾ, ਆਨਾ ਗੁਰਨਾਮ /ਸੈੱਆ %ਥਾਲਵੀ) 
ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਮੇਲਿਅਨੁ; ਸਤਗੁਰ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਪੰਨੈ = ਪੱਲੇ, ਦਫ਼ਤਰ, ਖਾਤੇ, ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ 
ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨੇ = ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਅਨੁ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਭੂਤ ਕਾਲ 'ਚ ਕਰਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਵਿੱਖ 'ਚ ਵੀ ਕਰਾਵੇਗਾ। ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੀਵ ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਝੂਠੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮੈਂ-ਮੈਂ ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ `ਚ ਉਹੋਂ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ, ਰੋਗ ਸਿਉ; ਹਉਮੈ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਤੇ ਤਨ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਪਵੇ ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੭) ਸਿਗੰਰਾਗ % =, #ਗਾ ੜ੨-=੩= 


ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਹਿਰਦੈ ਰਵਿ ਰਹੈ; ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਨਿਰਕਾਰ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਹਿ = ਦਿਨ 
ਨਿਸਿ= ਰਾਤ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
| _ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧੬॥੪੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੂਰੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਰੂਪ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥8॥੧੬॥੪੯॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਦਲ [ਚ [1 
ਗੋਵਿਦੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਗੋਵਿਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
[ਅੰਗ ੩੩] 


ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨ ਪਾਈਐ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਬਦਨੀ = ਕਵਿਸ਼ਰ ਬਣ ਕੇ ਕਵਿਤਾ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਬਦਨੀ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਕਥਨੀਆਂ ਦੇ ਕਥਨੀ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। 
ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜ ਕਿਵੇਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉੱਤਰ--ਜਦ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਵਿੱਚੋਂ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਤਦ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਦ ਭੈ ਰਚੈ; ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮਨ 'ਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਭਾਈ ਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ = ਬਿਨਾਂ ਬੁੱਝਿਆਂ ਵਾ: ਬਿਨਾਂ ਸਮਝਿਆਂ ਜੋ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਕਰਮ 
ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਣੇ ਹਨ, ਇਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਖੋਇ = ਗਵਾਵਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਖੋਣਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ 
ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਬਿਰਥਾ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ ਤਿਨੀ ਸਾਦੁ ਪਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਚਾਖੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ =, #ਗ =ੜੜ (੮੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਤਿਨੀ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਰਸ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਿਆਂ ਜੀਵ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਰੇ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਕਹਣਾ = ਕਿਹਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਕਾਂਤਾ ਦੇ ਹੋਠਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਚੋਦ੍ਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਪਾਤਾਲ 
ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁੱਜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਐਸਾ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਪੀਵਤ ਹੂ ਪਰਵਾਣੁ ਭਇਆ; ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਵੀ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੀਣ ਸਾਰ ਹੂ = ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਆਪੇ ਦੇਇ ਤ ਪਾਈਐ; ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣ, ਤ = ਤਦ ਹੀ ਨਾਮ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਦੇਵਣ ਵਾਲੇ ਕੈ ਹਥਿ ਦਾਤਿ ਹੈ; ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਵਣ ਵਾਲੇ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਦਾਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕੀਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਹੈ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ ਲਗਿਆ ਕਢਿ ਰਤਨੁ ਦੇਵੈ ਪਰਗਾਸਿ ॥ (ਆਨਾ 82) 
ਜੇਹਾ ਕੀਤੋਨੁ ਤੇਹਾ ਹੋਆ; ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਕੀਤੋਨੁ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੀ ਫਲ ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਹੇ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣਗੇ ਉਹੋ 
ਜਿਹਾ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਿਰਮਲੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਤ, ਸਤ ਤੇ ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਤ ਕਮਾਉਣਾ, ਸਤ 
ਦਾ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨਾ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਉੱਤੇ ਕਾਬੂ ਰੱਖ ਕੇ ਸੈਜਮ ਰੱਖਣਾ ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਸਾਧਨ ਜੀਵ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਫਲੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦੁਆਰਾ ਮਲੀਨ ਮਨ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 


ਉ 
ਉ 


(, 
ਨ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, #ਗ =ੜੜ 


ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਸਬਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = 
2 ੨੩ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


! ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਹੀ ਰੰਗਿ ਵਰਤਦਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੭॥੫੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੈਗ 
ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ ਗੁਣ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧੭॥੫੦॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਕਾਂਇਆ ਸਾਧੈ ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰੈ; ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਸਾਧੈ = ਸਾਧਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਂਇਆ = 
ਸਰੀਰ ਸਾਧੈ = ਸਾਧਣ ਲਈ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਕਸ਼ਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਲਮਕ ਕੇ ਭਾਵ 
ਬਾਹਾਂ ਉਪਰ ਕਰ ਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਫੇਰ ਵੀ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 

ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਸੈਤ ਅਰਜਨ ਸਿੰਘ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਦੇਹ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । 
ਕਾਇਆ ਕਲਪ ਕਰਨ ਲਈ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਤੇ ਫਿਰ ਵੱਡੀਆਂ ਹਰੜਾਂ ਦੋ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਖਾਂਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਕਿ ਕਾਇਆ ਕਲਪ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਠ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੈਤ ਜੀ ਰੋਗੀ ਹੋ ਗਏ ਤੇ 
ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਰ ਲੋਕੀਂ ਵੀ ਤਨ ਸਾਧਨਾ 
`ਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕੁੱਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਉਂਦੇ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ ਮਨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 

ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ਜੇ ਕਰੇ; ਨਾਮੁ ਨ ਕਬ ਹੀ ਪਾਇ ॥ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ = ਆਤਮਾ ਸੋਬੈਧੀ ਕਰਮ ਵਾ: ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ 
ਆਦਿ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਭਾਵ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ, ਆਸਨ, ਨੇਮ, ਯਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰੇ 
ਤੇ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ 'ਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਕੇ ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ 
ਕਰੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਹ ਕਬ = ਕਦੇ ਹੀ = ਵੀ ਨਾਮ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇ=ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਦਾਤਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਜਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮਾਣ ਤਾਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ ਵਾਂਗ 
ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਬਣ ਕੇ ਅਮਰੂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮਰੀ ਦੇਹ 'ਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਦਮਨੀਆਂ ਦੇ ਲਾਲਚ 'ਚ ਸ਼ਿਵਨਾਭ 
ਦੇ ਪਿਉ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਸੈਗਲਾ ਦੀਪ 'ਚ ਬੈਠ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੇ ਭੋਗ ਭੋਗੇ, ਉਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਭੋਗ ਭੋਗ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਦੇਹ 
ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ“ =, ਅਗ =ੜੜ (੮੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਭਜੁ ਸਤਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਾਡੀ ਗੱਲ (ਸਿੱਖਿਆ) ਸੁਣ ਤੇ ਭੱਜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਰੇ 
ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਛੁਟੀਐ; ਬਿਖੁ ਭਵਜਲੁ ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਤਰਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਮਾਂ, ਬੋਧਨਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = 
ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਸ ਬਿਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ ਤਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ 
ਭਰਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
(ਸੱਭਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 

ਜੋ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਾਤੁ = ਧਾ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਜੋ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ 'ਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਵਿਕਾਰ = ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਪੰਡਿਤੁ ਪੜੈ ਬੈਧਨ ਮੋਹ ਬਾਧਾ; ਨਹ ਬੂਝੈ ਬਿਖਿਆ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਪੰਡਿਤ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਭੀ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਮੋਹ 
ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ 'ਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਬਿਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 'ਚ ਪਿਆਰ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।" 


ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ; ਚਉਥੈ ਪਦਿ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਧਿਆਤਾ, 
ਧਿਆਨ ਧੇਯ, ਗਿਆਤਾ ਗਿਆਨ ਗੇਯ, ਪ੍ਰਮਾਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪ੍ਰਮੇਯ, ਕਰਤਾ ਕਰਮ ਕਿਰਿਆ, ਆਦਿ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਚਉਥੈ ਪਦਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰ ਵਖ [ ਦਲ 
ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਈਐ; ਚੂਕੇ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸੱਚ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੇਹ 
ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਅੰਧਕਾਰ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾ ਉਧਰੈ; ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 


ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਹੈਭਾਵ 


੧. ਇਸ ਤੁਕ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਸਾਖੀ, ਪੋਥੀ ਦੂਸਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ “ਵਾਦਿ ਵਿਰੋਧਿ ਸਲਾਹਣੇ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਅੰਗ ੫੬” 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੧) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, #ਗ =ੜੜ 


0 ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਤੋ' ਉਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
। [ ੧ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰ ॥੩॥ 


ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 'ਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਇਹੁ ਮਨੂਆ, ਅਤਿ ਸਬਲ ਹੈ; ਛਡੇ ਨ ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਜੋ ਅਤਿ ਹੀ ਸਬਲ = ਬਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਨ ਬਲਵਾਨ 
ਹੈ, ਇਹ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਾਉਣ ਤੋਂ 
ਛਡੈ = ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਲਾਇਦਾ; ਬਹੁਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਾ: ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਦੁਖ ਲਾਇਦਾ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਜਮ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਹੁਤੀ = ਅਧਿਕ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਇ = 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਗਵਾਇ ॥੪॥੧੮॥੫੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ ਉਬਰੇ = ਉਹ 
ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = 
ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥8॥੧੮॥੫੧॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪ੍ਰ ਦੂ ਗਿ ਅ- 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਦੇਇ ਦ੍ੜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮੋ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦ੍ੜਾਇ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦੇਇ = 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਹੋਰਨਾਂ ਕਰਮਾਂ 'ਚ ਲੱਗੇ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੨, #ਗ ==-=੩੬ (੮੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਯ੍੍‌ 
ਮਨ ਰੇ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇ ॥ 


ਹੇ ਮਨ ! ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇ = ਚੁੱਕ ਦੇ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇ । 


ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਹਰਿ ਵਸੈ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ 
ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ? ਜਾ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਜੇ ਸੱਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਧਰੇ = ਧਾਰੇ ਤਾਂ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰਿ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ 
ਤੇ ਕੋਂਧ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਟ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੨॥ 
ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਮੋਖ ਦੁਆਰ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰ 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਗੁ ਬਿਨਸਦਾ; ਮਰਿ ਜੈਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਿਨਸਦਾ = ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਮਾਰਿਆ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਜੀਵ ਜੈਮੈ = ਜੌਮਦਾ ਤੇ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਂਦਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਜਾਸਨਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਜਾਸਨਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਨਾਉ ਪਾਈਐ; ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਮਿਲੇ ਰਹੈ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੩੪] 


ਸਬਦਿ ਮੰਨਿਐ, ਗੁਰ ਪਾਈਐ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੩) ਸਿਨੀਰਾਨ ਮ: ੨, ਅਗ =8 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


( ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਅਹੈਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾ ਲਈਏ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਪੂਰਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਪਾਈਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਅਨ ਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਸਦਾ; ਸਾਚੇ ਕੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਉਣ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਾ: ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰੀਏ। ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧੯॥੫੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੈਤੋਖ ਨਾਲ ਵਾ: ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ, ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਸਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੯॥੫੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਗੇਂਦਾ ਪੱਤੀ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 'ਚ ਸੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਨਗਰ (ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ) ਜੋ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਇਹ 
ਭੂਤਾਂ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਕਰੋਪੀ ਕਰਕੇ ਵਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉੱਜੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਕੋਈ 


ਸਿੱਖ ਸੇਵਕ ਭੇਜੋ ਜੋ ਇਸ ਨਗਰ ਨੂੰ ਵਸਾ ਸਕੇ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾਸੂ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਉਥੇ 
ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੇ ਡੇਰੇ ਹਨ। ਉਥੇ ਜਾਣ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੀ ਕੰਮ ਹੈ ? ਫਿਰ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾੜੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ, ਇਥੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਜਾੜ 'ਚ 
ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ ? ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਮ ਸੇਵਕ (ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤੇ ਉਹ 
ਸੁਣਦੇ ਸਾਰ ਝੱਟ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਦੀ ਇਕ ਛਟੀ (ਛੋਟੀ ਸੋਟੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਭ ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ ਭੱਜ ਜਾਣਗੇ । ੧੬੧੬ ਬਿਕ੍ਰਮੀ 'ਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਗੌਂਦੇ ਖੱਤਰੀ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਸਥਾਨ `ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾਲੀ ਛਟੀ ਫੇਰੀ, ਉਥੇ ਅੱਗ ਲੱਗ ਗਈ ਤੇ ਸਭ ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਭੱਜ ਨਿਕਲੀਆਂ। 
ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਸਣ ਲੱਗਾ । ਸੁੰਦਰ ਘਰ ਬਣ ਗਏ, ਬਜ਼ਾਰ ਬਣ ਗਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਨਾਲ (ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਰਿਵਾਰ ਬਾਸਰਕੇ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
'ਚ ਵਸਾ ਲਿਆ। ਫਿਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ 
ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬੜੀ ਸੋਭਾ ਵਧਣ ਲੱਗੀ। ਸ੍ਰੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋਈ। ਮਹਾਨ 
ਤੀਰਥ ਬਣ ਗਿਆ। ਉਦੋਂ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਲਾਹੌਰ ਜਾਣ ਲਈ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਦੀ ਘਾਟ ਇਥੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਸੀ। 
ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਇਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫੈਲ ਗਈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਰਵਾਹੇ ਖੱਤੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰੋਹਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ । ਜੋ 
ਬੜਾ ਹੈਕਾਰੀ ਤੇ ਦਵੈਸ਼- ਭਾਵੀ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਉਸ ਤੋਂ ਜਰੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਉਹ 
ਅਕਸਰ ਮਰਵਾਹੇ ਖੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਵਿਰੁੱਧ ਭੜਕਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਹ ਮਰਵਾਹੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਦਵੈਸ਼ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % =, ਅੰਗ =# (੮੧੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਗਾਗਰਾਂ ਭਨ ਦਿੰਦੇ, ਮਸ਼ਕਾਂ ਫਾੜ ਦਿੰਦੇ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਪਰ ਨਾ 
ਸਮਝੇ । ਇਥੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਇਕ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਆਈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਜਮਾਤ ਦੇ ਮਹੈਤ 
0 ਨੂੰ ਗੁਲੋਲਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਅੱਖ ਭੈਨ ਦਿੱਤੀ। ਸਾਧਾਂ ਨੇ ਕਰੋਧ 'ਚ ਆ ਕੇ ਮਰਵਾਹੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ। 
0 ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਰ ਅਭਾਗੇ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕੇ : 
ਜਿਨੀ ਪੁਰਖੀ ਸਤਗੁਰ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸੇ ਦੁਖੀਏ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨਾ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਸੇ = ਉਹ 
ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਇਹ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ (ਸਤਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ) 
ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ 'ਚ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ `ਚ (ਅੰਡਜ, 
ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) `ਚ ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ (ਬ੍ਰਹਮਣ , ਖੱਤੀ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦ) ਵਿਚ ਤੇ ਚਾਰੇ ਅਵਸਥਾਵਾਂ (ਉੱਤਮ, 
ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅਧਮ) ਵਿਚ ਸੇ = ਉਹ ਜਿਥੇ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਘਰਿ ਹੋਦਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ; ਅਭਿਮਾਨਿ ਮੁਠੇ ਅਹੈਕਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਘਰ ਹੋਦਾ = ਵਸਦਿਆਂ ਪੁਰਖੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕੇ, ਸਗੋਂ ਦਵੈਸ਼ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੀ ਫਿਰਦੇ 
ਰਹੇ ਵਾ: ਘਰ ਹੋਂਦੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਦਾਸੂ ਜੀ ਤੇ ਦਾਤੂ ਜੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਸਮਾਏ ਪੁਰਖੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੇ ਜਪ, ਤਪ, ਹਠ ਤੇ ਸਾਧਨਾਂ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਸਗੋਂ ਅਭਿਮਾਨਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਹ ਹੈਕਾਰੀ ਮੁਠੇ = ਠੱਗੇ ਗਏ ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ। ਜਿਵੇਂ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਵਸ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ਸੀ। 
ਸਤਗੁਰੂ ਕਿਆ ਫਿਟਕਿਆ; ਮੰਗਿ ਥਕੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਰਵਾਹੇ ਆਦਿ ਫਿਟਕਿਆ = ਧ੍ਰਿਕਾਰੇ ਹੋਏ ਸਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਫਿਟਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਮੰਗਦੇ ਹੋਏ ਥੱਕ ਗਏ ਪਰ ਕਿਧਰੇ 
ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਰਵਾਹੇ ਖੱਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਦਵੈਸ਼ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਘੜੇ, ਗਾਗਰਾਂ 
ਤੀਰ ਤੇ ਗੁਲੋਲੇ ਮਾਰ ਕੇ ਭੈਨਦੇ ਰਹੇ । ਅਪ-ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ, ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਅਕਬਰ ਕੋਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਵਿਰੁੱਧ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਵੀ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਵੈਸ਼ ਵਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਰਹਿ ਕੇ ਸਗੋਂ 
ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਫਿਟਕਾਰੇ ਗਏ। ਉਹ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰੇ, ਆਪਣੀ ਨਫਰੀ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਪਰ ਕਿਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ ਆਈ। ਇਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਵੀ ਬੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੋਂ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਧਰੋਂ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਹੀ ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੇਵਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ 
ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਸਵਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਵੇਖੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਦੂਰਿ = ਹਾਜ਼ਿਰ ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੫) ਸਿਨੀਰਾਨ ਮ: ੨, ਅਗ =8 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਪਰਹਰੈ; ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੱ ਜੋ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਜਨਮ = ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਰਹਰੈ = ਦੂਰ 


6 ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਚੁ ਸਲਾਹਨਿ ਸੇ ਸਚੇ; ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ ਸਚੇ = ਉਹ ਸੱਚੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਸਚੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਉਹ ਸੱਚੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਹੀ 
ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਵਰਤਦਾ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥ 
ਸਚਾ ਸਾਹੁ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੁਪੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਨੀ; ਕੂੜਿ ਮੁਠੇ ਕੂੜਿਆਰ ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਵਹੀ ਪੀ ਪੀ ਸਕਦੇ ਕਿਉਕਿ 
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ਕੁੜਿਆਰ = ਝੁਠੇ ਪੁਰਸ਼, ਕੁੜਿ = ਉਤ ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲਣ 
ਜਾਂ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ "ਚ ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ॥੨॥ 


ਹਉਮੈ ਕਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 
ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹਉਮੈ = ਮੈਂ-ਮੈਂ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਮੁਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸੁਖਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 'ਚ ਧੈ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਸਤਗੁਰ ਸੇਵਹਿ ਤਾ ਉਬਰਹਿ; ਸਚੁ ਰਖਹਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਉਥਰਹਿ = ਬਚ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ `ਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥੩॥ 


ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦਾ ਵੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: =, ਅਗ =8 (੮੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਹਉਮੈ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲਾ ਵਫਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਜੀਵਤ ਮਰੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਉਹ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 'ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਧੰਧਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ; ਲਾਗਾ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਧੈਧਾ ਧਾਵਤ = ਧੰਧਿਆਂ "ਚ ਦੌੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ = ਹਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। 
ਸਚਿ ਰਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਤਿਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੪॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ, ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਉਜਲੇ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ 
ਨਾਲ ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਮੰਨਿਓ; ਸਬਦਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਜੇਤਾ ਕਰਹਿ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸੈਕਲਪੀ ਦਾਨ ਵੀ 
ਕਰ ਲੈਣ ਪਰ ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਵਾ: ਦੁਖੀ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਵਾਸਨਾ ਬੱਧੇ ਆਵਾਗਵਨ 'ਚ ਪੈ ਕੇ ਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਦਾ 
ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਤਾ ਲਾਗੈ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੫॥੨੦॥੫੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = 
ਸਮਾਲ੍ਹਣਾ ਕਰ । ਕਿਵੇਂ ਸਮਾਲ੍ਹਣਾ ਹੈ ? ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਲ ਅਪਾਰ ਤੇ ਅਤਿਅੰਤ 
ਵਾ: ਬਹੁਤ ਹੇਤਿ = ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ । ਹੇ ਜੀਵ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਸਕੇ ॥੫॥੨੦॥੫੩॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਕਿਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ, ਕਿਆ ਜਪੁ ਕਰੀ; ਸਤਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾਕੇ ਪੂਛਉ = ਪੈਫਿਣਾ ਕਰ “ਕਿਹਉਂ= ਮੈਂ ਕਿਸੁ ਦੀ 
ਸੇਵੀ = ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ਤੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ ? ਅਤੇ ਫੇਰ 


ਸਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲਈ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਲਈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਂ। 
ਏਹਾ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 
ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚਾਕਰੀ = ਚਾਅ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਾਰ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਣਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਚਾਕਰੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚੈ ਸਬਦਿ = ਸੱਚੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਲੋਕ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਇਸ ਲਈ 
ਮਨ ਮੇਰੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੁ; ਹਰਿ ਚੇਤਿ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਾ: ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = 
ਚੇਤੇ ਕਰ। 


ਆਪਣੀ ਖੇਤੀ ਰਖਿ ਲੈ; ਕੂੰਜ" ਪੜੈਗੀ ਖੇਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਪੜੈਗੀ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਨ! ਆਪਣੀ ਇਹ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਕੂੰਜ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਉੱਤੇ ਪੜੈਗੀ = ਧੈ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜਵਾਨੀ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਪਰਉਪਕਾਰ 'ਚ ਲਾ ਕੇ ਸਫਲਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਬੁਢਾਪੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਲੁੱਟ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਿਵਾਏ ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਨ ਦੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ। 
ਵਾ: ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੂੰਜ ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਨ 
੧. ਕੂੰਜ = ਕਾਸਨੀ ਰੈਗਾ ਪੰਖੇ੍‌ਰੂ, ਜਿਸ ਦੀ ਗਰਦਨ ਲੰਬੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਖੇਤਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਰਦੀਆਂ ਦੇ (੧ 
ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਗਰਮ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਗਰਮੀਆਂ ਵਿਚ ਠੰਢੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚਲੀ ਜਾਦੀ ਹੈ। ਰ 
ਵਲ 
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ਵਾ: ਆਪਣੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਉੱਤੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ 
ਕੂੰਜ ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਚ ਸਫਲੇ 
0) ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ; ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਭੈ ਭਾਇ, ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰੋਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਦੂਰਿ = ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 

ਪ੍ਰਭੂ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਦੇਖਦਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ ਕਿਉ ਮੁਕਰਿ ਪਇਆ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੨੬) 


ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਭੁਮੁ ਗਇਆ ਸਰੀਰਹੁ ਦੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚੈ ਸਬਦਿ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ `ਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਹਿਬੁ ਪਾਇਆ; ਸਾਚਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥੨॥ 


ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤੇ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ 
ਆਦਿ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 


ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜਾਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਸੂਤੇ ਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਾਮ 
ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ 'ਚ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ, ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਮੁਹਾਇ = ਲੁਟਾ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਿਓ; ਸੁਪਨਾ ਗਇਆ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚਾ ਸਬਦੁ = ਸੱਚੇ 

ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਵਿਹਾਇ = ਗੁਜ਼ਰ 


ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬੀਤ ਗਈ ਤੇ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਦੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੁਵੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ; ਜਿਉ ਆਇਆ ਤਿਉ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁੰਵੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਹੁਣਾ = ਮਹਿਮਾਨ ਜੇ ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਜਿਵੇਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਵੇਂ 
ਹੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਵਾ: ਉਦਾਸ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਉਥੇ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਤੇ 


॥ 
$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੯) ਸਿਗੀਰਾਗ % =, ਅੰਗ ੩੫ 
0 ਨਾ ਕੋਈ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁੰਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਹਿਮਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਆ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਤੇ ਉਦਾਸ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 
0 ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੫] 
ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ; ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ 
ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ = ਕੀ ਮੂੰਹ ਦਿਖਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ 
ਪ੍ਰਪੰਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਕਹਨੁ = ਕਿਹਾ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ; ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = - ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਮਿਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਮਿਨ ਗੀ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। 

ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ ਹਹਿ; 
[ਦੇ 
ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੪॥੨੧॥੫੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਰਿ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚੇ ਹਹਿ = ਹਨ ਵਾ: ਦਰਿ = ਦਰਗਹ ਅੰਦਰ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ 


ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨੧॥੫੪॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਜਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਪੰਜ ਵਕਤ ਦੀਆਂ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਤਿੰਨ ਸੈਧਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤੀ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ ੨੫ (੮੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੀਐ; ਤਾ ਕਿਤੁ ਵੇਲਾ ਭਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੇਕਰ ਭਗਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਜਾਂ ਵਖਤੁ” = ਸਮੇਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ 
ਵਾ: ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਵੇਲੇ ਤੇ ਵਖ਼ਤ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਤੁ 
ਵੇਲਾ = ਕਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕੇਗੀ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਵੇਲਾ 
ਜਾਂ ਵਖ਼ਤ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਰਹਿ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਦਿਨਾਂ, ਥਿਤਾਂ ਦੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ 'ਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਾਂਗੇ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਵੇਲਾ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਹੈ, ਇਹਦੇ 'ਚ ਵਿਚਰਦੇ ਜੇ ਵਖ਼ਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਾਂਗੇ 
ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗੀ। ਉਜੜੇ ਹੀ ਫਿਰਾਂਗੇ ਜਾਂ ਵਖ਼ਤ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹੇਗਾ । 
ਅਨ ਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ; ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ `ਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਹੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪਿਆਰਾ ਵਿਸਰੈ; ਭਗਤਿ ਕਿਨੇਹੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਲਈ ਉਹ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਇਹ 
ਕਿਨੇਹੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤਿਲੁ = ਰੌਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਮਾਇਆ 
'ਚ ਫਸ ਕੇ ਪਿਆਰਾ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਭਗਤੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਚ ਸਿਉ; ਸਾਸੁ ਨ ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ 
ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 


ਸਾਚੀ ਭਗਤਿ ਤਾ ਥੀਐ; ਜਾ ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਤਾਂ ਹੀ ਥੀਐ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਇ =ਆ ਵਸੇ। ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਜਾਂ ਮਨ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਦਿਖਾਵੇ ਦੀਆਂ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨੀਆਂ 
ਜਾਂ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਸਫਲੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜਪਨੀ ਕਾਠ ਕੀ ਕਿਆ ਦਿਖਲਾਵਹਿ ਲੋਇ ॥ 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ ਇਹ ਜਪਨੀ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਬਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੦) 


੧. ਵੇਲਾ = ਹਿੰਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਅਤੇ ਵਖਤੁ = ਯਮਨੀ ਜਾਂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ “ਵੇਲਾ” ਸ਼ਬਦ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ “ਵਖ਼ਤ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਲੌਕ ਵੇਲੇ ਜਾਂ ਵਖ਼ਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਬਾਰੇ ਸੋਚਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਮਾਂ ਲੱਗੇਗਾ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਅਜੇ ਖਾ-ਪੀ ਲਈਏ, ਹੰਢਾ ਲਈਏ, ਫਿਰ ਵਿਹਲੇ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ । 
ਇਕ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਵੇਲਾ = ਦਿਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੇ ਵਖਤੁ = ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਵੇਲਾ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਵਖਤੁ = ਦੁੱਖ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਮੁਸੀਬਤ ਆਉਣ ਤੇ “ਵਖ਼ਤ ਪੈ ਗਿਆ” ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੧) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, ਅਗ =੪ 


ਸਹਜੇ ਖੇਤੀ ਰਾਹੀਐ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਬੀਜੁ ਪਾਇ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਰਾਹੀਐ = ਵਾਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸਾਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ 
ਇ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਬੀਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਖੇਤੀ ਜੈਮੀ ਅਗਲੀ; ਮਨੂਆ ਰਜਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
(ਫੱਜਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਐਸੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਅਗਲੀ = ਬਹੁਤੀ ਜੰਮੀ ਹੈ। ਚੰਗੀ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਮਨੂਆ = ਇਹ ਮਨ 
ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਰੱਜ ਗਿਆ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਬੀਜ ਪਾ ਕੇ ਬੀਜਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਜੰਮਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਕਿਸਾਨ ਜਿਸ ਦੇ ਝਾੜ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਬਸ਼ਰਤੇ ਕਿ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਦੇ ਨਾਲ 
ਨਦੀਨ ਨਾ ਹੋਣ । ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਕੰਡਿਆਲੀ ਤੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਜੀ ਨਾ ਧੈਦਾ ਹੋਵੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
ਇਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗੀ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਤਿਖ = ਪਿਆਸ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਿਟ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਈ ਚਰਚਿਤ ਅੰਮਿਰਿਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜੀਵ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ਬਲਕਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ਸਚਿ ਰਤਾ; ਸਚੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਇਹ ਮਨ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੋ ਕੇ ਸਚਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰੋਗ 
ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਵਾ: ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਣ ਪਖ ਣ ਉ 4 ਪਖ ਯਿ ਮਿ | 
ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਦਾ ਆਖਣੁ = ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣਾ, ਨੇਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣੁ = ਦੇਖਣਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ 
ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਬੋਲਣਾ ਤਦ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਬੋਲਣੁ ਤੇਤਾ ਗਿਆਨੈ ॥ 
ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥ (#ੰਗਾ ੩੬) 


ਬਾਣੀ ਵਜੀ ਚਹੁ ਜੁਗੀ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਸੁਣਾਇ ॥ 


੨੨ =੩-੮= 


(ਵਜੀ ਥੋੜਾ ਕਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਚਹੁ ਜੁਗਾਂ 'ਚ ਵਜੀ = ਪਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ 
ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 'ਚ ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ 'ਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਮਂ 
ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਸੱਚ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


॥ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ“ =, ਅਗ =੪ (੮੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਘ_ << ਉੱਘਾ 
ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਰਹਿ ਗਇਆ; ਸਚੈ ਲਇਆ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਭਾਵ ਮਮਤਾ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਮੇਰ-ਤੇਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ 


( ਲਿਆ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਕਉ ਮਹਲੁ ਹਦੂਰਿ ਹੈ; ਜੋ ਸਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੩॥ 
ਤਿਨ ਕਉ = ਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਹਦੂਰਿ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
= ਜਿਹੜੇ ਸਚਿ = ਪ੍ਰਭੂ 'ਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਨਦਰੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਲਹੈ; ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਜਿਸੁ ਆਇ ॥ 

ਹੋ ਭਾਈ। ਪੁਰੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਤਸੰਗਤਿ ਦੀ ਉਹ ਜੀਵ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਇ = ਆ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 


ਅਨ ਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ?; ਦੁਖੁ ਬਿਖਿਆ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ `ਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਖਿਆ = 
ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਚਲਾ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵੜਾ; ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨੨॥੫੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ॥8੬॥੨੨॥੫੫॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਆਪਣਾ ਭਉ ਤਿਨ ਪਾਇਓਨ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਭਉ = ਭੈ (ਡਰ) ਪਾਇਓਨੁ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਾ = ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਬੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ 0 


ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੈਕਲਪ ਵੀ ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਸਤਸੈਗਤੀ ਸਦਾ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 


ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਸੈਗਤੀ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਚੇ = ਸਚ 


( 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੩) ਸਿਗੀਰਾਗੁ ਮ: ਤੋ, ਅੰਗ ੨੫ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਚੁਗ਼ਲੀ, ਈਰਖਾ, ਦਵੈਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸੱਚੇ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਦੁਬਿਧਾ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਈਅਨੁ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤਪੁਣਾ ਵਾ: ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਚੁਕਾ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ `ਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਮਨਿ; ਸਚੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਮਨ 'ਚ ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ 
ਮਨ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਚੇ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ, ਭਰਨਾਲਿ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਭਰ ਨਾਲਿ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਭਰਨਾਲਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਭਰਨਾਲਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ 
ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਤੂੰ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਅੰਤ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ 
ਦੇ (ਭਰ - ਨਾਲਿ) ਨਾਲਿ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੋਹਣਾ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲਾ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੋਹਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿ ਚਿਤ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਸੈਵਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜੋ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ `ਚ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜੋਤੀ ਹੂ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਦਾ; ਬਿਨੁ ਸਤਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋਤੀ = ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ (ਸੂਰਜ, ਚੋਦ੍ਮਾ, ਤਾਰੇ, ਬਿਜਲੀ, ਅੱਗ, ਜੁਗਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਕਰਕੇ ਹੂ = ਹੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਜਾਪਦਾ = ਜਾਣੀਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਯ ਨਹੀਂ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 


2] 
ਜਰ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ' ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ । 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਅਥਵਾ ਹੂ - ਨਿਰੀ ਗਿਆਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਪਦਾ= 6੧ 

2] 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ% ੨, #ਗ =੫-=੩੬ (੮੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬੂਝ = ਸਮਝ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । 
ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਤਿਨ ਆਇ ॥੨॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਈਸ਼ਵਰ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਡੁਮਣੀ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥ 
ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਡੁਮਣੀ = ਦੁਖੀ ਵਾ: ਦੋ ਮਨਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ (ਦੁਚਿੱਤੀ 
ਵਾਲੀ) ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਖੁਆਇ = ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਦੀ; ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡੀ ਜਿੰਦ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਘੜੀ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜੀਅ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 'ਚ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ੍ਹੀ ਦੁਖੀ = ਦੁੱਖਾਂ 
`ਚ ਹੀ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ ਅੰਧੁਲਾ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅੰਧੁਲਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ `ਚ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੩੬] 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ; ਕਿਉ ਮੁਕਰਿ ਪਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗੁਪਤ ਕੈਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੇਖਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ ਮੁਕਰਿ ਪਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 


ਪਾਪੋ ਪਾਪੁ ਕਮਾਵਦੇ; ਪਾਪੇ ਪਚਹਿ ਪਚਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਪ ਹੀ ਪਾਪ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰ ਸਮੇਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਅੱਗ `ਚ ਪਚਹਿ = ਜਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੇ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੫) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, ਅਗ =੩੬ 


ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ; ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰਿ = ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਜਾਲਾ, ਮੋਤੀਆਬਿੰਦ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
0 ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 


ਜਿਸੁ ਵੇਖਾਲੇ ਸੋਈ ਵੇਖੈ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇ ॥੪॥੨੩॥੫੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਵੇਖਾਲੇ = ਦਿਖਾਉਣ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵੇਖੋ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਦਰਸ਼ਨ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਪਾਇ = 


ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨੩॥੫੬॥ 
ਸ੍ਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਸਨ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ 'ਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਸ਼ਰਧਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਪਾ ਕੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਨਸਪਤੀ ਫਲ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਸੀਤਲਤਾ ਦੁਆਰਾ 
ਦਿਨ ਦੀ ਸੂਰਜ ਵਾਲੀ ਤਪਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 'ਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਤਪਾਈ ਹੋਈ ਲੁਕਾਈ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਦੀਆਂ ਚੁਭਵੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਤੋਂ ਰਾਹਤ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਧੁੱਪ ਦੇ ਸਤਾਇਆਂ ਨੂੰ ਸੀਤਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਿਹਕਲੰਕ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦੁਆਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਚਕੌਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਟਿਕਟਿਕੀ ਲਗਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਮੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹਿਰਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖਿੜ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀਆਂ 
ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਮਹਿਕ ਦੁਆਰਾ ਸੁਗੀਧਿਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਵਧਣ ਤੇ ਘਟਣ ਦੀ ਕਲਾ ਤੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਕਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪੀ ਚਾਂਦਨੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਦੱਸੋ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਗਿਆਨ ਸੁਧਾ 
ਸਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਰੋਗੁ ਨ ਤੁਟਈ; ਹਉਮੈ ਪੀੜ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰੋਗ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਤੁਟਈ = ਟੁੱਟ ਸਕਦਾ, 
ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਰੋਗ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਰੋਗ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਰੋਗ, ਕੌੜਾ 
ਬੋਲਣ ਰੂਪੀ ਵਾਕ ਰੋਗ, ਨਿੰਦਿਆ ਰੋਗ, ਚਿੰਤਾ ਰੋਗ ਆਦਿ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗ ਜੋ ਚਿੰਬੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦੇ । ਬਿਨਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਟੁੱਟਿਆਂ 
ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਇਹ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਨਾਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 


ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ =, #ਗ ੩੬ (੮੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਬਿਨ ਸਬਦੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਮਨ ! ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਨਿਜ = ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ, ਅੰਤਹਕਰਣ, 

ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਨਿਜ ਘਰ 'ਚ ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹਿ ਤੂ; ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਤੇਰਾ 
ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਜਾਣਾ ਅਰਥਾਤ ਜੋਮਣਾ ਤੇ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੋਮਣ 
ਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ' ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਵਰਤਦਾ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਜੀਵ ਮੰਗਤੇ 
ਹੀ ਹਨ। 


ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ `ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ ਵੇਖਦਾ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੈ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੈ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ ਦਾਨ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈ = 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ, ਤਿਸ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਉਮੈ ਸਭਾ ਗਣਤ ਹੈ; ਗਣਤੈ ਨਉ ਸੁਖੁ ਨਾਹਿ ॥ 
(ਸੱਭਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਸਭ ਕਰਮ ਜਾਂ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਗਣਤ = ਗਿਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਗਿਣਤੀ 'ਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇੰਨੇ ਪਾਠ, ਇੰਨੇ ਯੱਗ, ਇੰਨੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਬਿਖੁ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਬਿਖੁ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 


ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਬਿਖੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੭) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, #ਗ ੩੬ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਇਨੀ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਦੂਖ ਸਹਾਹਿ ॥੩॥ 
ਰੱ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਉਰੁ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, ਜਮਪੁਰੀ ਦੇ ਵਿਚ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸਹਾਹਿ = ਸਹਿਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ; ਤਿਸੈ ਦਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਇਹ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਸਭ ਤਿਸ ਦਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ-ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਪਾ 
ਕੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਜਿਊਂਦਾ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ; ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝੀਏ, ਤਾਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ 
ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂੰ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੪॥੨੪॥੫੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਆਰ ਤੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ॥8॥੨੪॥੫੭॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
1 ਖਾ 
ਤਿਨਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ; ਜਿਨਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਨੰਦ ਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚੁ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਚੁ ਪਾਇਆ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਾ: ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ, ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਆਪਣੀ; ਦਿਤੋਨੁ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੋਨੁ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪੋ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਾਵੋ ॥੧॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ“ =, #ਗ ੩੬ (੮੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਰੇ; ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਮਨ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
| _ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਮਨੁ ਲਾਲੂ ਥੀਆ; ਰਤਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਲਾਲੁ = ਬੇ-ਕੀਮਤੀ ਮਾਣਕ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜਿ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ- ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬਤ ਕੁਝ ਵੀ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਕੱਥ ਹੈ। ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖ, ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਾਜ 
ਭਾਗ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਕਿਤੇ ਵੱਧ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਸੁੱਖ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ । 

ਜਿਹਵਾ ਰਤੀ ਸਬਦਿ ਸਚੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ ਰਸਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ = 
ਪੀਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਹੁ ਰੋਗੁ ਪਾਈਐ; ਜਿਸਨੌੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੈਗ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ 
ਇਸ ਰੈਗ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ 'ਚ ਤੋਰ ਲਵੇ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਰਜਾਇ = ਆਰਿਆ “ਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ॥੨॥ 

'ੋਸਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ; ਸੁਤਿਆ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸੈਸਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਤੇ ਵਿਪਰਜੇ 
ਗਤ ਆਦਿਕ ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਸ ਭਾਸਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੈਸਿਆਂ ਵਸ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ 'ਚ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਹਾਇ = ਬੀਤ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੯) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, ਅਗ ੩੬ 


ਇਕਿ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਕਢਿ ਲਇਅਨੁ; ਆਪੇ ਲਇਓਨੁ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਮਨਾ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ 'ਚੋਂ ਕੱਢ ਲਇਓਨੁ = 
ਲਿਆ ਹੈ , ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਇਓਨੁ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ, ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਵਡਾਈ ਦਿਤੀਅਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਭੁਲਿਆ ਲਏ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 


ਹੋ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ; 
ਕਿ: 


ਭੂਲੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਏ ॥ ਉਝੜਿ ਜਾਦੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੩੨) 


ਇਕਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਖੁਆਇਅਨੁ; ਦੂਜੈ ਛਡਿਅਨੁ ਲਾਇ ॥ 

ਇਕਨਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਅਨੁ = ਭੁਲਾ 

ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ 'ਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਛਡਿਅਨੁ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ (ਗੁਰ “ ਮਤੀ) ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਨ ਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੪8॥੨੫॥੫੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਾ: ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ `ਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥8॥੨੫॥੫੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਣਵੈਤੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਣਵੇਤੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ% =, #ਗ =੬-੩੭ (੮੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


& ਸਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਾਇਆ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ 
[ਹ ਦੁਨੀਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਰੰਗਿਆ; ਰਸਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ 'ਚ ਰੈਗ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਤੇ ਪਿਆਰ ਦੇ ਬਚਨ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ `ਤੇ 
ਪਰੇਮ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 'ਚ ਪਿਆਰ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੭] 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਕਰਿ ਵੇਖਹੁ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਭਾਵੇਂ 
ਆਪਣੇ ਮਨਾਂ 'ਚ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ । 
ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਜਿਚਰੁ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨਮੁਖ ਤਾਈਂ ਦੀ ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ , ਜਿਚਰੁ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਭਾਵ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਗੁਰੁ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ 
ਕਮਾਉਂਦੇ, ਓਨਾ ਚਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲੂ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾਅ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਹਿ; 
ਤਾ ਸੁਖ ਲਹਹਿ ਮਹਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਮਹੱਲ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਹੀ 
ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਉੱਲਟ 
ਰਿ 
ਵਿਚ ਬਹਣਿ = ਬੈਠਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰੈਸ 'ਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ 
ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਫੁਰਨਿਆਂ ਕਾਰਨ ਝੱਟ ਉਥਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੧) ਸਿਨੰਰਾਗ ੪# =, ਅਗ =੭ 


ਮਨਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਅਵਗਣਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ॥ 


=੨੩ 


ਰ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਇਹ ਨਾ ਜਾਨਣਾ ਹੀ ਔਗੁਣ ਹੈ, ਇਸ 
ਅਵਗਣਿ = ਅੰਗੁਣ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹਨ। 


ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸਚਿ ਰਤੇ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 'ਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਸਰੂਪ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ ਆਪਿ ਹਦੂਰਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਬੇਧਿਆ = ਵਿਨ੍ਹਿਆਂ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਆਪ ਹਦੂਰਿ = ਨੋੜਿਉਂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਪੇ ਰੋਗਣਿ ਰੰਗਿਓਨੁ; ਸਬਦੇ ਲਇਓਨੁ ਮਿਲਾਇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤਰ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਲਿਲਾਰੀ ਨੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰੋਗਣਿ = ਮੱਟੀ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੋਗ ਨਾਲ ਰੈਗਿਓਨੁ = ਰੈਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਇਓਨੁ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਰੋਗੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਜੋ ਸਚਿ ਰਤੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਉਤਰੈ = ਲਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਇਆ ਰੋਝਣਿ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਆਰੇ ਪਾਈਐ ਨਾਉ ਮਜੀਠ ॥ 
ਰੈਡਣ ਵਾਲਾ ਜੇ ਰੰਭੈ ਸਾਹਿਬੁ ਐਸਾ ਰੋਗੁ ਨ ਡੀਠ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੨) 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਵਿ ਥਕੇ; ਮਨਮੁਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 
(ਥੱਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦੇ, ਉਹ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਜੂਨੀਆਂ `ਚ ਪੈ ਧੈ ਕੇ ਚਾਰੇ 
ਕੁੰਡਾ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 'ਚ ਭਵਿ = ਭੌ' ਭੋਂ ਕੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਅਸਤਿ 
ਦੀ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 
ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੋ ਮਿਲੈ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਣ, ਸੋ = ਉਹੋ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਿਤ੍ਰ ਘਣੇਰੇ ਕਰਿ ਥਕੀ; ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ਕੋਇ ॥ 


ਦੁਨੀਆਂ ਘਣੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਿਤੜ੍ ਵਾ: ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮਿੱਤ੍ ਬਣਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ =੭ (੮੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਦੁੱਖ ਕੋਈ ਕੱਟ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਰ ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਅਧੀਨ ਦੁੱਖ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਪਰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਦੁੱਖ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਖਟਣਾ ਸਚੁ ਰਾਸਿ ਹੈ; ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖਟਣਾ ਖੱਟ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਰੱਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਚੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਹੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥੪॥੨੬॥੫੯॥ 
ਜੋ ਸਚਿ ਮਿਲੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 'ਚ ਮਿਲੋ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਦੇ ਵਿਛੁੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਹੋ _ ਗਏ 
ਹਨ ॥੪॥੨੬॥੫੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨ ਸੁਣਨ 'ਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਲ ਨੇ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬਣਾਈ ਦੱਸਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਸੰਭੂਮੁਨ ਤੇ ਸਤਰੂਪਾ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਤੇ 
ਅੰਮਾ ਹਵਾ ਤੋਂ ਬਣੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਹ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ 
ਕਿਵੇਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖੈ ਆਪਿ ਉਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਕਰਤਾ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 
ਕਾਰਨ ਮਹੀਤੱਤ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਮਿਲ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣੀ ਜੋ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਦੋ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਮਿਲ ਕੇ ਦੁਣਕਾ ਤੇ ਤਿੰਨ ਮਿਲ ਕੇ ਤਿਣਕਾ। ਇਉਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣੀ। 
ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ 'ਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਇਹ ਹਰਕਤ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ? ਜੇ ਕਾਲ ਨੂੰ 
ਕਰਤਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਾਲ ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਹੀ ਕਰਮ ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਇਸ ਸਿੱਟੇ `ਤੇ ਹੀ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਚੇਤਨਤਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਚੇਤਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਤੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੍ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੩) ਸਿਨੰਰਾਗ ੪# =, ਅਗ =੭ 


ਏਕੋ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ `ਚ ਉਹ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਏਕੋ ਇਕੁ = ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਲਖੁ = ਨਾ ਲਖੇ 
0 ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਆਪੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਬਾਰੇ ਆਪ ਹੀ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਸਦ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਆਪ ਹੀ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਗੁਰ ਕੀ ਮੰਨਿ ਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਆਪਣੀ ਮਨਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਭੁ ਥੀਐ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਦੋਂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਪਾਪ ਮਿਟ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢੇ ਥੀਐ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 


ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਤਿ ਸੀਤਲ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸੀਤਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੯੧) 
ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ ਮੂਲਿ ਨ ਮਿਟਹੀ ਘਾਂਮ ॥ 
ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ (ਅੰਗ ੭੦੯) 


ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਕਾਰਣੁ ਧਾਰਿਆ; ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਹਿਤਤ ਆਦਿ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ 
ਨੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਵੀ ਆਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜ, ਤਮ, ਸਤ) ਬਣਾਏ, ਪੰਜ ਤੱਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਆਦਿ ਰਚ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਆਪ 
ਹੈ ਤੇ ਕਰਤਾ ਵੀ ਆਪ ਹੈ। ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ; ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 

ਉਦੋਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦੇਵੇ , ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ =, ਅਗ =੭ (੮੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇ ਜਨ ਸਬਦੇ ਸੋਹਣੇ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ ਜਨ = ਉਹ ਜਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਦਰਬਾਰਿ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਾ: 
6 ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ? ਆਪਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥੨॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰਮਤੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ; ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੱਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਜਾਂ ਪਾਰਾਵਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਪੇ ਹੁਕਮਿ ਵਸੈ; ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 
ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਦੇਹ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਖੋਇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਾ ਧਨ ਨਾਵੈ ਬਾਹਰੀ; ਅਵਗਣਵੌਤੀ ਰੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ ਧਨ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੋ ਨਾਵੈ ਬਾਹਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਉਹ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਚਿ ਲਗਾ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਸਚਿ ਲਗਾ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਮਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਭੁੱਖਾਂ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਕੀ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤੁੱਛ ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣ ਸੈਗ੍ਹਾ; ਅਵਗੁਣ ਕਢਾ ਧੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੰਗੂਹਾ = ਇਕੱਤਰ ਵੀ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਬਣ ਤੋ ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ 
ਧੋ ਕੇ ਕੱਢਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੫) ਸਿਗੰਰਾਗ % =, #ਗਾ =੭-=£ 


ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ; ਫਿਰਿ ਵੇਛੋੜਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਚ ਮਿਲਾਂਵਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਕਦੇ ਵਿਛੋੜਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 


ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ; 
ਜਿਦੂ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥੨੭॥੬੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਨਾ 


ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । ਜਿਦੂ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਈ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਇ = ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨੭॥੬੦॥ 


ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਕਾਮ ਗਹੇਲੀਏ; ਕਿਆ ਚਲਹਿ ਬਾਹ ਲੁਡਾਇ ॥ 

ਹੇ ਕਾਮ ਦੀ ਗਹੇਲੀਏ = ਪਕੜੀ ਹੋਈਏ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਨਣਾ ਕਰ। ਤੁੰ ਬਾਹ ਲੁਡਾਇ = ਭੁਜਾ ਲੁਡਾਇ = ਲੁਡਾ ਕੇ ਅਰਥਾਤ ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਕਿਆ = ਕਿਉ 
ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਾਹਾਂ (ਭੁਜਾਵਾਂ) ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਉਂ ਚੱਲਦੀ ਹੈਂ ? ਭਾਵ ਬੇਫ਼ਿਕਰ ਹੋਈ ਕੀ 
ਫਿਰਦੀ ਹੈਂ ? ਵਾ: ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਲੁਡਾਇ = ਹਿਲਾ ਕੇ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਚ ਫੁੱਲ ਕੇ ਚੱਲਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤੀ ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨਣਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਅੱਲੜ ਕੁੜੀ ਦੇ ਵਾਂਗ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਬੇਫ਼ਿਕਰ ਹੋਈ ਬਾਂਹ ਲੁਡਾਇ = ਬਾਹਾਂ 
ਹਿਲਾ ਹਿਲਾ ਕੇ ਕੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈਂ ? 

ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ ਨ ਪਛਾਣਹੀ; ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਹਿ ਜਾਇ ॥ 

ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਭਾਵ ਜੋ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਸਾਖੀ ਹੈ, 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਪਾ ਰਹੀ । ਹੇ ਕਮਲੀਏ ! ਪਰਲੋਕ 'ਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ 
ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਦੇਸਹਿ = ਦੇਵੇਂਗੀ ਭਾਵ ਦਿਖਾਏਂਗੀ ? ਵਾ: ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ "ਚ 
ਕੀ ਮੂੰਹ ਦਿਖਾਵੇਂਗੀ ? 

ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਕੌਤੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦੀ ਹਾਂ। 

[ਅੰਗ ੩੮] 


ਤਿਨਹੀ ਜੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾ; ਸਤਿਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 
ਤਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਤਿਨਹੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜੈਸੀ = ਵਰਗੀ ਥੀ = ਹੋ ਰਹਾਂ ਭਾਵ ਬਣ 
ਸਕਾਂ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਆ ਸਕਣ । ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗੇ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨਾ, ਮੈਤੀ, ਮੁਦਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਾਂ ॥੧॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ =, ਅਗ =6 (੮੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁੰਧੇ; ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕੂੜਿਆਰਿ = ਝੂਠੀ ਮੁੰਧੇ = ਇਸਤ੍ੀਏ ! ਤੂੰ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਦੁਆਰਾ ਮੁਠੀ = ਠੱਗੀ ਗਈ 
ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ 'ਚ ਪਈ ਨੂੰ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ 


ਰਿ ਤੂੰ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਝੂਠੀ ਬਣ ਗਈ ਤੇ ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈਂ । 


ਪਿਰੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਸੋਹਣਾ; ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਜੋ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ, ਸੱਚਾ ਤੇ ਸੋਹਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 


੭ == = 


ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਕੰਤੁ ਨ ਪਛਾਣਈ; ਤਿਨ ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣਈ = ਪਛਾਣਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾੜ੍ਹੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਵਿਹਾਇ = ਗੁਜ਼ਰੇਗੀ ? ਭਾਵ ਉਹ ਪਤੀ 
ਦੇ ਵਿਯੋਗ `ਚ ਹਉਕੇ ਲੈਂਦੀਆਂ, ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੀਆਂ ਹੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਾਰਨ ਗਵਾ 
ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਬਿ ਅਟੀਆ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਹਿ; ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
(ਅਣੀਆ ਥੋੜਾ ਕਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 


ਜਿਹੜੀਆਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਅਟੀਆ = ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵਾ: ਪੂਰੀਆਂ 


ਹੋਈਆਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ `ਚ ਜਲਹਿ = ਜਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਦੂਜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਦੇ ਵੱਡੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਬਦਿ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਤਿਨ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੇਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੀਆ = ਰੈਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੰਗਤਾ ਜਾਇ = 
ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵਹਿ ਆਪਣਾ? ਤਿਨਾ ਸੁਖੇ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥੨॥ 


ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਰਾਵਹਿ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ੍ਰੀ ਸੁੱਖਾਂ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਿਹਾਇ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ, 
ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਬੁਢਾਪਾ ਸੁੱਖਾਂ 'ਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ ਪਿਰ ਮੁਤੀਆ; ਪਿਰਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨੇ 
ਮੁਤੀਆ = ਛੁੱਟੜ ਕਰ ਛੱਡੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਿਰਮੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਤੋਂ ਵਾਂਝੀਆਂ ਹਨ । 


| 
| 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੭) ਸਿਨੰਰਾਗ # =, #ਗ =6 


ਅਗਿਆਨ ਮਤੀ ਅੰਧੇਰੁ ਹੈ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਦੇਖੇ, ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਰੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਕਾਰਨ ਅੰਧਕਾਰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆਂ, 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਵਾ: ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । 
ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ; ਮੈ ਪਿਰੁ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਫਿਰ ਉਹ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ : ਹੇ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਓ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਹੇਲੀਓ = ਸਖੀਓ ! 
ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਵਹੁ = ਆ ਕਰਕੇ ਮਿਲੋ। ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਉਵੇਂ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨਾਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੋ । ਫੇਰ ਸੈਤ ਜਨ ਸਖੀਆਂ 
ਦੱਸਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ 

ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੇ ਸਹੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਸਹੀਆ = ਸਖੀਆਂ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਖਸਮੁ ਪਛਾਣਹਿ ਆਪਣਾ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਦੇਇ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਆਪਣਾ ਤਨ 
ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਉਸ ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਘਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਆਪਣਾ; ਹਉਮੈ ਦੂਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਰਿਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਦੂਰਿ ਕਰੇਇ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੋਭਾਵੈਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇਇ ॥੪॥੨੮॥੬੧॥ 


“੩੩ = 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ 
'ਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਸਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਬਖੇਰ ਰਹੇ ਸਨ। 


ਹਨ ॥੪॥੨੮॥੬੧॥ 


॥ 


/ੈਗੌਰਾਗਾ # =, ਅੱਗਾ ੜ£ (੮੩੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਲੋਕੀਂ ਸਹੁ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਹੁ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਕਰਾਵੋ । ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
0) ਸਖੀ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕੇ। ਜਗਿਆਸੂ 
0 ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਇਕਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵਹਿ ਆਪਣਾ; ਹਉ ਕੈ ਦਰਿ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕ ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਰਾਵਹਿ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਮੈਂ ਅਭਾਗਣ ਕੈ ਦਰਿ = ਕਿਸ 
ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਾਂ ? ਭਾਵ ਮੈਂ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਿਵੇਂ ਹਾਸਲ ਕਰਾਂ ? ਉੱਤਰ ਰੂਪ `ਚ 
ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਮੈ ਪਿਰੁ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਵੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ 


ਕਰ, ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ । ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ : ਕਿ 


ਸਭੁ ਉਪਾਏ ਆਪੇ ਵੇਖੈ; ਕਿਸੁ ਨੇੜੈ ਕਿਸੁ ਦੂਰਿ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਸੁਖਮ ਤੇ ਅਸਥੁਲ ਆਦਿ ਤੱਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ, ਦੈਂਤ, ਰਾਖਸ਼, 
ਨਾਗ, ਮਨੁੱਖ, ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ (ਆਪੇ ਵੇਖੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਭਾਵ ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੇ ਕਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਦੱਸੀਏ ? ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਸਰਬ- 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਨੇੜੇ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਹੈ ਤੇ ਦੂਰ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਕਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਜੋ ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ 
ਨੇੜੇ ਹੈ। ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਹੀ ਆਪਣੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੫੮) 


ਤਥਾ : ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਹਿਲ, ਆਗ ੮) 
ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਸੈਗੇ ਜਾਣਿਆ; ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਦੂਰਿ = ਸਨਮੁਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ 
ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੈਗ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੯) ਸਿਨੀਰਾਨ “: ੨, ਅਗ =£ 


ਅਨ ਦਿਨੁ ਰਾਵਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫਿਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਹਿ = ਮਾਣੇਂਗੀ ਅਤੇ ਫਿਰ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਚ ਸਮਾ ਜਾਵੇਂਗੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਬਦਿ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੀਆ = ਰੈਗੀਆਂ ਹੋਈਆ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਨਿ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਇਨਿ =ਪਾ 
ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਐਸੇ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਹਨਾਂ ਨੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਹਿਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਵੈ; ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਸੇਜਾਂ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਨਾਲ ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਮਨਿ ਵਸੈ; ਜਿ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ 


ਹੈ, ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਸਭਸੈ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ 
ਸਿ 


ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹਨਿ ਆਪਣਾ; ਤਿਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਸਾਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ, ਸਿਰੁ ਦੇਈ; ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਤਨ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਸਿਰ ਵੀ ਦੇ ਦੇਵਾਂ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਮਮਤਾ, ਤਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 
ਛੱਡ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਿਰੁ ਦੇਈ = ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦੇਵਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣਾਂ 
ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂ। 

ਜਿਨੀ ਇਕੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕੁ = ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ 

ਭਾਉ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਚੁਕਾਇ= ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ =, #ਗ =£ (੮੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥੨੯॥੬੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਨਣਾ 
0 ਕਰੋਂ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਚਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਵੋਗੀਆਂ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ _ਜਾਵੋਗੀਆਂ ॥੩॥੨੯॥੬੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਚੀਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਹੋਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੈ ਚੀਰੈ = ਦਫ਼ਤਰ 'ਚ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਹੱਕ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: ਚੀਰੈ = ਕਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਚਿੱਠੀ ਅੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਚੀਰੈ = ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ ਫਿਰੇ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੀਰੈ ॥ 
ਪੀਰੈ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤਰਸਦੇ = ਲਲਚਾਉਂਦੇ ਫਿਰੇ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਪੀਰੈ = ਪੀੜਾ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਪੀੜਾ, 
ਕਾਲ ਦੀ ਪੀੜਾ, ਚਿੰਤਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪੀੜਾ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਪੀੜਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਨਾਂ 
ਗੁਰੁ ਪੀਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਿਆ ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ 'ਚ ਤਰਸਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਪੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਖਿੱਧ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਵਾਂਗ ਦੁਖਦਾਈ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੀਣਸ੍‌ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਧ੍ਰਿਗਿਤ ਜਨਮ ਭੁਸਟਣਹ ॥ 
ਕੂਕਰਹ ਸੂਕਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ, ਸਰਪਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੫੬) 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ (ਉਪਦੇਸ਼) ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਧਿ੍‌ਿਕਾਰ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਭਰਿਸ਼ਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਹ ਤਾਂ ਕੁੱਤਿਆਂ, ਸੂਰਾਂ, ਗਧਿਆਂ, ਕਾਂਵਾਂ, ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੀ ਮੂਰਖ ਜੀਅ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਟਕਣਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ 
`ਚ ਅਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਚਾਅ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਜ਼ਰੂਰ 
ਰੱਖਦੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਮਹੱਤਤਾ ਤੋਂ ਅਜੇ ਅਣਜਾਣ ਸਨ। ਆਪ ਨੇ ਵੀਹ ਵਾਰ ਪੈਦਲ ਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਹਰਿਦੁਆਰ ਰੀਗਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ। ਇਥੇ ਆਪ ਦੀ ਯਾਦ 'ਚ ਹੁਣ ਵੀ ਹਰਿਦੁਆਰ 
ਕਨਖਲ ਵਿਖੇ ਰੈਗਾ ਕਿਨਾਰੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਆਖ਼ਰੀ ਵਾਰ 
ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਰੀਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਰਸਤੇ 'ਚ ਆਪ ਨੂੰ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਸਾਧੂ 
ਦਾ ਸੈਗ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਬਾਸਰਕੇ ਲੈ ਆਏ। ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਦ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਨਾਂਹ ਵਿਚ 
ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ । ਤਾਂ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਸਾਧੂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਛਕਿਆਂ ਆਪ ਦੇ ਘਰੋਂ ਚਲਾ ਗਿਆ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੧) #ਿਗੀਰਾਗ %: ੩, ਅੰਗ ੜ£ 
(4 ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਰੀਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪ ਦੇ ਮਨ 'ਤੇ ਗਹਿਰੀ ਚੋਟ 
ਲੱਗੀ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਭਤੀਜ ਨੂੰਹ ਬੀਬੀ ਅਮਰੋ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ 
0 ਸੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਤੇ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਕਮਾਈ। ਤੇ ਇਕ 
4 ਦਿਨ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਪਦ `ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋਏ, ਭਾਵ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਸੀ। ਜੈਸੇ ਕਿ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਸਵੈਯਾ : ਗੁਰ ਬਿਨ ਭਵ ਸਿੰਧ ਕੋ ਕੌਨ ਤਰਾ, ਕਹੋ ਕਿਹ ਉਰਿ ਗੁਰ ਬਿਨ ਸੁਖ ਉਪਜਾਯੋ ? 
ਜਬ ਲਉ ਨਹੀਂ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਦ ਗਹੇ, ਕਹੋ ਕਿਹ ਨਰ ਉਰਿ ਅਗਯਾਨ ਨਸਾਯੋ ? 
ਕਰਿ ਰੰਗ ਸਨਾਨ ਵੀਹ ਬਾਰ ਭਲਾ, ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਉਰਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਯੋ । 
ਨਰ ਕਿਉਂ ਅਗਯਾਨ ਕੋ ਗਹਿ ਭਟਕੇ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਪਦ ਲਗਿ, ਭਵ ਸਿੰਧ ਤਰਾਯੋ ॥੧੭੩॥ 
(ਗਾਰ ਇਤਿਹਾਸ ਸ਼ਵੱਲੇ ਨਿਤ /ਗਿ. ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਅੰਝਾਲਵਾ) 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਬਖਸੇ, ਬਖਸਿ ਲਏ; ਸੂਖ ਸਦਾ ਸਗੀਰੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿ ਲਏ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਫਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਬਖਸਿ ਲੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਰੀਰੈ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਨਿਤ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇਵ ਕਰੀ; ਸਚੁ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰੈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰੈ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ = ਕਰੀਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ? ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ ਰਤੇ = ਰੈਗਿਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵੀ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਰਮ ਰਾਇ ਨੌ ਹੁਕਮੁ ਹੈ; ਬਹਿ ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਰਮ ਰਾਇ = ਰਾਜੇ ਨੌ = ਨੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਐਸੀ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਲੋਕ 
`ਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚੇ ਧਰਮ ਦਾ ਬੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਿਆ ਕਰ । 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਸਟੁ ਆਤਮਾ; ਓਹੁ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ ॥ 
ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਰੁਪੀ ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ = 
ਪਰਜਾ ਹੈ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਰ “ ਕਾਰ) ਸਰ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਕਾਰ = ਹਕੂਮਤ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ “ ੨, #ਗ =ੜ੬ (੮੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੩੯] 


ਅਧਿਆਤਮੀ ਹਰਿਗੁਣ ਤਾਸੁ ਮਨਿ; ਜਪਹਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਅਧਿਆਤਮੀ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਹੈ ਤਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜੋ ਤੱਤਬੇਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਧਿਆਤਮੀ = ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਹਨ ਤਾਸੁ = ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਵਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਧਿ = ਅਧਿਸਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਜੋ ਆਤਮੀ = ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ 'ਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਤਾਸੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੈ; ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦ ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸਨਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ” ਕਿ ਧੈਨ ਹੈ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੇ ਐਸੇ ਧਰਮੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ' ਤੁਸੀਂ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ। 


ਮਨ ਕੇ ਬਿਕਾਰ, ਮਨਹਿ ਤਜੈ; ਮਨਿ ਚੂਕੈ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮਨ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤਜੈ = ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ” ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਮੋਹ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪ੍੍੍‌ 
ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮ ਰਾਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਆਤਮ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ `ਚ ਸਮਾਨੁ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰੈ ਦਿਵਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ। ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤਿਆਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਦਿਵਾਨੁ = ਦੀਵਾਨੇ ਭਾਵ ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਧਰਮਰਾਜ 
ਦੀ ਦਿਵਾਨੁ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਦਿੰਦੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 


ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਣ ਚ ਹੀ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥੧੦॥ (ਅੰਗ ੧੪੨੫) 
੨. ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਿਖਿਆ ਪਰਹਰੈ ॥ 
ਮਨ ਕੀ ਬਾਸਨਾ ਮਨ ਤੇ ਟਰੈ ॥ (ਅੱਗਾ ੨੭5) 
ਜਲ ਕਰ ਕਰਦਮ ਉਪਜ ਹੈ, ਜਲ ਕਰ ਪੰਕ ਬਿਨਾਸ ॥ 
ਮਨ ਕਰ ਉਪਜਤ ਪਾਪ ਕਿਲ, ਮਨ ਕਰ ਹੀ ਅਘਨਾਸ ॥੪॥ (ਸ਼ਾਰਕਾਤਾਵਲ, ਆਹ 8./ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੩) ਸਿਨੀਰਾਗ “: ੨, #ਗ ੩੬ 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਿ ਮੁਕਤਿ ਮੰਗਾਹੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਪਰਪੰਚੁ ਕਰਿ ਭਰਮਾਈ ਹੇ॥ ___ (ਨਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੨5) 
ਦੁਨੀਆਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ 
% ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਲਾਹਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਭਾਵੇਂ ਦੁਨੀਆਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਰਪੰਚ ਕਰ ਕੇ ਭਰਮੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ, ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰੇ; ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦੇ, ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਵੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਦਨੀ = 
ਕਵੀਸ਼ਰੀ ਵੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨੁ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ `ਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਅਤੇ ਰੂਪ ਪਰਪੰਚ ਜੋ ਵੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਚੋ ਏ ਤਿਉ ਬੋਲੀਐ; ਜਾ ਸਿ ਏ ਸੋਸ | 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੋਲਾਏ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ , ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਬੋਲੀਐ = ਬੋਲਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬੋਲਦੇ ਹੀ ਤਾਂ ਹਾਂ ਜਾ = ਜੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪ ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਉਹ ਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਰਸਨਾ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਜੀਵ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੂੰਗੇ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖੀਏ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਚ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੀ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ; ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩੦॥੬੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵੀ ਸਮ੍ਹਾਲਣਾ 
ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ _ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 


ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੩੦॥੬੩॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
€੫ &੫ [ ਚ 
ਜਗਿ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ, ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਪਾਇਆ 
ਹੈ। ਇਹ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨੇ 


/ਗੀਰਾਗੁਾ % ੩, ਅੱਗ ੩੬ (੮੪8੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਧੋਤੀ ਕਿਵੈ ਨ ਉਤਰੈ; ਜੇ ਸਉ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 
(ਲਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਇਹ ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਧੋਣ ਨਾਲ ਕਿਵੈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
(ਵੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਲਹਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਜਪ, ਤਪ, ਹਠ, ਸੈਜਮ, ਯੋਗਾ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵੀ ਇਹ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । ਜੇਕਰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਨਾਇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ 
ਲਈਏ, ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਵਣ ਚਲੇ ਤੀਰਥੀ ਮਨਿ ਖੋਟੇ ਤਨਿ ਚੋਰ ॥ 
ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਤਿਆ ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ ॥ (#ੰਗ 5੮੯) 
ਤੀਰਥਿ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ॥ (#ੰਗਾ ੜ੯੫) 


ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਦੂਣੀ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥ 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਪੁਰਬਕ ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, 
ਪਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵੇ ਪਰ ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਦੂਣੀ ਮੈਲ ਹਉਮੈ ਦੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਪੜਿਐ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਪੂਛਹੁ ਗਿਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਤਤ 
ਗਿਆਨੀਆਂ--ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਤੇ ਬਿਆਸ ਵਰਗੇ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲਵੋ, ਭਾਵ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਚਿਤ ਰੀਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋਂ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ ਆਖਣਗੇ ਕਿ ਕੇਵਲ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਸਗੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ 


੯੨ << 


ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪੰਡਿਤ ਵਾ: ਵਿਦਵਾਨ ਇਸੇ ਮਾਣ ਨੇ ਖਾ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਬਿਦਿਆ ਬੇਚਹੁ ਜਨਮੁ ਅਬਿਰਥਾ ਜਾਈ ॥ (ਆਰ ਕਾਗੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੧੦੩) 

ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੈਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪੜਿ ਥਕੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤ ਬੀਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੬੫੦) 

ਸ਼ੇਖ਼ ਸਾਅਦੀ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਬਾਬਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰ ਕਿ ਪਰਹੇਜ਼ ਵ ਇਲਮ ਜ਼ਹਿਦ ਫਰੋਖ਼ਤ । 

ਖਰ ਮਨੇ ਗਿਰਦ ਬਰਦ ਵ ਪਾਕ ਬਸੋਖ਼ਤ ॥ (ਗਾਲਸ਼ਤਾਂ, ਆਹ: ੭, ਸ਼ੈਤ ਸ਼ੋਮ ਸ਼ਾਅਦੀ) 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਨੇ ਪਵਿੱਤ੍ ਵਿੱਦਿਆ ਤੇ ਭਜਨ ਨੂੰ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਨੇ ਪਿੜ ਵਿਚ ਅਨਾਜ ਇਕੱਠਾ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ । 

ਯਾ ਪਾ [ ਚ ਦਾ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਆਵੈ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਵੇਂਗਾ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੫) ਅੰਗ =ੜ£੬ 


ਮਨਮੁਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਿ ਥਕੇ; ਮੈਲੁ ਨ ਸਕੀ ਧੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਬਥੇਰੇ ਮਨਮੁਖ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਰੱਬ ਰੱਬ ਕਰ ਕੇ ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਪਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ 
ਸਤਿ 
ਮਨਿ ਮੈਲੈ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੀ ਲੀਗ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੇ ਮੈਲੇ ਮੁਏ; ਜਾਸਨਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੈਲੇ = ਗੀਦੇ, ਮੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੈਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਾਰਨ ਗਵਾ ਕੇ ਜਾਸਨਿ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਵਾ: ਅਭੇਦ 


ਜਿਉ ਅੰਧੇਰੈ ਦੀਪਕੁ ਬਾਲੀਐ; 
ਤਿਉ ਗੁਰ ਗਿਆਨਿ ਅਗਿਆਨ ਤਜਾਇ ॥੨॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅੰਧੇਰੈ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਬਾਲੀਐ = ਬਾਲਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਜਦੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੀਪਕ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਤਤ ਛੁਡਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


& 
ਹਮ ਕੀਆ ਹਮ ਕਰਹਗੇ; ਹਮ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ 
ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ `ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹਮ 
ਕੀਆ = ਇਹ ਕੰਮ ਅਸੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਮ ਕਰਹਗੇ = ਤੇ ਇਹ ਕੰਮ ਅਸੀਂ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਮ = ਤਮਾਮ" 
ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਾਵਾਰ = ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਜੋ ਮੈਂ-ਮੈਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਗਾਵਾਰ = 
ਗੁਆਲੇ ਹੋ ਕੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਵਿਸਰਿਆ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜੋ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ 'ਚ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੋਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਹਮ ਨਾਮ “ਤਮਾਮ” ਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ “ #, #ਗ =ੜ੬ (੮੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਇਆ ਜੇਵਡੁ ਦੁਖੁ ਨਹੀ; ਸਭਿ ਭਵਿ ਥਕੇ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਜਿੱਡਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਭਵਿ = ਫਿਰ ਫਿਰ ਭਾਵ 
ਭੌਂ ਭੌਂ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ॥ ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੨5ੜ) 
ਗੁਰਮਤੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਦੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ ਧਾਰਿ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈਏ ਭਾਵ ਵਸਾ ਲਈਏ ॥੩॥ 
ਜਿਸਨੋ ਮੇਲੇ ਸੋ ਮਿਲੈ; ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਜੀਵ 


ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ 


ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਏ ਮਨ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ; ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਨਿਜ ਥਾਉ ॥ 
ਏ =ਹੇ ਮਨ ! ਜਦੋਂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਜਾਈਏ, ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਚਨ 
ਮੂੰਹੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਜ ਥਾਉ = ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਰਤੇ ਜਿਹਵਾ ਰਤੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਚੇ ਗਾਉ ॥ 
(ਰੱਤੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ 'ਚ ਰੈਗਿਆ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜਿਹਵਾ (ਜੀਭ) ਵੀ ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਸੱਚ `ਚ ਰਤੀ = 
ਰੈਗੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਚੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਈਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦਮਈ ਕੀਰਤਨ 
ਗਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਏ ਤਦੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਤੇ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਗਈ । 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਉ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬੪॥ 
ਨਂਟ “ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ। 
੩੩ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤੇਤੀ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 
੩੧ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੩੧ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। ਮਰ 
੬੪ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੁੱਲ ਜੋੜ (੩੩ - ੩੧) ੬੪ ਹੈ। 


ਮੈ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੧॥ ਰ 


$ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੭) #ਨੈਗੀਰਾਗੁ ਆ: ੬, ਅੱਗਾ ੩੬ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
(/ ਹੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਵਿਰਤੀ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਭਾਈ “ਜੇਠਾ” ਸੀ। ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੇ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਨਾਨੀ ਜੀ ਆਪ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਤੋ' ਬਾਸਰਕੇ ਲੈ ਆਏ ਤੇ ਫਿਰ 
00 ਆਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ। ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । ਫਿਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ੬ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਮਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਵੈਰਾਗ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੈਣ ਰੂਪੀ ਕਟੋਰੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਵਗਦੇ ਹੰਝੂਆਂ ਨਾਲ ਵਸਤਰ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਐਸੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰ = ਸੁਰਤਾਲ 'ਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ, ਅਤਿ ਅਗਲਾ; ਕਿਉ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲੈ, ਘਰਿ ਆਇ ॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਅਤਿ ਅਗਲਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਹੁਤਾ ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਲਾ = 
ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ? 

ਜਾ ਦੇਖਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਦੇਖਿਐ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ = ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿਐ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਤਿਨ ਸਜਣਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 

ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਜਣਾ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣਾਂ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਾ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਤੁ 
ਬਿਧਿ = ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੋ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ; ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੁਝ ਬਿਨੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਮੂਰਖ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਮੁਗਧ = ਅਤੀ ਮੂਰਖ ਹਾਂ। ਪਰ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਸੋਇ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਵੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ ਨਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ 
ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲੇ ਤਾਂ ਹੀ ਐਸੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਇ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ #, #ਗ =੯-#੦ (੮੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬੁਝਿਆ; ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਨੇ ਉਸ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਕੋਈ 
6 ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਉ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਢਹਿ ਪਵਾ; ਕਰਿ ਦਇਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਢਹਿ ਪਵਾ = ਡਿੱਗ ਪਵਾਂ, ਭਾਵ ਤਨ ਦੇ ਤਾਨ 
ਵੱਲੋਂ, ਮਨ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ `ਚ ਆ ਜਾਵਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੋਇ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮਨਹਠਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ; ਕਰਿ ਉਪਾਵ ਥਕੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜਿੱਦ ਨਾਲ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿੱਦ ਆਦਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਰਹੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੪੦] 


ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ ਕਰਿ ਰਹੇ; ਮਨਿ ਕੋਰੈ ਰੋਗੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 


4 ਤਿਨਿ ਇਨ 
= ਅਨਭਿੱਜ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ, ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਕਠੋਰ 
ਮਨ ਗਰ ਤੀ ਦੀ ਤਰੀ 


ਕੂੜਿ ਕਪਟਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਜੋ ਬੀਜੈ ਖਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 
੨ ਰਤ ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਕਪਟਿ = ਛਲ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ। ਜੀਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਖਾਵੈ = ਭੋਗਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਕਰਮਾ ਸੈਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩8) 
ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ਜੋ ਬੋਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੯) 
ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੇ ਜੋ ਖਟੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੭੩੦) 
ਸਾਖੀ--ਮਾਇਆ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਝਗੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਮਾਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ਰੀਬ ਅਮੀਰ ਮੈਂ ਹੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹਾਂ । ਮੈਂ ਨਿਰਧਨ ਤੋਂ ਧਨੀ ਤੇ 
ਧਨੀ ਤੋਂ ਕੰਗਾਲ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤਾਕਤਵਰ ਹਾਂ। ਕਰਮ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਹੀਂ ! 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕੈਗਾਲ ਜਾਂ ਧਨੀ ਬਣਾਉਣਾ ਸਾਡੇ ਅਧੀਨ ਹੈ । ਅਖ਼ੀਰ ਫ਼ੈਸਲਾ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੋ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ 
ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਮੀਰ ਕੌਣ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਪਹਿਲਾ ਮੌਕਾ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਮਾਇਆ ਨੇ ਉਸ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੂੰ ਇਕ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਉਹ ਨਦੀ `ਚ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਜੇਬ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਲਾਲ ਪਾਣੀ 'ਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਨਾ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੯) ਸਿਗੀਰਾਗ % 8, ਅੱਗ 8੦ 
0 ਮਿਲਿਆ। ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਦਿੱਤੀ । ਉਸ ਦੇ ਘਰੋਂ ਉਹ ਥੈਲੀ ਚਤੁਰਾਈ 
ਨਾਲ ਗੁਆਂਢਣ ਨੇ ਚੋਰੀ ਕਰ ਲਈ । ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਕੀਮਤੀ ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਲੱਕੜਹਾਰੇ 
0 ਨੇ ਉਸ ਹਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪੱਗ 'ਚ ਟੈਗ ਲਿਆ ਤੇ ਚਮਕਦਾਰ ਚੀਜ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਇੱਲ ਉਸ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ 
0 ਗਈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਉਹ ਗ਼ਰੀਬ ਦਾ ਗ਼ਰੀਬ ਰਿਹਾ। 
ਫਿਰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ। ਕਰਮਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੋ ਪੈਸੇ ਦਿੱਤੇ। ਉਹ ਦੋ ਪੈਸੇ ਦੀ ਮੱਛੀ ਖ਼ਰੀਦ 
ਲਿਆਇਆ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਮੱਛੀ ਕੱਟੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਨਦੀ 'ਚ ਡਿਗਿਆ ਲਾਲ ਇਸੇ ਮੱਛੀ ਨੇ ਨਿਗਲਿਆ ਸੀ। ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਘਰ ਆ ਕੇ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਆਪਣੀ 
ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਖੋਈ ਹੋਈ ਚੀਜ਼ ਲੱਭ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਆਂਢਣ ਡਰ ਗਈ 
ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਚੋਰੀ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੁਲਿਸ ਦੇ ਪਹੁੰਚਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪੁਲਿਸ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਹੋਈ ਨੇ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਉਸੇ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਦੇ ਮੋਘੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ 
`ਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਮੋਹਰਾਂ ਵੀ ਮਿਲ ਗਈਆਂ ਤੇ ਜਦੋਂ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਜੈਗਲ 'ਚ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦਰੱਖ਼ਤ 
ਉੱਤੇ ਇੱਲ ਦੇ ਆਲ੍ਹਣੇ 'ਤੇ ਲਟਕਦਾ ਹਾਰ ਵੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਅਮੀਰ ਬਣ ਗਿਆ। ਕਹਿਣ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਅਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਗ਼ਰੀਬੀ, ਅਮੀਰੀ, ਦੁੱਖ, ਸੁੱਖ ਇਹ ਸਭ ਇਸ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਬੀਜੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਹੀ ਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਵੈਯਾ : ਕੀਟ ਪਤੌਗ ਕਰੇ ਪਸੁ ਪਛਿ, ਅਧੋਗਤਿ ਮੈ ਜਲ ਜੀਵਨ ਭਾਵੈ । 
ਕੈ ਸੁਰਲੋਕ ਵਸੈ ਸੁਰ ਹਰੈ, ਕਬਹੂੰ ਸੁਰ ਰਾਜ ਕੀ ਸੈਪਤਿ ਪਾਵੈ । 
ਮਾਨਸ ਹ੍ਰੈ ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਹੈ, ਘਰ ਊਚ ਕਿ ਨੀਚ ਕੋ ਲੈ ਉਪਜਾਵੈ । 
ਆਤਮ ਏਕ ਵਿਚਾਰ ਬਿਨਾ, ਇਹ ਭਾਂਤ ਸੁ ਜੀਵਨ ਕਰਮ ਬਨਾਵੈ ॥੮੮॥ (ਆਹਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 


ਸਭਨਾ ਤੇਰੀ ਆਸ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਪ੍ਰਭੁ ਤੁਧਹੁ ਖਾਲੀ ਕੋ ਨਹੀ; ਦਰਿ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧਹੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਤੈਥੋਂ ਹੀ 
ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਆਪ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਦਰਿ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਰਿ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਰ ਉੱਤੇ ਟਿਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਖੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਕਢਿ ਲੈ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੧॥੬੫॥ 


ਉਰ ਸਿਰ `ਚ ਜੀਵ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ, ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਕੱਢ ਲਵੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਉ 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ = ਰੱਜਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 'ਚ ਫਸੇ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਧਨ, ਸੈਪਦਾ, 
ਪਦਾਰਥ, ਵਿੱਦਿਆ, ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ। ਫਿਰ ਵੀ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਜੀਵਾਸੁ = ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਸ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਜੀਵਾਸੁ = ਜੋ ਜਿਊਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਜਣੁ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਮੈ ਦਸੇ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣ ਮਿਲ ਜਾਵੇ। ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਵੀ 
ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰੇ ਦਸੇ = ਦੱਸ ਦੇਵੇ। 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਚਉ ਖੰਨੀਐ; ਮੈ ਨਾਮ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ = ਉਸ ਉਪਰੋਂ ਚਉ ਖੰਨੀਐ = ਚਾਰ ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, 
ਹੈਕਾਰ ਚਾਰੇ ਵਾਰ ਦੇਵਾਂ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ `ਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦੇਵੇ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਹਉ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰ ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜੀਅ ਸਕਾਂਗਾ। 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਣੁ ਨਾ ਥੀਐ; ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਜਗਿਆਸੁ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਕ੍੍‌ਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਿੜਾਇ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿਉ, ਭਾਵ ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਹੈ; ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕੁ = ਬੜਾ ਕੀਮਤੀ ਰਤਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ। ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਥਾਲ ਭਰ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ 
ਦੇ ਬਦਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਦਿਉ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੋਨੇ 
ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਮਨ ਅਰਪਣ ਕਰ 
ਕੇ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ : 

ਕੰਚਨ ਸਿਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ' ਮੋਲਿ ॥ (ਅੰਗ ੩੨੭) 6 
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ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ ਲਗਿਆ; ਕਢਿ ਰਤਨੁ ਦੇਵੈ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 'ਚ ਜਦੋਂ ਲੱਗਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ 
ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 'ਚੋਂ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਰਤਨ ਕੱਢ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਗਿਆਸੁ ਦੇ ਰਿਦੇ 
`ਚ ਪਰਗਾਸਿ = ਚਾਨਣਾ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀਆ; ਜੋ ਆਇ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਟਿਓ; ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਵਸਿ ਕਾਲ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ = ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ _ਭੇਟਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ_ਹੋਏ, ਸੇ = ਉਹ 
ਭਾਗਹੀਣ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੇ ਵਸ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਓਇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਅਹਿ; ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ ਕਰਿ ਵਿਕਰਾਲ ॥ 
ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ 
ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ 'ਚ ਪਾ ਕੇ 
ਵਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਓਨਾ ਪਾਸਿ ਦੁਆਸਿ ਨ ਭਿਟੀਐ; ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ ਦੁਆਸਿ = ਨੇੜੇ 
ਤੇੜੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਨ = ਨਾ ਭਿਟੀਐ = ਛੂਹੀਏ ਦੁਆਸਿ (ਦੁ “ ਆਸਿ) ਦੁ = ਦਵੈਤ ਦੀ ਆਸ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਨਾ ਮਿਲੀਏ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾ ਕਰੀਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਦੂਰਹਿ ਜਾਈਐ ਭਾਗਿ ॥ 
ਬਾਸਨੁ ਕਾਰੋ ਪਰਸੀਐ ਤਉ ਕਛੁ ਲਾਗੈ ਦਾਗੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੰਗ ੧੩੭੧) 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਵਹਿ ਆਇ ॥ 
(ਨਾਵਹਿ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ = 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਉਨ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਰੈ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ ॥ 

ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ 'ਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਕੀਰਤਨ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ 'ਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ, ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ 8, #ਗ 8੦ (੮੫੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


“ ਜਨ ਨਾਨਕ ਉਤਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੪॥੨॥੬੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਤਮ ਪਦੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਿਤ ਕੀ = ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਰੱਖੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋੜ 


0 ਰੱਖੀ ਹੈ ॥8॥੨॥੬੬॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਣ ਵਿਥਰਾ; ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਦਿਉ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਵਿਥਰਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਖੀਓ ! ਜਦੋਂ ਆਮ ਵੀ ਬੋਲੀਏ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬੋਲੀਏ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਜਣੁ ਗੁਣਕਾਰੀਆ; ਮਿਲਿ ਸਜਣ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਜਣ ਜੋ ਗੁਣਕਾਰੀਆ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੀ 
ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਕਾਰੀਆ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਕਾਰੀ = ਅੰਸ਼ਧੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸੱਜਣਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਹੀਰੈ ਹੀਰੁ ਮਿਲਿ ਬੇਧਿਆ; ਰੋਗਿ ਚਲੂਲੈ ਨਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੀਰੇ `ਚ ਛੇਦ ਕਰਨ ਲਈ 
ਹੀਰੇ ਦੀ ਹੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਲੋਹੇ ਆਦਿ ਧਾਤੂ ਨਾਲ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੁ = ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਚਲੂਲੈ = ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਸ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ; ਗੁਰੁ ਤੁਸਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਤਦ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਤੁਸਿ= ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨੁ ਰੈਗਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ; ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ 
ਹੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਉ ! ਮਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਰਮ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਰੋਗਤ ਵਿਚ ਰੋਗਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਸਾਉ = ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: 8, ਅਗ 86 


ਗੁਰੁ ਨਾਮੁ ਦ੍ੜਾਏ ਰੈਗ ਸਿਉ; ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ 'ਚ ਰੋਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਪੱਕਾ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਵਾ: ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
| ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਲਭਈ; ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੋਰ ਕਿਧਰੋਂ ਵੀ ਲਭਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੇਂ 
ਲੱਖਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਕੋਟੀ = ਕੋੜਾਂ ਕਰਮ ਕਮਾ ਲਵੋ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਕੌੜਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ 
ਕਮਾ ਲਵੋ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾ ਮਿਲੈ; ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਨਿਕਟਿ ਨਿਤ ਪਾਸਿ ॥ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਭਾਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ 
ਹੋਣ ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨੇੜੇ ਹੀ ਬੈਠਦੇ ਹੋਈਏ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਤ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਬੈਠਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੀ ਵਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਬਿਨਾਂ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਸਾਖੀ--ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸਨ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 
ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ, ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਸਨ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ। 
ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਮਨੋਂ ਕਪਟੀ, ਲੋਭੀ ਤੇ 
ਧੋਖੇਬਾਜ਼ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਪਲ ਕੇ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ 
ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਉਹ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਦੇ ਭਾਗਾਂ 'ਚ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਘਰ 'ਚ ਰਹਿ ਕੇ, ਨੇੜੇ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਮਝਾਉਣ ਉੱਤੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਭਾਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਵੈਯਾ : ਗੁਰੂ ਸੀਖ ਕਰੇ ਕਿਆ ਤਿਹ ਨਰ ਕੋ, ਜਿਸਿ ਉਰ ਮੇਂ ਲੋਭ ਸਵਾਨ ਬਸਾਯਾ ॥ 
ਨਹਿ ਕਾਗ ਕਥੂਰੀ ਭਖਸ ਕਰੇ, ਨੰਹਿ ਦਾਦਰ ਕੋ ਕਮਲੇ ਰਸ ਭਾਯਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਬਹੁ ਸੀਖ ਦਈ, ਮ੍ਰਿਦ ਬਚ ਕਹਿ ਸੁਤ ਪਿਰਥੀ ਸਮਝਾਯਾ ॥ 
ਨਿਸਦਿਨ ਉਰਿ ਧਨ ਕਾ ਲੋਭ ਜਿਸੇ, ਅਹੈ ਮੂੜ੍ਹ ਕੋ ਨਹਿ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚ ਭਾਯਾ ॥੨੩੬॥ 
(ਗਾਰ ਇਤਿਹਾਸ ਸ਼ਵੱਲੇ ਨਿਤ /ਗਿ. ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਅੰਝਾਲਵਾ) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮਰਾਇ ਤੇ ਧੀਰਮੱਲ ਵੀ ਗੁਰੂ-ਘਰ "ਚ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾ ਪਾ ਸਕੇ। 


ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨ ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਹੈ; ਵਿਚਿ ਪੜਦਾ ਦੂਰਿ ਪਈਆਸਿ ॥ 
(ਪੜਦਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਭਰਮ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । ਜੋ ਭਰਮ ਜਾਂ ਦਵੈਤ 
ਦਾ ਇਹ ਪੜਦਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ `ਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਦੂਰੀ 
ਪਈਆਸਿ = ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਕੌਚਨੁ ਨਾ ਥੀਐ; ਮਨਮੁਖੁ ਲੋਹੁ ਬੁਡਾ ਬੇੜੀ ਪਾਸਿ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਲੋਹਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਕੈਚਨੁ = ਸੋਨਾ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ #, #ਗ 8੦ (੮੫8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਲੋਹੁ = ਲੋਹਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਬੂਡਾ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਤਸੈਗ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


0 ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਲੋਹੇ ਤੋਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਸਕਿਆ ॥੩॥ 


ਸਾਖੀ--ਪਾਰਸ ਪੱਥਰ ਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਸਿੱਖ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਲੋਹੇ ਦੀ ਜ਼ੋਗ ਖਾਧੀ ਡੱਬੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਚ ਭੇਟ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾ, ਇਹ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਵਿਚ ਪਾਰਸ ਪੱਥਰ ਹੈ। 
ਅਸੀਂ ਤਿੰਨ ਪੀੜੀਆਂ ਤੋਂ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੰਗਾਂ ਯੁੱਧਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਜਾਣ ਕੇ ਭੇਟ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਦੇ ਕੰਮ ਆ ਸਕੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚਲਾ ਕੇ ਤਲਾਬ 'ਚ ਸੁੱਟ 
ਦਿੱਤਾ। ਸਿੱਖ ਉਦਾਸ ਹੋਇਆ । ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਜੇ ਉਦਾਸ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਪਾਰਸ ਤਲਾਬ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਤਲਾਬ `ਚ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪਾਰਸਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਨਜ਼ਰ ਆਏ। ਆਪਣੀ 
ਡੱਬੀ ਕੱਢ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਭਾਈ 
ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੰਘਾ, ਇਹ ਡੱਬੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਤਾਂ ਵੇਖ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਨੇ ਉਹ 
ਪਾਰਸ ਵਾਲੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਜ਼ੋਗ ਖਾਧੀ ਡੱਬੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਨਿਕਲਿਆ । ਭਾਈ ਆਲਮ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਉਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਜਦੋਂ ਹਟਾਇਆ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਰਸ ਪੱਥਰ ਨੇ ਨਿਕਲਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਡੱਬੀ ਨੂੰ ਸੋਨੇ 
ਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ, ਪਾਰਸ ਤਾਂ ਸੀ ਪਰ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਕਾਰਨ ਡੱਬੀ 
ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬਣ ਪਾਈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਪਾਰਸ ਹੈ। ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਤੇ ਕਾਰਨ 
ਤਿੰਨ ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ। ਹਿਰਦਾ ਡੱਬੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰ ਕਪਟ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਿੰਨੀ 
ਦੇਰ ਤੱਕ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਕਪਟ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਡੱਬੀ 
ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਸਕੇ ? ਜਦੋਂ ਇਹ ਕਪਟ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹਟ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਦੀ ਚਮਕ ਪਵੇਗੀ 
ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਵਰਨ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪੈ ਸਕੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਰਿਦ ਲੋਹਾ ਕਾਗਦ ਕਪਟ, ਪਾਰਸ ਪ੍ਰਭੁ ਕਾ ਨਾਮ । 
ਲੋਹ ਕੋਚਨ ਕੈਸੇ ਬਨੇ, ਪਟ ਨ ਹਟੇ ਤਮਾਮ ॥ (ਦੌਹਾਵਨਨ, ਅਬਾਲਵ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਹਰਿ ਨਾਵ ਹੈ; ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਚੜਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਬੇੜਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹਨ। ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ = ਕਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਸ ਬੇੜੇ ਉੱਤੇ 
ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾ ਸਕੇ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ; ਵਿਚਿ ਬੋਹਿਥ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾ 'ਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ । 
ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੪॥੩॥੬੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ॥੪॥੩॥੬੭॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੫) ਸਿਨੰਰਾਗ % #, #ਗ 55 


[ਅੰਗ ੪੧] 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਉ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ਨਿਤ ਖੜੀ; ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਦਸੇ ਤਿਨਿ ਜਾਉ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨਿੱਤ ਹੀ ਖੜ੍ਹੀ 
ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਸਾਵਧਾਨੀ ਪੂਰਬਕ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਦਸਾਈ = ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ। ਜੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ 
ਦਾ ਪਤਾ ਦੱਸੇ, ਮੈਂ ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰਾਂ । ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰੇ ਦੱਸੇ ਤਾਂ ਉਸ ਮਾਰਗ 
`ਤੇ ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਪਰ ਐਸੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਨ ਮੈ ਨਾਨਕ ਕੋਊ ਨਾਰਾਇਨ ਜਿਹ ਚੀਤਿ ॥੨੪॥ (#ੰਗਾ ੧8੨੭) 


ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਰਾਵਿਆ; ਤਿਨ ਪੀਛੈ ਲਾਗਿ ਫਿਰਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗੇ ਫਿਰੀਏ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਦੱਸੇ ਰਾਹ `ਤੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ਅਨਦਿਨੁ ਫਿਰਉ ਤਿਸੁ ਪਿਛੈ ਵਿਰਾਗੀ ॥ (#ੰਗਾ ੨੦8) 
ਜੋ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਸੋ ਜਨੁ ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਭਾਵੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੬8) 


ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲਾਗਾਂ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਰਾਬ, ਸੁਖਾ, ਅਫ਼ੀਮ, ਨਾਚ, ਵੇਸਵਾ ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਫਿਰਾਉ = ਫਿਰ ਜਾਈਏ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਰਹੀਏ । 


ਕਰਿ ਮਿੰਨਤਿ ਕਰਿ ਜੋਦੜੀ; ਮੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਣੈ ਕਾ ਚਾਉ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਮਿੰਨਤਾਂ (ਤਰਲੇ) ਕਰੀਏ ਤੇ ਜੋਦੜੀ = ਮਿਹਨਤ ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ ਅਰਥਾਤ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਵਾਂਗ ਕੜੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰੀਏ । (ਜੋਦੜੀ ਨਾਮ ਮਿੰਨਤ ਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਮਿੰਨਤ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹੈ।) ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਪਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ 
ਕਾ = ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ; ਕੋਈ ਮੋਕਉ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਅਰਥਾਤ ਭਗਤ ਜਨੋਂ ! ਕੋਈ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੋਂ 
ਜੋ ਆਪ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਥੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਾਂ ਸੈਤ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਪੁਰਬਕ “ਭਾਈ” ਸ਼ਬਦ 
ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਏਕਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕੁ ਪਿਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰਹਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੧੧) 


ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਵਾ: ਰੱਥ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਸਿਗੀਰਾਗਾ ਆ #, ਅੱਗ 85 (੮੫੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
& ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = 
ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
[ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਲੀ 'ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਤਲੀ 'ਤੇ 
% ਦਿਖਾ ਦੇਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਵਾ; ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਜਪ, ਤਪ, ਹਠ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਤੇ ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਮਾਣ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਢਹਿ ਪਵਾ = ਡਿੱਗ ਪਵਾਂ, 
ਜੋ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸਟੀ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਹਨ। 


ਨਿਮਾਣਿਆ ਗੁਰੁ ਮਾਣੁ ਹੈ; ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਨਿਮਾਣਿਆ = ਮਾਣ ਰਹਿਤ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮਾਣ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਣ ਰਹਿਤ ਗੁਰਮੁਖ 
ਰੂਪੀ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 'ਚ ਮਾਣ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਪ੍ਰੇਮੇ ਕੋਹੜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇੱਕ ਪ੍ਰੇਮਾ ਕੋਹੜੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਸਰੀਰ ਕੌਹੜ ਗ੍ਰਸਤ ਹੋ ਕੇ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੁੱਟ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਫਿਰ 
ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 'ਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਆਪ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਹਿਮਤ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਹੜ ਮੇਟ 
ਦਿੱਤਾ। ਸਰੀਰ ਕੌਚਨ ਵਰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਦੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ 
ਦੇ ਕੀਰਤਨ 'ਚ ਸੈਗਤ 'ਚ ਬਿਠਾ ਲਿਆ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ । ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ। 
ਭਾਈ ਸੀਂਹੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾਮ ਮੱਥੋ ਮੁਰਾਰੀ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਏਗਾ, ਉਹ ਜਮ ਦੇ ਰਾਹ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ੨੨ ਮੰਜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਮੰਜੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਤਨ ਕੌਚਨ ਕਰਿ, ਨਾਰਿ ਦਇ, ਦੀਆ ਨਾਮ ਕਾ ਦਾਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਦੀਆ ਪ੍ਰੇਮੇ ਮਾਨ ॥ (ਦੌਹਾਵਨ?, ਅੰਾਲਵ) 
ਜੋ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹਿ ਕੇ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਉ ਗੁਰ ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜਊ; ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 
(ਰੱਜਊ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹਉ = ਮੈਂ ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹਨਾ ਕਰਦਾ ਰਜਊ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਨਾ ਕਰਦੇ ਹੀ ਰਹੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਂ = ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਮੇਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੭) ਸਿਨੰਰਾਗ % #&, #ਗ 55 


ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਸਭ ਕੋ ਲੋਚਦਾ; ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ ਲੋਚਦਾ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ 
ਵੀ ਇਹ ਜਗਤ (ਜ “ ਗਤ) ਜ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਗਤ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਭ 
0 ਕੋਇ = ਹਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਲੋਚਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਦਰਸਨੁ ਨ ਥੀਐ; ਭਾਗਹੀਣ ਬਹਿ ਰੋਇ ॥ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਭਾਵ ਕਾਰਨ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ। ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਬੈਠ ਕੇ ਫਿਰ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ ਜਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ । 
ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ, ਸੋ ਥੀਆ; ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੁਝ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਇਆ ਹੈ, ਸੋ ਥੀਆ = ਉਹੋ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ 
ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਦੋਸ਼ ਦੇਈਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਭੁਗਤਾਏ ਹਨ। ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
`ਚ ਆਇਆਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਹਿਮਤ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਵ ਗੁਨ ਕਹਾ ਜਗਤ ਗੁਰਾ ਜਉ ਕਰਮੁ ਨ ਨਾਸੈ ॥ 
ਸਿੰਘ ਸਰਨ ਕਤ ਜਾਈਐ ਜਉ ਜੰਬੁਕੁ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥ (#ਗਾ ੯੫੯) 


ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪਿ ਹਰਿ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ `ਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ (ਅੱਗਾ ੧੦8ੜ) 
ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂਆਂ, ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 'ਚ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਸੀ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੀਛੈ ਪਾਇ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮੇਲ ਲਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਭੂਤ ਕਾਲ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ 'ਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਲਦਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਾ ਕੇ ਭਾਵ ਲੜ ਲਗਾ ਕੇ 
ਮੇਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਇਹੈ ਹਵਾਲਾ ਰਾਖੁ ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੧੩) 


ਸਭੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਿ ਆਪਿ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੪॥੬੮॥ 
ਇਸ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ, ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਉਹ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ “ #, #ਗ 55 (੮੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਜੀਵਤ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਭ ਜੜ੍ਹ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ 'ਚ ਇਉਂ ਮਿਲ 
6 ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਸਮਾਇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਅਤੇ ਲਹਿਰ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ 
0 ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਤੱਤ ਪਦ ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੪॥੬੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (#ੰਗਾ ੭੯) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਰਸੁ, ਅਤਿ ਭਲਾ; ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਖਾਣ, ਪੀਣ, ਭੋਗਣ ਆਦਿ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਸ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਭੋਜਨ 
ਦੇ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ ਕਹੇ ਗਏ ਹਨ। ਪਰ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿ 
ਭਲਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਰਸ ਹੈ। (ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਰਸ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਿਲੋ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਖਾਇ = ਚੱਖਿਆ ਜਾਵੇ ? ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਵੇਂ ਮਾਣਿਆ ਜਾਵੇ। 
ਗੁਰ ਉਤਰ : 

ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਤੁਸਾ ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਵਾ: ਸੁਹਾਗਵੇਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛੋ 

ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉ ਕਰਿ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਇਸ ਜਨਮ 'ਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਓਇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਨ ਬੋਲਨੀ; ਹਉ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਤਿਨ ਪਾਇ ॥੧॥ 


= . ੨੩੪੪ 


ਓਇ = ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਬੜੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਜਾਂ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਐਵੇਂ ਮਿਥਿਆ 
ਵਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਨੀ = ਬੋਲਦੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਬਹੁਤਾ ਫ਼ਜ਼ੂਲ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ॥ _(ਰਾਮਕਨਨ ਮਹਲਾ = ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੬੧੮) 
ਰੋਗਿ ਹਸਹਿ ਰੈਗਿ ਰੋਵਹਿ ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ (ਅੰਗਾ 8੧੩) 


ਭਾਵ ਉਹ ਐਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਰ ਜਾਂ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਇਹ ਸੇਵਾ ਕਰ ਤਾਂ ਮਾਲਾ ਮਾਲ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਕੋਹੜੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫ਼ਜ਼ੂਲ ਬੋਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਹੀਂ 
ਬੋਲਦੇ । ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਪਾਇ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਬੋਲ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਾ ਦੇਣ । 
ਪ੍੍੍‌ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਮਿਲਿ ਸਜਣ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 

ਫਿਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱਚੇ ਸੱਜਣ ਕੰਣ ਹਨ ? 
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ਸਜਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਦੁਖੁ ਕਢੈ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੱਜਣ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਹਨ।” 

ਜੋ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਵੇਕ 
ਰੂਪੀ ਮਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਤਿਨ ਦਇਆ ਪਈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਇਹ ਚਰਨ ਧੋਣ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਰੂਪੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਆ ਪਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਰੱਬ ਦੇ ਭੈ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਬੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ੍‌ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਨਮੁਖੁ ਮਨਮੁਖਿ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ (ਅੰਗ ੧੧) 
ਫਿਰ ਤਰਸ ਖਾ ਕੇ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲੀ ਗੱਲ ਤਾਂ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ : 


ਸਤਿਗੁਰ ਵਚਨ ਰਤਨੁ ਹੈ; ਜੋ ਮੰਨੇ ਸੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਵਚਨ ਰਤਨ ਹਨ।” 
ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨੇਗਾ, ਉਹ ਹਰਿ ਰਸ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ ਲਵੇਗਾ। ਭਾਵ ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਰਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਾਨਕ ਮੰਨਿਆ ਮੰਨੀਐ ਬੁਝੀਐ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ॥ (#ਗ ੯੫8) 
ਮੰਨੇ ਨਾਉ ਸੋਈ ਜਿਣਿ ਜਾਇ॥ (#ੰਗਾ ੯੪੬) 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡ ਜਾਣੀਅਹਿ; 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਖਾਧਾ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰ ਭਾਇ = ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲ ਕੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨੂੰ ਖਾਧਾ =- ਖਾਇਆ 
ਭਾਵ ਚੱਖਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਇਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਵਣਿ ਤਿਣਿ ਸਭਤੁ ਹੈ; ਭਾਗਹੀਣ ਨਹੀ ਖਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਹਰੀ ਦਾ ਇਹ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਵਣਿ = ਜੈਗਲਾਂ ਦੇ ਬਿਰਛਾਂ ਅਤੇ ਤਿਣਿ = ਘਾਹ 
(ਕੱਖ) ਵਿਚ ਸਭਤੁ = ਸਭ ਥਾਂ `ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵਣਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਤਿਣਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਭਾਗਹੀਣ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਰਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਖਾ 
ਸਕਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਸਜਣੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹੁ ॥ 
ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਬਹਿਠਿਆ ਸੋਹੀਐ ਸਭਨਾ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੪੨੬) 
('#ੰਗ ੯੨੦) 
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ਕਬੀਰ ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥ (ਸ਼ਲੋਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੩) 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵੈ; ਮਨਮੁਖ ਰਹੇ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਖੋਜ ਦੇ ਯਤਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੌਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਹਰਿ ਰਸ ਬਿਨਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਜਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਪਾਉਂਦੇ । 


ਓਇ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ ਨਾ ਨਿਵਹਿ; ਓਨਾ ਅੰਤਰਿ ਕੋਧੁ ਬਲਾਇ ॥੩॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਨੀਵੇਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 

ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਬਲਾਇ = ਚੁੜੇਲ (ਡੈਣ) ਚਿੰਬੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਅਰਬੀ 

ਸੈਸਕ੍ਰਿਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਬੁਰੀਆਂ ਬਲਾਵਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆ ਹਨ ਜਾਂ ਜੈਗਲਾਂ ਬੇਲਿਆਂ 'ਚ ਸ਼ੇਰ ਬਘੇਰੇ ਆਦਿ 
ਬਲਾਵਾਂ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਬਲਾ ਚਿੰਬੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਆਪਿ ਹੈ; ਆਪੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੋਇ॥ 

ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ 

'ਚ ਰਸ ਰੁਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਫਾ: ਜੋ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਭੂਤਕਾਲ `ਚ ਵੀ ਸੀ, ਹਰਿ = ਪ੍ਭੂ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ 


ਭਵਿੱਖਤ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ 
ਸ਼ੀ ਕ੍ਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰੀ ਹਰਤੀ ਪਾਪਾਨੀ ਦੁਸਟ ਚਿਤਰ ਭੀ ਸਿਮਰਤਾ: (ਗਨੰਤਾ/ 


ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ 'ਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੇਵਸੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੋਇ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਇਆ = ਰਹਿਮ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ ਰਸ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਦੇਵਸੀ = ਅੱਗੋਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 'ਚ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਚੋਇ = 
ਚੁਆਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ' ਬੱਦਲ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਮੁਖ 'ਚ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂਦ ਚੋਅ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 'ਚ ਜੋਗਾਨੰਦ ਚੋਂਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ 
ਹਰਿ ਰਸ ਚੁਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੌੰਦ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ; 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥੪॥੫॥੬੯॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਤਨ ਵੀ ਤੇ ਮਨ ਵੀ ਸਭ ਹਰਿਆਵਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਤਨ ਮਨ ਮਉਲ ਉੱਠਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੫॥੬੯॥ 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਦਿਨਸੁ ਚੜੈ, ਫਿਰਿ ਆਥਵੈ; ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ ਜਾਇ ॥ 


ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਐਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਆਥਵੈ = ਅਸਤ ਭਾਵ 


[£ ਛਿਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਵਾਈ = ਸਾਰੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ 


ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਅਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਮਰ ਰੂਪੀ 
ਰੈਣਿ = ਰਾੜ੍ਹੀ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਹੀ ਧੰਧਿਆਂ 'ਚ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨਤਾ `ਚ 
ਸੁੱਤਿਆਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਆਵ ਘਟੈ, ਨਰੁ ਨਾ ਬੁਝੈ; ਨਿਤਿ ਮੂਸਾ ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਇ ॥ 
(ਬੁੱਝੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਨ ਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨ ਕਰਕੇ ਆਵ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੌਤ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ 

ਦੇ ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਣਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਬੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ 
ਮੇਰੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ ਜਿ ਦਿਨ ਦਿਨ ਅਵਧ ਘਟਤੁ ਹੈ ॥ 

ਮੋਰ ਮੋਰ ਕਰਿ ਅਧਿਕ ਲਾਡੁ ਧਰਿ ਪੇਖਤ ਹੀ ਜਮਰਾਉ ਹਸੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੧) 

ਜੋ ਦਿਨ ਆਵਹਿ ਸੋ ਦਿਨ ਜਾਹੀ॥ ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ ਰਹਨੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੯੩) 


ਅਤੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਮੂਸਾ = ਚੂਹਾ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਲੱਜ ਨੂੰ ਟੁਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ 
ਚਿੱਟਾ ਤੇ ਕਾਲਾ ਚੁਹਾ ਜੋ ਹਨ, ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਮਰ ਰੁਪੀ ਲਾਜੁ = ਲੱਜ (ਰੱਸੀ) ਨੂੰ ਟੁਕਾਇ = ਟੁੱਕ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਮਹਾਂਭਾਰਤ 'ਚ ਇਕ ਪ੍ਰਸੰਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਦਿਰ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਬਨ ਵਿਚ ਗਿਆ 
ਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸਿਉਂ ਵੱਡੀ ਭਾਰੀ ਵਿਕਰਾਲ ਰੁਪ ਵਾਲੀ ਡਾਇਣ ਆਪਣੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ 'ਚ 
ਦਰੱਖ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਨਦੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੀਜੇ ਪਾਸੇ 
ਵੱਲ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਜੈਗਲ `ਚ ਭਿਆਨਕ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਚੌਥੇ ਪਾਸਿਉਂ ਬਾਰਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ 
ਇਕ ਹਾਥੀ ਮਦਮਸਤ ਹੋਇਆ ਚਿੰਘਾੜਦਾ ਹੋਇਆ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। 

ਲਟ: ਭਾਵੇਂ ਹਾਥੀ ਬਾਰਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਾਸਤੇ ਇਥੇ ਕਲਪਨਾ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨੇੜੇ ਇਕ ਖੁਹ ਵੇਖ ਕੇ 
ਉਸ ਕਿਨਾਰੇ ਲੱਗੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੀ ਟਾਹਣੀ ਨਾਲ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਟਕ ਗਿਆ। ਉਸ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨੂੰ ਮਧੂਮੱਖੀਆਂ 
ਦਾ ਛੱਤਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਟਾਹਣੀ ਹਿੱਲਣ ਨਾਲ ਮਧੂ (ਸ਼ਹਿਦ) ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ `ਚ ਟਪਕਣ ਲੱਗਾ ਤੇ 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਮਿਠਾਸ `ਚ ਖੋ ਗਿਆ। ਦੋ ਚੂਹੇ (ਕਾਲਾ ਤੇ ਚਿੱਟਾ) ਇਸ ਟਾਹਣੀ ਨੂੰ 
ਟੁੱਕ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ ਗਈ ਤਾਂ ਖੁਹ 'ਚ ਇਕ ਭਿਆਨਕ ਅਸਰਾਲ ਮੁੰਹ ਅੱਡੀ ਪਈ 
ਸੀ। ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਚੂਹਿਆਂ ਨੇ ਉਹ ਆਸਰੇ ਵਾਲੀ ਟਾਹਣੀ ਟੁੱਕ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਇਹ ਖੂਹ `ਚ ਡਿੱਗ ਕੇ ਅਸਰਾਲ 
ਦੇ ਮੂੰਹ 'ਚ ਜਾ ਪਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਨਦਿਨੁ ਮੂਸਾ ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਈ ॥ ਗਿਰਤ ਕੂਪ ਮਹਿ ਖਾਹਿ ਮਿਠਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੬੦) 


ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਉਸ ਦ੍ਰਿਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ। ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 


॥ 


ਉ 


#ਿਗੰਰਾਗ # #, ਅੱਗ 5% (੮੬੨) ਹਰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਣ ਵਿਚ ਬਾਰਾਂ ਮੁੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸਾਲ ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਭੱਜੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਡਾਇਣ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ 
0) ਰੋਗਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਹਵਾਂ 'ਚ ਜਵਾਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੀਜੇ ਪਾਸੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ 'ਚ ਪਦਾਰਥਾਂ 
0 ਦਾ ਹੜ੍ਹ ਆਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ 'ਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਲਾ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਵਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹ 'ਚ ਲਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀ 
ਨੂੰ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦੋ ਚੂਹੇ (ਕਾਲਾ ਤੇ ਚਿੱਟਾ) ਟੁੱਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, 
ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਖ਼ੀਰ ਉਮਰ ਦੀ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀ 
ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੂਹਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਇਸ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਭਿਆਨਕ ਅਸਰਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ 
`ਚ ਜਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! “ਨਿਤਿ ਮੂਸਾ ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਇ” ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਲੱਜ (ਡੋਰੀ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਰੂਪੀ ਦੋ 
ਚੂਹੇ (ਕਾਲਾ ਤੇ ਚਿੱਟਾ) ਨਿੱਤ ਟੁੱਕ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਾਵਲੀ : ਭਵ ਵਨ ਮੇਂ' ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨਿ, ਅਉਧ ਡੈਣ ਗਜ ਕਾਲ । 
ਨਿਸ ਦਿਨ ਮੂਸੇ ਆਸ ਨਦਿ ਨਰ ਭਖਿ ਮ੍ਰਿਤ ਬਿਆਲ । (ਦੌਹਾਵਲ, ਅੰਬਾਲਵੀ) 
ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਡਾਇਣ ਤੇ ਸਮੇਂ ਰੂਪੀ 
ਹਾਥੀ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਚੂਹੇ, ਆਸਾ ਨਦੀ ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਖਾ ਲਵੇਗਾ। 


[ ਚ 
ਗੁੜ ਮਿਠਾ ਮਾਇਆ ਪਸਰਿਆ; ਮਨਮੁਖੁ ਲਗਿ ਮਾਖੀ ਪੰਚੈ ਪਚਾਇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਮਿੱਠੇ ਗੁੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਢਿੱਲਾ ਗੁੜ ਫੈਲਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰ ਫੈਲੇ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ 
ਲੋਕ ਮੱਖੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਚੈ = ਸੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਪਚਾਇ = ਸਾੜ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਗੁੜ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗਰਮ ਗਰਮ ਗੁੜ ਚੱਕ `ਚ ਫੈਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਮੱਖੀ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਇਸ ਉੱਤੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਖੰਭ ਮਿੱਠੇ ਨਾਲ ਚਿਪਕ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਗਰਮ ਗਰਮ ਗੁੜ 'ਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਰੀਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਮੱਖੀਆਂ ਵੀ 
ਸੜ ਕੇ ਮਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਵੇਂ' ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਗੁੜ ਵਿਚ ਪਚ ਪਚ ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਠੈ ਮੁਖੁ ਮੁਆ ਕਿਉ ਲਏ ਉਡਾਰੀ ॥ ਹਸਤੀ ਗਰਤਿ ਪਇਆ ਕਿਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ॥ (ਅੱਗ 5੬੦) 
ਘ [ਚ [ਦਾ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਮੈ ਮੀਤੁ ਸਖਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤ ਅਤੇ ਸਖਾ = ਸੱਜਣ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਸਮੇਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਮੇਂ ਦਾ ਸਖਾ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ। 
ਚ [੧ [1 - << [੨ 
ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮੋਹੁ ਬਿਖੁ ਹੈ; ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੁਤੁ ਅਤੇ ਕਲਤੁ = (ਕਲੱਤ੍) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਮੋਹ ਨਿਰਾ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਪੁੱਤ (ਪੁ “ ਤਰ) ਪੁ = ਨਰਕ 
ਤੋਂ ਤਰ = ਤਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੱਕਾ ਸਾਥ ਦੇਣੇ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ (ਕਲ 4 ਤੁ) ਕਲ = ਧਾਤੂ 
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£ ਤੁ = ਤਾਈਂ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
[ਅੰਗ ੪੨] 


ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਬਰੇ; ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੇ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਿਵਾਰ 'ਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਦਾਈ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਬੱਚੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਂ ਵੀ ਜਾਂ 
ਦਾਈ ਮਾਂ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਸ ਦਾਈ ਨੂੰ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਾਣਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਬੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹੀ ਅਮਾਨਤ ਹਨ । ਇਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਰੱਬ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ 
ਪਰ ਫ਼ਰਜ਼ ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਬੈਂਕ ਜਾਂ ਸਰਕਾਰ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਆਦਿ ਦਾ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਧਨ ਦੀ ਰਾਖੀ ਜਾਂ ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਧਨ ਦਾ ਮੋਹ ਜਾਂ ਹੈਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਧਨ ਮੇਰਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਸਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਮਝ 
ਕੇ ਆਪਣਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਜਾਂ ਡਿਊਟੀ ਤਾਂ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਧਨ ਦਾ ਲੋਭੀ ਜਾਂ ਹੈਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਇਵੇਂ 
ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰੱਬੀ ਅਮਾਨਤ ਸਮਝ ਕੇ ਸੈਭਾਲ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਦੇ 
ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ 'ਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ, ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਦਾਈ ਨਿਪ ਸੁਤ ਪਾਲਤੀ ਪਹਿਰੂ ਕੋਸ਼ ਸੰਭਾਰ । 
ਤਿਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਮੋਹ ਲੋਭ ਨਹਿੰ ਰਹੇ ਅਲਿਪਤ ਸੈਸਾਰ। __(ਦੋਹਾਵਨੀ, /ਗ ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਅੰਝਾਲਵੀ/ 


ਓਨੀ ਚਲਣੁ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲਿਆ; ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਲੀਆ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲਣੁ = ਚਲੇ 
ਜਾਣ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰਚ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ 
ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 'ਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਰਗਹ ਮੰਨੀਅਹਿ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਏ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮੰਨੀਅਹਿ = ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾਇ =ਲਾ 
ਲਏ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪੰਥੁ ਪਰਗਟਾ; ਦਰਿ ਠਾਕ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ 


ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਠਾਕ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਜਮਦੂਤ 
ਆਦਿ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਦਰਗਾਹੀ ਰਸਤੇ 'ਚ ਕੋਈ ਰਕਾਵਣ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਉਹ ਸਚਖੰਡ ਦੇ ਵਾਸੀ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 
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(4 ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ, 
ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਸ਼, ਇੰਦੀਆਂ ਜਾਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਕੋਈ ਠਾਕ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਵਿਆਹੁਤਾ 
0 ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਦੋਂ ਉਹ ਖੜਕੇ ਤੋਂ ਵੀ ਡਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ 
0 ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭੈ ਖ਼ਤਮ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ ਤੇ ਮੇਰ-ਤੇਰ 
ਦਾ ਖੜਕਾ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਰੁਕਦੀ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਫਿਰ ਉਹ ਕਿਸੇ ਕਾਮਾਦਿਕ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ, ਨਾਮੁ ਮਨਿ; ਨਾਮਿ ਰਹਨਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਭਾਵ 
ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਰਿ ਵਜਦੇ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਹੱਦ ਰਹਿਤ ਧੁਨੀ = ਸ਼ਬਦ ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਉਚਾਰਣ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਦਸਮ ਦੁਆਰ 'ਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਧੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਵਾ: 
ਸੈਤ ਜਨ ਸਚੈ ਦੇ ਦਰਿ = ਸਚਖੰਡ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਸੱਚੇ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ ੍‌ 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ; ਤਿਨਾ ਸਭ ਕੋ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਸਲਾਹਿਆ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਭਇਆ ਜਗ ਅੰਤਰਿ ਲਾਥੇ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ ॥ (#ੰਗਾ ੭੮੩) 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ; ਮੈ ਜਾਚਿਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦਿਓ । 
ਮੈ = ਮੇਰੀ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ ਦੀ ਆਪ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਚ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਵਾ? ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਇਹੋ 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ ਅਤੇ ਭੈੜੀ ਆਦਤ ਤੋਂ' ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਵਡੇ ਤਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ; 
ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬॥੭੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਵਡੇ = ਉੱਚੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾ: ਚਾਨਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬॥੭੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੭੦੦) (1 


ਲੋਟ: ਇਥੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਸੈਪੂਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
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ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ । 
੩੩ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ੩੩ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
੩੧ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੩੧ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
੬ =ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
੭੦ = ਕੁੱਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਸੱਤਰ ਹੈ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਾਝੇ ਦੇ ਪੱਟੀ ਨਗਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਦੁਨੀਚਦ ਰਾਜ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਰਾਜ-ਮਦ ਵਿਚ ਮੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਬੜਾ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਲੜਕੀਆਂ 
ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਭ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹੋ ? ਤਾਂ ਵਿਆਹੀਆਂ- 
ਵਰੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੀ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ। ਪਰ ਕੁਆਰੀ ਜੋ ਰਜਨੀ 
(ਰਾਜ ਕੌਰ) ਸੀ, ਉਹ ਸਤਸੈਗੀ ਤੇ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀ ਸੀ। 

ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਹ 
ਪ੍ਭੂ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਿਤਾ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਨਰਾਜ਼ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਰਜਨੀ ਨੂੰ ਇਕ 
ਕੋਹੜੀ ਪਿੰਗਲੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਆਪਣਾ ਭਾਗ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛਾਬੇ `ਚ ਪਾ ਕੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ 
ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੀ ਸੀ । ਅਖ਼ੀਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) 'ਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਪਿੰਗਲਾ 
ਕੋਹੜੀ ਠੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀ ਬਣੇ। ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦੁਨੀਚੰਦ 
ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਕਿਆ ਤੂ ਰਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਪੜ੍ਹ ਕਲਤ੍ਰ ਸੀਗਾਰ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ` ਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ 


ਹੈਂ ਜੋ ਇਹ ਪੁੱਤ , ਕਲੜ੍੍‌ = ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਗਹਿਣੇ ਕੱਪੜੇ ਆਦਿ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕੀ ਮਦਮਸਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। 


ਰਸ ਭੋਗਹਿ ਖੁਸੀਆ ਕਰਹਿ; ਮਾਣਹਿ ਰੋਗ ਅਪਾਰ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਹੋਰ ਅਪਾਰ = ਅਣਗਿਣਤ ਜਾਂ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਖਾਣ, ਪੀਣ, 
ਤੇ ਭੋਗਣ ਆਦਿ ਦੇ ਰੌਗਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸ਼ਰਾਬਾਂ, ਕਬਾਬਾਂ ਤੇ ਸ਼ਬਾਬਾਂ 'ਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਦਫੈਲੀਆਂ 
`ਚ ਲੱਗਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੇ ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ। 


ਬਹੁਤੁ ਕਰਹਿ ਫੁਰਮਾਇਸੀ; ਵਰਤਹਿ ਹੋਇ ਅਫਾਰ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਫੁਰਮਾਇਸੀ = ਫ਼ੁਰਮਾਇਸ਼ਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫਲਾਣੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਫਲਾਣਾ 


ਤੋਹਫ਼ਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਦੁਸਰਿਆ ਪਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਫੁਰਮਾਇਸੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਫਾਰ = ਅਮੋੜ 
ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਹਿ = ਚੱਲਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਮੰਨਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ'। 


ਉ 
ਉ 


੍ 
॥ 
॥ 
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ਕਰਤਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 
ਉਹ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੈਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਸਮਝ ਕੇ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਅੰਧਾ ਤੇ ਗਵਾਰ = ਨਾ ਸਮਝ (ਮੂਰਖ) ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੌਚਨ ਕੇ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸੋ ਰਾਵਨੁ ॥ 
ਕਾਹੇ ਕੀਜਤੁ ਹੈ ਮਨਿ ਭਾਵਨੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੦8) 
ਇਥੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜੇ ! ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਉਹ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਨੇਤਿ- 
ਨੌਤਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਥੰਤਿ ਬੇਦਾ॥ ਊਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ (ਅੰਗ ੧ੜ੫੯) 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੬) 


ਕਪੜਿ ਭੋਗਿ ਲਪਟਾਇਆ; ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕੁ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗ ਬਰੈਗੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦੇ ਪਹਿਨਣ 'ਚ ਤੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਆਦਿ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ 
ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਨੂੰ ਫਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ ਤੇ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ 
ਆਦਿ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਾਰ ਸਮੁਦੂ ਢੰਢੋਲੀਐ ਇਕੁ ਮਣੀਆ ਪਾਵੈ ॥ 
ਦੁਇ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣਾ ਮਾਟੀ ਤਿਸੁ ਖਾਵੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੧੨) 
ਵਖ [ ਚ (ਪਖ ਯ੍ਆ 
ਹੇਵਰ ਗੇਵਰ ਬਹੁ ਰੰਗੇ; ਕੀਏ ਰਥ ਅਥਾਕ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਇਹ ਹੈਵਰ (ਹੈ - ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾ: ਦਰਿਆਈ ਹੈ = ਘੋੜੇ ਤੇ ਗੈਵਰ (ਗੈ ਵਰ) 
ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਾਥੀ ਅਰਥਾਤ ਐਰਾਵਤ ਰੈ = ਹਾਥੀ ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਅਥਾਕ = ਨਾ ਥੱਕਣ 
ਵਾਲੇ ਘੌੜੇ, ਜੋ ਰਥਾਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਕਿਸ ਹੀ ਚਿਤਿ ਨ ਪਾਵਹੀ; ਬਿਸਰਿਆ ਸਭ ਸਾਕ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਏਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈਕਾਰੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈਂ ਕਿ ਕਿਸ ਹੀ = ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ 
ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚਿਤਿ ਨ ਪਾਵਹੀ = ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ 


੫ 
ਘ 


ਮੰ 
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ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ = ਰਚਣਹਾਰ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਨਾਪਾਕ = ਅਪਵਿੱਤ ਜੀਵਨ ਬਣਾਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਲੈਦਾ ਬਦ ਦੁਆਇ ਤੂੰ; ਮਾਇਆ ਕਰਹਿ ਇਕਤ ॥ 
(ਇਕੱਤ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੁੰ ਬਦ ਦੁਆਇ = ਬਦ-ਦੁਆਵਾਂ ਵਾ: ਦੁਰ-ਆਸੀਸਾਂ ਲੈਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਵੇਂ ਤੁ 
ਆਪਣੀ ਧੀ ਰਜਨੀ ਦੇ ਪਤੀ ਕੋਹੜੀ ਦੀਆਂ ਬਦ-ਦੁਆਵਾਂ ਲਈਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ 
ਉਸ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਧੀ ਮੇਰੇ ਕੋਹੜੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕੇ ਬੜਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਘੁੱਟ- 
ਘੁੱਟ ਮਾਇਆ = ਦੌਲਤ, ਇਕਤ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਪਾਪ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸੁ ਜਰ ਕਾਰਣਿ ਘਣੀ ਵਿਗੁਤੀ ਇਨਿ ਜਰ ਘਣੀ ਖੁਆਈ ॥ 
ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ ਮੁਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ 8੧੭) 
ਜਿਸਨੋ ਤੂੰ ਪਤੀਆਇਦਾ; ਸੋ ਸਣੁ ਤੁਝੈ ਅਨਿਤ ॥ 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੋਬੋਧੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਤੀਆਇਦਾ = ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਭਾਵ ਭਰੋਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਮੇਰੇ ਹਨ। ਪਰ ਸੋ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਤਾਂ ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਸਣ = ਸਮੇਤ 
ਅਨਿਤ = ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਨਿੱਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਰਹਿ ਅਹੌਕਾਰੀਆ; ਵਿਆਪਿਆ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਅਹੈਕਾਰੀਆ (ਅਹੈ - ਕਾਰੀਆ) ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਕਾਰੀਆ = ਕਾਲੀ 
ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਨਿੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਅਹੈਕਾਰੀਆ = 
ਅਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਸਭ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਉਸ ਰੱਬ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਵਸ ਭੁਲਾਈ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਭਾਤ ਪੁਤ ਹਾਰੀ ॥ 

ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ ਬਨਿਤਾ ਅਰੁ ਮੀਤਾ॥ ਤਿਸ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਚੀਤਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੧੩) 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਦੀ ਮੱਤ 
ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸਿਆਣਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪਸ ਕਉ ਬਹੁ ਭਲਾ ਕਰਿ ਜਾਣਹਿ ਮਨਮੁਖਿ ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥ (ਅੰਗਾਂ ੬੭੧) 


ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ॥੩॥ 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 'ਚ ਪਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਭੁਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪ ਉਸ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ॥ ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਮਰਣੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੭੬) 
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ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾ ਤੇਰੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੀ ਕਦਰ ਪਵੇਗੀ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਵੇਗੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਇਕੋ ਸਜਣੁ ਸੋਇ ॥ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਇਕੋ = ਇਕ (ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ) ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕੁ ਜਿ ਸਾਜਨੁ ਮੈ ਕੀਆ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥੁ ॥ (#ਗਾ ੨੨) 


ਹਰਿ ਜਨ' ਕਾ ਰਾਖਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਕਿਆ ਮਾਣਸ ਹਉਮੈ ਰੋਇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ ਜਨ = ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਉਹ ਆਪ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਰੱਬ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਵਰਗੀਆਂ ਦਾ ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੀਜ਼ 
ਹੈ ? ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਰੋਇ = ਰੋਂਦਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਜਿਹੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਰੱਬ 
ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ । 
ਜੋ ਹਰਿ ਜਨਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ; ਦਰਿ ਫੇਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਕੁਝ ਹਰਿ ਜਨਿ ਭਾਵੈ = ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਕਰੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉਹੋ ਹੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੀਤਾ ਲੋੜਨਿ ਸੋਈ ਕਰਾਇਨਿ ਦਰਿ ਫੇਰੁ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇਦਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੭੬) 
ਵਾ : ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਲੇਤਾ ਮਾਨਿ ॥ (ਅੰਗਾ £੧੭) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਫੇਰੁ ਨ ਪਾਵੈ = ਮੋੜ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦਾ। ਜੋ 
ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਰੌਗਿ ਹਰਿ; ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੭੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਉਪਜੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਜੱਗ ਵਿਚ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਦਾ ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਚਾਨਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ॥8॥੧॥੭੧॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨਿ ਬਿਲਾਸੁ ਬਹੁ ਰੋਗੁ ਘਣਾ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਭੂਲਿ ਖੁਸੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਿ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਬਿਲਾਸੁ = ਕੌਤਕਾਂ ਜਾਂ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁ = 
ਬਹੁਤਾ ਘਣਾ = ਸੈਘਣਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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ਕਉਤਕ ਕੋਡ ਤਮਾਸਿਆ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਸੁ ਨਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੋੜੀ ਨਰਕ ਬਰਾਬਰੇ ਉਜੜੁ ਸੋਈ ਥਾਉ ॥ (ਅੰਗ 7੦੭) 
ਸੂਰਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਭੂਲੁ ਗਵਾਰਾ ॥ ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਰਾ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰਾ ॥ (ਆਗ ੧੦੭੭) 
ਪੇਖੰਦੜੋ ਕੀ ਭੁਲੁ ਤੁੰਮਾ ਦਿਸਮੁ ਸੋਹਣਾ ॥ 
ਅਢੁ ਨ ਲਹਦੜੋ ਮੁਲੁ ਨਾਨਕ ਸਾਥਿ ਨ ਜੁਲਈ ਮਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੭੦੯) 


ਛਤ੍ਰਧਾਰ ਬਾਦਿਸਾਹੀਆ; ਵਿਚਿ ਸਹਸੇ ਪਰੀਆ ॥੧॥ 
ਜੋ ਛਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਬਡੇ ਬਡੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ ਛਤ੍ਹ ਹੀ ਕੀ ਛਾਇਆ ਕਈ ਕੋਸ ਲੌ ਚਲਤ ਹੈ ॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧6) 
ਭਾਵ ਜੋ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ ਕਈ ਕਈ ਕੌਹਾਂ ਤੱਕ ਛਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਛਾਇਆ 'ਚ ਹੀ ਚੱਲਦੇ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਦੁਰਜੋਧਨ 
ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਯੁੱਧ ਸਮੇਂ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲੈਣ ਲਈ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਹ ੪੮ ਕੋਹ 
ਤੱਕ ਛੱਤ ਦੀ ਛਾਇਆ 'ਚ ਚੱਲਿਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ੍ਹ ਚਲੈ ਥਾ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝ ਨ ਖਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੩) 
ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਐਸੇ ਐਸੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਦੁਨੀਆਂ ਸਾਰੀ ਸਹਸੇ = ਸੈਸਿਆਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਰੀਆ = ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੁਖੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੀ ਜਰਮਨ 
ਲੜਾਈ ਸਮੇਂ ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਸੀ। ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਝਟਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 


੯੨ <# ੨ 


ਸੀ, ਇਵੇਂ ਅਕਾਲੀ ਲਹਿਰ ਸਮੇਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਘਬਰਾਹਟ ਨਾਲ ਬੁੜ੍ਹਕ ਬੁੜ੍ਹਕ ਉੱਠਦੇ ਸਨ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ `ਚ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਭਾਈ ਰੇ; ਸੁਖੁ ਸਾਧਸੈਗਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁੱਖ ਤਾਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ਤਿਨਿ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ; ਦੁਖੁ ਸਹਸਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ 
ਨੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਾਥਿ ਕਲੰਮ ਅਰੀਮ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਾਵਤੀ ॥ (#ੰਗਾ 553੬5) 

ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਅਰੀਮੀ ਕਲਮ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਾਂ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੀ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧਸੰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੋਸਾ 
(ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ) ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਿਆਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਉ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਫਿਰ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦੀ ਕੋਈ ਅਹਿਮੀਅਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


3੫ << ੫੫ ਤੋਘ 


ਦੁਖੁ ਨਾਹੀ ਸਭੁ ਸੁਖੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ ਏਕੈ ਏਕੀ ਨੇਤੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੦੨) 
ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਦ ਬਦ ਕੱਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰੇ ਨਾਲ 
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ਚੀਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਦੇਗ 'ਚ ਉਬਾਲੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ `ਚ ਲੀਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਅਵਸਥਾ `ਚ ਇਸਥਿਤ ਸਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਾਇਆ ਕਾਪਰੁ ਚੀਰ ਬਹੁ ਫਾਰੇ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਨ ਲਹੈ ਸਭਾਗਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੮੫) 


ਜੇਤੇ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਾ; ਤੇਤੇ ਭਵਿ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ 'ਚ ਜੇਤੇ = ਜਿੰਨੇ ਭੀ ਥਾਨ = ਸਥਾਨ ਵਾ: ਮਕਾਨ ਆਦਿ ਹਨ ਤੇ ਥਨੰਤਰਾ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਥਾਨਾਂ ਵਾ: ਮਕਾਨਾਂ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਤੇ ਥਾਨ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ 
ਸਥਾਨ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਾ = ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਵਾਂਤਰ ਦੇਸ ਸਥਾਨ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ `ਚ ਜੀਵ ਭਵਿ = 
ਫਿਰ ਫਿਰ ਭਾਵ ਭੌਂ ਭੌਂ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਕਿਤੇ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ। 
ਧਨ ਪਾਤੀ ਵਡ ਭੂਮੀਆ; ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਪਰਿਆ ॥੨॥ 


= ੯5 -_ ੯: ੯੨. -_ ੯5: 


ਜਿਹੜੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਧਨ ਪਾਤੀ = ਧਨ ਦੇ ਪਤੀ ਅਰਥਾਤ ਧਨਵਾਨ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਭੂਮੀਆ = ਜ਼ਮੀਨਾਂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਜਗੀਰਦਾਰ ਸਨ, ਉਹ ਸਭ ਮੇਰੀ-ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ 'ਚ ਜਾ ਪਏ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੂਮੀਆ ਭੂਮਿ ਊਪਰਿ ਨਿਤ ਲੁਝੈ ॥ ਛੋਡਿ ਚਲੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀ ਬੁਝੈ ॥ (#ਗਾ ੧੮੯) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਰਤਾਣੇ ਵਿਖੇ ਘੋਗੜ ਬਣੇ ਚੌਧਰੀ 
(ਹਰੀਚੰਦ) ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ ਸੀ । ਇਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਚੰਧਰ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਜੀਵਨ ਜਾਂ ਆਚਰਣ 
ਇਸ ਦਾ ਚੌਗਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਕ ਸਤਵੌਤੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਾਰਨ ਘੰਗੜ (ਕਲਮੁਰਗ) ਬਣ ਗਿਆ 
ਸੀ। ਫਿਰ ਸਰਣਾਗਤ ਸਮਝ ਕੇ ਸੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਸਵੈਯਾ : ਇਕ ਨਿਪ ਸਿੱਖ ਕੇ ਧਾਮ ਗਯਾ ਤਿਸਿ ਸੁਤਾ ਕੋ ਪਿਖਿ ਮਨ ਮੈਲਾ ਕੀਨਾ । 
ਜਬ ਸਿੱਖ ਪੁੱਤਰੀ ਕੋ ਪਤਾ ਚਲਾ ਖਾਇ ਜ਼ਹਿਰ ਮਰੀ ਅਰੁ ਸਰਾਪ ਇਵ ਦੀਨਾ। 
“ਸੌ ਘੋਘੜ ਤਨ ਤੁਮ ਪਾਇ ਮਰੋ ਖਾਇ ਗੰਦਗੀ ਤੂੰ ਮਨ ਮੰਦਾ ਕੀਨਾ।” 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤਬ ਘੌਘੜ ਮਾਰ ਦੀਆ, ਇਮ ਤਿਸਕੇ ਪਾਪ ਛੂਟੈ ਹੁਇ ਹੀਨਾ॥ (੫੯੫) 
(ਗਰ /ਇ/ਤਹਾਸ਼ ਸ਼ਵੱਯੋ, ਨਿਤ /ਨਿ. ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਅੰਬਾਲਵੀ) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਧਨਵਾਨ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ (ਭੂਮੀਏ) ਇਸ ਜ਼ਰ, ਜ਼ੋਰੂ ਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਮੇਰੀ-ਮੇਰੀ 
ਕਰਦੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਨਿਸੈਗ ਹੋਇ; ਵਰਤੈ ਅਫਰਿਆ ॥ 
(ਅ-ਫਰਿਆ ਬੋਲੋ) 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਾਜੇ ਜਾਂ ਹਾਕਮ ਆਦਿ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਸ਼ੈਗ ਹੋ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ 
ਚਲਾਏ ਅਤੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਅਫਰਿਆ = ਅਮੋੜ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੇ ਰਹੇ ਭਾਵ ਬੜੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ 
ਸੋਸਾਰ `ਚ ਵਿਚਰੇ ਜਿਵੇਂ ਰਾਵਨ ਤੇ ਕੌਸ ਵਰਗੇ ਸਨ। 


ਸਭੁ ਕੋ ਵਸਗਤਿ ਕਰਿ ਲਇਓਨ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਖਾਕੁ ਰਲਿਆ ॥੩॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਕੋਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਅਤੇ ਗਤਿ = ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੧) ਮਨੈਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੱਗਾ 8#੨-8#= 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਅਨੁਸਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ 'ਚ ਰਲਿਆ = ਰਲ ਗਏ ਭਾਵ 
ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੜੀ ਰੂਹ ਹੈ, ਉਹ ਅੱਗ 'ਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ 'ਤੇ ਦੇਵ ਪੁਰੀ ਨੂੰ 
0 ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਧੂੰਏ 'ਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਰੈਧਰਬ ਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਮਿੱਟੀ 'ਚ ਰਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਟੇਢੀਆਂ 
ਮੇਢੀਆਂ ਸੱਪ, ਅਨੂੰਹੇ ਆਦਿ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਜੀਵ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਸੇਵਕਾ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਦਰਿ ਖਰਿਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਵਨ ਵਰਗੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾ = ਦਾਸ ਬਣਾ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, 
ਭਾਵ ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ” ਅਤੇ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਿੱਧ ਪੁਰਸ਼ ਤੇ 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾਂ ਵਾਲੇ ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ, ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਖਰਿਆ = ਖੜ੍ਹੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। 

[ਅੰਗ ੪੩] 


ਗਿਰ ਬਾਰੀ ਵਡ ਸਾਹਬੀ; ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਸੁਪਨੁ ਥੀਆ ॥੪॥੨॥੭੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਗਿਰੰਬਾਰੀ) 
ਜਿਸ ਦੀ ਗਿਰ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਹਕੂਮਤ ਸੀ ਤੇ ਵਡ ਸਾਹਬੀ = 
ਵੱਡੀ ਮਲਕੀਅਤ ਸੀ ਭਾਵ ਜਿਸ ਰਾਵਨ ਦਾ ਜਲ ਥਲ ਸਭ ਥਾਂ ਰਾਜ ਸੀ ਤੇ ਵੱਡੀ ਮਲਕੀਅਤ ਵਾਲਾ 
ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ (ਗਿਰ “ ਅੰਬਾਰੀ) ਗਿਰ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਹਾਥੀ ਤੇ ਅੰਬਾਰੀ = ਅੰਬਾਰੀਆਂ 


ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। 
ਵਾ: ਗਿਰੋਬਾਰੀ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਰਗੀਆਂ ਉੱਚੀਆਂ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਹਵੇਲੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਚ ਉੱਚੀਆਂ 
ਬਾਰੀਆਂ = ਝਰੋਖੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ ਭਾਵ ਐਸੇ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਵਨ ਵਰਗੇ 
ਜੋ ਸਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਸੁਪਨੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬੀਤ ਗਏ, ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੨॥੭੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਸੋਇਨ ਕੀ ਲੰਕਾ ਹੋਤੀ ਰਾਵਨ ਸੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 
ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਰਿ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੬੩) 
ਜਿਨਿ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੰਚਨ ਕੇ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸੋ ਰਾਵਨੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੧੦#) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਪੋਲੀਐ; ਵਿਣੁ ਬੁਝੇ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਿ ॥ 
(ਬੱਝੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਲਕੇ = ਸਵੇਰੇ ਉੱਠਦਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਪੋਲੀਐ = ਪਲੋਸਾ ਪਲੋਸੀ 
ਵਾ: ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਬਣ ਨਾਲ ਨਹਾ ਲਿਆ, ਕਦੇ ਤੇਲ ਦੀ ਮਾਲਿਸ਼ # 
ਕਰ ਲਈ, ਕਦੇ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਆਂ ਲਾ ਲਈਆਂ ਵਾ: ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਲਕੇ = ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਪੋਲੀਐ = ਧਰਮ-ਗੌਥਾਂ 
ਦੀ ਫੋਲਾ-ਫੋਲੀ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਅਰਥਾਤ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪੁਸਤਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਲਿਆ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਰ੍੍‌ਥ ਦਾ ਸਾਰ 


(#ੰਗ ੪£5) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੪, ਅਗ 8= (੮੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝ ਲਿਆ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਫੋਲਾ-ਫੋਲੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁਝੇ = 
ਸਮਝਿਆਂ ਉਹ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਣਜਾਣ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ 
0 ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (ਅੰਗ ੧੨) 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ; ਛੁਟੈਗੀ ਬੇਬਾਣਿ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਬੇ ਬਾਣਿ) 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੈਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਭਾਵ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ `ਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਰਭ ਮਹਿ ਰਾਖਿਆ ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਜਤਨੁ ॥ (ਨੰਗਾ ੧੭੭) 


ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਦੇਹੀ ਛੁਟੈਗੀ = ਮ੍ਰਿਤਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਜਾਂ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਬੇਬਾਣਿ = ਉਜਾੜ ਭਾਵ 
ਮਸਾਣਾਂ (ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ) 'ਚ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਇਹ (ਬੇ - ਬਾਣਿ) ਬੇ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੀ ਬਾਣਿ = ਆਦਤ ਤੇਰੀ 
ਕਦੋਂ ਛੁੱਟੇਗੀ ? ਵਾ: ਬੇ = ਦੂਜੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਕਦੋਂ ਛੁੱਟੇਗੀ ? ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਪਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਫ਼ਜ਼ੂਲ 
ਬਕਵਾਦ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਕਦੋਂ ਛੁੱਟੇਗੀ ਵਾ: ਬੇਬਾਣਿ = ਬਿਵਾਨ (ਫੱਟੇ ਭਾਵ ਅਰਥੀ) 'ਚ ਪਾ ਕੇ 
ਦੇਹ ਛੁੱਟੜੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਦੇਹ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਬੇ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੀ ਬਾਣਿ = ਆਦਤ 
ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੋਗੁ ਮਾਣਿ ॥੧॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਊਂਦੇ ਜਿਊਂਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ 
ਜੋੜਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿ = ਭੋਗਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


[1 [ਚ 
ਪ੍ਰਾਣੀ; ਤੂੰ ਆਇਆ ਲਾਹਾ ਲੈਣਿ ॥ 
ਪ੍ਰਾਣੀ = ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹੈ'। 


ਲਗਾ ਕਿਤੁ ਕੁਫਕੜੇ; ਸਭ ਮੁਕਦੀ ਚਲੀ ਰੈਣਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੩ << 


(ਕੁਫੱਕੜੇ ਬੋਲੋ) 

ਪਰ ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ ਕੁਫਕੜੇ = ਖੋਟੇ ਕੌਮਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਵਾ: ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ'। ਤੇਰੀ ਉਮਰ 
ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾੜ੍ਹੀ ਮੁਕਦੀ = ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਬਚਪਨ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਜਵਾਨੀ 
ਚਲੀ ਗਈ, ਬੁਢਾਪਾ ਵੀ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾੜ੍ੀ 
ਮੁੱਕ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੁਦਮੁ ਕਰੇ ਪਸੁ ਪੰਖੀਆ; ਦਿਸੈ ਨਾਹੀ ਕਾਲੁ ॥ 

ਤੂੰ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਦਮ = ਕਲੋਲਾਂ ਜਾਂ ਖੋਟਾ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕਸਾਈ 
ਲੋਕ ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇੱਜੜ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਬੱਕਰਾ ਕੁਦਮ = ਕੁੱਦਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਫਿਰ ਕਸਾਈ ਉਸ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਧਾ ਕੇ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਵੇਂ ਪੰਖੀਆ = ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਚੋਗਾ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੩) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ 8= 
0 ਚੁਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਕੁਦਮ = ਕਲੋਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ 
ਸਾਡੀ ਮੌਤ ਨੇੜੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਕੁਦਮੁ = ਖੋਟੇ ਉੱਦਮ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
0 ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀਆ ਨੂੰ (ਕੁ ਦਮ) 
0 ਬਿਨਾਂ ਦਮਾਂ ਤੋਂ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਿੱਸਦੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਜਾ ਭੋਗੀਤ ਕਦ ਮੂਲ ਬਸੇਤੇ ਸਮੀਪਿ ਕੇਹਰਹ ॥ 
ਤਤ੍ਰਗਤੇ ਸੈਸਾਰਹ ਨਾਨਕ ਸੋਗ ਹਰਖੰ ਬਿਆਪਤੇ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੫੭) 
[ ੧ [ 
ਓਤੈ ਸਾਥਿ ਮਨੁਖੁ ਹੈ; ਫਾਥਾ ਮਾਇਆ ਜਾਲਿ ॥ 
ਓਤੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ-ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਸਾਥਿ = ਸਾਥੀ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ 'ਚ ਫਾਥਾ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੈਧ ਰੂਪੀ ਚੋਗਾ ਪਾ ਕੇ ਫਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗਰ ਜਾ/ ਕੋਈ ਮੁਕਤ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਮੁਕਤੇ ਸੇਈ ਭਾਲੀਅਹਿ; ਜਿ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਸੇਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ ਕਰਕੇ ਭਾਲੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਾਣੀਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ-ਜਾਲ ਤੋਂ ਮੁਕਤੇ = ਸੁਤੰਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਦਾਸੀ ਜਿਉ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਵਿਚਿ ਪਾਣੀ ਹੇ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੭੦) 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 'ਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਘਰੁ ਛਡਿ ਗਵਾਵਣਾ; ਸੋ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਘਰ ਛਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗਵਾ ਲੈਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਕੱਚੇ ਜਾਂ ਪੱਕੇ ਘਰ ਤੇ 
ਘਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਘਰ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਤੁਧੁ ਵਰਤਣਾ; ਤਿਸੁ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੇ 
ਕੌਤਕ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਵਰਤਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤੂੰ ਵਰਤਣਾ = ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਉਸ 
ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਐਘ 
ਫਾਥੇ ਸੇਈ ਨਿਕਲੇ; ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ ॥੩॥ 


ਇਸ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਸੀ 'ਚ ਫਾਥੇ = ਫਸੇ ਹੋਏ ਸੇਈ = ਉਹੋ ਜੀਵ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੪, #ਗ 8= (੮੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੋਈ ਰਖਿ ਨ ਸਕਈ; ਦੂਜਾ ਕੋ ਨ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸਕਈ = ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ 
ਦੂਜਾ ਦਿਖਾਇ = ਦੇਖਣ ਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲਿ ਕੈ; ਆਇ ਪਇਆ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ) ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, 
ਉਤਭੁਜ, ਸੇਤਜ) “ਚ ਭਾਲਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਭਾਵ ਖੋਜ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ `ਚ ਆ ਕੇ ਪਿਆ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਪਾਤਿਸਾਹਿ; ਡੁਬਦਾ ਲਇਆ ਕਢਾਇ ॥੪॥੩॥੭੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 


ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 'ਚ ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਲਾਹ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਚੱਪੂ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਦੇ ਕੇ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥੭੩॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ; ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਘੜੀ” ਜਾਂ ਮੁਹਤ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਦਾ ਪਾਹੁਣਾ = ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਸਵਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਦਾਅਵੇ ਬੰਨ੍ਹੀ ਬੈਠਾ 
ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਜਾਂ ਪੋਤਰਿਆਂ ਦੇ ਇਹ ਵੀ ਕੈਮ ਸਵਾਰ ਦੇਵਾਂ। 
[ ਚ 
ਮਾਇਆ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਸਮਝੇ ਨਾਹੀ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਤੂੰ ਗਾਵਾਰੁ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ 
ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਤੂੰ ਜੀਵ ਅੰਧਾ 
ਗਾਵਾਰ = ਗੁਆਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਜੋ ਚੱਲਣ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । 
ਉਠਿ ਚਲਿਆ ਪਛੁਤਾਇਆ; ਪਰਿਆ ਵਸਿ ਜੰਦਾਰ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਣ `ਤੇ ਉੱਠ ਚਲਿਆ = ਤੁਰ ਪਿਆ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਪੱਲੇ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ 
ਜੋਦਾਰ = ਜੋ ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਜਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਪਰਿਆ = ਪੈ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜੈਦਾਰ = ਜਮ 
ਰੂਪੀ ਜਲਾਦਾਂ ਦੇ ਵਸ ਧੈ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜੋਦਾਰ = ਡੰਡੇ ਵਾਲੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਧੈ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਸਿਘ 6. ਤੈ 6 
ਅੰਧੇ; ਤੂੰ ਬੈਠਾ ਕੌਧੀ ਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਧੀ = ਕਿਨਾਰੇ ਪਾਹਿ = ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੇ ਪੰਜ ਤੱਤ ਰੂਪੀ ਕੰਧੀ = 


ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਰੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੀ ਢਾਹ ਲੱਗੀ ਰੋਈ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੀ ਇਹ ਦੋਰੀ ਡਿਗਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 


੧. ਲੌਣ: ਹੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਸਮੇਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ੨੪ (ਚੌਵੀ) ਮਿੰਟ ਦੀ “ਇਕ ਘੜੀ” ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੫) ਸਿਨੰਰਾਗ ”% ੫, ਅਗ 8= 


ਜੇ ਹੋਵੀ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਕਮਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਕਮਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਡਡੁਰੀ; ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ ॥ 
(ਪੱਕੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕਿਸਾਨ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੀ ਹਰੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਢ 
ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ `ਡਡੁਰੀ = ਡੱਡਰੇ (ਸਿੱਟੇ) ਲੱਗਣ ਵੇਲੇ ਅਰਥਾਤ ਦਾਣੇ ਪੈਣ ਸਮੇਂ ਦੀ ਅੱਧੀ 
ਪੱਕੀ ਨੂੰ ਵੱਢ ਲਵੇ, ਜੇਕਰ ਹਰੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਵੱਢੇ, ਡੱਡਰਿਆਂ ਵਾਲੀ ਵੀ ਨਾ ਵੱਡੇ ਤਾਂ ਜਦ 
ਖੇਤੀ ਪੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵਢਣਹਾਰ = ਵੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪੱਕੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਲੈ ਲੈ ਦਾਤ ਪਹੁਤਿਆ; ਲਾਵੇ ਕਰਿ ਤਈਆਰੁ ॥ 
ਫੇਰ ਕਿਸਾਨ ਲਾਵੇ = ਕਾਮਿਆਂ ਨੂੰ ਫ਼ਸਲ ਕੱਟਣ ਲਈ ਤਈਆਰੁ = ਤਿਆਰ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਕਾਮੇ ਦਾਤ = ਦਾਤਰੀਆਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਫ਼ਸਲ ਕੱਟਣ ਲਈ ਪਹੁਤਿਆ = ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ ਹੋਆ ਹੁਕਮੁ ਕਿਰਸਾਣ ਦਾ; ਤਾ ਲੁਣਿ ਮਿਣਿਆ ਖੇਤਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕਿਰਸਾਣ = ਕਿਸ਼ਾਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਾਮੇ ਸਾਰਾ ਖੇਤਾਰੁ = ਖੇਤ 
ਮਿਣਿਆ = ਮਿਣ ਕੇ ਲੁਣਿ = ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਡਡੁਰੀ; ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਕਿਸਾਨ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਫ਼ਸਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਵੱਢ ਲਵੇ (ਮਾਰ ਲਵੇ) ਭਾਵੇਂ ਡਡੁਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ `ਚ ਵੱਢ 
ਲਵੇ, ਮਾਰ ਲਵੇ, ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਕਿਸਾਨ ਹਰੀ ਫ਼ਸਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਨਾ ਵੱਢੇ (ਮਾਰੇ), 
ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾ ਵੱਢੇ, ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਜਦ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਪੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੱਢਣਹਾਰ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕੱਟ ਹੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਲੈ ਲੈ ਦਾਤ ਪਹੁਤਿਆ; ਲਾਵੇ ਕਰਿ ਤਈਆਰੁ ॥ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਜਮ ਰੂਪੀ ਕਾਮੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਰੂਪ ਦਾਤਰੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਵੱਢਣ ਲਈ 
ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ ਹੋਆ ਹੁਕਮੁ ਕਿਰਸਾਣ ਦਾ; ਤਾ ਲੁਣਿ ਮਿਣਿਆ ਖੇਤਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਕਿਸਾਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਰੂਪ ਕਾਮੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ 
ਨੂੰ ਮਿਣ ਕੇ ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ ਕਿਤਨੇ ਸੁਆਸ ਲੈਣੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਣ 
ਤੋਂ ਮਿਣ ਕੇ ਲੁਣਿ = ਵੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਨੂੰ ਮਿਣ ਕੇ ਭਾਵ ਇਸ ਨੇ ਇਤਨੇ ਸਾਲ ਮਹੀਨੇ, 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੪, ਅਗ 8= (੮੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਹਿਲਾ ਪਹਰੁ ਧੰਧੈ ਗਇਆ; ਦੂਜੈ ਭਰਿ ਸੋਇਆ ॥ 
ਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਰਾਤਰੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਬੀਤ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਪਹਰ ਵਿਚ ਥੱਕ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਭਰ ਕੇ ਸੋਇਆ = ਸੈਂ ਗਿਆ। 

ਹ ਤੀਜੈ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ; ਚਉਥੈ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥ 

ਰਾਤਰੀ ਦੇ ਤੀਜੈ = ਤੀਸਰੇ ਪਹਿਰ ਉੱਠ ਕੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਸਤਾਇਆ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਝੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਝਖਾਇਆ = ਖੱਪਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ 'ਚ ਲੱਗ ਪਿਆ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਭੋਗੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਝੱਖਾਂ ਵਿਚ ਖਪਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਚਉਥੈ = ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਬੀਤ ਜਾਣ ਤੇ 
ਭੋਰ = ਸਵੇਰਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਤੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਹਿਲਾ ਪਹਰੁ ਧੈਧੈ ਗਇਆ; ਦੂਜੈ ਭਰਿ ਸੋਇਆ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਖੇਲ ਰੂਪੀ ਧੰਧਿਆਂ "ਚ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਭਾਵ ਬਚਪਨ ਖੇਡਣ ਚ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰਾ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਚੜਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਭਰ ਕੇ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਸ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਭਰ ਕੇ ਸੈਂ ਗਿਆ। 

ਤੀਜੈ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ; ਚਉਥੈ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥ 

ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ੍ਹਰੀ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ (ਅਧਖੜ ਉਮਰ) ਵਿਚ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ 
ਭਾਵ ਖਾਧਾ ਪੀਤਾ ਸਭ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਿਆ ਫਿਰ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਭਾਵ ਕਦੇ ਕਿਸੇ 
ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਝੱਖਾਂ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੁਆਰਾ ਭੋਰੁ = ਸੁਬਹ ਦਾ ਸਮਾਂ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਭਾਤ ਵੇਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਕੇਸ ਸਫ਼ੈਦ 
ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ੍ਰੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆ ਗਈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਹਿਲਾ ਪਹਰੁ ਧੰਧੈ ਗਇਆ; ਦੂਜੈ ਭਰਿ ਸੋਇਆ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਪਹਰੁ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਧਧਿਆਂ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ ਭਾਵ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਕਰਮ 
ਜਾਂ ਨੇਕੀ ਨਹੀਂ ਕਮਾਈ । ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਰੂਪੀ ਭੋਗਾਂ ਦੀ 
ਨੀਂਦ ਭਰ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ 
ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ । 

ਤੀਜੈ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ; ਚਉਥੈ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥ 

ਤੀਜੈ = ਤੀਸਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ = ਉੱਤਮ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਝੱਖਾਂ ਹੀ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਯਤਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ। ਚਉਥੈ = ਚੌਥੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਉੱਤਮ ਪੁਰਸ਼ 
ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ `ਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਭੋਰੁ = ਸਵੇਰਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ”# ੫, ਅਗ 8= 


ਕਦ ਹੀ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ; ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਦੀਆ ॥੩॥ 
ਇਵੇਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੀਆ = 
0) ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਉ ਵਾਰਿਆ; ਜੀਉ ਕੀਆ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਨਮ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਕਉ = ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਮਨ ਵਾਰਨੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਵਾਰਨੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਤੇ ਸੋਝੀ ਮਨਿ ਪਈ; ਮਿਲਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ਜਿਸ ਤੇ = ਜਿਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਈ = ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਡਿਠਾ ਸਦਾ ਨਾਲਿ; ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੭੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਡਿਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ 


ਅਤੇ ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥੭੪॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਭੇ ਗਲਾ ਵਿਸਰਨ; ਇਕੋ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਉ ॥ 
(ਸੱਭੇ ਤੇ ਗੱਲਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਇੰਨਾ ਉੱਚਾ ਸੁੱਚਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਕਿ ਹੋਰ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਸਰ ਜਾਣ, 
ਭਾਵ ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ, 
ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 'ਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਦਿ ਗੱਲਾਂ ਹਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਸਰਿ = 
ਭੁੱਲ ਜਾਣ, ਪਰ ਜੋ ਇਕੋ = ਇਕ ਅਦੈਵਤ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਭੁੱਲ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ । 
ਧੰਧਾ ਸਭੁ ਜਲਾਇਕੈ; ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਾ = ਧੈਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਲਾਇਕੈ = ਸਾੜ ਕੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਕੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਾ: ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਸਭੇ ਲਾਹਿਕੈ; ਇਕਾ ਆਸ ਕਮਾਉ ॥ 


ਸੈਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੱਗਾ #ੜ (੮੭੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਆਸ ਕਮਾਵੋ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਸਾਰਾ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ (ਅੰਗ 8੨੩) 
6 ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇੱਕੋਂ ਆਸਾ ਰੱਖਣ ਦੀ ਗੱਲ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਆਸ ਲਗਿ ਜੀਵਉ ਚਿਰ ਭਇਓ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬8) 
[ ਚ 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨ ਅਗੈ ਮਿਲਿਆ ਥਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ 
ਪਰਲੋਕ ਵਾ: ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਥਾਨ ਵਿਹੂਣੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ ਉਠਿ ਉਠਿ ਫਿਰਿ ਧਾਵੈ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੦੫) 
ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਕਿ 


ਮਨ ਮੇਰੇ? ਕਰਤੇ ਨੋ ਸਾਲਾਹਿ ॥ 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਕਰਤੇ = ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ। 


ਸਭੇ ਛਡਿ ਸਿਆਣਪਾ; ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ ਕਰਕੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਉਣਾ 


ਕਰ ਭਾਵ ਹੇ ਮਨ ! ਪੈਸੇ ਠੱਗਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਚਲਾਕੀਆਂ, ਫ਼ਰੇਬ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਆਦਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਆਣਪਾਂ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ', ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੁਖ ਭੁਖ ਨਹ ਵਿਆਪਈ; ਜੇ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਪੇਗੀ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗੀ। ਜੇਕਰ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਕਿਤ ਹੀ ਕੰਮਿ ਨ ਛਿਜੀਐ; ਜਾ ਹਿਰਦੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਕੌਮ `ਚ ਹੀ = ਵੀ ਛਿਜੀਐ = ਛਿੱਜਦਾ ਭਾਵ ਘਟਾ ਨਹੀਂ, ਤਦ ਕੋਈ ਕੌਮ ਨਿਸਫਲ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੈ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਏ; ਕਿ 
ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਰਖਹਿ ਹਥ ਦੇ; ਤਿਸੁ ਮਾਰਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਾਰ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ ਡਾਢਾ ਹੋਇ॥ ਤਿਸਨੋ ਮਾਰਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥ (#ਗਾ ੯8੨) 
ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ॥੭॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੩) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੯) ਸਿਨੰਰਾਗ % ੫, #ਗ 5=-4੬# 


ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰ ਸੇਵੀਐ; ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ । ਜੋ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 


ਨੂੰ ਰਿਸ਼ੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨੇ ਧੋ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਕ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਮਹਾਂ ਰਿਸ਼ੀ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਤੋਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਜਗ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ। ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਿਆ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਪਾਪ ਧੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਮੀਕ ਨੂੰ ਕੀਤਾ ਸੀ ॥੨॥ 
ਸੇਵਾ ਮੰਗੇ ਸੇਵਕੋ; ਲਾਈਆਂ ਅਪਨੀ ਸੇਵ ॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਸੇਵਕੋ = ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਈਆਂ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਹੋਰਨਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ 'ਚ ਲਾਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪8੪] 
ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਮਸਕਤੇ; ਤੂਠੈ ਪਾਵਾ ਦੇਵ ॥ 
(ਮਸੱਕਤੇ ਖੋਲੋ) 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਧੂ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਮਸਕਤੇ = ਸੇਵਾ ਵਾ: ਮਿਹਨਤ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਘਾਲਣਾ ਕਮਾਈਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਟਹਲ ਕਰਉ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ ਪਗ ਝਾਰਉ ਬਾਲ ॥ 
ਮਸਤਕੁ ਅਪਨਾ ਭੇਟ ਦੇਉ ਗੁਨ ਸੁਨਉ ਰਸਾਲ ॥ (#ੰਗਾ ੯੧੦) 
ਦੇਵ = ਹੇ ਦੇਵ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਤੂਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ 'ਤੇ ਹੀ ਇਹ 
ਸੇਵਾ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਵਾ =ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਟਹਲ ਮਹਲ ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਜਾ ਕਉ ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਤਉ ਬਸੈ ਜਉ ਆਪਨ ਹੋਹਿ ਦਇਆਲ ॥ (#ੰਗ ੨੫੫) 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਵਸਗਤਿ ਸਾਹਿਬੈ; ਆਪੇ ਕਰਣ ਕਰੇਵ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬੈ = ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ! ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਕਰਣ = ਕਾਰਨ ਜਾਂ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਹੋ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਰਜ 
ਦੇ ਕਰੇਵ = ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਾਣੇ ਬਾਣੇ ਨੂੰ ਬੁਣਨ ਵਾਲੇ ਜੁਲਾਹਾ 
ਰੂਪੀ ਕਰਤਾ ਵੀ ਆਪ ਹੋ ਤੇ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਪੰਜ ਤੱਤ ਸਾਧਨ ਜਿਵੇਂ ਖੱਡੀ ਨਲੀਆਂ ਆਦਿ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇਵ ॥੩॥ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ 
ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ 88 (੮੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕੋ ਦਿਸੈ ਸਜਣੋ; ਇਕੋ ਭਾਈ ਮੀਤੁ ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਹੁਣ ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਇਕੋ ਸਜਣੋ = ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਉਹ ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ ਤੇ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤੁ ਹੈ। 


ਇਕਸੈ ਦੀ ਸਾਮਗਰੀ; ਇਕਸੈ ਦੀ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥ 
ਇਕਸੈ = ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸਾਮਗਰੀ = ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਬਿਭੂਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਸਰੀਰ, 
ਸਵਾਸ, ਗੁਣ ਸੈਬੈਧੀ ਤੇ ਦੌਲਤ (ਪਦਾਰਥ) ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸੇ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਇਕ ਦੀ ਹੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਉਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਹੀ ਚੱਲਦਾ 
ਹੈ। ਸੂਰਜ ਦਾ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਉਦੇ ਤੇ ਅਸਤ ਹੋਣਾ, ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ੧੬ ਕਲਾਂ 'ਚ ਵਿਚਰਨਾ, ਸਮੁੰਦਰ 'ਚ ਛੋਟੇ 
ਵੱਡੇ ਜਵਾਰ ਭਾਟਿਆਂ ਦਾ ਨਿਸਚਿਤ ਦਿਨਾਂ ਤੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਉਣਾ। ਹਵਾ ਪਾਣੀ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਹੋਣੀ, 
ਬ੍ਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਗਹਿ ਨਛੱਤਾਂ ਦਾ ਤੁਰੇ ਫਿਰਨਾ ਆਦਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ। 


ਇਕਸ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਾ ਹੋਆ ਨਿਹਚਲੁ ਚੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ; ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਤੁ ॥੪॥੫॥੭੫॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੁ ਖਾਣਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੀ ਖਾਣਾ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਚੁ 
ਪੈਨਣਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰਨਾ ਹੀ _ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸਚੁ 
ਖਾਣਾ = ਭੋਜਨ ਕਰਨਾ ਭੀ ਸੱਚਾ ਤੇ ਪੈਨਣਾ = ਪਹਿਨਣਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੁ = 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥8॥੫॥੭੫॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਭੇ ਥੋਕ ਪਰਾਪਤੇ; ਜੇ ਆਵੈ ਇਕੁ ਹਥਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤੋ ਸੁੱਖ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ : ਧਰ ਭਗਤ ਵਰਗਿਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਸਨ । 

ਸਾਖੀ--ਧ੍ਰ ਭਗਤ ਦੀ : ਮਨੁ ਤੇ ਸਤਰੁਪਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਰਾਜਾ ਉਤਾਨਪਾਦ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ 
ਦੀਆਂ ਸੁਨੀਤੀ ੩ ਸਰੂਚੀ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਦੋ ਰਾਣੀਆਂ ਸਨ। ਸੁਨੀਤੀ ਸਿੱਧੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ, ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ 
ਤੇ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਪਰ ਸਰੁਚੀ ਕਾਮ ਕਲਾ 'ਚ ਨਿਪੁੰਨ ਤੇ ਹਾਵ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਚਤੁਰ ਸੀ ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਪਟਰਾਣੀ ਬਣ ਬੈਠੀ । ਸੁਨੀਤੀ ਦੇ ਪੁੱਤ 
ਦਾ ਨਾਮ ਧ੍‌ਰ ਸੀ ਤੇ ਸਰੂਚੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉੱਤਮ ਸੀ। ਧਰ ਦੀ ਉਮਰ ਪੰਜ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਸੀ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਉਹ ਬਾਲ ਸਖਿਆਂ ਨਾਲ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਰਾਜ ਸਭਾ `ਚ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਪਿਤਾ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੋਦ `ਚ 


[ 
ਮੈ 
| 
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0 ਜਾ ਬੈਠਾ। ਆਪਣੀ ਸੌਕਣ ਦੇ ਪੁੱਤ ਧੁ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੋਦ `ਚ ਦੇਖ ਕੇ ਸਰੁਚੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਰੋਹ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤੇ 
| ਉਸ ਨੇ ਧੂ ਨੂੰ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਦੋ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰ ਕੇ 
ਕਬੋਲ ਕਹੇ ਕਿ ਚੌਦ੍ਰਿਆ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਗੋਦ 'ਚ ਬੈਠਣ ਦਾ ਚਾਅ ਸੀ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ । 
ਧੁ ਰੋਂਦਾ ਰੋਂਦਾ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਹਟਕੋਰੇ ਲੈਂਦਾ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ 
ਛੋਟੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੋਦ 'ਚੋ ਅਪਮਾਨਤ ਕਰ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਤੂੰ ਸੱਚ ਦੱਸ 
ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਰਾਜੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਰਾਣੀ ਹੈਂ ਜਾਂ ਸਰੀਤਾ (ਗੋਲੀ) ਹੈਂ ? ਮਾਤਾ ਨੇ ਉੱਭਾ ਸਾਹ ਭਰ ਕੇ ਆਖਿਆ 
ਕਿ ਪੁੱਤਰ, ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਰਾਣੀ ਹੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ `ਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਤੇ ਤੇਰਾ ਅਪਮਾਨ ਰੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਹੱਕ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਮ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਦੇ ਰੱਖੇ ਹਨ। ਧੂ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਦੱਸੋ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਯਤਨ ਕਰਾਂ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧਿਕਾਰ 
ਮਿਲ ਸਕਣ ? ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ! ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਤੇ 
ਅਧਿਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲਾਂ 'ਚ ਜਾ ਕੇ ਰੱਬ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ। ਮਾਤਾ 
ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਧੁ ਤਪ ਕਰਨ ਲਈ ਜੈਗਲਾਂ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ । ਪਹਿਲੀ ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਾਗ਼ 
`ਚ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਟੀ । ਉਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਤ ਰਿਸ਼ੀ ਮਿਲੇ ਤੇ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਅਗਲੇ ਦਿਨ 
ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ ਤੇ ਰਸਤੇ "ਚ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧ੍‌ਰ ਨੂੰ ਜੈਗਲਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ 
ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ, ਸ਼ੇਰ, ਬਘੇਰੇ, ਸੱਪਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈ ਬਾਰੇ ਦੱਸ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੋੜਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਹਠੀ ਧੁਰ 
ਨਾ ਮੁੜਿਆ। ਨਾਰਦ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਧ੍ਰ ਬਾਲ ਹਠ 'ਚ ਪੂਰਣ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨੀਤੀ ਆਖਦੀ ਹੈ : ਰੁ 
ਰਾਜਾ ਬਾਲਕ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੀਨੋ ਹਠ ਕੀ ਖਾਨ। 
ਅਪਨੇ ਹਠ ਤੇ ਨਾ ਟਲੈ' ਜਾਨਤ ਸਗਲ ਜਹਾਨ ॥ (ਨਨ) 


ਧਰ ਦਾ ਹਠ ਤੇ ਪੱਕਾ ਨਿਸਚਾ ਦੇਖ ਕੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਰਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਮੰਤ੍ਰ “ਓਮ 
ਨਮੋ ਭਗਵਤੇ ਵਾਸਦੇਵਾਯ” ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਧ੍‌ ਨੇ ਜੈਗਲ 'ਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਸ਼ੂਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। 
ਉਧਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਧਰ ਦੇ ਜਾਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਧਰ ਵਾਪਸ ਆ 
ਜਾਵੇ, ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਵੰਡ ਕੇ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਧਰ ਨੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਰਾਜਾ 
ਆਪ ਵੀ ਗਿਆ ਤਾਂ ਧਰ ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਨਾ ਆਇਆ। ਧੁ ਨੇ ਬੜਾ ਤਪ ਕੀਤਾ। ਇੰਦੂ ਦੁਆਰਾ ਭੇਜੇ “ਮਾਯਾ 
ਤੇ ਮਘ” ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਦੇ ਯਤਨ ਵੀ ਕੀਤੇ । ਪਰ ਧ੍ਰ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ। 
ਧੁ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ । ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ। ਪਰ ਧਰ ਨੇ ਫਿਰ ਵੀ ਅੱਖਾਂ 
ਨਾ ਖੋਲਹੀਆਂ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਉਹ ਸਰੂਪ ਜੋ ਧੁ ਦੇ ਮਨ `ਚ ਵਸਿਆ ਸੀ ਅਲੋਪ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਫਿਰ ਧੁਰ 
ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤੇ ਸਨਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਚਰਨੀਂ ਲਿਪਟ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਧ੍‌੍‌ ਨੂੰ ੩੬ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦਾ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਹਜ਼ੂਰ ਅਟੱਲ 
ਪਦਵੀ ਪਾਉਣ ਦਾ ਵਰਦਾਨ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਰਦ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਉਤਾਨਪਾਦ ਨੇ ਧ੍‌੍‌ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਰਾਜ 
ਸੰਪ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉੱਤਮ ਦੀ ਜੱਛਾਂ ਨਾਲ ਲੜਾਈ 'ਚ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ। ਧ੍ਰ ਨੇ ਫਿਰ ਅੱਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਜੱਛਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਭਰਾ ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਬਦਲਾ ਵੀ ਲਿਆ ਤੇ ੩੬ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਰੰਜ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰ `ਤੇ ਅਟੱਲ 


ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧਰ ਬਾਰਿਕੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥ (#ਗ ੯੯੬) 
ਧ੍‌ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਿਸੈਗ ॥ ('#ਗਾ ੧੧੯੨) 


ਸਿਗੀਰਾਗ % ੫, ਅੱਗ 88 (੮੮੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ 'ਚ ਧਰ ਭਗਤ ਬਾਰੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਧ੍‌ ਹਸਦਾ ਘਰਿ ਆਇਆ ਕਰਿ ਪਿਆਰੁ ਪਿਉ ਕੁਛੜਿ ਲੀਤਾ। 

ਬਾਹਹੁ ਪਕੜਿ ਉਠਾਲਿਆ ਮਨ ਵਿਚਿ ਰੋਸ ਮਤ੍ਹੇਈ ਕੀਤਾ । 

ਡਡਹੁਲਿਕਾ ਮਾਂ ਪੁਛੈ ਤੂੰ ਸਾਵਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਸੁਰੀਤਾ ? 

ਸਾਵਾਣੀ ਹਾਂ ਜਨਮ ਦੀ ਨਾਮੁ ਨ ਭਗਤੀ ਕਰਮਿ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹੀਤਾ । 

ਕਿਸੁ ਉਦਮ ਤੇ ਰਾਜੁ ਮਿਲੈ ਸੜ ਤੇ ਸਭ ਹੋਵਨਿ ਮੀਤਾ ? 

ਪਰਮੇਸਰੁ ਆਰਾਧੀਐ ਜਿਦੂ ਹੋਈਐ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਾ। 

ਬਾਹਰਿ ਚਲਿਆ ਕਰਣਿ ਤਪੁ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋਇ ਅਤੀਤਾ। 

ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ ਅਮਿਓ ਰਸੁ ਪੀਤਾ । 

ਪਿਛਹੁ ਰਾਜੇ ਸਦਿਆ ਅਬਿਚਲ ਰਾਜ ਕਰਹੁ ਨਿਤ ਨੀਤਾ । 

ਹਾਰਿ ਚਲੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਗ ਜੀਤਾ ॥੧॥੧੦॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ 5) 
ਇਸੇ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਫ਼ਰਮਾਨ ਹੈ : 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਸੋਈ ਵਡ ਰਾਜਾ ॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਤਿਸੁ ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੧5੫੫) 


ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਜੇ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਕਥਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰੇਂਗਾ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਗੁਰ ਤੇ ਮਹਲੁ ਪਰਾਪਤੇ; ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ ਮਥਿ ॥੧॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਥਿ = ਮੱਥੇ 
ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਥਿ = ਮੰਥਨ 
ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ; ਏਕਸ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਏਕਸ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਚਿੱਤ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕਰ । 

ਏਕਸ ਬਿਨੁ ਸਭ ਧੰਧੁ ਹੈ; ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਮੋਹੁ ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਧੰਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਹੈ, ਸਭ ਮਿਥਿਆ = ਅਨਹੋਇਆ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਾ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਿਥਿਆ ਉਹ ਚੀਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ 
ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ ਆਦਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਲਖ ਖੁਸੀਆ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 


ਉਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
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ਨਿਮਖ ਏਕ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਇ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਨਿਮਖ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਰ ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ 
ਬਦ ਕਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣ, ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਤੇ ਤਨ ਵੀ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ 


0) ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਤਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਮਨ ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । 


ਜਿਸ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਗਹੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪੂਰਬਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਫਲ ਮੂਰਤੁ ਸਫਲਾ ਘੜੀ; ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜੀਵ ਦੀ ਉਹ ਘੜੀ ਵੀ ਸਫਲੀ ਹੈ ਤੇ ਮੂਰਤੁ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਵੀ ਸਫਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਘੜੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮੂਰਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਫਲੀਆਂ ਹਨ। (੨੪ ਮਿੰਟਾਂ ਦੀ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੂਰਤ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਭਾਵ ੪੮ 


ਮਿੰਟ ਦਾ ਹੈ।) ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਾ ਸਚੇ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਹੋ ਸਮਾਂ 
ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸਤਸੈਗ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ। 


ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਏਕ ਘੜੀ ਆਧੀ ਘਰੀ ਆਧੀ ਹੂੰ ਤੇ ਆਧ ॥ 
ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ ਜੋ ਕੀਨੇ ਸੋ ਲਾਭ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੭) 
ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਂ ਕ੍ੌੜਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਕੋਟਿ ਬਰਖ ਜੀਵੈ ਸਗਲੀ ਅਉਧ ਬ੍ਰਿਥਾਨਦ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੦8) 
ਦੂਖੁ ਸੈਤਾਪੁ ਨ ਲਗਈ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 'ਚ ਤਪਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੈਤਾਪ (ਸੈ “ ਤਾਪ) 
ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪੀ ਸੈਤਾਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਵਾ: 
ਅਧਿਆਤਮ, ਅਧਿੱਦੈਵ ਤੇ ਅਧਿਭੂਤ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ, ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ) ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਗੁਰਿ ਕਾਢਿਆ; ਸੋਈ ਉਤਰਿਆ ਪਾਰਿ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਕੱਢਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਪਾਰ 
ਉਤਰਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


1 
॥ 
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ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਪਵਿਤੁ ਹੈ; ਜਿਥੈ ਸੈਤ ਸਭਾ ॥ 
(ਸਭਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਥਾਨੁ = ਟਿਕਾਣਾ ਸੁਹਾਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਤੇ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤ੍੍‌ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ 
6 ਸਭਾ = ਦੀਵਾਨ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ (#ੰਗ ੩੧੯) 
ਢੋਈ ਤਿਸ ਹੀ ਨੌ ਮਿਲੈ; ਜਿਨਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਭਾ ॥ 
(ਲੱਭਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਤਿਸ ਹੀ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਹਾਂ; ਜਿਥੈ ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥੪॥੬॥੭੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਹਾਂ = ਉਥੇ ਇਸਥਿਤੀ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਬੈਨੂੰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮਿਰਤੁ ਨ = ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ, ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਜਰਾ = ਬੁਢਾਪਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁੱਖ ਜਾਂ ਦੋਸ਼ ਸਤਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਜਿਵੇਂ ਧੈਨ ਸੀ 


ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੱਤੀਆਂ ਤਵੀਆਂ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਪਾਈ ਰੱਖੀ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਕਬੂਲ ਕੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ ਸਨ॥੪॥੬॥੭੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ॥ (#ੰਗ ੩੬੪) 


ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਚਲ [ਚ ਉਘੇ [1 
ਸੋਈ ਧਿਆਈਐ ਜੀਅੜੇ; ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੋਈ = ਉਸ ਤਤਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦਾ 
ਵੀ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਹੀ ਕੀ ਕਰਿ ਆਸ ਮਨ; ਜਿਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ, ਜਿਸ 
ਕਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਭਸੁ = ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਸਿਆਣਪਾ ਛਡਿ ਕੈ? ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਪਾਹੁ ॥੧॥ 


ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ: 


ਏ ਮਨ ਚੰਚਲਾ ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ (#ਨੰਦੁ ਸਾਹਿਥ, ਅਗ ੯੧੮) 
('#ੱਗ =੨#੭ 
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ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਜਪਿ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੁਰਬਕ ਤੇ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦੇ ਸੁਖ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰ। 
ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇ ਤੂੰ; 
ਗੁਣ ਗੋਇੰਦ ਨਿਤ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਨਿੱਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਗੋਇੰਦ = ਜੋ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ 
ਰਾਖਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਮਨਾ; ਜਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਤਿਸ ਕੀ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪੈਣਾ ਕਰ । ਜਿਸੁ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਦੇਵ, ਰਾਖਸ਼, ਮਾਨਵ, ਨਾਗ, ਜੱਖਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ ਕੀਨੇ ਅਵਤਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਜਾ ਕੇ ਧਰਮਸਾਲ ॥ 
ਕੋਟਿ ਮਹੇਸ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੫੬) 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਘਣਾ; ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਪੀੜਾਂ ਵਾ: ਦਰਦੁ = ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਸੂਲ ਮੂਲੇ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਸੇਵਾ ਜੋ ਚਾਅ ਨਾਲ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਾਉ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਸੇਵਾ ਕਰ, ਜੋ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦਾ ਸਚਾ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲਾ; ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਕੁਸੈਗਤ ਆਦਿ ਕਾਰਨ ਮਲੀਨ ਹੋਇਆ ਮਨ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ 
ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਭੈ ਭੈਜਨੋ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਰਹਿਮਤ ਦੇ ਦਰ 
ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥ (ਅੰਗਾ 8੭੭) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੪, ਅਗ 88 (੮੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ; ਤਾਂ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥੩॥ 

ਉਹ ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਦੇਵੇ। ਤਾਂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਕਾਰਜ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਰਾਸ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ 
0 ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹੀ, ਪੈਨੇ ਦੀਆਂ 
ਗਊਆਂ ਚਾਰੀਆਂ, ਕਬੀਰ ਦਾ ਯੱਗ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ, ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਪਾਹੀ ਬਣ ਕੇ ਪਹਿਰਾ 
ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਬਾਅਦ 'ਚ ਨੌਕਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਭਗਤੀ 'ਚ ਜੁੱਟ ਗਏ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਜਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਵਖਾਣੀਐ; ਊਚੋ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਜਾਂ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬਹੁੜੋ ਬਹੁਤੁ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਵਖਾਣੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਜਿਤਨਾ ਬਹੁਤੋ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ 
ਉਹ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਬਹੁਤੁ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਵੀ ਉਚੋ ਉਚਾ = 
ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਤਿ ਊਚਾ ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ (#ੰਗ ੫੬੨) 


ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕਾਉ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਨਾ = ਚਾਰੇ ਵਰਨਾਂ (ਬ੍ਰਹਮਣ, ਖੱਤ੍ਰੀ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦ) ਵਾ: ਵਰਨਾ = ਗੋਰੇ, ਕਾਲੇ ਰੈਗਾਂ ਤੋਂ 
ਅਤੇ ਚਿਹਨਾ = ਕਿਸੇ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਰਹਿਤ ਹੈ”, ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਾਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ, 
ਗੋਲਕਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਕਰਿ; ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਅਪੁਣਾ ਨਾਉ ॥੪॥੭॥੭੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇ ਦੇਵੋ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ-ਲੱਖਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੋ ॥੪॥੭॥੭੭॥ 


ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ; ਤਿਸੁ ਮੁਖ ਊਜਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 'ਚ ਉਹ ਸੁਖੀ ਰਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ "ਚ ਉਸ ਦਾ ਮੁੱਖ ਉਜਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਉੱਜਲ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਮਿਹਰਵਾਨੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥ 
ਜੀਅ ਸਗਲ ਕਉ ਦੇਇ ਦਾਨੁ ॥ਰਹਾਉ॥ ('#ੰਗ ੭੨5) 


ਮਰ 
੨. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ... ॥੧॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹ) 
ਮੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੭) ਸਿਨੰਰਾਗ % ੫, ਅਗ 585-4੫ 


ਯਘ ਯਘ ੫ ੯੦੨ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਪਰਗਟੁ ਸਭਨੀ ਲੋਇ ॥ 
ਰੰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭਨੀ ਲੋਇ = ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ 'ਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਸਾਰੇ 


6 ਲੋਕਾਂ 'ਚ ਫੈਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਘਰਿ ਵਸੈ; ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਖਿਅਤਤਾ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਨਿੱਝਰ ਝਰਨੇ ਅਨੰਤ ਵਹਿ ਤੁਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਸੋਇ = ਉਹੋ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੪੫] 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰੀ ਹਰਤੀ ਪਾਪਾਨੀ ਦੁਸਟ ਚਿਤਰ ਭੀ ਸਿਮਰਤਾ । (ਰਨੰਤਾ/ 


ਨਾਮੁ ਸਹਾਈ ਸਦਾ ਸੈਗਿ; ਆਗੈ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 'ਚ ਵੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਦਾ ਸੈਗਿ = ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਵੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੈਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = 
ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ; ਕਵਨੈ ਆਵਹਿ ਕਾਮਿ ॥ 
ਇਸ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਜੋ ਮਾਇਕੀ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕਵਨੈ = ਕਿਸ ਕੌਮ ਆਵਹਿ = ਆਉਣਗੀਆਂ ? ਭਾਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਣ-ਮਹੱਤ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਜੋ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਧਨਾਢ, ਵਜ਼ੀਰ, ਆਗੂ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਦਿ ਬਣੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਲੋਕ 
`ਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਕੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲਿ ॥ 
ਏਨੀ ਜਲੀਈਂ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਇਕ ਨ ਚਲੀਆ ਨਾਲਿ ॥ (#ਗਾ ੧੨੯੦) 
ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੋਗੁ ਸਭੁ ਫਿਕਾ; ਜਾਤੋ ਬਿਨਸਿ ਨਿਦਾਨਿ ॥ 
(ਫਿੱਕਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਜੋ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸ ਹੈ, ਨਿਦਾਨਿ = 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਸਭ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾੜੋ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਵਸੈ; ਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ 'ਚ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਤੇ ਪਰਲੋਕ “ਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 


#ਗੰਰਾਗਾ % ੫, ਅਗ 8੫ (੮੮੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਧੂ ਕੀ ਹੋਹੁ ਰੇਣੁਕਾ; ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣੁਕਾ = ਧੂੜੀ ਹੋਣਾ 

ਕਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਧਨ, ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਆਪੁ = ਅਹੈ ਭਾਵ 
0 ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ। 
ਉਪਾਵ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ ਛਡਿ; ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਸਰੀਰਕ ਯਤਨ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ। 

ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਰਤਨੁ ਹੋਇ; ਜਿਸ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 


੦ ੨. 


ਰਿ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਹੈ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਹੁ ਹਰਿਜਨ ਏਹਾ ਬਾਤ ਕਠੈਨੀ ॥ (#ਗਾ ੯੦੦) 


ਤਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਭਾਈ ਹੋ; ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥ 
ਭਾਈ ਹੋ = ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿਸੁ ਬਿਨਸੈ ਹਉਮੈ ਤਾਪੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਤਾਪ 
ਬਿਨਸੈ = ਬਿਨਸ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਵਾਲਾ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਉਹ ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਆਫਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਵਸ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰ ਭੇਟਿਆ; ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਸੈਤਾਪ ॥੪॥੮॥੭੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਪ (ਆਧਿ, ਬਿਆਧਿ, ਉਪਾਧਿ) ਵਾ: ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪ = ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਪ 
ਬਿਨਸੈ = ਬਿਨਸ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੮॥੭੮॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਕੁ ਪਛਾਣੂ ਜੀਅ ਕਾ; ਇਕੋ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਪਛਾਣੂ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਇਸ 


ਜੀਵ ਦਾ ਪਛਾਣ = ਪਛਾਣਨਹਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕੋ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਰਖਣਹਾਰੁ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ "ਚ ਵੀ, ਸੰਸਾਰ 'ਚ ਵੀ ਤੇ ਪਰਲੋਕ 'ਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੯) #ੈਗੀਰਾਗ % ੫, ਅੱਗ 8੫ 
ਇਕਸ ਕਾ ਮਨਿ ਆਸਰਾ; ਇਕੋ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਮਨ! ਇਕਸ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 

ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ 'ਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਦਾ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਸਭ ਦਾ ਪਰਾ ਰੂਪ ਅਰਥਾਤ ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਗਲ ਉਪਾਵ ਤਿਆਗੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਤਿਆਗੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿ ਨਿਤ; ਇਕਸੁ ਕੀ ਲਿਵ ਲਾਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਪੁਰਾ= ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਹੀ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਰਾਧਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਅਤੇ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੁ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਇਕੋ ਭਾਈ ਮਿਤੁ ਇਕੁ; ਇਕੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ॥ 
ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ ਸਮਝ ਕੇ ਉਹ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਆਪੇ ਪਿਤਾ ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੯੨੧੭ 


ਇਕਸ ਕੀ ਮਨਿ ਟੇਕ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦਿਤਾ ॥ 
ਉਸ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਵਸਿ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨੋਂ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਘਰਿ ਇਕੋ ਬਾਹਰਿ ਇਕੋ; ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਆਪਿ ॥ 
ਉਹ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਹਸਤੀਆਂ 'ਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਵਾਣਪ੍ਰਸਤੀਆਂ 'ਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਹੀ 


ਹੈ ਵਾ: ਘਰਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ "ਚ ਵੀ ਉਹ ਇੱਕੋ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਥਾਨ = 
ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਮਕਾਨੀਆਂ (ਜੀਵਾਂ) ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਜੀਅ ਜੋਤ, ਸਭਿ ਜਿਨਿ ਕੀਏ; ਆਠ ਪਹਰ ਤਿਸੁ ਜਾਪਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਆਦਿ 
ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੪, ਅਗ 8੪ (੮੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਨ ਹੋਵੀ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪੁ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਮਨ ਰਤਿਆ = ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਫਿਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜਨ ਦਾ ਸੋਗ = ਗਮ ਤੇ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੈਤਾਪੁ = ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮੁ= ਵਿਆਪਕ ਇਕ ਹੀ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ ਸੈਸਾਰ 

`ਚ ਕੋਇ= ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਾ= ਦਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 'ਚ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਭਇਆ; ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੪॥੯॥੭੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੂਰਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੯॥੭੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਨਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ; ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = 
ਜੋੜਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਵੀ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਪਰਲੋਕ "ਚ ਵੀ ਪਰਧਾਨ = 
ਮੁਖੀ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ; ਤਿਨ ਉਪਜੈ ਮਨਿ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ 


੨੩ 


ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਨੰਗ ੨੯੬) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੧) ਸਿਨੰਰਾਗ ”% ੫, ਅਗ 8੪ 


ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਊਪਜਹਿ; ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ = ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੁੱਖ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਹੈ, ਉਹ ਊਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪੈਧਾ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ; ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਗਇਆ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਨਿਰਮਲਾ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲਾ ਵਾ? ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਮਝ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਮਲੁ ਕਟੀਐ; ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਪਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਪ੍ਰਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਭਾਵ ਮਕਾਨਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਮਕਾਨੀਆਂ (ਜੀਵਾਂ) 
`ਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ 
ਪੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਭਾਵ ਅਰੀਮ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ; ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਿਆਂ ਹੀ ਛੁਟੀਐ = ਦਿ 


ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹਨ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲੀ; ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨਿਰਮਲੀ = ਉੱਜਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਹਾਨ = ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


#ਨੈਗੰਰਾਗ ੭% ੫, ਅੱਗਾ #੫-8੬ (੮੯੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ; ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੧੦॥੮੦॥ 

ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥8॥੧੦॥੮੦॥ 


[ਅੰਗ ੪੬1 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਇਆ; ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ ਚਲਾ ਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ 'ਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ `ਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ- 
ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਐਸੇ ਮਹਾਨ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਜੋ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰੇ ਹੀ ਸਗੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਲਾਇਆ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ- 


ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੁੜ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਿਆ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜੋੜਿਆ। ਪਰ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਪਖੰਡ ਦਾ ਬੋਲਬਾਲਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਭ ਪੂਰੇ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਘੱਟ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀਆ; ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤੀ ਦਾ ਪਰਗਾਸੀਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ 

ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਖਟ ਜੋਤੀ, ਚੰਦ, ਸੂਰਜ, ਤਾਰੇ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਵਾਂ 'ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੬੩) 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ "ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਖੁ = 
ਮੁਖੜਾ ਉਜਲਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਵਾ: ਜੱਸ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੂਰਥਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵਣੇ; ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੩) #ੈਗੀਰਾਗ % ੫, ਅੱਗ 8੬ 
0 ਤੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਵਾ: ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਵਰਨ 
ਆਦਿ ਮੈਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ 'ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵਨ ਪਵਿੱਤ੍‌ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰਸ਼ਬਦੀਆਂ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਚਾਅ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਾ: ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾਂ ਪੁਰੀਆ; ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਸਭ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਦਾ ਸੋਗਿ; ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਨੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅੰਗ ਸੈਗ ਸਮਝਿਆ ਹੈ 
ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਣੈਹਾਰ = ਕਰਤਾ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਖ ਊਜਲਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ, ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ 'ਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਲੋਭੁ ਬਿਨਸਿਆ; ਤਜਿਆ ਸਭੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਭ ਬਿਨਸਿਆ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦਾ ਵੇਗ ਦਮਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕੋਧ ਅਗਨੀ ਠੰਢੀ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਟਿਕ ਗਈਆਂ 
ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਾਇਆ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਨਾਮੁ; ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਨਫਾ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪ 
ਲਾਭੁ = ਫ਼ਾਇਦਾ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਵਾ: (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) 
ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਜਾਂ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੱਬ 
ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲਿਆ; ਦੀਆ ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਆ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 

ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੪, #ਗ 8੬ (੮੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਰਹਿ ਗਇਆ; ਆਪਿ ਹੋਆ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥ 
ਰ ਜਿਹੜਾ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਨਮ `ਚ ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਆਵਾਗਵਨ ਸੀ, ਉਹ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਹਿ ਗਇਆ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਿ 
ਪਰਭੂ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ ॥੩॥ 
ਸਚੁ ਮਹਲੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰੁ = ਗ੍ਰਹਿ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਚੁ ਮਹਲੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਰੁ = ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਰਾਖਦਾ; ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਂਈ ਆਪ ਰਾਖਦਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਊਜਲੇ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 
ਦੋਵੇਂ' ਲੋਕਾਂ 'ਚ ਹਲਤਿ = ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪਰਲੋਕ 'ਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸਮਾਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਠ ਪਹਿਰ ਗੁਣ ਸਾਰਦੇ; ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਦੇ = ਸਮ੍ਹਾਲਦੇ ਵਾ: ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਪਾਰ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੋਗ 'ਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰੋ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੪॥੧੧॥੮੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸੁਖ ਸਾਗਰੋ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ 


ਹਾਂ ॥੪॥੧੧॥੮੧॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਪਾਈਐ ਸਬਦੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਜਾਣ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸਬਦੁ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਮਲਾਹ ਦਾ : ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਇਕ ਚੰਗੇ ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਮਲਾਹ ਅੰਧਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਤਾਂ ਦੂਸਰਾ ਕਿਨਾਰਾ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਪਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਕ 
ਮਲਾਹ ਪਿੰਗਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦੇਖਦਾ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਆਪ ਚੱਲ ਕੇ ਕਦੀ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਇਕ 
ਸੁਜਾਖਾ ਤੇ ਪੂਰਨ ਮਲਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਚੰਗਾ ਤਾਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਆਪ ਵੀ ਤਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜਿਆ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੫) ਸੈਗੀਰਾਗੁ : ੫, ਅੰਗ ੪੬ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 

0 ਨੂੰ ਵੀ ਪੂਰ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਅੰਧਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸੁਣ ਸੁਣਾ 
ਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਐਸੇ ਅਵਧੂਤ ਗੁਰੂ ਵੀ ਹਨ। ਇਕ ਪਿੰਗਲੇ ਗੁਰੂ ਹਨ 
0 ਜੋ ਕਿਤਾਬੀ ਗਿਆਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਉਸ ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਚੱਲੇ । ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਪਾਰ 
0 ਕਰਨਗੇ ? ਉਹ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਨ। ਪਰ ਤੀਜੇ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੋਸ਼ਟੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਗੁਰੂ 
ਹਨ ਜੋ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬੇੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਭਵਸਾਗਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸੈਸੇ ਮੇਟ ਕੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਐਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਲਾਹ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਜੀਅ ਕੇ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ। 
ਪਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅਧੂਰੇ ਗੁਰੂ ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਗਿਆਨ ਤਾਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਕਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਤਾਂ ਸਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ੧੦੦ ਪੁੱਤਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਮਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦਰਿਆ 'ਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਰਬੰਸ ਵਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ ਅਮਾਨਤ ਤੈਨੂੰ ਸੈਂਪ 
ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ। ਐਸੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ 


ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ; ਜਪੀਐ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਕਰੀਏ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਾਟੀਐ; ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ 
ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੀਐ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ `ਚ ਧਿਆਨ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਭਾਵ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਰੂਪ 'ਚ 
ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਰੇਤ 'ਚ ਬਿਖਰੇ ਲੋਹ-ਚੂਨ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਚੁੰਬਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ (ਇਕਾਗਰ) ਕਰਨ ਦੇ 


ਸਮਰੱਥ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਉਸ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ; ਸਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤਾਂ 

ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਥਾਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 


ਸਿਗੀਰਾਗਾ ਆ: ੪, ਅੱਗ 8੬ (੮੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਸੈਗਤੀ; ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵਿਸਾਹੁ ॥ 
ਰ ਹੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਤੇ ਸੱਚੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਂਪ ਕੇ ਗੁਰ- 
0 ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ। 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੈ; ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨॥ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰੈ = ਸਮੁੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ 
ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ ॥੨॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ = 
ਸਹਾਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੈ ਧਰ ਤੇਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਤੇਰੈ ਤਾਣਿ ਰਹਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਹੀ ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਦੇ ਤਾਣਿ = 
ਬਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਹਾਉ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਨਿਮਾਣਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਣੁ ਤੂੰ; ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਮਾਉ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈਂ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਕੋਈ ਮਾਣੁ = ਆਦਰ ਨਹੀਂ 


ਦਿੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਾਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੈਸੇ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ 'ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਝੁਕਾਅ ਦਿੱਤਾ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮੇ ਕੋਹੜੀ ਨੂੰ ਦੇਹ 
ਅਰੋਗਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਭਾਈ ਸੀਹੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ ਤੇ ਫਿਰ ਮੱਥੋਂ ਮੁਰਾਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ੨੨ 
ਮੰਜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਮੰਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਮਾਣ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। ਆਪ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ` ਤੇਰੇ 


ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਮਾਉ = ਸਮਾ ਜਾਵਾਂ ਅਰਥਾਤ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਆਰਾਧੀਐ; ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦੁ (ਗੋ 4 ਵਿੰਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਐਸੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਪੀਐ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਰਾਧੀਐ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਤਨੁ ਧਨੁ ਰਖੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖੀ ਜਿੰਦੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪ੍ਰਾਣ, ਤਨ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ 


ਆਦਿ ਦੇ ਕੇ ਫਿਰ ਰਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਨੇ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ `ਚ ਜਿੰਦੁ = ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੱਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿੰਦੁ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਗਲੇ ਦੋਖ ਉਤਾਰਿਅਨੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥੪॥੧੨॥੮੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਤਾਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੭) ਸਿਨੰਰਾਗ % ੫, ਅਗ 5੬-87 


0 ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੀਧ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਬਖਸਿੰਦੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥8॥੧੨॥੮੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ __ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਸੁ ਸਚ ਸਿਉ; ਮਰੇ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਉਸ ਸਚ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਵੀ ਮਰਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਵਾਗਵਨ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਫਿਰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਰਦਾ ਜੈਮਦਾ 
ਵਾ: ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਰ ਕੇ ਹਿਸਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾ ਵੇਛੋੜਿਆ ਵਿਛੁੜੈ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਕਦੇ ਵੀ ਪਾਂਬਰਾਂ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ 
ਵਿਛੁੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਿਛੋੜਿਆਂ ਕਦੇ ਵਿਛੁੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੈਜਨਾ; ਸੇਵਕ ਕੈ ਸਤਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ 
ਨੂੰ ਭੈਜਨਾ = ਭੰਨਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਭਾਇ = ਸੱਚਾ 


ਨਿਸਚਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਫਾ: ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਭਾਇ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਅਚਰਜ ਰੂਪੁ ਨਿਰੋਜਨੋ; ਗੁਰਿ ਮੇਲਾਇਆ ਮਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਚਰਜ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ (ਸੈਭੇ) ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ, ਦੀਪਾਂ, ਲੋਆਂ, ਆਕਾਸ਼ਾਂ, ਪਾਤਾਲਾਂ 'ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਹੈਰਾਨੀ ਜਨਕ ਭਾਵ ਅਚਰਜ = ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰੈਜਨੋ = ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। ਮਾਇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਮੀਤੁ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਇ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਵਾ: ਸੱਜਣ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਝੂਠੀ ਸੱਜਣਤਾ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਉਹ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੱਜਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕੋ ਦਿਸੈ ਸਜਣੋ ਇਕੋ ਭਾਈ ਮੀਤੁ ॥ 
[ਅੰਗ ੪੭] 


ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰੀਤਿ ਧ੍ਰਿਗੁ; ਸੁਖੀ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਿਕਾਰ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸੌ ਵਾਰੀ 
ਫਿੱਟੇ ਮੂੰਹ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਲਾਹਨਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੌ ਵਾਰੀ ਲਾਹਨਤ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਧ੍ਰਿਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 


ਸਗੀਰਾਗਾ ਆ ੪, ਅੱਗ 8੭ (੮੯੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 'ਚ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 'ਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਾਨਾ ਦਾਤਾ ਸੀਲਵੇਤੁ; ਨਿਰਮਲੁ ਰੁਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਸਭ ਦਾ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ, ਦਾਤਾ = ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੀਲਵੰਤੁ = 

ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਦਾਨਾ (ਗਿਆਤਾ) ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ (ਚੌਪਈ ਸਾਹਿਲ) 

ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੀਲਵੈਤ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਨਾਲ ਨਰਮੀ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਠ ਬੋਲੜਾ ਜੀ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹਉ ਸੈਮਲਿ ਥਕੀ ਜੀ ਉਹੁ ਕਦੇ ਨ ਬੋਲੈ ਕਉਰਾ ॥ (#ੰਗ ੭£8) 

ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਮਲੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਮਲੁ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਣ, ਅਵਿੱਦਿਆ 


ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਜੋ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਗੁਣਾਂ 'ਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 


ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਅਤਿ ਵਡਾ; ਊਚਾ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ॥ 
(ਵੱਡਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾ ਕੇ ਸਖਾ = ਸਾਥੀ ਬਣ 
ਕੇ ਗਰਭ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਲੋਕ 'ਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਡਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ = ਬੁਲੰਦ, ਵੱਡਾ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਪਿੱਛੇ ਹਿਰਨ 
ਗਰਭ, ਅਭਿਆਕ੍ਿਤ ਜਾਂ ਵੈਰਾਟ ਵਰਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਬਾਲਕੁ ਬਿਰਧਿ ਨ ਜਾਣੀਐ; ਨਿਹਚਲੁ ਤਿਸੁ ਦਰਵਾਰੁ ॥ 

ਉਹ ਨਾ ਹੀ ਬਾਲਕੁ = ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਿਰਧਿ = ਬੁਢਾਪੇ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਲਕ ਜਾਂ ਬਿਰਧ ਕਰਕੇ ਨਾ ਜਾਣੀਏ ਭਾਵ ਬਾਲਕ ਜਿਵੇਂ ਚੰਚਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਬਾਲਕਪਨ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ” ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਬਿਰਧਿ ਅਵਸਥਾ ਵਰਗੀ ਜੜ੍ਹਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਉਸ ਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ 


ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਮੰਗੀਐ ਸੋਈ ਪਾਈਐ; ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਜੋ ਵੀ ਮੰਗੀਏ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 


੧. ਚੈਚਲ ਮਤਿ ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ ਸਰਪ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੨੬੬) 
੨. ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਲੇਤਾ ਮਾਨਿ ॥ ('ਅ#ੰਗ ੧੭) 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੯) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ 8੭7 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਆਪ ਨਿਧਾਰਾ = ਨਿਰਾਧਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਰਾਣ, 
ਤੱਤ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਖੰਡ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿ ਸਭ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਸਥਿਰ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਿਸੁ ਪੇਖਤ ਕਿਲਵਿਖ ਹਿਰਹਿ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਹੋਵੈ ਸਾਂਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਖਤ = ਦਰਸ਼ਨ ਮਾੜ੍ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਹਿਰਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 
ਹਿਰਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨਿ ਜੋ ਵਾਸਨਾ ਵਾ: ਕਲਪਨਾ 
ਕਰਕੇ ਤੜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਤੇ ਬੇਚੈਨੀ 
ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਕ ਮਨਿ ਏਕੁ ਧਿਆਈਐ; ਮਨ ਕੀ ਲਾਹਿ ਭਰਾਂਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਏਕੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਭਰਾਂਤਿ = ਭਰਮ, ਸੈਸਾ ਵਾ: ਭਾਂਤੀ ਵੀ ਲਾਹ ਦੇਈਏ। 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਨਵਤਨੁ ਸਦਾ; ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੀ ਦਾਤਿ ॥ 


ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਵਤਨੁ = ਨਵੀਨ ਸਰੁਪ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਦਾਤ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕਾ ਬਖਸ ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਬੁਲਾਵੈ ॥ (#ਗਾ ੧੩੩੭-੩੦) 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ; ਦਿਨ ਵਿਸਰਹੁ ਨਹੀ ਰਾਤਿ ॥੩॥ 


ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ। ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ 
ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਵਿਸਰਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਾਤ ਨੂੰ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਕਾ ਸਖਾ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਪੂਰਬਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਵਾ: ਪਿਆਰਾ ਉਹ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੈ। 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੋ; ਸਗਲ ਵਾਰੀਐ ਇਹ ਜਿੰਦੁ ॥ 
(ਸੱਭੋ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤਨ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ, ਮਨ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਕੇ ਤੇ ਧਨ ਵੀ ਅਰਪੀ = 
ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਜਿੰਦੁ = ਜ਼ਿੰਦਗਾਨੀ ਵੀ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰੀਐ = ਵਾਰਨੇ ਕਰ ਦੇਈਏ, 
ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ 8੭ (੯੦੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੇਖੈ ਸੁਣੈ ਹਦੂਰਿ ਸਦ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਰਵਿੰਦੁ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ 

ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿੰਦੁ = ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 

ਰਿ ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਘੜਿਆਂ 'ਚ, ਸੂਰਜ ਜਾਂ ਚੰਦ੍ਮਾਂ ਦਾ ਪੁਰਤਿਬਿੰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ 
ਹੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ `ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੌ ਪਾਲਦਾ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥੪॥੧੩॥੮੩॥ 

ਉਹ ਤਾਂ ਅਕਿਰਤਘਣਾ = ਉਸ ਦੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਕਰੀਖੋਰ ਜੋ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਖਸਿੰਦੁ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥8॥੧੩॥੮੩॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਆ; ਰਖਿਆ ਸਹਜਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਤਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਸਾਨੂੰ ਵਰਤਣ 
ਵਾਸਤੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਵਾਰ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਅੰਗਾਂ ਪਰਤੰਗਾਂ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਰਿ ਥਾਪਿਆ; ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

ਫਿਰ ਤੇਰੇ `ਚ ਉਸ ਨੇ ਸਰਬ ਕਲਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਥਾਪਿਆ = ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ `ਚ ਸਮਝ, ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਨੱਕ ਨੂੰ ਸੁੰਘਣ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਹਰ 
ਸਾਰੀ ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 'ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਚਿੱਟਾ ਰੈਗ, ਰਜੋ ਲਾਲ, ਤਮੋ ਕਾਲਾ 
ਤੇ ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੈਗਾਂ `ਚ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ; ਅੰਤਰਿ ਰਖੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਿਮਰੀਐ = 

ਚੇਤੇ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖੀਏ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਬ੍ਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ) ਕਿ ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਰਹੁ; ਦੂਖੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੁ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੇਗਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੧) ਸਿਗੰਰਾਗ %: ੫, ਅਗ 8੭ 
ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕਾ; ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕੁ ॥ 
(ਫੁੱਪਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੋ ਵੀ ਰਤਨ, ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਮਾਣਿਕ ਆਦਿ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਇਨਾ = ਸਵਰਨ, 
6 ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਤੇ ਖਾਕੁ = ਧਰਤੀ (ਜ਼ਮੀਨ) ਆਦਿ ਹਨ। ਤੇ 
1 ਘ ੫ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਥਪਾ; ਕੂੜ ਸਭੋ ਸਾਕ ॥ 

ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬੈਧਪਾ = ਸੈਬਧੀ ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਜੋ ਵੀ 

ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਾਕ = ਰਿਸ਼ਤੇ ਵਾ: ਨਾਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਹਨ। 


ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਈ; ਮਨਮੁਖ ਪਸੁ ਨਾਪਾਕ ॥੨॥ 

ਪਰੰਤੂ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੁੰ ਮਨਮੁਖ ਪਸ਼ੁ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਾਪਾਕ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਖਾਣ, ਪੀਣ, ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ, ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਲਾ 
ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾਪਾਕ = ਅਪਵਿੱਤ ਵਾ: ਮਲੀਨਤਾਈ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜਿਉਂ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਤਿਸਨੋ ਜਾਣੈ ਦੂਰਿ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ `ਚ ਵੀ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਅਗਿਆਨ ਵਸ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਗੀ ਰਚਿ ਰਹਿਆ; ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਕੂਰਿ ॥ 
ਤੈਨੂੰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਆਦਿ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੂਰਿ = ਝੂਠੀ ਹਉਮੈ = ਤਨ ਹੈਗਤਾ 
ਵਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਭਗਤੀ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ; ਆਵਹਿ ਵੈਵਹਿ ਪੂਰ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆ = ਖ਼ਾਲੀ ਵਾ: ਵਾਂਝੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ 
ਆਵਹਿ = ਸੈਸਾਰ `ਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਨਮਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਵੈਵਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਆਵਾਗਵਨ ਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ=ਕਰੋ। _ 
ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ, ਕੋਇ ਨ ਰਖਨਹਾਰੁ; ਮਹਾ ਬਿਕਟ ਜਮ ਭਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣੇ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਦੋਂ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅਗ 8੭ (੯੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

0 ਬਿਕਟ = ਕਰੜਾ ਭਾਵ ਨਾ ਕੱਟੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਜਮ ਦਾ ਭੈ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਮਹਾ ਬਿਕਟ = ਅਤੀ ਕਠੋਰ ਜੋ ਜਮ 

ਹੈ ਵਾ: ਅਜ਼ਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਈਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੂਤ ਜਦੋਂ ਭਇਆ = ਲਾਗੂ ਹੋਣਗੇ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰਉ; ਕਰਿ ਅਪੁਨੀ ਹਰਿ ਮਇਆ ॥੪॥੧੪॥੮੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਭੁੱਲੋ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ 
ਕਰਿਆ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਵਾ: ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਕਰੋ ਕਿ 
ਮੈਂ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਭੁੱਲਾਂ ॥੪॥੧੪॥੮੪॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਤ ਦ ਕਾ ਤੈ ੮੫ 
ਮਰਾ ਤਨੁ, ਅਰੁ ਧਨੁ ਮਰਾ, ਰਾਜ ਰੂਪ ਨ ਦੰਸੁ ॥ 
ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜੋ ਤੂੰ ਅਗਿਆਨ ਵਸ ਇਹ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਮੇਰਾ 

ਹੈ, ਤੇ ਧਨੁ = ਸੈਪੱਤੀ ਜਾਂ ਦੌਲਤ ਇਹ ਮੇਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਜੋ ਮਾਂ ਦੀ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਿੰਦ 
ਧਾਰਾ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਮੇਰਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਵਰਤਣ 
ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਰਾਜ ਵੀ ਮੇਰਾ ਹੈ, ਰੂਪ = ਮੈਂ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ 
ਰੂਪ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਾਂ ਤੇ ਇਹ ਦੇਸ਼ ਭੀ ਮੇਰਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਭਾਵ 
ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜ ਤੇਰੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਬੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ਤੇ ਰੂਪ ਤੈਨੂੰ ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਦੇਣ ਹੈ। 


ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਬਨਿਤਾ ਅਨੇਕ; ਬਹੁਤੁ ਰੋਗ ਅਰੁ ਵੇਸ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸੁਤਦਾਰਾ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਤੇ 
ਬਨਿਤਾ = ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਬੈਧੀ ਜੋ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਜੋ ਹਨ 


ਤੇ ਕਦੀ ਫ਼ਕੀਰੀ ਭੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਨ ਵਸਈ; ਕਾਰਜਿ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖਿ ॥੧॥ 
ਪਰ ਯਾਦ ਰੱਖ ! ਜੇਕਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਨਹੀਂ ਵਸਈ = ਵਸਦਾ, ਤਾਂ 
ਇਹ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਕਾਰਜਿ = ਕੰਮ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਖਿ = ਲੇਖੇ `ਚ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰਿ = ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੩) ਸਿਨੰਰਾਗ % ੫, ਅਗ 5੭7-8£ 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਧਿਆਈਐ; ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ॥ 
ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤਦ ਹੀ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮਸਤਕਿ = 
ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਹੋਣ । 
ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰੀਅਹਿ; ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਰਜ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਵਾਰੀਅਹਿ = ਸਵਾਰ ਦੇਵੇਗਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ 
ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧੰਨੇ ਦੀਆਂ ਗਉਆਂ ਚਾਰੀਆਂ, ਕਬੀਰ ਦਾ ਯੱਗ ਸੈਪੁਰਨ ਕੀਤਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ 
ਛਪਰੀ ਬਣਾਈ, ਦੇਹੁਰਾ ਫੇਰਿਆ, ਮਰੀ ਗਊ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕੀਤੀ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਾਰਜਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਭੁਮੁ ਕਟੀਐ; ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਗੁ ॥੨॥ 

ਤਦ ਹਉਮੈ = ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦਾ ਭੂਮ ਸਭ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਜੀਵ ਨਾ ਆਵੇਗਾ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਗੁ = ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾ: ਆਵਾਗਵਨ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਕਰਿ ਸੈਗਤਿ ਤੂ ਸਾਧ ਕੀ; ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਉ ॥ 


(ਨਾਉ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋਂ) 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਅਠਾਹਠ (੬੮) ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਨਾਉ = 'ਹਾਉਫਨ-ਹੀ'ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਫਲ ੬੮ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਫਲ ਤੋਂ ਵੀ ਮਹਾਨ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰੇ; ਸਾਚਾ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 
ਐਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਤਨ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸੱਚਾ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪੮1 
- 
ਐਥੈ ਮਿਲਹਿ ਵਡਾਈਆ; ਦਰਗਹਿ ਪਾਵਹਿ ਥਾਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਨੂੰ ਐਥੈ = ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਾਈਆ = ਜੱਸ ਮਿਲੇਗਾ ਅਤੇ ਦਰਗਹਿ = ਸੱਚਖੰਡ 
ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਤੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਪਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ ਬਲਕਿ 
ਸਭ ਆਦਰ ਹੀ ਦੇਣਗੇ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥ 
ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਹੀ ਹਾਥਿ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ ੬#£ (੯੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰਿ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲਦਾ; ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਾਥਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੁਨਰ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਅਹੈ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਲਦਾ = ਪ੍ਰਮਾਰਥੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਕੇ ਜਿਵਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਵੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਥਿ = ਸੈਗੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਨਾਥ ॥੪॥੧੫॥੮੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ, ਜੋ 
ਸਰਬ = ਸਭ ਕੇ = ਦੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ॥8॥੧੫॥੮੫॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਰਣਿ ਪਏ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੇ; ਗੁਰੁ ਹੋਆ ਕਿਰਪਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਵੀ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਦਇਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿਐ; ਬਿਨਸੇ ਸਰਬ ਜੈਜਾਲ ॥ 
ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੋਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅੰਦਰੁ ਲਗਾ ਰਾਮ ਨਾਮਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ `ਚ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਅ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਰੂਪੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਤਮ, ਸਾਰ ਵਸਤੂ ਹੈ। 


ਕਰੇ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ 
ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੈਦ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਬਰਾਬਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾ ਵਿਸਾਰ = 
ਭੁਲਾਈਏ ਅਰਥਾਤ ਕਦੇ ਨਾ ਭੁੱਲੀਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵੀਅਹਿ; ਅਵਗੁਣ ਕਟਣਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਹੀ ਗਾਵੀਅਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਦੇ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣਹਾਰੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੇ ਤਾਂ ਅਵਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲੇ `ਚ ਫਾਹੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਕੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੋਜੀਰ ॥ (ਅੰਗ ੫੬੫) 0) 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੫) ਸਿਗੰਰਾਗ %: ੫, ਅਗ ੬£ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਕਰਿ ਡਿਠੇ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 
ਰ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਬੜੇ 
ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਕਰਕੇ ਡਿਠੇ = ਵੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੋਈ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
0) ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਬਰਫ਼ 'ਚ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ 
ਨੇਮ, ਆਸਨ ਆਦਿ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਵੀ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। 
ਸਹਜੇ ਸਿਫਤੀ ਰਤਿਆ; ਭਵਜਲੁ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਿਫਤੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹਣਾ 'ਚ ਰਤਿਆ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਾ: ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਲਖ ਸੈਜਮਾ; ਪਾਈਐ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਤੀਰਥ = ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਇਕਾਦਸੀ, ਮੱਸਿਆ, ਪੁੰਨਿਆ ਵਾ: ਸੋਮ, 
ਮੰਗਲ ਆਦਿ ਦੇ ਬ੍ਰਤ ਰੱਖਣੇ, ਲਖ ਸੈਜਮਾ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਲਈ ਹੋਰ ਲੱਖਾਂ ਸੈਜਮਾ = ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ 
ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਫਲ ਤਾਂ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ=ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਲੂਕਿ ਕਮਾਵੈ ਕਿਸ ਤੇ; ਜਾ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਬੈਦੇ ! ਲੂਕਿ = ਛੁਪ ਛੁਪ ਕੇ ਤੂੰ ਕਿਸ ਤੋਂ ਪਾਪ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ 
ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ ਕਮਾਵੈ ਵਿਕਾਰ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਹਿ ਸੈਸਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯8) 
ਦੇਇ ਕਿਵਾੜ ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ ਪਰ ਦਾਰਾ ਸੰਗਿ ਫਾਕੈ ॥ 
ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗਹਿ ਤਬ ਕਉਣ ਪੜਦਾ ਤੇਰਾ ਢਾਕੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੧੬) 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਮਕਾਨਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਮਕਾਨੀਆਂ (ਜੀਵਾਂ) 'ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰਾ 
ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਚੁ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਅਮਰੁ ਸਚੁ; ਸਚੇ ਸਚਾ ਥਾਨੁ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਸਚੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਚਾ ਥਾਨ = ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਸਥਾਨ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਥਾਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਥਾਂ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਕੁਦਰਤਿ ਧਾਰੀਅਨੁ; ਸਚਿ ਸਿਰਜਿਓਨ ਜਹਾਨ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ ੬#£ (੯੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
। ੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਓਨੁ = ਸਿਰਜਿਆ, ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਾਰੇ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ (ਨੰਗ ੨੯੬) 


ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੧੬॥੮੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਾ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪੀਐ = ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ = ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰੀ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥8॥੧੬॥੮੬॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਵਿ 


ਸੈਤਸੈਗਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣਾ; ਮਲੂ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਕਾਟਿ ॥੧॥ 
ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਣਾ = ਯਾਦ ਕਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਪਈ 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਲੈਣਾ ਕਰ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਜਾਪੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਮਨ' ਇਛੇ' ਫਲ ਭੁੰਚਿ ਤੂ; ਸਭੁ ਚੂਕੈ ਸੋਗੁ ਸੈਤਾਪੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਚਿ = ਭੁਗਤਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੋਗੁ = 
ਵਿਛੋੜੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸ਼ੋਕ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸੈਤਾਪ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੇ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: 
ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਤਨੁ ਧਾਰਿਆ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਡਿਠਾ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਡਿਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗ 
ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮਰੀ ਅਲਿ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਹੈ) 


ਉਹ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਿਆ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੭) ਸਿਗੰਰਾਗ %: ੫, ਅਗ ੬£ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਮਹੀਅਲਿ (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਜਲਿ = ਜਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪੁਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਿਹੜੇ ਖ਼ੁਸ਼ਕ 
0 ਲੌਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਿਆਂ 'ਚ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 'ਚ ਵੀ ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਸੈਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇਆ; ਲਾਗੀ ਸਾਚੁ ਪਰੀਤਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਨੋਂ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ `ਚ ਪਰੀਤੀ = ਲਗਨ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਚਰਣ ਭਜੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ; ਸਭਿ ਜਪ ਤਪ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਤਿ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭਜੇ = ਭਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਰਨਾਂ ਦਾ 


ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਜਪ, ਤਪ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰ 
ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਿਕਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਗ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ ਅਮਰ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਰਸ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੭॥੮੭॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੂਖ = ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਝਰਨਾ ਝਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜੋ ਜਨ = ਦਾਸ ਹਰਿ ਗੁਣ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੭॥੮੭॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਇਹ 
ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ ਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਵੀ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿਖਾਇਆ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਲਗਨ, 
ਸ਼ਗਨ ਆਦਿ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਜਾਵੇ। ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੋਤਸ਼ੀ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਜੋਤਿਸ਼ ਜਾਲ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੋਈ ਸਾਸਤੁ ਸਉਣੁ ਸੋਇ; ਜਿਤੁ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਸਾਸਤੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਤੇ ਸੋਇ = ਉਹੀ 
ਸਉਣੁ = ਸ਼ਗਨ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ “ ੪, ਅਗ 86 (੯੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਰਣ ਕਮਲੁ ਗੁਰਿ ਧਨੁ ਦੀਆ; ਮਿਲਿਆ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 
ਰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਹੀਣ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ ਉਠਿ ਉਠਿ ਫਿਰ ਧਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੫) 


ਸਾਚੀ ਪੂੰਜੀ ਸਚੁ ਸੈਜਮੇ; ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸਿ ਹੈ ਤੇ ਸਚੁ ਸੈਜਮੋ = ਸੱਚਾ 
ਹੀ ਸੰਜਮੋ = ਸਾਧਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਸੈਜਮ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸੱਚ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਧਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭੇਟਿਆ; ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਉ ॥੧॥ 
ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ 
ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਰਣੁ = ਮਰ ਕੇ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕਹਿ ਆਵਨ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ॥ (#ੰਗਾ ੨੫੨) 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਭਜੁ ਸਦਾ ਇਕ ਰੋਗਿ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਇਕ ਰਸ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਭਜੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿਆ 
ਕਰ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕਰ। 


ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੈਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੋ_ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਤੇਰਾ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਗਰਭ `ਚ ਵੀ ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਐਥੇ ਵੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਵੀ 
ਸੈਗੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੁਖਾ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਿਆ ਗਣੀ; ਜਾ ਸਿਮਰੀ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 

ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਉਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਕੀ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਸ 
ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰੀ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਅਣਗਿਣਤ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ; ਓਹ ਰਸੁ ਜਾਣੈ ਜਿੰਦੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ = ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦੁ = ਬੁੱਧੀ ਹੀ ਉਸ ਨਾਮ ਜਾਂ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਗੰਗਾ ਗੁੜ ਖਾ ਕੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ੩੩8) 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੫, ਅੰਗ 8£ 


[ਅੰਗ ੪੯1 
ਸਤਾ ਸੈਗਤਿ ਮਨਿ ਵਸੈ? ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਰੱਬ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪੀਤਮੁ = ਅਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਤੇ ਬਖਸਿੰਦੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੭ ਤ= ੦ 


ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ; ਸੋਈ ਰਾਜ ਨਰਿੰਦੁ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਰਾਜ 
ਨਰਿੰਦੁ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਇੰਦੂ (ਰਾਜਾ) ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਰਿੰਦੁ = ਜੋ ਨਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਅਉਸਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਣ ਰਮਣ ਜਿਤੁ; ਕੋਟਿ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

ਇਹ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਉਸਰਿ = ਵੇਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰਮਣ ਕਰੀਏ ਅਰਥਾਤ ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਜਨ = ਪੁਰਬਾਂ (ਤੀਰਥਾਂ) 
ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਨਹਾਉਣੇ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਗੁਣਵਤੀ; ਕੋਇ ਨ ਪੁਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 


ਜਿਹੜੀ ਰਸਨਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਰਸਨਾ ਗੀਧੀ ਬੋਲਤ ਰਾਮ ॥ (#ੰਗਾ ੧੬੫) 
ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਰ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਪੁਜੈ = ਪਹੁੰਚਦਾ, ਭਾਵ ਸੋਨਾ ਦਾਨ, 
ਚਾਂਦੀ ਦਾਨ, ਭੂਮੀ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਜੱਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਸੁ ਦਾਨ ਗਜ ਦਾਨ ਸਿਹਜਾ ਨਾਰੀ ਭੁਮਿ ਦਾਨ ਐਸੋ ਦਾਨੁ ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਕੀਜੈ ॥ 
ਆਤਮ ਜਉ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਕੀਜੈ ਆਪ ਬਰਾਬਰਿ ਕੰਚਨੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥ 
(ਗਾ ੬੭੩) 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸੈ; ਦਇਆਲ ਪੁਰਖੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ, ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਮਿਹਰ ਵਾ: 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਧਨੁ ਤਿਸ ਦਾ; ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੩॥ 
ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦਾ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ 8੬ (੯੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਲਿਆ ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜੈ; ਜੋ ਮੇਲਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜੈ = ਜੁਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ 
ਕਰਤਾਰਿ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਮੇਲਿਆ = ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। 
ਦਾਸਾ ਕੇ ਬਧਨ ਕਟਿਆ;? ਸਾਚੈ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ ॥ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ ਉਸ ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ = 
ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਭੁਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਓਨੁ; ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਨ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪਾਇਓਨੁ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਬਿਰਦ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਿ ਸਗਲ ਘਟਾ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੧੮॥੮੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 'ਚ ਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥8॥੧੮॥੮੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਸਨਾ ਸਚਾ ਸਿਮਰੀਐ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਯਾਦ ਕਰੀਏ। 
(ਰਸ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਜੀਭਾ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।) ਜੀਭ ਕਰਕੇ ਜਾਪ ਕਰੀਏ ਤੇ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਰਹਿਤ ਵਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸਾਕ ਅਗਲੇ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਜੋ ਵੀ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਸਾਕ = ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਅਗਲੇ = ਬਹੁਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਲੇ = ਅਨਾਦਿ ਕਾਲ 
ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਸਾਕ-ਸੈਬੰਧੀ ਹਨ ਪਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਰ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਮਾਲਕ ਜੋਤ ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤਿਣਕੇ ਤੋੜ ਕੇ ਸਾਕ ਨਾਤੇ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਚਸਾ ਨ ਵਿਸਰੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਚਸਾ ਮਾਤਰ 
ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ । (ਚਸਾ = ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰੀ ਅੱਖ ਫਰਕੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਵਿਸ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ। ੩੦ ਚਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਲ ਤੇ 
੬੦ ਪਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।)॥੧॥ 

ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਾਚਾ ਸੇਵਿ ਜਿਚਰੁ ਸਾਸੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਿਚਰੁ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰੇ ਸਾਸੁ = ਸਵਾਸ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੫, ਅੰਗ 8£ 
ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਸਭ ਕੂੜੁ ਹੈ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਨਾਂ ਸਚੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਨਿਰਮਲਾ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਲੇਸ ਮਾਤਰ ਵੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੁਖ ਅਤਿ ਅਗਲੀ; ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਅਤਿ ਅਗਲੀ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਭੁਖ = ਛੁਧਾ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਇ = ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਕੋਈ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿਓ । 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੀਆ; ਸਹ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਮੈਂ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਚਾਰੇ ਭੇਦ (ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ ਤੇ 
ਅਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਵੀ ਭਾਲੀਆ = ਖੋਜ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ; ਜੋ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਕਰਤਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਮੋਲੇ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਕਾ; ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 


ਨਾਮ ਕਾ= ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ।” 
ਜਿਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਨਾਮ ਵਾ? ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ਜਾਂ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਆਰ-ਉਰਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਵਖ ਘਰ ਅਧ 
ਪ੍ਰਵਦਗਾਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਸ ਦੇ ਚਲਤ ਅਨੇਕ ॥ 
(ਪਰਵਦ-ਗਾਰੁ ਖੋਲੋ) 
ਉਸ ਪਰਵਦਗਾਰ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਦੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚਲਤ = ਚਲਿੱਤ੍ ਵਾ: ਕੌਤਕ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਹੈ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ 8੬ (੯੧੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲ ਤੇ ਥਲ ਕਰਿ ਥਲ ਤੇ ਕੂਆ ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰੁ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ ਚਢਾਵੈ ਚਢੇ ਅਕਾਸ ਗਿਰਾਵੈ ॥ (ਗਾ ੧੨੫੨) 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ; ਏਹਾ ਮਤਿ' ਵਿਸੇਖ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਰਾਧੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ । ਉਸ ਦਾ ਅਰਾਧਨ 
ਕਰਨ ਕਰਕੇ, ਏਹਾ = ਇਹ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਸੇਖ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵੱਡੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਮਿਠਾ ਤਿਸੁ ਲਗੈ; 
ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਨਾਨਕ ਲੇਖ ॥੪॥੧੯॥੮੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਚੰਗਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗੈ = 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੯॥੮੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤ ਜਨਹੁ ਮਿਲਿ ਭਾਈਹੋ; ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸੈਤ ਜਨਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਸਮਾਲਿ = ਸਮਾਲਣਾ ਕਰੋ ਅਰਥਾਤ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਤੋਸਾ ਬੈਧਹੁ ਜੀਅ ਕਾ; ਐਥੈ ਓਥੈ ਨਾਲਿ ॥ 

ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਲਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਤੋਸਾ = ਖ਼ਰਚ ਬੰਧਹੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ । ਜੋ ਐਥੈ = ਇਸ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਓਥੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 

ਰਾਹ ਦੇ ਖ਼ਰਚ ਨੂੰ ਜਾਂ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਖਾਣ ਪੀਣ ਲਈ ਸਾਮਾਨ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਜੋ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਘਿਉ, ਖੰਡ ਤੇ ਮੈਦੇ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੋਸਾ 
ਆਖਦੇ ਹਨ। ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ `ਚ ਰਾਹੀ ਅਕਸਰ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਜੋ ਰਸਤੇ `ਚ 
ਕੰਮ ਆ ਸਕੇ। ਇਥੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਲਈ ਤੋਸਾ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸੇ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੈਗਿ ਤੋਸਾ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬85) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸੇ ਵਿਚ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘਿਉ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ ਪਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 


ਇਹ ਦਾਤ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਦੋਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ 


ਮੈ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੩) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅਗ 8£ 
ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਤਿਸੁ ਹੋਵੈ; ਜਿਸਨੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ॥੧॥ 
ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੋਣ ਅਤੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਿਸ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਥਾਉ ਨ ਕੋ ਸੁਝੈ; ਗੁਰ ਮੇਲੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੦3 ਦੇ 


(ਸੁੱਝੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਸੁਝੈ = ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਲਣ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਸਚੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਤਿਸੁ ਮਿਲੇ; ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਡਿਠਾ ਜਾਇ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਆਦਿ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

ਨੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਿਨ ਮਨੁ ਲਗਾ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਖ਼ਿਆਲ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗਾ = ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਮਾਇ = ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਹ ਤਾਂ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਪੂਜਨੀਕ ਹਨ। 

ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰ; ਗੁਰ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 


ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ 'ਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਗੁਰੁ, ਡੁਬਦਾ ਲਏ ਤਰਾਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਤਰਾਇ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਮੁਖ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹਵਾ ਏਕ ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐ ॥ 
ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੋ ਅੰਤੁ ਨ ਕਿਨ ਹੀ ਲਹੀਐ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੭8) 6 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ 8#੯-੫੦ (੯੧8੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇ ਮਥੇ ਨਿਹਚਲ ਰਹੇ; ਜਿਨ ਗੁਰਿ ਧਾਰਿਆ ਹਥੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
| ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪੀਆਲਿਆ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਪਥੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਪੀਆਲਿਆ = ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਜਨਮ, ਮਰਨ ਤੇ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਪਥੁ = ਪਰਹੇਜ਼ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ 
ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਪਥੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੦] 


_ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੇਵਿਆ; ਭੈ ਭੋਜਨੁ ਦੁਖ ਲਥੁ ॥੩॥ 


ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਲੱਥ ਗਿਆ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ॥੩॥ 


ਜਿਗਰ ਚਿਰ 'ਹਿਬੀਗ ਹਸ ਸਰਣਾ ਨ ਮਤ 


ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਅਘ ਖੰਡੁ = ਤਿਉ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚਿਖਾ ਵੱਲ ਨਿਗਾਹ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਮਿਟਾ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਪਾਪੀ ਦੀ ਚਿਖਾ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਭੇਜਣ ਦੀ : ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਨ 
ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਐਸੇ ਨਗਰ 'ਚ ਪਹੁੰਚੇ ਜੋ ਸਾਰਾ ਹੀ ਨਗਰ ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਤੇ 
ਮਰਦਾਨੇ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਠੱਗ ਦੇ ਘਰ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਤੇ 
ਨੁਰਾਨੀ ਮੁੱਖੜਾ ਦੇਖ ਕੇ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਧਨਾਢ ਹੈ। ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੁਆ ਪਿਆ ਕੇ ਸੁਆ ਦੇਵਾਂਗੇ ਤੇ ਫਿਰ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਲੁੱਟ ਕੇ ਸਾਰਾ ਧਨ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਵੰਡ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਸਣ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪ ਵੀ ਘਰ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਠੱਗ ਲੋਟ ਗਿਆ। ਰਾਤੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗਹਿਰੀ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ ਤੇ ਸਵੇਰ ਹੁੰਦੇ ਤੱਕ ਨਾ ਉਠਿਆ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਵੇਰ ਹੁੰਦੇ ਸਾਰ ਨਿਕਲ ਤੁਰੇ । ਜਦੋਂ ਦੂਜੇ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਧਨ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਸਮ ਖਾ ਕੇ ਯਕੀਨ ਦੁਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਬਦਨੀਤੀ 
`ਤੇ ਸ਼ੱਕ ਨਾ ਕਰੋ, ਸਗੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭੀਏ ਤੇ ਰਾਹ 'ਚ ਲੁੱਟ ਲਵਾਂਗੇ । ਚਾਰੇ ਠੱਗ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪਿੱਛਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਕਲੇ । ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦੇ ਚਲੇ ਗਏ । ਪੰਜ ਕੋਹ ਜਾ ਕੇ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਲਲਕਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠਹਿਰ ਜਾਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਘਰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਚੁੱਪ 
ਕੀਤੇ ਨਿਕਲ ਆਏ ਹੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ। ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਰਾ ਧਨ ਰੱਖ 
ਦੇਵੋਂ ਤੇ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੁੱਟਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਲੁੱਟ ਲੈਣਾ ਪਰ ਇਕ ਇੱਛਾ ਜ਼ਰੂਰ 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ ੫੦ 


ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਓ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡਾ ਦਾਹ ਸੈਸਕਾਰ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਨੌੜੇ ਅੱਗ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਾਂ ਨਗਰ ਤੋਂ ਪੰਜ ਕੋਹ ਦੂਰ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਔਹ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖੋ ਧੂੰਆਂ 
( ਦਿਖਾਈ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਥੋਂ ਅੱਗ ਲੈ ਆਵੋ। ਦੋ ਠੱਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ 
ਹਥਿਆਰ ਲੈ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਤੇ ਦੋ ਠੱਗ ਅੱਗ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੁਝ 
ਬੋਦੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ ਗਏ ਤੇ ਅੱਗ ਵਾਲੇ ਸਥਾਨ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ । ਜਿਥੇ 
ਇਕ ਚਿਖਾ ਜਲ ਰਹੀ ਸੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਚਿਖਾ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਨੀ ਕੱਢੀ ਤੇ ਵਾਪਸ ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਦੇਖਿਆ 
ਕਿ ਹੁਣ ਉਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ 
ਹੁਣੇ ਹੁਣੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਰਾਜੇ ਵਾਂਗ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕੌਣ ਹੈ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਲਕੀ 
ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਕਿਥੇ ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ ਕਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਈ 
ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਵੈਯਾ : ਕੌਨ ਅਹੈ ਸਿਵਕਾ ਪਰ ਜਾਵਤਿ ਪੂਰਬ ਸ਼ਾਸਨ ਦੇਵਤਿ ਯਾਂਹੀ ॥ 

ਦੂਤਨ ਬੈਨ ਭਲੇ ਇਹ ਪਾਪੀ ਥੋ ਦੇਨ ਬਡੋ ਦੁਖ ਲਾਯਕ ਆਹੀ ॥ 

ਧੂਮ ਚਿਖਾ ਪਿਖਿਯੋ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ਗਯੋ ਛਿਨ ਮਾਂਹੀ ॥ 

ਸ਼ਾਸਨ ਤੇ ਛੁਟਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਾ ਸੁਖ ਕੀਨ ਜਿ ਪਾਪ ਰਹਯੋ ਇਕ ਨਾਂਹੀ ॥੬੩॥ 

(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: $੫) 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਆਦਮੀ ਬੜਾ ਪਾਪੀ ਸੀ। ਅਸੀਂ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਹਾਂ। ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ 

ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਸਾਂ ਪਰ ਹੁਣੇ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਇਸ ਦੀ ਚਿਖਾ ਵੱਲ ਧੈ ਗਈ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਾਪ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਨਮਾਨ ਸਹਿਤ ਬੈਕੁੰਠ 
ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਠੱਗ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਕੌਣ ਹਨ ? ਤਾਂ ਦੁਤਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੂਰਖੋ ! ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਅੱਗ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹਨ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹਨ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੇ ਲੁੱਟਣ ਦੀ 
ਯੋਜਨਾ ਬਣਾ ਰਹੇ ਹੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਠੱਗ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਤੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਹੋਏ। ਚੌੜੇ ਦੌੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆਏ। 
ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਕੇ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਪਾਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਲੈ ਆਏ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
ਧੰਨ ਹੋਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚੋਰੀ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। ਇਥੇ ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਾਈ ਤੇ ਸਤਿਸੈਗ 'ਚ ਜੋੜਿਆ ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਤਾਂ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਲ "ਚ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਵੈਯਾ : ਚਰਨ ਗਹੇ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਜੁਗ ਲੋਕਨ ਕੇ ਸੁਖ ਪਲ ਮੇਂ ਪਾਵਤ । 

ਜਿਨਕੇ ਬਚ ਸੁਨਿ ਨਰ ਮੁਗਧ ਤਰੇ ਠਗ ਪਾਪੀ ਲੋਭੀ ਗਵਨ ਮਿਟਾਵਤ । 

ਪਸੁ ਪ੍ਰੇਤ ਹੈਕਾਰੀ ਪਾਰ ਕਰੇ ਜਿਨਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਜਮ ਤ੍ ਰਾਸ ਕੋ ਪਾਵਤ ॥ 

ਧੰਨ ਕਹੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕੋ ਜਿਨਕੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾਪੀ ਤਰ ਜਾਵਤ ॥੭੫॥ _ (ਗਰ /ਏ/=ਹਾਸ਼ ਸਵੱਲੇ) 


ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਆਪਣਾ; ਜਮਦੂਤ ਨ ਲਾਗੈ ਡੱਡੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੪, #ਗ ੪੦ (੯੧੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
& ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਦੇਡ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪਾਪਾਤਮਾ ਦੀ ਚਿਖਾ ਵੱਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬਚਾਉਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਤੁਲਿ ਨ ਲਗਈ; ਖੋਜਿ ਡਿਠਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡੁ ॥ 
ਸਾਰਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਖੋਜਿ = ਢੂੰਡ ਕੇ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰੀ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਾ 
ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਭ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਫਲ ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਵੈਯਾ : ਕਾਲ ਹੀ ਪਾਇ ਭਇਓਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗਹਿ ਦੰਡ ਕਮੰਡਲ ਭੂਮ ਭੁਮਾਨਯੋ ॥ 
ਕਾਲ ਹੀ ਪਾਇ ਸਦਾ ਸ਼ਿਵਜੂ ਸਭ ਦੇਸ ਬਿਦੇਸ ਭਇਆ ਹਮ ਜਾਨਯੋ ॥ 
ਕਾਲ ਹੀ ਪਾਇ ਭਯੋ ਮਿਟ ਗਯੋ ਜਗ ਯਾਂਹੀ ਤੇ ਤਾਹਿ ਸਭੋ ਪਹਿਚਾਨਯੋ ॥ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕੇ ਭੇਦ ਸਭੈ ਤਜਿ ਕੇਵਲ ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ ਮਾਨਯੋ ॥੨੪॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਮਹਿ ਮੰਡ ॥੪॥੨੦॥੯੦॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਡੁ = 
ਧਾਰਨ ਵਾ: ਭੂਖਸਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੰਡੁ ਨਾਮ ਰਾਜਸਥਾਨੀ ਬੋਲੀ 'ਚ ਮਾਂਡੈ = ਚਿਤ੍ਣ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਡੁ = ਮਾਂਡਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਚਿਤ੍ਰਨਾ 


ਕਰੀਏ ॥੪॥੨੦॥੯੦॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ; ਕਉੜਾ ਉਪਜਿਆ ਸਾਦੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ = ਮਿਠਾਸ ਭਰੇ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਖਾਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਠਾ 
ਤੇਲੀਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਕਉੜਾ = ਕੁੜੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਉਪਜਿਆ = ਉਤਪੰਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੇ ਕਰਕੇ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਕਉੜਾ ਭਾਵ 
ਦੁੱਖਦਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ ਅੰਤਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ (ਅੰਗ 58੨) 
ਸਾਖੀ--ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਗਏ 
ਤਾਂ ਇਥੇ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੁਨੀ ਚੌਦ ਵਸਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਗਿਆ 
ਤੇ ਉਸ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਰਸੀ ਸੀ ਤੇ ਇਹ ਖੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਰਾਧ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਦੁਨੀ ਚੰਦ, ਕੀ ਇਹ ਸਰਾਧ ਦੀ ਖੀਰ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਗੀ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਇਸ ਸਮੇਂ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਝਾੜ 'ਚ ਬਘਿਆੜ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ 
ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕਹਿ ਤਵ ਪਿਤ ਛੁਧਾ ਅਧੀਨਾ । ਭੂਖੇ ਬਾਸੁਰ ਬੀਤੇ ਤੀਨਾ ॥੧੧॥ 
(ਗੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ ਆਹ: 8) 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੫, ਅਗ ੫੦ 


0 ਜਾਹ ! ਉਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਖੀਰ ਖੁਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਦੁਨੀ ਚੋਦ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਸਹੀ ਜਗ੍ਹਾ 
`ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਬਘਿਆੜ ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਪਾ ਲਈ। ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਦੁਨੀ 


0 ਚੰਦ ਨੇ ਬਘਿਆੜ ਬਣਨ ਦਾ ਤੇ ਹੁਣ ਦੇਹੀ ਬਦਲਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ। ਤਾਂ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੇ ਪਿਤਾ 
(4 ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪੜੋਸੀਆਂ ਦੇ ਮੱਛੀ ਬਣ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੱਛੀ ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ 


ਖਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵੀ ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਹੋਈ ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਨੂੰ ਮਾਸਾਹਾਰੀ 
ਜੀਵ ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਦੇਹ ਮਿਲੀ। ਪਰ ਹੁਣ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਪਾ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਮੈਂ ਹੁਣ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਤੂੰ ਘਰ ਜਾਹ । ਤੇਰੇ ਘਰ ਚ 
ਖ਼ੁਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰ। 
ਦੁਨੀ ਚੋਦ ਘਰ ਆਇਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ। ਖਿਮਾ ਦਾਨ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ ਤੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਇਕ ਸੂਈ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਂਭ 
ਕੇ ਰੱਖ ਲੈ, ਅਸੀਂ ਤੈਥੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਸ ਨੇ ਸੂਈ ਆਪਣੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਜਾ ਦਿੱਤੀ। ਪਰ 
ਸਿਆਣੀ ਔਰਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਦੇਵ ! ਆਪਣਾ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਤੇ ਸੂਈ ਕਿਵੇਂ 
ਪਰਲੋਕ 'ਚ ਦੇਵਾਂਗੇ ? ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ! ਤੇਰੀ ਪਤਨੀ ਠੀਕ ਆਖਦੀ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸੂਈ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਦੌਲਤ ਕਿਵੇਂ ਲੈ ਜਾਵੇਂਗਾ ? ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
'ਚ ਲੁਟਾ ਦੇ ਤੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰਾ ਧਨ 
ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ, 
ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਜੋ ਮਿੱਠੇ ਸਮਝ ਕੇ ਮਾਸ ਪਦਾਰਥ ਖਾਧੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਕਉੜਾ ਬਘਿਆੜ 
ਬਣ ਕੇ ਕਉੜਾ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ। 
ਭਾਈ ਮੀਤ ਸੁਰਿਦ ਕੀਏ; ਬਿਖਿਆ ਰਚਿਆ ਬਾਦੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਸੁਰਿਦ = ਸੁਹਿਰਦ (ਪਿਆਰਾ) ਵਾ: ਅਜ਼ੀਜ਼ ਆਦਿ 

ਬਣਾਏ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ 'ਚ ਰਚਿਆ ਰਿਹਾ। 
ਜਾਂਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਹੋਵਈ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥੧॥ 

ਇਸ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਕੋਈ ਬਿਲਮ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ। 
ਬਿਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਚੌਭੇਜਨਕ ਵਾ: ਹੈਰਾਨੀ ਜਨਕ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਬੜੀ ਜਲਦੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਹੈਰਾਨ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ; ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਚ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ । 
ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਵਿਣਸਣਾ; ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ (ਪਰਪੰਚ) ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਵਿਣਸਣਾ = ਸਭ ਕੁਝ ਬਿਨਸਨਹਾਰ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਤਿਆਗੁ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੪, #ਗ ੪੦ (੯੧੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਉ ਕੂਕਰੁ ਹਰਕਾਇਆ; ਧਾਵੈ ਦਹ ਦਿਸ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੇਰੀ ਹਾਲਤ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹਰਕਾਇਆ = ਹਲਕਿਆ ਹੋਇਆ 

ਵਾ: ਪਾਗਲ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ 

6 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹਲਕਿਆ ਕੁੱਤਾ ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਪੂੰਛ ਸਿੱਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਤੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਝੱਗ ਡਿਗਦੀ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸੈਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੌੜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਲੋਭੀ ਜੋਤੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਭਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਲਾਲਚੀ ਜੈਤੁ = ਆਦਮੀ ਹੈ, ਉਹ ਬੀਚਾਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਉੱਕਾ 
ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਲਾਲਚ ਵਸ ਉਸ ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਖੁ = ਖਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਤੇ ਅਭਖੁ = ਨਾ 
ਖਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤਿਆਗਣ ਯੋਗ ਜੋ ਅਭਖ ਵਸਤੂਆਂ ਮਾਸ, ਸ਼ਰਾਬ 
ਤੇ ਹੋਰ ਨਸ਼ੇ, ਹਰਾਮ ਖਾਣਾ ਆਦਿ ਸਭ ਹੀ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਹਲਕਿਆ ਕੁੱਤਾ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਇਹ ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ 
ਦੌੜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਝੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪੈਸੇ ਪਿੱਛੇ ਦੂਜਿਆਂ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਝੱਗ ਸੁੱਟਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹਲਕਿਆ ਕੁੱਤਾ ਪਾਣੀ ਤੋ ਸੈਗਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਲੋਭੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਸੈਗ ਤੋ' ਸੈਕੋਚ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂੰਛ ਸਿੱਧੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਹੱਥ ਮੰਗਣ 
ਲਈ ਸਦਾ ਸਿੱਧਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਲਕਿਆ ਕੁੱਤਾ ਪਾਗਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਮਾਇਆ 
ਪਿੱਛੇ ਪਾਗਲ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਭਖ ਤੇ ਅਭਖ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਾਏ ਹੱਕ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਹਾਮਾ ਤਾ ਭਰੇ ਜਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ਨ ਖਾਇ ॥ (ਅੱਗਾ ੧85) 


ਕਾਮ ਕੋਧ ਮਦਿ ਬਿਆਪਿਆ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਤੇ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ `ਚ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਾਰ ਵਾਰ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਉਰਾਸੀਹ ਨਰਕ ਸਾਕਤੁ ਭੋਗਾਈਐ ॥ ਜੈਸਾ ਕੀਚੈ ਤੈਸੋ ਪਾਈਐ ॥ (#ਗਾ ੧੦੨੮) 


ਮਾਇਆ ਜਾਲੁ ਪਸਾਰਿਆ; ਭੀਤਰਿ ਚੋਗ ਬਣਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰਨ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਜਾਲ ਪਸਾਰਿਆ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ 
ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਚੋਗਾ ਬਣਾਇ = ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਇਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪੰਖੀ ਫਾਸਿਆ; ਨਿਕਸੁ ਨ ਪਾਏ ਮਾਇ ॥ 
ਖਾਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਇਸ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇ = ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਨਿਕਲ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਬਿਧ ਨਿਖੇਪ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਡਾਰੀਆਂ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫਸਾ ਲਿਆ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੫, ਅਗ ੫੦ 


ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਰੰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਪੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
6 ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਮੋਹਿਆ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰੀ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਇਹ ਬਹੁ 
ਬਿਧਿ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੌ ਰਖੈ ਸੋ ਰਹੈ; ਸੰਮ੍ਰਿਥੁ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ `ਚ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਥੈ = ਰੱਖਣ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬਚ ਕੇ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਮਿ੍‌ਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਧਰੇ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੁ ॥੪॥੨੧॥੯੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: 


ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨੧॥੯੧॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਲਾਕੇ 
ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਨਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਚਰਵਾਹੇ (ਗੁਆਲੇ) ਆਪਣੀਆਂ ਗਾਵਾਂ ਮੱਝਾਂ ਆਦਿ 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤੇ ਚਰਾਂਦਾਂ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਉਪਰ ਲੈ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ 
ਉਥੇ ਹੀ ਕੱਚੇ ਮਕਾਨ ਭਾਵ ਆਰਜ਼ੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ ਪੈ 
ਜਾਂਦੀ ਜਾਂ ਚਰਾਂਦ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਵਾਪਸ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਉਂਦੇ। 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਆਲਾ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਕਿਨਾਰੇ ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਹੁਣ ਤੇਰੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਪੈ ਗਈ ਤੇ ਚਰਾਂਦ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੪, #ਗ ੪੦ (੯੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਆਲਾ (ਚਰਵਾਹਾ) ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਚਰਵਾਹੇ ਨੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਡੰਫੁ = ਡੰਭ (ਪਾਖੰਡ) ਦਾ ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੇ ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਕੇ ਕੀ ਪਸਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਜਾਂ ਚਰਾਂਦ ਦਾ ਸਮਾਂ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਗੁਆਲਾ ਦੇਹ ਸਮੇਤ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਦੇ ਚੁਰਾਉਣ ਵਿਚ ਪਰਚ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਉਸ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਕੀ ਡੰਭ 
ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਾਂਗਾ ਪਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਜਾਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ। 


ਮੁਹਲਤਿ ਪੁੰਨੀ ਚਲਣਾ; ਤੂੰ ਸੈਮਲੁ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥੧॥ 
ਜਿੰਨਾ ਮੁਹਲਤਿ = ਅਰਸਾ ਵਾ: ਅਵਧੀ ਲੈ ਕੇ ਉਹ ਚਰਵਾਹੇ ਲੋਕ ਪਸ਼ੂ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਦੇ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋਣ `ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਚੱਲਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ 
ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਅਵਧੀ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚੱਲਣਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਪਰੈਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੇ ਚੌਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸੁਆਸ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਕਈ ਸਤਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰ ਇਕ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ 
ਦੀ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਅ 'ਚ ਬੈਠਿਆਂ ੧੨ ਸੁਆਸ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੁਰਨ ਸਮੇਂ ੧੮ (ਅਠਾਰਾਂ) ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੀਹ, ਤੇ ਮੈਥਨ ਕਰਦਿਆਂ 
੬੪ ਸੁਆਸ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੈਠਤ ਬਾਰਾਂ ਚਲਿਤ ਅਠਾਰਾਂ ਸੋਵਤ ਚਾਲਹਿ ਤੀਸ । 
ਮੈਥੁਨ ਕਰਤਿਆਂ ਚੌਸਠ ਚਾਲਹਿ ਕਿਉਂ ਨ ਭਜਹਿ ਜਗਦੀਸ । 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਅਵਧੀ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੇ ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸ ਕੀ ਪੂਜੈ ਅਉਧ ਤਿਸੈ ਕਉਣੁ ਰਾਖਈ ॥ 
ਬੈਦਕ ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਕਹਾਂ ਲਉ ਭਾਖਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੬੩) 
ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਬਾਰ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਕਰ, ਭਾਵ ਇਥੋਂ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ `ਚ ਵਸਣਾ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਈਹਾ ਖਾਟਿ ਚਲਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ (#ੰਨਾ 5੩) 
ਜੋ ਘਰੁ ਛਡਿ ਗਵਾਵਣਾ ਸੋ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਤੁਧੁ ਵਰਤਣਾ ਤਿਸੁ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾਹਿ ॥ (#ੰਗਾ 8੩) 
ਅਥਵਾ (ਤੂੰ ਮੈਮਲੁ ਘਰ ਬਾਰੁ) ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਰੁ = ਦਰ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ 'ਚ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਜੋ ਰੇਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰ ਆਵੇਗੀ ਉਦੋਂ ਤੇਰਾ 
ਇਹ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਕਾਰਨ ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੫, ਅਗ ੫੦ 

ਘਰੁ ਬਾਲੂ ਕਾ ਘੂਮਨ ਘੈਰਿ ॥ ਬਰਖਸਿ ਬਾਣੀ ਬੁਦਬੁਦਾ ਹੇਰਿ ॥ (ਅੰਗ $੧£੭) 

ਆਵੈ ਲਹਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਾਗਰ ਕੀ ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਢਹਿ ਪਈਆ ॥ (#ਗ ੩੫) 

0 ਅਥਵਾ (ਤੂੰ ਸੰਮਲੁ ਘਰ ਬਾਰੁ) ਤੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਬਾਰੁ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ 

"ਕਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸੈਮਲਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੌਤ ਆਉਣ ਉੱਤੇ ਤੇਰੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ 

ਬਾਰੁ = ਬਾਲ ਦੇਣਗੇ ਭਾਵ ਸਿਵੇ 'ਚ ਬਾਲ (ਜਲਾ) ਦੇਣਗੇ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਹਰਿ ਗੁਣ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਰ । 


ਕਿਆ ਥੋੜੜੀ ਬਾਤ; ਗੁਮਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਥੋੜੜੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀਆਂ ਬਾਤ = ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕਰ ਕੀ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਭਾਵ ਇਸ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਕੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। ਹਿਚਕੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਲ 'ਚ ਦਿਲ 
ਰੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਵਾਸ ਕਦੋਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਛਡਾ ਕੇ ਜੀਵ 
ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਤੂੰ ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਦਾ ਗੁਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸੇ ਰੈਣਿ ਪਰਾਹੁਣੇ; ਉਠਿ ਚਲਸਹਿ ਪਰਭਾਤਿ ॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਾਹੁਣੇ = ਮਹਿਮਾਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਭਾਤਿ = ਸਵੇਰ 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਵੀ ਅਵਸਥਾ 
(ਉਮਰ) ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕੱਟਣ ਲਈ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਆਇਆ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਚੱਲਣਾ ਪਵੇਗਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਣ ਵਾਰੀ ਸਭਸੈ ਆਵੈ ਪਕੀ ਖੇਤੀ ਲੁਣੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ₹5%੦) 
ਏਕ ਰੈਣ ਕੇ ਪਾਹੁਨ ਤੁਮ ਆਏ ਬਹੁ ਜੁਗ ਆਸ ਬਧਾਏ ॥ (#ੰਗਾ ੨੧੨) 


ਕਿਆ ਤੂੰ ਰਤਾ ਗਿਰਸਤ ਸਿਉ; ਸਭ ਫੁਲਾ ਕੀ ਬਾਗਾਤਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਇਸ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਘਰ 
ਬਾਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ ਦੇ ਮੋਹ `ਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਸਭ ਫੁਲਾ ਕੀ 
ਬਾਗਾਤਿ = ਫੁਲਵਾੜੀ ਦੇ ਖਿੜਨੇ ਵਾਂਗ ਹੈ ਭਾਵ ਤੂੰ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾੜੀ 'ਚ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਖਿੜਿਆ ਹੈਂ । ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਤੇਰੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਹਨ, ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਕਲੀਆਂ ਹਨ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਾਗ 
ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ਈ ਮਨ ਭੌਰੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਦੀ ਬਜਾਏ ਇਸ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਦੀ ਦੁਰਰੀਧੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਜੋਬਨ ਸੁੱਕ ਸੜ 
ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

੧. _ ਫਰੀਦਾ ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ ਸੰਗਿ ਸੁਵੈਨੜੀ ਦੇਹ ॥ 

ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ ਜਿੰਨਾ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੯੨) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੪, #ਗ ੪੦ (੯੨੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨਾ ਡਰਾਂ ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਕਿਤੀ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ ॥ (ਅੰਗ 5੩੭੬) 
ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਅਰੁ ਫੁਲੜਾ ਨਾਠੀਅੜੇ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ 
ਪਬਣਿ ਕੇਰੇ ਪਤ ਜਿਉ ਢਲਿ ਢੁਲਿ ਜੁੰਮਣਹਾਰ ॥ (ਅੰਗ ੨੩) 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲੋੜਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ-ਮੇਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਜ਼ਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੁ (ਇਸਤ੍ਰੀ), ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦਾਅਵੇ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਪਰ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾਥ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ 
ਕੇ ਤੁਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 
ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ੍ਹ ਚਲੈ ਥਾ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝ ਨ ਖਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੩) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲੋੜਿ = 
ਚਾਹੁਣਾ ਕਰ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰਨ ਕਰ। 


ਸਰਪਰ ਉਠੀ ਚਲਣਾ? ਛਡਿ ਜਾਸੀ ਲਖ ਕਰੋੜਿ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਪਰ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਜਦ ਕਦ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਜੋ ਵੀ ਬਿਭੂਤੀ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਾਸੀ = ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਮਾਰਵਾੜੀਆਂ ਵਾਂਗ ਚਾਂਦੀ ਦੀਆਂ ਜ਼ੋਜੀਰਾਂ ਵੀ ਲੰਗੋਟੀ ਨੇੜਿਉਂ ਖੋਲ੍ਹ ਲਈਆਂ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਕਮਰ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਨਕਨੀ ਵਾ: ਤੜਾਗੀ ਆਦਿ ਤੇ ਲੰਗੋਟੀ 
ਤੋੜ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਿ ਕੈ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥ 
ਚਲਤੀ ਬਾਰ ਨ ਕਛੁ ਮਿਲਿਓ ਲਈ ਲੰਗੋਟੀ ਤੋਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੭੨) 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੁਮਤਿਆ; ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪਾਇਓਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਰਮਦਿਆਂ, ਇਹ ਦੁਲਭ = ਔਖਾ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾਇਓਇ = ਪਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਗੇੜ ਕੱਟ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ 
ਨਾਲ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਾਈ ਹੈ। ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ : 
ਚੌਪਈ : ਬੀਸ ਲਾਖ ਅਸਥਾਵਰ ਜਾਨੋ ॥ ਨੇ ਲਾਖ ਜਲਚਰ ਸਭ ਮਾਨੋ ॥ 
ਗਿਆਰਾਂ ਲਾਖ ਪੂਰਬ ਕਵੀ ਗਾਏ ॥ ਪੰਖੀ ਗਣ ਦਸ ਲਾਖ ਬਤਾਏ ॥ 
ਤੀਸ ਲਾਖ ਪਸ਼ੂ ਜਾਨੋ ਭਾਈ॥ ਚਾਰ ਲਾਖ ਬਾਂਦਰ ਦੁਖਦਾਈ ॥ 
ਜਬ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇਹ ਕੱਟ ਆਵੈ ॥ ਤਉ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਤਬ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ॥ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਤਾਂ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂੰ; ਸੋ ਦਿਨੁ ਨੇੜਾ ਆਇਓਇ ॥੪॥੨੨॥੯੨॥ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੩) ਸਿਗੀੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ ੪੦ 


0 ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਸੋ ਦਿਨੁ = ਉਹ ਮੌਤ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਨੇੜਾ = ਨਜਦੀਕ ਆਇਓਇ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨੨॥੯੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

| ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜੁ ਥੀਆ ਦਾੜੀ ਹੋਈ ਭੂਰ ॥ 

ਅਗਹੁ ਨੇੜਾ ਆਇਆ ਪਿਛਾ ਰਹਿਆ ਦੂਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੯) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਇਕ ਮ੍ਰਿਤਕ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਿਆ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਦੇਹ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਬੁੱਧ ਨੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸਰੂਪ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਦੇਹੀ ਦੀ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਣੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਆਤਮਾ ਕਿਥੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਦੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਤਿਚਰੁ ਵਸਹਿ ਸੁਹੇਲੜੀ; ਜਿਚਰੁ ਸਾਥੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਦੇਹ ! ਤੂੰ ਤਿਚਰੁ = ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਸੁਹੇਲੜੀ = ਸੁਖੀ ਵਸਹਿ = ਵਸਦੀ ਹੈਂ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਉਹ 
ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਥੀ = ਸਾਖੀ (ਜੀਵ-ਆਤਮਾ) ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੈ। 


ਜਾ ਸਾਥੀ ਉਠੀ ਚਲਿਆ; ਤਾ ਧਨੁ ਖਾਕੂ ਰਾਲਿ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਾਥੀ ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ 'ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਉੱਠ ਕੇ 
ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੇ ਦੇਹ ਰੂਪ ਧਨੁ = ਇਸਤਰੀਏ ! ਤੂੰ ਖਾਕੂ = ਮਿੱਟੀ `ਚ ਰਾਲਿ = ਰੁਲ 
ਜਾਵੇਂਗੀ। ਚਿਖਾ 'ਚ ਧੈ ਗਈ ਤਾਂ ਵੀ ਜਾਂ ਕਬਰਾਂ 'ਚ ਪੈ ਗਈ ਤਾਂ ਵੀ ਖ਼ਾਕ ਬਣ ਕੇ ਮਿੱਟੀ 'ਚ 
ਰੁਲ ਜਾਵੇਂਗੀ ॥੧॥ 
ਮਨਿ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ; ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਣੈ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 
ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਚੇਤਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਣ ਕਾ = ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਦੇਹ ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ; ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਸੁ = ਉਹ ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਥੇ ਤੂੰ 
ਆਰਾਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਸਥਾਨ ਧੰਨ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਚਰੁ ਵਸਿਆ ਕੌਤੁ ਘਰਿ; ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਭਿ ਕਹਾਤਿ ॥ 
ਜਿਚਰੁ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਇਸ ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸਦਾ 


ਹੈ, ਓਨਾ ਚਿਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਉ ਜੀਉ = ਜੀ ਜੀ ਕਹਾਤਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਰਦਾਰ ਜੀ, ਲਾਲਾ ਜੀ, 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੈਤ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਜੀ, ਪਿਤਾ ਜੀ, ਵੀਰ ਜੀ ਆਦਿ ਨਵਾਂ ਨਾਲ “ਬੁਲਾਉਂਦੇ 'ਚਨ। 


[ 
॥ 
| 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫, #ਗ ੪੦ (੯੨੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ ਉਠੀ ਚਲਸੀ ਕੌਤੜਾ; ਤਾ ਕੋਇ ਨ ਪੁਛੈ ਤੇਰੀ ਬਾਤ ॥੨॥ 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਕੰਤੜਾ = ਪਤੀ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ 
ਤਾਂ ਹੇ ਦੇਹ ! ਫਿਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛੇਗਾ ਭਾਵ ਕਬਰ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਜਾਂ ਚਿਖਾ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ `ਚ ਵਿਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛੇਗਾ। ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਣ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਪਰਾਏ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਬਹੁਤੁ ਹਿਤੁ ਜਾ ਸਿਉ ਸਦਾ ਰਹਤ ਸੈਗ ਲਾਗੀ ॥ 
ਜਬ ਹੀ ਹੈਸ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਂਇਆ ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੩8) 
ਫਿਰ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਇਸ ਮੁਰਦਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਜਲਦੀ ਸਮੇਟਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਦਾਹ ਸਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਬਰ ਚ ਦਫ਼ਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਜਲ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੇਹ ਦਾ ਅੰਤਿਮ ਸੈਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕ ਦਝਹਿ ਇਕ ਦਬੀਅਹਿ ਇਕਨਾ ਕੁਤੇ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚਿ ਉਸਟੀਅਹਿ ਇਕਿ ਭੀ ਫਿਰਿ ਹਸਣਿ ਪਾਹਿ॥ (#ੰਗਾ ੬84 


ਪੇਈਅੜੈ ਸਹੁ ਸੇਵਿ ਤੂੰ; ਸਾਹੁਰੜੈ ਸੁਖਿ ਵਸੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਵਾ: ਹੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ" ! ਤੂੰ ਪੇਈਅੜੈ = ਇਸ ਮਾਤਲੌਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਸਹੁ = ਕੰਤ ਰੂਪੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਖੀ 
ਵਸ ਸਕੇਗੀ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਵੱਡਿਆਂ 
ਤੋਂ ਸਿੱਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਹੁਰੇ ਘਰ `ਚ ਆ ਕੇ ਸੱਸ, ਦਰਾਣੀਆਂ, ਜਠਾਣੀਆਂ, ਨਣਦਾਂ ਆਦਿ "ਚ ਵੀ 
ਸੁਖੀ ਵਸਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਨਮਾਨ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਉਹ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਆਵਾਗਵਨ 
`ਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਚਜੁ ਆਚਾਰੁ ਸਿਖੁ; ਤੁਧੁ ਕਦੇ ਨ ਲਗੈ ਦੁਖੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਸੁਚੱਜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਂਗੂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਜੁ = 
ਢੌਗ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਆਚਾਰੁ = ਵਿਵਹਾਰ ਸਿੱਖਣਾ ਕਰ। ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾ: 
ਆਵਾਗਮਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ 'ਚ ਨਹੀਂ ਪਵੇਂਗਾ ॥੩॥ 
ਸਭਨਾ ਸਾਹੁਰੈ ਵੈਵਣਾ; ਸਭਿ ਮੁਕਲਾਵਣਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਭ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ 
ਵੌਵਣਾ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਨੇ ਹੀ ਮੁਕਲਾਵੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਨੂੰ (ਮੁਕ ਲਾਵੇ) ਮੁਕ = ਮੁਕਾ 
ਕੇ ਦੂਤ ਲਾਵੇ = ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਲ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਮੁਕਲਾਵੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਟਿਆਲਾ ਰਿਆਸਤ ਦੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸ. ਭੁਪਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲੇ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਸੁਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਜਦੋਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
`ਤੇ ਪੁੰਨੀ ਜਾਂ ਪਾਪੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? “ਆਇਆ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੫) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੱਗ ੪੦-੫% 
ਅੰਤ ਜਿਹਾ ਗਧਾ ਤਿਹਾ ਸੈਤ” ਸਭ ਦਾ ਜਾਣਾ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੋਇਆ। ਮੌਤ ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਲੈ ਹੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਤਾਂ ਸੱਚ ਹੈ ਕਿ ਜਾਣਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਹੈ ਪਰ 
ਜਾਣ ਜਾਣ 'ਚ ਫ਼ਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੀ : “ਸਭਨਾ ਸਾਹੁਰੈ ਵੈਵਣਾ ਸਭਿ ਮੁਕਲਾਵਣਹਾਰ” 
ਰਾਜਨ ! ਸਾਰੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੇ ਸਹੁਰੇ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜੋ ਪੇਕੇ `ਚ ਚੱਜ ਅਚਾਰ ਸਿੱਖ ਕੇ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮਾਣ ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਤੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਜਾਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੋ ਚੱਜ ਅਚਾਰ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣੀਆਂ ਸਹੁਰੇ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ 
ਪਤੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਹੁਰਾ ਪਰਿਵਾਰ। ਉਥੇ ਦੁਰਕਾਰ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇੱਧਰ 
ਪੇਕੇ ਘਰ 'ਚ ਵੀ ਕੋਈ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਿ ਤੂੰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਹੁਰੈ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ ਪੇਈਐ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

ਪਿਰੁ ਵਾਤੜੀ ਨ ਪੁਛਈ ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉ ॥ (ਅੰਗ 55੭੬) 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਹ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਹੋਇਆ ਪਰ ਉਹ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ। ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 

ਉਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ 'ਚ ਮਾਣ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਜਾਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਚੱਜੀਆਂ 
ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ `ਚ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਪਰਲੋਕ 
ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਚ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਗਧੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕੁਚੱਜੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਂਗ ਨਿਰਾਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਗਧੇ ਦਾ ਕੀ ਮੇਲ ਹੈ। ਪਰ ਸੈਤਾਂ 
ਤੇ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਜਾਂ ਮਨਮੁਖ ਰਾਜਿਆਂ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ `ਚ ਵੀ ਬੜਾ ਫ਼ਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਦਰਗਹ ਚਲਿਆ। (ਵਾਰ ੧੯, ਪਉੜੀ ੧5) 


ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬਿੱਲੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਤਿੱਖੇ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਸੱਤ ਦੇਹਲੀਆਂ 
'ਚ ਘੁਮਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰਾ ਮਾਸਾ ਵੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਸਗੋਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ 
'ਚ ਵੀ ਪਿਆਰ ਦਾ ਨਿੱਘ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਹੋ ਬਿੱਲੀ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਚੂਹੇ ਫੜਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹੋ ਦੰਦ ਤੇ ਬਿੱਲੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਚੂਹੇ ਲਈ ਬੜਾ ਡਰਾਵਣਾ ਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਬਿੱਲਾ ਜਦੋਂ ਸੋਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲਿਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਨਮਾਨ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ "ਚ 
ਬਿਨਾਂ ਕਸ਼ਟ ਤੋ' ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸ਼ਈ ਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਲਈ ਕਾਲ ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਮੁਕਲਾਵੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਾ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਚੱਜ ਵਿਹਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਮਾਣ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਸਹਿਤ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਕੁਚੱਜੀਆਂ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਦੁੱਖ 
ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੫੧] 


ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥੪॥੨੩॥੯੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਿਆਨਵਾਨ ਗੁਰਮੁਖ ਰੁਪੀ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ 'ਤੇ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੪॥੨੩॥੯੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (#ੰਗਾ ੭੯) 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੪ ੫, ਅਗ ੫5੧ (੯੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ 'ਚ ਪਾਣੀ ਸਮਾ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਜੋਤ ਉਸ ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ॥ 

ਧੰਨ ਧੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੰਬੰਧੀ ਸਾਰੇ ਮੱਤਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਬਣੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਰਚਿਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਨੇ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ। ਅਨੇਕਾਂ ਨੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਕਈ ਮੱਤ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਉੱਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਹਿਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਿਸ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸੈਸੇ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਸੁਰ ਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਕਰਣ ਕਾਰਨ ਏਕੁ ਓਹੀ; ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉੱਤਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦਾ 
ਕਰਤਾ ਇਕ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਕਾਲ ਦਾ ਕਰਤਾ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । ਜੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨੀਏ 
ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਆਪ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 
ਕਰਮ ਨੂੰ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਮੁਰਦਾ ਸਰੀਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਕਰਮ ਦਾ ਕਰਤਾ ਵੀ ਉਹੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਉਹ 

ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗਿਆਨਿ ਲਾਇ ਸਵਾਲਿਆ ਗੁਰ ਗਿਆਨੈ ਲਾਇ ਜਗਾਵੈਗੋ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੦੦) 
ਹਰ ਕਾਰਜ ਕਾਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ, ਉਪਾਦਾਨ ਤਿੰਨ ਕਾਰਨ 
ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਦਾ ਮਿੱਟੀ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਘੁਮਿਆਰ ਡੰਡਾ ਚੱਕ ਆਦਿ ਨਮਿਤ ਕਾਰਨ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਮਿਤ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਉਹ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ ਆਕਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝਾਉ ਕਿ : 


ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਰਬ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਰਿ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੯੨੭) #ਗੀਰਾਗੁ %: ੫, ਅੰਗ ੫੧ 


ਛੋਡਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ; ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ, 


੯ ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘ [ਚ [1 ੫ ੯੦ 
ਦੁਖੁ ਕਲੇਸੁ, ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ; ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹਿਰਦੈ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਮਤਾ, ਰਾਗ, ਦਵੈਖ, ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਕਲੇਸ਼ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੋ ਭਉ = ਡਰ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗੇਗਾ। 


ਕੋਟਿ ਜਤਨਾ ਕਰਿ ਰਹੇ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਓ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤਰਨ ਲਈ ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਜੀਵ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਜਤਨਾ = ਉਪਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰ ਚੁੱਕੇ 
ਅਤੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ । ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਬੁੱਧੀਵਾਨ- 
ਸਿਆਣਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਬੇੜੇ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰੈ; ਪਾਪ ਸਗਲੇ ਜਾਹਿ ॥ 


ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮਨ ਸਾਧਾਰੈ = ਸੁਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ 
ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ 
ਐਸਾ ਪਰਤਾਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧੀ ਤਰਿਆ ਰੇ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਖਿਆ ਸੇ ਫਿਰਿ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਪਰਿਆ ਰੇ ॥ (ਸੋਗਠੇ “: ੫, ਅੰਗ ੬੧੨) 
ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ ॥੩॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਹਿ = ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਹਿ = ਪਾਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਾਚੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸੈਗਤ ਕਰਦਿਆਂ-ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਇਹੁ ਭਾਉ ॥੪॥੨੪॥੯੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, #ਗ ੪੧ (੯੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਹੈ॥੪॥੨੪॥੯੪॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰੀ ਧਨ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਿਹੜਾ ਧਨ 
ਇਕੱਠਾ ਕਰੀਏ ਜੋ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ ? ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ, ਫਿਰ ਪੂਜਾ ਕਿਸ ਦੀ ਕਰੀਏ ? ਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਤਿਆਗਣ ਯੋਗ ਭੈੜੀ ਵਸਤੂ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਯਮ ਦੇ ਬਚਨ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਸੋਚਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪੂਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਛੋਡਿ ਸਗਲ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਠਾ 
ਕਰੋ । ਜੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ = ਕਾਮ, ਕੋਧ, 


ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ। 


ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੧॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੁਖਮ, ਅਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੋਹਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਪ੍ਰਤੰਗ ਰਚਿ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਨੱਕ ਦੀ 
ਕਰੰਬਲ ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਕਿੰਨਾ ਭੈੜਾ ਲੱਗਣਾ ਸੀ। ਅੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ ਨਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਤਾਂ ਭਿਆਨਕ ਰੁਪ 
ਨਜ਼ਰੀਂ ਆਉਣਾ ਸੀ। ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਛੇਜੇ ਨਾ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਕਰੁਪ ਦਿੱਸਣਾ ਸੀ। ਕੰਨ, ਬੁੱਲ੍ਹ ਆਦਿ ਨਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ 
ਬਦਸੁਰਤ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰਪ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਤੇ ਸਾਜ 
ਕੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਉਧਾਰ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਜਪਿ ਮਨ? ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੱ 'ਰਹਿਝ -ਹੈ। 


ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ, ਜਿਨਹਿ ਦੀਆ; ਰਿਦੇ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਿਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰਾਣ, ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਮਨ ਅਤੇ 
ਸੇਵਾ ਵਾਸਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਮਿ ਕੋਧਿ ਅਹੈਕਾਰਿ ਮਾਤੇ; ਵਿਆਪਿਆ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
(ਮਾਡੇ ਕਸ ਕੇ ਬੋਲੋਂ) 

ਜੋ ਵੀ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ੀਘਰ 
ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰਾਵਣ , ਕੌਰਵ, ਹਰਣਾਖਸ਼ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਨ ਪਰ ਫਿਰ 
ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰੁ= ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਰੀਏ ? ਤਾਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫5੧ 


ਰ ਪਉ ਸਤ ਸਰਣੀ, ਲਾਗੁ ਚਰਣੀ; ਮਿਟੈ ਦੂਖੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥੨॥ 
0 ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜੈਮਣ 


6 ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਦਇਆ ਕਮਾਵੈ; ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 

_ਸਤੁ= ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ, ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਰੱਖਣਾ, ਦਇਆ = ਰਹਿਮ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤੁ = ਸਤੀ ਦਾ 
ਦਰਜਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਸੜਨ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਸਤੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤੀ ਉਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪੱਲੇ ਸਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਨੁ ਸਤ ਸਤੀ ਹੋਇ ਕੈਸੇ ਨਾਰਿ॥ ਪੰਡਿਤ ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੨੯) 


ਸਤ ਰੱਖੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਸਤਰੀ ਸਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਨੂੰ ਹੀ ਸਤੀ ਦਾ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਅਣਸੂਆ ਦੀ : ਅਣਸੂਆ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਸਤ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਦਖਸ਼ 
ਪਰਜਾਪਤ ਦੀ ਕੰਨਿਆ ਅਤੇ ਅਤਰੇ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ, ਦੱਤਾ ਤ੍ਰੇਉ ਦੁਰਬਾਸਾ ਤੇ ਸੋਮ ਦੀ ਮਾਤਾ, ਇਹ 
ਅਪਨੇ ਪੜ ਨਾਲ ਗਿੜਕੁਟ ਪਹਾੜ `ਤੇ ਦੱਦਣ “ਵਹ ਤਹਿੰਦੀ ਸੀ ਇਸ ਦੇ ਸੜ ਨੇ ਤੌੜਣ ਵਾਏ=ੇ ਲੱਸੀ, 
ਪਾਰਬਤੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਵਿੱਦਿਆ ਨੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਿ 
ਅਣਸੂਆ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜੋ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਸਹਿਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ। ਘਰਵਾਲੀਆਂ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤਿੰਨ ਜਣੇ ਦੱਤਾ ਤਰੇਯ ਦੀ ਮਾਂ ਅਣਸੂਆ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਸੂਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ, ਜੇ ਮੈਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਬਾਲਕ ਬਣ ਜਾਉ । ਇਹ ਤਿੰਨੇ 
ਬਾਲਕ ਬਣ ਗਏ। ਫਿਰ ਤਿੰਨੇ ਰੋਂਦੀਆਂ ਫਿਰਨ ਤੇ ਅਣਸੁਆ ਦੀਆਂ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਤੀਆਂ 
ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਗੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਅਣਸੂਆ ਨੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਗਾ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਲੱਛਮੀ, ਪਾਰਬਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਈਰਖਾ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਮਿਟੀ ਤੇ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਫਿਰ ਅਣਸੁਆ 
ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗੀਆਂ ਅਤੇ ਦੁਆਰਾ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤ ਤੋੜਣ ਲਈ 
ਭੇਜਿਆ। ਅਣਸੂਆ ਕ੍ਰੋਧਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਡਰਦਾ ਬਰੋਟਾ ਬਣ ਗਿਆ, ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਨਿੰਮ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪਿੱਪਲ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਉਦੋਂ ਦੇ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਲੋਕ 
ਇਸ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਧਰਮੀ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਔਰਤ ਸਤ ਰੱਖੇ ਤੇ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ । 

ਸੈਤੋਖ : ਮੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੁਣਕ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਸੰਤੋਖ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤੋਖ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਸੰਤੁਸ਼ਟਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਨਾ ਸੈਤੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭) 

ਸਾਖੀ--ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਜੋ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ, ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਨੂੰਹ ਨਾਲ ਜੈਗਲਾਂ 

ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਚਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦੇ। ਇਕ ਵਾਰ ਸੱਤ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ 


੫ 
॥ 


ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, #ਗ ੪੧ (੯੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਕੁਝ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ ਭਉਣ ਤੋਂ ਕੁਝ ਸੱਤੂ ਮਿਲੇ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਗੜ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਹਿੱਸੇ ਬਣਾ ਲਏ। ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਂ `ਤੇ ਹਿੱਸਾ ਵੱਖਰਾ ਕੱਢਿਆ 
0 ਤੇ ਚਾਰ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਵੰਡ ਦਿੱਤੇ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨਾਮਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਭੇਸ 
0 ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੁਣਕ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਹੀ ਛਕ ਗਏ, 
ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕ੍ਰੋਧ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਸਗੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਕਿ 
ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਿਆ ਹੈ। ਸੈਤੋਖ ਧਾਰ ਕੇ ਫਿਰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਸੈਤੋਖ 
ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਉਸੇ ਵਕਤ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਜੀਵ ਸੇਤੋਖ 
ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਦਇਆ : ਦਇਆ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਜਨਨੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਐਸੀ ਦਇਆ ਦਾ ਖੰਡਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਨਸਾਨ ਨੂੰ ਨਿਰਬਲ ਬਣਾ ਦੇਵੇ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਲੋਕ ਅੱਖਾਂ, ਨੱਕ, ਮੂੰਹ ਅੱਗੇ ਪੱਟੀ 
ਬੋਨ੍ਹ ਛੱਡਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਅੰਦਰ ਦਇਆ ਦਾ ਗੁਣ ਭਰਿਆ ਤੇ ਅੱਠਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ 
ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬੱਲੋਂ ਕੇ ਹੈੱਡ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਗਿਲਜਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੀਆਂ ੧੮੦੦੦ (ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ) 
ਲੜਕੀਆਂ ਛੁਡਾਈਆਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ ਫਿਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ। ਇਹ ਦਇਆ ਹੈ। ਸੋ ਹਰ ਇਨਸਾਨ 
ਨੂੰ ਦਇਆ ਦਾ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਹੀ ਕਮਾਈ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸਭ ਹੋਇ ਰੇਣਾ; ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਕਾਰੁ ॥੩॥ 

ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣਾ = ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਕਰੇ। ਪਰ ਇਹ 
ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਨਿਰ ਅਕਾਰ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਤੂੰਹੈ; ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਗਲ ਰੂਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। ਅਧਿਕਾਰੀ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸਾਮਵੇਦ ਦਾ ਤਤਸਮੀ ਮਹਾਂਵਾਕ 
ਹੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਹਾਂਵਾਕ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਆਤਮਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਹੈ । ਆਤਮਿਕ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਪਸਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਕਾਟਿਆ; ਸਗਲ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨੫॥੯੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ 
ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟਣਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨੫॥੯੫॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਭਗਤ ਸਦਾਉਂਦੇ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੧) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ ੫% 


ਦੁਕ੍ਰਿਤ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਮੰਧੇ; ਸੈਸਾਰੁ ਸਗਲਾਣਾ ॥ 
ਦੁਕ੍ਰਿਤ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਅਤੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਭਾਵ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਮੰਧੇ = ਵਿਚ ਸਗਲਾਣਾ = ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦੁਕ੍ਤ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ, ਜੀਵ- 
ਹੱਤਿਆ ਕਰਨੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਨਿਚੋੜ ਕੇ ਪੀਣਾ ਭਾਵ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣਾ, 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਦੁਆਰਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਇਹ ਦੁਕ੍ਿਤ ਭਾਵ ਥੋਟੇ ਕਰਮ ਹਨ। ਸੁਕ੍ਿਤ - ਚੰਗੇ 
ਕਰਮ ਭਾਵ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਨਾ, ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਅੰਨ ਦੇਣਾ, ਦੁਖੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਆਦਿ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ 
ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ ਕਿ ਇਹ ਮੈਂ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤਾਂ ਫਿਰ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਵੀ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
6. ੫੫ ਘਾ €ਅ 
ਦੁਹਹੂ ਤੇ ਰਹਤ, ਭਗਤੁ ਹੈ; ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਾਣਾ ॥੧॥ 
ਦੁਹਹੂੰ = ਦੋਹਾਂ (ਪਾਪ-ਪੁੰਨ) ਤੋ' ਜੋ ਰਹਤ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪਾਪ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਨਾ ਕਰੇ ਤੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕਰੇ। ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋਂ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੋਂ ਜੋ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਭਗਤ ਹੈ। ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਹੁਤੀ ਨਹੀਂ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਐਸਾ ਭਗਤ ਜਾਣੀਦਾ 
ਹੈ, ਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਠਾਕੁਰੁ; ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਉਹ ਐਸਾ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣਾ = 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 


ਕਿਆ ਕਹਉ ਸੁਣਉ ਸੁਆਮੀ; ਤੂੰ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਮੰਦਾ ਕਹੀਏ ਤੇ ਕੀ ਚੰਗਾ, ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੁਨਣਾ ਕਰੋ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਉਪਮਾ ਕੀ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਅਤੇ ਸੁਜਾਣਾ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਭਾਵ ਘਟਿ ਘਟਿ ਕੇ ਅੰਤਰ ਦੀ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਮੰਧੇ; ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਹੀ ॥ 

ਜੋ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ, ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ” = ਨਿਰਾਦਰੀ-ਅਪਮਾਨ 
ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉ ਇਹਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਜਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਦੇ ਮੰਧੇ = ਵਿਚ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਨ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਵੱਡੇ ਪੁਰਸ਼ ਵੱਡੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਜਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਲੋਕ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਫਿਰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਤੋਂ ਮਨ ਵਿਚ 
ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਐਸਾ ਕੋਈ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਤੋਂ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਆਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਐਸਾ ਕੋ ਜਨਮਿਓ ਭਵ ਮਾਹੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਪਾਏ ਜਾਸ ਮਦ ਨਾਹੀ ॥ 


੧. ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨ ਪਦ ਨਿਰਾਦਰ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੱਗ ੫੪% (੯੩੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
. ਅਥਵਾ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਦਰ ਦੀ ਲੋੜ ਵਾਲਾ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦੂਜੇ ਦੀ ਲੋੜ ਵਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦੂਜੇ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ 
0 ਬਣ ਸਕਦਾ । 


ਤਤ ਸਮਦਰਸੀ ਸੈਤਹੁ; ਕੋਈ ਕੋਟਿ ਮੰਧਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ, ਦਰਸੀ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਸਮਦਰਸੀ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਮੰਧਾਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 


ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ; ਇਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਰਲਾ ॥ 

ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਬਚਨ ਆਪ ਕਹਨ = ਕਹਿ ਲੈਣੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਕਹਾਵਨ = ਕਹਾਉਣਾ ਕਿ ਇਹ ਬੜੇ ਪਹੁੰਚੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਇਹ ਸਿਰਫ਼ ਕੀਰਤਿ = ਉਸਤਤ, 
ਵਡਿਆਈ, ਜੱਸ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕ ਕਰਲਾ = ਰਸਤਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ 
ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਅਜਿਹੇ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤ ਆਪ ਹੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹਾਂ। ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ ਤੇ ਨਾਲ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਤੋਂ ਕਹਾਉਣਾ ਜੋ ਲਾਲਚ 
ਵਸ ਜਾਂ ਅੰਨ੍ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਦੇਹ ਵੱਖਰੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਲੱਤਾਂ ਵੱਖ, ਬਾਹਾਂ ਵੱਖ ਤੇ ਸਿਰ ਧੜ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਲੋਕ ਜੋ ਆਪਣੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਕੇਵਲ ਪਖੰਡ ਕਰ 
ਕੇ ਅਗਿਆਨੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵੀਚਾਰਵਾਨਾਂ, ਸੂਝਵਾਨਾਂ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਜੋਗੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੀ : ਮਦਰਾਸ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬੜਾ ਮੰਨਿਆ 
ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਜੋਗੀ ਰਿਹਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਧੁੰਮ ਪਈ ਹੋਈ 
ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਗੁਰੂ ਕਾ ਪਿਆਰਾ ਸਿੱਖ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਮਸਤਾਨਾ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਉਥੇ 
ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਜੋਗੀ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰ ਕੇ ਕਦੇ ਕੁਝ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੇ ਤੇ ਕਦੇ ਕੁਝ । 
ਕਦੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤੇ ਕਦੇ ਅਲੌਪ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਸਿੱਖ ਕਈ ਦਿਨ ਇਹ ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਦੇਖਦਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ। ਉਸ ਦੇ ਚੇਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੋ ? ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੈਗ ਨਹੀਂ। ਜੋਗੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵੀ ਕੋਈ ਹੱਥ ਪੈਰ ਨਹੀਂ। 
ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਚੇਲੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੋ। ਕੋਲ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਿੱਖ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਜੋਗੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈਂ। ਉਸ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ? ਸਿੱਖ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦਾ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਜੋ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ 
ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ 
ਤੂੰ ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੱਤੀ-ਰੱਤੀ ਕਰਕੇ ਕਟਾ ਲਵੇਂ। 
ਤੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮੋਟੇ-ਮੋਟੇ ਹੱਡ ਵੱਖਰੇ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਏ ਹਨ ਪਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੩) ਨੈਗੀਰਾਗ ਮ: ੫, ਅੱਗਾ ੫% 
0 ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਰੱਤੀ-ਰੱਤੀ ਕਰਕੇ ਕਟਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਐਸਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਰਿ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਵੈ ॥ 
ਤਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੫) 
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । ਫਿਰ ਤੂੰ ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ' ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ। ਇਹ ਜੋ ਤੂੰ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਟਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਤਾਂ 
ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕੂਕਰਾਂ, ਝਾੜੂ ਬਰਦਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਪਰ ਸਿੱਖ ਕਦੇ 
ਹਉਮੈ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਉਂਦਾ। ਉਹ ਨਾ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ 
ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗਾ। ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਪਖੰਡ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰੰਮਾ=-ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਕਹਿਣਾ 
ਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਤੋਂ ਕਹਾਉਣਾ, ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਥਨ ਕਹਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ॥੩॥ 


=- ੮੭੮੨੪ 


ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਕਥਨ = ਕਹਿਣਾ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਕਹਨ = ਕਹਾਉਣਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈਂ, ਇਹਨਾਂ ਦੋਵੇਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ = ਰਹਿਤ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰੋਮ-ਰੋਮ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (ਅੰਗ ੬8੧) 


ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ; ਕਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਇਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿ 
ਕਿਸ ਦੀ ਗਤੀ ਤੇ ਕਿਸ ਦੀ ਅਵਗਤੀ। ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਗਤਿ = ਗਿਆਨ, ਅਵਿਗਤਿ = ਅਗਿਆਨ ਭਾਵ ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇਖਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਅਵਿਗਤਿ = 
ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿਗਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਗਤ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਦੁੰਦਵਾਦ ਕੁਝ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ 
ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਘਨਈਏ ਵਾਂਗ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਤਨ ਕੀ ਰੇਣੁ; ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨੬॥੯੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਪਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੁੜ ਬਣਨ ਨੂੰ ਲੋਚਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਸੰਤਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੨੬॥੯੬॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ ॥ 


ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 


ਸਗੀਰਾਗਾ # ੫, ਅੱਗ ੫੧ (੯੩੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮੁਕੰਮਲ ਤਿਆਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
<< 2੫ __ ੯ ਤੈ << ਤੈ 
ਤੇਰੇ ਭਰੋਸੇ ਪਿਆਰੇ; ਮੇ ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੈ ਭਰੋਸੈ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਿਚ ਹੀ ਮੈਂ ਇਹ ਲਾਡ-ਲਡਾਇਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪੱਕਾ ਕਰਨਾ, ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਸਾਰੀ, ਇਹ ਲਾਡ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਲਡਾਇਆ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੁਹਾਡੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਲਾਡ = ਚਾਅ ਨਾਲ ਇਹ ਕਾਰਜ ਮੈਂ ਦਾਸ ਨੇ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤੇ ਤੇ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲਡਾਇਆ = ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭੁਲਹਿ ਚੂਕਹਿ ਬਾਰਿਕ; ਤੂੰ ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਇਸ ਸਮੁੱਚੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ = ਗ਼ਲਤੀ ਜਾਂ ਕੋਈ 
ਚੂਕ = ਛੋਟੀ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ, ਬੱਚੇ ਸਮਝ ਕੇ ਅਣਦੇਖਿਆ 
ਕਰ ਦੇਣਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ, ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤੇਰੈ ਭਰੋਸੈ ਪਿਆਰੇ; ਮੈ ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀਓ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਭਰੋਸੇ ਵਿਚ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਲਾਡ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲਭਾਇਆ = ਅਨੰਦਿਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸ਼ੈਸੋਧਨ ਗਿਆਨ, ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮੈਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਲਡਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭੂਲਹਿ ਚੂਕਹਿ ਬਾਰਿਕ; ਤੂੰ ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ ਹਾਂ, ਭੁੱਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ । ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, 
ਚੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਅਥਵਾ ਤੂਲਹਿ = ਵੱਡੀ ਗ਼ਲਤੀ ਇਹ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੂਕਹਿ = ਛੋਟੀਆਂ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਇਹ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਥਾਂ 
ਕਈ ਵਾਰ ਹੋਰ ਫੁਰਨੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਛੋਟੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ 
ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੂਲ ਚੂਕ ਅਪਨਾ ਬਾਰਿਕੁ ਬਖਸਿਆ... ॥ (ਅੰਗਾ ੩੩) 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਅਭਿੰਨ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਤ-ਪਿਤਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਸਾਡੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ-ਚੁੱਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਬਾਲਕੁ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਝਿੜਕੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਬਹੁੜਿ ਪਿਤਾ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥ (ਸ਼ੌਗਨਿ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੨#) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੯੩੫) #ਗੀਰਾਗੁ ੭ ੫, ਅੰਗ ੫੧ 


ਸੁਤੁ ਅਪਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜੇਤੇ ॥ ਜਨਨੀ ਚੀਤਿ ਨ ਰਾਖਸਿ ਤੇਤੇ ॥ 
ਰਾਮਈਆ ਹਉ ਬਾਰਿਕੁ ਤੇਰਾ॥ ਕਾਹੇ ਨ ਖੰਡਸਿ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰਾ॥ (ਆਸਾ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੭੮) 


ਸੁਹੇਲਾ; ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ ॥ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਹਿਣਾ, ਖ਼ੁਦਾ ਕਹਿਣਾ, ਅਹੈਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ 
ਕਹਾਉਣਾ ਤਾਂ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੌਖਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੌਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ 
ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਕਹਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਤਾਂ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੌਖਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਤੇਰਾ; ਬਿਖਮੁ ਭਾਵਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਭਾਵਨੁ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ _ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ।॥ ਜਿਵੇਂ ਤੱਤੀ ਤਵੀ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਫਿਰ ਵੀ ਇਹ ਕਹਿਣਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ: ੫, ਅੰਗਾ ੩੬8) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਬਲਦੀਆਂ ਦੇਗਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ, ਗਰਮ ਰੇਤ ਸੀਸ ਵਿਚ ਪਵਾ ਕੇ, ਸੀਸ 'ਤੇ ਆਰਾ 
ਚਲਵਾ ਕੇ ਆਦਿ ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਝੱਲ ਕੇ ਫਿਰ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਣਾ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜੱਸ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿਚ 
ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਨ ਰੱਖੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ (ਮਾਝ % ੫, ਅੰਗ ੬੯) 


ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਜਾਣੇ, ਵੈਰੀ ਮਿਤ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਹਿਆ ਨਾ ਹਮ ਕਿਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਰਿਓ ਭੀਤਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੬੭੧) 


ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਠਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੈਨੂੰ ਭਾ ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਕਰਉ ਤੇਰਾ; ਹਉ ਜਾਨਉ ਆਪਾ ॥ 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਮਾਣੁ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਤਾਣੁ = ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਜੱਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਮਾਣੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਤਾਣੁ = ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ (ਮਾਲਕ) ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ (ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ) ਜਾਣ ਗਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਹੋ 
ਭਾਵ ਕਿ ਸਾਡਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੋ। 


ਸਭ ਹੀ ਮਧਿ ਸਭਹਿ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਬਾਪਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਤਮ ਰੁਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਹੋ ਅਤੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ 
ਸੁਤੰਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ ਇਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਦ ਹੀ ਜਾਗੈ ॥ (ਗੱਡ % ੫, ਅੰਗ ੮੬) 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੫, #ਗ ੪੧-੫੨ (੯੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਸਤੀ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਯ ਰੂਪ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋ ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ । ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਆਪ ਬੇਮੁਹਤਾਜ = ਅਧੀਨਗੀ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ, ਪਰ 


6 ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਬਾਪਾ = ਪਿਤਾ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕੁ ਪਿਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰਹਾਈ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ #: ੫, ਅੰਗ ੬੧੧) 

ਤੂੰ ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਹੈਂ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੇਰ-ਤੇਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਲਵ ਅਤੇ 
ਕੁਸ਼ ਨੇ ਸੈਨਾ ਸਮੇਤ ਮੂਰਛਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ ਪਰ ਹੈਂ ਬੇਮੁਹਤਾਜ, 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ'। 

ਪਿਤਾ ਹਉ ਜਾਨਉ ਨਾਹੀ; ਤੇਰੀ ਕਵਨ ਜੁਗਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਿਤਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਦੀ ਕਿਹੜੀ 
ਜੁਗਤੀ ਹੈ ? ਸਾਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ ? 

[ਅੰਗ ੫੨1 
1 6 ਖਾ ਉਪ 
ਬਧਨ ਮੁਕਤੁ ਸੈਤਹੁ; ਮੇਰੀ ਰਾਖੈ ਮਮਤਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੁ = ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾਪੁਣੇ ਦੇ ਬੈਧਨ 
ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ 
ਰਾਥੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡਾ ਸਿੱਖ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੀ ਰਾਖੈ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ 
ਰੱਖ ਲੈਣ ਤਾਂ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਵੀ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਮੇਰ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖੇਗਾ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਗਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। ਆਪਾਂ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਮੇਰੀ ਵੀ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ । ਸਾਡੇ 
ਅੰਦਰ ਵੀ ਦੇਹ ਦੀ ਅਭਿਮਾਨਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੇਰ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਨਾ ਫੁਰੇ ॥੩॥ 

ਭਏ ਕਿਰਪਾਲ ਠਾਕੁਰ; ਰਹਿਓ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਏ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਨਾਲ ਜਿਹੜਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸੀ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਸੀ, ਇਸ 
ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੪॥੨੭॥੯੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪ 

ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥8॥੨੭॥੯੭॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੧॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੭) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ ੫੨ 


0 ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਭਾਈਆ; ਕਟਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਤ ਭਗਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰੇ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ 
ਜਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਲ = ਖ਼ਾਤਮਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਜਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਟਿਅੜਾ = ਕਟਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਮ = ਜੈਮਣ ਕਾਲੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਅਤੇ ਮਰਨ ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੱਟੇ ਗਏ 
ਹਨ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਲ ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਜਮ = ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਕੱਟਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਾਲੁ = ਕਾਲਾ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਮ = ਜੈਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ ਸੀ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਹ ਕਾਲਾ ਅਗਿਆਨ 
ਵੀ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਪਰਦਾ ਪਾਇਆ ਸੀ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਮੱਸਿਆ ਵਾਂਗ ਕਾਲੀ ਬੋਲੀ ਰਾਤ ਸੀ, ਸੱਚ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਸੀ । ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਕਾਲਾ ਪਰਦਾ ਵੀ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ। 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨ ਵੁਠਾ; ਹੋਆ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਚਾ = ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ। 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ; ਬਿਨਸਿਆ ਸਭੁ ਜੋਜਾਲੁ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੈਜਾਲ ਬੈਧਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਭਾਵ ਜੋ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ ਪਏ ਹੋਏ ਸਨ, 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੋਜਾਲੁ = ਬੈਧਨ ਬਿਨਸਿਆ = ਬਿਨਸ ਗਏ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ; ਹਉ ਤੁਧੁ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ 


ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; 
ਤੁਸਿ ਦਿਤਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕਉ = ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 
(ਬਲਿਹਾਰ = ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਬਲ ਹਾਰ ਜਾਈਏ । ਸਰੀਰਕ ਬਲ, ਧਨ ਦਾ ਬਲ, ਭਰਾਵਾਂ ਦਾ ਬਲ, ਬੁੱਧੀ ਦਾ 
ਬਲ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਬਲ ਹਾਰ ਜਾਈਏ, ਇਹ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਹੈ।) ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ ਤੂੰ ਸੇਵਿਆ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂੰ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੇਵਣਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 


ਉ 
$ 


ਸਿਗੀਰਾਗ % ੫, ਅੱਗ ੫੨ (੯੩੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਜਾਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿਆਣੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ। 


ਤਿਨਾ ਪਿਛੈ ਛੁਟੀਐ; ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਿੱਛੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਜਿਨਿ ਦਿਤਾ ਆਤਮ ਦਾਨ ॥੨॥ 
ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਨਿ = 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਜੈਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ ॥ (ਭੌਰਓਂ ਮ: ੫, ਅੰਗ ₹੧8੨) 


ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ; ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਹਿ = ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਭਾਇ = ਸਹਿਤ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਮਿਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਭਾਇ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਜਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਰਤਿਆ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ ਭਾਵ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਸਿੰਘਾਸਨ 
`ਤੇ ਬੈਠਣ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਕਰਤੇ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇ ॥੩॥ 
ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਤੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, 
ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਇ= ਪਾ ਲਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਚੁ ਕਰਤਾ ਸਚੁ ਕਰਣਹਾਰੁ; ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਟੇਕ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰਪ ਹਨ, ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹੱਨ ਅਤਿ ਦੀ ਕੋਲਿੰਆਂਣ ਕਰਨ ਵਾਲ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪਰਥ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ 


ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਦੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਓਟ ਵੀ ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ ੫੨ 


ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀਐ; ਸਚੋ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧਿ = 
0) ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਜੀਵ-ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਬਿਬੇਕ” ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਨਿਰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; 
੩੫ ਘ 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਏਕ ॥੪॥੨੮॥੯੮॥ 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਅਦੂੈਤ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨੮॥੯੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪੂਜੀਐ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਓ ਤੇ ਬਹੁੜਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਏ ॥ 

(ਸ਼ਵੱਯੇ % ੫, ਅੰਗ ੧੩੮੬) 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੁ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ, ਇਕ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਹਮ ਕੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਉਚਰਿਹੈਂ ॥ ਤੇ ਸਭ ਨਰਕਿ ਕੁੰਡ ਮਹਿ ਪਰਿਹੈਂ॥ _(ਨੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੭) 
ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਬਾਣੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਨੇ ਐਸੇ ਕਰੜੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਦਇਆ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ 
ਕੁਝ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਜਾਣੇ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਤਾਂ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੈਗ ਜਿਉ ਜਲ ਹੀ ਬਿਖੈ ਸਮਾਹਿ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੯) 


ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ; ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਅ ਦਾਨ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 


੧. ਬਿਬੇਕ (ਬਿਬ “ ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਬੇਕ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ ੪, ਅਗ ੪੨ (੯੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਇ = ਦੇਣ 


ਵਾਲਾ ਹ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਕਮਾਵਣੇ; ਸਚਾ ਏਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਬਚਨ = ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ 
ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਸੱਚੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਸੱਚਾ ਨਹੀਂ ਕੱਚਾ ਹੈ। 
ਕੱਚਾ ਵੀਚਾਰ ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਉਹ ਵੀਚਾਰ ਕਦੋਂ ਖਿਸਕ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੋ ਇਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ਜਿ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮੀ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਤਿਆਗਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੀ ॥ 
(ਗਾਓਂੜੀ ਆਲਾ % ੫, ਅੰਗ ੨੧੬) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ, ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ 
ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਪਾਰ ਹੋ_ਜਾਵੇਗਾ। 
ਬਿਨੁ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਰਤਿਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 


ਸਾਧੁ = ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = 


= ੨੨ 


ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਜੋ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਚਿੰਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਜਨ = ਮਨ ਦੇ ਅਜ਼ੀਜ਼ ਮਿੱਤਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ- 

ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕਰਕੇ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ 
ਸੈਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਤਉ ਬਸੈ ਜਉ ਆਪਨ ਹੋਹਿ ਦਇਆਲ ॥ (ਗਉੜੀ ੪: ੫, ਅੰਗ ੨੪੫) । 


ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਅਪਾਰੁ ਗੁਰ; ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ ਸਮਰੱਥ ਹਨ। ਚਉਰਾਸੀਹ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤਰਸਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਅਪਾਰੁ 


( 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੧) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ ੫੨ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
& ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਅਵਤਾਰ, ਪੈਜ਼ੀਬਰ, ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹਨ। ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਐਸੇ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
0 ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ ਤੇ 
ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਨ ਭਾਵ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਰਤਾ ਗੁਰ ਕਰਣਹਾਰੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਨਹਾਰ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਰਤਾ = ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਰਣਹਾਰੁ = ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਰਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨਹਾਰ ਹਨ। ਇਸ ਸਮਰੱਥਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ; ਗੁਰੁ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰ ਜੀਵ ਦੀ ਹਰ ਹਰਕਤ, ਹਰ ਫੁਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । 


< 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਹੋ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਗੁਰ ਪਾਰਜਾਤੁ; ਗੁਰੁ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਜੋ ਜਲ ਦੇ ਚੱਲਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਾਂਗ ਹਨ” ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਵੱਡੇ ਤੀਰਥ ਹਨ । ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਜਾਤੁ = ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ। ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁਰਣਹਾਰ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਇੱਛਾ ਲੈ ਕੇ ਆਵੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਚੋਰ ਦੀ : ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਵਾਰ 
ਵਿਸਾਖੀ ਦੇ ਜੋੜ ਮੇਲੇ 'ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਇਕੱਠ ਸੀ। ਇਕ ਚੋਰ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੈਂ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਚੋਰੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਵੱਧ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ। ਆਪ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨੀ 
ਕਿ ਮੈਂ ਫੜਿਆ ਨਾ ਜਾਵਾਂ। ਫਿਰ ਇਸ ਚੋਰ ਨੇ ਤਿੰਨ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਖੀਸੇ ਕੱਟ ਲਏ। ਵਾਰੀ-ਵਾਰੀ ਤਿੰਨੇ 
੧. ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਇਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ # ੧, ਅੰਗ ੧੩੨੬) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ ੪, ਅਗ ੪੨ (੯੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਿੱਖ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਚੋਰ ਬਹੁਤ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੇ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਉਧਰ ਚੋਰ ਨੇ ਲਾਲਚ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਫੜੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਚੌਥੀ ਚੋਰੀ 


6 ਵੀ ਕਰ ਲਈ। ਜਦੋਂ ਚੌਥਾ ਸਿੱਖ ਵੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗਰਾਂ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ 


0 ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਆਦਮੀ ਜਿਸ ਦੇ ਲਾਲ ਪੱਗ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੈ, ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਫੜੀ ਹੈ, ਮੱਥੇ 
ਤਿਲਕ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਕੰਨੀ ਵਾਲੀ ਧੋਤੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਫਲਾਣੇ ਥਾਂ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਲਿਆਉ। 
ਸਿੰਘ ਫਟਾਫਟ ਗਏ ਤੇ ਚੋਰ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਕਿਉਂ ਬਈ ! ਤੂੰ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤਿੰਨ ਚੋਰੀਆਂ ਕਰਨ ਲਈ । ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਭੈੜੇ ਕੰਮ 
ਕਰਨ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਸ਼ਰਮ ਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਅਸਾਂ ਲਾਜ ਪਾਲੀ । 
ਪਰ ਫੇਰ ਤੂੰ ਅਰਦਾਸ ਤੋਂ ਝੂਠਾ ਪੈ ਕੇ ਚੌਥੀ ਚੋਰੀ ਵੀ ਕਰ ਲਈ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਪਕੜ ਕੇ ਮੰਗਾਇਆ 
ਹੈ। ਚੋਰ ਨੇ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚੋਰੀ ਕੀਤੇ ਧੈਸੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਚੋਰੀ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਉਹ ਇਕ ਭਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਵੇਖੋ ਉਸ ਦੀ ਚੋਰੀ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਵੀ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਇਹ ਭੈੜਾ ਕੰਮ ਸਦਾ 
ਲਈ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਚੌਥੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਲਚ ਵੀ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਪਲਟ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਇੱਛਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਇ; ਉਧਰੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਬਸ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ 
ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ; ਗੁਰ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਉਇ ਗਣ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਅਕੱਥ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੁਪ ਹਨ। ਗੁਰ ਉਚਾ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹਨ। ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਇਆ 
ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ ਨਾਮ ਪਏ ਹਨ-ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਵੈਰਾਟ, ਅਭਿਆਕ੍ਰਿਤ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰੈਕਾਰ ਰੂਪ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਈਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹਨ। ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ। ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਅਗਮ ਹੈ; ਕਿਆ ਕਥੈ ਕਥਨਹਾਰੁ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਕੋਈ ਕਥਨ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਕੀ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਕੱਥ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ 
ਕਹਿ ਕੇ ਸੀਸ ਹੀ ਝੁਕਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਤੜੇ ਫਲਿ ਮਨਿ ਬਾਛੀਅਹਿ; ਤਿਤੜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੜੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲਾਂ ਦੀ ਮਨ ਵਿਚ ਬਾਛੀਅਹਿ = 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੩) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ ੫੨ 


0 ਇੱਛਾ ਕਰੀਏ, ਤਿਤੜੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 


ਦਾਤੇ ਹਨ । 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਪਾਵਣੇ; ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਰਾਸਿ ॥ 
ਪਰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਿੱਖ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆਂ; ਬਾਹੁੜਿ ਨਹੀ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਬਾਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਕਦੇ ਨ ਵਿਸਰਉ; ਏਹੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਤੇਰਾ ਸਾਸੁ ॥੪॥੨੯॥੯੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ 
ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰਉ = ਭੁੱਲੇ। ਇਹ ਜਿਹੜਾ 
ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਹਨ, ਇਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੨੯॥੯੯॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ _ 
ਸਤ ਜਨਹੁ ਸੁਣਿ ਭਾਈਹੋ; ਛੂਟਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਸਾਲੋ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਭਰਾਤਾ ਹੋ। ਆਪ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਨੁ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹੀ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵਣੇ; ਤੀਰਥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਣੇ = ਸੇਵਣਾ ਕਰੀਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਜਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਕਾ= ਦਾ ਜਲ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ (ਧਨਾਲਗੀ # 5, ਅੰਗ ੬੦੭) 


ਆਗੈ ਦਰਗਹਿ ਮੰਨੀਅਹਿ; ਮਿਲੈ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 
ਮ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੪, ਅਗ ੪= (੯੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਮਾਨਤਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਨਿਥਾਵਾ ਜਿਹੜਾ 

ਜੀਵ ਹੈ, ਵਾਰ-ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 

0 ਵਾ: ਸਤ ਸਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਿਥਾਵੇ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

0 ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਸੈਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ 

ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੁਲਾਹੇ-ਜੁਲਾਹੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ ਨਿਥਾਵਾ ਨਹੀਂ, ਥਾਂ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੫੩1 


ਭਾਈ ਰੇ; ਸਾਚੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਹੀ ਸੱਚੀ ਸੇਵਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਕੇ 
ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਈਐ; ਪੂਰਨ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
`ਤੇ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਅਲਖ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਭੇਵ = ਭੇਦ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ; ਜਿਨਿ ਦਿਤਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 
ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ ਭੈਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ #: ੫, ਅੰਗ ੩੧੭) 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ; ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਿਨ ਕਥਾ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਕਰੀਏ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ; ਸਚੇ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 
ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਜਦੋਂ ਪੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੀਏ ਉਦੋਂ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ 
ਗਾਈਏ ਤਾਂ ਖਾਣਾ-ਪੈਨ੍ਹਣਾ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਦਾ ਜੋ ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸੱਚੇ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੀਏ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਸਫਲੁ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰੁ ਆਪਿ ॥ 
ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ (ਬੁਰਕੀ) ਖਾਂਦਿਆਂ ਅਥਵਾ ਸਾਸਿ = ਜੋ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਜੋ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਖਿੱਚੀਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਕਦੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਮੁਰਤਿ = ਸਰੁਪ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੫) ਸਿਗੀਰਾਗ % ੫, ਅੰਗ ੫ੜ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਫਲੁ = ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਿਸਈ; ਆਠ ਪਹਰ ਤਿਸੁ ਜਾਪਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਜੇਵਡ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੀਏ। 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਪਾਈਐ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੩॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਕੋਲ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸ 
ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤਾਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ = ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਰੂਪ 
ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੇਈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
' ਦੇ ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਪੁਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਈਹਾਂ ਨਾਮ ਸੋਈ ਜਪੇ ਜੋ ਜਪਾਇਆ ਹੋਇ। ਕੇਸਰ ਕਿਆਰੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਬਿਨ ਕੇਸਰ ਮੂਲ ਨ ਹੋਇ । 
(ਲੀਕਾਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ/ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੇਸਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜ਼ਮੀਨ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਚਾਰ-ਚਾਰ ਮੀਲ ਵਿਚ ਉੱਚੀ 
ਨੀਵੀਂ ਜਿਹੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਲੋਕ ਇਕ ਵਾਰ ਕਣਕ ਬੀਜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਵਾਰ ਕੇਸਰ। ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਨੇ 
ਉਥੇ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਵਲੈਤ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕੇਸਰ ਪੈਦਾ ਕਰੀਏ ਪਰ ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕੇ । ਦੂਜਾ ਕੇਸਰ ਦੀ ਖੇਤੀ ਸਪੇਨ ਦੇ ਇਕ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੇਸਰ ਹਰ ਥਾਂ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰ ਕੋਈ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪ ਸਕਦਾ । ਨਾਮ ਉਹੀ ਜਪਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ 
ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਤੇ ਇਸ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਆ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਮਾੜੇ ਲੇਖ ਮਿਟਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਮ 
ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੪॥੩੦॥੧੦੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੈਸਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਾ ਤਾਂ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩੦॥੧੦੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 
ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਸਹੀ # 8, ਅੰਗ ੭੫੯) 


੫੭੭੩੭-੭੩੮੨੭ ੩੫੭ 
( ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
| ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
0 ਹੈ, ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਵਾਂਗ। 
ਨਟ: ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
੍ ੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦ ਹਨ। 
੩੦ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ੩੦ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
੧੦੦ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ੩੩ ਸ਼ਬਦ , ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ੩੧ ਸ਼ਬਦ, ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੇ ੬ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ੩੦ ਸ਼ਬਦ (੩੩ - ੩੧ -“ ੬ - ੩੦ = ੧੦੦) 


ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਸੈਪੂਰਨੰ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੭) ਮੰਗਲਾਂ ਦਾ ਵੌਰਵਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਮੰਗਲਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਲੜੀ 
ਜੇ, 
੨. 
੩. 
੪. 
ਪ. 
੬. 
ਹੋ 
੮ 
੯. 
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੬ 
ਦਰ 
ਇੰ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੯) ਮੰਗਲ਼ਾਂ ਦਾ ਵੌਰਵਾ 
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ਅੰਗਲਾਂ ਦਾ ਵੌਰਵਾ (੯੫੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
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ਵਿ 
੨੧੬੭ 


ਰਨ 


ਪੋਥੀ ਦੂਸਰੀ 


[ਅੰਗ ੫੩ ਤੋਂ ੧੫੦ ਤੱਕ ] 


ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 


੩੪੨੨੦ ੭੨੨੦ ੦੨ ਆ ਤੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜ:੩੨੮੨੮੨੦ ਟਟਟਾ ੩, 
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[401 1030001 07 012 $101 $61001ਟ] 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


ਤਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੰ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਅਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਨੈ, ਨੰਗੇ ਸਿਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ਼ ਧੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨਆਂ ਨਹੀਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ / ਜੰਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦੀਆਂ ਪੰਥੀਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾਂ ਗੁਠੂ ਘਰ ਜਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਗੰਹਿਤ ਘੰਹਿਤ, ਵਾਲ਼ 
ਗਾਰਮਖ' ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਪੌਥੰਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੌਣੀਆਂ ਚਾਗੀਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੰਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ / 


ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਫ਼ਰਵਰੀ ੨੦੧੬ 
ਭੇਟਾ : 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਗ਼ੰਹਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
%#ਦਬ ਕਰਨਾ ਹੰ /ਇਸ਼ ਸ਼ਟੀਕ ਦਾ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖ਼ਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੇੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 
ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


੍ਿ 


ਇੰ 


ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 
ਆਖਿ ਆਖਿ ਮਨੁ ਵਾਵਣਾ ਜਿਉ ਜਿਉ ਜਾਪੈ ਵਾਇ ੧੧ 
ਸਭੇ ਕੌਤ ਮਹੇਲੀਆ ਸਗਲੀਆ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰੁ ੧੭ 
ਆਪੇ ਗੁਣ ਆਪੇ ਕਥੈ ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਵੀਚਾਰੁ 
ਮਛੁਲੀ ਜਾਲੁ ਨ ਜਾਣਿਆ ਸਰੁ ਖਾਰਾ ਅਸਗਾਹੁ 
ਮਨਿ ਜੂਠੈ ਤਨਿ ਜੂਠਿ ਹੈ ਜਿਹਵਾ ਜੂਠੀ ਹੋਇ 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਸਾਧੀਐ ਤੀਰਥਿ ਕੀਚੈ ਵਾਸੁ 
ਗੁਰ ਤੇ ਨਿਰਮਲੁ ਜਾਣੀਐ ਨਿਰਮਲ ਦੇਹ ਸਰੀਰੁ 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਭੂਲੇ ਬਾਵਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ 


ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਅਵਰੁ ਕਿ ਕਰੀ ਵੀਚਾਰੁ 
ਚਿਤੇ ਦਿਸਹਿ ਧਉਲਹਰ ਬਗੇ ਬੈਕ ਦੁਆਰ 
ਡੂੰਗਰੁ ਦੇਖਿ ਡਰਾਵਣੌ ਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ 
ਮੁਕਾਮੁ ਕਰਿ ਘਰਿ ਬੈਸਣਾ ਨਿਤ ਚਲਣੈ ਕੀ ਧੋਖ 
ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਭਗਤਿ ਕੀਜੈ 
ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਜਮਡੰਡੁ ਲਰੈ ਤਿਨ ਆਇ 
ਪੰਖੀ ਬਿਰਖਿ ਸੁਹਾਵੜਾ ਸਚੁ ਚੁਰੈ ਗੁਰ ਭਾਇ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨਾ ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ 
ਸਹਜੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ 


ਜਾ ਕਉ ਮੁਸਕਲੁ ਅਤਿ ਬਣੈ ਢੋਈ ਕੋਇ ਨ ਦੇਇ 


ਮਹਲਾ ੧ 
ਮਹਲਾ ੫ 
ਧੈ ਪਾਇ ਮਨਾਈ ਸੋਇ ਜੀਉ 
ਮਹਲਾ ੧ 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੜ੍ਾ 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੜ੍ਾ 
ਮਹਲਾ ੪ 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ 


ਮਹਲਾ ੫ 


ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ 
ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ 
ਮੁੰਧ ਸਿ ਹੈ ਪੇਈ ੨੩. 


ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 
ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ 
ਹਠ ਮਝਾਹੂ ਮਾ ਪਿਰੀ ਪਸੇ ਕਿਉ ਦੀਦਾਰ 
ਮਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਰਾ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ 


ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 
ਰਾਗਾ ਵਿਚਿ ਸਰੀਰਾਗੁ ਹੈ ਜੇ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ 


ਕਬੀਰ ਜੀਉ 
ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ ੩੫੧ 


3੬੨ 


੨੭੪ 
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॥ 
ਰੰ 
॥ 
। 
॥ 
। 
੩੬ 
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੫ 


ਰੰ 


ਸਾਖੀ ਖੋਟੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇ ਕੁੱਤੀ ਦੀ ਕਾਇਆਂ ਬਦਲਣ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ 

ਸਾਖੀ ਬਿਆਸ ਜੀ 

ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਤੁਲਸਾਂ ਦਾਸੀ ੮੬ 
ਸਾਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ੧੬੦ 
ਸਾਖੀ ਮੱਥੇ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਇਕ ਪੰਡਤ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ੪੩੮ 
ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਬਿਭੀਖਣ ਦੀ ੪੫੦ 
ਸਾਖੀ ਛੱਜੂ ਝਿਉਰ ਦੀ ੪੫੧ 
ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ੪8੬੭ 
ਸਾਖੀ ਭਸਮਾਸੁਰ ਦੀ ੪੭੯ 
ਸਾਖੀ ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਸ਼ਿਵ ਤੋਂ ਵਰ ਮੰਗਣ ਦੀ 8੭੯ 
ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ੫੫੪੬ 
ਸਾਖੀ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦੀ ੫੭੪ 
ਸਾਖੀ ਮੂਸੇ ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਦੀ ੫੯੫ 
ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ੬੨੮ 
ਸਾਖੀ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ੬੩੨ 
ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ੬੩੩ 
ਸਾਖੀ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ੬੩੯ 
ਸਾਖੀ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦੀ ੬੪੦ 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ੬੪੨ 


ਸਾਖੀ ਲੋਭ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ - ਪਾਪ ਦਾ ਬਾਪ ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਅੰਨੇ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਕਾਬੇ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ 

ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਮਹੈਤ ਜੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਰਾਜੇ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਸੁਰਾਂਕ ਰਾਜੇ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਇਕ ਨਿਰਮਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ 
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ਸੱਤ ਦੀਪ, ਸੱਤ ਸਾਗਰ, ਨੇਂ ਖੰਡ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਅਤੇ 
ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ 

ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੂਰਮੇ 

ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਆਰੈਭ 

ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 

ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
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ਸਫ਼ਾ 8 ਖ਼ਾਲੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪= 


[ਅੰਗ ੫੩] 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੱਕੇ-ਮਦੀਨੇ ਦੀ ਬੜੀ ਉਪਮਾ ਸੁਣੀ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੱਕੇ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਘਰ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ। ਮੇਰੀ ਵੀ ਇੱਛਾ ਮੱਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮੱਕੇ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਵਾਓ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਮੱਕੇ ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅੰਖਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਉਹ ਹੀ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹੇ, ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬਚਪਨ 
ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਤੇ 
ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਸਕੇ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਮੱਕੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਓ । ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ 
ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੱਕੇ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਅਨੋਖਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਾ ਕੇ, 
ਬਗਲ ਵਿਚ ਪੋਥੀ, ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੋਟਾ, ਗਲ ਵਿਚ ਜਨੇਊ, ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾ ਕੇ ਇਕ ਪੈਰ ਵਿਚ ਖੜਾਂਵ 
ਤੇ ਇਕ ਪੈਰ ਵਿਚ ਜੋੜਾ ਪਹਿਨਿਆ ਤੇ ਬਰਮਾ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ-ਵਿਚਰਦੇ ਭੱਖਰ-ਸ਼ੱਖਰ ਆ ਪਹੁੰਚੇ 
ਜਿਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂਵਾਂ ਤੋਂ ਆਏ ਹੋਏ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਜੀ ਮੱਕੇ ਜਾਣ ਲਈ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਬੈਠੇ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਅਨੋਖਾ ਲਿਬਾਸ ਤੱਕ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਤੇ ਇਥੇ ਹਾਜੀਆਂ ਨਾਲ ਕਾਫ਼ੀ ਵੀਚਾਰ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੋਰਥ ਮੱਕੇ ਜਾਣ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਚਰਚਾ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰੁੱਤਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਹੋਰ ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਾ ਚੱਲਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੱਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਣਾ। 
ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹਾਜੀ ਜਹਾਜ਼ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਚੜ੍ਹਨ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਕਲਮਾ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਮੱਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੁਸਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਤੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਦੇਖ ਲੈ ਉਥੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ 
ਹੋਰ ਧਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ। ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਰੁਕਾਵਟਾਂ 
ਦੁਨੀਆਂ ਲਈ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ । ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੌਣ ਰੋਕ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਰਦਾਨੇ 
ਦੀ ਮੱਕਾ ਦੇਖਣ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੋਗਾ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਜੇ ਤੇਰਾ 
ਜਾਣ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਤੈਨੂੰ ਮੱਕੇ ਵੀ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਹੁਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ, 
ਰਬਾਬ ਸੁਰ ਕਰ ਤੇ ਆ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਹਜ਼ੂਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ 
ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਮੱਕੇ ਪੁੱਜ ਗਏ ਹਾਂ। ਮਰਦਾਨਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਹੁਣ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਰੱਜ-ਰੱਜ ਕੇ ਮੱਕੇ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਲੈ । 
ਤੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈਂ ਤੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ । ਪਰ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦੇ 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪= (੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੨੫੭੪ ੩੭੭੩੭-੭੯੨੭੭ 
ਹਨ (ਲੌਂਣ : ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਅੱਖਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜ਼ਿਆਰਤ ਕਰਵਾਈ ਜਾਂਦੀ ਸੀ)। ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਵੀ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਅਧੂਰੀ ਰਹਿ 
ਜਾਵੇਗੀ। ਅੱਖਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਮੈਂ ਕੀ ਵੇਖਾਂਗਾ ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਜਾਹ ! ਜਾ ਕੇ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਆ। ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖੇਂਗਾ ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕੇਗਾ । ਸਾਰੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਬੇ-ਰੋਕ ਅੰਦਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਇਕ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ 
ਹੈ। ਉਥੇ ਪਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸ ਪਾਣੀ ਦਾ ਚੂਲ੍ਹਾ ਲੈ ਕੇ ਹੱਜ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆਬੇ-ਹਯਾਤ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬੁੱਤ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਹੈਰਾਨ ਤੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ 
ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਬੁੱਤ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪ ਹੀ ਬੁੱਤ-ਪ੍ਰਸਤ 
ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਚੱਲ ਕੇ ਦੇਖੋ। ਉਸ ਵਕਤ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਰਦਾਨੇ ਸਮੇਤ ਕਾਬੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚਲੇ ਗਏ । ਕਾਬੇ ਵੱਲ ਚਰਨ ਕਰ ਕੇ ਲੋਟ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਸਵੇਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜੀਵਨ ਨਾਮੇ ਕਾਜ਼ੀ ਝਾੜੂ ਮਾਰਨ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਐ ਕਾਫ਼ਿਰ ! ਖ਼ੁਦਾ ਵੱਲ ਕਿਉਂ ਪੈਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਤਾ ਵਲਿ ਖੁਦਾਇਦੇ ਕਿਉ ਕਰਿ ਪਇਆ ਹੋਇ ਬੁਜਿਗਾਰੀ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੩੨) 


ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਘਰ ਕਿਧਰ ਹੈ ਤੇ ਕਿਧਰ ਨਹੀਂ। ਥੱਕੇ ਆਏ 
ਸਾਂ, ਜਿਥੇ ਜਗ੍ਹਾ ਮਿਲੀ ਲੇਟ ਗਏ। ਹੁਣ ਜਿਧਰ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ, ਉਧਰ ਸਾਡੇ ਪੈਰ ਕਰ ਦੇ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵਨ ਅੱਗ ਬਬੂਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੱਤਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਘਸੀਟਣ ਲੱਗਾ। ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ 
ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 


ਟੰਗੋ ਪਕੜਿ ਘਸੀਟਿਆ ਫਿਰਿਆ ਮਕਾ ਕਲਾ ਦਿਖਾਰੀ ! 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ੫ਓਂੜਾੀ ੩੨੭ 


ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨ ਜਿਧਰ ਨੂੰ ਵੀ ਜਾਣ, ਮੱਕਾ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਫਿਰੇ, ਜਿਵੇਂ ਜਹਾਜ਼ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਅਜ਼ਮਤ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ਼ੀ, ਮੁਲਾਣੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਖ਼ੁਦਾ 
ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਜਦੇ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਅੱਜ ਤੱਕ ਮੱਕੇ ਦੇ ਮਨਿਆਰੇ ਜਿਧਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਨ, ਉਹ ਛੱਤ 
ਹੇਠਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਝੁਕੀ ਹੋਈ ਦੱਸੀਦੀ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਫਿਰ ਚਰਚਾ 
ਕੀਤੀ। ਚਰਚਾ ਬਾਬਤ ਵੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਪੁਛਨਿ ਗਲ ਈਮਾਨ ਦੀ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਇਕਠੇ ਹੋਈ । 
ਵਡਾ ਸਾਂਗ ਵਰਤਾਇਆ ਲਖਿ ਨ ਸਕੈ ਕੁਦਰਤਿ ਕੋਈ । 
ਪੁਛਨਿ ਫੋਲਿ ਕਿਤਾਬ ਨੌ ਹਿੰਦੂ ਵਡਾ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨੋਈ ? 
ਬਾਬਾ ਆਖੇ ਹਾਜੀਆ ਸੁਭਿ ਅਮਲਾ ਬਾਝਹੁ ਦੋਨੋ ਰੋਈ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜ, ਵਾਰ 5, ੫ਓੜੀ ੨੩) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ । ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੋਂਦ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਥਾਂ ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦੇ ਨਾਂ ਕਿਤਨੇ ਹਨ ? ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ? ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
੧= ਅਦੁੱਤੀ, ਓਂ= ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫= 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥" 


ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰਪ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੧= ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
& ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਨ 
ਨੂੰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਆਖਿ ਆਖਿ ਮਨੁ ਵਾਵਣਾ; ਜਿਉ ਜਿਉ ਜਾਪੈ ਵਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਖਿ ਆਖਿ = ਵਾਰ-ਵਾਰ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ, ਪੁਨਾ-ਪੁਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਮਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਵਣਾ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ। ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ 
ਵਾਇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਜਾਪੈ = ਜਾਵੇਗਾ, ਤਿਉਂ ਇਸ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਇਹ ਖ਼ੁਦਾ ਨਾਲ ਜੁੜ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਅਥਵਾ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਕਿਵੇਂ ਕਰੀਏ ? ਤਾਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਆਖਿ= ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਭਾਵ ਜਪ ਕੇ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਵਾਵਣਾ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੀਏ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਜਪੇਗਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਵਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿੱਚੋਂ 
ਰਸ ਆਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵਰਜਣਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਇਹ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪੇਗਾ, ਮਨ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵਾਇ = ਵਰਜਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਹੈਕਾਰ 
ਨੂੰ ਵਾਵਣਾ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਇਹ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵਾਇ = ਇਆ 

ਜਾਪੈ = ਜਾਵੇਗਾ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਫਿਰ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਪਰ ਜੀ / ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕਾਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਤੇ ਕੈਸ਼ ਥਾਂ ਗੰਹੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਜਿਸਨੋ ਵਾਇ ਸੁਣਾਈਐ; ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਕਿਤੁ ਥਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾਇ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਵਰਜ ਕੇ, ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਗਵਾ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣਾ 


ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਤੀ 
ਨੂੰ ਮਿਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਆਕਾਰ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਕਿਤੁ ਥਾਇ = 


ਕਿਹੜੀ ਥਾਂ ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


੧. ਚਉਪਦੇ ਵਾਂਗ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵੀ ਪਦ ਸਮੂਹ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ, ਇਹ ਕੋਈ ਛੰਦ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਚਉਪਦੇ ਵਾਂਗ ਕਾਵਿ 
ਰਚਨਾ ਦੀ ਰੀਤੀ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਭੇਦ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਪਦ-ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਅੱਠ ਪਦੇ/ਪਦੀਆਂ ਸੈਕਲਿਤ 
ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸੱਤ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪਦਿਆਂ/ਪਦੀਆਂ ਦੇ ਸਮੂਹ 
ਨੂੰ ਵੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਸਿਰਲੇਖ ਅਧੀਨ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦ-ਸਮੂਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ 
ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਦਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਤੁਕ-ਸਮੂਹ । ਇਸ ਨੂੰ ਬੈਦ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਿਆਂ/ 
ਪਦੀਆਂ ਦੀ ਤੁਕ ਸੈਖਿਆ ਇਕ ਤੋਂ ਦਸ ਤਕ ਹੈ। ਹਰ ਪਹਿਲੇ ਪਦੇ (ਬੈਦ) ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਜਾਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਹਾਉ 
(ਟੇਕ) ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ-ਭਾਵ ਸੈਯੋਜਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ 
ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਚੌਪਈ, ਸਾਰ, ਉਪਮਾਨ, ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਆਦਿ ਛੰਦਾਂ ਦੇ ਅੰਸ਼ਿਕ ਲੱਛਣਾਂ ਨੂੰ ਘਟਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਰਹੱਸਵਾਦੀ ਅਨੁਭਵ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ ਦੀ ਗੈਭੀਰ ਵਿਆਖਿਆ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੫= (੧੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤੜੇ; ਸਭਿ ਆਖਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ੀ, ਮੁਨੀ, ਪੀਰ, ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਆਦਿ ਜੇਤੜੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ 
ਆਖਣ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਭਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ 
6 ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ 
ਹੀ ਐਸਾ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬੋਲ ਕੇ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੩੩8) 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੂੰਗੇ ਨੂੰ ਗੁੜ ਖਵਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਵਾਦ ਪੁੱਛੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਦਾ ਅਕੱਥ ਹੈ, ਕਥਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਫਿਰ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੀਰ ਜੀ ਕੁਝ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਦੱਸੋ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬਾਬਾ? ਅਲਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 
(ਅੱਲਹੁ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰੋ) 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਲਹੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਖ਼ੁਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ), ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕ ਥਾਇ; ਸਚਾ ਪਰਵਦਿਗਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਪਰਵਦਿ-ਗਾਰ ਦਾ ਤੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਪਾਕੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਾਕ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਿਤੋਂ ਨਹੀਂ ਆਈ। 
ਉਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਪਾਕੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰਪ 
ਰੂਪ ਥਾਂ ਵੀ ਪਾਕ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰ 
ਕੁਰਾਨ ਕਤੇਬ ਤੇ ਪਾਕੁ ॥ (#ਗਾ ੯੬੭) 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਚਾ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪਰਵਦਿਗਾਰੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ; ਲਿਖਿ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਕੇਤੜਾ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਇਹ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਪੀ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਆਕਾਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ 3) 


ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ ਕੋਈ ਗੱਲ ਕਹੀ ਨਾ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਲਿਖ ਕੇ 
ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਲਿਖ ਕੇ ਦੱਸ ਦਿਓ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 


1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫= 
0 ਕਿ ਲਿਖ ਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਉਹਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਲਿਖਣਾ ਨਹੀਂ 

ਜਾਣਦਾ, ਭਾਵ ਜੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਾ ਕੇ, ਬਨਸਪਤੀ ਦੀਆਂ ਕਲਮਾਂ ਬਣਾ ਲਈਏ, ਸੱਤਾਂ 
6 ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਗਨੇਸ਼ ਵਰਗੇ ਲਿਖਾਰੀ ਲਿਖਣ ਲੱਗ ਜਾਣ ਜਾਂ ਪਉਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਮ 
0 ਲਿਖਣ ਬੈਠ ਜਾਵੇ ਤੇ ਸੁਰਸਤੀ ਕਥਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਵੀ ਲੌਕ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹੋਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ 

ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਜੇ ਸਉ ਸਾਇਰ ਮੇਲੀਅਹਿ; ਤਿਲੁ ਨ ਪੁਜਾਵਹਿ ਰੋਇ ॥ 


ਜੇ ਬਾਲਮੀਕ (ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ 
ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਮਾਇਣ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਸੀ) ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ, ਬਿਆਸ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ੧੮ ਪੁਰਾਣ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ) ਵਰਗੇ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜੋ ਸਾਇਰ = ਕਵੀ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਸਾਇਰ = ਕਵੀ ਮੇਲੀਅਹਿ = ਇਕੱਠੇ ਕਰ 
ਲਈਏ ਤਾਂ ਇਹ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਰੋਇ = ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਣਗੇ ਵਾ: ਰੋਇ = ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਾਇਆ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਵਿਦਵਾਨ ਕਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰੋਇ = ਸੋਭਾ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ । 
ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਬੜੀ ਦੂਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੋਭਾ ਤੱਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ 
ਨਾ ਪਹੁੰਚ ਸਕੇ ਤਾਂ ਰੋਇ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ'। 

ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ; ਸਭਿ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖਹਿ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਐਸੇ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅੱਜ ਤੱਕ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪਾ ਸਕੇਗਾ। 
ਬੇਦਾਂ, ਕਤੇਬਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣ-ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪੀਰ ਪੈਕਾਮਰ ਸਾਲਕ ਸਾਦਕ; ਸੁਹਦੇ ਅਉਰੁ ਸਹੀਦ ॥ 
ਪੀਰ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੈਕਾਮਰ = ਧੈਜ਼ੈਬਰ, ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਭਾਵ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ 
ਪੈਗ਼ਾਮ ਸੁਨੇਹਾ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਰਾਨ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋਈ। ਕੁਰਾਨ = ਕੁਰ “ ਆਨ, 
ਕੁਰ = ਬਾਣੀ ਆਨ = ਆਕਾਸ਼। ਇਕ ਲੱਖ ਚੌਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਅਤੇ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਖ਼ਲੀਫ਼ਾ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ। ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆਖ਼ਰੀ ਧੈਜ਼ੈਬਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) ਸਾਲਕ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲੇ, 
ਸਾਦਕ = ਸਿਦਕ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲੇ ਮੁਰੀਦ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਹਦੇ = ਅਲਬੇਲੇ ਫ਼ਕੀਰ, ਗ਼ਰੀਬ (ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿਚ 
ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਸੁਹਦੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅਉਰੁ = ਅਤੇ ਸਹੀਦ = ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਸਨਮੁਖ ਲੜ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗਣ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸੁਹਦੇ = ਧਰਮ ਦੇ ਸਾਖੀ ਅਤੇ ਸਹੀਦ = ਧਰਮ ਵੀਰ । 
ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾ; ਦਰਿ ਦਰਵੇਸ ਰਸੀਦ ॥ 
(ਮੁਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਸੇਖ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸਰਬ ਉੱਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉੱਚ ਜਾਤੀ 
ਵਾਲੇ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੇਖ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਵਾ: ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸੇਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ), 
ਮਸਾਇਕ = ਮਿਹਨਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਮੁਸ਼ੱਕਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਲੋਕ । ਕਾਜ਼ੀ = ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਕਿ 0 ਮੁਲਾਣੇ ਬੱਚਿਆਂ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੫ਤ (੧੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂੰ ਮਦਰੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਦਬਾਉਣ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਦਰਵੇਸ = ਫ਼ਕੀਰ ਹਨ (ਦਰਵੇਸ਼ ਕੂਕਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਅਥਵਾ ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪ (ਦਰ % ਅਵੇਸ) ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਅਵੇਸ਼ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ, ਉਸ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰ 'ਤੇ ਰਸੀਦ = ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਰਕਤਿ ਤਿਨ ਕਉ ਅਗਲੀ; ਪੜਦੇ ਰਹਿਨ ਦਰੂਦ ॥੩॥ 
(ਬਰਕਤਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੌਲਾ ਅਤੇ ਪੜਦੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਭਾਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਗਲੀ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ 
ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦਰੂਦ" = 
ਬੇਨਤੀ ਦੇ, ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹਿਨ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਤੇਬਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦਰੂਦ = ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਘੀਰ ਜੀ / ਕਾ ਸ਼ਦਾ ਪੌਗੰਬਰਾਂ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਆਲਾ/ਣਿਆਂ ਆਮਦ ਦੇ ਵੱਸ /ਵਿਚ ਨਾਂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਪੁਛਿ ਨ ਸਾਜੇ, ਪੁਛਿ ਨ ਢਾਹੇ; ਪੁਛਿ ਨ ਦੇਵੈ ਲੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਪੀਰ, ਧੈਜ਼ੋਬਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਨਾ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਸਾਜੇ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੁੱਛ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਢਾਹੇ = ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਹੀ ਪੁੱਛ ਕੇ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੁੱਛ ਕੇ ਕਿਸੇ ਤੋ' ਕੁਝ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਆਪੇ ਕਰਣੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਸਥੂਲ 
ਤੱਤ ਰਚ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਕਰਿ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੪॥ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ 
ਪਰ ਜੈ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਭਾਣਾ 
ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਾਤਾਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਾਜ਼ੀ 
ਮੁਲਾਣੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਐ ਪੀਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਵੀ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਦੱਸ 
ਸਕਦਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ਪਰ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਾਮ ਤਾਂ ਦੱਸ ਦਿਉ 
ਜਿਥੇ ਉਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ॥੪॥ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦੇ ਕੋਲ ਸਰੀ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ ਪਾਠ ਚਾਲ੍ਹੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਲਤਾਨ, ਪੀਰ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਰੋਟ ਅਰਪਨ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਸਤੋਤ੍ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਰੂਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫= 


ਥਾਵਾ, ਨਾਵ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਨਾਵਾ, ਕੇਵਡੁ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਉਹਦੇ ਥਾਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਉਨ੍ਹਾਂ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਹਨ। ਉਹ ਤਾਂ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਕਿੱਡਾ ਵੱਡਾ 
ਇੰ ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਉਹ ਅਨਾਮੇ ਹੈ। 
ਜਿਥੈ ਵਸੈ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਹੈ ਥਾਉ ॥ 
ਜਿਥੇ ਮੇਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਥਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ 
ਉਹ ਥਾਂ ਕੇਵਡੁ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਕ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਥੇ ਮੇਰਾ 
ਖ਼ੁਦਾ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਂ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਆਪ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਥੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ : 
ਅੰਬੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ; ਹਉ ਕਿਸਨੋ ਪੁਛਣਿ ਜਾਉ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦ ਕੋਈ ਉਥੇ ਅੰਬੜਿ = 
ਪਹੁੰਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਜਾਵਾਂ। ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਪਰ 
ਅਪਾਰ ਹੈ ॥੫॥ 
ਵਰਨਾ ਵਰਨ ਨ ਭਾਵਨੀ; ਜੇ ਕਿਸੈ ਵਡਾ ਕਰੇਇ ॥ 
ਵਰਨ ਨੂੰ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਵਰਨ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬਾਹਮਣ ਤੇ ਖੱਤਰੀ ਨੂੰ ਖੱਤਰੀ 
ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ, ਆਪੋ ਵਿਚ ਹੀ ਖਹਿ ਖਹਿ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰੇਇ = ਕਰ 
ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕੀ ਪਤਾ ਕਿੰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਵਸ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਣਾ 
ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਨਾ ਵਰਨ = ਵਰਨ-ਅਵਰਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਕਿ ਇਹ ਚੰਗਾ ਵਰਨ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਅਵਰਨ = ਮਾੜਾ ਵਰਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਵੱਡਾ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਨਾ ਵਰਨ (ਵਰਨ “ ਅਵਰਨ) ਅਵਰਨ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪਰਦੇ 
ਦੀ ਭਾਵਨੀ = ਪ੍ਰਤੀਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਤੇ ਫਿਰ ਉਹ 
ਵਰਨ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਡੇ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ 
ਉਸ ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ। ਜੋ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਕੋਈ ਊਚ ਨੀਚ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ। 


ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰੇ ਆਪਣੈ; ਚਸਾ ਨ ਢਿਲ ਕਰੇਇ ॥੬॥ 1 


ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਵਾਰੇ = ਸਰ ॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪= (੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਦਾ ਇਕ ਚਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਨੂੰ ਮਲ ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 

0 ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਇਕ ਚਸਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੬॥ 
9੫ 2੫ 2੫ 

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ; ਲੈਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਸਭੁ ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ ਤੋਂ ਬਹੁਤਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਕੋਈ 

ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਸਾਰੇ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਲੈਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ, ਕੋਈ ਲੰਮੇਰੀ ਉਮਰ, ਕੋਈ ਮਾਣ-ਵਡਿਆਈ, ਕੋਈ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਲੈਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਹਨ। ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ 

ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਜੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਸਤਕ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ 
ਘਟ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਹਿ॥ ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ $, ਅੰਗ ੬) 

ਕੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਆਖੀਐ; ਦੇ ਕੈ ਰਹਿਆ ਸੁਮਾਰਿ ॥ 

ਉਸ ਦਾਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 

ਦੀ ਸੁਮਾਰਿ = ਗਿਣਤੀ ਕਰ ਕੈ = ਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕੱਲੇ-ਇਕੱਲੇ ਜੀਵ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ 

ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਇਕ ਕੀੜੀ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੈ । ਜਿਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕੋਈ 

ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ 


ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖੀਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਣੁ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ॥ ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ ॥ ਇਕਿ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਰਿ॥ 
ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਮਰੈ ਨ ਕੋਇ॥ ਨਾਨਕ ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਸੋਇ॥ __(ਸ਼ਲੌਕ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧88) 


ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ ਰਹਿਆ ਸੁਮਾਰਿ = ਆਪ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਓਹ ਸਾਠੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਇਕ /ਦਨ ਵਿਚ ਕਈ ਕਈਂ ਵਾਰ ਰੋਜ਼ਾ 
ਦੋ ਨਹਾ ਹੈ / ਸਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਵਰਤਾਈੰਏ ਤਾਂ ਓਹ ਮੱਕ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ, /ਇਥੋਂ ਤੱਕ /ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ 
ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾੰ ਸ਼ਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ / /ਇਸ ਤਰਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾ ਭੰਡਾਰਾ ਕਦੋ ਤਾਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਨਾਨਕ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਤੇਰੇ ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ ਭੰਡਾਰ ॥੭॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ । ਤੇਰੇ = ਤਿਸ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭਰੇ ਪਏ 
ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮੁੱਕਣਾ 
ਤਾਂ ਕੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਉਸ ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਉਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਕੇ ਵਿਚ 
ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਪ੍ਸਾਟਿ ਇਹ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ॥੭॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਸੈਗੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫ੜ-੫5 


ਮਹਲਾ ੧॥ 
। ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਿੱਖ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਕਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਸਾਧੂ-ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ 
ਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬਸਤਰ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਨਾਂ ਰਖਵਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕੋਲ ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤਰ੍ਹਾਂ-ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਯਥਾਯੋਗ ਉੱਤਰ ਦੇ 
ਕਰਕੇ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਪਾਉਂਦੇ । ਇਕ ਦਿਨ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਦਾ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਸਭੇ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਆ; ਸਗਲੀਆ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਇ 
ਉਹ ਕੇਵਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਠਫਕੋ ਹੀ ਪੜੀ ਨ ਰਿਝਾਉਣਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਤੀ ਪ੍ਰੰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
[ਅੰਗ ੫੪] 


ਗਣਤ ਗਣਾਵਣਿ ਆਈਆ; ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਗਿਣਤੀ ਗਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈਆਂ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਾਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੂਹਾ = ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਵੀ ਵਿਕਾਰ 
ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਸੂਹਾ ਰੈਗ ਵਿਕਾਰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਤਾਂ ਹੀ ਸੂਹਾ ਵੇਸ ਧਾਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਰੂਪ ਦੀ ਭੜਕ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਪਤੀ ਮੋਹਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕੇਵਲ ਵਿਕਾਰ ਭੌਗਣ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਰਧਾ- 
ਭਾਵਨਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 


ਪਾਖੰਡਿ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਪਾਈਐ; ਖੋਟਾ ਪਾਜੁ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਪਤੀ ਨਾਲ ਝੂਠੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਕੇਵਲ 
ਪਾਖੰਡ ਮਾਤਰ ਹੈ। ਐਸਾ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀਆਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਦਾ ਜੋ ਪਾਜੁ = ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਖੋਟਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਉਹੀ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੀ 
ਭਾਵਨਾ ਰੱਖ ਕੇ ਪਾਖੰਡ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹੀ ਪਟਰਾਣੀ ਦਾ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਭੇ ਕੌਤ ਮਹੇਲੀਆ; ਸਗਲੀਆ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਮਹਾਤਮਾ, ਫ਼ਕੀਰ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਕੌਤ = ਪਤੀ 
ਦੀਆਂ ਮਹੇਲੀਆ = ਇਸਤ੍ੀਆਂ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਜਪ ਤਪ ਵਾ: ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲਈ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ 


#ਨੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੫੪5 (੧੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੀ ਸਾਧਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਈ ਵਾਰ ਇਹ ਸਾਧਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਉਣ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਅੱਥਰੂ ਵੀ ਆਉਣੇ ਕਿ ਲੋਕ ਸਮਝਣ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੈਰਾਗੀ 
0 ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਂਖਨ ਭੀਤਰਿ ਤੇਲ ਕੌ ਡਾਰ ਸੁ ਲੋਗਨ ਨੀਰੁ ਬਹਾਇ ਦਿਖਾਵੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ੮੪ ਆਸਣ ਕਰਨੇ ਸਿੱਖ ਲਏ। ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਸਿੱਖ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲੱਗ 
ਪਏ, ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨੇ , ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਣੀਆਂ, ਨੰਗੇ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ ਆਦਿ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਸਾਧਨ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗਣਤ ਗਣਾਵਣਿ ਆਈਆ; ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਐਸੀਆਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕੇਵਲ ਗਿਣਤੀ ਦੇ 
ਗਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਐਸੀਆਂ ਅਸੰਤ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਕੇਵਲ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗੁਣਾਉਣ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ, ਇਤਨੇ ਸਾਲ ਭੁੱਖਾ ਰਿਹਾ, ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ, ਇੰਨੇ ਸਾਲ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪੀਆਂ, ਜਲਧਾਣੇ ਕੀਤੇ. ਇੰਨੇ ਸਾਲ ਧੁੰਠਾ ਲਮਕਦਾ ਰਿਹਾ ਇਹ 
ਕੇਵਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਉਣ ਲਈ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕੀਂ ਕਹਿਣ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਬੜੇ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜੋ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਹੈ ਉਹ ਸੂਹਾ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਲਿਬਾਸ ਹੈ ਜੋ ਵਿਕਾਰੁ = ਕਿਸੇ ਕੈਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ। 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਹਾ ਰੋਗ ਜੋ ਪਾਣੀ ਪਏ ਤੋਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੈਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੱਟ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ 
ਮਿਲ ਜਾਣ, ਉਥੇ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਜੋ ਸੂਹਾ ਮਾਇਕੀ ਲਿਬਾਸ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤਿਆਗੀ ਅਖਵਾਉਣ ਲਈ ਘਰ-ਬਾਰ, ਪਰਿਵਾਰ ਤਾਂ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਿਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਨਿਤਾ ਛੋਡਿ ਬਦ ਨਦਰਿ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 
ਵੇਸਿ ਨ ਪਾਈਐ ਮਹਾ ਦੁਖਿਆਰੀ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ # ੫, ਅੰਗਾ ੧੩੪੮) 
ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾਂ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਪਾਖੰਡਿ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਪਾਈਐ; ਖੋਟਾ ਪਾਜੁ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਿਖਾਵੇ ਦਾ ਖੋਟਾ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਇਉ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਤੀ ਜੀ! ਆਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੫੪੬ 


ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਲੈਹਿ ਸਵਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਨਿ = ਭਾ ਜਾਣ, ਉਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣਿ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਵਨਿ = ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
0 ਰਹਿੰਦੀਆਂ, ਉਹੀ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ 
ਜੀ ਪ੍ਰਤੀ ਭਾਵਨਿ = ਭਾਵਨਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣਾਂ 
ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੁਰਤ ਆਪਣੀ ਕਿ੍‌ਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਕੱਢ ਕੇ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਅਤੇ ਤੱਤ ਤੂੰ ਪਦ 
ਦਾ ਸਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਾਧਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਫਿਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾ ਜਾਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਪਿਰ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਜਪ ਤਪ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ, 
ਕਰੁਣਾ, ਮੈੜੀ, ਮੁਦਤਾ, ਆਪੇਖਯਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪਣਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਅਰਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਖੋਟੀ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੱਲ ਵਿਕਾਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਇਸੜੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 


ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਵੱਲ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੀਆਂ। 


ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਖੜੀ ਤਕੈ; ਸਚੁ ਕਹੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਪਤੀਬ੍ਤਾ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੰਨ ਕੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ । ਫਿਰ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਚੁ ਕਹੈ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੀ ਤੇ ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਵੀ 
ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੀ ਸਗੋਂ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਦੇ ਪਤੀ ਦੀ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਫਿਰ ਉਹ ਪਤੀ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ ਮਨ ਅਤੇ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਖੜੀ = ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ 
ਤੱਕਦੀ ਰਹੇ ਭਾਵ ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਹੀ ਜੋੜੀ ਰੱਖੇ, ਫਿਰ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ । 
ਕਦੇ ਝੂਠ ਨਾ ਬੋਲੇ ਵਾ: ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਚੁ ਕਹੈ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਹਿੰਦੀ ਰਹੇ ਭਾਵ ਜਪਦੀ ਰਹੇ। 
ਕਦੇ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨ ਨਾ ਬੋਲੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੇਰੇ ਵਸ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਆਦਿ, 
ਸਗੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਕਰੇ ਕਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਤੋਂ 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪# (੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਲਿ ਰਤੀ ਸਚ ਭੈ ਵਸੀ; ਭਾਇ ਰਤੀ ਰੋਗਿ ਰਾਸਿ ॥੨॥ 
(ਰਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਾਲਿ = ਪਿਆਰੇ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਸੱਚੇ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਵਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੱਚਾ ਰਾਸਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ£ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਲਾਲਿ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਦੇ ਮੰਨਣ ਰੁਪ 


ਭੈ ਵਿਚ ਵਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਰੋਗਿ ਰਾਸਿ = ਸੱਚਾ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਚੇਰੀ ਕਾਂਢੀਐ; ਲਾਲੀ ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਕਾਂਢੀਐ = ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ 
ਆਪਣੇ ਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਸੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹਉ ਤਿਸ ਕੀ ਦਾਸੀ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਲੂੰ # ੫, ਅੰਗ ੭੮੫) 
ਹਮ ਚਾਕਰ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਭਾਰਾ ॥ (ਆਸਾ 7 ੫, ਅੰਗ ੩੯੯) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਰਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਲਾਲੀ = ਦਾਸੀ ਭਾਵ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਾਸੀ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪਟਰਾਣੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ; ਸਾਚੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਤੁਟਈ = ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ, 
ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਐਸੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਸੱਚੇ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਮਨੁ ਵੇਧਿਆ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਵੇਧਿਆ = ਵਿੰਨਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਵੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹ 
ਲਿਆ ਹੈ । ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਸਾ ਧਨ ਰੈਡ ਨ ਬੈਸਈ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਸਾ= ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਦੇ ਵੀ ਰੈਡ = ਵਿਧਵਾ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਸਈ = ਬੈਠਦੀ 
ਭਾਵ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਨਾਸਤਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ, ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪# 


ਪਿਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਨਉਤਨੌ; ਸਾਚਉ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੀਸਾਲੂ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਦਾ ਆਲ = ਘਰ ਹੈ, ਨਉਤਨੌ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ # ੧. ਅੰਗ ੬੬੦) 
ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਇ = ਜੈਮਦਾ ਹੈ। ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿਝ, ਅੰਗ 5੧) 
ਅਥਵਾ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਸੁਹਾਗ ਵੀ ਨ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ ਰਜਾਇ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਹ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕਰਕੇ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਹੜੀਆਂ 
ਰਜਾਇ = ਆਰਿਆ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੱਚੀ ਨਦਰਿ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ 


ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਦੀ ਜਾਚ 
ਦੱਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵੈ ॥ (ਮਾਰ ਮ: =, ਅੱਗਾ ੧੦੬) 


ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਲਈ ਔਰਤਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਐਸਾ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ।੪॥ 


ਸਾਚੁ ਧੜੀ ਧਨ ਮਾਡੀਐ; ਕਾਪੜ ਪ੍ਰੇਮ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਉਣੀ ਇਹ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਧੜੀ = ਚੀਰਨੀ 

ਮਾਡੀਐ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਜੋ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਜੋੜਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਧੜੀ = ਪੱਟੀਆਂ (ਮੀਢੀਆਂ) 
ਮਾਡੀਐ = ਬਣਾਉਣੀਆਂ (ਗੁਦਣੀਆਂ) ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤਾ ਢਕਣ ਕੂ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ (ਵਾਰ ਗੂਜਗੀ # ੫, ਅੰਗਾ ੫੨੦) 
ਵਾ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਚੰਦਨੁ ਚੀਤਿ ਵਸਾਇਆ; ਮੰਦਰੁ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੀਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਚੰਦਨ ਰਗੜ ਕੇ ਲਾਇਆ 
ਹੈ। ਜੋ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਹਜ ਯੋਗ ਦੁਆਰਾ 
ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਵਾ = ਦਸ ਭਾਵ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਸਿਗੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫8 (੨੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(£ ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਦਸਮ ਦੁਆਰ 
ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੇ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ 
0 ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣਾ ਮੰਦਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੀਪਕੁ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿਆ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਜਗਾ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਵਿਗਾਸਿਆ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ॥ 
ਬਿਨਸਿਓ ਅੰਧਕਾਰ ਤਿਹ ਮੰਦਰਿ ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲੀ ਅਨੂਪਾ॥ __।ੈਲਾਵਲ %: ੫ ਅੰਗ 2੨੧) 
ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਭਾਵ ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹਾਰ ਪਾਉਣਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਨਾਰੀ ਅੰਦਰਿ ਸੋਹਣੀ; ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ = ਚੁੜਾਮਣੀ ਗਹਿਣਾ 
ਪਹਿਨਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਸੋਹਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਐਸਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਪਟਰਾਣੀ ਦਾ 
ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਸਾਚੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫਿਰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੬॥ 


ਐਸੀ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਹੋਵੇ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦ ਨਾ ਸਮਝੇ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਸਮਝੇ । ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਮਾਨ ਨਾ ਜਾਣੇ। ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ ਰੱਖੇ । ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਚਿੱਤ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਕੀ ਸਭ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਨਾਰਿ ਸਬਾਈ॥ ___ (ਵਾਰ ਵਡਹੌਸ਼, %: ੜ, ਅੰਗ ੫੯੧) 
ਪਾਂਇ ਗਹੇ ਜਬ ਤੇ ਤੁਮਰੇ ਤਬ ਤੇ ਕੋਊ ਆਂਖ ਤਰੇ ਨਹੀ ਆਨਯੋ ॥ 
ਰਾਮ ਰਹੀਮ ਪੁਰਾਨ ਕੁਰਾਨ ਅਨੇਕ ਕਹੈ' ਮਤ ਏਕ ਨ ਮਾਨਯੋ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੫8) 
ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਫਿਰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਸਿਆਣੀ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਆ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੫੪੬ 


ਨਿਸਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਸੁਤੀਏ; ਕਿਉ ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 
ਰੰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧਿਆਰੀ = ਹਨੌਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਤੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈਏ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈਏ ! ਪਤੀ 

6 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਬਤੀਤ ਹੋਵੇਗੀ ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 
ਕਿਵੇਂ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋਵੇਗੀ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਉਦੋਂ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋਵੇਗਾ 
ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਫਰੀਦਾ ਰਾਤੀ ਵਡੀਆਂ ਧੁਖਿ ਧੁਖਿ ਉਠਨਿ ਪਾਸ ॥ 

ਧਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ ਜਿਨਾ ਵਿਡਾਣੀ ਆਸ ॥੨੧॥ (ਸ਼ਲੌਕ' ਫਗੰਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੮-੭੯) 


ਅੰਕੁ ਜਲਉ ਤਨੁ ਜਾਲੀਅਉ; ਮਨੁ ਧਨੁ ਜਲਿ ਬਲਿ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਅੰਕੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੜ ਜਾਵੇ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾੜ 
ਦਿਓ ਅਤੇ ਮਨ, ਧਨ ਵੀ ਜਲਿ ਬਲਿ = ਸੜ ਬਲ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦਾ 
ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਸਾੜ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ ਬੇਮੁਖ ਹੋ 
ਕਰਕੇ ਜਲਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਧਨ ਵੀ ਜੋ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਇਹ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ ਫ਼ਰੇਬਾਂ ਵਿਚ ਜਲ ਬਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਧਨ ਕੌਤਿ ਨ ਰਾਵੀਆ; ਤਾ ਬਿਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਜਾਇ ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ੀ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪੀ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਰਾਵੀਆ = 
ਮਾਣਿਆ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਜੋਬਨ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ = ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਿਖ ਸਾਖਾ ਬਹੁਤੇ ਕੀਏ ਕੇਸੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਤੁ ॥ 
ਲੇ ਥੇ ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ ਬੀਚੈ ਅਟਕਿਓ ਚੀਤੁ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਬਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੦) 


ਸੇਜੈ ਕਤ ਮਹੇਲੜੀ; ਸੂਤੀ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੁਪ ਮਹੇਲੜੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਦੇ ਉਪਰ ਹੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ, ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ ਐਸੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਹੈਂ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਬੂਝ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦੀ ਵਾ: ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਤੂੰ ਨਾ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਬੂਝ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ 
ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ'। 


ਹਉ ਸੁਤੀ ਪਿਰੁ ਜਾਗਣਾ; ਕਿਸ ਕਉ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 
ਤੂੰ ਤਾਂ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਂ ਰਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਸਦਾ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ ਹੈ ਦੇਉ ॥੧॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ 8੭੬) 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪# (੨8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੱ ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਭੈ ਵਸੀ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮ ਸਖਾਇ ॥੮॥੨॥ 
ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਦਾਤੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਿਵ ਵਿਚ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਣਦੀ ਹੈ, ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਬੈਠਾ ਰਹੁ ਅਰੁ ਜਾਗੁ ॥ 
ਜਾ ਕੇ ਸੈਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੈਗ ਲਾਗੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੧) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਭੈ ਵਿਚ ਵਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਐਸੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਉਤਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਖਿਚਿਆ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾਇ = ਮਿਤ੍ਰ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਸਖਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ 
ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ॥੮॥੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਗੁਣ ਆਪੇ ਕਥੈ; ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਪੁਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਗੁਣ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ = ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਹੈ ਤੇ ਸੁਣ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਿਹੜੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਇਹ ਈਸ਼ਵਰ ਅੰਦਰ ਹਨ । 
ਇਹ ਗੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਹੀ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਪਰਖਿ ਤੂੰ; ਆਪੇ ਮੋਲੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਉ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤੰਨੁ ਹੈ ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ੭: ੩, ਅੰਗ ੬੨੦) । 


ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਜੌਹਰੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਬਿਬੇਕੀ ਹੈਂ । 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਮੁੱਲ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ । 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪# 


ਸਾਚਉ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਤੂੰ; ਆਪੇ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 
(ਮਹੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਸੱਚਾ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ 
% ਮਾਨੁ = ਸਨਮਾਨ ਤੇ ਮਹਤੁ = -ਮਰਾਤਬਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਸਾਚਉ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ 
ਹੈਂ, ਮਹਤੁ = ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੈਂ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰੁ = ਰਚਨਵਾਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਉਤਪਤ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ, ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਤਰੈਗਾਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ (ਕਰ % ਤਾਰ) ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ, ਰੋਜ਼ੀ ਰੂਪ ਤਾਰ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੀ 
ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਚਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿੱਛੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਤਿਉ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਦੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ'। ਜਿਵੇਂ ਹੁਣ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਸੇ 
ਤਰਹਾਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ ਤਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇਂਗਾ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਖੋ, ਅਸੀਂ ਹਰ ਹਾਲਤ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ ਪਰ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਮਿਲੇ ਭਾਵ 
ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਦਾ ਆਚਾਰੁ = ਕਰਤਬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
ਰਹੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਏਹੁ ॥ ਲੂਹੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੭੬੨) 
ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਆਪੇ ਰੋਗੁ ਮਜੀਠ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਚਿਤ ਨੂੰ ਮਲ-ਵਿਖੇਪ ਦੇ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਜੀਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੱਕਾ ਰੈਗ ਹੈਂ'। 
ਆਪੇ ਮੋਤੀ ਊਜਲੋ; ਆਪੇ ਭਗਤ ਬਸੀਠੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਤਰ ਤੀਬਰ, ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਉੱਜਲ ਮੋਤੀ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਮੋਤੀ ਹੈਂ। ਚਿਤ 
ਨੂੰ ਊਜਲੋ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਐਸਾ ਵੈਰਾਗ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ 
ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਸਮਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਦੋਹਰਾ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦ ਆਦਿ ਲੌ ਹੋਤ ਦੇਹ ਧਰਿ ਭੋਗ । 
ਕਾਕ ਬਿਸੂ ਸਮ ਜੇ ਗਿਨੈ ਬੀਤਰਾਗ ਤੇ ਲੋਗ ।੧੪॥ (#ਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 


ਮ#ਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫8 (੨੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਸੀਠੁ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਹੋਰ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
0) ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਸੀਠੁ = ਵਕੀਲ, ਵਿਚੋਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਠੁ ॥ (#ੰਗਾ ੯੫੭) 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਣਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠੁ ਅਡੀਠੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਤੁਸੀਂ ਅਡੀਠੁ = ਦਿੱਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਪਰੋਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸਲਾਹੁਣੇ ਕਰਕੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਡੀਠੁ = ਦਿਸ ਪੈਂਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ। ਅਗਿਆਨੀ 
ਆਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਅਡਿਠ ਹੈ' ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਡੀਠੁ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ'। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਾਸਤੇ ਅਡੀਠ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਪਰ ਆਪ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੧॥ __ ।ਸੋਗਨੇ %: 5, ਅੰਗ ੫੯੮) 
ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਹਿਥਾ; ਆਪੇ ਪਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਰੁ = ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ 
ਉਰਵਾਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਤੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੱਕ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਵਾਲਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਪਾਰੁ = ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। 


6 ਪਨ 
(ਨਿੱਡਰਿਆ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਿਡਰਿਆ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਹ ਭੈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਭੈ ਜਨਮ ਵੇਦਨਾ ਜਾਤ ॥ 
ਅਨ ਰਖਿਆ ਅਰੁ ਗੁਪਤ ਭੈ ਅਕਸ ਮਾਤਰ ਭੈ ਸਾਤ ॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਸਗੀੰਰਾਗ' ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫8-੫੫ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗੁਬਾਰੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੩॥ 
ਅਸਥਿਰੁ ਕਰਤਾ ਦੇਖੀਐ; ਹੋਰੁ ਕੇਤੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵੈ = ਆਉਣ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਇਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਭਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤੇ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਫਿਰ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਭਾਵ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਪਿਆਰੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਅਧੀਨ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਵਣ ਸੇ ਮਹਰਾਵਣ ਸੇ ਘਟਕਾਨਹੁ ਸੇ ਪਲ ਬੀਚ ਪਛਾਰੇ ॥ 
ਬਾਰਦ ਨਾਦ ਅਕੌਪਨ ਸੇ ਜਗ ਜੋਗ ਜੁਰੈ ਜਿਨ ਸਿਉ ਜਮ ਹਾਰੇ ॥ 
ਕੁੰਭ ਅਕੁੰਭ ਸੇ ਜੀਤ ਸਭੇ ਜਗ ਸਾਤਹੂੰ ਸਿੰਧ ਹਥਿਆਰ ਪਖਾਰੇ ॥ 
ਜੇ ਜੇ ਹੁਤੇ ਅਕਟੇ ਬਿਕਟੇ ਸੁ ਕਟੇ ਕਰਿ ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਕੇ ਮਾਰੇ ॥੬੫॥ (ਨੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 5੫-5੬? 


ਆਪੇ ਨਿਰਮਲੁ ਏਕੁ ਤੂੰ; ਹੋਰ ਬੋਧੀ ਧੰਧੈ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬੰਧੀ = ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਧੰਦਿਆਂ ਰੂਪ ਸੈਗਲ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ 
ਧੰਦਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇੜੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਹੀ ਧੰਦੇ ਬਣੇ 


ਹੋਏ ਹਨ । 


ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰਾਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਦਿਆਂ 
ਵਾ: ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਧੈਦਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਰਾਖੇ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਤੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲੱਗੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ, ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥ 

[ਅੰਗ ੫੫] 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ; ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਗੁਰ ਵਾਕਿ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੫ (੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 _ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕਿ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ; ਸਚ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਓਤਾਕੁ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ, ਕਾਮ, ਕੋਂਧਾਦਿ ਦੀ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 
ਦੀ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦੀ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਓਤਾਕੁ = ਬੈਠਕ ਮਿਲੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਪਚਾਦੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਬੈਠਕ ਨੂੰ ਓਤਾਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਵਾ: ਸੱਚੇ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ (ਓ - ਤਾਕੁ) 
ਓ= ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਾਕੁ = ਤੱਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਸਾਕੁ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਆ = ਕਾਹਦਾ ਸਾਕੁ = ਸੈਬੋਧ ਹੈ ? ਭਾਵ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਕਾ-ਸੰਬੈਧੀ ਨਹੀਂ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ 
ਵੀ ਨੌੜੇ ਦਾ ਸੈਬੈਧੀ ਪੁੱਤਰ, ਭਰਾ, ਘਰਵਾਲੀ ਆਦਿ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਕੋ ਖਰਾ ਨ ਹੋਸੀ; ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਅਸਨੇਹੀ ॥ (ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੦੯) 


ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹਨ । ਜੁਗ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਹੋਵੇ ਪਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਾਰ ਸਾਧਨ- 
ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਵਾ: ਚਾਰ ਅੰਤੀਵ ਸਾਧਨ-ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ 
ਤ੍ਰ ਪਦ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਜੁਗ = ਸਮਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸਦਾ ਸੁਖੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ਕੈ; ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ , ਭੋਗਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਜਗ ਮਹਿ ਲਾਹਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥੬॥ 


ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਮਨੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੫ 


ਸਾਚਉ ਵਖਰੁ ਲਾਦੀਐ; ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ 
ਗੱਡੇ `ਤੇ ਲਾਦੀਐ = ਲੱਦਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸਦਾ ਲਾਭ ਰਹੇਗਾ ਤੇ ਪਰਲੋਕ 
| ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ =ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਬੈਸਈ; ਭਗਤਿ ਸਚੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚੀ ਅਰਦਾਸਿ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਕਦੇ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ 
ਬੈਸਈ = ਬੈਠਣਾ ਕਰਨਗੇ । 


ਪਤਿ ਸਿਉ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜੈ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ (ਪਰ “ ਗਾਸਿ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਗਾਸਿ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਰਾਤ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਿਬੜੈ = ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਬਾਕੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾਂਗ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੇਇੱਜ਼ਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਤਿਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫. ਅੰਗ ੨੫੨) 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥ _ ।ਜੈਤਸ਼ਨੀ % &, ਅੰਗ ੬੯੦) 


ਊਚਾ ਊਉਚਉ ਆਖੀਐ; ਕਹਉ ਨ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਚੇ ਤਾਈਂ ਸਭ ਕੋਈ ਉੱਚਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਚਿਆਂ 

ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਉੱਚਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਵਿਰਾਟ ਆਦਿ ਉੱਚਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕੇਵਲ ਕਹਿਣੇ 
ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਉੱਚਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਕਹਿਣੇ ਮਾਤਰ 
ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫੇਰ ਦਿੱਸੇਗਾ ਕਿਵੇਂ ? ਤਾਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੁ ਤੂੰ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ 
ਬਣ ਗਈ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਜਿਧਰ ਵੀ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਜੋਤਿ ਨਿਰੋਤਰਿ ਜਾਣੀਐ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥੩॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੫ (੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 
(ਧਨਾਸਰੀ ਮ: 5, ਅਗ ੧੩) 


ਬਾਕੀ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ, ਤਾਰੇ ਆਦਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
੯ ਦੀ ਜੋਤ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਐਸੀ 
ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੱਦਲ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਹਵਾ ਬੱਦਲਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਸੇ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਫਿਰ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੱਦਲ ਅੱਗੇ ਸਨ ਉਦੋਂ ਵੀਂ ਸੂਰਜ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਬੱਦਲ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਉਦੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਅੱਗੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਾਨੂੰ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ। ਗੁਰੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੱਦਲਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਉਡਾਉਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੱਦਲ ਹਟ ਗਏ ਤਾਂ 
ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਸ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਥਾਂ `ਤੇ ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਲਵਾਂਗੇ ॥੮॥੩॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ। ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਕਾਲ ਬਾਰੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਾਲ ਦਾ ਕੀ ਸੁਭਾਅ ਹੈ 
ਤੇ ਜੀਵ ਨਾਲ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ ? ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਫੈਧਕ `ਤੇ 
ਪਈ ਜੋ ਮੱਛੀਆਂ ਫੜ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਨਾਲ ਇਕ ਮੱਛੀ ਪਕੜੀ ਜੋ ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ 
ਸੀ ਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ । ਪਰ ਦਇਆਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਐਸਾ ਆਤਮਕ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮੱਛੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਣ- 
ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਵਨ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ : 


ਮਛੁਲੀ ਜਾਲੁ ਨ ਜਾਣਿਆ; ਸਰੁ ਖਾਰਾ ਅਸਗਾਹੁ ॥ 
ਹੇ ਮੱਛੀ ! ਤੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫੈਧਕ ਨੇ ਜਾਲੁ = ਫੈਧੇ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਣਾ 

ਹੈ ਅਤੇ ਤੁੰ ਇਹਨਾਂ ਟੋਭਿਆਂ, ਛੋਟੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਤੇ ਸਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਜੋ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਅਸਗਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਾਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਥੋਰੈ ਜਲਿ ਮਾਛੁਲੀ ਝੀਵਰਿ ਮੇਲਿਓ ਜਾਲੁ ॥ 

ਇਹ ਟੋਘਨੈ ਨ ਛੂਟਸਹਿ ਫਿਰਿ ਕਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਮਾਲਿ ॥੪੯॥ 

ਕਬੀਰ ਸਮੁੰਦੁ ਨ ਛੋਡੀਐ ਜਉ ਅਤਿ ਖਾਰੋ ਹੋਇ ॥ 

ਪੋਖਰਿ ਪੋਖਰਿ ਢੁਢਤੇ ਭਲੋ ਨ ਕਹਿਹੈ ਕੋਇ ॥੫੦॥ (ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੧੩੬੭) ਹ 
ਕਿ ਟੋਭੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਮੱਛੀ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮਛੁਲੀ ! ਤੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਜਾਲ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਿਆ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਸਮੁੰਦਰ ਜੋ ਅਸਗਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਾਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾ ਕੀਤਾ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਮਨੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੫ 
0 ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਰੂਪ ਮਿਠਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ , ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
0) ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਰੂਪ ਟੋਭਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਰਨ ਲੈ ਲਈ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਮਨਾਉਂਦਾ 
£ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਰੱਖ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਨਹੀਂ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖਾਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤਕ ਜੀਵ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਹੈ ਹੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ। 
ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਲਾਇਕ ਬਣਾਉਣ 
ਲਈ ਕਸਵੱਟੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਖਾਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਡੂੰਘਾ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਛੁਲੀ ! ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਨਾ 
ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹੀ । ਡੁੰਘੇ ਤੇ ਖਾਰੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਮਛੁਲੀ ਨੇ ਜਾਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਮੱਛੀ ਅਤਿਅੰਤ 
ਸਿਆਣੀ ਅਤੇ ਸੋਹਣੀ ਸੀ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਭਰੋਸਾ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੱਡੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਪਕੜ ਸਕਦਾ ? ਇਸ ਭਰੋਸੇ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੱਛੀ ਪਕੜੀ ਗਈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸੰਸਾਰ 
ਅਸਗਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਖਾਰਾਪਣ ਹੈ। ਇਸ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਨੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ। ਜੀਵ ਰੁਪ ਮੱਛੀ ਭਾਵੇਂ ਅਤਿਅੰਤ ਸਿਆਣੀ ਤੇ ਸੋਹਣੀ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਿਉਂ 
ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਲ ਪਕੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਭਰੋਸੇ ਦੇ ਕਰਨ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਛਲੀ ਪਕੜੀ ਗਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਲ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਰ ਤੋਂ ਟਲਦਾ 


ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਤਿ ਸਿਆਣੀ ਸੋਹਣੀ; ਕਿਉ ਕੀਤੋ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 
ਤੂੰ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਿਆਣੀ ਸੀ । ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਸਾਰੀਆਂ ਚਉਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੀ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਰਹ ਕੀ ਜੈਸੀ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ॥ 
ਤੇਰੀ ਪੂੰਛਟ ਊਪਰਿ ਝਮਕ ਬਾਲ ॥੧॥ (ਬਸੰਤੁ ਕੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੯੬) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਰਗੀ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਹੈ । ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ । ਹੇ 
ਕਮਲੀਏ ! ਤੁੰ ਇਸ ਕਾਲ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਕਿਉਂ ਕਰ ਲਿਆ ? ਤੁੰ ਇਹ ਕਿਉਂ ਸਮਝ ਬੈਠੀ ਕਿ ਮੈਂ 
ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਪਈ ? ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਕਿਉਂ ਕਰ ਲਿਆ 
ਕਿ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦੀ ਰਹਾਂਗੀ। 


ਕੀਤੇ ਕਾਰਣਿ ਪਾਕੜੀ; ਕਾਲੁ ਨ ਟਲੈ ਸਿਰਾਹੁ ॥੧॥ ਰ 
ਇਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੂੰ ਪਾਕੜੀ = ਫੜੀ ਗਈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦੀ ਰਹਾਂਗੀ, ਮੇਰਾ 
ਪਰਿਵਾਰ ਸਦਾ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ, ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਸਦਾ ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ। ਇਸ ਭਰੋਸੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਫੈਧਕ 0 
ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਫਾਹੀ ਪਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ ਤੇ ਜੋ ਕਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਾਹੁ = ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੈ, ਉਹ ੧ 
ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਲੱਖ ਯਤਨ ਕਰ ਲਵੇ । ਜਦੋਂ ਸਮਾਪਤੀ ਦਾ ਵਕਤ ਸਾਲ, ਰੁੱਤ, ਮਹੀਨਾ, ਥਿਤਿ, ਰਿ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੫ (੩੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾਰ, ਘੜੀ, ਪਲ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਸਿਰ ਤੋਂ ਕਾਲ 
ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਾਲ ਬਧੇ ਸਭ ਹੀ ਮ੍ਰਿਤ ਕੇ ਕੋਊ ਰਾਮ ਰਸੂਲ ਨ ਬਾਚਨ ਪਾਏ ॥ 

ਦਾਨਵ ਦੇਵ ਫਨਿੰਦ ਧਰਾਧਰ, ਭੂਤ ਭਵਿੱਖ ਉਪਾਇ ਮਿਟਾਏ ॥ 

ਅੰਤ ਮਰੈ ਪਛੁਤਾਇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਪਰ, ਜੇ ਜਗ ਮੈ ਅਵਤਾਰ ਕਹਾਏ ॥ 

ਰੇ ਮਨ ਲੈਲ ਇਕੇਲ ਹੀ ਕਾਲ ਕੇ, ਲਾਗਤ ਕਾਹੇ ਨ ਪਾਇਨ ਧਾਏ ॥੨੩॥ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਲੈਲ = ਚੈਚਲ ਮਨ ! ਫਿਰ ਤੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਭੱਜ ਕੇ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ? 
ਸਾਰੇ ਕਾਲ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਿਰ ਉੱਤੋਂ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਟਲਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਨ ਕੋ ਰਹੈ ਰੋਗੁ ਨ ਤੁੰਗੁ ਫਕੀਰ ॥ ਵਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੋਇ ਨ ਬੇਧੈ ਧੀਰ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ % ₹, ਅੰਗ ੯੩੬) 


ਭਾਈ ਰੇ; ਇਉ ਸਿਰਿ ਜਾਣਹੁ ਕਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 
[ " 6 
ਜਿਉ ਮਛੀ ਤਿਉ ਮਾਣਸਾ; ਪਵੈ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਫੈਧਕ ਅਚਾਨਕ ਆ ਕੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਪਕੜ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਹੈ। ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਚਿੰਤਾ = ਅਚਨਚੇਤ ਹੀ ਆ ਕੇ ਕਾਲ ਦਾ ਜਾਲ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਚੇਤੇ ਸਨਿ ਸੋ ਗਾਲੀ ਰਬ ਕੀਆਂ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਫਗੰਦ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੯੨੩) 
ਇਹ ਮਨ ਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰਦਾ। ਮੌਤ ਦਾ ਨਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਘਬਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਰਨ 
ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਪਰ ਅਚਨਚੇਤ ਆ ਕੇ ਕਾਲ ਦਾ ਜਾਲ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧੋ ਕਾਲ ਕੋ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਾਲੁ ਅਫਾਰੁ ॥ 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਦਾ ਬਾਧੋ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੈਦੀ ਬਣ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਕਾਲ ਆਫਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਹੈਕਾਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਅਫਾਰੁ = 
ਫੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਅਮੋੜ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਦੁਬਿਧਾ ਛੋਡਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਜੋ ਦੁਬਿਧਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਾ: ਦੁਬਿਧਾ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਪੁਣਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕੌਮ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਨਾ ਕਰੀਏ। ਨਾਮ ਜਪੀਏ 
ਜਾਂ ਨਾ ਜਪੀਏ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ( 
ਇਨਿ ਦੁਬਿਧਾ ਘਰ ਬਹੁਤੇ ਗਾਲੇ ॥ (ਮਾਰ % 5, ਅੰਗ ੧੦੨੬) 
ਇਸ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ ਬਹੁਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਗਾਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੁਬਿਧਾ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ, 


ਉ 
੍ ਮ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਮਨੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੫ 


ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਸੂਰਾ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਸੋਈ ਪੂਰਾ ॥ 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ ਤਿਸ ਕਾ ਦੁਖੁ ਜਾਈ ॥ 
ਐਸਾ ਕੋਇ ਜਿ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਗਵਾਵੈ ॥ ਇਸਹਿ ਮਾਰਿ ਰਾਜ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 
(ਗਾੜਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨=੭੭ 


ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ ॥੨॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੱਚੇ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਚਾਈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ ਅਤੇ 
ਐਸੇ ਦਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਸੱਚੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੀਚਾਨੇ ਜਿਉ ਪੰਖੀਆ; ਜਾਲੀ ਬਧਿਕ ਹਾਥਿ ॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਸੀਚਾਨੇ = ਬਾਜ਼ ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਸੀਚਾਨੇ = ਛੋਟੇ ਬਾਜ਼ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਇਹ 
ਇਕ ਬਾਜ਼ ਦੀ ਕਿਸਮ ਹੈ ਜੋ ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਛੋਟਾ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਤੇਜ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ, ਪੰਛੀ 
ਮਗਰ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਜ਼ ਉਸ ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।) ਬਾਕੀ ਜਿਹੜੇ ਜਾਨਵਰ ਹਨ, ਚੋਗਾ 
ਚੁਗਣ ਵਾਲੇ, ਧਰਤੀ `ਤੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹੱਥ ਵਿਚ 


ਜਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਿਧ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਡਿ ਨ ਜਾਹੀ ਸਿਧ ਨ ਹੋਹਿ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ #: 5, ਅੰਗ 8੬4) 


ਜੋ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਬਾਜ਼ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਸਿਧਾਂ ਰੂਪ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਦੇ 
ਜੀਵ ਜੋ ਹਿਰਨ, ਪਸ਼ੂ, ਮੱਛੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਜਾਲ ਦੁਆਰਾ ਪਕੜਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਹਿਰਨਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਰਕਤ ਜੌਗਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਲ ਮੋਹ ਰੂਪ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਮੱਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੋਹ ਰੂਪ ਜਾਲ ਪਾ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਬਜ਼ੇ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਗਿਹਸਤੀ ਹੈ ਚਾਹੇ ਬਿਰਕਤ, ਕਾਲ ਦੇ ਪੰਜੇ 
ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹੋਰਿ ਫਾਥੇ ਚੋਗੇ ਸਾਥਿ ॥ 

ਬਚੇ ਕੌਣ ਹਨ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਹੀ ਕਾਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪ ਚੋਗੇ ਦੇ ਨਾਲ ਕਾਲ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਚੇ ਉਹੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਹੋਰੁ ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ (ਵਡਹੰਸ # =, ਅੰਗ ੫੯8) 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੫ (੩੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਚੁਣਿ ਸੁਟੀਅਹਿ; ਕੋਇ ਨ ਸੈਗੀ ਸਾਥਿ ॥੩॥ 
ਰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁੰਡੀ ਨਾਲ ਚੁਗ ਚੁਗ ਕੇ ਜਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਾਲੀ ਨਾਲ ਪਕੜ ਪਕੜ 
ਕੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਚੁਗ ਕੇ ਥੈਲੇ ਵਿਚ ਸੁੱਟੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੋ ਜੀਵ 
ਹਨ, ਕਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਮਾਸ ਲਾ ਕੇ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਚੋਗਾ 
ਪਾ ਕੇ ਪਕੜ ਕੇ ਫਿਰ ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਥੈਲੇ ਵਿਚ ਸੁੱਟੀ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੋਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਪਛੁਤਾਉਂਦੇ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਾਲੀ ਚਲੇ ਧਣੀ ਸਿਉ ਟਿਬੇ ਜਿਉ ਮੀਹਾਹੁ ॥੧੦੫॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧ੜ£੩) 
ਸਚੋ ਸਚਾ ਆਖੀਐ; ਸਚੇ ਸਚਾ ਥਾਨੁ ॥ 
ਸੱਚਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਹ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, 
ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ (ਤੈਈ 
ਕਾਲ ਅਬਾਧੱਤ੍ਹੰ ਸਤੱਤ੍ਰੰ) ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚਾ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਥਾਂ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਸਚਾ ਮੰਨਿਆ; ਤਿਨ ਮਨਿ ਸਚੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਥਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਮੁਖਿ" ਸੂਚੇ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨਾ ਗਿਆਨੁ ॥੪॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ, 
ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੂਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਜੂਠ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਵੀ ਝੂਠ ਦੀ ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਮਨ ਅਤੇ 
ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ; ਸਾਜਨੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਰੁੱਠ 
ਪਏ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੱਜਣ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਣਗੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਨਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲੈਨਿ ਮਿਲਾਏ॥੨॥ ਰੂਹਾਂ # ੫. ਅੰਗ ੭੪੬) 
ਰਖ ਕ੍ਘ 
ਸਾਜਨਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜਮਦੂਤ ਮੁਏ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 


ਜਦੋਂ ਸਾਜਨਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਜੀਵ ਨੇ ॥ 


੧. ਜਿਥੇ ਵੀ “ਮਨਿ ਮੁਖਿ” ਪਾਠ ਵਿਚ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਆਵੇ, ਉਥੇ “ਮਨਿ ਮੁਖਿ” ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਸਿਗੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੫ 
0 ਅਭੇਦਤਾ ਰੁਪ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜਮਦੂਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ 
ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ। ਨਾਮ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੁਆਂ ਨਾਲੋਂ ਮਿੱਠਾ ਪਰੰਤੁ ਜਮਦੁਤਾਂ ਤੇ ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗਾ 
0) ਅਸਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਸ਼ਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਿੱਠੀ ਪਰ ਜੇ ਗਧੇ ਨੂੰ ਖਵਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਮਿਸ਼ਰੀ ਖਾਣ 
0 ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਪੈ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪ 
ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਵਾਸਤੇ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਮਾਨੋ ਜਮਦੂਤ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਹੀ ਗਏ ਹਨ । 


ਨਾਵੈ ਅੰਦਰਿ ਹਉ ਵਸਾਂ; ਨਾਉ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੫॥ 


ਇਹ ਅਕਾਲ ਗੋ ਬਾਣੀ ਹੈ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਬਚਨ ਹੋਏ ਕਿ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 

ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾਂ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ, ਮਾਨੋ ਅਸੀਂ ਆਪ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੀ ਤੋਂ ਨਾਮ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਆ 

ਕੇ ਵੱਸ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਸਾਂ = ਵੱਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਉਣ 

ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦੀ ਬਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਥੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਡੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਉਮੈ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਵਿਰੋਧੁ ਹੈ ਦੁਇ ਨ ਵਸਹਿ ਇਕ ਠਾਇ॥ (ਵਡਹੰਸ %- =, ਅੰਗਾ ੫੬੦) 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੩, ਪੜ ੨) 


ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗੁਬਾਰੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਇ; ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੱਚਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅਸਥਨ ਤੋਂ ਦੁੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ, 
ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਛੱਡਦੇ ਨਹੀਂ। ਹਰ ਵਕਤ ਸੱਚੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਥੈ ਕਾਲੁ ਨ ਸੈਚਰੈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 
ਜਿਥੇ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਕਾਲ 
ਸੈਚਰੈ = ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸੈਚਰੈ = ਵਿਚਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ । ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਜੋਤੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ ਵਿਚ 
ਜਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੫ (੩੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ ਕਿ : 
0 ੩੫ 6 6 ਯ ੧੫ 
ਤੂਹ ਸਾਜਨ ਤੂੰ ਸੁਜਾਣੁ, ਤੂ ਆਪ ਮਲਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਸਾਜਨੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਘਟਿ 
ਘਟਿ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਿਆਣਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਰ-ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰੀਏ। 
ਤਿਥੈ ਕਾਲੂ ਨ ਅਪੜੈ; ਜਿਥੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ॥੭॥ 

ਜਿਥੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਾਲੁ ਅਪੜੈ = ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ 

ਸਕਦਾ । ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਮੁ ਸੁਣਤ ਜਮੁ ਦੂਰਹੁ ਭਾਰੈ ॥ (ਭੈਰਉ ਮ: ੫, ਅੰਗਾ ੧੧੫੦) 


ਹੁਕਮੀ ਸਭੇ ਊਪਜਹਿ; ਹੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਊਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਕਾਰ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਲਕ ਨੰਕਰ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕੰਮ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਪ੍ਾਲਬਧ ਬਣਾਈ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਹੁਕਮੀ ਕਾਲੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਹੁਕਮੀ ਸਾਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਕਾਲ ਦੇ ਵਸ ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋਤ ਵੈ ਸੋ ਹਐ; 
ਇਨਾ ਜੋਤਾ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥੮॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਕੁਝ ਹੀ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


<< 


ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੮॥੪॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) __ਸਿਗੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੫੪-੫੬ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਮਨਿ ਜੂਠੈ ਤਨਿ ਜੂਠਿ ਹੈ; ਜਿਹਵਾ ਜੂਠੀ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਜੁਠ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੁਠੈ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ । ਇਹ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 


| ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੁਠਿ = ਜੂਠਾ ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ 
ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਵੀ ਜੂਠੀ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੬1 
ਮੁਖਿ ਝੂਠੈ ਝੂਠੁ ਬੋਲਣਾ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਝੂਠ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ ਬਚਨ ਵੀ ਝੂਠੇ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਝੂਠਿਆਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾ ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਐਸਾ ਮੂੰਹ ਵਾ: ਸਰੀਰ 
ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੂਚਾ = ਸੁੱਚਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਬਿਨੁ ਅਭ ਸਬਦ, ਨ ਮਾਂਜੀਐ; ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਚੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਂਜਿਆਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਦੀ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਹਿਰਦਾ ਸੱਚਾ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੁੰਧੇ; ਗੁਣਹੀਣੀ ਸੁਖੁ ਕੇਹਿ ॥ 
ਮੁੰਧੇ = ਜਵਾਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਮੁੰਧੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੁਗਧ, ਅਗਿਆਤ ਵੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇ, ਜਵਾਨ ਹੋਵੇ ਪਰ ਹੋਵੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਅਤੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਜਾਚ ਨਾ 
ਹੋਵੇ, ਪਤੀ ਲਈ ਸਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਐਸੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ ਫਿਰ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਕੀ ਸੁੱਖ ਮਿਲੇਗਾ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੀ 
ਸੁੱਖ ਮਿਲੇਗਾ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਉਹ ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਕੇ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰੇਗੀ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੁੰਧੇ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ! ਭਾਵੇਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਜੋਬਨ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਕੋਲ ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਹੀਣੀ ਹੈ' ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਪਿਰੁ ਰਲੀਆ ਰਸਿ ਮਾਣਸੀ; ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਨੇਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਜਿਸ ਦਾ ਨੇਹਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ੧ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਸਰੂਪ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 
ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ; ਧਨ ਵਾਂਢੀ ਝੂਰੇਇ ॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਤੀਰ ਰਚੀ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


#ਗੰਰਾਗ਼ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੬ (੩੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਅਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਵਾਂਢੀ = ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਝੂਰੇਇ = ਝੁਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਐਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਜਲਿ ਥੋੜੈ ਮਛੁਲੀ; ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇਇ ॥ 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਲ ਵਿਚ ਮੱਛਲੀ ਤੜਫਦੀ ਹੈ, ਕਰਣ = ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਲਾਵ = ਯਤਨ ਕਰੇਇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਬਹੁਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਵਰਖਾ ਧੈ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ 
ਵੱਧ ਜਾਵੇ , ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਜੁਗ ਜੇਠ-ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਸਾ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਤਪ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੜਫ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਯਤਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਜਲ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਵਾਂ। 

ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

ਫਿਰ ਐਸੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਵਾ? ਪ੍ਰਮ ਜਲ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ; ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਸਖੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ 


ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਿਆ ਕਰ । 
ਤਨਿ ਸੋਹੈ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ; ਰਤੀ ਰੈਗਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੁਪ ਤਨਿ = ਸਰੁਪ ਸੋਹੈ = ਸੋਂਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਸੋਹੈ = ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਹਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੈਦਰਮਾ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਚਕੋਰ ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੰਮਣ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ ਸੋਹਣੀ; ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਗੁਣ ਨਾਲਿ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਸਵਾਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ 

ਰੁਪ ਸਖੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੋਹਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ 


ਫਿਰ ਉਹੋ ਹੀ ਪਿਰੁ = -ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ( 
ਮਾਣਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਾਮਣਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ? ਖੋਟੀ ਅਵਗਣਿਆਰਿ ॥ 


ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਵਗਣਿਆਰਿ = ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖੋਟੀ = ਬਿਭਚਾਰਨ 


॥ 
$ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਸਿਗੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੬ 
£ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ 
ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਮਣਿ = ਟਣੇ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਉਗੁਣਾਂ 
ਰਿ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਖੋਟੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਲਈ ਟੂਣੇ 
0 ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਖੋਟੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਮਟੀ `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਮੱਥਾ 
ਟੇਕ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਨੇ ਲੁਕ ਕੇ ਦੇਖ ਲਿਆ 
ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਲਈ । ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਆਪ ਹੀ ਮਟੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੁਕ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ 
ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਆਈ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਬਦਲ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਅੱਠ ਦਿਨ 
ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਣਾ ਕੇ ਖਵਾਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਹ ਘਰ ਆਈ ਤੇ ਬੜਾ ਸੁਆਦੀ 
ਕੜਾਹ ਬਣਾ ਕੇ ਖਾਣ ਲਈ ਦਿੱਤਾ। ਦੋ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਕਮਜੋਰ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ ਹੈ। ਤਾਂ ਇਹ ਅੰਦਰੋ-ਅੰਦਰੀਂ ਬੜੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਈ। ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। ਫਿਰ ਕੀ ਸੀ, ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਦਾਣੇ ਚੁੱਕ ਚੁੱਕ ਕੇ ਹੱਟੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਫੜ ਕੇ ਪਤੀ ਨੇ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੱਟੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ, ਭੂਤਾਂ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ, 
ਧਾਗੇ ਤਵੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਅਉਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਖੋਟੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ। 


ਨਾ ਸੁਖੁ ਪੇਈਐ ਸਾਹੁਰੈ; ਝੂਠਿ ਜਲੀ ਵੇਕਾਰਿ ॥ 
ਐਸੀ ਖੋਟੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਨਾ ਤਾਂ ਪੇਈਐ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਹੁਰੈ = ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਫਿਰ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਰਾਹਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਸਦਾ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੀ = ਸੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਆਵਣੁ ਵੇਵਣੁ ਡਾਖੜੋ; ਛੋਡੀ ਕੌਤਿ ਵਿਸਾਰਿ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ ਕੈਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਛੋਡੀ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਵਣੁ = ਜੈਮਣ ਅਤੇ ਵਵਣੁ = ਜਾਣ ਵਾ: ਮਰਣ ਦਾ ਡਾਖੜੋ = ਕਠਨ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਸਹਿ ਕਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ 
ਜਿੰਦਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਤਾਰ ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਬੇਅੰਤ 
ਕਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਇਸਤਰੀਆਂ ਤਾਂ ਬੇਸੁਰਤ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ੭੦ ਹਜ਼ਾਰ ਬਿੱਛੂ 
ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਜਿਤਨਾ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਮਲ-ਮੂਤਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨਿਕਲਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਬੜਾ ਹੀ ਡਾਖੜੋ = ਕਠਨ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (ਮਾਰ ਮ: $, ਅੰਗ ੧੦੨) 
ਪਿਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਮੁਤੀ ਸੋ ਕਿਤੁ ਸਾਦਿ ॥ | 
=ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਬੜੀ ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ( 
ਫਿਰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਸਾਦਿ =ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੬ (੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮੁਤੀ = ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ ? ਭਾਵ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੋ ਬੜੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸੀ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, 
ਰੀਧ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ । 
ਪਿਰ ਕੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ; ਬੋਲੇ ਫਾਦਿਲੁ ਬਾਦਿ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਬਿਭਚਾਰਨੀ ਹੋਵੇ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਫਾਦਿਲੁ = ਫ਼ਜ਼ੂਲ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ 
ਬਾਦਿ = ਝਗੜਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਇਤਨੇ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤੇ, ਕੈਗਾਲ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਆਦਿ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੋ ਭਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ, ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਐਸੇ 
ਬਚਨ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾਉਂਦਾ। 
ਦਰਿ ਘਰਿ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ; ਛੂਟੀ ਦੂਜੈ ਸਾਦਿ ॥੫॥ 
ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਾਵੇਂ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮੌਜੁਦ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਖੋਟੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਢੋਈ = ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਵਾ: 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਗਿਆਨ ਰੁਪ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਘਰਿ= ਸਰਪ ਵਿਚ ਢੋਈ = ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਖੋਟੀ ਇਸਤ੍ੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੂਜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਛੁੱਟੜ 
ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋ ਕੇ ਧਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਲਾਣਾ ਦੇਵਤਾ ਆਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਆਦਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ 
ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ ॥੫॥ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸੇ ਉਪਰ ਇਕ ਕਲਪਿਤ ਸਾਖੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ : 
ਸਾਖੀ--ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਕੁੱਤੀ ਦੀ ਕਾਇਆਂ ਬਦਲਣ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜੋ ਜੰਗਲ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਇਕ ਕੁੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਟੋਏ ਪੁੱਟਿਆ ਕਰੇ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਤੰਗ ਹੋ ਕੇ 
ਜਿਹਾ ਕੇ ਤੇ ਕੱਤੀ ਨਹੀਂ ਬਾਂਦਣੀ ਵਣ ਜਾਹ। ਉਸੇ ਛਿਨ ਉਹ ਬਾਂਦਰੀ ਬਣ ਦਈ। 'ਫਰ ਕਦ ਸੋੜਾਂ ਨਾਲ 
ਮੋਹ ਕਰਿਆ ਕਰੇ, ਕਦੇ ਝੰੱਪੜੀ ਹੀ ਹਿਲਾ ਦਿਆ ਕਰੇ । ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੋਚਲਤਾਈ ਕਰੇ । ਫਿਰ ਸੈਤ ਕਹਿੰਦੇ 
ਕਿ ਹੈਸਣੀ ਬਣ ਜਾਹ । ਉਹ ਹੈਸਣੀ ਬਣ ਕੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗੀ। ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿੰਦੇ, ਇਥੇ ਰਹਿ। 
ਫੇਰ ਹਿਰਨੀ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਉਹ ਹਿਰਨੀ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਖਹਿੰਦੀ ਰਿਹਾ ਕਰੇ । ਫੇਰ ਮਹਾਤਮਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣ ਜਾਹ। ਉਹ ਲੜਕੀ ਬਣ ਗਈ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਖੇਡਣ ਆਇਆ। ਰਾਜਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਲੜਕੀ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿਉ । 
ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਬਣਾਵਾਂਗਾ। ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਲੈ ਜਾਹ। ਰਾਜਾ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਬਿਠਾ 
ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਤੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਆਇਆ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਸੈਂ ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਹ ਦੀਵਿਆਂ 
ਵਿਚਲਾ ਸਾਰਾ ਤੇਲ ਪੀ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਰਾਜਾ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਦੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਵੇ ਤੇ ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਦੀਵੇ ਪੂਰੇ ਭਰ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਜਾਗਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ( 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਤੇਲ ਪੀਂਦੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਬੜਾ ਡਰਿਆ ਕਿ ਇਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ 
ਬਲਾਅ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲ ਲੈ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਸੈਭਾਲੋ ਇਸ ਨੂੰ, ਮੈਂ ਉ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਤੇਲ ਪੀਣੀ ਬਲਾਅ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸੈਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ( 
ਤੂੰ ਓਹੋਂ ਹੀ ਕੁੱਤੀ ਬਣ ਜਾਹ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੧) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੬ 
ਸਵਾਨੀ ਮਿਰਗੀ ਹੌਸਣੀ ਬਾਂਦਰੀ ਔਰ ਨ੍ਰਿਪ ਨਾਰਿ ॥ 
ਏਤੇ ਜਨਮ ਕੁ ਭੋਗ ਕੇ ਮੂਲ ਸੁਭਾਵ ਨ ਟਾਰ ॥ (#ਝਾਲਵੀ, ਦੌਹਾਵਨਨ) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਕੁੱਤੀ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਣੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਉਹ ਤੇਲ ਪੀਣ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ 
ਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕੀ ਤੇ ਇੰਨੀ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਫਿਰ ਕੁੱਤੀ ਬਣ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਆ ਗਈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜੀਵ ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਦਵੈਤ 
ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਘਰ ਵਿਚ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਤੇ ਫਿਰ ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਵਾਚਹਿ ਪੋਥੀਆ; ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਕਈ ਇਨਸਾਨ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਪੋਥੀਆ = ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾਚਹਿ = ਜਾਨਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੜਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਜਾਣਦੇ, ਭਾਵ ਆਪ ਉਸ ਉੱਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 


ਅਨ ਕਉ ਮਤੀ ਦੇ ਚਲਹਿ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
(ਅਨ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ 
ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਸਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੋਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੋਲ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰੀ ਹਸ਼ਰਤ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਪੜ੍ਹਨ 
ਲੱਗਾ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਓਅੰਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 
ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੁਣੇ। ਇਹ ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਨਾਲ ਦੇ ਸਿੰਘ ਸੈਤ ਮੇਲਾ ਸਿੰਘ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ 
ਅਰਥ ਉਪਰੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਨੁਭਵੀ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭਾਜਿਤ ਪੰਡਿਤ ਹਾਂ। 
ਪੰਜ ਸੌ ਸਭਾ ਮੈਂ ਜਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਪੰਜ-ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਇਆ ਸਭਾ ਜਿੱਤਣ ਦਾ ਲੈਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਪਰ ਅੱਜ ਸੋਝੀ 
ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਢੋਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਵਰਤਦਾ ਰਿਹਾ। ਪਰ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹ, ਸਮਝ ਕੇ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜ਼ਰੀਆ ਬਣਾ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਆਪ ਉਸ 'ਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤੇ ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਹੀ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । 

ਕਥਨੀ ਝੂਠੀ ਜਗੁ ਭਵੈ; ਰਹਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥੬॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਖ਼ੁਦ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਭਵੈ = ਭੌਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠੀ ਕਥਨੀ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਵੈ = ਭਰਮਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਲਈ ਭਵੈ = ਭੌਂਦੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਕਥਨੀ ਹੈ ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੫੪੬ (੪੩੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇਤੇ ਪੰਡਿਤ ਜੋਤਕੀ; ਬੇਦਾ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗ : ਸਿੱਖਿਆ, ਕਲਪ, ਜੋਤਿਸ਼, ਪਿੰਗਲ, 
ਵਿਆਕਰਣ, ਨਿਰਕਤ ਅਤੇ ਕਰਮ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
0 ਜੋਤਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ ਹਨ ਜੋ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਭੂਚਾਲ ਆਵੇਗਾ, ਤੂਫ਼ਾਨ ਆਵੇਗਾ, 
ਵਰਖਾ ਪਵੇਗੀ ਜਾਂ ਕਾਲ ਪਵੇਗਾ ਆਦਿ ਭਵਿੱਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਹਨ। 
ਵਾਦਿ ਵਿਰੋਧਿ ਸਲਾਹਣੇ; ਵਾਦੇ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ 

ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਦੇ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੋ ਦੂਜੇ ਦਾ 
ਵਿਰੋਧ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵਾਦਿ = ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਾਦੇ = 
ਝਗੜਿਆਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀ : ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ। ਰਾਜਾ ਵੀ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ 
ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਉਸ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਪਹਿਲੇ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਆਦਰ- 
ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਸੜ-ਬਲ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢਵਾਉਣ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਪੰਡਿਤ ਕੋਲੋਂ ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਥਾ ਸੁਣਦੇ ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਜਾਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਮੁਕਤ 
ਕਰੋ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿਉ। ਫਿਰ ਮੈਂ ਆਪ ਨੂੰ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਾਵਾਂਗਾ। ਰਾਜਾ 
ਦੂਜੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਪਹਿਲੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਅੱਠ ਦਿਨ 
ਦੀ ਮੁਹਲਤ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਅੱਠ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨਾ ਕਰਾ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਮੈਂ' ਹੋਰ ਪੰਡਿਤ ਰੱਖ ਲਵਾਂਗਾ। ਉਹ ਵਿਚਾਰਾ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ, ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਸੀ, 
ਬੜਾ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਹੀਂ, ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਥੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਦੇਵਾਂ ? 
ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਭੁੱਖਾ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗਾ ਤੇ ਰੋ-ਰੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਕਹਾਣੀ ਸੁਣਾਈ। ਸੈਤ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ ਹੈਂ, ਵਿਦਵਾਨ ਹੈਂ । ਤੈਨੂੰ ਸੋਗ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਪੰਡਿਤ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਰੁਲ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਨਵੇਂ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢਵਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿ ਦੇਵੀਂ ਕਿ ਅੱਠਵੇਂ 
ਦਿਨ ਉੱਤਰ ਅਸੀਂ ਦਿਆਂਗੇ। ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ 
ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਪਾਲਕੀ ਭੇਜੀ ਜਾਵੇ। ਪਰ ਸੰਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਨਾ, ਤੁਰ ਕੇ ਪਹੁੰਚਾਂਗੇ। ਅਜੇ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਤਕੜਾ ਹੈ, ਤੁਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 
ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਪਹੁੰਚੇ । ਅੱਗੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਘੜੀ ਵਾਸਤੇ ਰਾਜ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿਆਂਗੇ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸੇ ਸਮੇ' ਲਿਖ 
ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਕ ਘੜੀ ਵਾਸਤੇ ਸੈਤ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਣਗੇ, ਜੋ ਇਹ ਕਹਿਣਗੇ ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ 
ਹੁਕਮ ਸਾਰੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ, ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ । ਸੈਤ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਜਾ ਬੈਠੇ ਤੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੋ । ਜਦੋਂ ਦੋਵੇਂ ਬੈਨ੍ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਸੈਤ ਰਾਜੇ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) #ਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੬ 
£ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਉ। ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਬੈਠਾ 
ਹਾਂ ਇਸ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਕਿਵੇਂ ਖੌਲ੍ਹਾਂ ? ਫਿਰ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇ । 
0 ਉਹ ਕਹੇ ਕਿ ਜੇ ਮੇਰੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਖੁੱਲ੍ਹਣਗੀਆਂ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿਣ 
ਦਿੱਤੀਆਂ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਇਸ ਲਈ 


ਪੰਡਿਤ ਮੇਰਾ ਨੌਕਰ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਸਮਝਦਾ ਸੀ ਤੇ 
ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਹਨ ਤਾਂ ਨਿਹਕਪਟ ਪਰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾਲਣ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਰਹੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬੈਧਨ ਪਏ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਗਿਆਨ ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੈ ਤੇ 
ਜੋ ਨਵਾਂ ਪੰਡਿਤ ਜਿਸ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਹਿਲਾਂ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਕਿਥੋਂ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇਗਾ। ਉਹ ਤਾਂ ਆਪ ਈਰਖਾ ਦਾ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚਾਰੇ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਉਸ ਤੋਂ ਸਹਿਣ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਪੱਟੀ ਪੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤੀ। 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਈ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਲੀ 
ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਕਾਇਮ ਰੱਖਿਆ। ਦੂਜੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਕੇਵਲ 
ਕਥਨੀ ਦੇ ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਹਨ, ਆਪਸ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਰਮ ਨ ਛੁਟਸੀ; ਕਹਿ ਸੁਣਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੁ ॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਜੀਵ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨ 
ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ 
ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਪਾਸਨਾ ਘੱਟ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਤ-ਨਮਿਤ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ 
ਵੀ ਜੀਵ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਭਾਵੇਂ ਕਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹਨ ਪਰ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤ ਸੁਣੀ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਵਖਾਣੁ = ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੭॥ ਫਿਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੁਕਤ ਕਿਵੇਂ ਹੋਈਏ ? ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ : 

ਸਭਿ ਗੁਣਵੰਤੀ ਆਖੀਅਹਿ; ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਸਾਰੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ 

ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਵਰੁ ਨਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਮੈ ਭਾਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੬ (88) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵੜਾ; ਨਾ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥੮॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਵੜਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਅਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਵੇਛੋੜਾ - ਵਿਜੋਗ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਫਿਰ ਇਹ ਜੀਵ ਕਦੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੫॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਰੇ 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਸਾਧੀਐ; ਤੀਰਥਿ ਕੀਚੈ ਵਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੀਐ = ਸਾਧ ਲਵੇ । 
ਜਪੁ = ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜਾਂ ਮੱਧਮਾ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜਾਂ 
ਪਸੈਤੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜਾਂ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਪ ਨੂੰ ਸਾਧ ਲਵੇ । 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਇਹ ਤਾਮਸੀ ਜਪ ਰੈ। ਇੰਦਰਿਆਂ 
ਠੇ ਨਿਦੇਧ ਕਠਛੇ ਜਪ ਲੜਾ ਜਾਟ ਲੋੜ ਦੋਦ ਕਫ ਲੋ ਲੋ ਸਫਾਜੇ ਤੋਂ ਦਰ ਹੋ ਛੇ ਗਾ£ ਲਰਣ` ਟਿਹ ਭਾਜੀ 
ਜਪ ਹੈ। ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਪ ਕਰਨਾ ਇਹ ਸਾਤਕੀ ਜਪ ਹੈ, ਜੋ ਚਿਤ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤਪ ਵੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ 
ਧੁਣੀਆਂ ਤਾਪਣੀਆਂ, ਸਰਦੀ ਰੁੱਤੇ ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨੇ, ਵਰਖਾ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਸਹਿਣੀ, ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ , ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣੇ ਇਹ ਤਾਮਸੀ ਤਪ ਹੈ। ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਇਹ ਰਾਜਸੀ ਤਪ ਹੈ। ਚਿਤ ਨੂੰ 
ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਕਥਾ ਕਰਨੀ, ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨਾ ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ ਤਪ ਹੈ। ਸੰਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ 


ਕਰਨਾ, ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਜਮ = ਨੇਮ ਆਦਿ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨਾ, ਸੰਜਮੀ ਹੋਣਾ। ਬੋਲਣ ਵੇਲੇ ਮੋਨ ਧਾਰ 
ਲੈਣਾ, ਹਰੇਕ ਸਾਧਨ ਸੈਜਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਮਸੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ ਲਈਏ ਅਤੇ ਘਰ ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਈਏ । 
ਉਥੇ ਟਿਕ ਜਾਈਏ । (ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਮਹਾਤਮਾ, ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਪਵਿੱਤਰ ਸਥਾਨ ਦਾ ਨਾਮ 
ਤੀਰਥ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ।) 


ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਚੋਗਿਆਈਆ; ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਕਿਆ ਤਾਸੁ ॥ 
ਪੁੰਨ = ਕਿਸੇ ਪੁਰਬ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਤੋਂ ਬਾਹਮਣ ਆਦਿਕ 
ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਾਨ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਦਾਨ ਕਰਨਾ, ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਭਲਾਈ 
ਵਾਲੇ ਕਰਨੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰ ਲਵੇ । ਪਰ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਸੁ = ਤਿਸ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਆਵਾਗਵਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਪੁੰਨ 


ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਥੱਲੇ ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਵੱਟਾ ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਥੱਲੇ ਗਿਰਾ ਦੇਈਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੰਦੂ ਲੋਕ ਸਿਵ ਲੋਕਹਿ ਜੈਂਬੋ॥ ਓਛੇ ਤਪ ਕਰਿ ਬਾਹੁਰਿ ਐਂਬੋ॥ _ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੨) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੫) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੬ 


ਜੇਹਾ ਰਾਧੇ ਤੇਹਾ ਲੁਣੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਜਨਮੁ ਵਿਣਾਸੁ ॥੧॥ 
ਜਿਹੋਂ ਜਿਹਾ ਰਾਧੇ = ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਰਾਧੇ = ਬੀਜੇਗਾ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ 
ਲੂਣੈ = ਵੱਢੇਗਾ। ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 


0) ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਜੋ ਰਾਜੇ ਸਨ, ਉਹ ਦੇਵੀ 
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਦੇਵੀ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ। ਪੀਪਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਵੀ ਤੋਂ 
ਮੁਕਤੀ ਲਵਾਂਗਾ । ਤੁਸੀਂ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ । ਪਰ ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਚੁੱਪ ਕਰ ਰਹੇ । ਪੀਪਾ ਜੀ ਜਾ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਅਰਾਧਦੇ ਰਹੇ । ਰਾਤ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਐ ਪੀਪਾ ਜੀ ! ਵਰ 
ਮੰਗ ਲਵੋ ਜੋ ਮੰਗਣਾ ਹੈ। ਪੀਪਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ, ਇਕ ਮੁਕਤੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ। ਦੇਵੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ, ਤੁਸੀਂ ਹੋਰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਲੈ ਲਵੋ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਮਰਜ਼ੀ ਮੰਗ ਲਵੋ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਮੇਰੇ ਵਸ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੇਵੀ ਉਪਾਸਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਕੋਲ ਗਏ । ਭੁੱਲ ਦੀ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਤੇ ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੀ ਬਦਗੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਥਾਇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ ॥ (ਗੱਡ ਨਾਮਦੇਵ ਜ?, ਅੰਗ ੭5) 


ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਆਦਿ ਸ਼ਕਤੀ ਕਹਾਉਂਦੀ ਸੀ। ਹੁਣ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਕਿਧਰ ਲੁਕ ਗਈ ਹੈ'। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 
ਮਹਾ ਮਾਈ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ॥ ਨਰ ਸੈ ਨਾਰਿ ਹੋਇ ਅਉਤਰੈ ॥ (ਗੋਂਡ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੮੭੪) 


ਜੋ ਇਨਸਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਇਸਤਰੀ 
ਦਾ ਜਾਮਾ ਮਿਲੇਗਾ। ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਦਹੀ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ ਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗਾ ੧੩੭੦) 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਗਦਹੀ = ਖੋਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ 
ਕੇ ਜੋ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਵੱਢਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਨਾ ੧੫੬) 
ਮੁੰਧੇ; ਗੁਣ ਦਾਸੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 


ਮੁੰਧੇ = ਮੁਗਧ ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਗਿਆਤ ਨਾ ਰਿ 


ਹੋਵੇ । ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁੰਧੇ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੈਨੂੰ ਸ਼ੌਕ ਰੂਪ ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਪਰ ਇਹ 
ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਜੇ ਤੂੰ 


॥ 
ਉ 


ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭਗਤ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਏ 
ਹਨ । 
ਇਹੁ ਰਾਜ ਜੋਗ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ; ਤੁਮ ਹੂ ਰਸੁ ਜਾਣੇ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਰਾਜ ਜੋਗ = ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਪਰਿਵਾਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦੁ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ 
ਜਾਣੇ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਜਨਕੁ ਸੋਇ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਆ; ਉਨਮਨਿ ਰਥੁ ਧਰਿਆ ॥ 
ਕੇਵਲ ਉਹੋ ਹੀ ਜਨਕੁ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਨਕ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਰਥੁ = ਪ੍ਰਵਾਹ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 


ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਧਰਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਸਮਾਚਰੇ; ਅਭਰਾ ਸਰੁ ਭਰਿਆ ॥ 
(“ਅ-ਭਰਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਤ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਚਰੇ (ਸਮ “ ਅਚਰੇ) ਸਮ = ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਚਰੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ, ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਅਭਰਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ, ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ = ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ; ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ = ਸਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸੱਚਖੰਡ ਰੁਪੀ ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੁਪੀ ਅਮਰ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ = ਸੱਚਖੰਡ ਦੀ ਕਥਾ ਵੀ ਅਕਹਿ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਮਨ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਦਾ 
ਥਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਅਲੱਭ ਵਸਤੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਜਨਕ ਰਾਜੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ; ਤੁਝਹੀ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥੧੩॥ 


ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਜਨਕ ਰਾਜਾ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ, 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਸੀ, ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਕਰਾਉਣੀ, ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੀ! ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਫੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨੌਟ : ਏਥੇ ਕਲ੍ਹ ਭੱਟ ਜੀ ਦੇ ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਸਵਈਏ ਸਮਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । ਅੱਗੇ “ਨਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਅੱਗੇ ਕਬਿੱਤ ਦੀ ਚਾਲ ਹੈ) : 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ, ਏਕ ਲਿਵ ਮਨਿ ਜਪੈ ਦਿੜ . 


ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਏਕ 
ਲਿਵ = ਇਕਾਗਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ = =ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਦਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ 
ਜਧੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਜਨ ਦੁਖ ਪਾਪੁ, ਕਹੁ ਕਤ ਹੋਵੈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਫੇਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਤ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 


ਤਾਰਣ ਤਰਣ, ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਜਾ ਕਉ ਦਿ੍‌ਸ੍ਰਿ ਧਾਰੈ; 


ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਜਾ = ਜਿਸ 
ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ = ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ੍ਹਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਬੀਚਾਰੈ, ਕਾਮੁ ਕੋੋਧੁ ਖੋਵੈ ਜੀਉ ॥ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੋਵੈ = ਗੁਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਜੀਅਨ ਸਭਨ ਦਾਤਾ, ਅਗਮ ਗਾਨ ਬਿਖਾਤਾ; 
(“ਗਿਆਨ” ਅਤੇ “ਬਿਖਿਆਤਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਭਨ = ਸਾਰੇ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬਿਖ੍ਹਾਤਾ = ਪਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਧ੍ਰਾਨ ਧਾਵੈ, ਪਲਕ ਨ ਸੋਵੈ ਜੀਉ ॥ 
(“ਧਿਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਧਾਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਲਕ ਮਾਤ ਵੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੋਵੈ = ਸੌਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਜਾ ਕਉ ਦੇਖਤ ਦਰਿਦ੍‌ ਜਾਵੈ, ਨਾਮੁ ਸੋ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਵੈ; 
ਜਾ = ਜਿਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਉ = ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ 
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੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗ੍ਰਾਨਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਧੋਵੈ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਨਿਕਲਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਦਾਇਕ ਬਚਨ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰੋਂ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤੀ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜੀ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ, ਏਕ ਲਿਵ ਮਨਿ ਜਪੈ ਦ੍ਰਿੜ; 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਏਕ ਲਿਵ = ਇਕਾਗਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਜਨ ਦੁਖ ਪਾਪ, ਕਹੁ ਕਤ ਹੋਵੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ, ਕਿ ਫੇਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਤ = ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
ਧਰਮ ਕਰਮ; ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਹੈ ॥ 


ਧਾਰਨੇ ਯੋਗ ਧਰਮ ਅਤੇ ਕਰਮ ਯੋਗ ਕਰਮ ਵਾ: ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਫਲਤਾ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ। 


ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸਿਧ ਸਾਧ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੁਰਿ ਨਰ; 
ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਸਿਧ, ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ, ਮੁਨਿ = 
ਮੁਨੀ, ਜਨ = ਭਗਤ, ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਾਚਹਿ ਸਬਦ ਸਾਰੁ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸਿਧਾਂਤ 
ਰੂਪ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕਸਾਰ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਫੁਨਿ - ੧ ਕੋ ੫੦੫ ਰੁ, ਕਿ ਉ ਸ 6 ਰੁ; 


ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਰਾਰ, ਅੰਤ ਕੋ = ਕੌਣ 


ਹਦ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ $=੯੮ 
ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬੁਝਾਈ = ਸਿੱਖਿਆ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ = ਸਗ ਲਨ ਪਰ ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੈਘਾਰ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਛੁਟਹੁ = ਛੁੱਟ ਜਾਵਾਂਗੇ। 


ਜਮ ਕੋ ਨ ਡੰਡ ਕਾਲ, ਗੁਰਮਤਿ ਧ੍ਰਾਈ ਹੈ ॥ 
(“ਧਿਆਈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਕੋ = ਦਾ ਡੰਡ = ਡੰਡਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵੱਜੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਕੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧ੍ਰਾਈ ਹੈ =- ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ। 


ਦਾ 


ਮਨ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਗਧ ਬੀਚਾਰੁ, ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਜਪੁ; 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਜੀਵ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ 
ਅਹਿ = ਦਿਨ ਤੇ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਭਾਵ ਲਗਾਤਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਧਰਮ ਕਰਮ, ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਇਹ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਪਰ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਪਰ = ਉੱਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ, ਕਵਨ ਸੇਵਾ ਸਰੇਉ; 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਰੇਉ = ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਕੌਣ ਹਾਂ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ = ਉਸਤਤੀ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਕੌਣ ਹਾਂ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਏਕ ਮੁਖ ਰਸਨਾ ਰਸਹੁ, ਜੁਗ ਜੋਰਿ ਕਰ ॥ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਜੁਗ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ _ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਇਕ ਮੁੱਖ ਤੇ 
ਇਕ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਹੀ ਰਸਹੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ 
ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੁਗ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦਾ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ, ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ 
ਦੇਵੋ । 
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ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ 5੩੯6- ੯੬ (੩੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮੁ ਸੋ ਅਪਾਰੁ ਸਾਰੁ, ਦੀਨੋ ਗੁਰਿ ਰਿਦ ਧਰ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੁਣ ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰ = ਰੱਖ ਕੇ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੯੯] 
ਨਲ ਕਵਿ, ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਕਚ ਕੌਚਨਾ ਹੋਇ; 
ਨਲ ਕਵਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਪਰਸ = ਛੁਹ ਕੇ ਕੱਚ ਵਾਂਗ ਤੁੱਛ 
ਮੁੱਲ ਵਾਲਾ ਲੋਹਾ ਕੰਚਨਾ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਤਾਂ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 
ਗਏ ਹੋ ਅਤੇ ਕੱਚ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦਸ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੋਂ ਬੁੱਧ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
ਕੇ ਬਾਰਾਂ ਵੌਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਚੰਦਨਾ ਸੁਬਾਸੁ ਜਾਸੁ, ਸਿਮਰਤ ਅਨ ਤਰ ॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਨਾ = ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਬਾਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਗੰਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ 
ਤਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਵੀ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਭਾਵ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਚੰਦਨ ਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਰੀਧੀ ਅਤੇ ਜੱਸ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਜੀਵ ਵੀ ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਅਨ = ਦੈਤ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ 
ਹਨ । 


ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਤ ਦੁਆਰੇ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਹੀ ਨਿਵਾਰੇ ਜੀ; 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਜਾ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੇ =ਦੇ ਦੁਆਰੇ = ਦਰ ਦੇ ਦੇਖਤ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀ। 
ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਪਰ ॥੩॥ 
ਏਸੇ ਲਈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਰ = ਉੱਪਰੋਂ ਵਾ: ਆਪ 
ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤਖਤੁ; ਦੀਅਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਏ, ਤਦ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਅਨੰਦ ਭਯੋ = ਹੋਇਆ। 
ਤਾਰਨਿ ਮਨੁਖ ਜਨ, ਕੀਅਉ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨੁਖ =- ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਮਨੁਖ = ਮਰਦ ਤੇ ਜਨ = ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਤਾਰਨਿ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ।” 


ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੀਅਉ ਨਿਧਾਨੁ, ਅਕਥ ਕਥਾ ਗਿਆਨੁ; 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਦੀਅਉ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਭੂਤ ਬਸਿ ਕੀਨੇ, ਜਮਤ ਨ ਤ੍ਰਾਸ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੰਚ ਭੂਤ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਆਪਣੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ 
ਕੀਨੇ = ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤ੍ਰਾਸ = ਡਰ ਜਮਤ = ਉਤਪਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨਿਰਭੈ ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਜਮਤ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਤ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ 
ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਮ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ ਮੰਨ ਕੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਅਮਰੁ ਗੁਰੁ ਸ੍ਰੀ ਸਤਿ, ਕਲਿਜੁਗਿ ਰਾਖੀ ਪਤਿ; 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਰਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੋਏ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਹੋਏ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਅਧੋਗਤੀ ਵੱਲ ਜਾ 
ਰਹੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਪਾਂਧੀ ਬਣਾਇਆ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲਿਜੁਗੁ ਉਧਾਰਿਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 


ਮਲ ਮੂਤ ਮੁੜ ਜਿ ਮੁਘਦ ਹੋਤੇ ਸਭਿ ਲਗੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥ (ਅੰਗ 8੦੬) 


ਅਘਨ ਦੇਖਤ ਗਤੁ, ਚਰਨ ਕਵਲ ਜਾਸ ॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਅਘਨ = ਪਾਪ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਲਿਹਾਜ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨ ਨਾਮ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਕੋਈ ਪਦ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਏਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਇਸਤ੍ਰੀ” ਅਤੇ ਜਨ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਪੁਰਖ” ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਲੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੯੬ (੩੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਸਭ ਬਿਧਿ ਮਾਨ੍ਉ ਮਨੁ, ਤਬ ਹੀ ਭਯਉ ਪ੍ਰਸੈਨੁ ; 
(“ਮਾਨਿਅਉ” ਅਤੇ “ਭਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਸਭ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉੱਪਰ 
ਮਾਨ੍ਹਿਉ = ਮੰਨ ਗਿਆ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਸੈਨੁ = ਖ਼ੁਸ਼ 
ਭਯਉ = ਹੋ ਗਏ। 


ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਤਖਤੁ, ਦੀਅਨ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ॥੪॥ 

ਉਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜ ਜੋਗ ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ 
ਜੁੜਨ ਵਾ: ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਤਖ਼ਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਦੀਅਨੁ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ॥੪॥ 

ਸਾਖੀ--ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਥੜਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਜਵਾਈ ਭਾਈ 
ਰਾਮਾ ਜੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਕਈ ਦਾਨੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਸੀ ਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਿਸ ਦੀ ਘਾਲ 'ਤੇ ਵੱਧ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਵਣ । ਸ਼ੰਕਾ ਵਾਲੇ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਕਿ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੋ ਘਾਲ 
ਜਾਂ ਮੁਸ਼ੱਕਤ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਉਸ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇਣ-ਲੈਣ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਪੁਰਨ ਰੁਪ ਵਿਚ ਜੋ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਰੁਪ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ` ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਨੇ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਾਲਕ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾਲਣ 
ਕਰਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ : 

ਆਗਿਆ ਸਮ ਨਹੀਂ ਸਾਹਿਬ ਸੇਵਾ। 

ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਜਵਾਈਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ 
-ਰ-₹-੮੨ ਜਦ "ਜਦ ਹਜ ਦੇ ₹੨: ਦੇ 77 7੮ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਸੀ 
ਕਿ ਰਾਮਾ ਜੀ ਬੜੀ ਘਾਲ ਘਾਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਰਿਆ 'ਚ ਬੜੇ ਕੱਚੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੱਚ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਚੁਰਾਸੀ ਕੱਟਣ ਲਈ ਜੋ 
ਬਾਉਲੀ ਤਿਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਏ। ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਾਮੇ ਨੂੰ ਆਰਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਇਮਾਰਤ ਨੂੰ ਬਣਦੀ ਦੇਖਣ ਲਈ ਇਸ ਟਿਕਾਣੇ ਥੜੀ ਬਣਾਵੋਂ , ਜਿਥੇ ਆ ਕੇ ਅਸੀਂ ਬੈਠ ਜਾਇਆ ਕਰੀਏ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਇਸ ਨਮੂਨੇ ਦੀ ਥੜੀ ਬਣੇ । ਬਿਲਕੁਲ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੂਜੀ ਥਾਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ 
ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥੜੀ ਬਣਾਵੋ ਤੇ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਦੋ ਥੜੀਆਂ ਬਣ ਗਈਆਂ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇਖਣ ਲਈ 
ਆਏ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਥੜੇ ਦੇਖ ਕੇ ਨਾ-ਪਸੈਦ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਢਾਹ ਦਿਉ ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਵੇਂ 
ਸਿਰਿਉਂ ਬਣਾਉ । ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਫਿਰ ਦੇਖ ਕੇ ਢਾਹ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ । ਮੁੱਕਦੀ ਗੱਲ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੱਤ ਦਿਨ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ । ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਰਾਮੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ, ਭਾਈ ਰਾਮਾ ! ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਇਤਨੀ 
ਮੁਸ਼ੱਕਤ ਨਾਲ ਬਣਾਏ ਥੜੇ , ਪਰ ਗੁਰ ਜੀ ਆ ਕੇ ਢਾਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਰਾਮੇ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ 
ਬੋਲ ਰਹੀ ਸੀ, ਜੋ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਹੁਰੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਮ ਸਾਧਾਰਨ ਰੂਪ 'ਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਾਮਾ ਜੀ ਦਾ ਉੱਤਰ ਸੀ ਕਿ ਅਵਸਥਾ ਵਡੌਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਯਾਦ ਕੁਝ ਰਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ। ਜਿਵੇਂ ਕਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਨੇ ਮੈਂ ਉਸਾਰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਹੋਰ ਕੁਝ ਕਹਿ ਕੇ ਢਾਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ 
ਨਹੀਂ। ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬਿਰਧਪੁਣੇ ਦਾ ਕਸੂਰ ਹੈ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੱਲ੍ਹ 
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ਿ 
ਹੂ 
ਹਿਰ 
। 
॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਸ਼ਵਈਏ ੪ਹਲੰ ਸੱ ਕੰ. ਅੱਗ ੧੩੯੬ 


ਵਤਨ ਾਗਰਰਰਜਰਗਰਾਜਰਾਦਰਰਰਰਗਗਰ ਹਜ ਰਕਰਰਜਾਕਗਉਨਮਸਿ 
ਭਾਵੇਂ' ਰਾਮਾ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਘਾਲੀਆਂ ਪਰ ਅਖ਼ੀਰ 'ਚ ਆ ਕੇ ੧੬ ਆਨੇ ਫ਼ੇਲ੍ਹ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਭਾਵਨਾ ਗੁਰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੱਜ ਤਕ ਕਿਸੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲੋਂ ਉਹਦੇ ਜਗਿਆਸੁ 
ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸੀ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਜੀ ਥੜੇ 
ਕਿਉਂ ਢਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਬੋਲੇ, ਮੈਂ ਅਲਪੱਗ ਹਾਂ, ਕਟ ਭਲੇ ਸਮਟਣ ਵਹ ਹੋਲੇ 
ਵ-੮੩ ਦੇ: ਦੀ “ਦਦ1 ੮ “ਜ਼ `ਤਤਦ 
ਸਿਰਿਉਂ ਜੁਗਤ ਸਮਝਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮੈਂ ਫਿਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਬਣਾਉਣਾ ਉਸਾਰਨਾ ਮੇਰੇ ਲਈ ਮੁਸ਼ੱਕਤ ਨਹੀਂ। 
ਜਦ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਣਾ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਚਾਅ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਢਾਹ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਮਤ 'ਤੇ ਬੜਾ ਸ਼ੋਕ ਉਪਜਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਥੜੀ ਢਹਿੰਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ 
ਮੈਂ ਫੇਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹਾਂ, ਬੱਸ ਇਹੀ ਮੇਰੀ ਸਫਲਤਾ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਹ ਬਣਾਉਣ 
`ਚ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਬਣਾ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਢਾਹ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਉਹ ਢਹਿਣ ਤੋਂ' ਹੱਸਦੇ 
ਹਨ। ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਬੱਸ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇ 
ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੀ ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ ਢਾਹੁਣ ਦਾ ਹੀ ਕੰਮ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਇਤਰਾਜ਼ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਸੇਵਕ ਨੇ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਹੀ ਸਫਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਜੋ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਢਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਇਹ ਹੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਐਸੇ 
ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸੀ, ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਗਏ । ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸੀ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਪੂਰਾ ਮਨ ਬਣਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸਮਾਂ ਆਉਣ 'ਤੇ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸਥਾਪਨ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾ ਲਿਆ। 
ਰਡ ॥ 

ਰਡ ਨਾਮ ਛੰਦ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਡ ਨਾਮ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਵਿਚ ਨਾਰਦ ਦਾ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਨਾਰਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਇਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਹ ਦੋ 
ਸਵਈਏ ਵੀ ਸਮੁੱਚੇ ਭੱਟਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 

ਜਿਸਹਿ ਧਾਰ੍੍‌ਉਂ ਧਰਤਿ ਅਰੁ ਵਿਉਮੁ, ਅਰੁ ਪਵਣੁ ਤੇ ਨੀਰ ਸਰ; 

ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਵਿਉਮੁ = ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ 
ਧਾਰ੍ਉ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਫੇਰ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਬਣਾਈ ਤੇ = ਅਤੇ ਨੀਰ = ਜਲ ਦੇ 
ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀੜੇ ਹਨ। 


ਅਵਰ ਅਨਲ ਅਨਾਦਿ ਕੀਅਉ ॥ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਅਨਲ = ਅੱਗ ਤੇ ਅਨਾਦਿ = ਅੰਨ ਆਦਿਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਅਉ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਅਨਾਦਿ = ਅਨਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਸਿ ਰਿਖਿ ਨਿਸਿ, ਸੂਰ ਦਿਨਿ, ਸੈਲ; 


ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਰਿਖਿ = ਤਾਰੇ, ਨਿਸਿ = ਰਾਤ, ਸੂਰ = ਸੂਰਜ, ਦਿਨ ਅਤੇ 


ਬਡ 
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ਸੈਲ = ਪਹਾੜ ਆਦਿ ਬਣਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਤਾਰੇ ਅਤੇ ਦਿਨ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਬਣਾਏ 
ਤੇ ਮੰਦਰਾਂਚਲ, ਸੁਮੇਰ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਹਾੜ ਬਣਾਏ ਹਨ । 

ਤਰੂਅ, ਫਲ ਫੁਲ ਦੀਅਉ ॥ 


ਫੇਰ ਤਰੁਅ = ਰੁੱਖ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਤੇ ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਦੀਅਉ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਚੇਤਨ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਰੁੱਖ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਸਪਤ ਸਮੁਦੂੁ ਕਿਅ; ਧਾਰਿਓ ਤ੍ਰਿਵਣ ਜਾਸੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ , ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਸਮੁੰਦ ਬਣਾਉਣਾ ਕਿਅ = ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ (ਸਵਰਗ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਪਤਾਲ ਲੋਕ) ਨੂੰ ਆਪ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਤਿ; ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧॥੫॥ 

ਸੋਈ = ਉਹੀ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਚਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋ ਸਤਿਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਚਾਨਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੧॥੫॥ 


ਕਚਹੁ ਕੋਚਨੁ ਭਇਅਉ; ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਸੁਵਣਹਿ ਸੁਣਿਓ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਓ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਚਹੁ = ਕੱਚ ਤੋਂ ਕੌਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ 
ਭਇਅਉ = -ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੱਚ ਵਾਂਗ ਤੁੱਛ ਮੁੱਲ ਵਾਲਾ ਤੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੋਕਰ ਤੋਂ 
ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਕੀਮਤੀ ਤੇ ਨਿੱਗਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਪਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਕੇ ਚਮਕ ਦਮਕ ਵਿਚ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਮਨ ਮਾਇਆ 
ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਠੋਕਰਾਂ ਤੇ ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ ਦੇ ਅਨੇਕ ਸਾਮਾਨ ਆਣ ਬਣਿਆ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਮਜ਼ਬੁਤ 
ਤੇ ਵਧੀਕ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਚਮਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਚ ਵਾਂਗ ਕੱਚੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਰੋਗਾਂ ਰੁਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ 
ਤਿੜਕ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਠੋਕਰ ਨਾਲ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ 
ਦਸ ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ 
ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਹੈ।) 


ਬਿਖੁ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੁਯਉ; ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਖਿ ਭਣਿਅਉ ॥ 
(ਹੁਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਣਿਅਉ = ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਤੇ = ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੁਯਉ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਬਦਲ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੁਖ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
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੮੩੦ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਲੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੯੬ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੀ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ 
ਰਿ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਲੋਹਉ ਹੋਯਉ ਲਾਲੁ; ਨਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਦਿ ਧਾਰੈ ॥ 
(“ਹੋਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਦਿ = ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਵੱਲ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਲੋਹਉ = ਲੋਹੇ ਤੋਂ ਲਾਲ ਵਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਤੁੱਛ, ਕਾਲਾ 
ਤੇ ਭਾਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੁੱਛ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਕਰਕੇ 
ਕਾਲਾ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭਾਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਦੋਂ ਲਾਲ ਵਤ 
ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਅਤੇ ਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਤਥਾ ਲਾਲ ਦੇ ਵਾਂਗ ਤੋਲ ਵਿਚ ਹਲਕਾ ਤੇ ਕੀਮਤ 
ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਰਹਿਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਹਲਕਾ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਦੀ ਉੱਚਤਾ ਵਿਚ 
ਧੀਰਜ ਧਾਰੀ, ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਕੀਮਤ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ)। 

ਪਾਹਣ ਮਾਣਕ ਕਰੈ; ਗਿਆਨੁ ਗੁਰ ਕਹਿਅਉ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਅਉ = ਕਹੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰ ਤੋਂ ਮਾਣਕ ਵੱਤ ਅਮੋਲਕ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪੱਥਰ ਤੁੱਛ ਤੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਤੁੱਛ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਮਹਾਨ ਕੀਮਤ 
ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਵਾਲਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰਾਂ ਵਾਂਗ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਮਾਣਕ ਹੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਠਹੁ ਸ੍ਰੀਖੰਡ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕੀਅਉ; ਦੁਖ ਦਰਿਦੁ ਤਿਨ ਕੇ ਗਇਅ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਮ ਕਾਠਹੁ = ਲੱਕੜਾਂ ਤੋ' ਸੀਖੰਡ = ਚੌਦਨ ਵਤ ਕੀਅਉ = ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਕਾਠ ਵਾਂਗ ਭਗਤੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਵਤ ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦਰਿਦ = ਆਲਸ ਚਲੇ ਗਇਅ = ਗਏ ਹਨ। 


ਨੂੰ ਦਰਿਆਵਾਂ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਜੋ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 0 1 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੀਖੰਡ = ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ] ੍‌ 
ਤਹਾਂ ਟੋੜਦਾ ਹਿਸੇ ਤਜ ਦੇ ਇਟਾਂਤ ਵਿਚ ਦਤਜੜੁ ਹੀ ਦੀ ਦਾਣਦ ਵੱਜ ਵਣੜੋੇ ਟੀ 2।, ੪ 


6੧੨੩੦ ੨੩ ੪੨੩ €੮< ੨੨੨ .&>--੨੨੭ ,82--5੨੭,%2--5੨। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


#ਨੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੬ (੪੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੩੭੭੩-੭੩੭੫੭ 
0 ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੋਵੇਂਗੀ। ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਆਪਨ ਬਾਪੈ ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕੋ ਭਾਵਨ ਕੋ ਹਰਿ ਰਾਜਾ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਗੰਵਿਦਾਸ ਜੀ. ਅੰਗ ੬੫੦) 
6 ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਮੁੰਧੇ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਦਾਸੀ ਵਰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋਣਾ 
ਕਰ । ਦਾਸੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਮਾਣ ਗਵਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਸੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ, ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕਰ 
ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੋ ਪਟਰਾਣੀ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ 
ਦਾਸੀ ਵਾਂਗ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਉਹ ਸਦਾ ਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਤੇ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ 
ਫੇਰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਇਹ ਦਾਸੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਜੇ ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣਾਵੇਂਗੀ। ਜੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਅਵਗਣ ਤਿਆਗਿ ਸਮਾਈਐ; ਗੁਰਮਤਿ ਪੂਰਾ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਦੀ ਹੈ, 
ਸੋਇ= ਉਹ ਹੀ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ (ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਵਿਣੁ ਰਾਸੀ ਵਾਪਾਰੀਆ; ਤਕੇ ਕੁੰਡਾ ਚਾਰਿ ॥ 
(ਭੱਕੇ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਸ ਕੋਲ ਪੂੰਜੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵਾਪਾਰੀਆ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਤਕੇ = ਦੇਖ ਲਵੇ 
ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਬਿਨਾਂ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਦੇਖ ਤਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਪਾਰੀ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ 
ਭਾਵੇ' ਉੱਤਰ-ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ-ਪੱਛਮ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਆਵੇ ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਕਈ ਵਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਘਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚਾਰੇ 
ਖਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਆਵੇਗਾ। ਚਾਰ ਕੁੰਡਾ ਭਾਵ ਚਾਰ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਆਵੇ ਵਾ: 
ਵਾ: ਪਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼ ਵਾ: ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ, ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ, ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਆਦਿਕ ਚਾਰੇ 
ਕੁੰਡਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕ ਆਵੇ ਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝੈ ਆਪਣਾ; ਵਸਤੁ ਰਹੀ ਘਰ ਬਾਰਿ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੂਲੁ = ਕਾਰਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਕਿਹੜੀਆਂ 

ਵਸਤੂਆਂ ਤੋਂ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣੁ ॥ /ਸ਼ਿਗੀਰਾਗੁ ਆ: ੧, ਅੰਗਾ ੬੩) 
ਬਿਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥ ਇਸੁ ਊਪਰਿ ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਗੁਮਾਨ ॥੩॥ (ਆਸਾ ੭: ੫, ਅੰਗ ੨੭5) 


ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਲੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੯੬ (੩੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਚਰਨ ਜਿਨ ਪਰਸਿਆ; 
ਸੇ ਪਸੁ ਪਰੇਤ ਸੁਰਿ ਨਰ ਭਇਅ ॥੨॥੬॥ 
॥ 

| 


੨੭ 


ਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ = ਛੂਹਿਆ 
ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ ਤੋਂ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਪਰੇਤ ਤੋਂ' ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤਾ ਰੂਪ ਭਇਅ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨॥੬॥ 


(ਗਾਓਂੜਾੀ ਕਾਂ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੩੨੩੭ 
ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਕਉ ਤਾਰੇ ਪਾਹਨ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ //ਬਲਾਵਲ ੪ ੪, ਅੰਗ ੮੦੨) 
ਅੱਗੇ ਇਕ ਸਵਈਆ ਦਾਸ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ : 
ਜਾਮਿ ਗੁਰ ਹੋਇ ਵਲਿ; ਧਨਹਿ ਕਿਆ ਗਾਰਵੁ ਦਿਜਇ ॥ 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਲਿ = ਪੱਖ ਵਿਚ, ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ ਧਨਹਿ = ਧਨ ਨੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਾਰਵੁ = ਹੈਕਾਰ, ਹੈਂਕੜ ਦਿਜਇ = ਦੇਣੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪੱਖ ਕਰਨ ਤੋਂ ਧਨ ਅਤੇ ਧਨੀ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਗਰ ਮਗਰ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨ੜ%/ 
ਵਾ: ਉਹ ਧਨਹਿ = ਧਨ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੀ ਹੈਕਾਰ ਦੇਣਗੇ, ਭਾਵ ਧਨ ਆਦਿ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਜਾਮਿ ਗੁਰੁ ਹੋਇ ਵਲਿ; ਲਖ ਬਾਹੇ ਕਿਆ ਕਿਜਇ ॥ 
ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਵਲਿ = ਪੱਖ ਵਿਚ, ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ 
ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਬਾਹੇ = ਬਾਹਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਵੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਿਜਇ = ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਾਲ 
ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲੇ ਵੀ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੱਖ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀਆਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ ॥ ਵਾਲੁ ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ %: ੫, ਅੰਗ ੬੨੩) 


ਜਾਮਿ ਗੁਰੁ ਹੋਇ ਵਲਿ; ਗਿਆਨ ਅਰੁ ਧਿਆਨ ਅਨਨ ਪਰਿ ॥ 

ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਵਲਿ = ਪੱਖ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਅਨਨ = ਮੁਖ ਪਰਿ = ਉਪਰੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੁੱਖੋਂ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਜਾਮਿ ਗੁਰੁ ਹੋਇ ਵਲਿ; ਸਬਦੁ ਸਾਖੀ ਸੁ ਸਚਹ ਘਰਿ ॥ 

ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਵਲਿ = ਪੱਖ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਸੁ = ਉਸ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਸਚਹ = ਸੱਚੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਰਣਾ, ਵਿਚਾਰ ਕਰੀਦਾ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਲੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੯੬ 
(ਕਸਮ ਬਲੀਗਰਨਰਜਾਰਲ ਨਜਰ ਨਰਸ 
| ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
| 
[ 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਜੋ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਪੈ; ਦਾਸੁ ਭਟੁ ਬੇਨਤਿ ਕਹੈ ॥ 

ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਜੀ ਬੇਨਤਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਕੇ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਮਨੁੱਖ 
ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਵਾ: ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਾਪ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਮਹਿ ਧਰੈ; ਸੋ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹ ਥੇ ਰਹੈ ॥੩॥੭॥ 

ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੈਮਣ ਅਤੇ ਮਰਣ ਦੁਹ = ਦੋਵਾਂ 
ਥੇ = ਤੋਂ ਰਹੈ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥੭॥ 

ਇਹ ਇਕ ਸਵਈਆ ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਫੇਰ ਨਲ ਭੱਟ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸਵਈਏ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ; ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ 


ਰੂਪੀ ਘੋਰੁ = ਭਿਆਨਕ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਆਤਮ ਸਰੂਪ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸਮਝ = ਸੂਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇ ਸਉਂ ਚੰਦਾ ਉਗਵਹਿ ਸੂਰਜ ਚੜਹਿ ਹਜਾਰ ॥ 

ਏਤੇ ਚਾਨਣ ਹੋਦਿਆਂ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੬ਤ) 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸਿਧਿ; ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਅਤੇ ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਕੋਈ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਸਚੁ ਬੀਚਾਰੁ; ਗੁਰੂ ਕਰੁ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੱਚ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ। 


- ੧੨. ੦੨੫ 
ਗੁਰ ਕਰੁ ਸਬਦ ਸਪੁੰਨ; ਅਘਨ ਕਟਹਿ ਸਭ ਤੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਦਾ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਪੁੰਨ = ਸਹਿਤ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਪੁੰਨ, ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਅਘਨ = ਪਾਪ ਕਟਹਿ = ਕੱਟ ਦੇਵੇਗਾ । 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੬੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੨੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩੯੮੬-੧੪8੦੦ (੩੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਆਪਣੇ ਨਯਣਿ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਬਯਣਿ = ਬਚਨਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਹੁ = ਆਖਣਾ ਕਰੋ। ਨਲ੍ਹ ਕਵਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਤਿ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਨ ਦੇਖਿਅਉ, ਨਹੁ ਕੀਅਉ; ਤੇ ਅਕਯਥ, ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ ॥੪॥੮॥ 
(“ਅਕਇਅਥ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਅਉ = ਦੇਖਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰੁ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਨਹੁ = ਨਹੀਂ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ, ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਅਕਯਥ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਆਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ॥੪॥੮॥ 

ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਕਰੁ; ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਮਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜਪ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਕਹਿਣਾ ਕਰ। ਤਿੰਨ 


ਵਾਰੀ ਵਾਕ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਤਾਕੀਦ ਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ। 


[ਅੰਗ ੧੪੦੦] 


ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਸਮਥੁ, ਕਲਜੁਗਿ; ਸੁਨਤ ਸਮਾਧਿ, ਸਬਦ ਜਿਸੁ ਕੇਰੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਅਤੇ 
ਸਮਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਫੁਨਿ ਦੁਖਨਿ ਨਾਸੁ, ਸੁਖਦਾਯਕੁ ਸੂਰਉ; 
ਜੋ ਧਰਤ ਧਿਆਨੁ, ਬਸਤ ਤਿਹ ਨੇਰੇ ॥ 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਦੁਖਨਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸੁਖਦਾਯਕੁ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ 
ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਕਾਲ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰਉ = ਸੁਰਮੇ ਹਨ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸਿੱਖ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਤ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਦਾ ਤਿਹ = ਉਸ ਦੇ ਨੇਰੇ = ਨੇੜੇ, 
ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਬਸਤ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਪੂਰਉ ਪੁਰਖੁ, ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਮੁਖੁ ਦੇਖਤ, ਅਘ ਜਾਹਿ ਪਰੇਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪੂਰਉ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੁਖ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਅਘ = ਪਾਪ ਪਰੇਰੇ = ਪਰ੍ਹੇ, ਦੂਰ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਲੇ ਕੰ, ਅਗ ੧੪੦੦ 


ਜਉ ਹਰਿ ਬੁਧਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਚਾਹਤ; 
ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ, ਗੁਰ ਕਰੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ ॥੫॥੯॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਉ = = ਜੇਕਰ ਤੁੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮੱਤ ਅਤੇ 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰ 
ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰ ਗੁਰ ਕਰ ਵਾ? ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਆਖਣਾ ਕਰ ॥੫॥੯॥ 

ਏਥੇ ਤਕ ਨਲ ਭੱਟ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸਵਈਏ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਇਕ ਸਵਈਆ ਜਲਣ ਭੱਟ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


ਗੁਰ ਮੁਖ ਦੇਖਿ; ਗਰ ਸੁਖੁ ਪਾਯੌ ॥ 
ਨ (ਪਾਇਐ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗੁਰੂ = ਭਾਰੀ ਆਤਮ ਸੁਖ ਪਾਯੋ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਿਦ ਪਿਊਸ ਪਿਵੈਨ ਕੀ; ਬਛਤ ਸਿਧਿ ਕਉ ਬਿਧਿ ਮਿਲਾਯਉ ॥ 
=ਜਿਹੜੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਿਊਸ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਵੈਨ = ਪੀਣ ਕੀ = ਦੀ 


ਰਿ ਤਹ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੁਤੀ = ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਮਨ ਦੀ ਬੈਛਤ = ਚਾਹਤ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਬਿਧਿ= ਬਿਧਾਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੁਣ ਮਿਲਾਯਉ = ਮੋਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਪੂਰਨ ਭੋ ਮਨ ਠਉਰ ਬਸੋ; ਰਸ ਬਾਸਨ ਸਿਉ, ਜੁ ਦਹੇ ਦਿਸਿ ਧਾਯਉ ॥ 

ਜੋ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਦੀ ਬਾਸਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਦਹੈ = ਦਸੇ ਦਿਸਿ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ 
ਧਾਯਉ = ਦੌੜਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਨ ਹੁਣ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਭੋ = ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਵਿਚ 
ਬਸੋ = ਵੱਸਿਆ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਗੋਬਿੰਦਵਾਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ; ਜਲ੍ਹਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ॥ 

ਜਲ੍ਹਨ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਬਿਪਾਸ = ਬਿਆਸ 
ਦਰਿਆ ਦੇ ਤੀਰਿ = ਕਿਨਾਰੇ ਚੌਰਾਸੀ ਮੇਟਣ ਵਾਲੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਇਕ ਤੀਰਥ ਬਨਾਯਉ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ ਵਾਲ = ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੁਰੀ ਸੱਚਖੰਡ 
ਦੇ ਸਮਾਨ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਗਯਉ ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ, ਬਰਖਨ ਕੋ; 
ਸੁ ਗੁਰੂ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ ਗਰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਯਉ ॥੬॥੧੦॥ 
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ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਆਪਣਾ 
ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਧਰਿਅਉ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਅਉ; ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਚਰਨ ਅਘੰਨ ਹਰਉ ॥ 
(“ਹਰਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਅਉ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਨ 
ਕਮਲ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਅਘੰਨ = ਪਾਪ ਹਰ੍ਉ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ, ਏਕ ਸਮਾਨ ਧਿਆਨ; ਸੁ ਨਾਮ ਸੁਨੇ ਸੁਤੁ ਭਾਨ ਡਰ੍ਉ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਏਕ ਸਮਾਨ = ਇਕ- 
ਰਸ ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਨਾਮ ਸੁਨੇ = ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਨ = ਸੂਰਜ ਦਾ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਜਮਰਾਜ 
ਵੀ ਡਰਉ = ਡਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 
ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਜਮਰਾਜ ਵੀ ਭੈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ੨੨ ਸਾਲ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਿਆਈ ਕੀਤੀ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ ਮੰਨ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੀ ਨਾ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਮਾਈ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰਨ ਤੇ ਧਰਮ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਭਨਿ ਦਾਸ, ਸੁ ਆਸ ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਕੀ; ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ ਪਰਸੁ ਕਰਉ ॥ 
ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਜੀ ਭਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁ = ਉਸ ਜਗਤ੍ਹ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਨੂੰ 
ਵੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਭੇਟਿ = ਮੇਲ ਕੇ ਪਰਸੁ = ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੀ ਕਰਉ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਦਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਹੀ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਸਤਿ ਕੀਯਉ; 


ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਹਥੁ ਧਰ੍ਉ ॥੭॥੧੧॥ 
(“ਕੀਅਉ” ਅਤੇ “ਧਰਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 
ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਧਰ੍ਉ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਯਉ = ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਰੂਪ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥੧੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੦ 
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੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੪੦੦ 
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ਅਬ ਰਾਖਹੁ; ਦਾਸ ਭਾਟ ਕੀ ਲਾਜ ॥ 


ਦਾਸਾ ਭਾਟ = ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ 

ਉ ਕੀ= ਦੀ ਵੀ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ । 
| ਜੈਸੀ ਰਾਖੀ ਲਾਜ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕੀ; ਹਰਨਾਖਸ ਫਾਰੇ ਕਰ ਆਜ ॥ 
ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰ ਮੁਸੀਬਤ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਆਜ = ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਫਾਰੇ = ਪਾੜਨਾ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਰਿ ਮਾਰਿਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ 84੧) 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਲੀਆ ਉਬਾਰਿ ॥੪॥ (ਅੰਗ $5੩=) 


ਫੁਨਿ ਦੋੋਪਤੀ ਲਾਜ ਰਖੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਛੀਨਤ ਬਸਤ੍ਰ ਦੀਨ ਬਹੁ ਸਾਜ ॥ 


ਹੈ ਹਰਿ= ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾਂ 
ਤੁਸੀਂ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦ੍ਰੋਪਤੀ = ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਇਸਤੀ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਰਖੀ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੀ, ਜਦੋਂ ਦੁਸ਼ਾਸਨ ਆਦਿ ਦੋੋਪਤੀ ਦੇ ਬਸਤ ਆਦਿ ਛੀਨਤ = ਖੋਂਹਦੇ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਉਸਦੇ ਤਨ ਉੱਪਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਸਤ੍ਰ ਸਾਜ = ਸਜਾਅ ਦੀਨ = ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਬਸਤਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਜ = 
ਸਾਮਾਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਦੋਪਤੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪਾਂਡਵ ਜੂਏ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹਾਰ ਗਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਦੁਰਯੋਧਨ 
ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਦੋਪਤੀ ਵੀ ਦਾਉ ਉੱਪਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ । ਕੌਰਵਾਂ ਦੀ ਕੁਟਲ ਨੀਤੀ ਕਰਕੇ ਪਾਂਡਵ 
ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਹਾਰ ਗਏ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਦੋੋਪਤੀ ਨੂੰ ਏਥੇ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਉ। ਉਹ ਦੂਤ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ। ਦੋੋਪਤੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ 
ਸਰੀਰ ਰਿਤੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਫੇਰ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਦੁਸ਼ਾਸਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸਨੂੰ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਘਸੀਟ ਕੇ ਲੈ ਆ। ਫੇਰ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦਾ 
ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਦੁਸ਼ਾਸਨ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸਨੇ ਦੋੋਪਤੀ ਨੂੰ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ 
ਅਤੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਨਗਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਢੋਪਤੀ ਦੀ 
ਸਾੜ੍ਹੀ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਨਗਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਪਹਿਲਾਂ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਨੇ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਵੱਲ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪੁੱਤਰ ਵਧੁ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਹ ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲਿਆ, ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਰੀਗਾ ਪੁੱਤਰ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ, 
ਦੋਣਾਚਾਰੀਆ, ਕਿਰਪਾਚਾਰੀਆ ਆਦਿ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲਿਆ, ਪਰ ਸਭ ਨੀਵੀਆਂ ਪਾ ਗਏ। 
ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਬਲਵਾਨ ਆਪਣੇ ਪੰਜਾਂ ਪਤੀਆਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਤੱਕਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ ਜੂਏ 
ਵਿਚ ਹਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨੀਵੀਆਂ ਪਾ ਗਏ, ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ (ਅੱਖਾਂ ਬੰਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਹਨੇਰਾ ਹੋ 
ਗਿਆ) ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਿੰਦਾਬਨ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਨਿਵਾਸੀ ! 
ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖ। ਪਰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨਾ ਆਏ। ਜਦੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਨ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਜਿਹਾ ਕੌਤਕ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਦੋੋਪਤੀ ਦੇ ਉਦਾਲੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੀ ਉਸਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਸਾਰੇ ਦੂਤ ਦਰੋਪਤੀ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਲਾਹ- 
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ਉ ਭਗਤਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖੀ। 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਦ੍ੋਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਦਰਿ ਸਭਾ ਦੁਸਾਸਣੈ ਮਥੇ ਵਾਲਿ ਦਰੋਪਤੀ ਆਂਦੀ । 
ਦੂਤਾ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ ਨੰਗੀ ਕਰਹੁ ਪੰਚਾਲੀ ਬਾਂਦੀ । 
ਪੰਜੇ ਪਾਂਡੋ ਵੇਖਦੇ ਅਉਘਟਿ ਰੁਧੀ ਨਾਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। 
ਅਖੀਂ ਮੀਟਿ ਧਿਆਨੁ ਧਰਿ ਹਾ ਹਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਕਰੇ ਬਿਲਲਾਂਦੀ । 
ਕਪੜ ਕੋਟ ਉਸਾਰਿਓਨੁ ਥਕੇ ਦੂਤ ਨ ਪਾਰਿ ਵਸਾਂਦੀ । 
ਹਥ ਮਰੋੜਨਿ ਸਿਰ ਧੁਣਨਿ ਪਛੋਤਾਨਿ ਕਰਨਿ ਜਾਹਿ ਜਾਂਦੀ । 
ਘਰਿ ਆਈ ਠਾਕੁਰ ਮਿਲੈ ਪੈਜ ਰਹੀ ਬੋਲੇ ਸ਼ਰਮਾਂਦੀ । 
ਨਾਥ ਅਨਾਥਾਂ ਬਾਣਿ ਧੁਰਾਂਦੀ ॥੮॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ 6) 
: ਦੁਹਸਾਸਨ ਦਮਨ ਦੁਕੂਲ ਗਹੇ ਦੀਨ ਬੋਧ, ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਦਰੋਪਤੀ ਦੁਲਾਰੀ ਯੋ ਪੁਕਾਰੀ ਹੈ । 
ਛਾਡੇ ਪੁਰਖਾਰਥ ਕੋ ਛਾਡੇ ਪ੍ਰਿਯ ਪਾਰਖ ਸੇ, ਭੀਮ ਮਹਾ ਭੀਮ ਗ੍ਰੀਵ ਨੀਚੇ ਕੋ ਨਿਹਾਰੀ ਹੈ । 
ਅੰਬਰ ਮੈ ਅੰਬਰ ਅੰਬਾਰ ਕੀਏ ਬੈਸੀਧਰ, ਭੀਖਮ ਕਰਣ ਦਰੋਣ ਬਾਤ ਯੋ ਬਿਚਾਰੀ ਹੈ । 
ਨਾਰੀ ਮਧ ਸਾਰੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਮਧ ਨਾਰੀ ਹੈ, ਨਾਰੀ ਹੂੰ ਕੀ ਸਾਰੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਹੂੰ ਕੀ ਨਾਰੀ ਹੈ। 
('ਭਾਗਤਮਆਾਲ਼) 


ਜਿਵੇਂ ਅੱਲ੍ਹੜ ਕੋਈ ਕਲੀ ਮਧੋਲਦਾ ਏ, ਤਿਵੇਂ ਸਤੀ ਨੂੰ ਪਾਪੀ ਝੰਝੋੜੀ ਆਵੇ । 


ਬਾਂਹੀ ਚੁਕੇ ਤੇ ਬਾਂਹੀ ਮਰੋੜ ਦੇਵੇ, ਹਾਥੀ ਕੰਵਲ ਦੇ ਫੁੱਲ ਤਰੋੜੀ ਆਵੇ । 

ਅਲਕਾ ਖਿਚਦਾ ਕਾਲੀਆਂ ਬਦਲੀਆਂ 'ਚੋਂ ਬੂੰਦਾਂ ਬਣ ਕੇ ਬੂੰਦਾਂ ਨਚੋੜੀ ਆਵੇ । 
ਦਿਲਾ ਦੁਸ਼ਟ ਦੁਹਸਾਸਨ ਦਰੋਪਤੀ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਮਾਰਦਾ ਲਿਟਾਂ ਮਰੋੜੀ ਆਵੇ ॥੧॥ 
ਕਿਹਾ ਗਰਜ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਦਰੋਪਤੀ ਨੂੰ, ਗਲ ਰੋਗ ਮਹਲ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਹੋਸੀ । 
ਜਾਂ ਮੈ ਤਿਲਕਿਆ ਸਾਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਖਿਆ ਸੀ, ਅੰਨ੍ਹੇ ਪਿਉ ਦੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਔਲਾਦ ਹੋਸੀ । 
ਓਸੇ ਰਗ ਮਹਲ ਦੇ ਵਿਚ ਹੁਣ ਤਾਂ, ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਦੁਰਜੋਧਨ ਅਬਾਦ ਹੋਸੀ । 

ਭੁਲ ਜਾ ਹੁਣ ਪਾਂਡਵ ਸੁਜਾਖਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿਲ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਕਰਨਾ ਸ਼ਾਦ ਹੋਸੀ ॥੨॥ 
ਅੰਨ੍ਹੇ ਪਿਓ ਦੀ ਬਣੇਗੀ ਨੂੰਹ ਅੰਨ੍ਹੀ, ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਾਵੇਗਾ ਨਾਰ ਤੈਨੂੰ । 

ਅੱਖਾਂ ਵਾਲੜੀਏ ਜੇ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਨੰਗੀ ਕਰਾਂਗਾ ਸਰੇ-ਦਰਬਾਰ ਤੈਨੂੰ । 

ਅੱਗੋਂ ਸਤੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਅੰਨ੍ਹਿਆ ਓਇ, ਅੰਨ੍ਹਾ ਰਾਜਾ ਤੇ ਨਾਲੇ ਦਰਬਾਰ ਅੰਨ੍ਹਾ। 
ਸੈਗਤ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਪਾਂਡਵ ਹੋਇ ਅੰਨ੍ਹੇ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਹੁਣ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਅੰਨ੍ਹਾ । 
ਅੱਖੀਂ ਪੱਟੀਆਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਂ ਤੇਰੀ, ਅੰਨ੍ਹੀ ਜੈਮਿਆਂ ਪੁਤ ਬਦਕਾਰ ਅੰਨ੍ਹਾ । 

ਮਾਵਾਂ ਜੇਹੀਆਂ ਭਾਬੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਰ ਕਹਿ ਕੇ, ਅੰਨ੍ਹੇ ਪਿਓ ਤਾਈਂ ਲਾਵੇ ਲੀਕ ਅੰਨ੍ਹਾ। (ਪਰ) 
ਤੁਸੀਂ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਹਥੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ, ਨਹੀਂ ਦਰੋਪਤੀ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰ ਅੰਨ੍ਹਾ। 
ਓਧਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਘਨਈਆ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਸਤੀ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਓਧਰ ਦੁਸ਼ਟ ਦੁਹਸਾਸਨ ਨੇ ਸਾੜ੍ਹੀਆਂ ਦਾ, ਲਾਹ ਲਾਹ ਕੇ ਲਾ ਅੰਬਾਰ ਦਿਤਾ । 
ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾੜ੍ਹੀ, ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਸਾੜੀ, ਇਰਦ ਗਿਰਦ ਪਿਆ ਘੇਰਾ ਸਾੜ੍ਹੀਆਂ ਦਾ। 
ਕਿਹੜੇ ਸਾੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਉਸਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਹ ਮਹਿਲ ਇਕੋ ਵੇਰੀ ਸਾੜ੍ਹੀਆਂ ਦਾ। 
ਸਾਢੇ ਪੰਜ ਗਜ਼ ਦੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਮੁਕਦੀ ਨਹੀਂ, ਜ਼ਾਲਮ ਥੱਕ ਕੇ ਆਖਿਰਕਾਰ ਬੈਠਾ । 

ਓਹ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਸਤੀ ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ, ਸਾੜ੍ਹੀ ਵਿਚ ਹੈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰ ਬੈਠਾ । 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੪੦੦ 


ਸੋਦਾਮਾ ਅਪਦਾ ਤੇ ਰਾਖਿਆ; ਗਨਿਕਾ ਪੜ੍ਹਤ ਪੂਰੇ ਤਿਹ ਕਾਜ ॥ 
ਫੇਰ ਸੋਦਾਮਾ ਭਗਤ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ 


ਸਾਖੀ--ਸੁਦਾਮੇ ਭਗਤ ਦੀ : ਇਕ ਸੁਦਾਮਾ ਨਾਮ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ। ਜੋ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ ਨੇ ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ 
ਵਿਚ ਜੋਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਇਹ ਲੱਕੜਾਂ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ । ਇਸਦੇ ਕੋਲ ਕੁਝ 
ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਸਨ। ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ ਚੋਰੀ-ਚੋਰੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਲੁਕੋ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 

ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਮੂੰਹ ਹਿਲਾਉਂਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਕਿਉਂ ਹਿੱਲੀ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਾਲੇ ਨਾਲ ਹਿੱਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਆਖ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾਹ ਓਇ ਦਲਿੱਦਰੀਆ, ਤੂੰ ਇਕ ਬੁੱਕ ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਬਦਲੋ ਝੂਠ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ । ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਸੁਦਾਮਾ ਦਲਿੱਦੀ (ਗ਼ਰੀਬ) ਹੋ ਗਿਆ। 

ਜਦੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਘਰਦਿਆਂ ਨੇ ਇਸਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਮੇਰਾ ਬਚਪਨ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਤੇ ਫੇਰ ਤੂੰ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ? 

ਇਉਂ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਪੁਰਾਣੇ ਜਿਹੇ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਪਾ ਕੇ 
ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਹੋਇਆ ਦ੍ਰਾਰਕਾ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ 
ਮੈਨੂੰ ਪਛਾਣੇਗਾ ਵੀ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੁਣ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਬਣ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸਦੇ ਦੁਆਰਪਾਲ ਮੈਨੂੰ ਭਿਖਾਰੀ ਜਿਹਾ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਹੀ 
ਨਾ ਦੇਣ । ਇਉਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਦ੍ਰਾਰਕਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਸਿੰਘਪੌੜ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ । ਦੁਆਰਪਾਲਿਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਕੀ ਕੰਮ ਹੈ ? ਤੇਰੇ ਵਰਗਿਆਂ ਨਾਲ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ । ਤਦੋਂ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਲੋ, ਇਕ ਵਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕੋਲ 
ਮੇਰਾ ਸੁਨੇਹਾ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੋਂ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁਦਾਮਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ 
ਹੈ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਸੁਨੇਹਾ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਦੁਆਰਪਾਲ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸੁਦਾਮੇ ਦਾ ਨਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਸੁਦਾਮੇ ਕੋਲ ਭੱਜੇ ਆਏ । 
ਸੁਦਾਮੇ ਦੀ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ 
ਆਪ ਧੋਤੇ, ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ 


ਚੌਲ ਚੱਬ ਕੇ ਉਸਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਉਸਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੇ। ਇਉਂ ਹੋਰ ਪਿਆਰ 
ਦੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ 
ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਬਾਅਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਫੇਰ ਵੀ ਕੁਝ ਮੰਗ ਨਾ ਸਕਿਆ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੋਨੇ 


੭ 
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ਲਗਨ ਜਲਾ ਹਰਗਰਰ ਸਰਕਲ 
ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੁਦਾਮੇ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ। 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੁਦਾਮੇ ਭਗਤ ਬਾਰੇ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਪੁ ਸੁਦਾਮਾ ਦਾਲਿਦੀ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿਤ੍ਰ ਸਦਾਏ । 
ਲਾਗੂ ਹੋਈ ਬਾਮੂਣੀ ਮਿਲਿ ਜਗਦੀਸ ਦਲਿਦੁ ਗਵਾਏ । 
ਚਲਿਆ ਗਣਦਾ ਗਟੀਆਂ ਕਿਉ ਕਰਿ ਜਾਈਐ ਕਉਣੁ ਮਿਲਾਏ । 
ਪਹੁਤਾ ਨਗਰਿ ਦੁਆਰਕਾ ਸਿੰਘ ਦੁਆਰਿ ਖਲੋਤਾ ਜਾਏ । 
ਦੂਰਹੁੰ ਦੇਖਿ ਡੰਡਉਤਿ ਕਰਿ ਛਡਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਹਰਿ ਜੀ ਆਏ। 
ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਪਰਦਖਣਾ ਪੈਰੀ ਪੈ ਕੇ ਲੈ ਗਲਿ ਲਾਏ । 
ਚਰਣੋਦਕੁ ਲੈ ਪੈਰ ਧੋਇ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਉਤੇ ਬੈਠਾਏ । 
ਪੁਛੇ ਕੁਸਲੁ ਪਿਆਰੁ ਕਰਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ । 
ਲੈ ਕੇ ਤੰਦੁਲ ਚਬਿਓਨੁ ਵਿਦਾ ਕਰੇ ਅਗੈ ਪਹੁਚਾਏ । 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਸਕੁਚਿ ਪਠਾਏ ॥੯॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੬) 
ਸਾਖੀ--ਗਨਕਾ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਏ। ਉਧਰੋਂ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੱਤ ਸੀ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਸਤਰ ਵੀ 
ਸਾਰੇ ਭਿੱਜ ਗਏ ਸਨ, ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉਥੇ ਸੱਥ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਬਸਤਰ ਮੀਂਹ 
ਨਾਲ ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਤ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦਾ ਘਰ ਦੱਸ ਦੇਵੋ । ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਸ਼ਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਉਥੇ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦਾ ਠਾਠ ਬਾਠ ਦੇਖ ਕੇ ਪੈਰ ਪਿਛਾਂਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਲੱਗੇ। ਉਧਰੋਂ ਵੇਸਵਾ ਦੀ 
ਨਿਗ੍ਹਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਉੱਪਰ ਪੈ ਗਈ, ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਬਿਰਤੀ ਹੀ ਚੁੱਕੀ ਗਈ । ਉਸਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ 
ਪਈ। ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਪਾਪਣ ਹਾਂ, ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੰਦ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਦੀ 
ਰਹੀ ਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀ, ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ 
ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਮੇਰੇ ਘਰ ਆਏ ਹੋ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕਰੋ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣ ਕੇ ਦਿਆਲਤਾ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਵੇਸਵਾ 
ਵਾਲਾ ਪੇਸ਼ਾ ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਕਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਜਪਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਜਪੀਦਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਤੋਤਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੀਂ ਤੇ ਇਸ ਤੋਤੇ ਕੋਲੋਂ ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਕਰੀਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ, ਮੰਨ ਕੇ 
ਉਸ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਲਿਆ। ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੇ ਦੱਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ 
ਉਹ ਵੇਸਵਾ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੇ ਅਤੇ ਤੋਤੇ ਕੋਲੋਂ ਜਪਾਇਆ, ਸੁਣਿਆ ਕਰੇ। ਇਉਂ ਉਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣਾ ਹੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ ਰਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਿਹਾ ਕਰੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਪਿੰਜਰੇ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਲੇ ਕੰ, ਅਗ ੧੪੦੦ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2ਵ 7 22₹ 7 22€ 7 << 
ਵਿਚ ਵੜ ਕੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਡੱਸ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ। ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਤ ਦੇ 6 
ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗਨਕਾ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਾਉਣ ਲੱਗੀ। ਪਰੇਤੂ ਤੋਤੇ ਦੀ ਕੋਈ ਆਵਾਜ਼ ਨਾ ਆਈ। 
ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਤੋਤਾ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ ਬੂਹੇ ਰਾਹੀਂ ਜਦੋਂ ਹੱਥ 6 
ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸੱਪ ਨੇ ਗਨਕਾ ਨੂੰ ਵੀ ਡੱਸ ਲਿਆ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਅੰਤ ਵੇਲੇ $ 
ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਦੀ ਵਸਨੀਕ ਹੋਈ। ਇਉਂ ਆਪ ਨੇ ਉਸਦਾ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ 
ਪੂਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗਨਕਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਨਕਾ ਪਾਪਣਿ ਹੋਇਕੈ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲ ਹਾਰੁ ਪਰੋਤਾ । 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਅਚਾਣਚਕ ਗਨਕਾ ਵਾੜੇ ਆਇ ਖਲੋਤਾ । 
ਦੁਰਮਤਿ ਦੇਖ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਹਥਹੁੰ ਉਸਨੌ ਦਿਤੋਸੁ ਤੋਤਾ । 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਿ ਖੇਲਿ ਗਇਆ ਦੇ ਵਣਜੁ ਸਓਤਾ। 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਤਿਸੁ ਤੋਤਿਅਹੁੰ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਾਏ ਕਰੈ ਅਸੋਤਾ। 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੇਵਰੁ ਧੋਤਾ। 
ਅੰਤਕਾਲੁ ਜਮ ਜਾਲੁ ਤੋੜਿ, ਨਰਕੈ ਵਿਚਿ ਨ ਖਾਧੁਸੁ ਗੋਤਾ। 
ਗਈ ਬੈਕੁੰਠਿ ਬਿਬਾਣਿ ਚੜ੍ਹ ਨਾਉ ਨਰਾਇਣੁ ਛੋਤਿ ਅਛੋਤਾ । 
ਥਾਉ ਨਿਥਾਵੇ ਮਾਣੁ ਮਣੋਤਾ ॥੨੧॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5੦, ਪਉੜੀ ੨੧) 
ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਲਜੁਗ ਹੋਇ; ਰਾਖਹੁ ਦਾਸ ਭਾਟ ਕੀ ਲਾਜ ॥੮॥੧੨॥ 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਦਾਸੇ ਭੱਟ ਕੀ = ਦੀ ਲਾਜੁ = ਲੱਜਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ ॥੮॥੧੨॥ 
ਬੋਲਨਾ ॥ 
ਝੋਲਨਾ ਇਕ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਬਦਲਣ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਅੰਕ ਬਦਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ 
ਭੱਟ ਦਾਸ ਉਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਗੁਰੂ = ਪੁਜਨੀਕ ਗੁਰੁ ਨਾਲਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅਤਹਕਰਨ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
2 2 
ਸਬਦੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੇ, ਨਾਮੁ ਨਵ ਨਿਧਿ ਅਪੇ; 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਪੈ= ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
- ੯ 
ਰਸਨਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਸੈ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਨੀਅਹੁ ॥ 
ਉਹ ਰਸਨਿ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸੈ = ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 6 
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ਦਰ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੬ 


ਇਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਮੰਨ ਲਿਆ, ਪਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੁਲ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ 
ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਤੇ ਜੋ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੁਪ ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੁ ਹੈ, ਉਹ 


ਰਿ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੁਪ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ਤੇ ਬਾਹਰ ਭਟਕਦਾ 


ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਬਾਰਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ। ਮੁਖ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਵਸਤੂ ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਵਸਤੂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ ਤੇ ਜੀਵ ਬਾਰਿ = ਬਾਹਰ 
ਜੰਗਲਾਂ, ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ 
ਘਰ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਰਿ = ਇੰਦਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਵਸਤੂ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਬਾਰਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਘਰ = ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


ਵਿਣੁ ਵਖਰ ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ; ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰਿ ॥੨॥ 

ਨਾਮ ਰੂਪ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਕੂੜਿਆਰਿ = ਝੂਠੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਕੂੜਿ = ਝੁਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੂੜਿਆਂ ਪਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਦਤ ਕਰਕੇ 
ਕੁੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦਾ ਘਰ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਝੂਠੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕੂੜਿਆਰਿ = ਝੂਠੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਗਮਨ ਕਰੇਗੀ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹੇਗੀ ਅਥਵਾ ਜੋ 
ਕੁੜਿਆਰਿ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਝੂਠ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਨੇ ਲੁੱਟ ਲਈ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਦਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬੜਾ ਇਕਾਗਰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਲਾਹਾ ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਨਉਤਨਾ; ਪਰਖੇ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਉਤਨਾ = ਨਵੀਨ ਲਾਹਾ ਭਾਵ ਨਿੱਤ ਨਵਾਂ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਪਰਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਟਿਕਿਆ 
ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ ਮਨ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਰਤਨ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਬਾਹਰ ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਐਸੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣਾ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਸਬਦਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ (ਵਾਰ /ਸਗੰਰਾਗ, ਨ: ੨, ਅੰਗਾ ੮੭) 
ਸ਼ਬਦ ਕਸਵੱਟੀ ਲਾ ਕੇ ਦੇਖੇ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ, ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤੋਂ ਮਨ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਤਨੁ = ਤਰਤੀਬਰ ਤਰਤਮ 
ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵੀਚਾਰ ਬਿਬੇਕ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਐਸਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਾਧੋ ਇਹ ਤਨ ਮਿਥਿਆ ਜਾਨਉ ॥ ਯਾ ਭੀਤਰਿ ਜੋ ਰਾਮੁ ਬਸਤੁ ਹੈ ਸਾਚੋ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨੋ ॥ 
(ਬਸੰਤ % ੯, ਅੰਗ ੧੧6੬) 


ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਗੁਰਮੁਖਹਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੈਗ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਨ ਮਾਰਗ ਤਜਹੁ; ਭਜਹੁ ਹਰਿ ਗ੍ਰਾਨੀਅਹੁ ॥ 

ਹੇ ਗ੍ਰਾਨੀਅਹੁ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖੋ ! ਅੰਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ ਆਦਿ ਦੇ ਮਾਰਗ = ਰਸਤਿਆਂ ਨੂੰ ਤਜਹੁ = 
ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਬਚਨ ਗੁਰ ਰਿਦਿ ਧਰਹੁ, ਪੰਚ ਭੂ ਬਸਿ ਕਰਹੁ; 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਆਪਣੇ ਰਿਦਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਹੁ = ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖੋ ਅਤੇ ਪੰਚ 

= ਪੰਜ ਭੂਤ (ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ) ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਸਤੋਮਈ ਅੰਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ 


ਜਨਮੁ ਕੁਲ ਉਧਰਹੁ, ਦ੍ਰਾਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨੀਅਹੁ ॥ 
(“ਦੁਆਰਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਤੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਉਧਰਹੁ = ਤਾਰ ਲਵੋਗੇ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦ੍ਰਾਰ ਵਿਚ ਮਾਨੀਅਹੁ = ਮੰਨੇ ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਮਾਨ, ਆਦਰ ਪਾਵੋਗੇ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਨਿ ਆਪਣਾ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਨਿ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੫੫੨) 
ਜਉ ਤ ਸਭ ਸੁਖ, ਇਤ ਉਤ ਤੁਮ ਬੋਛਵਹੁ ; 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਇਤ ਉਤ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਬੈਛਵਹੁ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ। 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ ॥੧॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਤਦ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥੧੩॥ 


ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ; ਗੁਰੂ ਜਪਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਇੰਦ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਮਨ, ਮਨ 
ਦਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਣ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ 


੨੩੬... “ 4 


ਕਰਕੇ ਇਕ-ਰਸ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਲੇ ਕੰ, ਅਗ ੧੪੦੦ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 
ਮੈ 


ਅਗਮ ਗੁਨ ਜਾਨੁ ਨਿਧਾਨ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਰਹੁ ਧਾਨ; 
(“ਧਿਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਜਾਨੁ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧ੍ਰਾਨ = ਧਿਆਨ ਧਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ । 


ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਕਰਹੁ ਬਚਨ, ਗੁਰ ਰਿਦੈ ਧਰਿ ॥ 
ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਬਚਨ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ । 
ਫੁਨਿ ਗੁਰੂ ਜਲ ਬਿਮਲ, ਅਥਾਹ ਮਜਨੁ ਕਰਹੁ; 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ ਵਾ: 
ਪੁਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਲ ਹੈ, ਉਸ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਡੂੰਘੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 


ਸੈਤ ਗੁਰਸਿਖ ਤਰਹੁ, ਨਾਮ ਸਚ ਰੋਗ ਸਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ 


ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਤਰਹੁ = ਤਰ ਜਾਵੋ । 
ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ਨਿਰੋਕਾਰੁ, ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ; 

ਜੋ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜਧੈ= ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਗੁਰ ਸਬਦ ਰਸਿ, ਕਰਤ ਦ੍ਰਿੜ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ॥ 

ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਗਧ ਮਨ ਭਮੁ ਤਜਹੁ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਜਹੁ; 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਭਰਮ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਅਤੇ : 


ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਸਤਿ ਕਰਿ ॥੨॥੧੪॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸ਼ਵਲੀਏ ਮਹਲੇ ਚਓਂਥੇ ਕੰ. #ਗਾ 5525 (੩੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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[ਅੰਗ ੧੪੦੧] 
ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ; ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ = ਪੁਜਨੀਕ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੁਆਰਾ (ਗੁ “ ਰੂ) ਗੁ= ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰੁ = ਰਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ = ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਉਦਧਿ ਗੁਰੁ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ, ਬੇਅੰਤੁ ਹਰਿ; 
ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਦਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਤ 
ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘੇ ਅਤੇ ਰੀਭੀਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਹਨ । 


ਨਾਮ ਨਗ ਹੀਰ ਮਣਿ, ਮਿਲਤ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥ 


ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਗ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰ = ਹੀਰਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਣਿ = ਮਣੀਆਂ 
(ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ) ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪ ਨਗ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ ਤੇ ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਮਣੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ 


ਵਿਚਲੇ ਪਦਾਰਥ ਯਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਫੁਨਿ ਗੁਰੂ ਪਰਮਲ ਸਰਸ, ਕਰਤ ਕੇਚਨੁ ਪਰਸ; 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਲ = ਚੰਦਨ ਦੇ ਸਰਸ = ਸਦਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਆਪ ਪੂਰਨ ਹਨ। ਆਮ ਰੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਛੋਂਹਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਚੌਦਨ ਵਤ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਸ = ਪਾਰਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਜੋ ਜੀਵ ਲੋਹੇ ਵਰਗੇ ਮੈਲੇ ਅਤੇ ਤੁੱਛ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕੁਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ, ਅਮੋਲਕ ਅਤੇ 
ਸੁੰਦਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਟ : ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦੇ ਸੈਗ ਨਾਲ ਚੰਦਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਸੋਨਾ 
ਰੂਪ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਲੋਹਾ ਇਹ ਪਦ ਅਧਯਾਹਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੈਲੁ ਦੁਰਮਤਿ ਹਿਰਤ, ਸਬਦਿ ਗੁਰੁ ਧ੍ਰਾਈਐ ॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਹਿਰਤ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਧਾਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗ੍ਰਾਨ ਗੁਰ ਰਿਮਨ ਸਰ, ਸੰਤ ਸਿਖ `ਨਾਈਐ॥ 
(“ਗਿਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ “ਨ੍ਰਾਈਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ।) 

ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚੌਫੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰ ਰੂਪੀ ਦਰਾਰਿ = ਦੁਆਰੇ 
ਉੱਪਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨ ਇਸ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਈਐ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ, ਭਜਨ 
ਬੈਦਗੀ, ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਛੁਟਕੰਤ = ਛੁੱਟ, ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਉੱਜਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਅੰਦਰ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਮੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਰਹੁ; 


ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਾਰੇ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਹੁ = ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋਂ । 


ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥੩॥੧੫॥ 


ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥੧੫॥ 


ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ; ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਮੰਨ ਰੇ ॥ 
ਹੇ =ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਪੂਜਨੀਕ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ । 
ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ, ਸਿਵ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਸੁਰ ਅਸੁਰ ਗਣ; 
ਜਾ= ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ, ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ, 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ , ਅਸੁਰ = ਦੈਂਤ ਅਤੇ ਗਣ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਾਸ 
ਵੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਗਣ, ਟੋਨਾ, ਸ਼ੋਨਾ, ਨੰਦੀ, ਭ੍ਰਿੰਗੀ ਆਦਿ ਵੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ। 
ਤਰਹਿ ਤੇਤੀਸ, ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਣਿ ਕੇਨ ਰੇ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੌੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਤਰਹਿ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ, 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੱਗਾ ੧8੦5 (੩੮੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੧੨੨੨੩ ੦-੨੪੦-੮੪੫੨ <੭੦ ੩੭੨੭ ੩੨੮੨੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਸਿਧ, ਸਾਧਿਕ, ਸੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ, ਅਸੁਰ = ਦੈਂਤ, ਗਣ ਅਤੇ ਤੇਤੀ ਕੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਪ 
ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧੫ 6 
ਫੁਨਿ ਤਰਹਿ ਤੇ ਸਤ ਹਿਤ, ਭਗਤ ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਕਰਹਿ; 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਤੇ = ਉਹ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਵੀ ਤਰਹਿ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਧੈਨ ਗੁਰੂ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਭਗਤ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ 
ਜੋ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤਰਿਓ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ, ਗੁਰ ਮਿਲਤ ਮੁਨਿ ਜੈਨ ਰੇ ॥ 


ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅਨੌਕਾਂ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ 
ਜੀ ਵੀ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਨੀ ਜਨ (ਨਾਰਦ ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ ਵੀ ਤਰ 


ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਰਹਿ ਨਾਰਦਾਦਿ ਸਨਕਾਦਿ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਹਿ ਤਰਹਿ; 
ਨਾਰਦਾਦਿ = ਨਾਰਦ ਆਦਿ ਮੁਨੀ, ਸਨਕਾਦਿ = ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤਰਹਿ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਮੁਖਹਿ = 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵੀ ਤਰਹਿ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਮੁਖਹਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
ਨਾਰਦ ਆਦਿ ਮੁਨੀ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਰਿਖੀ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 


ਇਕ ਨਾਮ ਲਗਿ, ਤਜਹੁ ਰਸ ਅੰਨ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਗੁਰੂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਅੰਨ = ਹੋਰ ਰਸ ਕਸ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਦੇਵੋ । 
ਦਾਸੁ ਬੇਨਤਿ ਕਹੈ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੈ; 
ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਜੀ ਬੇਨਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰ, ਗੁਰੁ ਜਪੁ ਮੰਨ ਰੇ ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 
ਰੇ= ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 
ਚਾਰ ਸਵਈਏ ਝੋਲਨਾ ਛੰਦ ਦੇ, ਦੋ ਸਵਈਏ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਲੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਛੇ ਸਵਈਏ 
(ਗਿਆਰ੍ੂਵੇਂ ਸਵਈਏ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੋਲ੍ਹਵੇਂ ਸਵਈਏ ਤਕ) 'ਦਾਸ” ਭੱਟ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ 
ਅਗਲੇ ਪੰਜ ਸਵਈਏ ਪੰਜ ਅੰਕ ਤਕ “ਗੰਗਾ” ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ; ਸਤਜੁਗਿ ਜਿਨਿ ਧ੍ਰ ਪਰਿ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਿਰੀ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗਾ ੧8੦5 
ਿ £੦--੨੫੬" % (੩ 2ਵ 7 2 7 2 7 << 
0 ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰ ਭਗਤ ਮੂ 
 ਪਰਿ= ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਆਪਿ ਆਪੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥ 

[ 


ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਧੁ ਵਿਸੰਮਾਦ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਂਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਜਦ ਪੰਚ ਮੁਖ ਨਾਦ ਸੌਖ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਧੁ ਦੇ ਮੁਖ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਸੈਖ 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਧੁ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਅਸਤੋਤਰ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਜਦ “7 “ਜੱਦ 
ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੰਗ ਜੋ ਕੁਝ 
ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਧ੍‌ ਨੇ ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਮੰਗੀ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਧੂ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ 
ਤੇ ਛੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਮੁਲਕ ਦਾ ਰਾਜ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧੁ ਬਾਰਿਕੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥ (ਮਾਰ ਨ: ੪, ਅੰਗ ੯੬੬) 


ਸੀ ਪ੍ਹਲਾਦ ਭਗਤ; ਉਧਰੀਅੰ॥ ਹਸੂ ਕਮਲ; ਮਾਥੇ ਪਰ ਧਰੀਅੰ ॥ 
(“ਉ-ਧਰੀਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਦਾ ਉਧਰੀਅੰ = ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕਮਲ ਵਰਗੇ 
ਕੋਮਲ ਹਸੂ = ਹੱਥ ਉਸ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ ਦੇ ਮਾਥੇ = ਮੱਥੇ ਪਰ = ਉੱਤੇ ਧਰੀਅੰ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ । 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੇਰ ਜਾਂ ਸ਼ੇਰਨੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜਾੜਾਂ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਦੂਰ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਾੜਾਂ ਨਾਲ ਉਹ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾੜਾਂ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੰਦੇ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਚੂਹਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਬਿੱਲੀ 
ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਦਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪੌੜੀ ਆਦਿ ਦੇ ਕਈ ਕਈ ਡੰਡੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਾਂ ਉਤਰਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹਦੇ ਦੋਦ ਨਹੀ ਵੱਜਣ ਦਿੰਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਨਰ ਸਿੰਘ 
ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਪਾੜਿਆ ਸੀ, ਉਹੋ ਹੱਥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ। 


ਅਲਖ ਰੁਪ; ਜੀਅ ਲਖ੍ਹਾ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ; ਸਗਲ ਸਰਣਾਈ ॥ 
(ਲਖਿਆ” ਬੋਲੋਂ) 
ਉਸ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕੋਲੋਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਲਖ੍ਾ =- ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਿਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ ਸਤਿ; ਜੀਅ ਧਾਰਹੁ ॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੇਹ; ਨਿਸ੍ਰਾਰਹੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਕੇ = ਦੇ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਤਿ= 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਰਿ 


ਸ਼ਵਲੀਏ ਮਹਲੇ ਚਓਂਥੇ ਕੰ. #ਗਾ 5525 (੩੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਨਿਸਹਾਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨਿਸ = ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸ ਦੀ ਸਿਆਣ ਕਰੋ ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਸਫਲਾ 
ਕਰੋ । 

ਗੁਰੁ ਜਹਾਜੁ, ਖੇਵਟ ਗੁਰੂ; ਗੁਰ ਬਿਨ, ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਕਪਤਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਕਪਤਾਨ ਹੈ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀਆਂ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਗੁਰੂ ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਕੈਵਲ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ; ਨਿਕਟਿ ਬਸੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
ਤਿਨਿ ਲਹਣਾ ਥਾਪਿ; ਜੋਤਿ ਜਗਿ ਧਾਰੀ ॥ 

ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਬਨਵਾਰੀ = ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ 
ਹੀ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਵਾਲੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ 
ਦੇ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਣ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਸੋਸਾਰ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਵੱਸਣ ਲੱਗੇ, ਭਾਵ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਤਦ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ (ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਥਾਪਿ = ਸੈਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਵਿਚ ਧਰੀ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਤਦ ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 


0 ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਧਾਰੀ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਆਪਣੀ ਗੱਦੀ, ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਥਾਪਿਆ। 


[9 


ਲਹਣੈ; ਪੰਥੁ ਧਰਮ ਕਾ ਕੀਆ॥ ਅਮਰਦਾਸ ਭਲੇ ਕਉ; ਦੀਆ ॥ 
(“ਭੱਲੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਾਈ ਲਹਣੈ = ਲਹਿਣਾ ਜੀ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ , ਫੈਲਾਉਣ 


,% ੭੨ ਕਲ. ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿ 
(ਉ 
[6 
। 
1 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਅੰਗ ੧8੦5 
2 7 2 7 2ਵ 7 
ਰੂਪ ਵਾ: ਜਲ ਕਸਅਰਰਰਜਬਰਵਗਬਾਕਰਯਜਵਗਾਜਰਰਕਜਾਜਰਜਵਜਸ ਪੀ 
ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ।” 

ਫੇਰ ਉਸ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਭੱਲੇਂ ਗੋਤ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਧਾਉਣ ਵਾਲੇ 
(ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੋ ਧਰਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਸਤਾ ਚਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਤਖ਼ਤ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ, ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਤਿਨਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਸੋਢੀ; ਥਿਰੁ ਥਪ੍ਉ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਅਖੈ ਨਿਧਿ ਅਪਉ ॥ 


(ਥਪਿਅਉਂ ਤੇ ਅਪਿਅਉ ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਅ-ਖੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਫੇਰ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਖ ਕਰ ਕੇ ਸੋਢੀ = ਸੋਢ 
ਵੈਸ਼ ਦੇ ਸੂਰਜ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 
`ਤੇ ਥਪਉ = ਸੈਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ : 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਅਥੈ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਪ੍ਉ = ਅਰਪਿਆ, 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਭਾਵ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਅਪ੍ਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਖੈ ਨਿਧਿ; ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਿ, ਫਲੁ ਲਹੀਅੰ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਥੈ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਅਪ੍ਉ = ਅਰਪਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਚਹੁ = ਚਾਰੇ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਫਲ 
ਲਹੀਅੰ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਹੁ ਜੁਗਿ = ਚੌਹਾਂ ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰ 
ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਫਲ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਬਦਹਿ ਜੋ ਚਰਣ; ਸਰਣਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਪਰਮਾਨੰਦ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਹੀਅੰ ॥ 
ਜੋ=ਜਿਹੜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਬੈਦਹਿ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਟਣੇ ਵਟ ਟਣ ਦੇ ਜਜਣਂ 
ਉੱਪਰ ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਕਹੀਅੰ= ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਸੰਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਰੀ ਸਿ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਤਿਨ ਇਹ ਕਲ ਮੋ ਧਰਮ ਚਲਾਯੋ ॥ ਸਭ ਸਾਧਨ ਕੋ ਰਾਹੁ ਬਤਾਯੋ ॥ 
ਜੋ ਤਾਂ ਕੇ ਮਾਰਗਿ ਮਹਿ ਆਏ ॥ ਤੇ ਕਬਹੂੰ ਨਹਿ ਪਾਪ ਸਤਾਏ ॥੫॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸ਼ਵਲੀਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. #ਗਾ 5525 (੩੮੮) ਤਕ %#ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੍ ੭੬ ੭੧_ ੭ (੭੩ 
0 ਕੇ ਪੋਖਣ = ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ" ਵਾ: ਪੋਖਣ ਭਰਣੰ = ਪਾਲ ਕਰਕੇ ਪੁਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
$ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ ਹੈ। 
|" 
[ 


ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ; 
ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣੰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਰਿ ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ 
ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣੰ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ 
ਹ=”- ਦੋ? =ਦ ਜਗ ਦਿ ਨ=, ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਰਨੇ ਲਈ ਤਰਣੰ = ਜਹਾਜ਼ 
ਰੁਪ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜਿਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਬਾਣੀ; 


ਸਾਧੁ ਜਨ ਜਪਹਿ, ਕਰਿ ਬਿਚਿਤਿ ਚਾਓ ॥ 
(“ਬਿ-ਚਿਤਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਬਚਨ = ਵਾਕਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਵਾ: ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ 
ਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, (ਕਿਵੇਂ ਜਪਦੇ ਹਨ ? ਉੱਤਰ ਬਿ “ ਚਿਤਿ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚਾਓ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਆਨੰਦੁ ਨਿਤ ਮੰਗਲੁ; ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਸਫਲੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਨੰਦ = ਸੁਖ ਸਰਪ ਦਾ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਮੰਗਲੁ = ਉਤਸ਼ਾਹ (ਅਨੰਦ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੰਗਲ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਮਿਤਿ ਗਿ ਵਿ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਵਾ: ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਅਨੰਦਾਇਕ ਮੰਗਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿੱਤ ਮੰਗਲ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਫਲਾ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸਰਬ ਪਾਲਕ ਸਰਬ ਘਾਲਕ ਸਰਬ ਕੋ ਪੁਨਿ ਕਾਲ ॥ (ਸ਼ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਜਾਪ ਸ਼ਾਹਹਿਲ) 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੱਗਾ ੧੪੦੧-੦੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਸੈਸਾਰਿ ਸਫਲੁ ਗੈਗਾ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ; ਪਰਸਨ ਪਰਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਗਤੇ ॥ 
ਗੰਗਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਵਾ: ਰੀਗਾ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੀਗਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਫਲਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨ = ਪਰਸਨੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਗਤੇ = ਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਨੇ, ਛੂਹਣੇ ਨਾਲ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤੇ = ਗਤੀ ਭਾਵ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤ %: 5, ਅੰਗ ੧੩੨੯) 


ਜੀਤਹਿ ਜਮ ਲੋਕੁ, ਪਤਿਤ ਜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਹਰਿਜਨ, ਸਿਵ ਗੁਰ ਗ੍ਰਾਨਿ ਰਤੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਜੀਵ ਵੀ ਹਨ ਤਾਂ 
ਵੀ ਉਹ ਜਮਲੋਕ ਨੂੰ ਜੀਤਹਿ = ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਜਮਲੋਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪਤਿਤ = ਗਿਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਜਮਲੋਕ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਲੋਕ 
ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 

ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਭਾਵੇਂ ਪਤਿਤ ਵੀ ਹਨ, ਤਦ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਜਮਲੋਕ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਰਘੁਬੈਸਿ ਤਿਲਕੁ ਸੁਦਰੁ, ਦਸਰਥ ਘਰਿ; ਮੁਨਿ ਬੈਛਹਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰਣੈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਰਘੁਬੈਸਿ = ਰਘੂਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਤਿਲਕੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਟਿੱਕਾ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਸ਼ਰਥ ਦੇ ਘਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੰ = ਓਟ 
ਨੂੰ ਬਾਲਮੀਕ, ਭਾਰਦਰਾਜ ਆਦਿ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਬੈਛਹਿ = ਲੋਚਦੇ, ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸੇ ਹੀ (ਸੂਰਜ ਵੇਸ਼ੀ) ਰਘੂਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਦਸ਼ਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਬਾ ਹਰਿਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤਿਲਕੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਟਿੱਕਾ ਰੂਪ ਮੁਨੀ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹੋਏ 


ਦਿਆ ੯੮ 


ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੪੦੨] 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ; 
ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣੈ ॥੨॥ 


ਕਤ ਦਰ ਵਰ 
>==- ਵਨ ੦੬2੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਅਲਖ = ਲਖਣ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੫੪੬ (੪੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਸਤੁ ਲਹੈ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਚਲੈ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਿ ॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸਵਾਰ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਚਲੈ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਆਪਣਾ ਤਾਂ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰ ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਵਣਜਾਰਿਆ ਸਿਉ ਵਣਜੁ ਕਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥੩॥ 
ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤਨ ਮਨ ਧਨ 
ਦੇ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਣਜ = ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਸੋਤਾਂ ਸੈਗਤਿ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸੈਗਤ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਮੇਲਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੋਲ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ 
ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਸਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ ਨ ਵਿਛੁੜੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤੀ ਸਰੁਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਛੁੜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਜੋਤ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਕਰਕੇ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਾਰੇ ਬਿਜਲੀ ਆਦਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ % $, ਅੰਗ ੧੩) 
ਉਸ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨੇਤਰ ਦੇਖ ਰਹੇ ਹਨ, ਕੰਨ ਸੁਣ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਰਸਨਾ ਰਸ ਲੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਠੰਢਾ ਤੱਤਾ ਪਰਖ ਰਹੀ ਹੈ, ਹੱਥ ਕੌਮ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪੈਰ ਤੁਰ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਮਨ ਵੀਚਾਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਐਸਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਐਸੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ 
ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜਦਾ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਮੱਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਵੇ । 
ਸਚੈ ਆਸਣਿ ਸਚਿ ਰਹੈ; ਸਚੈ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ 
ਪ੍ਰੇਯ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆਰਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੱਤ ਤੱਤ ਦਿਸਾ ਵਿਸਾ ਹੁਇ ਫੈਲਿਓ ਅਨੁਰਾਗ ॥੮੦॥ __ (ਜਾਪ ਸਾਹਬ, ਸਰਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫) 


ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੨ (੩੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣੰ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਾ: 
ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ 
ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਤਰਣੌ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ ॥੨॥ 


ਸੈਸਾਰੁ ਅਗਮ ਸਾਗਰੁ ਤੁਲਹਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗੁਰੁ ਮੁਖਿ ਪਾਯਾ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਬੜਾ ਅਰੀਮ ਹੈ ਵਾ: ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ = ਜਹਾਜ਼ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) 
ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਅਰੀਮ, ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ 
ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੪੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ 4 >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਜਗਿ ਜਨਮ ਮਰਣੁ, ਭਗਾ; ਇਹ ਆਈ ਹੀਐ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 
(“ਭੱਗਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮ = ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਭਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਪਰਤੀਤਿ = ਪਰਤੀਤੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੀ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਪਰਤੀਤਿ ਹੀਐ ਆਈ, ਜਿਨ ਜਨ ਕੈ; ਤਿਨ ਕਉ ਪਦਵੀ ਉਚ ਭਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਬਤ 

ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਉਚ = ਉੱਚੀ 

ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 

ਤਜਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਲੋਭੁ ਅਰੁ ਲਾਲਚੁ; ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕੀ ਬ੍ਰਿਥਾ ਗਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੋਹ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦਾ 

ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਦਾ ਲਾਲਚ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਤੇ ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ 

ਵਿਕਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਿ੍‌ਥਾ = ਪੀੜਾ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬= ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗ ੧8੦੭ 
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ਅਰ ਗਰ ਛਕ ਦਿ ਦਿ ਰਣ ਬਰ 
(“ਅਵਲੋਕਿਆ”, “ਛੁਟਕਿਆ”, “ਦਿੱਬਥਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਦਹ ਸਰਮ ਸੀ ਸਰਲ ਦੋ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਵਿ ਦਾਤੀ ਸਾਰਾ 


ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਜਰੀ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਣ = ਨਲ ਰਹੀ ਸੜ ਬੀ ਵਿਆਜ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿੱਸ ਪੈਣਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ 
ਵੱਡੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਮੀ ਜਮਾਨ ਕੇ ਬਿਖੈ ਸਮਸਤ ਏਕ ਜੋਤਿ ਹੈ ॥ 
ਨ ਘਾਟ ਹੈ ਨ ਬਾਢ ਹੈ ਨ ਘਾਟ ਬਾਢ ਹੋਤ ਹੈ ॥ (ਸ਼ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਕਾਰਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਦਿਬ੍‌ ਦ੍ਰਿਸਿ= ਗਿਆਨ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ; ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣੰ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਅਲਖ= ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੁ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣ = = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਾ: 
ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ 

ਹੈ, ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਲਖ = ਵਰ ਦਦਦ-ੱਦ` ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ ॥੩॥ 


[- ੯ 
ਪਰਤਾਪੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਕਾ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਪਰਗਾਸੁ ਭਯਾ ਜਸੁ ਜਨ ਕੇ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ਼ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਤਾਪੁ = ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਐਸੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਯਾ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਪਰਗਾਸੁ = ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ 
੍ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
|) ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਪੜਹਿ ਸੁਣਹਿ, ਗਾਵਹਿ; ਪਰਭਾਤਿਹਿ ਕਰਹਿ ਇਸ੍ਹਾਨੁ ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੯੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੨ (੩੯੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੍ 
(ਉਨ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬਾਣੀ 
| ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
( ਨੌਂਟ : ਏਥੇ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ, ਨਾਮ ਜਪਣ, ਬਾਣੀ 
0 ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਨ 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਇਸ੍ਰਾਨੁ ਕਰਹਿ ਪਰਭਾਤਿ ਸੁਧ ਮਨਿ; ਗੁਰ ਪੂਜਾ, ਬਿਧਿ ਸਹਿਤ ਕਰ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਭਾਤਿ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ੍ਰਾਨ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਸੁਧ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਪੁਜਾ = ਪੁਜਨ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ, ਅੰਦਰੋਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਧੋ ਕੇ, ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਸਹਿਤ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਬਿਧਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਸਮੇਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੁਜਨ 


ਅੰਗਾਂ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਧੀ ਪੁਰਵਕ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ, ਇੰਦੀੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕੌਚਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਪਰਸਿ ਪਾਰਸ ਕਉ; ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਧ੍ਰਾਨੁ ਧਰੈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੁਪ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਧਰੈ = ਧਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਕਉ = ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਪਰਸਨੇ (ਛੂਹਣੇ) ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਬਾਰਾਂ ਵੌਨੀ ਦੇ ਕੈਚਨ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਤਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਵਤ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ 


ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਧਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗੀਨਾਥੁ, ਜਲ ਥਲ ਮਹਿ; ਰਹਿਆ ਪੂਰਿ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਰਨੰ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ, ਜਗੀਨਾਥੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ, ਜਲ = ਤਰਲ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 


% << 


੧. ਉਠਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹੁ ਪਰਭਾਤੇ ਸੋਏ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ ॥ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੇ, ਅੰਗਾ ੧੪੦੨ 
ਜੋ ਹਾਥੀ ਦਾ ਅੰਗ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ, ਉਹ ਦੱਸਣ ਲੱਗੇ । ਜਿਸ ਨੇ ਲੱਤਾਂ ਟੋਹ ਕੇ ਵੇਖੀਆਂ 
ਸਨ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਥਮਲੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸੁੰਡ ਵੇਖੀ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਕੇਲੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੀਜੇ ਨੇ ਪੂੰਛ ਵੇਖੀ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਰੱਸੇ ਵਰਗਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚੌਥਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪੇਟ ਵੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਗਹੀਰੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਗੁਹਾਰੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਛੇਵਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਰ ਵੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਮੁਨਾਰੇ ਵਰਗਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਾ ਹੋਣ, ਇੱਕੋ 
ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉਥੇ ਇਕ ਸੁਜਾਖਾ ਬੈਦਾ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਝਗੜਾ ਨਾ ਕਰੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕੋ ਹਾਥੀ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਅੰਗ ਦਿਖਾਏ ਹਨ, ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹਾਥੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਇੱਕੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ :੧. ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤਰ ਚੇਤਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ੨. ਨਿਆਂਇਕ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ੩. 
ਵਿਸ਼ੇਖਕ ਸ਼ਾਸਤੁ ਸਮਾਂ ਐਵੇਂ ਨਾ ਲੰਘਾਉ, ਸਮੇ' ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ੪. ਪੁਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ 
ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ੫. ਯੋਗ (ਪਤੌਜਲ) ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, 
੬. ਵੇਦਾਤ ਸ਼ਾਸਤ ਗਿਆਨ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਇਉਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਦਾ ਛੇ ਅੰਗੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ; 
ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ॥੪॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਉਸ 


ਗੁਰੁ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰੂ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ, ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣੰ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ ॥੪॥ 


ਜਿਨਹੁ ਬਾਤ ਨਿਸੂਲ ਧ੍ਰਅ ਜਾਨੀ; ਤੇਈ ਜੀਵ ਕਾਲ ਤੇ ਬਚਾ ॥ 


(ਬੋਚਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਿਨਹੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰ ਭਗਤ ਵਾਂਗ ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨਿਸੂਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੇਈ = ਉਹ ਜੀਵ ਕਾਲ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਬਚਾ = ਬਚ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਧੁ ਭਗਤ ਨੇ ਨਾਰਦ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਰ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਜਾਣੀ ਹੈ ਜਾਂ ਧੁ ਵਾਂਗ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚੈ ਗਏ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਤਰਿਓ ਸਮੁਦ ਰੁਦੂ , ਖਿਨ ਇਕ ਮਹਿ; 
ਜਲਹਰ ਬਿੰਬ ਜੁਗਤਿ ਜਗੁ ਰਚਾ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਦੂ = ਭਿਆਨਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਹ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਰਿਓ = ਤਰਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ, ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਜਲਹਰ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ 
ਬਿੰਬ = ਪਰਛਾਵੇਂ ਵਾਂਗ ਰਚਾ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਜਲ -- ਹਰ) ਹਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੇ, ਅੰਗਾ ੧੪੦੨ (੩੯੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਿੰਬ = ਬੁਦਬੁਦੇ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਨਿਆਈ' ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਲ ਦੇ ਬੁਦਬੁਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਜੁਗਤੀ 
ਨਾਲ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਿੰਥ = ਬੁਲਬੁਲਿਆਂ ਵਿਚ ਜਲਹਰ = ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਬੁਦਬੁਦੇ, ਝੱਗ, ਲਹਿਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਬੁਦਬੁਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ ਹੈ, ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਰੀਰ ਹਨ, ਬੁਦਬੁਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ 
ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਜੁਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿੰਬ = ਬੁਦਬੁਦੇ 
ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਜਗਤ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਜਲ ਰੁਪ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਬੁਦਬੁਦੇ ਰੂਪ ਹਨ ਭਾਵ 
ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਤੋਂ ਬੁਦਬੁਦਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਤ ਬੁਦਬੁਦੇ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਰਚਿਆ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਤੇ ਬੁਦਬੁਦਾ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਨੀਤ ॥ ਜਗ ਰਚਨਾ ਤੈਸੇ ਰਚੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਮੀਤ ॥ 
('ਸਲੌਂਕਾ % ੯, ਅੱਗ ੧85੨੭) 
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ਕੁੰਡਲਨੀ ਸੁਰਝੀ, ਸਤਸੈਗਤਿ; ਪਰਮਾਨੰਦ, ਗੁਰੁ ਮੁਖਿ ਮਚਾ ॥ 
(“ਮੱਚਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੁੰਡਲਨੀ = ਭੁਜੈਗਮਾ 
ਨਾੜੀ ਸੁਰਝੀ = ਸੁਲਝ (ਖੁੱਲ੍ਹ) ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਰ੍ਰੌਥੀ ਦੀ ਕੁੰਡਲਨੀ = ਗੱਠ 
(ਗੈਢ) ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਗੱਠ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਗੁੰਝਲ ਸੁਲਝ (ਖੁੱਲ੍ਹ) ਗਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਜਪਣ ਰੂਪ 
ਮਚਾ = ਛਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਜਪਣ ਰੂਪ ਛਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਚਾ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਮਚਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵਿਚ ਮਚਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਕੁੰਡਲਨੀ = ਭੁਜੈਗਮਾ 
ਨਾੜੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਸੈਖੇਪ ਕਰਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਜੋ ਜੋਗੀ ਜਨ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੋਗੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਜੋਗ 
ਦੇ ਸਾਧਨ ਸਿੱਖ ਕੇ ਭੁਜੈਗਮਾ ਨਾੜੀ ਦੀ ਕੁੰਡਲਨੀ ਨੂੰ ਸੁਲਝਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨਾੜੀ ਨੇ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ 
ਤੋਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਤੱਕ ਅੰਦਰ ਸੱਪ ਵਾਂਗ ਵਲ ਮਾਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਭੁਜੋਗਮਾ ਨਾੜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿੱਝ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋਗੀ ਜਨ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਿੱਝ 
ਨੂੰ ਪਿਘਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਅ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਟਪਕਦਾ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ (ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ) ਨੂੰ 
ਮਚਾ = ਛਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜੋਗੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲੀ ਸਿੱਖਿਆ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੋਗਾ 
ਅਭਿਆਸੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਗੰਗਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ : 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 
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ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਊਪਰਿ; ਮਨ, ਬਚ ਕੰਮ ਸੇਵੀਐ ਸਚਾ ॥੫॥ 
ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਭਾਵ ਉੱਚੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਚ = ਬਾਣੀ, ਕ੍ਰੰਮ = ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 
ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਰੰਗਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਪੰਜ ਸਵਈਏ ਆਏ ਹਨ। ਅਗਲੇ ਅੱਠ ਸਵਈਏ ਗੋਇੰਦ ਭੱਟ ਦੇ 
ਆਉਣਗੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਅਲੱਗ ਚਾਲ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਦੀ ਅਲੱਗ ਚਾਲ ਹੈ। 
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ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੀਉ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾਹਿ = ਧੰਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਸੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ 
ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਅਥਵਾ (ਵਾ - ਹਿ- ਗੁ “ ਰੂ) ਵਾ = ਵਿਆਪਕ, ਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ, ਗੁ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਰੂ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ 
ਭਾਵ ਜੋ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈ, (ਵਾ “ ਹਿ “ ਗੁ ਰੂ) 
ਜੋ ਵਾ = ਵੈਰਾਟ, ਹਿ = ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਗੁ = ਗੁਪਤ, ਅੱਬਿਆਕ੍ਿਤ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਰੂ = ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਜੋ (ਵਾ ੧ ਹਿ “ ਗੁ “ ਰੂ) ਵਾ = ਵਿਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ, ਹਿ = ਤੈਜਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ, ਗੁ = ਗੁਪਤ, ਪ੍ਰਾਗਯ 
ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਣ ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਚਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ, ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ।” 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਰਚੀ ਸੀ, 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਕੀਓ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੬੧) 
ਕੇਤੇ ਜੁਗ ਵਰਤੇ ਗੁਬਾਰੈ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਅਪਰ ਅਪਾਰੈ ॥ 
ਧੁੰਧੂਕਾਰਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ ਨਾ ਤਦਿ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰਾ ਹੇ ॥੧॥ (#ਗਾ ੧੦5੬4 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਨੌਂ ਯੁੱਗ ਵਾਵੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਨੌਂ ਯੁੱਗ ਹਾਹੇ ਅੱਖਰ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਨੇਂ ਯੁੱਗ ਗੱਗੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਨੇਂ ਯੁੱਗ ਰਾਰੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਛੱਤੀਹ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਬਣਾਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 


੧. ਇਕ ਸਮੇਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚਲੇ ਕੁਝ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਦ ਦਾ ਵੇਦਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਮੰਤ੍ਰ ਨਿਰਾਰਥ ਹੈ ਤਦੋਂ ਪੰਡਤ ਈਸ਼ਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੇ ਪੰਜ ਸੌ ਅਰਥ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸਭਾਵਾਂ ਜਿੱਤੀਆਂ ਸੀ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਮੂਲ ਰੂਪ ਹੈ 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਮੰਤਰ ਟੀਕਾ ਰੂਪ ਹਨ। ਇਕ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਪਦ ਦੇ ਸਤਾਰਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਸਨ। 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਅੱਗ 58੦੨ (੩੯੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਲੋਪ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਜਦ ਸਾਂਝੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸਿੱਖਾਂ, ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਭੱਟ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕੇ 
ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ, ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ, ਪੌਦੇ ਆਦਿ ਦਾ ਮੂਲ ਬੀਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੂਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਬੀਜ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਜੁੱਗ ਦੇ ਵਾਸੁਦੇਵ ਮੰਤਰ ਦਾ ਬੀਜ 
ਰੂਪ “ਵਾਵਾ” ਅੱਖਰ ਹੈ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਦੇ ਹਰੀ ਮੰਤਰ ਦਾ ਬੀਜ ਰੂਪ “ਹਾਹਾ” ਅੱਖਰ ਹੈ, ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਦੇ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮੰਤਰ ਦਾ ਬੀਜ ਰੂਪ “ਗੱਗਾ” ਅੱਖਰ ਹੈ, ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਰਾਮ ਮੰਤਰ ਦਾ ਬੀਜ ਰੂਪ “ਰਾਰਾ” ਅੱਖਰ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਾਸੁਦੇਵ ਦਾ ਸਫੁਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹਰਿ ਸ਼ਬਦ ਮਨੂ ਵਖਤ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ, ਗੋਬਿੰਦ ਸ਼ਬਦ ਬਿਆਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ, ਰਾਮ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੈਕਰਚਾਰੀਆ ਆਦਿ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਵੇਲੇਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਚੌਹਾਂ ਨਾਮਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਜਾਪ ਤਾਂ ਇਕ- 
ਇਕ ਅੱਖਰ ਜੋ ਨੌਂ-ਨੌਂ ਯੁੱਗ ਸੋਧਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਬੀਜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਕਲਿਜੁੱਗ ਵਿਚ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਦੂ ਵਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਸਿਖ ਪੜਤਿਆ ॥੧੮॥ 
(ਸ਼ੋਗਠਿ ਕਾ ਵਾਰ % &, ਅੰਗ ੬੬੬) 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੂਜਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਅੰਦਰ ਚੌਦਵੇਂ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਠਾਰ੍ਹਵੇਂ 
ਸਲੋਕ ਤੱਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੀ ਹੀ ਮਹੱਤਤਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਆਪਿ ਅਖਾਇਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ ਸਚਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਮ: ੩॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤੀ ਰਸਨਾ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਈ ॥ 
ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ ਆਈ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਈ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਸੇਈ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਤਿਨ ਕਉ ਪਰਜਾ ਪੂਜਣ ਆਈ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 
(ਗੂਜਗੀ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗ 554 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪॥ ਕਿਆ ਸਵਣਾ ਕਿਆ ਜਾਗਣਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਕਰਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈਐ ਅਨਦਿਨੁ ਲਗੈ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹਾਂ ਦਰਗਹ ਪਾਈ ਮਾਨੁ ॥ 
ਸਉਦੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਚਰਹਿ ਉਠਦੇ ਭੀ ਵਾਹੁ ਕਰੇਨਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਜਿ ਨਿਤ ਉਠਿ ਸੈਮਾਲੇਨਿ ॥੧॥ 


ਕੰ 
੧ 
੧ 
ਮੈ 
ਹੇ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਅੱਗ 58੦੨ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ (ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੰਗਾ ੧੨੭੬੭) 
ਨੌਟ : ਪੁਰਾਤਨਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਪਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ “ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੇ ਹਰੇਕ 
ਸਾਖੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਅੰਦਰ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


" 
| 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


੧ਉਂ' ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਹ ॥ 
ਅਤੇ ਕਈ ਥਾਂ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਹਿ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਸਰਬ ਲੋਹ ਰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਰ ਮੰਤ੍ਰ ਚਾਰੋਂ ਕਾ ਚਾਰ ॥ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਮੰਤ੍ਰ ਨਿਰਧਾਰ ॥ 
ਕਲਪ ਕਲਪ ਪ੍ਰਭ ਅਖਛਰ ਕਹੀ ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਾਪਯੋ ਸਹੀ ॥ 


ਨਿਜ ਆਤਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਰਸਾਯੋ ॥ ਚਾਰ ਕਲਪ ਮਹਿ ਮੰਤ੍ਰ ਸਰਮਾਯੋ ॥ 
ਸਾ ਮੰਤ੍ਰ ਪ੍ਰਭ ਖਾਲਸਹ ਦੀਨਾ ॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਦ ਪਾਵਨ ਕੀਨਾ ॥ (ਸ਼ਾ ਸਰ ਲੌਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੀਥ/ 


ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਜੁਗ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਸਦੇਵ ਵਾਵਾ ਵਿਸਨਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵੈ । 
ਦੁਆਪਰ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਹਾਹਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਿਆਵੈ । 
ਤੇੇਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਰਾਮ ਜੀ ਰਾਰਾ ਰਾਮ ਜਪੇ ਸੁਖ ਪਾਵੈ । 
ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਗਗਾ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਜਪਾਵੈ । 
ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਪੰਚਾਇਣ ਵਿਚ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ । 
ਚਾਰੋ ਅਛਰ ਇਕ ਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਾਵੈ । 
ਜਹਾਂ ਤੇ ਉਪਜਿਆਂ ਫਿਰ ਤਹਾਂ ਸਮਾਵੈ ॥੪੯॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਨ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ 5੯) 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਨ ਦੇਖਣਾ ਸਾਧ ਸਗਤ ਵਿਣ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ । 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦ ਲੈ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਚੁਪ ਚੰਬੇਲਾ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 8, ਪਉੜੀ ੧੭) 
ਵੇਦ ਨ ਜਾਣੈ ਭੇਦ ਕਿਹੁ ਸੇਖਨਾਗ ਨ ਪਾਏ । 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਲਾਹਣਾ ਗੁਰ ਸਬਦ ਅਲਾਏ ॥੧੩॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੯, ਪਉੜੀ 5੨) 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ ਗੁਰਸਿਖ ਮਿਲ ਗੁਰ ਸਰਨੀ ਆਯਾ। 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਆਦੇਸ ਕਰ ਸਫਲ ਮੂਰਤ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਪਾਯਾ । 


੨5 
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ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੨ (੩੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 
ਪਰ ਦਖਣਾ ਡੋਡਉਤ ਕਰ ਮਸਤਕ ਚਰਣ ਕਮਲ ਗੁਰ ਲਾਯਾ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਸਚੁ ਮੰਤ੍ਰ ਸੁਣਾਯਾ ॥੩॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨) 
ਨਿਰਕਾਰ ਆਕਾਰ ਕਰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨੂਪ ਦਿਖਾਯਾ । 
ਵੇਦ ਕਤੇਬ ਅਗੋਚਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸੁਣਾਯਾ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧=, ਪਉੜੀ ੧੭) 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਪ ਹਉਮੈ ਖੋਈ । 
ਆਪ ਗਵਾਏ ਆਪ ਹੈ ਗੁਣ ਗੁਣੀ ਪਰੋਈ ॥੨॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧=, ਪਉੜੀ ੨) 
ਚੂੜਾਮਣੀ ਕਵੀ ਭਾਈ ਸੈਤੌਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ 
ਦੀ ਇਉਂ ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਰ ਸੁੰਦਰ ਨਾਮੁ । ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ਹਮਰੇ ਕਾਮੂ । 
ਇਕ ਅਵਿਲੰਬ ਨਾਮ ਕੋ ਜਾਨਾ। ਕਲੀ ਕਾਲ ਸਮੱਰਥ ਨ ਆਨਾ ॥੩੧॥ 
- ੧ --₹ ਉ [- 6 ੫ 
ਕਵਲ ਨੈਨ ਮਧੁਰ ਬੈਨ ਕੋਟਿ ਸੇਨ ਸੈਗ ਸੋਭ; 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਵਲ ਸਰੀਖੇ ਨੈਨ = ਨੇਤਰ ਸਨ, ਜੋ ਮੁਖੋਂ ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੇ 
(ਪਿਆਰੇ) ਬੈਨ = ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਸੈਨ = ਫ਼ੌਜ 
ਸੋਭ = ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਹੀ ਸੀ ਜਾਂ ਗੁਆਲਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਸੈਨਾ ਨਾਲ ਸੋਭ ਰਹੀ ਸੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੋਭ ਰਹੇ ਸਨ। 


ਕਹਤ ਮਾ ਜਸੋਦ ਜਿਸਹਿ, ਦਹੀ ਭਾਤੁ ਖਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾ = ਮਾਤਾ ਜਸੋਦ = ਜਸ਼ੋਧਾਂ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਲਾਲ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਦਹੀ ਤੇ ਭਾਤੁ = ਚੌਲ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰ। 


ਦੇਖਿ ਰੂਪੁ ਅਤਿ ਅਨੂਪੁ, ਮੋਹ ਮਹਾ ਮਗ ਭਈ; 
ਕਿੰਕਨੀ ਸਬਦ, ਝਨਤਕਾਰ ਖੇਲੁ ਪਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਮਾਤਾ ਜਸੋਧਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ (ਰੈਗ) ਨੂੰ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਮਗ = ਮਗਨ (ਮਸਤ) ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਜਦ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡਣਾ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਸੀ, ਤਦ ਕਿੰਕਨੀ = ਤੜਾਗੀ ਦੇ ਝਨਤਕਾਰ = ਛਣਕਾਰ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜਸ਼ੋਧਾਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਵਾ: ਤਦ ਜੋ ਤੜਾਗੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਝਨਤਕਾਰ = ਆਵਾਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜਸ਼ੋਧਾਂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। 
ਕਾਲ ਕਲਮ ਹੁਕਮੁ ਹਾਥਿ, ਕਹਹੁ ਕਉਨੁ ਮੇਟਿ ਸਕੈ; 
(ਪਾਠਾਂੜ੍ “ਕਹਉ”) 


੨੩੩੨%2੦੩੬%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗ ੧5੦੭ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 
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ਨੂੰ ਕਉਨੁ = ਕੌਣ ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। 
ਈਸੁ ਬੰਮ ਗ੍ਰਾਨ ਧ੍ਾਨੁ; ਧਰਤ ਹੀਐ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਈਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੰਮੁ = ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿ ਇਹ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਹਿ = ਚਾਹਨਾ (ਇੱਛਾ) ਧਰਤ = ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣਗੇ । 


ਸਤਿ ਸਾਚੁ, ਸ੍ਰੀ ਨਿਵਾਸੁ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ; 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥੧॥੬॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਦਿ = ਆਦੀ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈਂ, ਸਤਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈਂ, ਸੀ = ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ (ਵਾਹਿ “ ਗੁਰੂ) ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁ = ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੂ = ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆ ਦਾ ਵਾਹਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਤੇ ਗੁਰੂ = ਪੁਜਨੀਕ ਹੈਂ, ਹੇ ਵਾਹਿ = ਵਿਸਮਾਦ 
ਰੂਪ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਗੁਰੂ = ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈਂ ਜੀ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ 
ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਦਿ = ਆਦੀ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਸੀ = ਲਛਮੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਟਿਕਾਣਾ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਆਦਿ 
ਪੁਰਖ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ'। 

ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੋਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ, ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ, 
ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ ਵਾ: (ਵਾਹਿ” ਗੁਰੂ) ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
- %੩ ੨. £-₹ 6 1 
ਕਵਲ ਨੈਨ ਮਧੁਰ ਬੇਨ ਕੋਟਿ ਸੈਨ ਸੈਗ ਸੋਭ; 
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ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) _ਸੈਗੰਰਾਗੁਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੬ -੫੭ 
੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 
0 ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸੱਚੇ ਦੇ ਸੁਵਣ ਵਿਚ ਤੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ 
0 ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਆਸਣ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
% ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਜਿਨੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਘਰ ਮਹਿ ਮਹਲੁ ਸੁਥਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਧੰਨ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਮਹਲ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸੁਥਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਸਥਾਨ ਸਾਧ 
ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਸਚੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰਤਿਆ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਪੱਲੇਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। ਇਸ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੭] 
ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੀਐ; ਸਾਚੋ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੫॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਜਾਗੂਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ 
ਰੂਪ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਸਾ ਧਨ ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਜਾਤਾ ਸੈਗਿ ॥ 
ਸਾ= ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸੜ੍ਹੀ ਖਰੀ = ਚੰਗੀ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥੀ (ਸੈਗੀ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਅੰਗ 
ਸੈਗ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 
ਮਹਲੀ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ; ਸੋ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਰੈਗਿ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮਹਲੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
= ਉਹ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਸਖੀ ਫਿਰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਸਾ ਭਲੀ; ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਗੁਣ ਸੈਗਿ ॥੬॥ | 
ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋ 
ਗਈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਉ 


ਦਿ 
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॥ 
ਤੈ 
ਕੁ 
ਹੈ 
ਤੁ 
ਹੋ 
ਹੋ 
(4 
ਹੂ 
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ਨਾਲ ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ, 


ਕਹਤ ਮਾ ਜਸੋਦ ਜਿਸਹਿ, ਦਹੀ ਭਾਤੁ ਖਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਸੁਮੱਤੀ ਰੂਪ ਮਾਤਾ ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ (ਜਸੋ “ ਦ) ਜਸੋ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਦ = ਉਦੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਹੀਂ ਤੇ ਚੌਲਾਂ ਵਤ ਅਸਤੀ, 
ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਦਹੀਂ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ੇਤਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜੀ। 


ਦੇਖਿ ਰੂਪੁ ਅਤਿ ਅਨੂਪੁ, ਮੋਹ ਮਹਾ ਮਗ ਭਈ; 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸੁਮੱਤੀ ਰੂਪ ਮਾੜਾ ਮੋਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਮਗ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਵਾ: ਮਹਾ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ 


=< ਇੰ 


ਬਿਰਤੀ ਹਟਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਿੰਕਨੀ ਸਬਦ, ਝਨਤਕਾਰ ਖੇਲੁ ਪਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿੰਕਨੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਝਨਤਕਾਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਪਾ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਖੇਲਦਾ ਹੈਂ ਜੀ। 
ਕਾਲ ਕਲਮ ਹੁਕਮੁ ਹਾਥਿ, ਕਹਹੁ ਕਉਨੁ ਮੇਟਿ ਸਕੈ; 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਅਜਿਹਾ ਕੌਣ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਸਕੇ ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਈਸੁ ਬੰਮ੍ਰ ਗ੍ਰਾਠ ਧ੍ਰਾਨ; ਧਰਤ ਹੀਐ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਈਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਠਾਸੀ ਅਠਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਬ੍ਹਮਾ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਹਨਾ (ਇੱਛਾ) ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਕਦੋਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ । 
ਸਤਿ ਸਾਚੁ, ਸ੍ਰੀ ਨਿਵਾਸੁ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ; 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹੀ = ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਦਿ = ਆਦੀ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਹੈਂ, ਤੁ ਆਪ 
ਹੀ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈਂ, ਸੀ = ੮੧੮੮ “੮੮੮ 
ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਨਿ “ ਵਾਸੁ) 
ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੈ'। 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥੧॥੬॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸੀ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈਂ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅੱਗੇ 
ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇਂਗਾ ਜੀ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਮਿਠ ਬੋਲੜਾ ਜੀ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ॥ ਲੂਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੭੯8) 
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>=<ਰ) ੫222: >-= ਪੋ ੫2 >-= ਧ। 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗ ੧8੦੨ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਮ ਧਾਮ, ਸੁਧ ਬੁਧ ਨਿਰੀਕਾਰ; 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ੇਤੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨਾਮ = ਨਾਉ ਰਖਾ ਲਿਆ ਸੀ, ਆਪ ਹੀ 


੯੨: ੩ 


ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਧਾਮ 


ਬੇਸੁਮਾਰ, ਸਰਬਰ ਕਉ ਕਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 


ਬੇਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੁਪ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰਬਰ = ਬਰਾਬਰ ਦੱਸੋਂ, 
ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀਉ = ਜੀ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਦਰਸ਼ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸੁਥਰ ਚਿਤ, ਭਗਤ ਹਿਤ ਭੇਖੁ ਧਰਿਓ; 
ਹਰਨਾਖਸੁ ਹਰਿਓ, ਨਖ ਬਿਦਾਰਿ ਜੀਉ ॥ 


(“ਨਖ” ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਸੁਥਰ = ਸਾਫ਼, ਸ਼ੁੱਧ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਵਾ: ਸੁਥਰ = ਸਾਫ਼ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਉਸਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਭੇਖੁ = ਭੇਸ ਧਰਿਓ = ਧਾਰ ਲਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਨਖ = ਨੌਹਾਂ 
ਨਾਲ ਬਿਦਾਰਿ = ਪਾੜ ਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਹਰਿਓ = ਮਾਰਨਾ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 


ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਸੇਖ ਚਕ ਗਦਾ ਪਦਮ ਆਪਿ ਆਪੁ ਕੀਓ ਛਦਮ; 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦ ਤੂੰ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਤੂੰ ਸੇਖ, ਚੱਕਰ, ਗਦਾ, ਪਦਮ = ਕਵਲ 
ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਚਾਰੇ (ਸ਼ਾਸਤ,) ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਿ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਛਦਮ = ਛੁਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਧਾਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਛੁਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 


ਆਪ ਵਿਚ ਛੁਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਛਦਮ = ਛਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਛਲ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੇਦਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਪਰੇਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਲਖੈ ਕਉਨੁ ਤਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਰ੍ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤਾਹਿ = ਤਿਸ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਲਥੈ = ਲਖ, ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਖ ਸਕਦਾ । 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਮ ਧਾਮ, ਸੁਧ ਬੁਧ ਨਿਰੀਕਾਰ; 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ 
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ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੨ (੪੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਾਰਕ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਪਰਮ = ਉਤਕ੍ਰਿਸਟ ਧਾਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਤੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੁਧ = ਸਿ 
ਦਾ ਬੋਧ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਨਿਰੀਕਾਰ = -ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ 
ਬੇਸੁਮਾਰ, ਸਰਬਰ ਕਉ ਕਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬੇਸੁਮਾਰ= ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਸਰਬਰ = ਬਰਾਬਰ ਦੱਸੋ, ਕਾਹਿ = ਕਿਸ 
ਨੂੰ ਕਹਿ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥੧॥ (ਝੈਲਾਵਲੁ ਗੰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਅੰਗ ੯੫੯) 
ਸੁਥਰ ਚਿਤ, ਭਗਤ ਹਿਤ ਭੇਖੁ ਧਰਿਓ; ਹਰਨਾਖਸੁ ਹਰਿਓ, ਨਖ ਬਿਦਾਰਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਸੁਥਰ = ਸਾਫ਼ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭੇਖ ਧਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੈਤ ਨੂੰ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਕੇ ਹਰ, ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ (ਹਰਨ “ ਆਖਸੁ) ਹਰਨ = ਪੀਲੀਆਂ (ਸੁਨਹਿਰੀ) ਆਖਸੁ = ਅੱਖਾਂ ਵਾਲੇ ਦੈਂਤ 
(ਹਰਨਾਖਸ਼) ਨੂੰ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੀਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਲੱਤਣ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਸੈਖ ਚਕਰ ਗਦਾ ਪਦਮ ਆਪਿ ਆਪੁ ਕੀਓ ਛਦਮ; 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਥੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਥੇ ਸੇਖ, ਚੱਕਰ, ਗਦਾ, ਪਦਮ ਆਦਿ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਛਪਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੁਪੀ 
ਸੈਕ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚੱਕਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਗ਼ਰੀਬੀ (ਨਿਮਰਤਾ) ਰੂਪੀ 
ਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਮਲ ਵਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਪਰੇਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਲਖੈ ਕਉਨੁ ਤਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੌਣ 
ਲਧੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਖ ਸਕਦਾ। 
ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸ੍ਰੀ ਨਿਵਾਸੁ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ; 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਤਿ= ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਤੂੰ ਹੀ ਸ੍ੀ= ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਦਿ = ਆਦੀ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ : 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ; ਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥੨॥੭॥ 


= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਬਾਣੀ 


ਟ॥ 


ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੀ ॥੨॥੭॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗ ੧85੦੨-੦= 


ਰਿ ਰਿ 
| ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਸਨ = ਦੰਦ ਕੁੰਦ = ਮਰਤਬਾਨ (ਚੰਬੇ) ਦੇ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਚਿੱਟੇ, ਸੋਹਣੇ ਸਨ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਅ ਸਹਿਤ = ਲਛਮੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੌਠ = ਗਲ ਵਿਚ ਛੇ ਮੋਤੀਆਂ 
ਵਾਲੀ ਬਜੰਤੀ” ਮਾਲ = ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। 


ਮੁਕਟੁ ਸੀਸਿ, ਮੋਰ ਪੰਖ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਸੀਸਿ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮੋਰਾਂ ਦੇ ਪੰਖ = ਖੰਭਾਂ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮੁਕਟੁ = ਤਾਜ 
ਵੀ ਚਾਹਿ = ਦੇਖਣੇ ਯੋਗ ਸੀ ਜੀ ਵਾ: ਮੋਰਾਂ ਦੇ ਖੰਭਾਂ ਦਾ ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਮੁਕਟ ਸੀ ਅਤੇ ਚਾਹਿ = ਗਰੜ ਦੀ 
ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ ਸੀ ਜੀ। 


[ਅੰਗ ੧੪੦੩] 
ਬੇਵਜੀਰ ਬਡੇ ਧੀਰ, ਧਰਮ ਅੰਗ ਅਲਖ ਅਗਮ; 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੇਵਜੀਰ = ਵਜ਼ੀਰ ਆਦਿ ਸਲਾਹਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਬੇਵਜੀਰ = ਵਜ਼ੀਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ ਕਮ ਲਿਆਕਤ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ 
3 


; ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ, ਬਡੇ = ਬੜਾ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੈਂ, ਧਰਮ ਦਾ ਅੰਗ = ਪੱਖ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਧਰਮੀ ਅੰਗ = ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
', ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ'। 
ਖੇਲੁ ਕੀਆ, ਆਪਣੈ ਉਛਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਉਛਾਹਿ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਰਚਨਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪੀਤ ਬਸਨ ਕੁੰਦ ਦਸਨ ਪ੍ਰਿਅ ਸਹਿਤ ਕੈਠ ਮਾਲ; 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਪੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਮਰਤਬਾਨ ਦੇ ਫੁੱਲ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਚਿੱਟੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕੁੰਦ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦਸਨ = ਦੱਸਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਪਿਅ= ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ ਹੈ', ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਕੰਠ 
ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ' ਵਾ: 


੧. ਚੰਬਾ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਇਸਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁਗੈਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭੌਰੇ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਘੁਮੇਰੀਆਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਸਦਾ ਰੈਗ ਹਲਕਾ ਪੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਿੰਦੂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਦੇਵਤਿਆਂ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਇਹ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ, ਚੰਬੇ ਦਾ 
ਛਿੱਲ, ਪੱਤੇ, ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਜੜ੍ਹ ਅਨੇਕ ਦਵਾਈਆਂ ਵਿਚ ਵੈਦ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੨੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੭੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਹੈਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਲੈਅ ਹੈ। 

ਵਾ: (ਮਾ - ਲ) ਮਾ= ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੀ ਕੈਠ ਨਾਲ ਲ = ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਮਾ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਲ= ਲੈਅ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮੁਕਟੁ ਸੀਸਿ, ਮੋਰ ਪੰਖ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਸੀਸਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈਂ, (ਮੁ  ਕਟੁ) ਮੁ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਕਟੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਚੈਚਲ ਪੰਖ = ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਮੋਰ = ਮੋੜ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਚਾਹਿ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮੋਰ ਆਦਿ ਪੰਛੀ ਦਾ ਜਦ ਚਿੱਤ ਕਰੇ ਤਦ ਉਹ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ 
ਕੇ ਫਲ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ”, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਉੱਡ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਜੀ। 

ਬੇਵਜੀਰ ਬਡੇ ਧੀਰ, ਧਰਮ ਅੰਗ ਅਲਖ ਅਗਮ; 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਬੜਾ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੈਂ, ਧਰਮ ਦਾ ਪੱਖ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਧਰਮੀ, ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਗ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗੰਮ ਹੈਂ । 

ਖੇਲੁ ਕੀਆ, ਆਪਣੈ ਉਛਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਵਿਖਾਉਣ ਰੂਪ ਖੇਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰਚਨਾ ਦਾ ਖੇਲ ਵਾ: ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਖੇਲ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਰੂਪ ਹੋਣਾ ਆਦਿ ਇਹ ਖੇਲ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ, ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ; 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਕਥੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ = ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਸੁਤਹ ਸਿਧ ਰੂਪੁ ਧਰਿਓ, ਸਾਹਨ ਕੈ ਸਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਨ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਹਿ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ =ਜੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਸੁਤਹ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਵਾਸਤੇ (ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਧਰਿਓ = ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਦੋ ਮਾਰਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਤਾਂ ਇਹ ਬਿਹੈਗ ਮਾਰਗ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਚੀਟੀ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਜੋ ਕੀੜੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਚੱਲਦੀ 
ਹੋਏ ਤਣੇ, ਟਾਹਣੀਆਂ, ਛੋਟੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਪੱਤਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਫਲ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਕੀੜੀ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਕਰਮਕਾਂਡ ਦੇ ਤਣੇ ਫੜ ਕੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਪੱਤੇ ਲੰਘ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਫਲ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


੩=੯ 


੩44 


੪. 


੩੩੨੯੨-੩੩੨੩੬ 


<-੨_੨੬_ ੩44੨੬. ੩4੬੨੬ ੩2 


੫] 
। 


ਰਿ 
ਰ੍ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੪੦= 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ 2ਵ 7 ੫੭੭ ੫੭੭ 


ਨ 
ਰਿ 


ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸ੍ਰੀ ਨਿਵਾਸੁ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ; 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੀ = ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਨਿਵਾਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਲੱਛਮੀ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੀ = ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਦਿ = ਆਦੀ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈਂ। 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥੩॥੮॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਤਿਜੁੱਗ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਸੀ। 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਸੀ। 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਸੀ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁੱਗ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਜੀ ਵਾ: (ਵਾਹਿ “ ਗੁਰੂ) ਵਾਹਿ = 
ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ (ਵਾਹਿ “ ਗੁਰੂ) 
ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹਰੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: (ਵਾਹਿ ੧ ਗੁਰੂ) 
ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ 
ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੁਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ । 

ਵਾ: ਜੋ (ਸਤਿ “ ਗੁਰੂ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗੁ = ਹਨੇਰੇ 
ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਰੂ= ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰ ਸ਼ਹਿਲ ਜੀ /ਕੇਹੜੇ ਗੇਝੈਂਦ ਦਾ ਸ਼੍ਰਪ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ਜਿਸ ਗੋਬਿੰਦ ਨੇ : 


ਬਲਿਹਿ ਛਲਨ, ਸਬਲ ਮਲਨ, ਭਗਿ ਫਲਨ ਕਾਨ ਕੁਅਰ; 

ਜਿਸ ਨੇ ਬਲਿਹਿ = ਬਲਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਛਲਨ = ਛਲ ਲਿਆ ਸੀ, ਜੋ ਸਥਲ = ਸਹਿਤ 
ਬਲ ਦੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਆਦਿ ਦੈੱਤ ਸੀ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮਲਨ = ਮਲਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤੇ 
ਭਗਿਹ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲਨ = ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਫੈਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕੁਅਰ = ਕੁਮਾਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਨੇ ਲਾਡ ਨਾਲ ਕਾਨ੍‌ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੱਖਿਆ 
ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕੁਮਾਰ, ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖੇਲਾਂ ਨੂੰ ਖੇਲਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ : 
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ਨਿਹਕਲੰਕ ਬਜੀ ਡੋਕ, ਚੜ੍ਹ ਦਲ ਰਵਿੰਦ ਜੀਉ ॥ 
ਅੱਗੋਂ ਨੂੰ ਜੋ ਅਠੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਗੁਜ਼ਰੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਿਹਕਲੰਕ = ਕਲਕੀ ਅਵਤਾਰ 
ਤਿਹ ਦਾ 
= ਚੜ੍ਹੇਗਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਰਵਿੰਦ (ਰਵਿ “ ਇੰਦ) ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਇੰਦ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤ ਤੇ ਸੈਨਾਪਤੀ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: (ਰਵਿ “ਅੰਦ) ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅੰਦ = 
ਅੰਤ ਭਾਵ ਛਿੱਪਦੇ ਤੱਕ ਭਾਵ ਉਦਿਆਚਲ ਤੋਂ ਅਸਤਾਚਲ ਤੱਕ ਦਲ ਚੜ੍ਹੇਗਾ ਜੀ ਵਾ: ਰਵਿ = ਸੁਰਜ 
ਵੈਸ਼ੀ ਤੇ ਇੰਦ = ਚੰਦਰ ਵੈਸ਼ੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਦਲ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੂਰਜ ਚੰਦ 
ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਚੜ੍ਹੇਗੀ। 

ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਨਿਹ “ ਕਲੰਕ) ਕਲੰਕਾਂ ਤੋਂ ਨਿਹ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪ ਡੰਕ = ਧੈਂਸਾ 

ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਧਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਲ ਤੇ ਰਵਿੰਦ = ਸੂਰਜ 
ਚੌਦ੍ਮਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 

ਰਾਮ ਰਵਣ, ਦੁਰਤ ਦਵਣ, ਸਕਲ ਭਵਣ ਕੁਸਲ ਕਰਣ, 


(ਜੋ ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਰਵਣ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ) ਜਿਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਰਵਣ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੁਰਤ = ਪਾਪ ਦਵਣ = ਦੱਥੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਣ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਦੁਰਤ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦਵਣ = ਦਬਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਡੰਡ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਕਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਵਣ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸਲ = ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਸਰਬ ਭੂਤ, ਆਪਿ ਹੀ ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ; ਸਹਸ ਮੁਖ ਫਨਿੰਦ ਜੀਉ ॥ 

ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਭੁਤ = ਰੁਪਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਾਧਿ = 
ਅਧੋਪਤੀ ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਜੱਸ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵਾਲਾ ਫਨਿੰਦ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਜਰਮ ਕਰਮ ਮਛ ਕਛ ਹੁਅ ਬਰਾਹ; 
ਜਮੁਨਾ ਕੈ ਕੂਲਿ, ਖੇਲੁ ਖੇਲਿਓ ਜਿਨਿ ਰਿੰਦ ਜੀਉ ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਛ, ਕਛ = ਕੱਛੂ ਤੇ ਬਰਾਹ = ਸੂਰ ਆਦਿ ਦੇ ਜਰਮ = ਜਨਮ, ਅਵਤਾਰ ਵਿਚ 
ਹੁਅ = ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਾਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਛ ਦਾ ਜਰਮ = ਜਨਮ ਅਵਤਾਰ ਹੋ 
ਕੇ ਮੱਛ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਭਾਵ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖਾਸ਼ਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਦ ਦਿੱਤੇ 
ਸੀ" ਜਿਸ ਨੇ ਕੱਛੂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸਮੁੰਦ ਰਿੜਕਣ ਵੇਲੇ ਸਵਾ ਲੱਖ ਜੋਜਨਾਂ ਦੀ ਪਿੱਠ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਬਰਾਹ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਰ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਸੀ ਭਾਵ ਹੁੱਡਾਂ ਉੱਤੇ ਧਰ ਕੇ ਧਰਤੀ ਲਿਆਂਦੀ 
ਸੀ। ਜਮੁਨਾ ਨਦੀ ਕੈ = ਦੇ ਕੁਲਿ = ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਆਲਿਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਰਿੰਦ = ਗੇਂਦ ਦੀ ਖੇਲ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲਿਓ = ਖੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜੀਉ = ਜੀ ਭਾਵ ਖੇਡਾਂ ਦੇ ਬਹਾਨੇ 
ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਨੂੰ ਨੱਥਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੈਖਾਸੁਰ ਮਾਰੇ ਬੇਦ ਉਧਾਰੇ ਸਤ੍ਰ ਸੈਘਾਰੇ ਜਸੁ ਲੀਨੋ ॥ (ਸ਼ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਮਛ ਅਵਤਾਰ) 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੱਗਾ ੧੪੦= 
2€ 7 2 7 2 7 
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ਨਾਮੁ ਸਾਰ ਹੀਏ ਧਾਰ, ਤਜੁ ਬਿਕਾਰ ਮਨ ਗਯੋਦ; 
(“ਗਇਅੰਦ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਚਿਰ ਪਹਿਨੀ ਕਰਦ ਬਹਿ ਜਿਨ ਮਨ ਰੂਪ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੀਮ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ ਸੀ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ॥੪॥੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਬਲਿਹਿ ਛਲਨ, ਸਬਲ ਮਲਨ, ਭਗਿ ਫਲਨ ਕਾਨ੍‌ਕੁਅਰ; 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਲਿਹਿ = ਬਲ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਛਲਨ = ਛਲ 
੨੩ ਖ, << = ੦ ੨੩ €9 ਸਿਘ ਆ ਕਲ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਬਲ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਲਨ = ਮਲ ਕੇ ਸੁੱਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਗਤੀ 


ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਫਲਨ = ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਅਰ = ਕੁਮਾਰ ਅਵਸਥਾ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ (ਕ “ ਅਨ) ਕ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਅਨ = ਚੇਸ਼ਟਾ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਹਕਲੰਕ ਬਜੀ ਡੌਕ, ਚੜ੍ਹ ਦਲ ਰਵਿੰਦ ਜੀਉ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਨਿਹ “ ਕਲੰਕ) ਕਲੰਕਾਂ ਤੋਂ ਨਿਹ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ 
ਡੰਕਾ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ (ਰਵ “ ਇੰਦ) ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਰਵ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਇੰਦ = ਚੰਦਰਮਾਂ 
ਦਾ ਦਲ ਸੱਜ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ 
ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ। 

ਰਾਮ ਰਵਣ, ਦੁਰਤ ਦਵਣ, ਸਕਲ ਭਵਣ ਕੁਸਲ ਕਰਣ; 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਮਣ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਦੁਰਤ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
ਦਵਣ = ਦਬਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਕਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਵਨਾਂ ਅੰਦਰ 
ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਭੂਤ, ਆਪਿ ਹੀ ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ; ਸਹਸ ਮੁਖ ਫਨਿੰਦ ਜੀਉ ॥ 

ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਅਧੋਪਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਭੂਤ = ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ, ਤੱਤਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵਾਲਾ ਫਨਿੰਦ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਨਵੇਂ ਨਾਮਾਂ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ। 
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॥ ੨੨੮੨੨ ੩੬੦੨੩ 


ਰਿ 
੍‌ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦ੜ (੪੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਰਮ ਕਰਮ ਮਛ ਕਛ ਹੁਅ ਬਰਾਹ; ਜਮੁਨਾ ਕੈ ਕੂਲਿ ਖੇਲੁ ਖੇਲਿਓ ਜਿਨਿ ਗਿੰਦ ਜੀਉ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੁਅ= ਹੋਏ ਮੱਛ, ਕੱਛ ਬਰਾਹ = ਸੂਰ ਆਦਿ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗੇਂਦ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਮੁਨਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਰਮਕਾਂਡ 
ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਪਾਸੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਮਨਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਕਿਨਾਰਾ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਭੇਂਟ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗੇਂਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਬਰਾਹ = ਬੱਦਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ ਕੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਤਾਲ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜਨਮ ਮੋਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮੇਟ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ਹੀਏ ਧਾਰੁ, ਤਜੁ ਬਿਕਾਰ ਮਨ ਗਯੰਦ; 
ਗਇੰਦ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੈ ਮਨਾਂ ਜਾਂ ਹੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ! ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ 
ਕਰ, ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰ; ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਣਗੇ ॥੪॥੯॥ 


ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ; ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਤਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਿਰੀ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਜਾਨਣਾ ਕਰ, 
ਸਿਰੀ = ਸੀਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਸਿਰੀ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੀਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨੇ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰ ਕਹਿਆ ਮਾਨੁ ਨਿਜ ਨਿਧਾਨੁ; ਸਚੁ ਜਾਨੁ ਮੰਤ੍ਰ ਇਹੈ; 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਇਹੈ = ਇਸੇ ਨੂੰ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਮੰਤ੍ਰ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਹੋਇ ਕਲਾਨੁ; ਲਹਹਿ ਪਰਮਗਤਿ ਜੀਉ ॥ 
ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਕਲ੍ਹਾਨੁ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪਰਮਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਮੁਕਤੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਹਹਿ = ਲਵੇਂਗਾ 
ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ, ਜਣ ਜਣ ਸਿਉ ਛਾਡੁ ਧੋਹੁ; 
ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋੋਧ = ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ, ਮਾਇਆ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੱਗਾ ੧੪੦= 
2€ 7 2 7 2 7 
ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਣ ਜਣ = ਜਣੇ ਜਣੇ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਪੁਰਖ 
ਨਾਲ ਧੋਹੁ = ਛਲ ਕਰਨਾ ਛਾਡੁ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ । 
੨੯ 6 6 
ਹਉਮੇ ਕਾ ਫੈਧੁ ਕਾਟ, ਸਾਧਸੈਗਿ ਰਤਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਾ = ਦਾ ਫੌਧੁ = ਫਾਹਾ ਵੀ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਟੁ = ਕੱਟ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ। 


ਦੇਹ ਗੇਹੁ ਤ੍ਰਿਅ ਸਨੇਹੁ, ਚਿਤ ਬਿਲਾਸੁ ਜਗਤ ਏਹੁ; 
ਦੇਹ = ਸਰੀਰ, ਗੇਹੁ = ਘਰ, ਤ੍ਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਸਨੇਹੁ = ਪਰੇਮ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਏਹੁ = ਇਹ 
ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਚਿਤ = ਮਨ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਬਿਲਾਸੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਦਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਚਿਤ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬਿਲਾਸੁ = 
ਕੌਤਕ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੇ ਬਿਲਾਸੁ = ਬਚਨਾਂ, ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਗਤ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ, ਘਰ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸਨੇਹ ਰੂਪ ਜੋ ਇਹ ਜਗਤ ਹੈ, ਇਹ ਚਿੱਤ ਦਾ ਹੀ ਬਿਲਾਸ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਦਾ ਸੇਉ; ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਕਰੁ ਮਤਿ ਜੀਉ ॥ 


ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ - ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੇਉ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਧਾਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ, ਘਰ, ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸਨੇਹ 


ਤੇ ਇਹ ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਕੌਤਕ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰੁ = ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰ। 


ਨਾਮੁ ਸਾਰ ਹੀਏ ਧਾਰ, ਤਜੁ ਬਿਕਾਰ ਮਨ ਗਯੋਦ; 
(“ਗਇਅੰਦ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਗਇਅੰਦ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵਾ: ਹੇ ਮਨ ਰੁਪੀ ਗਯੋਦ = ਹਾਥੀ ! ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਤਜੁ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀਏ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰ ਭਾਵ ਵਸਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ; ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਤਿ ਜੀਉ ॥੫॥੧੦॥ 
ਸਿਰੀ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਿਜੁੱਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਸਿਰੀ = ਸਰ 


ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਪਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁੱਗ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੀ ॥੫॥੧੦॥ 


੧੨. [-੯ ੧੨ 
ਸਵਕ ਕ ਭਰਪੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ, ਵਾਹਗੁਰ ਤਰਾ ਸਭੁ ਸਦਕਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ 
ਨੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੁ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸ਼ੁਭ 
੪ ੨੩੪ ੮. ਫੰ... , , ੫ ਗਿ [ ੨੩ ੨੩ ੨ ੯#/__£ 
ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਜੁੱਗਾਂ 


ਘ 
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ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫7੭ (੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਥਲਿ ਚੜਾ; ਥਲਿ ਚੜਿ ਡੂਗਰਿ ਜਾਉ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਮਾਰੂਥਲ ਦੇ ਟਿੱਬਿਆਂ 'ਤੇ ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ ਹੋ ਕੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹਦੇ 
ਹਨ। ਕਈ ਮਾਰੁਥਲਾਂ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਫਿਰ ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਬਨ ਮਹਿ ਭੂਲੀ ਜੇ ਫਿਰਾ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਉ ॥ 
ਕਈਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ, ਮਧੂਬਨ ਆਦਿ 
ਬਨ = ਜੈਗਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਰੀ ਫਿਰਾ = ਫਿਰੇ ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪਹਾੜ ਦੀਆਂ 
ਗੁਫ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਾਧਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ 
ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਥਲਿ ਚੜਾ; ਥਲਿ ਚੜਿ ਡੂਗਰਿ ਜਾਉ ॥ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਜੇਕਰ ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲ ਦੀ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਥਲਿ = ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਣੇ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪੁਰਾਣ, ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੀ ਰਹੇ, ਫੇਰ 
ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਰੂਪ ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਕਠਿਨ 
ਬਨ ਮਹਿ ਭੂਲੀ ਜੇ ਫਿਰਾ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਰੂਪ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਫਿਰਾ = ਫਿਰਦੀ ਰਹੇ, ਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਉ = ਪੈ 
ਸਕੇਗੀ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗੀ । 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਥਲਿ ਚੜਾ; ਥਲਿ ਚੜਿ ਡੂਗਰਿ ਜਾਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਥਲਿ = ਮਾਰੂਥਲਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ ਬਣਾ ਕੇ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਕੇ, ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਰਧਕ 
ਹੋ ਕੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਥਾਂਵਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹੇ, ਫੇਰ ਸਵਰਗ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਾ ਚੜ੍ਹੇ। 


ਬਨ ਮਹਿ ਭੂਲੀ ਜੇ ਫਿਰਾ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਉ ॥ 
ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬਨ = ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਰਹੇ, ਪਰ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦ੜ (੪੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੁਰੁ = ਪੁਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਰੁਪ ਹੈਂ, ਵਾ: ਜੁਗੁ = ਚਾਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ 
ਇੱਛਾ ਰੁਪੀ ਸਾਧਨ ਤੇ ਜੁਗੁ = ਚਾਰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨ, ਇਉਂ 


੨: .5 


ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਠ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੰਯੁਕਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ = ਵਿਆਪਕ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਜੁਗੁ = ਦੋ, ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਅਤੇ ਜੁਗੁ = ਦੋਂ, 
ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਹੇ (ਵਾਹ 4 ਗੁਰੂ) ਵਾਹ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ! 
ਤੇਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸਦਕਾ = ਆਸਰਾ, ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਾਰੇ 
ਭਗਤ ਜਨ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਦਕਾ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਰੇਕਾਰੁ ਪਰ੍ਭੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਕਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਊ ਤੂ ਕਦ ਕਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮਾਇਕੀ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹੈ', 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ, ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਕੋਊ = ਕੋਈ ਇਕ ਗੱਲ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਕਹਿ = ਆਖ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਕਿ ਤੂ ਕਦ = ਕਦੋਂ ਕੁ ਕਾ = ਦਾ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ'। ਹੇ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਤੂੰ ਉਸਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਸਿਰੇ ਤੈ ਅਗਨਤ; ਤਿਨ ਕਉ ਮੋਹੁ ਭਯਾ ਮਨ ਮਦ ਕਾ ॥ 
ਨਟ “ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ “ਅਗ - ਨਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਅਰਥ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅਗਨਤ = ਤਦ ਜਜ= ਦੇ ਦਦ= “ਹਰ” ਬਿਸਨੁ = 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਸਿਰੇ = ਸਿਰਜਨਾ, ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮਦ = ਅਹੈਕਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਮੋਹ ਭਯਾ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੌਕਾਰ ਅਤੇ 
ਮੋਹ ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹੁ = ਅਗਿਆਨ ਕਾ = ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਰਾਜਸੀ ਪੁਣੇ ਦਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਤਾਮਸੀ ਪੁਣੇ ਦਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਤੋਗੁਣ ਪੁਣੇ ਦਾ ਮੋਹ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੰਭਾਵ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸ਼੍ਰਿਸਟੀ ਰਚਣ ਦਾ 
ਅਹੰਭਾਵ ਫੁਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼੍ਰਿਸਟੀ ਰਚਦਾ ਹਾਂ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਲੈਅ ਕਰਨ ਦਾ ਅਹੰਭਾਵ ਫੁਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਲੈਅਤਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਅਹੰਭਾਵ ਫੁਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਤੈ ਗੁਣ ਰੋਗੀ ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ ਨੁਗੀਮ: ੬, ਅਗ ੭੩੫) 


ਚਵਰਾਸੀਹ ਲਖ ਜੋਨਿ ਉਪਾਈ; ਰਿਜਕੁ ਦੀਆ ਸਭ ਹੂ ਕਉ ਤਦ ਕਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਦ ਤੋਂ ਤੂੰ ਚਵਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨ ਉਪਾਈ =ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਤਦ = ਤਦੋਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੂ = ਹੀ ਤੂੰ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਹਿਲੋਂ ਦੇ ਤੈਂ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ ॥ ਪਿਛੋ ਦੇ ਤੈਂ` ਜੋਤੁ ਉਪਾਹਾ॥ _ (ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ 5, ਅੰਗ ੧੩੦) 

ਸੁਨਿ ਮਰਦਾਨੇ ! ਲੇਤ ਸਦਾ ਸਭ ਕੀ ਸੁਧ ਕਰਤਾਰ । 
ਦੇਹ ਬਣੀ ਪਸ਼ਚਾਤ ਹੈ ਪੂਰਬ ਬਣਾ ਅਹਾਰ । (ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਸੇਵਕ ਕੈ ਭਰਪੂਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ; ਵਾਹਗੁਰੂ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਸਦਕਾ ॥੧॥੧੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਯੁੱਗਾਂ 


ਡਿ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦ੜ 
ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੁਰ = ਪੁਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ 
ਤੂੰ ਯੁੱਗਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਲਬਾਲਬ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਵਾਹਗੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਸਦਕਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਦਕਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦਕਾ = ਵਾਰਨੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥੧੧॥ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਾ; ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥ 

ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਵਾ: ਵਾਹਿ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ 
ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਵਾਲਾ ਬਡਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ 
ਤਮਾਸ਼ਾ = ਖੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਤਮਾਸ਼ਾ ਬੜਾ ਹੀ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਹਸੈ ਆਪਿ ਹੀ ਚਿਤਵੈ; ਆਪੇ ਚੰਦੁ ਸੂਰੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਰਸੈਂ = ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਦੁਆਰਾ ਚਿਤਵੈ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਸਰਪ 
ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਆਪ ਹੀ ਸੁਰ = ਸੁਰਜ ਦਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਚੰਦਰਮਾਂ ਤੇ ਸੁਰਜ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੰਦਰਮਾਂ ਤੇ ਸੂਰਜ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਤੋਗੁਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਥਲੁ ਥੰਮਨੁ; ਆਪੇ ਕੀਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਾਸਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਥਲ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ 
ਦਾ ਥੰਮਨੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਥਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਥੰਮਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਥੈਮਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਨਰੁ ਆਪੇ ਫੁਨਿ ਨਾਰੀ; ਆਪੇ ਸਾਰਿ ਆਪ ਹੀ ਪਾਸਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿ = ਨਰਦਾਂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਾਸਾ = ਚੌਂਪੜ ਦੀ ਖੇਡ ਵਤ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥੨॥੧੨॥ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਬਿਚਾਰਹੁ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਾ= ਦਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਤਮਾਸਾ = ਖੇਲ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥੧੨॥ 


ਕੀਆ ਖੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ; ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਤੂੰ ਪੰਜੇ ਵੱਡੇ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਇਹ 
ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਤੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੂੰ ਪੰਜੇ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਜਗਤ ਰਚਣ ਦਾ ਤਮਾਸਾ = ਖੇਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਮਾਸ਼ਾ ਰੂਪ ਪੰਜੇ ਤੱਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਇਹ 
ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਏਥੋਂ ਤੱਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਤੇਰਾਂ ਵਾਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ 
ਵਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ 
ਵਾਂਗ ਹਨ ਅਤੇ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚੌਦਾਂ ਵਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਤੂ ਜਲਿ ਥਲਿ ਗਗਨਿ ਪਯਾਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਾ; 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਮੀਠੇ ਜਾ ਕੇ ਬਚਨਾ ॥ 
ਆ “ਰਹਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ, ਗਗਨਿ = ਆਕਾਸ਼ ਤੇ 


ਇਕ ਦਲ ਪਤ 
ਹਉ ਸੈਮਲਿ ਥਕੀ ਜੀ ਓਹੁ ਕਦੇ ਨ ਬੋਲੈ ਕਉਰਾ ॥ ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭68) 
ਖੂਬ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ ॥ ਤਿਲੰਗ ਨਾਮਦੇਵ, ਅੰਗਾ ੭੨੭) 
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ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਜਚਨਾ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਾਚੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਚਨਾ = ਚੱਜ (ਢੋਗ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ। 


[ਅਰ ੧੩੦੬] 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਈਐ ਪਰਮਾਰਥੁ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਖਚਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮਾਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਤ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਖਚਨਾ = ਖਚਤ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਨ ਖਚਨਾ = ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਪਰਮਾਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕੀਆ ਖੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ; ਵਾਹਗੁਰੂ, ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥੩॥੧੩॥੪੨॥ 


ਹੇ ਵਾਹਗੁਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜੇ 
ਵੱਡੇ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾਲਾ, ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਾਲਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਰੂਪ 
ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਰਚਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥੧੩॥੪੨॥ 

ਨੌਟ “ ਚਾਲ ਬਦਲਣ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ ਸਵਈਏ ਵੱਖਰੇ ਆਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ (੩) ਅੰਕ ਲਗਾਇਆ 
ਹੈ, ਪੰਜ ਸਵਈਏ ਪਿਛਲੇ ਤਿੰਨ ਇਹ ਸਵਈਏ ਰਲਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਅੱਠ ਸਵਈਏ ਗਵਿੰਦ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਆਏ 
ਹਨ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਜ (੫) ਸਵਈਏ ਰੀਗਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਇਸ ਵਜ੍ਹਾ ਕਰਕੇ 
(੫੫੭ ੩ =੧੩) ਤੇਰਾਂ ਸਵਈਏ ਦੋਹਾਂ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਆਏ ਹਨ। 


ਅਗਮੁ ਅਨੰਤੁ ਅਨਾਦਿ; ਆਦਿ, ਜਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਅਰੀਮ ਹੈ, ਅਨੰਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਅਨ - ਆਦਿ) 
ਅਨ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਆਦਿ = ਅਨਾਦੀ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਥਵਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਦੇਸ਼ 


ਸਿਵ ਬਿਰੈਚਿ ਧਰਿ ਧ੍ਾਨ; ਨਿਤਹਿ ਜਿਸੁ ਬੇਦੁ ਬਖਾਣੈ ॥ 
ਰਿ ਸਿ 117101171027% 


€< ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦8 (੪੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੨੨੨੩ ੨<੮੩੭੦੮੦੦੦-੨ ੨੫੭੦ ੩੭੨੦੭ ੩੭੨੦੭ “੩੭੨੨-੭। 
ਵੀ ਨਿਤਹਿ = ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਰਕੇ ਬਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਵੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ 6 
ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਦ ਨਿਤਹਿ = ਨਿਤਾਪਰਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਰੇਕਾਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ; ਅਵਰੁ ਨਹੀਂ ਦੂਸਰ ਕੋਈ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਭੰਜਨ ਗੜ੍ਹ ਣ ਸਮਥੁ; ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਤੇ ਗੜ੍ਹਣ = ਘੜਨ, ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਸਮਥੁ = ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ੍ਰ ਫੋਰੁ ॥ (ਗਾਉੜਾ ਸ਼ਖਮਨੰ ਨ: ੪, ਅੰਗ ੨੯8) 


ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਕੀਓ; ਜਨੁ ਮਥੁਰਾ ਰਸਨਾ ਰਸੈ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਅਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਆਦਿ 
ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮਥਰਾ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸੈ = ਰਸਾ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ, 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ; ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਚਿਤਹ ਬਸੈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਕਾਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿਨਾਮੁ = ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਿਤਹ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਤੱਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਰੁਪ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਰੂ ਸਮਰਥੁ, ਗਹਿ ਕਰੀਆ ਧ੍ਰਵ; ਬੁਧਿ ਸੁਮਤਿ ਸਮਾਰਨ ਕਉ ॥ 


ਸੁਮਤਿ = ਸੇਸ਼ਟ ਮਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੇਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਾਰਨ = ਯਾਦ 
ਕਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਧੁਵ = ਅਚੱਲ ਕਰੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬੋਧ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਹਰ 
ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਪਕੜ ਕੇ ਧੂ ਭਗਤ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ 
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ਫੁਨਿ ਧ੍ਰੰਮ ਧੁਜਾ ਫਹਰੋਤਿ ਸਦਾ; ਅਘ ਪੁੰਜ ਤਰੋਗ ਨਿਵਾਰਨ ਕਉ ॥ 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਧ੍ਰੰਮ = ਧਰਮ ਦਾ ਧੁਜਾ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਫਹਰੈਤਿ = ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵੇ ਆਵੋ, ਆ ਕੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰੋ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ) ਅਤੇ ਸਰੋਵਰ 
ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਪੁੰਜ = ਸਮੂਹ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਰਨ = ਮੇਟਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਰੁਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰ, ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਰੂਪ ਝੂਲ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪੁੰਜ = ਸਮੂਹ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਤਰੈਗ = ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਰੂਪ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਆ ਜਾਵੇ, ਸਭ 
ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਰ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ, ਗਹਿ ਕਰੀਆ ਧ੍ਰਵ; ਬੁਧਿ ਸੁਮਤਿ ਸਮਾਰਨ ਕਉ ॥ 
ਮੇਰੀ ਡੋਲ ਰਹੀ ਚੰਚਲ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਅਡੋਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। 
ਫੁਨਿ ਧ੍ਰੰਮ ਧੁਜਾ ਫਹਰੋਤਿ ਸਦਾ; ਅਘ ਪੁੰਜ ਤਰੋਗ ਨਿਵਾਰਨ ਕਉ ॥ 
ਪੁਨਾ ਪੁੰਜ = ਸਾਰੇ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਤਰੈਗ = ਫੁਰਨੇ ਨਿਵਾਰਨ = ਦੂਰ ਕਰਨ ਕਉ = ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੁ 
(ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਦਾ ਝੰਡਾ ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਧਰਮ ਧੁਜਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੋ ਨਿਰਮਲ 
ਪੰਥ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਰਿਆ ਸਿਕਾ ਜਗਤ੍ਰਿ ਵਿਚਿ ਨਾਨਕ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਚਲਾਇਆ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 3, ਪਉੜੀ ੩੫) 


ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਅਦ੍ੈਤ ਮਤ ਰੱਖਿਆ, ਤੀਸਰਾ ਏਸੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਕਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਸੇ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਪੰਥ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ, ਈਰਖਾ, ਦ੍ਰੈਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਆਦਿ 
ਦੀ ਕੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ, ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ, ਮੂਰਤੀ ਪੱਥਰ ਆਦਿ 
ਪੂਜਣ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਕਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਦੈਤ ਮਤ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸਦੇ ਵਿਚ ਜਾਤ ਪਾਤ, ਹਿੰਦ ਮੁਸਲਿਮ ਆਦਿ ਮਜ਼ਹਬ ਦੀ 
ਕੋਈ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਅਦ੍ਰੈਤ ਮੱਤ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਰੋਲ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦਾ “ਗੁਰਮੁਖ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ” ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਹੈ। 
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2. 


ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਏਸੇ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਕਿਹਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਸ਼ੁੱਧ ਰਸਤਾ” ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਉਹ ਰਸਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਾਖੰਡ ਆਦਿ ਦੀ ਮਿਲਾਵਟ ਨਹੀਂ ਤੇ ਕੋਈ ਬਣਾਉਟੀ ਭੇਖ ਨਹੀਂ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਿਰੋਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪੁਜਾਰੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਕਹਿਲਾਇਆ। 

੧. ਏਸ ਨਵੀਨ ਧਰਮ ਦਾ ਜੋ ਚਿੰਨ੍ਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦਾ ਰੈਗ ਚਿੱਟਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਲਹਿਰਾਈ ਜੋ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਅਤੇ ਸਤੋਗੁਣ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਸੀ। 

੨. ਫੇਰ ਇਹੀ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ `ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ 
ਸੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਲਹਿਰਾਈ, ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋਈ। ਫੇਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ 
ਅੱਖਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨਿਯਮ ਕਾਇਮ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਜਿਥੇ 
ਭੁੱਖੇ ਦੇ ਪੇਟ ਤੇ ਨੰਗੇ ਦੇ ਤਨ ਨੂੰ ਢੱਕਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਲਹਿਰਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਪੇਟ 
ਭਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਕ ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਵਿਦਿਆਲਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ 
`ਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੋਇਆ। ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਸਾਖ ਵੀ ਬਣੀ। ਕਿਉਕਿ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ ਜੀਵਨ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ' ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜੋ 
ਭਾਈ ਪੈੜੇ ਮੋਖੇ ਨੇ ਕਲਮਬੈਦ ਕੀਤਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਮੁੱਢ ਬੱਝਣ 
ਦਾ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋਇਆ। 

੩. ਫੇਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਜਿਥੇ ਤਿਆਗ 
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ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣੀ, ਉਥੇ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਆਸਰਿਆਂ 
ਦਾ ਆਸਰਾ, ਨਿਓਟਿਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਨਿਗਤਿਆਂ ਦੀ ਗਤ, ਨਿਪੱਤਿਆਂ ਦੀ ਪੱਤ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ- 
ਨਾਲ ਇਕ ਲੰਗਰ ਤੇ ਪੰਗਤ ਅਤੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋਇਆ । ਜੋ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ 
`ਤੇ ਝੂਲ ਰਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਝੁਕਾਉਣ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਜਿਸ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਾਂ ਉਥੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਵੀ ਗਵਾਹ ਹਾਂ ਕਿ ਪੂਰੇ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਮੇਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਾਨਕ ਹੋਰਿ ਪਤਿਸਾਹੀਆ ਕੁੜੀਆ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥੧੧॥ 
੍‌ (ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ, ਅੰਗ ੧8੧੩) 
੪. ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੇਲੇ ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨਤਾ 
ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹੈਕਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਸ਼ੂਦਰ ਜਾਤੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਸੋਮੇ 
ਜਿਵੇਂ ਖੂਹ, ਟੋਭੇ ਆਦਿ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਲਈ ਵੱਖਰੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਹ ਸਾਡਾ ਪਾਣੀ ਭਿੱਟ ਨਾ ਦੇਣ, 
ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਤੀ ਪਾਤੀ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇੱਕੋ ਥਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਵਰਤਨ ਦੀ ਇਨਸਾਨੀਅਤ ਨੂੰ ਏਕਤਾ 
ਦੇ ਰਾਹ 'ਤੇ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਜਾਤੀ ਵਿਤਕਰਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣੀ । ਫੇਰ 
ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਰੂਹਾਨੀਅਤ 
ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਲਈ ਜਿਸਮਾਨੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾ ਕੇ ਲੰਗਰ ਪੰਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਤੋਰੀ, 
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੍ਿ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਉਥੇ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਵੱਡੇ ਪੱਧਰ 'ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਥਾ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਤੋਰਿਆ ਤੇ ਆਪ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਪੁੰਜ 
ਕਹਿਲਾਏ। ਇਉਂ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਬਦਲ ਰਹੇ ਜਾਮਿਆਂ ਦਾ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਵਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਬਣਦੀ ਗਈ । 
ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਨੇ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਕਿ ਜਿਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਮੈਂ ਝੂਲ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਜਾਤੀ 
ਵਿਤਕਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਥਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਇਕ ਥਾਂ ਲੰਗਰ ਛਕਣਾ, ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼, ਇਕ ਥਾਂ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈਣ ਦੀ ਰੀਤੀ ਸਿਖਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਣਾ ਰੈਕ ਬਰਾਬਰੀ ਪੈਰੀ ਪਵਣਾ ਜਗਿ ਵਰਤਾਇਆ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ੪ਓਂੜਾੀ ੨੩) 


੫. ਫੇਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਤਰਨਤਾਰਨ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਅਤੇ ਕੋਹੜੀਆਂ 
ਦੇ ਕੋਹੜ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਬਣੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਹੜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸੋਬੈਧੀ ਵੀ 
ਰੋਟੀ ਦੇਣ ਤੋਂ ਘਿਰਨਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਆ ਕੇ ਕੋਹੜ ਵਰਗੀ ਭਿਆਨਕ 
ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਤੌਦਰੁਸਤ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ। ਫੇਰ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ੰਥਾਂ 
ਤੋਂ ਸਰਵੋਤਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ (ਸਾਰੰਗ ੭: ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੬) 

ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਹਰਿ ਕੀ ਪਉੜੀ 'ਤੇ ਲਹਿਰਾਂ ਰਿਹਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਾਹਿਬ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਲੈਣ 

ਲਈ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੇ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ, ਭਜਨ ਦੀ ਗਵਾਹੀ 

ਵੀ ਭਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਨੇ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਇਕ ਨਵੇਂ 

ਗੁਣ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਸਿਰਜਨਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੱਤੀ ਤਵੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠਣਾ, ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਤੱਤੀ ਰੇਤਾ ਦਾ 

ਪੈਣਾ, ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਖੰਡਤਾ ਦੇ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣ ਤੱਕ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ 
ਨੇ ਦਿੱਤੇ । 

੬. ਫੇਰ ਛੇਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਸਦਾ ਰੈਗ ਚਿੱਟੇ ਤੋਂ 
ਕੇਸਰੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਣ ਕੇ ਧਰਮ ਦੇ ਲਈ ਜੂਝਨ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣੀ। ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੇ ਦੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੋ ਗਏ, ਇਕ ਪੀਰੀ ਦਾ ਜੋ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੀ ਕਰਾਮਾਤ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸੀ, ਦੂਸਰਾ ਮੀਰੀ ਦਾ ਜੋ ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸੀ। ਇਹ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੀਆਂ ਦੋ 
ਧੁਜਾ ਲਹਿਰਾਈਆਂ ਗਈਆਂ। ਏਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਨੇ ਚਾਰ ਹਮਲੇ ਕੀਤੇ, 
ਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਨੂੰ ਹਾਰ ਦਾ ਮੂੰਹ ਦੇਖਣਾ ਪਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਧਰਮ ਦੀ ਧੁਜਾ ਸ਼ਕਤੀ ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋ ਕੇ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਲਹਿਰਾਉਂਦੀ ਰਹੀ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਅਦ੍ੈਤ ਮੱਤ, ਨਿਰਮਲ 
ਪੰਥ, ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਜੋ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਉਥੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਇਕ ਤਖ਼ਤ ਰਚਿਆ ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ “ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ” ਰੱਖਿਆ। ਇਹ ਸਿੱਖ 
ਪੰਥ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਤਖ਼ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲਾ ਤਖ਼ਤ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੂਰਬੀਰਤਾ 


ਦੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਬੱਧੀਆਂ ਇਕ ਮੀਰੀ ਦੀ ਇਕ ਪੀਰ ਦੀ । 
ਇਕ ਅਜ਼ਮਤ ਦੀ, ਇਕ ਰਾਜ ਦੀ ਇਕ ਰਾਖੀ ਕਰੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ। 
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ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦8 (੪੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧੨੦ €>੨੨੦ ੦੦ ਆ ਤੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜ੩੨੮੨੮੨੦ ੩, ੩, 


ਹਿੰਮਤ ਬਾਹਾਂ ਕੋਟ ਗੜ੍ਹ ਦਰਬਾਜਾ ਬਲਖ ਬਖੀਰ ਦੀ । 
ਕਟਕ ਸਿਪਾਹੀ ਨੀਲ ਨਾਲ ਮਾਰ ਦੁਸਟਾ ਕਰੇ ਤਾਗੀਰ ਦੀ । 
ਪੱਗ ਤੇਰੀ ਦੀ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੀ । 

ਵਾ: _ ਸੱਚਾ ਤਖ਼ਤ ਸੁਹਾਯੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਪਾਇ ਕੈ । ਛਬਿ ਬਰਨੀ ਨਹਿ ਜਾਇ ਕਹੋਂ ਕਿਆਂ ਗਾਇ ਕੈ । 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਭਏ ਮਲੀਨ, ਸੁ ਦਰਸ ਦਿਖਾਇ ਕੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਤਖ਼ਤ ਬਿਰਾਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇ ਕੈ । 
ਮੀਰ ਅਬਦੁਲ ਔ ਨਥਾ ਜਸ ਕਹੈ ਬਨਾਇ ਕੈ । 

੭. ਫੇਰ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਸੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਨਵਾਂ ਗੁਣ 
ਹੋਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਤੈਦਰੁਸਤ ਰੱਖਣ ਲਈ ਅਰੋਗਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦੇਣ ਲਈ 
ਇਕ ਔਸ਼ਧਾਲਯ (ਦਵਾਈਆਂ ਦਾ ਘਰ) ਜਿਸ 'ਤੇ ਪੁਰਾਣੀ ਅਯੁਰਵੇਦ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ, ਜੜੀਆਂ ਬੂਟੀਆਂ 
ਅਤੇ ਕੁਦਰਤੀ ਇਲਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤੰਦਰੁਸਤ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣੀ । ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਲਈ ਇਸ ਕੀਰਤਪੁਰ ਵਾਲੀ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ 
ਪਿਆ। ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਦਾਰਾ ਸ਼ਿਕੌਹ ਜਿਸਨੂੰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਮੁੱਛ ਦਾ ਵਾਲ ਖਵਾ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਸਾਰੇ ਹਕੀਮਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਖੜੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਇਲਾਜ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੋਨੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਕੇਵਲ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਵਜ਼ਨ ਦੀ ਇਕ ਹਰੜ ਤੇ ਜਿਤਨੇ ਵਜ਼ਨ ਦਾ ਇਕ ਲੌਗ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵਸਤੂਆਂ ਉਹ ਕੇਵਲ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸ਼ਧਾਲਯ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤੰਦਰੁਸਤ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਅਰੋਗ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਣ ਇਸ ਧਰਮ 
ਧੁਜਾ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧਾਉਣ ਲੱਗਾ। 

੮. ਫੇਰ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਜੋ ਅੱਜ ਤੱਕ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋ ਕੇ ਝੂਲ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਧਰਮ 
ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਬਣਾ ਕੇ ਝੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਿਸੇ ਬੇ-ਜ਼ੁਬਾਨ ਨੂੰ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬੋਲੇ ਨੂੰ ਕੈਨ ਦੇ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਇਕ ਅਨਪੜ੍ਹ ਮੂਰਖ ਕਹਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਛੱਜੂ ਝੀਵਰ ਵਰਗੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰ ਦਾਨ ਕਰਕੇ 
ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜੋਖਰੇ ਨਗਰ 
ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਰੇਤੇ ਦੀ ਢੇਰੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਲਹਿਰਾਈ, ਜੋ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਅੱਜ ਵੀ 
ਵੱਡੇ ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਲਹਿਰਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਪੰਡਿਤ ਲਾਲਚੰਦ ਗੂੰਗੇ, ਬਹਿਰੇ ਤੇ ਅਨਪੜ੍ਹ ਛੱਜੂ ਤੋਂ 
ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੈਵੁ ਲਾਹ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ। ਇਉਂ ਇਹ 
ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣੀ । ਫੇਰ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈਜ਼ੇ 
ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਕ ਵੀ ਬਣੀ, ਜੋ ਅੱਠਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੈਣ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਬਣੇ। 
ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਆਰਿਆ ਤੇ ਸਮਾਂ ਮੰਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾ ਮੱਥੇ ਲੱਗਣਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਫੇਰ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨ ਨੂੰ ਇਹ ਮੰਨਣਾ ਪਿਆ ਕਿ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੱਦੀ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। 

੯. ਫੇਰ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨਤਾ 
ਵਧਾਉਂਦੀ ਰਹੀ, ਉਥੇ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਮਾਖੇਵਾਲ ਨਗਰ ਵਿਚ ਰਿਆਸਤ ਕਹਿਲੂਰ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਿਲੀਪ 
ਚੰਦ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਸ ਰਿਆਸਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਵੇਂ ਅਸਥਾਨ ਜੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਅਨੰਦਪੁਰ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੇ, ਅੰਗਾ ੧੪੦੬ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਈ। ਇਸ ਧਰਮ ਦੀ ਧੁਜਾ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਤਿਲਕ ਅਤੇ ਜੰਵੁ ਕਿਰਪਾ 
ਰਾਮ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਹੋਇਆ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਪਿਛਲੇ ਜਾਮਿਆਂ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣੀ, ਉਥੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਧਰਮ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤਿਲਕ ਅਤੇ ਜੈਵੂ ਦੇ ਰਾਖੇ ਬਣਨ ਦਾ ਮਾਣ ਵੀ ਇਸ ਧਰਮ 
ਧੁਜਾ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਲਕ ਜੋਝੂ ਰਾਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕਾ॥ ਕੀਨੋ ਬਡੋ ਕਲੂ ਮਹਿ ਸਾਕਾ ॥ 
ਸਾਧਨ ਹੇਤਿ ਇਤੀ ਜਿਨਿ ਕਰੀ ॥ ਸੀਸੁ ਦੀਯਾ ਪਰੁ ਸੀ ਨ ਉਚਰੀ ॥੧੩॥ 
ਧਰਮ ਹੇਤ ਸਾਕਾ ਜਿਨਿ ਕੀਆ॥ ਸੀਸੁ ਦੀਆ ਪਰੁ ਸਿਰਰੁ ਨ ਦੀਆ ॥ 
(ਸ਼ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ) 
ਪੂਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਲਹਿਰਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਇਹ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ 
ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਜ਼ੁੰਮਾ ਵੀ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਆਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਨਿਭਾਇਆ ਹੈ। 

੧੦. ਫੇਰ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਇਕ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਕੀਤੀ ਗਈ, 
ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਾਹਿਬ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਸਦੇ 
ਉੱਪਰ ਖੰਡੇ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ, ਜੋ ਦਾਦੇ ਗੁਰੂ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋ ਧਰਮ ਧੁਜਾ 
ਲਹਿਰਾਈਆਂ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਕਰਤੱਵ ਕੀਤਾ ਕਿ ਖੰਡੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋ ਕਿਰਪਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪਿੱਠਾਂ 
ਜੋੜ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਦੋ ਧਾਰਾਂ ਖੰਡਾ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਇਕ ਹੀ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੇ ਉੱਪਰ 
ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋਇਆ। ਏਸੇ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ੧੭੫੬ 
ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੈਮਤ, ੧ ਵੈਸਾਖ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ ਮਿਲਿਆ। ਸ਼ਕਤੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਹੇਠ ਇਕੱਠਾ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ। ਅੱਠ ਮਹੀਨੇ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਅਤੇ ਬਾਈ 
ਧਾਰ ਦੇ ਰਾਜੇ, ਸਾਰੀ ਰਾਜਸੀ ਮੁਲਕਾਂ ਦੀ ਤਾਕਤ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤੇ ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਇਕ ਪਾਸੇ। 
ਏਸੇ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਾਥੀਆਂ ਨਾਲ ਇਕੱਲੇ-ਇਕੱਲੇਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ । 
ਫੇਰ ਇਸੇ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸਵਾ ਲੱਖ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਇਕ ਦਾ ਜੂਝਣਾ ਇਸ ਮਹਾਨਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਦਰਸਾਉਂਦੀ 
ਰਹੀ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਏਸੇ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ 
ਵਿਚ ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ । ਏਸੇ ਸ਼ਕਤੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ 
ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਬੰਦਾ ਸਿੰਘ ਬਹਾਦਰ ਦੇ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਤੇ ਫੇਰ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਅੱਧੀ ਸਦੀ ਤੱਕ ਰਿਹਾ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਕ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੇ 
ਹੇਠਾਂ ਪੰਥ ਇਕੱਠਾ ਰਿਹਾ ਤਦ ਸਭ ਨੇ ਰਾਜ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਿਆ। ਜਦੋਂ ਫੁੱਟ ਪੈ ਗਈ ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ 
ਖਿੱਲਰ ਗਿਆ, ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ 'ਤੇ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਇਕ ਦੁਖਿਆਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਕਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਧੀ ਕਬਜ਼ੇ ਵਿਚ ਲੈਣ ਦੀ ਗੁਹਾਰ ਲਾਈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜ਼ਾਲਮਾਂ ਨੂੰ 
ਸੋਧ ਕੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਲੜਕੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦਿਵਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ। 
| ਉਸਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਏਸ ਪੰਥ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 

|) ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਰੱਖੀ', ਜੋ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ 
! ਨੂੰ ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੱਲੋਂ ਇਉਂ ਗ੍ੰਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹਿਨ ਸ਼ਿੰਗਾਰੇ ਰਹੈਂ ਬਾਜਤੇ ਨਗਾਰੇ ਰਹੈ', ਬੈਰੀ ਭੂਮ ਡਾਰੇ ਰਹੈ ਜੇ ਧਰੱਯਾ ਤਾਜ ਕੇ । 
ਸੈਗਤੈਂ ਅਵਾਦ ਰਹੈ ਆਵਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਰਹੈਂ, ਅਤਿ ਅਹਿਲਾਦ ਰਹੈਂ ਯਾਦ ਮੈਂ ਸੁਕਾਜ ਕੇ । 


1 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫7੭ 


ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੀ ਜੇ ਫਿਰਾ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੭॥ 


ਰ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰਦੀ 
ਰਹੇਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗੀ। ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ 


=੪ .=-੨. 


6 _ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ ॥੭॥ ਫਿਰ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਪਧਾਊਆ; ਚਲੇ ਚਾਕਰ ਹੋਇ ॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਵੈਰਾਗ, ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਰੁਪ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਚਲੋ ਹੋਏ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਧਾਊਆ = ਰਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ । ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਚਾਕਰ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਰਤੀ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਿ ਕੈ ਉਲਟੀ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ 
ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉਨੁ ਗਿਰਹੀ ਕਉਨੁ ਉਦਾਸੀ ॥ __(ਪ੍ਤਾਤੀੰ ੭: 5, ਅੰਗ 5੨੨੯, 


ਰਾਜਨੁ ਜਾਣਹਿ ਆਪਣਾ; ਦਰਿ ਘਰਿ ਠਾਕ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਰਾਜਨੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਜਾਣ ਲੈਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਲਈ 
ਰਾਗ, ਦਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਇੰਦਰਿਆਂ ਅਤੇ ਘਰਿ = 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਦੇ ਹਨ। ਬਿਫਤੀ ਦੇ ਨਿਰਟ ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਤਿਫ਼ਨਾ ਆਵਿ ਨਹੀਂ ਵਿਯਆਪਦੀ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸਨਾਵਾ ਅਭਾਵ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਨਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ, ਨਾ ਇੰਦਰੇ, ਨਾ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਕਾਮ, ਕੋਧਾਦਿ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ 
ਪੈਂਦੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਦੇਵਤਾ ਬਿਘਨ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਇੰਦਰ ਪਦਵੀ ਨਾ ਖੋਹ ਲਵੇ, 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । 

ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੮॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ॥੮॥੬॥ 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਗੁਰ ਤੇ ਨਿਰਮਲੁ ਜਾਣੀਐ; ਨਿਰਮਲ ਦੇਹ ਸਰੀਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਿਆ 

ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਵਾ: ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ 


ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦8 (੪੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਗਾਦੀਆਂ ਅਟੱਲ ਰਹੈ ਚੌਕੀਆਂ ਅਚੱਲ ਰਹੈਂ, ਬੋਗੇ ਝਲਾ ਝਲ ਰਹੈ ਸਹਤ ਸਮਾਜ ਕੇ । 

ਲਾਗਤੇ ਦਿਵਾਨ ਰਹੈਂ ਗਾਵਤੇ ਸੁਜਾਨ ਰਹੈ, ਝੂਲਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਰਹੈ ਗੁਰੁ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ ॥੨੭॥ 
(ਸ਼ਰਾਂ ਗੁਰ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਤਰਾਰਧ, ਆਨ 8੦) 
ਇਸ ਧਰਮ ਧੁਜਾ (ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਾਹਿਬ) ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਿ ਪਹਿਲਾ ਗੁਣ ਇਸਦੇ ਥੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਥੜਾ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਅਚੱਲ ਹਾਂ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾ 
ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਚੱਲ ਕਰ ਲੈ। ਥੜੇ ਦੇ ਵਿਚ ਲੋਹੇ ਜਾਂ ਲੱਕੜ 
ਦਾ ਲੰਮਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਅਡੋਲ ਖੜਾ ਹਾਂ ਤਿਵੇਂ ਤੇਰਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਧਰਮ ਤੋਂ ਡੋਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਉੱਚਾ 
ਹਾਂ ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਧਨ ਆਦਿ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਛੱਡੀ ਨਾ, ਜੇਕਰ 
ਛੱਡੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਉੱਚੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉੱਚਾਪਣ ਦਿੱਸਣ ਤੋ' ਹਟ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ' ਮੇਰਾ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰਾ ਗੋਲ 
ਹੈ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੋਲਾਕਾਰ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
ਉੱਪਰ ਜੋ ਬਸਤਰ ਹਨ, ਉਹ ਪੱਤ ਢੱਕਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਵੀ ਬੇਇੱਜ਼ਤ ਨਾ ਹੋਣਾ 
ਤੇ ਸ਼ਰਣਾਗਤ ਦੀ ਪੱਤ ਢਕਣੀ । ਜੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉੱਪਰ ਤਣੀਆਂ ਬੋਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਗੁਰਮਤ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀਆਂ ਤਣੀਆਂ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਕੇ ਬੈਨ੍ਹੀ ਰੱਖ । ਖੰਡੇ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਕੀਤਾ ਕਮਰਕੱਸਾ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਭ ਕੰਮਾਂ ਲਈ ਕਮਰ ਕੱਸ ਕੇ ਰੱਖ ਭਾਵ ਤਿਆਰ-ਬਰ-ਤਿਆਰ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। ਇਸ ਦੇ ਉੱਪਰ 
ਦੋਧਾਰਾ ਖੰਡਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਰਸ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਿੱਜੇ ਰਹਿਣਾ ਇਹ ਖੰਡੇ ਦੀ 
ਇਕ ਧਾਰ ਅੰਦਰਲੇ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜੋ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਆਸੁਰੀ 


ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਸੈਨਾ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗ ਨਾਲ ਟੁਕੜੇ-ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
੨੩ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਿਆਨ ਖੜਗ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੈਘਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗੈ ਸੋਇ ॥ 
(ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, % =, ਅੰਗ ੧855) 
ਦੂਸਰੀ ਧਾਰਾ ਸ਼ਕਤੀ ਭਾਵ ਬੀਰ ਰਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ 'ਤੇ ਗਊ ਗ਼ਰੀਬ ਤੇ ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਾ ਲਾਉਣਾ। ਇਹ ਭਗਤੀ ਰਸ ਤੇ ਬੀਰ ਰਸ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ 
ਹੀ ਖੰਡੇ ਦੇ ਦੋ ਪਾਸੇ ਦੋ ਧਾਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਇਹ ਖੰਡਾ ਹੈ। ਬੀਰ ਰਸ ਨਾਲ ਬਾਹਰਲੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰਸ ਨਾਲ ਅੰਦਰਲੇ ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ। 
ਇਹ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਦੀ ਕੁਝ ਵਿਚਾਰ ਸੀ, ਜੋ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਲਹਿਰਾਉਂਦੀ ਰਹੇਗੀ । 
ਮਥੁਰਾ ਜਨ ਜਾਨਿ, ਕਹੀ ਜੀਅ ਸਾਚੁ; 
ਸੁ ਅਉਰ ਕਛੂ ਨ ਬਿਚਾਰਨ ਕਉ ॥ 
ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਜਾਣ 
ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਬਿਚਾਰਨ = ਵਿਚਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦8 


ਸੈਤਤ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤਿ ਸੈਗ; ਸੁਰੈਗ ਰਤੇ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਹੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸੈਤਤ = ਨਿਰੋਤਰ, ਇਕ-ਰਸ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸੰਗ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਰੈਗ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੌਗੇ ਹੋਏ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਇਕ-ਰਸ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਧ੍ਰਮ ਪੰਥੁ ਧਰਿਓ, ਧਰਨੀਧਰ ਆਪਿ; ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ, ਨ ਧਾਵਤ ਹੈ ॥ 
ਹੇ ਧਰਨੀ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਧਰਮ 
ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਧਰਿਓ = ਧਾਰਿਆ, ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰ, ਲਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਜਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲ 
ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੈਤਤ = ਇਕ-ਰਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਰੈਗ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹੈ = ਹਨ। 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹ 
ਧਰਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਜੱਸ ਧਰਿਓ = ਧਰਿਆ, ਥਾਪਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫੇਰ ਆਵਾ ਗਉਣ ਵਿਚ ਦੌੜਨਾ, ਭਰਮਣਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਧਰਮ ਦਾ ਰਸਤਾ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਧਰਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਦਿ ਆਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਧਾਰ, ਲਾ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਧਾਉਂਦੇ (ਦੌੜਦੇ) ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਮਥੁਰਾ ਭਨਿ, ਭਾਗ ਭਲੇ ਉਨ ਕੇ; ਮਨ ਇਛਤ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵਤ ਹੈ ॥ 
ਮਥੁਰਾ ਭੱਟ ਜੀ ਭਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਹੁਤ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ 
(ਉਤ 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦8 (੪੨੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਵਤ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੈ = ਹਨ, ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਕੇ = ਦੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਧਰਮਰਾਜ ਕੋ = ਦਾ ਤਿਨ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਾਸ= ਡਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਨਸ ਕੀ ਕਹੁ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ॥ ਜਮ ਤੇ ਰਾਖੈ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ ॥੩॥ (ਭੈਰਉ %: ੫, ਅੰਗ ੧੧8੯) 


ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਸੁਧਾ ਪਰ ਪੂਰਨ; ਸਬਦ ਤਰੈਗ, ਪ੍ਰਗਟਿਤ ਦਿਨ ਆਗਰੁ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = 
ਉੱਜਲ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਬਦ = ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਦਿਨ 
ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਆਗਰੁ = ਅੱਗੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟਿਤ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ 
ਅੰਮਿਤ ਵੇਲੇ ਹਵਾ ਦੇ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰਿਦਾ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ: 
ਸਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ 
ਪਰ ਪੂਰਨ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਤੇ ਸਰੋਵਰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਭਾਵ ਆਸਾ 
ਦੀ ਵਾਰ ਜੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਸਤਿਸੰਗਤ ਜਾਂ ਸ੍ੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ, ਚੜ੍ਹਨ 
ਤੋਂ ਆਗਰੁ = ਅੱਗੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਤੋ' ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਸਰੂਪ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਹੋ, ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਤਰੰਗ = ਲਹਿਰ ਉੱਠਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਪ੍ਰਗਟਿਤ = ਉਦੈ ਹੋਏ ਤੋਂ ਆਗਰੁ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹ, ਅਤਿ ਬਡ ਸੁਭਰੁ; ਸਦਾ ਸਭ ਬਿਧਿ ਰਤਨਾਗਰੁ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਹੋ, ਰੀਭੀਰੁ = ਡੂੰਘੇ ਹੋ, 
ਅਥਾਹ = ਬੇਥਾਹ ਹੋ, ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਤੇ ਸੁਭਰੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਕਰਕੇ (ਰਤਨ “ ਆਗਰ) ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਆਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਹੋ, 
ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਆਗਰੁ = ਖਾਨ ਹੋ। 

ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ ਤੇ ਅਥਾਹ ਅਤੇ ਅਤਿਅੰਤ 
ਵੱਡੇ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸੁਭਰੁ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਰਤਨਾਂ 
ਦੀ ਆਗਰੁ = ਖਾਨ ਹਨ। 


ਸੈਤ ਮਰਾਲ ਕਰਹਿ ਕੰਤੂਹਲ; ਤਿਨ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਿਓ ਦੁਖ ਕਾਗਰੁ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ 
ਸੰਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪੀ ਮਰਾਲ = ਹੈਸ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਕੰਤੁਹਲ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੰਤੂਹਲ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਮਾਂ ਦਾ ਤ੍ਾਸ= ਡਰ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ, 
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ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥ 
ਕਲਜੁਗ ਦੁਰਤ, ਦੂਰਿ ਕਰਬੇ ਕਉ; 
ਦਰਸਠ ਗੁਰੂ ਸਗਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁਰਤ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਬੇ = ਕਰਨ 
ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ॥੪॥ 
ਜਾ ਕਉ ਮੁਨਿ ਧ੍ਰਾਨ ਧਰੈ, ਫਿਰਤ ਸਗਲ ਜੁਗ; 
ਜਾ = ਜਿਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਦਾ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਧਿਆਨ ਧਰੈ = ਧਰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਯੁੱਗ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁੱਗ ਆਦਿ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਾਰਦੇ 
ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬਹੁਕ ਕੋਊ ਪਾਵੈ, ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਉ ॥ 
ਪਰੈਤੂ ਆਤਮਾ ਦੇ ਵਾ: ਆਤਮ = ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਗਿਆਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਬਹੁਕ = ਕਦੇ ਕਦੇ, 


ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਸਹਿਤ, ਬਿਰੈਚਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਜਾ ਕੋ; 
ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਬਿਰੋਚਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਗਾਵੈ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਸਿਵ ਮੁਨਿ ਗਹਿ, ਨ ਤਜਾਤ ਕਬਿਲਾਸ ਕਉ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਵ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਵਾ: ਮੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਧਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਬਿਲਾਸ = ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਕੈਉ = ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਤਜਾਤ = ਛੱਡਦਾ । 
ਜਾ ਕੰ, ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਨੇਕ ਤਪ; 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੋਰਖਨਾਥ ਵਰਗੇ ਜੋਗੀ ਲੋਕ, ਦੱਤਾ ਤਰੇਉ 
ਵਰਗੇ ਜਤੀ, ਮੰਗਲ ਨਾਥ ਵਰਗੇ ਸਿਧ ਲੋਕ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕ ਅਣਗਿਣਤ ਗੌਤਮ 
ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਟਾ ਜੂਟ ਭੇਖ ਕੀਏ, ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ ਕਉ ॥ 
ਕਈਆਂ ਨੇ ਜਟਾ ਜੂਟ = ਜੜਾਵਾਂ ਦਾ ਜੂੜਾ ਸਿਰ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਦਾਸ = ਉਦਾਸੀਨਤਾ, ਉਪਰਾਮਤਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸਤਾਈ ਧਾਰ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
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ਸੁ ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਸੁਖ ਭਾਇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਜੀਅ; 
ਨਾਮ ਕੀ ਬਡਾਈ ਦਈ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਉ ॥੫॥ 


= ਸੋ ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 

ਜੀਅ = ਉਨ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਬਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਈ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤਿਨਿ = ਤਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) 
ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖਿ ਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ 
ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਦਈ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੫॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਧਿਆਨ ਅੰਤਰ ਗਤਿ; ਤੇਜ ਪੁੰਜ ਤਿਹੁ ਲੋਗ ਪ੍ਰਗਾਸੇ ॥ 

ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਨਾਮ ਤੇ ਧਿਆਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਤੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਅੰਤਰ = ਅੰਤਰਾ, ਭੇਦ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੁੰਜ = ਸਮੂਹ ਤੇਜ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਗ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਾਸੇ = ਚਾਨਣਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪੁੰਜ = ਸਮੁਦਾਏ ਦਾ ਤੇਜ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਕੁਝ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਹਸਤਾਮਲ ਵਤ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ ਭਟਕਿ ਭੁਮੁ ਭਜਤ; ਦੁਖ ਪਰਹਰਿ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਗਾਸੇ ॥ 

(“ਭੱਜਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਤ = ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਭਟਕਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਭਰਮ 
ਭਜਤ = ਭੱਜ (ਦੌੜ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਟਕਿ = ਭਟਕਣਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਰਮ ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਭਟਕਿ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਕੇ ਭਰਮ ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪਰਹਰਿ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ, ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਬਿਗਾਸੇ = ਪ੍ਰਗਾਸ, ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਸਦਾ ਅਤਿ ਲੁਭਿਤ; ਅਲਿ ਸਮੂਹ, ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਸੁਬਾਸੇ ॥ 


ਗੁਰ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਉੱਤੇ 
ਲੁਭਿਤ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਇਉਂ ਅਤਿਅੰਤ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕਵਲ ਦੇ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ ਦੀ ਸੁਬਾਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਅਲਿ = ਭੌਰੇ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
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੧ ਬਿਦਮਾਨ ਗੁਰਿ ਆਪਿ ਥਪੁਉ ਥਿਰੁ; ਸਾਚਉ' ਤਖਤੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸੈ ॥੬॥ 


(“ਬਿਦਿਅਮਾਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਬਿਦਮਾਨ = ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ 
ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਚਉ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ 
ਥਪ੍ਉ = ਥਾਪ ਕੇ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


[ਅੰਗ ੧੪੦੫] 
ਤਾਰਉ ਸੰਸਾਰੁ, ਮਾਯਾ ਮਦ ਮੋਹਿਤ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਦੀਅਉ ਸਮਰਥੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ “ਤਰਉ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੈ) 
ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ! ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਅਉ = 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਮੋਹੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਤਾਰਉ = ਤਰਿਆ, ਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਫੁਨਿ ਕੀਰਤਿਵੇਤ , ਸਦਾ ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ; ਰਿਧਿ ਅਰ ਸਿਧਿ, ਨ ਛੋਡਇ ਸਥੁ ॥ 

ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤਿਵੰਤ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੈਵੀ ਸੈਪਤਿ = ਸੈਪਦਾ ਰੁਪ 
ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੰਪਤਿ = ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 


ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਸਥੁ = ਸੈਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡਇ = ਛੱਡਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਸਾਥ ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਦੀਆਂ ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਵਾਸਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਦਾਨਿ ਬਡ ਅਤਿਵੰਤੁ ਮਹਾਬਲਿ; ਸੇਵਕਿ ਦਾਸਿ ਕਹਿਓ ਇਹੁ ਤਥੁ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਬਡੰ = ਵੱਡੇ ਦਾਨਿ = ਦਾਨੀ ਹਨ ਅਤੇ ਅਤਿਵੌਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਮਹਾਬਲਿ = 
ਬਲਵੰਤ ਹਨ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਉੱਤੇ 
ਅਤਿਅੰਤ ਮਹਾਂ ਬਲਵਾਨ ਹਨ, ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਨੇ ਇਹ ਤਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ (ਸੱਚ) ਕਹਿਓ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਏਥੇ ਚੱਲ ਰਹੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਜੋ “ਦਾਸਿ' ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ 'ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੋਫ਼ੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਜੋ ਵੈਸੇ ਹੀ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗਿਆਰਾਂ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ। ਏਸੇ ਨਵੀਨਤਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਆ ਕੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ 
ਵੀ ਗਿਆਰਾਂ ਭੱਟ ਹੀ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦੇ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਹੁਣ ਜੋ ਸ੍ਰੋਤ ਅਸੀਂ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਦੇਖੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਹੀ ਸ੍ਰੋਤ ਪ੍ਰੋਫ਼ੈਸਰ ਸਾਹਿਬ 


ਰੱਖ ਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਤਾਂ ਮਥਰਾ ਭੱਟ ਦੇ ਚੱਲੋ ਆ ਰਹੇ ਸਵਈਆਂ ਦੇ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਏਥੇ ਸੱਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਛੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੰਕ ਸੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ 
ਜਾਂ ਫੇਰ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੀ ਲਿਖਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਮੰਨ ਕੇ ਇਹ ਅੱਖਰ ਅਮੀਰ ਭੰਡਾਰ ਵਿਚ ਲਿਖੇ 
ਗਏ ਹਨ । ਦੂਸਰੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸ਼ੋਕਾ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦਾਸ ਭੱਟ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵੱਖਰੀ 
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੨੩ <5> .੨=੭੩ ੪ 


ਹ ੩ ਦਥ 


ਪੰਥ ਦੇ ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਟੀਕਾ ਹੈ ਜੋ ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ 
ਵਾਲੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ। 

੨. ਪੰਥ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਲੇਖਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਡਾ. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਕਲਮ ਦੇ ਅਜਿਹੇ 
ਧਨੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁਕਾਬਲਾ ਅੱਜ ਦੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ ਦੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ, ਜੋ ਵਿੱਦਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ 
ਤਪੀ, ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਇਸ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਏਥੇ ਇਹ ਸਵਈਆ “ਦਾਸ” ਭੱਟ ਦਾ ਹੀ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

੩. ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਚੱਲੀ ਹੋਈ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੰਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਮਹਾਨ 
ਵਿਦਵਾਨ, ਵਿੱਦਿਆ ਮਾਰਤੰਡ, ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੁਰਾਤਨਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ 
ਸਵਈਆ ਦਾਸ ਭੱਟ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਥਾ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

੪. ਉਪਰੋਕਤ ਪੁਰਾਤਨ ਤਿੰਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ ਗਿਆਨੀ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਵਈਆ “ਦਾਸ” ਭੱਟ ਦਾ ਹੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਜੋ “ਦਾਸ” ਪਦ ਸਿਹਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲਿਖਿਆ ਦਾਸ ਭੱਟ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਹਾਰੀ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਇਸਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਹਾਰੀ ਵੀ ਲਘੂ ਮਾਤਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਐੱਕੜ ਵੀ ਲਘੂ ਮਾਤਰਾ 
ਹੈ, ਦਾਸ ਸ਼ਬਦ ਐਅੱਕੜ ਨਾਲ ਵੀ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ 
ਨਹੀਂ, ਇਥੇ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਦਾਸ ਭੱਟ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਇਕ ਭੱਟ ਦੀ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਗਿਣਤੀ 
ਵਿਚ ਦੂਸਰੇ ਭੱਟ ਦਾ ਆ ਜਾਣਾ, ਸ਼ੈਕਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਭੱਟ ਜੇਕਰ ਪਿੱਛੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭੱਟ ਦੇ ਸਵਈਆਂ 
ਦੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
ਤਾਹਿ ਕਹਾ ਪਰਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ; ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਸਿ ਧਰਿਓ, ਗੁਰਿ ਹਥੁ ॥੭॥੪੯॥ 

ਤਾਹਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਕਹਾ = ਕੀ ਪਰਵਾਹ = ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ 
ਕੈ = ਦੇ ਬਸੀਸਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ 
ਧਰਿਓ = ਧਰਿਆ, ਰੱਖਿਆ ਹੈ ॥੭॥੪੯॥ 
ਅਗਲੇ ੫ ਸਵਈਏ ਬਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਆਉਣਗੇ । 
ਤੀਨਿ ਭਵਨ; ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸੋਈ ॥ 
ਅਪਨ ਸਰਸੁ; ਕੀਅਉ ਨ ਜਗਤ ਕੋਈ ॥ 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨ = ਆਪਣੇ ਸਰਸੁ = ਸਦਰਸ਼ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੈਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ, ਉਹ ਅਦੁੱਤੀ ਹੈ। 


ਹਰ 
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0] ੧੦ 6 ੦6 ੧੫ 
ਪਾਯਉ ਨਹੀ ਅੰਤੁ ਸੁਰੇ ਅਸੁਰਹ ਨਰ; ਗਣ ਗੈਧ੍ਰਬ ਖੋਜਤ ਫਿਰੇ ॥ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੁਰੇ = ਦੇਵਤੇ, ਅਸੁਰਹ = ਦੈਂਤ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 

ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਗਣ ਟੋਣਾ, ਛੋਣਾ, ਨੰਦੀ ਭ੍ਰਿੰਗੀ ਆਦਿ ਅਤੇ ਰੀਧਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੇ ਹਾ ਹਾ, ਹੂ ਹੂ ਆਦਿ ਰਾਗੀ ਇਤਿਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜੋਤ = ਖੋਜਦੇ ਫਿਰੇ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਬਿਨਾਸੀ, ਅਚਲੁ, ਅਜੋਨੀ, ਸੈਭਉ; ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਅਪਾਰ ਪਰੇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕੁਟੱਸਥ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਚਲੁ = ਅਡੋਲ ਹੈ, ਅਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੁਰਖੋਤਮ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ ਤੋਂ` ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਸੋਈ; ਸਰਬ ਜੀਅ ਮਨਿ ਧਾ ਇਯਉ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਾ ਇਜਉ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਸੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ; ਤੈ, ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਯੋ 
ਜਯ = ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਐਸੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਤੇ 
ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਯਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ, ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੀਜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ 
ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ, ਭਗਤਿ ਕਰੀ ਇਕ ਮਨਿ; 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਅਉ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪ 
ਦੀਅਉ = ਦਿੱਤਾ । 
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ਅਗਮ ਲੀਆ ਰਸਿ ਰਸਉਂ ਹੀਅਉ॥ 

ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀਅਉ = ਹਿਰਦਾ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਾਲ ਰਸ੍ਉ = ਰਸਾਲ ਹੋਇਆ, ਰਿਹਾ। 

ਅਥਵਾ ਫਿਰ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿਜ = ਆਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਉ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਅਗਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮ 
ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਿਆ, ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਣ _% 


ਗੁਰਿ ਅਮਰਦਾਸਿ, ਕਰਤਾਰੁ ਕੀਅਉ ਵਸਿ; 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿ ਧਾਇਯਉ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹੁ = ਧੰਨ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਵਾਹੁ = ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ; 
ਤੈ, ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਜਗ = ਜਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਯੋ ਜਯ = ਜੈ ਜੈਕਾਰ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਯਉ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਾਰਦੁ ਧ੍ਰ ਪ੍ਹਲਾਦੁ ਸੁਦਾਮਾ; ਪੁਬ ਭਗਤ ਹਰਿ ਕੇ ਜੁਗਣੰ ॥ 


ਜੁ= ਜੋ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਗਣ = ਗਿਣੀਦੇ, ਵਿਚਾਰੀਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੫ 
[ 2੩੬ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭੨੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਅੰਬਰੀਕੁ ਜਯਦੇਵ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ; ਨਾਮਾ ਅਵਰੁ ਕਬੀਰੁ ਭਣੰ ॥ 

॥ ਅੰਬਰੀਕ” ਜਯਦੇਵ = ਜੈਦੇਵ, ਤ੍ੋਂਚਨ, ਨਾਮਾ= ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਬੀਰ ਆਦਿ 0 
॥ ਜੋ ਭਗਤ ਭਣੰ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


| ਤਿਨ ਕੌ ਅਵਤਾਰੁ ਭਯਉ ਕਲਿ ਭਿੰਤਰਿ; ਜਸੁ ਜਗਤ ਪਰਿ ਛਾਇਯਉ ॥ [ 

ਤਿਨ = ਰਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਕੌ = ਦਾ ਅਵਤਾਰੁ = ਜਨਮ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਡਿੰਤਰਿ= ਵਿਚ 
ਭਯਉ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ੍ਹ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਛਾਇਯਉ = ਛਾਇਆ, ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ; 
ਤੈ, ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਯੋ ਜਯ = ਜੈ 
ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਪਾਇਯਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਮਨਸਾ ਕਰਿ ਸਿਮਰੈਤ ਤੁਝੈ ਨਰ; ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਮਿਟਿਅਉ ਜੁ ਤਿਣੈ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਿਮਰੈਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਣੰ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੁ = ਜੋ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਿਟਿਅਉ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਤੈਨੂੰ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਅੱਖ ਵਿਚ ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਣੰ = ਤ੍ਰਿਣ (ਕੱਖ) ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਕੱਢ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤਿਣੰ = ਤ੍ਰਿਣ, 
ਕੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਦਿੰਦੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਉਹ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਤ੍ਰਿਣ ਵਤ ਭਾਵ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਾਚਾ ਕਰਿ ਸਿਮਰੈਤ ਤੁਝੈ; ਤਿਨ ਦੁਖੁ ਦਰਿਦੁ ਮਿਟਿਯਉ, ਜੁ ਖਿਟੈ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਬਾਚਾ = ਬਾਣੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰੈਤ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ, ਧੈਨ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਇਉਂ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋ ਦੁਖ ਅਤੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਦਰਿਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਲਿੱਦਰ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਖਿਣੰ = ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਮਿਟਯਉ = ਮਿਟ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮ ਕਰਿ ਤੁਅ ਦਰਸ ਪਰਸ, ਪਾਰਸ ਸਰ; ਬਲੁ ਭਟ ਜਸੁ ਗਾਇਯਉ ॥ 

ਬਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਯਉ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕਰਮ = ਸਰੀਰ 
੧. ਅੰਬਰੀਕ ਭਗਤ ਦੁਆਪਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਕਲਿਜੁੱਗ ਤਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਗਿਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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#ਨੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੭ (੫੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੦੪੨-੭੪੨੭੭ ੨-<੭ 
0 ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
6 ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰੁ = ਅਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ ਕਾਰਨ 
0 ਸਰੀਰ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਚੋ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸੋ ਜਾਣੈ ਅਭ ਪੀਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸੋ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ ਤਾ ਕਲਿਜੁਗੁ ਹੋਤਾ ॥ 
ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੈਤਾ ॥ (ਮਾਝ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੬) 
ਇਸ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
9੫ << [ [ ₹ 
ਸਹਜੇ ਤੇ ਸੁਖੁ ਅਗਲੋ; ਨਾ ਲਾਗੈ ਜਮ ਤੀਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੈ = ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਗਲੋ = ਬਹੁਤਾ ਵਾ: ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਦਾ ਸੁੱਖ ਜੋ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਐਸਾ ਸੁੱਖ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਭਾਵ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੈਦ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਿਤਨਾ 
ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਸੁੱਖ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: 
ਸਹਜੈ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮੌਤ ਰੂਪ ਤੀਰੁ = ਬਾਣ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਵਾ? ਜਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦਾ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਤੀਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 


ਭਾਈ ਰੇ, ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ; ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਨਾਇ ॥ 
(ਲਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਵਿਚ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਨਾਇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ, ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਤੂ; ਹੋਰੁ ਮੈਲੁ ਭਰੀ ਸਭ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉੱਜਲ ਅਤੇ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ । ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
(ਥਾਵਾਂ) ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਅਤੇ ਅਸਹਿਤਾ, ਖਿਯਾਤਾ, ਖੀਣਤਾ ਆਦਿ ਮੈਲ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੫ (੪੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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(/ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੁਅ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸ = ਪਰਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਾਰਸ ਦੇ 
ਸਰ = ਸਦਰਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਾਰਸ ਸਰ = ਸਮਾਨ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੌਚਨ ਵਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ; 
ਤੈ, ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥੪॥ 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਯੋ ਜਯ = ਜੈ 
ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਯਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰਤ; ਨਯਨ ਕੇ ਤਿਮਰ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰੈਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਕ 
ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨਯਨ = ਨੌਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਿਮਰ = ਹਨੇਰਾ 
ਮਿਟਹਿ = ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੈਥਿ; ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰੈਥਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ 
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ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਦੂਣਾ ਚੌਗੁਣਾ ਵੱਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੈਥਿ; ਜੀਅ ਕੀ ਤਪਤਿ ਮਿਟਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰੈਥਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) 
ਮਿਟਾਵੈ = ਮਿਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੋਥਿ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰੋਥਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਵ ਨਿਧਿ ਰੂਪ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੁ ਬਲ ਭਣਿ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਧੈਨਿ ਧੰਨਿ ਕਰਹੁ ॥ 
ਬਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਭਣਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਸੋਈ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸੈਗਤਿ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਐਸਾ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ । 
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ਰ੍ 


ਉ 
ਰਿ 


ਰਿ 


ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਲਗਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਮਰਹੁ ਨਰਹੁ ॥੫॥੫੪॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 

ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਰਹੁ = ਪੁਰਖੋ ! ਸੋ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ॥੫॥੫੪॥ 
ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਬਲ ਨਾਸੇ ਭੱਟ ਦੇ ਪੰਜ ਸਵਈਏ ਆ ਚੁੱਕੇ ਰਨ॥੫॥੫੪॥ 


ਜਿਨਿ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਓ; ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਨ ਛੋਡਿਓ ਪਾਸੁ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਕਦੇ ਪਾਸੁ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡਿਓ = ਛੱਡਿਆ। 


ਤਾ ਤੇ ਗਉਹਰੁ ਗ੍ਰਾਨ, ਪਰਗਟੁ ਉਜੀਆਰਉ; ਦੁਖ ਦਰਿਦ੍‌ ਅੰਧਾਰ ਕੋ ਨਾਸੁ ॥ 

ਉਸ ਸੇਵਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗਉਹਰੁ = ਅਨਬਿੱਧ ਮੋਤੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਵੱਡੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਜੀਆਰਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਰਿਦੂ = ਦਲਿੱਦਰ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧ੍ਰਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਲਿੱਦਰ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ 


ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਉਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਉਹਰੁ = ਮੋਤੀ 
ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਉਜੀਆਰਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਲਿੱਦਰ ਤੇ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੪੦੬] 
ਕਵਿ ਕੀਰਤ ਜੋ ਸਤ ਚਰਨ ਮੁੜਿ ਲਾਗਹਿ; 
ਤਿਨ੍‌ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਜਮ ਕੋ ਨਹੀ ਤਾਸੁ ॥ 
ਕੀਰਤ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਕਵਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ ਕੇ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਾਗਹਿ = ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ, ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਕੋ = ਦਾ 
ਤਾਸੁ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜਿਵ ਅੰਗਦੁ ਅੰਗਿ ਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ; 
- ੧੯ 
ਤਿਵ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੧॥ 
ਜਿਵ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਗਿ = ਅੰਗਾਂ 
[$ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਤਿਵ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧6੦੬ (੪੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ =ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਮ 
ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਕਰਿ ਮਾਨਾ ॥ ਅਮਰ ਦਾਸ ਅੰਗਦ ਪਹਿਚਾਨਾ ॥ ਘਰ 
ਅਮਰਦਾਸ ਰਾਮਦਾਸ ਕਹਾਯੋ ॥ ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) 


ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਯਉ; 
ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਹਰਿ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਆਦਿ 
ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਯਉ = ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਾ ਤੇ ਸਗਤਿ ਸਘਨ, ਭਾਇ ਭਉ ਮਾਨਹਿ; 
ਤੁਮ ਮਲੀਆਗਰ ਪ੍ਰਗਟ ਸੁਬਾਸੁ ॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਘਨ = ਬਹੁਤੀ ਸੈਗਤ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ 
ਭਉ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ 
ਡਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰੁਪ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਘਨ = ਸੈਘਣੇ, ਸ਼ੁਭ 


ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਡਰ ਮੰਨਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ, 
ਆਪ ਜੀ ਮਲੀਆਗਰ = ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਰੁਪੀ ਸੁਬਾਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਰੀਧੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਰੂਪ ਬਿਰਛਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। 


ਧ੍‌ ਪ੍ਹਲਾਦ ਕਬੀਰ ਤਿਲੋਚਨ; ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਉਪਜੋ ਜੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
(ਉਪਜਿਓ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਧਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਜੁ = ਜੋ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਪਜੋ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਿਹ ਪਿਖਤ, ਅਤਿ ਹੋਇ ਰਹਸੁ ਮਨਿ; ਸੋਈ ਸੈਤ ਸਹਾਰ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੨॥ 


ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਖਤ = ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਰਹਸੁ = ਅਨੰਦ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਰਹਸੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਗਦ ਗਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹਰੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੂਪ ਹੈ 

) ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਉਹੋ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਆਪ ਹੋ॥੨॥ 


ਨਾਨਕਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਜਾਨਉ; ਕੀਨੀ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੪੦੬ 
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ਤਿਨਿ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਕੀ, ਨੀਵ ਰਖਾਈ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕੀਨੀ ਵਰਖਾਈ”) 

ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ = ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਵਾਂਗ ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਸਗਾਹ ਭਯੋ = ਹੋਏ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਸਾਇਰੁ = ਕਵੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ 
ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਨੀਵ = ਨੀਹ ਰਖਾਈ = ਰੱਖੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਦੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨੀਵ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਪਰਖਣ ਵੇਲੇ ਪੂਰੇ ਨਾ ਉਤਰਦੇ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤ 
ਦੀ ਨੀਵ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ ਸੀ। 

ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤ ਦੁਆਰਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੀ ਨੀਵ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਉਸਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਪੂਰਵਕ ਭਗਤੀ ਦੀ ਨੀਵ ਰਖਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ 
ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ; ਇਕ ਜੀਹ ਕਛੁ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਕ 


ਜੀਹ = ਜਿਹਵਾ (ਜ਼ੁਬਾਨ) ਤੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = 
ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਸੋਢੀ ਸ੍ਰਿਸਿ ਸਕਲ ਤਾਰਣ ਕਉ; 
ਅਬ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਉ ਮਿਲੀ ਬਡਾਈ ॥੩॥ 
ਸਕਲ = ਸਾਰੀ ਸਿਰਿਸਹਿ= ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਸੋਢੀ = ਸੋਢ ਵੌਸ਼ ਦੇ ਸੂਰਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਬਰਦਾਨਿ ਸਮੈ ਵਹੁ ਆਵਾ॥ ਰਾਮਦਾਸ ਤਬ ਗੁਰੂ ਕਹਾਵਾ ॥ (ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ) 


ਅੱਗੇ ਕੀਰਤ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਵੱਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਿੱਖੀ 
ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਵਿੱਥਿਆ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੌਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ( 
੧੨, ੧੦ $ਊ 
ਹਮ ਅਵਗੁਣਿ ਭਰੇ ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛਾਡਿ ਬਿਖੈ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥ ( 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਭੱਟ ਜਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅਵਗੁਣਿ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਏਕੁ - ਇਕ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਜਾਂ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਣ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੇ, ਅੰਗਾ ੧੪੦੬ (੪੩੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੮ =-੫੭੭ “੩ ੨੭ “੩੭੫੭ 

ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = 
ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਖਾਈ = ਖਾਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨੀਰਿ ਭਰਿਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੫੬) 

ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਉਰਾ ਬਿਖਿਆ ਮੀਠੀ॥ ਸਾਕਤ ਕੀ ਬਿਧਿ ਨੈਨਹੁ ਡੀਠੀ॥ (ਰਾਮਕਲੀ % ੫, ਅੰਗ ੮੬੨) 


ਮਾਯਾ ਮੋਹ ਭਰਮ ਪੈ ਭੂਲੇ; ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਸਿਉ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ॥ 

ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਪੈ = ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ 
ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋ ਬਾਅਦ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
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2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਇਕੁ ਉਤਮ ਪੰਥੁ ਸੁਨਿਓ, ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ; ਤਿਹ ਮਿਲੰਤ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ 
ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਸੁਨਿਓ = ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲੰਤ = ਮਿਲ ਕੇ ਅਸੀਂ 
ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ = ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਮਿਟਾਈ = ਮਿਟਾ, ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ ਭਾਟ ਕੀਰਤਿ ਕੀ; 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੫੮॥ 


ਕੀਰਤ ਨਾਮੇ ਭਾਟ = ਭੱਟ ਕੀ = ਦੀ ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ! ਸਾਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੫੮॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਇਕਰਾਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਲੋਕ “ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ” ਦੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਤੇ ਮੁਤਲਾਸ਼ੀ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸੀ, ਇਹ ਜੋ 
ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ, ਆਪਣੇ ਤਜਰਬੇ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗਵਾਹੀ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ 
ਸਨ, ਇਹ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਗਵਾਹੀ ਹੈ, ਜਿਸਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾ ਸਕਣੀ ਕਠਨ ਹੈ, ਸਵਈਆਂ ਨੂੰ ਅਮੁੱਲ 
ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਇਕ ਭਾਰੀ ਗੌਰਵਤਾ ਵਾਲੀ ਯੁਕਤੀ ਹੈ। 

ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਕੀਰਤ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਸਵਈਏ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਸਲਹ ਭੱਟ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਵਿਚ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੂਰਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਵਿਚ ਸਮਰੱਥ ਹਨ । 


ਮੋਹੁ ਮਲਿ ਬਿਵਸਿ ਕੀਅਉ; ਕਾਮੁ ਗਹਿ ਕੇਸ ਪਛਾੜਉ ॥ 
(“ਮੱਲਿ”, “ਬਿਵੱਸਿ” ਅਤੇ “ਪਛਾੜਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮਲਿ = ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੂੰ ਬਿਵਸਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਅਧੀਨ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸ = ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ 
ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਪਛਾੜ੍ਉ = ਪਟਕਾ, ਪਛਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਮ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅੱਗਾ ੧੪੦੬ 


ਨਾਨਕਸਰ ਰਰਵਰਾਰਰਰਗਲ ਨਾਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਾਮ ਨੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਜੀ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ! ਰਾਜ ਰਿਖੀ ਜੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਨੂੰ 
ਬੜਾ ਕ੍ਰੋਧ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਖੀ ਕਹਿ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਇਆ। ਕ੍ਰੋਧ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੇ 
ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਫੇਰ ਮਿਲਣ ਗਏ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਰਾਜ ਰਿਖੀ ਕਹਿ ਕੇ ਹੀ ਬੁਲਾਇਆ। ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਨੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤਰ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦੇ ਸੌ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ । ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਾ 
ਸਹਾਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰ ਕੇ ਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੁਣ ਜੀ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ 
ਹੈ ? ਉਹ ਇਕ ਦਰਿਆ `ਚ ਫਾਹੀ ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਕੇ ਫਾਹੀ ਫੁੱਟ ਗਈ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਮਰ ਨਾ ਸਕੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਇਸ ਦਰਿਆ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਪਾਸ (ਬਿਆਸ) ਪੈ ਗਿਆ। 
(ਬਿ “ ਪਾਸ = ਪਾਸ = ਫਾਹੀ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਫਿਰ ਸਤਿਲੁਜ ਦਰਿਆ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਤਿਲੁਜ ੧੦੦ ਧਾਰਾਂ 'ਚ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਵੰਡੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ 
ਨਾ ਸਕੇ । ਤਦ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦਰਿਆ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸਤਦ੍ਵ” ਜਾਂ “ਸਤਲੁਜ” ਪਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ੧੦੦ ਧਾਰਾਂ 
ਵਾਲਾ। ਸਾਖੀ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ਮੋਹ ਇਤਨਾ ਬਲੀ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਲਾਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠਾ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਤਪ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਵਰਮੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਸੀ। ਇਕ 
ਸਮੇਂ ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਤਲਾਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਤਰਿਆ । ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ 
ਸੈਰ ਕਰਦੀਆਂ-ਕਰਦੀਆਂ ਇਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚੀਆਂ ਤੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੂਲਾਂ ਖੋਭ 
ਦਿੱਤੀਆਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ 
ਡਰਦੀਆਂ ਭੱਜ ਗਈਆਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਰਾਜਾ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਰਿਖੀ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ। ਰਿਖੀ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ 
ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਜੇ ਖਿਮਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਵਿਆਹ ਦਿਉ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਿਖੀਵਰ ! ਆਪ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਜਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਲੜਕੀ ਦੇ ਦਿੰਦਾ । ਰਿਖੀ ਨੇ ਤਪੋ ਬਲ 
ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ ਵਰਗਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਸਭ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਆਹ 
ਲਿਆ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਕ ਸੌ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਤਪੱਸਵੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਕਾਮ ਨੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਭਾਵ ਉੱਚੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਇਆਂ ਅਰਥਾਤ ਕਈ 
ਕਈ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕੋਧੁ ਖੰਡਿ ਪਰਚੰਡਿ; ਲੋਭੁ ਅਪਮਾਨ ਸਿਉ ਝਾੜ੍ਉ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਰਚੰਡਿ = ਤਿੱਖੇ ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸੇ ਨੂੰ ਖੰਡਿ = ਟੁਕੜੇ-ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 

ਹੈ ਵਾ: ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡੇ ਨਾਲ (ਪਰ “ ਚੰਡਿ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੰਡਿ = ਚੰਡਨਾ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ 
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ਆ. 
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ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੬ (੪੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਗਾਗਰ ਨਰਾਜ ਲਾ ਕਵਰ ਟਰ ਨ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਝਾੜਉ = ਝਾੜ, ਪਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਵਾ: ਝਾੜਿਆ ਹੈ 

ਸਾਖੀ--ਕਰੋਧ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ : ਇਕ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬੜਾ ਕਰੋਧੀ 
ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਪਰਜਾਪਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕੋਂਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ 
ਪਰਜਾਪਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ੧੦੦ ਗੁਨਾਹ ਮੇਰੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਸੌ ਗਿਣਦਾ ਰਹਾਂਗਾ। ਜੇ ਸੌ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਰਾਪ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਲੜਕੀ ਸੌ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰ 
ਬੈਠੀ ਅਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਭਸਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਪਰਜਾਪਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਰਿਖੀ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਤੂੰ ਐਡਾ ਕ੍ਰੋਧੀ ਹੈਂ। ਤੇਰੀ ਵੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੋਵੇ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਭਾਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ 
ਗੁਰੂ ਸੀ, ਭਾਵੇਂ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਰਹਿ ਕੇ ਜਮੁਨਾ ਨਦੀ ਸੁਕਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਨੇ ੫੬ ਕਰੋੜ ਯਾਦਵਾਂ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਸੀ। ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੀ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ 
ਰਿਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਨਾਲੇ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਪ੍ਰਤਾਪ ਰਿਖੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ। ਅੰਬਰੀਕ 
ਨੇ ਵਰਤ ਖੌਲ੍ਹਣਾ ਸੀ, ਇਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਨਦੀ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਅੱਧੀ 
ਰਾਤ ਪਈ ਤਾਂ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਚਰਣੌਧਕ ਲੈ ਕੇ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹ ਲਿਆ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਾਪ 
ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ । ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਕਿਹੜਾ ਅੰਗਣ 
ਹੋ ਗਿਆ ? ਉਸ ਵਕਤ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਵਾਂਗੂੰ ਘੁੰਮਣ ਲੱਗਾ। 
ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੰਤਾਂ 
ਦੇ ਸਰਾਪਿਆਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ । ਫੇਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਛੇਤੀ ਚਲੇ ਜਾਉ, ਕਿਤੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੰਬਰੀਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਅੰਬਰੀਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਛੁਡਾਇਆ। ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕੌਂਧ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ । 

ਸਾਖੀ--ਲੋਭ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ - ਪਾਪ ਦਾ ਬਾਪ ਕੌਣ ਹੈ ? : ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪੰਡਤ 
ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਡਤ ਸੀ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਕਢਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਪੰਡਤ 
ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਪੰਡਤ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਆਪ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ ਪਰਖਣੀ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਸਵਾਲਾਂ ਦਾ ਜਵਾਬ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ : ੧. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ੨. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ੩. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ੪. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ 
ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ੫. ਪਾਪ ਦਾ ਬਾਪ ਕੌਣ ਹੈ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਤ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਪੰਡਤ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਪੰਜ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛੇ । ਰਾਜ ਪੰਡਤ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਚੰਗੀ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਲੱਗੀ ਸੀ। ਚੰਗਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਥਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸੋਂ ਅੱਠ ਦਿਨਾਂ 
ਦੀ ਮੋਹਲਤ ਮੰਗ ਲਈ। ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਖਾਧੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ। ਹਰ 
ਵਕਤ ਉਦਾਸ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਉੱਤਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ। ਰਾਜ ਪੰਡਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਐਸੀ 
ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ । ਲੜਕੀ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ 
ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਹੌਂਸਲਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੇ, ਅੰਗਾ ੧੪੦੬ 
, ਇਉ ਗਜਾਰਗਰਾਰਜਾਰਜਵਾਗਰਜਜਜਾਰਰਰਕਗਵਨਦ 
ਬਣਾਈ ਤੇ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ, ਦੂਜੀ ਵੇਸਵਾ ਤੇ ਤੀਜੇ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਫਲਾਣੇ ਦਿਨ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣੇ, ਚੌਥਾ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ । ਜਦੋ' ਮੋਹਲਤ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਰਾਜ ਪੰਡਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨਾਲ 
ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਈ। ਜਿਸ ਪੰਡਤ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੱਸੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਦਾ 
ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਇਕ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਤੂਰਾ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਕੱਛ ਵਿਚ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ, 
ਪਰ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਨੇ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਦੇ ਲੋਭ 
ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਹੀ ਨਾ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਲੜਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ (ਲੱਕੜਹਾਰਾ, ਵੇਸਵਾ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, 
ਸੈਤ ਤੇ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਤ) ਸਮੇਤ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਫਿਰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤੇ : ੧. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੌਣ ਦੁਖੀ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ ਗ਼ਰੀਬ ਇਥੇ ਵੀ ਦੁਖੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ੨. ਇਥੇ 
ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਲਈ ਵੇਸਵਾ ਅੱਗੇ ਖੜੀ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਇਥੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖੀ ਹੈ ਤੇ ਪੈਸਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੈ ਇਸ 
ਲਈ ਸੁਖੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਵੇਗੀ ਤਾਂ ਦੁਖੀ 
ਹੋਵੇਗੀ। ੩. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕੌਣ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵੱਲ 
ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਐਸੇ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਦੇ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਮਿਲੇਗਾ। 

੪. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਮਿਲੇਗਾ ? ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਧਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਇਥੇ ਵੀ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਧਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਵੀ ਸੁਖੀ ਰਹੇਗਾ। ੫. ਪਾਪ ਦਾ ਬਾਪ ਕੌਣ ਹੈ ? ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਲਈ ਲੜਕੀ ਨੇ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਕੱਛ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਕਤੂਰਾ ਕੱਢ ਦਿਉ ਜਿਹੜਾ ਤੁਸੀਂ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਚੁੱਕ 
ਲਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਲੋਭ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਪੰਡਤ ਦੀ ਹਾਰ ਹੋਈ । ਸੋ ਐਸਾ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਲੋਭ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਜਨਮੁ ਕਾਲੁ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਹੁਕਮੁ ਜੋ ਹੋਇ ਸੁ ਮੰਨੈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਨਮੁ = ਜੋਮਣਾ ਤੇ ਕਾਲੁ = ਮਰਨਾ ਵਾ: ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਖੜੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 

ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਬੈਧਿਅਉ; ਸਿਖ ਤਾਰੇ ਸੁ ਪ੍ਰਸੈਨੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਾਵ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 1 


ਪੁਲ ਬੈਧਿਅਉ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪ ਜੀ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨੈ = ਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
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ਘਰ 
॥ 


੬੩ 


ਸ਼ਵਲੀਏ ੪ਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ ੧5੦੬ (੪੩੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਰਿ ਆਤ ਪਤ ਸਚ ਤਖਤੁ; ਜੋਗ ਭੋਗ ਸੈਜੁਤੁ ਬਲਿ ॥ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰਿ= ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਆਤ = ਚੌਰ ਤੇ ਪਤੁ = ਛਤਰ ਝੂਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀਸ ਉੱਤੇ 


ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਆਤਪਤੁ = ਛਤਰ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਆਦਿ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਮਰਿਆਦਾ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਤਖ਼ਤ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਜੋਗ ਭੋਗ ਦੇ ਬਲ 
ਸੋਜੁਤ = ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਵਾ: ਜੋਗ ਬਲ ਅਤੇ ਭੋਗ ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ ਆਦਿ ਦੇ ਵੀ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ 
ਜੀ ਰਾਜ ਜੋਗ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ, ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ, ਅਤਿਅੰਤ 
ਬਲੀ ਹੋ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਾ: 
ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਰੂਪੀ ਛਤਰ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਜੋਗ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਸੰਜੁਤੁ = ਸਹਿਤ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਬਲ ਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਬਲਿ = ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਵਾ: ਜੋ ਭੋਗ ਭਾਵ ਗਿਹਸਥੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਰਾਜ ਜੋਗ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਤ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਦੇ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ । 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਚੁ ਸਲ੍ਹ ਭਣਿ; ਤੂ ਅਟਲੁ ਰਾਜਿ ਅਭਗੁ ਦਲਿ ॥੧॥ 
ਸਲੁ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਭਣਿ = - ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ! ਤੂ = ਆਪ ਜੀ ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਜ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪੀ 
ਅਟੱਲ ਰਾਜ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਅਟੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਵਾਲੋਂ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਦਲ ਅਭਗੁ = ਦੌੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਦਲ ਅਜਿੱਤ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੂ ਸਤਿਗੁਰ ਚਹੁ ਜੁਗੀ; ਆਪਿ ਆਪੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੂ = ਆਪ ਹੀ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗੀ = ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰ 
ਯੁੱਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ। 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ; ਸਿਖ ਸੇਵੇਤ, ਧੁਰਹ ਧੁਰ ॥ 


ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਅਤੇ 
ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਵਾ: ਸਿਖ ਸੇਵਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧੁਰਹ ਧੁਰੁ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੈ 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਅਨਾਦਿ; ਕਲਾ ਧਾਰੀ ਤ੍ਰਿਹਿ ਲੋਅਹ ॥ 
11 ਰਮ 011111₹11114111 
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ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲ ੫ਜਵੇ ਈਰੀ ਅੰਗ ੧5੦੬ 


ਜਰੀ = ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਰਚਣ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਵਿਆਪਕ, ਸਮਰੱਥ ਹੋ, ਹੁਣ ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਵਿਆਪਕ, ਸਮਰੱਥ ਹੋ) ਪੁਨਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤਹਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਅਹ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਤਿੰਨਾਂ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ 


ਪ੍ਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਅਗਮ ਨਿਗਮ ਉਧਰਣ; ਜਰਾ ਜੈਮਿਹਿ ਆਰੋਅਹ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਨਿਗਮ = ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਉਧਰਣ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਨਿਗਮ = ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਨਾ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਜਰਾ = 
ਬੁਢੇਪੇ ਅਤੇ ਜੰਮਿਹਿ = ਜੈਮਣ ਆਦਿਕ ਦੇ ਦੁੱਖ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਭਾਵਾਂ ਤੇ ਆਰੋਅਹ = ਅਸਵਾਰ 
ਹੋ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ (ਆ ਰੋਅਹ) ਰੋਅਹ = ਗੁੱਸੇ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋੱ' 
ਆ =ਰਹਿਤ ਹੋ। 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸਿ ਥਿਰੁ ਥਪਿਅਉ; ਪਰਗਾਮੀ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ 
ਥਾਪਿਅਉ = ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਗਾਮੀ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ 
ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ (ਪਰ “ ਗਾਮੀ) ਪਰ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਗਾਮੀ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋ। 

0 [-੯ ੧੨ 
ਅਘ ਅੰਤਕ ਬਦੇ ਨ, ਸਲੂ ਕਵਿ; ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ॥੨॥੬੦॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਅੰਤਕ ਬਦੈਨ”, ਤੀਸਰਾ ਪਾਠ “ਅੰਤ ਕਬ ਦੈਨ”) 

ਸੱਲ੍ਹ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਕਵਿ = ਕਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਜੋ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਘ = ਪਾਪ ਤੇ ਅੰਤਕ = ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਬਦੈ = ਬਿਦਦੇ 
(ਮਿਥਦੇ), ਜਾਣਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਲੁ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਕਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ 
ਜੀ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਅੰਤਕ = ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਦੈਨ = ਕਹੀਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਅੰਤ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਤੇ ਕਬ = ਕਵਿਤਾ (ਬਾਣੀ) ਦੇ ਦੈਨ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ! ਦਾਸ ਤੇਰੀ 
ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ॥੨॥੬੦॥ 

[ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਮਾਪਤੋ] 


੧੨ ੨ ਊ__<੨ ੫੨ 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੇ ੫ 
੫” ਅੰਕ ਨਾ ਬੋਲੋਂ) 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਅੱਗੇ ਭੱਟ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ 
ਦੇ ਸਵਈਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


॥ 
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ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੭ 


ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪ ਅਨੂਪ ਜੋਤਿ; ਤ੍ਭਿਵਣਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 


ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੁਪੀ ਮੱਦਰ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਕਰਨ ਲਈ ਰਵਿ = ਸੁਰਜ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਰੁਪ ਦੋ ਦੀਪ = 
ਦੀਵੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਸ 
0 ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਹੈ। 


ਹਾਟ ਪਟਣ ਗੜ ਕੋਠੜੀ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪਾਰ ॥੨॥ 


=੮ <੨-੨ 


ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹਾਟ = ਹੱਟਾਂ, 
ਦੁਕਾਨਾਂ ਬਣੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਕੋਠੜੀ = ਕੌਠੜੀਆਂ ਭਾਵ ਮਕਾਨ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹੀ 
ਵਾਪਾਰੀ ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੌਦੇ ਦਾ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ; ਕੀਆ ਕਰਣੈਹਾਰਿ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੇ ਆਪ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪ ਅਨੂਪ ਜੋਤਿ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਰੁਪ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦੋ 

ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 


ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਾਟ ਪਟਣ ਗੜ ਕੋਠੜੀ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥੨॥ 

ਇਸ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਹੱਟ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਇਹ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਵਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਠੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ। ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੌਦੇ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ॥੨॥ 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ; ਕੀਆ ਕਰਣੈਹਾਰਿ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਣਹਾਰ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪ ਅਨੂਪ ਜੋਤਿ; ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

ਰਵਿ ਸਸਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਨੇਤਰ ਦੋ ਦੀਵੇ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਮਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ 
ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਹਾਂ ਸੂਰਜ ਨਾਹੀ ਚੰਦ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੇਜਨੁ ਕਰੈ ਅਨੰਦ ॥ (ਭੈਰਉ ਕਬੀਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੧੧੬੨) 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਜਾਵੇ ਕੰ, ਅਗਾ ੧8੦੬-੦੭ (੪੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਰਜਾ ਗਰਜ ਰਸਤਾ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਟ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਵਈਆਂ ਵਿਖੇ ੧੧ ਸਵਈਏ “ਕਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਛੇਵਾਂ ਸਵਈਆਂ 
“ਕਲ ਸਹਾਰ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦਾ ਹੈ। “ਕਲ” ਅਤੇ “ਕਲਸਹਾਰ” ਨਾਮੇ ਦੋਨੋਂ ਭੱਟ ਰਿਗਬੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਸਕੇ ਭਾਈ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ “ਕਲ ਸਹਾਰ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦਾ ਵੱਖਰਾ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਲਗਾਇਆ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣੀ ਕਿ ਨੌਂ ਸਵਈਏ ਇਕ ਚਾਲ ਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਤਿੰਨ 
ਸਵਈਏ ਸੋਰਠੇ ਦੀ ਚਾਲ ਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ੯ ਅੰਕ ਮੁਕਾ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਨਵਾਂ ਅੰਕ ੧-੨-੩ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਨੇਂ ਸਵਈਏ ਤੇ ਤਿੰਨ ਸੋਰਠੇ ਇਹ ਕੁਲ ਬਾਰਾਂ ਸਵਈਏ ਹਨ। ਬਾਰਾਂ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ੭ ਸਵਈਏ 
ਮਥਰਾ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦੋ ਸਵਈਏ ਹਰਬੈਸ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ, ਕੁੱਲ ੨੧ ਸਵਈਏ ਹਨ। 
ਸਿਮਰੋ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ; ਅਚਲੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਚਲੁ = ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੁਟੱਸਥ ਰੂਪ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਮੈਂ 
ਸੋਈ = ਉਸ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਨਾਸੀ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ 
ਨਾਸੀ = ਨਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਮਤ ਤੇ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿਕ ਦੀ ਮੈਲ ਵੀ ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਕਵਲ; ਰਿਦਿ ਧਾਰ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ, 
ਵਸਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
[ਅੰਗ ੧੪੦੭] 
ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਗੁਣ; ਸਹਜਿ ਬਿਚਾਰ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ 
ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਘਰਿ; ਕੀਅਉ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 


ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਦੀ ਕੁੱਥੋਂ ਸੰਮਤ ੧੬੨੦ ਨੂੰ ਸੀ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਅਵਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਪੂਰੀ ਆਸਾ ॥ 
ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ ਕੀਤੇ ਭਾਵ ਜੋ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ 


੨੩੩੨%2੦੦੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੧) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲ ੫ੱਜਵੇ ਕੰ, %ਗ ੧8੦੭ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਸਗਲ ਅਜਰਜਜਗਲਗਦਗਾਾਰਾਰਜਰਨਾਰਰੁਰਰਜਗਰਾਉਗ ਲਨ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ 
ਸਭ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਕੀਤੀ ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਰਨ 
ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਤੇ ਲੱਗ ਰਹੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ 
ਹੋਈ ਕਿ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਵਾਰਸ ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਪਰੋਪਰਾ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਤੈ ਜਨਮਤ; ਗੁਰਮਤਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਿਓ ॥ 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੈ = ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਨਮਤ = ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਓ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਪਛਾਣ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ। 
ਕਲ ਜੋੜਿ ਕਰ; ਸੁਜਸੁ ਵਖਾਣਿਓ ॥ 
ਕਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਵਖਾਣਿਓ = ਕਥਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਨ, 


ਭਗਤਿ ਜੋਗ ਕੌ ਜੈਤਵਾਰੁ; ਹਰਿ ਜਨਕੁ ਉਪਾਯਉ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੇ ਜੋਗ ਕੌ = ਨੂੰ ਜੈਤਵਾਰੁ = ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੋਂ ਹੋ, ਭਾਵ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕੱਲਾ ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਮੌਜੂਦ ਸਨ ਜੋ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਸਨ ਤੇ ਇਕੱਲੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਵੀ ਸਨ, ਜੋ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਪਰ ਇਹ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਮਾਨੋ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭਗਤ ਜੋਗ ਇਕੱਠਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਭਗਤੀ ਤੇ ਜੋਗ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਜਨਕੁ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਉਪਾਯਉ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਜਨਕੁ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਾਜਾ ਜਨਕ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਿਹਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਬਨਾਈ ॥ ਜੋਗੁ ਬਨਿਆ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈ ॥੧॥ (#ਗਾ ੩੯੫) 


ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਪਰਕਾਸਿਓ; ਹਰਿ ਰਸਨ ਬਸਾਯਉ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਪਰਗਾਸਿਓ = ਪਰਕਾਸ਼ਿਆ 
ਹੈ, ਤਦ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ= ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਰਸਨ = ਜਿਹਵਾ ਤੇ ਬਸਾਯਉ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਸੀ। 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਰਚ 
ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉੱਤੇ ਵਸਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਤ ਅੰਗ ੧8੦7 (੪੪੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੀ ਮੀ ਗਤ ਜਿਨ ਗੀ ਦੀ ਤਰ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਝਲਕ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਸਨ, ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੋ ਰਸੋਈ ਦੇ ਕੌਮ ਵਿਚ ਰੁਝੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਦ ਇਹ ਆਪਣੇ ਨਾਨੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਲੰਘੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ ਗਏ, ਗੋਡਣੀਆਂ ਭਾਰ ਰਿੜ੍ਹ ਕੇ ਆਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੱਥਾਂ , ਪੈਰਾਂ, 
ਲੱਤਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਧੂੜ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਬਾਹੀ ਫੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪਲੰਘਾ 
ਹਿਲਾਉਣ ਲੱਗੇ, ਤਦ ਜਦੋਂ ਪਲੰਘੇ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਹਿਲਾਰਾ ਲੱਗਾ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਨੇਤ ਬੰਦ ਸਨ, ਨੇਤ੍ਰ ਖੁੱਲ੍ਹ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਕਿਹੜਾ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਪੁਰਖ ਅਵਤਾਰੀ। ਜਿਨ ਮੰਜੀ ਹਲਾਈ 
ਸਾਰੀ।” ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਬਹੁਤ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਚੁੱਕਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਗ਼ਲਤੀ ਸੀ, ਮੈਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਨਾ ਸਕੀ, ਬੱਚੇ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਫ਼ਰਕ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੂੰ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਉਠਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ 
ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟੀ ! ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਨਾ ਉਠਾਉ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰੁਖ ਨਾਨੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਠਾਉਣ 
ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਤਾ ਵੱਲ ਰੁਖ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਬੀਬੀ ਚੁੱਕਣ ਤੋਂ ਹੱਟ ਕੇ ਕੋਲ 
ਹੀ ਖੜੀ ਰਹੀ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੋਤਰੇ ਵੱਲ ਕਿਰਪਾ ਭਰੇ ਨੇਤਰ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਧੈਰ ਪਲੰਘੇ ਵੱਲ ਚੁੱਕਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਹਲੇ ਨਾ ਪਉ, ਇਹ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਬੈਠਣਗੇ 
ਤੇ ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਤਖ਼ਤ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਨਿਮਗਨ ਹੋ ਗਈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਆਪਣੇ ਦੋਤਰੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਵਧਾਏ ਤਾਂ 
ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ? ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੂੜੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਾਨੇ ਤੇ ਦੋਤਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਣਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੁੱਕਣ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਭਾਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰਾ ਬਚਨ ਫੇਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਹੇ ਬੇਟੀ ! ਤੇਰਾ ਸਪੁੱਤਰ ਭਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਪਿਆਰ ਦੇਂਦਿਆਂ 
ਤੀਸਰਾ ਬਚਨ ਕੀਤਾ (ਦੋਹਿਥਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ) ਕਿ ਹੇ ਬੇਟੀ! ਇਹ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਤਿਆਰ 
ਕਰੇਗਾ । ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੇਗਾ ਜੋ ਰਹਿੰਦੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੀਵਾ ਜਗਦਾ ਰਹੇਗਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨੇੜੇ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਿਤਾ ਦਾ, ਪਤੀ ਦਾ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ। 
ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਇਸ ਵੱਲੋਂ ਬਹੁਤ ਆਨੰਦਿਤ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਤਨੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਸਦਾ ਪਿਤਾ 
ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਤੀ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਬਣੇਗਾ ਤੇ ਫੇਰ ਮੇਰੀ ਕੁੱਖ ਨੂੰ ਸਫਲੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣੇਗਾ। ਇਹ ਤੀਹਰੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਈ, ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ 

ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣੇ ਵਾਲਾ ਦੀਵਾ ਜਗਾਇਆ ਹੈ। ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲਜੁਗਿ ਜਹਾਜੁ ਅਰਜੁਨੁ ਗੁਰੂ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸ੍ਹਿ ਲਗਿ ਬਿਤਰਹੁ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੧8੦੮) 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਲਾਗਿ; ਉਤਮ ਪਦੁ ਪਾਯਉ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੇ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਤਾ 

ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਯਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
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ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨ , ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ; ਭਗਤ ਉਤਰਿ ਆਯਉ ॥੧॥ 

ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ 
ਵਿਖੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਤਰਿ = ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਯਉ = ਆਏ ਹੋ ਵਾ: 
ਆਪ ਜੀ ਭਗਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਏ ਹੋ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ 
ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹੋ ॥੧॥ 
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ਬਡਭਾਗੀ ਉਨਮਾਨਿਅਉ; ਰਿਦਿ ਸਬਦੁ ਬਸਾਯਉ ॥ 
(“ਬਸਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਉਨਮਾਨਿਅਉ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬਸਾਯਉ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਸੈਤੋਖਿਅਉ; ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਯਉ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਯਉ = ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਣਕ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖਿਅਉ = ਸੋਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਮਾਣਕ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਸੈਤੋਖਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਣੀ, ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ 
ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਰਸਾਯਉ ॥ 

ਜੋ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮੁ) 
ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਉਸ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਦਰਸਾਯਉ = ਦਰਸਾਇਆ, ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਹੋ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੋ, ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੋ। 

ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ, ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ; ਅਨਭਉ ਠਹਰਾਯਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ 
ਵਿਚ ਅਨਭਉ = ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਅਨਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਹਰਾਯਉ = ਟਿਕਾਉਣਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਜਨਕ ਰਾਜੁ ਬਰਤਾਇਆ; ਸਤਜੁਗੁ ਆ ਲੀਣਾ ॥ 

ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਕਾਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਨਕ = ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਰਾਜ ਬਰਤਾਇਆ = ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਸ ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਤਿਜੁੱਗ ਆ ਕਰਕੇ 
ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁੱਗ ਨੂੰ ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ, ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੀਰਥ ਦੀ ਰਚਨਾ, ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਣਾ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਜੁੱਗ ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਭੋਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਸਮਾਨ ਰਾਜ ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਰਾਜ ਕਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਸਦਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। 

ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਅਪਤੀਜੁ ਪਤੀਣਾ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਉੱਤੇ ਮਾਨਿਆ = 
ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਪਤੀਜੁ = ਨਾ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਪਤੀਣਾ = ਪਤੀਜ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਸਚੁ ਨੀਵ ਸਾਜਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਲੀਣਾ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਸਾਜਿ = ਸਿਰਜ ਵਾ: ਸੱਚ ਰੂਪੀ 
ਕੋਟ ਉਸਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਹ ਸਿਰਜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਜੀ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਏ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ, 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਨੀਂਹ ਸਿਰਜ ਕੇ (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) 
ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਦੂਸਰੇ, ਤੀਸਰੇ 
ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨ, ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ; ਅਪਰੈਪਰੁ ਬੀਣਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੋ ॥ 
ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬੀਣਾ = ਸੈਂਦਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ( 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬੀਣਾ = ਬਣ ਰਹੇ ਹੋ। ਉ 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ] 
੍ 


ਘਰ ਵਿਚ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ` ਪਰ੍ਹੇ ਬੀਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭= ੨੩੨੩ =<੩, ਟਟਟਚ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 


| 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਖੇਲੁ ਗੁੜ੍ਉ ਕੀਅਉ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸੈਤੋਖਿ ਸਮਾਚਰ੍ਓ; 
ਬਿਮਲ ਬੁਧਿ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਮਾਣਉ ॥ 


ਹੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬੜਾ 
ਗੁੜਉ = ਗੁਪਤ, ਗੁੱਝਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਪਰੰਤੂ ਬਾਹਰੋਂ 
ਲੋਕ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਸਮਾਚਰ੍ਓ (ਸਮ - ਅਚਰ੍ਓ) ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਚਰ੍ਓ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਣਉ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮਾਨ 
ਬਿਮਲ = ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ (ਸਤਿ “ ਗੁਰਿ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਗੁਰਿ = ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣਉ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਉੱਜਲ 
ਬੁੱਧੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਿਮਲ = ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ (ਸਤਿ “ ਗੁਰਿ) ਸਤਿ = ਤੈੈਕਾਲ ਅਬਾਧ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰਿ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣਉ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ। 

ਅਥਵਾ ਹਰਿ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਬੜਾ ਗੁਪਤ, ਗੁੱਝਾ ਖੇਡ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸਮਾਚਰ੍ਉ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਵਾਏ ਹਨ, ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣਉ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ। 


ਆਜੋਨੀ ਸੈਭਵਿਅਉ; ਸੁਜਸੁ ਕਲ੍ਹ ਕਵੀਅਣਿ ਬਖਾਣਿਅਉ ॥ 

ਆਪ ਜੀ ਆਜੋਨੀ = ਅਜਨਮ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਤੇ ਸੈਭਵਿਅਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ ਆਜੋਨੀ = ਅਜਨਮ ਪੁਣਾ ਸੈਭਵਿਅਉ = ਬਣਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਅਜੋਨੀ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਪ੍ਰਣਵ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਵਾਸਤਵ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਪਰੰਤੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੈ = ਭਲੀ ਪਰਕਾਰ ਭਵਿਅਉ = ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਕਲ੍ਹ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਭੱਟ ਕਵੀਅਣਿ = ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ 
ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਬਖਾਣਿਅਉ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ, ਅੰਗਦੁ ਵਰ੍ਉ; ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਅਮਰ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਰ੍ਉ = ਵਰੋਸਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵਰ੍ਉ = ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਤੁਲ ਵਰ੍ਹਉ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ, 
ਗਿਆਨ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਰਾਮਦਾਸ ਅਰਜੁਨੁ ਵਰ੍ਉ; ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੁ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ॥੪॥ 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਰੋਸੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਵਰ੍ਉ = ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਰ੍ਉ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਪਰਸੁ = ਪਰਸਨਾ ਪਾਰਸ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ = ਸਮਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੁਲ ਵਰ੍ਉ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਸਪਰਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੁਸਿੱਧ ਹੈ॥੪॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਗੁਰੁ ਹੋਇਆ ਵੇਖਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੯੦) 


ਸਦ ਜੀਵਣ, ਅਰਜੁਨ ਅਮੋਲ; ਆਜੋਨੀ ਸੈਭਉ ॥ 


ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਆਜੋਨੀ = ਅਜਨਮ ਰੂਪ ਹੋ, ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ। 


ਭਯ ਭੋਜਨੁ ਪਰ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰ; ਅਪਾਰ ਅਨੌੰਭਉ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਯ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪਰ = ਪਰਾਏ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੁ = ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 


ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰ = ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ, ਅਨੰਭਉ = ਭੈਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਭਾਵ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਹੋ। 


ਅਗਹ ਗਹਣੁ, ਭ੍ਰਮੁ ਭਾਂਤਿ ਦਹਣੁ; ਸੀਤਲੁ ਸੁਖ ਦਾਤਉ ॥ 


(9 


ਅਗਹ = ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗਹਣੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਭਰਮ ਤੇ 
ਭਾਂਤਿ = ਸੌਸਿਆਂ (ਭਰਾਂਤੀ) ਨੂੰ ਦਹਣੁ = ਦਗਧ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ (ਵਾ: ਜੋ ਸਰਪ ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਉਹ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ 'ਚ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਹਿਣ ਕਰਾ ਕੇ ਪਕੜਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਆਪ ਜੀ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤਉ = ਦਾਤੇ ਹੋ। 


€$ 
ਆਸੈਭਉ ਉਦਵਿਅਉ; ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਉ ॥ 
ਆਸੈਭਉ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਉਦਵਿਅਉ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ, 
ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਉ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਹੋ। 


ਨਾਨਕ ਆਦਿ ਅੰਗਦ ਅਮਰ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇਅਉ ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਦਿ = ਆਦੀ 
ਸਰੂਪ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਮਾਇਅਉ = 
ਸਮਾਏ, ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: (ਸਤਿ - ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ 
ਅਬਾਧ ਤੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹਨ। 
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ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੁ; ਜਿਨਿ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ ਮਿਲਾਇਅਉ ॥੫॥ 


ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨ ਹਨ, ਧਨ ਹਨ ਵਾ: ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਾਰਸ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਉ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 

ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਸਵਈਏ ਕਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਆਏ ਹਨ । 

ਅਗਲਾ ਛੇਵਾਂ ਸਵਈਆ ਕਲ ਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦਾ ਹੈ। 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਾਸੁ ਜਗ ਅੰਦਰਿ; ਮੰਦਰਿ ਭਾਗੁ, ਜੁਗਤਿ ਸਿਵ ਰਹਤਾ ॥ 

ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਭਾਗੁ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮੰਦਰ ਹੋ ਭਾਵ ਪੁੰਨਵਾਨ ਹੋ 
ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਜਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮੰਦਰਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਰਚ ਕੇ ਇਸਦੇ ਭਾਗ = ਹਿੱਸੇ ਜੋ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਪਹਿਲੀ ਦਹਿਲੀਜ਼ ਹੈ, ਏਥੇ ਬੈਠ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਰਮਾ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਵਾਪਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 'ਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਾਈ । ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅੰਦਰ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਪੂਜਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਾਉਂਦੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਵਾਬ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਇਹ ਮੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਹੈ, ਏਥੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਉਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਹੀ ਪੂਜਾ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਯਉ, ਬਡ ਭਾਗੀ; ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਮੇਦਨਿ ਭਰੁ ਸਹਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗੀ = 
ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਯਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਦਨਿ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਭਰ = ਭਾਰ ਨੂੰ ਸਹਤਾ = ਸਹਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਆਪ ਜੀ ਸਰੁਪ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਮੇਦਨੀ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਸਾਰੀ ਖ਼ਲਕਤ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਦੇ ਭਾਰ 
ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਰੋਈ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ 


ਭਯ ਭੰਜਨੁ, ਪਰ ਪੀਰ ਨਿਵਾਰਨੁ; ਕਲ ਸਹਾਰੁ, ਤੋਹਿ ਜਸੁ ਬਕਤਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕਾਲ ਦਾ ਭਯ = ਡਰ ਭੌਜਨੁ = ਭੈਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪਰ = ਪਰਾਈ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ 


$ ਨਿਵਾਰਨੁ = ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਪਰ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪੀੜਾ ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: 
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ਪਰ = ਪਰਾਇਆਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪੀੜਾ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕਲ੍ਹ ਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ 
ਤੋਹਿ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਬਕਤਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਕੁਲਿ ਸੋਢੀ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨ; 
ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਅਰਜੁਨ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ॥੬॥ 

ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸੋਢੀ = ਸੋਢ ਕੁਲਿ = ਵੈਸ਼ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਪੁੱਤਰ ਹੋ, ਧਰਮ ਦੀ ਧੁਜਾ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਕਾਇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਭਗਤ ਰੂਪ ਹੋ॥੬॥ 

ਹੁਣ “ਕਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਧ੍ਰੌਮ ਧੀਰ, ਗੁਰਮਤਿ ਗਭੀਰੁ; ਪਰ ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਧ੍ਰੰਮ= ਧਰਮ ਨੂੰ ਧੀਰ = ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਹੋ, 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਬੜੇ ਗਭੀਰੁ = ਡੂੰਘੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰੀਭੀਰ 
ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲੀ ਮੱਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰੁ ਹੋ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਣੁ = ਬਿਸਰਜਨ 
(ਨਾਸ਼) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਧਰਮ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋ, ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ 
ਆਪ ਜੀ ਗਭੀਰੁ = ਡੂੰਘੇ ਜਾਣਕਾਰ ਹੋ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਪਰਾਇਆਂ (ਦੂਸਰਿਆਂ) ਦੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 


ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਸਬਦ ਸਾਰੁ, ਹਰਿ ਸਮ ਉਦਾਰੁ; ਅਹੈਮੇਵ ਨਿਵਾਰਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸਾਰੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਮ = ਸਮਾਨ ਉਦਾਰ ਚਿੱਤ ਹੋਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਨ ਉਦਾਰ = ਦਾਤੇ ਹੋਤੇ ਅਹੰਮੇਵ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਨਿਵਾਰਣੂ = ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਏਵ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਲਹਿ ਅਕਿਰਤਘਨਾ ਪੂਰਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ॥ (ਅੰਗ ੫8੭) 


ਮਹਾ ਦਾਨਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨਿ; ਮਨਿ ਚਾਉ ਨ ਹੁਟੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਹਾਦਾਨੀ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨਿ= ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਹੁਟੈ = ਹਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਦੇਣ ਵਿਚ ਵੀ ਮਹਾਦਾਨੀ ਹੋ, ਐਸਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਚਾਉ ਹੱਟਦਾ ਭਾਵ 
ਥੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਵੰਤੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੰਤ੍; ਨਵ ਨਿਧਿ ਨ ਨਿਖੁਟੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸਤਿਵੰਤੁ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਕੋਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


(0 ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ੪ 
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ਕਿਲ, 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ ਸਰਬ ਮੈ; ਸਹਜਿ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਅਉ ॥ 
ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ 
ਜੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ= ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਹੀ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਅਉ = ਤਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ, ਕਲੂਚਰੈ; ਤੈ ਰਾਜ ਜੋਗ ਰਸੁ ਜਾਣਿਅਉ ॥੭॥ 

ਕਲ੍ਚਰੈ = ਕਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੈ = ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦਾ ਰਸ ਜਾਣਿਅਉ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦਾ ਰਸ ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜ ਜੋਗ, ਗਿਆਨ ਜੋਗ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੧੪੦੮] 
2 
ਭੈ ਨਿਰਭਉ ਮਾਣਿਅਉ; ਲਾਖ ਮਹਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਯਉ ॥ 


ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭੈ = ਡਰ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਮਾਣਿਅਉ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਲਖਾਯਉ = ਜਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰ ਗਤਿ ਗਭੀਰੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਰਚਾਯਉ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, 
ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ, ਰੀਤੀ ਗਭੀਰੁ = ਡੂੰਘਿਆਈ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚਾਯਉ = 
ਪਰਚਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਰਚਾਯਉ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਲਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਰਚਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਤੇ ਗੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਪਰਵਾਣੁ; ਰਾਜ ਮਹਿ ਜੋਗੁ ਕਮਾਯਉ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ = ਪਰਚਾਵੇ ਪਰਵਾਣੁ = ਸਦਰਸ਼ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਪਰਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਰਚੇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਰਵਾਣੁ = ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜੋਗ 
ਨੂੰ ਕਮਾਯਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ ਹੈ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫7੭ (੫8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਸ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨ ਭਵਨ ਭਾਵ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ 
ਵਾ: ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹਾਟ ਪਟਣ ਗੜ ਕੋਠੜੀ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥੨॥ 
ਮੁੱਖ ਰੂਪੀ ਹਾਟ = ਹੱਟ ਹੈ, ਇੰਦ੍ਰੇ ਰੂਪੀ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਹੈ, ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਹੱਤਰ (੭੨) ਕੋਠੜੀਆਂ ਰੂਪ ਘਰ ਹਨ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ੭੨ ਮੋਟੀਆਂ ਨਾੜਾਂ ਆਦਿ 
ਕੋਠੜੀਆਂ ਹਨ। ਜੋ ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਨਹਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪ ਅਨੂਪ ਜੋਤਿ; ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਅਤੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ 
ਇਹ ਦੋ ਦੀਵੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਾਟ ਪਟਣ ਗੜ ਕੋਠੜੀ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥੨॥ 
ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਹਾਟ = ਹੱਟ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਟਣ = ਸਹਿਰ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਏ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਹੈ। ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕੋਠੜੀ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਪਾਰੀ ਧੰਨ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਭੈ ਭੈਜਨਾ; ਦੇਖੁ ਨਿਰੋਜਨ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇਦਾਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਨੂੰ ਭੈਜਨਾ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਤਾਂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸੇ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ, ਸਭ ਥਾਂ ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖੁ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਸਭ ਜਾਣੀਐ; ਜੇ ਮਨੁ ਰਾਖੈ ਠਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ ਠਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਕੇ 
ਰੱਖ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਥੇ ਕੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਥੇ ਕੀ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ? ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਗੁਪਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਘਰਬਾਰੀ ਹੋਏ ਵਰਤਿਆ ਸਿਖ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ॥ (ਭਾਈ ਗ਼ਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੬, ੫ਓਂੜਾ ੨) 


ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ, ਗੁਰੁ ਧੰਨਿ; ਅਭਰ ਸਰ, ਸੁਭਰ ਭਰਾਯਉ ॥ 
(“ਅ-ਭਰ” ਤੇ “ਭਰਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ, 
ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ 
ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅਭਰ = ਭਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਾਯਉ = ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਗਮ ਪ੍ਰਮਾਣਿ ਅਜਰੁ ਜਰਿਓ; ਸਰਿ ਸੈਤੋਖ ਸਮਾਇਯਉ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਤਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਮਾਣਿ = ਸਦਰਸ਼ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਜਰੁ = ਜਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰਿਓ = ਜਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤੁਲ ਗੈਮਤਾ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਜਰ ਵਸਤੂ 
ਨੂੰ ਜਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਰ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਯਉ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਹਰੀ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਤੈ ਸਹਜਿ ਜੋਗੁ ਨਿਜੁ ਪਾਇਯਉ ॥੮॥ 

ਕਲ੍ਚਰੈ = ਕਲੁ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋ ਸ੍੍‌ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਤੈ = ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਨਿਜੁ = ਆਪਣੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਪਾਇਯਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਨਿਜੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਜੋਗ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਅਮਿਓ ਰਸਨਾ, ਬਦਨਿ ਬਰ ਦਾਤਿ, ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਗੁਰ ਸੁਰ; 
ਸਬਦਿ, ਹਉਮੈ ਨਿਵਾਰ੍ਉ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨਾਮ ਅਮਿਓ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 
ਹੋ ਤੇ ਬਦਨਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਰ = ਵਰਦਾਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: 
ਆਪ ਜੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਅਮਿਓ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨ ਬਦਨਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਵਰਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਵਾ: ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਹੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਬੀਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲੇ ੫ਜਵੇ ਕੰ, ਅਗਾ ੧8੦6 
ਹਿਤ (੭੩ 27 2 7 2 7 
ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 
ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
| 
੍ 


੨੩੬੨%2-੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੋ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ 
ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਉ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੇਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੰਚਾਹਰੁਨਿ ਦਲਿਅਉ; ਸੁਨ ਸਹਜਿ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਸਹਾਰਉ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ 'ਪੰਚਾ ਹਰੁਨਿ”, ਤੀਸਰਾ ਪਾਠ 'ਪੰਚਾਹਰੁ ਨਿਦਲਿਅਉ”, “ਸਹਾਰਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੰਚਾਹਰੁਨਿ" = ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਦਲਿਅਉ = ਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਰਾਗ, ਦ੍ੈਖ, ਅਸੈਮਤਾ ਆਦਿ ਪੰਜ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਪੰਚਾ ੧ ਹਰੁਨਿ) ਪੰਚਾ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ 
ਹਰੁਨਿ = ਹਰਨੀਆਂ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪ ਹਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪੰਚਾਹਰੁ ਨਿਦਲਿਅਉ) ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਹੈਕਾਰ 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪੰਚਾਹਰੁ = ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਨਿਦਲਿਅਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ 
ਰੂਪ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਾਰ੍ਉ = ਸਹਾਰਿਆ, 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਅਗਿਆਨ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਦਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ 


ਰੂਪ ਹੋ, ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਸਹਾਰ੍ਉ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਹੋ। 


ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ ਜਗ ਉਧਰਉ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਇਅਉ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲਗਾ ਕੇ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਉਧਰ੍ਉ = ਉਧਾਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਇਅਉ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਾਰਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਤੈ ਜਨਕਹ ਕਲਸੁ ਦੀਪਾਇਅਉ ॥੯॥ 

ਕਲ੍ਚਰੈ = ਕਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੈ =- ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਕਲਸੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਜਨਕਹ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਦੀਪਾਇਅਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਲਸ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਕਲ - ਸੁ) ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲ = ਸੁੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਪ੍ਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਜਨ “ ਕਹ) ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਹ = ਨੂੰ ਕਲਸੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
(ਕਲ “ ਸੁ) ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁ = ਉਹ ਹਰੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ॥੯॥ 


੧. ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਪੰਜੇ ਨਾਲ ਹਰ ਦੇਵੇ, ਸੋ ਕਹੀਏ ਸ਼ੇਰ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ੫ਜਵੇ ਕੰ, ਅਗ ੧8੦੮ (੪੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਲੇ ਤਿੰਨ ਸਵਈਏ ਵੀ ਸੋਰਠੇ ਦੀ ਚਾਲ ਦੇ ਕਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ : 
ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਮਾਣੂ; ਪਾਰਥਉ ਚਾਲੈ ਨਹੀ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਜੋ ਪੁਰਖੁ = ਨਰ ਅਵਤਾਰ ਅਰਜਨ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂ = ਸਦਰਸ਼ ਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਥਉ = ਅਰਜਨ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਯੁੱਧ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਲੈ = ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ, ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਯੁੱਧ ਵਿੱਚੋਂ ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਏ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅਰਜਨ ਦੇ ਅਮੋਘ ਬਾਣ ਸੀ, ਤਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਮੋਘ ਬਾਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਦੂਸਰੀ ਤਰਫ਼ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਰਜਨ ਮੋਹ ਵਿਚ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੋ 
ਗਿਆ ਸੀ, ਪਰੇਤੂ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਮੋਹਾਦਿ ਵਿਚ ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋ। 

ਸਾਖੀ--ਅਰਜਨ ਤੋਂ ਭੀਲਾਂ ਦੇ ਗੋਪੀਆਂ ਖੋਹਣ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜੋ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਦੁਆਪਰ 
ਵਾਲੇ ਅਰਜਨ ਦਾ ਪਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਸੂਰਮਾ ਸੀ, ਜੋ ਜੋਗ ਵਿਚ ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਇਤਿਹਾਸ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਵਾਰ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਕਥਾ 
ਦਾ ਮੁੱਢ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੈਰਵ ਤੇ ਪਾਂਡਵ ਗੁਰੂ ਕੁਲ ਵਿਚ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਕੋਲੋਂ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ 
ਸਿੱਖ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਏਕਲਵਯ ਨਾਮੇ ਭੀਲਾਂ ਦਾ ਲੜਕਾ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਣ ਲਈ 
ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਕੋਲ ਆਇਆ। ਜਿਸ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬੁੱਧੀ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ 
ਭਾਵ ਤੀਰ-ਅੰਦਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਅਰਜਨ ਤੋਂ ਵੀ ਅੱਗੇ ਲੰਘ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਰਜਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 
ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਏਕਲਵਯ ਨੂੰ ਸ਼ਸ਼ਤਰ 
ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਣ ਆਏ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਜਦ ਏਕਲਵਯ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਖਾ ਰਹੇ, ਤਦ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੇ ਬਹਾਨਾ ਲਾਉਂਦਿਆਂ ਇਹ ਕਹਿ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਹੀ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਛਤਰੀ ਰਾਜਕੁਮਾਰਾਂ 
ਦਾ ਹੀ ਸ਼ਸਤਰ ਗੁਰੂ ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ੂਦਰ ਨੂੰ ਮੈਂ ਇਹ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿਖਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਭੀਲਾਂ ਦੇ ਲੜਕੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਗੁਰੂ ਮੰਨ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ ਹੋਣ ਦੇ 
- ੨73੮ “ਚ” ₹= ਜਹ “੧7੨7 7 ਦਤ-ਰਤਨ- “ 
ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਚੂਨੇ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਬਣਵਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਬਸਤਰ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਸਤਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ। ਜਦ ਅਭਿਆਸ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਧੀ 
ਪੂਰਵਕ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ਸਤਰ ਉਠਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਜਦ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਚਲਾਉਣ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਇਹ ਲੁੱਕ ਕੇ ਵੇਖ ਤੇ ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਆਪ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਰ ਚਲਾਉਂਦਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਤੇ ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸਾ ਰੈਗ ਲਾਇਆ ਕਿ ਇਹ ਤੀਰ 
ਚਲਾਉਣ ਵਿਚ ਅਰਜਨ ਤੋ' ਵੀ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਕ ਵਾਰ ਏਕਲਵਯ ਨੇ ਭੈਂਕਦਾ ਕੁੱਤਾ ਵੇਖ ਕੇ 
ਇਤਨੇ ਤੀਰ ਚਲਾਏ ਕਿ ਇਸਨੇ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਉਹ ਕੁੱਤਾ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ 
ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਹੈਰਾਨ ਰਹਿ ਗਿਆ ਕਿ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਸੂਰਮਾ ਕਿਹੜਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਕਰਤੱਵ 
ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਸਰਬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਨਹੀਂ ਬਣਨ ਦੇਵੇਗਾ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ 
ਏਕਲਵਯ ਨੇ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੂੰ ਢੈਢਉਤ ਕਰਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਸਾਰੇ ਪਾਂਡੋ ਭੈਅ-ਭੀਤ ਹੋ ਗਏ, ਜੋ ਉਸ 
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ਹਨ, ਤਾਂ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿਖਾਈ ਹੀ 
ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ ? 
ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਿਤਮਾ ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਚੂਨੇ ਦੀ ਮੂਰਤ ਬਣਾ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਲੁੱਕ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਤੇ ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਅਰਜਨ 
ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਉਸ ਵਕਤ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਦ 
ਮੈਂ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਣ ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣਾ ਸ਼ਿਸ਼ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਬੂਲ ਕਰੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਸਰਬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੂਰਮਾ ਬਣਾਉਣ ਦੇ 
ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਇਸ ਗ਼ਰੀਬ ਘਰਾਣੇ ਦੇ ਬੱਚੇ ਨਾਲ ਵੱਡੀ ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ ਕੀਤੀ, `ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ 
ਸਵੀਕਾਫ ਕੀਤਾ। ਸਲਿਟਾਰ ਜਾਈਏ ਏਕਲਵੇਯ ਦੇ ਮਿਸ % ਜਰ ਦਾ ਸੋਚਣ ਹੱਸ ਕੇ ਸਵੀਕਾਫ ਕੀਤਾ 
ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਉਦੋਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸ਼ਿਸ਼ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ 
ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਣ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਖਸ਼ਣਾ ਦੇਵੇਂਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੋ ਦਖਸ਼ਣਾ ਮੰਗਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗ ਲਵੋ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਖਸ਼ਣਾ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆਂ ਪਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਾਵਾਂਗਾ। 
ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੁ ਦਖਸ਼ਣਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਦਾ ਅਰ੍ਰੀਠਾ ਕੱਟ ਕੇ ਦੇਣਾ 
ਕਰ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਪਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ, ਆਪਣਾ ਸੱਜਾ ਅਗੁੰਠਾ ਕੱਟ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ ਭੇਟ ਗੁਰੁ 
ਦਖਸ਼ਣਾ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਧਰਮੀ ਲੋਕ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ 
ਕਰਨ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕੁਦਰਤ ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪੀੜਤ ਪੁਰਖ ਵੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਐਸਾ ਹੀ ਭੀਲਾਂ ਦੇ 
ਇਸ ਬੱਚੇ ਨਾਲ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਖੱਬੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਤੀਰ ਚਲਾਉਣਾ ਸਿੱਖਿਆ। ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਰ 
ਬਹੁਤ ਲੱਗ ਗਈ । ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਯੁੱਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਉਹ ਹੱਠ ਧਾਰ ਕੇ 
ਲੱਗਿਆ ਰਿਹਾ। ਉਧਰ ਇਤਿਹਾਸ ਨੇ ਕਰਵਟ ਲਈ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸਨ। 
ਤੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਜੋ ਰਾਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਲੀ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਈਸ਼ਵਰੀ ਨਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਇਮ 
ਰੱਖਣ ਲਈ ਬਾਲੀ ਨੂੰ ਬਧਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਤੀਰ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣਾ ਅੰਤ ਕਰਵਾ ਲਿਆ ਸੀ। ਭਾਵੇਂ ਬਧਕ ਨੇ ਹਿਰਨ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਹਿਸਾਬ 
ਤੇਤੇ ਯੁੱਗ ਦਾ ਪੂਰਾ ਕਰਵਾਇਆ ਤੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ 
ਗੋਪੀਆਂ ਦਾ ਰਡਵਾਸ ਕਟਵਾਉਣ ਲਈ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਆਰਕਾ ਤੋਂ ਹਸਤਨਾਪੁਰ ਲੈ ਜਾਣਾ ਕਰ। ਜਦ 
ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਪਧਾਰ ਗਏ ਸਨ, ਤਦ ਅਰਜਨ ਦੁਆਰਕਾ ਤੋਂ ਗੋਪੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਹਸਤਨਾਪੁਰ 
ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਜਦ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭੀਲਾਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਆਇਆ ਤਾਂ ਏਕਲਵਯ ਨੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਲਲਕਾਰਿਆ 
ਕਿ ਅਰਜਨ ਤੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਣ ਨਹੀਂ 
ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਮੈਨੂੰ ਕੱਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਬਦਲਾ ਅੱਜ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਭਾਵੇ ਮੇਰਾ ਸੱਜਾ 
ਅਰ੍ਹੀਠਾ ਵੀ ਕੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੇ ਦੋਵੇਂ ਅਗੂੰਠੇ ਸਾਬਤ ਹਨ। ਫੇਰ ਅਰਜਨ ਅਤੇ ਏਕਲਵਯ ਦਾ 
ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਜੋਗ ਹੋਇਆ। ਤੀਰ ਚਲਾਉਂਦਿਆਂ ਅਰਜਨ ਦੇ ਤੀਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ, ਜਦ ਅਰਜਨ ਕੋਲ 
ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੀਰ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਰਜਨ ਨੇ ਹਾਰ ਮੰਨ ਲਈ। ਜਦ ਅਰਜਨ ਨੇ ਹਾਰ ਮੰਨ ਲਈ 
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ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੰ. %ਗਾ ੧5੦6 (੪੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਿ 2੨੮੬ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ ਤਰ 
[/ ਤਾਂ ਭੀਲਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਬੰਦੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਘੇਰ ਲਈਆਂ। ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਜਾਂਦੀ ਦੇਖ ਕੇ ੬ 
ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਕਟਾਰਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਗਈਆਂ। ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਡੁਲ੍ਹਿਆ ਸੀ, (6 
[ 
॥ 
[ 


ਉਸ ਤਲਾਅ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ “ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਨਹੀ ਤਿਲਕੁ ਗੋਪੀ ਚਦਨ ਲਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੯੧੩) 
ਇਉਂ ਜਦ ਅਰਜਨ ਹਾਰ ਮੰਨ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਮੇ ਬਿਨਾ ਨਰ ਕਿਆ ਕਰੇ ਸਮਾ ਸਮੇ ਬਲਵਾਨ । 
ਅਰਜਨ ਗਵਾਈਆ ਗੋਪੀਆ, ਵਹੀ ਧਨਖ ਵਹੀ ਬਾਨ । (ਲੰਕਿਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਰਜਨ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਅਚੱਲ 
ਸੂਰਮਾ ਸੀ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਸੱਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਰਜਨ 
ਭੀਲਾਂ ਨੇ ਹਰਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਭਾਵ ਜੋਗ ਵਿਚ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਪਰੰਤੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਤੱਤੀਆਂ ਤੱਵੀਆਂ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵੀ ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਸੀ। 
ਨੇਜਾ ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿਅਉ ॥੧॥ 
ਪਾਂਡਵ ਅਰਜਨ ਨੇ ਤੀਰ ਅੰਦਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਪਰੋਤੂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨੌਜ਼ੇ ਦੇ ਚਲਾਉਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਰਜਨ ਪਾਂਡਵ ਨੂੰ ਹੈਗਤਾ ਨੇ ਸੂਰਮਾ ਬਣਾਇਆ 
ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੀਰ ਅੰਦਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਸੂਰਮਾ ਨਾ ਹੋਏ, ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਅਉ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਨੇਜ਼ਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਗਟ ਹੀ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਭੂ 
ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਨੇਜ਼ਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੁਪ ਸਾਣ ਉੱਤੇ ਸਵਾਰਿਆ ਭਾਵ ਤਿੱਖਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਨੇਜਾ = ਝੰਡਾ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਬਦ ਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ, ਰਚਿਆ (ਬਣਾਇਆ) ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨੇਜ਼ਾ ਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਜੇਕਰ ਨੇਜ਼ੇ ਨੂੰ ਫਰਲਾ (ਕੱਪੜਾ) ਬੈਨ੍ਹ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਸ਼ਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ 
ਗੱਡ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਨੇਜ਼ਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਨੇਜ਼ਾ ਗੱਭਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਸ਼ਾਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭਵਜਲੁ ਸਾਇਰੁ ਸੇਤੁ; ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਤੁ = ਪੁਲ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ (ਭਵ “ ਜਲ) ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਵ = ਭੈ ਰੁਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪ ਸੇਤੁ = ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਤੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਵਾ: ॥ 
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ਤਤ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਅ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ 
(ਸੈ “ ਹੇਤੁ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇਤੁ = ਹਿੱਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੁਅ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹਿੱਤ ਹੈ, ਉਹ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰ੍ਉ = ਉਧਰ, 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ ਨਾਮੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਇਅਉ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਉਧਾਰਣੁ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਰਕੇ ਪਾਇਅਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨਾਲ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਬ ਨਾਹਿ ਅਵਰ ਸਰਿ ਕਾਮੁ; ਬਾਰਤਰਿ ਪੂਰੀ ਪੜੀ ॥੩॥੧੨॥ 
(“ਪੜੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਅਬ = ਹੁਣ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਮੁ = ਕੌਮ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਰਿ = ਸਰ, ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਰਤ 
ਬਾਰ = ਬਾਹਰ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ = ਪੂਰਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੜੀ = 
ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਹਰ ਤੇ ਅੰਤਰ ਦਾ ਭੇਦ ਮਿਟਣੇ ਕਰਕੇ ਪੂਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬਾਹਰ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਸੀ ਤੇ ਜੋ ਅੰਦਰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜੰਮ ਕੇ ਆਉਣਾ ਸੀ ਇਸ ਵੱਲੋਂ ਪੁਰੀ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਬਾਹਰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਅਰਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈਅ ਤੋਂ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੂਰੀ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੂਰਨਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਐਤਕੀਂ ਦੀ (ਬਾਰ “ ਅੰਤਰਿ) ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੩॥੧੨॥ 

ਨੌਟ - ਇਥੋਂ ਤੱਕ ੧ ਸਵਈਆ ਕਲ ਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦਾ ਤੇ ੧੧ ਸਵਈਏ “ਕਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ 
ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਕੁੱਲ ੧੨ ਸਵਈਏ ਆ ਗਏ ਹਨ। 

ਚਾਲ ਬਦਲਣ ਕਰਕੇ ੯ ਅੰਕ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ੧-੨-੩ ਅੰਕ ਲਗਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਭੱਟ ਓਹੀ 
ਹੈ, ਭੱਟ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ। 

ਹੁਣ ਮਥੁਰਾ ਭੱਟ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ; ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ 


ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪਿ= ਸਰੁਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੀ 0 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਾਯਉਂ = ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ ਉਇ 
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॥ 


ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ੫ਜਵੇ ਕੰ, ਅਗ ੧8੦੮ (੪੫੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਭਯਉ; ਤਤ ਸਿਉ ਤਤੁ ਮਿਲਾਯਉ ॥ 


ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ = ਤੋ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਭਯਉ = ਹੋਏ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਮਿਲਾਯਉ = ਮਿਲਾ 
ਕੇ ਏਕਤਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਦੇ ਚੰਗਿਆੜੇ ਨਾਲ ਅੱਗ, ਹਵਾ ਨਾਲ 
ਹਵਾ, ਅਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਤੱਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ 
ਅਰਥ ਵਿਚ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਏਕਤਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਤਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਤਤ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਨੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ। 


ਅੰਗਦਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ; ਅਮਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਥਿਰੁ ਕੀਅਉ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦੇ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੱਦੀ `ਤੇ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਮਰਦਾਸਿ ਅਮਰਤੁ ਛਤ੍ਹ ; ਗੁਰ ਰਾਮਹਿ ਦੀਅਉ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਮਰਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਛਤ੍ਹ = 
ਚੰਦੋਆ ਉਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਹਿ = ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਅਉ = ਦਿੱਤਾ। 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਦਰਸਨੁ ਪਰਸਿ; ਕਹਿ ਮਥੁਰਾ ਅੰਬ੍ਰਿਤ ਬਯਣ" ॥ 
(“ਅੰਬ੍ਰਿਤ” ਬੱਬੇ ਅੱਖਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਅੰਮ੍ਰਿਤ” ਵੀ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਰਸ ਕੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਥੁਰਾ 
ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਇਹ ਅੰਬਿਰ੍‌ਤ = ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਸਰੀਖੇ (ਵਰਗੇ) ਮਿੱਠੇ ਬਯਣ = ਬਚਨ ਕਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੁਰਤਿ ਪੰਚ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੁਰਖੁ; ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ, ਪਿਖਹੁ ਨਯਣ ॥੧॥ 


ਪੰਚ = ਪੰਜਵੀਂ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨਯਣ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪਿਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਸਤਿ ਰੂਪੁ ਸਤਿਨਾਮੁ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਧਰਿਓ ਉਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿਓ = ਧਰਿਆ, ਵਸਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ ਰੂਪ ਦਾ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੧. ਜਿਵੇਂ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਡੂਮ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਪਦ ਆਏ ਹਨ, ਏਥੇ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਮ” ਦੀ 
ਥਾਂ 'ਬ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭੱਟ ਜਿਥੇ 'ਮ” ਅੱਖਰ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਉਥੋਂ ਗੁਰੂ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਏਥੇ ਆਪਣੀ ਭੱਟ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਮ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਅੰਬ੍ਰਿਤ` ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 
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ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਪਰਤਖਿ; ਲਿਖਉ ਅਛਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ॥ 
( “ਲਿਖਿਅਉ” ਅਤੇ “ਅੱਛਰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਦਿ = ਆਦੀ ਤੇ ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਪਰਤਖਿ = ਜ਼ਾਹਿਰ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ' ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਅਛਰੁ = ਅੱਖਰ ਵਾ: ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਛਰੁ = ਅੱਖਰ ਲਿਖ੍ਰਉ = 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਉਸ ਆਦਿ = ਅਨਾਦੀ ਤੇ ਪਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹੋ, ਜਿਸ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਗਟ ਜੋਤਿ ਜਗਮਗੈ; ਤੇਜੁ ਭੂਅ ਮੰਡਲਿ ਛਾਯਉ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ 
ਜਗਮਗੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਤੇਜ ਸਾਰੀ ਮੰਡਲਿ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਭੂਅ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ 
ਛਾਯਉ =ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ, ਪਰਸੁ ਪਰਸਿ; ਗੁਰਿ ਗੁਰੂ ਕਹਾਯਉ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋਏ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਰਸ 
ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋਏ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਨਾਲ 
ਪਰਸ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ 
ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋਏ ਵਾ: ਪਰਸਿ = ਪਰਸਣੇ ਯੋਗ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਸ ਪਰਸ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਕਹਾਯਉ = ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਕਹਾਇਆ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਕਹਾਇਆ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਹਾਇਆ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ (ਸਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਗੁਰੂ ਕਹਾਇਆ। 


ਭਨਿ ਮਥੁਰਾ ਮੁਰਤਿ ਸਦਾ ਥਿਰੁ; ਲਾਇ ਚਿਤੁ ਸਨਮੁਖ ਰਹਹੁ ॥ 
ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਭਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ । 
ਕਲਜੁਗਿ ਜਹਾਜੁ, ਅਰਜੁਨੁ ਗੁਰੁ; ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਿ ਲਗਿ ਬਿਤਰਹੁ ॥੨॥ 
(“ਬਿ-ਤਰਹੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਭਿਆਨਕ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
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ਰਚੀ ਗਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸਿਰਿਸ੍ਰਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ (ਬਿ “ ਤਰਹੁ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਹੁ = ਤਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਅਥਵਾ ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਗੌਰਵਤਾ ਅੱਖੀਂ ਵੇਖ ਕੇ ਤੇ ਪਰਖ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਪੰਜਵੀਂ ਮੂਰਤੀ (ਹਸਤੀ) 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੇ ਸਦਾ ਸਨਮੁਖ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਫੇਰ ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਿਜੁੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕੋ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ 
ਤਰਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਤਦ ਦੀ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫੬ >> ਪਲ << 


ਤਿਹ ਜਨ ਜਾਚਹੁ ਜਗਤ ਪਰ ਜਾਨੀਅਤੁ; 
ਬਾਸੁਰ ਰਯਨਿ ਬਾਸੁ, ਜਾ ਕੋ ਹਿਤੁ ਨਾਮ ਸਿਉ ॥ 


ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ, ਭਗਤ ਜਨੋਂ ! ਤਿਹ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਦਾਤਾਂ ਜਾਚਹੁ = ਮੰਗਣਾ 
ਕਰੋ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ੍ਹ = ਸੈਸਾਰ ਪਰ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਨੀਅਤੁ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਰਯਨਿ = ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਹਿਤੁ = ਪਿਆਰ ਤੇ 
ਬਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬਾਸ = ਨਿਵਾਸ ਜਾਨੀਅਤੁ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੈਵਲ 
ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਸ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ । 
ਪਰਮ ਅਤੀਤੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੈ ਰੋਗਿ ਰੇਗੌ੍‌; 
(“ਰੈਗਿਐੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਤੀਤੁ = ਅਸੈਗ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸੁਰ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗ੍ਰੰ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਬਾਸਨਾ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਪੈ ਦੇਖੀਅਤੁ ਧਾਮ ਸਿਉ ॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਾਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਪੈ = ਪਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ 
ਧਾਮ = ਘਰ ਭਾਵ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸਮੇਤ ਦੇਖੀਅਤੁ = ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ। 
€$ << ੧) 
ਅਪਰ ਪਰੈਪਰ ਪੁਰਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗ; 
ਬਿਨੁ ਭਗਵੈਤ ਰਸੁ ਨਾਹੀ ਅਉਰੈ ਕਾਮ ਸਿਉ ॥ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਉਰੇ ਤੇ ਆਪ ਪਰੈਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੁ = ਸਨੇਹ ਲਾਗ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਗਵੰਤ = 
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ਮਥੁਰਾ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ, ਸਬ ਮਯ ਅਰਜੁਨ ਗੁਰੁ; 
ਭਗਤਿ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਾਇ, ਰਹਿਓ ਮਿਲਿ ਰਾਮ ਸਿਉ ॥੩॥ 


(“ਮਯ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਮੈ” ਹੈ) 

ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕੌ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ, ਸ੍ਥ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਯ = ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਹਿਓ = ਰਹੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : 

ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਾਇ ਮਿਲਿ ਰਹਿਓ ਸਿਉ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਹਿਤ ਪਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਹਿੱਤ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਹਿੱਤ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

[ਅੰਗ ੧੪੦੯] 

ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਤ, ਦੇਵ ਸਬੈ ਮੁਨਿ; ਇੰਦੂ ਮਹਾ ਸਿਵ ਜੋਗ ਕਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਬੈ = ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਤੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ 
ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਤ = ਪਾ ਸਕੇ, ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਤੇ ਇੰਦਰ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ। 

ਵਾ: ਮਹਾ = ਬੜਾ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਅਠਾਸੀ ਅਠਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇੰਦਰ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਿਆ। 
ਫੁਨਿ ਬੇਦ ਬਿਰੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਰਹਿਓ; ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਨ ਛਾਡਿਉ ਏਕ ਘਰੀ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਬਿਰੈਚਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ 
ਰਹਿਓ = ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਛਾਡਿਉ = ਛੱਡਦੇ । 
ਮਥੁਰਾ ਜਨ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਨ ਦਯਾਲੁ ਹੈ; ਸੈਗਤਿ ਸਿਰਿਸ੍ਰਿ ਨਿਹਾਲੁ ਕਰੀ ॥ 

ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੌ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਦਯਾਲੁ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਵਾ: 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੭ 
ਵਖ ਘ [ ਚ ਕਾ ਘ= 
ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੇ ਮਿਲੋ; ਤਾ ਸਹਜੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 
ਰ ਜੇ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, 
ਅਗਰ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਸਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਈਐ; ਪਰਖੇ ਹਿਤੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
(ਕਸਵੱਟੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਕਸਿ = ਕਸ਼ਟ, ਤਾੜਨਾ, (ਕਸਿ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਕਸ਼ੀਦਨ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਕਸ਼) ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਕਸਵਟੀ = ਪਰਖਣਾ 'ਤੇ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਨਿਆਰ ਸੋਨੇ ਨੂੰ 
ਪਰਖਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਖੋਟ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਅੱਗ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਤਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਬਾਰਾਂ 
ਵੌਨੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਭੱਜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੋਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੀ ਪਰਖ ਵਿਚ ਪੁਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪਰਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਰਖਣ ਦਾ ਮਤਲਬ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਫੇਲ੍ਹ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਹਰ ਪੱਖੋਂ ਪੂਰਾ ਉਤਰੇ। ਇਹ ਬਾਰਾਂ ਬੈਨੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਸਗੋਂ ਚਿਤ ਦੇ 
ਵਿਚ ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ ਪਰਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾ ਰਹਿ 
ਜਾਵੇ। ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਕੋਈ ਕਣੀ ਬਾਕੀ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇਂ ਜੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਮੁੜ ਚੌਰਾਸੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਮਾਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਪਿਆਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
ਜਿਸ ਸਦ ਹਤਰ ਚ ਵਰ ਹਿਰ 


ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਨੀ; ਖਰੇ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਖੋਟੇ ਰੁਪਈਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਾਰਖੂ ਕੋਲ ਠਉਰ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਕੋਈ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਖੋਟੇ = ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਉੱਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਵਿਚ ਠਹਿਰਨਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ, 
ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਕਸਵੱਟੀ ਵਿਚ ਖਰੇ ਉਤਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਟੇ ਰੁਪਇਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਰੇ ਰੁਪਏ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਟੇ ਜੀਵ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ, ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਉਤਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਦੂਰਿ ਕਰਿ; ਇਉ ਮਲੁ ਜਾਇ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਜੋ ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ (ਆਸਾ = ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਤੱਕ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿਣੀ। ਸੁਆਸ ੧ 
ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੀਉਣ ਦੀ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਜੋੜਨੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦੀ) ਅਤੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਜੋ ਸੈਸਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਨਹੀਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਅੰਦੇਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥ 
ਤੇ ਤੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 'ਤੇ ੧ 
ਭਰੋਸਾ ਰੱਖੇਂਗਾ, ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਦੀ ਮੈਲ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ । ਜਦੋਂ 


ਉ 


ਤਵ 
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ਵਾ, 
ਹਕ 
ਨ 
੩ 
ਹਰ 
ਨ 
ਰੰ 
ਹਮ 
ਹ। 


ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰਾਮਦਾਸਿ ਗੁਰੂ ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ; ਗੁਰ ਜੋਤਿ ਅਰਜੁਨ ਮਾਹਿ ਧਰੀ ॥੪॥ | 


ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਜੋਤ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਧਰੀ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ॥੪॥ 


ਜਗ ਅਉਰੁ ਨ ਯਾਹਿ ਮਹਾਤਮ ਮੈ; ਅਵਤਾਰੁ ਉਜਾਗਰੁ, ਆਨਿ ਕੀਅਉ ॥ 

ਜਦ ਯਾਹਿ = ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਹਾਤਮ = ਮਹਾਤਮਾ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਜਦ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਹਾਤਮ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਨਾ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਨਾ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਜਦ (ਮਹਾ “ ਤਮ) ਮਹਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਤਮ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਅਵਤਾਰ ਉਜਾਗਰੁ = ਪ੍ਰਗਟ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਨਿ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਥਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਯਾਹਿ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


2੩੩੩ 


ਨੇ ਹੀ ਆਣ ਕਰਕੇ ਅਵਤਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਥੰਮੇ ਕੋਇ ਨ ਸਾਧੁ ਬਿਨੁ ਸਾਧੁ ਨ ਦਿਸੈ ਜਗਿ ਵਿਚ ਕੋਆ। 
ਧਰਮ ਧਉਲ ਪੁਕਾਰੇ ਤਲੈ ਖੜੋਆ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੨) 


ਤਿਨ ਕੇ ਦੁਖ ਕੋਟਿਕ ਦੂਰਿ ਗਏ; ਮਥੁਰਾ ਜਿਨ੍‌ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪੀਅਉ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੋਟਿਕ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ 
ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪੀਅਉ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ 
ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਜਪਣ ਰੂਪ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਮਥੁਰਾ ਭੱਟ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਇਹ ਪਧਤਿ ਤੇ ਮਤ ਚੂਕਹਿ ਰੇ ਮਨ; ਭੇਦੁ ਬਿਭੇਦੁ ਨ ਜਾਨ ਬੀਅਉ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਹ = ਇਸ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਰੂਪੀ ਪਧਤਿ = ਰਸਤੇ, ਸੈਪ੍ਰਦਾਇ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਮਤ = ਮਤਾਂ 
ਚੂਕਹਿ = ਚੁੱਕ ਜਾਈਂ, ਭਾਵ ਉੱਕ ਨਾ ਜਾਵੀਂ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਹੋਰ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋਰ ਦਾ ਭੇਦੁ = ਭੇਤ ਹੈ, ਇਸ 
ਬਿਭੇਦੁ = -ਦ='ਗ= ਵਜ ਦੋਦ` ਦੂਸਰਾ ਨਾ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋ ਭੇਦ-ਭਾਵ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ (ਬਿ ਭੇਦੁ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭੇਦੁ = ਕੱਟ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਦੂਸਰਾ ਨਾ ਜਾਣ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਇਸ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਮਤਾ ਚੁੱਕਣਾ ਕਰ, ਭੇਦ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਬਿਭੇਦੁ = ਨਾਸ਼ ਭਾਵ 
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0 ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬੀਅਉ = ਦੂਸਰਾ ਨਾ 
ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਪਰਤਛਿ ਰਿਦੈ ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕੈ; 
ਹਰਿ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ਲੀਅਉ ॥੫॥ 
ਪਰਤਛਿ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ- 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਲੀਅਉ = ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੫॥ 
ਜਬ ਲਉ ਨਹੀ ਭਾਗ ਲਿਲਾਰ ਉਦੈ; ਤਬ ਲਉ ਭੁਮਤੇ ਫਿਰਤੇ ਬਹੁ ਧਾਯਉ ॥ 


ਮਥੁਰਾ ਭੱਟ ਆਪਣੀ ਹੱਡ ਬੀਤੀ ਵਿਥਿਆ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਬ = ਜਦ ਲਉ = ਤੱਕ ਮੇਰੇ ਅਤੇ ਮੇਰੇ 
ਸਾਥੀ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਲਿਲਾਰ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਦੈ = ਜਾਗੇ ਸਨ, ਤਬ = ਤਦ 


ਲਉ = ਤੱਕ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਹੰਗਤਾ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਤੇ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਤੇ = ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ ਬਹੁ = 
ਬਹੁਤੇ ਧਾਯਉ = ਦੌੜਦੇ ਸੀ ਭਾਵ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਸੀ। 


ਕਲਿ ਘੋਰ ਸਮੁਦੂ ਮੈ, ਬੂਡਤ ਥੇ; ਕਬਹੂ ਮਿਟਿ ਹੈ ਨਹੀ, ਰੇ ਪਛੁਤਾਯਉ ॥ 
(“ਪਛਤਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁੱਗ ਰੂਪੀ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਮੈ = ਵਿਚ ਅਸੀਂ 
ਬੁਡਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਜਾਂਦੇ ਥੇ = ਸੀ, ਰੇ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਹੁੰਦੇ, 
ਤਦ ਇਹ ਪਛਤਾਯਉ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਮਿਟਿ ਹੈ = ਮਿਟਣੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਸੀ। 


ਤਤੁ ਬਿਚਾਰੁ ਯਹੈ ਮਥੁਰਾ; ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ ਅਵਤਾਰੁ ਬਨਾਯਉ ॥ 
ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ_ਯਹੈ = ਇਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬਿਚਾਰੁ = 
ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਬਨਾਯਉ = ਬਣਾਇਆ, ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 


ਜਪਉ ਜਿਨ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਗੁਰੁ; 
ਫਿਰਿ, ਸੈਕਟ ਜੋਨਿ ਗਰਭ ਨ ਆਯਉ ॥੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ 
ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀ ਦੇ ਸੈਕਟ = ਦੁੱਖ 
0 ਵਿਚ ਨ= ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਧੈਂਦਾ॥੬। 


ਕਲਿ ਸਮੁਦੂ ਭਏ ਰੂਪ; ਪ੍ਰਗਟਿ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਧਾਰਨੁ ॥ 
ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁੱਗ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਹਾਜ਼ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਰੂਪ ਹੋਏ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਗੁਰਾਂ ਕੌਲ ਜਹਾਜ਼ ਨਿਹੜਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। 

॥ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਲਿਜੁੱਗ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ 
॥ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਬਸਹਿ ਸੈਤ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ; ਦੁਖ ਦਾਰਿਦ ਨਿਵਾਰਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਾਰਿਦੁ =- ਆਲਸ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਪੀੜਾਂ 
ਨਿਵਾਰਨ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਰਮਲ ਭੇਖ ਅਪਾਰ; ਤਾਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੇਖ = ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਪਾਰ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਖਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੇਖ = ਰੁਪ ਹੈ, 
ਤਾਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਰੂਪੀ ਭੇਖ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਅਪਾਰ ਨਿਰਮਲ ਭੇਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭੇਖ = ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੂਪ ਨਿਸਚੇ 
ਨਾ ਕਰੋ। 
ਨਿਰਮਲ ਭੇਖ : ਨਿਰਮਲ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਲਾਏ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਅਦ੍ੈਤ ਮਤ ਦਾ 
ਹੀ ਬੋਧਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਨਿਰਮਲ ਸ਼ਬਦ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਮੈਲ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਫ਼ਾਰਸੀ 
ਵਿਚ ਏਸੇ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦਾ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜੋ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਸ਼ਬਦ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਿਹ ਜਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 
(ਸ਼ਗਨ ਭਗਤ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੬੫84 


ਅੱਜ ਤੱਕ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਏਸੇ 
ਨਿਰਮਲ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਬਚ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਅਉ; ਭਯਉ ਤਿਹ ਸਮਸਰਿ ਸੋਈ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ, ਬਚ = ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਰੁਪ ਜਾਣਿਅਉ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਿਹ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਭਯਉ _ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੰ. ਅਗ ੧85੦੬ 


ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਕਰਮ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤੁਲ ਹੋਇਆ ਹੈ।” 


ਧਰਨਿ ਗਗਨ, ਨਵ ਖੰਡ ਮਹਿ; ਜੋਤਿ ਸੂਰੂਪੀ, ਰਹਿਓ ਭਰਿ ॥ 
(“ਸੁਅਰੁਪੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ, ਗਗਨ = ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਨਵ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ 
ਸੂਰੂਪੀ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਲਬਾਲਬ ਭਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਭਨਿ ਮਥੁਰਾ, ਕਛੁ ਭੇਦੁ ਨਹੀ; ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਪਰਤਖੁ ਹਰਿ ॥੭॥੧੯॥ 

ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਭਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਭੇਦੁ = ਫ਼ਰਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ॥੭॥੧੯॥ 

੭ = ਸੱਤ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਮਥੁਰਾ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਸੱਤ ਸਵਈਏ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, 
੧ ਸਵੱਈਆ “ਕਲ ਸਹਾਰ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦਾ, ੧੧ ਸਵਈਏ “ਕਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਅਤੇ ੭ ਸਵਈਏ ਮਥੁਰਾ 
ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ (੭ - ੧੧ ੧= ੧੯) ਉੱਠੀ ਅੰਕ ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 

ਹਰਿਬੈਸ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੋ ਸਵਈਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਜੈ ਰੀਗ ਜਲੁ ਅਟਲੁ; ਸਿਖ ਸੈਗਤਿ ਸਭ ਨਾਵੈ ॥“ 
(“ਨਾਵੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਜਿਵੇਂ ਅਜੈ = ਹੁਣ ਸਨਾਤਨ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰੀਗ = ਰੰਗਾ ਦਾ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ 
ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਅਟੱਲ ਤੇ ਅਜੈ = ਅਜੈਤਾ ਰੂਪ, ਰੀਗਾ ਹੈ। ਗੈਗਾ ਤਾਂ ਇਕ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚੱਲਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅਜੈ = ਅਜੈਤਾ (ਜਿੱਤਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਅਟੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਅਜੈ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਅਟੱਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਨਾਮ, ਹਰੀ ਜੱਸ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਗੈਗਾ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਅਜੈ = ਜਿੱਤਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੈਗਾ ਅਜੈ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪ ਜਲ ਅਟੱਲ ਹੈ, ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ ('#ੰਗਾ ੬੩੧) 
੨. ਸੈਤ ਗਿ: ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮੁਖ ਪਾਠ ('ਅਅਜੈ”) ਇਕੱਠਾ ਕਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ (ਅ- 
ਜੈ) ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੍ 
੍ 
੍ 
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ਤਿਨ 
| ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਅਟਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਉੱਜਲ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪ ਰੀਗਾ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਟੱਲ ਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਅਟੱਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤ ਇਸ 
ਉ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨ, ਸੁਣਨ, ਵਿਹਾਰਣ ਭਟ ਦਿਜਸਾਨ ਦੀ ਦੇ 


ਘ 
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ਬਾਚੀਅਹਿ = - ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮਾ ਜੀ ਗੁਰਾਂ, , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਜੈ ਚਵਰੁ ਸਿਰਿ ਢੁਲੈ; ਨਾਮੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਮੁਖਿ ਲੀਅਉ ॥ 
ਅਜੇ ਵੀ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਚਵਰੁ = ਚੌਰ ਢੁਲੈ = ਢੁੱਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਜੈ = ਅਜੈਤਾ ਰੂਪੀ ਚੌਰ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਲੀਅਉ = ਲੈਣਾ, ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਖ ਨਾਲ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੈਣਾ, ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਵਡਾ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਤਖਤੁ ॥ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਨਿਹਚਲੁ ਚਉਰ ਛਤੁ ॥ 
('#ੰਗ ੯੬5) 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਤੱਕ ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟੱਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਕੁਟੀਆ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਤੋਂ ਸਵਾਰੀ ਚੱਲਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਤੱਕ ਸਾਹਿਬਾਂ ਉੱਪਰ ਚਵਰ ਢੁਲਦਾ (ਝੂਲਦਾ) 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਸਮੁੱਚੇ ਪੰਥ ਦੇ ਹੱਥ ਆਇਆ ਤੇ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੋਧਕ ਕਮੇਟੀ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੀ ਗਈ, ਤਦ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਸਥਾਪਤ ਹੋਣ `ਤੇ 
ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ “ਅਜੈ ਚਵਰ ਸਿਰ ਢੁਲੈ” ਵਾਲੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਸਾਹਿਬਾਂ ਉੱਪਰ ਝਵਰ ਨਹੀਂ ਝੁਲਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ। ਸ਼ੁਰੂ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਇਸੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੈਧਕ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਮਹੈਤ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਵੀ ਮੈਂਬਰ ਨਾਮਜ਼ਦ ਕੀਤੇ ਗਏ। ਇਹਨਾਂ ਸੈਤਾਂ ਪਾਸ ਪੂਜਯ ਸੀ ਮਾਨ ੧੦੮ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ 
ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਰੋਜ਼ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਸਾਹਿਬਾਂ ਉੱਪਰ ਚਵਰ ਨਾ ਝੁੱਲਦੇ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । 

ਇਕ ਦਿਨ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ “ਅਜੈ ਚਵਰ ਸਿਰ ਢੁਲੈ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਸਦਾ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਚਵਰ ਝੁਲਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਬੜੇ ਦੁੱਖ ਨਾਲ ਕਹਿਣਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਦ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਪੰਥ ਦੇ ਹੱਥ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਅਲੋਪ ਹੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ। ਪੁਨਾ ਕਿਹਾ, ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲਤਾ ਹੈ ਜੇ ਫਿਰ ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ 
ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ । ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਮੈਂਬਰ ਬਣੇ ਹੋ ਤੇ ਕਰਾ ਵੀ ਸਕਦੇ ਹੋ। 
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ਨਕ ਹਨ ਲਾਵਾ ਬਨ ਜਵਰਗਰਜਵਰਸਰਦਰਜਨਬਪ ਕਿ 
ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕਰਨ ਦਾ ਯਕੀਨ ਦਿਵਾਇਆ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ 
ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤੇ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਦਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪੁਨਾ ਇਹ ਕੁਝ ਕੁ 


(ਹੁਕਮਨਾਮੇ) ਤੱਕ ਇਕ ਸੇਵਾਦਾਰ ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਸੀਸ 'ਤੇ ਚਵਰ ਝੁਲਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਡੀ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਏਹੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਬੈਧਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਸੁਮੱਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਤਾਂ ਕਿ ਪੂਰੀ- 
ਪੂਰੀ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕਰ ਸਕਣ । 


ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਸਿਰਿ ਛਤ੍ ; ਆਪਿ ਪਰਮੇਸਰਿ ਦੀਅਉ ॥ 


ਜੋ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਛਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੱਸ ਰੂਪ ਛਤਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਦੀਅਉ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਵਿ ਉਹ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ, ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਗੁਰ; ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ, ਹਰਿ ਪਹਿ ਗਯਉ ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋਏ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋਏ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਗਯਉ = ਗਏ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਗਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਪੁਰਬੋਕਤ ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਦ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਯੋਤੀ 
ਮਯ ਸਿੰਘਾਸਨ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਪਾ ਕੇ ਦੈਵੀ ਮਹਾਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾ: ਸਚਖੰਡੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨਿ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ । 
ਹਰਿਬਸ, ਜਗਤਿ ਜਸੁ ਸੈਚਰ੍ਉ; ਸੁ ਕਵਣੁ ਕਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਮੁਯਉ ॥੧॥ 

(ਸੈਚਰਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹਰਿਬੈਸ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ_ਕਿ ਸਾਰੇ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ 
ਸੈਚਾਰ੍ਉ = ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਹੈ ਜੋ 
ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੁਯਉ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਕਿਵੇਂ ਮਰ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਰ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 

ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਸੀ, ਤਦ ਦੇਵਤਿਆਂ 


€੨. .੨. 


ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੈਂਤ ਸਾਨੂੰ ਬੜਾ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਅਨੇਕਾਂ 
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 ਓ=ਰ : ਜਵ ਸੀ ਗੁਰ ਵਾਦਦਾਜ ਸਾਹਿਦ ਟ ਸੰਦਮੰਟ ਵਿਹ ਆਂਟੋਣਗੇ , ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਸਵਰਰਜਿ ਵਿਚ ਦੀ ਮਿ ਅਤੈ ਕਾਤੀ ਰੰ ਜਿੰਮਕਰਨੰਜੀ ਪੰਜ ਮਸਰ ਜੀ ਿਐਮਦਰਜਰਜੀ ੩ 


ਦੇਵ ਪੁਰੀ ਮਹਿ ਗਯਉ; ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੂਰ ਭਾਯਉ ॥ 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਯਉਂ = ਗਏ, 
ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਾਣਾ ਭਾਯਉ = ਭਾਇਆ। 


ਹਰਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਦੀਅਉ; ਸਿਰੀ ਗੁਰ ਤਹ ਬੈਠਾਯਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਰਿ = ਇੰਦਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ 
ਸਿੰਘਾਸਣੁ = ਤਖ਼ਤ ਦੀਅਉ = ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਿਰੀ = ਸ੍ਰੀ, ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾਯਉ = ਬਿਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਰਹਸੁ ਕੀਅਉ ਸੁਰ ਦੇਵ; ਤੋਹਿ ਜਸੁ, ਜਯ ਜਯ ਜੋਪਹਿ ॥ 
(“ਰਹਸੁ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਸੁਰ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਬੜੀ ਰਹਸੁ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ 
ਕੀਅਉ = ਕੀਤੀ ਤੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਰਿਖੀ, ਮੁਨੀ ਤੋਹਿ =- ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ 
ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜੈਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ। 
ਅਸੁਰ ਗਏ ਤੇ ਭਾਗਿ; ਪਾਪ ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ ਕੰਪਹਿ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬੈਠਿਆਂ ਵੋਖ ਕੇ ਜੋ ਉਥੇ ਅਸੁਰ= ਦੈਂਤ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ਦਬਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ ਤੇ = ਉਹ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਗਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਦਬਾ ਦੇਣ ਦਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਸੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕੰਪਹਿ = ਕੰਬ ਕਰਕੇ ਭੱਜ ਗਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਦਿਲ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕੌਬ ਗਏ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਗਏ ਹਨ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੇਵ ਪੁਰੀ ਮਹਿ ਗਯਉ; ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੂਰ ਭਾਯਉ ॥ 
ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪ ਭਾਯਉ = ਭਾਇਆ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ 
ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਗਏ, ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ । 
ਹਰਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਦੀਅਉ; ਸਿਰੀ ਗੁਰੁ ਤਹ ਬੈਠਾਯਉ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਤਹ = ਉਥੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਿਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


[੩੨੨੭ ੭੨੭੬ ੭੨੭੬ ੭੬ ੮੪੧੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲ ੫ੱਜਵੇ ਕੰ, ਅਗ 58੦6 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 
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ਨ 
ਰਹਸੁ ਕੀਅਉ ਸੁਰ ਦੇਵ; ਤੋਹਿ ਜਸੁ, ਜਯ ਜਯ ਜੰਪਹਿ ॥ 
ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ, ਸੁਰ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ 
0 ਕੀਤੀ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਹਿ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ 
ਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜਪ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਅਸੁਰ ਗਏ ਤੇ ਭਾਗਿ; ਪਾਪ ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ ਕੰਪਹਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਕਾਮ, ਕਰੌਂਧ ਰੂਪੀ ਦੈੱਤ 
ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੌਬ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਕਾਟੇ ਸੁ ਪਾਪ ਤਿਨ੍‌ਨਰਹੁ ਕੇ; ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਜਿਨ ਪਾਇਯਉ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਅਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਰਹੁ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਛਤ੍ ਸਿੰਘਾਸਨ, ਪਿਰਥਮੀ; 
ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਉ ਦੇ ਆਇਅਉਂ ॥੨॥੨੧॥੯॥੧੧॥੧੦॥੧੦॥੨੨॥੬੦॥੧੨੨॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਿਰਥਮੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ 


ਸਿੰਘਾਸਨੁ = ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਛਤਰ ਜਾਂ ਜੱਸ ਰੂਪ ਛਤਰ ਸੀ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 


ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੇ ਆਇਅਉ = ਆਏ ਹੋ ॥੨॥੨੧॥੯॥੧੧॥੧੦॥੧੦॥੨੨॥੬੦॥੧੨੨॥ 
ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਦੋ ਸਵਈਏ ਹਰਿਬੰਸ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਪੂਰਬੋਕਤ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ 
ਕੁਲ ੨੧ ਸਵਈਏ ਚਾਰ ਭੱਟਾਂ (ਕਲ੍, ਕਲਸਹਾਰ, ਮਥੁਰਾ ਤੇ ਹਰਬੰਸ) ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਪੰਜਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਵਈਆਂ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਗਿਣੀਏ 
ਤਾਂ ਜੋੜ ੧੪੩ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ `ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੁਲ ਜੋੜ ੧੨੨ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਲੋਕ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤੀ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਸਰਬੱਗਤਾ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਲਈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ੨੧ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਕੁਲ ਜੋੜ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਖੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 
ਦੇਖੋ! ੧੪੩ ਵਿੱਚੋਂ ੨੧ ਕੱਢਣ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ੧੨੨ ਹੀ ਬੱਚਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਅੰਕ ੧੨੨ ਜੋੜ 
ਦਾ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਣ। 
ਕਬਿੱਤ : _ਅਰਜਨਿ ਸੁਨਤਿ ਸੁ ਦਾਸਨ ਕੋ ਦਾਨ ਦੇਤਿ, ਮੋਹਿ ਕੇ ਬਿਦਾਰਬੇ ਕੋ ਬਾਕ ਸਰ ਅਰਜਨ । 
ਅਰਜੁਨ ਜਸੁ ਵਿਸਤੀਰਨ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ, ਜਹਾਂ ਕਹਾਂ ਜਾਨੀਅਤ ਮਾਨੋ ਤਰੁ ਅਰਜਨ । 
ਅਰਿਜਨ ਭਏ ਗਨ ਮੋਖ ਪਦ ਲਏ ਤਿਨ, ਸ਼ਯਾਮ ਘਨ ਤਨ ਹੋਇ ਤੋਰੇ ਜਮਲਾਰਜਨ । 
ਅਰਜ ਨ ਜਾਨਯੋ ਜਾਇ ਕੇਤੋ ਹੈ ਬਿਥਾਰ ਤੇਰੋ, ਐਸੋ ਰੂਪ ਧਾਰਿ ਆਦਿ ਰਾਜੈ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ॥੧੨॥ 
(ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ 5, ਅਨ ੧) 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੰ, ਅੱਗਾ ੧8੦੬ (੪੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਝਵਟਟਰਦਤਾ ਟਾਟਾ ੨੨੭੪ ੩੭੨੨ 
ਕਬਿੱਤ : _ਅਰਜਨਿ ਸੁਨਿ ਮੇਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ, ਅਰਜਨ ਹਨ ਅਰਜਨ ਜਸ ਦੀਨਿਓ । 
ਕਵਿਤਾ ਪ੍ਰਪੂਰ ਮੇ ਚਰਿਤ੍ਰ ਭਰਪੂਰ ਨਿਜ ਪੂਰ ਮੇ ਪਰੀ ਹੈ ਰ੍੍‌ਥ ਪੂਰਨ ਜਿ ਕੀਨਿਓ । 
ਕਥਾ ਗੁਨ ਸਰਵਰ ਅੰਗੁਨ ਕੋ ਸਰ ਖਰ, ਗੁਰੂ ਸਰ ਔੰਰ ਨ ਸ਼ਰਨ ਯਾਂ ਤੇ ਲੀਨਿਓ । 
ਨਾਮ ਲਿਵਤਾਰ ਦੇ ਉਚਾਰ ਭਵ ਪਾਰ ਦੇ, ਪਤਾਰ ਤੇ ਉਧਾਰ ਪਦ ਤਾਰਦੇ ਪ੍ਰਬੀਨਿਓ ॥੧੧॥ 
(ਸੈਨ ੨, ਆਓ ੩੬) 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਨ 
੍ 
੍ 
੍ 


੩ 


ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਬਿਚ ਜੰਬੁ ਦੀਪ। ਭਏ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜਿਮ ਤਮ ਦੀਪ । 

ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਬੇਦ ਲੇ ਸਾਰ। ਸਾਰ ਅਸਰ ਲਖਾਇ ਸੈਸਾਰ ॥੮॥ 

ਦਾਸਨ ਕੀ ਫਾਸਨਿ ਕਟੈਂ, ਉਪਦੇਸ਼ਤਿ ਸਤਿਨਾਮੁ । 

ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਬਰਜਨਿ ਕੁਮਤਿ, ਤਿਨ ਪਦ ਪਦਮਪ੍ਰਣਾਮ ॥੧੭॥ (ਰੱਸੇ ੧੧, ਆ 5) 


। 


[ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਮਾਪਤੇ] 


॥ 
। 
॥ 
" 
॥ 
। 
੍ਿ 
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ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 5੧, ਅੱਗ ੧8%੦ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ << 


ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ 


ਜਾਨਾ ਰ;; 
੮੮੦੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


[ਅੰਗ ੧੪੧੦] 


੧ਓੱ'ਜਤਿਨਨ॥ ਕਰਤਾ ਪੁਵ ਨਿਰਭਉ ਨਿਤਵੈੜ 
[- 1 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਰੂਪ, 
ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ, 
ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ, ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ 


ਰੂਪ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ॥ 

ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਈ ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਲੋਕ, ਮਹੱਲੇ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਇਹ ਸਲੋਕਾਂ ਮਹੱਲਿਆਂ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦੀ 
ਅਤੇ ਥਾਂ ਰੱਖਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੈਨ੍ਹੀ, ਜੋ ਸਲੋਕ 
ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਨ ਤੋੱ' ਵਾਧੂ ਬਚੇ ਸਨ, ਉਹ “ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ 
ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਵਾ: ਜੋ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਲਾਉਣ ਸਮੇਂ ਵਾਧੂ ਰਹਿ ਗਏ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੫੨ ਹੈ, ਇਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਰਜ ਕੀਤੇ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਨਵੀਂ ਬੀੜ 
ਰਚਣ ਸਮੇਂ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨੌਵੇਂ ਮਹੱਲੇ ਦੇ ਸਲੋਕ ਲਿਖਵਾਏ, ਭਾਵ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਤੇ 
ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚਕਾਰ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਲੋਕ ਲਿਖਵਾਏ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਂਮੰਤਰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਜੋ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਧੀਕ = ਵਧੇ 
ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਵਾਰਾਂ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਵਧੀਕ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਕਰਕੇ ਆਖਿਆ ਹੈ। 


ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਸੈਗਲਾ ਦੀਪ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਮ 
ਦੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਠਹਿਰੇ ਸਨ, ਤਦ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਬੈਕੁੰਠ ਗਮਨ ਕਰ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਜਦ ਸ੍ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੀ ਰਾਣੀ ਚੰਦਰ ਕਲਾਂ ਨੇ ॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੭ (੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮੈਲ ਚਲੀ ਗਈ, ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮੇਲ ਲੈਣਗੇ ॥੪॥ 


ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਗੈ ਸਭੁ ਕੋ; ਦੁਖੁ ਨ ਮਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ 
ਅਥਵਾ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ , ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ 
ਸੇਜਾ 'ਤੇ ਪਏ ਰਹੀਏ, ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣੀਏ ਪਰ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਸਿਮਰਨ 

ਕਰਨਾ, ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ । 


ਸੁਖੈ ਕਉ ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਧੈ = ਸੁਖ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੀ 
ਨੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਜਪ ਤਪ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਜਾਣ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸੇ ਦੁੱਖ ਨੇ 
ਦਾਰੂ ਬਣਨਾ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣਾ ਲਵੋ ਕਿ ਜੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਾਡੇ 
`ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪੁੰਨਾਂ ਬਦਲੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜੇ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
ਮਹਾਰਾਜ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸੁੱਖ-ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਸੁੱਖ-ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੀਏ। ਸੁੱਖ ਵੇਲੇ ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਨਾ ਆਈਏ ਤੇ ਦੁੱਖ ਵੇਲੇ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਨਾ ਹੋਈਏ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਦੇਈਏ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ ਦੁਖ ਭੀ ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ ॥ ਸਹੀ # ੬, ਅੰਗ ੭੫੭) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬਣ ਜਾਵੇ । ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦੇਈਏ, ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਭੇਦਿ = ਭੇਤ ਜਾਣ 
ਲਈਏ। ਫੇਰ ਸੁਰਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਵਾਚੀਐ; ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਆਸੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੋ ਬਿਆਸੁ = ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲੀ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਉਸ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਚੀਐ = ਵਿਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਮਹਾਂਵਾਕ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ 


ਤਾਂ ਉਹ ਇਹੋ ਹੀ ਵਾਚੀਐ = ਵਾਚ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਬਿਆਸੁ = ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ ਬ੍ਰਹਮ ਸੰਬੰਧੀ ਬਾਣੀ 
ਹੈ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਜੋ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਾਚੀਐ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪੁਕਾਰੇ = ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਬੇਦੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਵਿ. 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ 585੦ (੪੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਾਵਾ ਲਾਲਾਰਰਮਰਾਰਰਾਜਦਨਗਗਾਵਾਰਗਵਜਨਗ 
ਜੀ ਹੁਣ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਰਾਇ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਤੇ ਨੂੰਹ ' ਚੰਦਰ ਕਾਂਤਾ” ਨੂੰ ਨਾਲ 
ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਈ। ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੀ ਰਾਣੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਪਦਾਰਥ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਅਤੇ ਸਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ 
ਰੱਖ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਪਰੰਤੂ ਰਾਣੀ ਦੀ ਚੰਦਰ ਕਾਂਤਾ ਨਾਮੀ ਨੂੰਹ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੀਸ ਨਾ 
ਝੁਕਾਇਆ, ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ, ਜਦ ਉਹ ਬੈਠ ਗਈ, ਤਦ ਰਾਣੀ (ਉਸ ਦੀ ਸੱਸ) ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੇਰੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਾਂ ਤੂੰ ਚੋਗਾ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸੀਸ ਝੁਕਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਿਵੇਂ ਰਾਣੀ (ਸੱਸ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਨੂੰਹ ਚੋਦਰ ਕਾਂਤਾ ਨੂੰ ਵਾਰਤਾ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਵਾਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਚੰਦਰ ਕਲਾਂ ਰਾਣੀ ਆਪਣੀ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਹਰ ਵਰਤੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰੀਥਨ ਕਰਕੇ ਅੰਤ੍ੀਵ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਆ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਏਥੇ ਵੀ ਉਹੀ ਰੀਤ ਹੈ। 


ਉਤੌਗੀ ਪੈ ਓਹਰੀ; ਗਹਿਰੀ ਗੀਭੀਰੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਪੈਓਹਰੀ”) 
ਜੇ ਉਤੈਗੀ = ਉੱਚੇ (ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ) ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਧੈ = ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ 


ਓਹਰੀ = ਝੁਕਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਸੀਸ ਰੱਖ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਗਹਿਰੀ = 
ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰੀ = ਡੂੰਘੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਗਹਿਰੀ = ਡੂੰਘੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲੀ 
ਤੇ ਗੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ। 

ਫੇਰ ਅੱਗੋਂ ਨਾਸਤਕ ਪੁਣੇ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੂੰਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ। 


ਸਸੁੜਿ ਸੁਹੀਆ ਕਿਵ ਕਰੀ; ਨਿਵਣੁ ਨ ਜਾਇ ਥਣੀ ॥ 
ਹੇ ਸਸੁੜਿ = ਸੱਸ! ਮੈਂ ਸੁਹੀਆ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਿਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ, ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਥਣੀ = ਅਸਥਨਾਂ ਭਾਵ ਦੁੱਧ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਭਾਰੀ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਨਿਵਣ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਹਨ 
(ਜੋ ਉਸਦੀ ਜਵਾਨ ਪੁਣੇ ਦੀ ਹੁੱਜਤ ਸੀ) ਵਾ: ਮੇਰੇ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿਚ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈਥੋਂ 
ਝੁਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੀ, ਆਪਣੀ ਨੂੰਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਫੇਰ 
ਸੱਸ (ਰਾਣੀ) ਨੇ ਕਿਹਾ : 


ਗਚੁ ਜਿ ਲਗਾ ਗਿੜ ਵੜੀ; ਸਖੀਏ ਧਉਲਹਰੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਗਿੜਵੜੀ”) 
ਜਿ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗਿੜ = ਪਹਾੜ ਵਰਗੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਵੜੀ = ਹਵੇਲੀਆਂ ਗਚੁ = ਚੁਨਾ 
ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੇ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀ ਵਤ ਨੂੰਹੇ ! ਜੋ ਧਉਲਹਰੀ = ਉੱਚੇ ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਲ 
ਸਨ ਵਾ: ਜੋ ਧਉਲ ਜਿਹੇ ਬੜੇ ਹਰੀ = ਮੰਦਰ, ਮਕਾਨ ਸਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗਿੜਵੜੀ = ਉੱਚੇ ਪਹਾੜਾਂ ਬਰਾਬਰ 
ਮਕਾਨਾਂ ਨੂੰ ਚੂਨਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧8%੦ 


ਸੇ ਭੀ ਢਹਦੇ ਡਿਠੁ ਮੈ; ਮੁੰਧ ਨ ਗਰਬ ਥਣੀ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਸੇ= ਉਹ ਭੀ = ਵੀ ਢਹਦੇ = ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਡਿਠੁ = ਦੇਖੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ 
| ਥਣੀ = ਅਸਥਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨ = ਨਾ ਕਰ। 

( ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਰੀਨਾਥ ਆਦਿ ਧਉਲਹਰੀ = ਮੰਦਰ , ਮੱਕੇ ਦੇ ਮੁਨਾਰੇ ਅਤੇ ਮਦੀਨੇ ਦੀ ਕਬਰ ਵਜ਼ੈਰਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਚੂਨਾ ਗਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਐਸੇ ਜੋ ਪਹਾੜਾਂ ਵਰਗੇ ਉੱਚੇ-ਉੱਚੇ ਮੰਦਰ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਢਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮੈਂ ਦੇਖੇ ਭਾਵ ਸਵਣ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਲਈ ਦੇਹ ਦਾ ਮਾਣ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਉੱਪਰ ਨਿਵਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਜਦ ਰਾਣੀ (ਸੱਸ) ਨੇ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ, ਤਦ ਉਸਦੀ ਨੂੰਹ ਹੱਸਣ ਲੱਗੀ । ਹੱਸਦੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ ਸਿਵਾਣਿ ਕੈ; ਤਾਂ ਕੀਚੈ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਸਿਵਾਣਿ = ਪਹਿਚਾਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ 
ਕੀਚੈ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਤਮਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਾਲੀ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਤ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿਆਣ ਕੇ ਹੀ ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਕੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਰੂਪ 
ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਦੋਹੀ ਦਿਚੈ ਦੁਰਜਨਾ; ਮਿਤ੍ਹਾਂ ਕੂੰ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

ਦੁਰਜਨਾ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਤਰਫੋਂ ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ, ਸਹੂੰ ਪਾ ਦਿਚੈ= ਦੇਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ 
ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਾ ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੁਪ ਮਿਤ੍ਰਾਂ = ਸੱਜਣਾਂ ਕੂੰ = ਦਾ ਸਦਾ ਜੈ ਜੈਕਾਰ 
ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਾਨਕ ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋੜਿ ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੈਤ ਪਕਿਆ ॥ 
ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁੜਹਿ ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋੜਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੦੨) 


ਜਿਤੁ ਦੋਹੀ ਸਜਣ ਮਿਲਨਿ; ਲਹੁ ਮੁੰਧੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਦੇ ਦੇਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੁਰੀਧ (ਸਹੁੰ) ਦੇ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ 
ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲਨਿ = ਮਿਲ ਜਾਣ, ਹੇ ਮੁੰਧੇ = ਮੁਗਧ ਇਸਤਰੀ ! ਤੂੰ ਉਸ ਵੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰ 
ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਗੰਕਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ 585੦ (੪੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


₹=੨ 


ਤਨੁ ਮਨ ਦੀਜੈ ਸਜਣਾ; ਐਸਾ ਹਸਣੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਜਣਾ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਤੇਰਾ 


ਤਿਸ ਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਚਈ; ਜਿ ਦਿਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਸਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਚਈ = ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਚਲਣਹਾਰ = ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਨੀ ਇਵ ਕਰਿ ਬੁਝਿਆ; ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੈਵਾਦ ਸੁਣ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇਂ ਇਵ = ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਮਤਲਬ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ 
ਅਸੀਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ੀ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਰਥੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੱਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਹਾਤਮਾ ਤੇ 

ਨੂੰਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੱਸ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਤੋਗੀ ਪੈ ਓਹਰੀ; ਗਹਿਰੀ ਗੀਭੀਰੀ ॥ 

ਹੇ ਉਤੌਗੀ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ! 
ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਝੁੱਕ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਗਹਿਰੀ = ਨਿਰਹੱਲ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ ਭਾਵ ਤੇਰਾ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਜਾਣ ਲਈ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਹਿੱਲੇੋਗਾ ਅਤੇ ਤੂੰ ਰੀਭੀਰੀ = ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੋਛਾਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ, ਤੂੰ ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ, ਇਤਨਾ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗਾੜ੍ਹਾ ਕਰ ਲਵੇਂਗੀ। 

ਵਾ: ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਗਹਿਰੀ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰੀ = ਰੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲੀ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਰੀਭੀਰੀ = ਅਤੁੱਲ, ਅਪਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ। 

ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨੂੰਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਸਸੁੜਿ ਸੁਹੀਆ ਕਿਵ ਕਰੀ; ਨਿਵਣੁ ਨ ਜਾਇ ਥਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਸੁੜਿ = ਸੱਸ! ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ 


<< ੮੮-੮੪ 


ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਹੀਆ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਾਂ, ਦੂਸਰਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 


ਗਚੁ ਜਿ ਲਗਾ ਗਿੜ ਵੜੀ; ਸਖੀਏ ਧਉਲਹਰੀ ॥ 
2 ਤਤ ਸਿ ਤਤ ਵਿ ਰਾਵਣ, 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ #ਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੪੧੦ 
=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 
ਹਰਨਾਖਸ਼ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਉਲਹਰੀ = ਮਕਾਨ ਗਿੜ = ਪਰਬਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵੜੀ = 
ਵੱਡੇ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਰਾਂ ਰੂਪ ਚੂਨਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ 
ਬਾਹਰ, ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਦਿ ਨਾ ਮਰਨ ਦਾ ਵਰ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਸੇ ਭੀ ਢਹਦੇ ਡਿਠੁ ਮੈ; ਮੁੰਧ ਨ ਗਰਬੁ ਥਣੀ ॥੧॥ 

ਮੈਂ ਉਹ ਵੀ ਡਿਗਦੇ ਹੋਏ ਦੇਖੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪੁਰਾਣਕ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹੋਏ 
ਦੇਖੋ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕਰ॥੧॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੁਣਿ ਮੁੰਧੇ ਹਰਣਾਖੀਏ; ਗੂੜਾ ਵੈਣੁ, ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮੁੰਧੇ = ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਤੇ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਰੂਪ ਹਰਨ ਸਰੀਖੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਸੁਰਤੀ 
ਸਿਮਰਤੀ ਰੁਪ ਮੁੰਧੇ = ਸੁੰਦਰ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਪਤ ਬਚਨ ਦੱਸਦੀ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ /ਕਾਹੜਾ ਬਚਨ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ ਸਿਵਾਣਿ ਕੈ; ਤਾਂ ਕੀਚੈ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਦੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਨ ਹਨ ਜਾਂ ਕੱਚੇ ਹਨ ਜਾਂ ਕਿਤੇ ਨਿੱਜ ਪ੍ਰਯੋਜਨੀ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਭੇਟਾ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਣਜ ਕੀਚੈ = ਕਰਨਾ ਕਰ । 
ਦੋਹੀ ਦਿਚੈ ਦੁਰਜਨਾ; ਮਿਤ੍ਰਾਂ ਕੂੰ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 
ਦੁਰਜਨਾ = ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਬ, ਮੋਹ, ਹੇਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਰਜਨਾਂ ਦੀ ਤਰਫ਼ 
ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ, ਸਹੁੰ = ਪਾ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਿਤ੍ਹਾਂ = ਸੱਜਣਾਂ ਕੂੰ = ਦਾ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਤੁ ਦੋਹੀ ਸਜਣ ਮਿਲਨਿ; ਲਹੁ ਮੁੰਧੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਦੁਹਾਈ ਪਾਉਣ 
ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸਹੁੰ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਜਾਂ ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਮਿਲਨਿ = ਮਿਲ ਜਾਣ, 
ਹੇ ਮੁੰਧੇ =- ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀਏ ਭਾਵ ਸ਼ੱਕ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀਏ! ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਲਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ। 
ਤਨ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਸਜਣਾ; ਐਸਾ ਹਸਣੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਰਪ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੱਸਣਾ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੱਸਣਾ ਕੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੱਤਰ “ ਜਿਹੜਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੱਸਣਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ >₹੨੦ .-2--5੨9.5->--੨੨੭ ,>--੨੮। 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾੰਕਾ #ਹਲਾ ₹, ਅਗ 585੦ (੪੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸ ਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਚਈ; ਜਿ ਦਿਸੈ ਚਲਣਹਾਰ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਚਈ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਸੰਬੈਧੀ ਸਰੀਰ ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਨੀ ਇਵ ਕਰਿ ਬੁਝਿਆ; ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਇਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ 
ਆਇਆ, ਉਹ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਮਲਾਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘੁੰਮਣ 
ਘੇਰੀਆਂ ਹਨ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵੇਂਗਾ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਰੂ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਤਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹਾਂ ਮੈਂ ਆਪੇ ਹੀ ਇਸ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਲਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਤਾਰੂ ਹੈਂ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਤਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਵੀ 
ਵੇਦ ਦੇ ਦਾ ਦੇ ਵਜ । ਜਾ ਦਾਗ” ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ 
ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਤਾਰੂ ਸਨ, ਮਲਾਹ ਦੇ ਪੁੱਛੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਚੰਗੇ ਮਲਾਹ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੱਲਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ'। 
ਇਹਨਾਂ ਮਲਾਹ ਤੇ ਤਾਰੂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ 
ਮਲਾਹ ਤੇ ਤਰਨ ਦਾ ਦਾਬਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਗੱਲ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਸੇ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾ ਕੇ 
ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਰਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਲਾਹ 
ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜੇ ਤੂੰ ਤਾਰੁ ਪਾਣਿ; ਤਾਹੂ ਪੁਛੁ ਤਿੜੌਨ ਕਲ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪਾਣਿ = ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਦਾ ਤਾਰੂ ਵੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਾਣਿ = ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਤਾਰੂ ਵੀ ਹੈਂ, ਤਾਹੂ = ਤਦ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਿੜੌਨ = ਤਰਨ ਦੀ ਕਲ = ਕਲਾ, ਜੁਗਤੀ ਪੁਛੁ = ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਧੇਰੇ ਤਾਰੂ ਹਨ ਜਾਂ ਤਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਦ ਵੀ ਤਿੜੌਨ = ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਕਲ = ਜੁਗਤੀ (ਸ਼ਕਤੀ) ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤਾਹੂ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਤਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ (ਤਿੜੇ “ ਨਕਲ) ਤਿੜੈ = ਤਰ ਕੇ ਨਕਲ = ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਤਾਹੂ, ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ; ਵੰਵਾਏਨੀ ਕਪਰੀ ॥੩॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਵੈਵਾ ਏਨੀ”) 
ਜਿਹੜੇ ਤਾਹੂ = ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਤਾਰੂ ਤੇ ਸੁਜਾਣ = ਚਤੁਰ ਪੁਰਖ 
ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੇ ਤੇ ਚਤੁਰ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਪਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਵੰਵਾਏਨੀ = ਚਲੇ ਗਏ 
ਹਨ ਭਾਵ ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਵਵਾ “ ਏਨੀ) ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਪਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਨੇ ਵੈਵਾ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਡੁਬੋ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਚੈਗੇ ਤਾਰੂ ਤੇ ਸਿਆਣੇ ਹਨ, ਤਾਹੂ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਵੈਵਾ = ਲੰਘਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੇ ਤੂੰ ਤਾਰੂ ਪਾਣਿ; ਤਾਹੂ ਪੁਛੁ ਤਿੜੌਨ ਕਲ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣਿ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਜਾਂ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ- 


ਪੁੱਛਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰ। ਯਥਾ : 
ਪੂਛੇ ਗੁਰੁ ਤੇ ਸੁਭ ਸਿਖ ਤੱਦਪਿ ॥ ਗਿਆਨਵੈਤਿ ਹੋਵੈ ਨਿਜ ਯੱਦਪਿ ॥੨॥ _ (ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਨਨੀ, ਆਹ. ੨) 


ਤਾਹੂ, ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ; ਵੈਵਾਏਨੀ ਕਪਰੀ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੋਰਭ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਤਾਹੂ = ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਬੜੇ ਬੜੇ ਚੰਗੇ ਤੇ ਸੁਜਾਣ ਸਨ, ਉਹ 
ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ 
ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ, ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਬੜੇ ਚੰਗੇ ਤੇ ਸੁਜਾਣ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਮਰ ਦਾ ਕਾਫ਼ੀ 
ਲੰਬਾ ਸਮਾਂ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੁਝ ਗਿਆਨ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਲਹਿਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ 
ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਤਪੱਸਵੀ ਸੀ, ਜੋ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਹੀ ਜੰਮਿਆ ਸੀ, ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਕੇ ਕਾਫ਼ੀ ਲੰਮਾ 
ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਕਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਭਰਮਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ ੧੩ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਤ ਸੁਤਾ ਆਗੇ ਕਰੀ ਤੀਨ ਤ੍ਰਿਆ ਸੁਤ ਲੀਨ ॥ 
ਇਕ ਕਾਂਧੇ ਇਕ ਬਗਲ ਮੈ ਖਸ਼ਟਮ ਮੁਨਿ ਸਿਰ ਦੀਨ ॥ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬੜੇ ਚੰਗੇ ਤੇ ਸੁਜਾਣ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਵੈਵਾ = ਲੰਘਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਸੈਸਾਰਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮੁਸ਼ਕਲ ਆ ਬਣੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ 
ਲਈ ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰੀਏ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਝੜ ਝਖੜ ਓਹਾੜ; ਲਹਰੀ ਵਹਨਿ ਲਖੇ ਸਰੀ ॥ 
(ਲੱਖੇ ਸਰੀ ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਲਖੇਸਰੀ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਜਦ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਝੜ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਝੱਖੜ ਆ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਝੜ = ਬੱਦਲਵਾਈ ਹੋਵੇ ਅਤੇ 
ਝੱਖੜ ਝੂਲਦਾ ਹੋਵੇ (ਝੜ ਬੱਦਲਵਾਈ ਹੋਣੀ ਤੇ ਝੱਖੜ ਵਿਚ ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਤੇ ਬੱਦਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਓਹਾੜ = ਹੜ੍ਹ 
ਵਗਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸਰੀ = ਨਦੀ ਵਿਚ ਲਖੇ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਵਹਨਿ = ਵਗਦੀਆਂ ਹੋਣ ਵਾ: 
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ਸਾਖੀ--ਮਨਸੁਖ ਦੀ : ਜਰਦਾ ਲਗਜਰਜਜਜਰਰਾਹਜਰਾਰਰਹ ਚ 
ਵੱਡਮੁੱਲੀ ਸਾਖੀ ਹੈ। ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਜੋ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਮਰਦਾਨੇ 
ਦੀ ਲੜਕੀ ਲਈ ਗਹਿਣੇ ਲੈਣ ਗਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਦੀਆਂ ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 
ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪੱਕਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਸ਼ੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤੇ ਹੁਣ ਇਹ ਲਾਹੌਰ ਤੋ' ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਤੇ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਤੋਂ ਲਾਹੌਰ 
ਵਪਾਰ ਦਾ ਕਾਰਜ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਉੱਧਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਦੇ ਸੱਦੇ 'ਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਵਿਚ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਕੇ ਬਾਲੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਦਿਓ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪੱਚੀ ਦਿਨ ਏਮਨਾਬਾਦ ਭਾਈ ਲਾਲੋਂ 
ਦੇ ਘਰ ਰਹਿ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਪੰਜ ਦਿਨ ਫੇਰ ਆਉਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕਰਕੇ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਫੇਰ ਰਾਏ ਜੀ ਦੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਲਈ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇ । 
ਰਸੋਈ ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਤੁਲਸਾ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਜੋ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਤੋਂ ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਏਥੇ ਆਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆ, ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ 
ਹੈ। ਤਾਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਤਵੇ ਉੱਪਰ ਪਾਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਤੁਲਸਾਂ ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਆਪਣੇ ਚਿੱਟੇ ਚਾਦਰੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਪੈਰ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ ਬਾਹਰ ਸੀ 
ਆਰਾਮ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈਣ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ ਤਾਂ ਨਾ, ਪਰ ਚਰਨ ਦੇ ਅੰਗੂਠੇ 
ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਮੈਂ ਬਹੁਤ 
ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਲੋਕੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਰਣਾਮਿ੍‌ਤ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਖ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਜਲ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਣ 
ਦਰ ਜਿ? ਦ--  ਟ” ਦਾਸੀ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਅੰਗੁਠਾ ਆਪਣੇ ਮੁੰਹ 
ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦਿਬ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ ਤੇ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਹੋਈ ਦਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੌਤਕ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਸਿੱਖ ਜੇ 
ਜਹਾਜ਼ ਡੁੱਬਣ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਬੇੜਾ ਬੈਨੇ ਲਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਾਧ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਸੇ ਹੋਏ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੋਢਾ ਦੇ ਕੇ ਬੰਨ੍ਹੇ ਦੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਹੋਏ ਦੇਖੇ, ਇਸ ਵਾਰਤਾ 
ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੋਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਵਪੁਰਿ ਕੋ ਮਨਸੁਖ ਜੋ ਸ਼ਾਹਾ॥ ਤਿਹ ਜਹਾਜ ਥੋ ਸਾਗਰ ਮਾਹਾ ॥੬੦॥ 
ਤਾਂ ਕੋ ਬਿਘਨ ਹੋਨਿ ਕਛੁ ਲਾਗਾ॥ ਸਿਮਰਨ ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਅਨੁਰਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਨ ਬੰਧੁ ਗੁਰ ਪੂਰਨ ॥ ਕਰਹੁ ਸਹਾਇ ਆਨਿ ਮਮ ਤੂਰਨ ॥੬੧॥ 
ਜਹਿ ਸਨਬੋਧੀ ਕੋਇ ਨ ਸਾਥਾ॥ ਤਹਿ ਤੁਮ ਸਾਥ ਹੋਤਿ ਜਗਨਾਥਾ ॥ 
ਤੀਰ ਸਗਲਾਦੀਪ ਪੁਚਾਵਨ ॥ ਕਰਹੁ ਜਹਾਜ ਭਗਤਿ ਮਨ ਭਾਵਨਿ ॥੬੨॥ 

ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਆਰਾਧਨ ਤੋਂ ਬੇੜਾ ਡੁੱਬਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਉਸਦਾ ਬੇੜਾ ਬੰਨੇ ਲਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬੇੜੇ ਡੁੱਬਣ 
ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। ਅਰਥ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਵਿਚਾਰ ਏਥੇ ਸਮਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਖੀ ਪੁਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇ, ਕੇਵਲ 
ਸਾਖੀ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਅੱਗੇ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਜਦੋਂ ਤੁਲਸਾਂ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੀ ਹੋਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਜਗਾਏ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰਨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੭) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਨੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧8%੦ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩--੫ 
ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਪਰਤ ਆਈ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਲਿਆਈ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੁਲਸਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਿਥੋਂ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਲਿਆਵਾਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਐਸ ਵੇਲੋਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਡੁੱਬਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲਾਉਣ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਸਨ, ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ ਕੀ ਇਤਨੀ ਜਲਦੀ ਘਰੋਂ ਕਿਵੇਂ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਕੀ ਹੈ ? ਜੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਾਂਗ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚ ਹੈ ਤਾਂ 
ਤੁਲਸਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ, ਇਹ ਜਾਨਣ ਲਈ ਮਾਤਾ ਜੀ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ, 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਖੇਡ ਪੂਰੀ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਜਗਾਇਆ 
ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾਪਸ ਰਸੋਈ ਨੂੰ ਆ ਗਈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣ ਲੱਗੇ, ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਵੇ 
`ਤੇ ਸੀ, ਪਹਿਲਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਛਕ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੰਝੂ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਟਾਲਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਧੁੰਆ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ, ਜੇ ਮੈਂ ਮਾਂ ਦੇ ਹੰਝੂ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਹੈਝੂ ਕਿਵੇਂ ਸਮਝਾਂਗਾ, 
ਸੱਚ ਦੱਸੋ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਤੇਰੀਆਂ ਮਸਤਾਨੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰਕੇ ਸਰੀਕ ਤਾਂ ਮਿਹਣੇ ਮਾਰਦੇ ਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਅੱਜ ਘਰ ਦੀ ਦਾਸੀ ਵੀ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਹਿ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਕੱਢਣ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ' ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰ ਨਹੀਂ ਸਕੀ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਾਰਜ ਕਰਨੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੱਲ੍ਹ 
ਨੂੰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵੀ ਦੱਸ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਮਲੀ ਝਮਲੀ ਦਾ 
ਕਿਉਂ ਇਤਬਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਏਥੇ ਹੀ ਸੀ, ਇਹ ਬਚਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਕਮਲੀ 
ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪਹੁੰਚਾ ਕੇ ਜੋਗੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ। ਇਹ ਤੁਲਸਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਗੁਪਤ ਵਾਰਤਾ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਬੇੜਾ ਬੰਨੇ 
ਲਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਐਸੇ ਸਮਰਥ ਹਨ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੇੜੇ ਵੀ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਦੇ ਲਈ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬੇੜੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਡੁੱਬਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ। 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ (ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਬੈਨੇ 
ਲਾਉਣ ਦੀ) : ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਦੋਂ ਕਰੜੀ ਘਾਲਨਾ ਘਾਲ ਰਹੇ ਸਨ, ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੋ 
ਆਪਣੇ ਨਾਨਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੱਚਾ ਭੋਰਾ ਬਣਾਇਆ (ਜਿਸ ਦਾ ਆਕਾਰ ੪ ਫ਼ੁੱਟ ੧੦ ਇੰਚ ਮੁਰੱਬਾ ਸੀ) 
ਉਥੇ ੨੬ ਸਾਲ ੯ ਮਹੀਨੇ ੧੩ ਦਿਨ ਉਸ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕਰੜੀ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ, ਉੱਧਰ ਅੱਠਵੇਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਸਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ 
ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ਤਾਂ ਅੱਠਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ : 

ਬਾਬਾ ਬਸਹਿ ਜਿ ਗ੍ਰਾਮ ਬਕਾਲੇ । ਬਨਿ ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਸਕਲ ਸਮਾਲੇ । 

ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਕੇ ਦਾਦੇ ਦੇ ਭਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਬਿਆਂ ਦੇ ਥਾਂ ਲੱਗਦੇ 
ਸਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ “ਬਾਬਾ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣਾ ਜੋ ਬਾਹਰਲੇ ਮੁਲਕਾਂ 
ਵਿਚ ਸਮੁੰਦਰੀ ਬੇੜੇ ਰਾਹੀਂ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਡੁੱਬਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਦਸਵੰਧ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਮੋਹਰਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਗੰਕਾ #ਹਲਾ ₹, ਅਗ 585੦ (੪੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨ ਰਰਾਵਰਰਾਵਤਵਲਾਾਰਰਲਰਤਾਜਵਦਾ 
ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਡੁੱਬਦਾ ਹੋਇਆ ਬਚਾਇਆ ਤੇ ਆਪਣਾ ਮੋਢਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸਦਾ ਬੇੜਾ ਬੰਨੇ ਲਾਇਆ। 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਗੁਰ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰੁ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਖੋਜ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰ ਅੱਠਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨੌਵੇਂ ਜਾਮੇ ਬਾਬੇ 
ਬਕਾਲੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ ਕਰ ਗਏ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਇਹ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਪਹੁੰਚਿਆ। 
ਅੱਠਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਥੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੋਢੀ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਸ ਬਚਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਣਨ ਦੇ ਲਾਲਚੀ ਬਾਈ ਮੰਜੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਦੇਖੇ ਅਤੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਬਾਈ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨੂੰ 
ਠੇਸ ਪਹੁੰਚੀ। ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਸੋਚ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਈਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਮੰਗ ਕੇ ਲੈ ਲਵੇ । ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ 
ਦੋ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਧੀਰ ਮੱਲ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਇਸਦੇ 
ਕੋਲ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਪਰ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ 
ਦੀ ਗੱਲ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਅਖ਼ੀਰ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ ਪਰਤਿਆ ਤੇ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰੀ 
ਰਾਤ ਬੇਚੈਨ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ। ਤੜਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਰਾਧਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਤੁਰ ਪਿਆ ਅਤੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਏਥੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵੀ ਸੋਢੀਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਹੈ। ਤਦ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ 
ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਛੋਟਾ ਸਪੁੱਤਰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਰ੍ਹੇ ਬੀਤ ਗਏ, ਉਹ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਤਦ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਸਿੱਧਾ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ਗਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੱਤਾ। 
ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ਇਹ ਵੀ ਚੁੱਕ ਲੈ, ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਇਮਾਨਤ ਵਿਚ ਖਿਆਮਤ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਜਹਾਜ਼ ਡੁੱਬਣ 
ਵੇਲੇ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰ ਤੇ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਦੋ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਾ ਤੇਰੀਆਂ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੋਢੇ ਤੋਂ ਚਾਦਰਾ ਉਤਾਰ ਕੇ ਦਿਖਾਇਆ ਕਿ ਦੇਖ ਜਿਸ ਮੋਢੇ ਨਾਲ 
ਤੇਰਾ ਜਹਾਜ਼ ਕੱਢਿਆ ਸੀ। ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਗਦ-ਗਦ ਹੋਇਆ । ਏਸੇ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ ਪਾਠਕ ਜਨ 
ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਖੀ ਹੋਰ ਵੀ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਡਾ ਸੰਬੋਧ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਤਨਾ ਹੀ ਸੀ, ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਸਿੱਖ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇਖ ਕੇ ਤੁਰੰਤ ਉਸਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਬੇੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡੁੱਬਣ ਦੇਂਦੇ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਥੇੜੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡੁੱਬਣ ਦਿੰਦੇ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੰਦੂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੇ ਥੇੜੇ ਦੇ ਡੁੱਬਣ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਝੜ ਝਖੜ ਓਹਾੜ; ਲਹਰੀ ਵਹਨਿ ਲਖੇ ਸਰੀ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਝੜ ਹੋਵੇ, ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਝਖੜ ਹੋਵੇ, ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ 
ਓਹਾੜ = ਹੜ੍ਹ ਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ 
ਵਗਦੀਆਂ ਹੋਣ । 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੩੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੯) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 5੧, ਅੱਗ ੧8%੦ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਆਲਾਇ; ਬੇੜੇ ਡੁਬਣਿ ਨਾਹਿ ਭਉ ॥੪॥ 


= ੯੨ 


ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਕ 


'ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਇਕ ਬੀਬੀਆਂ ਦਾ ਜੱਥਾ 
ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਮਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਮਕਾਣ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਜੋ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਆਪਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਨਜਾਣ ਸਨ, ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਨਾਲ ਦੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ 
ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਸਿਆਪਾ ਕਿਵੇਂ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਾਣਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ 'ਹੈ ਓ” 'ਹੈ 
ਓ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਸਿਆਪਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਾਲ ਨਹੀਂ ਪੂਰੀਦਾ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਸਰੀਆਂ ਔਰਤਾਂ 
ਨੇ ਕੁਹਣੀ ਮਾਰ ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਦੁਸਰੀਆਂ ਪਰਧਾਨ ਬਣ ਕੇ ਪੁਰੇ ਤਾਲ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਆਪਾ ਕਰਨ 
ਲੱਗੀਆਂ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਨਾ ਵੇਖ, ਇਤਨਾਂ ਕਹਿ ਕੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਨਾਨਕ; ਦੁਨੀਆ ਕੈਸੀ ਹੋਈ ॥ ਸਾਲਕੁ ਮਿਤੁ; ਨ ਰਹਿਓ ਕੋਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਸੁਆਰਥੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਾਲਕੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰਵਾਨ, ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ। 


ਭਾਈ ਬੋਧੀ; ਹੇਤੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਦੁਨੀਆ ਕਾਰਣਿ; ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 
ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਬੈਧੀ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਅੰਦਰੋਂ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਾ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਦੀਨੁ = ਧਰਮ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਹੈ ਹੈ ਕਰਿ ਕੈ; ਓਹਿ ਕਰੇਨਿ ॥ ਗਲਾ ਪਿਟਨਿ; ਸਿਰੁ ਖੋਹੇਨਿ ॥ 
(“ਗੱਲ੍ਹਾ" ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਵੇਖ ! ਹੈ ਓ ! ਹੈ ਓ ! ਵਾ: ਹਾਏ ਹਾਏ, ਓਏ ਓਏ ਕਰਿ ਕੇ ਉਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤਾਲ ਪੂਰਨਾ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਆਪਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਪਿਟਨਿ = ਪਿਟਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਗੱਲ੍ਹਾਂ, ਪੱਟਾਂ ਤੇ ਛਾਤੀ 'ਤੇ 
ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਸਿਆਪਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਖੋਹੇਨਿ = ਖੋਂਹਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / /ਇਹ ਚੰਗੀਆਂ /ਕੈਵੇ' ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ? 
[) ਗੁਰਾ-ਉੱਤਰਾ : 
ਨ 
ਨਾਉ ਲੈਨਿ; ਅਰੁ ਕਰਨਿ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੈਨਿ = ਲੈਣਾ ਕਰਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਈ ਭਾਵ 
|) ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਕਰਨ ਜਾਂ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰਨ, ਫੇਰ ਇਹ ਚੈਗੀਆਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੭ 


ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਵਕ ਸਾਧਿਕਾ; ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ, ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ = ਭਗਤ ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਾਧਿਕਾ = ਸਾਧਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਸੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਣ 
ਇ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਮੁਨੀ ਜਨ ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਸਾਧਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸਾਧਿਕ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਾਸੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਜਿਣਿ ਗਏ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥੬॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ 
ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਗਏ ਹਨ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਸੁ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੬॥ 


ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਮੈਲੇ ਮਲੁ ਭਰੇ; ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਜੀਵ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ 
ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਮੈਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੁੱਗ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਇਕ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਸੀ ਪਰ 
ਕਈ ਜੀਵ ਇੰਨੀ ਉਮਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਫਿਰ ਹੋਰ ਲੰਮੀ ਕਰਨ ਲਈ ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੇ । ਤ੍ਰੇਤੇ 
ਵਿਚ ੧੦ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਉਮਰ ਸੀ। ਇਹ ਯੱਗ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹੇ। ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ 
ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ ਪਰ ਜੀਵ ਪੂਜਾ ਕਰਨ, ਟੱਲੀਆਂ ਖੜਕਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹੇ। ਕਲਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਉਮਰ ੧੦੦ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਮੱਤ ਵੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਜੀਵ ਕੋਲ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ 
ਦੀ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਮੈਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਜੀਵ ਮੈਲ 
ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ 'ਚੋਂ ਤੁਰ ਜਾਣਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਭਗਤੀ ਭਾਇ ਵਿਹੁਣਿਆ; ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 


ਜੋ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋ' ਵਿਹੂਣਿਆ = ਵਾਂਝੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਭਿਆਨਕ ਜਮਦੂਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਖੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਅਵਗਣ ਮੁਠੀ ਰੋਇ ॥੭॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁੱਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ( 
ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਰੋਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੭॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਪਾਇਆ; ਡਰੁ ਕਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥ 


ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਖੋਜੀ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 


॥ 
ਉ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾੰਕਾ #ਹਲਾ ₹, ਅਗ 585੦ (੪੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਬੀਬੀਆਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੀਆਂ ਹਨ॥੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹੈ ਹੈ ਕਰਿ ਕੈ; ਓਹਿ ਕਰੇਨਿ ॥ ਗਲਾ ਪਿਟਨਿ; ਸਿਰੁ ਖੋਹੇਨਿ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਉਂ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਮੂੰਹੋਂ ਗੱਲਾਂ 
ਤਾਂ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਫਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਪਿਟਨਿ = ਪਿਟਦੇ ਭਾਵ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ 
ਅਤੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਖੋਹਣ ਵਾਲੇ ਜੈਨ ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਖੋਹੇ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗਵਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਉ ਲੈਨਿ; ਅਰੁ ਕਰਨਿ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 

ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਮਾਇ = ਮਸਤੀ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਨਿਹਾਲ ਹਨ ॥੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਮਨ ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਿਚ ਸੀ। 
ਕਦੇ ਸੈਸਾਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਦੌੜਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕਦੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਦੌੜਦਾ ਸੀ, ਉਸਦਾ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੇ ਵੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਰੇ ਮਨ ਡੀਗਿ ਨ ਡੋਲੀਐ; ਸੀਧੈ ਮਾਰਗਿ ਧਾਉ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮਾਰਥ, ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਡੀਗਿ ਨ ਡੋਲੀਐ = ਡਾਵਾਂ- 
ਡੋਲ ਨਾ ਹੋਈਏ ਭਾਵ ਕਦੇ ਈਸਰ ਵੱਲ ਤੇ ਕਦੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਲੱਗਣਾ, ਇਸ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਡੀਗਿ = ਡਿੰਗੇ, ਟੇਢੇ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡੋਲਣਾ ਭਾਵ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜੋ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੱਲ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ 
ਧਾਉ = ਦੌੜਣਾ ਕਰ। 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇਗਾ ਤੇ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲੈ ਕਿ : 
ਪਾਛੈ ਬਾਘੁ ਡਰਾਵਣੋ; ਆਗੈ ਅਗਨਿ ਤਲਾਉ ॥ 
ਤੇਰੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਡਰਾਵਣੌ = ਭੈਦਾਇਕ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਾਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਪਿੱਛੇ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਭੈਦਾਇਕ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਾਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਡਰਦਾਇਕ ਪੁੱਤਰ ਜਮ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਉਮਰ 
ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤੇਰੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਗਨੀ ਦਾ ਤਲਾਉ = ਤਲਾਅ ਚਿਖਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧5੧੦-55 


ਜਮ ਪੰਥੁ ਬਿਖੜਾ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ ਨਿਮਖ ਸਿਮਰਤ ਸਾਧੀਐ ॥ 


ਸਹਸੈ ਜੀਅਰਾ, ਪਰਿ ਰਹਿਓ; ਮਾ ਕਉ ਅਵਰੁ ਨ ਢੰਗੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਅਰਾ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਸੈ = ਸੈਸਾ ਪਰਿ = 
ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਾ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਜਿਹੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਢੌਗੁ = ਤਰੀਕਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟੀਐ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਸੈਗੁ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਵਿੰਗੇ 
ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਾਥ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿੰਗੇ ਰਸਤੇ ਤੋ' ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਖ ਨੰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੌੜ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੰਨਤਾੀ ਕੀਤਾ ਨ ਹੈ ਗੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾੀ/ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਕਾਲ ਰਈ ਸ਼ੋਰ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਕਾਲ ਰੰ ਸ਼ੋਠ /ਕਾਵੇ' ਮਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : 
ਬਾਘੁ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੀਐ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਾਘ = ਸ਼ੇਰ ਆਪ 
ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਦੀਖੀਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੪੧੧] 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਹਰਿ ਮਿਲੈ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਬਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕੀਚੜਿ ਹਾਥੁ ਨ ਬੁਡਈ; ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 


ਜਿਸ ਵੱਲ ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਅਦੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਨਿਹਾਲਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਸਰ ਕਿਰਪਾ ਦਸ਼ਟ ਕਰਕ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਰੁਪੀ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਮੋਹ 
ਕੀਚੜਿ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੂਡਈ = ਡੁੱਬਦਾ। 
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. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧555 (੪੮੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਗੁਰ ਸਰਵਰੁ ਸਚੀ ਪਾਲਿ ॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਇਸ ਪਦਾਰਥਾਂ, 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਪਾਲਿ = ਵੱਟ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ 
ਪਾਲਿ = ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਬਚਨਾਂ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਵੱਟ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹ ਵੱਟ 'ਤੇ ਬੈਠਣਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵੱਟ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ॥੮॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਾਲ ਨ ਸ਼ੋਰ ਦੇ ਮਰਨ ਝਾਨੇਂ ਤਾਂ ਦੱਸ /ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਨਰਕ, ਵੈਤਰਨਨ, 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਪੀ ਅਗਨ /ਕੈਵੇਂ ਨੰਵਿਰਤ ਹੌਵੇ, /ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਆਪ ਜਾ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ? 


ਅਗਨਿ ਮਰੈ, ਜਲੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਨਿਧਿ ਜਲੁ ਨਾਹਿ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਨਿਧਿਜਲੁ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਲੋੜਿ = ਲੱਭ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ, 
ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਮਰੈ = ਮਰਦੀ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਧਿਜਲੁ = ਨਾਮ ਜਲ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹਰੀ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਜਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਭਰਮਾਈਐ; ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ, ਨਖਿੱਧ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮਿ = ਜੋਮਣ ਮਰੈ = ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਅੰਦਰ 
ਭਰਮਾਈਐ = ਭਰਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਮੁ ਜਾਗਾਤਿ ਨ ਲਗਈ; ਜੇ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਜਾਗਾਤਿ = ਜ਼ਕਾਤ ਵਸੂਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
(ਟੈਕਸ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ) ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਨੇੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦਾ । 
ਨਾਨਕ, ਨਿਰਮਲੁ ਅਮਰ ਪਦੁ; ਗੁਰੁ ਹਰਿ ਮੇਲੈ ਮੇਲਾਇ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਮਰ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
0 ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੇਲਾਇ = ਮਿਲਾਇਆ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਉ 


| 
(, 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧855 
ਗੀ 
ਕਵਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਮੋਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 
ਤਦ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਰਮਲੁ = -ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਤੇ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੈਂ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਰੀ ਆਪ (ਮੇਲ ਆਇ) 
ਆਇ=ਆ ਕੇ ਮੇਲ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਠੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੪੭) 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਿ੍‌ਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ; ਕਊਆ ਮਲਿ ਮਲਿ ਨਾਇ ॥ 
ਕਲਰ = ਰੇਹੀ ਵਾਲੀ ਜ਼ਮੀਨ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਛਪੜੀ = ਟੋਭੜੀ (ਕੱਚੀ ਤਲਾਵੜੀ) ਵਿਚ ਕਊਆ = ਕਾਂ 
ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਨਾਇ = ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਮੈਂ ਚਿੱਟਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨ ਮੈਲਾ ਅਵਗੁਣੀ; ਚਿੰਜੁ ਭਰੀ ਰੀਧੀ ਆਇ ॥ 
ਅਵਗੁਣੀ = ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਕਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੈਧੀ = ਗੈਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਆਇ = ਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਚਿੰਜੁ = ਚੁੰਝ ਰੀਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀ = ਭਰ ਜਾਦੀ ਹੈ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ; ਕਊਆ ਮਲਿ ਮਲਿ ਨਾਇ॥ 
ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਸੋਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਕਲਰ ਦੀ ਛਪੜੀ ਵਿਚ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮੀ ਕ੍ਰੋਧੀ 
ਪੁਰਖ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ, 
ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕਲਰ ਦੀ ਛਪੜੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਪਾਪੀ 
ਜੀਵ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੈਲਾ ਅਵਗੁਣੀ; ਚਿੰਜੁ ਭਰੀ ਰੀਧੀ ਆਇ ॥ 
ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਦਾ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ੇ ਕਲਰ ਦੀ ਛਪੜੀ ਉੱਤੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਚੁੰਜ ਵੀ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਗੈਧੀ = ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਚੁੰਜ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿੰਦਿਆ, 
ਗੰਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਵਰੁ ਹੌਸਿ ਨ ਜਾਣਿਆ; ਕਾਗ ਕੁਪੰਖੀ ਸੈਗਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੁਪੰਖੀ = ਖੋਟੇ ਪੰਛੀ ਕਾਗ = ਕਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੈਸ ਨੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਖੋਟੇ ਪੰਛੀ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈਸ ਨੇ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ। 
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ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰ ਹੈਸ ਦੀ ਕਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਹੋ ਗਈ , ਪਹਿਲਾਂ ਹੈਸ ਨੇ ਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 
ਦਿਖਾਇਆ ਅਤੇ ਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੈ ਬਈ ਸੱਜਣਾ ਮੈਂ ਮੋਤੀ ਤੇ ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ 
ਇਹ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਕਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨਹੀਂ ਖਾਣੀ, ਜਿਹੜੀ 
ਮੇਰੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਦ ਤੂੰ ਵੇਖੇਂਗਾ ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ, ਹੈਸ 
ਨਿਸ਼ਕਪਟੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਚੱਲ ਬਈ ਮਿੱਤਰਾ ਤੂੰ ਵਿਖਾ ਕਿ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਜੋ ਮੋਤੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਚੰਗੀ ਹੈ। ਕਾਂ ਹੰਸ ਨੂੰ ਉਥੋਂ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ। 
ਪਹਿਲਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਾਂ ਨੇ ਹੈਸ ਨੂੰ ਕਰੈਗਾਂ (ਹੱਡਾ ਰੋੜੀ) ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਲਿਆ, ਜਦ ਹੈਸ ਨੂੰ ਕਰੇਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਦਬੋ ਆਈ ਤਾਂ ਹੈਸ ਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਇੱਥੇ ਕਿਉ' ਬਿਠਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕਾਂ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਆਰਾਮ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਬੈਠੇ ਸੀ, ਚੱਲ ਤੈਨੂੰ 
ਚੰਗੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਖਾਵਾਂ, ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਕਾਂ ਹੈਸ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਬਿ੍‌ਛ ਦੇ ਉੱਪਰ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, 
ਜਿਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਥੱਲੇ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਕਾਂ ਹੈਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਵੇਖ ਮਿੱਤਰਾ ਇਥੇ 
ਅਤਰ ਫੁਲੇਲ ਦੀ ਇਤਨੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਜਗ੍ਹਾ ਵਧੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਦਾਰ ਹੈ। ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ 
ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ ਕਪਟ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਕਾਰਨ ਕਾਂ ਬਿੱਠ ਕਰਕੇ ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਉੱਡ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਹੈਸ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ, ਉਹ ਬਿੱਠ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਉੱਤੇ ਜਾ ਡਿੱਗੀ, ਜਦ ਬਿੱਠ ਪੁਸ਼ਾਕ 'ਤੇ ਡਿੱਗੀ ਤਾਂ 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਨੌਕਰ ਨੇ ਉੱਪਰ ਬ੍ਰਿਛ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਹੈਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ, 
ਜਦ ਹੈਸ ਦੇ ਤੀਰ ਵੱਜਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਹੋ ਕੇ ਥੱਲੇ ਆ ਡਿੱਗਿਆ, ਜਦ ਹੈਸ ਥੱਲੇ ਡਿੱਗਿਆ ਤਾਂ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਸ ਹਾਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਭੋਜ 
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ਨੇ ਹੈਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਚੁੱਕਿਆ ਅਤੇ ਮੱਲਮ ਪੱਟੀ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਇਲਾਜ ਕੀਤਾ, ਜਦ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ 
ਬਾਅਦ ਠੀਕ ਹੋਣ ਤੋਂ ਰਾਜਾ ਭੋਜ ਹੈਸ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵੇਖ ਤੂੰ ਕਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਮਾਰਿਆ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਤੇ ਹੈਸ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਐਸੇ ਭੈੜੇ ਕਾਂਵਾਂ 
ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਨਾ ਕਰੇ ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਫਸਾ ਕੇ ਆਪ ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੈੜੀ ਗੰਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਚੰਗੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧ ਨਹੀਂ, ਸੋ ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਬੁਝਹੁ ਗਿਆਨੀ ਰੈਗਿ ॥ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਐਸੀ = 
ਅਜਿਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਪੰਛੀ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨੋ ! ਰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਬੁਝਹੁ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗਿਆਨਵਾਨ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੋ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਦੂਰਹਿ ਜਾਈਐ ਭਾਗਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੧) 
ਸੈਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਮੰਡਲੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ ਕੈਸ਼ੇ ਤੀਰਥ ਹਨ ? 


ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਵਣੁ ਨਾਨਕਾ; ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਦੇ 
ਵਹਿਣ ਵਾਂਗ ਸਦਾ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹਨ ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਤੀਰਥੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਤੇ ਦਰੀਆਉ = ਦੁਰਵੀਭੂਤ ਹਨ ਭਾਵ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਜੋੜਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਤੇ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਹਿਣ ਵਾਂਗ ਉੱਜਲ ਰੂਪ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪੀ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ॥੧੦॥ 


ਜਨਮੇ ਕਾ ਫਲੁ ਕਿਆ ਗਣੀ; ਜਾਂ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਉ ॥ 

ਜਾਂ = ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮੇ = ਜਨਮ ਧਾਰੇ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਫਲ ਗਣੀ = ਗਿਣਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਬ੍ਰਿਛ ਹਰਾ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਸੋਹਣੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਵੀ ਹੋਣ, ਸੋਹਣੀ ਛਾਂ 
ਵੀ ਹੋਵੇ, ਸੋਹਣੇ ਪੱਤਰੇ ਵੀ ਹੋਣ, ਸੋਹਣੇ ਫੁੱਲ ਵੀ ਹੋਣ ਪਰ ਜੇਕਰ ਫਲ ਨਾ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਅਫਲ ਜਿਹਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ 
ਰੂਪ ਸੋਹਣੇ ਪੱਤਰੇ ਵੀ ਹੋਣ, ਵਡਿਆਈ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ ਵੀ ਲੱਗੇ ਹੋਣ , ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਫਲ ਨਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪੈਧਾ ਖਾਧਾ ਬਾਦਿ ਹੈ; ਜਾਂ ਮਨਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

ਜਾਂ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਚੰਗੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਧਾ = ਪਹਿਨਣਾ 
ਤੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਧਾ = ਖਾਣਾ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੈ। 


ਵੇਖਣੁ ਸੁਨਣਾ ਝੂਠੁ ਹੈ; ਮੁਖਿ ਝੂਠਾ ਆਲਾਉ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖਣੁ = ਦੇਖਣਾ ਤੇ ਗੀਤਾ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਸਭ ਝੂਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਜੋ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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੬੩ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧855 (੪੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 


ਆਵਉ = ਆਉਣਾ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਜਿਵੇਂ “ਅਰਧ ਨਰਾਜ ਛੰਦ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਅਗਲਾ “ਅਰਧ ਸਲੋਕ” ਹੈ। 


ਹੈਨਿ ਵਿਰਲੇ ਨਾਹੀ ਘਣੇ; ਫੈਲ ਫਕੜ ਸੈਸਾਰ ॥੧੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਹੀ 
ਹੈਨਿ = ਹਨ ਘਣੇ = ਬਹੁਤੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਮਾੜੀਆਂ ਫੈਲ = ਕਰਤੁਤਾਂ 
ਨੇ ਫਕੜ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ ਫਕੜਤਾਈਆਂ, ਫ਼ਜ਼ੂਲਤਾਈਆਂ ਨੂੰ ਫੈਲ = ਫੈਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਾਕੀ ਸੋਸਾਰ ਫਕੜਤਾਈਆਂ ਨੇ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਨਾਨਕ; ਲਗੀ ਤੁਰਿ ਮਰੈ; ਜੀਵਣ ਨਾਹੀ ਤਾਣੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਕਾਨੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਰਿ = ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਉਸ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 

ਚੋਟੈ ਸੇਤੀ ਜੋ ਮਰੈ; ਲਗੀ ਸਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਾਨੀ ਦੀ ਚੋਟੈ = ਸੱਟ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 
ਜੀਵਤ- ਭਾਵ ਵੱਲ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਚੋਟ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਪਰਮਾਣੁ = ਪਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਡੱਲੇ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਉੱਤੇ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਸਾਖੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੋਈ ਵਰਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ 
ਰਹੇ ਸਨ । ਜਿਥੇ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਕਮਰ ਕੱਸਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਅਤੇ ਕੱਤਕ 
ਸੁਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੁ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਬਾਣੀ ਆਰੋਭ ਕਰਕੇ ਨੌਂ ਮਹੀਨੇ, ਨੌਂ 
ਦਿਨ, ਨੌਂ ਘੜੀਆਂ ਨੌਂ ਪਲ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਾਰਾਂ ਸੌ ਬਾਹਠ (੧੭੬੨) ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੈਮਤ ੨੨ ਸਾਵਣ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨਤਾ 
ਕੀਤੀ ਜੋ ੪੮ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਨਾਗਾ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਨ, ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ 
ਤੇ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਪੰਥ ਵਿਚ ਜਾਰੀ ਰੱਖਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਜ ਕੀਤਾ, 
ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਕਈ ਚੋਜ ਕੀਤੇ ਜੋ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਉੱਤੇ ਵਰਣਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਭਾਈ 
ਡੱਲਾ ਜੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਹੁਤ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਨਾਲ ਕੀਤੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਲੱਗੇ ਦੀਵਾਨ 
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ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਤੇ ਚਮਕੌਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਜੰਗ ਕੀਤੇ, ਜਿਥੇ ਹਜ਼ੂਰ ਦੇ 
ਚਾਰੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸੂਰਮੇ ਅਤੇ ਭਰਾ ਜੈਗ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ 
੨੮੨ “ਜਤ 7੮੮੨੧.” 
ਜਿਹੜੇ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਜੈਗ ਦੀ ਤੂੰ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਈ ਡੱਲ ਜੀ ਉਹ ਸਿੰਘ ਉਹੀ ਸਨ ਜਿਹੜੇ 
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ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਤੇ ਸੁਰਮਿਆਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵੇਖਦੇ, ਜਿਦ ਗਤ 7” ਭ0 7੨. ਦੀ. 1” 
ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੰਦੁਕ ਲੈ ਕੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲੈਣ ਲਈ ਬੰਦੂਕ ਭੇਟ ਕੀਤੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਇਹ ਸੁਣ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਸਤਰ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਵੱਲੋਂ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਬੰਦੂਕ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜ ਲਈ ਤੇ ਬੰਦੂਕ ਦੀ ਨਾਲ ਅਤੇ ਬੰਦੂਕ ਦਾ ਮੁੱਠਾ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਲਿਆ ਅਤੇ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਬੰਦੂਕ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਚਲਾ ਕੇ ਪਰਖਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਭਾਈ ਡੱਲ ਦੇ ਸੂਰਮੇ ਵੀ ਪਰਖੇ ਜਾਣਗੇ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਭਾਈ ਡੱਲਿਆ 
ਆਪਣਾ ਇਕ ਸੂਰਮਾ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜਾ ਕਰ, ਬੰਦੂਕ ਚਲਾ ਕੇ ਪਰਖ ਲਈਏ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮੌਤ ਵਰਗੀ 
ਚੁੱਪ ਛਾਅ ਗਈ, ਭਾਈ ਡੱਲੇ ਦੇ ਸੂਰਮੇ ਇਕ-ਇਕ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਖਿਸਕ ਗਏ, ਭਾਈ ਡੱਲੋਂ ਦੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ 
ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣਨ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਨਾ ਕਹਿ ਦੇਣ, ਉਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਖਿਸਕ ਗਏ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਿਥੇ ਹਨ ਸੂਰਮੇ, ਕਿਥੇ ਹਨ ਤੇਰੇ ਭਰਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਡੀਂਗਾ ਮਾਰਦਾ ਸੀ । ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਸ਼ਰਮਸ਼ਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਿਆ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਭਰਾ ਤੇ ਸੂਰਮੇ ਚਲੇ ਗਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੂੰ ਹੀ ਖੜ੍ਹ ਜਾ। 
ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਮਰ ਹੋਣਾ, ਜੈਗ ਦੀ ਗੱਲ ਹੋਰ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਚਾਹੇ ਮੈਂ ਹਾਂ, ਚਾਹੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਮਾਣ ਨਾ ਕਰ, ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਵੇਲੋਂ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੇ ਸੀਸ ਦੇਣ ਲਈ 
ਪੰਜ ਸਿੱਖ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸੁਰਮਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਮੇਰੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਵੱਖਰੀ ਹੈ । ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਮੂਨਾ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਕਿਹੋ 
ਜਿਹੇ ਸਿੱਖ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਖੜੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਥੇ 
ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਤੌਬੂ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਏ ਖੜ ਜੇ ਅਵਾਹ ਦੇਣ ਜਿ ਕੋਟ ਇਯ ਲਿੱਖ ਵਟ ਵੱ ਜੋਨ ਦਾ ਵਿਟਾ=ਾ 
ਬਨਣ ਲਈ ਆਏ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਅਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਮਾਰਨੀ। ਤੰਬੂ ਵਿਚ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਅਤੇ 
ਭਾਈ ਧੀਰ ਸਿੰਘ ਨਾਮੀ ਦੋ ਸਿੱਖ ਸਕੇ ਭਰਾ ਦਸਤਾਰਾਂ ਸਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਤਾਰਾਂ ਅੱਧੀਆਂ ਸਜੀਆਂ 
ਤੇ ਅੱਧੀਆਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜ ਕੇ ਪੂਰੇ ਜ਼ੋਰ ਦੀ ਦੌੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਖੜੇ ਹੋਏ, ਭਾਈ ਡੱਲਾ 
ਵੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਦੋਵੇਂ ਸਿੰਘ ਝਗੜਦਿਆਂ ਕਦੇ ਉਹ ਮੂਹਰੇ ਹੋ ਜਾਵੇ , ਕਦੇ ਦੂਸਰਾ ਮੂਹਰੇ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਝਗੜਦਿਆਂ ਵੇਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ ਪਰ ਤੁਸੀਂ 
ਤਾਂ ਦੋ ਆ ਗਏ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕਿਸ ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਝਗੜਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਝਗੜਾ ਤਾਂ 
ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਵਾਜ਼ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਸੁਣੀ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਸੁਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਇਹ ਮੌਕਾ ਮੈਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ । ਦੂਸਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮੌਕਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ । ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਅਸੀਂ ਦੋਵੇਂ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਆ ਗਏ ਕਿ ਅਵਾਜ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਆਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ 
ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਆ ਗਏ ਹਾਂ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਗੋਲੀ 
ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਨਣ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਮੌਕਾ ਦੇਵੋ , ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਝਗੜਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਜਿਵੇਂ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹੋ ਉਵੇਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਖੜੇ ਭਾਈ ਮਲਾਗਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੋਲੀ ਬੜੀ ਬੁਰੀ ਬਲਾ ਹੁੰਦੀ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧555 (੪੮੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆ ਖੜੇ ਹੋਏ ਸਨ ਕਿ ਲੈ ਭਾਈ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਲੈ। ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ ਭਰੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਉਸ ਵੱਲ ਤੱਕਿਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਟਾਖ੍ ਅਵਲੋਕਨੁ ਕੀਨੋ ਦਾਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੬੯੧) 

ਉਦੋਂ ਸੈਦ ਖ਼ਾਨ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੁਰੀਦ ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜੰਗਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਸੀ, ਜਿਹੜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਵੈਰੀ 'ਤੇ ਧੈ ਕੇ ਵੈਰੀ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਬੰਦੂਕ ਚਲਾ ਕੇ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਲਗਾਉਣਗੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਿੱਥੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਵੱਲ ਗ਼ੌਰ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਤੱਕਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਤਾਂ ਐਸੀ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਵਰਰਿਆਂ ਨੇ ਸੀਸ ਭੇਟ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ 
ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਮਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਆਏ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੀ ਦਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਭੀ ਹੋ ਕੇ ਖੜੇ ਹਾਂ, ਭਾਈ ਡੱਲੇ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਹੈਰਾਨ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਹੋਣ 
ਛੱਕ” ₹ ਤਾਂ ਸਾੱਤਗਰ ਜੰ ਤੇ ਫਸਾ ਜੋਗ ਕੱ=ਾ ਕਿ ਦੋਵੁਕ ਉਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵੇਲ ਜਨੋ ਜੇਦੁਲ ਦੀ ਤੀਲ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਦੀ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਘੁੱਟ ਕੇ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾਇਆ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਦੋਵੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹੋ ਅਤੇ ਜ਼ਿੰਦਾ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਭਾਈ ਡੱਲੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ 
ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ ਅੱਠ ਮਹੀਨੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨਾਲ ਲੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਹਰਾਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਸੀ। ਪੁਰਾਤਨ ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਬੰਸੁਰੀ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵ ਇਤਨੇ ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤੇ ਗਾਂਵਾਂ ਘਾਹ ਚਰਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਬੈਸੁਰੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਗਵਾਲੋ ਤੇ ਗੋਪੀਆਂ ਭੀ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਵੇਖੋ ਇਥੇ ਇਕ ਅੰਤਰਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗਊਆਂ, 
ਗੁਆਲੇ, ਗੋਪੀਆਂ ਦੌੜ ਕੇ ਆਉਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਇਧਰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੇਖੋ, ਕੁਰਬਾਨ 
ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਖ ਕਿਵੇਂ ਦੌੜ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਵੇਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਮ੍ਹਾਂ 
ਬਲੀ ਤੋ' ਪਰਵਾਨੇ ਦੌੜ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਧਰ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਪਰਵਾਨੇ ਦੌੜ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚੋਟ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਨ 
ਹੋਏ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਸਾਖੀ ਲਾਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ, ਤਿਸੁ ਲਗੈ; ਲਗੀ ਤਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨੋ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸਿਖਿਆ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੋਟ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੋਟ ਤਾ = ਤਦ ਪਰਵਾਣੁ = 
ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦ ਜੀਵ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਪਾ ਲਵੇ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧555 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ ੨੫੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੨੭ 


ਵਿ ਆ 


ਘ 


੦<੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੦<2੨੨੩੬੬੧ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਨ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਧੋਵੈ ਕਉਣ; ਜਿ ਕਚਾ ਸਾਜਿਆ ॥ 


ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ = ਬਰਤਨ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਸਕਦਾ 

ਹੈ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਚਾ ਸਾਜਿਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ 
ਅਪਵਿੱਤ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਵਗਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖੈ ਗਣਤ ਨ ਛੂਟੀਐ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ਨ ਸੁਧਿ ॥ (ਅੰਗ ੨੫੨) 


ਧਾਤੂ ਪੰਜਿ ਰਲਾਇ; ਕੂੜਾ ਪਾਜਿਆ ॥ 
ਪੰਜ ਧਾਤੂ = ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾਇ = ਰਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀਆਂ ਧਾਤੂ = ਅੰਸ਼ਾਂ ਰਲਾ ਕੇ ਇਹ ਕੂੜਾ = ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਸਰੀਰ ਪਾਜਿਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਉੱਪਰ ਝੂਠਾ ਹੀ ਚਮੜੀ ਦਾ ਪਾਜ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਜ ਧਾਤੂ ਰਲਾ ਕੇ ਸਾਜਿਆ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੂੜਾ ਹੀ ਪਾਜਿਆ = ਪਾਜ, ਦਿਖਾਵਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਕੂੜਾ = ਝੂਠ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਾਜਿਆ = 
ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਭਾਂਡਾ, ਆਣਗੁ ਰਾਸਿ; ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ ਰਾਸਿ = 
ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਣਗੁ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇਗੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ 
ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ ਸੱਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਣਗੁ = ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਜਾਂ =ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ। 


ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਜਾਗਾਇ; ਵਾਜਾ ਵਾਵਸੀ ॥੧੪॥ 

ਜੋ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਾਵਸੀ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਜੋਤੀ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਗਾਇ = ਜਾਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਜੋਤ ਜਗਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਾਜਾ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਜਾ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਜੱਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਜੱਸ 
ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧੪॥ 
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ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਉ ਬੇੜਾ ਜੀਉ ਚੜਾਊ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵੈ ਕਾਹੂ ॥ (ਆਰੂ ਨ $, ਆਗ ੬੬੦) 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਮੌਤ ਤੋਂ ਵਾ: ਅਉਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 

ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 

ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
[੧ [ਚ ਪਖ 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਘਰਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾ: ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਿਰਮਲ ਊਜਲੇ; ਜੋ ਰਾਤੇ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੮॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁੱਖ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਿਰਮਲ = ਮਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਜਲ 
ਮੁੱਖ ਵਾਲੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੭॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ 
ਹੋਏ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਣਿ ਮਨ ਭੂਲੇ ਬਾਵਰੇ; ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥ 
ਤਹ ਅਗਰ ਚ ਬਾਵ ਕਮਲੇ, ਝੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਜਿਥੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਜੁੜਨਾ ਕਰ । 


[ਚ 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਜਮੁ ਡਰਪੇ ਦੁਖ ਭਾਗੁ ॥ 
ਤੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰ, ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਭਾਗੁ = ਭੱਜ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਜਮ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਡਰਪੈ = ਭੈ 
ਖਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਮ ਜੋ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਡਰ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ। 
€ਲ੦_ __ਦਲ੪ [ ੧ [ 
ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਕਿਉ ਥਿਰੁ ਰਹੈ ਸੁਹਾਗੁ ॥੧॥ ਰ 


ਜਿਵੇਂ ਦੋਹਾਗਣੀ - ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧555 (੪੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੰਧੇ ਘੁਪ; ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ॥ 
ਜਿ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਘੂਪ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਅੰਧੇ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੇਦਾਂ 


ਮਨਿ ਅੰਧੈ ਊਂਧੈ ਕਵਲ; ਦਿਸਨਿ ਖਰੇ ਕਰੂਪ ॥ 


ਜੋ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਅੰਧੈ= ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਰਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧੈ = 
ਅੰਨ੍ਹੋ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਵਲ = ਕਮਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਊਂਧੈ = ਉਲਟਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਉੱਪਰੋਂ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਦਿਸਨਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਕਰੂਪ = ਦਿਲ ਦੀ ਬੇ-ਸਫ਼ਾਈ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਖਰੇ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਕਰੂਪ = ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜੋ ਉੱਧੈ ਕਮਲ ਦਾ ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਕੁਝ ਵਿਆਖਿਆ ਯੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਉਂ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਛਾਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਜਿਸਨੂੰ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਝੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਣਤਰ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਰਗੀ ਹੈ 
ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਝੁਕਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਤੋਂ ਰਸ ਧਾਤੂ ਦੀ ਬੂੰਦ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗਰਮ ਤਵੇ ਉੱਪਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੈ ਕੇ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਰਸ 
ਦੀ ਬੂੰਦ ਭਸਮ ਹੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ ਅਕਾਸ ਕੀ ਪਰਿ ਗਈ ਭੂਮਿ ਬਿਕਾਰ ॥ (ਅੰਗ 5੩੭8) 

ਏਸੇ ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸੈਗੜੀ ਹੋਈ 
ਰਬੜ ਵਿਚ ਹਵਾ ਭਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿੱਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗੀ ਜਨ 
ਇੜਾ ਭਾਵ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਇੜਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ 
ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਸਰੀਰ ਲਈ ਇਤਨੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ ਕਿ ਵਾਇ ਪਿਤ, ਕਫ਼ ਤੇ ਰੁਦਰ ਵਿਗਾੜ ਆਦਿ ਕੋਈ 
ਵੀ ਵਿਗੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲਕਿ ਵਿਗੜੀ ਹੋਈ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਯੋਗੀ ਇਸ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਲੰਮੀ 
ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਨਣਾ ਪਰ ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ ਜੋਗ 
ਇਉਂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਨੋ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਮੂਧਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬੂੰਦ ਆਲਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਲਾਭਹੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਊਂਧੈ ਭਾਂਡੈ ਕਛੁ ਨ ਸਮਾਵੈ ਸੀਧੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਰੈ ਨਿਹਾਰ ॥੫॥ (ਅੰਗ ੫੦੩) 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਸਨਮੁਖ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਮਨਮਤ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਇਤਨੀ ਲਾਭਦਾਇਕ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾਦੀ, ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਪਿਤ, ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਕਫ਼, ਸਮੁੱਚੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਰੁਦਰ 
ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
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ਮਨਮੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸਤਿਕ ਪੁਣੇ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੂਧਾ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਕਿ ਕਹਿ ਜਾਣਨਿ ਕਹਿਆ ਬੁਝਨਿ; ਤੇ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ॥ 

ਇਕ ਜਿਹੜੇ ਵਾਕ ਕਹਿ = ਕਹਿਣਾ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਬੁਝਨਿ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਇਕ ਜਿਹੜੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਆਖੇ ਹੋਏ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ 
ਨਰ = ਪੁਰਖ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਇਕਨਾ ਨਾਦੁ ਨ ਬੇਦੁ, ਨ ਗੀਅ ਰਸੁ; ਰਸੁ ਕਸੁ ਨ ਜਾਣੈਤਿ ॥ 


ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਦੁ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀ ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦ ਦੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ 
ਦੀ ਵੀ ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਨਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਨਾਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ 


ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਵੇਦ ਦੀ ਕੁਝ ਗੀਅ = ਗਿਆਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੰਤਿ = 
ਛਪ 


ਇਕਨਾ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ, ਨ ਅਕਲਿ ਸਰ; ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ ਨ ਲਹੇਤਿ ॥ 

ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਰਿੱਧੀ ਸਿੱਧੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਾਜਨੀਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਅਕਲ ਦੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾ ਹੀ ਰਾਜਨੀਤੀ ਵਿਚ 
ਮਾਹਰ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਖਰ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਉ = ਭੇਤ ਲਹੈਤਿ = ਲੈਂਦੇ, ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕ ਵੀ ਅੱਖਰ 
ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਰੂਪ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਕਨਾ ਨਾਦੁ ਨ ਬੇਦੁ, ਨ ਗੀਅ ਰਸੁ; ਰਸੁ ਕਸੁ ਨ ਜਾਣੈਤਿ ॥ 

ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਦੁ = ਵਿਆਕਰਣ ਦਾ ਵੀ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 

ਗੀਅ = ਗਿਆਨ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਗੀਅ = ਗੀਤਾ 
ਉ ਆਦਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਨਣ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
( ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕਸੁ= ਖਿੱਚ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਨਾ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ, ਨ ਅਕਲਿ ਸਰ; ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ ਨ ਲਹੈਤਿ ॥ 
ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਕੌਲ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ 0 
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ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧8555 (੪੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ੍ 
ਹੂ 
ਦੂ 
ਸੇ 
ਤੇ 
੍ 
ਰ੍ 
। 


। ੈੈ ਵਿ, ਰਿ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭੇਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 
੫ 6 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਨਰ ਅਸਲਿ ਖਰ; ਜਿ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਅਸਲਿ = ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ 
ਖਰ = ਖੋਤੇ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੈਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਮੁਲਤਾਨੀ ਖੋਤੇ ਘੋੜਿਆਂ ਵਰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਲੇ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਖੋਤੇ ਹਨ, ਇਕ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਛੋਟੇ ਕੱਦ ਵਾਲੇ ਖੋਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਨਕਲੀ ਖੋਤੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਬਿਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮੁਲਤਾਨ ਦੇ ਅਸਲੀ ਖੋਤਿਆਂ 
ਵਰਗੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਛੋਟੇ ਖੋਤੇ, ਨਕਲੀ ਖੋਤੇ 
ਸਮਝ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ। 
<< ੯੦ 6 _&੩ 
ਸੋ ਬ੍ਰਹਮਣੁ; ਜੋ ਬਿੰਦੇ ਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਹੋਈ ॥੧॥ (ਭੈਰਉ % ਤ, ਅੰਗ ੧੧੨੯) 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥੪॥੭॥ 
(ਗਉੜੀ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅੰਗ =੨5) 
6 ੯ 
ਜਖੁ ਤਪੁ ਸਜਮੁ; ਕਮਾਵ ਕਰਮੁ ॥ 
ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
()_ ੯ 2 
ਸੀਲ ਸੋਤੋਖ ਕਾ; ਰਖੇ ਧਰਮੁ ॥ 
ਜੋ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਕਾ = ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਆਪਣਾ 
ਧਰਮ ਰਖੈ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਸੀਲ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਦਾ ਧਰਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸੀਲ, ਸੰਤੋਖ 


(9 %੦%_ 2, %੦%_ 2 
ਬਧਨ ੩੨੩) ਹਵ ਮੁਕਤੁ || 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜੇ = ਤੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਸੋਈ ਬ੍ਰਹਮਣੁ; ਪੂਜਣ ਜੁਗਤੁ ॥੧੬॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਪੂਜਣ = ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਜੁਗਤੁ = ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ 


ਖਤ੍ਹੀ ਸੋ; ਜੁ ਕਰਮਾ ਕਾ ਸੂਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਖਤ੍ਰੀ = ਛਤ੍ਰੀ ਹੈ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਕਰਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਬੀਰ ਹੈ ਭਾਵ ਸੂਰਮਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, 
ਨਿਰਦੋਸ਼ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਵਾਰ ਦੇਵੇ।” 

ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਸਾਡੇ 
ਕਾਰਨ ਪਰਿਵਾਰ 'ਤੇ ਕੋਈ ਮੁਸੀਬਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਗਈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ਾਲਸੇ ਲਈ ਲੰਗਰ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕੋ। ਦਾਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ 'ਤੇ ਅਜੇ 
ਤੱਕ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇ ਬਿਪਤਾ ਆ ਵੀ ਗਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਜਰ ਲਵਾਂਗਾ। ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ 
ਹੱਥਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਕੁਝ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਵਰਤਾ ਰਹੇ ਸਨ । ਜੈਕਾਰਾ ਗਜਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਛਕਣ 
ਲੱਗੇ ਸਨ। ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਓਹਲਾ ਕਿਉਂ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅੱਜ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਬੱਚੀਆਂ ਨੂੰ ਜਰਵਾਣੇ 
(ਗਿਲਜੇ) ਫੜ ਕੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਰਾਣੇ, ਰਾਜਪੂਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੀ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਦੁੱਖ ਵਿਚ 
ਢਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਜੱਥੇਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੰਘੋ ! ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ । 
ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਵਾਪਸ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਦੇ ਟੋਕਰੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ । ਭਾਵੇਂ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿ ਕੇ ਜੋਗ ਕਰਨੀ 
ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਤਾਰੂ 
ਸਿੰਘ ਜੀ, ਅਸੀਂ ਜੇ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਹੀ ਲੰਗਰ ਛਕਾਂਗੇ। ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਬੈਠ 
ਕੇ ਸਾਡਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰੋ । ਜੇ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪਾ ਗਏ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਲੰਗਰ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਦੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ 
ਥਿਮਾ ਮੰਗਣੀ। ਅਰਦਾਸਾ ਸੋਧ ਕੇ ਜਾ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਗਿਲਜਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ 
ਤੇ ਫੇਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਸੂਰਮਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਖੱਤਰੀ ਹੈ। 


0 ੯ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ; ਕਰੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਜੈਤ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਹੀ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ । 


੧. ਸੂਰਾ ਸੋ ਪਹਿਚਾਨੀਐ ਜੁ ਲਰੈ ਦੀਨ ਕੇ ਹੇਤ ॥ ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ ਕਟਿ ਮਰੈ ਕਬਹੂ ਨ ਛਾਡੈ ਖੇਤੁ ॥੨॥੨॥ 
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ਨਟ “ ਦਾਨ-ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੇਣਾ ਇਹ ਦਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣਾ ਇਹ ਪੁੰਨ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਕਰਨ ਦੀ : ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਸਾਖੀ ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ 
ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕੈਰਵਾਂ ਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਜੈਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 0 
ਹੜ ਦੇ ਵੇ ਜਦ ਜਿਦ ਪੜਦੇ ਦੇ ਦੇ ੮” “= “ਣਾ ਮਦਦ 7 “ਦੇਦੇ ਜਾ” 
ਗਿ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਇਸ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਭੇਦ ਸੀ। ਕਰਨ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਅਰਜਨ ਮੇਰਾ ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਕਰਨ ਮੇਰਾ ਜੇਸ਼ਟ ਭਰਾਤਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅਰਜਨ ਦਾ 
ਪਲੜਾ ਭਾਰੀ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਰਨ ਘਾਇਲ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਅੱਧੀ 
ਹੋਸ਼ ਤੇ ਅੱਧੀ ਬੇਹੋਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕਰਨ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡਿੱਗਿਆ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਲੰਮਾ ਸਾਹ 
ਭਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਦਾਨ ਦਾ ਸੂਰਜ ਛਿਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅਰਜਨ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਐਸਾ ਕੌਣ ਦਾਨੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਦਾਨ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਂਬਲੀ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਮਹਾਂਦਾਨੀ ਕਰਨ ਹੈ। ਅਰਜਨ ਨੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਗੁੱਸਾ ਵੀ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੀ ਐਵੇਂ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਤਾਂ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਹੁਣ ਵੀਰਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਰਜਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਾਂਦਾਨੀ ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਕਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਅਰਜਨ, ਇਸ ਨੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਇੰਦਰਪੁਰੀ ਦਾ ਸਮਰਾਟ ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦਰ ਤੇਰਾ ਪੱਖ ਕਰਕੇ ਕਿ ਤੁੰ ਕਿਤੇ ਹਾਰ 
ਨਾ ਜਾਵੇਂ, ਉਦੋਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਰਨ ਕੋਲ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਹੱਟਦਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਬਾਹਮਣ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇੰਦਰ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਇਆ, ਭਾਵੇਂ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਕਰਕੇ ਸੁਚੇਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ ਕਿ ਅੱਜ ਇੰਦਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਛਲ ਕਰਕੇ ਕੁੰਡਲ ਤੇ ਕਵਚ ਮੰਗਣ ਆਵੇਗਾ। ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਛਲ ਵਿਚ 
ਨਾ ਆਵੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਕ ਅੰਗ ਹਨ। ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸਮੇਤ ਹੀ ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਹੇ ਅਰਜਨ ! ਕਰਨ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ। ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਕੇ ਵੀ ਕਵਚ, ਕੁੰਡਲ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲਹੂ-ਲੁਹਾਣ 
ਹੋਣਾ ਪਿਆ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਉੱਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਦੂਸਰਾ 
ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ 'ਤੇ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਚੱਲ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ' ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਚੱਲੋਗਾ ਕਿ ਕਰਨ 
ਕੈਸਾ ਦਾਨੀ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਆਪ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਰਨ ਕੋਲ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ। ਕਰਨ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਂਦਾਨੀ ਕਰਨ, ਹੇ 
ਮਹਾਂਦਾਨੀ ਕਰਨ ! ਅੱਜ ਤੂੰ ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਸਾਡੇ ਜਿਹੇ ਗ਼ਰੀਬ, ਲਾਚਾਰ ਦੁਖੀ ਕਿਧਰ 
ਜਾਣਗੇ। ਅਸੀਂ ਰੋਗੀ ਦਲਿੱਦਰੀ ਜਾਚਕ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਆਏ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ 
ਕਰ, ਇਹ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਕਰਨ ਨੇ ਨੇਤਰ ਖੋਲ੍ਹੇ, ਕੈਸਾ ਹੈ ਕਰਨ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਲੱਤਾਂ, ਤੇ ਦੋ ਬਾਹਾਂ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ >₹੨੦ .-2--5੨9.5->--੨੨੭ ,>--੨੦। 


੩੬੨੯੨-੩੩੨੩੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 
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ਦਿ 


ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਤੇ ਪੈਰ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਮਹਾਂਬੀਰ ਕਰਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਮੈਂ ਇਸ ਵੇਲੇਂ ਅਜਿਹੀ 
ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਦਾਨ ਦੇਣ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਬੀਰ ਕਰਨ ! ਬੱਦਲ ਵੀ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਬਰਸਦੇ ਹਨ, ਗਾਂਵਾਂ 
ਵੀ ਕਦੇ ਕਦੇ ਹੀ ਦੁੱਧ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀਆਂ, ਬ੍ਿਛ ਵੀ ਕਦੇ-ਕਦੇ ਫਲਦੇ ਹਨ, ਹਰ ਵੇਲੋਂ 
ਨਹੀਂ । ਧਰਤੀ ਵੀ ਮੌਸਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਅਨਾਜ ਧੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । ਤੂੰ ਤਾਂ ਬੱਦਲਾਂ 
ਗਾਵਾਂ, ਬਿਿਛਾਂ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦਾਨੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਿਚ ਫਲਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਭਾਗ ਹਨ । ਹੇ ਬਿਧਾਤਾ ! ਦੇਖੋ ਮੇਰੇ ਭਾਗ ਕੈਸੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾਂਬੀਰ ਕਰਨ ਅੱਜ 
ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੂਮ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਦੰਦਾਂ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇ ਦੇਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਦੇ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਦੇ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਮਹਾਂਬੀਰ ਕਰਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਇਹ ਕਹਿ ਕੋ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਧਰਮ 
ਸੰਕਟ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਵੀ ਬਿਧਾਤਾ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਬਿਧਾਤਾ ਇਹ ਕੀ ਹੋ ਰਿਹਾ 
3 ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੱਜ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਸਵਾਲੀ (ਮੰਗਤੇ) ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮੋੜਿਆ। ਇਹ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਣ ਸੀ ਜੋ ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ ਟੁੱਟਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਦੁਖੀ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਤੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੇਰੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਦੁੱਖ ਦੀ ਘੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਮੇਰੇ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦਾ ਦੇਦ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ 
ਪੱਥਰ ਦਾ ਟੋਟਾ ਲਿਆ ਤੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰੇ ਦੋਦ ਤੋੜ ਕੇ ਸੋਨਾ ਨਿਕਾਲ 
ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਦਲਿੱਦਰ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਧਰਮ ਵੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਮੈਂ ਬਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਕਸਾਈ ਨਹੀਂ । ਮੈਂ ਜਜਮਾਨ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇ 
ਕੇ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ, ਦੰਦ ਤੋੜਨ ਦਾ ਪਾਪ ਮੈਨੂੰ ਲੱਗੇਗਾ। ਤਾਂ ਕਰਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੱਟਾ ਚੁੱਕ ਕੇ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਿਰ ਉਠਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਉੱਤੇ ਮੂੰਹ ਮਾਰ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦਾ 
ਦੰਦ ਤੋੜ ਕੇ ਦਾਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਸਕਾਂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੱਥਰ ਫੜਾਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਮੈਨੂੰ 
ਪਾਪ ਲੱਗੇਗਾ । ਫੇਰ ਕਰਨ ਨੇ ਰਿੜ੍ਹ-ਰਿੜ੍ਹ ਕੇ ਪੱਥਰ ਕੋਲ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਟੁੱਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਉੱਗਲਾਂ ਨਾਲ ਪੱਥਰ ਉਠਾ ਕੇ ਦੇਦ ਉੱਤੇ ਮਾਰ ਕੇ ਦੈਦ ਤੋੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜ ਲਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਰਨ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਕਰਨ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਆਖ਼ਰੀ 
ਸੁਆਸ ਹੋਵੇ, ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ, ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਤੱਕ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੰਦੇ ਰਹੋ, ਮੈਂ ਹੁਣ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦ ਰੱਖਦਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਐਸਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਤੇ ਕਰਨ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ 
ਕੋਈ ਮਹਾਂਦਾਨੀ ਜਿਸਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਾਇਆ ਹੋਵੇ । 


ਨ [-੯ [-੯ 
ਖੇਤੁ ਪਛਾਣੇ; ਬੀਜੇ ਦਾਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਗੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਦਾਣੇ ਬੀਜਣ ਨਾਲ ਅਤਿਅੰਤ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਸੋ ਖੜ੍ਹੀ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
= ਉਹ ਖਤ੍ਰੀ = ਛਤ੍ਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ' ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਹੈ। 


੨੨੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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॥ ੫ ਹੇ ੦੦੫ -੧ 

( ਲਬੁ ਲੋਭੁ; ਜ ਕੁਝ ਕਮਾਵ ॥ 

॥ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲੋਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੇ = 
ਕੂੜ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

[ 


ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ; ਆਪੇ ਪਾਵੈ ॥੧੭॥ 
ਉਹ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਾ ਚੇਲਾ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਲਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਤਪੈ ਤਨੂਰ ਜਿਉ ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਬਲੰਨਿ ॥ 
ਪੈਰੀ ਥਕਾਂ ਸਿਰਿ ਜੁਲਾਂ ਜੇ ਮੂੰ ਪਿਰੀ ਮਿਲੰਨਿ ॥੧੧੯॥ (ਸਲੌਕ ਫਗੀਦ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੮੪) 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਬਚਨ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੇ ਆਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਰੱਬ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਬਿਰਹੁ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਐਸੀ ਕਠਿਨ ਘਾਲਣਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਸਾਂਤਕੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ, ਰਿਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਯਾਦ ਕਰਨਾ, ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ 
ਛੱਡਣਾ, ਰਾਜਸੀ ਸੁਭਾਅ ਛੱਡਣਾ, ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੋਟਣਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 


ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ; ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਨੂਰ = ਚੁੱਲ੍ਹੇ, ਤੰਦੂਰ ਜਿਉ = ਵਾਂਗੂ ਨ = ਨਹੀਂ ਤਪਾਇ = 
ਤਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਾਲਣ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਾਲਿ = 


ਬਾਲਣਾ, ਸਾੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਤਪ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਬਾਲਣ ਦੇ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਬਾਲਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। 


ਸਿਰਿ ਪੈਰੀ ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ; ਅੰਦਰਿ ਪਿਰੀ ਸਮਾਲਿ ॥੧੮॥ 

ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਤੇ ਪੈਰੀ = ਪੈਰਾਂ ਨੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਫੇੜਿਆ = ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਕਲੀਫ਼ 
ਦੇਣੀ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ 
| ਕਰ”॥੧੮॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਆਨੇ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ /ਹਰਦੇ /ਵਿਚ /ਕਾਵੇ' ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਾਰਾਂ ? 
) _ਗਰ-ਉੱਤਰ - 
॥ 
| 
| 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਨਾਲ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 
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| 
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[ਅੰਗ ੧੪੧੨) 
ਸਭਨੀ ਘਟੀ ਸਹੁ ਵਸੈ; ਸਹ ਬਿਨੁ, ਘਟੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟੀ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈਂ = ਵੱਸਦਾ 
0 ਹੈ, ਉਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਘਟੁ = ਹਿਰਦਾ, ਸਰੀਰ ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਬਿਰਾਜ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਬ੍ਹਮ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਕਿਸ ਪਾਸੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੈ ਢੋਲਾਂ ਉੱਤੇ ਢਮੱਕੇ ਮਾਰਨ 'ਤੇ, ਕਿਤੇ ਪਾਸੇ ਪਾਣੀ ਪੰਜ ਹੱਥ 'ਤੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਪਾਣੀ ਦੱਸ ਹੱਥ 
ਉੱਤੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਪਾਣੀ ਵੀਹ ਹੱਥ ਹੈ, ਤੇ ਕਿਧਰੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੋਮੇ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਤਹੂ ਢੋਲ ਢਮੱਕਿਆ, ਕਹੂੰ ਪੰਚ ਦਸ ਬੀਸ ॥ 
ਕਤਹੂ ਊਪਰਿ ਹੋਇ ਬਹੈ, ਜਿਉ ਜਲ ਤਿਉ ਜਗਦੀਸੁ ॥ 
ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਸਦਾ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਿਖੇ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਬਹੁਤਿਆਂ ਕਸ਼ਟਾਂ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਠਿੰਡੇ ਵੱਲ ਖੂਹਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਬਲਦ 
ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਦੂਰ ਤੱਕ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਿੱਛੇ ਜਦੋਂ ਡੋਲ ਪਾਣੀ ਦਾ ਭਰ ਕੇ ਉੱਪਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕ ਆਦਮੀ 
ਢੋਲ ਪਰ ਢਮੱਕਾ ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਲਦਾਂ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਬਲਦ ਖੜੇ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੰਜ ਕੋ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਸ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਕਿਧਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੰਜ ਅਸਥੂਲ ਭੂਤ , ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਭੂਤ , ਪੰਜ ਕਾਮ ਆਦਿਕ, 
ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਹਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। ਕਿਧਰੇ ਸੋਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਗਟੁ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਇਕ ਦਿਨ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਜੋਧ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸਰਵਣ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਤਾਂ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜਿਆ ਸੀ, ਦੂਸਰਾ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚ ਲਿਆ, 
ਬਾਣੀ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਣ 'ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਜੋਧ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਇਹ ਕਿਸ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਖਿੱਚਣ ਦੀ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਜੋਧ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ 
ਆਪ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨਾਨਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੈਸਕਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਸੀ ਪਰ ਜਾਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬਣਿਆ। ਖਡੂਰੀਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਨਗਰ ਹਰ ਸਾਲ ਜਵਾਲਾ ਮੁਖੀ ਦੇਵੀ ਦੇ ਚਾਲੇ ਨੂੰ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਖੀ ਬਾਬਾ 
ਫੇਰੂਮੱਲ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੀ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ 
ਚਾਲੇ ਨੂੰ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸੀ। ਪਰ ਇਸ ਵਾਰ ਜਦੋਂ ਦੇਵੀ ਦੇ ਚਾਲੇ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਪਾਸੋਂ 
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ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੰਕਾ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ $85%੨ (੪8੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩੨--੫੨ 
ਗੁਜ਼ਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਜੋਧ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਏਥੇ ਇਕ ਮਹਾਪੁਰਖ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੱਗੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹਾਂ, ਤਾਂ ਆਗੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੱਗੇ ਨਾ ਜਾਣਾ ਠੀਕ ਸਮਝ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਡੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਤਾਂ ਘੋੜੀ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਚੜ੍ਹਾਏ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲ (ਕਰਤਾਰਪੁਰ) ਵੱਲ ਜਾਣ ਨੂੰ ਰੁਖ਼ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਮੂਹਰੇ ਆ ਕੇ ਮਿਲੋਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਪਛਾਣ ਨਾ ਸਕੇ 
ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬਾਬਾ ! ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਰਸਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਏ ਹੀ ਰਸਤਾ ਦੱਸਣ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਘੋੜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ-ਅੱਗੇ ਤੁਰ ਪਏ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ-ਚੜ੍ਹਾਏ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰ ਪਏ। 
ਜਦੋਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਦੇ ਨੋੜੇ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ਉਸ ਰੁੱਖ ਨਾਲ ਘੋੜੀ 
ਬੇਨ੍ਹ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਵੇਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣਗੇ। ਜਦ ਭਾਈ 
ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਏ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਕੇ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਰਾਹੀਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਖੜੇ 
ਹੋ ਕੇ ਸਨਮਾਨਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਉੱਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬੈਠਣ 
ਲਈ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ। ਜਦ ਸੈਗਤਾਂ ਬੈਠ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਇਹ 
ਉਹੋ ਹੀ ਹਨ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਰਜਤਾ ਦੱਸਣ ਲਈ ਮਿਲੇ ਸਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਮਸ਼ਕਲ ਹੈ। ਫਿਰ ਕੋਲ 
ਬੈਠੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਇਥੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ 
ਲੱਗੇ, ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੈਝੂ ਵਹਿ ਤੁਰੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹਿਬਲ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ । 
ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ਤੇ ਰੋ ਕਿਉਂ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ ਦੱਸ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਉੱਠ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ, ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਣ ਦੇ 
ਲਾਇਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪੈਦਲ ਤੁਰੇ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੱਲ ਦਾ ਰੁੱਖ ਬਦਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਲਹਿਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਘੋੜੀਆਂ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੱਜ ਫੱਥ ਕੇ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ “ਲਹਿਣਾ” 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਕਰਤੱਵ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਨਾਮ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਬੱਸ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੈਗਲ ਵਿਚ ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਾਂਗਾ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਜੋ ਸੁਆਸ 
ਹਨ ਇਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਰਹਿੰਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੇਰੀ ਨਹੀਂ ਤੁਹਾਡੀ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਬਾਕੀ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਹੁਣ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੇ 
ਨਾਲ ਇਥੇ ਰਹੋ, ਭਾਵੇਂ ਦੇਵੀ ਦੇ ਚਾਲੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਜਾਵੇਂ ਭਾਵ ਵਾਪਸ ਖਡੂਰ ਚਲੇ ਜਾਵੋ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਕ ਵਾਰ ਤਾਂ ਜਵਾਲਾ ਮੁਖੀ ਜਾਵਾਂਗੇ ਤੇ ਵਾਪਸ ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂਗੇ, ਇਤਨਾ ਕਹਿ 
ਚਲੇ ਗਏ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇਵੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਹਰ ਸਾਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਹੋਏ ਹਨ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ 
ਹੋਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਉਹ ਮਨੌਰਥ ਪੂਰਾ ਕਰਾਂਗੇ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਘਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 

ਚੱਲੇ ਹੋ ਭਾਵ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇਵੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਇਥੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੪੯੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕ ਮਹਲਾ ੬17 

ਇਉ ਨਾ ਗਾ ਦਾਗੀ ਗਲਾ ਦਾ ਜਾਦਾ ਤਰਕ 
ਹੋਏ, ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੇਵੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਦੇਵੀ ਪਿੱਛੇ ਹੱਟ ਗਈ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਨਹੀਂ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਹੋ। 

ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਛਣ `ਤੇ ਦੇਵੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਇਸ ਦਰ 
`ਤੇ ਝਾੜੂ ਬਰਦਾਰ ਹਾਂ। ਇਥੋਂ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕੁੱਝ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ੍ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥ ਹੁਣ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਜਾਈ ਲਿਟ ਟੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕੇ ਜੋਕਵ ਤੁਹਾਲ ਦਮ ਵੇ ਮੋਣ-ਧੋਠਣ ਦੇ” ਉਤਸਾਰ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਝ” ਸਿਟੇ ਤਲੀ 
ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲ-ਖੇਡ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਇਤਨਾ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਜਉ ਤਉ; ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ; ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤਉ = ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲ ਖੇਲਣ = ਖੇਡਣ 
ਕਾ=ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ । 

ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਤਲੀ ਉੱਤੇ ਧਰਿ, ਰੱਖ ਕੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗਲੀ = ਬੀਹੀ 
ਵਿਚ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ। 


1 


ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ; ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ; ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥੨੦॥ 
ਇਤੁ = ਇਸ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ= ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪੈਰ ਧਰੀਜੈ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਆਪਣਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ ਨਾ 


ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਅਹਿਸਾਨ ਨਾ ਜਣਾਉਣਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਸੀਸ ਭੇਟਾ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਉ ਤਉ; ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ; ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ = ਸਨੇਹ ਦੇ ਨਾਲ ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ 
ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਨਿਮਰਤਾ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤਲੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਸਾਡੀ ਸਤਿਸੈਗਤ, 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਗਲੀ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕਰ । 


ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ; ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ; ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥੨੦॥ 

ਇਸ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਰੂਪ ਪੈਰ ਧਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਪੈਰ ਰੱਖਣਾ ਕਰ । 

ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਾਣ ਕਨੌਡ ਨਾ ਕਰਨਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ ॥੨੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਿਆਲਕੋਟ ਵਿਚ ਇਕ ਹਮਜ਼ਾ ਗੌਂਸ ਨਾਮੀ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਆਲਕੋਟ 
ਵਜੇ ਜਜ “ਜਦ ੮ ਵਨ ਜੋਤ” ਗਦਾ ਜਦ ਦੇ “ਦੇ ਗਜ ਤੇ ਦੇ ਦੋ : ਦਾਦ.“ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ ! ਮੇਰੇ ਘਰ 
ਔਲਾਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਵਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਔਲਾਦ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ਨੇ 
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ਗਜ ਕਰਜਾ ਵਰਗ ਰਜਤ ਗਵਰਨਰ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਜੀਵ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ 
ਰਿ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਘਣੌ = ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
0 ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੋ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਥਿਰੁ =- ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੫੮1 


ਭਾਈ ਰੇ; ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਹੜੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਓਟ ਰੱਖੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਮੈ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਪਤਿ ਸਾਬਾਸਿ ਤਿਸੁ; ਤਿਸ ਕੈ ਸੈਗਿ ਮਿਲਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨ ਧੈਨ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! 
ਐਸੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹੀ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋ ਕੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। ਐਸੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ 
ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਾਡਾ ਜਿਊਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ ਜੀਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ (ਆਸ਼ਾ ੭ 5, ਅੱਗ ੬) 

ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਟੇਕ ਟਿਕੀ ਘਰਿ ਜਾਉ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੋਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਸੋਟੀ ਦੀ ਟੇਕ ਨੂੰ ਟਿਕਾ 
ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਟੋਇਆਂ, ਨਾਲੀਆਂ, ਪੱਥਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਟੋਹ ਕੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਅਸੀਂ ਵੈਰਾਗ-ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਨੌਤਰਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਹਾਂ। ਪਰੋਖ-ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਾਂ। ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਸੋਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ 
ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਨਾ ਭੁੱਲੇ। ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ ਟਿਕਾ ਕੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ 
ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ ੪ਹਲਾ ੧, ਅਗ 5852 (੫੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਠੀਕ ਹੈ, ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਵਾਰੋ-ਵਾਰੀ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਗਏ। ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਨੇ ਚਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਭੇਟਾ ਨਾ ਕੀਤਾ। 

ਆਖ਼ਿਰ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਪਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਲੜਕਾ ਮੈਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਉਸ ਨੇ ਚੰਗਾ ਚੌਗਾ 
ਕਹਿ ਕੋ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਲੈਘਾ ਦਿੱਤਾ। ਆਖ਼ਿਰ ਉਸ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ! ਤੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਹਿੰਦੂ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਲੜਕਾ ਤੇਰਾ ਮੁਰੀਦ ਕਿਵੇਂ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? 

ਹਮਜ਼ਾ ਗੈਂਸ ਫ਼ਕੀਰ ਬੜਾ ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੀ ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗ਼ੁੱਸਾ ਆਇਆ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਹਿਰ 
ਝੁਠਿਆਂ ਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗ਼ਰਕ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਗ਼ਰਕ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਚਲੀਸੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਰਿਆ, (ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਕੱਲ ਸਿਆਲਕੋਟ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬੇਰ ਸਾਹਿਬ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮਟ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਮਟ ਦੇ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਇਹ ਫ਼ਕੀਰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ।) 

ਜਦ ਕਈ ਦਿਨ ਬੈਠਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਕਿ ਇਕ ਤਾਂ ਇਸ ਫ਼ਕੀਰ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਵੀ ਬਚਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੋਚ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਿਆਲਕੋਟ ਵਿਚ ਆ ਪਹੁੰਚੇ, ਅਤੇ ਸਿਆਲਕੋਟ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਡੇਰਾ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ “ਹਮਜ਼ਾ ਗੌਂਸ` ਫ਼ਕੀਰ 
ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਤਿੰਨ ਫ਼ਕੀਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਪਹੁੰਚ 
ਕੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਰਮਜ਼ਾ ਗੌਸ ਦੇ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਚਾਲੀਸੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ 

ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮਿਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 

ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਫੇਰ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਵੀ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜਵਾਬ 
ਦਿੱਤਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਫੇਰ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਵੀ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਅਜੇ 
ਮਿਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਜਦ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਅਜੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਮੱਟ ਵਿਚ ਬੈਠਾ 
ਉਹ ਚਲੀਸਾ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਮੱਟ ਫੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਅੰਦਰ ਚਲੀ ਗਈ, ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਰੌਸ਼ਨੀ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਨਾਲ ਉਹ ਹਮਜ਼ਾ ਗੈਂਸ ਫ਼ਕੀਰ ਡਰ ਗਿਆ ਤੇ ਜਲਦੀ ਨਾਲ ਮਟ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਆਇਆ। 

ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਰੀਦਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਮੱਟ ਕਿਉਂ ਫਟਿਆ ਹੈ ? 
ਇਥੇ ਕੌਣ ਆਇਆ ਹੈ ? ਉਸ ਦੇ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਇਕ ਪ੍ਰਤੱਖ ਫ਼ਕੀਰ 
ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤਿੰਨ ਫ਼ਕੀਰ ਫਲਾਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉਤਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਰਮਜ਼ਾ ਗੌਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ ਜੀ ਚਲੀਸੇ (ਛਿਲੇ) ਵਿਚ 


ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ “ਹਮਜ਼ਾ ਗੈਂਸ” ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਮੱਟ ਫਟਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਬੜੀ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
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ਵਿਮਨ. 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ ੧, ਅਗ 5852 


ਇਕਰਾਰ ਜਰਾ ਨਰਾਜ ਕਜਰ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਗ਼ਰਕ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ਹਿਰ ਝੂਠਿਆਂ ਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਿਆਲਕੋਟ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 
ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਉਥੇ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਮਜ਼ਾ ਗੌਂਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਪੈਂਤੀ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਜੋ 
ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਗ਼ਰਕ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚਾਲ੍ਹੀ ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਕਰਨੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੱਟ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਵੋ, ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਕੀ ਕਸੂਰ ਹੈ, ਇਕ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੂੰ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਕਿਉਂ ਗੋਫਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਫ਼ਕੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬਿਘਨ ਨਾ ਪਾਓ, ਮੇਰੀ ਤਪੱਸਿਆ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਦਿਓ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਦੇ 
ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਕਹੋ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਵੀ ਇਹ ਬਾਹਰ ਨਾ 
ਆਇਆ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਵੇ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਮੱਟ ਪਾੜ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਮੱਟ ਵੱਲ ਝਾਕੇ ਤਾਂ ਉਸ ਮੱਟ ਵਿਚ ਤਰੇੜਾਂ ਆ ਗਈਆਂ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਅੰਦਰ ਗਈ ਤਾਂ ਫ਼ਕੀਰ ਭੱਜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਰਾਮਾਤ ਨਾਮ ਮੱਟ ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਗ਼ਰਕ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਸ਼ਹਿਰ ਝੂਠਿਆਂ ਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਮਰਨ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਤੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਤਦ ਹਮਜ਼ਾ ਗੌਂਸ ਫ਼ਕੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਭਰੋਸਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਰਨ ਨੂੰ ਸੱਚ 
ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਉਸ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਸੋਨੇ ਦਾ ਟਕਾ ਦੇ ਕੇ 
ਸਿਆਲਕੋਟ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਜਾਹ ! ਇਸ ਟਕੇ ਦਾ ਸੱਚ ਤੇ ਝੂਠ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੇਮ ਟਕਾ ਪੁਰ ਮਹਿ ਲੇ ਜਾਵਹੁ ॥ ਸਾਚੁ ਝੂਠ ਮੁਲ ਤਹਿ ਤੇ ਲਿਆਵੋ ॥ 


ਮਰਦਾਨਾ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦੁਕਾਨਾਂ ਉੱਤੇ ਫਿਰਨ ਲੱਗਾ, ਜਿਸ ਵੀ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਵੇ, 
ਉਹੀ ਕਹੇ, ਫ਼ਕੀਰਾ, ਇਹ ਸੌਦਾ ਤਾਂ ਦੁਕਾਨ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਕਦੀ ਸੁਣਿਆ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਇਹੀ ਜਵਾਬ ਮਿਲਦਾ ਗਿਆ । ਅਖ਼ੀਰ ਇਕ ਖੱਤਰੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਮੁਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸੌਦਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ। ਮਰਦਾਨਾ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਸੌਦਾ 
ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋਨੇ ਦਾ ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਇਕ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਕਿ (ਮਰਨਾ ਸੱਚ, ਜਿਊਣਾ 
ਝੂਠ) ਇਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਲੈ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਮਜ਼ਾ 
ਗੌਂਸ ਨੂੰ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਟੁਕੜੇ `ਤੇ ਲਿਖੇ ਅੱਖਰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਰਨ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਗ਼ਰਕ 
ਕਰਨ ਦਾ ਇਰਾਦਾ ਸੀ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਪੁਨਾ--ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੁੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੌਦਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਹੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆ। ਮਰਦਾਨਾ ਮੁਲੇ ਖੱਤਰੀ ਦੀ ਦੁਕਾਨ 'ਤੇ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਖ 
ਦਿੱਤੀ ਜਾਂ ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਇਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਨਿਸਚਾ ਵੀ ਹੈ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੀਵਣ ਝੂਠ ਮਰਣ ਸਚੁ ਜਾਤਾ। ਕਿਧੋਂ ਬਨਾਇ ਲਿਖੀ ਇਹ ਬਾਤਾ ॥੧੮॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੩5੧4 ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੰਕਾ #ਹਲਾ ₹, ਅਗ 5852 (੫੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਂ ਮੂਲੇ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਧਨ 
ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਨ ਨੂੰ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦਾ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੋ । ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚੱਲ, ਇਹ ਕੂੜ ਦਾ 
ਵਪਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਮੂਲਾ ਖੱਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਚੱਲਦੇ-ਚੱਲਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹਾਵਲਪੁਰ ਦੀ ਰਿਆਸਤ ਵਿਚ ਆ ਪਹੁੰਚੇ। “ਜਲਾਲਦੀਨ” 
ਪੀਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਸੈਨ ਕੀਤਾ। 

ਉਥੇ ਮੂਲਚੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਜੋ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ 
ਨੂੰ ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਚੰਗੇ 
ਬੈਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਕਦੇ ਵੀ ਘਰ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਤੇਰੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਸਤੀ ਹੋਣ ਲਈ ਚਿਖਾ ਉੱਤੇ 
ਸੜਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੇ ਤੂੰ ਅੱਜ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਘਰ ਵੱਸਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਮੂਲਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਘਰ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ। ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਘਰ ਵੱਸਦਾ ਰੱਖੋ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਉੱਤੇ 
ਭਰੋਸਾ ਰੱਖ । ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ। ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਘਰਵਾਲੀ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਸੜਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ 


ਨੂੰ ਬਚਾ ਲਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਦੁਬਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਆਲਕੋਟ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਧਾਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੇ ਬਾਲਾ ! ਇਸ ਨਗਰ ਮਝਾਰਾ । ਸੈਸਾਰੀ ਇਕ ਮੀਤ ਹਮਾਰਾ । 
ਪੁਰਬ ਗਮਨਜਯੋ ਜੋ ਸੈਗਾਰਾ। ਮੁਲਾ ਨਾਮੁ ਸੁ ਇਹਾਂ ਅਗਾਰਾ ॥੬੦॥ 
(ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੩੮) 


ਇਥੇ ਇਕ ਸਾਡਾ ਸੈਸਾਰੀ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਸ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਖੜੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੇ ਦੇਖ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਫਿਰ 
ਆ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਘਰਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤੱਕ ਘਰ ਮੁੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਸੜ ਕੇ ਮਰਦੀ 
ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਕੀ ਜਾਨਣਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੂਲੋਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਫਿਰ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਮੂਲੋਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਾਥੀਆਂ ਦੇ ਗਹੀਰੇ ਵਿਚ ਲੁਕ ਜਾ। ਘਰਵਾਲੀ ਅਤੇ ਮਾੜੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੋਰਿਆ ਪਾਥੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਲੁਕਿਆ। ਹਾਲਾਂਕਿ ਨਾਲ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਪਰ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਨੇ ਬੇਮੁਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੂਹੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖੜ ਕੇ ਅਵਾਜ਼ 
ਦਿੱਤੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਜਾਨੀ ਬਿਧਿ ਸਾਈ । “ਮੂਲੇ, ਮੂਲੇ” ਊਚ ਅਲਾਈ ॥੬੫॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧, ਅੱਗ ੧852 
ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਹ ਲੁਕਿਆ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਘਰਵਾਲੀ 
ਨੇ ਝੂਠ ਬੋਲਿਆ ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਨਾਲਿ ਕਿਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ; ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭੀ ਕਿਰਾੜਾ = ਬਾਣੀਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ, ਪੀਤੀ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਬਹੁਤੀ ਨਹੀਂ ਨਿਭਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੂੜੈ - ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਪਾਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੀ ਹੀ ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਝੂਠੀ 


ਸ਼ੋਭਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਮਰਣੁ ਨ ਜਾਪੈ ਮੁਲਿਆ; ਆਵੈ ਕਿਤੈ ਥਾਇ ॥੨੧॥ 

ਹੇ ਮੂਲਿਆ ! ਤੂੰ ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਰਨਾ ਕਿਤੈ = ਕਿਸ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਉੱਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਹੈ ॥੨੧॥ 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰ ਪਏ ਤਾਂ ਇਕ ਕਾਲੇ ਨਾਗ ਨੇ ਪਾਥੀਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਮੂਲੇ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। ਸੱਪ ਇਤਨਾ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੀ ਕਿ ਮੂਲਾ ਤੁਰੈਤ ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਦਾ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਈ ਤੇ ਨਾਲੇਂ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਲਦੀ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾ 
ਲਵਾਂ। ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ। 

ਕਰਮਹੀਨ ਤੈਂ ਮੋ ਕੋ ਮਾਰਯੋ । ਚਢੀ ਸੀਸ ਮਮ ਜੀਵ ਬਿਦਾਰਯੋ ॥੭੦॥ 
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ਨੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਅਧ: ੩੮) 


ਅੱਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਫੈਲ ਗਈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮੂਲਾ ਮਾਰਿਆ 
ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਪਤਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਿਸ ਰਸਤੇ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਉਹ ਨਗਰ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਕਿਸੇ ਰਮਣੀਕ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਪਾ ਕੇ ਭੁੱਲ 
ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਂਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਲੰਘ ਰੱਖ ਕੇ ਮੂਲੇ ਨੂੰ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੌਕਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ! 
ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿਓ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਡਾਢੀ ਮਾਰ ਧੈ ਚੁੱਕੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਸਾਂ। ਇਸਦੇ 
ਸੁਆਸ ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਤਨੇ ਹੀ ਸਨ। ਜੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ। ਪਰ 
ਇਸ ਨੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਸਦਾ ਸਰੀਰ ਲਿਆ ਕੇ ਸਾਡੀ ਚਰਨੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮਿਲੇਗਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਦਸਵਾਂ ਜਾਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂਗੇ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਲੱਭ 
ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ। ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇਗਾ। 

ਜਦੋਂ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਗੋਦਾਵਰੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਘਾਟ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸਹੇ ਦੀ 
ਜੂਨ ਵਿਚ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ । 
ਇਸ ਦੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਸਹੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਿਬਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਧਾਰੀ ਤੇ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਆਦਿਕ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ 
ਜਾਮੇ ਦੀ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਇਆ ਕਿ ਇਹ ਮੂਲਾ ਖੱਤਰੀ ਉਦੋਂ ਦਾ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਅਨੇਕਾਂ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ 5852 (੫੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੂਨਾਂ ਭੋਗ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਕਿ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰਾਂਗੇ, ਅੱਜ ਅਸਾਂ ਉਹ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਲਿ ਕਿਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ; ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋ ਕਿਰਾੜਾ = ਕਰੜੇ, ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਬੇਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਝੂਠੀ ਹੀ ਪਾਇ = ਸ਼ੋਭਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਰਣੁ ਨ ਜਾਪੈ ਮੂਲਿਆ; ਆਵੈ ਕਿਤੈ ਥਾਇ ॥੨੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮੂਲਿਆ = ਮੂਲ, ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਕਿਤੈ = ਕਿਸ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਮੌਤ ਆਵੈ = ਆਉਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤੂੰ ਮੌਤ ਨੂੰ ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੨੧॥ 


ਗਿਆਨ ਹੀਣੰ; ਅਗਿਆਨ ਪੂਜਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੰ = ਬਗ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਗਿਆਨ, ਅਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅੰਧ ਵਰਤਾਵਾ; ਭਾਉ ਦੂਜਾ ॥੨੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਧ= ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲਾ, ਅੰਨ੍ਹਾ ਵਰਤਾਵਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ 


ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ 


ਹਨ ॥੨੨॥ 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨ; ਧਰਮ ਬਿਨੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਧਰਮ ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 
ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਾਲਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । 


ਸਚ ਬਿਨੁ ਸਾਖੀ; ਮੁਲੋ ਨ ਬਾਕੀ ॥੨੩॥ 

ਜੋ ਸਚ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹਨ ਤੇ ਦੇਹ ਦੀਆਂ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਸਾਖੀ = ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਖੀ = ਗਵਾਹ ਬਣਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਰਗਾਹ `ਤੇ ਜ਼ਾਮਨ ਹੋਵਾਂਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂਲੋਂ = ਸੂਸ ਵਾ: ਪੁੰਨ ਵੀ ਬਾਕੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਮੂਲ ਹੀ ਜਸ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ, ਉਸਦੀ ਬਾਕੀ ਭਾਵ ਵਿਆਜ ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪ ਮੂਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬਾਕੀ ਕੀ ਹੋਣੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਗਾਹੀ ਕੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਤੇ ਮੂਲੋਂ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਮੂਲੋਂ = ਸੁਆਸ ਮੁੱਕੇ ਤੋਂ ਬਾਕੀ ਕੀ ਰਹਿ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਪ੦੫) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ ੪ਹਲਾ ੧, ਅਗ 5852 
<< ੭੯ ੭੨੨ ੭੯ ੭ (੭੩ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਮੂਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਕੀ ਮੁਕਤੀ ਕੀ ਮਿਲਣੀ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮੂਲ ਬਚੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਕੀ ਨਿਕਲਦੀ ਤਿਵੇਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂਲ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ 
00 ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀ ॥੨੩॥ 


ਮਾਣੂ ਘਲੈ; ਉਠੀ ਚਲੈ ॥ 
ਇਹ ਮਾਣੂ = ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਲੈ = ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਥੋਂ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੈ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਸ ਦੇ ਬੁਲਾਏ ਹੋਏ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਲੇ ਆਵਹਿ ਨਾਨਕਾ ਸਦੇ ਉਠੀ ਜਾਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੩੯) 
ਸਾਦੁ ਨਾਹੀ; ਇਵੇਹੀ ਗਲੈ ॥੨੪॥ 
ਇਵੇਹੀ = ਐਸੀਆਂ ਅਣਹੋਈਆਂ, ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗਲੈ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮ ਅਨੰਦ, 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ ॥੨੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਰਮ ਗਤੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਗਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


" 


੭੨੨੨੭ "੩੭੨੨-੭। 
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ਰਾਮੁ ਝਰੈ, ਦਲ ਮੇਲਵੈ; ਅੰਤਰਿ ਬਲੁ ਅਧਿਕਾਰ ॥ 


ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਸੀਤਾ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਝੁਰੈ = ਝੂਰਦੇ ਸੀ ਤੇ ਬੈਦਰ ਨਾਮੇ ਕੌਮ ਦੀ ਦਲ = ਸੈਨਾ 
ਨੂੰ ਮੇਲਵੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਜਿਸ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਰ = ਅਧਿਕ ਤੋ ਅਧਿਕ 
ਬਲ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਲ ਅਧਿਕ ਤੋ' ਅਧਿਕ ਸੀ, ਪਰੇਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਬਤਰ 
ਨਾਮੇ ਕੌਮ ਦੀ ਦਲ = ਸੈਨਾ ਨੂੰ ਮੇਲਵੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਸੀਤਾ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਝੂਰਦੇ 
ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦਾ ਤੂੰ ਮਾਣ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਸਰਬੱਗਤਾ ਤੇਰੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਤੇ ਤੂੰ ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਪਿੱਛੇ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ। 

ਬੈਤਰ ਕੀ ਸੈਨਾ ਸੇਵੀਐ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਜੁਝੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਜੁਝੁ = ਜੋਗ ਕਰਨ ਦੀ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਇੱਛਾ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੈਤਰ = ਬਾਂਦਰ ਕੌਮ” ਕੀ = ਦੀ 
ਸੈਨਾ = ਫ਼ੌਜ ਨੇ ਹੀ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਂਦਰ ਕੌਮ ਹੀ ਸੇਵਾ, ਮਦਦ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਮ ਨੇ ਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬਾਂਦਰ ਕੌਮ ਦੀ ਸੈਨਾ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ 
ਭਾਵ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦੀ ਮਦਦ ਮੰਗੀ । 

ਵਾ: ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਸੈਨਾ ਕਰਕੇ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨੇ ਯੋਗ ਹੋਏ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਸੇਵਨੇ 
ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਬਾਂਦਰ ਦਾ ਮੂੰਹ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 


੧. ਜਿਸ ਕੌਮ ਦੇ ਮੂੰਹ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਰਗੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਹ ਕੌਮ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸੀ। 
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ਤੂੰ ਵੀ ਬਾਂਦਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸੇਵਨੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਬਾਂਦਰ ਕੌਮ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗੀ, ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। 
ਸੀਤਾ ਲੈ ਗਇਆ ਦਹਸਿਰੋ; ਲਛਮਣੁ ਮੂਓ ਸਰਾਪਿ ॥ 


ਜਨਕ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਦਹਸਿਰੋ = ਰਾਵਣ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਲਛਮਣ 
ਮੂਓ = ਮੂਰਛਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
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ਪਹਿਲਾ ਭਾਵ 


ਲਛਮਣ ਮੁਓ ਸਰਾਪਿ ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਲਛਮਣ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਦ ਰਾਵਣ ਦਾ ਭੇਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮੁਰੀਦ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹਿਰਨ ਬਣ ਕੇ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਲੰਘਿਆ ਤੇ ਸੀਤਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਈ ਤਾਂ 
ਸੀਤਾ ਨੇ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ-ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਉਹ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹਿਰਨ ਲੰਘਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਲਿਆ 
ਕੇ ਵਿਖਾਓ । 

ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੁਭੰਦਰੇ ਕਦੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹਿਰਨ ਵੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਹ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਛਲ ਹੈ ਤੂੰ 
ਇਸ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਹੱਠ ਬੜਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸੁਭਾਵ ਦੀ ਮਜਬੂਰੀ ਨਾਲ ਹੱਠ ਨਾ ਛੱਡਿਆ, ਆਖਿਆ ਇਹ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹਿਰਨ ਮੈਂ ਜ਼ਰੂਰ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਉਸ 
ਵਕਤ ਸੀਤਾ ਦੇ ਕਹਿਣ `ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਜਾਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ। ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਲਛਮਣ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਜਦ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਨਾ ਆਈਏ ਤਦ ਤੱਕ ਤੂੰ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਇਕੱਲਿਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਲਛਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ--ਸਤ ਬਚਨ ਜੀ। 

ਰਾਮ ਜੀ ਤਾਂ ਹਿਰਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਸੀਤਾ ਘਬਰਾ ਗਈ ਕਿ 
ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਹੁਣ ਤੱਕ ਰਾਮ ਜੀ ਨਹੀਂ ਆਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਖ਼ਬਰ ਲਿਆ। 
ਲਛਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਖੜੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। 

ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਕਿਹਾ-ਲਛਮਣ ਤੇਰੇ ਭਰਾ ਉੱਤੇ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਪਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਾ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ, ਅੱਗੋਂ ਲਛਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਐਸਾ ਕੋਈ ਵੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਜੋ ਰਾਮ ਜੀ `ਤੇ ਬਿਪਤਾ ਪਾ ਸਕੇ, ਸੀਤਾ ਮਾਤਾ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਕਰੋ। 

ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਸੀਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਜਦ ਕਈ ਵਾਰ ਕਹੇ ਤੋਂ ਲਛਮਣ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸੀਤਾ 
ਨੇ ਕੁਬਚਨ ਬੋਲੇ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਵਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦੀ ਮਦਦ ਲਈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਲਛਮਣ 
ਜਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਰਕ ਨਾ ਸਹਾਰ ਸਕਿਆ, ਆਪਣੇ ਜਤ ਸਤ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਇਕ ਲਕੀਰ ਖਿੱਚ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਹੇ ਮਾਤਾ ! ਮੈਂ ਜਾਣਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ ਤੇਰੇ ਮਜਬੂਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਪਰ ਤੂੰ 
ਇਸ ਲਕੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਾ ਆਵੀਂ, ਜੇ ਇਸ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਵੀ ਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਜੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਇਸ ਲਕੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਗਿਆ, ਉਹ ਵੀ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਲਛਮਣ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਿਆ। ਅੱਗੋਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ 
ਕੋੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ-ਹੇ ਲਛਮਣ ! ਤੂੰ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਇਕੱਲੀ ਕਿਉਂ ਛੱਡ ਕੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਮਰ ਮੂ 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਗਿਆ। ਬਸ ਇਤਨੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਲਛਮਣ ਮੁਰਛਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

(ਨੈੱਟ : ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਥਾ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨ 
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ਰਿ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਿੰਡ ਘੋੜੇਵਾਹਾ, ਸਗਲ ਰਗਕਤ 
| ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ।) 
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ਦੂਸਰਾ ਭਾਵ 
ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਬਰਛੀ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਹ 
ਬਰਛੀ ਰਾਵਣ ਨੇ ਲਛਮਣ ਦੇ ਮਾਰੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਬਰਛੀ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਬੋਚ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ 
ਸੀ। ਰਾਵਣ ਫਿਰ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਭਰ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ਤੇਰਾ ਬਚਨ 
ਤਾਂ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਛਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਬਰਛੀ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੱਜਦੀ, ਇਸ 
ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਮਾਰਾਂਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਹੋਰ ਬਰਛੀ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਸਾ 
ਨਾ ਕਰ, ਹੁਣ ਜਾ ਕੇ ਮਾਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਬਰਛੀ ਉਸਦੇ ਜ਼ਰੂਰ ਵੱਜੇਗੀ ਤੇ ਲਛਮਣ ਮਿਰਤੂ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਨੇ ਨਾਰਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਾਅ ਲਵੀਂ ਤੇ ਰਾਵਣ ਉਸ 
ਦੇ ਬਰਛੀ ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਇਉ' ਨਾਰਦ ਜਦੋਂ' ਹਨੂੰਮਾਨ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਰਾਵਣ ਨੇ ਬਰਛੀ 
ਮਾਰ ਕੇ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਮੂਰਛਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਵਜ਼੍ਹਾ ਨਾਲ ਬ੍ਹਮਾ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਲਛਮਣ ਮੁਆ 
ਸੀ। ਪਰੈਤੂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਵਕਤ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਤਦ ਉਸ ਦੀ 
ਮੂਰਛਾ ਹਟ ਗਈ ਸੀ। 
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ਤੀਸਰਾ ਭਾਵ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਰਾਮਚੋਦਰ ਜੀ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਨਜ਼ਦੀਕ ਆਇਆ ਤਾਂ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਪਹਿਰੇਦਾਰ 
ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਭੀ ਨਾ ਆਵੇ, ਜੋ ਆਵੇਗਾ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿਆਂਗੇ ਪਰ ਵਿਸ਼ਵਾ 
ਮਿੱਤ੍ ਜੀ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਅਸੀਂ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ। ਲਛਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤ੍ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਮੈਂ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ 
ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਅੱਖਾਂ ਲਾਲ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਤਾ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਹ। ਆਖ਼ਿਰਕਾਰ ਲਛਮਣ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਇਥੇ ਖੜੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਆਵਾਂ। 

ਜਦ ਲਛਮਣ ਅੰਦਰ ਪੁੱਛਣ ਲਈ ਆਇਆ, ਤਦ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਕਾਲ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ ਇਸਨੂੰ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮੂੰਹੋਂ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਮਾਨੋ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ" ਭਾਵ ਇਸ 
ਨਾਲ ਮੁੜ ਕੇ ਬੋਲੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਅਤੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਜੀ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੋ 
ਸਰਾਪ ਸੀ ਰਾਮਚੋਦਰ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਅੰਦਰ ਆਏਗਾ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿਆਂਗੇ, ਉਸ ਸਰਾਪ 
ਦੇ ਪੂਰਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਲਛਮਣ ਨੇ ਪਹਾੜੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰਾਹੀਂ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਲਛਮਣ ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਕਰਣਹਾਰੁ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ 
ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਅਸਥਾਪਨ, ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਉਥਾਪਿ = ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨੫॥ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੋ ਮੁਆ ਜਿਸੁ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੈ ॥ ('#ੰਗਾ ੨੯੨) 
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ਦੁ; ਸੀਤਾ ਲਛਮਣ ਜੋਗੁ ॥ 


ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, , ਤਦ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਮਨ ਵਿਚ ਝੂਰਦੇ ਸਨ। 


ਪਹਿਲਾ ਭਾਵ 
ਜੋ ਕਿ ਇਕ ਸਮੇਂ ਭ੍ਰਿਗੂ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਕਿਧਰੇ ਚਲੀ ਗਈ, ਤਿਸ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਜੋ ਭ੍ਰਿਗੂ ਰਿਖੀ ਸੀ, ਉਹ ਤਪਾਇਮਾਨ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਹਾਸੀ ਕੀਤੀ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਹੱਸਦਿਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਭ੍ਰਿਗੂ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੈਂਨੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹਾਸੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ 
ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਆਤੁਰ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਝੂਰਦੇ ਰਹੇ। 


ਦੂਜਾ ਭਾਵ 
ਇਕ ਸਮੇਂ ਨਰ ਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਪਰ ਗਏ ਤਹਾਂ “ਦੇਵ ਸ਼ਰਮਾ” ਬਾਹਮਣ ਦੀ ਇਸਤਰੀ 
ਵੀ ਗਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਤਿਸ ਔਰਤ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਨਰਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ ਆਪਣਾ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਦਿਖਾ ਕੇ ਹੱਸ 
ਪਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਬਹੁਤ ਡਰ ਗਈ, ਉਸੇ ਡਰ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ। 
ਜਿਸ ਸਮੇਂ “ਦੇਵ ਸ਼ਰਮਾ” ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਨਰਸਿੰਘ ਦੇ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਨੂੰ 
ਦੇਖ ਕੇ ਮਰ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਨਰਸਿੰਘ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ 
ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਨੂੰ ਪਾਵੇਂਗਾ। ਇਸ ਵਜ੍ਹਾ ਕਰਕੇ ਸੀਤਾ ਦੇ ਵਿਜੋਗ 
ਕਰਕੇ ਰਾਮਚੈਦਰ ਜੀ ਮਨ ਵਿਚ ਝੂਰਦੇ ਰਹੇ। 
ਹਣਵੰਤਰੁ ਆਰਾਧਿਆ; ਆਇਆ ਕਰਿ ਸੈਜੋਗੁ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਣਵੌਤਰੁ = ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ 
ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵਕਤ ਹਨੂੰਮਾਨ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਸੰਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਕੇ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਰਾਵਣ ਦੇ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਸ਼ੋਕ ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸੀਤਾ ਅਤੇ ਲਛਮਣ ਦਾ ਸੀ ਰਾਮਚੋਦਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਲਛਮਣ ਦੇ ਮੂਰਛਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਲਛਮਣ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜਦ ਲੰਕਾ ਤੋਂ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੀ, ਤਦ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸੀਤਾ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 
ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੀ। 
ਭੁਲਾ ਦੈਤੁ ਨ ਸਮਝਈ; ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਕਾਮ ॥ 


ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਵਣ ਦੈਂਤ ਇਹ ਨਾ ਸਮਝਈ = ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ 
ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਰਦ ਤੋਂ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿਵਾ ਕੇ ਰਾਮਚੰਦਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਨਵਾਸ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ, ਸੀਤਾ ਚੁਰਾਣ ਦਾ ਕੰਮ, ਬਾਂਦਰਾਂ 
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0 ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਕੈਮ ਜਾਂ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ, ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ ਇਤਿਆਦਿ &ਂ 
॥ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸੋ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਮਿਟਈ ਰਾਮ ॥੨੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਦਾ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਮਿਟਈ = ਮਿਟਿਆ ਨਾ, ਭਾਵ 
ਸਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਵੱਸ਼ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ ਤੇ ਈਸ਼ਵਰੀ ਮਰਯਾਦਾ 
ਨੂੰ ਭੈਗ ਨਾ ਕੀਤਾ ॥੨੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ 
ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਕਸਾਬਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਗਉਆਂ ਦਾ ਕਤਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗਉਆਂ 
ਕਤਲ ਹੁੰਦੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੱਲ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਆਪਾਂ 
ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਨਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੇਵੇਂ ਤੇ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋਧਾਂਗੇ, ਹੁਣ ਮੌਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਕਹਿ 
ਕੇ ਇਹ ਸਲੌਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਲਾਹਰ ਸਹਰੁ; ਜਹਰ ਕਹਰੁ ਸਵਾ ਪਹਰੁ ॥੨੭॥ 

ਜਿਹੜਾ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਤੱਕ ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗਾ ਕਹਰੁ = ਜ਼ੁਲਮ 
ਵਰਤਿਆ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਦੁਖਦਾਈ ਕਹਿਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੨੭॥ 

ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋ ਬਾਅਦ 
ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਤੱਕ ਲੜਾਈ ਹੋਇਆ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ। ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋਂ, ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਵੋਗੇ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਅਸੀਂ ਸਿੱਖੀ ਨਹੀਂ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ, ਫੇਰ ਦੂਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਵੋਗੇ 
ਪਰ ਨਾ ਮੰਨੇ, ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਵੱਲੋਂ ਝੂਠੇ ਹੀ ਬਣੇ ਰਹੇ, ਫੇਰ ਜਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੀਸਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਨ ਤਦ ਫੇਰ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਗਏ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋ ਸਾਡੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦਾ 
ਸਰਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਅਸੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ 
ਹੋ, ਜਦ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੌਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਸੀਂ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ, ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਭਾਈ ਜੇਠਾ) 
ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਆਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਹ ਵਿਚਾਰੇ ਤਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕੀ ਹੱਥ ਹੈ, ਜੇ ਹੁਣ ਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕੌਣ ਬਖ਼ਸ਼ੇਗਾ। ਇਤਨਾ ਸੋਚਦਿਆਂ ਤੀਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਾਹੌਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਨੌਟ : ਏਥੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋ ਲਿਖਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਮੇਲਿਆ ਹੈ। 
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ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪6 (੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰੂ ਜਿਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ; ਚੇਲੇ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
ਰੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 
0 ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ। ਅੰਨ੍ਹਹਿਆਂ ਬਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਕੌਣ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ (ਵਾਰ ਰਾਮਕਨਨੀ, ਆ: ੨, ਅੰਗ ੯੫5) 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹੇ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸੈਸਾਰੀ ਨੇਤ ਭਾਵੇਂ ਨਹੀਂ ਹਨ ਪਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਨ੍ਹੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਆਪ 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਸੁਆਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ (ਆਰ ਆ 5, ਅੰਗ ੧੦8੩) 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪਖੰਡੀ ਤੋਂ ਨਹੀਂ। ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਲਾਭ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ ਰਸ ਕਿਵੇਂ 
ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦੀ ਸਿੱਧੀ, ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਕੀ ਸਿੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਆਇ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਣਾ; ਜਿਉ ਸੁੰਵੈ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥੩॥ 

ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜੀਵ ਆਇਆ ਪਰ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 

ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਂ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੁੰਵੈ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਟੁਕੜੇ ਨਹੀਂ ਖੋਹ ਸਕਦਾ 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਬੱਚੇ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਨੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਬੱਚਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 

ਰੂਪ ਟੁੱਕੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਥਾਵਾਂ 

`ਤੇ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋ ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੌਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਾਲੀ 
ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਭੁੱਖਾ ਕਾਂ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਦੇਹੁਰੀ; ਜਿਉ ਕਲਰ ਕੀ ਭੀਤਿ ॥ ਓ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਦੇਹੁਰੀ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸਦਾ ਦੁੱਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 0 

ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕੱਲਰ ਕੀ = ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਵਰਗੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਲਰ ਦੀ ਕੈਧ ਕਿਰਦੀ 


$ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ ₹, ਅਗ 5852 (੫੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਲਾਹੋਰ ਸਹਰੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਿਫਤੀ ਦਾ ਘਰੁ ॥੨੮॥ 


ਇਹ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਘਰ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ॥੨੮॥ 
ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਘਰਾਣਿਆਂ ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਲੜਾਈ ਕਰਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਸੀ। ਉਹ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਚਣ ਲੱਗ ਗਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ, ਉਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਰਾਪੇ ਵੀ 
ਗਏ ਤੇ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ, ਉਸ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਵੱਸਣ ਲੱਗ 
ਗਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਅਮੋੜ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਬਚਨ ਸਮੱਗਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੋੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣ ਤਾਂ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਦੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ੧੪ ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੮॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੁਰਿ ਮਾਰੇ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਈ ਹੁਣਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਾਰੇ ॥ 
ਜੇ ਮੇਲਣ ਨੋ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਨ ਦੇਈ ਮਿਲਣ ਕਰਤਾਰੇ ॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਨਿ ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਗੁਰਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਕੋਈ ਜਾਇ ਮਿਲੈ ਹੁਣਿ ਓਨਾ ਨੌ ਤਿਸੁ ਮਾਰੇ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੇ ॥ 


ਗੁਰਿ ਬਾਬੈ ਫਿਟਕੇ ਸੇ ਫਿਟੇ ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਕੀਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ 
ਗੁਰਿ ਤੀਜੀ ਪੀੜੀ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿਆ ਹਥਿ ਏਨਾ ਵੇਚਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ਟਿਕਿਆ ਤਿਨਿ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਲਾਹੋਰ ਸਹਰੁ; ਜਹਰੁ ਕਹਰੁ ਸਵਾ ਪਹਰੁ ॥੨੭॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ (ਲਾ “ ਹੋਰ) ਹੋਰ ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਲਾ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਵਾ: ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ 
ਲਾ = ਲਿਆਵਾਂ, ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆਵਾਂ ਇਉਂ ਬਹੁਤੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ 
ਪਹਰ ਅੰਦਰ ਸਵਾ = ਸਵਾਇਆ ਹੀ ਸਵਾਇਆ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਕਹਰ ਵਰਤਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ॥੨੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਹ ਕਹਿਰ ਹਟਦਾ /ਸਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੰ ਤਰਾ : 
ਲਾਹੋਰ ਸਹਰ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਿਫਤੀ ਦਾ ਘਰੁ ॥੨੮॥ 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ (ਲਾ - ਹੋਰ) ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਵਾ: ਹੋਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਲਾ = ਲਾਹ ਦੇਵੇ, ਮੋਟ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ “ ਸਰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ 
ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਿਫ਼ਤੀ ਦਾ ਘਰ ਬਣ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਸਿਫ਼ਤੀ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਰ ਹਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ ੧, ਅਗ 5852 


ਵਾ: ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ (ਲਾ - ਹੋਰ) ਹੋਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਲਾ = ਲੈਣ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਅੰਦਰੋਂ ਹੋੜ, ਮੋਟ ਦੇਵੇ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਫ਼ਤੀ ਦਾ ਘਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਿਫ਼ਤੀ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੮॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ ਉਦੋਸ਼ਾਹ 
ਨਾਮੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸਦੀ ਬਾਬਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ, ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ, ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਧੀ ਤਕ ਸਤਗੁਰ ਦਾਟਿਬ ਦੀ ਪੁਸ਼ਣ ਰੂਪ ਕਛਠ ਕਰਨ, ਫੋਵ ਅੱਧੀ ਤਕ ਵਿਚ 
ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। 
ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
੨ [- ੧ 
ਉਦੋਸਾਹੈ ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ; 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਉਦੌਸ਼ਾਹੈ= ਉਂਦੇਂ ਨਾਮੀ ਸ਼ਾਨੂਕਾਰ ਦੀ ਕੈਆ= ਕਾ ਨੰੱਸਿਨਾੀ= ਪਹਿਚਾਣ 
ਹੈ? 
ਗਰ-ਉੰ ਤਰਾ : 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ॥ 
(“ਅੰਨੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਉਦੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕੋਲ ਅੰਨੀ = ਅੰਨ ਧਨ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਇਸ 
ਦੇ ਕੋਲ ਅੰਨ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਰਾਸਾਂ” ਹਨ। 
ਉਦੋਸੀਅ ਘਰੇ ਹੀ ਵੁਠੀ; ਕੁੜਿਈ ਰੈਨੀ ਧੈਮੀ ॥ 
ਉਦੋਸੀਅ = ਉਦੋਸ਼ਾਹ ਘਰੇ = ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਵੂਠੀ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਕੁੜਿਈ = ਕੁੜੀਆਂ 
ਤੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਰੋਨੀ = ਰੈਨਾਂ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਧੰਮੀ = ਧਮੱਚੜਾ, ਰੌਲਾ ਹੀ ਪਿਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤੀ ਰੋਨੀ ਘਰੇ ਸਿਆਪਾ; ਰੋਵਨਿ ਕੂੜੀ ਕੋਮੀ ॥ 
(“ਸੱਤੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਸ ਦੇ ਸਤੀ = ਸੱਤ ਰੈਨੀ = ਰੈਨਾਂ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰੇ = ਘਰ ਵਿਚ 
ਸਿਆਪਾ = ਰੋਣਾ ਪਿੱਟਣਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੇ ਕੰਮੀ = ਕੰਮਾਂ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਅੱਗੇ ਰੋਵਨਿ = ਰੋਂਦੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਘਰ ਵਿਚ 
ਮਰਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਘਰ ਵਿਚ ਸਿਆਪਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਝੂਠੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ 


% ੮ 


ਕਰਕੇ ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਲੇਵੈ, ਸੋ ਦੇਵੈ ਨਾਹੀ; ਖਟੇ ਦੰਮ ਸਹੈਮੀ ॥੨੯॥ 
ਉਦੋਸ਼ਾਹ ਅਜਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗਹਿਣਾ, ਜਾਂ ਸੌਦਾ ਆਦਿ ਇਕ ਵਾਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਲੇਵੈ = ਲੈ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5852 (੫੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ ਨਹੀਂ ਦੇਵੈ 
ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਦੈਮ= ਦਮੜਿਆਂ ਨੂੰ ਖਟੇ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਦੋਸਾਹੈ ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ; 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਜੋ ਪਰਖ ਅਨ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਸ਼ਾਹੈ= ਸ਼ਆਸ਼ ਸ਼ਆਸ਼ /ਵੇਚ /ਵ/ਸ਼ਆਂ, ਦੂਤ ਵੱਲ 
ਉਦੋ= ਉਦੇ ਹੋ ਹਾ ਹੈ, ਉਸ਼ ਦਾ ਕਾਂ ਨੰਸ਼ਾਨਾਂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਿਰ - 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ॥ 
ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅੰਨੀ = ਦੈਤ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਉਦੋਸੀਅ ਘਰੇ ਹੀ ਵੁਠੀ; ਕੁੜਿਈ ਰੈਨੀ ਧੈਮੀ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਉਦੋ - ਸੀਅ) ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਦੀ ਸੀਅ = ਸਿਆਹੀ, ਉਦੋ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਕੁੜੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਇਹ ਸੱਤ ਰੈਨਾਂ ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ ਰੌਲਾ ਪਾਈ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਸਤੀ ਰੈਨੀ ਘਰੇ ਸਿਆਪਾ; ਰੋਵਨਿ ਕੂੜੀ ਕਮੀ ॥ 
ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੱਤਾਂ ਰੈਨਾਂ ਦਾ ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਸਿਆਪਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਝੂਠੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਰੋਂਦੀਆਂ ਕੁਰਲਾਉਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕੂੜਿਆਂ ਕੰਮਾਂ ਵਾਸਤੇ ਰੋਂਦਾ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਲੇਵੈ, ਸੋ ਦੇਵੈ ਨਾਹੀ; ਖਟੇ ਦੌਮ ਸਹੈਮੀ ॥੨੯॥ 
ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਵਾ: 
ਜੋ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਦੰਮ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਸੁਖ ਖੱਟਣੇ ਸਨ 
ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਹੈਮੀ = ਦੁੱਖ ਖੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਕ ਦੰਮ = ਦਮੜੇ 
ਵਾ: ਜੱਸ ਰੂਪ ਦਮੜੇ ਖੱਟਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੯॥ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਦੋਸਾਹੈ ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ; ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੋ ਪੁਰਖ ਸ਼ਾਹੈ= ਸ਼ਆਸ਼ ਸ਼ਆਸ਼ ਭਰ /ਵਿਚ /ਵਿ/ਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਉਂਦੋ ਹੋਂ ਨਹਾ ਹੈ, ਉਸ਼ ਦੇ ਅਨ ਦਾ 
ਕਾਂ ਨੇਸ਼ਾਨਾੰਂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੱਤਰ “ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਅੰਨੀ = ਦੈਤ ਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਉਦੋਸੀਅ ਘਰੇ ਹੀ ਵੁਠੀ; ਕੁੜਿਈ ਰੈਨੀ ਧੈਮੀ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਨੰਕਾ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ 5855 
(ਉ “ ਦੋਸੀਅ) ਉਹ ਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੋਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਸੀਅ= ਸ਼ਾਂਤੀ ਉਦੋ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣੀ ਸੀ ਉਹ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸੀ ਰਹਿ ਗਈ ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਦੱਬੀ ਰਹਿ ਗਈ, ਮਿਥਿਆ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੂੜੀਆਂ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਰੈਨਾਂ ਨੇ ਧੁੰਮ ਪਾ ਛੱਡੀ ਹੈ। 
ਸਤੀ ਰੈਨੀ ਘਰੇ ਸਿਆਪਾ; ਰੋਵਨਿ ਕੂੜੀ ਕਮੀ ॥ 

ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੱਤਾਂ ਰੈਨਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਵਿਭਰਮ 
ਮਤੀ ਰੂਪੀ ਰੈਨਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਰੈਨਾਂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਿਆਪਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਝੂਠੇ ਕੰਮਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਤੋਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


1 
॥ 


<੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਨੈ ੫ >> ਪਲ ੫ >-=<। 


ਜੋ ਲੇਵੈ, ਸੋ ਦੇਵੈ ਨਾਹੀ; ਖਟੇ ਦੈਮ ਸਹੈਮੀ ॥੨੯॥ 
ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਔਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿੰਦਾ ਭਾਵ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਦੌਮ = ਸੁਆਸ 
ਖੱਟੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਖੱਟਿਆ ਹੈ॥੨੯॥ 
ਉਜਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਸਾਧੁ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਭਗਤੀ 
ਦੀਆਂ ਲਾਲੀਆਂ ਚੜ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਤਪ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਚਿਹਰਾ ਦਗ-ਦਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਫੇਰ 
ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਤਪੱਸਿਆ, ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਵੱਲੋਂ 
ਟੁੱਟ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਚਿਹਰਾ ਮੁਰਝਾ ਗਿਆ ਤੇ ਚਿਹਰੇ 'ਤੇ ਖਿੜਾਅ ਨਾ ਰਿਹਾ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇੜੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਖੜੇ ਸੁੱਕੇ ਕਮਲ ਫਲ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੁਕਤੀ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਬਰ ਤੂੰ ਹਰੀਆਵਲਾ; ਕਵਲਾ ਕੋਚਨ ਵੈਨਿ ॥ 
ਹੇ ਪਬਰ” = ਕਵਲ ! ਤੂੰ ਬੜਾ ਹਰੀਆਵਲਾ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਵਾਲਾ ਸੀ ਅਤੇ ਹੇ ਕਵਲਾ = ਕਮਲ 
ਫੁੱਲ ਤੂੰ ਕੌਚਨ = ਸੋਨੇ ਵੈਨਿ = ਰੋਗਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਤੇਰੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦਾ ਰੈਗ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਸੀ। 
ਕੈ ਦੋਖੜੈ ਸੜਿਓਹਿ, ਕਾਲੀ ਹੋਈਆ ਦੇਹੁਰੀ; 
ਨਾਨਕ ਮੈ ਤਨਿ ਭੋਗੁ ॥ 
ਤੂੰ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੋਖੜੈ = ਦੋਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੜਿਓਹਿ = ਸੜ ਗਿਆ ਹੈਂ ਤੇਰੀ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹ ਕਾਲੀ = ਕਾਲੇ 
ਰੈਗ ਦੀ ਹੋਈਆ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜੋ ਅੱਗੋਂ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਵੱਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੈ = ਮੇਰੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜਲ ਕਰਕੇ ਭੰਗੁ = ਵਿਘਨ ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਾਣਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹਾਂ; ਜੈ ਸੇਤੀ ਮੇਰਾ ਸੈਗੁ ॥ 
ਜੈ = ਜਿਸ ਪਾਣੀ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ 
ਕਿ ਪਾਣੀ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਉਸ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਨੂੰ ਆਪੋ ਲਹਾਂ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। 


੧. (ਪ ਬਰ) ਪ = ਪਾਣੀ ਬਰ = ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਸੋ ਕਹੀਏ ਕਵਲ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਬਰ = ਪਰਬਤ ਸੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਲ ਵਾਲਾ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ 5852 (੫੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਤੁ ਡਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੁੜੈ; ਚੜੈ ਚਵਗਣਿ ਵੈਨ ॥੩੦॥ 
(“ਚਵੱਗਣਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਣੀ ਦੇ ਡਿਠੈ = ਦੇਖਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪਰਫੁੜੈ = ਪਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਸਭ ਕਵਲ ਫੁੱਲ 'ਤੇ ਢੁਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉੱਤਰ ਵੀ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਵੱਲੋਂ 
ਦਰਸਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਗੱਲ ਮੇਰੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਧਾ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਏਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ “ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ” ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਬਰ ਤੂੰ ਹਰੀਆਵਲਾ; ਕਵਲਾ ਕੌਚਨ ਵੈਨਿ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਬਰ = ਕਵਲ ! ਤੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਹਰਾ ਭਰਾ ਸੀ, 
ਅਤੇ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਵਲ ! ਤੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਕੌਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ 
ਰੋਗ ਵਾਂਗ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ ਵਾਲਾ ਸੀ ਜਾਂ ਸੋਹਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਚਿਹਰਾ ਸੋਹਣਾ ਫੱਬ ਰਿਹਾ ਸੀ। 

ਕੈ ਦੋਖੜੈ ਸੜਿਓਹਿ, ਕਾਲੀ ਹੋਈਆ ਦੇਹੁਰੀ; ਨਾਨਕ ਮੈ ਤਨਿ ਭੈਗੁ ॥ 

ਕੈ = ਕਿਸ ਦੋਖੜੈ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਸੈਸਿਆਂ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਿਓਹਿ = 
ਸੜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਕਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੇਹੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਕਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! 
= ਮੇਰੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਭੰਗੁ = ਵਿਘਨ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਾਣਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹਾਂ; ਜੈ ਸੇਤੀ ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸਾਥ ਸੀ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੀ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣੀ ਈਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅਧੀਨ ਹੈ। 

ਜਿਤੁ ਡਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੁੜੈ; ਚੜੈ ਚਵਗਣਿ ਵੇਨੁ ॥੩੦॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇਖਣੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ “ ਫੁੜੈ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਫੁੜੈ = ਪਕੜ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਚੌਗੁਣਾਂ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦਾ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ॥੩੦॥ 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ ੧, ਅਗ 5852 


ਰਜਿ ਨ ਕੋਈ ਜੀਵਿਆ; ਪਹੁਚਿ ਨ ਚਲਿਆ ਕੋਇ ॥ 


ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਸੀ ਉਥੋਂ ਤੱਕ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਚਲਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਦੇਖੋ ! ਰਾਵਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਇੱਛਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਲੰਕਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਵਰਗ ਤੱਕ ਪੌੜੀਆਂ 
ਲਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰਾਂਗਾ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਇੱਛਾ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਗਿਆ, ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਉਸਦੀ ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਨਾ ਸਕਿਆ, ਉਸ 
ਦੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮੁੱਕ ਗਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕੇ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ॥ ਕਿਨ ਹੀ ਨ ਕੀਏ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਪੂਰੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੮੯੯) 


ਗਿਆਨੀ ਜੀਵੈ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸੁਰਤੀ ਹੀ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਇਕ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤੀ = ਬਿਰਤੀ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤੀ) 
ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਪੰਡਤ ਨਿਤਾਨੰਦ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ : ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬਟਾਲੇ ਦਾ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੰਡਿਤ ਨਿਤਾਨੌਦ “ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ” ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਨ ਉਪਰੈਤ ਪੁੰਨੀ ਲੋਕ ਪਾਲਕੀਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ 
ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ। ਮਾਤਲੋਕ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ੮੬੦੦੦ ਯੋਜਨ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਕਰਨ ਉਪਰੈਤ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਚਰਚਾ 
ਕਰਦੇ ਸੁਣਿਆ। ਇਕ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ 
ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਉਥੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ। ਦੂਜੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਲਾਲਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹਨ, ਮੈਂ ਦੋ ਕੁ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤੀਜੇ ਭਾਈ ਮਈਆ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਥੇ ਇਕ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ। ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਈ ਨਿਹਾਲਾ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਇਕ ਪਲ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਵੀ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਵਿਪਰੀਤ ਸੁਣ ਕੇ ਕੌਂਧਿਤ ਵੀ ਹੋਇਆ। ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋਗੇ ਕਿ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਝੂਠੇ ਹਨ ਜਾਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਝੂਠੇ ਹਨ ? ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਰਾਂ ਜਾਂ ਪਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨਾ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਝੂਠ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਮੇਰੇ 
ਸਿੱਖ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਤੇਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਮੁਤਾਬਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਹ ਕਿਸ ਲਈ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੀਵ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਜਿ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜੀਵਿਆ ਅਤੇ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ! 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗਾ ੧85 (੫੧੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭੩੨-੫੭੩੫੭ 
ਹਿਸਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਪੁੰਨੀ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਦੋਨਾਂ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹਨ, ਸੂਝਵਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਦੇ 
ਭੁੱਲ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਜੇ ਹੋਰ ਵੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰ, ਸਾਲਾਂ ਮੂੰ 
ਦਾ ਕੰਮ ਤੈਨੂੰ ਅਸੀਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਵਾ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ ( 
ਇਸੇ ਦੀ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਬਲ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਭੁੱਲ ਸੀ, ਜੋ ਮੈਂ ਸ਼ੋਕਾ ਕੀਤੀ । ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਵਿਚ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਪਤ ਇੱਜ਼ਤ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ । ਏਸ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਪਤ ਆਬਰੋ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਸਰਫੈ ਸਰਫੈ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਏਵੈ ਗਈ ਵਿਹਾਇ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ 
ਲਾਉਣ ਵੱਲੋਂ ਸਰਫੈ ਸਰਫੈ = ਸਰਫਾ ਹੀ ਸਰਫਾ” ਭਾਵ ਸੈਕੋਚ ਹੀ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਹੀ 
ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ” ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਮਰ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਉਮਰ ਜੀਵਾਂ 
ਨੇ ਮੰਦਾ ਵੇਖਣ ਵੱਲ ਖ਼ਰਚ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਕੁਝ ਸੈਘਣ ਵਿਚ, ਕੁਝ ਖਾਣ ਵਿਚ, ਕੁਝ ਬੈਠਣ, ਸੌਣ ਤੇ 
ਮੋਹ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਵਿਣੁ ਪੁਛਿਆ ਹੀ ਲੈ ਜਾਇ ॥੩੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸਨੋ = ਕਿਸਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਜਮ ਫ਼ਲਾਣੇ ਨੂੰ ਲੈ ਚੱਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਵੇ ਉਹ ਜਮ ਤਾਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪੁਛਿਆ = ਪੁੱਛੇ 
ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਆਖੀ ਕੇਰੇ ਮਾਟੁਕੇ ਪਲੁ ਪਲੁ ਗਈ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਮਨੁ ਜੋਜਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ ਜਮ ਦੀਆ ਦਮਾਮਾ ਆਇ ॥੨੨੭॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੬) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਦੀ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਮਸਤਾਨੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਜਦ ਲੋਕੀ' ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਦਿਮਾਗ਼ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਪੁਰਖ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਕੰਮ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਹੋਇਆ ਜਾਂ ਕੌਮ ਵਿਗਾੜ 
ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਪੁੱਤਰ ਪੋਤਰੇ ਉਸ ਬਜ਼ੁਰਗ ਨੂੰ ਤਾੜਨ ਲੱਗੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਨੂੰ ਤਾੜਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਨਟ : ਸੈਪ੍ਰਦਾਇ ਵਿਚ “ਰਾਇ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨੂੰ ਸੈਥੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ 
ਕਈ ਨਵੀਨ ਗਿਆਨੀ ਸੈਪਦਾਈ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ “ਰਾਇ” ਸ਼ਬਦ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ 


੧. ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕਰਨਾ “ਸਰਫਾ” ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
੨. ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰਫੈ ਸਰਫੈ ਦਾ ਅਰਥ ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਾਲ ਇਹ ਪਦ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਮੰਨ ਕੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ ੪ਹਲਾ ੧, ਅਗ 5852 
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ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੱਸ ਕੇ ਆਪਣੀ ਵਿਦਵਾਨੀ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ- 
ਛੋਟੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਉਥਾਨਕਾ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਖੈਨ 
ਕਰਨ ਦਾ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਏਥੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਆਤਮਾ ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਮੰਨੀ 
ਹੈ ਤੇ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਵੀ ਬਜ਼ੁਰਗ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। 
ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਅਹੁ ਰਾਇ ਨੌ; ਮਤਿ ਚਲੈ ਜਾਂ ਬੁਢਾ ਹੋਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਰਾਇ = ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਵੀ ਦੋਸ਼ ਨ = ਨਾ ਦੇਅਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਬੁਢਾ = ਬਿਰਧ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਚਲੈ = ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 

ਗਲਾਂ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ; ਤਾਂ ਅੰਨੇ ਪਵਣਾ ਖਾਤੀ ਟੋਵੈ ॥੩੨॥ 

ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਘਣੇਰੀਆ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ = ਬਾਤਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦ ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅੰਨੇ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦਿਸਣਾ ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਵੱਡੇ 
ਖਾਤੀ = ਖਾਤੇ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਟੋਵੈ = ਟੋਇਆਂ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਡਿੱਗ ਪਵਣਾ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਅਹੁ ਰਾਇ ਨੌ; ਮਤਿ ਚਲੈ ਜਾਂ ਬੁਢਾ ਹੋਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਰਾਇ = ਰਾਜੇ ਜੀਵ (ਆਤਮਾ) ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੋਸ ਨਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੰਦ 
ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦ ਇਹ ਬੁਢਾ = ਬਿਰਧ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਸਾਧਨਾ ਦਾ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਇਸ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗਲਾਂ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ; ਤਾਂ ਅੰਨੇ ਪਵਣਾ ਖਾਤੀ ਟੋਵੈ ॥੩੨॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਹੀ ਬਹੁਤੀਆਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਾਰਨ ਇਹ ਅੰਧਾ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਵਿਚ ਪੈਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩੨॥ 

ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਟੋਏ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਉ' ਜੀਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੁਰਾ; ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 

ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਘਟਿ = ਘਟਾਅ ਵਧਿ = ਵਧਾਅ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੈ; ਪੂਰੇ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹੀ ॥੩੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩੩॥ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5855 (੫੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੪੧੩] 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਵੈਸ਼ਨੋ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਉਚਾਰਿਆ 
0 ਹੈ। ਮਾਈ ਦਾਸ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸੀ ਜੋ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਆਪ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛੱਕਦਾ ਸੀ। ਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ' ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਿੱਥੇ ਹਨ ? 
ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਇੱਥੋਂ ਦਾ ਇਕ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕੋ , ਫੇਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣਗੇ। ਮਾਈ ਦਾਸ ਵੈਸ਼ਨੋ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛੱਕਦਾ ਹਾਂ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਸੁੱਕਾ ਸੀਧਾ ਹਾਜ਼ਰ 
ਸੀ ਉਹ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਮਾਈਦਾਸ ਨੇ ਚੁੱਲ੍ਹਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਥੱਲਿਓ' ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ। ਤਦ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਜਦੋਂ ਆ ਕੇ ਹੋਰ ਜਗ੍ਹਾ ਪੁੱਟੀ ਤਦ ਉਥੋਂ ਵੀ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ, ਫਿਰ ਇਸਨਾਨ 
ਕਰ ਕੇ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਜਗ੍ਹਾ ਪੁੱਟੀ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਫਿਰ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ। ਇਉਂ' ਵਾਰ ਵਾਰ ਹੱਡੀਆਂ 
ਨਿਕਲਣ ਤੋ ਖਿਝ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਦੁਆਰਕਾ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਜਦ ਤੁਰਦਿਆਂ 
ਤੁਰਦਿਆਂ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਬਨ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਿਨ ਇਕਾਦਸੀ ਥਿਤ ਜਾਣ ਕੇ ਵਰਤ 
ਰੱਖ ਲਿਆ। ਪਰੈਤੂ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਇਕਾਦਸੀ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ, ਉਸਨੂੰ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਤੱਕ 
ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਮਿਲੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਨੇ ਬੜਾ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਇਕ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਦਾਲ ਚਾਵਲ ਪਾ ਕੇ ਉਸਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ। 
ਕੱਚਾ ਭੋਜਨ ਦੇਖ ਕੇ ਮਾਈਦਾਸ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਚੌਂਕੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਇਸ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ 
ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਅਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚ ਹੀ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪੂੜੀ, ਕੜਾਹ, ਕਚੌਰੀ, 
ਲੱਡੂ ਆਦਿ ਪੱਕਾ ਭੋਜਨ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਪਰੋਸ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਵਿਸਮਾਦ ਕੌਤਕ ਨੂੰ 
ਦੇਖ ਕੇ ਮਾਈਦਾਸ ਨੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਿਆ। ਇਤਨੇ ਘੋਰ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੇ ਤੱਕ ਕੋਈ 
ਮਨੁੱਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਕੱਚਾ ਭੋਜਨ ਤੇ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਸੈਕਲਪ ਅਨੁਸਾਰ ਪੱਕਾ ਭੋਜਨ 
ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ! ਇਕ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ (ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਦੀਦਾਰ 
ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਤੈਨੂੰ 
1੮੮ `-ਚ= 7 “7” ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 
ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਵਾਪਸ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਜਾਣਾ ਕਰ। 
ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਮਾਈਦਾਸ ਚੱਲਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਪਸ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਪੁੱਜਾ। ਜਦ ਸਾਰੇ ਸੈਸਿਆਂ ਅਤੇ ਸੈਜਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛੱਕ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋਇਆ, ਝੱਟ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੌਤਕ ਵਿਖਾਉਂਦਿਆਂ ਹਜ਼ਾਰ ਨੇਤਰਾਂ, ਹਜ਼ਾਰ 
ਬਾਹਾਂ, ਹਜ਼ਾਰ ਹੀ ਸਿਰ ਆਦਿ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਿਰਾਟ ਰੂਪ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ । ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਹਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ, 
ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਜਦ ਡਿੱਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਛੁਆ ਕੇ ਮਾਈਦਾਸ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


( 
॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੪੧= 
ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਮਾਈਦਾਸ ਨੂੰ ਅਭਿਆਗਤ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਭਾਸ਼ਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 

`ਦੁਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਦੁਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਭਿਆਗਤ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆਈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੇ ਤਾਂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸਾਦਾ ਛਕੋ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਆਪ ਪਕਾ ਕੇ ਛਕਣ ਵਾਲੋਂ ਸਾਧੁ ਹਾਂ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੋ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਸਦ ਹਾਜ਼ਰ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਨੋ ਆਪ 
ਹੀ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛੱਕ ਲਿਆ। ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਗਰ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵੱਲੋਂ ਭੰਡਾਰਾ ਸੀ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਨਾਨਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਖੀਰ, ਕੜਾਹ, ਮਾਲ ਪੂੜੇ ਆਦਿ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਜੋ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਸੂੰ-ਪਾਕੀ (ਇਕ ਵਕਤ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਲੇ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ 
ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਰੁੱਖਾ ਮਿੱਸਾ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਉਹੋ ਜਿਹੀਆਂ 
ਰਸਦਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ, ਪਰ ਆਪ ਪੱਕੇ ਭੋਜਨ ਮਾਲ ਪੂੜੇ ਆਦਿ ਛੱਕ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਤਕਰਾ 
ਕਿਉਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰਸਦ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ 
ਰੁੱਖੇ ਮਿੱਸੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪੱਕੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਰਸਦ ਹੋਵੇ । ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ ਬਿਨਾਂ ਵਿਤਕਰੇ 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਵੇਰ ਵੇਲੇ ਉਹ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਰਸਦ ਆਈ ਸੀ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ 
ਭੋਜਨ ਛੱਕਦੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਵਿਤਕਰੇ ਦੇ ਇਹੋ ਹੀ ਪੱਕਾ ਭੋਜਨ ਮਿਲਣਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ 
ਅਭਿਆਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਭਾਸ਼ਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


੧ਉਓੱ. ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ= ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਭਿਆਗਤ ਏਹ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਜਿਨ ਕੈ ਮਨ ਮਹਿ ਭਰਮੁ ॥ 
(ਅਭਿਆ-ਗਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਏਹ = ਇਹ ਪੁਰਖ ਅਭਿਆਗਤ” = ਅਤਿਥੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = ਆਖੀਦੇ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦਾ ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਕੇ ਦਿਤੇ ਨਾਨਕਾ; ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਧਰਮੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਦਾਨ ਪੁੰਨ 
ਦਾ ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਧਰਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ 
ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


੧. ਅਭਿਆਗਤ (ਅਭਿ “ ਆ “ ਗਤ) ਜੋ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਆਪਣੇ ਅਭਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਨਾਲ ਆ = ਆ ਕੇ ਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ (ਅਭਿ - ਆਗਤ) ਅਭਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸੁਤੰਤਰ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਆਗਤ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਭਿਆਗਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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੬੩ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੪6 
0 ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੇਹ ਟੁੱਟਦੀ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਬੁੱਧੀ ਜਿਹੜੀ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਡਿਗਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਲਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਬਿਨਾਂ ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਵਰਤਦੇ 
0 ਹਨ। ਅਖ਼ੀਰ ਕਿਰਦੇ ਕਿਰਦੇ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ 
0 ਦੇਹ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਐ 
ਤਬ ਲਗੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਚੁ ਨ ਚੀਤਿ ॥ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ। ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਪਖ ਵਖ 
ਸਬਦਿ ਰਪੈ ਘਰੁ ਪਾਈਐ; ਨਿਰਬਾਣੀ ਪਦੁ ਨੀਤਿ ॥੪॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰਧੈ = ਰੈਗ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੰਦ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ ਆਤਮ ਘਰੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਤਿ = ਨਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੈਗ ਕੇ ਨਿੱਤ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਗੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਘਰੁ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ 
ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਹਉ ਗੁਰ ਪੂਛਉ ਆਪਣੇ; ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਕਾਰ ਕਮਾਉ ॥ 


ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛਉ = ਪੁੱਛਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛ 


ਕੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 


[ ੧ [ਚ 
ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ । ਫਿਰ ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ, ਜੈਮਣ, ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਸੜ ਜਾਵੇਗੀ । ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮਣਾ, ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ 
ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਇਸ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਮਿਲਾਵੜਾ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਉ ॥੫॥ 

ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਵੜਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ 
ਜਗਿਆਸੂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਵਣ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਵਣ ਨਾਮ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਸਿੱਖ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯ ਸੋਸਾ ਤੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੌਸਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5855 (੫੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂ ਛਕਣਾ। (ਪਾਖੰਡੀ) ਸੰਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਠੀਕ ਹੈ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਜਦ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ % 
ਮਾਈ ਵਾਪਸ ਆਈ ਸੀ ਤਾਂ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਗੁਆਂਢਣ ਦੇ ਘਰੋਂ ਛੈਨਾ ਚੁੱਕ ਲਿਆਈ। ( 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਧ ਘਰ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਛੋਲਿਆਂ ਦੀ ਮਿੱਸੀ ਰੋਟੀ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪ 
ਕੋਠੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਗਈ, ਭਾਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ, ਮੱਖਣ ਆਦਿ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਸਨ, ਪਰ ਸਾਧ ਨੂੰ 
ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਮਿੱਸੀ ਰੋਟੀ ਹੀ ਪਕਾ ਕੇ ਦਿੱਤੀ, ਸਾਧ ਅੱਗੇ ਪਾਣੀ ਵੀ ਨਾ ਧਰਿਆ, ਸਾਧ ਪਾਸੋਂ ਉਹ ਖ਼ੁਸ਼ਕ 
ਰੋਟੀ ਖਾਧੀ ਵੀ ਨਾ ਗਈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧ ਨੇ ਉਹ ਰੋਟੀ ਨੇੜੇ ਬੈਠੇ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਤੇ ਮਾਈ ਨੇ 
ਜੋ ਦੁੱਧ ਗਰਮ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਉੱਤੇ ਮਲਾਈ ਆਈ ਪਈ ਸੀ, ਸਾਧ ਨੇ ਸਮੇਤ ਮਲਾਈ ਸਾਰਾ 
ਦੁੱਧ ਪੀ ਲਿਆ ਅਤੇ ਕੋਲ ਪਏ ਛੰਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰਾ ਮੱਖਣ ਖਾ ਗਿਆ। ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸਾਧ 
ਮਾਈ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਧੁਆ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਮਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੋਠੇ ਉੱਪਰ 
ਖੜੀ ਬਿਬਾਨ ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਧ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਖੁਆਣ ਕਰਕੇ ਬਿਬਾਨ ਕਦੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਉੱਪਰ 
ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਾਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ : 
ਅਹਿਰਨ ਕੀ ਚੋਰੀ ਕਰੇ ਸੂਈ ਨ ਕਰਦੀ ਦਾਨ । 
ਕੋਠੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਤੱਕਣ (ਦੇਖਣ) ਲਗੀ ਕਿਧਰੋਂ ਆਉਣ ਬਿਬਾਨ । 

ਠੀਕ ਹੈ ਤੈਨੂੰ ਸਤ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤੋਖੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬਿਬਾਣ ਲੈਣ ਆਉਣਗੇ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸੈਤੋਖੀ ਖਾਣੇ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਸਰਬੈਸ ਵਾਰ ਕੇ ਮਾਲਵੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਟਿੱਬੀ 
ਸਾਹਿਬ (ਬਹਿਬਲ ਕਲਾਂ) ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ੨੨੦੦ ਸਿੰਘ ਅਤੇ 
੧੪੦੦ ਬਰਾੜ ਸੈਨਿਕ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਾਈ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਪਰਖਣਾ ਕਰਣੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ, ਸੋ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਲਈ ਕੋਈ ਦੋ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਗਿਆ, ਕੋਈ ਤਿੰਨ, ਕੋਈ ਚਾਰ, 
ਕੋਈ ਪੰਜ ਆਦਿ। ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਭਾਈਚਾਰੇ ਵਿਚ ਖੜਾ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ਰੀਕ ਨੇ ਤਰਕ 
ਮਾਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਰਾ ਨਗਰ ਹੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੋਜਨ 
ਛਕਾਉਣਾ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਸਿੰਘ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ, ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ 
ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਘਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਬਰੁਤ 
ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਨਿੰਮੇਝੂਣਾ ਹੋ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਸੁੱਕੇ ਪੀਲੂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਭਿਉਂ ਕੇ ਪੋਲੇ 
ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾ ਮੇਰੇ ਘਰ ਅਨਾਜ 
ਅੰਨ ਦਾ ਇਕ ਦਾਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਦੁੱਧ, ਘੀ, ਮੱਖਣ, ਸ਼ੱਕਰ ਆਦਿ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਮੇਰਾ ਇਹ ਪੀਲੂਆਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਪਰਵਾਣ ਕਰੋ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ (ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ) ਨੇ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ ਸ਼ੂਰੂ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਦਾ ਅਨੰਦ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ। ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ, ਚੁਲਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪਦਾਰਥ 
ਛਕਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਪਰ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਉਸਨ. 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 585= 


ਤਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੀ ਕੀ ਛੱਕ ਕੇ ਆਏ ਹੋ। ਤਦ ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਦੱਸਣ ਲੱਗੇ। ਕਿਸੇ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਬਾਜਰੇ ਦੀ ਰੋਟੀ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਲੱਸੀ ਨਾਲ ਮਿੱਸਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਦਹੀਂ ਨਾਲ ਖਾ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਖੀਰ ਖਾਧੀ ਹੈ ਆਦਿ, ਸਾਰੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਜੋ 
ਜੋ ਛਕਿਆ ਉਹ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੀ ਛਕ 
ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਹ ਛਕ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਛਕਾਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਛਕ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਸਿੰਘ ਵਿਚ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਜੋ ਭੋਜਨ ਛਕਿਆ 
ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਛੱਤੀਹ (੩੬) ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨਾਂ ਦਾ ਆਨੰਦ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਿੱਖ ਦੁਆਰਾ 
ਮੈਨੂੰ ਛਕਾਇਆ ਹੈ। ਜਦ ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੱਸਿਆਂ ਤਾਂ ਕੋਲ ਖੜੇ ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਸ਼ਰੀਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਕੰਗਾਲ ਨੇ ਕੀ ਛਕਾਉਣਾ ਸੀ ਇਸ ਦੇ ਘਰੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੁਹਾਡਾ ਸਿੱਖ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਪੀਲੂ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੰਘ ਨੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪੱਲਾ 
ਪਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪੈਨ ਹੋ ਤੁਸੀਂ ਅਤੇ ਧੰਨ ਹਨ ਤੁਹਾਡੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਤੋਖੀ ਸਿੱਖ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ 
ਮੇਰਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਸੱਚ ਹੀ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਤਾਂ ਖਾਣ ਲਈ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕੇਵਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਘਰ 
ਲਿਜਾ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪੀਲੂ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਭਿਉਂ ਕੇ ਖੁਆਏ ਸਨ। ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪੀਲੂ ਖਾ ਕੇ ਵੀ 
ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਦਾ ਪਰਦਾ ਢੱਕਦੇ ਹੋਏ ਮੇਰੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ 
ਸਿੱਖ ਹੀ ਧੈਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਧੰਨ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੈਂ ਜਿਸਨੇ ਭੀਲਣੀ ਦੇ ਬੇਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਸੁਆਦ ਖਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ, ਮੈਨੂੰ ਖੁਆਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਭੁੱਖ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਮੈਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਤੇਰਾ 
ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਮੈਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੇਰੇ ਘਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦਲਿੱਦਰ ਚੁੱਕਿਆ, ੨॥ 
ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਈਂ, ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ। ਕਿਤੇ ਯੁੱਗਾਂ 
ਬਾਅਦ ਤੇਰੇ ਵਰਗੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਿਦਰ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੂੰ ਵੀ ਮੇਰਾ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ 
ਸਿੱਖ ਹੈਂ। ਜਿਸਨੇ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਪਰਦਾ ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੋ ਸਿੱਖ ਘਰ 'ਚ ਪਦਾਰਥ 
ਹੋਣ `ਤੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਣ ਤੋਂ' ਸੈਕੋਚ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਵੀ ਦੋਸ਼ੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖ ਦੇ ਘਰ 
ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਵੀ ਦੋਸ਼ੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਤੇ 
ਦਾਨ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਸੰਤੋਖੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਤੇ 
ਸੈਤੋਖੀ ਹੋਇਆ ਕਰਨਗੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛਕਣ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਧਰਮ ਹੋਵੇ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਭੈ ਨਿਰੋਜਨ ਪਰਮਪਦੁ; ਤਾ ਕਾ ਭੀਖਕੁ ਹੋਇ ॥ 

ਜੋ ਅਭੈ = ਭੈਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਪਰਮ = ਵੱਡੀ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜੋ ਭੀਖਕੁ = ਮੰਗਤਾ 
(ਜਾਚਕ) ਹੋਇ = ਹੋਵੇ । 
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ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ ੪ਹਲਾ =, ਅਗ 5855 (੫੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਨਾਨਕਾ; ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸਕਾ = ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੋਜਨੁ = ਅੰਨ ਪਾਣੀ 
ਛਕਾਉਣ ਦਾ ਪੁੰਨ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੨) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੇਣੀ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਪੰਡਤ ਆਇਆ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਹੋਵਾ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋਤਕੀ; ਵੇਦ ਪੜਾ ਮੁਖਿ ਚਾਰਿ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵਾ = ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਜੋਤਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ ਹੋ 


ਜਾਵਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਪੱਤਰੇ ਦੇਖੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਜਾਵਾਂ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ 
ਕੰਠ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਜਾਵਾਂ। 


ਨਵਾਂ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ ਜਾਣੀਆਂ; ਅਪਨੇ ਚਜ ਵੀਚਾਰ ॥੩॥ 
ਭਾਵੇਂ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਜ = ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਆਪਦੇ ਵਿਚਾਰ 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਜ = ਢੰਗ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਚਜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਨਵਾ = ਨੌਂ ਖੰਡਾ = 
ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਜਾਣੀਆਂ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਵਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਭ ਕੁਝ ਬੇਅਰਥ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੈਵਕਾ; ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਘਾਤੁ = ਮਾਰਨਾ, ਕੈਲੀ = ਗਊ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ, ਕੰਵਕਾ = 
ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਜਾਂ ਵੇਚਣਾ ਅਣਚਾਰੀ = ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਔਰਤ, ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਅੰਨ ਖਾਣਾ 
ਭਾਵ ਵੇਸਵਾ ਤੋਂ ਕਰਜ਼ਾ ਲੈ ਕੇ ਖਾਣਾ ਵਾ: ਅਣਚਾਰੀ = ਬੁਰੇ ਚਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲੇ, ਬਦਬਚਨ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ 
ਧਾਨੁ = ਅੰਨ ਖਾਣਾ ਇਹ ਵੀ ਭਾਰੀ ਪਾਪ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ” ਅਰਥਾਤ ਜਦ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ 
ਲਾਲੋ ਜੀ ਕੋਲ ਗਏ ਸਨ ਤੇ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਨੇ ਮਾਲ੍ਹ ਪੂੜਿਆਂ ਦਾ ਤਦ ਯੱਗ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਨੇ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਦੇ ਪੂੜੇ ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਪਿਯਨ ਤਪ ਛੀਜਹਿ ਇਹ ਖਾਏ । ਧਯਾਨੀ ਧਯਾਨ ਨ ਲਗਹਿ ਲਗਾਏ । 
ਖਾਵਤਿ ਮਨ ਕੋ ਕਰਤਿ ਮਲੀਨਾ। ਹਰਿ ਜਸੁ ਰੋਗ ਨ ਚਢਹਿ ਨਵੀਨਾ ॥੫੫॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਆਹ: ੩੯) 


੧. (ਉ) ਜਾ ਕੀ ਰਹਿਤ ਨ ਜਾਣੀਏ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਨਹੀਂ ਚੀਤ । ਤਾਕਾ ਭੋਜਨ ਪਾਇਕੈ ਬਿਸਰੈ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤ ॥ 
(ਅ) ਜਹਾ ਤਹਾਂ ਕਾ ਖਾਇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੋ ਸਿਖ ਨਹੀਂ ਮੇਰਾ ਆਦ ਜੁਗਾਦਿ ॥ 


6੭੨੩, &੮-- ੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਗਤ ਅਆਗਗਗਆਅ&:-- ੨੨੭ .%2- ੨੨੭ ,5-2-- ੨੨ ,%2- ੨੯. 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 585= 


ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ ਕੋੜ ਬਦੀਆ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਮਾਨ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਫਿਟਕ = ਫਿਟੇ ਮੂੰਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗਊ 
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ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹੰਗਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ = ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਫਿਟਕਾਰਾਂ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਕੋੜੁ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਬਦੀਆ = ਗੁਨਾਹ ਸਿਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਾਹਿ ਏਤੇ ਜਾਹਿ ਵੀਸਰਿ; ਨਾਨਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀਸਰਿ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜ਼ੁੰਮੇ ਪੁਰਬੋਕਤ ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਗੁਨਾਹ (ਦੋਸ਼) ਆ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਤਨੇ ਪਾਹਿ = ਪਾਪ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜ਼ੋਮੇ ਇਤਨੇ ਗੁਨਾਹ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇਕਰ 
ਉਹ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈਣ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ ਵੀਸਰਿ = ਵਿਸਰ, ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਭ ਬੁਧੀ ਜਾਲੀਅਹਿ; ਇਕੁ ਰਹੈ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥੪॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਲੀਅਹਿ = ਜਾਲ (ਸਾੜ) ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਤਤੁ = ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਹੈ = 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ ਜਾਲੀਅਹਿ = ਸਾੜੀਆਂ ਜਾਣੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਤ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਕ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ ॥੪॥ 
ਮਾਥੈ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਾਥੈ = ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ, 
ਹਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਲਿਖਿਆ, ਸੋ ਵਰਤਦਾ; ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸ ਨੌ ਨਦਰਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ, ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5855 (੫੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ ॥ 


ਨ 
ਰੇ 

ਕੁੜੈ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਕੁੜੇ = ਭੂ 

ਰੇ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੦<2੨੨੩੬੬੧ 


ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਧੈਧਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ; ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਨਾ ਅਗਿ ॥ 
ਉਹ ਮੋਹਣੀ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਾ = ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਰੂਪੀ ਅਗਿ = ਅਗਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਾ ਵੇਲਿ ਨ ਤੂਬੜੀ; ਮਾਇਆ ਠਗੇ ਠਗਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਾ ਕੋਈ ਵੇਲਿ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਨਾ ਤੂੰਬੜੀ ਭਾਵ ਧੀ ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਨੇ ਠੱਗ ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਬਜ਼ੈਰ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਵਾ: ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪੀ ਵੇਲਿ = ਵੱਲ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਤੂੰਬੜੀ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਦੇ ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਮਨਮੁਖਿ ਬਨਿ ਚਲਾਈਅਹਿ; ਨਾ ਮਿਲਹੀ ਵਗਿ ਸਗਿ ॥ 
(“ਵੱਗਿ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਤੇ “ਸਗਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾਈਅਹਿ = ਤੋਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਮਨਮੁਖ ਵਗਿ = ਬਗਲੇ ਵਤ ਪਾਖੰਡੀ ਤੇ ਸਗਿ = ਕੁੱਤੇ ਵਤ ਲੋਭੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਹੀ = ਮਿਲਦੇ ਵਾ: ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਗਿ" = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਲੋਭੀ ਹਨ 
ਤੇ ਵਗਿ= ਗਊਆਂ ਦੇ ਝੁੰਡ ਵਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਵਗਿ = ਮੰਡਲ ਸਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਵਗਿ = ਗਊਆਂ ਦੇ ਵਗ (ਝੰਡ) ਨਾਲ ਸਗਿ = 
ਕੁੱਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਕੁੱਤੇ ਵਤ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਬਗਲੇ ਸੈਂਕੜੇ ਛੱਪੜਾਂ ਉੱਤੇ ਫਿਰ ਆਉਣ ਪਰ ਹੈਸਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਸੈਂਕੜੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੇ ਵੱਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਭਾਵ ਕੁੱਤੇ ਕਦੇ ਆਪੋ ਵਿਚਦੀ ਇਕੱਤਰ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ, ਜੇ ਕਿਤੇ ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਵੀ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੱਢਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ 
ਲੋਕ ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰ ਕੇ ਇਕੱਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਜੇ ਕਿਤੇ ਇੱਕਤਰ ਹੋ ਵੀ ਜਾਣ ਤਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਵਗਿ = ਬਗਲਿਆਂ ਵਤ ਪਾਖੰਡੀ ਤੇ ਸਸਿ = ਕੁੱਤੇ ਵਤ ਲੋਭੀ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ 
ਬੋਨ੍ਹ ਕਰਕੇ ਜਮਪੁਰੀ ਵੱਲ ਚਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । 

੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ 'ਕੁੱਤੇ” ਨੂੰ “ਸਗਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 585= 


ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਭੁਲੀਐ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 


ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟੀਐ; ਜੇ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ 
ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਉਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਭੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਲਾਹੀ = ਸ਼ਲਾਘਾ, ਉਸਤਤ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਸਾਲਾਹਣਾ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ ਭੀ = ਪੁਨਾ, ਬਹੁੜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸੋਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰੋ, ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਉਸਤਤ ਕਰੋ । 
ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕੁ ਦਰੁ; ਬੀਭਾ ਪਰਹਰਿ ਆਹਿ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਬੀਭਾ = ਦੂਸਰਾ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦਰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਣੇ ਯੋਗ ਆਹਿ = ਹੈ॥੭॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਹ ਜਹ ਮੈ ਫਿਰਉ; ਤਹ ਤਹ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਮੈਂ ਫਿਰਉ = ਵਿਚਰ ਕੇ 
ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਏਕੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੮॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਏਕੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਗਟੁ = ਉਜਾਗਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ; ਜੇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣੁ = ਵਿਦਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 6 
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ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆੜ =<੭੭ “੩੭੭੭੩-੭੩੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 2, ਅੱਗ ੧85= (੫੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਕਰਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੯॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਂ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੯। 


ਨਾਨਕ, ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਖਪਿ ਮੁਏ; ਖੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੈਖ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ 
ਵੀ ਬਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੈਗਤਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਖਪਿ = ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਉ ਪੰਡਿਤੁ ਹਉ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ॥ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਬੁਝੈ ਬਿਗਾਨਾ ॥੩॥ (#ੰਗਾ ੧੭੯) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 'ਕੈੱਨੇ ਕੁ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ? 
ਗਰ-ਉੰਤਰ “ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਖੂਹਣਿ = ਖੂਹਣੀਆਂ ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ ਹੀ ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਮਰ 
ਗਏ ਹਨ । 

ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਅਣਗਿਣਤ ਖੂਹਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਹਉ ਹਉ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਖਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਰ ਗਏ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਕੌਰਵਾਂ ਦੀਆਂ ਗਿਆਰਾਂ ਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਕੁਲ ਅਠਾਰਾਂ ਖੂਹਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜ ਸੀ। 

ਖੂਹਣਿ : ੧. ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਗਿਣਤੀ ਦੀ ਫ਼ੌਜ, ਜਿਸ ਵਿਚ ੧੦੯੩੫੦ ਪੈਦਲ, ੬੪੬੧੦ ਘੋੜੇ, ੨੧੮੭੦ 
ਹਾਥੀ ਇਉਂ ਕੁਲ ੨੧੮੭੦੦ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਖੌਹਣੀ, ਖੂਹਣੀ ਜਾਂ ਖੁਹਣਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਹੈ। 

੨. ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਲੰਘਦਿਆਂ ਲੰਘਦਿਆਂ ਖੁਹ ਗਰਦ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਵੇ, ਪੁਰਿਆ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੂਹਣ ਜਾਂ ਖੂਹਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

੩. ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖੂਹਣੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ : 

(ਉ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਛਪੰਜਾ (੫੬) ਹਜ਼ਾਰ ਘੋੜੇ ਹੋਣ, ਤੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਹਾਥੀ ਹੋਣ, ਚਾਲ੍ਹੀ ਹਜ਼ਾਰ ਰੱਥ 
ਹੋਣ ਤੇ ਸਤਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਪੈਦਲ ਫ਼ੌਜ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ “ਖੂਹਣਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਘ ਦਟਦਾ ਵਜ ਜਦ ਦੇ ਮਦ ੨ ਦਾ ਜੋਨ ਦੋ ਜਿਦ ਦੇ ਜਦ ਦੇ ਜਦ” 
ਗਿਣਤੀ ਅੰਦਰ ਪੈਦਲ ਫ਼ੌਜ, ਘੋੜੇ, ਰੱਥ, ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਖੂਹਣਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

(ਏ) ਇਕ ਸੈਸਕ੍ਤ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਇਹ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਲੱਖ ਘੋੜਾ, 
ਇਕ ਲੱਖ ਹਾਥੀ, ਇਕ ਲੱਖ ਰੱਥ ਤੇ ਦੋ ਲੱਖ ਪੈਦਲ ਫ਼ੌਜ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਪੰਜ ਲੱਖ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਵੀ 'ਖੂਹਣਿ” 


ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੇ, ਸੁ ਉਬਰੇ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਅਲੰਖ ॥੧੦॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ 


0 ਹੈਗਤਾ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 585= 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੨੨੭੦ ੩੭੨<੦"੬੭੨੨੨੩੭੨੬੭ 


੧ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਲੰਖ = ਅਲੱਖ, ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਲਖਣ ਮ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਜਿਨਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਇਕ ਮਨਿ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਮਾਇਆ ਕੀ ਭੁਖ ਜਾਇ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ 
ਭੁਖ = ਲੋੜ ਭਾਵ ਚਾਹਤ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸੇ ਜਨ, ਨਿਰਮਲ ਉਜਲੇ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ ਉਜਲੇ = ਉੱਜਲ ਤੋਂ ਉੱਜਲ ਮਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਉੱਜਲ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉੱਜਲ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਸਤ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲੀ ਕੰਬਲੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਤਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਉੱਜਲੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦੀ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਭੀ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਉੱਜਲੇ ਭੀ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਹੋਰਿ ਪਤਿਸਾਹੀਆ ਕੂੜੀਆ; ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਸੈਸਾਰੀ ਪਤਿਸਾਹੀਆ = ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ ਕੁੜੀਆ = 
ਝੁਠੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੌਰੀ ਹਨ ਜਾਂ ਨਾਮੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ 

ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਨ ॥੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥ (ਨੰਗਾ ੫) 


ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਪੁਰਖੈ ਘਰਿ, ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ; ਅਤਿ ਲੋਚੈ ਭਗਤੀ ਭਾਇ ॥ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਧੈ = ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ 

ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਭਗਤੀ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੀ 
0 ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਪਤੀ ਦੀ ਟਹਿਲ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਬਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ; ਖਟ ਰਸ ਮੀਠੇ ਪਾਇ ॥ 
ਪਤੀ ਲਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਰਸ ਕਸ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਰਸਦਾਇਕ ਸਾਲਣੇ = ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ ਸਵਾਰਦੀ = 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5855 (੫੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੨੭੭, 2 7 2 7 

ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠਾ ਆਦਿ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਖੱਟ ਰਸ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ 

ਵਾ: ਖਟ = ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਜਨ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਉ ਪੁਰਖੈ ਘਰਿ, ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ; ਅਤਿ ਲੋਚੈ ਭਗਤੀ ਭਾਇ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁਰਖੈ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ; ਖਟ ਰਸ ਮੀਠੇ ਪਾਇ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ ਸਵਾਰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿੱਠਾ ਪਾ ਕੇ ਖਟ ਰਸ 
ਵਾਲੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸ, ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖੱਟੇ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਰਸ ਮਿਠੇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਣਿਐ ਸਾਲੋਣੇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੬) 


ਤਿਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਸਲਾਹਦੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ 
ਹਰ ਵਕਤ ਸਲਾਹਦੇ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਤਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਬਾਣੀ ਨਾਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਿਆ; ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਆ ਗੁਰ ਆਗੈ ਜਾਇ ॥ 

ਉਸ ਨੇ ਅਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ 
ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਵੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਵੇਚਿਆ = ਵੇਚਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਭੈ ਭਗਤੀ, ਭਗਤ ਬਹੁ ਲੋਚਦੇ; ਪ੍ਰਭ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਭੈ = ਡਰ ਪੂਰਬਕ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਲੋਚਦੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਕਰਕੇ 
ਸਾਡੀ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਤੈ ਪੂਰਬਕ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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[ਅੰਗ ੧੪੧੪] 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ; ਕਿਤੁ ਖਾਧੈ ਤਿਪਤਾਇ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
[ਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬੇਮੁਥਾਜ ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ 
ਭੋਜਨ ਦੇ ਖਾਧੈ= ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਿਰ - 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ; ਤਿਪਤਾਸੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤਿਪਤਾਸੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਭਾਵ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਲਜੁਗਿ ਨਾਨਕਾ; ਜਿ ਚਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪਿੱਛਲੇ ਯੁੱਗਾਂ 
ਨਾਲੋਂ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨ ਧੈਨ ਹੈ ਵਾ: ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਉਹ ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੇ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸਬਦੁ ਨ ਰਖਿਓ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ _ਸੇਵਿਓ = ਪੂਜਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਧਿਗੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜੀਵਿਆ; ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਵਿਆ = ਜੀਵਣਾ ਧਿਗੁ = ਧਿਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਵਨ ਆਏ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਮਹਿ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥ (ਅੰਗ ੨੫੧) 
ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਮਨਿ ਪਵੈ; ਤਾਂ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ 
ਜਾਣ ਕੇ ਭਉ = ਡਰ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ 


ਨਾਉ ਮਿਲੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ॥੧੩॥ 
ਆ 
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ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪6 (੬੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਤਜਿ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਸਤ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਾਮ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਰਤੇ = ਰੈਗ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
"ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲ ਪੁਰਖ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੈਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਰਮਲੇ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਸਦ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਰਾਖਹਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥੬॥ 
ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ , ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੬॥ 
ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਸੋ ਮਰਿ ਰਹੈ; ਫਿਰਿ ਮਰੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਿ ਰਹੈ = ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਕਦੇ ਦੂਜੀ 
ਵਾਰ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਦਵੈਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੌਮਣਾ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੂਜੀ = ਦਵੈਤ 
ਨੂੰ ਹੀ ਵਾਰ = ਵਰਜ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਬਾਰਾ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ 
ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਹੀ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕਹਿ ਆਵਨ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਸਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
(ਗਾਓਂੜੀ # ੫, ਆੰਗਾ ੨੫੨) 


ਸਬਦੈ ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ 

ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਭੂਲਾ ਫਿਰੈ; ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੭॥ 

ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਅਗਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ 

ਹੈ ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਗ ਭਰਮਣ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭%॥ 
ਸਭ ਸਾਲਾਹੈ ਆਪ ਕਉ; ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੀ ਹੋਇ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਵੇਖ ਲਈਏ, ਕੋਈ ਵੀ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਅਖਵਾਂਦਾ। ਸਭ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ 

ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੈ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਵਾ: 


ਉ 
ਉ 


ਸਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਅਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧555 (੫੩੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਿ 
| ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
( ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ- 
ਰਾ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਜਗੁ ਭਰਮਿਆ; ਘਰੁ ਮੁਸੈ ਖਬਰਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਰਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰੀ 
ਜੀਵ ਭਰਮਿਆ = ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸੋਸਾਰ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਮੁਸੈ = ਲੁੱਟੇ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਖਬਰਿ = ਜਾਣਕਾਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ ਮਨੁ ਹਿਰਿ ਲਇਆ; ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ ਲੋਇ ॥ 

ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਫੁਰਨੇ, ਕੋਂਧਿ = ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ, ਜੀਵ 
ਦੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਮਨਮੁਖ ਲੋਇ = ਲੋਕ ਅੰਧਾ = ਅੰਧਤਾਈ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਅੰਧੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਗਿਆਨ ਖੜਗ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੈਘਾਰੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗੈ ਸੋਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗ = ਖੰਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜ ਕੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ 


ਦੂਤ ਸੈਘਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚੋਂ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹੋਏ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡੇ ਨਾਲ ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਮਾਰ 


ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦਰਾ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਕ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਹੀਨ ਨਕਟੇ ਫਿਰਹਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਹਿ ਰੋਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਨਕਟੇ = ਨੱਕ ਵੱਢੇ ਭਾਵ ਬੇਸ਼ਰਮ ਵਾ: ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨੱਕ 
ਹੋਏ ਤੁਰਦੇ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਨਾਵੈ 
ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਰੋਏ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਜੋ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੀਕਾ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧855 
ਿ 2੮ ੭੯ ੭੨੩ ੫੭>-- 
£`ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ॥੧੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
( ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ (#ੰਗ ੯੨੯) 
॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਖਟਿਆ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕੱਝਰ ਕੀਡਾਂ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ; ਅਤੁਟ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅਤੁਟ = ਤਟ ਤੇ ਰਹਿਤ ਸੁਰ ਗਣ ਰੂਪੀ ਧਨ ਲਾਲ 
ਭਰੇ = ਭਰ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਾਗਠੜੇ ਹਰਿ ਸੈਤ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ ਜਿਨ੍‌ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ (#ੰਗ ੭੭੪) 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੁਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਉਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਗੁਣ = ਗਿਆਨ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ, ਸਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੈ; ਵੇਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਸਿ ਹੈ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਰਿ ॥੨॥ (ਅੰਗ (58੮) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹੈ; ਮਨੁ ਚੜਿਆ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਸੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜਿਆ = ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਦਸਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਚੜਿਆ = ਇਸਫਿਤ ਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਉੱਚੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਉੱਚੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਖੜੇ ਹੋਏ 
ਨੂੰ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਪਈਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਛੋਟੀਆਂ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਹੋਰ 
ਉੱਚਾ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਪੜੇ ਕਰੰਟ ਕਿੱਲਿਆ ਵਾਂ ਟੋੜੇ ਜਿਹੇ ਅਯਾਤ ਦੇ ਦਿੰਦਣ ਲੱਗ ਜਾਦੇ 
ਹਨ , ਜੇਕਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਿੱਸਣੀਆਂ ਬੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 2, ਅਗ 5855 (੫੩੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਥੈ, ਉਂਘ ਨ ਭੁਖ ਹੈ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਉਂਘ = ਨਿੰਦਰਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, 


ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ; ਜਿਥੈ ਆਤਮ ਰਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਥੇ ਦੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੋ ਸੁੱਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਪਤ = ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਉਥੇ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਸੁੱਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ 
ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਮ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਆਤਮ = 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਰਾਮ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ॥੧੬॥ 


ਕਾਮ ਕੋਧ ਕਾ ਚੋਲੜਾ; ਸਭ ਗਲਿ ਆਏ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ = ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਚੋਲੜਾ = ਚੋਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦਾ ਚੋਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕਾਮ, 
ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। 


ਇਕਿ ਉਪਜਹਿ, ਇਕਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਂਹਿ; ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਕਿ = ਇਕ ਜੀਵ ਕਾਮ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਕੋਧ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਤਾਣੇ ਵਿਚ ਜੀਵ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜੋਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਰੌਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਬਧਨਿ ਬੋਧਿ ਭਵਾਈਅਨੁ; ਕਰਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧੭॥ 


੮੯ ੮= 


ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਿ = ਬੰਧਨਾਂ (ਜੰਜਾਲਾਂ) ਵਿਚ ਬੰਧਿ= ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵਾਈਅਨੁ = ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਛੁਟਨੇ ਦਾ ਜਤਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਕੁਝ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣਾ = ਕਰਤੱਬ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ॥੧੭॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਅਪਰਾਧੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਉਸਦੇ ਕੋਲੋਂ ਭਾਵੇਂ ਚੱਕੀ ਦੀ ਮਸ਼ੱਕਤ 
ਲਾ ਕੇ ਕੈਮ ਕਰਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤੌਗ ਜਗ੍ਹਾ ਬੈਦ (ਕੈਦ) ਕਰ ਦੇਵੇ, ਇਉਂ ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਸੱਚੀ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਮਦੂਤਾਂ, ਧਰਮਰਾਜ ਕੋਲ ਕੈਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਤੌਗ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਦੇ ਗੇੜੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੇ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੩੬ 


| 
੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5855 


ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ; ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀਅਨੁ = ਧਾਰਨਾ, 
ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਇ=ਆ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲੇ, ਉਲਟੀ ਭਈ; ਮਰਿ ਜੀਵਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੀ = ਉਲਟ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਲ, ਸਨਮੁਖ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ, 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੧੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧੮॥ 
ਮਨਮੁਖ ਚੈਚਲ ਮਤਿ ਹੈ; ਅੰਤਰਿ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾਈ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੁੰਦੀ 


ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਿਥਿਆ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਬਹੁਤੁ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰਨ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤੀਆਂ ਚਲਾਕੀਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵਰਤਮਾਨ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾਰਾ ਬਿਰਥਾ = ਨਿਸਫਲ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕਤਰਿਆ 
ਬੇਅਰਥ ਗਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਗਤਾ, ਚਤੁਰਾਈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਕਿਰਤ ਥਾਇ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪੈਂਦੀ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ। 


ਪੁੰਨ ਦਾਨੁ ਜੋ ਬੀਜਦੇ; ਸਭ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪੁੰਨ ਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਦਾਨ ਰੁਪ ਬੀਜ ਬੀਜਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜ 
ਕੈ=ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ, ਪਹੁੰਚਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ (ਅੰਗ ੭੮੭) 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5855 (੫੩੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਛੋਡਈ = 
ਛੱਡਦਾ ਨ = ਨਵੀਂ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਦੁਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਖੁਆਈ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜੋਬਨੁ ਜਾਂਦਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ; ਜਰੁ ਪਹੁਚੈ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਜੋਬਨੁ = ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਮਾਂ ਜਾਂਦਾ = ਲੰਘਦਿਆਂ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਫੇਰ ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰਿ = 
ਮੌਤ ਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ ਆਈਐ ॥ (ਅੰਗਾ 8੬੫) 
ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਹੈ; ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਕੋ ਨ ਸਖਾਈ ॥ 
ਜੀਵ ਦਾ ਜਿਸ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਤੇ ਕਲਤੁ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਹਿੱਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸਤਰੀ 
ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਪੁਰਖ ਦੇ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ ਬਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ 
ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਨਾਉ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਆਈ =ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖਾਂ, ਵੱਡੇ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ॥੧੯॥ 


ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖ ਰੋਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉੱਕਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਨੀ = ਚੇਤੇ 
(ਯਾਦ) ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਚਾਰ ਲੱਛਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 

੧. ਕਰੂਰਤਾ-ਦੁਖੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ। 

੨. ਦ੍ਰੈਸ਼ ਕਰਨਾ-ਸੁਖੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਕਰਨਾ। 

੩. ਵੈਰ ਭਾਵ-ਦੂਜੇ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ, ਸੜਨਾ ਤੇ ਸੋਚਣਾ ਕਿ ਇਸਦੀ ਪ੍ਰਭੂਤਾ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਵੇ। 

੪. ਅਜੋਗ ਹੱਠ--ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਅਜੋਗ ਹੱਠ ਕਰਨਾ । 
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ਨ 
[ਅੰਗ ੧੪੧੫] 

ਆਤਮਾ ਰਾਮੁ ਨ ਪੂਜਨੀ; ਦੂਜੈ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਜੋ ਆਤਮਾ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: (ਆ “ ਤਮਾ) ਜੋ ਆ = ਸਰਬ ਔਰ ਸੇ 
[ ਤਮਾ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਤੇ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਜਨੀ = ਪੂਜਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਜਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 


੮੨ ੮੨੨ 


ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਹਉਮੈ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਹੈ; ਸਬਦਿ ਨ ਕਾਢਹਿ ਧੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ 
ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਚੇ ਰੂਪੀ ਪਟੜੇ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਮੁਕੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਾਢਹਿ = ਕੱਢਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੀ (ਅੰਗਾ ੬੫੧) 


ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਮੈਲਿਆ ਮੁਏ; ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ॥੨੦॥ 


ਸਦਰ ਵਿ ਕਿਨ ਦਾ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਮੈਲਿਆ = ਮੈਲੋਂ ਹੋ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 


ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਖੋਇ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨੦॥ 

ਅਰਥਾਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਧਾਰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਪੰਜ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ 
ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ, ਮੋਖ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚਾਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ ਬਹੁਤ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 

ਪਰ ਏਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸਮਝਣੀ । 

(੧) ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ--ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਰਲੱਭ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। 

(੨) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ--ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ। ਪਹਿਲਾ ਤਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਘੱਟ ਹੈ, ਜੇ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਹੈ। 

(੩) ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ--ਜੋ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਰੇਮ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਕਿਤਨੇ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਗਿਣਤੀ 
ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

(੪) ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ--ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, 
ਜੋ ਧਰਮ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੌਖ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਗਿਣਤੀ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਥੋੜ੍ਹੇ ਕੁ ਹੀ ਵਿਅਕਤੀ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕੋੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਗ਼ਰੀਬ ਪੁਰਸ਼ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਕੰਮ ਸੀ ਕਿ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ( 
ਕੱਟਣੀਆਂ ਤੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਕਾ ਕੇ ਕੋਇਲੇ ਬਣਾਉਣੇ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਕਾ 
ਚਲਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਧੰਦਾ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤੱਕ ਚੱਲਦਾ ਰਿਹਾ। ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਘੜਾ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਪਿਆਸ ਲੱਗਣ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ 
ਜਾਵੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਅਚਾਨਕ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੈਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆ ਨਿਕਲਿਆ। ਇਸ 
ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਰੁਕ ਗਿਆ ਇਸ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, 
ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਦੇ, ਇਸ ਨੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਉੱਤੇ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਦ ਦੇ ਦੇਣ ਦੋ ਵੇਦ 7 “ਤਦ “ਦੇ ੮ 
ਕੇ ਮੇਰੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਜਾਇਆ ਕਰੇਂਗਾ, ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦਰਬਾਰਚੀ ਨਹੀਂ ਰੋਕੇਗਾ, ਫੇਰ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੋਏ, 
ਉਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗ ਲਵੀਂ। ਇਸ ਨੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਤੋਂ ਤੰਗ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਦਰਬਾਰਚੀਆਂ ਨੂੰ ਉਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦਿਖਾ ਕੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਕੀਤਾ, ਅੱਗੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਜਲ ਛਕਾਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੈ, ਤੁੰ ਜੋ ਕੁਝ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈਂ ਉਹ ਮੰਗ ਲੈ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ 
ਪਦਾਰਥ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਜ਼ੀਰ ! ਮੈਂ ਇਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਬਨਸਪਤੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਚੰਦਨ ਦਾ ਬਾਗ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਿਚ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਦਾ ਬਾਗ਼ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੇ ਦਿਖਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਤਾਂ ਨਾ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਨੂੰ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਪਰ ਇਕ ਗੱਲੋਂ ਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਅੱਗੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਦੂਰ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਨੇੜੇ ਹੀ ਕੋਇਲੇ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਧੰਦਾ 
ਸੌਖਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚਕਾਰ ਇਕ ਭੱਠੀ ਲਾ ਲਈ, ਚੌਦਨ ਦੇ ਬੂਟੇ 
ਕੱਟ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲੇ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਵੇਚ ਆਉਂੱਦਾ। ਅਚਾਨਕ ਆ 
ਰਹੀ ਸੁਗੀਧੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਵੀ ਹੈ, ਕਿ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸੁਰੀਧੀ ਤੋਂ ਵੀ ਇਹ ਮੂਰਖ 
ਚੰਦਨ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਿਆ, ਜਦੋਂ ਸਾਰਾ ਬਾਗ਼ ਚੈਦਨ ਦਾ ਫੂਕ ਲਿਆ, ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ, ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ `ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਕੁਝ 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਤਾਂ ਚੰਦਨ ਦਾ ਪੂਰਾ ਬਾਗ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਸਾਰਾ ਮੁੱਕ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਵਜ਼ੀਰ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਕਦੇ 
ਬਾਗ਼ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਸੱਚ ਦੱਸ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੱਟ ਕੇ ਕੋਲੇ 
ਬਣਾ ਕੇ ਵੇਚਿਆ ਹੈ, ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਉਸ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਬਾਕੀ ਵੀ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਸ ਕੁਹਾੜੇ ਵਿਚ ਇਕ ਦਸਤਾ ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ 
ਮੰਗਵਾਇਆ ਤੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਕੋਲੋਂ ਉਸਦਾ ਮੁੱਲ ਪਵਾਇਆ ਜਿਸਨੇ ਉਸ ਦਸਤੇ ਦਾ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ 
ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ। ਤਦ ਇਸ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਪਛਤਾਵਾ ਤੇ ਗ਼ਮ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੇਕਰ 
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ਇਸ ਦਸਤੇ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰੀਆਂ ਇੱਕੀ ਪੁਸ਼ਤਾ ਤੱਕ ਵੀ ਇਹ ਬਾਗ਼ ਮੁੱਕਣ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਇਹ ਜੀਵ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੈਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਦਿੱਤਾ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਇਸਦੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਦਾ ਬਾਗ਼ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਦਾ ਹਰ ਸੁਆਸ 
ਚੰਦਨ ਦੀ ਲੱਕੜ ਦੀ ਟੁਕੜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ, ਇਹ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਦੇ 
ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਭੱਠੀ ਲਗਾ ਲਈ ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਦਨ ਦੇ ਅਜਾਈਂ 
ਗਵਾਉਣ ਰੂਪ ਕੋਇਲੋ ਬਣਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅੱਗ ਨਾਲ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਆਸ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਦੇ ਕੋਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ, ਪਰ ਕਦੇ ਕਦਾਈਂ ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਧਾ 
ਨਾ-ਮਾੜ੍ ਸਾਹ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਏਕ ਘੜੀ ਆਧੀ ਘਰੀ ਆਧੀ ਹੂੰ ਤੇ ਆਧ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੭੭) 

ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੂਪ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਧਰਮਰਾਜੇ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ ਬੂਟਿਆਂ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰਕੇ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਕੌਗ਼ਾਲ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ 
ਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬੂਟੇ ਫੂਕ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਹਿਸਾਬ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਅੱਧਾ ਸੁਆਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਮਿਲਿਆ। ਤੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਤੇਰੇ ਇਕ ਸੁਆਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਦਾ ਐਸਾ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਸਾਲ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸੀ, ਇਕ ਸੁਆਸ ਦੇ ਮੁੱਲ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ 
ਸਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਰੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀਂ, 
ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਆਇਆ ਹੈਂ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਮਨਮੁਖ ਬੋਲੇ ਅੰਧੁਲੇ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਅਗਨੀ ਕਾ ਵਾਸੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਾ: ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਬੋਲੇ = ਬਹਿਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਹਨ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਈਰਖਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ 
ਕਾ =ਦਾ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਬਾਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਬੁਝਨੀ; ਸਬਦਿ ਨ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਬੁਝਨੀ = ਸਮਝਦੇ ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੂਰਬਕ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਬੁਝਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ । 
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ਜਰ ਹਦ ਇਤ ਹੀਰ ਬਧ ਤਿਜ ਸਿ 


ਗਿਆਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ; ਨਿਤ ਹਰਿ ਲਿਵ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ 

ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ 
ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਵਿਗਾਸੁ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਕਮਲ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਦਾ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗਿਆਨੀਆ ਕੀ ਰਖਦਾ; ਹਉਂ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਾਸੁ ॥ 
ਐਸੇ ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਰਖਦਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਦੇ; ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੨੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ, ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੨੧॥ 


ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗਮੁ ਸਰਪੁ ਹੈ; ਜਗੁ ਘੇਰਿਆ ਬਿਖੁ ਮਾਇ ॥ 

ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਵਰਤੁਲਾਕਾਰ (ਕੁੰਡਲ ਵਾਲੇ) ਸਰਪੁ = ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਭੂਤ, 
ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਦਾ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਪਨੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ 
ਉਦਾਲੇ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਆਏ ਸਾਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਗਲੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਪਨੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਦਾ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰੀ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕਾਲ ਖਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਦ ਦੇ: 2੨੨1 ਜਦ ਜੇ 
ਦੋਨੋਂ ਪਾਸਿਓਂ ਡੰਗ ਮਾਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਵੀ ਦੁਮੂਹੀ ਸਪਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਮੋਹ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵੈਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਾਰਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਸੱਪਨੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਰੁਇਅੰਗਮੁ = ਵਰਤੁਲਾਕਾਰ ਸਰਪੁ = ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਘੇਰਿਆ = ਘੇਰਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲਾ ਵਰਤੁਲਾਕਾਰ ਸੱਪ ਹੈ, ਮਾਇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਾ 0 
ਜਗ ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇ ਕੈ ਏਥੈ ਖਾਜੈ ਕਾਲਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੫) 0 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ੪ਹਲਾ =, ਅੰਗ 58554 


ਗਦਰ ਹਰ ਗਰ ਗਰਗ ਕਲਰਕ 

ਤਿਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਪਣੀ ਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਕਈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਰੁੜ = ਗਾਰੜੂ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ 
ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇਆ; ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਇਆ = 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ ਬਿਲਾਇ = ਆ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਵੀ ਚਲਿਆ, ਛੁੱਪ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋ' ਬਚੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ = 
ਨਿਰਮਲ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੁ ਤਿਨ; 
ਜੋ ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੀ ਮਨਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੨੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ; ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਵੀ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਕੋਲ ਸਵਾ ਲੱਖ ਦੀ ਜੋ ਜਰਨੈਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਨੰਦਪੁਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪6 


0 ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੀ ਮੇਰੀ ਸੋਭਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਈਸਾ ਜੀ, ਮੂਸਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਪੈਜ਼ੀਬਰਾਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਬਣ ਕੇ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੀਐ; ਕਹੇ ਸੁਣੇ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੁਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚੀਨੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਆਪਣੇ 
ਚੇਲਿਆਂ ਵਿਚ ਕਹਿ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹਾਂ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੇਲਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ 
ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਲਈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸੈਤ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਹਨ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪੈਰ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਆਦਿ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਤੇ ਚੇਲਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 


ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ; ਹਉਮੈ ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥੮॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਕਰੀਏ। ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੮॥੮॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਧਨ ਸੀਗਾਰੀਐ; ਜੋਬਨੁ ਬਾਦਿ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ਜਿਸ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਸਗਾਈ ਨਾ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਲਈ 
ਪਤੀ ਨਾ ਲੱਭਿਆ ਹੋਵੇ । ਜੇਕਰ ਉਹ ਕੁਆਰੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਐਵੇਂ 
ਸੀਗਾਰੀਐ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹੇ । ਅਰਥਾਤ ਬਿਨਾਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਐਸੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਪਤੀ- 
ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕੁਆਰ ਕੰਨਿਆ ਜੈਸੇ ਕਰਤ ਸੀਗਾਰਾ॥ ਕਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ਬਾਝੁ ਭਤਾਰਾ ॥ 
ਗੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੨) 

ਸਗੋਂ ਕਈ ਵਾਰ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਭਚਾਰ ਫੈਲਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬੇਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਲੜਕੀ ਦੀ 
ਜਵਾਨੀ ਬਿਨਾਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਪਰਾਏ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਖੁਆਰੁ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ ਵੇਸਵਾ ਪੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਹੈ। ਬਾਹਰੀ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਗਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਐਸੀ ਜਗਿਆਸੁ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੇਕਰ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਜਪ-ਤਪ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਦੇ ਧੁਣੀਆਂ ਤਾਪ ਲਈਆਂ, 
ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰ ਲਏ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾ ਲਏ, ਤਰਾ ਟਕ ਸਾਧ ਲਿਆ, ਆਸਣ ਲਾ ਲਏ ਆਦਿ 
ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ, ਪਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਫਿਰ ਐਸੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਅਤੇ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਜੋਬਨ ਸਭ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਉਹ ਕਾਮ, ਸਬ ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧854 (੫੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁੰ ਇਸ ਥਾਂ ਥੜੇ ” 'ਤੇ ਝਾੜ ਦਿਆ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਮੋਹਰ ਮਿਲਿਆ 
ਕਰੇਗੀ । ਐਸਾਜੀ ਰੋਇਆ ਇਹ ਫ਼ਕੀਰ ਬਰਤਧਨੀ ਚੋਂ ਗਿਆਂ। ਜਿਥੋਂ ਗੁਰਦਆਰਾਂ ਮਾਲ ਟੈਕੜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਹੈਂ, ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਫੇਰ ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਬੈਦਗੀ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਂਦੇੜ (ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ) 
ਗੇ, ਉਇ ਨਮ ਵਟ =ਫ਼ਏਨ ਕਟਲੇ ਚਮਲੀ= ਹੋਇਆ ਹਾਣ ਲਵੱਰ ਤਿਆਤ 'ਵੇਮ ਦੀ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸ਼ਤਰੂ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੋ ਕੇ ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਨਿਰਵੈਰਤਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਵੈਰੈ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਰਚਾਇਦਾ; ਅਪਣੈ ਘਰਿ ਲੂਕੀ ਲਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਨਿਰਵੈਰੈ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਰਚਾਇਦਾ = ਰਚਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਹੀ ਈਰਖਾ ਰੂਪ ਅੱਗ ਦੀ ਲੂਕੀ = ਚੁਆਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਅੰਤਰਿ ਕੋਧੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ਹੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਲੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 

ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਕੋੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਕ੍ਰੋਧ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜਦਾ ਹੋਇਆ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਨਿਤ ਭਉਕਦੇ; ਬਿਖੁ ਖਾਧੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 


ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਭਰਮਦੇ; ਫਿਰਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 
ਦਿਨ ਤਬਿ 


`ਬੇਸੁਆ ਕੇਰੇ ਪੂਤ ਜਿਉ; ਪਿਤਾ ਨੁ ਤਿਸੁ ਜਾਇ॥ 
ਬੇਸੁਆ = ਵੇਸਵਾ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨਮੁਖ, ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਰਖ ਦੇ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ੪ਹਲਾ =, ਅੰਗ 58554 


ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਦਾ ਨਾਮ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਤੇਰੇ 
ਪਿਤਾ ਦਾ ਕੀ ਨਾਮ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੀ ਦੱਸੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੱਸੇਗਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਿਤਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪੱਤ ਨੂੰ ਗਵਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਦਾ ਭਗਤ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਕਹਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਨਾਨਾਪੁਣੇ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ 
ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ, ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਾ ਸਕਦੀ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਵੇਸਵਾ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਕੋਈ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਵਾਲਾ ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ; ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਖੁਆਇ ॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ, ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਨੀ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ 
ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇ =ਖੁਆ, ਗਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨ; ਜਨ ਵਿਛੁੜੇ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀਅਨੁ = ਧਾਰਨਾ, 


ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 


ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗੇ ਪਾਇ ॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੩॥ 
ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਊਬਰੇ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਂਹਿ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਬਲੀ ਜਾਂ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਅੰਤ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ 


ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ; ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥੨੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ੦ 


($ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸੁਖ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਦੁਖਦਾਇਕ ਪ੍ਰਤੀਤ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧854 (੫੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਿੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ; ਤਾਂ ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਧਾਵਤ = ਧਾਉਣੀ ਤੋਂ ਰਹਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ 

ਗਏ ਹਨ ਤਾ = ਤਾਹੀਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ; ਸਾ ਧਨ ਸੁਤੀ ਨਿਚਿੰਦ ॥ 

ਪਰੌਤੂ ਇਸ ਗੁਹਜ ਭੋਦ ਨੂੰ ਗੁਰ= ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝੀਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਮਝ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਸੁਖ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਚਿੰਦ = ਨਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਤੀ = ਬਿਰਾਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਸੌਂਦੀ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨਾ ਭੇਟਿਆ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪੁਰਥਿ = ਪਹਿਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਰੇ ਹੋਏ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦੁ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਨਿ = ਪੂਜਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ: 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲੈਨਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਖਹਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਿ = ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਐਥੈ ਓਥੈ ਮੰਨੀਅਨਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਵਾਪਾਰਿ ॥ 
ਪੁਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰਿ = ਵਣਜ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਿ = ਵਣਜ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਐਥੈ = ਇਥੇ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਓਥੈ - ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੰਨੀਅਨਿ = ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੀੰਕ ੪#ਹਲਾ =, ਅਗ 585੫-5੬ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪਦੇ; ਤਿਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਿਵਾਪਦੇ = ਸਿਆਣੇ, ਪਹਿਚਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਖਰਚੁ ਸਚੁ; ਅੰਤਰਿ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖ਼ਰਚ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਿਰਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਪਿਰਮੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਹੈ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਮਕਾਲੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਆਪਿ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੪੧੬] 
੦੨, _ ੧੫ 6 ੯ ਉਘ 0 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਰਤੇ ਸੇ ਧਨਵੇਤ ਹੈਨਿ; ਨਿਰਧਨੁ ਹੋਰੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥੨੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਧਨਵੰਤ = ਧਨਵਾਨ ਹੈਨਿ = ਹਨ, ਬਾਕੀ ਦਾ ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਧਨੁ = ਕੰਗਾਲ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ॥੨੬॥ 

ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਠਵਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਠਵਰ = ਥਾਉਂ ਹੈ, ਨਾ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਠਵਰ = ਠਹਿਰਨ ਲਈ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਉਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧85੬ (੫੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


`ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੂੜਿ ਤਿਨ; ਹਉ, ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਜਾਉ ॥੨੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜਿ 
ਰਿ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ, ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ 
= ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨੭॥ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ; ਤਿਸਨਾ ਜਲਤੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 


ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਾਲੀ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਜਲਤੀ = ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਨਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁੱਖਾਂ 
ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਤੀ = ਜਲਦੀ (ਸੜਦੀ) ਹੋਈ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਸਰਿਆ; ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਨ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ॥ 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਅੰਤੀ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਵਾਰ = ਸਮੇਂ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = 
ਚੱਲਦੀ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੁ = ਕੀਹਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਜਾ 


ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੀ = ਕਰੋਗੇ । 


ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਬੁਝਿਆ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਬਿਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਬੂਝਿਆ = ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਸਭ ਬੁਝਿ ਗਈ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = 
ਅੱਗ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬੁਝਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ 
($ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਸਾਰੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
[$ ਗਈ ਹੈ॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
$ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਨ 
ਅਸੀ ਖਤੇ ਬਹੁਤੁ ਕਮਾਵਦੇ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
, 
[ 
, 
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(“ਖਤੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਖਤੇ = ਗੁਨਾਹ, ਪਾਪ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ 
0 ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਰਾਰ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ) ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ (ਪਾਰਾ “ ਵਾਰ) ਪਾਰਾ = ਪਰਲੇ ਤੇ ਵਾਰ = ਉਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਇਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਨਾਹ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਸ ਜਨਮ ਦੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ; ਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਡ = ਬੜੇ ਗੁਨਹਗਾਰੁ = ਅਪਰਾਧੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਰੂਪ ਬੜੇ ਗੁਨਾਹ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਨਾਹ “ ਗਾਰੁ) ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਗਾਰੁ = ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਜੀਉ, ਲੇਖੈ ਵਾਰ ਨ ਆਵਈ; ਤੂੰ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ (ਮੁਕਤ) ਹੋਣ ਦੀ ਵਾਰ = ਵਾਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਣੀ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ 
ਸਕਾਂਗੇ ਵਾ: ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਵਾਰਾ = ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = 
ਆਉਂਦਾ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਔਗੁਣਾਂ, ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਲੇਖਾ ਛੋਡਿ ਅਲੇਖੈ ਛੂਟਹ ਹਮ ਨਿਰਗੁਨ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ (ਟੌਡਨੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੧੩) 


ਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿਆ; ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਆ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਕਾਮ 
ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡੇ ਨਾਲ ਕਟਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ੍‌ ਜੈਕਾਰੁ ॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨੯॥ 
ਵਿਛੁੜਿ ਵਿਛੁੜਿ ਜੋ ਮਿਲੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵਿਛੁੜਿ = ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਿਛੁੜਿ = ਵਿਛੋੜ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
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ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਛੜਿਆਂ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਮਿਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ 
ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਛੁੜਿ = ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਵਿਛੁੜਿ = ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲੋਂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਹਚਲੁ ਭਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਨਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । 
ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲੈ; ਹੀਰੇ ਰਤਨ ਲਭੈਨਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਤੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਲਭੈਨਿ = ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਰਤਨ ਨੂੰ ਲਭੈਨਿ = ਲੱਭ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹੈਨਿ ॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਮੋਲਕਾ = ਬੇਕੀਮਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹਰੀ ਰੂਪ ਲਾਲ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਖੋਜਿ = ਢੂੰਡ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲਹੈਨਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩੦॥ 
ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਧਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧਿਗੁ ਵਾਸੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਣੁ = ਜੀਉਣ ਨੂੰ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਨੂੰ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਜੀਵਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਉਣ ਦੀ ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ, ਖਾਣਾ ਪੈਨਣਾ; ਸੇ, ਮਨਿ ਨ ਵਸਿਓ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਜੀਵ ਖਾਣਾ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਪੈਨਣਾ = 
ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
& ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਿਓ = ਵੱਸਿਆ। 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਨ ਭੇਦਿਓ; ਕਿਉ ਹੋਵੈ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਹ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭੇਦਿਓ = 
6 ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਨ ਦਾ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਅ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਦਸ ਕਾ ਹੈ 
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ਨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫8੭) ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧85੬ 
[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭ ੭੯ ੭੨੨੮੬ ੭੧ ੭੨੮ 
0 ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਰ੍ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਹਜ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 


ਮਨਮੁਖੀਆ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਆਵਣ ਜਾਣਿ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨਮੁਖੀਆ = ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੋਈ ਵਿਭਚਾਰਣ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਤੀ ਨੇ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਤਿਆਗ 
ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਆਉਣ ਜਾਣ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਤੇ ਕਦੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦੀ 
(ਮੁਈ “ ਆਸੁ) ਆਸ = ਉਮੀਦ ਵਿਚ ਮੁਈ = ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਰਾਦਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਸ ਕਰਕੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਉਥੇ ਆਪਣੀ ਆਸਾ ਮਰੀ ਹੋਈ ਵੇਖਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪੇਕੇ ਘਰ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਿਚ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖੀਆ = ਮਨਮੁਖ ਰੂਹਾਂ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਵਣ = ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਵਿਚ ਮੁਈਆਸੁ = ਮਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ 
ਦੋਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਿਚ ਮਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸੁਹਾਗੁ ਹੈ; ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਮਣੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 


ਲੇਖ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮਣੀ = ਰੱਤੀ 
ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਲਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਚਮਕਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ; ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ 
ਕਮਲ = ਕਵਲ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਪੈਣ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਿੜ 
ਆਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਾਸੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਨਿ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ( 
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ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ॥੩੧॥ 
ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਸਿਝੈ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਿਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਭੇਖ ਕਰਹਿ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਵਿਗੁਤੇ; ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਧਰਮ ਦਾ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਕਾਮ, 
ਨਖਿੱਧ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਵਿਗੁਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਗੁਤੇ = ਬੇਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜ = ਪਰਜਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਗੋਈ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਗੋਈ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਕੋਈ ॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁਣਾ 


ਵੀ ਕਰੇ, ਤਦ ਵੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਸੈਂਕੜੇ ਜੀਵ ਲੋਚਦੇ ਸਨ ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ 
ਵੀ ਪਾ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ ॥੩੨॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ਅਤਿ ਵਡ ਊਚਾ; ਊਚੀ ਹੂ ਊਚਾ ਹੋਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਤੇ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਉਚਾ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਹੂ = ਤੋ 
ਊਚੀ = ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ; ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਕੋਈ ॥ 


ਉਸ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਧਕ ਪੁਰਖ 
ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਸਾਧਨਾਂ ਜਾਂ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ 
ਪਹੁੰਚਣਾ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੇ। 

ਮੁਖਿ ਸੈਜਮ, ਹਛਾ ਨ ਹੋਵਈ; ਕਰਿ ਭੇਖ ਭਵੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥ 

ਮੁਖਿ= ਮੁੰਹ ਦਾ ਸੰਜਮੀ (ਭਾਵ ਜੋ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਕੋਈ ਮਾਸ ਸ਼ਰਾਬ ਤਮਾਕੂ ਆਦਿ ਮਾੜੀ ਨ 


ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸੰਜਮੀ ਹਾਂ ਤੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਖਾ ਜਾਵੇ) ਹਛਾ = ਅੱਛਾ, ਸੁਖ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸੈਜਮੀ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ >₹੨੦ .-2--5੨9.5->--੨੨੭ ,>--੨੮। 


ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧5੧੬-੧7 


ਹ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਭਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਵਿਚਰਦਾ ਫਿਰੇ । 


ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਜਾਇ ਚੜੈ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ, ਭਗਤੀ, ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਉੱਤੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ 
ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਉੱਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ 
ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਆਇ ਵਸੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ਕੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੈ = 
ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੪੧੭] 
[- ੧ ਚ ੫੫੫ ੫ 
ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਮਰੇ, ਮਨੁ ਮਾਨੀਐ; ਸਾਚੇ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥੩੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉੱਤੇ ਮਾਨੀਐ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩੩॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਦੁਖੁ ਸਾਗਰੁ ਹੈ; ਬਿਖੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: 
ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਕਠਿਨ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਰਨਾ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਦੇ, ਪਚਿ ਮੁਏ; ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਰਿਵਾਰ, ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਪੁੱਤਰ, ਸਾਡਾ ਧਨ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ 

ਜੀਵ ਪਚਿ = ਖਪ ਖਪ, ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੨੩੬੦੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪6 (੬੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾ ਮਾਣੇ ਸੁਖਿ ਸੇਜੜੀ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਬਾਦਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੇਜਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਇਹ ਜੀਵ 
ਰਿ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ । ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਜੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾਇਆ 
ਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਪਿ ਤਪਿ ਲੁਹਿ ਲੁਹਿ ਹਾਥ ਮਰੋਰਉ ॥ ਬਾਵਲਿ ਹੋਈ ਸੋ ਸਹੁ ਲੋਰਉ ॥ _।ਨਹੰ ਫਗੀੰਦ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੯5) 


< ੮੨. 


ਤਪੱਸਿਆ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਪਾ ਤਪਾ ਕੇ ਹੱਥ ਪੈਰ ਮਰੋੜ ਲਏ । ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਸਭ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਿਅਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਨਾ ਘਰਿ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ 
ਰਾ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਤਾਰੁ = 

ਪਤੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸੇਜਾ 'ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਤਾਂ ਲੈ ਲਿਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਮਨ ਵਿਚ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤੇ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ 
ਸੇਜਾ ਤੇ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਜਾ 
`ਤੇ ਸਾਖਿਆਤਾਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਨ ਰੇ; ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਪਾਈਐ; ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਇਹ ਮੁੱਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਵਰੁ ਸਹਜਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਕਰੁਣਾ, ਮੈੜ੍ੀ, ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ । 
ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਨ 
ਘਾ ਪਖ ਪਖ ॥ 
ਸਚਿ ਮਾਣੇ ਪਿਰ ਸੇਜੜੀ; ਗੂੜਾ ਹੇਤੁ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਫਿਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਜਾ `ਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਉ 
ਉ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5857 (੫੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਨ, ਭਾਵ ਫੇਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਵਾ: ਅੱਧ ਵਿਚਕਾਰ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਜੋ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਕਰਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ 
(ਕਮ “ ਆਵਣਾ) ਕਮ = ਕੰਮ ਆਵਣਾ = ਆਉਣਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਕਰਣਾ = ਕਰਤੱਬ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਰਤਨ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਣ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੋਹਿਥੈ, ਵਡਭਾਗੀ ਚੜੈ; 
ਤੇ ਭਉਜਲਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ ॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਲਾਹ ਕੋਲ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੈ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਉੱਤੋਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਲਾਹ ਭਉਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਇ = 
ਲੰਘਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੩੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਵਿਚਿ ਬੋਹਿਥ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ (#ੰਗਾ 824 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਆਧਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ, ਨਾਮ ਦਾ 
ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਇ = ਦੇ ਦੇਵੇ। 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5857 


ਤਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਤਿਪਤਿ ਹੋਇ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ 
ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝੈ = ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੱਤ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਿਪਤਿ = 
0 ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੩੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦਾਤ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ 
ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ॥੩੫॥ 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗਤੁ ਬਰਲਿਆ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਾਰਾ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਰਲਿਆ = ਕਮਲਾ (ਸ਼ੁਦਾਈ) ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸਭ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਗਤ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਹਰਿ ਰਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਸਬਦਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਲੌਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖੇ = ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲਿਵ ਜੋੜੀ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਜਿਨਿ ਰਖੀ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥੩੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਤੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 


" 


੭੨੨੭ “੩੭੨੨੭ ੩੭੨੨੭ 
੨੮੦੪੨੨੨੬੬੨੨੮੦੬੨੨੬੬ 


ਵਾ 


ਹੋਮ ਜਗ ਸਭਿ ਤੀਰਥਾ; ਪੜਿ_ ਪੰਡਿਤ ਥਕੇ ਪੁਰਾਣ ॥ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਹੋਮ = ਹਵਨ, ਜਗ = ਭੰਡਾਰਾ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ 
ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥਕੇ = ਥਕਤ, ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5857 (੫੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੫੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੮੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਨ ਮਿਟਈ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ 


ਪਰੇਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਮਿਟਈ = ਮਿਟਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ, ਮਲੁ ਉਤਰੀ; ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ 
ਉਤਰੀ = ਉਤਰ, ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿਆ; ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੩੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ= ਦਾਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ", ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩੭॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਹੁ ਚਿਤਵਦੇ; ਬਹੁ ਆਸਾ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 
ਚਿਤਵਦੇ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 


ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲ ਦੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਹੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਆਸਾ, ਪਦਾਰਥ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਅਸਥਿਰ ਨਾ ਥੀਐ; ਮਰਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਖਿਨ ਵਾਰ ॥ 


ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਦੀ ਵਾਰ = ਵਾਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰ ਕੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਖਿਨ ਵਾਰ = ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਵਾਰ = ਦਿਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਵੱਲੋਂ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

%੦%_ 2੨, [- ੧ ੩੧ [- ੧ 
ਵਡਭਾਗ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੇ; ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਵਿਕਾਰ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਡਭਾਗੁ = ਵੱਡੇ ਕਰਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜੈ = ਛੱਡ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
੧. ਹਰੀ ਹਰਤੀ ਪਾਪਾਨੀ ਦੁਸ਼ਟ ਚਿਤ੍ਰ ਭੀ ਸਿੰਮਰਤਾਹ ॥ 


6 
। 


੍ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5857 


੍ਿ 

ਹਿਥ ਜਬ ਵਰਤ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
੍ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਤਾਈ 
ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ , ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩੮॥ 


ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਰੁਪ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ 5੫੬, 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੩੯॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹਿੱਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧਿਆ = 
ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩੯॥ 
ਲੋਭੀ ਕਾ ਵੇਸਾਹੁ ਨ ਕੀਜੈ; ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ 
ਜੇ ਕਾ = ਜਿਤਨਾ ਕੁ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ = ਵਾਹ, ਵੱਸ (ਜ਼ੋਰ) ਚੱਲੇ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ 
ਕਾ = ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ 


ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ, ਤਿਥੈ ਧੁਹੈ; ਜਿਥੈ ਹਥੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਤਿਥੈ = ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਧੁਹੈ = ਧੋਖਾ ਦੇਵੇਗਾ 
ਜਾਂ ਫਲੇਗਾ, ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ ਹੱਥ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕੇਗਾ, ਭਾਵ ਜਿਥੋਂ 
ਫਸੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਰਥਾਤ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਉਹ ਉਥੇ ਫਸਾਏਗਾ, ਜਿਥੋਂ ਕੋਈ ਵੀ 


ਜੋ ਕਰਿ ਸੇਵ ਮਸੈਦਨ ਕੀ ਕਹੈ ਆਨਿ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਬੈ ਮੋਹਿ ਦੀਜੈ ॥ 

ਜੋ ਕਛੁ ਮਾਲ ਤਵਾਲਯ ਸੋ ਅਬ ਹੀ ਉਠਿ ਭੇਟ ਹਮਾਰੀ ਹੀ ਕੀਜੈ ॥ 
ਮੇਰੋ ਈ ਧਯਾਨ ਧਰੋ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਭੂਲ ਕੈ ਅਉਰੁ ਕੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੀਜੈ ॥ 
ਦੀਨੇ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸੁਨੈ ਭਜਿ ਰਾਤਹਿ ਲੀਨੇ ਬਿਨਾ ਨਹਿ ਨੈਕੁ ਪ੍ਰਸੀਜੈ ॥ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5857 (੫੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਮਨਮੁਖ ਸੇਤੀ ਸੈਗੁ ਕਰੇ; ਮੁਹਿ ਕਾਲਖ ਦਾਗੁ ਲਗਾਇ ॥ 


ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਲੋਭੀਆਂ; ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਭੀਆਂ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਾਲੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਹੈਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਸਨਿ = ਜਾਣਗੇ ਇਸ 
ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ । 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 


ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੪੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ 
ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਜਨਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ 
ਉਤਰੈ = ਲਹਿ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਵੇਗੀ ॥੪੦॥ 

ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਫਲ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਮੇਟਣਾ = ਮੇਟਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ, ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ; ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 

ਇਹ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਚੁਗਲ ਨਿੰਦਕ ਭੁਖੇ ਰੁਲਿ ਮੁਏ; ਏਨਾ ਹਥੁ ਨ ਕਿਥਾਊਉ ਪਾਇ ॥ 


ਚੁਗਲ = ਬੁਰਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ” ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ 
੧. ਕਿਸੇ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਗੁਪਤ ਗੱਲ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦੇਵੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ 
ਪਵੇ ਤੇ ਅਪਮਾਨ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਚੁਗ਼ਲੀ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਉਤੇ ਅਣਹੋਏ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪ ਦੇਵੇ ਭਾਵ 


ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਵਾਸਤੇ ਅਣਹੋਈ ਰੱਲ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਰਥਾਤ ਉਸਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਨ ਕਰੇ, ਜਿਸ 
`ਤੇ ਉਸਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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(ਭਾਵ ਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਮਿਟਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੱਸ ਖੋਹ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਆਪ ਹੀ ਖ਼ੁਆਰ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ।) 


ਬਾਹਰਿ ਪਾਖੰਡ ਸਭ ਕਰਮ ਕਰਹਿ; ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕਪਟੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਪਾਖੰਡ ਪੂਰਬਕ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮਨਿ = ਮਣਾਂ ਮੂੰਹੀਂ ਛਲ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਖੇਤਿ ਸਰੀਰਿ ਜੋ ਬੀਜੀਐ; ਸੋ ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥ 
ਇਸ ਸਰੀਰਿ = ਤਨ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜੀਵ ਮਾੜਾ ਚੈਗਾ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ 


ਬੀਜੀਐ = ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ 
ਖਲੋਅ = ਖੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੪੧੮] 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ; ਹਰਿ, ਭਾਵੈ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥੪੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪੧॥ 


ਮਨ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਨਾ ਸੁਝੈ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਰਸਤਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਦਿੱਸਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਸੁਝੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਰਿਦੇ ਦੇ (ਦਰ “ ਬਾਰੁ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਲੇਟਿਆ; ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਲੇਟਿਆ = ਲਪੇਟਿਆ, ਵਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਾੜ੍ਹਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ। 

ਤਬ ਨਰੁ ਸੁਤਾ ਜਾਗਿਆ; ਸਿਰਿ ਡੰਡੁ ਲਗਾ ਬਹੁ ਭਾਰੁ ॥ 

ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ 
ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ = ਵਜ਼ਨਦਾਇਕ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਾ ਲਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਦ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਿੱਤਰ ਡੰਡ, ਦੇਵ ਡੰਡ, ਰਾਜ ਡੰਡ ਆਦਿ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਡੰਡ ਲੱਗਿਆ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਿਰ 
ਭਾਰ ਆਇਆ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੫) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੀੰਕ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5857-56 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੪੧6 (੫੫੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕਰਾਂ ਉਪਰਿ, ਹਰਿ ਚੇਤਿਆ; ਸੇ ਪਾਇਨਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਕਰਾਂ = ਇਕਰਾਰਾਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੀ 
| ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕਰਕੇ ਆਏ ਸੀ, ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਉਤੇ ਕੱਢਿਆ ਕਰਾਂਗੇ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਵਾਂਗੇ, ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਾਂਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਰਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਦ ਕਰਾਂ = ਹੱਥਾਂ ਤੇ ਨਬਜ਼ਾਂ ਤਾਈਂ ਜਾਨ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਵੀ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੇਤਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ' ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਸੁਰਤੀ ਨਹੀਂ ਗਈ । 
ਵਾ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਲੋਕ ਡੰਡ, ਪਿੱਤਰ ਡੰਡ, ਦੇਵ ਡੰਡ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਾਂ = ਡੰਡਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ 
ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੇਤਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਕਰਾਂ = ਕਰਤਵਾਂ ਤੋਂ 
ਉੱਪਰ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੇਤਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਰਾਂ = ਹੱਥ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ 
ਉਪਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੱਥ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = 
ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਓਹਿ ਉਧਰੇ; ਸਭ ਕੁਟੈਬ ਤਰੇ ਪਰਵਾਰ ॥੪੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ 
ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਟੈਥ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਵਾਰ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਤਰ ਗਿਆ 


ਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਿਵਾਰ ਵੀ ਸਾਰਾ ਤਰ ਗਿਆ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਕੁਟੇਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੪੨॥ 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਸੋ ਮੁਆ ਜਾਪੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਨ ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੱਤਰੂ ਮਿੱਤਰ, ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਵਾਲਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ , ਸੋ = ਉਹ 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿਆ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦਾ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ ਧ੍ਰਾਪੈ= ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ : 
ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿਵਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਿਆਣਿਆ 
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ਗਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਿਵਾਪੈ = ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਮੁਆ ਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰ ਕੋਈ ਮੁਆ = ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ 
ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਆ; ਅਪੁਨਾ ਜਨਮੁ ਖੋਇ ॥ 

ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਸਫਲ ਖੋਇ = ਗਵਾ 
ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮੁਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਲਾਹਾ 
ਨਹੀਂ ਖਟਦਾ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਸੁਦਾਗਰ ਪੁਰਖ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਮੰਡੀ ਵਿੱਚੋਂ ਘੋੜਾ ਖ਼ਰੀਦ ਲਿਆਵੇ ਅਤੇ 
ਉਸ ਘੋੜੇ ਦੀ ਪੂਰੀ ਕੀਮਤ ਤਾਰ ਆਵੇ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਾ ਘੋੜਾ ਸੂਲ ਆਦਿ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬੀਮਾਰੀ ਕਾਰਨ 
ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰਕਮ ਐਵੇਂ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਘੋੜੇ ਦੀ ਸੰਦਾਗਰੀ ਵਾਂਗ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਕੇ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਲਾਹਾ ਨਹੀਂ ਖੱਟਦੇ। 

ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਜਿਸ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਸੌਦਾਗਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘੋੜੇ ਦਾ ਮੁੱਲ ਵੱਟ ਲਿਆ ਹੋਵੇ , ਉਹ ਭਾਵੇਂ 
ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲੋਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਘਾਟਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਸੰਦਾਗਰ ਵਾਂਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਲਾਭ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਭਾਵੇਂ ਦੋ ਦਿਨਾਂ ਨੂੰ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਹੁਣੇ ਹੀ 
ਮਰ ਜਾਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ; ਅੰਤਿ ਦੁਖੁ ਰੋਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਰੋਇ = ਰੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਅਸੀਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਹੋਇ ॥੪੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਢੇ ਕਦੇ ਨਾਹੀ; ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧856 (੫੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ =<੭੭। ੫੭੭ ੫੭੭ 


ਨ 
ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਆਤਮਿਕ ਕਰਕੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੁਢੇ = ਬਿਰਧ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਬੁੱਢੇ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
| 
[ਸੇ 
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ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਿਰਧ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਸਿਥਲ (ਕਮਜ਼ੋਰ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ, ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਵੇਲੇ ਜਾਗਣ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: 
ਗਿਆਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਬੁੱਢੇ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 
ਸਾਖੀ--ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ : ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਦੇ 
ਬੁੱਢੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਬੁਢਾਪਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੋ ਜਾਣ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਅੰਦਰ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਉਹ ਕਦੇ ਬੁੱਢਾ ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਬੇਅੰਤ 
ਮਿਸਾਲਾਂ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਪਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ੧੨ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਹੋਈਆਂ। ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਰੀਰ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤਕ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਆਖ਼ਰੀ ਪੜਾਅ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਈ, ਇਕ ਦਿਨ ਛੇਵੇਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਸਹਿਤ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ਕੋਈ ਹੁਕਮ ਕਰੋ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕਾਂ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹੋ। ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਬਚਨ ਦੇਵੋ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਅੰਤ ਵੇਲਾ ਆਵੇ, ਉਦੋਂ ਜਿਥੇ ਵੀ ਮਰਜ਼ੀ 
ਹੋਵੋ, ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੋਗੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਵਾਅਦਾ ਰਿਹਾ, ਜਦੋਂ ਵੀ 
ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੋਗੇ, ਮੈਂ ਉਦੋਂ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂਗਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਯਾਦ ਕਰੋਗੇ ਮੈਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਾਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ੧੨੫ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, 
ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੋੜੇ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਕਿ ਦਾਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੋ । 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਮੈਂ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਕਰਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਿਤਾਰਥ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ੫੦੦ ਘੋੜ ਸਵਾਰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਰਮਦਾਸ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। ਜਦ ਬਾਬਾ 
ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਸਰੀਰ ਤੁਰਨ ਦੀ ਆਰਿਆ 
ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਡੰਗੋਰੀ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਚੱਲ ਪਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ ਹੀ 
ਬੁੱਢਾ ਸੀ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ਰਧਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅੱਗੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ 
ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੋ ਕੋਹਾਂ ਦੀ ਦੂਰੀ `ਤੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਉੱਤਰ ਕੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਜਗਾ ਕੇ ਉਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਣੀ ਛਕ 
ਕੇ ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣਦੇ 
ਰਹੇ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਪਰਖਣ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਲਾਈ 
ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਸ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣੇ ਤੇ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਦੂਸਰੇ, ਤੀਸਰੇ, ਚੌਥੇ, ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਜਾਮੇ ਦੀਆਂ ਕਥਾ-ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ ਰਾਤ ਦੇ ਤਿੰਨ 
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ਧਰ ਕੇ ਫੇਰ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਈਆਂ 
ਬੇਅੰਤ ਭੁੱਲਾਂ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਣੀਆਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਭਾਨੇ ਦੀ ਬਾਂਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਾ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਮੇਰੀ ਸਿੱਖੀ ਨਿਭੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਭਾਨੇ ਵਾ: ਮੇਰੀ 
ਵੈਸ਼ ਦੀ ਗੁਰ ਪੀੜ੍ਹੀ ਨਾਲ ਨਿਭ ਜਾਏ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਭਾਵਨਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਉੱਤੇ ਸੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਣ ਵੇਲੋਂ ਮੇਰੇ ਤਕ ਸਾਰੇ ਸਰੂਪਾਂ `ਤੇ ਰੱਖੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਸਾਡੇ ਵੱਡਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ, ਸੁਰਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਬੁੱਢੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵਹਿ; ਅੰਤਰਿ ਸਹਜ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਉਹ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਓਇ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਬਿਬੇਕ ਰਹਹਿ; ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਏਕ ਸਮਾਨਿ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਨੰਦਿ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ 
ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਬਿਬੇਕ (ਥਿਬ “ ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਬਿਰਤੀ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁੱਖ ਆਏ ਤੋਂ ਘਬਰਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਸੁਖ ਆਏ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਉਂ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਦੌਧਰ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਸੈਤ ਈਸ਼ਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਦੌਧਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਹੈ, ਜੋ ਬੜੇ ਵਿਦਵਾਨ, ਤਪੱਸਵੀ, ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹਰਿਦੁਆਰ ਵਿਰਕਤਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤ 
ਸਮਾਂ ਨਜ਼ਦੀਕ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਹੁਣ ਸਰੀਰ 
ਤਿਆਗਣਗੇ ਤਾਂ ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਦੌਧਰ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ, ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਤਕਲੀਫ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਜਵਾਬ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕੰਡਿਆਲੀ ਝਾੜੀ (ਮੁੜਵੇਂ ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲੀ) ਮੂੰਹ ਰਾਹੀਂ ਪਾ ਕੇ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਰਾਹੀਂ 
ਕੱਢੇ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਆਂਦਰਾਂ ਲੂਹੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਦੁੱਖ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਤਕਲੀਫ਼ ਭਾਵੇਂ ਇਤਨੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਜੋ ਆਤਮਾ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ 
ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਕਾਰਨ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁਖ ਬਰਾਬਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਇਸ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਿਹਾ। ਇਉਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ 
ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੪6 


0 ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਜਾ ਐਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, 
ਅਹੈਕਾਰ ਚਾਰ ਪਾਵੇ ਹਨ। ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਚਾਰ ਬਾਹੀਆਂ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਬਾਣ ਨਾਲ ਬੁਣੀ ਹੋਈ ਸੇਜ ਹੈ। 
0) ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਅਰਪਣੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
0 ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ ਜੋ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਤੇ ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੂੜਾ = ਬਹੁਤਾ ਗਾੜ੍ਹਾ, ਸੈਘਣਾ 
ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਪਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੬8੭) 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਗੂੜਾ = ਬਹੁਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਿ ਸਿਵਾਣੀਐ; ਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਗੁਣ ਚਾਰੁ ॥੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣਿ = ਸਮਝ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਵਾਣੀਐ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰੁ = ਸੁੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਚਾਰ ਗੁਣ : ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਵਾ£ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ 
ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਵਾ: ਸੱਤੂਆਪਾਦ, ਅਸੈਸਕਤਿ, ਪਦਾਰਥ 
ਅਭਾਵਨੀ, ਤੁਰੀਆ ਰੂਪ ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰੁ = ਸੁੰਦਰ ਗੁਣ ਸਤਿ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਚਿ ਮਿਲਹੁ ਵਰ ਕਾਮਣੀ? ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥ 
ਵਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਓ ! ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਭੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰੰਗੁ = ਅਨੰਦ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚਿ ਵਿਗਸਿਆ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
(ਵਿਗੱਸਿਆ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ) 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਐਸੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ, ਵਡਿਆਈ, ਕੁਝ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਹਰਿ ਵਰੁ ਘਰਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀੀਆਂ ਨੂੰ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੪੧6 (੫੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਐ 


ਜੋ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 
ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ ਕੰਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ('#ੰਗਾ ੬੩੩) 


ਤਿਨਾ ਨਦਰੀ ਇਕੋ ਆਇਆ; ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨ ॥੪੪॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋਂ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨੰ 
ਨਦਰੀ = ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ 
ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਨੁ = ਪਹਿਚਾਣ, ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ = 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਰਾਮ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਛਾਣਿਆ 
ਹੈ॥੪੪॥ 


ਮਨਮੁਖੁ ਬਾਲਕੁ, ਬਿਰਧਿ ਸਮਾਨਿ ਹੈ; ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਸੁਰਤਿ ਨਾਹੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਬਾਲਕ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਬਿਰਧਿ = ਬੁੱਢਿਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਸਦਰਸ਼ ਸੈਸਿਆਂ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਬਿਰਧਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਬਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਗਿਆਤ ਤੇ ਬੁੱਢਿਆਂ ਦੇ ਵਾਂਗ ਨਿਰਬਲ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ 
ਪੁਰਖ ਬਾਲਕ ਤੇ ਬਿਰਧ ਪੁਰਖ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਸਭ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਂਹੀ ॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪਏ ਹੋਏ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਕਾਮੀ ਤੇ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵ ਧਰਮਰਾਇ = ਰਾਜੇ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਛੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਰਮਲੇ = ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਨ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲੇ = ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਛੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਛੇ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਿਰਮਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਛੇ = ਚੰਗਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ (ਸੁ - ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਚੌਗੇ ਤੇ ਨਿਰਮਲੇ ਹਨ । 


ਓਨਾ ਮੈਲੁ ਪਤੌਗੁ ਨ ਲਗਈ; ਜਿ ਚਲਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲਨਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
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ਮਨਮੁਖ ਜੂਠਿ ਨ ਉਤਰੈ; ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣ ਪਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਝੁਠ ਬੋਲਣ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ, ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੀ ਜੂਠ 


ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ , ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵੀ ਧੋਵਣ = ਧੋਣਾ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਸੈਂਕੜੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਧੋਣਾ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਨ । 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿਅਨੁ; ਗੁਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥੪੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਿਅਨੁ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਅੰਕ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਏ, ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪੫॥ 
੫੦੫ ੫੦੫ [- ੧ 
ਬੁਰਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਕੇਹਾ ਸਿਝੇ ॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਚਿਤਵਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਕੇਹਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਸਿਝੈ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਆਪਣੈ ਰੋਹਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਦਝੈ ॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਰੋਹਿ = ਗ਼ੱਸੇ ਵਿਚ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦਝੈ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਤੌੜੀ ਉਬਲੂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾੜੂਗੀ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਗੁੱਸਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਕਮਲਾ; ਰਗੜੈ ਲੁਝੈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕਮਲਾ = ਝੱਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰਗੜੈ = ਰਗੜ ਭਾਵ ਚੁੱਭਵੀਂ ਗੱਲ 
ਕਹਿ ਕੇ ਜਾਂ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਲੁਝੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਈਰਖਾ ਦੀਆਂ ਰਗੜਾਂ 
ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਭਾਵ ਖੋਭ ਵਾਲੀਆਂ ਕੌੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਲੁਝੈ = ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਝੱਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਰਗੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ 
ਉਹ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਲੁਝੈ = ਲੜਦਾ, ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਝਗੜਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਲੁਝੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਗੜੈ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਪਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ; ਤਿਸੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਸੁਝੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੁਝੈ = ਸੁੱਝ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਮਿਥਿਆ ਰੁਪਤਾ ਕਰਕੇ ਸੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਸਿਉ ਲੁਝੈ ॥੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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[/ ਲੁਝੇ = ਲੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ 


॥ 


ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਲੁਝੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪੬॥ 


ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸਬਦਿ ਨ ਕੀਤੋ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ। 


ਓਇ ਮਾਣਸ ਜੂਨਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ; ਪਸੂ ਢੋਰ, ਗਾਵਾਰ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜੁਨਿ = ਜੁਨੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਨ= ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਨਿ = ਕਹੀਦੇ, 
ਉਹ ਗਾਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਢੋਰ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੁਆਂ ਦਾ ਚਾਰਾ 
ਢੋਰ = ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਖੋਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੋਤਲ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਚਾਰਾ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਘੋੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਉਹ ਖੋਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੁਰਖ ਪੁਰਖ ਪਸ਼ੁਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਸਤੇ 
ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਖੁਆਉਣ-ਪਿਆਉਣ ਰੁਪ ਚਾਰਾ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਗਾਵਾਰ = ਚੰਡਾਲ 
ਪੁਰਖ ਢੋਰ = ਮੁਰਦੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਢੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਰੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਢੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਓਨਾ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਨ ਧਿਆਨੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ ਵਿਕਾਰ ਮਹਿ; ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵਿਕਾਰ = ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜੰਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜੀਵਦਿਆ ਨੌ ਮਿਲੈ, ਸੁ ਜੀਵਦੇ; ਹਰਿ ਜਗਜੀਵਨ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 

' ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਦਿਆ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਜੀਵਦੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜੀਵਦੇ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 


ਘਾ (੭! 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਹਣੇ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੪੭॥ 
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ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਹਰਿ ਸਾਜਿਆ; ਹਰਿ ਵਸੈ ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਮੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਜਿਆ = ਰਚਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।” 


ਗੁਰਮਤੀ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰਜਾਲਿ ॥ 
(“ਪਰ-ਜਾਲਿ” ਬੋਲੋਂ) 
ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਲਿ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਮੰਦਰਿ ਵਸਤੁ ਅਨੇਕ ਹੈ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਹਰੀਮੰਦਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਹੈ = ਹਨ” ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਰੀਮੰਦਰ ਵਿਚ ਅਣਗਿਣਤ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ 
ਰੂਪ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਰੀਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂਧਾ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 


ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਅਨੇਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੀ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੱਕੋ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਭਗਵੌਤੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਧਾ ਹਰਿ ਭਾਲਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਰੂਹਾਂ ਭਗਵੰਤੀ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ। 


6 ੫ [- ੧ 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੜ ਮੰਦਰ ਖੋਜਿਆ; ਹਰਿ ਹਿਰਦੇ ਪਾਇਆ ਨਾਲਿ ॥੪੮॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ 
ਮੰਦਰ ਵਾ: ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ 'ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਿਆ = ਖੋਜਣਾ 
੧. ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


੨. ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਸੈਭਾਲਣਾ ਤੇ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਆਦਿ ਬੇਅੰਤ 
ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
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0 
॥ 
| 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੪੧੮-੧੯ (੫੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਨਾਲੋਂ ਹੀ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੜ੍ਹ ਭਾਵ ਆਕੀ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੱਤਰੁ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਾਲੋਂ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਮੰਦਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੪8੮॥ 

ਮਨਮੁਖ ਦਹ ਦਿਸਿ ਫਿਰਿ ਰਹੇ; ਅਤਿ ਤਿਸਨਾ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਹਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ_ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦੇ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਬਹੁਤਾ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

[ਅੰਗ ੧੪੧੯] 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 

ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੋਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਅਤਿ ਤਿਸਨਾ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥੪੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਮਨ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥ 
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ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਸਭਿ ਕਟੀਅਹਿ; ਹਉਮੈ ਚੁਕੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬੱਜਰ ਪਾਪ ਤੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ 
ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇਗਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੈਵਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ 
ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ ਕੋੜ ਬਦੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ (ਨੰਗਾ ੧855) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ; ਸਭੁ ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਕਿਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੈੜੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨੁ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ 
ਵਿਚ ਇਕ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੫੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਦ ਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਦ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੫੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ 
ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਸਰੋਤੇ ਜਨ 
ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਵਾਹ ਵਾਹ ਕਰ ਉੱਠੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ 
ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਧਨਾਸਰੀ ਧਨਵੈਤੀ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ; ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤਦ ਹੀ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੋਈ ਧਨਵੰਤੀ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 6 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ = ਜਦ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ $ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ] 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੋਈ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
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2 ਉਇ ਅੰਗ ੧85੧੬ (੫੬੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਪਸਰ ਗਰਜ ਰਵਰਰਜਰਦਰ ਰਜਤ ਨਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਤਦ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨਵੈਤੀ = ਧਨ ਵਾਲੀ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਜਾਣੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਦ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਤਨ ਮਨੁ ਸਉਪੇ, ਜੀਅ ਸਉ ਭਾਈ; ਲਏ ਹੁਕਮਿ ਫਿਰਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਉ = ਸਮੇਤ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਸਉਪੇ = ਸੌਂਪਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਤਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਤੇ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸੌਂਪਣਾ ਕਰੇ 
ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਮੇਤ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਂਪ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਫਿਰਾਉ = ਮੋੜ ਲਵੇ = ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਫੇਰ ਕੇ ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਫੇਰ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੱਲ ਚਿੱਤ ਲਾ ਲਵੇ । 

ਜਹ ਬੈਸਾਵਹਿ ਬੈਸਹ ਭਾਈ; ਜਹ ਭੇਜਹਿ ਤਹ ਜਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਾ = ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਬੈਸਾਵਹਿ = 
ਬਿਠਾਉਣ, ਤਿਥੇ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੇ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਗਿਆ 
ਅਨੁਸਾਰ ਭੇਜਹਿ = ਭੇਜਣਾ ਕਰਨ, ਤਹ = ਉਥੇ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰੇ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾਉਣਾ ਕਰਨ, ਉਥੇ ਹੀ 
ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਾਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਲਈ 


ਤਵ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਨ ੫ >> ਪਨ <ਲ>-=<। 


ਭੇਜਣ, ਉਥੇ ਵੀ ਸਿੱਖ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਲਈ ਜਾਣਾ ਕਰੇ : 
ਜੇ ਤਖਤਿ ਬੈਸਾਲਹਿ ਤਉ ਦਾਸ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ ਘਾਸੁ ਬਢਾਵਹਿ ਕੇਤਕ ਬੋਲਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨55) 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ 
ਬਿਠਾਉਣਾ ਕਰਨ, ਉਥੇ ਹੀ ਸਿੱਖ ਬੈਠਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਭੇਜਣਾ ਕਰਨ, ਫੋਰ ਉਥੇ ਹੀ ਸਿੱਖ ਵਾਸ਼ਨਾ ਛੱਡ ਕੋ ਪਹੁੰਚ ਜਾਣਾ ਕਰੇ। 


ਏਵਡੁ ਧਨੁ ਹੋਰੁ ਕੋ ਨਹੀ ਭਾਈ; ਜੇਵਡੁ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਏਵਡੁ = ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ, ਭਾਈ; ਸਦਾ ਸਚੇ ਕੈ ਸੈਗਿ ਰਹਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ 
ਕੇ ਗਾਵਾਂ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਸਚੇ = ਸੱਚੇ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = 
ਨਾਲ ਰਹਾਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਿਵੇਂ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵੇਲੇ ਲੋਹਗੜ੍ਹ ਦੇ ਜੈਗ ਵਿਚ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਏ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੁੱਛੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜਦੋਂ ਵੀ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਅਸੀਂ ਤਦੋਂ ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਆਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਵੇਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਫੇਰ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵੇਲੇ ਉਹੀ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਬਚਿੱਤਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਬਣ 
ਕੇ ਆਏ ਸਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਥ ਹੀ ਮੰਗਿਆ ਸੀ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧85£ 
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ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ, ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਦ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਕਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਈ; ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ (ਮਹਾਤਮਾ) ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਉਪਮਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ 
ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਉਪਮਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਵਡੀਆ ਵਡਿਆਈਆ ਭਾਈ; ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਹਨ, 
ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲੇ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਕਿ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਭਾਈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਿਰਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਫਿਰਾਇ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਸੈਗਤਿ ਢੋਈ ਨਾ ਮਿਲੈ ਭਾਈ; ਬੈਸਣਿ ਮਿਲੈ ਨ ਥਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਢੋਈ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਸਣਿ = ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਵਾ: 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਤਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ ਭਾਈ; ਜਿਨਾ ਧੁਰੇ ਕਮਾਇਆ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮਨਾਇਸੀ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


ਨੇ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਧੁਰੇ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ॥ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ ੧55£ (੫੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਲਤਟਦਤ ਟਾਟਾ ਤਤ ਵਾ ਬਾਤ 


੧ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਭਾਈ; ਤਿਨ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੫੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 
| ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ =ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ 
( ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਾਂਗੇ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ 

ਕਰੋਂ ॥੫੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਦੀ ਕਦਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੋਈ ਮੁਨਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਲੌਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਸੇ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚੀਆ; ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਗੀਨਿ ॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਸੱਚੀਆਂ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ 
ਲਗੀਨਿ = ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਲਰੀਨਿ = 
ਲੱਗੀਆਂ, ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੀਆਂ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀਆਂ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਸੱਚੀਆਂ ਭਾਵ ਸਫਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਕਲੰਕ ਤੋ' ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸੱਚੀਆਂ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਉਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਸਾਖੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਬਾਬਾ ਸੀਚੰਦ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਿੰਘਾਸਨ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਜਾਣ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਅਦਬ ਨਾਲ ਸਿੰਘਾਸਣ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਏ । ਬਾਬਾ 
ਸੀਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਤਰਕ ਮਾਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਮਦਾਸਾ ! ਇਹ ਦਾੜ੍ਹਾ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕਿਉਂ ਵਧਾਇਆ 
ਹੈ ? ਹਾਲਾਂਕਿ ਬਾਬਾ ਸੀਚੈਦ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਕਿ ਰੋਮ ਕੁਦਰਤੀ ਦਾਤ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਵਧਾਉਂਦਾ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਧਦੇ ਹਨ। ਏਥੇ ਸੀਚੈਦ ਜੀ ਦੀ 
ਤਰਕ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਨਾ ਮਿਲਣ ਦੀ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦੀ ਝਲਕ ਸੰਮਿਲਤ ਹੈ ਜਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੂ 
ਸਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਅਹੈ ਭਾਵ ਹੈ। ਤਦ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ 
ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਇਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦਿਖਾਈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਫੜ ਕੇ 
ਜਦੋਂ ਸੀਚੈਦ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝਾੜਨ ਲੱਗਿਆਂ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤੁਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੇ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚੀਆ ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਰੀਨਿ ॥ 

ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਸੀਚੋਦ ਜੀ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਪਰ੍ਹੇ ਕੀਤੇ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਅਨਰਥ ਨਾ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਝੁਕੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਿੰਘਾਸਣ 
'ਤੇ ਬੈਠੋ, ਤੁਹਾਡਾ ਅਸਥਾਨ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਣ 'ਤੇ 
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ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਰੱਬੋਂ 
ਪਿੰਡ ਦਾ ਭਾਈ ਮਹਾਰਾਜ ਸਿੰਘ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ। (ਰੱਬੋਂ' ਪਿੰਡ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਲੁਧਿਆਣੇ ਦੇ ਵਿਚ ( 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਭਾਈ ਮਹਾਰਾਜ ਸਿੰਘ ਦੇ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਦਾੜ੍ਹੀ-ਮੁੱਛਾਂ ਨਾ ਆਈਆਂ। ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਤਾਂ ਲੰਮੇ 
ਸਨ, ਪਰ ਦਾੜ੍ਹੀ ਮੁੱਛਾਂ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਉਮਰ ਵਧਦੀ ਗਈ, ਦਾੜ੍ਹੀ ਮੁੱਛਾਂ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਥੇ 
ਦੇ ਸਿੰਘ ਏਸ ਨੂੰ ਹਾਸਾ ਮਖੌਲ ਕਰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਲੰਕਾ ਦਾ ਚੋਰ ਕਹਿ ਕੇ ਬੁਲਾਇਆ ਕਰੇ, ਕੋਈ ਖੋਜਾ ਕਿਹਾ 
ਕਰੇ ਤੇ ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਸਿੰਘ ਨੇ ਜਦੋਂ ਖੋਜਾ ਕਹਿ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣ 
ਲਈ। ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਮਹਾਰਾਜ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤੇਰਾ ਅਪਮਾਨ 
ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸ਼ਾਇਦ ਮੈਨੂੰ ਅਪਮਾਨਿਤ ਕਰਨ ਲਈ 
ਹੀ ਰੱਬ ਨੇ ਇਹ ਦਾਤ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ । ਮਹਿਸੂਸ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਖਲੋਤਿਆਂ 
ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਲੰਕਾ ਦਾ ਚੋਰ ਤੇ ਕੋਈ ਖੋਜਾ ਕਹਿ ਕੇ ਅਪਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿੱਖਾ! ਤੇਰੇ 
ਦਾਹੜਾ-ਮੁੱਛਾਂ ਆ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖੀਂ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕਮਾਈਂ, ਜਿਥੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਜੋੜੇ ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਚਰਨ ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ ਦਾੜ੍ਹੇ ਅਤੇ ਮੁੱਛਾਂ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਲਾਇਆ ਕਰ। ਇਹ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਜੋੜਿਆਂ ਦੀ ਕਈ ਕਈ ਘੰਟੇ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਹਰਿ ਧੂੜਿ ਦੇਹਿ ਹਮ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਹਿ ॥ ('#ੰਗਾ ੧855) 


ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਅਨੁਸਾਰ (ਇਕ ਸਾਧ ਬਚਨ ਅਟਲਾਧਾ) ਐਸਾ ਬਚਨ ਅਟੱਲ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਭਾਈ ਮਹਾਰਾਜ ਸਿੰਘ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਬਹੁਤ ਸੈਘਣਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਤੇ ਮੁੱਛਾਂ ਆਉਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਦਾੜ੍ਹਾ ਇਤਨਾ ਲੰਮਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਜਥੇ ਦੇ ਬਾਕੀ ਕਿਸੇ ਸਿੰਘ ਦਾ ਇਤਨਾ ਲੰਮਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਦਾੜ੍ਹਾ 
ਗੋਡਿਆਂ ਤਕ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਖੋਜਾ ਜਾਂ ਲੰਕਾ ਦਾ ਚੋਰ ਕਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਆਉਣ ਲੱਗੀ । 
ਫੇਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੰਮੇ ਦਾੜ੍ਹੇ ਵਾਲਾ ਬਾਬਾ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਲੱਗੇ । 

ਇਕ ਦਿਨ ਜੋੜਿਆਂ ਦੇ ਝਾੜਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦਾੜ੍ਹਾ ਲੰਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੋੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਇਕ ਕੱਟੜ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲੋਂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਬਹੁਤ ਰੁੱਖੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੰਘਾ ! 
ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ । ਤੂੰ ਦਾੜ੍ਹੇ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਤੇਰਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਚਮੜੇ ਦੀਆਂ ਜੁੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ। ਤਦ ਅੱਗੋਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਮੜੇ ਦੀਆਂ 
ਜੁੱਤੀਆਂ ਦਿੱਸਦੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਲਈ ਤਾਂ ਇਹ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਜੋੜਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਆਪਣੀ ਥਾਂ 
`ਤੇ ਤੀਰਥ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰਹੀ ਗੱਲ ਕਿ ਮੇਰਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਜੋੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਠੀਕ ਥਾਂ 'ਤੇ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਦਾੜ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੀ ਇਸ ਥਾਂ ਤੋਂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਤੁਕ ਯਾਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾੜ੍ਹੇ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਫਲ ਸਮਝਣਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੇ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚੀਆ ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਰੀਨਿ ॥ 
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ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪£ (੬੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸੋਹਾਗ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਾਂ 
0 ਵਰੁ = ਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ 
0 ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਨ' ਮਹਿ ਮਨੂਆ ਜੇ ਮਰੈ; ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨੂਆ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ 
ਵਿਚ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੂਆ = ਮਨੌਤ (ਮੋਹ, ਮਮਤਾ) ਮਰ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਇਕਤੁ ਤਾਗੈ ਰਲਿ ਮਿਲੈ; ਗਲਿ ਮੋਤੀਅਨ ਕਾ ਹਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਮੋਤੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਹ 

ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ ਹਾਰ ਗਲ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਧਾਗੇ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਗੁਰਮੁਖ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ, ਮਨ ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੈਠ ਦਾ ਹਾਰ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ, ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ ਆਦਿ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਗੁਰਮੁਖ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਵਾਂਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੌਠ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਰੀ = ਸੂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੈਰਾਗ-ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ ਹਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੰਠ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰੋਖ, ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਾਰ ਮੋਤੀਆਂ ਵਾਂਗ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਠ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ। 


ਸਤ ਸਭਾ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥੪॥ 
ਸਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਣ ਕਰਕੇ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਊਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਉਪਜੈ ਖਿਨਿ ਖਪੈ; ਖਿਨੁ ਆਵੈ ਖਿਨੁ ਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੂਸਰੇ 
ਖਿਨਿ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਖਪੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਡਾ ਮਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਨੂੰ 
ਹਨ ਉਦੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਫਿਰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਐਸੀ 
ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਛਿਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਛਿਨ ਮੋਹ ਖਪੈ = ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਖਿਨ ਵਿਚ ਸਤਿ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਛਿਨ ਝੂਠ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 


ਮੰ 
॥ 
$ 
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ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਨਿ ਗੁਰ ਆਪਣਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦਿ ਰਹੰਨਿ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਜਿਨਿ ਪੁਜਨਾ 


ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਨਦਿ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹੰਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ 
(| ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸੇ ਮੁਹ ਸੋਹਣੇ; ਸਚੈ ਦਰਿ ਦਿਸੰਨਿ ॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਹਣੇ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਦਿਸੈਨਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਮੁਹ = ਮੁੱਖੜੇ ਸੋਹਣੇ = ਚੰਗੇ, ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਤੀਬਰਤਾ 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਰਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਸੱਚੀਆਂ ਦਿਸ ਆਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਸੱਚ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ ॥ (ਅ#ੰਗਾ 8੯੩) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਦਿਸੈਨਿ = ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫੨॥ 
ਮੁਖ ਸਚੇ ਸਚੁ ਦਾੜੀਆ; ਸਚੁ ਬੋਲਹਿ ਸਚੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਤੇ ਭੁਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵੀ ਸਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਵੀ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੀਆਂ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਤੇ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਵੀ ਸੱਚੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਾਂਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਂਹਿ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੀ ਰਾਸੀ, ਸਚੁ ਧਨੁ; ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਂਹਿ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸੱਚੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਪਾਂਹਿ = -ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਦਵੀ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੁ ਸੁਣਹਿ, ਸਚੁ ਮੰਨਿ ਲੈਨਿ; ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਹਿ ॥ 
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ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣਾ; ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 


ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਸੱਚੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੈਸਣਾ = ਬੈਠਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬੈਠਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਚੇ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ, ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਜਾਂਹਿ ॥੫੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 

ਨਾਮ ਵਾ: ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ, ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ 

ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ 

ਕਰੀ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬੇਅਰਥ ਬਤੀਤ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫੩॥ 
ਬਾਬੀਹਾ ਪ੍ਰਿਉਂ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰੇ; ਜਲਨਿਧਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਲਨਿਧਿ (ਜਲ -- ਨਿਧਿ) ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਾਵ ਬੱਦਲ ਵਿੱਚੋਂ ਸਵਾਂਤੀ 


ਬੂੰਦ ਲੈਣ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਪਿਉ ਪਿਉ ਸਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਬੱਦਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਿ੍‌ਉ ਪਿਉ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪ ਪਪੀਹਾ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 

ਨੂੰ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਪਿ੍‌ਉ ਪ੍ਰਿਉਂ = ਪਿਰੀ ਪਿਰੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਰੂਪ 
ਮਿ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਿਉ 
ਪ੍ਰਿਉ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਾਵਸ ਰੁੱਤ ਭਾਵ ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਰਝਾਏ ਹੋਏ ਬੂਟਿਆਂ ਉੱਤੇ 
ਪ੍ਫੁੱਲਤਾ ਲਿਆਉਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਲਿਆਉਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਵਣ ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਬੱਦਲ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਛਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਗਰਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚੋਂ ਪਾਣੀ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਮੀਂਹ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਫਲ ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਕੱਚੇ ਪੱਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਤਲਾਅ ਵੀ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉੱਚੀਆਂ ਨੀਵੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਜਲ ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਰੂਪ ਸੁਖ ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਆਸਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹਰਿਆਵਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਧਰਤੀ ਦੀ ਸ਼ੌਭਾ ਵੀ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 


>=<੨0 ੫222: >==  ੫4>-== ਧ। ੭੩੩੬ 


ਜਿਉ ਧਰਤੀ ਸੋਭ ਕਰੇ ਜਲੁ ਬਰਸੈ ਤਿਉ ਸਿਖੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਬਿਗਸਾਈ ॥੧੬॥ (ਅੰਗਾ ੭੫੯) ( 
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ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ 

ਦੀ ਵਾ: ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਧੁੱਪ ਦੀ ਤਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਚੁੱਕਿਆ 

ਹੈ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬੂਟੇ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਤਪੀ ਹੋਈ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ 

ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਬ੍ਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਧੁਨੀ ਰੂਪ ਗਰਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਘਨੁ ਗਰਜਤ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਸੁਖ ਚੈਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗ ੧੨੭੨) 


ਰਿ 


ਦਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਾਮਨਾ ਪੁਰੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਰੁਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਨੰਦ ਰੁਪੀ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਨਾਮ ਜਲ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਰਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਪਿਆਸ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ॥ (#ੰਗਾ ੩੯੬) 
ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਤੋਂ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਧਰਮ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਕਰਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੁੰਦਰ ਖੇਤੀਆਂ ਟਹਿਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ 
ਸਾਧਨਾ ਰੁਪੀ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਸਰਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਸ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਮੰਨਣ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਪਰਪੱਕਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਿਠਾਸ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੱਤ ਤੂੰ 
ਦਾ ਸੇਸ਼ੋਧਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫਲ ਪੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ 


ਰੂਪੀ ਬੈਬੀਹੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਮਿਲੇ, ਸੀਤਲ ਜਲੁ ਪਾਇਆ; ਸਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਗਿਆਸੁ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੀਤਲ - ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ, 
ਸੀਤਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 

ਰੂਪੀ ਜਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਜਾਹਿ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੪5੧6) 


ਤਿਸ ਚੂਕੈ, ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ; ਚੂਕੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਪੀਣੇ ਕਰਕੇ ਤਿਸ = - ਤ੍ਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਹ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਕ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲ 


ਤਵੱਜੋ” ਦਿਵਾਉਣੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਪੁਕਾਰ = = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਤਸਕਰ 
ਦੋਵੇਂ ਚੁੱਕੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਕੂਕ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ 


੧. ਵਜਹ (ਮੁਖ ਫੇਰਨ) ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਧਿਆਨ, ਰੁਖ਼, ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦੇ ਸੁਣਨ ਜਾਂ ਵੇਖਣ ਲਈ ਹੋਰ ਪਾਸਿਉਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰ ਕੇ ਮੁਤਵੱਜਿਹ 
ਹੋਣ ਦਾ ਭਾਵ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 
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ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਖਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ; ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥੫੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਸਾਂਤਿ = ਠੰਡਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਤੁਸੀਂ 
ਵੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ, ਵਸਾ 
ਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੫੪॥ 

ਬਾਬੀਹਾ ਤੂੰ ਸਚੁ ਚਉ; ਸਚੇ ਸਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੁਆਰਾ ਹੋ ਰਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਨੂੰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਉ = ਉਚਾਰਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤੂੰ ਮੂੰਹੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣਾ ਕਰ 
ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਬੋਲਿਆ ਤੇਰਾ ਥਾਇ ਪਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਅਲਾਇ ॥ 
ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ 
ਅਲਾਇ = ਅਲਾਪਨਾ, ਉਚਾਰਣ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਬੋਲਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ 
ਵਾਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਇ = ਪ੍ਰਵਾਨ ਪਵੈ = ਧੈ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਬੋਲਿਆ ਬਚਨ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪਵੈ = ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
੯ ੬ ੮੯ 
ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ੍‌, ਤਿਖ ਉਤਰੇ; ਮੰਨਿ ਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 

ਜਦ ਤੂੰ ਗੁਰ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਰਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮੰਨ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੀਨਿ੍‌ = ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ 
ਤਦ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰੇਹ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨ 
ਲੈਣਾ ਕਰ। 


[ਅੰਗ ੧੪੨੦] 
੫੨੫ 6 ੯੦ 6 [-੯ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਝੋਕਿ ਵਰਸਦਾ; ਬੁਦ ਪਵੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੱਦਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਚਾਰੇ ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡਾ = ਕੁੰਟਾਂ 
ਵਿਚ ਝੋਕਿ =ਝੁਕ ਕੇ ਵਰਸਦਾ = ਵਰ੍ਹਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਕੈਠ ਵਿਚ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ, ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਤੇ ਜਾਂ ਡੁਪ ਹਾੜ ਦਾਂਜਆਂ 
ਵਿਚ ਝੁਕ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਰਸਣੇ 
ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਪੀਹਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਨ 

ਰਲਾ ਰਜਾਰਜਕਕਰਾਰਗਰਜਰਰਰਜਾਹਰਾਲਕਪਕਰ ਮਤ 
ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਸੰਪੰਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ 
॥ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੁਪ ਪਪੀਹਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਜਲ ਹੀ ਤੇ ਸਭ ਊਪਜੈ; ਬਿਨੁ ਜਲ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚੀਜ਼ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰੂਪੀ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, ਮਿਟਦੀ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਹੀ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਮਿਟਦੀ। 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜਲੁ ਜਿਨਿ ਪੀਆ; ਤਿਸੁ, ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੫੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਮੁੜ ਕਦੇ ਵੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = 


ਲੱਗਦੀ ॥੫੫॥ 
6 < ੯ 
ਬਾਬੀਹਾ ਤੂੰ ਸਹਜਿ ਬੋਲਿ; ਸਚੇ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਤੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਧੀਰਜ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ (ਸੁ “ ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਆਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਵੇਗਾ । 
ਘ-- ੯ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ”, ਪਰੈਤੂ 
ਇਹ ਭੇਦ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇ = ਦਿਖਾ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਕੁਝ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਹਪ ਮਧਿ ਜਿਉ ਬਾਸੁ ਬਸਤੁ ਹੈ ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥ 
ਤੈਸੇ ਹੀ ਹਰਿ ਬਸੇ ਨਿਰੈਤਰਿ ਘਟ ਹੀ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੯8) 


ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲੈ; ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ! ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਛਹਬਰ = ਝੜੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਉਪਦੇਸ਼ 


< "2੩੦ % 


(0 ੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ, ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 
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(ਤਲਾਕ ਜਾਰ ਰਰਗਰਰਨਕ ਇਮ 
ਨੂੰ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣ ਲਵੇਂ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਤਤ ਪਦ 
ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸਦਾ; ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ, ਵਰਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਥਿੰਮ ਥਿੰਮ, ਇਕ-ਰਸ ਸਤੋਗੁਣ ਮਯ ਬਿਰਤੀ ਦੇ 
ਚਮਕਾਰੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ = ਥਿੰਮ 
ਥਿੰਮ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਨੂੰ ਵਰਸਦਾ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਆਸਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਸਾਰੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਅੰਦਰ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿਚ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਪੈਣ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਿਸ਼ਕਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਮੀਂਹ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਪਈਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਣ ਅਤੇ ਇਕ-ਰਸ ਲਗਾਤਾਰ ਟਿਕ ਕੇ ਮੀਂਹ 
ਵਰਸੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਥਿੰਮ ਥਿੰਮ, ਇਕ-ਰਸ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦਾ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ 
ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਥਿੰਮ ਥਿੰਮ ਭਾਵ ਸਹਿਜ ਤੇ ਧੀਰਜਤਾ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਰਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਸਤੋਗੁਣ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਿਸ਼ਕਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਖੰਡਾਂ ਬਰਹਿਮੰਡਾਂ 
ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਖੇੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਹਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਕੁਕ ਪੁਕਾਰ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਕੂਕ = ਚਾਂਗਰਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਵਾ: ਕੂਕ ਜਮਾਂ ਦੀ ਤੇ ਪੁਕਾਰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦੀ ਵਾ: ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕੂਕ = ਪੁਕਾਰਾਂ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੇਵ ਡੰਡ, ਪਿਤਰ ਡੰਡ, ਰਾਜ ਡੰਡ ਮਿਲੇਗਾ, ਉਹ ਪੁਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਕੀ ਫਿਰਿ ਕੂਕ ਨ ਹੋਇ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੬੧) 
ਨਾਨਕ, ਸੁਖਿ ਸਵਨਿ_ਸੋਹਾਗਣੀ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੫੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੇਤੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸਵਨਿ੍‌ = ਸੈਂਦੀਆਂ, ਬਿਰਾਜਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫੬॥ 
ਧੁਰਹੁ ਖਸਮਿ ਭੇਜਿਆ; ਸਚੈ ਹੁਕਮਿ ਪਠਾਇ ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ । ਇਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੱਦਲ ਧੁਰਹੁ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਭੇਜਿਆ = ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ #ਹਲਾ ੨, ਅੰਗ ੧82੦ (੫੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਪਠਾਇ = ਭੇਜਣਾ, ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੱਚੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਭੇਜਣ, ਚੱਲਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਖ਼ੁਦ-ਪਸੈਦੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਪੈਣਾ।" 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚੇ ਹੁਕਮ 
ਨੂੰ (ਪਠ “ ਆਇ) ਪਠ = ਭੇਜਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਆਇ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਧੁਰਹੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਇੰਦੁ ਵਰਸੈ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਗੂੜੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਗੂੜੀ = ਗਾੜ੍ਹੀ ਛਹਬਰ = ਝੜੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਤੇ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ 
ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਇੰਦੁ = ਬੱਦਲ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਗਾੜ੍ਹੀ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਰੁਪ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਗਾੜ੍ਹੀ ਝੜੀ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਖ਼ੁਸ਼ਕੀ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ 
ਹਰਿਆਵਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਗਾੜ੍ਹੀ ਝੜੀ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ 
ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਸਤਿਕਤਾ ਦੀ 
ਖ਼ੁਸ਼ਕੀ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਲਵਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਬਾਬੀਹੇ ਤਨਿ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਜਾਂ ਤਤੁ ਬੁਦ ਮੁਹਿ ਪਾਇ ॥ 
ਤਦ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਬਾਬੀਹੇ = ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨਿ = ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 


ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ = ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਮੁਹਿ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


- ੧ ੯ 
ਅਨੁ ਧਨੁ ਬਹੁਤਾ ਉਪਜੈ; ਧਰਤੀ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣ ਕਰਕੇ ਅਨੁ = ਅਨਾਜ ਤੇ ਧਨ ਬਹੁਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤੇ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਰੂਪ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਨ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਬਹੁਤਾ 
ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਿਮਾ, ਦੇਹ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
੧. (ਉ) ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰਿ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਗ ਮਾਹਿ ਪਠਾਇਆ। 

(ਅ) ਬਾਬੇ ਤਾਰੇ ਚਾਰਿ ਚਕਿ ਨਉ ਖੰਡਿ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਸਚਾ ਢੋਆ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ #ਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧826੦ 


ਅਨਦਿਨੁ ਲੋਕੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ = ਜਗਿਆਸੂ 


ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 


“ਤਣ _% 


ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ਰਜਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ 


ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਕਾਮਣੀ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੀਆਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਦੀ ਉਪ 


ਭੈ ਕਾ ਸਹਜੁ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰਿਹੁ; ਸਚਿ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਭੈ = ਡਰ ਕਾ = ਦਾ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸਹਜੁ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਸਹਿਜੇ ਡਰ ਦਾ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰਿਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝਣ ਰੂਪ ਡਰ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੋ ਤੇ ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੋ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੋ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੫੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਤੁਹਾਡੇ 
ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ ॥੫੭॥ 
ਬਾਬੀਹਾ, ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਜੇ ਫਿਰਹਿ; ਉਡਿ ਚੜਹਿ ਆਕਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਿਆ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦਾ 
ਰਹੇਂ ਤੇ ਊਡਿ = ਉੱਡ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਂ ਫੇਰ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹਿਆ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਵਿਰਕਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂ ਅਤੇ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਆਕਾਸ਼ਚਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਉੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਂ ਵਾ: ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਂ, ਫੇਰ 
ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਡਿ ਨ ਜਾਹੀ ਸਿਧ ਨ ਹੋਹਿ॥ (ਅੰਗ 8੬੫) 
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੬੩ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ ੧82੦ (੫੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਜਲੁ ਪਾਈਐ; ਚੂਕੈ ਭੂਖ ਪਿਆਸ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜਲ ਪਾਈਐ = 


ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ = ਤਹ 
( ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਪਿੰਡ, ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ 


ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਸ ਕੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਅਰਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਵਿਣੁ ਬੋਲਿਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿਸ ਦੇ 
ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕੀਚੈ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਔਗੁਣ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ਤਾ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ (#ੰਗਾ ੬੨8) 

ਨਾਨਕ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੋ ਵਰਤਦਾ; ਸਬਦਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸ ॥੫੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਾ: ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫੮॥ 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੈ ਬਸੰਤੁ ਹੈ; ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਬਸੈਤੁ = ਆਨੰਦ ਹੈਂ ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਵੁਠਾ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਪਰਫੜੈ; 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਰੀਆਵਲੁ ਹੋਇ ॥੫੯॥ 
ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੁਠਾ = ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪਰਫੜੈ = 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਵਰਖਾ ਨੂੰ ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ (ਪਰ “ ਫੜੈ) ( 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾੰਕਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 582੦ 
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2. 


ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਫੜੈ = ਪਕੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗੁ = ਜਗਤ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲੁ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ, ਤਨ ਸਾਰਾ 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਹਰਿਆਵਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫੯॥ 

ਸਬਦੇ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਬਸੈਤੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੬੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਿਰਿਆ = ਰਚਿਆ, ਸਿਰਜਿਆ 
ਹੈ॥੬੦॥ 


ਨਾਨਕ ਤਿਨਾ ਬਸੈਤੁ ਹੈ; ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਬਸੈਤੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਵੁਠੈ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਰਫੜੈ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥੬੧॥ 

ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵੁਠੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਪਰਫੜੈ = 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਤਨ (ਪਰ - ਫੜੈ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ 
ਫੜੈ = ਪਕੜ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ 
ਕਰਕੇ ਹਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬੧॥ 

ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਵਿ-ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। 

ਵਡੜੈ ਝਾਲਿ ਝਲੁੰਭਲੈ; ਨਾਵੜਾ ਲਈਐ ਕਿਸੁ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਵਡੜੈ = ਵੱਡੇ ਝਾਲਿ = ਸਵੇਰੇ ਤੋਂ ਝਲੁੰਭਲੈ = ਸਵੇਰੇ ਕਿਸ ਦਾ ਨਾਵੜਾ = ਨਾਮ 
ਲਈਐ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ? ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਡੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਰੂਪੀ ਸਵੇਰੇ ਵਿਚ ਕਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੦੩੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੨੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੮੩੪੩੭੬ 


੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਸੈਗੰਰਾਗ਼ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫ -੫੪੬ 
ਛਿਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਛਿਨ ਵਿਚ ਅਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਛਿਨ 
ਵਿਚ ਸ੍ਵਣ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਛਿਨ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ ਖਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਖਿਨ ਵਿਚ 
ਮੰਨਣ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਛਿਨ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ ਜਾਇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਛਿਨ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਖਪ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਖਿਨ ਆਵੈ = ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਛਿਨ 
ਅਗਿਆਨ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਛਿਨ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ 
ਖਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾਸ ਹੋਣ ਨਾਲ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਬੇਕ ਦੇ 
ਆਉਣ ਨਾਲ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਮਿਥਿਆ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਧੋ ਇਹ ਤਨੁ ਮਿਥਿਆ ਜਾਨਉ ॥ 

ਯਾ ਭੀਤਰਿ ਜੋ ਰਾਮੁ ਬਸਤੁ ਹੈ ਸਾਚੋ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨੋ ॥੧॥ (ਬਸੰਤ /ਹੰਡੌਲ %: ੯, ਅੰਗ ੧੧੮੬) 


ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ਰਵਿ ਰਹੈ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਸੈਤਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ 
ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਕਾਲ ਸਤਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸੈਤਾਇ = ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
[ਅੰਗ ੫੯1 


ਸਾਹਿਬੁ ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੋਲੀਐ; ਕਥਨਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟੇ 
ਪਾ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਕਥਨੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । ਜੇ ਕੋਈ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਸਿੱਖ ਲਵੇ, ਵੇਦ ਪਾਠੀ ਹੋਵੇ, ਖਟ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਪੰਡਤ ਹੋਵੇ, ੧੮ ਪੁਰਾਣ 
ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਣ, ਕਥਨੀ ਇਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਵੇ ਪਰ ਕਰਨੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ, ਕਮਾਈ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੫॥ 
ਵਾਪਾਰੀ ਵਣਜਾਰਿਆ; ਆਏ ਵਜਹੁ ਲਿਖਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ, ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੋ 
ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ 
ਤੋਂ ਵਜਹੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ। [ਸੈ: ਅਰਬੀ, ਵਦਅ = ਤਰੀਕਾ, ਚਲਨ, ਸਤਿਕਾਰ।] 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ ਮ: 5, ਅੰਗ 8੭5) 
੨. ਸੈ: ਅਰਬੀ, ਵਜ਼ੀਫ਼ਾ। ਇਸ ਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਜਹੁ, ਰੋਜੀਨਾ, ਤਨਖ਼ਾਹ । 
...ਫਜਹੁ ਭਿ ਦੂਣਾ ਖਾਇ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ, ਅੰਗ 8੭5) । 
ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਰੁਪ ਵਣਜਾਰੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਵਜਹੁ = ਰੋਜੀਨਾ, ਤਨਖ਼ਾਹ ਭਾਵ ਪਰਾਲਭਧ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਰ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾੰਕਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ ੧82੦ (੫੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਉ ਲਈਐ ਪਰਮੇਸਰੈ; ਭੈਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥੬੨॥ 
ਜੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਭੈਨਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਤੇ ਘੜਨ = ਰਚਣ ਵਿਚ 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਮੈ ਗਹਿਓ ਜਾ ਕੈ ਸਮ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧55੯) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਿ 
ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝਣ ਕਿ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਹਰਟ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ 
ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਨਉਕਤੀ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


($ ($ 'ਓਲ% 
ਹਰਹਟ ਭੀ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਹਿ; ਬੋਲਹਿ ਭਲੀ ਬਾਣਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਟ ! ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਤੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਰੱਬ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵੇਂ ਬਾਣੀ 
ਤੇਰੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਬੋਲ ਕੇ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹਦੁਰਿ ਹੈ; ਕਿਆ ਉਚੀ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 


ਜਿਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਹਦੂਰਿ = ਬਹੁਤ 
ਨੌੜੇ ਹੈ, ਇਹ ਉੱਚੀ ਧੁਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਹਰਟ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ 
ਤਾਂ ਕੀ ਤੂੰ ਤੂੰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕੀ ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਫ਼ਕੀਰਾ! ਉਪਦੇਸ਼ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਦੇਣਾ ਸੀ ਪਰ ਤੇਰੇ ਪੁੱਛੇ ਬਿਨਾਂ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਸੀ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਹਟ ਭੀ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਹਿ; ਬੋਲਹਿ ਭਲੀ ਬਾਣਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਜੋੜਨੇ ਕਰਕੇ ਕਾਠ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹਰਹਟ = ਹਰਟ ਭੀ = ਵੀ ਤੂੰ 

ਤੂੰ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੜੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ, ਸੋਹਣੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! (ਹਰ “ ਹਟ) ਹਰ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਟ = ਦੁਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਣੀਆਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਦੇਹ ਰੂਪ ਹੱਟ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੋ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਹਣੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਹਰੇਕ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
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ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇਗੀ। _ 
ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ਹੈ; ਕਿਆ ਉਚੀ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਦੂਰਿ = ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 

ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਉੱਚੀ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ, ਹਰਿ ਰੈਗੁ ਕੀਆ; ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੈਗਾਂ 
ਵਿਚ ਰੈਗਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰ ਇਕ ਨੂੰ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ 
ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰ ਜਾਂ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾਰਨਾ ਕਰ। 

ਆਪੁ ਛੋਡਹਿ, ਤਾਂ ਸਹੁ ਮਿਲੈ; ਸਚਾ ਏਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਆਤਮਾ ਦਾ ਵਿਚਾਰ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡੇ ਤਾਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ। 
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ਹਉਮੈ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ; ਬੁਝਿ ਨ ਸਕਾ ਕਾਰ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਫਿੱਕਾ ਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ 
ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਾ = ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜੋ ਬੇਰਸੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਾਨਕ ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ ਤਨੁ ਮਨ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ ('#ਗ 8੭ੜ) 


ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਵਿਹਾਣ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵਣੁ = ਬ੍ਰਿਛ, ਤ੍ਰਿਣੂ = ਘਾਹ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਦਾ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਵਿਹਾਣ = 
ਵਿਹਾਉਂਦਾ, ਬੀਤਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਵਣੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ, ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੇ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਵਾ: ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, 
ਹੱ ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ 
0 ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਕੇ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ ੧5੨5 (੫੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥਕੇ = ਹੈਭ ਗਏ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੪੨੧] 
੧੨ ੪ ੫੫, ੧੩ 
ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾਂ ਆਪੇ ਲੋਹਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦੇਵੇਂ 
ਤਾਂ =ਤਾ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਛੁਡਾ ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ; ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥੬੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹਨ ॥੬੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪਾਖੰਡੀ ਭੇਖੀ ਜੋਗੀ ਸੀ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰ ਕੇ ਕੇਵਲ ਜੋਗ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਜੋਗੁ ਨ ਭਗਵੀ ਕਪੜੀ; ਜੋਗੁ ਨ ਮੈਲੇ ਵੇਸਿ ॥ 
ਭਗਵੀ = ਗੇਰੂ ਰੋਗ ਦੇ ਕਪੜੀ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਜੋਗ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ 
ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਭਾਵ ਮੈਲੇ ਕੁਚੈਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਣ ਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਮੈਲੇ = ਮਲ ਆਦਿਕ ਖਾਣਾ ਭਾਵ ਘੋਰ 
ਮੰਤਰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮੈਲ (ਰੈਦਗੀ, ਪਿਸ਼ਾਬ) ਆਦਿ ਭੱਖਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਘੋਰ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਲ ਮੂਤਰ ਆਦਿ ਨਖਿੱਧ ਵਸਤੂਆਂ 
ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਪਉਨ ਭਛੋ ਸੁਨਿ ਹੋ ਮੁਨਿ ਪਉਨ ਭਛੇ ਕਛੂ ਹਾਥ ਨ ਐ ਹੈ॥ 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਬਸਤ ਕਰੋ ਭਗਵਾਇਨ ਬਾਤਨ ਸੋ ਭਗਵਾਨ ਨ ਹ੍ਹੈ ਹੈ ॥ 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪ੍ਰਮਾਨ ਦੇ ਦੇਖਹੁ ਤੇ ਸਬ ਹੀ ਬਸ ਕਾਲ ਸਬੈ ਹੈ ॥ 
ਜਾਰਿ ਅਨੰਗ ਨ ਨੰਗ ਕਹਾਵਤ ਸੀਸ ਕੀ ਸੈਗਿ ਜਟਾਊ ਨ ਜੈ ਹੈ ॥੪॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਦ੍ਹ ਅਵਤਾਰ) 


ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਜੋਗੁ ਪਾਈਐ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ ॥੬੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਘਰਿ = ਗਿਹ ਭਾਵ ਗਿਹਸਥ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ, ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਜੋਗ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਗੰਕਾ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧8੨5 
੪ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਬੈਠਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੬੪॥ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਜੇ ਭਵਹਿ; ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥ 
| ਜੇ= ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਚਾਰੇ (ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ) ਕੁੰਡਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਵਹਿ = ਭਾਉਂਦਾ, 
ਵਿਚਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਜਿਤਨੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਕਰ ਲਵੇ, ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦਾ 
ਰਹੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ 
ਰਹੇ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇ, ਤਦ ਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਭੇਟੈ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥੬੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਗਿਆਨ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹਿ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬੫॥ 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੈ ਖਸਮ ਕਾ; ਮਤਿ ਭਵੀ ਫਿਰਹਿ ਚਲ ਚਿਤ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਹੀ ਹੁਕਮ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਭਵੀ = ਫਿਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਚਿਤ = ਰਿਦਾ ਚਲ = ਚੰਚਲਤਾਈਆਂ ਕਰਦਾ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵ ! ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੌਚਲ ਕਰਕੇ ਮਤੀ = ਮਤਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰੀਂ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਰੀ 
ਵੱਲੋਂ ਬੁੱਧੀ ਭਵੀ = ਭੌਂਦੀ, ਉਲਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਰਿਦਾ ਚੈਚਲ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਸਉ ਕਰਿ ਦੋਸਤੀ; ਸੁਖ ਕਿ ਪੁਛਹਿ ਮਿਤ ॥ 

ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਤੂੰ ਸੁਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਕਿ = ਕੀ ਪੁਛਹਿ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਗੁਰਮੁਖ ਸਉ ਕਰਿ ਦੋਸਤੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਉ ਲਾਇ ਚਿਤੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ (ਪ੍ਰੀਤੀ) ਕਰ ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਕਾ ਮੂਲੁ ਕਟੀਐ; ਤਾਂ ਸੁਖੁ ਹੋਵੀ ਮਿਤ ॥੬੬॥ 
ਹੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਵਾ: ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਹੋਵੀ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੬੬॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੪੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 
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ਸਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੰਕ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧8੨5 (੫੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
<< ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭੨ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
1 ੦੨ 
ਭੁਲਿਆਂ ਆਪਿ ਸਮਝਾਇਸੀ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਮਝਾਇਸੀ = 
ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ; ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰੇ ॥੬੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰੀ = ਬਾਹਰ, ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਹ ਕਰਣ = ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਂਦੇ ਤੇ ਪਲਾਹ = ਪਰ ਜਤਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਕਰਣ ਪਲਾਹ = ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬੭॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੪ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ 
ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 

ਉਹ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਤਰ ਜੋਤਿ ਪਰਗਾਸੀਆ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਦਾ ਪਰਗਾਸੀਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
(ਚਾਨਣਾ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ, ਵਾ: ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਆਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ 


ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਸੋਇ ॥ 


ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ 

ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਾਹੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 

ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧5੨5 


ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਤਿਖ ਉਤਰੈ; ਤਨ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾ: 


ਹੁ 
੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭ ਕੋਇ ॥ 
(“ਸਮਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤੇ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨੁ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ = ਨੂੰ ਸਭ = ਹਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਮਤੁ = ਸਮਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਸਮਤਾ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਕੋਈ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧854) 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਰਵੈਰ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤੁਲਿ ਹੋਇ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ= ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: 
ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਤੇ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਇੱਕੋ ਤੁਲਿ = ਸਮਾਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਤਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੀ ਜਾਵੇ ਭਾਵੇਂ ਉਸਤਤ ਕਰੀ ਜਾਵੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕ- 
ਰਸ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ, ਵਾ: ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰੁ = 


ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਹੈ। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਰੇਕਾਰ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ 
ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ; ਜਿ ਸਚੁ ਦਿੜਾਏ ਸੋਇ ॥ 

ਉਹ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: 

ਉਹ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਛ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧5੨5੧ (੫੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਜਿਸ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ 
ਸੋਹਿਲਾ = ਜੱਸ, ਗਾਉਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਣਾ; ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਣਾ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਆਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਲਿਆਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੋਗੁ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਕ ਚਿੱਤ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ 
ਭੰਗੁ = ਵਿਘਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਪੁਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਭੰਗੁ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 

ਮੂੰ ਪਿਰੀਆ ਸਉ ਨੇਹੁ; ਕਿਉ ਸਜਣ ਮਿਲਹਿ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 

ਮੂੰ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੀਆ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਨੋਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਮੈਂ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਗੰਕ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧855-੨੨ 


ਹਉ ਢੁਢੇਦੀ ਤਿਨ; ਸਜਣ ਸਚਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਢੂਢੇਦੀ = ਖੋਜ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈਡਾ ਮਿਤੁ ਹੈ; ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਾਰਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਮਿੱਤਰ 
ਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 
ਦੇਂਦਾ ਮੂੰ ਪਿਰੁ ਦਸਿ; ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਮੂੰ = ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਸ ਦੇਂਦਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਨਗੇ । 
ਅੱਗੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 
ਨਾਨਕ, ਹਉਂ ਪਿਰੁ ਭਾਲੀ ਆਪਣਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਦਿਖਾਲਿਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣਾ = 
ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਲੀ = ਖੋਜ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਹਉ ਖੜੀ ਨਿਹਾਲੀ ਪੰਧੁ; ਮਤੁ ਮੂੰ ਸਜਣੁ ਆਵਏ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਖੜੀ = ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪੰਧੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੀ = ਦੇਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਮੂੰ = ਮੇਰਾ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਵਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਕੋ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਅਜੁ; ਮੈ ਪਿਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਏ ॥ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਅਜੁ = ਅੱਜ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = 
ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਜੋ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ, ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੇਲਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਏ = ਮਿਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰਨ । 
ਅਥਵਾ ਅਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੈ ਜੋ ਅੱਜ ਹੀ ਭਾਵ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ 
ਕੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ ਹਉ ਤਿਸੁ ਪਹਿ ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੭੫੭) 
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[ਅੰਗ ੧੪੨੨] 
ਹਉ ਜੀਉ ਕਰੀ ਤਿਸ ਵਿਟਉ ਚਉ ਖੰਨੀਐ; ਜੋ ਮੈ ਪਿਰੀ ਦਿਖਾਵਏ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ (ਗੁਰੂ) ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਿਰੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਵਏ = ਦਿਖਾ ਦੇਵੇਗਾ, 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ 585੨ (੫੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਲਾਵਏ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵਏ = 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਹਉਮੈ, ਤਨਿ ਮਾਇਆ; ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ ਵਾ: ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਇਹ ਕੂੜੀ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਲਾਭ ਖੱਟ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਮੰਨਿ ਨ ਸਕੀ; ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਿ = ਪਰਵਾਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀ = ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦਾ। 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ; ਸੋ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਜੋ ਇਛੈ ਸੇ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰੁ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ (ਮਨੁੱਖ) ਜੋ ਵੀ ਇਛੈ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਫਲ ਪਾਇ=ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਮੰਨਿਆਂ; ਹਉ ਤਿਨ ਕੇ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਜਾਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆਂ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਹਉ=ਮੈਂ ਤਿਨ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੬॥ 


॥ ੭ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ 5, ਅਗ 585੨ 


ਨਿਤ ਟਤ ਟਾਟਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ ਸੁ 


ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਜਿਨਾ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ; ਬਿਨ ਦਰਸਨ ਕਿਉ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਨਾਨਕ, ਮਿਲੇ ਸੁਭਾਇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਰਹਸੀਐ = ਪ੍ਰਸੈਨ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਜਿਨਾ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ; ਕਿਉਂ ਜੀਵਨਿ ਪਿਰ ਬਾਹਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਰ = ਪਿਆਰੇ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਜੀਵਨਿ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਜੀਅ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਿਉਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜਾ ਸਹੁ ਦੇਖਨਿ ਆਪਣਾ; ਨਾਨਕ ਥੀਵਨਿ ਭੀ ਹਰੇ ॥੮॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਖਨਿ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ , ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ 
ਹਰੇ-ਭਰੇ ਥਵਿਨਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 
ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਦਰਿ ਨੇਹੁ; ਤੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੌਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਾਤੀ ਅਤੈ ਡੇਹੁ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ 
ਅਤੈ = ਅਤੇ ਡੇਹੁ = ਦਿਨ ਭਾਵ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਇਕ-ਰਸ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮਿ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ, ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਠੇ ਪਹਰ ਇਕਤੈ ਲਿਵੈ ਮੰਨੇਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੬੫੯) (| 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਆਸਕੀ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਚਾ ਪਾਈਐ ॥ 
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ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ (੬੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਾਲ ਦਾ ਤਾਂ ਚਾਰ ਸਾਲ, ਦਸ ਸਾਲ ਦਾ ਤਾਂ ਦਸ ਸਾਲ, ਵੀਹ ਸਾਲ ਦਾ ਤਾਂ ਵੀਹ ਸਾਲ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਾਰੇ ਵਜਹੁ ਲਿਖਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
। [ ੧ 
ਕਾਰ ਕਮਾਵਹਿ ਸਚ ਕੀ; ਲਾਹਾ ਮਿਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 


ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪੂਰਨ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪੂੰਜੀ ਸਾਚੀ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਤਿਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਤਮਾਇ = ਇੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਤਮੋ ਗੁਣ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਮਾ ਤੇ 
ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਲ ਮਾਤਰ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ (ਤਮ “ ਆਇ) ਤਮ = ਹਨੋਰਾ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹਨ ॥੬॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਇਸੀ; ਸਚੁ ਤਰਾਜੀ ਤੋਲੁ ॥ 
ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਿਆਰੇ ਸੱਚ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤਰਾਜੀ = ਤੱਕੜੀ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ 
ਰੂਪ ਤੋਲਿ = ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਤੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਤੋਲਾਇਸੀ = ਤੁਲਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ; ਗੁਰਿ ਠਾਕੀ ਸਚੁ ਬੋਲੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਬੋਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਠਾਕੀ = ਰੋਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਿੱਖ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਮਾਇਆ ਦੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਬੋਲ ਕੇ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬੁਲਾ ਕੇ ਠਾਕੀ = ਰੋਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਤੁਲਾਏ ਤੋਲਸੀ; ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਤੋਲੁ ॥੭॥ 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੁਲਾਏ = ਤੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਤਨ, 
ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਤੋਲਸੀ = ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਪੂਰਾ ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਵੱਟਾ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕੋਈ ਵੀ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਵੱਟੇ ਨਾਲ ਤੋਲ ਕੇ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ॥ __ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: 3, ਅੰਗ ੯੩੧) 
ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੈਗ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ਫਿਰਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ (ਮਾਨ %: ੫. ਅੰਗ ੧੦੭੬, 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 585੨ (੫੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਦਿਨੁ ਰਹਹਿ ਅਨੰਦਿ; ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਈਐ ॥੧੦॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਨੰਦਿ = ਅਨੰਦਿਤ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥ 

ਜੋ ਸਚਾ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਨੇਹੁ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ = ਸਨੇਹ ਹੈ 

ਇਹ ਦਾਤ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਕਬਹੂ ਨ ਹੋਵੈ ਭੰਗ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੰਗੁ = ਵਿਘਨ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਦੇ ਵੀ ਭੰਗੁ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ॥੧੧॥ 


ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚਾ ਨੇਹੁ; ਕਿਉ ਜੀਵਨਿ ਪਿਰੀ ਵਿਹੂਣਿਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ= ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਰੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆ = ਬਗ਼ੈਰ, ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਨਿ = ਜਗ” ੮੨ ਨ “੮ ੨” 
ਦਾ ਜੀਵਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲੇ ਆਪਿ; ਨਾਨਕ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਿਰੀ = ਚਿਰੋਕਾਲ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਆਇ ਮਿਲੁ ਮੈ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ (ਅੰਗਾ 88੬) 
ਵਾ: _ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਠੁ ॥ (ਅੰਗ ੬੫੭) 
ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ; ਤਉ ਆਪੇ ਲਾਇਆ ਕਰਮੁ ਕਰਿ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਉ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਵਿ ਰਿ ਓਇ 
ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ; ਮੈ ਜਾਚਕ, ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ॥੧੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) ਸ਼ਲੌਂਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ #ਹਲਾ 84, #ਗ ੧5੨੨ 
2€ 7 2 7 ”<੨॥. 
ਲਿਆ ਵਰਕਸ ਮਿਲਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਜਾਚਕ = ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਜੈ = ਦੀ ਮਿ ਨ 


ਕਰੋ ॥੧੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਸੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਹੱਸਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੀ ਪਿਛਲੀ ਉਮਰ ਨੂੰ ਅਜਾਈਂ ਗਈ ਵੇਖ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ 
ਵਿਚ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੋਗਿ ਹਸਹਿ ਰੈਗਿ ਰੋਵਹਿ ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ (#ੰਗਾ 8੭੩) 


ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ; ਸਾਈ ਭਗਤਿ ਹੋਵੈ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰੋਣਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹੱਸਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਸਾਈ = ਉਹ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਦਾਖ਼ਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


<੦%_ 2 ੦੦੫ 
ਗੁਰਮਖਿ ਹੋਵੇ; ਸੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ= ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ; ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ 


ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਾਰੁ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ 
ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਬਾਣੀ (ਬਚਨਾਂ) ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦ = ਸਦਾ ਮੁਖ = ਮੁੱਖੜੇ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਹ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਉਜਲੇ ਹਨ। 


ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ ('#ੱਗ £) 


' 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ 585੨ (੫੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਜਿ ਮੇਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥੧੫॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ ਜਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੫੧੩੭ 


ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਕੀ ਚਾਕਰੀ; ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਪੀਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਹਾਂ = ਬਹੁਤ 
ਕਰੜੀ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਾਰ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪੀਰਾਂ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ ਹੈ, ਵਾ: (ਚਾ “ ਕਰੀ) ਚਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ 


ਨਾਲ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਚਾ = ਚੁੱਕ ਕੇ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਕਰ ਕੇ ਵੈਰਾਗ 
ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਤੇ ਸਾਰੁ = ਸੇਸ਼ਟ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਜੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਦੇਖਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨ-ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈਆਂ, ਉਹ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਨ। 
ਇਕ ਵਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਝੋਨੇ ਵਿਚੋਂ ਨਦੀਨ ਕੱਢਿਆ, ਜੋ ਗਾਰ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਚੋਂਦਾ 
ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਬਾਬਾ ਸੀਚੈਦ ਤੇ ਲਖਮੀਦਾਸ ਨੇ ਚੁੱਕਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਪਰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਪੰਡ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉਪਰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲਿਆਏ, ਭਾਵੇਂ ਬਸਤਰ ਸਾਰੇ ਗਾਰ, ਚਿੱਕੜ 
ਨਾਲ ਲਿੱਬੜ ਗਏ ਸਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਚੰਗੇ 
ਘਰਾਣੇ ਦਾ ਸੇਵਕ ਮਿਲਣ ਆਇਆ ਸੀ। ਇਸਦਾ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਰੱਬੀ ਰਮਜ਼ ਮਾਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੁਲੱਖਣੀਏ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਪੰਡ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੁਕਾਉਣੀ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਸੀ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੁੱਕੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਘਾਹ ਦੀ ਪੰਡ ਨਹੀਂ, ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਦਾ ਛਤਰ ਹੈ। ਇਹ ਗਾਰ ਦੇ ਛਿੱਟੇ 
ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਕੇਸਰ ਚੈਦਨ ਦਾ ਛਿੜਕਾਅ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਾਣ ਵਧਾਇਆ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਇਕ ਦਿਨ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਵਿਚ ਬਿੱਲੀ ਅੱਧ-ਮਰਿਆ ਚੂਹਾ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਕੌਲ ਹੀ ਸੁੱਟ ਕੇ ਦੌੜ ਗਈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੂਹਾ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਦੋਨਾਂ 
ਨੇ ਹੀ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਕ ਵਾਰ ਜਦ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਦਾ ਸ਼ਤੀਰ ਟੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਆਪਣਾ ਮੋਢਾ ਦੇ ਕੇ ਹੇਠਾਂ 
ਖੜੇ ਰਹੇ, ਇਸ ਕਰੜੀ ਪਰੀਖਿਆ ਵਿਚ ਵੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਪਾਸ ਹੋਏ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਮਕਾਨ ਦੀ ਕੰਧ ਢਹਿ ਗਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਧ 
ਬਣਾਉਣਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਹੜੇ ਕਦੇ ਕੰਧਾਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ । ਫੇਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਧ ਬਣਾਉ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਟਾਲ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਇਹ ਕੌਮ ਤਾਂ ਰਾਜ ਮਿਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਗਾਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਫੜਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਜਦ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਝੱਟ ਹੀ ਕੰਧ ਬਣਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਜਦੋਂ ਕੈਧ ਉਸਰ ਗਈ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਟੇਢੀ ਕਹਿ ਕੇ ਢਹਾ ਦਿੱਤੀ । ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਫੇਰ ਬਣਾਈ, ਉਹ ਵੀ ਢਹਾ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਤੀਜੀ 
ਵਾਰ ਬਣਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਲਹਿਣਿਆ ! ਇਹਨਾਂ 
ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਤਾਂ ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਲ ਗਿਆ ਹੈਂ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ 
ਜੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਸੇਵਕ ਨੇ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਮਾਲਕ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੰਧ ਬਣਵਾਈ ਤੇ ਢਾਹੀ ਜਾਣ । ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ 'ਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ੋਕਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਉਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਫੇਰ ਪਰਖਣਾ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਉੱਤਰੇ। 

ਫੇਰ ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਬੇਟਾ ਸੀਚਦ ! ਉੱਠੋ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੀਆਂ ਚਾਦਰਾਂ ਧੋ ਕੇ ਲਿਆਉ । ਅੱਗੋਂ ਸੀਚੈਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸੌਣ ਦਿਉ। ਦੂਸਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਵੀ ਜਵਾਬ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਦੋਨਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਭਾਈ ਸਾਧਾਰਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੇਖ ਕੇ ਆ 
ਕਿ ਰਾਤ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਧੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੇਖ ਕੇ ਆਉ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਤੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਦੁਪਹਿਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਪਛਾਣ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆ ਕਿ ਰਾਤ ਕਿਤਨੀ ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਕਿਤਨੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤਦ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਬਾਹਰ ਗਏ ਅਤੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਰਾਤ ਤਾਂ 
ਅੱਧੀ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਅੱਧੀ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਹੈ ਜੋ ਸਮਝ 
ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ । ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਸਾਧਾਰਨ ਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਠੀਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਸਿੱਖ ਦਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਉਲਟਾਉਣਾ ਵੀ ਸਿੱਖ 
ਦਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰ ਤਾਂ ਜੋ ਸੱਚ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਕਹੀਏ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਥੋੜ੍ਹਾ 
ਜਿਹਾ ਢੰਗ ਬਦਲ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਤਨੀ ਰਾਤ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਤੀਤ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੰਕਾ #ਹਲਾ 5, #ਗ 585੨ (੫੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਲਹਿਣਿਆ, ਤੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨਹੀਂ 
ਬਲਕਿ ਦੁਪਹਿਰ ਹੈ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ 
ਦੇਖਣ ਦਾ ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ ਮੌਕਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ ਦੇਖ ਕੇ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਫੇਰ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ 
ਬਾਹਰ ਗਏ। ਉਹ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਬਹਾਨਾ ਹੀ ਸੀ, ਝੱਟ ਹੀ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬਦਲ 
ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨਾ, ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ 
ਪੈ ਗਿਆ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ ਉਹ ਸਤਿ ਹੈ। ਹੁਣ ਦੁਪਹਿਰ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਦੁਪਹਿਰ ਹੈ ਤਾਂ ਚਾਦਰਾਂ ਚੈਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੋ ਕੇ ਸੁਕਾ ਕੇ ਲੈ ਆ। ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀਚੈਦ ਜੀ ਖਿੜ ਖਿੜਾ ਕੇ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਲਹਿਣਿਆ 
ਹੁਣ ਪਤਾ ਲੱਗੂ ਦੁਪਹਿਰਾ ਕਹਿਣ ਦਾ। ਸਿਦਕ ਦੇ ਬੇੜੇ ਪਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਰਾਵੀ 
ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆਏ ਤਾਂ ਦੁਪਹਿਰ ਦਾ ਸੂਰਜ ਹੀ ਦਿਸਿਆ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੋ ਕੇ ਸੁਕਾ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਜਦੋਂ ਵਾਪਸ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਸੀ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਹ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਬਹੁਤ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋਏ । ਇਉਂ ਇਸ ਕਰੜੀ ਪਰੀਖਿਆ 
ਵਿਚ ਵੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਪਾਸ ਹੋਏ। 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਾਇਆ ਕਿ ਲੰਗਰ ਇਕ ਵਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਘਟਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ, ਜਿਹੜੇ ਛਕਣ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਉਹ ਖਿਸਕਣ ਲੱਗ ਗਏ । ਫੇਰ ਲੰਗਰ ਤੀਸਰੇ 
ਦਿਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਜਦ ਦਸਵੇਂ ਦਿਨ ਲੰਗਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੋਰ ਵੀ ਘੱਟ ਗਈ, 
ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਸਬਰ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੋਨੋਂ ਵੇਲੇ ਲੰਗਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਣਕਾਂ ਪੱਕੀਆਂ 
ਤੋਂ ਵਾਢੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਕਣਕਾਂ ਦੀਆਂ ਭਰੀਆਂ ਇਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਇਤਨੀ 
ਮਿਹਨਤ ਕਰ ਕੇ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਨਹੀਂ ਫੂਕੀ ਜਾਂਦੀ, ਪਰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਅਗਨੀ ਦਾ ਚੰਡਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਦਸ 
ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਲਾਈਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਤਵਾਰੀਖ਼ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੁਣ ਸਭ ਤੋਂ ਕਰੜੀ ਕਸਵੱਟੀ ਇਹ ਲਾਈ 
ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਣਕ ਜਾਤੀ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਵਰਗਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਡਰਾਉਣੀ ਸ਼ਕਲ 
ਬਣਾਉਂਦਿਆਂ ਲੱਤਾਂ ਨਾਲ ਰੱਸੀਆਂ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈਆਂ, ਸਿਰ 'ਤੇ ਵੀ ਰੱਸੀਆਂ ਬੈਨੂ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਲੱਕ ਵਿਚ 
ਛੁਰਾ ਟੈਗ ਲਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਦੋ ਕੁੱਤੀਆਂ ਨਾਲ ਬੋਨ੍ਹ ਲਈਆਂ। ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਆ ਕੇ ਮੱਥਾ 
ਟੇਕੇ, ਉਸ ਦੇ ਕੁਤਕਾ ਪਿੱਠ ਵਿਚ ਮਾਰ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਇਉਂ ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਤਾਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ 
ਚਲੇ ਗਏ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਗਰ ਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਪੈਸਾ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਭਰਮਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਪੈਸੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ। ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਫੇਰ ਵੀ ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਆਉਂਦੇ ਵੇਖੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਕੁਝ ਮੋਹਰਾਂ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਭਰਮਾ ਦਿੱਤੇ, ਫੇਰ ਗਿਣਤੀ 
ਦੇ ਪੰਜ ਸਿੱਖ (ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀ, ਭਾਈ ਭਗੀਰਥੀਆ ਤੇ ਭਾਈ 
ਅਜਿੱਤਾ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੂੜ੍ਹੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ, ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ, ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਚਿਖਾ ਬਲ 
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ਕਿਲ, 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕ #ਹਲਾ 5, ਅਗ 585੨ 


ਰਹੀ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਚਿਖਾ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮੇਰਾ ਅਸਲੀ ਸਿੱਖ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, 


ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਤੋਂ ਕਰੜੀ ਕਸਵੱਟੀ ਲਾਈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆਵੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਇਕ ਮੁਰਦਾ ਪਿਆ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਚਿੱਟਾ ਦੁੱਧ ਵਰਗਾ ਉਸ ਉੱਤੇ ਬਸਤਰ ਪਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਦਿਸਿਆ। ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਜੇ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਕਹਾਉਂਦੇ 
ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਮੁਰਦਾ ਖਾਓ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਚਾਰੇ ਸਿੱਖ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੇ ਓਹਲੇ ਹੋ ਗਏ 
ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਝੱਟ ਹੀ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਣ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲਹਿਣਿਆ, ਤੈਨੂੰ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਚੱਕਰ ਕੱਟਣ 
ਲਈ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਬਲਕਿ ਮੁਰਦਾ ਖਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਉਡੀਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮੈਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਮੁਰਦੇ 
ਨੂੰ ਕਿਸ ਪਾਸਿਉਂ ਖਾਣ ਲੱਗਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ 
ਜੀ ਹੁਕਮ ਕਰੋ ਕਿ ਕਿਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਖਾਵਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਤੇਰਾ ਅਸਥਾਨ ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਸਿਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ ਜਾ। ਜਦ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਬਸਤਰ ਚੁੱਕਿਆ 
ਤਾਂ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਥਾਂ ਤਿਹਾਵਲ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹੈ। ਪ੍ਰਸਾਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸਾਦ ਕੀਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਸਾਦ ਤਿਹਾਵਲ 
ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦੁਆਰਾ 


ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਹੋਰ ਵੀ ਗੂੜ੍ਹ ਰਹੱਸ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ 

ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਪੂਰਨਤਾ 

ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 

ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਅੰਗ ਪਰਸ ਕੇ ਲਹਿਣੇ ਤੋਂ ਅੰਗਦ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਜੋਤਿ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 

ਜਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੋਤਿ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜਗ-ਮਗਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰਜ ਕਰੇਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਗ ਪਰਸ ਕੇ ਅੰਗਦ ਬਣਿਆ ਜਿਉਂ` ਦੀਵੇ ਤੇ ਦੀਵਾ। 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਬਹੁਤੀ ਕਠਿਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰ ਸੁਖ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ; ਤਿਸੁ ਲਾਏ ਹੇਤ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹਿੱਤ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵੈ ਲਗਿਆ; ਭਉਜਲੁ ਤਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵੈ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਦੇ ਭਉਜਲੁ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ 
ਜੀਵ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧8੨੨-੨=੩ (੫੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ, ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ; ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ 


ਅਰਥ ਤੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਵਾਚ ਅਰਥ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ , ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਪਰ੍ਭੁ ਪਾਈਐ; ਸਭੁ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੧੬॥ 
ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੧੬॥ 
ਮਨਮੁਖ, ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਕਲਤੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਕੁਟੈਬੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤਾ ਵਧਾਇ = ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦਰਗਹਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਕੋਈ ਅੰਤਿ ਨ ਸਕੀ ਛਡਾਇ ॥ 
ਜਦ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕੀ = ਸਕੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਮੇਰੇ ਭੂਲੇ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ (ਅੰਗ ੬੫੬) 


[ਅੰਗ ੧੪੨੩] 
-੧ [੯ [ਦਾ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਦੁਖਦਾਈ, ਮੋਹ ਮਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਮਾਇ = ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਵੀ ਦੁਖਦਾਈ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ; 
ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਛੁੜਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥੧੭॥ 


ਹੁ 
੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਹ ੬ 
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“ਵਰ ਜਬ ਰਕਤ ਬੈਕ ਕਿ ਰੀ ਹੀ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੩ ੩੩ 


ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ ('#ਗਾ 8੭5) 


ਹੁਕਮੇ ਸੇਵੇ, ਹੁਕਮੁ ਅਰਾਧੇ; ਹੁਕਮੇ ਸਮੈ ਸਮਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੋ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮੈ = ਸੌਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਂਦੇ, ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੫ 6 6 ੦੨. 

ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੋਜਮੁ; ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਹੀ ਨੇਮੁ = ਨਿਯਮ ਰੱਖਦੇ 
ਹਨ, ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਹੀ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਇੱਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਰਤ ਵਿਚ ਖਾਣ-ਪੀਣ 
ਦਾ ਸੈਜਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਸੈਜਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਵੇਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਲੌਕ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਆਂਦਰਾਂ 
ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਹੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਮਾਣ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਸੁੱਚਮਤਾ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਜਿ ਹੁਕਮੈ ਬੁਝੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 


ਜੋ ਰਹਿਤ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ, ਜੋੜ 
= ਟਹਿਲ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੈ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ 


ਨਾਨਕ ਫਪਾ ਕਰ ਜਿਨ ਉਪਰਿ; ਤਿਨ ਹੁਕਮੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ( 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ 5, #ਗ 585= (੫੯੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧੨੨੩ ੩....੨੩- ੨ ੨੩੩੨੨ ੨<੭ ੩੨੭ ੩-<੭੩੨-੨੦੭ 
4 ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੮॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝੇ ਬਪੁੜੀ; ਨਿਤ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਤੋ ਹੀਣੀ ਬਪੁੜੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੇਕਿਆਂ ਦੇ ਧਨ, ਆਪਣੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਤਾਪੁਤੀ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਬਪੁੜੀ = ਤੁੱਛ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਤੁੱਛ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਬੁਝੇ = ਬੁੱਝਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੰਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਤ, 
ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਵਰਤ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੈਜਮੁ ਪੂਜਾ; ਪਾਖੰਡਿ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਵਰਤ, ਨੇਮ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੁਚ = ਸੁੱਚਮਤਾ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਉਪਰੋਂ 
ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਵਰਤ, ਨੇਮ, ਸੁੱਚ, ਸੈਜਮ ਤੇ ਪੂਜਾ ਆਦਿ 
ਕਰਮ ਪਖੰਡ ਸਹਿਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


(ਦੱ 
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ਅੰਤਰਹੁ ਕੁਸੁਧੁ, ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਬੇਧੇ; ਜਿਉ ਹਸਤੀ ਛਾਰੁ ਉਡਾਏ ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਅੰਤਰਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕੁਸੁਧੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ 
ਕੇ ਪੁਨਾ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਉਡਾਏ = ਉਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ 
ਹੈਕਾਰ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਨੂੰ ਉਡਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਉਪਾਏ ਤਿਸੈ ਨ ਚੇਤਹਿ; ਬਿਨੁ ਚੇਤੇ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ 


ਚੇਤਹਿ = ਚੇਤੇ, ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਚੇਤੇ = ਯਾਦ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜਰ ਕਿੰਉਂ= ਮਿ 0 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਨਾਨਕ, ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਏ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 


ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ 
0 ਦੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਰਨ॥੧੯॥ 


੍ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਤੀਤਿ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਸਮਾਇ ॥ 


( ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਉਪਰ ਪਰਤੀਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਉੱਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ 
|) ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 


ਭਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ 585= 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉੱਤੇ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਭਈ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰਾਂ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੂ, ਸਭ ਪੂਜੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸੁ ਦੇਖੈ ਸਭ ਆਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੁ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਪੂਜੇ = ਪੁਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੂਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜੇ = ਪੁਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭ = ਹਰ ਕੋਈ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਮੰਨੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ; 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨੀਐ = 
ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ , ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚਾ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਦਿਉਹਾੜੀ ਸਦ ਵਾਰ ॥ (ਅੰਗ 8੬੨) 


ਨਾਨਕ, ਕਰਮੁ ਪਾਇਆ ਤਿਨ ਸਚਾ; ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗੇ ਆਇ ॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲੱਗੇ ਹਨ ॥੨੦॥ 

ਜਿਨ ਪਿਰੀਆ ਸਉ ਨੇਹੁ; ਸੇ ਸਜਣ ਮੈ ਨਾਲਿ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਰੀਆ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰਾਂ 

ਨੂੰ ਮੈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ 


ਕਥਨੈ ਕਹਣਿ ਨ ਛੁਟੀਐ; ਨਾ ਪੜਿ ਪੁਸਤਕ ਭਾਰ ॥ 

ਕਥਨੈ ਕਹਣਿ ਨ ਛੁਟੀਐ; ਨਾ ਪੜਿ ਪੁਸਤਕ ਭਾਕਥਨੀਆਂ ਦੇ ਕਹਣਿ = ਆਖਣ ਨਾਲ ਆਸਾ, ਮਨਸਾ 
ਤੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟੀਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਭਾਰ = ਸਮੁਦਾਇ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਣੇ ਕਰਕੇ ਛੁਟੀਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੁੰਦਰ ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਸਿੱਖ ਲਵੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, 
ਹੋਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਅਖਵਾਏ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸੇ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ 
ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਵੇ, ਪਰ ਕੇਵਲ ਕਥਾ ਦੇ ਕਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋੱ 
ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਭਾਵ ਬਹੁਤੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕਰਕੇ ਕਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਟੀ ਕਵ ਸਕਵਾ। ਉਸ ਦੀ ਟਾਲਤ ਤਾਂ ਲੁਣੇ ਤੋਲ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਵਾਪਾਫੀ ਵਰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਜਉ ਜਾਨੈ ਮੈ ਕਥਨੀ ਕਰਤਾ॥ ਬਿਆਪਾਰੀ ਬਸੁਧਾ ਜਿਉ ਫਿਰਤਾ॥ _(ਗਓ=ਾੰ ਮ. ੫. ਅੱਗਾ ੨੫੫) 

ਨਾ ਹੀ ਬਹੁਤੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੇ ਕਾ ਕਿਆ ਗੁਨੁ ਖਰ ਚੰਦਨ ਜਸ ਭਾਰਾ ॥ (ਮਰ ਕਾਲੀਰ ਜਨ, ਅੰਗ ੧੧੦੩) 


ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਨਾ ਸਵਾਰਿਆ ਤਾਂ 
ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹੇ ਦਾ ਕੀ ਗੁਣ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਐਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ 
ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਖੋਤੇ ਉੱਤੇ ਲੱਦ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਭੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਕੇਵਲ ਭਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਲਿਟਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਲਿਆ। ਉਹ ਮਾਨੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਖੋਤੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਲੱਦਿਆ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਨਾਸ (ਨੱਕ) ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਨੇ ਤਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪ ਭਾਰ ਹੀ ਚੁੱਕਣਾ ਹੈ । ਹੰਕਾਰ 
ਨਾਲ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਗ੍ਰੌਥ ਪੜ੍ਹੇ ਹਨ। ਮੇਰੀ ਰੀਸ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕੇਵਲ ਖੋਤੇ ਵਾਂਗ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਭਾਰ ਢੋਂਦਾ ਅਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਲਿਟ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪਰਲੋਕ ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਕਾਇਆ ਸੋਚ ਨ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਪਿਆਰ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਨਿਰਾ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਮੇਲੇ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰ ॥੮॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ 5, #ਗ 585= (੬੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੫੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੮੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਉ ਫਿਰਾਂ; ਭੀ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ॥੨੧॥ 
ਜਦ ਹਉ = ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਵਾਸਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਫਿਰਾਂ = ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ, ਤਦ ਭੀ =ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਰਖਾ = ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਵਾ: ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਬਾਹਰ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ ॥੨੧॥ 
ਜਿਨਾ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ ਧਿਆਇਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਸਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਇਕ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕਰਕੇ, ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਚਿਤਿ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਦੁਖ ਭੁਖ, ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਗਇਆ; ਨਿਰਦੋਖ ਭਏ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਵੱਡਾ 
ਰੋਗ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ, 
ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਨਿਰਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਉਚਰਹਿ; ਗੁਣ ਮਹਿ ਸਵੈ ਸਮਾਇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵੀ ਕਥਾ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਸਵੈ = ਸੌਂਦੇ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸੌਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵੀ ਗਿਆਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ ਪਰ੍ਭੁ ਆਇ ॥੨੨॥ 


ਸਤਿਹਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਧਨ ਕਰਦਾ ਰਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਪੁਰੇ ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ 


ਮਨਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ( 
0) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ । ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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ਕੂੜ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜੁ ਸੈਘਰੈ; ਕੂੜਿ ਕਰੈ ਆਹਾਰੁ ॥ 


| 


ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨ, ਸੋਚਿ ਮਰਹਿ; ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥ 


ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਤੇ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਧਨ ਨੂੰ 
ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹੀ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚਿ ਸੈਜਮੁ ਕਰਹਿ; ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਉਹ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਆਦਿਕ ਕਰਮ, ਜਗ ਆਦਿ ਧਰਮ, ਆਂਦਰਾਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਧੋਣ ਦੀ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਮਤਾ ਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਰਿਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਲੋਭ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਜਿ ਕਮਾਵੈ, ਸੁ ਥਾਇ ਨ ਪਵੈ; 
ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਕਰਮਾਂ ਨੁੰ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੁ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਥਾਇ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਜੈਂਦੇ 
ਵਾ: ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੇ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਰਾਗ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ, 
ਰਾਗ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਗੀਆਂ ਨੇ ਬੜੇ 
ਸੁੰਦਰ ਰਾਗ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਰੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਰਾਗ ਗਾਉਣਾ 
ਚੰਗਾ ਹੈ। 

ਸਭਨਾ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚਿ ਸੋ ਭਲਾ ਭਾਈ; ਜਿਤੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚੋਂ ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੋ = ਉਹ ਰਾਗ 

ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਹਰੀ 

ਵਸਿਆ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਨਾਦੁ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਰਾਗ ਤੇ ਨਾਦ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕਥਨ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
|!) ਕੀਮਤ ਰਾਗਾਂ ਤੇ ਵਾਜਿਆਂ (ਨਾਦਾਂ) ਕਰਕੇ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੨੨ ,&>--5੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


(੬੦੨) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਰਨਜਾਣੰ ਅਜਨ-ਲੌਣਾਰ 
ਅਥਵਾ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਨਾਦੁ = ਵਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵਜਾਉਣਾ ਸਾਰਾ ਸਫਲਾ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਗ ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਨਾਦੁ = ਸ਼ਬਦ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਜਾਂ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣਾ ਸਾਰਾ ਸਚੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਤੇ ਨਾਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਰਨਾ ਸਾਰਾ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਤੇ ਨਾਦੁ = ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨੇ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਾਗ ਗਾਏ ਹੋਏ ਤੇ ਨਾਦੁ = ਵਿਆਕਰਣ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ 
ਸਫਲੇ ਹਨ। 


" 


22੮੯ 7੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੮੯ ੭੮ ੭੨2੧ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਵਲ ੫ >> ਪਲ ੦ >-= <ਦ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਭਨਾ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚਿ ਸੋ ਭਲਾ ਭਾਈ; ਜਿਤੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਭਨਾਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਗੁ = ਪੇਮਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਨਾਦੁ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਰਾਗੈ ਨਾਦੈ ਬਾਹਰਾ; ਇਨੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਾਗੈ = ਰਾਗਾਂ ਨਾਦੈ = ਨਾਦਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ = ਭਾਣਾ 
ਇਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬੂਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਗਾਂ 
ਨਾਦਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰਾਅ-ਚੜ੍ਹਾਅ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਗਾਉਣ 
ਤੇ ਨਾਦੈ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਵਜਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ 
ਬੁੱਝਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਾਰੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਨਾਦੈ = ਵਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਵਾ: ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਗਾਂ ਨਾਦਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਲੌਕ-ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਸਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁੱਝਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਨਾਨਕੁ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ, ਤਿਨਾ ਰਾਸਿ ਹੋਇ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਗ ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਰਾਸਿ = ਸੱਚਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਇ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
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ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਇਆ; ਜਿਉ ਤਿਸੈ ਦੀ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥ 

ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਿਉ = 
ਜਿਵੇਂ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 

[ਅੰਗ ੧੪੨੪] 
$ - ੧ $ - 

ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਹੈ ਕਹਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਥਨ (ਜਪਣਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕਹਾਇ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲੋਂ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲੋ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: (ਨਿਰ “ ਮਲ) ਮਲ 
ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਤਤੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਅਸਲੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿਆ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਵਿਚ ਦੀਵਿਆਂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਿੰਨ 
ਭਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ (ਪਰਤਕ ਜੋਤਿ) ਜੋਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਨ ਕਉ ਮੇਲਿਓਨੁ; 


ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖਾਇ ॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


$ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੇਲਿਓਨੁ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ $ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5858 (੬੦੪) ਇਨ 


 ਹਰਿ= ਆਦੋਂ ਹੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਲਿਖਾਇ = ਲਿਖਾ ਕੇ 


ਅੰਦਰਿ ਤਿਸਨਾ ਅਗਿ ਹੈ; ਮਨਮੁਖ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ 
ਕੇ ਵੀ ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬ ਸਭੁ ਕੂੜ ਹੈ; ਕੂੜਿ ਰਹਿਆ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਕੁਟੰਬੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧੇ ਹੋਏ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਕਰਨਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੂੜ = ਝੂਠਾ ਹੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਲਪਟਾਇ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਚਿੰਤਾ ਚਿੰਤਵੈ; ਚਿੰਤਾ ਬਧਾ ਜਾਇ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿੰਤਵੈ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ ਦਾ 
ਬਧਾ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਧਰ ਉਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਚਿੰਤਾ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ 
ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੈ; ਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ 
ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮੋਹ, ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੈ = ਬਚਾਅ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇਦਾ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 


ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਹ 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸਦਰ ਇਸਤਰੀ 
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੬ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇ = 
ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਏਹੁ ਭਉਜਲੁ ਜਗਤੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ; ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਨਾਮਿ ਤਰਾਇ ॥ 

ਜੋ ਏਹੁ = ਇਹ ਜਗਤੁ (ਜ “ ਗਤੁ) ਜ = ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਦੇ ਭਉਜਲੁ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਰਾਇ = ਤਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਸਿਖੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਇ = ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਹਰਿ ਧੂੜਿ ਦੇਹਿ; ਹਮ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਹਿ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ 


ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਜੀਵ ਭੀ = ਵੀ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਂਹਿ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਿਖਿਆ; ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ। 


ਜਮਕੇਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿਅਨ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਮਕੰਕਰ = ਜਮਦੂਤ ਮਾਰ ਕੇ ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ = ਖਿੰਡਾਅ, ਨਾਸ਼ ਕਰ 


ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ 
ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਸਿਖਾ ਨੌ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ; ਹਰਿ ਤੁਠਾ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੨੭॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨ ਧੈਨ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨੭॥ 


`_ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰੈ= ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ= ਸੀ ਪਰਮੈਬਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰਿੰਦੋਂ ਅੰਦਰ 
ਦਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਕਰਾ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇ; ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਦੇਖਾਇਆ ॥ 

ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ 
ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਗੁ = ਮਾਰਗ 
ਦੇਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਦਿ ਬੇਅੰਤ ਨਾਮ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਦੇਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ 


ਆੜ % 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਏਕ = ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 

ਗੁਰਮਤੀ, ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕੈ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਿ = ਤਾੜ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਜੋਹਿ = ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ 
ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਵਰਤੈ ਕਰਤਾ; ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਨਾਇ ਲਾਇਆ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ 5, #ਗ 58558 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਖਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਇਆ॥੨੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਸਾਡਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮਰਿ = ਮਰ ਜਾਇਆ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨੮॥ 

ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ; ਭੁਮਿ ਭੂਲੇ ਹਉਮੈ, ਸਾਕਤ ਦੁਰਜਨਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਕਤ = ਕਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਦੁਰਜਨਾ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਦੁਰਜਨਾ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸਜਣਾ ॥੨੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈਗਤਾ ਰੁਪ ਰੋਗ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਇ = ਗਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਾਧੂ ਸੱਜਣਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਸਾਧੂ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੱਜਣਾਂ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੈਗਤਾ 
ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨੯॥ 


ਗੁਰਮਤੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੇ ॥ 


ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ=ਹਰੈ-ਚਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮਿ ਕਸਾਈ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਹਰਿ ਰਤੀ ਹਰਿ ਰੈਗਿ ਚੋਲੇ ॥ 

ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ =ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦੀ ਕਸਾਈ (ਕਸ - ਆਈ) ਕਸ = ਖਿੱਚ ਆਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਖਿੱਚ ਪਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ , ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ, ਦੇਹ ਰੂਪ ਚੋਲੇ = ਚੋਲੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੰਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ (ਚੋ “ ਲੇ) ਚੋ = ਚੋਅ ਲੇ = ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚੋਲੇ ਭਾਵ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 


,#੧<੨ ੩੦ €<੨੩ ੪੨੩ €੯< ੨੨੨ .&>--5੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧858-੨੪੫ (੬੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਜੈਸਾ ਪੁਰਖੁ, ਨ ਲਭਈ; ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ ਜਗਤੁ ਮੈ ਟੋਲੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੈਸਾ = ਵਰਗਾ ਪੂਰਨ _ਪੁਰਖ _ਨ = ਨਹੀਂ ਲਭਈ = ਲੱਭਦਾ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਮੈ ਟੋਲੇ = ਖੋਜ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ ਡੋਲੇ = ਡੋਲਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਗੁਲ ਗੋਲੇ ॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 

ਬਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਲ ਗੋਲੇ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਵੀ ਦਾਸ ਹੈ, 

ਉਹ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸ ਹੈ ॥੩੦॥ 


[ਅੰਗ ੧੪੩੨੫ ] 
ਸਲਕ ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੀ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਰੇ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ 
ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੋਗਿਆਂ ਦੀ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਤੇ ਸੇਈ ਜਿ ਮੁਖੁ ਨ ਮੋੜੰਨਿ੍‌; ਜਿਨੀ ਸਿਵਾਤਾ ਸਾਈ ॥ 
ਵਹ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪ ਮੁਖੁ = ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੋੜੋਨਿ = ਮੋੜਦੇ 


$ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨੀ = ਨਹਿਰ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ 
0 ਕਰਕੇ ਸਿਵਾਤਾ = ਸਿਆਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਵਦੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ; ਜਿਨਾ ਕਾਰਿ ਨ ਆਈ ॥੧॥ 
ਕਚੇ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਬਿਰਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਾਵ ਕੱਚੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਲੋਂ 
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ਬੋ. 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧8੨੫ 


,ਇ ਕਲਾ ਅਨਤ ਲਜਬਸਵਲਰਕਜਰਲਾ ਸਰਕਾਰ 
ਕਾਰ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਆਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ॥੧॥ 

ਅਥਵਾ ਕੱਚੇ ਬਿਰਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਝੜ ਝੜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ 
ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰਿ = ਕਾਰੀ 
(ਔਖਧੀ) ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ਧਣੀ ਵਿਹੁਣਾ, ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ; ਭਾਹੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੇ ॥ 

ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਪਾਟ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ 
ਪਟੈਬਰ = ਬਸਤਰ ਵੀ ਪਹਿਨ ਲੈਣ ਵਾ: ਪਾਟ = ਸੁਤੀ ਤੇ ਪਟੈਬਰ = ਰੇਸ਼ਮੀ, ਪਸ਼ਮੀਨੇ ਦੇ ਬਸਤਰ ਵੀ ਪਹਿਨ 
ਲੈਣ ਪਰੰਤੂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਿਖਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਭਾਹੀ = ਅੱਗ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਜਾਲੇ = ਸਾੜੇ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸਾੜੇ ਜਾਣਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ 
ਪਾਟ = ਰੇਸ਼ਮ ਤੇ ਪਟੰਬਰ = ਪਸ਼ਮੀਨੇ ਦੇ ਬਸਤਰ ਵੀ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਅੱਗ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾੜ ਦੇਣ ਯੋਗ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 


ਧੂੜੀ ਵਿਚਿ ਲੁਡੰਦੜੀ ਸੋਹਾਂ; ਨਾਨਕ ਤੈ ਸਹ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖ ਤੈ = ਉਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਮਿਲੇ ਰਹਿਣ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਲੁਡੰਦੜੀ = ਲੋਟਦੇ ਹੋਏ ਸੋਹਾਂ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧਣੀ ਵਿਹੁਣਾ, ਪਾਟ ਪਟੇਬਰ; ਭਾਹੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੇ ॥ 
ਜੋ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਾਟ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ ਤੇ ਪਸ਼ਮੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾੜ ਦੇਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਧੂੜੀ ਵਿਚਿ ਲੁਡੰਦੜੀ ਸੋਹਾਂ; ਨਾਨਕ ਤੈ ਸਹ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜੀ 


੮ ੮ < 


ਰਹੇ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਧੁੜੀ ਵਿਚ ਲਿਟਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ 


ਲਿਟਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੂੜੀ ਮਜਨੁ ਸਾਧ ਖੇ ਸਾਈ ਥੀਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ (#ੰਗਾ ੯੦) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਰਾਗੀਆਂ ਨੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਬਹੁਤ 
ਸੁੰਦਰ ਗਾਇਣ ਕੀਤਾ, ਜਿਸਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗੀਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਗਾਇਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
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੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ (੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਉਸੇ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਸੋਟੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਾਰ ਸਕਦੀ। ਇਕ ਅਨਤਾਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿਨਾਰੇ 
'ਤੇ ਬੈਠਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਾਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਕਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਡੁੱਬਣ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੋ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਵੀ 
ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਵਧੂਤ ਗੁਰੁ 
ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੀ ਹੋਈ। ਕਿਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਆਪ ਤਾਂ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਜਾਂ ਜਗਿਆਸੁ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੈਕਾ ਮੇਟ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰਾ ਸਕਦੇ। ਐਸੇ ਅਵਧੂਤ ਗੁਰੂ ਸੋਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਜੋ 
ਆਪ ਤਾਂ ਤਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਾਰ ਸਕਦੀ ਜਾਂ ਫਿਰ ਕੋਈ ਛੋਟਾ ਜੀਵ ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ 
ਸੋਟੀ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਦਬਾਈ ਜਾ ਸਕੇ, ਉਹ ਉਸ ਸੋਟੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਵੇ, ਉਸ 
ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰੇ ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੁ ਬਣ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਤਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਆਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਤੇ 
ਕਹੇ ਕਿ ਪਾਣੀ ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੀ ਹੈ, ਲੰਘ ਜਾਓ। ਉਸ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਡਿਤ ਗੁਰੂ ਜਿਹੜੇ ਹਨ, `ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ 
ਲਈ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਲੋਲ ਤੇ ਏ>ਝਟੋਣ ਲੱਤ ਛਿ ਸੋਸਤ ਏਮੁੰਦਰ ਤਲ 
ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਆਪ ਕਦੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਐਸੇ ਅਨਤਾਰ ਦੇ ਆਖੇ 
ਲੱਗ ਕੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਗ਼ੋਤੇ ਖਾ 
ਖਾ ਕੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਹਾਜ਼ ਤੇ 
ਭਾਵੇਂ ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾ ਲਵੋ। ਜਹਾਜ਼ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ' ਕ੍ੌੜਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ 
ਦੇ ਜੀਵ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸੁਵਣ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੧॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ : ੫, ਅੰਗ ੨੯੫) 
ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੋਹਿ ਤਾਰੈ ॥੧॥ (ਕਾਨੜਾ %: ੫, ਅੰਗ ੧੩੦੧) 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਮਿਲਿ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਸੂਰਬੀਰ ਐਸੋ ਕਉਨੁ ਬਲੀ ਰੇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: ੫, ਅੰਗ 858) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧85੨੫ (੬੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਰਾਧੀਐ; ਨਾਮਿ ਰੈਗਿ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੂੰ ਅਰਾਧੀਐ = ਆਰਾਧਨਾ, ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਤੇ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੁ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਤਰਤੀਬਰ, ਤਰ ਤਮ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਪੂਰਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਜੀਤੇ ਪੰਚ ਬੈਰਾਈਆ; ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਮਾਰੂ ਇਹੁ ਰਾਗੁ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਈਆ = ਵੈਰੀ 
ਜੀਤੇ = ਜਿੱਤ ਲਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਗਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹੁ = ਇਸ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰੂ = ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰੂ = ਮਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸੀ (ਗੁਰੁ) 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹੁਣ ਲਈ ਡੱਲੇ ਨਗਰ ਵਿਖੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਭਾਈ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾਸ ਦੀ 
ਸਪੁੱਤਰੀ (ਮਾਤਾ) ਦਮੋਦਰੀ ਜੀ ਨਾਲ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ। ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਇਕ ਕੁਦੂ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਇਆ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਦਰੂ, ਕਦਰੂ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜਿਥੇ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੁੰਦਾ, ਉਥੇ ਹੀ ਜਾ ਕੇ ਨੱਚਦਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਬਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ' ਪੈਸੇ 
ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੈਸੇ ਨਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਛੁਰੀ ਕੱਢ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਛੁਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰ 
ਜਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੱਤਿਆ ਲੱਗੇਗੀ, ਲੋਕ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਸੇ ਦੇ ਦਿਆ ਕਰਨ । ਇਸ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾ ਵਿਵਾਹ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਿਓ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਭਾਈ ਸਾਲ੍ਹੋ ਜੀ ਤੋਂ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ, 
ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਿਓ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਵੀ ਦਿਵਾ 
ਦਿੱਤੇ । ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ-ਨਹੀਂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿਓ । ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 'ਤੈਨੂੰ ਸੈਤੋਖ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਬੜਾ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਰੁਪਏ ਨਹੀਂ ਦੇਣੇ।” ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਛੁਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਤਦ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਂ, 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਰਨ 'ਤੇ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸਨੂੰ ਕੌਣ ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਦੇਣਾ 
ਸੀ ਉਹ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਭਾਵੇਂ ਮਰ ਭਾਵੇਂ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿ। ਤਦ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਜਮਾਨਾ ! 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਮੰਗਣ ਲਈ ਹੋਰ ਟਿਕਾਣੇ ਬਥੇਰੇ ਹਨ, ਸਿੱਖ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਇਹ ਕੈਸਾ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ ਜੋ ਪੈਸੇ ਵੀ ਲੈ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਟਿਕਾਣਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਦ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੱਟ, ੫ 2... ਪੰ, 


॥ 
| 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ੪#ਹਲਾ ੫੪, ਅੰਗ 582੫ 
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ਜਾਂ ਮੂੰ ਇਕੁ ਤ ਲਖ ਤਉ ਜਿਤੀ; ਪਿਨਣੇ ਦਰਿ ਕਿਤੜੇ ॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਵੀ ਮੰਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮੂੰ = ਮੇਰਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤੀ = 
ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਉਹ ਇਕ ਅਖੰਡ ਸਰੁਪ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਹੀ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ" ਤ = ਅਤੇ ਜੋ 
ਤਉ = ਤੁੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲਈ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ _ਕਿਤੜੇ = ਕਿਤਨੇ ਪਿਨਣੇ = ਮੰਗਣ ਲਈ 
 ਦਰਿ= ਦੁਆਰੇ ਹਨ ਇਹ ਤੇਰਾ ਹੈਕਾਰ ਹੈ। 


ਬਾਮਣੁ ਬਿਰਥਾ ਗਇਓ ਜਨੰਮੁ; ਜਿਨਿ ਕੀਤੋ ਸੋ ਵਿਸਰੇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਬਾਮਣੁ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੇਰਾ ਦਰ ਦਰ ਉੱਤੇ ਮੰਗਣ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨੰਮੁ = ਜਨਮ 
ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੋ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵਿਸਰੇ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਾਂ ਮੂੰ ਇਕੁ ਤ ਲਖ ਤਉ ਜਿਤੀ; ਪਿਨਣੇ ਦਰਿ ਕਿਤੜੇ ॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਦਾ ਮੂੰ = ਮੈਨੂੰ , ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਤ = ਤਦੋਂ ਦੇ ਤੇਰੇ ਜਿਤੀ = ਜੈਸੇ ਕਿਤਨੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਇਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਾਮਣੁ ਬਿਰਥਾ ਗਇਓ ਜਨੰਮੁ; ਜਿਨਿ ਕੀਤੋ ਸੋ ਵਿਸਰੇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੇਰੀ ਕੇਵਲ ਮੰਗਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੁਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਕਿਸੇ ਰਾਗੀ ਨੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ 
ਗਾਈ, ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਗਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਸੋਰਠਿ ਸੋ ਰਸੁ ਪੀਜੀਐ; ਕਬਹੂ ਨ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਰਠ ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਫੀਕਾ = ਬੇਰਸੀ 
ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ ਫਿੱਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ । 

ਅਥਵਾ ਸੋਰਠ ਰਾਗਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਆਤਮਾ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ 
ਆਤਮ ਰਸ ਕਦੇ ਵੀ ਬੇਰਸੀ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਸੋਰਨਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਕਦੇ ਵੀ ਫਿੱਕਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਿ; ਦਰਗਹ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੰਕਾ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧8੨੪੫ (੬੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰੀਏ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਅਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


" 
0 
ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਰਖੇ ਆਪਿ; ਤਿਨ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰਈ ॥ 
= ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਰਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, 


ਤਿਨ੍= ਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਮਾਰਈ = ਮਾਰਨ ਲਈ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ॥ ਵਾਲੁ ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ॥ (ਅੰਗ ੬੨੩) 


ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੱਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਸਾਰਈ = ਸਾਰਦੇ, ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ । 
ਏਕਾ ਟੇਕ ਅਰੀਮ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਰੀਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਲਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਧਾਰਈ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਲਗਾ ਰੋਗੁ ਅਪਾਰੁ; ਕੋ ਨ ਉਤਾਰਈ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਪਾਰੁ = ਪਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਐਸਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਲਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਉਤਾਰਈ = ਉਤਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਮਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਸਹਜਿ ਸੁਖੁ ਸਾਰਈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਸਹਿਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਾਰਈ = ਸੈਭਾਲਦੇ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਹਾਰਈ ॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਾਰਈ = ਹਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਕਰੇ, ਸੁ ਚੰਗਾ ਮਾਨਿ; ਦੁਯੀ, ਗਣਤ ਲਾਹਿ ॥ 
(ਦੁਇਈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਚੰਗਾ = ਭਲਾ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧8੨੫ 


ਘ 
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_ ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ; ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੈਹੁ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਨਿਹਾਲਿ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਜਨ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਉਪਦੇਸੁ; ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਰਿਰਦੇ 
ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ। 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ; ਸੋਈ ਸਭ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈਤ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਭੁ ਕਛੁ ਤਿਸ ਦੈ ਵਸਿ; ਦੂਜੀ ਨਾਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ, ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਲਈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਅਨਦ ਭਏ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਮੰਨਿ ਰਜਾਇ ॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਅਨਦ = ਅਨੰਦਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਨੂੰ 
ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਿਨ ਸਿਮਰਿਆ; ਸੇਈ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਜੱਪਾਂ, 'ਖੈਸਨਾਂ ਚਂ ਰਹਿਝ ਹੈਂ 
ਗਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਣਾ; ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧਣਾ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧8੨੪੫ (੬੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿ ਰਿ 
ਪਾਪੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਕਰਦੇ ਹਾਏ ਹਾਇ ॥ 


ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਮਾਇਆ ਦੁਖਿ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਉਂ ਮਥਨਿ ਮਾਧਾਣੀਆ; ਤਿਉ ਮਥੇ ਧ੍ਰਮਰਾਇ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਧਾਣੀਆਂ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਦਹੀਂ ਨੂੰ 
ਮਥਨਿ = ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੁਗਤਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਦਹੀਂ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਰੂਪ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਮਥੇ = ਮਥਦਾ, 
ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸਾਜਨਾ; ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ 
ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ; ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਵਲ ਤਾਂ ਉਹ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹੀ 
ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਚਲੇ ਵੀ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਐਸੇ = ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਚਵਹਿ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰਾ ਭਵਨੁ = ਘਰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਖੁਭੜੀ ਕੁਥਾਇ; ਮਿਠੀ ਗਲਣਿ ਕੁਮੰਤੀਆ ॥ 


ਕੁਮੰਤ੍ਰੀਆ = ਖੋਟੇ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਖੋਟੀ ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ 
ਕੁਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਕੁਥਾਇ = ਖੋਟੇ ਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿੱਠੇ ਤੇਲੀਏ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗਲਣਿ = ਜਿੱਲ੍ਹਣ 
ਵਿਚ ਖੁਭੜੀ = ਖੁਭੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕੁਮੰਤੀਆ = ਖੋਟੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਮਿੱਠੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗਲਣਿ = ਜਿੱਲ੍ਹੂਣ 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਖੋਟੇ ਥਾਂ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕੁਮੰਤੀਆ = ਖੋਟੇ ਸਲਾਹਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਖੋਟੀ 
ਥਾਂ ਮਾਇਆ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਿੱਲ੍ਹਣ ਨੂੰ ਮਿੱਠੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਖੁੱਭੀ, ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਉਬਰੇ; ਜਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹਿ ॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜਿੱਲ੍ਹਣ ਤੋਂ ਸੇਈ = ਉਹ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ੪#ਹਲਾ ੫੪, ਅੰਗ 582੫ 


ਨਿਤ ਟਤਾ ਦਿ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ਿ 

0 ਦੇ ਮਥਾਹਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਗੁ = ਦੌੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
॥ 


ਸੁਤੜੇ ਸੁਖੀ ਸਵੈਨਿ੍‌; ਜੋ ਰਤੇ ਸਹ ਆਪਣੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁਖੀ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਸੁਤੜੇ = ਸੌਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਵੇਨਿ = ਸੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਵਾਉਣਾ, ਤਦਾਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਸਵੈਨਿ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਛੋਹਾ ਧਣੀ ਸਉ; ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਵੈਨਿ ॥੧੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਧਣੀ ਸਉ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋਹਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਪੈ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਲਵੈਨਿ੍‌= ਲਊ ਲਊ' ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਿੰਉ ਲਿੰਉ ਕਰਤ ਫਿਰੈ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥ ਤਾ ਕਾਰਣਿ ਬਿਆਪੈ ਬਹੁ ਸੋਗੁ ॥ (#ੰਗ 8੨) 
ਸੁਤੜੇ ਅਸੈਖ; ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ ਕਾਰਣੇ ॥ 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣੇ = ਵਾਸਤੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੜੇ = ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਸੇ ਜਾਰੀਨਿ੍‌; ਜਿ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰਣੇ ॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਅੰਦਰ ਜਾਰੀਨਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣੇ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ॥੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਹਰੇ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਵਖਿਆਨ ॥ (#ੰਗਾ ੬੨੬) 


ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ ਪੇਖਿ ਭੁਲਣੇ; ਵੁਠੇ ਨਗਰ ਗੈਧ੍ਰਬ ॥ 
ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਤ ਜੀਵ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਣੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਰੀਧਰਬ ਨਗਰ ਵਿਚ ਵੁਠੇ - ਵੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਮੋਹ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ : ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਰੇਤ 
ਦੀ ਚਮਕ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮ੍ਰਿਗ ਉਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਹੀ 
ਗਦਾ ਸਿਰਫ਼ ਮ੍ਰਿਗ ਭਟਕਦਾ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧8੨੪੫ (੬੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਝੂਠਾ ਹੈ ਤੇ ਮਿਰਗ ਵਾਂਰ੍ਹ ਹੀ ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨ ਕੇ ਫੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਕੜ 
ਲਵਾਂ, ਫੇਰ ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਹ 

ਗੈਧ੍ਰਬ ਨਗਰੀ : ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਦੀ ਨਗਰੀ ਜੋ ਇਕ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ੧ 
ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ, ਪੁਰਾਣਕ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ( 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਪੁਰੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਲੈ ਚੱਲੋ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਸਾਰੀ ਪੁਰੀ ਹੀ ਬਿਬਾਨ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਈ, ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਬਾਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਗਧੇ ਹਿਣਕ ਪਏ। ਗਧੇ ਹੀਂਗਣ ਤੋਂ ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਚੰਦਾ, ਤੇਰੇ ਤਾਂ ਗਧੇ ਵੀ ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪੁਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਖਲੋ ਗਈ । 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਈਂ ਉਹ ਉਥੇ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਧੁੰਦ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੂਰਜ 
ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਧੈਣ ਤੋਂ ਭੁਲੇਖੇ ਜਿਹੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਗਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਚੰਦਉਰੀ ਜਾਂ ਰੈਧਰਬ 
ਨਗਰੀ ਆਦਿ ਨਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦਿਆ। ਇਹ ਕਹਿਣ ਮਾਤ 
ਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਸ ਨਗਰੀ ਵਾਂਗ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਸਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਮਿਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੁੰਦ 
ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਤੇਜ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰੇਗਿਸਤਾਨ 
ਜਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗਾੜ੍ਹੀ ਧੁੰਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕਦੇ ਸੱਤਯ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਅਕਸ ਅਤੇ 
ਕਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਵੱਸੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਸੱਤਯ ਸਮਾਨ ਭਾਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਰਿਆਣੇ ਦੇ ਹਿਸਾਰ 
੨ ੮ ਦ=ਦ ਦੇ :ਦ : ਤੇ” ” ਜੀ ਜਦ ਜਾਂ “ਦੇ “ਤਤ” “ਹਨ 
ਅਜੀਬ ਭਾਸਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ, ਉਹ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨ 
ਕਿਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਬਾਗ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਰ ਲਈ ਲਲਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸੁਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਤੇਜ਼ ਹੁੰਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਧੁੰਦ ਪਤਲੀ ਪੈਣ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਖਦੇ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਸਾਰੀ 
ਰਚਨਾ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਰਨਲ ਟਾਂਡ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਮੈਨੂੰ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਸਿਆ ਕਿ ਹੁਣੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਟੱਕਰ ਮਾਰ ਕੇ ਚੂਰਾ 
ਚੂਰਾ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਮੈਂ ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਫ਼ਿਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ, 
ਪਰ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਅਫ਼ਸਰ ਜੋ ਅਸਲ ਗੱਲ ਦੇ ਭੇਤੀ ਸਨ, ਸਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਮੈਂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 
ਹੋ ਗਿਆ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਖਿਨ ਭਰ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ (ਰੈਧਰਬ ਨਗਰੀ) ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮਿਥਿਆ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਫਬ ॥੧੪॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਫਬ = ਫਬੇ, 
ਸਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਅੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਗਿਆਨ ਸਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੀੰਕ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 582੫-੨੬ 


ਉ 


ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸੈਮ੍ਥ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਸੈਮ੍ਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਉਧਾਰਣ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਿਸਹਿ ਉਧਾਰੇ ਨਾਨਕਾ; ਸੋ ਸਿਮਰੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰਨਾ, ਤਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
[ਅੰਗ ੧੪੨੬] 
ਦੂਜੀ ਛੋਡਿ ਕੁਵਾਟੜੀ; ਇਕਸ ਸਉ, ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਦੁਜੀ = ਦੂਸਰੀ, ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕੁਵਾਟੜੀ = ਖੋਟੀ ਡੰਡੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਦੂਜੀ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ 


ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਡੰਡੀ ਵਾ: ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਰੂਪੀ ਭੈੜੀ ਵਾਟ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ, ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਇਕਸੁ = ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
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ਦੂਜੈ ਭਾਵੀ ਨਾਨਕਾ; ਵਹਣਿ ਲੁੜੰਦੜੀ ਜਾਇ ॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੇ ਭਾਵੀ - ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੂਹ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਹਣਿ = ਵਹਾ ਵਿਚ ਲੁੜੌਦੜੀ = ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਭਾਵੀ = ਭੌਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ, ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਢਹਦੀ ਜਾਇ ਕਰਾਰਿ ਵਹਣਿ ਵਹੰਦੇ ਮੈ ਡਿਠਿਆ॥ (ਅੰਗ ੧੦੬੭) 


ਤਿਹਟੜੇ ਬਾਜਾਰ; ਸਉਦਾ ਕਰਨਿ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ 
(“ਤਿਹੱਟੜੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤਿਹਟੜੇ = ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜਾਰੇ 
ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਬਾਜ਼ਾਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਵਿਚ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸੌਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਵਿਚ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੰਨਣ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਸ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ 
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ਹੂ 
/ 1 
1 
1 


ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧8੨੬ (੬੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਿਰ ਕ ਰਿਜ਼ਕ ਭਾਵ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਮੇਟਦੇ ਹਨ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਮੇਟਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਮੇਟਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ 
ਸੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਰਾਜਸੀ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਹਕੂਮਤ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਮਸੀ ਜੀਵ ਤਮੇ 
ਗੁਣ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨਾਉਤ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਅਤੇ ਕਾਮ-ਕੋੌਧ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਂਤਕੀ ਜੀਵ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ 
ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਸੌਦਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਜਿਨੀ ਲਦਿਆ; ਸੇ ਸਚੜੇ ਪਾਸਾਰ ॥੧੭॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਲੱਦਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਸਾਰ = ਖਿਲਾਰੇ ਵਿਚ 
ਸਚੜੇ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਪਸਾਰੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦੇ 


ਨੂੰ ਲੱਦਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਸਾਰੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਲਾਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ 
ਵਿਚ ਲੱਦਿਆ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਦੇ ਪਾਸਾਰੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧੭॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤਿਹਟੜੇ ਬਾਜਾਰ; ਸਉਦਾ ਕਰਨਿ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ 
ਜੋ ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਤਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਸੱਚ, ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤਿਹੱਟੜੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਤਿੰਨ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਸੌਦਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਜਿਨੀ ਲਦਿਆ; ਸੇ ਸਚੜੇ ਪਾਸਾਰ ॥੧੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦਾ 
ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧੭॥ 
ਪੰਥਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਜਾਣਈ; ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਗਵਾਰਿ ॥ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੰਥਾ = ਰਸਤਾ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਜਾਣਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗਵਾਰਿ = ਮੂਰਖ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ (ਵਿਸਾਰੀ) ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
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੍ਿ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


। 


[੮੮੨੯ ੭ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੪੨੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਇ ਕੈ; ਪਉਦੇ ਨਰਕਿ ਅੰਧਾਰ ॥੧੮॥ 
(“ਅੰਧਿਆਰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਾਇ = ਭੁਲਾ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅੰਧ੍ਰਾਰ = ਘੋਰ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਉਦੇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਘੋਰ 
ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧੮॥ 


ਮਾਇਆ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਮਾਂਗੈ ਦੇਮਾਂ ਦੇਮ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਦੇਮਾਂ ਦੈਮ = ਦਮੜੇ ਹੀ ਦਮੜੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੰਮਾਂ 
ਦੌਮ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਮਾਇਆ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਜੋਗੁਣੀ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਦਮੜੇ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, 
ਤਮੋਗੁਣੀ ਜੀਵ ਪੂਜਾ-ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਰੂਪ ਦਮੜੇ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਜੀਵ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਦਮੜੇ 
ਮੰਗਦੇ ਹਨ । 


ਸੋ ਪਰ੍ਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕਰਮਿ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰੇਮਿ = ਕਰਮ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰੈਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸੋ = ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਸੈਸਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਐਸਾ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧੯॥ 
ਤਿਚਰੁ ਮੁਲਿ ਨ ਥੁੜੀਦੋ; ਜਿਚਰੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ॥ 


ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਥੁੜੀਦੋ = ਥੁੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ, 
ਜਿਚਰ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਅਖੁਟੁ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ; ਖਾਹਿ ਖਰਚਿ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੨੦॥ 

ਬਾਬਾ = ਵੱਡੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕਾ = ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅਖੁਟੁ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਖੁਟੁ = ਅਮੁੱਕ 
ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ, ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਖਰਚਿ = ਖ਼ਰਚਣਾ, 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਤੇ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਮਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨੦॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤਿਚਰੁ ਮੂਲਿ ਨ ਥੁੜੀਦੋ; ਜਿਚਰੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ॥ 
ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਥੁੜ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਸਮਝੋਗੇ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਸਮਝੋਂਗੇ। 
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ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੈ । ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 
ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁ = ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਰੂ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਪਦ ਗਿਰੀ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ 
ਹੈ। ਗਿਰ ਪਹਾੜ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜੋ ਪਹਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ । ਫਿਰ ਗਿਰ ਨਾਮ ਨਿਗਲਣ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਿਗਲ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। ਗਿਰ ਨਾਮ ਹੈ ਭਾਰੀ ਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਸਭ ਤੋਂ' ਭਾਰੇ ਗੁਰੂ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥ ਨਹੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੭੫੦) 
ਗਿਰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਣੀ ਸਰੂਪ ਹਨ। 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ (ਨਟ % 8, ਅੰਗ ੬੯੨) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਰ ਧਾਤੂ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। 
ਪਖ ੩੫ ੩੫ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜੇ ਮਿਲੋ; ਪਾਈਐ ਰਤਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਐਸੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੇਕਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਰਤਨ 
ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਤਨ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨਾ ਰਹੇ, ਐਸੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਤਨ ਨਾਮ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗਰਾਂ ਪਾਸੈਂ ਤਰਤੀਬਰ 
ਤਰਤਮ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਰਤਨ ਅਤੇ ਬੀਚਾਰੁ = ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
[੧ =- ਵਖ 
ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ `ਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੱਤ੍ ਤੱਤ ਦਿਸਾ ਵਿਸਾ ਹੁਇ ਫੈਲਿਓ ਅਨੁਰਾਗ ॥੮੦॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹੇ) 
ਉਸ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪਿਆਰਾ 
ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਯ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਿਆਰਾ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ /ਸਿਗੀਰਾਗੁ % ੫, ਅੰਗ 8੭) 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਅਉਗੁਣ ਨਹੀਂ ਚਿਤਾਰਦਾ, ਐਸਾ ਜੋ ਕ੍ਰਪਾਲੂ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਅਵਗਣ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧8੨੬ (੬੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ ਜਪੋ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋ॥੨੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਅੱਗੇ ਉੱਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ : 


ਖੰਭ ਵਿਕਾਂਦੜੇ ਜੇ ਲਹਾਂ; ਘਿੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਖੰਭ ਕਿਸੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚੋਂ 
ਵਿਕਾਂਦੜੇ = ਵਿਕਦੇ ਲਹਾਂ = ਲੱਭ ਲਵਾਂ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਵਿਕਦੇ ਲਹਾਂ = ਦੇਖਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਸਰਬੰਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੰਭਾਂ ਦੇ ਸਾਵੀ = ਬਰਾਬਰ ਤੋਲ ਕੇ ਉਹ ਖੰਭ ਘਿੰਨਾ = ਲੈ ਲਵਾਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਬਦਲੇ ਸਾਵੀ = ਸਾਵੇਂ ਤੋਲ ਕੇ ਲੈ ਲਵਾਂ। 

ਤੰਨਿ ਜੜਾਂਈ ਆਪਣੈ; ਲਹਾਂ ਸੁ ਸਜਣੁ ਟੋਲਿ ॥੨੧॥ 

ਮੈਂ ਉਹ ਖੰਭ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਤੌਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੜਾਂਈ = ਜੜ ਲਹਾਂ = ਲਵਾਂ, ਅਤੇ ਖੰਭਾਂ 

ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ ਸੁ= ਉਸ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਟੋਲਿ = ਲੱਭ ਲਵਾਂ ॥੨੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਖੰਭ ਵਿਕਾਂਦੜੇ ਜੇ ਲਹਾਂ; ਘਿੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੁਪੀ ਖੰਭ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ 
ਬਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਦੇ ਲੱਭ ਲਵਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਵਿਕਦੇ ਦੇਖਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਤੋਲ ਬਰਾਬਰ ਉਹ ਖੰਭ ਲੈ ਲਵਾਂ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਤਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਭੇਟਾ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਕੇ ਉਹ ਖੰਭ ਖ਼ਰੀਦ ਲਵਾਂ । 
ਤਨਿ ਜੜਾਂਈ ਆਪਣੈ; ਲਹਾਂ ਸੁ ਸਜਣੁ ਟੋਲਿ ॥੨੧॥ 
ਮੈਂ ਉਹ ਖੰਭ ਆਪਣੇ ਤੌਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ (ਮਨ) ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੜ ਲਵਾਂ ਅਤੇ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਟੋਲਿ = ਲੱਭ ਲਵਾਂ ॥੨੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਰਵੀਜੈ ॥ 
ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ ਹਰਿ ਪੰਖ ਲਗਾਇ ਮਿਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ('#ੰਗਾ ੧੨੬੯੭ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਖੰਭ ਵਿਕਾਂਦੜੇ ਜੇ ਲਹਾਂ; ਘਿੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ 
0 ਵਿਕਦੇ ਲਹਾਂ = ਦੇਖਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਲਵਾਂ ਭਾਵ ਖ਼ਰੀਦ ਲਵਾਂ ਅਤੇ : 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


[੫੮੭ -੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੍ਿ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧8੨੬ 


ਤਨਿ ਜੜਾਂਈ ਆਪਣੈ; ਲਹਾਂ ਸੁ ਸਜਣੁ ਟੋਲਿ ॥੨੧॥ 
ਉਹ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਆਪ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਜੜ ਲਵਾਂ, ਭਾਵ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਾ 
ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਟੋਲਿ = ਲੱਭ ਲਵਾਂ ॥੨੧॥ 


ਸਜਣ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਜੀ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹੁ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ 
ਦੇ ਸਾਹੁ = ਮਾਲਕ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਾਹੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਬਹਿਠਿਆ ਸੋਹੀਐ; ਸਭਨਾ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥੨੨॥ 
ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬਹਿਠਿਆ = ਬੈਠਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸੋਹੀਐ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੋਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਵਾਰਨੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਹਰੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸੋਹੀਐ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ 
ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਠੀਕ ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨੇ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ॥੨੨॥ 
ਸਾਖੀ--ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੁਗ਼ਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਛੇਵੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਸੱਦਿਆ। 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਦੋਂ ਦਿੱਲੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਸਹਿਤ 
ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬੜਾ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਵੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਲਿਬਾਸ ਕਿਉਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪਹਿਰਾਵਾ ਬਾਹਰਲਾ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਰੀਵ ਭੀ ਕੁਝ ਬਦਲਿਆ ਹੈ, 
ਪਰਖਣ ਲਈ ਸਵਾਲ ਭੀ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਮੱਤ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਾਂ ਤੁਰਕਾਂ 
ਦਾ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੋਵਿਦ ਸੁਨਤਿ ਬਖਾਨਾ। ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਏਕ ਹਮ ਜਾਨਾ। 
ਇਕ ਸਮ ਪੰਚਹੁ ਤਤ ਤੇ ਬਨੇ । ਇੰਦੂਯ ਦੇਹਿ ਏਕ ਸਮ ਸਨੇ । 
ਕਰਨਹਾਰ ਕੋ ਸਿਮਰਹਿ ਜੋਇ। ਸਭਿ ਤੇ ਦੀਰਘ ਜਾਨਹੁ ਸੋਇ । 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾ #, ਆਨ ੫8) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸ਼ੋਕਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਲੈ ਗਿਆ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਭਰਾ ਕਾਸਮ ਬੇਗ, ਜੋ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਜੁਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ । 
ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸੰਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਨ ਤਾਂ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਮਨ 'ਚ ਸ਼ੈਕਾ ਬਣਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ? ਫਿਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਕਾਰਨ ਆਗਰੇ ਜਾਣਾ ਧੈ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਨਾਲ ਲੈ 


॥ 


੮੮੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


ਘਰ 


੨੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


1 111141111111170 (੬੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੀ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅਤਿ ਦੀ ਗਰਮੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੈਗਲ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਦਰੱਖਤਾਂ ਹੇਠ ਡੇਰੇ ਕੀਤੇ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਡੇਰਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਡੇਰੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਕੁ ਦੂਰੀ ਉੱਤੇ ਸੀ। ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਸਿੱਖ, 
ਜੋ ਘਾਹ ਵੇਚ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਘਾਹ ਵੇਚ ਕੇ ਟਕਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਲਈ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਿਥੇ ਹਨ ? 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬੈਦੇ ਨੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਡੇਰੇ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਅੱਗੇ ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਾਥ ਜੋਰਿ ਪੁਨ ਅਰਜ਼ ਗੁਜ਼ਾਰੀ। ਸਾਚੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹੁ ਗੁਰੁ ਭਾਰੀ ॥੧੦॥ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕੀ ਅਭਿਲਾਖ ਘਨੇਰੀ। ਸੁਨਹੁ ਸ੍ਰੇਨ ਦੇ ਬਿਨਤੀ ਮੋਰੀ । 
ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਕੋ ਮਾਲਿਕ ਅਹੈਂ। ਸਾਚੋ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੁ ਇਮ ਕਹੈਂ ॥੧੧॥ 
ਦਾਸ ਗਰੀਬ ਜਾਨਿ ਕਰਿ ਮੋਹੀ। ਬਨਹੁ ਸਹਾਇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਜਬ ਹੋਹੀ। 
ਅਪਰ ਕਾਮਨਾ ਕੋਇ ਨ ਨਾਥ । ਜਮ ਤੇ ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ ॥੧੨॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾ #, ਆਨ ੫੭) 


ਰੀ, 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਸਿੱਖ ਦੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਸਿੱਖਾ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀਰੇ, ਮੋਤੀ, 
ਜਵਾਹਰਾਤ, ਧਨ ਆਦਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵੱਡਾ ਅਹਿਲਕਾਰ ਜਾਂ ਵਜ਼ੀਰ 
ਭੀ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ' ਤਾਂ ਇਸ 


ਲੋਕ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਾਂ। ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਡੇਰਾ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੈ।” ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਝੱਟ ਆਪਣਾ ਟਕਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅੱਗਿਉਂ ਚੁੱਕ ਲਿਆ ਅਤੇ ਜਾ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ 
ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਸਿੱਖ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ 
ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਟਕਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਰੱਖ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਟਕਾ ਰਾਖਿ ਕਰਿ ਅਰਜ਼ ਗੁਜ਼ਾਰੀ । ਮੈਂ ਆਯਹੁ ਗੁਰੁ ਸ਼ਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨੨॥ 

ਅੰਤਕਾਲ ਮਹਿ ਬਨਹੁ ਸਹਾਈ । ਜਮਦੂਤਨਿ ਤੇ ਲੇਹੁ ਬਚਾਈ । (ਰਾਸ਼ 5, ਆਠ ੪੭) 

ਸਿੱਖ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਭਰੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲੂ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਹਿਮਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਬਖਾਨਾ । ਸਿਮਰਹੁ ਸੱਤਿਨਾਮ ਕੱਲਯਾਨਾ ॥੨੪॥ 

ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕਰਿ ਖਾਹੁ ਆਹਾਰਾ। ਇਨ ਦੋਇਨ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖਾਰਾ ॥ 

ਨਹਿ ਜਮਦੂਤ ਦੇਖਿਬੇ ਪਾਵਹਿ । ਕਰ ਦੇ ਕਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਚਾਵਹਿ ॥੨੫॥ (ਨਾਸ਼ 8, ਆਨ ੫੭) 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਲੋਕੀਂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਹਨ । ਸਿੱਖ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ( 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਟਕੇ ਬਦਲੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਕੀ ਮੁਕਤੀ ਇੰਨੀ ਸਸਤੀ ਹੈ ? ( 
ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੈਕਾ ਦੁਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਟਕਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ 0 
ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖ ਦੀ ਬਦੌਲਤ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਟਕੇ ਦੇ ਬਦਲੇ ਕਿੰਨਾ ਧਨ, ( 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆਪ ਤੋਂ ਕੁੱਝ ਵੀ ਲੈਣਾ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਹ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ੪#ਹਲਾ ੫੪, ਅੰਗ 582੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਦਇਆ ਗਿਲ ਨ ਤਹਾ? ਹੈ ਅਰ ਮਗ 
| ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਹੈ ? ਝੱਟ ਸਮਝ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਸੱਚਮੁੱਚ ਗੁਰੂ ਜੀ 
|) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੀ ਹਾਂ। 
) ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ 
| ਹਨ ਜੋ ਉਸ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਕਰਕੇ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੭੭) 
ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ॥ (#ੰਗ ੭੭੪੯) 
ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਸਚੇ ਸਚੁ ਨਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੦੧) 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਾਹਰੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ (ਗਾ ੧੨੭੬) 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਕੂੜੇ ਬਾਦਿਸਾਹ ਦੁਨੀਆਵੇ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵਾਰ ੧੫, ਪਓਂਤੀ 5/ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ ਚਲਾਇਆ । (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੫, ਪਉੜੀ ੧੩) 


[ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਸਮਾਪਤੋ] 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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,#੭<੨੩, ੪੭੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਅਗਗਗਅ&::-੨੨੭ .%- ੨੨੭ ,82-- ੨੨ ,%2-੨੯। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਸਨ 


ਸਲਕ ਮਹਲਾ ੯ 
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ਉਥਾਨਕਾ : ਤਿਲਕ ਜੰਵੁ ਦੇ ਰਾਖੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ 
ਪੁਰਾਤਨ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ੫ ਵੈਸਾਖ, (ਵੈਸਾਖ ਵਦੀ ਪੰਚਮੀ) ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੈਮਤ ੧੬੭੮ 
[ਈਸਵੀ ਸੈਨ ੧ ਅਧ੍ੈਲ ੧੬੨੧, ਹਦ ਜ=ਦ- ਜਦ ₹-ਦਾ-- ੧. 
ਦਿਨ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੁਤਾਬਕ ੧੧ ਅਪ੍ਰੈਲ ੧੬੨੧ ਈ:] ਨੂੰ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਦੀ ਕੁੱਖੋਂ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਖੋ ਹੋਇਆ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਮਹਿਲ ਸਨ, ਪਹਿਲੇ ਮਾਤਾ ਦਮੋਦਰੀ ਜੀ ਡੱਲੇਂ ਗ੍ਰਾਮ 
ਤੋਂ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਦੀ ਵੰਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਨਰਾਇਣ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਬੀਬੀ 
ਵੀਰੋ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ, ਤੇ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਡਰੋਲੀ ਪਿੰਡ (ਮੋਗਾ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਮਹਿਲ ਮਾਤਾ ਮਰਵਾਹੀ ਜੀ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਮਹਾਂ ਦੇਵੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਦਇਆ ਰਾਮ ਮਰਵਾਹੇ ਖੱਤਰੀ ਦੇ ਘਰ ਮੰਡਿਆਲੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਸਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਸੂਰਜ 
ਮੱਲ ਜੀ ਤੇ ਅਣੀ ਰਾਇ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਮਹਿਲ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਸਨ ਜੋ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਦੇ ਹਰੀਚੌਦ ਲੰਬ ਖੱਤਰੀ 
ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਅਟੱਲ ਰਾਇ ਤੇ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਵਿੱਖ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਭ ਤੋੱ' ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾ ਨਾਮ 
ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਕਿ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਨੇ ਆਉਣ ਵਾਲੋਂ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੀ ਕੀ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਵੱਡੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਤਿੰਨੇ ਮਾਤਾਵਾਂ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤਰਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜਦੀਆਂ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ 
ਸਾਰੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਵਾਰੋ-ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ, ਜਦੋਂ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਦੀ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੋਡਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਾਸ ਹੀ 
ਬਿਠਾ ਲੈਂਦੇ ਸਨ, ਫੇਰ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਚੁੰਮਦੇ ਤੇ ਸੀਸ ਨੂੰ ਘੁੱਟ ਕੇ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੇ, 


ਸਭ ਤੋਂ' ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਉ' ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਕਿ ਇਸ 
ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਹੋਵੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਜਾਣੇ, ਸੈਗਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਹ 
ਗੱਲ ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਪਰੰਤੁ ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਨੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਾਰੀ ਸੰਤਾਨ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਤੋਂ 
ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸਨੇਹ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ 
ਹੋ, ਕੀ ਮੇਰੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੀਆਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਨਕੀ 
ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਵੱਧ ਸਨੇਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕੀ ਇਹ 
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ਤਿਨ 
ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਜਨਮੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰਾ ਵੀ ਦੁਸਰਾ ਪੁੱਤਰ ਅਟੱਲ ਰਾਇ ਮੌਜੁਦ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ 
ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜਾਣ ਕੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਦੁਸਰੇ ਸਪੁੱਤਰ ਅਟੱਲ ਰਾਇ ਨਾਲ ਵੀ ਉਤਨਾ ਹੀ ਸਨੇਹ 
ਕਰਦਾ, ਜਿਤਨਾ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਹੁਤ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਉਹ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਕੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕੀ ਇਹ ਰੱਬੀ ਭੇਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਪਰੰਤੂ ਤੇਰੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਕੁਝ ਕੁ ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਕੀ ਜਦੋਂ ਖੇਡ ਵਰਤੇਗੀ ਤੂੰ ਖ਼ੁਦ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ 
ਲਵੇਂਗੀ, ਇਹ ਤੇਰਾ ਸਪੁੱਤਰ ਹੋਰਨਾਂ ਸਪੁੱਤਰਾਂ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਹਿੰਦ ਦਾ ਥੰਮ੍ਹ ਹੈ, ਜੋ ਧਰਮ 
ਦੀ ਛੱਤ ਨੂੰ ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ ਬਚਾਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਹਿੰਦ ਧਰਮ ਦਾ ਬੇੜਾ ਡੁੱਬਣ `ਤੇ ਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਇਹ ਪੁੱਤਰ 
ਉਸ > ਦਲਾਹ ਲਣ ਕੇ ਕਿਨਾਵੇ ਲਾਵੇਗਾ, ਅਜੇ ਇਹ ਛੋਟਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਕਰਤਬ 
ਹੀ ਵੇਖ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਵੱਡਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਇਸਦੇ ਤਿਆਗ ਦੇ ਕਰਤਬ ਵੀ ਵੱਡੇ ਹੋਣਗੇ, ਅੱਜ ਮੈਂ ਜਿਸ 
ਸਿਰ ਨੂੰ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਪਿਆਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਸਿਰ ਉਤੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ 


ਨੂੰ ਮਾਣ ਤਾਂ ਹੋਵੇਗਾ ਹੀ, ਪਰੰਤੁ ਇਹ ਸਿਰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਠਾ ਦੇਵੇਗਾ, 
ਇਸ ਸੀਸ ਉਪਰੋਂ ਸਾਰੇ ਧਰਮੀ ਲੌਕ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਗੇ, ਇਹ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਸਾਕਾ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਸਾਖੀਆਂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਬੜੀਆਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ । 
ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਸਵਾਲੀ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੱਤਾ, ਇਕ ਵਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾਤਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ 
ਜੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੋਹਣੇ ਬਸਤਰ ਅਤੇ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਵਿਆਹ 


ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ, ਉਥੇ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਤਿਆਗ 
ਮੱਲ! ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ, ਤੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਤੇ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤਰ ਹੋਰ 
ਵੀ ਦੇ ਦੇਣੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਗਰੀਬ ਦਾ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਰ ਕੌਈ ਸਹਾਰਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਉਸ ਲੋੜਵੰਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਇਹ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੈ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਕੀਮਤੀ 
ਵਸਤੂਆਂ ਅਤੇ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ । ਜਦੋਂ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤਰ 
ਤੇ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੁਆ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ, ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ 
ਜੀ ੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੇ ਬੋਨੜੀ ਕੀੜੀ ਕਿ ਸਾਹਿਬਜਾਦੇ ਤਿਆਰ ਸੱਠ ਨੇ ਤਾੜਨਾ ਕਟੇ, ਐਸਾ ਕਿਉਂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕੀ ! ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਸ ਨੇ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ ਬਹੁਤ 
ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 

ਇਕ ਵਾਰ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਸ਼ਸਤਰ ਬਸਤਰ ਸਜਾ ਕੇ ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ 
ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਡੂੰਮ ਨੇ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗ ਲਏ, ਤਦ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਦੇਰੀ 
ਕੀਤਿਆਂ ਉਹ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਵੱਲ ਮੋਹ ਦੀ ਪਕੜ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਇਥੋਂ 
ਤੱਕ ਕਿ ਵਿਆਹੁਤਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਿਆਂ ਉਮਰ ਦਾ ਲੰਬਾ ਸਮਾਂ (੪੪ ਬਰਸ) ਬ੍ਹਮਚਰਜ ਵਿਚ 
ਹੀ ਬਤੀਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਵਾਰੀਖ਼ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਪੰਜ ਦਿਨ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਿਰਿਛਾਂ ਹੇਠਾਂ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਦੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਇਕਾਂਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਸੇਦ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਕਈ ਵਾਰ ਵੈਰਾਗ 
ਦੇ ਅੱਥਰੁ ਵਹਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਸਮੇਂ ਪੰਜ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਤਿੰਨ ਜਦ ਸਨ ਕਿਉਕਿ ਬਾਵਾ ਅਟੱਲ ਫਾਂਟ ਜੰ ਤੇ ਛਾਛਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਜੋੜੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਂ ਟੋਏ ਸਨ 
ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਮਰੀ ਹੋਈ ਗਊ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦੀ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਿ ਹੁਣ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ 
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ਇਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣੇ ਪੈਣਗੇ ਜਾਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਪਾਣ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਹੁਕਮ ਸੁਣ 


| 

| ਕੇ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਗਏ ਸਨ। ਬਾਬਾ ਅਟੱਲ ਰਾਇ ਜੀ ਆਪਣੇ ਹਾਣੀ ਮੋਹਨ ਜੀ 
0 ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰਨ ਬਦਲੇ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਗਏ ਸਨ । ਸੂਰਜ ਮੱਲ 
0 ਜੀ, ਅਣੀ ਰਾਇ ਅਤੇ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਆਪਣੇ 
ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਦੇ ਛੋਟੇ ਪੁੱਤਰ ਹਰਿ ਰਾਏ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ । ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਿਆਗ 
ਮੱਲ ਜੀ ਨੂੰ ਰਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੋਈ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਹੀਂ ਫੁਰਿਆ। ਇਹ ਤਾਂ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਕਥਾਵਾਂ ਸਨ। ਅੱਗੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਤੋਂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਪਿਆ 
ਸੀ ਉਸ ਦੀ ਗਾਥਾ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਾਰ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਹੋਏ ਹਨ। 

੧. ਜਦ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਮੁਗ਼ਲਸ ਖ਼ਾਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਤਦ ਉਸ ਸਮੇਂ ਬੀਬੀ 
ਵੀਰੋ ਦਾ ਵਿਆਹ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਰਕਾਂ ਦੀ ੭੦੦੦ 
(ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ) ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਖਪਾ ਕੇ, ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਬੀਬੀ ਵੀਰੋ ਜੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦੀ ਰਸਮ ਝਬਾਲ ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਅਦਾ ਕੀਤੀ ਸੀ । 

੨. ਦੂਸਰਾ, ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰੇ ਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੂਬਾ ਜਲੰਧਰ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ 
ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ 'ਤੇ ੧੫ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ੌਜ ਸਮੇਤ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਤੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਲਿਆਉਣ 
ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਦਾਸ ਘੇਰੜ ਚੌਧਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਰਤਨ ਚੋਦ ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਚੰਦੂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਰਮ ਚੋਦ ਵੀ 
ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ, ਇਸ ਜੋਗ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਫ਼ਤਹਿ ਹੋਈ ਸੀ। 

੩. ਤੀਸਰਾ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਮਾਲਵੇ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਮਹਿਰਾਜ ਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ 
ਨੇ ੩੫੦੦੦ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ੌਜ ਤੇ ਦੋ ਸੈਨਾਪਤੀ ਲੱਲਾ ਬੇਗ ਅਤੇ ਕਰੈਬੇਗ ਭੇਜੇ ਸਨ, ਇਸ ਜੋਗ ਵਿਚ ਵੀ ਛੇਵੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਦੀ ਖਾਣੀ ਪਈ ਸੀ। 

੪. ਚੌਥਾ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਕਰਤਾਰਪੁਰੇ ਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਨੇ ਫ਼ੈਸਲਾਕੁਨ ਲੜਾਈ 
ਲੜੀ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾਰ੍ਹੀ ਪਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਯਤੀਮ ਬੱਚਾ ਪੈਂਦੇ ਖ਼ਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਨਮਕ ਹਰਾਮੀ 
ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਨਾਲ ਜਾ ਰਲਿਆ ਸੀ। ਇਕ ਲੱਖ ਸਿਪਾਹੀ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਯੋਧੇ ਸੈਨਾਪਤੀ ਦੀ ਕਮਾਨ (ਕਮਾਂਡ) 
ਹੇਠ ਲੜੇ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੀ ਲੱਖ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਕੇਵਲ ੧੮੦੦ ਸਿਪਾਹੀ ਸਨ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਵੀ ਸ਼ਾਮਿਲ ਸਨ, ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਦਾ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਟਿੱਡੀ 
ਦਲ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਨੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਜੈਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਆਰਿਆ ਦੇਵੋ । ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਵੀਰਾਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਗ ਵਿਚ ਹਿੱਸਾ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਬੇਟਾ ਅਜੇ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ 
ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਤਿਆਗੀ ਸੰਤ ਪੁੱਤਰ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਕਰਤੱਬ ਹਨ ਤਾਂ ਤਿਆਗ 
ਮੱਲ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਛੋਟਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਦਲੇਰੀ 
ਤਾਂ ਛੋਟੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੋ, ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਜੈਗ ਵਿਚ ਜਾਣ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਭਾਵੇਂ ਛੋਟਾ ਹੀ ਸਹੀ 
ਪਰ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜਾਣ 
ਲਈ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਮੱਚਦੇ ਜੈਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਾਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਹੀ ਐਸਾ ਜੋਗ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਦੋਵੇਂ ਪੱਖਾਂ ਦੇ ਸੂਰਮੇ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਦੇਖ ਕੇ ਅੱਸ਼ ਅੱਸ਼ ਕਰ ਉੱਠੇ ਅਤੇ ਬਹਾਦਰੀ 

ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਜੋਗ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹਰ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ 'ਤੇ ਆਈ। ਜਦੋਂ ਜੈਗ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆ, 0 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ 


(ਸਸਤਾ ਐਨਾ ਜਸਰਜਸਬਜਾ ਵਕਾਰ ਰਜ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਟਾਨ ਕੋਟ ਵਾਰ ਧਨਵਾਦ ਕੀਤਾ । ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਨ ਸਨਮਾਨ 
ਦੇਣ ਲਈ ਦਰਬਾਰ ਲਗਾਇਆ ਅਤੇ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਅਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਲੈਣ ਲਈ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸੈਤ ਪੁੱਤਰ ਤਿਆਗ 
ਮੱਲ ਨੇ ਬਹਾਦਰੀਆਂ ਤਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਅੱਜ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਵਿਚ “ਤੇਗ਼” ਦੀ ਬਹਾਦੁਰੀ 
ਤੂੰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ ਪਦਵੀ ਅੱਜ ਤੈਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਅੱਜ ਤੱਕ ਤੈਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਮੱਲ ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵੀ ਸਫਲਾ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਤਿਆਗ 
ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਅੱਜ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਬਦਲ ਕੇ ਜੈਗ ਵਿਚ ਤੇਗ਼ 
ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਦਿਖਾਉਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ “ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ” ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ। ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਵੇਗਾ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਕਹਿ ਕੇ ਬੁਲਾਵੇਗਾ ਤੂੰ ਤੇਗ਼ ਤੇ ਬਹਾਦਰ ਵੀ 
ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਦੀ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰੀ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾਵੇਗੀ, ਬਲਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਤੇਗ਼ ਦੀ 
ਬਹਾਦਰੀ ਦਿਖਾਵੇਂਗਾ, ਇਹ ਇਸ਼ਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਚਾਂਦਨੀ ਚੌਕ ਵਿਚ ਜੋ ਕਰਤੱਬ 
ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਵੱਲ ਹੈ, ਇਸ ਬਹਾਦਰੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਨ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਆਪਣੇ ਤਿੰਨ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਮੱਲ, ਅਣੀਰਾਏ, 
ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ, ਵੱਡੇ ਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਵੱਡਾ ਧੀਰ ਮੱਲ, ਜੋ ਆਪਣੇ 
ਦਾਦੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਨੂੰ ਸੂਹਾਂ ਦਿੰਦਾ ਰਿਹਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਪਰਤੀ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਸੀ-ਕੋਈ ਇਸ ਨਾਲ ਵਰਤ ਵਰਤਾਰਾ ਨਾ ਕਰੇ, 
ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਦੇ ਛੋਟੇ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੋਤਰੇ ਸੀ ਹਰਿ ਰਾਏ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਸੰਪ ਕੇ ਸਭ ਸਿੱਖ ਸੋਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਾਇਆ ਸੀ। 

ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਾਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪੋਤਰੇ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਮਾਤਾ ਮਰਵਾਹੀ ਤਾਂ ਰੱਥ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰ ਪਏ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਸੂਰਜ ਮੱਲ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੰਗਵਾਇਆ ਅਤੇ ਸਮਝਾਇਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਛਕਣ ਲੱਗਿਆਂ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਆਂਸੂ ਭਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਚੱਲੋਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਨਾਨਕੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਜੇ ਬਾਕੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਅਜੇ ਲੰਬਾ ਸਮਾਂ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭੋਗੇਂਗੀ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਪੋਤਰਿਆਂ ਨੂੰ ਖਿਡਾ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਆਵੇਂਗੀ, ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਸੂਰਬੀਰ ਯੋਧਾ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਵਾਲਾ ਤੇਰੇ ਘਰ ਪੋਤਰਾ ਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਮਾਤਾ 
ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਮੁੜ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਸੀਂ ਮਾਂ-ਪੁੱਤਰ ਕੀ ਕਰਾਂਗੇ, 
ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਬਰੁਤ ਭੋਲਾ ਭਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਜਲ ਨਾਲ ਹੱਥ ਸੁੱਚੇ ਕੀਤੇ ਸਨ 
ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਰੁਮਾਲ ਨਾਲ ਹੱਥ ਸਾਫ਼ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲ ਨਾਨਕੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦੀ 
ਹੈਂ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਦੇਖਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਝੋਲੀ ਅੱਡ, ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ 
ਜੀ ਨੇ ਝੋਲੀ ਅੱਡੀ, ਉਹ ਰੁਮਾਲ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ (ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ) ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਨੰਵੇਂ ਥਾਂ 'ਤੇ ਤੇਰਾ 
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ਹੀ ਪੁੱਤਰ ਗੁਰੂ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਾਡੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਚਲੀ 
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ਜਾਵੀਂ, ਉਥੋਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਗੁਰ ਰੁਪ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ । ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ 
ਤੇ ਦਾਅਦ ਵਫੁ ਸਾਹਿਦ ਜੋ ਦੇ ਫਟ “2 ਸਦਨਾਂ ਮ=ਦਤ ਮਾਣ ਨਲਕ ਜੀ ਆਪਣੇ ਟੇ=ਟ ਵੇਗ ਜਹ ਦਰ 
ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਲੈ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ । 
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ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਤੋਂ' “ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ” ਹੋਣ ਬਾਬਤ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਸੀ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਾਨਕੇ ਘਰ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਲੱਗੇ, ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾਂ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਬੜੀ ਬੜੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ 
ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਅਤੇ ਨਾਨਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਕੁਝ ਮੈਂਬਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੀ ਸੈਮਤੀ 
ਨਾਲ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਠ ਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਪੰਜ ਫੁੱਟ ੧੦ ਇੰਚ ਮੁਰੱਬੇ ਵਾਲਾ ਭੋਰਾ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ੧੫ ਅੱਸੂ ਸੁਦੀ ਪੰਚਮੀ ਸੈਮਤ ੧੭੮੬ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸੁਭੇਖੀਏ ਖੱਤਰੀ, ਲਾਲ ਚੰਦ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ 
ਸੀ ਗੂਜਰੀ (ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ) ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਈ ਸੀ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਤਨੀ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਅਵਸਥਾ 
ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਸੀ, ਆਪਣੀ ਧਰਮ ਸੁਪਤਨੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮਾਚਰਜ ਰੱਖਿਆ, ਗਿਰਹਸਤ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਤੱਕ ਵੀ ਨਾ ਆਇਆ। ਬਾਬੇ 
ਬਕਾਲੇ ਦੇ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ੨੬ ਸਾਲ ੯ ਮਹੀਨੇ ੧੩ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਕੀਤੇ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਹ ਖੇਡ ਵਰਤੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਪਿੱਛੇ ਲਿਖ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਏ ਸੱਤਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੋਏ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸਪੁੱਤਰ ਸਨ ਵੱਡਾ ਰਾਮ ਰਾਏ ਜੋ ਮਾਤਾ ਰਾਮ 
ਕੌਰ ਜੀ ਦੀ ਕੁੱਖ 'ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਸਨੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਲਿਹਾਜ਼ ਕਰਦਿਆਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁੱਕ ਬਦਲ ਦਿੱਤੀ ਸੀ (“ਮਿਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਮਿਆਰ”) ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ 
ਨੇ ਇਹ ਤੁੱਕ ਬਦਲ ਕੇ “ਮਿਟੀ ਬੇਈਮਾਨ ਕੀ” ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਅੱਠਵੇ ਥਾਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਤੇ ਸਥਾਪਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, [ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਏ ਜੀ ਦੇ ਦੂਸਰੇ 
ਮਹਿਲ (ਮਾਤਾ) ਕਿਸ਼ਨ ਕੌਰ ਜੀ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ) ਜੋ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਭਾਵ ਸੱਤ ਸਾਲ ਤੇ ਅੱਠ 
ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਸਨ, ਜਦ ਅੱਠਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ 
ਜਦ “ਦਾ ਜਹ” ₹ ਵਰਣ ਹੇ ਦੇ ਵਿ” 7 ਦੇ “ਜਦ = “ਜੇ ਮਿਟ ਦੇ ਦੇ ਦੇ 
ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿਛਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਗਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਾਉਂਦੇ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਕੇ ਚੱਲੇ ਹੋ ਭਾਵ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨੌਵੇਂ ਥਾਂ 
'ਤੇ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਕੌਣ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਨੌਵੇਂ ਥਾਂ ਗੁਰੂ ਹੋਣ 
ਵਾਲਾ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਗੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਾਬਾ ਬਸਹਿ ਜਿ ਗ੍ਰਾਮ ਬਕਾਲੇ। ਬਨਿ ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਸਕਲ ਸਮਾਲੇ । 

ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਪੰਜ ਪੈਸੇ, ਇਕ ਨਾਰੀਅਲ ਲੈ ਕੇ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਪਰਿਕਰਮਾ 
ਕਰਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੱਤਾ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵੰਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਦੇ ਕੇ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਵੱਲ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ 
ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲੈ ਕੇ ਜਦ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਆਪਣੀ ਚੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਏ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਸ਼ਲੌਕ ਅਹਲਾ ੯, ਅੱਗ ੧8੨੬ 
[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 
ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਜੇ 
ਗੁਪਤ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਦੱਸਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ, ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਰਾਮਦਾਸ ਵਾਪਸ ਚਲੇ ਗਏ, ਆਪ ਜੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪ, 
ਤਪ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਟਾਂਡੇ ਪਿੰਡ (ਜਿਲਾ 
ਗੁਜਰਾਤ) ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਵਪਾਰੀ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣਾ ਜੋ ਟਾਪੂਆਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਜਾ ਕੇ ਵਪਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਬੇੜਾ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਬੇੜੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬੇੜੇ 
ਨੂੰ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਨਾ ਸਕੇ, ਤਾਂ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਧਰ ਕੇ ਦਸਵੰਧ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭੇਟ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸਦੇ ਡੁੱਬਦੇ ਬੇੜੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੋਢਾ ਲਾ ਕੇ ਕਿਨਾਰੇ ਲਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਵੇਂ ਗੁਪਤ ਹੋ ਕੇ 
ਬੈਠੇ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਕਾਰਜ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਜਦੋਂ ਮੱਖਣ 
ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣਾ ਵਪਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਫ਼ਾ ਖੱਟ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅਰਦਾਸ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਇਰਾਦੇ ਨਾਲ ਦਿੱਲੀ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤਾਂ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਅੱਠਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ 
ਸਨ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਸਾਥੋਂ ਅਗਲੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਵਿਖੇ ਵਿਰਾਜਣਗੇ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਜਦ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੋਇਆ ਤਦ, ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਥੇ ਸੋਢੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਣ ਦੇ ਲਾਲਚੀ ਬਾਈ ਗੁਰੂ ਬਣ ਬੈਠੇ, ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣਾ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਮੰਗ ਕੇ ਲੈ ਲਵੇਗਾ, 
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ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ, ਮੱਖਣ 
ਸ਼ਾਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਹੈਰਾਨ ਕਿ ਇਕ ਤਾਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਹੁਣ ਤੱਕ ਇੱਕੋ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਏਥੇ ਬਾਈ ਗੁਰੂ ਬਣ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਦੂਸਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਈਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ 
ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੰਗ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਥੇ ਹੋਰ ਵੀ ਕੋਈ ਸੋਢੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਤਦ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਭ 
ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਸਪੁੱਤਰ (ਵੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ) (ਗੁਰੂ) ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ 
ਲੁਬਾਣੇ ਨੇ ਜਦੋਂ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਮੋਹਰਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਸਿੱਖਾ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਇਹ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ ਵੀ ਚੁੱਕ ਲੈ ਜਾਹ। ਪਰ ਲੋੜ ਪੈਣ 
`ਤੇ ਤੂੰ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰ ਸੁੱਖੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਤਦ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ 
ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੀ ਕੋਈ ਹੱਦ ਨਾ ਰਹੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਸਵੰਧ ਤੇ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗਾ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਰਗਟ ਨਾ ਕਰੀਂ, ਪਰੇਤੂ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ 
ਕੋਠੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭੁਲੀਏ ਸੈਗਤਿ ! ਸੁਨਹੁ ਸੁ ਕਾਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੱਧਾ ਮਰਦ ਮਹਾਨ । 

ਸੈਸੈ ਭਰਮ ਰਿਦੈ ਕੇ ਤਜਿ ਕੈ । ਜਨਮ ਸੁਧਾਰਹੁ ਸਰੀ ਗੁਰੁ ਭਜਿ ਕੈ ॥੫੪॥ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲ ਆ ਗਈਆਂ, ਇਉ ਨੌਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਸਨ ਅਤੇ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਹੋਏ ਸਨ। 
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[9 ੫] 
। 


੪. 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ $ #ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪£ (੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਦਾਰਥ । ਮੁਕਤਿ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ : ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, 
ਸਾਯੁਜ। ਸਲੋਕ = ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵਤਾ ਦੇ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਣੀ। ਸਮੀਪ = ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ 
0 ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋ ਜਾਣਾ । ਸਰੂਪ = ਇਸ਼ਟ ਦੇਵਤਾ ਵਰਗਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਣਾ । ਚਤੁਰਭੁਜ ਆਦਿ । ਸਾਯੁਜ = 
ਇਕ ਸਮੇਂ ਹਜ਼ਾਰ ਦੇਹ ਧਾਰ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰ ਕੌਮ ਕਰ ਸਕਣਾ ਪਰ ਉੱਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਲੈਤਾ (ਲਯਤਾ), 
ਇਹ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ, ਜਗਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਅਤੇ 
ਜਗਤ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ । ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਲੂਣ ਦਾ ਡਲਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਘੋਲ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਘੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਵਾਦ 
ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਲੂਣ ਦਾ ਸਵਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਦੀ ਐਸੀ ਅਲਪੱਗਤਾ 
ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਿੰਨੇ ਮੁਕਤੀਆਂ ਉੱਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਲਯਤਾ (ਲੈਤਾ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਚਾਰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਜੋ ਮੁਕਤ ਪਦ ਦਾ ਅਸਲੀ ਅਰਥ ਹੈ ਕੈਵਲ ਮੋਕਸ਼, ਇਹ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
(ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੯) 
ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਿ ਨ ਨਿਕਸੈ ਤਿਉ ਢੁਰਿ ਮਿਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ॥ 
(ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੨) 


ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜਲ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਢੁਰਿ = 


ਢਲ ਕੇ, ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਚ ਜੋ ਲਾਹਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਮੈਂ (ਜੁਲਾਹਾ) ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹਾਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਐਸਾ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਰੇ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ । 


ਪੂਛਹੁ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਾਰਦੈ; ਬੇਦ ਬਿਆਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੇਦ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਨਾਰਦ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਬਿਆਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛ ਲਵੇ। ਉਹ ਵੀ ਇਹੀ 
ਗੱਲ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਹਾਨ ਆਤਮਾਵਾਂ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀਆਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਖੀ--ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੀ : ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸਰਬੱਗਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਾਂ ਡੰਡਾ ਤੇ ਕਮੰਡਲ ਪਕੜ 
ਕੇ ਧਰਤੀ “ਤੇ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਲ ਹੀ ਪਾਇ ਭਇਓ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗਹਿ ਦੰਡ ਕਮੰਡਲ ਭੂਮ ਭ੍ਮਾਨਯੋ ॥ __ (ਨੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 
ਉਸ ਵਕਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ! ਤਪ ਕਰ, ਤਪ ਕਰ, ਤਪ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(| ਸੈਖੇਪ ਜਿਹੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ । 
ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ, ਵੱਡਿਆਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ 
ਲੜ ਲੋ ਲਾੜਾ 'ਬਛਲ ਕੋਟ ਕੱ ਤਾਲੇ ਦੱ ਸਾਂਟ ਲਰਕੇ ੨ ਸਾਂਤਲਣਾਂ ਤੀਂ ਧੀ ਕਿਟਤੇ ਵਿਦ ਨੋਟ ਦੇ ਮਾੜੇ 
ਲੱਗਦੇ ਸੀ) ਜਦ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਤਾਰਾ ਚੰਦ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ਦਲੀਪ ਚੰਦ ਰਿਆਸਤ ਕਹਿਲੂਰ (ਰਾਜਧਾਨੀ 
ਬਿਲਾਸਪੁਰ) ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ (ਰਾਜੇ ਤਾਰਾ ਚੰਦ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਿਆਸਤ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਅਤੇ 
ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਟੁਕੜਾ (ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ) ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਗੱਦੀ ਉਤੇ ਆਪ ਜੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ, ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ (ਰਾਜੇ ਤਾਰੇ ਚੰਦ) ਵਾਂਗ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹੋ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦਲੀਪ 
ਚੌਦ ਮੇਰੇ ਇਥੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਭਾਈਚਾਰਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰੇਗਾ, ਮੈਂ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, 
ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰਿਆਸਤ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਮਾਲਕ ਹੋ, ਜਿਤਨੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਜਗ੍ਹਾ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਪਟਾ ਲਿਖਾ ਲਉ, ਪਰ ਇੱਥੋਂ ਜਾਣਾ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਪਰੈਤੂ ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਹਦਾਇਤ ਵੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮੁਫ਼ਤ ਜਗ੍ਹਾ 
ਨਹੀਂ' ਲੈਣੀ, ਭਾਵੇਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਸ ਗੱਲ 'ਤੇ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰੁਖ਼ ਦੇਖ ਕੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਬਚਨ ਮੰਨਣਾ ਪਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਵਰਗ ਮੀਲ ਜਗ੍ਹਾ ਇਕ ਲੱਖ ੫੭ ਹਜ਼ਾਰ 
ਰੁਪਏ ਵਿਚ ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦੀ ਤੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਪਟਾ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੋਏ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਇਕ ਨਗਰ ਵਸਾਇਆ 
ਸੀ ਜੋ ਮਾਖੇ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਖੇਵਾਲ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਵਸਾਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਮਾਖੇਵਾਲ ਨੂੰ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਸਾਜਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਪੁਰੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ। ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭੋਰਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ। ਏਥੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਯਾਤਰਾ ਦਾ ਸਫ਼ਰ ਕਾਫ਼ੀ ਲੰਬਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਕ ਸੌ ਅੱਠ ਪੜਾਅ ਕੀਤੇ ਸਨ ਜਿਸ ਵੀ ਪੜਾਅ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਠਹਿਰੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਹੀ ਅਸਥਾਨ 
ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਯਾਤਰਾ ਜੋ ਅੰਤਿਮ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ੨੫ ਪੜਾਅ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
੧੩੩ ਚਰਨ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਅਸਥਾਨ ਕਾਇਮ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ, ਉਧਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਉੱਪਰ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਤੋ ਬਾਅਦ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਹਕੂਮਤ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਆਪ ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ ਸਨੇਹ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਤਕਰੀਬਨ ੧੪੦੦ ਵਿਦਵਾਨ ਆਲਮ, 
ਫ਼ਾਜ਼ਲ ਦੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਰੀਥਾਂ ਦਾ ਵੀ ਅਧਿਐਨ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੀਤਾ ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਥ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦਿੰਦਾ, ਜਿਥੇ ਗੀਤਾ ਵਿਚ “ਸ੍ਰ 
ਧਰਮ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਹੇਤੂ ਹੈ” ਅਜਿਹੇ ਸਲੋਕ ਆਉਂਦੇ ਉਹ ਛੱਡ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਹ 
ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਗੀਤਾ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੧5੨੬ 


ਰਿ 
(ਉ 
| 
1 
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ਗਜ ਗਲਅਗਕਤਬਰਜਾਜਕਾਰਰਰਰਰਲਨਜਜਰਰਜਜਨਰ ਜਿਹੜੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਵਟ 7 ਦੇ ਦ> ₹ 7” ₹` ਜੇ 
£ ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਲਗਾਤਾਰ ਗੀਤਾ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਵੀ 
0 ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭੈਯਜ੍‌ ਟਕਥਸੰ: ਕਿਗੂਗ: ਬਹਯਸੰਜ੍‌ ਦਕਜ੍ਰਕਿਗਗਰ੍‌ 

ਦਕਥਸੰ, ਜਿਬਜਸ੍੍‌ ਯੋਧ: ਬਕਥਸੰ: ਸਧਕਫ: ।੩੧।। 

ਸ੍ਰ੍‌ਯਾਨ ਸ੍ੈ ਧਰਮੋ ਵਿਗੁਣਹ ਪਰ ਧਰਮਾਤ ਸ੍ਰੈਨੁਸ਼ਠੀਤਾਤ ॥ 

ਸ੍ਰੈਧਰਮੇ ਨਿਧਨੰ ਸ੍ਰੇਯ; ਪਰ ਧਰਮੋ ਭਯਾਵ: ॥੩੫॥ (ਗੀਤਾ, ਆਧਿਆ॥ਇ ੩) 
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ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰੈਨੁਸ਼ਠੀਤਾਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਰੋਭ ਵਿਚ ਪਰਾਏ ਦੇ ਧਰਮ ਨਾਲੋਂ ਭਾਵੇਂ 
ਸ੍ਰੈਧਰਮ ਵਿਗੁਣਹ = ਨਿਊਣੇ ਵੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੈ ਧਰਮ ਵਿਖੇ ਨਿਧਨੰ = ਮਰਨਾ 
ਹੀ ਸਰੇਯ = ਕਲਿਆਣਦਾਇਕ ਹੈ, ਪਰਾਏ ਵਿਖੇ ਜੋ ਮਰਨਾ ਹੈ ਉਹ ਭੈਦਾਇਕ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੈਧਜ, ਦਕਥਸੰ: ਕਿਗੂਗ: ਧਨਬਸੀਰ੍‌ ਦਕਜ੍ੂਕਿਗਗਜ੍‌ 
ਦਕਗਕਜਿਧਰਸ੍‌ ਕਸੰ, ਯੂਕੰਜ੍‌ ਜ ਅਯੀਰਿ ਕਿਰਇਕਥਸ੍‌ ।੪੦।। 
ਸ੍ਰ੍‌ਯਾਨ ਸ੍ੈਧਰਮੇ ਵਿਗੁਨਾ, ਪਰ ਧਰਮਾਤ ਸ੍ੈਨੁਸ਼ਠੀਤਾਤ ॥ 
ਸੈਭਾਵ ਨੀਅਤ ਕਰਮੰ ਕੁਰਵਨ ਨਾ ਪਨੋਤਿ ਕਿਲਵਿਸ਼ਮ ॥੪੭॥ (ਗਨੰਤਾ, ਆਹਆਗਇ 5੧੮) 


ਅਰਥਾਤ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਭਾਵੇਂ (ਵਿਗੁਨਾ) ਗੁਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਸ੍ਰੈਨੁਸ਼ਠੀਤਾਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ। ਸ੍ਰੇਯਾਨ = ਕਲਿਆਣ ਦਾ ਹੇਤੂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪਰ ਧਰਮਾਤ = ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਧਰਮ ਕਰਕੇ ਸ੍ੈਭਾਵ = 


ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨੀਅਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਜਨ ਧਰਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਿਲਵਿਸ਼ਮ = ਪਾਪ 
ਨਾ ਪਨੋਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਜਦੋਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਣੇ, ਤਦ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਧਾਰ ਲਈ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੁਕਤੀ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਇਸਲਾਮ ਦੀ ਉੱਨਤੀ ਕਰਾਂ, 
ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਉਸ ਨੇ ਗੀਤਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਬੰਦ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਾਈ ਸੂਬਿਆਂ ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਲਾਲਚ ਨਾਲ ਜਾਂ ਡਰ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂ ਕਾਫ਼ਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਓ 
ਅਤੇ ਦੀਨ-ਏ-ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਉ। ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਸੂਬੇ ਦੇ 'ਸ਼ੇਰ ਅਫ਼ਗਾਨ ਖ਼ਾਂ” ਸੂਬੇਦਾਰ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸੂਬੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਗਿਣਤੀ ਸੀ, ਸ਼ੇਰ ਅਫ਼ਗ਼ਾਨ 
ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂਆਂ ਉਤੇ ਜੋ ਜ਼ੁਲਮ ਕੀਤੇ, ਉਹ ਤਵਾਰੀਖ਼ਾਂ ਦੇ 
ਪੰਨਿਆਂ ਉੱਪਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਇਕ ਦਿਨ ਸੁਬਾ ਕਸ਼ਮੀਰ ਨੇ ਸਵਾ ਮਣ ਜੰਵ ਲਾਹ ਕੇ ਤੋਲੇ ਤੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ 
-ਜਜ- ੨੮੮੯ - ਤਜ ਦੇਦੇ “ਜਗਦੇ ਜੈ ਜਾ; ਜਦ 
ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਜਾਂ ਤਾਂ ਜੰਵੂਆਂ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਮਾਰੇ ਗਏ ਹਨ ਜਾਂ ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ । 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਭਰਿਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਜਿਥੋਂ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਪੀਣ ਲਈ ਪਾਣੀ ਲੈਂਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਗਊਆਂ ੧ 
ਦੇ ਹੱਡ ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਬਹੂ ਬੇਟੀਆਂ ਦੀ ਬੇਪਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਹਰ ਪੱਖ ਵਿਚ ਤ੍ਰਾਹ ਤ੍ਰਾਹ ਨ 
ਮੱਚ ਗਈ, ਤਦ ਸਾਰੇ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੁਖੀਆਂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਮੁਖੀ ਕਿਰਪਾ ਰਾਮ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮੂ 
ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਥੇ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਨਗਰ ਵੱਸੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇੱਛਾ ਬਲ ਚਸ਼ਮਾ, 
ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ ਚਸ਼ਮਾ, ਕੁੱਕੜ ਨਾਗ ਚਸ਼ਮਾ ਆਦਿ ਹਨ] ਜੋ (ਕਿਰਪਾ ਰਾਮ) ਮਟਨ ਚਸ਼ਮੇ (ਜ਼ਿਲਾ ਅਨੰਤ ਨ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ (੬੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਉਣ ਲਈ ਬਚਨ ਬੱਧ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਇਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਆਰਾਧਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਮੰਨਤਾ ਅਸੀਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੇਰ ਅਫ਼ਗ਼ਾਨ ਖ਼ਾਂ ਬਹੁਤ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਦੇਵੀ- 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਇਹ ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਢਾਹ ਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਚੂਨਾ ਬਣਾ ਕੇ ਮਸੀਤਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਆਪਣੇ ਖ਼ਿਆਲੀ ਪਕਾਉ ਪਕਾ ਲੈਣ ਦਿਓ, ਦੌੜ ਕੇ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਜਾ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਬੇ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਲਿਖ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ 
ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਇਸਲਾਮ 
ਕਬੂਲਣ ਵਾਲੇ ਬਚਨ `ਤੇ ਪੱਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਦਿੱਲੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਵਾਬ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੈਮਤੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਨਾਲ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਦਿੱਲੀ ਦਰਬਾਰ (ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ) ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਜਾਣੂ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ 
ਨੂੰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਆਪੇ ਹੀ ਛੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਜਾਣਗੇ। 
ਇਧਰ ਦੁਖਿਆਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਅਮਰਨਾਥ ਮੰਦਰ ਅੱਗੇ ਧਰਨਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਦਾ ਆਰਾਧਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਸੈਕਲਪ ਲਿਆ ਕਿ ਹੈ ਸ਼ੋਕਰ ਜੀ ਉੱਝ ਵੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਤਨੇ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਅੰਨ ਗ੍ਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੇ, ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ 
ਤੱਕ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਸਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰੋਗੇ। ਅੱਠ ਦਿਨ ਬਿਨਾਂ ਅੰਨ ਜਲ ਤੋਂ ਬਤੀਤ ਹੋਏ ਅਤੇ 
ਅੱਠ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਰੱਬੀ ਖੇਡ ਵਰਤੀ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਰਵਾਇਤਾਂ ਚੱਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ-ਇਕ 
ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਦੁਸਰੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪੱਤਰਕਾ ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਡਿੱਗੀ ਸੀ, ਤੀਸਰੀ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਜੀ ਮਿਲਿਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਸੱਚੀ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਵਿਵਾਦ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਗੱਲ ਉਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ਕਿ ਇਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਘਟਨਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਗੱਲ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਜਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਪੱਤਰੀ ਡਿੱਗੀ 
ਜਾਂ ਸਾਧ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਜੀ ਮਿਲਿਆ। ਇੱਕੋ ਹੀ ਗੱਲ ਦੇ ਤਿੰਨ ਰੁਪ ਜ਼ਬਾਨੀ ਜਾਂ ਲਿਖਤਾਂ ਚੱਲ ਗਈਆਂ 
ਹਨ”, ਗੱਲ ਸਿਰਫ਼ ਇਤਨੀ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਫਹਾਲੀ ਏਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਸੋਈਾਰ ਦਾ ਲਾਲਲ ਨੀ ਨਾਨਕ ਦੋਵ ਜੀ 
ਦੀ ਗੱਦੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨੌਵੇਂ ਥਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੈ ਜੋ ਮਾਖੋਵਾਲ (ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ) 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਿਰਪਾ ਰਾਮ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਹੇਠ ਕਸ਼ਮੀਰ 
ਤੋਂ ਭਾਰੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀਆਂ ਪੰਚਾਇਤਾਂ 
ਅਤੇ ਖੱਤਰੀ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਭੋਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉਤੇ ਦੀਵਾਨ ਸਜਾਈ 


< << 


ਹੋਲੇ ਸਨ ਜਾਕੇ ਗਹਮਟ ਲੋਟ ਵਿੱਚ ਪੁਜ਼ਵਾ ਟਾਣ] ਲੱਕ ਕੋ ਏਹ ਹੋਨੇ ਵੀਵਾਣ ਵਿਚ ਗਰ ਤੇਜ ਜੁਟ ਦਰ 


੧. ਪਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ 


ਤਤ 
ਵਹਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ। ਸਾਡਾ ਧਰਮ 
ਅੱਜ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਕਟ ਵਿਚ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਪੂਜਯ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਰਾਧਨਾ ਤੋਂ ਧਰਮ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਉਪਾਅ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਖਿਆਰੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਉਪਾਅ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ। ਉੱਧਰ ਬਾਲ ਲੀਲ੍ਹਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਤੀਰ 
ਕਮਾਨ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਗੁਰੂ ਕੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਆ ਕੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਗੱਲਵੱਕੜੀ ਪਾਈ ਅਤੇ ਪੁੱਛਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੀ ਇਤਨਾ ਉਦਾਸ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਸੀ। ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਜੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਥੀ ਰੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਰੋਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਤਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਪੁੱਤਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਖ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਦਾਸ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਉਪਾਅ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਤੁਸੀਂ ਜੇ ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣੋ, ਇਹ 
ਕਸ਼ਮੀਰ ਸੂਬੇ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਨ, ਅੱਜ ਪੂਰੇ ਹਿੰਦ ਵਾਸੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਤੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਗਿਣਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਵੱਧ ਜ਼ੁਲਮ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਦੁਖਿਆਰੇ ਹਿੰਦੂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਅੱਗੇ ਆਪਣੀ ਪੁਕਾਰ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹਨ। ਤਦ ਬਾਲਾ 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਫ਼ਰਿਆਦ ਲੈ ਕੇ 
ਗੁਰੁ ਘਰ ਆਏ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਉਪਾਅ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕੀ ਸੋਚਿਆ ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਪੁੱਤਰ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਤਦ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦ ਕੋਈ ਤੱਤਬੇਤਾ ਸਤਪ੍ਰਤਗੀ 


ਧਰਮਾਤਮਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ਦਾ ਬਲੀਦਾਨ ਦੇਵੇ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਬਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਜੀ ਬੜੇ ਗੈਭੀਰ 
ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਨੌਵੇਂ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ 
ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ। ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਾਰਮਿਕ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਛੱਬੀ ਸਾਲ 
ਨੌਂ ਮਹੀਨੇ ੧੩ ਦਿਨ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕਠਿਨ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਧਰਮਾਤਮਾ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਜਨਮ ਤੋ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਗਾਥਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ। ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਸੇ 
ਰੱਖ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਹੜੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ੁਦ 
ਹੀ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। ਤਦ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਖੱਤਰੀ ਰੋਂਦੇ ਰੋਂਦੇ ਗੈਭੀਰ 
ਹੋ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ੯ (ਨੌਂ) ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਸੀਸ ਦੇਣ 
ਲਈ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਤਾਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਵਤਾਰੀ 
ਪਿਤਾ ਦੇ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁੱਤਰ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਕੋਈ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਸਤਪੁਰਖ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਐਸੇ ਬਚਨ ਨਿਕਲੇ ਹਨ। ਇਹ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ 
ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੀ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਪੁੱਤਰ ! 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ 


ਕੇ ਯਤੀਮ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਵਿਧਵਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਹੁਣ ਦੱਸ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਮਨਜ਼ੂਰ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੧8੨੬ (੬੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਗਦਾ ਤੀ ਗਾਰਜਾਗਲਵਾਰਗਰਸਰਰਰਰਰਰਰਰਕ ਜਗਿ 
ਬੱਚੇ ਯਤੀਮ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਇਕ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਵਿਧਵਾ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੀਆਂ 
ਲੱਖਾਂ ਔਰਤਾਂ ਵਿਧਵਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਣਗੀਆਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸੌਦਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ । ਫੇਰ ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤ੍ਰੀ ਤੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਪੰਚਾਇਤਾਂ 
ਦੇ ਮੁਖੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਸੂਬੇ ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਦੁਆਰਾ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ 
ਤਕ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੋ ਕਿ ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਰੱਖਿਅਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਵਾਰਿਸ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ 
ਬਹਾਦਰ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਵਾਅਦਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸਲਾਮ ਧਰਮ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਬਿਨਾਂ ਖੇਚਲ ਦੇ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਹਿੰਦੂ 
ਤਿਲਕ ਜੋਵੂ ਲਾਹ ਕੇ ਇਸਲਾਮ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ । ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਨੇ ਇਸਲਾਮ ਕਬੂਲ ਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਵਾਅਦੇ ਉੱਪਰ ਕਾਇਮ ਰਹੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਾ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵੇ ।” 

ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਬਿਨਾਂ ਦੇਰੀ ਦੇ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਜਾ ਕੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਸੂਬੇ ਅਫ਼ਗ਼ਾਨ 
ਖਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ, ਤਦ ਸ਼ੇਰ ਅਫ਼ਗਾਨ ਨੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਨਾਈ ਕਿ ਹੋਰ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਸਹਿਨਸ਼ਾਹ 
ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੂਬਾ ਕਸ਼ਮੀਰ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਦੇਰੀ ਦੇ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਪਿਆਦੇ 
ਰਾਹੀਂ ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਵੱਲ ਘੱਲ ਦਿੱਤੀ। ਚਿੱਠੀ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੀ, ਉਸਨੇ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਆਪਣੇ 
ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ। ਉਸਨੇ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਈ। ਚਿੱਠੀ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਬਾਰੇ ਸੁਣ ਕੇ 
ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੌਣ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ? ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਬੈਠੇ ਇਕ ਵਪਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ (ਜੋ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਰੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਸੀ) ਇਹ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਨੌਵੇਂ ਵਾਰਿਸ ਹਨ। ਇਹ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ 
ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਸੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਨੇ 


ਤੁਰੈਤ ਆਪਣੇ ਦੋ ਸਿਪਾਹੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਵੱਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਇਤਲਾਹ ਦੇਵੋ 
ਕਿ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਸਿਪਾਹੀ ਆਨੰਦਪੁਰ 
ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਨੰਦਪੁਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੀ। ਮਤੀ ਦਾਸ ਵਰਗੇ 
ਕੁਝ ਸਿਆਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਰਮ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਵੀ ਦਿੱਤਾ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਉਣ ਵਾਲੋ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਓ ! 
ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਹੇਠ ਜਾਈਏ, ਅਸੀਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਹੀ ਉਥੇ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਤੁਸੀਂ ਸਾਡਾ ਸੁਨੇਹਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੋ । 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਕਰੀਬਨ ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਬਾਅਦ ੧੧ ਹਾੜ ਤੇ ਸੈਮਤ ੧੭੩੨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਕਾਰ 
ਜੋਗ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲ ਗੁਜਰੀ ਜੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇ ਕੇ ਪੰਜ ਸਿੱਖਾਂ (੧. ਦੀਵਾਨ 
ਮਤੀਦਾਸ, ੨. ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ, ੩. ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ (ਜੋ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ਼-ਬੈਸ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਵੇਂ 
੧. ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਚਿੱਠੀ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਨੂੰ । ਗੱਲ 
ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਕੋਲ ਗਈ, ਭਾਵੇਂ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਸੂਬੇ ਦੇ ਜ਼ਾਲਮ ਖ਼ਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਭਾਵੇਂ ਸੂਬੇ 


ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਸ਼ੇਰ ਅਫ਼ਗ਼ਾਨ ਖ਼ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਕੌਲ ਪਹੁੰਚੀ, ਪਰੰਤੂ ਚਿੱਠੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੂਬਾ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਤਸੱਲੀ ਵਾਲੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ 


(ਤਰਾਰ 
(ਤਵਾਰੀਖ਼ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸ ਸਿੱਖ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਜੋ ਪੰਜ ਸਿੱਖ ਸਮਾਣੇ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਮਿ ਨਾਮ ਇਤਿਹਾਸ 
ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ।) 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਪੁੱਤਰ ! 
ਤੇਰੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡਾ ਆਖ਼ਰੀ ਮਿਲਾਪ 
ਹੈ। ਉਥੇ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਜਾਣੇ ਕਿ ਸਮੇਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਨੇ ਕੈਸਾ ਮਹੌਲ ਸਿਰਜਨਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਬਚਨ ਦੇਹ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸੀਸ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨਾ ਪਿਆ ਤਾਂ ਤੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਅੱਥਰੂ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣਗੇ, ਬਲਕਿ ਪਿਤਾ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਲਈ ਗੌਰਵ ਹੋਵੇਗਾ । ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਆਵੇ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਮਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦੇ ਅੱਥਰੂ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਤੇ ਮੇਰੀ ਧਰਮ ਸੁਪਤਨੀ 
ਗੁਜਰੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਔਰਤ ਦੇ ਕੌਮਲ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਦਸ਼ਾ 
ਹੈ। ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਤੇਰੀਆਂ 
ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਅੱਥਰੂ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ । 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਬਚਨ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ 
ਕੁਰਬਾਨੀ ਉਤੇ ਮੈਂ ਇਕ ਵੀ ਹੰਝੂ ਨਹੀਂ' ਕੇਰਾਂਗਾ। ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਦਿਖਾਵਾਂਗਾ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 
ਹੋਇਆ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਮਾਂ, ਦਾਦੀ ਮਾਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰੋਣ ਤੋਂ' ਰੋਕਾਂਗਾ। ਅੱਜ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਧਰਮ 
ਲਈ ਵਾਰਨ ਲਈ ਇਕ ਕੇਵਲ ਪਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਮੈਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗਿਰਹਸਥੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਪੁੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਤਾਂ ਸਮਾਂ ਆਉਣ `ਤੇ ਧਰਮ ਉੱਪਰੋਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ 
ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਾਸ਼ਾਂ ਵੀ ਦੇਖਣੀਆਂ ਪਈਆਂ ਤਾਂ ਮੈਂ' ਉਸ ਸਮੇਂ' ਵੀ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੰਝੂ 
ਨਹੀਂ' ਡੇਗਾਂਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ 
ਹੈ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪਿੱਛੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਲਵੋਗੇ। ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ 
ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਧੀਰਜ ਦੇ ਕੇ ਤੁਰ ਪਏ । 


ਆਨੰਦਪੁਰ ਤੋਂ ਦਿੱਲੀ ਤੱਕ ਦੇ ਪੜਾਅ : 


੧. ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੀਰਤਪੁਰ ਪੜਾਅ ਕੀਤਾ। ਸੂਰਜ ਮੱਲ ਆਦਿਕ ਪਰਿਵਾਰ 
ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਕ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ `ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਇਤਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਰਾਤ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹੇ। ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਕੜਾਹ ਪੁਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾ ਕੇ 
ਗੁਰ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਮੇਰੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਸਨ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਰਾਜ ਦੀ ਅੱਗ 


੨. ਦੂਸਰਾ ਪੜਾਅ ਭਰਤਗੜ੍ਹ ਆਣ ਕੇ ਕੀਤਾ। 
੩. ਤੀਸਰਾ ਪੜਾਅ ਰੋਪੜ ਕਸਬੇ ਖੇੜੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਿਥੇ ਰਾਮ ਰਾਏ ਜੀ ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ 
ਹੋਏ ਉੱਤਰੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਜਣ ਰਾਮ, ਸਰਨ ਨਾਮ ਖੱਤਰੀ ਦੇ ਘਰ ਉੱਤਰੇ । ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕ ਕੇ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ ੨੫੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਟੋਏ ਵਿਚ ਕੁਰਲੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਕ ਮਾਈ ਨੇ ਗਿਲਾਨੀ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਬੋਲ਼ੀ ਹੈਂ ਏਥੋਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗ ਕੱਟੇਗੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਬਚਨ ਪੂਰੇ ਹੋਏ-ਮਾਈ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬੋ੍‌ਲ਼ੀ (ਝੱਲੀ) ਰਹੀ ਅਤੇ ਉਸ ਟੋਏ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਹੁਣ 
ਤੱਕ ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਰੋਗੀ ਅਰੋਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

੪. ਚੌਥਾ ਪੜਾਅ ਮੁਕਾਰੋਂਪੁਰ ਪਿੰਡ (ਬਸੀ ਤੋਂ ਪੰਜ ਕੋਹ) ਵਿਚ ਕੀਤਾ । ਏਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਤ ਬਤੀਤ 
ਕੀਤੀ ਸੀ। 

੫. ਪੰਜਵਾਂ ਪੜਾਅ ਕਬੂਲਪੁਰ ਕੀਤਾ ਜੋ ਪਟਿਆਲੇ ਤੋਂ ਪੰਜ ਕੁ ਕੋਹ ਉੱਪਰ ਹੈ। 

੬. ਛੇਵਾਂ ਪੜਾਅ ਨਨਹੇੜੀ ਕੀਤਾ ਜੋ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਅੰਬਾਲੇ ਤੋਂ ਪੰਜ ਕੁ ਕੋਹ ਉੱਪਰ ਹੈ। ਏਥੇ ਘੋਘੇ 
ਮਸੈਦ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ । 

੭. ਸੱਤਵਾਂ ਪੜਾਅ ਬਹਾਦਰਗੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਜੋ ਪਟਿਆਲੇ ਤੋਂ ਚਾਰ ਕੋਹ 'ਤੇ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸੈਫ਼ਾਬਾਦ ਸੀ ਜੋ ਸੈਫ਼ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਸਈਅਦ ਜਗੀਰਦਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਪਰ ਸੈਫ਼ਾਬਾਦ ਅਬਾਦ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਸੈਫ਼ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸੇਵਕ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਧੈਮਾ ਚੌਧਰੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਤਸੰਗੀ 
ਇਕੱਠੇਂ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਿਨੇ ਉਸਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਅਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕਿਲ੍ਹੋ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਤਕਰੀਬਨ ਪੰਜ ਦਿਨ 
ਲੱਗੇ ਹੋਣਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ੧੬-੧੭ ਹਾੜ ਤੱਕ ਇਥੇ ਪਹੁੰਚਉਣ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਹੈ। 
ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਾਰਾ ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ, ਸਾਉਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਭਾਦਰੋਂ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਅਤੇ 
ਸਤਾਰਾਂ ਅੱਸੂ ਤੱਕ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਰਹੇ। ਉਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਨਿਕਲਦੇ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਮੁਬਾਰਕ ਚਰਨ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਕ ਚਿੰਨ੍ਹ ਵੀ ਕੁਝ ਹੋਰ ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਸਮਾਂ 
ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਪਰੈਪਰਾ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਸ਼ੇਖੂਪੁਰ (ਘਨੌਰ ਅਤੇ ਬਹਾਦਰਗੜ੍ਹ ਦੇ ਵਿਚਲੇ, ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਗੁ: ਕੁਸ਼ਟ 
ਨਿਵਾਰਨ ਦੇ ਨਾਮ ਪਰ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਕ ਛੱਪੜੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਇਸ਼ਨਾਨਾ 
ਕਰ ਕੇ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਨਗਰ ਵਾਸੀ ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਪਰੋਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪੂਜਾ ਮੰਨਤਾ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਾਬਾ ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਜੀ ਬਧੌਛੀ ਕਲਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ੇਰ ਕੇ ਕਰਵਾਈ ਅਤੇ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਇਮਾਰਤ ਬਣਾਈ। ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ 
ਜਥਾ ਰੋਧਾਵਾ ਦੇ ਕੌਲ ਆਉਣ 'ਤੇ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਅਮਰੀਕ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਇਮਾਰਤ, ਸਰੋਵਰ, ਦੀਵਾਨ ਹਾਲ, ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਹਾਲ ਬਣਾਇਆ, ਜਿਥੇ ਲਗਪਗ ੨੦੦ 
ਪਿੰਡਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹਰ ਦਸਮੀ ਨੂੰ ਇਕੱਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਰੌਣਕ ਦੇਖਣਯੋਗ ਹੈ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਫ਼ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉੱਪਰ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤਕਰੀਬਨ ਤਿੰਨ 
ਮਹੀਨੇ ਇਥੇ ਵਿਰਾਜਮਾਨ ਰਹੇ, ਉੱਧਰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸੂਹੀਏ ਭੇਜ ਕੇ ਪਤਾ ਲਗਾਇਆ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਕਿਥੇ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲਿਆਂ ਦਾ ਤਾਂ 
ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ। ਪਰੰਤੂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਥੇ ਬਿਰਾਜੇ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਸੂਹੀਆਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ 
ਲੱਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਘਬਰਾਏ ਹੋਏ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਪਕੜਨ ਦਾ ਇਨਾਮ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰ ਇਨਾਮ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਧਰ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਜਦੋਂ ਵੀ ਜਾਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰਨ, ਉਦੋਂ ਹੀ ਸੈਗਤ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੇ 
ਕਿ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਹੋਰ ਠਹਿਰ ਜਾਵੇਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਥੇ ਪੜਾਅ ਉੱਪਰ ਲੰਬਾ ਸਮਾਂ ਰਹਿਣ ਦਾ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧8੨੬ 


ਦੇ ਹੇਠ ਬੈਠੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਥੇ ਹਰ ਪੰਚਮੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਮੇਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ ਸਾਹਿਬ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਖੂਪੁਰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਪੁਰਾਣੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ ਸਾਹਿਬ ਪੁਰਾਣੇ ਇਤਿਹਾਸਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਥੇ ਆਉਣਾ ਸਿੱਧ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਦੋ ਪੜਾਅ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਰਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕੁਸ਼ਟ ਨਿਵਾਰਨ ਸਾਹਿਬ ਪਿੰਡ 
ਤਰਿਆ 

੮. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅੱਠਵਾਂ ਪੜਾਅ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਮੋਤੀ ਬਾਗ਼ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਸੀ, 
ਇਹ ਅਸਥਾਨ ਮਹਾਰਾਜਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਦੇ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਥੇ ਮਹਾਰਾਜ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਨੇ ਬਾਂਸ 
ਦੇ ਉੱਪਰ ਗੜਵਾ ਟੈਗ ਕੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇਬਾਜ਼ੀ ਕਰਵਾਈ ਸੀ। ਪਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਿਪਾਹੀ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਨਾ ਲੱਗਾ 
ਤਦ ਮਹਾਰਾਜਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਲਗਾਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਜਿਸ 'ਤੇ 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਦੂਸਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਬਾਂਸ ਗੱਡਿਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਸਿਪਾਹੀ 
ਨੇ ਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ, ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਉਸੇ ਜਗ੍ਹਾ ਬਾਂਸ ਗੱਡਿਆ ਗਿਆ ਫੇਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਾਨਾ 
ਨਾ ਲੱਗਿਆ, ਇਉਂ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਕ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਅਯਾਲੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਇਥੇ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਹਿੰਦ ਦੇ ਪੀਰ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ 
ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬੈਠੇ ਸਨ ਅਤੇ ਏਥੇ ਦੁਪਹਿਰ ਕੱਟੀ ਸੀ । ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਨੇ 
ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਸੈਮਤ ੧੮੯੭ ਨੂੰ ਇਸ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਇਮਾਰਤ ਦਾ 
ਕਾਰਜ ਆਰੋਭਿਆ ਸੀ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜਾ ਨਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ੧੯੦੬ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ 
ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਕੇਸਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ ਤਖ਼ਤਾਂ ਦੀ ਮੋਹਰ ਲਗਵਾ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

੯. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨੌਵਾਂ ਪੜਾਅ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਕਾਇਮਪੁਰ ਅਤੇ ਬਿਲਾਸਪੁਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਸੀ, 
ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਤ ਕੱਟੀ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਯਾਦਗਾਰੀ ਅਸਥਾਨ ਕਾਇਮ ਹੈ। 

੧੦. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਸਵਾਂ ਪੜਾਅ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸਮਾਣੇ ਸੀ, ਉਥੇ ਉਮਰਾ ਮੁਹੈਮਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ ਜੋ ਸੈਫ਼ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਮੁਕਾਮ ਉੱਪਰ ਵੀ ਕਈ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਗਿਆ 
ਸੀ ਅਤੇ ਤਨੋੌਂ' ਮਨੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਸੀ । ਉਮਰਾ ਮੁਹੰਮਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਜਮਾਲ ਖ਼ਾਨ 
ਪਠਾਨ ਵੀ ਕਈ ਥਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗੜੀ ਵਿਚ ਉਤਾਰਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਥੇ ਹੀ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਸਰਕਾਰੀ ਆਦਮੀ ਆਏ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਉਮਰਾ ਮੁਹਮੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀ ਗੜੀ 
ਨੂੰ ਘੇਰਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਾਅ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੇਰੇ ਸ਼ਰੀਕ 
ਨੇ ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਕੇ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਛੁਰੀ ਖੱਖਰੀ ਵਾਲਾ ਵੈਰ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ 
ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਕੀ ਮੈਂ ਸਰਕਾਰੀ ਇਨਾਮ ਅਤੇ ਅਹੁਦਾ ਜੋ ਸਰਕਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਿਲਣਾ ਸੀ, ਇਹ ਵੇਲਾ 
ਮੈਂ ਹੱਥੋਂ ਕਿਉਂ ਗਵਾਉਂਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋਈ ਤੇ ਉਹ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਆਏ ਸਾਥੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਦਸ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਸਿੱਖ ਵਾਪਸ ਮੁੜੇ ਅਤੇ ਪੰਜ ਸਿੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਚੁੱਕੇ 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਪੂਜਾ ਦਾ ਧਨ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। 

੧੩. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ ਪੜਾਅ ਬੁੱਧ ਪੁਰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜੋ ਘੜਾਮ ਤੋਂ ਚਾਰ ਕੋਹ 'ਤੇ ਹੈ, 
ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਪੀਰਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ । 

੧੪. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚੌਧਵਾਂ ਪੜਾਅ ਸਿਆਣਾ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜੋ ਬੁੱਧਪੁਰ ਤੋਂ ਸੱਤ ਕੋਹ ਉੱਪਰ 
ਇਸਥਿੱਤ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੈਗੇ ਤਰਖਾਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਨਗਾਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਸੀ, ਇਹ ਰੀਗਾ ਤਰਖਾਣ ਭਾਈ ਝੰਡੇ ਵਾਢੀ ਦੀ ਸੈਤਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸੀ, ਜੋ ਝੰਡਾਵਾਢੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਕਥਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। (ਸਾਰਾ ਨਗਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਲਕੀਅਤ 
ਚਾਰ ਸੌ ਦੀ ਮਾਫ਼ੀ ਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਵਾਬ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਗਿਆ ਸੀ।) 

੧੫. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੰਦਰ੍ਹਵਾਂ ਪੜਾਅ ਕਰ੍ਹਾ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜੋ ਪਿਹੋਏ ਤੋਂ ਚਾਰ ਕੋਹ ਤੇ ਹੈ, 
ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਵਿਚ ਜੋੜਿਆ। 

੧੬. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੋਲ੍ਹਵਾਂ ਪੜਾਅ ਬੀਬੀਪੁਰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਪਿਹੋਏ ਤੋਂ ਪੰਜ 
ਕੋਹ 'ਤੇ ਹੈ, ਇਥੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦ੍ੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ। 

00, ਸਿਵ ਸਾਦ 37 ਤੇ ਸਣਾਰਵ ਟਛਅ ਵਿਦੋ ਤੇੜ ਵਿਚ ਜੀਤ, ਜਿਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਛੇਵੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਤਰੇ ਸਨ, ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮਾਰਗ ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ। 

ਹਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਠਾਰ੍ਹਵਾਂ ਪੜਾਅ ਰਹੇਲੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ। 

੧੯. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉੱਨੀਵਾਂ ਪੜਾਅ ਧਮਧਾਨ ਸਾਹਿਬ ਕੀਤਾ, ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਗਏ ਸਨ। 

੨੦. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀਹਵਾਂ ਪੜਾਅ ਖਾਰਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਧਮਧਾਨ ਸਾਹਿਬ 
ਤੋਂ ਬਾਰਾਂ ਕੋਹ 'ਤੇ ਹੈ। 

੨੧. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇੱਕੀਵਾਂ ਪੜਾਅ ਹਟਕੜ੍ਹ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਖਾਰਕ ਨਗਰ 
ਤੋਂ ਛੇ ਕੋਹ 'ਤੇ ਹੈ, ਇਥੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਖਾਰੇ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਮਿੱਠਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਇਥੇ ਹੀ ਕੁਝ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘੋੜੇ ਚੋਰੀ ਕਰ ਲਏ ਸਨ ਜੋ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਫੇਰ 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਘੋੜੇ ਵਾਪਸ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਈ। 

੨੨. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਈਵਾਂ ਪੜਾਅ ਜੀਂਦ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜੋ ਹਟਕੜ੍ਹ ਤੋਂ ਛੇ ਕੋਹਾਂ ਉੱਪਰ ਹੈ। 
ਏਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ, ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਏਥੇ ਰਾਜਾ ਜੀਂਦ ਵੱਲੋਂ ਅਸਥਾਨ 
ਬਣਾਇਆ ਰਿਆ। 

੨੩. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤੇਈਵਾਂ ਪੜਾਅ ਲਖਣ ਮਾਜਰੇ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀਂਦ ਤੋਂ 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਕੋਹਾਂ ਉੱਪਰ ਹੈ। 

੨੪. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚੋਵੀਵਾਂ ਪੜਾਅ ਰੋਹਤਕ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਖੇ ਕੀਤਾ। ਏਥੇ ਬਾਉਲੀ ਉੱਪਰ ਇਕ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ 
ਿ 2੭੮ ੭_ ੭੩੨ (੩ 2ਵ 7 2 7 2€ 7 
0 ਸਤ ਰਿਹਾ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਸਮਾਧੀ ਵੀ ਲੱਗਦੀ 
] ਹੈ, ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
[ 
॥ 
[ 
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ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਤਿਹ ਜੋਗੀ ਕਉ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਨਿ ਜਿਹ ਘਟਿ ਮਾਹਿ ਪਛਾਨਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਨਹ ਜਾ ਕੈ ਕੰਚਨ ਲੋਹ ਸਮਾਨੋ ॥ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ ਜੋਗੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨੋ ॥੧॥ 
ਚੰਚਲ ਮਨੁ ਦਹਦਿਸਿ ਕਉ ਧਾਵਤ ਅਚਲ ਜਾਹਿ ਠਹਰਾਨੋ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਜੋ ਨਰੁ ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨੋਂ ॥੨॥੩॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀੰ ਮ: ੯. ਅਗ ੬੯੫੭ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸੈਤ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾਇਆ ਅਤੇ ਤਤ ਮਿਥਿਆ 
ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਸੈਤ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਭਵਿੱਖਤ ਵਾਰਤਾ ਜਾਣੀ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਸੈਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜੇ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ 
ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ਼ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਣਗੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਐਸਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦ ਹੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ । 
ਪਰ ਇਹ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ। 


ਪੱਚੀਵੇ' ਪੜਾਅ ਵਿਚ ਦੋ ਅਸਥਾਨ ਹਨ, ਇਕ ਮਾਈਥਾਨ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਗੁਰੂ ਕਾ ਤਾਲ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਪੱਚੀਵਾਂ ਪੜਾਅ ਆਗਰੇ ਵਿਖੇ ਕੀਤਾ । ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਇਕ ਮਾਈਥਾਨ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਇਕ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਸੂਤ ਕੱਤ ਕੇ ਇਕ ਥਾਨ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆਂ ਸੀ। ਇਸ ਮਾਤਾ ਦੀ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਸੀ, ਇਸਨੇ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਸਨੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਵਾ ਲਿਆਵੋ । ਪਰ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਗੱਲ ਅਣਸੁਣੀ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਵੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨੀ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਰਾਧਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਨਿਮਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦੀਦਾਰ ਦੇ 
ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਭੇਟਾ ਲੈ ਕੇ ਕਿਰਤਾਰਥ ਕਰੋ । ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਖਿੱਚ ਕਾਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਮਾਈਥਾਨ 
ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਉਸਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇ । ਜਦੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਾਇਆ, ਤਦ ਮਾਈ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਕੌਣ ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਯਾਦ ਕਰਦੀ 
ਹੈਂ। ਤਦ ਮਾਈ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਕਹੀਆਂ ਕਿ ਇਤਨੀ ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਬੋਲੀ 
ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਤਦ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਮਾਤਾ ! ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਹੀ ਆਏ ਹਨ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ, ਮਾਤਾ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਵਾਗਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਉੱਠਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਨਾ ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੋਈ ਡਿੱਗ ਪਈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸੈਭਾਲਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਉੱਠਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਚੱਲ ਕੇ 
ਆਇਆ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਉਪਕਾਰ ਦੇਖ ਕੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਥੇ 
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ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ 
ਕਿ ਮੈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਦਿਬ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਦਿਬ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ 
ਜਦੋਂ ਆਏ ਤਾਂ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ 
0 ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਨ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਇਕਾਗਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । (ਇਹ 
ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਅਕਾਦਸ ਗੰਥ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਬ੍ਹਮਾ ਦੱਸ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਇਹ ਚਾਰੇ ਭਰਾ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਦਾ ਮਖ਼ੌਲ ਉਡਾਉਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਂਜ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਗਿਆਨ 
ਨਹੀਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਾਂ 
(ਖੰਭਾਂ) 'ਤੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖ 
ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਦੱਸੋ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਭਾਈ ! ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੈ। ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਵਾਲ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ ਕਿ ਆਤਮਾਵਤ ਹਾਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਇਕ ਹੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਸਵਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ' ਅੱਗੇ ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਾ ਆਈ ਤੇ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਰੱਕਤ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਮਾਨ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਮਨ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਟਿਕਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਦੇਖ ਲਵੋ , ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਬਿਆਸ ਜੀ ਦੀ : ਫਿਰ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ 
ਹਾਂ । ਮੇਰੇ ਜੈਸਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ 'ਤੇ ਜ਼ੈਬੀ ਤਲਵਾਰ 


ਚੱਲੀ। ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਛੇ ਟੁਕੜਿਆਂ ਵਿਚ ਰਿਖੀ ਵੰਡਿਆ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਉਸ 
ਵਕਤ ਛੇ ਰਿਖੀ ਬਣ ਕੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਾਂਖ ਨਿਆਏ ਆਦਿ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ। ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ 
ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ ਆਵੇ ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਸੁਣਾਇਆ। ਭਾਗਵਤ 
ਪੁਰਾਣ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 


ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੀ ਵੇਦਿ ਮਥਿ ਅਗਨੀ ਅੰਦਰਿ ਤਪਤਿ ਤਪਾਇਆ। 

ਮਾਇਆ ਡੰਡ ਨ ਉਤਰੇ ਜਮ ਡੰਡੇ ਬਹੁ ਦੁਖਿ ਰੂਆਇਆ। 

ਨਾਰਦਿ ਮੁਨਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ਮਥਿ ਭਾਗਵਤ ਗੁਨਿ ਗੀਤ ਕਰਾਇਆ। 

ਬਿਨੁ ਸਰਨੀ ਨਹਿ ਕੋਇ ਤਰਾਇਆ ॥੧੧॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੧5) 
ਫਿਰ ਸ਼ਰਨੀ ਪਿਆ। ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। ਫਿਰ ਬਿਆਸ ਨੂੰ ਗਿਆਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰਸ਼ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਰਕ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਕਾਰਕਪੁਣੇ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਕਾਰਕਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਮੁੱਕਿਆ 
ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਜਿਲਦਾਂ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਜਿਹੜਾ ਬਿਆਸ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ੧੮ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਗੌਥਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖ ਲਵੇ। ਇਉਂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ, ਉਹ ਇਹੀ ( 
ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨ ਧੁਨਿ ਜਾਣੀਐ; ਅਕਥੁ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਧੁਨਿ = ਸ਼ਬਦ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਹੋਈ ਬੈਠੀ ਹਾਂ। ਇਹ ਦੁਖ ਮੈਨੂੰ ਰਹਿੰਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਛਤਾਵਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਮਾਤਾ! ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀ ਇਹ ਇੱਛਾ ਹੁਣੇ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਮੁਖੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਖ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਮਾਈ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਹਾ, ਤਦ ਉਸ ਦੀਆਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ 
ਦੀਆਂ ਬੈਦ ਹੋਈਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਪਰਤ ਆਈ। ਤਦ ਮਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਹੋਈ ਅਤੇ ਸੂਤ ਦਾ ਥਾਨ ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਈਥਾਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੋਇਆ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਹਰ ਇਕ ਸੁੱਕੇ ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਜੋ ਰਸਤਾ ਬਦਲ ਕੇ ਆਗਰੇ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਇਸਦੇ ਦੋ ਕਾਰਨ 
ਸਨ--ਇਕ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਨ ਵਾਲੀ ਮਾਈ ਨੂੰ ਕਿਰਤਾਰਥ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ 
ਅਯਾਲੀ ਸੀ। ਇਹ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਗਰੇ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ।) 
ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਵੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬੀ ਸੀ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜਵਾਨ ਲੜਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਿਚ ਬੁਢਾਪਾ 
ਕੱਟਣਾ ਵੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਸਨੇ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪਕੜਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਇਨਾਮ ਮਿਲੇਗਾ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਹੇ ਹਿੰਦ ਦੇ ਪੀਰ ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੱਭਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ ਦੁਆਰਾ ਗ੍ਰਿਫ਼ਤਾਰੀ ਦੇ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਤਾਰਥ ਕਰੋਂ । ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਇਸ ਸੁੱਕੇ ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ ਜਿਸਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਬਾਗ਼ ਸੀ ਉਥੇ ਇਸ ਬਜ਼ੁਰਗ ਦਾ ਪੋਤਾ 
ਬੱਕਰੀਆਂ ਚਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਬੱਚਾ ! ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਭੁੱਖੇ ਹਨ । ਤੂੰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਈ ਬਜਾਰੋਂ ਫਲ ਤੇ ਸੁੱਕਾ ਮੇਵਾ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਕੇ ਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਦੁਸ਼ਾਲਾ ਤੇ ਕੁਝ ਮੋਹਰਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ । ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀਆਂ ਬੱਕਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੌਣ 
ਸਾਂਭੇਗਾ। ਜੇਕਰ ਬੱਕਰੀਆਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਗਵਾਚ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਦਾਦਾ ਮੈਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋਵੇਗਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ ਤੇਰੀਆਂ ਬੱਕਰੀਆਂ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨਗੇ। ਸਾਮਾਨ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਦਾਦੇ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਦੱਸ ਦੇਵੀਂ ਕਿ ਜਿਸਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਹਿੰਦ ਦਾ ਪੀਰ ਬਾਹਰ ਸੁੱਕੇ ਤਲਾਬ 
ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਤਦ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਬਜ਼ਾਰੋਂ ਸਾਮਾਨ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਦੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ। ਉਸ ਹਸਨ ਅਲੀ ਸ਼ਾਂ ਨੇ ਦੁਸ਼ਾਲਾ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੋਤੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਉੱਪਰ ਨਿਸਚਾ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕੋਤਵਾਲ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਬਾਰੇ ਕਿਹਾ (ਇਹ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਕਾਨਦਾਰ 
ਨੇ ਸ਼ੱਕ ਪੈਣ 'ਤੇ ਕੋਤਵਾਲ ਨੂੰ ਖ਼ਬਰ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਬੱਚੇ ਦਾ ਆਪਣੇ ਦਾਦੇ ਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਣਾ ਅਤੇ 
ਇਨਾਮ ਪਾਉਣ ਲਈ ਇਸਦੇ ਦਾਦੇ ਨੇ ਕੋਤਵਾਲ ਕੋਲ ਜਾਣਾ ਹੀ ਦਰੁਸਤ ਹੈ) ਇਸ ਨੇ ਕੋਤਵਾਲ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹਿੰਦ ਦੇ ਪੀਰ ਨੂੰ ਪਕੜਾਉਣ ਦਾ ਸਰਕਾਰ ਵੱਲੋਂ ਨੀਯਤ ਕੀਤਾ ਇਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਤਦ ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਕਿਲ੍ਹੋਦਾਰ ਨੂੰ ਖ਼ਬਰ ਕੀਤੀ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਚਾਰ ਸੌ ਸਿਪਾਹੀ ਲੈ ਕੇ ਆ ਗਏ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਘੇਰਾ ਪਾ ਲਿਆ। ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ 
ਅਸੀਂ ਘੇਰਾ ਤਾਂ ਪਾ ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਚੱਲ ਕੇ ਤਸੱਲੀ ਕਰ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬8੧) ਸ਼ਲੌਕ ਅਹਲਾ ੯, ਅੱਗ ੧8੨੬ 
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ਜੀ ਹਨ ? ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਝੂਠੀ ਇਤਲਾਹ ਨਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਕੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਰੋ ਰੋ 
ਕੇ ਅਰਜ਼ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਿਤੇ ਲੁਕ 
ਜਾਵੋਂ । ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਰੂਪ ਦਿੱਸਦੇ ਹੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਗਿ੍‌ਫ਼ਤਾਰ ਕਰਵਾਉਣ ਦਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 
ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਕਲੰਕ ਮੇਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਧੋਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਿਰਫ਼ ਹਜ਼ਾਰ 
ਮੋਹਰ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਮੈਂ ਐਸਾ ਇਹ ਨਿੰਦਤ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇਂਦਿਆਂ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਨਾ ਕੋਈ ਗਿ੍‌ਫ਼ਤਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਪਕੜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਡੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਖੇਡ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰ। ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਇਹ ਧਰਮ ਹੈ ਕਿ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੇ ਚਾਹੇ ਕੋਈ 
ਕਾਰਜ ਸਿੱਧੀ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇ । ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਸੱਚੇ ਮਨੋਂ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸ ਜ਼ਰੂਰ ਮਨਜ਼ੂਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕਿਲ੍ਹੇਦਾਰ ਅਤੇ ਕੋਤਵਾਲ ਵੀ ਨੇੜੇ ਆ ਗਏ। ਤਦ ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਨਾਬ ! 
ਇਹੋ ਹੀ ਹਿੰਦ ਦਾ ਪੀਰ ਹੈ। ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ਅਤੇ ਕਿਥੋਂ 
ਆਏ ਹੋ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਨਾਮ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਆਨੰਦਪੁਰ ਤੋਂ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਅੱਗੋਂ ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਗਤ ਦਾ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਹੈ ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ਮੇਰੀ ਸੋਢ ਬੈਸ, ਸ਼ਹਿਰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬ ਦੇਸ਼ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨਿ ਬੋਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਖਧਾਮੂ । ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦੁਰ ਹੈ ਹਮ ਨਾਮੁ । 
ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਕਰੁਣਾ ਅਹੈ । ਯਾਂਤੇ ਗੁਰੂ ਜਗਤ ਮੈਂ ਕਹੈ ॥੧੪॥ 
ਸੁਨਿ ਤੁਰਕਨਿ ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀ ਕਹੈਂ। ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਅਹੈਂ ॥੩੧॥ 
ਹਮ ਤਿਨ ਕੇ ਦਾਸਨ ਕੇ ਦਾਸੇ। ਮੱਦ ਦੇਸ਼ ਮਹਿ ਬਾਸ ਅਵਾਸੇ । 
ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਨਾਮ ਹਮਾਰਾ । ਕੁਲ ਸੋਢੀ ਜਗ ਮਹਿ ਉਜਿਆਰਾ ॥੩੨॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸ ੧₹, ਆ ੩੭) 
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ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗਿ੍‌ਫ਼ਤਾਰ ਕਰਨ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕਿਲ੍ਹੋ ਵਿਚ ਚੱਲੋ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪੰਜਾਂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਨਿਗਰਾਨੀ ਲਈ ਸਖ਼ਤ ਪਹਿਰਾ ਲਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਪਿਆਦਾ ਭੇਜ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਕੋਲ ਖ਼ਬਰ ਪਹੁੰਚਾਈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਕੜੇ ਜਾਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ 
ਅਤੇ ਆਗਰੇ ਤੋਂ ਦਿੱਲੀ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਉਧਰ ਕੋਤਵਾਲ ਤੇ ਕਿਲ੍ਹੋਦਾਰ ਨੇ ਹੈਕਾਰ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕੌਮ ਹਿੰਦੋਂਸਤਾਨ ਦੇ ੨੨ ਸੂਬਿਆਂ ਤੋ' ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਗ੍ਰਿਫ਼ਤਾਰੀ ਵਾਲਾ ਕੈਮ ਅਸੀਂ ਕਰ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ, ਤਦ “ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਭਾਵਈ” (ਅੰਗ ੧੦੮੯) ( 
ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ( 
ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੌਤਵਾਲ ਤੇ ਕਿਲ੍ਹੇਦਾਰ ਬਹੁਤ ਬੇਚੈਨ ਹੋ ਗਏ, ਕਿ ਸਖ਼ਤ ਦੂਹਰੇ ਤੀਹਰੇ ਪਹਿਰੇ 
ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕਿਲ੍ਹੈ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਵੇਂ ਨਿਕਲ ਗਿਆ। ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੱਲੋਂ ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਤ 
ਸਨ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਡੇ ਬੱਚਿਆਂ ਸਮੇਤ ਹੀ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਸਨ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅੱਗ ੧85੬ (੬੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਵਸਤ ਸਰਨਾ ਜਰਤਗਕਰਰਜਲ ਆਗ 
ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗਿ੍‌ਫ਼ਤਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜੇਕਰ ਮੇਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਕੇ ਆ ਸਕਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਜ਼ਰੂਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਣਰੇ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ 
ਜਮੁਨਾ ਤੋ' ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋਏ ਆਉਂਦੇ ਮਿਲੋ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਯਕੀਨ ਹੋ ਰਿਆ 
ਕਿ ਹਿੰਦ ਦੇ ਪੀਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਕੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਹਿੰਦ ਵਾਸੀਆਂ ਦਾ 
ਧਰਮ ਬਚਾਉਣ ਹਿਤ ਕੋਈ ਕੌਤਕ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਧਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਮਰਾਉ ਸਦਰਦੀਨ ਨੂੰ ੧੨੦੦੦ 
(ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ) ਸਿਪਾਹੀ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਰੜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਦਿੱਲੀ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਨਾਲ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੇ ਉਮਰ ਭਰ ਦੇ ਕੈਦੀ ੫੨ ਰਾਜੇ ਗਵਾਲੀਅਰ 
ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਡਾਏ ਸਨ, ਉਹ ਰਾਜੇ ਇਸ ਉਪਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕਿਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਨਾ ਲੈਣ, ਸੋ 
ਸਦਰਦੀਨ ੧੨੦੦੦ (ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ) ਫ਼ੌਜ ਲੈ ਕੇ ਆਗਰੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਲੈ 
ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ। ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹਿੰਦ ਦੇ ਪੀਰ ਨੂੰ 
ਕਿਥੇ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਸਭ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹੋ ਸਲਾਹ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੂਤ ਹਵੇਲੀ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ 
ਜੇ. ਜਦ ਦੇਵ” ੮ ਜਿਦਜ ₹” ” ₹ ਦਵਾ ਨਂਦਣਲ ”` ” ਵੇਦ ਜਦ 7੮" 7 
ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਰਾਤ ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰੇਤ ਆਤਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਤਾਮਸੀ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕਰੋਂ । 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੇ ਗੰਨੇ ਆਦਿ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਲਿਆ ਕੇ ਅਰਪਨ ਕੀਤੀਆਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਉਸਦੀ ਭੇਟਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੇਰਾ 
ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕਰੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਅਤਿ ਦੁਖਦਾਈ ਤਾਮਸੀ ਜੂਨ ਕਿਸ ਪਾਪ 
ਦੇ ਬਦਲੇ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨਾਲ ਜਾਇਦਾਦ ਦਾ ਝਗੜਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਝੂਠੀ ਸਹੁੰ (ਸੁਗੰਧ) ਚੁੱਕੀ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਾਇਦਾਦ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਗਈ, 
ਪਰੰਤੂ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਤ ਜੂਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਿ ਕਰ ਹਾਥ ਬਦਿ ਤਬਿ ਕਹਯੋ। ਇਸ ਕੁਕਰਮ ਤੇ ਅਸ ਤਨ ਲਹਜੋ । 
ਪਰਯੋ ਸ਼ਰੀਕਨਿ ਮਹਿ ਬਡ ਝਗਰਾ। ਵਿਰਸਾ ਮੋਰ ਹਟਾਵਤਿ ਸਗਰਾ ॥੩੩॥ 
ਤਬਿ ਮੈਂ ਕਰਿ ਕੈ ਕੂਰੋ ਧਰਮ । ਸਭਿ ਕੇ ਮਨ ਉਪਜਾਯੋ ਭਰਮ । 
ਝਗੜਾ ਲਿਯੋ ਜੀਤ ਮੈਂ ਸਾਰੋ। ਲਗੈ ਪਾਪ ਨਹਿ ਰਿਦੈ ਬਿਚਾਰੋਂ ॥੩੪॥ 
ਤਿਸੀ ਦੋਸ਼ ਤੇ ਅਸ ਮੈਂ ਭਯੋ । ਜਿਸ ਜੂਨੀ ਮੈਂ ਬਹੁ ਦੁਖ ਥਯੋ । 
ਆਪ ਕਰਹੁ ਕਰੁਨਾ ਜੇ ਮੋਹਿ । ਦੇਹੁ ਛਡਾਇ ਮਹਾਂ ਸੁਖ ਹੋਹਿ ॥੩੫॥ (ਰਾਸਿ ੧੨, ਆਨ 8੬) 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਹੀ ਇਥੇ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਰੀਨੇ ਦੇ 
ਛਿਲਕ ਜੋ ਸਾਡੀ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਚੂਪ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਰੀਨੇ ਦੇ ਛਿਲਕੇ ਚੂਪੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰੇਤ ਜੂਨੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਦਾ ਵਾਸੀ 
ਬਣਿਆ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਹਵੇਲੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਛਿਲਕਾਂ ਖਿਲਰੀਆਂ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸਮਝ ਕੇ 
ਜਦੋਂ ਮਤੀਦਾਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਨੂੰ ਲਾਈਆਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਆਂ ਗਈਆਂ, ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰ ਨਾ ਸਕਿਆ, ਜਦ ਔਰੈਗੇ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦੇਖਣ ਲਈ ਆਏ ਕਿ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ 
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(ਆਕਾਸ ਗਜ ਜਗ ਜਜਾਰਜਵਾ ਰਾਸ ਨ 
ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਪ੍ਰੇਤ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ 
ਤਾਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਿੰਦ ਦੇ ਪੀਰ ਨੂੰ ਭਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਉ। 
ਇਧਰ ਮੌਕਾ ਦੇਖ ਕੇ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਹਵੇਲੀ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ। ਹਵੇਲੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ 
ਕੇ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਇਤਨੀਆਂ 
ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਕਿਉਂ ਸਹਾਰਦੇ ਹੋ, ਦਾਸ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰੋਂ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਰਕਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਾਂਗਾ ਕਿ ਦਿੱਲੀ 
ਅਤੇ ਲਾਹੌਰ (ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਇਹ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੀਆਂ 
ਮਲ ਕੇ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਟਕਰਾ ਕੇ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਜਾਂ ਫੇਰ ਹੁਕਮ ਕਰੋ ਮੈਂ ਅਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਇਸਦੇ 
ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਸਮੇਤ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਿੱਲੀ ਅਰੁ ਲਵਪੁਰਿ ਬਡ ਜਾਨਾ । ਜਿਨ ਮਹਿ ਤੁਰਕਨਿ ਜ਼ੋਰ ਮਹਾਨਾ । 

ਇਸਤ੍ੀ ਆਦਿ ਸੁਤਾ ਸੁਤ ਸਾਰੇ । ਬਸਹਿ ਮਲੇਛ ਸਹਿਤ ਪਰਵਾਰੇ ॥੯॥ 

ਦੋਨਹੁ ਨਗਰਨ ਦੀ ਛਿਤ ਜੇਤੀ । ਅਪਨੇ ਹਾਥ ਉਠਾਵੰ ਤੇਤੀ । 

ਬਡੇ ਬੇਗ ਸੋਂ ਇਨ ਟਕਰਾਇ । ਭਗਨ ਕਰੌ ਮੰਦਿਰ ਸਮੁਦਾਇ ॥੧੦॥ 

ਪੁਨ ਅੰਧੇ ਕਰਿ ਦੇਵੇਂ ਗੇਰ। ਜਿਸ ਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਨ ਉਕਸਹਿ ਫੇਰ । (ਰਲੇ ੧੨, ਆ 8੭) 


ਇਉ' ਜਦੋਂ ਮਤੀ ਦਾਸ ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਚੁੱਪ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਤੀ 
ਵਾਜ ੨ ਦੀਆਂ ਜੱਦ ਸਣ ਕੋ ਏੱਲਿਆਂ ਕਿ ਟੇ ਹਾਟ ਮੜੀਵਜ ਟੀ ਤਹਾਣੇ ਵਿਚ ਜੇ ਏਜਣੀ ਕਿਦੋ 
ਆਈ ਹੈ ਤਾਂ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਜੂਠੀਆਂ ਰੀਨੇ ਦੀਆਂ ਛਿਲਕਾਂ 
ਮੈਂ ਸ਼ੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਜਾਣ ਕੇ ਜਦੋਂ ਮੁਖ ਨੂੰ ਲਾਈਆਂ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ 
ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਤੀ ਦਾਸ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਜਦੋਂ ਮਤੀਦਾਸ ਨੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਸੱਜੀ ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਖਿੱਚ ਲਈਆ, ਜਿਵੇਂ ਪੀੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਰੀਨਾ ਰਸ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਇਆ ਮਤੀ ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਨਾ ਸੈਭਾਲ ਸਕਿਆ। ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਹੁਣ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਦੋਵਾਂ ਸ਼ਹਿਰਾਂ 
ਨੂੰ ਟਕਰਾ ਕੇ ਵਿਖਾ। ਤਦੋਂ ਸ਼ਕਤੀਹੀਨ, ਭੈ ਅਤੇ ਭਉ ਵਿਚ ਸਮਿਲਤ ਮਤੀਦਾਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਮੇਰੀ ਗ਼ਲਤੀ ਸੀ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਬਲ ਉੱਪਰ ਬੋਲ ਉਠਿਆ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ 
ਵੱਡਿਆਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ ਸਗਲ ਸੈਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੧੨੬੯) 
ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਨਾ ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਤੂੰ ਅਜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਕੱਚਾ ਹੈ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਵਿਸ. 


ਸ਼ਕਤਿ ਧਰਹਿ ਉਰ ਜਰੀ ਨ ਜਾਇ। ਹਮਰੋ ਆਸ਼ੈ ਨਹੀਂ ਲਖਾਇ । 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਯਾਨ ਮਹਿ ਅਬ ਲਗਿ ਕਾਚਾ। ਲਖਯੋ ਨ ਸਭਿ ਜਗ ਏਕੋ ਸਾਚਾ। (ਰਾਸ 5੨, ਆਓ ੫8) 


ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਤੀ ਦਾਸ ! ਜਿਸ ਦੀ ਜੂਠ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ੪ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 

ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਚੌਦਾਂ ਸੌ ਆਲਿਮ (ਉਲਮਾਉ) ਅਤੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ 
ਹੋਈ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬੈਠਣ ਲਈ ਇਕ 
ਚੰਦਨ ਦੀ ਚੌਂਕੀ ਆਪਣੇ ਸਿੰਘਾਸਨ ਕੋਲ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਰੱਖੀ ਸੀ। ਉਸ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੈਠਣ 
ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਸਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਿਆਂ ਸਮਝ ਲਿਆ ਕਿ ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਨੀਤੀ ਦੇ 
ਚਾਰ ਭੇਦ (ਸਾਮ, ਦਾਮ, ਦੇਡ, ਭੇਦ) ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭੇਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਸਾਮ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਤੱਕਣ ਦਾ 
ਦਾਅ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਸ ਚੰਦਨ ਦੀ ਚੌਂਕੀ ਉੱਪਰ ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਬੈਠਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਚੌਂਕੀ ਮੇਰੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਮਰਤਬਾ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਉੱਪਰ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ 
ਵੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਿਆ। ਜਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਇਸ ਚੌਂਕੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅੱਜ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਚੌਕੀ 
ਉੱਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋ। ਇਹ ਸਨਮਾਨ ਮੈਂ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਅੱਜ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਨ ਸਨਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਨਾਥ ! 
ਤੂੰ ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਪਰ ਭੁੰਜੇ ਥਿਠਾਉਣ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਦਾ, ਤਦ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਚੌਂਕੀ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ 
ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਮਾਨ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਿਹਾ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਗੱਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ। ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ 
ਦੱਸ ਕਿ ਤੂੰ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ 
ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਲਈ ਇਤਨਾ ਉਤਾਵਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਭ 
ਤੋਂ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕੰਮ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੀਨ ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਗੱਲਾਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਦਿਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਕਰਨੀਆਂ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਚਲਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਧਰਮ ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਇਸਲਾਮ ਧਰਮ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ 
ਨਾਲ ਨਾ ਕੋਈ ਤੁਹਾਡੀ ਗੱਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸਲਾਮ ਦੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਸਲਾਮ ਬੁੱਤ 
ਪ੍ਰਸਤੀ ਤੋਂ ਖ਼ਿਲਾਫ ਹੈ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਪ੍ਰਸਤ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਧਰਮ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਬੁੱਤ ਪ੍ਰਸਤੀ ਤੋਂ ਖ਼ਿਲਾਫ ਹੈ ਇਤਿਆਦਿਕ ਹੋਰ ਵੀ ਗੱਲਾਂ ਹਨ। ਮੈਂ ਇਹ ਸਿੱਟੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹਾਂ ਕਿ 
ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਧਰਮ ਕਰ ਦਿਆਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਚੇੜੇ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਣ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਫ਼ਰਾਂ ਨੂੰ 
ਮੈਂ ਮੋਮਨ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਬੀੜਾ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਮੇਰੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਸਲਾਮ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ 
ਤਾਂ ਕਿ ਕਾਫ਼ਰ ਲੋਕ ਵੀ ਮੋਮਨ ਬਣ ਕੇ ਬਹਿਸ਼ਤਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਣ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ! ਭਾਵੇਂ ਤੇਰੀ ਇਹ ਗੱਲ ਦਰੁਸਤ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੱਥਰ ਪੂਜਕ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪੱਥਰ ਪੂਜਕ ਨਹੀਂ ਹੋ। ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਜੋ ਤੂੰ ਕਹੀ 
ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਧਰਮ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਇਸਲਾਮ ਧਰਮ ਵਿਚ ਬਹੱਤਰ 
ਕਿਸਮ ਦੇ ਮਤਭੇਦ ਹਨ, ਜੋ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਬਾਂਸਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਸੀਆਂ ਸੁੰਨੀਆਂ ਦਾ ਤਾਂ 
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ਇੱਟ ਘੜੇ ਦਾ ਵੈਰ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਕ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਕਿਵੇਂ ਮੁੱਕ ਜਾਣਗੇ । ਬਾਕੀ 
ਜੋ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਇਸਲਾਮ ਧਰਮ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ 
ਸਕਦੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪਹਿਰੇ ਹੋਰ ਵੀ 
ਕਰੜੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 
ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਫੇਰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਦਿਆ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜੇਕਰ ਇਸਲਾਮ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੀਰਾਨ ਪੀਰ ਪਦਵੀ ਦੇ ਕੇ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕੋਨੇ-ਕੋਨੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਮੰਨਤਾਂ ਕਰਵਾ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਵੀ ਦਾ 
ਲਾਲਚ ਹੈ। ਫੇਰ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਲਾਲਚ ਦਿੱਤੇ ਗਏ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਵੀਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤੇ । ਫੇਰ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਹੋਂਦ ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਨਾ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਤਿਲਕ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਨਾ 
ਜੋਵੂ ਪਹਿਨਦੇ ਹੋ। ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਫ਼ਰਾਂ ਦੇ ਲਈ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਆ ਗਏ ਹੋ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਆਏ, ਬਲਕਿ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਆਏ ਹਾਂ। ਹੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਜੇਕਰ ਇਸ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਉੱਪਰ ਹਿੰਦੂ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਜ਼ੁਲਮ 
ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ, ਤਦ ਵੀ ਮੈਂ ਸੀਸ ਵਾਰਨ ਦੇ ਲਈ ਆ ਜਾਣਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਇਸਲਾਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਏ ਹਨ । ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲਈ ਨਫ਼ਰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਸੀ ਧਰਮ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਆਏ ਹਾਂ। ਬਾਕੀ ਜੇਕਰ 
ਹਿੰਦੂ ਇਤਨੇ ਹੀ ਕਾਫ਼ਰ ਹੁੰਦੇ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਰੱਬ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਹੀ ਨਾ ਕਰਦਾ । ਤੂੰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਰੱਥ ਨੂੰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਜਵਾਬ ਅਸੀਂ ਕੱਲ ਨੂੰ ਦੇਵਾਂਗੇ ਤੇ ਤੂੰ ਅੱਜ 
ਪੰਜ ਮਣ ਕਾਲੀਆਂ ਮਿਰਚਾਂ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ 
ਹੋ ਜਾਣ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਤੁਮ ਕਹੋ ਜਾਨੀਯਹਿ ਕੈਸੇ। ਤਿਸ ਪਰ ਸੁਨਹੁ ਕਰਹੁ ਬਿਧਿ ਐਸੇ । 
ਲੇਹੁ ਪੰਚ ਮਨ ਮਿਰਚੈਂ ਕਾਰੀ। ਢੇਰ ਕਰਹੁ ਇਕ ਥਾਨ ਸੁਧਾਰੀ ॥੧੯॥ 
ਗਨ ਈਂਧਨ ਤਿਸ ਕੇ ਚਹੁ ਓਰ । ਨੀਕੇ ਅਗਨਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਹੁ ਜੋਰ । 
ਅਸ਼ਟ ਜਾਮ ਲੌ ਦਾਹਤਿ ਰਹੀਏ । ਪੁਨ ਉੱਤਰ ਹਮ ਦੇਹਿ ਸੁ ਲਹੀਏ ॥੨੦॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ, ਰਾਨੀ ੧੨, ਆ 8੯) 
ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਬਾਅਦ ਸੜ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਮਿਰਚਾਂ ਦੀ ਸੁਆਹ ਛਾਣ ਕੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿੰਨ ਸਾਬਤ ਮਿਰਚਾਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ। ਜਦੋਂ ਮਿਰਚਾਂ ਸਾਬਤ ਨਿਕਲੀਆਂ ਉਦੋਂ 
ਸਾਰੇ ਵਜ਼ੀਰ, ਅਮੀਰ, ਕਾਜ਼ੀ, ਮੁਲਾਣੇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਆ ਮੌਜੂਦ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਤਾਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਸਾਬਤ 
ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ! ਜਿਵੇਂ ਕਿੱਲੀ ਕੋਲ ਦਾਣੇ ਸਾਬਤ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ( 
ਹਨ, ਪੀਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਇਹ ਤਿੰਨ ਮਿਰਚਾਂ ਸਾਬਤ ਰੱਖ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ( 
ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੱਲ ਰੱਬ ਵੱਲੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਊ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀ ਹਸ 
ਕੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਸੜ ਬਲ ਕੇ ਕੋਇਲੇ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਖ਼ਤ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਜਾਂ ਤਾਂ ਕਰਾਮਾਤ 
ਦਿਖਾਓ ਜਾਂ ਇਸਲਾਮ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕਰੋ ਜਾਂ ਫੇਰ ਮੌਤ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਜੇ ਵੀ ਮੌਕਾ 
ਹੈ ਤੁਸੀਂ ਇਸਲਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਨਾ ਕਰੋ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੱਤ ਚਲਾਇਆ 
ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਸਦੇ ਹੀ ਧਾਰਨੀ ਰਹੋ ਪਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਜ਼ੁਬਾਨੋਂ ਆਖ ਦੇਵੇਂ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸਲਾਮ ਨੂੰ ਕਬੁਲਿਆ। 
ਪਿਰ ਇਉ 
ਉਹ ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! 
ਇਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਝੂਠ, ਫ਼ਰੇਬ, ਛਲ ਆਦਿ ਨੂੰ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ 
ਸਾਥੋਂ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੋਚ ਲੈਣਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਛਲ, ਫ਼ਰੇਬ ਤੇ 
ਧੋਖੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਰਜਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪ ਕਿਵੇਂ ਛਲ, ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਨਗੇ, ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਧਰਮੀ 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਨਾਲ ਵੀ ਧੋਖਾ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵਾਅਦਾ ਕਰਕੇ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ। ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਕਾਲੀਆਂ ਮਿਰਚਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਖ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰ ਭੈਭੀਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਸ਼ੇ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਨਾ ਜਾਵਾਂ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ ਕਰੜਾ 
ਹੁਕਮ ਦਿੰਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਹੇ ਦੇ ਤੌਗ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬੋਦ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਤਦ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋਹੇ ਦੇ ਤੰਗ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿੱਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਜੋ ਕਰਵਟ ਲੈਂਦਿਆਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿੰਦੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨ ਕੇ ਲੋਹੇ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਏ । ਉੱਧਰ ਜੇਲ੍ਹ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੇ ਜੋ ਰੋਜ਼ਨਾਮਚਾ ਲਿਖਿਆ ਸੀ, 
ਉਹ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਕੋਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਖ਼ਤ 
ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਤੋ' ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਟਕਰਾਉਣ ਦਾ ਕੁਫ਼ਰ ਤੋਲਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਮਤੀਦਾਸ ਨੂੰ 
ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕਰੋ । ਮਤੀਦਾਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇੜੀਆਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਹਥਕੜੀਆਂ ਲਗਾ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਕੋਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਝ ਸਵਾਲ ਜਵਾਬ ਹੋਏ। 
ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ-ਹੇ ਸਿੱਖਾ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਦਿੱਲੀ ਅਤੇ ਲਾਹੌਰ ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਜਾਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਮਤੀਦਾਸ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਹਾਂ, ਉਹ 
ਸਸ਼ਸ਼ ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਤਿੰਨ 
ਗੱਲਾਂ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
(ਉ) ਦੀਨ ਇਸਲਾਮ ਕਬੂਲ ਕਰਨ ਦੀ, (ਅ) ਕਰਾਮਾਤ ਵਿਖਾਉਣ ਦੀ, (ਏ) ਕਤਲ ਹੋਣ ਦੀ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਤੀਦਾਸ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਕਰਾਮਾਤ ਨਾ ਦਿਖਾਉਣ ਦਾ ਬਚਨ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਰੋਜ਼ ਨਾਮਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੜ੍ਹ ਲਈ ਸੀ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਹਾਰਨਾ । ਦੂਸਰਾ ਧਰਮ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਜੋ ਗੱਲ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲੋਂ 
ਧਰਮ, ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਲੱਖਾਂ ਗੁਣਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਨੇ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਜਾਣਾ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਧਰਮ ਨਾਲ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬੇਕਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ । 
ਫੇਰ ਜੋ ਤੀਸਰੀ ਗੱਲ ਤੂੰ ਕਤਲ ਹੋਣ ਦੀ ਕਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਮੇਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਪੱਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪੰਜਾਬ ਤੋਂ ਉਹ ਜਾਇਓ, ਜਿਸਨੇ ਜੀਵਨ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੇ ਲਈ ਮੈਂ ਵਚਨਬੱਧ ਹਾਂ। ਤਦ ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਹ। ਮਤੀਦਾਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਤੋਂ ਫ਼ਤਵਾ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਇਸਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਆਰੇ ਨਾਲ ਚੀਰ ਕੇ ਦੋ ਫਾੜ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ 
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ਨੂੰ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਦੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਇਕ ਵੱਡਾ ਇੱਕਠ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਉਸ ਭੀੜ ਭੜੱਕੇ 
ਵਿਚ ਲੋਕ ਇਹ ਵੇਖਣ ਲਈ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ ਕਿ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਕਾਰੀ 
ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੱਲਾਦ ਆਏ, ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਫੱਟਿਆਂ ਵਿਚ ਜਕੜ ਲਿਆ। ਫੱਟਿਆਂ ਵਿਚ 
ਇਸ ਲਈ ਜਕੜਿਆ ਕਿ ਮਾਸ ਵਿਚ ਲਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਰਾ ਚੱਲਣਾ ਔਖਾ ਸੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਮਤੀਦਾਸ 
ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ ਇੱਛਾ ਪੁੱਛੀ ਗਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕੀਤਾ ਹੁਕਮ ਔਰਗੇ ਨੇ ਕਹਿਰ ਵਾਲਾ, ਇਸਨੂੰ ਫੱਟਿਆਂ ਵਿਚ ਜੜਵਾਇ ਦੇਵੋ । 

ਕਾਫ਼ਰ ਦੀਨ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ, ਆਰਾ ਸੀਸ ਪੈ ਇਸ ਦੇ ਚਲਾਇ ਦੇਵੋ । 

ਆਰਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਨੇੜੇ ਜੱਲਾਦ ਆਇਆ, ਪੁੱਛੇ ਅੰਤ ਦੀ ਇੱਛਾ ਖੁਆਸ ਤੇਰੀ । 

ਮਤੀਦਾਸ ਨੇ ਆਖਿਆ ਜੱਲਾਦ ਤਾਈਂ, ਇੱਛਾ ਅੰਤ ਦੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਇਕ ਮੇਰੀ । 

ਮੇਰਾ ਮੁਖ ਉਸ ਪਿੰਜਰੇ ਵੱਲ ਕਰਦੀਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੈ ਵੱਸਦੀ ਜਾਨ ਮੇਰੀ । 

ਆਰਾ ਚੱਲੂਗਾ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਿਆਂ ਦੇ, ਜਪੁ ਜੀ ਚੱਲੂਗਾ ਮੁਖ ਜ਼ਬਾਨ ਮੇਰੀ। __ (ਦਾਸ਼ ਹਨੀ ਨੈਂਘ/ 

ਇਉਂ ਮਤੀਦਾਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਵੱਲ ਪਿੱਠ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਹ ਮੇਰੀ ਅੰਤਿਮ ਇੱਛਾ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮੁੱਖ ਉਸ ਪਿੰਜਰੇ ਵੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਜਿਥੇ ਮੇਰੇ 
ਸਮਰੱਥ ਗੁਰਦੇਵ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ। ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਪਿੰਜਰੇ 
ਵੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸਰਕਾਰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਚੀਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਕਰਾਲ 
ਸਰੂਪ ਦੇਖੇਗਾ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਭੈ ਕਰਕੇ ਦੀਨ ਮੰਨ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦ ਆਰਾ ਲੈ ਕੇ ਜਦੋਂ ਜੱਲਾਦ ਨੇੜੇ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਆਰੇ ਦੇ ਕੁਝ ਦੰਦੇ ਖੁੰਢੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਆਰਾ ਤਿੱਖਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਸਰਕਾਰ ਤੋਂ ਇਜਾਜ਼ਤ ਲਈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਮਤੀਦਾਸ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੇਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਬਹਾਨਾ ਸੀ। 
ਮਤੀਦਾਸ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੱਲਾਦਾ ! ਤੂੰ ਆਰਾ ਤਿੱਖਾ ਕਰ, ਤਦ ਤੱਕ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ 

ਨੂੰ ਤਿੱਖਾ ਕਰ ਲਵਾਂ । ਜੱਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਰਾ ਤਾਂ ਰੇਤੀ ਨਾਲ ਤਿੱਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਤਿੱਖਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਮਤੀਦਾਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ) 
ਰੂਪੀ ਰੇਤੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲ ਮਤੀਦਾਸ ਦਾ ਮੁਖ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤਦ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਆਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉੱਧਰ ਜੱਲਾਦ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ 
ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਕਰਕੇ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਆਰਾ ਚਲਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ “ਅਸੈਖ ਜਪੁ ਅਸੈਖ ਭਾਉ” ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਉੱਪਰ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਦੋ ਫਾੜ ਹੋ ਗਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਇਹ ਚਾਂਦਨੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਦਾ ਚੌਕ ਹੈ, ਭਾਰਤ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਇਥੇ ਦੁਕਾਨਾਂ 
ਸਨ, ਅੱਜ ਵੀ ਸਦੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਹੈ ਇੱਥੇ ਇਕ ਗਲੀ ਨੂੰ ਚਾਂਦਨੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ 
ਅੱਜ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਬਰਤਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਵਸਤੂਆਂ ਵੇਚਦੇ ਦੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧5੨੬ (੬੪੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਰਧੋ ਅਰਧ ਚਿਰਾਇ ਸੁ ਡਾਰਾ। ਪਰਯੋ ਪ੍ਰਿਥੀ ਪੁਰ ਹੈ ਦੋ ਫਾਰਾ। 
ਦੋਨਹੁ ਤਨ ਤੇ ਜਪੁਜੀ ਪਢੈ । ਹੇਰਤਿ ਸਭਿ ਕੇ ਅਚਰਜ ਬਢੈ ॥੪੬॥ (ਰਾਨੀ ੧੨ ਆਉ ੫8) 

ਇਕ ਸੱਜੇ ਅਤੇ ਇਕ ਖੱਬੇ ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਪਏ, ਦੋਨਾਂ ਫਾੜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ “ਜਪੁ ਜੀ” ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ 
ਆਵਾਜ਼ ਨਾ ਰੁਕੀ। ਉਹ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਰੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ ਕੇ ਉਪਰੌਤ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਲੋਕ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਵਜ਼ੀਰ ਕਾਜ਼ੀ-ਮੁਲਾਣੇ ਆਦਿ 
ਭੈਭੀਤ ਹੋ ਗਏ। 

ਅਰਦਾਸ ਤੋਂ ਉਪਰਤ ਬਾਅਦ ਬੁਲੰਦ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਰਾਮਾਤ 
ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਈ 
ਤੇ ਸਚਖੰਡ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਾਮਾਤ ਵਿਖਾ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਜੇਕਰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਰਨ 
ਨਾਲ ਮੋਰੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਮਰੀ, ਫੇਰ ਦੱਸ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਮਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਹਨ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਫਾਣ ਵੀ ਤੂੰ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚੇ ਸੱਥ ਦੀ ਨੀਦ ਤਰੀ 
ਸੌਂਵੇਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਕੱਢਣ ਦੀ ਗੱਲ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੈਂ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਜੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਗੱਲ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਰੂਬਰੁ ਖੜਾ ਕੀਤਾ । ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਉਹੀ ਗੱਲਾਂ 
ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹੀਆਂ ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾ, ਜਾਂ ਇਸਲਾਮ ਕਬੂਲ ਕਰ ਜਾਂ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ 
ਹੋ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਉਬਲਦੀ ਦੇਗ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ 
ਆਲੂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਬਾਲ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਕੇਵਲ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹੀ ਆਵਾਜ਼ 
ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਪੁਰਾਣੇ ਸਰੋਤਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਤ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਭਾਈ ਸਤੀਦਾਸ ਨੂੰ ਰੂੰ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਨਵੀਨ ਖੋਜ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਚੰਦ ਅਤੇ 
ਭਾਈ ਊਧਉ ਰਠੌਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰਨਗੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਾਲਬਧ ਬਾਕੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁਦਰਤ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੋਂ 
ਕਹਾ ਦਿੱਤੇ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਇਥੇ ਰਹੋ ਭਾਵੇਂ ਇਥੋਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਜਾ 
ਸਕਦੇ ਹੋ। ਸਾਡੀ ਸ਼ਹੀਦੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖੇਗਾ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖੋ ਕਿ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਇਥੇ ਰਹਿ 
ਕੇ ਵੀ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ । ਪਰ ਅਸੀਂ ਜਾਵਾਂਗੇ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰੜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਹਾਂ। ਤਦ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਬੇੜੀਆਂ ਅਤੇ 
ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਛੱਡੋਂ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਉੱਪਰ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖੋ । ਜਾਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਬੇੜੀਆਂ 
ਟੁੱਟਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਇਆ, ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਸੌਂ ਗਏ, 
ਅਬਦੁਲੇ ਦਰੋਗੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਉਥੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
ਤੁਰ ਪਏ ਤੇ ਰਸਤਾ ਤੈਅ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ । ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਕੋਲ ਰੋਜ਼ ਨਾਮਚੇ ਦੀ 
ਖ਼ਬਰ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੋਵੇ ਥਾਵਾਂ ਉੱਪਰ ਮੌਜੂਦ ਦਿੱਸਦਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਲੋਹੇ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਜਾਂ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ 
(ਉ ,ਸਲਰਨਨਾਅਲ ਉਨਾ ਸਬਜਦਾਗਤਬਰਾਕਾਈ ਗਗਨ 
ਗੱਲ ਨੇ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਹਫੜਾ ਦਫੜੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਬੇਚੈਨ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ। 
॥ 
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ਉੱਧਰ ਸੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਖ਼ਬਰਾਂ ਪਹੁੰਚਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈਆਂ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ 
ਜੀ, ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਵਾਸੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਲੈਣ ਲਈ 
ਇਕ ਸਿੱਖ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਬਿਹਬਲ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀਆਂ ਭੇਜੀਆਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ 
ਕੀ ਕਸੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਦੱਸ ਕੇ ਨਹੀਂ ਗਏ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਸਦਾ 
ਲਈ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦਿੱਲੀ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਿਥੇ ਅਬਦੁੱਲਾ ਦਰੋਗਾ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਤਨੋਂ ਮਨੋਂ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਕਰਨੀ ਸੌਖੀ 
ਹੋ ਗਈ। ਇਹ ਸਿੱਖ ਜਦੋਂ ਅਬਦੁੱਲੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਵੈਰਾਗਮਈ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਆਨੰਦਪੁਰ ਵਾਸੀ ਸਾਰੀ 
ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਉਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਬਿਨਾਂ ਮਿਲੇ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣ ਲਈ ਦਿੱਲੀ ਆ ਗਏ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਲਮ ਦਵਾਤ ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਮੰਗਵਾਇਆ, ਜੋ ਅਬਦੁੱਲੇ ਦਰੋਗੇ ਦਾ ਬੈਦਾ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੋਵੇਂ 
ਲੈ ਕੇ ਆ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਬਾਰਕ ਹਸਤ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਕਲਮ ਪਕੜੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਣਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ, ਜੈਸਾ 
ਕਿ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਬਿਨਾ ਮਿਲੇ ਸਭਿ ਕੇ ਚਲਿ ਆਏ। ਬਹੁਤ ਬਿਸੂਰਤਿ ਸਿਖ ਸਮੁਦਾਏ । 
ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਸਭਿਹਨਿ ਕੇਰ ਬ੍ਰਿਤੋਤਾ। ਲੇ ਕਾਗਦਿ ਕਰ ਮਹਿ ਭਗਵੰਤਾ ॥੧੧॥ 
ਕਲਮ ਦਾਨ ਕੋ ਤਬ ਮੰਗਵਾਯੋ । ਜਮਾਦਾਰ ਕੋ ਨਰ ਲੈ ਆਯੋ । 
ਸਭਿ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਤਿ ਲਿਖਿ ਉਪਦੇਸ਼ੂ । ਕਰੇ ਸ਼ਲੋਕ ਵੈਰਾਗ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ੂ ॥੧੨॥ (ਰਨ ੧੨, ਆਓ ੬੨) 
ਲੋਟ : ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਛੇ ਪੱਖ ਹਨ। 
੧. ੧ ਤੋਂ ੪੯ ਸਲੋਕਾਂ ਤੱਕ ਸਿੱਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 
੨. ੫੦ ਤੇ ੫੧ ਇਹ ਦੋ ਸਲੋਕ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ, ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ 
ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੇ । 
. ੫੨ (ਬਵੇਜਵਾਂ) ਸਲੋਕ ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
. ੫੩ (ਤਰਵੰਜਵਾਂ) ਸਲੋਕ ਸੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
. ੫੪ਵਾਂ ਸਲੋਕ ਜੋ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਦਿਖਾਈ । 
-_ ੫੫ ਤੋਂ ੫੭ ਸਲੋਕ ਤੱਕ ਇਹ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ ਪੰਜ ਪੈਸੇ, ਨਾਲੀਏਰ ਤੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਵਜੋਂ ਦਿੱਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਅੱਗੇ ਨੰਬਰ ਵਾਰ ਆਉਂਦਾ ਜਾਵੇਗਾ। 
[ਅੰਗ ੧੪੨੬] 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਮਹਲਾ ੯ = - ੮੮੨੮੮ ੨ “ਜਦ ਦਾਦ?” “ਚ--੮॥ “੮ “ਦਮ” 
ਕਰ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਹਨ : 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ (੭8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੀ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਕਹਾਵੈ = ਕਥਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ ਹਰੀਆਵਲਾ; ਛਾਵ ਘਣੇਰੀ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਮੁੱਢ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹਰੀਆਵਲਾ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਫਲਿਓ = ਸਫਲਾ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਘਣੌਰੀ = ਘਣੀ ਛਾਵ = ਛਾਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕੀ; ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਮਾਣਕੀ = ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ, 
ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ ਹਰੀਆਵਲਾ; ਛਾਵ ਘਣੇਰੀ ਹੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਫ਼ਲਿਓ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਬਿਰਖ = ਬ੍ਰਿਛ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ, 
ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ 
ਰੂਪ ਟਾਹਣੀਆਂ 'ਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਹਰੀਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਰੂਪ ਘਣੇਰੀ ਛਾਂ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕੀ; ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੋਇ = ਉਸ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖਤਾ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਤੇ ਮਾਣਕੀ = ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਪਾਈਐ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ । ਫਿਰ 
ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਚੋ ਵਖਰੁ ਸੈਚੀਐ; ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਜੋ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੱਚਾ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੀਏ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਨਿਰਮਲ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
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| 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਇਓ ਨਹੀ; ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਕੀਨੁ ॥ 


ਘ/ਹਿਲਾ #ਰਥਾ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਸਾਰਾ ਹੀ ਅਕਾਰਥ = ਨਿਸਫਲ ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਲੋਭ ਲਾਲਚ ਅਤੇ 
ਝੁਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਾਰਾ ਹੀ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਸਿਮਰਹੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਜਾਇ ॥ (#ੱਗ 5555) 


ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ “ਗਾਇਓ” `ਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ 
ਨਹੀਂ ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ; ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਜਲ ਕੰ ਮੀਨ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਇਉਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕੌ = ਨੂੰ ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ 
ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਛੀ ਕੌ = ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਾਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ 
ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਿਉਣਾ ਨਾ ਸਮਝੋ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੀਨੁ ਪਕਰਿ ਫਾਂਕਿਓ ਅਰੁ ਕਾਟਿਓ ਰਾਂਧਿ ਕੀਓ ਬਹੁ ਬਾਨੀ ॥ 
ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ ਤਊ ਨ ਬਿਸਰਿਓ ਪਾਨੀ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੬੫੮) 
ਵਾ: ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀਐ ਕਿਉ ਜੀਵਣੁ ਪਾਵੈ ॥ (ਅੰਗ ੭੦੯) 


ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉਂ ਕਾਹੇ ਰਚਿਓ; ਨਿਮਖ ਨ ਹੋਹਿ ਉਦਾਸ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੁਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਬਿਖਿਅਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਕਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਰਚਿਓ = ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲ ਜਨਮੁ ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ ਖੋਇਆ ਸਿਮਰਿਓ ਨਾਹਿ ਕਨ੍ਾਈ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦64 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਜੁ ਹਰਿ ਮਨਾ; ਪਰੈ ਨ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਤੂੰ ਮਨਾ = ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ =ਦੀ ਫਾਸ= ਫਾਹੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਪਰੈ = ਪਵੇਗੀ ਭਾਵ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ ਤਿਨ ਟੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ॥ _ (ਅੰਗ ੩86) 
ਤਰਨਾਪੋ ਇਉ ਹੀ ਗਇਓ; ਲੀਓ ਜਰਾ ਤਨ ਜੀਤਿ ॥ 
(“ਤਰਨਾ-ਪੋ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੇਰਾ ਤਰਨਾਪੋ = ਜਵਾਨੀਪੁਨਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਇਉ = ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਜਰਾ = ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਨੇ ਤੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲੀਓ = ਲਿਆ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਰਨਾਪੋ ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ ਖੋਇਓ ਬਾਲਪਨੁ ਅਗਿਆਨਾ ॥ 

ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ ਅਜਹੁ ਨਹੀ ਸਮਝੈ ਕਉਨੁ ਕੁਮਤਿ ਉਰਝਾਨਾ ॥੧॥ __(ਰਾਮਕਨਨੰ % ੯, ਅੰਗ ੬੦੨) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਜ ਹਰਿ ਮਨਾ; ਅਉਧ ਜਾਤੁ ਹੈ ਬੀਤਿ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਤੇਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰਾ ਬੀਤਿ = ਬੀਤਦੀ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਅਉਧ ਘਟੈ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥ ਮਨ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੩) 
ਵਾ: ਪ੍ਰਾਨੀ ਨਾਰਾਇਨਿ ਸੁਧਿ ਲੇਹਿ ॥ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਅਉਧ ਘਟੈ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਾਤੁ ਹੈ ਦੇਹ ॥੧॥ 
('#ੱਗ ੯੦੨੭ 
ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬਤੀਤ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਬੁਢਾਪੇ ਦਾ ਤਨ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਵਿਚ ਲੈਣਾ ਦੱਸਿਆ ਸੀ, ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 


੮ 


ਦੇ ਬੀਤਣ ਉੜੋ ਮੌਤ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਲੋਕ ਸੁਧਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੋਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਜੋ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਗੀ ਅਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 
ਬਿਰਧ ਭਇਓ ਸੂਝੈ ਨਹੀ; ਕਾਲੁ ਪਹੂਚਿਓ ਆਨ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਿਰਧ = ਬੁੱਢਾ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਪਰੰਤੂ ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਵੀ ਇਹ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, 
ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਕਿ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੇਰੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਆਨ = ਆ ਕੇ ਪਹੂਚਿਓ = ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ਪਰੰਤੂ ਅਜੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸੂਝੈ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ 


ਵਕ. 5੧ ੯੧), 


ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਵਿਛੜਨ ਦਾ ਮਰਨ ਕਾਲ ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਆਣ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ ਤਨੁ ਖੀਣੁ ॥ 
ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਨ ਦੀਸਈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਕੈਨੀ ਸੁਣੈ ਨ ਵੈਣ ॥ 
ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ ਰਹੇ ਪਰਾਕਉ ਤਾਣਾ ॥ (ਨੰਗ ੭੭੬) 
ਸਤਰਿ ਕਾ ਮਤਿ ਹੀਣੁ ਅਸੀਹਾਂ ਕਾ ਵਿਉਹਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ (ਵਾਰ ਆਡ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੩੮) 


ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਨਰ ਬਾਵਰੇ; ਕਿਉ ਨ ਭਜੈ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ 


ਭਗਵਾਨ" = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੰਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੈ = ਭਜਨ (ਸਿਮਰਨ) ਕਿਉ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ? ॥੪॥ 
ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੈਪਤਿ ਸਗਲ; ਜਿਨਿ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨਿ ॥ 
ਜੋ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ, ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ, ਸੈਪਤਿ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਵਿਭੂਤੀ ਹੈ, 


੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣ ਇਹ ਹਨ : ਧਰਮ, ਸੁਜਸ, ਵੈਰਾਗ, ਪੁਨ, ਐਸੂਰਜ ਸ੍ਰੇਯ ਵਿਗਿਆਨ। 
ਇਹ ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਜੋ, ਕਹਿਤ ਤਾਂਹਿ ਭਗਵਾਨ । 


(_ ੭੨੨੬੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੬ (੬੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੦੨੫੬" €-੨੫੬" ੫੨ (੩ 2€ 7 2€ 7 2 7 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਪੁਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਿ = ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਧਨ, ਇਸਤਰੀ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸੈਪਤਿ = ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਜਿਨਿ = ਮਤਾਂ ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ। 


ਇਨ ਮੈ ਕਛੁ ਸੈਗੀ ਨਹੀ; ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਜਾਨਿ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਗੱਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਮੈ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਸਨਬੈਧੀ ਸਗਰੇ ਧਨ ਸਿਉ ਲਾਗੇ ॥ 
ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਦੇਖਿਓ ਨਰ ਕਉ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੩੩) 
ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰਕ 
ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਨਾ ਲਾਉ ਪਰੰਤੂ 
ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਧਨ, ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਹੀ ਹੋ ਜਾਉ, ਇਸ ਦਾ 
ਇਹ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਠੱਗੀ ਨਾ ਕਰੋ, ਪਾਪ ਅਤੇ ਅਨਰਥ ਨਾ ਕਰੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਖਚਤ ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਾ ਭੁੱਲੋ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਰਕ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਨਾ ਬਣੋ , ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਜੀਵਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਖਾਹਿ ਤਿਨਾ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਅਚੇਤਾ ਹਥ ਤਡਾਇਆ ॥੮॥ (ਗਾ ੫) 


ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਭੈ ਹਰਨ; ਹਰਿ ਅਨਾਥ ਕੇ ਨਾਥ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰਨ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਭੈ = ਡਰ ਹਰਨ = ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਥ = 
ਸੁਆਮੀ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਾ ਜੀਅ ਜੈਤ ਤਾਰਣਾ ਬੇਦ ਉਚਾਰ ਨਹੀ ਅੰਤੁ ਪਾਇਓ ॥ (#ੰਗਾ ੬6੩) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਹ ਜਾਨੀਐ; ਸਦਾ ਬਸਤੁ ਤੁਮ ਸਾਥ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਬਸਤੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੀਐ ਸਦ ਸੈਗਿ ॥ (ਅੰਗਾ 8੦੫) 


ਤਨ ਧਨੁ ਜਿਹ ਤੋਕਉ ਦੀਓ; ਤਾਂ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਨ ॥ 
(“ਤੋ-ਕਉ” ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੋਕਉ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸੁੰਦਰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ 
ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਦੀਓ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਤਾਂ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੌਹੁ = ਪ੍ਰੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਨ = ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੬੭੬) 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ 
7 ਰਮਨ ਬਾਵ ਅਬ ਡੋਲਤ ਦੀਨ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ! ਅਬ = ਹੁਣ 
| ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਦੀਨ = ਆਤਰ ਹੋ ਕੇ, ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
(| ਵਾਸਤੇ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅੰਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉ ਡੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਹੁਣ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਦੀਨ = ਧਰਮ ਤੋਂ ਡੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ"॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ਦੁਨੀ ਸਿਉ ਦੁਨੀ ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ ॥ 
ਪਾਇ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੈ ਹਾਥਿ ॥੧੩॥ (ਸਲੌਕਾ ਕਘੀਰ, ਅੰਗ ੧੩੬੫) 


ਤਨ ਧਨੁ ਸੈਪੈ ਸੁਖ ਦੀਓ; ਅਰੁ ਜਿਹ ਨੀਕੇ ਧਾਮ ॥ 
ਫੇਰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਦਰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ, ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਰੁਪਏ ਮੋਹਰਾਂ ਆਦਿ 
ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ, ਸੰਪੈ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਮੱਝਾਂ, ਗਾਵਾਂ ਆਦਿ ਸੰਪੈ = ਸੈਪਦਾ ਵਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖ 
ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਨੀਕੇ = ਸੁੰਦਰ ਧਾਮ = ਘਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਆ ਰਖਿਆ ਸਹਜਿ ਸਵਾਰਿ ॥ (ਨੰਗ 8੭) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਨ ਰੇ ਮਨਾ; ਸਿਮਰਤ ਕਾਹਿ ਨ ਰਾਮ ॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ, ਤੂੰ ਉਸ ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਲਈ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ॥੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਮਰਤ ਨਹ ਕਿਉ ਮੁਰਾਰਿ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ ਚੇਰੀ ॥੨॥੩॥ (ਜਜਾਵੰਤੀ ਮ: ੯੬, ਅੰਗ ੧੩੫੨) 
ਅਰਥਾਤ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਅਤਿ ਉੱਤਮ ਜਨਮ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਧਨ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਗਰਮੀ, ਸਰਦੀ ਤੇ ਵਰਖਾ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਦੇ ਦੁੱਖ 
ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਧਨ ਸੁੱਖਦਾਇਕ ਚੰਗੇ ਘਰ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜੀਵ ਸਿਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਭ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਰਾਮੁ ਹੈ; ਦੂਸਰ ਨਾਹਿਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੁਸਰਾ = ਦੁਜਾ 
ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: ਨ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ (ਅੰਗ ੩੪੮) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ; ਤਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ( 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ਦਿਵਾਨੇ ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 
ਪੇਟੁ ਭਰਿਓ ਪਸੂਆ ਜਿਉ ਸੋਇਓ ਮਨੁਖੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਰਿਓ ॥ (ਮਾਰੂ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੦੫) 
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ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਆਪ ਦੁਖੀ ਹੈ ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਕੀ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਨ 
ਦੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
੧. ਅੰਤਰਿ ਚਿੰਤਾ ਨੈਣੀ ਸੁਖੀ ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰੈ ਭੁਖ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੋ ਦੁਖੁ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੩੧੬) 
੨. ਨਾਨਕ ਦੁਖੀਆ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੬੫8) 
ਪਰੈਤੂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪੁੰਜ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਣਿਆ ॥ (ਅੰਗ 2੧੯) 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ 
ਹੀ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 


[ਅੰਗ ੧੪੨੭] 
ਚ %੫, ੩੨ 
ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਤਿ ਪਾਈਐ; ਤਿਹਿ ਭਜੁ ਰੇ ਤੇ ਮੀਤ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ 
ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਮਨਾ ਤਿਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈਐ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੨੬8) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ; ਅਉਧ ਘਟਤ ਹੈ ਨੀਤ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੁਨੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੇਰੇ ਤਨ 
ਦੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਘਟਤ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ॥੧੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆਂ ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ (ਅੰਗ ੬੯੨) 


ਪਾਂਚ ਤਤ ਕੋ ਤਨੁ ਰਚਿਓ; ਜਾਨਹੁ ਚਤੁਰ ਸੁਜਾਨ ॥ 
ਪਾਂਚ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਰਚਿਓ = ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਚਤੁਰ = ਸੂਝਵਾਨ ਤੇ ਸੁਜਾਨ = ਸਿਆਣੇ ਭਾਵ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਚਤੁਰ ਤੇ ਸੁਜਾਨ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਕਿ ਤੇਰਾ ਇਹ ਪੰਜ 
ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਚਤੁਰ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ 
| ਤੇਰਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, (ਸੁਜਾਨ) ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਜਾਨ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਜਾਨ = ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਖ! ਜਿਸ ਚਤੁਰ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੰਚ ਤਤੁ ਕਰਿ ਤੁਧੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀ ਕੋਈ ਛੇਵਾ ਕਰਿਉ ਜੇ ਕਿਛੁ ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ 5857 


ਹਾ ਤਮ ਨਾ ਨਲ ਦਰਸਨ ਕਰਨਾ ਲਿਗ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਤੱਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਵਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਤਾਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ 
= ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਸਰੀਰ ਲੀਨ= ਮਿਲ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਤਹੀ ਸਮਾਨੋ ਸਾਈ ਬਸਤੁ ਅਹੀ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਰਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਇਓ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਹੀ ॥ (#ੰਗ ੧੨੨੦4 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਮੈ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ; ਸੈਤਨ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ ॥ 
ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੂ = ਜੀ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ 

ਹਨ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੱਠਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੱਕ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੇ ਬੁਲੰਦ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿਓ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੁਕਾਰ-ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਇਹ 
ਗੱਲ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 8੫ਤ) 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਸੈਗਿ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਆਪਿ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਲਹਿਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ: ੫, ਅੰਗ 8੫੯) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਭਜੁ ਮਨਾ; ਭਉ ਨਿਧਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੧੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਿਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਤੂੰ ਭਉ ਨਿਧਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 
ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਂ ॥੧੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਚਵਹੁ ਮੁਖਹੁ ਜਰੀਨਾਥੁ ਜਗੀਨਾਥੁ ਜਗਜੀਵਨੋ ਜਿਤੁ ਭਵਜਲ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥੪॥ 
(#ੱਗ ੧੩੧੬5) 


ਸੁਖ ਦੁਖੁ ਜਿਹ ਪਰਸੈ ਨਹੀ; ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਤੇ ਦੁੱਖ ਪਰਸੈ = ਪਰਸ (ਪੋਹ) ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਲੱਗ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ 
ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ 
ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ ਕੌਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(#ੰਗ ੬੩੩) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ; ਸੋ ਮੂਰਤ ਭਗਵਾਨ ॥੧੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਸੁਨੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੂਰਤ = ਸਰੂਪ ਹੈ॥੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧8੨੭ (੬੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਿਆ ਨਾਹਿ ਜਿਹਿ; ਕੌਚਨ ਲੋਹ ਸਮਾਨਿ ॥ 


0 ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੰਚਨ = ਸੋਨਾ ਤੇ ਲੋਹ = ਲੋਹਾ ਸਮਾਨਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 8 
ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਦਾ ਲੋਭ ਤੇ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕੀਮਤ ਦਾ ਸਮਝ ਕੇ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ 
ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਬਿਬਰਜਿਤ ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨਹਿ ਤੇ ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ (ਕੰਦਾਰਾ ਕਾਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੨੩) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ; ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੈ ਜਾਨਿ ॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, 

ਤਾਹਿ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੈ = ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੀ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧੪॥ 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਜਾ ਕੈ ਨਹੀ; ਬੈਰੀ ਮੀਤ ਸਮਾਨ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਦਾਰਥ ਆਏ ਤੋਂ ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਗਏ ਤੋਂ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ 

ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਤੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਸਮਾਨਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ 

ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਤੇ ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਹਣ ਸੀਲ ਸੇਤੇ ਸਮ ਮਿਤ੍ਰਸ ਦੁਰਜਨਹ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੫੬) 


੨੨ [-੯ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ; ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੇ ਜਾਨਿ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੈ = ਤੂੰ 
ਤਾਹਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ॥੧੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਹੀ ਬਿਓਗੁ ॥ 
ਤੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਤੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥ ਤੈਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤੈਸੀ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ॥ 
ਤੈਸਾ ਮਾਨੁ ਤੈਸਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਤੈਸਾ ਰੋਕੁ ਤੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 
ਜੋ ਵਰਤਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਪੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ (ਅੰਗ ੨੭੫੭ 
੧ ੧੨ --₹ 
ਭੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਹਿ; ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨਿ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੈ = ਡਰ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਦੇਤ = ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ ਨਹਿ = ਨਾ ਹੀ ਆਪ 
ਕਿਸੇ ਆਨਿ = ਹੋਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਮਾਨਤ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਨ ਡਰਉ ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ ॥੩॥੧੭॥ (#ੰਗਾ ੩੨੭) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ; ਗਿਆਨੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨਿ ॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ( 
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। 
੍ 
- 
੍ 
। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ 5857 


[੫੮੭ ੨੮੯ ੭੧ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਿਖਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸੀਆਂ 
ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਮਾਰੇਂਗਾ, ਆਤਮਾ ਤਾਂ ਸਦਾ ਅਮਰ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭੈ ਦੇਣਾ ਤੇ ਭੈ ਮੰਨਣਾ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਪਸ਼ੁਪੁਣਾ ਹੈ। ਸ਼ੇਰ ਬਘੇਰੇ 
ਆਦਿ ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭੈ ਦੇਣ ਰੂਪ ਪਸ਼ੂਪੁਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਨ, ਬੱਕਰੀਆਂ ਆਦਿ 
ਭੈ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪਸ਼ੂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭੈ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਪਸ਼ੁਪੁਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੁਕੰਮਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾ 
ਭੈ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਭਾਵੇਂ ਭੈ ਦੇਣ ਰੂਪ ਪਸ਼ੂਪੁਣਾ ਕਰ, ਪਰ ਅਸੀਂ 
ਭੈ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਪਸ਼ੂਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
ਜਿਹਿ ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਤਜੀ; ਲੀਓ ਭੇਖ ਬੈਰਾਗ ॥ 
ਜਿਹਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤਜੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਲਈ ਦੋਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਭੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ; ਤਿਹ ਨਰ ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ ॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਹਨ ॥੧੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਕਿਨੈ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੈਗਤੀ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਬੈਰਾਗਿ ॥ (#ੰਗ ੨੯) 
ਜਿਹਿ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਜੀ; ਸਭ ਤੇ ਭਇਓ ਉਦਾਸ ॥ 
ਜਿਹਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਤਜੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਇਆ 
ਤੇ ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਜਿਸੁ ਰਖੈ ਉਦਾਸੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੫7) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ; ਤਿਹ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨੁ = ਸੁਨਣਾ 
ਕਰ, ਤਿਹ = ਉਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਜਿਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਉਮੈ ਤਜੀ; ਕਰਤਾ ਰਾਮ ਪਛਾਨ ॥ 
ਜਿਹਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਹੈਗਤਾ ਤਜੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਛਾਨਿ = ਸਿਆਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
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੍ਿ 

॥ ==ਉ 

ਜਦੋਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਨੰਗੀ ਤਲਵਾਰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਅਤੇ ਦੋ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ 
੍‌ 

॥ 

੍‌ 
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ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧85੭ (੬੫੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਹੁ ਮੁਕਤਿ ਨਰੁ; ਇਹ ਮਨ ਸਾਚੀ ਮਾਨ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਹੁ = ਉਹ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਮੁਕਤਿ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਾਨ = ਮੰਨ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ = ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਮਾਨ = ਮੰਨਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੈ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੬8੦) 
ਭੈ ਨਾਸਨ, ਦੁਰਮਤਿ ਹਰਨ; ਕਲਿ ਮੈ, ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 
ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ 
ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਡਰ ਵਾ: ਸਭ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਾਲ ਦਾ ਭੈ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ 
ਮੱਤ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਭੈ ਪਦੁ ਦਾਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਛੋਰਿ ॥੨॥੫॥੯॥ (ਅੰਗ ੭੭੦੨) 


ਨਿਸਿ ਦਿਨਿ ਜੋ ਨਾਨਕ, ਭਜੈ; ਸਫਲ ਹੋਹਿ ਤਿਹ ਕਾਮ ॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੈ = ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਸਫਲ = ਸਫਲੇ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਫਲਦਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨੦॥ 


ਜਿਹਬਾ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ; ਕਰਨ ਸੁਨਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹਬਾ = ਜ਼ਬਾਨ ਨਾਲ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਭਜਹੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਉਚਾਰੋ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਰਨ = ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਵੀ ਸੁਨਹੁ = ਸਣਨਾ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣੀਐ ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਈਐ ਸੋਈ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ % ੫, ਅੰਗਾ ੬੧੧) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ; ਪਰਹਿ ਨ ਜਮ ਕੈ ਧਾਮ ॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਧਾਮ = ਘਰ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰਤਿ = ਪਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਜਮ ਪੁਰੀ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੨੧॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਮਮਤਾ ਤਜੈ; ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ 5857 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਤਰੈ; ਅਉਰਨ ਲੇਤ ਉਧਾਰ ॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਆਪਨ = ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਉਰਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉੱਧਾਰ ਲੇਤ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥੧॥ (#ੰਗ ੬੬੨) 


ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਅਰੁ ਪੇਖਨਾ; ਐਸੇ ਜਗ ਕਉ ਜਾਨਿ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪੁਤਲੀਆਂ ਦਾ ਪੇਖਨਾ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ 
ਅਤੇ ਪੇਖਨਾ = ਦੇਖਣੇ ਮਾਤਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਅਤੇ ਮਦਾਰੀ ਦੇ ਖਿਡੌਣੇ 
ਝੂਠੇ ਹਨ, ਐਸੇ = ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਿ ਕਾ ਤੈਸਾ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਸਭੁ ਬਿਨਸੀਐ ਕਿਆ ਲਗਹਿ ਗਵਾਰ ॥੨॥ (/ਝੈਲਾਵਲ % ੫, ਅੰਗ ੮੦੯) 
ਜਿਉ ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਜਾ ॥ ਨੇਤ ਪਸਾਰੈ ਤਾ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਜਾ ॥੨॥ (ਗਓੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੭੬) 


ਇਨ ਮੈ ਕਛੁ ਸਾਚੋ ਨਹੀ; ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਭਗਵਾਨ ॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਭਗਵਾਨ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਮੈ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਸਾਚੋ = ਸੱਚਾ, ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨੩॥ 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨੁੱਖ, ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ, ਬ੍ਰਿਛ, ਬਨਸਪਤੀ, ਬਾਗ਼ ਬਨ, ਨਦੀਆਂ, 
ਸਰੋਵਰ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਦਿੱਸਦੀ ਰਚਨਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਨੀਂਦ ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹੀ ਸਭ ਗੁੰਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਰੂਪ ਦੱਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਮਾਨੋ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਸਮੇਂ ਦੀ ਰਫ਼ਤਾਰ ਨਾਲ ਇਕ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ 
ਬਦਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਥਿਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ 
ਨਾ ਹੋਣ, ਸਗੋਂ ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਕ-ਰਸ ਅਨੰਦ ਦਾਤਾ ਅਜਰ, ਅਮਰ, 
ਅਕਾਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ, ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਭਜਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨੩॥ 
ਨਿ ਸਿ ਦਿਨਿ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ; ਪ੍ਰਾਨੀ ਡੋਲਤ ਨੀਤ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਨੇ = ਵਾਸਤੇ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨੀਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਆਰਹਿ ਦੁਆਰਿ ਸੁਆਨ ਜਿਉ ਡੋਲਤ ਨਹ ਸੁਧ ਰਾਮ ਭਜਨ ਕੀ ॥੧॥ (ਅੱਗਾ 855) (1 


,% ੭੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ 


੪ 6 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਦੁਖ ਮੇਟਣੋ; ਸਤਿਗੁਰ ਅਸੁਰ ਸੇਘਾਰੁ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਸੁਰ = ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੁ = ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੈੱਤਾਂ 


6 ਦਾ ਨਾਸ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਹਜ਼ੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਤਪ ਕੀਤਾ । ਕਸਾਈ 


ਲੱਖ ਗਉਆਂ ਕਤਲ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਬਿਭੌਰ ਸਾਹਿਬ ਤਪ ਕੀਤਾ । ਫਿਰ ਹੇਮਕੁੰਟ 
ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ। ਦਸਵਾਂ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅਸੁਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕੀਤਾ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਭਾਵ ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋੋਧਾਦਿ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਜੋ ਦੈਂਤ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਭਵਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਡਰਾਵਣੋਂ; ਨਾ ਕੌਧੀ ਨਾ ਪਾਰੁ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਅਤੇ ਡਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਨਾ ਉਰਲਾ ਕੌਧੀ = ਕਿਨਾਰਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੁ = ਪਰਲਾ ਪਾਸਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਾ ਤਾਂ ਜੀਵ ਕੋਲ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਉਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਾ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਉਰਲਾ ਕੌਧੀ = ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪਾਰੁ = ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ। 


ਨਾ ਬੇੜੀ, ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਵੇਝੁ ਮਲਾਰੁ ॥ 
ਜੀਵ ਕੌਲ ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਸ 
ਕੋਲ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪ ਤੁਲਹੜਾ = ਤੁਲਹਾ ਹੈ। ਨਾ ਤਿਸ 
ਜੀਵ ਕੋਲ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਵੰਝੁ = ਬਾਂਸ (ਜੋ ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਤੋਰਨ ਲਈ ਇਕ ਲੰਬਾ ਬਾਂਸ ਮਲਾਹ ਕੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਚੱਪੂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਲਾਰੁ = ਮਲਾਹ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੈ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ; ਨਦਰੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੁ ॥੪॥ 
ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਉ ਬੇੜਾ ਜੀਉ ਚੜਾਊ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵੈ ਕਾਹੂ ॥ (ਆਰੂ ਨ 5, ਆਗ ੬੬੦) 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ, ਪਿਆਰਾ ਵਿਸਰੈ; ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਸੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਇਕ ਤਿਲੁ = ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਿਆਰਾ = ਸਨੇਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸੁੱਖ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੀ ਪਿਆਰੇ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦੁੱਖ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁੱਖ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹਵਾ ਜਲਉ, ਜਲਾਵਣੀ; ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਰਸਾਇ ॥ 


ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜਲਉ = ਸੜਨ ਯੋਗ ਜਿਹਵਾ ਜਲਾਵਣੀ = ਸੜ ਜਾਏ ਜੋ ਨਿੰਦਿਆ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਅਤੇ 
ਈਰਖਾ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਉਸ ਦੀ ਜਿਹਵਾ ਸੜ ਜਾਵੇ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਹਉਮੈ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੧8੨੭ (੬੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੋਟਨ ਮੈ ਨਾਨਕ ਕੋਊ; ਨਾਰਾਇਨ ਜਿਹ ਚੀਤਿ ॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਟਨ = ਕਰੋੜਾਂ ਮੈ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ % 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਕੋਊ ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥੨॥੩॥ (ਅੰਗ ੨5੬) 
ਵਾ: ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਕਿਨਰੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੨॥ (ਅੰਗ ੬੫) 


ਜੈਸੇ ਜਲ ਤੇ ਬੁਦਬੁਦਾ; ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਨੀਤ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ = ਪਾਣੀ, ਤੇ = ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਬੁਦਬੁਦਾ = ਬੁਲਬੁਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਕ ਕਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਕਣੀ ਨਾਲ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।” 
ਜਗ ਰਚਨਾ ਤੈਸੇ ਰਚੀ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਮੀਤ ॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਇਹ ਗੱਲ 
ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈ, ਤੈਸੇ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਰਚੀ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਬੁਦਬੁਦਾ ਪਾਉਣ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਲ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਉਣ ਦੇ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਬਧ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਵਿਵਰਤਵਾਦ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਤਰੈਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ (ਅੰਗ 8੯੫) 


ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਛੂ ਨ ਚੇਤਈ; ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਧ ॥ 
ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਦ = ਨਸ਼ੇ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ 
ਹੋਇਆ ਇਹ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵਕਤ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਈ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : [ 
ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ਅਤਿ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ॥ ਸਬਦੁ ਨ ਸੁਣਈ ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ॥ (ਅੰਗ ੩੧੩) ( 


੧. ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੁਦਬੁਦਾ ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਕ ਦਿਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਰਿ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ 5857 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ! ਪਰਤ ਤਾਹਿ ਜਮ ਫੈਧ ॥੨੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ _ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਫੈਧ = ਫਾਹਾ 
ਪਰਤ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨੬॥ 


ਜਉ ਸੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ ਸਦਾ; ਸਰਨਿ ਰਾਮ ਕੀ ਲੇਹ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਕਉ = ਨੂੰ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਲੇਹ = ਲੈਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੯) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ; ਦੁਰਲਭ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ॥੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਇਹ ਮਾਨੁਖ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ 
ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ॥੨੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ ਹੋਇ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ॥ 
ਜਿਉਂ ਬਨ ਫਲ ਪਾਕੇ ਭੁਇ ਗਿਰਹਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਡਾਰ ॥੩੦॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੬੭ 


ਮਾਇਆ ਕਾਰਨਿ ਧਾਵਹੀ; ਮੁਰਖ ਲੋਗ ਅਜਾਨ ॥ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਮੁਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਜਾਨ = ਅਨਜਾਣ, ਅਗਿਆਤ 
ਲੋਗ = ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਦਸੋਂ' ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਹੀ = ਦੌੜਦੇ, ਭਟਕਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਨ ॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨਿ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਐਸੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਸਿਰਾਨ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੮॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੬੦੦) 


ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਨਿਸਿ ਦਿਨਿ ਭਜੇ; ਰੂਪ ਰਾਮ ਤਿਹ ਜਾਨੁ ॥” 


ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਪਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨਿਸਿ = -ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੇ = ਭਜਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਾ ਨ ਵਿਸਰੈ ਨਾਮੁ ਸੇ ਕਿਨੇਹਿਆ ॥ 
ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮੂਲਿ ਸਾਂਈ ਜੇਹਿਆ ॥੧॥ (ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੯੭) 


੧. ਮੁੱਖ ਪਾਠ “ਭਜੇ” ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ “ਭਜੇ” ਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਅੱਜਕਲ੍ਹ ਨਵੀਨ 
ਛਾਪੇ ਵਿਚ “ਭਜੈ” ਦੁਲਾਵਾਂ ਨਾਲ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਰਥ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧5੨੮ (੬੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੪੨੮] 
ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ, ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ; ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਇਹ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਾਨੁ = ਮੰਨ ਲੈਣਾ 
[ ਕਰੋਂ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਵਿਚ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰੋਚਕ ਜਿਤਨਾ ਵੀ 
ਅੰਤਰੁ = ਫ਼ਰਕ (ਭੇਦ) ਨਹੀਂ' ਹੈ ॥੨੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿਜਨੁ ਇਕ ਸਮਾਨਿ ॥ (#ੰਗ ੬੪੨) 


ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੈ ਫਧਿ ਰਹਿਓ; ਬਿਸਰਿਓ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਮੈ = ਵਿਚ ਫਧਿ = ਫਸ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰਿਓ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਨ ਹਰਿ ਭਜਨ; ਜੀਵਨ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਣਾ ਕਉਨੇ = ਕਿਸ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੌਮ ਨਹੀਂ 
ਹੈ॥੩੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਨਿਹਫਲ ਮੇਕ ਘਰੀ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੫੦੫) 


ਪ੍ਰਾਨੀ ਰਾਮ ਨ ਚੇਤਈ; ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਧ ॥ 
ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ 
ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਈ = 
ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਧਿਕ ਵਿਚਿ ਮਾਇਆ ਫਿਰਹਿ ਫਿਰੰਦੇ ॥ (ਅੰਗ £੦੦) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਜਨ ਬਿਨੁ; ਪਰਤ ਤਾਹਿ ਜਮ ਫੈਧ ॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਆਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਫੈਧ = ਫਾਹਾ ਪਰਤ = ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। 
ਵਾ: ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੩੧॥ 
ਸੁਖ ਮੈ ਬਹੁ ਸੈਗੀ ਭਏ; ਦੁਖ ਮੈ ਸੈਗਿ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਸੁੱਖ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮੈ = ਵਿਚ (ਸੁੱਖ ਦੇ ਵੰਡਣ ਵੇਲੇ) ਜੀਵ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ 
ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਦੁੱਖ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਵੰਡਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਸਾਥੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜੋ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖ ਮੈ ਆਨਿ ਬਹੁਤੁ ਮਿਲਿ ਬੈਠਤ ਰਹਤ ਚਹੂ ਦਿਸਿ ਘੇਰੈ ॥ 
ਬਿਪਤਿ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿਤ ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੩8) 6 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ; ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ॥੩੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 

ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਜੋ ਅੰਤਿ = ਓੜਕ ਦੇ ਵੇਲੇ ਸਹਾਈ = ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਮਰਹੁ ਤਾਸੁ ਕਉ ਜੋ ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੨੫੩) 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਭਰਮਤ ਫਿਰਿਓ; ਮਿਟਿਓ ਨ ਜਮ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸੁ ॥ 

ਜੀਵ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਤ ਫਿਰਿਓ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 

ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਤਾਸ = ਡਰ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ; ਨਿਰਭੈ ਪਾਵਹਿ ਬਾਸੁ ॥੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੁੰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ ਲੈ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਨਿਰਭੈ = ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਸੁ = ਟਿਕਾਅ 
ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੩੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨ ਨਿਰਭਉ ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਧਿਆਇਆ ਜੀ ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ॥ __ (ਅੰਗ ੧੧) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੨੯ ੨ 
ਜਤਨ ਬਹੁਤੁ ਮੈ ਕਰਿ ਰਹਿਓ; ਮਿਟਿਓ ਨ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਬਹੁਤ = ਬੜੇ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਰਿਦੇ 
ਕੋ = ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨੇਕ ਤੀਰਥ ਜੇ ਜਤਨ ਕਰੈ ਤਾ ਅੰਤਰ ਕੀ ਹਉਮੈ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ॥ ('#ੰਗਾ 8੯੧) 


ਦੁਰਮਤਿ ਸਿਉ ਨਾਨਕ, ਫਧਿਓ; ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਭਗਵਾਨਿ ॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਮਨ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਫਧਿਓ = ਫਸ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਗਵਾਨਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਮੈਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਰੁਝੇਵਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੩੪॥ 
ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਰ ਬਿਰਧ ਫੁਨਿ; ਤੀਨਿ ਅਵਸਥਾ ਜਾਨਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਜੁਆਨੀ = ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ 
ਬਿਰਧ = ਜਰ ਅਵਸਥਾ, ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਇਹ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਜਨ ਬਿਨੁ; ਬਿਰਥਾ ਸਭ ਹੀ ਮਾਨ ॥੩੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਗਈਆਂ ਮਾਨੁ = ਮੰਨ ਲੈਣਾ 
ਕਰ ॥੩੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧5੨੮ (੬੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਦ -੨-<< ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


ਬਾਰਹ ਬਰਸ ਬਾਲਪਨ ਬੀਤੇ ਬੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਤਪੁ ਨ ਕੀਓ ॥ 

ਤੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਦੇਵ ਨ ਪੂਜਾ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ ॥੧॥ 
[ 
੍ 


ਕਰਣੋ ਹੁਤੋ, ਸੁ ਨਾ ਕੀਓ; ਪਰਿਓ ਲੋਭ ਕੈ ਫੈਧ ॥ 


ਕਰਣੌ = ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਹੁਤੋ = ਸੀ, ਸੁ = ਉਹ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕੀਓ = ਕੀਤੇ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਸਿਘ ੮ ੨੩ ਸਿਘ % ਰੇ ੩੨ 
ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਕੇ = ਦੇ ਫੈਧ=ਫਾਹੇ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। 


ਨਾਨਕ ਸਮਿਓ ਰਮਿ ਗਇਓ; ਅਬ ਕਿਉ ਰੋਵਤ ਅੰਧ ॥੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ ਸਮਿਓ = ਸਮਾਂ 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਰਮਿ ਗਇਓ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਤੂੰ ਕਿਉ = 
ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਰੋਵਤ = ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਰੋਇਆਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਨਣਾ ਵਾ: ਹੇ ਮਨ ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਜੀਵ ! ਸਮਿਓ = ਸਮਾਂ ਬੀਤ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਕਿਉਂ ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੩੬॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਦੀਈ ਹੁਣਿ ਸੁਣੀਐ ਕਿਆ ਰੁਆਇਆ ॥ (ਅੰਗ 8੬5) 


ਮਨੁ, ਮਾਇਆ ਮੈ ਰਮਿ ਰਹਿਓ; ਨਿਕਸਤ ਨਾਹਿਨਿ ਮੀਤ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਰਮਿ = ਮਿਲ, ਰਚ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਜੋ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਸਤ = ਨਿਕਲਦਾ ਹੀ ਨਾਹਿਨਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਚੁਗੈ ਚਿਤਾਰੈ ਭੀ ਚੁਗੈ ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 
ਜੈਸੇ ਬਚਰਹਿ ਕੂੰਜ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰੇ ॥੧੨੩॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੧) 


ਨਾਨਕ ਮੂਰਤਿ ਚਿਤ੍ਰ ਜਿਉ; ਛਾਡਿਤ ਨਾਹਨਿ ਭੀਤ ॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਤ੍ਰ = ਚਿੱਤਰੀ ਹੋਈ 
ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ ਭੀਤ = ਕੰਧ ਨੂੰ ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਛਾਡਿਤ = ਛੱਡਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ 
ਚਿੱਤਰੀ ਹੋਈ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੂਰਤ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕੌਧ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਕੰਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਮੂਰਤ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ ॥੩੭॥ 
ਨਰ ਚਾਹਤ ਕਛੁ ਅਉਰ; ਅਉਰੈ ਕੀ ਅਉਰੈ ਭਈ ॥ 
ਇਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ( 
ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਝ ਅਉਰੈ = ਹੋਰ ਕੀ = ਦੀ ਅਉਰੈ = ਹੋਰ ਹੀ ਵਾਰਤਾ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਕਬੀਰ ਜੋ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਨਾ ਕਰੈ ਕਿਆ ਮੇਰੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਇ॥ 
ਅਪਨਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹਰਿ ਕਰੈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੨੧੯॥ (ਅੱਗਾ ੧੩੭੬) 
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ਦਸ ਦਿਰ 5856 (੬੬੫) 


ਚਿਤਵਤ ਰਹਿਓ ਠਗਉਰ; ਨਾਨਕ ਫਾਸੀ ਗਲਿ ਪਰੀ ॥੩੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ 
! ਪ੍ਰੀ= ਧੈ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਠਗਉਰ = ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤਵਤ = ਚਿਤਵਦਾ 
0) ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩੮॥ 


ਜਤਨ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਕੇ ਕੀਏ; ਦੁਖ ਕੋ ਕੀਓ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਸੁਖ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ = ਬੜੇ ਜਤਨ = ਉਪਾਵ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ, ਪਰੈਤੂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਕੋ = ਦਾ 
ਦੁੱਖ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਉਪਾਵ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ। 
ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਸੁਖ = ਸੁਖਿਆਰੇ ਰਹਿਣ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, 
ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁੱਖਾਂ ਜਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਰੂ ਬਣਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਗੈ ਸਭੁ ਕੋ ਦੁਖੁ ਨ ਮਾਗੈ ਕੋਇ ॥ ਸੁਖੈ ਕਉ ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 
(ਨੰਗਾ ੫੭) 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥੩੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਸੁਨ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩੯॥ 


ਜਗਤੁ ਭਿਖਾਰੀ ਫਿਰਤੁ ਹੈ; ਸਭ ਕੋ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਿਖਾਰੀ = ਮੰਗਤਾ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਤੁ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਕੋ= ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਭਿਖਾਰੀਆ ਹਰਿ ਜਾਚਹਿ ਸਭ ਮੰਗ ਮੰਗਨਾ ॥ (#ੰਗਾ 55੧੨) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਸਿਮਰੁ ਤਿਹ; ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ ਕਾਮ ॥੪੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਹ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰੁ = 
ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਭੋਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ॥੪੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ ਸਭ ਕਉ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
('#ੰਗਾ 58) 
[- ੧ [- ੯ ੫੦੫ 
ਝੁਠੈ ਮਾਨੁ ਕਹਾ ਕਰੇ; ਜਗੁ ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਜਾਨ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਇਸ ਝੂਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਸਰੀਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਇਸ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਪਨੈ = ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਹੈ ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾ ਬਿਨਸਤ ਲਗਤ ਨ ਬਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗਾ ੬੩੩) () 
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ਇਨ ਮੈ ਕਛੁ ਤੇਰੋ ਨਹੀ; ਨਾਨਕ ਕਹਿਓ ਬਖਾਨ ॥੪੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਮੈ = ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਅਸੀਂ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਖਾਨ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਕੇ ਕਹਿਓ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਸਤਾਰ ਪੂਰਬਕ 
ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਆਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੪੧॥ 
ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹੈ ਦੇਹ ਕੋ; ਬਿਨਸੈ ਛਿਨ ਮੈ ਮੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਕੋ = ਦਾ ਤੂੰ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਤੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾ ! 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਇਕ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਮੈ = ਵਿਚ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਦੇਹੀ ਦੇਖਿ ਸੁਰਗ ॥ 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਤਜਿ ਜਾਹੁਗੇ ਜਿਉ ਕਾਂਚੁਰੀ ਭੁਯੋਗ ॥੪੦॥ (ਅੰਗ ੧੩੬੬) 
ਜਿਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਿਓ; ਨਾਨਕ ਤਿਹਿ ਜਗੁ ਜੀਤਿ ॥੪੨॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਹਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਕਹਿਓ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹਿ = ਉਸ ਨੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ॥੪੨॥ 


ਜਿਹ ਘਟਿ, ਸਿਮਰਨੁ ਰਾਮ ਕੋ; ਸੋ ਨਰੁ ਮੁਕਤਾ ਜਾਨ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਸ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਦਤਿ ਤਿਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕੇ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ॥੫॥੨॥ (#ੰਗ ੫੨੬) 


ਤਿਹਿ ਨਰ, ਹਰਿ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ; ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੪੩॥ 
ਤਿਹਿ = ਉਸ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਤਰ = ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਮਾਨੁ = ਮੰਨ ਲੈਣਾ 
ਕਰ ॥੪੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ ਮੋਹੀ ਤੋਹੀ ਅੰਤਰੁ ਕੈਸਾ॥ ਕਨਕ ਕਟਿਕ ਜਲ ਤਰੇਗ ਜੈਸਾ ॥੧॥ (#ਗਾ ੯੩੭ 
ਏਕ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ; ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੈ ਨਾਹਿ ਮਨਿ ॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪਾਣਾਂਧਾਰੀ 


ਹ ਜੀਵ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜੈਸੇ ਸੁਕਰ ਸੁਆਨ; ਨਾਨਕ ਮਾਨੋ ਤਾਹਿ ਤਨੁ ॥੪੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਹਿ = ਉਸ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਨੋ = 
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(ਗਜ ਵਰਰਰਰਜਾਰਰਅਾਨਵਰਜਗਰਬਨਰਵਰ 0 
ਫਰੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਕਰੇਗ ਨੂੰ ਚੱਟਣ ਜਾਂ ਚੂੰਡਣ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ 
ਪੁਰਖ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਰੂਪ ਕਰੈਗ ਹੀ ਚੂੰਡਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਇਉ' ਅਪਵਿੱਤਰ 

ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਰ ਰੀਦਗੀ ਫਰੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਕੁੱਤਾ ਕਰੈਗਾਂ ਨੂੰ ਚੂਡਣੇ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੀਣਸੁ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਧਿ੍‌ਰਿਤ ਜਨਮ ਭੁਸਟਣਹ ॥ 

ਕੂਕਰਹ ਸੂਕਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ ਸਰਪਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ ॥੩੩॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੫੬) 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਬੇਅਰਥ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਇਹੋ ਅਸਲੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ ਹੱਸਣਾ-ਸੌਣਾ, ਭੁੱਖ- 
ਤ੍ੇਹ, ਨੀਂਦਰ ਕਾਮ ਆਦਿ ਚੇਸ਼ਟਾ ਸਾਰੇ ਪੰਜ ਭੌਤਿਕ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੁੱਤੇ ਸੂਰ 
ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸੂਰ, ਮਲ ਅਹਾਰੀ 
(ਗੈਦਗੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ) ਅਤੇ ਕੁੱਤਾ ਬੇਅਰਥ ਭੌਂਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜੂਠਾਂ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਨੁੱਖ ਭੋਗੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਅਤੇ ਚੁਗ਼ਲੀ ਨਿੰਦਿਆ ਅਵਗੁਣ ਚੁਣਨੇ ਆਦਿ ਮੈਲ ਅਹਾਰੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸੂਰ ਅਤੇ ਕੁੱਤੇ ਸਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪੪॥ 
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ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੁੱਤੇ ਅਤੇ ਸੂਰ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕੁੱਤੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਗੁਣ 
ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਅਗਲਾ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਗਿਰ੍‌ਹੁ ਜਿਉ ਸਦਾ; ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਨਿਤ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤਾ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਕੋ = ਦਾ ਗਿਹ = ਘਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਹੀਂ ਤਜਤ = ਛੱਡਦਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਘਰ ਨਿਤ = ਕਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, 
ਸਦਾ ਮਾਲਕ ਦੇ ਬੂਹੇ ਉਤੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਭਜਉ; ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ ਇਕਿ ਚਿਤ ॥੪੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਕ ਮਨ ਇਕ 
ਚਿੱਤ ਹੁਇ = ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਉ = ਭਜਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਕ ਚਿੱਤ = ਚੇਤਨ ਹਰਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋਕੇ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਜਦ 
ਇਕ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਇਕ ਚਿਤ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। 

ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਰਤ ਰਹੀ ਗੱਲ ਦੱਸ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ( 
ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁੱਤੇ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੱਤਾ ਇੱਕੋ ਮਾਲਕ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਆਸਰਾ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਹਾਂ ਪਰਮੇਸਰ ਉ 
ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ] 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੱਤਾ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਕੇਵਲ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 1 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧5੨੮ (੬੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਨ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਥਾਪ ਲੈਣਾ 
| ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੪੫॥ 
| ਅਥਵਾ ਚਾਹੇ ਮਾਲਕ ਆਪ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਇਕ ਗ੍ਰਾਹੀ ਪਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਅੱਧੀ ਪਾ ਦੇਵੇ ਜਾਂ ਰੱਜਵੀਂ ਦੇ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦਿਨ ਕੁਝ ਵੀ ਖਾਣ ਨੂੰ ਨਾ ਦੇਵੇ 
੍ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਨਿਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪੂਛ ਹਿਲਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਮਾਲਕ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਪਹਿਰਾ ਵੀ ਚੁਕੰਨਾ ਹੋ ਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹੇ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚਾਹੇ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਗ੍ਰਾਹੀ ਭਾਵ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਮਾਫ਼ਕ ਪਦਾਰਥ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹੋ । 
ਚਾਹੇ ਅੱਧੀ ਰੋਟੀ ਭਾਵ ਇਕ ਡੰਗ ਦੀ ਦੇਵੇ ਤੇ ਇਕ ਡੰਗ ਦੀ ਨਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾ 
ਛੱਡ । ਜੇਕਰ ਸਾਰੀ ਰੋਟੀ ਭਾਵ ਦੋਵੇਂ ਵੇਲੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਮਾਫ਼ਕ ਜਾਂ ਰੱਜਵੀਂ ਭਾਵ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥ, 
ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ ਮਕਾਨ, ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਕਪੜੇ, ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਸੋਬੈਧੀ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ ਦੇਵੇ, 
ਫਿਰ ਵੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹੋ । ਜੇਕਰ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨਾ ਛੱਡ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 
ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅੰਦਰ ਕੂਕਰ ਦੇ ਐਸੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : 
ਸੂਾਮਿ ਭਕਤਿ ਚੇਤਨ ਤੁਰਤ ਅਲਪ ਨੀਂਦ ਬਲਵਾਨ ॥ 
ਖਾਇ ਬਹੁਤ ਸੈਤੋਖ ਸੋ ਇਹ ਖਟ ਗੁਨ ਹੈ ਸੁਆਨ ॥ (ਰਾਜਨੀਤ ਚਾਣਾਕਾ, ਆਸ: ੫) 


ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਾਥੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦਿਆਂ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ 


ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
2 - ੧ 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ; ਮਨ ਮੈ ਧਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰਕੇ, ਵਰਤ ਰੱਖ ਕੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮੈ = ਵਿਚ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹਿ; ਜਿਉ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਇਉਂ 
ਨਿਹਫਲ = ਬੇਅਰਥ ਚਲੇ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ ਦਾ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ 
ਬੇਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਬੇਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਿੱਟੀ, ਸੁਆਹ ਉਡਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਸਿਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਹਾਉਣ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਸਗੋਂ ਉਹ ਹੋਰ ਮੈਲ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਲਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਾਰਨ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਦਾ ਰੋਗੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ, ਉਸ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਸਗੋਂ ਉਲਟਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਰਤ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੈਜਮੁ ਪੂਜਾ ਪਾਖੰਡਿ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਅੰਤਰਹੁ ਕੁਸੁਧੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਬੇਧੇ ਜਿਉ ਹਸਤੀ ਛਾਰੁ ਉਡਾਏ ॥ (#ੰਗਾ ੧8੨੩) ( 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅਗ ੧੪5੨6-੧58੨੬ 


ਸਿਰ ਕੰਪਿਓ ਪਗ ਡਗਮਗੈ; ਨੈਨ ਜੋਤਿ ਤੇ ਹੀਨ ॥ 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਕੰਪਿਓ = ਕੰਬਣ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਪਗ = ਪੈਰ 


ਘ 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਭਈ; ਤਊ ਨ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲੀਨ ॥੪੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇੰਦ੍ਰ ਸਿਥਲ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ 
ਬਿਧਿ = ਦਸ਼ਾ (ਹਾਲਤ) ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਤਊ = ਤਦ ਵੀ ਜੀਵ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਦਾ ਰਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੀਨ = ਲਿਆ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੪੨੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਤਨੁ ਖੀਨਾ ਭਏ ਕੇਸ ਦੁਧ ਵਾਨੀ ॥ 
ਰੁਧਾ ਕੌਠੁ ਸਬਦੁ ਨਹੀ ਉਚਰੈ ਅਬ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੬੫੯) 


[ਅੰਗ ੧੪੨੯] 
੫. ੩੯ [ [ਰਾ 
ਨਿਜ ਕਰਿ ਦੇਖਿਓ ਜਗਤੁ ਮੈ; ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਵਿਚਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਨਿਜ = 
ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 


ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਹੂ = ਆ ਕਿਸੇ ਵਖਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਬੀਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ ਮਾਂਦਲੁ ਕੌਧ ਚਢਾਇ ॥ 
ਕੋਈ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ ਸਭ ਦੇਖੀ ਠੋਕਿ ਬਜਾਇ ॥੧੧੩॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੭੦) 


ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ; ਤਿਹ ਰਾਖੋ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੪੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ 
ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤਿਹ = ਉਸ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖੋ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪੮॥ 

ਜਗ ਰਚਨਾ ਸਭ ਝੂਠ ਹੈ; ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮੀਤ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਪਿਆਰਿਓ ! ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਿ = ਸਮਝ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ 

ਰਚਨਾ = ਬਣਾਵਟ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਝੂਠ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਨਾ ਰਹੈ; ਜਿਉ ਬਾਲੂ ਕੀ ਭੀਤ ॥੪੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲੂ = ਰੇਤ ਕੀ = ਦੀ ਭੀਤ = ਕੈਧ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਰੇਤ ਦੀ ਕੌਧ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਜਦ ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕ ਜਾਵੇ 
ਤਦ ਉਹ ਝੱਟ ਹੀ ਕਿਰ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਰੇਤੇ ਦੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੈਧ ਸਦਾ 
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ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ #ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪£ (੭੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਾਇ = ਰਸਾ ਕੇ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਪਦੀ, ਉਸ ਦਾ 
ਤਾਂ ਸੜਨਾ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾ ਰਸਨਾ ਜਲਿ ਜਾਉ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਸੁਆਉ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
ਸਾ ਰਸਨਾ ਜਲਿ ਜਾਉ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥... (ਵਾਰ /ਝਹਾਗੜਾ, % ੨, ਅੰਗ ੫੫੦) 
ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ ॥ 
ਹਰਿਹਾਂ ਜਬ ਬਿਸਰੈ ਗੋਬਿਦ ਰਾਇ ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ਘਟੀਐ ॥ (ਫਨਹੇ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੨) 
ਘਟੁ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਅਗਲੋਂ; ਜਮੁ ਪਕੜੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥੫॥ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦਾ ਜਦੋਂ ਘਟੁ = ਸਰੀਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਫਿਰ ਜਮ ਆ ਕੇ ਪਕੜ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਗਲੋਂ = ਅਗਲੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਗਲੋਂ = ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਮ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਬੇਅੰਤ ਕਸ਼ਟ ਭੋਗਦਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰ ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਐਵੇਂ ਹੀ ਗਵਾ ਲਿਆ, ਪਰ ਫਿਰ ਪਛੁਤਾਉਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ॥੫॥ 


ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਗਏ; ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਥਿ ॥ 
(ਕਲੱਤੁ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ) 
ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਮੇਰੀ-ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ। ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਗਿਆ, 
ਨਾ ਹੀ ਕਲਤੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰ ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਛੱਡ ਕੇ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਕੱਲੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਧਨੁ ਬਾਦਿ ਹੈ; ਭੂਲੋਂ ਮਾਰਗਿ ਆਥਿ ॥ 
ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਧਨ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਦਫੈਲੀਆਂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਈਆਂ 'ਤੇ ਝੂਠੇ ਮੁਕੱਦਮੇ ਪਵਾ ਕੇ ਕੈਦ ਕਰ ਛੱਡਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ 
ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਧਨ ਬੇਅਰਥ ਹੈ ਜੋ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਿਤ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਇਹ ਜੀਵ 
ਆਥਿ= ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚਉ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥੋ ਕਾਥਿ ॥੬॥ 
ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਅਕਥੋ = ਅਕਥ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਾਥਿ = ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰਹੈ ॥ (ਆਸਾ ਨ 5, ਅੰਗ ੩੫8) 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ; ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਇ ॥ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਭਵਾਈਐ = 
ਚੁਰਾਸੀ ਦੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਏ ਭਾਵ ਘੁਮਾਏ ਜਾਣਗੇ। ਜਿਹੜੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਮੱਥੇ ਕਿਰਤਿ = ਲੇਖ 
ਪੈ ਗਿਆ। ਉਸ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕਮਾਈ ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੀਵ ਫਲ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਇਉਂ' ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪਏ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧8੨੬ (੬੭੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ, ਜਦ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ, ਸੁੱਕ, ਮੁੱਕ ਗਿਆ, ਤਦ ਇਹ 
ਝੱਟ ਹੀ ਡਿੱਗ ਪਵੇਗੀ ।” 
ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਇਹ ਵਾਕ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਇਹ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜਗਤ ਹੈ ਤਾਂ ਸਹੀ ਪਰੈਤੂ ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ਵਾਂਗ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਮੌਤ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸਮਝ ਕੇ 
ਉਦਾਸ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਾ ਕਰੋ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਨਾਲੋਂ ਪਿਆਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੱਖਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ॥੪੯॥ 
ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ੪੯ ਸਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਸ਼ਹੀਦੀ ਦੇਣ ਵੇਲੇ 
ਲਿਖ ਕੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹੱਥੀਂ ਸੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਭੇਜੇ ਸਨ। ਅਗਲੇ ਦੋ ਸਲੋਕ ੫੦ ਤੇ ੫੧ ਆਪਣੀ 
ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ, ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ੋਕ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜੇ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਤਿਆਦਿਕ ਸਭਿ ਲਿਖੇ ਸਲੋਕ । ਪਠਿ ਹਰਿ ਭਜਹੁ ਤਜਹਿ ਸਭਿ ਸ਼ੋਕ । 
ਸਭਿ ਸਿਖਿਯਨਿ ਪ੍ਰਤਿ ਲਿਖੇ ਬਨਾਇ । ਸਿਮਰਹੁ ਨਾਮ ਸੁ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਇ ॥੧੪॥ 
ਪੁਨ ਮਾਤਾ ਪ੍ਰਤਿ ਲਿਖਯੋ ਸਲੋਕ । ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਲੇਹੁ ਸ਼ੋਕ ਕੋ ਰੋਕ । 
ਜਗ ਮਹਿ ਨਹਿ ਥਿਰਤਾ ਕਿਸ ਕੇਰੀ। ਬਿਨਸਿ ਗਏ ਜਿਨ ਸ਼ਕਤਿ ਬਡੇਰੀ ॥੧੫॥ 
(ਸ਼ਂ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾ ੧੨, ਆ ੬੨) 


ਏਥੇ ਛੇ ਪੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੱਖ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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੨. ਦੂਸਰਾ ਪੱਖ 


ਹੁਣ ਦੂਸਰੇ ਪੱਖ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਪ੍ਰਤੀ ੫੦ ਤੇ ੫੧ਵਾਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰ 
ਕੇ ਸ਼ੋਕ ਨਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਲਈ ਗਿਆਨ ਸੈਮਿਲਤ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਤਾ 
ਜੀ! ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। ਦੇਖੋ : 

ਰਾਮ ਗਇਓ ਰਾਵਨੁ ਗਇਓ; ਜਾ ਕਉ ਬਹੁ ਪਰਵਾਰ ॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਸੀ ਰਾਮਚੈਦਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਚਲਾ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਉਸ ਰਾਵਣ ਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ ਚਲਿਆ, ਕੂਚ ਕਰ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦਾ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ। 

ਰਾਮ ਗਇਓ 

ਸੋ ਰਾਮਚੈਦਰ ਜੀ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਚੌਵੀ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਜੁਗ 
ਅਵਤਾਰ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਮਰਾਜ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਅੱਜ ਤੱਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਵੀ ਸਫਗੂਣ ਵੰ ਉਪਾਟਣ` ਦਾ ਵਿਟਟਾਏ ਪੁੜਟਾਏਦਆਂ ਜੇ ਤਣਾਂਢਣ ਟਾਟ ਕੇ ਛੱਪਤੀ ਹੋਣ ਬੀ] 


ਕਿਹਾ ਸੀ, ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਕਿ ਉਹ ਕਾਰੀਗਰ ਐਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਕਰਤੱਵ ਐਸੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਬਾਰੂ ਭੀਤਿ ਬਨਾਈ ਰਚਿ ਪਚਿ ਰਹਤ ਨਹੀ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ 
ਤੈਸੇ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ਕੇ ਉਰਝਿਓ ਕਹਾ ਗਵਾਰ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੩੩) 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯, #ਗ ੧85£ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਣ ਸੁਨਿ ਰੀ ਬਾਈ ਜਲਧਿ ਬਾਂਧਿ ਧੂ ਥਾਪਿਓ ਹੋ ॥ 
ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ ਲੌਕ ਭਭੀਖਣ ਆਪਿਓ ਹੋ ॥੪॥੨॥ 
ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਨੰਦੁ ਰਾਜਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਤਤੁ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੪॥੪॥ 
ਅੰਗ ੯੭੩) ਊਂ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 


ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ ਅਹਲਿਆ ਤਾਰੀ ਪਾਵਨ ਕੇਤਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 
(ਆਲਾ ਗਉੜਾ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ ਕਾ, ਅਗ ੬੮) 
ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁੰ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬਲ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕੌਤਕ ਦਿਖਾ ਕੇ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਰਘੂਵੈਸ਼ੀ 
ਕਹਾਇਆ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤ੍ੇਤੈ ਤੈ ਮਾਣਿਓ ਰਾਮੁ ਰਘੁਵੈਸੁ ਕਹਾਇਓ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੯੦) 


ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇੱਥੋਂ ਤੱਕ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਦਸ਼ਰਥ ਦੇ ਘਰ ਜਦ ਭਗਵਾਨ 
ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਖ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮਚੌਦਰ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਰਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਦਸ਼ਰਥ ਨੇ ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਨਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਦਸ਼ਰਥ ਤੋ ਅਚਾਨਕ ਹੋਈਆਂ ਤਿੰਨ ਹੱਤਿਆਵਾਂ ਸਰਵਣ , 
ਸਰਵਣ ਦੀ ਮਾਤਾ, ਸਰਵਣ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੋ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹ ਸਨ, ਇਹ ਹੱਤਿਆਵਾਂ ਦਾ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਿਆ 
ਸੀ ਅਤੇ ਰਾਮਰਾਜ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 


ਉਪਰਾਮ ਰਹਿ ਕੇ ਰਾਜ ਕੀਤਾ । ਫੇਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਗੌਤਮ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹੱਲਿਆ 
ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਈ ਅਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਪਹੁੰਚੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਗ ਮਹਲ ਰਗ ਰਾਗ ਵਿਚਿ ਦਸਰਥੁ ਕਉਸਲਿਆ ਰਲੀਆਲੇ । 
ਮਤਾ ਮਤਾਇਨਿ ਆਪ ਵਿਚਿ ਚਾਇ ਚਈਲੇ ਖਰੇ ਸੁਖਾਲੇ । 
ਘਰਿ ਅਸਾੜੇ ਪੁਤੁ ਹੋਇ ਨਾਉ ਕਿ ਧਰੀਐ ਬਾਲਕ ਬਾਲੇ । 
ਰਾਮ ਚੇਦੁ ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤਿੰਨਿ ਹਤਿਆ ਤੇ ਹੋਇ ਨਿਰਾਲੇ । 
ਰਾਮ ਰਾਜ ਪਰਵਾਣ ਜਗਿ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਧਰਮ ਰਖਵਾਲੇ । 
ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸ ਹੋਇ ਸੁਣੈ ਪੁਰਾਣੁ ਬਸਿਸ਼ਟੁ ਬਹਾਲੇ । 
ਰਾਮਾਇਣੁ ਵਰਤਾਇਆ ਸਿਲਾ ਤਰੀ ਪਗ ਛੁਹਿ ਤਤਕਾਲੇ । 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਪਗ ਧੁੜਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥੮॥ (ਵਾਰ ੨੩, ਪਉੜੀ ੮) 
ਐਸੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੌਦਰ ਵੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ 
ਕਰ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਰਚਨਾ ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਸ ਸਹੈਸ੍ਰ ਦਸ ਬਰਖ ਪ੍ਰਮਾਨਾ॥ ਰਾਜ ਕਰਾ ਪੁਰ ਅਉਧ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 
ਤਬ ਲਉ ਕਾਲ ਦਸਾ ਨੀਅਰਾਈ ॥ ਰਘੁਬਰ ਸਿਰਿ ਮ੍ਰਿਤ ਡੌਕ ਬਜਾਈ ॥੮੩੪॥ 
(ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗੰਥ, ਘੱਨਾ ੨੫੨) 
ਰਾਮ ਕਥਾ ਜੁਗ ਜੁਗ ਅਟਲ ਸਭ ਕੋਈ ਭਾਖਤ ਨੇਤ ॥ 
ਸੁਰਗ ਬਾਸ ਰਘੁਬਰ ਕਰਾ ਸਗਰੀ ਪੁਰੀ ਸਮੇਤ ॥ 'ਤਾੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੪੩) 0 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧8੨£ (੬੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਏਕ ਸਿਵ ਭਏ ਏਕ ਗਏ ਏਕ ਫੇਰ ਭਏ, ਰਾਮਚੇਦੁ ਕਿਸਨ ਕੇ ਅਵਤਾਰ ਭੀ ਅਨੇਕ ਹੈ ॥ 
ਬ੍ਹਮਾ ਅਰੁ ਬਿਸਨੁ ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਔ ਪੁਰਾਨ ਕੇਤੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮੂਹਨ ਕੇ ਹੁਇ ਹੁਇ ਬਿਤਏ ਹੈ ॥ 
ਮੋਨਦੀ ਮਦਾਰ ਕੇਤੇ ਅਸੁਨੀ ਕੁਮਾਰ ਕੇਤੇ ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ਕੇਤੇ ਕਾਲ ਬਸਿ ਭਏ ਹੈ । 
ਪੀਰ ਔ ਪਿਕਾਬਰ ਕੇਤੇ ਗਨੇ ਨ ਪਰਤ ਏਤੇ ਭੂਮਿ ਹੀ ਤੇ ਹੁਇ ਕੈ ਫੇਰਿ ਭੂਮਿ ਹੀ ਮਿਲਏ ਹੈ ॥੭॥੭੭॥ 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਚਾਰੀ ਬਡੇ ਬਡੇ ਛਤ੍ਧਾਰੀ ਛਤ੍ਹ ਹੀ ਕੀ ਛਾਇਆ ਕਈ ਕੋਸ ਲੌ ਚਲਤ ਹੈ । 
ਬਡੇ ਬਡੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਦਾਬਤਿ ਫਿਰਤਿ ਦੇਸ ਬਡੇ ਬਡੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਦ੍ਰਪ ਕੋ ਦਲਤੁ ਹੈ ॥ 
ਮਾਨ ਸੇ ਮਹੀਪ ਅਉ ਦਿਲੀਪ ਕੈਸੇ ਛਤ੍ਧਾਰੀ ਬਡੋ ਅਭਿਮਾਨ ਭੁਜ ਦੇਡ ਕੋ ਕਰਤ ਹੈ ॥ 
ਦਾਰਾ ਸੇ ਦਲੀਸਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਮਾਨਧਾਰੀ ਭੋਗਿ ਭੋਗਿ ਭੂਮਿ ਅੰਤਿ ਭੂਮਿ ਮੈ ਮਿਲਤ ਹੈ ॥੮॥੭੮॥ 
(ਸਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੯) 
ਰਾਵਨ ਗਇਓ 
ਉਹ ਰਾਵਣ, ਜਿਸਦਾ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ। 
ਇਕੁ ਲਖੁ ਪੂਤ ਸਵਾ ਲਖੁ ਨਾਤੀ ॥ ਤਿਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਦੀਆ ਨ ਬਾਤੀ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੪£੧) 


ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੁਚ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਕੋਈ ਦੀਵਾ ਬੱਤੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੀ ਕਿ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ, ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ਬੈਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ, ੮97 “੮੯ ਜਦ” ੧ ਦੇ” ਦੇ” 
ਵੱਖਰੀ-ਵੱਖਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ ਬੈਸੈਤਰੁ ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥੩॥ (ਅੰਗ 8੯੧) 
ਏਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਚੰਦਰਮਾ ਇਸਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਚੌਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਸੂਰਜ ਛਤ੍ਹ ਫੜ ਕੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਜਿਸ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਵੇਦ ਉਚਾਰਦਾ ਸੀ, ਅਗਨੀ ਦੇਵਤਾ ਰਸੋਈਆ 
ਬਣਿਆ, ਵਰੁਣ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਜੱਛ ਵਿੱਦਿਆ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਉਰ ਚੰਦ ਕਰੇ ਛੱਤ੍ਰ ਸੂਰ ਧਰੇ ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰਰੇ ਦੁਆਰ ਮੇਰੇ ॥ 
ਪਾਕ ਪਾਵਕ ਕਰੈ ਨੀਰ ਬਰਣੈ ਭਰ ਜੱਛ ਬਿੱਦਿਆਧਰੇ ਕੀਨ ਜੇਰੇ॥ _ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੨2) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਕਛੁ ਨਹੀ; ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਸੈਸਾਰਿ ॥੫੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵੀ ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ। 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਟਾਖ ਵਿਖਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਇਉਂ ਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਰਾਮ ਗਇਓ ਰਾਵਨ ਗਇਓ; ਜਾ ਕਉ ਬਹੁ ਪਰਵਾਰ ॥ 
ਜਦ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਸਮੁੰਦ `ਤੇ ਪੁਲ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਗਇਓ = ਗਏ ਸਨ, ਤਦ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਉਹ ਰਾਵਣ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਸਮਝੋ , ਭਾਵ ਉਹ ਰਾਵਣ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ 
ਉਸਦਾ ਪਤਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਸ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। 


[੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯, #ਗ ੧85£ 


॥ 


੯੮੩੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਰਾਮ ਗਇਓ ਰਾਵਨ ਗਇਓ; ਜਾ ਕਉ ਬਹੁ ਪਰਵਾਰ ॥ 
ਜਦ ਰਾਵਣ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ, ਭੈ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਤਦ ਉਹ 
ਰਾਵਣ ਵੀ ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਜਿਸ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ। 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਰਾਮ ਗਇਓ ਰਾਵਨ ਗਇਓ; ਜਾ ਕਉ ਬਹੁ ਪਰਵਾਰ ॥ 
ਜਦ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਰਿਆ, 
ਤਦ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰਾਵਣ ਵੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਆਸੁਫੀ ਸੇਪਦਾ 
ਦਾ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ ਆਦਿਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ ਵਾ: 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਚਲਿਆ ਰਿਆ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਵਣ ਉਸ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਆਦ ਮੋਹ ਰਸ ਬੇਧਿਓ ਅਗਿਆਨਿ ਰਚਿਓ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ 2੯੭) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਕਛੁ ਨਹੀ; ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਸੈਸਾਰਿ ॥੫੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਵੀ ਇਸਥਿਤ 


ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ ॥੫੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਿ ਕਾ ਤੈਸਾ ਸੈਸਾਰ ॥ (#ਗਾ ੯੦੯) 
ਇਹੁ ਸੁਪਨਾ ਸੋਵਤ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ ਅਚੇਤ ਬਿਵਸਥਾ ਮਹਿ ਲਪਟਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੭8੦) 
ਚਿੰਤਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੀਐ; ਜੋ ਅਨਹੋਨੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਤਾ = ਉਸ ਪਦਾਰਥ, ਗੱਲ ਕੀ = ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਕੀਜੀਐ = ਕਰੀਏ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ 
ਅਨਹੋਨੀ = ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਜੋ ਗੱਲ ਅੱਗੇ ਕਦੇ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਹੁਣ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋ' ਹੀ ਚੱਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਮਾਰਗੁ ਸੈਸਾਰ ਕੋ; ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥੫੧॥ 
ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨ ਕੋ = ਦਾ ਇਹ ਇਕ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਆਉਣ ਜਾਣ, ਜੌਮਣ ਦਾ ਇਕ ਰਸਤਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੀ ਇਹ ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਉਸ ਉੱਪਰ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ 
ਉਸ ਉੱਪਰ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਦਾ ਟਿਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਮਾਰਗ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬਣਾਈ 
ਹੈ, ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਹੀ ਮਾਰਗ 
ਹੈ, ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਦਾ ਨਹੀਂ ॥੫੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੨੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅੱਗ ੧8੨੬ (੬੭੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੭੩ 
ਬਟਾਊ ਸਿਉ ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ॥ ਤਾ ਕਉ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ 
ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਵਾਟਾਊ॥ ਚੀਰੀ ਆਈ ਢਿਲ ਨ ਕਾਊ ॥ 


ਤੀਸਰਾ ਪੱਖ 


ਗੁਜਰ ਕੌਰ) ਨੂੰ ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਸੀ। 


ਜੋ ਉਪਜਿਓ ਸੇ ਬਿਨਸਿ ਹੈ; ਪਰੋ ਆਜੁ ਕੇ ਕਾਲ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੇ ਸਮਾਂ 
ਪਾ ਕੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼, ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਜੁ= ਅੱਜ ਕੇ = ਜਾਂ ਕਾਲਿ = ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਪਰੋ= ਪਰਸੋਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ (ਅੰਗ 8੭8) 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਮਿਥੇਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦6੩) 
ਵਾ: ਕੱਲ੍ਹ ਤੇ ਪਰਸੋਂ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਕਾਲ ਆਜੁ = ਅੱਜ ਹੀ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ਲੇ; ਛਾਡਿ ਸਗਲ ਜੋਜਾਲ ॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮੋਹ, ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨਾਂ 
ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੫੨॥ 
ਚੌਥਾ ਪੱਖ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 8੪੯ (ਉਨਿੰਜਵੇਂ) ਸਲੋਕ ਤੱਕ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪੰਜਾਹਵਾਂ ਅਤੇ ਇਕਵੈਜਵਾਂ ਸਲੋਕ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ, ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਪ੍ਰਤੀ ਤੇ ਬਵੈਜਵਾਂ 
ਸਲੋਕ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲ ਸੀ ਗੂਜਰੀ ਜੀ (ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ) ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਅਗਲਾ ਤ੍ਰਿਵੈਜਵਾਂ (੫੩) 
ਇਕ ਸਲੋਕ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖੀਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਲਿਖ ਕੇ 
ਭੇਜਿਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਨਹੁ ਪ੍ਰਤਿ ਸਲੋਕ ਲਿਖਿ ਤੀਨ । ਕਰਹੁ ਨ ਦੁਖ ਸੀਖਯਾ ਅਸ ਦੀਨਿ । 
ਪੁਨ ਅਪਨੇ ਸੁਤ ਕੋ ਪਤਿਆਵਨ । ਹਿਤ ਪਰਖਨ ਕੇ ਕਿਮ ਧਰ ਭਾਵਨ ॥੨੪॥ 
ਲਖਹਿ ਸ਼ਕਤਿ ਮਹਿ ਹਮ ਕੋ ਕੈਸੇ । ਲਖਯੋ ਜਾਇ ਅਸ਼ ਆਸ਼ੈ ਜੈਸੇ । 
ਤਿਸ ਬਿਧਿ ਦੋਹਾ ਲਿਖਯੋ ਬਨਾਇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਰਾਇ ॥੨੫॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨਿ ੧੨, ਆ ੬੨) 


ਦੋਹਰਾ ॥ ਬਲੁ ਛੁਟਕਿਓ ਬੈਧਨ ਪਰੇ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ 

ਹੁਣ ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਲ ਛੁਟਕਿਓ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਬੈਧਨ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਬ ਓਟ ਹਰਿ; ਗਜਿ ਜਿਉਂ ਹੋਹੁ ਸਹਾਇ ॥੫੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਇਕ ਤੇਰੀ 


੨੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


(ਰੇ 
॥ 
| 
ਉ 
੍ 
॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ਸਾ ਅੰਗ ੧8੨੬ 
ਹਉ ਟੇਕ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਗਜਿ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜੇ, ਇਸ ਤਰਹਾਂ 
ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਾਥੀ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਮੇਰੇ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣਾ 
ਧਰਮ ਨਿਭਾ ਸਕਾਂ ॥੫੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰ ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਆਏ ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ (#ੰਗ ੯੯੯) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਬਲੁ ਛੁਟਕਿਓ ਬਧਨ ਪਰੇ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ 

ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦਾ ਬਲ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੇ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਬੈਧਨ ਪਾ ਲਏ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕੈਦ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰੇ ਹਿੰਦਵਾਸੀਆਂ ਤੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਛੁੱਟਣ 
ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਬ ਓਟ ਹਰਿ; ਗਜਿ ਜਿਉ ਹੋਹੁ ਸਹਾਇ ॥੫੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ (ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ)! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਸਭਨਾਂ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਜਿ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ ਵਾ: ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਇਉਂ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਹੋਏ ਸੀ । 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤੌਦੂਆ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲਪੇਟ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਲਿਜਾ ਰਿਹਾ 
ਸੀ ਤਾਂ ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਦੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਨ 'ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਚਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਤੌਦਾਂ 
ਕੱਟ ਕੇ ਐਰਾਵਤ ਨੂੰ ਬਚਾਇਆ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਰੁਪੀ ਤੌਦੂਏ ਨੇ 
ਆਪਣੀਆਂ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਰੂਪੀ ਤੰਦਾਂ ਨਾਲ ਲਪੇਟ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਆਪਣਾ ਦੀਨ ਮਨਾਉਣ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ (ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ) ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਤੀਰਾਂ ਰੂਪ ਸੁਦਰਸ਼ਨ 
ਚੱਕਰ ਦੁਆਰਾ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਰੂਪੀ ਤੰਦਾਂ ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ ॥੫੩॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਬਲੁ ਛੁਟਕਿਓ ਬਧਨ ਪਰੇ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਅੰਦਰੋਂ ਛੁੱਟ 
ਗਿਆ ਹੈ” ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ, ਅਲਪਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਵੀ 
ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਬ ਓਟ ਹਰਿ; ਗਜਿ ਜਿਉ ਹੋਹੁ ਸਹਾਇ ॥੫੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਇਉਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਹਰੀ ਹਰਿ 
ਛੇਤਰ” ਵਿਚ ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਹੋਏ ਸੀ ॥੫੩॥ 
੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਇੰਦਰੀ ਸਬਲ ਨਿਬਲ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਪਰਮਾਰਥ ਪਰਵੇਸ ਨਹੀ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੬੫੮) 


੨. ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਅੱਠ ਮੀਲ ਫ਼ਾਸਲੇ `ਤੇ ਹੈ, ਉਸ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਰਨ ਪੁਰ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਪਾਸ ਹੀ 
ਗੈਡਕਾ ਨਦੀ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਜ ਅਤੇ ਗ੍ਰਾਹ ਦੀਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਵੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
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ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ' ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤੌਦੂਆ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲਪੇਟ ਕੇ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਰਿਹਾ 
ਸੀ ਤਾਂ ਹਾਥੀ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਚਲਾ ਕੇ ਤੰਦੁਏ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਕੱਟ ਕੇ 


ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ 
(ਰੂਪੀ ਤੌਦੂਏ ਨੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤੌਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਪੇਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਰੂਪ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਚਲਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਨੌਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ੫੩ ਸਲੋਕ ਕਲਮ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਇਕ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਹੱਥੀਂ ਸਰੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਭੇਜਦਿਆਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਤੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਤੁਰਿਆ 
ਜਾਵੀਂ, ਕਿਤੇ ਰੁਕਣਾ ਨਾ ਕਰੀਂ, ਤੈਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ, ਨਾ ਹੀ ਤੂੰ ਅੱਕੇਂਗਾ, 
ਨਾ ਹੀ ਤੂੰ ਥੱਕੇਂਗਾ, ਤੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਤ੍ਰੇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗੀ, ਇਸ ਪੱਤਰਕਾ ਦਾ ਉੱਤਰ ਲੈ ਕੇ ਵਾਪਸ ਜਲਦੀ 
ਆ ਜਾਵੀਂ, ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਨਾ ਲਗਾਉਣਾ, ਸਮੇਂ ਦਾ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਉਹ ਸਿੱਖ ਸੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿੱਲੀਓ' ਚੱਲ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਆਨੰਦਪੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਜਦ ਉਹ ਸੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਤਦ ਸੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਸਜੇ ਹੋਏ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ 
ਚਿੱਠੀ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖੀ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । 

ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਚਿੱਠੀ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜਾਣ ਗਏ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਪਿਤਾ (ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ) 
ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਆਈ ਹੈ, ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਚਿੱਠੀ ਲੈ ਕੇ ਮਾਤਾ ਸਾਹਿਬ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ 
ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ, ਉਸ ਵਕਤ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ 
ਬੈਠ ਗਏ। 

ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜੀ ਹੈ ਜੋ 
ਇਹ ਸਿੱਖ ਹੁਣੇ ਹੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਨੇ ਹਜ਼ੂਰੀਏ ਸਿੱਖ ਵੱਲ ਵੇਖਦਿਆਂ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹਨ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ, ਹਜ਼ੂਰੀਏ ਸਿੱਖ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਉਹ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। 

ਵੈਰਾਗਮਈ ਸਲੋਕ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨੇਤਰ ਸੱਜਲ ਹੋ ਗਏ, ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਖ਼ਾਮੋਸ਼ੀ ਛਾ ਗਈ, ਕੋਈ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ। 

ਖ਼ਾਮੋਸ਼ੀ ਨੂੰ ਤੋੜਦਿਆਂ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀ ! ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਉਪਰੋਕਤ ੫੩ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਦਾ ਉੱਤਰ ਲਿਖਾ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਦੇਰੀ ਨਾ ਲਗਾਉਣੀ । 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸ਼ਾ ਸਮਝਿਆ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਲ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ 
ਸੂਰਜ, ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਵੀ ਚੜ੍ਹਨੋਂ ਰੋਕ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦਰ ਆਦਿਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਤੁਰਕ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਫੂਕ 
ਮਾਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾ ਸਕਦੇ ਹਨ , ਪੁਨਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਜਿਥੇ 
ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿੱਖ ਮਨ ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਪੂਰਨ ਕਰਦੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਫਿਰ ਜੋ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਭਲਾ ਆਪ ਆਪਣੀ ਸਹਾਇਤਾ ਵਾਸਤੇ 
ਕਿਵੇਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਇਹ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਪਰਖਣਾ ਲਈ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯, #ਗ ੧85£ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


| 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ 
$ 7 ਪੱਖ 
॥ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਦਾ ਉੱਤਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਸਮੇਸ਼ 
] ਜੀ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ ਭਰੀ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
( ਇਹ ਕੀ ਲਿਖ ਭੇਜਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਲ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਬੈਧਨ ਪੈ ਗਏ। ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ ਤਾਂ : 
ਬਲ ਹੋਆ ਬੈਧਨ ਛੁਟੇ; ਸਭ ਕਿਛੁ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ)! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ 
ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 
ਉੱਤੇ ਪਏ ਹੋਏ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ (ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਬੈਧਨ ਛੁੱਟਣ ਦੇ) ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਣੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਬਦਨ ਛੁਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਲੋਹ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ 
ਕੈਦ ਹੋਏ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛੱਕਦੇ ਹੋ, ਫਿਰ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਬੈਧਨ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਖੇਡ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਭ 
ਕੁਝ ਉਪਾਅ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥ ਮੈ; ਤੁਮ ਹੀ ਹੋਤ ਸਹਾਇ ॥੫੪॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ! ਸਭੁ - ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮਰੈ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਾਥ = ਹੱਥ 
ਮੈ= ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਹੀਦੀ ਦੇ ਕੇ 
ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਤ = ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮ੍ਰੈ ਹਾਥਿ ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ (#ੰਗਾ ੭੪੫) 
ਵਾ: _ਈਤ ਉਤ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਸਮਰਥਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥੇ ॥ (#ੰਗ ੨੦੯) 
ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਦਾ ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਜੋ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਉੱਤੇ ਸਰ੍ਹਾ ਦੇ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਜੋਜਾਲ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਹੁਣ 
ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲ ਛੁੱਟ ਜਾਣਗੇ, ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੀ ਅਜ਼ਾਦੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਯਤਨ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ 
ਹੀ ਹੋਤ = ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੫੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਬਲੁ ਹੋਆ ਬੈਧਨ ਛੁਟੇ; ਸਭ ਕਿਛੁ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, #ਗ ੧85£ (੬੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਟ 


ਕਬਜਾ ਵਾਗਾਸਾਗਗਲਰਰਾਰਦਜਮਪ ਰਮ 
ਸਦਕਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਭਾਵ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ, ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਾਅ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥ ਮੈ; ਤੁਮ ਹੀ ਹੋਤ ਸਹਾਇ ॥੫੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ $ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ॥੫੪॥ 

ਨੌਟ “ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਦੇ ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਣ 
ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਦੇ ਨਵੀਨ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਠ #ਤੇ ਉਠਾ ਦੀ ਇਹ ਮੁਨਕਰ ਵੀ ਰੀਤੀ ਦਿਨੇ-ਦਿਨ ਜਰ ਵੜਦੀ ਜਾ ਫਟੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 'ਏਹ ਵਿਹਾਰ 
ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਰੁ ਹੋਈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਪੰਥ ਵਿਰੋਧੀ ਨੇ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਵਿਚ ਫੁੱਟ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੀ, ਕੁਝ ਵੀ 
ਹੋਵੇ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ 'ਤੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਬਹੁਤਾ ਝਗੜਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ ਹਾਲਾਂਕਿ ਸੱਚਾਈ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਪੀ ਦਜ=” ਜੋ -ਦ` ਸਤਾਰਾਂ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਛੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਅਤੇ ਸੱਤਵੇਂ ਥਾਂ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਨੌਂ ਧੁਨਾਂ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਮੰਨੀ ਜਾ ਰਹੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਰੀ੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਹੋਣ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਿਉਂ 

ਹੈ, ਆਉ ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝੀਏ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਕੀ ਹਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

੧. ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਅੱਠ ਕੋਨਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਜੋ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਬਣਨ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹੀਦ ਰੀਜ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸੀ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਥੇ ਮਹਲਾ ੧੦ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਟੇਪ ਹੋਈ ਕਥਾ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਬਣਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਇਹ ਬੀੜ ਇਧਰ ਲੈ ਆਏ ਸਨ, ਪਰ ਹੁਣ ਇਸ ਬੀੜ ਦਾ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਿਸ ਅਸਥਾਨ ਜਾਂ ਕਿਸ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਕੋਲ ਹੈ । ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਮੀਰ ਭੰਡਾਰ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

੨. ਸ਼ਹੀਦ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਵੀ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਬੀੜ ਵਿਚ ਏਥੇ ਮਹਲਾ ੧੦ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੩. ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸਤਾਈਵੀਂ ਕਥਾ ਦੇ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ 
(ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ) ਜੀ ਨੇ ਡਾ. ਭਾਈ ਫ਼ੌਜਾ ਸਿੰਘ ਪਿੰਡ ਲਾਇਲਪੁਰ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਬੀੜ ਦੇਖੀ 
ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਲਾ ੧੦ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

੪. ਤਖ਼ਤ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਜੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ (ਬਿਹਾਰ) ਵਿਚ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮਹਲਾ ੧੦ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੫. ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਾਲ ਲੀਲਾ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ੧੦ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤੀ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 


੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧8੨੯ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੩੦-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 


੭. ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਪੰਥ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ 


੍ 


| 

| ਪੰਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਹੋਣਾ ਸਹੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

( ਦੁਤੀ ਸਲੋਕ ਉੱਤ੍ਰ ਦਸਮੇਸੂ । ਦੀਨੋ ਨੌਮੇ ਗੁਰੈਂ' ਵਿਸੇਸੂ ॥੪੩॥ 

੮. ਪੰਥ ਦੇ ਮੰਨ ਪਰਮੰਨੇ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਦਸਮੇਸ਼ 
ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

੯. ਦਾਸ ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਬਿਕਰਮੀ ਸੈਮਤ ੨੦੬੯ (ਈਸਵੀ ਸੈਨ ੨੦੧੨) ਨੂੰ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਬੁਰਹਾਨਪੁਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇਂ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਸਤਾਖ਼ਰ ਵੀ ਹਨ। ਇਸ ਬੀੜ ਦੇ 
੭੫੫ ਅੰਗ ਹਨ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ੫੪ਵਾਂ (ਚਰੈਜਵੇਂ) ਸਲੋਕ ਉੱਪਰ ਮ: ੧੦ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਸਮੇਤ ਸੈਪੂਰਨ ਬਾਣੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

੧੦. ਪੰਥ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਡਾ. ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤਕਰੀਬਨ 
੩੦੦ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ 
ਕੀਤੇ, ਬਹੁਤਿਆਂ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧੦ ਮਿਲਦਾ ਰਿਹਾ। 

੧੧. ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬਧਕ ਕਮੇਟੀ ਵੱਲੋਂ ਛਪੀਆਂ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

੧੨. ਪੰਥ ਦੇ ਮੰਨੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਲੇਖਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਵਿਚ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਣਾ 
ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਗੁਰਮੁਖ ਡਾ. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਵਾਲੀ ਬੀੜ 
ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਂਦਿਆਂ ਇਸ ੫੪ਵੇਂ'` ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮ: ੧੦ ਹੋਣਾ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਮ: ੧੦ ਨਹੀਂ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਤਾਂ ਵੀ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਤੱਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਹੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ 
ਦੇ ਉਤਾਰੇ ਹੋਏ ਤਦੋਂ ਕਦੋਂ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਇਹ ਮ: ੧੦ਵਾਂ ਅੱਖਰ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ 
ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਮਸਲਾ ਸਮੁੱਚੇ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਰੈਭੀਰਤਾ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਮ: ੧੦ ਕਿਉਂ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਤਾਂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸਿੱਧ ਹੋ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੋਹਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਪਾਠਕ ਜਨ ਦੋਨਾਂ ਦੋਹਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗ਼ੌਰ ਨਾਲ 
ਪੜ੍ਹੇ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰੇ ਤਾਂ ੫੩ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ੫੪ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਉੱਤਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਕ ਗਹਿਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ 
ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੋਕਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੱਚਾਈ ਤੋਂ ਲਾਂਭੇ ਹੋਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਰਹਿਤ 
ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ । 

ਹੁਣ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਹੀ ਸਲੋਕ 
ਕਿਉਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸ਼ਬਦ 
ਹੋਣੇ ਸਨ ? ਇਸਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਪੰਜ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ-ਇਕ ਸ਼ਬਦ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ--੧. ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ, ੨. ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ, ੩. ਸਧਨਾ ਜੀ, ੪. ਸੈਣ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਿਉ ਮੇਟੀਐ; ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ਰਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ (ਆ ੭ 5, ਅੰਗ ੧੦੩੦) 
ਰਜਾਇ = ਜੋ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੱਥੇ 'ਤੇ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਕਰਮ ਦਾ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਵ ਗੁਨ ਕਹਾ ਜਗਤ ਗੁਰਾ ਜਉ ਕਰਮੁ ਨ ਨਾਸੈ ॥ 
ਸਿੰਘ ਸਰਨ ਕਤ ਜਾਈਐ ਜਉ ਜੰਬੁਕੁ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥ (/ਬਲਾਵਲ ਸਧਨਾ ਜਨ, ਅੰਗ ੯੫੯) 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਣ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਗਿੱਦੜ 
ਨਹੀਂ ਚਿੰਬੜ ਸਕਦੇ, ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਫੇਰ ਕੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਗਿੱਦੜ ਹੀ ਚਿੰਬੜੇ 
ਰਹੇ, ਇਉਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਮ ਭੁਗਤਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਛੁਟੀਐ; ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ “ ਮਤਿ = 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੱਤ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਮੇਰਾ ਕੋ ਨਹੀਂ; ਜਿਸ ਕਾ ਜੀਉ ਪਰਾਨੁ ॥ 
ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਾ: ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਲਿ ਬਲਉ; ਲੋਭੁ ਜਲਉ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 


ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ ਜਲਿ ਬਲਉ = ਸੜ ਬਲ ਜਾਵੇਗੀ । ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਅਤੇ 
ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਜਲਉ = ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਜਲ ਬਲ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋਭ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨ ਸਾੜ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਹਨਾਂ ਅਗਨੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀਐ; ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥੮॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੦॥ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧8੨£ (੬੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਚਿਰਵੈਜਵਾਂ (੫੪) ਸਲੋਕ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਉੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖ 
ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਸੀ। 

ਫੇਰ ਦੂਸਰੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਤੇਜ਼ ਰਫ਼ਤਾਰ 
ਨਾਲ ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਬਹੁਤੀ ਦੇਰੀ ਨਾ ਲਗਾਉਣੀ, ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਜਲਦੀ ਤੋਂ ਜਲਦੀ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕੌਲ ਦਿੱਲੀ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੀਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ, ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ 
ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਦੇ ਮਹਿਲ ਸ੍ਰੀ ਗੂਜਰੀ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਉਸ ਸਿੱਖ ਕੋਲ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲਈ ਕਹੀਆਂ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। 
ਦਿੱਲੀ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਹ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਦਕਾ ਭੈ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਸਿੱਧਾ ਜੇਲ੍ਹ ਅੰਦਰ ਪੁੱਜ 
ਗਿਆ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਨੇ ਨਾ ਰੋਕਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਬਦੁੱਲਾ ਦਰੋਗਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁਲਾਕਾਤਾਂ 
ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਫੜਾਈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣਾਈ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਪੜ੍ਹੀ। ਆਪਣੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਪੁੱਤਰ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਦੀ ਅਧਿਕ ਰੀਭੀਰਤਾ ਭਰੀ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਬਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਨਾਰੀਅਲ ਲੈ 
ਕੇ ਆਉਣਾ ਕਰ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਬਜ਼ਾਰੋਂ ਜਾ ਕੇ ਨਾਰੀਅਲ ਲੈ ਆਇਆ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਨਾਰੀਅਲ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪੈਸੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਸਨਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਜੋ ਜੋਤ ਨੰ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਜੋਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਵਿਚ ਦਸਵੇਂ ਥਾਂ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਨਾਰੀਅਲ 
ਤੇ ਪੰਜ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਵਾਪਸ ਸੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਕੇ ਅਰਪਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਕਹਿ 
ਦੇਣਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਵਾਰਿਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਜੀ 
ਹੋਣਗੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਲੇ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਿਰੋਪਾਉ ਵਜੋਂ ਨਾਲ ਹੀ ਦਿੱਤੇ । 

ਛੇਵਾਂ ਪੱਖ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦੇ ਵਜੋਂ ਇਹ ਅਗਲੇ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ ਲਿਖ ਕੇ 
ਭੇਜੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਅਤੇ ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ ਉਪਰੈਤ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਤੀ ਕਰੜੇ ਕਸ਼ਟਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਹਮਦਰਦੀ ਵਜੋਂ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ੧੪੦੦ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਆਏ ਸੀ, ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੈਦ ਕਰ ਲਏ ਸਨ । ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗੀ, ਸਖਾ, ਮਿੱਤਰ 

ਬਣ ਕੇ ਆਏ ਸੀ। ਜਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਉਦੋ ਰਠੌਰ ਤੇ ਸਾਹਿਬ ਚੰਦ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩“ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਸ਼ਲੌਕ ਅਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੧8੨੬ 
(ਦਰਬਾਰ ਰਗਾਕਕਰਜਾਰਲ ਮਜਾਲ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਬੇੜੀਆਂ (ਹਥਕੜੀਆਂ) ਖੋਲ੍ਹ 
ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਲੋਟ : ੧੪੦੦ ਸਿੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸੈਤ ਗਿ: ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ੨੭ਵੀਂ ਕਥਾ ਵਿਚ ਭਗਤਮਾਲਾ 
ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਹੀ ਹੈ। 
ਸੈਗ ਸਖਾ ਸਭ ਤਜਿ ਗਏ; ਕੋਊ ਨ ਨਿਬਹਿਓ ਸਾਥਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਖਾ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਗ = ਸਾਥੀ ਆਏ ਸੀ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ 
ਹਨ, ਬਿਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀ ਨਿਬਹਿਓ = ਨਿਭਾ ਸਕਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖ ਮੈ ਆਨਿ ਬਹੁਤੁ ਮਿਲਿ ਬੈਠਤ ਰਹਤ ਚਹੂ ਦਿਸਿ ਘੇਰੈ ॥ 
ਬਿਪਤਿ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੈਗੁ ਛਾਡਿਤ ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੬੩85) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਪਤ ਮੈ; ਟੇਕ ਏਕ ਰਘਨਾਥ ॥੫੫॥” 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਿਪਤਿ = ਮੁਸੀਬਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮੈ = ਵਿਚ 
ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਰਘਨਾਥ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਵਾ: (ਰਘ-ਨਾਥ) 
ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਰਘ ਭਾਵ ਸਾਹ ਰਗ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਰਘ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ ॥੫੫॥ 


ਦੀ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਗ ਸਖਾ ਸਭ ਤਜਿ ਗਏ; ਕੋਊ ਨ ਨਿਬਹਿਓ ਸਾਥ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਿੰਦ ਵਾਸੀਆਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਸਨ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਿੰਦ ਵਾਸੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਹਿੰਦ ਵਾਸੀਆਂ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਾ 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਨਿਭਿਆ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸਤਿ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਕਾਲੀ ਕਲਕੱਤੇ ਵਾਲੀ ਭੌਣ ਕਰ ਗਈ ਖ਼ਾਲੀ, 
ਜਾਇ ਕੇ ਬਿਰਾਜੀ ਕਹੀਂ ਚਾਦਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਣ ਕੇ। ਹਾਇ ਅਫਸੋਸ ! 
ਤਬ ਆਇ ਕੇ ਨ ਸਾਰ ਲੀਤੀ, ਜਬੀ ਸੀਸ ਕਾਟਤੇ ਥੇ ਕੁਲ ਹਿੰਦੁਵਾਨ ਕੇ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਪਤ ਮੈ; ਟੇਕ ਏਕ ਰਘਨਾਥ ॥੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਿਪਤਿ = ਮੁਸੀਬਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੇ 
ਰਘਨਾਥ = ਰਾਘਵਾਂ ਦੇ ਕੁਲ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ (ਸਿੰਘ) ਜੀ ! ਹੁਣ ਇਕ ਤੁਸੀਂ ਹੀ 
ਹਿੰਦ ਵਾਸੀਆਂ (ਮੁਲਕ) ਦੀ ਓਟ ਰੁਪ ਹੋ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਹਿੰਦ ਵਾਸੀਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਹੈ, 0 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਜ਼ੁਲਮ ਰਾਜ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵੱਢ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ, ੮ =”" 
ਨੂੰ ਡੇਗਣਾ ਹੈ ॥੫੫॥ 


੧. -ਰਘਨਾਥ” ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅੱਗ ੧8੨੬ (੬੮੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਗ ਸਖਾ ਸਭ ਤਜਿ ਗਏ; ਕੋਊ ਨ ਨਿਬਹਿਓ ਸਾਥ ॥ 
ਜੀਵ ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਗੀ ਇੰਦਰੇ ਸਨ, ਉਹ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਾਥ ਛੱਡ ਗਏ, 
0) ਇਨ੍ਹਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਰ ਤੋੜ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਨਿਭਾ ਸਕਿਆ। ਹ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਪਤ ਮੈ; ਟੇਕ ਏਕ ਰਘਨਾਥ ॥੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੁਸੀਬਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ, ਹੇ 
ਰਘਨਾਥ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫੫॥ 


ਨਾਮੁ ਰਹਿਓ ਸਾਧੂ ਰਹਿਓ; ਰਹਿਓ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 


ਇਕ ਤਾਂ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਡਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਦੂਸਰਾ ਸਾਡੀ 


ਜਾਣਗੇ, ਤੀਸਰਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਰਹਿਓ = ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਾਜਿਆ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸਾ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰਹਿਆ ਹੈ, ਸਾਧੂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਜੋ ਕਿ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ 
ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਵੇਂ ਥਾਂ ਹੈ ਉਹ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਆਪਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੇ ਨਿਹਚਲੁ ਜੋ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਇਦਾ ॥੭॥ ('#ੰਗਾ ੧੦੭੬) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਇਹ ਜਗਤ ਮੈ; ਕਿਨ ਜਪਿਓ ਗੁਰ ਮੰਤੁ ॥੫੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ = ਇਸ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਮੈ = ਵਿਚ 
ਕਿਨ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਮੰਤੁ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣਗੇ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਮੁ ਰਹਿਓ ਸਾਧੂ ਰਹਿਓ; ਰਹਿਓ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਉਹ ਨਾਮ ਤੇ ਅਨਾਮ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਇਹ ਜਗਤ ਮੈ; ਕਿਨ ਜਪਿਓ ਗੁਰ ਮੰਤੁ ॥੫੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫੬॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਮੈ ਗਹਿਓ; ਜਾ ਕੈ ਸਮ ਨਹੀ ਕੋਇ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਗਹਿਓ = ਪਕੜਿਆ, ਗੁਹਿਣ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧8੨£ 


ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਸੈਕਟ ਮਿਟੈ; ਦਰਸੁ ਤੁਹਾਰੋ ਹੋਇ ॥੫੭॥੧॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੈਕਟ = 
ਵਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫੭॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਮੁ ਰਮਹੁ ਬਡਭਾਗੀਹੋ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਅਰਾਧਿਐ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੪੨੧) 
ਸ਼ਹੀਦੀ : ਇਹ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ, ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦੇ 
ਵਜੋਂ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੀ ਇਕ 
ਵੱਡੀ ਜ਼ੋਮੇਵਾਰੀ ਤੋਂ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਲਖ਼ਸ਼ ਉੱਪਰ 
ਕੇਂਦਰਤ ਹੋ ਗਏ। ਉੱਧਰ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਅਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਰੀਭੀਰਤਾ ਨਾਲ ਇਹ ਮਾਮਲਾ 
ਸੋਚਿਆ, ਵਿਚਾਰਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਲੋਹੇ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ਕੈਦ 
ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਤੋਂ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ ਡੋਲਿਆ ਜਾਂ ਘਬਰਾਇਆ ਨਹੀਂ। ਘਬਰਾਉਣਾ ਤੇ ਡੋਲਣਾ 
ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ ਬਲਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ਹਾਦਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ ਹੋਰ ਵੀ ਦਿੜ੍ਹ ਹੋਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਨ ਜਾਂ ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਮਨਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਦਾ 
ਅੰਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਵਾਜਿਬ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਸੱਦਿਆ 
ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਲਹਿਜੇ ਨਾਲ ਤਿੰਨ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਗੱਲ ਮੰਨਣ ਲਈ ਆਖ਼ਰੀ ਵਾਰ ਪੁੱਛਿਆ--ਪਹਿਲੀ 
ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉ, ਦੁਸਰੀ ਕਿ ਇਸਲਾਮ ਧਰਮ ਕਬੁਲ ਕਰੋ ਅਤੇ ਤੀਸਰੀ ਗੱਲ ਸਿਰ ਧੜ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ 
ਹੋਣ ਦੀ ਭਾਵ ਕਤਲ ਕੀਤੇ ਜਾਵੋਗੇ। ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਕਰਾਮਾਤ ਨਾਮ ਕਹਿਰ ਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਜਾਂ ਵਡਿਆਈ 
ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਧੀਨਗੀ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਕਦੇ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉਣ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ 
ਰੱਖਦੇ। ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉਣੀ ਤਾਂ ਮਦਾਰੀਆਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਤੁਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਾਮਾਤ ਕਹਿ ਕਹਿਰ ਕਰਨ ਕੋ। ਪ੍ਰਭੁ ਕੇ ਲੋਕ ਨ ਕਰਹਿ ਧਰਨ ਕੋ । 
ਜਿਮ ਬਾਜੀਗਰ ਨਰਨਿ ਰਿਝਾਵੈ । ਕੁਛ ਤੇ ਕੁਛ ਕਰਿ ਤੁਰਤ ਦਿਖਾਵੈ ॥੩੯॥ 
(ਸਾ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਨ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੧੨, ਆ ੬5) 


ਦੁਸਰੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉਣ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਅਤੇ ਅਟੱਲ ਰਾਇ ਜੀ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣੇ ਪਏ ਸਨ। ਕਰਾਮਾਤ 
ਦਿਖਾਉਣ ਨਾਲ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਦੇਣਦਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਾਮਾਤ ਕੋ ਨਾਮ ਕਹਿਰ ਹੈ। ਕਰਹਿ ਨ ਸੈਤ ਸਮਾਨ ਸਿਹਰ ਹੈ ॥ 
ਕਰਿ ਅਜ਼ਮਤ ਦਿਖਰਾਇ ਉਦਾਰਾ । ਗੁਨਹਗਾਰ ਦਰਗਾਹ ਮਝਾਰਾ ॥੧੫॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧8੨£ (੬੮੪) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਤਰਦਾ ਜਜਾਤਰਰਰਰਰਗ ਕਰਾਰ 
ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਤਿਆਗਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਲੱਖਾਂ ਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੁਪ ਹਾਂ। ਫੇਰ 
ਧਰਮ ਕਿਥੇ ਰਹੇਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੇਕਰ ਹੀਰੇ ਦੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕੌਡੀਆਂ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਮਜਬੂਰ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕੋਈ ਮੁਰਖ਼ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਹੀਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੌਡੀਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੇਗਾ। ਆਪਣਾ 
ਧਰਮ ਵਡਮੁੱਲੇ ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ। ਧਰਮ ਛੱਡਣਾ ਕੌਡੀਆਂ ਖ਼ਰੀਦਣ ਦੇ ਬਦਲੇ ਹੈ। ਫੇਰ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ 
ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਵੱਲ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਧਰਮ ਦੇ 
ਆਗੂ ਕਾਜ਼ੀ ਮੌਲਵੀਆਂ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਇਹ ਰਾਏ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਦਿਨ ਭੁੱਖਾ ਰੱਖਿਆ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਗਊ ਦਾ ਮਾਸ ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖੁਵਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਜੇਕਰ ਨਾ ਖਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਮੂੰਹ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਜਾਗਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸਲਾਮੀ 
ਖਾਣਾ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਖਾਣੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਖਾਣਾ ਖੁਵਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਈ ਦਿਨ ਭੁੱਖਾ ਰੱਖ ਕੇ ਜਦੋਂ 
ਗਉ ਦਾ ਮਾਸ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਨੌਕਰ ਦੇ ਹੱਥ ਭੇਜਿਆ। ਨੌਕਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਮਾਸ ਦਾ 
ਦੇਗਚਾ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਖਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ 
ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਲ ਕੁਝ ਕਰਮਚਾਰੀ 
ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਖਾਣਾ ਖਵਾਉਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਵਿਚ ਸਨ। ਖਾਣੇ ਵਾਲੇ ਨੌਕਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਤੱਕਦਿਆਂ 
ਗੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਖਾਣਾ ਖੁਵਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਗੁਰ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਭਾਂਡੇ ਵੱਲ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਮਾਸ ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕੀ ਇਸ ਦੇਗਚੇ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਖਾਣੇ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ 
ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਖਾਣ ਲਈ ਗੋਸ਼ਤ ਰਿੰਨ੍ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਖਾਣੇ ਤੋਂ ਬਰ਼ੈਰ ਸਰੀਰ ਨਿਰਬਲ (ਕਮਜ਼ੋਰ) 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੁੰ ਖਾਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਲ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਬਸ ਇਸਦਾ ਇਹੀ ਲਾਭ ਹੈ। ਤਦ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਾ 
ਮੰਨਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਕਰਨੋਂ ਨਾ ਹਟੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸਦਾ ਢੱਕਣ ਉਤਾਰੋ। 
ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਢੱਕਣ ਉਤਾਰਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿੱਕੇ-ਨਿੱਕੇ ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਨਿਕਲਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਘੁਰ ਘੁਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਕੋਈ ਡੱਡੁ ਜਿਤਨੇ ਆਕਾਰ ਦੇ ਦੇਗਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਿਕਲ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਕੋਈ ਚੂਹੇ ਜਿਤਨੇ ਆਕਾਰ ਦੇ, ਕੋਈ ਬਿੱਲੇ ਦੇ ਆਕਾਰ ਵਰਗੇ ਦੇਗਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਤੁਰਕਾਂ 
ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਨ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜੇ। ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਬਣਦਾ 
ਸੀ, ਘਰਾਂ ਤੇ ਮਸੀਤਾਂ ਵਿਚ ਤੌਬਾ-ਤੌਬਾ ਮਚ ਗਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਘੂ ਲਘੂ ਸੂਕਰ ਨਿਕਸੇ ਘਨੇ । ਘੁਰ ਘੁਰ ਸਬਦ ਅਧਿਕ ਹੀ ਭਨੇ । 

ਕੋ ਮੇਡਿਕ ਸਮ ਨਿਕਸਹਿ ਬਾਹਿਰ । ਫਾਂਧਿ ਦੇਗਚੇ ਦੌਰਿਤ ਜਾਹਿਰ ॥੨੮॥ 

ਕੋ ਤਿਸ ਤੇ ਦੀਰਘ ਨਿਕਸੰਤੇ । ਮੂਖਕ ਸਮਸਰ ਫਿਰਤਿ ਬੁਲੰਤੇ । 

ਕੋ ਤਿਸ ਤੇ ਭੀ ਬਡੇ ਦਿਸੈਤੇ । ਜਿਮ ਮੰਜਾਰ ਬਚਾ ਚਪਲੰਤੇ ॥੨੯॥ 

ਤੁਰਕਨ ਕੇ ਪੈਰਨ ਵਿਚ ਦੌਰੈਂ। ਪ੍ਰਵਿਸ਼ੈ ਜਾਇ ਬਸਨ ਨਿਸ ਠੌਰੈ ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜਹਾਂ ਬਨਹਿ ਖਾਨਾ ਤਿਨ ਕੇਰਾ। ਧਾਇ ਧਾਇ ਤਹਿ ਕਰਤੇ ਫੇਰਾ ॥੩੨॥ (ਰਲੇ ੧੨, ਅਨੂ ੫3) 


ਤੇ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਨੂੰ, ਥਾਂ ਥਾਂ 'ਤੇ ਖਾਣੇ ਭ੍ੁਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡਾ ਦੀਨ ਭ੍ਰਸ਼ਟ ਹੋ 
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ਰਤ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ਸਰ ਅੱਗ ੧5੨੬ 


(ਰਲ ਅਜਾਜਰਾਰਰਾਰਰਦਰਜਜਜਦਾਰਾ ਕਰਾਸ 
ਪਰ ਵਾਹ ਕੋਈ ਨਾ ਗਈ। ਜਿਤਨੇ ਭਜਾਉਣ ਉਤਨੇ ਹੋਰ ਆ ਜਾਣ, ਸ਼ਰੀਅਤ ਲੋਕ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹਿੰਦ ਦਾ ਪੀਰ, ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਆਖਦਾ 
ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾਉਣੀ, ਹੁਣ ਜ਼ਾਹਰ ਹੀ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਪੁੱਛਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਇਹ ਕਰਾਮਾਤ ਕਿਉਂ ਵਿਖਾਈ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਉਣੀ ਪਰ ਹੁਣ ਇਕ ਵੱਡੀ 
ਕਰਾਮਾਤ ਕਿਉਂ ਵਿਖਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਈ । 
ਇਹ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਵਿਗਾੜਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ ਤੇ ਸਾਡੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਆਪ ਕਰਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ, ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਭ੍ਰਸ਼ਟ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ, ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਹੀ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਕਰਾਮਾਤ ਮਤਾਂ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਿ ਸ੍ਰੀ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਰਾਇ ॥ ਉਮਰਾਵਨ ਕੋ ਕਹਯੋ ਬੁਝਾਇ ॥ 
ਇਸ ਕੋ ਤੁਮ ਅਜ਼ਮਤ ਨਹਿ ਜਾਨੋਂ ॥ ਮਨ ਕੇ ਖੋਟ ਬਿਚਾਰ ਪਛਾਨੋ ॥੩੦॥ 
ਕਰਹਿ ਭਾਵਨਾ ਜੈਸੇ ਕੋਇ ॥ ਤਿਸ ਕੋ ਤਸ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਖੁਦਾਇ ਦਰਗਾਹ ਮਝਾਰ॥ ਏਵ ਨਯਾਵ ਹੈ ਸਦਾ ਉਦਾਰ ॥੩੧॥ 
ਧਰਮ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹਮਰੇ ਕਹੁ ਚਹਯੋ । ਤਿਸ ਕੋ ਫਲ ਤੁਮ ਤੈਸੋ ਲਹਯੋ । 
ਹਿੰਦੂ ਜਨਮ ਹਮਾਰੋ ਜਾਨ । ਕੁੱਠਯੋ ਪਠਯੋ ਮਾਸ ਹਿਤ ਖਾਨ ॥੩੨॥ 
ਤੁਮਰੇ ਹੁਤੀ ਸੂਕਰਨਿ ਆਨ । ਛੁਵਹੁ ਨ ਜਿਸ ਕੋ, ਕਹਾਂ ਸੁ ਖਾਨ ॥ 
ਤਿਸ ਆਮਿਖ ਤੇ ਸੋ ਬਨ ਗਏ । ਲਘੁ ਤਨ ਅਨਿਕ ਉਪਜਤੇ ਭਏ ॥੩੩॥ 
ਚਹਤਿ ਹੁਤੋ ਪਰ ਧਰਮ ਬਿਗਾਰਾ। ਯਾਂ ਤੇ ਤੁਮ ਇਮਾਨ ਕਹੁ ਹਾਰਾ ॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੧੨, ਆਉ ੪੨) 
ਤਦ ਫੇਰ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਆਪ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਨਾਮ ਰਖਾਇਆ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ 
ਕਿਹੜੀ ਤੇਗ਼ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 
ਦੀ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਡਿਆਂ ਨਾਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਚ ਚੌਥੀ ਲੜਾਈ ਅੰਦਰ ਸੂਰਬੀਰਤਾ ਨਾਲ ਤੇਗ਼ ਵਾਹੀ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਬਚਪਨ ਦੇ ਨਾਮ ਤਿਆਗ ਮੱਲ ਤੋਂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਨਾਲ ਹੋਇਆ 
ਸੀ । ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਬਹਾਦਰ ਦਾ ਅਰਥ ਸੂਰਮਤਾਈ ਹੈ । ਤੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ। ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਤੇਗ਼ ਦੀ ਸੂਰਬੀਰਤਾ 
ਅੱਗੇ ਮੈਂ ਦੀਨ ਕਬੂਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਰ ਝੁਕਾਇਆ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਗੀ । ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ 
ਤੇਗ਼ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਿਰ ਨਾ ਝੁਕਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਦੀ ਸੂਰਮਤਾਈ ਤੇਰੀ ਤੇਗ਼ ਤੋਂ ਬਹਾਦਰ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਹੁਣ ਤੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ। ਇੱਧਰ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਉੱਧਰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਭਾਈ ਜੈਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਦਿੱਲੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੋਰਿਆ। ਜਿਸ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ 
ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ, ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ, ਪੰਜ ਪੈਸੇ ਨਾਰੀਅਲ ਭੇਜੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਜੈਤੇ 
ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਦਿੱਲੀ ਤੇ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਤੇ ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਤਦੋਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਅੰਤਿਮ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਅਸੀਂ ਹੁਣ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਓਹਲੇ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਮੋੜਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ । ਜੋ ਵੀ ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ 
ਹੈ ਤੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਮੰਗ ਲੈ, ਤੈਨੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਜੈਤੇ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਭਰ 


ਲਿ. 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧8੨£ (੬੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਡਟ ਦਾਤਾ ਵਟ ਤਣ ਦਟਵਤ 
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0 ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਹੈਝੁ ਕੇਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ, 

ਇੱਜ਼ਤ, ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਮੰਗਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਨਿਮਾਣਾ ਸਿੱਖ ਜੋ ਆਨੰਦਪੁਰ 

( ਵਿਖੇ ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਿਹਰੇ 

/ ਦੇ ਅੰਤਿਮ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਨਿਮਾਣਾ, ਨਿਤਾਣਾ ਤੇ ਨਿਗੁਣਾ ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਸੇਵਾ 

ਦੇ ਲਾਇਕ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਿਹਰੇ 
ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਅੰਤਿਮ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਸਕਾਂ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ! ਇਹ ਗੱਲ ਤਾਂ ਨਿਰਸੈਦੇਹ ਸਾਬਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸਮਾਣੇ 
ਵਾਲੇ ਜਲਾਲੁਦੀਨ ਜੱਲਾਦ ਨੂੰ ਸਾਡਾ ਸਿਰ ਧੜ ਵੱਖਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਭੀੜ ਭੜੱਕੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ ਰਹੀਂ ਅਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਰੱਖੀਂ। 
ਸਾਡਾ ਸੀਸ ਆਪ ਹੀ ਤੇਰੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਆ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਤੂੰ ਬੇ ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਆਨੰਦਪੁਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ 
ਪਵੀਂ। ਤੂੰ ਨਾ ਹੀ ਅੱਕੇਂਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਥੱਕੇਂਗਾ। ਸਾਡਾ ਸੀਸ ਆਨੰਦਪੁਰ ਪਹੁੰਚਾ ਕੇ ਤੁੰ ਆਪਣਾ ਸੈਕਲਪ 
ਪੂਰਾ ਕਰ ਲਵੀਂ। ਫੇਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ (ਜੋ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ ਬੈਸ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਵੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਸਨ) ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪਸੈਦ 
ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ । ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਖੇ ਲੈ ਚੱਲੋਂ । ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਕਦੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ। 
ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਆਖ਼ਰੀ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸਨੂੰ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰੋਂ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੱਸ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਪਰਾਲਬਧ ਨੇ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਬਚਨ ਕਢਾਏ 
ਹਨ । ਏਥੋਂ ਪੰਜ ਕੁ ਕੋਹਾਂ ਉੱਪਰ ਜਮਨਾ ਦੇ ਕੈਢੇ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦਾ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਜੀ ਗਵਾਲੀਅਰ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਕੈਦ ਸਨ ਤਦੋਂ' ਉਥੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ 


ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਘੋੜੇ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਸੈਭਾਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਉਥੇ ਚਲੇ ਜਾਵੋ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਅੰਦਰ ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਬਿਰਾਜੋਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਹ ਬਾਕ ਬਖਾਨਾ। ਪੰਚ ਕੋਸ ਪੁਰਿ ਤੇ ਤੁਮ ਥਾਨਾ। 

ਭਾਈ ਬ੍ਰਿੱਧ ਰਹਯੋ ਇਕ ਬਾਰੀ । ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਾਲਿਅਰ ਕੇਰ ਮਝਾਰੀ ॥੨੬॥ 

ਤਬਹਿ ਤੁਰੈਗਮ ਲੈ ਸੈਗ ਸਾਰੇ। ਤਹਿ ਥਿਰ ਕਰੇ ਤ੍ਰਿਣਨਿ ਕੋ ਚਾਰੇ । 

ਤਹਾਂ ਜਾਇ ਤਜੀਅਹਿ ਨਿਜ ਪ੍ਰਾਨ । ਕੀਜਹਿ ਹਮਰੇ ਸੰਗਿ ਪਯਾਨ ॥੨੭॥ (ਰਾਸ ੧੨, ਆ ੬੫) 


ਉੱਧਰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਸਮੇਤ ਜੱਲਾਦ ਜਲਾਲੁਦੀਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸ ਪੁੱਜਾ ਅਤੇ ਰੋਹਬ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਤੇਗ਼ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿਰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਸਨੇ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਕੀ ਕੱਟਣਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਨੇ ਤਾਂ ਜ਼ੁਲਮ ਰਾਜ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਕੱਟਣੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਸਾਰੀਆਂ ਤਿਆਰੀਆਂ ਹੋਣ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਤਿਮ ਇੱਛਾ ਪੁੱਛੀ ਗਈ । ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗੱਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਿਆ ਸੋਧ ਕੇ, ਹੱਥ ਮਾਂਜ 
ਕੇ ਅਤੇ ਦਾਤਨ ਕੁਰਲਾ ਕਰਕੇ ਉਸੇ ਖੂਹ ਤੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਜਿਥੇ ਰੋਜ਼ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਫੇਰ ਥੋਹੜ 
ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਹੇਠਾਂ ਆਸਣ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਅਤੇ ਜੱਲਾਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਅਸੀਂ' ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਭੋਗ ਪਾ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਿਰ ਉਤਾਂਹ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਦੇ ਚੁੱਕਦੇ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਤੂੰ ਵਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ। ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ ਕੇ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਉਪਰੈਤ ਸਿਰ ਉਤਾਂਹ ਨੰ ਉਠਾਵਾਂਗੇ, 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧85੬ 
ਦਾ ਸੀਸ ਧੜ ਤੋ' ਅਲੱਗ ਹੋਇਆ ਤਦੋ' ਉਸੇ ਛਿਨ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਭੂਚਾਲ ਆਇਆ, ਬਹੁਤ ਹਨੌਰੀ ਚੱਲ 
ਪਈ, ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਹਫੜਾ-ਦਫੜੀ ਮੱਚ ਗਈ । ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਉਸ ਭੀੜ ਵਿਚ ਝੋਲੀ ਅੱਡੀ 
ਖੜਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀਸ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ੧੩ ਮੱਘਰ, ਮੱਘਰ ਸੁਦੀ ਪੰਚਮੀ, ਦਿਨ ਵੀਰਵਾਰ ੧੭੩੨ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ ਦਿਨ ਦੇ ਦੋ ਪਹਿਰ 
ਅਤੇ ਪੌਣੇ ਚਾਰ ਕੁ ਘੜੀਆਂ (ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ੧:੩੦ ਵਜੇ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ 
ਹੋਈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਏਸ ਕੁਰਬਾਨੀ 'ਤੇ ਜਿਤਨੇ ਲੋਕ ਉਥੇ ਖੜੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਥੋੜ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਬਾਕੀ ਸਭ ਨੇ ਹੰਝੂ ਵਹਾਏ, ਹਾਹਾਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸਭ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਨਿਕਲੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ ਨੇ ਜੈ 
ਜੈ ਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗਰੰਥ ਵਿਚ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਮਬੰਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਲਕ ਜੋਵੂ ਰਾਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕਾ॥ ਕੀਨੋ ਬਡੋ ਕਲੂ ਮਹਿ ਸਾਕਾ ॥ 
ਸਾਧਨਿ ਹੇਤਿ ਇਤੀ ਜਿਨਿ ਕਰੀ ॥ ਸੀਸੁ ਦੀਯਾ ਪਰੁ ਸੀ ਨ ਉਚਰੀ ॥੧੨॥ 
ਧਰਮ ਹੇਤ ਸਾਕਾ ਜਿਨਿ ਕੀਆ॥ ਸੀਸੁ ਦੀਯਾ ਪਰੁ ਸਿਰਰੁ ਨ ਦੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਚੇਟਕ ਕੀਏ ਕੁਕਾਜਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਲੋਗਨ ਕਹ ਆਵਤ ਲਾਜਾ ॥੧੪॥ 
ਠੀਕਰ ਫੋਰਿ ਦਿਲੀਸਿ ਸਿਰਿ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਿ ਕੀਯਾ ਪਯਾਨ ॥ 
ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰੀ ਨ ਕਿਨਹੂੰ ਆਨਿ ॥੧੫॥ 
ਤੇਗ ਬਹਾਦੁਰ ਕੇ ਚਲਤ ਭਯੋ ਜਗਤ ਕੋ_ਸੋਕ ॥ 
ਹੈ ਹੈ ਹੈ ਸਭ ਜਗ ਭਯੋ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਸੁਰਿ ਲੋਕਿ ॥੧੬॥ (ਥਚਿਤ੍ ਨਾਟਕ, ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫8) 
ਹੁਣ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਜਿਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰੂੰ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਕ ਛਾਬੜੀ 
ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਰ ਤਿਆਰ ਰੱਖੇ ਸਨ। ਰੂੰ ਇਸ ਲਈ ਸੀ ਕਿ ਖ਼ੂਨ ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਿਕਲੇ । ਹਨੇਰੀ ਅਤੇ ਹਫੜਾ- 
ਦਫੜੀ ਦਾ ਫ਼ਾਇਦਾ ਉਠਾਉਂਦਿਆਂ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਆਪਣੀ ਮੰਜ਼ਿਲ (ਆਨੰਦਪੁਰ) ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ । ਸੀਸ 
ਗ਼ਾਇਬ ਹੋਣ ਤੋਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਿ੍‌ੜ੍ਹਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਦੀਨ ਨਾ ਮੰਨਣ ਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਿੰਦੂ ਨੂੰ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਾ ਬਣਾਉਣ ਕਰਕੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਇਤਨੀ 
ਵੱਧ ਗਈ । ਮਾਨੋ ਉਸਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹਾਰ ਹੋ ਗਈ । ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਕਰੜਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਤੇ 
ਧੜ ਵੀ ਗ਼ਾਇਬ ਨਾ ਕਰ ਲਿਓ । ਸਖ਼ਤ ਪਹਿਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਲ ਹੁਕਮ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ 
ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੇਹ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸੈਸਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ 
ਬਹਾਨੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਕੁਟਲ ਨੀਤੀ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਆਵੇ ਉਸਦਾ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕਤਲ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਜ਼ਿੱਦ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮ੍ਰਿਤਕ ਦੇਹ ਨੂੰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਾਂ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿੱਖ ਇਹ 
ਹੌਂਸਲਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਖੀ ਸ਼ਾਹ ਵਣਜਾਰਾ 
ਇਹ ਸੇਵਾ ਲਈ ਨਿੱਤਰਿਆ। ਜਿਸਦਾ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਬੈਲ ਗੱਡਿਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚੱਲਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਪੰਜ 
ਸੌ ਗੱਡਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਵਪਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹਕੂਮਤ ਨੂੰ ਵੀ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗੇ 
ਅਤੇ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਧੜ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਵੀ ਕਰ ਦੇਵਾਂ, ਸ਼ਾਮ ਤੱਕ ਕਰੜੇ ਪਹਿਰਿਆਂ ਹੇਠ ਧੜ ਉਥੇ 
ਚਾਂਦਨੀ ਚੈੱਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਿਹਾ। ਲੱਖੀ ਸ਼ਾਹ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰੋਇਆ। ਜਦੋਂ ਲੱਖੀ ਸ਼ਾਹ ਵਣਜਾਰਾ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਚਾਂਦਨੀ ਚੌਂਕ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, #ਗ ੧85£ (੬੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰੂ ਸਹਾਇਕ ਹੋਹਿ ਜੇ ਮੇਰੇ॥ ਛਪ ਕਰਿ ਲੇ ਗਮਨੁ ਕਿਸ ਬੇਰੇ ॥ 
ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੱਡੇ ਰੂੰ ਨਾਲ ਲੱਦ ਕੇ ਗਿਣੀ ਮਿਥੀ ਰਾਏ 
ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਗੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਨਾ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਗਿਆ ਤੇ ਜਮੁਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ ਨਿਗਮ ਬੋਧ 
ਤੀਰਥ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਆ ਵੜੇ । ਲੁਬਾਣੇ ਸਿੱਖ ਮੋਢੇ ਉੱਪਰ ਵੱਡੀਆਂ-ਵੱਡੀਆਂ ਡਾਂਗਾਂ 
ਚੁੱਕੀ ਬੈਲਾਂ ਨੂੰ ਹੱਕਦੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਨੇ ਕੀਤੀ । 
ਇਕ ਤਾਂ ਹਨੇਰੀ, ਝੱਖੜ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਦੂਸਰਾ ਬਲਦਾਂ ਦਾ ਡੰਡ ਰੌਲਾ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਘੱਟਾ ਉੱਡ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਜੋ ਲੁਬਾਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬਲਦਾਂ ਦਾ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਹੱਲਾ ਬੋਲਿਆ ਸੀ। ਬਲਦਾਂ ਦੇ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਭੱਜਣ 
ਤੇ ਹਫੜਾ ਦਫੜੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਧੜ ਦੇ ਕੋਲ ਖੜੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਪਿੱਛੇ ਹੱਟ ਗਏ। ਲੱਖੀ ਸ਼ਾਹ 
ਵਣਜਾਰੇ ਨੇ ਮੌਕੇ ਤੋਂ ਲਾਭ ਉਠਾਉਂਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਧੜ ਰੂੰ ਦੇ ਗੱਡੇ ਵਿਚ ਰੱਖ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਹ ਗੱਡਾ ਬਾਕੀ ਗੱਡਿਆਂ ਦੀ ਕਤਾਰ ਵਿਚ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ। ਗੱਡੇ ਲੰਘਿਆਂ ਤੋ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ 
ਨੇ ਵੇਖਿਆਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਧੜ ਵੀ ਗ਼ਾਇਬ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸ਼ੋਰ-ਸ਼ਰਾਬਾ ਮੱਚ ਗਿਆ। ਪਰ 
ਪਤਾ ਕੋਈ ਨਾ ਲੱਗੇ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਗੱਡੇ ਘੇਰ ਲਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੱਚ ਦੱਸੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਧੜ ਕਿੱਥੇ ਹੈ, ਨਹੀ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੁੱਟ-ਕੁੱਟ ਕੇ ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਤਾਂ 
ਲਬਾਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਦਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮ੍ਰਿਤਕ ਸਰੀਰ ਕਿੱਥੇ 
ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਕਾਰੋਬਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਥੋਂ ਲੰਘੇ ਹਾਂ। ਸਾਨੂੰ ਇਥੋਂ ਲੰਘਣ ਦੀ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ 
ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ। ਬਿਨਾ ਕਸੂਰ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡੰਡ ਦੇਣਾ ਇਹ ਕਿਥੋਂ ਦਾ ਨਿਆਂ ਹੈ। ਗੱਡਿਆਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਤਲਾਸ਼ੀ ਲੈ ਲਵੋ । ਉਹ ਗੱਡੇ ਗਿਣਨ ਪਰ ਗਿਣਤੀ ਪੁਰੀ ਨਾ ਆਏ। ਇਉਂ 
ਤੁਰਕ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹੋਏ ਵਾਪਸ ਮੁੜੇ ਅਤੇ ਗਲੀ ਗਲੀ ਵਿਚ ਲੱਭਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਪਰ ਪੱਲੇ ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾ ਪਿਆ। ਇਧਰ ਲੱਖੀ ਸ਼ਾਹ ਵਣਜਾਰੇ ਨੇ ਰਕਾਬਰੀਜ” ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਿਥੇ ਉਸਦੇ ਬੈਲਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ 
ਵੱਡੇ ਛੱਪਰ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਧੜ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ ਚਿਖਾ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ 
ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਚੰਡਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਪੜਦਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਛੱਪਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ 
ਹੀ ਅੱਗ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਸ਼ੱਕ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਛਪਰਨ ਕੋ ਅਗਨਿ ਲਗਾਈ। ਚਿਖਾ ਬੀਚ ਤਹਿ ਅਧਿਕ ਚਲਾਈ ॥੩੭॥ 
ਕਾਸ਼ਟ ਬਹੁਤ ਘਿਰੱਤ ਗਨ ਡਾਰਾ। ਲਗੀ ਹੁਤਾਸਨ ਲਾਟ ਉਦਾਰਾ ॥ 
ਅਰਧ ਜਲੀ ਤਬ ਰੌਰ ਮਚਾਯੋ । ਕਿਨਹੁ ਆਨਿ ਇਤ ਅਗਨਿ ਲਗਾਯੋ ॥੩੮॥ 
ਇਤ ਉਤ ਫਿਰਤਿ ਬੁਝਾਵਤਿ ਮਨੋ । ਦੂਰ ਕਿ ਨੇਰੇ ਸਭਿ ਨੇ ਸੁਨੋ ॥ 
ਦੌਰ ਦੌਰ ਕੇਤਿਕ ਚਲਿ ਆਏ। ਬੂਝਹਿ ਨਹੀਂ, ਘਰ ਅਧਿਕ ਜਲਾਏ ॥੩੯॥ 
ਈਂਧਨ ਕੋ ਸੈਚੈ ਬਹੁ ਕਰਯੋ। ਕਹਾਂ ਨਿਕਾਸਹਿ ਬੀਚ ਸੁ ਜਰਯੋ ॥ 
ਇਮ ਫਰੇਬ ਸਭਹਿਨਿ ਮਹਿ ਕਰਿ ਕੈ। ਸਸਕਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਧਰ ਕੈ ॥੪੦॥ 
(ਸ਼ਂ ਗੁਰਪੁਤਾਪ ਸ਼ਰਜਾ ਨ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੧੨, ਆ ੬੭) 


੧. ਸ਼ਹਨਸ਼ਾਹ ਸ਼ਾਹ ਜਹਾਨ ਦੇ ਹਮਰਕਾਬ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਸਤਬਲ ਦਾ ਇਕ ਅਹੁਦੇਦਾਰ, ਜਿਸ ਨੇ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨਾਬਾਦ ਪਾਸ 
ਰਕਾਬਰੀਜ ਨਾਉ ਦਾ ਇਕ ਪਿੰਡ ਵਸਾਇਆ। 
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ਟਿਕ ਟਿਕਾਅ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰਾਖ ਤੇ ਅਸਥੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਂਬੇ ਦੀ 
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[ ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਲੱਭ ਕੇ ਇਥੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਾਇਆ ਜੋ ਅੱਜ ਤੱਕ 
ਕਾਇਮ ਹੈ। ਹੁਣ ਸੰਗਤਾਂ ਤੇ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਇਮਾਰਤ 
ਬਣ ਗਈ ਹੈ । ਉਧਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਛਾਬੜੀ ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਕਰਨਾਲ ਦੇ ਲਾਗੇ 
ਇਕ ਤਰਾਵੜੀ _ ਨਾਮੇ ਕਸਬੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਇਸ ਥਾਂ ਇਕ ਦੇਵਾ ਰਾਮ ਧੋਬੀ ਸੀ। ਜਿਸਦਾ 
ਮਕਾਨ ਘਾਟ ਦੇ ਉੱਪਰ ਹੀ ਸੀ। ਜੋ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਧੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰਦਾ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਵਾਰਤਾ 
ਇਉਂ ਹੈ : 
ਇਹ ਦੇਵਾ ਰਾਮ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉੱਠਿਆ, ਕੁਝ ਕਹਿਣ 
ਦਾ ਹੌਂਸਲਾ ਨਾ ਪਿਆ ਅਤੇ ਫੇਰ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਫੇਰ ਉੱਠਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਸੈਕੋਚ ਕਰ ਗਿਆ, 
ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਫੇਰ ਉੱਠਿਆ, ਫੇਰ ਅੰਦਰੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਦੇਵਾ ਰਾਮ ਤੇਰੀ ਔਕਾਤ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਘਰ ਲਿਜਾਣ ਲਈ ਸੱਦਾ ਦੇਵੇਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ, ਆਪਣੀ ਬੇ-ਵਸੀ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ ਲੱਗਾ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਤੂੰ ਦੋ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਕੁਝ ਕਹਿਣ ਲਈ ਉੱਠਿਆ ਸੀ ਫੇਰ ਰੁਕ ਕਿਉਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਰੁਕਦਾ, ਮੇਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਮੈਨੂੰ ਰੋਕ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਐਸੀ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? 
ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਮੇਰਾ ਘਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਘਰ 
ਲਿਜਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾਂ ਅਜੇ ਸਾਡੇ ਜ਼ੋਮੇ ਬਹੁਤ ਕੈਮ 
ਹਨ, ਕਦੇ ਫੁਰਸਤ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਵਾਂਗੇ, ਸਭ ਕੌਮਾਂ ਤੋ' ਵੇਹਲੇ 
ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਵਾਅਦਾ ਵੀ ਪੂਰਾ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸਮਾਂ ਬਦਲਦਾ ਗਿਆ, ਦੇਵਾ ਰਾਮ 
ਧੋਬੀ ਜੋ ਸ਼ਾਹੀ ਬਸਤਰ ਧੋਣ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਈ ਵਾਰ ਸਿਪਾਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਸੁਣੇ ਕਿ ਨੌਵੇਂ ਗੁਰੂ 
ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਰਵਾਨਗੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਹੁਣ ਵੀ ਆਏ, 
ਹੁਣ ਵੀ ਆਏ, ਪਰ ਉਡੀਕ ਲੰਬੀ ਹੁੰਦੀ ਗਈ । ਫੇਰ ਆਗਰੇ ਤੋਂ' ਗਿ੍‌ਫ਼ਤਾਰ ਹੋ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਜਾਣ ਦਾ ਪਤਾ 
ਚੱਲਿਆ, ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੇ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ ਇਕ 
ਤਖ਼ਤ ਪੋਸ਼ (ਪਲੰਘਾ) ਵੀ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਚਾਦਰ ਦਰੀ ਦੀ ਵਿਛਾਈ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆ ਕੇ ਬਿਰਾਜਣਗੇ। ਤਦ ਇਸਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਵੱਧਦੀ ਗਈ ਜਦੋਂ ਸਿਪਾਹੀਆਂ 
ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇ ਦੋ ਸਿੱਖ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਵੀ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕੋਸਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵਾ 
ਰਾਮ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਕਿਉਂ ਗਵਾਇਆ, ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਸੀ, 
ਪਰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਹੇ ਸਾਂਈਆਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਆਵਾਂਗਾ। 
ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕਰਮ ਹੀ ਮਾੜੇ $ 
ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਘਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਇਉਂ ਉਠ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ ਮ੍‌ 
ਗੱਲ ਲੱਕੜ ਦੇ ਘੁਣ ਵਾਂਗ ਖਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਉਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਫੇਰ 
ਕਹਿਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਜੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਇਉਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੁਰਦੇ ਨੂੰ 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਮਨ ਰੇ; ਕਿਉਂ ਛੂਟਹਿ ਬਿਨੁ 
ਪਿਆਰ॥” ਹੇ ਮਨ ! ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੂੰ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ। ਜੇ ਮਨ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੌਗ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ : 
ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ; ਜੈਸੀ ਜਲ ਕਮਲੇਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਤੂੰ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਮਲ ਦੀ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ। ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਮਲ ਦੀ ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਮਲ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਅਥਾਹ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਵਿਦਵਾਨ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 


ਜਲਜ ਪ੍ਰੀਤ ਜਲ ਰਵਿ ਨਹੀ ਖਿਲੈ ਨਿਵਾਰਨ ਘਾਮ । 
ਨਿਸ ਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਹੀ ਇਉ ਜਾਣ ਮੁੰਦੇ ਅਭਿਰਾਮ । 


ਜਲਜ = ਕਮਲ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਜਲ ਨਾਲ ਹੈ। ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਨਹੀਂ । ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲਈ ਕਮਲ 
ਨਹੀਂ ਖਿੜਦਾ। ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ ਲਈ ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਧੁੱਪ ਨਾ ਲੱਗੇ। ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਛਾਂ ਕਰਨ ਲਈ ਕਮਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਜੇ ਕਮਲ ਦੀ ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਛਿਪਣ ਤੋਂ ਮਿਚ ਕਿਉਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਨਿਸ ਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਹੀ” ਭਾਵ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੰਦਰਮਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਝਰਦਾ 


ਹੈ। ਕਮਲ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਖਿੜਨ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਐਸਾ ਥਾਂ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਜਿਥੇ ਚੈਦਰਮਾ 
ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦਾ ਰਸ ਨਾ ਪਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਮਲ ਦੀ ਜਲ ਨਾਲ ਐਸੀ ਸੁੰਦਰ 


ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। 
ਲਹਰੀ ਨਾਲਿ ਪਛਾੜੀਐ; ਭੀ ਵਿਗਸੈ ਅਸਨੇਹਿ ॥ 
ਫਿਰ ਕਮਲ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ ਪਛਾੜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਮਲ ਕਦੇ ਉਪਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਥੱਲੇ, 
ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੇ ਅਸਨੇਹਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਮਲ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ 
ਨਾਲ ਪਛਾੜਣਾ ਕਰੇ ਪਰ ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿ। ਕਦੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਨਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਜਦੋਂ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਸਮਝ ਕਿ ਜੋ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਇਹ ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਟਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੁੱਖ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਸਮਝੋ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਰੂਪ ਲਹਿਰ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਮਰ ਜਾਏ, ਕੋਈ ਮੁਕੱਦਮਾ ਧੈ ਜਾਵੇ, ਧਨ ਵੱਲੋਂ ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਜਾਵੇਂ, ਐਸੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਉਦਾਸ ਨਾ ਹੋਈਂ। ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਰਹੀਂ। ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ 
ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲੈ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਖ ਹੈ। ਮੂ 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ : ਇਕ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਾ ਜਿਸ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ੧ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਮਝਦਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਿਰਪਾਨ $ 
ਮੰ 


ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੧85੬ (੬੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੀ ਐਸਾ ਵੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਵਾਅਦਾ ਕਰਕੇ ਨਾ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਜੁਆਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਐਸਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਚਾ ਸੋਚਦਾ 
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2. 


ਕਿ ਇਹ ਗ਼ਰੀਬ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਫੇਰੀ ਪਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕੋਲ ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦ 
ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸਦੀ ਨੁਹਾਰ ਤਾਂ ਸੌਦਾ ਵੇਚਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਨਾ ਕੋਈ 
ਹੋਕਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਦ ਦੇਵਾ ਰਾਮ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕੀ ਇਹ ਛਾਬੜੀ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਲੰਬਾ ਪੈਂਡਾ ਤੈਅ ਕਰ 
ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਸੋ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਘਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਛਕਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਉਸਨੇ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਤੋਂ ਆਏ ਹੋ, 
ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਆਰਾਮ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛੱਕ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ। ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਵੇਖਦਿਆਂ, ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਜਾਣ ਲਈ ਹਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਜਿਹੜਾ 
ਪਲੰਘ ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਲਈ ਸਜਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਉੱਪਰ ਛਾਬੜੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਦੇਵਾਰਾਮ 
ਨੇ ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਛਾਬੜੀ ਵਾਲਿਆ ਲੋਹੜਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੂੰ ਇਥੇ ਛਾਬੜੀ ਕਿਉਂ ਰੱਖੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਆਸਣ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੀ ਜੋ ਵਾਅਦਾ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਏ, ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕੀ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜ਼ੁਮੇਵਾਰੀਆਂ 
ਤੋਂ ਵਿਹਲੇ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਘਰ ਆਵਾਂਗੇ, ਪਰ ਅਜੇ ਤੱਕ ਆਏ ਨਹੀਂ। ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਤੋਂ ਪਤਾ 
ਚੱਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ ਹੁਣ 
ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਗੁਰੂ ਇੰਜ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਅਦਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ ਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਈ ਜੈਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ ਵਾਅਦੇ ਦਾ ਪੂਰਾ ਪੱਕਾ ਹੈ, ਹੇ ਦੇਵਾਰਾਮ ਜੀ ! ਉਹ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਘਰ ਭੇਜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਵਾਅਦਾ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦੇਵਾਰਾਮ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤੂੰ ਕੀ 
ਆਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਛਾਬੜੀ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਵਾਅਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉੱਠ ਕੇ 
ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਛਾਬੜੀ ਦੀਆਂ ਰੀਢਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ, ਪਹਿਲੀ ਇਕ ਰੀਢ ਖੋਲ੍ਹੀ, ਦੂਸਰੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤੇ 
ਤੀਸਰੀ ਰੀਢ ਵੇਲੇ ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਕੁਝ ਰੈਗ ਬਦਲਿਆ ਵੇਖਿਆ। ਜਦ ਚੌਥੀ ਰੀਢ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਖ਼ੁਨ 
ਲੱਗਾ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ, ਫੇਰ ਪੰਜਵੀਂ ਰੀਢ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਬਸਤਰ ਪਰ੍ਹੇ ਕੀਤਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੀਸ ਵੇਖ ਕੇ ਦੇਵਾਰਾਮ 
ਜੀ ਦੀ ਚੀਕ ਨਿਕਲ ਗਈ । ਭਾਈ ਜੈਤੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦੇ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾ 
ਵੇਖੀਂ ਕਿਤੇ ਮੁਸੀਬਤ ਵਿਚ ਨਾ ਪਾ ਦੇਵੀਂ, ਮੇਰਾ ਸਫ਼ਰ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਦਾ ਹੈ, ਰੋਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ 
ਭਰ ਭਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਦੇਵਾਰਾਮ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਵਾਅਦੇ ਦੇ ਤਾਂ ਪੂਰੇ 
ਨਿਕਲੇ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਲਈ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਆਵੋਗੇ ਇਹ 
ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੋਚਿਆ ਸੀ। ਭਾਈ ਜੈਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਨੂੰ 
ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਦੇਵਾਰਾਮ ਨੇ ਪਾਣੀ ਗਰਮ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ 
ਦਾ ਪੰਜ ਇਸ਼ਨਾਨਾ ਕਰਵਾਇਆ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਦਾਣੇ ਰੱਖੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੀਂਹ 
ਕੇ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕਾਇਆ ਅਤੇ ਛਕਣ ਲਈ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤੇ । ਫੇਰ ਭਾਈ ਜੈਤਾ 
ਜੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ। 
ਫੇਰ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਅੰਬਾਲੇ ਨੇੜੇ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਠਹਿਰੇ, ਜਿਥੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਪੂਰਵ ਕੈਂਥ ਮਾਜ਼ਰੀ 
ਵਿਚ ਤਬੱਕਲ ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮਸਜਿਦ ਕੋਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਸ਼ਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯, #ਗ ੧85£ 


ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਮਾਤਾਵਾਂ ਤੇ ਸਭ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਕੁਰਬਾਨੀ 
ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਭਾਈ ਜੈਤਾ ਜੀ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਦਾ ਸੀਸ ਢਿੱਲੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚ ਚੁੱਕਾ 
ਹੈ ਆਪ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸੀਸ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਿਥੇ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਪਹਿਲਾਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀਰਤਪੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਵੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਕਰਨਾ ਜਿਥੇ 
ਮੈਂ ਸੌਖੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾ ਸਕਾਂ, ਕੀਰਤਪੁਰ ਦੂਰ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਪਾਲਕੀ ਤਿਆਰ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਸਭ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ, ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੀਸ ਵੇਖ ਕੇ ਦੋਨੋਂ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਧੈਨ ਹੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਧਰਮ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੀਸ ਪਾਲਕੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਉਥੋਂ 


ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਮੁਤਾਬਿਕ ਕਿ ਬਹੁਤੀ ਦੂਰ ਸਸਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਿਥੇ ਚੋਦਨ ਦੀ ਚਿਖਾ ਬਣਾਈ ਸੀ ਉਥੇ ਪਾਲਕੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕੀਤੀ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੀਸ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਹੀ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਤੇ ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਬਸਤਰ ਪਰ੍ਹੇ ਹਟਾ ਕੇ ਉਪਰੰਤ ਸਭ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਹੰਝੂ ਵਹਾਉਂਦਿਆਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਫੇਰ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਕੇ 
ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਚੰਡਾ ਲਾਇਆ ਅਤੇ ਫੇਰ ਇਕ ਪਾਸੇ 
ਬੈਠ ਕੇ ਸੋਹਿਲਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਹੰਝੂ ਵਹਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਕਹਿ ਰਹੀਆਂ 
ਸਨ ਕਿ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ, ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿੰਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਲਈ ਆਪਣਾ ਆਪ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਨੌਂਟ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਐਸੀ ਤਸੀਰ ਸੀ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਭਾਵਨਾ 
ਸਹਿਤ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿੱਛੇ 
ਅਬਦੁੱਲੇ ਦਰੋਗੇ ਦੀ ਗੱਲ ਆਈ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਿਤ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਤਨੋਂ 
ਮਨੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਮੁਰਸ਼ਦ ਮੰਨਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ ਹੋ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਇਸਨੇ ੧ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀਆਂ ਆਖ਼ਰੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਜੋ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ( 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਦਰੋਗੇ ਨੂੰ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਵਾਂਗੇ। ] 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਸਤਰ ਬਸਤਰ ਤੇ ਮੋਹਰ ਵਾਲੀ ਅਰ੍ਹੀਠੀ ਲੈ ਕੇ ਦਸਮ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਨੰਦਪੁਰ ਨ 
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ਸਾਹਿਬ ਆ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਹਕੀਮੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਾਰੀ। ਫੇਰ ਉਸ ਦਾ ਬੇਟਾ ਗ਼ੁਲਾਮ ਅੱਬਾਸ ਨਵਾਬ ਕਪੂਰ ਸਿੰਘ ਪਾਸ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਦਲ ਵਿਚ 
ਵੀ ਹਕੀਮੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਫੇਰ ਉਸਦਾ ਪੜਪੋਤਾ ਹਕੀਮ ਸੈਦ ਮੁਹਮੰਦ ਖ਼ਾਂ ਜਿਲ੍ਹਾ ਅੰਬਾਲਾ ਦੇ ਸ਼ਹਿਰ 
ਖਰੜ ਵਿਚ ਰਿਹਾ । ਬਾਕੀ ਦਰੋਗੇ ਦੇ ਨਾਲ ਆਏ ਮੇਮੂ ਖਾਂ, ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਆਦਿਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੌਕਰ ਰਸਾਲਦਾਰ 
ਬਣੇ ਰਹੇ, ਜੋ ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜੈਗ ਯੁੱਧ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕੌਮ ਆਏ ਸਨ। 
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ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ 

ਮੁੰਦਾਵਣੀ : ਭਾ. ਸੈ:। ਮੁਦਰਾ = ਭੇਦ ਦੀ ਗੱਲ, ਸਾਹਿਤ ਵਿਚ ਐਸੀ ਰਚਨਾ ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਅਰਥ 
ਦੀ ਸਿਵਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਰਥ ਜਾਂ ਸਹਾਇਕ ਪਦ ਵੀ ਬਣ ਜਾਵੇ। ਧਾਤੂ ਹੈ ਮੁਦੂ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨਾ । ਪੰਜਾਬੀ 
ਮੁੰਦਾਵਣੀ--ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜਾਂ ਅਰਥ ਮੁੰਦ ਕੇ, ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਮੁੰਦਾਵਣੀ 
ਬੁਝਾਰਤ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿਚ ਹੁਣ ਤੱਕ ਬੁਝਾਰਤਾਂ ਨੂੰ ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ 
ਕੋਈ ਜੈਵ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਕੁੜੀਆਂ ਬੁਝਾਰਤ ਪਾ ਕੇ ਥਾਲੀ ਬੈਨ੍ਹ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਬੁਝਾਰਤ 
ਬੁੱਝੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋਵ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਹੁਣ ਤੱਕ ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ ਕਿਉਂ ਪਾਉਦੇ ਹੋ, ਸਿੱਧੀ ਗੱਲ ਦੱਸੋ। 

ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਦੇ ਦੋ ਸਲੋਕ ਆਏ ਹਨ, ਇਕ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ 
ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਥੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਸ਼ਬਦ ਉੱਪਰ ਜਿਹੜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਮੁੰਦਨ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਬਦ ਕਰਨਾ ਅਰਥ ਲੈ ਕੇ ਅਸਲੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੁੰਦੁਣ = ਬੈਦ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੇਕਰ ਮੁੰਦਾਵਣੀ 
ਦਾ ਭਾਵ ਬੇਦ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਾਲਾ “ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ” ਉਹ 
ਵੀ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀਆਂ ਦੇ, ਸ਼ੈਕਾ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਆਵੇਗਾ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਕਦੀ ਸੋਚਿਆ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਵਾਲਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ 
੬੪੫ ਅੰਗ ਉੱਪਰ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਦਾ ਲਿਖਣਾ ਉਥੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਬਦ ਕਰਨ ਦਾ ਅਰਥ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੈਦ ਕਰਨ ਉੱਪਰ ਲਾਉਣਾ 
ਇਕ ਮਨਘੜਤ ਦਲੀਲ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਤੀਸਰੇ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਤੌਰ "ਤੇ ਇਉਂ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਬਾਰਹਮਾਹ ਦਾ ਰਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਨੂੰ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਰਲ ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਖੋਲ੍ਹਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਆਏ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ 
ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਗੋਹਝ ਭੇਦ ਨੂੰ ਮੁੰਦੂਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਦਾ ਅਰਥ ਬੁਝਾਰਤ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਧੀ ਭਾਲਿ ॥ (ਅੰਗ ੬8੫) 


[ਅੰਗ ੧੪੨੯] 
ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ = ਬੁਝਾਰਤ ਪਾ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ 
ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਵਾਲੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਇਥੇ ਖੋਲਦੇ ਹਨ। 


੮੮੦੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੍ 
ਰਿ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮੰਦਾਵਣਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੨£ (੬੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ) ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤਿੰਨਿ = ਤੈ ਵਸਤੂ = ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਪਈਓ = ਪਈਆਂ ਹਨ--੧. ਸਤ, ੨. ਸੈਤੋਖ, ੩. ਵੀਚਾਰੋਂ = ਵੀਚਾਰ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਪਇਓ; ਜਿਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 

ਅਤੇ ਚੌਥੀ ਵਸਤੂ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਪਇਓ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਭਸੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਧਾਂਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਸਤੂਆਂ ਪੈਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਲਿਖੀਆਂ ਚਾਰ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਮੁੰਦਾਵਣੀ (ਬੁਝਾਰਤ) ਕਿਹਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਉਂ ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ : 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ; ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ) ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਕ ਸਤ 

ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਸੈਤੋਖ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਪਇਓ; ਜਿਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 

ਤੀਸਰੀ ਵਸਤੂ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਮੁੰਦਾਵਣੀ (ਬੁਝਾਰਤ) ਨੂੰ ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਆਮ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਤੇ ਵੀਚਾਰ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਅੱਗੀ “ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ” ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਾਠਕ ਜਨ ਇਹ ਚਾਰ ਸਮਝ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵੀਚਾਰੋ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ” ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਸਾਰੀ ਬੁਝਾਰਤ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਖ਼ੁਲਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ, ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ 
ਸਫਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੀਸਰੀ ਵਸਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਪਾਈ ਹੋਈ ਬੁਝਾਰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜੇ ਕੋ ਖਾਵੈ ਜੇ ਕੋ ਭੁੰਚੈ; ਤਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੋ ॥ 

ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਆਪ ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਖਾਵੈ = ਖਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਸੁਵਨ ਕਰੇਗਾ, 
ਅਤੇ ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪ ਰੁੰਚੈ = ਛਕੇਗਾ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰੇਗਾ, ਤਿਸ = ਉਸਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਉਧਾਰੋ = ਉੱਧਾਰ ਹੋ_ਜਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਆਪ ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਖਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਭੁੰਚੈ = ਛਕਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, 
ਤਿਸ = ਤਿਨਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪਿ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ ਸੁਨਤ ਕਹਤ ਰਹਤ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੬) 


੨੩੬੨%2੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਮੰਦਾਵਣਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੨£ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਥਾਲ ਵਿਚ ਤਿਹਾਵਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਥਾਲ ਤੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਤਿਹਾਵਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦਾ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਸਤੁ, ਸੈਤੋਖੁ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਰੂਪ ਤਿਹਾਵਲ 
ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਿਹਾਵਲ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਿਚ ਮੈਦਾ, ਖੰਡ ਤੇ ਘਿਓ, ਇਹ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਸੇ ਪਰਕਾਰ ਅੰਤਰੀਵ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਿਚ ਵੀ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ ਸਤੁ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ, ਸੈਤੋਖੁ ਰੂਪੀ ਖੰਡ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਹੈ। 
ਕਈ ਥਾਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਨੂੰ ਪੰਚਾਮ੍ਰਿਤ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪੰਚਾਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਪੰਜ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ-ਮੈਦਾ, ਖੰਡ, ਘਿਓ, ਜਲ ਤੇ ਅਗਨੀ ਵਾ: ਕਈ ਥਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਗਨੀ ਦੇ ਥਾਂ ਦੁੱਧ 
ਨੂੰ ਪੰਜਵਾਂ ਪਦਾਰਥ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਵਿਚ ਸਤੁ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਖੰਡ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ 
ਰੂਪੀ ਘਿਓ, ਗਿਆਨ, ਵੀਚਾਰ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ, ਇਹ ਤਿੰਨ ਵਸਤੂਆਂ ਹਨ ਅਤੇ : 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਪਇਓ; ਜਿਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 


ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਇਹ ਅੰਤਹੀਣ ਪੰਚਾਮਿਰਿਤ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ 
(9 ੨੩ 
ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਏਹ ਵਸਤੁ ਤਜੀ ਨਹ ਜਾਈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਰਖੁ ਉਰਿ ਧਾਰੋ ॥ 


ਏਹ = ਇਹ ਨਾਮ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਤਜੀ= ਤਿਆਗੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੋ = ਧਾਰਨ, 
ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 

ਤਮ ਸੈਸਾਰੁ ਚਰਨ ਲਗਿ ਤਰੀਐ; ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੋ ॥੧॥ 

ਤਮ = ਅੰਧਕਾਰ ਰੁਪ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਤਮ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਰਨ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗ, ਮਿਲ 
ਕੇ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰੋ = ਪਸਾਰਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਕ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧85੬ (੬੯੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ; ਮੈਨੋ ਜੋਗੁ ਕੀਤੋਈ ॥ 
(“ਕੀਤੋ-ਈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉਪਕਾਰ ਮੈਂ` ਜਾਤੋ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖ 
ਕੇ ਮੈਨੋਂ = ਮੈਨੂੰ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਸੀ (ਗੁਰੂ! ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਚਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੋਈ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮੈ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕੋ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ; ਆਪੇ ਤਰਸੁ ਪਇਓਈ ॥ 

ਮੈਂ (ਨਿਰਗੁਣਿ “ ਆਰੇ) ਨਿਰਗੁਣਿ = ਨਿਰਗੁਣਤਾਈ ਦਾ ਆਰੇ = ਆਲਾ (ਘਰ) ਸੀ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਗੁਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰੈਤੁ ਜਦ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
ਉੱਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਰਸੁ= ਦਇਆ ਪਇਓਈ = ਪੈ ਗਈ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਤਰਸ ਪਇਆ ਮਿਹਰਾਮਤਿ ਹੋਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਜਣ ਮਿਲਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਦ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਤਰਸ = ਦਇਆ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਪਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰਾਮਤਿ = ਅਮਿਤ ਮੇਹਰ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ 


ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ। 


2੮੩ 7 ਨ 
>==- ਵਨ ੦52੨ ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ ੫ >-= <। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ; ਤਨ ਮਨੁ ਥੀਵੈ ਹਰਿਆ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਮੇਰਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ 
ਭਰਾ ਥੀਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ ਸਮਾਪਤ] 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧85੨6 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ “ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ 
ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ” ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਈ । ਠੀਕਾ ਫ਼ਗੰਦਕੱਟ, ਟੀਕਾ ਅਆੰਰ ਭੰਡਾਰ 
ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਇਹ ਉਥਾਨਕਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੇਵਪੁਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਜਿਥੇ ਕਈ ਰਾਗ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਅਪੱਛਰਾਂ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਵੇਖੀ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਭੰਗ 
ਹੋਏ ਪਏ ਸਨ, ਤਦ ਨਾਰਦਮੁਨੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਤਦ ਅੱਗੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨਜਾਣ ਗਵੱਈਏ ਤੇ ਰਾਗੀ ਰਬਾਬੀ ਬੇ-ਨਿਯਮਾ ਗਾਉਣ 
ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਬੇ-ਵਕਤਾ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਰਾਗ ਕੋਈ ਰਾਗਣੀ ਤੇ ਕੋਈ ਸਾਡੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬਣਦੇ 
ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦਿਆਲੂ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਦੁੱਖ ਦਾ ਉਪਾਅ ਦੱਸੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਡੇ ਭਲੇ ਲਈ ਨਾਰਾਇਣ 
ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਉਪਾਅ ਦੱਸਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਗੋ ! ਇਸਦਾ 
ਉਪਾਅ ਤਾਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ 
ਨਿਰੈਕਾਰਿ ਆਕਾਰੁ ਜੋਤਿ ਜਗ ਮੰਡਲਿ ਕਰਿਯਉ ॥ (#ੰਗਾ ੧ੜ੬੫) 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਦਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜਵੇ 
ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਬੋਹਿਥਾ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਜਾਵੋ। ਤਦ ਨਾਰਦ ਜੀ 
ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਇਹ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ 
ਭਾਵੇਂ ਦੇਵਪੁਰੀ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾਲੇ ਜੋ ਦੇਵਤੇ ਜਨ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੂਰਤੀਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸਾਡੇ ਦੁਖਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਦੁੱਖ ਸੁਣੋਂ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਦੁੱਖ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਦੁੱਖ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇ-ਨਿਯਮੇ ਰਾਗੀ ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ 
ਦੁੱਖ ਨਿਯਮ ਭੋਗ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਦੱਸੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕਰਦਿਆਂ, ਸ਼ਰਨੀ ਆਇਆਂ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣ ਲਈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਤੇ ਸਮਾਪਤੀ 
ਦੇ ਮੰਗਲ ਨਾਲ ਇਹ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜਿਤਨੇ ਆਏ 
ਹੋ ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਪਿੱਛੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਂ ਇਕੱਠਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਇਕ 
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ਨੌਟ : ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸਨਮਾਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਨਾਮ ਛੇ ਰਾਗ, ਤੀਹ ਰਾਗਣੀਆਂ $ 
ਅਤੇ ਅਠਤਾਲੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਇਉਂ ਸਭ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਲੈਣ ਰੂਪ ਦਾ ਸਿਰੋਪਾਓ ਦੇ ਕੇ ਸਨਮਾਨਤ 1 
ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਭੰਗ ਹੋਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਜੱਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੇਵਪੁਰੀ ਨੂੰ ਵਾਪਸ 
ਚਲੋ ਗਏ। ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰਵਾਰ ਪਰੀਆ ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ (#ੰਗਾ ੬੧੭) 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਸਨਮਾਨ ਦੇ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਬਾਣੀ ਰਚੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਈ ਸੱਜਣ 
ਕੇਵਲ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਤਤਕਰਾ ਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਤਤਕਰੇ 
ਦਾ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਜਾਣਕਾਰੀ ਵਾਸਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਸਦਾ ਪਾਠ ਕਿਉਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੇਵਲ ਤਤਕਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਫੇਰ ਤਾਂ ਇਹ ਸਵਾਲ 
ਠੀਕ ਸੀ, ਇਹ ਤਤਕਰਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤਤਕਰਾ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਨਾ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਤਕਰੇ ਦਾ ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਗੱਲ ਸਪੱਸ਼ਟ 
ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਤੀਰ ਨਾਲ ਦੋ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਵਿੰਨ੍ਹੋ ਹਨ, ਰਾਗਾਂ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਾਹਜ ਭਾਵ ਹੈ, ਫੇਰ ਏਸੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤੀਵ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਬਾਰੀਕ ਢੰਗ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਜੋ “ਕਓਂ ਤੇਂ ਲੈ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ 
ਬੀਸ” ਤੱਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਲੜੀ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਟੁੱਟਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਜ 
ਅਰਥ ਵਿਚ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸਨਮਾਨ ਦੀ ਲੜੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਅੰਤੀਵ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਥਨ ਹੈ। ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਰਾਗ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰ ਲੈਣ ਅਤੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਇਸਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰੂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਲੈਣ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੁਗਤੀ 
ਵਰਤੀ ਹੈ। 

੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ _ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ॥ 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗਮਾਲਾ = ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤੀ । ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਨਾਮਾਵਲੀ। ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਲੜੀ, ਰਾਗ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪਰਿਵਾਰ ਅਰਥਾਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦਰ ਕਿਸਮਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ। 

ਨੌਟ “ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਜੋ ਰਾਗ ਗਾਗਣੀਆਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਦਾ 
ਵੇਰਵਾ ਦੇ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜੇ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਛੱਡ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਅਧੂਰਾਪਨ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਲ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੱਗ ੧8੨੯- ੧5੩੦ 
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ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਏਕ = ਇਕ ਇਕ ਰਾਗ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪੰਜ ਬਰੈਗਨ (ਬਰਅੰਗਨ) 
ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਗਨ = ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਹਨ। 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਆਠਉ = ਅੱਠ ਅੱਠ ਨੰਦਨ = ਪੁੱਤਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਹੀ ਅਲਾਪਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਫਿਰ ਇਕ ਇਕ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਠ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਹਨ ਜੋ ਸਾਰੇ ਮਿਲ 
ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੪੩੦] 
ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ; ਭੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ ॥ ਪੰਚ ਰਾਗਨੀ; ਸੈਗਿ ਉਚਰਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਹੈ, ਵੈ = ਉਸ ਭੈਰਉ ਰਾਗ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਾ ਹਾ ਹੂ ਹੂ ਆਦਿ ਰੀਧਰਬ, ਰਾਗੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਹੀ - ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾ 
ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਹੈ, ਵੈ = ਉਹ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ 
ਉਚਰਹੀ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਥਮ ਭੈਰਵੀ; ਬਿਲਾਵਲੀ ॥ ਪੁੰਨਿਆਕੀ ਗਾਵਹਿ; ਬੈਗਲੀ ॥ 
੧. ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲੀ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭੈਰਵੀ ਹੈ, ੨. ਦੂਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਲਾਵਲੀ ਹੈ, 


੩. ਤੀਸਰੀ ਰਾਗਣਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪੁੰਨਿਆਕੀ ਹੈ, ੪. ਚੌਥੀ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੈਗਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਪੁਨਿ ਅਸਲੇਖੀ ਕੀ; ਭਈ ਬਾਰੀ ॥ ਏ ਭੈਰਉ ਕੀ; ਪਾਚਉ ਨਾਰੀ ॥ 

ਪੁਨਿ = ਫੇਰ ੫. ਪੰਜਵੀਂ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਸਲੇਖੀ ਹੈ, ਇਸ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰੀ = ਵਾਰੀ ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਦੀ ਆਈ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 

ਏ = ਇਹ ਭੈਰਉ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਪਾਚਉ = ਪੰਜ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਹਨ। 
ਪੰਚਮ ਹਰਖ; ਦਿਸਾਖ ਸੁਨਾਵਹਿ ॥ ਬਗਾਲਮ ਮਧੁ ਮਾਧਵ; ਗਾਵਹਿ ॥੧॥ 

ਇਸ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਹਨ। ੧. ਇਕ ਦਾ ਨਾਮ ਪੰਚਮ, ੨. ਦੂਜੇ ਦਾ ਹਰਖ ਤੇ ੩. ਤੀਜੇ ਦਾ 
ਨਾਮ ਦਿਸਾਖ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਨਾਵਹਿ = ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

੪. ਚੌਥਾ ਬੈਗਾਲਮ, ੫. ਪੰਜਵਾਂ ਮਧੁ ਅਤੇ ੬. ਛੇਵਾਂ ਮਾਧਵ ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸ 


ਲਲਤ ਬਿਲਾਵਲ ਗਾਵਹੀ; ਅਪਨੀ ਅਪੁਨੀ ਭਾਂਤਿ ॥ 
੭. ਸੱਤਵਾਂ ਲਲਤ ਤੇ ੮. ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਲਾਵਲ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਪੁਨੀ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ 
ਭਾਂਤਿ = ਕਿਸਮ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵਹੀ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ । 
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ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੫੯ 
0 ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪੈਰ ਦੀ ਚੀਚੀ (ਉਂਗਲ) ਕੱਟੀ ਗਈ। ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਉਂਗਲੀ ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। ਵਜ਼ੀਰ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ 
0 ਵਾਲਾ ਸੀ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ ! ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਭਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕੋਧ 
0 ਚੜ੍ਹਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਉਂਗਲੀ ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਲਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ 
ਅਹੁਦੇ ਤੋਂ ਮੁਅੱਤਲ ਕਰ ਕੇ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਬਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਭਲਾ ਹੋਇਆ । 
ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਫਿਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਸੈਨਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜ 
ਕੇ ਦੂਰ ਨਿਕਲ ਗਿਆ। ਅੱਗੇ ਇਕ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਬੰਦੇ 
ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਸਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਦੇਸੀ ਜਾਣ ਕੇ ਫੜ 
ਲਿਆ। (ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਕਲਕੱਤੇ ਵਾਲੀ ਕਾਲੀ ਦੇਵੀ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਸਨ ਫਿਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਤੇ ਉਲਟਾ ਕਾਲੀ ਦੇਵੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ 
ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ।) ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜਾ ਪਕੜਿਆ ਗਿਆ। ਪਕੜ ਕੇ ਬਲੀ ਦੇਣ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾਇਆ ਤੇ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਉਂਗਲੀ ਕੱਟੀ ਹੋਈ ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਅੰਗ 
ਕੱਟਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਦੇਵੀ ਲਈ ਯੋਗ ਬਲੀ ਨਹੀਂ। ਰਾਜਾ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੋ ਵਜ਼ੀਰ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਭਲਾ ਹੋਇਆ, ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅੱਜ ਮੈਂ ਮਾਰੇ 
ਜਾਣਾ ਸੀ। ਫਿਰ ਮੁਅੱਤਲ ਕੀਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸੱਦਿਆ ਤੇ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਖ਼ਿਤਾਬ ਦੇ ਕੇ ਵਜ਼ੀਰੀ 
ਦੇ ਅਹੁਦੇ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵਜ਼ੀਰ ਸਾਹਿਬ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਉਂਗਲੀ ਕੱਟੀ 
ਤੋਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਭਲਾ ਹੋਇਆ, ਅੱਜ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਸਮਝਿਆ ਹਾਂ। ਜੇ ਮੇਰੀ ਉਂਗਲ ਨਾ ਕੱਟੀ 
ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇਵੀ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਸੀ। ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ 


ਤੈਨੂੰ ਜਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਦੇ ਅਹੁਦੇ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਵੀ ਤੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਭਲਾ 
ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਮਤਲਬ ਹੈ ? ਵਜ਼ੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਕਿ ਜੇ 
ਮੈਂ ਅਹੁਦੇ 'ਤੇ ਕਾਇਮ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਸੀ 
ਤੇ ਜੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਅੰਗ ਪੈਰ ਸਾਬਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇਵੀ ਦੀ 
ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੇਰਾ ਬਚਾਅ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਜੋ ਵੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਭਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਲਾ ਹਮ ਭਲੋ ਨ ਜਾਨਹ ਤੁਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ॥ _ (ਸੋਗਨੇ %: ੫, ਅੰਗ ੬੧੩) 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਸਾਡਾ ਭਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਅਸੀਂ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆਲੁ 
ਹੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਮਲ 
ਦੀ ਜਲ ਨਾਲ ਹੈ। ਕਮਲ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ `ਤੇ ਪੈਣ, ਇਸ ਲਈ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਹਨ। ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਕਮਲ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵ 
ਜਿਥੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਰੇ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਦਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਚਿਤ 1 


ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧੪=੦ (੭੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਸਟ ਪੁਤ ਭੈਰਵ ਕੇ; ਗਾਵਹਿ ਗਾਇਨ ਪਾਤ੍ਹ ॥੧॥ 


ਇਹ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਭੈਰਵ ਰਾਗ ਕੇ = ਦੇ ਕਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
0 ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਗਾਇਨ = ਗਾਉਣ ਦੇ ਪਾਤ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਹਨ॥੧॥ 


॥ ਦੁਤੀਆ; ਮਾਲਕਉਸਕ ਆਲਾਪਹਿ ॥ ਸੈਗਿ ਰਾਗਨੀ; ਪਾਂਚਉ ਥਾਪਹਿ ॥ $ 


<< 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਦੁਤੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਮਾਲਕਉਸਕ ਨਾਮ ਦਾ ਰਾਗ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਆਲਾਪਹਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਾਲਕਉਸਕ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ ਥਾਪਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ ਥਾਪਦੇ ਹਨ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਗੋਡਕਰੀ; ਅਰੁ ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ॥ ਗੈਧਾਰੀ; ਸੀਹੁਤੀ ਉਚਾਰੀ ॥ 

੧. ਪਹਿਲੀ ਗੋਡਕਰੀ ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ੨. ਦੂਸਰੀ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਹੈ। 

੩. ਤੀਸਰੀ ਕੇਵਲ ਗੈਧਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ੪. ਚੌਥੀ ਸੀਹੁਤੀ ਉਚਾਰੀ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 


ਧਨਾਸਰੀ; ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ ॥ ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ; ਸੈਗਿ ਲਾਈ ॥ 
ਅਤੇ ੫. ਪੰਜਵੀਂ ਧਨਾਸਰੀ ਕਹੀਦੀ ਹੈ, ਏ = ਇਹ ਪਾਚਉ = ਪੰਜੇ ਰਾਗਣੀਆਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਪੁਨਾ ਇਹ ਪੰਜੇ ਰਾਗ ਮਾਲ ਕਉਸਕ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲਾਈਆਂ, ਮੇਲੀਆਂ ਹਨ। 
ਮਾਲਕਉਸਕ ਰਾਗ ਦੇ ਵੀ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 


ਮਾਰੂ ਮਸਤਅੰਗ; ਮੇਵਾਰਾ ॥ ਪ੍ਰਬਲਚੰਡ; ਕਉਸਕ ਉਭਾਰਾ ॥ 

੧. ਪਹਿਲਾ ਮਾਰੂ, ੨. ਦੂਸਰਾ ਮਸਤਅੰਗ, ੩. ਤੀਸਰਾ ਮੇਵਾਰਾ ਹੈ। 

੪. ਚੌਥਾ ਪ੍ਰਬਲ ਦੇਡ, ੫. ਪੰਜਵਾਂ ਕਉਸਕ ਅਤੇ ੬. ਛੇਵਾਂ ਉਭਾਰਾ ਹੈ। 

ਨੌਂਟ “ ਇਹੋ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹੈ, ਪਰ ਕਈ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ “ਮਾਰੂ ਮਸਤ, ਅੰਗਮੇਵਾਰਾ” ਅਤੇ ਇਸਦਾ ਅਰਥ ਵੀ ਬਦਲ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਰੂ ਮਸਤ 
ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਗਮੇਵਾਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰਾਗਾਂ 
ਦੀ ਲੜੀ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ । 


ਖਉਖਟ; ਅਉ ਭਉਰਾਨਦ ਗਾਏ ॥ 
ਅਸਟ; ਮਾਲਕਉਸਕ ਸੈਗ ਲਾਏ ॥੧॥ 
੭. ਸੱਤਵਾਂ ਖਉਖਟ ਅਉ = ਅਤੇ ਅੱਠਵਾਂ ਭਉਰਾਨਦ ਕਰਕੇ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਅੱਠੇ ਆਪ 
[ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਏ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਮਾਲਕਉਸਕ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਇਹ ਅੱਠੇ ਮਾਲਕਉਸਕ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ ॥੧॥ 
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੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੨੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਪੁਨਿ ਆਇਅਉ ਹਿੰਡੋਲੂ; ਪੰਚ ਨਾਰਿ ਸੈਗਿ ਅਸਟ ਸੁਤ ॥ 
ਪੁਨਿ = ਬਹੁੜੋ ਤੀਸਰਾ ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਆਪ ਜੀ 


ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਨਾਰਿ = ਨਾਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਸੁਤ = ਪੁਤ੍ਰ ਵੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਉਠਹਿ ਤਾਨ ਕਲੋਲ; ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਮਿਲਾਵਹੀ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਰਾਗ ਦੇ ਸੁਰ ਤਾਲ ਮਿਲਾਵਹੀ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਗਾਇਨ = ਮਿਲਾਉਣ ਨਾਲ ਤਾਲਾਂ ਦੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ- 
ਵੱਡੀਆਂ ਕਲੋਲ = ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਰਾਗੀ ਤਾਲ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵਹੀ = ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਗਾਇਨ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ 
ਤਾਨ = ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਅਲਾਪ ਦੀਆਂ ਕਲੋਲ = ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਹਿ = ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਪੰਜ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 

ਤੇਲੰਗੀ; ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ ॥ ਬਸੈਤੀ; ਸੈਦੂਰ ਸੁਹਾਈ ॥ 

੧. ਪਹਿਲੀ ਤੇਲੰਗੀ, ੨. ਦੂਸਰੀ ਦੇਵਕਰੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਆਈ ਹੈ। 

੩. ਤੀਸਰੀ ਬਸੈਤੀ, ੪. ਚੌਥੀ ਸੈਦੂਰੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਸਰਸ ਅਹੀਰੀ; ਲੈ ਭਾਰਜਾ॥ ਸੈਗਿ ਲਾਈ; ਪਾਂਚਉ ਆਰਜਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪੰਜਵੀਂ ਸਰਸ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਵਾ: ਸਰਸ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਹੀਰੀ ਹੈ, ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਆਪਣੀਆਂ ਭਾਰਜਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਖੜਾ ਹੈ। 

ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਨੇ ਇਹ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜ ਆਰਜਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = 
ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਦੇ ਵੀ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 

ਸੁਰਮਾਨੰਦ; ਭਾਸਕਰ ਆਏ ॥ ਚੰਦੁਬਿੰਬ; ਮੰਗਲਨ ਸੁਹਾਏ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ੧. ਪਹਿਲਾ ਸੁਰਮਾਨੰਦ ਅਤੇ ੨. ਦੂਸਰਾ ਭਾਸਕਰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਆਏ ਹਨ। 

੩. ਤੀਸਰਾ ਚੰਦ੍ਬਿੰਬ ਤੇ ੪. ਮੰਗਲਨ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਸਰਸਬਾਨ; ਅਉ ਆਹਿ, ਬਿਨੋਦਾ ॥ ਗਾਵਹਿ ਸਰਸ; ਬਸੈਤ ਕਮੇਦਾ ॥ 

੫. ਪੰਜਵਾਂ ਸਰਸਬਾਨ ਅਉ = ਅਤੇ ੬. ਛੇਵਾਂ ਬਿਨੋਦਾ ਆਹਿ = ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜਵਾਂ ਸਰਸਬਾਨ ਛੇਵਾਂ 
ਬਿਨੋਦਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਆਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

੭. ਸੱਤਵਾਂ ਬਸੈਤ ਅਤੇ ੮. ਅੱਠਵਾਂ ਕਮੋਦਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਰਸ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਤਵਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਸੈਤ ਤੇ ਅੱਠਵਾਂ ਕਮੋਦਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧੪=੦ (੭੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ਿ 
ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਹ; ਮੈ ਕਹੇ ਸਵਾਰੀ ॥ ਪੁਨਿ ਆਈ; ਦੀਪਕ ਕੀ ਬਾਰੀ ॥੧॥ 
ਇਹ ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਦੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਮੈ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਕੇ ਕਹੇ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਪੁਨਿ = ਫਿਰ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦੇ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
ਕਛੇਲੀ ਪਟਮੰਜਰੀ; ਟੋਡੀ ਕਹੀ ਅਲਾਪਿ ॥ 
੧. ਪਹਿਲੀ ਕਛੇਲੀ, ੨. ਦੂਸਰੀ ਪਟ ਮੰਜਰੀ, ੩. ਤੀਸਰੀ ਟੋਡੀ ਅਲਾਪਿ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਕਹੀ = ਕਥਨ 


ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ; ਸੈਗਿ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ ॥੧॥ 

੪. ਚੌਥੀ ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ = ਅਤੇ ੫. ਪੰਜਵੀ ਗੂਜਰੀ ਇਸਤਰੀ (ਰਾਗਣੀ) ਹੈ, ਜੋ ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਕੇ = ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 

ਅੱਗੇ ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਕਾਲੰਕਾ ਕੁੰਤਲ; ਅਉ ਰਾਮਾ॥ ਕਮਲਕੁਸਮ; ਚੈਪਕ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥ 

੧. ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਲੰਕਾ, ੨. ਦੂਸਰਾ ਕੁੰਤਲ ਅਉ = ਅਤੇ ੩. ਤੀਸਰਾ ਰਾਮਾ ਹੈ। 

੪. ਚੌਥਾ ਕਮਲਕੁਸਮ ਅਤੇ ੫. ਪੰਜਵਾਂ ਚੈਪਕ ਇਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹਨ। 


ਗਉਰਾ ਅਉ; ਕਾਨਰਾ ਕਲ੍ਹਾਨਾ ॥ ਅਸਟ ਪੁੜ੍; ਦੀਪਕ ਕੇ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 
੬. ਛੇਵਾਂ ਗਉਰਾ ਅਉ = ਅਤੇ ੭. ਸੱਤਵਾਂ ਕਾਨਰਾ = ਕਾਨੜਾ ਤੇ ਅੱਠਵਾਂ ਕਲਿਆਣਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਕੇ = ਦੇ ਜਾਨਾ = ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ 

ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਸਭ ਮਿਲਿ; ਸਿਰੀਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ॥ ਪਾਂਚਉ ਸੋਗ; ਬਰੇਗਨ ਲਾਵਹਿ ॥ 

ਜੋ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰੀਰਾਗ ਹੈ ਹੁਣ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵੈ = ਉਸ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੇ ਤਾਈ' 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀਆਂ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜ ਬਰੰਗਨ (ਬਰ-ਅੰਗਨ) = ਇਸਤਰੀਆਂ 
(ਰਾਗਣੀਆਂ) ਨਾਲ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰੀਰਾਗ ਹੈ, ਵੈ = ਉਹ ਸਿਰੀਰਾਗ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਆਪ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਪੰਜ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਨੂੰ ਨਾਲ ਲਗਾ ਕੇ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਬੈਰਾਰੀ; ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ ॥ ਗਵਰੀ ਗਾਵਹਿ; ਆਸਾਵਰੀ ॥ 

(“ਆਸਾਵ-ਰੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
੧. ਇਕ ਬੈਰਾਰੀ ਤੇ ੨. ਦੂਜੀ ਕਰਨਾਟੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਧਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
੩. ਤੀਸਰੀ ਗਵਰੀ ਅਤੇ ੪. ਚੌਥੀ ਆਸਾਵਰੀ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧5੩੦ 


(ਲਲਦਟਦਤਾ ਟਾਟਾ ਤਵਾ ਬਾਤ 


ਤਿਹ ਪਾਛੈ; ਸਿੰਧਵੀ ਅਲਾਪੀ ॥ ਸਿਰੀਰਾਗ ਸਿਉ; ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 
੍ ਤਿਹ = ਤਿਸ ਤੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ੫. ਸਿੰਧਵੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪੰਜਵੀਂ ਰਾਗਣੀ ਅਲਾਪੀ = ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
। ਇਹ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜੇ ਥਾਪੀ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਾਲੂ, ਸਾਰਗ, ਸਾਗਰਾ; ਅਉਰ ਗੋਡ ਰੀਭੀਰ ॥ 
੧. ਪਹਿਲਾ ਸਾਲੂ, ੨. ਦੂਸਰਾ ਸਾਰਗ, ੩. ਤੀਸਰਾ ਸਾਗਰਾ ਅਉਰ = ਅਤੇ ੪. ਚੌਥਾ ਗੋਡ , ੫. ਪੰਜਵਾਂ 
ਰੀਭੀਰ ਹੈ। 
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ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਸਰੀਰਾਗ ਕੇ; ਗੁਡ ਕੁੰਭ ਹਮੀਰ ॥੧॥ 
੬. ਛੇਵਾਂ ਰ੍ਰੰਡ, ੭. ਸੱਤਵਾਂ ਕੁੰਭ ਅਤੇ ੮. ਅੱਠਵਾਂ ਹਮੀਰ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੇ = ਦੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ 
ਪੁੱਤਰ ਹਨ ॥੧॥ 


ਖਸਟਮ; ਮੇਘ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ॥ ਪਾਂਚਉ ਸੰਗਿ; ਬਰੋਗਨ ਲਾਵਹਿ ॥ 
ਜੋ ਖਸਟਮ = ਛੇਵਾਂ ਮੇਘਰਾਗ ਹੈ, ਵੈ = ਉਹ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮੇਘਰਾਗ ਇਕੱਲਾ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀ ਜੱਸ ਗਾ ਰਿਹਾ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਪਾਂਚਉ 

ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਗਨ = ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਨੂੰ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਲਾਵਹਿ = ਲਗਾ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 


ਜੱਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਛੇਵਾਂ ਮੇਘਰਾਗ ਹੈ, ਵੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਗੀ, ਨਾਰਦ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੇਘਰਾਗ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪੰਜ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਵੀ ਲਾਉਂਦੇ, ਮੇਲਦੇ ਹਨ । 

ਅੱਗੇ ਮੇਘਰਾਗ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ। 


ਸੋਰਠਿ, ਗੋਡ; ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ ॥ ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ; ਗੁਨ ਗੁਨੀ ॥ 
੧. ਪਹਿਲੀ ਸੋਰਠ (ਸੋਰਠੀ), ੨. ਦੂਸਰੀ ਗੋਡ, ੩. ਤੀਸਰੀ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਤਿੰਨੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਜੱਸ ਧੁਨੀ = ਉਚਾਰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਪੁਨਿ = ਫੇਰ ੪. ਚੌਥੀ ਆਸਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਣਾਂ 
ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। 
ਵਾ: ਫੇਰ ਚੌਥੀ ਆਸਾ ਨੂੰ ਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਗੁਨ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਪੁਨਾ ਰਾਗ ਗੁਣ ਵਾਲੇ ਗੁਨੀ ਪੁਰਖ ਆਸਾ ਰਾਗਣੀ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਦਾ ਜੱਸ ਉਚਾਰਨ ਕੀਨੀ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ` ਪੁਨਾ ਉੱਚੀ ਸੂਰ ਨਾਲ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਉਚਾਰਨ ਮੰ ਮੰ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮੇਘਰਾਗ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਹ ਪਾਚਉ = ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਚੀਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਪੰਜੇ ਰਾਗਣੀਆਂ ( 
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ਅੱਗੇ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ। 
੯ ੨੨ 
ਬੇਰਾਧਰ, ਗਜਧਰ; ਕੇਦਾਰਾ ॥ ਜਬਲੀਧਰ ਨਟ; ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 


੧. ਪਹਿਲਾ ਬੈਰਾਧਰ, ੨. ਦੂਸਰਾ ਗਜਧਰ, ੩. ਤੀਸਰਾ ਕੇਦਾਰਾ ਹੈ। 
੪. ਚਉਥਾ ਜਬਲੀਧਰ, ੫. ਪੰਜਵਾਂ ਨਟ ਅਉ = ਅਤੇ ੬. ਛੇਵਾਂ ਜਲਧਾਰਾ ਹੈ। 


ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ; ਸੈਕਰ ਅਉ ਸਿਆਮਾ ॥ ਮੇਘ ਰਾਗ; ਪੁੜ੍ਨ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥੧॥ 
ਪੁਨਿ = ਪੁਨਾ ੭. ਸੱਤਵਾਂ ਸੈਕਰ ਅਉ = ਅਤੇ ੮. ਅੱਠਵਾਂ ਸਿਆਮਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਮੋਘਰਾਗ ਦੇ ਪੁਤ੍ਰਨ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹਨ॥੧॥ 


ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ; ਸੈਗਿ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ ॥ 
ਸਭੈ ਪੁੜ੍ਹ ਰਾਰੀਨ ਕੇ; ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ ॥੧॥੬॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਖਸਟ = ਛੇ ਰਾਗਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤੀਸ = ਤੀਹ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ , ਦਸ ਤੇ ਬੀਸ = ਵੀਹ ਭਾਵ ਰਾਗਨੀ = ਰਾਗਾਂ ਕੇ = ਦੇ (੧੮ - ੧੦ “ ੨੦ = ੪੮) 
ਅਠਤਾਲੀ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਰਦ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਖਸਟ = ਛੇਆਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਉਨਿ = ਉਸ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਨੇ ਡਮਰੂ ਵਜਾ ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨਿ = ਉਸ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਵੀ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾ ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗੀਆਂ ਨੇ ਛੇ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਛੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੀਹ ਰਾਗਣੀਆਂ ਵੀ ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ । 
ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਠਤਾਲੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥੬॥ 
ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਪ੍ਰਯੋਤ ਤੱਕ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇਗਾ 
ਜਾਂ ਅਰਥ ਸਰਵਣ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਕੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਗਾਂ ਦਾ 
ਕਮ ਦੱਸ ਕੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਗ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਣ, ਰਾਗਣੀਆਂ ਪਤਾਦਿਕ ਜਥਾ ਉਚਿਤ ਮੇਲ 
ਕਰਕੇ ਗਾਏ ਜਾਣ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਸੁਧਾਂਗ ਕੀਤਾ ਤੇ ਰਾਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


੧੧੯. (੦੨੧. <% 


ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੇਵ ਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ (ਗੁਰੂ) 
ਰ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਲਿਖਵਾਈ ਹੈ। ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਸ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਮਾਲਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਵਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਜੋ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਾਮ ਦੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧5੩੦ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਉ ਹਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਨੌਟ : ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉੱਤਰ ਹਨ। 
| ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗਮਾਲਾ 
ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਲਾ = ਪੰਗਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੰਗਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਰੂਪ ਮਣਕੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਹੈ, ਜੋ ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਫੇਰਨੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ 
ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਅੰਦਰ ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚਉਰਾਸੀਹ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੧ : ਇਕ ਅਦੂਂਤ ਸਰਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੋ ਨਾਲ਼ ਪ੍ੰਮ ਕਿਵੇਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਰਾਗ ਏਕ ਸੰਗਿ; ਪੰਚ ਬਰੋਗਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ (ਬਰਅੰਗਨ) ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਇੰਦਰੀਆਂ (ਰਸਨਾ, ਨੇਤ , ਤੁਚਾ, ਨੱਕ , ਕੰਨ) 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ : 
“ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ 
ਅੰਗਨ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੋਇਣ ਰਤੇ ਲੋਇਣੀ ਕੈਨੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜੀਭ ਰਸਾਇਣਿ ਚੂਨੜੀ ਰਤੀ ਲਾਲ ਲਵਾਇ ॥ 
ਅੰਦਰੁ ਮੁਸਕਿ ਝਕੋਲਿਆ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੦੬੧) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨: ਇਕ ਵਾ/ਹਗੁਨੂ ਨੂੰ ਕੰਣ ਅਲਾਪਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਸੈਗਿ ਅਲਾਪਹਿ; ਆਠਉ ਨੰਦਨ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨੰਦਨ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਠਉ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਸੈਤ ਜਨ ਸੈਗਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਲਾਪਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ” ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਤ - ਪਹਿਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ਼ ਪ੍ੋਮ ਕਿਵੇ ਕਗੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ; ਭੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ ॥ 
ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾਂ (ਭੈ ੧ ਰਉ) ਭੈ=ਡਰ ਵਿਚ ਰਉ = ਰਚ ਕੇ ਵੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਮ੍‌ 
ਕਰਹੀ = ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਉ ਤਿਨਾ ਮਨਿ ਭਾਉ ॥੨॥ 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧੪=੦ (੭੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੬: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ /ਕਾਵੇ' ਉਚਾਰਣ ਕਗੀਏ ? 
ਉੱਤਰ - ਪੰਚ ਰਾਗਨੀ; ਸੈਗਿ ਉਚਰਹੀ ॥ 
ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਾਗਨੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਚਰਹੀ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ" ਵਾ: 
ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਰਾਗਨੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਗਾਂ ਕਰਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਆਰਾਧਣਾ ਜਿਹਵਾ ਜਪਿ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ (ਨੰਗਾ ੫੧੭) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਖ - ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੈ ? 
ਉੱਤਰ . ਪ੍ਰਥਮ ਭੈਰਵੀ; ਬਿਲਾਵਲੀ ॥ 
ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਭੈ - ਰਵੀ) ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਵੀ = ਰਚਨਾ 
ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਆਤਮਿਕ ਬਿਲਾਵਲੀ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵ 
ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਚੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ? 
ਪਸ਼ਨ-੬ : ਹੋ ਸ਼ੱਚੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹ / ਦੂੰਤ /ਕੇਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਗਲਦਾਨੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . ਪੁੰਨਿਆਕੀ ਗਾਵਹਿ; ਬੈਗਲੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁੰਨਿਆਕੀ = ਪੁੰਨਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਬੈ - ਗਲੀ) ਬੈ = ਦੈਤ ਗਲੀ = ਗਲ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਬਿਨਸੈ ਦੂਜਾ ॥ (ਅੰਗ ੨੬੨) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੭ : /ਝਰਤਾੀ ਦਾ ਨਾਮ /ਵਿਚ ਪਰਵਾਹ /ਕਾਵ' ਪਵੇ ? 

ਉੱਤਰ “ ਪੁਨਿ ਅਸਲੇਖੀ ਕੀ; ਭਈ ਬਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਅਸ - ਲੇਖੀ) ਅਸ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ 
ਲੇਖੀ = ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਾਰੀ = ਨਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ 
ਪੁਨਿ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ।- ਅਥਵਾ : 


: ਅਸ਼ਪਦ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਦੋ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
: ਪੁਨਿ ਅਸਲੇਖੀ ਕੀ; ਭਈ ਬਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁਨਿ = ਪੁੰਨ (ਨਿਸ਼ਕਾਮ) ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ (ਅਸ-ਲੇਖੀ) ਅਸ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਖਣ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਬਾਰੀ ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਦੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬਾਰੀ = ਨਦੀ ਵਗਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਜਦ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਦੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ-£ “ ਮਨ ਦੀਆਂ /ਰਤੀਆਂ ਅਗੀਨ /ਕੋਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਹੌਣ ? 

ਉੱਤਰ - ਏ ਭੈਰਉ ਕੀ; ਪਾਚਉ ਨਾਰੀ ॥ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਿਦੈ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ (ਅੰਗ ੩੬੨) 
੨. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਲੇਖਾ ਲਿਖੀਐ ਮਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੨੩੭) 
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ਘਰ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧5੩੦ 
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ਏ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਭੈਰਉ) ਪ੍ਰਭੂ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਉ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀਆਂ 
ਪਾਚਉ = ਪੰਜੇ (ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦ੍ਰਾ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ, ਵਿਕਲਪ) ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਉ ਪਇਆ ਵਡਭਾਗਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਭੈ ਪਇਐ ਮਨੁ ਵਸਿ ਹੋਆ ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੬੪੫) 
੧. ਪ੍ਰਮਾਣ : ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਪਰਚੇ ਰਹਿਣਾ। 
੨. ਵਿਪਰਜੇ : ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਰਿਆ ਤੋਂ ਉਲਟ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸਤਿ ਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਸੱਚ ਜਾਨਣਾ। 
੩. ਨਿੰਦਾ : ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ ਦਾ ਅਭਾਵ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਂਦ ਸੁਖੋਪਤ ਦੀ ਅਵਸਥਾ । 
੪. ਵਿਕਲਪ : ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਰੈਤੂ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਹੁਤੀ ਕਰਨੀ । 
੫. ਸਿੰਗ੍ਰਿਤੀ : ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਅਥਵਾ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਾਇਆ ਦੋ ਮਹ ਨੂੰ /ਫਦੇ /ਵਿੱਚੋ' /ਕਾਵੇ' ਨਾਸ਼ ਕਗੀਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਏ ਭੈਰਉ ਕੀ; ਪਾਚਉ ਨਾਰੀ ॥ 
ਏ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਭੈ “ ਰਉ) ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਉ = ਰਚਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਚਉ = ਪਚਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੬ : ਹੋ ਗ੍ਰ ਜੀ / ੫ੱਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਪੰਚਮ ਹਰਖ; ਦਿਸਾਖ ਸੁਨਾਵਹਿ ॥ 
ਪੰਚਮ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ (ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਮਲ, ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਖਿਮਾ, 
ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਰਲੇਪ, ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ, ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਰਖੋਭਤਾ, ਅਫੁਰ) (ਹਰਖਦਿ 4 ਸਾਖ) ਹਰਖਦਿ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਸਾਖ = ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਨੂੰ 
ਸੁਨਾਵਹਿ = ਸੁਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਪੰਚਮ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਹਰਖਦਿ “ ਸਾਖ) ਸਾਖ = ਸਾਖੀ, ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਨਾਵਹਿ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਹਰਖਦਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੧੦ “ ਗਰਮਖ' ਜਨ %7ਇਆ ਦੇ ਪਤਾ ਨੂੰ ਦੇ /ਵੇਚ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - ਬੈਗਾਲਮ ਮਧੁ ਮਾਧਵ; ਗਾਵਹਿ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਬੈ “ ਗਾਲ 4 ਮ) ਬੰ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਾਲ (ਸਾੜ) ਕੇ ਮਧੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮ = ਵਿਚ 
ਮਾਧਵ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਮਧੁ = ਮਧੂ, ਭੌਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੰਮੀ ਬਣ ਕੇ ਮਾਧਵ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੰ = ਦੈਤ ਤੇ ਮ = ਮਮਤਾ ਨੂੰ 
ਗਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੬੩) 
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ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧੪=੦ (੭੦੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੧% - ਫਲ ਪ੍ਰਦਾੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਜਾਨਣਾ ਕਗੰਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਲਲਤ ਬਿਲਾਵਲ ਗਾਵਹੀ; ਅਪੁਨੀ ਅਪੁਨੀ ਭਾਂਤਿ ॥ 
ਅਪੁਨੀ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਭਾਂਤਿ = ਕਿਸਮ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ 
ਲੋਕ ਲਲਤ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਲਾਵਲ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਵਹੀ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਅਰਥਾਤ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਫਲ ਦਾ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਰੁਪ ਜਾਣ ਕੇ, ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਅਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜਾਣ ਕੇ ਵਾ: 


ਉੱਤਰ -“ ਅਸਟ ਪੁਤ ਭੈਰਵ ਕੇ, ਗਾਵਹਿ ਗਾਇਨ ਪਾਤ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਸਟ = ਅੱਠੇ ਪੁੜ੍ਹ ਭਾਵ (ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਰਜੋਗੁਣ, 
ਤਮੋਗੁਣ , ਸਤੋਗੁਣ) ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ (ਭੈ - ਰਵ) ਭੈ = ਡਰ 
ਵਿਚ ਰਵ = ਰਚ ਕੇ ਗਾਇਨ = ਗਾਉਣ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਾੜ = 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗਾਉਣ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ ਜਾਰਿ ਕੈ ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੬੬) 
ਤ੍੍‌ਤਿਆ ਤੀਨੇ ਸਮ ਕਰ ਲਿਆਵੈ ॥ (ਅੰਗਾ ਤ8ੜ) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੧ੜ . ਸ਼ੰਕਾ ਦਾ ਨ/ਵਿਰਤਾੰ /ਨਾਵੇ' ਹੋਵੇ ? 

ਉੱਤਰ “ ਦੁਤੀਆ; ਮਾਲਕਉਸਕ ਆਲਾਪਹਿ ॥ 
ਜੋ ਦੁਤੀਆ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ (ਮਾਲ “ ਕਉ “ ਸਕ) ਮਾਲ = ਮਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਕਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਆਲਾਪਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਗੇ, ਜਾਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘੰਕਾਰ ਕੋਟੀ 
ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਬਿਧਾ ਮੇਟਿ ਖਿਮਾ ਗਹਿ ਰਹਹੁ ॥ (#ੰਗਾ 85) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ-5# : ਕਾਗਮ /ਏੱਦੀਆਂ ਨੂੰ ਗਰ/ਥ ਜਨ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੌਕਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 

ਉੱਤਰ - ਸੈਗਿ ਰਾਗਨੀ; ਪਾਚਉ ਥਾਪਹਿ ॥ 
ਪਾਚਉ = ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਗਨੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਥਾਪਹਿ = 
ਰੋਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ” ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਾਗਨੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪਾਚਉ = ਚੇਤਨ ਵਿਚ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਥਾਪਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੧੫ “ ਭਗਤਾ ਦਾ ਸ਼ਠੰਧੀ ਵਾਲੇ /ਕਾਹੜੇ ਹਨ ? 

ਉੱਤਰ “ ਗੋਡਕਰੀ; ਅਰੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ (ਗੋਡ“ਕਰੀ) 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਰਿ ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ ॥ 
ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ('#ੰਗਾ ੬੬੬) 
੨. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਪਾਂਚਉ ਇੰਦਰੀ ਨਿਗ੍ਰਹ ਕਰਈ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੋਊ ਨਿਰਵਰਈ ॥੨੭॥ (ਅੰਗਾ ₹83/ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧5੩੦ 
ਨਿਤ ਸਤਰ ਕਤਰ ਟੜਾ੍‌ ਹੂ 
ਗੋਡ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਰੁ = ਪੁਨਾ ਉਹ (ਦੇਵ “- ਰੀਧਾਰੀ) ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੀਧਾਰੀ = ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ (ਦੇਵ - ਰੈਧ “ ਆਰੀ) ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਰੀਧ = ਦੁਰਗੰਧ ਦਾ ਆਰੀ = ਵੈਰੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ 6 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਕ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
੍ ਸਹਜੇ ਹੀ ਭਗਤਿ ਊਪਜੈ ਸਹਜਿ ਪਿਆਰਿ ਬੈਰਾਗਿ॥ ___ /ਲੈਗੀਰਾਗ ਮ: , ਅੰਗ ੬੯) ।ਊ 

ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ ਹੈ ਦਹ ਦਿਸਿ ਹਰਿ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੈਧਾਰੇ ॥੧॥ (#ਗਾ ੬੯੧) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੧੬ : ਹੈ ਸੱਤਿਗ੍ਰ ਜੀ/ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ ਕਾਠੋਂ ? 
ਉੱਤਰ -“ ਗੈਧਾਰੀ; ਸੀਹੁਤੀ ਉਚਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਗਿਆਨ (ਰੀਧ “ ਆਰੀ) ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਰੀਧ = ਦੁਰਰੀਧ ਦਾ ਆਰੀ = ਵੈਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਿੱਛੇ ਉਚਾਰੀ = ਉਚਾਰਦੀ (ਸੀ 4 ਹੁਤੀ) ਹੁਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੀ ਰਹੇਗੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਥੀਐ ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਭ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਪੂਰਨ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਿਮਰਤ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੦੦) 
ਵਾ: ਉਸ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉਚਾਰੀ = ਉਚਾਟ ਭਾਵ 
ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-5੭ : ਝੱਹੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ /ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੱ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਕਾਰ ਗੰਹਿਤ ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ -“ ਧਨਾਸਰੀ; ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ ॥ 


ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਧਨਾਸਰੀ = ਧਨ ਦੇ ਆਸ਼੍ਰਿਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਏ = ਇਹ ਬੁੱਧੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾ 
ਕੇ ਪਾਚਉ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਏ= ਇਹ ਧਨਾਸਰੀ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਚਉ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਹਮ 
ਦੇ ਨਾਮ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੨) 


ਪਰਸ਼ਨ-੧£ - ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨ/ਵਿਰਤਾੀ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਕਨਤੀੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ; ਸੈਗਿ ਲਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਾਲ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਾਗ = ਮੋਹ ਦੀ (ਕਉ - ਸਕ) 
ਸਕ = ਸ਼ੋਕਾ ਕਉ = ਕੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਦੀ ਸ਼ੋਕਾ ਨਾਲ ਹੀ ਲਾਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ('#ੰਗਾ ੯੫੭) 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਾਗ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਲ = ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਉ = ਕਿਉਂ ਸਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲਾਉਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ੈਕਾਵਾਂ ਮੇਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੧੬-: ਮਨ ਮਸਤ ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਮਾਰੂ ਮਸਤਅੰਗ; ਮੇਵਾਰਾ ॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


#ਸੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ (੮੦) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ “੨੭ “੨੭-<੭ << 
ਅੱਗੇ ਆਪ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਰੁ ਤੋਂ ਨਿਛਾਵਰ ਕਰ, ਜਿਤਨਾ ਹੋਵੇ ਆਪਣੇ 'ਤੇ ਕਸ਼ਟ ਝੱਲਣਾ 
ਕਰ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ, ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਹੀਦੀ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਗਏ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਅਨੌਕਾਂ ਸਿੰਘ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਗਏ ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੱਕ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਮਨ! ਤੂੰ ਭੀ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ, ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਸਦਾ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਹਰ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ `ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੋਵੇਗੀ। 


[ਅੰਗ ੬੦] 


ਜਲ ਮਹਿ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਬਿਨੁ ਜਲ ਮਰਣੁ ਤਿਨੇਹਿ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਮਲ ਦਾ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਜਲ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤਿਨੇਹਿ = ਤਿਸ ਕਮਲ ਦਾ ਮਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ ਜਲ ਵਿਚ ਜੀਅ 
ਜੈਤ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਐਸੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨੇਹਿ = ਉਹ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਚਉਰਾਸੀਹ ਲੱਖ ਜੂਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਪਰ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਿਨੇਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਕਿਉਂ ਛੂਟਹਿ ਬਿਨੁ ਪਿਆਰ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ, ਕਾਲ ਤੋਂ, ਜੂਨਾਂ 
ਤੋਂ, ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁਟੇਂਗਾ ? ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਛੁੱਟੇਂਗਾ। ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਬਖਸੇ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ 
ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੁਰਤ ਐਸੀ ਟਿਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹ ਨਾਲਿ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੯੭) 
ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੈਡਾਰਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੂ ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ ਤੇ ਕੀਅਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ (ਵਾਰ ਸਾਰਗ ੪: 8, ਅੰਗ ੧੨੩੬) 


ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧8=੦ (੭੧੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੀ (ਮੇ “ ਵਾਰਾ) ਮੇ = ਮੈਂ (ਹੰਗਤਾ) ਨੂੰ ਵਾਰਾ = ਵਰਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 

ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰੂ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅੰਗ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 

ਪਾ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ (ਮੈ - ਵਾਰਾ) ਵਾਰਾ = ਵਰਜ 

ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰੂ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਗ = ਪਿਆਰੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਅਲਮਸਤੁ ਮਤਵਾਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੭) 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨੦ “ ਆਪੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਫਲ ਕਥਨ ਕਰੋ ? 

ਉੱਤਰ . ਪ੍ਰਬਲਚੰਡ; ਕਉਸਕ ਉਭਾਰਾ ॥ 
ਪ੍ਰਬਲ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਬਲ ਵਾਲੇ ਚੰਡ = ਤਿੱਖੇ ਗੁਰ ਗਿਆਨ (ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ) ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
(ਕਉ 4 ਸਕ) ਕਉ = ਕੌਣ ਸਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਉਭਾਰਾ = ਉਠਾਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਥਨ 
ਕਹਿਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਅਧ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਐਸਾ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਮਹਿ ਗਿਆਨੁ ਪਰਚੰਡੁ ॥ ਤਿਥੈ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਕੋਡ ਅਨੰਦੁ ॥ (#ੰਗਾ ੭) 
ਮੋਲੁ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥੨॥ (#ਗਾ ੯੮੩) 

ਪਰਸ਼ਨ-੨੧ - #ਵਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨ/ਵਿਰਤਾੀ /ਸੈਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਈ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਖਉਖਟ; ਅਉ ਭਉਰਾਨਦ ਗਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਖਟ = ਛੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਛੇਵੇਂ ਮਨ ਦੇ 


ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਏਹ ਪਰਸਿ ਨ ਸਾਕੈ ਗਹੀ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ ('#ੰਗਾ ੧੧6੬1 


ਅਉ = ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭਉਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭਉਰਿਆਂ ਨੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨੨ : ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਹੋਵੇ ? 

ਉੱਤਰ : ਅਸਟ ਮਾਲਕਉਸਕ ਸੈਗ ਲਾਏ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ , ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਅਸਤੀ (ਸਤਿ), ਭ੍ਰਾਤੀ (ਚੇਤਨ) ਪ੍ਰੇਤਾ (ਅਨੰਦ) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਾਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਣ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਮਨ ਵਿਚ ਕਉ = ਕਿਉਂ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ ਹੋਏ ਆਪਿ ਸਹਾਇ ॥ 
ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ ਨਿਤਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਮਿਟਾਇ ॥੨॥੩੧॥ (#ੰਗ ੩੭) 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਸਟ = ਅੱਠ (ਪੰਜੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੀਧ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ 
ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ, ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਮਾਲ = ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀ 
ਲਾਉਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੧॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੨੮ ੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧5੩੦ 


ਪਰਸ਼ਨ-੨ੜ - ਹੰਗਤਾ /ਕੈਵੇ' ਨਵਿਰਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਪੁਨਿ ਆਇਅਉ ਹਿੰਡੋਲੁ; ਪੰਚ ਨਾਰਿ ਸੰਗਿ ਅਸਟ ਸੁਤ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪੁਨਿ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ 
ਆਇਅਉ = ਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਾ: ਪੁਨਿ = ਬਹੁੜੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
(ਹਿੰ“ ਡੋਲ) ਹਿੰ= ਹੈਗਤਾ ਡੋਲ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵੱਸ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ (ਯਮ, ਨੇਮ, ਆਸਣ, ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ, ਪ੍ਰਤਿਆਹਾਰ, ਧਾਰਨਾ, 
ਧਿਆਨ, ਸਮਾਧੀ) ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵੀ ਸੁਤ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ 
ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਣ ਸੁਤ = ਸੁਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਨਾਰਿ = ਨਿਆਰਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਦੇ 
ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਾਣ ਨੂੰ ਸੁਤ ਕੇ ਉਸ ਨਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੁਨਿ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੇਚਰੀ, ਭੂਚਰੀ, ਚਰਚਰੀ, ਅਗੋਚਰੀ, ਉਨਮਨੀ ਇਹ ਪੰਜੇ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਸਟ = ਅੱਠੇਂ ਪ੍ਰਾਣ (ਪ੍ਰਾਣ, ਬਿਆਨ, ਸਮਾਨ, ਅਪਾਨ, ਉਦਿਆਨਾ, ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ 
ਸੁਖਮਨਾ) ਵੀ ਸੁਤ = ਸੂਤ, ਵੱਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਿੰ = ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਡੋਲ ਗਈ ਹੈ। 
ਪੰਜ ਕੋਸ਼ : 
੧. ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼ : ਅੰਨ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਆਖਦੇ ਹਨ । 
੨. ਪ੍ਰਾਣਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਪਾਣ, ਅਪਾਨ, ਸਮਾਨ, ਬਿਆਨ ਤੇ ਉਦਿਆਨ।) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਮਯ ਕੋਸ਼ 
ਆਖਦੇ ਹਨ। 
੩. ਮਨੋਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇੇ (ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਗੁਦਾ, ਲਿੰਗ, ਜੀਭ) ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਨੋਮਯ ਕੋਸ਼ ਆਖਦੇ 
ਹਨ। 
੪. ਵਿਗਿਆਨਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਰਿਆਨ ਇੰਦੇ (ਅੱਖਾਂ, ਨੱਕ, ਕੌਨ, ਚਮੜੀ ਤੇ ਜੀਭ) ਤੇ ਛੇਵੀਂ ਬੁੱਧੀ 
ਨੂੰ ਵਿਗਿਆਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਆਖਦੇ ਹਨ। 
੫. ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ : ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਆਖਦੇ ਹਨ। 


ਅਸਟ ਧਾਤ : 

੧. ਅਸਤ (ਹੱਡੀਆਂ) ੨. ਮਿੱਝ, ੩. ਲਹੂ, ੪. ਚਮੜੀ, ੫. ਮਾਸ, ੬. ਰਸ, ੭. ਬੀਰਜ, ੮. ਬਲ 
ਵਾ: ਨਾੜੀਆਂ। 
ਜੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ : 

੧. ਖੇਚਰੀ : ਤਾਲੂ ਨਾਲ ਜ਼ਬਾਨ ਲਾਉਣੀ ਵਾ: ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨਾ। 
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੬੩ 


 ਜਾਣੀ। 

੩. ਚਰਚਰੀ : ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ ਵਾ: ਹਵਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਣੀ । 

॥ ੪. ਅਗੀਚਰੀ : ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਖੇ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਵਲ ਵਾ: ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਣੀ। 

੫. ਉਨਮਨੀ : ਬ੍ਹਮਰੋਧ੍ਰ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਦਾ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤਾਲੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਾਸਣ 
ਦੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਧੀ ਬਲ ਦੇ ਨਾਲ ਤੱਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਪਰ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਸਹਿਤ ਕਾਰਨ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇਹ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ : 

. ਖੈਚਰੀ : ਖੇ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚਰੀ = ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣਾ। 

. ਭੂਚਰੀ : ਭੂ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਚਰੀ = ਵਿਚਰਨਾ। 

. ਚਰਚਰੀ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਰਚਰੀ = ਰਚੀ, ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿਣੀ। 

_ ਅਗੋਚਰੀ : ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ। 

. ਉਨਮਨੀ : ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ । 
ਅਥਵਾ ਖੇਚਰੀ-ਸਤਸੈਗੀ, ਧਰਮ ਖੰਡ । ਭੂਚਰੀ--ਸੇਵਕ, ਗਿਆਨ ਖੰਡ । 
ਚਰਚਰੀ--ਸਿੱਖ, ਸਰਮ (ਸੁਖ) ਖੰਡ । ਅਗੋਚਰੀ--ਸਨਮੁਖ ਕਰਮ (ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼) ਖੰਡ, ਉਨਮਨੀ-- 

ਗੁਰਮੁਖ , ਸਚਖੰਡ । 


ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ : 
. ਪ੍ਰਾਣ : ਜੋ ਰਿਦੇ ਅਸਥਾਨ ਵਿਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
. ਬਿਆਨ : ਜੋ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
- ਸਮਾਨ : ਜੋ ਨਾਭੀ ਵਿਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
- ਅਪਾਨ : ਜੋ ਗੁਦਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
. ਉਂਦਿਆਨ : ਜੋ ਕੌਠ ਵਿਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਾਣ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣਾ, 
ਬਿਆਨ : ਦ੍ਰੈਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣਾ। 
ਸਮਾਨ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈ' ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਣਾ। 
ਅਪਾਨ : ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ। 
ਉਦਿਆਨ : ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ। 
੧. ਇੜਾ : ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਚੌਦ੍ਰਮਾ ਦੀ। 
੨. ਪਿੰਗਲਾ : ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਸੂਰਜ ਦੀ। 
੩. ਸੁਖਮਨਾ : ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਠਹਿਰਾਉਣ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਖਮਨਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧8=੦ 
ਟਲ 
ਅਥਵਾ ਇੜਾ-ਜੋ ਅੜੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਹਨ, ਤਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿੰਗਲ = 
ਪਿੰਗਲਾ ਕਰ ਲੈਣਾ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ-ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ। 
ਵਾ: ਇੜਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨਾ ਭਾਵ ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਰੇਚਕ (ਤਿਆਗ) ਕਰਨਾ । ਪਿੰਗਲਾ 
ਦੁਆਰਾ ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ 
ਵਿਖੇ ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਕੁੰਭਕ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਠਹਿਰਾਉਣਾ, ਮਨ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ 
ਕਿ ਇਹ ਠੀਕ ਵੱਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਭਾਵ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨੬ - ਸ਼ਗੰਰ ਦੇ ਸੰਕਲਪ /ਵਕਾਲਪ /ਨੈਸ਼ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾੰਵਿਰਤ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - ਉਠਹਿ ਤਾਨ ਕਲੋਲ; ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਮਿਲਾਵਹੀ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਤਾਰ = ਬਿਰਤੀ ਮਿਲਾਵਹੀ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਨ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਹੜੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੱਖਣ, ਪਾਲਣ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਤਾਨ = ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਕਲੋਲ = ਲਹਿਰਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਉਠਹਿ = ਉੱਠ ਕੇ 
ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਈ ਮੈ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ ਤੇ ਛੂਟਿਓ ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗ ੧੧੯੬) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨੫ : ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪਜਾ ਕਰਨਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਆਈਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤੇਲੰਗੀ; ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਤੇ “ ਲੰਗੀ) ਤੇ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਲੰਗੀ = ਲੰਘ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੀ 
ਦੇਵ = ਪੂਜਾ ਕਰੀ = ਕਰਨੀ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਆਈ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਗੁਣ ਰਹਤ ਰਹੈ ਨਿਰਾਰੀ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 
ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੈਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਖਜਾਨੈ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੯੯੩) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪੂਜਾ ਜਾਣੈ ਭਾਣਾ ਮਨਿ ਵਸਾਈ ॥੧੧॥ (ਅੰਗਾ ੬੧੦) 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨੬ - ਭਾਣਾ (ਹੁਕਮ) ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਕਾਂ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਬਸੈਤੀ; ਸੈਦੂਰ ਸੁਹਾਈ ॥ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ (ਬਸੈ “ ਤੀ) ਤੀ = ਇਸਤਰੀ ਬਸੈ = ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਹਾਈ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ (ਸੌ “ ਦੂਰ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ। ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੁ ਮਿਲੈ ਤੁਧੁ ਆਏ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਭਾਵੈ ਸੋ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਏ ॥ (#ੰਗ' ੧੦੬੩) 
ਵਾ: ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਠਗਾਨਾ ਸੁ ਮਾਇਆ ਹਰਿਜਨ ਠਾਗੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੧੭) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨੭ : ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸ਼੍ਰਪ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ /ਕੋਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਸਰਸ ਅਹੀਰੀ; ਲੈ ਭਾਰਜਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ (ਸ- ਰਸ) ਸ= ਸਹਿਤ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ (ਅਹੀ “- ਰੀ) ਰੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੁਪੀ 
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ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਰਜਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਪਰਸ਼ਨ-੨੯ - ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ /ਕੈਸ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੇ /ਚਿੱਤ ਦਾ /ਝਿਰਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੰਤ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਸੈਗਿ ਲਾਈ; ਪਾਂਚਉ ਆਰਜਾ ॥ 
ਆਰਜਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਾਂਚਉ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਰਹੇ ਲਿਵ ਏਕੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥ (ਅੰਗ ੭੧੧) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੨੬- ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕੈਥੋ' ਪਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਸੁਰਮਾਨੰਦ; ਭਾਸਕਰ ਆਏ ॥ 
ਸੁਰਮਾ = ਕਾਲਾ ਭਾਵ ਕਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਨੰਦ = ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਮਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ (ਭਾਸ “ ਕਰ) ਭਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਏ = ਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਮਹਿ ਆਪਿ ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਾਹਿ ॥ (ਅੰਗ ੨੭੯) 
ਵਾ: _ ਮਨ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਮਨੂਆ ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਭਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੯੭੯) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੩੦ - ਜੌਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ /ਵਚ /ਕੈਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . ਚੰਦੁਬਿੰਬ; ਮੰਗਲਨ ਸੁਹਾਏ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚੰਦੂ = ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਸੁਹਾਂਵਦਾ, ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮੰਗਲਨ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਜੋਤਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸੁਹਾਏ = ਸੁਹਾਂਵਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੰਗਲਨ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਵੇਖ ਕੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਭ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੬) 
ਵਾ: ਜਿਉ ਪਸਰੀ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਜੋਤਿ ॥ ਤਿਉ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਓਤਿ ਪੋਤਿ॥ (ਅੰਗ ੧੧੭੭) 
ਪਸ਼ਨ-੩੧ : ਪੂੰਮ ਦੋ ਤੀਰਾਂ ਦਾ ਕੰ ਫਲ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਸਰਸਬਾਨ; ਅਉ ਆਹਿ, ਬਿਨੋਦਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਸ- ਰਸ “ ਬਾਨ) ਸ= ਸਹਿਤ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਨ = 
ਤੀਰ ਵੱਜੇ ਹਨ, ਅਉ = ਪੁਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਬਿਨੌੋਦਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਆਹਿ = ਹੈ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈ' ਅਉ = ਬਹੁੜੋ, ਫੇਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਭਰਮ ਰਹਿਤ ਨਿਰਉਪਾਧ ਅਨੰਦ ਹੀ 
ਅਨੰਦ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਾਗੀ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਅਨੀਆਲੇ ਤੀਰ ॥੧॥ 


੭੨੨੭ “੩੭੨੨-੭ ੩੭੨੨੭ 


। 


ਵਾ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਤ੨ . ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ਼ ਪ੍੍ਝੂ ਜਸ਼ ਗਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੈ ? 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਤੜ : ਵੈਰਾਗ, /ਝਲੌਕਾ ਆ/ਦ' ਸ਼ਾਧਨਾਂ ਬਾਠੇ ਕਥਨ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਸਟ ਪੁਤ; ਮੈ ਕਹੇ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਪੁੜ੍ਹ = ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਕਹੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਤਨ ਰੋਗਿ ਰਤੇ ਰੈਗ ਏਕੈ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਬਿਰਤਿ ਬਿਬੇਕੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬8) 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=2੫ 


ਅੱਠ ਸਾਧਨ 


੧ ਵੈਰਾਗ : ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੱਕ ਜਿੰਨੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਸਭ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਾਵ ਹੋਣਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 

੨. ਬਿਬੇਕ : ਬ੍ਰਹਮ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਐਸੇ ਨਿਸਚੇ ਦਾ 
ਨਾਮ ਬਿਬੇਕ ਹੈ। 

੩. ਖਟ ਸੈਪਤੀ : ਛੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਇਕ ਸਾਧਨ : ੧. ਨਾਮ-ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰੋਕਣਾ, 
੨. ਦਮ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣਾ, ੩. ਸ਼ਰਧਾ-ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੱਚੇ ਹਨ, ਮੋਰੀ ਕਲਿਆਣ 


ਕਰ ਦੇਣਗੇ, ਐਸੇ ਭਰੋਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ੪. ਸਮਾਧਾਨਤਾ--ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਨਾਪੁਣੇ ਦੀ ਹਿਲ-ਜੁਲ 
ਰੂਪ ਵਿਖੇਪ ਨਾ ਹੋਣੀ, ੫. ਉਪਰਾਮਤਾ--ਵਿਸ਼ੇ ਸਾਧਨਾ ਸਮੇਤ ਸਭ ਕਰਮ ਦਾ ਤਿਆਗ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਹੁ 
ਰੂਪ ਜਾਨਣਾ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗਿਲਾਨੀ ਮੰਨਣੀ, ੬. ਤਤਿਖਸ਼ਾ- 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਧੁੱਪ, ਪਾਲਾ, ਭੁਖ, ਤ੍ੇਹ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਹਾਰ ਲੈਣਾ। 
੪. ਮੋਖ ਇੱਛਾ : ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੁਮੁਖਤਾ ਹੈ। 
੫. ਸਰਵਣ : ਖਟ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਵੇਦਾਂਤ ਵਾਕਾਂ ਦਾ ਤਾਤਪਰਯ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨਾ, ਚਿੱਤ 
ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ। 
੬. ਮੰਨਣ : ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਅਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਅਦੁੱਤੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ। 
੭. ਨਿਧਿਆਸਣ : ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਨੀ। 
੮. ਤਤ ਤ੍ਰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ : ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਖੀ, ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਖੀ ਇਕੋ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਤ੬ - ਮਨੁੱਖਾ ਦੋਗੀ ਦੀ ਵਾਗ ਕੈਸ਼ ਵਾਸ਼ਤੇ ਪਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ? 
|) ਉੱਤਰ : ਪੁਨਿ ਆਈ; ਦੀਪਕ ਕੀ ਬਾਰੀ ॥ 
ਚਉਰਾਸੀ ਦੇ ਪੁਨਿ = ਫੇਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਹੁਣ ਦੀਪਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਣ ਕੀ=ਦੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵਾਰੀ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ।' ਅਥਵਾ 


(ਅੰਗ ੧੨) 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬ 


ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧85੦ (੭੧੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਝਟ ਦ੍ਟ ਤਟ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਸ਼ ਦੀ ਵਾਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਜੋ ਦੀਪਕ = ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਰਸ਼ਨ-੩੪ - ਕੁਝੰਨੀ ਦੀ ਨ/ਵਿਰਤਾ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਹੰਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਕਛੇਲੀ ਪਟਮੰਜਰੀ; ਟੋਡੀ ਕਹੀ ਅਲਾਪਿ ॥ 
ਜੋ (ਕ “ ਛੇਲੀ) ਕ = ਕਰੂਪ, ਛੇਲੀ = ਛਲ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਕੁਬੁੱਧੀ (ਪਟ “ ਮੰ“ ਜਰੀ) ਹਿਰਦੇ 
ਮੰ= ਵਿਚ ਜਰੀ = ਜੜੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਟ = ਪੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਸ੍ਰੈ ਟੋਡੀ = ਦੇਸ਼ੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਲਾਪਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ (ਪਟ “ ਮੰ% ਜਰੀ) ਮੰ = ਮਮਤਾ ਜਰੀ = ਜੜੀ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਦੇਹੀ ਕਰੂਪ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਪਟ = ਪੁੱਟ, ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੁਬੁਧਿ ਮਿਟੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੬88) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੩੬ : ਸ਼੍ਰੋਸ਼ਟ ਝੱਨੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ /ਨੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ; ਸੈਗਿ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ ॥੧॥ 
ਜੋ (ਕਾਮ - ਓਦੀ) ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਓਦੀ = ਉਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਅਉ = ਪੁਨਾ 
ਜਦ ਉਹ ਗੂਜਰੀ = ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਟ ਗਈ ਤਦ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਬੁੱਧੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵਿਚ ਕਮੀਆਂ (ਕਵੀਆਂ) ਵਾਰ੍ਹੀ ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਪੁਨਾ ਹੁਣ ਉਹ 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਮ ਪਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੦) 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਹੈ ਦੇ ਮਤਿ ਸਮਝਾਏ ॥ (ਅੰਗ 8੫੦) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੩੭ “ ਕਾ ਓਸ ਲਓ /ਵਿੱਚੋ' ਸਾਰੇ ੫ ਨ/ਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - ਕਾਲੰਕਾ ਕੁੰਤਲ; ਅਉ ਰਾਮਾ ॥ 
ਜੋ ਕੁੰਤਲ = ਕਾਲੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕਾਲੰਕਾ = ਕਲੰਕ ਸਨ, ਅਉ = ਪੁਨਾ ਉਹ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮਾ = ਰਮ, ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਬਿਨਸੇ ਪਾਪ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ ਨਾਹੀ ਸੈਤਾਪ ॥ (#ੰਗਾ ੯੬੭) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ੜ£ “ ਗਰਮਖ' ਜਨ ਓੱਜਲ /ਚੱਤ ਵਾਲੇ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਕਮਲਕੁਸਮ; ਚੰਪਕ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਕਮਲਕੁਸਮ = ਕਵਲ ਦੇ 
ਫੁੱਲ ਵਾਰੂੀ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਚੈਪਕ = ਚੰਬੇ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਂਗ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ( 
ਨਾਮਿ ਜਿਸੈ ਕੈ ਊਜਲੀ ਤਿਸੁ ਦਾਸੀ ਗਨੀਆ॥ (ਅੰਗ 8੦੦) ( 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੩੬ : ਗੁਰਮਥ' ਜਨਾਂ ਦੋ /ਚੱਤ /ਵੇਚ /ਕੈਹੜਾੀ ਵਸਤੂ ਵੰਡੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? 
ਓੱਤਰ “ ਗਉਰਾ ਅਉ; ਕਾਨਰਾ ਕਲ੍ਾਨਾ ॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੮੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੱਗ $8=੦ 
ਨ ਇਸ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਗਉਰਾ = ਗੌਰਵਤਾ (ਵਡਿਆਈ) ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਹੀ_ਉਹ (ਕਾ “ ਨਰਾ) ਕਾ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਰਾ = ਨਿਅੰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਕਲ੍ਹਾਨਾ = 
ਕਲਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਵਡਿਆਈਆ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚਿ ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਈਐ ॥ (#ੰਗ ੯੫੦4 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉੱਤਰ “ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਉਰਾ = ਗੌਰਵਤਾ (ਵਡਿਆਈ) ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਤੋਂ 
ਗਉਰਾ = ਵੱਡਾ ਹੈ (ਕਾ 4 ਨਰਾ) ਕਾ = ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਤੇ ਨਰਾ = ਨਿਅੰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੬੦ : ਨਾਨ ਪ੍ਰਤੂ /ਕਿਸ਼ ਅਲ ਕਰਕੇ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਹ ; ਦੀਪਕ ਕੇ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 
ਉਹ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਪੜ੍ਹ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦੇ (ਅ% ਸਟ) ਸਟ = ਸੱਟੇ (ਵੱਟੇ) 
ਅ= ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੇ ਦੀਪਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਗਿਆਨ ਕੇ = ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੰਚਨ ਸਿਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥ (#ੰਗਾ ੩੨੭) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-8੧ “ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੋ ਜੱਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਕਾਰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - ਸਭ ਮਿਲਿ; ਸਿਰੀਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ (ਸਿਰੀ “ ਰਾਗ) 
ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾਂ॥ ਭਗਤਿ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਇਨ ਹੀ ਹੈ ਜਾਨਾਂ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੩੦) 
ਪਰਸ਼ਨ-੪੨ - ਹਨੀ /ਹਰਦੇ /ਵਿੱਚ /ਨੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਪਾਂਚਉ ਸੈਗਿ; ਬਰੈਗਨ ਲਾਵਹਿ ॥ 
(ਬਰ “ ਅੰਗਨ) ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਅੰਗਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਵਹਿ = 
ਲਾ ਕੇ ਪਾਂਚਉ = ਚੇਤਨ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੁ ਤਨੁ ਵੇਚੀ ਸੰਤ ਪਹਿ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥ (#ੰਗਾ 855) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੪= - ਪੁਰਨ ਫਲ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਬੈਰਾਰੀ; ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਬੈਰ “ ਅਰੀ) ਬੈਰ ਦੀ ਅਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਭਾਵ ਗ਼ਰੀਬੀ (ਨਿਮਰਤਾ) ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਕਰਨ “ ਅਟੀ) ਅਟੀ = ਪੂਰੀ ਕਰਨ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਹਜ ਸੁਹੇਲਾ ਫਲੁ ਮਸਕੀਨੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੈ ਮੋਹਿ ਦਾਨੁ ਦੀਨੀ ॥ (ਅੰਗ ੨੩੫) ( 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-8# - ਸਾਰੇ ਸੋਸ਼ਾਰ /ਵੇਚ ਕੈਸ਼ ਦਾ ਜੱਸ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ -“ ਗਵਰੀ ਗਾਵਹਿ; ਆਸਾਵਰੀ ॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


ਨ 


੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


ਰੀ ਤੀਸਰੀ ਵਰਜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਉ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਪਾਰਬਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਵੀਆਂ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਚੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਦਿਆ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁ ॥ (ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੭ 
ਪਰਸ਼ਨ-੪੫੪ : 'ਕੈਨਾਂ ਦੇ /ਪੰਛੈੱ' ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹਟੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਤਿਹ ਪਾਛੈ; ਸਿੰਧਵੀ ਅਲਾਪੀ ॥ 
ਜੋ (ਸਿੰਧ “ ਵੀ) ਸਿੰਧ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਵੀ = ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੇਅਥਾਹ, ਵੱਡਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਅਲਾਪੀ = ਅਲਾਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਹ = ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ, ਮਗਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਹਟ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਤੋਂ ਪਿੱਛੇ ਹੱਟ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ॥ ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯8) 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੨) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੈਤ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਪਿੱਛੇ ਹਟੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕ ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਬੇਅਥਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਬੇਅਥਾਹ ਜੱਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਸ਼ਨ-੪੬ - ਪੱਲੇ ਕਾਲੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨ/ਵਿਰਤਾ /ਕੈਵੇ' ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਿਰੀਰਾਗ ਸਿਉ; ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 


ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜੇ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਥਾਪੀ = ਰੋਕਣਾ ਕਰੀਦੀ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲੀ ਕਾਲ ਕੇ ਮਿਟੇ ਕਲੇਸਾ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸਾ ॥ (#ੰਗ ੭85) 


ਪੰਜ ਕਲੇਸ : 
੧. ਅਵਿੱਦਿਆ-ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੨. ਅਸੈਮਤਾ-ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਨਾ ਹੋਣੀ, 


੩. ਰਾਗ-ਮੋਹ, ੪. ਦ੍ੈਖ-ਵੈਰ, ੫. ਅਭੀਨਵੇਸ-ਉਲਟਾ ਹੱਠ। ਬੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, ਗਰਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟੀ 
ਬਾਤ ਦਾ ਹੱਠ ਕਰਨਾ । 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਭ ਮਿਲਿ; ਸਿਰੀਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ॥ ਪਾਂਚਉ ਸੈਗਿ; ਬਰੇਗਨ ਲਾਵਹਿ ॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ (ਸਿਰੀ “ ਰਾਗ) ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, 
ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀਆਂ (ਬਰ “ ਅੰਗਨ) ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਗਨ = ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹਨ । 

ਬੈਰਾਰੀ; ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ॥ ਗਵਰੀ ਗਾਵਹਿ; ਆਸਾਵਰੀ ॥ 

ਉਰ (ਬੈਰ “ ਅਰੀ) ਵੈਰ ਦੇ ਅਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ 

ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਸੈਮਤਾ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


( 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਤਿਹ ਪਾਛੈ; ਸਿੰਧਵੀ ਅਲਾਪੀ॥ ਸਿਰੀਰਾਗ ਸਿਉ; ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ॥੧॥ 
ਤਿਹ = ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਤੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੋ (ਸਿੰਧ “ ਵੀ) ਸਿੰਧ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਅਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਾਂਚਉ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਥਾਪੀ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਲਈ 
ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੪੭ - ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਸਾਲੂ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ; ਅਉਰ ਗੋਡ ਰੀਭੀਰ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਲੁ = ਘਰ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਘਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, (ਸਾਰ “ ਗ) ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾ 
ਦਾ ਗ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਗ = ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਸਾਗਰਾ = 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਰੀਮ ਹੈ ਅਉਰ = ਅਤੇ ਗੋਡ = ਵਿਚਾਰ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਗੰਭੀਰ = ਡੁੰਘਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸੇ੍‌ਸ਼ਟਤਾਈ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਦਾ ਘਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਡੂੰਘਾ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ ਕਿਛੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ('#ੱਗ 5੩੭) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੪£ : ਨੁਗਆ ਕੰਣ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਸੀਰਾਗ ਕੇ; ਗੁੰਡ ਕੁੰਭ ਹਮੀਰ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋਗ ਦੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਅੰਗ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ, ਉਹੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪੁਤ੍ਹ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਰੁੰਡ = ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਇਸ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੱਤਰੂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਸੂਰਮੇ ਬਣੋ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਕੁੰਭ = ਸਰੀਰ ਗੁੰਡ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਸੂਰਮੇ ਬਣੇ ਹਨ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਰਾ ਵਰੀਆਮੁ ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਦੁਸਟੁ ਅਹੈਕਰਣੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ (#ੱਗਾ ੮੬) 

ਜੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗ ਇਹ ਹਨ : 

੧. ਯਮ : ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਰੋਕਣ ਦੇ ਵਰਤ ਨੂੰ ਯਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਅੱਗੋਂ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੧. ਅਹਿੰਸਾ : ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਅਤੇ ਦੁਖਾਉਣ ਦਾ ਤਿਆਗ, ਇਹ ਅੱਗੋਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ : 
(ਉ) ਮਨ ਤੋਂ ਬੁਰਾ ਨਾ ਚਿਤਵਨਾ, (ਅ) ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਫਿੱਕਾ ਨਾ ਬੋਲਣਾ, (੬) ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਊ 
ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰਨਾ। 

੨. ਸਤਯ : ਸੱਚ, ਝੂਠ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਵ੍ ਤ ਭਾਵ ਝੂਠ ਨਾ ਬੋਲੋ, ਸਦਾ ਸੱਚ ਬੋਲੋ। 

੩. ਅਸ੍ਰੇਯ : ਚੋਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਚੁੱਕੇ, ਮਨ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾ ( 
ਲੁਕਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਚੋਰੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਣ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ; ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।” ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ, ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਮੱਛੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 

ਜਿਉਂ ਅਧਿਕਉ ਤਿਉ ਸੁਖੁ ਘਟੋਂ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਅਧਿਕਉ = ਬਹੁਤਾ ਹੋਵੇ, ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਮੱਛੀ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਸੁਖ ਮੰਨਦੀ ਹੈ। 
ਐਸੇ ਬਹੁਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮੱਛੀ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਤਨਿ”= ਨਾਲਿ (ਸਮੇਤ) ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਜਲ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਈ; ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਅਭ ਪੀਰ ॥੨॥ 

ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਛੁਲੀ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੀਵਈ = ਜਿਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਪਾਣੀ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜੋ ਮੱਛੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਪਾਣੀ ਮੱਛੀ ਦੀ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਣੀ ਦਾ ਮੱਛੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ। 


ਪਾਣੀ ਨੇ ਕਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੱਛੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦਿਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਾਂ । ਇਸ ਨੂੰ ਫੈਧਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਵਾਂ। ਇਹ ਇਕ-ਅੰਗੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਦਿਲ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਨੰਤ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਚੌਕੀਦਾਰ ਦਾ ਰੁਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦਾ ਰਿਹਾ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਕ-ਅੰਗੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੀ ਪੀੜ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਤਪਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਤੇ ਤਿਲ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਚਰਨ ਸਰਨਿ ਗੁਰ ਏਕ ਪੈਂਡਾ ਜਾਇ ਚਲ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੋਟਿ ਪੈਂਡਾ ਆਗੇ ਹੋਇ ਲੇਤ ਹੈ ॥...॥੧੧੧॥ 
(ਭਾਈ ਗਭਰਦਾਸ਼ ਜਾ ਕ/ਝਿੱਤ ਸ਼ਵੱਲੋ) 


ਰੇ ਮਨ, ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ; ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੇਹ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੁੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ਜਿਹੋ 
ਜਿਹੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੈਬੀਹੇ ਦੀ ਮੇਹ = ਬੱਦਲ ਨਾਲ ਹੈ। 


1 ਪਖ 
ਸਰ ਭਰਿ ਥਲ ਹਰੀਆਵਲੇ; ਇਕ ਬੂਦ ਨ ਪਵਈ ਕੇਹ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮੀਂਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ 
੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਹਰੀ ਹਰਤੀ ਪਾਪਾਨੀ ਦੁਸਟ ਚਿੜ ਭੀ ਸਿਮਰਤਾਹ। 
੨. ਜਿਥੇ “ਤਨ? ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਦੇਹ ਪਦ ਆ ਜਾਣ, ਉਥੇ ਸੈਪਰਦਾ ਵਿਚ “ਤਨ” ਦਾ ਅਰਥ “ਨਾਲ” ਵਾ: “ਸਮੇਤ” ਕੀਤਾ 


ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧੪=੦ (੭੨੦) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


੪. ਬ੍ਰਹਮਚਰਯ : ਜਤ ਰੱਖ ਕੇ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਵਾ: ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਮ ਤਿਆਗਣ ਨੂੰ 


ਰਿ ਜੜ ਲਹਿੰਟੇ ਹਨ 


(ਉ) ਗੱਲ ਕਰਨੀ, (ਅ) ਗੱਲ ਸੁਣਨੀ, (ਏ) ਇਕਾਂਤ ਮਿਲਣਾ, (ਸ) ਅੰਗ ਪਰਸਣੇ , (ਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 


ਆਂ 


ਨ 
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ਇਉ' ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਮ ਤੋਂ ਬਚੇ ਤੇ ਜਤ ਰੱਖੇ। 

੫. ਅਪਰਿਗ੍ਹ : ਧਨ ਆਦਿ ਜੋੜਣ ਦਾ ਤਿਆਗ। 

੬. ਧਰਮ : ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ, ਭੁੱਖ ਤੋਂ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ 
ਘੱਟ ਖਾਣਾ। 

੭. ਧੀਰਜ : ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮ ਬਿਰਤੀ, ਚਿੱਤ ਦਾ ਟਿਕਾਉ, ਕਲੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ 
ਰਹਿਣੀ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਧੀਰਜ ਹੈ। 

੮. ਖਿਮਾ : ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਵੇਖ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਖੋਭ ਨਾ ਕਰਨਾ । 

੯. ਦਇਆ : ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਦੁਵਣ ਨੂੰ ਦਇਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ 
ਦੁਖੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ। 

੧੦. ਕੋਮਲ ਹਿਰਦਾ : ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਰਮਾਣਤਾਈ ਹੋਣੀ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਆਪ 
ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਬਣੇ ਰਹਿਣਾ। 

੨. ਨਿਯਮ (ਨੇਮ): ਇਹ ਵੀ ਅੱਗੋਂ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। 

੧. ਸੋਚ (ਪਵਿੱਤਰਤਾ) : ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁੱਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਰੱਖਣੀ । 

੨. ਸੈਤੋਖ : ਸਬਰ, ਇਹ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

(ਉ) ਸੱਚਾ ਸੈਤੋਖ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਮਿਲੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਰਸਨ ਰਹਿਣਾ, ਇਹ ਸੱਚਾ ਸੈਤੋਖ ਹੈ। 

(ਅ) ਕੱਚਾ ਸੈਤੋਖ : ਪਦਾਰਥ ਹੱਥ ਨਾ ਆਉਣਾ ਪਰ ਉਪਰੋਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋਣ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨਾ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕੇਵਲ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਭੁੱਖ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਕੱਚਾ ਸੰਤੋਖ ਹੈ। 

੩. ਤਪ : ਸੁਖ-ਦੁਖ ਆਦਿ ਦਾ ਸਮਭਾਵ ਨਾਲ ਸਹਿਣਾ, ਇਹ ਵੀ ਅੱਗੋਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। 

(ਉ) ਤਾਮਸੀ ਤਪ : ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਰਹਿਣਾ, ਧੂਣੀ ਤਾਵਣੀ, ਜਲਧਾਰਾ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਤਾਮਸੀ ਤਪ ਹੈ। 

(ਅ) ਰਾਜਸੀ ਤਪ : ਕੁਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇੰਦੀਆਂ ਰੋਕਣੀਆਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੇਵਾ ਆਦਿਕ ਕਰਨੀ, ਇਹ 
ਰਾਜਸੀ ਤਪ ਹੈ। 

(ਏ) ਸਾਂਤਕੀ ਤਪ : ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ। 

੪. ਸੂਾਧਯਾਯ : ਮੁਕਤੀ ਦਾਇਕ ਗੀ੍‌ਥਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਪਾਠ ਭਾਵ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਸੁਣਨਾ। ਗੁਰੂ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਕੰਨੀਂ ਨਾ ਪਾਉਣੀ ਅਤੇ 
ਨਾ ਕਹਿਣੀ। 

੫. ਈਸ਼ਵਰ ਪ੍ਰਣਿਧਾਨ : ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਈਸ਼ਵਰ ਅਰਪਣ ਕਰਨਾ। 

ਵਾ: ਪੂਜਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਨਾ । 

੬. ਇਸ਼ਨਾਨ : ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ । 

੭. ਅਬੋਲ : ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਨਿਤਨੇਮ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਬੋਲਨਾ ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸਾਂਤਕੀ 
ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰੇ। 


ਗਿ 
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1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮੈ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧8੩੦ 

੮. ਦੌਭ ਰਹਿਤ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੇ, ਪਖੰਡ ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਆਸਤਕ-ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰੇ। 

੯. ਦਾਨ : ਖੈਰਾਤ, ਕਿਸੇ ਚੰਗੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਕੋਧ ਸਹਿਤ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤਾਮਸੀ ਦਾਨ ਹੈ, ਆਪਣੇ 
ਜੱਸ ਵਾਸਤੇ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਰਾਜਸੀ ਦਾਨ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਦੇਣੇ 
ਆਪਣਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਮੰਨਣਾ, ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ (ਉੱਤਮ) ਦਾਨ ਹੈ। ਉਹ ਚਾਹੇ ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਹੋਵੇ, ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਇਸਦਾ ਉੱਤਮ ਫਲ ਹੈ। 

੧੦. ਹੋਮ : ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਅੰਨ ਜਲ ਪਾਉਣਾ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੋਮ ਹੈ, ਅਗਨ ਹੋਮ ਕੇਵਲ 
ਅਗਨ ਅਹੂਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਨੇਮ ਹੈ। 

੩. ਆਸਨ : ਯੋਗ ਦਾ ਤੀਸਰਾ ਅੰਗ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਆਪਣੀ ਬੈਠਕ ਸਾਧਦੇ ਹਨ। 
ਯੋਗ ਸ਼ਾਸਤ ਵਿਚ ੮੪ ਆਸਨ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਲਿਸ਼ਸਤ (ਬੈਠਕ) ਅਤੇ ਵਸਤੂਆਂ ਦੇ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਲਏ 
ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਰ ਪਰਮ ਉੱਤਮ ਲਿਖੇ ਹਨ--੧. ਸਿਧਾਸਨ, ੨. ਪਦਮਾਸਨ, ੩. ਸਿੰਹਾਸਨ, 
੪. ਭਦ੍ਰਾਸਨ । 

੪. ਪ੍ਰਾਣਾਯਮ : ਯੋਗ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅੰਗ, ਯੋਗਸੂਤ੍ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ-ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਦੀ ਚਾਲ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਅਤੇ ਉਤਾਰਨਾ। 

੫. ਪਰਤਿਆਹਾਰ : ਯੋਗ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਅੰਗ, ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵੇਗ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਅਤੇ ਮਨ 
ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮੇਟ ਕੇ ਆਤਮ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਅਥਵਾ ਇਸ ਅੰਗ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕਾਂਤ ਦੇਸ਼ 
ਵੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾ ਸੁਣੇ ਤਿਥੇ ਰਹਿਣਾ। 

੬. ਧਾਰਨਾ : ਇਹ ਯੋਗ ਦਾ ਛੇਵਾਂ ਅੰਗ ਹੈ, ਯੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਦੀ ਉਹ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹਾਲਤ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਭਾਵ ਭੁੱਲ ਕੇ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ 
ਤੇ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ । 

੭. ਧਿਆਨ : ਧਯੈ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਧਿਆਨ ਸ਼ਬਦ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ 
ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਸਤੁ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਲਿਵਲੀਨ ਕਰਨਾ, ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਓ' ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਇਕ 
ਵਿਸ਼ਯ 'ਤੇ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੮. ਸਮਾਧਿ : ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਆਤਮ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ, ਧਿਆਨ ਯੋਗ 
ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਪੂਰਾ ਟਿਕਾਉ, ਆਤਮਾ ਜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ, ਇਸਨੂੰ ਸਮਾਧਿ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਅੱਗੋਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। 

(ਉ) ਸਾਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ : ਜੋ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਸਹਿਤ ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ, ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇ 
ਇਹ “ਸਾਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ” ਹੈ। 

(ਅ) ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ : ਜੋ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਰਹਿਤ, ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ ਦੀ ਇਕ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਉਸ 
ਸੈਕਲਪ ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ “ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ “ਭਗਤਿ ਜੋਗ” ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗ : 


ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਨ ਜੋੜਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ 
ਨੂੰ “ਭਗਤਿ ਜੋਗ” ਆਖਦੇ ਹਨ। 


ਤਰ ੭੩੨, << ੮੬੨੬ ੭੨੮੦੬ ੭੨੩੮੬ ੧੩੬ ੭2 
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੮੩੦ 


ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧੪=੦ (੭੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧. ਯਮ : ਮਨ ਨੀਵਾਂ ਰੱਖਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਨਿਰਮਾਣ ਰਹਿਣਾ। 


(ਉ) ਪੂਰਕ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਅੰਦਰ ਖਿੱਚ ਲੈਣੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ 
ਇਹ ਪੂਰਕ ਹੈ। 

(ਅ) ਕੁੰਭਕ : ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰਨਾ, ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਤਿਆਗਣਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ 
ਵਾਹਿਗਰ ਸੰਤ ੨ ਹਸੇਸਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਹਿਰਾਉਣ, ਇਸਨੂੰ ਕੁੰਭਕ ਆਖਦੇ ਹਨ। 

(ਏ) ਰੇਚਕ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਆਗਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ 
ਵੱਡਾ ਆਤਮ ਸੁਖ ਮਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਰੇਚਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਨ ਦਾਦ ਤਦ ਦੇ “ਜਾਤ 
ਇਹ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ। 

੫. ਪ੍ਰਤਿਆਹਾਰ (ਇਕਾਂਤ ਦੇਸ਼) : ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਸੂਖਮ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਚਾਰ 
ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਆਹਾਰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ, ਇਸਦਾ ਨਾਮ 
ਪ੍ਰਤਿਆਹਾਰ ਹੈ। 

੬. ਧਾਰਨਾ : ਜਦੋਂ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਫੇਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ, ਇਸਦਾ 
ਨਾਮ ਧਾਰਨਾ ਹੈ। 

੭. ਧਿਆਨ : ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਸੁਣਨ ਬੈਠੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ-ਅਰਥ ਵਿਚ 
ਚਿੱਤ ਲਾਵੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਫੁਰਨਾ ਜਾਂ ਸੈਕਲਪ ਨਾ ਆਉਣ ਦੇਵੇ । 

੮. ਸਮਾਧਿ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਵੇ, ਫੇਰ ਤਨ, 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ ਕੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰਸ ਲਵੇ, ਹਉਮੈ ਮੇਟ ਕੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਗੁਰੂ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰ ਧਿਆਨ 
ਦਾ ਹੋਰ ਥਾਵੋਂ' ਰੁਕ ਕੇ ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਪੂਰਨ ਸਮਾਧੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੬੬੮ ਪੁਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੰਣ ਕਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਖਸਟਮ; ਮੇਘ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਹੈ, ਵੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਸਟਮ = ਛੇ, ਪੰਜੇ 

ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਏ ਤੇ ਛੇਵੇਂ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖ 
॥ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਏ ਤੇ ਛੇਵੇਂ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨ 
॥ ਵੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
| ਵਾ: ਖਸਟਮ = ਛੇ ਜਤੀ (ਗੌਤਮ, ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ, ਲਛਮਣ , ਭੈਰਉ, ਦੱਤਾ ਤ੍ , ਹਨੂੰਮਾਨ) ਵੀ ਗੁਰੂ 6 
ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨਾਲ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੈਤੋਖੀ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬) 6 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧5੩੦ 


ਜੋ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸਤੋਂ ਮਯ ਰੂਪ ਮਨ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ (ਬਰ “ ਅੰਗਨ) ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਨੂੰ ਅੰਗਨ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਲਾਵਹਿ = ਲਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜੇ (ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਉਪੇਖਿਆ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤਕੀ) ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਹਿਤ 
ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਅੰਗਨ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਰਮਲ ਹੈਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ ॥ ਹਰਿ ਸਰਿ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨6) 
ਪਰਸ਼ਨ-੪੧ - /ਰੇਦੇ /ਵੇਚ ਵੈਰਾਗ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਧੰਦਾ ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ - ਸੋਰਠਿ ਗੋਡ; ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ ॥ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੋਰਠਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਹਿਤ (ਮਲ “ ਅਰੀ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਦੇ ਅਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਭਾਵ 
ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੈਰਾਗ ਨਾਲ ਗੋਡ = ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ 
ਧੁਨੀ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਅਸਲੀ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਹਜ ਬੈਰਾਗੁ ॥ (ਅੰਗ ੫੬੭) 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੋਰਠਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਗੋਡ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਮਲਾਰੀ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧੁਨੀ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੫੨ : ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਕੰਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ; ਗੁਨ ਗੁਨੀ ॥ 
ਗੁਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਪੁਨਿ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਸਾ ਰੂਪ ਜਗਤ ਨੂੰ ਗੁਨ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੁਨਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੪ੜ : ਕਾੰ ਦੋਵਾਂ ਦੇਵਤੇ ਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ? 
ਉਤਾਰਾ : ਊਚੈ ਸੁਰਿ; ਸੂਹਉ ਪੁਨਿ ਕੀਨੀ ॥ 
ਊਚੈ = ਉੱਚੇ, ਸਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੂਹਉ = ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਪੁਨਿ = ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਕਰਨਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਿਵ ਛੰਦ ਮੁਨੀਸੁਰ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਠਾਕੁਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੩੮੦) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੪੪੬ - ਗਗਸ਼ੱਧਾਂ ਨੇ ਵਾ/ਹਿਗੁਰ ਨੂੰ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਜਾ/ਟੇਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਮੇਘ ਰਾਗ ਸਿਉ; ਪਾਂਚਉ ਚੀਨੀ ॥ 


ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਚੀਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੋਲਿ ਅਮੋਲੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਦਿਵਾਇਆ ਥਾ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੫੪ - ਮਨ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਪਕ/ੜਿਆ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ ? 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅਗ ੧੪=੦ (੭੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ (ਗਜ %- ਧਰ) ਗਜ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਧਰ = ਪਕੜ ਲਿਆ ਤਦ 
ਫੇਰ ਕਾਲ ਦਾ (ਕੇ - ਦਾਰਾ) ਕੇ = ਕੀ ਦਾਰਾ = ਡਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਣੀ ਰੋਕਿਆ ਰਹੈ ਦੁਆਰ ॥ ਤਉ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ ਪੀਵਨਹਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੩88) 
ਪਰਸ਼ਨ-੫੬ : ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰ ਤੇ ਸੱਚ ਦੀ ਏਕਤਾ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਹੰਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਜਬਲੀਧਰ ਨਟ; ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 
(ਜਬ - ਲੀ - ਧਰ) ਜਬ = ਜਦੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਵੱਲੋਂ ਲੀ = ਲੈ ਕਰ ਲਿਆ, ਤਦ 
ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਜਲਧਾਰਾ = ਬੱਦਲ ਅਉ = ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਤਦ ਗੁਰੂ 
ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਸਿੱਖ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕਲ ਚਿੰਤਾ ਰਾਖੁ ਅਨੰਤਾ ਅਉਰ ਤਜਹੁ ਸਭ ਆਸਾ ਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੋ ਦਾਸਾ ਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੬੮੦) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੫੭ “ ਸ਼ਿਵ ਿਸ਼ਨ ਆਦਿਕ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 7 
ਉੱਤਰ : ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ; ਸੈਕਰ ਅਉ ਸਿਆਮਾ ॥ 
ਸੈਕਰ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਉ = ਅਤੇ ਸਿਆਮਾ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਸਿਆਮਾ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਪੁਨਿ = ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਵੀ ਸੁੰਦਰ, ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਸੈਕਰੁ ਇੰਦੁ ਤਪੈ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 

ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਸੋਹੈ ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਆਕੀ ਮਰਹਿ ਅਫਾਰੀ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੪£ - ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੰ ਨੈਤਨੇ ਕੁ ਜੀਵ ਘ/ਵਿੱਤਰ ਕੜੇ ਹਨ ? 

ਉੱਤਰ - ਮੇਘ ਰਾਗ; ਪੁੜ੍ਨ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥੧॥ 
ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ 
ਕੇ ਪੁਤ੍ਰ ਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਬੇਅੰਤ ਉਧਾਰਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਧੁ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 
ਅਨਿਕ ਭਗਤ ਅਨਿਕ ਜਨ ਤਾਰੇ ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਿਕ ਮੁਨੀ ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੫੯- ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾ/ਲਿਆੰਂ /ਵੱਚ' ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਾਆ ਕਥਨ ਕਰੋਂ ? 

ਉੱਤਰ - ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ; ਸੈਗਿ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ ॥ 
ਖਸਟ = ਛੇ, ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤਤ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਉਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਨਾਲ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿਰਤੀਆਂ ਤੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਇਹ ਤੀਸ = ਤੀਹ ਵੀ 
ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਾਗਨੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੮੩੦ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧5੩੦ 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਖਸਟ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਤੀ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਪਤੀ ਸਾਥ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਗਨੀ = ਪੀਤੀ ਨਾਲ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਤੀਹ ਦਿਨ ਜਾਂ ਤੀਹ ਰੋਜ਼ੇ ਜਾਂ ਤੀਹ ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਸਫਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ (ਤੀ “ਸ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਤੀ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪਤੀ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਰਾਗਨੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
੧. ਖਟੁ ਭੀ ਏਕਾ ਬਾਤ ਵਖਾਨਹਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੮੯੬) 
੨. _ ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰਵਾਰ ਪਰੀਆ ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ (ਅੰਗ ੬੧੭) 
੩. _ ਸਿਮਰੈ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਚੰਦ ਸੁਰਜ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਸਿਮਰਹਿ ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ ॥ (#ੰਗ ੧੦੭੮) 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ-੬੦ : ਸ਼ਾਨੰਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨਾਵਰਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀੰ /ਨੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਹੋਵੇ ? 

ਉੱਤਰ - ਸਭੈ ਪੁੜ੍ਹ ਰਾਗੀਨ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ ॥੧॥੬॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰਾਰੀਨ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ, ਭਗਤ ਜਨ ਪੁੜ੍ਹ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤ ਵਾ: ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਦਸ ਅਵਤਾਰ 
ਵਾ: ਚਾਰ ਵੇਦ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਇਹ ਦਸ, ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉੱਤੇ ਬੀਸ = ਨਿਸਚਾ 
ਦੱਸ ਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵੀ (ਅ 4 ਠਾਰਹ) ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 


ਠਾਰਹ = ਠੰਡੇ (ਸ਼ਾਂਤ) ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨ ਮਾਨੈ ॥ (#ੰਗਾ ₹£੭) 
ਬੀਸ ਸਪਤਾ ਹਰੋ ਬਾਸਰੋ ਸੰਗ੍ਹੈ ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ ਨਿਤ ਕਾਲੁ ਸਾਰੈ ॥ 
ਦਸ ਅਠਾਰ ਮੈ ਅਪਰੈਪਰੋ ਚੀਨੈ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਇਵ ਏਕੁ ਤਾਰੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨3) 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਣੀ ਦੇ ਜੋ ਸੱਠ ਪ੍ਰਕਰਣ (੬੦ ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਉੱਤਰ) ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਇਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਤਨੁ ਮਨੁ ਥੀਵੈ ਹਰਿਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧8੨੬) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ 
ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਹਜ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁੰਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਏਸੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਦੋ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿੱਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਚੌਰਾਸੀ 
ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਬਾਹਯ ਅਰਥ ਦਾ ਅੰਤ੍ਰੀਵ 
ਅਰਥ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੂਖਮਤਾ ਪਿੱਛੋਂ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ 
ਆ ਚੁੱਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬਾਹਯ ਅਰਥ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਤੀਵ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਗੁਹਜ ਭਰਿਆ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅੰਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਏਥੇ ਸਮਝਣ ਲਈ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਹਲਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਕਿਉਂਕਿ 
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ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਫੇਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
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ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਹੀ ਨਿਯਮ ਰੱਖਿਆ ਆਦਿ ਬਾਣੀ ਦੇ ਇਸ ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਮਹਲਾ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਅੰਤਲੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਇਉਂ ਆਦਿ ਅੰਤ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਸਵਣ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗ ਜੋ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ : 

੧. ਆਦਿ ਅੰਤ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਉਪਕਰਮ ਉਪ-ਸੈਹਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੨. ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੩. ਪ੍ਰਸੈਗ ਦਾ ਅਨੋਖਾ ਪਨ। 

੪. ਨਤੀਜਾ, ਸਿਧਾਂਤ, ਅਰਥਾਤ ਮੋਖਸ਼ ਨੂੰ ਫਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੫. ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਰੁਚੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਕ । 

੬. ਅਨੁਕੂਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨੂੰ ਉਤਪਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਦਲੀਲ ਯੁਕਤੀ। 

ਉਪਕਰਮ ਉਪ-ਸੈਹਾਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਦੇਣਾ। 

੧. ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਤਿਵੇਂ ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਇਹ ਰੀਤ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

੨. ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ 'ਸ ਅੱਖਰ ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ '੧ਓਂ ਨੂੰ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਸਮਝ 
ਕੇ ਛੱਡ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ 'ਸ” ਅੱਖਰ ਪਹਿਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਸ” ਅੱਖਰ ਤੋਂ ਆਰੈਭ ਹੋ ਕੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ “ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ” “'ਸ” ਅੱਖਰ ਹੀ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਉਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਸ” ਅੱਖਰ ਤੋਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਕੇ “ਸ” ਅੱਖਰ 'ਤੇ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


[ਰਾਗਮਾਲਾ ਸਮਾਪਤ] 
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ਰਾਗਮਾਲਾ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ। ਲੇਕਿਨ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅੰਗਰੇਜ਼ 
ਦੀ ਕੋਝੀ ਚਾਲ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਰੋਗ ਦਿਖਾਇਆ ਕਿ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੱਥ ਵਟਾਇਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਮੁਲਖ ਨੂੰ ਗ਼ੁਲਾਮ ਬਣਾ ਕੇ ਹਕੂਮਤ ਦਾ 
ਸਿੱਕਾ ਜਮਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ 'ਪਾੜੋ ਤੇ ਰਾਜ ਕਰੋ” ਦੀ ਨੀਤੀ ਵਰਤਦੇ ਸਨ। 

ਇਸ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦੀ ਗੱਲ ਸਾਡੇ ਕੁਝ ਵੀਰ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਦੇ ਜ਼ੁੰਮੇ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਇਹ ਅਸੀਂ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਦੱਸਾਂਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਦਾ ਉਤਨਾ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ, ਜਿਤਨਾ ਕਸੂਰ 


ਸਨ। ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਤਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੱਲੋਂ ਹੋਈ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਐਸਾ 
ਹੀ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ। 

ਇਸ ਵਿਹੁ ਦੀ ਬੂਟੀ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਪੰਥ ਦੋਖੀ ਸ਼ਖ਼ਸ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਵੀ ਅਸੀਂ ਅੱਗੇ ਚੱਲ 
ਕੇ ਪੂਰਾ ਵੇਰਵਾ ਤੱਥਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ `ਤੇ ਦੇਵਾਂਗੇ। 

ਏਥੇ ਇਕ ਹੋਰ ਗੱਲ ਬਹੁਤ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਦੇ ਦੋ ਪੱਖ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਮਕਾਨ ਬਣਾਉਣ ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸ਼ੁਰੂ ਵੇਲੇ ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਰਸਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਦਾਸ 
ਕਰਨੀ, ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾਉਣਾ ਆਦਿ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਧਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਫੇਰ ਮਕਾਨ ਦੇ 
ਸੈਪੁਰਨ ਹੋਣ `ਤੇ ਉਸਦੀ ਚੱਠ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਪਹਿਲਾ 
ਦਿਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਦਿਨ-ਇਹ ਦੋ ਦਿਨ ਬਾਕੀ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਮੰਨ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਨਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਆਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਦ ਸ਼ੁਰੂ ਵੇਲੇ ਵੀ ਅਰਦਾਸ ਸਮੇਂ 
ਕੁਝ ਸੈਗਤਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਭੋਗ ਵੇਲੇ ਫੇਰ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤ੍ਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਹਰ 
ਚੀਜ਼ ਦੇ ਦੋ ਪੱਖ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਧਾਰਮਿਕ ਗੰਥ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਅਤੇ ਅੰਤ ਦੇ ਦੋ 
ਪੱਖ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਾਡੀ ਬਦਕਿਸਮਤੀ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਦੇਖੋ ਕਿਥੇ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਇਕ ਅਜਿਹਾ 
ਕਲੇਸ਼ ਛੇੜਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਜੇ ਤੱਕ ਕੋਈ ਹੱਲ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਜਾਣੇ। 

ਆਦਿ ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਵਿਵਾਦ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਵਾਦ ਹੈ। ਹੁਣ ਜੋ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ 
“ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਸਿੱਖ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਾਬਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ “ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਹੈ। ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ 
ਇਕੱਲਾ ਦਾਅਵਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਤੱਥਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਸਿੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਪੂਰਾ ਵੇਰਵਾ 
ਅਸੀਂ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਆਰੈਭ ਵਿਚ ਦੇ ਆਏ ਹਾਂ, ਪਾਠਕ-ਜਨ ਉਥੋਂ ਵਿਸਤਾਰ 
ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣ । 

ਹੁਣ ਆਉ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰੀਏ, ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਲੋਕ ਤਾਂ 
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ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜ਼ੋਮੇ ਲਾ ਕੇ ਬਸ ਏਥੇ ਹੀ ਰੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੁਝ ਇਸ ਤੋਂ ਦੋ ਕਦਮ ਅੱਗੇ 
ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਭਸੌੜੀਏ 'ਤੇ ਜਾ ਰੁਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਝ ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਅੱਗੇ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਚੂੜਾਮਣਿ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਥੇ ਰੁਕ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਗਮਾਲ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰ ਕੀ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹਿ ਹੈ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਲਗਿ ਗੁਰ ਬੈਨ । 
ਇਸ ਮਹਿ ਨਹਿ ਸੈਸੈ ਕੁਛ ਕਰੀਅਹਿ ਜੇ ਸੈਸੈ ਅਵਲੋਕਹੁ ਨੈਨ । 
ਮਾਧਵ ਨਲ ਆਲਮ ਕਵਿ ਕੀਨਸਿ, ਤਿਸ ਮਹਿ ਨ੍ਰਿਤਕਾਰੀ ਕਹਿ ਤੈਨ । 
ਰਾਗ ਰਾਗਨੀ ਨਾਮ ਗਿਨੇ ਤਹਿ ਯਾਂਤੇ ਸ਼ੀ ਅਰਜਨ ਕ੍ਰਿਤ ਹੈ ਨ ॥੪੦॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ਤੇ, ਆਨ #੯) 
ਪਰ ਕਦੇ ਕੋਈ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦਾ ਕਿ ਅਗਲੇ ਹੀ ਸਵੱਈਏ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਤਨੀ 
ਜਲਦੀ ਹੀ ਪਲਟਾ ਕਿਉਂ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ 
ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ ਜਾਂ ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹ ਸੁਧਿ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਇਹ ਗੁਰ ਨੇ ਕਿਧੌਂ ਸਿਖ ਕਾਹੂ ਲਿਖਿ ਦੀਨਿ ॥ 
(ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾ =, ਅਨ 8੯) 
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ਏਥੋਂ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ 
ਸਿੰਘ ਕਿਸੇ ਚਲਾਕ ਅਤੇ ਪੰਥ ਵਿਰੋਧੀ ਤਾਕਤ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਆ 
ਕੇ ਲਿਖ ਤਾਂ ਬੈਠੇ ਤੇ ਲਿਖਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਲਿਖਾ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗੁਰੂ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਇਹ ਅੱਖਰ ਵੀ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰ ਚਲੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਇਤਨਾ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਮੰਨ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜੋ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮੰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਸਦਾ ਪੜਦਾ 
ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਵਰਗੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਤੇ ਪੰਥ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਨੇ ਭੁਲੇਖਾ 
ਪਾਇਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬਾਰੇ ਵੀ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਾਂਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੇ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਜਾਂ “ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦੁਸ਼ਟ ਚੈਂਕੜੀ ਨੇ ਇਹ ਕਾਰਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਸ਼ੈਕਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ, ਉਸਦੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਐਸਾ ਕਿਉਂ 
ਕੀਤਾ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਸੈਖੇਪ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਚੇਤਨ ਦਾਸ ਬਾਰੇ ਸੈਖੇਪ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੀ ਕੁਟਲਨੀਤੀ : 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਵਿਚ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਾਮਰਾਜ ਨੇ “ਈਸਟ ਇੰਡੀਆ ਕੌਪਨੀ” ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪੈਰ ਧਰੇ ਤੇ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਆਪਣੀ ਰਾਜਨੀਤੀ ਅਤੇ ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਬਲ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੇ ਵਿਚ 
ਛੋਟੀਆਂ-ਛੋਟੀਆਂ ਰਿਆਸਤਾਂ ਨੂੰ ਹੜੱਪ ਕਰਦੇ-ਕਰਦੇ ਪੰਜਾਬ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਤੱਕ ਆ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਤਦ ਅੱਗੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਮਾਰਸ਼ਲ ਕੌਮ ਅਜਿਹੇ ਹੱਥ ਦਿਖਾਉਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਰ ਨਹੀਂ 
ਰੱਖਣ ਦਿੱਤਾ। ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦੀ ਵਿਉਂਤਬੰਦੀ ਨੇ 
ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਲਾਗੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤਾ। ਅਖ਼ੀਰ ਬਾਕੀ ਦੇ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਵਿਚ ਕਾਬਜ਼ ਹੋਏ 
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॥ 
ਜਿਸਦਾ ਵੇਰਵਾ ਪਾਠਕ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪੜ੍ਹ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
॥ 


ਹੀ ਨੈ 


ਹੁਣ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ੇਰੇ-ਪੰਜਾਬ ਨਾਲ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ ਮੁਕੰਮਲ ਭਾਰਤ 
ਉੱਪਰ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਦੀ ਠਾਣੀ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਼ੇਰੇ-ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਫ਼ੌਜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਐਸਾ ਕਰ ਨਾ 
ਸਕੇ, ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦੇ ਬਾਰੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਵੀ ਸ਼ਾਹ ਮੁਹੰਮਦ ਲਿਖਦਾ ਹੈ : 
ਮਹਾਂਬਲੀ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਹੋਇਆ ਪੈਦਾ ਨਾਲ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਮੁਲਕ ਹਲਾਇ ਗਇਆ। 
ਸ਼ਾਹ ਮੁਹੰਮਦਾ ਜਾਨ ਪਚਾਸ ਬਰਸਾਂ ਹੱਛਾ ਰੱਜ ਕੇ ਰਾਜ ਕਮਾਇ ਗਇਆ। 
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ਸ਼ੇਰੇ-ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਾਮਰਾਜ ਨੂੰ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਹਾਨ ਆਗੂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਅੜਿੱਕਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਦੂਰ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਿਸ਼ਚੇ ਵਾਲੇ ਡੋਗਰੇ ਭਰਾ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ, ਲਾਲ ਸਿੰਘ 
ਤੇ ਗੁਲਾਬ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਅਹੁਦੇ, ਰਾਜ ਆਦਿ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਕਠਪੁਤਲੀ 
ਬਣਾ ਲਿਆ। ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੀ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਸੋਚੀ ਸਮਝੀ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਜੋ ਕਈ ਚਿਰਾਂ 
ਤੋਂ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਨੂੰ ਗ਼ੁਲਾਮ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ 
ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਖ਼ਤਰਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਰਸ਼ਲ ਕੌਮ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੀ। ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਮਝਦਾ ਸੀ ਕਿ 
ਜਿਸ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕੌਮ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਪੰਜਾਬ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਵਿਚ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖਣ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੋਂ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਜੇ ਪੰਜਾਬ ਉੱਪਰ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਜਿਸ ਦਿਨ ਸਾਡਾ ਰਾਜ 
ਨਸ਼ਟ ਕਰਕੇ ਦੇਸ਼ ਅਜ਼ਾਦ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਇਹੀ ਕੌਮ ਸਾਡਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰੇਗੀ । 
ਫੇਰ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੋ ਧਾਰਮਿਕ ਰਥ (ਆਦਿ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਜੀ) ਇਤਿਹਾਸ ਅਤੇ ਰਾਜਸੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਤਿੰਨਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਘੋਲ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ । ਇਸਦੇ ਲਈ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਨੂੰ ਤਿੰਨੇ ਪੱਖਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਾਰਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਨਸ਼ਟ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ 
ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖ ਖ਼ਰੀਦੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਹਦਾਇਤਾਂ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਦੋਵੇਂ 
ਧਾਰਮਿਕ ਰੀ੍‌ਥ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਸੀ ਦਸਮ ਰੀ੍‌ਥ) ਉੱਪਰ ਆਪਣੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸ਼ੈਕੇ ਪਾ ਕੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਫੁੱਟ ਪਾਉ। ਇਸ ਦੇ ਲਈ ਇਕ ਗੁਪਤ ਮੀਟਿੰਗ ਵੀ ਹੋਈ ਜਿਸ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ 
ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਛਪੀ ਹੋਈ ਅੱਜ ਵੀ ਸਰਕਾਰੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਫੋਟੋ ਕਾਪੀ ਦਾਸ 
ਦੇ ਕੋਲ ਵੀ ਪਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਮਿਤੀ ੧੪ ਜੁਲਾਈ, ੧੮੭੩ ਈ. ਸੈਨ, ਨੰ. ੨੬੯੬ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ) ਉਸ ਰਿਪੋਰਟ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਕਿ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ 
ਦੇ ਉੱਪਰ ਸ਼ੋਕਿਆਂ ਅਤੇ ਦਸਮ ਗੀ੍‌ਥ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦਾ ਕਾਰਨ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਦੀ ਕੁਟਲਨੀਤੀ ਹੀ ਸੀ। ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ 
ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ `ਤੇ ਰਿਸਰਚ ਕਰਵਾਈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰਾਜਸੱਤਾ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਲਈ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦੇਸ਼ ਹੋਵੇ। ਤਦ ਰਿਸਰਚ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਰਿਪੋਰਟ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ 
ਕੇਵਲ ਰੱਬ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਤਦ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਕਿਤੇ ਮਿਲਾਵਟ 
ਕਰਨ ਦੀ ਗੰਜਾਇਸ਼ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਕਿ ਇਸਦੇ ਬਹੁਤ ਉਤਾਰੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ ਉੱਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹਨ। ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰਲਗਡ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਹਾਂ, ਸ਼ੋਕੇ ਖੜੇ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਫੁੱਟ ਜ਼ਰੂਰ ਪਾਈ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੋ ਸ਼ੰਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ। ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਕਿ ਮੁਲਮੰਤੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੱਕ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ (੮੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਥਲ = ਮਾਰੂਥਲ ਦੇ ਜੋ ਟਿੱਬਿਆਂ ਵਾਲੇ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਇਲਾਕੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਹਰੀਆਵਲੇ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਬੈਬੀਹੇ ਨੂੰ ਇਕ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਉਹ ਬੂੰਦ ਬੱਦਲ ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ 
0 ਵਰਸੀ ਤਾਂ ਇਤਨਾ ਵਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਕੇਹ = ਕਿਸ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਪਾਣੀ ਬੈਬੀਹੇ 
੪ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਬੈਬੀਹੇ ਦੀ ਤੇਹ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦੀ । ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੈਬੀਹੇ 
ਦੇ ਕੈਠ ਵਿਚ ਇਕ ਗਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਹ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਪੀਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੰਠ 'ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਜੇ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਉਸ ਦੇ ਕੌਠ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਤੇਹਾਂ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅੰਤਗੰਵ ਅਰਥ : ਸਹ - ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੇਦ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਜਿਤਨੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਹਨ , ਉਹ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਹਨ । ਪਰ ਬੈਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸਮੁੰਦਰ ਉਸ ਦੇ ਕੀ ਕੰਮ ਹਨ। ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕੇਵਲ ਅਭੇਦ ਬੋਧ ਰੂਪ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਈਐ; ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਸਿਰਿ ਦੇਹ ॥੩॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਬਬੀਹੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਪਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕਿਰਤ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਲਿਖਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਰਸਦਾ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੇਕਰ ਬਬੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਧੁੰਏ ਦੇ ਬੱਦਲ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ 
ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਜੇ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਬੱਦਲ ਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮਿਲ ਪੈਣ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ, 
ਅਭੇਦ ਬੋਧ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕਿਰਤ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਧੂੰਏਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਬੱਦਲ 
ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰਿ ਦੇਹ = ਸੀਸ ਭੇਟ ਕਰ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਥੇ 
ਫਿਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਮਰਨਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਬੁਝ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, 
ਪਰ ਇਹ ਬੁੰਦ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ॥੩॥ 

ਰੇ ਮਨ, ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ; ਜੈਸੀ ਜਲ ਦੁਧ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਲ ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਦੀ ਦੋ-ਅੰਗੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 


ਦੁੱਧ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੇ ਵਿਚ ਖਟਿਆਈ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਵੱਖਰਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਦੁਬਿਧਾ ਰੂਪ ਖਟਿਆਈ ਪੈ ਗਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 
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“ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਗਵਾਰਾ ਜਾਗ ਗਰਜ ਜੋ ਅੱਜ 
ਤੱਕ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਜੋ ਸ਼ੰਕੇ ਵਿਉਂਤਬੰਦੀ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਪ੍ਰਤਿ ਸ਼ੈਕਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
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| ਦਸਮ ਗੰਥ ਉੱਪਰ ਸ਼ੈਕਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ : 

ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਜ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵੱਢਣ ਦੇ ਕੁਹਾੜੇ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । ਜਿਸ 
ਦਿਨ ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਬਗ਼ਾਵਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ੰਥ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹੀ ਕਰਨਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਕੁੱਟ-ਕੁੱਟ ਕੇ ਬੀਰ-ਰਸ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਯੋਧਿਆਂ, ਸੂਰਬੀਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੌਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ 
ਕਾਇਰ ਵੀ ਬਹਾਦਰ ਸੂਰਮਾ ਬਣ ਜਾਏਗਾ। ਫੇਰ ਜੋ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਘੜੇ ਗਏ, ਉਹ 
ਵੀ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਕੈਪਨੀ ਦੀ ਵਰਕਸ਼ਾਪ ਦੇ ਹੀ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰਵਾਦ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ “ਤਿਯਾ ਚਰਿਤ੍ਰ” ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮਨਘੜਤ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰਿਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਅਸ਼ਲੀਲ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਆਦਿ। ਇਹ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੇ ਘੜੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਪੰਥ 
ਵਿਚ ਫੁੱਟ ਪਾਉਣ ਲਈ ਅੱਜ ਵੀ ਸਾਡੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਗੂੰਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਅੰਗਰੇਜ਼ ਇਸ ਚਾਲ 
ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਉਸਨੇ ਧਾਰਮਿਕ ਲੜਾਈ ਛੇੜੀ, ਉਹ ਅੱਜ ਤੱਕ ਬੈਦ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । 


ਉਹ ਹੁਣ ਤੱਕ ਉਵੇਂ ਹੀ ਜਾਰੀ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ “ਤੇ ਸੈਪ੍ਰਦਾਈ ਜਾਂ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਈ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖ ਕੇ ਇਹ 
ਸਾਬਤ ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀਆਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਠੋਸ ਸਬੂਤ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀਆਂ ਜਾਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ 
ਵੀ ਅੱਜ ਤੱਕ ਮੀਡੀਆ ਜਾਂ ਸਟੇਜ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਇਸਦੀ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਏ। 
ਸ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਮਨੋਰਥ ਕੇਵਲ ਰਾਗਮਾਲਾ `ਤੇ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸਦਾ ਬਹੁਤਾ ਵਿਸਤਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 


ਚੇਤਨ ਦਾਸ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ : 

ਹੁਣ ਆਉ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੇ ਖ਼ਰੀਦੇ ਹੋਏ ਪੰਥ ਵਿਰੋਧੀ 
ਸ਼ਖ਼ਸ ਬਾਰੇ ਸਮਝੀਏ, ਜੋ ਸਰਕਾਰ ਦਾ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸਾਧੂ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਸਦਾ 
ਪੜਦਾ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਪਤਾ ਚੱਲੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਦੁਸ਼ਮਨ ਹੁਣ ਤੱਕ ਲੁਕਿਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। 

ਇਹ ਭਗਤ ਭਗਵਾਨੀਏ” ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਖ਼ਸ ਸੀ ਜੋ ਸੈਤ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਬਹੁਤ 
ਪੜ੍ਹਿਆ-ਲਿਖਿਆ ਤੇ ਚਤੁਰ ਸੀ। ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਨਦਾਸ ਸੀ। ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 


੧. ਭਗਵਾਨ ਗਿਰਿ ਸੈਨਯਾਸੀ, ਪੂਰਵ ਅਤੇ ਬਿਹਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਾਧੂ ਸੀ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਹਰਿਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਇਸ 
ਨੇ ਬਾਬਾ ਧਰਮ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮਿਹਰ ਚੰਦ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਦਾਸੀ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸਦਾ 
ਨਾਮ “ਭਗਤ ਭਗਵਾਨ” ਰੱਖਿਆ। ਇਸਦੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾਯ ਦੇ ਉਦਾਸੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀਆਂ ਹੁਣ ੩੭੦ ਗੱਦੀਆਂ ਪੂਰਬ ਵਿਚ ਹਨ । 
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ਇਹ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਵੀ ਗਿਆਨੀ ਸੀ। ਮੌਕੇ ਦੀ ਸਰਕਾਰ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ 
ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੇਤਨਦਾਸ ਨੂੰ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਚੁਣ ਲਿਆ। ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਹੀ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਭਿਣਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਗੁਪਤ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

(ਚੇਤਨਦਾਸ ਦੀ ਇਸ ਕਰਤੂਤ ਦਾ ਖ਼ੁਲਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦਾ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ 
ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਮੁਜੈਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਸਤਾਰ 
ਨਾਲ ਲਿਖੀ ਹੈ।) 

ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਤਾਂ ਕਠਨ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੋ ਇਸ ਕਰਤੂਤ ਦੇ ਬਦਲੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੀ ਲਾਭ ਲਿਆ 
ਸੀ, ਜਿਸਦੇ ਬਦਲੇ ਇਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ । ਫੁੱਟ ਪਾਉਣ ਦੀ ਵਿਉਂਤਬੈਦੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕੋਈ ਲਿਖਤ ਸਬੂਤ ਵਜੋਂ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ, ਜਿਸਦੇ ਅਧਾਰ 'ਤੇ ਇਹ ਗੁਰੁ ਰੀ੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਸ਼ੈਕਾ 
ਖੜਾ ਕਰ ਸਕੇ। ਤਦ ਇਸ ਨੂੰ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਇਕ ਰਾਗਮਾਲਾ ਮਿਲੀ । ਜਿਸਦੇ ਅਧਾਰ 
`ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਸੈਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਪਰ ਇਸਦਾ ਕਿਸੇ ਸੰਪਰਦਾ ਵਾਲਿਆਂ 'ਤੇ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕਾਮਯਾਬੀ ਵਾਸਤੇ ਇਹ “ਨਿਰਮਲ ਸੈਪ੍ਰਦਾ” ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਉਦੋਂ ਅਜੇ ਨਿਰਮਲ ਪੰਚਾਇਤੀ ਅਖਾੜਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੱਝਾ ਸੀ। ਨਿਰਮਲ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਹਰ ਇਕ ਗੱਲ ਵਿਚ ਨਿਰੁੱਤਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ਹੱਠ `ਤੇ ਅੜਿਆ ਰਿਹਾ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਨਿਰਮਲੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਅਪਮਾਨਤ ਕਰ ਕੇ 
ਡੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਪਾਈਆਂ ਕਿ ਤੂੰ ਪੰਥ ਵਿਚ ਨਵਾਂ ਹੀ ਪਵਾੜਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹੈਂ। 
ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਇਹ ਆਪਣੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸੋਚਦਾ (ਖੋਜਦਾ) ਰਿਹਾ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਵਾਂ। 
ਸ਼ੋਭਾ ਸਿੰਘ : 

ਤਦ ਚੇਤਨਦਾਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਪਟਿਆਲੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਭੇਜਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਬੜੀ 
ਸਖ਼ਤ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸਦੀ ਘਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਉਸਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਵੀ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਚੇਤਨਦਾਸ ਪਟਿਆਲੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਰਾਗਮਾਲਾ 
ਬਾਰੇ ਗ਼ਲਤ ਖ਼ਿਆਲ ਪਾਏ ਤੇ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਿਖਾਲ ਕੇ ਭਰਮਾ ਲਿਆ। ਜਾਂ ਇਹ ਵੀ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫੁੱਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮੰਡਲੀ ਦੇ ਸਾਥੀ ਚੇਤਨਦਾਸ ਦੀ ਵਿਉਂਤਬੰਦੀ ਨਾਲ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ 
ਦਾ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਰਕਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ । ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦਾ ਭਰਮਣਾ 
ਅਸੈਭਵ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੰਥਕ ਵਿਦਵਾਨ ਚੇਤਨਦਾਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਹੀ ਸ਼ਖ਼ਸ ਸੀ ਜੋ ਚੇਤਨਦਾਸ ਦਾ ਸਾਥੀ ਬਣਿਆ। ਇਸਦੇ ਪਿੱਛੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ 
ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਲਾਲਚ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਠੋਸ ਸਬੂਤਾਂ ਤੋਂ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਅਲੱਗ ਕਰਨ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਇਸਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੂਪ ਲਿਖਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚੇਤਨਦਾਸ ਦਾ ਪੱਕਾ 
ਸਾਥੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸਦਾ ਹੱਥ ਵਟਾਉਣ ਲੱਗਾ। ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਵਿਉੱਤ ਦੱਸੀ ਕਿ ਆਪਣੀ ਕਾਮਯਾਬੀ ਤਾਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਆਪਾਂ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਰਲਗਡ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਕੈਂੱਥਲ ਦੇ ਵਿਚ 'ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ` ਨਾਮ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਗੰਥ ਲਿਖ ਰਹੇ ਹਨ । 
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“ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਥਾਰੇ /ਵਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ (੭੩੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


(| ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਕੁਝ ਲਿਖ ਦੇਣ ਪਰ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਪ ਕਰਨ ਤੋਂ । 
ਗਤਿ ਤੀ ਤਪ ਰੀ ਸਦ ਤਜਿ 
ਜੋ ਚਾਰ ਲਿਖਾਰੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਉਦਯ ਸਿੰਘ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੀ ਰਾਏ ਨਾਲ ਲਾਏ ਗਏ ਸਨ। ਉਹ ਲਿਖਾਰੀ ਕਿਤੇ- 
ਕਿਤੇ ਸਨਾਤਨ ਮਤ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਖ ਦੇਂਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਭਾਈ 
ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਆਈ ਤਾਂ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ “ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” 
ਵਿਚਾਲੇ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਬਦਨਾਮੀ ਮੇਰੀ ਹੋਵੇਗੀ ਪਰ ਰਲਾ ਇਹ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਫੇਰ 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਉਦਯ ਸਿੰਘ ਦੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਕਿ ਇਕ 
ਵਾਰ ਗ੍ਰੰਥ ਪੂਰਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਸਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਕਈ ਥਾਈਂ ਇਹ ਲਿਖ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ' ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ 
ਗੁਰਮਤ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ ਦੇਖੋ ਤਾਂ ਇਸਦੀ ਆਪ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਲੈਣੀ। ਹੁਣ ਏਥੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਇਨਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਹਾਇਕ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਤੇ ਚੇਤਨਦਾਸ 
ਨੇ ਇਹ ਬੋਲ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਕਿ “ਰਾਗਮਾਲ ਸੀ ਗੁਰ ਕੀ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹਿ ਹੈ”। 

ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗਰੰਥ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਦੋ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਸਾਹਮਣੇ 
ਹਨ। ਇਕ ਸਹਾਇਕ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ, ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਸਲ ਰਚਨਾ ਨੂੰ 
ਗੁੰਮ ਕਰ ਕੇ ਨਵਾਂ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਲਿਖਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਟ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਚੇਤਨ 
ਦਾਸ ਤੇ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰ੍ਰਥ ਸੈਮਤ ੧੯੦੦ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਵਣ ਦੇ 
ਮਹੀਨੇ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ। ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਉਦੋਂ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਤਦ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਮੋਹਰ ਸਿੰਘ ਦੇ ਸੀਸ ਉਪਰ 'ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਚੁਕਾ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ। ਭਾਈ 
ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਕੌਮ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਸੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਠਾਉਣ ਲਈ ਪਾਲਕੀ ਭੇਜੀ 
ਗਈ ਪਰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਨਮਾਨ ਰੱਖਣ ਲਈ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਬੈਠ ਕੇ ਫੇਰ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲ ਗਏ ਤੇ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪੋਥੀ 
ਦੇ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਲਿਖਤ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰਾਂ ਤੋਂ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਤੱਕ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਸੈਗਤ ਕਤਾਰਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਲਈ ਖੜੀ ਸੀ। ਪੰਥ ਵਿਚ ਇਤਨਾ 
ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਇਸ ਗੌ੍‌ਥ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਮੌਕੇ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਨੂੰ ਜ਼ਖ਼ਮ 'ਤੇ ਲੂਣ ਛਿੜਕਣ ਵਾਂਗ ਚੁੱਭਣ ਲੱਗਾ। 
ਪਰ ਸਿੱਧੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸਰਕਾਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਨ ਜੋ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸਨ ਅਤੇ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੇ ਗੁਰਭਾਈ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਸਨ। 

ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਜੋ ਥੋੜ੍ਹੇ ਬਹੁਤ ਰਲੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਦੀ 
ਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਸੰਂਪ ਦਿੱਤੀ। ਇਸ ਮਹਾਨ ਲਿਖਤ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਲੱਭਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਲਗਾਤਾਰ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ ਹੈ। ਦੱਸੋ, ਤੁਹਾਡੀ 
ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਕੀ ਅੱਖਰ ਕਹੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸੇਤੋਖ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਅੱਖਰ ਕਹੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) 'ਗਗਮਾਲ਼ਾ” ਬਾਣਾ ਬਾਰੇ /ਵਿਸ਼ੋਸ਼ /ਵਚਾਰ 


ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਸਿੱਖੀ ਬਣੀ ਰਹੇ, ਮੇਰੀ 
ਵੈਸ਼ ਸਿੱਖੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਨਾ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਅੰਤਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਤੱਕ ਸਿੱਖੀ ਨਿੱਭ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੰਘ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ । ਫੇਰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਪਸ 
ਕੈਂਥਲ ਆ ਗਏ ਤੇ ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਏ ਸਨ। 

ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਕੱਲੇ ਕਥਾਵਾਚਕ 
ਜਾਂ ਗਿਆਨੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਸੂਰਬੀਰ ਯੋਧੇ ਵੀ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ 
ਮੋਰਚਾ ਅੜਦਾ ਸੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਹਿੰਮ 'ਤੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ 
ਸਨ । ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੋਲ ਸੂਰਬੀਰ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਫ਼ੌਜ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸਦੇ ਆਪ ਸੈਨਾਪਤੀ 
ਵਜੋਂ_ਜੰਗਾਂ ਜੁੱਧਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 

ਸ਼ੇਰੇ-ਪੰਜਾਬ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਗੱਦੀ 
`ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ ਗਿਆ। ਏਧਰ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰ ਗਏ। ਹੁਣ ਅਗਲੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਨ। ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ੇਰੇ-ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਨੋੜੇ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 

ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੀ ਕੁਟਲਨੀਤੀ ਅਧੀਨ ਡੋਗਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਸ਼ੇਰੇ-ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਧੋਖਾ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਡੋਗਰੇ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਮਹਾਰਾਜਾ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੇ ਪੱਖੀਆਂ ਨੇ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ 
ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾ ਕੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਰਕਾਰ ਕੌਲ ਰੋਏ। ਤਦ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਮਾਰਨ ਦੀ ਵਿਉਂਤ 
ਬਣਾਈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਕਿ ਸ਼ੇਰੇ-ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸਿੰਘ ਹੈ। ਇਸਨੂੰ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਇਹ 
ਖ਼ਬਰ ਅਗਾਉ' ਮਿਲ ਗਈ, ਤਦ ਉਹ ਰਾਤੋ-ਰਾਤ ਹਰੀ ਕੇ ਪੱਤਣ ਵੱਲ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਸਮੇਤ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਦੀ ਜਾਨ ਤਾਂ ਬਚ ਗਈ, ਪਰ ਜਾਨ ਤੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰੀ 
ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ “ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗੰਥ” ਨਹੀਂ ਬਚਾ ਸਕੇ। ਉਹ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ 
ਆ ਪਿਆ ਅਤੇ ਗੋਰਿਆਂ ਦੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਹ ਇਤਿਹਾਸ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਈ ਸਾਲ ਏਸੇ ਦੁਸ਼ਟ ਚੌਕੜੀ ਚੇਤਨਦਾਸ ਤੇ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਕੁਝ 
ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦੀ ਅਸਲ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਰੌਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ ਕਈ ਗੱਲਾਂ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। (ਇਹ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਲਿਖਤ ਅੱਜ ਵੀ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਗੁਪਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਤੋਂ ਬਰਮਾ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ 
ਦਾ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਕਥਾ ਵਿਚ ਬਚਨ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਬਰਮਾ ਵਿਚ ਇਹ 'ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਅੱਖੀਂ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੈਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਸੀ।) 
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“ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਥਾਨ /ਵਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ (੭੩੪) ਵਕ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਰਾਈ ਸੰਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਅਸਲ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਛੁਪਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹੋ ਸੀ ਕਿ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਕਾਈ 


ਦੁਰਗਿਆਨਾ ਮੰਦਰ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਜੋ ਗੁਰਮਤ ਵਿਰੋਧੀ ਨਜ਼ਰ 
ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ੧੯੧੨ ਦੇ ਅਤੇ ੧੯੧੯ ਜੋ ਸਰੀ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਰੌ੍‌ਥ ਦੇ ਉਤਾਰੇ ਹਨ, ਜਾਂ 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੇ ਉਤਾਰੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਸਲ 
ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਫੇਰ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਬੈਧੀ ਵੀ ਭਾਈ ਸੌਤੋਖ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਕੱਟ ਕੇ ਇਹ ਗੀ੍‌ਥ ਪ੍ਚੱਲਤ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾਈ 
ਗਿਆਨੀ ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
ਦੇਣ ਦੀ ਗੱਲ 'ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਲਮ ਚੁੱਪ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਲਾਵਟ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਕਰਕੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਨਾ ਹੋਣ ਦੀ ਗੱਲ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ 
ਜ਼ੋਮੇ ਲਾ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਨੂੰ ਛੁਪਾਇਆ। ਗੋਰਿਆਂ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਚਾਲ ਚੱਲੀ ਕਿ ਇਸ 
ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਿਸ਼ਚੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ। ਜੋ 
ਕੁਝ ਚੇਤਨਦਾਸ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਤਾਂ ਨਾ ਲਿਖਿਆ, ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਛੁਪਾ ਕੇ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਨਿਰਮਲ ਸੰਪ੍ਰਦਾ 
ਅਤੇ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਬਣਾਈ 

ਹੈ, ਇਹ ਮਾਧਵਾਨਲ ਤੇ ਕਾਮ ਕੰਦਲਾ ਦੇ ਕਿੱਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਲਈ ਗਈ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ “ਮਹਲਾ” 
ਰਿ ਨਾਨਕ” ਪਦ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਫੇਰ ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਮਹਿਮਾ 
ਨਹੀਂ, ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮਤ ਵਿਰੁੱਧ ਗੱਲਾਂ ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਰਥ ਵਿਚ ਛਪ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਉਹ 
ਮਿਲਾਵਟ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੀ ਛਪ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਨਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦੀਆਂ। 


ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਪੈਣੇ : 

ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਅਸਲੀ ਸੋਭਾ ਬਾਰੇ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਘੋਰ 
ਪਾਪ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸਨੂੰ ਕੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੀ ਸੀ, ਉਹ ਗੱਲ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜਾ 
ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੂਪ ਲਿਖਣ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਘਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜ਼ਬਤ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਉਸਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਸਰੂਪ ਮਿਲਿਆ ਜੋ ਬਾਬਾ ਆਲਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬੁਰਜ ਵਿਚ 
ਪਟਿਆਲਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨੇ ਸੈਭਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁਰਾਣੇ ਪਿੰਡ ਗਰੇਵਾਲ ਜਾ ਕੇ ਰਿਹਾ, 
ਫੇਰ ਦਿੱਲੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਨਾਮ 'ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਗਰੇਵਾਲੀ” ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। ਇਉਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ, ਫੇਰ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਗਰੇਵਾਲੀ। ਇਹ ਇਸਦੇ ਲਕਬ ਵਧਦੇ ਗਏ, 
ਫੇਰ ਦੋ ਚਾਰ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ 
ਆਇਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦਾ ਮੁਖ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਗੱਲ 
ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਤਦੋਂ ਇਹ ਆਪਣੇ ਗਿਣੇ ਮਿੱਥੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
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ਮਨਘੜਤ ਦਲੀਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ। ਸੀ ਅਕਾਲ 
ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਇਕੱਤ੍ੁ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ । ਏਥੇ ਆ ਕੇ ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਗਿਆਨੀ 
ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ “ਦਿਲਵਾਲੀ” ਪੈ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਇਸਦੇ ਤਿੰਨ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਏ। ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਕਥਾ 
ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਦੀ ਕਥਾ ਆਈ ਤੋ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਚੱਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 

ਪਾਸ ਆਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਹੋਈ ਅਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਗੱਲ ਹੋਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਗਨ ਕੀ ਬਿਨਤੀ ਸੁਨੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਸੁਖਖਾਨ । 
ਰਾਗਮਾਲ ਤਬ ਹੀ ਲਿਖੀ ਭੋਗੁ ਤਾਹਿ ਪਰ ਠਾਨ ॥੬੫੪॥ 

ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਬਦਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਉਹ ਗੰਥ ਹੈ ਜੋ ਭਾਈ 
ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਭਾਈ ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਹੀ ਭਾਈ ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ 
ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਕੋਲ ਇਸ ਰਥ ਵਿਚ ਆਏ ਰਾਗਮਾਲਾ ਸੈਬਧੀ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਾਟ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਦ ਇਸਨੇ 
ਆਪਣੇ ਕੌਲੋਂ' ਹੀ ਮਨਘੜਤ ਦਲੀਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਭਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਜੋ ਸਰੂਪ ਲਿਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਲਿਖਦਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਠੇਸ ਪਹੁੰਚੀ ਕਿ ਇਹ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨਵੀਂ ਹੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਸਮੇਤ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਮਹਾਨ ਹਸਤੀਆਂ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭਾਈ ਜਵਾਹਰ ਸਿੰਘ ਰੀ੍‌ਥੀ, ਭਾਈ 
ਭਗਤ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਦੀਵਾਨ ਸਿੰਘ, ਠਾਕੁਰ ਦਿਆਲ ਸਿੰਘ, ਨਿਰਮਲੇ ਤੇ ਉਦਾਸੀ ਮਹਾਤਮਾ ਵੀ ਉਪ- 
ਸਥਿਤ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਬਹੁਤ 
ਗ਼ਲਤ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਪਰ ਇਹ ਚੇਤਨਦਾਸ ਦਾ ਸਾਥੀ ਚੇਤਨਦਾਸ ਵਾਂਗ ਹੀ ਆਪਣੀ ਧੁਨ ਦਾ 
ਪੱਕਾ ਰਿਹਾ। ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਬਤ ਮੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮੰਨ ਲਵਾਂਗਾ। 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਜਿਤਨੇ ਪੜ੍ਹੇ-ਲਿਖੇ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਸ਼ਰਧਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਸਬੂਤ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰ 
ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਚੁਣੇ ਗਏ ਪੰਜ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕੇਸੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇ ਤਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਗਿਆਨੀ 
ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਸਾਰਾ ਪੰਥ ਇਹ ਮੰਨ ਲਵੇਗਾ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਤਦ ਅੱਠ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ-ਅੰਦਰ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਪੈ ਜਾਣ, ਜਿਸ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਹੋ ਗਈ, ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਲਈ। ਤਦ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ 
ਬਾਅਦ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਸੁੱਜਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਪੀਕ ਪੈ ਗਈ ਤੇ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ 
ਤੱਕ ਉਸਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਪੈ ਗਏ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਕਹੇ ਹੋਏ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਇਸਨੇ 
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ਰਾਗਮਾਲਾ ਚਾੜ੍ਹੀ ਤੇ ਜੋ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿ ਗਈ, ਜੋ ਹੁਣ ਵੀ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਦੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ 
ਸੀ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਏ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਕਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਪਰ ਉਹ ਪੰਥ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ । 

ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਘਟਨਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ੧ਓਂ ਤੋਂ “ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ” ਤੱਕ ਅਜਿਹਾ 
ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸ ਸੱਚਾਈ ਤੋਂ' ਲਾਂਭੇ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। ਪਰ ਹੁਣ ਅੰਗਰੇਜ਼ 
ਦੀ ਸੋਚ ਜੋ ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਜਿਸਮ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੈਲਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਸੋਚ ਨੇ 
ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਐਸਾ ਰੈਗ ਲਿਆਂਦਾ ਕਿ ਜੋ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਲਿਖਤ ਕਰਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ 
ਮੰਗੀ ਸੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗੀ ਗ਼ਲਤੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਾ ਕਰੇ, ਜਿਸਦੀ ਮੈਨੂੰ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ 
ਸਜ਼ਾ ਮਿਲ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨ ਲਈ ਕੁਝ ਨਾ ਬਚਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਕਿ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਰਿਕਾਰਡ 
ਕੀਪਰ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਵਤ ਦੇ ਕੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਖਿਸਕਾ 
ਲਈ ਗਈ ਤਾਂ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਮੌਕਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਕਿ ਐਸੀ ਕੋਈ 
ਘਟਨਾ ਹੋਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਸੈਤ ਟਹਿਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੰਮਿਆਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ 
ਸਿੰਘ ਦੀ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਚਿੱਠੀ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਨ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਨਤੀਜੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਕਿ ਪੁਜਾਰੀਆਂ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦੀ ਰਿਸ਼ਵਤ ਦੇ ਕੇ ਉਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਰੈਮ ਕਰ ਲਿਆ ਗਿਆ। ਸੈਤ ਟਹਿਲ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਸੀ, ਚੇਤੇ ਨਾ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਇਸ 
ਖੋਜ ਦਾ ਸਿਹਰਾ ਸੈਤ ਟਹਿਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਇਹ ਚਿਹਰਾ ਨੰਗਾ ਕੀਤਾ। 
ਬਾਬੁ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਭਸੌੜੀਆ : 

ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਛੇੜੀ ਹੋਈ ਜੋਗ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਰੈਗ ਲੈ ਆਈ, ਜਦੋਂ ਚੇਤਨਦਾਸ 
ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਵਿਰੋਧ ਦੀ ਭੱਠੀ ਕੁਝ ਮੱਧਮ ਹੁੰਦੀ ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ 
ਸਿੰਘ ਭਸੌੜੀਏ ਨੂੰ ਇਸ ਕੌਮ ਲਈ ਚੁਣਿਆ। ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਉਦੋਂ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਮੁਸੀਬਤ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਗਿਆਨੀ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿੰਘ ਸੁਧੇਵਾਲ ਇਸਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜੋ ਦਾਸ ਨੇ 
ਵੀ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਰੇਲ ਮਹਿਕਮੇ ਵਿਚ ਪਟੜੀ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬੂਆਂ ਵਿਚ ਸੀ ਜੋ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਠੇਲੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਰੇਲ ਦੀ ਲਾਈਨ 
ਨੂੰ ਚੈੱਕ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਿੱਛੇ ਦੋ ਬੈਦੇ ਵਾਰੋ-ਵਾਰੀ ਇਸਨੂੰ ਠੇਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੀ ਘਟਨਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੇ ਖਤਾਨਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਜੱਟ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਪਸ਼ੁ ਚਾਰਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਠੇਲਾ ਰੋਕ ਕੇ 
ਉਸਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਿਹਾ, ਅੱਗੋਂ ਜੱਟ ਦਾ ਪੁੱਤ ਵੀ ਆਕੜ ਵਾਲਾ ਸੀ ਉਸਨੇ ਵੀ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਿਹਾ। ਤੇਜਾ 
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ਵੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਦਾ ਇਨਾਮ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਤਦ ਇਸਨੇ ਵਿਚਾਲੇ ਵਿਚੋਲੇ ਪਾ ਕੇ ਸਰਕਾਰ ਨਾਲ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਔਖੇ ਤੋਂ ਔਖਾ 
ਕੌਮ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਇਹ ਗੱਲ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰ ਲਈ । ਇਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕਤਲ 
ਵੀ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੋ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਇਨਾਮ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਇਸਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਗੁਪਤ ਗੱਲ ਰੱਖ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਉਸਨੇ ਹਾਂ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਸਰਕਾਰ ਆਪਣੀ ਉਸ ਧੁਨ ਉਪਰ ਪੱਕੀ ਰਹੀ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰਾਜਸੀ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ 
`ਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸੋਮਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਤੋਂ ਭਾਵਨਾ ਤੋੜਨ ਲਈ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿਖਲਾਈ (ਟ੍ਰੇਨਿੰਗ) ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਸਿੱਖੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨ ਜੋ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਖਿੱਚੇ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪੱਕਾ ਸਿੱਖ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੀ ਇਕ ਲਹਿਰ ਪੈਦਾ ਕਰ, ਜਿਸਦਾ ਸਾਰਾ ਖ਼ਰਚਾ ਸਰਕਾਰ ਦੇਵੇਗੀ। ਇਸ ਕੈਮ 
ਲਈ ਜਦੋ' ਵਿਉਂਤ ਮੁਕੰਮਲ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਭਸੌੜ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਮਹਾਂਕੈਨਯਾ ਵਿਦਿਆਲਾ 
ਖੋਲ੍ਹਿਆ। ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਉਹੀ ਬੀਬੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਜਿਸਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਕੇਸਕੀ ਹੋਵੇ, ਕਿਰਪਾਨ 
ਉਪਰ ਦੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸੁੱਚਮ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਰੱਖਦੀ ਹੋਵੇ ਆਦਿ ਅਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਲਈ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਖ਼ਰਚੇ `ਤੇ ਪ੍ਰੈੱਸ ਲਾ ਕੇ ਦਿੱਤੀ। ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ “ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ” ਨਾਂ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ 
ਬਣਾਇਆ। ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਹੀ ਵਿਦਿਆਲੇ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀ ਬੀਬੀ ਨਿਰੋਜਨ ਕੌਰ ਜੋ ਇਸਦੀ 
ਵਿਦਿਆਰਥਣ ਸੀ, ਉਸ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਵਿਦਿਆਲੇ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਇਤਨਾ ਫੈਲਿਆ ਕਿ ੭੦- 
੮੦ ਬੀਬੀਆਂ ਮਹਾਂਕਨਯਾ ਵਿਦਿਆਲੇ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗੀਆਂ ਅਤੇ ਇਕ ਭਾਈਆਂ ਦਾ ਜਥਾ ਜੋ ਨਿਰੋਲ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਿੱਧੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਸ ਵਿਦਿਆਲੋ ਦੀ ਇਤਨੀ 
ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜਾ ਭੁਪਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਇਸ ਵਿਦਿਆਲੇ ਦੇ ਕਾਇਲ ਹੋ ਗਏ। 
ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਦੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ : 
ਇਸਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਇਸਦੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਗਏ, ਜੋ ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਨਾਇਬ ਤਹਿਸੀਲਦਾਰ ਸੀ। ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਬਹੁਤ ਚੁਸਤ, ਚਾਲਾਕ ਤੇ ਸਰਕਾਰ ਦਾ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ 
ਬੋਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪੰਥ ਦਰਦੀ ਸ਼ਖ਼ਸ ਸਨ। ਪਰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਚਲਾਕੀ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਭਿਣਕ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਪੈਣ ਦਿੱਤੀ ਕਿ 
ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਆਪਣੇ ਅਹਿਸਾਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਜੋ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਉਸ ਉਪਰ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸਦਾ ਬਦਲਾ ਚੁਕਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕ ਘੋਰ ਪਾਪ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਚੁੱਕਾ 
ਸੀ। ਸਰਕਾਰ ਦਾ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਇਸਨੂੰ ਤੰਗ ਕਰਨਾ ਵਾਜਬ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਨੇ ਸਰਕਾਰ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਲਾਭ ਲਿਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਪੰਥ ਵਿਚ ਫੁੱਟ ਪਾਉਣ ਲਈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਤੋੜਨ ਲਈ ਇਸਨੇ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਬੇ-ਧੈਰੇ ਤੱਥਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ `ਤੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ। ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦੀ ਟੁੱਟੀ 
ਹੋਈ ਮਾਲਾ ਦੇ ਖਿੰਡੇ ਹੋਏ ਮਣਕੇ ਇਸਨੇ ਫੇਰ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ, ਚੇਤਨਦਾਸ ਦੀਆਂ ਮਨਘੜਤ 
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ਸਹੀ ਮੰਨਦਿਆਂ ਸਹਿਮਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਥਾਂ 'ਤੇ ਯਕੀਨ ਬੱਝ 
ਗਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਰਗੇ ਵਿਦਵਾਨ ਕਦੇ ਵੀ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਲਿਖ ਸਕਦੇ। ਤਦ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਅਰਦਾਸ 
ਰਿ 


, ਇਹ ਗੁਰੁ ਦੇ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸਦੇ ਲਈ ਗੁਰਮਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਆਪਾਂ ਨਿਰੋਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਾਂ, 

ਨਾ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਜਾ 
ਸਿੰਘ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਲਈ ਤਾਂ 
ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਬਾਬਾ ਆਲਾ ਸਿੰਘ ਦੇ ਬੁਰਜ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੂਪ ਦਿਖਾ ਕੇ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਇਹ ਯਕੀਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਸਹੀ ਮੰਨ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਹਾਂ ਪਰ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੇ ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਦਿਖਾ ਕਿਥੇ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਉਸਦਾ ਕੋਈ 
ਠੋਸ ਸਬੂਤ, ਉੱਤਰ ਨਾ ਦੇ ਸਕਿਆ। ਫੇਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੋਰ ਕੀ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਰਾਮ, 
ਹਰਿ, ਨਾਰਾਇਣ ਆਦਿ ਨਾਮ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਕੱਢ ਕੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਨਾਮ ਲਿਖ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਤੋੜ ਲਿਆ ਤੇ ਫ਼ਤਹਿ ਦੀ ਸਾਂਝ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 
ਹੁਣ ਇਕੱਠੇ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੱਲ ਵੱਧ ਸੀ ਤੇ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਨਵੀਂ ਜਥੇਬੋਦੀ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ “ਅਖੰਡ 
ਕੀਰਤਨੀ” ਜਥਾ ਰੱਖਿਆ। ਜੋ ਅੱਜ ਤੱਕ ਪੰਥ ਵਿਚ ਤੇ ਦੇਸਾਂ-ਪ੍ ਦਸਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਜਥੇਬੋਦੀ ਨਿਰੋਲ ਕੀਰਤਨ 
ਤੇ ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਦੀ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰਮੰਤ੍ੁਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 
ਉਧਰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਬੈਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਸਗੋਂ ਇਸਨੇ ਆਪਣਾ ਕੈਮ ਹੋਰ ਤੇਜ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ “ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ” ਨਾਮੇ ਪੁਸਤਕ ਭਗਤਾਂ , ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਛਾਪ ਦਿੱਤੀ। (ਜੋ ਪੋਥੀ ਦਾਸ ਨੇ 
੧੯੮੨-੮੩ ਈ. ਸੈਨ ਵਿਚ ਸਰਦਾਰ ਹਰਨੇਕ ਸਿੰਘ ਦੇ ਘਰ ਪਟਿਆਲੇ ਵਿਖੇ ਵੇਖੀ ਸੀ।) ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀਆਂ 
ਗਤੀਵਿਧੀਆਂ ਦਾ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ `ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ 
ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲੋਂ ਇਸਨੂੰ ਤਲਬ ਕੀਤਾ, ਇਸਦੀ ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਕੀਤੀ। ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੀ 
ਧੁਨ 'ਤੇ ਅੜਿਆ ਰਿਹਾ ਤੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਆਪਣੀਆਂ ਗਤੀ-ਵਿਧੀਆਂ ਤੋਂ ਨਾ ਹਟਿਆ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਇਸਦੇ ਖ਼ਿਲਾਫ਼ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਜਾਰੀ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ 
ਦੇ ਖ਼ਿਲਾਫ਼ ਜੋ ਸਬੂਤ ਆਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ “ਪ੍ਰਿਥਮ ਭਗੌਤੀ ਸਿਮਰਿ ਕੈ” ਦੀ ਥਾਂ “ਪ੍ਰਿਥਮ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) 'ਗਗਮਾਲ਼ਾ” ਬਾਣਾ ਬਾਰੇ /ਵਿਸ਼ੋਸ਼ /ਵਚਾਰ 


(ਤਵਾ ਗਰਜ ਅਗਵਾ ਰਜਿ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਕੱਢ ਕੇ ਬਾਕੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ “ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ” ਰੱਖਿਆ । ਫੇਰ ਮੁਆਫ਼ੀ ਨਾ ਮੰਗਣ 
ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਇਸਨੇ ਬਾਗ਼ੀਪੁਣਾ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਜਾਰੀ 
ਹੋਇਆ--ਇਸਨੂੰ ਤੇ ਇਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨਿਰੰਜਨ ਕੌਰ ਨੂੰ ਪੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਾਰਜ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਕਿਤੇ ਵੀ ਅਰਦਾਸਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਪੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਨਾ ਲਾਵੇ। 

ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਅੱਗੇ ਤਾਂ ਜੋ ਇਸਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੀ, ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜਾਣੇ ਜਾਂ ਸਜ਼ਾ 
ਭੁਗਤਣ ਵਾਲਾ ਜਾਣੇ। ਪਰ ਜੋ ਇਸਨੂੰ ਇਥੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੀ, ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਅਸੀਂ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ 
ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। ਏਥੇ ਇਸਦੇ ਇਕ ਹੋਰ ਪਾਪ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪੰਥ ਵਿਚ ਉਸ 
ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਖੋਜ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਜਿਸ & ਸੀ ਡਰ ਐਜਿੰਦ ਸਿੰਘ ਦੀ ਵੇ ਗੁਫਤਾਅਦੀ 
ਦਾ ਤਿਲਕ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸਨੂੰ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਉਹ ਸਰੂਪ ਕੁਠਾਲੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸ਼ਹੀਦਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੁਪ ਦਾ ਪੰਥ ਸ਼ਖ਼ਸੀਅਤਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਪਟਿਆਲੇ ਦੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਭੁਪਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਠਾਲੇ ਪਿੰਡ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ ਨਵਾਬ ਮਲੇਰ ਕੋਟਲਾ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੇਰੀ ਰਿਆਸਤ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਦਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੂਪ 
ਮੈਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਵਾਬ ਮਲੇਰ ਕੋਟਲਾ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਪਟਿਆਲਾ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਤਦੋਂ 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਪਟਿਆਲੇ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋ ਕੇ ਨਵਾਬ ਮਲੇਰ ਕੋਟਲਾ ਨੂੰ ਦਬਕਾ ਮਾਰਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਫ਼ੌਜੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਰੂਪ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਅੱਗੋਂ ਨਵਾਬ ਮਲੇਰ ਕੋਟਲਾ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜਾ 
ਭੁਪਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ! ਭਾਵੇਂ ਤੇਰੀ ਫ਼ੌਜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਮੇਰੀ ਫ਼ੌਜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਵਧੇਰੇ ਹੈ ਪਰ ਯਾਦ ਰੱਖੀਂ ਜਿਹੜੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੈਨੂੰ “ਤੇਰਾ ਘਰ ਸੋ ਮੇਰਾ ਘਰ” ਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਕਾਹੀ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ 
ਪੁੱਟਣ ਵੇਲੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ “ਇਹ ਰਾਜ ਵੱਸਦਾ ਰਹੇਗਾ”। ਮੇਰੀ ਰਿਆਸਤ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸਿੱਖਾਂ 
ਕੋਲ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਉਹ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਰਿਆਸਤ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਭਾਵੇਂ 
ਮੈਨੂੰ ਲੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਪਵੇ । ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜਾ ਭੁਪਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੱਖ ਮੋਹਰ ਦੇਣ ਦੀ 
ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਕੀਤੀ ਪਰ ਨਵਾਬ ਮਲੇਰ ਕੋਟਲਾ ਨੇ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਸਮਾਂ ਲੰਘਦਾ ਗਿਆ, ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਭਸੌੜੀਏ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਕੁਠਾਲੋਂ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਅਜੇ ਉਸ ਸਰੁਪ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਪੰਥ ਵਿਦ ਪੁਗਟ ਵੇਰਾ ਕਿ ਇਹ ਗੁਫੜਾਗਵੀਂ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਂ ਅੰਡਰੇਜਾਂ ਦੋ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਦੇਵਾ ਉਸਾਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਕੱਚ ਦਾ ਮਹਿਲ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਕੁਠਾਲੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ। 
ਪਿੰਡ ਵਾਲੇ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਪ੍ਰਬੈਧਕਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਠ ਦੇਖਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਕਈ ਘੰਟੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪੱਤ੍ਰੇ ਫਰੋਲਦਾ 
ਰਿਹਾ, ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਰਿਹਾ, ਤਦ ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਪੱਤਾ ਥੱਲਿਆ ਤੇ 
ਉਸ ਉਪਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧ 
ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਮੇਰੇ ਹੀ ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਕਾਲਖ ਮਲ ਦੇਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਤਾਂ ਇਹ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਵਾਲਾ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਮੌਕਾ ਤਾੜ ਕੇ ਜਦ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਾਲਾ ਪੰਨਾ ਛੁਰੀ ਜਾਂ ਬਲੇਡ ਨਾਲ 
ਕੱਟਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਨੌਵੇਂ ਮਹੱਲੇ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੱਟੇ ਗਏ, ਜੋ ਅੱਜ ਵੀ ਦੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਵਾਜ ਤੇ “ਡੇ ਮਤ ਤਾ ਲੇ ਦਸ ਲਣੁਪ ਦੇ ਦਫਜ ਵੀ ਜਾਤੇ ਅਤੇ ਇਹ ਸੂਖ ਪੁੱ ਗਰਤਾਣਵ ਵਲ 
ਹੋਣ ਦੇ ਤੱਥ ਵੀ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ, ਜੋ ਇਕ ਵੱਖਰਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ ਪਰ ਏਥੇ ਵਾਰਤਾ ਸੰਖੇਪ ਨਾਲ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। 
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ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ । ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਮਝ ਕੇ ਆਪ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰ, ਤਾਂ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਲਵੇਗਾ। 
ਆਵਟਣੁ ਆਪੇ ਖਵੈ; ਦੁਧ ਕਉ ਖਪਣਿ ਨ ਦੇਇ ॥ 
(ਆਵੱਟਣੁ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਜਦੋਂ ਕਾੜ੍ਹਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਅੱਗ ਉੱਤੇ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਆਵਟਣੁ = ਉਬਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਖਵੈ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾਲ ਖਪਣਿ = ਸੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਆਪ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਦੁੱਧ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਕਸ਼ਟ ਸਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ 
ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਤਗੰਫ ਅਰਥ : ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਕਹੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਨਿੰਦਿਆ ਨਾ ਸੁਣੇ ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਕਸ਼ਟ ਰੂਪ ਆਵਟਣੁ = ਉਬਾਲੇ ਖਵੈ = ਸਹਾਰ ਲਵੇ । ਦੁਨੀਆਂ 
ਨੂੰ ਦੱਸੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਗੁਣ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਸੂਹੀ ਮ: $, ਅੰਗ ੭੫੦) 
ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਖਪਣਿ = ਸੇਕ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦੇਣਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦੇਵੇ । 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਵਿਛੁੰਨਿਆ; ਸਚਿ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ ॥੪॥ 
ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਉਪਰੋਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਮਾਰੀਏ । ਦੁੱਧ ਆਪਣੇ ਵਿੱਛੜਦੇ ਹੋਏ 
ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਫਿਰ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾ ! ਤੂੰ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਐਸੀ 
ਪੀਤ ਕਰ ਜੈਸੀ ਜਲ ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਉਸ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ॥੪॥ 
ਅਤਗੰਫ ਅਰਥ : ਫਿਰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੜਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁੱਧ ਅੱਗ ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ , ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਸਹਿੰਦੇ ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਲਈ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਛਾਲਾ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ 
ਭਾਵੇਂ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਦੋਖੀ ਸੀ, ਗਊ ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਉਹਦੇ ਘਰ ਆਪ ਦਾ ਸੇਵਕ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ। ਇਹ ਮਾਨੋ ਦੁੱਧ 
ਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਿਤਾ ਦੀ 
ਕੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਕੁੱਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤੇਰੀਆਂ ਇਕੀਹ ਕੁੱਲਾਂ ਤਰ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ (ਭੈਰਉ ਨ: ੩, ਅੰਗ 5੧੩੩੭ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਦੁੱਧ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


“ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਝਾਨੇ /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ (੭੪੦) ਸਿ 
ਵਿ ਗਿਆਨੀ 

| ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਹਿਸਟੋਰੀਅਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗ਼ਜ਼ਨੀ ਤੱਕ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਇਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਾਲ 
( ਕੀਤੀ । ਸਾਰੇ ਲੇਖਕ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਮੰਨਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਕਿਤਨੀ 
0 ਦੇਰ ਤੱਕ ਰਿਹਾ। ਫੇਰ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਦਲ ਵਿਚ ਰਿਹਾ। ਅਹਿਮਦ ਸ਼ਾਹ ਅਬਦਾਲੀ ਦੇ ਕੁੱਪ ਰਹੀੜੇ ਦੇ ਮੈਦਾਨ 
ਦੇ ਤੱਕ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਲੇਖਕਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜੰਗ ਵਿਚ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਪੰਥ 
ਦੇ ਕੋਲ ਸੀ। ਸਾਰੇ ਲੇਖਕ ਏਥੇ ਆ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਂ ਤਾਂ ਅਬਦਾਲੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਗਿਆ 
ਸੀ ਜਾਂ ਇਹ ਸਰੂਪ ਜੋਗ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਅਲੋਪ ਹੋਇਆ ਜਾਂ ਬੇਅਦਬੀ ਹੋਈ, ਉਸ ਬਾਬਤ ਕਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਪਰ ਵਿਸਾਖਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਲਿਖਤ 'ਸੈਤ ਸਿਪਾਹੀ” ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਰੁਖ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਕਾਂ 
ਤੋਂ ਗਹਿਰੀ ਖੋਜ ਕਰ ਕੇ ਸੈਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਮ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾਈ ਦੇ ਘਰ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਇਆ, 
ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੰਥ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਤੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਵੀ ਬਚ ਕੇ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੇਗਾ। ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਸਾਡੀਆਂ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪੰਥ ਦੀ 
ਜਿੰਦ-ਜਾਨ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪੰਜ ਸਿੰਘਾਂ 
ਨੂੰ ਸੌਂਪਣ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੋਈ, ਪਰ ਜੰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਣ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿੰਘ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਹਰ ਇਕ 
ਸਿੰਘ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪਾਉਣੀ ਹੈ। ਪਰ ਪੰਥ ਨੇ ਪੰਜ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਥਾਂ `ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਗੋਲ ਦਾਇਰੇ ਦੀ 
ਲੜਾਈ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਬਾਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਘੇਰਾ ਤੋੜ ਕੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਰਪ ਸਮੇਤ ਅੱਗੇ ਤੋਰ ਕੇ ਆਪ ਜੰਗ ਜਾਰੀ ਰੱਖਿਆ, ਉਹ ਸਿੰਘ ਮਲੇਰ ਕੋਟਲੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨਗਰਾਂ 
ਥਾਣੀ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਕੁਠਾਲੇ ਨਗਰ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚੇ। ਉਥੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਘਰ ਛੱਤ ਨੂੰ ਮਜ਼ਬੂਤ ਰੱਸੇ ਪਾ 
ਕੇ ਪੀੜ੍ਹੇ ਦੇ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਕੇ, ਮੁੜ ਉਹ ਪੰਜੇ ਸਿੰਘ 
ਵੀ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪਾ ਗਏ ਕਿਉਂਕਿ ਅਬਦਾਲੀ ਨੇ ਪਿੱਛਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਿੰਘ ਇਥੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਗਏ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਹ ਕੀ ਹੈ ? ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਤਦੋਂ ਪਿੱਛਾ 
ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਿੰਘ ਹੀ ਹੱਥ ਆਏ ਜੋ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੇ ਘਾਟ ਉਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪਾ ਗਏ ਤੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਰਿਹਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਨਾਮ `ਤੇ ਕੁਠਾਲੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ “ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਸ਼ਹੀਦਾਂ” ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਦਾਸ ਜਥੇ ਸਮੇਤ ਉਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਗਿਆ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਥੇਦਾਰ ਭਾਈ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੰਘ, 
ਭਾਈ ਹਰਦੇਵ ਸਿੰਘ ਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਮੀਤ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਜਥੇ ਦੇ ਸਿੰਘ ਨਾਲ ਸਨ। ਅਸੀਂ ਪਿੰਡ ਦੀ 
ਪ੍ਰਬੈਧਕ ਕਮੇਟੀ ਤੋਂ ਇਜਾਜ਼ਤ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । ਜਦੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਾਲੇ ਪੱਤਰੇ ਦੇਖੇ 
ਤਾਂ ਉਹ ਨੌਵੇਂ ਮਹਲੇ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਤੱਕ ਨਵੇਂ ਪਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਸਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬੜੀ ਨਿਰਾਸਤਾ ਹੋਈ ਕਿ ਜੇ 
ਨਵੇਂ ਪੱਤਰੇ ਨਾ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਪੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਵਾਦ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਤਦ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਮਨ ਨਾਲ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੱਥੀਂ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ `ਤੇ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਰੂਪ ਜਦੋਂ ਸੁਖਾਸਨ 
ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਨਿਰਾਸਤਾ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਲਈ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਕਿ 
[ ਜਥੇਦਾਰ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਕਹਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਰੁਕੋ ਅਜੇ ਸੁਖਾਸਨ ਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪੁੱਛਿਆ 
|) ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਚੋਰ ਚੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬੇ-ਬਸੀ ਕਾਰਨ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(0 ਸਿੰਘ ਭਸੌੜੀਆ ਮਿਟਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਬੂਤ ਅੱਜ ਵੀ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉ' ਪਿਆ ਹੈ। 


,#੧<੨ ੩੦ ੨੩ ੪੨੩ €੮< ੨੨੨ ,&>--5੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੧) “ਗਗਮਾਲ਼ਾ” ਬਾਣਾ ਬਾਰੇ /ਵਿਸ਼ੋਸ਼ /ਵਚਾਰ 
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ਸੋ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪਾਪ ਕਰਨ ਬਦਲੇ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਪੰਥ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰੋਪੀ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਇਆ । ਇਸਦਾ 
ਮਹਾਂਕੰਨਯਾ ਵਿਦਿਆਲਾ ਉੱਜੜ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰੈਸਾਂ ਵੀ ਉੱਜੜ-ਪੁੱਜੜ ਗਈਆਂ। ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਲਾਗੁ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਸਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਜ਼ਬਤ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। “ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ” ਨਾਮੇ ਪੁਸਤਕ ਜਿਸਦੇ ਵੀ ਹੱਥ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਾਈ 
ਜਾਵੇ। ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਖ਼ਤ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਰਕਾਰ ਵੀ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫ਼ੇਲ੍ਹ ਹੋਈ ਅਤੇ 
ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਕੇਵਲ ਫ਼ੇਲ੍ਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਬਲਕਿ ਇਸਦਾ ਹਸ਼ਰ 
ਵੀ ਗਿਆਨੀ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੋਜ ਆ ਗਈ । ਜਦੋਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਜੀਵਤ ਨਹੀਂ ਰਹਾਂਗਾ। ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੋਂ। ਤਦ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸਿੰਘ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਪੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਇਸਨੇ 
ਪੁਰਾਣੀ ਸਾਂਝ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੈ, ਤਦ ਉਸਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ 
ਰਿਹਾ ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਪਲੰਘੇ ਨੂੰ ਮੋਢਾ ਦੇ ਕੇ ਵੀ ਲੈ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ । ਪਰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਆਖ਼ਰੀ ਸੁਆਸਾਂ 
ਤੱਕ ਵੀ ਆਪਣੇ ਹੱਠ 'ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਿਹਾ, ਉਸਦਾ ਹਸ਼ਰ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਦਬੂ 
ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਪੁਰਾਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀੜੇ ਪੈ ਗਏ ਸਨ। 
ਉਸਦੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਬੀਬੀ ਨਿਰੈਜਨ ਕੌਰ ਨੇ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ ਤੇ ਲੱਕੜਾਂ 


ਵਿਚ ਦੇ ਕੇ ਉਸਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 


ਅਸ਼ੰਕਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ : 

ਅੱਜ ਭਾਵੇਂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਵੀ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਰਕਾਰ ਦੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਚਲਾ ਗਿਆ, 
ਵਿਹੁ ਦੀ ਬੂਟੀ ਬੀਜਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨਦਾਸ ਵੀ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਭਾਵੇਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗ ਕੇ ਜਿਉਂਦਾ 
ਰਿਹਾ, ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਹ ਵੀ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਅੰਗਰੇਜ਼ ਸਰਕਾਰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦੇ ਲਿਖੇ ਇਤਿਹਾਸ 
ਨੂੰ ਬਦਲ ਕੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਰੁੱਧ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਨਘੜਤ ਗੱਲਾਂ ਪਾ ਕੇ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਈ। 
ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਬੀਜ ਅੱਜ ਵੀ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਮਾਰਦਾ ਨਜ਼ਰ 
ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇ-ਬੁਨਿਆਦ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਬੇ-ਲੋੜਾ ਵਿਵਾਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ 
ਸ਼ੈਕਾਵਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਸਿਰਫ਼ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਹਨ--ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਰੀ੍‌ਥ ਦਾ ਹਵਾਲਾ, ਬਾਕੀ ਏਸੇ ਮੂਲ ਸ਼ੈੋਕਾ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਖਾ ਹਨ। ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੈਕਾਵਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ 
੮. ੨ 


5. ਸ਼ੰਕਾ - ਰਾਗਮਾਲਾ /ਵਚ ਮਹਲਾ” ਪਦ #਼ਿਖ ਕੇ ਕੌਈੰ ਸਿਰਲੇਖ ਨਗੀੰ` ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗਰ 


ਕਾ ਬਾਣਾ ਨਗਾੀੰ` ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ - ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਤਾਂ ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੀ “ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਵਿਚ 
“ਮਹਲਾ” ਪਦ ਹੈ ? ਜੇਕਰ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ “ਮਹਲਾ” ਪਦ ਜਾਂ ਕੋਈ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾ ਆਉਣ 'ਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਰਾਗਮਾਲਾ 'ਤੇ “ਮਹਲਾ” ਪਦ ਨਾ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨੀ ਬੇ-ਬੁਨਿਆਦ ਹੈ। 
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'ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਬਾਨੇ /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ (੭੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨. ਸ਼ੰਕਾ : ਰਾਗਮਾਲਾ /ਵਿਚ ਨਾਨਕ 'ਪਦ ਨਗੀ ਵਗੰਤਿਆ, /ਇਸ਼ ਲਈਂ ਇਹ /ਕਸ਼ੇ ਗੁਰ ਦਾ ਬਾਣਾ ਨਗੀੰ`ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਵਿਚਾਰਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸ਼ੋਕਾ ( 
0) ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ੈਕਾ ਵਾਂਗ ਬੇ-ਪੈਰੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਐਸੇ ਮਿਲਣਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ' ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਅਸੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਹੀ ਉਦਾਹਰਣ ਲਈਏ ਤਾਂ ਮ 
| ਬਾਰਾਂ ਪੌੜੀਆਂ (੬, ੧੨, ੧੩, ੧੪, ੧੬, ੧੭, ੧੯, ੨੩, ੨੮, ੨੯, ੩੦, ੩੬) ਐਸੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (6 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਹੁਣ ਦੇਖੋ ਪਹਿਲਾਂ 'ਮਹਲਾ” ਪਦ ਨਹੀਂ ਤੇ ਪੌੜੀਆਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਪਿੱਛੇ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਵਿਚ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਪਰ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ 
ਨਹੀਂ। ਤਿਵੇਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ਪਦ ਨਹੀਂ ਤੇ ਅੰਤ ਨਾਨਕ ਪਦ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਇਥੇ 
ਸ਼ੈਕਾ ਕਿਉਂ ? ਇਉਂ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਵੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। 
੩. ਸਕਾ : ਰਾਗਮਾਲਾ /ਵਚ ਘਰਆਤਮਾ ਦਾ ਸਿਫਤ, ਨਾਮ ਤੇ ਸ਼ਤਪਰਖਾੰਂ ਦਾ ਕੌਈ ਆਹਿਆ ਨਹਾ, /ਇਸ਼ 
ਕਾਰਨ /ਇਹ ਹੌਰ ਬਾਣਾ ਨਾਲੋਂ ਭਿੱਨ ਹੌਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨਗਾੀੱ? 
ਉੱਤਰ - ਇਹ ਸ਼ੋਕਾ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਨੂੰ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਅਸੀਂ 
ਪਿੱਛੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਅੰਤੀਵ-ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਆਏ ਹਾਂ। ਪਾਠਕ ਜਨ ਉਥੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਪੜ੍ਹ ਲੈਣ, ਜਿਸਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਹ ਕਹੇ ਕਿ ਇਹ ਕੇਵਲ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਹੈ, ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ 'ਤੇ ਹੀ ਸੀਮਤ ਰਹਿਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਇਸਦਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਖਿੱਚ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਅਸੀਂ ਇਹ ਪੁੱਛਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਆਸਾ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਆਏ ਹੋਏ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਜੇਕਰ ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ ਹੀ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਕੀ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਕਲੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਸਾ॥ ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 
ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 
ਰਾਜਾਰਾਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ ਕਿਨੈ ਬੁਝਨਹਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੈਠਿ ਸਿੰਘੁ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 
ਬੈਸ ਕੋ ਪੁਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 
(ਰਾਗ ਆਸ਼ਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜਾ. ਅਗ 8੭77) 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ ਉਦਾਹਰਣ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ `ਤੇ 
ਹੀ ਸੀਮਿਤ ਰਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਇਹ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ ਕਿ ਹਾਥੀ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਬਲਦ ਜੋੜੀ ਵਜਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਾਂ ਕੈਂਸੀਆਂ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗਧਾ ਨਚਾਰ ਬਣ ਕੇ ਨੱਚਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ ਬਾਹਯ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤੀਵ-ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਨਿਰੋਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਅੰਤੀਵ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) 'ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਥਾਰੇ /ਵਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ 
ਪਿ ੭੮੬ ੭੯ ੭ (੭੨ =<੭੭ 2੫੭੭ ੨੫੭੭ << 
0੬. ਸ਼ੰਕਾ - ਰਾਗਮਾਲਾ /ਵੇਚ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਪਦਾਂ /ਪਿਛੇਂ ਲੱਗੇ ਅੰਕ ਸੰ ਗੁਨੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾੰਹਿਲ ਜੀ ਦੇ ਅੰਕ-ਪ੍ਰਥੰਧ 
ਨ 
0) ਉੱਤਰ : ਇਸਦੇ ਦੋ ਭਾਵ ਹਨ--ਇਕ ਤਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਇਕ-ਇਕ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਸੂਚਕ ੧ ਅੰਕ ਹੈ ਅਤੇ 6 
( ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰਤਾ ਦਾ ਭਾਵ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਲਈ ਛੇ ਹੀ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਇਕ- 6 
॥ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ '੧” ਅੰਕ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨੀ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ “੧” ਅੰਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ $ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਰਨ ਗਿ ਕਿਓ 
ਨਾਲਿ” “੧” ਅੰਕ ਲੱਗੇ ਹੋਏ `ਤੇ ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਏਥੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰ “੧” ਅੰਕ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਬਾਕੀ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਇਕ-ਇਕ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਕਾਰਨ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਵਿ-ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਬਰੀਕ ਵਿਉੱਤ 
ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ ਦੇ ਕਵੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਚੱਕਿਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਗ ਤਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪ੍ਰਣ ਲੱਗਿਆਂ ਰਾਗਾਂ 
ਦੇ ਥਾਂ ਤੇ ਛੋਦਾ ਬੰਦੀ ਵਿਚ ਚੌਪਈ, ਸੋਰਠਾ ਤੇ ਦੋਹਰੇ ਦੀ ਵਰਤੋ' ਕੀਤੀ ਹੈ । ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ੭ ਚੌਪਈਆਂ, 
੪ ਦੋਹਰੇ ਅਤੇ ੧ ਸੋਰਠਾ ਛੋਦ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਵੀ ਇਕ-ਦੋ ਵੱਡੀਆਂ ਊਣਤਾਈਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਲੋੜ ਤਾਂ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਬਾਰ੍ਹਾਂ 
ਛੰਦਾਂ ਦੀ ਵਿਉਂਤ, ਵੇਡ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਪਰ ਇਸਦੇ ਉਲਟ ਇਸਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸ਼ੋਕੇ ਖੜੇ ਕਰ 
ਲਏ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਆਏ ੧੨ ਏਕਿਆਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਵੇਰਵਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਕ ਗੱਲ ਹੋਰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਚੌਪਈ ਦੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਭੇਦ ਰੱਖੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲ ਰਾਗ ਦੇ 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਜੇਕਰ ਦਸ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਦਸ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਚੌਪਈ ਬਣਾ ਕੇ “੧” 
ਅੰਕ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ। ਜੇਕਰ ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਸਮਾਪਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਛੇ ਤੁਕਾਂ 'ਤੇ 
ਅੰਕ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਚੌਪਈ ਬਣਾ ਕੇ 
ਅੰਕ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ, ਇਉਂ ਛੋਦਾ ਬੈਦੀ ਵਿਚ ਇਹ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ : 
“ਰਾਗ ਏਕ ਸੈਗਿ” ' “ਮਧ ਮਾਧਵ ਗਾਵਹਿ” ਤੱਕ ਦਸ ਤੁਕੀ ਚੌਪਈ । 
“ਲਲਤ ਬਿਲਾਵਲ” ` “ਗਾਵਹਿ ਗਾਇਨ ਪਾਤ੍ਹ” 
“ਦੁਤੀਆ ਮਾਲਕਉਸਕ” ' “ਕਉਸਕ ਸੈਗ ਲਾਏ” ਤੱਕ 
“ਪੁੰਨਿ ਆਇਅਉ ਹਿੰਡੋਲ” ਤੋਂ “ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਮਿਲਾਵਹੀ” ਤੱਕ 
“ਤੇਲੰਗੀ ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ” ਤੋਂ “ਦੀਪਕ ਕੀ ਬਾਰੀ” ਤੱਕ 
“ਕਛੇਲੀ ਪਟ ਮੰਜਰੀ” ` “ਸੈਗ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ” ਤੱਕ 
“ਕਾਲੰਕਾ ਕੁੰਤਲ ਅਉਰਾਮਾ” ਤੋਂ “ਦੀਪਕ ਕੇ ਜਾਨਾ” ਤੱਕ 
“ਸਭ ਮਿਲਿ ਸਿਰੀਰਾਗ” ` “ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ” ਤੱਕ 
“ਸਾਲੂ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ” ` “ਗੁੰਡ ਕੁੰਭ ਹਮੀਰ” ਤੱਕ 
“ਖਸਟਮ ਮੇਘ ਰਾਗ” ` “ਪਾਂਚਉ ਚੀਨੀ” ਤੱਕ 
““ਬੈਰਾਧਰ ਗਜਧਰ ਕੇਦਾਰਾ” ਤੋਂ “ਪੁੜ੍ਨ ਕੇ ਨਾਮਾ” ਤੱਕ 
। “ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ” ਤੋਂ “ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ” ਤੱਕ 
6 
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ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਸੱਤ ਚੌਪਈਆਂ, ਇਕ ਸੋਰਠਾ ਅਤੇ ਚਾਰ ਦੋਹਰੇ ਆਏ ਹਨ, ਕੁਲ 


ਛੋਦ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਬਣਦੇ ਹਨ । 
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॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


“ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਝਾਨੇ /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ (੭88) ਅਤ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤੇ ਚੌਪਈ ਆਦਿ ਛੰਦਾਂ 


ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸ ਤੁਕਾਂ ਤੱਕ ਵੀ ਲੈ ਗਏ ਹਨ । 
੪. ਸ਼ੰਕਾ : ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਣਾ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ” ਪਦ ਨਗਾੰ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ :“ ਇਸਦਾ ਉੱਤਰ ਵੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਹੋਰ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਲੱਭਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਥਮ ਬਾਣੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਰਹਾਉ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ “ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ” 
ਸਾਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਾਉ ਪਦ ਦਾ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਰਹਾਉ 
ਪਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਜਿਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਪਦ ਨਾ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਿਨਾਂ ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਸ਼ੋਕਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 
੬. ਸ਼ੰਕਾ : ਸ਼ਾ ਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਹਿ ਜੀ /ਵਿਚ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤਾੰਝ ਸ਼ਰਾੰ ਰਾਗ ਤੋਂ ਆਰੰਭਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਰਾਗਮਾਲਾ 
/ਵਚ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਤੌ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਆਰੰਭ ਹੰਦਾਂ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਠ#ਕ ਨਗਨ 
ਹੈ, /ਇਸ਼ ਲਈਂ ਇਹ ਗੁਰ ਦੀ ਬਾਣਾ ਨਗਾੰ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਇਸਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਪੱਧਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਦੋ ਮਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ--ਇਕ ਹਨੂੰਮਾਨ ਮਤ 
ਤੇ ਇਕ ਸ਼ਿਵ ਮਤ । 

ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਰੀ ਰਾਗ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਤੋਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦੋਨਾਂ 
ਮੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਨਿਯਮ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੱਤਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿ ਸੀ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਗਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਰਜਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਦੀ ਪੱਧਤੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਹਨੂੰਮਾਨ ਮਤ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਭੈਰਉ 
ਰਾਗ ਨੂੰ ਪ੍ਥਮ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਪਹਿਲਾਂ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ ਲਿਖ ਦੇਂਦੇ ਤਾਂ ਰਾਗਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਦੀ ਪੱਧਤੀ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਪੱਧਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ 
ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਰਖੇ ਗੁਰ ਸੂਰੇ ॥ (ਝੈਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ £੨੫) 

੭. ਸ਼ੰਕਾ - ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸੰਘ ਨਾਭਾ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਾ ਹੋਣ ਦੇ ਆਪਣਾ ਅਕਲ ਨਾਲ ਲੋ ਸ਼੍ਝਤ ਦੌਂਦਾ ਹੈ 
ਅੰਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ/ 
ਉੱਤਰ - (ਉ) ਉਹ ਇਕ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦੇ 'ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਉੱਤਰ 
ਅਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਵਿਸਤਾਰ ਨਾਲ ਦੇ ਆਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਹਿ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ 
ਹੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਗ਼ਲਤ ਹੈ, ਪਾਠਕ ਪਿੱਛੇ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣ । 
(ਅ) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਾਗ ਸੀ ਰਾਗ ਤੋਂ ਆਰੈਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਰ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ “ਰਾਗਾਂ ਵਿਚਿ ਸੀ ਰਾਗੁ ਹੈ”, 


ਰਿ 
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॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਵੀ ਅਸੀਂ ਉਪਰ ਛੇਵੀ' ਸ਼ੈਕਾ ਦੇ ਸਮਾਧਾਨ ਵਿਚ ਦੇ ਆਏ ਹਾਂ। 


ਉੱਤਰ “ ਨਾਭਾ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨੀ ਵਾਜਿਬ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਤੇ ਰਹੀ ਗੱਲ ਕਿ ਜੋ ਰਾਗ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਰਾਗਮਾਲਾ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਤੇ ਜੋ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਰ੍੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਾਗ ਆਏ ਹਨ। ਜੇ ਇਸਨੂੰ ਇਕ ਉਦਾਹਰਣ ਨਾਲ ਸਮਝੀਏ ਤਾਂ ਇਸ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਉਂ' ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੂਜਯ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਕੁਝ ਸਮਾਜ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਇਕੱਠੇ 
ਹੋ ਕੇ ਆ ਜਾਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਬੁਲਾਏ ਹੋਏ ਤੇ ਕੁਝ ਬਿਨ ਬੁਲਾਏ ਵੀ ਆ ਜਾਣ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੁਝ ਕੁ ਨੂੰ ਸਟੇਜ 'ਤੇ ਬੋਲਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਾ 
ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਬੋਲ ਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਰੋਪਾਉ ਸਭ ਨੂੰ 
ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਤਨੇ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤੀ ਰਾਗਾਂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਤੇ ਬਾਕੀਆਂ ਦਾ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਸਨਮਾਨ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਇਸਦਾ ਅਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਉਣ ਦੇ ਲੇਖ ਵਿਚ ਵਿਸਤਾਰ ਨਾਲ ਉੱਤਰ 
ਦੇ ਵੀ ਆਏ ਹਾਂ, ਪਾਠਕ-ਜਨ ਉਥੇ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣ । 

ਸ) ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਚੌਥਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਤਕਰੇ 
ਵਿਖੇ ਲੇਖ ਹੈ, “ਸਾਰੇ ਪੱਤੇ ਗੁਰ ਬਾਬੇ ਦੇ ੯੭੪” ਸੋ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ੯੭੩ਵੇ' ਪਤ੍ਹ ਪਰਾ ਹੈ, ਅਰ ੯੭੪ਵਾਂ ਪਤ੍ਹ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਤ ਵਾਧੂ ਪੜ੍ਹੇ 
ਉਪਰ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਬਿਨਾਂ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ 
ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਦੀ ਸਾਖੀ ਆਦਿਕ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਉੱਤਰ -“ ਭਾਈ ਕਾਨ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਨੇ ਇਹ ਲਿਖਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਵੀ ਸੋਚਿਆ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਇਕ ਹੀ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਿੱਛੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਕਲਮ, ਉਹੀ ਲਿਖਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੈ। ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ 
ਵੀ ਉਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਆਹੀ ਵੀ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਸਿਹਾਰੀ ਬਿਹਾਰੀ ਅੱਖਰਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ 'ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ” ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ” ਤੱਕ ਇੱਕੋ ਹੀ ਲਿਖਾਰੀ 
ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੰਥ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਇਹ ਵਿਵਾਦ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਲਈ ਲਿਖਤ ਅਤੇ 
ਸਿਆਹੀ ਪਹਿਚਾਨਣ ਦੇ ਮਾਹਰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਲਿਖਾਈ ਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਗੁਰੁ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਅਲੱਗ ਹੈ ਤਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸਿਆਹੀ ਅਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਉਹੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਵੀ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਾਹਰਾਂ ਨੇ ਸਿਆਹੀ ਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਦੀ 
ਪਹਿਚਾਣ ਕਰ ਕੇ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਲਿਖਾਰੀ ਪਿੱਛੇ ਲਿਖਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਲਿਖਾਰੀ 
ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਲਿਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਿਆਹੀ ਵਰਤੀ ਹੈ। ਨਾਭਾ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਲਿਖਾਰੀ ਅਤੇ ਸਿਆਹੀ ਹੋਰ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਲਿਖਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਲਮ ਅਤੇ ਸਿਆਹੀ ਵੀ ਉਹੀ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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“ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਝਾਨੇ /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ (੭8੬) ਸਾ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉ ਨਮਕ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਢੁੱਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ੋਕਾ ਦੇ ਕੋਈ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
|| ਜੇਕਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਹ ਨਾ 
[ 
॥ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਲਿਖਦੇ ਕਿ “ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੇ ੯੭੪ ਪੜ੍ਹੇ ਹਨ”। ਫੇਰ ਜੋ ਨਾਭਾ ਜੀ ਇਹ ਗੱਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੋਗ ਸਲੋਕਾਂ 
`ਤੇ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮੋਹਰ ਹੈ ਉਹ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮੋਹਰ ਦੇ ਅੱਖਰ ਵੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਭਾ ਜੀ ਆਪਣੀ ਗੱਲ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਚ ਉਲਝੇ ਹੋਏ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ “ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ 
ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ” ਸਲੋਕ ਵੀ ਹੈ। ਏਥੇ ਨਾਭਾ ਜੀ ਦਾ ਮੁੰਦਾਵਣੀ 'ਤੇ ਰੁਕ ਜਾਣਾ, ਇਹ ਵੀ ਸਾਬਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਨਾਭਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮੋਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਨਾਭਾ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਲੋਕੁ ਮ੩ ੩॥ ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਹਰਿ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਸੈਤਹੁ ਲਭੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਕਿਉ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਧੀ ਭਾਲਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਸੁ ਬੁਝਸੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਾਲਿ ॥੧॥ 
(ਸੋਗਨ ਵਾਰ % &, ਅੰਗਾ ੬੪੫) 
ਇਹ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਕਿ ਨਾਭਾ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵੀ 
ਕਹਿ ਦੇਣਾ ਸੀ ਕਿ ਏਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਮੋਹਰ ਲੱਗ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਹ ਬਹੁਤ ਅਫ਼ਸੋਸ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਜਿਸਨੇ 'ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” ਵਰਗਾ ਗਰੌਥ 
ਰਚ ਕੇ ਪੰਥ ਦੀ ਬਹੁਤ ਨਿੱਗਰ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵੀ ਪੰਥ ਵਿਰੋਧੀ ਤਾਕਤਾਂ ਦੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਗੱਲ 
`ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰ ਕੇ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਗ਼ਲਤੀ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 
ਆਈ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਦਾ ਮਨਘੜਤ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਦੇ ਮੁੰਦੁਣ ਕਰਨਾ ਅਰਥ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਪੋਠੋਹਾਰ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਬੁਝਾਰਤ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜੋ ਅੱਜ ਤੱਕ ਬੋਲਦੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ ਕਿਉਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹੋ ਸਿੱਧੀ ਗੱਲ ਕਰੋ।” 
ਫੇਰ ਜੇ ਇਹ ਮੋਹਰਛਾਪ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ” ਸਲੋਕ ਦੇ ਆਉਣ 
ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਬਣਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਹਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਅੱਖਰ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ 
ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਰੂਪ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਨਿਗਰਾਨੀ 
ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ, ਫੇਰ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਰੂਪ ਰਿਹਾ, 
&-ਵ= ਜੋ ਜੇ ਤਤੀ ਜੀ=' ਜਦ ਦੋ ਜਿਤ “ਦੇ “17੧੭ ₹ ਹਾ “ਟ ਉ” 
ਪਰ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਉਸੇ ਗੱਲ 'ਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਰਾਗਮਾਲਾ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਭਾ ਜੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵੀ ਅਧਾਰ ਬਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਅਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਇਕ ਪੰਨਾ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਪਰ ਉਸੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੭) 'ਗਗਮਾਲ਼ਾ” ਬਾਣਾ ਬਾਰੇ /ਵਿਸ਼ੋਸ਼ /ਵਚਾਰ 


ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਖ਼ਤ ਸਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਧੀਰਮੱਲ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦੇਣ 
ਤੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਤੋਂ ਕੰਠੋਂ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾਈ ਮਨੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਦੁਜੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਾਏ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਲੀ ਬਾਣੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਲਿਖਾਈ ਸੀ। ਜੇ ਅੰਤਲੀ ਬਾਣੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਉਥੇ ਰੁਕ ਜਾਂਦੇ । ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਮਦਮੀ ਬੀੜ ਦੇ ਚਾਰ ਉਤਾਰੇ ਕੀਤੇ ਜੋ ਅਜੇ ਵੀ ਤਖ਼ਤਾਂ 
`ਤੇ ਸੁਭਾਏਮਾਨ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਰਜ ਹੈ। ਸੋ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਹੋਣਾ, ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਹੋਣਾ-ਇਹ 
ਦੋ ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਸਤਿਕਾਰਤ ਹਸਤੀਆਂ ਤੇ ਲੇਖਕ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਣੀ ਲਿਖੀ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੋਰ ਕਿਹੜਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸੈਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਜਿਉ' ਦੀ ਤਿਉਂ 
ਉਹੀ ਮਰਯਾਦਾ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਕੁਰਬਾਨੀ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਣੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ 
ਸੀ। ਜੇਕਰ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਤੋਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਦੀ 
ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ੈਕਾ ਦੇ ਕੰਡੇ ਨਹੀਂ ਖਿਲਾਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ । 
(ਹ) ਕਾਨ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ ਜੋ ਅਕਬਰ ਦੇ 
ਵੇਲੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ - ਜੋ ਨਾਭਾ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋਧ ਕਵੀ ਨੂੰ ਆਲਮ ਕਵੀ ਮੰਨ ਕੇ ਭੁੱਲ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਉੱਤਰ ਤਾਂ ਗਿਆਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੰਘ ਜੀ (ਜੋ ਪੰਥ ਦੀ ਸਤਿਕਾਰਤ ਹਸਤੀ ਇਤਿਹਾਸ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਸਨ 
ਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਧਮਧਾਣ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਸਨ) ਨੇ ਬੜੀ ਖੋਜ ਨਾਲ ਅਸਲੀ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਦਾ 
ਗਥ ਲੱਭਿਆ, ਉਸ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋਧ ਕਵੀ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਬਰ 
ਦੇ ਵੇਲੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਅਕਬਰ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀਆਂ ਦੀ 
ਲਿਸਟ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਮਾਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਲਮ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਕੀ ਲੱਭਣਾ ਸੀ, ਕੋਈ 
ਨਿਕਟਵਰਤੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਆਲਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੁਲ ਕਨੁੰਨਾਂ 
ਦੀ ਕਿਤਾਬ 'ਆਈਨੇ ਅਕਬਰੀ” ਵਿਚ ਅਕਬਰ ਦੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ, ਦਾਨਿਆਂ, ਪੀਰਾਂ, ਗੌਸ, ਕਵੀ ਤੇ 
ਗਵੱਈਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ੪੧੦ ਅਹਿਲਕਾਰ, ਦਾਨੇ ੧੪੨, ਸ਼ਾਇਰ ੬੦, ਗਾਉਣ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ 
੩੬, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਆਲਮ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ 
ਕਵੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਹ ਹਨ : 

੧. ਲਰ, ੨. ਹਰ, ੩. ਹੋਲ, ੪. ਖਾਨਾਖਾਨ, ੫. ਬੀਰਬਲ , ੬. ਰੰਗ, ੭. ਪੂੰਖੀ, ੮. ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ੯. ਪੁਰਿੰਦਰ, 
੧੦. ਬਰਮ, ੧੧. ਸੁਧਾਰਸ, ੧੨. ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ੧੩. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਗੋਕਲ, ੧੪. ਗੋਪ,੧੫. ਗੋਪਾਲ,੧੬. ਗਣੇਸ਼, 
੧੭. ਗੁਣ ਸਾਗਰ, ੧੮. ਰੀਗ (ਇਸ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਦੋ ਕਵੀ ਸਨ), ੧੯. ਸੁਗਿਆਨੀ, ੨੦. ਜੋਧ, ੨੧. ਜਗਨ, 
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“ਰਾਗਮਾਲਾ” ਬਾਣਾ ਥਾਨ /ਵਸ਼ੇਸ਼ /ਵਚਾਰ (੭੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨, ਸਰ ੨੩. ਜਗਦੀਸ, ੨੪. ਜਗਾਮਗ, ੨੫. ਜੈਤ, ੨੬. ਗਵਾਲ, ੨੭. ਸੁਭਾਨ ਮੁਹੈਮਦ ਥਾਨੇਸਰੀ, 
੨੮. ਮੌਲਾਨਾ ਬਦੌਨੀ, ੨੯. ਸ਼ੇਖ ਫੈਜ਼ੀ, ੩੦. ਤਾਨਸੈਨ ਇਤਿਆਦਿਕ । ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ “ਆਲਮ” 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ। 

ਇਸ ਜੋਧ ਕਵੀ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਰਚਣ ਦਾ ਸੈਮਤ ੯੯੧ ਹਿਜਰੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ 
ਉਸਦੇ ਰਚੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸੈਮਤ ਵੀ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦ੍ਰਿਨਵ ਚੰਦੁ ਮਿਤੇ ਅਵਨੇ ਪਾਵਨੇ ਭਾਖਯਤੇ ਕਥਾ । 
ਅਰਥਾਤ ਦੋ ਨਾਏਂ ਤੇ ਇਕ ਏਕਾ (੯੯੧ ਹਿਜਰੀ ਸੈਨ) ਵਿਚ ਇਹ ਕਥਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸੋ 
ਏਥੇ ਇਹ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਸ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਝੂਠੀ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਜੋਧ ਕਵੀ ਆਲਮ ਕਵੀ ਹੈ। ਜੋਧ ਕਵੀ ਨੂੰ 
ਆਲਮ ਕਵੀ ਲਿਖ ਕੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦੀ ਗੱਲ ਸੱਚ ਮਨਾਉਣ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਭਾ ਜੀ ਖ਼ੁਦ ਹੀ ਧੋਖਾ 
ਖਾ ਗਏ। ਹੁਣ ਆਉ ਅਸੀਂ ਅਸਲੀ ਆਲਮ ਕਵੀ ਲੱਭੀਏ ਕਿ ਕੌਣ ਹੈ ? 

੧. “ਸਿਵ ਸਿੰਘ ਸਰੋਜ” ਨਾਮੇ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਆਲਮ ਦਾ ਜਨਮ ੧੭੧੨ ਬਿਕ੍ਮੀ ਸੈਮਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ, ਇਹ ਸਨਾਢ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਗਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਬਹਾਦਰ ਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਪਾਸ ਨੌਕਰ ਰਿਹਾ। ੨. “ਕਵਿਤਾ ਕੌਮਦੀ” ਭਾਗ ਪਹਿਲਾ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੯੪ ਉਪਰ ਵੀ ਆਲਮ ਦਾ ਜਨਮ 
੧੭੧੨ ਬਿਕੁਮੀ ਸੈਮਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਤੇ. “ਹਿੰਦੀ ਸ਼ਬਦ ਸਾਗਰ” ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੭੨ ਉਪਰ ਆਲਮ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਸੈਖੇਪ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਲਮ ਦੇ ਜਨਮ ਦਾ ਸੈਮਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ, ਪਰ ੧੭੬੩ 
ਬਿਕੁਮੀ ਵਿਚ ਜਾਜਊ ਦੀ ਲੜਾਈ ਵਿਚ ਮਰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਸਮਾਂ 
੧੭੪੦ ਤੋਂ ੧੭੬੦ ਸੈਮਤ ਤੱਕ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਆਲਮ ਦੇ ਜਨਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ੧੭੦੦ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੈਮਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਾ ਹੀ 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਲਮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਬੱਝਣ ਤੋਂ ੫੧ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ। ਹੁਣ ਇਹ ਕਿੱਧਰ ਦੇ ਨਿਆਂ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੇ ਜੈਮਣ ਤੋਂ ੫੧ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
ਉਸਦੀ ਲਿਖਤ ਮੰਨ ਲਈ ਜਾਵੇ, ਏਡੇ ਵੱਡੇ ਝੁਠ ਨੁੰ ਕੌਣ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੇਗਾ । 

ਆਲਮ ਦੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਵੀ ਜੋਧ ਕਵੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ: 


ਕਥਾ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਸੁਨੀ ਕਛੁ ਥੋਰੀ। ਭਾਖਾ ਬਾਂਧ ਚੌਪਈ ਜੋਰੀ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਜੋਧ ਕਵੀ ਦੀ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਰਚਨਾ ਦਾ ਇਹ ਤਰਜਮਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਆਲਮ 
ਆਪ ਵੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਛੁ ਅਪਨੀ ਕਛੁ ਪਰਕ੍ਰਿਤ ਚੋਰੋਂ । ਯਥਾ ਸ਼ਕ੍ਰਿ ਅਕਸ਼ਰ੍‌ ਜੋਰੋਂ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਲਮ ਕਵੀ ਪਰਾਈ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੰਥ ਵਿਚ ਪਾਉਣ 


ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਵੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰ੍ੰਥ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਚੋਰ ਦੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲੱਰਿਆਂ 


ਹੀ ਆਲਮ ਕਵੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਜੋ ਰਾਗਮਾਲਾ ਉਸਨੇ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚੋਂ ਚੁਰਾਈ ਸੀ ਉਹ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ 
ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਾਮਕੰਦਲਾ ਦੇ ਕਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਾਮਕੰਦਲਾ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਹਾਏ। 

ਆਲਮ ਕਵੀ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਵੇਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਇਕ ਕਵੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਗੀਤਕ ਨਹੀਂ, 
ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸੈਗੀਤਕ ਭੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪਹਿਲੀ ਭੁੱਲ ਇਹ ਹੈ ਉਹ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) 'ਗਗਮਾਲ਼ਾ” ਬਾਣਾ ਬਾਰੇ /ਵਿਸ਼ੋਸ਼ /ਵਚਾਰ 


(ਸਕਦਾ ਆਕਜਰਰਰਤਜਰਾਗਾਰਰਲਰਨਵ ਕਰ 
ਪਰ ਰਾਗਵੇਤਾ ਕਦੇ ਵੀ ਇਉ ਨਹੀਂ ਲਿਖਦੇ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰ ਇਕ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਗਾਇਨ 
0 ਦਾ ਇਕ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਰਾਗ ਰਾਗਣੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਕਤ, ਰੁੱਤ, ਮਹੀਨੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਲਾਪੇ ਜਾਂਦੇ 
0 ਹਨ। ਪਰ ਆਲਮ ਇੱਕੋ ਸਮੇਂ ਕਾਮਕੋਦਲਾ ਦੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਕਹਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਸਦਾ ਸੈਗੀਤਕ ਕਸੌਟੀ 
`ਤੇ ਅਨਜਾਣਪੁਣਾ ਸਿੱਧ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਜਦੋਂ ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਕਾਮਕੌਦਲਾ ਨੇ ਗਾਇਆ ਤਾਂ ਸੈਗੀਤਕ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਮੰਡਵੇ ਵਿਚ 
ਅੱਗ ਕਿਉਂ ਨਾ ਲੱਗ ਗਈ । ਭਰਤ ਮੁਨੀ ਤੇ ਤਾਨਸੈਨ ਵਰਗੇ ਰੈਧਰਬ ਗਵੱਈਏ ਤਾਂ ਇਉ' ਲਿਖਦੇ ਹਨ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੀਪਕ ਨਾਹਨ ਦੀਪ ਮੈਂ ਗਾਵਤ ਗੁਣੀ ਅਨਜਾਨ । 
ਯਾਂਤੇ ਲਿਖਯੋ ਨ ਰੀ੍‌ਥ ਮੈ ਯਾ ਕੋ ਕਹਾ ਬਖਾਨ । 

ਤੀਸਰਾ ਆਲਮ ਆਪਣੀ ਰਾਗ ਨਾਮਾਵਲੀ ਵਿਚ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਹੀ ਨਹੀਂ, ਉਸਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੁਣਾਈ ਰਾਗਮਾਲਾ ਜਦੋਂ ਲਿਖੀ ਤੇ ਉਕਾਈਆਂ ਖਾਧੀਆਂ 
ਜਾਪਦੀਆਂ ਹਨ ਦੇਖੋ ਹਰਯਾਵਲ, ਵੈਰਾਰੀ, ਵੇਲਾਚਲੀ, ਆਸਾ ਲੋਭੀ, ਵਿਹੰਗ, ਰਾਹੂ, ਕੁੰਭਨੀ ਆਦਿ। 

ਚੌਥਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਲਮ ਨੇ ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਸੈਗੀਤਕ ਪਦ ਹੈ । ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ “ਰਾਗਮਾਲਾ” ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸੈਗੀਤਕ ਮਤ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਆਲਮ ਦੇ ਗਿਣੇ ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰੀ ਅਸ਼ੈਕਾ ਜੋ ਧੋਖਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਸੋ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੇ ਕਿੱਸੇ ਦੇ ਦੀਬਾਚੇ ਵਿਚ ੯੯੧ ਸੈਮਤ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੈਮਤ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਹਿੰਦੀ ਅਨੁਵਾਦ ਰਚਨਾ (ਤਰਜਮੇ) ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਅਸਲੀ 
ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਰਚੇ ਜਾਣ ਦਾ ਹੈ। ਆਲਮ ਕਹਿ ਰਿਹਾ, “ਸੈਮਤ ਨੌ ਸੌ ਏਕਾਨਵ ਆਹੀ” ਆਹੀ ਪਦ ਭੁਤਕਾਲ 
ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਕਿ ਸੈਮਤ ਨੌ ਸੌ ਏਕਾਨਵੇ ਹੈ। ੯੯੧ ਸੰਮਤ ਭੂਤਕਾਲ ਦਾ 
ਸੂਚਕ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਅਸਲੀ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਪੋਥੀ ਦੇ ਸੈਮਤ ਨੂੰ ਆਲਮ ਕਵੀ 
ਦੇ ਟੀਕੇ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਮਤ ਸਮਝ ਕੇ ਤੁਰਨਾ ਗ਼ਲਤ ਨਤੀਜੇ ਦੀ ਰਹਿਬਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਹੁਣ ਜੇ ਇਸ ਕਵੀ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਾਮਾਵਲੀ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ “ਚੋਰੀ ਦਾ ਮਾਲ 
ਲਾਠੀਆਂ ਦੇ ਗਜ਼” ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਭਾਵ ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕੀਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਹੈ। ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦੋ ਪਾਠ 
ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚੱਲੇਗਾ ਕਿ ਆਲਮ ਦੀ ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਲਿਖਤ 
ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਫ਼ਰਕ ਪੜ੍ਹਨ 
ਲੱਗਿਆਂ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਰੱਖ ਕੇ ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਬਿਲਕੁਲ 
ਹੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਹੁਣ ਦੇਖੋ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹਿੰਦੀ ਤਰਜਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਲਮ ਕਵੀ ਲਿਖਦਾ 
ਹੈ “ਸਬੈ ਪੁੜ੍ ਸਬ ਰਾਗ ਕੇ ਅਠਤਾਲੀ ਛਤੀਸ” ਏਸੇ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖੀ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਲੇਖਕ ਜਦੋਂ ਲਿਖਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੀਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਚੇਤਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਇਸਨੂੰ ਬਦਲ ਕੇ ਇਉਂ ਲਿਖਦਾ ਹੈ “ਸਭੈ ਪੁਤ ਰਾਗਨ ਕੇ ਗਾਏ ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ”॥੭੨॥ 

` ਫੇਰ ਵੀ ਇਕ ਤੁਕ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਉਸਦੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਸਬੂਤ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਜੇ ਹੋਰ ਗ਼ਲਤੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਨਕਸ਼ੇ ਵਿਚ ਦੇਖੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। 
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ਰੇ ਮਨ, ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ; ਜੈਸੀ ਚਕਵੀ ਸੂਰ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ = ਸਨੇਹ ਕਰ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਚਕਵੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸੂਰਜ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਚਕਵੀ 
ਤੇ ਚਕਵੇ ਦਾ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਰਾਮ 
ਚੌਦਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰਾਪ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਜੀ ਸੀਤਾ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਕਰਦੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੀਤਾ 
ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਚਕਵੀ ਨੇ ਮਿਹਣਾ ਮਾਰਿਆ ਕਿ ਤੇਤੇ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਪਤਨੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਵਿਚ ਰੋਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਦੇ ਵੀ ਰਾਤ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕੇਂਗੀ)। ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਬੀਰ ਚਕਈ ਜਉ ਨਿਸਿ ਬੀਛੁਰੈ ਆਇ ਮਿਲੈ ਪਰਭਾਤਿ ॥ 
ਜੋ ਨਰ ਬਿਛੁਰੇ ਰਾਮ ਸਿਉ ਨਾ ਦਿਨ ਮਿਲੇ ਨ ਰਾਤਿ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧5੭5) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚਕਵਾ ਤੇ ਚਕਵੀ ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਣ ਚਕਵੀ ਦੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਹੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵਈ; ਜਾਣੈ ਦੂਰਿ ਹਜੂਰਿ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਚਕਵੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਪਲ ਤੋਂ ਖਿਨੁ = ਨਿਮਖ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸੋਵਈ = ਸੌਂਦੀ ਨਹੀਂ। (ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਖਿਨੁ = ਕਸ਼ਣ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਖਿਨੁ = ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹਾ, ਅੱਖ ਦੇ 
ਪਲਕਾਰੇ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਪਲੁ = ਇਕ ਘੜੀ ਦਾ ਸੱਠਵਾਂ ਹਿੱਸਾ। ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਹੈ। ਪਲੁ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ ਅਤੇ ਖਿਨੁ = ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ।) ਭਾਵ ਇਤਨੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਵੀ 
ਚਕਵੀ ਨਹੀਂ ਸੈਂਦੀ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸੈਂ ਗਈ ਤੇ ਉਧਰੋਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਤੇ ਮੇਰੀ ਜਾਗ 
ਨਾ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਦੇਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਭਾਵੇਂ ਚਕਵਾ ਚਕਵੀ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਨੇੜੇ 
ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਰਾਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚਕਵੀ ਨੇੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। (ਖੋਜੀਆਂ ਨੇ ਦੋਨਾਂ 
ਨੂੰ ਇਕ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਵੀ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ ਪਰ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਵੱਲ ਪਿੱਠ ਕਰਕੇ ਬੈਠੇ 
ਰਹੇ)। ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਿਸ ਚਕਵੇ ਨੂੰ ਉਹ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਦੂਰ ਸਮਝਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ 
ਹਜੂਰਿ = ਬਿਲਕੁਲ ਨੇੜੇ ਦੇਖਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵੀ ਐਸੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰ ਜਿਵੇਂ 
ਚਕਵੀ ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ। ਚਕਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੀਵ- 
ਆਤਮਾ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਚਕਵਾ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵੀ ਉਦੋਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰੁਪ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਚਕਵੀ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਖਿਨ ਪਲ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਵੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੌਂਦੀ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ( 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਖਿਨ ਮ 
ਪਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸੌਣਾ ਨਾ ਕਰ। ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਾ ਚੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਬਿਲਕੁਲ ਨੇੜੇ ( 
ਹੈ, ਇਹ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਚਕਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ( 
ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਜਾਪਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਬਿਲਕੁਲ ਨੋੜੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 
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ਚਉਪਈ ॥ 
ਰਾਗ ਏਕ ਸੈਗ ਪੰਚ ਬਰੈਗਨ । 
ਸੈਗ ਅਲਾਪਹਿ ਆਠਉ ਨੰਦਨ । 
ਪ੍ਰਥਮੇ ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ । 
ਪੰਚ ਰਾਗਨੀ ਸੈਗਿ ਉਚਰਹੀ । 
ਪ੍ਰਥਮ ਭੈਰਵੀ ਬਿਲਾਵਲੀ । 
ਪੁਨਿਆਕੀ ਗਾਵਹਿ ਬੈਗਲੀ । 
ਪੁਨ ਅਸਲੋਖੀ ਕੀ ਭਈ ਬਾਰੀ । 
ਇਹ ਭੈਰੋ ਕੀ ਪਾਂਚੋਂ ਨਾਰੀ। 
ਪੰਚਿਮ ਹਰਿਖ ਦਿਸਾਖ ਸੁਨਾਵਹਿ । 
ਬੈਗਾਲਾ ਮਧੁ ਮਾਧਵ ਗਾਵਹਿ ॥੬੩॥ 
ਦੋਹਰਾ॥ ਲਲਿਤ ਬਿਲਾਵਲਿ ਗਾਵਹੀ 
ਅਪਨੀ ਅਪਨੀ ਭਾਂਤਿ। 
ਆਠ ਪੁਤ ਭੈਰਉ ਕੇ ਗਾਇਨ ਗਾਵਹਿ 
ਪ੍ਰਾਤਿ॥੬੪॥ 
ਦੁਤੀਆ ਮਾਲਕਉਸਕ ਅਲਾਪਹਿ । 
ਸੈਗ ਰਾਗਨੀ ਪਾਂਚੋ ਥਾਪਹਿ । 


ਗੌਡ ਕਰੀ ਅਰ ਦੇਵ ਕੈਧਾਰੀ । 
ਗੈਧਾਰੀ ਸੀਹੁਤੀ ਉਚਾਰੀ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਂਚੋ ਗਾਈ । 

ਮਾਲ ਕੌਸ ਰਾਗ ਸੈਗ ਲਾਈ । 
ਮਾਰੂ ਮਸਤ ਅੰਗ ਮੇਵਾਰਾ। 

ਪ੍ਰਬਲ ਚੰਦ ਕਉਸਕ ਉਭਾਰਾ। 
ਕੌਖਟ ਅਉ ਭਉਰਾ ਨੰਦ ਗਾਏ । 
ਮਾਲਕੌਸ ਰਾਗ ਸੈਗ ਲਾਏ ॥੬੫॥ ਸੋਰਠਾ ॥ 
ਪੁਨਿ ਆਯੋ ਹਿੰਡੋਲੁ 

ਪਾਂਚ ਨਾਰ ਸੈਗ ਅਸਟ ਸੁਤ । 
ਉਠੈ ਸੁ ਤਾਨ ਕਲੋਲ 

ਗਾਵਹਿ ਤਾਲਿ ਮਿਲਾਇਕੈ ॥੬੬॥ 
ਚੌਪਈ ॥ ਤਿਲੰਗੀ ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ । 
ਬਸੈਤੀ ਸਿੰਧੂਰ ਸੁਹਾਈ । 

ਸਰਸ ਅਹੀਰੀ ਲੈ ਭਾਰਜਾ। 

ਸੈਗ ਲਾਈ ਪਾਂਚੋ ਆਰਜਾ। 
ਸੁਰਮਾਨੰਦ ਭਾਸਕਰ ਆਏ । 

ਚੋਦ ਬਿੰਬ ਮੰਗਲਨਿ ਸੁਹਾਏ । 

ਪੰਚ ਬਾਨ ਅਉ ਆਹਿ ਬਿਨੋਦਾ। 
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ਰਾਗ ਰਾਗ ਸੈਗ ਪੰਚ ਵਰਾਗਨ । 
ਸੈਗ ਅਲਾਪਤ ਆਠੋਂ ਨੰਦਨ । 
ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ ਭੈਰੋਂ ਉਹ ਕਰਈ । 
ਪਾਂਚੰ ਕਾਮਿਨਿ ਮੁਖ ਉਚਰਹੀਂ । 
ਪ੍ਰਥਮਹਿ ਭੈਰਵੀ ਵੇਲਾਚਲੀ । 
ਪਿਨਾਕੀ ਗਾਵਹਿ ਓੱ' ਮੰਗਲੀ । 
ਪੁਨਿ ਆਸਾਲੋਭੀ ਭੈਵਾਰੀ । 

ਏ ਭੈਰੋਂ ਕੀ ਪਾਚੋਂ ਨਾਰੀ। 

ਦੇਸ਼ ਕਾਵਰੂ ਮਾਧੋ ਜੋ ਕੀਨਾ। 
ਲਲਿਤ ਬਿਲਾਵਲ ਤਾ ਪਰ ਚੀਨਾ । 


ਵੰਗਾਲਾ ਹਰਿਯਾਵਲੂ ਕਰਈ । 

ਕਰ ਵਿਹੈਗ ਮਧ ਗੁਨ ਸੈਚਰਈ ॥੬੭॥ 
ਸੋ. 

ਮਾਲਕੋਸ ਪੁਨਿਕੀਨ ਪੰਚ ਵਰਾਂਗਨ ਸੈਗ ਲੈ । 
ਮੁਖ ਕਹੈ ॥੬੮॥ ਢੌ:॥ 

ਗੌਡ ਗਰੀ ਪਾਛੇ ਜੁ ਅਲਾਪੀ। 
ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਤਿਹ ਪਰ ਥਾਪੀ । 
ਧਨਾਸੁਰੀ ਪਾਛੇ ਤੇ ਕੀਨੀ । 
ਮਾਲਕੋਸ ਸੈਗਿ ਪਾਂਚੈਂ ਚੀਨੀ। 

ਮਾਰੂ ਮਿਸ਼੍ਹ ਅੰਗ ਮੇਵਾਰਾ। 

ਵਰਵਲ ਚੋਦ ਉਕਾਸ ਉਭਾਰਾ । 
ਖੋਖਰ ਅਰੁ ਭਵਰਾਨੌੰਦ ਆਯੇ । 
ਮਾਲਕੋਸ ਆਨੋ ਸੁਤ ਗਾਯੇ ॥੬੯॥ 
ਸੋ:॥ ਪੁਨਿ ਆਯੋ ਹਿੰਡੋਲੁ 

ਪੰਚ ਵਰਾਂਗੁਨ ਸੈਗ ਲੈ। 

ਉਠਿ ਕਰ ਤਾਲ ਕਲੋਲ 

ਗਾਵਹਿ ਤਾਲ ਮਿਲਾਇਕੈ ॥੭੦॥ 
ਚੌ:॥ ਤੈਲੈਗੀ ਦੇਵਕਰੀ ਜਵ ਆਈ। 
ਵਾਸੈਤੀ ਸਿੰਧੁਰੀ ਸੁਹਾਈ । 

ਸਰਸ ਅਹੀਰੀ ਲੈ ਆਰਜਾ। 

ਸੋਗ ਆਈ ਪਾਂਚੋਂ ਭਾਰਜਾ। 
ਸੂਰਮਨੰਦ ਭਾਸਕਰ ਆਯੇ। 

ਚੰਦ ਗ੍ਰਸਨ ਕੌ ਰਾਹੂ ਦਿਖਾਯੇ। 
ਪੰਚਵੇਨੁ ਅਰ ਅਰਵ ਵਿਨੌਦੀ । 


੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗ ਮਾਲਾ॥ 
ਰਾਗ ਏਕ ਸੈਗਿ ਪੰਚ ਬਰੈਗਨ ॥ 
ਸੈਗਿ ਅਲਾਪਹਿ ਆਠਉ ਨੰਦਨ ॥ 
ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ॥ 
ਪੰਚ ਰਾਗਨੀ ਸੈਗਿ ਉਚਰਹੀ ॥ 
ਪ੍ਰਥਮ ਭੈਰਵੀ ਬਿਲਾਵਲੀ ॥ 
ਪੁੰਨਿਆਕੀ ਗਾਵਹਿ ਬਗਲੀ॥ 
ਪੁਨਿ ਅਸਲੋਖੀ ਕੀ ਭਈ ਬਾਰੀ ॥ 

ਏ ਭੈਰਉ ਕੀ ਪਾਚਉ ਨਾਰੀ ॥ 
ਪੰਚਮ ਹਰਖ ਦਿਸਾਖ ਸੁਨਾਵਹਿ ॥ 
ਬੈਗਾਲਮ ਮਧੁ ਮਾਧਵ ਗਾਵਹਿ ॥੧॥ 
ਲਲਤ ਬਿਲਾਵਲ ਗਾਵਹੀ; 
ਅਪੁਨੀ ਅਪੁਨੀ ਭਾਂਤਿ ॥ 

ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਭੈਰਵ ਕੇ; 
ਗਾਵਹਿ ਗਾਇਨ ਪਾਤ ॥੧॥ 
ਦੁਤੀਆ ਮਾਲਕਉਸਕ ਆਲਾਪਹਿ ॥ 
ਸੈਗਿ ਰਾਗਨੀ ਪਾਚਉ ਥਾਪਹਿ॥ 


ਗੋਡਕਰੀ ਅਰੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ॥ 
ਗੈਧਾਰੀ ਸੀਹੁਤੀ ਉਚਾਰੀ ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ॥ 
ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ ਸੈਗ ਲਾਈ ॥ 
ਮਾਰੂ ਮਸਤਅੰਗ ਮੇਵਾਰਾ ॥ 
ਪ੍ਬਲਚੰਡ ਕਉਸਕ ਉਭਾਰਾ ॥ 
ਖਉਖਟ ਅਉ ਭਉਰਾਨਦ ਗਾਏ ॥ 
ਗਜ ਪਲ ਜਰਾ ਹਰੀ 


ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਮਿਲਾਵਹੀ ॥੧॥ 
ਤੇਲੰਗੀ ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ ॥ 
ਬਸੈਤੀ ਸੈਦੂਰ ਸੁਹਾਈ ॥ 

ਸਰਸ ਅਹੀਰੀ ਲੈ ਭਾਰਜਾ ॥ 
ਸੈਗ ਲਾਈ ਪਾਂਚਉ ਆਰਜਾ ॥ 
ਸੁਰਮਾਨੰਦ ਭਾਸਕਰ ਆਏ ॥ 
ਚੌਦ੍ਬਿੰਬ ਮੰਗਲਨ ਸੁਹਾਏ ॥ 
ਸਰਸਬਾਨ ਅਉ ਆਹਿ ਬਿਨੋਦਾ॥ 
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ਥਾਪਿ॥੬੮॥ 
ਚੌਪਈ ॥ ਕਾਲੰਗਨ ਕੁੰਤਲ ਅਉਰਾਮਾ । 


ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਸੈਗ ਪਾਂਚੋ ਥਾਪੀ ॥੬੯॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਮਾਲਵ ਸੈਗਰ ਸਾਗਰਾ ਅਉਰ 
ਗੌਡ ਗੀਭੀਰ । 

ਆਠ ਪੁਤ੍ਹ ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੇ ਗੁੰਡ ਕੁੰਭ ਹਮੀਰ।9% 
ਚੌਪਈ ॥ ਖਸਟਮ ਮੇਘ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ । 
ਪਾਂਚੋ ਸੈਗ ਬਰੈਗਨ ਲਾਵਹਿ । 

ਸੋਰਠ ਗੌਂਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ । 

ਪੁਨ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨਗੁਨੀ । 
ਊਚੈ ਸੁਰ ਸੂਹਵੀ ਕੀਨੀ । 

ਮੇਘ ਰਾਗ ਸੋ ਪਾਂਚੋ ਚੀਨੀ । 
ਬੈਰਾਗਰ ਗਜਧਰ ਕੇਦਾਰਾ । 

ਜਲਧਰ ਅਉ ਨਟ ਜਬਲੀਧਾਰਾ। 
ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਸੈਕਰ ਅਉ ਸਿਆਮਾ। 
ਕਮਲ ਕੁਸਮ ਪੰਚਮ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥੭੧॥ 
ਦੋਹਰਾ॥ ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨ ਗਾਇਆ 
ਸੈਗ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ। 

ਸਭੈ ਪੁਤ੍ਹ ਰਾਗਨ ਕੇ ਗਾਏ ਅਠਾਰਹ ਦਸ 
ਬੀਸ ॥੭੨॥ 


ਪੁਨਿ ਆਈ ਦੀਪਕ ਕੀ ਵਾਰੀ ॥੭੧॥ 
ਦੋ:॥ ਕਾਛੋਲੀ ਪਟ ਮੰਜਰੀ ਟੋਡੀ ਗਹੀ 


ਸਾਥ ॥੭੨॥ 
ਚੌ:॥ ਕਾਲਿੰਗਨ ਕੂੰਤਲ ਅਰੁ ਰਾਮਾ । 


ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਸੈਗ ਪਾਚੈਂ ਥਾਪੀ ॥੭੩॥ 
ਦੋਹਰਾ॥ ਮਾਲਵ ਸਾਗ ਸਾਰਗਾਂ ਅਰੁ 
ਗਵਰਾ ਗੀਭੀਰ । 

ਅਸ਼ੂ ਪਤ੍ਹ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਕੇ ਰੌਡਾ ਕੈਭ ਹੈਵੀਰ% 
ਚੌ:॥ ਖਸ਼ਹੂਮ ਮੇਘ ਰਾਗ ਉਹ ਕਹਈ। 
ਪਾਚੌ ਕਾਮਿਨਿ ਮੁਖ ਉਚ੍ਹੂਰਈ । 
ਸੋਰਠ ਔਰ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨਿ। 

ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਕੁੰਭਨੀ। 

ਊਚੇ ਸੁਰ ਪੁਨਿ ਸੂਹਵ ਕੀਨੀ । 

ਮੇਘ ਰਾਗ ਸੈਗ ਪਾਂਚੈਂ ਚੀਨੀ। 
ਵੈਰਾਰੈ ਗਜੁਧਰ ਕੇਦਾਰਾ । 
ਜਾਲੈਧਰ ਨਟ ਯੌ ਜਲਧਾਰਾ । 

ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਅੰ ਸੈਕਰ ਅਰੁ ਸਯਾਮਾ। 
ਮੇਘ ਰਾਗ ਪੁਤ੍ਰਨ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥੭੫॥ 
ਦੋ:॥ ਖਸ਼ੂ ਰਾਗ ਉਨ ਗਾਇਯਾ ਸੈਗ 


ਛਤੀਸ॥੭੬॥ 


ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਮੈ ਕਹੇ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਪੁਨਿ ਆਈ ਦੀਪਕ ਕੀ ਬਾਰੀ ॥੧॥ 
ਕਛੇਲੀ ਪਟਮੰਜਰੀ ਟੋਡੀ ਕਹੀ ਅਲਾਪਿ ॥ 


ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ ਸੈਗ ਦੀਪਕ ਕੇ 
ਥਾਪਿ॥੧॥ 
ਕਾਲੰਕਾ ਕੁੰਤਲ ਅਉ ਰਾਮਾ ॥ 
ਕਮਲਕੁਸਮ ਚੌੈਪਕ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥ 
ਗਉਰਾ ਅਉ ਕਾਨਰਾ ਕਲ੍ਹਾਨਾ॥ 
ਅਸਟ ਪੁੜ੍ ਦੀਪਕ ਕੇ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 
ਸਭ ਮਿਲਿ ਸਿਰੀਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ॥ 
ਪਾਂਚਉ ਸੈਗ ਬਰੈਗਨ ਲਾਵਹਿ ॥ 
ਬੈਰਾਰੀ ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ॥ 

ਗਵਰੀ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾਵਰੀ॥ 

ਤਿਹ ਪਾਛੈ ਸਿੰਧਵੀ ਅਲਾਪੀ ॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 
ਸਾਲੂ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ ਅਉਰ ਗੋਡ 
ਗੰਭੀਰ ॥ 

ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਸੀਰਾਗ ਕੇ ਗੁੰਡ ਕੁੰਭ ਹਮੀਰ।% 
ਖਸਟਮ ਮੇਘ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ॥ 
ਪਾਂਚਉ ਸੈਗਿ ਬਰੈਗਨ ਲਾਵਹਿ॥ 
ਸੋਰਠਿ ਗੋਂਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ ॥ 

ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨ ਗੁਨੀ ॥ 
ਊਚੈ ਸੁਰਿ ਸੂਹਉ ਪੁਨਿ ਕੀਨੀ ॥ 
ਮੇਘ ਰਾਗ ਸਿਉਂ ਪਾਚਉ ਚੀਨੀ ॥੧॥ 
ਬੈਰਾਧਰ ਗਜਧਰ ਕੇਦਾਰਾ ॥ 
ਜਬਲੀਧਰ ਨਟ ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 
ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਸੈਕਰ ਅਉ ਸਿਆਮਾ ॥ 
ਮੇਘ ਰਾਗ ਪੁਤ੍ਨ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥੧॥ 
ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ ਸੈਗਿ ਰਾਗਨੀ 
ਤੀਸ ॥ 

ਸਭੈ ਪੁਤ੍ਰ ਰਾਗੈਨ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ 
ਬੀਸ ॥੧॥੬॥ 


ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਟਾਕਰੇ ਤੋਂ ਆਲਮ ਦੀ ਰਚੀ ਰਾਗ ਨਾਮਾਵਲੀ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹੁਣ ਇਸ ਤੋਂ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਜੋ ਨਕਸ਼ਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੱਗੇ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ 


੯੨ ੦ ਘ੍‌ 


। ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਗੀਤਕ 


ਨੁਕਤੇ ਤੋਂ ਵੀ ਇਹ ਗੁਰਮਤ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਹੈ। ਕੋਈ ਕੋਈ ਤੁਕ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਟਾਕਰਾ ਖਾ ਜਾਏ, 
ਪਰ ਪੁਤ੍ਰ ਤੇ ਰਾਗਣੀਆਂ ਮੁਕਾਬਲਾ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀਆਂ। 
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॥ ਠੱਪ ਕੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। 
1 


੧. ਅੰਧਯਾਵਲੀ ਤੇ ਸੋਰਠੀ ਦੋ ਰਾਗਣੀਆਂ ਇਕ ਹੋਰ ਨੁਸਖ਼ੇ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਮੇਘ ਵਿਚ ਫੇਰ ਸੋਰਠ ਆਇਆ ਹੈ। 
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ਪੁਨ "ਸ਼ਬਦ 'ਤੇ ਨੌਂਟ /ਦਿੱਤਾ ਹੈ /ਕੈ ਗੁਰੁ ਨ੍ਰੰਥ ਸ਼ਹਿ ਜਾਂ /ਵਿਚ /ਜਥੇਂ /ਕਿਤੇ ਵਾ ਸੰਗਨਿਤ ਲਫ਼ਜ਼ % 
ਦਾ ਪੁਰਾਣਾ ਪੰਜਾਬੀ ਰਪ ਹੈ, ਓਹ 'ਫਨੈ” ਹੈ/ ਨੇ” ਕਿਤੇ ਵਾ ਨਗੀਂ/ ਇਹ ਸਾਹਿਤਕ /ਦ੍ਰੇਸ਼ਣੀ ਕੌਣ 
ਤੱ/ਇਕਾ ਅਨੌਖਾੰ ਗੱਲ ਹੈ, /ਕਸ਼ੋ ਵਾੰ ਗੁਰ /ਵਅਕਤਾੰ ਨੰ ਆਪਣਾਂ ਬਾਣਾ ਵਿਚ ਏਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਗੀਂ ਵਰੱਤਿਆ/ £ ਰ 
ਉੱਤਰ - ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰ ਕੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਣ ਦਾ, ਵਿਆਕਰਨ ਦੀ ( 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਵਿਦਵਤਾ ਦਾ ਸਬੂਤ ਤਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹੋਏ ਪਦ ਦੀ ਭੁੱਲ ਵੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਭੁੱਲ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ 'ਪੁਨਿ” ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ । ਫੇਰ ਆਏ ਪਦ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਮੁੱਕਰ ਜਾਣਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦਾ ਪੱਖ ਸਾਬਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੂੰ ਪੱਖਵਾਦ ਕਰਨਾ ਸੋਭਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਸੱਚ ਲਿਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸੱਤ ਵਾਰ ਆਇਆ ਹੈ। ਛੇ ਵਾਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਅਤੇ ਇਕ ਵਾਰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ । ਚੱਲੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਉਸਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਏ “ਪੁਨਿ” ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਉਸਨੇ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਨਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਲਿਖਿਆ। ਇਹ ਇਕ ਅਨੋਖੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜੋ ਪਦਾਂ ਦੀ ਭੁੱਲ ਸਾਬਤ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਹੁਣ ਸੱਚਾਈ ਸਾਬਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਅਤੇ ਇਸ 'ਪੁਨਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਠੌਸ ਸਬੂਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁਕ ਨਾਲ ਹੀ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 'ਪੁਨਿ” ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਪਰਿ ਗਗਨੁ ਗਗਨ ਪਰਿ ਗੋਰਖੁ ਤਾ ਕਾ ਅਗਮੁ ਗੁਰੁ ਪੁਨਿ ਵਾਸੀ॥ __ (ਮਾਨ % 5, ਅੰਗ ੬੯੨) 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਹੁਣ ਪਾਠਕ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਪੁਨਿ” ਪਦ “ਪ ਨੂੰ ਅੰਕੜ ਤੇ “ਨ” 
ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਛੇ ਵਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ “ਪੁਨਿ” ਪਦ ਉਪਰ ਵੀ ਪ੍ਰੋਫ਼ੈਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੰਘ ਦਾ ਉਹੀ ਕਾਨੂੰਨ ਲਾਗੂ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ 'ਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਕੀ ਇਹ ਕਹਿਣਾ 
ਪਵੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤੁਕ ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਹੈ ? 

ਜੇਕਰ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ 'ਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ । ਫੇਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਸੀ 
ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਲਿਖਾਰੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਇਹ 'ਪੁਨਿ” ਪਦ ਵਾਰ ਵਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਤਕਰੀਬਨ ੧੯ ਵਾਰ ਤਾਂ ਇਹ ਪਦ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਾਡੇ 
ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਦਿ ਮਧਿ ਅਰੁ ਅੰਤੁ ਹੁਤੇ ਹੁਤ ਹੈ “ਪੁਨਿ” ਹੋਨਮ ॥ (ਕਾਝੱਤ ੩) 
ਮਿਤਿ ਕੈ ਅਮਿਤਿ ਅਰ ਸੈਖ ਕੈ ਅਸੈਖ “ਪੁਨਿ” ਲੇਖ ਕੈ ਅਲੇਖ ਨਹੀ ਤੌਲ ਕੈ ਤੌਲਾਈ ਹੈ ॥ 
(ਕਾਝੱਤ ੭੧) 
ਸੋਈ ਧਾਤੁ ਪਾਰਸਿ ਪਰਸ 'ਪੁਨਿ” ਕੌਚਨ ਹੁਇ ਮੋਲ ਕੈ ਅਮੋਲਾਨੂਪ ਰੂਪ ਅਵਲੋਈ ਹੈ॥ _(ਕਾਝੈਂਤ ੧੬੬) 
ਤਾਹੂ ਤੇ ਅਨੇਕ “ਪੁਨਿ” ਏਕੈ ਏਕੈ ਪਾਂਚ ਪਾਂਚ ਤਾ ਤੇ ਚਾਰਿ ਚਾਰਿ ਸੁਤਿ ਸੈਤਤਿ ਸੰਭੂਤ ਹੈ ॥ 
(ਕਾਝੱਤ ੨੨੯) 
“ਪੁਨਿ!” ਜਉ ਅਹਾਰ ਸਨਬੈਧ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰੈ ਜਰੈ ਨ ਅਜਰ ਉਕਲੇਦੁ ਖੇਦੁ ਭਾਰੀ ਹੈ। (ਕੱਤ ੨੩੬੭ 
“ਪੁਨਿ” ਕਤ ਪੰਚ ਤਤ ਮੇਲੁ ਖੇਲੁ ਹੋਇ ਕੈਸੇ ਭੁਮਤ ਅਨੇਕ ਜੋਨਿ ਕੁਟੈਬ ਸੈਜੋਗ ਹੈ। _(ਕਾਝੈੱਤ ੨੪੩) 
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'ਰਾਗਆਲ਼ਾ” ਥਾਣਾ ਬਾਨੋ /ਵਸ਼ੇਸ਼ /ਵਿਚਾਰ (੭੫੪) ਤਿਆਗ 
ਹੁਣਿ 'ਪੁਨਿ” ਪਦ ਦੇ ਇਤਨੇ ਠੋਸ ਸਬੂਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਪਦ ਉਵੇਂ ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਬਿਲਕੁਲ ਨਿਰਮੂਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਦਾਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਲੇਖ ਕੇਵਲ ਸੱਚਾਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਜੋ ਦੁਬਿਧਾ “ਰਾਗਮਾਲਾ” ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਪਈ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਕੱਢਣ ਦਾ ਇਕ ਨਿਮਾਣਾ 
ਜਿਹਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਦੀ ਕੁਟਲਨੀਤੀ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਇਸ 
ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪੰਥ ਵਿਰੋਧੀ ਤਾਕਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਣ ਦੇ ਡਿਠੇ ਅਣਡਿਨੇ 
ਯਤਨ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿਣਗੀਆਂ, ਪਰ “ਏਕੁ ਪਿਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਰਿਕ” ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਸਬੂਤ 
ਦੇਂਦਿਆਂ ਸਾਨੂੰ ਜਉ ਤੀ “ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ” ਤੱਕ ਅੱਖਰ-ਅੱਖਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ `ਤੇ ਪੁਰਾਨਤਾ ਵੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। 

“ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀਂ” ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਲੇਖ ਸਮਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ 
ਗ੍ਰੰਥ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਭਾਈ ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਰੋਕਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਮਨੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ, ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਸਨ ਤੇ ਭਾਈ ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਦਾ 
ਦਿਆ ਸੀ ; ਇਸ ਲਈ ਇਸਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਪਈ ਹੋਈ ਦੁਬਿਧਾ ਕੱਢਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਹਾਇਕ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬਸ਼ਰਤੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਹੱਠ ਧਰਮੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਗੁਰੁ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਸਮਰਪਿਤ ਹੋ ਜਾਈਏ । ਉਸ ਗੰਥ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਕ ਆਏ ਹਨ ਜੋ ਸਾਨੂੰ “ਅਠਾਰਹ 
ਦਸ ਬੀਸ” ਤੱਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦੇ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਖੰਡ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸਹਾਇਕ 
ਹੋਣਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਾਵੋ ਭੋਗ ਰਾਗਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹ । ਛਿਨ ਮਹਿ ਪਾਪ ਜਾਹਿ ਤਿਨ ਕੇ ਸੜ ॥੬੯੭॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਗੁਰ ਰਿ੍‌ਥ ਕਾ ਪਾਠ ਕਰੈ ਮਨੁ ਲਾਇ । 
ਰਾਗਮਾਲ ਪੜ੍ਹਿ ਪ੍ਰੇਮ ਸੋਂ ਭੋਗ ਜਪੁ ਜੀ ਤੇ ਪਾਇ ॥੬੯੯॥ (ਗੁਰ ਲਾਸ਼ ਪਾਤਸ਼ਾਨੰ ਛੇਵਾਂ, ਅਸ: 8) 


ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਸ਼ਕਰਾਨਾ 
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ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਸਤ ਚਿਤ ਅਨਦ ਸਰੂਪ। 
ਨਮੋ ਦੋਊ ਕਰ ਬੈਦ ਮਮ, ਜੋਇ ਭੂਪਨ ਕੇ ਭੂਪ॥ 


ਨਮੋ ਨਮੋ ਗੁਰਦੇਵ ਕੋ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ । 
ਰਵਿ ਸਰੂਪ ਪਰਕਾਸ਼ ਕਰਿ, ਬਖਸਿਉ ਗਿਆਨ ਅਭੇਵ॥ 


ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਅੰਗ ਪੂਰਿ, ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੋਇ ਸਹਾਇ। 
ਨਿਜ ਕਰੁਣਾ ਕਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੁੰਦਰ ਅਰਥ ਕਰਾਇ॥ 


ਅਮਰਦਾਸ _ਸੀ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਕਿਰਪਾ _ਕਰੀ _ਅਪਾਰ। 
ਅਮਰ ਕਥਾ ਗੁਰੂ ਰੀ੍‌ਥ ਕੀ, ਲੀਨੀ ਆਪਿ ਸੁਧਾਰ ॥ 


ਰਾਮਦਾਸ ਸੀ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਦਾਸ ਕੁ ਭਏ ਸਹਾਇ। 
ਦਾਸ ਜਾਨਿ ਨਿਜ ਚਰਨ ਕਾ, ਅਰਥ ਆਪਿ ਲਿਖਵਾਏ ॥ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਮਮ ਅਰਜ਼ ਸੁਨਿ, ਬਖਸ਼ਿਸ ਕੀਓ ਅਪਾਰ । 
ਅਰਜ਼ ਨ ਜਿਹ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਕੋ, ਦੀਨੋ ਰਿਦੈ ਉਤਾਰ ॥ 


ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ, ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ _ਮਹਾਰਾਜ। 
ਭਏ ਸਹਾਈ ਦਾਸ ਕੋ, ਕੀਓ ਸਿੱਧ ਸ਼ੁਭ _ਕਾਜ ॥ 


ਸੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਰਿ ਰਾਇ ਜੀ, ਹਰਿ ਕਾ ਰੂਪ ਸੁਭਾਇ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਾ ਅਦਬ ਬਖਸ਼ਿ, ਆਪੇ ਅਰਥ ਲਿਖਾਇ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ, ਸੁਧ ਬੁਧਿ ਦੇ ਦਾਨ । 
ਕਿਰਪਾ ਛੱਜੂ ਵਾਂਗ ਕਰਿ, _ਬਖਸੇ _ਅਰਥ _ਮਹਾਨ ॥ 
. ਤੇਗ਼ _ਬਹਾਦਰ _ਸਤਿਗੁਰੂ, _ਰੂਪ _ਵੈਰਾਗ _ਤਯਾਗ। 


ਨਿਜ ਕਰੁਣਾ ਕਰਿ ਦਾਸ ਪਰ, ਦੀਓ ਜਗਾਇ ਭਾਗ ॥ 


- ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਕਦਰਦਾਨ ਵਿਦਵਾਨ। 
ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ ਦਾਸ ਪੈ ਦੋਇ ਵਿਦਿਆ ਕੁ ਦਾਨ॥ 


ਜੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਗੀ 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਦੇ, ਬਖਸ਼ਿਸ ਕੀ ਸਿੱਖ ਜਾਨਿ॥ 
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੧੩. ਗੁਰੁ ਸੈਗਤ, ਗੁਰ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਸੈਤ ਅੰ ਸਿੱਖ ਮਹਾਨ । 
ਦੀ ਆਸ਼ਿਸ਼ ਸ਼ੁਭ ਕਾਜ ਕੋ, ਦਾਸ ਗੁਰੂ ਕਾ ਜਾਨਿ॥ 
੧੪. ਬਚਨ ਜੁ ਸੈਤ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨਿ ਭਾਖਾਇ। 
“ਪੜ੍ਹੋ _ਪੜ੍ਹਾਵੋ, ਸੁਨਿ ਭਨੌ, ਭਏ ਸੁ ਸ਼ੁਭ ਸਫਲਾਇ॥ 
੧੫. ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ, ਮੁਖਿ ਭਿੰਡਰਾਂ ਟਕਸਾਲ । 
ਤਿਨਿ ਰਸਨਾ ਸੇ ਅਰਥ ਜੋ, ਸੁਨੇ ਸੁ ਲਿਖੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ॥ 
੧੬. ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਮਮ ਸੋਤ ਪੁਰਸ਼, ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜਾਨਿ। 
ਤਿਨਕੀ _ਆਸ਼ਿਸ਼ ਸੇ ਭਲੋ, ਹੋਯੋ ਕਾਜ ਮਹਾਨ ॥ 
੧੭. ਤਖ਼ਤ ਹਜ਼ੂਰ ਜੁ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ, ਕੁਲਵੌਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਾਨਿ। 
ਤਿਨਿ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਿ ਭਲੇ, ਆਸ਼ਿਸ਼ ਦਈ ਮਹਾਨ ॥ 
੧੮. ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਰ ਸੈਤ ਜਨ, ਕਿਰਪਾ ਕੀਨਿ ਮਹਾਨ । 
ਸਟੀਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਦਾ, ਪੂਰਿਓ ਕਾਜ ਮਹਾਨ ॥ 
੧੯. 


<੭੭ “੩੭੫੨੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


੨੦. ਥਿੱਤਿ ਫਲਗੁਣ ਸੁਦੀ ਦਸਵੀਂ, ਸੁਠ ਦਿਨ ਮੰਗਲਵਾਰ । 


ਸੈਮਤ _ ਬੀਸ _ਤਿਹੱਤਰੇ, ਟੀਕਾ _ ਕੀਆ _ ਸੁਧਾਰ॥ 
੨੧. ਸਤ ਮਾਰਚ ਚੌਵੀ ਫਗੁਨ, ਸੁਠ ਦਿਨ ਮੰਗਲਵਾਰ । 
ਬੀਸ _ਸਤ੍ਰਾਰਾਂ ਈਸਵੀ, ਟੀਕਾ _ਕੀਆ _ਸੁਧਾਰ॥ 
ਆਦਿ ਅੱਖਰੀ ਦੋਹਰਾ : 
. ਸੇਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ _ਕਰਲੀਓ, _ਗੁਰੂ ਰੂਪ _ਦਾਸਾਰ। 
ਦਾਸ _ਸਭਨਕੀ __ਪੰਥਰਜ, __ਥਾਪਿਦੀਓ ਦਾਤਾਰ ॥ 
. ਸੈਗਤਿ _ਤਰਿਓ _ਹਰਿਪ੍ਰਭ, ਰੀਤਿ ਸਿੰਧ _ਘਟਜਾਂਹਿ। 
ਰੈਗ _ਧਾਵਣੀ _ਵੇਧਹੀ, _ਵਾਸ _ਲੋਹਿ _ਜੀਉਮਾਹਿ॥ 


॥ ਇਤੀ ॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
(, 
੍ 
। 
6 
ਨ 
॥ 
ਨ 
॥ 
੪ 
ਫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਧੰਨਵਾਦ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


€$ 


ਧਨਵਾਦ 


ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ, ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਨਿਰਾਕਾਰ, ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਸੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸਟੀਕ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਸੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਦਾ ਕੋਟਾਨ-ਕੋਟਿ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ। ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ 
ਚਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ, ਭੱਟਾਂ , ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਥਾਂ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ 
੧੬੬੧ ਬਿ: ਸੈਮਤ ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਏਕਮ ਨੂੰ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਵਾਇਆ। 
ਫੇਰ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਜੋਗਾ-ਜੁੱਧਾਂ 
ਤੋਂ ਵਿਹਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ ਵਿਖੇ ਉਹੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆਪਣੇ 
ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ ਲੜੀਵਾਰ ਕਥਾ ਦੀ ਪਰੈਪਰਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ 
ਨਿਰਮਾਣ ਕੀਤਾ। ਫੇਰ ਤਖ਼ਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ (ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ ਸਾਹਿਬ, ਨਾਂਦੇੜ) ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ `ਤੇ ਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਦਾਸ ਕੋਟਾਨ-ਕੋਟਿ 
ਵਾਰ ਸੀਸ ਝੁਕਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਕੀਤੀਆਂ ਅਰਦਾਸਾਂ ਸਦਕਾ ਦਾਸ ਨੂੰ ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੇ ਲਾਇਕ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਨ ਸਿਧਾਂਤ ਅਰਥ (ਸਟੀਕ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ । 
ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਧਨਵਾਦ ਸ਼ਬਦ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿਣਾ ਤਾਂ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਨਵਾਦ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਦਾਇਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਫੇਰ ਵੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਕਾਰਜ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਨਹੀੰ #: ੫, ਅੰਗ ੭੮8) 


ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਧਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅੱਖਰ-ਅੱਖਰ ਦਾ ਅਰਥ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸੇ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੈਭਤਾ 
ਕਾਇਮ ਰੱਖੀ ਅਤੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸੇ ਲਈ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਵੀ ਦਿੱਤੀਆਂ। 
ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ, ਪਰਮ ਪੂਜਨੀਕ ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਜ਼ੋਰਾਵਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਫ਼ਤਹਿ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਧਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਸਸਕਾਰ ਅਸਥਾਨ (ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਸਾਹਿਬ), ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਤੋਂ ਨੇਂ (੯) ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਏ ਸਟੀਕ ਦਾ ਕਾਰਜ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਆਰੋਭ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਣਡਿੱਠੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
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ਧਨਵਾਦ (੭੫੮) ਆ 
ਰਿਥਲਾਅਗਲ ਆਵਾਜ ਗਦਾ ਜਜਜਾਰਜਗਜਰਰਜਜਾਰਰਰਗਜਰਾਰਗਰਕਤਅਨ ਪਰਮ 
ਹੱਥ ਨਾ ਰੱਖਦੀਆਂ ਤਾਂ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਖੜੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨਾ ਸਾਡੇ ਵੱਸ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ੨੪ ਫੱਗਣ , ਸੁਦੀ ਦਸਵੀਂ, ਦਿਨ ਮੰਗਲਵਾਰ, ੨੦੭੩ ਸੈਮਤ 
(੭ ਮਾਰਚ ੨੦੧੭) ਨੂੰ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤਕ ਅਰਥ ਲਿਖੇ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੱਜ ਬਿਕ੍ਰਮੀ 
ਸੈਮਤ ੨੦੭੪, ੧੯ ਜੇਠ ਦਿਨ ਵੀਰਵਾਰ (੧ ਜੂਨ, ੨੦੧੭) ਨੂੰ ਇਸੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਲੇਖ 
ਸਮੇਤ ਪ੍ਰੈੱਸ ਵੱਲੋਂ ਛਪ ਕੇ ਆਈਆਂ ਪਿਛਲੀਆਂ ਛੇ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦੀ 
ਅਰਦਾਸ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਰਦਾਸ ਉਪਰੰਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮੁਖਵਾਕ ਆਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਇਆ ਕਰਣੈ ਦੁਖ ਹਰਟੈ ਉਚਰਣੈ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ ਨਾਨਕ ਲਿਪਤ ਨ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੜੀ ਬੁਝਿ ਗਈ ਰਖੰਦੜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥ 

ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ ਨ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥ 

ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਗਏ ਨਾਸ ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਨਿਰਮਲ ਭਏ ਸਰੀਰ ਜਨ ਧੂਰੀ ਨਾਇਆ ॥ 

ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਸੈਤੋਖ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਤਰੇ ਕੁਟੰਬ ਸੈਗਿ ਲੋਗ ਕੁਲ ਸਬਾਇਆ ॥੧੮॥ (ਜੈਤਸ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ -੭੦੯- ੧੦) 


ਸਿ, 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੬ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਧੰਨਵਾਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਕਮਾਈਆਂ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਮੇਂ-ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੀਨਾ-ਬਸੀਨਾ ਕਾਇਮ ਰੱਖਿਆ। ਇਸੇ ਸੈਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ 
ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਪਾਤਰ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਾਰਤ ਦੇ ਕੋਨੇ-ਕੋਨੇ 
ਵਿਚ ਇਤਿਹਾਸਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਵਿਚਰ ਕੇ ਇਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਨੂੰ ਵੰਡਿਆ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ, ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ, ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ 
ਪੜਾਅ ਵਿਚ ਸਤਾਈਵੀਂ ਤੇ ਅਠਾਈਵੀਂ ਕਥਾ ਰਿਕਾਰਡ ਕਰਵਾਈ। ਇਸ ਰਿਕਾਰਡ ਹੋਈ ਟੇਪ ਦੀ 
ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਇਹ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ” ਸਟੀਕ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਐਸੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦਾਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਦਾਸ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੀਮਾਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੋਟੀ 
ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਰਕਬੇ ਵਾਲੇ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਾਸ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਸੈਪ੍ਰਦਾ 
ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਅਤੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਹੋਈ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਮਹਾਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਥਿਆ, ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਭਾਗ (ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਸਰਾ ਭਾਗ ਬਾਬਾ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਕੀਤਾ ਸੀ) ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਗ੍ਰੰਥ (ਚਾਣਕਯ ਨੀਤੀ , ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ , ਭਾਵਰਸਾਮ੍ਰਿਤ, ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ, 
ਅਧਯਾਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹੇ। ਇਸ ਲਈ ਦਾਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਤੀ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ। 

ਵੇਦਾਂਤ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਬੜੇ ਬੜੇ ਆਚਾਰਯ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ 
ਸਨ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਧੈਨਵਾਦ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਦਾਸ ਨੇ “ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ” ਆਦਿ 
ਵੇਦਾਂਤ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹੇ ਸਨ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਧੰਨਵਾਦ 
ਸੈਤ ਨਿਰੈਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੈਦ, ਤਰੀ 

| ਦੀਦਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਦਿਵਾਈਆਂ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ। 
( ਸੋਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ, ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਪੁਰਨਦਾਸ ਜੀ ਸ਼ੇਖ਼ੂਪੁਰ ਵਾਲੇ, ਸੈਤ ਬਾਬਾ 
£ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੈਸਾਲੀ ਵਾਲੇ, ਵ- “੮ “ਤੇ “ਦੇ ਦਾਦਾ 7” 71 
|| ਵਾਲੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ। 

ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੇ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਡਮੁੱਲੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਹਾਇਕ ਲਿਖਾਰੀ 
ਭਾਈ ਸੁਖਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੈਕਟਰੀ (ਪਿੰਡ ਕੁੱਬੇ ਨੇੜੇ ਧਨੌਲਾ, ਬਰਨਾਲਾ) ਅਤੇ ਭਾਈ ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਅਭਿਆਸੀ (ਪਿੰਡ ਪੰਡੋਰੀ ਵੜੈਚ, ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਥੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ ਸਾਲਾਂ ਬੱਧੀ ਸਖ਼ਤ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਅੱਕਣ-ਥੱਕਣ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਵਾਇਆ, ਦਾਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਦਿਲੋਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਸਦਾ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਰੱਖੀ ਰੱਖਣ ਤੇ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਵੀ ਹੋਰ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਥਾ ਰੈਧਾਵਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਈ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਪਿੰਡ ਨਦਾਮਪੁਰ, ਸੈਗਰੂਰ) 
ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਪ੍ਰੀਤ ਸਿੰਘ ਰੈਧਾਵੇ ਵਾਲੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੁਮਵਾਰ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ 
ਡਿਊਟੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰੋਤਰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਪਿੰਡਾਂ, ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਵਾਲੇ 
ਸਾਲਾਨਾ ਕਥਾ-ਕੀਰਤਨ ਸਮਾਗਮਾਂ ਦੀ ਡਿਊਟੀ ਨਿਭਾਈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਦਾਸ ਇਸ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ 
ਰਿਹਾ। 

ਜਥਾ ਰੈਧਾਵਾ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਸਾਲ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਧਿਐਨ 
ਕਰਤਾ, ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ, ਕਵੀ, ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਅੰਬਾਲਵੀ (ਕੋਟਾ ਬੁੰਦੀ, ਰਾਜਸਥਾਨ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ `ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੀਮਤੀ ਸੁਝਾਅ ਅਤੇ ਕਾਵਿ-ਰਚਨਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ। ਫੇਰ 
ਬੀਬੀ ਕੁਲਦੀਪ ਕੌਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਟੇਪ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਬਿਨਾਂ ਅੱਕਣ-ਥੱਕਣ ਤੋਂ ਵਡਮੁੱਲੀ 
ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ । ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ, ਸਹਿਯੋਗ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਲਈ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਹੈ। 

ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ, ਸੈਪਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ, ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਿਤ 
ਸਮੁਹ ਜਥਿਆਂ ਦਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ, ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਕਦਰਦਾਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ, 
ਵਟਦ”” “7 71ਜ ਵਜ ਦਾ” ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਦਾਸ ਦੇ ਵੱਲੋਂ 
ਆਰੰਭ ਕੀਤੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ਰਤੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਿੱਗਰ ਸੋਚ ਨਾਲ ਹਾਂ-ਪੱਖੀ ਅਤੇ ਪੰਥਕ ਕਾਰਜ ਸਮਝ ਕੇ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ। ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਸੈਮੀਨਾਰਾਂ ਤੇ ਪੰਥਕ ਸਟੇਜਾਂ 'ਤੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਹੌਂਸਲਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੱਚਖੰਡ ਸਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖ ਰ੍ਥੀ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਜਗਤਾਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ, ਜੋ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ ਦਾ 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਧਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। 

ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ ਅਤਿ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜਥੇਦਾਰ ਗਿਆਨੀ ਕੁਲਵੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਜਥੇਦਾਰ 
ਤਖ਼ਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ) ਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਸੈਪੂਰਨ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ 
ਅਤੇ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਹਿਤ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ 


1 
ਮਨਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥੫॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਪਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੁਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਸਮਝਦੇ 
" ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ ॥੫॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਗਣਤ ਗਣਾਵਣੀ; ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਇਹ ਆਦਤ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਗਿਣਤੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗਿਣਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ, ਇਤਨੀਆਂ 
ਧੁਣੀਆਂ ਤਾਪੀਆਂ, ਜਲਧਾਰੇ ਕੀਤੇ, ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ, ਇਤਨੇ ਵਰਤ ਰੱਖੇ ਆਦਿ। ਕਦੇ ਵੀ ਮਨਮੁਖ 
ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, ਪਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਜੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਸਭੁ ਕੋਇ = ਹਰ ਕੋਈ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਹੋਇ ਤ ਪਾਈਐ; ਸਚਿ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੬॥ 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਅੰਦਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ 
ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਵਾ: 
ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਨ ਤੁਟਈ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੌਸ਼ਟੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ 
ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੁਟਈ = ਟੁੱਟਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਆਰੇ 
ਨਾਲ ਚੀਰੇ ਗਏ ਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ। ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖੋਪਰ ਲੁਹਾ ਕੇ ੨੨ ਦਿਨ ਸਮਾਧੀ ਲਾ 
ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬੈਦ ਬਦ ਕਟਾ ਲਏ ਫੇਰ ਵੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ 
ਰਿਹਾ ਭਾਵੇਂ ਅੱਠ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸੀਸ ਸਮੇਤ ਬਦ ਬਦ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਬੈਦ ਬੰਦ ਕੱਟਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੀਰ ਦੇ ਟੁੱਟਣ ਕਰਕੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ। ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਦਾਤ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਵੇ । 


ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 
ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ 
ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਧੰਨਵਾਦ (੭੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੮੦੦ ੦੨੨੦੦ ੦੨੨੪੦ ੦ =੫੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੨੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੍ਿ 
0 ਸਟੀਕ ਦੇਣ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਯੋਗਦਾਨ ਵੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ। ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸਾਬਕਾ ਮੁਖ ਗੁੰਥੀ ਤਖ਼ਤ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ), ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਟੀਕ 
0) ਲਿਖਣ ਦੀ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਧੈਨਵਾਦ ਹੈ। 
( ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਦਾਸ ਹਰ ਵਿਦਵਾਨ, ਗੁਣੀ, ਗਿਆਨੀ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ, ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਅਤੇ ਕਥਾਵਾਚਕਾਂ 
| ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦਾ ਭੁੱਲਣਹਾਰ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅਣਜਾਣ-ਪੁਣੇ 
ਵਿਚ ਜਾਂ ਛਪਾਈ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੈਸ ਤੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਗ਼ਲਤੀਆਂ, ਤਰੁੱਟੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥ (ਸੈਗੰਰਾਗ ਆ ੧, ਅੰਗ ੬੧) 
ਭੁਲਣ ਵਿਚਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕੋਈ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਨ ਭੁਲੈ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ % 5, ਅੰਗ ੧੩88) 
ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਕੋਈ ਗ਼ਲਤੀ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਆਵੇ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਕੋਚ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਨੂੰ ਸੂਚਿਤ ਕਰਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿ ਅਗਲੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕੇ । 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਾਸ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਾਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ 
ਪੜ੍ਹਨ ਆਏ ਜਾਂ ਆਉਣਗੇ, ਪਰੇਤੂ ਜਿਹੜੇ ਨਹੀਂ ਵੀ ਆ ਸਕਣਗੇ, ਉਹ ਜਦੋਂ ਇਸ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਦਮਦਮੀ 
ਟਕਸਾਲ ਸਟੀਕ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਨਗੇਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੰ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰਨਗੇ, 
ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਮਾਣ ਰਹੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਸਮ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਦਮਦਮੀ 
ਵਜ “੮ ੮੮੮੧ ਦ7”੮੮੭ ਜਦ ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦਸਮ ਪਿਤਾ ਦੀਆਂ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੈਪਰਦਾਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਤੋਂ 
ਚੱਲੇ ਆ ਰਹੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪਰੋਪਰਾ ਨੂੰ ਬਰਕਰਾਰ ਰੱਖਣਗੇ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਦਾਸ ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ ਭੁੱਲ ਚੁੱਕ ਦੀ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦਾ ਰੋਮ 
ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ (੮੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਾਹਮਣੇ ਪਈ ਚੀਜ਼ ਦੇਖ ਲਈਏ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਦਿੱਸਦਾ 

ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਲੁਕੀ ਜਾਂ ਛਿਪੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਰ ਸਾਖੀ--ਤੁਲਸਾਂ ਦਾਸੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਲਸਾਂ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
0 ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਲੈਣ । ਤੁਲਸਾਂ ਨੇ ਆਰਾਮ ਕਰਦੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਉਠਾਉਣ ਲਈ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਚਰਨ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੱਟਣ ਲੱਗ ਪਈ। ਚਰਨ 
ਚੱਟਣ ਨਾਲ ਹੀ ਤੁਲਸਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਗਈ । ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਕਿ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਿਗਾਹ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗਈ ਤਾਂ ਕੀ ਦੇਖਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਮੋਢਾ ਲਾ ਕੇ ਕੰਢੇ ਲਾਉਣ ਲਈ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਵੱਲ ਨੂੰ ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਸੁਖ ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੁਲਸਾਂ ਝੱਟ ਮੁੜ ਆਈ ਤੇ ਆ ਕੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਕੰਢੇ ਲਾਉਣ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਮੈਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ 
ਜਗਾਇਆ ਕਿ ਸਿੱਖ ਦਾ ਕਾਰਜ ਵਿਚਾਲੇ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ । ਮਾਤਾ ਜੀ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਗ਼ੁੱਸੇ ਨਾਲ ਆਪ 
ਗਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਟੈਬ ਕੇ ਜਗਾਇਆ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਤੁਹਾਡੀ ਹਾਲਤ 
ਦੇਖ ਕੇ ਹੁਣ ਘਰ ਦੀ ਦਾਸੀ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਮਸ਼ਕਰੀਆਂ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਹਜ਼ੂਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਦਾਸੀ 
ਕੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ? ਮਾਤਾ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਕੰਢੇ ਲਾਉਣ 
ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਗਏ ਹੋਏ ਸੀ । ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਹਜ਼ਮ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। ਇਹ ਅਜਰ 
ਨੂੰ ਜਰ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਮਲੀ ਝਮਲੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
`ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰੀਦਾ। ਇਤਨਾ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਹੀ ਤੁਲਸਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਕਮਲੀ ਹੋ ਗਈ ਪਰ ਉਸ 
ਦੀ ਸੁਰਤ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਗਈ । ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਉਸੇ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਅਜਰ ਨੂੰ ਜਰ ਸਕੇ । ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਾ ਜਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਤੋਂ ਖੋਹ ਵੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਜੇ ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਇ ॥੭॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ 

ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ॥੭॥ 
ਖੇਲਿ ਗਏ ਸੇ ਪੰਖਣੂੰ; ਜੋ ਚੁਗਦੇ ਸਰ ਤਲਿ ॥ 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਅਚੱਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੋਂ ਸੇ = ਉਹ ਪੰਖਣੂੰ = ਪੰਛੀ ਵੀ ਖੇਲਿ = ਖੇਡਾਂ 
ਖੇਡਦੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਰ = ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਦੀ ਤਲਿ = ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਚੋਗਾ ਚੁੱਗਦੇ 
ਸਨ ਅਥਵਾ ਸੇ = ਉਹ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪੰਛੀਆਂ ਰੂਪ ਰਾਜੇ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡਦੇ 
ਹੋਏ ਐਸ਼-ਪ੍ਰਸਤੀ ਕਰਦੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਫ਼ੌਜਾਂ ਰੂਪ ਖੰਭ ਸਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੇ ਤਲਿਆਂ ਤਕ ਰਾਜ ਚੱਲਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਸਨ, 
ਇਉਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਦੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਗਏ ਹਨ। 

ਘੜੀ ਕਿ, ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਚਲਣਾ; ਖੇਲਣੁ ਅਜੁ, ਕਿ ਕਲਿ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਤੂੰ ਘੜੀ ਨੂੰ ਚੱਲਣਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਹਤਿ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਇਥੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨਾ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) #ਨੈਗੰਰਾਗ਼ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੬੦ 
ਕਟਾ ਟਾਟਾ ਦਾਰ 
ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਅੱਜ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲਣੁ = ਖੇਡ ਤੋਂ ਚਲਣਾ = ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਜਾਂ 
ਕਲਿ = ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਵਾ: ਕਲਿ = ਕਾਲ ਦਾ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਯੂ ਦਾ ਕਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅੱਜ ਜਾਂ 
0 ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲਣੁ = ਖੇਡ ਚਲੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਮੁਸਾਫ਼ਰ-ਖ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਵਿਚ ਮੋਹ ਨਾ ਲਾਉ। 


ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਮਿਲੈ; ਜਾਇ ਸਚਾ ਪਿੜ ਮਲਿ ॥੮॥ 
(ਮੱਲਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੋਲਹਿ = ਮੇਲਣਾ 
ਚਾਹੇ, ਉਹ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ 
ਪਿੜ = ਅਖਾੜਾ ਮੱਲਿ = ਮੱਲਦਾ ਹੈ ਢਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੋਲਦਾ ਹੈਂ, 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪਿੜ = ਟਿਕਾਣਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਮੱਲਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਸਾਈਂ ਦਾ ਪਹਿਲਵਾਨੜਾ ਬਣ ਕੇ ਕਾਮ, 
ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਗਰਦਨੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਦਿਲ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ (ਜਾ ਕੇ) ਪਿੜ = ਅਖਾੜਾ ਮੱਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪ 
ਪਿੜੁ = ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਮਲਣਾ ਕਰ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਬਾਜ਼ੀ ਹੈ ਜੋ ਪਹਿਲਵਾਨੜਾ ਬਣ 
ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਿੜ ਮੱਲੋਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰੋਂ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪਜੈ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਆਰਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦੇ, 
ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਜੋ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਨ ਜਾਇ = ਟਾਫ =ਹੀ ਜੋਦਾ। ਨਦਾਂ ਦਾਂਤਗੁਰ' 
ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਹਉਮੈ =ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਹੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਪਤੀਆਇ ॥ 
(ਸੋ-ਹੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਪਤੀਆਇ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 


ਭੇਦਿ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਹੈ = ਮੈਂ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੋ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਖੰਡਾਂ 
ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਹੈ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਜੋ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਹੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ - ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ = ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ 
ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ ਇਉਂ ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਸਚਦਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਭੇਦਿ = ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋਰੀ। ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਦੋਂ ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਤੀਆਇ = ਪਤੀਜੇਗਾ, ਉਦੋਂ' ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ (੮੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਅਵਰ ਕਿ ਕਰੇ ਕਰਾਇ ॥੯॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਤਿੰਨੇ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਜੋ ਸਤ, ਚੇਤਨ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੀਏ । ਹੋਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਕੀ 
0 ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਤ-ਨਮਿਤ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰੀਏ। ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਤਾਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਕਰਦੇ ਆਏ ਹਾਂ। 

ਜੇ ਹੁਣ ਭੀ ਉਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ॥ (ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੨/ 


ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਕੱਪੜਾ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਰਹੇਗਾ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਪਿਆ 
ਰਹੇਗਾ । ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰੀਏ । ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ। 
ਮਿਲਿਆ ਕਾ ਕਿਆ ਮੇਲੀਐ; ਸਬਦਿ ਮਿਲੇ ਪਤੀਆਇ ॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੋਰ ਕੀ 
ਮੇਲਣਾ ਹੈ। ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! ਸਾਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਉੱਤਰ : ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ 
ਲਈਏ, ਸਤਸੈਗੀ ਬਣੀਏ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾਈਏ । ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਦੇ ਵਿਛੁੜਦੇ 
ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੇਲ ਲਈਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੀਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਤੀਆਇ = ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਕਸਵੱਟੀ ਲਾ ਕੇ ਦੇਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ ਜਾਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਪਤੀਆਇ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ; ਵੀਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਦਰੁ ਘਰੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥੧੦॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਰੁ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਤੇ ਘਰੁ = ਸੱਚਖੰਡ ਇਕ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਦਰੁ = ਗਿਆਨ ਤੇ ਘਰੁ = ਸਰੂਪ ਇਕ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ 
0 ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀਂ ਪੈ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੀਏ, ਫਿਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ ॥੧੦॥੧੧॥ 


ਲਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਭੁਲੈ ਭੁਲਾਈਐ; ਭੂਲੀ ਠਉਰ ਨ ਕਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਹੀਂ 
ਬਣੇ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਭੁੱਲ ਪਾ ਕੇ ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ 
ਹੋਈ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਇ = ਕੋਈ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਸੰਗ 
ਰੂਪ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਗਿਆਨ 
ਦੀ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ, ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 


ਹੁੰਦਾ। 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਕੋ ਨ ਦਿਖਾਵਈ; ਅੰਧੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾ ਸਕਦਾ । 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਸਹਿਤ ਅੰਧੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਜੈਮਦੀ ਮਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ 
ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਨਿਗਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਖੂਹ ਦੀਆਂ 
ਟਿੰਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇਆ; ਠਗਿਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰ ਕੇ ਖੋਇਆ ਭਾਵ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। “ਸਰਧਾਵਾਨੰ ਲਭਤੇ ਗਿਆਨੰ” ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਇਸ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਗਵਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਠਾ = ਲੁਟਾ 
ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੋਧਾਦਿ ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਬਾਬਾ; ਮਾਇਆ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 

ਬਾਬਾ =ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੱਪਣੀ ਆਪਣੇ ਕੁੰਡਲ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ਕੁੰਡਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਹਾਰ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਜੀਵ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ ਡੋਹਾਗਣੀ; ਨਾ ਪਿਰ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਤੋ' ਡੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਹੋ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੦ (੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭੨-<੭ 


0 ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਸੁਰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੈ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਉਹ ਸੰਸਾਰਾਕਾਰ ਹੋਕੇ 


0 ਡੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 


/ ਅੰਕਿ= ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਦਿਸੈਤਰੀ; ਭੂਲੀ ਗਿ੍‌ਰਹੁ ਤਜਿ ਜਾਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ 
ਦਿਸੈਤਰੀ = ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਦੱਖਣ ਦੇਸ ਵਿਚ ਤੇ ਕੋਈ ਪੱਛਮ ਵਿਚ 
ਰੱਬ ਨੂੰ ਲੱਭਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਖਨ ਦੇਸ ਹਰੀ ਕਾ ਬਾਸਾ ਪਛਿਮਿ ਅਲਹ ਮੁਕਾਮਾ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 558੯੭) 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਚੜ੍ਹਦੇ ਪਾਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਿਆਨ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਦਿਸਾ ਜੋ ਬਿਰਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁੱਲੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਕਦੇ ਵਿਪਰਜੇ, ਕਦੇ ਨਿੰਦਰਾ, ਕਦੇ ਸਿਮਰਤੀ ਇਹ ਦਿਸਾ ਵਿਚ 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਭੁੱਲੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਭੂਲੀ ਡੂੰਗਰਿ ਥਲਿ ਚੜੈ; ਭਰਮੈ ਮਨੁ ਡੋਲਾਇ ॥ 


ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਦੇ ਡੂੰਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਅਤੇ ਕਦੇ ਥਲਿ = ਮਾਰੁਥਲਾਂ 
ਦੇ ਟਿੱਬਿਆਂ 'ਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਕਈ ਉੱਚੇ ਉੱਚੇ ਪਰਬਤਾਂ , ਕੈਲਾਸ਼, ਸੁਮੇਰ 
ਆਦਿ 'ਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹੇ ਕਿ ਇਥੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ। ਕੋਈ ਮਾਰੂਥਲ ਦੇ ਤੱਤੇ ਰੇਤਿਆਂ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਡੂੰਗਰਿ = ਸਵਰਗ ਰੂਪ ਪਹਾੜਾਂ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਰਧਕਪੁਣੇ ਵਿਚ ਮਾਰੂਥਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੂਤਾਂ-ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਮੂੜੇ ਜੋਗੁ ਨਾਹਿ ॥ (ਬਸੰਤ ਨ 5, ਅੰਗਾ ੧੧੬੦) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਡੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਚੰਡੋਲ ਡੋਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਡੋਲ ਵਿਚ ਡੁਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਧੁਰਹੁ ਵਿਛੁੰਨੀ ਕਿਉ ਮਿਲੈ; ਗਰਬਿ ਮੁਠੀ ਬਿਲਲਾਇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੀ ਰੂਹ ਧੁਰਹੁ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਧੁਰੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀ = ਵਿਛੜ 
ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਐਵੇਂ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪੀਆਂ, ਜਲਧਾਰੇ ਕੀਤੇ, ਤੀਰਥਾਂ 
ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆਈ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਫ਼ਿਰ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪੱਲੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ॥੨॥ 


॥ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧ 


[ਅੰਗ ੬੧] 


ਵਿਛੁੜਿਆ ਗੁਰੁ ਮੇਲਸੀ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਨਾਮ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਨ ਹਨ ਜੋ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ 
[) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਸੀ = ਮੇਲਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਮੇਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮੇਲਣਗੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ 
ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਸੀ = ਮੈਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਮੇਲਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਮੇਲਣਗੇ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪਿਆਰਿ = ਪਿਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰਸਿ = ਆਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਚਿ ਸਹਜਿ ਸੋਭਾ ਘਣੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਘਣੀ 
ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂੰ; ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਭਤਾਰੁ ॥੩॥ 

ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਛੱਡ ਕੇ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡਾ ਤੇਰੇ 
ਬਿਨਾਂ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਅੰਨ ਬਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ , ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ। ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਸੁਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 


ਅਖਰ ਪੜਿ ਪੜਿ ਭੁਲੀਐ; ਭੇਖੀ ਬਹੁਤੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਤ, ਵਿਦਵਾਨ 
ਲੋਕ ਮਾਇਆ, ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਭੁਲੀਐ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭੇਖੀ = ਪਾਖੰਡੀ ਵਾ: ਭੇਖਧਾਰੀ ਆਪਣੇ ਵਿਰੱਕਤਪੁਣੇ 
ਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ 
ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ਕਿਆ ਕਰੇ; ਮਨ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਗੁਮਾਨ ॥ 
(ਨਾਭਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਫੇਰ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਨਾਤਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਕੀ ਫਲ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਜਦੋਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਕਿਨਿ ਸਮਝਾਈਐ; ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੁਲਤਾਨ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਨਿ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਹੜੇ ਰਾਜੇ ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ, ਮਨ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸੁਲਤਾਨ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧ (੯੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 

0 ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮਨ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਾਂ । ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਮਨ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮਨ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਟਿੱਬੇ ਤੋਂ ਉਤਰਦਾ ਹੀ 

0 ਨਹੀਂ। ਮਨ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿੰਜ ਸਮਝਾਇਆ 
% ਜਾਵੇ ? ਜਿਹੜੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ 
ਹੈ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਗਵਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਮਨ 

ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਤੇ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਤੁ = ਸਾਰ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਾ ਧਨ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸਾ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਹੀ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = 
ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਘਰ ਹੀ ਸੋ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰੁ ॥੫॥ 
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ 
ਸੋ= ਉਸ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ 
ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਚਾਅ ਨਾਲ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੌਕਰ, ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਬਹੁਤੀ ਤੇਜ਼ ਮੂਲੇਧਾਰ ਵਰਖਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਵੀ ਸਿਪਾਹੀ ਡਿਊਟੀ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਥੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਡਿਊਟੀ 'ਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਨੌਕਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਡਿਊਟੀ ਛੱਡ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਨੌਕਰੀ ਮਾਰੀ ਜਾਊ, ਜੁਰਮਾਨਾ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਕੈਦ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਉਂ' ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਾਂਗੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੌਕਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ, ਇਕ-ਰਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਇ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧ 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ; ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਹੋਇ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਤਾਈਂ ਸਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ ਤਿਥੈ ਓਹੁ ਸੁਰਖਰੂ ਓਸ ਕੈ ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਰਿਆ॥ (ਸਾਂ ਹਾਗ %: =, ਅਗ ੮੭) 
ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ ਵਖ 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ; ਆਪਿ ਨ ਲਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮਿਲੋਂ ਤਾਂ ਨਾਮ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਆਪ ਨਹੀਂ ਲਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਗਿ ਰਹੁ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਭਾਵ 
ਮੇਟ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗੇ ਰਹੋ। 


ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਸਚੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੭॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਤਿਆ = ਰੋਗੇ ਹੋਇਆਂ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਪਲੈ = ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


11 ਚਲ 
ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ; ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

ਜੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਭੁੱਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੁੱਲਣ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਹੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਭੁੱਲ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਭੁਲੁ = ਨਾ ਭੁੱਲਣ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਅਤੇ ਕਰਤਾਰੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭੁੱਲਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਅਭੁਲ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਹਨ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਇਆ; ਲਾਗਾ ਤਿਸੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਲੱਗਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਮੇਲੇ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ॥੮॥੧੨॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧ (੯8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ; ਸੁਤ ਬਧਪ ਘਰ ਨਾਰਿ ॥ 
ਰੱ ਜੋ ਮਾਇਆ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬੈਧਪ = ਸਬੰਧੀ ਘਰ = ਮਕਾਨ 
ਤੇ ਇਹ ਮੇਰੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ। 
ਧਨਿ ਜੋਬਨਿ ਜਗੁ ਠਗਿਆ; ਲਬਿ ਲੋਭਿ ਅਹੌਕਾਰਿ ॥ 
ਖਾਣ ਦੇ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ, ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰ ਧਨ, ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਆਦਿ ਨੇ 
ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਹਉ ਮੁਈ; ਸਾ ਵਰਤੈ ਸੈਸਾਰਿ ॥੧॥ 
ਇਉਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੁਈ = ਮਰ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਸਾ = ਓਹੀ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾ ਛੱਡੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਖਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਠਿਆਈ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭੁੱਖਾ ਰਾਹੀ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਮਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਠੱਗ ਉਸ ਦੇ ਬੇਹੋਸ਼ 
ਹੋਏ ਦੇ ਮਾਇਆ ਬਸਤਰ ਲਾਹ ਕੇ ਨੰਗਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਨੇ ਮੋਹ ਦੀ 
ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਾ = ਓਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਹੀ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ! ਮੈਂ = ਮੇਰੀ ਤੁਝੁ = ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = 
ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਵਈ; ਤੂੰ ਭਾਵਹਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਜੇ 
ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇਂ, ਜਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਾਡੇ ਸਾਧਨ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਣ ਤਾਂ 
ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਧੁ ਭਾਣੇ ਤੂ ਭਾਵਹਿ ਕਰਤੇ ਆਪੇ ਰਸਨ ਰਸਾਇਦਾ ॥ (ਆ % 5, ਅੰਗ ੧੦੩8) 


ਕੀ... 4੧. 4 


ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧ 
6 [ ਚ ($_ ਦਲ 
ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹੀ ਰੋਗ ਸਿਉ? ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਸੰਤੋਖੁ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਲਬਿ, ਲੋਭ, ਹੈਕਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨਾ ਕਰੀਏ। 
€ਲ੫ ! ਦੀ €੧ ੍ਘ 
ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਚਲਸੀ; ਕੂੜਾ ਮੋਹੁ ਨ ਵੇਖੁ ॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਚੱਲਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ 


ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਕੁੜਾ = ਝੁਠਾ ਮੋਹ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ 
ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾ ਸਮਝ। ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਸਮਝ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਨਟ 


ਵਾਟ ਵਟਾਊ ਆਇਆ; ਨਿਤ ਚਲਦਾ ਸਾਥੁ ਦੇਖੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਵਟਾਊ = ਰਾਹੀ ਬਣ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹੈਂ, ਅਤੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਚੱਲਦਾ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ ਇਥੋਂ 
ਤੁਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਈ ਬਰਾਬਰ ਦੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਕਈ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ, ਕਈ 
ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਕਈ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਕਈ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ, 
ਸਭ ਸਾਥੀ ਚੱਲਦੇ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਇੰਦਰੀਏ ਸਾਥੁ = ਸਾਥੀ ਸਨ, 
ਸਭ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੰਦਾ ਆਪਣੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੂਪ ਸਾਥੀਆਂ 
ਨੂੰ ਚੱਲਦਾ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਵੀ ਇਥੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ॥੨॥ 


ਆਖਣਿ ਆਖਹਿ ਕੇਤੜੇ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੁਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਕੇਤੜੇ = ਕਿਤਨੇ ਪੁਰਖ ਆਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਆਖਹਿ = ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਵਖਿਆਨਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਪ੍ਰਸੈਗਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਸਚਿ ਰਪੈ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਜੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਪੈ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 
ਤਥਾ : ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥ (ਨਾਮਕਲੈ % 5, ਅੰਗ ੯੩੧੭ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ ਸੇ ਭਲੇ; ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਭਲੇ = ਲਾਇਕ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਖੋਟਾ = ਬੁਰਾ ਖਰਾ = ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਕੋਈ ਵੈਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਟਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, 
ਜੇ ਕੋਈ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਰਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਖੋਟਾ ਭਾਵ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਖਰਾ ਭਾਵ ਧਰਮ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧ (੯੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਚ ਪੱਕਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਗੇ ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਤਾਰੇ ਸੋਇ ॥੪॥ ਨਹੀ #: 5, ਅੰਗ ੭੭੨੯) 
0 ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਖੋਟਾ = ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਖਰਾ = ਚੰਗਿਆਈ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕੱਖ € 
ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ; ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹੀ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਖੋਟੀ = ਭੈੜੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਜਿਹੜੀ 
ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੇ ਵਸ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂ ਮਸਾਣ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਖੋਟੀ 
ਰਾਸ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵੇਮਾਰਗਿ ਮੂਸੈ ਮੰਤ੍ਰਿ ਮਸਾਣਿ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੀ # 5, ਅੰਗ ੬5੧) 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਮਸਾਣਾਂ ਨੂੰ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਖੋਟਿਆਂ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ 


ਲੁੱਟੇ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪਾਖੰਡੀਆਂ 'ਤੇ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਪਰਮਾਰਥ 'ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਪਾਤਿਸਾਹ ਕੀ; ਘੜੀਐ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੀ = ਦੀ ਸਿੱਕੇ ਘੜਨ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਅਸਟ ਧਾਤਾਂ (ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, 
ਤਾਂਬਾ, ਜਿਸਤ, ਪਾਰਾ, ਕਲੀ, ਲੋਹਾ, ਸਿੱਕਾ) ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਘੜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਅਸ਼ਟ ਧਾਤਾਂ (ਤੁਚਾ, ਰੋਮ, ਲਹੂ, 
ਨਾੜਾਂ, ਹੱਡੀ, ਮਿੱਝ, ਚਰਬੀ, ਵੀਰਜ) ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਘੜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਘਾੜਤ ਘੜੀਐ = ਘੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰ ਕੇ ਵਿਗਾਸਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਤੱਤ, ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਇਹਨਾਂ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ ਦੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਹਿਲ, ਆਗ ੮) 
ਫੇਰ ਵਿਗਾਸਿ = ਚਿੱਤ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਜੋ ਟਕਸਾਲ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ 
ਇੱਛਾ, ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ “ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ = ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਰਕੇ ਵਿਗਾਸਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥੧॥ (ਜੌਤਸ਼ਗੀ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੭੦੦) 


ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਾਰਖੂ; ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ਰਾਸਿ ॥੪॥ 
ਰੀ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪਰਖਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਖੰਡ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸਿਦਕ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕਰਦਾ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧ 


4 ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਖਜਾਨੈ = ਭੰਡਾਰੇ 
ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ ਪਰ 


ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਸਭ ਡਿਠੀ ਠੋਕਿ ਵਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਸਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈ 
ਜਾਂਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਠੋਕ ਕੇ ਘੜਾ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਠੋਲਾ ਮਾਰ ਕੇ ਘੜੇ ਦੀ ਪਰਖ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ 
ਪਿੱਲਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਟੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਨਹੀਂ, ਠੋਕ ਵਜਾ ਕੇ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਠੋਕ 
ਠੋਕ ਕੇ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਜਾਇ = ਵਜਾ ਵਜਾ (ਪਰਖ ਪਰਖ) ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਡਿਠੀ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, 
ਪਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

ਕਹਣੈ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ; ਸਚਿ ਟਿਕੈ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ 

ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਲਭਈ = ਲੱਭਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਟਿਕੈ = ਟਿਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਤੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਹੋਰੁ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੫॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ =ਟ 
ਜਾਇ =ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ, ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਤਰਹਾਂ ਤੇਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਤੇਰੀ ਅਭੇਦਤਾ 
ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਜਿਵੇਂ' ਰੰਗਾ ਪੁਰਸ਼ ਗੁੜ ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਕੋਲ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇੱਧਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਦੱਸਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਅੱਖਰ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥ __।ਗਓਤ ਕਬੀਰ ਜਨ, ਅੰਗ ੩੩5) 


ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਵਈ; ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਹਉਮੈ ਵਾਦੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਤਿਤੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਵਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਹੀ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਬਿਖਿਆ ਦੂਜਾ ਸਾਦੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ, ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦਾ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ; ਮਾਇਆ ਫੀਕਾ ਸਾਦੁ ॥੬॥ 


ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਬਾਕੀ 


੫ 
॥ 
$ 


ਸਿਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੧-੬੨ (੯੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਫੀਕਾ = ਬੇ-ਰਸਾ, ਬਕਬਕਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਮਗਰੋਂ 
ਮੂੰਹ ਫਿੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਆਦ ਫੀਕਾ = ਬੇ-ਰਸਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਆਸਾ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮਿਆ; ਆਸਾ ਰਸ ਕਸ ਖਾਇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਲੈ ਕੇ ਜਨਮਿਆ ਹੈ। ਐਥੇ ਵੀ ਆਸਾ = 
ਉਮੀਦਾਂ ਦਾ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾ: ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
69 ਐ੫ ਰ੍ਘ [ 
ਆਸਾ ਬੋਧਿ ਚਲਾਈਐ; ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਸਾ ਇਸ ਦੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਬੈਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਲੋਕ 
ਦੇ ਰਸਤੇ ਚਲਾਈਐ = ਤੋਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ 
ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮੋਹ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵੈ [ ੧ 
ਅਵਗਣਿ ਬਧਾ ਮਾਰੀਐ; ਛੂਟੈ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਇ ॥੭॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁੱਟਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ 
ਜਪ ਲਵੇ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
[ਅੰਗ ੬੨1 
ਯ੍ਘ ਘ (69 [ ਚ 
ਸਰਬੇ ਥਾਈ ਏਕੁ ਤੂੰ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ॥ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 
[ ੧ [ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਨਾਮੁ ਭਲੋ ਪਤਿ ਸਾਥੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਾਬੁ) 
ਇਉਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭਲੋ = ਭਲੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਭੀ ਸਾਥ ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਖੁ = ਉਗਾਹੀ ਭਰਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਟ : 'ਸਾਖੁ` ਪਾਠ ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਦਾ ਹੈ। ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਅਤੇ ਦਮਦਮੇ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ 
ਪਾਠ “ਸਾਥੁ” ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੁਧ ਪਾਠ “ਸਾਥ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ 'ਸਾਥੁ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਵਿਆਖਿਆ ਟੇਪ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
ਉਘ ੦੦ ਵਖ [ ਓ 
ਹਉਂਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਈਐ; ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਸਚੁ ਭਾਖੁ ॥੮॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਤਾਂ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿਟਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੨ 


ਆਕਾਸੀ ਪਾਤਾਲਿ ਤੂ; ਤ੍ਰਿਿਵਣਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਕਾਸੀ = ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਵਿਆਪਕ 
0 ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਆਕਾਸੀ = ਚਿਦਾ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਪਾਤਾਲ ਵੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਭੀ ਤੇਰਾ 
ਰੂਪ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਭਾਉ ਤੂ; ਆਪੇ ਮਿਲਹਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ 


ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ'। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਰਜਾਇ ॥੯॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨ ਵੀਸਰੈ = ਨਾ 
ਭੁੱਲੇ, ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰ। ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੯॥੧੩॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠੇ ਸਨ । ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਲਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ 
ਜਾਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਅਵਰੁ ਕਿ ਕਰੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਰਾਮ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ 
ਮਨ ਬੇਧਿਆ =ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿ = ਕਿਹੜੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰੀ = ਕਰੀਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ, ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨੇ, ਪੁੱਠੇ ਲਮਕਣਾ ਐਸੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਦਾਤ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਹੋਰ ਕੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ? 
ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਪ੍ਰਭ ਰਾਤਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਾ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁਖ ਊਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਤਉ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 6 
ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਅਸਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ; ਮੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੧॥ 
ਐਸੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੨ (੧੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਤੂੰ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਸਾਚੀ ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਖਸਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ, ਏਹੋ ਹੀ 
ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਲੈਣੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਹੈ ਵਾ? ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲੈ 
ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਈ ॥ (ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦) 


ਜਿਨਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਜਿ ਸੀਗਾਰਿਆ; ਤਿਸੁ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸਾਜਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਸਤਾਰਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਨਾਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪੰਜ ਤੱਤ ਅਤੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਬਣਾ 
ਕੇ ਤਨ ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸਾਜਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦਾ ਪੜਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਤਾਰਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ੫ ਤੱਤ, 
੨੫ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਸਾਜਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਸੀਗਾਰਿਆ = ਸੁਹੱਪਣ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਨੱਕ, ਕੈਨ, ਮੂੰਹ, ਅੱਖਾਂ ਆਦਿ ਯੋਗ ਥਾਂ 'ਤੇ ਲਗਾ ਕੇ ਮਾਨੋ ਦੇਹ ਨੂੰ ਇੰਦਿਰਿਆਂ ਰੂਪ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨਾਲ 
ਸੀਗਾਰਿਆ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 


ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਨ ਬੈਸੈਤਰਿ ਹੋਮੀਐ; ਇਕ ਰਤੀ ਤੋਲਿ ਕਟਾਇ ॥ 
(ਰੱਤੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਭਾਵੇਂ ਇਕ ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਦੇ ਤੋਲਿ = ਵਜ਼ਨ ਦਾ ਕਟਾਇ = ਕਟਾ ਕਰਕੇ 
ਤਨੁ = ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਬੈਸੰਤਰਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੋਮੀਐ = ਹੋਮ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੇ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਗ ਦੇ ਉਪਰ ਘੀ 
ਪਾ ਕੇ ਹਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੇਵਤਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਖੰਡਨ 
ਹੈ। ਅਗਰ ਕੋਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਐਸਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਕਿ ਘੀ ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਹੋਮ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਲੜੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਕਰਮ ਦੱਸਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਮਧਾ ਜੇ ਕਰੀ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਅਗਨਿ ਜਲਾਇ ॥ 
(ਸਮਧਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਧਾ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਤਨ ਨੂੰ ਧੁਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਤਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਰਤ ਆਦਿ ਨਾਲ ਭੁੱਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ਰੱਖ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਨਾਲ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਉਂ ਤਨ ਮਨ ਨੂੰ ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾੜ ਲਵੇ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੂਣੀਆਂ 
ਤਾਪਣ ਵਾਲੇ ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਹਠ ਕਰਕੇ ਤਨ ਨੂੰ ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਉਪਰੋਕਤ ਹਠ ਯੋਗ ਦੇ ਪਾਖੰਡ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੨ 


ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੁਲਿ ਨ ਪੁਜਈ; ਜੇ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਨ ਪੁਜਈ = ਪੁੱਜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ 
ਸਾਰਿਆਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਦੋ-ਚਾਰ ਸਾਧਨ ਹੀ ਦੱਸੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਜੇ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ 
6 ਕੋਟੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮ ਭੀ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਅਰਧ ਸਰੀਰ ਕਟਾਈਐ; ਸਿਰਿ ਕਰਵਤੁ ਧਰਾਇ ॥ 
(ਕਰਵੱਤ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਜੇਕਰ ਕਾਂਸੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰ 'ਤੇ ਕਰਵਤੁ = ਆਰਾ ਧਰਾ ਕੇ ਅਰਧ = ਅੱਧਾ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਕਟਾਈਐ = 
ਚਰਵਾ ਲਵੇ । 
ਤਨ ਹੈਮੰਚਲਿ ਗਾਲੀਐ; ਭੀ ਮਨ ਤੇ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੈਮੰਚਲਿ = ਹਿਮਾਲਿਆ ਭਾਵ ਬਰਫ਼ ਦੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਗਾਲੀਐ = ਗਾਲ 
ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਜੇ ਪਾਂਡਵ ਬਰਫ਼ ਦੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰਹੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਫੇਰ 


ਭੀ = ਵੀ ਤੋਂ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਨ ਜਾਇ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। ਐਸੇ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਸਹਿੰਤ ਹੋ ਕੈ ਵਾਂਰ- 
ਵਾਰ ਜਨਮ ਧਾਰਨਾ ਅਤੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਮਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੁਲਿ ਨ ਪੁਜਈ; ਸਭ ਡਿਠੀ ਠੌਕਿ ਵਜਾਇ ॥੩॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨ ਪੁਜਈ = ਪੁੱਜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਬਾਕੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਠੋਕਿ = ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਭਾਵ ਪਰਖ ਕੇ ਡਿਠੀ = ਦੇਖੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਘੜੇ ਨੂੰ ਠੋਕਰ ਨਾਲ ਵਜਾਇ = ਵਜਾ ਵਜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਠੌਲੇ ਮਾਰ ਕੇ ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਘੜਾ ਤਿੜਕਿਆ 
ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਜਾ ਵਜਾ ਕੇ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਕੌਚਨ ਕੇ ਕੋਟ ਦਤੁ ਕਰੀ; ਬਹੁ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਦਾਨੁ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੋਟ = ਕੌੜਾਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦਤੁ = ਦਾਨ ਕਰੀ = ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਕੌਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ 
ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਬਣਾ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰੇ । ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਹੈ = ਘੋੜੇ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਰਿਆਈ ਘੋੜੇ, ਗੈ = ਹਾਥੀ 
ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰੇ। 
ਭੁੂਮਿ ਦਾਨੁ ਗਊਆ ਘਣੀ; ਭੀ ਅੰਤਰਿ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਭੂਮਿ = ਜ਼ਮੀਨ ਧਰਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਭੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤੇ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਗਊਆਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ, 
ਤਦ ਭੀ = ਵੀ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਫ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗਰਬੁ ਤੇ ਗੁਮਾਨੁ ਦੋ ਪਦ ਹਨ। ਇਕ ਭੂਮ ਦਾਨ 'ਤੇ ਲਾਉਣਾ ਕਿ ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਦਾਨ ਕਰਕੇ 
ਗਰਬ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਗਊਆਂ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਗੁਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਸਚੁ ਦਾਨੁ ॥੪॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੨ (੧੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੰਕਾਰ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 
ਘਾ ੧੫ ੧੫ ਕਖ 
ਮਨਹਠ ਬੁਧੀ ਕੇਤੀਆ; ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਹੋਰ ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰਕੇ ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਬੁਧੀ = ਅਕਲਾਂ ਲੋਕ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਲੋਕ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਰਮ ਉਪਾਸਨਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਘਰ ਕਘ ਆ 
ਕੇਤੇ ਬਧਨ ਜੀਅ ਕੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ 
ਮੈਂ ਕਰਤਾ ਹਾਂ, ਭੋਗਤਾ ਹਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਮੋਖ = 
ਮੁਕਤ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ਚ [2 
ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ; ਉਪਰਿ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਓਰੈ = ਉਰ੍ਹੇ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਸਾਧਨ ਨਾਮ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਹਨ, ਸਤਿਨਾਮ 
ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਉਪਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਚਾਰੁ = ਕਰਤੱਵ ਹੈ ॥੫॥ 
੯੦੨ ਐਖ ਦਾ. 
ਸਭੁ ਕੋ ਊਚਾ ਆਖੀਐ; ਨੀਚੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ ॥ 


ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ' ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ, ਇਉਂ' ਮਨ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ 


ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਨੀਵੇਂ ਬਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਵਿਚ ਆਪ ਤੋਂ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉੱਚੇ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਗੇ ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਤਾਰੇ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥੨੫॥ (ਨ %: 5, ਅਗ ੭੨੮) 


ਇਕਨੈ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਐ; ਇਕੁ ਚਾਨਣੁ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ 


ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਕ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ 
ਚਾਨਣੁ = ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਜੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਿਸੇ ਇਕ ਅੱਧੇ ਨੂੰ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਆਪ ਹੈ। ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਤਿੰਨ 
ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚਾਨਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਇਕ ਆਪ ਹੈ। ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੋਇ = ਲੋਕ 
ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਵਿਚ ਇਕ ਆਪ ਦਾ ਹੀ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 


੧ ਪਖ ੫੫ ਤਦ 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਧੁਰਿ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟ ਕੋਇ ॥੬॥ 
ਜੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਵਾ: ਆਦਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੂਪ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਖਸ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੨ 
0 ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ ਦੇ ਦੇਣ, ਉਸ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮੇਟੈ = ਮਿਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਸ਼ਟ ਛਾਹ ਫ੍ਰੈ ਸਕੈ ਨ ਕੋਈ ॥੨੩॥ (ਚੌਪਈ ਸ਼ਾਹਹਥ, ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੮੬੭ 


ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ ਸਾਧੂ ਜਨੈ; ਸੈਤੋਖੁ ਵਸੈ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਸਾਧੁ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜੇ ਸਾਧੂ = ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਆ ਕਰਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾ 
ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹਦੇ ਅੰਦਰ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਭੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀਐ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਾ: ਧਿਆਨ ਤੇ ਪਿਆਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ 


ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਦੀ ਲੱਖਣਾ 
ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰੀਐ = ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੋਤੋਖਿਆ; ਦਰਗਹਿ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੭॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਸੈਤੋਖਿਆ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ 
ਦੀ ਤ੍੍‌ਸ਼ਨਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਫੇਰ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਧੈਧਾ = ਪਹਿਨ ਕੇ 
ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਜੈ ਕਿੰਗੁਰੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਬੀਣਾ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਬੀਣਾ ਵੱਜਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਕਿੰਗੁਰੀ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਸੁਭਾਇ (ਸੁ “ ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਰਲੇ ਕਉ ਸੋਝੀ ਪਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸੂਝ ਪਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਛੂਟੈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥੮॥੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਇਕ ਪਲ ਵੀ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਛੂਟੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੪॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੨ (੧੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਚਿਤੇ ਦਿਸਹਿ ਧਉਲਹਰ; ਬਗੇ ਬੈਕ ਦੁਆਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਚਿਤੇ = ਚਿੱਤਰਕਾਰੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਧਉਲਹਰ = ਰਾਜ ਮੰਦਰ (ਚੂਨੇ ਗਚ ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ) 
ਦਿਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਗੇ = ਸਫ਼ੈਦ (ਚਿੱਟੇ) ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ ਕਲਬੂਤੀ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਚੂਨੇ ਦੇ ਥਾਂ ਸੈਗਮਰਮਰ ਦਾ ਚਿੱਟਾ ਚੂਨਾ ਲਾਇਆ ਹੋਵੇ। 

ਕਰਿ ਮਨ ਖੁਸੀ ਉਸਾਰਿਆ; ਦੂਜੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਕਾਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸਾਰਿਆ = ਉਸਾਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣ ਦਾ ਹੀ ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਹਨ। 


ਅੰਦਰੁ ਖਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਨੁ; ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਮੰਦਰ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਾ: ਧ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮਕਾਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਢਹਿ ਕੇ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚਿਤੇ ਦਿਸਹਿ ਧਉਲਹਰ; ਬਗੇ ਬਕ ਦੁਆਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖਾਂ ਰੂਪ ਚਿੱਤਰਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਚਿਤਰੇ ਹੋਏ ਦਿਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ ਬਗੇ = ਚਿੱਟੇ ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕਰਿ ਮਨ ਖੁਸੀ ਉਸਾਰਿਆ; ਦੂਜੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹਿਤ ਪਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਮਨ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਉਸਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖੁਆ ਕੇ ਰਿਸ਼ਟ ਪੁਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਪਰ 
ਅੰਦਰੁ ਖਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਨੁ; ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਅੰਦਰੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਖ਼ਾਲੀ = ਖੋਖਲਾ ਹੈ, ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਕੇ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਭਾਈ ਰੇ; ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਾਥਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਧਨੁ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਸਾਥਿ = ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਣਗੇ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲੋ; ਗੁਰੁ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੇਵਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ ਧਨ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) __ਸੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੨-੬= 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋ ਕੇ 
ਨਿਰਮਲੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਨਾਮ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਵਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ ਦਿ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲੋ; ਜੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਧਨ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

ਹੈ, ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਦੇਵਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਤਾਂ 


ਆਗੈ ਪੂਛ ਨ ਹੋਵਈ; ਜਿਸੁ ਬੇਲੀ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੇਖੇ ਜੋਖੇ ਦੀ ਪੂਛ = ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋਵੇਗੀ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ ਸਹਾਇਕ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ; ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬੈਧਨਾਂ ਵਾ? ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਛੁਟੀਐ = 
ਛੁਟੀਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਬਖਸਣਹਾਰ = ਬਖ਼ਸ਼ਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੬੩] 


੮ ੫੫ [| 
ਮਨਮੁਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ; ਧੀਆ ਪੂਤ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 
ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧੀਆ = ਬੇਟੀਆਂ ਤੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਜਾਣੈ = ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੀ, ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸੈਯੋਗੀ 


ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਰੀ ਦੇਖਿ ਵਿਗਾਸੀਅਹਿ; ਨਾਲੇ ਹਰਖੁ ਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ। ਰੈਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
ਲਈ ਜਦੋਂ ਇਹ ਇਸਤਰੀ ਸਾਹਮਣੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਗਾਸੀਅਹਿ = 
ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਜੋ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਭੀ ਹੈ। ਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਕਦੀ 
ਗ਼ਮੀ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਬੱਚਾ ਜੈਮਿਆ ਵਧਾਈਆਂ, ਮਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਕਾਣਾਂ, ਐਸਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਨਾ 
ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਰਗਾਵਲੇ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥੩॥ 

ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਨੋਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰੈਗਾਵਲੇ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬= (੧੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਿਤੁ ਚਲੈ ਵਿਤੁ ਜਾਵਣੋ; ਸਾਕਤ ਡੋਲਿ ਡੋਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵਿਤੁ = ਧਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਚਿਤ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਧਨ ਜਾਵਣੋ = ਚਲੇ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਇਸਤਰੀ-ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਵੀ ਚਲੈ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਵਿਤੁ = ਧਨ 
0 ਜੋ ਜੜ੍ਹ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਜਾਵਣੋ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸਾਕਤ = ਬੇਮੁੱਖ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਧਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਡੋਲਾਇ = ਡੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਡੋਲਿ = ਚੰਡੋਲ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਚੱਕਰ ਕੱਟਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਚੰਡੋਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਡੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਬਾਹਰਿ ਢੂੰਢਿ ਵਿਗੁਚੀਐ; ਘਰ ਮਹਿ ਵਸਤੁ ਸੁਥਾਇ ॥ 
ਬਾਹਰਿ = ਦੁਸਰੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਜਾਂ ਦੁਸਰੇ ਮੁਲਕਾਂ ਵਿਚ ਢੁੰਢਿ = ਲੱਭਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮਾਇਆ ਮਿਲ 


ਜਾਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਗੁਚੀਐ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਘਰਿ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਤਮਾ 
ਰੂਪ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੁਥਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਮੁਸੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੁਸੀ = ਲੁੱਟੀ 
ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 
ਨਟ : “ਕਰਿ” ਅਤੇ 'ਮੁਸੀ” ਪਾਠ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। “ਕਰਿਮੁ-ਸੀ” ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਜਿਥੇ ਕਰਮ ਸ਼ਬਦ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਰਂ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਰ' ਨੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ “ਕਰਿ” ਤੇ “ਮੁਸੀ” ਪਾਠ 
ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਸਾਕਤ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਿਆ; ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਿਆ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੁ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤੂੰ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ; ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਇਹ ਤਨੋ = ਸਰੀਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਮਾਤਾ ਦੇ ਰਕਤ = ਖ਼ੂਨ 

ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ॥ _ (ਮਨੁ ਸੋਲਹੇ % 5, ਅੰਗ ੧੦੨੨) 
ਇਹੁ = ਇਹ ਤਨੋ = ਸਰੀਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਰਕਤ = ਲਹੂ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਜ ਕਾ = ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਪਿਰਾਣੁ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਇਸੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਾਤਾ 
ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਦੇ ਪਾਸ ਰੱਖ ਕੇ ਪਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਐਸੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮਾਤਾ 
ਕੱਚੇ ਰੋੜ ਵੀ ਖਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਹਜ਼ਮ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਐਸੀ ਪਰਬਲ ਅਗਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖ 
ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੌਣ ਦਾ ਥੰਭਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪਿਰਾਣੁ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪਵਨ ਕਾ ਥੰਭਾ ਰਕਤ ਬੁੰਦ ਕਾ ਗਾਰਾ ॥ 

ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੋ ਪਿੰਜਰੁ ਪੰਖੀ ਬਸੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ. ਅੰਗ ੬੫੯) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬= 


ਦੀ ੧ ਪ੍ਰ 
ਪਵਣੇ ਕੇ ਵਸਿ ਦੇਹੁਰੀ; ਮਸਤਕਿ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੫॥ 
ਜੋ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਣੈ = ਪੌਣ ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਕਤ 
ਸੁਆਸ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਦੇਹ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ 
ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨੀ ਮਾਣ-ਵਡਿਆਈ, ਜੱਸ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਸੁੱਖ ਭੋਗਣਾ 
ਹੈ ਆਦਿ ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲੈਣਾ ਕਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੫॥ 
[1 ਦੇ ['ਲਿ ਦੀ 
ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣ ਮੰਗੀਐ; ਮੁਆ ਨ ਲੋੜੇ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰ ਕੋਈ ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ ਹੀ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਮੁਆ = ਮਰਨਾ ਨ ਲੋੜੈ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ। 


ਸੁਖ ਜੀਵਣੁ ਤਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ 
ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਕਿਆ ਗਣੀ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਹੋਇ ॥੬॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ = ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਆ ਗਣੀ = ਕੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ 
ਭਾਵ ਉਹ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਨ 
ਹੋਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਏ॥੬॥ 


ਜਿਉ ਸੁਪਨੈ ਨਿਸਿ ਭੁਲੀਐ; ਜਬ ਲਗਿ ਨਿਦ੍ਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪੁਰਖ ਭੁਲੀਐ = ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਭੁੱਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗਿ = ਤਕ ਨਿਦ੍ਰਾ = ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੁਲੀਐ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਉ ਸਰਪਨਿ ਕੈ ਵਸਿ ਜੀਅੜਾ; ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਦੋਇ ॥ 
ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਰਪਨਿ = ਸੱਪਨੀ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੌਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਦੋਇ = ਦਵੈਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਪਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸਰਪਨੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਦੋ-ਮੂੰਹੀ ਸੱਪਣੀ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ 


ਕਰਕੇ ਦੋ ਭੇਦ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ, ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ, ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ, ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਸ਼ਤਰੂ, ਸੁੱਖ ਤੇ ਦੁੱਖ 


ਆਦਿ ਜੋ ਦੋ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੀਐ; ਸੁਪਨਾ ਇਹੁ ਜਗੁ ਲੋਇ ॥੭॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬= (੧੦੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਗਤ ਦਾ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ ਇਹੁ = ਇਸ ਜਗੁ-ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕ 

ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿਥਿਆ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ 
0 ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੋ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ 
0 ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਅਗਨਿ ਮਰੈ ਜਲੁ ਪਾਈਐ; ਜਿਉ ਬਾਰਿਕ ਦੂਧੈ ਮਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਅਗਨਿ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਗ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਦਾ ਦੁੱਧ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਹੈ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੇ 
ਕੋਲੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ। ਮਨ ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਦੁੱਧ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਜਲ ਕਮਲ ਸੁ ਨਾਂ ਥੀਐ; ਬਿਨੁ ਜਲ ਮੀਨੁ ਮਰਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਮਲ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ ਮਰਾਇ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਮਰਾਇ = ਮਰਦੀ ਜੈਮਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਮਿਲੈ; ਜੀਵਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਕ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ-ਗਾ ਕੇ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੫॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਡੂੰਗਰੁ ਦੇਖਿ ਡਰਾਵਟੋ; ਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਚ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਡਰਾਵਣੌ = ਭਿਆਨਕ ਡੂੰਗਰੁ = ਪਹਾੜ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕੇ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਡਰੀਆਸੁ = ਡਰ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਪਿਆ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ; ਕਿਉਂਕਿ : 


ਉਚਉ ਪਰਬਤੁ ਗਾਖੜੋ; ਨਾ ਪਉੜੀ ਤਿਤੁ ਤਾਸੁ ॥ ੍ 


ਪ੍ਰਲੋਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਊਚਉ = ਉੱਚੇ ਪਰਬਤੁ = ਪਹਾੜਾਂ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਬੜਾ ਮ 


ਗਾਖੜੋ = ਕਠਨ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ ਤਾਸੁ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕੋਲ ( 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬= 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਡੂੰਗਰੁ ਦੇਖਿ ਡਰਾਵਣੋ; ਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਭੈਦਾਇਕ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਡਰ ਰਹੀ ਹੈ; ਕਿ : 
ਊਚਉ ਪਰਬਤੁ ਗਾਖੜੋ; ਨਾ ਪਉੜੀ ਤਿਤੁ ਤਾਸੁ ॥ 
ਇਹ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਉੱਚੇ ਤੇ ਕਠਨ ਪਹਾੜ ਹਨ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ 
ਤਾਸੁ = ਉਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਕੋਲ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਡੂੰਗਰੁ ਦੇਖਿ ਡਰਾਵਣੋ; ਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ ॥ 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਰੁਪ ਭਿਆਨਕ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ 
ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਡਰ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਯੋਗਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਿੱਧ ਕਰ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚਣਾ ਕਰਾਂਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ; ਕਿਉਂਕਿ : 


ਊਚਉ ਪਰਬਤੁ ਗਾਖੜੋ; ਨਾ ਪਉੜੀ ਤਿਤੁ ਤਾਸੁ ॥ 
ਦਸਵੇ' ਦੁਆਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਉੱਚੇ ਪਹਾੜਾਂ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਬੜਾ ਕਠਿਨ 
ਹੈ, ਤਿਸ ਪਹਾੜਾਂ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ ਉਸ ਜੋਗੀ ਕੋਲ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਡੂੰਗਰੁ ਦੇਖਿ ਡਰਾਵਣੋ; ਪੇਈਅੜੈ ਡਰੀਆਸੁ ॥ 

ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਭਿਆਨਕ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਦੀ ਸੰਸਾਰਾਕਾਰ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਡਰ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਂਗੇ ਵਾ: ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਵੇਗੀ; ਕਿਉਂਕਿ : 

ਊਚਉ ਪਰਬਤੁ ਗਾਖੜੋ; ਨਾ ਪਉੜੀ ਤਿਤੁ ਤਾਸੁ ॥ 

ਪੰਜੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਉੱਚੇ ਪਹਾੜਾਂ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਬੜਾ ਕਠਨ ਹੈ, ਤਿਸ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਣ ਲਈ ਉਸ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪਉੜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਉੱਚੇ ਪਰਬਤ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬੜੀ ਕਠਨ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਚਉ = ਉੱਚਾਪਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਪੰਜੇ ਕੋਸ਼ਾਂ' ਰੂਪ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਬੜੀ ਕਠਨ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉੱਚੇ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬੈਕੁੰਠ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਬੜਾ ਗਾਖੜੋ = ਔਖਾ $ 
੧. ਵੇਦਾਂਤ ਗ੍ਰੌਥਾਂ ਵਿਚ ਪੰਜ ਕੋਸ਼ ਮੰਨੇ ਹਨ ਜੋ ਆਤਮਾ ਉੱਤੇ ਗਿਲਾਫ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। 1 


ਉ. ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼ : ਅੰਨ ਤੋਂ ਉਤਪਨ ਤੇ ਅੰਨ ਦੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ (ਅਕਾਸ਼, ਵਾਯੂ, 
ਅਗਨੀ, ਜਲ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ) ਦਾ ਰਚਤ ਹੈ ਇਹ ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ। ਆ 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩ (੧੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਕੋਲ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਪਰਬਤੁ = ਪਹਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਉੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ 
ਬੜਾ ਗਾਖੜੋ = ਕਠਨ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੌਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਿਸ ਜੀਵ ਕੋਲ ਉਸ ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਨਾ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ” ਸ਼ੁਭ 
ਇੱਛਾ, ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂਮਾਨਸਾ, ਸਤ੍ਰਾਪਦ, ਅਸੈਸਕਤ, ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਪਉੜੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਜਾਣਿਆ; ਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਤਰੀਆਸੁ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਖਿ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਾਈਂ ਮੇਲੀ = ਮੇਲ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਜੀਵ 
ਸੋਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਆਸੁ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 
ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਭਾਈ ਰੇ; ਭਵਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਡਰਾਂਉ ॥ 
ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭਰਾਤਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਤਰਨਾ 
ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਪਹਾੜ ਹਨ ਅਤੇ ਡਰਾਂਉ = ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਲਹੂ 


ਅਤੇ ਪਾਕ ਦੀ ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਡਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ 
ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾਲ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਬਰੀਕ ਪੁਲ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਪਾਪੀਆਂ 
ਦੇ ਅੰਗ ਝੜ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਡਿਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਪੁਰਾਣਕ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 
੧੮ ਨਰਕ ਭੋਗ ਕੇ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨ ਭੋਗਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (ਮਾਰ ਮ: $, ਅੰਗ ੧੦੨੯) 


ਇਉਂ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਲੇਖਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿਲਾਂ ਨੂੰ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੀੜ ਕੇ ਲੇਖਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਗਲੀ 'ਤੇ ਰਸਤਾ 
ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਵਾਂਗ ਤਿੱਖਾ ਅਤੇ ਕਠਿਨ ਹੈ। 


ਛਮ. ਪ੍ਰਾਣਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ (ਪ੍ਰਾਣ, ਅਪਾਨ, ਸਮਾਨ, ਉਦਾਨ, ਵਯਾਨ) ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣਮਯ 
ਕੋਸ਼ ਹੈ। 
ਏ. ਮਨੌਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਵਿਰਤੀ (ਮਨ) ਇਹ ਮਨੋਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ । 
ਸ. ਵਿਗਿਆਨਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਵਿਰਤੀ (ਬੁੱਧੀ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਵਿਗਿਆਨਮਯ 
ਕੋਸ਼ ਹੈ। 
ਹ. ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ : ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦਾ ਅਵਰਨ ਵਾ: ਸਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੇ ਅਭਾਸ ਸਹਿਤ 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ਇਹ ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ। 
੧. ਲੌਣ : ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੩੨ਵੀਂ (ਇਕਦੂ ਜੀਭੰ...) ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸੱਤੇ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਸਤਾਰ ਪੂਰਬਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬= 


ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਸਿ ਮਿਲੈ; ਗੁਰੁ, ਤਾਰੇ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰ `ਜੇਕਰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਤੋਂ ਰਸਿ= ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਰਸਿ = ਪਰਮ ਨਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ 
6 ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਆਪ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ।” 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਤਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਤੋਂ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਦੇ ਕੇ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ' ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ 
ਦੇ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਲਾ ਚਲਾ ਜੇ ਕਰੀ; ਜਾਣਾ ਚਲਣਹਾਰ ॥ 
('ਚੱਲਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਚੱਲਣ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਹਰ ਇਕ ਅਗਿਆਨੀ ਭੀ ਕਹਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚਲੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਸਦਾ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ । ਵੇਦਾਂ-ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਭੀ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਜਾਣ ਦੀ 
ਐਸੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਪਰੰਤੁ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਨਾ ਹੋਵੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਪਰੰਤੂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੱਲਣਹਾਰ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? ਪ੍ਰਾਣ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਆਸ ਘਟਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਿਨ ਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨ ਅੰਗ ਮੁੜਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਦੇਹ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਹੜੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਚਲੀਆਂ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 

ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ; ਅਮਰੁ ਸੁ ਗੁਰ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਿੱਛੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਚਲਿਆ 


ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਚਲਸੀ = ਚਲਾ ਜਾਏਗਾ। ਅਮਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। 


ਭੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਸਚੈ ਥਾਨਿ ਪਿਆਰੁ ॥੨॥ 
ਭੀ = ਫੇਰ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਕਰੀਏ ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਸਥਿਰ ਹੈ। ਸਚੈ ਥਾਨਿ = ਸੱਚੇ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਸੱਚਾ ਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਸੋਹਣੇ; ਪਕੇ ਕੋਟ ਹਜਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ, ਘਰ ਤੋਂ ਮਹਿਲ ਵੀ ਸੋਹਣੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 


ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਘਰ ਤੇ ਮੁੱਖ ਰੁਪੀ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਹਿਲ 
ਸੋਹਣੇ = ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਉਪਰਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਕਰਨਾ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


੧. ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੬੫) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬= (੧੧੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


& ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਫਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ।) ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਪੱਕੇ ਰਾਜਿਆਂ-ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੋ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹਨ । 
| ਪਰਉਪਕਾਰ ਆਦਿ, ਲੋਕ ਭਲਾਈ ਦੇ ਕੰਮ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਰੂਪ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪੁੰਨ ਸਫਲੋਂ 
% ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਕਰਮ ਅਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹਨ । 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ, ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ 
ਸੋਹਣੇ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਜੋਗੀ ਉਸ ਆਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਸੋਭਦੇ ਹਨ। 

ਤਾਰਾ ਅਰਥ : ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੋਹਣੇ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲਾ ਘਰ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਲ ਬਣਾ ਲਵੇ, 
ਅਨੇਕਾਂ ਪੱਕੇ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਲਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫ਼ੌਜ਼ਾਂ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 

ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ਪਾਖਰੇ; ਲਸਕਰ ਲਖ ਅਪਾਰ ॥ 

ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਉਪਰ ਸੁਨਹਿਰੀ ਪਾਖਰੇ = ਕਾਠੀਆਂ ਪਾ ਲੈਣੀਆਂ ਕਰੇ 

ਅਤੇ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਹੋਣ । 


ਕਿਸ ਹੀ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਿਆ? ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਅਸਾਰ ॥੩॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨ ਚਲਿਆ = ਚੱਲਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਅਸਾਰ = ਬੇਸੈਭਾਲ ਹੋ ਕੇ ਖਪਿ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਅਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖੀ ਕਿ ਕਿਤਨੇ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ 
ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪੈਰ ਰੱਖੀਏ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੀ ਕਬਰ ਉੱਤੇ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਪੈਰ ਰੱਖੀਏ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ ਕਬਰ ਉੱਤੇ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਇਤਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਅਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਅਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ॥੩॥ 
ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸੈਚੀਐ; ਮਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜੈਜਾਲੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸੁਇਨਾ = ਸਵਰਨ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ 
ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸਮੂਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਜਾਲੁ = ਫੌਧਾ ਜੈਜਾਲੁ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਦੋਹੀ ਫੇਰੀਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਿਰਿ ਕਾਲੁ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੋਹੀ = ਢੰਡੋਰਾ ਫੇਰੀਐ = ਫਿਰਾ ਦੇਈਏ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ ਬਜ਼ੈਰ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਖੜ੍ਹਾ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਿੰਡ ਪੜੈ ਜੀਉ ਖੇਲਸੀ; ਬਦਫੈਲੀ ਕਿਆ ਹਾਲੁ ॥੪॥ 


(ਖੜੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬= 
ਨੂੰ ਖੇਡ ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਜੂਆਰੀ ਜੂਏ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪੂੰਜੀ ਹਾਰ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੱਥ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਚਲੇ ਜੁਆਰੀ ਦੁਇ ਹਥ ਝਾਰਿ॥ (ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੧੫੦) 


ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਬਦਫੈਲੀ = ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਾਸ, ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰਾਏ 
ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਬਿਭਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਾਲੁ = ਹਾਲਾਤ ਹੋਵੇਗੀ ? 
ਜਿਵੇਂ ਵਿਜੈ ਮੁਕਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤਮਾਕੂ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਬਿਸ਼ਟਾ ਖਾਣ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੁੱਤੇ 
ਦਾ ਪਿਸ਼ਾਬ ਪੀਣ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਬਦਫੈਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਪੁਤਾ ਦੇਖਿ ਵਿਗਸੀਐ; ਨਾਰੀ ਸੇਜ ਭਤਾਰ ॥ 
(ਵਿਗੱਸੀਐ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਆਪਣੇ ਪੁਤਾ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਜੀਵ ਵਿਗਸੀਐ = ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣਹਾਰ 
ਹਨ, ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੌਜੁਆਨ ਹੋ ਕੇ ਧਨ ਕਮਾ ਕੇ ਲਿਆਉਣਗੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜਦਾ 
ਹੈ। ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਨਾਰੀ =- ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਭਤਾਰ = ਪਤੀ 
ਨੂੰ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਲਾਈਐ; ਕਾਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

ਜੇਕਰ ਚੁਆ ਚੁਆ ਕੇ ਚੈਦਨ ਦਾ ਅਤਰ ਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਚੰਦਨ ਘਸਾ ਕੇ ਲੇਪ 
ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਕਪੜੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਪਹਿਨ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਬਨਾਵਟੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ 
ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਨਿਖਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਅਨੇਕਾਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਚਲ 
ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ; ਛੋਡਿ ਚਲੈ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥੫॥ 

ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਖੇਹੂ = ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲਾਈਐ = ਰਲਾਇਆ 
ਜਾਣਾ ਹੈ।” 

ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਘਰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਬਾਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਚੰਦਨ ਦੇ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਇਹ ਜੀਵ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਛੋਡਿ ਚਲੈ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ । ਜਿਹੜੇ 
ਸਰੀਰ ਵਾਸਤੇ ਘਰਬਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਾਰ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਛੱਡ ਆਉਣਗੇ ਭਾਵ 
ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਭਾਵ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਾਲੇ 
ਘਰ = ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਸਰੀਰ ਇਥੇ ਹੀ ਰੁਲਦਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ॥੫॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸਾਲ ਰਸੋਈ ॥ ਏਕ ਘਰੀ ਫੁਨਿ ਰਹਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਲਗੀ, ਅੰਗ ੭੯੪) 


ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਕਹਾਈਐ; ਰਾਜਾ ਰਾਉ ਕਿ ਖਾਨੁ ॥ 


ਮਹਰ ਗੁੱਜਰਾਂ ਦੇ ਲੰਬੜਦਾਰ (ਮੁਖੀ) ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਮਲੂਕ ਬਲੋਚਾਂ ਦੇ ਲੰਬੜਦਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ 


(ਸ਼ਲੌਂਕ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧੨887 


/ੈਗੌਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩-੬੬ _ (੧੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 
0 ਹੈ। ਇਉਂ ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਕਹਾਈਏ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਆਗੂ ਬਣ ਜਾਈਏ । (ਮਲੂਕ ਨਾਮ 
ਮਲਕ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੈ ਤੇ ਮਲਕ ਨਾਮ ਧਨ ਸੈਪਦਾ ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਐਸੇ ਅਰਥ 
0 ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਨਾਮ ਮਲੂਕ ਪੈ ਗਿਆ।) ਜੇਕਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਹਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਜਾਂ 
੪ ਰਾਜਾ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਕਹਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਰਾਉ = ਛੋਟੇ ਰਾਜੇ ਕਹਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ = ਜਾਂ 
ਖਾਨੁ = ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਕਹਾ ਲਈਏ । 


ਚਉਧਰੀ ਰਾਉ ਸਦਾਈਐ; ਜਲਿ ਬਲੀਐ ਅਭਿਮਾਨ ॥ 
ਚਉਧਰੀ = ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਚੌਧਰ ਹੋਵੇ । ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਵਿਅਕਤੀ ਕੋਲ ਪਿੰਡ ਦੀ ਚੌਧਰ 
ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੌਧਰੀ ਭਾਵ ਨਗਰ ਦਾ ਮੁਖੀਆ ਅਤੇ ਹੁਣ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਸਰਪੰਚ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਰਾਉ = ਉਪਰਾਜ, ਅਮੀਰ (ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਅਤੇ ਰਾਜਪੂਤਾਨੇ ਵਿਚ ਅਮੀਰਾਂ ਦੀ ਇਕ ਪਦਵੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਉ 
ਹੈ) ਇਉਂ ਐਸੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਪਾ ਕੇ ਚਉਧਰੀ, ਰਾਉ, ਰਾਜਾ, ਖ਼ਾਨ, ਮਹਰ, ਮਲੂਕ ਆਦਿ ਕਹਾ ਲਈਏ 
ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਐਵੇਂ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਜਲ ਬਲ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਜਿਉ ਡਵਿ ਦਧਾ ਕਾਨੁ ॥੬॥ 


(ਢਧਾ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਡਵਿ = ਡੌਂ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕਾਨ = ਜੈਗਲ ਦਧਾ = ਸੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸੜੇ ਹੋਏ ਜੰਗਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਿਆ ਕਾਨਾ ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਨਿਰੀ 
ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਦਿਸਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਡੌਂ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸਾੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਨਾ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਰੋਂ ਲਿਸ਼ਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਪਰੋਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਚਮਕ ਦਮਕ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਰਸ ਨਹੀਂ 


ਹੈ, ਇਹ ਕਾਮ-ਕੋਧ ਦੀ ਡੌਂ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੬॥ 


[ਅੰਗ ੬੪1 


ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਾਇਸੀ; ਜੋ ਆਇਆ ਜਗ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ, ਪਿੱਛੇ ਭੀ ਚਲੀ ਗਈ ਤੇ ਹੁਣ ਭੀ 
ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ । ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜਾਇਸੀ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੋਠੜੀ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਸੁਆਹਿ ॥ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਕਾਜਲ = ਸਿਆਹੀ (ਕਾਲਖ) ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਮੇ ਦੀ ਕੋਠੜੀ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਿਰ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ , ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਦਾ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤਨੁ = ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵੀ 
ਕਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਬਚਿਆ ਕੌਣ ਹੈ ? 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੪ 


ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੀ ਭਾਹਿ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਕੱਜਲ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੇ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਏ 
0 ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬਚਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ 
ਅੱਗ, ਈਰਖਾ ਰੂਪ ਅੱਗ, ਗਰਭ ਦੀ ਅੱਗ, ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 


ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਸਚਿ ਨਾਮਿ; ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ। ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਹੈ ਵਾ: ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਪੂਜਨੀਕਾਂ ਦਾ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਜ਼ ਕਰੀਏ; ਕਿ : 


ਮੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 

ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਕ ਹੀ ਵੇਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਹੀ 
ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਭਉਜਲਿ ਪਚਿ ਮੁਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੇ ਅਥਾਹੁ ॥੮॥੧੬॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਹੀ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ, ਮਨਮਾਨੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਭਉਜਲ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਚਿ = ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਰ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਨਿਕਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਥਾਹੁ = ਡੂੰਘੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੮॥੧੬॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੱਕੇ ਗਏ ਤਾਂ ਮੱਕੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਸਦਕਾ ਮੱਕਾ ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਮਦੀਨਾ ਵੀ ਵਿਖਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਥੇ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਕਬਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨ ਉਥੇ ਇਹ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੌਲਾ ਮੈਨੂੰ ਮਦੀਨੇ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਮਦੀਨਾ ਇਥੋਂ ੨੪੦ ਮੀਲ ਦੂਰ ਹੈ।" ਜੇਕਰ ਇਕ 
ਦਿਨ ਵਿਚ ੨੦-੨੦ ਕੋਹ ਤੁਰੀਏ ਤਾਂ ਬਾਰਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਕਤ ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਾ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੀਲ ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ। ਹੁਣ ਕੀ ਔਖਾ ਹੈ? ਊ 
ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਦੀਨੇ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲੋਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਰ ਕੇ ਗਏ ਅਤੇ 


ਉ 
ਉ 


੧. ਅੱਜ ਦੇ ਕਿਲੋਮੀਟਰ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਮੱਕੇ ਤੋਂ ਮਦੀਨਾ ਵਾਇਆ ਖੁਲਾਇਸ਼, ਥੁਵਾਲ ੪੪੦ ਕਿਲੋਮੀਟਰ ਹੈ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੪ (੧੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

& ਬਾਰਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਮਦੀਨੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀ 
ਮੁਲਾਣੇ ਕਬਰ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਸੈਭਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖੜਾਵਾਂ ਸਮੇਤ ਹੀ ਅੰਦਰ ਚਲੇ ਗਏ। 

0 ਜੋ ਉਥੇ ਕਾਜ਼ੀ, ਮੋਲਾਣੇ ਆਦਿ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਹ ਐਸਾ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਬਰ 

% ਦਾ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਕਬਰ ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਝੁਕ ਗਈ । ਝੁਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਥਾਂ `ਤੇ ਟਿਕ ਗਈ। ਸਾਰੇ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਐਸਾ ਸੁਣਿਆ ਸੀ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੱਕਾ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਫੇਰਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਹੁਣ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੁਹੰਮਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਬਰ ਹਜ਼ੂਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਝੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਸੀਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਝੁਕਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਸਭ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਝੁਕ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰ ! ਇਹ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਮੁਕਾਮ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅਦਬ ਨਾਲ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਖੜਾਵਾਂ ਪਾ ਕੇ ਆਏ ਅਤੇ 
ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਬਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਝੁਕ ਗਈ। ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਇਕ ਲੱਖ ਚੌਵੀ ਹਜ਼ਾਰ 
(੧੨੪੦੦੦) ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਹਜ਼ਾਰ ਖ਼ਲੀਫ਼ਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਅਖ਼ੀਰੀ ਪੈਜ਼ੀਬਰ 
ਹੋਏ ਹਨ । ਜੇਕਰ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਝੁਕ ਗਏ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਹਾਂ । (ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ 
“ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਦੀਨੇ ਵਿਚ ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀ 
ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਿਰੀਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਜੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮੁਕਾਮੁ ਕਰਿ ਘਰਿ ਬੈਸਣਾ; ਨਿਤ ਚਲਣੈ ਕੀ ਧੋਖ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੁਕਾਮੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬੈਸਣਾ = ਬੈਠਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਚਲਣੈ = ਚੱਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਧੋਖ = ਚਿੰਤਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਮੁਕਾਮੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਰਹੈ ਨਿਹਚਲੁ ਲੋਕ ॥੧॥ 

ਮੁਕਾਮੁ = ਇਸਥਿਤ ਤਾਂ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਾ = ਜੇਕਰ ਮਾਤ ਲੋਕ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹੇ, ਜੇ ਐਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ ਸਮਝ ਲਈਏ ਕਿ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੀ ਇਹ 
ਮੁਕਾਮ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ। ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਲੋਕ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੈ। ਅਚੱਲ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੁਨੀਆ; ਕੈਸਿ ਮੁਕਾਮੇ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੈਸਿ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਕਾਮੇ = ਇਸਥਿਤਤਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਵੇਂ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ? 


ਕਰਿ ਸਿਦਕੁ ਕਰਣੀ ਖਰਜੁ ਬਾਧਹੁ; ਲਾਗਿ ਰਹੁ ਨਾਮੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਮਨੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੬ 
< ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਧ੍ਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਮੁਕਾਮੁ = ਇਸਥਿਤਤਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਤਾ 
|) ਪਰੰਤੂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ [ ਚ [ ₹ 
ਜੋਗੀ ਤ ਆਸਣੁ ਕਰਿ ਬਹੈ; ਮੁਲਾ ਬਹੈ ਮੁਕਾਮਿ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਮਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਤ = ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਆਸਣ ਲਗਾ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਲਾ = ਮੌਲਾਣੇ ਲੋਕ ਤੱਕੀਏ, ਮਦਰੱਸੇ ਆਦਿ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਮੁਕਾਮਿ = ਇਸਥਿਤੀ 
ਕਰਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਾਬੇ ਅਤੇ ਮਦੀਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕਾਮਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਮੰਨੀ 
ਬੈਠੇ ਹਨ । 


ਪੰਡਿਤ ਵਖਾਣਹਿ ਪੋਥੀਆ; ਸਿਧ ਬਹਹਿ ਦੇਵ ਸਥਾਨਿ ॥੨॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਦੇਵਸਥਾਨਿ ਇਕੱਠਾ) 

ਜਿਹੜੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੋਥੀਆ = ਗੀਤਾ ਅਤੇ 
ਵੇਦਾਂ ਸੁਰਤੀਆਂ-ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿਧ ਲੋਕ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਸਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਦੇਵਸਥਾਨਿ = ਦੇਵਤੇ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਭਾਵ ਮੰਦਰਾਂ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸੁਰ ਸਿਧ ਗਣ ਗੈਧਰਬ, ਮੁਨਿ ਜਨ; ਸੇਖ ਪੀਰ ਸਲਾਰ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ, ਸਿਧ = ਜਿਹੜੇ ਅਣਮਾ, ਮਹਿਮਾ ਆਦਿ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਗਣ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਗਣ ਅਥਵਾ ਗਣ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਬਿਸ਼ਨ ਗਣ ਆਦਿ, 
ਗੈਧਰਬ = ਹਾਹਾ, ਹੂਹੂ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗਵੱਈਏ, ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਤਪ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਜਨ = ਦਾਸ, ਭਗਤ ਜਨ, (ਜਿਵੇਂ ਕੁਲ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ ਅਤੇ 
ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ।) ਸੇਖ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ ਵਾਲੇ, (ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਖ ਜਾਤੀ ਹੈ। ਲੌਣ “ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਭਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੇਖ਼ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਹ ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ੇਖ਼ ਕਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ) ਪੀਰ = ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਹਨ, ਸਲਾਰ = ਸਰਦਾਰ, 
ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵੱਲੋਂ ਪੈਫ਼ੀਬਰੀ ਦਾ ਪੈਗ਼ਾਮ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤਰਿ ਸੈਇ ਸਲਾਰ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ॥ (ਭੈਰਉ ਕਾਬੀਰ ਜ, ਅੰਗ ੧੧੬੧) 
ਜਿਸ ਨੇ ੭੦ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਹੀ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਦਰਿ ਕੂਚ ਕੂਚਾ ਕਰਿ ਗਏ; ਅਵਰੇ ਭਿ ਚਲਣਹਾਰ ॥੩॥ 

ਇਤਿ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਕੂਚ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੂਚਾ = 
ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਅਵਰੇ = ਹੋਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਭਿ = ਵੀ ਸਾਰੇ ਚਲਣਹਾਰ = ਚਲੋ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ (੧੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ “੨੭ ੨੭-<੭੬-<੭ 
ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਉਮਰੇ; ਗਏ ਕਰਿ ਕਰਿ ਕੂਚੁ ॥ 
ਰ ਸੁਲਤਾਨ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਖਾਨ = ਅਮੀਰ ਵਾ: ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪਠਾਣਾਂ ਵਿਚ ਸਰਦਾਰ 
ਮਲੂਕ = ਬਲੋਚਾਂ ਦੇ ਨੰਬਰਦਾਰ, ਉਮਰੇ = ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ 
) ਵਿੱਚੋਂ ਕੂਚ ਕਰ-ਕਰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਘੜੀ ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਚਲਣਾ; ਦਿਲ ਸਮਝੁ ਤੂੰ ਭਿ ਪਹੂਚੁ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਘੜੀ ਕਿ = ਜਾਂ ਮੁਹਤਿ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਣਾ = ਚਲੋਂ 
ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਝ ਕੇ ਚੱਲ ਕਿ ਮੈਂ ਭਿ = ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਹੂਚੁ = ਪਹੁੰਚਣਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਬਦਾਹ ਮਾਹਿ ਵਖਾਣੀਐ; ਵਿਰਲਾ ਤ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 
ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਬਦਾਹ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਬੂਝੈ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਸਥਦਾਹ = ਵਿਆਕਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਸਬਦਾਹ = ਸਬ “ ਦਾਹ, ਸਬ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਰਾਤਾਂ ਵਿਚ, ਦਾਹ = ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ, ਮਾਹਿ = ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਕੋਈ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ , ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਜਗਾ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ 

ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਜੁੜਨਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 


11 
ਅਲਾਹੁ ਅਲਖੁ ਅਗੈਮੁ, ਕਾਦਰੁ; ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰੀਮੁ ॥ 
ਅਲਾਹੁ = ਉਹ ਪਾਕ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਅਗੀਮੁ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਗੈਮਤਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਤੇ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਗੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਕਾਦਰ = ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਕਰੀਮੁ = ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਦੁਨੀ ਆਵਣ ਜਾਵਣੀ; ਮੁਕਾਮੁ ਏਕੁ ਰਹੀਮੁ ॥੬॥ 
ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਦਵੈਤ ਦੀ ਨੀਹ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਆਉਣ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੋ ਏਕੁ = ਇਕ ਰਹੀਮੁ = ਰਹਿਮ ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਹ ਹੀ ਮੁਕਾਮੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਇਸਥਿਤ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇਗਾ, 
ਕੇਵਲ ਉਹ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੬॥ 


ਮੁਕਾਮੁ ਤਿਸਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਿਸੁ ਸਿਸਿ ਨ ਹੋਵੀ ਲੇਖੁ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ 


0 ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਲੇਖ 


(ਜਪ ਜਾ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅਗ =) 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖਾਂ ਦੀ ਵੜੀ = ਵਗੀ ਹੋਈ ਕਲਮ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰੀ ਲੋਹ ਕਲਮੰ ਲਿਖਯੋ ਲੇਖ ਮਾਥੇ ॥ (ਡੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 85) 


ਅਸਮਾਨੁ ਧਰਤੀ ਚਲਸੀ; ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ ॥੭॥ 
ਅਸਮਾਨ ਤੇ ਧਰਤੀ ਵੀ ਚਲਸੀ = ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਕੇਵਲ ਓਹੀ = ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਮੁਕਾਮ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਅਸਮਾਨ ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਹ ਤਮੋ ਭਾਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਧਰਤੀ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਨਿਆਇਟਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਸਾ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਧਰਤੀ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਪਰ ਅਸਮਾਨ ਕਿਧਰ ਜਾਏਗਾ, ਪੁਲਾੜ ਤਾਂ ਰਹੇਗਾ ਹੀ। 
ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਅਸਮਾਨ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਜਾਗਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਿਧਰ ਚਲਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਤੀਤ (ਪੁਰੀਤਤਿ) ਨਾਮੇ ਨਾੜੀ ਵਾਲ ਨਾਲੋਂ ੧੦੦ ਹਿੱਸਾ ਬਰੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੁਪਨਾ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਇਤਨੇ ਪਹਾੜ, ਕਿਤਨੀ ਦੁਨੀਆਂ, ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਆਕਾਸ਼, ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ 
ਸਮੁੰਦਰ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਇਉਂ ਸੂਖਮ ਵਿਚ ਅਸਥੂਲ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਫੁਰਨਾ 
ਰੋਕ ਲਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਹੈ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਫੇਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਆਇਕਾਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਓਹੀ = ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੁਕਾਮੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੭॥ 
ਦਿਨ ਰਵਿ ਚਲੈ, ਨਿਸਿ ਸਸਿ ਚਲੈ; ਤਾਰਿਕਾ ਲਖ ਪਲੋਇ ॥ 
ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦਿਨ = ਦਿਵਸ ਤੇ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਵੀ ਚਲੈ = ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਿਸਿ = ਰਾਤਾਂ 
ਵੀ ਗੁਜ਼ਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਵੀ ਚਲੈ = ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੁਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਤਾਰਿਕਾ = ਤਾਰੇ ਵੀ ਪਲੋਇ = ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । 
ਮੁਕਾਮੁ, ਓਹੀ ਏਕੁ ਹੈ; ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਬੁਗੋਇ ॥੮॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਕਾਮੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਸਚੁ ਬੁਗੋਇ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰੋ ਕਿ ਬਿਨਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਅਚੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਰਹੇਗਾ, ਨਾ ਪਿੱਛੇ ਕੋਈ ਰਹਿਆ ਸੀ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਚੱਲ ਰਹੇਗਾ ॥੮॥੧੭॥ 
ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਾਰਹ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ 
ਇਹ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀਆਂ ਸਤਾਰਹ = ਸਤਾਰਾਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 6 
ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਅੱਖਰ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ “ਏਹੁ ਮੰ 
ਸਲੋਕ ਆਦਿ ਅੰਤ ਪੜ੍ਹਨਾ” ਪੜ੍ਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹਨੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ। ( 
੫ 


ਸਿਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ (੧੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰ ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਕਾਫ਼ੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਲਈ ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੇ ਤੋਂ ਅਤੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਤੋਂ ਭੀ ਸੈਗਤਾਂ 
ਆਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ । ਸੁੰਦਰ ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰ ਕੇ ਬੈਠੇ 
ਸਨ ਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੈਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ 
ਵਰਗੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਜੇ ਬੈਠੇ ਸਨ । ਇਥੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਮੁਗ਼ਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਚੱਲ 
ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਬਸਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਿਛਾਉਣ ਦਿੱਤੇ। ਇਤਨਾ ਅਦਬ 
ਕੀਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਗਰ ਛਕੋ ਫੇਰ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰੋ “ਪਹਿਲੇ ਪੰਗਤ ਪਾਛੇ ਸੈਗਤ”। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਕਬਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਗਰ ਛਕਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਅਕਬਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਕਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ । ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਹੀ ਆ ਗਿਆ 
ਹਾਂ, ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨਾ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਮੇਤ ਲੰਗਰ ਦੀ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠੇ। ਇਹ ਪਹਿਲੀ 
ਵਾਰ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਮਰਾਟ ਤੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਮਜ਼ਦੂਰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਹੀ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ । ਲੋਕੀਂ ਹੈਰਾਨ ਸਨ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਾਦਗੀ 
ਤੋਂ ਏਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਚਿਹਰਾ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਐਸੀ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਲਾਲੀ ਨੂਰ ਮੇਰੇ `ਤੇ 
ਨਹੀਂ, ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਖਾਂਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਲੂਣ ਤੋਂ ਓਗਰਾ ਦਿਖਾਇਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਖਾਣਾ ਇਹ 
ਹੈ। ਅਕਬਰ ਨੇ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਵਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵਿਚ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭੋਜਨਾਂ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ, ਜੋ ਅੱਗੇ ਕਦੀ ਵੀ ਇਸ ਨੇ ਐਸੇ ਖਾਣੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਖਾਧੇ। ਅਕਬਰ ਵਿਸਮਾਦ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਖਾਣੇ ਵਿਚ ਕਦੀ ਐਸਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਇਆ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਭੇਟਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ੮੪ ਪਿੰਡਾਂ ਦਾ ਪਟਾ 
ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੀ ਪੁੱਤਰੀ ਮੇਰੀ ਵੀ ਪੁੱਤਰੀ ਹੈ, ਧੀਆਂ ਤਾਂ ਸਭ ਦੀਆਂ ਸਾਂਝੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਹ ਨਾ ਮੋੜਿਉ, ਧੀ ਲਈ ਹੈ । ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਤਿਆਗੀ 
ਸੀ ਕਿ ਰਸਦਾਂ ਦੇ ਗੱਡੇ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਪਰ ਜਿਤਨੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਉਤਨੀ ਹੀ ਰਸਦ ਲੈਂਦੇ, ਬਾਕੀ 
ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਬਰ ਧਾਰ ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਉਡੀਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਕਿ ਕਦੋਂ ਵਾਰੀ ਆਵੇ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਰਤਨ ਸਾਫ਼ ਕਰਵਾ 
ਕੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਘੜੇ ਆਦਿ ਵੀ ਮੂਧੇ ਮਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਐਸੇ ਤਿਆਗੀ ਸਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਵਿਰਤੀ ਰੱਖਦੇ 
ਸਨ । ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਗਈ ਤੱਕ ਜਿੰਨਾ ਲੰਗਰ ਵਰਤ ਜਾਵੇ, ਵਰਤਾ ਕੇ ਬਾਕੀ ਬਚਿਆ ਲੰਗਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ 
ਖੁਆ ਦਿੰਦੇ ਸਨ । ਜੋ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਬਚ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਜਲ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਪਵਾ ਦਿੰਦੇ। 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 
ਸਿਰੀਰਾਗ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਵਸਤੂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਮਨੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੜੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੬ 
& ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਸਤਤ ਸਹਿਤ ਨਿਰਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਉਸਤਤ ਸਹਿਤ ਨਿਰਨਾ ਹੈ। ੧ = ਅਦੁੱਤੀ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, 
[ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਬ੍ਰਹਮ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਤ ਚੇਤਨ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਭਗਤਿ ਕੀਜੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਤਾਂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੀਜੈ = ਕੀਤੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪਣੇ ਸਿਮਰਨ 
ਦਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪਾ ਦਿੱਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤਾਂ ਫੇਰ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ । 


ਆਪੈ ਆਪੁ ਮਿਲਾਏ ਬੂਝੈ; ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਜੇ ਕੋਈ ਆਧੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਵੇ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਆਪ 
ਜੋ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ 


ਵਿਚ ਮੇਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਸਾਧਨਾ ਸੈਪੰਨ 
ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ (ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ) ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸਚੀ ਬਾਣੀ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹਦੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭਾਈ ਰੇ; ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਇਆ ॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰੇ = ਹੇ 
ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋ' ਹੀਣੁ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ? 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ 
ਕੇ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਉਹਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੬੬-੬੫ (੧੨੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਪੇ ਹਰਿ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, 
0 ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਏ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ; ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕ ਮੱਛਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਤੁੱਛ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ-ਜੋਤ ਹਨ, ਏ = ਇਹ ਜੀਵ 
ਵੇਚਾਰੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਮੁਖੋਂ ਆਖਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਆਪ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਸੇਵਾ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਹਿ ਲੋਭਾਣਾ; ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਕੁਟੰਬੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ ਆਦਿ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇਖ ਕੇ ਉਹਨਾਂ 


ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਲੋਭਾਣਾ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲਦਿਆਂ ਨਾ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਨੇ, ਨਾ ਧੀਆਂ ਨੇ, ਨਾ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ। ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਵਾਰ- 
ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਗੇ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਕਰਮ ਨਾ ਹੋਏ ਤਾਂ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਬਣ ਕੇ 
ਉਹਨਾਂ ਕੌਲ ਹੀ ਵਿਚਰਣਗੇ। 


[ਅੰਗ ੬੫] 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ; ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਐਸਾ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੁ ਸਖਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਮੇਰਾ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ ਰਿ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਮੇਰਾ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਸੀ, ਆਪਣਾ ( 
ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਸੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੀ ਮ 
ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ । ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਅੰਤੇ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ( 
੫ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ =ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੫ 


ਪੇਈਅੜੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਰੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਪੇਕੇ ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਸ ਲੋਕ 
0 ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਮਗੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਅੰਧੇ ਠਉਰ ਨ ਕਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ । ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਠਉਰ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ। 
ਟੇਢੀਆਂ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ, ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਇਤ ਕੇ ਨਾ ਉਤ ਕੇ ਵਿਚੇ ਖਾਂਦੇ ਕੁਤਕੇ । 
ਧੋਬੀ ਦਾ ਕੁਤਾ ਨਾ ਘਰ ਕੋ ਨਾ ਘਾਟ ਕੋ। (ਲੰਕੈਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਧੋਬੀ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਨਾ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਘਾਟ ਤੇ ਜਾਣ ਜੋਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਨਾ ਤਾਂ ਉਹ ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਨਾ ਹੀ ਉਤ = ਪਰਲੋਕ ਦੇ, ਉਹ ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਕੁਤਕੇ = ਡੰਡੇ ਖਾਂਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਨਹੀ ਵਸਿਆ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥੪॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ, 
ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਇਆ = ਗਏ ਹਨ॥੪॥ 


ਪੇਈਅੜੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਰੁਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ-ਰਸ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਰਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨੌਣ£ ਇਹ ਜਿਥੇ ਅਨਦਿਨੁ ਤੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਇਕੱਠੇ ਆਉਣ, ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹਨ : 

੧. ਇਕ ਤਾਂ ਨਿਰੈਤਰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ੨. ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹਉਮੈ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਾਇਆ ਹੈ, ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੀਂ ਲਾਉਣਾ । ੩. ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ 


ਮਨੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੜੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੬੫ (੧੨੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 
ਜਿਸੁ ਸਿਉ ਰਾਤਾ ਤੈਸੋ ਹੋਵੈ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੈਸੋ = ਉਸੇ 
ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਨਾਲੇ ਗੰਗਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
0 ਹਨ। ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = 
ਸਮਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੫॥ 


ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਭਾਉ ਲਾਏ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਏ = 
ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿਐ = ਟਹਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ 
ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, 
ਮਮਤਾ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਰਿ = ਮੌਤ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਗੁਣਦਾਤਾ ਸਦ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੬॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰਬ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਦ = ਸਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਸਾ 
ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਮਨਿ ਨਿਰਮਲਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੭॥ 


ਉ 
ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸਦਾ ੧ 
੍‌ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੫ 


ਆਪਣੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਹੈ ਕਹਾਏ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹਉਮੈ ਛੱਡੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
0 ਜਿਉਂ ਦੇ ਤਿਉਂ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ। ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ 
ਆਪਣੀ ਉਪਮਾ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਹਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਕਹਾਏ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨਾ ਕਹੀ ਤੇ ਕਹਾਈ ਜਾਣ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ 
ਜੋ ਸਰਬ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ; ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥੮॥੧॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਵਾ: (ਸੁ ਰਤਿ) ਸੁ= ਸੇੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪੇ = ਆਪ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਰਤ ਦੇ ਨਾਲ, ਭਾਉ 
ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸਰਵਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥੧੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[ ਦੂ ਪ੍ਰ 6 [ ੧ 
ਹਉਮੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਜਮਡੰਡ ਲਗੈ ਤਿਨ ਆਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ, ਨਿਖੇਧ, ਕਾਮਕ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ-ਡੰਡ, ਲੋਕ-ਡੰਡ , ਪਿੱਤਰ-ਡੰਡ , ਦੇਵ-ਡੰਡ, ਰਾਜ- 


ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸੇਵਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡੰਡ 
ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਗਾ 
ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੫ 


ਉ 
ਮ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੫ (੧੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਧੁਰਿ ਪੂਰਬਿ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨਾ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਪੂਰਬ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਮਨ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 
"ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = 
ਆ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਕੁਝ ਬੋਲ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਦਾ, ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ; ਦੁਖ ਮਹਿ ਸਵੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ਉਹ ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਆਤਮਾ 
ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। ਐਸਾ ਜੀਵ ਦੁਖ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਵੈ = ਸੌਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸਮਾਇ = 
ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦੁਖ = ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਵੈ = ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਕਾਰਨ ਸੇਵੇ = ਸੌਂ 
ਕੇ ਸਮਾਇ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਚੈ ਬਹੁਤੁ ਲੋਚੀਐ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਇ ॥ 

ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇ 
ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਨੂੰ ਲੋਚੀਐ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਨਹੀਂ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ 


ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਮੇਟਿਆ = ਮੇਟੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਤੋਂ ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿੰਨਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨੂੰ ਲੋਚੀ ਜਾਣ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਭਗਤੀ ਮੰਨਿਆ; ਸੇ ਭਗਤ ਪਏ ਦਰਿ ਥਾਇ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਚੱਲਦੇ 

ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਭਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਰੂਪੀ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ 

ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਦਿੜਾਵੈ ਰੈਗ ਸਿਉ; ਬਿਨੁ ਕਿਰਪਾ ਲਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੋਗ ਸਿਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 

ਦਿੜਾਵੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ 

ਲਇਆ = ਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਸਭ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਸਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨੀਰੀਐ; ਭੀ ਬਿਖੁ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਧਾਇ ॥੪॥ 1 

ਜੇ ਤੁੰਮੇ ਨੂੰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਮਾਦ ਦਾ ਰਸ ਜਾਂ ਸ਼ਹਿਦ ਜਾਂ 
ਦੇਵਪੁਰੀ 'ਚੋਂ ਸਵਰਗਾਂ 'ਚੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੀਰੀਐ = ਸਿੰਚੀਏ, ਫੇਰ ਵੀ ਤੁੰਮਿਆਂ ' ਨੂੰ ਬਿਖੁ ( 
ਫਲੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗਾ ਕੌੜਾ ਫਲ ਹੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸਤਕ ਮਨਮੁਖ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜੋ ਤੁੰਮੇ ੧ 
ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਸਿਗੰਰਾਗ਼ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੫ 
0 ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੇ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਮੁਕਤੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੀਰੀਐ = ਸਿੰਚੀਏ ਫੇਰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੁੜਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ 
0 ਫਲ ਹੀ ਲੱਗੇਗਾ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਧਾਇ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੪॥ 
ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨਿਰਮਲੇ = ਸ਼ੁੱਧ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਕਮਾਵਦੇ; ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰੁ ॥੫॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਕਾਮ, 
ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਮਨਹਠਿ ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ ਨ ਛੂਟੀਐ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸੋਧਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮਨ ਦੇ ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਕਿਤੈ = ਕਿਤਨੇ ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਕਰੀਏ, ਪਰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਨਾ ਕਮਾਏ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਯਤਨ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸਿਮਿ੍‌ਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੋ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸੋਧਹੁ = ਵੀਚਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਦੇਖ ਲਵੇ । 


ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਸਾਧੂ ਉਬਰੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥੬॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = 
ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਈ ਸੋਹਦੇ; ਜਿਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥੭॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਹਦੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ 'ਤੇ ਕਰਤਾਰੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਦੁਜਾ = ਦੁਸਰਾ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਸੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੬੫-੬੬ _ (੧੨੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੱਖ ੪੦੫ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੮॥੨॥੧੯॥ 
ਰੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਪਰਾ “ ਪਤਿ) ਪਰਾ = ਉਤ 
 _ਕਰਿਸ਼ਟ ਪਤਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੮॥੨॥੧੯॥ 


[ਅੰਗ ੬੬] 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪੰਖੀ ਬਿਰਖਿ ਸੁਹਾਵੜਾ; ਸਚੁ ਚੁਗੈ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ, ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਬਿਰਖਿ = ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਸੁਹਾਵੜਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ 'ਤੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸੁਹਾਵੜਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਮਰ ਫਲ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਚੋਗਾ ਚੁਰੈ = ਚੁਗਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਸਹਜਿ ਰਹੈ; ਉਡੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਐਸੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਉਡੈ = ਉੱਡਦੇ 
ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉਡੈ = ਉਡਾਰੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ ਅਤੇ ਆਵੈ ਜਾਇ = 
ਜੀਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਟਿਕਾਣਾ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿਆ-ਭਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ਫਿਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਮਨ ਰੇ? ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਟਹਿਲ 
ਰੂਪੀ ਕਾਰ = ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੇ ਚਲਹਿ; ਤਾ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਚਹਿ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ £ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਹਿ = ਚੱਲੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਮ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ =ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ 

0 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਘੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ 

ਪ੍ਰੇਮ ਖੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਨਾਮ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪੰਖੀ ਬਿਰਖ ਸੁਹਾਵੜੇ; ਊਡਹਿ ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਜਾਹਿ ॥ 

ਜੀਵ ਰੁਪ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਸਰੀਰ ਰੁਪ ਬਿਰਖ =  ਬਿ੍‌ਛ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ 

ਬ੍ਰਿਛ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਸੁਹਾਵੜੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਊਡਹਿ = ਉੱਤੇ 

ਉੱਡ ਕੇ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਦਿਸਿ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ, ਕਦੇ ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ, ਕਦੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 

ਵਿਚ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਵਾ: ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, 
ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਜੇਤਾ ਊਡਹਿ ਦੁਖ ਘਣੇ; ਨਿਤ ਦਾਝਹਿ ਤੈ ਬਿਲਲਾਹਿ ॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿੰਨਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਊਡਹਿ = ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਘਣੇ = ਬਹੁਤੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਦਾਝਹਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਤੈ = ਅਤੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਕੋਧ ਵਿਚ ਦਾਝਹਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਬਿਲਲਾਹਿ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਪਈ; ਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪਾਹਿ ॥੨॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਮਹਿਲ ਨ ਜਾਪਈ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਅਮਰ 
ਫਲ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਹਰੀਆਵਲਾ; ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹਰੀਆਵਲੇ ਬ੍ਰਿਛ ਮਿਲੇ ਹਨ ਜੋ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਹਰੀਆਵਲ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ । ਜੋ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਸੁ “ ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹਰੀਆਵਲੋ ਬ੍ਰਿਛ ਹਨ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਹੀ ਚੇਤਨਪੁਣਾ ਰੂਪ 
ਹਰੀਆਵਲਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਸਹਜੇ ਹੀ 
ਉਸ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ ਨਿਵਾਰੀਆ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਸਾਖਾ = ਸ਼ਾਖਾਵਾਂ-ਰਾਜਸੀ, _ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਆਦਿ ਸੁਭਾਅ ੬ 
ਨਿਵਾਰੀਆ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਮੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ, ਰਜੌਗੁਣ ਕਰਕੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਸਤੌਗੁਣ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਜੋ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਵਾਰੀਆ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਐਸੀਆਂ ਤਿੰਨ 1 
ਸਾਖਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਈ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਲਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਵੀ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਬਾਲ, 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ (੧੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬਿਰਧਪੁਣਾ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟਪੁਣਾ ਅਤੇ 
ਦੇਵਤਾ, ਦੈਂਤ, ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਸਾਖਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪੁੱਤਰ ਦੀ, ਧਨ ਦੀ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ 
0 ਵਡਿਆਈ ਦੀ, ਤਿੰਨੇ ਇੱਛਾ ਮੇਟ ਲਈਆਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਨਾ ਤੀਨੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਇਕ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਹਰਿ ਏਕੁ ਹੈ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਖਵਾਇ ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਫਲ ਇਕ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਖਵਾਇ = ਖਵਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੀ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਉਸ 
ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਮਨਮੁਖ ਊਭੇ ਸੁਕਿ ਗਏ; ਨਾ ਫਲੁ ਤਿੰਨਾ ਛਾਉ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਰਧਕਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਊਭੇ = ਖੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸੁੱਕੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਜਿਵੇਂ ਸੋਕੜ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੇ ਟਾਹਣੀਆਂ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਫਲ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਛਾਉ = ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਸੁੱਕ 
ਗਈ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਵੀ ਸੁੱਕ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਤਿੰਨਾ ਪਾਸਿ ਨ ਬੈਸੀਐ; ਓਨਾ ਘਰੁ ਨ ਗਿਰਾਉ ॥ 
ਤਿੰਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੜ ਸੁੱਕ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਵੀ ਬੈਸੀਐ = ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ। ਜੇਕਰ ਚੰਗਾ ਘਰ 
ਬਣਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲ ਆਦਿ ਬਣਾਉਣੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਗਿਰਾਉ = ਪਿੰਡ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਂਝਾ ਥਾਂ ਬਣਾਉਣਾ 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਐਸੇ ਸੁੱਕੇ ਬ੍ਰਛ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਮਨਮੁਖਾਂ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗੀਆਂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੈਸੀਐ = ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗਿਰਾਉ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਟੀਅਹਿ ਤੈ ਨਿਤ ਜਾਲੀਅਹਿ; ਓਨਾ ਸਬਦੁ ਨ ਨਾਉ ॥੪॥ 

ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਜਾਲੀਅਹਿ = ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਖੜ ਸੁੱਕ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਜਾਲੀਅਹਿ = ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੱਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰਨ ਰੂਪ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਰੂਪੀ 
ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿੱਤ ਹੀ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਾਲੀਅਹਿ = ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਓਨਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ॥੪॥ 


ਘਰ ਯ੍ਘ ਵੱ 
ਹੁਕਮੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਫਿਰਾਉ ॥ 
ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਇਐ = ਪਏ 
ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੌਂਦੇ ਫਿਰਾਉ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ =ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ 


ਹੁਕਮੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਣਾ; ਜਹ ਭੇਜਹਿ ਤਹ ਜਾਉ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜਿਥੇ ਭੇਜਣ, ਉਥੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਹ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ ਪ੍ਵਾਨ 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਲੱਖਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰ 
ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਬੈਸਾਲਹਿ ਤਹ ਬੈਸਾ ਸੁਆਮੀ ਜਹ ਭੇਜਹਿ ਤਹ ਜਾਵਾ ॥ (ਮਾਰ # ਤੇ, ਅੰਗਾ ੬੬੩) 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਥੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭੇਜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਥੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹੁਕਮੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹੁਕਮੇ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥੫॥ 
ਹੁਕਮੇ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਬਪੁੜੇ; ਭੂਲੇ ਫਿਰਹਿ ਗਵਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹੁਕਮ ਕੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਹੁਕਮ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਬੇਸਮਝ ਹੀ ਫਿਰਹਿ = ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਕ ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਮਨਹਠਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਦੀ ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਨਾਲ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਲਧਾਰੇ, ਧੂਣੀਆਂ 
ਧੁਖਾਉਣੀਆਂ ਆਦਿਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਜਤ ਸਤ ਗਵਾ ਕੇ 
ਖੁਆਰੁ = ਦੁਖੀ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਨਾ ਸਚਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥੬॥ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ । ਸਦਾ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਮਨ ਜਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਮੁਹ ਸੋਹਣੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਹ = ਚਿਹਰੇ ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਸਚਿ ਰਤੇ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ ॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ (੧੩੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਿ ਆ 
ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣ ਹੈ? ਸਭ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਹਿ ਉਧਾਰ ॥੭॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹੋਏ ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲੇ ਹੈ = ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ, ਉਹ 
ਆਪ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ = ਕਲਿਆਣ 


੯ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸਭ ਨਦਰੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਨਦਰੀ ਬਾਹਰਿ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਇਉਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ 
ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਨਦਰਿ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ ਭਾਵ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਸਚਾ; ਤੈਸਾ ਹੀ ਕੋ ਹੋਇ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਜੀਵ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ, ਕੋਈ ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਵਿਚ, ਕੋਈ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ, ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ 
ਹੋਵੇ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਫਲ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈਆ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੮॥੩॥੨੦॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ 


ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਕੇ (ਪਰਾ “ ਪਤਿ) ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੮॥੩॥੨੦॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਵੇਂ ਧਿਆਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ 


ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੁਖੀ ਜੋ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ 
ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੈਸੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣ ਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੰ # 5, ਅੰਗ ੬8੧) % 
ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ 
ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਨੂੰ ਮੋਟ ਕੇ ਧਿਆਤਾ ਤੇ ਧਿਆਨਪੁਣੇ ਦਾ ਅੰਤਰਾ ਮੇਟ ਕੇ ਇਹ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਇਹ 
ਜੁਗਤ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬ 
0 ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਆਵੇ, 
ਓਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਭਾਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਚੱਲ ਕੇ ਆ ਜਾਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੂ ਕੋ ਕਹਿਓ ਨ ਮਾਨਹਿ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੨) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਮੁਖ ਊਜਲੇ; ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮੁੱਖ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹੈ = ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਭਾਈ ਰੇ; ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸ 
ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ। 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਹੈ; ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਭਗਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਭ ਗਤਿ) ਭ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਵਾ: 
ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭ = ਭਾਵਨਾ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਭ = ਭੈ ਦਾ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ, ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਪਰ ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਦਾ ਸੁਹਾਗੁ ਸੁਹਾਗਣੀ; ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਦਾਸੀਆਂ ਬਣ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣੀ = ਰਿ 
ਗੁਰ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ = 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਭਾਇ= ਆਰਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਈਐ; ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਰ੍ 
ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮ 
ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਤੀ ਔਰਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ 
ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਤੀ ਮਰ ਕੇ ਵੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਅਮਰ ਰੂਪ ਹੈ । ਰ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬-੬੭ (੧੩੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਬਦਿ ਮਿਲੀ ਨਾ ਵੀਛੁੜੈ; ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਰੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲੋਂ ਵੀਛੁੜੈ = ਵਿਛੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਹ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ 


੮ ਵਾ: ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਅਤਿ ਊਜਲਾ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਮਲ ਮਾਇਆ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿ ਊਜਲਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 
ਮੈਲ ਰਹਿਤ ਜੱਸ ਰੂਪ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਤਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਉੱਜਲਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਨਿਰਮਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਉੱਜਲ ਪ੍ਰਾਇਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹਨ।) ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਅਤਿਅੰਤ ਉੱਜਲ ਹੈ, ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵਿਖੇਪਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ, ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਪਾਠੁ ਪੜੈ ਨਾ ਬੁਝਈ; ਭੇਖੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 
(ਪੜੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਕਈ ਲੋਕ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦ ਅਰਥ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ , ਸੈਧੀਆਂ 
ਨੂੰ ਸੋਧ ਸੋਧ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਨ ਬੂਝਈ = ਪਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਸਦਾ ਪਾਇਆ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ (ਗੁਰ “ ਮਤੀ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਰਸਨਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ 
ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਰਸ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ); ਗੁਰਮਤੀ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ! ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪਦਾਰਥ ਆਈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਵਰਤਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੬੭] 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਫਿਰੈ; ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ 
ਦੁਖੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਖਾ ਹੀ ਗਈ ਹੈ। ਅਸਹਿਤਾ, ਖਿਆਤਾ, 


੫ 
॥ 


ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭ 


ਸਬਦੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੱਚੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਮਾਇਆ ਭੂਲੇ ਸਿਧ ਫਿਰਹਿ; ਸਮਾਧਿ ਨ ਲਗੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 


੯੨ ੯ 


ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਧ ਹਨ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ, ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜ ਛੱਡ 
ਕੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬਣ ਗਏ। ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਡੋਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਜੋ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਿਖਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮ ਚਿੰਤਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਹੜੀ 
ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਿਖਾਉਣੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ (ਵਾਰ ਵਡਹੰਸ਼, % =, ਅੰਗ ੫੯੩) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਜਿਹੜੇ 
ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਕੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਹਿਜ 
ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਂਗੂ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਛੈਦਰ ਨਾਥ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਦੇ 
ਮਹਾਰਾਜੇ ਅਮਰੂ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪਰ ਕਾਇਆ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਸਿੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਮਰੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਵੜ ਕੇ 
ਪਦਮਣੀਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਰਿਹਾ। ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਕੱਢ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਿਉ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਗੀਆਂ ਲਈ ਇਸ 
ਨੇ ਬੜਾ ਕਲੰਕ ਖੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਗਿਣਤੀ ਜਤੀਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਘਰ ਬਾਰ 
ਬਣਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦਾ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ॥ ਵਸਗਤਿ ਪੰਚ ਕਰੇ ਨਹ ਡੋਲੈ ॥ 
ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਜੋਗ ਕਉ ਪਾਲੇ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ (#ਗਾ ੯੭੭) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਮਛੋਦਰ ਨਾਥ ਨੂੰ ਅਕਲ ਆਈ ਸੀ ਤਾਂ ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਮਾਧੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਤੀਨੇ ਲੋਅ ਵਿਆਪਤ ਹੈ; ਅਧਿਕ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਮਾਇਆ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਮਹੇਸ਼ ਵੀ ਛਲ ਲਏ ਹਨ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਅਧਿਕ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਲਪਟਾਇ = ਲਪਟ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਨਾ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਇਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭਾਵ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤਾ ਪੁਣਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭ (੧੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਕਿਆ ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਨੋ = ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੀ 
() ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਧੁ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਪੁਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਦੁੱਖ ਤੇ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਆਦਿ ਦਾ ਬਧੁ = ਬੈਧਨ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜੀਵ 
ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਧੁ = ਬੈਧਨ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਮਾਇਆ ਕੌਮ ਕੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਹਉਮੈ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਹਨ, ਸਭ ਮਾਇਕੀ ਹਨ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਮਾਇਆ ਦਾ : ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਅਨਰਬਚਨੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਅਨਰਬਚਨੀ = ਜਿਸ 
ਦੀ ਕਥਨੀ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਕਥਨ ਵਿਚ ਨਾ ਆਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਖਹੁ ਅਨਿਰਵਚਨੀ ਇਹੁ ਯਾਂਤੇ । (ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਨੌਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾ ਸਹਾਰੇ : 
ਨਾ ਸਤ ਹੈ, ਨਾ ਅਸੱਤ ਹੈ, ਨਾ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਉਭੇ ਹੈ । 
ਨਾ ਭਿੰਨ ਹੈ, ਨਾ ਅਭਿੰਨ ਹੈ, ਨਾ ਭਿੰਨ ਅਭਿੰਨ ਉਭੇ ਹੈ । 
ਨਾ ਸਵੈਵ ਹੈ, ਨਾ ਨਿਰਵੈਵ ਹੈ, ਨਾ ਸਵੈਵ ਨਿਰਵੈਵ ਉਤੇ ਹੈ । 
ਨਾ ਸੱਤ ਹੈ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੱਤ ਪਦਾਰਥ ਉਹ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰੈਤੂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਨਾ ਅਸੱਤ ਹੈ : ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਭਾਵ ਝੂਠੀ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਅਸੱਤ ਪਦਾਰਥ ਉਹ ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਭਾਸਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪਾਂ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ॥ ਸਤ ਜੀਵਹਿ ਪ੍ਰਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗਾ ੧੯੨) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਕੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । ਜੇਕਰ 
ਇਹ ਕਹੀਏ ਕਿ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਭਾਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਦਿਖਾਈ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਇਹ 
ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਤਾਂ ਹੱਥਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗਤ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁਪਨ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੁਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਿ ਮੈਂ ਬੜਾ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੁੱਤਾ ਪਰ ਕੁਝ ਵੀ 
ਜਾਣ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਉਥੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਅਸੱਤ ਸਰੂਪ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਨਾ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਉਭੇ ਹੈ : ਜੇਕਰ ਇਹ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਕਿ ਨ ਸਤ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਸੱਤ = ਝੂਠੀ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭ 


0 ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਤ ਅਤੇ ਅਸੱਤ ਉਭੇ = ਦੋਵੇਂ ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ। ਵਿਰੋਧੀ ਸੁਭਾਅ ਇੱਕੋ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਕ ਵਸਤੂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ । ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਚਾਨਣਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ 
0 ਹਨੇਰਾ ਨਹੀਂ। ਜਿਥੇ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਚਾਨਣਾ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਇੱਕੋਂ ਕਾਲ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ । 
0 ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਦੋਨੋਂ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 

ਨਾ ਭਿੰਨ ਹੈ : ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਮਾਇਆ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਭਾਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ 
ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਆਸਰਾ ਵੱਖਰਾ ਸਿੱਧ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ 
ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਮਾਇਆ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ 
ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾ ਅਭਿੰਨ ਹੈ : ਨਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭਿੰਨ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਭਿੰਨ 
ਸਰੂਪ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮਿਲਿਆ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਅਭਿੰਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ 
ਵੱਖਰਾ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਅਭਿੰਨ = ਅਭੇਦ ਭਾਵ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੂਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ 
ਮਾਇਆ ਅਸੱਤ ਜੜ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬ੍ਹਮ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ 
ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾ ਭਿੰਨ ਅਭਿੰਨ ਉਭੇ ਹੈ : ਜੇਕਰ ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਕਿ ਭਿੰਨ ਅਭਿੰਨ ਉਭੇ = ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਬਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਥੇ ਭਿੰਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਭਿੰਨ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਅਤੇ 
ਜਿਥੇ ਅਭਿੰਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਭਿੰਨ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੋਵੇਂ ਵੱਖਰੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਭਿੰਨ ਅਭਿੰਨ ਉਭੇ = ਦੋਵੇਂ 
ਰੂਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨ ਸਵੈਵ ਹੈ : ਵੈਵ ਨਾਉਂ ਅੰਗਾਂ ਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਵੈਵ (ਸ - ਵੈਵ) = ਸਹਿਤ ਅੰਗਾਂ 
ਵਾਲੀ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਕਹਿਣੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ (ਅੰਗ) ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਸੜ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ।" ਸਵੈਵ ਪਦਾਰਥ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਨਾਲ (ਜਨ) ਜਨਮ ਦੁਆਰਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਕੋਈ ਬਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਵੇਦਾਂਤ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਅਨਾਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸ਼ੁੱਧ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਚੇਤਨ ਨਿਰ-ਵਿਕਾਰ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੇ ਵਿਕਾਰੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵੇਦ ਨਿਸਫਲ ਚਲੋ ਜਾਣਗੇ। ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਜ 
ਭਾਵ ਪੁਤਲੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਕੀ ਜੜ੍ਹ 
ਪਰਪੰਚ ਤਾਂ ਕੀ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ 'ਤੇ ਇਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੋਈ ਸਿੱਧ 
ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਸਵੈਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾ ਨਿਰਵੈਵ ਹੈ : ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਨਿਰਵੈਵ ਭਾਵ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਉਹ ਵੀ ਬਣਦਾ 
ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਗ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਵਾ: ਪਰਪੰਚ ਦੀ ਰਚਨਾ 


(ਆਰ #% ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੦) 


॥ 


ਮਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭ (੧੩੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਨਿਰਵੈਵ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਨਾ ਸਵੈਵ ਨਿਰਵੈਵ ਉਭੇ ਹੈ : ਨਾ ਹੀ ਉਤੇ = ਦੋਨੋਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਦਾ 
ਬਿਨਾਂ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੋਨੋਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਬਣਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਨੌਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾ ਸਹਾਰੇ ਵੇਦਾਂਤ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਅਨਰਵਚਨੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਅਚਰਜ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ॥ __।ਨਨੰਰਾਗ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੯੨) 
ਜੋ ਅਨਹੋਤੀ ਬਾਤ ਕੋ ਹੋਤੀ ਕਰ ਦਿਖਲਾਇ । ਅਰ ਹੋਤੀ ਬਾਤ ਕਾ ਤਾ ਕਾ ਲੋਪ ਕਰਾਏ । 
ਤਾ ਕਾ ਲੋਪ ਕਰਾਏ ਯਹ ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੂਪ । ਸਾਚ ਕੋ ਝੂਠ ਦਿਖਾਏ ਝੂਠ ਕੋ ਸਾਚ ਸਰੂਪ । 
ਲਖਨਾ ਸੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਏ ਆਪ ਨਾ ਭਾਸੈ ਜੋਇ। ਯਹੀ ਮਾਇਆ ਜਾਨ ਨ ਸਤ ਵਖਾਇ ਜੋਇ। 
(ਭੁੰਡਲੀਆ /ਗਿਰਧਰ ਕਾਵਾਂ) 
ਘਟਨ ਅਘਟਨ ਪਟੀਸੀ ਮਾਇਆ ਹੈ ਅਘਟਨ ਘਟਨਾ ਸੁ ਘਨੇਰੀ। _ (ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਮਾਯਾ (ਮਾ ਯਾ) ਮਾ= ਨਾ ਯਾ = ਜੋ ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਸੈਧੀ ਪ੍ਰਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਹ ਅਰਥ ਬਣਿਆ ਕਿ 
ਜੋ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਮਾਇਆ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਬਲ ਐਸੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨਾਲ ਢਕੀ ਬੈਠੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅਮਰ ਵੇਲ ਦੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ੀ 
ਵੇਲ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਆਪਣੀ ਜੜ੍ਹ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ। ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਪੌਦਿਆਂ 
ਦੀ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਅਮਰ ਵੇਲ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ, ਉਸੇ ਬ੍ਰਛ ਨੂੰ ਢੱਕ ਲੈਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਮਰ ਵੇਲ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਆਸਰਾ ਤਾਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸੇ ਨੂੰ ਆਛਾਦਨ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਯਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਛਾਦਨ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਸਦਾ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੀ । 
ਦੂਸਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਪਾਣੀ ਜਾਂ ਬਰਸਾਤ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ ਟੋਭੇ ਆਦਿ ਹਨ, 
0 ਇਕ 
ਤੋਂ ਲਿਆ ਕੇ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਟੋਭੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਬੂਰ ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡਿੱਗਿਆ। 
ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਬੂਰ ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਇਤਨਾ ਆਛਾਦਨ (ਢੱਕ) 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਦਿੱਸਣ ਤੋਂ ਹਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੂਰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਬੂਰ ਖੜਾ 
ਵੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਬੂਰ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹਟਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ ਹੀ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਪਾਣੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੂਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਬੂਰ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਢੱਕ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਸਾ ਮਨੁੱਖ ਬੂਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਘਬਰਾਉਂਦਾ 
ਨਹੀਂ ਐਸਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੂਰ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਪੀ ਕੇ ਪਿਆਸ 
ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ ਹੱਥ ਨਾਲ ਝੋਲ ਮਾਰ ਕੇ ਬੂਰ ਨੂੰ ਦੂਰ (ਪਰ੍ਹੇ) ਹਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ 
ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਮਾਇਕੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਦੇਖ ਕੇ ਘਬਰਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਐਸਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੯) #ੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭ 
0 ਹੀ ਹਨ। ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਬੂਰ ਨੂੰ ਪਰ੍ਹੇ ਹਟਾਉਣਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਝੋਲ ਦੇ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
0 ਨੂੰ ਦੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਜਗਿ ਮੋਹਣੀ ਭਾਈ ਕਰਮ ਸਭੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥੧॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ੪: 5, ਅੰਗ ੬੩੫) 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਬਚਨ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਹ ਮਾਇਆ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ॥ _ (ਰਮਕਨੀ %: =, ਅੰਗ ੬੨੧) 
ਇਹੋ ਹੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਇੱਕੋਂ ਸਮੇਂ ਦੋ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਤੋੜਨਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ । ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਿਸਰਨਾ ਦੂਜੇ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਇਹ ਮਾਇਆ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਸਰ ਰਿਆ। ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੋਣਾ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸਤਰੀ, 
ਪੁੱਤਰ, ਧਨ, ਪਦਾਰਥ, ਵਡਿਆਈ ਆਦਿ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੁੱਲ ਜਾਣਾ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੂਪ 
ਹਨ। ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੋਰ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ : ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਜ ਗੁਣ ਤਮ ਗੁਣ ਸਤ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 
(ਕੰਦਾਰਾ ਬਾਣਾ ਕਾਲੌਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੧5੧੨੩) 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਉਦਰੁ ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ ॥ (ਭੈਰਉ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੦) 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਭਰਮੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਨਾ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਮਾਇਆ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਚੂਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਲੋਮਸ 
ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਬਣੀ ਰਹੀ ਸੀ॥੬॥ 

ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ 
ਥਾਇ =ਥਾਂ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਭੁਮੁ ਜਾਇ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਪਹਿਲਾਂ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਮ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਹਾ ਮਾਇਆ ਤਾ ਕੀ ਹੈ ਛਾਇਆ ॥ (ਗੋਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੮੬੦) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭ (੧੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੭॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗੁਣ ਨ ਜਾਪਨੀ; ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨ ਜਾਪਨੀ = ਜਾਣ 
ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ ਅਤੇ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = 
ਹੋ ਸਕਦੀ । 


ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਜੋ ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 

ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ- 

ਸਿੱਧ ਹੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਬਦੇ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੮॥੪॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਵੇ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ 

ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੮॥੪॥੨੧॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨਾ; ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 

ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰਚਨਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ; ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਸ ਜਗ = ਜਗਤ (ਸੈਸਾਰ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚਾਨਣੁ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥੧॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ =ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭ 


ਪਖ € 
ਮਨ ਰੇ; ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਿਆ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ" ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸੱਤ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ” ਵੀ ਭਾਗਿਆ = ਨੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ; ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈਐ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਘਰਿ ਮਹਲਿ ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ; ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸਕੈ ਖਾਇ ॥੨॥ 


ਸਾਧਸੰਗ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 


ਸਮਾਈਐ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਹਲਿ = ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਵਾ: ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਖਾਇ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਨਾਮਾ ਛੀਬਾ ਕਬੀਰੁ, ਜੋਲਾਹਾ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੰ ਛੀਂਬਾ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਜੁਲਾਹਾ ਭਾਵ 
ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਬੇਤੇ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹਿ; ਹਉਮੈ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 


ਫਿਰ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਕੇ = ਦੇ ਬੇਤੇ = ਜਾਣੂੰ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 


੧. ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁਕ “ਸਾਧਸੈਗਿ ਭ੍ਰਮੁ ਜਾਲੇ”॥ (ਅੰਗ ੭੯) ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪੜ੍ਹੋ । 
੨. ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ ਬਾਰੇ “ਮਨ ਰੇ, ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਭਉ ਜਾਇ॥” (ਅੰਗ ੧੮) ਵਾਲੀ ਤੁਕ 'ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ । 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬੭ (੧੪੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਰਿ ਨਰ, ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਗਾਵਹਿ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਜੱਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਦੈਤ ਪੁਤੁ, ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਿਛੁ ਸਜਮ ਨ ਪੜੈ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ' ਜਾਣੈ ॥ 
(ਖੜ੍ਹ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੋਰ ਦੇਖੋ ਦੈਂਤ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੇ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੈੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਕਰਮ, 
ਕੋਈ ਵੀ ਹਿੰਸਾ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਧਰਮ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਯੱਗ ਅਤੇ ਹਵਨ ਆਦਿ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨੀਤੀ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਆਦਿ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਬਲਕਿ ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸੀ ਮੱਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਉਹ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਐ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਇੰਦਰ ਮੁਲਤਾਨ ਲੁੱਟ ਕੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਬਲ ਦੁਆਰਾ 
ਲੈ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਮਿਲੇ। ਗਰਭਵਤੀ ਕਿਆਦੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ 
ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਇੰਦਰ ਕੋਲੋਂ ਛੁਡਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ 
ਕੇ ਗਰਭ ਦੇ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੈਮਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਭਗਤ ਹੋਇਆ। 


ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ੀ ਨਾਰਦ ਆ ਕੇ _ਭੇਟਿਐ = ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਮਨ 


ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ = 
ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 


ਏਕੋ ਪੜੈ ਏਕੋ ਨਾਉ ਬੂਝੈ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੪॥ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ ਤੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਸੀ। ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਅਵਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਕੁਝ ਵੀ ਜਾਣਦਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ । (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ। ਅੱਜ ਵੀ ਮੁਲਤਾਨ ਵਿਚ ਯਾਦਗਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਥੰਮ੍ਹ 
ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਸਨ ।)॥੪॥ 


ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਜੋਗੀ ਸੈਨਿਆਸੀ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 
ਜੋਗੀ, ਸੈਨਿਆਸ ਆਦਿ ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਤੋੱ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਏ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹਿ ਤਾ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਵਹਿ? ਹਰਿ ਜੀਉ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ , ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ, ਨਿਧਿਆਸਣ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) _ ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੭- ੬ 


ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਗੈ; ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਏ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ = 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਾਏ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਪੰਡਿਤ ਪੜਿ ਪੜਿ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਬਿਨ ਗੁਰ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 

ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੌਕ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਭੁਲਾਏ = ਭੁੱਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਉਠ ਉੱਤੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲੱਦ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਜਿੱਤ 
ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਗ੍ਰੰਥ ਉਸ ਨੇ ਬਿਆਸਾ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਭੰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥ 

ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰੁ = ਦੁਬਾਰਾ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਚੱਕਰ ਪੈ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਉਹ ਬਿਨੁ 
ਸਬਦੈ = ਕਿਹ ਦਸਦੀ ਰਤੀ ਹੀ 


ਜਾ ਨਾਉ ਚੇਤੈ ਤਾ ਗਤਿ ਪਾਏ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੬॥ 


ਜਾ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਜਾ = ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 

ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਉਪਜੈ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਸੁਭਾਏ ॥ 

ਸਤਿਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿੱਖ 
ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਭਾਵ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੬੮] 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈ; ਚਲਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

ਆਪਣੀ ਮਤ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਨਾ 
ਕਰੀਏ ਤੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਈ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਏ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚਲਾ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਵਿਟਹੁ; ਜਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥੭॥ 

ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਜਿ = 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6 (੧੪੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਜੋ ਬਿੰਦੇ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 

ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਹਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬਿੰਦੇ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਹਰੀ 

ਦੇ ਰੈਗਿ= ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਚਿਤ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਨਮ ਜਾਇ ਤੇ ਸੂਦਰਾ, ਸੈਸਕਾਰੇ ਦਿਜੋਤਮਾ। 
ਬੇਦ ਪਾਠੀ ਭਵੇਤ ਬਿਪਰਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਜਨੌਤੀ ਇਤੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ। (ਰਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ) 


ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ, ਸਭਨਾ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਭਾਵ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ 

ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥੮॥੫॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = 

ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = 

ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੫॥੨੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ । 


ਸਹਜੈ ਨੌ ਸਭ ਲੋਚਦੀ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਹਜੈ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਲੋਚਦੀ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਬਬੀਹਾ ਬੱਦਲ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਕਿਤਨੇ ਦਰਿਆ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਬਬੀਹੇ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਬੀਹਾ ਜੇ ਮੂੰਹ ਰਾਹੀਂ ਪਾਣੀ ਪੀਵੇ ਤਾਂ ਕੈਠ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਿੰਨੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ 
ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨ 
ਦੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੋਚਦੀ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਜੋਤਕੀ ਥਕੇ; ਭੇਖੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 
(ਪੜ੍ਹਿ ਪੜ੍ਹਿ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਥੱਕ ਗਏ। ਜੋਤਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ, ਜੋਤਸ਼ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਸਮੇਂ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਕਿ ਕਿਸ ਸਮੇਂ ਹਨੇਰੀ ਆਵੇਗੀ, ਤੂਫ਼ਾਨ ਆਵੇਗਾ, ਬੱਦਲ ਆਵੇਗਾ, ਕਾਲ ਪਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਕਹਿ 


੮੨ ੮੨੨. 


ਦੀ ਪੀ ਵੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬6 
(0 ਇਉਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਚਾਰ ਧਾਮਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ, ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਵਿਚਰਦੇ 
ਹੋਏ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ । 
ਅਖ ਪਖ ਪਾ 
ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਸਹਜੁ ਪਾਇਆ; ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਇ = 
ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਭਾਈ ਰੇ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਹਜੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਸਬਦੈ ਹੀ ਤੇ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਹਜੇ ਗਾਵਿਆ ਥਾਇ ਪਵੈ; ਬਿਨੁ ਸਹਜੈ ਕਥਨੀ ਬਾਦਿ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਵਿਆ = ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਹਜੈ = ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਬਾਦਿ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜੈ = 
ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਕਥਨੀ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਹਜੇ ਹੀ ਭਗਤਿ ਊਪਜੈ; ਸਹਜਿ ਪਿਆਰਿ ਬੈਰਾਗਿ ॥ 

ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਰੀਦੀ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਗੁਣ ਜਾਂ ਰੂਪ ਪਹਿਲਾਂ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਹਜੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖ ਸਾਤਿ ਹੋਇ; ਬਿਨੁ ਸਹਜੈ ਜੀਵਣੁ ਬਾਦਿ ॥੨॥ 

ਸਹਜੈ = ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਸਹਜੈ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਜੀਵਨ 
ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਹਜਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਦਾ = ਨਿਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6 (੧੪੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ 


ਲਗਾਇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਗੁਣ ਊਚਰੈ; ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਬਦੇ ਹੀ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥੩॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਵੀ ਹਰਿ ਰਸੁ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੀ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਹਜੇ ਕਾਲੁ ਵਿਡਾਰਿਆ; ਸਚ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇ ॥ 
ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਭਾਵ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਕਾਲ ਨੂੰ ਵਿਡਾਰਿਆ = ਮੇਟਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕੱਟਿਆ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 


ਨੇ ਸੱਚੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਜਪਾਉਣਾ ਰੂਪ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨੀ ਪਾਇਆ; ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਏ ਰਹੇ = 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥ 


ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ, ਸਹਜੁ ਨ ਊਪਜੈ; ਮਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
। ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਹਉਮੈ ਜਲੈ ਜਲਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ , ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਆਪ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ( 
ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਕਾਂ ਮਾਰਨ ਰੂਪ ਜਲਾਇ = ਸਾੜਦੇ ਹਨ । ਰੱ 


ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੂਕਈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੫॥ 


ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਸਿਰ ਤੋਂ ਚੂਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਚਉਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬6 
£ ਵਿਚ ਹਲਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਤ੍ਰ੍‌ਹਿ ਗੁਣਾ ਵਿਚਿ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਤੈ ਗੁਣ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 

ਤ੍ਰਹਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ) ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਤ 


ਘੁਥਾ = ਰਿ ਜੀਵਨ ਰਿ 


ਮਮ ਅਮਨ 
ਜੋ ਚਉਥੇ ਪਦ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਸਹਜੇ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ ਨਿੱਧੀਆਂ ਤੋ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਹੈ ਪਰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਣਵੈਤੀ ਸਾਲਾਹਿਆ; ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਸਾਲਾਹਿਆ = ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਚੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ 
ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਭੁਲਿਆ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਸੀ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਰਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰਪ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਮਿਲਾਇਸੀ = ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਮਿਲਾ 


ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਊਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਭਾਵ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੭॥ 


ਬਿਨੁ ਸਹਜੈ ਸਭੁ ਅੰਧੁ ਹੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 
ਸਹਜੈ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6 (੧੪੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਗੁਬਾਰ = ਗੂੜ੍ਹੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 


ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੋਝੀ ਪਈ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 
ਪਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਐਸੇ ਜੀਵ ਹੀ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਤੇ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਰਤਾਰਿ ॥੮॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸਿ = ਮਿਹਰ ਕਰ 

ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਸਹਜੇ ਅਦਿਸਟੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਨਿਰਭਉ ਜੋਤਿ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ 

ਅਦਿਸਟੁ = ਜੋ ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ, 
ਨੌਤਰਾਂ, ਚੰਦ ਸੂਰਜ, ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ, ਮਾਇਆ, ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਹੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਸੂਯੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

ਉਹ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤੇ ਉਹ ਜੋਤੀ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀਐ; ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੯॥ 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਰ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੯॥ 


ਗਿਆਨੀਆ ਕਾ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਸਹਜਿ ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਅਤੇ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੈਨਿ; ਅਖੁਟ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) _ ਸਿਗੰਰਾਗ ਮ੪ਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬੯-੬੬ 


ਨਾਨਕ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਦੀਏ ਦੇਵਣਹਾਰਿ ॥੧੦॥੬॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰਿ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ 
0 ਦਾਤਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ॥੧੦॥੬॥੨੩॥ 
[ਅੰਗ ੬੯1] 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਚਓਰਾਨੀ ਦੇ ਫੇਰ ਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੱ /ਾਵੇ' ਬਾੰਜਿਆ ਜਾ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਫੇਰੁ ਨ ਪਵੈ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਮੇਲੀ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਉਰਾਸੀ ਦੇ 
ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਤਿ ਸਰੂਪ, ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ / ਮਨ /ਕੈਵੇ' ਅਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਈ; ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ 


ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਗੈ= ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ= ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / /ਚੱਤ /ਨੈਸ਼ ਨਾਲ ਲਾਈਏ ? ਤਾਂ ਗੁਨ ਸਾਹਿਝ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਥੋਧਨ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਮਨ ਦੇ ਅਜ਼ੀਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬਾਕੀ 
ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਛੱਡ ਕੇ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ / ਨਵੀਨ ਵਸ਼ਤੂ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰ ਜੀ ਉੱਤਰ /ਦੰਦੋ ਹਨ - 
ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਸਦ ਨਵਤਨੋ; ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦ = ਸਦਾ ਨਵਤਨੌ = ਨਵੀਨ ਤੇ 
ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਮਨ ਵਿਚ 8 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬੯ (੧੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਦਾ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਆ 5, ਆਗ ੬੬੦) 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪੁਨੀ ਸਰਣਾਈ; ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਣਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਅਸੀਂ ਤਿਉ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂਗੇ 
ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਕੇ ਸਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਾਂਗੇ। ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਾਂਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ ਤ ਇਤ ਹੀ ਰਾਜਾ, ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੫੭) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ / ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੱ /ਕਿਵੇਂ ਆਠੇਆ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ / ਗਰ ਜੀ ਉੱਤਰ /ਇੰਦੋਂ ਹਨ - 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤੁ = ਜੀਵਪੁਣੇ ਵੱਲੋਂ 
ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ /ਕਾਵੇ' ਹੋਈਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਨਾਉ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਈ ॥ 

ਵਡੈ ਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ; ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਏ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਾੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾਂ / ਮਨਮਥਾਂ ਦਾ /ਕਹੋਂ ਗੀ ਹਾਲਤ ਹਦ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 

ਇਕਨਾ ਮਨਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਵੈ; ਬੈਧਨਿ ਬੈਧਿ ਭਵਾਇਆ॥ 

ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਕਰੇਗਾ, 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰ, ਐਬ, ਅੰਗੁਣ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ । ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨ ਭਾਵੈ = ਚੈਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਉਹ ਮਨਮੁਖਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਧਿ = ਬੱਝੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਪਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਭੋਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਭਵਾਇਆ = ਘੁਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ, ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ 
ਬੈਧਨ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੈਦੀ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੯ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥ 
ਇਉਂ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
0 ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਮੋਹ 
ਨਾ ਕਰੋ। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ੧੦੦ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਭਰਮਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਇਕ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਮੈਂ ਗਧਾ ਬਣਿਆ, ਧੋਬੀ ਘਰ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਕੱਪੜੇ ਰੱਖ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਘਾਟ 'ਤੇ ਜਾਇਆ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਭਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਲਾਗਾ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮੈਂ ਧੋਬੀ ਨੂੰ ਕੈਮ ਦਿੰਦਾ ਰਿਹਾ, 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੈਨੂੰ ਰੱਖਿਆ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੁਰਨੋਂ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ ਧੋਬੀ ਮੈਨੂੰ ਗਾਰੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਗਿਆ। ਲਾਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਂ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਚੂੰਡ ਚੂੰਡ ਕੇ ਖਾਣ ਲੱਗੇ। ਲੋਕ ਮੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਪੈਰ 
ਰੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਈ ਦਿਨ ਗਧੇ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਭੋਗ ਕੇ ਮਰਿਆ। ਫੇਰ ਮੈਂ 
ਬਿੱਲੇ ਦੀ ਜੂਨ ਪਾਈ। ਬਿੱਲੋ ਝੋਟਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗਲ ਘੁੱਟ ਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਬਿੱਲੇ ਮਾਰ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਈ ਜਨਮ ਬਿੱਲਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗੇ। ਕਈ ਜਨਮ ਹੋਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭੋਗੇ । ੧੦੦ ਜਨਮਾਂ ਬਾਰੇ ਸੁਕਦੇਵ ਨੇ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਰ ਵਾਰ ਫਿਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅਨ /ਵਚ ਅਨੰਦ /ਨਿਓਂ' ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਹੈ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ 
ਆਨੰਦੁ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ 

ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਦ ਨਿਰਮਲ; ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਤੇ ॥੫॥ 

ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਦਾ ਹੀ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਮਾਤੇ = ਸਮਾਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਗਰਮ ਦਾ ਕਰਤਾੱਵ ਕੌਸ਼ਾ ਹੈ ਤੇ /ਕਾਹੋਂ ਜਿਹੇ ਝਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਗੁਰ ਜਾ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਬੋਲਹਿ; ਸਭ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੌੜਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣੀ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ 
ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਰੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦਾ ਲਖਯ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ =ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬੯ (੧੫੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
& ਅਰਥ ਰੂਪ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ 
ਰੂਪ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ, ਪਿੰਡਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ 
| ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਬ੍ਹਮ ਆਤਮਾ ਸੱਚ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। 
੧੫ ੯੦ ੧੫ ਪਖ 
ਏਕੋ ਸੇਵਨਿ, ਏਕੁ ਅਰਾਧਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬॥ 


ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੀ ਅਕੱਥ ਕਥਾ ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ, ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਰਿਆਸੂਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਾਂ ਵੀ ਉਸ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ ਸਚ ਸਿਉ? ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਮਿਲਾਇ ॥੭॥ 


੮੨ ੨ ੮ ੮੨ 


ਜਿਹੜੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਧ੍ਰੇਮ ਰੈਗਿ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 

ਆਪੇ ਕਰੇ, ਕਰਾਏ ਆਪੇ; ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਜਗਾਇ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਕੋਲੋਂ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਵਣ-ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਇ = ਜਗਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੈਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਔਲਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰ ਜਾ ਉੱਤਰ /ਦੰਦੋ ਹਨ - 


ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ; ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥੮॥੭॥੨੪॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੭॥੨੪॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮਨ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬੯ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਭਏ ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿਐ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਪਾਪਾਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਰੀਰ = 
0 ਤਨ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ੧੨ (ਬਾਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਲ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ 'ਤੇ ਜ਼ਾਹਿਰ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ 
ਅਚਾਨਕ ਕਿਸੇ ਪਾਪ ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੱਡੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਪਈ ਹੋਈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ 
ਨੂੰ ਛੋਹ ਗਈ ਤਾਂ ਉਹ ਨਰਕੀ ਜੀਵ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਗੁਰ 
ਸੇਵਾ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਤਨ ਤੇ 
ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਗੱਲ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਭੇਟਿਆ ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਸੈਗਤਿ ਬੈਸਣਾ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਧੀਰ ॥੧॥ 


ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਸਣਾ = ਬੈਠਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਠਿ ਨੀਠਿ ਮਨੁ ਕੀਆ ਧੀਰਾ ॥ (ਗਾਉੜਾੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩8੧) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜ਼ਿੱਦੀ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਪੁਚਕਾਰ ਪੁਚਕਾਰ ਕੇ ਚਾਲੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ 
ਮਸਾਂ ਮਸਾਂ ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੋੜੀਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਨਿਸੰਗੁ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਸੈਗੁ = ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰ ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ 
ਸੈਗ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ । 

ਉਪਰੋਕਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜੀ ਜੀਵਨ 'ਤੇ ਘਟਦਾ ਹੈ। 
ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜਲ ਭਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕਿੱਲੇ ਨਾਲ ਅਟਕ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਜੁਲਾਹੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੌਣ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜੁਲਾਹੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਅਮਰੂ 
ਨਿਥਾਵਾਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਤਾਂ ਐਸਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਮਲੀਏ ! ਸਾਡੇ ਤਾਂ ਨਿਥਾਵਿਆਂ 
ਦਾ ਥਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਹਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਜੁਲਾਹੀ ਕਮਲੀ ਹੋ ਗਈ । ਫਿਰ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 


#ੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੬ (੧੫੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੁਝ 
ਕਿਹਾ ਸੀ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਆਖਣਾ ਹੈ ? 
0 ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਜੁਲਾਹਾ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਕਮਲੀ ਹੋਈ ਜੁਲਾਹੀ ਵੀ ਸੀ। ਜੁਲਾਹੀ ਨਿਆਣਿਆਂ 
< ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੁੱਟ ਰਹੀ ਸੀ। ਬੁਰਕ ਵੱਢੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾੜ ਰਹੀ ਸੀ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਸੇ ਵਕਤ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਗਈ । ਫਿਰ ਮਹਾਰਾਜ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ! 
ਗੁਰੂ ਕਾ ਥਾਉ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗਾਗਰ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕਿੱਲੇ ਨਾਲ 
ਅਟਕ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੁੰਡਲ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਏ ਸਨ। ਇਹ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਏ ਤੋਂ ਸਸਕਾਰ ਅਸਥਾਨ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਜਿੰਨੇ ਪੈਸੇ ਮੰਗੋਗੇ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਤਨੇ ਪੈਸੇ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਨਾ ਵਸੋ। ਤਾਂ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਅਤੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਪੈਸੇ ਮੰਗੇ 
ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਸੇ ਦੇ ਦਿੱਤੇ। (ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਵੇਲੇ ਉਹ ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਉਥੇ ਆਇਆ ਸੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਦਾ ਭੈ ਕਰਦੇ 
ਉਥੇ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਪਾਣੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੀਣਾ। 
ਉਹ ਹੁਣ ਵੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪੀਤਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਫੇਰ ਨਾ ਕਮਲੇ ਹੋ ਜਾਈਏ।) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਿਰਾਦਰ 
ਦੇ ਬਚਨ ਕਹੀ ਜਾਵੇ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਲਗੈ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪਤੰਗੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਤੰਗੁ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਪਤੰਗੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ। 
ਉਹ ਪਤੌਗੁ = ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਪਤਿ ਊਪਜੈ; ਸਚੇ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹੀ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਹਨ ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਨੀ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਛਾਣਿਆ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਮਨਮੁਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਤਿਨ ਠਉਰ ਨ ਕਤਰੂ ਥਾਉ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਤਹੂ = ਕਿਤੇ 1 
ਵੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਠਹਿਰਣ ਵਾਸਤੇ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 0 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ । 
ਨੂੰ ਨਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਥਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਠਉਰ = ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੨॥ ਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੯ 
੩੫ ੨ ਦਰਦ 
ਸਚੁ ਖਾਣਾ, ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ; ਸਚੇ ਹੀ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ | 
ਰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਨ ਕਰਨਾ ਇਹੋ ਹੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਹੀ ਪੈਨ੍ਹਣਾ ਹੈ" ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨਾ, 
6 ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸੁ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
[ ੧ 
ਸਦਾ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਸਦਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮ ਰਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਦਾ 
ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸ਼ੈਸੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਚੁ ਵੇਖਣੁ, ਸਚੁ ਬੋਲਣਾ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਣੁ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੜ੍ਹ ਜਾਉ ਤਤ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਬਾਣਾ ਨਯਦੇਉ ਲੀ, ਅੰਗ ੪੮੫) 
ਜਤ੍ਹ ਜੜ੍ਹ ਮਨੋ ਜਾਤੀ ਤਤ੍ ਤਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟਾਤੀ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ) 
ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਸਾਖੀ, ਉਪਦੇਸੁ ਸਚੁ; ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਹਿਤ ਰੱਖਣੀ, 
ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਰੱਖਣੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ, 
ਇਹ ਵੀ ਸੱਚੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸ੍ਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 
ਜਿੰਨੀ ਸਚੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸੇ ਦੁਖੀਏ ਚਲੇ ਰੋਇ ॥੪॥ 
ਜਿੰਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੋਂਦੇ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੇ 
ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿਓ = ਭਜਨ ਨਹੀਂ 


੧. ਖਾਵਨਾ ਜਿਤੁ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਸੈਤੋਖਿ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀਵਨਾ ॥੨॥ 
(ਆਗ ੧੦5੯) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੯-੭੦ _ (੧੫੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਹ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਖੱਟਿਆ। 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਕੂਕ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰ ॥ 
(ਬੱਧੇ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸੈਗਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਜੇ ਕੈਦੀ ਨੂੰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਲਈਏ ਤਾਂ ਚੰਗੀ ਕੁੱਟ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕੂਕ ਨਹੀਂ 
ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਕੁੱਟ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਕੂਕ = ਉਚੀ ਰੋਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਕੋਈ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਨਾ 
ਕੋਈ ਪੂਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਕੁੱਟ ਪੈਣ ਦਿਉ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ 
ਕੁਕਰਮੀ ਦੋਸ਼ੀ ਆਦਮੀ ਜਦੋਂ ਫੜੇ ਜਾਣ, ਜਿਵੇਂ ਪਚਾਦੇ ਚਾਂਗ ਜਿਹੀ ਮਾਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅੱਖਰ ਬੋਲ ਕੇ 
ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਫ਼ਰਿਆਦ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ । 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਮਰਿ ਜੌਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੫॥ 
ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰੇ ਵਿਚ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੌਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
[ਅੰਗ ੭੦] 
ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਭਜਿ ਪਏ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੱਗ, ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ, ਕਾਮ, 
ਕੋਧ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤਾ = ਸੜਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਾ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ । ਧੈਨ ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ ਜੋ ਭੱਜ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਬਚੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਚੁ ਦਿੜਾਇਆ; ਸਦਾ ਸਚਿ ਸੈਜਮਿ ਰਹਣਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦਿੜਾਇਆ = ਪੱਕਾ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਭੈਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥ _ (ਵਾਰਨ ਗਓ=ਾੀ, % ੫, ਅੰਗ =੧੭) 
ਉਹ ਸਦਾ ਸੱਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਸੈਜਮਿ = ਨਿਯਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਝੂਠ ਨਹੀਂ 
ਬੋਲਣਾ ਵਾ: ਸਦਾ ਸੈਜਮਿ = ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਸੈਜਮਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਸੈਜਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਚਾ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ; ਸਬਦੇ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਹਨ। (ਜਿਵੇਂ ਜਿਹੜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਜਹਾਜ਼ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) 06004 04004 
ਰੀ ਵਿਨ ਰਿ ਰਹਿਹ ਵਿਚਿ 

ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।) ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਟਿਕਟ ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ 
6 ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ; ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰਦੇ = ਚੱਕਰ ਕੱਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੌਕ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਮੌਨੀ = ਮੋਨ ਧਾਰਣ ਵਾਲੋਂ ਚੁੱਪ ਧਾਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਹੀ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਠ 
ਧਾਤਾਂ ਸਪਰਸ਼ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਵਰਨ ਤੇ ਚਾਰ ਮਜ਼੍ਹਬ ਹਨ । 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਾਰਸ ਕਲਾ ਵਰਤਦੀ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਜੋ ਸਚੈ ਲਾਏ ਸੇ ਸਚਿ ਲਗੇ; ਨਿਤ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰੈਨਿ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੱਚਾਈ ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਕਾਰ = ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੈਨਿ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ; ਸਚੈ ਮਹਲਿ ਰਹੰਨਿ ॥ 
ਤਿਨਾ = ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਿਜ ਘਰਿ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ ਵਿਚ ਵਾਸਾ =ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਆ 
ਹੈ। ਜਿਥੇ ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਐਸਾ ਘਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਜ 
ਘਰ ਸਰੂਪ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ ਢਾਹ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨੀ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਐਸਾ ਉਸ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਘਰੁ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੮੬) ਮੂ 
ਨਾਨਕ ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਹਾਂ ਜਿਥੈ ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥ (/ਲਗੀਰਾਗੁ ਮ? ੫, ਅੰਗ 88) । 


ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਹ ਰਹੈਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੦ (੧੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੁਖੀਏ ਸਦਾ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਰਚੌਨਿ ॥੮॥੧੭॥੮॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਹੇਲੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚੈਨਿ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ 
ਸਦਾ ਸੁੱਖ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸੁਚੱਜਾ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਬਿਰਦ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਅੱਗੇ 
ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੮॥੧੭॥੮॥੨੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਆਗੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ ॥ (ਸੋਰਠਿ % ੫, ਅੰਗਾ ੬੨੪) 

ਨੌਟ : ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ੮ ਅੰਕ ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੱਠਵੇਂ ਪਦ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਠ ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਉਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ੧੭ (ਸਤਾਰਾਂ) ਅੰਕ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸਤਾਰਾਂ 
ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਫੇਰ ਅੱਗੇ ੮ (ਅੱਠ) ਅੰਕ ਜੋ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ 
ਅੱਠ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ੨੫ ਅੰਕ, ਜੋ ਸਤਾਰਾਂ ਤੇ ਅੱਠ (੧੭ % ੮) ਦਾ 
ਜੋੜ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਗਲੀਆਂ ਦੋ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਜੋ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ “ਬਾਰਹਮਾਹਾ” ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਦੀਵਾਨ ਸਜਾ ਕੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਸਿਆਣਾ ਵੀ ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜਾ ਕਉ ਮੁਸਕਲੁ ਅਤਿ ਬਣੈ; ਢੋਈ ਕੋਇ ਨ ਦੇਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੁਸਕਲੁ = ਅਖਿਆਈ ਭਾਵ ਬੜੀ ਔਕੜ ਆ 
ਜਾਵੇ, ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਏ ਹੋਏ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਾ 
ਲੱਭੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨਾ ਦੇਵੇ। 
ਲਾਗੂ ਹੋਏ ਦੁਸਮਨਾ; ਸਾਕ ਭਿ ਭਜਿ ਖਲੇ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਦੇ ਦੁਸਮਨਾ = ਵੈਰੀ ਪਿੱਛੇ ਲਾਗੂ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਾਕ = ਸੈਬੈਧੀ ਭਿ = ਵੀ 
ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਭਾਵ ਸ਼ੀਘਰਤਾ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਖਲੇ = ਖੜ੍ਹ ਜਾਣ ਅਰਥਾਤ ਸਾਥ ਤਿਆਗ ਦੇਣ। 


੫ 
॥ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੦ 


ਸਭੋ ਭਜੈ ਆਸਰਾ; ਚੁਕੈ ਸਭੁ ਅਸਰਾਉ ॥ 
(ਭੱਜੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸਭੋਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਆਸਰਾ = ਸਹਾਰਾ ਭਜੈ = ਭੱਜ ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ 
੯ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਜਾਂ ਪਿੰਡ ਦੇ ਪ੍ਧਾਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਸਰਾਉ = ਆਸਰਾ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਸਰਾਉ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵੀ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕੇ ਜਾਣ ਭਾਵ ਭੱਜ ਜਾਣ, 
ਇਉਂ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਟਿਕਾਣਾ ਨਾ ਰਹੇ। 


ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ॥੧॥ 

ਐਸੀ ਬਿਪਤਾ ਦੀ ਘੜੀ ਵਿਚ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਚਿਤਿ = ਚੇਤਾ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਤਤੀ = ਤਪਸ਼ 
ਵਾਲੀ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗੀ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਰੂਪੀ ਤੱਤੀ 
ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਲੂਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ' ਕਿਸੇ ਪਾਸਿਉਂ ਦੁੱਖਦਾਇਕ ਬਿਪਤਾ 
ਵਾਲੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ, ਨਰਕ ਦੀ, ਈਰਖਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ, ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕਿੰਚਤ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਤੱਤੀ 
ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੧॥ 


ਸਾਹਿਬੁ; ਨਿਤਾਣਿਆ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 


ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਤਾਣਿਆ = ਬਲ ਤੋਂ _ਹੀਣਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਪ ਹੀ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ 
ਦਾ ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਿਸਮਾਨੀ ਤਾਕਤ ਦਾ ਬਲ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਇ ਨ ਜਾਈ, ਥਿਰੁ ਸਦਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਦਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤਿੰਨਾ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇ ਕੋ ਹੋਵੈ ਦੁਬਲਾ; ਨੰਗ ਭੁਖ ਕੀ ਪੀਰ ॥ 

ਜੇ ਕੋ =ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ, ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ, ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਕਰਕੇ, ਵਿਹਾਰ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤਾ ੧ 
ਦੁਬਲਾ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਵੇ । ਨੰਗ = ਕੌਗਾਲ ਤੇ ਭੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਹੋਵੇ ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨ 
ਤਲੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇ ਪੱਲੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਪੱਗ ਹੈ ਤਾਂ ਜੁੱਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਜੁੱਤੀ $ 
ਹੈ ਤਾਂ ਕੱਪੜਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਗਾ ਅਤੇ ਪੇਟੋਂ ਭੁੱਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਕਈ ਕਈ ਪਹਿਰ ਅੰਨ ਖਾਣ ਨੂੰ ( 

੍ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੦ (੧੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਮੜਾ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵੈ; ਨਾ ਕੋ ਦੇਵੈ ਧੀਰ ॥ 
(ਖੱਲੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਰਤ ਅਤੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਕੇ ਦਮੜਾ = ਰੁਪਈਆ ਪੈਸਾ ਵੀ ਪੱਲੇ ਨਾ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ 
ਹੋਵੇ (ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਬੋਲੇ ਵਿਚ ਦਮੜੇ = ਰੁਪਇਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਧੀਰ = ਧੀਰਜ 
ਦੇਵੈ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾ ਰਹਿਆ ਹੋਵੇ। 


ਸੁਆਰਥੁ ਸੁਆਉ ਨ ਕੋ ਕਰੇ; ਨਾ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ ਕਾਜੁ ॥ 
“1 । 

ਨਾ ਆਪਣਾ ਸੁਆਰਥੁ = ਸਵੈ-ਪ੍ਯੋਜਨ ਅਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਮਤਲਬ ਪੂਰਾ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕਿਰਤ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਆਦਿ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ । 


ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਤਾ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਰਾਜੁ ॥੨॥ 

ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਯਾਦ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਸਾਹਿਬ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁੱਲ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਐਸੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਾਖੀ--ਪਰਮੇਸ਼ਰ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਬੱਚੇ ਦੀ : ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਾਰ 


ਪੁੱਤਰ ਸਨ । ਤਿੰਨ ਪੁੱਤਰ ਕਿਰਤ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਜੋ ਇਕ ਛੋਟਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਸਤਸੈਗੀ ਪੁੱਤਰ ਤੋਂ ਬੜਾ ਨਰਾਜ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਕਿਰਤ ਕਰਦੇ 


ਹਨ, ਇਹ ਕੋਈ ਵੀ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਨਿਕੌਮਾ ਵਿਹਲਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਰਾਜ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ 
ਕੋਈ ਔਲਾਦ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੇ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਵਰ ਦੇਣਾ ਕਰੇਗੀ ਤਾਂ 
ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੇਵੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਦਾ ਬੱਚਾ ਜਿਹੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੇ, ਉਸ 
ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਬਲੀਦਾਨ ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਦੇਵੀ ਤੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦਾ 
ਦਾਨ ਦੇਵੇਗੀ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਢੰਡੋਰਾ ਫੇਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਨਾਲ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਧਨ ਦੌਲਤ ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੋ ਆਪਣੇ 
ਛੋਟੇ ਪੁੱਤਰ ਤੋਂ ਨਰਾਜ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਐਸਾ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਤੇਰੇ ਔਲਾਦ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੀ ਔਲਾਦ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਔਲਾਦ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਾਲਚ 
ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ੧੦੦੦੦ ਰੁਪਏ ਲੈ ਕੇ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ 
ਦੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਬੰਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਤੇਰੀ 
ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਚੜ੍ਹਾ ਦੇਣੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਅੰਤਿਮ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਅੰਤਿਮ ਇੱਛਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਕੁੰਡ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਰੇਤਾ ਸੀ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਉ 
ਦੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਵੇਰ ਹੁੰਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ( 
ਕੋਰ ਰਤੇ ਦੀ ਹੱਥੀ ਨੀ ਇਕ ਵੈਰੀ (ਬਣਦੀ ਉੱਸ ਨ ਜਰਨਲ ਤੱਕਦੀ ਜਿਹ ਤੋ ਉਸ ਚੋਰੀ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੭੦ 


0 ਪੈਰ ਨਾਲ ਢਾਹ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਦੂਜੀ ਢੇਰੀ ਬਣਾਈ । ਪਹਿਲੀ ਢੇਰੀ ਵਾਂਗ ਉਹ ਢੇਰੀ ਵੀ ਢਾਹ ਦਿੱਤੀ। 
ਫਿਰ ਤੀਜੀ ਢੇਰੀ ਬਣਾਈ, ਉਹ ਵੀ ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਢਾਹ ਦਿੱਤੀ। ਫਿਰ ਚੌਥੀ ਢੇਰੀ ਬਣਾਈ, ਉਹ ਢਾਹੁਣ 
0 ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਪਰਿਕਰਮਾ ਕੀਤੀ, ਪੁਸ਼ਪ ਚੜ੍ਹਾਏ, ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮੱਥਾ 
0 ਲਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਰਾਜਾ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਦੇਖਦਾ ਰਿਹਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ 
ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਬੱਚੇ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਢੇਰੀ ਦਾ ਅਰਥ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲੀ ਢੇਰੀ ਮਤਲਬ ਪਹਿਲਾ ਆਸਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ 
ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਧਨ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ (੧੦੦੦੦) ਰੁਪਏ 
ਲੈ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਹ ਆਸਰਾ ਝੂਠਾ ਸਮਝ ਕੇ ਢਾਹ ਦਿੱਤਾ। ਦੂਸਰੀ ਢੇਰੀ 
ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਕਿ ਸਰਕਾਰ, ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਪਰਜਾ ਦੀ ਵਾੜ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰਜਾ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਆਸਰਾ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਦੀ ਬਜਾਏ ਮੇਰੀ ਜਾਨ ਲੈਣ ਲੱਗਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਦੂਜੀ ਢੇਰੀ ਵੀ ਢਾਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤੀਸਰਾ ਆਸਰਾ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਂਝੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਦੇਵੀ ਇਕ ਦਾ ਪੱਖ ਕਰੇ, ਦੂਜੇ ਦੀ 
ਜਾਨ ਲੈ ਲਵੇ । ਦੇਵੀ ਮੈਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਆਸਰਾ ਵੀ ਝੂਠਾ ਅਤੇ ਨਿਕੰਮਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਸ ਦੀ ਢੇਰੀ ਵੀ ਢਾਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਤੇਰੇ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਦੇਵੀ 
ਜਿਹੜੇ ਬੱਚੇ ਖਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਚੌਥੀ ਢੇਰੀ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਿਉਂ ਕੀਤੀ ? ਤਾਂ ਬੱਚੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੌਥੀ ਢੇਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ 
ਹੀ ਪੂਜਣਯੋਗ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੇ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਵਾਲ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਮੈਨੂੰ 
ਉਸ ਉੱਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਐਸਾ ਭਾਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਤੇਰੇ ਹੱਥੋਂ ਹੀ ਹੋਣਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਾਂਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਰੱਖਿਆ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵੇਂ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਕਰੇ, ਭਾਵੇਂ ਆਤਮਾ ਦੀ ਕਰੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕੀ ਪਤਾ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵੀ ਕਿ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਜੇਕਰ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਵੀ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਜੈਸਾ ਲਾਇਕ, ਬੁੱਧੀਮਾਨ ਤੇ ਧਰਮੀ ਪੈਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਮੈਂ ਕਿਉਂ 
ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਜ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਦੇਵਾਂ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਐਸੀ 
ਉਸ ਨੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਜ-ਗੱਦੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਅਚੱਲ ਰਾਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੱਚੇ ਨੇ ਮਿੱਟੀ ਦੀਆਂ ਢੇਰੀਆਂ ਢਾਹ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ। ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੀ ਹੀ ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਚੱਲ ਰਾਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਾਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕਉ ਚਿੰਤਾ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ; ਦੇਹੀ ਵਿਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਬਹੁਤੀ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਆਪਣੀ ਗ਼ਰੀਬੀ, 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, %ਗ -੭੦ (੧੬੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿ੍‌ਿਸਤਿ ਕੁਟੈਬਿ ਪਲੇਟਿਆ; ਕਦੇ ਹਰਖੁ ਕਦੇ ਸੋਗੁ ॥ 
ਗਿ੍‌ਸਤਿ = ਘਰਬਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਕੁਟੰਬਿ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਲੇਟਿਆ = ਖੱਚਤ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ , ਭਾਵ 
ਫਸਿਆ ਹੋਵੇ। ਕਦੇ ਜੈਮਿਆਂ ਦੀ ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਮਰਿਆਂ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ । 


ਗਉਣੁ ਕਰੇ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਕਾ; ਘੜੀ ਨ ਬੈਸਣੁ ਸੋਇ ॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚਹੁ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਵਿਚ 
ਗਉਣੁ = ਗਵਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸੁਖ ਨਾਲ ਬੈਸਣੁ = ਬੈਠਣਾ ਤੇ ਸੋਇ = ਸੌਣਾ 
ਨਾ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਸੋਇ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬੈਠਣਾ ਨਾ ਮਿਲੇ ਭਾਵ ਚਿੰਤਾ 
ਰੂਪ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਟਿਕਾਅ ਨਾ ਆਵੇ । 


ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 


ਅਗਰ ਐਸੇ ਦੁਖੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਯਾਦ ਆ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜ 
ਜਾਵੇ, ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਰੋਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਲਪਨਾ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸੀਤਲਤਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 

ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ, ਮੋਹਿ ਵਸਿ ਕੀਆ; ਕਿਰਪਨ ਲੋਭਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਆਦਮੀ ਦਾ ਕਾਮ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਮਿਟਦਾ ਹੋਵੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੀ ਚੱਲਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਕਾਮ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਕੋਧ ਕਰਕੇ ਸੜਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਮੋਹ 
ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰੋਣੇ ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਮੋਹ ਨੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ 
ਕਿਰਪਨ = ਸੂਮ ਹੋਵੇ, ਧਨ ਦਾ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚੀ ਹੋਵੇ, ਧਨ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਹੋਵੇ । 

ਚਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ, ਉਨਿ ਅਘ ਕੀਏ; ਹੋਆ ਅਸੁਰ ਸੈਘਾਰੁ ॥ 

ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਕਿਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੇ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਘ = ਪਾਪ ਤੇ ਉਨਿ = 
ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਅਸੁਰ = ਦੈਂਤ ਵਰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਘਾਰ = ਮਾਰ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਅਸੁਰ = ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਕਰਕੇ ਸੈਘਾਰਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: 
ਅਸੁਰ = ਦੈਂਤ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਮਾਰਨ ਯੋਗ ਹੋਵੇ ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰ ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ, ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲਾ, ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਬਾਹਮਣ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਆਦਿ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਬੱਜਰ ਪਾਪ 
ਮੰਨੇ ਹਨ। ਜਪੀ ਤਪੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਮਾਰਨਾ, ਗਊ ਦਾ ਮਾਰਨਾ, ਕੌਨਿਆ ਮਾਰਨੀ ਜਾਂ ਵੇਚਣੀ, 
ਵਿਭਚਾਰੀ ਦਾ ਅੰਨ ਖਾਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੰਵਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ 
ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ ਕੋੜੁ ਬਦੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਮ: ੩, ਅੰਗ 585) 0 


ਪੋਥੀ ਗੀਤ ਕਵਿਤ ਕਿਛੁ; ਕਦੇ ਨ ਕਰਨਿ ਧਰਿਆ ॥ ॥ 
(ਕਵਿੱਤ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਪੋਥੀ = ਧਾਰਮਿਕ ਗੌ੍‌ਥ, ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੀਤ = ਜੱਸ, ਪਰਮਾਰਥ ਸੈਬੈਧੀ ਕਵਿਤ = ਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੭੦ 
ਕਵਿਤਾ ਆਦਿ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਕਰਨਿ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਾ ਧਰਿਆ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । 
ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਤਾ ਨਿਮਖ ਸਿਮਰਤ ਤਰਿਆ ॥੪॥ 
ਅਗਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ ਕਿ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਅਤੇ ਬੈਦ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਜਾਮਲ ਅਤੇ ਗਣਕਾ 
ਆਦਿ ਤਰ ਗਏ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਰਿਆ ਕਹਿ ਏਕ ਬਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੯੨) 
ਜਿਸ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਸੀ । ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ 
ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਤੋਂ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ ਸੀ। ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਜਾਮਲੁ ਕਉ ਅੰਤ ਕਾਲ ਮੈ ਨਾਰਾਇਨ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ 
ਜਾਂ ਗਤਿ ਕਉ ਜੋਗੀਸੁਰ ਬਾਛਤ ਸੋ ਗਤਿ ਛਿਨ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਆ ੯, ਅੰਗ ੬੦੨) 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਐਸਾ ਮਿਹਰਵਾਨ 
ਹੈ, ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਕਿ ਇਹ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖੀ। ਜਿੰਨਾ 
ਚਿਰ ਉਹ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਿੰਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਜਦੋਂ ਇਕੱਲਾ ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਿ 
ਕੇ ਪੁਕਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਭਗਵਾਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਚਾਰਿ; ਮੁਖਾਗਰ ਬਿਚਰੇ ॥ 
ਸਾਸਤ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਸਾਂਖ, ਨਿਆਏ, ਵਿਸੇਖਕ, ਪਤੌਜਲ, ਪੂਰਵ-ਮੀਮਾਂਸਾ, ਵੇਦਾਂਤ) ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮਨੂ, ਯਾਗਵਲਕ ਆਦਿ, ਚਾਰ ਬੇਦ = ਸਾਮ, ਯਜੁਰ, ਅਥਰਬਣ , ਰਿਗ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਬਿਚਰੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇ । 
ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ ਜੋਗੀਆ; ਤੀਰਥਿ ਗਵਨ ਕਰੇ ॥ 
ਚਾਹੇ ਤਪੇ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਤਪੀਸਰ = ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਵਰਤ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ, ਜਲ 
ਧਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । ਜੋਗੀਆ = ਜੋਗ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਜਾਣਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਜੋਗੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਕੱਲਾ ਤਪਾ ਨਾਮ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਤਪ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਪੀਆਂ ਦਾ 
ਈਸ਼ਰ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । ਸਾਰਿਆਂ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਗਵਨੁ = ਵਿਚਰਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਤੇ ਦੁਗੁਣੇ; ਪੂਜਾ ਕਰਤਾ ਨਾਇ ॥ 
(ਨਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਖਟ = ਛੇ ਕਰਮ, ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਤੇ ਦੇਣਾ, ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ, 
ਇਹਨਾਂ ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੁਗੁਣੇ = ਦੂਣੇ ਭਾਵ ਬਾਰਾਂ ਕਰਮ, ਛੇ ਉਪਰਲੇ ਤੇ ਛੇ ਕਰਮ ਸੈਧਿਆ, ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਤਤਰਪਨ, ਗਾਇਤ੍ਰੀ, ਅਥਿਤ ਪੂਜਾ, ਦੇਵ ਅਰਚਨ । ਇਹਨਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਬਾਰਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਾਇ = ਨਹਾ ਕੇ 
ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ : 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, %ਗ -੭੦ (੧੬8) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੦੪੨-੭੪੨੭੭ ੨-<੭ 
ਰੰਗੁ ਨ ਲਗੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਤਾ ਸਰਪਰ ਨਰਕੇ ਜਾਇ ॥੫॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੀ = ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਐਨੇ ਸਾਧਨ 

ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਤਾ = ਉਹ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਇ = 
[£ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ॥੫॥ 
ਰਾਜ ਮਿਲਕ ਸਿਕਦਾਰੀਆ; ਰਸ ਭੋਗਣ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 

ਜੇ ਰਾਜ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਮਿਲਕ = ਜਗੀਰਾਂ ਹੋਣ, ਸਿਕਦਾਰੀਆ = ਠਾਣੇਦਾਰ ਹੋਵੇ ਭਾਵ 
ਸਰਦਾਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ ਖੱਟਾ ਮਿੱਠਾ ਵਾ: ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ 
ਪੂਰਬਕ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ = ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। 

ਬਾਗ ਸੁਹਾਵੇ ਸੋਹਣੇ; ਚਲੈ ਹੁਕਮੁ ਅਫਾਰ ॥ 

ਸੁਹਾਵੇ = ਸੋਹਣੇ ਬਾਗ = ਬਗ਼ੀਚਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਫੁਹਾਰਿਆਂ, ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਕਾਨ, 
ਅਟਾਰੀਆਂ ਬਣਾਏ ਹੋਣ ਭਾਵ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹੱਲ ਆਦਿ ਬਣਾਏ ਹੋਣ, ਹੁਕਮ ਵੀ ਐਸਾ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੋਵੇ, 
ਅਫਾਰ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਮੋੜਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਚੱਲਦਾ ਹੋਵੇ, ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਆਫਰਿਆ ਹੋਵੇ । 


ਰੋਗ ਤਮਾਸੇ ਬਹੁ ਬਿਧੀ; ਚਾਇ ਲਗਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧੀ = ਬਿਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਰੈਗ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਨਾਚ, ਨਟਾਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਤੇ 
ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਸ਼ਤੀਆਂ ਆਦਿ ਵੇਖਣ ਦੇ ਚਾਇ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਿਆ = 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ। 

ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਤਾ ਸਰਪ ਕੀ ਜੂਨਿ ਗਇਆ ॥੬॥ 

ਅਜਿਹੇ ਐਸ਼ੋ-ਇਸ਼ਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ 
ਆਇਓ = ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਸਰਪ = ਸੱਪ ਕੀ = ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਗਇਆ = ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਨੌਖ ਰਾਜਾ 
ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਪ ਬਣ ਕੇ ਡਿੱਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸਰਪ ਸਰਪ 
ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਸਰਪ ਨਾਮ ਸ਼ੀਘਰ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ। ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਕਾਮੀਆ, ਤੂੰ ਸਰਪ ਬਣ, ਅਸੀਂ ਕਿਉਂ ਬਣੀਏ ? ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਸੀ। ਜੋ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਬਹੁਤੁ ਧਨਾਢਿ ਅਚਾਰਵੌਤੁ; ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 


ਚਾਹੇ ਬਹੁਤੁ ਧਨਾਢਿ = ਦੌਲਤਮੰਦ ਹੋਵੇ ਵਾ: (ਧਨ - ਆਦਢਿ) ਧਨ = ਧਨੀਆਂ ਦਾ ਆਢਿ = ਆਸਰਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) _ਸੈਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ .੭੦ -੭5 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈਆ; ਸਾਜਨ ਸੈਗਿ ਪਰੀਤਿ ॥ 
ਮਾਤ = ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਭਾਈਆ = ਭਰਾਵਾਂ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੇ 
ਸਗਿ = ਨਾਲ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ । 


ਲਸਕਰ ਤਰਕਸ ਬਦ ਬਦ; ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਗਲੀ ਕੀਤ ॥ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ (ਪੈਦਲ, ਘੋੜ ਸਵਾਰ, ਹਾਥੀਆਂ ਤੇ ਰੱਥਾਂ ਵਾਲੀਆਂ) ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਤੀਰ ਕਮਾਨ 
ਤਤਰਕਸ = ਭੱਥੇ ਆਦਿ ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਦ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਬੈਦ = ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ ਅਤੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਜੀਉ ਜੀਉ = ਜੀ ਜੀ ਕੀਤ = ਕਰਦੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਸਭ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣ , ਕੋਈ ਵੀ ਨਿਰਾਦਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ । 


ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਤਾ ਖੜਿ ਰਸਾਤਲਿ ਦੀਤ ॥੭॥ 


ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਐਸੇ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਤਾਂ ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਰਸਾਤਲਿ = ਨਰਕ ਦੇ ਵਿਚ ਖੜਿ = 
ਲਿਜਾ ਕੇ ਦੀਤ = ਦਿੱਤਾ (ਮਾਝੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣ ਨੂੰ ਖੜਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਾਲ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਾਤਲ ਹੈ ॥੭॥ 


ਕਾਇਆ ਰੋਗੁ ਨ ਛਿਦੁ ਕਿਛੁ; ਨਾ ਕਿਛੁ ਕਾੜਾ ਸੋਗੁ ॥ 
ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਗੁ = ਦੁੱਖ ਨਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਨਾ ਕੋਈ ਛਿਦੂ = ਦੋਸ਼ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਵੇ, ਨਾ ਹੀ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਜਾਂ ਫ਼ਿਕਰ ਲੱਗਿਆ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਜ਼ਬਾਨ ਨਾ ਥਥਲਾਂ 
ਦੀ ਹੋਵੇ, ਕੌਨ ਨਾ ਪਾਟੇ ਹੋਣ, ਨੱਕ ਨਾ ਵੱਢਿਆ ਹੋਵੇ, ਲੱਤ ਛੋਟੀ ਵੱਡੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਦੇਦ ਨਾ ਉਖੜੇ ਹੋਣ । 
ਮਿਰਤੁ ਨ ਆਵੀ ਚਿਤਿ ਤਿਸੁ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਭੋਗੇ ਭੋਗੁ ॥ 


ਫਿਸ ਵੇਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਅਕੜੀ ਨੂੰ ਮਿਰਤਿ= ਮੌਤ ਚਿਤਿ = ਚੀਤ ਹੀ ਨੰਨੀ ਆਉਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤੇ 


ਮਗ ਵਿਚੇ. ਗੀਤੋਨ ਆਣ ਜੀਵ ਲਗ ਧਰਿ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਹੀ ਕੀਤੋਨੁ = ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੇਰੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਇ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਧਾਰਦਾ ਹੋਵੇ । 
[ਅੰਗ ੭੧] 
ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਜਮਕੌਕਰ ਵਸਿ ਪਰਿਆ ॥੮॥ 
ਜੇਕਰ ਐਸੇ ਅਮੀਰ ਆਦਮੀ ਦੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਤਾਂ 
ਉਹ ਜਮਕੰਕਰ = ਜਮਦੁਤਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਪਰਿਆ = ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 


ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਿੰਨਾ ਵੀ ਧਨੀ ਹੋਵੇ, ਕਿੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ 
ਹੋਵੇ, ਤਪੀਆ ਹੋਵੇ, ਜੋਗੀ ਹੋਵੇ, ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂ ਹੋਵੇ, ਬਾਣੀ ਖਲੀਚੀ ਬਣਾਉਣ ਮਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਬੜੀਆਂ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ #ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, #ਗ -੧ (੧੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੁਲਣੇ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਐਸਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 
॥ ਪ੍ਰ ੪੦੧ 6$ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਹੋਵੈ ਸਾਧੂ ਸੋਗੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧਿ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੁ ਵਖਾਣੀਐ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਵਾਰ ੧੯, ਪਉੜੀ ੧੫) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਧਸੈਗਿ ਮੇਲੀ॥ ਜਾ ਫਿਰਿ ਦੇਖਾ ਤਾ ਮੇਰਾ ਅਲਹੁ ਬੇਲੀ॥ __ (ਅੱਗ ੭੯5) 


ਜਿਉ ਜਿਉ ਓਹੁ ਵਧਾਈਐ; ਤਿਉ ਤਿਉ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ॥ 
ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਵਧਾਈਐ = ਵਧਾਉਣੀ 
ਕਰੇਗਾ, ਤਿਉ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗੁ - ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰੋਗ 
ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ ਖਸਮੁ ਆਪਿ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਥਾਉ ॥ 
ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ = ਦੋਹਾਂ ਸਿਰੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾ: ਉਤਪਤੀ ਪਰਲੋ' ਅਮੀਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਆਦਿ 
ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ । ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਥਾਉ = 
ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੯॥੧॥੨੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਏ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੯॥੧॥੨੬॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ॥ 
ਧੰਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਾਨਉ ਨਹੀ; ਭਾਵੈ ਕਵਨ ਬਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜੀ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ 
ਭਾਵੈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਕਿਹੜੇ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਸਾਧਨ ਮ 
ਕਰਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। ਅਗਲੀ ( 
ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ -੧ 


ਮਨ? ਖੋਜਿ ਮਾਰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਖੋਜਿ = ਲੱਭਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਮਹਿ ਆਪਿ ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਾਹਿ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੬) 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਲੱਭਣ ਦਾ 


ਰਸਤਾ ਹੈ। 
ਧਿਆਨੀ; ਧਿਆਨੁ ਲਾਵਹਿ ॥ 

ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਧਿਆਨੀ ਲੋਕ ਧਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤਾ ਟਕ 
ਸਾਧ ਕੇ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਕਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਨਿਰੰਤਰ ਦੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਜਦੋਂ ਕਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਚਿੱਟੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕੀੜੀ 'ਤੇ ਨਿਗਾਹ ਟਿਕਾਉਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫੁਰਨੇ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀੜੀ ਨੂੰ ਹਿੱਲਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਚਾਹੁਣ, 
ਕੀੜੀ ਹਿੱਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਫਿਰ ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਅਸਰ ਪਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਆਪਣੀ ਦੇਖਣ-ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਰਮ ਦਿਲ ਵਾਲੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਮਨਾਉਣਾ ਚਾਹੁਣ, ਉਹ ਹੀ ਮਨਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਤਾਕਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕਈ ਹੋਰ ਵੀ ਧਿਆਨੀ ਲੋਕ, ਜਿਵੇਂ ਪਤੰਜਲੀ 
ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਧਿਆਨ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਪਤੌਜਲੀ ਲੋਕ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਨ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜਯ, ਨਿੰਦਾ, ਸਿਮਰਤੀ, ਵਿਕਲਪ ਆਦਿ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ 
ਰੋਕ ਲੈਣ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੋਧ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨਿਰੋਧ 
ਕਰਨ ਦਾ ਨਾਮ ਯੋਗ ਵੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋਗਾਸ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਿਰੋਧਾ: 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੌਜਲੀ ਲੋਕ ਇਉਂ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਿਆਨੀ; ਗਿਆਨੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = 
ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ੨੫ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਭਾਵ ਇਕ ਇਕ ਤੱਤ ਦੀਆਂ 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਐਸੀ ਵੀਚਾਰ 
ਅਤੇ ਨਿਰਨੇ ਕਰਨ ਦੇ ਢੰਗ ਨੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਐਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਗਿਆਨ 
ਹੀ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ; ਕਿਨਹੀ ਜਾਤਾ ॥੧॥ 


ਵਿ 
ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਵਿਗਿਆਨ ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਨੇ ਹੀ 6 


ਉ 


ਸਿਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -7੧ (੧੬੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਭਗਉਤੀ; ਰਹਤ ਜੁਗਤਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਇਕ ਭਗਉਤੀ = ਭਗਉਤੀਏ (ਰਾਸਧਾਰੀਏ) ਰਾਸ ਪਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜੇ 
ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਸੀਤਾ, ਲਛਮਣ, ਰਾਧਾ, ਬਲਭੱਦਰ ਆਦਿ ਦੇ ਸਵਾਂਗ 
ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਸਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਾਸਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 


ਭਗਉਤੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਭਗਉਤੀ ਹੈ। ਭਗਉਤੀ ਇਕ ਪੰਥ ਹੈ, ਜੋ 
ਭਗਵਤੀ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਕੁਮੱਖਿਆ ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਚਾਲੇ 'ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਭਗਉਤੀ 
ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਵੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭਗਉਤੀਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਰਵਤੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਮਿ੍‌ਤ ਲੈਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਗਉਤੀਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੰਤ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੈ। ਉਹ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਰਾਸ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਭਗਉਤੀਏ ਕਿਹਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਉਤੀ = ਭਗਵੰਤ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਭਗਉਤੀ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਭਗਉਤੀ ਮੁਦਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਮਾਇਆ ॥੧॥ (ਪ੍ਭਾਤਾੀ ਆ: ੫, ਅੰਗਾ ੧੩8੦) 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ “ਗੁਰਮਤਿ ਸੁਧਾਕਰ” ਵਿਚ ਭਗਉਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਭਗਵੰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
“ਅਮਰ ਕੋਸ਼” ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਭਗਉਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ--੧. ਭਗਵਤੀ, ੨. ਸੀ ਸਾਹਿਬ (ਕਿਰਪਾਨ), 
੩. ਭਗਵਤੀ ਛੰਦ, ੪. ਭਗਵੈਤ ਅਤੇ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਨਾਮ । ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 
ਨੇ ਭਗਉਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਦਿਆਂ ਭਗਉਤੀ ਨਾਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਿਥਮ ਭਗਉਤੀ ਸਿਮਰਿ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈਂ ਧਿਆਇ ॥ 


ਪ੍ਰਿਥਮ = ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਉਤੀ = ਭਗਵੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ ਕੈ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । ਇਉਂ ਇਥੇ ਭਗਉਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਵਾਚਕ ਨਾਮ ਹੈ । ਭਗਉਤੀ 
ਜੋ ਇਸਤਰੀ-ਲਿੰਗ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਲਿੰਗ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸਤਰੀ-ਲਿੰਗ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਈ ਭਗਉਤੀ ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ ਵਰ ਜਾਗਨ ਭਾਰੀ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੨੭) 


ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭਗਉਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਸ੍ਰੀ ਸਾਹਿਬ (ਕਿਰਪਾਨ) 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਰਗਸ਼ਾਹ = ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਸੀ ਸਾਹਿਬ (ਕਿਰਪਾਨ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਉਤੀ 
ਨਾਮ ਕਿਰਪਾਨ ਦਾ ਵੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -7੧ 


ਇਹ ਕਿਰਪਾਨ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਰਪਾਨ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ। 
ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ ਕੀ ॥ 


ਇਥੇ ਭਗਉਤੀ = ਚੰਡੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 
ਜੋਗੀ, ਕਹਤ; ਮੁਕਤਾ ॥ 

ਜੋਗੀ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਜੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਸਵੇਂ 

ਦੁਆਰ ਥਾਈਂ ਪ੍ਰਾਣ ਛੱਡ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹਿਣਾ। ਉਹ ਇਸ ਸਾਧਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। 
ਤਪਸੀ; ਤਪਹਿ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

ਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ ਤਪਹਿ = ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣਾ, ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ, ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨੇ, ਮੀਂਹ ਆਦਿ 
ਸਹਾਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਪ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਅਤੇ ਸਾਂਤਕੀ ਆਦਿ ਸੁਭਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮੋਨੀ; ਮੋਨਿਧਾਰੀ ॥ 
ਮੋਨੀ = ਨਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ, ਮੋਨਿਧਾਰੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ ਲਈ ਚੁੱਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਐਸਾ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਮੋਨ ਰੱਖੀਏ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੋ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲੀਏ, ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮੋਨੀ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਮੋਨ ਨੂੰ ਹੀ ਧਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ 


ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਸਲ ਮੋਨ ਇਸ ਤੋਂ ਵਿਪਰੀਤ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਚੁੱਪ ਕਰਨਾ 
ਹੀ ਮੋਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੋਨ ਕੀ ਹੈ ? ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਭਾਸ਼ਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। ਮੋਨ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ : 
੧. ਕਾਸ਼ਟ ਮੋਨ : ਕਾਸ਼ਟ = ਲੱਕੜ ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਹਠ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਨਾ ਕਰਨੀ, ਜਿਵੇਂ 
ਕਈ ਮੋਨੀ ਸ਼ਿਲੇ ਕੱਟਣ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
. ਗੁੰਗ ਮੋਨ : ਜਮਾਂਦਰੂ ਹੀ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਮਿਲਣੀ । 
- ਜੜ੍ਹ ਮੋਨ : ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਣਾ । ਫਿਰ ਅੱਗੋਂ ਗੱਲ ਨਾ ਆਉਣੀ । 
- ਰਿਆਨ ਮੋਨ : ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣੇ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰੀਪੂਰਨ 
ਸੱਤਾ ਜਾਣ ਕੇ ਮੋਨ ਧਾਰ ਲੈਣਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਇਹ ਮੋਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੈ। ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਹਿਤੂ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਕੀ ਤਿੰਨ ਮੋਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਨੀ ਮੋਨ ਨੂੰ ਹੀ ਧਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਹ ਮੈਂ ਮਮ ਯਹਿ ਨਾਹਿ ਮਮ, ਸਬ ਬਿਕਲਪ ਭਏ ਛੀਨ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮ ਪੂਰਨ ਸਕਲ ਜਾਨ ਮੌਨਤਾ ਲੀਨ ॥ “ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ, ਆਹ: ੧ 


€ 
ਸਨਿਆਸੀ; ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ॥ 
ਸਨਿਆਸੀ ਸੈਨਿਆਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਕਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਸਨਿਆਸੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਸੈਨ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਸੈਨਿਆਸ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕੀਤੇ 


#ਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ .7% (੧੭੦) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੋ ਕਰ ਸੈਨਿਆਸਾ ॥ 

ਬਨ ਸੇ ਸਦਨ ਸਬੈ ਕਰ ਸਮਝਹੁ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਤ ਕੀ ਜਟਾ ਜੋਗ ਕੋ ਮੱਜਨੁ ਨੇਮ ਕੇ ਨਖਨ ਬਢਾਓ ॥ 

ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਆਤਮ ਉਪਦੇਸਹੁ ਨਾਮ ਬਿ੍‌ਭੂਤ ਲਗਾਓ ॥ (ਹਾਮਕਨ? ਧਾ: ੧੦, ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੦੯, 

ਐਸਾ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹੋਣਾ ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੈ, ਜੋ ਦੱਤਾ ਤੈ ਦੇ ਆਸਰੇ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਗਿਰੀ, ਪੁਰੀ, ਪਾਰਬਤੀ, 

ਭਾਰਥੀ ਆਦਿ ਦਸ ਨਾਮ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਦੇ ਹਨ। ਦੱਤਾ ਤੈ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾਏ, 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਨਿਆਸੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਏ। ਜਿਹੜੇ ਭਾਰਥ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਣਾਏ, ਉਹ 
ਭਾਰਥੀ ਬਣੇ । ਜੋ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬਣਾਏ, ਉਹ ਆਸ਼ਰਮੀ ਹੋਏ। ਜਿਹੜੇ ਨਗਰਾਂ, ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਬਣਾਏ, 
ਉਹ ਪੁਰੀਏ ਹੋਏ । ਜਿਹੜੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਬਣਾਏ, ਉਹ ਗਿਰੀ ਹੋਏ। ਇਉਂ ਦਸ ਨਾਮ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਦੇ 
ਹਨ। ਗਿਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ ਹਾਂ, ਪੁਰੀ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ ਹਾਂ। ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪਣੇ ਪੰਥ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸੀ = ਆਸਾਂ, ਸਨ = ਸੈਨ ਹੋ 
ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਹੀ ਅਸਲੀ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ = ਜੱਤ ਰੱਖਣਾ, ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਆਸ਼ਰਮ ਨੂੰ 
ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਬਲਕਿ ੨੫ ਸਾਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾ ਦੇਵੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ 
ਕਰਨਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿੰਦੁ ਨ ਰਾਖਹਿ ਜਤੀ ਕਹਾਵਹਿ॥ ਮਾਈ ਮਾਗਤ ਤੈ ਲੋਭਾਵਹਿ॥ __(ਰਾਮਕਨਨ %: ੧. ਅੰਗ ੬੦੩) 


ਉਦਾਸੀ; ਉਦਾਸਿ ਰਾਤਾ ॥੩॥ 


ਉਦਾਸੀ ਉਦਾਸਿ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਤਾ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ । ਅਸੀਂ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਉਹ ਇਸ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਸਿਵ ਸਨਕਾਦਕ ਭਏ 
ਉਦਾਸੀ”। ਪਰੇਤੁ ਉਦਾਸੀਨ ਭੇਖ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਤੋਂ ਚੱਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਨੇ ਚਾਰ ਉਦਾਸੀਆਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ। ਉਦਾਸੀ ਨਾਮ ਉਪਰਾਮਤਾ ਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੰਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮਤਾ ਦਾ ਗੁਣ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਤੋਂ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਤੇ ਬਾਬਾ 
ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਸ਼ਿਸ਼ ਬਾਲੂ ਹਸਨਾ ਜੀ, ਗੋਇੰਦ ਜੀ, ਫੂਲ ਜੀ ਅਤੇ ਅਲਮਸਤ 


ਜੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਲੈ ਕੇ ਦਸ ਨਾਮ ਉਦਾਸੀ ਹੋਏ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਉਦਾਸੀ ਜਿ ਪਾਲੇ ਉਦਾਸੁ ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਰੇ ਨਿਰੌਜਨ ਵਾਸੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੫੨) 
ਭਗਤਿ; ਨਵੈ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ॥ 

ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਨਵੈ = ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰਾ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਹਨ । 

ਨੌਂ ਪ੍ਕਾਰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ-੧. ਗਿਆਨੀ, ੨. ਧਿਆਨੀ, ੩. ਮੋਨੀ, 
੪. ਤਪਸੀ, ੫. ਸੈਨਿਆਸੀ, ੬. ਉਦਾਸੀ, ੭. ਜੋਗੀ, ੮. ਭਗਉਤੀ, ੯. ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ । 

ਨੌਂਟ £ ਇਹ ਪਾਠ “ਨਵੈ ਪਰਕਾਰਾ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਲਈ ਪਾਠ “ਨ? ਅਤੇ “ਵੈ” ਅਲੱਗ 
ਅਲੱਗ ਕਰਨੇ ਹਨ। (ਭਗਤਿ ਨ ਵੈ ਪ੍ਰਕਾਰਾ) ਵੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਖੰਡ ਕੀਤਿਆਂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨੌਂ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) #ਸੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭5 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਪ੍ਰਿਥੂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਅਕੂਰ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਅਰਜੁਨ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਕੀਤੀ 
. ਆਤਮ ਨਿਵੇਦਨ ਭਗਤੀ ਬਲ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਸੀ ਗੁਰਮੁਖ 

ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਵਿਚ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਸਤਿ ਸੈਗਤਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ । ਮਿਲ ਸੈਗਤਿ ਮੇਂ ਉਮਰ ਗੁਜਰਨੀ । 

ਦੂਜੀ ਇਤਿਹਾਸ ਹਰੀ ਗੁਰ ਸੁਣੀਏ । ਮਨ ਏਕਾਗਰ ਰਾਖੋ ਗੁਨੀਏ ॥੨੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਧਿਆਨ ਰਿਦੇ ਮੇਂ ਧਾਰੈ । ਪਦ ਅਰਬਿੰਦ ਮਨ ਭੌਰ ਵਿਚਾਰੈ । 

ਚੌਥੀ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਗੁਨ ਗਾਵਨ । ਗਾਵਤ ਪੁਲਕਾਵਲ ਤਨ ਆਵਨ ॥੨੩੪॥ 

ਮਨ ਸਮ ਕਰ ਦਮ ਇੰਦੇੇ ਕੀਨੇ । ਸੁਰਗ ਚਾਹ ਕੇ ਕਰਮ ਤਜੀਨੇ । 

ਪਰ ਕੇ ਦੋਖ ਨ ਮਨ ਮੇਂ ਧਾਰੈ । ਹਾਣ ਲਾਭ ਜਗ ਸਮਤਾ ਵਾਰੈ ॥੨੩੫॥ 

ਛਲ ਬਿਨ ਰਹੈ ਹਰਖ ਤਜ ਸੋਕਾ। ਸਤਵੀਂ ਬਿਧ ਭਗਤੀ ਹਰਿ ਲੋਕਾ । 

ਨਿਹਚਾ ਪੱਕਾ ਰਾਖੈ ਸਦਹੀ। ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰ ਵਲੋਂ' ਡੋਲ ਨ ਕਦਹੀ ॥੨੩੬॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਰੂਪ ਸਭੈ ਕੋ ਜਾਨੈ । ਬਿਆਪਕ ਸਭ ਕੇ ਬੀਚ ਪਛਾਨੈ । 

ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਮਾਯਾ ਨਹਿ ਮੋਹੈ । ਹਰਿ ਕੇ ਰੰਗ ਰਚਿਯੋ ਮਨ ਸੋਹੈ ॥੨੩੭॥ 

ਇਹ ਨਵ ਬਿਧ ਕੀ ਭਗਤਿ ਬਖਾਨੀ। ਇਸ ਧਾਰੇ ਉਧਰੈ ਸੋ ਪ੍ਰਾਨੀ । 

ਕੁਲਾਂ ਸਹਿਤ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤਰੈ । ਸੰਗ ਸੰਮੂਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਧਰੈ ॥੨੩੮॥ 

(ਸ਼ਾ ਗਰਮਥ ਪੁਕਾਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੯੬-੯੭) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤੁ; ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
ਪੰਡਿਤੁ = ਪੰਡਿਤ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਪੁਕਾਰਨ ਭਾਵ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਯਾਗਵਲਕ ਰਿਖੀ 
ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਹੀ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀ ! ਕਿੰਨਾ ( 
ਚਿਰ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਵੇਂਗਾ ? ਜਦੋਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਫ ਨਾਲ ਗਲਾ ਰੁਕ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਦੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪੜ੍ਹੇਂਗਾ ? 6 


ਉਇ 0. ਪੀ, . ਇੱ 1006 ਤਵ 


/ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -7੧ (੧੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਰਸਤੀ; ਗਿਰਸਤਿ ਧਰਮਾਤਾ ॥੪॥ 
(ਗਿ-ਰਸਤੀ ਖੋਲੋ) 

ਗਿਰਸਤੀ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗਿਰਸਤਿ = ਗਿ੍‌ਹਸਤਪੁਣੇ ਦੇ ਧਰਮਾਤਾ = ਧਰਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਡਾ 

0) ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਾਂ। ਸਾਡੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜੇ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ 
ਨਿਮਰਤਾ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ 
ਭੇਖਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਉਹ ਗਿਹਸਤੀਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ, ਗਿ੍‌ਹਸਤ 
ਧਰਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੋਚਣ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਐਸਾ ਗਿਰਹਸਤੀ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗਿ੍‌ਹਸਤ 
ਨੂੰ ਪ੍ਧਾਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰ ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਵਾਲਾ ਗਿਹਸਤੀ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ 


ਹੈ ॥੪॥ 
ਇਕ ਸਬਦੀ; ਬਹੁਰੂਪਿ ਅਵਧੂਤਾ ॥ 

ਇਕ ਸਬਦੀ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਇਕ ਅਲੱਖ ਹੋ ਅੱਖਰ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਿੱਖਸ਼ਾ ਮੰਗਣੀ, ਉਹ ਇਕ 
ਸ਼ਬਦੀ ਭੇਖ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਇਕ ਵਾਰੀ ਅਲੱਖ ਹੋ, ਕਹਿ ਕੇ ਭੀਖ ਮੰਗਣੀ ਜੇ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ 
ਸੁਣ ਕੇ ਭਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਤਾਂ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਅਲੱਖ ਹੋ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਦੇ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਹਨਾ 
ਦੀ ਇਕ ਸ਼ਬਦੀ ਸੈਗਿਆ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਇਕ ਸਬਦੀ = ਵਿਆਕਰਨੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ-ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਵਿਆਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਤੀਜੇ ਇਕ 
ਸਬਦੀ = ਵੇਦਾਂਤੀ ਜਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੱਤ ਵੇਦਾਂਤਵਾਕ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਸਰਵਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵੇਦਾਂਤਵਾਕ ਦੇ ਸਰਵਣ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਇਉਂ ਇਕ ਸਬਦੀ = ਵਿਆਕਰਨੀਏ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂਤੀ ਲੋਕ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਬਹੁ ਰੂਪਿ = ਬਹੁਰੂਪੀਏ 
ਭਾਵ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਰੂਪ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਵਧੁਤਾ = ਨਗਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਕਪੀਨ ਤੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, 
ਸੈਖੀਏ ਆਦਿ ਖਾ ਕੇ ਠੰਡ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਹੁਤੇ ਰੂਪ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਨਗਨਪੁਣੇ 
ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਵਧੂਤਪੁਣੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਬੈਠੇ ਹਨ। 


ਕਾਪੜੀ; ਕਉਤੇ ਜਾਗੂਤਾ ॥ 

ਕਾਪੜੀ = ਇਹ ਕਾਪੜੀਆ ਭੇਖ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨਦੇ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 
ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ ਜੁਰਾਬਾਂ, ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਦਸਤਾਨੇ, ਅੱਖਾਂ ਅੱਗੇ ਗੁਬਾਰੇ ਆਦਿ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੱਪੜਿਆਂ 
ਨਾਲ ਢੱਕ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ ਜਿਥੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਭਸਮਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਝੋਟਾ ਬਣ 
ਕੇ ਨਿਕਲਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਥਾਂ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਾਪੜੀ 
ਭੇਖ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਪੜੀ ਭੇਖ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਕਉਤੇ = ਗਵੱਈਏ ਜਾਂ ਕਵਿਤਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਕਲਉਤ। ਕਈ ਕਲਉਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ 
ਵਰਗੀ ਆਵਾਜ਼ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਲਉਤਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਜਾਗੂਤਾ = 
ਜਾਗਰਾ ਭਾਵ ਜਗਰਾਤਾ। ਕਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਗਰਾਤਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਾਗ ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਅਗਰ ਜਾਗਣਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਹਿਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਚੋਰ ਅਤੇ ਯਾਰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -7੧ 


ਇਕਿ; ਤੀਰਥਿ ਨਾਤਾ ॥੫॥ 
(ਨਾਭਾ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਇਕ ਤੀਰਥਿ ਨਾਤਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹਾਉਣ 
6 ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਲੈ ਜਿ ਤੀਰਥਿ ਨਾਤਿਆ ਡਡਾਂ ਜਲ ਵਾਸੀ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੩੯) 
ਫਿਰ ਤਾਂ ਡੱਡਾਂ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹਨ ਜੋ ਜਲ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਮਨ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੫॥ 


ਨਿਰਹਾਰ ਵਰਤੀ; ਆਪਰਸਾ ॥ 
(ਆ-ਪੱਰਸਾ ਬੋਲੋ) 

ਨਿਰਹਾਰ = ਅਹਾਰ ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਅੰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ। ਵਰਤੀ = ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ, ਜੋ ਇਕਾਦਸ਼ੀ 
ਦੇ ੨੪-੨੪ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਆਪਰਸਾ = ਸਪਰਸ਼ ਨਾ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਣਪ੍ਰਸਤੀ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਵੀ ਨਾ ਧੈ ਜਾਵੇ। 

ਇਕਿ ਲੂਕਿ; ਨ ਦੇਵਹਿ ਦਰਸਾ ॥ 

ਇਕ ਭੋਰਿਆਂ ਅਤੇ ਗੁਫ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲੂਕਿ = ਛਿਪ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਦਰਸਾ = ਦਰਸ਼ਨ 

ਨ= ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ। ਪਰੰਤੂ ਮਗਰੋਂ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਣ ਵੇਲੇ ਬਾਹਰ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਹੁ 


ਸੁਹਾਗਣ, ਜੋ ਕਿ ਉਹ ਵੀ ਐਸਾ ਹੀ ਪਾਖੰਡ ਰਚਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਪਾਜ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਧੇੜਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਾਣੂ ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ 


ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। 
ਇਕਿ; ਮਨ ਹੀ ਗਿਆਤਾ ॥੬॥ 
ਇਕ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਆਤਾ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਥਾ 
ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਨ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਘਾਟਿ ਨ; ਕਿਨਹੀ ਕਹਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਇਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਘਾਟਿ = ਘੱਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਹਾਇਆ। 
ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ; ਪਾਇਆ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਹਤੇ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਅੰਨ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅੰਨ ਛੱਡਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅੰਨ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਚਨ ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ, ਬਲਕਿ ਗੁਪਤ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਟੌਡਾ ਬਾਣਾ ਭਗਤਾਂ ਕੀ, ਅੱਗ -੭੧੦) 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ -੭੧ (੧੭8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਆੰਤਗੁਨ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਅਸ਼ਨਾੀੰ ਭਗਤ /ਕੇਹੜਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ; ਸੋ ਭਗਤਾ ॥੭॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਵੇ । ਸੋ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਹੈ ॥੭॥ 
ਸਗਲ; ਉਕਤਿ ਉਪਾਵਾ ॥ 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਥਨ ਦੀਆਂ ਉਕਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਉਪਾਵਾ = 
ਯਤਨ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਹਨ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਿਹੜਾ ਯਤਨ 
ਕਰਾਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਤਿਆਗੀ; ਸਰਨਿ ਪਾਵਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗੀ, ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਤਿਆਗੀ, ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਨੇਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮਸਰੋਤਰੀ, 
ਬ੍ਰਹਮਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਾਵਾ = ਪੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ; ਗੁਰ ਚਰਣਿ ਪਰਾਤਾ ॥੮॥੨॥੨੭॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਤਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਰਾਤਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਭਾਵ ਜੁੜਨਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਯਤਨ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਸਿੱਖਾ ! ਅਸੀਂ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਾਤਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਰਾਤਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ॥੮॥੨॥੨੭॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜਾਨਉ ਨਹੀ; ਭਾਵੈ ਕਵਨ ਬਾਤਾ ॥ ਮਨ; ਖੋਜਿ ਮਾਰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਨਵੇਂ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ 
ਖੋਜਿ = ਖੋਜੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ?॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਜਾਂਗਆਨ / ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ /ਕੇਹੜੇ ਰਸਤੇ ਖੌਜੇ ਹਨ ? 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ -੧ 
ਧਿਆਨੀ; ਧਿਆਨੁ ਲਾਵਹਿ ॥ ਗਿਆਨੀ; ਗਿਆਨੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 
ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਿਆਨ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭੁ; ਕਿਨਹੀ ਜਾਤਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਨ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਨੌਂਣ£ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ 
ਅੰਨਵੇਂ ਕਰਕੇ ਅਖ਼ੀਰ “ਤੇ ਲਾਉਣਾ ਹੈ।॥੧॥ 
ਭਗਉਤੀ; ਰਹਤ ਜੁਗਤਾ ॥ ਜੋਗੀ, ਕਹਤ; ਮੁਕਤਾ ॥ ਤਪਸੀ; ਤਪਹਿ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 
ਭਗਉਤੀ = ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਰਾਸ ਦੀ ਹੀ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੋਗੀ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹਾਂ । ਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ ਤਪਹਿ = ਤਪ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਤਾ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮੋਨੀ; ਮੋਨਿਧਾਰੀ ॥ ਸਨਿਆਸੀ; ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ॥ ਉਦਾਸੀ; ਉਦਾਸਿ ਰਾਤਾ ॥੩॥ 
ਮੋਨੀ ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸੈਨਿਆਸੀ ਸੈਨਿਆਸ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 


ਬ੍ਹਮਚਰਜ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਦਾਸੀ ਉਦਾਸ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਭਗਤਿ; ਨਵੈ ਪ੍ਰਕਾਰਾ॥ ਪੰਡਿਤੁ; ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰਾ ॥ ਗਿਰਸਤੀ; ਗਿਰਸਤਿ ਧਰਮਾਤਾ ॥੪॥ 

ਭਗਤ ਜਨ ਨਵੈ = ਨੌਂ ਪਰਕਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ 
ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗਿਰਸਤੀ = ਗਰਹਿਸਥੀ ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਧਰਮਾਤਾ = ਧਰਮ ਵਿਚ ਮਸਤ 
ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 

ਇਕ ਸਬਦੀ; ਬਹੁਰੁੂਪਿ ਅਵਧੂਤਾ ॥ ਕਾਪੜੀ; ਕਉਤੇ ਜਾਗੂਤਾ ॥ ਇਕਿ; ਤੀਰਥਿ ਨਾਤਾ ॥੫॥ 

ਇਕ ਸਬਦੀ = ਅਲੱਖ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਲੱਖ ਜਗਾਉਣ ਵਿਚ, ਬਹੁਰੂਪਿ = ਬਹਿਰੂਪੀਏ ਬਹੁਤੇ 
ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਵਧੂਤਾ = ਵਿਰਕਤ ਸਾਧੁ ਵਿਰੱਕਤਪੁਣੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਾਪੜੀ = ਕੱਪੜੇ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ, ਕਾਪੜੀ ਭੇਖ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਤੇ ਕਉਤੇ = ਕਵਿਤਾ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਕਵਿਤਾ 
ਵਿਚ ਅਤੇ ਜਾਗੂਤਾ = ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ ਜਾਗਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਇਕ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਨਾਤਾ = ਨਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਤੀਰਥ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਨਿਰਹਾਰ ਵਰਤੀ; ਆਪਰਸਾ॥ ਇਕਿ ਲੂਕਿ; ਨ ਦੇਵਹਿ ਦਰਸਾ ॥ ਇਕਿ; ਮਨ ਹੀ ਗਿਆਤਾ ॥੬॥ 

ਨਿਰਹਾਰ = ਭੋਜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਹਾਰ ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਪੁਰਖ, ਭੋਜਨ ਦੇ ਨਾ ਖਾਣ ਵਿਚ, ਵਰਤ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਵਰਤ ਵਿਚ, ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਆਪਰਸਾ = ਨਾ ਛੂਹਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਸਪਰਸਤਾ ਵਿਚ 
ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਪਰਬਤਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁਫ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲੂਕਿ = ਲੁਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਦਰਸਾ = ਦਰਸ਼ਨ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ । 

ਇਕ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 

ਰਿ ਪਾਇਆ॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ #ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, #ਗ -੭੧ (੧੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਹਤੇ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਵੈ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
..ਪ੍ਰੰਭੁ ਕਿਨਹੀ ਜਾਤਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਨ = ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ? 
? ਕੋਸ਼ ਨੇ ਜਾਟਿਆ ਹੈ ? 


ਸਗਲ; ਉਕਤਿ ਉਪਾਵਾ ॥ ਤਿਆਗੀ; ਸਰਨਿ ਪਾਵਾ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਉਪਾਵਾ = ਯਤਨ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ 

ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ; ਗੁਰ ਚਰਣਿ ਪਰਾਤਾ ॥੮॥੨॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 

ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ॥੮॥੨॥੨੭॥ 
ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ; ਸੋ ਭਗਤਾ ॥੭॥ 

ਇਉਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ 

ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਹੈ ॥੭॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਾਗਦੀ ਜੋਤ, ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਬਾਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਬਾਰ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਇਲਾਕੇ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਬੈਠੀਆਂ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅੱਗੇ 
ਇਕ ਥਾਂ `ਤੇ ਲੁੱਡੀ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਨੱਚਣ ਟੱਪਣ ਵਾਲੇ ਲੁੱਡੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਹੋਵੇ, ਅਸੀਂ ਵੀ ਵੇਖ ਆਈਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਵੇਖਣਾ 
ਰਿ 


ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਐਸੀ ਸੋਹਣੀ ਖੇਲ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ 


੨੩ 


ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋਂ । ਤੁਸੀਂ ਹੋਰ ਲੁੱਡੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਜੋ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ #ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, #ਗ -੧ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਲੁੱਡੀ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਉੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੈਸਕ੍ਰਿਤੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗ 
ਦੇ ਸੁਰਤਾਲ ਨੂੰ ਧਾਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ “ਘਰੁ” ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੁਧ ਸਮਝ ਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 
ਧਾਮਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਘਰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਤਾਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
'ਜੋਗੀ ਅੰਦਰਿ, ਜੋਗੀਆ; ਤੂੰ ਭੋਗੀ ਅੰਦਰਿ, ਭੋਗੀਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜੋਗੀ = ਯੋਗਾਭਯਾਸੀ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ ਜੋਗੀ ਰੂਪ ਹੋ ਹੋ ਕੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਤੁੰ ਹੀ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗੀਆ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਰਬ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਅਥਵਾ 
ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਜੋ ਜੋਗੀਆ = ਜੁੜਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤੌਜਲੀ ਨੇ 
ਜੋਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 

ਜੋਗਾਸ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰੋਧਾ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ/ 

ਚਿਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੋਕ ਲੈਣਾ ਜੋਗ ਹੈ। 

ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ : ਪ੍ਰਮਾਣ = ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਰਹਿਣਾ। 
ਵਿਪਰਜਯ = ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਉਲਟਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣਾ। ਨਿੰਦਰਾ = ਨੀਂਦ ਆ ਜਾਣੀ । ਸਿਮਰਤੀ = ਪਿਛਲੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ। ਵਿਕਲਪ = ਕਮਾਈ ਥੋੜ੍ਹੀ ਹੋਣੀ ਅਤੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਰਨੀ, 
ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲੈਣ ਨੂੰ ਪਤੌਜਲੀ 
ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੋਗ ਹੈ। ਤੱਤ ਬੇਤੇ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੇਟ ਕੇ, ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰਿਗੁਰ ਵਿਚ 
ਜੋੜਨ ਨੂੰ ਜੋਗ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜੋਗ ਇਕ ਮੰਤਰ ਵੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੰਤਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ। ਲੈ ਜੋਗ = ਜੋ 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਫੁਰਨਾ ਹੀ ਨਾ ਫੁਰੇ। ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਕਿਸੇ 
ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਲੈ ਜੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲੈ ਜੋਗ ਨੂੰ ਹਠ ਜੋਗ 
ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਹ = ਹਵਨ ਭਾਵ ਗਰਮੀ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਦੁਆਰਾ ਠ = ਠੰਡ 
ਭਾਵ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਇੜਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਇਸ ਨੂੰ ਹਠ ਜੋਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਹਠ ਜੋਗ, ਮੰਤਰ ਜੋਗ, ਲੈ ਜੋਗ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਜੋਗੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਗੀਆ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਜੋਗੀ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ! ਉਹ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਲਈ 
ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਜੋ ਨਿਰੋਧ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਭਾਨ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਜੋਗੀ ਰੂਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। ਭੋਗੀ = ਜੋ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਇੰਦਰ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ 


੧. ਲੌਣ£ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਭੋਗੀਆ (॥) `ਤੇ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੀਆਂ ਸੈਂਚੀਆਂ ਅਤੇ “ਪਾਠ ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਵੀ 
ਭੋਗੀਆ (॥) 'ਤੇ ਪੰਗਤੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਜੋਗੀਆ 'ਤੇ ਕੇਵਲ ਵਿਸ਼ਰਾਮ (;) ਹੈ। 


੍ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -7੧ (੧੭੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇ ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਨ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਉਪਰੇਤ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ । ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਹਨ, 
ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਉਹ ਭੋਗੀ ਲੋਕ ਭੋਗਾਂ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਅਨੰਦ 
ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਪਟ ਹੋਏ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਜੋ 
ਜੋਗੀ ਹਨ ਉਹ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿੱਠੀ ਕਫ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਜੋਗਾ ਅਨੰਦ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੌਕ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੰਦ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ। ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜਿਹੜਾ ਗਿਆਨਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਟਿਕਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈਆਂ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਸ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਖਿਆਨੰਦ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਭਜਨਾ ਨੰਦ ਹਰਿ ਦਾਸ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਈ ਬਾਸਨਾ ਨਾਸ ॥੧੨॥ /ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ, ਆਹ. £) 
ਵਾ: ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਭੋਗੀ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੋਗ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਾਜਾ ਜਨਕ 
ਆਦਿਕ ਬਦੇਹੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਦਾ ਇਕ ਪੈਰ ਪਦਮਣੀਆਂ ਘੁੱਟ ਦੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਪੈਰ 
ਤਪਦੇ ਹੋਏ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । 
ਫਿਰ ਵੀ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਇਹ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੋਗਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਵੀ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਸੁਰਗਿ ਮਛਿ ਪਇਆਲਿ ਜੀਉ ॥੧॥ 
(ਮਡਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਤੂੰ ਐਨਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਕਿ ਨਾ ਸਵਰਗ ਦੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ, ਨਾ ਮਛਿ = ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਨੇ ਅਤੇ ਨਾ ਪਇਆਲਿ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਅਰਥਾਤ 
ਭੋਗੀ ਲੋਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਵੀ ਜੋਗੀਆਂ ਅਤੇ 
ਭੋਗੀਆਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਸਪਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਲ 
ਰਾਜਾ ਹੈ। ਮਛਿ = ਮਾਤ ਲੋਕ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਮੱਛ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਲੋਕ ਵਿਚਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮੱਛ ਲੋਕ, ਮੱਛੀ ਲੋਕ, ਮੱਛਤ ਲੋਕ ਦਾ ਨਾਮ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਮੱਛਤ ਸ਼ਬਦ ਕੱਚਾ 
ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਮੱਛ ਪੱਕਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੈ। ਮੱਛਤ ਨਾਮ ਵੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਛੱਛੇ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਛਿ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਛਿ = ਮੱਧ ਲੋਕ ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ; ਕੁਰਬਾਣੁ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -7੧ 
0 ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੋ = ਤੋਂ ਵੀ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਧੁ, ਸੈਸਾਰੁ ਉਪਾਇਆ; ਸਿਰੇ ਸਿਰਿ ਧੰਧੇ ਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ ! ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲਹਿਰ ਉੱਠਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਉਪਾਇਆ = ਉਤਪੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰੇ ਸਿਰਿ = ਸਿਰਜ ਸਿਰਜ ਭਾਵ 
ਰਚ ਰਚ ਕੇ ਧੰਧੇ = ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਾਸਨਾ 
ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵੇਖਹਿ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ; ਕਰਿ ਕੁਦਰਤਿ ਪਾਸਾ ਢਾਲਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਪਾਸਾ = ਚੈਂਪੜ ਦੀ ਖੇਡ 
ਦੀ ਗੋਟ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਨਰਦਾਂ ਸੁੱਟ ਕੇ ਤ੍ਰਿਗਿਣਤਾ ਰੂਪ ਪਾਸਾ ਆਪ ਹੀ ਢਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਪੰਚ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖਹਿ = ਦੇਖਦਾ ਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲ ਪਾਸਾ ਢਾਲਿ = ਢਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਪਾਸਾ ਢਾਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਢਾਲ ਕੇ ਡਲੀ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੋਂ ਢਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭਾਵ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵੱਲ ਪਾਸਾ ਢਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਢਲਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਰਗਟਿ; ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਪਾਹਾਰੈ = ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟਿ = ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਜਾਪਦਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ ਹੈ'। ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜਾਣਦੀ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਭੈ ਵਿਚ 
ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈਂ। ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਜਾਪਦਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਨਾਵੈ ਨੌ; ਪਰਤਾਪਦਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਰ ਤਾਪਦਾ) 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਤਾਪਦਾ = ਲੋਚਦਾ ਭਾਵ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਕੋਈ ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਦਾ ਹੈ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਤੱਕ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ; ਸਭ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ ਜਾਲਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ $ 
ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਮੋਹ 
ਰੂਪ ਜਾਲ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਚੋਗਾ ਪਾ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ #ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੧-੭੨ _ (੧੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ; ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਰੱ ਉਸ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਭਾਵ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ॥ (ਗਓ=ਾੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭੦) 


[ਅੰਗ ੭੨] 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਲੋਚਦੇ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਅਤੇ 
ਜਨ = ਭਗਤ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਚਦੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਸਰੂਪ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਤਸੈਗਤਿ; ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕੈਨ= /ਕੈਹੋਂ ਜਿਹੀ ਜਾਣਨਿਨ= ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਜਿਥੈ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਦੇਸ਼ ਵਾਰਤਾ, ਕੌਮ ਵਾਰਤਾ, ਬਤੰਡਾਵਾਦ, ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਬਜਾਏ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਐਸੀ 
ਸੈਗਤ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣ ਦਾ ਹੀ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਇਹੁ ਜਗਤੁ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 


ਇਹ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਆਪਹੁ ਤੁਧ? ਖੁਆਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਹੁ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੨ 


ਪਰਤਾਪੁ ਲਗਾ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਭਾਗ ਜਿਨਾ ਕੇ ਨਾਹਿ ਜੀਉ ॥੬॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਰ ਤਾਖੁ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਗ = ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
6 _ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਤਾਪੁ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਗ = ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਸੁਖ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ 
ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ “ ਤਾਪ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਦਾ ਤਾਪ 
ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀਆਂ ॥੬॥ 


ਦੋਹਾਗਣੀ: ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀਆ ॥ 
ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ, ਭਾਵ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਹੋਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ _ਦੀਆ _ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀਆਂ 
ਨੀਸਾਣੀਆ = ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹਨ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੀਆ; ਫਿਰਹਿ ਨਿਮਾਣੀਆ ॥ 

ਉਹ ਆਪਣੇ ਖਸਮਹੁ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਔਗੁਣਾਂ ਕਾਰਨ ਘੁਥੀਆ = ਭੁੱਲੀਆਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਨਿਮਾਣੀਆ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੁਰੀਆ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਪੇਕੇ ਘਰ, ਸਹੁਰੇ ਘਰ 
ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 

ਮੈਲੇ ਵੇਸ ਤਿਨਾ ਕਾਮਣੀ; ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ਜੀਉ ॥੭॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਭਾਵ ਸੋਗ ਰੂਪ 
ਮਲੀਨ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੋਂ ਅਨੰਦ 
ਨਾ ਮਾਨਣ ਦੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੀ॥%॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੋਹਾਗਣੀ; ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀਆ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਨਮਥ ਰੂਪ ਦੌਹਾਗਣਾ= ਛੁੱਟੜ /ਏਸ਼ਤਗੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਾ ਨੈਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹਨ ? 


ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੀਆ; ਫਿਰਹਿ ਨਿਮਾਣੀਆ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਖਸਮਹੁ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕਾਮ, ਕੰਧ, ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਕਾਰਨ ਸਤ, ੍‌ 


#ੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -੭੨ (੧੮੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮੈਲੇ ਵੇਸ ਤਿਨਾ ਕਾਮਣੀ; ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ਜੀਉ ॥੭॥ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਹਉਮੈ, 
0 ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਹਨ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਸ਼ੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਮੈਲੇ ਵੇਸ ਹਨ 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਉਮਰ, ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੀ॥੭॥ 
ਸੋਹਾਗਣੀ ਕਿਆ; ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ 
ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ : 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਫਲੁ ਪਾਇਆ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ 


ਅਨੁਸਾਰ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ੁਭ 
ਸਿ ਰਿ 


ਨਦਰਿ ਕਰੇਕੈ ਆਪਣੀ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥੮॥ 


(ਕਰੇਕੈ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 


ਉਸ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਕੈ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੇਲੇ ਹੋਇਆਂ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰ ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ॥੮॥ 


ਹੁਕਮੁ; ਜਿਨਾ ਨੋ ਮਨਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ, ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ, ਆਪਣੀ 
ਮਨ ਮੱਤ ਛੱਡਣੀ, ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣਾ, ਸੈਤੋਖੀ ਜੀਵਨ ਹੋਣਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਲਾਉਣੀ, ਹਉਮੈ ਛੱਡਣੀ ਆਦਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਹੁਕਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮਨਾਇਆ = ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ; ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ । 
ਪਿ ਜਾਨਿ ਨਹਿ 


= ਉਹ ਸਹੀਆ = ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀਆਂ ਭਾਵ ਸਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ 
ਜੇਹੀ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ॥੯॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੨ 


ਜਿਨਾ; ਭਾਣੇ ਕਾ ਰਸੁ ਆਇਆ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਰ ਤਿਨ ਵਿਚਹੁ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ; ਜੋ ਸਭਸੈ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਰੂਪ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜਾਤ, ਧਰਮ, ਨਗਰ, ਦੇਸ, ਕੌਮ 
ਦਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜੀਉ = 
ਜੀ॥੧੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੈਦਾ॥ _।/#ਹਾਗੜਾ %: ੫, ਅੰਗ ੫58) 


ਊ੪ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ 
ਅਤੇ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰਦ, 
ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਫਲ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ; ਅਹਕਰਣੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਘੋਲਣ ਵਾਲਾ 
ਅਹਕਰਣ = ਹੈਕਾਰ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ, ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੁਰਮਤਿ ਕਾ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ; ਭਾਗੁ ਬੈਠਾ ਮਸਤਕਿ ਆਇ ਜੀਉ ॥੧੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਬੈਠਾ = ਬੈਠ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਾ = ਦਾ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਅੰਮਿ੍‌ਤ; ਤੇਰੀ ਬਾਣੀਆ ॥ 
ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪ ਬਾਣੀਆ = ਬਾਣੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਰਿਦੈ; ਸਮਾਣੀਆ ॥ 


ਉਹ ਤੇਰਿਆ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀਆ = ਸਮਾਅ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਸਿਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੨ (੧੮੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


ਸੁਖ ਸੇਵਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿਐ; ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਨਿਸਤਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੨॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਕ ਤੇ ਪੂਰਨ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਖਿਐ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
0) ਲਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ; ਮਿਲਿਆ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਸੁਤੇ 
ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ। ਉਹੋ ਹੀ ਤਨੋਂ ਮਨੋਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ; ਸਭ ਥਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਸ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕਮਾ ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਵ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, 
ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ॥੧੩॥ 
ਹਉ; ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੁਮਾਇਆ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਘੁਮਾਇਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਨਿ; ਭੁਮਿ ਭੁਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥ 
(ਭੁਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਦੇ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਆਪੇ ਲਏ ਰਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਰਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੨ 


ਹ ਲੁਕਾਇਆ = ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਹਿਰਦੈ ਗੁਪਤੁ ਵਸਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਤੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਹਿ ਗਵਾਰੀ॥ _(ਸ਼ੋਗਠੇ % 5, ਅੰਨ ੬੦੭) 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਭਾਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ; 
ਜਾ ਕਉ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਕਰਤਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਵਿ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧੫॥ 


ਆਪੇ, ਖਸਮਿ; ਨਿਵਾਜਿਆ ॥ 
ਖਸਮਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿਆ = 
ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਦੇ; ਸਾਜਿਆ ॥ 


ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਘ ੫੫ ਕਿ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕੀ, ਪੇਜ ਰਖੀਆ; 
ਦੁਇ ਕਰ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ ਜੀਉ ॥੧੬॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੁਇ = ਦੋਨੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਭਾਵ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਹੱਥ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਤੇ ਧਾਰਿ = ਧਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖੀਆ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਸਭਿ ਸੈਜਮ; ਰਹੇ ਸਿਆਣਪਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਜਮ = ਯਤਨ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਪਿੱਛੇ 
ਹੀ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੈਜਮ ਅਤੇ ਸਿਆਣਪ ਨੂੰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੭੨-੭੩ _ (੧੮੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਵਰਤਾਇਓ; ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧੭॥ 
ਇਉਂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਾਪੁ = ਜੱਸ 
ਵਰਤਾਇਓ = ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੭॥ 
6 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ; ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਗੁਣ ਅਵਗਨ; ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਕਿਸੇ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਅਵਗਨ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰਨਾ 


ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਪ੍ਰਭਿ; ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਰਿਆ = ਸੈਭਾਲਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਕੈ ਰਖਿਓਨੁ; ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥੧੮॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੈ = ਕੇ 
ਰਖਿਓਨੁ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਆਦਿ ਦੀ ਦੁਖ 
ਰੂਪ ਤਤੀ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਣ ਦਿੱਤੀ ॥੧੮॥ 
ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ; ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ॥ 
ਮੈ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ ਜੋੜ ਕੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੀਇ ਇਛਿਅੜਾ; ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਇ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇਛਿਅੜਾ = ਇੱਛਾ ਸੀ, ਉਸ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, 
ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਾਹ ਪਾਤਿਸਾਹ ਸਿਰਿ, ਖਸਮੁ ਤੂੰ; ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥੧੯॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰਿਆਂ ਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧੯॥ 
[ਅੰਗ ੭੩1 
ਤੁਧੁ; ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਓਅੰਕਾਰ ਉਤਪਾਤੀ ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (ਮਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੩) (9 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭ੜ 


ਪ੍੍੍‌ 
ਰ ਦੂਜਾ ਖੇਲੁ ਕਰਿ; ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ 
0 ਜੋ ਇਹ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਖੇਲ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨੇਤਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਲਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਦੂਸਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲ ਰਚ ਕੇ 
0 ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ; ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੈ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੨੦॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਸਤੁ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਲਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਚਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਦੇ ਬੁਲਬੁਲੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਗਤੀ 


ਭਾਵਨਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੈ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ॥੨੦॥ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਪਾਇਆ ॥ ਤਿਥੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿਥੈ = ਤਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਆਪਣੀ; ਆਪੇ ਲਏ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨੧॥ 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨੧॥ 


ਗੋਪੀ ਨੈ; ਗੋਆਲੀਆ॥ ਤੁਧ ਆਪੇ; ਗੋਇ ਉਠਾਲੀਆ ॥ 
ਗੋਪੀ = ਗੋਪੀਆਂ ਜਮਨਾ ਨੈ = ਨਦੀ ਅਤੇ ਗੋਆਲੀਆ = ਗਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੋਇ = ਖਿੱਦੋ ਭਾਵ ਗੋਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਚੀਚੀ ਤੇ 
ਉਠਾਲੀਆ = ਉਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਜਿਵੇਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦਰ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਗੋਕਲ 
ਵਾਸੀਆਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੀਂਹ ਵਰਸਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ 
ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੀਚੀ ਉਪਰ ਗੋਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ੨੮ ਦਿਨ ਤਕ ਚੁੱਕ ਕੇ ਰੱਖਿਆ, 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -ੜ (੧੮੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਗੋਪੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਰਤੀਆਂ, ਜਮਨਾ ਨੈ = ਨਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ ਵਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਰਿ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤੁ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਗੋਇ = ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਉਠਾਲੀਆ = ਉਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇੰਦਰੀਆਂ 
0 ਰੂਪ ਗੋਪੀਆਂ, ਆਸਾ ਰੁਪ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਿਰਤੀਆਂ ਵਹਿ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਠਾਉਣਾ ਭਾਵ ਲੈਅ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ 
ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੀ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਆ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਭੈਨਿ ਸਵਾਰਿ ਜੀਉ ॥੨੨॥ 


ਹੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਥੂਲ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ = ਬਰਤਨ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਭੰਨਿ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ 
ਸਵਾਰਿ = ਸਿਰਜ ਕੇ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸਰਵਨ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ। ਅਵਰਨ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੰਨਣ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਭਾਵ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ॥੨੨॥ 


ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ; ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਨੀ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਤਿਨ ਪ੍ਰਾਣੀਆ; ਓਇ ਚਲੇ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਜੀਉ ॥੨੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਚਲੇ = ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੩॥ 


ਤੇਰੀਆ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਚੰਗਿਆਈਆ ॥ 


ਜੋ ਤੇਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਨੋਕੀਆਂ ਭਾਵ 


ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਨ । 
ਮੈ ਰਾਤਿ ਦਿਹੈ; ਵਡਿਆਈਆਂ ॥ 
ਮੈ= ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਹੈ = ਦਿਨ ਵਡਿਆਈਆਂ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ੍‌ 
ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿ ਜੀਉ ॥੨੪॥੧॥ ( 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਣਮੰਗਿਆ = ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਵਣਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹ ਦੀਦੀ ਰਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਣਮੰਗਿਆ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -ੜ 
0 ਨਹੀਂ ਅੱਡਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ 
ਹੀ ਸਮਾਲਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । ਬਾਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੋ ਲੁੱਡੀ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ 
0 ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਚੌਵੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
0 ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨੪॥੧॥ ਅਗਲਾ ਛਿੰਜ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਆਵੇਗਾ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਇਕ ਸਮੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਛਿੰਝ ਪਈ। ਵੱਡੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ 
ਲੋਕ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਸ਼ਤੀਆਂ ਦੇਖਣ ਆਏ। ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਦੇਖਣ ਲਈ ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਹਾਂ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਐਸਾ ਸਿਰੋਪਾਉ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਮੋਢੇ 'ਤੇ ਥਾਪੜਾ ਦੇ ਕੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਪੰਜ ਵੈਰੀਆਂ 'ਤੇ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਹੇ ਸਿੱਖੋ! ਤੁਸਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣਨਾ ਕਰੋ। ਐਸੀ ਪਹਿਲਵਾਨੀ ਕਰੋ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਵਸ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛਿੰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਬਣਾ ਕੇ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪੈ ਪਾਇ; ਮਨਾਈ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈ= ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੋਇ = ਉਸ ਤੱਤਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਨਾਈ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਵਾਨ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨੂੰ ਢਾਹੁਣ 
ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੂੰ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਜਿੱਤ ਹੋਵੇ ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ 
ਆਪਣੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਢਾਹੁਣ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਕੇ ਮਨਾਉਣਾ 

ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਫ਼ਤਹਿ ਹੋਵੇ । 

ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਇਆ; 

ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਸਮਾਨ ਅਵਤਾਰ, ਪੀਰ, ਪੈਜ਼ੈਬਰ, ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥ ਨਹੀ ਆ ੪, ਅੰਗ ੭੫੦) 
ਗੁਰ ਜੈਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ ॥ (ਭੈਰਉ ੪: ੫, ਅੰਗ 558੨) 


#ਿਗੰਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭ੜ (੧੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਉਸ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਉਹ ਜੈਸਾ ਵੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਤੁਲ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਰੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥ (ਬੈਲਾਵਲੁ ਗਵਿਦਾਸ ਜਨ, ਅੰਗ ੮੫੮) 
ਭਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥ (ਆਗ ੧੩੯੬੭ 
ਗੋਸਾਈ; ਮਿਹੰਡਾ ਇਠੜਾ ॥ 
ਗੋ =ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਮਿਹੈਡਾ! = ਸਾਡਾ ਇਠੜਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ ਅਬੇ ਥਾਵਹੁ; ਮਿਠੜਾ ॥ 
(ਅਬੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਨੂੰ ਅੰਮ = ਮਾਂ ਅਤੇ ਅਬੇ = ਪਿਤਾ ਥਾਵਹੁ = ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿਠੜਾ = 
ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਨਵੇਂ ਅਰਥ : ਮ = ਮਿਰਤੂ ਅੰ = ਰਹਿਤ ਜੋ ਮਿਰਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਬੇ = ਅਬਿਨਾਸੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ, ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਮੁਕਤੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਇੰਦਰ 
ਦੀ ਪਦਵੀ , ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖ, ਭਿਸਤ ਦੀਆਂ ਹੂਰਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਥਾਵਹੁ = ਨਾਲੋਂ ਮਿਠੜਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 


ਭੈਣ ਭਾਈ ਸਭਿ ਸਜਣਾ; ਤੁਧੁ ਜੇਹਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਭੈਣ, ਭਰਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੱਜਣ, ਮਿੱਤਰ, ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਧ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਹਾ = ਜੈਸਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਹਨ ਜਿਤਨਾ 
ਚਿਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਭੇਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਰੁਣਾ, 
ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ, ਖਿਮਾ ਆਦਿ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਅਤੇ 
ਸੱਜਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਘਦ_ ਪਾ 
ਤੇਰੈ ਹੁਕਮੇ; ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਆਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਭੋਗ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ, ਸੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਸਾਉਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਵਣ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੱਦਲ ਜਲ ਭਰ ਭਰ ਕੈ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਵਾਸਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸਾਧਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 


ਰਿ 


੧. ਲੰਮੇ ਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਅਟਕ ਤੇ ਪਿਸ਼ਾਵਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਨੂੰ ਮਿਹੈਡਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭ੜ 


੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ 
ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਸਿੱਪੀ ਸਾਗਰ 
0 'ਤੇ ਤੈਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਪੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਪੈ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮੋਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਸਿੱਪੀ 'ਤੇ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੋਤਾਖ਼ੋਰ ਟੁੱਭੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੋਤੀਆਂ 
ਨੂੰ ਸਿੱਪੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੁਪ ਮੋਤੀ ਕੱਢ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਿੱਪੀਆਂ ਦੋ 
ਜੁੜੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਿੱਪੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਮੁੰਹ ਭਨਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਤੀ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੀ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਭੈਨ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕੇਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਂਵਾਕ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ, 
ਤੱਤ੍ਰਮੱਸੀ, ਪ੍ਗਯਾਨਮਾਨੰਦ, ਅਯੋਆਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਇਹ ਚਾਰ ਮਹਾਂਵਾਕ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਬੇਰੀ 

ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ #: ੧, ਅੰਗ 8੭੦) 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਿਠਾਸ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚੈਦਨ ਅਤੇ ਟਾਹਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ। ਜੋ ਗਿੱਦੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਗ਼ੇਬਾਜ਼ ਵਿਅਕਤੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਹਲਕਾਅ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿੰਦਕ 
ਲੋਕ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ 
ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤਾਂ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਛੱਤਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਖਾ 
ਵਿਚ ਵਰ੍ਹੀ ਹੋਵੇ । ਪਰੋਤੂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਇਹ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਹੋ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮੈ; ਸਤ ਕਾ ਹਲ ਜੋਆਇਆ ॥ 
ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸਾਉਣੀ ਬੀਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੈਲੀਆਂ ਵਿਚ ਹਲ ਜੋੜਦੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ, ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਸਤਿ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਰੱਖਣਾ, 
ਕੂੜ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਸੱਚਾਈ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਨੇ, ਸੱਤਿਆ ਰੱਖਣੀ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਪਰਚਣਾ, ਧਰਮ 
ਦਾ ਸਤਿ ਰੱਖਣਾ ਆਦਿ ਐਸਾ ਹਲ ਜੋਆਇਆ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਮਾਝੇ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਨੂੰ ਜੋਆਇਆ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਮੈਂ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਬੈਲ ਬਣਾ ਕੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਤ = ਸੱਚ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੱਲ ਜੋਆਇਆ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਨਾਉ ਬੀਜਣ ਲਗਾ ਆਸ ਕਰਿ; ਹਰਿ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ ਉ 


ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਮੂ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੩ (੧੯੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬੀਜਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੋਹਲ ਜੋਮਾਇ = ਜਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸ 
ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰਵਨ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਉ = ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਦਾ ਜੰਮਣਾ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਤ ਦਾ 
ਪੱਕਣਾ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਦਾ ਖੜ ਪੱਕੇ ਹੋਣਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਆਦਿ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬੋਹਲ ਨੂੰ ਜਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਹਉ ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਇਕੁ ਪਛਾਣਦਾ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ = 
ਪਹਿਚਾਣਦਾ ਹਾਂ। 


ਦੁਯਾ ਕਾਗਲੁ; ਚਿਤਿ ਨ ਜਾਣਦਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਕਾ ਗਲ; ਦੁਯਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਦੁਇਆ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕਾਗਲ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਮੈਂ ਦੁਯਾ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕਾਗਲੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਥਵਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗਲੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਨੂੰ ਦੁਯਾ = ਦਵੈਤ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਚਿਤਿ = ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਕਰ ਕੇ ਕਾਲਾ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਮੈਂ ਦੁਯਾ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੀ ਕਾਗਲੁ 
(ਕਾ “ ਗਲੁ) ਕਾ = ਕੋਈ ਗਲੁ = ਬਾਤ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਜਾਂ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਹਰਿ ਇਕਤੈ ਕਾਰੈ ਲਾਇਓਨੁ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਨਿਬਾਹਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਕਤੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਕਾਰ 
ਨੂੰ ਨਿਬਾਹਿ = ਨਿਭਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ! ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੀ 


ਨਿਭਾਉਣਾ ਕਰੋ॥੩॥ 
ਤੁਸੀ ਭੋਗਿਹੁ ਭੁਚਹੁ; ਭਾਈਹੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਆਪ ਭੋਗਿਹੁ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਭੁੰਚਹੁ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! ਆਪ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਵਾਉ 
ਵਾ: ਆਪ ਸੁਵਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਚਹੁ = ਮੰਨਣ ਕਰਾਉ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ 

ਨੂੰ ਆਪ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਭੁਚਾਉਣਾ ਕਰੋ । 

ਗੁਰਿ ਦੀਬਾਣਿ; ਕਵਾਇ ਪੈਨਾਈਓ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦੀਬਾਣਿ = ਸਭਾ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਵਾਇ = ਪੁਸ਼ਾਕ ਪੈਨਾਈਓ = ਪਹਿਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ, ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ & 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : ( 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤਾ ਢਕਣ ਕੂ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ (#ਲੌਕਾ #: ੫, ਅੰਗ ੫੨੦) () 
ਮੰ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -੭ੜ 

ਹਉ ਹੋਆ ਮਾਹਰੁ ਪਿੰਡ ਦਾ; ਬਨਿ ਆਦੇ ਪੰਜਿ ਸਰੀਕ ਜੀਉ ॥੪॥ 

ਹੁਣ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਪਿੰਡ = ਨਗਰ ਦਾ ਮਾਹਰੁ = ਮੁਖੀ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਭੇਤ ਪਾਉਣ ਦੀ ਮਾਹਰੁ = ਯੋਗਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਐਸਾ 
( ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਤੁ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ 
ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰੀਕ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਦਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਰੱਸੇ ਨਾਲ 
ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਦੇ = ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਹਉ ਆਇਆ; ਸਾਮੈ_ਤਿਹੰਡੀਆ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਹੈਡੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ ਤੱਕ ਕੇ ਸਾਮੈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਪੰਜਿ ਕਿਰਸਾਣ; ਮੁਜੇਰੇ ਮਿਹਡਿਆ ॥ 

ਤਦੋਂ ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਕਿਰਸਾਣ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਮਿਹਡਿਆ = 
ਮੇਰੇ ਮੁਜੇਰੇ = ਮੁਜਾਰੇ ਭਾਵ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਮੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜੈਸੇ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਿਸੇ ਕਿਰਸਾਣ ਨੂੰ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇਵੇ ਕਿ ਕਿਰਸਾਣ ਮੈਨੂੰ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਨਫ਼ਾ ਕਰਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਲਾਭ ਦੇਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਹ ਮੁਜੇਰੇ" = ਮਜਾਰਾ ਕਿਰਸਾਣ 
ਜ਼ਮੀਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੀ ਬਣ ਬੈਠੇ ਅਤੇ ਐਸਾ ਕਹੇ ਕਿ ਇਹ ਜ਼ਮੀਨ ਮੇਰੀ ਹੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸਰਕਾਰੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁਜ਼ਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਕਬਜ਼ਾ ਛੁਡਾ ਕੇ ਆਪ ਮਾਲਕ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ 
ਅਹਿਸਾਸ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਮੇਰੇ ਕਾਮੇ ਹੋ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਮੰਨੇ ਸੀ, ਆਪਣੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਧਰਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਹਵਾਲੇ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਲਾਭ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਨੁਕਸਾਨ 
ਹੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੱਚੀ ਸਰਕਾਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪੰਜ = ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਜੋ ਮੁਜੇਰੇ = ਦਾਸ 
ਸਨ, ਉਹ ਜੀਵ- ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਟੇਢੇ ਪਾਸੇ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਪਰੈਤੂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਜੋ ਮੁਜੇਰੇ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਹ ਮਿਹਡਿਆ = ਮੇਰੇ ਮੁਜੇਰੇ = ਅਧੀਨ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਗੋਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਐਸੀ ਦਇਆਲਤਾ ਹੋਈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕਾਮ 
ਅੱਗੇ ਗੈਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਫੈਲਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਸ਼ੁੱਧ ਕਾਮਨਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੀਖਣ ਸੀ । ਹੁਣ ਉਹ ਉਦੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ' ਕਿਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
ਆਲਸ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਮੋਹ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਸਾਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮੋਹ 
ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਲੋਭ ਪਹਿਲਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਅਤੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਹੀ ਹੈ। ਅੱਗੇ 
ਹੈਕਾਰ ਦੇਹ ਦਾ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ, ਐਸਾ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਜੋ ਕੁੱਝ 
ਵੀ ਹੈ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਇਹ ਕਿਰਸਾਣ ਮਾਲਕ ਬਣੀ 
ਬੈਠੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮੁਜੇਰੇ = ਦਾਸ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


(9 0... ($ ੍ 
ਕੌਨ ਕੋਈ ਕਢਿ ਨ ਹੋਘਈ; ਨਾਨਕ ਵੁਠਾ ਘੁਘਿ ਗਿਰਾਉ ਜੀਉ ॥੫॥ ( 

ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਏ ਰੂਪ ਕਿਰਸਾਣ ਹੁਣ ਕੋਈ ਵੀ ਮੰਦ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਉ 
॥ 


੧. ਕਿਸੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਲੈ ਕੇ ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਜੇਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭=ੜ (੧੯੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੰਨੁ = ਮੋਢਾ ਨਹੀਂ ਕੱਢ ਹੈਘਈ = ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਉੱਚਾ ਚੁੱਕ ਸਕਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਰਾਉ = ਨਗਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਆਸਰੇ 
0 ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਅਬਾਦੀ ਨਾਲ ਘੁਘਿ = ਸੈਘਣਾ ਹੋ ਕੇ (ਫਬ ਕੇ) ਵੁਠਾ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਮ, 
“ ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਉਜਾੜਾ ਪਾਈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ॥੫॥ 
ਹਉ ਵਾਰੀ; ਘੁੰਮਾ ਜਾਵਦਾ ॥ 
ਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਘੁੰਮਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਦਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਘੁੰਮਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਇਕ ਸਾਹਾ; ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਕ ਸਾਹਾ = ਇਕ ਰਸ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੈਂ ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਹਾ = ਨਿਰੈਤਰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ । 
ਉਜੜੁ ਥੇਹੁ ਵਸਾਇਓ; ਹਉ ਤੁਧ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੬॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਉਜੜ 
ਥੇਹੁ = ਉੱਜੜੇ ਹੋਏ ਨਗਰ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਾਇਓ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਲਹਿੰਦੇ 
ਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੋਲੀ ਨਾਲ ਝੰਗੀਆਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਮਿਲਾ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਹਰਿ ਇਠੈ; ਨਿਤ ਧਿਆਇਦਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਇਨਠੈ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਮਨਿ ਚਿੰਦੀ; ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ॥ 
ਜੋ ਮੈਂ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿੰਦੀ = ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਅਨੁ; ਲਾਹੀਅਨੁ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅੰਤਰੀਵ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਵਾਰਿਅਨੁ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰਚਨਾ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 
ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣੀ, ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਦਿ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -ੜ 


ਮੈ ਛਡਿਆ; ਸਭੋ ਧੈਧੜਾ ॥ 
ਰੱ ਮੈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਭੋਂ = ਸਾਰੇ ਮਾਇਕੀ ਧੰਧੜਾ = ਧੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਛਡਿਆ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਗੋਸਾਈ ਸੇਵੀ; ਸਚੜਾ ॥ 
ਸਚੜਾ = ਸੱਚੇ ਗੋਸਾਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ 


ਸੱਚੇ ਗੋਸਾਈ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋਂ । 


ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ; ਮੈ ਪਲੈ ਬਧਾ ਛਿਕਿ ਜੀਉ ॥੮॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਉ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਛਿਕਿ = ਖਿੱਚ, ਘੁੱਟ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੈਢ ਨਾਲ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹ ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਾਨੂੰ ਐਸੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੁਰਖਿ ਵਿਖਾਲਿਆ; ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ਜੀਉ ॥੯॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾਲਿਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਮੈ ਬਧੀ; ਸਚੁ ਧਰਮ ਸਾਲ ਹੈ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ; ਲਹਦਾ ਭਾਲਿ ਕੈ ॥ 
ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਧਰਮ 
ਦੀ ਸਾਲ= ਜਗ੍ਹਾ ਬਧੀ = ਬੈਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਬਧੀ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ 


ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲਹਦਾ = ਲੱਭਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: 6 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ $ 


#ਨੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭ੜ (੧੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮੈ ਬਧੀ; ਸਚੁ ਧਰਮ ਸਾਲ ਹੈ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਹਦਾ; ਭਾਲਿ ਕੈ ॥ 
ਅਸੀਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੱਚੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ਬੰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਕ (ਗੁਰ “ ਸਿਖਾ) ਗੁਰ = ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ 
ਸਿਖਾ = ਸਿੱਖਿਆ ਭਾਵ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਕੇ ਪੋਥੀਆ ਭਾਲ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀਆ ਤੇ ਪੋਥੀਆਂ ਸਾਹਿਬ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਲੜ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਮੈ ਬਧੀ; ਸਚੁ ਧਰਮ ਸਾਲ ਹੈ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਹਦਾ; ਭਾਲਿ ਕੈ ॥ 

ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਬੈਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਦਾ = ਲੱਭਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੰ੍‌ਥੀ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ 

ਉਹ ਸਿੱਖ ਲੱਭੀਏ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭਾਲਿ = ਲੱਭ ਲੱਭ ਕੇ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਸਿੱਖ ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਕ ਦੀ ਵਸਤੂ ਜਾਣ ਕੇ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪਹਿਲੇ, ਦੂਜੇ, ਤੀਜੇ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕੇ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਸਧਨਾ 
ਜੀ-ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਸਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਫਿਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਰਾਮਸਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੂੰ ਕਰਵਾਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਕਬੀਰ ਹੈ, ਰਵਿਦਾਸ ਹੈ, ਸਧਨਾ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਸਥਾਪਨ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ । 


ਪੈਰ ਧੋਵਾ ਪਖਾ ਫੇਰਦਾ; ਤਿਸੁ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਗਾ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ (ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ) ਪੈਰ = ਚਰਨ ਧੋਵਾ = ਧੋਂਦਾ ਹਾਂ, ਗਰਮੀ ਦੀ 
ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਫੇਰਦਾ = ਝੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ 
ਕੇ ਪਾਇ = ਧੈਰੀਂ ਲਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ॥੧੦॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਗਤਾਂ ਪਿਸ਼ਾਵਰ ਤੋ ਚੱਲ 
ਕੇ ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਲੰਬਾ ਸਫ਼ਰ ਤਹਿ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਥਕਾਵਟ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਤਕਰੀਬਨ ਦੋ ਕੁ ਕੋਹ ਦੂਰ (ਪਿਪਲੀ ਸਾਹਿਬ) ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ 
ਸੈਗਤਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਮਾਤਾ ਰੀਗਾ ਜੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ, 
ਦਾਲਾਂ ਦੀਆਂ ਬਾਲਟੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿਆਂ ਦੇ ਟੋਕਰੇ ਚੁੱਕੇ ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਗਏ। 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ। ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਧੋਣਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) #ੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ -੭5 
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ਕੀਤਾ। ਗਰਮੀ ਤੋਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੋਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਪੱਖਾ ਝੱਲਣਾ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ ਅਤੇ ਜੂਠੇ ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜਣਾ ਕੀਤੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ, ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਤੇ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਆਦਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਰਾਤੋ-ਰਾਤ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਐਸੇ ਕੌਤਕ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਮੱਤ ਦੇਣ ਲਈ ਐਸੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਰੂਪ ਚਰਨ ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪੱਖ ਫੇਰ 
ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲ ਪੱਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ 
ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਕੇ, ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਕੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਾ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ। 

[ਅੰਗ ੭੪1 


ਸੁਣਿ ਗਲਾ; ਗੁਰ ਪਹਿ ਆਇਆ ॥ 
(ਗਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਵਡਿਆਈ ਰੂਪ ਗੱਲਾਂ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਹਿ = ਕੋਲ 
ਆਇਆ। 


ਨਾਮੁ ਦਾਨ; ਇਸਨਾਨ ਦਿੜਾਇਆ ॥ 


ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 

ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਦਿੜਾਇਆ = ਪੱਕਾ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ। 
€੦% [ ਚ ਪਰ 

ਸਭੁ ਮੁਕਤੁ ਹੋਆ ਸੈਸਾਰੜਾ; ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਬੇੜੀ ਚਾੜਿ ਜੀਉ ॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਬੇੜੀ ਤੇ ਚਾੜ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਮੁਕਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਗੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧੧॥ 

ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ; ਸੇਵੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੇਵੇ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਧਰਮ ਵਾਸਤੇ, ਕੋਈ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ, ਕੋਈ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ 
ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਕੈਨ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ 
ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਕ ਅਰਜ ਗੁਫਤਮ ਪੇਸਿ ਤੋ ਦਰ ਗੋਸ ਕੁਨ ਕਰਤਾਰ ॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ -੭੬ (੧੯੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਠੋਕਿ ਵਜਾਇ ਸਭ ਡਿਠੀਆ; 
ਤੁਸਿ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਛਡਾਇ ਜੀਉ ॥੧੨॥ 

ਅਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਠੋਕਿ ਵਜਾਇ = ਪਰਤਾਵਾ, ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਡਿਠੀਆ = ਵੇਖਿਆ 
ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਵਜਾਇ ਦੇ ਅਰਥ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ ਕੀਤੇ ਹਨ) ਵਾ: ਠੋਕ ਕੇ, ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ ਜਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਡਿਠੀਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਹੁਣਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ; ਮਿਹਰਵਾਣ ਦਾ ॥ ਪੈ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸੈ ਰਵਾਣਦਾ ॥ 

ਮਿਹਰਵਾਣ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਣ ਇਹ ਹੁਕਮ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਰਮ ਦਾ ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪੈ = ਫਿਰ ਜਬਰਦਸਤ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰਵਾਣਦਾ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਰਵਾਣਦਾ = ਦਬਾ ਨਾਲ ਪਾਪੀ ਨਹੀਂ ਬਣਾ ਸਕਦਾ। 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਇਹ ਹੁਕਮੁ = ਆਰਿਆ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਣ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਮਿਹਰਵਾਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੁਕਮ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹੁਣਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ; ਮਿਹਰਵਾਣ ਦਾ ॥ ਪੈ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸੈ ਰਵਾਣਦਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਮਿਹਰਵਾਣ = ਕ੍ਰਪਾਲੂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਤਾਂ ਫੇਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣ ਧੈ = ਭਾਰੂ ਹੋ 
ਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਅਰਥਾਤ ਅਗਿਆਨ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਾਮ ਵਸਤੂ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ, 
ਕਰੌਧ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਲੋਭ ਸੈਤੋਖ ਨੂੰ, ਮੋਹ ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ ਦਬਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 

ਸਭ ਸੁਖਾਲੀ ਵੁਠੀਆ; ਇਹੁ ਹੋਆ ਹਲੇਮੀ ਰਾਜੁ ਜੀਉ ॥੧੩॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੁਠੀਆ = ਵਸੀਆਂ ਹਨ। ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਇਹੁ = ਇਹੀ ਹਲੇਮੀ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਦਾ ਰਾਜ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਲੇਮੀ = 
ਗ਼ਰੀਬੀ ਦਾ ਰਾਜ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੁਠੀਆ = 
ਵਸ ਗਏ । ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ । ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਿਆ॥੧੩॥ ੧ 


ਝਿੰਮਿਝਿੰਮਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਸਦਾ ॥ ੍ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਝਿੰਮਿ ਝਿੰਮਿ ਵੱਖਰਾ) ( 


$ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੬ 
() ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਝਿੰਮਿਝਿੰਮਿ = ਇਕ ਰਸ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਲਿਸ਼ਕਾਰਾ ਪਵੇ । ਟਿਕ 
ਟਿਕ ਕੇ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦਾ = ਵਰਸੇ, ਜੋ ਇਕ ਰਸ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਵਰਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਝਿੰਮਿ ਝਿੰਮਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
0 ਵਾ: ਦਿੰਮਿਝਿੰਮਿ = ਥਿੰਮ ਥਿੰਮ ਕੇ ਬੱਦਲ ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਝਿਮਿਝਿਮਿ ਵਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ॥ (ਮਾਝ # ੫, ਅੰਗ ੧੦੨) 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਝਿੰਮਿ ਝਿੰਮਿ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਸਤੋਗੁਣ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ 
ਚਮਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਨੇ ਅਡੋਲ ਹੋ 
ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਣੀ। ਇਹ ਸਤੋਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਹਨ। ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਣਾ, ਅੱਬਿਆਰ੍ਿਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਣਾ, ਵਿਰਾਟ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਣਾ, 
ਗੁਰੁ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਣੀ, ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰ ਦੇਣੇ। ਪਰ ਸੁਰਤ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਨੇ ਐਨਾ ਅਜਰ (ਜਰਨ) ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨ੍੍‌॥ (#ਗਾ ੧5੮8) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਝਿੰਮਿਝਿੰਮਿ = ਥਿੰਮ ਥਿੰਮ 
ਕੇ ਚਮਕਾਰੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਰਸਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਦਰੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਝਿੰਮਿ ਝਿੰਮਿ ਕੇ, ਟਿਕ 

ਟਿਕ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਇਕ-ਰਸ ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ; ਖਸਮ ਦਾ ॥ 


ਹੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। 


ਬਹੁ ਮਾਣੁ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਉਪਰੇ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਪਾਇਹਿ ਥਾਇ ਜੀਉ ॥੧੪॥ 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਮਾਣ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੂੰ ਹੀ 
ਮੇਰਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਘਾਲਣਾ ਥਾਇ = ਲੇਖੇ 
ਵਿਚ ਪਾਇਹਿ = ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਕਮਾਈ ਥਾਇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧੪॥ 

ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ; ਭੁਖ ਸਦ ਤੇਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰਿਆ = ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੀਆ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾ: 

ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ; ਲੋਚਾ ਪੂਰਨ ਮੇਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀਆ = ਮੇਰੀ ਵੀ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ ਕਰੋ। ਕਿ 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਤਿਆ; ਮੈ ਗਲ ਵਿਚਿ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧੫॥ 

ਹੇ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਿਆ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਗਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਕਰ ਲਵੋ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾ 


2] 
ਉ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੱਤ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਅਭੇਦ ( 
ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਕੰਠ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ॥੧੫॥ ਰ 

2] 


#ੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ -੭5 (੨੦੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਭਾਲਿਆ = ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਵਡੁ = 
ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੂੰ; ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਇਆਲਿਆ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਸੱਤਾਂ ਦੀਪ = ਦੀਪਾਂ, ਚੌਦਾਂ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਸੱਤਾਂ ਪਇਆਲਿਆ = ਪਾਤਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਗ਼ਰੀਬੀ (ਨਿਮਰਤਾ) ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਿਰਾਵਰਨ , ਨਿਰਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਕੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਇਆਲਿਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਥਾਨਿ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; 
ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਚੁ ਅਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧੬॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਜਿਹੜੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਅਸਥਾਨ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਅਤੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਰਵਿ 
ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ __ (ਜਹ ਜੰ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੧) 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੁਸ਼ਤੀ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਦੱਸੀ, ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਹਉ ਗੋਸਾਈ ਦਾ; ਪਹਿਲਵਾਨੜਾ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਗੋਸਾਈ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਪਹਿਲਵਾਨੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਕਾਮ ਆਦਿ ਮੱਲਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਉਚ ਦੁਮਾਲੜਾ' ॥ 
ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਉੱਚਾ ਦੁਮਾਲੜਾ = ਦਸਤਾਰਾ ਸਾਜਿਆ 
ਹੈ। (ਇਥੋਂ ਹੀ ਨਿਹੰਗਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਦਸਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਮਾਲਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਦੁਮਾਲਾ ਫਰਲੇ ਵਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।) ਵਾ: ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦਮਾਲੜਾ 


੧. ਦੁਮਾਲੜਾ = ਸ਼ਮਲਾ, ਦਸਤਾਰ ਅਥਵਾ ਸਾਫ਼ੇ ਦਾ ਲਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ਸਿਰਾ ਕਲਗ਼ੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਰ ਉਪਰ ਠਹਿਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਦਸਤਾਰ ਦਾ ਚਿੱਲਾ ਅਥਵਾ ਸਾਫ਼ੇ ਦਾ ਲੜ। ਉਪਰ ਆਈ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮੱਲ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਜੋ ਪਹਿਲਵਾਨ 
ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਬੰਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਉੱਚਾ ਲੜ ਤੁਰਲੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਫਹਿਰਾ ਕੇ ਉਹ ਸਭ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਫ਼ਤਹਿ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਹੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਪਛਾੜਨ ਪੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ 
ਖਿੱਲਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 5 


(ਦੁ “ ਮਾਲੜਾ) ਦੁ = ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਮਾਲੜਾ = ਮਲਨ ਵਾਲਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਦਸਤਾਰਾ ਸਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਦੁਮਾਲੜਾ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਭ ਹੋਈ ਛਿੰਝ ਇਕਠੀਆ; ਦਯੁ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਆਪਿ ਜੀਉ ॥੧੭॥ 
(ਢਯੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਦਈਉ ਕਰਨਾ ਹੈ; ਇਕੱਠੀਆ ਖੋਲੋ) 

ਜਿਵੇਂ ਬਹੁਤ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭੀੜ ਛਿੰਝ = ਮੱਲ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਦੇਖਣ 
ਲਈ ਇਕਠੀਆ = ਇਕੱਠੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪ ਛਿੰਝ = ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ 
ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤ੍ਰਤਾ ਹੋਈ ਹੈ ਇਸ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਛਿੰਝ ਨੂੰ ਪਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦਯੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਘਟਾ ਘਟਾ ਵਿਚ ਬੈਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ। ਜਿਵੇਂ ਕੁਸ਼ਤੀ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਵਾਨ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਢਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਢਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਈਆਂ 
ਨੂੰ ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਢਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਗੁਰ / ਪ੍ਰਤੱਖ /ਛੰਡ /ਵੇਚ ਤਾਂ ਟਮਕਾ ਤੇ ਭੋਨੀਆਂ ਆ/ਦ ਨਗਾਨੇ ਵਜਦੇ ਹਨ, /ਏਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਰੁਪਾ /ਛੱਡ /ਵੇਚ ਟੌਮਕ ਤੌ ਭੋਗੀਆਂ /ਨੇਹੜੀਆਂ ਹਨ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਵਾਤ ਵਜਨਿ; ਟੈਮਕ ਭੇਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੀਵ ਵਾਤ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਬਚਨ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਟੌਮਕ = ਛੋਟੇ ਨਗਾਰੇ ਤੇ 
ਭੇਰੀਆ = ਵੱਡੇ ਨਗਾਰੇ ਵਜਨਿ = ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਵਾਕ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਭੇਰੀਆ = ਵੱਡੇ ਨਗਾਰੇ ਜੋ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਦੱਸ 
ਕੇ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਚਿੰਤਨ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸਹਿਤ ਵਖਿਆਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਤੱਤ ਪਦ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਜੋ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੱਟਸਥੀ ਵਾਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਇਹ ਟੈਮਕ = ਛੋਟੀਆਂ ਭੇਰੀਆਂ 
ਹਨ । ਤਟਸਥੀ ਵਾਕ ਕੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? ਜਿਹੜੇ ਵਾਕ ਕਦੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਕਦੇ ਨਾ ਹੋਣ, ਉਹ ਤੱਟਸਥੀ ਵਾਕ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉੜਾਂ ਲੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਜਾਵ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਠੀਆ 
ਭੇਰੀਆਂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਅਵਾਂਤਰ ਵਾਕ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਨੂੰ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਦਰਸਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਟੈਮਕ = ਛੋਟੀਆਂ ਭੇਰੀਆਂ ਹਨ। ਤੱਤਪਦ ਅਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੇਰੀਆ = ਵੱਡੇ ਦਮਾਮਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾਜੇ = ਵੱਜਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਮਲ ਲਥੇ; ਲੈਦੇ ਫੇਰੀਆ ॥ 
(ਮੱਲ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਸਤਰ ਲਾਹ ਕੇ ਅਖਾੜੇ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਖਾੜੇ 
ਵਿਚ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਫੇਰੀਆਂ ਪਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ 
ਮਲ = ਪਹਿਲਵਾਨ ਸੋਸਾਰ ਰੁਪੀ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਲਥੇ = ਉਤਰੇ ਹੋਏ ਫੇਰੀਆਂ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਫੇਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਕੁਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰੀਆਂ ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਚੱਕਰ ਕੱਢਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੫ 
॥ 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 5 (੨੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਹਤੇ ਪੰਜਿ ਜੁਆਨ ਮੈ; ਗੁਰ ਥਾਪੀ ਦਿਤੀ ਕੰਡਿ ਜੀਉ ॥੧੮॥ 
(ਨਿਹਤੇ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ, ਉਚਾਰਣ ਵਿਚ ਨਿਹ-ਤੇ ਬੋਲੋ, ਨਿਹੱਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 

ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਕੰਡਿ = ਪਿੱਠ ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੁਪੀ ਥਾਪੀ 
ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾ ਜਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਤੇ = ਕਾਬੁ ਕਰ ਲਿਆ ਅਥਵਾ ਪੰਜੇ ਕਾਮ 
ਆਦਿਕ ਜਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਦਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਨਿਹਤੇ = ਨਰੜ ਬੈਨਹੰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਜਵਾਨਾਂ 
ਨੂੰ ਢਾਹ ਲਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪਿੱਠ ਦੇ ਉੱਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ (ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ) ਰੂਪ ਥਾਪੀ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ। (ਜਿਹੜਾ ਤਾਕਤ ਵਾਲਾ ਬਲਦ ਦੂਸਰੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਬਲਦ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਨਾ 
ਵਧਣ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜੂਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਰੜ ਦੇਣ ਨੂੰ ਨਿਹਤਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ)॥੧੮॥ 


ਸਭ ਇਕਠੇ ਹੋਇ; ਆਇਆ ॥ ਘਰਿ ਜਾਸਨਿ; ਵਾਟ ਵਟਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੱਲ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕੁਸ਼ਤੀ 
ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਸਨਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ 
ਵਟਾਇਆ = ਬਦਲਾ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜ਼ਾਵ ਜਿਸ ਰਾਹ ਜਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਰਾਹ ਹਾਰ 
ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 

ਅਰਥ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮੱਲ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਪਹਿਲਵਾਨ 

ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਆਏ ਹਨ ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਸਤਾ 
ਬਦਲ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਮਨਮੁਖ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਹਾਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੀਆਂ ਵਾਟਾਂ ਵਿਚ ਪਏ 
ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਕਤ ਰੁਪ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਜਮ ਮਾਰਗ 
`ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੰਸਾਰਕ ਵਾਟ ਨੂੰ ਬਦਲ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨਮੁਖ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਬਦਲ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗਏ; ਮਨਮੁਖ ਚਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥੧੯॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭੁੱਲ ਗਏ ਭਾਵ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਗਵਾ ਕੇ ਪੁੰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧੯॥ 


ਤੂੰ; ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ, ਵੈਸ ਆਦਿ ਵਰਨਾਂ, ਕੰਠੀ, ਰੁਦਰਾਖਸ਼ੀ ਮਾਲਾ ਆਦਿ 
ਚਿਹਨਾ = ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਰਹਿਤ ਹੈਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 5) 


ਹਰਿ ਦਿਸਹਿ; ਹਾਜਰੁ ਜਾਹਰਾ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ `ਤੇ ਹਾਜਰੁ = ਨੇੜੇ ਦਿਸਹਿ = 
ਦਿਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੭੬ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦੇ; ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ਜੀਉ ॥੨੦॥ 


ਰੰ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਤੁਝੈ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਸੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 


(੮... 4੧੫ -੯ਅ 


ਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤੇ = ਰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨੦॥ 


ਮੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ; ਦਯੈ ਸੇਵੜੀ ॥ 
(ਢਯੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਢਈਐ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਦਯੈ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵੜੀ = ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾਂ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਇਹ ਕੀ ਫਲ ਹੋਇਆ ? ਜੁਗ ਜੁਗ ਵਿਚ ਜੰਮਦੇ ਹੀ ਰਹੋਗੇ । ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਮਤਲਬ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਭਗਤ ਹੇਤ ਹੈ। ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਟਿਵ ਵਾਸਤੇ ਦਲ ਲਹ ਟਦੇ ਟਾਂ। ਗੁਰਇਦਾਂ ਡੇ ਪੁਜਣ ਲੀਤ` ਕਿ ਟਟਾੜਨ ੨1 ਟੂ ਦੇ” ਜੀ ਝਾਰਲ ਹੈ : 
ਗੁਰਿ ਕਟੀ; ਮਿਹਡੀ ਜੇਵੜੀ ॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਮਿਹਡੀ = ਮੋਰੀ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਕਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਦਯੈ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਜੁਗਿ = ਚਾਰ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਜੁਗਿ = ਜੁੜਨ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵੜੀ = ਸੇਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਮਿਹਡੀ = ਮੇਰੀ ਮਮਤਾ ਜਮਾਂ ਰੂਪੀ ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ ਕਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਹਉ ਬਾਹੁੜਿ ਛਿੰਝ ਨ ਨਚਊ; 
ਨਾਨਕ ਅਉਸਰੁ ਲਧਾ ਭਾਲਿ ਜੀਉ ॥੨੧॥੨॥੨੯॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਬਾਹੁੜਿ = ਦੁਬਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਛਿੰਝ = ਮੱਲ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਨਚਊ = ਨੱਚਾਂਗਾ, 
ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਨੱਚਾਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ' ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਅਉਸਰੁ = ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕੇ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਕੁਸ਼ਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਗੇ, ਉਹ ਮੁੜ 
ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੇ। ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਛਿੰਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਨੱਚਣਗੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਅਉਸਰ ਭਾਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਬਾਹਰੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਸਰੂਪ ਹਨ ॥੨੧॥੨॥੨੯॥ 
ਤਖਤ ਸੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਹੋਈ। 'ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ। “ਰਹਰਾਸਿ” 

ਅਤੇ 'ਸੋਹਿਲਾ ਬਾਣੀ” ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਪੰਜੋਖਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਹੋਏ। “ਸੋਹਿਲਾ ਬਾਣੀ” ਦੇ ਚੌਥੇ ਸ਼ਬਦ 
ਬਦੀ ਪੀ ਕਬਿ ਇਸ ਰੀ 
ਨਗਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮਾਜਰਾ ਨਜ਼ਦੀਕ ਮੋਰਿੰਡਾ-ਕੁਰਾਲੀ ਵਿਖੇ ਆਰੋਭ ਹੋਈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅੰਗ -੭8 (੨੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਪਹਰੇ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ। 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਜੰਮੂ ਸ਼ਹਿਰ ਜੋ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, 
ਇਥੇ ਜਾਮਾਵੰਤ ਦੀ ਗੁਫ਼ਾ ਹੈ। ਜਾਮਾਵੈਤ ਦੇ ਤਪ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਇਥੇ ਬਸਤੀ ਆਰੰਭ ਹੋਈ। ਜਾਮਾਵੰਤ 
ਦੀ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਨਾਂ ਤੋਂ ਜੰਮੂ ਸ਼ਹਿਰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। ਇਥੇ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਗਰ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਟਾਂਡੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਰਾਜੇ ਸਨ। ਨਗਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਬਾਗ਼ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ ਔਲਾਦ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਬੜੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ 
ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਪੁੱਤਰ ਜੋਮਣ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੜੀਆਂ ਵਧਾਈਆਂ ਵੰਡੀਆਂ 
ਗਈਆਂ। ਹਰ ਇਕ ਵਧਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਢਾਈ ਸੇਰ ਮਠਿਆਈ ਤੋਲ ਕੇ ਦਿੰਦੇ। ਮਾਸ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਦੌਰ 
ਚੱਲ ਪਏ। ਕਿਸੇ ਇਕ ਨੇ ਵੀ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛੀ ਕਿ ਬਾਹਰ ਤਿੰਨ 
ਫ਼ਕੀਰ ਬੈਠੇ ਹਨ । ਰੋਟੀ ਤਾਂ ਕੀ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਣੀ ਤੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਿਆ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਲੋਕ ਹਨ। ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ 
ਛਕਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਭੁੱਖ ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ। ਬਹੁਤੀ ਵਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਸੀ। ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਗੱਫਾ ਮੰਗ ਲੈ ਆਵਾਂ ? ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਨਿਰੈਕਾਰ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖ । ਜਦੋਂ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਵਾਰ ਵਾਰ 


ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਤੌਗ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ 
ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਮਰਦਾਨਾ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗਿਆ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਇਹ ਰੌਣਕ 


ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਢਾਈ ਸੇਰ ਮਠਿਆਈ ਦਿੱਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਜਾ ਵਧਾਈ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਢਾਈ ਸੇਰ ਮਠਿਆਈ ਦੇਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ 
ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦੋ ਸਾਥੀ ਹੋਰ ਵੀ ਹਨ । ਉਦੋਂ ਸੇਰ ਕੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਸਾਢੇ ਸੱਤ ਸੇਰ ਮਠਿਆਈ 
ਲੈ ਕੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! 
ਇਹ ਪੰਡੋਕਲੀ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ। ਇਹ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਮਠਿਆਈ ਵਧਾਈਆਂ ਦੇਣ 'ਤੇ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮਠਿਆਈ 
ਨਾ ਅਸੀਂ ਖਾਣੀ ਹੈ ਨਾ ਤੁਸਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਖਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਮੋੜ ਕੇ ਆਉ। ਮਰਦਾਨਾ ਔਖਾ ਸੌਖਾ 
ਹੋ ਕੇ ਮਠਿਆਈ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮਠਿਆਈ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲਵੋ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ! ਮਠਿਆਈ ਵਾਪਸ ਮੋੜਨਾ ਬਦਸ਼ਗਨੀ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ । ਮਰਦਾਨਾ 
ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਕੇ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਠਿਆਈ 
ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤੇ ਨਾਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਿਚ ਨੁਕਸਾਨ ਵੀ ਕੀ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਇਹ ਪੁੱਤ ਨਹੀਂ ਜਨਮਿਆ, 
ਇਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲੈਣ ਆਇਆ ਹੈ। ਸਵੇਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਨੇ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
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0 ਇਹ ਮਠਿਆਈ ਆਪਣੇ ਲਈ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਆ। ਇਹ ਰੱਬੀ ਭੇਦ ਤੈਨੂੰ 
ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਲਪਨਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਰੱਬੀ ਵਰਤਾਰੇ ਦੱਸਣ ਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 
ਰਿ ਫਿਰ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਧੱਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਠਿਆਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸੁੱਟ ਆਏ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ 
0 ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਗ਼ਮੀਆਂ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਗਾਉਣੇ 
ਵਜਾਉਣੇ ਬੰਦ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਰੋਣਾ ਪਿੱਟਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ । ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਫ਼ਕੀਰ ਮਠਿਆਈ 
ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਗਏ ਸਨ, ਸ਼ਾਇਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕੋਪੀ ਨਾਲ ਪੁੱਤਰ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ । ਫਿਰ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀਆਂ 
ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਦੋ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਭੁੱਖੇ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਨਗਰ ਉੱਤੇ 
ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਭਾਰ ਹੈ। 'ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਫਿਰ ਉਹ ਮਰੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਨੂੰ 
ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਏ। ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਿਚ ਜੋ ਹੱਥ- 
ਲਿਖਤ ਪੁਰਾਣੀ ਤਵਾਰੀਖ਼ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਰੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਸਨ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਮਰੇ 
ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਾਚਾ ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ 
ਤੇ ਆਮ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮਸਾਂ ਮਸਾਂ ਇਸ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਮਨਿਆਦ ਲੱਗੀ ਸੀ, ਆਪ ਪੂਰਨ 
ਹੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਕੋਲੋਂ ਮਰਦਾਨਾ ਵੀ ਦਇਆ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਰਬਾਬ ਸੁਰ ਵਿਚ ਕਰ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਰੋਣ ਤੋਂ ਚੁੱਪ ਹੋ ਜਾਉ ਤੇ ਉਹ ਮਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਗੋਦ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ 
ਹੋ ਆਈ ਕਿ ਆਪ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਸਾਡੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ ਕਰਨਗੇ। ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਲਈ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਰਿਆ ਪੁੱਤਰ ਜਿਊਂਦਾ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਇਥੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਿਤ ਹੋਈ । 
ਲੋਟ “ ਇਸੇ ਟਾਂਡੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਪ੍ਰੰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ, ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਜਦੋਂ ਸੈਮਤ ੧੯੬੪, ੧੫ ਮਾਘ ਨੂੰ ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦਾ ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਸ਼ਹਿਰਾ ਮਨਾ ਕੇ, ਫਿਰ ਹੋਲਾ ਮਹੱਲਾ ਮਨਾਇਆ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਪੋਹ ਸੁਦੀ ਸਪਤਮੀ ਦਾ ਗੁਰਪੁਰਬ ਮਨਾਇਆ । ਸਿੱਖੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ 
ਮਾਈ ਭਾਈ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਪਾਨ ਕਰਵਾਇਆ। ੨੩ ਘੰਟੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੈਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੁਬਾਰਾ 
ਦੁਬਾਰਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕਾਉਣਾ ਪਿਆ। ਪੰਜ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ, ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੱਤੋ ਵਾਲੇ (ਇਹ ਵੀ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ 
ਹੋਏ ਸਨ), ਸਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਬਾਬਾ 
ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਲਈ) ਇਹ ਤਿੰਨੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ। ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿਆਲ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੱਥੇਦਾਰ ਆਦਮਪੁਰੇ ਵਾਲੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੋਪਾਰਾਏ ਵਿਖੇ ੨੮ ਕਥਾ ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਿੰਘ 
ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਸੈਪਰਦਾ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਈ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਨ ਅਤੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਬਾਬਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਡੇਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਤੇ ਹੀ (ਅਚਾਨਕ ਹੀ) ਉਥੇ ਆਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰੰਥੀ 
ਸਿੰਘ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮਿਲੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ੧੦ ( 
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ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਇਹ ਉਹ ਹੀ ਨਗਰ ਹੈ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
0 ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਰੂ ਘਰ ਨਾਲ ਸੈਬਧ ਚਲਿਆ 
0 ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਗੱਡੀਆਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਵਾਂਗ ਘੱਘਰੀਆਂ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਫਿਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੇ ਚੌਥੇ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ । ਫਿਰ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਬਕਾਲੇ ਦੇ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਬਜ਼ੁਰਗ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣਾ ਸੀ। ਫਿਰ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਦੇ ਧੜ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਬਜ਼ੁਰਗ ਲੱਖੀ ਸ਼ਾਹ ਵਣਜਾਰਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਨਾਲ 
ਇਤਨਾ ਗਹਿਰਾ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਓ ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿੱਧਰ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ ? ਤਿੰਨਾਂ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ੧੦ ਹਜ਼ਾਰ ਮਾਈ ਭਾਈ ਮਨਮਤਿ ਵਾਲੇ 
ਖਾਣੇ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਹੋਏ ਤੇ ਸਿੱਖੀ ਨਿਭਾਈ ਜੋ ਕਿ ਲੁਬਾਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਅੱਜ ਵੀ ਸਿੱਖੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾਏ ਤੇ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਿਊਂਦਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਥੇ ੧੦ ਹਜ਼ਾਰ ਮਾਈ 
ਭਾਈ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਕੇ ਇਕ ਨਵਾਂ ਇਤਿਹਾਸ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ । ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ 
ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦਾ ਸੈਬੋਧ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੱਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦਾ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਨਾਲ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸੈਬੈਧ ਜੁੜਦਾ ਰਿਹਾ । ੧੦ ਹਜ਼ਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਭਿਲਾਖੀਆਂ ਦਾ ਇਕੱਠ ਇਕ 
ਅਹਿਮ ਘਟਨਾ ਸੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲੋ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਪੰਥ ਨੂੰ ਦੇਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਇਹ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ 
ਇਥੇ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਜੋ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮਾਜਰੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ 
ਦਿਨ ਕਥਾ ਆਰੈਭ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਪੇਖ ਰੂਪ ਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

੧= ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਗੁਰ = 
ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ । ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ 
ਦੇ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਮਰ ਦੇ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਹਿਰ ਉਮਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਬਣਾ ਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗਰਭ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਕ ਪਹਿਰ 
ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਪਹਿਰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਜਵਾਨੀ ਹੈ । ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਹਿਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਹੈ ਜਨਮ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਕਿਸ਼ੋਰ 
ਅਵਸਥਾ, ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਜਵਾਨੀ ਹੈ, ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਬੁਢੇਪਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹੁਕਮਿ ਪਇਆ ਗਰਭਾਸਿ ॥ 
ਪਹਿਲੈ = ਪਹਿਲੇ ਉਮਰ ਰੁਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਕੈ = ਦੇ ਪਹਰੈ = ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਹੇ ਜੀਵ ਰੁਪ ! 
ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਦੇ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 


॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅੰਗ ੭8 


0 ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਗਰਭਾਸਿ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗਰਭ ਦੇ ਆਸ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ 


ਰਿ ਬਿੰਦ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰਾ ਸਰਪ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 


0 ਸੱਤਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਉਰਧ ਤਪੁ ਅੰਤਰਿ ਕਰੇ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ਜੀਵ ! ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੂੰ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਸੀ । ਤੇਰਾ ਮੁੱਖ 

ਥੱਲੇ ਅਤੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਸਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਉਲਟਾ ਹੋ ਕੇ ਤਪ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਮਾਤਾ 

ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਨਾਲ ਲਟਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅੱਗ ਤੈਨੂੰ ਤਪਾ ਰਹੀ ਸੀ। 

ਉਹ ਐਸੀ ਅੱਗ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮਾਤਾ ਰੋੜ ਵੀ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਹਜ਼ਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਵਣਜਾਰੇ ਜੀਵ ! 
ਤੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੁਖੁ ਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰੇ ਵਸੰਦੋ ਕੁਹਥੜੈ ਥਾਇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਧਣੀ ਕਿਉ ਵਿਸਾਰਿਓ ਉਧਰਹਿ ਜਿਸ ਦੈ ਨਾਇ ॥ (ਜੈਤਸ਼ਨੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੦੬) 


< ੯੨. 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੁੰ ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦੁੱਖ ਬਿਪਤਾ ਰੂਪੀ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ ਕਰੋਂ। ਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ ਭਜਨ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਦਿਆ ਕਰਾਂਗਾ। 


ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਵਖਾਣੈ; ਉਰਧਿ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ॥ 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਤੁੰ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਸੀ । (ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਉ ਲੈਣ ਨੂੰ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) ਭਾਵ ਖਿਨ ਖਿਨ 
ਮਨ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਤੁੰ ਉਰਧਿ = ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਉਰਧ ਰੁਪ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਚਾ 
ਹੈ। ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਗਰਭ 
ਦੀ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੀ । 


ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਰਿ; ਬਾਹੁੜਿ ਜਾਸੀ ਨਾਗਾ ॥ 
(ਨਾਂਗਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਕਲਿ = ਕਲਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਤਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗ ਆਦਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਯੁਗਾਂ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾ ਕੁਪੀਨ, ਨਾ ਲੰਗੋਟੀ, ਨਾ ਤੜਾਗੀ ਸੀ। ਤੂੰ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮਰਜਾਦੁ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਨੰਗਾ ਹੀ ਆਇਆ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜਣ ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ ਨਾਗਾ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਜਾਏਂਗਾ। ਭਾਵ ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਨੰਗਾ ਆਇਆ 
ਤੇ ਮਰਨ ਵਕਤ ਨੰਗਾ ਹੀ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

ਜੈਸੀ ਕਲਮ ਵੁੜੀ ਹੈ ਮਸਤਕਿ; ਤੈਸੀ ਜੀਅੜੇ ਪਾਸਿ ॥ 

ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ 
ਚੰਗੇ ਮੈਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਲਮ ਵੁੜੀ = ਵਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਜੀਅੜੇ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਪਾਸਿ = ਕੌਲ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


1 
॥ 


ਸਿਗੀਰਾਗ ਪਹਰੇ % 5, ਅੱਗ ੭8 -੭੫ (੨੦੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਮੱਥੇ ਦੇ ਕਰਮ ਤੇ ਇਕ ਪੰਡਤ ਦੀ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਜੋਤਸ਼ੀ 
ਪੰਡਤ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੈਵ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਮੱਥੇ ਦੇਖ ਕੇ ਲੇਖ 
0 ਪੜ੍ਹ ਲਿਆ ਕਰਾਂ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਆਦਮੀ ਦਾ ਲੇਖ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਿ ਇਹ ਐਨੇ ਸਾਲ ਜੀਵੇਗਾ ਅਤੇ ਫਿਰ 
੪ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਸਿਵਿਆਂ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਵੇਗੀ । ਫਿਰ ਇਕ ਪੰਡਤ ਇਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਖੋਪਰੀ ਦਾ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ਜਦੋਂ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਸਿਵਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਲਦੀ ਰਹੀ ਪੰਡਤ ਉਸ ਦੀ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਖੋਪਰੀ ਘਰ 
ਲੈ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਖੋਪਰੀ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦੇ ਸੈਦੂਕ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਅਚਾਨਕ ਕਿਤੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਸੰਦੂਕ ਖੋਲ੍ਹਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਖੋਪਰੀ ਲਿਆ 
ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਰ ਜਾਵੇ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਖੋਪਰੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਸੋਟੇ ਨਾਲ ਕੁੰਡੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੁੱਟ ਕੁੱਟ ਕੇ ਪੀਹ ਕੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਆਈ। ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਖੋਪਰੀ ਦਾ 
ਚੇਤਾ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਸੰਦੂਕ ਖੌਲ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਖੋਪਰੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੰਦੂਕ ਵਿਚ ਖੋਪਰੀ ਪਈ ਸੀ, ਉਹ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਮਸਾਣ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖੀ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਮਰ ਜਾਵੇ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਖੋਪਰੀ ਕਿਥੇ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੀਹ ਕੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਆਈ ਹਾਂ। ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਸ ! ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਤਾ ਕਿ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਪੀਹ ਕੇ ਦਰਿਆ 
ਵਿਚ ਸੁੱਟਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਲਮ ਵਗੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਲਮ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਵਗੀ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ; ਹੁਕਮਿ ਪਇਆ ਗਰਭਾਸਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ 
ਪਹਿਲੈ = ਪਹਿਲੇ ਪਹਰੈ = ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮਿ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭਾਸਿ = ਗਰਭ (ਪੇਟ) 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਿਆ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਦੂਜੈ ਪਹਰੇ ਰੇਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮਿੱਤਰਾ ! 
ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ, ਉਸ ਵਕਤ ਤੈਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਇਆ = ਗਿਆ। ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਜਾਗ ਪਈ 
ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਛੁੱਟ ਗਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਨ: ਤ, ਅੰਗ ੬੨੧੭ 8 


ਹਥੋ ਹਥਿ ਨਚਾਈਐ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਜਿਉ ਜਸੁਦਾ ਘਰਿ ਕਾਨ ॥ | 
(ਜਸੁੱਦਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਕਾਨ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) ` 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਉਸ ਵਕਤ ਕਦੇ ਮਾਂ, ਨ 

$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਖਹਰੇ % 5, ਅੱਗ ੭੫ 


0 ਕਦੇ ਭੈਣ ਤੇ ਕਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਸੰਬੋਧੀ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਿਆਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਨਚਾਈਐ = ਨਚਾਉਂਦੇ ਭਾਵ 
ਖਿਡਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਖੁੱਦੋ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਉਛਾਲ-ਉਛਾਲ ਕੇ ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਯਸੋਦਾ 
0) ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਭਗਵਾਨ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਲੇ ਸਨ। ਆਹ ਮੇਰਾ ਕਾਨ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਮੋਰ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਲਾਡਲਾ 
0 ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਾਵਾਂ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪਾਲਦੀਆਂ ਹਨ। 
[ ਡੇ [ ੧ ਨ 
ਹਥੋ ਹਥਿ ਨਚਾਈਅ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਮਾਤ ਕਹੈ ਸੁਤੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਾਣਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਕਦੇ ਪਿਤਾ, ਕਦੇ ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਨਚਾਈਐ = ਨਚਾਉਂਦੇ 
ਭਾਵ ਖਿਡਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਤਾ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕੇਵਲ ਮੇਰਾ ਹੀ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ, 
ਇਹ ਮੇਰੀ ਆਂਦਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਚੇਤਿ ਅਚੇਤ, ਮੂੜ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਅੰਤਿ ਨਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਅਚੇਤ = ਬੇਸਮਝ (ਅਗਿਆਤ) ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੁੱਲ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੬੭੬) 
ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਚ 
ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣੈ; ਮਨ ਭੀਤਰਿ ਧਰਿ ਗਿਆਨੁ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ-ਇੰਦਰੇ, 
ਪੰਜ ਕਰਮ-ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ, ਸਤਾਰਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ 
ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਪਤੰਗ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੇਰਾ ਇਤਨਾ 
ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੁੰ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = -ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਧਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ; ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਧਿਆਨੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਇਹ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ = ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਫਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੀ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਹਿਲੈ ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ ਥਣ ਦੁਧਿ ॥ ਦੂਜੈ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ 
ਤੀਜੈ ਭਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਬ॥ ਚਉਥੈ ਪਿਆਰਿ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ 
ਪੰਜਵੈ ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਧਾਤੁ ॥ ਛਿਵੈ ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛੈ ਜਾਤਿ ॥ 
ਸਤਵੈ ਸਜਿ ਕੀਆ ਘਰ ਵਾਸੁ॥ ਅਣਵੈ ਕ੍ਰੋਧ ਹੋਆ ਤਨ ਨਾਸੁ ॥ 
ਨਾਵੈ ਧਉਲੇ ਉਭੇ ਸਾਹ ॥ ਦਸਵੈ ਦਧਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ ॥ (% 5, ਅੰਗ ੧੩੭) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਦਸ ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅੰਗ ੭੪ (੨੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਧਨ ਜੋਬਨ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾਂ ! ਤੇਰੀ 

ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੈ = ਤੀਸਰੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਤੇਰਾ 
0 ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਧਨ = ਮਾਇਆ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਅਤੇ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲੱਗਿਆ ਰਿਹਾ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਬਧਾ ਛੁਟਹਿ ਜਿਤੁ ॥ 
(ਬਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! ਤੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਹੀ = ਚੇਤੇ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਤੂੰ ਜਨਮ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਨਹੀਂ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਛੁਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੈਜੀਰ ॥ (ਸ਼ੋਗਨ ਨ: 5, ਅੰਗ ੫੬੫) 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਬਿਕਲੁ ਭਇਆ ਸੰਗਿ ਮਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬਿਕਲੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਿਆਕਲ, ਅਕਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਉਂ ਤੈਨੂੰ ਐਨਾ ਹੰਕਾਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਬਿਕਲੁ = ਵਿਆਕਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ'। 


ਧਨ ਸਿਉ ਰਤਾ, ਜੋਬਨਿ ਮਤਾ; ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
(ਰੱਤਾ, ਮੱਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਤੂੰ ਧਨ = ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਮਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਹਿਲਾ = ਬਿਨਾਂ ਲਾਹੇ ਤੋਂ ਨਿਸਫਲ 
ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 


ਧਰਮ ਸੇਤੀ ਵਾਪਾਰੁ ਨ ਕੀਤੋ; ਕਰਮੁ ਨ ਕੀਤੋ ਮਿਤੁ ॥ 
(ਮਿੱਤੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਤੂੰ ਧਰਮ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਆਪ ਧਰਮ ਦੇ ਕਰਮ 
ਕਰਨੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ। ਇਹ ਹੀ ਧਰਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਸੀ, ਜੋ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੀ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਧਨ ਜੋਬਨ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਉਮਰ ਰੁਪੀ ਰਾਤ 


ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਧਨ ਜੋੜਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜੋਬਨ = ਜੁਆਨੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ( 


ਚਿਤੁ = ਜਤੀ 


॥ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੧) ਸਿਗੰਰਾਗ਼ ਪਹਰੇ #% 5, ਅੰਗ ੭੫ 
ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਲਾਵੀ ਆਇਆ ਖੇਤੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਣਜਾਰੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਚਉਥੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੇਤ 
0 ਦੇ ਉੱਤੇ ਲਾਵੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਖੇਤ ਨੂੰ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਦਾਤਰੀਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਫ਼ਸਲ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਫ਼ਸਲ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਲਾਵੇ ਸੀ।) ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਖੇਤ ਫਸਲ ਪੱਕਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧੌਲੇ ਆਉਣ ਰੂਪ ਪੱਕ ਜਾਣ ਤੋਂ', ਜਮਦੂਤ ਰੂਪੀ ਲਾਵੇ (ਕਾਮੇ) ਕੱਟਣ 
ਵਾਸਤੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਭਾਵੇਂ ਜਮਦੂਤ ਕਿਸੇ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਪਹਿਰਿਆਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ) ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਧੌਲਿਆਂ 

ਰੂਪ ਲਾਵੇ ਆ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਵੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਾ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਕਿਸੈ ਨ ਮਿਲਿਆ ਭੇਤੁ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪਕੜ ਲਿਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਕਿ 
ਕਿੱਧਰ ਨੂੰ ਲੈ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਉੱਤੇ ਭੇਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ 


ਕੋਈ ਭੇਤੁ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਦਾ। 
ਭੇਤੂ ਚੇਤੁ ਹਰਿ ਕਿਸੈ ਨ ਮਿਲਿਓ; ਜਾ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜਮਿ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ = 


ਤੋਰਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਭੇਤੁ = ਗੁਪਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਦੀ ਕਿ ਜੀਵ ਕਿਥੇ ਚਲਾ 
ਗਿਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 


ਝੂਠਾ ਰੁਦਨੁ ਹੋਆ ਦੋਆਲੈ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ 


੨: .੨: 


ਉਸ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਦੋਆਲੈ = ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੇਰਾ ਘੱਤ ਕੇ ਝੂਠਾ ਹੀ ਰੁਦਨੁ = ਰੋਣਾ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ 
ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਾਇਆ = ਬੇਗਾਨਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੀ ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਾਢੋ ਕਾਢੋ 

ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਆਣਦਾ ਨਹੀਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਡਿ ਖੜੋਤੇ ਖਿਨੈ ਮਾਹਿ ਜਿਨ ਸਿਉ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ (ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਮਾਂਡ %: ੫, ਅੰਗ ੧੩8) 


ਸਾਈ ਵਸਤੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ; ਜਿਸੁ ਸਿਉ ਲਾਇਆ ਹੇਤੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਸਾਈ = ਉਹੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੂੰ ਹੇਤੁ = 
ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਸੁਰਤੀ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੀ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਛਮੀ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
(ਗੂਜਗਾੀ #ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਖਹਰੇ % 5, ਅੱਗ ੭੫ (੨੧੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਜੇਕਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਆਪਣਿਆਂ ਬੱਚਿਆਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਚਲੀ ਗਈ ਤਾਂ ਸੂਰ ਦੀ ਜੂਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ । ਤਥਾ : 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲੜਿਕੇ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
ਸੂਕਰ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥ (ਗੂਜ਼ਗੀ /ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਗਈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਅੰਤ ਵੇਲੇ 
ਸ਼ਿਆਲ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ; ਲਾਵੀ ਲੁਣਿਆ ਖੇਤੁ ॥੪॥੧॥ 

ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ 
ਚਉਥੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪੀ ਲਾਵੀ = ਵੱਢਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਨੂੰ 
ਲੁਣਿਆ = ਕੱਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਗੇ ॥੪॥੧॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਜਦੋਂ ਵਣਜਾਰੇ ਲੋਕ ਮੁਰਦੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੀ ਕੁਲ ਕਿਵੇਂ ਚੱਲੇਗੀ ? ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ ਹੋਣਗੇ। ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਮੁਰਦਾ ਬੱਚਾ 
ਜਿਊਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਐਸਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ 
ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਲੱਖੀ ਸ਼ਾਹ ਵਣਜਾਰਾ, ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਸਾਰੇ ਟਾਂਡੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਹੋਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਬਕਾਲਾ ਦੇ ਭੋਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ । ਸੈਤ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਨ ਕਰਵਾਇਆ । 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ 

ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਬਾਲਕ ਬੁਧਿ ਅਚੇਤੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਬਾਲਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਗਰਭ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਛੱਡਦੇ ਹਨ। ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਬਾਲਕ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਅਚੇਤੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਲਿਵ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । ਤੂੰ ਐਸਾ ਚੇਤੇ ਕਰ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਨੇ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੰਨੈ ਸੇਵਿਆ ਬਾਲ ਬੁਧਿ ॥ (ਬਸੰਤੁ %: ੫, ਅੰਗ ੧੧੬੨) 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧ੍ਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੇ ਵੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰਹ 
ਧ੍‌ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਿਸੈਗ ॥ (ਬਸੰਤ %: ੫, ਅੰਗਾ ੧੧੯੨) 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਖਹਰੇ % 5, ਅੱਗ ੭੫ 


ਖੀਰੁ ਪੀਐ, ਖੇਲਾਈਐ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਹੇਤੁ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਭੈਣ-ਭਰਾ ਆਦਿ ਤੈਨੂੰ ਖੇਲਾਈਐ = ਖਿਡਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
0 ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸਾਡੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਨੇਹੁ ਘਨੇਰਾ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਾਈ ॥ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਨੋਹੁ = ਮੋਹ ਘਨੇਰਾ = ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰਾ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਮੋਹ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨਾਲ ਹੀ ਸਬਾਈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸੋਜੋਗੀ ਆਇਆ ਕਿਰਤੁ ਕਮਾਇਆ; ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਮਿਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ'। 
ਜੋ ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਕਰੇਂਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਤੈਨੂੰ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮਿਲੇਗਾ। ਜੋ ਕਰਣੀ 
ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ। ਕਈ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਸੈਗੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਕੁਸੈਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ 
ਤੋਂ ਵਿਗੜ ਕੇ ਸੈਭਾਲ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ਅਤੇ ਭੈੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੋਂ ਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਕਮਾਈ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੇਗਾ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; ਬੂਡੀ ਦੂਜੈ ਹੇਤਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਾ ਤਾਂ ਅੱਜ ਤੱਕ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਦੇ ਹੋਵੇਗੀ । ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = ਮੋਹ 
ਕਰਕੇ ਵਾ: ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਬੂਡੀ = ਡੁੱਬ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ; ਛੂਟਹਿਗਾ ਹਰਿ ਚੇਤਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਦਾ ਜੋ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਛੂਟਹਿਗਾ = 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਮੈ ਮਤਿ ॥ 
(ਸੈਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ =ਰਾਤ ਕੈ =ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਰ ਵਿਚ ੧ 
ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਭਰ ਗਈ ਤੇ ਤੂੰ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਮੈ = ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਤਿ = ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਨ 
ਵਾ: ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ । ॥ 

ਨੌਂਟ : ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਮੈ (ਮਯ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ( 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅੰਗ ੭੪ (੨੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਹਾ; 


ਅੰਧੁਲੇ ਨਾਮੁ ਨ ਚਿਤਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰੇਤ ਤੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਮਨ ਅਤੇ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਨਿਗਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਨਾਹੀ; ਹੋਰਿ ਜਾਣੈ ਰਸ ਕਸ ਮੀਠੇ ॥ 
ਤੇਰੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ। ਹੋਰ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ 
ਕਾਰਨ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਅਰਕ ਕੱਢ ਕੇ ਪੀਣੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ, ਗੁਣ ਸੈਜਮੁ ਨਾਹੀ; ਜਨਮਿ ਮਰਹੁਗੇ ਝੂਠੇ ॥ 
ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਤੂੰ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਭਾਵ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੈਜਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾਂ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ । _(ਤਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ ੧5) 
ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਐਸੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਦਾ ਝੂਠ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਝੂਠੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ ਭਾਵ ਤੂੰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਏਂਗਾ। 


ਤੀਰਥ ਵਰਤ, ਸੁਚਿ ਸੈਜਮੁ ਨਾਹੀ; ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਪੂਜਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੀਰਥ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ % 5, ਅੰਗ ੬੮੭) 


ਵੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਸਮਝਣਾ, ਛੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਾ ਸਮਝਣਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਲੇ ਸਮਝਣਾ ਅਤੇ ਆਪ 
ਨਾਲੋਂ ਉੱਚੇ ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਵਰਤ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸੈਕੋਚਣ ਕਰਨ 

ਰੂਪ ਵਰਤ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪੁ ਨ ਪੇਖੈ ਨੇਤ੍ਹ ॥ (ਗਉੜੀ ਮ; ੫, ਅੰਗ ੨੭8) 


ਨਾ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਧਰਮ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਪੂਜਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 

ਨਾਨਕ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਆਪੈ ਦੂਜਾ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ ! ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਤੂੰ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤੇਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੫) ਸਿਨੰਰਾਗ ਪਹਰ # 5, #ਗ -੭੫ -੭੬ 

0 ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਦੁਬਿਧਾ ਕਰਕੇ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦਵੈਤ 

ਭਾਵਨਾ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਹ (ਗੂਜ਼ਨੀ # ੩, ਅੰਗ ੬੯੧) 


ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਾ; ਸਰਿ ਹੈਸ ਉਲਥੜੇ ਆਇ ॥ 
(ਉਲੱਬੜੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਹੁਣ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਜਵਾਨੀ ਢਲਦੀ ਹੈ। 
(ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਸਰਿ ਨਾਮ ਸਿਰ ਦਾ ਹੈ।) ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਕੇਸ ਚਿੱਟੇ 
ਭਾਵ ਧੌਲੇ ਹੋ ਗਏ। ਕਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਹੈਸ ਉਲਥੜੇ = ਉਤਰ 
ਆਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਕੇਸ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੋਬਨੁ ਘਟੈ ਜਰੂਆ ਜਿਣੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਆਵ ਘਟੈ ਦਿਨੁ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੱਤਰਾ ! ਤੇਰੀ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਘਟੈ = ਖ਼ਤਮ ਭਾਵ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਜਰੂਆ = ਬੁਢੇਪਾ ਜਿਣੈ = ਜਿੱਤਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਆਵ = ਉਮਰ ਦਿਨ ਦਿਨ ਕਰਕੇ 
ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਕਮਜੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ ਜਿ ਦਿਨ ਦਿਨ ਅਵਧ ਘਟਤੁ ਹੈ ॥ 
(/ਸੈਗੌਰਾਗ ਕਬਰ ਜੀਓ ਕਾ, ਅੰਗ ੬੧) 
ਜੋ ਦਿਨ ਆਵਹਿ ਸੋ ਦਿਨ ਜਾਹੀ ॥ 


ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ ਰਹਨੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ ਨਹੀ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅੰਗਾ ੭੯੩) 
[ਅੰਗ ੭੬1 


ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਪਛੁਤਾਸੀ ਅੰਧੁਲੇ; ਜਾ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦਾ ਕਾਲਿ = ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਦਾ ਬੇਅਰਥ ਖੋਹ ਜਾਣ ਦਾ ਪਛੁਤਾਸੀ = ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪਕੜ 
ਕਰਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰਿਆ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਾਖਿਆ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਸੈਭਾਲ ਵਾ: ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ 
ਉਹ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਾਇਆ = ਬੇਗ਼ਾਨਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 


ਬੁਧਿ ਵਿਸਰਜੀ, ਗਈ ਸਿਆਣਪ; ਕਰਿ ਅਵਗਣ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
(ਵਿ-ਸਰਜੀ ਖੋਲੋ) 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧ ਵਿਸਰਜੀ = ਵਿਸਰ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਗ੍ਰੌਥਾਂ, ਗਿਆਨ, 
ਸੈਸਾਰਕ ਸੋਝੀ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ ਗਈ = ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪੱਲੇ ਕੇਵਲ 
ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਸਨ। ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ 
ਗਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਐਸਾ ਡੰਡ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਐਸੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਦਾਚਿਤ ਨਾ ਕਰਦਾ। 


/ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅੰਗ ੭੭੬ (੨੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ; ਪ੍ਰਭ ਚੇਤਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੩॥ 
ਰੱ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ 
ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਚੇਤਹੁ = ਯਾਦ ਕਰ ॥੩॥ 


ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ, ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ ਤਨੁ ਖੀਣੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਦਾ ਹਿੱਸਾ 
ਆਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬਿਰਧਿ = ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਖੀਣੁ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਨ ਦੀਸਈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਾ; ਕੌਨੀ ਸੁਣੈ ਨ ਵੈਣ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਤੂੰ ਅਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ! ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਪਈ 
ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਨ ਦੀਸਈ = ਨਹੀਂ ਦਿਸੇਗੀ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਕੰਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਵੈਣ = ਆਵਾਜ਼ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣੇਗੀ । 
ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ; ਰਹੇ ਪਰਾਕਉ ਤਾਣਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਰਾ ਕਉ) 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀਆਂ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੀਆਂ ਭਾਵ ਨਿਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀਣੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ 
ਤੇਰੀ ਜੀਭ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਰਸ ਲੈਣ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਾਲੇ 
ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਣੇ ਅਤੇ ਪੂਰਬਲਾ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ, ਵੇਖਣ, ਸੁੰਘਣ, ਸੁਣਨ ਆਦਿ ਦਾ ਪਰਾਕਉ = ਬਲ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਾਣਾ = ਬਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਪਰਾ = ਪਰਾਏ ਕਉ = ਦੇ ਮੋਢੇ ਫੜ ਕੇ ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੁਰਨਾ ਪਏਗਾ । ਤੇਰੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿ ਪਾਣੀ ਦਾ ਬਰਤਨ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ 
`ਤੇ ਪਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਜੁ ਫਰੀਦੈ ਕੂਜੜਾ ਸੈ ਕੋਹਾਂ ਥੀਓਮਿ ॥੨੦॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਸੇਖ ਫਗੀਦ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੭੮) 


ਗੁਣ ਅੰਤਰਿ ਨਾਹੀ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਮਨਮੁਖ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਂਗਾ ? 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਤੇਰਾ ਮਨ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰ੍‌ਰਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਹ ਕੁਝ 
ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਤੇਰਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਖੜ ਪਕੀ ਕੁੜਿ ਭਜੈ ਬਿਨਸੈ; ਆਇ ਚਲੈ ਕਿਆ ਮਾਣੁ ॥ 
(ਭਜੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਜਿਵੇਂ ਖੜ = ਖੇਤੀ ਪਕੀ = ਪੱਕ ਕੇ ਕੁੜਿ = ਕੁੱਬੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨੀਵੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ 
ਭਜੀ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਨਸੈ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਦੀ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਪਕੀ = ਪੱਕ ਗਈ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਕੁੜਿ = ਕੁੱਬਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ 
ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਦ ਤਨ ਨੇ ਆ ਕੇ ਚਲੈ = ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਇਸ ਤਨ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਮਾਣ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅੰਗ ੭੭੬ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥੪॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਰੀਰ ਦੀ ਉਮਰ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਚਉਥੈ = ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ (ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
0 ਦੁਆਰਾ ਸਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰਿ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ 
ਕਰ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਹਿਰ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਪਰੋਤ ਹੁਣ ਇਕ ਹੋਰ 
ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਓੜਕੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਸਾਹਿਆ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਜਰੁ ਜਰਵਾਣਾ ਕੋਨਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਤੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਹਿਆ = ਸੁਆਸਾਂ 
ਦਾ ਜਦੋਂ ਓੜਕੁ = ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਜਰਵਾਣਾ = ਬਲ 
ਕੰਨਿ = ਕੈਨੇ 'ਤੇ ਭਾਵ ਮੋਢਿਆਂ 'ਤੇ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਦੋਂ ਤੂੰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । ਉਦੋਂ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਅਕਲ 
ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਝੋਟੇ `ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਜਮ ਤੇਰੇ ਕੌਨਿ = ਮੋਢਿਆਂ 'ਤੇ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਕ ਰਤੀ ਗੁਣ ਨ ਸਮਾਣਿਆ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; 
ਅਵਗਣ ਖੜਸਨਿ ਬਨਿ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਖੜ ਸਨਿ) 
ਫਿਰ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਕਹੇਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰੱਤੀ ਜਿੰਨਾ ਇਕ ਵੀ ਗੁਣ ਨ ਸਮਾਣਿਆ = ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਜਮ ਤੇਰੇ ਅਵਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਬੈਨਿ 
ਕੇ ਨਾਲ ਖੜਸਨਿ = ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: (ਖੜ “ ਸਨਿ) ਜਮਦੂਤ ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਨਿ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਖੜ = ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: (ਖੜ % ਸਨਿ) ਜਮਦੂਤ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਨਿ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਖੜ = ਲੈ 
ਜਾਣਗੇ। (ਮਾਝੇ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣ ਨੂੰ ਖੜਸਨਿ = ਖੜਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 
ਗੁਣ ਸੈਜਮਿ ਜਾਵੈ, ਚੋਟ ਨ ਖਾਵੈ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਜੌਮਣੁ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਜਮਿ = ਪ੍ਰਹੇਜ਼ ਵਾ: ਸੈਜਮਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵੈ = ਜਾਵੇਗਾ ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟ = ਸੱਟਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਖਾਵੈ = ਖਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ, ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੈ ਤਰਣਾ ॥ 
ਜਮ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਆਪਣੇ ਜਾਲ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਹਿ = ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕੇਗਾ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ 
ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਜਾਵੈ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਾਵੈ ॥ 
ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਕੁੰਜ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਥੀ ਆਪਣੀ ਸੁੰਡ ਦੇ 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅਗ ੭੭੬ (੨੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਾਲ ਗਲ ਵਿਚ ਪਈ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਲਾਹ ਕੇ ਸੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਫਿਰ ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
0 ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਮਿਟਾਵੈ = ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟੈ; ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਤਿ ਪਾਵੈ ॥੫॥੨॥ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ ॥੫॥੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਉਪਰੋਕਤ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਰਿਆਂ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਇਕ ਦੇ ਮਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਦੇ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਇਕ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਿੱਖ 
ਬਣ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ। ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਵਾਈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਦੋ ਵੇਲੇ ਸਤਸੰਗ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ। 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਇਹ ਬੱਚਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਊਂਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਜਵਾਨ ਹੋਇਆ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਜਗਿਆਸਾ ਜਾਗੀ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰੂ 
ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂ। ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਹਲੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਚੌਥੇ ਥਾਂ `ਤੇ ਸੋਢੀ ਸੁਲਤਾਨ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਹ ਟਾਂਡੇ ਨਗਰ ਤੋਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਲੈ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਲੈ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 
ਹਨ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਦਾਦਾ ਜੀ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਰਹੇਗੀ। ਉਸ 
ਨੌਜਵਾਨ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਸਿਰ ਧਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਦਾਦਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ 
ਕਰੋ। ਉਸ ਸਮੇਂ' ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ : ਜਿਵੇਂ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੋਦਰਮਾ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਚਕੋਰ ਚੰਦਰਮਾ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੰਦਰਮਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਚਕੌਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਭਗਤੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ । ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀਆਂ ਕਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਲ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੌਰੇ 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ: _ ਮੂ 

ਪੂਨਿਉ ਪੂਰਾ ਚੰਦ ਅਕਾਸ ॥ ਪਸਰਹਿ ਕਲਾ ਸਹਜ ਪਰਗਾਸ॥ (ਗਓਤੰ /ਲੇਤਾੀੰ ਕਬੀਰ ਜ$, ਅੰਗ ੨88) । 

ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀਆਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾ ਮੰਨੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ 

ਸ਼ਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ, ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ, ਧੀਰਜ, ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ, ਚੌਥੀ, 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਖਹਰੇ % ੪੬, ਅੱਗ ੭੬ 


0 ਪੰਜਵੀਂ, ਛੇਵੀਂ ਅਤੇ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ੧੬ ਗੁਣਾਂ ਸਮੇਤ ਹਨ। ਉੱਜ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰ ਨਹੀਂ। ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ੧੬ ਗੁਣ ਗਿਣੇ ਹਨ। ਇਉਂ 
0 ਵਣਜਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਪਹਿਰਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
0 ਦੇ ਢੰਗ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਣਜਾਰਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਨਾਲ ਚੰਗਿਆਈ ਅਤੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੱਸ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਪਜਸ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਣਜ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਵਣਜਾਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿੱਤਰ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਪਹਿਰ 
ਨਾਮ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਅਤੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਮਰ ਦੇ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ, ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਚਾਰ 
ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਉਦਰ ਮੰਝਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ! ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਦਾ ਹਿੱਸਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੇਰੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਮੰਝਾਰਿ = ਵਿਚ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ਹਰਿ ਉਚਰੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿੱਧਰੋਂ 
ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਿੱਧਰ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੂੰ ਮਨ ਦੀ ਧਿਆਨ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਾ ਬਾਣੀ 
ਨਾਲ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਸੀ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਤੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਮਾਰਿ = ਸਮਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੈਤਰ ਅਰਾਧਨ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਸੌ ਜਨਮਾਂ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। ਤੂੰ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਸ ਪਸਚਾਤਾਪ ਵਿਚ ਤੁੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਉਚਰੈ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਚਾਉਣਾ ਕਰ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂਗਾ। ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਵਾਂਗਾ 
ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਦਿਆ ਕਰਾਂਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਾਰਿ = ਸਿਮਰਦਾ ਸੀ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਆਰਾਧੇ; ਵਿਚਿ ਅਗਨੀ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜੀਵਿਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਰਾ 
ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪੇ = ਜਪਦਾ ਸੀ ਤੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਆਰਾਧੇ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਹੇ ਜੀਵ ! ਮਾਤਾ 
ਦੀ ਗਰਭ ਦੀ ਅੱਗ ਇਤਨੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਹ ਉਸ ਵਕਤ ਰੋੜ ਵੀ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਉਹ ਵੀ ਹਜ਼ਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਐਸੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਫੁੱਲ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ 


[ 
ਮੈ 
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0 ਕੋਮਲ ਸਰੀਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਊਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਿਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਐਸਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹੈ। 
ਬਾਹਰਿ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਮੁਖਿ ਲਾਗਾ; ਸਰਸੇ ਪਿਤਾ ਮਾਤ ਥੀਵਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਭਾਵ ਜਨਮ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੇਖਣ ਲਾਗਾ = ਲਗੇ। ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਿੱਜ ਗਈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸਮੇਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਰਸੇ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਥੀਵਿਆ = 
ਹੋ ਗਏ। 


ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ, ਤਿਸੁ ਚੇਤਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਕਰਿ ਹਿਰਦੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ ਤੇ ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਸੰਬੈਧੀ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਾਣ 
ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੁੱਤ ਅਤੇ ਪੋਤਰੇ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ । ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = 
ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੇਤਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਰੀਰ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ 
ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਾਡੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨੀ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਬਾਲਪਨ ਵਿਚ ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨ ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਜਗਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ 
ਵਿਚ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ'। 
ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਪਾਲੀਐ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਾ; ਲੇ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਸੰਬੋਧੀ ਤੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ, ਮੇਰਾ ਭਾਈ ਆਦਿ 
ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਕੇ ਪਾਲੀਐ = ਪਾਲਦੇ ਹਨ। ਕਦੇ ਮਾਤਾ, ਕਦੇ ਪਿਤਾ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਵਿਚ ਲੈ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਮੋਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਲਾਵੈ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਸਦਾ ਗਲ ਸੇਤੀ; ਮਨਿ ਜਾਣੈ ਖਟਿ ਖਵਾਏ ॥ 


੮ %= 


ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦੇ, ਉਹ ਸਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ 
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£ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਾਵੈ = ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦੁਆਰਾ ਇਹ 
ਜਾਣੈ = ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪੁੱਤਰ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਖਟਿ = ਖੱਟੀ ਖੱਟ ਕੇ ਖਵਾਏਗਾ। ਪਰੰਤੂ 
0 ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਰਵਨ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਨ੍ਹੋ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਵਹਿੰਗੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹਰ ਸਮੇਂ ਤਿਆਰ ਭਾਵ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਐਸੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ 
ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਲਾਇਕ ਕਹਾ ਕਹਾ ਕੇ ਬੁੱਢੇ ਮਾਪਿਆਂ ਦੀ 
ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਖੱਟੀ ਭਾਵ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਖਵਾਏਗਾ । 


ਜੋ ਦੇਵੈ, ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣੈ ਮੂੜਾ; ਦਿਤੇ ਨੌ ਲਪਟਾਏ ॥ 

ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ 
ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਪਟਾਏ = ਗੁਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ; ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ਮਨਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੇ ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਖਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 


ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਬਾਲਪਨ ਰੂਪ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇਗਾ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਜਮ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਇ = ਖਾ ਸਕੇਗਾ॥੨॥ 


ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਾ; ਮਨੁ ਲਗਾ ਆਲਿ ਜੈਜਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੱਤਰਾ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ ਹਿੱਸੇ 
ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਆਲਿ = ਘਰ ਦੇ, ਜੈਜਾਲਿ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਚਿਤਵੈ ਧਨੁ ਸੈਚਵੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਨ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੱਤਰਾ ! ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ 
ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵੈ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਧਨ ਸੈਚਵੈ = ਧਨ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਸਾਰਿਆ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਸਮਾਲਿ = ਸਮਾਲਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਹਰਿ ਨਾਮਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਦੇ ਨ ਸਮਾਲੈ; ਜਿ ਹੋਵੈ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ =ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 
ਸਤਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਜੁਗ ਚਾਰੇ ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਸਮਾਲੈ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਯਾਢ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਨੇ ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੋਣਾ ਸੀ। 


[ 
ਮੈ 
| 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, ਅਗ -੭੭ (੨੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੭੭] 
ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ; ਅੰਤਿ ਛੋਡਿ ਚਲਿਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥ 
ਇਹ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸੰਪੈ = ਵਿਭੂਤੀ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੈ, 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ ਸੰਪਦਾ ਨੂੰ ਜੀਵ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ = ਚਲਦਾ 
ਹੈ ਤਦ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ; ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਮੱਤ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਸੇ ਜਾਇ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਜਵਾਨੀ ਰੁਪ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਸੇ = ਉਹ ਉਸ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੈਗਾ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਚਲਣ ਵੇਲਾ ਆਦੀ ॥ 
(ਆਂਦੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਰੁਪ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਚਲਣ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਆਦੀ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਲਣ ਦੀ ਵੇਲਾ = ਘੜੀ ਆਦੀ = ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ ਨਹ ਥਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧੁ ॥ 
ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਫੈਧੁ॥ _(ਗਓ= ਬਾਵਨ ਅਖਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫8) 
ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ (ਪਓਂੜੀ, ਅੰਗ 8੭5) 
ਜੋ ਜਨਮੈ ਸੋ ਜਾਨਹੁ ਮੂਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੩੭੫) 
ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਭਾਵੇਂ 
ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਛੁਤਾਵੇ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣਾ ਕਰੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤ ਮਰੈ ਪਛੁਤਾਇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਪਰ ਜੇ ਜਗ ਮੈ ਅਵਤਾਰ ਕਹਾਏ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਵਤਾਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਪਿਆ। ਹਜ਼ੂਰ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਜਾਣ ਨਾਲ ਤੂੰ ਇਹ ਜਾਣ ਲੈਣਾ ਕਰ 
ਕਿ ਤੇਰਾ ਚੱਲਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਆਦੀ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ ਹੀ ਮਰਯਾਦਾ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਉਪਜਿਓ ਸੋ ਬਿਨਸਿ ਹੈ ਪਰੋ ਆਜੁ ਕੈ ਕਾਲ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੧8੨੯) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: 5, #ਗ ੭੭ 


6 ਕਰਿ ਸੇਵਹੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਸਭ ਚਲੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਦੀ ॥ 
(ਵਿਹਾਂਦੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੜ੍ਾ = ਸੱਜਣਾ! ਇਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 

 ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਿਹਾਦੀ = ਗੁਜਰਦੀ ਚਲੀ = ਜਾ 


ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ, ਢਿਲ ਮੂਲਿ ਨ ਕਰਿਹੁ; 
ਜਿਤੁ ਅਸਥਿਰ ਜੁਗ ਜੁਗੁ ਹੋਵਹੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਰੋ । 
ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਢਿਲ = ਦੇਰ ਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਵਹੁ = ਹੋਵੌਗੇ। ਭਾਵ (ਵਿਆਕਰਣ ਵਾਲੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਘੱਟ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਦੋ 
ਖਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਆਇਕ ਮਤ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਪੱਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਈ ਕੱਢਣ ਦੇ 
ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਖਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਅਚੱਲ 
ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ । 

ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਸਦ ਮਾਣਹੁ ਰਲੀਆ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਖੋਵਹੁ ॥ 

ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰੋਗੇ । ਜਨਮ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਦੁੱਖ ਖੋਵਹੁ = ਗਵਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋਗੇ । 

ਜੈਮਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਜਿੰਦਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਰ ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ, 
ਇਵੇਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਭਾਵ 
ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਬੱਚੇ ਜੈਮਦੇ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਮੁਰਦੇ ਹੀ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ 
ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਸੁਖਾਲਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਪੀੜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਬਾਲਕ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਅਚੇਤਪੁਣਾ, ਗਰਭ ਵਿਚ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਕਰਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਬਾਬਤ ਆਤਮ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬਿੱਛੂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਿੱਛੂਆਂ ਦੀਆਂ ਖੱਡਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਭਾਰੀ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਡੰਗ ਨਾ ਮਾਰ ਦੇਵੇ। ਜਦੋਂ ਬਿੱਛੁ ਆਪਣੀ ਖੁੱਡ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਵਿਚ ਉਸ ਸਿਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਸਤੇ ਦੀ ਰੁਕਾਵਟ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੋੋਧ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸ ਸਿਲ `ਤੇ ਡੰਗ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਬਿੱਛੂ ਦੀ ਇਤਨੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਿਲ ਖਿੱਲਾਂ ਖਿੱਲਾਂ 


੭੦ ਹਜ਼ਾਰ ਬਿੱਛੁ ਇਕ ਵਾਰ ਵਿਚ ਡੰਗ ਮਾਰਨ, ਇਤਨੀ ਪੀੜਾ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਸਰੀਰ 
ਸੁਖਾਲਾ ਹੀ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇ ਪਰੰਤੂ ਪੀੜ ਕੋਈ ਬੇਸੁਰਤ ਹੋਇਆ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਕਈ ਰੋਂਦੇ ਬਰੜਾਉਂਦੇ 


ਦਾ ਸਰੀਰ ਸੁਖਾਲਾ ਹੀ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਦੁੱਖ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜੌਮਣ ਅਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਟ ਲਵੋਗੇ। 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: ੪, ਅਗ ੭੭ (੨੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਆਮੀ, ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਖਾਂਦੀ ॥ 
ਰ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ 
ਸੁਆਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦੁ = ਅੰਤਰ ਨਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸੁਖਾਂਦੀ = ਸੁਖੈਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮੇਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਚੰਗੀ 
ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਟੁੱਟ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੁੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ; ਸਫਲਿਓ ਰੈਣਿ ਭਗਤਾ ਦੀ ॥੪॥੧॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 

ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 

ਜਫਲੀ ਦੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਠ ਦੀ ਹਟ ਵਝਤ ਨਾ£ ਵਿਚ ਲਿਦ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ ਉਹ ਨੇ ਿਆਨ ਹੋਵ 
ਹੈ ॥੪॥੧॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਢੇ ਕਦੇ ਨਾਹੀ ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ %: ੩, ਅੰਗ ੧856) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਚੋਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਕਿਰਤਾਰਥ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ 
ਵਕਤ ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦਾਦਾ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਰਥਾਇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਰਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਵਣਜਾਰੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਚਿਆ ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਰਿਆਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲਿਆਏ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੀ ਅਗਲੀ 
ਪੀੜ੍ਹੀ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ : 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਧਰਿ ਪਾਇਤਾ ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਣਜਾਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਸਰੀਰ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪ 
ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਰੈ = ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰੈ = ਗਰਭ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਪਾਇਤਾ = ਪੈਂਤੜਾ” 

ਧਰਿ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਕਿ ਰਕਤ-ਬਿੰਦ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ॥ __(ਆਨੂ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੨੨) ਹ 


੧. ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਪਹੁੰਚਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਲਈ ਕਿਤੇ ਠਹਿਰਣ ਨੂੰ ਪੈਂਤੜਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿਸੇ ਯਾਤਰੂ ਦਾ ਬਾਹਰ ਯਾਤਰਾ ਤੇ ਜਾਣ ਲਈ ਅੱਜ ਹੀ ਮਹੂਰਤ ਨਿਕਲਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਦੇ ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਜਾ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਫੇਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਗਲ ਦਾ ਕੋਈ ਕੱਪੜਾ, ਤਾਂਬਾ, ਚੌਲ ਤੇ ਹਲਦੀ ਦੀ ਗੈਢ ਇਹ ਚਾਰੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਛ 


॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੫) #ਿਗੰਰਾਗ਼ ੪ਹਰੇ # ੫, ਅੱਗ ੭ 
ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਿਉਣ ਦੀ ਮੁਹਲਤਿ = ਅਵਧੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹੱਦ ਬੈਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਤਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਜਮਾਉਣ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਪਾ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰਕਤ ਅਤੇ ਬਿੰਦ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲਵਾਨ ਆਪਣਾ ਦਿਨ ਦੱਸ ਕੇ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਨ 
ਲਈ ਪੈਂਤੜਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈਂਤੜਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਧਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾਲ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਮਾਨਸੁ ਕੀਆ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਕਰਿ ਮੁਹਲਤਿ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
(ਦੱਸੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਦਸੀਂ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਤੈਨੂੰ ਨੌਂ ਮਹੀਨੇ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਦਸੀ = ਦਸਵੇਂ 
ਮਾਸੀ = ਮਹੀਨੇ ਲੱਗਣ 'ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮਾਨਸੁ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ । ਜੋ ਵੀ 
ਤੇਰੀ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਸਾਲ ਜਿਊਣਾ ਹੈ, ਐਸਾ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਤਨੀ ਜੱਸ ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਐਸੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਐਨੀ ਦੌਲਤ, ਇਤਨਾ 
ਅਪਜਸ ਆਦਿ। ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਸਨ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੁਹਲਤਿ = ਅਰਸਾ 
ਭਾਵ ਹੱਦ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਐਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇਂਗਾ। 
ਮੁਹਲਤਿ ਕਰਿ ਦੀਨੀ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ; ਜੈਸਾ ਲਿਖਤੁ ਧੁਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਹਲਤਿ = ਹੱਦ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਕਿ ਇਤਨੇ ਸਾਲ ਤੂੰ ਜੀਵਤ ਰਹੇਂਗਾ ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕੇਂਗਾ। ਹੇ ਜੀਵ ! 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰਾ ਕਰਤਵ ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਲੇਖ ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ 
ਪਟਾ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਲੇਖ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰੀ ਲੋਹ ਕਲਮੰ ਲਿਖਯੋ ਲੇਖ ਮਾਥੇ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 85) 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਜੋਇਆ ॥ 
ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਨੇ ਤਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੋਬੰਧੀਆਂ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਸੈਜੋਇਆ = ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਿਚ ਸੈਜੋਇਆ = ਸਜੋਗਵਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ 
ਘ ਹਰ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਮਹੂਰਤ ਸਮੇਂ ਉਸ ਪਾਸੇ ਰੱਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਯਾਤਰਾ ਜਾਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਉਸ ਪੋਟਲੀ ( 
ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਂਤੜਾ ਜਾ ਪਾਇਤਾ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਪਹਿਰਣ ਦਾ ਕੱਪੜਾ 


ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਮਾਨੋਂ ਇਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਸੈਸਾਰਕ ੍ 
ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਪਹਿਲਾ ਪੈਂਤੜਾ ਧਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: ੪, ਅਗ ੭੭ (੨੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੂੰ ਐਸਾ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ 
ਹੈ, ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਹਨ ਆਦਿ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ। 
॥ ਪ< ਪਖ 6 
ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ; ਇਸੁ ਜੇਤੇ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਕਰਮ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ 
ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਸੁਕਰਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ 
ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜੈਤੈ = ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਸਮਾਨ ਕਰਮ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪੁੰਨਦਾਨ ਕਰਨਾ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਰੱਖਣੀ, 
ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਅਖਵਾਉਣਾ, ਹੈਕਾਰ ਛੱਡਣਾ ਆਦਿ ਐਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ ਕਰਿ ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਦਾਈਐ ॥ (ਪਓਂੜਾੀ ਅੰਗ 8੬੫) 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਬਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨੇਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ 
ਦੇ ਕੁਝ ਵੀ ਵਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੋਰਿਆ ਫੇਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ; ਧਰਿ ਪਾਇਤਾ ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਉਮਰ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਦੇ 
ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰੈ = ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਾਇਤਾ = ਪੈਂਤੜਾ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਿਤ ਰਤ 
ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਭਰਿ ਜੁਆਨੀ ਲਹਰੀ ਦੇਇ ॥ 
ਰਿ ਸੱਜਣਾ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੁਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਿਰ ਆਇਆ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰੀ ਜਵਾਨੀ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਕਮਲ ਦੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਮਹਿਕ 
ਆਉਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾ 
ਰੁਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਮਹਿਕਾਂ ਨਿਕਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕੌਧ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਵਕਤ ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਿਲ ਵਿਚ ਐਸਾ 
ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜ ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ 53) 
ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਵੀ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨ ਪਛਾਣਈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਮਨੁ ਮਤਾ ਅਹੈਮੇਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਤੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਈ = ਪਛਾਣਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੇਰਾ ਮਨ, ਅਹੈਮੇਇ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤਾ = ਮਸਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਾਏ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਤੱਕਣਾ, 
ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਖਾਣਾ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਬੁਰਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਕਮਾ ਕੇ ਖਾਣਾ 
ਭਲਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋਂ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਧਰਮ ਡਰਾਉਣ ਧਮਕਾਉਣ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: ੪, ਅਗ ੭੭ 


ਪ ਲਈ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਆਮ ਜੁਨਾਂ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕਰਮ ਕਰ ਲਵੇ, ਸਭ ਕੁਝ ਹਜ਼ਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਮਨ ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਮਸਤਿਆ 


0 ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨ ਪਛਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਆਗੈ ਪੰਥੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਪਾਪ ਕਰਨੇ, ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ, ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਆਦਿ 
ਬੁਰਾ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨੀ, ਨੇਕੀ ਕਰਨੀ, ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਭਲਾ = ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਹਨ। ਐਸੇ ਬੁਰੇ ਅਤੇ ਭਲੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਪੰਥ = ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਕਰਾਰਾ = ਕਠਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿਲਾਂ ਨੂੰ ਤੇਲ ਕੱਢਣ 
ਵਾਸਤੇ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (ਆਰ ਮ: , ਅੰਗਾ ੧੦੨€/ 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਬਹੂੰ ਨ ਸੇਵਿਆ; ਸਿਰਿ ਠਾਢੇ ਜਮ ਜੋਦਾਰਾ ॥ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰ 
ਜਮ = ਜਲਾਦਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਜੌਦਾਰਾ = ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਜੈਦਾਰਾ = ਡੰਡਾ 
ਲੈ ਕੇ ਠਾਢੇ = ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ। 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਬ ਪਕਰਸਿ ਬਵਰੇ; ਤਬ ਕਿਆ ਜਬਾਬੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਬਵਰੇ = ਝੱਲੇ ਜੀਵ ! ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਤੇਰੀ ਭੈੜੀ ਕਰਤੂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਡੰਨ ਦੇਣ ਲਈ ਤੈਨੂੰ 


ਪਕਰਸਿ = ਪਕੜ ਲਵੇਗਾ, ਤਬ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਵਾਬ ਦੇਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰੇਂਗਾ ? ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਭਰਿ ਜੋਬਨੁ ਲਹਰੀ ਦੇਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਰੈ = ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 
ਰੂਪ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਭਰਿ = ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਬਿਖੁ ਸੈਚੈ ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਕੈ = ਦੇ ਤੀਜੈ = ਤੀਸਰੇ ਪਹਰੈ = ਪਹਰ 
ਦੀ ਅਧਖੜ ਉਮਰ ਵਿਚ ਅਰਿਆਨੁ ਕਰ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਅੰਧੁ = ਅੰਨਾ ਹੋਇਆ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ੇ ਵਾ: ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਪੁਤ੍ਰਿ ਕਲਤ੍ਰਿ ਮੋਹਿ ਲਪਟਿਆ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; 
`ਅੰਤਰਿ ਲਹਰਿ ਲੋਭਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਕਲਤ੍ਰਿ=- ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਪਟਿਆ = 
ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਲੋਭਾਨੁ = ਲੋਭ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਲਹਿਰ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ ਲਹਿਰ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋਭਾਨੁ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


॥ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੫ਹਰੇ ਮ: ੪, ਅਗ ੭੭ (੨੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰਿ ਲਹਰਿ ਲੋਭਾਨੁ ਪਰਾਨੀ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੇਰਾ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਲਹਿਰ ਕਰਕੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦਾ ਲੋਭਾਨੁ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਸਿਉਂ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਆ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਦੇ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨੀ ਰਚਿਓ ਧੰਧੈ ਝੂਠ ॥ (ਨੂ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੦੫) 
ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਤੋਂ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਦਾ ਹੀ ਰਿਹਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜੋਨੀ = ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਦੁਖ ਰੁਪ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੋਗਾ॥ ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੈਗਾ ॥ 


ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ ॥ ਕਈ ਜਨਮ ਹੈਵਰ ਬ੍ਰਿਖ ਜੋਇਓ ॥੧॥ 
(ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੭੬) 


ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਸੁਆਮੀ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਲਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਤੂੰ ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਅਤੇ ਬੋਦ ਕਰਨ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ 
ਧਿਆਨ ਨ ਲਗੋ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ; ਬਿਖੁ ਸੈਚੇ ਅੰਧ ਅਗਿਆਨੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਰੈ = ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਸੋਚੇ = ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਿਹਾ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਣਾ ਕਰੇ, ਹੇ ਜੀਵ ! 
ਤੇਰੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਆਦਿ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਮਨੋਰਥ ਬਣਾਈ ਰੱਖਿਆ ॥੩॥ 
ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਦਿਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥ 
ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵਣਜਾਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! 
ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਦੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਦਿਨ ਭਾਵ ਮੌਤ 
ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵ ਸੁੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੌਤ ਦਾ ਐਸਾ ਭੈ 
ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਤਾਂ ਦੂਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੌਤ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਸੁੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ 
ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਸੁਣਨਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਨੇੜੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂੰ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਤੇਰਾ ਦਰਗਹ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 


= ੯” 


ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਚੇਤੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ । ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖੇਂਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਤੇਰਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਸਿਗੀਰਾਗ ੫ਪਹਰੇ % ੫, ਅੱਗ -੭£ 
() ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਦਰ = ਦੁਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ = 
0 ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ । 
[ਅੰਗ ੭੮1 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਪਰਾਣੀ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ । ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ, ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਨ' ਚਾਲੈ; ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ॥ 
ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦਾ ਮੋਹ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲੇਗਾ । ਤੂੰ ਝੂਠੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗਾਈ = ਲਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਗਲੀ ਰੈਣਿ ਗੁਦਰੀ ਅੰਧਿਆਰੀ; ਸੇਵਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਅੰਧਿਆਰੀ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 


ਗੁਦਰੀ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਭਾਵ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ 
ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ; ਦਿਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ 
ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦਾ ਦਿਨ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਸੋਇ = ਉਹ ਤੇਰੇ 
ਵੀ ਨੇੜੈ = ਨਜਦੀਕ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਾ; 
ਉਠਿ ਚਲੇ ਕਮਾਣਾ ਸਾਥਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ, ਵਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਕਮ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਤੂੰ ਰੁਕ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ। ਤੇਰੇ ਚੰਗੇ ਤੇ 


੫੧. << 


ਮੰਦੇ, ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਰਮ ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਲਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ = ਚੱਲਣਾ 
ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਕਮਾਣਾ = ਸ਼ਸਤ੍ਧਾਰੀ ਧਨੁੱਖ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੋ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। 


ਇਕ ਰਤੀ ਬਿਲਮ ਨ ਦੇਵਨੀ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਓਨੀ ਤਕੜੇ ਪਾਏ ਹਾਥ ॥ 1 


ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਰੱਤੀ ਮਾਤਰ ਬਿਲਮ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੬ ਛੰਤ, ਅਗ .੭6 (੨੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇ << 

ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ; ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਦੁਹੇਲੇ ॥ 

ਰ ਜਦੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋ ਆਇਆ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਸੱਦਾ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਨੇ 
ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 


# ਹੀ ਦੁਹੇਲੇ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨੀ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਆ; ਸੇ ਦਰਗਹ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹਨ ਵਾ: (ਦਰ - ਗਹ) ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸਦਾ 
ਸੁਹੇਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ ਅਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ਹਨ। 


ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ, ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ; ਜੋ ਬੋਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ ॥ 
ਇਸ ਜੁਗ = ਚਾਰ ਜੁਗੀ ਪ੍ਰਪੰਚ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣ 
ਦੀ ਹੈ, ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਥੋਵੈ = ਬੀਜੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਖਾਤਿ = 
ਖਾਣਾ ਕਰੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚਿ, ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ॥ _।ਸਲੌਕ % &, ਅੱਗ ੨੦੯) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਵਾਰੇ; ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਭਵਾਤਿ ॥੫॥੧॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਦਰਵਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਂਹਦੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ । ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਦਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਵਾਤਿ = ਭੌਂਦੇ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥੧॥੪॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ਛੱਤ 

ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਿੱਖ ਡੱਲੇ ਗ੍ਰਾਮ ਨਿਵਾਸੀ 
ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੋ । ਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੱਦੀ 
ਦੇ ਦੇਈਏ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਸਿੱਖੀ ਦਾਨ ਬਸ਼ਸ਼ੋ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਗੁਰ ਸਰਪ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣਾਉ ਜਿਸ ਨੂੰ ਧੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ! ਇਹ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪਰਖਣਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ? ਤੁਸਾਂ ਸਿੱਖੀ ਮੰਗ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਮੰਗ ਲਿਆ ਪਰ ਹੁਣ ਇਉਂ ਕਰੋ ਕਿ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਦੀ ਪਰਖਣਾ 
ਕਰੋ, ਕੀ ਉਹ ਗੁਰ ਦੇ ਬਣਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ? ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਗਿਆਤ ਬੇਸਮਝ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ 
ਜਾਂ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੧) #ਨੈਗੀਰਾਗਾ ਆ ੬ ਛੰਤ, ਅਗ -੭£ 
੬ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਛੰਤ : ਛੌਤ ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੈਗੀਤ ਅਤੇ ਕਾਵਿ ਦੋਵੇਂ ਸਮਿਲਤ ਹੋਣ 
0 ਅਥਵਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਇਕ ਸ਼ੈਲੀਗਤ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਛੰਦ 
ਨਾਲੋਂ ਕੁਝ ਭੇਦ ਹੈ। ਭਾਈ ਕਾਨੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪਦ-ਕਾਵਿ ਦਾ ਨਾਂ “ਛੋਤ” ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਡਾ. ਸਸ. ਕੋਹਲੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਸੈਬੈਧੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਾਵਿ ਨੂੰ ਛੰਤ ਦਾ ਨਾਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ 
ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਛੰਤ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਪੱਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਇਹ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ “ਛੰਦਸ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤਦਭਾਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਲਨ ਲੋਕ ਕਾਵਿ ਵਿਚ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਵਿਆਹ ਵੇਲੇ ਲਾੜਾ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਲੀਆਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਆਮ ਕਰਕੇ ਛੰਤ ਸੁਣਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨੋਰੋਜਨ, ਵਿਅੰਗ ਅਤੇ ਹਾਸੇ ਤੇ ਤੱਤ ਮੌਜੂਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕ-ਕਾਵਿ ਪਰੈਪਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਉਦਾਰਤਾ ਨਾਲ ਅਪਣਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸ਼ੈਲੀਗਤ ਲੋਕ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਨੂੰ ਸਥਾਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਗੰਭੀਰਤਾ 
ਨਾਲ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ “ਛੰਤ” ਸਿਰਲੇਖ ਆਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੰਗਲ-ਮਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਨਾਇਕਾ ਨੂੰ ਵਿਯੋਗ ਦਾ ਅਨੁਭਵ, ਸੈਯੋਗ ਸੁਖ ਦੀ ਅਭਿਲਾਖਾ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਉਡੀਕ 
ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਯੋਗ ਸੁਖ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਗਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਗਾਂ ਅਧੀਨ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਦੇ ਬਾਅਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਕਲਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਧਿਕਾਂਸ਼ ਛੋਤਾਂ ਦੀ ਪਦ-ਸੈਖਿਆ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਪਦ ਵਿਚ ਛੇ-ਛੇ ਪੰਕਤੀਆਂ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਚਾਰ ਤੁਕੇ ਭੀ ਤੇ ਛੇ ਤੁਕੇ ਭੀ ਆਏ ਹਨ। 
ਸੈਗੀਤ ਵਿਦਯਾ ਅਨੁਸਾਰ ਛੰਦ ਜਾਂ ਛੱਤ ਇਕ ਪ੍ਰਬੋਧ ਹੈ। ਖਟਪਦੀ ਪ੍ਰਬੈਧ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਭੇਦ ਹੈ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕਈ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਛੰਤ ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ। ਗਾਉਣ ਲਈ ਤਾਰ 
ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਵੀ ਥਾਓਂ ਥਾਈਂ ਨਾਲੋ ਨਾਲ “ਘਰੁ ੧” ਜਾਂ “ਘਰੁ ੪” ਆਦਿ ਲਿਖ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੁੱਤੀ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਪੇਈਅੜੈ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਿਖੈ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਮੁੰਧ = ਇਸਤਰੀ ਇਸ 


ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੁਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੇ-ਸਮਝ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ, 
ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੌਕ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਸ਼ੌਕ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਅਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਆਣੀ = ਬੇਸਮਝ ਹੈ। ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਥੈ = ਦੇਖ ਸਕੇਗੀ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਉੱਤਰ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ # ਛੰਤ, ਆਗ ੭6 (੨੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੌਮ ਸਿਖੈ ॥ 
(ਸਿੱਥੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ! ਜਦੋ' ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ 
6 ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ 
ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਕੈਮ = ਕਾਰਜ ਸਿਥੈ = ਸਿੱਖ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੈਮ ਸਿਖੈ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਏ ॥ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ 
ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕੰਮ ਸਿਧੈ = ਸਿਖ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ, ਆਤਮਾ ਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਦਿ ਕੰਮ = ਕਾਰਜ ਸਿਖ ਲਵੇ । ਹਰਿ = ਹਰ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਸਹੀਆ ਵਿਚਿ ਫਿਰੈ ਸੁਹੇਲੀ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਬਾਹ ਲੁਡਾਏ ॥ 
ਉਹ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਮਹਾਤਮਾ, ਤੱਤ ਬੇਤੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਸਹੀਆ = 
ਸਖੀਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਰਸ ਵਿਚ ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖਾਲੀ, ਸੁਖ ਪੁਰਬਕ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਲੁਡਾਏ = ਹਿਲਾ ਕੇ 
ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਗਹ = ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹੀ ਭਾਵ ਬੇਫ਼ਿਕਰੀ ਨਾਲ ਹਿਲਾ ਕੇ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। 


ਲੇਖਾ, ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ਬਾਕੀ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਕਿਰਖੈ ॥ 
(ਕਿਰੱਥੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਹੈ। ਉਹ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦਾ 
ਬਾਕੀ = ਬਕਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਬਕਾਏ ਰੂਪ ਨਿਕੰਮੇ ਘਾਹ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਖੇਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ 
ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਖੁਰਪੇ ਨਾਲ ਕਿਰਥੈ = ਪੁੱਟ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਨਿਕੰਮੇ ਨਦੀਣ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣਾ ਕਰੇ। 

ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਪੇਈਅੜੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦਿਖੈ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੁੰਧ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪੇਈਅੜੈ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਬੀਬੀ ( 
ਭਾਨੀ ਜੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅੰਤਰੀਵ ਵਿਚਾਰ 
ਪੁੱਛਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ। ਭਾਈ ਪਾਰੋ 
ਜੀ ਨੇ ਵਿਆਹ ਪਰਥਾਇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸੋ। ਤਾਂ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਬਾਰੇ ਦਰਸਾਇਆ ਕਿ ਸੈਸਾਰੀ ਵਿਆਹ 6 

੍ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) #ਨੈਗੰਰਾਗ %: ੬ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭£ 
0 ਬਾਰੇ ਕੀ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ, ਪ੍ਰਮਾਰਥੀ ਵਿਆਹ ਬਾਰੇ ਸਮਝੋਂ । ਸਾਡਾ ਅਸਲੀ ਵਿਆਹ ਤਾਂ ਉਸ ਦਿਨ ਹੋਇਆ ਜਿਸ 
ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਸੀ। 
ਵੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ; ਗੁਰਮੁਖੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵੀਆਹੁ = ਵਿਆਹ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਵੀ - ਆਹੁ) ਵੀ = ਪੁਰਬ ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਆਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਡਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ ਵੇਲੇ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਰੋਸ਼ਨੀ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅੱਗ ਆਦਿ ਬਾਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 

ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਟਿਆ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡ ਬਲਾਇਆ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਕਟਿਆ = ਨਾਸ਼ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 


ਹੈ। ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਚੰਡ = ਤਿੱਖਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਅਪਰੋਖ ਿਆਨ ਬਲਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਭਾਵ ਜਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਲਿਆ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ, ਅੰਧੇਰਾ ਬਿਨਸਿਆ; ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲਾਧਾ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਗਿਆਨ ਜਦੋਂ ਬਲਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਬਿਨਸਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਮੁੱਚੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਉੱਤਮ ਪਦਾਰਥ 
ਹੈ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਰਤਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੱਤ ਪਦ ਅਤੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖਯ ਅਰਥ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ; ਆਪੁ ਆਪੈ ਗੁਰਮਤਿ ਖਾਧਾ ॥ 

ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗੁ ਗਇਆ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਲਾਥਾ = ਲਹਿ ਗਿਆ। 
ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) = ਗੁਰ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅਵਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਖਾਧਾ = ਖਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਮੇਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖਯ ਅਰਥ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖਯ 
ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਧਾ = ਖਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ ॥ 


ਸੀ ਅਕੀਲ= ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਰਤਿ = ਸਰੁਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਜੋ ਨਾਸ ਤੋੱ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਹ ਨਾ 
ਕਦੇ - ਕਦਾਚਿਤ ਮਰੈ - ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਇਆ - ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ੍ 

ਵੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਬਾਂਬੇਲਾ; ਗੁਰਮੁਖੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 


ਉ 
ਉ 


#ਿਗੰਰਾਗ % # ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭ (੨੩੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਵੀ ਵੀਆਹੁ = ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖੇ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 

ਦੁਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਰਿ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ! ਵਿਆਹ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੋਵ ਵੀ ਆਈ ਸੀ, ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਆਹ ਵੇਲੋਂ 
0 ਜੰਵ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ : 

ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤੇ, ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ; ਹਰਿ ਜਨ ਮਿਲਿ ਜੋਵ ਸੁਹੈਦੀ ॥ 

(ਸਤਿ, ਸਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਸਤੇ = ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਬਾਬੁਲਾ = ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ! 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੇ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਟਿਕਾਅ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਐਸੇ 
ਸਤਿ ਪ੍ਰਤੱਗੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਸਾਡੀ ਜੋਵ ਵਿਚ ਸੁਹੈਦੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ। 


ਪੇਵਕੜੈ ਹਰਿ ਜਪਿ ਸੁਹੇਲੀ; ਵਿਚਿ ਸਾਹੁਰੜੈ ਖਰੀ ਸੋਹੇਦੀ ॥ 


ਪੇਵਕੜੈ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਸਾਹੁਰੜੈ = ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਖਰੀ = ਚੰਗੀ 
ਸੋਹੈਦੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖਰੀ = ਚੰਗੀ ਸੋਹੈਦੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਪੇਵਕੜੈ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ ਵੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 


ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ, ਖਰੀ = ਚੰਗੀ, ਸੋਹੈਦੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਾਹੁਰੜੈ ਵਿਚਿ ਖਰੀ ਸੋਹੇਦੀ; ਜਿਨਿ ਪੇਵਕੜੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿਆ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਖਰੀ = ਚੰਗੀ 
ਸੋਹੈਦੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪੇਵਕੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿਆ = ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ 
ਪੇਵਕੜੈ = ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਖਾਂਦਿਆਂ, ਪੀਂਦਿਆਂ, 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਸਫਲਿਓ ਜਨਮੁ, ਤਿਨਾ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਜਿਣਿ ਪਾਸਾ ਢਾਲਿਆ ॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਿਓ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਪਾਸਾ 
ਢਾਲਿਆ = ਢਾਲ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵੱਲ ਜਾਂ 
ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਪਾਸਾ ਢਾਲ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਕਾਰਜੁ ਸੋਹਿਆ; ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪੁਰਖੁ ਅਨੰਦੀ॥ ਉ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਡਾ ਪੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ # ਛੰਤ, ਆਗ ੭੭6 -੭੬ 


ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਮੇਰੇ ਬਾਂਬੋਲਾ; ਹਰਿ ਜਨ ਮਿਲਿ ਜੋਵ ਸੋੋਹੈਦੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ! ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ 
ਕੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਡੀ ਜੋਵ ਸੋੋਹੈਦੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਰਿ ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਦਾਜ 
ਦਹੇਜ ਵੀ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਖਣ ਲੱਗੇ : 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ; ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜੋ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ = ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅਸੀਂ 
ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦਾਨ, ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਦਾਨ ਆਦਿ ਐਸਾ ਦਾਜੋ = ਦਹੇਜ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਭਾਂਡੇ, 
ਗਹਿਣੇ, ਬਸਤਰ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਸੁਵਣ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ, ਮੰਨਣ 
ਰੂਪੀ ਭੂਖਣ ਦਿਓ ਜੀ। 

[ਅੰਗ ੭੯] 
ਹਰਿ ਕਪੜੋ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਦੇਵਹੁ; ਜਿਤੁ ਸਵਰੈ ਮੇਰਾ ਕਾਜੋ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕਪੜੋ = ਬਸਤਰ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸੋਭਾ = ਉਸਤਤ ਕਰਨੀ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਕਾਜੋ = ਕਾਰਜ 
ਸਵਰੈ = ਸੁਧਰ ਜਾਵੇ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਕਾਜੁ ਸੁਹੇਲਾ; ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਾਨੁ ਦਿਵਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਸੁਹੇਲਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿਵਾਇਆ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਖੰਡਿ ਵਰਭੰਡਿ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਹੋਈ; ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਨ ਰਲੈ ਰਲਾਇਆ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਅਤੇ ਇੱਕੀ ਪੁਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਵਰਭੰਡਿ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਵਿਹਾਰਕ 
ਦਾਨਾਂ ਨਾਲ ਰਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਰਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


ਸੁ ਕੂੜੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ਕਚੁ ਪਾਜੋ॥ ? 


ਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਲੜਕੀ ਨਹੀਂ ਵਿਆਹੁਣੀ। ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਲੜਕੀ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ ਵੀ ਦਾਜ ॥ 
ਦਹੇਜ ਰੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਭਾਵ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੱਲ ਫੈਲ ਜਾਵੇ ਕਿ ਫਲਾਣੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਇਤਨਾ 6੧ 
ਮ 


ਸਿਗੰਰਾਗ “: # ਛੱਤ, ਅੱਗ -੭੯ (੨੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਦਾਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਲਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਭੇਜ ਭੇਜ ਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਦਾਜ ਦਹੇਜ ਦੇਣਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਕੇ ਦਾਜ ਨੂੰ ਰੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ 

0 ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਹਨ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਦਾਜ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਇਤਨੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਉਂ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਦਾਜ ਰੱਖ 
ਰੱਖ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੁ = ਉਹ ਕੁੜ = ਝੁਠ, ਅਹੈਕਾਰ ਦਾ ਕਚੁ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਨਿਰਾ ਪਾਜੋ = ਪਾਖੰਡ 

ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਦਾਜ ਰੱਖ ਕੇ ਭਾਵ ਕਿ ਇਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਅਵਸਥਾ 

ਦੀ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦਾਜ ਰੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਵਿਖਾਉਂਦੇ 

ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਝੂਠ ਝੱਟ ਹੀ ਲੋਭ ਕਰਕੇ, ਵਿਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ; ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜੋ ॥੪॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਭ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਦਾਜੋ = ਦਾਜ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋਂ ॥੪॥ 


ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਮੇਰੇ ਬਾਂਬੋਲਾ; ਪਿਰ ਮਿਲਿ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧਦੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਲਾਵਾਂ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੋਈ ਬੀਬੀ ਰਾਮ ਸੱਤ ਰਾਮ ਸੱਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਹਿੰਦੂ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਹੁਣ ਵੀ ਰਾਮ ਸੱਤ ਜਾਂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਸਤਿ ਸੀ ਅਕਾਲ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਫ਼ਤਹਿ ਬੁਲਾ ਕੇ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਸਦੀਵ ਮੇਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੁ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਧੰਨਵਾਦ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ = ਪਿਤਾ ਸਮਾਨ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ 
ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੇਰੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੋਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ 
ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ = ਵਧੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ 

ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਬਣਨ ਰੂਪ ਵੇਲ ਵਧਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ ਗੁਰ ਸਿਖੁ ਹੈ ਪੀਰ ਪੀਰਹੁ ਕੋਈ । (ਭਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੩, ਪਓਂੜਾੀ ੨/ 


ਵਾ: ਸ਼ੁੱਤ ਇੱਛਾ, ਸ਼ੁੱਭ ਵੀਚਾਰਨਾ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵੇਲ ਵਧਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ, ਜੁਗ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ; ਸਦ ਪੀੜੀ ਗੁਰੂ ਚਲੰਦੀ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਹ = ਸਤਿਜੁਗ, ਜੁਗੋ = ਤੋਤੇ, ਜੁਗ = ਦ੍ਰਾਪੁਰ ਅਤੇ ਜੁਗਹ = ਕਲਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁਗੋ = ਜੁੜੀ ਰੋਈ ਸਦ= ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪੀੜ੍ਹੀ ਦਰ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚਲੰਦੀ = ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜੁਗੋ = ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੁਗਹ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਸਿਨੰਰਾਗ % #& ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੬ 


£ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਜੁਗ ਬਨਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਜੋ ਜੁਗਹ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, 
ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਜੁਗੋ = ਚਾਰੇ ਵਰਨ (ਖੱਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ, ਵੈਸ਼) ਵਾ: ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਚਾਰੇ ਕਤੇਬ, 
0 ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਆਦਿ ਗੁਰੂ = ਪੁਜਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਚੱਥਾ ਅਰਥ - ਜੋ ਜੁਗਹ = ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ (ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਵਿਚ ਜੁਗੋ = 
ਜੁੜੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੋ ਜੁਗ = ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ (ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੇ ਦੇ ਸੋਸ਼ੋਧਨ) ਵਿਚ ਜੁੜੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਜੁਗਹ = ਚਾਰੇ ਭੂਮਿਕਾ (ਸਤ੍ਰਾਪਦ, ਅਸੈਸਕਤ, ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ) ਵਿਚ 
ਜੁਗੋ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਜੁੜੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਪੀੜੀ ਚਲੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ; ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦਰ 
ਪੀੜ੍ਹੀ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਜੁਗਿ = ਜੁੜ ਕਰਕੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਰੂਪੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਤੰਸਿਰਾ ਅਰਥ “ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾ 
ਰੂਪੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੁਗਿ 
ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਦੀ ਬੈਸ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਦੋ ਅਤੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ 
ਭਾਵ ਚਾਰ ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਬੇਦੀ, ਤ੍ਰੇਹਣ, ਭੱਲੇ ਅਤੇ ਸੋਢੀਆਂ) ਦੀ ਬਿੰਦੀ ਬੈਸ 
ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ, ਨ ਕਬ ਹੀ ਬਿਨਸੈ ਜਾਵੈ; ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਕਬ ਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਪਦਵੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਦਾਨ ਸਵਾਇਆ = ਬਹੁਤਾ 
ਭਾਵ ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਹੋਇਆ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਸੈਤ ਹਰਿ ਏਕੋ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੋਹੋਦੀ ॥ 


ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਉੱਤਮ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰਿ = 


ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਹਨ। ਵਾ: ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਤ = ਸਾਂਤ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਭਾਵ ਦੋਨੋਂ ਇੱਕੋ 


॥ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੬ (੨੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਸੋਹੈਦੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ; ਪਿਰ ਮਿਲਿ ਧਨ, ਵੇਲ ਵਧਦੀ ॥੫॥੧॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ = ਪਿਤਾ ਸਮਾਨ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ 
ਦੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਪਰਦਾ ਰੁਪੀ, ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਵੇਲ 
ਵਧੈਦੀ = ਵਧਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਜ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਪਾਰੋ 
ਜੀ ਦੇ ਪਰਖਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ॥੫॥੧॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਨਾਮ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸਿੱਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ? ਤਾਂ ਪਰਮ ਕਿਰਪਾਲ, ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਜੀ ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਦੀ ਮੰਡੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨ `ਤੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਮੂਰਛਾ ਖਾ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਇਸੇ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ 
ਜੀ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਦੇ ਨਾਲ ਠੀਕ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਤੇ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਨਾਲ ਸੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪੁੱਜਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕਿ “ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੈ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 


(ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੯੩੭)” ਜੇਕਰ ਲੇਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ 
ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ੫੦ ਸਾਲ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਿਚ 
ਗੁਜ਼ਾਰਨੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਕ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਗਤਾ ਦਿੱਤੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ 
ਜੀ ਅਤੇ ਮੰਡੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 

ਸਿਰੀਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾ ! ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ਜੀ ! (ਜੀਉ ਸਤਿਕਾਰ ਦਾ 
ਵਾਚਕ ਹੈ) ਤੂੰ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਣਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = 
ਯਾਦ ਕਰ । 
ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਨਿਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ ਰ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨਾਂ ਜੀ ਵਾ: ਹੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਅਤੇ ਜੀਅ ਦੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਤੂੰ ਸਦਾ 
ਉ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਸਿਗੰਰਾਗ “: ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ -੭੯ 
0 ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜਿਊਂਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭੇਗਾ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ । 
ਸੋਗਿ ਸਹਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ; ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ ਹਉਮੈ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜ, ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੀੜ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੀ ਪੀੜ ਆਦਿ ਜਾਏ = ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਹਿ; ਚਰਣ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਜੋ ਵੀ ਤੇਰਾ ਮਨ ਚਿੰਦੇ = ਇੱਛਾ ਕਰੇਗਾ, ਤੂੰ ਸੇਈ = ਉਸ 
ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਤੂੰ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪੂਜਨੀਕ ਬਣ 
ਜੋ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ, ਹੇਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰ | 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਬਨਵਾਰੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 


ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ (ਬਨ “ ਵਾਰੀ) ਬਨ = ਵਣ (ਜੋਗਲ) ਦਾ ਵਾਰੀ = ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰੇ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ॥ __ (ਗਉਓਤਾੀ ਗੁਆਰੇਨੰ ਅਸ਼ਟਪਦਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ ਕੀ, ਅੰਗ ਤੜ੩੧) 
ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਪੂਰਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਸਕਾਮੀ ਭਾਵ ਜੋ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਾਨੀ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਮੁੰਦਰਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਨਿਹਾਲੇ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਨਾਨਕੁ ਸਿਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਭੁਮੁ ਜਾਲੇ ॥੧॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ੪ ੫ ਛੰਤ, #ੰਗ -੭੯ (੨੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਤਸੈਗ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਏ ਹੋਏ ਭਰਮ 
ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਭਰਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੇਵਲ “ਭਰਮ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਜਾਂਦੀ। ਇਸ ਦੀ 


ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ 
“ਭਰਮ” ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਆਵੇਗਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਸਮਝਣ 
ਲਈ ਵਿਆਖਿਆ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਭਰਮ ਕਾ ਹੈ ? 
ਮਾਧਵੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਭੁਮੁ ਐਸਾ ॥ 
ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮ ਕੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੀ ਹੈ : 
ਜੈਸਾ ਮਾਨੀਐ ਹੋਇ ਨ ਤੈਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗਾਂ ੬੫੭) 


ਅਸਲੀਅਤ ਤੋ' ਉਲਟ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ, ਸਿੱਪੀ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਦਾ, ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਨੀਲਾਪਣ, ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਨਾਲ 
ਤਪੇ ਹੋਏ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿਰਗ 
ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਕਸਤੂਰੀ ਦਾ ਭਰਮ ਮ੍ਰਿਗ ਨੂੰ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ। 


ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਕਸਤੂਰੀ ਮਿਰਗੁ ਨ ਜਾਣੈ ਭ੍ਮਦਾ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ (ਅੰਨਾ ੬88) 
ਸੇ ਉਝੜਿ ਭਰਮਿ ਭਵਾਈਅਹਿ ਜਿਉ ਝਾੜ ਮਿਰਗੁ ਭਾਲੇ ॥੧੫॥ (#ੰਗ ੩੦੯) 
ਜੈਸੇ ਕੁਰੈਕ ਨਹੀ ਪਾਇਓ ਭੇਦੁ ॥ ਤਨਿ ਸੁਗੀਧ ਢੂਢੈ ਪ੍ਰਦੇਸੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੧5੯੬) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੱਤ ਪ੍ਰਤੀਤੀ, ਸੱਤਯ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਭਰਮ ਦੀਆਂ /ਕੈਸਮਾਂ /ਕੈੱਨਆਂ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਭਰਮ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੇਦ ਭਰਮ ਕਰਤਤ ਭਰਮ, ਪੁਨ ਸੈਗ ਭਰਮ ਵਿਕਾਰ ।। 
ਬ੍ਰਹਮ ਇਤਰ ਜਗ ਸਤ ਹੈ, ਪਾਂਚੋ ਭਰਮ ਸੈਸਾਰ ॥ 

੧. ਭੇਦ ਭਰਮ : ਆਤਮਾ, ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਭੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ 
ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਨਾਲੋਂ ਭੇਦ = ਭਿੰਨਤਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣੀ, ਇਹ ਭੇਦ ਭਰਮ ਹੈ, ਭੇਦ 
ਭਰਮ ਵੀ ਅੱਗੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : (ਉ) ਜੀਵ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਭੇਦ, (ਅ) ਜੀਵ ਜੀਵ ਦਾ ਭੇਦ, 
(ਏ) ਜੀਵ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ, (ਸ) ਜੜ੍ਹ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ, (ਹ) ਜੜ੍ਹ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਭੇਦ । 

(ਉ) ਜੀਵ ਈਸਰ ਦਾ ਭੇਦ : ਜੀਵ ਈਸਰ ਨੂੰ ਸਰਬੱਗ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਅਲਪਗ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਅਸਮਰੱਥ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਨੇ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਤੰਤਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਸਿਗੰਰਾਗ “: ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ -੭੯ 
੭੩੭੩੭-੭੩੭੫੭ 

ਪਤੌਤਰ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਨੇ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਛੇ ਗੁਣ ਹਨ : 

ਧਰਮ ਸੁਜਸ ਵੈਰਾਗ ਪੁਨ ਐਸੂਰਜ ਸ੍ਰੇਯ ਬਿਗਿਆਨ । 

ਇਹ ਖਟ ਭਗਾ ਸੰਪੰਨ ਜੋ, ਤਾਹਿ ਕਹਤ ਭਗਵਾਨ । (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ) 
ਧਰਮ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਯਸ = ਸ਼ੋਭਾ, ਵੈਰਾਗ = ਨਿਰਲੇਪਤਾ, ਅਸ਼ਵਰਯ = ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਹੋਣ ਦਾ ਭਾਵ, ਸ੍ਰੇਯ = ਮੁਕਤ, ਵਿਗਿਆਨ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ, ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਇਹ 
ਖਟ = ਛੇ ਭਗਾ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਵਿਚ ਜੋ ਸੈਪੰਨ = ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ, ਤਾਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਭਗਵਾਨ = ਈਸ਼ਰ 
ਕਹਿਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਖਟ ਗੁਣ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਤਪਤਿ ਲੈਤਾ ਪਾਲਨਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ । 

ਜੀਵ ਗਤਾਗਤ ਕਰਮ ਫਲ ਖਟ ਗੁਣ ਈਸ ਬਖਾਨ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਛੇ ਵਿਕਾਰ ਹਨ : 

ਛੁਧਾ ਪਿਆਸਾ ਸੋਕ ਪੁਨ, ਹਰਖ ਜਨਮ ਅਰੁ ਅੰਤ । 

ਏ ਖਟ ਉਰਮੀ ਧਰਮ ਤਨ, ਆਤਮ ਰਹਿਤ ਅਨੰਤ ॥੬॥ ਵਿਚਾਰ ਆਲਾ ਆਹ: ੫) 


ਸਰੀਰ ਦਾ ਜੋਮਣਾ ਤੇ ਮਰਨਾ, ਭੁੱਖ ਪਿਆਸ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ, ਹਰਖ ਸੋਗ ਮਨ ਦਾ, ਇਹ ਛੇ 
ਵਿਕਾਰ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਜੀਵ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਭੇਦ ਅਵਿੱਦਿਆ ਮਾਇਆ ਉਪਾਧੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤਹੋ 


ਰਿਹਾ ਹੈ। 

(ਅ) ਜੀਵ ਜੀਵ ਦਾ ਭੇਦ : ਇਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇ ਮੈਂ ਮਨੁੱਖ ਹਾਂ। 

(ਏ) ਜੀਵ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ : ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਜਿੰਦ 
ਮੰਨਣਾ, ਇਹ ਜੀਵ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ ਹੈ। 

(ਸ) ਜੜ੍ਹ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ : ਜੜ੍ਹ ਪਦਾਰਥ ਜਿਵੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਬ੍ਰਿਛ ਜਾਂ ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ, ਆਕਾਸ਼ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੜ੍ਹ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ 
ਬਹੁਲਤਾ ਹੈ। 

(ਹ) ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ : ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਈਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਜੜ੍ਹ ਪਦਾਰਥ ਵੱਖਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

. ਕਰਤੱਵ ਭਰਮ : ਆਤਮਾ, ਜੋ ਕਿ ਸਦਾ ਹੀ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿਕ ਧਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਪਰ 
ਅਰਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋਣੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 'ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣਾ 
ਕਿ ਸਾਥੋਂ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਕਰਵਾਏ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤੱਤ ਭਰਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

. ਸੈਗ ਭਰਮ : ਆਤਮਾ, ਜੋ ਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਤੇ ਪੰਜੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਅਸੈਗ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਦੇਹ 
ਆਦਿਕ ਦੇ ਸੈਗ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋਣੀ ਦੇਹ ਦੇ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਧਰਮ ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਜੈਸਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ , ਖੱਤਰੀ ਹਾਂ, ਕਾਲਾ ਚਿੱਟਾ ਹਾਂ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਾਂ, ਗੁਹਿਸਤੀ ਹਾਂ । ਮੈਂ ਜੈਮਦਾ-ਮਰਦਾ 
ਹਾਂ, ਇਹ ਸੈਗ ਭਰਮ ਹੈ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ % ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੬ (੨੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ ਸ਼ਕਲ ਹੋ ਜਾਣਾ ਇਹ ਦੇਹ ਆਦਿਕ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ 
ਵਿਕਾਰੀ ਭਾਵ ਬਦਲਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਅਥਵਾ ਜਗਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਿਕਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ 
ਭਰਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
. ਬ੍ਰਹਮ ਇਤਰ ਜਗ ਸਤ ਹੈ : ਅਰਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਇਤਰ = ਭਿੰਨ 
ਮੰਨ ਕੇ ਜੋ ਸਤਿਆਬੁੱਧੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੰਜਵਾਂ ਭਰਮ ਹੈ। 
ਨਵਿਰਤੀ 
ਇਹਨਾਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਐਸੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਦੱਸੀਆਂ ਹਨ : 
ਬਿੰਬ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਲੋਹਤ ਸਫਟਕ ਘਟਾਕਾਸ਼ ਗੁਣ ਮਾਰ । 
ਕਨਕ ਕੁੰਡਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ, ਪਾਂਚੋ ਭਰਮ ਨਿਵਾਰ | 
ਭੇਦ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
੧. ਬਿੰਬ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬਿੰਬ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ 
ਵੱਖਰਾ-ਵੱਖਰਾ ਭਾਸਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸੂਰਜ ਅਸੰਗ ਹੈ, ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਘੜੇ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ 
ਭਿੰਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਘੜੇ ਨੂੰ ਡੰਡਾ ਮਾਰ ਕੇ ਭੈਨ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ, ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਸੂਰਜ 
ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਹੈ । ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਬ ਦਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਤੋਮਈ 
ਅੰਸ਼ ਵਿਚ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਲਨ ਸਤੋਮਈ ਅੰਸ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਭਾਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਮਲਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਭੰਨ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਬਿੰਬ ਦਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਬ੍ਰਹਮ 
ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


_ਜਿਉ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਬਿੰਬ ਕਉ ਮਿਲੀ ਹੈ ਉਦਕ ਕੁੰਭੁ ਬਿਗਰਾਨਾ॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਗੁਣ ਭੁਮੁ ਭਾਗਾ ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਨਾਂ ॥ ('#ਗਾ 8੭੫1 


ਅਸਲ ਵਿਚ : 
ਆਤਮ ਮਹਿ ਰਾਮੁ ਰਾਮ ਮਹਿ ਆਤਮੁ ਚੀਨਸਿ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੫੩) 

ਇਤਿਆਦਿਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ 
ਜਾਣ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਕਰੇ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰੇ। 
ਦੂਸਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਵਿਚ 
ਦਿਖਾਈ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਆਪਣੇ ਚਿਹਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਪਾਸੇ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਹ ਪਰਛਾਵਾਂ (ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ) ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਲੱਗ ਦਿਸਣਾ 
ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਭਰਮ ਰੂਪ ਸੀ, ਉਸ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਦਾ ਵੱਖਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਸੀ। 
ਉਸ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਬਿੰਬ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਦਾ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਢੋਗ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਸਹਿਤ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ 
ਰੂਪ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਰੂਪ ਜੀਵ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲੋਂ ਅਲੱਗ 
ਨਹੀ; ਉਸ ਦਾ ਵੱਖਰਾਪਣ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਸਿਗੀਰਾਗਾ # ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭੬ 
ਨ ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
ਐਸੋ ਰਾਮ ਰਾਇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਜੈਸੇ ਦਰਪਨ ਮਾਹਿ ਬਦਨ ਪਰਵਾਨੀ ॥ (ਆਗ ੧੩੧) 
ਪੁਹਪ ਮਧਿ ਜਿਉ ਬਾਸੁ ਬਸਤੁ ਹੈ ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥ 
( ਤੈਸੇ ਹੀ ਹਰਿ ਬਸੇ ਨਿਰੋਤਰਿ ਘਟ ਹੀ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੬6੬) 
! ਦੂਸਰੇ ਕਰਤੱਤ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
੨. ਲੋਹਤ ਸਫਟਕ : ਲੋਹਤ = ਲਾਲ ਰੋਗ ਦਾ ਫੁੱਲ, ਸਫਟਕ = ਬਿਲੌਰ ਵਾ: ਚਿੱਟੇ ਰੋਗ ਦੀ ਮਣੀ, ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦੀ ਮਣੀ (ਬਿਲੌਰ) ਕੋਲ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਫੁੱਲ ਰੱਖ ਦੇਈਏ, ਉਸ ਦਾ ਰੈਗ ਮਣੀ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਫੁੱਲ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦਾ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਲਾਲ ਰੈਗ ਮਣੀ ਦਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ, ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਮਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਦਾ ਧਰਮ ਜੋ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾਪੁਣਾ ਹੈ, ਸੋ ਸ਼ੁੱਧ ਆਤਮਾ ਵਿਖੇ ਕਲਪਤਦਾਤਮ ਸੈਬੋਧ ਕਰਕੇ ਦਿਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਮਾਤਰ ਹੈ । ਪਰ ਉਹ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਵਿਯੋਗ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਭਾਸਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਆਤਮਾ ਦਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਆਤਮਾ ਵਿਖੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾਪੁਣਾ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਰੀਤ ਨਾਲ ਸਫਟਕ ਮਣੀ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾ 
ਭੋਗਤਾਪੁਣੇ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਤੀਸਰੇ ਸੈਗ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
੩. ਘਟਾਕਾਸ਼ : ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਨਾਲ ਤੀਸਰਾ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਗ ਭਰਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਘੁਮਿਆਰ ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਘੁਮਿਆਰ ਦੇ ਘੜਾ ਬਣਾਉਣ ਸਮੇਂ ਜੋ 
ਆਕਾਸ਼ ਹੈ, ਘੜੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਜੇਕਰ ਘੜਾ ਭੰਨ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ, ਪਰੈਤੂ 
ਘੜਾ ਬਣਨ ਦੇ ਨਾਲ ਘੜੇ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਘਟਾਕਾਸ਼ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਕਾਸ਼ ਤਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੈ। ਬਣਿਆ ਤਾਂ ਘੜਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਘੜਾ ਭੰਨ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਵਿਗੜਦਾ, ਉਹ ਆਕਾਸ਼ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਹਿੱਸਾ 
ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਵਾਲਾ ਆਕਾਸ਼ ਮਹਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਦੇ ਵਿਚ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਹੈ । ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਆਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸਤਿ, ਚੇਤਨ, ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣ ਹੀ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਹਨ । ਸਮਝਣ ਲਈ ਹੋਰ ਵੀਚਾਰ : 
ਪਾਣੀ, ਮਿੱਟੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਤਿੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਘੁਮਿਆਰ ਘੜੇ ਦੀ ਬਣਤਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ 
ਆਕਾਰ ਘੜੇ ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਕਾਰ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚੇਤਨ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜ ਤੱਤ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ਤੇ ਘੁਮਿਆਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ ਜੋ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪ ਘੜਿਆਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਾੜਤ ਤਿਸ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥ 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਂਡੇ ਘੜੈ ਕੁਮਾਰਾ ॥੩॥ 


ਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ ਅਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਈਸ਼ਵਰ ਘੜਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਸੈਗ ਰੈ 


॥ 


#ੈਗੰਰਾਗ % ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੬ (੨੪੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੫੦੪੨-੭੪੨੭੭ ੨-<੭ 
ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਗ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਘਟਾਕਾਸ਼ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨਾਲ ਸੈਗ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੈਗ ਭਰਮ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਐਸਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਹਸ ਘਟਾ ਮਹਿ ਏਕੁ ਆਕਾਸੁ॥ ਘਟ ਫੂਟੇ ਤੇ ਓਹੀ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਲਗੀ #: ੫, ਅੰਗਾ ੭੩੬੭) 
ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਘੜਾ ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਆਕਾਸ਼ ਵੀ ਨਾਲ ਤੁਰਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ ਅਚੱਲ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਘੜੇ ਕਰਕੇ 
ਚਲਾਏਮਾਨ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਨਾਲ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਨਾਲ 
ਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਤੁਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਨਾਲ 
ਹੀ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਸੈਗ ਭਰਮ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਗ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਹੀ ਹੈ। 


ਚੌਥੇ ਵਿਕਾਰ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
੪. ਗੁਣਮਾਰ : ਗੁਣ = ਰੱਸੀ, ਮਾਰ = ਸੱਪ। ਰੱਸੀ ਅਤੇ ਸੱਪ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਵਿਕਾਰ ਭਰਮ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਬਦਲੇ ਹੋਏ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਦੀ ਦੇਹ ਬਦਲ ਕੇ 
ਜਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਵਾਨੀ ਬਦਲ ਕੇ ਬੁਢਾਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਐਸਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਤਾਂ ਦੇਹ ਨੂੰ 
ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ । ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ, ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ, ਬੁਢਾਪਾ 
ਅਤੇ ਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਜੋ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਭਰਮ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਇਹੁ ਬੂਢਾ ਨਾ ਇਹੁ ਬਾਲਾ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਦੂਖੁ ਨਹੀ ਜਮ ਜਾਲਾ॥ _ (ਗੱਡ % ੫, ਅੰਗ ੬੮) 
ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੈ। ਵਿਕਾਰ ਭਰਮ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰੀ ਮੰਨਣਾ ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਗੁਣਮਾਰ (ਸੱਪ, ਰੱਸੀ) ਦੇ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਮਾਨ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਰੱਸੀ ਸੱਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਪਰੈਤੁ ਉਹ ਸੱਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਵਾਸਤਵ ਰੁਪ ਰੱਸੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਯ 
ਰੁਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਸੱਪ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੀਵਾ ਲਿਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰੱਸੀ ਦਾ ਵਾਸਤਵਿਕ ਰੁਪ ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ। ਚਾਨਣੇ ਨੇ ਸੱਪ ਅਤੇ ਸੱਪ ਦੇ ਭੈ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ ਭੈ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਰੱਸੀ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਪ ਨੂੰ ਡੰਡੇ ਸੋਟੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਰੱਸੀ ਦੇ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਸਤਿ, ਚੇਤਨ, | 
ਅਨੰਦ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜੰਮਣ, ਮਰਨ, ਦੁੱਖ, ਸੁੱਖ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ 6 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਤ, ਚੇਤਨ, ਅਨੰਦ ਦਿਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੌਸਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ। ਰੱਸੀ ਸੱਪ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਵਿਕਾਰ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਹੀ ਹੈ। 
ਸਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੫ ਛੰਤ, ਆਗ -੭੬ 


; ਬ੍ਰਹਮ ਇਤਰ ਜਗ ਸਤ ਹੈ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 


੫. ਕਨਕ ਕੁੰਡਲ : ਕਨਕ = ਸੋਨਾ, ਕੁੰਡਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਗਹਿਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੜੇ, ਨੱਥ, ਮੁੰਦਰੀ 
ਰਿ ਆਦਿ ਬਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇੱਕੋ ਸੋਨੇ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗਹਿਣੇ ਬਣ ਕੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਨਾਮ ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਹਿਣੇ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਸੋਨਾ ਕੋਈ ਪਿੱਤਲ ਤਾਂਬਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ । ਪਰੈਤੂ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਕਹਿਣ 
ਦੀ ਬਜਾਏ ਗਹਿਣੇ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਸੋਨੇ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਮ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਜੋ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗਹਿਣੇ ਪਾ ਕੇ ਸੁਨਿਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਢਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੜਾ, 
ਮੁੰਦਰੀ, ਨੱਥ ਆਦਿ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਸੋਨਾ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾ ਤੇ ਕਨਿਕ ਵਖਾਨੀ ॥੩॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ %: ੫, ਅੰਗ ੬੭੨) 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਰਿਆਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨੂੰ ਢਾਲ ਕੇ ਇਕ ਡਲੀ ਬਣਾ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਗਹਿਣੇ ਦਾ ਨਾਮ 
ਅਤੇ ਸ਼ਕਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਕੇਵਲ ਸੋਨਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕੁਠਾਲੀ ਤਪ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਅੱਗ ਦੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਹਾਗਾ, ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਦੀ ਮੈਲ ਕੱਟ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਬਣਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਿਸਦਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਮਨ ਜੋਤ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ ਇਉਂ ਇਹ ਭਰਮ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਸਾਧ 
ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ 
ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਭਰਮ ਦੇ ਦੋਹਰੇ ਕੇਠ ਕਰਨ ਨਾਲ, 
ਨਵਿਰਤੀ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਕੌਠ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਭਰਮ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੁਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਭਰਮ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਸੰਗਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਗਿਆਨ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਭਰਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਾੜਨਾ ਕਰੇ। 


ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨਾਂ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਝੂਠੁ = ਕੂੜ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰੇ = ਫੈਲਾਅ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਪਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਬਿਖੁ ਸਾਗਰੁ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 


ਹੈਰੀਰ ਮਨ ਦਿਰ ਮਿਤਰਾ ਜੀ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸੈਸੀਰ ਬਿ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, 
ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਇਹ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ। 


ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਰਿ ਬੋਹਿਥੁ ਕਰਤੇ; ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ! ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ 
ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਤਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿਕ ਸਹਸਾ = ਸੈਸੇ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੂਖ = ਕਲੇਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗੇਗਾ। 

ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੈਸੇ : (੧) ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੋਸਾ, (੨) ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ, (੩) ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ। 


ਸਗੀਰਾਗਾ # ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭੬ (੨੪੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਤਾਰ ਟਾਟਾ ਦਾਰ 

੧. ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ : ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਨਾ ਕਦੇ ਸੁਣਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ । ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੈਸਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਅਦ੍ੈਤ ਜਾਂ ਦੈਤ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ ? ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸਰਵਣ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਆਇਆ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ॥ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥੧॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: 5, ਅੰਗ ੩੫੦) 

ਤਥਾ : ਏਕੋ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੭॥ (ਆਸਾ ਮ ੫, ਅੰਗਾ 8੩੨) 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਦੈੈਤ ਦਾ 
ਕਥਨ ਹੈ। 

- ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ : ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਸੱਤ 
ਹੈ ਜਾਂ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ ਸੱਤ ਹੈ ? ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਉਣੀ ਕਿ ਉਹ ਸਰਬੱਗ ਹੈ। ਮੈਂ ਅਲਪੱਗ 
ਹਾਂ, ਏਕਤਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਅਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ 
ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦਾ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । 

- ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ : ਵਿਪਰਜੇ ਸੋਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਸਮਝਣਾ ਜਾਂ ਕਹਿਣਾ। ਜੇ ਰੱਬ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦਿਸਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੱਬ ਹੈ ਨਹੀਂ। ਇਸ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਨਾਲ ਹੋਵੇਗੀ। ਨਿਧਿਆਸਣ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਜਾਤੀ 


ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਭਾਵ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ। ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ, ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਵੈਤ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਪਸ਼ੂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਵੀਚਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਵਿਚ ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭੈ ਵੇਦ ਨੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਵੈਤ ਮਿਟ ਕੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੈਤਰੁ ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ ॥ 
ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ॥ ਼ੌਗਠਿ ਮ: 4, ਅੰਗ ੬੧੭) 
ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘਿਉ ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੱਗ ਮਿਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਊਚ-ਨੀਚ, ਛੋਟੇ-ਵੱਡੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਧਉ = 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਰੂਪ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ, 
ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ, ਦੇਵਤਿਆਂ, ਮਨੁੱਖਾਂ, ਦੈਂਤਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ 
ਵਿਚ ਅੱਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਚੇਤਨ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ ਮਿਟਦਾ ਹੈ । ਸੁਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਸਿਗੰਰਾਗ਼ “: ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ -੭੯ 
0 ਕਰਕੇ ਤੱਤ, ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ 
ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ, ਦੁਖ = ਜੈਮਣ, ਮਰਨ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਲੱਗੇਗੀ। 


੫ ਤਖ ਕਿ 
ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਵਡਭਾਗੀ; ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਸੇਵਕ ਸੁਆਮੀ; ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ, ਜੁਗਾਦੀ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਸਿਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਝੂਠ ਪਸਾਰੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨ ! ਤੈਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਇ= ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭ 
ਝੂਠ = ਕੂੜ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਲਦੇ ਖੇਪ ਸਵਲੀ ॥ 
(ਸਵੱਲੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ਜੀਉ ! ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ 
ਸਵਲੀ = ਸਸਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਵਲੀ = ਸਹਿਤ ਲਾਭ ਦੇ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਸਵਲੀ = ਸਸਤੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਗੱਡੇ ਵਿਚ ਲਦੇ = ਲੱਦਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ (ਸ ੭ ਵਲੀ) ਵਲੀ = ਬਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੋਰਨਾਂ ਸਾਧਨਾ 
ਨਾਲੋਂ ਸਵਲੀ = ਸਸਤੀ ਭਾਵ ਸੁਖੈਨ ਹੈ। 
ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਦਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਮਲੀ ॥ 
(ਮੱਲੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ਜੀਉ = ਜੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੋਂ ਕੇ ਮਲੀ = ਸਿਲਾ ਹਰ ਗਲ ਹਿਲ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੪ ਛੰਤ, ਆਗ .੭੯-£੦ (੨੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 
ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਰਣੁ, ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਸੈਸਾ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਐਸਾ ਅਚੱਲ ਆਸਣ ਹੈ ਤਹ = ਉੱਥੇ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਰੂਪ ਸੈਸਾ = ਸੈਦੇਹ ਅਤੇ 
0 ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨੂੰ ਵੀ ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਕਾ ਕਾਗਦੁ ਫਾਰਿਆ; ਜਮਦੂਤਾ ਕਛੂ ਨ ਚਲੀ ॥ 
(ਚਲੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਗੁਪਤ ਰੀਤ ਨਾਲ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗੁਪਤ = ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤ੍ਰ = ਲਿਖਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਕਾ = ਦਾ ਉਹ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਫਾਰਿਆ =ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਵੀ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਜੋਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੀ = ਚਲਦਾ ਭਾਵ 
ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 


ਨਾਨਕੁ ਸਿਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਹਰਿ ਲਦੇ ਖੇਪ ਸਵਲੀ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨਾਂ ! ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਜੋ ਲਾਹੇ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਸਵਲੀ = ਸਸਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਵਿਚ ਲਦੇ = 
ਲੱਦਣਾ ਕਰ॥੩॥ 

ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਕਰਿ ਸਤਾ ਸੈਗਿ ਨਿਵਾਸੋ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਜੀ ! ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਸੈਤਾ = ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਿਵਾਸੋ = ਵਾਸਾ ਕਰ। 

ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਰਗਾਸੋ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਜੀਉ ! ਜੇਕਰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਧਨਾ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਤ = ਜਾਪ 
ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

[ਅੰਗ ੮੦] 


ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ; ਇਛ ਸਗਲੀ ਪੁੰਨੀਆ ॥ 
ਸੁਆਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਗਾਮੀ = ਗੰਮਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ $ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਗਲੀ = 6 
ਸਾਰੀਆਂ ਇਛ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰਤਾਂ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ-ਪਹਿਲੀ ਇੱਛਾ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਘਨ ਨ ਪਵੇ । ਦੂਸਰੀ ਇਹ ਕਿ ਮੇਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਸਗੀਰਾਗਾ ਆ ੪ ਛੰਤ, ਅੱਗ £੦ 
0 ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇ। ਤੀਸਰੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਚੌਥੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
0 ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
% ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਤਿਨਾ ਫਿਰਿ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
(ਨਾਸਾ % ੬, ਅੱਗ 8੫5੧) 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ 
ਕੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜੱਸ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ 
ਪੂਜਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ ਤਿਨ੍‌_ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ (ਆਸਾ ਮ 8, ਅੰਗ 8੫੧) 
ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਾ ਸੁਖੁ ਸਦ ਹੋਈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: 8, ਅੰਗ 8੪੧) 


ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਾ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: 8, ਅਗ 8੪੧) 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਪੁਰਬੇ ਕਮਾਏ ਸ੍ਰੀ ਰੋਗ ਪਾਏ; ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਰਬੇ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬੜੇ ਅਰਸੇ 
ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੋਗਾ॥ ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੈਗਾ ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ ॥ ਕਈ ਜਨਮ ਹੈਵਰ ਬ੍ਰਿਖ ਜੋਇਓ ॥੧॥ 
ਮਿਲੁ ਜਗਦੀਸ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ॥ ਚਿਰੈਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਸੈਜਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੭੬) 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ % ੫ ਦੁਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੭੯) 


ਸਿਗੰਰਾਗ 7 ੫ ਛੰਤ, ਆਗ 6੦ (੨੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਰਬਤਿ ਰਵਿਆ; ਮਨਿ ਉਪਜਿਆ ਬਿਸੁਆਸੇ ॥ 
(ਸਰਬਤਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਲੋਹਾ, ਪਿੱਤਲ, ਤਾਂਬਾ, ਜਿਸਤ, ਕਲੀ, ਸਿੱਕਾ 
0 ਆਦਿ ਤੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰਸ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਬਿਰਤੀ 

ਛੂਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਰਬਤਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਦੀ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਦੀ ਕਲਾ ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਬਿਸੁਆਸੋ = ਭਰੋਸਾ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕੁ ਸਿਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਕਰਿ ਸੈਤਾ ਸੈਗਿ ਨਿਵਾਸੇ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਦੇਇ = ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸਿਖ = 
ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ । ਤੂੰ ਸੌਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੋ = ਨਿਵਾਸ 
ਕਰ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੪॥ 

ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨਾ ਜੀਉ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸੈਤ ਭਗਤ ਧੈਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਹਰਿ ਜਲ ਮਿਲਿ ਜੀਵੇ ਮੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣ ਮਨਾ ਜੀਉ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀਆਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਹੀ ਜਿਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਵੇ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ । ਮੱਛੀ ਜਲ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਬਚਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰ ਮੱਛੀ ਨੇ ਕੱਛੂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪਾਣੀ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ? ਕੱਛੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਵਾਂਗਾ। ਤਾਂ 
ਇਕ ਦਿਨ ਕੱਛੂ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕੰਢ 'ਤੇ ਬੈਠ ਜਾਣਾ ਕਰ ਤੇ ਆ ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਵਿਖਾ 
ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੱਛੀ ਉਸ ਕੱਛੂ ਦੇ ਖੋਪੜ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਈ। ਕੱਛੂ ਨੇ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਰੇਤੇ 
ਉੱਤੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮੱਛੀ ਤੜਫਣ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲੱਗੀ। 
ਕੱਛੂ ਨੇ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪੂੰਛ ਤੋਂ ਖਿੱਚ ਕੇ ਪਾਣੀ 'ਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਮੱਛੀ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪਾਣੀ 
ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਦੀ ਸੀ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਕੱਛੂ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਮਲੀਏ ! ਤੇਰਾ ਤਾਂ 
ਜੀਵਨ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੂੰ ਜਿਊਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ( 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਮੁਰਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੍ 
ਹਰਿ ਪੀ ਆਘਾਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੇ; ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਮਨ ਵੁਠੇ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) #ੈਗੰਰਾਗ % ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ £੦ 
੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 
0 'ਆਘਾਨੇ = ਰਜ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਭਾਵ ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਮਿਰਤੂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
0 ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਸੁਖਾ = ਸੁਖ 
% ਸਰੂਪ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਉਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੂਠੇ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਦਰ 
ਤੱਕ ਜੋ ਗਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਮਨ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਏ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀਧਰ ਪਾਏ ਮੰਗਲ ਗਾਏ; ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੇ ॥ 
ਸੀ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਫਾ£ ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਜੋ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਅਥਵਾ ਮੰਗਲਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਠੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 


ਲੜਿ ਲੀਨੇ ਲਾਏ, ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਏ; ਨਾਉ ਸਰਬਸੁ ਠਾਕੁਰਿ ਦੀਨਾ ॥ 
(ਸਰਬਸੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਲੀਨੇ = ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਉ 
ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰਬੈਸ 
ਹੀ ਦੇ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਰਬੈਸ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ 
ਵੀ ਲੁਕੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ। ਉਨਾਂ ਨੰ ਨਾਮ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਰਬਸ ਵੀ ਵਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਨਾਨਕ ਸਿਖ ਸੈਤ ਸਮਝਾਈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥੫॥੧॥੨॥ 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਈ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਵੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੋਂਗੇ। 
ਜੋ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਗੇ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਗੇ ॥੫॥੧॥੨॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੇ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਾਲੇ ਥਾਂ 
`ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੀਵਾਨ ਸਜਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦਾ 


ਸਿਗੰਰਾਗ 7 ੪ ਛੰਤ, ਆਗ 6੦ (੨੫੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਤਟਟਾਰਟਰ ਟਾਵਰ ਵਾਰਨ ਟਾ 

ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਲੰਮੇ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਕੁਝ ਸੈਗਤ ਆਈ । (ਲੰਮਾ ਦੇਸ਼ ਨਨਕਾਣੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
ਨਾਲ ਲੱਗਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ)। ਉਥੋਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ 
ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਲੰਮੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਸਨਮਾਨ ਦੇਣ ਲਈ ਛੌਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਡੱਖਣਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ 
ਕੀਤਾ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਡੱਖਣੇ ਦੀ ਵਾਰ ਹੈ। ਉਹ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ।) 

੧=ਅਦੁੱਤੀ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ । 

ਡੱਖਣਾ ॥ ਦੋਹੇ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਇਕ ਛੋਦ ਜੋ ਸੋਰਠੇ ਦੀ ਚਾਲ ਪਰ ਭੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਉਹ ਵਰਤੀ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮੁਲਤਾਨ ਤੋਂ ਸਿੰਧ ਤਕ ਬਹਾਬਲਪੁਰ ਆਦਿ ਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ 
ਦ, ਡ,ਸ ਤੇ ਹ ਦੀ ਸਵਰਨਤਾ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਦਿਖਾਉ = ਡਿਖਾਉ ਸਭ = ਹਭ। ਡੱਖਣਾ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਲਤਾਨ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਇਲਾਕਾ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਰੂ 
ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ “ਸਲੋਕ ਡੱਖਣਾ ਮਹਲਾ ੫” ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਡੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ' ਸਲੋਕ 
ਮਹਲਾ ੫” ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦੋਹਰੇ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਦੇ 
ਹਨ। ਦੋਹਰਾ “੩੨” ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਦੋਹਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਤੰਤਰ ਰੱਖੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ “ਦ” ਅੱਖਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ “ਡ? ਨੂੰ ਸਵਰਨੀ 
ਅੱਖਰ ਮੰਨ ਕੇ “ਦ” ਦੇ ਥਾਂ 'ਤੇ “ਡ” ਅੱਖਰ ਡੱਖਣਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਲੰਦਨ” ਨੂੰ “ਲੰਡਨ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ “ਦ” ਨੂੰ “ਡ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ 


ਦੇਣਗੇ। 
ਹਠ ਮਝਾਹੂ, ਮਾ ਪਿਰੀ; ਪਸੇ ਕਿਉ ਦੀਦਾਰ ॥ 
(ਪਸੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਵੇਦਾਂ , ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ 
ਆਪ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਾ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੀ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਹਠ = ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਮਝਾਹੂ = ਵਿਚ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਕਟਿ ਸੁਨਉ ਅਰੁ ਪੇਖਉ ਨਾਹੀ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਦੁਖ ਭਰੀਆ ॥ (ਸ਼ਾਰਗ % ੪, ਅੰਗ ੧੨੦੯) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ । ('ਪਸੇ” ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਦੇਖਣ 
ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। “ਦੀਦਾਰ” ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਬੋਲੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਹੈ।) ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਦੀਦਾਰ = ਦਰਸ਼ਨ ਪਸੇ = ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ? 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ: $ 
ਸਤ ਸਰਣਾਈ ਲਭਣੇ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਚਿਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਲਭਣੇ = ਲੱਭ ਪੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਸੈਗੀਰਾਗਾ ਆ ੪ ਛੰਤ, ਅੱਗ £੦ 

ਅਰਥਾਤ ਅਸੀਂ ਭੁੱਲਣਹਾਰ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮੰਨੇ ਗਏ 
ਹਨ । ਜੋਗੀ ਜਨ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਅਭਿਆਸੀ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਚਾਨਣ ਬਿਰਤੀ 
0) ਦੁਆਰਾ ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਦੇ ਵੇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਜਿਵੇਂ ਬਿਜਲੀ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਚਮਕਦੀਆਂ 
0 ਹਨ, ਇਉਂ ਉਸ ਚਾਨਣੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਚਾਨਣਾ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਾਰੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 
ਚਾਨਣਾ ਹੀ ਚਾਨਣਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: , ਅੰਗ ੧੩) 
ਇਉਂ ਜਿਹੜਾ ਸਵੈ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਲਭਣੇ = ਲੱਭ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਛਣਾ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਸੰਤਿਗੁਠ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ 
/ਕਾਵੇ' ਲੱਭਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 
ਛੱੰਤੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਰੀਤਿ, ਸੈਤਨ ਮਨਿ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥ 
(ਰੀਭਿ ਪਦ ਤੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣ ਦੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਿਯਾਦਾ ਕੇਵਲ 
ਸੈਤਨ = ਸੌਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਆਵਏ = ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੀ ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਚਰਨ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਦ, ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਚਰਨ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਿਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਨਾਨਕ ਬਾਧਿਓ ਪਾਲ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੦੦) 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਚਰਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ । ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜਿਹੜੀ 
ਪੀਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਐਸੀ ਪੀਤ ਦੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਆਵਏ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜੀ। ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਰਗਟ ਕਰ ਲੈਣੀ, ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਲੈਣਾ ਆਦਿ ਇਹ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ। ਦੂਸਰੇ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਬੁੱਤ ਮੂਰਤੀਆਂ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਨੂੰ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇਕ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਮਿਲਿਆ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਦੀ ਸੈਪਰਦਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧਿਤ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਖਿਆ 
ਕਿ ਮੈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ 
ਭਾਵਨਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੈਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ। ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਕੋਲ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸ਼ਸਤਰਧਾਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਖੜ੍ਹੇ 
ਹੋਏ ਨਜ਼ਰ ਆਏ। ਮੈਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ 
ਰਹਿਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਤੇਰੀ ਭਾਵਨਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਦੀ ਸੀ, ਤੈਨੂੰ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਏ । ਤੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵੇਂਗਾ। ਉਹ ਹੁਣ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 


#ੈਗੰਰਾਗ % ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ £੦ (੨੫੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਦੇ ਦਿਹਾੜੇ ਕਾਰਨ ਗਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਿਛਲੀ 
ਰਾਤ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਨਿੱਤਨੇਮ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਾਂ। ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ 

0 ਵਿਚ ਨਿੱਤਨੇਮ ਕਰਦਿਆਂ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨਿੱਤਨੇਮ ਕਰਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ । ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਇਤਨਾ ਇਕਾਗਰ 

੬ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਥੋਂ ਉੱਠਣ ਨੂੰ ਨਾ ਕਰੇ । ਮੈਂ ਹੋਰ ਸਮਾਂ ਲਾ ਕੇ ਨਿੱਤਨੇਮ ਕਰਦੀ ਰਹੀ । ਨਿੱਤਨੇਮ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦਾ ਆਉਣਾ ਹੋਇਆ। ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਘੋੜੇ 
`ਤੇ ਸਵਾਰ ਸਨ । ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਤੱਕਣ ਲੱਗੀ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮੈਂ ਝੱਲ ਨਾ ਸਕੀ ਤੇ 
ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਈ । ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਹੋਸ਼ ਨਾ ਆਈ। ਫਿਰ ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ। 
ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋਣ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੋਈ ਬੇਹੋਸ਼ੀ 
ਤੋਂ ਮੋੜ ਆਉਣ ਲੱਗਾ । ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ। ਮੈਨੂੰ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਹੋਸ਼ ਨਾ ਰਹੀ। ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਐਡਾ ਬਲ ਹੈ। 


ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਬਿਪਰੀਤਿ; ਅਨੀਤਿ, ਦਾਸਾ ਨਹ ਭਾਵਏ ਜੀਉ ॥ 
(ਲੋਂਣ: ਅਨੀਤਿ ਪਦ ਤੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।) 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਬਿਪਰੀਤਿ = ਉਲਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੀ ਦਵੈਤ 
ਭਾਵ ਹੈ, ਉਹ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਅਨੀਤਿ = ਨੀਤੀ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। ਦਾਸਾ = 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਚੱਲਣਾ ਭਾਵਏ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਜੀ। 


ਦਾਸਾ ਨਹ ਭਾਵਏ ਬਿਨੁ ਦਰਸਾਵਏ; ਇਕ ਖਿਨੁ ਧੀਰਜੁ ਕਿਉ ਕਰੈ ॥ 


ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸਾਵਏ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ 
ਭਾਵਏ = ਚੰਗਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਐਸੇ ਸੈਤ ਜਨ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜੁ 
ਕਰਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਇਤਨੇ ਪਿਆਸੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ ਤਾ ਕਲਿਜੁਗੁ ਹੋਤਾ ॥ 
ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੈਤਾ ॥ (ਮਾਝ # ੫, ਅੰਗ ੬੬-੬੭) 


ਨਾਮ ਬਿਹੂਨਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੀਨਾ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਮਛੁਲੀ ਜਿਉ ਮਰੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨਾ = ਬਿਨਾਂ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਹੀਨਾ = ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਨਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਧ੍ਰੇਮੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੱਛੀ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁੱਲ ਜਾਣਾ ਹੀ ਮਰਨਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਮੇ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਐਸੇ ਬਚਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ' ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ( 
ਸੈਤ ਜੀ! ਤੁਹਾਡਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਆਖਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਸਿਨੰਰਾਗ % ੫ ਛੰਤ, ਆਗ 6੦ 
0 ਭਾਵ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਬਾਲਪਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਮੈਨੂੰ 


ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ # ੩, ਅੰਗ ੬੨੧) 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਬਾਲਕ ਬੁਧਿ ਅਚੇਤੁ॥ __(ਮਨਿਗੰਰਾਗ %- ੧, ਅੰਗ ੭੫) 
ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਨੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਸਿੱਟ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਤੀਸਰਾ ਅੱਧਖੜ ਉਮਰ ਦੇ ਪਹਿਰ ਸੌਸਾਰ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਦੁਨੀਆਂਦਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਰੂਹਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਬੁਢਾਪੇ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੀ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੱਛੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੇ; ਗੁਣ ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਗਾਵਏ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਮਿਲ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। `ਤੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਧਾਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 

ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨ ਕਰੋ। ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਬਣਿਆ 

ਹੋਇਆ ਅਭਿਮਾਨ ਮਿਟ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਤਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਏ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਈਏ। ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਏ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਆ 5, ਅੰਗ ੬5੧) 

ਤਥਾ : ਹਰਿ ਮਹਿ ਤਨੁ ਹੈ ਤਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹੈ ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਸੋਇ ਰੇ ॥ (ਗੱਡ ਬਾਣਾ ਕਸਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੮੭੦) 


ਡਖਣਾ॥ ਸੋਹੋਦੜੋ ਹਭ ਠਾਇ; ਕੋਇ ਨ ਦਿਸੈ ਡੂਜੜੋ ॥ 
ਐਸੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਭਾਵ ਹਿਰਦਿਆਂ, ਖਾਣੀਆਂ, ਖੰਡਾਂ 
ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੋਹੈਦੜੋ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਡੂਜੜੋ = ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਖੁਲ੍ੜੇ ਕਪਾਟ; ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਤੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਭੇਟਤੇ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ 
ਵਾ: ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੁਲ੍ੜੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ ਰ 


ਨੂੰ 
%੩ 
ਹੈ, 


ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ 7 ੪ ਛੰਤ, ਆਗ 6੦ (੨੫੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਛੰਤੁ ॥ ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਅਪਾਰ, 
ਸੈਤਨ ਆਧਾਰ; ਬਾਣੀ ਬੀਚਾਰੀਐ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤ੍ , ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੁਪ ਬਚਨ = ਵਾਕ 
[ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਚਨ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਨ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਬੀਚਾਰੀਐ = 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਮਰਤ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪੂਰਨ ਬਿਸੁਆਸ; ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੀਐ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਪੂਰਨ ਬਿਸੁਆਸ = ਭਰੋਸਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਗਿਰਾਸ = ਭੋਜਨ 
ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੈਤ 
ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਵੇਂ ਭੁਲਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾ ਸਕਦੇ। 
ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬੇਸਾਰੀਐ, ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਟਾਰੀਐ; ਗੁਣਵੈਤ ਪ੍ਰਾਨ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਭੁਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ 
ਸਰਦੀ ਗਰ ਰਨ ਦਿ ਟਾਲਦੇ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਰਿ 
ਸੁਆਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਾਲਕ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਫਲ ਦੇਤ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ 
ਭਾਵ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਾਥ ਕੇ ਨਾਥੇ, ਸਰਬ ਕੈ ਸਾਥੇ; ਜਪਿ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੀਐ ॥ 
ਉਹ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਥੇ = ਸਾਥ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੈਗੇ ਅਭੈਰੀ ਬਿ੍‌ਭੂਤੇ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੦) 
ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਾ ਹਾਰੀਐ = ਹਾਰੀਏ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਨਾ ਗਵਾਈਏ। 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੀਐ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਦਾਸਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਸਿਗਲੰਰਾਗ % ੫ ਛੰਤ, #ਗਾ ੦-£੧ 


ਮੈ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਤੂਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਮੈ ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਮੈ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਜਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਸੇ ॥੨॥ 
ਨੂਹੀੰ ਆ # ਘਰ ੭, ਅੰਗ ੭੩੫) 
ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੀਐ = ਤਾਰ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਡਖਣਾ ॥ ਧੂੜੀ ਮਜਨੁ, ਸਾਧ ਖੇ; ਸਾਈ ਥੀਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
(ਸਾਂਈ ਬੋਲੋ) 

ਜਦੋਂ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਇਆਲੂ ਥੀਏ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਖੇ = ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਜੋ ਧੂੜ 
ਹੈ, ਉਹ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਪੁਰਬ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ੧੨ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਹਰਿਦੁਆਰ, 
ਪਰਾਗ ਰਾਜ, ਉਜੈਨ ਆਦਿ ਦਾ ਕੁੰਭ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ-ਸੈਗਤ ਦੀ ਧੂੜ ਖੇ = ਵਿਖੇ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬ ਦਾ 

ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਯਥਾ : 
ਤਪੜੁ ਝਾੜਿ ਵਿਛਾਇ ਧੂੜੀ ਨਾਇਆ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੦, ੫ਓਂੜੀ ੧੦) 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਤੱਪੜ ਝਾੜਨੇ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੈਗਤਾਂ ਵਾਲੀ ਥਾਂ 
`ਤੇ ਝਾੜੂ ਲਾਉਣਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਝਾੜੂ ਲਾਉਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਇਸ਼ਨਾਨ 


ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਧੂੜੀ ਖੇ = ਵਿਖੇ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਾਈ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਕ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਾਵ ਦਇਆਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਲਧੇ ਹਭੇ ਥੋਕੜੇ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਨੁ ਮਾਲ ॥੧॥ 
(ਲੱਧੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ, ਸੁਵਣ ਰੂਪੀ 
ਘੋੜੇ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਰਥ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਮਾਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਥੋਕੜੇ = ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਲਧੇ = ਲੱਭ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਛੰਤੁ ॥ 
ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਧਾਮ, ਭਗਤਹ ਬਿਸ੍ਰਾਮ; ਆਸਾ ਲਗਿ ਜੀਵਤੇ ਜੀਉ ॥ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ, ਸਚਖੰਡ ਰੁਪ ਧਾਮ = ਘਰ ਹੈ। ਉਸ 


ਘਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨ ਬਿਸਾਮ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੋਂ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਆਸਾ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵਤੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। 


[ਅੰਗ ੮੧] 
ਮਨਿ ਤਨੇ ਗਲਤਾਨ, ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਤੇ ਜੀਉ ॥ 


ਭਗਤ ਜਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ 


੫ 
ਉ 
$ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ੭% ੫ ਛੰਤ, ਆਗ 6੧ (੨੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(4 ਕਰਕੇ ਗਲਤਾਨ = ਮਸਤ ਭਾਵ ਮਸਤਾਨੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਗਲਤਾਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵਤੇ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਜੀ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਪੀਵਤੇ, ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਥੀਵਤੇ; ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵਤੇ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਥੀਵਤੇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਨੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਫੀਕਾ = ਨਿਰਸ ਭਾਵ ਫਿੱਕਾ ਜਾਨਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਤਿਆਗਿ ਰੀ ਸਖੀਏ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਓ ॥ (ਬਿਲਾਵਲੁ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੯੦੨) 

ਭਏ ਕਿਰਪਾਲ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਨਿਧਿ ਮਾਨਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਮਾਨਿਆ = ਮਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਨੂੰ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
ਸਰਬਸੋ ਸੂਖ, ਆਨੰਦ ਘਨ ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਸੀਵਤੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਆਦਿ ਸਰਬਸੋ = ਸਾਰੇ 
ਸੂਖ = ਸੁਖ ਤੇ ਘਨਾ = ਬਹੁਤਾ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਨਾਲ ਮਹਾਂਵਾਕ 
ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਸੀਵਤੇ = ਸਿਉਂ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਸਿਉਂ ਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ 
ਦਾ ਰੂਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਵਿਸਰੈ, ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰਾ; 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵਤੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇਕ ਤਿਲੁ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ। ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਤੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਡਖਣਾ ॥ ਜੋ ਤਉ ਕੀਨੇ ਆਪਣੇ; ਤਿਨਾ ਕੂੰ ਮਿਲਿਓਹਿ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ= ਜਿਹੜੇ ਤਉ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਮੋਹਿਓਹੁ; ਜਸੁ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਸੁਣਿਓਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੌਲੋਂ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਜੱਸ ਸੁਣਿਓਹਿ = ਸੁਣ ਕੇ ਤੂੰ 
ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਮੋਹਿਓਹੁ = ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਉ 
॥ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ੭% ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ 6੧ 


ਛੰਤੁ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ, ਰੀਝਾਇ; ਗੋਬਿੰਦ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰੀਝਾਇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੋਬਿੰਦ = 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ, ਅਗਾਧਿ; ਕੰਠੇ ਲਗਿ ਸੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਤਨ = ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਗਾਧਿ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਕੌਠਿ ਲਗਿ ਸੋਹਿਆ, ਦੋਖ ਸਭਿ ਜੋਹਿਆ; 
ਭਗਤਿ ਲਖ੍ਣ ਕਰਿ ਵਸਿ ਭਏ ॥ 
(ਲਖਣ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਲਖਿਅਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਸੋਹਿਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜੋਹਿਆ = ਤਾੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਖ੍ਰਣ = ਲੱਛਣਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


ਮਨਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਵਠੇ, ਗੋਵਿਦ ਤੁਠੇ; ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਸਭਿ ਮਿਟਿ ਗਏ ॥ 


ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਤੁਠੇ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਦਰਜੇ ਤੱਕ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਦਰਜੇ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਹਨ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੁਠੇ = ਵਸ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਮਿਟਿ = ਖ਼ਤਮ ਭਾਵ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਸਖੀ ਮੰਗਲੋਂ ਗਾਇਆ, ਇਛ ਪੁਜਾਇਆ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਾਇਆ ਹੋਹਿਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਭਾਵ ਵਡਿਆਈ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਤੂਫ਼ਾਨ ਆ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਾਣੀ ਧੱਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਧੱਕਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਹਾਜ਼ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੱਕੇ ਨਹੀਂ 
ਪੈਣ ਦੇਣਗੇ। 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ; ਸੈਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਨਹੀ ਪੋਹਿਆ ॥੪॥ ? 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਮ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ 
ਦੁੱਖ ਪੋਹਿਆ = ਪੇਂਹਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗ਼ੋਤੇ ਨਹੀਂ ਖਾਣੇ ਪੈਣਗੇ ॥੪॥ 
੍ ਮਹ 
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ਡਖਣਾ ॥ ਸਾਈ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲ; ਕੀਮ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ ॥ 
(ਸਾਂਈ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀਉ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਈ = ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ, 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਐਸੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੋ = ਜਾਣਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਦੋ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ : ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਬਾਬਤ ਐਸੀ ਵੀਚਾਰ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਦੋ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਭਰਾ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਾਇਕੀ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਸ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਇਕ ਪੂਰਨ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ। 
ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਲੋਕੀ ਸਤਸੰਗੀ ਬਣ ਗਏ । ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਸਾਰਾ ਨਗਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਭਰਾਵਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਵੀ ਸਤਸੈਗੀ ਬਣ ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਤਸੰਗ ਤੋਂ ਵਾਂਝਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਗਿਆ ? ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਭਰਾ ਸਮੇਤ 
ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਈ ਕਿ ਇਕ ਉਹ ਹੀ ਇਕੱਲਾ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਬਲਕਿ ਸਤਸੈਗ 
ਜਾਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ ਭਲਾ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਗਏ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ 
ਦੇ ਸਤਸੰਗੀ ਭਰਾ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਅਤੇ ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਣੀ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਦੇ ਨਾਸਤਕ ਭਰਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਇਕੱਠ ਕਿਸ ਲਈ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਤਸੰਗੀ ਭਰਾ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੋਦ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ 
ਆਏ, ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਣੀ ਛਕਿਆ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਭਰਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਭਰਾ ਨਾਸਤਕ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੋਦ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਰੋਗੀ ਕੋਲ 
ਵੈਦ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਵੈਦ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਦਵਾਈ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡਾ ਅਜਿਹੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗੀ ਕੋਲ ਜਾਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਅਪਮਾਨ ਨਹੀਂ। ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਉਸ 
ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਗਏ ਅਤੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮੀਆ ! ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹ ! ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਨਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਤਲਬ 
ਹੈ। ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਅਸੀਂ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ 
ਖੋਲ੍ਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਟੁੱਟਣ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਉਸ ਨੇ ਕੁੰਡਾ ਖੋਲ ਦਿੱਤਾ। 
ਰੁੱਖੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੱਸੋ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ ਹੈ, ਬਸ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਬਾਕੀ ਹੈਂ। ਇਕ ਵਾਰ 
ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਰਾਮ ਕਹਿ ਦੇ ਤਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾ ਵੀ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਬੜੀ 
ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਲਵਾਂ ? ਮਹਾਤਮਾ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮੀਆ ! ਮੌਤ ਤੇਰੇ ਬੂਹੇ 'ਤੇ ਖੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਵੇਲਾ ਸੈਭਾਲਣ ਲਈ ਹੀ ਆਇਆ 
ਸੀ। ਤੂੰ ਅੱਠ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਮ 
ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢ ਕੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਫਲ ਪੁੱਛਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਫਲ ਦੇਈਏ ? ( 
ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹੀਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਸ ਤੇਰੀ ਇਸ ਵਿਚ 6 
੍ 
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< ੮੨੨ 


0 ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਰਤੂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਜਮਦੂਤ ਪਕੜ 
ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਕੋਲ ਲੈ ਗਏ। ਜਦੋਂ' ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ 

0 ਵਾਰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਗਾਲੂ ਕੱਢ ਕੇ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਕੀ 

4 ਫਲ ਦੇਈਏ ? ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਮੰਗਿਆ। ਧਰਮਰਾਜ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕੌਲ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਮੁੱਲ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਹੁਣ 
ਕੀ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਮੇਰੇ ਕੌਲ ਹੀ ਛੱਡ ਜਾਉ । ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਵਾਪਸ ਜਾਂਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮਿਲੇ ਤੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਮੁੱਲ 
ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵੀ 
ਨਾਮ ਦਾ ਮੁੱਲ ਮੰਗੇਗਾ। ਮੈਂ ਪਤਾ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਨਿਰਨਾ ਹੋਇਆ। ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ 
ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਗਏ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ! ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ 
ਕੀ ਮੁੱਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਰਦ ! ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਹੈ 
ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ, ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬੇਮੁੱਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਜਿਨਾ ਭਾਗ ਮਥਾਹਿ; ਸੇ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣਦੋ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥਾਹਿ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੋ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਛੰਤੁ ॥ ਕਹਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ , ਸੁਣਤੇ ਸਭਿ ਧੰਨੁ; ਲਿਖਤੀ, ਕੁਲੁ ਤਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਤੇ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਵਿਤ੍੍‌ = ਨਿਰਮਲ, ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁਣਤੇ = ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਲਿਖਤੀ = ਲਿਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਤੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੁਣਤੇ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਧੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਤੀਂ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ = 
ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ, ਨਾਮ ਹਰਿ ਰੋਗੁ; ਤਿਨੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ । ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਆ = 
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ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਿਆ, ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ; ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਕਰੀ ॥ 
ਰੱ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਨੇ ਪੂਰਨ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ, ਹਰਿ ਜਸੋ ਦੀਨੇ; ਜੋਨਿ ਨਾ ਧਾਵੈ ਨਹ ਮਰੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਸੋਂ = ਜੱਸ (ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ) 
ਦੀਨੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਨਗੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰੀ = 
ਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮਰੀ = ਬੀਮਾਰੀ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੇਡਾਂ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਮਰੀ 
ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਪੈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਮਰੀ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ 
ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਰੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦੇ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਇਆਲ ਕਿਰਪਾਲ ਭੇਟਤ; ਹਰੇ ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 

(ਲੌਣ“ ਹਰੇ ਪਦ ਤੇ ਵੀ ਬਿਸਾਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।) 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲੋਂ ਤਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਂਧ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਲੌਭ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰਿਆ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕੋਧ 
ਹਰੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਲੋਭ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਦਿਆਲੂ ਕ੍੍‌ਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ 
ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕਂਧ ਲੋਭ ਆਦਿ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। 


ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ, ਅਕਥੁ ਸੁਆਮੀ; ਸਦਕੈ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ ॥੫॥੧॥੩॥ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਕਥੁ = ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਕਥਨੁ = ਵਖਿਆਣ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੩੩8) 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਦਕੈ ਵਾਰਿਆ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥੧॥੩॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਰਾ" 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਵਣਜਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 


੧. ਵਣਜਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾਗਰ, ਵਪਾਰੀ, ਖ਼ਾਸ ਕਰ ਉਹ ਵਪਾਰੀ ਜੋ ਆਪਣਾ ਮਾਲ ਲੱਦ ਕੇ ਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
< = ੨੩ < < < 9 =; 
ਜਾ ਕੇ ਵੇਚਦਾ ਹੈ। ਖ਼ਾਸ ਕਰ ਇਹ ਲੋਕ ਅਨਾਜ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਖ਼ਿਆਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਮੂਲ 
ਫ਼ਾਰਸੀ ਨਾ ਹੋਵੇ-ਫ਼ਾਰਸੀ, ਬ੍ੰਜ = ਚਾਵਲ “ ਆਰ = ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਚਾਵਲ ਆਦਿ ਅੰਨ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ । 
ਇਕ ਜਾਤ ਦਾ ਨਾਂ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਪਰ ਲਿਖੇ ਤਰੀਕੇ ਦਾ ਵਣਜ ਫਿਰ ਤੁਰ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਵਣਜਾਰੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰ ਜੀਵ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣ ਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਲੈ ਕੇ ਇਥੇ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) /ਗੌਰਾਗ ੭: ੬ ਵਣਜਾਰਾ, ਅੰਗ £੧ 
੨੫੭੦ “੨੭ ੨੭-<੭ << 
ਤਾਂ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ 
0 “ਵਣਜਾਰਾ” ਰੱਖ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਣਜਾਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕੀਤਾ ਕਿ ਵਣਜ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਰਦੇ 
0 ਹਨ। ਕੋਈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ, ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਹੀ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਅਸਲੀ ਵਣਜਾਰਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ॥' 

੧ =ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿਨਾਮੁ (ਸਤਿ “ ਨਾਮੁ) ਸਤਿ = ਜੋ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਮੰਗਲ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “੮੧” ਅੰਗ `ਤੇ , ਦੂਸਰਾ “ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ 
੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ॥' ਅੰਗ ੫੪੪ ਉੱਤੇ ਅੰਕਤ ਹੈ।) 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਇੰਦਰਿਆਂ, ਮਨਾਂ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਬੁੱਧੀਆਂ, ਤੱਤਾਂ ਤੇ ਸੂਰਜ, ਚੰਦ ਆਦਿਕ 
ਨੂੰ ਹਰਿ=ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਮਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿ ਸਭੁ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਿਰਿਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੀਅ ਸਭੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਸੋਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ! ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੋਇ = ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਤੇ ਘਟਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ 
ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸੋ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਰਾਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ; ਸੇ ਛੋਡਿ ਚਲੇ ਦੁਖੁ ਰੋਇ॥ _ 0 

ਜੋ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਉ 
੧. ਲੌਣ£ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਮੰਗਲਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ” ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ 


੬੦੬ ਉਪਰ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 
੨. ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ ॥ (ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੫) 


/ੈਗੌਰਾਗਾ # ੬ ਵਣਜਾਰਾ, ਅੰਗ £੧-੯੨ (੨੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਲਾਇਦੇ = ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ, ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਰੋਂਦੇ ਚਲੇ = ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । 
( [1 €੦੩ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਹਰਿ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ 


ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਪਾਈਐ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਹਾ; 
ਵਡਭਾਗਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਣਜਾਰੇ ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੮੨] 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਵਿਣੁ ਭਾਈਆ; ਹਰਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ॥ 
ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਈਆ = ਭਾਈ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਨ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਜਿਉ ਵੇਸੁਆ ਪੁਤੁ, ਨਿਨਾਉ ॥ 
(ਖਭ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਰਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਵੇਸੁਆ = ਦੁਰਾਚਾਰਨ 
ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਨਿਨਾਉ = ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਕਿਸੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਦੱਸਣ ਕਰਕੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਣ ਪੁਰਖ ਦੇ ਯਗ, ਤਪ, ਦਾਨ ਆਦਿ ਹੋਰ ਕਰਮ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਸੋਭਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਸੁਆ ਕੇਰੇ ਪੂਤ ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਨਾਮੁ ਤਿਸੁ ਜਾਇ ॥ ਸਲੌਕਾ ਆ ਤ, ਅੰਗ 383੫) 
ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਪਿਉ ਦਾ ਕੀ ਨਾਮ ਦੱਸਿਆ ਜਾਵੇ। ਨਿਗੁਰੇ ਦੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਦਾ ਕੋਈ 6 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਿਗੁਰੇ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਉਮੈ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਮੂ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਲਿਆ, ਉਹ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਂਗ ਨਿਨਾਉ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ( 
ਮੰ 
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ਪਿਤਾ ਜਾਤਿ ਤਾ ਹੋਈਐ; ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪਸਾਉ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਈਐ = ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਗਾ ਭਾਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। (ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਇਕਾਗਰ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਇਹ ਸੈਤ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਚਿੱਤ 
ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਿਟ ਗਈਆਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਹਿ = ਦਿਨ 
ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = 
ਵਡਿਆਈ ਵਾ: ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਮ = ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮਨਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਗਾ ਚਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਵੈ ਅੰਦਰਿ ਹਉ ਵਸਾਂ ਨਾਉ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ /ਐਗੀਰਾਗੁ ਆ: 5, ਅੰਗ ੫੫) 


ਜਬ ਲਗੁ, ਜੋਬਨਿ ਸਾਸੁ ਹੈ; ਤਬ ਲਗੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬੁ ਲਗੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ 
ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਹੈ, ਤਬ ਲਗੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਰੂਪੀ ਵਣਜ ਕਰ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਐਸੀ ਵਣਜ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਕਿਸ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ? ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ : 


੫ 
॥ 


ਉ 
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ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਹਰਿ ਚਲਸੀ; ਹਰਿ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਚੱਲੋਗਾ। ਬਾਕੀ ਘਰ ਬਾਰ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਇਥੇ 
0 ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਣਗੇ, ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ । ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤੇ = ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਭਾਵ ਬਚਾਅ 
ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਇ ॥ 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਸਹਿਤ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬੱਦਲ ਵਰ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਵਰਖਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਗਿਆ। ਵਰਖਾ 
ਪੈਣ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਬਿਰਿਖਾਂ 'ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ 
ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸੁਭਾਅ, ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮਨ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਖਸ਼ ਉੱਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵਰਸਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਜਾਪ ਚੱਲਣ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਖਾ ਉਪਰੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸੋਮਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਉਪਰ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਕਲ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 'ਚੋਂ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਰੋਮ 
ਰੋਮ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਸੇ ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਾ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਹ ਅੰਤਿ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਪਛੁਤਾਇ = 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੋਗ ਵਿਚ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਲਿਖਿਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ੁਭ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਇ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਰਿ ਲਘਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਸਿਗੰਰਾਗ % ੬ ਵਣਜਾਰਾ, ਅਗ £੨ 


0 ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲਘਾਇ = ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਦਾ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਲੇਇ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਲਹਿਰ ਉੱਠਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਜਿੰਦਾਂ ਨੂੰ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ 
ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਚਿਤ ਕਰੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਹੋ ਕੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੋ ਕੇ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਦਾ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਸਿਦਕ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਭਰਮ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਇਦਾ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਫਲ ਬਰ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਜੈਸੀ ਕੋਈ ਕਰਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਭਰਮ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਤ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ, ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਾ ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ ਹੈ; ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਐਸੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਹੁਤੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਕੇਈ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਵਿਰਲੇ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕੁ ਹੋਰਿ ਸਗਲੇ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥੧॥ (ਗੂਜ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੪੯੫) 


ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਕਰੋੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਲੱਭਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੈਨਿ ਵਿਰਲੇ ਨਾਹੀ ਘਣੇ ਫੈਲ ਫਕੜੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧555) 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ! ਜਿਨ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮਤੇ ॥ 
(ਗੁਰਮੱਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤੇ = ਮੱਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵੁਠੜਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਲਾਬ ਦੇ ਵਿਚ ਖਲੋਤਾ ਕਮਲ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 
ਪਰਗਾਸਿਆ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਭਰਿਆ ਊ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ 


॥ 


ਸਿਲੰਰਾਗ ੪ ੬ ਵਣਜਾਰਾ, #ਗ £੨ (੨੬੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਚ ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਠੜਾ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੇ = ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਕਰਤੱਵਾਂ ਦਾ ਹੇ (ਹੇਯ)= ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਮਨਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਕਰੇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਜਪਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਉ ਜਿੰਦੂ; ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ, ਪਰਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਭੱਜਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੂ = ਜ਼ਿੰਦੇ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ 
ਦੁਖ ਪਰਹਰੇ (ਪਰ “- ਹਰੇ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ, ਮਨਿ ਵਸੈ; ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਕਿਤੁ ਭਤਿ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ 
ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : (ਕਿਤੁ ਭਤਿ) ਕਿਤੁ = ਕੀਰਤੀ ਦੀ ਭਤਿ = ਭਾਂਤ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਹਨ 
ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਸਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਅੰਡਜ = ਆਂਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਜੇਰਜ = ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ, 
ਸੇਤਜ = ਮੁੜ੍ਹਕੇ ਭਾਵ ਪਸੀਨੇ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਉਤਭੁਜ = ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਆਦਿਕ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । ਪੱਥਰ ਸਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਜੜ੍ਹ 
ਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖ ਘਣ ਸਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ। ਜੋ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਖੋਪਤ ਬਿਰਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਜਗਿਆਸੂ ਲੋਕ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਾਲੇ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਤੁ ਭਤਿ = ਕਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੰਜ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਸੀ, 
ਅਸੀਂ ਚਾਰ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿਤੁ = ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ 
ਭਤਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤ ਕਲਪਤਰ ਬਿਰਛ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਐਸੀ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਐਸੇ ਭਤਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ; ਹਰਿ ਆਇ ਵਸੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 8 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚਿਤਿ = -ਚਿਤਵਣੀ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈਂ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਸਿਲੰਰਾਗ % ੬ ਵਣਜਾਰਾ, #ਗ £੨ 


ਮੈ ਧਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਗਤਿ ਮਤਿ ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਉਸੇ ਦੀ 
ਹੀ ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
0 ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਵਾ: ਗਤਿ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਵਾ? ਗਤਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ 
ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਆਦਿ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਜਤਿ ਪਤਿ ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਿਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤ ਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਜਾਤ = ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਰੋਗਿ ਰਤੜਾ ਹਰਿ ਰੌਗਿ ਰਤਿ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੜਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ 
ਰਤਿ = ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰਤੜਾ = ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਰੈਗ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਪਹਿਲਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਅਤੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹੋਰ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੫॥ 

ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਤਿ ॥ 


ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣਿਆ; ਸਭ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤੇ ਉਤਪਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਮੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 
ਸੋਝੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਤਪਤਿ = ਉਤਪੰਨ 
(ਪੈਦਾ) ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ੧ 
ਉਤਪਤਿ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੇ ਆਇ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 


< ੨ ੮ .> 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ੪ ੬ ਵਣਜਾਰਾ, #ਗ 6੨ (੨੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
0 ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ 
0 ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਨੇੜੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਅਤੇ ਕਾਰਨ 
0 ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਛੱਡ ਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ। 
੨ 
ਸੇਵਕ ਭਾਇ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਗੁਰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੁਭ-ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿੱਤਰਾ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੀਆ; ਜਿਨ ਵਖਰੁ ਲਦਿਅੜਾ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ 

ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜੁ = ਵਾਪਾਰ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀਆ = ਵਣਜ 
ਕਰਨ, ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹਨ ਉਹ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਧੈਨ ਉਹ 
ਵਾਪਾਰੀ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਣਜਾਰੇ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਣਜ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਤਾਈਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ 
ਵਿਚ ਲਦਿਅੜਾ = ਲੱਦਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਾ ਦਰਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਸੇ ਆਇ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਪਾਸਿ ॥ 
ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਅੰਤਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਪਾਸਿ = ਨੇੜਿਉਂ ਹੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਤਿਨ ਪਾਇਆ; ਜਿਨਾ ਆਪਿ ਤੁਠਾ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੬॥ 

ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ; ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ 

ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਅਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਮੁਖ ਵਿਚ ਗਰਾਹੀ 
ਪਾਉਂਦਿਆਂ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨਾ ਰਹਰਾਸਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੧॥ $ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਹਰਾਸਿ = ਰਹੁ ਰੀਤੀ ਭਾਵ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਰਹਰਾਸਿ 
(ਰਹ % ਰਾਸਿ) ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਰਹ ਆਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੧॥ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਵਾਰਾਂ ਥਾਨੇ ਜਾਣਕਾਨੰ, ਅਗ £= 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੰਭ 


[ਅੰਗ ੮੩] 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਬਾਈ ਵਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ : 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕੁੱਲ ੩੧ ਰਾਗਾਂ ਅੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਝ ਰਾਗ ਮੁਕਤ 
ਬਾਣੀ ਵੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬਿੱਤ : ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਮਾਝ ਗਉੜੀ, ਆਸਾ, ਸੈਗ ਭਈ ਬਉਰੀ, ਗੂਜਰੀ ਗੈਧਾਰੀ ਤੇ ਬਿਹਾਗੜਾ ਸੁਹਾਇਓ ਹੈ । 
ਵਡਹੰਸ ਸੋਰਠਿ ਧਨਾਸਰੀ ਤੇ ਜੈਤਸਰੀ, ਟੋਡੀ ਤੇ ਬੈਰਾੜੀ, ਔ ਤਿਲੰਗ ਸੂਹੀ ਛਾਇਓ ਹੈ । 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਤੇ ਗੌਂਡ ਰਾਮਕਲੀ ਨਟ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ, ਮਾਰੂ ਤੇ ਤੁਖਾਰੀ ਔ ਕਿਦਾਰ ਭੈਰਉ ਪਾਇਓ ਹੈ । 
ਬਸੈਤ ਸਾਰਗ ਮਲਾਰ ਕਾਨੜਾ ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਤੇ ਬਿਭਾਸ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਗੁਣ ਗਾਇਓ ਹੈ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ੩੧ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ੧੭ (ਸਤਾਰਾਂ) ਰਾਗਾਂ ਅੰਦਰ ਬਾਈ ਵਾਰਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ : 
ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਮ - ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 
੧. ਸਿਰੀਰਾਗੁ - ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ (ਅੰਗ ੮੩) 
ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਮਹਲਾ ੧ (ਅੰਗ ੧੩੭) 
ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ (ਅੰਗ ੩੦੦) 
ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ (ਅੰਗ ੩੧੮) 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ (ਅੰਗ ੪੬੨) 
ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਅੰਗ ੫੦੮) 
ਗੁਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ (ਅੰਗ ੫੧੭) 
ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ (ਅੰਗ ੫੪੮) 
ਰਾਗੁ ਵਡਹੈਸੁ ਵਡਹੈਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ (ਅੰਗ ੫੮੫) 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ੧੦ ਸੋਰਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ (ਅੰਗ ੬੪੨) 
ਰਾਗੁ ਜੈਤਸਰੀ ੧੧ ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ (ਅੰਗ ੭੦੫) 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ੧੨ ਵਾਰ ਸੂਹੀ ਕੀ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ ਮਹਲਾ ੩ (ਅੰਗ ੭੮੫) 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ੧੩ ਬਿਲਾਵਲ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ (ਅੰਗ ੮੪੯) 
ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ੧੪ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਅੰਗ ੯੪੭) 
੧੫ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ (ਅੰਗ ੯੫੭) 
੧੬ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੈੰਡਿ ਤਥਾ 
ਸਤੈ ਡੂੰਮਿ ਆਖੀ (ਅੰਗ ੯੬੬) 
੧੭ ਮਾਰੁ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਅੰਗ ੧੦੮੬) 
੧੮ ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ (ਅੰਗ ੧੦੯੪) ਮੰ 
੧੯ ਬਸੈਤ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲੁ ੫ (ਅੰਗ ੧੧੯੩) 
੨੦ ਸਾਰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ (ਅੰਗ ੧੨੩੭) 


ਰਾਗੁ ਮਾਝ -- 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ -- 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ 


“ਨਿ /? ੯੭ 0੧ “੨ 60 & ੫ -0 


ਵਾਰਾਂ ਥਾਠੇ ਜਾਣਕਾਗੰ, ਅਗ £= (੨੭੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧੬. ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ - ੨੧ ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ ਮਹਲਾ ੧ (ਅੰਗ ੧੨੭੮) 
੧੭. ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ - ੨੨ ਕਾਨੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ (ਅੰਗ ੧੩੧੨) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨਾਂ ਰਾਗਾਂ (ਮਾਝ, ਆਸਾ, ਮਲਾਰ) ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਵਾਰਾਂ ਦਰਜ 
ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਰਾਗਾਂ (ਗੂਜਰੀ, ਸੂਹੀ, ਰਾਮਕਲੀ, ਮਾਰੂ ਰਾਗ) ਵਿਚ 
ਚਾਰ ਵਾਰਾਂ ਦਰਜ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅੱਠ ਰਾਗਾਂ (ਸੀ ਰਾਗ, ਗਉੜੀ, ਬਿਹਾਗੜਾ, 
ਵਡਹੰਸ, ਸੋਰਠਿ, ਬਿਲਾਵਲੁ, ਸਾਰਗ, ਕਾਨੜਾ) ਵਿਚ ਅੱਠ ਵਾਰਾਂ ਦਰਜ ਹਨ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਛੇ ਰਾਗਾਂ (ਗਉੜੀ, ਗੂਜਰੀ, ਜੈਤਸਰੀ, ਰਾਮਕਲੀ, ਮਾਰੂ ਡਖਣਾ 
ਤੇ ਬਸੈਤਰਾਗ) ਵਿਚ ਛੇ ਵਾਰਾਂ ਦਰਜ ਹਨ । 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਾਈ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਕ 
ਵਾਰ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਈ ਵਾਰਾਂ ਅੰਦਰ ਨੌਂ ਧੁਨਾਂ, ਨੇਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਚਾੜ੍ਹੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ। 

੧. ਮਾਝ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਤਥਾ ਚੈਦ੍ਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਧੁਨੀ (ਅੰਗ ੧੩੭) 

. ਗਉੜੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਮੋਜਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ (ਅੰਗ ੩੧੮) 

. ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ (ਅੰਗ ੪੬੨) 

- ਗੂਜਰੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਸਿਕੰਦਰ ਬਿਰਾਹਿਮ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ (ਅੰਗ ੫੦੮) 

. ਵਡਹੈਸੁ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਲਲਾਂ ਬਹਲੀਮਾ ਕੀ ਧੁਨਿ (ਅੰਗ ੫੮੫) 

- ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਜੋਧੈਵੀਰੈ ਪੂਰਬਣੀ ਕੀ ਧੁਨੀ (ਅੰਗ ੯੪੭) 

- ਸਾਰਗ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਰਾਇ ਮਹਮੇ ਹਸਨੇ ਕੀ ਧੁਨਿ (ਅੰਗ ੧੨੩੭) 

. ਮਲਾਰ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ ਤਥਾ ਮਾਲਦੇ ਕੀ ਧੁਨਿ (ਅੰਗ ੧੨੭੮) 

੯. ਕਾਨੜਾ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਮੁਸੇ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ (ਅੰਗ ੧੩੧੨) 


ਧੁਨਾਂ ਦੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਦਿਖਿ ਲਗੋ ਦਿਵਾਨ । ਬੁੱਢੇ ਆਦਿਕ ਸਭਿ ਇਕ ਠਾਨ । 
ਹਰਿ ਗੁਵਿੰਦ ਕੋ ਕਹਾ ਸੁਨਾਈ । ਆਗਯਾ ਮੋਰ ਸੁਨੋ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥੬੮੯॥ 
ਸਾਹਿਬ ਬੁੱਢੇ ਬਚਨ ਬਖਾਨਾ। ਤੁਮ ਕਰਨੇ ਹੈ ਜੁਧ ਮਹਾਨਾ। 
ਗ੍ਰੰਥ ਬੀੜ ਹਮ ਜੋਇ ਲਿਖਾਈ। ਬਾਈ ਵਾਰ ਸੁਨਹੁ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥੬੯੦॥ 
ਮਨ ਪਸੈਦ ਸੁਨਿ ਵਾਰ ਜੁ ਪਾਵੋ। ਤਬੈ ਧੁਨਾ ਤੁਮ ਤਾਹਿ ਚੜ੍ਹਾਵੋ । 
ਬਾਨੀ ਔਰ ਨਹੀ ਤੁਮ ਕਰਨੀ । ਸਤਿ ਬਚਨ ਸੁਨਹੋ ਮਮ ਸਰ ਵਨੀ ॥੬੯੧॥ 
(ਗਰ /ਲਲਾਸ਼ ਪਾ: ੬, ਆਹਆ/ਏ &, ਪੰਨਾ ੧੧੮) 


ਇਕ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠੇ 


ਸਨ ਤੇ ਢਾਡੀ ਨੱਥੇ, ਅਬਦੁੱਲੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਸੁਣਾਓ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੋ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਘਰ 


ਵਿਚ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਸੁਣਾਈਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਸਭ ਵਾਰ ਉਚਾਰੈ । ਢਾਢੀ ਅਬਦੁਲ ਬਡ ਛਬਿ ਧਾਰੈ । 
ਧੁਨਿ ਯੁਤ ਬਾਈ ਵਾਰ ਸੁਨਾਈ। ਦੋਇ ਮਾਸ ਮਹਿ ਨਿਜ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥੧੭੭॥ 


ਗਾਰਲਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਵਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਨੰ, ਅੰਗ ਹੜ 
ਚੌਪਈ॥ ਬਾਈ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨਿ ਬਾਈ। ਨੇ ਧੁਨਿ ਊਪਰਿ ਵਾਰ ਚੜਾਈ। 
ਕਰੇ ਯਾਦ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਬੈਨਾ। ਮਨ ਪਸੈਦ ਚਾੜ੍ਹੋ ਧਰਿ ਚੈਨਾ ॥੧੭੯॥ 
ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਜੋ ਗੁਰ ਕੋ ਭਾਈ। ਹਰਿ ਗੁਵਿੰਦ ਧੁਨਿ ਸੋਇ ਚੜਾਈ ॥੧੮੦॥ 
ਸਾਹਿਬ ਬੁੱਢੇ ਕੀ ਤਬੈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਆਗਯਾ ਪਾਇ । 
ਨੌ ਧੁਨਿ ਚਾੜ੍ਹੀ ਵਾਰ ਕੀ, ਸੁਨੋ ਸੋਇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧੮੭॥ 
ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਸੂਰ, ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਜੁੱਧ ਪੂਰ, ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨਿ ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਹੈ। 
ਕਮਾਲ ਰਾਇ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰੋਧ ਮੋਜਦੀ ਜਿਉ ਕੀਨੋ ਜੋਧ, ਤਾਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨਿ ਵਾਰ ਗਉੜੀ ਕੀ ਲਖਾਈ ਹੈ । 
ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਭਯੋ ਜਸੁ, ਕੀਨੋ ਬਡੋ ਜੁੱਧ ਰਸ, ਧੁਨਿ ਸੋ ਅਪਾਰ ਤਾਹਿ ਆਸਾਵਾਰ ਪਾਈ ਹੈ । 
ਸਿਕੰਦਰ ਸੋ ਬਡੋ ਬਲ, ਬ੍ਰਾਹਮ ਸੋ ਜੁੱਧ ਭਲ, ਤਾਕੀ ਧੁਨਿ ਬੈਰੀ ਦਲ ਗੂਜਰੀ ਧਰਾਈ ਹੈ ॥੧੮੮॥ 
ਸੁਨਿਕੈ ਧੁਨਿ ਔਰ ਲਲਾ ਬਹਿਲੀਮ ਕੀ ਯੁਧ ਕੀਯੋ ਵਡਹੰਸ ਚੜ੍ਹਾਈ । 
ਜੋਧ ਸੁ ਵੀਰ ਭਯੋ ਰਣਧੀਰ ਪੂਰਬਾਣੀ ਸੋ' ਰਸ ਰੁਦੁ ਮਚਾਈ । 
ਸੋ ਧੁਨਿ ਰਾਮਕਲੀ ਸੁਭ ਰਾਗ ਮੈ ਹੋਇ ਦਯਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਲਿਖਾਈ । 
ਮਹਮੇ ਹਸਨੇ ਜਿਮ ਜੁੱਧ ਕੀਯੋ, ਧੁਨਿ ਸੁੰਦਰ ਸਾਰੰਗ ਵਾਰ ਧਰਾਈ ॥੧੮੯॥ 
ਪੁਨਿ ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ, ਮਾਲਦੇਵ ਜਿਮ ਜੁੱਧ ਕੀ ਕੀਯੋ । 
ਤਿਹ ਧੁਨਿ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਮਲਾਰ ਵਾਰ ਮੈ ਸੋ ਲਿਖੀ ॥੧੯੦॥ 
ਮੂਸੇ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਮਨਿ ਹਰਖਾਇ। 
ਵਾਰ ਕਾਨੜੇ ਪਰਿ ਲਿਖੀ, ਸੋ ਧੁਨਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰਗਟਾਇ ॥੧੯੧॥ 
(ਗੁਰ ਲਾਸ਼ ਖਾਤਸ਼ਾਗੀਂ ੬, ਅਧਿਆਇ £, ਪੰਨਾ ੨੨ੜ-੨#) 
ਵਾਰ : ਇਹ ਪਦ ਸੈਸਕ੍ਤ ਦੇ ਪਦ ਵਾਰਤਾ ਤੋਂ ਸੈਖੇਪ ਹੋ ਕੇ ਬਣਿਆ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਵਾਰਤਾ = ਖ਼ਬਰ, 
ਹਾਲ, ਕਿਸੇ ਹੋਏ ਵਾਕਿਆ ਬਾਬਤ ਹਾਲ, ਕਥਾ ਦਾ ਉਪ ਕਥਨ, ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ, 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਪਦ ਸਾਰੀ ਹੋਈ ਘਟਨਾ ਦੀਆਂ ਖ਼ਬਰਾਂ, ਫੇਰ ਜੰਗਾਂ ਯੁੱਧਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ਬਰਾਂ `ਤੇ ਵਰਤੀਦਾ 
ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਦੇ ਕਥਾ ਰੂਪ ਵਰਨਣ 'ਤੇ ਆ ਗਿਆ, ਕਾਵਯ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਹੋਈਆਂ ਬੀਰ ਰਸੀ 
ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਯਾਦ ਰੱਖਣ ਲਈ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ ਸੈਖੇਪ ਵੇਰਵੇ ਰਚ ਲਏ ਤੇ ਨਾਲ ਢੱਡ 
ਸਾਰੈਗੀ ਆਦਿ ਸਾਜ਼ ਰੱਖ ਲਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਪਰੀ ਹੋਈ ਘਟਨਾ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਸੁਣਾਉਣੇ, ਵੇਰਵੇ 
ਦੇਣੇ ਅਤੇ ਵਿਚ ਰਚੇ ਛੋਦ ਗੌਣੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿ ਮਾਨੋ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਜਿਹੇ ਛੋਦ ਪਉੜੀ 
ਕਹਿਲਾਏ ਜੋ ਹਾਲਾਤ ਦਾ ਸਿਲਸਿਲਾ ਉਸ ਵਿਚ ਡੰਡਿਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਤੁਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਛੰਦ ਨਿਸ਼੍ਰੇਣੀ ਛਦ ਵਿਚ ਸਨ, (ਨਿਸ਼੍ਰੇਣੀ = ਪਉੜੀ) ਇਹ ਜੰਗਾਂ ਜੁੱਧਾਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ 
ਤੇ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀ ਸੂਰਬੀਰਤਾ ਦਾ ਜੱਸ ਪੰਜਾਬੀ ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕਰਕੇ ਇਸੇ ਛੰਦ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਥੋਂ ਜੱਸ ਗਾ ਕੇ, ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਕੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਲਾ ਲਾ ਕੇ 
ਸੁਣਾਉਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਢਾਢੀ ਵਾਰਾਂ ਲਾਉਂਦੇ ਜੰਗਾਂ ਜੁੱਧਾਂ ਦੇ ਹਾਲ ਵਾਰਤਿਕ ਵਿਚ ਸੁਣਾਉਂਦੇ, 
ਉਸ ਦਾ ਸੈਖੇਪ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਦਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਕਦੇ 
ਚੱਲ ਰਹੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨਾਲ, ਕਦੇ ਵਿਅੰਗ ਨਾਲ, ਕਦੇ ਧੁਨੀ ਵਿਚ, ਕਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੰਬੈਧ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਕਿਤੇ ਸਿੱਧਾ, ਕਿਤੇ ਵਿਅੰਗ, 
ਧੂਨੀ ਆਦਿ ਨਾਲ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਵਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਕਸਰ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ 
ਦੇ ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ ਨ ਕਿਵੇਂ ਢੁੱਕਵੇਂ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ 6ੜ (੨੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰ ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਕੀਤੀ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਯੋਧੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪ 
ਰਿ ਸ਼ਸਤ੍ਧਾਰੀ ਹੋਏ ਤੇ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਨਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ । ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਉਪਰ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਨੱਥੇ ਅਬਦੁਲੇ ਢਾਡੀਆਂ 
ਕੋਲੋਂ ਸੁਣਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਧੁਨੀ ਪਸੈਦ ਆਉਂਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਨੌਂ ਧੁਨਾਂ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ 
ਰਾਗੀਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਲਈ ਠਹਿਰਾਈਆਂ ਹਨ, ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਪਉੜੀ 
ਏਕਤਾਲ = ਯੱਕਾ, ਤਿੰਨ ਤਾਲ, ਪੰਜ ਤਾਲ = ਆਸਾਵਰੀ ਢਾਈ ਤਾਲ ਰੂਪਕ ਵਿਚ ਗਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਉੜੀ ਗਾਉਣ ਵੇਲੇ ਪਖਾਵਜ = ਜੋੜੀ ਦੀ ਗਤ ਨਹੀਂ ਵਜਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਸਿਰਫ਼ ਸਾਜ ਹੀ ਵਜਾਈਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਪਉੜੀ ਗਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੋਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ 
ਸਮਝ ਸਕਣ । ਪਉੜੀ ਲਾਉਣੀ ਪੁਰਾਤਨ ਰਬਾਬੀਆਂ ਅਤੇ ਰਾਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਹੁਨਰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਭੁੱਲਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵੇਰੇ ਸੋਝ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਚੰਕੀ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵੇਲੇ ਬਿਲਾਵਲ ਕਾਨੜੇ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਪੁਰਾਤਨ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ 
ਗਾਉਂਦੇ, ਪਉੜੀ ਦਾ ਵਜਨ ਚੌਪਈ, ਹੈਸ ਗਤ, ਦੋਹਿਰਾ ਆਦਿ ਅਨੇਕ ਵਜਨਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੨੨ ਵਾਰਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਵਜਨ ਇਕ ਨਹੀਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ, 
ਪਉੜੀ ਇਕ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਰ ਚਰਨ ਪੂਰੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਚਰਨ ਕੁਝ ਮਾਤਰਾ 
ਘੱਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਂਜ ਵਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਚਰਨ ਵੱਧ ਘੱਟ ਰਚ ਲੈਣਾ ਵਿਹਤ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪੰਜ ਪੰਜ ਜਾਂ ਅੱਠ ਅੱਠ ਕਰਕੇ ਚਰਨ ਬਹੁਤ 
ਕਰਕੇ ਹਨ, ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਅਰਥ ਹੋ ਗਿਆ “ਬੀਰ ਰਸ ਯੋਧਿਆਂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਕਥਨ ਦਾ ਗੀਤ”। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਨੇ ਜੋ ਵਾਰਾਂ ਕਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤਿ ਰਸੀ ਯਤਨਾਂ ਦਾ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਉਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਫ਼ਤਹਿ ਦਾ, ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਣ ਕਥਨ ਸ਼ਾਮਿਲ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਹੋਰ ਉੱਤਮ ਭਾਵਾਂ ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਉਪਰੋਕਤ ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਤੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਦਿਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 


ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਥੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਸਮੇਂ_ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ੧ = ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, 
= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ = ਪਉੜੀਆਂ, 
ਵਾਰ = ਸੁਰਮਿਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲਿਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਵਾਰ ਹੋਣ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਰਮਿਆਂ 
ਦੇ ਵਾਰ ਆਪੋ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇੱਧਰ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਆਪੋ ਵਿੱਚੀਂ ਵਾਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਹਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) #ੈਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ £ਤ 
(ਹ ਜੀ ਨੇ ੨੨ ਵਾਰਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ। ਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿਹੜਾ ਮਹਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪਉੜੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਉਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ “ਮਹਲਾ ੪ ਹੈ । ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
0 ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਉੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਹਲੇ 
£ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਹੋਰ ਲੋੜ ਸੀ, ਉਥੇ “ਪਉੜੀ ਨਵੀਂ ਮਹਲਾ ੫” “ਪਉੜੀ ਮ: 
੫”, “ਪਉੜੀ ਪੰਜਵਾ” ਆਦਿ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰਾਂ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹਨ। ਪਹਿਲੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਇਕੱਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ “ਸਲੋਕ” ਲਿਖਾਏ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਵਾਰ ਆਵੇਗੀ । 
ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਰਾਗੀ ਨੇ 
ਸਿਰੀਰਾਗ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਰਾਗੀ (ਗਵੱਈਏ) ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਗ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜੀਆਂ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਈਆਂ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 


ਰਾਗਾ ਵਿਚਿ ਸ੍ਰੀਰਾਗੁ ਹੈ; ਜੇ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਸਿਰੀਰਾਗ ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਫਲ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰੇ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗਾ = ਪ੍ੇਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਓਹੀ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਜੇ = ਜੋ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰੇ = ਧਾਰਨਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਚੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਨਿਹਚਲ ਮਤਿ ਅਪਾਰੁ ॥ 
(ਮੱਤਿ ਮੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਮੱਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ. ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕੁ = ਬੇਕੀਮਤੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਵੀ 
ਰਤਨੁ (ਰਤ “ ਨੁ) ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੁ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 


ਜਿਹਵਾ ਸਚੀ ਮਨੁ ਸਚਾ; ਸਚਾ ਸਰੀਰ ਅਕਾਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ 

ਮਨ ਵੀ ਸੱਚਾ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਹਵਾ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਵਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਚੇ $ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਕਾਰੁ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਸੱਚੀ 6 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਰਪੰਚ ਦੇ ਆਕਾਰ 
ਮੰ 


#ਨੈਗੀਰਾਗਾ ਕੀ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗ £ੜ (੨੭੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੧ ਪਆ ਇ 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ; ਸਦਾ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੱਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ ਪੂਜਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਦਾ ਵਾਪਾਰ = ਵਣਜ 


6 ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਹੋਰੁ ਬਿਰਹਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ; ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਿਰਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਧਾਤੁ = ਦੌੜ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਹੀ ਅੰਸ਼ ਹਨ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਤਕ ਹੋਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਸਾਰੀਆਂ ਮਾਇਕੀ ਪ੍ਰੀਤੀਆਂ ਹੀ ਹਨ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ; ਵੇਖਣੁ ਸੁਨਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੈਰਾਗ, 
ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣੁ = ਦੇਖਣੇ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੱਸ ਸੁਨਣ = ਸਵਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਖਣੁ ਸੁਨਣਾ ਪਉਣ ਕੀ ਬਾਣੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਮਾਇਆ ॥ /ਸਿਗੀਰਾਗਾ % 5, ਅੰਗ ੨8) 


ਸਹ ਦੇਖੇ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪਜੈ; ਅੰਧਾ ਕਿਆ ਕਰੇਇ ॥ 
ਸਹ = ਨ, ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਹ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਫੇਰ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 


ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਅਖੀ ਲੀਤੀਆ; ਸੋਈ ਸਚਾ ਦੇਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪੀ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਖੋਹ ਲੀਤੀਆ = ਲਈਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚਾ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇਇ = ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਲੀਤੀਆ = ਲਈਆਂ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ, ਕਰਤਾ ਇਕੁ; ਇਕੋ ਦੀਬਾਣੁ ਹਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇੱਕੋ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹਰੀ 
ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ 6=ੜ 


ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਦਾ ਹੈ ਅਮਰੁ; ਇਕੋ ਹਰਿ ਚਿਤਿ ਧਰਿ ॥ 
ਰ ਇਕ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਭਾਵ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋਈ ਨਾਹਿ; ਡਰੁ ਭੁਮੁ ਭਉ ਦੂਰਿ ਕਰਿ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਡਰੁ = ਭੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ 
ਮੌਤ ਦਾ ਭਉ = ਖੌਫ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਤਿਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਹਿ; ਜਿ ਤੁਧੁ ਰਖੈ ਬਾਹਰਿ ਘਰਿ ॥ 

ਤਿਸੈ = ਉਸ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੌ = ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰ ਤਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸੱਪ, ਨੂੰਹੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਘਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਸੌਸਾਰ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਤੇਰੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ । 


ਹਰਿ ਜਿਸਨੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਸੋ ਹਰਿ ਜਪਿ ਭਉ ਬਿਖਮੁ ਤਰਿ ॥੧॥ 

ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਲੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਹੀ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ, ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਸੌਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਲਕ ਸਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਗਏ, ਉੱਥੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਦਾ ਗੱਦੀਨਸ਼ੀਨ ਪੋਤਾ ਚੇਲਾ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ (ਸ਼ੇਖ਼ ਇਬਰਾਹੀਮ) ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਲਈ ਜਾਗਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨਿੱਤ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਲਈ ਦਾਲ 
ਫੁਲਕਾ ਲਿਆ ਕੇ ਖਵਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਉਸ ਦਿਨ ਉਹ ਦਾਲ ਫੁਲਕਾ ਖਵਾ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਪਿੱਛੋਂ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਉੱਥੇ ਆ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਫ਼ਾਸਲੇ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜ ਗਏ। ਉਹ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਫੇਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਲਈ ਦੁੱਧ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਕਮਾਈ ਵਿੱਚੋਂ ਨਫ਼ਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਦੇ ਸਨਮਾਨ ਲਈ ਮੋਹਰਾਂ ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਇਸ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਲਿਆਂ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਾ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਇਕ-ਇਕ ਮੋਹਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ, ਜਦੋਂ ਮੁੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਹਮਣੇ ਤਿੰਨ ਫ਼ਕੀਰ ਹੋਰ ਵੀ ਆਏ 
ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਾਗਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਨਿੱਤ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ, ਪਰ ਪਰਦੇਸੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਪਤਾ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਣ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਲਾਭ ਉਠਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ । ਗੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁੱਤੇ ਜਾਣ ਕੇ ਜਗਾਉਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਬਚਦਾ ਦੁੱਧ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਉਥੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ ਮੋਹਰਾਂ ਸਨ) ਉਹ ਵੀ ਉਥੇ ਹੀ ਭੈਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ 
ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਤੋੜਨ ਲਈ ਭਾਣਾ 
ਵਰਤਾਇਆ । 

ਸ਼ੇਖ਼ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਵੀ ਦੁੱਧ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ 6=ੜ (੨੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਠੇ ਤਾਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸਲੋਕ ਬੋਲਿਆ “ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਫੁਲੜਾ ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ 
ਰਾਤਿ” ਭਾਵ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ! ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਫੁੱਲ ਤੇ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਸਾਂ ਨੇ ਰਾਤ 
ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਰ ਦੁੱਧ, ਮੋਹਰਾਂ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਕ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਰਾਤਰੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਹਿਰ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂਗੇ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਪਹਿਲੇ 
ਪਹਿਰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਹੈ ਉਹ ਫੁੱਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਟਿਕੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਫਲ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । 
ਜੋ ਜਾਗੀਨਿ_ਲਹੈਨਿ ਸੇ ਸਾਈ ਕੰਨੋਂ ਦਾਤਿ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧ੜ੯8) 
ਜੋ ਜਾਗਦੇ ਭਾਵ ਉਨੀਂਦਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੈਨੋ = ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੌਣ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕੀਤਾ। 
6 [੧ 
ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੋਦੀਆ; ਕਿਆ ਚਲੋ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤੀ = ਦਾਤਾਂ ਉਸ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਦੀਆ = ਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਜੋਰ ਚਲੈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਇਕ ਜਾਗਦੇ ਨਾ ਲਹੌਨਿ; ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧॥ 
ਇਕ ਜਾਰੀਦੇ = ਜਾਗਦੇ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਉਤਨੀ ਦਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਲਹੈਨਿ = ਲੈ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਇਕਨਾ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਤਿਆਂ ਪਿਆ ਨੂੰ ਉਠਾਲਿ = ਉਠਾ ਕੇ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦਾ 
ਬਚਿਆ ਸਾਰਾ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਪਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਗਏ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ; ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ । 
ਇਕ ਜਾਗੰਦੇ ਨਾ ਲਹੈਨਿ; ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਆਦਮੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਪਾਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਸ ਵਿਚ ਚੱਲੇ ਸਨ, ਜਹਾਜ਼ ਚੱਲਣ ਵਿਚ ਅਜੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬਾਕੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੁਝ ਆਦਮੀ ਆਪਣਾ ਸਮਾਨ ਲੱਦ ਕੇ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸੌਂ ਗਏ ਤੇ ਕੁਝ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਚੱਲਣ 
ਲੱਗੇਗਾ, ਉਦੋਂ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵਾਂਗੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਸਮਾਨ ਰੱਖ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਤੁਰ ਪਏ ਤੇ ਬਜ਼ਾਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਚੇ ਰਹੇ, ਇਤਨੀ ਦੇਰ ਨੂੰ ਬਿਗਲ ਵੱਜਿਆ ਤਾਂ ਜਹਾਜ਼ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਜਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਤੁਰ ਪਿਆ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ 
ਜੋ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ ਵਾਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਉਠਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਵਾਪਾਰ 
ਕਰੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਠ ਕੇ ਵਾਪਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਇਕ ਸੱਜਣ ਜਨ ਜਾਰੀਦੇ = ਜਾਗਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਵੀ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਮਾਨ ਵਾਧੂ ਪਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਚੋਰਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਲੁੱਟ ਲਿਆ, ਪਰ ਜੋ ਇਕ ਸੱਜਣ ਜਨ ਜਹਾਜ਼ 
ਰਿ 


[ 
ਮੈ 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ £= 


< ੮੨੭. 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੰਦੇ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਜੀਵ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿ ਲੋਕ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 
0 ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹੇ ਉਹ ਕੁਝ ਵੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਵੀ 
“ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਚੋਰ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ 
ਪਏ ਹਨ ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਠਾਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ; ਕਿਆ ਚਲੈ' ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਤੀ = ਦਾਤਾਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਕਿਆ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ? ਉੱਤਰ ਇਹ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਦੇ ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਇਕ ਜਾਗੰਦੇ ਨਾ ਲਹੰਨਿ; ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧॥ 

ਇਕ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾ ਲਹੈਨਿ 
(ਨਾਲ “ ਹੈਨਿ) ਨਾਲ = ਸਾਥ ਹੀ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹੈਨਿ = ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਉਠਾਲਿ = ਉਠਾ ਭਾਵ 
ਜਗਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਲਣ ਵਾਲੇ ਜਾਗਿਆਨੂ ਅਤੇ ਲਾਉਣ ਵਾਲ਼ੇ ਗੁਰ /ਵਿਚ /ਨਿਹੋਂ 
ਜਿਹੇ ਡਣ ਹੋਣੈ ਚਾਗੀਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 


ਮ: ੧॥ ਸਿਦਕੁ ਸਬੂਰੀ ਸਾਦਿਕਾ; ਸਬਰੁ ਤੋਸਾ ਮਲਾਇਕਾਂ ॥ 

ਸਾਦਿਕਾ = ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿਦਕੁ = ਭਰੋਸਾ ਤੇ ਸਬੂਰੀ = ਸੋਤੋਖ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਲਾਇਕਾਂ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਬਰੁ = ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ 
ਤੋਸਾ = ਖ਼ਰਚ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਲਾਇਕਾਂ = ਦੇਵ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਬਰੁ = ਸੈਤੋਖ ਦਾ 
ਤੋਸਾ = ਖ਼ਰਚ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਦੀਦਾਰੁ ਪੂਰੇ ਪਾਇਸਾ; ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਖਾਇਕਾ ॥੨॥ 

ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਿਦਕ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸੈਤੋਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਦੀਦਾਰੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਸਾ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਖਾਇਕਾ = ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਥਾਉ =ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਭ ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਆਪਿ ਕਾਰੈ ਲਾਈ ॥ 


ਸਿਗੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ %: 8, ਅੰਗ £= (੨੮੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੀ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਾਰੈ = ਕਾਰਜ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਤੂੰ ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਦਾ; ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵੇਖਿ= ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਗਸਦਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 


ਹਰਿ ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਂਈ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਧਹੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 

ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਾਂਈ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਸਭਨੀ ਹੀ ਥਾਈ ॥ 

ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ, ਧਰਤੀ ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ 

ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ'। 
ਹਰਿ ਤਿਸੈ ਧਿਆਵਹੁ ਸੈਤ ਜਨਹੁ; ਜੋ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ ! ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ 
ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਦਇਆਲੂ 
ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕੋਲ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਫੱਕੜਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਕੌਣ ਹੋ ? ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਫੱਕੜਾਂ ਦੀ ਜਾਤ ਫੱਕਰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫੱਕਰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਅੱਗੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ 
ਬਚਨ ਕੀਤੇ । ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਸ ਦੇ ਪਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਫਕੜ ਜਾਤੀ, ਫਕੜ੍ ਨਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਫਕੜ = ਫੱਕਰਪੁਣੇ ਦੀ ਜਾਤੀ = ਜਾਤ ਅਤੇ ਫਕੜ = ਫੱਕਰਪੁਣੇ 
ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਤੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਫਕੜ = ਫਜੁਲ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਫਕੜ = ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਜਾਤੀ ਤੇ ਹਰੇਕ ਨਾਮ ਵਾਲੇ 


ਸਭਨਾ ਜੀਆ; ਇਕਾ ਛਾਉ ॥ 1 

ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਇਕਾ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਹੀ ਛਾਉ = ਆਸਰਾ 0 

ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਚੇਤਨ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ( 
ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਇਆ ਸਬਲ, ਅਬਿਆਕ੍ਤ, ਵਿਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ, 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) #ੈਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ £ਤ 
0 ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਗਏ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਾਗ, ਵਿਸ਼ਵਨਾਮੇ 
ਜੀਵ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਭੇਦ ਪ੍ਰਤੀਤ 
0 ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਉਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ ਛਾਉ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਇਕਾ = ਇਕ 
“ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਛਾਉ = ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪਹੁ; ਜੇ ਕੋ ਭਲਾ ਕਹਾਏ ॥ 
ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਆਸਰੇ ਬੇਸ਼ੱਕ 
ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਹਾਏ = ਅਖਵਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
੩੫ << ਤੇ ਪਖ 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਪੇ; ਜਾ ਪਤਿ ਲੇਖੇ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੀਵ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੰਗਾ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਏ =ਧੈ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਪਤ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰ੍ਹਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੁ. ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਅ ਗਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਇਕ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠ 


ਗਏ। ਮਾਤਾ ਸਭਰਾਈ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਸਾਡਾ ਬੂਹਾ ਬੰਦ 
ਕਰ ਦਿਉ ਤਾਂ ਇੱਟਾਂ ਲਾ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਲਿਪ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਹੁਣ ਤਕ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਨਗਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਸਥਿਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਸ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਬੈਠੇ ਰਹੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਤਿ ਗਏ ਇਸਿ ਰੀਤ ਛਿ ਮਾਸ ਅਲੋਪ ਭਏ ਨਹਿ ਕਾਹੂੰ ਲਿਖਾਈ । 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸਿ 3, ਆਹ ੬) 


ਸੈਗਤਾਂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋ ਬਾਅਦ ਬਹੁਤ ਵਿਆਕੁਲ 
ਹੋ ਗਈਆਂ। ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਵਰ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਭਲੇ ਕਿਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਈਏ ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਛਿਪੇ ਨਹੀਂ ਰਹਾਂਗੇ। ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਸੀਂ 
ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਨਾਲ ਜਾਣ ਲਵੋਗੇ । ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਆਪ ਸਾਡੇ ਆਗੂ ਬਣ 
ਕੇ ਚੱਲੋਂ। ਜਿਥੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨੀ ਕਰੋ। ਉਸ 
ਵਕਤ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਪੁੱਜੇ। ਖਡੂਰ 
ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਮਾਤਾ ਸਭਰਾਈ ਜੀ ਦੇ ਸਮਝਾਏ ਹੋਏ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹੇ। ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲੇ । 
ਸੈਗਤਾਂ ਸਮਝ ਗਈਆਂ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਵੀ ਦੱਸਣ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ( 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਉ । 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਕੋਠੜੀ ਨਜ਼ਰ ਆਈ । ਉਸ ਕੋਠੜੀ 0 
ਦਾ ਬੂਹਾ ਬੈਦ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਇੱਟਾਂ ਲਾ ਕੇ ਲਿਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ । 
ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸੇ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇੱਟਾਂ ਲਾਹ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ 6 
ਨ ੫ 


ਸੈਗੀਰਾਗਾ ਕੀ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗ £ੜ (੨੮੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਦਮ ਆਸਣ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀਉ ! ਸਾਹਿਬ 
0 ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਆਪ ਜੀ ਇਥੇ ਇਕਾਂਤ 
< ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋ। ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਵਿਆਕੁਲ ਹਨ । ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰੋਂ । 
ਉਸ ਵਕਤ ਬਾਹਰ ਚਾਨਣੀ ਲਾਈ ਗਈ, ਆਸਣ ਵਿਛਾਇਆ ਗਿਆ, ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ। ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖ ਸਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੁਖਾਸਨ ਵਿਛਾਏ ਗਏ । ਰਬਾਬੀਆਂ 
ਨੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ : 
ਜਿਸੁ ਪਿਆਰੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਰਿ ਚਲੀਐ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਨੇਹੁ = ਪਿਆਰ 
ਹੈ। ਅਸੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਗੈ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਰਿ = ਮਰ ਕੇ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੀਐ = ਚਲੇ 
ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਸੀ। 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰਿ; ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਜੀਵਣਾ ॥੨॥ 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਲੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਜੋ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਣੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮ: ੨॥ ਜਿਸੁ ਪਿਆਰੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਰਿ ਚਲੀਐ ॥ 

ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨੇਹੁ = ਪਿਆਰ ਲਾਇਆ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਰੈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਚਲੀਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰਿ; ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਜੀਵਣਾ ॥੨॥ 

ਤਾ = ਤਿਸ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਜੀਵਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵਨ 
ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਹਟਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜੀਵਣਾ ਹੈ ਇਹ ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰ੍‌ਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਐ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਦੀਵੇ॥ _? 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸਾਜੀਐ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ( 
ਦੁਇ = ਦੋ ਦੀਵੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਾ ਚੋਦਰਮਾ ਤੇ ਦਿਨ ਦਾ ਸੂਰਜ। _ ਨ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ £= 


ਦਸ ਚਾਰਿ ਹਟ ਤੁਧੁ ਸਾਜਿਆ; ਵਾਪਾਰੁ ਕਰੀਵੇ ॥ 
(ਹੱਟ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਦਸ ਚਾਰਿ = ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ” ਰੂਪ ਹਟ = ਦੁਕਾਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਵੱਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰੀਵੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਮਿਸ਼ਰਤ ਹਨ, 
ਉਹ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪੁੰਨ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹਨ ਉਹ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਦੇ ਦੈਂਤ ਹਨ । ਇਉਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਪਾਰ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਐ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਦੀਵੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਐ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਦੋ ਦੀਵਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਜਾ ਤੇ ਖੱਬਾ ਨੇਤਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਦਸ ਚਾਰਿ ਹਟ ਤੁਧੁ ਸਾਜਿਆ; ਵਾਪਾਰੁ ਕਰੀਵੇ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਸ ਇੰਦਰੇ ਅਤੇ ਚਾਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਦਸ ਚਾਰਿ = ਚੌਦਾਂ 
ਹਟ = ਦੁਕਾਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਜਿਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਦਾਂ ਦੁਕਾਨਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਐ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਦੀਵੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਸੁਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = 
ਦੀਨ ਬਰ ਡੀ ਦਿ ਤੀ ਜਿਲ ਰੀ ਹਿਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈੀਂ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਪਿਛਲੇ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਰੇ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹਸਤਾਮਲ ਵੱਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਐਸੇ ਦੋ ਦੀਵੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਦਸ ਚਾਰਿ ਹਟ ਤੁਧੁ ਸਾਜਿਆ; ਵਾਪਾਰੁ ਕਰੀਵੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟਾਂ ਦਾ ਦਮਨ ਅਤੇ ਚਾਰੇ 


੧. ਅਤਲ, ਵਿਤਲ, ਸੁਤਲ, ਰਸਾਤਲ, ਪਾਤਾਲ, ਮਹਾਤਲ, ਤਲਾਤਲ ਆਦਿ ਹੇਠਾਂ ਦੇ ਸੱਤ ਲੋਕ ਤੇ ਭੂਰ, ਮਹਿਰ, ਭੁਵ, ਜਨ, 
ਤਪ, ਗੋ, ਬ੍ਰਹਮਲੋਕ (ਭੂ:, ਭਵ:, ਸੈ: ਮਹ:, ਜਨ:, ਤਪ: ਤੇ ਸਤਯ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ) ਇਉਂ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਹਨ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % 5, #ਗ 6ੜ-68 (੨੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਨਾ ਨੋ ਹਰਿ ਲਾਭੁ ਦੇਇ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਥੀਵੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕਨਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਥੀਵੇ = ਹੋਏ ਹਨ । 


ਤਿਨ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਵਿਆਪਈ; ਜਿਨ ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਨ ਵਿਆਪਈ = ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵੇ = ਪੀਤਾ ਹੈ। 
ਓਇ ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਸਿਉ; ਤਿਨ ਪਿਛੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛੁਟੀਵੇ ॥੩॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੇ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਵੀ ਛੁਟੀਵੇ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 

ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਪਾਸ ਕੁਝ ਹਿੰਦੂ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਵਿਦਵਾਨ ਆਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਥੇ ਵਸ ਰਹਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਲੀ ਬੰਦਾ ਕੌਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਇਹਨਾਂ 
ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਉਂ' ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਕੈ; ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ 

ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਿ ਕੈ = ਰਚ ਕਰਕੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ 
ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੱਡੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਡਰਾਈਵਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੱਡੀ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ । ਸਰੀਰ ਦੇ ਇੰਦਰੇ ਬਣਾਏ ਤਾਂ ਮਨ, ਪ੍ਰਾਣ, ਬੁੱਧ, ਸੂਖਮ 
ਅਤੇ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜ ਦਿੱਤੀ। ਇਹ ਚੱਲ ਨਾ ਸਕੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚੱਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਮੋਖਸ਼ ਪੰਥ ਵਿਚ ਐਸਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਭਨ 
ਕੇ ਝਟ ਹੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਤਾਲੂਆ ਬੜਾ ਪਤਲਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਟਸ ਟਸ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ 
ਕੇ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸਾਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਚੱਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। 

[ਅੰਗ ੮੪] 
ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੇ; ਸੁ ਬਦਾ ਹੋਇ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਵਖਤੁ = ਸਮਾਂ ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਲਵੇ, ਸੁ = ਉਹ ਹੀ ਬੇਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ੭7 ੫, ਅੱਗ $੨/ 
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ਜੋ ਵਕਤ ਨੂੰ ਨਾ ਵਿਚਾਰਨ, ਉਹ ਬੈਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਵਖਤੁ = ਸਮਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਰਤਣ ਲਈ ਪਸ਼ੂਆਂ ਆਦਿ 
0 ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਰ ਬਥੇਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ 
0 ਹੈਂ। ਹੁਣ ਵਖਤੁ = ਸਮਾਂ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਦਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰੇ, ਸੁ = ਉਹ 
ਹੀ ਬੰਦਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਇ = ਪਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬੇਕੀਮਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਵੀ ਬੇਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਅਸਚਰਜ 
ਸਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕੋਈ ਵੀ ਅੱਖਰ ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । 

ਜਾ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ; ਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ 

ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ = ਪਾ ਵੀ ਲੈਣ ਤ = ਤਾਂ 
ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। ਜਦੋਂ ਕੀਮਤ ਪਾ 
ਲਈ ਤਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਿਥਿਆ ਕਰਕੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ = ਫਿਰ ਉਹ ਕਹਿਣ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਚੁੱਪ ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੀ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਦੋਂ ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੋਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਹੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਐਸੀ ਬੇਅੰਤ ਰਚਨਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਕੀਮਤ 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨ ਜਾਇ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਮਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸ਼ਰਈਅਤ ਲੋਕ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ : 

ਸਰੈ ਸਰੀਅਤਿ; ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਧੈਜ਼ੀਬਰਾਂ ਦਾ ਸਰੀਅਤਿ = ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਰੈ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਸਰਾਂ ਸਰੀਅਤਿ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰਾਂ, ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਕੈਸੇ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰੁ ॥ 

ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪੁੱਛੇ ਬਜ਼ੀਰ ਸ਼ਰਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਵਾਲ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਆਲੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸ਼ਦਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ /ਵਿਚ ਸਿਜਦਾ (ਨਮਸਕਾਰ) ਕਰਦ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਾਂ ਸ਼ ਨਾਲ ਪਾਰ ਨਗੀੰ' ਹੌਈੀਦਾ ? 


ਉੱਤਾਰ : 
ਸਿਦਕੁ ਕਰਿ ਸਿਜਦਾ; ਮਨੁ ਕਰਿ ਮਖਸੂਦੁ ॥ 


ਸਿਦਕੁ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਸਿਜਦਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
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/ ਮਖਸੁਦੁ = ਲਾਭ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ। ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਜੁੜਿਆ ਨਹੀਂ ਤਾਂ 


ਡੰਡੇ ਵਤ ਪੈ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਮਸਕਾਰ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਵਾਨ ਡੰਡ ਬੈਠਕਾਂ ਕੱਢਦਾ 
ਰਿ ਹੈ, ਉਹ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਵਾਂਗ ਡੰਡ ਬੈਠਕਾਂ, 
ਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਕਈ ਮੂਧੇ ਮੂੰਹ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਉਠਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੋਗੀ ਮੂਧੇ ਮੂੰਹ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਖੰਡ 
ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਿਜਦਾ 
ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੇਕਰ ਚਿਤ ਜੁੜਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਨਵਾਬ ਦੌਲਤ ਖਾਂ ਜਦੋਂ ਸਿਜਦਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਕੰਧਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਘੋੜੇ 
ਖ਼ਰੀਦ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕਾਜ਼ੀ ਸਿਜਦਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਘੋੜੀ ਦੇ ਵਛੇਰੇ ਵਿਚ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਖੂਹ ਸੀ। ਉਹ ਇਹ ਸੋਚ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੇਰੀ ਘੋੜੀ ਦਾ 
ਵਛੇਰਾ ਖੂਹ ਵਿਚ ਨਾ ਡਿੱਗ ਜਾਵੇ। ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ ਵਛੇਰੇ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਮਨ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੱਥੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਟੇਕਣੇ। ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਉਨਾ ਚਿਰ ਸੀਸ ਨਿਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੀਸਿ ਨਿਵਾਇਐ ਕਿਆ ਥੀਐ ਜਾ ਰਿਦੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਹਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ # ੧. ਅੰਗ 8੭੦) 


ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਮੱਘਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਮੱਘਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਮਗੜ੍ਹ ਵਾਲੇ ਹੋਏ 
ਹਰ ਰੀ ਗਤ ਸਦੀ ਗੀਤ 
ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭਰੋਸਾ ਧਾਰ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ 


ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਸਾਡੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 
ਦਸੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਚਰਨ ਆਉਣ ਲੱਗ ਗਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਦੋਂ 
ਦਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ। ਇਉਂ 
ਜਿਹੜੇ ਸਿਦਕੁ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਮਸਕਾਰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਅੱਜ 
ਵੀ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਜਾਣ ਕੇ ਸੀਸ ਨਿਵਾਉਣਾ 
ਹੀ ਅਸਲ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਫ਼ਾ ਭਾਵ ਲਾਭ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖੀਏ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨਾ 


ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਹਿ ਧਿਰਿ ਦੇਖਾ; ਤਿਹ ਧਿਰਿ ਮਉਜੁਦੁ ॥੧॥ 


ਫਿਰ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਧਿਰਿ = ਤਰਫ਼ ਦੇਖੋਗੇ, ਤਿਹ = ਉਸ ਧਿਰਿ = ਤਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਉਜੂਦੁ = ਇਸਥਿਤ 

ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੱਤ੍ਹ ਜੱਤ੍ ਮਨੋ ਜਾਤੀ ਤੱਤ ਤੱਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟਾਤੀ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਉਪਰ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੇਖੋਗੇ, ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਪਾਣੀ ਹੀ ਦਿਸੇਗਾ। ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਤੋਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਪਰ ਇਕ ਕਾਂ ਬਿਠਾ ਲੈਂਦੇ ਸੀ। ਸਮੁੰਦਰ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 
ਜਦੋਂ ਕਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾਉਂਦੇ ਤਾਂ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਆਏ ਹੁੰਦੇ, ਕਾਂ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਉੱਡਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਸਮਝ 
ਜਾਂਦੇ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਆਏ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੈਠ ਸਕਦਾ । ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਝੰਡੇ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸ ਮਨ ਰੂਪੀ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਸਿਗੀੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ £8 
0 ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਵਾਂਗੇ ਫਿਰ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਦੇਖੋਗੇ, ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿਸੇਗਾ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੇ 


ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਪਕੜਾਂਗੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਉਡਣੋਂ ਹਟ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਧਿਰਿ= ਤਰਫ਼ ਦੇਖੋਗੇ, 
00 ਉਸ ਪਾਸੇ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿਸੇਗਾ । 


ਮ੩॥ 
ਤੀਜੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ ਕਿਵੇਂ 
ਪਾਈਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰ ਸਭਾ ਏਵ ਨ ਪਾਈਐ; ਨਾ ਨੇੜੈ ਨਾ ਦੂਰਿ ॥ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ” ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਏਵ = ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨ ਪਾਈਐ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ 'ਤੇ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੂਰ ਰਹਿਣ 
ਕਰਕੇ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਭਾ = ਸਿਧਾਂਤ, ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਏਵ = ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੂਰ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਾਈਦਾ 
ਬਲਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਰਿਆ ਪਾਲਣ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਨੈਂਟ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੧੧ (ਗਿਆਰਾਂ) ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਭਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ 
ਗਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਭਾ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਭੀ ਸਭਾ ਮੰਨੀਆਂ 
ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਤੇਰਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਭੀ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਸ 
ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਸਿੱਧ ਗੋਸਟਿ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ੯੩੮ ਅੰਗ 'ਤੇ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਸਾਖੀ--ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਕੀ 
ਕਾਸ਼ੀ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਤਾਂ ਉਥੇ ਪਾਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਉਸ ਵਕਤ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਖੇਡਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਿਹੜੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਲੰਘ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਦੇ ਸੈਨਿਕ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਬਿਰਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਆਪਾਂ ਖੇਡਾ ਵੇਖ ਆਈਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਸੇਵਕ ਖੇਡਾ 
ਵੇਖਣ ਚਲੇ ਗਏ ਪਰੈਤੂ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਿਲ ਵਿਚ ਬੜਾ ਭੈ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਬਿਨਾਂ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਖੇਡਾ ਦੇਖਣ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਜੋ ਸਿੰਘ ਪਲੰਘ 
ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਖੇਡੇ ਵੱਲ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਖੇਡਾ ਵੇਖਣ ਚਲੇ ਜਾਣਾ 
ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਜੋ ਖੇਡਾ ਵੇਖਣ ਗਏ ਸੀ, ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਭਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਇਹ ਸੈਨਿਕ ਖੇਡਾ ਵੇਖਣ ਗਏ ਸਨ। ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸੀ ਤਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਹਾਜ਼ਰ, ਰ਼ੈਰਹਾਜ਼ਰ, 
ਜ਼ੈਰਹਾਜ਼ਰ, ਹਾਜ਼ਰ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵੀ ਇਥੋਂ ਗ਼ੈਰਹਾਜ਼ਰ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਹੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਖੇਡੇ 
ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਲੈ ਰਹੇ ਸੀ। ਇਹ ਖੇਡੇ ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ 
ਸਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ ਨਾ ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੂਰ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਾਂ ਮਿਲੈ; ਜਾ ਮਨੁ ਰਹੈ ਹਦੂਰਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਿਧਾਂਤ, ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 


੧. ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੈਠੇ ਹੋਣ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ 68 (੨੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਦੂਰਿ = ਨਿਕਟ-ਵਰਤੀ ਭਾਵ 


ਨੌੜੇ ਰਹੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਪਤ ਦੀਪ, ਸਪਤ ਸਾਗਰਾ, ਨਵ ਖੰਡ? ਚਾਰਿ ਵੇਦ, ਦਸ ਅਸਟ ਪੁਰਾਣਾ ॥ 


<< 


ਜੋ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਦੀਪ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਸਾਗਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ, ਨਵ = ਨੰ ਖੰਡ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਅਤੇ 
ਦਸ - ਅੱਠ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ “ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” ਅਨੁਸਾਰ ਸਪਤ ਦੀਪ ਸੈਗਿਆ ਟਾਪੂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਮੰਡਲ ਦੇ ਉਹ ਸੱਤ ਹਿੱਸੇ 
ਜੋ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਤੋਂ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਨਾਮ ਹਨ-੧. ਜੋਬੂ, ੨. ਪਲਕ, 
੩. ਸ਼ਾਲਮਲ, ੪. ਕੁਸ਼ਦੀਪ, ੫. ਕੋਚ ਦੀਪ, ੬. ਸਾਕ, ੭. ਪੁਸ਼ਕਰ । 

ਨੈੱਟ : ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਲੇਖ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਇਤਿਹਾਸ ਜਾਂ ਮਿਥਿਹਾਸ ਤੋਂ ਉਪਰ 
ਉਠ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਪੁਰਾਣ ਦਾ ਲੇਖ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰਿਯਵਤ ਰਥ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ੭ 
ਵਾਰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫਿਰਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਹੀਈਆਂ ਦੀ ਲੀਕ ਨਾਲ ੭ ਸਮੁੰਦਰ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਨਾਲ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਹਿੱਸੇ ਦੀਪ ਕਹਾਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਪਤ ਦੀਪ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। 

ਸਪਤ ਸਾਗਰਾ : ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਹ ਸੱਤ ਸਾਗਰ ਲਿਖੇ ਹਨ : ੧. ਦੁੱਧ ਦਾ, ੨. ਦਹੀਂ ਦਾ, ੩. ਘੀ 
ਦਾ, ੪. ਇੱਖ ਦੇ ਰਸ ਦਾ, ੫. ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ, ੬. ਮਿੱਠੇ ਪਾਣੀ ਦਾ, ੭. ਖਾਰੇ ਪਾਣੀ ਦਾ। 

ਨਵਖੰਡ : ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਨੌਂ ਵਿਭਾਗ : ੧. ਭਰਤ, ੨. ਇਲਾਵਿਰਿਤ, ੩. ਕਿੰਪੁਰਸ਼, ੪. ਭਦੂ , ੫. ਕੇਤੁਮਾਲ, 
੬. ਹਰਿ, ੭. ਹਿਰਣਯ, ੮. ਰਮਯ, ੯. ਕੁਸ਼ | 

ਚਾਰਿ ਵੇਦ : ੧. ਸਾਮ ਵੇਦ, ੨. ਰਿਗੁ ਵੇਦ, ੩. ਯਜੁਰ ਵੇਦ, ੪. ਅਥਰਵਣ ਵੇਦ । 

ਦਸ ਅਸਟ ਪੁਰਾਣ : ਦਸ ਅਸਟ = ੧੦ ੧ ੮ = ੧੮ ਪੁਰਾਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ੧. ਵਿਸ਼ਨ ਪੁਰਾਣ, 
੨. ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ, ੩. ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰਾਣ, ੪. ਸ਼ਿਵ ਪੁਰਾਣ, ੫. ਭਗਵਤ ਪੁਰਾਣ, ੬. ਨਾਰਦ ਪੁਰਾਣ, 
੭. ਮਾਰਕੰਡੇ ਪੁਰਾਣ, ੮. ਅਗਨ ਪੁਰਾਣ, ੯. ਬ੍ਰਹਮ ਵੈਵਰਤ ਪੁਰਾਣ, ੧੦. ਲਿੰਗ ਪੁਰਾਣ, ੧੧. ਵਰਾਹ 
ਪੁਰਾਣ, ੧੨. ਸਕੌਦ ਪੁਰਾਣ, ੧੩. ਵਾਮਨ ਪੁਰਾਣ, ੧੪. ਕੂਰਮ ਪੁਰਾਣ, ੧੫. ਸਤਸਯ ਪੁਰਾਣ, ੧੬. ਗਰੁੜ 
ਪੁਰਾਣ, ੧੭. ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਪੁਰਾਣ, ੧੮. ਭਵਿਖਿਅਤ ਪੁਰਾਣ । 


ਹਰਿ ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ; ਹਰਿ ਸਭਨਾ ਭਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਾਚ, ਵਾਚਕ” ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। 
ਸਭਿ ਤੁਝੈ ਧਿਆਵਹਿ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਹਰਿ ਸਾਰਗ ਪਾਣਾ ॥ 


ਹੇ ਸਾਰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੂਖ ਨੂੰ ਪਾਣਾ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = 


੧. ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਵਾਚਕ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਵਾਚ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) #ੈਗੀਰਾਗੁ ਕੀ ਵਾਰ %: ੬, ਅੰਗ ੬ 
0 ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ, ਜੈਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਵਹਿ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਦੇ; ਤਿਨ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧਦੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਕੁਰਬਾਣਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਕਰਿ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਡਾਣਾ = 
ਅਸਚਰਜ, ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਜੋ ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ॥੪॥ 
ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 
ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਕੋਈ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੋ ਬੜਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਲਮ, 
ਦਵਾਤ ਲੈ ਕੇ ਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਹ ਲਿਖ ਲਈਏ ਅਤੇ ਆਪਾਂ ਉਸ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਂਗੇ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਤੋਰ ਕੇ ਕਾਗ਼ਜ਼, ਕਲਮ ਅਤੇ ਦਵਾਤ ਮੰਗਵਾਈ। 
ਐਸਾ ਦੇਖ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ 
ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਕਿਆ ਸਦਾਈਐ; ਹਿਰਦੈ ਹੀ ਲਿਖਿ ਲੇਹੁ ॥ 
ਕਲਉ = ਕਲਮ ਅਤੇ ਮਸਾਜਨੀ = ਦਵਾਤ ਕਿਆ ਸਦਾਈਐ = ਮੰਗਾ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਕਲਮ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਦਵਾਤ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
`ਤੇ ਹੀ ਲਿਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਕਲਮ ਅਤੇ ਦਵਾਤ ਨੂੰ ਕਿਸ ਲਈ ਮੰਗਾਉਣਾ ਹੈ । ਰਸਨਾ 
ਨੂੰ ਕਲਉ = ਕਲਮ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾ ਲੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਪਰ ਹੀ ਲਿਖ ਲੈਣਾ ਕਰ । 
ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਹੈ; ਕਬਹੂੰ ਨ ਤੂਟਸਿ ਨੇਹੁ ॥ 
ਐਸਾ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਉਸ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਰੈਤਰ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਹੀ ਰੰਗਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਰਹਿਣ 
ਨਾਲ ਐਸਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਫਿਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ 
ਤੂਟਸਿ = ਨਹੀਂ ਟੁੱਟੇਗਾ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ। 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਲਿਖਾਉਣ ਲਈ ਕਾਗ਼ਜ਼, ਕਲਮ ਅਤੇ । 
ਦਵਾਤ ਮੰਗਾਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ ? ਤਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਕਿ : ਰ੍ 


ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਜਾਇਸੀ; ਲਿਖਿਆ ਭੀ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥ 


ਕਲਉ = ਕਲਮ ਮਸਾਜਨੀ = ਦਵਾਤ ਆਦਿ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜਾਇਸੀ = ਚਲੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ ਭਾਵ 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ 68 (੨੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਗੁਆਚ ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਵੀ ਗੁਆਚ ਜਾਏਗਾ ਭਾਵ ਉਹ 
ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ, ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇਸੀ; ਜੋ ਧੁਰਿ ਛੋਡੀ ਸਚੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵਕਤ ਤੂੰ ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਦਵਾਤ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਿਖ ਲਈ 
ਤਾਂ ਉਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ ਜਾਇਸੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਜਾ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗੀ। 
ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹੇਗੀ। ਜੋ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਛੋਡੀ = ਪਾ 
ਛੱਡੀ ਹੈ। “ਪਾ ਛੱਡੀ” ਇਹ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਬੋਲੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਕਲਮ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਿਆਹੀ 
ਬਣਾਏਣੀ ਟੇ ਸੋਗ ਤੇ ਜਾਲਣ ਵਾਲੀ =ਮਾਹ ਦਣ”ੋਣ ਹੋ ਹਿਫਦੇ 'ਵਜ ੱਦੇ ਨੋਟ ਨਾਟ ਰੁਪੀ 'ਦੋਪਦੇੜ 
ਨੂੰ ਲਿਖਣਾ ਹੈ। ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਮ: ੩॥ ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ, ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ; ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਵਿਉਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਨਦਰੀ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਤੂੰ ਇਹ 
ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕਿ ਇਹ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨ ਚਲਈ = ਨਹੀਂ ਚੱਲੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਮਿਥੇਨਾ ॥ (ਨਰ ਆ ੪, ਅੰਗ 5੧੦੯੩) 
ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਉਪਾਇ = ਨਿਰਣਾ ਵਾ: ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਪਾਇ = ਉਪਾਅ ਭਾਵ ਯਤਨ ਕਰਕੇ 
ਵੇਖ ਲਵੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਚਲਦਾ ਲੈ ਚਲਿਆ ਕਿਛੁ ਸੰਪੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਤਾ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ ਦੇਖਿ ਕੈ ਬੂਝਹੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ ₹, ਅੰਗ 85£/ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਸਚਿ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਝੂਠੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ 
ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਜੋੜ ਕਰਕੇ 
ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਨਾਨਕ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਹੈ; ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਅੰਦਰਿ ਬਾਹਰਿ ਇਕੁ ਤੂੰ; ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ ਭੇਤੁ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ 


ਉ 
ਉ 
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0 ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਭੇਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
੨੩੪ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। 


ਜੋ ਕੀਚੈ ਸੋ ਹਰਿ ਜਾਣਦਾ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਿ ਚੇਤੁ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤੂੰ ਚੰਗੇ ਜਾਂ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕੀਚੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਚੇਤੁ = ਚੇਤੇ ਕਰ। 
ਸੋ ਡਰੈ, ਜਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ; ਧਰਮੀ ਵਿਗਸੇਤੁ ॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਡਰੈ = ਡਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਧਰਮੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਧਾਰੀ, 
ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਵਿਗਸੇਤੁ = ਖਿੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਬਣਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਤੂੰ ਸਚਾ ਆਪਿ ਨਿਆਉ ਸਚੁ; ਤਾ ਡਰੀਐ ਕੇਤੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ 


ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਜੁੜੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਕੇਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਡਰੀਐ = ਡਰਨਾ ਹੈ ? ਡਰਨਾ ਤਾਂ ਝੁਠੇ ਵਿਅਕਤੀ 
ਦੀਆਂ ਅਦਾਲਤਾਂ `ਚੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ ਭਾਵ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਨਾ ਦੇ ਦੇਣ । 


ਜਿਨਾ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸੇ ਸਚਿ ਰਲੇਤੁ ॥੫॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸਚਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰਲੇਤੁ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਸਤਿ ਸਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਰਲੋਤੁ = ਰਲ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 

ਸਲਕ ਸੰ: ੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਮੁਨਸ਼ੀ ਜੋ ਕਿ ਬੜਾ ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਖ਼ਿਆਲ ਸੀ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਆਮਦਨ ਬੜੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਰੱਖਿਆ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਕੁਝ ਮਾਇਆ 
ਰੱਖ ਲਈ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਐਸੀ ਲਾਲਚ ਦੀ ਇੱਛਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਘਰ ਨੂੰ ਆਮਦਨ ਬਹੁਤ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਲੰਗਰ 
ਵਿਚ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਥੋੜ੍ਹੀ ਬਹੁਤ ਬੱਚਤ ਵੀ ਰੱਖਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਆਮਦਨ ਖ਼ਰਚ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲਿਖਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ 
ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕੰਮ 'ਤੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਪ੍ਰਤੀ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 

ਵੇ 
ਕਲਮ ਜਲਉ ਸਣੁ ਮਸਵਾਣੀਐ; ਕਾਗਦੁ ਭੀ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਕੇ ਲੰਗਰ ਤੇ ਗੋਲਕ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀਐ = ਦਵਾਤ 

ਦੇ ਸਣੁ = ਸਮੇਤ ਜਲਉਂ = ਸਿ 
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ਲਿਖਣਵਾਲਾ ਜਲਿ ਬਲਉ; ਜਿਨਿ ਲਿਖਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 
ਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਸੜ ਬਲ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਦੀਆਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਛਲ ਫਰੇਬ ਕਰਕੇ ਕਲਮ ਦੁਆਰਾ ਖ਼ਰਚੇ ਪਾ 
੧ ਕੇ ਕੁਝ ਪੈਸੇ ਆਪ ਹੜੱਪ ਕਰ ਕੇ ਬਾਕੀ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਪੂਰਾ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਇਕ ਸੱਜਣ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

ਕਲਮ ਜਲਉ ਸਣੁ ਮਸਵਾਣੀਐ; ਕਾਗਦੁ ਭੀ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਭੇਦ ਵਾਦ, ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਲਮ, ਸਿਆਹੀ ਦੇ ਸਣੂ = ਸਮੇਤ 

ਸੜ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਭੇਦ ਵਾਦ, ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਸੜ ਜਾਵੇ; ਅਤੇ 
ਲਿਖਣਵਾਲਾ ਜਲਿ ਬਲਉ; ਜਿਨਿ ਲਿਖਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਅਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਲਿਖਣ 
ਵਾਲਾ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਜਲਿ ਬਲਉ = ਸੜ ਬਲ ਜਾਵੇ। 

ਸਾਖੀ--ਦਵੈਤ ਪ੍ਰਥਾਏ ਦੌਧਰ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੰਤ ਈਸ਼ਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੌਧਰ 
ਵਾਲੇ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਇਕ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ। ਉਹ 
ਪੰਡਿਤ ਆ ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦੈਤ ਸਿੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਸੈਤ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੜਾ ਪੰਡਿਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ। ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਦੈਤ ਭਾਵ ਹੀ ਸਿੱਧ 
ਕਰਨਾ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈਂ। ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ, ਮੈਂ ਕਈ ਸਭਾ ਵੀ ਜਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਇਕ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ (ਝੀਵਰ) ਮਾਸ਼ਕੀ ਸੇਤਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਦੀ ਲੰਘਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਮਾਸ਼ਕੀ 
ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਮਾਸ਼ਕੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਕਿਥੋਂ ਹੋ ਗਿਆ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸੈਤ ਹੱਸ ਕੇ ਉਸ ਕਾਂਸੀ ਤੋਂ 
ਪੜ੍ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਭੱਠ ਹੀ ਝੋਕਦਾ ਰਿਹੈਂ ? ਜਿਹੜੀ ਤੂੰ 
ਦਵੈਤ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਐਨੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਕ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਜੋ 
ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸਿੱਧ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮੇਰੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਿੱਧ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਦੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦੀ ? ਦ੍ਰੈਤ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਵੀ ਸਿੱਧ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅਦ੍ੈਤ ਸਿੱਧ ਕਰ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਬੜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ। ( 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਲਮ ਜਲਉ ਸਣੁ ਮਸਵਾਣੀਐ; ਕਾਗਦੁ ਭੀ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਝੂਠ, ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਅਤੇ ਸਣੂ = ਸਾਥ ਹੀ ਨ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) #ਨੈਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ £8# 
0 ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਦਵਾਤ ਵੀ ਸੜ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਸੜ 
ਜਾਵੇ ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਨਿਸਚਾ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ। 
ਹ ਲਿਖਣਵਾਲਾ ਜਲਿ ਬਲਉ; ਜਿਨਿ ਲਿਖਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਉਪਰ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ ਭਾਅ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਦਵੈਤ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਸੜ ਬਲ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਨਾਨਕ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ 
ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਕਰਤਬ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਹੋਰੁ ਕੂੜ ਪੜਣਾ, ਕੂੜੁ ਬੋਲਣਾ; ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਲਗਾ ਕੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ 
ਹੋਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਣਾ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਈਸ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭੇਦ ਵਾਦ ਦਾ ਬੋਲਣਾ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਗਾ ਕੇ ਹੋਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਣਾ ਝੂਠਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ = ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਥਿਰੁ ਨਹੀ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 
(ਪੜਿ ਪੜਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਿੱਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਵੀ 
ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਆਦਿ ਭੇਦ ਵਾਦ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਵੈਤ ਦੇ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੜਿ = ਪਏ ਹੋਏ 
ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਵੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ( 
ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਨਿਆਉ ਹੈ ਧਰਮ ਕਾ॥ 


ਰੇ ॥ 


॥ 


ਸਿਗੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ %: ੬, ਅੰਗ £8 (੨੯੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਧਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਆਉ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਉ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਮਾਰਥੀ ਨਿਆਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ੩ ੨ 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਫਲੁ ਹੈ ਜੀਅ ਕਾ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਵੱਡੀ ਹੈ ਜਾ = ਜਦਕਿ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ 
ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਿਧਾਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰੂਪ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਨ ਸੁਣਈ ਕਹਿਆ ਚੁਗਲ ਕਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਵੱਡੀ ਹੈ ਜਾ = ਜਦਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਚੁਗਲ = ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਬੋਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਣਈ = ਸੁਣਦਾ, ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਚੁਗ਼ਲ ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਅਪੁਛਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਕਾ ॥੬॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵੱਡੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਾਮ, ਦਾਮ, ਸਰੀਰ ਆਦਿ 
ਐਸੇ ਦਾਨ ਅਪੁਛਿਆ = ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਛੇ ਤੋਂ ਹੀ ਦੇਵਕਾ = ਦੇਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਅਪੁੱਛ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮੰਗਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਹੁਰਿ ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਛਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ (ਆਝ' ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੨) 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਕਾੰ ਜਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾਂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ “ 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਕਾ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਭਾਵ, ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਪੂਜਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਨਿਆਉ ਹੈ ਧਰਮ ਕਾ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਾ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਵੀ ਧਰਮ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਿਆਉ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ `ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਫਲੁ ਹੈ ਜੀਅ ਕਾ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਫਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਨ ਸੁਣਈ ਕਹਿਆ ਚੁਗਲ ਕਾ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ 68 


0 ਵਾਲੇ ਭੇਦ ਵਾਦੀਆ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਝੂਠ ਨਾ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਵੱਡੀ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਅਪੁਛਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਕਾ ॥੬॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਅਪੁਛਿਆ = ਬਿਨਾਂ 
ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਵਕਾ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਵੀ ਵੱਡੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੬॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਗ਼ੰਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਵੱਡਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਭੀ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ (ਰਾਗ ਗਓਂੜਾੰਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੧5) 


ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਨਿਆਉ ਹੈ ਧਰਮ ਕਾ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੀ ਹੈ ਜਾ = ਜਦਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਧਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੋਲੀਐ ਸਚੁ ਧਰਮੁ ਝੂਠੁ ਨ ਬੋਲੀਐ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਦਸੈ ਵਾਟ ਮੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥੩॥ (ਆਸਾ ਸੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੪੮੦) 


ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਫਲੁ ਹੈ ਜੀਅ ਕਾ॥ 

ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਾ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ, ਬੀਜ ਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਕੁਰ, ਸਤ ਸੰਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ, ਕਰੁਣਾ ਮੁਦਤਾ ਮੈਤ੍ਰੀ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਜਾ ਨ ਸੁਣਈ ਕਹਿਆ ਚੁਗਲ ਕਾ ॥ 

ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਜਦ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਚੁਗ਼ਲ 
ਖ਼ੋਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਈ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣ 
ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਚੁਗ਼ਲਖ਼ੋਰ ਦੀਆਂ ਆਖੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ (ਚੁਗ “ ਲ) ਚੁਗ, 
ਲ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਵਡੀ ਹੈ; ਅਪੁਛਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਕਾ ॥੬॥ 


ਸਿਗੀਰਾਗਾ ਕੀ ਵਾਰ %: 5, ਅੰਗ £8-6੪੫ (੨੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਗਿਆਨ ਦਾਨ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਅਪੁਛਿਆ = ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥ (ਜੈਤਸਗੀ ਮ: ੬, ਅੰਗਾ ੬੬) 
ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੋਡਾਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਸਭ ਮੁਈ; ਸੈਪਉ ਕਿਸੈ ਨ ਨਾਲਿ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ-ਮੈਂ ਕਰਤੀ = ਕਰਦੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸੈਪਉਂ = 
ਸੈਪਦਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥ 


ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਜੋਹੀ = ਤਾੜੀ ਭਾਵ ਦੇਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੫] 
ਪ੍ਰ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਚੇਤੇ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ:੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤ੍ਰਿਯਾ ਰਾਜ ਵਿਚ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬੜੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣ 
ਜਾਣਾ ਹੈਂ। ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਥਾਂ `ਤੇ ਬੜੀਆਂ 
ਬਲਾਵਾਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਨੂੰ ਰਹਿਣ ਦੇ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਹੁਣੇ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਮੈਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਦੇ ਦੇਵੋ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਿੰਡ ਦੇ ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਪਾਣੀ 
ਪੀਣ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਥੇ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਔਰਤ 
ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਉਹ ਔਰਤ ਪੁੱਛਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਥੋਂ ਆਏ ਹੋ ? ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਨਨਕਾਣਾ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਆਏ ਹਾਂ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਉਹ ੧ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ' ਹੁਣੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਂਦੀ ਹਾਂ। ਉਸ ਔਰਤ ਨੇ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਤੰਦ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਮ 
ਨੂੰ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਮੇਢਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਭਿਆਂ ਭਿਆਂ ੧ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਉਸ ਔਰਤ ਨੇ ਮੈਢਾ ਬਣੈ ਹੋਏ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿੱਲੋ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਕਈ ਮ 


॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਸਿਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗ £੫ 
0 ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਐਸਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਜਾਦੂਗਰ ਦੇਹ ਨਹੀਂ ਪਲਟ ਸਕਦੇ, ਸੁਰਤ ਪਲਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਰੰਤੂ ਇਥੇ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਮੋਢਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
0 ਜੀ ਦੁੱਖ ਸਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ 
0 ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ ਬਲਾਅ ਚਿੰਬੜ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਮੇਢਾ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਉਥੇ ਰੌਲਾ ਪਾਉਣ 
ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਐਸਾ ਖ਼ਿਆਲ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਇਥੋਂ ਕਦੋਂ ਅਤੇ ਕਿਵੇਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਏਗਾ। 
ਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬੈਠੇ ਬੈਠੇ ਹੱਸ ਪਏ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਗਿਆ ਮੁਸੀਬਤ 
ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਅੱਜ ਮੇਢਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਉਸ ਵਕਤ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ! ਆਉ ਆਪਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ ਲਿਆਈਏ । ਜਿਸ 
ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਗਏ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਔਰਤ ਖੂਹ ਤੋਂ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਘੜਾ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆ ਰਹੀ ਸੀ। ਇਕ ਔਰਤ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਵੀ ਤੰਦ ਪਾਉਣ ਲੱਗੀ 
ਤਾਂ ਉਹ ਸੂਰੀ ਬਣ ਗਈ ਤੇ ਦੂਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਤੰਦ ਪਾਉਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਕੁੱਤੀ 
ਬਣ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਘੜੇ ਵਾਲੀ ਆਈ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ : 

ਕਲਰ ਕੀਆ ਵਣਜਾਰੀਆ ਝੂੰਗੇ ਮੁਸਕ ਮੰਗੇਨ । 

ਅਮਲਾ ਬਾਝਹੁ ਨਾਨਕਾ ਕਿਉ ਕਰ ਕੌਤ ਮਿਲੇਨ । /ਇ/ਤਹਾਸਕ ਪ੍ਰਆਾਣ/ 


ਇਹ ਬਚਨ “ਜਨਮ ਸਾਖੀ” ਵਿਚ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਔਰਤ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਘੜਾ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੀ ਜੁੜ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹੋ । 


ਉਥੇ ਇਕ ਨੂਰਸ਼ਾਹ ਦੀ ਚੇਲੀ ਉਹ ਵੀ ਤ੍ਰਿਯਾ ਰਾਜ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਬੜੇ ਤੌਤਰ 
ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹੇ ਪਰ ਉਹ ਘੜਾ ਥੱਲੇ ਨਾ ਉਤਰਿਆ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਹਾੜ ਗੱਡਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਜੁੜਿਆ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਉਹ ਘੜਾ ਨਾ ਉਪਰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਨਾ ਥੱਲੇ 
ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਪਾਣੀ ਡੁੱਲ੍ਹਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਬੜੀ ਦੁਖੀ ਹੋਈ । ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ 
ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਅਵੱਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੇਢਾ ਬਣਾ ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਬੜੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲਈਏ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਹ ਉਥੇ ਢੋਲਕੀ ਵਜਾਉਂਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਈਆਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ । ਉਹ ਇਹ ਸਮਝਦੀਆਂ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਮੰਤਰ ਜੈਤਰ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਨੂਰਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹਾਰ ਮੰਨੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ, ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਘੜਾ 
ਉਤਾਰ ਦਿਉ ਅਤੇ ਇਹ ਸੂਰੀ ਅਤੇ ਕੁੱਤੀ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 'ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਘੜਾ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਤੋਂ ਵੀ ਭੁੱਲ ਮੰਨੀ । ਕੁੱਤੀ ਅਤੇ ਸੂਰੀ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਬਖ਼ਸ਼ੀ । ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਐਸੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਤੌਬਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ 
ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਫ਼ਕੀਰ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੰਤਰ ਜੋਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਸ 
ਨਾ ਕਰੋ। ਐਸੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਪਣੇ 
ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਾਰਤਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਖਿਆਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਗੁਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ 
ਲਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਮੰਦਾ ਹਾਂ, ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਵਿਚ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ 6੪ (੨੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
() ਜਾਦੁਗਰਨੀ ਨੁਰਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਥਣਾਂ ਨੇ ਜੋ ਗੁਨਾਹ ਕਬੁਲ ਕੀਤਾ, ਉਤਰ 
ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗਲੀਂ ਅਸੀ ਚੰਗੀਆ; ਆਚਾਰੀ ਬੁਰੀਆਹ ॥ 

ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਖਣ ਲੱਗੇ, ਅਸੀਂ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਬੜੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੜੀਆਂ ਨੇਕ ਤੇ ਪਤੀਵਰਤਾ ਕਹਾਉਂਦੀਆਂ ਹਾਂ , ਪਰੋਤੂ ਸਾਡੇ ਆਚਾਰੀ = ਕਰਤੱਵ 
ਬੁਰੀਆਹ = ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿ ਸਾਡੀ ਖੋਟੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਆਚਰਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਮੰਦੀਆਂ ਹਾਂ। 

ਮਨਹੁ ਕੁਸੁਧਾ ਕਾਲੀਆ; ਬਾਹਰਿ ਚਿਟਵੀਆਹ ॥ 

ਅਸੀਂ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਕੁਸੁਧਾ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਾਂ । ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਾਂ। 
ਸਾਡੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਕਾਲੀਆ = ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਭਾਵੇਂ ਅਸੀਂ ਬਾਹਰਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਚਿਟਵੀਆਹ = ਬੜੀਆਂ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰੀਆਂ ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਾਂ। 

ਰੀਸਾ ਕਰਿਹ ਤਿਨਾੜੀਆ; ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜੀਆਹ ॥ 

ਅਸੀਂ ਤਿਨਾੜੀਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਰੀਸਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਾਂ ਜੋ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀਆਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰੁ = ਬੂਹੇ 'ਤੇ ਸੇਵਹਿ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਖੜੀਆਹ = ਖੜ੍ਹੀਆਂ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਬੀਬੀ 
ਸੀ। ਉਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਤਿਆਰ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ । ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਗਿਆ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਕੈਮ ਤੋਂ ਥੱਕਿਆ ਹਾਰਿਆ ਘਰ ਆਇਆ। ਉਹ ਬੀਬੀ 
ਉੱਖਲੀ ਵਿਚ ਧਾਨ ਪਾ ਕੇ ਮੁਹਲੇ ਨਾਲ ਛੰਡਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਭਾਗਵਾਨੇ ! 
ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਦੇ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਸੀ 
ਉਸ ਵਕਤ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਮੂਹਲਾ ਉਪਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਇਤਨੀ ਆਗਿਆ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਉਪਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਮੂਹਲਾ ਉਦੋਂ ਹੀ ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ। ਮੂਹਲਾ ਛੱਡ ਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਲਈ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕਟੋਰਾ ਭਰ ਕੇ ਲੈ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਥੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੌ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਥੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਜਗਾਇਆ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕਟੋਰਾ 
ਲੈ ਕੇ ਖੜ੍ਹੀ ਰਹੀ। ਉਧਰ ਜੋ ਮੂਹਲਾ ਛੱਡ ਕੇ ਆਈ ਸੀ, ਉਹ ਉਪਰ ਚੁੱਕਿਆ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ, ਥੱਲੇ 
ਨਹੀਂ ਡਿਗਿਆ । ਦੁਸਰੇ ਘਰ ਦੀ ਬੀਬੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਵੇਖਦੀ ਰਹੀ ਕਿ ਇਹ ਬੀਬੀ ਕੋਈ ਜਾਦੁਗਰ ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਮੂਹਲਾ ਉਪਰ ਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ, ਥੱਲੇ ਨਹੀਂ ਡਿਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਬੀਬੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਈ ਤਾਂ ਉਪਰੋਂ ਹੀ ਮੂਹਲਾ ਫੜ ਕੇ ਫਿਰ ਧਾਨ ਛੱਡਣ ਲੱਗ ਪਈ। ਉਸ ਬੀਬੀ 
ਰਿ 


ਧਰਮ ਦੀ ਕਰਾਮਾਤ ਹੈ। ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਮੁਹਲਾ ( 
ਛੱਡ ਕੇ ਗਈ ਸੀ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ। ਗੁਆਂਢਣ ਬੀਬੀ ਆਖਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 6 


ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) #ਿਗੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੯੫ 
0 ਹੀ ਕਰਾਂਗੀ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਸ ਗੁਆਂਢਣ ਬੀਬੀ ਦਾ ਪਤੀ ਘਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਆਖਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਸੌ ਜਾ ਤੇ ਮੈਂ ਮੂਹਲੇ ਨਾਲ ਧਾਨ ਛੌਡਣ ਲੱਗੀ ਹਾਂ। ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
0 ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ, ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਸੌਂਵਾਂ ? ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਖਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੌਂ ਜਾ। 
0 ਉਹ ਮੰਜੇ 'ਤੇ ਲੇਟ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਮੂਹਲਾ ਉਪਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ 
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪੀਣ ਲਈ ਪਾਣੀ ਮੰਗੀਂ। ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ। 
ਉਹ ਬੀਬੀ ਉਸ ਨੂੰ ਜਬਰਦਸਤੀ ਪਾਣੀ ਮੰਗਵਾਉਣ ਲਈ ਆਖਣ ਲੱਗੀ। ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਉਸ ਬੀਬੀ ਦੇ 
ਕਹੇ ਤੋਂ ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਸ ਨੇ ਮੁਹਲਾ ਉਪਰ ਚੁੱਕਿਆ ਤੇ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਜਦੋਂ' ਉਸ ਨੇ ਮੁਹਲਾ ਉਪਰ 
ਛੱਡਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਹੱਥੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਵੱਜਿਆ। ਉਸ ਬੀਬੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੱਟ ਲੱਗ 
ਗਈ। ਉਹ ਬੀਬੀ ਕੁਝ ਤਾਂ ਸੁਭਾਅ ਤੋ ਵੀ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਾਲੀ ਸੀ ਤੇ ਕੁਝ ਮੂਹਲਾ ਸਿਰ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਹੋਰ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਤੇ ਉਹ ਮੂਹਲਾ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਗੋਡੇ ਭੰਨ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਪੂਰੀ ਸਤੀ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਤ (ਧਰਮ) ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮੂਹਲਾ ਥੱਲੇ 
ਡਿੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਇਸਤਰੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਰੀਸਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤ 
ਕਾਇਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਖੜੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਨਾਲਿ ਖਸਮੈ ਰਤੀਆ; ਮਾਣਹਿ ਸੁਖਿ ਰਲੀਆਹ ॥ 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਆਪਣੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਨਾਲ ਰਤੀਆ = ਰੈਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ 
ਸੁਖ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆਹ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਹਿ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਹੋਦੈ ਤਾਣਿ, ਨਿਤਾਣੀਆ; ਰਹਹਿ ਨਿਮਾਨਣੀਆਹ ॥ 
ਐਸੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਾਪਿਆਂ ਦਾ, ਭੈਣ ਭਰਾਵਾਂ ਦਾ, ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਤਾਣਿ = ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਐਸਾ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਉਹ ਫਿਰ ਵੀ ਨਿਤਾਣੀਆਂ ਹੀ ਬਣੀਆਂ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਐਸੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਲਾਇਕ ਜਾਣ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਬੜਾ ਆਦਰ, ਮਾਣ ਸਤਿਕਾਰ 
ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਨਿਮਾਨਣੀਆਹ = ਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ; ਜੇ, ਤਿਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਮਿਲਾਹ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ = ਸਫਲ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸੀਆਂ ਸਕਾਰਥ ਜਨਮ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਗਿ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਦੂਸਰੀਆਂ ਦਾ 
ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਹ ਵੀ ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ 
ਕੇ ਸਫਲੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ॥੨॥ 


ਸਿਗੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ %: 8, ਅੰਗ £੫ (੩੦੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਨਹੁ ਕੁਸੁਧਾ ਕਾਲੀਆ; ਬਾਹਰਿ ਚਿਟਵੀਆਹ ॥ 
ਅਸੀਂ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਕੁਸੁਧਾ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ 
0 ਕਾਲੀਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਬਾਹਰਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬੜੀਆਂ 
0 ਚਿਟਵੀਆਹ = ਚਿੱਟੀਆਂ ਭਾਵ ਸੋਹਣੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪੜੇ ਤੀਰਥ ਮੰਝਿ ਵਸੰਨਿ੍‌॥ 
ਘੁਟਿ ਘੁਟਿ ਜੀਆ ਖਾਵਣੇ ਬਗੇ ਨਾ ਕਹੀਅਨਿ੍‌ ॥੩॥ ਨਹੀ ਮ: 5, ਅੰਗ ੭੨੬) 
ਰੀਸਾ ਕਰਿਹ ਤਿਨਾੜੀਆ; ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜੀਆਹ ॥ 
ਰੀਸਾ = ਬਰਾਬਰੀ ਤਾਂ ਤਿਨਾੜੀਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਕਰਿਹ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰੁ = 
ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਖੜੀਆਹ = ਸਮਾਹਿਤ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਲਿ ਖਸਮੈ ਰਤੀਆ; ਮਾਣਹਿ ਸੁਖਿ ਰਲੀਆਹ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਖਸਮੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੀਆ = ਰੈਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਉਸ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰਲੀਆਹ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਮਾਣਹਿ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਹੋਦੈ ਤਾਣਿ, ਨਿਤਾਣੀਆ; ਰਹਹਿ ਨਿਮਾਨਣੀਆਹ ॥ 

ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦਿ 
ਤਾਣਿ = ਬਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਹ ਨਿਤਾਣੀਆ = ਨਿਰਬਲ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰਤੂ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਫਿਰ ਭੀ 
ਨਿਮਾਨਣੀਆਹ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਅੰਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਇਕ ਸਰਮੱਦ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਰੁਮ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ “ਸਬਰ” ਤੇ 'ਸ਼ੁਕਰ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੱਸ। 
ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਤੱਕੋ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ, ਅਸੀਂ ਧਰਤੀ ਪਲਟਾ ਦੇਈਏ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖੋਗੇ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗੇ । ਮੈਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਤਨੀ ਬਰਕਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। ਇਹ “ ਸ਼ੁਕਰ” ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਉਸੇ ਦਿਨ ਸਰਮੱਦ ਫ਼ਕੀਰ ਨੰ ਕੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੁੰ ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ 
ਲੂਣ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਉਸ ਪਿਆਲੇ ਨੂੰ ਪੀ ਲਿਆ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਤਨੀ ਬਰਕਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਲੂਣ ਦਾ ਪਿਆਲਾ 
ਪੀ ਕੇ ਹੀ ਸਬਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਬਰ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ। 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਬਲ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰੀ ਖਲਕਤ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਣ । ਪਰੋਤੂ ਇੰਨਾ ਬਲ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਉਹ ਨਿਰਬਲ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਪ 
ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਉਂਦੇ । 

ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ? ਜੇ, ਤਿਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਮਿਲਾਹ ॥੨॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ = ਸਫਲਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ 6੪ 
ਹੈ। ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਐਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਭੀ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ ਅਰਥਾਤ ਸਫਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਅੱਗੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਪਉੜੀ ॥ 
6 ਪਰ [ਚ ਪ੍ਰ ਯ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਲੁ, ਮੀਨਾ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਜਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੀ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪ ਜਾਲ ਰੂਪ ਹੈ'। 
ਤੂੰ ਆਪੇ, ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ; ਆਪੇ ਵਿਚਿ ਸੇਬਾਲੁ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਲ ਨੂੰ ਵਤਾਇਦਾ = ਫੇਰਨ ਭਾਵ ਵਿਛਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੇਬਾਲੁ = ਜਾਲਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
6 ਕਾ ਕੈ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ; ਸੈ ਹਥਾ ਵਿਚਿ ਗੁਲਾਲੁ ॥ 
ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਹੱਥ ਤਲਾਬਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਗੁਲਾਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਮਲ ਵਤ ਅਲਿਪਤੁ = 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈਂ ਜੋ ਸੈਂਕੜੇ ਹੱਥਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਪਛਾੜ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਭਾਵ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਲੁ, ਮੀਨਾ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਜਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਆਪੇ, ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ; ਆਪੇ ਵਿਚਿ ਸੇਬਾਲੁ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉੱਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਜਾਲ ਵਤਾਇਦਾ = ਫੇਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ 


ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ ੍ 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਲੁ, ਮੀਨਾ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਜਾਲੁ ॥ ਰ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ $ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਜੱਸ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਮੋਹਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਜਾਲ 
ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 


॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ £੫ (੩੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੂੰ ਆਪੇ, ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ; ਆਪੇ ਵਿਚਿ ਸੇਬਾਲੁ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਤਾਇਦਾ = ਫੇਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੇਬਾਲੁ = ਜਾਲੇ ਦੀ 
0 ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਜਾਲਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਆਪੇ, ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ; ਸੈ ਹਥਾ ਵਿਚਿ ਗੁਲਾਲੁ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ, ਮਹਾਤਮਾ, ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਹੱਥ ਗੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਦਿਬਭੋਗ, ਸਵਰਗ 
ਲੋਕ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੀ ਲਾਲੁ = ਲਾਲਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਤੂੰ ਆਪੇ, ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਕਰਿ ਖਿਆਲੁ ॥ 


ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮੁਕਤ 


ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਜੋ ਇਕ ਘੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਖਿਆਲੁ = ਧਿਆਨ 
ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਰਿ, ਕਿਛੁ ਨਹੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੇਖਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥੭॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧਹੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 

ਸਲਕ ਮੁ. ੨੩॥ 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀਉ ! ਜੀਵ ਸੋਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 
ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਬਹੁਤਾ ਰੋਵੈ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁਤਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੀ : ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ “ਜਨਮ ਸਾਖੀ” ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਗਏ। ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਇਕ ਮ੍ਹੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਵਿਅਕਤੀ ਰੱਬ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਰੱਬ ਨੇ ਮੇਰੇ ਊ 
ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ । ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ੧ 
ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਉ । ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕੋਲ ਲਿਆਂਦਾ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ 0 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕਿਉਂ ਕੱਢ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ 
ਮੰ 


<< ੮. 


ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ ਸਨ। ਰੱਬ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਮੈਂ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਨਾ ਕੱਢਾਂ ਤਾਂ ਹੋਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ £੫ 


= ੨੪ 


0 ਕੀ ਕਰਾਂ। ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਕਿ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ 


ਧੈਰ ਸਾਨੂੰ ਦੇ ਦੇ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
0 ਕਿ ਮੈਂ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਰਾਂਗਾ ? ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ 
0 ਦੇ ਦੇ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ੨੦ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈ 
ਬਿਨਾਂ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾਵਾਂ ਪੀਵਾਂਗਾ ? ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਕੈਮ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਰੁਕ ਜਾਵੇਗੀ। ਫਿਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਨੇਤਰ ਦੇ ਦੇ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਤੋਂ ਇਕ ਲੱਖ 
ਰੁਪਇਆ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ_ਬਿਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਦੇਖਾਂਗਾ ? 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੇ ਦੇ, ਅਸੀਂ 
ਤੈਨੂੰ ਦੋ ਲੱਖ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਫਿਰ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮਰ ਹੀ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਪੈਸਾ ਮੇਰੇ 
ਕੀ ਕੌਮ ਆਵੇਗਾ ? ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋਹਰਾ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਸਭ ਕੁਝ ਗੋਬਿੰਦ ਨੇ 
ਦੀਆ ਜਬ ਦੀਨੀ ਮਾਨਸ ਦੇਹ।” ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। “ਸਾਧ ਸੈਗ ਹਰਿ ਭਜਨ ਕਰ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਲੇਹ।” ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ 
ਲਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹੀ 


ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਦਰਿ ਧੋਖਾ; ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਦੂਸਰਿਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਧੋਖਾ = ਛਲ, ਫਰੇਬ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, 
ਪ੍ਰਮੇਯਗਤਿ ਆਦਿ ਧੋਖਾ = ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੋਵੈ = 
ਸੌਂ ਸਕਦੀ। 


ਜੇ ਧਨ; ਖਸਮੈ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥ 
(ਢੱਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ 
ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ। 


ਦਰਿ ਘਰਿ ਸੋਭਾ; ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈ ॥ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਈ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਖੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਰੂਪ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਕਰਮੀ ਇਹ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਮੀ = ਚੈਗੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ £੫ (੩੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸਚਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
| _ ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ; ਰੋਗੁ ਕਸੁੰਭਾ ਦੇਖਿ ਨ ਭੁਲੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆ = ਖ਼ਾਲੀ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ! ਕੁਸੈਭੇ ਰੋਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰੈਗ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੈਗਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਾ ਭੁੱਲ । 
ਇਸ ਕਾ ਰੋਗੁ ਦਿਨ ਥੋੜਿਆ; ਛੋਛਾ ਇਸ ਦਾ ਮੁਲੁ ॥ 
ਇਸ = ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੈਗ ਵਾਂਗ ਥੋੜਿਆ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨ ਹੀ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਛੋਛਾ = ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ ਲਗੇ ਪਚਿ ਮੁਏ; ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥ 
ਗਵਾਰ = ਬੇਸਮਝ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗੇ = ਲੱਗਣ 
ਕਰਕੇ ਪਚਿ = ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਅੰਧੇ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਗਵਾਰ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ, ਸ਼ਾਸਤ] ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਰ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦੂਸਰੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਚਿ = ਖੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਸਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟ ਸੇ; ਪਇ ਪਚਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਬਣਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪਚਹਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਰਤੇ ਸੇ ਰੈਗੁਲੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 


ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ ਇਤ ਕਿ 
ਰੋਗੁਲੇ = ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਭਗਤੀ ਰੋਗੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਐਸਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਦੇ ਵੀ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ 
ਨਹੀਂ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ਸਭ ਤੁਧੁ; ਆਪੇ ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹਿਆ ॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸੈਬਾਹਿਆ = ਪਹੁਚਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥੧॥ 
(ਰਾਗ ਗੂਜ਼ਗੀ #: ੪, ਅੰਗ ੧੦) | 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਸਿਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ “ ੬, ਅਗ £੫ 


ਇਕਿ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਵਦੇ; 
ਮੁਹਹੁ ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ ਤਿਨੀ ਢਾਹਿਆ ॥ 
('ਕੁਸੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਕਿ = ਕਈ ਜੀਵ ਵਲੁ = ਫਰੇਬ ਛਲੁ = ਧੋਖਾ ਕਰਿ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਰਿਜਕ ਕਮਾਉਂਦੇ ਤੇ ਖਾਵਦੇ = 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਹਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਵੀ ਤਿਨੀ = ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਤੇ ਕੁਸਤੁ = ਵਦੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਢਾਹਿਆ = 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਢਾਹਿਆ = ਢਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤੁਧ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰਹਿ; ਤੁਧੁ ਓਤੈ ਕੌਮਿ ਓਇ ਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕੈਮ ਦੇ ਲਾਇਕ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਓਤੈ = ਉਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਅਤੇ 
ਚੰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਇਕਨਾ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਓਨੁ; ਤਿਨਾ ਅਤੁਟ ਭੋਡਾਰ ਦੇਵਾਇਆ ॥ 


ਇਕਨਾ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਬੁਝਾਇਓਨੁ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਅਤੁੱਟ ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਦੇਵਾਇਆ = ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਖਾਹਿ ਤਿਨਾ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਅਚੇਤਾ ਹਥ ਤਡਾਇਆ ॥੮॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਭਾਵ ਸਿਮਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਚੇਤਾ = ਭੁੱਲੇ 
ਹੋਏ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਤਡਾਇਆ = ਅੱਡ ਕੇ ਭਾਵ ਫੈਲਾ 
ਕੇ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਰੋਗਤਾ ਰੂਪੀ ਸਹਿਤ ਫਲ ਦੇ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਤੋਗੁਣੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ, ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਾਨਸਿਕ ਤੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਅਚੇਤਾ = ਚਿੰਤਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਵਧਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ ਤੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਅਨੋਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅੱਡਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ॥੮॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤੀਸਰੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗ £੫ (੩੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਉਹ ਆ ਕੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
0 ਕੁਝ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਮਾਇਆ 
0 ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ : 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਬੇਦ ਵਖਾਣਹਿ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਸੁਆਇ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਇ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਖਾਣਹਿ = ਵਖਿਆਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਮਨ ਮੂਰਖ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦੇ ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਦਿਤਾ ਤਿਸੁ ਕਬਹੂੰ ਨ ਚੇਤੈ; 
ਜੋ ਦੇਂਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਸੂਖਮ ਪਿੰਡੂ = ਸਰੀਰ, ਕਾਰਨ 
ਦੇਹ, ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿਕ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਨ 


ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸੈਬਾਹਿ = ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ, ਗਲਹੁ ਨ ਕਟੀਐ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਹੁ = ਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਫਾਹਾ = ਫੈਧਾ ਕੱਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਦੇ ਮੁਕਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜੇ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਘੁੰਮਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖਿ ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ਅੰਧੁਲੇ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥ 

ਐਸੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਆਦਿ ਦਾ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਗਿਆਨ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਅੰਧੁਲੇ = 
ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪੂਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਹ ਹੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਕੀੜੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਫੁਰਦੀ ਹੈ। 


ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ਗ 6੫੪-6੬ 


ਸੁਖੁ ਮਾਣਹਿ ਸੁਖੁ ਪੈਨਣਾ; ਸੁਖੇ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੁਖ ਮਾਣਹਿ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ 

ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੈਨਣਾ = ਪਹਿਨਣ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਸੁੱਖ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ 

0 ਹਨ। ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਹੀ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਨਾਉ ਮਨਹੁ ਨ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਤੱਤਪਦ ਦੇ ਲੱਖਯ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਵਿਸਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਇਹ 

ਜੀਵ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੮੬1] 
ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਾਸੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਵਡਿਆਈ ਵਡੇ ਪਾਸਿ ॥ 
ਜੋ ਸੱਚ ਦਾ ਸੁਵਨ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵਡੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਸਿਫਤਿ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਜੀਉ = ਜੀਵ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = 
ਜਸ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਸਦਾ ਅਰਦਾਸਿ = 
ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਸੁਖੇ ਸੁਖਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੍ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, #ਗ £੬ (੩੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6$ 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਮਨੈ ਮਾਹਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਾਸੁ ॥ 
ਮਨੈ ਮਾਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਣਾ।” 
ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪ 
0 ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ, ਮਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਯਤਨ ਕਰਨਾ । ਜੇਕਰ 
ਸਿਮਰਨ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਪ, ਤਪ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਦਮਨ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਦੇ 
ਯਤਨ ਸਫਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦਾ 


੯ _=, ੮ 


ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਜਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭੁੱਖਾ ਤਿਹਾਇਆ, ਵਰਤ ਆਦਿ ਰੱਖਣੇ , ਮੌਨ ਧਾਰ ਲੈਣੇ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਾਸੁ = ਜੀਵਨ ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ; ਮਨਮੁਖ ਮੋਹਿ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਦੇਹ ਦੇ ਅਤੇ ਸਾਕ ਸੈਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ; ਨਾਨਕੁ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਸਭਸੁ ਦਾ; ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਭਸੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ 


ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ, ਪੁੰਨਾਂ ਰੁਪੀ, ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਰੁਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀ, ਭਗਤੀ ਦੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਤੁਧੈ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗਦੇ; ਨਿਤ ਕਰਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 


ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਐਸੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਧੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਕੋਈ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ, ਕੋਈ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮਿਲੈ; ਇਕਨਾ ਦੂਰਿ ਹੈ ਪਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼, ਕਿਰਪਾ ਮਿਹਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ ਕਿਛੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਦੂਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈਂ। 


੧. ਮਨ ਮਾਹਿ ਜਾਪਿ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਇਹੁ ਦੀਨੋ ਮੰਤੁ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੮੬੬) 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮੰਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ : 
ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਮਾਇ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ % 5, ਅੰਗ 5੨੯੧) 


ਮਿ 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) #ੈਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗ £੬ 
ਇਕ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪਾਸਿ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਿ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ 
ਦੂਰ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਤੁਧੁ ਬਾਝਹੁ, ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ; ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ 
ਜਿਸ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਅਸੀਂ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ।” 
ਜੇਕਰ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰਜਾਸਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਉ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ । 
ਸਭਿ ਤੁਧੈ ਨੌ ਸਾਲਾਹਦੇ; ਦਰਿ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਗਾਸਿ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੁਧੈ = ਤੇਰੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਹੀ ਸਾਲਾਹਦੇ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਚਾਨਣਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਪੰਡਿਤੁ ਪੜਿ ਪੜਿ ਉਚਾ ਕੂਕਦਾ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਦੇ ਪਰਥਾਇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਚੀ ਕੂਕਦਾ = ਆਵਾਜ਼ਾਂ 
ਦੇ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਈ; ਮਨਿ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨਈ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ 
ਮਨ ਦਾ ਮੂਰਖ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗਾਵਾਰੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੈ ਵਾ: ਗਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ 
ਗਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚੁਰਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜਗਤੁ ਪਰਬੋਧਦਾ; ਨਾ ਬੂਝੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਬੋਧਦਾ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਆਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਨੁਖੁ ਕਥੈ ਕਥਿ ਲੋਕ ਸੁਨਾਵੈ ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ॥ (ਨਟ % ੬, ਅੰਗ ੬੯੧) 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥ 


ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮੈ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਮਾਗਉ ਕਾਹਿ ਰੈਕ ਸਭ ਦੇਖਉ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਮੇਰੋ ਨਿਸਤਾਰੁ ॥ (ਬਿਲਾਵਲ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੯੫੬) 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ 6੬ (੩੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁ: ੩॥ 
0 ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ; ਬੂਝਹੁ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਸਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ, ਸੈਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ 
ਬੂਝਹੁ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਉ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਚੂਕੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਸਾਂਤਿ ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਕੂਕ = ਕੂਕਣਾ ਪੁਕਾਰ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੋਣਾ 
ਕੁਰਲਾਉਣਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੈ ਨੋ ਆਪੁ ਖਾਇ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਧੈ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ, ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਖਾਇ =ਖਾ ਭਾਵ ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖਯ 


ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖਯ ਅਰਥ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਾਇ = ਖਾਵੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨ 
ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ । 


ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਰਤੇ, ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਹੈ? ਹਰਿ ਜੀਉ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਜੀਵ ਮੁਕਤ = ਸੁਤੌਤਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਐਸੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹੇਤਿ = ਸਨੇਹ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਥਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 
ਇਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਪਾਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਸੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 

ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਭਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ £੬ 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲਘਾਇ ॥ 


ਰੰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲਘਾਇ = ਲੰਘਾ 


ਮਨਹਠਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਪੁਛਹੁ ਵੇਦਾ ਜਾਇ ॥ 

ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜਿਦ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ। ਭਾਵੇਂ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ 
ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋਂ । 

ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿਸੁ ਲਏ ਹਰਿ ਲਾਇ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸੋ = ਉਹ ਹੀ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲਵੇ ॥੧੦॥ 

ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਰਾ ਵਰੀਆਮੁ; ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ, ਦੁਸਟੁ ਅਹੋਕਰਣੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਸੁਰਾ = ਸੁਰਮਾ ਵਰੀਆਮੁ = ਬਹਾਦਰ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਸ਼ਟ ਅਹੈਕਰਣੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੂਰਮੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 
੧. ਰਥੀ : ਜਿਹੜਾ ੧੦੦ ਜਾਂ ੧੦੦੦ ਆਦਮੀਆਂ ਨਾਲ ਜੈਗ ਕਰ ਕੇ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ, ਉਹ ਰਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੨. ਮਹਾਂਰਥੀ : ਜਿਹੜਾ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ੧੦ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਜੈਗ ਕਰ ਕੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਵੇ, ਉਹ ਮਹਾਂਰਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੩. ਅਤਰਥੀ : ਜੋ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਅਣਗਿਣਤ ਆਦਮੀਆਂ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰ ਕੇ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ, ਉਹ 

ਅਤਰਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੂਰਮੇ “ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਵਿਚ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਯੋਧਾ, 
ਮਹਾਂਬਲੀ ਅਤੇ ਸੂਰਮਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਿਥੈ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਹਿਲ, ਆਗ ੮) 

ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਜਾਇਜ਼ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਭਾਵ ਬਚਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ 
ਬੱਜਰ ਕੁਰਹਿਤ ਨਾ ਹੋਣ ਦੇਵੇ, ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਯੋਧਾ ਭਾਵ ਰਥੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਦੇਹ 
ਦੇ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਦਵੀ ਮਹਾਂਬਲੀ ਭਾਵ ਮਹਾਂਰਥੀ ਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਲੱਖਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ 'ਤੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾ ਲਵੇ ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ, ਉਹ ਸੂਰਮਾ ਹੈ 


੯) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਫਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ਼ ਕਾ ਵਾਰ %: 8, ਅੰਗ ੯੬ (੩੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਪਿ ਹੋਆ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ; ਸਭੁ ਕੁਲੁ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥ 
ਰ ਉਹ ਆਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹ ਸੋਹਨਿ ਸਚਿ ਦੁਆਰਿ; ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 
ਉਹ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਚਿ ਦੁਆਰਿ = ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ 


ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
(9 
ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ ਅਹੌਕਾਰਿ; ਮਰਣੁ ਵਿਗਾੜਿਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਰਣ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਮੌਤ ਦਾ ਸੈਵਾਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਰਨ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨਾ 
ਹੈ। ਅੱਗੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ। 
€੦% [ ੧ 
ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਹੁਕਮੁ; ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਵਿਚਾਰਿਆ ॥ 
ਸਭੋਂ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਭਾਵ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਿਚਾਰੇ 
ਤੁਛ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਆਪਹੁ ਦੂਜੈ ਲਗਿ; ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਹੁ = ਆਪ ਹੀ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਵ, ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਖਸਮੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ; ਸੁਖੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਖਦਾਇਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ 
ਛੱਡਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; ਤਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, 
ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ; ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਜਸ, ਵਡਿਆਈ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ 
ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ਗ 6੬-6੭ 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਰੱ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ 


0 ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੮੭] 


ਗੁਰਮਤੀ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਵੱਲ ਜਮ ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਦੂਰ ਦੀ ਗੱਲ ਉਹ ਜੋਹਿ = ਵੇਖ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਵਰਤੈ ਕਰਤਾ; ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਨਾਇ ਲਾਇਆ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋਕੇ ਉਹ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾ ਜੀਵੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਖਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਇਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ 
ਜਪਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤਾਂ ਇਕ 
ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਇਆ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਦੀਬਾਣ ਸਿਉ; ਸੋ ਸਭਨੀ ਦੀਬਾਣੀ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਦੀਬਾਣ = ਦਰਬਾਰ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਦੀਬਾਣੀ = ਸਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ । 


ਜਿਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ, ਤਿਥੈ ਓਹੁ ਸੁਰਖਰੂ; ਓਸ ਕੈ ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ, ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਰਿਆ ॥ 

ਇਉਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਚਲੇ ਜਾਣ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ ਸੁਰਖਰੂ = ਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪਾਪੀ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਤਰਿਆ = ਤਰ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਓਸੁ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਨਾਮੋ ਪਰਵਰਿਆ ॥ 

ਓਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਵਰਿਆ = ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਹੀ 
ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪਰਵਰਿਆ = ਪਰਿਵਾਰ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਤੀ ਮਾਤਾ ਹੈ, ਸੈਤੋਖ ਪਿਤਾ, ਗਿਆਨ ਪੁੱਤਰ ਹੈ । ਧੀਰਜ ਧੀ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ %: 8, ਅੰਗ £੭ (੩੧੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਆਪਣੇ ਐਸੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਰਿਆ = ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ, ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ; ਨਾਇ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭ ਹਿਰਿਆ ॥ 


ਉਹ ਪਰੀ ਸਰੇ ਦੋ ਨਾਉ= ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪੁਜੀਐ = ਪੁਜਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = 
ਪਾਪ ਹਿਰਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੂਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ; 
ਸੇ ਅਸਥਿਰੁ ਜਗਿ ਰਹਿਆ ॥੧੧॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ, ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਇਕ ਦਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ, ਤੇ ਇਕ ਦਾ ਹੀ 
ਚਿਤਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਕੀ ਨਾਂ ਸੀ ? ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਨਾਮ ਦੀ ਐਸੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਹੁਣ ਤੱਕ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਜਾਣਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਠਿਨ ਘਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਬਾਕੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਵਿਚ ਕਿੰਨੇ ਵਿਦਵਾਨ, ਪੰਡਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧੧॥ 

ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਫਲ ਪੂਜਾ ਕਿਸ ਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਨਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦੇਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਕਾਗ਼ਜ਼, ਮਿੱਟੀ, ਪੱਥਰ ਆਦਿ 
ਮੂਰਤਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਜਾ ਬਾਬਤ ਦੱਸੋ ਜੀ ? 

ਆਤਮਾਦੇਉ ਪੂਜੀਐ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 

ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜੀਐ = ਪੁਜਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਦੇਉ (ਆ - ਤਮਾ) 


ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਤਮਾ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਯੋਗ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ੬ 
ਕਰੀਏ । ਰ੍ 


ਆਤਮੇ ਨੋ ਆਤਮੇ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇ; ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇ ॥ 


ਜਦੋਂ ਆਤਮੇ = ਮਨ ਨੂੰ ਆ “ ਤਮੇ ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਤਮੇ = ਅਤਿਸ਼ੈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਭਾਵ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਸਿਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗ £੭ 
0 ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ = ਗਿਆਤ ਵਾ: ਭਰੋਸਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਆਤਮੇ = ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕ੍੍‌ਪਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ 
0 ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਇ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਚਾ = ਗਿਆਨ ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ 
0 ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਪਰਮ ਆਤਮਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਘਰ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਰਚਾ = ਵਾਕਫੀਅਤ ਭਾਵ ਲੱਖਤਾ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 


ਆਤਮਾ ਅਡੋਲੁ, ਨ ਡੋਲਈ; ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਆਤਮਾ = ਮਨ ਅਡੋਲ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਬਾਲ, ਬਿਰਧ, ਯੁਵਾ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਈ = ਡੋਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਗੁਰ ਵਿਣੁ ਸਹਜੁ ਨ ਆਵਈ; ਲੋਭੁ ਮੈਲੁ ਨ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆ ਸਕਦਾ। 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਜੋੜਨ ਦੀ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਰੂਪ ਮੈਲ ਜੀਵ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਖਿਨੁ ਪਲੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਭ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 
(ਨਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਛਿਨ ਪਲ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਘਰ 
ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ; ਮਲੁ ਲਾਗੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = 
ਲੱਗਦੀ । ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਧੋਤੀ ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰੈ; ਜੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 
(ਨਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਦੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਤੀ = ਧੋਣ ਨਾਲ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ 
ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ । ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਠਸਠਿ = (੮ - ੬੦) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ 
ਨਾਇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰ ਲੈਣ। 


ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਹੈਕਾਰੀ; ਸਭੁ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਇ ॥ ਉ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਮੂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁੱਖ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸੈਤਾਪ 


॥ 


#ੈਗੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ %: ੬, ਅੱਗ £੭ (੩੧੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ ਇ 
ਨਾਨਕ, ਮੈਲਾ ਊਜਲੁ ਤਾ ਥੀਐ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਲਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਤਾਂ ਊਜਲੁ = ਨਿਰਮਲ ਭਾਵ 
ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਏ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖੁ ਲੋਕੁ ਸਮਝਾਈਐ; ਕਦਹੁ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਉਹ ਕਦਹੁ = ਕਦ ਸਮਝਾਇਆ = 
ਸਮਝਾਏ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ। 


ਮਨਮੁਖੁ ਰਲਾਇਆ ਨਾ ਰਲੈ; ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਫਿਰਾਇ ॥ 
ਵਿਚ ਰਲਾਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਲੈ = ਰਲਦੇ । ਉਹ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਹੀ ਕਿਰਤ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਐਸੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਫਿਰਾਇ = ਫੇਰਦੀ ਹੈ। 
ਲਿਵ ਧਾਤੂ ਦੁਇ ਰਾਹ ਹੈ; ਹੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਾਇਆ 
ਵੱਲ ਹੀ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪਣੀ 
ਆਪਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ; ਸਬਦਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਭੈੜੇ 
ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰ ਕਸਵੱਟੀ ਲਾ ਕੇ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ 
ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੁਨਿਆਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਸ਼ੁੱਧ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਹੀ ਨਾਲਿ ਝਗੜਾ, ਮਨ ਹੀ ਨਾਲਿ ਸਥ; ਮਨ ਹੀ ਮੰਝਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਕੱਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਦੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਲਈ ਝਗੜਾ = ਵਾਦ ਕਰਦੇ 
ਹਨ।” 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸਥ = ਸਭਾ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਨ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧. ਮਨ ਸ਼ੈਤਾਨਾ ਬੇਈਮਾਨਾ ਮਰ ਜਾ ਮਗਰੋਂ ਲਹਿ ਜਾਹ। ਨਿਤ ਸਿਆਪੇ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂ ਪਲ ਦੋ ਪਲ ਤੂੰ ਬਹਿ ਜਾਹ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ £੭ 
ਕਤਾਰ ਦਾਵਾ ਦਾਰ 
ਮਨੁ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਲਹੈ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਮਨ ਜੋ ਵੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੀ ਇਛੇ = ਚਾਹਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਇ (ਸੁ - ਭਾਇ) 
| ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦ ਭੁੰਚੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦ = ਸਦਾ ਭੁੰਚੀਐ = ਛਕੀਏ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਈਏ। ਆਪ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ, ਬੁਰੇ ਨਾਲ ਵੀ ਨੇਕੀ ਹੀ ਕਰਨੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਰ = ਕਰਨੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ । 


ਵਿਣੁ ਮਨੈ ਜਿ ਹੋਰੀ ਨਾਲਿ ਲੁਝਣਾ; ਜਾਸੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 


ਮਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿ = ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲੁਝਣਾ = ਲੜਨਾ ਭਾਵ ਝਗੜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਨਮੁਖੀ ਮਨਹਠਿ ਹਾਰਿਆ; ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਅਤੇ 
ਕੁਸਤੁ = ਅਧਰਮ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਜਿਣੈ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਣੈ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ; ਮਨਮੁਖਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ, ਭਗਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਇਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਕ ਅਦਵੈਤ 
ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ੍‌ 
ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ, ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ; ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਲੈ ਹਿਰਦੈ ਰਾਖੀ॥ 


ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 


ਉ 


#ਗੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ੭: ੬, ਅੰਗ £੭-££ (੩੧੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਸਰੇਸਟ ਊਤਮ; ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਹਜੇ ਚਾਖੀ ॥ 

ਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਜੋ ਯਗ, ਤਪ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਤੋ ਵੀ 
ਉਤਮ = ਉੱਤਮ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 


# ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਸ ਕਥਾ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖੀ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਹ ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ; ਜਿਉ ਸੂਰਜ ਰੈਣਿ ਕਿਰਾਖੀ ॥ 

ਤਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਜ ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ 
ਕਿਰਾਖੀ = ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਕਿਰਾਖੀ = ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਮ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ; ਸੋ ਦੇਖਿਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ ॥੧੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅਦਿਸਟੁ = ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, 

ਅਲਖੁ = ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਨੋਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਸਲਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਇਕ ਸਮੇਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਿਰ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? 
ਕੁਝ ਲੋਕ ਕਾਂਸ਼ੀ ਕਰਵਤ ਕਰਨਾ, ਦੇਵੀ ਭੇਟ ਕਰਨਾ ਤੇ ਜੋਗ ਅੰਦਰ ਲੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿਰ 
ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰੋਤੂ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸਿਰ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਇਹ 
ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਉਂ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੮੮] ਦਾ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ? ਸੋ ਸਿਰੁ ਲੇਖੇ ਲਾਇ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵੇ = ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਲੋਧੈ = ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਇਕ 
ਮਾਤਾ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਹਾਲ ਕੌਰ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ ਸਨ ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿੰਨ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੰਗ ਵਿਚ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚੌਥੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰੇ ਤਿੰਨ ਪੁੱਤਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੇਖੇ ਲੱਗ ਗਏ 
ਹਨ। ਇਹ ਚੌਥਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਅੱਗੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਮਾਤਾ, ਅਗਰ ਤੇਰਾ ਐਸਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕੀਤੀਆਂ : 
ਜਿਸ ਕੀ ਬਸਤੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 
ਉਸ ਤੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਨਿਹਾਲ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੨੬੯) 6 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਸਿਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗ ££ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਮਾਤਾ, ਤੇਰੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣਗੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ। 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੀਆਂ 
0) ੧੨ ਮਿਸਲਾਂ ਬਣੀਆਂ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਇਕ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਸੀ। 
£ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਹਨਾਂ ਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ ੧ 
ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕੇ? ਰਹਨਿ ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਤਿਨਾ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 


ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨਾ (ਪੂਜਣਾ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਤਿਨਾ = 


<< 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ 


ਸਕਦਾ। ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਵਸ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਮਨੁ ਵੇਕਾਰੀ ਵੇੜਿਆ; ਵੇਕਾਰਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨ _ਵੇਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੇੜਿਆ = ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਮਨ 
ਵੇਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਲੇ ਹੋਏ ਕਰਮ 
ਹੀ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੂਜਦੇ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ 'ਚ ਲੱਗ ਕੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ _ਹੀਣੇ ਲੋਕ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਜਦੇ ਹਨ।” 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਆਤਮ ਦੇਉ ਪੂਜੀਐ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਦਾ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 


ਪੁਜੀਐ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । ਪਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਉਸ ਦੇ ਪੂਜਨ ਦੀ ਬੂਝ = 
ਸਮਝ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇ=ਧੈ ਸਕਦੀ। 


੧. ਵੇਮਾਰਗਿ ਮੂਸੈ ਮੰਤ੍ਰਿ ਮਸਾਣਿ॥ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ ਲਵੈ ਕੁਬਾਣਿ ॥ (ਅੰਗ ੯8੧) 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, #ਗ ££ (੩੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ, ਭਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ; ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਰੰ ਦੀ ਵਿ ਸਿ ਇਹੋ ਜਪ, ਤਪ 


ਹ ਸੋਜਮੁ = ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਦਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪ` ਟਕੇ ਅੰਤਜ਼ਜ਼ਵਣ ਵੁਪੀ 


! ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਵਣੀ; ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁਰਤਿ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਸੇਵਾ = 
ਟਹਿਲ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = 
ਗਿਆਤ ਪੂਰਬਕ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ; ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ, ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 


= .%. 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸੁੱਖ ਅਨੰਦ ਤੈਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ; 
ਜਿਤੁ ਸਿਮਰਤ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਲਹਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 


ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਬੱਜਰ 
ਪਾਪ ਲਹਾਤੀ = ਲਹਿ ਜਾਣਗੇ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ; 
ਜਿਤੁ ਦਾਲਦੁ ਦੁਖ ਭੁਖ, ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੇਕ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਕੈਮ ਨਾ ਕਰ ਸਕਣਾ 
ਵਾ: ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਕਰਕੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਆਉਣੀ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਲਿੱਦਰੀ ਹੋਣਾ, ਉੱਦਮ ਨਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ, 


ਇਹ ਸਾਰਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਦਲਿੱਦਰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ, ਆਸਾਂ ਇੱਛਾਵਾਂ 
ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਤੀ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ; ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਤੀ ॥ 


= ੨. 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰ, 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, #ਗ ££ 
0 ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਤੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਸਾਚੈ; ਹਰਿ ਤਿਤੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਤੀ ॥੧੩॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ 


ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਤਿਤੁ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ (ਰਸਨਾ) ਨਾਲ ਜਪਾਤੀ = 
ਜਪਦੇ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸਬਦਿ ਨ ਕੀਤੋ ਵੀਚਾਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ ਪੁਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ। 


ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨ ਨ ਆਇਓ; ਮਿਰਤਕੁ ਹੈ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ। ਉਹ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਰਤਕੁ = ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ = ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਕੁਲੀਨ ਚਤੁਰ ਮੁਖਿ ਭਿਆਨੀ ਧਨਵੈਤ ॥ 
ਮਿਰਤਕ ਕਹੀਅਹਿ ਨਾਨਕਾ ਜਿਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਭਗਵੰਤ ॥ (#ੰਗਾ ੨੪ਤ) 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ; ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਐਸੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰੁ = ਚੱਕਰ ਪਇਆ = ਪੈ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜੰਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿਸ ਨੌ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸੋ = ਉਹ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਰਵਾ ਲਵੇ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ? ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਜਿਹਨਾਂ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਰਮਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ( 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਚਿ ਰਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸਿਉ; ਤਿਨ ਸਚੀ ਸਦਾ ਲਿਵ ਹੋਇ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ £6 (੩੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸੱਚੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ 
ਹੋਇ = ਹੋਈ ਹੈ। ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਲਿਵ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੌ ਮੇਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜੈ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੈ = ਵਿਛੁੜਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੁ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ/ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਕਾ ਲੱਖਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਸੋ ਭਗਉਤੀ; ਜੋ ਭਗਵੰਤੈ ਜਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ= ਉਹ ਭਗਉਤੀ” = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਭਗਵੰਤੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ ਲਵੇ। ਅਤੇ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲਵੇ। 


ਹੇ [ਚ 
ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੇ; ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੈ ॥ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ 
ਦੇ ਘਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਣੈ = ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰਿ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ । 


ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 
ਜੀਵਤੁ = ਜੀਵਪੁਣੇ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ 


ਕਰੇ ਜਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ । 
ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ; ਉਤਮੁ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਭਗਉਤੀ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਗਤ ਉਤਮੁ = ਸੇਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਐਸਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਗਤ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਮ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ 66 


ਮ: ੩॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ; ਭਗਉਤੀ ਕਹਾਏ ॥ 
ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਪਰੋਂ 
ਭਗਉਤੀ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਾਟਿ ਨ ਕਿਨਹੀ ਕਹਾਇਆ॥ ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ ਪਾਇਆ॥ (ਅੰਗ ੭੧) 
ਆਂਖਨ ਭੀਤਰਿ ਤੇਲ ਕੌ ਡਾਰ ਸੁ ਲੋਗਨ ਨੀਰੁ ਬਹਾਇ ਦਿਖਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਧਨਵਾਨੁ ਲਖੈ ਨਿਜ ਸੇਵਕ ਤਾਹੀ ਪਰੋਸਿ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਜਿਮਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਧਨ ਹੀਨ ਲਖੈ ਤਿਹ ਦੇਤ ਨ ਮਾਗਨ ਜਾਤ ਮੁਖੋ ਨ ਦਿਖਾਵੈ ॥ 
ਲੂਟਤ ਹੈ ਪਸੁ ਲੋਗਨ ਕੋ ਕਬਹੂੰ ਨ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੬) 
ਪਾਖੰਡਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਐਸੇ ਪਾਖੰਡਿ = ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ; ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਾਹਰਿ ਮਲੁ ਧੋਵੈ; ਮਨ ਕੀ ਜੂਠਿ ਨ ਜਾਏ ॥ 


ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਕੀ = ਦੀ ਜੂਠਿ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੈ, ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ, ਉਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਧੋਤੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਿਉ; ਬਾਦੁ ਰਚਾਏ ॥ 


ਉਹ ਪਾਖੰਡੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਰਚਾਏ = ਰਚਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 


ਹਨ। ਅਤੇ 
ਅਨਦਿਨੁ ਦੁਖੀਆ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਰਚਾਏ ॥ 
ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਆਪ ਰਚਾਏ = ਰਚੇ ਹੋਏ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਰਚਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ; ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਨਿਤ ਨਮਿਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ 
ਆਦਿਕ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਪੂਰਬ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਪੂਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖਾ ਹੈ। ਸੁ = ਉਹ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ 6-£੬ (੩੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਮੋਖੁ ਨ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਵਾ: ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨ, ਪੂਜਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਮੇਖੁ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ; ਸੇ ਕੜਿਨ ਸਵਾਹੀ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਸੇ ਕੜਿ ਨ ਸਵਾਹੀ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸਵਾਹੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੜਿਨ = ਕੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਸ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਸੇ ਕੜਿ 
ਨ ਸਵਾਹੀ) ਸੇ = ਉਹ ਸਵਾਹੀ = ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਕੜਿ = ਝੂਰਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਕੜਿ = 
ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਸਵਾਹੀ = ਸੁਆਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ; ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਹੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ 

ਅਘਾਹੀ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੮੯] 


ਸਤਿਗੁਰ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ ਜਮ ਡਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ 

ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰੁ = ਭੈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਆ ਕ੍ਿਪਾਲੁ ਹਰਿ; ਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੈਰੀ ਪਾਹੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕ੍ਪਾਲੁ = ਦਇਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪੈਰੀ ਪਾਹੀ = ਚਰਨੀਂ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਤਿਨ ਐਥੈ ਓਥੈ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਹੀ ॥੧੪॥ 

ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਓਥੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਖ = 
ਮੁਖੜੇ ਜੱਸ ਰੁਪ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾਉ ਧੈਧੇ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉਂ ਦੀਉ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੬੩੧) 


ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਖਤੁਰ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, #ਗ £੬ 


੬ ਨਮਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਝੁਕਾਉਂਦੇ, ਖੜ੍ਹੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰੋਂ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਿਛਲੀ ਸਿਮਰਤੀ 
00 ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਏ ਸਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
0 ਨੂੰ, ਗੁਰੂ ਪੀਰਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਨਾ ਝੁਕਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਗਰਦਨਾਂ 
ਵਿਚ ਕਿੱਲ ਠੁਕੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਐਸਾ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ : 
ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਂਈ ਨਾ ਨਿਵੈ; ਸੋ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਡਾਰਿ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕੇ 
ਸਾਂਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਨਾ ਨਿਵੈ = ਝੁਕਦਾ ਨਹੀਂ, ਸੋ = ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ ਵੱਢ ਕੇ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ ਉਜੂ ਸਾਜਿ ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਂਈ ਨਾ ਨਿਵੈ ਸੋ ਸਿਰੁ ਕਪਿ ਉਤਾਰਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੀਦ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੯੧) 
ਜੇਕਰ ਸਾਈਂ ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਿਰ ਨਾ ਝੁਕੇ, ਜਿਵੇਂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਰੂਪ ਆਉਂਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਲਈ ਕੋਈ ਉੱਠ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸਿਰ ਨਾ ਝੁਕਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਈ ਨਾ ਨਿਵੈ ਸੋ ਸਿਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਂਇ ॥ 
ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ ਜਲਾਈਐ ਬਾਲਣ ਸੈਦੈ ਥਾਇ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੰਦਾ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੮੧) 
ਐਸਾ ਡੌਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਾਲਣ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਦੀ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਐਸਾ ਫ਼ਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : ਤਥਾ : 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਸਿਰੁ ਜੋ ਗੁਰ ਨਾ ਨਿਵੈ ਗੁਰ ਲਗੈ ਨ ਚਰਣੀ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 2੭, ੫ਓੜਾ ੧੦) 
ਸਬਦ ਭੋਗ ਨ ਨਿਵਾਵੈ ਸੀਸ ॥ ਤਾਂ ਕੋ ਮਿਲੈ ਨਾ ਪਰਮ ਜਗਦੀਸ਼ ॥੫॥ 


('ਤਨਥਾਹਨਾਆ ਭਾ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 


ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਿਸ ਦਾ ਸੀਸ ਨਾ ਝੁਕੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ, ਬਿਰਹਾ ਨਹੀ; ਸੋ ਪਿੰਜਰੁ ਲੈ ਜਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਿੰਜਰ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਿਰਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪਿੰਜਰ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੈ = ਲਿਜਾ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਾਰਿ = ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ, ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅੱਗ ਸਾੜਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੀ ਨਾਨਕਾ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 
(ਮੁਈਆਸੁ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਮੁੰਢਹੁ = ਮੁੱਢ 


॥ 


ਸਿਗੀਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ £੬ (੩੨੬) ਹਰ %ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਮੁੜ ਕੇ 

ਜਨਮਿ = ਜੰਮਦੀ ਤੇ ਮੁਈਆਸੁ = ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਮੁੰਢਹੁ = ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
6 ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਚਉਰਾਸੀ ਦੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦੀ ਹੋਈ ਜਨਮਿ = ਜੰਮਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਅੜੇ (ਮਈ - ਆਸ) ਆਸੁ = ਆਸਾ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਮੁਈ = ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਕਸਤੂਰੀ ਕੈ ਭੋਲੜੈ; ਗੰਦੇ ਡੁੰਮਿ ਪਈਆਸੁ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਹੜੇ ਹਿਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਤੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਨਾਪੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਸਤੂਰੀ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੋਲੜੈ = ਭੁੱਲ ਕੇ, ਰੀਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਲੋਂ ਡੁੰਮਿ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਐਸੇ ਮਿਰਗ ਸੀ ਹੇਮਕੁੰਟ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ 
ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਅਥਵਾ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ_ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਸਤੂਰੀ ਦੇ 
ਭੋਲੜੈ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਡੁੰਮਿ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਪਈਆਸੁ = ਪੈ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਦੀਵ ਸੁੱਖ 
ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਕਲਪਤ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦੀਵ ਸੁੱਖ ਮੰਨ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ 


ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਜੋ ਸਭਨਾ ਉਪਰਿ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ= ਉਸ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ ਅਸਚਰਜ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰ । ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਏ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਅਦਨ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਕ ਅਦਨ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ, ਉਹ ਆਪਣਾ 
ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਕ ਦਰਿਆ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ 
ਕੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧੂ ਬਣਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਨਾਲਾਇਕ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੈਗਲਾਂ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਘਰ ਚੱਲੋ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਰੱਖਾਂਗਾ। ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਪੁੱਤਰ, ਅੱਜ ਮੇਰਾ ਹੁਕਮ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਰਾਜ ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਕਿਸ `ਤੇ ਤੇ ਅਤੇ ਕਿਵੇਂ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ? ਨਾ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਰਾਜ ਹੈ, 
ਨਾ ਤਾਜ ਹੈ, ਨਾ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜੇ ਹੋ। ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੂਈ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸੂਈ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਵਾ ਦੇ। ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੋ ਧੈਸੇ ਦੀ 
ਸੂਈ ਤੁਸੀਂ ਕੱਢ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨਾਲ ਗੋਦੜੀ (ਜੋ ਲੀਰਾਂ ਜੋੜ ਕੇ 
ਬਣਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਸਿਉਂਦਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਨਵੀਂ ਸੂਈ ਮੰਗਵਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ! ਮੈਨੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਈ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੂਈ ਲੱਭਣ ਲਈ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਫ਼ੌਜਾਂ ਟੁੱਭੀਆਂ ਮਾਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ ਪਰੰਤੂ ਸੂਈ 
ਨਾ ਲੱਭੀ। ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਤੋਂ ਸੂਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ £੬ 


0 ਤੋਂ ਕੱਢਵਾ ਕੇ ਦਿਖਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਰਨ ਦੇਵਤਾ ! ਮੇਰੀ ਸੁਈ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ 
ਦੇਵੋ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਰਨ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਮੱਛੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੂਈ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੀ। 


0 ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵੇਖ, ਵਰਨ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਮੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਤੁੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਆਪਣੀਆਂ 


ਰੰ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। ਸੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ ਨਾਮ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 

ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ, ਮਨ ਮੇਰੇ; ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ ਲਏ ਛਡਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾ ! ਸੋ = ਉਸ ਐਸੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਏ, ਜੋ ਅੰਤੀ = ਅੰਤ 

ਦੇ ਅਉਸਰਿ = ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ, ਮਨ ਮੇਰੇ; ਜੁ ਮਨ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾ ! ਸੋ = ਉਸ ਐਸੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ 

ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ 

ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਮੇਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਵਡਭਾਗੀ; ਤਿਨ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਪੈਰੀ ਪਾਏ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਜਪਿਆ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 

ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕ, ਦੁਸ਼ਟ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਾਣੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਸ 

ਨਾਮ ਨੇ ਨਿੰਦਕ, ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ਸਭਨਾ ਤੇ ਵਡਾ; ਸਭਿ ਨਾਵੈ ਅਗੇ, ਆਣਿ ਨਿਵਾਏ ॥੧੫॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ = ਸਿਮਰਨਾ 

ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਡਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ 

ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਅੱਗੇ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਸੀਸ ਨਿਵਾਏ = ਝੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਵੇਸ ਕਰੇ ਕੁਰੂਪਿ ਕੁਲਖਣੀ; ਮਨਿ ਖੋਟੈ ਕੂੜਿਆਰਿ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਕੁਰੂਪਿ = ਬਦ ਸ਼ਕਲ ਤੇ ਬਹੁਤੇ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ 

ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ ਦੀ ਖੋਟੀ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰਿ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਪਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਨਾ ਚਲੈ; ਹੁਕਮੁ ਕਰੇ ਗਾਵਾਰਿ ॥ 

ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲੈ = ਚਲਦੀ ਹੀ_ਨਹੀਂ_ਸਗੋਂ 
ਗਾਵਾਰਿ = ਬੇਸਮਝ ਇਸਤਰੀ ਉਲਟਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮੂਰਖ ਇਸਤਰੀ ਦੀ : ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਖ਼ਸਮ 

ਦੇ ਦਸ ਜੁੱਤੀਆਂ ਹਰ ਰੌਜ਼ ਮਾਰਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦਾ ਨਾਤਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 

ਮੇਰੀ ਲੜਕੀ ਦੀਆਂ ਦਸ ਜੁੱਤੀਆਂ ਸਹਾਰਿਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਦਾਰ ਆਦਮੀ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ 

ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਲੜਕੀ ਦਾ ਸਾਕ ਮੈਂ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਹ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਕਰਾ ਕੇ ਨਾਲ 


[ 
ਮੈ 
| 


ਸਨੈਗੀਰਾਗਾ ਕੀ ਵਾਰ %: 8, ਅੰਗ ੬ (੩੨੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਥ ਵਿਚ ਇਕ ਛੱਜ, ਕੁੱਕੜ ਅਤੇ ਕੁੱਤਾ ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਹਵਾ ਆਈ, ਛੱਜ ਖੜਕਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਛੱਜ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਭੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
0 ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਖੜਕਾਅ ਕਿਵੇਂ ਕੀਤਾ ? ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰ ਗਏ ਤਾਂ ਕੁੱਕੜ ਵੀ ਬੋਲ 
0 ਪਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਗਰਦਨ ਮਰੋੜ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਇਤਨੀ 
ਮਜਾਲ ਕਿ ਮੇਰਾ ਵਿਆਹ ਹੋਵੇ ਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਬੋਲੇਂ। ਉਸ ਕੁੱਕੜ ਨੂੰ ਕੁੱਤਾ ਖਾ ਗਿਆ। 
ਥੋੜ੍ਹੀ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਵੀ ਭੈਂਕਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ 
ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁੱਟਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੋਲਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਕੀਤੀ ? 
ਉਹ ਲੜਕੀ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਦੇਖਦੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਸਹਿਮ ਕੇ ਬੈਠੀ ਰਹੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਕਹਿੰਦੀ ਸੀ ? 
ਤੇ ਇਹ ਤਾਂ ਬੜਾ ਕਰੜੇ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਆਦਮੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੇਰਾ 
ਵੀ ਇਹੋ ਹਾਲ ਕਰੇਗਾ। ਐਸਾ ਖਿਆਲ ਸੋਚਦੀ ਰਹੀ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਇਸ ਦੀ ਮਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਧੀਏ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਨਿਯਮ ਜੋ ਦਸ ਜੁੱਤੀਆਂ ਮਾਰਨ 
ਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਦਸ ਜੁੱਤੀਆਂ ਮਾਰੀਆਂ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਾਂ ! 
ਜੁੱਤੀ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਨਾ ਕਰ। ਇਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਖ਼ਤ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜੇ ਸੁਣ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮਾਰ 
ਦੇਵੇਗਾ। ਤੂੰ ਸ਼ੁਕਰ ਕਰ ਕਿ ਤੇਰੀ ਧੀ ਬਚ ਗਈ । ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਵਾਪਸ ਚਲੀ ਗਈ ਕਿ ਧੀਏ ! 
ਤੂੰ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਚਾਲ ਹੀ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ। ਫਿਰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਵਾਈ ਨੂੰ ਜਾ 
ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ ? ਮੈਨੂੰ ਦਸ ਛਿੱਤਰ ਖਾਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ 
ਇਰਾਦੇ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਹੋਈਏ, ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਜੁੱਤੀਆਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰ ਲਿਆ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਹੜੀ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕੁਬੁੱਧੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਇਹ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਤਾਂ ਚਲਦੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਝੂਠੇ ਵੇਸ = ਭੇਖ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਕੁਰੂਪਿ = ਦਿਲ ਦੀ ਸਫਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖੋਟੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਕੂੜਿਆਰਿ = 
ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = 
ਚਲਦੀ ਅਤੇ ਗਾਵਾਰਿ = ਮੂਰਖ ਅੱਗੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ; ਸਭਿ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਚਲੈ = ਚਲਦੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ 
ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਕਾਮਨਾ ਰੂਪੀ ਕੁੱਕੜ, ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ, ਨਿੰਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਛੱਜ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਲਿਖਿਆ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੀਐ; ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਕਰਤਾਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ੧ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮੇਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੀਐ = ਸਕੀਦਾ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਉਪੇ ਕਤ ਕਉ; ਸਬਦੇ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਰਿ 
ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਸਉਪੇ = ਸੈਂਪ ੍ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ %: 5, ਅੰਗ £੯ 
0 ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦੇਵੇ ਅਤੇ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਧਰੇ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੇ । 
। [ ਚ [ ਦੇ ਘ [ ਚ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ; ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਭਾਵੇਂ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋ । 
ਨਾਨਕ ਸਾ ਸੁਆਲਿਓ ਸੁਲਖਣੀ; ਜਿ ਰਾਵੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਸੁਆਲਿਓ = ਸਾਲਾਹੁਣੇ ਜੋਗ 
ਹੈ ਜੋ ਸੁਲਖਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ 
ਅਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰਿ = ਰਚਨਹਾਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਵੀ = ਭੋਗੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ; ਤਿਸ ਦਾ ਨ ਦਿਸੈ ਉਰਵਾਰੁ, ਨ ਪਾਰੁ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਹਨੇਰੇ ਕਾਰਨ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ ਸਾਗਰ ਦਾ ਉਰਵਾਰੁ = ਉਰਲਾ ਪਾਸਾ ਭਾਵ ਉਤਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦੀ ਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੁ = ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਭਾਵ ਸਮਾਪਤੀ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦੇ; ਡੁਬੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 

ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਦੁੱਖ ਪਾਇਦੇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਭਲਕੇ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉੱਠ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ 

ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ 


= 


ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੰਪੈ ਕਉ ਈਸਰੁ ਧਿਆਈਐ ॥ (ਰਾ#ਕਲਾਂ % $, ਅੰਗ ੯੩੭) 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪਣਾ; ਭਉਜਲੁ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 


ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ, ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉੱਤਰ ਭਾਵ ਪਹੁੰਚ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਹਿ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚ ਸਰਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾ ੧ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰਚ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਿਆ ਭਾਵ ਵਸਾਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਆਗ £੬ (੩੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਪੂਰਿ; ਦੂਜਾ ਨਾਹਿ ਕੋਇ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਮਰੀ ਅਲਿ; ਨੌਣ : ਮੁਖ ਪਾਠ ਮਹੀਅਲਿ ਹੀ ਹਰੇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਆਵੇਗਾ) 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
% ਵਾ: ਜਲਾਂ, ਥਲਾਂ, (ਮਹੀ -- ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਆਪਿ ਬਹਿ ਕਰੇ ਨਿਆਉ; ਕੂੜਿਆਰ ਸਭ ਮਾਰਿ ਕਢੋਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਸਤ, 
ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਨਿਰਣਾ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਕੂੜਿਆਰ = 
ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਕਢੋਇ = ਕੱਢ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਚਿਆਰਾ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ; ਹਰਿ ਧਰਮ ਨਿਆਉ ਕੀਓਇ ॥ 


ਸਚਿਆਰਾ = ਸੱਚਾਈ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਉਂ ਕੀਓਇ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਹਰਿ ਕੀ ਕਰਹੁ ਉਸਤਤਿ; ਜਿਨਿ ਗਰੀਬ ਅਨਾਥ ਰਾਖਿ ਲੀਓਇ ॥ 


ਸਭ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ, ਵਡਿਆਈ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 


ਨੇ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਤੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖ = ਰੱਖ ਲੀਓਇ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜੈਕਾਰੁ ਕੀਓ ਧਰਮੀਆ ਕਾ; ਪਾਪੀ ਕਉ ਡੰਡੁ ਦੀਓਇ ॥੧੬॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੈਕਾਰ ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਡੰਡੁ = ਦੰਡ ਦੀਓਇ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੀ ਕਾਮਣੀ; ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਰਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲੀ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਕੁਨਾਰਿ = ਬਿਭਚਾਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਿਰੁ ਛੋਡਿਆ ਘਰਿ ਆਪਣਾ; ਪਰ ਪੁਰਖੈ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਖੈ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਈ; ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੂਕਾਰ ॥ | 
ਐਸੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਸੈਗ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ( 
ਚੁਕਈ = ਮੁੱਕਦੀ, ਉਹ ਫੇਰ ਨਰਕਾਂ ਚ ਜਲਦੀ = ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਪੂਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, #ਗ £੬-੯੦ 


ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੁਰੂਪਿ ਕੁਸੋਹਣੀ; ਪਰਹਰਿ ਛੋਡੀ ਭਤਾਰਿ ॥੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕੁਰੂਪਿ = ਖੋਟੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕੁਸੋਹਣੀ = ਬਦ ਸ਼ਕਲ ਨੂੰ ਭਤਾਰਿ = ਪਤੀ ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ 
 ਛੋਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਛੁੱਟੜ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੀ ਕਾਮਣੀ; ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਰਿ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲੀ = ਮਲੀਨ 

ਹੈ ਤੇ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਲੱਛਣਾਂ ਕਰਕੇ ਕੁਨਾਰਿ = ਖੋਟੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਪਿਰੁ ਛੋਡਿਆ ਘਰਿ ਆਪਣਾ; ਪਰ ਪੁਰਖੈ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਖੈ = ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਈ; ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੂਕਾਰ ॥ 

ਇਸ ਦੀ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ 
ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੁਰੂਪਿ ਕੁਸੋਹਣੀ; ਪਰਹਰਿ ਛੋਡੀ ਭਤਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁਰੂਪਿ = ਭੈੜੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਕੁਸੋਹਣੀ = ਬਦਸ਼ਕਲ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਹੁੱਡਾਂ (ਜਾੜਾਂ) ਨਿਕਲੀਆਂ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਕੁਰੂਪਿ = ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਐਸੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮ: ੩॥ ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਹ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਸਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਸਨੇਹ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੯੦] 
ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ; ਸਚੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਉਸ ਦਾ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮਿ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਐਸੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ 

ਸਦਾ ਲਈ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ “: #, ਅੱਗ ੯੦ (੩੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਤਿ ਸੁਆਲਿਓ ਸੁੰਦਰੀ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾਵੈਤੀ = ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਹੀ ਸੁਆਲਿਓ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ 'ਤੇ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁੰਦਰੀ = ਸੋਹਣੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਮੇਲੀ ਮੇਲਣਹਾਰਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੇਲਣਹਾਰਿ = ਮੇਲਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲੀ = ਮੇਲ 


ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਸਭ ਕਰਹਿ ਉਸਤਤਿ; ਜਿਨਿ ਫਾਥੇ ਕਾਢਿਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਦੁੱਖਾਂ, ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਫਾਥੇ = ਫਸੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕਾਢਿਆ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੀ 
ਉਪਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ। 
੯੦੩ ਆ 
ਹਰਿ ਤੁਧਨੋ ਕਰਹਿ ਸਭ ਨਮਸਕਾਰੁ; ਜਿਨਿ ਪਾਪੈ ਤੇ ਰਾਖਿਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਾਪੈ= ਪਾਪ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਾਖਿਆ = ਬਚਾਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾਇਆ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦੀਆਂ ਲਾਵਾਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਲਾਵਾਂ 
ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਾਕੀ ਲਾਵਾਂ ਮੇਰੇ ਹਜ਼ੂਰੀਏ (ਪਰਨੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਲਵੋ । ਫਿਰ 
ਉਹ ਸਿੱਖ ਨਾਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਵੀ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਲਾਵਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹੋਵੇ ? ਜਦੋਂ ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਰਚ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਸਿੱਖ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ 
ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਦੁਆਰੇ 
`ਤੇ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸ਼ਰਮ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਐਸਾ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਜੇ ਲੋੜ ਹੋਵੇ ਗੁਰੂ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਜੈਸੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਮਾਤਾ ਗੁਜਰੀ ਦੇ ਲਾਲ ਜੀ । 
ਵਾਰ ਪ੍ਰਵਾਰ ਚਾਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਕੁਹਾਇ ਦੇਵੇ, ਦੇਸ਼ ਕੌਮ ਵਾਸਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਬਾਲ ਬਾਲ ਜੀ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੋਵੇ ਤਪਦਿਆਂ ਨੂੰ ਠਾਰ ਦੇਵੇ, ਸਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ ਤੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਢਾਲ ਜੀ। ਨ 
ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਪਹਿਰਾ ਦੇਵੇ ਆਪ ਚੌਕੀਦਾਰ ਹੋ ਕੇ, ਪਾਪ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਲਵੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਨਿਕਾਲ ਜੀ। _ (; 
(ਰਚਨਾ ਸੰਤ ਗਿ: ਨੰਦਰ ਸੰਘ ਜੀ /ਡਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ) (ਮ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ। ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਾਮ ( 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ %: 5, #ਗ ੯੦ 


ਹਰਿ ਨਿਮਾਣਿਆ ਤੂੰ ਮਾਣੁ; ਹਰਿ ਡਾਢੀ ਹੂੰ ਤੂੰ ਡਾਢਿਆ ॥ 
ਰ ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਨਿਮਾਣਿਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ।' ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਬੜੇ ਬੜੇ ਡਾਢੀ = ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ ਹੂੰ = ਤੋਂ ਵੀ ਤੂੰ ਡਾਢਿਆ = ਬਲਵਾਨ ਹੈਂ'। 


ਹਰਿ ਅਹੈਕਾਰੀਆ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਏ; ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਸਾਧਿਆ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵਾਏ = ਝੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਐਸੇ ਮੂੜ = ਪਾਂਬਰ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਧਿਆ = ਸੋਧ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ; ਗਰੀਬ ਅਨਾਥਿਆ ॥੧੭॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਜਸ, ਮਾਣ, ਇੱਜ਼ਤ ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ 
ਅਨਾਥਿਆ = ਅਨਾਥ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧੭॥ 

ਸਲਕ ਮੁ. ੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕਾ ਤੀਰਥ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਸਦਕਾ ਬੜੀਆਂ ਰੌਣਕਾਂ ਹੋਈਆਂ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਵਿਸਾਖੀ ਦਾ ਜੋੜ ਮੈਲਾ ਅਰੰਭ ਕੀਤਾ। ਇਕ 
ਮਾਈ ਰੋਜ਼ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਆਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਮਾਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ ਸੀ, (ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਤੱਕ ਰਹੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਜ਼ਾਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ ਬਜ਼ਾਰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ।) ਇਹ ਮਾਈ ਕਾਬਲ ਦੀ ਸੀ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ੭੨ ਮਾਈਆਂ ਦੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ 
ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਹੋਈ। ਸਿੱਖ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸੀ ਦਾਤ ਕਿਉਂ ਅਤੇ ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ; ਤਿਸੁ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਰਾਜਿਆਂ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਵਸੈ= ਵਸਿਆ 0 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਜਾਂ ਈਰਖਾ 
ਨਾਲ ਮੇਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । ੍ 
੧. ਨਿਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ਕਰਹਿ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ (ਮਾਰੂ #: ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੧) ੍ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ “: 85, ਅੱਗ ੯੦ (੩੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ; ਤਿਸੁ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਰੰ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੬) 


ਨਾਨਕ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਸਿ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ, ਮਹਿਤੱਤ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨ ਕਰਤੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ 
ਕਾਰਨ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਨਿਆਂਇਕਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਨੂੰ 
ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਕਾਲਵਾਦੀਆਂ ਨੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਕਰਮਵਾਦੀਆਂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਾਰਨ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਮਾਨਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਸ਼ੌਭੂ, ਮਨੂ ਤੇ ਸਤਰੁਪਾ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਅਤੇ ਅੰਮਾ ਹਵਾ ਨੂੰ 


ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਤਾਰ = ਇਕ ਰਸ ਵਾ: ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਜਪਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਲ ਦੀ ਧਾਰ 
ਇਕ-ਰਸ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਰੈਤਰ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਬੰਦੀ ਖਸਮ ਕੀ; ਤਿਨ ਅਗੈ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ 
ਮਾਇਆ ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਬੈਦੀ = ਦਾਸੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਕੇ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ਤਾ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੜ, ਅੰਗ ੨੩੧) $ 
ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਹਿ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ ੫, ਅੰਗ ੩੭੦) 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) #ਿਗੀਰਾਗੁ ਕੀ ਵਾਰ % &, ਅੱਗ ੯੦ 

ਰੱ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੀਬੀ, ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ 

0 ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿਲ੍ਹਾ ਬੜੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰ। ਜਿਸ ਥਾਂ `ਤੇ 

“ਅਸੀਂ ਬੈਠਣਾ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਥਾਂ `ਤੇ ਵਿਛਾ ਦਿਆ ਕਰ। ਉਹ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਸਿਲ੍ਹਾ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੀ ਰਹੀ। ਇਕ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਛੁਡਵਾ ਦੇ, ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਸਿਲ੍ਹਾ ਚੁੱਕਣੀ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ। ਉਹ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਸਿਲ੍ਹਾ ਚੁੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਨੌਕਰ ਰੱਖ ਢਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਤੰਗ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਇਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਸੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸੇਵਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਡੀ 
ਸਿਲ੍ਹਾ ਚੁੱਕਿਆ ਕਰ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਾਰ 
ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਕਰਿ ਛੋਡਿਆ; ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਕਰ 
ਛੱਡਿਆ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਵਾਰਨਹਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਧੈਦਾ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨਿ ਬੁਝਿਆ?; ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਤਿਨ ਮਾਰੇ ਜਮ ਜੈਦਾਰੁ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਜਾਣਨੀ = ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਦਾ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਦਾਰੁ = ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਜਮ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ = ਡੰਡਾ 
ਲੈ ਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਜੈਦਾਰੁ = ਜਲਾਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ; ਤਿਨੀ ਤਰਿਆ ਭਉਜਲੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭਉਜਲੁ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਅਉਗਣ ਗੁਣੀ ਮਿਟਾਇਆ) ਗੁਰੁ ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 


ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੪੬, ਅੰਗ ੯੬੦ (੩੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਾ ਪਰਤੀਤਿ; ਹਰਿ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ ॥ 
ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਗੱਲ 
0 ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ (ਚੌਪਈ ਸਾਹਿਬ) 


ਹਰਿ ਜੇਵਡੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ; ਜਾਣੁ ਹਰਿ, ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਦਾ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਐਸਾ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰਦਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਵਿਅਕਤੀ ਸੱਚ ਤੇ 
ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਕੂੜਿਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਖੋਟੇ ਕੌਮਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਐਸਾ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਕਿਉ ਕੀਜੈ; ਜਾ ਨਾਹੀ ਅਧਰਮਿ ਮਾਰਦਾ ॥ 

ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਜਾਂ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਲਈ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਕਿ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਧਰਮਿ = ਅਨਿਆਏ, ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ ਕਰ ਕੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅਣਹੋਇਆ 
ਦੋਸ਼ ਲਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਯਮ ਹੈ। 

ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਨਿਆਉ; ਪਾਪੀ ਨਰੁ ਹਾਰਦਾ ॥ 

ਉਹ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਵਿਅਕਤੀ 

ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹਾਰਦਾ = ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਭਗਤਹੁ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨ ਤਾਰਦਾ ॥੧੮॥ 
ਹੇ ਭਗਤਹੁ = ਭਗਤ ਜਨੋਂ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿਹੁ = 
ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੋ । ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਰਦਾ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਿ ਰਹਾ; ਅੰਤਰਿ ਰਖਾ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਾ = ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਲਾਹੀ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਣੇ ਜੋਗ ਹੈ। ਸਦਾ ਸਦਾ = ਨਿਰੈਤਰ ਹੀ ਉਸ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹੇਤਿ = ਹਿਤ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਸਿਨੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ “: 5, #ਗ ੯੦ 


ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਮੇਲਿ ਲਏ; ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਦੇਣ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ 

0 ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਸੇਵਕ ਦੀ : ਤਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸੇਵਾ ਦਾਸ ਸੇਵਕ ਸੀ। ਸੇਵਾ ਦਾਸ 
ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਸੇਵਕ ਜਿਥੋਂ ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਸੈਪਰਦਾ ਚੱਲੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸੇਵਕ ਹੋਏ, ਉਹ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਹੀ ਹੱਥੀਂ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਦੇ ਅਤੇ ਛਕਾਇਆ ਕਰਦੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਝ 
ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸੇਵਕ ਨੇ ਇਸ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਟਹਿਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕੀਤੀ 
ਜਾਵੇ ਕਿ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਸੈਤ ਅੱਡਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ 
ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਲੰਘ ਡਾਹ ਕੇ ਉਪਰ ਵਿਛਾਈ ਕਰ ਦੇ। ਉਸ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਪਲੰਘ ਡਾਹ ਕੇ ਵਿਛਾਈ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੀ, ਹੁਣ ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਅੱਗੋਂ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਜਾ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਝੱਟ ਹੀ ਉਸ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ 


ਉਹ ਐਸਾ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਇਹ ਕੈਸਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਸੰਤ ਅੱਡਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਐਸਾ ਹੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਚਨ ਕਰੋਗੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਗਿਆ ਮੰਨੀ ਜਾਏਗਾ। 
ਫਿਰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋਇਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਹਾਤਮਾ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਕ ਸਿਪਾਹੀ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਆ ਕੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਕਾ ਕੇ ਛਕਾਉ। ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਹੱਥੀਂ 
ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਜਦੋਂ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਪਕਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਰੋਟੀ ਨੂੰ ਸੇਕ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਿਪਾਹੀ 
ਨੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੁ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਮੁੰਹ `ਤੇ ਚਪੇੜ ਮਾਰੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਤੈਨੂੰ ਰੋਟੀ ਪਕਾਉਣ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਿਵੇਂ 
ਪਕਾਈਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਬੁੱਧੁ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸਾ ਤਾਂ ਕੀ ਕਰਨਾ ਸੀ ਸਗੋਂ ਅੱਗੋਂ ਦੁਸਰਾ ਪਾਸਾ ਉਸ 
ਸਿਪਾਹੀ ਵੱਲ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇੱਧਰ ਵੀ ਮਾਰ ਲੈ। ਜਿਵੇਂ ਈਸਾਈਆਂ ਨੂੰ ਈਸਾ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਚਪੇੜ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਦੂਸਰਾ ਪਾਸਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹੇ ਕਿ ਇੱਧਰ ਵੀ ਮਾਰ 
ਲੈ। ਇਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਰੱਖੇ। ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਤੀਸਰੀ ਚਪੇੜ ਮਾਰ ਬੈਠਾ ਤਾਂ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਇਹ ਤਾਂ ਬੜੀ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੂੰ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਤਾਂ ਸਿਪਾਹੀ ਡਰ ਕੇ ਕੌਬਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਇਤਨਾ 
ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਕਿਤੇ ਸੈਤ ਮੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਨਾ ਦੇ ਦੇਣ। ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ 
ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਸਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸਿਪਾਹੀ ਝੱਟ ਹੀ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਧੈਰੀਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਮ 
ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰੀਆਂ % 
ਤੇਰੇ ਕੈਮ ਆਉਣਗੀਆਂ । ਤੂੰ ਡਰ ਨਾ । ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਦਲਾਅ ਇਹੋ ਚਪੇੜਾਂ ਹੀ ਕਰਨਗੀਆਂ। ਇਸੇ 6੧ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅੰਗ ੯੬੦ (੩੩੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਡੇਰੇ ਦਾ ਸੇਵਾਦਾਰ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਫਿਰ ਉਹ ੧੨ ਸਾਲ ਗਾਗਰਾਂ ਨਾਲ 
ਲੰਗਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਢੋਂਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਨੌਕਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਪੱਕਾ ਹੀ ਸੇਵਾਦਾਰ ਬਣਿਆ, ਜੋ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
0) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
0 ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
%%੫ ੧੫ __ ੧੫ ਕ ਘਾ 
ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ; ਧਿਆਇਆ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਤੋਂ 
ਦੇਵਤੇ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੀ : ਇਕ ਮੋਤ ਸੇਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ 
ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਆਏ ਹੋਏ ਹਰੇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਰੇ ਕਿ ਸੈਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਕੀ 


<< 


ਫਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੱਸਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਾ ਹੋਈ । ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਫਲ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ। ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਤ ਸਮਝ ਕੇ ਉਹ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰ ਬੈਠਾ ਕਿ ਜੀ ! ਸੈਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਕੀ 
ਲਾਭ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਸੀ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਜਿਤਨਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਿਆ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ 
ਦੇ ਵਰਤ ਜਿੰਨਾ, ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਥੋਂ 
ਚਾਰ ਕੋਹ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਇਕ ਪਿੱਪਲ ਦਾ ਦਰੱਖਤ ਹੈ, ਉਥੇ ਤੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਬਚਨ 
ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਥੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਕਾਵਾਂ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਬੈਠ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਇਆ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ 
ਫਿਰ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਬਗਲਿਆਂ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਕੋਈ ਵੀ ਉੱਤਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਤੀਜੇ ਦਿਨ 
ਫਿਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਹੈਸਾਂ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ 
ਕੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਹੱਥ 
ਲਾਏ। ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸੋ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਹਾਲੇ ਤਕ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ਹਾਲੇ ਤੱਕ ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਗੱਲ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਸ ਵਕਤ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਮਿਲਿਆ 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਹੋਰ ਕਿਤਨਾ 
ਸਮਾਂ ਉਸ ਭੈੜੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਾਂਗੇ । ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਾਵਾਂ ਤੋਂ ਬਗੁਲੇ 
ਬਣ ਗਏ । ਬਗਲਿਆਂ ਦੇ ਖੰਭ ਚਿੱਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਕਰਣੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਮੱਛੀਆਂ, ਡੱਡੀਆਂ ਆਦਿ 
ਫੜ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੀਸਰੇ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹੈਸ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਦਿਨ 
ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਗਏ। ਹੁਣ ਸਾਡੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਕੱਟੀਆਂ ਗਈਆਂ। 
ਹੁਣ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲ। ਅਸੀਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਦੇਵਤੇ ਬਣ ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਦੇਵ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕੀਏ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : । 
ਜਿਨਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ ਮ: 5, ਅੱਗਾ 8੬੨) 


ਉ 


ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਕਾਵਾਂ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, #ਗ ੬੦-੬੧ 
॥ ੪੨੮੭ “੬੮੨੨੭ “੬੭੮੨੭ ੬੭੨੨੦, 
੪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿੱਟੇ ਖੰਭ ਭਾਵ ਚਿੱਟੇ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਸਰੂਪ ਉਪਰੋਂ ਸਾਫ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 


0) ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ 


4 ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਮਾਣਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੁਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ ॥ ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 
(ਭੈਰਉ ਬਾਣਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧5੫੯) 
ਦਿਵ ਧਾਤੂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਿਵ ਧਾਤੁ ਪ੍ਰਕਾਸ ਅਰਥੇ । (ਸ਼ਰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਤਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ 
ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਅਨ; ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਅਨੁ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇ; ਵਡਿਆਈ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਇ = ਕਰਵਾ 
ਕੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੁਲ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਪੰਡਤ, ਵਿਦਵਾਨ, ਹਕੀਮ ਕੌਣ ਸੀ ? ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਨਾਮ ਸੀ? 
ਐਸਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਪਰੰਤੂ ਭਾਵੇਂ ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਹੋਇਆ, ਪਰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਸੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਆਪਣੀ ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਰਤੀਤ; ਆਪੇ ਸੇਵ ਘਾਲੀਅਨੁ ॥ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ ਘਾਲੀਅਨੁ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਪਰਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੧] 
ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਅਨੰਦੁ; ਥਿਰੁ ਘਰੀ ਬਹਾਲਿਅਨੁ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = 


/ਨੈਗੌਰਾਗਾ ਕੀ ਵਾਰ %: &, ਅੰਗ ੬੧ (੩੪੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਾਪੀਆ ਨੌ, ਨ ਦੇਈ ਥਿਰੁ ਰਹਣਿ; ਚੁਣਿ ਨਰਕ ਘੋਰਿ ਚਾਲਿਅਨੁ ॥ 
ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਸਥਿਰ ਕਰਕੇ ਰਹਿਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦੇਂਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਚੁਣ ਕੇ ਭਾਵ ਵੱਖਰੇ ਕੱਢ ਕੇ ਘੋਰਿ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਚਾਲਿਅਨੁ = ਚਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਰਕ ਘੋਰ ਬਹੁ ਦੁਖ ਘਣੇ ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ % ੫, ਅੰਗ =੧੫) 
ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਪਿਆਰੁ; ਕਰਿ ਅੰਗੁ ਨਿਸਤਾਰਿਅਨੁ ॥੧੯॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿਅਨੁ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪ ਨਿਸ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਿਨ ਚਾੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿਅਨੁ = ਤਾਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੯॥ ੍‌ 


ਸਲਕ ਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਾਕ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜਿਸ ਵਕਤ ਹਰਿਦੁਆਰ ਗਏ 
ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਚੜ੍ਹਦੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਿੰਦੇ 
ਸਨ । ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਖਲੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹਿੰਦੂ ਹੋ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ? ਤਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਾ ਹਿੰਦੂ ਹਾਂ ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਹੀ ਸਾਂਝੇ ਹਾਂ। ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਪਾਸੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ ? ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 


ਤੁਸੀਂ ਕਿਧਰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ । ਮਹਾਰਾਜ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਇਥੋਂ ਕਿਤਨੀ ਦੂਰ ਹਨ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਇਥੋਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੀਲ ਦੂਰ ਹਨ । 
ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਪਾਣੀ ਕਿਥੇ ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ ? ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਖੇਤੀ 
ਬੀਜ ਕੇ ਆਏ ਸੀ। ਉਥੋਂ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਚੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੀਂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਠਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਥੋਂ ਹੀ ਭੇਜ ਦੇਈਏ । ਉਹ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਣੀ ਉਥੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪੁੱਜੇਗਾ ? ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੀਲ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਖੇਤ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਦੋ ਸੌ ਮੀਲ `ਤੇ ਹੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਿਵੇਂ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚੇਗਾ ? ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਲੋਕ 
ਬੜੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਹੋਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਮਾਲਾ ਫੜ ਕੇ ਗੋਮੁਖੀ ਫੇਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਕੋਈ ਸਿਮਰਨਾ ਫੇਰਨ ਲੱਗ 
ਪਏ । ਉਸ ਵਕਤ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਜਿਹੜੇ ਪਾਸੇ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ਦਿੱਲੀ ਲੋਟੇ ਖ਼ਰੀਦ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਤੇਰਾ ਮਨ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਮਨ ਲਾਹੌਰ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਧੈ ਗਏ। ਮਹਾਰਾਜ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਬਉਰਾ ਦੱਸਦੇ ਸੀ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ 
ਬਣਾਉਣਾ । ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਥੋਂ ਭੁੱਲ ਹੋ ਗਈ । ਫਿਰ ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਰਸੋਈ ਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ ਬੜੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪਰੋਸ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਸ ਨੂੰ ਛਕਣਾ ਕਰੋ । ਹਜ਼ੂਰ ਆਖਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਭੋਜਨ ਸਾਡੇ ਛਕਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਭਿੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਿੱਟਿਆ ਰਿਆ ਹੈ ? ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਚੌਂਕੇ ਉੱਤੇ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) #ਿਗੰਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੯੧ 

0 ਕਸਾਇਣ, ਚੂਹੜੀ, ਚੰਡਾਲਣੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਕਾ ਜੂਠਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਲੌਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਿਹਾ, ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦੇ 

0 ਹਾਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

1 (ਲੌਣ: ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਚਾਰ ਨੀਚ ਜਾਤੀਆਂ 
ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਚਾਰ ਭੈੜੀਆਂ ਬਦ-ਆਦਤਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਲਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਲਪੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਚਾਰ ਨੀਚ 
ਜਾਤੀ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਬਦ-ਆਦਤਾਂ ਵਰਣਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।) 

ਕੁਬਧਿ ਡੂਮਣੀ, ਕੁਦਾਇਆ ਕਸਾਇਣਿ; 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਘਟ ਚੂਹੜੀ; ਮੁਠੀ, ਕੋੋਧਿ ਚੰਡਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਭੂਮਣੀ = ਮਰਾਸਣ, ਕੁਦਇਆ = ਬੇਰਹਿਮੀ ਨਾਲ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕਸਾਇਣੀ = ਕਸਾਈ ਦੀ ਪਤਨੀ , ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ 
ਰੁਪੀ ਚੁਹੜੀ = ਮੈਲ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭੰਗਣ, ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਚੌਂਕੇ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕੋੋਧ 
ਵਿਚ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਚੰਡਾਲਿ = ਚੰਡਾਲਣ ਹੈ ਅਥਵਾ ਖੋਟੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਡੂੰਮਣੀ, ਕੁਦਇਆ 
ਰੂਪ ਕਸਾਇਣ , ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਚੂਹੜੀ ਤੋ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੈਡਾਲਣੀ ਆਦਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਕਾਰੀ ਕਢੀ ਕਿਆ ਥੀਐ; ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਬੈਠੀਆ ਨਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤੋ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਤੁਸੀਂ ਚੈਂਕੇ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਕਾਰੀ = ਲਕੀਰਾਂ ਕੱਢੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਥੀਐ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ? ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਚਾਰੇ ਭਿੱਟਣ ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਬੈਠੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡਾ ਚੌਂਕਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ 
ਜਾਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । 

ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪੰਡਤ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ : 


ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ ਕਰਣੀ ਕਾਰਾਂ; ਨਾਵਣੁ ਨਾਉ ਜਪੇਹੀ ॥ 
(ਨਾਵਣ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪੰਡਤੋ ! ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪੀ ਸੈਜਮ ਕਰੋ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਦੀਆਂ ਕਾਰਾਂ = ਲਕੀਰਾਂ ਕੱਢਣੀਆਂ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇਹੀ = ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਚੈਂਕਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪੰਤਤੋ ! ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਖੋਟੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਡੂੰਮਣੀ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰ ਕੇ ਖੋਟੀ ਦਇਆ ਰੁਪ ਕਸਾਇਣਿ , ਕਰਣੀ = ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭੈਗਣ ਵਾ: ਚੂਹੜੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ( 
ਚੰਡਾਲਣ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਚੌਂਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇਗੀ । | 
ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਊਤਮ ਸੇਈ; ਜਿ ਪਾਪਾਂ ਪੰਦਿ ਨ ਦੇਹੀ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ - ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਭਾਵ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 


॥ 
$ 


ਸਿਗੀੰਰਾਗ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 8, ਅੱਗ ੬੧ (੩੪੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਗਏ ਹੋਏ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੰਦਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਦੇਹੀ = ਦਿੰਦੇ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਪੰਦਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਚੱਲਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗ ਗਈ 
0 ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ ਅਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਮ: ੧॥ ਕਿਆ ਹੈਸੁ ਕਿਆ ਬਗੁਲਾ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈਸ ਹੈ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਗੁਲਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਬਗਲੇ ਦੇ ਬਾਹਰੋਂ ਚਿੱਟੇ 
ਖੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਖੰਡ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਪੰਡਤ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਸੈਧਿਆ, ਤਰਪਣ ਆਦਿ 
ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਗਲਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੌਭੀ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਹੈਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਹ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗ `ਤੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਕਾਗਹੁ ਹੈਸੁ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਗਹੁ = ਕਾਵਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਹੈਸ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਅਰਥਾਤ, ਬਗਲੇ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਮੈਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਾਂ ਬਾਹਰੋਂ ਵੀ ਕਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਟਾ 
ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਹੈਸ ਰੂਪ ਤੱਤਬੇਤੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅੰਦਰ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਿਸ਼ਟਾ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਵੀ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਕਰਕੇ 
ਕਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤਬੇਤੇ ਹੈਸ ਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਂ ਦੁਖ ਭਜਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਹਾ ਕੇ ਹੈਸ ਬਣ ਗਏ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਕਰਵਾਈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਗਉ ਹੋਇ ਨ ਊਜਲਾ ਲੋਹੇ ਨਾਵ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 
ਪਿਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਮੰਨਿ ਲੈ ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਊਜਲਾ ਸਿਰਿ ਕਾਸਟ ਲੋਹਾ ਪਾਰਿ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਮਤ, ਅਗਾ ੧੦੯੬) 
ਪਉੜੀ ॥ ਕੀਤਾ ਲੋੜੀਐ ਕੰਮੁ; ਸੁ ਹਰਿ ਪਹਿ ਆਖੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਕੈਮੁ= ਕਾਰਜ ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਐ = ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਸੁ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਰਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ ॥ 
ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਸਾਖੀਐ = ਸਿੱਖਿਆ ਵਾ: ਗਵਾਹੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਸਵਾਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ ੯੧ 


6 ਜਿ ਰਿ ਨੂ; /ਮਿਤੁ ਉਐ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ਸੈਤਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਸਾਰੀਆਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਾਖੀਐ = ਚੱਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਭੈ ਭੋਜਨ ਮਿਹਰਵਾਨ; ਦਾਸ ਕੀ ਰਾਖੀਐ ॥ 
ਐਸੀ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੀਐ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਅਲਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਖੀਐ ॥੨੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਣਾਂ 


ਲਾਖੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੨੦॥ ੍‌ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 


ਤਿਸ = ਤਕ ਿ- ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵੀਐ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੀਏ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਜਿਨਿ ਧਿਆਇਆ ਹਰਿ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ 
ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਓਨਾ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ; ਓਨਾ ਨੋ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁੱਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਉਜਲੇ = ਜਸ ਰੂਪ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ 
ਰੂਪ ਮੈਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਐਸੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਭੁ ਜਗਤੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ੍ 
ਰ੍ 
੫ 


ਮ: ੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਉਲਟੀ ਭਈ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਖਰਚਿਉ ਖਾਉ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰਾ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟੀ = ਪਲਟ ਕੇ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰਨ % ੪, ਅੰਗ ੯੧ (੩੪੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਫਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ" ਨੂੰ ਆਪ 
ਖਾਉ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਿਉ = ਖ਼ਰਚਦੇ ਹਨ । 


ਅਠਾਰਹ ਸਿਧੀ, ਪਿਛੈ ਲਗੀਆ ਫਿਰਨਿ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸੈ ਨਿਜ ਥਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀ = ਸਿਧੀਆਂ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਲੱਗੀਆਂ ਫਿਰਨਿ = ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਸਦ ਵਜਦੇ; ਉਨਮਨਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
(ਵਜਦੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਹਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨ ਵਾਲੋਂ ਵਾਜੇ 
ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੨੩੬) 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਦੀ ਹੀ ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭੋ ਜਪੀਐ ਜਾਪੁ ਜਿ ਮੁਖਹੁ ਬੋਲੇਟਿਆ॥ (ਵਾਰ ਗੂਜ਼ਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੨੦੭ 
ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਉਨਮਨਿ = ਗਿਆਨ ਵਾ: 
ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਉਨ “ ਮਨਿ) ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਡੌਣ: ਜੋਗੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਪੰਜ 
ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਨਮਨੀ ਮਨ ਦੀ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ” ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਅਰਥ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ।) 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਤਿਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸੈ; 

ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਾਇ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਖਸਮ ਕਾ; ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਢਾਢੀ ਜੱਸ 
ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਅਤੇ 


੧. ਅਸਨ ਬਸਨ ਭੂ ਕਨਕ ਪੁਨ ਦਾਸੀ ਚੌਪ ਗੁਲਾਮ । ਰਥਵਾਹੇ ਹਿੰਡਾਏ ਜਾਨੀਏ ਯੇ ਨਉ ਨਿਧ ਕੇ ਨਾਮ । (ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੬੫) 
੧. ਅਸਨ = ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਭੋਜਨ, ੨. ਵਸਨ = ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਸਤਰ, ੩. ਭੂ = ਜ਼ਮੀਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ, ੪. ਕਨਕ = ਸੋਨਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ, ੫. ਦਾਸੀ = ਗੋਲੀਆਂ ਹੋਣੀਆਂ, ੬. ਚੰਪ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਸੰਕ ਪੂਰੇ ਹੋਣੇ, ੭. ਗ਼ੁਲਾਮ = ਬਿਨਾਂ ਨੌਕਰੀ ਤੋਂ 
ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ੮. ਰਥਵਾਹੇ = ਰੱਥ ਵਾਲੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀਆਂ, ੯. ਹਿੰਡਾਏ = ਪਾਲਕੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀਆਂ। 

੨. ਲੌਂਣ £ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ, ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੨੯ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ ੯੧ 


ਹਰਿ ਅੰਦਰਿ ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ; ਢਾਢੀ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ 
ਰ ਮੋਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸੱਚਖੰਡ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪੂਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ 
ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
| __ ਹਰਿ ਪੁਛਿਆ ਢਾਢੀ ਸਦਿ ਕੈ; ਕਿਤੁ ਅਰਥਿ ਤੂੰ ਆਇਆ॥ 
ਮੈਨੂੰ ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੋਲ ਸਦਿ ਕੈ = ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣ 


ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ! ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਅਰਥਿ = ਮਤਲਬ ਲਈ ਤੂੰ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਮੈਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ : 


ਨਿਤ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਹਰਿ ਦਾਤੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ; ਨਾਨਕੁ ਪੈਨਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤੇ ਨੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾ ਪੈਨਾਇਆ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਹੈ ਛਾ: ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਰੂਪ 
ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨੧॥੧॥ 

ਸੁਧੁ - ਇਹ ਬਾਣੀ ਸੁਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੋਈ ਇਸ ਉੱਤੇ ਕਲਮ ਨਾ ਉਠਾਏ ਕਿ ਮੈਂ “ਮਹਲੇ” ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਪਉੜੀਆਂ ਹੋਰ ਥਾਂ ਕਰ ਦੇਵਾਂ । ਸਲੋਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਲਿਖ ਦਿਆਂ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਧੁ = ਗਿਆਤ ਕਰੋ । 
ਕੇਵਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਨਾ ਛੱਡ ਦਿਉ। ਜਦੋਂ ਸੁਧੁ= ਗਿਆਤ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗੀ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਸੁਧ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਸੁਧੁ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਸੋ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਰੈਰਾਗ ਸੁਧ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਸਟਰ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਦੇ ਵੇਲੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੰਗਲ ਬਦਲ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 
੧੩ ਸਾਲ ਝਗੜਾ ਚੱਲਦਾ ਰਿਹਾ। ਉਸ ੧੩ ਸਾਲ ਦੇ ਝਗੜੇ ਮਗਰੋਂ ਸਾਰੇ ਪੰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਚੋਣਵੇਂ ਵਿਦਵਾਨ 
ਲਏ ਗਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ “ਗੁਰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਸੈਤ ਸਮਾਜ” ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੋਫ਼ੈਸਰ ਸੈਤ ਫ਼ਤਹਿ ਸਿੰਘ ਦੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੀ। ਇਉਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਦਮਦਮੇ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਪਾਠ ਮੇਲ ਕੇ ਸੁੱਧ ਕੀਤੇ ਗਏ। ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜਥੇ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਪਾਠ ਬੋਧ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਸੈਤ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਭੂਰੇ ਵਾਲੇ, ਸੈਤ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਰਕਬੇ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਥੇ ਦੇ ਸਿੰਘ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਸਾਲ ਚਾਰ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸਖ਼ਤ ਮਿਹਨਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਾਠ ( 
ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਹੋਈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਸੌ ਸਰੂਪ ਪਹਿਲਾਂ ਛਪਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੰਗਲਾਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਉਹ ਸਾਰਾ ਝਗੜਾ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਕਰਨ ਤੋ' ਹੋਇਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਕਰਨਾ 6 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੈਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁਧੁ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ 
ਹੈ। ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਅੱਖਰਾਂ ਜਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਜਾਂ ਮੰਗਲਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਬਦਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 

ਮੰ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਅੰਗ ੯੧ (੩੪੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੰਭ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ, ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ, ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ ਤੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ, ਦੂਜੇ, ਤੀਸਰੇ, ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਵਾਏ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਤੇ ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਰੀਤੀ ਵਰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਵਾਰ ਲਿਖਵਾਈ, ਵਾਰ ਲਿਖਵਾ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਲਿਖਣੀ ਆਰੋਭ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਸ ਵਕਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੁਣ ਤਕ ਆਪ ਜੀ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਆਏ ਹੋ, ਪਰੋਤੂ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਪਰ ਇਹ ਭਗਤ 
ਤਾਂ ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਕਾਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਭਗਤ ਲੋਕ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਰਚੇ ਸੁੰਦਰ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹੋ ਤਾਂ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖਾਈ ਆਰੈਭ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਜਾਣਾ। 
ਫਿਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਵਾਵਾਂਗੇ । ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਾਤਰੀ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ 
ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ; ਨਿੱਤ ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੰਬੂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਵਾਲੇ ਤੌਬੂ ਕੋਲ ਗਏ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੌਬੂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਸੁਣੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਚਾਰੇ 
ਪਾਸੇ ਭਗਤ ਜਨ ਬੈਠੇ ਗੋਸਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ” ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੰਬੂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੀ 
ਖੜ੍ਹ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੰਬੂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ (ਪੰਦਰਾਂ) ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ ਪੰਦਰਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਨਾਂ ਦੱਸੇ, 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੌਬੂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ 
ਹੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਭਗਤ ਜਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਵਿਚਹੁ ਬਿੰਬੁ ਉਠਾਲਿਓ ਜਲ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈਆ ॥੬॥ (ਵਾਰ ਮਾਰੂ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੬) 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ। 


੧. ਭਗਤ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗੋਸਟਿ ਕਰਤ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ 2੯8) 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਬਾਣ, ਅੱਗ ੬੧ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਦਿਆਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ 
ਵੀ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰ ਲੈਣ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨੂੰ ਸਮਝ 
0 ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਓ ਤੇ ਅਸੀਂ ਪਰਖ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਰਚਨਾ ਵੀ ਦਰਜ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਣ 'ਤੇ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਛਕ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬਿਰਾਜ 
ਗਏ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਇਕ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ 
ਹਾਂ ਭਾਵ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਗੋਤੇ ਖਾਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨੀਂਦ ਖੁੱਲੀ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਆਸਣ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵਾਪਰੀ ਹੋਈ ਘਟਨਾ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਮੋਰੀ ਬਾਣੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੀ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਐਸਾ ਸੰਕਲਪ ਕਰ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਆ ਗਏ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਰਚਨਾ ਲੈ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਏ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਮੇਰੀ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੀ 
ਬਾਣੀ ਹੀਰੇ, ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਘੋਘਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮੰਗੀ, ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦੱਸ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰੀ ਰੱਖੀ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਦਾਸ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਤੁਹਾਡੇ 


ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੋ ਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਸੱਜਦੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ੪੦ 
ਵਾਰਾਂ" ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਰਚਨਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਕਰੇਗੀ ਤੇ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਬਾਣੀ ਕੁੰਜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸੀ (ਗੁਰੁ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਅਰਥ ਦਾ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਰਚਨਾ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਖੈਨ ਸਮਝ ਵਿਚ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀ ਕੁੰਜੀ ਬਾਣੀ। ਜੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਵਖਾਣੀ । 


ਇਉਂ (ਗੁਰੂ) ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ, ਫੇਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ 
ਲੱਧਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੈਡੇ ਦੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਵਾਪਸ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੀ ਬੜੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਥੋਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਵਾਸਤੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ” ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਬਣਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ 
ਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਵੀ ਪਹਿਲੇ 
ਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਵੀ ਦਰਜ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਲਾਹੌਰ ਨਿਵਾਸੀ ਚਾਰੇ ਭਗਤਾਂ (ਕਾਨ੍ਹਾ, ਪੀਲੂ, ਛੱਜੂ ਤੇ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ) ਨੇ ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ 


੧. ੪੧ਵੀਂ ਵਾਰ ਭਾਈ ਬਹਿਲੋ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਦੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਸਮੇ ਲਿਖੀ ਹੈ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਅੰਗ ੬੧ (੩੪੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾਰਿਸ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਗੰਥ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਵੀ ਦਰਜ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਜਾ ਕੇ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਜੁਗਾਂ- 
ਜੁਗਾਂ ਤਕ ਸਾਡਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। ਤਦੋਂ ਕਾਨ੍ਹੋ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ 
0 ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਪੀਲੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਕ ਭਾਈ 
ਲੱਧਾ ਨਾਮੀ ਸਿੱਖ ਹੈ। ਜੋ ਹੁਣੇ ਹੁਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਸੁਣ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੌਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਪੁੱਛੋਂ, ਤਦੋਂ ਛੱਜੂ 
ਨੇ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਇਕ ਸੇਵਕ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਾਈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਦੇ ਵਾਪਸ ਜਾਣ ਤੋਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ 
ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਆਪਾਂ ਵੀ ਜਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਦਰਜ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਈਏ। ਇਹ ਸਲਾਹ 
ਕਰ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਨਿਵਾਸੀ ਚਾਰੇ ਭਗਤ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੈਠ 
ਗਏ। ਕਾਨ੍ਹ ਨੇ ਕੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੋਂ ਦੇ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਪਰ ਜੋ ਅਸੀਂ ਅਜੇ ਜਿਉਂਦੇ, ਅਨੰਦ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਾਡੀ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ 
ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਤੁਹਾਡਾ ਗ੍ਰੰਥ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਮਾਨਨੀਕ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਵੀ ਬਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਓ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਉਹ ਭਗਤ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ, ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸਾਡੇ ਆਸ਼ੇ, 
ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ 


ਵੀ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਾਡੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਏ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਲਿਖਵਾਵਾਂਗੇ । ਤਦੋਂ 
ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਨ੍ਹ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇਹ ਰਚਨਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਾਨ੍ਹਉ ਵਾਚ। ਓਹੀ ਰੇ ਮੈ' ਓਹੀ ਰੇ | 

ਜਾਂ ਕਉ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਭ ਗਾਵੈਂ ਖੋਜਤਿ ਖੋਜ ਨ ਕੋਈ ਰੇ । 

ਜਾ ਕੋ ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ ਸੇਵੈਂ', ਸੇਵੈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਰੇ । 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸ ਅਰਾਧਹਿ, ਸਭਿ ਕਰਦੇ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਰੇ । 

ਕਹੇ ਕਾਨ੍ਹਾ ਅਸ ਮਮ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਪਰੋਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ਰੇ । 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਭਗਤ ਕਾਨ੍ਹਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ 
ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਕਾਰ ਵਧ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਝ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਨਗੇ। ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਘਿਓ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਇਕੱਲੇ ਘੀ ਵਿਚ (ਵਾਇ, 
ਪਿਤ, ਕਫ) ਦੋਸ਼ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੇਕਰ ਵਿਚ ਮਿਸਰੀ ਮਿਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਤਿੰਨੇ ਦੋਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਬਲਗਮ ਭਾਵ ਖਾਂਸੀ ਦਮੇ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਘਿਓ ਨੂੰ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਛਾਤੀ ਬਲਗਮ 
ਨਾਲ ਹੋਰ ਰੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਜੇ ਤੁਹਾਡੀ ਇਹ ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮ ਵਾਲੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੇਗਾ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਵਧੇਗਾ। 

ਜੇਕਰ ਗਰਮੀ ਹੋਈ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਘਿਓ ਖਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦਸਤ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਵਿਕਾਰੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦਸਤ ਲੱਗ ਜਾਣਗੇ। ਜੇਕਰ ਵਾਏ ਰੋਗ ਵਾਲਾ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) #ੈਗੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਬਾਣਨ, ਅੰਗ ੬੧ 
ਘੀ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਏ ਰੋਗ ਨਾਲ ਦਰਦਾਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਈਰਖਾ , ਦਵੈਸ਼ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਹੋਰ ਈਰਖਾ, ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪ ਦਰਦਾਂ ਵਧ ਜਾਣਗੀਆਂ ਤੇ ਸੁਖ ਦੀ ਥਾਂ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਰਚਨਾ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਰ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਿਸ਼ਰੀ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਹੰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਤਾਂ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਮੁਖ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸ ਪਰ ਸੁਨਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹਮਾਰੋ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਤਯਾਨ ਅਰੁ ਘ੍ਰਿੱਤ ਸਮਾਨ । 
ਕਫੀ ਹੈਕਾਰੀ ਖਾਇ ਗ੍ਰਹਨ ਕਰਿ, ਛਾਤੀ ਬੋਝ ਬਧਹਿ, ਬਡ ਮਾਨ । 
ਪਿੱਤੀ ਸਹਤ ਬਿਕਾਰੀ ਜੇ ਨਰ, ਬਿਖੈ ਲਗੈ ਅਤੀਸਾਰ ਮਹਾਨ । 
ਪੁਸ਼ਟ ਹੋਨ ਗਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ਨ ਰੋਗੀ ਕਸ਼ਟ ਪਹਿਚਾਨ ।੨੮। 
ਸੁਖ ਤੋਂ ਰਹਯੋ ਮਹਾਂ ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਯਾਂਤੇ ਹਮਰੇ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਮਾਨ । 
ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਤਯਾਨ ਘਿਰੱਤ ਕੋ ਲੇ ਕਰਿ, ਮਿਸਰੀ ਭਗਤਿ ਮਿਲਾਵਨ ਠਾਨਿ । 
ਸੁਖਦਾਯਕ ਸਭਿ ਨਰ ਕੌ ਜਾਨਹੁ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਿ ਲੇ ਕਲਯਾਨ । 
ਅਹੰਬ੍ਰਹਮ ਤਉ ਉਰ ਮਹਿ ਬਾਸੇ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹੈ ਦਾਸ ਦਾਸਾਨਿ ।੨੯। 
ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣਦਿਆਂ ਕਾਨ੍ਹਾ ਕੋੋਧ ਨਾਲ ਸੜ ਬਲ ਗਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਵੀ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਿਰਾਦਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ” ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਨ੍ਹਿਆ ! ਹੋਨਹਾਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਲਾਹੌਰ ਤਕ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਂਗਾ। 
ਤਾਂ ਕਾਨ੍ਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਪੰਜ ਸੌ ਸਾਲ ਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਵੀ ਹਾਂ ਤੇ ਮੈਨੂੰ 
ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾ ਲਵਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਕੋੋਧ ਨਾਲ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਉਥੋਂ ਤੁਰ ਪਿਆ। 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਾਨ੍ਹ ਨਾਲ ਆਏ ਹੋਏ ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤ 
ਪੀਲੋ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਸੁਣਾਈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੀਲੋ ਬਚੁ॥ _ਪੀਲੋਂ' ਅਸਾਂ ਨਾਲੋ ਸੇ ਭਲੇ ਜੋਮਦਿਆਂ ਜੁ ਮੁਏ । 
ਓਨਾਂ ਚਿੱਕੜ ਪਾਵ ਨ ਬੋੜਿਆ ਨਾ ਆਲੂਦ ਭਏ । 
ਅਰਥਾਤ ਪੀਲੋਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਉਹ ਚੰਗੇ ਹਨ ਜੋ ਜੈਮਦਿਆਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਬੋੜਿਆ (ਡੋਬਿਆ) ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਆਲੂਦ = ਲਿਬੜੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ਵੀ ਸਾਡੇ 
ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਖ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ। 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਛੱਜੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਸੁਣਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਛੱਜੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਜੋ ਕਾਨ੍ਹ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਨਹੀਂ 
ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਬਾਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਰਕਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਸਾਜ਼ਸ਼ਾਂ ਘੜੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ਼ ਭਗਤ ਬਾਣ, ਅਗ ੬੧ (੩੫੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਛੱਜੂ ਵਾਚ ॥ ਕਾਗਦ ਸੈਦੀ ਪੂਤਲੀ ਤਊ ਨ ਤ੍ਰਿਯਾ ਨਿਹਾਰ । 
ਯੌ ਹੀ ਮਾਰ ਲਿਜਾਵਹੀ ਜਥਾ ਬਲੋਚਨਿ ਧਾਰ । 
ਅਰਥਾਤ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੀ ਪੁਤਲੀ ਸਮਾਨ ਬਣੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਵੱਲ ਦੇਖਣਾ ਵੀ ਨਾ ਕਰੋਂ, ਇਹ ਬਲੋਚਾਂ 
੬ ਦੀ ਧਾੜ ਵਾਂਗੂੰ ਉੱਵ ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਹ ਰਚਨਾ ਵੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਹਿਸਤ ਧਰਮ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਕਰੇ । 
ਫੇਰ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ਼ਾਹੁ ਹੁਸੈਨੋ ਬਾਚ ॥ 
ਚੁਪ ਵੇ ਅੜਿਆ ਚੁਪ ਵੇ ਅੜਿਆ। ਬੋਲਣ ਦੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ ਵੇ ਅੜਿਆ। 
ਸਜਣਾ ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਇ ਨਾਹੀਂ। ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਿਕਾ ਸਾਈਂ । 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖ ਸੁਣਾਈ। ਇਕੋ ਦਿਲਬਰ ਸਭਿ ਘਟ ਰਵਿਆ ਦੂਜੀ ਨਹੀਂ ਕਦਾਈਂ । 
ਕਹੇ ਹੁਸੈਨ ਫਕੀਰ ਨਿਮਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰ ਥੋਂ' ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਹੀ | 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੁਸਕਰਾ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਤੂੰ ਚੰਗਾ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਕਰਕੇ ਚੁੱਪ ਰਹੁ ਪਰੈਤੂ ਸਾਡਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਲਗੁ ਦੁਨੀਆ ਰਹੀਐ ਨਾਨਕ ਕਿਛੁ ਸੁਣੀਐ ਕਿਛੁ ਕਹੀਐ ॥ __ (ਧਨਾਸ਼ਨੰ % ੧, ਅੰਗ ੬੬੧) 


ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਚੁੱਪ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਨਿਰਾ ਜ਼ਬਾਨ ਦੇ ਮੋਨ ਰੱਖਣ 
ਨਾਲ ਮਨ ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਚੁਪੈ ਚੁਪਿ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ 59 

ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਤਾਂ 
ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਚਾਰੇ ਭਗਤ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਵਾਪਸ 
ਤੁਰ ਪਏ, ਜਦੋਂ ਰਥ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਲਾਹੌਰ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਕਾਨ੍ਹ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਦੀਆਂ ਕੈਧਾਂ ਦਿਸਣ ਲੱਗ 
ਪਈਆਂ ਉਸ ਨੇ ਉਥੇ ਹੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਲਈ ਐਸੀ ਹਨ੍ਹੇਰੀ ਆਈ ਕਿ ਕੁਝ 
ਵੀ ਦਿਖਾਈ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਰਥ ਦੇ ਬਲਦ ਰਾਹ ਛੱਡ ਕੇ ਉੱਚੇ ਨੀਵੇਂ ਥਾਂ ਨੂੰ ਹੋ ਗਏ, ਡਰ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬਲਦਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਲੀਹ ਪਾੜ ਗਈ, ਤਿੰਨ ਭਗਤ ਬੈਠੇ ਰਹੇ, ਪਰੰਤੂ ਕਾਨ੍ਹੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਰਥ ਦੇ ਪਹੀਏ ਹੇਠਾਂ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਮਿੱਝ ਨਿਕਲ ਗਈ। ਉਸ ਵਕਤ ਏਧਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਖਲੋਤੇ ਸਨ (ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ 
ਦਾਲ ਦੇ ਦਾਣੇ ਵੇਖ ਕੇ ਵਲਟੋਹੇ ਉਪਰ ਕੜਛਾ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕੜਛਾ ਕਾਨ੍ਹੇ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਵੱਜਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਕਾਨ੍ਹ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ, ਬਾਕੀ ਤਿੰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਰਥ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰ 
ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਾਨ੍ਹਾ ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ( 
ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤ, ਕਬੀਰ, ਨਾਮਦੇਵ, ਰਵਿਦਾਸ ਆਦਿ ਸਨ, ਉਹ ਨਿਮਰਤਾ, ਭਗਤੀ, ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ( 
ਸੰਯੁਕਤ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ $ 
ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਸਨ । 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਮੈਗੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਬਾਣਨ, ਅੰਗ ੬੧ 
ਰੰ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਜੋ ਚੌਰਾ ਮਹੱਲਾ ਹੈ, 
ਉਥੋਂ ਰੈਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਮਾਈ ਕੋਠੇ ਦੀ ਛੱਤ 
0 ਉਪਰ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਬੱਚਾ ਉਸ ਨੂੰ ਤੌਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ 
% ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਮਾਈ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਇਕ ਗੇਂਦ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਬੱਚਾ 
ਉਸ ਨੂੰ ਤੌਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਗੇਂਦ ਸੁੱਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਆਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੇਂਦ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਲੈ ਕੇ ਆ। ਉਹ ਬੱਚਾ ਗੇਂਦ ਚੁੱਕ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਕੌਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਤੰਗ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਹ ਮਾਈ ਚਰਖਾ ਕੱਤਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਬੱਚਾ ਉਸ ਦੇ ਤੋਦ ਤੋੜ 
ਦਿੰਦਾ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਬੜਾ ਲਾਡ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਵੀ 
ਕਰਦੀ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮੋਰ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈਂ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਲੰਘ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਵਕਤ 
ਦੁਬਾਰਾ ਗੇਂਦ ਸੁੱਟੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਕੇ ਆ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਈ ਸੂਤ ਕੱਤਣ 
ਲੱਗ ਪਈ । ਗੇਂਦ ਰਿੜ੍ਹਦੀ ਰਿੜ੍ਹਦੀ ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਥੱਲੇ ਡਿੱਗ ਪਈ ਤੇ ਗੇਂਦ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਜਾਂਦਾ ਬੱਚਾ ਵੀ 
ਕੋਠੇ ਤੋਂ ਥੱਲੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਡਿਗਣ ਸਾਰ ਹੀ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ । ਬੱਚੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । 
ਤਦੋਂ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮਾਂ ਬਹੁਤ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ। ਇਹ ਕੁਝ ਵੇਖ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੈਰਾਗਮਈ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ “ਮੋਤੀ ਤ ਮੰਦਰ ਉਸਰਹਿ” (ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧੪) ਅਤੇ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ “ਕਿਆ ਤੂ ਰਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਸੀਗਾਰ” (ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੨)। 
ਐਸੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਦਿ ਵਿਚ ਮੰਗਲ 


-. ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ । ਸਤਿ = ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ । 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ । ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ॥ ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਕੈ, ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਦਾ ਘਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ : 
ਏਕੁ ਸੁਆਨ ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ ਨਾਲਿ॥ ਭਲਕੇ ਭਉਕਹਿ ਸਦਾ ਬਇਆਲਿ ॥ 
(ਸ਼ਨੰਰਾਗ % 5੧, ਅਗ ੨5) 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਧਾਣਕ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਚੌਥੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਐਸੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਕਤ ਚਾਂਗ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੰਚਮ ਵਿਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਉਸ $ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪੰਚਮ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪੰਚਮ ਸੁਰ ਦਾ ਗੁਰ ਰੱਖ ਕੇ ਗਾਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ 0 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤਾ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਏਕੁ = ਇਕ 6 


॥ 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣ?, ਅਗ ੯੧-੯੨ (੩੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ (ਸੁ “ ਆਨੁ) ਸੁ = ਸ਼ਰਨ ਆਨੁ = ਆਉਣਾ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਘਰਿ = 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਵਣਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਰੇਭਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋੜੁ ਹੈ, 
ਇਤਨਾਕੁ, ਨ ਜਾਨੈ; ਜਿ ਦਿਨ ਦਿਨ ਅਵਧ ਘਟਤੁ ਹੈ ॥ 


(ਇਤਨਾ-ਕੁ ਤੈਸ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਐਸਾ ਜਾਨਤ = ਜਾਨਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਉਮਰ 
ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਹੋਤੁ = ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਇਤਨਾਕੁ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੀ ਕਿ 
ਜੋ ਇਸ ਦੀ ਅਵਧ = ਆਯੂ ਦਿਨੋ-ਦਿਨ ਘਟਤੁ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵੇਲ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ 
ਫਲ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵੇਲ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਬੱਚਾ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਐਸਾ ਤੈ' ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਲਾਇਆ ॥ ਕੈਸੇ ਬੂਝੈ ਜਬ ਮੋਹਿਆ ਹੈ ਮਾਇਆ॥ (/ਨਗੰਰਾਗ ਕਬੀਰ ਜਨ, ਅੰਗ ੯੨) 


ਮੋਰ ਮੋਰ ਕਰਿ, ਅਧਿਕ ਲਾਡੁ ਧਰਿ; ਪੇਖਤ ਹੀ ਜਮਰਾਉ ਹਸੈ ॥੧॥ 
ਮਾਤਾ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਮੇਰ ਮੋਰ = ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਲਾਲ, ਮੇਰਾ ਕਾਨ੍ਹ ਆਦਿ 
ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਲਾਡੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਮਰਾਉ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ 
ਰਾਉ = ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜ ਪੇਖਤ = ਦੇਖ ਕੇ ਹਸੈ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਣਜਾਣ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨੂੰ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਰਹੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ ਕਾਲ ਬਣ ਕੇ ਆ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੨] 


ਐਸਾ; ਤੈਂ ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਲਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸਾ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਂ = ਤੂੰ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾ 


ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਕੈਸੇ ਬੂਝੈ; ਜਬ ਮੋਹਿਆ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇ, ਕਿਵੇਂ ਮੌਤ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੇ। ਜਬ = ਜਦੋਂ 
ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤੱਤਪਦ ਦੇ ਲਖਯ ਅਰਥ ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ 
ਲਖਯ ਅਰਥ ਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੂਝੈ = ਜਾਣਨਾ ਕਰੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : ( 
ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਡਹਕਾਈ ॥ (ਭੌਰਓਂ ਕਲੀਰ ਜੀਓਂ, ਅੰਗ ੧੧੬੦) (੧ 
ਰਹਾਉ = ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅਸਥਾਈ ਹੈ ਜੋ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਲਈ 0 
ਸੈਕੇਤ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾ = ਪਰੀਪੂਰਨ, ਉ = ਓਅੰਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ( 
ਇਹ ਜਿਦ ਪਰ ਗਿਹ ਰਿ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) #ੈਗੀਰਾਗ ਭਗਤ ਬਾਣ, ਅੱਗ ੬੨ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਛੋਡਿ ਬਿਖਿਆ ਰਸ; ਇਤੁ ਸੈਗਤਿ ਨਿਹਚਉ ਮਰਣਾ ॥ 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ = ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਤੁ = ਇਸ ਮਾਇਆ, 


੯ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਹਚਉ = ਯਕੀਨਨ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ ਮਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਰਮਈਆ ਜਪਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਅਨਤ ਜੀਵਣ ਬਾਣੀ; 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਅਨ ਤਜੀਵਣ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਉਸ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਅਨਤ = ਅਨੰਤ ਜੀਵਨ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ 
ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: (ਅਨ “ ਤਜੀਵਣ) ਅਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਤਜੀਵਣ = ਤਿਆਗਣੀ ਕਰ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਣ ਤਾ = ਤਦ 
ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ; ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਜਾਨਣ ਦਾ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ = ਭੁਲੇਖਾ ਵਿਚਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਜੈ ਸਹਜੁ; ਗਿਆਨ ਮਤਿ ਜਾਗੈ ॥ 
ਤਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਜਾਰੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਰੀ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਟ“ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਦੋਵੇਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਇਕੱਠਾ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ( 
ਗਰਭ ਵਿਚ ਸੌ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਤ ਜੁੜਨ ਮਂ 
ਨਾਲ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਪ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੧ 
ਮੰ 


ਸਿਗੀੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣ?, ਅੱਗ ੯੬੨ (੩੫੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਹਜ = ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ 

ਮਤਿ = ਸੁਰਤ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
0 ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਰੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਇਤੁ ਸੈਗਤਿ; ਨਾਹੀ ਮਰਣਾ ॥ 

ਇਤੁ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ 

ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ; ਤਾ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥ 

ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਹੁਕਮ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਉਸ 
ਦਾ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ = ਹੁਣ ਦੂਜਾ ਰਹਾਉ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾ ਰਹਾਉ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਸਨ 
ਅਤੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਹਾਉ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ 
ਉਥੇ “ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ” ਕਹਿਣਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਰਹਾਉ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ (੧) ਏਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਇਉਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਏਕੇ ਹਨ । ਉਸ ਨੂੰ “ਰਹਾਉ 
ਇਕ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੀਦਾ। ਕਈ ਪਾਠੀ ਇਕ ਰਹਾਉ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜਾ ਹੱਦਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੀਦਾ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਮਹੱਲੇ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਅੰਕ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਹੱਦਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਲਾ ਪਹਿਲਾ, 
ਮਹਲਾ ਦੂਜਾ, ਮਹਲਾ ਪੰਜਵਾ, ਨਾਵਾਂ ਆਦਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਚਾਰ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ “ਇਕ 
ਰਹਾਉ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ । ਜਿਹੜੇ ਪਾਠੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ, ਉਹ “ਇਕ ਰਹਾਉ” ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਸੋ ਜਿਹੜਾ ਏਕਾ (੧) ਹੈ, ਉਹ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਵੱਖਰਾ ਅੰਗ 
ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਏਕਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਪਾਠੀ ਅਣਜਾਣ ਉਥੇ ਵੀ ਇਕ ਰਹਾਉ ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕਹਿਣਾ 


ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਸਿਗੀਰਾਗੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਕਾ ॥ 
ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਥੇ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੇਲਣ ਲਈ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮਨਿ ਆਗਲੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਜਰਾ ਮਰਣੁ ਭਉ ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਗਲੜਾ = ਅਨਾਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ 

ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੈਨੂੰ (ਆਗ % ਲੜਾ) ਆਗ = ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਵਾਂਗੂੰ 

ਆ ਕੇ ਲੜਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਤੇ ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਾ 

ਭਉ = ਡਰ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਕੁਟੰਬ ਦੇਖਿ, ਬਿਗਸਹਿ ਕਮਲਾ ਜਿਉ; ਪਰ ਘਰਿ ਜੋਹਹਿ ਕਪਟ ਨਰਾ ॥੧॥ 


ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ, ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਗਸਹਿ = ਖ਼ੁਸ਼ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਮਨੈਗੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਬਾਣ, ਅੰਗ ੬੨ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
੬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਮਲਾ ਆਦਮੀ ਇਸਤਰੀ, ਪੁਰਸ਼, ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੱਸਦਾ 
ਨੰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕਮਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਗਸਹਿ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਮਲਾ = ਲੱਛਮੀ, ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਬਿਗਸਹਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਮਲਾ = ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੌਰੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਰਾ = ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਪਟ = 
ਛਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵੱਲ ਬੁਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਹਹਿ = ਦੇਖਦਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦੂੜਾ ਆਇਓਹਿ; ਜਮਹਿ ਤਣਾ ॥ 

ਪਰ ਉਧਰ ਜਮਹਿ = ਜਮ ਦਾ ਤਣਾ = ਪੁੱਤਰ ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ ਮੌਤ ਦਾ ਦੂੜਾ” = ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ 
ਆਇਓਹਿ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਮਦੂਤ ਤਣਾ = ਬਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੂੜਾ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਆ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਦੂੜਾ = ਧੌਲਾ ਤੇਰੀ ਪੁੜਪੁੜੀ `ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਧੌਲੇ ਵਾਲ ਆਉਦਿਆਂ ਹੀ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਰਾਜਗੱਦੀ ਦੇ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ ਹੋ ਬੈਠਦੇ ਸਨ। ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕਿਨਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਸਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਐਸਾ ਸਮਝੇ ਕਿ ਜਦੋਂ ਧੌਲੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਦੂੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਚਾਰ ਧੌਲੇ ਆ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਧੌਲਿਆਂ ਦੀ ਧਾੜ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਬਹੁਤੇ ਧੌਲੇ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਧੌਲਿਆਂ 
ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਆ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੌਲੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਮ ਬਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਆਗਲੜੈਮੈ; ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
(ਆਗਲੜੈ-ਮੈ ਤੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਜਦੋਂ ਜਮ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਗਲੜੈ = ਅਗਰ ਭਾਗ 
ਮੈ= ਵਿਚ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ = ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤ ਮਰੈ ਪਛੁਤਾਇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਪਰ ਜੇ ਜਗ ਮੈ ਅਵਤਾਰ ਕਹਾਏ ॥ 
ਰੇ ਮਨ ਲੈਲ ਇਕੇਲ ਹੀ ਕਾਲ ਕੇ ਲਾਗਤ ਕਾਹੇ ਨ ਪਾਇਨ ਧਾਏ॥ __ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 878) 
ਆਪਣ ਵਾਰੀ ਸਭਸੈ ਆਵੈ ਪਕੀ ਖੇਤੀ ਲੁਣੀਐ ॥ 'ਤਖਾਗੀ # 5, ਅੰਗਾ ੧੧5੦) 


ਕੋਈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ; ਆਇ ਕਹੈ ॥ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ; ਲੈ ਬਾਹੜੀ ਵਲਾਇ ॥ 
ਕੋਈ ਕੋਈ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲਾ ਸਾਜਣ = ਸੱਜਣ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਇਹ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਕਿ: 


੧. ਲੌਣ: ਇਕ “ਧਾੜ” ਅਤੇ ਇਕ 'ਪੇੜਾ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ, “ਧਾੜ” ਬਹੁਤਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅਤੇ 'ਪੇੜਾ” ਚਾਰ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਤਰਫ਼ ਇਹ ਚਾਰ ਪੁਰਖ ਹਨ : ਅਜਰਾਈਲ, ਇਸਰਾਫ਼ੀਲ, ਮੀਕਾਇਲ, ਜਿਬਰਾਈਲ । 


ਸਿਗੀੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣ?, ਅਗ ੯੬੨ (੩੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ” = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਬਾਹੜੀ = ਬਾਹਾਂ 

ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚੋਂ ਵਲਾਇ = ਕੱਢਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਬਾਹਵਾ ਵਲਾਇ = ਵਲ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ 

0 ਗਲਵੱਕੜੀ ਪਾ ਕੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਕੋਈ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸੱਜਣ ਮੈਨੂੰ 

ਆਇ =ਆ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਬਾਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਰੁਪੀ ਦੋਵੇਂ ਬਾਹਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਵਲਾਇ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ 
ਬਰ ਤਤ ਹਿਕ ਸਿਰ 


ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਰਮਈਆ; ਮੈ ਲੇਹਿ ਛਡਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਘ = 4, 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਜੈਜਾਲਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ, ਭੋਗ ਰਾਜ ਬਿਸਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਪੈ ਅਮਰੁ ਭਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪੁਰਖ ! ਜਿਵੇਂ ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਅਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਬਿਸਰੇ = ਭੁੱਲੇਂ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਮਰ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਦੀਵ 
ਜਿਉਂਦਾ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ'। 
ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ ਚੇਤਸਿ ਨਾਹੀ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ਆਲਸੀਆ ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮੁਠਾ= ਲੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੇ ਆਲਸੀਆ = ਦਲਿੱਦਰੀਆਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਝੂਠੇ ਧੰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਵੇਲਾ ਬਜਰ ਸਿਰਿ ਪਰੈ ॥ (ਭੌਰਓਂ ਨ: ੫, ਅੰਗ 58) 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਆਲਸ ਰੂਪੀ ਬੱਜਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਰ 
ਦੀ ਸੱਟ ਨਾਜ਼ੁਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਲੱਕੜ ਜਾਂ ਪੱਥਰ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਵੀ ਬੈਦਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ 
ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇੰਦਰ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ਸਤਰ ਜੋ ਸੱਤਾਂ ਧਾਤਾਂ ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬੱਜਰ ਸ਼ਸਤਰ 
ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਵੱਜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੋਸ਼ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਆਲਸ ਵਾ: 
ਦਲਿੱਦਰ ਦਾ ਬੱਜਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸੋਚ ਕੌਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੨੨ << 


੧. ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵੱਲ ਭਗਤ ਪੁੰਡਰੀਕ ਜੀ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਇੱਟ ਦਾ ਆਸਣ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਇੱਟ 'ਤੇ ਬੈਠਣ ਕਰਕੇ 
ਬੀਠਲ ਨਾਮ ਧੈ ਗਿਆ (ਮਰਾਠੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਇੱਟ ਨੂੰ ਵੀਟ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) 

ਮਰਾਠੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਵਿੱਠਲ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਵਿ- ਠ- ਲ) ਵਿ= ਗਿਆਨ, ਠ = ਬਿਨਾ, 
ਲ = ਅੰਗੀਕਾਰ, ਭਾਵ ਜੋ ਗਿਆਨਹੀਨ, ਮਹਾਂਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੇ ਉਹ ਵਿਠਲ ਹੈ, ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਬੀਠੁਲਾ (ਬੀ - ਨੁ “ ਲਾ) ਬੀ = ਉਤਪਤੀ, ਠੁ = ਇਸਥਿਤੀ, ਲਾ = ਲੈਤਾ ਭਾਵ ਜੋ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ । 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਬੀਠੁਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰ 


2੩੨੦ ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, %ਗ ੯੨ 


4੦੦..%੦. “੧੫੧੦ 


ਨ ਤਿਸ ਰੀ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਕਉ ਊਠਿ ਖਲੋਇਆ॥ ਨਾਮ ਕੀ ਬੇਲਾ ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ॥ (ਨੂਹ % ੫ ਘਰ =, ਅੰਗ ੭੩੮੦) 
ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਕਿਸ ਸਮੇਂ ਮੌਤ ਨੇ ਘੇਰਾ ਪਾ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਲਿੱਦਰ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਬਿਖਮ ਘੋਰ ਪੰਥਿ ਚਾਲਣਾ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਰਵਿ ਸਸਿ ਤਹ ਨ ਪ੍ਰਵੇਸੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਇਕ ਦਿਨ ਤੂੰ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਤੇ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪੰਥਿ = 
ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਾਲਣਾ = ਚੱਲਣਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸੈ = 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਉਥੇ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕੇਵਲ ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਹੀ ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਮ ਪੁਰਿ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰੁ ਨਾ ਤਿਥੈ ਭੈਣ ਨ ਭਾਈ ॥ (ਵਡਹੰਸ਼ % ੩, ਅੰਗਾ 58) 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਉੱਚੇ ਨੀਵੇਂ ਸਿਰਧਾਰ ਪਹਾੜ ਹਨ। ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਬੇੜੀਆਂ ਵਿਚ ਅੱਗ ਹੀ 
ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਧੂਹ ਕੇ ਜਮਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (ਮਾਰ ਮ: 5, ਅੱਗਾ ੧੦੨੦) 
ਉਹ ਰਸਤਾ ਐਸਾ ਕਠਿਨ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਵਾਂਗ ਅਤਿਅੰਤ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤੈਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ । ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਮਾਰਗ ਮਾਤ ਲੋਕ 
ਤੋਂ ੮੮ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋਜਨ ਦੀ ਦੁਰੀ 'ਤੇ ਹੈ। ਗਰੜ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਕਿ ਜੀਵ ਨੁੰ ਇਕ ਸਾਲ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੁ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦੀਆਂ 
ਕੋਹਾਂ ਗਿਣੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬8) 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਤਬ ਬਿਸਰਿ ਗਇਆ; ਜਾਂ ਤਜੀਅਲੇ ਸੈਸਾਰ ॥੩॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰੈ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਜੀਅਲੇ = ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਇਆ = ਜਾਵੇਂਗਾ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਲੜਕਾ ਕੋਈ ਗੁਨਾਹ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਚਾਇਤ ਵਿਚ 
ਲਿਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ 
ਜੇਲ੍ਹ ਯਾਤਰਾ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੇਂਗਾ ਭਾਵ ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਜਾਏਂਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਇਥੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਜੀਵ ਨੂੰ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ 


ਹਨ; ਕਿ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ ਹੈ; ਪੇਖੀਅਲੇ ਧਰਮਰਾਓ ॥ 
ਆਜੁ = ਅੱਜ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਖਿਆਲ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਐਸੇ ਜੀਵ 
ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਪੇਖੀਅਲੇ = ਦੇਖਣਾ ਪਾਉਣਗੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਜੇਲ੍ਹਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। 


੧. ਸਹਸ ਅਠਾਸੀ ਜੋਜਨ ਭੂਰੀ। ਮ੍ਰਿਤ ਲੋਕ ਤੇ ਜਮਪੁਰ ਦੂਰੀ । 
ਆਠ ਹੈ ਠੌਰ ਮਗ ਮੈ ਭਾਰੀ। ਘੋਰਿ ਕਸ਼ਟ ਪਾਵਹਿ ਨਰ ਨਾਰੀ। 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਆਗ ੯੨ (੩੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਹ ਕਰ ਦਲ ਕਰਨਿ, ਮਹਾ ਬਲੀ; ਤਿਨ ਆਗਲੜੈਮੈ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 


(ਆਗਲੜੈ-ਮੈ ਖੋਲੋ) 

ਤਹ = ਉਥੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬਲੀ = ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦਲ = ਦਲਨਾ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਰਨ ਵਰਗੇ ਮਹਾਬਲੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਉਥੇ ਜਮਦੂਤ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਦਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਥੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤ 
ਕਰ = ਹਾਥੀਆਂ ਦੇ ਦਲ ਵਾਲੇ ਮਹਾਬਲੀ ਰਾਵਣ ਵਰਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਦੇ ਆਗਲੜੈ = ਅਗਰ ਭਾਗ ਮੈ = ਵਿਚ ਅਰਥਾਤ ਸਾਹਮਣੇ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਰਹਣੁ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੪॥ 
ਜੇ ਕੋ ਮੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤੁ ਹੈ; ਤਾ ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਰਤੜਾ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥ 

ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੂੰ = ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤੁ = ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਰਾਇਣਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਜੋ ਵਣਿ = ਜੈਗਲਾਂ ਤੇ 
ਤ੍ਰਿਣਿ = ਘਾਹ ਵਾ: ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਤੇ ਘਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਚ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਤੜਾ = ਰੈਗਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਐ ਜੀ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਬਦਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ ਰਾਮਈਆ ॥੫॥੨॥ 


<੧ ੮. 


ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਬਦਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐ = ਹੇ ਰਾਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਸਰਬੱਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਜੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ = ਹੈਂ ॥੫॥੨॥ 

ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੇਲਣ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ 
ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਹੁਣ ਫੇਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ॥" 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਇਕ ਪੰਡਤ ਸਭਾ-ਜਿੱਤ 


੧. ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ “ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਗਤ 
ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ “ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮਨਿ ਆਗਲੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ” ਵਾਲਾ ਵਿਚਕਾਰ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੁਣ ਇਕ ਹੋਰ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਐਸਾ ਕਿਉਂ ? ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਤੇ `ਤੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਾਵਨਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । ਜੋ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਉੱਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਦਾ ਕੋਈ ਨੁਕਸਾਨ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਨਾਸਤਕ ਬੰਦੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਮਰਾਹ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਥੇ ਗੁਰਮਤ 
ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਕਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਸ਼ੋਕਾਵਾਦੀ ਇਕ ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਨਾਮ ਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ 
ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤਰਤੀਬ 'ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਦੂਜਾ 
ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ? ਇਹ ਲਿਖਾਰੀ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਹੈ ਕਿ ਵਿਚਕਾਰ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖ 
ਦਿੱਤਾ। ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ ਅਤੇ 
ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਮਦਮੀ ਬੀੜ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ ਛ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) #ੈਗੀਰਾਗ ਭਗਤ ਬਾਣ, ਅੱਗ ੬੨ 
ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਚਰਚਾ ਕਰੇ । ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਹਾਰ ਗਈ । ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ 
0) ਕਿ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮੈਂ ਹਾਰ ਗਿਆ। ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੋਲ ਲੈ 
ਕੇ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ । ਜੇਕਰ ਕਬੀਰ ਹਾਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਹਾਂਗੇ, ਕਬੀਰ, ਤੂੰ ਪੰਡਤ ਕੋਲੋਂ ਹਾਰ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਪੰਡਤ 
ਨੂੰ ਕਹਾਂਗੇ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਜੁਲਾਹੇ ਨੂੰ ਹਰਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਹ ਤੇਰੀ ਕਿਹੜੀ ਜਿੱਤ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕਬੀਰ ਜਿੱਤ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੈ। ਐਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ ਇਸ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਪਾਸ ਆਏ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੁਲਾਹੇ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਤਾਣੀ ਬੁਣਨ ਵਾਲਾ ਜੁਲਾਹਾ ਸ਼ੂਦਰ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਕੀ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ 
ਹੈ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਛੋਟਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਉਹ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਕੀ ਹੈ ? ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਤਰਕ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸੁਣ : 


ਅਚਰਜ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ; ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਪੰਡਾਂ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡੀਆ = ਪੰਡਤ 
ਵਾ: ਤੀਖਸ਼ਨ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪੰਡੀਆ = ਪੰਡਤ ! ਸੁਨਹੁ = ਸੁਨਣਾ ਕਰ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਤ ਅਸੱਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਨੁ = ਕਥਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਭਾਵ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਕ 
ਪਦਾਰਥ ਐਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਪਹਿਲਾ ਭਰਮ ਚੁੱਕਿਆ 
ਜਾਵੇ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ, ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਸ਼ਾਂਤ 
ਅਨਾਦੀ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਾਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮਾਇਆ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਸ਼ਾਂਤ ਅਨਾਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਨੰਤ ਅਨਾਦੀ 
ਹੈ। ਉਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਨੰਤ ਅਨਾਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਸ਼ਾਂਤ ਅਨਾਦੀ ਅਤੇ ਅਨੰਤ 


ਛ ਸੀ। ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਾਰ ਸਰੂਪ ਲਿਖੇ । ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ 
ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪੰਥ ਲਈ ਬਿਨਾਂ ਧੜ ਤੋਂ ਲੜਨ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਅਤੇ ਬਦ ਬੰਦ ਕਟਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ੋਕਾਵਾਦੀ ਵੱਡਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿਣਾ 
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਰਤੀਬ ਗ਼ਲਤ ਹੋ ਗਈ, ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਅਸਿੱਧੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 'ਤੇ ਜਾਏਗੀ । ਕਿਉਂਕਿ ਲਿਖਵਾਉਣ 
ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੀ। ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਨ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਇਹ ਸ਼ੋਕਾਵਾਦੀ 
ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਇਕ ਅਖਾਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਅੰਨਾ ਚੂਹਾ ਥੋਥੇ ਧਾਨ”। ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਅਗਰ 
ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਵੀਰ ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ੰਕਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰਹਿਣੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਵੈਰਾਗਮਈ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸ਼ਬਦ ਵੈਰਾਗਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਸ਼ਬਦ 
ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦਾ ਰੱਖਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੰਗ ਦੇ ॥ 
ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਫਿਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ, ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੀ, ਸੂਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਫਿਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ਹੈ। ਉਥੇ ਵੀ ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਵੀ 
ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਕਰਕੇ ਲਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਮਨ ਮੱਤੀਏ 
ਲੋਕ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਰੌਲਾ ਪੁਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਐਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੇਣਹਾਰ ਹੋਣਗੇ। ਰ 


2੩੬੦ ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਅਗ ੯੨ (੩੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਅਨਾਦੀ ਦਾ ਵੇਦਾਂਤ ਗੁੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਰੂਪ ਅਨੰਤ ਅਨਾਦੀ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤ ਅਨਾਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 


0 ਨਿਰਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਜੋ ਅਨਹੋਤੀ ਬਾਤ ਕੋ ਹੋਤੀ ਕਰ ਦਿਖਲਾਏ ਅਰ ਹੋਤੀ ਬਾਤ ਕਾ ਤਾ ਕਾ ਲੋਪ ਕਰਾਏ । 
ਤਾ ਕਾ ਲੋਪ ਕਰਾਏ ਯਹ ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੂਪ ਸਾਚ ਕੋ ਝੂਠ ਦਿਖਾਏ ਝੂਠ ਕੋ ਸਾਚ ਸਰੂਪ | 
(ਭੰਡਲੀਆ /ਗਿਰਧਰ ਕਾਵਾੰ ਰਾਏ) 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਚਤੁਰ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਬਣਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਣਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਦੀ ਅਣ ਬਣ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਐਸਾ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਇਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਨੌ' ਜੁਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾ ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਅਨਰਵਚਨੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਨਾ ਸਤਿ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਕੋਈ ਸਤਿ 
ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਸਤਿ ਕਹਿ ਦਿਉ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਕਿਤੇ ਵੀ ਇਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੱਖਰੀ ਨਾ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਅਸਤਿ ਵੀ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਦੋਵੇਂ ਕਹਿ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਸਤਿ ਅਤੇ ਅਸਤਿ ਦੋਵੇਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਕਤ ਰਾਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦਿਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਉਂ ਚਾਨਣ ਤੇ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। 
ਸਤਿ ਅਤੇ ਅਸਤਿ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਜਿਹੜੀ ਅਸਤਿ ਵਸਤੁ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿ ਨਹੀਂ 
ਅਤੇ ਜੋ ਸਤਿ ਵਸਤੁ ਹੈ ਉਹ ਅਸੱਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ । ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਸਤਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਜਿਹੜਾ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵੇਗ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਵਿਭਚਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿ ਅਤੇ ਅਸਤਿ ਇਕ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਤੋਂ 
ਭਿੰਨ ਕਹਿ ਦਿਉ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਕਿਵੇਂ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ? ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਬੁਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਫਿਰ ਅਭਿੰਨ 
ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਭਿੰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿ, ਚੇਤਨ, ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਸਤਿ, ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਵਿਕਾਰ ਰੁਪ ਹੈ। ਕਦੇ ਬਾਲਕ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਜਵਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ 
ਅਤੇ ਕਦੇ ਬੁਢੇਪਾ ਅਤੇ ਕਦੇ ਮੌਤ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਿੰਨ 
ਅਤੇ ਅਭਿੰਨ ਦੋਵੇਂ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਅਭਿੰਨ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਭਿੰਨ ਨਹੀਂ ਕਹੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਭਿੰਨ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਅਭਿੰਨ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਆਪੋ ਵਿਚ ਐਸਾ ਵਿਰੋਧ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੁਗਤੀਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀਆਂ। ਮਾਇਆ ਨਾ ਨਿਰਵੈਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਸਵੈਵੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਨਿਰਵੈਵੀ = ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਗ ਬਣਾਏ 
ਹਨ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਆਪ ਹੀ ਹਿਰਦਾ, ਅੱਖਾਂ, ਪੈਰ, ਹੱਥ, ਨਾਸਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜੇਕਰ ਸਵੈਵੀ ਕਹਿ ਦੇਈਏ। ਜਿਸ ਵਕਤ 
ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੱਚਦਾ। ਸਾਰੀ ਦੇਹ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਸਤ ਪਾਵ ਝਰੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ ਅਗਨਿ ਸੈਗਿ ਲੈ ਜਾਰਿਓ ॥ (ਆਰ ਨ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੦) ( 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਮਨੈਗੀਰਾਗੁ ਭਗਤ ਬਾਣ, ਅੰਗ ੬੨ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੋਵੇਂ ਕਹਿ ਦਿਉ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੋਵੇਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਦੇਈਏ । 
0 ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਨੌਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾ ਸਹਾਰਨ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸਚਰਜ ਕਿਹਾ 
£ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਫਿਰ ਇਹ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਹਨ : 

ਰਜ ਗੁਣ ਤਮ ਗੁਣ ਸਤ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 
(ਕੰਦਾਰਾ ਬਾਣਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੧5੧੨੩) 
ਗਿਆਨ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰਕਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੱਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਣ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਹਰਕਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਅੱਭਿਆਕ੍ਰਿਤ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅਤੇ 
ਵਿਰਾਟ ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਇਹ ਚੇਤਨ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਕਿਰਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਜਾ ਮੇਕ ਲੋਹਤ ਸੁਕਲ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ॥ 
ਇਹ ਸਿਮਰਤੀ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਮਾਇਆ ਅਜਾ = ਅਜਨਮੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਕਿਥੋਂ ਆਈ ਹੈ। ਇਹ ਮੇਕ ਚਿੱਤ ਹੈ। ਇਹ ਲੋਹਤ ਸੁਕਲ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ? ਇਹ 
ਲੋਹਤ = ਲਾਲ ਰੈਗ ਦੀ ਰਜੋ ਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈ, ਸੁਕਲ = ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦੀ ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸਨਾ = ਕਾਲੇ 
ਰੈਗ ਦੀ ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ : ਯਥਾ : 
ਰਜ ਗੁਣ ਤਮ ਗੁਣ ਸਤ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 
(ਕੰਦਾਰਾ ਬਾਣਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੧5੧੨੩) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ। ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਤ 
ਜੀ! ਹੋਰ ਸਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੀ 
ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਕਿਸੇ ਵੇਦ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਆਪਣਾ 
ਮਾਣ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਤੁਕ ਨਾਲ ਹੀ ਜਿੱਤ ਲਿਆ। ਫਿਰ ਉਸ ਪੰਡਤ 
ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਾਵ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੱਸੋ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸੁਣੋ । 
ਸੁਰਿ ਨਰ, ਗਣ ਗੈਧ੍ਰਬ, ਜਿਨਿ ਮੋਹੇ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਮੇਖੁਲੀ ਲਾਈ ॥੧॥ 


ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ , ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਗਣ = ਸਮੂਹ, ਗੈਧ੍ਰਬ = ਸਵਰਗ ਦੇ ਗਵੱਈਏ ਵਾ: ਗਣ = ਸ਼ਿਵਜੀ ੬ 
੫ 


$ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਬਾਣਾ. #ਗ ੯੨ (੩੬੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਅਥਵਾ ਨਹਿੰਦੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ (ਸਰਾਂ) ਆਦਿ ਵਿਚ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਆ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਠੰਢ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਗੋਦੜੀ (ਵੱਡੀ ਰਜਾਈ) ਦਿੰਦੇ ਸਨ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੇਖੁਲੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਉਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਗੋਦੜੀ ਲਾਈ ਭਾਵ ਪਹਿਰਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਪਸ਼ੁਆਂ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਪਾਰੀ ਲੋਕ ਮੰਡੀਆਂ ਵਿਚ ਪਸ਼ੂਆਂ 
ਨੂੰ ਵੇਚਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਠਹਿਰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਦੋ ਕਿੱਲੇ ਗੱਡ ਕਰਕੇ ਦੋਨਾਂ 
ਨਾਲ ਇਕ ਮੋਟੀ ਲੱਜ ਬੰਨੂ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੱਸਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਛੋਟੀਆਂ-ਛੋਟੀਆਂ ਰੱਸੀਆਂ ਬੈਨੂੰ ਕੇ 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਪੈਰ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਖਲੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਨੇ 
ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਰੂਪੀ ਕਿੱਲੇ ਗੱਡ ਕੇ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਲੱਜ ਪਾ ਕਰਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀਆਂ ਨਾਲ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਰੂਪੀ ਪੈਖੜ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧੈਰ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਮੇਪੁਨੀ ਬਾਬਤ ਜਾਦੂਗਰੀ ਵਿਚ ਐਸਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਜਾਦੂਗਰ ਬੇ-ਗਤ ਹੋ ਕੇ ਮਰੇ ਹੋਏ 
ਆਦਮੀ ਦੀ ਰੂਹ ਤੇ ਜਾਦੂਗਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾ ਕੇ, ਉਸ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਜਗਾ ਕੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਮੇਖੁ = ਕਿੱਲ 
ਠੋਕ ਚਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਆਦਮੀ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਵੀ ਚਾਹੁਣ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੰਮ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਵਾ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਾਦੂਗਰ ਨੇ ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ 
ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਮੇਖਾਂ ਗੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਮੇਖ ਨਾਮ ਕਾਠ ਦੀਆਂ ਖੁਰਲੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਕਾਠ ਦੀਆਂ ਖੁਰਲੀਆਂ ਨਾਲ 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਖੁਰਲੀ ਤੇ 
ਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫੇਰ ਪੰਡਤ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਾਬਤ ਤਾਂ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋਂ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ 


ਤਜ ਵਗ ਸਨ ਗਿ ਅਬ ਕੰਨ ਨਜਰ 
ਰੇ = ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੜਾ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਭੇਦ-ਵਾਦ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਕਰਕੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਨੁ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ =ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਸੁਰਿ ਨਰ, ਗਣ ਗੈਧ੍ਰਬ, ਜਿਨਿ ਮੋਹੇ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮੇਖੁਲੀ ਲਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੇਵਤੇ, ਪੁਰਖ, ਟੋਨਾ ਛੋਨਾ ਆਦਿ ਗਣ ਤੇ ਰੀਧ੍ਰਬ = ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਰੂਪ ਮੇਖੁਲੀ = ਮੋਖ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ॥੧॥ [ 
ਜਦੋਂ ਪੰਡਤ ਨਾਲ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਸਮਾਪਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ! ਮ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਵੀ ਜੋਗ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਂਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ( 


ਮੱਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਨਾਦ ਤੇ ਸਿੰਗੀ ਆਦਿਕ ਵਾਜੇ ਵਜਾ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ। ਇਸ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਬਾਣੀ, ਅੰਗ ੬੨ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
0 ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਦ ਆਦਿ ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਹੈਕਾਰ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈ ਹੈ ਤੂੰ ਅਨਾਹਦ 
੯ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਜਦਾ ਹੈ। 
6 
ਰਾਜਾਰਾਮ; ਅਨਹਦ ਕਿੰਗੁਰੀ ਬਾਜੈ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਰਾਜਾਰਾਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਬੀਣਾ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ 
ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਇਹ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਤ ਤੌਤੀ ਬਿਤ ਚਰਮਕਾ ਘਨ ਕਾਸੀ ਕੋ ਜਾਨ ॥ 
ਨਾਦ ਸ਼ਬਦ ਘਟ ਕੋ ਕਹਤ ਸੁਆਸ ਸੁਖਰ ਪਹਿਚਾਨ ॥ 


ਜਿਤਨੇ ਤੱਤ ਤਾਰ ਦੇ ਬਾਜੇ ਹਨ, ਤੋਤੀ ਸਾਜ਼ ਆਦਿ ਬਾਜੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਤੌਤੀ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਚਮੜੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਨਗਾਰੇ ਆਦਿ ਵਜਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਵਿੱਤ ਵਾਜਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ 
ਕਾਂਸੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਘੜਿਆਲਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਘਨ ਸ਼ਬਦ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਹਵਾ ਨਾਲ 
ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਵਜਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਸੁਖਰ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਵਜਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਖਰ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ। 


ਜਾ ਕੀ ਦਿਸਟਿ; ਨਾਦ ਲਿਵ ਲਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਨਾਦ = ਅਨਾਹਦ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਜੋਗੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਭੱਠੀ ਲਾ ਕੇ 
ਸ਼ਰਾਬ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਦੋ ਨਾਲੀਆਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਅਰਕ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਦਾ ਕੀ ਦੋਸ਼ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਗੁੜ, ਕਿੱਕਰ ਦਾ ਸੱਕ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਮਾੜੀ ਚੀਜ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਕਿਉਂ ਆਪਣੇ ਜੋਗੀਪੁਣੇ ਨੂੰ ਕਲੰਕਿਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਜੇਕਰ 
ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹੜੀ ਭੱਠੀ ਹੈ ? 
ਕਿਹੜਾ ਪੋਚਾ ਹੈ ? ਕਿਹੜੀਆਂ ਨਾਲੀਆਂ ਹਨ ? ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ ਕਲਸ ਹੈ ? ਕਿਹੜੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਅਰਕ 
ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੜੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪੀਣੀ ਹੈ ? ਇਸ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਦੀ 
ਸਮੱਗਰੀ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਰੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੱਸਣ ਲੱਗੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁੜ, ਕਿੱਕਰ ਦਾ ਰਸ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਤਿੰਨੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਕਿ ਤਿੰਨੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ 
ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਾਸੀਰ ਪਾਣੀ ਰਹੀ, ਨਾ ਗੁੜ ਦੀ ਤਾਸੀਰ ਗੁੜ ਰਹੀ ਅਤੇ ਨਾ ਕਿੱਕਰ 
ਦੇ ਸੱਕ ਦੀ ਤਾਸੀਰ ਕਿੱਕਰ ਹੀ ਰਹੀ। ਬਲਕਿ ਤੇਜ਼ਾਬੀ ਮਾਦਾ ਪੈਂਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ੧ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਿਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਜੋ ਕਿ ਤਨ, ਧਨ ਅਤੇ ਇੱਜ਼ਤ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ੧ 
ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ 0 
ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਮੇਟ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਵਧਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜੀ ਉਸ 
ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਰ 

ੱ ੍ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਅਗ ੯੨ (੩੬੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਾਠੀ ਗਗਨੁ ਸਿੰਡਿਆ ਅਰੁ ਚੌਭਿਆ; ਕਨਕ ਕਲਸ ਇਕੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਗਗਨੁ = ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ 

ਭੱਠੀ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ। ਸਿੰਡਿਆ = ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਚੁੰਡਿਆ = ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਇੜਾ। ਇਹ ਦੋ ਨਾਲੀਆਂ 
0 ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਦੇ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਲਈ ਅਤੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਹਨ। 
ਕਨਕ = ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਲਸ = ਘੜੇ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੋਗਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਘੜੇ ਵਰਗਾ ਚਿੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਚੋਂਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਲਸ = ਘੜਾ ਪੁੱਠਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਜਨ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੋਗਾਨੰਦ 
ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਝਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਗੀ 
ਦੀ ਉਮਰ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਮਰ ਨੂੰ ਘਟਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਵਾਯੂ, ਪਿਤ, ਕਫ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜੋਗੀ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਯੂ, ਪਿੱਤ, ਕਫ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਉਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਨਕ = ਸੁਨਹਿਰੀ ਕਲਸ = ਘੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਧਾਰ ਚੁਐ, ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ; ਰਸ ਮਹਿ ਰਸਨ ਚੁਆਇਆ ॥੨॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਧਾਰ = ਧਾਰਾ ਚੁਐ = ਚੋ ਰਹੀ ਹੈ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਉੱਜਲ ਰਸ ਚੁਆਇਆ = ਚੋ ਚੋ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜੋਗੀ ਜਨ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਹਲਕ ਵਿਚ ਲਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ। ਜ਼ੁਬਾਨ ਨੂੰ ਦਵਾਈਆਂ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਲੰਮੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਮੱਥੇ ਤੱਕ ਲੈ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸੈਘ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਘ ਵਿਚ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਿੱਠੀ ਕਫ ਦਾ ਸੁਆਦ ਰਸਨਾ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ' ਰਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਪਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਫਿਰ ਉਹ ਜੋਗੀ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰੇ ਰੋਗ ਦੇ ਤੋੜ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਵਿਚ ਹਰੇ ਰੋਗ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਸੁੱਟ 
ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰੋਗ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਪੋਟਲੀ ਸੁੱਟੀ 
ਹੀ ਹੀ ਤਿਹ ਰਿ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, %#ਗ ੯੨ 


ਏਕ ਜੁ ਬਾਤ, ਅਨੂਪ ਬਨੀ ਹੈ; ਪਵਨ ਪਿਆਲਾ ਸਾਜਿਆ ॥ 
ਰ ਜੁ = ਜਿਹੜੀ ਏਕ = ਇਕ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ, ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ 
ਦੀ ਜੋਗੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਪੁੱਛੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਨੀ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
() ਇਹੋ ਰੈਗ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਨੀ = ਪੋਟਲੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀ ਸੰਧੂਰੀ 
ਬੈਨੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਨ = ਵਾਯੂ, ਪ੍ਰਾਣ ਅਪਾਨ ਰੋਕਣਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪਿਆਲਾ 
ਸਾਜਿਆ = ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ ਏਕੋ ਜੋਗੀ; ਕਹਹੁ ਕਵਨੁ ਹੈ ਰਾਜਾ ॥੩॥ 

ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਜੋਗੀ ਹੈ 
ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖਾਂ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਰਾਜਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਜੋਗੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੱਸੋ ਖਾਂ 
ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਰਾਜਾ = ਰੱਜਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਐਸੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਪੁਰਖੋਤਮ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੋਗੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ 
ਰੂਪ ਪੁਰਖੋਤਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 


ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ, ਜੋਗਾਨੰਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਅਉਰ ਦੁਨੀ ਸਭ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੀ; ਮਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਮਾਤਾ ॥੪॥੩॥ 
(ਮਾਡਾ ਕੱਸ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ) 
ਅਉਰ = ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਪੀ ਕੇ ਭਰਮਿ ਵਿਚ ਭੁਲਾਨੀ = ਭੁੱਲ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਨੀ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਸਾਡਾ ਮਨ (ਰਸ - ਆਇਨ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਨ = ਘਰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਹੋਰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ । 

ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 

ਰਾਜਾਰਾਮ; ਅਨਹਦ ਕਿੰਗੁਰੀ ਬਾਜੈ ॥ ਜਾ ਕੀ ਦਿਸਟਿ; ਨਾਦ ਲਿਵ ਲਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਰਾਜਾਰਾਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਕਿੰਗ (ਬਾਣੀ) ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਝੁਨਕਾਰੇ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ 6 
ਹਨ ਭਾਵ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / ਤਾਨ ਲ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰਖੀ ਸ਼ਰਾਲ /ਨੈਸ਼ ਤਗੀਕੇ ਨਾਲ ਕੱਢਦੇ ਹੋ ? 


ਮੰ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਅੰਗ ੯੬੨-੬= (੩੬੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਾਠੀ ਗਗਨੁ ਸਿੰਵਿਆ ਅਰੁ ਚੁੰਵਿਆ; ਕਨਕ ਕਲਸ ਇਕੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ ਹੈ, ਜੋ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ ਸਿੰਡਿਆ = ਸੈਗਣਾ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ 
0 ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਚੁੰਡਿਆ = ਚੁੰਗਣਾ, ਚੁਣਨਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ 
0 ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਵਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਦੋ ਨਾਲੀਆਂ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੁਨਹਿਰੇ ਘੜੇ ਵਿਚ ਇਕ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਧਾਰ ਚੁਐ, ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ; ਰਸ ਮਹਿ ਰਸਨ ਚੁਆਇਆ ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ 
ਧਾਰ ਚੁਐ = ਚੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪ ਰਸ ਨੂੰ ਚੁਆਇਆ = ਚੋ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਚੁਆਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਏਕ ਜੁ ਬਾਤ, ਅਨੂਪ ਬਨੀ ਹੈ; ਪਵਨ ਪਿਆਲਾ ਸਾਜਿਆ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੱਲ ਬਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਦੀ ਸੈਧੂਰੀ ਬੈਨੀ ਚਾੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਨ = ਸੁਆਸ-ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪਿਆਲਾ ਸਾਜਿਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ ਏਕੋ ਜੋਗੀ; ਕਹਹੁ ਕਵਨੁ ਹੈ ਰਾਜਾ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤਵਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜੋਗੀ ਹਨ, ਫੇਰ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖਾਂ ਕਿ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਰਾਜਾ ਰੈਕ ਕੌਣ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਐਸੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਪੁਰਖੋਤਮ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖੋਤਮ = ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਉੱਤਮ 
ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੋਗਿ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੌਗਿਆ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਅਉਰ ਦੁਨੀ ਸਭ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੀ; ਮਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਮਾਤਾ ॥੪॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਭਰਮਿ ਨੇ ਭੁਲਾਨੀ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਪਰ ਸਾਡਾ ਮਨ ਤਾਂ ਰਸਾਇਨ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
ਪਿਆ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਸ਼ਰਾਬ ਨਾ ਪੀਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕੇ, 
ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜੋਗੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋਇਆ ॥੪॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੯੩] 


ਸ੍ਰੀਰਾਗ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ ॥ | 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, %ਗ £੬= 


ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਬੜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਸਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ 
ਚਿੱਤ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਰਾਜਾ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ 
ਕੇ ਮੋਹਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹਟ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ। ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਐਨਾ ਪਿਆਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਨਾ। ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਆ 
ਕਰਨ । ਜਦੋਂ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਰਨ ਤਾਂ ਟਾਲ ਮਟੋਲ ਕਰਕੇ ਕਹਿਆ ਕਰਨ ਕਿ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਦਾ ਭੋਗ ਪਵੇਗਾ, ਉਸ ਵਕਤ ਰਾਜਾ ਕੁਝ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੇਵੇਗਾ ਤਾਂ ਘਰ 
ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿਆਂਗੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਟਾਲ ਮਟੋਲੇ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੇਣੀ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਜਾਇ ਇਕਾਂਤ ਬਹੈ ਲਿਵ ਲਾਵੈ | 

ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਧਿਆਤਮੀ ਹੋਰਸੁ ਕਿਸੈ ਨ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵੈ । 

ਘਰਿ ਆਇਆ ਜਾ ਪੁਛੀਐ ਰਾਜੁ ਦੁਆਰਿ ਗਇਆ ਆਲਾਵੈ । 

ਘਰਿ ਸਭ ਵਥੂ ਮੰਗੀਅਨਿ ਵਲ ਛਲੁ ਕਰਿਕੈ ਝਤੁ ਲੰਘਾਵੈ । 

ਵਡਾ ਸਾਂਗੁ ਵਰਤਦਾ ਓਹ ਇਕ ਮਨਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਧਿਆਵੈ । 

ਪੈਜ ਸਵਾਰੈ ਭਗਤ ਦੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਕੇ ਘਰਿ ਚਲਿ ਆਵੈ । 

ਦੇਇ ਦਿਲਾਸਾ ਤੁਸਿਕੈ ਅਣਗਣਤੀ ਖਰਚੀ ਪਹੁਚਾਵੈ ! 

ਓਥਹੁ ਆਇਆ ਭਗਤਿ ਪਾਸਿ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਹੇਤੁ ਉਪਜਾਵੈ । 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਾਵੈ ॥੧੪॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੧8) 

ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਸਾਂਗ ਵਰਤਦਾ ਸੀ । ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮੰਗ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ 

ਸਨ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਰਾਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤੇ 
ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਵਕਤ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾ ਮਿੱਠਾ, ਨਾ ਘੀ, ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਗ਼ਰੀਬੀ ਸੀ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਤਿਅੰਤ ਤਕਲੀਫ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
ਜੁੜ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਰਾਜੇ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਥਾ ਦਾ 
ਮੱਧ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਮਾਇਆ ਦਿਆਂਗਾ। ਘਿਉ, 
ਖੰਡ ਦੀਆਂ ਬੋਰੀਆਂ, ਅਨਾਜ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਪਦਾਰਥ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਘਰ 
ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਲਈ ਥਾਂ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ ਅਤੁੱਟ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਮੁੱਕਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ । ਨੇਂ ਨਿਧੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਰਤੀਆਂ। ਉਸ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਜੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਭਗਤ ਜੀ ਪਾਸ ਗਏ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਲਿਵ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜੇ ਹੋਏ ਸਨ । 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਕੋਲ ਖੜ ਗਏ। ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕੋਲ ਖਲੋਤੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਖਿੱਚ 
ਲਿਆ। ਗੁਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਕੇ ਨੇਤਰ ਖੋਲ੍ਹ ਲਏ। ਨੌਤਰ 
ਖੌਲ੍ਹੋ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਏ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਕੈਠ ਨਾਲ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣ?, ਅਗ ੯= (੩੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ। ਇਉਂ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬੇਣੀ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਰੇ ਮਨ ਤੂ ਭੀ ਹੋਹਿ ਦਾਸੁ ॥ (ਬਸੰਤੁ %: ੫, ਅੰਗ ੧੧੯੨) 

ਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਛੇ ਅਵਸਥਾ--ਗਰਭ ਦੀ,ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, 
ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਮਿਰਤੁ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਪਹਿਰੇ ਬਣਾ ਰਹੇ 

ਹਨ । ਇਸ ਦਵਿੱਤਰ ਸਬਦੇ ਨੇ ਜਿਵੇ ਰਾਤ ਦੇ ਖਹਿਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਬਣਾ 

ਫਹੇ ਹਨ। ਸਿਰੀਰਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਬੋਣੀ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹਜੂਰ ਲਿਥਵਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੇ 


ਪਹਰਿਆ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਰਿਆ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਹੀ ਪਹਿਰਿਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਗਾਵਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਹਰ ਪਹਰ 
ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਵਣਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਹਿਰ ਕੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਗ ਪਗ 
ਵਿਚ ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੈਦਿਆਂ ਇਸ ਪਹਿਰਿਆ 
ਵਾਲੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

੧ ਅਦੂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਵਾ? ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਹਜ਼ੂਰ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕੋਲ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਵਾਲ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਮਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਭਗਤ 
ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਰੇ ਨਰ ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਜਬ ਆਛਤ; ਉਰਧ ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਦਾ ਤੇਰੇ ਦੁਆਲੇ 

ਕੁੰਡਲ = ਘੇਰਾ ਆਛਤ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਸੀ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਧਿਆਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਉਰਧ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਿ ਉਰਧ ਤਪ ਕਰਤੇ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭੁ ਰਹਤੇ ॥ (ਗਓ=ੰ ਝਾਵਨ ਅਖਨਾੀੰ, ਪੰਨਾ ੨4੧) 

ਮੁਖੁ ਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰੇ ਵਸੰਦੋ ਕੁਹਥੜੈ ਥਾਇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਧਣੀ ਕਿਉ ਵਿਸਾਰਿਓ ਉਧਰਹਿ ਜਿਸ ਦੈ ਨਾਇ ॥ 


(ਜੈਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਵਾਰ ਸ਼ਲੌਕਾ ਨਾਲਿ, ਅੰਗ ੭੦੬) 0 


ਮਿਰਤਕ ਪਿੰਡਿ ਪਦ ਮਦਨਾ ਅਹਿ ਨਿਸਿ; ਏਕੁ ਅਗਿਆਨ ਸੁ ਨਾਗਾ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਦ ਮਦ ਨਾ? 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਵੇਲੋ ਤੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਸੀ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰਾ ਪਿੰਡਿ = ਸਰੀਰ 


॥ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) #ੈਗੀਰਾਗ਼ ਭਗਤ ਬਾਣ, ਅੱਗ ੯= 
0 ਮਿਰਤਕ = ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਪੇੜਿਆਂ ਵਾਗੂੰ ਜੜ੍ਹ ਸੀ। ਉਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਲਿਆਕਤ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਦ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਦਨਾ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਸੁ = ਉਸ 
6 ਵਕਤ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਏਕੁ =- ਇਕ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਗਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
0 ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਸੌ ਜਨਮ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੀ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਇਹ ਮਿਰਤਕ = ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਪੇੜਾ ਜੋ ਪਿੰਡਿ = ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਦਾ 
ਤੈਨੂੰ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਸੀ। ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇਰੇ 
`ਤੇ ਵਰਤਦੀ ਸੀ ਭਾਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਗਾ ਸੀ। ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਕ ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ। 
ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ : 
ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ : ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾ ਹੋਣਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਾ ਸਮਝਣਾ ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਅਗਿਆਨ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤਾਂ ਸਹੀ ਪਰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ : ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਦਾ ਸੀ । ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਤਾਂ ਸੀ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਮੇਰੀ ਗੁਪਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ 
ਵਰਤ ਗਈ ਸੀ। ਜਿਹੜੀ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸੀ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਤਾਂ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਨਾਸਤਕ ਪੁਣੇ 
ਵੱਲੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਗਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤੈਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਅਗਿਆਨ 
ਦੀ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਸ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਗੱਲ ਵੱਲੋਂ ਨਾਗਾ ਸੀ। ਸਮਝਦਾ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਪਰ 
ਮੈਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ। ਗੁਪਤ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ੧੦੦ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੀ। ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ 
ਨਾਸਤਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਰੱਸੇ ਦਾ ਨਾਗ ਬਲ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਅਗਿਆਨ 
ਦੀ ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਗ ਬਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ 
ਵੀ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਨਾਗਾ = ਰਹਿਤ ਸੀ। (ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬੋਲੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਨਾ ਖਾਵੇ, 
ਕਹਿਣਾ ਅੱਜ ਮੇਰਾ ਨਾਗਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਖ਼ਾਲੀ ਸੀ। 
ਨਾਗਾ ਮਾਝੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਲਵੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਪਦ ਨੂੰ ਨਾਂਗਾ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਮਾਝੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੱਜ ਤੱਕ ਮਾਝੇ ਦੇ 
ਲੋਕ ਨਾਗਾ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤੇ ਦਿਨ ਸੈਮਲੁ ਕਸਟ ਮਹਾ ਦੁਖ; ਅਬ ਚਿਤੁ ਅਧਿਕ ਪਸਾਰਿਆ ॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਦਿਨ ਸੈਮਲੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਸੀ । ਬਿਪਤਾ 
ਵਿਚ ਪਏ ਦਾ ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਲੱਖਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਸੀ। ਜਿਵੈਂ ਆਵੀ ਦੇ ਵਿਚ ਭਾਂਡਾ 
ਪੱਕਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਤਾ ਦੀ ਤੁਚਾ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੱਡ ਸਨ। ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਆਵੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪੱਕਦਾ ਸੀ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਬਣ ਰਹੇ ਸਨ। ਨਰਕ ਘੋਰ ਦਾ ਮਹਾ ਦੁਖ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ । 
ਕਸ਼ਟ ਸੀ। ਅਬ = ਹੁਣ ਤੂੰ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤੀ ਮਾਇਆ, ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਬਹੁਤਾ ਜੱਸ 
ਕਰਵਾਉਣ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਸਾਰਿਆ = ਫਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰ ਹ 
ਹੀ ਦਿਰ ਰਿਣੀ ਜੀ ਦਿ ਚ ਚਿਤਿ ( 


॥ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਅਗ £੬= (੩੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਜੈਮਿਆ ਪਰਵਾਰਿ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ _ (ਰਾਮਕਨ? ੭: ੩ ਅਨੰਦੁ, ਅੰਗ ੯੨੧) 
ਗਰਭ ਛੋਡਿ, ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਆਇਆ; 
ਤਉ ਨਰਹਰਿ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ = ਮਾਤ-ਲੋਕ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਉੱਤੇ ਆਇਆ 
ਸੀ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨਰਹਰਿ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ॥੧॥ 
ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ ਮੁੜਿਆ; ਤੂੰ ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਭੁਮਿ ਲਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਮੁੜਿਆ = ਮੂਰਖ ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ ! ਫੇਰ ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰੇਂਗਾ । ਤੂੰ ਭਰਮ ਕਰਕੇ 
ਕਵਨ = ਕਿਸ ਕੁਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮਨ ਰੇ ਸਮਝ ਕਵਨ ਮਤਿ ਲਾਗਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਅਨ ਰਸ ਲੋਭਾਨੇ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹਿ ਅਭਾਗਾ ॥ (ਸੋਗਠਿ ਮ: 5, ਅੰਗ ੫੯) 


ਚੇਤਿ ਰਾਮੁ, ਨਾਹੀ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਹਿਗਾ; ਜਨੁ ਬਿਚਰੈ ਅਨਰਾਧਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤਨਾ ਕਰ, ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਮਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ 


ਜਾਹਿਗਾ = ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲੇਗਾ। 
(ਅਨ “ ਰਾਧਾ) ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਧਾ = ਅਰਾਧਨ ਵਿਚ ਜਨੁ = ਮਤਾਂ ਬਿਚਰੈ = ਬਿਚਰਨਾ 
ਕਰ । ਜਿਵੇਂ ਕੋਰੜੂ ਮੋਠ ਨੂੰ ਸੱਤ ਉਬਾਲ ਦਿੱਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਉਹ ਰਿਝਦਾ ਨਹੀਂ, ਕੋਰੜੂ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਸਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਉਬਾਲੇ ਦੇ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਚਿਤ 
ਢਲਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨਰਿਧ ਮੋਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਤਾਂ 
ਬਿਚਰਨਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ! ਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਅਨਰਾਧਾ = ਬੀਜਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਬਿਚਰੈ = ਬਿਚਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਕਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੀਜਿਆ ਨਹੀਂ 
ਵਾ: ਅਨ = ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਰਾਧਾ = ਬੀਜਣ ਵਿਚ ਮਤਾਂ ਬਿਚਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਾਲ ਬਿਨੋਦ ਚਿੰਦ ਰਸ ਲਾਗਾ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਮੋਹਿ ਥਿਆਪੈ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਬਾਲਕਪੁਣੇ ਦੇ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਖੇਲਣ ਵਿਚ 
ਬਿਚਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਫੇਰ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਤੇਰੀ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ, ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ 
ਦੀ ਚਿੰਦ = ਚਿਤਵਣੀ ਵਿਚ ਤੂੰ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ। ਚੰਗੇ ਪਾਰੇ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾਣੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਲੀ 


ਹੋ ਜਾਵੇ। ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭੈਣ, ਭਰਾ, ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਪਲਕਾਰੇ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੈਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਮੋਹ ਵਿਆਪਦਾ ਸੀ। ਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, %ਗ £੬= 


ਕਾ [1 € (9 [ਚ 
ਰਸੁ ਸਿਸੁ ਮੇਧੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਿਖੁ ਚਾਖੀ; ਤਉ ਪੰਚ ਪ੍ਰਗਟ ਸੈਤਾਪੈ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਜੀਵ ! ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੂੰ ਰਸੁ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੇ ਮਿਸੁ = ਬਹਾਨੇ ਵਿਹੁ ਰੂਪ 
ਦੁਖਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਂਗ ਮੇਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਾਵ ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਮਝ ਕੇ ਚਾਖੀ = ਚੱਖਣਾ ਕਰਦਾ 
6 ਹੈਂ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੇ ਅੰਸ਼ਧੀ ਦੇ ਮਿਸੁ = ਬਹਾਨੇ ਮੇਧੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਕੁੱਕੜ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮੇਧੁ = 
ਮੋਧਿਆਂ ਭਾਵ ਮਾਸ ਨੂੰ ਜੋ ਵਿਹੁ ਵਤ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮਾਨ ਸੁਖਦਾਇਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਚੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਸੈਤਾਪੈ = ਦੁਖੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: (ਸੇ “ ਤਾਪੈ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪੈ = ਤਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ, ਛੋਡਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਮਤਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਅਰਾਧਿਆ ॥ 
ਜਪੁ = ਜਾਪ, ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਅਤੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖੱਚਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਪਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਅੱਗੇ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਉਛਲਿਆ ਕਾਮੁ, ਕਾਲ ਮਤਿ ਲਾਗੀ; ਤਉ ਆਨਿ ਸਕਤਿ ਗਲਿ ਬਾਂਧਿਆ ॥੨॥ 
ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ ਦੇ ਉਛਲਿਆ = ਉਛਲਣ ਨਾਲ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕਾਲ = ਕਾਲਸ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ , ਤਉ = ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸਕਤਿ = ਇਸਤਰੀ 
ਨੂੰ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਬਾਂਧਿਆ = ਬੈਨ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੨॥ 
ਤਰੁਣ ਤੇਜੁ ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਮੁਖੁ ਜੋਹਹਿ; ਸਰੁ ਅਪਸਰੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 
ਫੇਰ ਵੀ ਤਰੁਣ = ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਤੇਜੁ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਤ੍ਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮੁਖੁ = 
ਮੂੰਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਹਹਿ = ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਇਉਂ ਸਰ = ਚੰਗੇ ਤੇ ਅਪਸਰੁ = ਮੰਦੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹਿ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਕੀਚ ਬੁਡਾਹੀ ਜੀਉ ॥੨॥ (ਸੋਨੇ %: 5. ਅੰਗ ੫੯੦) 
ਉਨਮਤ ਕਾਮਿ ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਭੂਲੈ; ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਨ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 
ਕਾਮ ਵਿਚ ਉਨਮਤ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੂਲੈ = ਭੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਪਰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਨੂੰ 
ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸੁਤ ਸੈਪਤਿ ਦੇਖਿ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਰਬਿਆ? ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਤੇ ਖੋਇਆ ॥ 
ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਸੈਪਤਿ = ਧਨ, ਪਦਾਰਥ, ਵਿਭੂਤੀ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਗਰਬਿਆ = ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਖੋਇਆ = ਗੁਆ, ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਅਵਰ ਮਰਤ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਤੋਲੇ; ਤਉ ਭਗ ਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਵਿਗੋਇਆ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਨੇੜੇ ਦਾ ਸੈਬੈਧੀ ਮਰਤ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣ?, ਅਗ ੯= (੩੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤੋਲੇ = ਤੋਲਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਮਾਇਆ, ਜ਼ਮੀਨ ਜਾਇਦਾਦ ਮਿਲੇਗੀ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਉ = ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਭਗ = ਯੋਨੀ ਦੇ ਭੋਗਣ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ 


੯% ੮੦ 


ਖਾਣ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਵਿਰੋਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ 
“ਹੋਣ ਰੂਪ ਭਗ = ਭੱਜ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਖੀ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਰੋਇਆ = ਨਿਸਫਲ 


ਹੀ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਵੀ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤਰੇ ਹਨ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਅਵਰ = ਹੋਰ ਵੀ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਮਰਤ = ਮਰਦ ਹਨ ਜੋ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ 
ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੋਲੇ = ਤੋਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਝੂਠੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮਾਤਰ ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਭਗ = ਭੱਜ ਕਰਕੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਜਨਮੁ = ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗੋਇਆ = ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਦੌੜ ਕੇ ਮੁਖ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੋਮਣਾ 
ਮਰਨਾ ਵਿਗੋਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪੁੰਡਰ ਕੇਸ ਕੁਸਮ ਤੇ ਧਉਲੇ; ਸਪਤ ਪਾਤਾਲ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ, ਤਿਸ ਵੇਲੇ ਪੁੰਡਰ = ਸਫੇਦ ਕੰਵਲ ਦੇ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ 

ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕੇਸ ਧਉਲੇ = ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਬਾਣੀ = ਆਵਾਜ਼ ਇਤਨੀ ਛੋਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਜਿਵੇਂ 

ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਸਪਤ = ਸੱਤਵੇਂ ਪਾਤਾਲ ਵਿੱਚੋਂ ਬੋਲਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਰੀਕ, ਨਿੱਕੀ ਆਵਾਜ਼ 

ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ। ਫੇਰ ਵੀ ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਵਾ: ਅਜੇ ਵੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ 

ਕਿ ਮੈਂ ਕਿ ਸੱਤਾ ਪਾਤਾਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇਆ ਕੱਢ ਲਿਆਵਾਂਗਾ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਾਲਚ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਕੈ ਕੇਸ ਪੁੰਡਰ ਜਬ ਹੂਏ ਵਿਣੁ ਸਾਬੂਣੈ ਉਜਲਿਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: 5 ਪਣੀ, ਅੰਗ 8੩੨) 


ਲੋਚਨ ਸ੍ਰਮਹਿ, ਬੁਧਿ ਬਲ ਨਾਠੀ; ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਵਸਿ ਮਾਧਾਣੀ ॥ 

ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੋਚਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਸੁਮਹਿ = ਵਗਦਾ ਹੈ । ਧੁੰਦਲਾ ਦਿਖਣ ਲੱਗ 
ਗਿਆ। ਬੁੱਧੀ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਚੇਤੇ ਕਰੇ ਤਾਂ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਬਲ, ਸਰੀਰਕ ਬਲ, ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ ਬਲ ਸਭ ਨਾਠੀ = ਨੱਠ ਗਿਆ ਭਾਵ ਲੱਥ ਗਿਆ। ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਜਿਹੜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਬੁੱਢੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਮਧਾਣੀ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਭੋਗ ਭੋਗਿਆ 
ਦੀਆਂ ਜੋ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਹਨ, ਮਧਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ 
ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਧਦੀਆਂ ਹਨ। ਐਸੀਆਂ ਭੈੜੀਆਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਫੁਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਤਾਈਂ ਮਧਾਣੀ ਵਾਂਰ੍ਹੀ 
ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਤਾ ਤੇ ਬਿਖੈ ਭਈ ਮਤਿ ਪਾਵਸਿ; ਕਾਇਆ ਕਮਲੁ ਕੁਮਲਾਣਾ ॥ 


ਤਾ ਤੇ = ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਵਸਿ = ਬਰਸਾਤ ਰੁੱਤ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਾਲੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੱਤ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਪਾਵਸਿ = ਬਰਸਾਤ ਹੋਣ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, %ਗ £੬= 
0 ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਜੋ ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ 
ਉਹ ਹੁਣ ਕੁਮਲਾਣਾ = ਮੁਰਝਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅਵਗਤਿ ਬਾਣਿ ਛੋਡਿ, ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲਿ; ਤਉ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੪॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲਿ = ਇਸ ਲੋਕ (ਮਾਤ ਲੋਕ) ਵਿਚ ਅਵਗਤਿ = ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਵਾ: (ਅਵ - ਗਤਿ) ਅਵ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਉ = ਤੈਨੂੰ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਪਛੁਤਾਣਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ॥੪॥ 


ਨਿਕੁਟੀ ਦੇਹ, ਦੇਖਿ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; ਮਾਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਨਿਕੁਟੀ (ਨਿ “ ਕੁਟੀ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੁਟੀ = ਕੁੱਬੀ 
ਹੋ ਗਈ ਵਾ? ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪੋਤਰੇ, ਪੜਪੋਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਕੁਟੀ = ਨਿੱਕੀਆਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ 
ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਉਪਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਆਹ ਮੇਰੇ ਪੋਤਰੇ ਆ ਗਏ ਆਹ ਮੇਰੇ ਪੜਪੋਤਰੇ ਆ 
ਗਏ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਧੱਕਾ ਦੇ ਕੇ ਸੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਜੋਬਨ ਥਾ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ ਅਬ ਜਾਰਠ ਮਾਂਹਿ ਭਏ ਸਭ ਖਾਰੇ । 
ਨਹਿ ਹੈ ਅਧਿਕਾਰ ਕਛੂ ਤੁਮਰੋ ਕਰ ਲੈ ਲਕੁਟੀ ਬਹੁ ਮੋਹਿ ਦੁਆਰੇ ॥੫੩॥ (ਭਾਵਰਸ਼ਾ/ਮਤਾ/ 


ਲਾਲਚੁ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਨ; ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 
ਫੇਰ ਵੀ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਣ ਦੀ ਪਦ = ਪਦਵੀਂ ਕਾਰਨ = ਵਾਸਤੇ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 
ਲੋਚਨ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਦਿਸਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣੁ ਮੰਗੀਐ ਮੁਆ ਨ ਲੋੜੈ ਕੋਇ ॥ (ਸ਼ਨੰਰਾਗ ੭ 5, ਅੰਗਾ ੬੩) 


ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ ਉਡਿਆ ਮਨੁ ਪੰਖੀ; ਘਰਿ ਆਂਗਨਿ ਨ ਸੁਖਾਈ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗੁਜ਼ਰੀ ਹੈ। ਉਹ ਦੱਸੋ ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣਗੇ ? 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ = ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਦਾ ਤੇਜ ਥੱਕ ਗਿਆ। ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ ਅੱਗ ਅੰਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਖਾਧੇ 
ਪੀਤੇ ਨੂੰ ਹਜ਼ਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਉਹ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਮਨੁ ਪੰਖੀ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਨੇ 
ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਘਰ ਦੀ ਆਂਗਨਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ 
ਵੀ ਸੁਖਾਈ = ਚੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਮੰਨਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਲੈ ਚਲੋ ਜਲਦੀ ਸਿਵਿਆਂ ਵਿਚ, ਕਬਰਾਂ 'ਚ। ਇਉਂ ਘਰ ਦੇ ਆਂਗਨਿ = ਵੇਹੜੇ ਵਿਚ ਸੁਖਾਈ = ਚੰਗਾ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਉਰਹਿ ਤਨ ਲਾਗੀ ॥ ਉਹ ਤਉ ਭੂਤੁ ਭੂਤੁ ਕਰਿ ਭਾਗੀ॥ (ਸ਼ਹਾੰ ਗ/ਵਦਾਸ ਜੰ. ਅਗ ੭੯5) ਨ 


ਬੇਣੀ ਕਹੈ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਭਗਤਹੁ; ਮਰਨ ਮੁਕਤਿ ਕਿਨਿ ਪਾਈ ॥੫॥ 


ਬੇਣੀ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨੋਂ ! ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਨਹੁ = 


ਸਿਨੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣ?, ਅਗ ੯= (੩੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਦੱਸੋ ਮਰਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲਈ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੀਵਤ ਭਾਵ 
6 ਤੋਂ ਮਰੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਸੋ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ 
0 ਪਾਈ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਮਰ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਇਕ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ॥ _ (ਵਾਹ ਸੋਗਨੇ, ਸ਼ਲੌਕ ਮ:=, ਅੰਗ ੬8੭) 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ | 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਿਛਲੇ ਕਈ ਜਨਮ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਸੀ। ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ 
ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਜਨਮ ਹੋਏ। ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਾਮਾਨੰਦ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਏ। ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਗਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਨਾਲ ਏਹ ਵੀ ਹਦਾਇਤ 
ਸੀ ਕਿ ਸੱਤ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਅੰਨ ਮੰਗ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ । ਜੋ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਪਰੋਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਮਧੂਕਰੀ ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕੋ ਨਾਜੁ ॥ 
ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਬਰ ਜਨ, ਅੰਗ ੧੩੭੩) 


ਸੋ ਇਸ ਲਈ ਜਦੋਂ ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ ਜੀ ਗਜਾ ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਤੋਖੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਅਕਤੀ 
ਜੋ ਚੰਮ ਆਦਿ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਜੁੱਤੀਆਂ ਰੀਢਣਾ ਪਿਤਾ ਪੁਰਖੀ ਕਿੱਤਾ ਸੀ। ਕਦੇ ਕਦੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਨੂੰ ਸੈਤੋਖਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਦਾ ਵੀ ਅੰਨ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਨੂੰ ਛਕਾ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਵਾ ਦਿਉ। 
ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਸੁਣਿਆ ਅਣਗੌਲਿਆ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਮੋਹਲੋਧਾਰ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਗਜਾ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਮੁਸ਼ਕਲ ਸਮਝ ਕੇ ਸੈਤੋਖੇ ਚਮਿਆਰ ਦੇ ਘਰ ਤੋ' ਸੀਧਾ ਲਿਆ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਛਕਾ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਸੈਤੋਖੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਸਮਾਧੀ ਨਾ ਲੱਗਣ 
ਦੇਵੇ। ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅੱਜ ਅੰਨ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਸੀ। 
ਤਾਂ ਬੁਹਮਚਾਰੀ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੈਤੋਖੇ ਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਅੰਨ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਤਾਂ ਸੁਆਮੀ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਆਗਿਆ ਭੈਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ 
ਸ਼ੂਦਰ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ, ਦੂਸਰਾ ਇਕ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨ ਖਾਣ ਵਿਚ ਵੈਸੇ ਵੀ ਦੋਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਸੰਤੋਖੇ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੀਧਾ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਸਮਾਧੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ। ਸੋ 
ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਆਗਿਆ ਭੈਗ ਕਰਨ ਦਾ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਭੌਗ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਰਾਪ ਦਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਉਹਦੀ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੈਨੂੰ ਉਹਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੈਤੋਖੇ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲਿਆ ਤੇ ਨਾਮ ਰਵਿਦਾਸ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ । ਜਦੋਂ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਚਰਨ ਸਪਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਨ 
ਦਿੱਤੇ, ਪਿੱਛੇ ਹਟ ਗਏ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੀ ਪਿਆਸ ਅੱਜ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਬੁਝ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਚਰਨ ਸਪਰਸ਼ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤੇ ? 
ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਛੂਤ ਛਾਤ ਦਾ ਭਰਮ ਕੱਢਣ ਲਈ ਤੇ ਜਾਤੀ ਵਿਤਕਰੇ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, %ਗ £੬= 


ਲਈ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਤੂੰ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਦਾ ਹੈਂ। ਭਗਤ ਜੀ ਨਾਲ ਇਕ ਚੋਜ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸ਼ੂਦਰ 
ਹੈਂ। ਮੈਨੂੰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦੇਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ ਮੋਰੀ ਤੋਹੀ; ਅੰਤਰੁ ਕੈਸਾ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ ਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੇ ਤੇ ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ 
ਵਿਚ ਅੰਤਰੁ = ਭੇਦ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੋਹੀ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਤੋਹੀ = 
ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਤੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅੰਤਰੁ = ਭੇਦ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿਆ ? ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੀ ਏਕਤਾ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਵਿਚ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੀ 
ਅਲਪੁੱਗਤਾ ਅਤੇ ਤੋਹੀ = ਤੇਰੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਵਿਚ ਅੰਤਰੁ = ਫ਼ਰਕ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਸੀ ? ਵਾ: ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੋਹੀ = ਤੂੰ ਅਥਿਆਕ੍ਿਤ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਵਿਰਾਟ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ'। 
ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹੀ = ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹਾਂ, ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੇ 
ਜੀਵ ਦੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਲਖ ਅਰਥ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਤਰੁ = ਫ਼ਰਕ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿਣਾ 
ਸੀ ਵਾ: ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ ਈਸ਼ਰਪੁਣੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਛੇ ਗੁਣ ਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਛੇ ਦੋਸ਼ ਹਨ ਅਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਉਪਾਧੀ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਤੇ ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ ਉਪਾਧੀ ਤਿਆਗ ਕੇ ਫੇਰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਕਨਕ ਕਟਿਕ; ਜਲ ਤਰੈਗ ਜੈਸਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਨਕ = ਸੋਨੇ ਅਤੇ 
ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਟਿਕ = ਕੜੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਫੇਰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਹੈ ਭਾਵ 


ਬਿਵਰਤਬਾਦ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਹੀ ਰਹੇ ਤੇ ਆਕਾਰ ਬਦਲ ਲਵੇ । ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ 
ਤੋਂ ਘੜਾ, ਸੋਨੇ ਤੋਂ ਗਹਿਣਾ, ਜਲ ਤੋਂ ਲਹਿਰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਦੂਸਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪ੍ਣਵਬਾਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਣਵਬਾਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਬਦਲ ਕੇ 
ਉਹ ਰੁਪ ਨਾ ਰਹੇ। ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਬਦਲ ਕੇ ਦਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲੱਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ 
ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੈ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ, 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਣਵਬਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਚੇਤਨ ਦਾ ਚੇਤਨ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਅਸਤਿ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਉਹ ਪੁਠਵਸਾਦ ਤੇ ਪਾਦ= ਟੋਣ ਵਸ ਹੇ ਅਤੇ ਗਣ” ਜੋੜਣ ਟੇ ਉਟ ਸਿਕਵੜਦਾਦ ਨੁਦ ਧਾਰ ਲੇ ਅਜ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਬਹੁ ਰੈਗੀ ਸਭ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਆਰਾ ॥ (ਬਹਾਗੜਾ % ੫, ਅੰਗ ੫੩੭) 


॥ 


੍ 
੍ 


ਸਿਗਲੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, ਅਗ £੬= (੩੭੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫੇਰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੇਦ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਵੇਂ 
ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਲਹਿਰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਚੇਤਨ ਹੋ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਲਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ। ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਤਰਗੁ ਜਿਉ ਜਲਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ (ਮਾਝ % ੪, ਅੰਗ ੧੦੨4 
: ਮਾਟੀ ਕੋ ਕਾਰਜ ਘਟ ਜੈਸੇ ਮਾਟੀ ਤਾਕੇ ਬਾਹਿਰ ਮਾਹਿ । 
ਜਲ ਤੈਂ ਫੇਨ ਤਰੋਗ ਬੁਦਬੁਦਾ ਉਪਜਤ ਜਲ ਤੇ' ਜੁਦੇ ਸੁ ਨਾਹਿ । 
ਐਸੇ ਜੋ ਜਾਕੇ ਹੈ ਕਾਰਜ ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਪਿਛਾਨਹੁ ਤਾਹਿ । 
ਕਾਰਣ ਈਸ ਸਕਲ ਕੌ ਸੋ ਮੈਂ ਲਯ ਚਿੰਤਨ ਜਾਨਹੁ ਵਿਧਿ ਯਾਹਿ ॥੧੬੭॥ 

(ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੫, ਪੰਨਾ ੨੧੧- ੧੨) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਠੇ /ਕੇ ਹੋ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਲੀ / ਤੁਸੀਂ ਜੰਵ ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋਂ / ਮਨੋ ਨਾਲ 
ਤੁਹਾਡਾ ਤੁਲਣਾ /ਕੇਵੇ' ਹੈ ਸ਼ਕਦਾੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਜਉ ਪੈ, ਹਮ ਨ ਪਾਪ ਕਰੈਤਾ; ਅਹੇ ਅਨੰਤਾ ॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਸਹਿਤ ਪਾਪ ਕਰੇਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾ 
ਹੁੰਦੇ, ਅਸੀਂ ਅੰਤ ਵਾਲੇ ਨਾ ਹੁੰਦੇ, ਤਾਂ ਧੈ = ਫੇਰ ਅਹੇ = ਹੇ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ 
ਅਨੰਤਾ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਿਉਂ ਕਹਿਣਾ ਸੀ। ਤੇਰਾ ਅਨੰਤ ਨਾਮ ਤਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜੇ ਅਸੀਂ ਅੰਤ ਵਾਲੇ 
ਆਕਾਰ ਬਣੇ ਹਾਂ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਨਾਮੁ ਕੈਸੇ ਹੁੰਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਤਾ = ਹੁੰਦਾ। ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ, ਅਸੀਂ 
ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ 
ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੈ। ਐਵੇਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ? ਇਉਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਮਤਾ ਵਿਖਾਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਉ ਹਮ ਅਧਮ ਕਰਮ ਕੈ ਪਤਿਤ ਭਏ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਟਾਇਓ ਹੈ ॥ 
ਜਉ ਭਏ ਦੁਖਤਿ ਅਰੁ ਦੀਨ ਪਰਚੀਨ ਲਗਿ, ਦੀਨ ਦੁਖ ਭਜਨ ਬਿਰਦ ਬਿਰਦਾਇਓ ਹੈ ॥ 
ਜਉ ਗ੍ਸੇ ਅਰਕ-ਸੁਤ ਨਰਕ ਨਿਵਾਸੀ ਭਏ, ਨਰਕ ਨਿਵਾਰਨ ਜਗਤ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ਹੈ ॥ 
ਗੁਨ ਕੀਏ ਗੁਨ ਸਭ ਕੋਊ ਕਰੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ, ਅਵਗੁਨ ਕੀਏ ਗੁਨ ਤੋਹੀ ਬਨਿ ਆਇਓ ਹੈ ॥੫੦੪॥ 
(ਕਾਝੈੱਤ ਸ਼ਵੱਈਏ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਅਸ਼ਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਅਸਾਂ ਤਾਂ ਸ਼ਰਿਆਂ ਦੇ ਨਗਇਕਾ= ਪ੍ੇਰਕਾ ਹਾਂ, ਅੱਤਰਜਾਆੰ ਹਾਂ/ ਤੂੰ 
ਗਾਵਦਾਸ਼ ਸਾਡਾ ਗੀਸ਼ /ਕਾਵੇ' ਕਰ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ'? 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਸਿਗੰਰਾਗ ਭਗਤ ਥਾਣਾ, %ਗ £੬= 


ਉੱਤਰ “ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਤੁਮ ਜੁ ਨਾਇਕ ਆਛਹੁ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜੁ = ਜੋ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਨਾਇਕ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਆਛਹੁ = ਸੁੰਦਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹੋ। ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਅਸੀਂ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਹਾਂ, 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੋ, ਸੁਆਮੀ ਹੋ। ਜੇ ਅਸੀਂ ਅਲਪੱਗ ਨਾ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਰਬੱਗ ਨਾਇਕ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਿਵੇਂ 
ਹੁੰਦੇ ? ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਅਗਿਆਤ ਵਾਲੇ ਨਾ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਦਰਲੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਪੈਂਦਾ ? ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ 
ਜਾਣੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੁਆਮੀ ਹਾਂ, ਕਹਿੰਦੇ-ਇਹ ਵੀ ਆਪਣੀ ਏਕਤਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਤੇ, ਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ; ਜਨ ਤੇ ਸੁਆਮੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਭਗਤ ਜਨ ਜਾਨੀਜੈ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਾਡੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਅਰਥਾਤ 
ਜੇ ਭਗਤ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੀ ਆਪਣੀ ਏਕਤਾ ਹੀ ਹੈ, 
ਫ਼ਰਕ ਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗਲਵੱਕੜੀ 
ਵਿਚ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! ਵਰ ਮੰਗੋ ਜੋ ਮੰਗਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਏਕਤਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਤਾਂ 
ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਵਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਸਰੀਰੁ ਆਰਾਧੈ; ਮੋਕਉ ਬੀਚਾਰੁ ਦੇਹੂ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰੁ = ਦੇਹ ਰਹੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਰਾਧੈ = ਅਰਾਧਦਾ 
ਰਹਾਂ ਭਾਵ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੱਲਣ, ਤੁਹਾਡਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਇਕ 
ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋਂ । ਦੂਸਰੀ ਮੈਨੂੰ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ ਦੇਹੂ = ਦਿਉ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਰੂਪ ਵੀ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਵੀ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਨਾ ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਜੀ। ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ 
ਵਿਸਾਰ ਦਿਉ। ਤੀਜੀ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸੈਗਤ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਹੜੀ ਸੈਗਤ 
ਮੰਗਦੇ ਹੋ ? 


ਰਵਿਦਾਸ ਸਮ ਦਲ; ਸਮਝਾਵੈ ਕੋਊ ॥੩॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਦਲ = ਸਮੂਹ ਸੋਸਾਰ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਕਿ 
ਤੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਉੱਠਣਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਤੇਰੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਕਿ ਉਸ ਚਿਦਾਕਾਸ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ 


0 ਸਿਰੀਰਾਗ ਵਿਚ ਆਈ ਬਾਣੀ ਵੇਰਵਾ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ : 
੧ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੩੩ 
੨੧ 
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ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਰਾਗਾ ਆਝ ਮ 5, ਆਗ ੯੬ 


[ਅੰਗ ੯੪] 

ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਥੋਂ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਅਰੈਭਤਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

੧. ਮਾਝ ਰਾਗ ਇਕ ਸੈਪੂਰਨ ਜਾਤੀ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਮੱਧਮ ਪੰਚਮ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਸ਼ੁਧ, 
ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦੋਵੇਂ, ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਕੋਮਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਗ੍ਰਹਸੁਰ ਅਤੇ ਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸੈਵਾਦੀ 
ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ ਅਨੁਵਾਦੀ ਗਾਂਧਾਰ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ, ਸਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦਾ ਦੂਜਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਬਿਉਰੇ ਵਿਚ 'ਬੁਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਰਪਨ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਸਿਰੀਰਾਗ ਮਧੁ ਮਾਧਵੀ ਅਰ ਮਲਾਰ ਸੁਰ ਜਾਨ, 
ਇਨ ਮਿਲ ਮਾਝ ਬਖਾਨਹੀ ਲੀਜੋ ਗੁਨਿਜਨ ਮਾਨ । (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼) 


ਇਸ ਸਰੋਤ ਵਿਚ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਹ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

੨. ਸੁਰ ਤਾਲ ਸੈਬੂਹ” ਵਿਚ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਤੋਂ ਥੋੜਾ ਵੱਖਰਾ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸੋਰਠ, ਬਿਲਾਵਲ, ਸਾਰਗ, ਧਨਾਸਰੀ, ਨਟ ਇਹ ਪੰਜੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ “ਮਾਝ 
ਰਾਗ” ਬਣਦਾ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਆਪਣਾ ਵੱਖਰਾ ਸਰੂਪ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਸਦਾ 
ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਪਰ ਮਾਝੇ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਝੇ 
ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਗ ਮੰਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਮਿਸ਼ਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਰਾਗ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਇਥੇ 
ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਈ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਗਣੀ ਭੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿਚ 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਗਵੱਈਏ ਲੋਕ ਰਾਗ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਇਹਨਾਂ ਪੁਰਾਣੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਮਾਝ ਰਾਗ ਵੀ ਗਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸੋ ਜਿਥੇ ਇਹ ਰਾਗ ਪੁਰਾਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਹ ਰਾਗ ਦੇਸੀ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 
ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸੋ ਮਾਝ ਅਤੇ ਤੁਖਾਰੀ ਦੇਸ ਦੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ 
ਚਾਲ ਦੇ ਰਾਗ ਸਨ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਉਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਉਚਾਰੇ ਸਲੋਕ ਅਤੇ 


ਗਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । 
ਆਰੋਹ : ਸ ਰੇ, ਮਪ, ਨੀ ਸੇ। 
ਅਵਰੋਹ : ਸੌ ਨੀ ਧਪ,ਧਮਗਮ,ਰੇਪਗੁਰੇਗੁਸਰੇਨੀ ਸ। 


ਰਾਗਾ ਆਝ : #, ਅਗ ੯5 (੩੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧" ਮਹਲਾ ੪“ 
੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮਾਝ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ_ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ; 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ), ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਭੈ=ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


[ਚ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮੈ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਹਰ ਸਮੇਂ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸਾਰਿਆਂ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਚੇਤਨਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਯਥਾ : 
ਸੋਈ ਮਉਲਾ ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਮਉਲਿਆ ਹਰਿਆ ਕੀਆ ਸੈਸਾਰੋ ॥ (#ੰਗਾ ੨੫) 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿੰਨੇ ਜੜ੍ਹ ਪਦਾਰਥ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਸੋਹਣਾਪਣ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਹੈ। 
ਮਉਲੀ ਧਰਤੀ ਮਉਲਿਆ ਅਕਾਸੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਉਲਿਆ ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ (ਅੰਗ 55੬੩) 


ਜਿਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪੁੱਫੂਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰਿ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰ ਵਕਤ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਲੋਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਨ 'ਤੇ ਭਾ ਗਏ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਵਡਭਾਗੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 


੧. ਘਰ ਪਹਿਲਾ ਬੋਲੋ । 
੨. ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਸੱਤ ਸ਼ਬਦ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵ, ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ, ਮਿਲਣ 


#੯ ੨੬੩ 


ਦੀ ਤੀਬ੍ਰ ਇੱਛਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਾਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਅਤੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦੇ ਰਸਰੈਗ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਰਾਗ ਮਾਝ % 5, ਅੰਗ ੬੬ 
0 ਕੀਤਾ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਲਈ ਨਾਮ ਨੂੰ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੂਆ ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ॥ 
ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੫) 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਧਿ ਪਾਈ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮਤਿ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸਿਧਿ = ਕਾਮਯਾਬੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲੈਂ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਖਰਚੁ; ਲਇਆ ਬੈਨਿ ਪਲੈ ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪਾਪਾਂ 
ਦੇ ਹਰਨ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਰਚੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਸਖਾਈ; ਸਦਾ ਨਾਲਿ ਚਲੈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਖਾ ਭਾਵ ਮਿੱਤਰ 
ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਭਾਵ ਜਾਣਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; ਹਰਿ ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਿੜਾਇਆ = ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਬੰਨ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ=ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਕਤੀ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਜਣੁ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਰਾਇਆ ॥ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ 
ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਕੋਈ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜਾਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇ, ਬਸ ਉਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਾਇਆ = ਜੀਵਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਮੈ ਨੀਰੁ ਵਹੇ ਵਹਿ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਪੀਤਮਾ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ 


ਰਾਗਾ ਆਝ : #, ਅਗ ੯5 (੩੮੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਵੀ ਰਹਿ ਨ= ਨਹੀ ਸਕਾ = ਸਕਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਵਹੇ = ਵਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 


ਮੈ = ਮੇਰੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਨੀਰੁ = ਜਲ ਵਹਿ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ 
0 ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਹਿੰਦਾ ਹੀ ਵਹਿੰਦਾ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਤ; ਮੇਰਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਿਤ = ਸੱਜਣ ਮੇਰਾ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਹੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਸਖਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ; ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਭਾਵ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਦਇਆ ਕੌਰ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਜ਼ੁਰਗੋ ! ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿ 
ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਅਸੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੪॥੧॥ 
ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋਂ । ਫੇਰ ਕਿਵੇਂ' ਮਿਲਾਂਗੇ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਉਹ ਮੇਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਧੁਸੂਦਨ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ 

ਮਧੁਸੂਦਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਤ ਨਾਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਮਧੂ ਸੂਦਨ ਭੀ ਉਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਧ ਅਤੇ ਕੈਟਭ ਦੋ 
ਦੈੱਤ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹਦਾ ਨਾਮ ਮਧੂ = ਦੈੱਤ ਸੂਦਨ = ਮਾਰਨਾ 
ਜੋ ਮਧੁ ਅਤੇ ਕੈਟਭ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਧੁਸੂਦਨ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਹੈ, 
ਦੈਂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਕੱਟ ਕੇ ਜਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਿਚ ਰੂੜ ਹੋ। ਮੇਰੇ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਰਤੀ ਰੂੜ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ 

ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ, ਤਨ ਦੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ। 

ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗੈਰ, ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦਾ। 


੫ 
ਕੋਈ ਸਜਣੁ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਗੀ; ਮੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ ਦਸੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
੫ 


ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭੱਜ ਗਈ ਹੋਵੇ, 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਰਾਗ ਮਾਝ % 5, ਅੰਗ ੬੬ 
0 ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਐਸਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਜੋ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਸੈ = ਦੱਸ ਪਾ ਦੇਵੇ ਜੀ ॥੧॥ 


ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜੀ; ਭਾਲਿ ਭਾਲਾਈ ॥ 

ਮੈਂ ਮਨੋਂ ਤਨੋਂ ਖੋਜੀ= ਖੋਜਣੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਲਾਈ = ਲੱਭਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲੱਭਿਆ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਭਾਲ ਕੀਤੀ ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੱਭਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਿਉ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਮਿਲੈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋ । ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸੈਤ ਜਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਖੋਜੁ ਦਸਾਈ; ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵਸੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖੌਜੁ = ਦੂੰਡ ਬਾਰੇ ਦਸਾਈ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਖੋਜੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਦਸਾਈ = ਪੁੱਛੀਏ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਦੱਸ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕੀ ਹੈ ? ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਕੋਲੋਂ ਜੱਸ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਤਨ ਹਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਸੈ = ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਰੂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਦੀਨ; ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ 
ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 
ਮੇਰਾ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; 
ਗੁਰ ਜਲ ਮਿਲਿ ਕਮਲੁ ਵਿਗਸੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
(ਵਿਗੱਸੈ ਖੋਲੋ) 
ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪੁਜਨੀਕ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਜੋ ਪੂਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ( 
ਦਾਤੇ ਹਨ। ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਸਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਮ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਜੀ ਜਲ ਮ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਡਾ 
੫ 


ਰਾਗ ਆਏ % &, ਅੰਗ ੯੪-੯੫ (੩੮੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮੈ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦੇਖੇ; ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਰੰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਕਾਗਰਤਾ 
ਰੂਪ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ । 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨਿ ਵੇਦਨ; ਗੁਰ ਬਿਰਹੁ ਲਗਾਵੈ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਿਰਹੁ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਹੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਲਗਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ; 
[੧ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰਹਸੈ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥ 
(ਰਹੱਸ਼ੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਜੀ ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਸੈ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੯੫] 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਪੜੀਐ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁਣੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੜਾਈ ਨੂੰ ਪੜੀਐ = ਪੜਨਾ ਕਰੀਏ ਜਿਸ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਗੁਣੀਐ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ । 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਕਥਾ ਨਿਤ ਸੁਣੀਐ ॥ 

ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਵਨ ਕਰੀਏ । ਅਤੇ 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ; ਜਗੁ ਭਉਜਲੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਉਜਲੁ (ਭਉਜਲੁ) ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਅਤੇ 
ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸੁਖੈਣ ਹੀ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਰਾਗ ਆਝ ੭% &, ਅੱਗ ੯੪ 
ਮੇਰੇ ਕਾ; ਮੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ = ਸੈਦੇਸ਼ਾ 
ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਮੇਰਾ ਮਿਤ੍ਰ ਸਖਾ ਸੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਈ; ਮੈ ਦਸੇ ਹਰਿ ਨਰਹਰੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮਿੱਤਰ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਖਾ = ਸਾਥੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਨਰਹਰੀਐ = 
ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਦਸੇ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਜੀ॥੨॥ 
ਮੇਰੀ ਬੇਦਨ; ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਾਣੈ ॥ 
ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਜੋ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹਨ, 
ਉਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ; ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਵਖਾਣੇ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਖਾਣੇ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਸਕਾ = ਸਕਦਾ । 
ਮੈ ਅਉਖਧੁ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਉਧਰੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 


(ਉ-ਧਰੀਐ ਬੋਲੋ ) 


ਹੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਂ ਮੰਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਕਤੀ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਵਾ: ਜਿਥੇ ਅੰਸ਼ਧੀ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰਪ 
ਆਦਿਕ ਦੇ ਡੰਗ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਰਪਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਉਧਰੀਐ = ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜੀ॥੩॥ 


ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੈੋਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਬੁਦ ਮੁਖਿ ਪਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਲਨਿਧਿ ਹਮ ਜਲ ਕੇ ਮੀਨੇ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮਰੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥ 


ਰਾਗ ਆਝ ੭% 5, ਅੱਗ ੯੫ (੩੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਲਨਿਧਿ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ 
ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਰੈਰ ਮਰੀਐ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੁਣ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਵਾਲੀ ਤੜਫ 
0 ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਸਦਾ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਜਲ 
/ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਹੋ। ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਹੋ। ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਮੱਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ। 
ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀਂ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਮਰੀਐ = ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੪॥੩॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਸੈਤ; ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ਮੈਨੂੰ ਆ 

ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ । 
ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਸਹੁ; ਮੈ ਭੁਖ ਲਗਾਈ ॥ 

ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਸਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਭੁਖ = ਇੱਛਾ ਲਗਾਈ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ, ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ; ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ 
ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਿ; ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 


ਸਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦਾ 


ਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਂਦਾ 
ਹਾਂ ਜੀ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਰਾਗਾ ਆਝ ੭” 8, ਅੰਗ ੯੪ 


ਭਾਗਹੀਨ; ਭੁਮਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵਹਿ ॥ 

ਰ ਭਾਗਹੀਨ = ਕਰਮਾਂ ਤੋ' ਹੀਣੇ ਕੇਵਲ ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ 

ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਮਾਰਾਂ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੈਗੁ ਨ ਲਭੈ; ਬਿਨੁ ਸੈਗਤਿ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਲਭੈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗੈਰ ਜੀਵ ਹਉਮੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੀਜੈ = ਭਰੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਿਹੜਾ ਦਰੱਖ਼ਤ ਖੜਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ ਪਰੈਤੂ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਵਰਖਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਉਸ ਦੇ ਉਪਰ ਨਾ ਮਿੱਟੀ ਘੱਟਾ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਜਾਲੇ ਉਤਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸ 
ਦੇ ਜਾਲੇ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਉਪਰ ਪਈ ਗਰਦ ਵੀ ਝੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਤਪ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਖਲੋਤਾ ਹੋਵੇ, ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪਰੌਤੂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ 
ਬੱਦਲ ਦੀ ਬੜੀ ਜ਼ਰੁਰਤ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੀ ਗਰਦ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ ਗਰਦ ਨੂੰ ਝਾੜ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਪੀਸਰ ਅੰਦਰ ਮੈਂ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਚੇਲੇ ਚਪਟਿਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਧੈ ਜਾਣਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਗਰਦ ਆ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਜੋ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨਾਲ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਹਿਰਦੇ ਹਊਮੈ ਦੀ ਗਰਦ ਨਾਲ ਭਰੇ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਮੈ ਆਇ ਮਿਲਹੁ; ਜਗਜੀਵਨ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਭਾਵ ਰੱਖਿਅਕ ਰੂਪ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਜੀ। ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਦਇਆ ਮਨਿ ਧਾਰੇ ॥ 


ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰਿ 


ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ) 
[੧ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾ 
ਦਾ ਮਨ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੀਜੈ = ਭਿਜੱਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੪॥੪॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਆਝ % #, ਅੰਗ ੯੫ (੩੮੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਬਖਸ਼ਿਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
0 ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਮੈਨੂੰ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ; 
ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ, ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਰਸ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦਾ ਭਾਵ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ = ਉੱਛਲ ਉੱਛਲ ਪਉਦਾ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ = ਉਲਟ ਉਲਟ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਉਲਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
6 ਉਰ ੫ ਵਖ 
ਆਵਹੁ ਸੋਤ; ਮੈ ਗਲਿ ਮੇਲਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਆਵਹੁ = ਆਵੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਈਐ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਯਾ ਕਣ [ਚ ਵਖ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੀ; ਮੈ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕਥਾ = ਕਥਨੀ 
ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਿਲਹੁ ਮਨੁ ਦੇਵਾ; ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁਖਿ ਚਉਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਚਉਦਾ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲੋਂ ਤੇ ਮੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ 
ਜੀ ਅਥਵਾ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਮੁਖਿ = ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜੱਸ ਚਉਦਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਹੀ ਭੇਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂ ਜੀ ॥੨॥ 


ਵਡਭਾਗੀ; ਹਰਿ ਸਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਰਾਗ ਮਾਝ “ #, ਆਗ ੯੪ 


ਭਾਗਹੀਨ ਸਤਿਗੁਰ ਨਹੀ ਪਾਇਆ; 
ਮਨਮੁਖੁ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਨਿਤਿ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਭਾਗਹੀਨ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨਿਤਿ = ਸਦਾ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੁਆਰਾ ਜੂਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਪਉਦਾ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਦਇਆਲਿ; ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਉੱਪਰ ਆਪ ਦਇਆਲਿ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ; ਸਭ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਬਿਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਨਿਵਾਰੀ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 
ਨਾਨਕ ਹਟ ਪਟਣ ਵਿਚਿ ਕਾਇਆ; 
[ ਦੇ 
ਹਰਿ ਲੈਂਦੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਉਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥ 


(ਹਣ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹਟ = ਦੁਕਾਨਾਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾਪਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਉਦਾ = ਸੌਦਾ ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ ਜੀ ॥੪॥੫॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪॥ ਹਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਂਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ; ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ; 
[ ੧ 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕੀਚੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਗੋਚਰ = 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਭਾਵ ਪਕੜ ਤੋਂ ਪਰੇ ਤੇ ਸਾਰਿਆ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਰਾਗਾ ਆਝ  #&, ਅਗ ੬੬ (੩੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੯੬] 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਜਨ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ ਜਿਨਿ = ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਜਨ; ਹਰਿ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਬਾਤਾ = ਬਚਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ 
ਪੁਛਾ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ; ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਚੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲੋਵਾ = ਮਲਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਅਤੇ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ। ਜਿਹੜੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸਮਤਾ ਆਦਿਕ ਮੈਲ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਨੂੰ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ। ਇਉਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤੈ;? ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ ਜਿੰਨਾ ਨੇ ਨਾਮ ਹੀ ਦਿੜਾਇਆ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 
ਵਡਭਾਗੀ; ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਉੱਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲੀ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੀਚੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੀਚੈ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਸਤਸੈਗਤਿ; ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤਪ੍ਰਤੱਗੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਈਐ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
6 ਵੈ 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਤਾਂ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਪਰੀਚੈ ਜੀਉ॥੪॥੬॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਰਾਗਾ ਆਝ ੭” 8, ਅੰਗ ੯੬ 


0 ਸੁਣੀ = ਸੁਣੀਏ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਬੋਲੀ = ਉਨੀ ਤਰ ਗਿਤ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਪਰੀਚੈ = ਪਰਚ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


0 ਜੀ ॥੪॥੬॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪॥ ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ; ਤੁਸੀ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਿਓ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਭੈਣੇ = ਭੈਣੋ (ਸਖੀਓ) ! ਤੁਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ 
ਪਿਆਰੀਆਂ ਆਵਹੁ = ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। 
ਜੋ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦਸੇ; ਤਿਸ ਕੈ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਸੇ = ਦੱਸ ਦੇਵੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦਾ ਵਾਰੀਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਲਧਾ ਹਰਿ ਸਜਣੁ; 
ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੁਮਾਈਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਲਧਾ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵੀ ਘੁਮਾਈਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਜੀ ॥੧॥ 
ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸੀ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੇ 
ਹਾਂ ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿਆ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂ = ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਭਾਵ ਜ਼ੱਰੇ 
ਜ਼ੱਰੇ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ'। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਦਿਖਾਲਿਆ; ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਵਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = 0 ਤਤ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਵਾ: 
ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ॥੨॥ 


ਰਿ 


ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਸਬਾਈਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਭ ਇਕਾ ਜੋਤਿ, ਵਰਤੈ ਭਿਨਿ ਭਿਨਿ; ਨ ਰਲਈ ਕਿਸੈ ਦੀ ਰਲਾਈਆ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ 


ਉ 
ਉ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ੫, ਅੰਗ ੬੬ (੩੯੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ, ਪਰ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵੱਖਰੀ 
ਵੱਖਰੀ ਭਾਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸੇਗੀ, ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਲਾਈ 


0) ਹੋਈ ਰਲਾਈਆ = ਰਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਤਾਵੇਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 


0 ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ, ਦਸਤਾਰ, ਗੁਫ਼ਤਾਰ, ਰਫ਼ਤਾਰ ਆਦਿ ਸਭ ਦੀ ਭਿਨਿ ਭਿਨਿ = ਵੱਖਰੀ ਵੱਖਰੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਰਲਾਈ ਹੋਈ ਰਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਇਕੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ; 
ਹਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਤਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਉਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਤਾਇਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ॥੩॥ 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਮੁਖੋਂ 


ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੈ ਮਨਿ; ਪਿਆਰੀ ਭਾਣੀ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ ਅਤੇ 
ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; 
ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਉਪਕਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥ 
ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀਆ = ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹਨ 
ਵਾ: (ਪਰ-ਉਪਕਾਰੀਆ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਉਪਕਾਰੀਆ = ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੀ ਵਾ: 
ਪਰ = ਪਰਾਏ ਭਾਵ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 'ਤੇ ਵੀ ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੀ॥੪॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੁਰੇ ਨਾਲ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਦੇ ਮਾਫ਼ ਕਰਨ ਕਈ ਸਿਆਣੇ । 
ਬੁਰੇ ਨਾਲ ਫੇਰ ਨੇਕੀ ਕਰਨੀ ਇਹ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਾਣੇ । (ਲੰਕੈਕਾ ਪਰਮਾਣ/ 
ਸਤ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ॥ 
ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇਂ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਸੱਤ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧॥ ਰ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ਹਿਰ ੧ 
ਵਸਾ ਕੇ ਇਥੇ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਭਾਵ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਮੰ 
ਜੀ ਦੇ ਤਾਏ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸਹਾਰੀ ਮਲ ਭਰਾ ਚੱਲ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਆਇਆ। ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਤੁਹਾਡੇ ਭਤੀਜੇ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਚੱਲ ਕੇ ਉਥੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰੋਂ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨ 
ਲਨ ਲਖ ਮਰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਰਾਗ ਆਝ ੭” ੫, ਅੰਗ ੯੬ 


0 ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਹਾਰੀ ਮਲ ਜੀ! ਸਾਡਾ ਜਾਣਾ ਉਥੇ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਜਾਵਾਂਗੇ 
ਤਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਵੀ ਨਾਲ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


0 ਸੋ ਇਤਨਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੂਸਰਾ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 


< ੨੨, 


1! ਦਾਸ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕਾਲ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਘਰ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਮਹਾਨ ਘਾਲਣਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਸਿੱਖ, ਜਿਹਨਾਂ 


ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਸਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਮੁੜਨਗੇ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਸਹਾਰੀ ਮਲ 
ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਭੇਜ ਦਿਉ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਦਾ ਭਲਾ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਖਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਦੀ ਪਰਖਣਾਂ ਕੀਤੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਭ ਤੋ ਵੱਡਾ ਪੁੱਤਰ (ਜਿਸ 
ਦਾ ਜਨਮ ੧੬੧੫ ਬਿਕਮੀ ਵਿਚ ਹੋਇਆ। ਬਾਬਾ ਮਹਾਦੇਵ ਜੀ ਜਿਹਨਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ੧੬੧੮ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਵਿਚ 
ਹੋਇਆ, ਸਭ ਤੋਂ' ਛੋਟੇ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ੧੬੨੦ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸਪਤਮੀ 
ਵੈਸਾਖ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ।) ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਬੜਾ ਚਲਾਕ ਸੀ, ਬਾਬਾ ਮਹਾਦੇਵ ਜੀ ਮਸਤਾਨੇ ਸੁਭਾਅ 
ਦੇ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਹੁਤ ਛੋਟੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸੈਗਤਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਸਮਝ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਉਸ ਵਕਤ ਪਰਖਣ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਪਿ੍‌ਥੀਏ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਪ੍ਰਿਥੀਚਦ ! ਭਾਈ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ ਆਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਜਾਉ । ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਇਆ ਜੀ ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ। ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍੍‌ਿਥੀਏ ਨੂੰ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਕੀ 
ਪਤਾ ਮੇਰੇ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰਿਆਈ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਣ। ਦੂਸਰਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਧਾ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਘਰ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਲੰਗਰ ਉੱਤੇ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ 
ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੇਰੀ ਇਹ ਚੋਰੀ ਜ਼ਾਹਿਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੈਗਤਾਂ 
ਲਈ ਲੰਗਰ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮਾਇਆ ਸੈਭਾਲਦਾ ਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸਿੱਖ 
ਸੈਭਾਲ ਕਰ ਲਵੇਗਾ। ਇਹ ਉਸੇ ਵਕਤ ਪੈਂਤਰਾ ਬਦਲ ਗਿਆ। ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਹਾਰਾਜ ! ਗਰਮੀ ਵਿਚ 
ਥੱਕ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਹ ਵਿਚ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇੱਕੋ ਬਚਨ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਕੀਤਾ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਹਾਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੀ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਤਾਇਆ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ ਆਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ 
ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਕਰੋ। ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰੋ। ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਕੌਣ ਤਾਇਆ, ਕੌਣ 
ਭਤੀਜਾ, ਕਿਹੜੇ ਸਾਕ, ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਆਪਣੀ ਮਸਤਾਨੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਤਵਾਰੀਖ਼ 
ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਦੇਵ ! 
ਮੱਝਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਲਿਆਉ ਤਾਂ ਇਹ ਝੋਟਾ ਲੈ ਆਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਹੁਤ ਹੱਸੇ ਭਾਵ ਇਤਨੇ ਮਸਤਾਨੇ ਸਨ। ਫਿਰ 
ਵਾਰੀ ਆਈ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਹੇ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ! ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾਇਆ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਮਹਾਦੇਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਮਸਤਾਨੀ ਹੈ। ਬੱਸ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮੇਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਹਨ। ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵਰ ਵੀ 

ਹੈ “ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ। ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਵੀ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਵਸੀ ਪੀ ਸੀ ਤਰ ਰੀ ਰਾਜੀ ਚ ਜੀ 
ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੈ । ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਲਈਂ। ਇਉਂ ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਬਚਨ 
ਚੇਤੇ ਕਰਵਾਏ ਤੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰੋ ਅਤੇ ਨਾਲ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਂ ਕਿਉਂਕਿ 


॥ 


ਰਾਗ ਆਏ ੭% ੫, ਅੰਗ ੬੬ (੩੯੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਇਹ ਦਾਤ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨਾ 
ਹੈ। (ਉਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ੧੫ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ। ੧੮ ਸਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਤਾ 
0 ਗੱਦੀ ਲਈ।) ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
0 ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ 
ਗਏ। ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ? ਦਾਸ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਉਹੀ ਬਚਨ ਦੁਹਰਾਇਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਤਾਇਆ ਸਹਾਰੀ ਮਲ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਉ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ 
ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਲਾਹੌਰ ਚੂਨਾ ਮੰਡੀ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦੇਣੀ ਹੈ। 
ਜਿੰਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਬੁਲਾਈਏ ਨਾ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਕੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਮਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ ਸਹਾਰੀ ਮਲ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਵਾਨਾ ਹੋ ਗਏ। ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿਆਹ 
ਦੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਰਹੇ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਅਸਥਾਨ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾਈ। ਫੇਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਜਦੋਂ ਅਸਹਿ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਧਰਮਸਾਲ ਦੀ ਛੱਤ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ ਕਿ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਥੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸਨੇਹਾ 
ਲੈ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਵੇਖਿਆ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਅੰਸੂ ਵਹਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਦਹ ਦਿਸ ਛਤ੍ ਮੇਘ ਘਟਾ ਘਟ ਦਾਮਨਿ ਚਮਕਿ ਡਰਾਇਓ ॥ 
ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਨੀਦ ਨਹੁ ਨੈਨਹ ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਇਓ ॥੧॥ 
ਹੁਣਿ ਨਹੀ ਸੈਦੇਸ ਰੋਮਾਇਓ ॥ 
ਏਕ ਕੋਸਰੋ ਸਿਧਿ ਕਰਤ ਲਾਲੁ ਤਬ ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ ਆਇਓ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ ਇਹੁ ਲਾਲੁ ਪਿਆਰੋ ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਸੁਖਦਾਇਓ ॥ 
ਮੰਦਰਿ ਚਰਿ ਕੈ ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰਉ ਨੈਨ ਨੀਰਿ ਭਰਿ ਆਇਓ ॥੨॥ (ਸ਼ੋਰਨੈ % ੫, ਅੰਗਾ ੬੨5) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਦਿਨ ਰਾਹ ਤੱਕਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਇਹ 
ਆਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਿਨਾਂ ਸੱਦੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ, ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਬਹਿਬਲਤਾ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦਾ ਦਰਦ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਰਲਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਤੇ ਕਲਮ ਲੈ ਕੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ 
ਪਹਿਲੀ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖੀ : 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ; ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਤਾਈ ॥ 
ਬਿਲਪ ਕਰੇ; ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ ॥ 


ਹੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੋਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ 
ਤਾਈ = ਨੂੰ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੰਬੀਹਾ ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਿ੍‌ਉ 
ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਕੇ ਬਿਲਪ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੰਬੀਹੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡਾ 
ਮਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸ਼ਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਪਿਆਸਾ ਤੜਫ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਰਾਗਾ ਆਝ ੭” ੫, ਅੰਗ ੬੬ 


ਤ੍ਰਿਖਾ ਨ ਉਤਰੈ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ; 
ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ 
0 ਬੁੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 
ਹਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; 
ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਿਤਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀਉ = ਜੀ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਉਂ = ਅਸੀਂ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੋਲਿ 
ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕਰਕੇ ਇੱਕ ਬਹੁਤ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਰੱਖ ਕੇ ਦਾਸ ਵੱਲੋਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਜੋ ਹੁਕਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਉਹ ਜਲਦੀ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ 
ਦੱਸਣਾ। ਉਹ ਸਿੱਖ ਸਤਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਚਿੱਠੀ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦਿਆਂ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਨੂੰ ਰਵਾਨਾ 
ਹੋਇਆ। ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਨਗਰੀ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਮਿਲ ਗਿਆ। ਮਿੱਟੀ ਘੱਟਾ ਸਗੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ 
ਸਮਝ ਲਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਹ ਸਿੱਖ ਲਹੌਰ ਤੋਂ ਕੋਈ ਸਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਨਾ ਆਇਆ ਹੋਵੇ । ਪੁੱਛਿਆ ਸਿੱਖਾ 
ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਸਰਲ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾਤਾ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਝੱਟ ਹੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਾਹਲਾ 
ਪੈ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਚਿੱਠੀ ਮੈਨੂੰ ਦੇਹ ਦੇ ਤੇ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਜਾਹ ਇਸ਼ਨਾਨ- 
ਪਾਨ ਕਰਕੇ ਲੰਗਰ ਛਕ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਆ ਜਾਵੀਂ। ਜਦੋਂ ਪਿ੍‌ਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਵੇਖ ਕੇ 
ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਵਰਗੀ ਬਾਣੀ, ਰਚਨਾ ਉਚਾਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ । 
ਕਿਤੇ ਐਸਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪ੍ਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇਣ ਦਾ ਰੁੱਖ ਇਹਨਾਂ 
ਵੱਲ ਨਾ ਕਰ ਲੈਣ, ਮੇਰੀ ਵਰ੍ਹਿਆ ਦੀ ਕੀਤੀ ਮਿਹਨਤ ਅਤੇ ਰੱਖੀਆਂ ਉਮੀਦਾਂ `ਤੇ ਪਾਣੀ ਨਾ ਫਿਰ ਜਾਵੇ 
ਇਹ ਸੋਚ ਕਰਕੇ ਚਿੱਠੀ ਆਪਣੇ ਚੋਲੇ ਦੇ ਖੀਸੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਈ। ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਰਾਤ ਕੱਟ ਕੇ ਸਵੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਲਈ ਆਇਆ, ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਉਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਨਹਿੰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਢਿਗ ਪਹੁੰਚਾਈ । ਰਾਖਿ ਆਪਨੇ ਪਾਸ ਛੁਪਾਈ । 
ਨਿਸਾ ਗੁਜ਼ਾਰੀ ਕਰਿ ਸਿਖ ਡੇਰਾ। ਆਯਹੁ ਗੁਰ ਦਰ ਹੋਤਿ ਸਵੇਰਾ ॥੨੦॥ 
ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਅਵਲੋਕਨ ਕੀਨਾ। ਨਿਕਟ ਹਕਾਰਸਿ ਉਤਰ ਦੀਨਾ। 
“ਪਠੀ ਪੱਤ੍ਰਿਕਾ” ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਇ। ਹਰਖਤਿ ਭਏ ਕੁਸ਼ਲ ਜੁਤਿ ਜੋਇ ॥੨੧॥ 
ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਇਤ ਕੋ ਸਭਿ ਦੀਜੈ । ਸ਼੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਕੇ ਸੈਗ ਕਹੀਜੈ | 


॥ 
ਲਵਪੁਰਿ ਮਹਿੰ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹਿਯਹਿ । ਸਿੱਖਯਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕੋ ਲਹਿਯਹਿ ॥੨੨॥ | 


(ਸਾਂ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੱਥ, ਰਾਸਿ ੨, ਆਉ $੯) 


ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਉਸ ਚਿੱਠੀ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ, ਪਰ ਹੁਕਮ ਇਹ 


ਉ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ॥ ੫, ਅੰਗ ੬੬ (੩੯੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅਜੇ ਲਹੌਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਇਹ ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਣਾ, 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੁੜ ਲਹੌਰ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ। ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ 
0 ਦੇਵ ਜੀ ਕੁਝ ਦਿਨ ਤਾਂ ਉਡੀਕਦੇ ਅਤੇ ਸੋਚਦੇ ਰਹੇ ਕਿ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਲ 
0 ਬੁਲਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਘੱਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ : 
ਪਠੀ ਪੱਤ੍ਰਿਕਾ ਉੱਤਰ ਨ ਲਿਖਯੋ। ਮੁਝ ਸੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨ, ਯਾਂਤੇ ਪਿਖਯੋ। (ਰਲੇ ੨, ਆਉ ੧੯) 
ਕੁਝ ਦਿਨ ਉਮੀਦ ਵਿਚ ਲੰਘੇ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਲੈਣਗੇ । ਜਦੋਂ ਨਿਰਾਸਤਾ 
ਤੇ ਉਪਰਾਮਤਾ ਵਧ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਫੇਰ ਦੂਸਰੀ ਚਿੱਠੀ ਪਹਿਲੀ ਚਿੱਠੀ ਤੋਂ ੨੦ ਦਿਨ ਬਾਅਦ ਉਡੀਕ 
ਕੇ ਉਸੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਲਿਖਣੀ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ । 
ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ; ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ 
ਚਿਰੁ ਹੋਆ ਦੇਖੇ; ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ, ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਮੁਖ ਤੋਂ' ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਬਾਣੀ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾ: 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾਂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਸਹਿਜ ਧੁਨਿ ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਸਾਰਿੰਗ“ਪਾਣੀ = ਸਾਰਿੰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਣੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਿਆਂ ਨੂੰ ਚਿਰੁ = ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਦੇਸੁ, ਜਹਾ ਤੂੰ ਵਸਿਆ; ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਸੱਜਣ ਤੇ 
ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਧੈਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸੁ= ਉਹ ਦੇਸ ਸੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਝਾ) ਹੈ। ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਵਸਿਆ = ਵਸਦੇ ਹੋ ॥੨॥ 
ਹਉ ਘੋਲੀ, ਹਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; 
ਗੁਰ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਜਣ = ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਮੁਰਾਰੇ = ਪਰਮੇਸਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! 
ਹਉਂ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਪ ਤੋ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਉਸੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀ 
ਅਰਪਨ ਕਰ ਕੇ ਹੁਕਮ ਲੈ ਲਾਉਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਥੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਸਹਿਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਹਿਆ। ਉਹ ਸਿੱਖ 
ਸਤਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਚਿੱਠੀ ਲੈ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਤਾਂ 
ਸਾਹਮਣੇ ਅਚਾਨਕ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਉਦੋਂ ਦਾ ਲਾਹੌਰ ਨਹੀਂ ਪਰਤਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਕੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਚਲਾ ਗਿਆ ਸੀ, ਪਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾਤਾ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਚਿੱਠੀ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਰਾਗ ਆਝ ੭% ੫, ਅੱਗ ੬੬ 
0 ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਰਹਿਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਿੱਠੀ ਮੈਨੂੰ ਵਿਖਾ, ਵੇਖੀ ਤਾਂ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਵਾਧਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦਾ 
0) ਸਮਾਂ ਨਜ਼ਦੀਕ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਪ੍ਰੇਮ ਪੱਤ੍ਰਿਕਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਿਤੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
< ਨੂੰ ਨਾ ਦੇ ਦੇਣ, ਇਹ ਚੌਗਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਫੇਰ ਚਿੱਠੀ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਲੱਗ ਗਈ ਚਿੱਠੀ ਆਪਣੇ ਖੀਸੇ ਵਿਚ 
ਪਾ ਲਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਉਡੀਕਣ ਦਾ ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਤ ਕੱਟ ਕੇ 
ਸਵੇਰੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਭਾਵੇਂ ਸਿੱਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਵਾਪਸ ਜਾਵਾਂ। 
ਪਰ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੀ ਕੁਟਲ-ਨੀਤੀ ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਵਾਂਝਾ ਰੱਖਿਆ। ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ 
ਹੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਬਾਕੀ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹ ਲਈ ਹੈ। ਜੋ ਚਿੱਠੀ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਬਹਿਲਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਧਰਮਸਾਲ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੈਗਤਾ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਉ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ, ਬਹੁਤੀਆਂ ਚਿੱਠੀਆਂ ਲਿਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਜਦੋਂ ਲੋੜ ਹੋਈ ਅਸੀਂ ਆਪ ਹੀ 
ਬੁਲਾ ਲਵਾਂਗੇ । ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤੇ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ। ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ 
ਕਿ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੈਸੀ ਪਰਖਣਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਦੇ ਵੀ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਸਕਦੇ , ਜ਼ਰੂਰ 
ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਮੀ ਹੈ। ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਉਡੀਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿਤੇ ਐਸਾ 
ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀਆਂ ਪਹੁੰਚ ਦੀਆਂ ਹੀ ਨਾ ਹੋਣ, ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਚਿੱਠੀਆਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ । ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸਚਾਈ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਦੋਨੋਂ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਚਿੱਠੀਆਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਭਰਾਤਾ ਨੇ ਫੜ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਹੁਕਮ ਦੋਨੋਂ ਵਾਰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸੀ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਚਿੱਠੀਆਂ ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਨੇ ਹੀ ਛੁਪਾ ਲਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਤੀਸਰੀ ਚਿੱਠੀ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਚਿੱਠੀਆਂ ਵਿਚ ੧, ੨ ਅੰਕ ਲਿਖਦੇ ਗਏ ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਸਰਾ ਅੰਕ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਅਤੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ; ਤਾ ਕਲਿਜੁਗੁ ਹੋਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਆਪ ਜੀ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਮਿਲਤੇ = ਮਿਲਦੇ ਸੀ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਦਾ 
(ਕਲਿਜੁਗ) ਕਲਿ = ਕਾਲ ਭਾਵ ਸਮਾਂ ਭੀ ਜੁਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸੱਤ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਸਤਿਜੁਗ ਹੈ 
ਜੁਗ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਕਲਪਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ ਉਦੋਂ ਕਲਜੁਗ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਉਂ ਇਕ ਘੜੀ ਭੀ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਕ ਘੜੀ ਦਿਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਬਹੁਤੁ ਦਿਹਾਰੇ ॥ ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ ਕੈਸੇ ਮਿਲਉ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 

ਇਕੁ ਪਲੁ ਦਿਨਸੁ ਮੋ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਬਿਹਾਵੈ ॥ 

ਦਰਸਨ ਕੀ ਮਨਿ ਆਸ ਘਨੇਰੀ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਮੋ ਕਉ ਪਿਰਹਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਚਾਰਿ ਪਹਰ ਚਹੁ ਜੁਗਹ ਸਮਾਨੇ ॥ ਰੈਣਿ ਭਈ ਤਬ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੇ ॥੨॥ _ (ਆਸਾ %: ੫, ਅੰਨ ੩੭5) 
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[ਅੰਗ ੯੭] 


ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ; ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੈਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਭਗਵੰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੁਣਿ 
| ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਸਕਾਂਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਮੋਹਿ ਰੈਣਿ ਨ ਵਿਹਾਵੈ, ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ; ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ, ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 

ਵਿਚ ਨੀਦ = ਨੀਂਦਰ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ॥੩॥ 
ਹਉ ਘੋਲੀ, ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; ਤਿਸੁ ਸਚੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤਿਸੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੱਚੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ, ਵਾ: 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਰਕੇ, 
ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੋਖਾ ਨਹੀਂ ਖਾਣਾ, 
ਬਲਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਤੋਂ ਅੱਖ ਬਚਾ ਕੇ ਸਿੱਧਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਪੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਚਿੱਠੀ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਫੜਾਉਣੀ। ਚਿੱਠੀ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਖ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਤੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਬਿਨਾਂ 
ਕਿਸੇ ਰੁਕਾਵਟ ਤੋਂ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਸਿੱਖ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸੀ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ, ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਉਦੋਂ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਰੁੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ ਤੇ ਸਿੱਖ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਤੋਂ ਬਚਦਾ ਸਿੱਧਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ 
ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉ' ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਜਬ ਦਿਨ ਜਾਮ ਰਹਯੋ ਤਬਿ ਆਇਵ। ਪਿਖਹਿ ਨ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਆਪ ਬਚਾਇਵ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਜਹਾਂ ਦਿਵਾਨ ਲਗਾਇਵ। ਪ੍ਰਵਿਸ਼ਯੋ ਤਹਾਂ ਅਚਾਨਕ ਜਾਇਵ ॥੭॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੱਥ, ਰਸ ੨, ਆਉ ੨੦) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਰੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਪੜ੍ਹੀ, ਪਰੇਮ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਅੱਖਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਾਨੋਂ 
ਦਿਲ ਹੀ ਮੋਹ ਲਿਆ, ਗੁਰੂ ਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਦੋ ਅੰਗੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਕਥਨ 
ਹੈ, ਜੋ ਇਥੇ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੇਤਰ ਪ੍ਰੇਮ ਜਲ ਨਾਲ ਸੱਜਲ 
ਹੋ ਗਏ, ਅਤੇ ਕੌਠ ਰੁਕ ਗਿਆ, ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਕੁਝ ਬਚਨ ਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇਗੀ । ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀ ਵਿਖਾਈ 
ਕਿ ਦੇਖੋ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੇ ਸਾਡੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਵੈਰਾਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ 
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0 ਤਾਂ ਸਹਾਰ ਲਿਆ ਪਰ ਸਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਉਲੰਘਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
0 ਜੀ, ਭਾਈ ਸਾਲ੍ਹੋ ਜੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 


(4 ਮਨੋ ਮਈ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਮਝ ਕੇ ਤੁਰਤ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ । ਬਾਬਾ 


ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਜ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਲਾਹੌਰ ਨੂੰ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈਣ ਗਏ ਅਤੇ ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚ 
ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ। ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੇ ਨਾਲ ਆਏ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ 
ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਲਾਹੌਰ ਦੀਆਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੜਾ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ, ਹਜ਼ੂਰ (ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਵਾਸਤੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਇਓ। ਇਉਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇ ਕੇ ਸਰੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਪੁੱਜੇ । ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦਾ 
ਜੋ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਕੁਮਲਾਇਆ ਸੀ। ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿੜ ਗਿਆ। ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਪਰਮ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋ ਗਏ, ਚਾਲ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਗਈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਭੱਜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਗਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦੋਨਾਂ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਰੱਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁਖ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਹੰਝੂ ਵਹਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਜ਼ਾਹਿਰ ਕੀਤਾ, ਨੌਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਤਨਾ 
ਜਲ ਵਹਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਹੰਝੂਆਂ ਨਾਲ ਧੋ ਦਿੱਤੇ । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਥਾਪੜਾ 
ਦਿੰਦਿਆ ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਸਿਰ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਬਾਹਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾਇਆ। 


ਇਸ ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਭਾਰੀ ਇਕੱਤਰਤਾ 

ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕੀਤੀਆਂ । ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਸੋਢੀ ਕੁਲ ਕੀ ਰਾਖਿ ਵਡਾਈ। ਹੇ ਸਪੁੱਤ੍ ! ਕਰਿ ਹੈ ਅਧਿਕਾਈ ॥੩੧॥ 

ਗੁਰਤਾ ਭਾਰ ਧਾਰਿਬੇ ਬਲੀ । ਮਹਾਂ ਧੀਰ ਹੋਯਹੁ ਬਿਧਿ ਭਲੀ । (ਰਾ ₹, ਆਉ ੨੦) 


ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੈ ਸਪੁੱਤਰ ਜਦੋਂ ਦੇ ਗਏ ਹੋ ਕੇਵਲ 
ਇੱਕ ਪੱਤ੍ਰਿਕਾ ਹੀ ਭੇਜੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਕ ਤੀਸਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਫੇਰ 
ਵੀ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੁਝ ਕਹਿਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਦਾਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਚਿੱਠੀਆਂ ਭੇਜੀਆਂ ਹਨ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਭੇਜੀਆਂ ਸਨ 
ਕਿਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਤਾਂ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਕੋਲ 
ਤੀਸਰੀ ਚਿੱਠੀ ਭੇਜੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਿੱਖ ਪਹਿਲਾਂ ਦੋ ਚਿੱਠੀਆਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਚਿੱਠੀਆਂ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਪਾਸ ਹੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ ਨੇ ਫੜ ਲਈਆਂ ਸਨ। ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਉਧਰੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਭਾਰੀ ਇਕੱਤਰਤਾ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਣ ਲਈ ਸਿੱਖ ਭੇਜਿਆ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਤੁਰੈਤ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ 
ਵਿਚ ਸੜ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਚਿੱਠੀਆਂ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵੀ ਘਬਰਾਇਆ ਕਿ 
ਕਿਤੇ ਪਾਜ ਜ਼ਾਹਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਇਸ ਸਿੱਖ ਨੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅਗ ੬੭ (8੦੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੇਰੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾਤਾ ਵੱਲੋਂ ਭੇਜੀਆਂ ਦੋ ਚਿੱਠੀਆਂ ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ। ਉਹ ਚਿੱਠੀਆਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਦਿੱਤੀਆਂ, ਛੁਪਾ ਕੇ ਕਿਉਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ ? ਅੱਗੋਂ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਇਹ ਕਿਹੜਾ ਧਨ ਦੀਆਂ ਹੁੰਡੀਆਂ ਸਨ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੈਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇੱਕ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦੇ ਘਰ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਕਰਮੋ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ 
ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦਾ ਚੋਲਾ ਜੋ ਸਾਹਮਣੇ ਕਿੱਲੀ ਨਾਲ ਟੰਗਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਉਹ ਮੰਗਵਾਇਆ 
ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਤੁਰੈਤ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦੇ ਘਰੋਂ ਚੋਲਾ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਭਰੇ 
ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਚੋਲਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਪ੍੍‌ਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਚੋਲਾ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਇਥੇ ਕਿਉਂ ਮੰਗਵਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ 
ਦੇ ਖੀਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਚਿੱਠੀਆਂ ਕੱਢ ਕੇ ਦੇਹ, ਤੇਰਾ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕਰ । ਅੱਗੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਨਾਂ ਮੈਂ ਚਿੱਠੀਆਂ ਇਸ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ 
ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਕੱਢ ਕੇ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤੇਰੇ ਖੀਸੇ ਵਿਚ 
ਹੈ ਸਭ ਕੁਝ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਾਹਰ ਕੱਢੇ ਤਾਂ ਦੋ ਚਿੱਠੀਆਂ ਵੀ ਨਾਲ ਨਿਕਲ 
ਆਈਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਚਿੱਠੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉ। 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਿੱਠੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਈਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਮੈਨੂੰ ਬਦਨਾਮ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇਣ ਲਈ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਬੋਲ-ਕੁਬੋਲ ਬੋਲੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅਪਮਾਨਜਨਕ ਸ਼ਬਦ ਕਹੇ । ਜਿਸ 
`ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਕਾਹੇ ਪੂਤ ਝਗਰਤਹਉ ਸੈਗਿ ਬਾਪ ॥ 

ਜਿਨ ਕੇ ਜਣੇ ਬਡੀਰੇ ਤੁਮਹਉ ਤਿਨ ਸਿਉ ਝਗਰਤ ਪਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਾ ਤੁਮ ਗਰਬੁ ਕਰਤਹਉ ਸੋ ਧਨੁ ਕਿਸਹਿ ਨ ਆਪ ॥ 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਬਿਖਿਆ ਰਸੁ ਤਉ ਲਾਗੈ ਪਛੁਤਾਪ ॥੧॥ 

ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਪ੍ਰਭ ਹੋਤੇ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਤਿਨ ਕੇ ਜਾਪਹੁ ਜਾਪ ॥ 

ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤੁਮ ਕਉ ਜਉ ਸੁਨਹੁ ਤਉ ਜਾਇ ਸੈਤਾਪ ॥੨॥੧॥੭॥ 

(ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੨੦੦) 


ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ! ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਇਹ ਵਸਤੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਪਦਾਂ ਵਰਗਾ ਚੌਥਾ ਪਦ ਇਸੇ ਭਾਵ ਦਾ ਤੂੰ ਰਚ ਜਾਂ ਸੈਗਤ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਰਚੇ, ਜਿਹੜਾ ਚੌਥਾ ਪਦ ਰਚੇਗਾ, ਉਹ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਭਾਵੇਂ 
ਮੈਗਤ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਪਰ ਕੋਈ ਭੀ ਚੌਥਾ ਪਦ ਰਚਣ ਦਾ ਹੌਂਸਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ | 
ਵੋ ਦਾਵਾ ਦੱਢਾ ਸਹਿਯ ਜੋ ਟੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤਾਂ ਤੁ ਕਲਕ ਜਾਗ 3” ਤੋਂ ਗਰ ਸਾਂਜ= ਵੱ ਕਰਤ 
ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪਾਰਖੂ ਸਿੱਖ ਹੋਰ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਸਮਾਂ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ 
ਦਾ ਨੇੜੇ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਾਰੀਆਂ ਪਰਖਣਾਂ ਵਿਚ ਪਾਸ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਛੋਟੇ ਹੁੰਦੇ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਆਸਣ 'ਤੇ ਚੜਣ ਲੱਗੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸੀ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਤੁਹਾਡੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) ਰਾਗ ਆਝ ੭” ੫, ਅੰਗ ੬੭ 


ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦਾ ਬੋਹਿਥਾ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ ਵੀ ਕੀਤਾ ਸੀ। (ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ 
ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ) ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤੀ ਦਿੱਤੀ । ਅੰਤਰਯਾਮੀ 
0 ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਾਹੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਬਣਾ ਲਈ ਸੀ। ਪਰ ਸੈਗਤ 
0 ਦੀ ਸੈਮਤੀ ਲਈ ਐਸੀ ਖੇਡ ਵਰਤਾਈ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਤੁਰੈਤ ੫ (ਪੰਜ) ਪੈਸੇ ਨਾਰੀਅਲ ਰੱਖ ਕੇ ਪ੍ਰਕਰਮਾ 
ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੁਣ ਚੌਥਾ ਪਦ ਰਚ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਵਾਰਤਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਭਾਵ ਚਿੱਠੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਚਿੱਠੀਆਂ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਪਦਾਂ ਸਮੇਤ ਚੌਥਾ ਪਦ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸੇ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਬਾਹਜ ਤੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਰੱਖਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਭਾਗੁ ਹੋਆ; ਗੁਰਿ ਸੇਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਘਰ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ 


= ੩- 


ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਤ ਪਦ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਆ = ਹੋ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸੌਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਡੇ 
ਪਿਤਾ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਘਰ = ਪਰਿਵਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ। 


ਸੇਵ ਕਰੀ, ਪਲੁ ਚਸਾ ਨ ਵਿਛੁੜਾ;? ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀਉ = ਜੀ! ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਾਂ ਤੁਮਾਰੇ = 


ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੇਵ = ਸੇਵਦੇ ਰਹੀਏ ਭਾਵ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਆਪ ਜੀ ਸਾਥੋਂ ਪਲੁ = ਪਲਕ, 
ਚਸਾ ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਭੀ ਨ ਵਿਛੁੜਾ = ਵਿਛੜਨਾ ਨਾ ਕਰੋ ਵਾ? ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ 
ਰਹੀਏ ਕਿ ਵਿਛੁੜਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ॥੪॥ 
ਹਉ ਘੋਲੀ, ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ਰਹਾਉ॥੧॥੮॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਾਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = 
ਸੇਵਕ ਹਾਂ । ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਰਕੇ ਭੀ 
ਘੋਲਿ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭੀ ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ , ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ।੧॥੮॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ (ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ) 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ; ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਤਾਈ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ 
ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਲਈ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਲਪ ਕਰੇ; ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ ॥ 
ਇਥੇ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆ, ਸਰੋਵਰ 


ਨ 


੍ 
ਰ੍ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ੫, ਅਗ ੬੭ (੪੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਕੌਠ ਵਿਚ ਸੁਰਾਖ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਾਣੀ ਮੁੰਹ ਰਾਹੀਂ 
ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੌਠ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਜਦੋਂ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਬੱਦਲਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਤ੍ਰਿ = ਪਪੀਹੇ 
0 ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਬਿਲਪ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤ੍ਰਿਖਾ ਨ ਉਤਰੈ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ, ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਭਾਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੇਦ, ਸਰੋਵਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਨਦੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਉਹ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਗਿਆਨ ਅੰਦਰ ਠਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਅਭੇਦ ਬੋਧ ਰੂਪ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ ਦੇ ਦੇਣ। ਹੇ ਸੰਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਬੋਧ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਂਤਿ = ਟਿਕਾਅ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 

ਹਉ ਘੋਲੀ, ਹਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਸਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ 
ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਫੇਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ; ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖੁ = ਸਰੂਪ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜੀ। ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰੂ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਗਟ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਚਿਰੁ ਹੋਆ ਦੇਖੇ; ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ ॥ 

ਸਾਰਿੰਗ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਣੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਸਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿਆਂ ਨੂੰ ਚਿਰ = ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਸਾਧਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਦੇਸੁ, ਜਹਾ ਤੂੰ ਵਸਿਆ; ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਦੇਸ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਆਪ 
ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਰਹੇ ਹੋ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਸਜਣ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂਢ 
ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮੁਰਾਰੇ (ਮੁਰਅਰੇ) ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਤੇ ਅਰੇ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਜੀਉ = ਜੀ॥੨॥ 

ਹਉ ਘੋਲੀ, ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; ਗੁਰ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਜਣ = ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੇ 

ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਰਾਗਾ ਆਝ ੭” ੫, ਅੰਗ ੬੭ 

() ਹਉਂ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੋਲਿ 
ਘੁਮਾਈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 

ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ; ਤਾ ਕਲਿਜੁਗੁ ਹੋਤਾ ॥ 

ਰ ਜਦੋਂ ਇਕ = ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਾਲੇ ਘੜੀ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤੇ = ਮਿਲਦਾ 
ਭਾਵ ਵਿਖੇਪਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਲਿਜੁਗੁ (ਕਲਿਜੁਗ) ਕਲਿ = ਕਲਪਣਾ ਵਾਲਾ ਜੁਗੁ = ਸਮਾ 
ਹੋਤਾ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ; ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੈਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਵੰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਫੇਰ 


ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡਾ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਮੋਹਿ ਰੈਣਿ ਨ ਵਿਹਾਵੈ, ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ; ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਨ = ਨਾ 
ਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਉ ਘੋਲੀ, ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; ਤਿਸੁ ਸਚੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ ਤੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ 
ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਾਵ ਜੀਵਣ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਘੋਲਿ 


ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਭਾਗੁ ਹੋਆ; ਗੁਰਿ ਸੈਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ ਉਤਮ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫. ਅੱਗਾ ੨੦8) 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਘਰ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਉਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਅਨੰਦ ਬਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੇਵ ਕਰੀ, ਪਲੁ ਚਸਾ ਨ ਵਿਛੁੜਾ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅਖੰਡਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਸੇਵ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਕ ਪਲ ਜਾਂ ਚਸਾ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ 
ਵਿਛੁੜਾ = ਟੁੱਟਣਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਅਖੰਡਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਬਣੀ ਰਹੇ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਦਾਸਾ 
ਭਾਵ ਨਾ ਭੁੱਲੇ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਬਣੇ ਰਹੀਏ ਜੀ। ਭਾਵ ਹੱਥੀਂ-ਪੈਰੀਂ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ ਚੀਤੁ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ ॥੨੧੩॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜੀਉ, ਅੰਗ ੧੩੭੬) 


ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅੰਗ ੬੭ (੪੦੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਉ ਘੋਲੀ, ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ਰਹਾਉ॥੧॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
6 ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਘੋਲੀ = ਵਾਰਨੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਘੋਲਿ 
(0 ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥।ਰਹਾਉ।੧॥੮॥ 
ਨੌਟ£ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਦੇ ਸੈਪ੍ਦਾਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਸਰੋਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਬੁਤ ਮੌਜੁਦ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਕੁਝ ਸੰਪਰਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਸਰੋਤਾਂ ਉੱਪਰ ਟੀਕਾ 
ਵਿੰਟਣਾ ਕਫ਼ਨ ਵਾਲੇ ੱਜਣ ਜਿਸ ਜਦ ਦੀ ਉਛਾ=ਕਾ ਨੇ ਕੋਲ ਮਨ-ਘ=ੜ ਜਟਾਣ” ਦੱਸਦੇ ਟਨ, ਪਰਤ 
ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਬਤ ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਰਥਾਏ 
ਹੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰਥਾਏ ਸਾਖੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬8੭) 
ਫਿਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਇਉਂ ਤਰਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੂੰ ਇਤਿਹਾਸ 
ਦੇ ਸਰੋਤਾਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਤੇ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਆਪਣੀ ਬੇ-ਪੈਰੀ ਦਲੀਲ ਦੇ ਕੇ 
ਚੌਥੇ ਪਦ ਦੀ ਤੁਕ “ਭਾਗੁ ਹੋਆ ਗੁਰਿ ਸੈਤ ਮਿਲਾਇਆ” ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਦ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਨੇ” ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੈਤ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਆਪ ਹੀ ਕਈ ਥਾਂ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲੇ “ਗੁਰਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਿ ਪਾਰਸਿ ਮਿਲਿਐ ਕੈਚਨੁ ਹੋਏ ॥ (ਅੰਗਾ 8੨੭) 


ਅਰਥਾਤ ਪਾਰਸ ਗੁਰੁ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਅਸੀਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਵਿਆਕਰਣ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਕਲ 


ਨੂੰ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਤੇ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਸਰੋਤਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਮਝਦਿਆਂ ਅਰਥ ਬਦਲ ਕੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ । ਪਰੈਤੂ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਅਰਥ ਕਰਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਾਡੇ ਇਕ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ 
ਯਾਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਲੀ ਸੱਤੋ ਵਾਲੀ (ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ) ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹੀ ਸੀ ਕਿ ਨਵੇਂ-ਨਵੇਂ ਗਿ: ਉੱਠਣਗੇ ਜੋ ਬੇਲੋੜਾ ਵਿਵਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਦਲੀਲਾਂ 
ਭੀ ਦੇਣਗੇ, ਪਰ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣਾ, ਇਹ ਗੱਲ ਦਾਸ ਨੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ 
ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਦੋਂ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੇ ਬਾਹਜ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਇਤਿਹਾਸ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨਤਾ 
ਵਿਗਾੜਨ ਦਾ ਹੱਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ, ਪੁਰਾਤਨਤਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਸਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਬਾਹਜ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਮੇਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਸ੍ਰੋਤ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨਤਾ ਵੀ ਨਾ ਵਿਗਾੜੇ ਅਤੇ ਅੰਤਰੀਵ 
ਭਾਵ ਦਾ ਅਨੰਦ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। 


ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ” ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਰਾਗ ਮਾਝ ੭% ੫, ਅਗ ੬੭ 


ਸਾ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ; ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾ = ਉਹ ਰੁੱਤ ਸੁਹਾਵੀ = ਬੜੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਮਾਲੀ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਸਾ = ਉਹ ਵੈਰਾਗ, ਉਪਾਸਨਾ, ਗਿਆਨ, 
6 ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਸੋ ਕੰਮੁ ਸੁਹੇਲਾ; ਜੋ ਤੇਰੀ ਘਾਲੀ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਕੌਮ ਸੁਹੇਲਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਘਾਲੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਸੋ ਰਿਦਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਰਿਦੈ ਤੂੰ ਵੁਠਾ; 
ਸਭਨਾ ਕੇ ਦਾਤਾਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਰਿਦਾ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ ਸੁਖਦਾਇਕ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਤੋੰ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵਸਿਆ ਹੈ'। ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾਰਾ = 
ਦਾਤਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਤੂੰ ਸਾਝਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਬਾਪੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਾਝਾ = ਸਾਂਝ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੋ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ 
ਰੂਪ ਹਮਾਰਾ = ਮੇਰੇ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਤੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ, ਵਾ: ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਿਤਾ ਹੋ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਸੋਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਂਝੇ ਮਾਲਕ ਹੋ । 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਤੇਰੈ; ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਅਸਨ ਬਸਨ ਆਦਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਅਖੁਟ = ਨ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਵੈ; ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਤ੍ਰਿਪਤ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਵੈ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ 
ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਘਾਵੈ = ਰਜਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਆਰਾ ਭਗਤ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
[ ਦੀਦ ਚ 
ਸਭੁ ਕੋ; ਆਸੈ ਤੇਰੀ ਬੈਠਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭੁ ਕੋ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੀ ਹੀ ਆਸੈ = ਉਮੀਦ ਧਾਰ ਕੇ 
ਬੈਠਾ = ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਤੂੰਹੈ ਫੁਠਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੂੰਹੈ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ੫, ਅਗ ੬੭ (੪੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭੇ ਸਾਝੀਵਾਲ ਸਦਾਇਨਿ; ਤੂੰ ਕਿਸੈ ਨ ਦਿਸਹਿ ਬਾਹਰਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
(ਸਭੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਝੀਵਾਲ = ਸਾਂਝ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਸਦਾਇਨਿ = ਸਦਾਉਂਦੇ 
0 ਹਨ । ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ (ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ) ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਤੋ' ਵੀ 
ਬਾਹਰਾ = ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ ॥੩॥ 
ਆਪੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਹਿ ॥ 
ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ 
ਕਰਾਇਹਿ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਤੂੰ ਆਪੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮਿ ਭਵਾਇਹਿ ॥ 
ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਫਲ ਭੁਗਤਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭਵਾਇਹਿ = ਫੇਰਦੇ ਹੋ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੈ ਬਲਿਹਾਰੈ; 
ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਦਸਾਹਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੯॥ 


੨ ੯੨ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ 

ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲ ਦਸਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਸ ਰਿਹਾ 

ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੋਂ ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ 

ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਆਖੀ ਕਿ ਸਾਰੀ ਦਿਸਣ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਦਸਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਦਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਾਹਰਾ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ 
ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੀ ॥੪॥੨॥੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ ਸਗਲ ਸੈਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥ (#ਗ ੧੨੬੯) 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਇਸ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡੇ ਜੋਗ ਮੱਤ ਵਿਚ ਇਕ ਤਾਰ ਦੇ ਵਾਜੇ ਹਨ, ਜਿੰਨਾ 
ਨੂੰ ਤਤ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਚੰਮ ਦੇ ਮਿਿਦੰਗ, ਜੋੜੀ ਆਦਿਕ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਤ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਾਂਸੀ ਦੇ ਬਰਤਣ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਵਾਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਘਨ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਘੜੇ ਉਤੇ ਹੱਥ 
ਮਾਰਨ ਤੋ ਨਿਕਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਨਾਦ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਹਾਂ ਨਾਲ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬੀਨ, ਬੈਸਰੀਆਂ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਸੁਖਰ ਵਾਜੇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆ ਦਾ ਪਤਾ ਹੈ ਪਰੇਤੂ 
ਅਨਹਦ ਨਾਮ ਕਿਸ ਦਾ ਹੈ ? ॥ 

ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਨਹਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕੋਈ ਹੱਦ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਹਦ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਵੇ ਉਹ ਅਨਹਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੱਦ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਹਦ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਸੈਖ, 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੦੭) ਰਾਗਾ ਆਝ ੭” ੫, ਅੰਗ ੬੭ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
੪ ਘੜਿਆਲ, ਬੀਨਾ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਤਾਂ ਹੱਦ ਵਿਚ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਹੋਰ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਮਾਰ ਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੱਦ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ, ਅੱਗ ਹਵਾ ਨੂੰ ਲੈ 
0 ਕੇ, ਅੱਗ ਹਵਾ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹੱਦ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੱਦ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਹਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ ; ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਹੀ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
6 ਯਾ ਪਖ 
ਸਬਦਿ ਅਨੰਦ ਕਰੇ; ਸਦ ਕੇਲਾ ॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਕੇਲਾ = ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ; ਆਸਣੁ ਊਚ ਸਵਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ, ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਗੁਫਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਸੀਲ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਰੁਪੀ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਆਸਣ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਵਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਹਜ ਸਰਪ ਰੁਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਚਉਰਾਸੀ 


ਆਸਣਾ ਨਾਲੋਂ ਉੱਚਾ ਆਸਣ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 


ਫਿਰਿ ਘਿਰਿ; ਅਪੁਨੇ ਗਿਹ ਮਹਿ ਆਇਆ॥ 

ਜੋ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਫਿਰਿ ਘਿਰਿ = ਮੁੜ ਘਿਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ ਮੁਖਤਾ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਹੁਣ ਉਹ ਮਨ 
ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਘੇਰਿਆਂ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਲੋੜੀਦਾ; ਸੋਈ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਇਹ ਮਨ ਲੋੜੀਦਾ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਰਹਿਆ ਹੈ ਸੰਤਹੁ; ਗੁਰਿ ਅਨਭਉ ਪੁਰਖੁ ਦਿਖਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਮਨ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਘਾਇ = ਰੱਜ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਾਰਿਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ॥੨॥ ਹੁਣ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਹ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ 


ਰਾਗ ਆਝ ੫, ਅਗ ੬੭ (੪੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਿ ਨਿਰਬਾਣੀ; ਆਪੇ ਭੋਗਾ ॥ 


ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 


ਰ ਹੀ ਤੀ ਬੀ ਹੀ ਨਿਰਬਾਣੀ - ਬਨਾ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੋਲ- 
ਚਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਭੋਗਾ = ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗ ਗਈ, ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ। ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਮਿਟ ਗਈ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਸਤ 
ਹੋ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਨੇਤਰ ਖੋਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੇਰਾ 
ਇਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕਈ ਕਈ ਦਿਨ ਤੱਕ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਛਕਦੇ। ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਸਾਹਿਬ 
ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਮੇਰੇ ਅਤਿ ਸਨੇਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਦੋਂ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ 


ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭੋਜਨ ਸਾਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਉਸ ਭੋਜਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਆਪੇ ਤਖਤਿ ਬਹੇ ਸਚੁ ਨਿਆਈ; ਸਭ ਚੂਕੀ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਤੇ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਿਆਈ = 
ਨਿਆਂਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਤਖ਼ਤ `ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ 
ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਨਿਆ, ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚਾ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ।ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਕ ਪੁਕਾਰਾਂ ਚੁਕੀ = ਚੁੱਕੀਆ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੀ ਭਾਵ ਜੋ ਚਾਂਗਾ ਮਾਰ ਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸਨ ਉਹ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੀ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਕੂਕ = ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਜਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਸਨ, ਉਹ 
ਸਮਰੱਥ ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਚੂਕੀ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜੇਹਾ ਡਿਠਾ; ਮੈ ਤੇਹੋ ਕਹਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਸੀਂ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ, 
ਮੈ = ਅਸੀਂ ਤੇਹੋ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ? ਜਿਨਿ ਭੇਦੁ ਲਹਿਆ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੇਦੁ = ਭੇਤ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਹਿਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ) 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਪਸਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 


ਉਸ ਦੀ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਰਾਗਾ ਆਝ ੭” ੫, ਅੰਗ ੬੭ 


0 ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 

ਹਨ ਕਿ ਇੱਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਾਰਿਆ = ਫੈਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
0 ਫਾ: ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ ਜੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨਿਹਾਲ 
(0 ਹੋ ਗਿਆ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਦੇ ਲਖਣ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਤੁ ਘਰਿ; ਪਿਰਿ ਸੋਹਾਗੁ ਬਣਾਇਆ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਲਾੜੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋਹਾਗ ਬਣਾਇਆ = ਬਣ ਕੇ 
ਆਇਆ ਹੈ। 


ਤਿਤੁ ਘਰਿ; ਸਖੀਏ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ, ਤਿਤੈ ਘਰਿ ਸੋਹਹਿ; ਜੋ ਧਨ ਕੌਤਿ ਸਿਗਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਤਿਤੈ = ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਸ 
ਘਰ ਵਿਚ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੰਤਿ = ਪਤੀ ਲਈ ਨਿਮਰਤਾ, ਮਿੱਠ ਬੋਲੜੇ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਸਿਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਗਈ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ ॥੧॥ 
ਸਾ ਗੁਣਵੌਤੀ; ਸਾ ਵਡਭਾਗਣਿ ॥ ਪੁਤ੍ਰਵੇਤੀ; ਸੀਲਵੈਤਿ ਸੋਹਾਗਣਿ ॥ 

ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ, ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਡਭਾਗਣਿ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ 
ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਪੁੜ੍ਹਵੈਤੀ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾਲੀ, ਸੀਲਵੰਤਿ = ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੈ। 
ਰੁਪਵੈਤਿ ਸਾ ਸੁਘੜਿ ਬਿਚਖਣਿ; ਜੋ ਧਨ ਕੌਤ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

(ਬਿ-ਚੱਖਣਿ ਬੋਲੋ) 

ਸਾ= ਉਹ ਹੀ ਰੁਪਵੇਤਿ = ਚੰਗੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ, ਸੁਘੜਿ = ਸਿਆਣੀ ਅਤੇ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ 

ਬਿਚਖਣਿ = ਚਤੁਰ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ॥੨॥ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ੫, ਅਗ ੬੭ (੪੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾ ਕੁਲਵੈਤੀ, ਸਾ ਸਭਰਾਈ; ਜੋ ਪਿਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਸਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
(ਮੁਖ ਪਾਠ ਸਭ-ਰਾਈ ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ-ਸ-ਭਰਾਈ ) 
ਸਾ = ਉਹੀ ਕੁਲਵੌਤੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲ ਵਾਲੀ ਤੇ ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਭਰਾਈ = ਇੱਜ਼ਤਮਾਨ ਵਾਲੀ 
ਵਾ: ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: (ਸ।ਭਰਾਈ) = ਸਹਿਤ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ 
ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਵਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ ॥੩॥ 
ਮਹਿਮਾ ਤਿਸ ਕੀ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ ਜੋ ਪਿਰਿ ਮੇਲਿ ਲਈ; ਅੰਗਿ ਲਾਏ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੀ =ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨਹੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗਿ = ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ। 
ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ, ਵਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ 'ਸੁਹਾਗ') 
ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਅਗਮ 
ਅਗੋਚਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਪਤੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆ ਸਦਾ 
ਹੀ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਥਿਰ = ਸਥਿਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਸੋਹਾਗਣ 
ਇਸਤਰੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ = 
ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜੀ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਤੁ ਘਰਿ; ਪਿਰਿ ਸੋਹਾਗੁ ਬਣਾਇਆ ॥ ਤਿਤੁ ਘਰਿ; ਸਖੀਏ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਾਇਆ = ਬਣ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਸਖੀ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਮੰਗਲੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਅਤਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਤੀ ਨੇ 
ਇਕਾਗਰਤਾ ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 

ਉਸਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ ਬਿਰਤੀਆਂ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ 
ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਨੇਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੌਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰਸਨਾ ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ਇਉਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਨਦ ਬਿਨੌਦ, ਤਿਤੈ ਘਰਿ ਸੋਹਹਿ; ਜੋ ਧਨ ਕੌਤਿ ਸਿਗਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਰਾਗ ਆਡ ੭% ੫, ਅੱਗ ੬੭ 
0 ਕੌਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਿਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੀ 
ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ, ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹ ਸਾ ਗੁਣਵੰਤੀ; ਸਾ ਵਡਭਾਗਣਿ ॥ ਪੁਤ੍ਰਵੰਤੀ; ਸੀਲਵੈਤਿ ਸੋਹਾਗਣਿ ॥ 
ਰਿ ਸਾ= ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੀ 
ਵਡਭਾਗਣਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਉਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁਤ੍ਰਵੈਤੀ = ਪੁੱਤਰ ਵਾਲੀ, ਸੀਲਵੇਤਿ = ਸ਼ੀਲ ਸੁਭਾਵ ਭਾਵ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਵਾਲੀ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੈ। 
ਰੁਪਵੈਤਿ ਸਾ ਸੁਘੜਿ ਬਿਚਖਣਿ; ਜੋ ਧਨ ਕੌਤ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸਾ = ਉਹੀ ਰੂਪਵੈਤਿ = ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੋਹਣੇ ਚਿਹਰੇ ਵਾਲੀ, ਸੁਘੜਿ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਬਿਚਖਣਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ 
ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ੀ ਕੈਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 


ਅਚਾਰਵੈਤਿ; ਸਾਈ ਪਰਧਾਨੇ ॥ ਸਭ ਸਿੰਗਾਰ ਬਣੇ; ਤਿਸੁ ਗਿਆਨੇ ॥ 
ਸਾਈ = ਉਹੀ ਨਾਮ, ਦਾਨ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਰੁਪ ਅਚਾਰਵੈਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੇ = ਮੁਖੀ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗਿਆਨੇ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ, ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ, ਸਾਧਨਾ ਰੁਪੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਸਿੱਖਿਆਤਤਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 


ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਾ ਕੁਲਵੈਤੀ, ਸਾ ਸਭਰਾਈ; ਜੋ ਪਿਰਿ ਕੈ ਰੌਗਿ ਸਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਸਾ = ਉਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲਵੰਤੀ = ਕੁਲ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੀ (ਸਭ-ਰਾਈ) ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਰਾਈ = ਰਾਣੀ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਟਰਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ 
(ਸਭਰਾਈ) ਸ = ਸਹਿਤ ਭਰਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਵਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਮਹਿਮਾ ਤਿਸ ਕੀ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ ਜੋ ਪਿਰਿ ਮੇਲਿ ਲਈ; ਅੰਗਿ ਲਾਏ ॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ, ਉਪਮਾ 
ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ। 

ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਵਿਚ ਮੇਲਿ ਲਈ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ, ਵਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ,ਅਰਥਾਤ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰੀ = ਚੱਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸਾਧਾਰੀ = ਸੁਧਾਰ ਲਈ, ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ 
ਅਗਮੁ = ਰੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ੫, ਅੰਗ ੯£ (੪੧੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਦੈਵੀ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੮] 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਦਰਸਨ ਚਾਹੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਦੀ ਚਾਹੇ = ਇੱਛਾ ਵਾਸਤੇ ਕਈ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਣ 

ਹੋ ਕੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਾਤਿ ਭਾਤਿ; ਬਨ ਬਨ ਅਵਗਾਹੇ ॥ 

ਕਈ ਭਾਤਿ ਭਾਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਮਧੂਬਨ, ਬਿੰਦਾਬਨ ਆਦਿ ਬਨ ਬਨ = ਜੈਗਲਾਂ 
ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਅਵਗਾਹੇ = ਢੂੰਡਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਾਤਿ ਭਾਤਿ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਬਨ = ਜੋਗਲ ਤੇ ਬਨ = ਜਲ ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਅਵਗਾਹੇ = ਢੂਡਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ , ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰਾ; ਕੋਈ ਹੈ ਜੀਉ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਪਰ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਨਿਰਗੁਣੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ 
ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਵੀ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੈਤ 


ਜਨ ਹੈ, ਜੋ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ 


ਜੀਉ = ਜੀ॥੧॥ 
ਖਟੁ ਸਾਸਤ; ਬਿਚਰਤ ਮੁਖਿ ਗਿਆਨਾ ॥ 


ਕਈ ਖਟੁ = ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਖਿ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਬਿਚਰਤ = ਵਿਚਾਰਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸਾਂਖੀ ੨੫ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਨ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗਿਆਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਮੁਖੋਂ ਬਿਚਰਤ = ਵੀਚਾਰਦੇ ਜਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ । 
ਪੂਜਾ ਤਿਲਕੁ; ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 
ਕਈ ਸੋਲਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਬਾਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਆਸਨ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਇਨ ਮਹਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਕਈ ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ” = ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਚੌਰਾਸੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਜਰ, 


੧. ਇਕ ਜੋਗ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੋਵੇਂ ਕੰਨ੍ਹੇ (ਮੋਢੇ) ਨੀਵੇਂ ਕਰਕੇ ਪਿੱਠ ਦਾ ਬਲ ਕੱਢ ਕੇ ਸਿੱਧਾ ਬੈਠਣਾ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪੇਟ ਨੂੰ ਸੱਜੇ, ਖੱਬੇ, ਹੇਠ, ਉੱਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਾਉਣਾ ਜਿਵੇਂ ਮਟਕੇ ਵਿਚ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦਹੀ 
ਫੇਰੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਿਸ਼ਾਬ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਖਿੱਚ ਕੇ ਆਂਦਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਟ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ 
ਜਾਂ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਨੱਕ ਰਾਹੀਂ ਦੋਨਾਂ ਨਾਸਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰਨਾ ਜਾਂ ਮੁੰਹ ਰਾਹੀਂ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਆਂਦਰਾਂ ਤੱਕ ਲਿਜਾ ਕੇ ਸਫ਼ਾਈ ਕਰਨੀ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੫, #ਗ ੯6 


੪ ਭੱਦਰ, ਸਿਧ, ਪਦਮ ਆਦਿ ਆਸਣ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੀ ਜੀ॥੨॥ 
ਅਨਿਕ ਬਰਖ; ਕੀਏ ਜਪ ਤਾਪਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਖ = ਸਾਲ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪ ਤਪ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ । ਅਤੇ 
ਗਵਨੁ ਕੀਆ; ਧਰਤੀ ਭਰਮਾਤਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਭਰਮਾਤਾ = ਭਰਮਣੇ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ, ਪਹਾੜਾਂ 
ਆਦਿਕ 'ਤੇ ਗਵਨੁ = ਬਿਚਰਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਹਿਰਦੈ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ ਜੋਗੀ; ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਹੇ ਜੋਗੀ! ਇਕ ਖਿਨੁ ਮਾਤਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ 
ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆ, ਪਦਾਰਥ ਵੱਲ ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ = ਬਾਰ ਬਾਰ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਧੀਰਜੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਾਸਨਾ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਬਸਿਆ ਘਟ ਭੀਤਰਿ; 


ਹਰਿ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਬਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ 
ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਜੋਗੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੰਗਲ ਕਿਵੇਂ ਗਾਈਦੇ 
ਹਨ ? ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੰਗਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਉਣੇ ਹਨ। 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਅਪਰੈਪਰ ਦੇਵਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ _ਪਾਰ = ਪਰੇ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ, ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 


<< 
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ਰਾਗਾ ਆਝ ੫, ਅੰਗ ੯£ (੪੧੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ 
ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਭਾਵ ਜੋ ਨੇਤਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦੇਖ ਸਕਣ, ਕੰਨਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੁਣ ਸਕਣ, ਚਮੜੀ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਪਰਸ਼ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋ ਸਕੇ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਿੱਠਾ, ਅਲੂਣਾ ਸਵਾਦ ਪਤਾ 
ਲੱਗ ਸਕੇ ਇਉਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਅਗੋਚਰ ਹੈ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦਾ; 
ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਤੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦੀਨ = ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, (ਗੋਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦਾ (ਗੋ-ਬਿੰਦਾ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ 
ਬਿੰਦਾ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਬਿੰਦਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ! 
ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ, ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਗਾਤੀ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 


ਕਿਤਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਧੁਸੂਦਨੁ = (ਮਧੁਮਸੂਦਨੁ) ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨ = ਕੱਟਣ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਧੁ ਨਾਮੇ ਦੈਂਤ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


4 ਕਾ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੈਗੀ; ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ਦੁਰਬਾਸੇ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗੀ ਖੁਦ ਆਪ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਹੀ (ਕ੍ਰਿਸਨ) ਕ੍ਰਿਸ = ਕਮਜੋਰੀ ਤੋਂ ਨ = ਰਹਿਤ 
ਵਾ: ਮੜੱਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂਢ ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਦੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੈਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 


ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਹੋਰਤੁ ਕਿਤੈ ਨ ਭਾਤੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਦਮੋਦਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ? ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਹੋਰਤੁ = ਹੋਰ 
ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਭਾਤੀ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਜੀ ॥੨॥ 


ਨਿਰਹਾਰੀ; ਕੇਸਵ ਨਿਰਵੈਰਾ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਰਾਗਾ ਆਝ ੭” ੫, ਅੰਗ ੯੬6 


੮੮੨੪ -੨; 


0 (ਕੇਸਵ) ਸ = ਸਾਰਿਆਂ ਵ = ਵਿੱਚੋਂ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਕੇ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਿਰਵੈਰਾ = ਵੈਰ 


ਵਿਰੋਧ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । 
ਕੋਟਿ ਜਨਾ; ਜਾ ਕੇ ਪੂਜਹਿ ਪੈਰਾ ॥ 

ਕੋਟਿ= ਕ੍ੌੜਾਂ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਜਾ= ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪੈਰਾ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਇਕਾਤੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ ਤਤਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਹੈ ਉਹੋ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ 
ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ (ਗੁਰਮੁਖ) ਜਨ ਇਕਾਤੀ = ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਜੀ। ਗੁਫ਼ਾ ਜਾਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਇਕਾਂਤ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ। ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਟਿਕ 
ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕਾਂਤੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਇਕਾਤੀ = ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਭਗਤ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਇਕਾਂਤੀ ਜਿਸੁ ਰਿਦਾ ਥਾਇ ॥ (ਬਸੰਤ % ੫, ਅੰਗ ੧5੧੮੦) 
ਰਹਹਿ ਇਕਾਂਤਿ ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੋ॥ __ (ਰਾਮਕਨਨ ਗੋਗ਼ਟੇ % 5, ਅੰਗ ੬੩੯) 
ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ; ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਮੋਘ = ਸਫ਼ਲਾ ਹੈ। 
ਵਡ ਸਮਰਥੁ; ਸਦਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡਾ, ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾਂ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਤਿਤੁ ਤਰੀਐ; 
ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੀ ਜਾਤੀ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ । ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ, 
ਰੀਤਿ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ ਜੀ॥੪॥੬॥੧੩॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਕਹਿਆ ਕਰਣਾ; ਦਿਤਾ ਲੈਣਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮ ਹੀ ਅਸੀਂ ਕਰਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ੫, ਅੰਗ ੯£ (੪੧੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਕਰਤੱਬ ਅਸੀਂ 
ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਮੁਕਤੀ, ਗਿਆਨ 


6 ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਰੀਬਾ ਅਨਾਥਾ; ਤੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਅਸੀਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧੈਨ ਪਦਾਰਥ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਗਰੀਬਾ = ਦੀਨ ਹਾਂ । ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਪਰਿਵਾਰ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਨਾਥਾ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ । ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਮਾਣਾ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਕਰਕੇ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਯਤੀਮ ਲੋਕ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਪ੍ਤਿਪਾਲਕ ਮਾਲਕ ਹੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੂਹੈ, ਤੂੰਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; 
ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਰਤਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੈਂ, ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਵਿਚ 


ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ, ਸਸਟੀ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀ॥੧॥ 


ਭਾਣੈ ਉਝੜ; ਭਾਣੈ ਰਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਉਝੜ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਹਾ = ਮਾਰਗ `ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 


ਭਾਣੈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਗਾਵਾਹਾ = ਗਾਉਂਦੇ 

ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਗਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਭਾਣੈ ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਬਹੁ ਜੂਨੀ; ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸੈ ਰਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਭਰਮ ਦੇ ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਬਹੁ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਰਜਾਈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 

ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ; ਨਾ ਕੋ ਸਿਆਣਾ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ 

ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਿਆਣਾ = ਚਤੁਰ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ 


੫ 
॥ 


॥ 
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0 ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਵਾ: ਆਤਮਿਕ 
ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਿਆਣਾ ਹੈ ਬਲਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
0 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਵਰਤੈ ਸਭ ਕਿਛੁ; ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੈ। 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਬੇਅੰਤ ਅਥਾਹਾ; ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋ ਪਰੇ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਅਨੰਤ, ਅਥਾਹਾ = ਅਗਾਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਤੋ' ਵੀ 
ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਜੀ ॥੩॥ 
ਖਾਕੁ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਦੇਹੁ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਰਸ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ, ਆਪਾ ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ 
ਜੋੜਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਖਾਕੁ = ਧੂੜ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
<< ਵਖ [ ੧ 
ਆਇ ਪਇਆ; ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ `ਤੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ 
ਪਿਆ ਹਾਂ । ਅਤੇ 
ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ; 
ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੭॥੧੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ! ਤੇਰੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮੇਰਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ (ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ) ਆਘਾਵੈ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲਣੁ = ਮਿਲਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥8॥੭॥੧੪॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਦੁਖੁ ਤਦੇ; ਜਾ ਵਿਸਰਿ ਜਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੀਵ ਨੂੰ ਤਦੇ = ਤਦ ਹੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਕਮਾਉਣ ਦੇ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਗਮ, ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਆ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਚ [ ੧ 
ਭੁਖ ਵਿਆਪੇ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਧਾਵੈ ॥ 
ਫੇਰ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆ ਪੂਰਵਕ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ; ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਆਝ % ੫, ਅਗ ੯੮-੯੯ (੪੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁੱਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
( ਪਖ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ; ਵਡ ਸਮਰਥਾ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਡ = ਅਤਿਅੰਤ ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੯1 
ਜੀਇ ਸਮਾਲੀ; ਤਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਥਾ ॥ 
ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੁਆਰਾ ਜੀਇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀ = ਚੇਤੇ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਅਗਿਆਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਥਾ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਚਿੰਤਾ ਰੋਗੁ ਗਈ ਹਉ ਪੀੜਾ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਚਿੰਤਾ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਹਥਲ ਹਾਲਤ, ਆਧੀ, ਬਿਆਪੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪੀ 
ਰੋਗ ਵਾ: ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਗਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 

ਬਾਰਿਕ ਵਾਂਗੀ; ਹਉ ਸਭ ਕਿਛੁ ਮੰਗਾ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਾ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਬਸਤਰ, ਭੋਜਨ ਆਦਿਕ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬੱਚੇ 
ਵਾਂਗੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹਉ = ਮੈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਰੈਗਾ ॥ 
(ਦੇਂਦੇ ਬੋਲੋ) 
ਕਿਉਂਕਿ ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਦੇਦੇ = ਦਿੰਦਿਆ ਕੋਈ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 


ਪੈਰੀ ਪੈ ਪੈ ਬਹੁਤੁ ਮਨਾਈ; ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਉਸ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਧੈ ਧੈ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮਨਾਈ = ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 
ਐਸੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਪੁਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੫, #ਗ ੬੬ 


ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਦੇ, ਨਿਰਮਲ ਕੀਏ; 
ਨਾਨਕ ਰੋਗਿ ਰਸਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥੧੫॥ 
ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਇੰਦਰੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸਾਲਾ 
(ਰਸ-ਆਲਾ) ਰਸ ਦਾ ਆਲਾ = ਘਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਰੌਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਣ ਨਾਲ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ ॥੪॥੮॥੧੫॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ; ਦਇਆਲ ਰਗੀਲੇ ॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਆਪ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਜੀਠੀ ਲਾਲ 
ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪੱਕਾ ਲਾਲ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਲੋ ਹੋ, ਗੋਪਾਲ ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਪਾਲ = 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਆਲ = ਘਰ ਹੋ, ਰੈਗੀਲੇ = ਰੋਗ ਦੇ ਈਲੇ = ਘਰ ਹੋ, 
ਵਾ: ਰੈਗੀਲੇ = ਅਨੰਦੀ ਹੋ। 

ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰ; ਬੇਅੰਤ ਗੋਵਿੰਦੇ ॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਆਪ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹਲ ਹੋ, ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਵਾ: 
ਗਹਿਰ = ਅਤੁੱਲ ਭਾਵ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਰੀਭੀਰ = ਅਸਪਰਸ਼ ਭਾਵ ਅਰਸਨ ਪਰਸਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ । 
ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਗੋਵਿੰਦੇ (ਗੋ%ਵਿੰਦੇ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਵਿੰਦੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਊਚ ਅਥਾਹ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ; ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ 
ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀ ॥੧॥ 
ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਨਿਧਾਨ ਅਮੋਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੈਮਣ, ਮਰਣ, ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ , ਈਰਖਾ, ਨਿੰਦਾ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਨਾਮ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅਮੋਲੇ = ਅਮੋਲਕ 


ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਤੋਲੇ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਚੰਦਰਮਾ, ਸੂਰਜ ਸਾਰੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹਨ ਪਰੇਤੂ ਤੁਸੀਂ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : ਉ ਰ 
ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕ ॥ (ਅੰਗ 5੬8) 
ਨਿਰਵੈਰ = ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ। ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ : 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ (ਅ#ੰਗਾ 8੭) 


ਰਾਗ ਆਡ' % ੫, ਅੰਗ ੯੬ (੪੨੦) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾ- ਅਥਾਹ = ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪ ਦਾ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕਈ 
ਰੂਢਿ ਜਾਂ ਯੋਗ ਰੂਢਿ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿਸੇ 

0 ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਸਕਦਾ । ਅਤੋਲੇ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਰੁਪ ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜੌਹਰੀ ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾਲ ਪਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗਜ਼ਾਂ 
ਨਾਲ ਮਾਪਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਪਰਖਾਂ ਤੋਂ ਤੁਸੀਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੋਭ; ਮਨ ਸਿਮਰਤ ਠੰਢਾ ਥੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਵੀਰ ਜੀ ਕੀਲ ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋ ਰਹਿਤ 
ਸੈਭੌ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: (ਸਭੋ) ਸ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਭੌਂ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਵਾ:ਸੈ= ਸੈਂਕੜਿਆਂ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੋਂ = ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ 
ਭੋਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਵਾਸਨਾ ਵੱਲੋਂ ਠੰਢਾ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਥੀਵਾਂ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
ਸਦਾ ਸੈਗੀ; ਹਰਿ ਰੋਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿਆਲਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੋਮ ਸਰੂਪ 
ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਆਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੋ। 


ਊਚ ਨੀਚ; ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

ਊਚ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਕੀੜੀ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਉਚ = ਉੱਚੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ 
ਆਦਿਕ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਾ: ਉਚ = ਉੱਚੇ ਰਾਜੇ ਲੋਕ, 
ਨੀਚ = ਨੀਵੇ ਗ਼ਰੀਬ ਲੋਕ ਵਾ: ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ 
ਸਦਾ ਚਰਣ ਧੂੜ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇਣੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਾਇਣ (ਰਸ-ਆਇਣ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਆਇਣ = ਘਰ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁ = 
ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇਣੁ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪੀਵਾਂ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜੀ। 


੧. ਇਕ ਰੂਢਿ ਤੇ ਇਕ ਯੋਗ ਰੂਢਿ ਸ਼ਬਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 

(ਉ) ਰੂਢਿ ਸ਼ਬਦ = ਜਿਸ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰ ਕੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਾ ਬਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਕੇਵਲ ਵਸਤੂ ਦਾ ਹੀ 
ਬੋਧ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਉਸਨੂੰ ਰੂਢਿ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : ਗੜਵਾ, ਤੂੰਬੀ, ਰੋਟੀ, ਫੌੜੀ ਆਦਿ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਇਹ ਸੈਕੇਤੀ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 

(ਅ) ਯੋਗ ਰੂਢਿ = ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੋ ਪਦਾਂ ਦਾ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਹੋ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਬੋਧ ਵੀ ਕਰਵਾਵੇ ਤੇ ਇਕ ਵਸਤੂ ਦਾ ਬੋਧਕ 
ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਯੋਗ ਰੂਢਿ ਸਬਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : ਮੁਹਾਰ, ਪੰਕਜ ਆਦਿ (ਮੁ“ਹਾਰ) ਭਾਵ ਮੁ = ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਹਾਰ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪੰਕਜ = ਕਮਲ ਵਾ: (ਪੰਕਜ) ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ ਜ = ਜਨਮਿਆ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ੧ 
ਇਉਂ ਪੰਕਜ, ਮੁਹਾਰ ਪਦ ਯੋਗ ਰੂਢਿ ਸ਼ਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਰਾਗ ਆਝ' % ੫, ਅੰਗ ੬੬ 


੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 
ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਪਿਆਰੇ; ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ 
ਦੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਇਉਂ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ ਸੁੱਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਵੀ ਇਹੀ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸੁੱਖ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਏਹ ਸੁਮਤਿ; ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ 
ਪਰ ਏਹ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਤੂਹੈ ਠਾਕੁਰ; ਹਰਿ ਰੌਗਿ ਪਾਰਿ ਪਰੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਧਰ = ਟੇਕ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਰੀਵਾਂ = ਪਵਾਂਗਾਂ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨ ਪਾਰ ਪੈਣਗੇ ਜੀ ॥8॥੯॥੧੬॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਦੋਂ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ੩ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਜੋ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਸੀ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਪੁੱਛਣ ਤੋ ਉਹ ਬਚਨ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ : 


1 ਉਰ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ; ਜਿਤੁ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸੀ। ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਏ ਵਾ: ਸੁ = ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਮਾਂ ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਸੀ ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਮਿਲਾਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵੇਲਾ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸੀ 
ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਵਰ ਮਿਲਿਆ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਾਰੀ ਗੁਰ ਜਗ ਮਹਿ' ਬਿਦਤੈ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਕੋ ਬੋਹਿਥ ਬਡ ਹ੍ਹੈ ਹੈ| 
(ਸੰ ਗਾਪ੍ਰਨੂ. ਗ੍ਰੰਥ, ਰਨ 5, ਆਉ ੬੫) 
ਇਹ ਵੀ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੈ 
ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ । 


ਅਥਵਾ ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸੀ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ। 


ਸਫਲੁ ਦਰਸਨੁ; ਨੇਤ ਪੇਖਤ ਤਰਿਆ ॥ 


ਰਾਗ ਆਡਝ % ੫, ਅਗ ੯੬ (੪੨੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭੨-<੭ 
ਨਾਲ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਧੰਨੁ ਮੂਰਤ, ਚਸੇ ਪਲ ਘੜੀਆ; ਧੈਨਿ ਸੁ ਓਇ ਸੈਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਉਹ ਮੂਰਤਿ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਚਸੇ, ਪਲ ਤੇ ਘੜੀਆਂ ਵੀ 
ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਸੋ ਓਇ = ਉਹ ਸੈਜੋਗਾ = ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਵਾ: ਸੁ = ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਓਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਉਹ ਮੂਰਤ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਿੱਖ ਬਣਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਚਸੇ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ 
ਘਰੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਲ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਘੜੀਆਂ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਸੁ= ਉਹ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਓਇ = ਉਹ ਸੈਜੋਗ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਤਾਸ਼ਿਰਾ ਅਰਥ : ਉਹ ਮਹੂਰਤ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚਸੇ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਿਬੇਕ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਲ ਵੀ ਪੈਨ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਘੜੀਆਂ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੋਖ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਮਾਂ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਈਸ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੇ ਜਾਨਣੇ ਕਰਕੇ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਸੈਜੋਗਾ = ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਨੌਣ “ ਸਮਿਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ : ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ `ਤੇ “ਵਿਸੁਏ ਚਸਿਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ” 
ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਉਦਮੁ ਕਰਤ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇਂ ਉੱਠਣ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਮਨ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਚਲਤ; ਭੁਮੁ ਸਗਲਾ ਖੋਇਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਤ = ਚੱਲਦਿਆਂ ਸਗਲਾ = 
ਸਾਰਾ ਭ੍ਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਖੋਇਆ = ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣਾਇਆ; 


ਮਿਟਿ ਗਏ ਸਗਲੇ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੫, #ਗ ੬੬ 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਵੀ ਤੇਰੀ ਹੀ 
ਬਾਣੀ ਸੁਣਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਿਆਂ 
ਵੀ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਾਰ ਪਰਾ, ਪਸੈਤੀ, ਮਧਮਾ ਤੇ, ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀਆਂ ਮੰਨੀਆ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜੋ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ ਇਹ ਸਭ ਤੇਰੀਆਂ ਹੀ ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ।” 
ਅਥਵਾ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸੀਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੀ 
ਹੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ 


[ ਚ 
ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਕਥੀ; ਤੈ ਆਪਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਖਾਣੀ = ਵਖਿਆਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਬਾਣੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਖਿਆਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਸਭੁ ਏਕੋ ਏਕੋ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਇਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਰੇ 
ਇੱਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਤੇ ਈਸਰ ਦਾ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਇੱਕੋ ਇਕ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਨਾ ਹੁਣ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ ॥੩॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਪੀਆ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ 
ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਇਹ ਕੇਵਲ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਖ ੯ 
ਹਰਿ ਪੇਨਣੁ ਨਾਮੁ; ਭੋਜਨੁ ਥੀਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣ ਵਾਸਤੇ ਬਸਤਰ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਖਾਣ 
ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ£ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ 
ਪਹਿਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਰੰਗ, ਨਾਮਿ ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ; ੍ 
ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਕੀਨੇ ਭੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥ ਰ 
ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸਭ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਹਨ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਚੋਜ ਤੇ ਨ 
ਮੰ 


੧. ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਉੱਪਰ ਹੈ ਜੀ । 


ਰਾਗ ਆਝ ੭% ੫, ਅੰਗ ੬੬ (੪੨੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ “੨੭ “੨੭-<੭ << 
ਤਮਾਸ਼ੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ। ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇ ਹੀ ਭੋਗਾ = ਭੋਗ ਭੋਗਣਾ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਵਣਾਨੰਦ, ਨਾਮ ਦੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨਾਨੰਦ 
ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਰੋੜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਭੋਗ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਗਲ ਸੈਤਨ ਪਹਿ; ਵਸਤੁ ਇਕ ਮਾਂਗਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਧੂੜ ਰੂਪ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਇਕ ਵਸਤੁ = ਪਦਾਰਥ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਅਤੇ 

ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ; ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ 

ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗਉ = ਛੱਡ ਕੇ ਬਿਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ, ਲਖ ਵਰੀਆ; ਦੇਹੁ ਸੈਤਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਲੱਖਾਂ ਵਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਸੈਤਨ = ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਰਨ ਧੂੜ ਫਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂਰਾ = ਧੂੜ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜੀ॥੧॥ 


ਤੁਮ ਦਾਤੇ; ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ, ਤੁਮ = 
ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤੇ ਹੋ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ। 


ਤੁਮ ਸਮਰਥ; ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 


ਤਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ। 


ਸਭ ਕੋ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਵਰਸਾਵੈ; ਅਉਸਰੁ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰਾ ਪੂਰਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸਰ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਵਰਸਾਵੈ = ਵਰੋਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਸਲੋਕ , ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਫਲਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ॥੨॥ 

ਦਰਸਨਿ ਤੇਰੈ; ਭਵਨ ਪੁਨੀਤਾ ॥ ਉ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਵਾ: ਭਗਤ % 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਵਨ = ਘਰ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ ਤੇਰੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵੀ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਰਾਗ ਆਡ' : ੫, ਅੱਗ ੯੯-੧੦੦ 


ਆਤਮ, ਗੜ ਬਿਖਮੁ; ਤਿਨਾ ਹੀ ਜੀਤਾ ॥ 
ਆਤਮ = ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਗੜੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮਨ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਠਨ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਤਿਨਾ 
0 ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ। 
ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਰਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ 
ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਬੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੀ ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੦] 
ਪਾ 6 ਕਤ 
ਰੇਨੁ ਸੇਤਨ ਕੀ; ਮੇਰੈ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ॥ 
ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੇਨੁ = ਧੂੜ 
ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਨੂੰ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਅਥਵਾ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਵਾ: ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਰਗੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁਖ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲੱਗੀ ਹੈ। 


ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਨਸੀ; ਕੁਬੁਧਿ ਅਭਾਗੀ ॥ 


(ਗੁ-ਬੱਧਿ ਬੋਲੋ) 
ਤਦ ਅਭਾਗੀ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟ ਮੱਤ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਮੂਰਖਤਾ 
ਵੀ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ 
ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵੀ (ਅ-ਭਾਗੀ) ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਵਾ: ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਅਤੇ 
ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵੀ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
[ਚ ਪਆ ਯ੍ਘ 
ਸਚ ਘਰਿ ਬੈਸਿ ਰਹੇ ਗੁਣ ਗਾਏ; 
ਨਾਨਕ ਬਿਨਸੇ ਕੂਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਰਹੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਕੂਰਾ = ਝੂਠੇ, ਅਗਿਆਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ; ਏਵਡ ਦਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਏਵਡ = ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਸਮਰਥ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁੱਲਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਭਗਤਨ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅਗ ੧੦੦ (੪੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੩੭੭੩-੭੩੭੫੭ 


< ੨ ੮੨: 


0 ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਤਾ ਰਹਾਂ। 


ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਜਿਉ ਤੁਧ ਧਿਆਈ; ਏਹੁ ਦਾਨੁ ਮੋਹਿ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 


੭੨ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਏਹੁ = ਇਹ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈ 
ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 
ਮਾਟੀ ਅੰਧੀ; ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਤੂੰ ਐਸਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਦੇਹ 
ਅੰਧੀ = ਅਗਿਆਤ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਰਤਿ = ਗਿਆਤ (ਜੋਤ) 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਸਭ ਕਿਛੁ ਦੀਆ; ਭਲੀਆ ਜਾਈ ॥ 
ਫੇਰ ਇਸ ਗਿਆਤ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦੀਆ ਲੌੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਭਲੀਆ = ਚੰਗੀਆਂ ਜਾਈ = 
ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਭਲੀਆ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਜਾਈ = ਥਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ; ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਣਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਪਰਚਾਵੇ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਅਨਦ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, ਬਿਨੋਦ = ਕੰਤਕ, ਚੋਜ ਤੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਆਦਿਕ 
ਰਚੇ ਵਾ: ਹੇ ਅਨੰਤ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ, ਚੋਜਾਂ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਰਚਨ ਵਾਲੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਸੋ = ਓਹੀ ਹੋਣਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
[ ੧ 
ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੈਣਾ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ, ਸੁਆਸ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 


ਅਸੀਂ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਭੋਜਨੁ ਖਾਣਾ ॥ 

ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਿਤਮਈ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜਦੋਂ ਏਮਨਾਬਾਦ ਗਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਾਲੋ 'ਤੇ 
ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਨੇ ਕੋਧਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਨਾਲ ਸਰ੍ਹੋਂ ਦਾ ਸਾਗ 
ਅੱਗੇ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ੧੭ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਲੰਮਾ 
ਸਫ਼ਰ ਤੈਅ ਕਰ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਭੋਜਨ ਚੰਗਾ 
ਨਹੀਂ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਪਹਿਲੀ ਗਰਾਹੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਮਿੱਠੇ ਸੁਆਦ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਜਦੋਂ 
ਦੂਸਰੀ ਪਾਈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਲੂਣੇ ਸੁਆਦ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ-ਦੱਸ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, #ਗ ੧੦੦ 


0 ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਭੋਜਨ ਛਕਿਆ ? ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕੋਧਰੇ 
ਦੀ ਰੋਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਅੱਜ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨਾਂ ਦੇ ਰਸ ਭਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਸੀਤਲੁ ਪਵਣਾ; ਸਹਜ ਕੇਲ ਰੋਗ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਬਿਰਾਜਨ ਲਈ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਸੇਜਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਸੀਤਲੁ = ਠੰਡੀਆਂ ਪਵਣਾ = ਪੌਣਾਂ 
ਗਰਮੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਪ੍ਰ ਦਾਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ 
ਕੇਲ = ਖੇਲਾਂ ਕਰਣਾ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੀ। 
ਅਥਵਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵੀ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖ ਵਾਲੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਠੰਢੀ ਹਵਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਕੇਲ = ਕਰੀੜਾਂ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਖੋਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੀ ॥੩॥ 
ਸਾ ਬੁਧਿ ਦੀਜੈ; ਜਿਤੁ ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! । ਮੈਨੂੰ ਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਬੁਧਿ = ਅਕਲ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲੇ। ਅਤੇ 
ਸਾ ਮਤਿ ਦੀਜੈ; ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਸਾ = ਉਹ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੀਜੈ = ਦੇਣੀ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਦਾ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ 
ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਸਾਸ ਸਾਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਓਟ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 
ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਅੰਦਰ ਖਿੱਚਣ ਵਕਤ ਅਤੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਵਕਤ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ 
ਹੀ ਓਟ = ਆਸਰਾ (ਓਟ = ਟੇਕ) ਹੈ ਜੀ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹਣੁ; ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਫਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ, ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਸਾਲਾਹੁਣਾ 
ਅਤੇ ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੋਵੇ । 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦਾ 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ, ਜੋ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । 
ਸੋਈ ਜਪੁ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਭਾਵੈ; ਭਾਣੈ ਪੂਰ ਗਿਆਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਂਦਾ 


ਉ 
ਮ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦੦ (੪੨੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
[21 ਅਘ € [੧ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ; ਸੋਈ ਗਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ਰਾ ਘਰ [ ਚ 
ਜੋ ਸਾਹਿਬ; ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਸੈਤਨ ਕਾ, ਸੈਤ ਤੁਮਾਰੇ; ਸੈਤ ਸਾਹਿਬ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ। ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਤਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ ਭਾਵ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਲੋਕ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਸਤ ਖੇਲਹਿ; ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸੈਤ ਜਨ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ 
ਖੇਲਹਿ = ਖੇਡਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਖੇਡ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅਪੁਨੇ ਸੈਤ ਤੁਧੁ ਖਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਤੂ ਸੈਤਨ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜਿਹਨਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਬਿਰਤੀ ਆਪ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ 
ਖਰੇ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਖਰੇ = ਚੈਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਨਾ = 
ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਜੀ॥੩॥ 
($ [ ਚ ਪ੍ਰ ਪ੍ਰ 
ਉਨ ਸੈਤਨ ਕੇ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕੁਰਬਾਨੇ ॥ 
ਉਨ = ਉਹਨਾਂ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੇਰਾ = ਮਨ ਕੁਰਬਾਨੇ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਤੂੰ ਜਾਤਾ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਮਨਿ ਭਾਨੇ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਰਾਗ ਆਝ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੦ 


ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਰਸ ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ। ਉਸੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੌਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਅਘਾਨਾ = ਰੱਜ ਗਿਆ 
ਹੈ ਜੀ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂੰ ਜਲਨਿਧਿ; ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਹੋਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ 


ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 
ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਬੂਦ; ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤਿਖਹਾਰੇ ॥ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁਦ ਦੇ ਤਿਖਹਾਰੇ = ਪਿਆਸੇ ਹਾਂ। 
ਤੁਮਰੀ ਆਸ ਪਿਆਸਾ ਤੁਮਰੀ; 
ਤੁਮ ਹੀ ਸੰਗਿ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਸਾਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਪਿਆਸ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨ 
ਲੀਨਾ = ਮਿਲਿਆ ਭਾਵ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
ਜਿਉ ਬਾਰਿਕੁ; ਪੀ ਖੀਰੁ, ਅਘਾਵੈ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਰਿਕੁ = ਛੋਟਾ ਬੱਚਾ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ ਪੀ ਕੇ ਹੀ ਅਘਾਵੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ 


ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਯ੍ਘ [ 
ਜਿਉ ਨਿਰਧਨੁ; ਧਨੁ ਦੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਨਿਰਧਨੁ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ, ਕੰਗਾਲ ਪੁਰਖ ਧਨ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ` ਸੁੱਖ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਹੈ। ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਅਸੀਂ ਪਿਆਸੇ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨ ਨਾਲ ਉ 
ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ ਰ 


ਉ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦੦ (੪੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਉ ਅੰਧਿਆਰੈ; ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਰੰ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅੰਧਿਆਰੈ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ 
0 ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ॥ 
ਬਿਨਸਿਓ ਅੰਧਕਾਰ ਤਿਹ ਮੰਦਰਿ ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲੀ ਅਨੂਪਾ ॥ (#ੰਗ ੯੨੧) 


ਭਰਤਾ ਚਿਤਵਤ; ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਭਰਤਾ = ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦੀ 
ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਉਸ ਦੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਅਨਾਤਮ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਆਤਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੋਂ ਹੋ। ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਖਿਆਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਡੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਦੇਸ ਗਿਆ ਸਮਝਦੀ ਹੈ। ਆਤਮਾਕਾਰ ਹੋਣ 'ਤੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਫੇਰ ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਿਉ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ; 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਮਨੁ ਰੋਗੀਨਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ 
ਵਿਚ ਰੈਗੀਨਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ॥੩॥ 
ਸੈਤਨ ਮੋਕਉ; ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਇਕ-ਰਸ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਗਿਝਾਇਆ॥ 
ਐਸੇ _ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਗਿਝਾਇਆ = ਗਿਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਮਰਾ, ਹਮ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸੇ; 
ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਸਚੁ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੪॥੨੧॥ 


ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅਨ ੧੦੦-੧੦੧ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਨਿਰਮਲੀਆ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲੀਆ = ਮੈਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉੱਜਲ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਹ ਸੁਖਦਾਈ; ਦੂਖ ਬਿਡਾਰਨ ਹਰੀਆ ॥ 
ਜੋ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਡਾਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਹਰੀਆ = ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੧] 
ਅਵਰਿ ਸਾਦ ਚਖਿ ਸਗਲੇ ਦੇਖੇ; ਮਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੋਗਾਨੰਦ, ਭੋਗਾਨੰਦ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਚੱਖ ਕੇ 
ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਸੁਆਦਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋ ਪੀਵੈ; ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਮਰੁ ਹੋਵੈ; ਜੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਇਉਂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੈ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਜਿਸੁ ਸਬਦੁ ਗੁਰੁ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤਿਸਹਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੂਠਾ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਘਾਨਾ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸਾਦੁ ਪਾਇਆ; ਸੋ ਨਾਹਿ ਡੁਲਾਨਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਨਾ = ਡੋਲਦਾ । 
ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦੧ (੪੩੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਇਕਸੁ ਹਥਿ ਆਇਆ; ਵਰਸਾਣੇ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 
ਤਿਸੁ ਲਗਿ; ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਘਣੇਰੇ ॥ 

ਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 

ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵਰਸਾਣੇ = ਵਰੋਸਾਏ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਘਣੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ 
ਵਰੋਸਾਏ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਦੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆਇਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਹੋਰ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਜਗਿਆਸੁ 
ਜਨ ਵਰੋਸਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋ 
ਸਤਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਲੱਗ ਕੇ ਘਣੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੀ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੫॥੨੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੀ = 
ਥੋੜ੍ਹਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੫॥੨੨॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰੈ ॥ 
ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਕੌਲ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਧਿ = ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਹਨ, ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਧਿ = ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰਿਧਿ = ਰਿਧੀਆਂ 
ਹਨ। ਅਤੇ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੈ = 
ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰੈ = ਡੂੰਘੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ। 


ਲਾਖ ਕੋਟ ਖੁਸੀਆ ਰੋਗ ਰਾਵੈ; ਜੋ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪੁਰਖ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਪਦਵੀਆਂ, ਕੋਟ = ਕਰੋੜਾਂ ਇੰਦਰ ਪਦਵੀਆਂ ਦੀਆਂ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਦਰਸਨ ਪੇਖਤ; ਭਏ ਪੁਨੀਤਾ ॥ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ; ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਅਤੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਆਦਿਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, 


ਉਤ ਪਿ ਰਿ ਹਿਤ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਰਾਗ ਆਡਝ ੭% ੪, ਅੰਗ ੧੦੧ 
0 ਵਾ: ਭਾਈ ਭਾਵ ਸ੍ਵਣ , ਮੰਨਣ , ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮੀਤਾ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨਾ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਚੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਆਪਣਾ ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋ' ਹੀ ਉਸ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈ -= ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਹਿ; ਸਰਬ ਉਪਾਏ ॥ ਵਡਭਾਗੀ; ਦਰਸਨ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਜਗ, ਤਪ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਏ = 


੮ 


ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਖੋਜਹਿ = ਲੱਭਦੇ ਹਨ । 
ਪਰੰਤੂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਊਚ ਅਪਾਰ ਅਗੋਚਰ ਥਾਨਾ; ਓਹੁ ਮਹਲੁ ਗੁਰੂ ਦੇਖਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨਾ = ਥਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਥਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਦੇਖਾਈ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 


ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ ਮੁਕਤਿ ਭਇਆ; ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਵਸੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹਲ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਸੇਰਾ = ਵਸਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ, ਬਧਨ ਤਿਨ ਕੇ ਸਗਲੇ ਕਾਟੇ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੧੬॥੨੩॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤਿਨ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾਪੁਣੇ ਆਦਿ ਦੇ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਜੀ! ਇਉਂ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥੨੩॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵਉ ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਤੇ ; ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੈ 
ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਭੂ = - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਇਆ = ਮੋਹਰ ਤੇ = ਰਾਹੀਂ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਗਾਵਉ = 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦੧ (੪੩੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ; ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਸਗਲ ਅਵਰਦਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 


<< 


ਹਰ 


< ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਵਾ: ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਰੈਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 


ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਸੁੱਤਿਆਂ ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗਦਿਆਂ, ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਅਵਰਦਾ = ਉਮਰ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਜੀ ॥੧॥ 


ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ; ਮੋਕਉ ਸਾਧੂ ਦੀਆ॥ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੇ; ਨਿਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥ 
ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪੂਰਨ ਤੱਤਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਲਿਵਲੀਨ ਸਾਧੁ = ਸਾਧੁਆਂ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਆਰ ਪਾਪ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਚਿਤ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਨਿਕਸੀ ਸਭ ਪੀਰਾ? ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ ਦਰਦਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪੀਰਾ = ਪੀੜਾ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ 
ਨਿਕਸੀ = ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ਦਰਦਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵੀ 
ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ, ਮਰਣ ਰੂਪ ਦਰਦ ਸੀ, ਉਹ 
ਹੁਣ ਬਿਨਾਸੇ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੀ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ; ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ ਸੋ ਮੁਕਤਾ; ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੋ = ਉਹੁ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਪਛਾਤਾ; ਸੋ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਦਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਸਤਿ ਕਰੇ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੈ ਜਿਨਿ= ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ' ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਪਛਾਤਾ = 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਡਰਦਾ ਹੈ ਜੀ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੩॥ 
ਜਬ ਤੇ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਭੇਟਤ; ਹਉ ਗਈ ਬਲਾਏ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟਤ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਤਦ ਤੋਂ ਅੰਦਰ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਬਲਾਏ = ਬਲਾ ਚੱਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ; 
ਸਤਿਗੁਰ ਢਾਕਿ ਲੀਆ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੭॥੨੪॥ 
(ਪੜਦਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋਂ) 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਰਾਗ ਆਝ ੪: ੫, ਅੰਗ ੧੦੧ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰਾ 
ਪੜਦਾ ਢਾਕਿ = ਢੱਕ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪੜਦਾ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਢੱਕ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੭॥੨੪॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਸੇਵਕ ਸੈਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ; ਸੇਵਕ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਸੰਗਿ = ਨਾਲ 
ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਤ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਜਿਹੜਾ ਗੋਦ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਂ ਭੁਲਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ। 
ਹਰ ਵਕਤ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ ਪਰ ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਭਾਵੇ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 

ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੇਵਕ ਕੈ; ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਕਾ ਆਹਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਐਸੇ ਸੇਵਕਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪਾਨ ਵਾਸਤੇ ਪਾਣੀ ਢੋਈਏ , ਗਰਮੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੱਖਾ ਝੱਲੀਏ 
ਲੰਗਰ ਲਈ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਪਾ ਕੇ ਪੀਸਉਂ = ਪੀਸਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਦਾ ਹੀ ਆਹਰੁ = ਉੱਦਮ ਕਰੀਏ ਵਾ? ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਢੋਈਏ, ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਪੱਖ ਤੋੜ ਕੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਫੇਰੀਏ, ਸੁਤ, ਬਿਤ ਆਦਿ ਵਾਸਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੀ ਚੱਕੀ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੀਸਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉੱਦਮ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪੱਖੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਕਪੂਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੇ ਨਵਾਬੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਪਾਣੀ ਢੋਣ 
ਕਰਕੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮੀਹੇਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਸਿਰ ਵਿਚ ਕਿਰਮ ਪੈ ਗਏ ਸੀ। 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ। ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਪੀਸਣਾ ਪੀਸ ਕੇ ਆਪ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਇਆ ਕਰਦੇ । 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਕੁੱਲੀ ਨੂੰ ਵੀ ਭਾਗ ਲਾਏ ਸਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੈਤ ਆਗੈ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਜਸੁ ਗਾਈ ॥ 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ ੧ 
ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। ਸੈਤ $ 
ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸੀ ੨੪ ਘੰਟੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਘੰਟਾ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ 0 


ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅਗ $੦੧-੧੦੨ (੪੩੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 (ਸੈਤ ਗਿ: ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ) ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਲੱਗ ਗਏ । ਬਹੁਤ ਵਡੇਰਾ ਸਰੀਰ ਸੀ। ਬੜਾ ਸਰੀਰ ਸੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ 


ਰਿ ਸੀ। ਨਾ ਕਦੇ ਸਿੱਠਾ ਖਾਣਾ, ਨਾ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ, ਸਿਰਫ਼ ਸ਼ਰਦਾਈ ਪੀਆ ਕਰਦੇ ਤੇ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਮਗਰੋਂ 


ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ (ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ) ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਿਉਂ 
ਲਾਈ ਹੈ ? ਸੁਣ ਕੇ ਫੇਰ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੇਵਾ ਲਈ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਚੱਕੀ ਪੀਹਿਆ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਨਾਲ ਲੱਗਦੇ ਰਹੇ, ਫੇਰ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਈ ਸੀ। 
ਜਿੰਨਾ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਿਚ ਆਟਾ ਪੈਂਦਾ, ਓਨਾ ਆਟਾ ਆਪ ਪੀਂਹਦੇ ਰਹੇ। ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਉਣਾ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਆਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ; ਪ੍ਰਭਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ ਹੁਕਮੁ ਸਾਹਿਬ ਕਾ; ਸੇਵਕ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਹਊਮੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 


ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਾਹਿਬ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਹੁਕਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ, ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ; ਸੇਵਕੁ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਮਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਜਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ 
ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਉਂ ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਿਚ ਮਾਹਰੁ = ਮੁਖੀ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ ਮਾਹਰੁ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਨ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਨਹਿ ॥ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ; ਹਰਿ ਰੋਗ ਮਾਣਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ! ਤੂੰ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਣਹਿ = ਮਾਣਦੇ, ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੦੨] 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ, ਸੋ ਸੇਵਕ ਕਾ; ਸੇਵਕੁ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਸੈਗਿ ਜਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਠਾਕੁਰ ਕਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਠਾਕਰ = ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਜਾਹਰੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਿ; ਜੋ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਲੇਖਾ; ਪੁਛਿ ਬੁਲਾਇਆ॥ $ 


ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਪਹਿਰਾਇਆ = ਪਹਿਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਆਦਿ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛਣ ਲਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਇਆ। 


1 
॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਰਾਗ ਆਝ ਮ ੫, ਆਗ ੧੦੨ 


ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ; 
ਜੋ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰਾ ਗਉਹਰੁ ਜੀਉ ॥੪॥੧੮॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੇਵਕ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ 
[ ਭਾਵ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਸੇਵਕ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ, ਗਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘਾ ਗਉਹਰੁ = ਮੋਤੀ ਵੱਤ 
ਸੁੱਧ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਹਿਰ ਗਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੋਤੀ ਹੈ ॥8॥੧੮॥੨੫॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਘਰ ਮਹਿ; ਬਾਹਰਿ ਨਾਹੀ ॥ 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇਹੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੈਭਵ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਤ, ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਬਾਹਰ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, 

ਅਥਵਾ ਸਤ ਕੁਝ ਰਾਵ ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਇੰਦੀਆਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਬਾਹਰ ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ 


ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
੪੦੧ ੯੦੪ 
ਬਾਹਰਿ ਟੋਲੈ; ਸੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਟੋਲੈ = ਖੋਜਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਟੋਲੈ = ਖੋਜਦੇ 
ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਹੀ = ਭੁੱਲ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਅੰਤਰਿ ਪਾਇਆ; ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੁਹੇਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਜਾਂ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹਨ ਜੀ 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਅੰਤਰਮੁਖ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖ ਕੇ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਜੀ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਦਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੈਰਾਟ, ਸਰਗੁਣ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੀ ॥੧॥ 


ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਵਰਸੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ = ਛਮ ਛਮ (ਮੱਠਾ ਮੱਠਾ) ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ ਬੱਦਲ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ 


ਰਾਗ ਆਡ % ੫, ਅੱਗ ੧੦੨ (੪੩੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਥਵਾ ਤਿਮਿ ਵਿਮਿ = ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਜਦੋਂ ਇਕ-ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਬਿਰਤੀ ਸਤੋਮਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਜੋਮਈ ਸੁਭਾਅ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ 
0 ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ 
0 ਫਿਰ ਜੋ ਕੁਝ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਚਿਤ ਨਿਰਮਲ 
ਹੋ ਕੇ ਕੇਵਲ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾ ਚਮਕਾਰਾ ਤਾਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ 
ਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬਿਜਲੀ ਚਮਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਉਥੇ ਤਾਂ “ਊਹਾਂ ਸੂਰਜ 
ਨਾਹੀ ਚੰਦ॥” ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਥੇ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ। “ਆਦਿ ਨਿਰੈਜਨੁ ਕਰੈ ਅਨੰਦ॥” (ਅੰਗ 
੧੧੬੨)। ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਦਾ ਰੈਗ ਚਿੱਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਚਾਨਣ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਠਰ ਅਗਨ ਦੀਆਂ ਨਾੜਾਂ ਉਸ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਬਿਲਕੁਲ 
ਚਮਕੀਲੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਫੇਰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਤੇ ਖੋਲ੍ਹਿਆਂ ਵੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਹੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ। ਐਸੀ 
ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਮੰਜ਼ਲਾਂ ਦਿੱਸਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਮਸਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਬਿਰਤੀ ਸਤੋਮਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸੁਨਹਿਰੀ ਅੱਖਰਾਂ 
ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਦੀ: ਇਸ ਪ੍ਕਾਰ ਦੀ ਲਿਸ਼ਕ 
ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਨਹਿਰੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਪਈ ਸੀ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 


ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸੁਨਹਿਰੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਲਿਸ਼ਕ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ! ਉਹ ਅੱਖਰ ਤੁਸੀਂ ਲਿਖ ਸਕਦੇ ਹੋ ? 
ਤਾਂ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਹਾਂ ਜੀ, ਉਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖਣੇ ਬਹੁਤ ਸੌਖੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਾਫ਼ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਲਿਖ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, 
ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਦੇ ਅੱਖਰ ਆਏ ਅਤੇ ਗੀਤਾ ਦੇ ਸਲੋਕ ਸਾਹਮਣੇ ਆਏ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਲਿਖਣ ਲੱਗੇ, 
ਉਦੋਂ ਗੀਤਾ ਦਾ ਸਲੋਕ ਸਾਹਮਣੇ ਸੀ। ਅਜੇ ਗੀਤਾ ਦਾ ਸਲੋਕ ਲਿਖਿਆ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਇਹ ਵਸਤੂ ਲਿਖ ਕੇ ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੱਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਤਨੀ ਗੁਪਤ ਰੱਖੀਏ, ਉਤਨੀ ਪਾਸ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਜਲ ਵਹਿਣ 
ਲੱਗਾ। ਜਿਤਨੇ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਸਨ, ਉਹ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਖਾਏ ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਬੜੇ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਤੁਸਾਂ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਗ੍ਰੰਥ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਾਏ, ਉਹ ਰਥ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ । ਇਹ ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਹਨ । ਇਉਂ ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦਾ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ= ਛਮ ਛਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸਦਾ ਹੈ। ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਵਾਰਤਾ 
ਅਠਾਈਵੀਂ (੨੮ਵੀਂ) ਕਥਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਸੁਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਰਾਗ ਆਝ ਮ ੫, ਆਗ ੧੦੨ 
0 ਦੀ ਵਰਖਾ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸੇ 

ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀਆਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਸੁਖੀ ਛੰਤ ਗੋਬਿਦ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 

ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇ ॥ (ਅੰਨਾ ੨੫8) 
ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਭਿਆਸ 
ਅਤੇ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ ੧ 
ਮਨੁ ਪੀਵੈ; ਸੁਨਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 


ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰਸ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸਵਨ, ਮਨੁ = ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦੇ ਤੇ ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਕਰੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੰਦ, ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲੀ ਬੋਲੀ ਰਾਤ ਖਤਮ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਕੇਲਾ = 


ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੇਲਾ = ਅਸੈਗ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੇਲਾ = ਅਨੰਦ 

ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਵਿਛੁੜਿਆ ਮਿਲਿਆ ॥ ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਸੂਕਾ ਹਰਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ। ਤਦ 

ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋੱ' ਅਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸੂਕਾ = ਸੁੱਕਿਆ 

ਹੋਇਆ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਭਗਤੀ ਦੀ ਹਰਿਆਲਵਤਾ ਸਹਿਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਉਸ 


੨ 


ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਸੁਮਤਿ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੇ ਮੇਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਾ = 
ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 


ਜਲ ਤਰੇਗੁ; ਜਿਉ ਜਲਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ; ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ੍ 


ਰਾਗ ਆਣ ਸ%: ੫, ਅੱਗ ੧੦੨ (8੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤਰੋਗ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਵਾਸਨਾ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਖਤਮ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 

ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।) 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਦਾ 
0 ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਹੈ। ਇਕ ਅਦਵੈਤਾਨੰਦ ਜੋਤ ਹੈ। ਪਰਤਕ 

ਜੋਤ = ਜਿਹੜੀ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਕਾਸ਼ਦੀ ਹੈ। ਅਦਵੈਤਾਨੰਦ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੀ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭੇਸ ਕਟੇ ਕਿਵਾੜਾ; 
ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਈਐ ਜਉਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੯॥੨੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਦੇ ਬੱਜਰ ਕਿਵਾੜਾ = ਤਖ਼ਤ 
ਕਟੇ = ਕੱਟ ਭਾਵ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹੁਣ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਜਉਲਾ = ਜੁਦਾ 
(ਵੱਖਰੇ) ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈਐ = ਹੋਈਦਾ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਉਥਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥੧੯॥੨੬॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀ; ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਸੁਣਿਆ ॥ 
ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜਿਨਿ ਰਸਨਾ ਭਣਿਆ ॥ 


ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 


ਤੂੰ = ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜਾਂ ਉਸ ਅੱਗੇ ਸਾਡਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਵਾ: ਪੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਭਣਿਆ = ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ; ਜੋ ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੁਧ ਆਰਾਧੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਵਾਰਿ 
ਵਾਰਿ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਦਾ, ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ ਚਰਣ ਪਖਾਲੀ; ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੈ ॥ 
[ ੧ [ ਚ 
ਨੈਨ ਨਿਹਾਲੀ; ਤਿਸੁ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ `ਤੇ ਚਾਲੈ = 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਸੀਂ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਲੀ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ। ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ 


ਦਇਆਲੈ = ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ? ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲੀ = ਦੇਖਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲੈ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੧) ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, %ਗ' ੧੦੨ 


; ਮਨੁ ਦੇਵਾ ਤਿਸੁ ਅਪੁਨੇ ਸਾਜਨ; ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਧੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਭੇਟਾ 
ਦੇਵਾ = ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋ= ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


0 ਲਾਧੇ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਜਾਣੇ ॥ ਸਭ ਕੈ ਮਧੇ; ਅਲਿਪਤ ਨਿਰਬਾਣੇ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਆਦਿ ਕੈ = ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵੱਤ ਅਲਿਪਤ = ਅਸੈਗ ਤੇ ਨਿਰਬਾਣੇ = 
ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਲਿਪਤ = 
ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਨਿਰਬਾਣੇ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਉਨਿ ਭਉਜਲੁ ਤਰਿਆ; ਸਗਲ ਦੂਤ ਉਨਿ ਸਾਧੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨਿ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਭਉਜਲੁ = ਭੈਦਾਇਕ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ ਲਾ ਕੇ ਤਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਕਾਮ ਕੋਧਾਦਿ ਵਾ: ਜ਼ਿਬਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਇਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ, ਇਜ਼ਰਾਈਲ ਆਦਿ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੂਤ ਸਾਧੇ = ਸਾਧ ਲਏ ਹਨ ਭਾਵ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਿ; ਪਰਿਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ; ਤਜਿ ਮੋਹੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਣੁ = ਹੈਕਾਰ, ਸਰੀਰਕ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਅਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਮਾਣੁ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਦੇ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਨੂੰ ਮੋਹੁ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਕਉ; ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਗਾਧੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੦॥੨੭॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਅਗਮ = ਮਨ 
ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗਾਧੇ = ਡੂੰਘੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ 
ਜੀ ॥੪॥੨੦॥੨੭॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੂੰ ਪੇਡੁ; ਸਾਖ ਤੇਰੀ ਫੂਲੀ ॥ ਤੂੰ ਸੂਖਮੁ; ਹੋਆ ਅਸਥੂਲੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਪੇਡੁ = ਬ੍ਰਿਛ 
ਰੂਪ ਭੀ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਅਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਦਰ ਸਾਖ = ਸ਼ਾਖਾ, ਟਾਹਣੀਆਂ ਫੂਲੀ = ਫੁਲ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ਮ: ੪, ਅੱਗਾ ੧੦੨ (੪੪੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੩੭੩੭-੭੩੭੫੭ 
ਭੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ ਤੋਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਅਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹੋ, ਜਰੇ-ਜਰੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ । 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਭੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਅਸਥੂਲੀ = ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ ਭੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ 
ਹੋ (ਸੂਖਮ = ਨਾ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲਾ, ਅਸਥੂਲ = ਦਿੱਸਣ ਵਾਲਾ) ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ 
ਰੂਪ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਤੂੰ ਜਲਨਿਧਿ, ਤੂੰ ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਲਨਿਧਿ = ਣਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ 
ਫੇਨੁ = ਝੱਗ ਰੂਪ ਅਤੇ ਬੁਦਬੁਦਾ = ਬੁਲਬਲਾ ਰੂਪ ਹੋ। ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਭਾਲੀਐ = ਰਿ 


ਤੂੰ ਸੂਤੁ; ਮਣੀਏ ਭੀ ਤੂਹੈ ॥ ਤੂੰ ਗੈਠੀ; ਮੇਰੁ ਸਿਰਿ ਤੂਹੈ ॥ 


ਕਿ ਮਣੀਏ = ਮਣਕੇ ਰੂਪ ਭੀ = ਵੀ ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈਂ। 

ਗੈਠੀ = ਗੰਢਾਂ ਰੂਪ ਭੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਮਣਕਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮੇਰੁ = ਵੱਡਾ ਮਣਕਾ 
ਵੀ ਤੂੰ ਹੈਂ। (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਮਣਕੇ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ “ਮੇਰ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ “ਅਮਾਮ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 
ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਦਿਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਵਹਿਗੁਰੂ ! ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 


ਤਿੰਨਾਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਦਿੱਸਣ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਜੀ॥੨॥ 


ਅਰਥ ਦੂਸਰਾ 
ਤੂੰ ਪੇਡੁ; ਸਾਖ ਤੇਰੀ ਫੂਲੀ ॥ ਤੂੰ ਸੁਖਮੁ; ਹੋਆ ਅਸਥੂਲੀ ॥ 


ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਪੇਡੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਵਿਰਾਟ ਰੁਪ ਭੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਸਾਖਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ (ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ) ਤੇਰੀ ਨਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਫੂਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ, ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ, ਕਾਰਨ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, 
ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿਕ ਸਾਖਾ = ਸ਼ਾਖਾਵਾਂ ਫਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਵੇਦ ਦੀਆਂ ਰਿਚਾਂ ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਹਨ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡ 
ਪੱਤੇ ਹਨ; ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨਾਲ ਫੂਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, 
ਵਾ: ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਮੁੱਢ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ 
ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਫੈਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਵਾ: ਕਾਰਨ ਰੁਪੀ ਮੁੱਢ ਹੈਂ, ਭਗਤ ਸ਼ਾਖ਼ਾ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਫੁੱਲ ਹਨ, ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਹਿਕ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਮੁੱਢ ਹੈ', ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਸ਼ਾਖਾ ਰੂਪ ਹਨ, 
ਜੋ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੱਤਰੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਫੁੱਲ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਫਲ 

ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਾਤੀ ਬਿਸਨੁ ਡਾਰੀ ਫੂਲ ਸੰਕਰਦੇਉ ॥ (ਅੰਗਾ 8੭੯) 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੩) ਰਾਗ ਆਝ ੭% ੫, ਅੰਗ ੧੦੨ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸੁਖਮੁ = ਨਿਰਗੁਣ ਰੁਪ ਭੀ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਅਸਥੁਲੀ = ਵਿਰਾਟ ਰੁਪ 
ਭੀ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ 
(! ਸਰੀਰ ਵਾਲਾ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸੂਖਮ ਅਤੇ ਅਸੂਲ ਦੇਹਧਾਰੀ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ੧੭ (ਸਤਾਰਾਂ) ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਚਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਕਾਸ਼, ਪਾਣੀ, ਹਵਾ, ਧਰਤੀ, ਅਗਨੀ, ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਅਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਤੂੰ ਜਲਨਿਧਿ, ਤੂੰ ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਫੇਨੁ = ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬੁਦਬੁਦੇ = ਬੁਲਬੁਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਸਮੁੰਦਰ ਰੁਪ ਹੈਂ, ਬ੍ਰਹਮ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਝੱਗ ਰੁਪ ਹਨ, ਜੀਵਾਂ ਰੁਪ ਬੁਲਬੁਲੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ, ਉਪਾਸ਼ਕ ਰੂਪ ਝੱਗ, ਬੁਲਬਲੇ ਰੂਪੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਵੀ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਤਰੰਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ (#ੰਗਾ 8੯੫) 
ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਰਿ ਮਇ ਓਦਧਿ ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੬੫੭) 


ਤੂੰ ਸੂਤੁ; ਮਣੀਏ ਭੀ ਤੂਹੈ ॥ ਤੂੰ ਗੈਠੀ; ਮੇਰੁ ਸਿਰਿ ਤੂੰਹੈ ॥ 


ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਸੂਤ ਦਾ ਧਾਗਾ ਭੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ', ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਮਣਕੇ ਭੀ 


ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 

ਚਾਰੇ ਬਰਨਾ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਗੈਢਾਂ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਉੱਪਰ ਮੇਰੁ 
ਸਿਰਿ = ਸੁਮੇਰ ਵੱਤ ਅਚੱਲ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪ ਗੰਢਾਂ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੇਰ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੁਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ੋੋਮਣੀ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ'। 


ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਦਿਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਆਦਿ = ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋਈ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਮੁੱਢਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਹੋ ਗਈ, ਸਤਿਜੁਗ ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਆਦਿਕ ਬਣ ਗਏ। 
ਇਸ ਮੱਧਮ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਜਦ ਸਿਸਟੀ ਦੀ ਲੋਅੜਾ ਕਰ ਦੇਵੇਡਾ। ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਤੋ ਆਪ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੇਖਣ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 
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ਤੂੰ ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ; ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਤੂੰ ਨਿਰਬਾਣੁ; ਰਸੀਆ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸਰ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣੁ = 
ਪਰਮ ਤੱਤ ਵਿਚ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ। ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਰ 
ਰੁਪ ਵੀ ਤੂੰ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਮੋ ਪਰਮ ਤੱਤੇ ਅਤੱਤੇ ਸਰੂਪੇ ॥੧੮੬॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਾਹੰਹਿਲ) 


ਰਾਗ ਆਝ' : ੫, ਅਗ ੧੦੨-੧੦੩ (੪੪8੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਿਰਕਤ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਅਪਣੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ; ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 
(ਕਰਤਬ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੇ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਆਦਿ ਕਰਤਬ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਸਮਾਲੀਐ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਜੀ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀਐ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਜੀ ॥੩॥ 
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ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ; ਸੇਵਕੁ ਫੁਨਿ ਆਪੇ ॥ ਤੂੰ ਗੁਪਤੁ; ਪਰਗਟੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਰੂਪ ਹੈਂ , ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਦਾਸ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਅਪ੍ਬੁੱਧ ਚੇਤਨ 
ਰੂਪ ਸੇਵਕ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਪਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਰੂਹਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਹਾਂ ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ 
ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਤੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ'। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; 
ਇਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨੧॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੇਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਭੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ, ਰਤਾ ਕੁ ਭਰ ਵੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲੀਐ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ਵਾ: ਇਕ ਸਾਡੀ ਭੋਰੀ = ਭੋਲੀ ਜਿਹੀ ਸੁਰਤ ਵੱਲ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਭੋਰਾ ਮਾਤਰ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕੀਏ ਜੀ ॥੪॥੨੧॥੨੮॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੩] 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ [ 
ਸਫਲੁ ਸੁ ਬਾਣੀ; ਜਿਤੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜਾਣੀ ॥ 


ਸੁ= ਉਹ ਬਾਣੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਹੈ 6 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੫) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੪, ਅੰਗ ੧੦= 


0 ਫਾ: ਉਹ ਬਾਣੀ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਕਥਨ ਹੈ। 
ਪਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ 


4 ਜਾਣੀ = ਸਮਝੀ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਗਾਵਤ ਸੁਨਣਾ; ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਸੁ = ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਤ = ਗਾਇਆ ਅਤੇ ਕਥਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਨਣਾ = ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਵੇਲਾ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸੁਰਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਪਰਵਾਨ = ਸਫਲਾ, ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, 
ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 

ਸੇ ਨੇਤ ਪਰਵਾਣੁ; ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਾ ॥ 
ਸੇ ਕਰ ਭਲੇ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਜਸੁ ਲੇਖਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਨੇਤ = 
ਅੱਖੀਆਂ ਵੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਬਿਅੰਨਿ ਜਿਨੀ ਡਿਸੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ (#ੰਗਾ ੫੭੭) 

ਸੇ= ਉਹ ਕਰ = ਹੱਥ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ 
ਲੇਖਾ = ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੇ = ਉਹ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਵੀ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਚਿਤ 
ਨੂੰ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਮ ਦੀ ਕਲਮ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਲਿਖਿਆ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਹਨਾਂ ਤੋਂ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ ਸਰੂਪ ਲਿਖਵਾਇਆ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਹਿ ਬੇਅੰਤ ਸੋਹਹਿ ਸੇ ਹਥਾ ॥ (#ੰਗਾ ੭੦੯) 


ਸੇ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ; ਹਉ ਬਲਿ ਤਿਨ ਸੈਗਿ ਪਛਾਣਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਚਰਣ = ਪੈਰ ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲੇ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਰਨ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਚਾਲਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪਥਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ 


॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ 5੦= (੪੪੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੩੭੭੨-੭੩੭੫੭ 


ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਉਧਾਰੇ ॥ 


ਰ ਹੇ ਮੋਰੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ 
ਸੱਜਣ, ਬਾਣੀ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖਸ਼ੋ।” 

ਰਿ ਜਿਸ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਤੂੰ ਕਈ 
ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰੇ ਹਨ । 


ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟਿ ਹੋਆ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਮਿਟਿ ਗਏ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਕਿਲਵਿਖ = ਬੱਜਰ ਪਾਪ ਵਾ: (ਕਿਲਵਿਖ) ਕਿਲ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਵਿਖ = ਵਿਹੁ ਵਾਂਗ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਇਉਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਇਕੁ ਬਿਨਉ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਡੁਬਦਾ ਪਥਰੁ ਲੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 
`ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਕਰ ਲੀਜੈ = ਲਵੋਂ । 


ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੨॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਚੌਥੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਗਏ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ = 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਅ ਗਿਆ ॥੪॥੨੨॥੨੯॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਨ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ; ਹੋਵੈ ਪਰਮ ਗਤਿ ਮੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਰਧਾ ਅਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ = ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ 
ਮੇਰੀ = ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਉੱਚੀ ਗਤਿ = ਅਵਸਥਾ ( 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 1 
੧. ਸੱਜਣ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਵੀ ਪਿਆਰ ਕਰੀਏ ਤੇ ਉਹ ਵੀ ਅੱਗੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰੇ। “ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ” ਉਹ ਹੁੰਦਾ 1 
ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਾ ਕਰੀਏ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਅੱਗੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰੇ ਅਤੇ “ਪਿਆਰਾ” ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵੈਰ । 


ਉ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੭) ਰਾਗ ਆਝ ਸ ੫, ਆਗ ੧੦੩ 


6 ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ, ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ਮਨੂਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਈਰਖਾ, ਨਿੰਦਿਆ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਆਦਿ ਦੀ ਜਲਨਿ = ਜਲਨਤਾ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ (ਠੰਢਾ) ਹੋਇ = 


% ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 


ਸੁਖੁ ਭਇਆ; ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਪਰਾਨਾ ॥ ਸਤ ਰਸਨ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੂਖੁ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਪਰਾਨਾ = ਭੱਜ ਕੇ ਦੂਰ ਚੱਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਨਾ = ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ; ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ ਜੀਉ ॥੨॥ 
(ਸੁੱਭਰ 'ਮੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਬੱਦਲ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਥਲ = ਸੁੱਕੇ ਥਾਂ ਵੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਜਲ = 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ (ਤਲਾਅ) ਆਦਿ ਵੀ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾ 
ਲਬ ਭਰੇ = ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਾਂ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਮੱਧਮ ਤੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਵੀ ਨਾਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ 
ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ 
ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਭਾਵ 
ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ॥੨॥ 
ਦਇਆ ਧਾਰੀ; ਤਿਨਿ ਸਿਰਜਨਹਾਰੇ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥ 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰੇ = ਪੈਦਾਇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੱਡੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ), ਜੋਤ = ਸੂਖਮ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੱਡੀਆਂ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ), ਸਗਲੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਕਿਰਪਾਲ ਦਇਆਲਾ; ਸਗਲੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਉਸ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਮੇਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ, ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਕੇ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ॥੩॥ 


ਵਣੁ ਤ੍ਿਣੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ; ਕੀਤੋਨੁ ਹਰਿਆ ॥ ਕਰਣਹਾਰਿ; ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ ਕਰਿਆ ॥ ? 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਵਣੁ = ਜੈਗਲ, ਤ੍ਰਿਣੂ = ਘਾਹ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਕੀਤੋਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਚੇਤਨ, ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੜ੍ਹ 


॥ 
ਉ 


ਰਾਗੁ ਆਝ ੭% ੫, ਅੰਗ ੧੦= (੪੪੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( ਅਥਵਾ ਵਟ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਰੀਰ, ਤ੍ਰਿਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੇ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਗਰਤ, 
ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਕਰਣਹਾਰਿ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
0 ਕਰਿਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਤਿਸੈ ਅਰਾਧੇ; ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ਜੀਉ ॥੪॥੨੩॥੩੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = 
ਕਾਮਨਾ (ਇੱਛਾ) ਪੁਜਾਏ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੨੩॥੩੦॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ; ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬੋਧਪੁ; ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਭਾਤਾ ॥ 

ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਹੈ'। 
ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਬੈਧਪੁ = ਸੰਬਧੀ ਰੁਪ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਭਾਤਾ = ਭਰਾ ਰੁਪ ਹੈ'। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥਾ : ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਤਾ 
ਭਾਨੀ ਰੂਪ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਹੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸੰਬੰਧੀ ਹੈਂ, 
ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਹਾਦੇਵ ਰੂਪ ਭਰਾ ਹੈਂ'। 

ਤਰਾ ਅਰਥ : ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਸੁਮੱਤੀ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ) ਰੂਪ ਮਾਤਾ 

ਹੈਂ। ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਬਿਬੇਕ, _ ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਸੰਬੰਧੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੁਪੀ ਭਰਾ ਹੈਂ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ . ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈ', ਅਭਿੰਨ, 
ਨਮਿੱਤ, ਉਪਾਦਨ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਰੁਪ ਹੈ'। 

ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ ਦਾ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਉਹ ਤਾਂ ਜਾਲੇ ਦਾ ਨਮਿਤ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਸੈਕਲਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਜਾਲਾ ਕੱਢਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਕੜੀ ਦਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਮੋਟਾ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਓਸ ਵਿੱਚੋ ਜਾਜਾ ਏਦਾ ਟੇਦਾ ਹੋ 
ਮੱਕੜੀ ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨਮਿਤ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਇਉਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵੀ ਫੁਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤੇ ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਹੋਵਾਂ, ਇਹ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੈ । ਫੇਰ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੰਬੰਧੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਭਰਾ ਰੂਪ ਹੈ'। 


ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਰਾਖਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ; ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ ਕਾੜਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਾਖਾ = 
ਰੱਖਿਅਕ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕੇਹਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾੜਾ = ਸੈਸਾ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਤੁਧੁ ਪਛਾਣਾ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ; ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੯) ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅਗ $੦= 


ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਚਾਨਣ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅੱਖਾਂ 
ਸੁਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੀ ਜੋਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਮੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ 
(ਆਸਰਾ) ਹੈਂ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਣਾ = ਆਦਰ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ; ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਖਾੜਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬੀਰ ਦੂਜਾ = ਦੁਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰੱਥ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਰੂਪ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡਾਂ ਦਾ ਅਖਾੜਾ = ਪਿੜ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਅਖਾੜਾ = ਖੇਡ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਰੂਪ ਤੇਰਾ 
ਹੀ ਖੇਲ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅਖਾੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਖੇਡਣ ਦਾ ਥਾਂ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਦੋ 
ਪਹਿਲਵਾਨ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਕ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਅਖਾੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਦੋ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ 
ਆਪਸ ਵਿਚ ਕੁਸ਼ਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਬਿਬੇਕ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਚੰਗਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਕਲਪ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਮੋਹ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮੰਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਸੈਕਲਪ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ' ਇਹ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਾਲਾ ਖੇਲ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਮੋਹ ਰੂਪ 
ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਖੇਲ ਖੇਡੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੀਅ ਜੋਤ? ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਭਾਣਾ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੀਅ = ਵੱਡੇ ਜੋਤ, ਜੰਤ = ਛੋਟੇ ਜੀਵ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ 
ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੇਰਾ 
ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਕਿਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ; ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਅਸਾੜਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਅਸਾੜਾ = ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਜੀ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭੁ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ ਹੈ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਅਸਾੜਾ ॥੧॥ (ਗਾ ੧੦੯੧) 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣ ਕਰਕੇ 
ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਆਣ ॥%: ੫, ਅਗ ੧੦੩ -੧੦੬# (੪੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ 
ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲਾਇਆ = ਠੰਢਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
। [੧ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ; ਨਾਨਕ ਜਿਤਾ ਬਿਖਾੜਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੪॥੩੧॥ 
| ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਵਾਧਾਈ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਵਾ: ਜਮ ਮਾਰਗ ਦਾ ਬਿਖਾੜਾ = ਕਠਨ ਮਾਰਗ ਸੀ, ਉਹ 
ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪8॥੨੪॥੩੧॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ; ਪ੍ਰਭ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰਾ ॥ ਭਗਤ ਜੀਵਹਿ; ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਜੀਅ= ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਅਤੇ ਮਨਹਿ = ਮਨਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਉਸ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਹੀ ਭਗਤ 
ਜਨ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ; 
ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 


ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੪1 


ਮਨਸਾ ਧਾਰਿ; ਜੋ ਘਰਿ ਤੇ ਆਵੈ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਮਿਟਾਵੈ ॥ 

ਮਨਸਾ = ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਇੱਛਾ ਧਾਰ ਕੇ ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਘਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ 
ਮਿਟਾਵੈ = ਮਿਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਬਿਭੀਖਣ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਬਿਤੀਖਣ ਸ਼ੀ ਰਾਮਚੇਦਰ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ। ਮਨ 
ਵਿਚ ਘਰੋਂ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਲੰਕਾ ਤਾਂ ਜਿੱਤ ਲੈਣੀ ਹੈ, ਕਿਉਂ ਨਾ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਹ 
ਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਣ। ਜਦੋਂ ਆ ਕੇ ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਰਾਜ ਆਦਿਕ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਹਿ 
ਗਈ ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਉਠਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਰਾਮ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ-ਆਉ ਲੰਕੇਸ਼ ਭਾਵ 
ਲੰਕਾ ਦੇ ਰਾਜੇ ਬਿਭੀਖਣ । ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਇੱਛਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਮੇਰਾ ਸੈਕਲਪ 
ਹੀ ਨਹੀਂ। ਰਾਮ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ-ਭਾਵੇਂ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਪਰ ਘਰੋਂ ਤੁਰਨ ਵੇਲੋਂ ਤਾਂ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਚਿਰੋਜੀਵੀ 
ਹੋਵੇਂਗਾ । ਤੂੰ ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰੇਂਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ ਮਨੌਰਥੁ ਪੂਰਨੁ ਹੋਵੈ; ਭੇਟਤ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਰਾਗਾ ਮਾਝ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੬ 

0 ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਤੇ ਮਨੋਰਥੁ = ਮਨ ਸੈਕਲਪ ਪੁਰਨੁ = ਪੁਰੇ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 

ਰ ਸਾਖੀ--ਛੱਜੂ ਝੀਵਰ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਅੱਠਵੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 

ਪੰਜੋਖਰਾ ਸਾਹਿਬ ਗਏ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਨੇ ਆ ਕੇ ਇਹ ਇੱਛਾ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਣਾਉ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜੇ ਅਸੀਂ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਰਹਿਣੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ- 
ਸਪੁੱਤਰ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਤੋਂ ਗੀਤਾ ਪੜ੍ਹ ਲਈ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਉਸਨੂੰ ਲਿਆਉ ਜਿਹੜਾ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਤੋਂ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਾਈਏ। ਪੰਡਤ ਭਾਲਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਝੀਵਰਾਂ ਦਾ ਲੜਕਾ 
ਗੂੰਗਾ, ਬੋਲਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਛੱਜੂ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਲੈ ਆਂਦਾ ਪੰਡਤ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਨਦਰ ਕੀਤੀ, ਛਟੀ 
ਰੱਖੀ। ਉਸਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਫੁਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੈ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਕਿਹੜੇ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸੁਧਾਂ ਭੁੱਲ ਗਈਆਂ। ਪੰਡਤ ਜਨੇਊ ਲਾਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੋਰਥ ਹੋਏ, ਉਹ ਵੀ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਸਾਂ ਵੀ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ 
ਦਿਖਾਉਣੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸੋਕਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਬਾਲਕ ਕਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਅਦਬ 
ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਚਾਹੁਣ, ਉਹ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾ ਬਾਲਕ ਹੈ ਤੇ 
ਨਾ ਬਿਰਧ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਕ-ਰਸ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ, 
ਸੈਕਲਪ, ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 
ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ; ਧਿਆਵਹਿ ਗਿਆਨੀ ॥ 


ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਭਾਵ ਪਕੜ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਿਧ = ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨੀ = 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥ 


ਖੁਦੀ ਮਿਟੀ ਚੂਕਾ ਭੋਲਾਵਾ; ਗੁਰਿ ਮਨ ਹੀ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੁਦੀ = ਖ਼ੁਦ ਪਸੈਦੀ, ਹਉਮੈ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਭੋਲਾਵਾ = ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਵੀ 

ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = 

ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ ॥੩॥ 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ; ਕਲਿਆਣ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ 

ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦੬ (੪੫੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨਾ; 
ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਘਰ ਮਹਿ ਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨੫॥੩੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਆਪਣਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਆਇਆ =ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੪॥੨੫॥੩੨॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ; ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਠਾਕੁਰੁ; ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ , ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜੀਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਅਤੇ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਟਾਨ ਰੂਪ ਹੋ। 


ਤੁਮਰੇ ਕਰਤਬ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਣਹੁ; ਤੁਮਰੀ ਓਟ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਰਤਬ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣਦੇ 
ਹੋ। ਹੇ ਗ੍ਰੋਪਾਲਾ = (ਗੋਪਾਲਾ) ਗ੍ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਗੁਣ ਗਾਵਤ; ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਵੈ ॥ ਕਥਾ ਸੁਣਤ; ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ 
ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੁੱਕੇ ਬ੍ਰਿਛ ਉਤੇ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪੈਣ ਨਾਲ ਉਹ ਹਰਾ 
ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਸੁੱਕ ਚੁੱਕੀ 
ਸੀ, ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਤੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸੀ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਟਾਹਣੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਧਿਆਨ 
ਰੁਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰੂਪ, ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ 
ਸੁਣਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖੋਵੈ = ਖੋ ਗਈ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਕਥਾ ਦੇ ਸਰੋਤੇ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : ੧. ਉੰਘੇ = ਉਂਘਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਸੁਸਤ ਰਹਿਣਾ, ਅੱਧੀ ਨੀਂਦ ਹੋਣੀ 
ਪਰ ਦਿਖਾਉਣਾ ਮਸਤ ਬਣ ਕੇ । ੨. ਸੁੰਘੇ = ਰਸ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ, ਕਥਾਕਾਰ ਦਾ ਵੇਖਣਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਆਵਾਜ਼, 
ਕਿੰਨੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਕਿੰਨੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੋਤੇ ਭਾਵ ਸੁੰਘਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੩. ਚੂੰਘੇ = ਜਿਵੇਂ ਗਊ ਕੋਲ ਬੱਛਰੇ ਲਈ ਦੁੱਧ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਊਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਅਨੰਦ ਨ 
ਹੈ, ਉਹ ਦੁੱਧ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਬੱਛੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚੁਘ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੫, ਅਗ ੧੦੬ 


ਭੇਟਤ ਸੈਗਿ ਸਾਧ ਸੈਤਨ ਕੈ; ਸਦਾ ਜਪਉ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਹੇ 
ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰਉ ॥ ਇਹ ਮਤਿ; ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਨਿ ਧਾਰਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਅਪਨਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਤੈਨੂੰ 
ਹੀ ਸਮਾਰਉਂ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਇਹ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਉ = ਧਾਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ; ਸਰਬ ਮਇਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਜੀ॥੩॥ 


ਸਤਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦ; ਆਪੇ ਹੋਈ ॥ 
(ਸਤਿ ਸਤਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੂੰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਉਹੀ ਤੂੰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ 
ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਉਹੀ ਤੂੰ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਏਹੀ ਤੇ ਹੁਣੇ ਕੱਲਿਜਰ ਵਿਚ 


ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋਈ ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ' 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰਾ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ'। 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ, ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਂਗਾ। 


ਚਲਿਤ ਤੁਮਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਪਿਆਰੇ; ਦੇਖਿ ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੬॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਲਿਤ = ਕੌਤਕ ਸੈਸਾਰ 

ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਦੇਖ ਕੇ ਅਸੀਂ ਨਿਹਾਲਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੁਹਾਡੇ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨੬॥੩੩॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹੁਕਮੀ; ਵਰਸਣ ਲਾਗੇ ਮੇਹਾ ॥ ਸਾਜਨ ਸੈਤ ਮਿਲਿ; ਨਾਮੁ ਜਪੇਹਾ ॥ 
ਹੁਕਮੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਮੇਹਾ = ਬੱਦਲ ਵਰਸਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਚਿਦਾਕਾਸ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੱਜਣ, ਸੈਤ ਭਗਤ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੇਹਾ = ਜਪਣਾ 


ਰਾਗਾ ਆਝ ਮ: ੪, ਅੱਗਾ ੧੦੬ (੪੫੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਤੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਲੱਗੇ ਹਨ । 
੧ ਛੁ ਯ੍ਘ 
ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਠਾਢਿ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਸੀਤਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਠੰਢ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੀਤਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਿਜ 
ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ 
ਕਰਕੇ ਈਰਖਾ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਤਪਸ਼ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ, ਇਹ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਠੰਢ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ; ਸਗਲ ਰਜਾਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਹੁਤੇ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਅਨਾਜ ਆਦਿਕ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਦੇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਬਹੁਤੋ = ਬੇਅੰਤ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਨ ਤੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰਜਾਇਆ = ਰਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦਾਤਿ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾਰਾ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਧ੍ਰਾਪੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਵਰਖਾ 
ਪੈਣ ਤੋਂ ਅਨਾਜ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੈਤਾਂ ਨੂੰ ਧ੍ਰਾਪੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਜੀਅ = ਵੱਡੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਜੋਤ = ਛੋਟੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਆਤਮਾਨੌਦ ਦੀ 
ਧ੍ਰਾਪੇ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀ ॥੨॥ 


ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਧਿਆਈ ॥ 

ਜੋ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ 
ਨਾਈ = ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਿਆਈ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਾਟੇ ਮੋਹਾ; ਬਿਨਸੇ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ, ਸਰੀਰਾਂ 
ਦਾ ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਭ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਸੋਤਾਪੇ = ਤਾਪ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜਾਂ ਫਾ: ਸੈਤਾਪੇ = ਸੈ =ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ 
ਤਾਪ ਤਾਪੇ = ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਸਭ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੀਉ = ਜੀ॥੩॥ 1 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੫) ਰਾਗ ਆਡ % ੪, ਅੱਗ ੧੦8 
੨੫੭੦ “੨੭ “੨੭-<੭੬-<੭ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਨਾਨਕੁ ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਕਾਟੇ ਸਭਿ ਫਾਹੇ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਸੁਆਸ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਾਸ ਸਾਸ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੋਹ, ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਫਾਹੇ = ਫਾਸੇ ਕਾਟੇ 


ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪੂਰਨ ਆਸ ਕਰੀ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਾਪੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੭॥੩੪॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਪੇ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਕਰੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥8॥੨੭॥੩੪॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਉ ਸਾਜਨ ਸਤ; ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮਿਲਿ ਗਾਵਹ; ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣੋਂ, ਤਨ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ਸਤ ਜਨੋ ਵਾ: ਸੁਵਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣੋਂ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਿੱਤਰੋ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰਿਓ, ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ। ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਾਂ ਉਸ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਗਾਵਤ ਸੁਣਤ ਸਭੇ ਹੀ ਮੁਕਤੇ; ਸੋ ਧਿਆਈਐ ਜਿਨਿ ਹਮ ਕੀਏ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਸੁਣਤ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ, ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਸੋ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਬਿਖ ਜਾਵਹਿ ॥ ਮਨਿ ਚਿੰਦੇ; ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਬਜਰ ਪਾਪ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਕੈਲੀ, ਘਾਤ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿੰਦੇ = ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਆਦਿ ਫਲ 
ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਸਚੁ ਸੁਆਮੀ; ਰਿਜਕੁ ਸਭਸੁ ਕਉ ਦੀਏ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸਾਹਿਬੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਭਸੁ = ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੀ ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ ਸਭੁ ਭਉ ਬਿਨਸੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁੱਖ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਰਾਗ ਆਡ 7: ੫, ਅਗ ੧੦੬ -੧੦੫' (੪੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ । ਜੇਕਰ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
। ਯਾ €੦੫ ਘਾ ਯਆ 
ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਸੇ ਪਾਰਗਿਰਾਮੀ; ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਥੀਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 
(ਪਾਰ-ਗਿਗਰਾਮੀ ਖੋਲੋ) 
ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਾਰਗਿਰਾਮੀ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਵੀ ਪੂਰੇ ਥੀਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜੀ॥੩॥ 


ਆਇ ਪਇਆ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਮੈਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਹਾਂ, 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੈਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


[ਅੰਗ ੧੦੫] 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ; 
ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਏ ਜੀਉ ॥੪॥੨੮॥੩੫॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੁ 


ਸਿਘ ੯੮੪ 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਪੀਏ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ ॥੪॥੨੮॥੩੫॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰੇ 

ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਸਾਈ ॥ ਮੇਘੁ ਵਰਸੇ; ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ, ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਕੇ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੰ ਖੰਡ ਸੱਤ ਦੀਪਾਂ ਆਦਿਕ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੇ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ । 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਠਾਢਿ ਪਾਈ ਕਰਤਾਰੇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ, ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਤਾਰੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੇਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਠਾਢਿ = ਠੰਡ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 

ਅਪੁਨੇ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥ ਜਿਉ ਬਾਰਿਕ; ਮਾਤਾ ਸੈਮਾਰੇ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸਾਜੇ, ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਅ = ਵੱਡੇ ਸਥੂਲ ਜੀਵਾਂ, ਜੈਤ = ਛੋਟੇ ਸੂਖਮ 
ਜੀਵਾਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਰੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅਗ ੧੦੫ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਸੈਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਖ ਭਜਨ, ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਆਮੀ; ਦੇਤ ਸਗਲ ਆਹਾਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੰਨਣ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਹਾਰੇ = ਭੋਜਨ ਦੇਤ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੧੦) 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ; ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ 


ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ = ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਹਰਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਾਮਨਾ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਪੂਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਕੁਰਬਾਨਾ = ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਈਏ । 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਧਿਆਈ; ਜਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਉਧਾਰੇ =- ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 
ਰਾਖਿ ਲੀਏ; ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ॥ ਉਤਰਿ ਗਏ; ਸਭ ਸੋਗ ਸੇਤਾਪੇ ॥ 

ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ, ਉਹ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ। 

ਜਿਹੜੇ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸੋਗ = ਗਮ ਸਨ ਅਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿਕ ਸੈਤਾਪੇ = 
ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪ ਚਿੰਬੜੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਉਤਰਿ = ਲਹਿ ਗਏ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰੀਆਵਲੁ; 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੯॥੩੬॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ 
ਹਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਰੇ = ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਉਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰੇ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨੯॥੩੬॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦੫ (੪੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ੩-੪ ਮੀਲ ਪੱਛਮ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਖ਼ਾਨਪੁਰਾ, ਜੋ ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਪਿੰਡ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਗੁਜ਼ਰ 
"ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਠੰਡ ਦਾ ਮੌਸਮ, ਉੱਤੋਂ ਵਰਖਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪੰਜ ਸਿੱਖ-ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ, 
ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ, ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨਾਲ ਸਨ। ਵਰਖਾ ਪੈਂਦੀ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਆਪ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਆਹ ਨਗਰ ਨੇੜੇ ਹੀ ਹੈ। ਇਥੇ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਚੱਲ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰੀਏ । ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਜਿਥੇ ਹੀ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਿਥੇ ਕਿਥੇ ਫਿਰਾਂਗੇ, ਘਰ ਵੇਖਾਂਗੇ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਵੇਖ ਆਉਣ ਦਿਉ । ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਵੇਸਵਾ ਨੱਚ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ 
ਉਤਰੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਤਾਂ ਚੱਲੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਭਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਇਥੋਂ ਮੀਲ 
ਕੁ 'ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਚੱਲੋਂ ਉਹਦੇ ਕੋਲ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ । ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜ 
ਛਾਪਰੀ ਸਾਹਿਬ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਆ ਗਏ। ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਕੌਬਲ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਆਪ 
ਦਾ ਖੇਤ ਬੀਜ ਲਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜੇ ਦਾਣੇ ਹੁੰਦੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪੀਹ 
ਕੇ ਰਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ ਕਰਦੇ ਤੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਭਾਈ 
ਹੇਮੇ ਦੀ ਛਾਪਰੀ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਭਾਗ ਲਾਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਪੰਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਪਹੁੰਚੇ। ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਦੂਰੋਂ ਹੀ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ, ਜਿਵੇਂ ਚੜ੍ਹੇ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕੈਵਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਭੂਰੀ ਲਾਹ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝਾੜਿਆ। ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਛੱਪਰੀ 'ਚ ਬਿਠਾਇਆ ਤੇ ਆਪ ਚੱਕੀ ਪੀਹ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 


ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਵਾਦ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਦੋਂ ਸਾਰੇ 
ਰਸ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੇ ਰੁੱਖੇ ਪ੍ਸ਼ਾਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ । 

ਨੌਣ £ ਇਸੇ ਹੀ ਖਾਨ ਛਾਪਰੀ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਤਪੇ ਦੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆ ਕੇ ਬਿਰਾਜੇ ਸਨ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਏਥੇ ਚਰਨ ਪਾਏ ਸਨ । 

ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ; ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ; ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਦਾ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਸੇ = ਉਹ ਉਜਾੜ ਵਾਲੇ ਅਸਥਲ = ਅਸਥਾਨ ਵੀ 
ਸੋਇਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੋਇਨ = ਸੋਹਣੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸੋਭਾ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੇ= ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਚਉਬਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਕੇ ਸੋਇਨ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ (ਚਉਬਾਰੇ) ਚਉ = ਚਾਰ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਬਾਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸੋਇਨ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਰਾਗ ਆਝ ਸ ੫, ਅੰਗ ੧੦੫ 


ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ; ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪੀਐ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ, 
ਸੇਈ = ਉਹ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ = ਬੀਆਬਾਨ ਜੈਗਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਜੀ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
0 ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਅੰਦਰ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਸੇਈ = ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਨਗਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉੱਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ; ਰੁਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਰੁਖੀ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਰੋਟੀ (ਦਾਲ ਸਬਜ਼ੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਖਾਇ =ਖਾ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਰੁੱਖੀ ਰੱਖ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਖੀ ਸੁਖੀ ਖਾਇ ਕੈ ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਪੀਉ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਦੇਖਿ ਪਰਾਈ ਚੋਪੜੀ ਨਾ ਤਰਸਾਏ ਜੀਉ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੯) 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਗਿਆਨ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਰੇ ਬਦਫੈਲੀ; ਜਾਣੁ ਵਿਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਪਰੌਤੂ ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ ਖਾਇ = ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਬਦਫੈਲੀ = ਕੁਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਵਿਸੂ = ਵਿਹੁ ਕੀ = ਦੀ ਵਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਜੀ, 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਾ: ਇਉਂ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੀ (ਵਿਸੂਕੀ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਕੀ = ਸੁੱਕ ਗਈ ਹੈ ਜੀ॥੨॥ 

ਸਤਾ ਸੇਤੀ; ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਏ॥ ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ; ਵਿਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

(ਵਿ-ਕਰਮ ਖੋਲੋ) 

ਜਿਹੜੇ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਸ਼ਾਂਤ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਸੌਤਾਂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਗੋਂ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ । ਸਗੋਂ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਕਰਮ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ = 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਖੋਈ ਅਗਿਆਨੀ; ਜੜ ਅਪੁਣੀ ਆਪਿ ਉਪਾੜੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਹੀਣ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾ 
ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ 
ਆਪ ਹੀ ਉਪਾੜੀ = ਪੁੱਟ ਲਈ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਪੁੱਟ ਲਈ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 

ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਰਾਗ ਆਡ' ॥%: ੫, ਅਗ ੧੦੫ (੪੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

. ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 


= .੯ ੨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੋ । 
[ ਚ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; 
ਰਾਖਹੁ ਸਰਮ ਅਸਾੜੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੦॥੩੭॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅਸਾੜੀ = ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰਮ = ਲੱਜਿਆ 

ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ॥੪॥੩੦॥੩੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਜੂ ਤੋਂ ਕਹ ਲਾਜ ਹਮਾਰੀ ॥ (ਸ਼ਬਦਾ ਹਜ਼ਾਰੇ, ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੦) 


. ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਚਰਣ ਠਾਕੁਰ ਕੇ; ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੇ ॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ; ਸਭ ਦੂਰਿ ਪਇਆਣੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਲਿ = ਝਗੜੇ, ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੂਰ 
ਪਇਆਣੇ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੀ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਨਿਵਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਆਤਮਿਕ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ 
ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਾ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਨ ਤੂਟੈ ਮੂਲੇ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ (ਕਦਾਚਿਤ) ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੂ ਲਾਲਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੋਰੀ ਨ ਤੂਟੈ ਛੋਰੀ ਨ ਛੂਟੈ ਐਸੀ ਮਾਧੋ ਖਿੰਚ ਤਨੀ ॥੧॥ (#ਗਾ ੯੨੭) 
ਉਸੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ = ਫਾਸੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੧) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੪, ਅੰਗ ੧੦੫ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖੈ; ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਸਾਂਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਥੈ = ਵਰਖਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅੰਦਰ 

6 ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਿਟ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਜਨ ਤੇਰੇ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਕੀਆ ਦਿਲਾਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਤੇ ਸਵਰਗ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜ ਦੇਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ; ਤਿਸ ਤੇ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਮੈਂ ਸੇਵਕ ਸਾ = ਸੀ, ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੧॥੩੮॥ 

ਹੁਣ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ 
ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਉਂ ਸਭ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੀ ॥੪॥੩੧॥੩੮॥ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਰਖਾ ਬੜੀ ਹੋਈ ਤਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ। 


ਮੀਹੁ ਪਇਆ; ਪਰਮੇਸਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਭਿ ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮੀਂਹ ਬੱਦਲ ਵਰਸਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਮੀਂਹ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ ਜੋਤ = ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਸਨ, ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖੀ = 
ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗਇਆ ਕਲੇਸੁ, ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀ = ਚੇਤੇ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਲੇਸ਼ ਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਲੇਸ਼ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚਾ = 
ਸੱਚਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੫ -੧੦੬ (੪੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ; ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ; ਭਏ ਰਖਵਾਰੇ ॥ 
ਰੰ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੇ = ਸੀ, ਤਿਨ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ = ਪ੍ਤਿਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਸੁਆਮੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਰੇ = ਰਾਖੇ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੦੬] 


ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ; ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਘਾਲੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਲਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਘਾਲੀ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਘਾਲਣਾ 
ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਘਾਲੀ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 


ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ; ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਾ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਸਰਾ, ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਨੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਰਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ, ਸਭਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਣੇ; ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਜਲ, ਥਲ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਅਲ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇਂ ਸਭ ਰੱਜ ਭਾਵ ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਪਖਾਲੀ = ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਜਾਣ ਕੇ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਣੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਜੀ॥੩॥ 


ਮਨ ਕੀ ਇਛ; ਪੁਜਾਵਣਹਾਰਾ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ? ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਇਛ = ਚਾਹਨਾ ਪੁਜਾਵਣਹਾਰਾ = ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਕੀਆ ਦੁਖ ਭੈਜਨਿ; 
ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਰਸਾਲੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੨॥੩੯॥ 


ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਰਸਾਲੀ (ਰਸ - ਆਲੀ) ਰਸਾਂ ਦੇ 
ਆਲੀ = ਘਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਾਂ ਜੀ ॥੪॥੩੨॥੩੯॥ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਰਾਗ ਆਝ ਮ ੫, ਅੰਗ ੧੦੬ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ; ਧਨੁ ਭੀ ਤੇਰਾ ॥ ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਇਹ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋੜਾਂ ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਭੀ = ਵੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿੱਛੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਹੁਣ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਅਕ ਹੋਵੇਂਗਾ। 

ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਰਾਸਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਤਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਹੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਜੋਰ = ਬਲ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਸਦਾ ਸਦਾ; ਤੂੰਹੈ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ; ਤੇਰੀ ਪਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਕਰਕੇ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪਾਈ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ; ਜਾ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 


(ਪਾਠਾਂੜ “ਭਾਵਾਂ”) 
ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਤੇ ਲਹਣਾ; ਤੂ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਹਿ; ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਸਹਣਾ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਲਹਣਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਤੂੰ 
ਹੀ ਮੇਰਾ ਭਾਵਨਾ ਰੁਪ ਗਹਣਾ = ਭੂਖਣ ਹੈ'। ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਹਣਾ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਭਾਵ 
ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ 
ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਕਰਕੇ ਸਹਣਾ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਜਿਥੈ ਰਖਹਿ ਬੈਕੁੰਠੁ ਤਿਥਾਈ; ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਤਿਥਾਈ = ਉਹ ਥਾਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਂਗ ਹੈ । ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜੀ॥੩॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥ ਮੰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ 
ਆਤਮਕ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ( 
ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਮੈਂ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮੰ 


ਰਾਗ ਆਲ ॥%: ੫, ਅਗ ੧੦੬ (੪੬8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ; ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ਦੁਖਾਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੩॥੪੦॥ 
ਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਕਦੇ ਵੀ 
ਇਹ ਮਨ ਦੁਖਾਲਾ = ਦੁਖੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ ॥੪॥੩੩॥੪੦॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਲਈ 

ਮੇਘੁ = ਬੱਦਲ ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਿਆ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਵਰਸਾਇਆ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ, ਥਲਿ = ਖੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਅਤੇ ਦਹ ਦਿਸਿ = 
ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਮੀਂਹ ਵਰਸਾਇਆ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਂਤਿ ਭਈ ਬੁਝੀ ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸਭ ਠਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈਤਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਿਆਸ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪੀ ਮੋਘੁ = ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਿਆ। ਤਾਂ : 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਵਰਸਾਇਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਅਲਿ = 
ਆਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ 
ਕਨਿਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ, ਮਹੀ= ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਖਿਮਾ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ, ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਮੀਂਹ 
ਵਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਂਤਿ ਭਈ ਬੁਝੀ ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸਭ ਠਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਇਉਂ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ , ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਸੁਖਦਾਤਾ; ਦੁਖ ਭੈਜਨਹਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਕਰੇ; ਜੀਅ ਸਾਰਾ ॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਤੇ ਜੈਮਣ, ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨਹਾਰਾ = ਨਾਸ ਕਰਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) ਰਾਗ ਆਡ ਸ% ੪, ਅੰਗ ੧੦੬ 
0 ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਰਾ = 
ਸੈਭਾਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ, ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
0 ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਰਾ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਪਨੇ ਕੀਤੇ ਨੌ ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ; 
ਪਇ ਪੈਰੀ ਤਿਸਹਿ ਮਨਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਇ = ਧੈ ਕੇ 
ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਜਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆ; ਗਤਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣ ਪੈਣ ਨਾਲ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੁਆਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਧਿਆਨ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਭ ਤਿਸੈ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੁਜਾ = ਦੁਸਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਾਤ ਲੋਕ, 


ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਬੈਕੁੰਠ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ 
ਹੀ ਧੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਜੀ॥੩॥ 


ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ; ਤਾਣੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਮਾਣ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ 
ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਤਾਣ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੇਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ'। 
_ ਦੀ= ਦਲ! 
ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; 
ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੪॥੪੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹੋਰ 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ ॥੪॥੩੪॥੪੧॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉ 
ਸਭੇ ਸੁਖ ਭਏ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਠੇ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ; ਮਨਿ ਵੁਠੇ॥ _ ( 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤੁਠੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੌਕ ਦੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੁਠੇ = ਵੱਸ ਗਏ ਹਨ। 6 
੫ 


ਰਾਗ ਆਡ' ॥: ੫, ਅਗ ੧੦੬ (੪੬੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਲਗੀ ਲਿਵ ਅੰਤਰਿ; ਸੋ ਰਸੁ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ = ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
6 ਨੇ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਜੀ ॥੧॥ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਵਰਤੈ ਨੇਰਾ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ-ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ 
ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। 
ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ । 
ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੁ= ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣੈ ਕੀ; ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ ॥ ਮਨਿ ਇਕੋ; ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣੈ = ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਸਾਣੀ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀ = ਪਛਾਣ ਕੇ, ਉਸ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਹਜਿ ਸੈਤੋਖਿ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ; ਅਨਦੁ ਖਸਮ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = 
ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਹਥੀ ਦਿਤੀ; ਪ੍ਰਭਿ ਦੇਵਣਹਾਰੈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੋਗ; ਸਭਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
(ਹਥੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਦਰਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਰੁੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤਾਰੂ ਆਦਮੀ ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਪਕੜ 
ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਨੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰੈ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਹਥੀ = ਬਾਂਹ ਪਕੜਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਰੋਗ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਸ਼ਟ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਰਗ ਮਾਣੇ ਜੀਉ ॥੪॥੩੫॥੪੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ 


ਹਰ 
$ 
ਕੀਏ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨਿ = ਜੱਸ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ( 
ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਜੀ ॥8॥੩੫॥੪੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੪, ਅੰਗ ੧੦੭ 


[ਅੰਗ ੧੦੭] 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕੀਨੀ ਦਇਆ; ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ; ਵਸੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ (ਗੋ - ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਨੇ ਦਿਆਲਤਾ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਵੱਸੇ ਹਨ। 


ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ; ਦੁਖ ਕਾ ਡੇਰਾ ਢਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਤਿਨਿ = ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ 
ਢਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਬਿਖੜਾ ਥਾਨੁ; ਨ ਦਿਸੈ ਕੋਈ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਮਾਂ ਦਾ ਮਾਰਗ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਬਿਖੜਾ = ਕਠਨ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਹੁਣ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ। 

ਦੂਤ ਦੁਸਮਣ ਸਭਿ ਸਜਣ ਹੋਏ; ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ਆਹਿਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਹਿਆ = ਚਾਹਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੂਤ = 
ਜਮਦੂਤ ਅਤੇ ਦੁਸਮਣ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਸ਼ਮਣ ਵੀ ਸੱਜਣ 
ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ : ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ `ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਇਲਾਵਾ ਪਠਾਣ ਵੀ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਸਨ। ਇਕ ਪਠਾਣ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀ ਵੀ ਇੱਛਾ ਪੁਰੀ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ- “ਤੇਰਾ ਕੀ 
ਮਨੋਰਥ ਹੈ ? ਪਠਾਨ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਕ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਬਸੁਰਤ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਲੜਕੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ 
ਕਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਮੇਰੀ ਇਹ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ । ਦੂਸਰਾ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਵੈਰ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇ । ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸਮਝ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਇੱਛਾ ਵੀ ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ, ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਪਰ ਜੇ ਸਾਡਾ ਇਕ ਬਚਨ ਮੰਨੇਂ। 
ਪਠਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਕਮ ਕਰੋ । ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ '੧ਓਂ? ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਨਾਨਕ 
ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਕਲਾਮ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅੱਠ ਘੰਟੇ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ ਜਪਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਅਤੇ ੪੦ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ 
ਨਾਗਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ। ਜਦੋਂ ੪-੫ ਦਿਨ ਹੀ ਹੋਏ ਸਨ ਤਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਜੋ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਆਪ ਸਲਾਮਾਂ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਕਹਿੰਦੇ-ਤੂੰ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਵੈਰ ਛੱਡਿਆ। ਤੈਨੂੰ 


॥ 


॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ 5੦7 (੪੬੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਸੀਂ ਮਾਰਨਾ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ। ਸ਼ਸਤਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ । ਜਦੋਂ ੨੫ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਵੀ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ । ਜਦੋਂ ੩੫ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਜਿਹੜੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ, 
0 ਉਹ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ। ਫੇਰ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
£ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖ਼ਰਚ ਆਪ ਕੀਤਾ । ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਦਾਜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ 
ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਲਾਮ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੁੱਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਵੀ ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ, ਇੱਛਾ ਐਸੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਕਿ ਮੁੜ ਕੇ ਵਿਕਾਰ ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੈ॥ ਬੁਧਿ ਸਿਆਣਪ; ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਤਿੰਨੇ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਆਪਣਿਆ ਸੋਤਾ ਨੋ, ਆਪਿ ਸਹਾਈ; ਪ੍ਰਭਿ ਭਰਮ ਭੁਲਾਵਾ ਲਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਆਪਣਿਆ = ਆਪਣੇ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਲਾਵਾ = ਭੁਲੇਖਾ ਲਾਹਿਆ = ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਭੇਦ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ 
ਭੁਲਾਵਾ = ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 


ਚਲ ਚਲ 
ਚਰਣ ਕਮਲ, ਜਨ ਕਾ ਆਧਾਰ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਹਨ । 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਵਾਪਾਰੋ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ; 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸਮਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩੬॥੪੩॥ 

ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜੀ ॥੪॥੩੬॥੪੩॥ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਜਦੋਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ ? ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਦਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਹੈ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੱਚਾ ਮੰਦਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਸੋ ਸਚੁ ਮੰਦਰੁ; ਜਿਤੁ ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 


ਰੀ 


ਮੈ 


$ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਰਾਗਾ ਮਾਝ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੦੭ 
ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਈਐ = ਚਿੰਤਨ 
0 ੩ 

ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਮੰਦਰ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਸੱਚੇ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੱਚੇ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

€ਲ ਪ੍ਰ ਵਖ 
ਸੋ ਰਿਦਾ ਸੁਹੇਲਾ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਰਿਦਾ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ, ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਐ = ਗਾਈਦੇ ਹਨ। 


ਸਾ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਿਤੁ ਵਸਹਿ ਹਰਿ ਜਨ; ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋਂ ਜੀਉ॥੧॥ 
ਸਾ= ਉਹ ਧਰਤੀ ਬੜੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ 
ਦੇ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨ ਵੱਸ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। (ਭੂਮਾ ਸ਼ਬਦ ਬ੍ਰਹਮ ਵਾਚਕ ਹੈ) ਵਾ: ਉਹ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੌ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਥਾਂ ਉੱਤੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅਸਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦਾ ਅਸਰ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਧਰਤੀ 
`ਤੇ ਪੁੰਨ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਪਾਪ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਹਾੜ 
ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਕਈ ਰੂਹਾਂ ਦੇ ਹਾੜ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਵੀ ਕਈ ਰੂਹਾਂ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੁਣ ਤੱਕ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਟਿਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਕੋਈ 
ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਘੁੰਮ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਈਸਾਈਆਂ 
ਦੇ ਪੈਫ਼ੈਬਰ ਈਸਾ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਸਹੀ ਪਾਠ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਮਰੀਕਾ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਯਤਨ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਯੋਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਸੁਣੀਆਂ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੜਾ ਭਿਆਨਕ 
ਰੌਲਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਹ ਵਿਗਿਆਨੀ ਈਸਾ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਵੱਖ ਨਹੀਂ ਕੱਢ ਸਕੇ। ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ 
ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਕਾਇਨਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥ _ (ਅੱਗ ੫5੦) । 
ਘਰ 


ਪ੍ਰਾਣ ਸੈਗਲੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜੇ ਹੋਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਬਦੇ ਧਰਤੀ ਸਬਦ ਅਕਾਸ । ਸਬਦੇ ਸਬਦ ਕੀਆ ਪ੍ਰਗਾਸ । 


ਉ 
$ 


ਰਾਗ ਆਡ' ॥%: ੫, ਅਗ ੧੦੭ (੪੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਹੀ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਥੇ 
ਬੈਠ ਕੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਵਡਾਈ; ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਮੁ; ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ੬ ਸ਼ਾਸਤਰ, 
੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਕੁਰਾਨ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਪਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ 
ਕਰਮੁ = ਕਰਤਬ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ 
ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕੁਦਰਤਿ = ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਣ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਜੀਵਹਿ ਜਨ ਤੇਰੇ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਮਾਣੋ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਪਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਧਿਆ ਕੇ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, 
ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣੋ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਜੀ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ 
ਨੂੰ ਧਿਆ ਧਿਆ ਕੇ ਜੀਵਹਿ = ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਸਚੁ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਜੀ ॥੨॥ 


ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 
ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਤੇਰੈ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੋ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੰਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸਾਣੋਂ = ਟੋਂਬੂ, ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੋ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ, ਜੀ॥੩॥ 
ਸਚੇ; ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ਥਾਨਿ ਥਨੰਤਰਿ; ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 
ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ । ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਨਿ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ਸਦ ਹੀ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੋ ਜੀਉ ॥੪॥੩੭॥੪੪॥ ( 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ੧ 
ਕਰੋ, ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੪, ਅੰਗ ੧੦੭ 


0 ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਜਾਣਦਾ 
=੨੩ 
ਹੈ ॥੪॥੩੭॥੪੪॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰੈਣਿ ਸੁਹਾਵੜੀ; ਦਿਨਸੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ ਜਪਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਮੇਲਾ ॥ 

ਉਹ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੁਹਾਵੜੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਵੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਤੇ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਪੂਰਨ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦਾ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਵੀ ਸੁਹੇਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੱਸ ਤੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਸਿਮਰਤ ਪਲ ਵੈਵਹਿ; ਜੀਵਣੁ ਸਫਲੁ ਤਿਥਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜਿਥੇ ਇਕ ਘੜੀ ਮੂਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦੇ ਪਲ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
ਵੈਵਹਿ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਥਾਈ = ਉਥੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਖਤ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਦੋਖ ਸਭਿ ਲਾਥੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਥੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਪਾਪ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਏ। 
ਗਨਕਾ ਪਾਪਣ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਧੈਧਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਵੇਸਵਾਪੁਣਾ 
ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਦਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੇਵਰੁ ਧੋਤਾ । (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਦਾ ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨੧) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਪਾਪ ਕੀਤੇ 
ਸਨ, ਗਨਕਾ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਮ ਨੇ ਧੋ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲੱਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਕਰਹਿ ਪੰਚਾਂ ਕੇ ਬਸਿ ਰੇ ॥ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ ਕਹਹਿ ਸਭਿ ਉਤਰੇ ॥ (#ੰਗ 5੩8੮) 
ਜਿਹੜੇ ਲੌਕ ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਦੀਵਾਲੀ ਜਾਂ ਮੱਸਿਆ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਣਗੇ। ਯਥਾ : 
ਬਹੁਰਿ ਕਮਾਵਹਿ ਹੋਇ ਨਿਸੈਕ ॥ (#ੰਗਾ 538£) 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ । 
ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਾਂਧਿ ਖਰੇ ਕਾਲੰਕ ॥ (#ਗਾ 5₹8£) 


॥ 


ਮੰ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ 5੦੭ (੪੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਮ ਦਾ ਦੌਡ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਤੌਬਾ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਥਾ : 
ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਆਗੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੨5) 
ਉਹਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੋਸ਼ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਗ ਸੈਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੈ ਭਉ ਭਰਮੁ, ਖੋਇਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਦੇਖਾ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਖ਼ੌਫ਼, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਖੋਇਆ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਹੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਸਮਰਥੁ; ਵਡ ਊਚ ਅਪਾਰਾ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ; ਭਰੇ ਭੋਡਾਰਾ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਸਭ ਤੋ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਤੇ 
ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਸਨ ਬਸਨ ਆਦਿ ਨਵਨਿਧਾਂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾ: ਨੰ ਨਿਧਾਂ ਰੂਪ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ; ਦੂਜਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਅਤੇ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ 
ਭਾਵ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਟਾਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਮੱਧ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੁਪ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਜੀ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥ (#ਗ ੯੫੦) 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਜਾਚਿਕੁ ਜਾਚੇ; ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ। 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਜਾਚਿਕੁ = ਮੰਗਤਾ ਹੋ ਕੇ 
ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਦੇਹਿ ਦਾਨ, ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਮਾਗੈ; 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੮॥੪੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦੭-੧੦ਓ 


0 ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਵੀ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਜੀ ॥੪॥੩੮॥੪੫॥ 


੫ ੭੫ _() ਤੇਖ [ ਚ ਮੰਝ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕ< ਧਘ ਪਖ 
ਐਥੈ ਤੂਹੈ; ਆਰੀ ਆਪੇ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਥਾਪੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈਂ, ਆਰੀ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਹਾ ਹੁਕਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਸੁਣੀਐ ॥ ਈਹਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਭਣੀਐ ॥ (#ੰਨਾ ੧੦੮੧) 


੮੨ ੮੨; ੮ ੮੨=, 


ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਥਾਪੇ = ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਤੁਧ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਕਰਤੇ; ਮੈ ਧਰ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਤੇਰੀ ਧਰ = ਓਟ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ 
ਹੀ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


[ ਚ [1 
ਰਸਨਾ; ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ, ਸੁਆਮੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ! ਆਪ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ= ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸੋ ਜਨਮੁ ਨ ਜੂਐ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਆਪਣੀ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਸੈਸਾਰ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜੀ ਅਰਥਾਤ ਬਾਕੀ ਸੈਸਾਰ ਜਿਵੇਂ ਜੂਆ ਖੇਡਣ 
ਵਾਲਾ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਸੈਪਤੀ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ, ਭੋਗਣ , ਸੁੰਘਣ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਆ 
ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੮] 


ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ; ਜਿਨਿ ਜਨ ਤੇਰੈ ਪਾਇਆ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਵਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ, ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੇ 

ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੇਰਾ ਬੈਦੁ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਖਿ ਦੇਵੈ ਕਾਟੈ ਜਮ ਕੀ ਫੈਧਾ॥ _।ਅੰਗ ੬੧੮) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦£ (੪੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਸਫਲ ਏਹਾ ਹੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਫਲ ਕਾਰੀ = ਕੌਮ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ 
0 ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਫਲ ਦੇ ਕਾਮਾਦਿ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਕਾਰੀ = ਅੰਸ਼ਧੀ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 


ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ; ਅਪਨਾ ਦਾਸੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਮਸਕਾਰਿਆ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਪਣੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਮੋਟ 
ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਦਾਸ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰਿਆ = ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਕਸੁ ਵਿਣੁ ਹੋਰੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ; 
ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ" ਇਹ ਮਤਿ ਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੯॥੪੬॥ 


ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪਈ ਕਿ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ 
ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਬਾਬਾ = ਜੋ ਵੱਡੇ ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਇਹ 


ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਅਸੀਂ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੀ ਅਥਵਾ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿੱਖਿਆ ਸਾਰੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜਾ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੩੯॥੪੬॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੇ 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ; ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਰਬਸੁ ਦੀਜੈ; ਅਪਨਾ ਵਾਰੇ ॥ 

ਸਾਡਾ ਮਨ ਵੀ ਤੇ ਤਨ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ, ਪੁੱਤਰ, ਲੱਛਮੀ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ ਹੀ 
ਵਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ; ਬਿਸਰੁ ਨ ਕੋਈ ਸਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । ਕੋਈ ਇਕ ਸਾਸਾ = ਸੁਆਸ 
ਉਹ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਰਾਗ ਮਾਝ “ ੪, ਅੰਗ ੧੦£ 


ਸੋਈ ਸਾਜਨ; ਮੀਤੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸੱਜਣ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦਾ ਸੱਜਣ, ਤਨ ਦਾ ਮਿੱਤਰ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਵਣ, 
6 ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਜਣ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪਿਆਰਾ 
ਹੈ। ਉਸੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹੀ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਿਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਤਰੀਜੈ ਸਾਗਰੁ; ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਫਾਸਾ = ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੀ॥੨॥ 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ; ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਪਾਰਜਾਤੁ; ਜਪਿ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਾਰਜਾਤੁ = ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਨ-ਇੱਛਤ ਫਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਕਿਲਬਿਖ ਗੁਰਿ ਕਾਟੇ; ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਲੱਜ ਤੇ ਬੇ-ਡਰ ਹੋ ਕੇ ਭਟਕਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਕੋਂਧ = ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪ ਤੋਂ ਵੱਡਿਆਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰ ਦੇਣੀ, ਮਾਂ ਪਿਉ 
ਦਾ ਵੀ ਗਲ ਵੱਢਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਕਿਲਬਿਖ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ, ਚੋਰੀ 
ਕਰਨੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਜਾ ਦਾ ਰਮਣ ਕਰਨਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ। ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੀ ॥੩॥ 
ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਭਏ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਸਾਧ ਸੈਗਿ; ਮਿਲੇ ਸਾਰਗਪਾਣੀ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗ = ਉੱਤਮ ਭਾਗ ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਰੇਗਪਾਣੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿੰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇਂ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰਿੰਗ = ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ; 
ਪਰਵਾਣੁ ਗਿਰਸਤ ਉਦਾਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੦॥੪੭॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਗਿਰਹਸਤ ਵਿਚ ਤੇ ਉਦਾਸਾ = ਵਿਰੱਕਤਪੁਣੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਵਿਚ ਵੀ ਜਿਹੜੇ ਉਦਾਸ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਜੀ॥੪॥੪੦॥੪੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਦਾਸੀ ਜਿਉ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਵਿਚਿ ਪਾਣੀ ਹੇ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੭੦) 


੫ 
੫ 


ਉ 
$ 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦£ (੪੭੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੇ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
0 ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਖ 
ਹ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ = ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਕੁਲ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੈਤਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿਆ; ਬਿਨਸੇ ਆਲਸ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਆਲਸ = ਦਲਿੱਦਰ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ॥੧॥ 


ਜਾਂ ਕੈ ਗ੍ਰਹਿ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਹਰਿ ਭਾਈ ॥ 
ਤਿਸੁ ਮਿਲਿਆ; ਜਿਸੁ ਪੁਰਬ ਕਮਾਈ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਨਵਧਾ 
ਭਗਤੀ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਪਦਾਰਥ ਹਨ। 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪੁਰਬ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਮਾਈ = ਘਾਲਣਾ 
ਘਾਲੀ ਹੈ। 
ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

(ਗੱਲਾਂ ਬੋਲੋ) 

ਉਹ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਜੋਗਾ = ਲਾਇਕ ਹੈ ਜੀ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਲਬਾਲਬ ਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ; ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ ਆਪਿ ਇਕੌਤੀ; ਆਪਿ ਪਸਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਖਿਨ ਵਿਚ ਅਉਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਲੈਅਤਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਥਾਪਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਕੰਤੀ = ਏਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਧਾਰ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਸਾਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਬਿਰੱਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੈਤ ਰੂਪ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਪਸਾਰੇ ਵਾਲਾ ਗਿਹਸਤੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਜ ਮਹਿ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਹਿ ਜੋਗੀ॥ ਤਪ ਮਹਿ ਤਪੀਸਰੁ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ ਮਹਿ ਭੋਗੀ॥ _ (ਅੱਗ ੨੮5੭ 6 
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ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ; 
ਦਰਸਨ ਡਿਠੇ ਲਹਨਿ ਵਿਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਉਸ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਲੇਪੁ = ਲਪਾਏਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੀ । ਸਗੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠੇ = ਵੇਖ ਕੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗਾ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁਖ 
ਲਹਨਿ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀ ॥੩॥ 


ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ; ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਤਰਾਈ ॥ ਆਪਣਾ ਨਾਉ; ਆਪਿ ਜਪਾਈ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ ਲਾ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਸਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਰਾਈ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਪਾਈ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਬੋਹਿਥੁ ਪਾਇਆ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਨਾਨਕ ਧੁਰਿ ਸੈਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੧॥੪੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ = - ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਹਾਜ਼ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ॥੪॥੪੧॥੪੮॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਸੋਈ ਕਰਣਾ; ਜਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਜਿਥੈ ਰਖੈ; ਸਾ ਭਲੀ ਜਾਏ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਹੀ ਕਰਤੱਵ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ 
ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੱਖੇ, ਸਾ = ਉਹ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਜਾਏ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਸਿਆਣਾ ਸੋ ਪਤਿਵੇਤਾ; ਹੁਕਮੁ ਲਗੈ ਜਿਸੁ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸਿਆਣਾ = ਚਤੁਰ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੋਂ ਬੇਪੱਤ ਨਾ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਦੀ ਪਤਿਵੈਤਾ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਲਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 
ਸਭ ਪਰੋਈ; ਇਕਤੁ ਧਾਗੈ ॥ ਜਿਸੁ ਲਾਇ ਲਏ; ਸੋ ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ॥ 


੯% ੮ ੨ 


ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਕਤੁ = ਇੱਕੋ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਧਾਗੈ = ਸੂੜ੍ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰੋਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਧਾਰੈ = ਸੂਤ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ 
ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਪਵਨਿ ਪਰੋਇਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ਪਾਵਕ ਕਾਸਟ ਸੰਗੇ ॥ ('#ਗਾ ੧੨੩੫) 


ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲਵੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗ ਮਾਝ “: ੫, ਅਗ ੧੦£ (੪੭੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਊੱਧ ਕਵਲੁ ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ; ਤਿਨਿ ਸਰਬ ਨਿਰੋਜਨੁ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਵਲੁ = ਕਮਲ ਊਂਧ = ਮੂਧਾ ਸੀ”, ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕਰਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਰੀਪੂਰਨ ਡੀਠਾ = 
ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਕਮਲ ਨਾਲ ਸ਼ੋਭਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੁੱਠੇ ਕਮਲ ਵਿਚ 
ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਪੰਤੂ ਜੇਕਰ ਕਮਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਸ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਮਲ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਰਜ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਆਰਾਧਣ 
ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਰਸ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਿੱਧੇ ਕਮਲ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਮਕਰੈਦ ਰਸ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਉੱਪਰੋਂ ਪਿਆ ਤ੍ਰੇਲ ਰਸ ਵੀ ਵਿਚੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਧੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਚ ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਮਕਰੋਦ ਰਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੈਣ ਤੋਂ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਟਿਰਦ` ਕਮਲ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮੁਕਾਝ ਮਣ 
ਤੋਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਤੇਰੀ ਮਹਿਮਾ; ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ ॥ ਅਪਣਾ ਆਪੁ; ਤੂੰ ਆਪਿ ਪਛਾਣਹਿ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਹਿਚਾਣਦਾ ਹੈਂ। 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸੰਤਨ ਤੇਰੇ; ਜਿਨਿ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਪੀਠਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉਂ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਤੋ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਨੂੰ ਵਸਤੂ ਵੀਚਾਰ, ਕ੍ਰੌਧ ਨੂੰ ਖਿਮਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਲੋਭ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੀਠਾ = ਪੀਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ਅਥਵਾ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਸਾਧਨਾ, ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਹੀ ਤੀ ਦਿ ਬਲ ਸਦ ਹਦ -ਪੀਹ ਸੁੱਟਿਆ ਹੈ ਜੀ॥੩॥ 


ਤੂੰ ਨਿਰਵੈਰੁ; ਸੈਤ ਤੇਰੇ ਨਿਰਮਲ ॥ ਜਿਨ ਦੇਖੇ; ਸਭ ਉਤਰਹਿ ਕਲਮਲ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਲ = ਕਲੇਸ਼ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਮੈਲ ਰੂਪ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧. ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦੀਆਂ ਡੋਡੀਆਂ ਖਿੜਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੁੱਠੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੈਣ ਤੋਂ ਖਿੜ ਕੇ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਏਥੇ ਭਾਵ ਉਸ ਪੁੱਠੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਹੈ, ਜੋ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਨਾ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੯) ਰਾਗ ਮਾਝ % ੫, ਅਗ ੧੦£-੧੦੬ 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਜੀਵੈ; 
ਬਿਨਸਿਆ ਭੁਮੁ ਭਉ ਧੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੨॥੪੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਧਿਆ 
[ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਉ = ਡਰ ਅਤੇ 
ਧੀਠਾ = ਢੀਠ ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਉ ਵੀ ਬਿਨਸਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ॥8॥੪੨॥੪੯॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੯1 
ਮਾੜ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕਿ 
ਬੁਠਾ ਮੰਗਣੁ; ਜੇ ਕੋਈ ਮਾਗੈ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਮਰਤੇ; ਘੜੀ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਰਦਿਆਂ ਜਾਂ ਨਾਸ ਹੋਣ ਨੂੰ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਵੀ 
ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਸਭ ਝੂਠਾ ਮੰਗਣਾ ਹੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਸਮਾਸੁਰ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਆਈ ਸਾਖੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭਸਮਾਂਗਦ ਦੂਸਰਾ 
ਨਾਮ ਭਸਮਾਸੁਰ ਦੈਤ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਵਰ ਮੰਗਣ 
ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਵਰ ਮੰਗ ਲਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਦਾ ਕੜਾ ਲਾ ਦੇਵਾਂ 
ਤਾਂ ਉਹ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਆਈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਵਾਂ । ਦੈਂਤ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਗੱਲ ਜਾਣ ਕੇ ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਨੇ ਦੌੜ ਕੇ ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ ਤੀਰਥ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਝੋਟਾ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਪਹਾੜ ਵਿਚ 
ਲੁਕੋ ਲਿਆ। ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਦੈੱਤ 
ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਕੜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਵੇਖ ਇਹ ਭਸਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤੈਨੂੰ 
ਝੂਠਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਰਬਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਨ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ। 
ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵਰ ਲਵਾਂਗੀ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਣੀ। 
ਦੈਂਤ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨ੍ਰਿਤ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਹੱਥ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 
`ਤੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਭਸਮ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੂਠਾ ਵਰ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਰਦੇ ਘੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਨੇ ਵਰ ਮੰਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਨਾ ਦਿਨੇ ਮਰਾਂ ਨਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਰਾਂ ਇਤਿਆਦਿਕ 
ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਦੇਹਲੀ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਵਰ ਪੂਰੇ 
ਕਰਕੇ ਨਰਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ ਨੇ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਨਾਖਸੁ ਜਿਨਿ ਨਖਹ ਬਿਦਾਰਿਓ ਸੁਰਿ ਨਰ ਕੀਏ ਸਨਾਥਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੬੫) 

ਜੋ ਇਸ ਨੇ ਵਰ ਮੰਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਝੂਠਾ ਮੰਗਣਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਸ਼ਿਵ ਤੋਂ ਵਰ ਮੰਗਣ ਦੀ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਦੀ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਰੀਸ ਵਿਚ ਇਕ ਜੁਲਾਹਾ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇੱਟ ਮਾਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਮੀਂਹ ਪਿਆ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆ 
ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਨਿਤਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾ ਕੇ ਇੱਟ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ । ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੰਦਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਤੂੰ ਨਿਤਨੇਮੀ ਹੈਂ ਭਾਵੇਂ ਇੱਟਾਂ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਵਰ ਮੰਗ ਲੈ। ਜੁਲਾਹੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਆਝ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੬ (੪੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੩੭੨੭-੭੩੭੫੭ 
0 ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਦੁੱਗਣੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਦੁੱਗਣਾ ਕੌਮ ਕਰਾਂਗਾ। ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ 
ਨੇ ਵਰ ਮੰਗ ਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਹੋ ਜਾਣ, ਦੋ ਮੂੰਹ ਹੋ ਜਾਣ, ਚਾਰ ਲੱਤਾਂ ਹੋ 
0 ਜਾਣ। ਇਹ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਪਿੰਡ ਵੱਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਬਲਾ 
0 ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਇੱਟਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਟਾਂ ਮਾਰਨ ਦਾ ਇੱਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਫਲ ਮਿਲਿਆ। 
ਇਉਂ ਝੂਠਾ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਰਨ ਨੂੰ ਘੜੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮਰਦਿਆਂ, ਨਾਸ ਹੋਣ ਨੂੰ 
ਘੜੀ = ਬਹੁਤੀ “ਹੇਰ (ਨਹੀ -ਲਗੀਦੀ”, ਛੇਤੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸੇਵੈ; ਸੋ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਿਹਚਲੁ ਕਹਣਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੈ = ਆਰਾਧਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਜਿਸ ਕੈ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਿਤਿ ਜਾਗੀ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਿਤਿ = ਹਰ ਰੋਜ ਜਾਗ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਹ ਪਕੜਿ, ਤਿਸੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਲੈ; ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲਹਣਾ ॥੨॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਹਣਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ; ਭਗਤਾਂ ਮਨਿ ਵੁਠੇ ॥ ਵਿਣੁ ਪਰਮੇਸਰ; ਸਗਲੇ ਮੁਠੇ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਰਨ ਵੁਠੇ = ਵੱਸਣੇ ਕਰਕੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਧੂੜਿ ਨਿਤ ਬਾਂਛਹਿ; ਨਾਮੁ ਸਚੇ ਕਾ ਗਹਣਾ ॥੩॥ 
ਅਸੀਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਾਂਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਗਹਣਾ = ਭੂਖਣ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਗਹਣਾ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਵਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਈਐ ॥ 1 
ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਮ 
ਅਥਵਾ ਉਠਤ = ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋਣ ਵੇਲੇ, ਬੈਠਤ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ੧ 
ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰ ਵੇਲੇ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ। $ 
੍ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਸ: ₹, ਅਗ ੧੦੬ 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨਾ ਜਾਇਆ॥ (#ੰਗਾ ੭੮) 
ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ; 
ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਸਹਣਾ ॥੪॥੪੩॥੫੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਈ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਭਾਵ 
ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਜਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸਹਣਾ = ਸਹਾਰ 
ਸਕੀਏ ॥੪॥੪੩॥੫੦॥ 
ਨੈੱਟ: ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ। 
੪੩ = ਸ਼ਬਦ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹਨ। 
੫੦ = ਸੱਤ ਸ਼ਬਦ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ੪੩ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਕੁਲ ਜੋੜ ੪੩੭੭=੫੦ 


ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 


ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੈਨ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੂੰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੌੜੇ 
ਰੀਠੇ ਵੱਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਰੀਠੇ ਮਿੱਠੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਫਲ ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕਿਹਾ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਰੀਠੇ ਦੇ ਦਰੱਖਤ 'ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਈ, ਉਹ ਮਿੱਠਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਦੂਜਾ ਪਾਸਾ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਜਿਥੇ ਰੀਠਾ ਮਿੱਠਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਉਥੇ ਯਾਦਗਰ ਅਸਥਾਨ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੀਠੇ ਦਾ ਫਿੱਕਾ ਟਾਹਣਾ 
ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਬਾਕੀ ਮਿੱਠਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਇਕ ਸਦੀ ਤੱਕ ਸੈਗਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀਆਂ 
ਰਹੀਆਂ। ਆਯੂ ਪੂਰੀ ਹੋਣ 'ਤੇ ਰੀਠਾ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਕਈ ਇਹ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਥੇ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਰੀਠੇ ਖਾ ਕੇ ਗਿਟਕਾਂ ਸੁੱਟੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਉਥੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ । ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ ਦੀ ਯਾਦਗਰ ਸਦਾ ਰਹਿਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਸੋ ਹੁਣ ਤੱਕ ਮਿੱਠੇ ਰੀਠੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਲਖਨਉ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਰੀਠਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬੀਜ ਲੈ ਕੇ ਬੀਜਣਾ 
ਕੀਤੇ ਪਰ ਉਹ ਫਿੱਕੇ ਹੀ ਰਹੇ। ਇਸ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਸੱਚੇ 

ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ 
ਏਦਾਰਨ ਕਟ ਲੇ ਸਿੱਟ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣ” ਲੱਤ” 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: 5, ਅਗ ੧੦੬ (੪੮੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਬਦਿ ਰੋਗਾਏ; ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ॥ ਸਚੀ ਦਰਗਹ? ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਏ ॥ 


< ੨ 


ਰ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰੈਗਾਏ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾ ਲਏ ਹਨ । 

ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਬਾਏ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੁਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਰੈਗਾਏ = ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ = ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ 
ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲਿਆ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹੁਕਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰੈਗ 
ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, ਉਹਨਾਂ ਸਬਾਏ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਸਚੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ `ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪਤੀਆਵਣਿਆ = ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਉਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀਆਵਣਿਆ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਜੀਉ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਜਿਹਨਾਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ; ਹਉ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ॥ ਸਾਚਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਮੇਰਾ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਸ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਨਾ 
ਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹਾਂ। 
ਕੇਵਲ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਤ੍ਿਭਵਣਿ 
ਹੋ 


ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਘਨੇਰੀ = ਬਹੁਤੀ ਦੁਨੀਆਂ ਭੁੱਲੀ ਤੁਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੀਵ 
ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪਛੋਤਾਵਰਿਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: 5, ਅਗ ੧੦੬ 


6 ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ; ਸੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਵਖਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਨਾਮਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 
ਰੱ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ `ਤੇ ਚਿੱਤ 
) ਨੂੰ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੀਸਾਣੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਨੀਸਾਣੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਰਿ ਲੇਖਾ ਸਚੈ; ਛੂਟਸਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਉਹੋ ਹੀ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟੇਗਾ ਜੋ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸ਼ੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੀ ਛੁੱਟਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ; ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਏ ॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਧਾ; ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ 

(ਬੱਧਾ ਬੋਲੋ) 

ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੇ 
ਦਰ 'ਤੇ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਮਾਰਾਂ ਖਾਏ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਡਾ ਹੋਆ ਦੁਨੀਦਾਰੁ ਗਲਿ ਸੈਗਲੁ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ 8੬8) 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸੈਗਿ ਨ ਸਾਥੀ; ਮੁਕਤੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ 
ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਮੁਕਤੇ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਕ੍ਘ [ ₹ ਉਪ [੧ 
ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ; ਸਚੁ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਬਾਧਾ; ਆਵੇ ਜਾਵੇ ॥ 


੮ ੨੨ 


ਕੁੜੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਾਕਤ ਪੁਸਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਭਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਸ਼ਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ [ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਕਰਤੱਵ ਭਾਉਂਦਾ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ₹, ਅਗ ੧੦੬ (੪੮੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਲਿਖੇ 
ਲੇਖ ਭੋਗਣੇ ਹੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੁ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਾਉਣ 
ਰਿ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੂਲੀ ਤੋਂ ਸੂਲ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭੁਗਤਾ 
ਕੇ ਮੇਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਪੇਈਅੜੈ; ਪਿਰੁ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ ॥ ਝੂਠਿ ਵਿਛੁੰਨੀ; ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਤੋ = ਜਾਣਿਆ। 

ਉਹ ਝੂਠੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀ = ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸੜੀਆਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ (ਅੱਗਾ 8੭੦) 

ਜੋ ਅਗਿਅਨ ਆਦਿਕ ਸੁਭਾਅ ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ, ਫੇਰ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ। 


ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੀ ਮਹਲੂ ਨ ਪਾਏ; ਅਵਗਣ ਗੁਣਿ ਬਖਸਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ 


ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਕੇਵਲ ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹੀ ਬਖਸਾਵਣਿਆ = ਦਜ਼ਾਰੋਣ ਵਾਲੇ ਟ= 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੌਜੀਰ ॥ ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਨਿ ਤ ਕਟੀਅਨਿ ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਵੀਰ ॥ 
ਅਗੈ ਗਏ ਨ ਮੰਨੀਅਨ ਮਾਰਿ ਕਢਰੁ ਵੇਪੀਰ ॥ (#ਗਾ ੫੯੪) 
ਪਖ [ ਚ [੧ 
ਪੇਈਅੜੈ; ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਪਿਆਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ; ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਧਰਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ 
ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਅਕਥੁ ਕਹਾਵੈ ॥ ਸਚੇ ਠਾਕੁਰ; ਸਾਚੋ ਭਾਵੈ॥ __ | 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੁਖੀ ( 


॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) _ ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, %ਗ ੧੦੯ -੧੧੦ 


੭੨੫੭੭ ੩੭੭੩੭ ੩੫੭ 
ਉਹ ਠਾਕਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਸਾਚੋ = ਸੱਚ ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਪ ਕਥਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ 
0 ਕਹਾਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਚੋ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ 
% ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਸਚੁ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੮॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੦] 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧॥ 


ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ; ਸਬਦਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ (ਕ੍ਰਿਪਾ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮ ਨੋਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੋਤਰੀ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ 


ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: (ਸੁ.ਰਤਿ) ਸੁ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਇਸ ਯਤਨ ਨਾਲ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਚੁਕਾਵਣਿਆ = ਚੁੱਕਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਮਾਇਆ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਮੋਹ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਚੁੱਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ (#ਗਾ ੫੯੩) 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਖੜੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਲੱਛਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਸਦਾ 
ਹੀ ਖੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਲੰਗਰ ਚੱਲਦੇ 
ਸਨ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਚਿਆ ਭੋਜਨ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਸਵੇਰ ਵੇਲੇ ਫੇਰ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਢੇਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਗੁਰੂ ਨੇ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਮਾਇਆ ਕੁਝ ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 


ਰਾਗਾ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ %: ਤ, ਅੰਗ ੧੧੦ (੪੮੬) ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੍ ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜੀਉ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
][ ਕੈ=ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
| ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੋਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉੱਦਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਲ ੧੫ ਯਘ [ਚ ਯ੍ਘ 
ਤਨ ਮਨੁ ਖੋਜੇ; ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ॥ ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੇ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ 
ਇਸ ਤਨ ਨੂੰ ਖੋਜੇ ਤੋਂ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰੈਤਰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤਨ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸੁ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਖੈ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨8) 


ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਾਸਨਾ , ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖੇ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖੇ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਅਨਦਿਨੁ ਗਾਵੈ; ਸਹਜੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 


ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਅਤੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਵਣਿਆ = 
ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ; ਵਸਤੁ ਅਸੰਖਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਵੇਖਾ ॥ 

ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਅਸੈਖਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਵਸਤੂਆਂ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਇਸ ਦੇਹ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੬੪) 

ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵੇਖਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਵੇਖ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਭ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ। 

ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ਦਸਵੈ ਮੁਕਤਾ; ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਤੇ ਦਸ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਿਆ ਹੈ, ਉਹ 0 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਰਾਗ ਆਡ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੦ 


0 ਮਨ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਜਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ॥੩॥ 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਮਹਿਮਾ ਵੀ 
ਸੱਚੀ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆ ਵਸਾਈ = ਵੱਸਦੀ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰੱਤਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਚੇ ਸਾਖੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦੀ 
ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਸੱਚੇ ਦਰ ਤੋਂ ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀ; ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗੀ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥ 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਪਾਪ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਭਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ, ਧਰਮ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੱਪਕ ਹੋਣ ਰੁਪ ਪੁੰਨ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ ਮਗੁ ਨ ਜਾਣੈ; 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਧਾ = ਨੇਤਰਹੀਣ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਗੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਵਣਿਆ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੋਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਅੰਨ੍ਹਾ, ਟੁਡਾ, ਗੈਜਾ ਆਦਮੀ ਇਕ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਸ 
ਦੇ ੮੪ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸਨ। ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਸੀ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਦ ਸਨ । ਜਿਹੜਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਮਖਿਆਲ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਬੜੀਆਂ 
ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰੀਆਂ, ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਰਾਹ ਦੱਸੋ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਹੱਥ ਸਾਬਤ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਕੌਧ ਟੋਂਹਦਾ ਚਲਿਆ ਚੱਲ । ਜਦੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਆ ਜਾਵੇਗਾ 
ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਵੀਂ। ਜਦੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਹੱਥ ਮਖਿਆਲ ਵਿਚ ਜਾ 
ਵੱਜਾ । ਮੱਖੀਆਂ ਉੱਡਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਤੁਰ ਕੇ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਲੰਘ ਗਿਆ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗਾ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ %: ਤ, ਅੰਗ ੧੧੦ (੪੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਹਨ ਜੋ ਬੈਦ ਹਨ । ਕੇਵਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਇਕ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ , ਵੈਰਾਗ ਅਥਵਾ 
0) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਸ਼ਰਧਕਪੁਣੇ ਦਾ ਗੈਜਾਪਣ ਹੈ 
£ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਟੁੰਡਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੱਖੀ ਰੂਪ ਹੈ । ਯਥਾ : 
ਮਾਖੀ ਰਾਮ ਕੀ ਤੂ ਮਾਖੀ ॥ ਜਹ ਦੁਰਰੀਧ ਤਹਾ ਤੂ ਬੈਸਹਿ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਦ ਚਾਖੀ॥ (ਅੰਗ ੧੨੨੭) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਮਖਿਆਲ ਹੈ। 
ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਫੁਰਨੇ ਡੰਗ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਦ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਖੁਰਕ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਇੱਛਾ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ। ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। 
੍ਘ ਆ << 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਹਉਂਮੈ ਮੇਰਾ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਾਵ ਨਿੱਤ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ, ਮੇਰਾ = ਮੇਰ- 
ਤੇਰ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ, ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ; ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਖੁਲਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ ਸਾਖੀ = ਗੁਰ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ ਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਹਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂੜ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ 


ਆਸਾ ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਦੇ ਕਪਾਟ = ਤਖਤੇ ਖੁਲਾਵਣਿਆ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ॥੬॥ 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਚਰਣੀ; ਸਦਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾ 


ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ, ਤਨ ਦੇ 
ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਮਿਟ ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਜੀਵਣੁ ਮਰਣਾ; ਸਭੁ ਤੁਧੈ ਤਾਈ ॥ ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ; ਤਿਸੁ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਸਭ ਤੁਧੈ = ਤੇਰੇ ਤਾਈ = ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਪੁਰਦ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਤੱਕ ਉਹ ਤਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਰਾਗੁ ਆਡਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅੰਗ $%੦ 
੨੫੭੦ “੨੭ ੨੭-<੭ << 
0 ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਜਿਉਂਦੀ ਹੋਈ ਵੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦੀ ਹੈ 
ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਵੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਤੁਧੈ = ਤੇਰੇ ਤਾਈ = ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
0 ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਿਛੁੜ ਜਾਣ ਨੂੰ ਮਰਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
0 ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ (ਅੱਗਾ ੬) 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੇ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ, ਸਦਾ ਤੂੰ; ਜੋਮਣੁ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰਣਿਆ ॥੮॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਸੈਵਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੮॥੧॥੨॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਤਕੜੀ; ਤੋਲੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 


(ਤੱਕੜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਅਗਮ = ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤਕੜੀ = ਤਰਾਜ਼ੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤੋਲੈ = ਤੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟਿਆਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਤੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੈਸੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਰਣੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਭੁਗਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਬਿਨ ਤੱਕੜੀ ਭਾਵ ਨਾ ਤੋਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੋਲੈ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ; ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


_ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 


ਰਿ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰੀ ਜਿ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹਉ = ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜੀਉ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਤੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜੀਉ ਵਾਰੀ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = 


ਰਾਗ ਆਡ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੦ (੪੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਸਚਿ ਲਾਗੇ, ਸੇ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੇ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਜੋ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਰਾਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ 


ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਦਰਿ = - ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੱਚੇ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਿ ਸੁਣੈ; ਤੈ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ, ਨਾਲੇ, ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਬੇਤੇ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸਰੋਤਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਸਰੋਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਹਨਾਂ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ : 
ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ, ਸੋ ਲਾਗੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਪਰਮਾਤਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਭਾਵ ਜੁੜ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਸੁ ਕਿਥੈ ਹਥੁ ਪਾਏ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਜੀਵ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਿਥੇ ਹੱਥ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਪੂਰਥਿ = ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਖ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਭੋਗੇ ਬਿਨਾਂ ਮੇਟਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਉੱਤਮ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਪਰੈਤੂ 


= ਪੁਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੂਰਿਆਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪੇਈਅੜੈ; ਧਨ ਅਨਦਿਨੁ ਸੁਤੀ॥ ਕੰਤਿ ਵਿਸਾਰੀ; ਅਵਗਣਿ ਮੁਤੀ ॥ 


ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੇ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਵਿੱਦਿਆ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ਤ, ਅੱਗ $੧੦-੧%5 
0 ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪਤੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਰਿ ਉਹ ਕਾਮਾਦਿ ਅਵਗਣਿ = ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਤੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਕੰਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
0 ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁੱਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਫਿਰੈ ਬਿਲਲਾਦੀ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਨੀਦ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਬਿਲਲਾਦੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਿਨਾਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾ ਸਕਦੀ ॥੪॥ 


ਪੇਈਅੜੈ; ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਾਤਾ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੇ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਮਾਤ-ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੇਜ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੧] 


ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ; ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਉਸ ਦੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਭੋਗਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਵਣਿਆ = 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੁਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ? ਸਫਲਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਭੋਗਦੀ ਹੈ। ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, ਅਹੌਕਾਰ ਇਹ ਪਾਵੇ ਹਨ। ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਬਾਹੀਆਂ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਸੇਜਾ ਹੈ, ਸਮਤਾ ਦੀ ਤਲਾਈ ਵਿਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ 
ਰੂਪੀ ਸਿਰਹਾਣਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰਪੋਸ਼ ਹੈ ਤੇ ਚਾਰੇ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦੇ ਸੇਜ ਬਦ ਪਸਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਰੁਪ ਹਾਰ ਲਟਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੁਪ, ਰਸ, ਰੀਧ, ਤਿਆਗ ਰੁਪੀ ਫੁੱਲ ਅਰਪੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ 
ਹੀ ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਚੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਿਸੁ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
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ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟਿ ਸਦਾ ਜਨ ਨਿਰਮਲ; ਰ ਰ 
ਦਰਿ ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ 
ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ; ਤਾ ਕਿਨਿ ਦੀਐ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ; ਫੁਨਿ ਦੂਐ ਤੀਐ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮਾਗੈ = ਮੰਗੇਗਾ, ਤਾ = ਤਦ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ 
ਪਾਸੋਂ ਦੀਐ = ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ। 

ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਦੁਐ = ਦ੍ਰੈਤ, ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਤੀਐ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਦੂਐ = ਦੋ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੇ 
ਤਤੀਐ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ'। 


ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ; ਤੈ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫਲ 
ਦੇਣਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 


ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਵਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੮॥੨॥੩॥ 


ਟ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਕੋ ਆਪਿ; ਫਿਰੇ ਪਰਛੰਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖਾ; ਤਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭਿੰਨਾ ॥ 
ਇੱਕੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਛੌਨਾ = ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫਿਰੈ = ਵਿਚਰ ( 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਛੈਨਾ = ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਿਚ ਊ 
ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਛੰਨਾ = ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਰੀਤਿ 
ਮਨ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਭਿੰਨਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਜਿ, ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਏਕੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤਜਿ = ਛੁਟ ਗਈ ਤਾਂ ਸਹਜ ਸੁਖੁ = ਆਤਮ 
ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਅਕਾਲ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ 
ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ 


ਪਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕਸੁ = ਨਉ ' ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਥਿਰਡੀ = 
ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਇਆ; 
ਸਚੈ ਰੰਗਿ ਰੋਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ 
ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਾਵਣਿਆ = ਰੈਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹੁ ਜਗੁ ਭੂਲਾ; ਤੈਂ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਇਕੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੁਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਪਰੇਤੁ ਤੈਂ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਜੀਵ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੋ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਪ ਹੀ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਜੇਕਰ ਆਪ ਭੁੱਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੇ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ। ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕਰਕੇ 
ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਫਿਰੈ ਭੁਮਿ ਭੂਲਾ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸਦਾ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜੋ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਕਰਮ ਬਿਧਾਤੇ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤੇ ॥ 
ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਚਾਰੇ = ਚਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤੇ = ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਅੰਨਫੇ' ਅਨੁਸ਼ਾਰ : ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ 
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੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


( ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦਾ ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤੇ = ਜਾਣੇ ਗਏ। 
& _ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹਦਾ ਮਨ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਹਰਿ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ॥ ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧਾ; ਦੁਖ ਸਹਾਹੀ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਧਾ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਹੀ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ; ਮਨਮੁਖ ਪਾਪਿ ਪਚਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਮਨਮੁਖ ਗਿਆਨ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਨੌਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੋਲ਼ਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਨਿਗਾਹ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਚਾਵਣਿਆ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਇਕਿ ਰੌਗਿ ਰਾਤੇ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਧਘ ਵਖ ਘਾ 
ਭਾਇ ਭਗਤਿ; ਤੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਕ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਲਿਵ 

ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾ ਗਏ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; 
ਸਭ ਇਛਾ ਆਪਿ ਪੁਜਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਨਿ = ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਇੱਛਾਵਾਂ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪੁਜਾਵਣਿਆ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੇਰੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿਹਿ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਬਖਸਿਹਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ( 
੫ ੩੫ ੍ 
__ਜਮਕਾਲੂ ਤਿਸੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਰ੍ 
ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ॥੬॥ ਰ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ 8 


ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧5 
0 ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਨੇੜੇ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੬॥ 
। ਘਰ ਓਲ% ਘ= ਅਦ ਦ- ਗ< ੫ ੫ ਦੇ 
ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤੇ; ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਏ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਹ ਪੂਰੇ ਗੁਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 
੧੫ ੧੫ 6 ਯਾ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਚੇ, ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਚੁ ਬੁਝਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ 
ਤੂੰ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਾਵਣਿਆ = ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੭॥ 
ਕਘ ਕੰ ਪਖ 
ਜਿਨ ਸਚੁ ਜਾਤਾ; ਸੇ ਸਚਿ ਸਮਾਣੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਸਚੁ ਵਖਾਣੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਲ  ਦ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਵਣਿਆ ॥੮॥੩॥੪॥ 


ਸਤਿਗਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰਨ 


ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤਰ ਤੀਬਰ, ਤਰ-ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੩॥੪॥ 


. ਮਾਝ ਮਹਲਾ ਤੇ ॥ ਸਿ 
ਸਬਦਿ ਮਰੇ; ਸੁ ਮੁਆ ਜਾਪੇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਪੇ; ਦੁਖੁ ਨ ਸੈਤਾਪੇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਗਿਆ 

ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਧੈ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ 
ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਕਾਲ ਚਾਪੈ = ਦਬਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੈਤਾਪੈ = ਤਪਾਉਂਦਾ 
ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਆਦਿਕ ਤਾਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ । 
ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ; ਸੁਣਿ ਮਨ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ 
ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਸ: =, ਅਗ $੧੧-552 (੪੯੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੫੦੪੨-੭੪੨੭੭ ੨-<੭ 


(4 ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = 


ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ) 
ਗੁਰਮਤੀ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਇਆ ਕਚੀ; ਕਚਾ ਚੀਰੁ ਹੰਢਾਏ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗੀ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 


ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਕੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਕੱਚੇ ਹੀ ਚੀਰੁ = ਬਸਤਰ ਰੇਸ਼ਮ, ਮਲਮਲ ਆਦਿ ਹੰਢਾਏ = ਹੰਢਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਵੀ ਕੱਚੀ ਹੈ ਜੋ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੱਚੇ ਵਸਤਰ ਹੰਢਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬੁੱਧੀ 
ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੱਚੀ ਹੈ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਕੱਚੇ ਵਸਤਰ ਹੰਢਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਵਾ = ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੨] 

ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਦੀ ਫਿਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਬਿਨ ਪਿਰ ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ-ਰਸ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਦੀ = ਸੜਦੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੇਹੀ ਜਾਤਿ; ਨ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥| ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਤਿਥੈ ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਏ ॥ 

ਇਸ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖੱਤਰੀ ਆਦਿ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਨੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਰੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ ਅਰੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ (#ੰਗਾ 8੬੯) 

ਜਿਥੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਨਿ ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ; ਐਥੇ ਓਥੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਸੇ = ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਨਵੌਤੇ = ਧਨਾਢ ਹਨ, 
ਉਹ ਐਥੇ = ਇਥੇ ਵੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਓਥੈ = ਉਥੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਅਭੇਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਭੈ ਭਾਇ; ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਏ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੨ 


0 ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਘਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲੁ = ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

0 ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮਜੀਠੈ ਰੋਗੁ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ-ਰਸ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 

ਮਜੀਠ ਰੋਗ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਭਗਤੀ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ 

ਬਣਾਵਣਿਆ = ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਸਭਨਾ ਪਿਰੁ ਵਸੈ; ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਕੋ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਵਸੈ = 

ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲੇ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਅਤਿ ਊਚੋਂ ਊਚਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਊਚੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਊਚਾ = ਉੱਚੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ? ਇਹੁ ਜਗੁ ਸੁਤਾ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਅੰਤਿ ਵਿਗੁਤਾ ॥ 

(ਸੁੱਤਾ, ਵਿਗੁੱਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਅੰਤਿ ਨੂੰ ਵਿਗੁਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਤੇ ਸੁਤਾ, ਸੋ ਜਾਗਾਏ); ਗੁਰਮਤਿ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 

ਜਿਸ ਪੁ੍ਭੂ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਇਹ ਜੀਵ ਮੋਹ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, 


ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਾਏ = ਜਗਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ 
ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਅਪਿਉ ਪੀਐ; ਸੋ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਪਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਐ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ 
ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਯੁਜ ਤੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼ 
ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤੀ ਰਤਾ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ; ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਵੈਰਾਗਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਗਿਆ 


॥ 


ਉ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੨ (੪੯੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਧੰਧੈ ਲਾਏ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀ; ਰਿਜਕੁ ਆਪਿ ਅਪੜਾਏ ॥ 
ਰੱ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਜੈਤ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖਰੋ 
ਵੱਖਰੇ ਧੰਧੈ = ਧੈਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ 
| ਅਪੜਾਏ = ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ ॥ 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਡੋਲਤ ਹੈ ਤੁਮਰੀ ਸੁਧ ਸੁੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਪਦਮਾਪਤਿ ਲੈ ਹੈ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੫) 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ; 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੮॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਪਾਸੋਂ 
ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਕਾਰ ਨੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੪॥੫॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਅੰਦਰਿ; ਹੀਰਾ ਲਾਲੂ ਬਣਾਇਆ ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਪਰਖਿ ਪਰਖਾਇਆ ॥ 
ਹੀਰਾ = ਹੀਰੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਅਪਣਾ ਟਿਕਾਣਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਅਤੇ ਲਾਲ ਦੀ ਆਭਾ (ਚਮਕ) ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੀਰੇ ਤੇ ਲਾਲਾਂ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਧੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਖਾਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀਰੇ ਲਾਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਪਰਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਸਚੁ ਪਲੈ, ਸਚੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਸਚੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
(ਪੱਲੈ, ਕਸਵੱਟੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਗਤੀ , ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਕਸਵਟੀ 'ਤੇ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅਗ ੧੧੨ 


੧ ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੋਜਨੁ ਪਾਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੱ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ; ਬਹੁਤੁ ਪਸਾਰਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ; ਅਤਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ਵਾ? ਈਸ਼ਵਰ 
ਦੀ ਵਿਰਾਟ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ਫਾ£ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 


ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਪਸਾਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇਹ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ 
ਅਤਿ = ਗਤਿ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਪਾਏ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਗੁਣ ਆਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਭਨੀ ਥਾਈ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਚੋ = ਸੱਚਾ ਹੀ 
ਸੱਚਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਯੱਗ ਕੀਤਾ। ਜਿਹੜੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਅੱਗੇ ਸੋਨੇ ਦਾ 
ਥਾਲ ਰੱਖਿਆ। ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਅੱਗੇ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਥਾਲ ਰੱਖੇ। ਉਥੇ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਆਇਆ। ਉਸ ਕੋਲ ਪਾਰਸ ਦੀ 
ਵੱਟੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਪਾਰਸ ਦੀ ਵੱਟੀ ਛੁਹਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਥਾਲਾਂ ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜਾ ਵੇਖ 
ਕੇ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਵਿਤਕਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਵੱਖਰੀਆਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਧਾਤਾਂ ਦੇ ਬਰਤਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਪਾਰਸ ਛੁਹਾ 
ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਇਆ % 
ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹਨ, ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ 


ਰਾਗੁ ਆਝ ਅਸਟਪਦੀਆ %: =, ਅੰਗ ੧੧੨ (੫੦੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵੇਪਰਵਾਹੁ; ਸਚੁ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਅਵਗਣ; ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥ 
ਰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ 
ਚਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਸਾਰੇ ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਣਹਾਰਾ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
&੦੫ _ਤੇਖ 
ਪ੍ਰੇਮ ਪੀਤਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਦ੍ਿੜਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤੀ ਧਾਰ ਕੇ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਫੇਰ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਵਣਿਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਰਖ ਰਖ ਰਖ [ ੧ ਦੀ [੨] [ 
ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਸਚੀ; ਜੇ ਸਚੇ ਭਾਵੇ ॥ ਆਪੇ ਦੇਇ; ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਸਚੀ = ਸਫਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸੱਚੇ ਨੂੰ 
ਭਾਅ ਜਾਵੇਂ। 
ਜਿਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਭਗਤੀ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਫੇਰ ਪਛੋਤਾਵੈ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ 
ਨ= ਲਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ, ਏਕੋ ਦਾਤਾ; ਸਬਦੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ 
ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਜੀਵਾਵਣਿਆ = ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੫॥ 
[ਚ  ਦਘ..੯ [ 
ਹਰਿ, ਤੁਧੁ ਬਾਝਹੁ; ਮੈ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਹਰਿ ਤੁਧੈ ਸੇਵੀ; ਤੈ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹੇ 
ਹਰੀ ! ਤੁਧੈ = ਤੇਰਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੈ = ਅਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੀ ਮਨ ਕਰ ਕੇ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
<< ੧ [ ₹ ਯਾ [ [।] 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ, ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ; ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਤੂੰ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
= ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ? ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਇਆ 


ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ; ਤੁਧੈ ਜੇਹਾ॥ ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ; ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾ ॥ 

ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਧੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਹਾ = ਵਰਗਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਦੇਹਾਂ ਤੇ ਸੈਚਤ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ, 
ਕਿਰਿਆਮਾਨ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸੀਝਸਿ = ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ ਹਰਿ ਰਾਖਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) _ ਰਾਗ ਮਾਝ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ੪ ੨, ਅੰਗ $52-555 
0 _ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = 
ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
। ਪਖ ] ਦੀ [ ਪ੍ਰ ੧੦. __ਦ% 
ਤੁਧ ਜੇਵਡੁ; ਮੈ ਹੋਰ ਨ ਕੋਈ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਸਿਰਜੀ; ਆਪੇ ਗੋਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਜੇਵਡ = ਜਿੱਡਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਿਰਜੀ = ਬਣਾਈ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੋਈ = ਲੈਅ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 


[ਅੰਗ ੧੧੩] 


ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ, ਘੜਿ ਭਨਿ ਸਵਾਰਹਿ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੮॥੫॥੬॥ 


ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਘੜਦਾ 
ਹੈਂ ਭਾਵ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਭੋਨਿ = _ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ' ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਹਿ = 
ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ', 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਾਮ, ਕੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਛਾ: ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੰਨ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜ 
ਕੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਹਿ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਦਾ ਹੈਂ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਹਿ = 
ਸੈਵਾਰਨ ਭਾਵ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭੋਨਿ = ਨਾਸ਼ ਭਾਵ ਪਰਲੋ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੮॥੫॥੬॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕੰ 

ਸਭ ਘਟ, ਆਪ ਭਗਣਹਾਰਾ ॥ ਅਲਖੁ ਵਰਤ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣਹਾਰਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਈਦਾ 
ਹੈ ਫੇਰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ 

ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਸੂਝੈ, ਤਾ ਮਨ ਸਿਉ ਲੂਝੈ; ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੂਝੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਝ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੂਝੈ = ਲੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਨੂੰ ਦੈਵੀ-ਸੰਪਦਾ ਦੁਆਰਾ ਦਬਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਅਨੰਤ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ `ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ( 
ਲਈ ਯਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ  =, ਅਨ ₹੧= (੫੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤਾਂ ਤੱਤਪਦ ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੀ ਏਕਤਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[“ 4 ੫ 
ਪੰਚ ਦੂਤ; ਮੁਹਹਿ ਸੇਸਾਰਾ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ; ਸੁਧਿ ਨ ਸਾਰਾ ॥ 
ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੁਹਹਿ = ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਨੌਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ 
ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਾਰਾ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਅਪਣਾ ਘਰੁ ਰਾਖੈ; ਪੰਚ ਦੂਤ ਸਬਦਿ ਪਚਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੇ 

ਹਨ। ਪੰਜ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 

ਪਚਾਵਣਿਆ = ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਇਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਦਾ ਸਚੈ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ ॥ ਸਹਜੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਹਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਮਾਤੇ ॥ 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 


ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਏਕਮ ਏਕੈ; ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਜਾ; ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ ॥ 

ਏਕਮ ਦੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਜਾ = ਦੂਜ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤੀਜੀ 
ਥਿਤੁ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੀ” ਵਾ: ਏਕਮ ਏਕੈ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰਾਜਸੀ, ਸਾਤਕੀ, ਤਾਮਸੀ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਤ੍ਰਿਥਿਧਿ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੇ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਚਉਥੀ ਪਉੜੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਊਚੀ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਚੌਥੀ 
ਪਉੜੀ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧= 


੬7੫੭੪ “੩੭-<੭੪੩੭-<੭੪'੬੭-<੭ 
ਸਭੁ ਹੈ ਸਚਾ; ਜੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥ ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਜਾਤਾ; ਸੋ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਜੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤਦਾ ਨਜ਼ਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
6 ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ, ਸਚੇ ਸੇਵਹਿ; ਸਾਚੇ ਜਾਇ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਸਚੇ ਬਾਝਹੁ; ਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਆ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗਿ; ਜਗੁ ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੂਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਆ = ਦੂਜਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਜਗੁ = ਜਗਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਮੂਆ = ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਏਕੋ ਜਾਣੈ; ਏਕੋ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਇੱਕੋ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਭਿ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਧਰਿ ਦੇਖਹਿ; ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਅ ਜੈਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਨ। 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰੀ ਚੈਂਪੜ ਦੀ ਸਾਰੀ = ਖੇਲ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 


ਰੂਪੀ ਨਰਦਾਂ ਨੂੰ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਕਿਹੜੀ ਪੱਕੀ ਹੈ ਤੇ ਕਿਹੜੀ ਕੱਚੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਹਨ, ਸਭ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਹਨ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਚੌਪੜ 
ਦੀ ਖੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਇਸ ਚੌਪੜ ਦੀ ਖੇਡ ਦੇ ਖ਼ਾਨੇ ਹਨ। ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਡਾਲੇ 
ਹਨ, ਚਾਰੇ ਵਰਣ : ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ , ਵੈਸ਼, ਚਾਰੇ ਮਜ਼ਹਬ : ਸ਼ੀਆ, ਸੁੰਨੀ, ਰਾਫ਼ਜ਼ੀ, ਇਮਾਮਸਾਫ਼ੀ, 
ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮ : ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਗਿਰਹਸਤੀ, ਬਾਣਪ੍ਰਸਤੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ, ਚਾਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, 
ਅਧਮ ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਨਰਦਾਂ ਹਨ। ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਨਰਦਾਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ, ਉਹ ਕੱਚੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੀ = 
ਸਾਰ ਰੂਪੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਪੱਕੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ । ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਏ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਅਨਦਿਨ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਕਾਰ ਕਰਾਏ = ਕਰਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ 


ਮੈ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੭॥ [ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਹਿ; ਵੇਖਹਿ ਹਦੂਰਿ ॥ ਸਭ ਮਹਿ; ਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸਦਾ ਤੈਨੂੰ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੂੰ 6 
ਰਾ ਮ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧= (੫੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹਦੂਰਿ = ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੬॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਇਹ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥੬॥੭॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਖਾ ਕਰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਗੁਰ ਕੀ ਮੀਠੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੇ; ਕਿਨੈ ਚਖਿ ਡੀਠੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਹੈ । ਪਰ 
ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੈ ਚਖਿ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਡੀਠੀ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ॥ ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੭੫) 


ਅੰਤਰਿ ਪਰਗਾਸੁ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਵੈ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਸੰਗ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਰਮ ਧਾਰ ਕੇ ਵਜਾਵਣਿਆ = ਵਜਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਇਕ-ਰਸ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਤੇ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਰ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੁ ਸਾਚਾ; 
ਮਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਨਾਵੈ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹੈ = ਹਨ। ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਮੈਲ ਨੂੰ ਚੁਕਾਵਣਿਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰਾ ਸਚੇ; ਕਿਨੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
[ ਚ [ ਚ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੇਰਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਕੋਟਨ ਮੈ ਨਾਨਕ ਕੋਊ ਨਾਰਾਇਨ ਜਿਹ ਚੀਤਿ ॥ (ਅੱਗਾ ੧8੨੭) (; 
ਲਬ ੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) _ ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧=੩-੧੧੬ 
ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਿ, ਨ ਰਜਾ ਕਬਹੂੰ; ਸਚੈ ਨਾਵੈ ਕੀ ਭੁਖ ਲਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
(ਫੱਜਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
6 ਕਰੋ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਕਦੇ ਵੀ ਰੱਜੀਏ ਨਾ। ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਚਿਤ ਚਾਹੁੰਦਾ ਰਹੇ ਪਰ 
ਇਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਏਕੋ ਵੇਖਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥ 
(ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਬੀਆ = ਦੂਜਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ; ਸਹਜੇ ਸੂਖਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ 
ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਬਿਨਾਂ ਯਤਨ ਤੋਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਪਲਰਿ ਤਿਆਗੈ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਪੱਲੋਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਲਰਿ = ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਫੋਕਟ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗੈ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ = ਅਰਿਆਨੀ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਨੇ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ 
ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਲਰਿ = ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਬੀਜੈ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ; ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਉਹ ਜੋ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਵੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਇਉਂ 
ਦ੍ਰੈਸ਼ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ॥੪॥ 
ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜਿਸ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਏ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੪] 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ, ਭੈ ਅੰਦਰਿ; ਭੈ ਮਾਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 


ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ 


੫ 
॥ 
$ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧5 (੫੦੬) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਕੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਵਣਿਆ = 
ਚੁਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਤਰੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਹਜੇ ਗਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਵੱਸ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਰਮਲ = 
ਸੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਬੇਦ ਵਖਾਣੈ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਤਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦ ਇਹ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ 
ਸਿੰਮ੍ਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਰਮੇ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਤਤੁ = 
ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਏ; ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੇ ਤੇ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਸੁੱਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਕਮਾਵਣਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਹੀ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ; ਕਿਸੁ ਆਖੈ ਕੋਈ ॥ ਆਖਣਿ ਜਾਈਐ; ਜੇ ਭੂਲਾ ਹੋਈ ॥ 
ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਖਣ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਜਾਈਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਵੇ । 
ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ; ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੮॥੭॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੭॥੮॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਆਪੇ ਰੋਗੇ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਚੜਾਏ ॥ 
(ਚੜਾਏ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਣਾ ਚਾਹੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ 


ਉ 
੍‌ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅਗ ੧੧5 
ਹੀ ਰੈਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਬਖ਼ਸਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ੰਤੂ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੈਗ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸ਼ਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
0 ਚੜ੍ਹਾਏ = ਚਾੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
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) ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਸਨਾ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੀ; ਭੈ ਭਾਇ ਰੰਗੁ ਚੜਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੌਗਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਵੀ ਚਲੂਲੀ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੈਗ ਨੂੰ ਚੜਾਵਣਿਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਨਿਰਭਉ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 
ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਨਿਰਭਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਧਿਆਇਆ; 
ਬਿਖੁ ਭਉਜਲੁ ਸਬਦਿ ਤਰਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਤਰਾਵਣਿਆ = ਤਰਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ; ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ; ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 
(ਨਾਭਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨੀ ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਤੀਰਥਾਂ _'ਤੇ ਨਾਤਾ = ਨਹਾਉਣਾ ਧੋਤਾ = ਧੋਣਾ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਨ = ਲਹੀਂ 
ਪਾਈ = ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਜੇਹਾ ਆਇਆ ਤੇਹਾ ਜਾਸੀ; ਕਰਿ ਅਵਗਣ ਪਛੋਤਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਖ਼ਾਲੀ 
ਤੁਰ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਛੋਤਾਵਣਿਆ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ; ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਆਏ; ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 
(ਸੂਝੈ, ਬੂਝੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੇ =- ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ 8 
ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧੁਰ ਤੋਂ ਮੌਤ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਮਰਨੇ ਨੂੰ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ। ਜਿਹੜਾ ਮਰਣ ਦਾ ਦਿਨ ਹੈ, ਉਹ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ ਆਮ ਇਕ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਬੋਲੀ ਹੈ, ਨਹਾਉਣਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤੇ ਧੋਣਾ ਮੂੰਹ ਦਾ। 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅਗ ੧੧5 (੫੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਹੇ ਲਿਖੇ ਨ ਚਲਨੀ ਜਿੰਦੂ ਕੂੰ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਜਿੰਦੁ ਵਹੁਟੀ ਮਰਣੁ ਵਰੁ ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਰਣਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੭7੭) 
0 ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦੇ। 
| ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਨਹੀ ਪਾਏ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਗਵਾਵਣਿਆ = ਗੁਆ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਚੁ ਕਰਣੀ; ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਕਮਾਈਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਏ; ਸਚਿ ਰਾਤੇ ਰੰਗਿ ਰੋਗਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਣ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੈਗਾਵਣਿਆ = ਰੋਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੀ; ਰੋਗੁ ਲਾਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਹਿਆ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
ਰੈਗੁ = ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨ ਤਨ 
ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ, ਤਨ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ ਪਾਇਆ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਰੰਗੁ; ਸੋਈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੈਗ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮ 
ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ॥ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਸਦਾ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ॥੬॥ ! 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੯) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧5 


ਸਚਾ ਸਚੋ; ਸਚਿ ਪਤੀਜੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਅੰਦਰੁ ਭੀਜੈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀਜੈ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ, ਭਰੋਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ 
"ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਅੰਤਰ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ। 
ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਨਿ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਆਪੇ ਕਰਿ ਸਤਿ ਮਨਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਸੁਥਾਨਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਮਨਾਵਣਿਆ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਣ ਕਰਵਾ 


<< 


ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਹਉਮੈ ਜਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਵੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੮॥੯॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੮॥੯॥ 


ਕਿ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩॥ ਲੇ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਐ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਜੀ; ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੇ ਮਨਿ ਆਈ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਿ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਚਿੰਤ = ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਚਿੰਤ = ਅਕਸ ਮਾਤਰ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਤਵਨੀ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ ਹੈ ਅੰਮਿ੍‌ਤ; 
ਜਿਨਿ ਪੀਤਾ, ਤਿਸੁ ਤਿਖਾ ਲਹਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਸਫਲਿਓ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ = ਹਨ, 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿੱਠਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਫਲ ਦਾ ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹੋਰਨਾਂ ਰਸਾਂ 
ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਲਹਾਵਣਿਆ = ਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹਰਿ ਜੀ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਬਿਰਖੁ = 


॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅਗ ੧੧੪-55੫ (੫੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੫੦੪੨-੭੪੨੭੭ ੨-<੭ 


£ ਬਿਿਛ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਫਲਾਂ ਵਿਚ ਰਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖਾ = ਤੇਹ 


ਰਿ ਲਹਾਵਣਿਆ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸਚੁ ਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ 


੮ ੯ =; 


ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਆਪੇ ਮੇਲੈ; 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੫] 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੁਹਾਇਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = 
ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਿਆ = 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ? ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ; ਰਹੇ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਯਤਨ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 


ਜਾਂਦਾ । ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਤੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਣ ਵਾਲੇ, ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਆਦਿ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਵੀ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਿ = ਕਰਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੀ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਆਰਸੀ; ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖੈ ॥ ਮੋਰਚਾ ਨ ਲਾਗੈ; ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ 

ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਆਰਸੀ = ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਨਿਜ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਮੂੰਹ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਨ ੧੧੫ 
ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸੋਖੈ = ਸੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੌਂਧ ਆਦਿ ਦਾ 
ਮੋਰਚਾ = ਜ਼ੋਗਾਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ।” 
ਯ੍ਘ 

॥ ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ, ਨਿਰਮਲ ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਨਹਤ = ਇਕ ਰਸ 
ਵਜਾਏ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਕਿਹੁ ਨ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ; ਆਪੁ ਦਿਤਾ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਹੁ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਯਤਨ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਤਮਕ ਸਰੂਪ 


ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਇ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਆਪੇ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਸੁ ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਸੁ = ਉਹ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ 
ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਸ਼ ਅਤੇ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਵਣਜੁ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਚੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 

ਉਹ ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ 
ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ= ਵਣਜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥ 


੧. ਆਰਸ਼ੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਦੇ ਪਦ ਆਦਰਸ਼ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਕੱਚ ਦਾ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਰਗੜ-ਰਗੜ ਕੇ ਇਤਨਾ ਲਿਸ਼ਕਾ ਲੈਂਦੇ ਸਨ ਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਹਰਾ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ 
ਸੀ, ਇਸ ਲੋਹੇ ਦੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨੂੰ ਸਿਲ੍ਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜ਼ੋਗਾਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨੂੰ ਜ਼ੰਗਾਲ ਲੱਗਣੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ॥ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 1 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਸ਼ੁੱਧ (ਸੈ) ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਸਿਲ੍ਹ (ਸਲਾਬ) $ 
ਨੇ ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ ਦਾ ਜੈਗਾਲ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਵੇ, ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਹਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ । 
ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਆਪ ਨੂੰ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। | 


॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੪ (੫੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ; ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋ ਸਾਰ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਜਸ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ 
 ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਰੈਗਿ ਰਤਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੇ 
ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬੁਲਾਵਣਿਆ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਮਨਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 'ਪਰੰਤੁ ਸਤਿਗੁਰ ਢਾਤਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤੇ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਪੂਰੈ = ਪੁਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ_ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਬਦ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; 
ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੮॥੯॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੮॥੯॥੧੦॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਆਪੁ ਵੋਵਾਏ; ਤਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਸਚੀ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਵੈਵਾਏ = ਗਵਾ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ 
ਪਾਏ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸੱਚੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਵਣੌਜਹਿ ਸਚੁ ਸੈਘਰਹਿ; ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਣੰਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਸੈਘਰਹਿ = ਇਕੱਤੁ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਵਾਪਾਰ 
ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


[ 
॥ 
| 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੪ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਅਨਦਿਨੁ ਗਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਉ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ; ਸਬਦਿ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ - ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਵਣਿਆ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵੇਲਾ ਵਖਤ; ਸਭਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਜਿਤੁ ਸਚਾ; ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦਾ ਵਖਤ ਵਾ”? ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਵਖਤ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ, 
ਤੱਤ ਤ੍ਰੈ ਦਾ ਸੈਸੋਧਨ ਕਰਨ ਦਾ ਵਕਤ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੇ ਵਕਤ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੌਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਸੇਵਿਐ, ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਚੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਸਚੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ, ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਚਿਲ 
ਭਾਉ ਭੋਜਨੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਪਾਏ ॥ 
11 
ਅਨ ਰਸੁ ਚੂਕੈ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੁਠੈ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ। 

ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਵਸਾਏ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, 
ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਰਸ ਚੂਕੈ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੁ ਸੇਤੋਖੁ, ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਬਾਣੀ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਸੱਚ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ, ਸੇਤੋਖੀ ਹੋਣਾ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣਾ, ਮੁੱਖੋਂ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਬੋਲਣੀ ਆਦਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋ ਹੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਹਜ = ਆਤਮਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਹਿ; ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰਾ ॥ ਰ੍ 
ਫਿਰਿ ਓਇ ਕਿਥਹੁ; ਪਾਇਨਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥ ਰ੍ 
ਉਹ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧ = ਅੰਨੇ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ, ਵਿਵਹਾਰਾਂ 


$ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੪ (੫੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਰਾ = ਬੇਸਮਝ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਅੰਨੇ ਤੇ ਬੇਸਮਝ ਹਨ । ਫਿਰ ਓਇ = ਉਹ 
ਕਿਥੋਂ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੇ । ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ । 


ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ; 
ਜਮ ਦਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ 
ਜੰਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਬੈਨ੍ਹੋ ਹੋਏ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਵਣਿਆ = ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਜਾਣਹਿ; ਤਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ॥ 
ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਸਬਦਿ ਵਖਾਣਹਿ ॥ 


ਜਦ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਨੂੰ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਤਦ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ - ਪਹਿਚਾਣ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ । ਅਤੇ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਤਾਈਂ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕਥਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੇ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ; 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਇਨਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ; ਜੋ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਬਹਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਸਥਾਨ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹਹਿ ਸਾਚਾ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ-ਰਸ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਾਲਾਹਹਿ = ਸਿਫ਼ਤਿ- ॥ 
ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ( 
ਦਾ ਨਾਦੁ = ਸਬਦ ਵੰਜੀਵ ਰਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ | 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੬ 


[ਅੰਗ ੧੧੬੧ 
£ ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ; ਖੋਟਾ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਨਿ; ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਭਾਰਾ ॥ 


ਮਨਮੁਖਾਂ ਕੋਲ ਅਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੋਟਾ ਪਸਾਰਾ ਹੀ 


0 ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਵੀ ਖੋਟਾ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਵੇਮਾਰਗਿ ਮੂਸੈ ਮੰਤ੍ਰਿ ਮਸਾਣਿ ॥ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ ਲਵੈ ਕੁਬਾਣਿ ॥ (#ੰਗਾ ੬8੧) 
ਉਸ ਖੋਟੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਫੈਲਾਉਣ ਲਈ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਕਮਾਵਨਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਕੇ ਭਾਰਾ = ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ, ਫਿਰਨਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਇਉਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਅਰਥ ਫਿਰਨਿ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਜਨਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਗਵਾਵਣਿਆ = ਗਵਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਮੈ ਅਤਿ ਪਿਆਰਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਬਦਿ ਅਧਾਰਾ ॥ 
(ਅਤਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰਾ = ਸਨੇਹੀ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨਣਿਆ ॥੮॥੧੦॥੧੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ (ਸਮਾਨ) ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = 
ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥੮॥੧੦॥੧੧॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੨੩1. 

ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ; ਤੇਰੀਆ ਬਾਣੀ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ : ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੀਆਂ ਰਚੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ : ਪਰਾ, ਪਸੈਤੀ, ਮਧਮਾ, ਬੈਖਰੀ ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੀਆਂ ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਹੋਰ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਪਾਰਾ, ਤਾਂਬਾ, ਜਿਸਤ, ਸਿੱਕਾ, ਕਲੀ, ਲੋਹਾ ਆਦਿ ਖਾਣੀਆਂ 
ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਬੁਹਿਮੰਡ ਦੀਆਂ ਤਾਤਕ 
ਬਾਣੀ , ਤ੍੍‌ਗਿਣ ਆਤਮਕ ਬਾਣੀ, ਪ੍ਰਕਿਰਤਕ ਬਾਣੀ , ਮਹਿੱਤਤਕ ਬਾਣੀ ਆਦਿ ਵੀ ਤੇਰੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਪਰੈਤੂ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਤੇ ਬਾਣੀਆਂ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤਨ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ = 


੫ 
ਘ 


ਉ 
ਮ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ  =, ਅਨ ੧੧੬ (੫੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਪਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ, ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਸਚਾ, ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ; 
ਸਹਜੇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਤਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ 
ਚ [ ₹ ਚ ਪਘ 
ਜੇਹੀ ਮਨਸਾ ਕਰਿ ਲਾਗੇ; ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋਈ 
ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਕਾਮਨਾ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਵਥੂ ਕਾ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਵਥੂ = ਵਸਤੂਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ; ਇਕੁ ਨ ਧਿਆਏ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ ਬਹੁ; ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ 
ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਾ ਧਿਆਉਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਦੂਜੈ ਭਾਏ = ਦ੍ਰੈਸ਼-ਭਾਵ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮੈਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਤਟਿ ਤੀਰਥਿ,ਦਿਸੈਤਰਿਭਵੈ ਅਹੰਕਾਰੀ; ਹੋਰੁ ਵਧੇਰੈ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਜੇ ਕਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟਿ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਅਤੇ ਦਿਸੈਤਰਿ = ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰੇ ਤਾਂ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾਂ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧੇਰੈ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ 
ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਤਾ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਭਾਵ, ਹਉਮੈ ਦੀ 


ਮਲੂ = ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਏ = - ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਜੀਵ, ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੬ 


੧ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਸਚੁ, ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੇ; ਸਚਿ ਲਾਗੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
0 ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਗਵਾਵਣਿਆ = ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ; ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ॥ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ; ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਗੁਬਾਰਾ = ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਹੀਣ ਜੀਵ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਨ੍ਹੋ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖਤਾ ਰੂਪ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧਕਾਰ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ, ਬਿਸਟਾ ਕਮਾਵਹਿ; ਫਿਰਿ ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਪਚਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਜੀਵ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਕੇ = ਦੇ ਕੀੜੇ = ਕਿਰਮ ਸਨ, ਹੁਣੇ 
ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰ ਕੇ 
ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਪਚਾਵਣਿਆ = ਸੜਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਮੁਕਤੇ ਸੇਵੇ; ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੈ ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਸਬਦੇ ਖੋਵੈ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਸੈਬਧੀਆਂ 
ਦੀ ਮਮਤਾ ਖੋਵੈ = ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸੇਵੀ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਐਸੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ- 
ਰਸ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵੀ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੬॥ 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 


ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫੇਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੧ ਅਘ 
ਸਚੈ ਨਾਮਿ, ਸਦਾ ਮਨੁ ਸਚਾ; ਸਚੁ ਸੇਵੇ ਦੁਖੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਜਿਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮੰਨਣ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਜਾਣ 'ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਣਾ ਕਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਗਵਾਵਣਿਆ = ਗਵਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੬ (੫੧੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ; ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 


ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਹਜ਼ੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਤਰਿ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਪਛਾਣਹੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੧॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੧੧॥੧੨॥ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਕੌਣ ਹਨ ? ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਐਥੈ ਸਾਚੇ; ਸੁ ਆਗੈ ਸਾਚੇ ॥ ਮਨੁ ਸਚਾ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਾਚੇ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਾਚੇ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹੋਣਗੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਾਚੇ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਚਾ ਸੇਵਹਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਦੀ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = 
ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
(ਕਮਆਵਣਿਆ) ਕਮ = ਕੰਮ ਆਵਣਿਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਇਆ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਸੇਵਹਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਹਿ; ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਹਿ = ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ; ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਭਰਮਾਵਹਿ ॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਜੋ ਕੇਵਲ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਤਾਂ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਰਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ । ਸਗੋਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ, ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਭਰਮਾਵਹਿ = ਭਰਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੧੬-੧੧7੭ 


੧ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਸਭ ਸੁਧਿ ਗਵਾਈ; ਕਰਿ ਅਵਗਣ ਪਛੋਤਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ 
ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੋਤਾਵਣਿਆ = ਪਛਤਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਤਤੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜੇਕਰ ਉਹ (ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਣਗੇ। 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ 
ਦੇਣਗੇ । ਅਤੇ 
[ਅੰਗ ੧੧੭] 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੈ ਅਪੁਨਾ; ਮੁਕਤੀ ਕਾ ਦਰੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਉਹ ਗੁਰੁ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਬੁਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਾਲੋ ਫੁਰਨੇ ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੩॥ 


ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੈ; ਕੋੋਧੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤੀ ਕਰੇ ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਚਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 


ਅਘ <=. 


ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਵੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ 
ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਅੰਤਰਿ ਰਤਨੁ; ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਨਸਾ; ਤ੍ਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ॥ | 


ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੇ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਇਆਂ 
ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ (ਸੁਤ ਵਿਤ ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ) ਤਿੰਨ ( 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਮਾਇਆ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਰ 


ਉ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ : =, ਅਨ ੧੧੭ (੫੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
6 ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ, ਮੋਨੀ ਥਕੇ; ਚਉਥੇ ਪਦ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਰ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਪੋਥੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ । ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਨਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਮੋਨੀ ਵੀ 
ਥੱਕ ਗਏ, ਪਰ ਚਉਥੇ ਪਦ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਨ = 
6 ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੫॥ 
ਆਪੇ ਰੋਗੇ; ਰੋਗੁ ਚੜਾਏ ॥ ਸੇ ਜਨ ਰਾਤੇ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਗਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੋਗ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰੈਗਾਏ = ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਚੜਿਆ ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਵੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਵੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ; ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ ਸੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਨਾਮਿ; ਮੁਕਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਤੇ ਸੈਜਮ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੋਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਤੇ ਸੈਜਮ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਥਾਪੇ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਿ ਪਤਿ; ਸਭੁ ਆਪੇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਥਾਪੇ = ਬਣਾਉਣ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਸਾਜ ਕੇ ਫੇਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ੧ 
ਹੀ ਫੇਰ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟਣਾ ਭਾਵ ਲਯ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਥਾਪੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ੧ 
ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 0 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੭ 


੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜਾਤ ਪਾਤ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਆਧੇ= ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; 
ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੨॥੧੩॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੨॥੧੩॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ; ਸਬਦੇ ਹੋਵੈ ॥ ਸਬਦੇ ਹੀ; ਫਿਰਿ ਓਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ 


ਸ੍ਿਸਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ = ਪੈਦਾਇਸ਼ ਇਸ ਤੇ ਪਰਲਉ = ਲੈਤਾ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ (ਬਾਣੀ, ਫੁਰਨੇ) ਦੁਆਰਾ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤਿ = ਉੱਤਪਤੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (#ੰਗ ੧੦੦੩) 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਤਪਤਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰੁ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ ॥ 


ਓਅੰਕਾਰਿ ਸੈਲ ਜੁਗ ਭਏ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੨੬) 
ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਲਉ = ਪਰਲੋ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਅਨੇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵੀ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨੇਕ ਹੈ ਫਿਰਿ ਏਕ ਹੈਂ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਹੇਝ, ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩) 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਉੱਤਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਦੀ ਉੱਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਉੱਤਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਪਰਲੋ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਉੱਤਪਤੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਰਤੈ, ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਪਾਇ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 


ਨੂੰ ਗਿਆਤ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਲੈਅ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਇਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧੭ (੫੨੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਤਿ, ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਿ ਜੋ ਗੁਰ = ਸਾਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵਣਿਆ = 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਰਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਪਵਣੁ ਬੈਸੰਤਰੁ; ਖੇਲੈ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਧਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਰਚੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਰਚਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਤ ਹੈ ਕਿ ਪਵਣੁ = ਪੌਣ, ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਚੇ 
ਹੋਏ ਤੱਤ ਵੱਖਰੋਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਾਂ ਖੇਡਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਿਰਿਸਟੀ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਾਂ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧਰਤੀ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਾ: ਸੀਤਲਤਾ ਦੇ ਗੁਣ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਵਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਅਗਨੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਦੇ ਹਨ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਸੈਤਰ = 
ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚਾਨਣ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਖੇਲੈ = ਖੇਡ ਹਨ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ “ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਜਲ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਵਰਗਾ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਖੇਲ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। 

ਪੰਲਵਾਂ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਾਣੀ ਵਾਂਰ੍ਹੀ 
ਸਭ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਪਾਉਣ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


ਸੋ ਨਿਗੁਰਾ, ਜੋ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮੈ; ਨਿਗੁਰੇ ਆਵਣ ਜਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਸੋ = ਉਹ ਨਿਗੁਰਾ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਰਿ = ਮੌਤ 
ਕਰਕੇ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੰਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਰੀਤੀ ਨਾ ਹੋਣ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਨ ₹੧੭ 

0 ਕਰਕੇ ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵਣਿਆ = ਜਾਣਾ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

॥ [ ੧ ਪਾ 

ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ; ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 


ਤਿਨਿ = ਉਸ ਕਰਤੈ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਇਕ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਾਇਆ ਸਰੀਰੈ ਵਿਚਿ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਸਰੀਰੈ = ਦੇਹ ਤੇ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣ, 
ਆਸੁਰੀ ਗੁਣ ਤੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰੈ = ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਤਾਲ ਅਕਾਸ਼ 
ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਦੈਂਤ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਗੀਰੈ = ਦੇਹਾਂ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ । 

ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ, ਕੋਈ ਮਹਲੁ ਪਾਏ; ਮਹਲੇ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ 


ਪਾਏ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹਲੇ = ਮਹੱਲ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਵਣਿਆ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਚਾ ਸਾਹੁ; ਸਚੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਸਚੁ ਵਟੰਜਹਿ; ਗੁਰ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੱਚੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੱਚੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ। ਸੱਚ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਅਪਾਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਸੌਦੇ ਨੂੰ 


ਵਣੰਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ । 


ਸਚੁ ਵਿਹਾਝਹਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਹਿ = ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਉਂ 
ਆਪ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਮਾਵਣਿਆ = 
ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਬਿਨੁ ਰਾਸੀ; ਕੋ ਵਥੁ ਕਿਉ ਪਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ; ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਏ = 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


੫ 
ਬਿਨੁ ਰਾਸੀ, ਸਭ ਖਾਲੀ ਚਲੇ; ਖਾਲੀ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 0 
ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮਨਮੁਖ ਖ਼ਾਲੀ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰਲੋਕ % 

ਵਿਚ ਖ਼ਾਲੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੫॥ 8 

$ 
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6 ਇਕਿ ਸਚੁ ਵਟੈਜਹਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਿਆਰੇ | ਆਪਿ ਤਰਹਿ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ 
ਰੰ ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਕੇਵਲ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਣੰਜਹਿ = 
ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਤਰਹਿ = ਤਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ 


# ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 

ਸੇ= ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ; ਮੂੜਾ ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ; ਫਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲੇ ॥ 


<< 


ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਆਤਮ ਰੁਪ ਵਸਤੂ ਹੈ ਪਰ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਭਾਲੇ = ਭਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਬੇਤਾਲੇ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਰ੍ੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਭੂਤਾਂ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਖਿੰਡੇ ਮਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹੋ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਹੀਣ ਹੋਏ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਥੈ ਵਥੁ ਹੋਵੈ, ਤਿਥਹੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ; ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਰੁਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਥਹੁ = ਉਥੋਂ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਮਨਮੁਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਸਬਦਿ ਬੁਲਾਏ ॥ ਮਹਲੀ ਮਹਲਿ; ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬੁਲਾ ਕੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਮਹਲੀ = ਜਗਿਆਸੂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; 
ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੮॥੧੩॥੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੁ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੮॥੧੩॥੧੪॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੮] 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ; ਸਾਚੀ ਸਿਖ ਸੁਣਾਈ ॥ ਹਰਿ ਚੇਤਹੁ; ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੱਚੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਿ 
ਤਤ 


॥ 
ਉ 
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੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


/ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਰੱ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਕਰਕੇ ਅਗੈਮ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, 
ਅਜੋਨੀ = ਜੁਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਨਾਥੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਲ 


ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ ਵਿਹ ਗੱਲਣਾ ਕੀਏ 'ਤੇ ਜਤਰੁ 


ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਤੇ ਜੀਉ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਗਵਾਏ, ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਗਵਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 
"ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪੁਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਕਾਲ ਦਾ ਜੋ ਲੇਖ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਹੀ ਜੀਵ ਨੇ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ, ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ; ਸਬਦੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਬਿਨਾਂ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮੇਲਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ ਸੈਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਤਕੀਐ; ਨਾਮਿ ਅਧਾਰੇ ॥ 
(ਤਕੀਐ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੁ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਤਕੀਐ = ਆਸਰੇ ਅਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨੂੰ ਤਕੀਐ = ਤੱਕਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਰੁ ਕਰੇ ਕਿਆ ਤਿਸ ਨੋ; ਆਪੇ ਖਪਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਤਿਸ ਨੌ = ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਨਮੁਖ, ਅਗਿਆਨ, ਵਿਸ਼ੇ ਆਦਿਕ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਜੋਰੁ =- ਬਲ ਜਣਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਨਗੇ ਭਾਵ ਕੌਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ 'ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣਾ ਕੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ ਆਪ ਹੀ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਦੁੱਖ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੇ; ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ॥ ਆਤਮਘਾਤੀ; ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ ॥ 
ਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਕੋਈ ਸੁਧਿ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਸਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਤਮਘਾਤੀ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਕਸਾਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਸਾਈ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ 'ਤੇ ਛੁਰੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਗਲ 'ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਛੁਰੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਦਾ ਕਸਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਘਾਤੀ ਜਗਤ ਦਾ 
ਕਸਾਈ ਹੈ। 
ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਹੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਮਜੂਰੀ ਭਾਰੁ ਪਹੁਚਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 


ਮਨਮੁਖ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਉਠਾਵੈ = ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਮਜੂਰੀ = ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਨੂੰ ਢੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪਹੁਚਾਵਣਿਆ = 
ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਲੀ ॥ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ; ਕੋ ਨਾਹੀ ਖਾਲੀ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਵਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਸ ਦਾ ਮਾਲੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਪੌਦਿਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਦਾਤ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜੇਹੀ ਵਾਸਨਾ ਪਾਏ, ਤੇਹੀ ਵਰਤੈ; ਵਾਸੂ ਵਾਸੁ ਜਣਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਹੀ = 
ਤੇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਵਾਸੂ = ਵਾਸਨਾ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਜੈਸੀ ਚੰਗੀ ਮੰਦੀ ਵਾਸੁ = ਵਾਸਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਉਹ ਜਣਾਵਣਿਆ = 
ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਮਨਮੁਖ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸਨਾ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਸਤੂਰੀ, ਚੋਦਨ ਆਦਿ ਆਪਣੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਜਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋ ਚੰਗਾ ਹੋਣਾ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਰੋਗੀ ਹੈ; ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਵਿਸਰਿਆ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਉਮੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ ਹੈ = ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੈਮਤਾ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ, ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੁਖੀਏ ਨਿਤਿ ਫਿਰਹਿ ਬਿਲਲਾਦੇ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਂਤਿ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ ( 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਬਿਲਲਾਦੇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ੧ 
ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਨਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ॥੬॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧6 


ਜਿਨਿ ਕੀਤੇ; ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਆਪਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਹੁਕਮਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਜੇਹਾ ਅੰਦਰਿ ਪਾਏ, ਤੇਹਾ ਵਰਤੈ; ਆਪੇ ਬਾਹਰਿ ਪਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਭਾਅ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਜੀਵ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਤਿਸੁ ਬਾਝਹੁ ਸਚੇ; ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਿਸੁ ਲਾਇ ਲਏ; ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ 


ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤ੍, ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੪॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੪॥੧੫॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ; ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਜੇਕਰ ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਨ 
ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾ_ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਅੰਮਿਤ = ਮਿ੍‌ਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਇਆ ਹੈ। 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰ੍ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੧6 (੫੨੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲੈ; ਸਦਾ ਮੁਖਿ ਵੈਣੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਖੈ; ਪਰਖੈ ਸਦਾ ਨੈਣੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਵੈਣੀ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੈਣੀ = ਅੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਖ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ = ਅਮਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
੧. ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੋਖ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਕਹੈ, ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਅਵਰਾ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਪ ਕਥਾ ਕਹੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਾਂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ 
ਸੁਣਾਵਣਿਆ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੰਗਿ ਰਤਾ; ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਅੰਮਿਤੁ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਏ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸਨਾ ਬੋਲੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਵਣਿਆ = ਪਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ॥੩॥ 
ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਜੁ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਤਿਸ ਦਾ ਹੁਕਮੁ; ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੋ = ਉਹ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਹੁਕਮੇ ਵਰਤੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਹੁਕਮੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਵਣਿਆ = ਪਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਅਜਬ ਕੌਮ; ਕਰਤੇ ਹਰਿ ਕੇਰੇ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੁਲਾ ਜਾਂਦਾ; ਫੇਰੇ ॥ 
(ਅਜੱਬ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਅਜਬ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਮ = ਕਰਤਬ ਹਨ। ਇਹ ਮਨ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰੇ = ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਭੁੱਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਫੇਰੇ = ਮੋੜ 
ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਿਉ, ਚਿਤੁ ਲਾਏ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦਿ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਜਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


੫ 
॥ 
$ 
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ਖੋਟੇ ਖਰੇ; ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ॥ ਤੁਧ ਆਪੇ ਪਰਖੇ; ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਖੋਟੇ = ਧਰਮ ਤੋ ਹੀਣੇ ਤੇ ਖਰੇ = ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
(ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਬਾਏ = ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਪਰਖੇ = ਪਰਖ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਖਰੇ ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਹਿ; ਖੋਟੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 

ਜੋ ਖਰੇ = ਧਰਮ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨੈ = ਭੰਡਾਰੇ 

ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ ਖੋਟੇ = ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਵਣਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਕਿਉ ਕਰਿ ਵੇਖਾ; ਕਿਉ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਾਂ, ਅਤੇ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਸੈ; ਤੂੰ ਭਾਣੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪੀਆਵਣਿਆ = ਪਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੭॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਐ; ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਰਿਦੋ = ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = 
ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; 
ਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਸਭ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੫॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਣ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਭੁੱਖਾਂ ਲਹਿ = ਲੱਥ 
ਜਾਵਣਿਆ = ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੮॥੧੫॥੧੬॥ 


ਹੋ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਸੇ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ; ਕੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਬੱਦਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਸਦਾ ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਾਵਣਿਆ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਨਾਮ ਅੰਸ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਵਣਿਆ = 
ਪਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਸਨਾ ਰਸੁ ਚਾਖਿ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੌਗਿ ਰਾਤੀ; 
ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸਹਜੁ ਕੋ ਪਾਏ ॥ 
ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰੇ; ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਨਦਰੀ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਭਨਾ ਉਪਰਿ; ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥ ਕਿਸੈ ਥੋੜੀ; ਕਿਸੈ ਹੈ ਘਣੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ 'ਤੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ 'ਤੇ 
ਘਣੇਰੀ = ਬਹੁਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਕੇਵਲ ਧੁੱਪ 
ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਧੁੱਪ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਸ਼ੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਨਾਲੋ ਧੁੱਪ 
ਵੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੀ ਤੇ ਅਗਨੀ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜੜ੍ਹ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜੋ ਤਾਮਸੀ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਉਪਰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ 
ਲੋਭੀ, ਲਾਲਚੀ, ਈਰਖਾ ਤੇ ਉੱਦਮ ਆਦਿ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਤਿ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਆਤਸ਼ੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ ਅਗਿਆਨ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਕਿਛੁ ਨ ਹੋਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਰੱ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤਤੁ ਹੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਅੰਮਿਤਿ ਭਰੇ; ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ 
ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਕੋਈ ਨ ਪਾਵੈ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ; ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਮਨੁ ਤਨੁ, ਬਾਣੀ ਰਤਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਹਜਿ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵਣਿਆ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ; ਮਰੈ ਬਿਖੁ ਖਾਏ ॥ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਦੇ ਵਿਚ ਖੁਆਏ = ਭਟਕਣੇ ਕਰਕੇ 
ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਏ = ਖਾ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ, ਵਿਸਟਾ ਮਹਿ ਵਾਸਾ; ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ ਨਿੰਦਿਆ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਗੈਦਗੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਵਿਅਰਥ 
ਗਵਾਵਣਿਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਪੀਆਏ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸਹਜਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 


ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਏ = ਪਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “% =, #ਗ 55੯ (੫੩੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


, ਪੁਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਆਪੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਨਦਰੀ ਆਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਰ ` ਜੋ ਪੁਰਨ= ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰੀ = ਦਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 


% ਆਵਣਿਆ = ਆਇਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਆਪੇ ਆਪਿ; ਨਿਰੋਜਨੁ ਸੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਸਿਰਜੀ; ਤਿਨਿ ਆਪੇ ਗੋਈ' ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸਿਰਜੀ = ਸਿਰਜਣਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੋਈ = ਛੁਪਾ ਭਾਵ 
ਲੈਅ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਸਦਾ ਤੂੰ ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੬॥੧੭॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ, ਫਿਰ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੮॥੧੬॥੧੭॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੇ ਸਚਿ ਲਾਗੇ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੇਵਹਿ; ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ। 


ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਹਿ = ਉਪਾਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹੀ; ਸਚੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮਿਲਾਪ, ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਿਆ ॥ 
ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਿਆ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਸਚੁ ਧਿਆਇਨਿ, ਸੇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਹ ਦੇਖਾ; ਸਚੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
੧. ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਗੋਈ ਨਾਮ ਮਿਲਾਉਣ ਦਾ ਹੈ । ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਗੋਈ = ਸੱਦੀ, ਸੱਦ ਭਾਵ ਬੁਲਾਉਣਾ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਲਈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) _ ਰਾਗਾ ਆਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % ੩, ਅਗ ੧੧੯-੧੨੦ 
0 ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 


ਤਨੁ ਸਚਾ, ਰਸਨਾ ਸਚਿ ਰਾਤੀ; ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਆਖਿ ਵਖਾਨਣਿਆ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਰਸਨਾ ਵੀ ਸਚਿ = 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕੰਨ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਖੋ ਵੀ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਿ= ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਨਣਿਆ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੦] 


ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਇਨਿ ਮਨਿ ਡੀਠੀ; ਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਉਣਾ ਭਾਵ 
ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਨਿ = ਇਸ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਡੀਠੀ = ਵੇਖ 
ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਆਵਣ ਜਾਣੀ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਨ ਦੀ 
ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸਦਾ ਮਨੁ ਨਿਹਚਲੁ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 

ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਵਣਿਆ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਰਿਦੈ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 


ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਚੋ ਸਚਾ ਵੇਖਿ ਸਾਲਾਹੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਇਉਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰੇਕ ਜਗਾ ਸੱਚੇ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਿ= ਦੇਖ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਜੋ ਸਚਿ ਰਾਤੇ; ਤਿਨ ਸਚੀ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹਿ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ 

ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ। ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 

ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਚੁ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 

ਮਿਲਾਏ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਰਾਗ ਆਡ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੦ (੫੩8੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ; ਜੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚਿ ਹੋਵੈ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਸੁਰਤੀ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਦੇ ਵਾ: ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੇ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਪੜੀਐ = ਪੜਨਾ ਕਰੀਏ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰੋਕਤ ਲੇਖੇ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
6 ਹੋਵੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਤਾਂ ਪੜੀਏ ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੇਖੇ = 
ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ। 


ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਸਬਦਿ ਸੁਧਿ ਹੋਵੈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮੁ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀ; ਹੋਰੁ, ਕੋਇ ਨ ਕੀਮਤਿ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੬॥ 


ਪੜਿ ਪੜਿ ਥਾਕੇ; ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਲੇ; ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

ਪੰਡਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ । ਸਨਕਾਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ 


ਅਜੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ । ਤੂੰ ਚੈਚਲਤਾਈ ਵਾਲੀ ਵਿੱਦਿਆ ਹੀ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਹੁਤੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ।) ਸਗੋਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਰਸਾਂ 
ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨ ਨੇ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ, ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਿਖੁ ਬਿਹਾਝਹਿ, ਬਿਖੁ ਮੋਹ ਪਿਆਸੇ; ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਉਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਬਿਹਾਝਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ । ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੇ ਪਿਆਸੇ = ਤਿਹਾਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਨੂੰ ਖਾਂਵਣਿਆ = ਖਾਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲ ਕਰਕੇ ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਏਕੋ ਜਾਣਾ ॥ ਦੂਜਾ ਮਾਰਿ; ਮਨੁ ਸਚਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਦੂਜਾ = 
ਦ੍ਰੈਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾ ਗਿਆ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਰਤੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੭॥੧੮॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਰਾਗਾ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ %: ਤ, ਅੰਗ ੧੨੦ 
0 ਨਾਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੭॥੧੮॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ 
ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਕੌਣ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਵਰਨ ਰੂਪ; ਵਰਤਹਿ ਸਭ ਤੇਰੇ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੇਮਹਿ; ਫੇਰ ਪਵਹਿ ਘਣੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਵਰਨ (ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ, ਵੈਸ਼) ਵਾ: ਵਰਨ = ਰੋਗ ਤੇ 


< ੭. 


ਰਪ = ਆਕਾਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਰਤਾਏ ਹੋਏ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤਦੇ ਹਨ । 


= =੨-੨, 


ਇਹ ਬੇਅੰਤ ਰੁਪ ਰੋਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ 
ਹੋਏ ਜੰਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਚੁਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਘਣੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਫੇਰ = ਗੇੜੇ 
ਪਵਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਤੂੰ ਏਕੋ ਨਿਹਚਲੁ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ, ਅਪਾਰਾ = 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। ਪਰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਬੁਝਾਵਣਿਆ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ, ਵਰਨੁ ਨ ਕੋਈ; ਗੁਰਮਤੀ ਆਪਿ ਬੁਝਾਵਣਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ, ਨਾ ਹੀ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ ਰੇਖਿਆ = ਰੇਖਾ ਤੇ ਨਾ 


ਹੀ ਕੋਈ ਖੱਤ੍ਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਵਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਕੋਈ ਵਰਨ = ਰੈਗ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਬੁਝਾਵਣਿਆ - ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧ਰਹਾਉ॥ 


ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਤਿ; ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਐ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੂਰਜ, ਚੰਦਰਮਾ, ਤਾਰਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਰੰਤੂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਹੋ 
ਕੇ ਉਹ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ, ਵਰਤੈ ਸਭ ਥਾਈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅਦ੍ੈਤ 
ਜੋੜ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਰਾਗ ਆਡ %ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੦ (੫੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸਨਾ ਅਗਨਿ; ਜਲੈ ਸੈਸਾਰਾ॥ ਲੋਭੁ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਬਹੁਤੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ , ਵਿੱਦਿਆ 

ਆਦਿ ਦਾ ਬਹੁਤ ਅਹੈਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਅਹੈਕਾਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਥੂਲ ਹੰਕਾਰ ਹੈ। 

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੈ, ਪਤਿ ਗਵਾਏ ਅਪਣੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ 

ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਆਬਰੂ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਵਣਿਆ = 

ਗੁਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ॥ ਆਪੁ ਮਾਰੇ; ਤਾ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਸੂਝੈ ॥ 

ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਉਸਨੂੰ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੂਝੈ = ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੂਝੈ = ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਭਵਨਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਸੂਝੈ = ਜਾਣ ਲੈਦਾ ਹੈ। 


ਫਿਰਿ ਓਹੁ ਮਰੈ, ਨ ਮਰਣਾ ਹੋਵੈ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਫੇਰ ਉਹ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧੈ ਕੇ ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਮਾਇਆ ਮਹਿ; ਫਿਰਿ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਦ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਫਿਰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ । 

ਉਹ ਤਾਂ ਗੁਰਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = 
ਸਮਾਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਸਲਾਹੇ, ਸਭ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਉਹ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਲਾਹੇ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸੁੰਦਰ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੫॥ 

ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਜੂਰੇ = ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ। ਅਤੇ 


] 
[ 
ਮੈ 
] 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੩੭) _ ਰਾਗ੍ਹਾ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ # ੩, ਅੰਗ ੧੨੦-5੨5 
ਗੁਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[ ਚ ਆ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਸਚੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ; ਸਚੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚੇ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਸਚੁ ਮਨ ਅੰਦਰਿ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸਚੁ ਨਿਹਚਲੁ; ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਧਰੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਨਾ ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਚੇ ਲਾਗੈ, ਸੋ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਗੁਰਮਤੀ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਉਸਤਤ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੧] 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੮॥੧੯॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵਣਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੮॥੧੯॥ 


. ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ _ 
ਨਿਰਮਲ ਸਬਦੁ; ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ; ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ 6 
ਨਿਰਮਲ ਸ਼ਬਦ = ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮ 
ਬਾਣੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ( 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤ ਸਾਰਿਆ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ( 


॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “ =, #ਗ 5੧੨੧ (੫੩੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ 
ਜੋਤਿ = ਸੱਤਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਮੈਲੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਉਸਤਤ ਕਰੀਏ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਗਵਾਵਣਿਆ = ਗੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸੁਖਦਾਤਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ; ਸਬਦੋ ਸੁਣਿ ਤਿਸਾ ਮਿਟਾਵਣਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹੀ = ਉਸਤਤ ਕਰੀਏ । ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਬਦੋ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤਿਸਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਿਟਾਵਣਿਆ = ਮਿਟਾ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ; ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਏ=ਆ ਕੇ 
ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ, 
ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਨਿਤ ਸਾਚੇ ਕੇ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

ਜੋ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਵਜਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਜਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਨਿਰਮਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 
| ਦਲ 
ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਮੁਆ; ਤਿਥੈ ਮੋਹੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਹੈਕਾਰ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਤੇ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 

ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨੁ, ਧਿਆਨੁ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ; 
ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨੧ 
0 ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸੇ ਵਿਪਰਜੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜੋ ਨਿਰਮਲੁ ਸੇਵੇ; ਸੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ ॥ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਧੋਵੈ ॥ 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ `ਤੇ 
ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ, ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਪਟੜੇ 
`ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮੁੱਕੀਆਂ ਨਾਲ ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਨਿਰਮਲ ਵਾਜੈ, ਅਨਹਦ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ; 
ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਵਾਜੈ = 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਨਿਰਮਲ ਤੇ; ਸਭ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਮਨੂਆ; ਹਰਿ ਸਬਦਿ ਪਰੋਵੈ ॥ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲੇ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ, 
ਉਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੋਵੈ = ਪਰੋ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਬਡਭਾਗੀ; ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ 
ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ; ਜੋ ਸਬਦੇ ਸੋਹੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮਿ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਹੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਜੀਵ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਨਾਮਿ, ਮਲੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ; ਮੁਖੁ ਊਜਲੁ ਸਚੁ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੬॥ ; 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ ਇਉਂ 0 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮੁੱਖ ਉੱਜਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਮੁੱਖ ਉੱਜਲ ਕਰਾਵਣਿਆ = ॥ 
ਮੰ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “ =, #ਗ 5੧੨੧ (੫੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਮੈਲਾ ਚਉਕਾ'; ਮੈਲੈ ਥਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਸ਼ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਚੌਂਕਾ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ, ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੂਪੀ 
( ਥਾਇ = ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਮੈਲੈ = ਮਲੀਨ ਹੈ। 
ਮੈਲਾ ਖਾਇ, ਫਿਰਿ ਮੈਲੁ ਵਧਾਏ; ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਉਹ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨਤਾ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਫਿਰ ਬਿਸਟਾ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਹੀ ਵਧਾਏ = ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਕਾਰਨ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਮੈਲੇ ਨਿਰਮਲ ਸਭਿ; ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ॥ ਸੇ ਨਿਰਮਲ; ਜੋ ਹਰਿ ਸਾਚੇ ਭਾਏ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮੈਲੇ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਮੈਲ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਅੰਤਹਕਰਣ 


ਵਾਲੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ, ਪਰ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸੇ = ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; 
[ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੯॥੨੦॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹਨਾਂ ਗੁਰਮਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਚੁਕਾਵਣਿਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ॥੮॥੧੯॥੨੦॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਗੋਵਿੰਦੁ ਊਜਲੁ; ਊਜਲ ਹੈਸਾ ॥ ਮਨੁ ਬਾਣੀ; ਨਿਰਮਲ ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ ॥ 

ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਏ 
ਹੈਸਾ = ਹੈਸ ਰੁਪ ਤੱਤਬੇਤੇ ਵੀ ਉਜਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਵਾ: ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦੁ = ਜੋ ਜਾਨਣ 
ਯੋਗ ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹੈਸਾ = ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਉਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਮੇਰੀ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੇਕ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ 


ਮਨਿ ਊਜਲ, ਸਦਾ ਮੁਖ ਸੋਹਹਿ; ਅਤਿ ਊਜਲ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਉੱਜਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਊਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ ਤੋਂ ਮੁੱਖ ਸਦਾ ਹੀ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


੧. ਚਉਕਾ = ਰੋਟੀ ਪਕਾਉਣ ਦਾ ਅਸਥਾਨ (ਰਸੋਈ ਦਾ ਚਾਰ ਕੋਨਾ ਮੰਡਲ)। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “ =, #ਗ 5੧੨੧ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਰ ਗੋਬਿਦੁ ਗੋਬਿਦੁ ਕਹੈ, ਦਿਨ ਰਾਤੀ; 
ਗੋਬਿਦ ਗੁਣ ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਗੋਬਿਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੋ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਬਿਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਣਾਵਣਿਆ = ਸੁਨਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੋਬਿਦੁ ਗਾਵਹਿ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਊਜਲ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਅਤੇ 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਊਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ, ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਸੁਣਿ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ “ਗੋਬਿਦ”) 

ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੱਤਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਪ੍ਰਤੱਖ, ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੨॥ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਦਾ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਨੂਆ ਨਾਚੈ; ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਮਨੈ ਮਨੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ 
ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨੈ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਜੀਵ-ਆਤਮਾ 
ਨੂੰ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਚਾ ਤਾਲੁ ਪੂਰੇ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਏ; ਸਬਦੇ ਨਿਰਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗੁ ਆਝਾ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅੰਗ ੧੨੧-੧੨੨ (੫੪੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦਾ ਨਿਰਤਿ = 
0) ਨਿਰਣਾ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਵਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
੍ਘ ਪ੍ਘ੍ਯ ਲੇ ਚਲ ਪਖ 
ਊਚਾ ਕੂਕੇ; ਤਨਹਿ ਪਛਾੜੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਜੋਹਿਆ ਜਮਕਾਲੇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਕਪਟ ਧਾਰ ਕੇ ਉੱਚਾ ਕੂਕੇ = ਚੀਕਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤਨਹਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਪਛਾੜੇ = 
ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਹੀ ਨੱਚਦੇ ਟੱਪਦੇ ਹਨ । ਐਸੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਜੋਹਿਆ = ਤੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੨1 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਇਸੁ ਮਨਹਿ ਨਚਾਏ; ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਚਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਨਚਾਏ = ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਕਰਕੇ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਜਾ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਤਦੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਮਨ ਤਨ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਬਾਣੀ ਵਜੈ ਸਬਦਿ ਵਜਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਥਾਇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਹ ਸ਼ਰਧਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਜੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਜਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਬਹੁ ਤਾਲ ਪੂਰੇ; ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥ ਨਾ ਕੋ ਸੁਣੇ; ਨ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕੈੱਸੀਆਂ ਆਦਿ ਖੜਕਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ 
ਵਾਲਾ ਨਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ, ਪਿੜ ਬੋਧਿ ਨਾਚੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


ਅਘ %=; ੯੨; 


ਮਨਮੁਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਿੜ = ਅਖਾੜੇ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦੇ ( 
ਹਨ ਪਰ ਦ੍ਰੈਤ- ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ [ 


ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੇ; ਸੋ ਮੁਕਤਾ ॥ ਇੰਦੀ ਵਸਿ; ਸਚ ਸਜਮਿ ਜੁਗਤਾ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਰਾਗੁ ਆਝ ਅਸਟਪਦੀਆ %: =, ਅੰਗ ੧੨੨ 

0 ਹੈ। ਉਹ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਸੈਜਮ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਇੰਦਰੀਆਂ 

ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ ਸੈਜਮਿ = ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਸੀਲ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 

0 ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

) ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਏ; ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਭਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ 

ਹੈ, ਇਹੋ ਭਗਤੀ ਹੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਣਿਆ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ॥੭॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥ ਹੋਰਤੁ; ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ 
ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਆਈ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 

ਕੋਈ ਵੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ॥੮॥੨੦॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 

ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ 

ਨੂੰ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੮॥੨੦॥੨੧॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਐਸੀ ਬਿਧੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਸਚਾ ਸੇਵੀ; ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਸਚੈ ਨਾਇ; ਦੁਖੁ ਕਬ ਹੀ ਨਾਹੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ, ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈਏ, ਫੇਰ ਕਬ 
ਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵਨਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ; ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸਰਬ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੇਵਨਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਵਣਿਆ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ, ਜੀਉ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਨੂੰ ਲਗਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਸਦਾ ਸੋਹਹਿ; ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨੨ (੫੪8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ 


੯ 'ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਭੁ ਕੋ; ਤੇਰਾ ਭਗਤੁ ਕਹਾਏ ॥ ਸੇਈ ਭਗਤ; ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਭਗਤ ਕਹਾਏ = 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਗਤ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਹਨਿ; ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹੜਾ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਆਪ ਵੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਭੁ ਕੋ; ਸਚੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਭ ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਫੇਰਾ = ਗੇੜਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਨਾਇ ਰਚਾਵਹਿ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚਾਵਹਿ = ਲੀਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵਣਿਆ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮਤੀ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ; ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਚਲੇ ਜਾਣ 'ਤੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ 
ਨੇ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰਾ ਮੋਹ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਇਕਸੁ ਸਿਉ, ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਸਦ ਹੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਭਗਤ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਸਦਾ ਤੇਰੈ ਚਾਏ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ; ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਮਨ ਕਰਕੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਹੀ ਚਾਏ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅਗ ੧੨੨ 


ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ ਪੂਰੋ- ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਨੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ; ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਿਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆਲੂ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ'। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 


ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੇਵਹਿ, ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ; ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਵਡਾਈ = 
ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ' । ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਾਚੇ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਸਮਰਥ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਮਨੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ; ਮਨਿ ਮੰਨਿਐ ਮਨਹਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ' ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਸੋ ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਸਾਚੇ ਠਾਕੁਰ; ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਵੇਪਰਵਾਹੇ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ'। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਮੇਲਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੧॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇਰਾ 
ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੨੧॥੨੨॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩॥ 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ; ਸਾਚੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਨਾਮਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸੱਚਖੰਡ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਸ: =, ਅਗ ੧੨੨-੧੨=੩ _ (੫੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਠੀਕ, ਦਰੁਸਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਹ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਗੁਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਉਂ 


=> 5੨੦ 


ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੩] 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਜੀਉ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸਜਾਤੀ 
ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ, ਊਚੋ ਊਚਾ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈਂ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ 


ਉੱਚਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਚਾ; ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਕਿਸੈ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਤੇਰੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸਤਿਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਨਾਈ = ਅਵਾਜ਼ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੋਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲਹਿ, ਸੇ ਵਿਛੁੜਹਿ ਨਾਹੀ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੁਰਤ ਕਰਕੇ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਫੇਰ ਕਦੇ 

ਵੀ ਵਿਛੁੜਦੇ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ ਤੂੰ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ; ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 

ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉੱਤਪਤੀ ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਤੇ ਸਭ ਦੀ ਸੋਈ = ਖ਼ਬਰ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੨੨੩ 


ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ' ਤੇ 
ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਤੋਂ' ਸਿਿਸਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਰੁਪ ਹੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ 


ਰਿ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਣ 


ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 

ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਕਾਮਣਿ ਗੁਣਵੰਤੀ; ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਭੈ ਭਾਇ; ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਵਣਾ ਕਵਦਾ ਹੇ ਵਿਦ ਮੁੜੱਪ 'ਦਸੜਟੀ ਮਟੇਣ' 'ਸੰਡਾਫ਼ ਲਣਾਰਨਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੰਜੁਗਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 

ਬਣਾਏ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੈ ਕੀਆ ਦੇਹਿ ਸਲਾਈਆ ਨੈਣੀ ਭਾਵ ਕਾ ਕਰਿ ਸੀਗਾਰੋ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੨੨) 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਸਚ ਉਪਦੇਸਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਇਸਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੋਹਾਗਵੰਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਬਦੁ ਵਿਸਾਰਨਿ; ਤਿਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 
ਭੁਮਿ ਭੂਲੇ; ਜਿਉ ਸੁੰਵੈ ਘਰਿ ਕਾਉ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨਿ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕਿਤੇ ਵੀ ਠਉਰੁ = ਠਹਿਰਣ ਲਈ ਠਾਉ = ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਠਹਿਰਣ ਦੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । 
ਉਹ ਭਰਮ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸੁੰਵੈ = ਸੁੰਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਉ = ਕਾਂ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਕੁਰਲਾ ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰੋਂਦੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਤਿਨੀ ਦੋਵੈ ਗਵਾਏ; ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ 
ਦੋਵੈ = ਦੋਨੋਂ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਲਏ ਹਨ । ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਆਰਜਾ ਦੁੱਖਾਂ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਹਾਵਣਿਆ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਅਨੇਕਾਂ ਗ੍ਰੰਥ ਲਿਖਦਿਆਂ ਲਿਖਦਿਆਂ ਕਾਗਦ = ਕਾਗਜ਼ ਤੇ ਮਸੁ= ਸਿਆਹੀ ਖੋਈ = 


ਲਿਖਦਿਆ ਲਿਖਦਿਆ; ਕਾਗਦ ਮਸੁ ਖੋਈ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨ ਕੋਈ ॥ [ 


ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨= (੫੪੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਲਵੇ । ਪਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੇ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦੈਤ ਭਾਵ 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 

ਕੂੜੁ ਲਿਖਹਿ ਤੈ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਜਲਿ ਜਾਵਹਿ ਕੂੜਿ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
| ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਲੇਖੇ ਲਿਖਹਿ = ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਤੈ = ਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਧਨ 
ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ 
ਤੇ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੋ ਸਚੁ; ਲਿਖਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ; ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੋ ਸਚੁ = ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਲਿਖਹਿ = ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਸੱਚ ਹੀ 

ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਕਾਗਜ਼ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੇ = ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਸੱਚੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ 
ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਕਾਗਦੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀ; ਸਚੁ ਲਿਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਉਹ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼, ਕਲਮ ਤੇ ਮਸਵਾਣੀ = ਦਵਾਤ ਸਫਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਮਸਵਾਣੀ = ਦਵਾਤ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ 


ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਣੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਅੰਤਰਿ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਿਲੈ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੋ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੨॥੨੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਨਾਮ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੨੨॥੨੩॥ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵੀ ਰਾਮ ਦੀ 

ਅੰਸ਼ ਹੈ, ਫੇਰ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਪਰਗਾਸ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨= 


ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ; ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ, ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਆਦਿ 
0 ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਜੜ੍ਹ ਅਨਾਤਮ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਆਤਮਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ 
ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੀ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ।। ਤ੍ਰੰ 
ਪਦ ਜੋ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਉਹ ਆਤਮਾ ਸਾਖੀ ਹੈ ਤੇ ਤੱਤ ਪਦ ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ 
ਵਾਚਕ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰਾਮ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਤੇ ਰਾਮ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਸ੍ੈ-ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਵੈ ॥ 
ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਖੋਵੈ = ਨਾਸ ਕਰਨਾ ਕਰੇ। 
ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ; ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਜੋ ਭਗਤੀ ਕਰਨਗੇ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੇ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਆਪਿ ਭਗਤਿ ਕਰਨਿ ਅਵਰਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ, ਸਦ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕੀਜੈ; 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਿਨਾ = ਉਹਨਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੀਏ ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ-ਰਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਾਰਣੁ ਕਰਾਏ ॥ ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਤੁ ਕਾਰੈ ਲਾਏ ॥ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਜੋ ਮਾਇਆ ਮਹਿਤਤ ਤ੍ਰਿਧਾ 
ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਮੱਤ ਪ੍ਰਮਾਣੂ 


ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਤੇ ਕੋਈ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਨੂੰ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨ ਤੇ ਈਸਾਈ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਤੇ ਅੰਮਾ ਹਵਾ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹਨ। ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 


॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੨੨੩ (੫੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਰਕਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਮਾਇਆ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਕਿਰਿਆ ਕਰਵਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਰਤਾ 
0) ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ 
ਪਾਸੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਾਰੈ = ਕੰਮ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ਚ ਪ੍ਆ €੦% ਤਘ ਕਾ ਕਾ 
ਪੂਰੇ ਭਾਗਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਵੈ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਆਤਮਕ ਸੁੱਖ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੀਵੈ; ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਸੈਸਾਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜੀਵ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ 

ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ ਜੀਅ ਪਵੇ ਵਾ: ਮੋਹ, ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਸਾਰ 

ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ । ਤੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ 

ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜਿਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ। ਉਹ 
ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਏ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥ ਦੇਸਤਰੁ ਭਵੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥ 

ਬਿਨਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਜੋ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਦੇਸੈਤਰੁ = ਦੇਸਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਭਾਵ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਨ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ, 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮਦੇ ਫਿਰਨ ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਤਾਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਸ਼ ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗਣ 
ਕਰਕੇ ਖੁਆਏ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਕਪਟੀ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਇਉਂ ਉਹ ਕਪਟੀ = ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ 
ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁੱਖ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 

ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥ 

ਜੇਕਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼ ਪਾਉਣਾ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) _ ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ੪“ =, ਅਗ $5=-੧੨੪੬ 


ਸਤਿਗੁਰ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
0 ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੪1 


ਇਕਿ ਕੂੜਿ ਲਾਗੇ; ਕੂੜੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ ਐਸੇ ਜੀਵ ਹਨ ਜੋ ਕੁੜਿ = ਝੁਠੇ ਪਰਪੰਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਉਹ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਕੂੜਿ - ਝੂਠੇ 
ਪਰਪੰਚ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਫਲ ਮਿਲਣਗੇ ਭਾਵ ਝੂਠ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਪਿ ਡੁਬੇ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੇ; ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬੇ = ਡੁੱਬਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕੁਲ = ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਡੋਬੇ= ਡੋਬ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 


ਖਾਵਣਿਆ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਇਸੁ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ; ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਖੈ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ; ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ 

ਇਸੁ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ। ਵਾ: ਤਨ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਜੋ ਸ੍ਰੈ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮੂੰਹ ਦੇਖਣ ਲਈ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਸਾਫ਼ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਉਪਰ ਛਾਈਆਂ ਨਾ ਪਈਆਂ ਹੋਣ, 
ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਸਾਫ਼ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਹੀ ਸਾਫ਼ ਦਿਖਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀਆਂ ਛਾਈਆਂ ਨੂੰ ਸੋਧੈ = ਖਿੱਚ ਦੇਵੇ, ਸਾਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ ਫਾ: ਸੋਖੈ = ਸੁਕਾ ਦੇਵੇ, 
ਤਾਂ ਉਹ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੋਨਿਧਾਰੀ, ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ; 
ਤਿਨ ਭੀ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨ ਦਿਖਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮੌਨਿਧਾਰੀ = ਚੁੱਪ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿਕ ਨੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਨ 


ਦਿਖਾਵਣਿਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨8 (੫੫੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਨਕਾਦਿਕ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਸੇਖਾ ॥ 
ਤਿਨ ਭੀ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੇਖਾ ॥੩॥ (#ਗਾ ੩੩੦੭ 


ਆਪਿ ਕਰਾਏ; ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ ਹੋਰੁ ਕਿ ਕਰੇ; ਕੀਤੈ ਕਿਆ ਹੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਕਰਤਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਹਊਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕੋਲੋਂ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਲੇਵੈ; ਨਾਮੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੩॥੨੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
= ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਵਾ ਲੋਵੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਨਾਮੋ = 
ਰਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੨੩॥੨੪॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
1 ੧ 
ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਹਿ; ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ।| ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਸੇ; ਹਰਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਖੁਟ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਭੋਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ" ਵਾ: ਇਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਖੁਟ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ 


ਅਥਵਾ ਇਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਅਖੁਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਭੰਡਾਰਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਭੇਡਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਵੀ ਇਕ ਗੁਫ਼ਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੁੱਕਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਅਖੁਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ 
ਅਨੰਦ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਰੀਰ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ 
ਵਿਚ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਹੋ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ, ਪਰਗਟੁ ਹੈ ਆਪੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਆਪੁ ਵੈਵਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ, ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈ। ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਵਾਵਣਿਆ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ ( 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ॥ _ $ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜੀਉ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ( 
ਹਾਂ, ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। 6੧ 
੍‌ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨8੬ 


6 ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ 

ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਰਸਦਾਇਕ ਹੈ । ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੀਆਵਣਿਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ; ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਖੁਲਾਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਜਰ = ਪੱਥਰ ਵਾਰੀ ਕਠੋਰ 
ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ, ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ, ਜੜਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਖੁਲਾਇਆ = ਖੁਲਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਛਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਖਟ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪ ਬਜਰ ਤਖ਼ਤੇ 
ਖੁਲਵਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਇਹ ਅਮੌਲਕੁ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ, ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰ = ਅੰਧਕਾਰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਰਿ ਚਾਨਣੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ, ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਜੋਤੀ = ਅਦ੍ੈਤ 


ਰੂਪ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਫੇਰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸਰੀਰਹੁ ਭਾਲਣਿ; ਕੋ ਬਾਹਰਿ ਜਾਏ ॥ 
[ ਚ ਪ੍ਰ ਪ੍ਘ 
ਨਾਮੁ ਨ ਲਹੈ; ਬਹੁਤੁ ਵੇਗਾਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਲਣਿ = ਖੋਜਣ ਲਈ ਜਿਹੜੇ ਕੌ = ਕੋਈ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ &| 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨8 (੫੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ; ਫਿਰਿ ਘਿਰਿ ਆਇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਥੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਹੀ 

ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਫਿਰਿ ਘਿਰਿ = ਮੁੜ ਘਿੜ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
( ਆਇ = ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ 
ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੪॥ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸਚਾ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵੇਖੈ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਜਾਏ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਨਿ, ਸਦ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਉਹ ਸੁਥਾਨਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਘ ਘ [ ਘ 
ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ; ਧਾਵਤੁ ਰਹਾਏ ॥ ਦਸਵੈ ਨਿਜ ਘਰਿ; ਵਾਸਾ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਨਉ = ਨੌ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਰੂਪ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਠਾਕੇ = ਰੋਕ ਕੇ ਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ 
ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਦਸਵੈ = ਦਸਵੇਂ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਓਥੈ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 

ਓਥੈ = ਉਥੇ ਦਸਵੇਂ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦ 
ਵਜਹਿ = ਵਜਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਣਾਵਣਿਆ = ਸੁਨਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਮਤੀਏ ਹੀ ਸੁਣਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਅੰਤਰਿ ਆਨੇਰਾ ॥ ਨ ਵਸਤੁ ਲਹੈ; ਨ' ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਆਨੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਫੇਰ = ਗੇੜਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਅਲਤਾਬਾਦ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਨਾਰੈਗਵਾਲ ਦੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਥ ਵਾਸਤੇ ਦਸ ਸਾਲ ਜੇਲ੍ਹ ਕੱਟੀ, ਉਹਨਾਂ 
`ਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਰਕਾਬ ਰੌਜ ਦੀ ਕੌਧ ਢਾਹੁਣ ਦਾ ਤੇ ਸਰਕਾਰ ਤੋ' ਬਾਗ਼ੀ ਹੋਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਸੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਪ੫੫) ਰਾਗਾ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % ਤ, ਅੰਗ ੧੨85 
0 ਜੀ ਜਦੋਂ ਕਾਲਜ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੀ, ਪਹਿਲਾਂ ਲਾਹੌਰ ਪੜ੍ਹੇ ਸੀ ਫੇਰ ਅਲਤਾਬਾਦ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਇਕ ਗੁਰੂ 
ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਖਜੂਰ ਨੂੰ ਖਜੂਰਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
00 ਇਉਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸੂਰਜ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਚਾਰਿਆ 
0 ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਘੜੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਜੇਬ ਵਿਚ ਪਾ 
ਲਈ ਤੇ ਫੇਰ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਚੋਰ ਨਾ ਬਣਾ ਦੇਣ । ਉਹਨਾਂ ਅੱਖ ਬਚਾ ਕੇ ਘੜੀ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਰੱਖ 
ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਲਾਂਗਰੀ ਸੇਵਾਦਾਰ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ-ਮਹਾਰਾਜ ! ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ 
ਹੈ। ਇਹ ਸਹੀ ਟਾਇਮ 'ਤੇ ਘੜੀ ਵੇਖ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਧਿਆਨ ਘੜੀ ਵੱਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਲੱਭਣ 
ਲੱਗ ਪਏ। ਜਦੋਂ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇੱਧਰ ਉਧਰ ਤੱਕਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 


ਕੀ ਕਰੋੜਾਂ ਸੂਰਜ ਦਿਖਾਏਗਾ। ਐਸੇ ਪਾਖੰਡ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਗਰ ਪਾਛੈ ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ ਏਹੁ ਪਦਮੁ ਅਲੋਅ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ % 5, ਅੰਗ ੬੬੩) 


੧੧੧੬4 ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ; 
ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ = ਚਾਬੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰਤੁ = ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ, ਆਸਾ ਅੰਦੇਸ਼ਾਂ ਰੁਪੀ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਜ਼ਿੰਦਰਾ 
ਖੁਲੈ = ਖੁੱਲਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਵੀ ਖਟ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ; ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮਿਲਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

ਗੁਪਤ ਰੂਹਾਂ , ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਰੂਹਾਂ ਅਤੇ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੀਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਤੂੰ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੇ ਥਾਈ = 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੈਂ। ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ 
ਹੈਂ ਜਿਵੇਂ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦਾ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 'ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਚੰਦਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ 
ਗੁਪਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਅੰਧੇਰੀ ਰਾਤ ਵਾਂਗ ਹਨ। ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਿਰਦੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਪਰਗਟ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਭਨੀ ਥਾਈਂ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈਂ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਅਉ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲੋ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਸਦਾ ਤੂੰ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੪॥੨੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਰਾਗ ਆਡ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨੪-੧੨੫ (੫੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
4 ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹਿ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਇਆ ਕਰ ॥੮॥੨੪॥੨੫॥ 


ਣਾ _ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜਿ ਵਿ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ; ਮਿਲਾਏ ਆਪੇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹੈ; ਦੁਖੁ ਨ ਸੋਤਾਪੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਬੁਰੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ 
ਜੋਹੈ = ਦੇਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੈਤਾਪੇ = ਦੁੱਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਬੋਧਨ ਸਭ ਤੋੜੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਬੈਧਨ ਤੋੜੈ = ਤੋੜ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੧੨੫] 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਚੈ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ, 
ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨੱਚਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜੀਵੈ ਮਰੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਰਜਾ ਨ' ਛੀਜੈ; ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਜੋ ਲੱਖਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਜੋੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਣ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ੧ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 6 
ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵੈਰਾਗ ਕਰਕੇ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ 0 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵੈ = ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ। ਰ 
ਸ ਅਜ ਕ ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੪ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ 

ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਆਰਜਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ 

0) _ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਹੋਏ ਹਨ। 

0 ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਦੀ ਗ਼ਜ਼ਲ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਮੇਘਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਮਰ ਊਹਾ ਵਿਚ ਲੇਖੇ ਜੋ ਯਾਦ ਸਾਂਈ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰੇ ਪੈਂਦੀ ਮੁਜਰੇ ॥ (ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰੈ ਨ, ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਖਾਏ = ਖਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ 
ਨੇ ਕੀ ਖਾਣਾ ਹੈ ? ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਥੇ ਅੱਗ ਮੱਚਦੀ ਹੋਵੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਅੱਗ 'ਤੇ ਕਾਰਜ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦੇਈਏ 
ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਹੀ ਚੁੱਲ੍ਹਾ ਗਰਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਵਾ ਵੀ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਗਰਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੱਗ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਗਰਮੀ ਕਰਕੇ ਗਰਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਅੱਗ, ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ, ਮੌਤ ਦੀ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
ਹੀ ਅਭੇਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਉਪਾਸਕ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ- ਭਾਵ 
ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਪਿ ਤਰੈ, ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਣਿਆ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਵੀ ਤਰੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਿਆ = ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਦੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਲਗੈ ਸਰੀਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਭਾਵ ਤਤੀਕਸ਼ਾ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ : 
ਜਿਉ ਤਨੁ ਕੋਲ ਪੀੜੀਐ ਰਤੁ ਨ ਭੋਰੀ ਡੇਹਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ #: =. ਅੰਗ ੬88) 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਵੀ ਪੀੜ ਦੇਵੇ, ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁੱਖ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੀਤ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਆਰੇ ਨਾਲ 
ਚੀਰੇ ਗਏ, ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵੱਲ ਹੀ ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੪ (੫੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


) ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੱਲਾਦ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁੱਟ ਉੱਤੇ ਸ਼ਸਤਰ ਦਾ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਜੱਲਾਦ ! ਤੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੇਰੇ ਬੈਦ ਬੈਦ ਕੱਟਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ । ਤੂੰ ਕਾਹਲੀ 
0) ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਫ਼ਤਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬੰਦ ਬੈਦ ਕੱਟਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਮੇਰੀਆਂ ਉਂਗਲਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ 
0 ਬੋਦ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਉਂਗਲਾਂ ਦੇ ਬੈਦ ਕੱਟ ਤੇ ਫੇਰ ਚੌਥਾ ਵਾਰ ਗੁੱਟ 'ਤੇ ਲਾਈਂ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਜੱਲਾਦ ਨੇ ਤੌਬਾ ਕੀਤੀ । ਸਰਕਾਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਜੱਲਾਦਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਜੱਲਾਦ ਵੀ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ 'ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਫਿਰ ਦੂਸਰੇ ਜੱਲਾਦ ਨੂੰ ਸਰਕਾਰ ਨੇ 
ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ । ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਉਂਗਲਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਬੋਦ ਕੱਟ ਕੇ ਫੇਰ ਗੁੱਟ 'ਤੇ ਵਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ । 
ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਨੌਵੀਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਤੱਕ ਸਰੀਰ ਨਿੱਕੇ 
ਨਿੱਕੇ ਬੋਟੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਧਰਤੀ "ਤੇ ਖਿਲਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। ਸੈਪੂਰਨ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ 
ਸਾਰੇ ਟੋਟਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ ਸੀ। ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਅਸੈਖ ਜਪੁ ਦੀ ਪਉੜੀ 'ਤੇ ਦੋ ਫਾੜ 
ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸਨ । ਦੋਨਾਂ ਫਾੜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਪੂਰਨ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਹੈਢਾ ਕੇ 
ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਲੱਗਦਾ 
ਤਾਂ ਬੈਦ ਬੈਦ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾ ਕਟਾਉਂਦੇ ਤੇ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਆਰੇ ਨਾਲ ਨਾ ਚਿਰਾਉਂਦੇ । 
ਗੁਰਮੁਖ ਦੇਹ ਤੋਂ ਬਿਦੇਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਦਰਜ਼ੀ ਨੂੰ ਕਹੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕਮੀਜ਼ ਤਿਆਰ 
ਕਰ ਦੇ, ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਕਲੀਆਂ ਰੱਖ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਲਾਵਾਂ ਰੱਖੀਂ ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਸਤਰ 
ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਕੈਂਚੀ ਕੱਟਦੀ ਹੈ, ਸੂਈ ਤੋਪੇ ਭਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਾ ਸੂਈ ਚੁੱਭਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕੈਂਚੀ ਦੇ ਕੱਟਣ ਦਾ। ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇਹ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਰਹਿ 
ਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਚੀਰ ਫਾੜ ਨੂੰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਇਸੇ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਦਾਤ ਪੰਜਵੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਹਿਆ ਨਾ ਹਮ ਕਿਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਰਿਓ ਭੀਤਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ #: ੫, ਅੰਗ ੬੭੧) 
ਜਿਵੇਂ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਹ ਸਹਿਣ ਕਰਦਾ ਗਿਆ। ਪੱਥਰ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਮਾਰਿਆ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਉਸ ਕਤਾਰ ਵਿਚ ਮਨਸੂਰ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਮਿੱਤਰ ਸ਼ਿਬਲੀ ਵੀ ਖੜਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਪੱਥਰ ਮਾਰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ, ਦੁਸ਼ਮਣ ਹੋਵਾਂਗਾ। ਲੋਕ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ 
ਚੋਟ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਨ, ਮੈਂ ਮਿੱਤਰ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਅਜਿਹਾ ਕਰਾਂ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖ ਵੀ ਨਾ ਪਹੁੰਚੇ । ਮਨਸੂਰ 
ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਇਕ ਫੁੱਲ ਮਾਰਿਆ। ਅਜੀਬ ਗੱਲ ਹੋਈ ਜਿਸ `ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਜੋ ਪੱਥਰ ਮਾਰੇ 
`ਤੇ ਹਾਏ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਫੁੱਲ ਮਾਰੇ 'ਤੇ ਚੀਕਣ ਕਿਉਂ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਮਨਸੂਰ 
ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਜਾਣੂ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕਤਾਰ ਵਿਚ ਖੜਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਤਾਂ ਸ਼ਿਬਲੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਐ ਮਿੱਤਰ ਮਨਸੂਰ ! ਫੁੱਲ ਦੀ ਤਾਂ ਚੋਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਤਾਂ ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਲੋਕ ਮੇਰੇ ਜਿਸਮ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਇਹਦਾ ਦੁੱਖ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ। 
ਦੁੱਖ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਰਨਾ ਤਾਂ ਮਾਰਨਾ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਪੱਥਰ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਫੁੱਲ। ਇਸ ਲਈ ਮਿੱਤਰ 
ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮਾਰਨ ਦੀ ਚੋਟ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਨਸਿਕ ਪੀੜਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਜਾਣੂ ਹੋ ਕੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨੪ 

0 ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਅਗਿਆਨ `ਤੇ ਮਨ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਨਸੂਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵੀ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੱਥਰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਦੁੱਖ 
0 ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 

ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਸੱ 5, ਅੰਗ ੧੪5੧੨) 

ਇਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਭਾਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਖੇਲ ਅਕੱਥ ਹੈ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ 

ਜੀ, ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ, ਭਾਈ ਤਾਰੁ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 

ਪ੍ਰੇਮ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਉਂ' ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਉੱਚਾ ਜੀਵਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਉਮੈ ਚੂਕੈ ਪੀਰ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਰੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਪੀਰ= ਪੀੜਾ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਭਾਵ, ਦੁਰ ਚਲੀ ਗਈ 
ਰੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੀੜਾ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪੀੜ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਦੇ 
ਦੂਰ ਹੋਣ ਨਾਲ ਪੀੜਾ ਆਪੇ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜੀਏ ਤਾਂ 
ਪੀੜ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਤੀਰ ਛੱਡੀਏ, ਉਹ ਖੁੱਭਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੱਤਬੇਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਖੋਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਫਿਰਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋਣ `ਤੇ ਫਿਰਿ = ਬਾਅਦ ਵਿਚ 
ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਭਾਵ ਕਿ ਅਸੀਂ ਐਡੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ, 
ਅਸੀਂ ਸੈਤ ਹਾਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਆਪ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਾਵਣਿਆ = 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੈ ਜਾਤਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤਾ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰ ਜਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੪ (੫੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸਦਾ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਬਦੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = 


0 ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੌਰਨਾਂ ਤੋਂ 


# ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ; ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ॥ ਜਮ ਕਾਲਿ ਗਰਠੇ; ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
(ਗਰੱਠੇ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ 


ਦਾ ਅੰਧਾਰਾ = ਅੰਧਕਾਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਜਮਕਾਲ ਦੇ ਗਰਠੇ = ਗ੍ਰਸੇ ਭਾਵ ਪਕੜੇ ਹੋਏ 
ਪੁਕਾਰਾ = ਫਰਿਆਦਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅਨਦਿਨੁ ਰੋਗੀ ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ; ਬਿਸਟਾ ਮਹਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗੀ = ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਬਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰੀਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਬਿਸ਼ਟਾ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ; ਵੁਠਾ ਆਪਿ ਆਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਤੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸੁਵਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਡੋਲ ਨਾਲ 
ਕੱਢੀਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਸੋਮੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਆਪ ਹੀ ਵਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸੋਮੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ', 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਖੂਹ 'ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਕੱਢਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰਨਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਸੋਮੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੫॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੨੫॥੨੬॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਹ ਵੱਖਰੀਆਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ? ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 


ਏਕਾ ਜੋਤਿ; ਜੋਤਿ ਹੈ ਸਰੀਰਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇਕ ਹੀ ਜੋਤ ਹੈ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਖਟ ਜੋਤਿ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੪ 


0 ਜੋਤੀਆਂ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ, ਤਾਰੇ, ਬੁੱਧੀ, ਬਿਜਲੀ, ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਜੋਤ 
ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਸਰੀਰ ਹਨ ਇਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਜੋਤ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਸੂਰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਾਹਮਣੇ ਸੈਂਕੜੇ ਘੜੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦਈਏ, ਉਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 


ਵਿਚ ਇੰਕੋ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਤਨੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 


ਦੇ ਘੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੈ। ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਚੋਤਨ ਸੱਤਾ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਤ ਚਮਕ ਰਹੀ ਰੈ, ਉਸ ਜੋਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਬੋਲਣ ਚੱਲਣ ਦੀ ਸੰਕਲਪ 
ਉਠਾਉਣ ਦੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇੱਕੋਂ ਜੋਤੀ ਦੀ ਜੋਤ ਸਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਹ ਜੋਤ ਦਿੱਸਦੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਜੋਤ ਦਿੱਸਣ ਦੇ ਥਾਂ ਕੋਈ ਪਾਪੀ, 
ਕੋਈ ਪੁੰਨੀ, ਕੋਈ ਦੁਖੀ, ਕੋਈ ਸੁਖੀ, ਕੋਈ ਰੋਗੀ, ਕੋਈ ਭੋਗੀ, ਇਹ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਏ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਏ = ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਉਂ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੧॥ (//ਥਤੀ ਗਉੜੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੨੬੬) 


ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕੀਤੋਨੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਦ੍ੈਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫਰਕੁ = ਦੁਜਾਪਣ ਵੀ ਆਪ ਹੀ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੋਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਮੰਨੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਉਪਾਧੀਆਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। ਜੋਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਲਾਲ ਰੈਗ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਲਾਲ, ਹਰਾ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਹਰਾ, ਨੀਲਾ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਨੀਲਾ, ਇਉਂ ਪਾਣੀ ਰੂਪ 
ਪਰ ਜੋਤ ਇਕ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਵਣਿਆ = ਬਣਾਈ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਜੈਗਮ, ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜੇ ਆਦਿ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਬਣਤਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੇ ਖੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬਾਜੀਗਰਿ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ॥ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਭੇਖ ਦਿਖਲਾਈ॥ ___।ਨੂਹੀੰ % ੫ ਘਰ 5. ਅੰਗ ੭੩੬) 


ਹਉਂ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ, ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ। 


ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਨ ੧੨੫ (੫੬੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜਿ = ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ 
ਮੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਸੋਹਹਿ; ਆਪੇ ਜਗੁ ਮੋਹਹਿ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਨਦਰੀ; ਜਗਤੁ ਪਰੋਵਹਿ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੋਹਹਿ = ਮੋਹਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਹਿ = ਮੋਹਤ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ 
ਵਿਚ ਪਰੋਵਹਿ = ਪ੍ਰ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਆਪ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਉਹਨਾਂ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਪਰੋਵਹਿ = ਪ੍ਰੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ 
ਅਥਵਾ ਤੁ ਆਪ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਤੱਤਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਪੰ ਪਖ 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਹਿ ਕਰਤੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਦੇਖਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਤੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁੱਖ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਆਪ 


ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖਾਵਣਿਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਇਉਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ 
ਸੁੱਖ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਕੂਕਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਲਾਠੀ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਲਾਠੀ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਲਾਠੀ ਨੂੰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਸ਼ੇਰ `ਤੇ ਜੇ ਕੋਈ ਸ਼ਸਤਰ ਦਾ ਪਰਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸ਼ਸਤਰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਰਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਵੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਨਿਗ੍ਹਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਠੀਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਘਾ ਪਖ ਪਖ ਪਖ $ ਪਖ 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਗੁਰ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ ਲੈਅਤਾ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = 
ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਬਦੇ ਉਪਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਬਦੇ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਆਪ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੪ 
ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾਵਣਿਆ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ 
2 ੨੩ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ॥ ਬੈਧਨ ਤੋੜੇ; ਸਦਾ ਹੈ ਮੁਕਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਜਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੂੰ ਕਰਤਾ 
ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋੜੇ = ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਸਦਾ ਤਤਬੇਤਾ ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ'। 
ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਆਪੇ ਹੈ ਸਚਾ; ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਅਲਖੁ = 
ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਲਖਾਵਣਿਆ = ਲਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ 
ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ॥੪॥ 
ਆਪੇ ਮਾਇਆ; ਆਪੇ ਛਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਰੂਪ ਹੈਂ 
ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਇਕ ਸਕਤਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਮਹਾ ਮਾਇਆ ਤਾ ਕੀ ਹੈ ਛਾਇਆ ॥ (ਗੋਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੮੬੦) 


ਅਥਵਾ ਛਾਇਆ = ਪਰਛਾਵੇਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਰਬ ਰੂਪ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਵੀ ਕਲਪਤ ਪਦਾਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਛਾਇਆ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ 
ਮਹਾਂ ਮਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਕ ਪਰਛਾਵੇਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ। ਮਹਾਂ ਮਾਇਆ ਜਿਹੜੀ ਜੜ੍ਹ ਸੀ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪਾਇਆ, ਉਸ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਕਰਕੇ 
ਹਰਕਤ ਵਾਲੀ ਹੋਈ। ਉਸ ਹਰਕਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤੋ ਗੁਣ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਿਹਾ ਤੇ ਰਜੋ ਤੇ 
ਤਮੋ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਦੱਬੇ ਰਹੇ, ਉਹ ਈਸ਼ਵਰ ਬਣ ਗਈ । ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਮੋਂ ਗੁਣ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਿਹਾ ਤੇ 
ਸਤੋ ਗੁਣ ਤੇ ਰਜੋ ਗੁਣ ਦੱਬੇ ਰਹੇ, ਉਹ ਜੀਵ ਬਣ ਗਈ। ਇਉਂ ਮਾਇਆ ਤੇ ਛਾਇਆ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਰੂਪ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
ਹੈ ਉਹ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਮੋਹੁ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਾ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹੁ = ਅਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਆਪੇ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਸ: =, ਅਗ ੧੨੫੪-੧੨੬ (੫੬੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਵਣਿਆ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੫॥ 
ਆਪੇ ਕਰੇ; ਕਰਾਏ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ; ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਥਾਪਿ = ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਉਥਾਪੇ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਉਥਾਪੇ = ਲੈਅਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਤਾਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜੈਸੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਸੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ ਵਿਚ 
ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੬॥ 
ਆਪੇ ਮਾਰੇ; ਆਪਿ ਜੀਵਾਏ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕੇ 


ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤ ਵਾਲੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 

ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਮੇਲੋਂ = ਮੇਲ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਸੇਵਾ ਤੇ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਸਹਜ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੬] 
ਆਪੇ; ਊਚਾ ਊਚੋ ਹੋਈ ॥ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੇ; ਸੁ ਵੇਖੈ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਅਬਿਆਕ੍ਰਿਤ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ 
ਵੈਰਾਟ ਆਦਿਕ ਸਾਰਿਆਂ ਊਚਾ = ਉੱਚਿਆ ਤੋਂ ਊਚੋ = ਉੱਚਾ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਆਪ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਵਿਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਲਦਾ ਹੈ', ਸੁ = ਉਹੋ ਕੋਈ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੋ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੨੬ 


; ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਖਾਲਣਿਆ ॥੮॥੨੬॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਵਿਖਾਲਣਿਆ = 
0 ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰਨਾਂ ਅੱਗੇ ਵੀ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਕਰਕੇ 
ਵਿਖਾ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ । ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਆਪ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਫੇਰ ਤੱਤਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਪਦਵੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਐਸੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੮॥੨੬॥੨੭॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੁਸਲਮਾਨ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਸੱਤਵੇਂ ਅਰਸ਼ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਹਿੰਦੂ 
ਕਾਂਸ਼ੀ, ਦਵਾਰਕਾ ਵਿਚ, ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਖੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਦੱਸੋ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ! ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਿਗੁਨੂ / ਜੌਕਰ ਪ੍ਰਤੂ ਸਭਾ ਸ਼ਨਆਂ ਥਾਵਾਂ /ਵਚ /ਵਿਆਪਕਾ ਹੈ' ਤਾਂ ਫੋਰ ਉਸਨੂੰ ਨੈਥੋਂ ਆਉਣਾ 
ਕਾਗੀਏ ? 
ਉੱਤਰਾ : 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਘਰ = ਗਿਰਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਆਂ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / #ਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਲੀ ਕਰਨ ਕੈਨ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਸਦਾ ਸਰੇਵੀ, ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਕ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ ਸਰੇਵੀ = ਸੇਵਦੇ ਅਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਜਗਜੀਵਨੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੨੬ (੫੬੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜਗਜੀਵਨੁ , ਨਿਰਭਉ ਦਾਤਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਿਰਭਉ = ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘਰ ਮਹਿ ਧਰਤੀ; ਧਉਲੁ ਪਾਤਾਲਾ ॥ 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਤੀ ਪਾਤਾਲਾ = ਪਾਤਾਲ, ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਧਰਮ 
ਰੂਪੀ ਧਉਲੁ = ਚਿੱਟੇ ਬੈਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ “ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਧੀਰਜ, ਖਿਮਾ, ਧਉਲੁ = ਉੱਜਲਤਾ, 
ਧਰਮ ਤੇ ਪਤਾਲ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤਾਸ਼ਿਰਾ ਅਰਥ : ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ ਬੀਜ ਫਲਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਬੀਜ ਫਲਦਾ 
ਸਤਿਸੈਗੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਰ ਕਰੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰੇ ਉਹ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਧਉਲੁ = ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲਾ ਬੈਲ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਵੇਂ ਬੈਲ ਚਿੱਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਧਰਮ ਵੀ ਉੱਜਲ ਹੈ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਬਚਨ ਮਿਥਿਹਾਸ ਹੀ ਕਿਹਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਗਾਂ ਦਾ ਵੱਛਾ ਧਉਲਾ ਬਲਦ ਧਰਤੀ ਚੁੱਕੀ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ 
ਵਿਚ ਪੁਰਾਣਕ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸਿਧਾਂਤ ਆਪਣਾ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ।” 

ਪਾਤਾਲਾ = ਪਤਾਲ ਤੋ ਭਾਵ ਰੀਭੀਰਤਾ ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਬਹੁਤ 
ਗੰਭੀਰ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ, ਚੌਥੀ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ 
ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਅਤੇ ਧਉਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਤਾਲਾ (ਪਾ-ਤਾਲਾ) 
ਤਾਲਾ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਲਾ ॥ 
ਸੋਸਾਰ, ਸਰੀਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ 
ਬਾਲਾ = ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ, ਬਲ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਬਲ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੱਤਖ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਰ੍ 
੧. ਧਉਲ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਿਚਾਰ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ॥” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਊਂ 
ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੨੬ 


ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 


੨੩ 


ਉਹ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸਹਜ ਪਦ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ; ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ॥ ਜੌਮਣ ਮਰਣੁ; ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ 

ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, 
ਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਫੇਰਾ = ਚੱਕਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਜੋ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਹਲਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਘੁੰਮਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਸੁ = ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ 
ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ; ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਭਾਈ ॥ ਦੁਹੀ ਮਿਲਿ ਕੈ; ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਪਾਪ ਹਨ । ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋ ਉਲਟ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਇਹ ਪਾਪ 
ਹੈ। ਵਿਧੀ ਪੂਰਵਕ ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣੀ, ਇਹ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਭਾਈ ਦੇਹ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਇੱਕੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ 
ਤੋਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਤੇ ਅਸ਼ੁਭ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਅਸ਼ੁਭ 
ਕਰਮ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਤੋਂ ਪਾਪ, ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਤੋਂ ਪੁੰਨ ਦੋਵੇਂ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। 
ਇਹਨਾਂ ਦੁਹੀ = ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮਿਲਿ ਕੈ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਜਿਥੇ ਪਾਪ ਬਹੁਤੇ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹਨ, ਇਸ `ਤੇ ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਦੇਹ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰੇ ਪਾਪ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਤ ਜੂਨ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਬਹੁਤ ਤੇ ਪਾਪ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਵ ਦੇਹੀ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਬਰਾਬਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ ਕਨਿਸ਼ਟ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਦੋਵੈ ਮਾਰਿ ਜਾਇ, ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਵੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੋਵੈ = ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਸਤਰ ਨਾਲ ਮਾਰ 
ਕੇ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਕਰੇ । ਫੇਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਜਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਅਰਥਾਤ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪ ਕਰਨੇ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਫਲ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾ ਪਾਪ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਤੇ ਨਾ ਪੁੰਨ ਦਾ ਫਲ ਸੁੱਖ। ਨਾ ਪਾਪ ਦਾ ਫਲ ਪਸ਼ੂ 
ਦੇਹੀ ਨਾ ਪੁੰਨ ਦਾ ਫਲ ਦੇਵ ਦੇਹੀ । ਨਾ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸਮਿਲਤ ਰੂਪ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। ਇਹੋ ਹੀ ਦੋਹਾਂ 


ਰਾਗ ਆਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅੱਗ ੧੨੬ (੫੬੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦਾ ਮਾਰਨਾ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਜੋ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਕੇ ਇਥੇ 
ਹੀ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੰਦ ਲੋਕ ਸਿਵ ਲੋਕਹਿ ਜੈਬੋ॥ ਓਛੇ ਤਪ ਕਰਿ ਬਾਹੁਰਿ ਐਥੇ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੨) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਛੱਡ ਦੇਵੇ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪਾ ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਵੱਧ ਜਾਵੇਗੀ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਕੈਦੀ ਹੀ ਕਹਾਵੇਗਾ। ਜੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕੈਦੀ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਹੋਰ ਜੂਨਾਂ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਂ ਲੋਹੇ 
ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗਣ ਲਈ ਅਪੱਛਰਾਂ ਦੇ ਨਾਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੇ ਲਈ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਇਹ ਜੀਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਵੇ ਜਿਥੇ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਹੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਗਿਆਨ ਸ਼ਸਤਰ ਨਾਲ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਭਾਵ ਪਾਪ ਕਰਨਾ ਛੱਡੇ, ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਨਾ ਰੱਖੇ, ਫਿਰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਜੋ ਏਕਤਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਰੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਛੈ ॥ 
ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਤਨ ਸੈਗਿ ਰਾਚੈ ॥ (ਗਾਓਂੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੭੪) 


ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਨੇਰਾ ॥ ਚਾਨਣੁ ਹੋਵੈ; ਛੋਡੈ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ॥ 
ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅਨੇਰਾ = ਅੰਧਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ ਦੇਵੇ, ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਾਂਗ ਲਿਸ਼ਕ ਉਹਦੇ ਅੰਦਰ ਪੈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਗਟੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ; ਪਰਗਟੁ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਸਾਖੀ; ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 
ਜਿਤਨਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਅੰਧੇਰ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕਮਲੁ ਬਿਗਾਸਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲੁ = ਕੌਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੨੬ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਾਸਿ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ॥੬॥ 


ਅੰਦਰਿ ਮਹਲ; ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ; ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਭੈਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜੇ ਸਦਾ ਵਾਪਾਰੀ; ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸਦ ਪਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਪਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਰੂਪ ਰਾਸ਼ੀ ਦੇ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਵਣਜੇ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 

ਪੇ ਵਥੁ ਖੈ; ਪੇ ਦੇਇ॥ ਸਿ ਹਿ? ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ 
ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਸ ਵਾਪਾਰ ਨੂੰ ਕੇਈ ਕੇਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਵਣਜਹਿ = 
ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ,ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ॥੮॥੨੭॥੨੮॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੨੭॥੨੮॥ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਏ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ । ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਅ ਚਲਿਆ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਊ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਪਜਸਰ ਆਪ ਹੀ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੱ ੁਪ ਜਗਤ ਦੀ ਮਾਇਆ ਊ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੬ (੫੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 


6 ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਕਰਮਿ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ 


ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਿ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ 
ਬਰ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ, ਸਦਾ ਜਨ ਸੋਹਹਿ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਹਿ; ਇਕੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਇਕ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦਾ 
ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੁਹਾਇਆ = ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਕਰਮਭੁਮੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਖੰਡ, ਮੁਲਕ ਭੋਗਭੁਮੀ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ 
ਬੜਾ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਹ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ, ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ ! 


ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਲਾਹਨਿ = ਜਲਦ ਹਨ ਤਵ ਕਰਦੇ ਚਿਲ ਤਰੀ ਗਾ ਦੀ ਕਿਰ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


1 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨੭ 


[ਅੰਗ ੧੨੭] 
੧ ਪਖ 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਇਹੁ ਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੇਹ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੁਰ ਦੈਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ 
ਬੜੇ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਦੀਵ ਸੁੱਖ ਨੂੰ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰੁ ਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਜਾਗਾਤੀ = ਮਸੂਲੀਆ ਹੋ ਕੇ 
ਕਰੁ = ਮਸੂਲ (ਟੈਕਸ) ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਨੇ ਪਾਖੰਡ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਜਾਗਾਤੀ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਗਾਤ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਮ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ 
ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਨਿਮਖ ਸਿਮਰਤ ਜਿਤੁ ਛੂਟੈ ॥ (ਨੂਹੀ ਆ ੫, ਅੰਨਾ ੭੬੭) 
ਉਹ ਜੱਲਾਦ ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਜੋ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਨੇ ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੁੱਧ, ਪਾਣੀ, ਬਸਤਰ, ਅੰਨ ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਉਥੇ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਪਿਆਸ ਲੱਗੇ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਫਲ ਸਾਨੂੰ 
ਦੇ ਦੇ ਤੇ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਲੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ 
ਕੀਰਤਨ ਜੋ ਨਾਮ ਰੁਪ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਲੁੱਟ ਹੁੰਦਾ। ਬਾਕੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੇਡ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਲੋਕ ਦੰਡ, 
ਰਾਜ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ, ਜਿਜਾਂ “ਵਜ ਵਟ ` ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਦੰਡ ਲਾਏ = ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਸੂਲ ਕੋਈ ਕੀ ਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਭੇਟਾ 
ਦੇ ਕੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਇਸ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਮਕਾਲੁ ਮਿਲੈ ਦੇ ਭੇਟ ਸੇਵਕੁ ਨਿਤ ਹੋਈ ॥ (ਭਾਗਾ ਸਾਰੰਗ ਸ਼ਲੌਕ ਆ =, ਅੰਗ ੧੨੪੦) 
ਜਮਕਾਲ ਤਾਂ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਡਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਨਾ ਕਰ 
ਦੇਵੇ, ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੇ; ਦੇਇ ਸਜਾਏ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਸਜਾਏ = ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੭ (੫੭੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਲੇਖਾ ਲੇਵੈ? ਰਤੀਅਹੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲ ਕਢਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਘੜੀ ਮੁਹਤ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਤੀ ਭਰ ਤੇ ਮਾਸੇ ਭਰ ਦਾ ਵੀ ਤੋਲ ਕੱਢਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਹੁਣ ਦੇ 
6 ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਘੜੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ੨੪ ਮਿੰਟ ਦਾ ਹੈ, ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ੧੨ ਮਿੰਟ ਦਾ ਹੈ), ਉਹ ਜਮ ਐਸਾ 
ਹੈ ਜੋ ਰਤੀਅਹੁ = ਅੱਠ ਚਾਵਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਰੱਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਾਸਾ = ਅੱਠ ਰੱਤੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਮਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੋਲ = ਤੋਲਾ, ਬਾਰਾਂ ਮਾਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਤੋਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਰੀਕੀ ਨਾਲ ਹਿਸਾਬ ਕਢਾਵਣਿਆ = ਕੱਢਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਤੋਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਸਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਦਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਬਣ ਬੈਠੇ ਹਨ । ਜੇ ਪੁੱਛੀਏ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ 
ਪ੍ਰੀਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੁਰਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਹਉਮੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਮ ਫੇਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਤੋਲ = ਤੋਲੇ ਤੋਲੇ, ਮਾਸੇ ਮਾਸੇ, ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਲਵੇਗਾ ॥੫॥ 
ਪੇਈਅੜੈ; ਪਿਰੁ ਚੇਤੇ ਨਾਹੀ ॥ ਦੂਜੈ ਮੁਠੀ; ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥ 

ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ, ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਨਹੀਂ ਤੇ ਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 

ਦੂਜੈ = ਦੂਜਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਤ, ਸਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ, ਫੇਰ ਸਮਾਂ ਬੀਤਣ 
ਤੋਂ ਧਾਹੀ = ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੇਕੇ ਘਰ ਇਹ ਮਾਤ ਲੋਕ ਹੈ। 
ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਸਿੱਖੀ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਹਰੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਫੇਰ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਧਾਹੀ = ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ। 


ਖਰੀ ਕੁਆਲਿਓ, ਕੁਰੁੂਪਿ ਕੁਲਖਣੀ; ਸੁਪਨੈ ਪਿਰੁ ਨਹੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਕੁਆਲਿਓ = ਨਾ ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਨੀਚ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਾਲੀ 
ਕੁਰੁਪਿ = ਭੈੜੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਕੁਆਲਿਓ = ਭੈੜੀਆਂ ਆਦਤਾਂ ਵਾਲੀ, ਕੁਰੂਪਿ = ਖੋਟੇ ਰੂਪ ਭਾਵ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕੌਂਧ ਰੂਪ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ॥੬॥ 
ਪੇਈਅੜੈ; ਪਿਰੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਹਦੂਰਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥੧॥ (ਸੌਗਨਿ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੫੮) 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੭ 


“ ਕਾਮਣਿ ਪਿਰ ਰਾਖਿਆ, ਕੇਠਿ ਲਾਇ; ਸਬਦੇ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਰ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
0 ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ, 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਵਿਛਾਈ ਨਾਲ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਸਦਿ ਬੁਲਾਏ ॥ ਆਪਣਾ ਨਾਉ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਸੱਦ ਕੇ 
ਆਪ ਹੀ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ 


ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੮॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੨੮॥੨੯॥ 


ਕਾ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੨ 1 
ਊਤਮ ਜਨਮੁ; ਸੁਥਾਨਿ ਹੈ ਵਾਸਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਘਰ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਥਾਨਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਸਥਾਨ 
ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਬਾਕੀ ਮੁਲਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉੱਤਮ ਮੰਨਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਮ-ਭੂਮੀ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੂਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਇਸ ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉੱਤਮ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਮੁਲਕਾਂ ਵਿਚ 
ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਤੇ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ-ਭੂਮੀ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਘਰ = ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਗੁਹਿਸਤ ਤੋ' ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਿਰਹੀ ਮਹਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਉਦਾਸੀ ਗਿਆਨ ਤਤ ਬੀਚਾਰੀ ॥ (ਸ਼ੌਗਨੈ % ੩, ਅੰਗ ੫੯੬) 


ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਹਹਿ, ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਉਸਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਹੀ ਰੋਗੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਸਦਾ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਤਿਪਤਾਵਣਿਆ = ਰਜਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨੭ (੫੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਪੜਿ ਬੁਝਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੁੱਝਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
 ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦੀ : ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਇਕ ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਦੀ ਸਾਖੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 

ਸੀ ਉਹ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜਨਾਂ ਕੌਲ ਰਹਿ ਕੇ ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ 
ਕੋਲੋਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਿ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ । 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਵੀ ਸਾਰਾ ਕੈਦਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਦੁਰਜੋਧਨ ਤੂੰ ਕੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ? ਦੁਰਜੋਧਨ 
ਨੇ ਕਿਹਾ, ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਕੈਦਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ, ਹੋਰ ਕੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਦੂਸਰਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਨੇ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਨ 
ਲਈ ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦੇ ਚਪੇੜ ਮਾਰੀ ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿੱਤ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ, 
ਆਪਣੇ ਅਪਮਾਨ ਦਾ ਰਾਈ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਹੈਰਾਨ ਹੋ 
ਗਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸਬਕ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬੁੱਝਿਆ ਹੈ, ਅਮਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ 
ਪੜ੍ਹਾਈ ਠੀਕ ਹੈ। ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਜੋ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੋ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ । ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਹੋਈ ਤੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 
ਖਰਾ ਉਤਰਿਆ। ਸੱਚ ਬੋਲਣ 'ਤੇ ਸਮੇਂ ਨੇ ਇਮਤਿਹਾਨ ਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਕੋਲ ਆ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਭਰਾਤਾ ! ਤੂੰ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ'। ਤੇਰੇ ਸੱਚ 'ਤੇ 
ਮੈਂ ਵੀ ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਮੇਰਾ ਭੀਮਸੈਨ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਮੇਰਾ ਬਚਾ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭੀਮਸੈਨ ਦੀ ਗਦਾ ਦਾ ਮੇਰੇ ਤੇ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ 
ਮਾਤਾ ਨੇ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਮਰਦ ਵੱਲ ਤੱਕਿਆ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ ਕੁਝ 
ਪਲਾਂ ਲਈ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਤੂੰ ਜੈਸਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਜੈਮਿਆ ਸੀ, ਮਤਲਬ ਬਸਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖਲ੍ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਮਾਂ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਬਜਰ ਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਦੁਰਜੋਧਨ ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਪਿੱਛੋਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਧਰਮ 
ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜੋ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਮਲ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸੱਚ ਬੋਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਰਾ 
ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਧਰਮ ਦੇ ਨਸ਼ਟ ਹੋਣ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਜੋ ਪਾਪ ਲੱਗਣਾ ਸੀ, ਉਸ ਪਾਪ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਾਪ ਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਕੁਝ ਕਰਨਾ 


ਕਰਕੇ ਉਲਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਜਿਸ 'ਤੇ ਉਹਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਲੁਕ ਕੇ ਖੜ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਦੁਰਜੋਧਨ 6 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਅਲਫ਼ ਨਗਨ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤਾ ਰੀਧਾਰੀ ਵੱਲ ਤੁਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਮਤਾ ਦੀ $ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) ਰਾਗਾ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ “: ਤ, ਅੰਗ ੧੨੭ 
0 ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਹੱਸ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਖ਼ੌਲ ਉਡਾਉਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ! ਤੂੰ ਐਡਾ 
ਬੇਸ਼ਰਮ ਹੈਂ ਕਿ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਬਸਤਰ ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਿਆ ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
0 ਵੱਡੇ ਭਰਾਤਾ ਨੇ ਬਜਰ ਦੀ ਦੇਹ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਕੋਲ 
0 ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਤੱਕੇਗੀ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਬਜਰ ਦੀ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ! ਲੌਕ ਠੀਕ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਕ ਤਾਂ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਵੀ ਬੁਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਹਾਂ ਬਜਰ ਦੀਆਂ ਕਦਾਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ। 


ਹੈ। ਆਸ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਐਸੀ ਖੋਟੀ ਸਲਾਹ ਵੀ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦੁਰਜੋਧਨ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਦੀ ਛਲ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੱਚ ਜਾਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦੇ ਬੋਲੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸਲਾਹ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ਲੱਕ ਨੂੰ ਕੇਲੇ ਦੇ ਪੱਤੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਪਤ ਅੰਗ ਢੱਕ ਲੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਅੱਗੇ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਪੁੱਤ ਮਾਵਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ। ਇਸ ਢੋਗ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਦੇਹ 
ਬਜਰ ਦੀ ਵੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਮਾਂ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ । ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਕੇਲੇ 
ਦੇ ਪੱਤੇ ਅੱਗੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਰੈਧਾਰੀ 
ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਦੇਹ ਬਜਰ ਦੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ 
`ਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ਸਤਰ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਕਵਚ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਦੁਰਜੋਧਨ ! ਲੱਕ ਨੂੰ ਪੱਤੇ ਕਿਉਂ' ਬੈਨ੍ਹੋ ਹਨ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜਵਾਨ ਪੁੱਤਰ 
ਨੂੰ ਨਗਨ ਹੋਣਾ ਸ਼ਰਮ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਪੱਤੇ ਬੇਨ੍ਹ ਲਏ। ਗੈਧਾਰੀ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਜਿਉਂਦਾ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਾਂ ਦੇ ਲਈ ਪੁੱਤਰ ਪੁੱਤਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ ਭੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨੰਗੇਜ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਨੇ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਦੇਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਸ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਕੀ ਫ਼ਰਕ ਪੈਣਾ ਸੀ। ਦੁਰਜੋਧਨ, ਤੂੰ 
ਮੂਰਖ ਨਿਕਲਿਆ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਣ ਵੀ ਤੁੜਵਾਇਆ ਤੇ ਗੱਲ ਉਥੇ ਦੀ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ। ਇਸ ਸਾਖੀ ਦਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜੋ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ। ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਾਲ ਵੀ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਸੱਚ ਬੋਲਿਆ। ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਰਖਣ 
ਵਾਸਤੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਸਾਈ ਦਾ ਰੁਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਭਜਨ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਮੂਹਰੇ ਗਊ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਸਾਈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗਊ ਕਿਧਰ ਗਈ 
ਹੈ ? ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈਂ ? ਕਸਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ । ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਕਸਾਈ ! ਅੱਖਾਂ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀਆਂ। ਕੌਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਜ਼ੁਬਾਨ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਸੁਣ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈਂ। ਸੱਚ ਵੀ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਗਊ ਦੀ ਜਾਨ ਵੀ ਬਚਾ ਲਈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੜਹਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਹਿ; 
ਦਰਿ ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਸੈਬੋਧੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਸਲਾਹਹਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ( 
ਹਨ । ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੰ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੭ (੫੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


% ਅਲਖ ਅਭੇਉ; ਹਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥ ਉਪਾਇ ਨ ਕਿਤੀ; ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਭੇਉ = ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰੇ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ 

ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਕਿਤੀ = ਕਿਸੇ ਵੀ (ਧੂਣੀਆ ਤਾਪਣੀਆ, ਜਲ 
6 ਧਾਰੇ ਕਰਨੇ) ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ। 


ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ; ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਮਿ ਦਿ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪੜੈ; ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ; ਲੂਝੈ ॥ 

ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਉਹ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਇਹਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ੧. ਸਾਂਤਕੀ ਲੌਕ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਦੇਵਤਾ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । ੨. ਰਾਜਸੀ ਲੋਕ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੩. ਤਾਮਸੀ ਲੋਕ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ 
ਦੈਂਤ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤਮੋ ਗੁਣੀ, ਮੰਤਰ 
ਸਿੱਧ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਧੂਣੀਆਂ, ਤਾਪਣੀਆਂ, ਬਰਤ ਰੱਖਣੇ , ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ ਆਦਿਕ 
ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਤਮੋ ਗੁਣੀ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੁੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਕਾਮੀ, ਕੋੌਂਧੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਉੱਦਮ ਕਰਕੇ 
ਮਾਇਆ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ ਭੋਗਣ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਚਸਕਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਮਕਾਨ 
ਆਦਿਕ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਰੁਝਾਨ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖ ਸਾਧਨ ਬਣਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਾਂਤਕੀ ਲੋਕ ਉਹ ਹਨ, ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣੀਆਂ ਤੇ ਫੇਰ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਤੋ ਗੁਣੀ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਝਗੜਦੇ ਹਨ। ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਦੇਵਤੇ ਰਜੋ, ਸਤੋ, ਤਮੋ ਗੁਣ ਦੇ ਆਧਾਰਿਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ਰਜੋਗੁਣੀ ਦੇਵਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਮੁੱਖ ਹੈ ਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਮੁਖ ਹਨ, ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਮੁਖ ਹਨ। ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਇਸ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਚਰਿੱਤਰ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਮੋ ਗੁਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਕਰੋਧ, ਹਠ ਆਦਿਕ ਸੁਭਾਅ ਬਣਦੇ ਹਨ। 
ਜਦੋਂ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਬਣਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਲੋਭ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤੋ ਗੁਣੀ 
ਆਪਣੇ ਜੱਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ੬ 
ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੍ 
ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਬਧਨ, ਤੂਟਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 


ਪਰ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 


॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੭ 


ਕਮਾਈ ਕੀਤੀਆਂ ਹੀ ਤੂਟਹਿ = ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤ੍ਰਿਖਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਧਨ = ਬਨਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਕਾਰਨ 
ਸਰੀਰ। ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਜੋ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ, ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੀ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੈ । ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ੧੭ ਤੱਤਾਂ, ਭਾਵ ਪੰਜ ਰਿਆਨ-ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ- 
ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਲੈ ਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਨੂੰ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਬੰਧਨ ਹੈ। ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਬੰਧਨ ਹੈ। 

ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ ॥ 

ਈਖਣਾ = ਇੱਛਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਔਲਾਦ ਹੋਵੇ, ਬਿਤ = ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ, 
ਲੋਕ = ਲੋਕ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਿ ਲੋਕ ਮੇਰਾ ਜੱਸ ਕਰਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਆਦਿਕ ਬੈਧਨ 
ਹਨ। ਸਤੋਂ , ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਹੈਗਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬੈਧਨ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਛੇ 
ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਲਟਕਦਾ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਥੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਜਮਾਂ ਕੋਲ 
ਫਸਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ। ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਇਹ 
ਵੀ ਬੈਧਨ ਹਨ। ਕਰਤਾ, ਭੋਗਤਾ, ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਭੋਗਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਦੁੱਖੀ ਹਾਂ, ਸੁੱਖੀ ਹਾਂ ਆਦਿਕ ਮਮਤਾ 
ਦੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਬੈਧਨ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਛੁੱਟਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰਾਵਣਿਆ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ; ਵਸਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੈ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਧਾਵੈ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਚੈਚਲੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ ਵਸ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਇਹ ਮਨ ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੈਚਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ “ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ” ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਹੈ : 
ਕਬਹੂੰ ਨ ਮਨ ਥਿਰਤਾ ਗਹੀ ਸਮਝਾਯੋ ਸੈ ਪੋਤ ॥ 
ਜੈਸੇ ਮਰਕਟ ਬਿਰਛ ਪਰ ਕਬਹੂੰ ਨ ਠਾਢੋ ਹੋਤ ॥੯॥ “ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ, ਆਹ. 5) 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਂਦਰ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ `ਤੇ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ। ਕਦੇ 
ਕਿਸੇ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਪੱਤਰਿਆਂ ਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਟਾਹਣੀ 'ਤੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪਿਛਲੇ ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰਨੇ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕੋਈ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮੋਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਲਟੇ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜਾਗ੍ਰਤ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਨ ਚੌਚਲ ਹੈ, ਵਸ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਬੜੇ ਬੜੇ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜ ਛੱਡ ਕੇ 
ਵੀ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਏ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਚ ਨਵਾਬ ਅਤੇ 
ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਇਬਾਦਤ, ਨਮਾਜ਼ ਆਦਿਕ ਮਨ ਸਥਿਰ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ। ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਵਛੇਰੇ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਨਵਾਬ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕੈਧਾਰ 


॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੭ (੫੭੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਵਿਚ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਚੈਚਲ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਇਹ ਮਨ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਲਾਰੀ = ਲੱਗ ਕੇ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸਾਵਾਂ ਵਿਚ 
& ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।” 
ਬਿਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ, ਬਿਖੁ ਮਹਿ ਰਾਤਾ; ਬਿਖੁ ਹੀ ਮਾਹਿ ਪਚਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜਹਿਰ ਦਾ ਕੀੜਾ = ਕਿਰਮ ਹੈ, ਇਥੇ ਵੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਤਾ =ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਖੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਚਾਵਣਿਆ = ਸੜੇਗਾ ਭਾਵ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥ 


ਹਉ ਹਉ ਕਰੇ; ਤੈ ਆਪੁ ਜਣਾਏ ॥ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਰੈ; ਕਿਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਹਉ = ਮੈਂ ਪੰਡਤ ਹਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ ਇਉਂ ਹਉ ਹਉ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੈ = ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਚੰਗਾ ਜਣਾਏ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੀ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਥਾਇ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪੈਂਦੇ ਵਾ: ਉਹ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਇ=ਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। 


ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵੈ; ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 


%੨ .੨ 


ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਸ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ। ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਉਪਾਅ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ 
ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਦਰ 'ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੁਹਾਵਣਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੫॥ 

ਉਪਜੈ ਪਚੈ; ਹਰਿ ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਿਰਾਹੀ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਮਨਮੁਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਕੇ ਪਚੈ = ਖਰਾਬ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪਚੈ = ਸੜਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਭੱਜਿਆ ਫਿਰਾਹੀ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ, ਗਇਆ ਹੈ ਬਿਰਥਾ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 

ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਫੇਰ 
ਪਛੁਤਾਵਣਿਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਸੋਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਿਆ ॥੬॥ 


ਅਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ, ਇਕ ਪਾਤਾਲ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ। 


ਰ੍ 
੧. ਦਸੇ ਦਿਸਾਵਾਂ ਇਹ ਹਨ - ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਚਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਨ ਈਸਾਣ, ਨੈਰਤ, ਵੈਯਵ, ਅਗਨ, ਇਕ ੍ 
ਮੰ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨੭ 


ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸਿ; ਸਿਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁ; ਐਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰਕ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਦੇਸਿ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਗਰੋਂ ਸੁਰਖ਼ੀ ਬਿੰਦੀ ਲਾ ਕੇ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਏ = ਬਣਾ 
0 ਕੇ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਨਿਸਫਲ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਖੀ ਕਾਜਲ ਹਾਰ ਤੰਬੋਲ ਸਭੈ ਕਿਛੁ ਸਾਜਿਆ॥ ਸੋਲਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ ਕਿ ਅੰਜਨੁ ਪਾਜਿਆ॥ 
ਜੇ ਘਰਿ ਆਵੈ ਕੰਤੁ ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ॥ ਹਰਿਹਾਂ ਕੰਤੈ ਬਾਝੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥ 
(ਛੁਨਹੇ # ੫, ਅੰਗ 5੩੬੧) 
(ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸਖਿਆਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ 
ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸਦੇ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) 
ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ ਜੋ ਐਸੇ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬੇਅਰਥ ਕਰਮਾ 
ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਜਾਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਟਕ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਕਰ ਲਿਆ। ਕਦੇ ਭੇਖ ਦਿਖਾ ਕੇ ਪਾਖੰਡ 
ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰ ਲਿਆ। ਜਲਧਾਰੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪ ਕੇ ਇਹ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬੇਅਰਥ ਹਨ। 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਾਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਮਿਲੇਗਾ। 
ਹਲਤਿ ਨ ਸੋਭਾ, ਪਲਤਿ ਨ ਢੋਈ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ =- ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, 
ਪਲਤਿ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਭਾਵ ਠਹਿਰਣ ਲਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਇਉਂ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਵਣਿਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇ, ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ-ਰਸ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = 
ਨਿਰੈਤਰ ਇਕ-ਰਸ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ; ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ॥ _ ? 
ਉਸ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। _ $ 


ਉ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: =, ਅੰਗ ੧੨੭-੧੨ਇ _ (੫੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜਨ ਸੋਹਹਿ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ॥੯॥੨੯॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਨਾਮ 'ਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 

ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
6 ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੯॥੨੯॥੩੦॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੮] 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਹੈ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਸੇਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਦੇ ਹੋ। 
ਅਸੀਂ ਵੇਦ ਵੇਦੈਗ ਪੜ੍ਹੋ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕੇਵਲ ਵਿੱਦਿਆ 
ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਮਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਲਮ ਕਿਸੇ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਮਨਮੁਖ ਪੜਹਿ; ਪੰਡਤਿ ਕਹਾਵਹਿ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਵੇਦ ਵਿੱਦਿਆ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ਵਿਆਕਰਣ, ਜੋਤਿਸ਼, ਪਿੰਗਲ, ਸਿੱਖਿਆ, ਕਲਪ, 
ਨਿਰੁਕਤ, ਖਟ ਅੰਗ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਤਿ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਗਿਆਨ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਸ਼ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮਹਾ 


ਦੁਖੁ = ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਖਿਆ ਮਾਤੇ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਆਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਰਥ, ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਬਾਰ ਬਾਰ ਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਵਣਿਆ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਫਿਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ 
ਦਰਸਾਈ ਕਿ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਤੇ ਪਿਲਾਉਣਾ ਸਾਡਾ 


ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਜੀਉ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਹਜਿ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥੧ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ =ਤੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਸਿਆ = 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ ੧੨੮ 
ਫੇਰ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹਰਿ ਰਸੁ = ਹਰੀ ਰਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਆਪ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪੀਆਵਣਿਆ = ਪਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵੇਦੁ ਪੜਹਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਮੋਹੇ ਮਾਇਆ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਸਾਸ਼ਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਵਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਅਗਿਆਨਮਤੀ ਸਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿ ਹਰਿ ਗਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨਮਤੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਨੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਵੱਲੋਂ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਪਾ ਲੈਣ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਅਕਥੋ ਕਥੀਐ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮਤੀ; ਮਨਿ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਥੋ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੱਤਬੇਤੇ ਵੀ ਅਕਥ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਚੋ = ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੋ ਸਚੁ ਰਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਚਿ ਰੈਗਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 

ਉਹ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਣ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਾਵਣਿਆ = ਰੈਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਜੋ ਸਚਿ ਰਤੇ; ਤਿਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ ਆਪੇ ਦੇਇ; ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੈਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 


ਕੇ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਦਾਤ ਦੇਣੀ ਸੀ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਜਾਤਾ; ਮਿਲਿ ਸਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ  =, ਅਗ ੧੨੮ (੫੮੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ; ਤਿਨਾ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੈ ॥ 
`ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 


ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਤੇ ਕੁਸਤੁ = ਖੋਟੇ ਹਠ ਕਰਨ ਦੀ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸੈ, ਘਟ ਭੀਤਰਿ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵਸ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਵਣਿਆ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫੧ 


ਤੈ ਗੁਣ ਪੜਹਿ; ਹਰਿ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ॥ 

ਮੁਲਹੁ ਭੁਲੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਤੈ ਗੁਣ = = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ-ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਮਾਇਆ ਕਮਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ 


ਤਾਮਸੀ ਹੈ। ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਰਾਜਸੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਸਾਂਤਕੀ 


੯੯ ੨੭. 


ਹੈ। ਉਹ ਮੂਲਹੁ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਭੁਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਮੋਹ ਬਿਆਪੇ, ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੂਝੈ = ਸੋਝੀ 

ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 

ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ; ਤ੍ਰਿਥਿਧਿ ਮਾਇਆ॥ ਮਨਮੁਖ ਨ ਬੁਝਹਿ; ਦੂਜੈ ਭਾਇਆ ॥ 
ਵੇਦ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹੀ ਪੁਕਾਰੈ = ਕਥਨ 

ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝਦੇ 

ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਤੈ ਗੁਣ ਪੜਹਿ, ਹਰਿ ਏਕੁ ਨ ਜਾਣਹਿ; ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 1 

ਮਨਮੁਖ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵੇਦਾਂ ਨ 
ਦੀ ਪੜਾਈ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ) ਪਰ ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਮੂ 
ਭਾਵ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਇਉਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ( 
ਪਾਵਣਿਆ = ਰਿ ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨6 


; ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 
ਰੰ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੀਵ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
0 ਕਮਾਈ ਕਰਾ ਕੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਹਸਾ = ਸੋਸੇ, ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੋਯਗਤ ਸੈਸਾ, ਵਿਪਰਜੇ, ਇਹ ਸੰਸੇ ਤੇ 
ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਨਾਵੈ ਕੀ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ; 
ਨਾਮੋ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੩੦॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੮॥੩੦॥੩੧॥ 
ਵੇਰ ਪੰਡਤ ਨੈ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ? ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਨਿਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨਿਰਾਕਾਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩॥ _ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ; ਆਪੇ ਸੋਈ ॥ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ; ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜੋ ਨਿਰਾਕਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਨਿਰਗੁਣ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਸਰਗੁਣ = ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਈਸ਼ਵਰ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਗੁਣ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਹਮ ਕਹਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰ ਵਾ: ਈਸ਼ਵਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੋਨੋਂ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੈਂਕੜੇ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀ ਸੂਰਜ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਿੰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿੰਬ = ਸੂਰਜ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। ਘੜੇ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਘੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇ ਕਾਮਨਾ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜੋ ਅਕਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ ਆਪ ਹੀ 
ਬਿੰਬ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਤਰੈ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਉਹ ਆਪਿ ਵੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਿਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧੨6 (੫੮8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਖਿ ਸਾਦੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ 
ਰੰ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਜੋ ਹਰਿ 

ਰਸੁ = ਹਰੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਿ = ਚੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ 
6 ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ; 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਹਿ = ਚੱਖਦੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 

ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਨਿਰਮਲ) ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਪੰਡਤ ਕ/ਹਣ ਲਾ ਨ ਹੈ ਸੰਤਿਗੁਨ ਜਾ / /ਇੱਛਾ ਤੇ ਬਗ਼ੈਰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ /ਨਿਸ਼ਕਾਆੰ 
ਕਣ ਹੈ ? 
ਉੱਤਾਰ “ 


ਸੋ ਨਿਹਕਰਮੀ; ਜੋ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨਿ; ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਹੈ । ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਕਾਮਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ 
ਹੈ। ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਜਥਾਰਥ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਏ; ਤੈ ਗੁਣ ਮੇਟਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਕਰਕੇ ਨਉਨਿਧਿ = ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ" ਵਾ: ਨਉ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਮਾਇਆਂ ਦੀ 
ਪਕੜ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਉਮੈ ਕਰੈ; ਨਿਹਕਰਮੀ ਨ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਹਉਮੈ ਖੋਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਨਿਹਕਰਮੀ = ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ 
ਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਖੋਵੈ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕੁ, ਸਦਾ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਬਿਬੇਕੁ= ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ, 


੧. ਅਸਨ ਬਸਨ ਭੂ ਕਨਕ ਪੁਨ ਦਾਸੀ ਚੌੱਪ ਗੁਲਾਮ । 


('ਗਰਮਥ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੯੫) 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) _ ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੱਗਾ ੧੨੮-5੨੬ 
0 ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ; ਨਿਰਮਲੁ ਸੋਈ ॥ ਸੈਤ ਚੁਗਹਿ ਨਿਤ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਖਾਰਾਪਣ ਹੋਣ ਦਾ 
ਵਿਕਾਰ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲਤਾ ਦਾ ਗੁਣ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸੋਟੀ = ਉਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸਾਗਰੁ = ਮਾਨਸਰੋਵਰ 
ਦੇ ਸਰੁ = ਸੱਦਰਸ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਕੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਹੈਸ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਚੁਗਹਿ = ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹਿ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਚੋਗ ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਬਾਣੀ 
ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਨ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ 
ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦੀ ਮੈਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੁਕਾਵਣਿਆ = ਚੁਕਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਨਿਰਮਲ ਹੈਸਾ; ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ॥ ਹਰਿ ਸਰਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਹੈਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਹੈ ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੨੯1 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਬਦਿ ਸਾਚੈ; ਹਰਿ ਸਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਰੂਪ ਸਰਿ = 

ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਸਦਾ ਬਗੂ ਮੈਲਾ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥ 
ਇਸਨਾਨ ਕਰੇ; ਪਰੁ ਮੇਲੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਗੁ = ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੌਭੀ ਹਨ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਰਗਾ ਕੌਣ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ 
ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 


ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ : =, ਅਗ ੧੨੬ (੫੮੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਚੁਕਾਵਣਿਆ = ਚੁੱਕਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਘਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

| ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ; ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ ਆਪੁ ਪਛਾਨਣਿਆ ॥੭॥ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਨਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਗਿਆਨ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਵੀ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 

ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਤੈ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 

ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੈ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਲੇਖੈ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੩੧॥੩੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੋਖਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੩੧॥੩੨॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੨॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ ਤੈ ਗੁਣ ਦੀਸਹਿ; ਮੋਹੇ ਮਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ 

ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੈ ਗੁਣ = ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਜੀਵ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਾਂਤਕੀ 

ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਤਾਮਸੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦੀਸਹਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਸਿਰੇ ਤੈ ਅਗਨਤ ਤਿਨ ਕਉ ਮੋਹੁ ਭਯਾ ਮਨ ਮਦ ਕਾ ॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇਂ ਕੰ. ਅਗ 555=4 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ; ਚਉਥੈ ਪਦਿ ਲਿਵ ਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਂਵਾ ਹੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “# =, #ਗ ੧੨੯ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਦਿ ਜਲਾਵਣਿਆ ॥ 

ਰ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ਜੋ ਨਾਮ, ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਜਲਾਵਣਿਆ = ਜਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਏ, ਸੋ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ; 
ਹਰਿ ਦਰਿ ਮਹਲੀ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਜਲਾਏ = ਜਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ 
ਤੇ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਲੀ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਿਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ; ਮੂਲੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਜਿੰਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ। ਸਤਾਈ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਹੀ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ ਵਾ: ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ। 

ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਪਸਰਿਆ ਸੈਸਾਰੇ; ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 

ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜਾਲ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ 
ਦੁਰਬਾਸਾ ਨੇ ਕੋੌਧ ਕਰਕੇ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ੫੬ ਕਰੋੜ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨੇ ਭਜਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਐਸਾ ਕਾਮ ਕੌਧ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਉਸ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਆਇ 
ਜਾਇ= ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਇਕੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਹੈ। 

ਪਰੈਤੂ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਇਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਿਸ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਇਕ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ, ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਜਤ, ਸਤ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਤੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀੜੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “% =, #ਗ ੧੨੯ (੫੮੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੇਈਅੜੈ; ਧਨ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗੀ; ਫਿਰਿ ਪਛੋਤਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਹੋਰ ਪਤੀਆਂ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ 
ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ 
ਇੰ ਪਛੋਤਾਣੀ = ਪਛਤਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਦੇ ਭਰਮਿ ਵਿਚ 
ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਦੂਜੈ = ਵੇੜ-ਹਾਦ ਵਿਹ ਲੱਟੀ ਟੋਣ ਜ਼ਰਕੇ ਪਜੋਡਣੀ ` ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰੇਗੀ । 


ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਵਾਏ; ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ੍ “ਗਾਵਾਏ”) 
ਉਸ ਨੇ ਹਲਤੁ = ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ ਪਲਤੁ = ਪਰਲੋਕ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਲਏ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ॥੪॥ 
ਪੇਈਅੜੈ; ਧਨ ਕੌਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਵੇਖੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਆਪਣੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਣ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ। 
ਪਿਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਰਹੈ ਰੌਗਿ ਰਾਤੀ; ਸਬਦਿ ਸਿੰਗਾਰੁ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਵਣਿਆ = 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਕੰਠਿ ਲੇ ਪਹਿਰੈ ਦਾਮੋਦਰੁ ਦੇਤੁ ਲੇਈ॥ __ (ਆਸਾ ਘਰ ੬. ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੩੫੯) 


ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ; ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥ 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 


ਉਹਨਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 

ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜੈ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਜਲਾਇਆ = 

ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; 

ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


ਹਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ % ਤੋ, ਅੰਗ ੧੨੬ 
0 ਹੋ ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਤਸੈਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨ ਸੇਵੇ; ਸੋ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥ 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਸੋ = ਉਹ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਣੁ = ਜਨਮ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਬਹੁ ਦੁਖੁ = ਬਹੁਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜਿਨਿ ਸਿਸਟਿ ਸਾਜੀ; ਸੋਈ ਜਾਣੈ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੈ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਸਾਜੀ = ਬਣਾਈ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲਿਆ ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ; 
ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥੩੨॥੩੩॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਾਵਣਿਆ = ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ 
ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਾਏ ਸਨ। ਏਕਾ ਲਿਖਣ ਲੱਗਿਆਂ ਸੱਤ (੭) ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ ॥੮॥੧॥੩੨॥੩੩॥ 
ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
ਇਥੇ ਅੱਠ (੮) ਅੰਕ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਜਣਾਇਕ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਕ (੧) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦਾ ਜਣਾਇਕ ਹੈ। ੩੨ ਅੰਕ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਦਾ 
ਜਣਾਇਕ ਹੈ, ੩੩ ਅੰਕ ਕੁੱਲ ਜੋੜ ਹੈ। 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ; ਅਪਰੇਪਰੁ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪੇ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: (ਪੁ ੧ ਰਖੁ) ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ 
ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਪੁਰਖ 
ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਚੇਤਨ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹਨ 


ਰਾਗੁ ਆਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % =, ਅਗ $੨੯-੧੩੦ _ (੫੯੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(/ ਵਫਾ: ਸਾਰੀਆਂ (ਪਰਖ) ਪੁਰ = ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਖ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ (ਅਪਰੈ “ ਪਰ) 
ਅਪਰੇ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਉਰੇ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰੁ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਥਾਪੇ = ਉਤਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਪਾਲਣਾ 
0 ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਥਾਪੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲੈਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਥਾਪ 
ਕੇ ੧੭ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤ ਥਾਪ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਪੰਜ ਤੱਤ ਥਾਪ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਥਾਪੇ = ਪਰਲੋ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਸਥਾਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਪ੍ਰਧਾਨ ਅਗਿਆਨ ਥਾਪਿ = ਥਾਪਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੇ 
ਹੀ ਗਿਆਨ ਕਰਾ ਕੇ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਥਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਉਥਾਪੇ = ਲੈਤਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ, ਏਕੋ ਸੋਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਿਆਂ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੦] 
ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਿਆ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਮੱਛ, ਕੱਛ, ਆਦਿਕ ਰੇਖਾਵਾਂ 
ਹਨ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਅਲਖੁ = - ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਲਖਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਲਖਾਵਣਿਆ = ਲਖਾਉਣਾ, ਜਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੂ ਦਇਆਲੁ; ਕਿਰਪਾਲੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨ ਦੂਜਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੋਈ ਤੂੰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ 
ਦਾ ਘਰ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੈਂ ਤੇ ਸੋਈ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਰੱਥ ਹੋਵੇਂਗਾ। 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਪਰਸਾਦੁ ਕਰੇ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ? ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਸਾਦੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੯੧) ਰਾਗਾ ਆਝਾ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: ੩, ਅੰਗ ੧=੩੦ 
0 ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

। 6 ਕਪ ੫੫੧੫ ੧੫ ੬) 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਚਾ; ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ ਭਗਤੀ ਭਰੇ; ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੈ'। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਹਿਲ, ਆਗ 5) 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਭੌਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 

ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਲਬਾ ਲਬ ਕਰਕੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਭੀਜੈ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਵਣਿਆ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈ ਤੇਰੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ ਤੁਧੁ = ਤੋਰੀ ਹੀ ਸਾਲਾਹੀ= ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 


ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਜਾਚਾ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤੂੰ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਜਾਚਾ = ਮੰਗਦਾ 
ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ। ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਗੁਰ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ॥੪॥ 


ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
6) ਤੈ 
ਅਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ; ਤੂੰ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ 
ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ, ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ_ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ, ਸਬਦਿ ਧਿਆਈਐ; ਸਬਦੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਰਾਗ ਆਡ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ “: ੪, ਅੰਗ ੧੩੦ (੫੯੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 1 ਯਾ ਪਖ [ 
ਰਸਨਾ ਗੁਣਵੰਤੀ; ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ; ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਮੋਲਕ 
6 ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਰਸਨਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਰਸਨ ਅਮੋਲੀ ॥ (ਗਾਉੜਾੀ ਗੁਆਰੇਗੀ %: ੫, ਅੰਗ ੧6੦) 
ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਉਖ 6 ਘਘ ਿ... 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ; ਮਿਲਿ ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਮਨਮੁਖ; ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਜੂਐ ਜਨਮੁ; ਸਭ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਕਰਮ 
ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੈਕਾਰੀ 
ਜੀਵ ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ, ਵਿਸ਼ਿਆ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਣਿ ਜਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਮਹਾ = ਬਹੁਤਾ ਗੁਬਾਰਾ = 
ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਣਿ = ਆਉਣਾ ਜਾਵਣਿਆ = 
ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਆਪਿ; ਲਿਖਤੁ ਧੁਰਿ ਪਾਈ ॥ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈਂ ਭਉ ਭੰਜਨੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥੩੪॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਉ ਭੰਜਨੁ = ਭਉ = ਭੈ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੁੱਖ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥੩੪॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੧॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) 0 ੪, #ੰਗ ੧੩੦ 
0 ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਰਿ ਉਹੀ ਤਣ 
ਜੋ ਸਤਿੜਜੁ ਸਾਹਿਜ 7) ਲੇ ਵਹ ਟਜਦ ਉਦਾਰ= ਲੀਤਾ 


ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ; ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ ॥ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਲੈ; ਗੁਝਾ ਰਖਿਆ ॥ 
(ਗੁਝਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਲੈ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗੁਝਾ = ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੇ ! ਉਹ ਸਰੂਪ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਤਾਂ ਸਹੀ, ਪਰੇਤੂ ਅਲਖ ਹੈ । ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਅਲਖੁ = ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਅਥਵਾ 
ਜਾਗ੍ਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾਗਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸੌਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਸੁਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਲਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ 
ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹ 
ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਹ ਨਹ ਯਹ ਨਹ ਯਹ ਨਹ ਹੋਈ ਇਨੁ ਤੇ ਪਰੇ ਸਤ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 


ਨਾ ਇੰਦ੍ਰੀਏ, ਨਾ ਪ੍ਰਾਣ, ਨਾ ਬੁੱਧ, ਨਾ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ, ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ 


ਅਲਖੁ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਅਸਥਾਨ ਨਾਮ ਹੈ। ਉਹ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਗੁਝਾ = ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਲੈ = ਲਿਆ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਰਤਨ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 
ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਆਪ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਉਜਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਅਤੇ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੋ ਦੋ ਪਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਯ ਜੋ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਉਹ ਗੁਝਾ = ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ = ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਲਖਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 

ਉਹ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵੀ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਬਿਆ ਕ੍ਰਿਤ, 
ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਵੈਰਾਟ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਖਾਵਣਿਆ = ਲਖਾਉਣਾ 
(ਜਣਾਉਣਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਕਲਿ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਯੁੱਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਾਵਣਿਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ 


ਰਾਗ ਆਡ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੧੩੦ (੫੯8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ਸਚੈ ਧਾਰੇ; ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪਨ 
6 ਭਾਵ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭਾਗੀ = ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ; ਜਿਸੈ ਕਉ ਫਿਰਦੇ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਇੰਦ; ਧਿਆਇਨਿ ਹਿਰਦੇ ॥ 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਆਦਿ ਜਿਸੈ = ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਭਰਮਨ ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਬ੍ਰਹਮੇ ਇੰਦਰ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸਾ ਖੋਜਹਿ ਤਾ ਕਉ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਿਰਦੈ ਗਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਤੇਤੀਸਾ = ਤੇਤੀ ਕੋਟਿ = ਕੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਤਾ ਕਉ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਹਿ = ਲੱਭਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਾਵਣਿਆ = 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਆਠ ਪਹਰ; ਤੁਧੁ ਜਾਪੇ ਪਵਨਾ॥ ਧਰਤੀ ਸੇਵਕ; ਪਾਇਕ ਚਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਪਵਨਾ = ਹਵਾ ਵਾ: ਪਵਨ ਦੇਵਤਾ ਜਾਪੇ = ਜਪਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਵੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪਾਇਕ = ਦਾਸੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਧਰਤੀ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸੇਵਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਮਾਨ, ਬੜਵਾਨਲ, ਜਠਰ, ਦਾਹ ਪਾਇਕ = ਪਾਵਕ (ਅਗਨੀ) ਆਦਿ 
ਵੀ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਸੇਵਕ ਬਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੇ ਦਾਸ ਹਨ। ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਮਾ ਧਾਰ ਕੇ ਜੋ ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਹਨ, ਕੁਲ ਸੈਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ। 

ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ; ਸਭਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਖਾਣੀ = ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਤੇ ਬਾਣੀ = ਬੈਖਰੀ, ਮੱਧਮ, 
ਪਸੈਤੀ, ਪਰਾ ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵਣਿਆ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹੋ ॥੩॥ 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਵਾਪੈ= ਪਛਾਣ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਰਾਗ ਆਡ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੧੩੦ 


ਜਿਨ ਪੀਆ ਸੇਈ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਅਘਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਅਤਿਸ਼ੈ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
0 ਅਘਾਵਣਿਆ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਇਸ ਲੌਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਘਾਵਣਿਆ = ਰੱਜ ਗਏ 
ਹਨ॥੪॥ 
ਤਿਸੁ ਘਰਿ ਸਹਜਾ; ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ; ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਜਾ = ਗਿਆਨ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਹੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ 
ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਨਦ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਕੇਲਾ = ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਸੋ ਧਨਵੇਤਾ, ਸੋ ਵਡ ਸਾਹਾ; ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਧਨਵੰਤਾ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਪਹਿਲੋਦੇ; ਤੈ' ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ ॥ ਪਿਛੋਦੇ; ਤੈ' ਜੌਤੁ ਉਪਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲੋਂਦੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੈਂ = ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ 
ਸਮਾਹਾ = ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਅਤੇ ਫੇਰ ਪਿਛੋਦੇ = ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਤੈਂ = ਤੂੰ ਜੈਤੁ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਹਾ = ਪੈਦਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਤੇ 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ॥ (ਰਾਗ ਰੂਜਗੀ %: ੫, ਅੰਗ ੧੦) 


ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ਦਾਤਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਆਮੀ; ਲਵੈ ਨ ਕੋਈ ਲਾਵਣਿਆ ॥੬॥ 


੦ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੇ ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ॥&੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ #: 8, ਅੰਗ ੬੫੨) 
ਤਥਾ : ਤੂ ਦਾਤਾ ਮਾਗਨ ਕਉ ਸਗਲੀ ਦਾਨੁ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਨੈ ॥ (ਸੋਨਠਿ # ੫, ਅੰਗ ੬੧੩) 
ਸਾਖੀ--ਮੂਸੇ ਪੈਗ਼ੀਬਰ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਮੂਸਾ ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਇਕ ਵਾਰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ । ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣੀ ਤੇਰਾ 
ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਜਿਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਸਾਰੇ ਪਿੰਡ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ 
ਦੇਖ ਲੈ। ਪਰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਕੰਮ ਤੇਰੇ ਬਸ ਦੀ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਰੱਬੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਵੰਡ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਇਕ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਰੀਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮਰੀ ਹੋਈ ਨੌਜਵਾਨ 
ਔਰਤ ਨੂੰ ਕਬਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਕਿ 


ਰਾਗੁ ਆਝ ਅਸਟਪਦੀਆ % ੫, ਅੰਗ ੧੩ਊ੦-੧ੜ੧ _ (੫੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜੀ! ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਕਬਰ ਵਿਚ ਮਰੀ ਔਰਤ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਕੀ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ 
ਦਿੱਤੀ ? ਤਾਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਉਂ ? ਤਾਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
0 ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਉਹ ਕਾਮੀ, ਬਿਭਚਾਰੀ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਸੀ। ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ 
0 ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ। ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਿਯਮ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਰੋਜ਼ੀ ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਕਰਮੀ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮਾੜਾ ਹੈ। 
ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਮੂਸਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਰੋਜ਼ੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋ ? ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਂ ! ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਟੋਪੀ ਵਿਚ ਡੱਬੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਵਿਚ ਇਕ 
ਕੀੜਾ ਬੈਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮੂਸਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਐ ਖ਼ੁਦਾ ! ਕੀ ਇਸ ਕੀੜੇ ਨੂੰ ਵੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਡੱਬੀ ਖੌਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਮੂਸਾ ਧੈਫ਼ੈਬਰ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਕਿ ਕੀੜੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੌਲ ਦਾ ਦਾਣਾ ਹੈ। ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹੀ। ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ 
ਪੰਜਵੀਂ ਨਮਾਜ਼ ਚੱਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 
ਸਦਰਸ਼ ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਵਰਗੀ ਤੁਲਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਤੁਠਾ; ਸੋ ਤੁਧੁ ਧਿਆਏ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ; ਮੰਤ ਕਮਾਏ ॥ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ= ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: 
ਸ੍ਰੇਸਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੩੧] 


ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ; ਤਿਸੁ ਦਰਗਹ ਠਾਕ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 

ਉਹ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਤਾਰੇ = ਮੁਕਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਜਮ ਆਦਿਕ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਸ਼ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥%॥ 

ਤੂੰ ਵਡਾ; ਤੂੰ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ; ਅਤਿ ਮੂਚੋ ਮੂਚਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕ 
ਉਚੋ =  ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਤੂੰ ਉਚਾ= ਉੱਚਾ ਹੈਂ ਤੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਮੂਚੋ ਮੂਚਾ = ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰੈ ਵੈਵਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥੩੫॥ 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਵੌਵਾ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹ 
ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਸਾਵਣਿਆ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ । 
ਦਸਾਵਣਿਆ = ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੮॥੧॥੩੫॥ | 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “% ੪, #ਗ ੧=੧ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ 
ਤਾਂ ਸਿੱਧ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਆਏ ਅਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਦੇਸ ਆਦੇਸ ਉਚਾਰੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਦੇਸ ਹੈ। ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਚੌਵੀ (੨੪) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਨੇ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 
ਕਉਣੁ ਸੁ ਮੁਕਤਾ; ਕਉਣੁ ਸੁ ਜੁਗਤਾ ॥ 
ਕਉਣੁ ਸੁ ਗਿਆਨੀ; ਕਉਣੁ ਸੁ ਬਕਤਾ ॥ 

੧. ਸੁ= ਉਹ ਮੁਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਕੌਣ ਹੈ ? ੨. ਸੁ = ਉਹ ਕੌਣ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜਗਾਂ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ? ੩. ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨੀ ਕੌਣ ਹੈ ? ੪. ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਕਤਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੋਤਰੀ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਕਉਣ = ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਕਉਣੁ ਸੁ ਗਿਰਹੀ, ਕਉਣੁ ਉਦਾਸੀ; ਕਉਣੁ ਸੁ ਕੀਮਤਿ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੧॥ 

੫. ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਰਹੀ = ਗਿਹਸਥੀ ਕੌਣ ਹੈ ? ੬. ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ 
ਹੈ ? ੭. ਸੁ= ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 

ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਬਾਧਾ; ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਛੂਟਾ ॥ 
ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ; ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤੂਟਾ ॥ 

੮. ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਕਿਨਿ = ਕਿਹੜੇ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬਾਧਾ = ਬੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ? 
੯. ਕਿਨਿ = ਕਿਹੜੇ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਛੂਟਾ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ੧੦. ਕਿਨਿ = ਕਿਹੜੇ ਬਿਧਿ = 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ ? 
ਕਉਣ ਕਰਮ, ਕਉਣ ਨਿਹਕਰਮਾ; ਕਉਣੁ ਸੁ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ਜੀਉ ॥੨॥ 

੧੧. ਸਮਾਨ ਕਰਮ ਕੌਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ? ੧੨. ਨਿਹਕਰਮਾ = ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਕੌਣ ਹੈ ? ੧੩. ਸੁ = ਉਹ ਕੌਣ 
ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਪ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਹਾਏ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 
ਕਉਣੁ ਸੁ ਸੁਖੀਆ; ਕਉਣੁ ਸੁ ਦੁਖੀਆ ॥ ਕਉਣੁ ਸੁ ਸਨਮੁਖੁ; ਕਉਣੁ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ 

੧੪. ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖੀਆ ਕੌਣ ਹੈ ? ੧੫. ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁ = ਉਹ 
ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ ਦੁਖੀ ਹੈ ? ੧੬. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁ = ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ ? ੧੭. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁਖ ਕੌਣ ਹੈ ?। 

ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਮਿਲੀਐ, ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਬਿਛੁਰੈ; 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਕਉਣੁ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਕਿਹੜੇ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੩੧ (੫੯੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਬਿਛੁਰੈ = ਵਿਛੁੜੀਦਾ ਹੈ ? ੨੦. ਇਸ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਕੌਣ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ॥੩॥ 


ਕਉਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ; ਜਿਤੁ ਧਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥ 
ਕਉਣੁ ਉਪਦੇਸੁ; ਜਿਤੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥ 


੨੧. ਸੁ= ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਅੱਖਰ ਵਾ: ਅਖਰੁ = ਮੰਤਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਮਨ 
ਸਥਿਰ ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੨੨. ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲ ਕੇ ਮਨ ਦੁੱਖ 
ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਸਹਤਾ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਉਣੁ ਸੁ ਚਾਲ, ਜਿਤੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਏ; 


ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੪॥ 

੨੩. ਸੁ= ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਾਲ = ਚਾਲੀ, ਰੀਤੀ ਹੈ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਹਰੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ੨੪. ਕਿਨਿ = ਕਿਹੜੇ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹਰੀ 
ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ? ॥੪॥ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਚੌਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਉੱਤਰ : ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੁਗਤਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਕਤਾ ॥ 


੧. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰੀ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਕੈਵਲ, ਜੀਵਨ, ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ੨. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੩. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ। ੪. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬਕਤਾ = ਬਕਤਬ 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਗਿਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਮਤਿ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥੫॥ 
੫. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਰਹੀ = ਗਿਰਹਸਥੀ ਧੈਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ੬. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਖਿਮਾ 
ਰੂਪੀ ਮਾਂ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਹੈ। ਐਸਾ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਗੁਰਮੁਖ ਧੰਨ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ, 
ਦੁਬਿਧਾ ਰੂਪੀ ਧੀ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਉਦਾਸੀ ਗੁਰਮੁਖ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ। 
੭. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੫॥ 


ਦ | 
ਹਉਮੈ ਬਾਧਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੂਟਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤੂਟਾ॥ _? 
੮. ਇਸ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੱਡਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੰ 
੯. ਇਹ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਾ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
੧੦. ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧=੧ 


( ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਹਕਰਮਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਸੁ ਸੁਭਾਏ ਜੀਉ ॥੬॥ 
0 ੧੧. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਾਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾਂ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ੧੨. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਨਿਹਕਰਮਾ = ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
0) ੧੩. ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੬॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੀਆ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੀਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਨਮੁਖੁ; ਮਨਮੁਖਿ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ 

੧੪. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਆਤਮਾ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੈ, ੧੫. ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੈ। 

੧੬. ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਆਪਣੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਦਾ ਉਸ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਵਿਚ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ੧੭. 
ਮਨਮੁਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖੀਆ = ਬੇ-ਮੁਖ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਾਜ਼ਰਾ-ਹਜ਼ੂਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੀਐ ਮਨਮੁਖਿ ਵਿਛੁਰੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥੭॥ 
੧੮. ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, 
੧੯. ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁਰੈ = ਵਿੱਛੜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ੨੦. ਇਸ ਮਿਲਣ 
ਤੇ ਵਿਛੜਨ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ (ਜੁਗਤੀ) ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੭॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਖਰੁ; ਜਿਤੁ ਧਾਵਤੁ ਰਹਤਾ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਪਦੇਸੁ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥ 


੨੧. ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲਾ ਅੱਖਰ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਅਖਰੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਨ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਹੋਕੇ ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

੨੨. ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਨ 
ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਸਹਤਾ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਲ, ਜਿਤੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥੮॥ 
੨੩. ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੋਲ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਚਾਲ = ਰੀਤ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ੨੪. ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਏ = ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੮॥ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ “% ੪, #ਗ ੧=੧ (੬੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਗਲੀ ਬਣਤ; ਬਣਾਈ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ; ਕਰਾਏ ਥਾਪੇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ ਹੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਥਾਪੇ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ ਹੈ ਤੇ 

0 ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਲੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਕਸੁ ਤੇ ਹੋਇਓ ਅਨੰਤਾ; ਨਾਨਕ ਏਕਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ਜੀਉ ॥੯॥੨॥੩੬॥ 

ਇਕਸੁ = ਇਕ ਸਰੂਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੋਇਓ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹ ਹਰੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੯॥੨॥੩੬॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ੈ 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਤਾ ਕਿਆ ਕਾੜਾ ॥ ਹਰਿ ਭਗਵੇਤਾ; ਤਾ ਜਨੁ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਆ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਗਵੰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ 
ਖਰਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਖਾਲਾ = ਸੁੱਖੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਜਨ ਸੁਖਾਲਾ (ਸੁਖਆਲਾ) ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਆਲਾ = ਘਰ 
ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ। 


ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਤੂੰ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 

ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਵੀ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਸੁੱਖ ਕਰਕੇ ਪਾਵਣਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜੀਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ, ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ 


<<. _੨੩-੭ 


ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਣਿਆ = ਭਾ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਰਬਤੁ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਓਲਾ; ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈ'ਂ ਅਚੱਲ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਓਲਾ = ਪੜਦਾ 
ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਰਬਤ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਤਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ 
ਓਲਾ = ਪੜਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪੀਰ ਪੈ਼ੀਬਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਵਣਿਆ = ਲਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ; ਜਿਸੁ ਲਾਰੀ ਮੀਠਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਡੀਠਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ।ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾ ਘਟਾ ਵਿਚ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) _ ਰਾਗੁ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧=੧-੧=੩੨ 


ਥਾਨਿ ਥਨੰਤਰਿ ਤੂਹੈ ਤੂੰਹੈ; ਇਕੋ ਇਕੁ ਵਰਤਾਵਣਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰੇ ਥਾਨਿ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਤੂੰ 
ਹੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ 
( ਵਰਤਾਵਣਿਆ = ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇੱਕੋਂ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਤੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਭਗਤੀ ਭਾਇ; ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋਂ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ 


ਭਾਉਂਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤੁੰ ਹੀ ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਡਾਇ= ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੧੩੨1 


ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਰਾਖੇ ਤੁਧੁ ਸੇਈ; ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੩॥ 
ਸੇਈ = ਉਹੀ ਤਧੁ = ਤੁੰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੌਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 


ਚ. ਕਅ ੪ 


ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹੀ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਿਆ = 


ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ; ਕੰਢੈ ਚਾੜੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਦਾਸ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕੰਢੈ = ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਚਾੜੇ = ਚਾੜਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਵੱਲ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੇ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ'। 
ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਕਹਿ ਸੁਣਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਣਿਆ ॥੪॥ 


ਹੇ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਰਿ ਕਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਣਿਆ = ਆਉਂਦਾ ॥੪॥ 


ਐਥੈ ਓਥੈ; ਤੂਹੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ; ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਓਥੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ = 
ਰੱਖਿਅਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਥੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਕਿ ਕਿਤੇ 
ਅਭਿਮਾਨ ਨ ਫੁਰੇ, ਤੂੰ ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਇਥੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ 
ਤੂੰ ਹੀ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਥੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਨ ਪੋਹੈ ਤਿਨ ਕਉ; ਰੌਗਿ ਰਤੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੫॥ 

ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਪੋਹੈ = ਪੋਹਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਿਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗਰਭ 


ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੪, ਅਗ ੧=੨ (੬੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੀ ਅੱਗ 'ਚੋਂ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਬਚਾਇਆ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦੀ । ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਲਾਟ ਵਿਚ ਸਾੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੀ ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਹਿ ਤੈਸੀ ਬਾਹਰਿ ਮਾਇਆ ॥ (#ਗਾ ੬੨੧) 


0 ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ; ਆਖਿ ਸਮਾਲੀ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਤੁਧੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸਮਾਲੀ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੀਏ 
ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੀਏ ।ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਐਸੀ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਖਸ਼ਣਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਨਿਹਾਲੀ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਣਿਆ ॥੬॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਹੈਂ, ਤੁਧ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਨਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੬॥ 


ਜਿਸ ਕਉ; ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਤਤੀ ਵਾਉ; ਨ ਲਗੈ ਕਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ! ਜਿਸ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤੂੰ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ'। ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਤੀ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ 


ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਈਰਖਾ, ਕਰੌਧ ਦੀ ਹਵਾ ਕਾਈ = ਰਾਈ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਲਰੀ = ਲੱਗਦੀ। 


ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਸਰਣਿ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਜਪਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 


ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪ੍ਗਟਾਵਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੭॥ 


ਤੂੰ ਉਚ ਅਥਾਹੁ; ਅਪਾਰੁ ਅਮੇਲਾ ॥ ਤੂੰ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ਗੋਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹੁ = ਥਾਹ ਤੋ' ਰਹਿਤ, 
ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ'। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਮੈ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਤੇਰਾ ਗੋਲਾ = ਗ਼ੁਲਾਮ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਗੋਲਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ। 
ਤੂੰ ਮੀਰਾ ਸਾਚੀ ਠਕੁਰਾਈ; ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵਣਿਆ ॥੮॥੩॥੩੭॥ ? 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਸੱਚਾ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇਰੀ ਠਕੁਰਾਈ = ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ, ਸਰਦਾਰੀ, ਮਾਲਕੀ 
ਵੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਣਿਆ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੮॥੩॥੩੭॥ 


1 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਰਾਗ ਆਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮ: ੪, ਅਗ ੧੩੨ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੨॥ 
ਨਿਤ ਨਿਤ; ਦਯੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥ ਮੂਲਿ; ਨ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦਈਉ ਉਚਾਰੇ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਤ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਯੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ 
ਸਮਾਲੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰੀ ਸਮੇਂ ਤੱਕ 
ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰੀਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਾ ਸੰਗਤਿ; ਪਾਈਐ ॥ ਜਿਤੁ; ਜਮ ਕੈ ਪੰਥਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

ਸੈਤਾ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਮਾ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਪੰਥਿ = ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈਦਾ। 

ਤੋਸਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੈ; ਤੇਰੇ ਕੁਲਹਿ ਨ ਲਾਗੈ ਗਾਲਿ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਲਈ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਤੋਸਾ = ਖ਼ਰਚ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਕੁਲਹਿ = ਕੁਲਾਂ ਤਾਈ' ਗਾਲਿ = ਕਲੰਕ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ ਜੀ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਗਾਲ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ 
ਜੀ। ਤੋਸਾ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਖੰਡ, ਘਿਉ ਅਤੇ ਆਟਾ ਤਿੰਨਾਂ ਦੀ ਸਮਿਲਤ ਬਣਾ ਕੇ ਪਕਾ ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇ । ਉਸ 


ਪ੍ਰਸਾਦੇ ਨੂੰ ਤੋਸਾ ਭਾਵ ਮੰਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ ਪਈ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਉ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਐਸਾ ਖ਼ਰਚ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਏਂਗਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਗਾਲਿ = ਕਲੰਕ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 


ਜੋ; ਸਿਮਰੈਦੇ ਸਾਂਈਐ ॥ ਨਰਕਿ; ਨ ਸੇਈ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਸਾਂਈਐ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈਦੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਸੇਈ = ਉਹ 
ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ । 
ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਆਦਿ ਦੀ ਤਤੀ = ਤਪਸ਼ ਰੂਪ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ॥੨॥ 
ਸੇਈ; ਸੁੰਦਰ ਸੋਹਣੇ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਿਨ ਬੈਹਣੇ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ, ਰਹਿਣੀ, ਸਹਿਣੀ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ੧ 
ਬਹਿਣੀ = ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਣਾ, ਕਹਿਣੀ = ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣਾ, ਸਹਿਣੀ = ਕੁਵਚਨਾਂ ਨੂੰ 6੧ 
੍ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਸ ੫, ਅਗ ੧੩੨ (੬੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਹਾਰਨਾ, ਰਹਿਣੀ = ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਤੇ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ, ਜੋ ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ 
ਬੈਠਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਸਣਿ ਬੈਸਣਿ ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ॥ _(ਰਾਮਕਨ? %: 5, ਨਧ ਗੋਗਟ, ਅੰਗ ੬੩੯) 
ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਣ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਣ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ । ਉਹੋ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਿਨੀ ਸੈਜਿਆ; ਸੇਈ ਗੈਭੀਰ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੈਜਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੈਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਜੀ ॥੩॥ 

ਐਖ [ ੧ [ ਦੇ & 
ਹਰਿ ਅਮਿਉ ਰਸਾਇਣੁ; ਪੀਵੀਐ ॥ ਮੁਹਿ ਡਿਠੇ ਜਨ ਕੇ; ਜੀਵੀਐ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਅਤੇ ਰਸਾਇਣੁ (ਰਸ “ ਆਇਣੁ) ਰਸਾਂ ਦਾ 
ਆਇਣ = ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਸਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਵੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਐਸੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੁਹਿ = ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਡਿਠੈ = ਦੇਖ ਕੇ ਜੀਵੀਐ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਕਲੰਕ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧ ਪਖ 

ਕਾਰਜ ਸਭਿ, ਸਵਾਰਿ ਲੈ; ਨਿਤ ਪੂਜਹੁ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਵ ਜੀਉ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੇਮ ਸਵਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਨਿਤ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਨ ਕਰ ॥੪॥ 

ਜੋ ਹਰਿ; ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ॥ ਤਿਨਹਿ; ਗੁਸਾਈ ਜਾਪਣਾ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਸ ਨੇ 

ਹੀ (ਗੁਸਾਈ) ਗੁ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪਣਾ = ਜਾਪ ਭਾਵ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੋ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਸੋ; ਮਸਤਕਿ ਜਿਸ ਦੈ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥੫॥ 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਹਨ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹਿ ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਤਜੀ ਲੀਓ ਭੇਖ ਬੈਰਾਗ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ ਤਿਹ ਨਰ ਮਾਥੈ ਭਾਗ ॥੧੭॥ 
(ਸ਼ਲੋਕ % ੯, ਅੰਗ ੧85੭) ( 


ਮਨ ਮੰਧੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਵਗਾਰੀਆ॥ ਏਹਿ; ਰਸ ਭੋਗਣ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ॥ | 
ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਮੰਧੇ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਨ 
ਰਾ ( 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਰਾਗ ਆਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ %: ੫, ਅੰਗਾ ੧ੜ੭ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 

ਨੂੰ ਅਵਗਾਹੀਆ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਏਹਿ = ਇਹੋ ਹੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣ = ਮਾਨਣਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀਆਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਇਹ ਰਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ ਭਾਵ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ । ਤਿੰਨੇ ਦੇਹਾਂ ਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ 
ਅਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ । ਪੰਜੇ ਕੋਸ਼ ਅੰਨਮੈ ਕੋਸ਼, ਪ੍ਰਾਣਮੈ ਕੋਸ਼, ਮਨੋਮੈ ਕੋਸ਼, ਵਿਗਿਆਨਮੈ ਕੋਸ਼, ਅਨੰਦਮੈ 
ਕੋਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਕਥਨੀ ਵਿਚ ਨਾ ਆ ਸਕੇ, ਐਸਾ ਅਕਥਨੀ ਰਸ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਸਾਂ ਦਾ 
ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਸੁੱਖ ਮੰਨੇ ਹਨ । ਜੋ ਇਕ ਚੱਕਰਵਰਤੀ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਸੁੱਖ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਰੀਧਰਬ = ਰਾਗੀ ਨੂੰ ਜੋ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨਾਲੋਂ ੧੦੦ ਗੁਣਾ ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੈ। ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਰਾਗੀ ਨਾਲੋਂ ਦੇਵਪੁਰੀ 
ਦੇ ਗੈਧਰਬ = ਰਾਗੀ ਨੂੰ ੧੦੦ ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਯਾਨ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ੧੦੦ ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਯਾਨ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨਾਲੋਂ ਇੰਦਰ ਪੁਰੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ੧੦੦ 
ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇੰਦਰ ਨਾਲੋਂ' ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ੧੦੦ ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁੱਖ ਹੈ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਾਲੋਂ ੧੦੦ 
ਗੁਣਾ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਵਸ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ੧੦੦ ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁੱਖ ਹੈ। ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ਨੂੰ ੧੦੦ ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੰਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਉਪਜਿਓ; ਤਰੇ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਗਿ ਜੀਉ ॥੬॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਮੰਦਾ ਸੈਕਲਪ, ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ 


ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭੈ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ॥੬॥ 


ਕਰਤਾ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ ਜਨਮੈ ਕਾ; ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਫਲ (ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਭਾਵੈਦਾ ਕੰਤੁ ਹਰਿ; ਤੇਰਾ ਥਿਰੁ ਹੋਆ ਸੋਹਾਗੁ ਜੀਉ ॥੭॥ 
ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਭਾਵੈਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤਦੋਂ ਹੇ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤੇਰਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਜੀ॥੭॥ 
ਅਟਲ ਪਦਾਰਥੁ; ਪਾਇਆ॥ ਭੈ ਭਜਨ ਕੀ; ਸਰਣਾਇਆ ॥ 
(ਅਟਲ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਉਸ ਨੇ ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ 
ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਇਆ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਲਾਇ ਅੰਚਲਿ ਨਾਨਕ ਤਾਰਿਅਨੁ; ਜਿਤਾ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥੮॥੪॥੩੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ, ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾ 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ ਸ: ੫, ਅਗ ੧=੩੨-੧੩੩ _ (੬੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕੇ ਤਾਰਿਅਨੁ = ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ॥੮॥੪॥੩੮॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩॥ 
੧= ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਸੁਰ ਤਾਲ ਵਿਚ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਪਕੜੇ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪੇ; ਮਨਿ ਧੀਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜਤਾ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੁਰਦੇਉ; ਮਿਟਿ ਗਏ ਭੈ ਦੂਰੇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਦੇਉ = ਗੁਰਦੇਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਮਿਟ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਭੈ = ਡਰ ਮਿਟਿ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੩1 
ਸਰਨਿ ਆਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਤਾਂ ਫਿਰਿ ਕਾਹੇ ਝੂਰੇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਝੂਰੇ = ਝੂਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚਰਨ ਸੇਵ, ਸੈਤ ਸਾਧ ਕੇ; ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਆਤਮਾ, ਸਾਧ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰੇ ॥੪॥ 
ਜੋ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ 6 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੈ ॥੪॥ 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਹੀ ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਇਕ ਹਰੀ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਵਰਤਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਨਿਸ਼ਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅਗ ੧ਤੜ 
੬ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਰਖੋਭ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੈ ॥੪॥ 


ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨੁ ਸੇਵਿਆ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਸੈਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬਿਨਾਸਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਮਨ 
ਨੂੰ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਨਿਰਮਲ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬਿਨਾਸਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸਭ ਛਡਾਈ ਖਸਮਿ ਆਪਿ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਭਈ ਠਰੂਰੇ ॥੬॥ 

ਜੋ ਲੋਕਾਈ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਠਰੂਰੇ = ਠੰਢੀ (ਸੀਤਲਤਾਈ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ॥੬॥ 

ਕਰਤੈ ਕੀਆ ਤਪਾਵਸੋ; ਦੁਸਟ ਮੁਏ ਹੋਇ ਮੂਰੇ ॥੭॥ 

ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਨੇ ਇਹ ਤਪਾਵਸੋ = ਨਿਆਂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਦੁਸ਼ਟ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ੍ਹ 
ਮੂਰੇ = ਅੱਗੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਰ ਗਏ। ਮੂਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਮੱਝ ਦਾ ਕੱਟਾ ਮਰ 
ਜਾਵੇ, ਮੱਝ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ ਤਾਂ ਗੁੱਜਰ ਲੋਕ ਕੱਟੇ ਦੀ ਖੱਲ ਲੁਹਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਤੂੜੀ ਵਗ਼ੈਰਾ ਭਰ ਕੇ 
ਸੀਅ ਕਰਕੇ ਮੱਝ ਅੱਗੇ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਮੱਝ ਉਸ ਨੂੰ ਚੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮੂਰੇ = ਜੜ੍ਹ ਸਨ, ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਮਰ ਗਏ। ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਖੱਲਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤੂੜੀ ਨਾਲ 
ਹੀ ਭਰੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਮੂਰੇ = ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਗ ਪੈਰ ਝੜ ਜਾਣ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਝੜ 
ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੭॥ 


ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਸਚਿ ਨਾਇ; ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥੮॥੫॥੩੯॥੧॥੩੨॥੧॥੫॥੩੯॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਚਿ ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ 


ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ॥੮॥੫॥੩੯॥੧॥੩੨॥੧॥੫॥੩੯॥ 

ਨਟ : ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਇਕ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ, ੩੨ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ, ੫ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਕੁੱਲ ਜੋੜ ੩੯ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰਹਮਾਹਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ । ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰਨ ਦੀ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ( 
ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਜੋ ਭਾਈ $ 
ਸਾਲੋ ਜੀ ਦੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ਪਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮੈਂ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਨ 
ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਪਰੈਤੂ ਮੈਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਣ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਮੈਂ ਬੜਾ ( 
ਗਰੀਬ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਗੁਜਾਰਾ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਸੈਗਰਾਂਦ ੧ 

ਕਲ ਦਬ ੫ 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ $ੜੜ (੬੦੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਲੈਣ ਦਿਆ ਕਰੋ। ਇਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਗਰੀਬੀ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਕਥਾ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ 
0 ਗੁਜਾਰਾ ਤੋਰਨ ਲਈ ਮਾਇਆ ਵੀ ਸੈਗਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਦੁਆ ਦਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
0 ਜੀ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਿਥੇ ਮਾਰਬਲ ਦਾ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਛਤਰੀ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਜਿਸ 
ਦੀ ਯਾਦ ਵਿੱਚ ਅੱਜ ਦੀਵਾਨ ਹਾਲ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਬੈਠਣ ਦੀ ਸਹੂਲਤ 
ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮੁੱਖ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਜੋ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦ ਤਾਜ਼ਾ ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਠੀਕ ਉਸੇ ਥਾਂ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ।) ਉਸ ਥਾਂ ਨਿੱਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ 
ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਚੇਤਰ ਦੀ ਸੈਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੈਗਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਬੇਨਤੀ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ! ਨਿਰਸੈਕੋਚ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੈਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਜੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਫਲਾਦੇਸ 
ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅੱਜ ਉਸ ਨੇ ਬੁਲਾਉਣ ਗਏ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਤੇ ਫਲਾਦੇਸ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਫਲਾਦੇਸ 
ਨਹੀਂ ਸੁਣਾਉਂਦਾ। ਸਤਜੁਗ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤੱਕ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਲੋਕ ਪੂਜਦੇ ਆਏ ਹਨ। ਇਹ 
ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਕੈਸੀ ਉਲਟੀ ਰੀਤ ਚੱਲ ਪਈ ਜੋ ਸਿੱਖ ਸਾਨੂੰ ਪੂਜਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰੀ ਹੋ ਗਏ। ਇਸ ਲਈ 
ਜਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਪੂਜਨ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੋਂ । ਹੁਣ ਤੁਹਾਡਾ ਮਹੀਨਾ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮਹੀਨਾ 
ਚੜ੍ਹੋ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਭਲੇ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆਂ ਹੀ ਮਹੀਨਾ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਐਸਾ ਸਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਧਾਨ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਚਾਰ ਵਰਣਾਂ ਵਿਚ ਬਾਹਮਣ ਦਾ ਮੁੱਖ ਹੀ ਭਲਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਇਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਤੋਂ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਜਾਲ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਚਲਾਏ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਨੂੰ 
ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਸਾਡੇ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ। ਇਸ ਲਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖੋਂ ਅਜਿਹੀ 
ਬਾਣੀ ਰਚ ਦਿਉ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਆ ਜਾਣ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਜਾਲ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । ਸੈਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਉਸ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ 
ਕਰੋ । ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਲ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਫਸੇ ? ਇਹ ਤਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਾਲੇ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਬਹੁਤ ਕਠਨ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਗੁਪਤ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤੇ ਹਨ। ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਰਲ ਰੂਪ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ। ਇਹ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਮੂਲ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਰਹੇਗੀ 
ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਲੈ ਕੇ ਟੀਕਾ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਰਚ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਸਰਲ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਬੈਠਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖ ਉਸ ਨੂੰ ਆਨਾ ਦੋ ਆਨਾ ਟਕਾ ਫਲਾਦੇਸ ਸੁਣਾਉਣ ਦੀ ਭੇਟਾ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ । ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਐਸੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਲ ਸਿੱਖ ਫਲਾਦੇਸ ਸੁਣਨ 8 
ਨਹੀਂ ਜਾਏਗਾ। ਅੱਜ ਤੋਂ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਹੋਈ । ਉਸ ਦਿਨ ਚੇਤਰ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸੈਗਰਾਂਦ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ( 
ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਵੇ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕੜਾਹ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਬਾਰਹਾ ਆਹਾ ਆਂਝ % ੪, ਅੰਗ ੧ੜੜ 
0 ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਸਿੱਖ ਪੂਰੇ ਬਾਰਹਮਾਹਾ 
0 ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇ। ਜਿਸ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸੰਗਰਾਂਦ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦੁਬਾਰਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਜਾਵੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਜਾਣੂ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਅਰਥ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਾਵੇ। ਜੇਕਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਠ 
ਕਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਲਈ ਜਾਵੇ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਰਜ ਦਾ ਦਿਨ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਤਸ਼ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੂਰਜ ਨਵੀਂ ਰਾਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਇਸ ਦੇ ਤਿੰਨ ਨਾਮ ਹਨ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ-੧. ਸੈਕਾਂਤੀ ੨. ਸੂਰਯਾ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ੩. ਸੈਕਰਮਣ--ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਹਨ ਸੂਰਜ ਦਾ ਨਵੀਂ ਰਾਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਾਂ ਤੀ = ਤਬਦੀਲੀ । ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਵੀਂ ਰਾਸ ਵਿਚ 
ਆਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਸਰ ਛੋਟੇ ਪੌਦਿਆਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵੱਡੇ 
ਪੰਦਿਆਂ ਤੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਸ਼ਬਦ ਸੂਰਯਾ ਕ੍ਰਾਂਤੀ, ਸੂਰਜ ਦੁਆਰਾ ਕਾਂਤੀ = ਤਬਦੀਲੀ, ਲਗਭਗ 
ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੀ ਅਰਥ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਤੀਸਰਾ ਸੈਕਰਮਣ ਦਾ ਅਰਥ ਝੜਾਈ ਕਰਨੀ, ਸੂਰਜ 
ਦਾ ਨਵੀਂ ਰਾਸ ਵਿਚ ਚੜਾਈ ਕਰਨਾ । ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਗਰਾਂਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵਾਜਬ ਹੋਣਗੇ। (ਇਹ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ੧੨ਵੇਂ 
ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ੨੮ਵੀਂ (ਅਠਾਈਵੀਂ) ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਮਾਹਲਪੁਰ (ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ 
ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ) ਵਿਚ ਭਾਈ ਬਲਵੰਤ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੈਤ ਪਰਮਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਨਗਰ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵਰਤਾਇਆ।) ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
'ਬਾਰਹਮਾਹਾ : ਇਕ ਕਾਵਿ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਲ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ `ਤੇ 
ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਬਦਲਦੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਰੰਗਾਂ 'ਤੇ 
ਆਧਾਰਿਤ ਬਿਰਹੋਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਛੇੜਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਨਗ਼ਮਾ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਤਾਣਾ 
ਪੇਟਾ ਵਧੇਰੇ ਬਿਰਹੋਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਛੇੜਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਬੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਸਊਦ ਸਾਅਦ ਸੁਲੇਮਾਨ 
ਲਾਹੌਰੀ (੧੦੪੭-੧੧੨੨) ਈਸਵੀ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਫ਼ਾਰਸੀ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੇਸ਼ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਰਤੀ ਸਾਹਿਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਪਰੈਪਰਾ ਪੁਰਾਣੀ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਕ 
ਫ਼ਾਰਸੀ ਕਵੀ ਨੇ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਲਿਖਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਈਰਾਨੀ ਸ਼ਾਇਰੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹਿੰਦੀ ਬਾਰਾਮਾਹਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਕਾਵਿ 
ਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਤੁਖਾਰੀ ਤੇ ਮਾਝ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਬਾਰਹਮਾਹੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਛੇ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ : 
੧. ਉਪਦੇਸਾਤਮਿਕ ਭਾਵ : ਚੇਤਿ, ਗੋਵਿੰਦ ਅਰਾਧੀਐ ਹੋਵੈ ਅਨੰਦੁ ਘਣਾ ॥ 
੨. ਪ੍ਰੇਮਾਤਮਿਕ ਭਾਵ : ਅਸੁਨਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਉਮਾਹੜਾ ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਜਾਇ ॥ 
੩. ਵਿਜੋਗਾਤਮਿਕ ਭਾਵ : ਵੇਮਖ, ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ, ਲਗਨਿ ਜਨਮ ਵਿਜੋਗ ॥ 
੪. ਸੈਜੋਗਾਤਮਿਕ ਭਾਵ : ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਗਣੀ, ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ॥ 
੫. ਹਲੀਮੀਭਾਵਾਤਮਿਕ ਭਾਵ : ਮਾਘਿ, ਮਜਨੁ ਸੈਗਿ ਸਾਧੂਆ ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
੬. ਅਨੰਦਾਤਮਿਕ ਭਾਵ : ਫਲਗੁਣਿ ਅਨੰਦ ਉਪਾਰਜਨਾ ਹਰਿ ਸਜਣ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ ॥ 


੧. ਨੌਂਣ : ਦੋ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿੱਚ ਲਿਖੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧=੩= (੬੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

ਬਾਰਹ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਾਹਾ = ਮਹੀਨੇ ਭਾਵ ਜੇ ਕੇਵਲ ਮਾਹ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਕ ਦਾ ਵਾਚਕ ਸੀ। ਮਾਝ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਬਾਰਹ = ਬਾਰਾਂ ਮਾਹਾ = ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਘਰ ਚੌਥੇ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਇਕ 
ਅਸਟਪਦੀ ਵਾਂਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ੧੪ ਪਦ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜੋ ਸਾਡੀ ਅਵਸਥਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਉਮਰ ਵਿਚ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਹਿੱਸੇ ਬਣਦੇ ਹਨ : ੧. ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅਸਥਨਾਂ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੨. ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸਮਝਣ ਦੀ ਹੈ। ੩. ਭੈਣ, ਭਰਾ ਅਤੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੪. ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ ਖੇਡਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੫. ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ, ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ । ੬. 
ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਾਮ ਦਾ ਵੇਗ ਤੇਜ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੭. ਸੱਤਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਧਨ ਸੈਚਣ ਅਤੇ 
ਘਰ ਬਾਰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਹੈ। ੮. ਅੱਠਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਭਰ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਹੈ। ਕ੍ਰੋਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੯. ਨੌਵੀਂ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੇਸ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੧੦. ਦਸਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ। ੧੧. ਗਿਆਰਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਦੀ। ੧੨. ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਅਵਸਥਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਲਾਉਣਾ, ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਲਾਉਣਾ। ਹੁਣ 


ਅੱਗੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਜਾਤੀ, ਵਿਜਾਤੀ, ਸ਼ੂਗਤ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ 
ਪ੍ਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਸਜਾਤੀ = ਉਸ ਜਾਤ ਦਾ ਹੋਰ ਹੋਣਾ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਤ ਦੇ ਹੋਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਨ। 
ਬਿਜਾਤੀ = ਹੋਰ ਜਾਤ ਹੋਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਸਜਾਤੀ ਭੇਦ ਮਨੁੱਖਾਂ 'ਚ 
ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 'ਚ ਨਹੀਂ। ਬਿਜਾਤੀ ਉਸ ਵਰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਦੁਸਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋਰ ਸਰਪ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਵਿਜਾਤੀ ਭੇਦ ਵੀ ਉਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਸੂਗਤ ਭੇਦ = ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਟਾਹਣੀਆਂ ਅਤੇ ਪੱਤੇ ਆਦਿ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ, ਧੈਰ, ਉਂਗਲਾ ਆਦਿ ਅੰਗ ਪ੍ਰਤੈਗ 


ਸਤ - ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ, ਪਾਕਿਸਤਾਨ, ਚੀਨ, 
ਈਰਾਨ ਆਦਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੰਡ 'ਚ ਨਹੀਂ। ਕਾਲ = ਭੂਤ, 
ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਵਸਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ (ਵਸਤੂ) ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਵੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਰ ਵਸਤੂ ਦਾ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਨਾਮ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਸਤੂਆਂ "ਚ 
ਨਹੀਂ ਵੈਡ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਛੇਦ = ਅਲੱਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਤੁਆਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਲੱਗ 
ਅਲੱਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦੇਸ਼, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਕ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕ ਕਿਹਾ 
ਹੈ। ਓੱ= ਜੋ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿ = ਤਿੰਨ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅਬਾਧ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਸਭ ਨੂੰ ਸਫੁਰਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੁਪ, ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦੇ ੧੪ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨ ਸਹਿਤ 


[ 
| 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧== 


% .=; 


ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ 
ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਰਤਿ ਕਰਮ ਕੇ ਵੀਛੁੜੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਵੀਛੁੜੇ = ਜੁਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ 
ਹਾਂ, ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਗਦ ਲੇਖਾ ਜੌ ਕਰੋ ਕਹਾਂ ਪੁਜਾਵੋਂ ਨਾਥ ॥ 
ਅੰਗੁਨ ਮੇਰੇ ਬਖਸ਼ੀਏ ਮਾਥੇ ਧਰੀਏ ਹਾਥ ॥੯੧॥ (ਭਾਵਰਸਾੰਮ੍ਰਿਤ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਰਮ /ਕੈਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ /ਕੈਵੇ' ਕੀਤੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਮਾੜੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਚੰਗੀ ਹੋਵੇ। 
ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
੧. ਸੈਚਤ ਕਰਮ : ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ “'ਸੈਚਤ ਕਰਮ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੨. ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਮ : ਜਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਫਿਰ ਦੁੱਖ, ਸੁੱਖ, ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਮ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
੩. ਕਿਰੇਮਾਨ ਕਰਮ : ਜਿਹੜੀ ਮਾਨ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉੱਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ ਕੀਤੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ ਉਸ 


ਨੂੰ “ਕਿਰੇਮਾਨ ਕਰਮ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਲਟ : ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਹਿਲਾਉਂਦੀ । ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵਾਂਗੇ । ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਾਂਗੇ ਪਰੈਤੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲ ਸਕਾਂਗੇ। 


ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ, ਦਹ ਦਿਸ ਭੁਮੇ; ਥਕਿ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਾਮ ॥ 
ਅਸੀਂ ਚਾਰ ਕੁੰਟ ਰੂਪ ਜੋ ਦਹ = ਦਸ ਦਿਸ = ਦਿਸਾਵਾਂ ਹਨ ਉਸ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ, (ਚਾਰਿ 
ਕੁੰਟ = ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਤੇ ਚਾਰ ਉਪ-ਦਿਸ਼ਾ ਈਸ਼ਾਨ, ਨੈਰਤ, ਵੈਵ ਤੇ ਅਗਨਿ ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾ 
ਅਤੇ ਚਾਰ ਉਪ-ਦਿਸ਼ਾ ਇਹ ਚਾਰ ਅਤੇ ਚਾਰ ਅੱਠ ਦਿਸ਼ਾ ਬਣੀਆਂ। ਨੌਵਾਂ ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਦਸਵਾਂ ਆਕਾਸ਼ । 
ਇਹ ਦਸ ਦਿਸ਼ਾ ਹਨ) ਵਾ: ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ, ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਅਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਕਰਮ 
ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਥੱਕ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਮ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੁੰਟ ਚਾਰਿ ਦਹ ਦਿਸਿ ਭਰਮੇ ਕਰਮ ਕਿਰਤਿ ਕੀ ਰੇਖ ॥ 
ਸੂਖ ਦੂਖ ਮੁਕਤਿ ਜੋਨਿ ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਓ ਲੇਖ ॥ (ਗਉੜੀ ੪: ੫, ਅੰਗ ੨੫੩) 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੧ੜ= (੬੧੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫ ੩੫ < ੩੫ ੩੫ 
ਧੇਨੁ, ਦੁਧੈ ਤੇ ਬਾਹਰੀ; ਕਿਤੇ ਨ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥ 
ਰੰ ਜਿਵੇਂ ਬਾਣੀਏ ਦੇ ਘਰ ਧੇਨੁ = ਗਊ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ = ਬਿਨਾਂ ਹਲ ਖੂਹ ਆਦਿ ਜੋੜਨ ਦੇ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਗਊ ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਸੰਬੈਧ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
0 ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲਏ ਗਏ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗਊ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਣੀਏ 
ਲਈ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਵਾ? ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਗਊਂਪਾਸੋਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਚਾਰੇ ਫਲਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਮੁਕਤ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗਊ ਕਿਸ ਕੰਮ ਹੈ ਅਥਵਾ ਧੇਨੁ = ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਗਊ ਜੋ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬੁੱਧੀ 
ਸਾਡੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਜਲ ਬਿਨੁ, ਸਾਖ ਕੁਮਲਾਵਤੀ; ਉਪਜਹਿ ਨਾਹੀ ਦਾਮ ॥ 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਖ = ਖੇਤੀ ਕੁਮਲਾਵਤੀ = ਕੁਮਲਾ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਤੋਂ ਦਾਮ = ਦਮੜਿਆਂ (ਰੁਪਇਆਂ) ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਉਪਜਹਿ = ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਖ = ਖੇਤੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਮਲਾਵਤੀ = ਮੁਰਝਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਹੁਣ ਰੂਪੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਸਾਧਨ ਕਰੀਏ ਪਰ 
ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਦਾਣੇ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਦਾਮ = ਦਮੜੇ ਉਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਾਖ = 
ਟਾਹਣੀਆਂ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਲਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੁੱਕੀਆਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤਾਰਾਂ ਭਾਵ ਸੂਤ ਨਹੀਂ ਕੱਤਦੀਆਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਫਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 

ਨੌਣ : ਵੇਲਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਬਰੀਕ ਜਿਹਾ ਧਾਗਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਤ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਪੈਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੇਲ ਨੂੰ ਫਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵੇਲਾਂ ਨੇ ਸੂਤ 
ਨਹੀਂ ਕੱਤਿਆ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਵੇਲ ਦੀਆਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ 
ਸਾਖ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੂਤ ਨਹੀਂ 
ਕੱਤਦੀਆਂ, ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਫਲ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੂੰਏਂ (ਡੋਡੀਆਂ) ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ, ਇਉਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਦਮੜੇ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 


ਹਰਿ ਨਾਹ, ਨ ਮਿਲੀਐ ਸਾਜਨੈ; ਕਤ ਪਾਈਐ ਬਿਸਰਾਮ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਨਾਹਨ ਇਕੱਠਾ) 
ਹੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਜਨੈ = ਸੱਜਣ ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਾਪ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ % 
ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਸਰਾਮ = ਟਿਕਾਉ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਵੀ ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ &| 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ $ਤੜ 
ਰੰ ਅਥਵਾ = ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸਾਜਨੈ = ਮਿੱਤਰ 

ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਬਿਸਰਾਮ = ਇਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
0 ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਲ ਕਿਤੇ ਵੀ ਟਿਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਭਾਵੇਂ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਇੰਦ੍ਰਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਆਦਿ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਿਵ ਪੁਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਇੰਦ ਪੁਰੀ ਨਿਹਚਲੁ ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਹਿ ॥ (ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੧8) 
ਜਹਾ ਜਹਾ ਇਹ ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਬਹੂੰ ॥ (ਦੇਵਗੰਧਾਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੫੨੯) 


ਜਿਤੁ ਘਰਿ, ਹਰਿ ਕੌਤੁ ਨ ਪ੍ਰਗਟਈ; ਭਠਿ ਨਗਰ ਸੇ ਗ੍ਰਾਮ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੌਤੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟਈ = 
ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸੇ = ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ = ਸ਼ਹਿਰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਗ੍ਰਾਮ = ਪਿੰਡ ਭੱਠੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਗਟਈ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਨਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭਾਵੇਂ ਵੱਡੇ ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ 
ਭਾਵੇਂ ਗ੍ਰਾਮ = ਛੋਟੇ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮੱਧਰੇ ਕੱਦ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਭ ਭਠਿ = ਭੱਠੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਰਾਖ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਨਗਰਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਹਨ, 
ਚਾਹੇ ਗ੍ਰਾਮ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਉਣ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਇਲੇ ਧੁੱਖਣ 
ਤੋਂ ਭੱਠ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੜਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਸ੍ਰਬ ਸੀਗਾਰ ਤੰਬੋਲ ਰਸ; ਸਣੁ ਦੇਹੀ ਸਭ ਖਾਮ ॥ 

ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੀਗਾਰ = ਸਜਾਵਟ 
ਦੇ ਸਾਮਾਨ, ਨੱਥ ਆਦਿਕ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਪਾ ਲੈਣੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੀਗਾਰ ਚੱਬੇ ਹੋਏ 
ਤੋਬੋਲ = ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਅਤੇ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਰਸ ਕਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਸਣੂ = ਸਹਿਤ ਖਾਮ = ਕੱਚੇ ਹਨ। (ਕੱਚੇ ਨੂੰ 
ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਖਾਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਤੌਬੋਲ = ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਤੇ ਜੋਗਾ 
ਨੌਦ ਆਦਿ ਸਣੂ = ਸਮੇਤ ਦੇਹੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਖਾਮ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ 
ਲਾਭ ਨਹੀਂ। 

ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤ ਵਿਹੂਣੀਆ; ਮੀਤ ਸਜਣ ਸਭਿ ਜਾਮ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਤੋਂ 
ਵਿਹੂਣੀਆ = ਬਿਨਾਂ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਸੱਜਣ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਤ ਦੁੱਖਦਾਈ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਕਤ (ਕੈ “ ਅੰਤ) ( 
ਕੌ = ਸੁੱਖ ਅੰਤ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 6 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਸੱਜਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਸਾਧਨ ਜਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਦੁੱਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਸਾਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਹੋ ਗਿਆ । 
ਹੈ ਪਰ ਅਜੇ ਤੱਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 


ਉ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧=੩= (੬੧੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਅਮਰ 
0 ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਾਚਕ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ (ਗਓ=ਾੰ ਸ਼ਖਨੰ #: ੫, ਅੰਗ ੨੯੯) 


ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ, ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਭ; ਜਿਸ ਕਾ ਨਿਹਚਲ ਧਾਮ ॥੧॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸੈਗਿ = 
ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਜੀ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਹਚਲ = ਅਚਲ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਧਾਮ = ਘਰ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਵੱਲੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਿਚ ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ ਹਨ । 
ਚੇਤਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਅੱਗੇ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਦੋ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਇੱਕ ਰੁੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚ ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਇਹ ਚੇਤ ਅਤੇ 
ਵੈਸਾਖ ਦੋ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਸਾਂਝੀ ਰੁੱਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਤਿ ਸਰਸ ਬਸੈਤ ਮਾਹ ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਲ ਰਤਾ %: ੫, ਅੰਗ ੯੨੭) 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੇਤ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਹੀਨਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਚੇਤਿ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਰਾਧੀਐ; ਹੋਵੈ ਅਨੰਦੁ ਘਣਾ ॥ 
ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੇਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਤਦ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਇਸ ਦੁਆਰਾ 
(ਗੋ - ਵਿੰਦੁ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਿੰਦੁ = ਰੱਖਿਅਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧੀਐ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦਾ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਅਨੰਦੁ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਤਨ ਚੇਤਨ ਚੇਤਨ ਹੇਤ ਭਯੋ ॥ ਭਵ ਭੋਗਨ ਹੇਤ ਨ ਦੈਵ ਦਯੋ ॥ 
ਇਤ ਹੇਤ ਜਨੋ ਤੁਮ ਭੋਗ ਤਜੋ ॥ ਤਨ ਮਾਨਸ ਮੋ ਨਿਜ ਬ੍ਰਹਮ ਭਜੋ ॥੪੭॥ _ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕਾ, ਆਹ: ੧੦) 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾ : (ਚੇਤਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਰਾਧੀਐ) ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚੇਤਿ = ਚਿੰਤਨ ਦਾ ਮਹੀਨਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।ਇਸ 
ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧੀਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: (ਚੇਤਿ ਗੋਵਿੰਦੁ 
ਅਰਾਧੀਐ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂਤ ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਵਿੰਦੁ = ਜਾਨਣ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਜੋ 
ਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਾਧੀਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ (ਚੇਤਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਰਾਧੀਐ) ਮ 
ਗੋ= ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ( 


ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ੂਪੀ ਚੜ ਮਗਨ ਨ ਪਾ ਕੇ ਵਹਿਰੁਰੂ ਨਾਲ ਜੜੀਏ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧=੩= 


0 (ਹੋਵੈ ਅਨੰਦੁ ਘਣਾ) ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਅਨੰਦੁ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
] ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅਨੰਦ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਸਥਿਰਤਾ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਦੋ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ਮੈ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ (ਆਸ਼ਾ # ੫, ਅੰਗ 8੫੨) 
ਕਈਆਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਚਮਕ ਨੂੰ ਹੀ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ। ਅਨੰਦ ਮੈਂ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਕਈ ਅੰਨਮੈਂ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਕਈ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਕਈ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਨੂੰ ਹੀ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਖਿਆਨੰਦ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਭਜਨਾਨੰਦ ਹਰ ਦਾਸ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਸ ॥ (ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ, ਆਧਿ. £) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨਾਲੇ ਦਾ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਖਾ ਪੈਣ 'ਤੇ ਨਾਲੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਵਰਖਾ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਣ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਕਈ ਜਪੀ ਤਪੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ 
ਜੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਾਂਗ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਜਾਣ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਦੀਆਂ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਅਤੇ ਬਰਫ਼ 
ਢਲਣ ਨਾਲ ਵਗਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਜੇਕਰ ਬਰਫ਼ ਢਲਣੀ ਬੋਦ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਦੀਆਂ ਸੁੱਕ ਜਾਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਤਗੀਵ : ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਐਸਾ ਅਨੰਦ 
ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਰੁਪੀ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਨਦੀਆਂ 
ਦੇ ਪ੍ਵਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਘਟ ਗਈ, ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ ਮਿਲਿਆ 
ਤਾਂ ਇਹ ਅਨੰਦ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਮੁੰਦਰ : ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਸੁੱਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਬੜਵਾ ਅਗਨੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਗੰਵ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਬੜਵਾ ਅਗਨੀ ਸਾੜੀ ਜਾਵੇ ਪਰੰਤੁ ਇਹ ਅਨੰਦ ਨਾ ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਦੇ ਸੁੱਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਡੁੱਲਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ ਕਟੋਰੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਟੋਰੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਜੁਠਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇੰਦਰੇ ਜੂਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਵਿਯੋਗ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਬਲਕਿ ਹੋਰ ਦੁੱਗਣਾ ਵੱਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਖੀ ਵਸਿ ਆਇਆ ਫਿਰਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ਇਹ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਭਗਵੇਤੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੨8੬) 
ਜਿਹੜੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹੀ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਵਿਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਉਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਨੀਂਦ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ, ਅਮਲ 0 
ਦਾ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ, ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਾ ਹੈ ? 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਪਾਈਐ; ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਭਣਾ ॥ 


ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜਨ ਦੇ ਘਨੇ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਰਸ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ, ਦੇ 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੧ੜ= (੬੧੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 

ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 

ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਅਰਥਾਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ 

0 ਤੋਂ ਜਿਹੜੇ ਸੁਆਸ ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੈਸਕਾਰ ਧੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ 
ਰੋਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ (ਅੰਗ ੩੨੦) 

ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਓ ॥ _ (ਬੈਹਾ=ਾੰ % ੫, ਅੰਗ ੭੨੦) 


ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ; ਆਏ ਤਿਸਹਿ ਗਣਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰ੍ਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਸਹਿ = ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ `ਤੇ ਆਉਣਾ ਸਫ਼ਲ ਗਣਾ = ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਭਜਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਗਣਾ = ਜਮ ਗਣ ਲੈਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਜਨ 
ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਗਣ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਬਜ਼ੁਰਗ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਆਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਅਖ਼ੀਰਲੇ 
ਸੁਆਸਾਂ ਤੇ ਹਨ, ਸਾਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਕੋਲ ਜਮ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿਉ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਦੋਂ ਆਏ, ਉਹ ਜਮ ਗਣਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਰਾਮ ਗਣ ਬਣ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਗਣ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ। ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋ' ਉਲਟ ਕੇ 
ਰਾਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਮ ਤੇ ਉਲਟਿ ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਛੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੬੭ 

ਜਿਵੇਂ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰਦਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜੋ ਬੋਪਾਰਾਏ ਨਗਰ ਦੇ ਬੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਨ, ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ 
ਆਰਾਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਜਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਚੌਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਰਸ ੬-੭ ਸਾਲ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ 
ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੱਲ ਭਾਈ ਤੈਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਚੱਲੀਏ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਸਰਦਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਸਨ, ਫੇਰ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਿਆ 
ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਜਥੇ ਸਮੇਤ ਲਾਇਲਪੁਰ ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜੋ ਮੰਗਲੀ ਨਗਰ ਦੇ ਸਨ, ਸੈਤ ਰੇਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਹਰ ਵਕਤ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸੈਪੂਰਨ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜੋ ਕੋਲ ਸਿੰਘ ਖੜੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਇਸ ਵਕਤ ਪੰਜ ਪਿਆਰੇ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਟੂਟੀਆਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਿੰਘ ਕਥਾ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ । (ਸਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਲੜੀਵਾਰ ਕਥਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧=੩= 
0 ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਕਥਾ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ (ਵਿਦਿਆਰਥੀ) ਚਲੇ ਗਏ।) ਇਕ ਸਿੰਘ 
ਭਾਈ ਥੰਮਣ ਸਿੰਘ ਘਣੀਕੇ ਨਗਰ ਦਾ ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਕੋਲ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਛਾਇਆ ਜਿਹਾ 
ਰਿ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਘ ਆਏ ਹੋਣ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਸਰਦੂਲ ਸਿੰਘ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਇਕੁ ਖਿਨੁ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਜੀਵਣਾ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਜਣਾ ॥ 
ਜੋ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਣਾ = ਜਣਿਆ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਜਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। (ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿਚ ਜਣਾ ਆਦਮੀ ਨੂੰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਜਿਉਣਾ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ।) 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ; ਰਵਿਆ ਵਿਚਿ ਵਣਾ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ, ਥਲਿ = (ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ) ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ 
ਵਾ: ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਪੂਰਿਆ = ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋਂ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਣਾ = ਜੈਗਲਾ ਵਿਚ 
ਵੀ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ-ਇੰਦੀਆਂ ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਰਮ-ਇੰਦੀਆਂ, ਮਹੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਵਣਾ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵੀ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਜਲ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਥਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਹਲ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ, ਪੁਰਿਆ “ ਪਰੀਪੁਰਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਫ੯ ਜਲਿ= ਜਲ ਵਿਚ ਦ੍ਵੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਨਿਰਖੋਭ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ, ਪੁਰਿਆ = ਪਰੀਪੁਰਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਣਾ = ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਅਗਨੀ ਕਾਠ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੋਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਜਨਿ = ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤਲਾਬ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਹੜੇ ਅਕਲ ਵਾਲੇ, ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਹਰ ਵਕਤ 
ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 
ਵਣਾ = ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬ੍੍‌ਛ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛਾਂ 
ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ ਸੁਆਮੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੇਕਾਰੁ ॥ (ਗਾਉੜਾੰ # ੫, ਅੰਗ ੨੬੬) ਗਮ 


ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ, ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਕਿਤੜਾ ਦੁਖੁ ਗਣਾ ॥ | 

ਸੋ= ਉਹ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ੧ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੜਾ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਗਣਾ = ਗਿਨਣਾ ਕਰੀਏ। ਹ 
ਮੰ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ %: ੫, ਅੰਗ $ੜ= (੬੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਜਿਵੇਂ “ਆਤਮ ਪੁਰਾਣ” ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ੭੦ (ਸੱਤਰ) ਹਜ਼ਾਰ ਬਿੱਛੂ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕ ਬਿੱਛੂ ਦੀਆਂ ਖੱਡਾਂ ਅੱਗੇ ਪੱਥਰ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਬਿੱਛੂ 
0 ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲ ਨੂੰ ਅੜਿੱਕਾ ਸਮਝ ਕੇ ਡੰਗ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਡੰਗ ਮਾਰਨ 
0 ਕਰਕੇ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲ ਖਿੱਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਖੀਆ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਕਰਕੇ ਬਿੱਛੂ ਨਦੀਆਂ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤੇ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸਿਲਾਂ ਹੇਠਾਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਬਿੱਛੂ ਪੱਤਲ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਪਰੋਂ ਚਿਤਮ 
ਕਾਲਾ ਕੱਛੂ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਰਨ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦੁੱਖ ਦੱਸੀਏ, ਇਹ ਗਿਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । “ਆਤਮ 
ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਨਾਲ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਦੁੱਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਡਤ ਈਸ਼ਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੌਧਰ ਵਾਲੇ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ! ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਤਕਲੀਫ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਈਸ਼ਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਤਕਲੀਫ਼ ਐਨੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੂੰਹ ਰਾਹੀ ਕੰਡਿਆ ਵਾਲੀ ਬੇਰੀ ਦਾ ਛਾਪਾ ਪਾ ਕੇ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਰਾਹੀਂ ਖਿੱਚੀਏ। 
ਇਉਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਦੁੱਖ ਦੀ ਖੋਭ 
ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਅੰਤ ਦੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਗਿਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਛੱਡਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਪੁੰਨੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਰਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਾਂ ਤਾਂ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮੁਰਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਵਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਹੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਨ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਜਿਨੀ ਰਾਵਿਆ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ; ਤਿੰਨਾ ਭਾਗੁ ਮਣਾ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿੰਨਾ = ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਣਾ = ਉੱਤਮ, ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ ਹਨ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਦੇ ਮਣਾ = ਮਣਾਂ ਮੂੰਹੀਂ ਭਾਗ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੌਉ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ; ਨਾਨਕ ਪਿਆਸ ਮਨਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੈਉ = ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਲੋਚਦਾ = 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਤਾਈ ॥ ਬਿਲਪ ਕਰੇ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ ॥ 
ਤ੍ਰਿਖਾ ਨ ਉਤਰੈ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥ (ਆਝ # ੫, ਅੰਗ ੬੬) 


ਚੇਤਿ ਮਿਲਾਏ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ; ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਇ ਲਗਾ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਚੇਤ 
ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਾ = ਲੱਗੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੇਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਐਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ $ੜੜ 
ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਜਦੋਂ ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਖਿੜਾਅ ਵਿਚ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪੌਦਿਆਂ ਨੂੰ ਫਲ ਫੁੱਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਵੈਸਾਖ, ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਤਿ ਸਰਸ ਬਸੰਤ ਮਾਹ ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਨਨ ਰਤੀ %: ੫, ਅੰਗ ੯੨੭) 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੀ ਫੁੱਲਵਾੜੀ ਖਿੜਾਅ ਦੇ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਮਾਨੋ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਫੁੱਲ 
ਮਾਨੋ ਇਸ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਫੁੱਲਾਂ ਉੱਪਰ ਭੌਰੇ ਰੈਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਮਾਨੋ 
ਇਹ ਬੀਨਾਂ ਵੱਜ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਕੋਇਲਾਂ ਮਾਨੋ ਇਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਢੋਹੀ ਫੋਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ | 
ਅਤਗੰਵ ਭਾਫ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ 
ਹੈ। ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਫੁੱਲਵਾੜੀ ਖਿੜਾਅ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੇ ਚਿਤ 
ਰੁਪੀ ਭੌਰੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਉਤੇ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੁ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗੰਜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਇਲਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗਮਈ ਰਸ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉੱਠ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਵੈਸਾਖਿ ਧੀਰਨਿ ਕਿਉ ਵਾਢੀਆ; ਜਿਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ ॥ 


ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵੈਸਾਖ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਾਢੀਆ = 
ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਬਿਛੋਹੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਵੈਸਾਖਿ (ਵੈਸਾਖ) ਵੈ = ਉਹ ਜੋ ਸਾਖਿ = ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਪਾਦਨ ਯੋਗ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਢੀਆ = ਵਿਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਧੀਰਨਿ = ਧੀਰਜ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਆਵੇ ਭਾਵ 
ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਪਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਬਿਛੋਹੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਪੈ ਗਿਆ, ਭਾਵੇਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਰਮਾ (ਅੰਨ੍ਹਾ) ਕਿਸੇ 
ਤੁਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਪਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵਿਛੋੜਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਚੁ ਕਹੋਂ' ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ ॥੯॥ 


(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੱਨਾ ੧5) 


ਹਰਿ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੈ; ਲਗੀ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਜਨੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਧੋਹੁ = ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਹੀ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਨੌਣ£ ਮਾਇਆ ਬਾਲਪਨ ਵਿਚ ਖੇਡ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਖਾਣ ਪੀਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ, ਚਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਰੁਪ ਵਿਚ, ਬੁਢਾਪੇ ਵਿਚ ਝੋਰਾ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਠੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਹ ਮਾਇਆ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ॥ _ (ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ੬੨੧) 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੪, ਅਗ 5ਤ੩ -੧੩੬ (੬੨੦) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੁੜ੍ ਕਲਤ੍ਰ ਨ ਸੈਗਿ ਧਨਾ; ਹਰਿ ਅਵਿਨਾਸੀ ਓਹੁ ॥ 
ਰ ਪੁੱਤਰ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਧਨਾ= ਧਨ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੱਲਣਾ ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਉਹ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
6 ਹੀ ਰੱਖਿਅਕ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨਗੇ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਬਣੇਗਾ। ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 
ਜਿਥੈ ਪੁੜ੍ ਕਲਤ੍ਹ ਨ ਬੇਲੀ ਕੋਈ ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਆਪਿ ਛਡਾਇਦਾ॥ __ (ਨੂ % ੫. ਅੰਗਾ ੧੦੭੬) 
ਪਲਚਿ ਪਲਚਿ ਸਗਲੀ ਮੁਈ; ਝੂਠੈ ਧੰਧੈ ਮੋਹੁ ॥ 
ਇਹ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੋਹ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਝੂਠੇ ਧੈਧਿਆਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਲਚਿ 
ਪਲਚਿ = ਫਸ ਫਸ ਕੇ ਵਾ: ਪਰਚ ਪਰਚ ਕੇ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਝੂਠੇ ਧੈਧਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸ 
ਕੇ ਆਪਣਾ ਗਿਆਨ ਭੁਲਾ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।” 
ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਅਗੈ ਲਈਅਹਿ ਖੋਹਿ ॥ 
ਇਕਸੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਨਿੱਤ, 
ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਆਦਿ ਜੋ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਅੱਗੇ ਜਮ ਮਾਰਗ 
ਦੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਤੇਹ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਬਹਾਨੇ, ਧੁੱਪ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਛਾਂ ਬਹਾਨੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਜਮਦੂਤ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਖੋਹਿ = ਖੋਹ ਲਈਅਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ ਸੂ ਮ: ੫, ਅੰਗਾ ੭8੭) 
ਦਯੁ ਵਿਸਾਰਿ ਵਿਗੁਚਣਾ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
(ਦਈਉ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਦਯੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਿਗੁਚਣਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਚਰਣੀ ਜੋ ਲਗੇ; ਤਿਨ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ = ਲੱਗੇ ਭਾਵ 
ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਉੱਜਲ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੪] 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ; ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸ ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਨਤੀ 


ਤਤ ਤਤ ਕੁ = ਦਾ ਕੈ ਜਿ 

੧. ਮੋਹੁ = ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਅਭਾਵ ਦਾ ਨਾਮ ਮੋਹ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਭਾਵ ਸਮਿਲਤ ਹਨ, “ਮ” ਤੋਂ ਭਾਵ ; 

ਮਮਤਾ (ਮੇਰ), “ਹ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਹ ਦੋ ਹੋਣ ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਹ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੇਹ, ਸੈਬੈਧੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ । 
ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਥਿੱਚ ਨੂੰ “ਮੋਹ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਲ ਸ ਲਨ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਏ ਹੋ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਵੀ 
ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ (ਪਰਾ % ਪਤਿ) 

0 ਪਰਾ = ਉਤ ਕ੍ਰਿਸਟ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਉੱਚੀ ਪਤ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਸਕੀਏ ਅਥਵਾ ਆਪ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਤਾਂ ਹੋ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ । 


ਵੈਸਾਖੁ, ਸੁਹਾਵਾ ਤਾਂ ਲਗੈ; ਜਾ ਸੰਤੁ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੇਕਰ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੈਸਾਖ ਮਹੀਨਾ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜਾ = ਜਦੋਂ ਇਕ-ਰਸ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ . ਵੈ - ਉਹ ਜੋ ਸਾਖੁ = ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਪਾਦਯ (ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਯੋਗ) ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਹਾਵਣਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸੋਇ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ॥੩॥ 

ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ 
ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਹੈ। ਚੇਤ ਵੈਸਾਖ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਰੁੱਤ ਭੀ ਜੇਠ ਅਤੇ ਹਾੜ 
ਦੋਵਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਸਾਂਝੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁਤਿ ਅਤਿ ਗਾਖੜੀ ਜੇਠ ਅਖਾੜੈ ਘਾਮ ਜੀਉ॥ __ (ਰਾਮਕਲੀ ਰਤ % ੫, ਅੰਗ ੯੨੯) 
ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਦੁਆਰਾ ਰੁੱਤ ਬਦਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਰੁੱਤ ਦਾ ਅਸਰ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਬਣੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਅਤੇ ਮਨ 'ਤੇ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੇਠਿ ਜੁੜਦਾ ਲੋੜੀਐ; ਜਿਸੁ ਅਗੈ ਸਭਿ ਨਿਵੈਨਿ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਜੁੜਦਾ = ਜੁੜਨਾ ਲੋੜੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਆਦਿਕ ਨਿਵੈਨਿ = ਨਿਵਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਾਹੁ ਜੇਠੁ ਭਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ ॥ (ਤੁਖਾਗੀ % $, ਅੰਗ ੧੧੦੮) 


ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ ਜੇਠ ਨਾਮ ਵੱਡੇ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ 
ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਵੈਰਾਗ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਵੱਡਾ ਸਾਧਨ ਵੈਰਾਗ ਹੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਤਰਤੀਬਰ, ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਜੁੜੋਦਾ = ਜੁੜਨਾ ਲੋੜੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਅਰੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਰੂਹਾਨੀ ਅਤੇ ਜਿਸਮਾਨੀ ਤਾਕਤਾਂ ਨਿਵੈਨਿ = ਝੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਥਵਾ ਵੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 


੧. ਲੌਂਣ? ਨੌ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਹੈ ਜੀ। 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ (੬੨੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਸਜਣ ਦਾਵਣਿ ਲਗਿਆ; ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਨਿ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸੱਜਣ ਦੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਦਾਵਣਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਬੰਨ੍ਹਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਮਜ਼ੋਰ ਰਾਜੇ 
ਪਾਸੋਂ ਬਲਵਾਨ ਸਭ ਕੁਝ ਖੋਹ ਕੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਮ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾਣ ਦਿੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਮਕੈਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਸਰਣੀ ਪਾਇਆ॥ __।ਸੋਗਨੇ % ੫, ਅੰਗ ੬੨੩-੨੪) 
ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ; ਉਨ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਸੰਨਿ੍‌॥ 
ਜਿਸ ਕੋਲ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਾਣਕ ਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ'ਂ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ 
ਉਨ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਨ ਪਾੜ ਨਾਹੀ= ਨਹੀਂ ਲਗੀ = ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਮਾਣਕ ਅਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ 


ਬਿਲ ਗਰਲ ਰੀ 

#ੰਤਗੰਫ ਅਰਥ : ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੁਪ ਮਾਣਕ ਹਨ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜਿਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ ਸਭ ਵਜ਼ੀਰ ਅਹਿਲਕਾਰ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸੁਵਣ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਜਾ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਸ 
ਧਨ ਨੂੰ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਚੋਰ ਲੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਲੱਗਣ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਜਲ ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਰੰਗ ਸਭੇ ਨਾਰਾਇਣੈ; ਜੇਤੇ ਮਨਿ ਭਾਵੈਨਿ ॥ 

ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਵੰਨਿ = ਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਹਨ, ਇਹ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਨਾਰਾਇਣੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਰੈਗ ਬਰੋਗੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਨਾਰਾਇਣੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਹਨ ਵਾ: (ਨਾ  ਰਾਇਣੈ) ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੈਗ ਵਾ: ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਵੰਨਿ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੇਤੇ = ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਾਵੈਨਿ = ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਰੈਗ ਸਭੇ ਨਾਰਾਇਣੈ) ਸਾਰੇ 
ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਉਸ ਨਾਰਾਇਣੈ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਰਜੋ ਗੁਣ, ਤਮੋ ਗੁਣ, ਸਤੋਂ ਗੁਣ ਮਿਸ਼ਰਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਕੌਤਕ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸਤੋ ਗੁਣੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤਮੋ ਗੁਣੀ 
ਬਣਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਹੀ ਕੌਤਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨੀਲਾ, ਕੋਈ ਚਿੱਟਾ, ਕੋਈ ਭਗਵਾ 
ਰੰਗ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ੧ 
ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਐਸਾ ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਚਿੱਟਾ ਰੈਗ ਹੈ, ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਲਾਲ ਰੈਗ ਹੈ ਅਤੇ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


0 ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਇਹ ਵਿਸਮਾਦੀ ਕੌਤਕ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਨਾਰਾਇਣ 
ਦੇ ਹੀ ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਹਰਿ ਲੋੜੇ, ਸੋ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਜੀਅ ਕਰੇਨਿ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੋੜੇ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਅ = 
ਜੀਵ ਕਰੈਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੋੜੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸੋ= ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਉਹ ਤੱਤਬੇਤੇ ਹੋ ਕੇ ਬਾਕੀ ਜੀਅ = 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰੈਨਿ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭ੍ਰਿੰਗੀ, ਕੀੜੀਆਂ, ਸੰਡੀਆਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਖੱਡ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਲਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ 
ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਤੇ ਆਪਣੇ; ਸੇਈ ਕਹੀਅਹਿ ਧੈਨਿ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸੈਤ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਕੀਤੇ = ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਵਿਛੁੜਿ ਕਿਉ ਰੋਵੈਨਿ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਲੀਆ = ਲਿਆ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਜੀਵ ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਰੋਵੈਨਿ = ਰੋਂਦੇ ਕਿਉਂ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਵਿਛੁੜੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਹੈਗਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਅੱਗੋਂ ਉੱਦਮ 
ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕੀਏ। ਅਸੀਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਕਿਉਂ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਰੋਵੈਨਿ = ਰੋਂਦੇ ਫਿਰੀਏ । 

ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ ਪਰਾਪਤੇ; ਨਾਨਕ ਰੋਗ ਮਾਣੈਨਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰੱਬ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੰਗੁ = ਸੈਗਤ ਪਰਾਪਤੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੰਨਿ = ਮਾਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਾਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਸਾਧੂ = ਸਤਿਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਪਰਾਪਤੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਸ 
ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੰਨਿ = ਮਾਣਨਾ ਕਰੀਏ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਹਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਾਧ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗੁ ॥ (ਆਲਾ ਆ ੫, ਅੰਗ ੜ੬੨-੬੩) 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਕਿਸਮ ਦਾ ਰੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੱਸਣਾ, ਵੈਰਾਗ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂ “: ੪, #ਗ ੧=੬ (੬੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੌਗਿ ਹਸਹਿ ਰੈਗਿ ਰੋਵਹਿ ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ॥ 
ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ (#ੰਗ 8੭੩) 


ਹਰਿ ਜੇਠੁ ਰੋਗੀਲਾ ਤਿਸੁ ਧਣੀ; ਜਿਸ ਕੈ ਭਾਗੁ ਮਥੰਨਿ ॥੪॥ 
ਹੁਣ ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤਿਸੁ = ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਧਣੀ = ਮਾਲਕ (ਸਿੰਧੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਧਣੀ ਦਾ ਅਰਥ ਮਾਲਕ ਹੈ) ਰੈਗੀਲਾ (ਰੈਗ - ਈਲਾ) ਰੈਗ = ਅਨੰਦ 
ਦਾ ਈਲਾ = ਘਰ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੰਦਾਇਕ ਹੈ। ਇਹ ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੈਨਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਦਾ ਸਫਲਾ ਭਾਵ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਹੈ। ਵੈਰਾਗ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ॥੪॥ 
ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਹਾੜ ਗੀਖਮ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। 
ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁਤਿ ਅਤਿ ਗਾਖੜੀ ਜੇਠ ਅਖਾੜੈ ਘਾਮ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਰਤੀ %: ੫, ਅੰਗ ੬੨੯) 


ਹਾੜ ਮਹੀਨਾ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਦਾ ਜੋਬਨ ਹੈ। ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਹੈ, ਇਕ ਬਾਹਰ ਤੇ ਇਕ ਅੰਤਰੀਵ । 
ਇਸ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਆਸਾੜੁ ਤਪੰਦਾ ਤਿਸੁ ਲਗੈ; ਹਰਿ ਨਾਹੁ ਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾ ਪਾਸਿ ॥ 

ਆਸਾੜ = ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤਪੰਦਾ = ਤਪਸ਼ ਵਾਲਾ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ । 

ਅਥਵਾ ਤਿਸੁ = ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸਾੜ ਤਪੰਦਾ = ਤਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਆਸਾੜੁ = ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਤਪੰਦਾ = ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤਿਸੁ = ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਸਾ 
ਦੇ ਸਾੜ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹਨ। ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਤਲਾਬਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਜੌਤੂ ਤੜਫਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਤਲਾਬ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਆਸਰੇ ਉਹ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਉਹ ਵੀ ਤੜਫਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੱਖਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਪ ਤਪ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਚੱਕਰ ਲਾਉਣੇ ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ ਤਿਆਗਿ ਕੈ? ਮਾਣਸ ਸੈਦੀ ਆਸ ॥ 


ਜੋ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


ਦੁਯੈ ਭਾਇ ਵਿਗੁਚੀਐ; ਗਲਿ ਪਈ ਸੁ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 
(ਢੁਯੈ = ਦੁਇਐ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ) 
ਉਹ ਦੁਯੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਵਿਗੁਚੀਐ = ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
6 ਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਸੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਫਾਸ = ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ 
ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਦੁਯੈ = ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ 
ਸਹਿਤ ਦਵੈਤੀ ਪਾਈ ਰੱਖਣੀ, ਝਗੜੇ ਕਰਨੇ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ। 
ਇਸ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਗੁਚੀਐ = ਖਪੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜਮਾਂ 
ਰੂਪੀ ਬੰਧਨਾਂ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਸ= ਫਾਹੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਜਗਤ ਚਿਤ ਵਾਸੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੨੩) 
ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ; ਮਥੈ ਜੋ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥ 
ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜੈ = ਬੀਜ ਬੀਜੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਲੁਣੈ = ਵੱਢਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ। ਜੋ ਕਰਮ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਕਮਾਏ, ਉਹ ਮਥੈ = ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਮਥੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪੀ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖਤ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ ਕਰਮਾ ਸੈਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ (ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ %: ੫, ਅੰਗ ੧੩8) 
ਤਥਾ : ਖੇਤਿ ਸਰੀਰਿ ਜੋ ਬੀਜੀਐ ਸੋ ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ # =, ਅੰਗ ੧557-5€/ 


ਜੈਸਾ ਬੀਜਹਿ ਤੈਸਾ ਖਾਸਾ ॥ (ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੧੭੬) 


ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ਪਛੁਤਾਣੀ; ਉਠਿ ਚਲੀ ਗਈ ਨਿਰਾਸ ॥ 

ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਛੁਤਾਣੀ = ਪਛਤਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ 
ਹੋ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। 

ਅਤਗੰਫ ਅਰਥ “ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਚਪਨ, ਜਵਾਨੀ, ਬੁਢੇਪਾ ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਬੀਤ ਕੇ ਵਿਹਾਣੀ = ਖੁਆਰ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਪਛੁਤਾਣੀ = ਪਛਤਾਏਗੀ 
ਅਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਉੱਠ ਹੋ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੀ ਗਈ ਭਾਵ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੈ। ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰੀ ਔਰਤ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਰਾਤ 
ਨੂੰ ਗੋਲੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚੀ ਰਹੇ ਤੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਫੇਰ ਰਾਤ ਲੰਘੀ ਤੋਂ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰੇ ਕਿ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਗੋਲੀਆਂ 
ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਦੀਆਂ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਣੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਗੋਲੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚ 
ਕੇ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੋਂ ਵਾਂਝੀਆਂ ਰਹਿ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂ % ੫, ਅੱਗ ੧੩੪੬ (੬੨੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਨ ਕੌ ਸਾਧੂ ਭੇਟੀਐ; ਸੋ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸੁ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਕੌ = ਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲੀ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਖਲਾਸੁ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
0 ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਆਂ ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਬੰਦੀ ਤੋਂ ਖਲਾਸੁ = ਛੁੱਟ 
ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਕੇ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਸਾਧਕ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਉਹਨਾਂ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ (ਦਰ “ ਗਹ) ਇੰਦਰਿਆਂ ਜਾਂ ਦੇਹੀ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਸਭ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (#ਗਾ ੨੬੫) 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ; ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਹੋਇ ਪਿਆਸ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਬਬੀਹੇ ਵਤ ਪਿਆਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ 
ਵੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵੇਂ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਪਰ ਸਾਡੇ 


ਮਨ ਬੁੱਧ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਪਏ ਹਨ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ 
ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਸਕੀਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਦਰਸਨ ਪਿਆਸੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਚਿਤਵਉ ਅਨਦਿਨੁ ਨੀਤ ॥ (ਜੈਤਸ਼ਨੀ # ੫, ਅੰਗਾ ੭੦੩) 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ : ੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ । ੨. ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ। ੩. ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਿ ਚੰਗੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ। 
੪. ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਿ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਸਹਿਣੀ ਤੇ ਕਹਿਣੀ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣਾ । ੫. ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿ ਉੱਦਮ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਨ : ੧. ਚਿਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ੨. ਸੁਪਨ ਦਰਸ਼ਨ ੩. ਸੁਵਣ ਦਰਸ਼ਨ ੪. ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ । 
ਪ੍ਰਭ, ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ( 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ (ਅਰਦਾਸਿ) ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਦਿਉ। 6 


ਆਸਾੜ ਸੁਹੇਦਾ ਤਿਸੁ ਲਗੈ? ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸ ॥੫॥ 


ਦਲ ਹਦ ਆਸਾ ਦਾ ਹੜ੍ਹ ਵਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਹਨਾਂ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਆਂਝ % ੫, ਅੰਗ $ੜ੬ 
& ਨੂੰ ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੁਹੈਦਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੁ = ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਸਦਾ ਲਈ ਇਕ-ਰਸ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
੬ ਕਲਜੁਗ ਵੀ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਸਨ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵਰਤਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਤਜੁਗ ਵਾਂਗ ਠੰਢਾ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਇਹ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਣ ਵਾਲਾ ਕਲਜੁਗ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਲਈ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ 
ਗਿਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਜੁਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਦਾ ਲਈ ਵਾਸਾ ਹੋ 
ਗਿਆ॥੫॥ 
ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਦੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਵੀਚਾਰ 
ਵਿਚ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਖਟ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸਾਵਣ ਭਾਦਰੋਂ ਪਾਵਸ 
ਰੁੱਤ ਦੇ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਤਿ ਬਰਸੁ ਸੁਹੇਲੀਆ ਸਾਵਣ ਭਾਦਵੇ ਆਨੰਦ ਜੀਉ ॥ (ਅਗ ੯੨੯) 
ਇਸ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਅਤੇ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਧਰਤੀ ਸੋਭ ਕਰੇ ਜਲੁ ਬਰਸੈ ਤਿਉ ਸਿਖੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਬਿਗਸਾਈ॥ (ਨ? %: 5, ਅੰਗ ੭੫੮) 


ਸਾਵਣਿ, ਸਰਸੀ ਕਾਮਣੀ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਾਵਣ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਰਸੀ = ਅਨੰਦ ਵਾ: 
ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਚਾਅ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਰਾਏ ਸਰੂਪਾਂ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੀਆਂ। ਐਸੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੇਵਲ ਪਤੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਰਸੀ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਪੁਰਖੁ ਨ ਜਾਣਈ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੫8) 


ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਣਿ = ਸਾਵਣ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ ਵਰਖਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸਦਾ ਹੀ ਸਰਸੀ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ 
ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਹਧਾਰੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਜੋ ਪੂਜਨੀਕ ਹਨ ਜੋ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ (ਚਰ “ ਨ) ਮਨ 
ਨੂੰ ਚਰ = ਵਿਚਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਵਾ: ਕਮਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਲੇਪ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ 
ਚਰਨ ; ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਐਸੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਆਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੧=੬ (੬੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ 
ਆਸ਼ਕਾਰਾ ਨਵ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਐ ਪਿਸਰ, ਆਹ ਸਰਦੋ, ਰੈਗ ਜ਼ਰਦੋ, ਚਸ਼ਮ ਤਰ । 
ਕਮ ਗੁਫਤਨੋ, ਕਮ ਖੁਰਦਨੋ, ਖ਼ੁਆਬਸ ਹਰਾਮ, ਇੰਤਜ਼ਾਰੀ ਬੇਕਰਾਰੀ, ਦਸਤ ਸਰ । 

੧. ਸੁਆਸ ਠੰਢੇ ਆਉਣੇ , ੨. ਰੋਗ ਦਾ ਪੀਲਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੩. ਹਰ ਵਕਤ ਨੌਤਰਾਂ ਵਿਚ ਜਲ ਉਤਰਿਆ 
ਰਹਿਣਾ, ੪. ਘੱਟ ਬੋਲਣਾ ੫. ਘੱਟ ਖਾਣਾ ੬. ਰਾਤ ਦੀ ਨੀਂਦਰ ਦਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣਾ ੭. ਇੰਤਜ਼ਾਰੀ ਲੱਗੀ 
ਰਹਿਣੀ ੮. ਬੇਕਰਾਰ ਹੋਏ ਰਹਿਣਾ ੯. ਹੱਥ ਤੇ ਸਿਰ ਕੈਬਦੇ ਰਹਿਣਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਨਿਹਾਲ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਵੇਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ : 

ਜੋਈ ਪਾਵ ਲਕਸ਼ਮੀ ਝਸਤ ਮੰਝ ਦੀਨਾ ਨਾਥ, 
ਜੋਈ ਪਾਵ ਨਾਂਗੇ ਦੌਰੇ ਗਜ ਹਿਤ ਹੇਰੇ ਹੈਂ । 
ਜੋਈ ਪਾਵ ਗੌਤਮ ਕੀ ਨਾਰ ਕੋ ਸੁਖਦ ਭਏ, 
ਜੋਈ ਪਾਵ ਮੇਤਕੀ ਕੇ ਪਾਛੇ ਭਏ ਚੋਰੇ ਹੈ'। 
ਜੋਈ ਪਾਵ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਸਭ ਹੀ ਸੇਵਤ ਭਏ, 
ਜੋਈ ਪਾਵ ਕਾਜੀ ਨੇ ਪਕੜ ਕਰ ਫੇਰੇ ਹੈ'। 
ਸਾਹਿਬ ਮੁਕੰਦ ਮਹਾਰਾਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ, 
ਖੋਜ ਖੋਜ ਹੇਰੇ ਅਬ ਸੋਈ ਪਾਵ ਤੇਰੇ ਹੈਂ | 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਸਚ ਰੈੋਗਿ; ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਇਕੋ = ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰ 
ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਚ = ਸਦਾ-ਸਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਰਤਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਇਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਪਸਾਰੇ 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੂੜ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਬਿਖਿਆ ਰੋਗ ਕੂੜਾਵਿਆ; ਦਿਸਨਿ ਸਭੇ ਛਾਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕੂੜਾਵਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ, ਪਦਾਰਥ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਕੰਮੇ ਦਿਸਨਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ 
ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਫੁਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਨਾਲ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਗੈਦਗੀ ਸਮਾਨ ਵੇਖਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਰੈਗ ਭਾਰੂ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਹੀ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੌਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਗੀ ਬੈਠਾ ਦੇਖਿਆ। ਜਦੋਂ ਕੋਲ ੧ 
ਜਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਜੋਗੀ ਨੇ ਨੇਤਰ ਖੋਲ੍ਹੇ ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਉ ਸੈਤ ਰ 

ਟ ਮੰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


0 ਜੀ! ਕਿਥੇ ਚੱਲੇ ਹੋ ? ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ। ਸੈਤ ਕਹਿੰਦੇ-ਜੋਗੀਆ, ਕਿਸ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸੀ ? ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ-ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ 


0 ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਨਾਚ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਨੱਚਦੀ ਦਾ ਨਾਲਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ 


) ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ਕੋਲ ਖੜੇ ਸਨ । ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ- 
ਕਾਹਦੀ ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਹੈ ? ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਹੀ ਨਾਚ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਇਉਂ ਇਹਨਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦਾ ਝੂਠਾ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਕੱਚਾ ਰੈਗ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਪੀਵਣਹਾਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪੀਵਣਹਾਰ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ 

ਜਨ ਬਬੀਹੇ ਵਤ ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਵਰਖਾ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਧੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵਣਹਾਰੁ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਛਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੀਵਣਹਾਰੁ = ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੁਪ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਜੀਵਣ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਵਰਖਾ ਪੈਣ 'ਤੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਭਾਵ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਮੀਂਹ ਪੈਣ 'ਤੇ ਬਬੀਹਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ 
ਪੈਣ 'ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਭਰਪੁਰ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ 
ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਐਸੀ ਵੀ ਹੈ : ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ = ਸਵਾਂਤ ਨਛੱਤਰ ਵਿਚ ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਵਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੰਦ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਸੱਚ ਹੈ ਕਿ ਵਰਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀਆਂ, ਉਸ ਬੂੰਦ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਤਾਸੀਰ ਅਤੇ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਜਿਹ ਜੈਸੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲੀ ਸੋ ਤੈਸੋ ਫਲ ਲੀਨ। 

ਕਦਲੀ ਸੀਪ ਭੁਯਗ ਮੁਖ ਏਕ ਬੂੰਦ ਗੁਣ ਤੀਨ । (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ) 


ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਦੇ ਕੁਝ ਐਸੇ ਵੀ ਗੁਣ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਜੇਕਰ ਕੇਲੇ ਉੱਤੇ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਪੁਰ ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਂਸ ਉੱਤੇ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬੰਸ ਲੋਚਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਉ `ਤੇ ਧੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗਉ ਲੋਚਨ 
ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੰਦੇ ਉੱਤੇ ਧੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਅਕਲ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗਿੱਦੜ 
`ਤੇ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਲਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਪ ਉੱਤੇ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਾੜ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਪੱਖ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਥਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਿਤ ਅਤੇ 
ਮਾਘ ਵਦੀ 2 ਨੂੰ ਜੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਸਵਾਂਤ ਨਛਤ੍ਰ 'ਤੇ ਆਵੇ ਤਦ 'ਸਵਾਂਤ ਯੋਗ? ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੍ 
ਉ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ (੬੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਣੁ ਤਿਣੁ, ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਮਉਲਿਆ; ਸੈਮ੍ਰਥ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਵਣੁ = ਜੋਗਲ ਤਿਣੁ = ਘਾਹ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਮਉਲਿਆ = 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਰਿ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਵਣੁ = ਜੰਗਲਾਂ ਤਿਣੁ = ਕੱਖਾਂ (ਘਾਹ) ਵਿਚ ਸਦਾ ਉਹਨਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਵਣ ਰੂਪੀ, ਤਿਣਾਂ ਵਿਚ ਤਿਣ ਰੂਪੀ, 
ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੰਗੀ ਹੋ ਕੇ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੰਮ੍ਥ = ਸਰਬ ਕਲਾ 
ਭਰਪੂਰ ਸਮਰੱਥਾ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਤਨੇ ਵਣੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ ਤ੍ਰਿਣੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਏ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਏ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਇਹ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਐਸਾ 
ਜੋ ਸੈਮ੍ਥ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਅਤੇ ਪੁਰਖ (ਪੁ “ ਰਖ) ਪੁ= ਨਰਕ ਤੋਂ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਮਿਲਣੈ ਨੋ, ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ; ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਿਲਣੈ = ਮਿਲਣ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਲੋਚਦਾ = 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਮਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੀ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ = ਮਿਲਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨੀ ਸਖੀਏ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਹੋਉ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਖੀਏ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ (ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ) ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ ਕੈ = ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਹੀ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਬਲਿਹਾਰ = ਬਲ ਹਾਰ ਜਾਣਾ। ਇਕ ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਲ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਬਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਲ ਹਾਰ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਕਈਆਂ ਕੋਲ ਦੇਖਣ ਦੇ 
ਭਾਵ ਨਿਗ੍ਹਾ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰ ਲੈਣਾ, ਕਈਆਂ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਿੱਠਾ 
ਬਚਨ ਬੋਲ ਕੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਦਾ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸਮਾਨੀ ਵੀ ਤੇ ਰੂਹਾਨੀ ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਬਲ ਵੀ ਇਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜੀ ਮਇਆ ਕਰਿ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੋਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਭਾਵ 
ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਵਾਰਣਹਾਰ = ਸਵਾਰੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ (੧ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਸਕਾਂ । 


('#ੱਗ ੧੨82 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


ਸਾਵਣੁ ਤਿਨਾ ਸੁਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਹਾਰੁ ॥੬॥ 
ਰ ਸਾਵਣ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹਜ਼ੂਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਭਾਵ ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ 

6 ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹਾਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਹਾਰ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਸਦਾ ਲਈ 
ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ ਭਾਵ ਪਹਿਨ ਲਿਆ ਹੈ। ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵਨ ਬਣ ਗਿਆ, ਕਦੇ ਭੁੱਲਦਾ 
ਨਹੀਂ। ਐਸੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਲਈ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸਦਾ ਹੀ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ ਦੁਇ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ 

ਜਪਤ ਜਪਤ ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੩੮੯) 


ਭਾਦਰੋਂ' ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਪਾਵਸ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਤਿ ਬਰਸੁ ਸੁਹੇਲੀਆ ਸਾਵਣ ਭਾਦਵੇ ਆਨੰਦ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੰ ਰਤਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੬੨੯) 


ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਸੈਸਾਰੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬਾਹਰੀ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਅਮੋਲਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਾਦੁਇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀਆ; ਦੂਜੈ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਤਾਦਰੇਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਣੀਆ = ਭੁੱਲ 
ਗਈਆਂ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਜੈ = ਦੂਜੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਪਤੀਆਂ 
ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਦੁਇ (ਭਾਦੁਇ) ਦੁਇ = ਦੈਤ 
ਭਾ = ਭਾਵ ਆ ਗਿਆ। ਅਰਥਾਤ ਹਰ ਵਕਤ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਪ੍ਾਣਾਂ ਰੁਪੀ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਭੁਲਾਣੀਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਦੇ ਹੇਤੁ = ਪਰਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀਆਂ ਭਾਦੁਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਹੇਤੁ - ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਦੂਸਰੀ ਜੋ ਦੂਜੈ (ਦੂ - ਜੈ) ਦੂ = ਦੈਤ ਰੂਪ, ਜੈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦੈਤ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੋਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਿਰੁ ਛੋਡਿਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ ਮੋਹੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ (ਵਾਰ ਸਨੀ #: ਤ, ਅੰਗ ੭੯੫) $ 
ਨੌਂਟ : ਭਰਮ ਕਿੰਨੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਰਮ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹਨ 
ਲਈ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਵਿਚ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ : 
ਨਾਨਕੁ ਸਿਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧਸੈਗਿ ਭੁਮੁ ਜਾਲੇ ॥ (ਅੰਗ ੭੬) 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਆਂਡ % ੫, ਅੰਗ $=੬ (੬੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਰੰ ਸਾਖੀ--ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋ' ਹੀਣੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਹਰੀਕੇ ਪੱਤਣ ਕੋਲ ਇਕ ਖੋਟੀ 
ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦਾ ਹਰ ਵਕਤ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਜੋ ਪਤੀ ਨੇ ਕੌਮ ਕਹਿਣਾ, ਉਸ 

0 ਨੇ ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕਰਨਾ । ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਖੋਟੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 

/ ਪਰ ਉਸ ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦਾ ਦਿਨ ਆਇਆ ਤੇ ਉਹ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪਾਂ ਨੇ ਸਰਾਧ ਨਹੀਂ ਕਰਾਉਣੇ । ਪਤਨੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਰਾਧ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਾਂਗੀ। 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਸਰਾਧ ਕਰਾਏ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਖਸ਼ਣਾ ਨਹੀਂ ਦੇਣੀ । ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ-ਦਖਸ਼ਣਾ 
ਵੀ ਜ਼ਰੂਰ ਦਿਆਂਗੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਉਲਟ ਹੀ ਕਰਿਆ ਕਰੇ । ਫੇਰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਇਹ ਜਿਹੜੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰੰਗਾ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰੋ ਆਵਾਂ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਰੂੜੀ (ਕੂੜੇ ਕਰਕਟ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ) 'ਤੇ ਸੁੱਟ ਕੇ ਆਵਾਂਗੀ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪੇਕਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਪੇਕਿਆਂ ਨੇ ਬਲਦ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਕੋਲੇ 
ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਪੇਕਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਲਦ ਵੀ ਮੈਂ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਹਰੀਕੇ ਪੱਤਣ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਭਾਗਵਾਨੇ ! ਆਪਾਂ ਦੋਵੇਂ ਬੇੜੀ `ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਬਲਦ ਦੀ 
ਪੂਛ ਫੜ ਕੇ ਚੱਲਾਂਗੀ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਬੇੜੀ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਚੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ । ਜਦੋਂ ਹਰੀਕੇ 
ਪੱਤਣ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਆਏ, ਉਦੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਗਵਾਨੇ, ਪੂਛ ਘੁੱਟ ਕੇ ਫੜੀ 
ਰੱਖੀਂ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਆਹ ਲੈ ! ਪੂਛ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ । ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਗਈ । ਫੇਰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ 
ਉਸ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਲੱਭਣ ਲਈ ਗਿਆ। ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹਦੀ ਲਾਸ਼ ਕਿਥੇ ਹੋਊ ? ਜਿੱਧਰ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਜਾਂਦਾ 
ਸੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਦੁਸਰੇ ਪਾਸੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਆਦਮੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁੰ ਕਿਧਰ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਲੱਭਣ 
ਲਈ ਇਧਰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਰਾਹੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਪਾਣੀ ਦਾ ਵਹਾਅ ਤਾਂ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਤੂੰ ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਇਸ ਪਾਸੇ ਕਿਉਂ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਜਿਮੀਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਲਟ 
ਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਸੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਹੁਣ ਵੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਉਲਟੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਗਈ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਕੁਲੱਖਣੀ 
ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ 
ਕੁਲੱਖਣੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਾ: ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਦਿਸ਼ਾ 
ਵੱਲ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਇਉਂ ਹੀ ਉਲਟ ਰਸਤਾ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਧਰਮਰਾਜ 
ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਜਾਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀ ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਹੀ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 


ਲਖ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ; ਕਾਰਜਿ ਨਾਹੀ ਕੇਤੁ ॥ 

ਐਸੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾ ਲੈਣ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਤੁ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਰਜਿ = ਕੰਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤਰੀ ਤ੍ਰਾਟਕ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾ ਲਵੇ, ਕਿਸੇ ਉੱਤੇ ਅਸਰ ਪਾ ਲੈਣਾ, ਮੰਤਰ ਸਿੱਧ 

ਕਰ ਲੈਣੇ ਆਦਿ, ਐਸੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾ ਲਵੇ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਤੁ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਰਜਿ = ਕੰਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਬੇਅਰਥ 0 
ਆ 
੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ %: ੫, ਅੰਗ $=੩੬ 
ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਮੈਤ ਗਿਆਨੀ 
ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਥੇ ਸਮੇਤ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰੇ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕੁਝ ਸਿੰਘਾਂ ਸਮੇਤ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ 
0 ਗਏ ਤੇ ਬਾਕੀ ਜਥੇ ਵਾਲੇ ਸਿੰਘ ਪਿੱਛੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ। ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਅੱਚਲ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
0 ਕੇ ਥੇਹ ਉੱਤੇ ਇਕ ਨਾਂਗਾ ਸਾਧ ਬੈਠਾ ਸੀ ਜਿਸ ਨੇ ਤਾਟਕ ਸਾਧਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਉੱਚੇ ਥਾਂ ਆਸਣ ਲਾ 
ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਚਮਤਕਾਰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਸੀ। ਜਥੇ ਵਾਲੇ ਸਿੰਘ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਇਹ 
ਸਾਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖੋ, ਬੈਠ ਜਾਉ । ਸਿੰਘਾਂ ਕੋਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾ 
ਬੈਠੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੈਤ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਸੀ, ਸੋ ਕਰ ਲਏ । ਹੇਠਾਂ ਬੈਠਣ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ। ਸਾਧ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਿਠਾਉਣਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ 
ਹਾਂ। ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਅੱਖਾਂ ਲਾਲ ਪੀਲੀਆਂ ਕਰਕੇ ਝਾਕਦਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਘੰਟਾ ਖਪਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਸਿੰਘਾਂ 
`ਤੇ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਜਥੇ ਦੇ ਇਕ ਥੋਮਣ ਸਿੰਘ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਉਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ! 
ਇਤਨੀ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸੀ ? ਫਿਰ ਉਹ ਸਿੱਧ ਕੀਤੇ ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਕਾਰ ਕੱਢਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਕੁਝ 
ਨਾ ਬਣਿਆ । ਉਥੇ ਮਿਸਤਰੀ ਥੜਾ ਬਣਾ ਰਹੇ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹੋ, ਸਿੰਘ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕਾਬੂ ਆਏ ? ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਸੈਖ ਵਜਾ 
ਕੇ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਵਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ, ਤਾਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਬਣਿਆ। ਇਕ ਪਹਿਰ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੁੰਦਾ 
ਰਿਹਾ। ਸਿੰਘ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਸਾਧ ਅਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਸਿੰਘ ਹਰਿਗੋਬੈਦਪੁਰੇ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧਕ ਲੱਖਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾ ਲੈਣ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਤਰਾਟਕ ਸਾਧਨਾ, 
ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ, ਆਸਣ, ਯਮਨੇਮ, ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੌਮ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ, ਦੇਹ ਬਿਨਸਸੀ; ਤਿਤੁ ਵੇਲੈ ਕਹਸਨਿ ਪ੍ਰੇਤੁ ॥ 
(ਬਿਨਸ-ਸੀ) 
ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਇਹ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਬਿਨਸਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਿਤੁ = ਉਸ 
ਵੇਲੈ = ਸਮੇਂ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਹਸਨਿ = ਕਹਿਣਗੇ ਭਾਵ ਭੂਤ ਦਾ ਦਰਜਾ ਦੇਣਗੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਉਰਹਿ ਤਨ ਲਾਗੀ ॥ ਉਹ ਤਉ ਭੂਤੁ ਭੂਤੁ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥ (ਅੰਗ ੭੯੬) 
ਅਥਵਾ ਜਿਤ = ਜਿਤਨੀਆਂ ਦਿਨ ਵਿਚ ਦੇਹਾਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਸਭ ਇਕ ਦਿਨ ਵਿਚ ਬਿਨਸਸੀ = ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
ਲੈਣ “ ਸੈਸਾਰੀ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਜਰਹਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦੀ ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਦਰਸਾਈ ਗਈ ਹੈ। 
ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਨਿ ਦੂਤਜਮ; ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਨੀ ਭੇਤੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਮਦੂਤ, ਜਿਬਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਈਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ, ਅਜ਼ਰਾਈਲ ਆਦਿਕ ਇਸ 
ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਚਲਾਇਨਿ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਦੇਨੀ = ਦੇਣਗੇ । ਪਰਿਵਾਰ, ਮਿੱਤਰ, ਸੈਬੈਧੀ ਵੇਖਦੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਸ ਇਹੋ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਚੱਲਦਾ ਕਿ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂ %: ੪, #ਗ ੧=੬ (੬੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਾ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਕਿਸੈ ਨ ਮਿਲਿਆ ਭੇਤੁ ॥ 
ਭੇਤੂ ਚੇਤੁ ਹਰਿ ਕਿਸੈ ਨ ਮਿਲਿਓ ਜਾ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 
('ਸਿਨੰਰਾਗ ਮ: 5, ਅਗ ੭੪) 


ਛਡਿ ਖੜੋਤੇ ਖਿਨੈ ਮਾਹਿ; ਜਿਨ ਸਿਉ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ, ਧੀਆਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਇਕ ਖਿਨੈ = ਛਿਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਪਾਸੇ ਖੜੋਤੇ = ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਹਿਤ ਤਿੰਨ ਪੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ । 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਿੱਤਰ : 
੧. ਧਨ : ਧਨ ਦਾ ਸਾਥ ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਹੈ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਧਨ 
ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਸੈਬੋਧੀ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਾਨ ਗਏ ਕਹੁ ਕਾਂ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੨੫) 
ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਦੇਖਿਓ ਨਰ ਕਉ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥ (#ੰਗਾ ੬੩੩) 


- ਸੈਬੰਧੀ : ਦੂਸਰੇ ਨੰਬਰ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹਨ। ਉਹ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤੱਕ ਸਾਥ 
ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਵਾਰ ਸੈਬੈਧੀ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲੌਕਾਚਾਰੀ ਕਾਰਨ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤੱਕ ਸਾਥ ਨਿਭਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੂਜੇ ਮਿੱਤਰ ਇਥੋਂ 


ਤੱਕ ਹੀ ਹਨ । 
. ਕਰਮ : ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਰਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਹਥ ਮਰੋੜੈ, ਤਨੁ ਕਪੇ; ਸਿਆਹਹੁ ਹੋਆ ਸੇਤੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜਮਦੂਤ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੱਢਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਪੇ = ਕੈਬਦਾ 
ਹੈ, ਹੱਥ ਮਰੋੜੈ = ਮੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ ਕਾਰਨ ਸਿਆਹਹੁ = ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਸੇਤੁ = ਚਿੱਟਾ ਰੋਗ 
ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਰੋਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਕਪੇ = ਕੱਟਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ' ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ, ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੁਨ ਸੁੱਕ ਗਿਆ, ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਕਾਲਾ ਸਾਹ ਰੈਗ ਹੋ 
ਗਿਆ, ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਭਾਵ ਕਦੇ ਕਾਲਾ ਤੇ ਕਦੇ ਚਿੱਟਾ ਰੰਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ 
ਪਾਪਾਂ ਰੁਪੀ ਕਾਲੀ ਰਾਤ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਘੁਰ ਘੁਰ ਕੇ ਚਿਹਰੇ ਨੁੰ ਸਿਆਹਹੁ = ਕਾਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਡਰਾਉਂਦਾ 
ਸੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਮਦੂਤ ਲੈਣ ਆਏ, ਉਦੋਂ ਸੇਤੁ = ਚਿੱਟਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਰੋਸ਼ਨੀ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ 
ਤੱਕ ਐਵੇਂ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਸਿਆਹਹੁ = ਜੋ ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਾਂਗ ਲੁਕ ਕੇ ਪਾਪ ਕੀਤੇ 
ਸੀ, ਉਹ ਸੇਤੁ = ਚਿੱਟੇ ਦਿਨ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : $ 
ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ ਸਿਰੁ ਧੁਣੈ ਜਬ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ /ਤਲੰਗਾ ਆ 3, ਅੰਗਾ ੭੨੫) ੧ 
ਉਘਰਿ ਗਈਆਂ ਖਿਨਹਿ ਭੀਤਰਿ ਜਮਹਿ ਗ੍ਰਾਸੇ ਝੋਟ ॥ 0 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅਗ ੧ੜ੬- 5੩੫ 
ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ, ਸੋ ਲੁਣੈ? ਕਰਮਾ ਸੈਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ 
ਮਨੁੱਖ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਰੂਪ ਬੀਜ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜੈ = ਬੀਜੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਲੁਣੈ = ਵੱਢੇਗਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਰਮਾਂ ਸੈਦੜਾ = ਦਾ ਖੇਤ ਹੈ। ਹਰੇਕ 
6 ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ਜੋ ਬੋਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੯) 
ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚਿ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥ (#ਗਾ ੩੦੦) 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਚਰਣ ਬੋਹਿਥ ਪ੍ਰਭ ਦੇਤੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਅੰਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 
ਚਰਨਾਂ ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ ਤੇ ਚਾੜ ਦੇਤੁ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 
ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੁਪ ਜਹਾਜ ਤੇ ਚੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਦੂਸਰੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਤੁ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਭਾਦੁਇ, ਨਰਕਿ ਨ ਪਾਈਅਹਿ; ਗੁਰੁ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੇਤੁ ॥੭॥ 
ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ, 
ਜੋ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਸਮਰੱਥ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਉਹਨਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਹੇਤੁ = ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੋ ਗੁਰੁ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪਿਆਰ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਉਂ ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 
ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਅੱਸੂ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਰਾਹੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਜਨਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਖਟ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਪਾਵਸ ਰੁੱਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। 
ਰੁਤਿ ਸਰਦ ਅਡੰਬਰੋ ਅਸੂ ਕਤਕੇ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ਜੀਉ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੨੯) 


[ਅੰਗ ੧੩੫] 
ਅਸੁਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਉਮਾਹੜਾ; ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ 


ਉਮਾਹੜਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਉੱਠਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਸੋਚਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ( 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਤੀ 6 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅਗ ੧ਤ੫' (੬੩੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਵਾ/ਹਗੁਰ ਦਾ ਪਾਪਤਾ ਰਪ' ਪ੍ਰੰਮ ਦਾ /ਹਰਦੇ /ਵੇਚ ਉਤਸ਼ਾਹ /ਨਵੇ' ਪੰਦਾ ਹੋਵੇ ? 

ਓਤਰ “ ਅਸੁਨਿ (ਅ - ਸੁਨਿ) ਅ = ਆ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
0 ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਨ 


.. ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਸਾ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । (ਅ-ਸੁਨਿ) ਆ = ਆਸਾ ਸੁਨਿ = ਸੁੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 


ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਭਾਰੀ ਉਮਾਹੜਾ = ਉਛਾਲਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੰਡਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਰੋਮ ਖੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਰੋਮਾਵਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਦਾ ਚੇਤਾ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹਨ : ੧. ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਨੇ ਪ੍ਰਦੇਸ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਣਦੇ ਸਾਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਹੱਥ ਪੈਰ ਸੁੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਆਮ ਵਿਵਹਾਰ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ੨. ਦੂਸਰੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਉਹਨਾਂ ਅੰਦਰ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੩. ਤੀਸਰੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਨ 
ਪਾਣੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਵਿਛੋੜਾ ਸਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ : ੧. ਜਦੋ' ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸੁੰਨ ਹੋ ਕੇ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਬਚਨ ਬੈਦ ਹੋਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੨. ਦੂਜੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਤਨ ਨੂੰ ਸੁਕਾ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ 
ਕਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ। ੩. ਤੀਸਰੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਹਉਮੈ ਖੋ ਲਈ, ਉਹ ਇਕ ਛਿਨ ਵੀ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀਆਂ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਐਸਾ ਉਛਾਲਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਪਪੀਹੇ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਪਾਣੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰੇਕ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰੇਤੂ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣ ਤੋਂ' ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੬੫) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੀ ਗਰਜ ਸੁਣ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਮਨ 
ਮੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪੰਛੀ ਹਿਰਨ ਆਦਿਕ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਮਛਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ 
ਜੋਤ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਮਹਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਤਨੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਪੱਖ ਜੁੜਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾੜ੍ਹਕ ਮੋਰ ਬੋਲਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸੁਨਿ ਘਨਿਹਰ ਕੀ ਘੋਰ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੬੫) 
ਉਹਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ 
ਸੁਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੩੬੭) 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਆਂਡ % ੪, ਅੱਗ ੧੩੫ 
ਰੱ ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਡੋਰੂ ਵਜਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਆਵਾਜ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋੜੀ ਸਿੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਜੋੜੀ 
ਦੀਆਂ ਗਤਾਂ ਉਥੋਂ ਸਿੱਖ ਲਈਆਂ। ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਪਾਣਨੀ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ੧੪ ਸੂਤਰ ਵਿਆਕਰਣ 
0 ਦੇ ਕੱਢ ਲਏ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਆਵਾਜ਼ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਭਾਵਨਾ ਟਿਕਾ ਲਈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
੪ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਸੋ ਇਉਂ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਤਿੱਤਰ ਬੋਲਿਆ। ਉਥੇ ਇਕ ਬਾਣੀਆ ਬੱਘੀ ਤੇ ਪ੍ਰਚੂਨ ਦਾ 
ਸੌਦਾ ਵੇਚਣ ਵਾਲਾ ਤੁਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤਿੱਤਰ ਕੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਉਸ 
ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤਿੱਤਰ ਲੂਣ, ਮਿਰਚ, ਅਦਰਕ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਵੇਚਣ ਚੱਲਿਆ 
ਸੀ। ਉਥੇ ਇਕ ਪਹਿਲਵਾਨ ਕਸਰਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ-ਖਾ ਘਿਉ 
ਕਰ ਕਸਰਤ । ਉਥੋਂ ਰੱਬ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਤੁਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤਿੱਤਰ ਆਪਣੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਸੁਭਾਨ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਤਿੱਤਰ ਦੀ 
ਆਵਾਜ਼ ਇਕ ਸੀ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਧੁਨੀ ਵੱਖਰੀ ਵੱਖਰੀ ਕੱਢ ਲਈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਉਹ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਵੀ ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਪਨੇ ਆਇਆ ਭੀ ਗਇਆ ਮੈ ਜਲੁ ਭਰਿਆ ਰੋਇ ॥ 
ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਨਿ ਪਿਆਰੇ ਭੇਜਿ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ ॥ 
ਆਉ ਸੁਭਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥ '#ੰਗਾ ੫੪6) 


ਕਦੇ ਨੀਂਦ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ 


ਜਾਣ। ਜਦੋਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ, ਅੱਖ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਤੋਂ ਨੇਤਰ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਰੋਇਆ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ 

ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਇਆ ਸੁਖ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਢਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ : 

੧. ਸੁਪਨ ਦਰਸ਼ਨ : ਜਿਹੜੇ ਜਰਿਆਸੁ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ, ਉਹ ਸੁਪਨ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । 

੨. ਚਿਤਰ ਦਰਸ਼ਨ : ਗੁਰੂ, ਪੀਰਾਂ, ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਫੋਟੋਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਣ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ 
ਪਿਆਰਾ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਚਿੱਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । 

੩. ਸਰਵਣ ਦਰਸ਼ਨ : ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਅਥਵਾ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਗੁਣ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਆ 
ਜਾਣੀ, ਇਹ ਸੁਵਣ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ। 

੪. ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ : ਜਦੋਂ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਭਾ ਗਈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਣੀ, ਇਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ। 

੧. ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ, ਇਹ 
ਸੁਪਨ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । ੨. ਸਤਿਕਰੁ ਕਲਨਾਂਧਟ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵ ਦੇੜਾ ਆਾਟੇਣ 'ਜੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ “ਸੰਘ ਸਦ 
ਹਨ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਾਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਲਈ ਚਿੱਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ। ੩. 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣ ਸੁਣਨੇ, ਇਹ ਸਵਣ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । ੪. ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਣ , ਭਰਮ ਕੱਟਿਆ 
ਜਾਵੇ, ਜੋਤ ਬਾਹਰ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਸਾਖਿਆਤਤਾਕਾਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਉਛਾਲਾ ਉੱਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਾਵੇ, ਜੋ ਸਰਬ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੪੫ (੬੩੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਪਿਆਸ ਦਰਸਨ ਘਣੀ; ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 

ਰੰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਿਆਸ 

ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਨਿਰੋਤਰ ਇਕ-ਰਸ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ 

0 ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਇ = ਭਾਈ ! ਉੱਤਮ ਸਖੀ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ, ਤੱਤਬੇਤਿਉ ! ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ। 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਇ = 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਸਥਿਤੀ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ ਐਸੀ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥ (ਧਨਾਸਗੀ ਆ: ਤ, ਅੰਗ ੬੬੬) 

ਦਰਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਪਿਆਸ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ॥ (ਨਾਗਾ % ੪, ਆਗ ੜ੯੯) 


ਉੱਤਰ” 


ਸੈਤ ਸਹਾਈ ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ; ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਹ ਸਵਾਲ ਕਰੇ ਕਿ ਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਉਂ ਲੋੜ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਖੜੇ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪਰੋਤੂ ਵਰਖਾ ਦੀ ਫੇਰ ਵੀ ਲੋੜ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਵਰਖਾ ਨਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਜਾਲੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਧੂੜ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਰੋਗ ਬਦਲਿਆ ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ, ਵਰਖਾ ਪੈਣ `ਤੇ ਬ੍ਰਿਛ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਕਿਨਾਰੇ ਖਲੋਤੇ ਬ੍੍‌ਛ ਵਾਂਗੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪਰੋਤੂ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੁਪੀ ਵਰਖਾ ਦੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਾਨ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ। ਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਹਉਮੈ ਦੀ ਧੂੜ ਵੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲੇ ਵੀ ਧੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਉੱਜਲ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧ ਜਨ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਵਿਣੁ ਪ੍ਰਭ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 
ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਤੋ' ਵੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਬਹੁਤੈ ਧਨਿ ਖਾਟੇ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਪੇਖੇ ਨਿਰਤਿ ਨਾਟੇ ॥ 
ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਬਹੁ ਦੇਸ ਕਮਾਏ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ॥ (ਤੌ? ੭: ੫, ਅੰਨ ੧੧5੭) 


ਜਿੰਨੀ ਚਾਖਿਆ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ; ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥ 
ਜਿੰਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਚਾਖਿਆ = ਮਾਣਿਆ 
ਹੈ, ਸੇ= ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਇੱਛਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੪੫ 


ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੫੩8) 

0 ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ ਭੁੱਖ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਮਿਲ ਗਈ, 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ। ਭਰਥਰੀ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 


ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ਬਿਨਤੀ ਕਰਹਿ; ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ 


ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹਉਮੈ) ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਬਿਨਤੀ = ਅਰਦਾਸਾਂ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਸਦਾ ਲਈ ਇਕ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲੇਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਭਾਵ 
ਜੋੜ ਲਾਇ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਾਖੀ--ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ : ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਆਗਰੇ ਵਿਚ 
ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਬਹਾਦਰ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵੱਡੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਕੀ ਪਾਉਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੋਈ ਐਬ ਨਾ ਕਰੇ, ਗੁਨਾਹ ਛੱਡ ਦੇਵੇ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬੋਦਗੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਖੇ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! 
ਮੈਂ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਉ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਦੋਂ 
ਕੋਈ ਐਬ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ਫੇਰ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ? ਉਹ ਆਪੇ ਬਖਸ਼ਿਆ ਜਾਵੇਗਾ । ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਜੀ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਾਜ਼ੀ ਜੀ ! ਆਪਣਾ ਮਨ ਟਿਕਾ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ । ਕਾਜ਼ੀ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਮਨ ਨਾ ਟਿਕਿਆ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਅੱਗੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਪਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਵੀ 
ਬੇਨਤੀਆਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਤਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋ ਸਕੇਗਾ। 

ਜੋ ਹਰਿ ਕੰਤਿ ਮਿਲਾਈਆ; ਸਿ ਵਿਛੁੜਿ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਇ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੌਤਿ = ਪਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਈਆ = ਮੇਲ ਲਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸਿ = ਉਹ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਕਤਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀਆਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜਲ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਮਿਟਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਰੱਖਦੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਿ ਨ ਨਿਕਸੈ ਤਿਉ ਢੁਰਿ ਮਿਲਿਓਂ ਜੁਲਾਹੋ ॥ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੫ (੬੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭ ਵਿਣੁ, ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਇ ॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਕਿ 
੧ ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਤ੍ ਜੜ੍ਹ ਮਨੋਂ ਜਾਤੀ॥ ਤਤ੍  ਤੜ੍ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟਾਤੀ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ/ 
ਅਸੂ, ਸੁਖੀ ਵਸੈਦੀਆ; ਜਿਨਾ ਮਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੮॥ 


ਮਨੁੱਖਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਵਸੰਦੀਆ = ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੋਂ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥ 
ਕੱਤਕ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਖਟ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਪਾਵਸ ਰੁੱਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਤਿ ਸਰਦ ਅਡੰਬਰੋ ਅਸੂ ਕਤਕੇ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਨਨੈ ਆ ੫, ਅੰਗ ੯੨੯) 


ਕਤਿਕਿ, ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਜੋਗੁ ॥ 
ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੇ = 
ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣਾ 
ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕਤਿਕਿ = ਕੱਤਕ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੇਗਾ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ 
ਦੂਸਰੇ ਸਿਰ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣਾ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਜੋਗੁ = ਚੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਨੂੰ ਕਤਿਕਿ = ਕੱਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੁੱਖ 
ਦਾ ਦੋਸ਼ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਸਿਰ ਲਾਉਣਾ ਜੋਗੁ = ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨਾ ਦੇਊ ਕਿਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੇਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ 
ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ 5, ਅੱਗ 8ੜੜ) 
ਆਪ ਕਮਾਣੈ ਵਿਛੁੜੀ ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਦੇਣ ॥ (#ਗਾ ੧੩੬) 
ਸਾਖੀ--ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦੀ : ਕੌਰਵਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਿਉਂ ਹਾਂ ? ਮੇਰੇ ੧੦੦ ਪੁੱਤਰ ਕਿਉਂ' ਮਰੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ੧੦੦ ਜਨਮ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਮੈਂ ਕੋਈ ਐਸਾ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਦੁੱਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੁੱਖ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਾਜਨ! ਤੇਰੇ ੧੦੭ਵੇਂ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਤ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਵੀ ਤੂੰ ਰਾਜ ਗੱਦੀ `ਤੇ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਦੋਂ ਤੇਰੇ 
ਕੋਲੋਂ ਦੋ ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਹੋਏ। ਇਕ ਤਾਂ ਤੂੰ ਇਕ ਟਿੱਡੇ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੂਲ ਮਾਰੀ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ ਬੜਾ ਚਸਕਾ ਸੀ। ਜੋ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੈਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਸ ਲਿਆ ਕੇ 


੍ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ $ਤ੫' 
ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਜਾ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਤੇਰੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਹੈਸਾਂ ਦੇ ੧੦੦ ਬੱਚੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਬੱਚਾ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਸ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਮਾਸ 
( ਵਿੱਚੋਂ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਹਨਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ 
ਹੀ ਮਾਸ ਲਿਆਇਆ ਕਰੋਂ । ਤੂੰ ਹੈਸਾਂ ਦੇ ੧੦੦ ਬੱਚੇ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਦੇ ਚਸਕੇ ਵਿਚ ਖਾ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ 
ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਉਹ ਹੈਸ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਪਾਇਆ 
ਪਰ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀਆਂ ਖਿਲਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੱਡੀਆਂ ਵੇਖੀਆਂ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਪਾਪ ਆਤਮਾ ਨੇ ਅੱਜ ਸਾਨੂੰ ਬੱਚਿਆਂ 
ਦੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਤੜਫਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਤੜਫੇ । ਸੋ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਤੇਰੇ ਦੋਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਫਲ ਤੇਰਾ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਵਿਯੋਗ ਦਾ ਕਾਰਨ ਤੈਨੂੰ ਪਾਪ ਦਾ 
ਫਲ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਿਆ ? ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਉਹ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਧੱਕ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਕਮਜੋਰ ਵੀ ਦੇਰੀ ਨਾਲ 
ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਪੁੰਨ ਬਲ ਵਾਲੇ ਸਨ ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨਾਲ 
ਧੋਖਾ ਕੀਤਾ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨਾ ਚਾਹਿਆ, ਬਸ ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਫਲ ੧੦੦ ਪੁੱਤਰ ਵਿਯੋਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਪ ਭੋਗਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੇਰੇ ਪੰਨਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਧਿਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਨੇ ਬਦਰੀਨਾਥ ਜਾ ਕੇ ਬਿਦਰ ਤੋਂ ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤਪ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਕਥਾ ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਣ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਦੀ ਇਹੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕੀਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖੇ ਕਿ ਕਿਤਨੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ। ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋ ਕੀਤੇ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਬਾਕੀ ਪਿਆ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਦੁਸ਼ਮਣ ਉੱਤੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਾਉਣੇ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੇ ਇਹ ਕੀਤਾ, ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੈਥੋਂ ਇਹ ਕਰਮ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੇ, ਇਹ ਗੱਲ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। 
ਤੇ ਭੁਲਿਆਂ; ਵਿਆਪਨਿ੍‌ ਸਭੇ ਰੋਗ ॥ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭੁਲਿਆਂ = ਵਿਸਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਭਿਆਨਕ ਰੋਗ 

ਵਿਆਪਨਿ = ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਪਰਮ - ਈਸਰ) ਜੋ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਈਸਰ = ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, 
ਜੋ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਮੰਨੇ ਹਨ : ਗਣੇਸ਼, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਇਕ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਈਸ਼ਰ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਜ ਈਸ਼ਰਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੌਕ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੁ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਕਾਰਣ ਰੁਪ ਪਰਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ 
ਅਗਿਆਨ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸਮਝਣਾ, ਦੁਸ਼ਮਣ, ਮਿੱਤਰ, ਉਸਤਤ, ਨਿੰਦਾ। ਇਹ ਵਿਆਪਨਿ = ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਉਲਝ ਕੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਹ ਤਿੰਨ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਮੰਨੇ ਹਨ : 

੧. ਬਾਣੀ ਦੇ ਰੋਗ : ਮੰਦਾ ਬੋਲਣਾ, ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ । 

੨. ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ : ਅਨੇਕਾਂ ਪਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਰੀਰਕ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਹੈ। 

੩. ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ : ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖਣਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿਣਾ। ਇਹਨਾਂ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੪, ਅਗ ੧੩੫ (੬੪੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨੂੰ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੋਗ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 
ਇਹਨਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਜਕੜ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ; ਲਗਨਿ ਜਨਮ ਵਿਜੋਗ ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ= ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਭਾਵ ਉਲਟ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜੇ ਲਗਨਿ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਨਮ = ਜੈਮਣਾ ਤੇ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜਾ 
(ਮਰਨਾ) ਅਰਥਾਤ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਵਾਗਉਣ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਉੜੇ ਹੋਇ ਗਏ; ਜਿਤੜੇ ਮਾਇਆ ਭੋਗ ॥ 
ਜਿਤੜੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥ ਸਨ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਉੜੇ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੇ 
ਰਸਦਾਇਕ ਸੁਆਦਲੇ ਮੰਨਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਦਮੀ 
ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਲੱਡੂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਉਸ ਦੇ ਫੇਫੜਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਾਣ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ, ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਉਪਰੋਂ ਸੁਖਦਾਇਕ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਲੱਡੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਖੈ ਕਉੜਤਣਿ ਸਗਲ ਮਾਹਿ ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ ਮੀਠਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ (ਅੰਗ ੩੨੦) 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ : ਇਕ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਿਉ ! ਪਿਤਾ ਦਾ ਅੰਤਿਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਲਵੋਂ । ਸਤਪ੍ਰਤਗੀ 
ਹੋਣਾ, ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਦੁਖਾਉਣਾ, ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਖਾਣੀ, ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । ਮੈਂ ਹੁਣ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ। ਕੋਈ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਗੱਲ ਪੁੱਛਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪੁੱਛ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਹਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ 
ਇਤਨਾ ਦੱਸ ਦਿਉ ਕਿ ਆਪ ਹੁਣ ਇਹ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਮਾੜਾ ਕਰਮ ਅੱਗੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਲਾਨੇ ਸੂਰ ਪਾਲਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਸੁਰੀ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਸੂਰ ਦਾ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਾਂਗਾ। ਬੱਚਿਆਂ 
ਨੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੋਵੇਗੀ ? ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਖੱਬੀ ਵੱਖੀ 
ਦੇ ਉੱਤੇ ਚਿੱਟਾ ਡੱਬ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਲੈਣਾ। ਪਰ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਰਹੇ, ਫੇਰ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੇ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮਰ ਗਿਆ। ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੂਰ 
ਪਾਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਜੋ ਵੱਡੀ ਸੂਰੀ ਸੁਣ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸੂ ਕੇ ਕਈ ਬੱਚੇ ਦਿੱਤੇ। ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਮੰ 
ਦੇ ਬੱਚੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਸੂਰੀ ਦੇ ਬੱਚੇ ਦੇਖਣ ਗਏ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਸੂਰੀ ਉ 
ਉਇ ਰਿ ਜਿ ਰ 
ਸ ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂ %: ੪, ਅਗ ੧=੫' 
0 ਦੇ ਬੱਚੇ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਬਿਲਕੁਲ ਸੱਚੀ ਹੋ ਗਈ । ਸੂਰੀ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ 
ਬੱਚਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਸ ਦੀ ਵੱਖੀ ਉੱਤੇ ਚਿੱਟਾ ਡੱਬ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਮੁਕਤੀ 


ਰਿ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁਰ ਦੀ ਜੁਨ ਵਿਚ ਪਏ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਨੇ ਚਿਲਾ ਚਿਲਾ ਕੋ ਇਹ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੁਣ 
ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਜੂਨ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਜਿਤਨੀ ਹੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਹ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ ਹਨ, 


ਜੀਵ ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੈਲ ਦੇ ਕੀੜੇ 
ਮੈਲ ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਜੀਵ ਸਦਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਿਚੁ ਨ ਕੋਈ, ਕਰਿ ਸਕੈ; ਕਿਸ ਥੈ ਰੋਵਹਿ ਰੋਜ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੀ ਵਿਚੁ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ 
ਬਚਾ ਸਕਦਾ । ਕਿਸ ਥੈ = ਕਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰੇ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ, ਕੁਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਛੁਡਾਉਣਾ ਨਹੀਂ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਛੁਡਾ ਸਕਦਾ । ੍‌ 
ਕੀਤਾ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵਈ; ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਸੋਜੋਗ ॥ 
ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਧੁਰੋਂ 
ਹੀ ਸੰਜੋਗ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। __ 
ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵਕਤ ਇਥੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਲਗੁ ਜਰਾ ਰੋਗੁ ਨਹੀ ਆਇਆ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸੀ ਨਹੀ ਕਾਇਆ॥ 


ਜਬ ਲਗੁ ਬਿਕਲ ਭਈ ਨਹੀ ਬਾਨੀ॥ ਭਜਿ ਲੇਹਿ ਰੇ ਮਨ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥੨॥ 
ਅਬ ਨ ਭਜਸਿ ਭਜਸਿ ਕਬ ਭਾਈ॥ ਆਵੈ ਅੰਤੁ ਨ ਭਜਿਆ ਜਾਈ ॥ (#ੰਗ ੧5੫੯) 


ਇਉਂ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਜਰਾ ਉਪਾਉ ਨ ਹੋ ਸਕੇ ਜਰਾ ਅਵਸਥਾ ਮਾਹਿ ॥ 
ਭਵ ਸਾਗਰ ਕੇ ਤਰਣ ਕੋ ਤਰਣ ਅਵਸਥਾ ਆਹਿ ॥੮॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕ, ਆਸ ੧੨੭ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਰਾ ਅਵਸਥਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜ਼ਰਾ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਉਪਾਉ = 

ਯਤਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਣਾ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਭਾਵ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਇਕ ਜਵਾਨੀ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਹੀ 
ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਲੇ ਵਾਲ ਹੁੰਦਿਆਂ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਵਾਲ ਧੌਲੇ = ਚਿੱਟੇ 
ਆਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਏ, ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਨ 
ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੀ ਜਿਨੀ ਨ ਰਾਵਿਆ ਧਉਲੀ ਰਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

ਕਰਿ ਸਾਂਈ ਸਿਉ ਪਿਰਹੜੀ ਰੋਗੁ ਨਵੇਲਾ ਹੋਇ ॥੧੨॥ 

ਮ: ੩॥ ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਰੇ ॥ 

ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਏਹੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੧੩॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੭੦) 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅੰਗ $=੫ (੬੪੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
੬੨੫੭੪ ੩੭੭੩੭-੭੯੨੫੭ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ੭੨ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ। ੧੨ ਸਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋ ਕੇ ੨੨ ਸਾਲ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜੇ । ਜਦੋਂ ਕੇਸ ਧਉਲੇ = ਚਿੱਟੇ ਸਨ ਤਾਂ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ । ਭਾਵੇਂ ਕਾਲੇ ਭਾਵੇਂ 
ਧੌਲੇ, ਗੱਲ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਚਿਤ ਲਾਵੇ, ਕੇਸ ਭਾਵੇਂ 
ਚਿੱਟੇ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਕਾਲੇ। 
ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਆਪ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਲੋਚੈ = ਇੱਛਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨਾ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਬ ਕੇ ਰਾਹੇ ਜੋਮਨਿ ਨਾਹੀ ਪਛੁਤਾਣੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰੋ ॥ (#ੰਗਾ ੯੧) 
ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਪਕੜ ਲਿਆ, ਉਸ ਰਾਹ 'ਤੇ ਤੋਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਬਹੁਤ ਪਛੁਤਾਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਇਹੋ 
ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ ਨਿੰਦ ਪੋਟ ਸਿਰਾਇ ॥ 
ਮਹਾ ਸਾਗਰੁ ਸਮੁਦੁ ਲੰਘਨਾ ਪਾਰਿ ਨ ਪਰਨਾ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੦੧) 


ਜਿਹੜਾ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਜੋਗ ਵਿਯੋਗ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਬੜੀ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਅੰਤ 


ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਰੱਖੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਦਾਨ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਉ। ਉਹ ਮਰ ਗਿਆ, ਪਿੱਛੋਂ ਸੈਬੈਧੀ ਮੁੱਕਰ ਗਏ । ਸੋ ਇਹ ਸੋਜੋਗ ਹੀ ਬਣਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਸੁਆਸ ਰਹਿੰਦੇ ਆਪ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਵੀ ਸੀ ਪਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਏ ਕਿਰਤੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਹਾ ਹੇ ॥ 


(ਮਾਰ ਆ ੨, ਅਗ ੧੦੪੯) 


ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲੈ; ਤਾਂ ਉਤਰਹਿ ਸਭਿ ਬਿਓਗ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਥਿਓਗ = ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹਿ; ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ਬਦੀ ਮੋਚ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਦੀ = ਬੋਦੀ ਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਚ = ਛੁਡਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ ਜਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹਿ = 
ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਇਆ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਜੇਲਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋ ਮੋਚ = ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੪੫ 
ਰੰ ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਐਮਨਾਬਾਦ ਦੇ 

ਪਠਾਨ ਮਾਰ ਮੁਕਾਏ , ਜਿਹੜੇ ਬਾਕੀ ਬੱਚੇ, ਬੁੱਢੇ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਦਿਕ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਚੱਕੀਆਂ 
0) ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਹਨਾਂ ਕੈਦੀਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ “ਆਸਾ ਰਾਗ” ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ 


(4 ਉਚਾਰਿਆ : 


ਜਿਨ੍‌ ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਟੀਆ ਮਾਂਗੀ ਪਾਇ ਸੰਧੂਰੁ ॥ 
ਸੇ ਸਿਰ ਕਾਤੀ ਮੁੰਨੀਅਨਿ ਗਲ ਵਿਚਿ ਆਵੈ ਧੂੜਿ ॥ 
(ਆਸ਼ਾ % 5, ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰ =, ਅੰਗ 8%੭) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਦਿਸ਼ਾ ਸੀ, ਉਹ ਕੈਦਣਾਂ ਹੋ ਗਈਆਂ, ਬੜੀਆਂ ਦੁਖੀ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, 
ਐਸੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ । ਜਿਥੇ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਰੋੜੀ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਉਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਮੁਗ਼ਲ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਚਲੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਅਤੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸੀ। 
ਆ ਕਉ ਰਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲ ਮਠਿਆਈ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ 
ਸੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭੁੱਖਿਆਂ ਨੂੰ ਮਠਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਗੇ ੪ ਕੋਹ `ਤੇ ਇਕ ਤਲਾਬ ਹੈ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਕਰ। ਆਪ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ਲਾਸੀ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਕੈਦ ਹੋ ਕੇ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਉਸ ਵਕਤ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਅੜੀ ਵਾਲਾ ਘੋੜਾ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਭਾਰ ਦੀ ਪੰਡ ਭਾਈ ਬਾਲੋ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਪੰਡ ਰੱਖਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਤੋਂ ਇਕ ਗਿੱਠ ਉਪਰ 
ਟਿਕ ਗਈ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨਾਲ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਮੁਗ਼ਲ ਪੰਡ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਗਏ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਰਬਾਬ 
ਵਜਾ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਘੋੜਾ ਬਹੁਤ ਅੜੀਅਲ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੁਗ਼ਲ ਮਾਰਨਗੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ 
ਬਣ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਐਸਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਤੇ ਘੋੜਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। ਚੌਚਲ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਘੋੜਾ ਨਿਸਚੇ 
ਨਾਲ ਖੜ ਗਿਆ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਮੁਗ਼ਲ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੀ 
ਮੁਬਾਰਕ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੁ ਡਰਾਇਆ ॥ 
ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ ਜਮੁ ਕਰਿ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ ॥ 
ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਣੇ ਤੈ' ਕੀ ਦਰਦ ਨ ਆਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੩੬੦) 
ਇਉਂ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਕੈਦੀ ਲੋਕ ਵੇਖੇ। ਉਹਨਾਂ ਕੈਦੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ੧੧੦੦ 
ਗਿਣਤੀ ਸੀ । ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ, ਬਾਲੇ ਅੱਗੇ ਵੀ ਇਕ ਇਕ ਚੱਕੀ ਆਟਾ ਪੀਹਣ 
ਲਈ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਣੇ ਪਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ 
ਚੱਕੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਣੇ ਪਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੱਕੀ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਚੱਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ। ਚੱਕੀਆਂ ਆਪੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਣਗੀਆਂ। 
ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਸਦਕਾ ਚੱਕੀਆਂ ਆਪੇ ਹੀ ਫਿਰਨ ਲੱਗ ਪਈਆਂ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਸਤਿਨਾਮ ਦੇ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੫ (੬੪੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਾਪ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਬਾਬਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਾਈ । ਬਾਬਰ 
ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਡਿੱਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ । ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਰਿ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੁਆਫ਼ ਤਾਂ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ 


0 ਹੋਣਰੀ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਬੁੱਢਿਆਂ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਕਸੁਰ ਨਹੀਂ, ਵਟ” ੨ ਲੇਵ ਵਿੱਚੇ 'ਵਟਾਮ 
ਕਰ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤੋਂ। ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ। ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਬਾਬਰ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀ 
ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਜ ਭਾਗ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
ਨਿਆਏ ਕਰਦੇ ਰਹੋਗੇ, ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਅਨਿਆਏ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਹੇ ਬਾਬਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਬਚਨ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹਨਾਂ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੇਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਗਵਾਲੀਅਰ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਵੈਜਾ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੱਲਾ 
ਫੜਾ ਕੇ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਡਾਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਈ ਬਹੋੜੁ ਬਦੀ ਛੋੜੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਦੁਖਦਾਰੀ ॥ (ਅੰਗ ੬੨8) 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਜ਼ਫ਼ਰਨਾਮੇ ਨਾਲ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਤਾਰਾ ਆਜ਼ਮ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਹਾਦਰਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਤਖ਼ਤ `ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ, , ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਹਾਦਰਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਰੇ ਕੈਦੀ ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ। ਬਹਾਦਰਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ 
ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 


ਕਤਿਕ ਹੋਵੈ ਸਾਧਸੈਗੁ; ਬਿਨਸਹਿ ਸਭੇ ਸੋਚ ॥੯॥ 
ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਾਧਸੰਗੁ = ਸ੍ਰੇਸਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਸੋਚ = ਫ਼ਿਕਰ ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੯॥ 
ਮੱਘਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹੀਨਿਆਂ ਪ੍ਰਥਾਇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਰ ਇਕ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਮੱਘਰ ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ 
ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ ਆਰੈਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਮਹੀਨਾ ਪੋਹ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਤਿ ਸਿਸੀਅਰ ਸੀਤਲ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਮੰਘਰ ਪੋਹਿ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੨੯) 
ਮੱਘਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਬੜੀ ਸਰਲ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਗੁੱਝੇ ਭੇਦ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਇਕ ਤੁਕ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾ 
ਕੇ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਤੀ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਮੰਘਿਰਿ ਮਾਹਿ ਸੋਹੈਦੀਆ; ਹਰਿ ਪਿਰ ਸੈਗਿ ਬੈਠੜੀਆਹ ॥ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੱਘਰ, ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੋਹੈਦੀਆਂ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹਨ, ਜੋ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬੈਠੜੀਆਹ = ਬੈਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
(ਮੰਮਘਿਰਿ) ਮੰ= ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਿਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੭) ਬਾਰਹਾ ਆਹਾ ਆਂਝ % ੪, ਅੰਗ ੧੩੫ 
0 ਸ਼ੋਭਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ; ਜਿ ਸਾਹਿਬਿ ਮੇਲੜੀਆਹ ॥ 
ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਣੀ = ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਦੱਸ ਦੇਈਏ । 
ਜਿ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਾਹਿਬਿ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੋਲੜੀਆਹ = ਮੇਲ ਲਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਮਉਲਿਆ ਰਾਮ ਸਿਉ; ਸੈਗਿ ਸਾਧ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥ 

ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਹੇਲੜੀਆਹ = ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜੋ ਵੀ ਮਿਲੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਤੇ ਮਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਸਿਉਂ = 
ਨਾਲ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਜਨਾ ਤੇ ਬਾਹਰੀ; ਸੇ ਰਹਨਿ੍‌ਇਕੇਲੜੀਆਰ॥ 


ਦੀ ਜਿੱਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹਾਰ ਹੈ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਹਾਵਤ ਹੈ। ਜਿੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸਲਾਮਾਂ ਤੇ 
ਹਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛੇ ਕੋਈ ਨਾ। 
ਤਿਨ, ਦੁਖੁ ਨ ਕਬਹੂ ਉਤਰੈ; ਸੇ ਜਮ ਕੈ ਵਸਿ ਪੜੀਆਹ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹ 
ਸਦਾ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਪੜੀਆਹ = ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 

ਜੈਮਣ ਦਾ ਦੁੱਖ : ਜੀਵ ਜੈਮਣ ਵੇਲੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਇਉਂ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫਲ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀੜਾ ਡਿੱਗਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਜਿੰਦਰੀ ਤਾਈਂ, ਬਰੀਕ ਛੇਕਾਂ ਤਾਈਂ ਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ। ਖਿੱਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਤਾਰਾਂ 
ਪਤਲੀਆਂ ਪੈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਕਈ ਬੱਚੇ ਜੈਮਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਬੇਸੁਰਤ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਗਰਭ ਵਿਚ ਓਅੰਕਾਰ, ਓਅੰਕਾਰ ਸਿਮਰਦਾ ਸੀ, ਫੈਰ ਜਦੋਂ ਜਨਮਿਆ ਤਾਂ ਓਆਂ ਓਆਂ ਹੀ ਊ 


ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਪਕੜਾ ਦੇਵੇ, ਖਾਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬਹੁਤ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੯੨੧੭ 6 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਆਂਡ ਮ: ੫, ਅੱਗ $=੪੫' (੬੪੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 
ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬੋਲ ਨਹੀਂ 
॥ ਸਕਦਾ, ਤੁਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਿੰਗਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੁੱਧ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਤੇ ਮੱਤ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੁੱਖ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੱਚਿਆਂ ਵਿਚ ਖੇਡਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਥੇ ਬੱਚੇ ਕੁੱਟ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਰੋਂਦਾ ਘਰ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਖੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਘੂਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਬਾਲਪੁਣੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਹਨ। 
ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਦੁੱਖ : ਜਿਤਨੇ ਖਾਣੇ ਖਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ, ਫਿਰ 
ਚੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰ ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਦਾ 
ਦੁੱਖ ਹੈ। 
ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਦੁੱਖ : ਫਿਰ ਵਿਸ਼ੇ ਦਬਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨ ਪਛਾਣਈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਮਨੁ ਮਤਾ ਅਹੈਮੇਇ ॥ (ਅੰਗ ੭੭) 
ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਵਾਨੀ ਢਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਜੋਰ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਖਾਣ ਪੀਣ 
ਨੂੰ ਸੈਤਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਵਾਸਤੇ ਨੌਕਰੀ, ਸੌਦਾਗਰੀ ਅਤੇ ਵਾਪਾਰ ਆਦਿ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਦੁੱਖ ਹਨ। 
ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਦੁੱਖ : ਜਦੋਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੋਤਰੇ, ਪੜਪੋਤਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦੇ । ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੋਰ ਵਧ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨ ਕੇ ਬਲ ਨੇ ਅਬ ਪੀਠ ਦਈ ਅਰ ਹਾਰ ਪਰੇ ਦ੍ਰਿਗਿ ਬਾਲ ਸੈਗਾਤੀ । 
ਤਜ ਕੇ ਇਹ ਲੋਕ ਬਿਖੇ ਹਮ ਕੋ ਚਲਿ ਆਪ ਗਏ ਸੁਰ ਲੋਕ ਸਜਾਤੀ । 
ਜਗ ਮੀਤ ਸਖਾ ਮੁਖ ਫੇਰ ਗਏ ਅਬ ਸੇਵਕ ਹਾ ਨ ਪੁਛੇ ਮਮ ਬਾਤੀ । 
ਮਮ ਆਹਿ ਪਲਾਂਗਮ ਹੇ ਤ੍ਰਿਸਨੇ ਇਕ ਤੂੰ ਮਮ ਸੈਗ ਰਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ।੫% 
(ਭਾਵਰਸ਼ਾਮਤ ਸ਼ਵੈਲਾ ੫੧) 


ਇਉਂ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਅਤੇ ਭੋਗੇ ਹੋਏ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਤਾਉਂਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਬਿਮਾਰੀ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬਚਪਨ, ਜਵਾਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਵੀ ਇਹਨਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗੀ । 
ਇਉਂ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਕੇ ਇਕੱਲੇ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਦੇ 
ਵੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ, ਬਲਕਿ ਚਿੰਬੜੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨੀ ਰਾਵਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਦਿਸਨਿ ਨਿਤ ਖੜੀਆਹ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, 
ਸੇ= ਉਹ ਨਿਤ = ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਖੜੀਆਹ = ਖੜੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਪਟਰਾਣੀ ਹੋ ਕੇ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਪੱਖਾ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਖੜੀ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਆਗਿਆ ਕਰੇ ਉਦੋਂ ਦੇਵਾਂ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਖੀਆਂ ਸੁਚੇਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੱਖ ਰੂਪੀ ਪੱਖਾ ਲੈ ਕੇ ਫੇਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੪੫ 


ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਹਰਿ; ਕੌਠਿ ਤਿਨਾ ਜੜੀਆਹ ॥ 
ਰੰ ਜਿਵੇਂ ਇਸਤਰੀ ਗਹਿਣੇ ਪਹਿਨਦੀ ਹੈ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨ 
0 ਜਵੇਹਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 

ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ, ਲਾਲ ਤਿਨ੍ਹਾਂ = ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੈਠਿ = ਗਲੇ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਦਾ ਗਲੋਂ 
ਵਿਚ ਜੜੀਆਹ = ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ, ਮੁੱਦਤਾ ਦੀਆਂ ਜੜੀਆਹ = ਜੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ 
ਗਹਿਣੇ ਹਨ। 

ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਭਾਵ ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ ਅਤੇ ਲਾਲ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਨੌਂ ਹੈ, ਵਿਦ ਕਟੇ ਇਟ” ਤੇ ਤਣ ਵੜਲੇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਟੈ  ਵਿਛ ਦੇ ਵਿਦ ਟਿਤਣੀ €ੱਦ ਹੋਣ ਕਿ ਦੇਣ 
ਨਾਲ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਦੀ (ਰਤ % ਨ) ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਉਹ ਰਤਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਵੇਹਰ ਦਾ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣਾ ਜਵੇ ਭਾਵ ਜਲਵਾ ਵਿਖਾ ਕੇ ਗਾਹਕ 
ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਹਰ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਚੁਰਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਲਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਐਸਾ ਗੁਣ ਹੈ ਕਿ ਦੂਸਰੇ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਲ ਮਨ ਖਿੱਚ ਲਵੇ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜ-ਘਰਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਰਾਣੀਆਂ, 
ਮਹਾਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਕੈਠ ਭੂਖਣ ਆਦਿ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ (ਰਤ “ ਨ) ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ। ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ, ਜਵੇ ਨਾਮ ਚਾਲ ਦਾ ਹੈ, ਹਰ = ਹਰਨ ਭਾਵ ਜੋ ਗਾਹਕ ਦੀ 
ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਹਰ ਲਵੇ । ਗਾਹਕ ਕੌਣ ਹੈ ? ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਬੁੱਧ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ 
ਪਰਾਇਣ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ । ਸੋ ਐਸੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਬਾਂਛੈ' ਧੂੜਿ ਤਿਨ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੀ ਦਰਿ ਪੜੀਆਹ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਬਾਂਛੈ = ਲੋਚਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜੇ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੜੀਆਹ = 
ਪਈਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਦਰਿ ਆਵਤ ਜਾਤਿਅਹੁ ਹਟਕੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਸੋ ਦਰੁ ਕੈਸੇ ਛੋਡੀਐ ਜੋ ਦਰੁ ਐਸਾ ਹੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੬੭) 


ਮੰਘਿਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧਣਾ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਨਮੜੀਆਹ ॥੧੦॥ 

ਮੱਘਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਰਾਧਣਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜੋ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸੱਤਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਰਾਧਣਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਬਹੁੜਿ = ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮੜੀਆਹ = ਜੈਮਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲਈਦਾ। ਇਉਂ ਮੱਘਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਹੀਨੇ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੱਘਰ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਹਾਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੫ (੬੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਿ ਪੋਹ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਮਹੀਨਾ ਪੋਹ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੁਤਿ ਸਿਸੀਅਰ ਸੀਤਲ ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਮੰਘਰ ਪੋਹਿ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੬੨੬) 


ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੋਹ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਠੰਡਕ ਦੁੱਖ 
ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹੀ ਪੋਹ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। 


ਪੋਖਿ ਤੁਖਾਰੁ ਨ ਵਿਆਪਈ; ਕੌਠਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਾਹੁ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਪੇਖਿ = ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਤੁਖਾਰੁ = ਬਰਫ਼ ਭਾਵ ਸਰਦੀ 
ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਈ = ਵਿਆਪਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪੋਹ ਦਾ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪ ਪਾਲਾ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਨਾਹੁ= ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਲਾ ਤਾਊ ਕਛੂ ਨ ਬਿਆਪੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੭੮) 
ਜਿਸ ਦੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬਿਰਤੀ ਉੱਚੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਫੇਰ ਉਸ 
ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤੁਖਾਰੁ = ਬਰਫ਼ ਦਾ ਪਾਲਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਭਾਵੇਂ ਵਿਕਾਰ ਦੀ ਸਮਾਨਤਾ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜਿਹੜੀ ਬਰਫ਼ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮੌਸਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੋਸ਼ ਤੋਂ ਬਣਦੀ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਪਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਧੁੱਪ ਦਾ ਸੇਕ ਨਾ ਲੱਗੇ । ਪਰੈਤੂ 
ਜੇਕਰ ਮੌਸਮ ਧੁੱਪ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਸੇਕ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਨਿਰਮਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ 
ਮੌਸਮ ਦਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਬਲਕਿ ਪੂਰੀ ਸਿਖਰਾਂ ਦੀ ਗਰਮੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀਤਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆਸ 
ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਸਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮੋਹ 
ਆਦਿਕਾਂ ਰੁਪ ਮੌਸਮ ਦੀ ਸਪਰਸ਼ਤਾ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰੀ ਰੁਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਰੇਤੁ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ- 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਸਦਾ ਜਪ ਤਪ ਦੇ ਸੇਕ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਠੰਡ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਵੇਂ ਅਤਿ ਦਰਜੇ ਦੀ ਠੰਡ ਹੋਵੇ। 
ਜਿਥੇ ਅਗਨੀ ਦਾ ਸੇਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਾਣੀ ਨੇ ਬਰਫ਼ ਤਾਂ ਕੀ ਬਣਨਾ ਹੈ ਬਲਕਿ ਪੁਰਾ ਠੰਢਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੋਹ ਦਾ ਅਤਿ ਬਰਫ਼ ਦੀ ਠੰਡਕ ਵਾਲਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਦੇ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਠੰਡ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਕੰਠਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਾਹੁ) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਿਰਧ ਉਮਰ ਭਾਵ 
ਉੱਚੀ ਵੱਡੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਕਾਰਨ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪਾਲਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਕੌਠ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਜਲ ਵਿਚ ਜਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸਿਮਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (#ੰਗ ੨੭੯) % 
ਸਾਖੀ--ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਕੋਲ ਸਵਾ ਲੱਖ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਜਰਨੈਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਾਲੇ ਜੰਗ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਫ਼ਕੀਰ ਬਣ ਕੇ ਤੁਰ ਗਿਆ, ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੫ 


0 ਵਾਲੀਆਂ ਪਹਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ । ਜਦੋਂ ਕਲਫ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ 
ਗਏ, ਉਸ ਵਕਤ ਇਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖਸ਼ਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
0 ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਹੋਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ (ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ) ਨਾਂਦੇੜ ਚਲਾ 
0 ਜਾ, ਉਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਲੱਕੜ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਜਾਉ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ 
ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਥਾਂ ਥੜੇ 'ਤੇ ਝਾੜੂ ਦਿਆ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਮੋਹਰ ਮਿਲਿਆ ਕਰੇਗੀ । 
ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਫ਼ਕੀਰ ਬਹੁਤ ਧਨੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਥੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਮਾਲ ਟੇਕੜੀ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, 
ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਫੇਰ ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਬੈਦਗੀ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਂਦੇੜ (ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ) ਗਏ, 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਹ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਗਿਆ। ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ; ਦਰਸਨਿ ਲਗੜਾ ਸਾਹੁ ॥ 

ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਨ “ ਅਰਬਿੰਦ) ਚਰਨਾਂ ਅਰਬਿੰਦ = ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਬੇਧਿਆ = 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਾਹੁ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਲਗੜਾ = 
ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਦਾ ਹਰੇਕ ਸਾਹੁ = ਸੁਆਸ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਣਾ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਕੋਰ ਨੂੰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਲੱਗਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਚਕੋਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਲੱਗਿਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਓਟ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ; ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਲਾਹੁ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ, ਗੋਪਾਲ (ਗੋ-ਪਾਲ) 
ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਓਟ = ਆਸਰਾ ਤੱਕਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਜਪਾਉਣਾ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਲਾਹੁ = ਲਾਭ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਖਿਆ ਪੋਹਿ ਨ ਸਕਈ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਹੁ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੁਪੀ ਮਾਇਆ ਪੋਹ ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਸਤਤ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹੁ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹੁ = ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਾਲ ਚਿੰਬੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ, 
ਵਿਸ਼ੇ ਪੋਹਿ = ਲੱਗ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ ਤਹ ਮਿਲੀ; ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਮਾਹੁ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਹੁ = ਸਮਾਈ ਪਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੀ 
ਪੀਤੀ ਦਾ ਸਮਾਹੁ = ਸਮਾਹੜਾ, ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਹ = ਜਿਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਉ 
ਉ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੫ (੬੫੨) ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
/ ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਾ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ ਤਹ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਹ = ਜਿਸ 

ਅਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ 
0 ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਤਹ = ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, ਅਭੇਦ 
0 ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਵਿਛੁੜੀਆਹੁ ॥ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ 


ਹੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਦੇ ਵੀ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਵੱਖ ਹੋ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਮਿਲਿਆ ਕੋਇ ਨ ਸਾਕੈ ਭਿੰਨ ਕਰਿ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਨੂਹੀੰਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੭੮) 


ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ ਬੇਰੀਆ; ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੱਜਣ, ਅਗਮ = ਮਨ, ਬਾਣੀ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, 
ਅਗਾਹੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਡੁੰਘਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਲਖ ਬੇਰੀਆ = ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਬਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ ਬੇਰੀਆ ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾਵਉ ॥ (/ਝਲਾਵਲ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੯੧੩) 


ਸਰਮ ਪਈ ਨਾਰਾਇਣੈ; ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਪਈਆਹੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਈਆਹੁ = ਪਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਨਾਰਾਰਿਣੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਮ = ਲੱਜਾ ਪਈ = ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਦਰ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ, ਮੈ ਇਸਦੀ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੱਤ ਰੱਖਣੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰੈ ਤਿਸ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੈ ਜਾਇ ਪੂਛਰੁ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ਹੇ॥ _ (ਮਨੂ %: #, ਅੰਗ ੧੦੭੦) 
ਪੋਖੁ ਸੋਹੈਦਾ ਸਰਬ ਸੁਖ; ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੧੧॥ 
ਪੌਖੁ = ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖ 
ਸੋਹੈਦਾ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪੋਹ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸ੍ੋਹੈਦਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਗੁਨਾਹ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ 
ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਮਾਘ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ 
ਆਤਮਿਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ। ਮਾਘ ਤੇ ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਦੋਨਾਂ ਦੀ ਜੋ ਸਾਂਝੀ ਰੱਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਹਿਮਕਰ ਰੁੱਤ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਿਮਕਰ ਰੁਤਿ ਮਨਿ ਭਾਵਤੀ ਮਾਘੁ ਫਗਣੁ ਗੁਣਵੈਤ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੨੯) 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਜਿਥੇ ਗੈਗਾ, ਜਮੁਨਾ, ਸਰੁਸਤੀ ਤਿੰਨੇ ਇਕੱਠੀਆਂ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਬਾਰਹਾ ਆਹਾ ਆਂਝ % ੪, ਅੰਗ ੧੩੫ 
£ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਅੱਜ ਕੱਲ ਅਗਿਆਨੀ 
ਲੋਕ ਸਿਰਫ਼ ਨਹਾਉਣ ਤਕ ਸੀਮਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਕ ਭਾਰਦਵਾਜ ਮੁਨੀ ਹੋਇਆ, ਉਹ 
0 ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਰਿਸ਼ੀਆਂ, ਮੁਨੀਆਂ, ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੂੰ ਪਾਗਰਾਜ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ 'ਤੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਅਤੇ 
£ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮਹਾਤਮ ਚੱਲਿਆ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਲੋਕ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਰਦਵਾਜ ਮੁਨੀ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ 
ਮਹਾਤਮ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ । ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਣੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਤੱਤ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਪਕੜ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਸਲੀ ਮਹਾਤਮ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਦੇ ਇਸ ਪਾਣੀ ਕੋਲ ਜੋ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਸੀ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਰੀਗਾ ਅਤੇ ਜਮੁਨਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀਆਂ ਅਤੇ ਸਰੁਸਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਪਤ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਤੀਰਥ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਉੱਤੇ ਗੈਗਾ, ਜਮੁਨਾ 
ਤੇ ਸਰੁਸਤੀ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨਾ ਇਹ ਰੀਗਾ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਣਾ ਇਹ ਜਮੁਨਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਰੁਸਤੀ ਅਲੋਪ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਣ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਸਰੁਸਤੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਸਭ 
ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਤੀਰਥ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ 
ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਇੜਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਰੀਗਾ ਸਮਝਣਾ, ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ 
ਜਮੁਨਾ ਸਮਝਣਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਨੂੰ ਸਰੁਸਤੀ ਸਮਝਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਅਉਰ ਸੁਖਮਨਾ ਤੀਨਿ ਬਸਹਿ ਇਕ ਠਾਈ ॥ 
ਬੇਣੀ ਸੈਗਮੁ ਤਹ ਪਿਰਾਗੁ ਮਨੁ ਮਜਨੁ ਕਰੇ ਤਿਥਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੭8) 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਇਕ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦੁਆਰਾ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਨੇ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, 
ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਰਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ, ਕਹਿਣੀ ਸਿੱਖਣੀ ਅਤੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਨੀ ਇਹ ਜਮੁਨਾ ਹੈ। ਰੀਗਾ ਜਮੁਨਾ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ। ਜੋ ਗਿਆਨ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਰੁਸਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਲੋਪ ਗਿਆਨ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। 
(ਸਰ “ ਅਸਤੀ) ਸਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜਿਥੇ ਅਸਤੀ = ਇਸਥਿਤੀ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਸਰੁਸਤੀ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਤੀਰਥ `ਤੇ ਉਪਾਸਨਾ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਜਮਨਾ 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਉਥੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪੀ ਸਰੁਸਤੀ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਐਸਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 


ਮਾਘਿ, ਮਜਨੁ ਸੈਗਿ ਸਾਧੁਆ; ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਮਕਰ ਰਾਸ਼ੀ ਵਿਚ 
ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਾਗ ਰਾਜ ਜਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਮਹਾਤਮ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸਾਧੂਆ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 0 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਮਕਰ ਰਾਸ਼ੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ ਉ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਫਲ ਰੂਪੀ ਜਮੁਨਾ ਵਗ 


॥ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂ “: ੫, #ਗ ੧=੫ -੧=੬ (੬੫8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਹੀ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੁਸਤੀ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਪੁਰਬ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸੁਣਿ; ਸਭਨਾ ਨੌ ਕਰਿ ਦਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਧਿਆਤਾ, ਧਿਆਨ, 
ਧੇਅ ਇਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ । (ਧਿਆਤਾ = ਅੰਤਹਕਰਣ, ਧਿਆਨ = ਬਿਰਤੀ ਧਿਆਉਣ 
ਵਾਲੀ, ਧੇਅ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਇਕ ਹੋ ਜਾਣ। ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣ, ਇਉਂ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਕਰ ਅਥਵਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਨਾਲ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਛੱਡ ਕੇ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਦਾਨ ਕਰਿਆ 
ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣੀਐ ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਈਐ ਸੋਈ ॥ (ਸੋਰਠਿ ਆ ੫, ਅੰਗ ੬੧5) 


[ਅੰਗ ੧੩੬] 
ਜਨਮ ਕਰਮ ਮਲੁ ਉਤਰੈ; ਮਨ ਤੇ ਜਾਇ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੈਚਤ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 


ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਸਾਖੀ--ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ 
ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਮਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਣ ਲੱਗੇ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਨੇੜੇ ਇਕ ਦਰੱਖ਼ਤ 'ਤੇ ਆਲ੍ਹਣੇ ਵਿਚ ਇਕ 
ਤੋਤੇ ਦਾ ਸੁੱਕਾ ਅੰਡਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਸੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਡਾ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਾਰਬਤੀ 
ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆਉਣ ਤੇ ਅੰਡਾ ਹੁੰਗਾਰਾ ਭਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਾਰਬਤੀ ਤਾਂ ਸੰ 
ਗਈ ਹੈ ਪਰ ਹੁੰਗਾਰਾ ਕੌਣ ਭਰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੋਤਾ ਬਣ ਕੇ ਉੱਡ ਕੇ ਬਿਆਸ ਦੀ 
ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਉਬਾਸੀ ਲੈਣ ਵੇਲੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਵੜਿਆ। ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ 
ਧੂਣਾ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਜਨਮ ਲਵੇਗਾ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸ਼ੈਕਰ ਜੀ ! ਇਥੇ ਬੈਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪਾਰਬਤੀ 
ਨੂੰ ਅਮਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਪਾਰਬਤੀ ਸੌਂ ਗਈ ਤੇ ਤੋਤੇ ਨੇ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਹੈ ਜੋ ਬਿਆਸ ਦੀ ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਨਾਰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਫੇਰ ਅਮਰ ਕਥਾ ਦਾ ਕੀ 
ਮਹਾਤਮ ਹੈ ? ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਕਥਾ ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਜਿਹੜਾ ਅਮਰ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਾਰੇਂਗਾ ਇਹ ਸੁਣ ਫੇਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਉਥੋਂ ਚਲੇ ਗਏ । 
ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਬਿਆਸ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਬੁਲਾਵੇ ਪਰ ਇਹ ਬੋਲੇ ਨਾ। ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ੧੦੦ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਬੁਲਾਵੋ । ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਥਿਰੱਕਤੀਪੁਣੇ 
ਦਾ ਗੁਮਾਨ ਸੀ। ਫੇਰ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬਿਰੱਕਤਪੁਣੇ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਜਨਕ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ, ਤੇਰਾ ਅਹੈਕਾਰ ਮਿਟੇਗਾ। ਰਾਜੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਬਾਰਹਾ ਆਹਾ ਆਂਝ % ੪, ਅੰਗ ੧੩੬ 
0 ਰਾਜ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਇਉਂ ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਹਿਤ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਗੇੜਾ ਕੱਢ ਕੇ ਆ ਪਰੰਤੂ ਤੇਲ 
0 ਨਹੀਂ ਡੁੱਲ੍ਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਇਹ ਤੁਰ ਪਿਆ । ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੈਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਪਹਿਲਵਾਨ 
0 ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਕੁਝ, ਕਿਤੇ ਕੁਝ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਜੇਕਰ ਵੇਖਦਾ ਤਾਂ ਤੇਲ 
ਡੁੱਲ੍ਹ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਕੀ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਡਰ ਸੀ ਕਿ ਅਗਰ ਮੈਂ ਕਿਤੇ ਕੁਝ ਵੇਖਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ । ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਬਸ, ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡਿਗਦਾ, ਸਦਾ ਬਿਰਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡਿਗਦਾ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਗੁਮਾਨ ਕਿਥੋਂ ਹੋਣਾ ਹੈ ? 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੈਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰੀ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਬਿਰਤੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨ ਮੋਹੀਐ; ਬਿਨਸੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੀ ਮੋਹੀਐ = ਮੋਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤਾ ਵੀ 
ਬਿਨਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਸਾਖੀ--ਸਿੰਡੀ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ : ਇਕ ਮਾਂਤਵ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਸਿੰਡੀ ਰਿਸ਼ੀ ਜੋ ਇਸਤਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਤੱਕ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਵਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਤਪ ਅਤੇ ਅਗਨਹੋਤਰੀ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ 
ਦਾ ਪਿਤਾ ਦੂਸਰੇ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਲੋਮਸ ਰਾਜੇ ਦਾ ਰਾਜ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ 
ਚਿਰ ਤੋਂ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਜੇ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਮੀਂਹ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਹਿਲਕਾਰ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਕੋਲ ਭੇਜੇ ਪਰ ਰਿਖੀ ਵਣਾਂ ਤੋਂ ਨਾ ਆਇਆ । ਫੇਰ 
ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਰਾਜ ਵਿਚ ਲਿਆਵਾਂਗੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਅੱਧਾ ਰਾਜ 
ਲਵਾਂਗੀ । ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦਾ ਪਿਤਾ ਦਿਨੇ ਤਪ ਕਰਨ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਇਕੱਠੇ 
ਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਝ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ ਲੈ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਕੋਲ ਵਣ ਵਿਚ ਚਲੀਆਂ 
ਗਈਆਂ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਰਿਖੀ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਥੇ ਵਿਚ 
ਕੀ ਚਮਕਦਾ ਹੈ ? ਚਮਕ ਤਾਂ ਗਹਿਣੇ ਰਹੇ ਸਨ ਪਰ ਵੇਸਵਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਰਿਸ਼ੀ 
ਹਾਂ । ਸਾਡੇ ਤਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਮੇਵੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸੁਆਦਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਖਾਣ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁਆਦ 
ਅਤੇ ਫਲ ਹਨ। ਚਿੱਤ ਪਰਚ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਚੱਲੋ । ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਲੈ 
ਆਈ । ਜਦੋਂ ਰਾਜ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 'ਪ੍ਰਬੋਧ ਚੰਦਰ ਨਾਟਕ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਦੇ ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਬੱਚੇ ਹੋ ਗਏ। ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਲੈ ਕੇ ਸਿੰਡੀ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਿਖੀ ਬਣ 
ਕੇ ਕੀ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ' । ਫੇਰ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭੱਜ ਗਿਆ ਸੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਨੇ ਕਦੇ ਇਸਤਰੀ 
ਦਾ ਨਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਵੇਖੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮ ਨੇ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਗੁਸ ਲਿਆ। 
ਸਾਖੀ--ਕਰੋਧ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ : ਇਕ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬੜਾ ਕਰੋਧੀ ਸੀ। 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਪਰਜਾਪਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕੋਂਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪਰਜਾਪਤ 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੪, ਅਗ ੧੩੬ (੬੫੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

/ ਰਹਾਂਗਾ। ਜੇ ਸੌ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਰਾਪ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਲੜਕੀ ਸੌ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰ ਬੈਠੀ ਅਤੇ ਇਕ 
ਹੋਰ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਭਸਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਪਰਜਾਪਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਿਖੀ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਤੂੰ 

0 ਐਡਾ ਕ੍ਰੌਧੀ ਹੈਂ । ਤੇਰੀ ਵੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੋਵੇ । ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਭਾਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸੀ, ਭਾਵੇਂ ਨਿਰਾਹਾਰੀ 

0 ਰਹਿ ਕੇ ਜਮੁਨਾ ਨਦੀ ਸੁਕਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ ੫੬ ਕ੍ਰੌੜ ਯਾਦਵਾਂ 
ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਸੀ। ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੀ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਨਾਲੇ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਪ੍ਰਤਾਪ ਰਿਖੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ । ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਵਰਤ ਖੌਲ੍ਹਣਾ ਸੀ, 
ਇਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਨਦੀ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਪਈ ਤਾਂ ਅੰਬਰੀਕ 
ਨੇ ਚਰਦੋਣਕ ਲੈ ਕੇ ਵਰਤ ਖੌਲ੍ਹ ਲਿਆ । ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਕਿਹੜਾ ਅੰਗੁਣ ਹੋ ਗਿਆ ? ਉਸ ਵਕਤ 
ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਵਾਂਗੂੰ ਘੁੰਮਣ ਲੱਗਾ । ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਰਾਪਿਆਂ ਨੂੰ ਮੈਂ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ । ਫੇਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਛੇਤੀ ਚਲੇ ਜਾਉ, ਕਿਤੇ 
ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੰਬਰੀਕ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਅੰਬਰੀਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਛੁਡਾਇਆ । 
ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ । 

ਸਾਖੀ--ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਵਸ਼ਿਸਟ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦਾ ਜਦੋਂ 
ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਸੌ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਮੋਹ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਬਿਆਸਾ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ 
ਲੱਗਾ। ਬਿਆਸਾ ਨੇ ਰਿਖੀ ਜਾਣ ਕੇ ਡੋਬਿਆ ਨਾ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਫਾਹੀ ਟੁੱਟ ਗਈ । ਫੇਰ ਸਤਲੁਜ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਡੁੱਬਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਤਲੁਜ ਸੌ ਧਾਰਾਂ ਹੋ ਕੇ ਵੱਗ ਪਿਆ ਸੀ। ਸਤੱਦੂਵ ਉਦੋਂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜਿਥੇ ਹੁਣ ਤਖ਼ਤ ਕੇਸਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਉਸ ਪਹਾੜੀ ਵਿਚ ਉਥੇ ਆ ਕੇ ਪੱਥਰ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਮਾਰਨ 
ਲੱਗਾ। ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ, ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀ! ਕਿਉਂ ਐਨਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕੁਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਬੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਕੁਲ ਰਹੇਗੀ, ਮੋਹ ਨਾ ਕਰ । 
ਸਾਖ--ਲੋਭ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ - ਪਾਪ ਦਾ ਬਾਪ ਕੌਣ ਹੈ ? : ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪੰਡਤ 

ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਡਤ ਸੀ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਕਢਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਪੰਡਤ 
ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਪੰਡਤ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਆਪ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ ਪਰਖਣੀ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਸਵਾਲਾਂ ਦਾ ਜਵਾਬ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ : ੧. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ੨. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ੩. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ੪. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ੫. ਪਾਪ ਦਾ ਬਾਪ ਕੌਣ ਹੈ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਤ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨ ( 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੰਡਤ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਪੰਜ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛੇ । ਰਾਜ ਪੰਡਤ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਚੰਗੀ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਲੱਗੀ ਸੀ। ਚੰਗਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਨਹੀਂ 0 
ਆਉਣਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਥਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸੋਂ ( 
ਅੱਠ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਮੋਹਲਤ ਮੰਗ ਲਈ । ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਖਾਧੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


() ਕੀਤਾ। ਹਰ ਵਕਤ ਉਦਾਸ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਉੱਤਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ। ਰਾਜ ਪੰਡਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ। 
0 ਲੜਕੀ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਹੌਂਸਲਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
0 ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕੁਝ ਧੀਰਜ ਹੋਈ। ਲੜਕੀ ਨੇ ਸੋਚ 
ਕੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਦੀ ਸਕੀਮ ਬਣਾਈ ਤੇ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ, ਦੂਜੀ ਵੇਸਵਾ ਤੇ ਤੀਜੇ 
ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਫਲਾਣੇ ਦਿਨ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮੋਰੀ ਬੇਨਤੀ 
ਮੰਨ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣੇ, ਚੌਥਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਮੋਹਲਤ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਰਾਜ ਪੰਡਤ 
ਦੀ ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨਾਲ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਈ। ਜਿਸ ਪੰਡਤ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੱਸੇ 
ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਇਕ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਤੂਰਾ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਲਪੇਟ 
ਕੇ ਕੱਛ ਵਿਚ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ। ਪੰਡਤ 
ਨੇ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਦੇ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਹੀ ਨਾ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਲੜਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ 
(ਲੱਕੜਹਾਰਾ, ਵੇਸਵਾ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਸੈਤ ਤੇ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਤ) ਸਮੇਤ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਰਾਜੇ 
ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਫਿਰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤੇ : ੧. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੌਣ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਇਹ 
ਵਿਚਾਰਾ ਗ਼ਰੀਬ ਇਥੇ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ੨. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦੇਣ ਲਈ ਵੇਸਵਾ ਅੱਗੇ ਖੜੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਇਥੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖੀ 
ਹੈ ਤੇ ਪੈਸਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸੁਖੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ 
ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਵੇਗੀ ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗੀ । ੩. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕੌਣ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ 
ਲੜਕੀ ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਐਸੇ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਦੇ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਮਿਲੇਗਾ। ੪. ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਮਿਲੇਗਾ ? ਤਾਂ ਪੰਡਤ 
ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਧਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਇਥੇ ਵੀ ਸੁਖੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਧਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਵੀ ਸੁਖੀ ਰਹੇਗਾ। ੫. ਪਾਪ ਦਾ ਬਾਪ 
ਕੌਣ ਹੈ ? ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਲਈ ਲੜਕੀ ਨੇ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਆਪਣੀ 
ਕੱਛ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਤੂਰਾ ਕੱਢ ਦਿਉ ਜਿਹੜਾ ਤੁਸੀਂ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਬਿਨਾਂ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਚੁੱਕ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਲੋਭ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਪੰਡਤ ਦੀ ਹਾਰ ਹੋਈ। ਸੋ 
ਐਸਾ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਲੋਭ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਦਿਆ; ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁ ॥ 

ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਦਿਆ = ਚੱਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਸਤਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸਾਰਾ 
ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਸਤਤਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸਗਲ ਪੁੰਨ; ਜੀਅ ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 


ਉ 
ਉ 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਆਂਡ ਮ: ੫, ਅੱਗ $੧=੬ (੬੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਉੱਪਰ ਦਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। 
ਰਿ #ੰਤਗੀਵ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ, ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਤੇ ਜੀਵਨ 
& ਉੱਚਾ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲਵਾਂ । ਇਹ ਆਪਣੇ ਜੀਅ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਦਿਨ ਖ਼ਿਆਲ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਆਉ ਰਾਜਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਕਦੇ ਵੀ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਗਿਆ। ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਵਿਚ ਕਥਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਭੀਲਾਂ ਦੀ ਲੜਕੀ ਲੱਕੜਾਂ ਚੁਗਣ ਗਈ 
ਸੀ। ਉਹਦੇ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬੀਬੀ, ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਹੈ ? ਦੁਖੀ 
ਹੋ ਕੇ ਰੋ ਕਿਉਂ ਰਹੀ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਹਾਂ । ਮੇਰੇ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਮੈਂ ਲੱਕੜਾਂ ਚੁਗਣ ਲਈ ਵਣ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਹਾਂ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਦਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ । ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਬੀਬੀ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸੈਕੋਚ ਨਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀ ਬੰਨ੍ਹਾ 
ਕੇ ਤੇਰੇ ਪੇਟ ਨੂੰ ਮਲ ਦਿਆਂ। ਦਾਈ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਦਾਈ 
ਵਾਲਾ ਕੌਮ ਕੀਤਾ । ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਵਾਪਸ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਉ ਭਗਤ ਜੀ ! ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਭਗਤਾਂ ਵਾਲਾ ਕੌਮ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਜੀਆਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਇਹ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਹੈ । ਰਾਜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਵੀ ਭੀਲਾਂ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਦਾਈ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਜਨਮ ਲੈਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਗੱਲ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ ਭੁੱਖੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ 
ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰਤਾ 
ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਕਿ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਗਿਲਜੇ ਪਕੜੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਪੱਤ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਕਰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਾਪਿਆਂ ਨੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਤੀਆਂ 
ਨੇ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਪਹਿਲਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਵਾਇਆ, ਬਾਅਦ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ। ਇਹ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਆਪਾ ਵਾਰ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਮਹਾਤਮ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥ (ਜਪੁਜੀ ਸ਼ਾਹਿਝ, ਅੰਗ ੨) 
ਸਿਰ ਕੀ ਸੋਭ ਉਤਾਰ ਕੈ ਚੀਨਯੋ ਆਤਮ ਰਾਮ ॥ 
ਸਾਠ ਕੋਸ ਮਕਾ ਮਿਲਿਓ ਦੇਖ ਦਇਆ ਕੇ ਕਾਮ ॥ 
(ਸੰ ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਸਤ /ਨਿ: ਨਰੈਣ /ਸੱਘ, ਪੰਨਾ ੩੭੯) 
: ਦਇਆ ਧਰਮ ਕਾ ਮੂਲ ਹੈ ਪਾਪ ਮੂਲ ਅਭਿਮਾਨ ॥ 
ਤੁਲਸੀ ਦਇਆ ਨ ਛੋਡੀਐ ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਮੈ ਪ੍ਰਾਨ ॥ (ਤੁਲਸੀ ਜੰ) 


ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਵੈ, ਦਇਆ ਕਰਿ; ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 
ਇਹ ਮਹਾਨ ਗੁਣ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਜਾਨੁ = ਚਤੁਰ, ਸਿਆਣੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਗਿਆਨਵਾਨ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹਨ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਗਾਓਂੜਾੀ % ੫, ਆਗ ੨੯੭) 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


ਜਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ; ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਾਘਿ, ਸੁਚੇ ਸੇ ਕਾਂਢੀਅਹਿ; ਜਿਨ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥੧੨॥ 

ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਤੋਗੁਣੀ ਸੁਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਾਲੇ ਕਾਂਢੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਹਰਵਾਨੁ = 
ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਉਹ ਜੀਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ 
ਬਣੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 

ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ। ਰੁੱਤਾਂ 
ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਹਿਮਕਰ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਮਹੀਨਾ ਫੱਗਣ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਿਮਕਰ ਰੁਤਿ ਮਨਿ ਭਾਵਤੀ ਮਾਘੁ ਫਗਣੁ ਗੁਣਵੈਤ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫, ਅੰਗਾ ੬੨੯) 

ਜਿਵੇਂ ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਡਾਲੀਆਂ ਭਰ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵੀ ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ, ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦਰੀਆਂ, ਪੰਜੇ ਕਰਮ-ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ 
ਰੱਖਣਾ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰੱਖਣਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, 
ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਖਿਮਾ ਆਦਿਕ ਇਹ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਫਲ 


ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਵੀਹ ਗੁਣ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਸਮੱਗਰੀ ਦੇ ਦੱਸੇ 


ਹਨ।) 


ਫਲਗੁਣਿ ਅਨੰਦ ਉਪਾਰਜਨਾ; ਹਰਿ ਸਜਣ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ ॥ 

ਫਲਗੁਣਿ = ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਉਪਾਰਜਨਾ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਜਣ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਫੱਗਣ 
ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤੁ, ਸੈਤੋਖ, ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ 
(ਫਲ।ਗੁਣਿ) ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਉਪਾਰਜਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਨਸਪਤੀ ਭਾਵ ਲੱਕੜ ਵਿਚ ਅੱਗ 

ਹੈ, ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਘਿਓ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਯਤਨ ਕਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਹਰ ਰੀਤ 
ਮਿਲਾਉਣ ਵਿਚ ਕੌਣ ਸਹਾਇਕ ਹਨ ? 


ਸਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ਕੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਸਤ ਜਨ ਰਾਮ =ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੧੩੬ (੬੬੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੭੫੦੪ ੨੫੭੩੭-੭੩੭੦੦ 
0 ਸੈਤ ਕੌਣ ਹਨ ? ਸੈਤ ਨਾਮ ਭੇਖ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੈਤ ਨਾਮ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਫੁਰਦਾ ਹੋਵੇ । ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਪੰਜੇ ਜਿੱਤ 
0 ਲਏ ਹੋਣ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸ੍ਵਣ , ਮੰਨਣ , ਨਿਧਿਆਸਣ 
੪ ਅਤੇ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰੇਤੀ ਦਾ ਰੇਤਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਹਾ ਚੂਰਾ ਬਣ 
ਕੇ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੱਥ ਨਾਲ ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰੇਤੇ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਚੁੰਬਕ ਪੱਥਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚੁੰਬਕ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਨਾਲ ਲੋਹੇ ਦੇ ਕਣ ਉੱਡ ਉੱਡ ਕੇ ਨਾਲ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਕਣ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੁੰਬਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ। ਮਨ ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਰੇਤੀ ਦਾ ਰੇਤਿਆ ਰਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ । ਇਉਂ ਮਹਾਤਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਉਣ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਹਨ। 


ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਰਬ ਸੁਖ; ਹੁਣਿ ਦੁਖਾ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। 
ਹਨ, ਲਿਵ ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ 
ਹੈ। ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਹੈਕਾਰ ਇਹ ਪਾਵੇ ਹਨ। ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਬਾਹੀਆਂ ਤੇ 
ਸੇਰਵੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣ ਹੈ, ਤੁਲਤਾ ਰੂਪ ਤੁਲਾਈ ਹੈ, ਸਮਤਾ ਰੂਪ ਵਿਛਾਈ ਹੈ। ਚਾਰੇ ਮਹਾਵਾਕ ਰੂਪ 
ਸੇਜਬੈਦ ਕੱਸੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਲੰਘ ਦੇ ਵਿਛਾਉਣੇ ਨੂੰ ਪਾਵਿਆ ਦੇ ਸਿਰੇ ਨਾਲ ਕੱਸ ਕੇ ਬੈਨਣ ਦੀ ਸੂਤ ਰੇਸ਼ਮ 
ਆਦਿ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਸੇਜਬੈਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਜਾਵਟ ਦੇ ਤੋਤਿਆਂ 
ਰੂਪ ਕਢਾਈ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਤਿਆਗ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਹਨ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਰੂਪੀ ਰਜ਼ਾਈ 
ਹੈ। ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸਿਰਹਾਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਹਣੀ ਸੇਜ ਵਿਛ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਵਿਛਾਈ ਉੱਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਰੀ ਭਾਵ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਜਾ `ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਗਣੀ; ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਡ “ ਭਾਗਣੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਇਛ = ਲੋਚਾ ਪੁਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਛ ਪੂਰੇ ਮਨ ਕਤ ਸੁਆਮੀ ॥ (ਅੰਗ ੩੭੧) 
ਮਿਲਿ ਸਹੀਆ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹੀ; ਗੀਤ ਗੋਵਿੰਦ ਅਲਾਇ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ, ਬਿਰਤੀਆਂ, ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦਰਾ, ਸੈਕਲਪ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਆਦਿਕ 
ਸਹੀਆ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਂਝ % ੫, ਅਗ ੧੩੬ 


੪ ਗਾਵਹੀ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੀਤ ਰਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਲਾਇ = 
ਅਲਾਪ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਾਗ ਸੁਰੈਗੜੇ ਆਲਾਪਤ ਸਭ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ /#ਗ ੯੫੮) 
ਹਰਿ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦਿਸਈ; ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇਹਾ = ਜੈਸਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਈ = 
ਦਿੱਸਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਲਵੈ = ਸਦਰਸ਼ ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਲਾਇ = ਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਰੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥ (ਬੈਲਾਵਲੁ ਗਵਿਦਾਸ ਜਨ, ਅੰਗ ੮੫੮) 

ਲਲਾ ਤਾ ਕੈ ਲਵੈ ਨਾ ਕੋਊ॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ ਅਵਰ ਨਹ ਹੋਊ ॥ 

(ਗਾਓਂੜੀ % ੫, ਆਗਾ ੨੫੨) 


ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰਿਓਨੁ; ਨਿਹਚਲ ਦਿਤੀਅਨੁ ਜਾਇ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਹਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਲਤੁ = ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰਿਓਨੁ = ਸਵਾਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਅਚਲ ਪਦਵੀ ਰੂਪ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਦਿਤੀਅਨੁ = ਦੇ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰ ਭਗਤ ਨੂੰ ਅਚਲ ਪਦਵੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
--ਧ੍ਰਅ ਅਟਲੁ ਅਜਰੂ ਨ ਟਰਿਓ ॥ (ਮਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੦੫) 
ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਰਖੇ ਗੁਰ ਸੂਰੇ ॥ 
ਹਲਤ ਪਲਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਵਾਰੇ ਕਾਰਜ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਪੂਰੇ ॥ “ਬਲਾਵਲ਼ ਨ: ੫, ਅੰਗ 2੨੫) 
ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਰਖਿਅਨੁ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਨਮੈ ਧਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਰਖਿਅਨੁ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮੈ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਇ = ਦੌੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ ਤੇ ਛੂਟਿਓ ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮੁ ॥ (ਬਸੰਤੁ #: ੬, ਅੰਗ ੧੧੮੬) 
ਜਿਹਵਾ ਏਕ, ਅਨੇਕ ਗੁਣ; ਤਰੇ ਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੀ 
ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾ ਏਕ = ਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਜਿਹੜੇ ਜਰਿਆਸੁ 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ ਪਾਇ = ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਬਖਾਨੈ ॥ ਸਹਸ ਫਨੀ ਸੇਖ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 


(ਮਾਰ ਆ ੪, ਅੰਗ ੧੦੯੩) 0 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਬੋਹਿਥ ਭਏ ਲਗਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਤੇਹ ॥ (ਆਸ਼ਾਵਗੀ %: ੫, ਅੱਗ 85੧) ੧ 


ਫਲਗੁਣਿ, ਨਿਤ ਸਲਾਹੀਐ; ਜਿਸ ਨੋ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੧੩॥ 


ਫਲਗੁਣਿ = ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, 


॥ 


ਬਾਰਹ ਆਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ $ੜ੬ (੬੬੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਸਦਾ 

ਹੀ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੌ = ਨੂੰ ਤਿਲ 

| ਮਾਤਰ ਵੀ ਤਮਾਇ = ਖ੍ਹਾਹਿਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 

< ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਲ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਤਮਾਇ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ ਆਖਣ ਪਾਹਿ॥ ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ॥ (ਆਸ਼ਾ #: 5, ਅਗ ੬) 

ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਭਹੇਝ, ਅੰਗ ੫) 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਰਾਮਾਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਅੰਤਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਿਧਾਂਤਕ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਰੇ ॥ 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਤਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਸਰੇ = ਸੈਵਰ 
ਗਏ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਛੱਪਰ ਬੰਨ੍ਹਿਆ, ਧੰਨੇ ਦੀਆਂ ਗਊਆਂ ਚਾਰੀਆਂ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ 
ਯੱਗ ਸੈਪੁਰਨ ਕੀਤਾ, ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 


ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ 
ਭਾਵ ਕੌਮ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ; ਦਰਗਹ ਸਚਿ ਖਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਧਿਆਇਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਖਰੇ = ਸਚਿਆਰ ਬਣੇ ਹਨ । 


ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਨਿਧਿ, ਚਰਣ ਹਰਿ; ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਤਰੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਚਰਨਾਂ 

ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਜੋ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਿਨ ਪਾਈਆ; ਬਿਖਿਆ ਨਾਹਿ ਜਰੇ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਈਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਰੇ = ਸੜ੍ਹਦੇ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਜਰੇ = ਜੜੇ ਭਾਵ ਖਚਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 

ਕੂੜ ਗਏ ਦੁਬਿਧਾ ਨਸੀ; ਪੂਰਨ ਸਚਿ ਭਰੇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਵੀ ਨਸੀ = 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੬੩) ਮਾਝਾ ਆ ੫ ਇਨ ਗੈਂਣੇ, ਅੰਗ ੧੩੬ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਦੇ; ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਏਕੁ ਧਰੇ ॥ 
ਉਹ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਦੇ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
0 ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕੋ ਜਪਿ ਏਕੋ ਸਾਲਾਹਿ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੋ ਮਨ ਆਹਿ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੯੭) 
ਮਾਹ ਦਿਵਸ ਮੂਰਤ ਭਲੇ; ਜਿਸ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 
ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਾਹ = ਮਹੀਨੇ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਮੁਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਭਲੇ = ਸਫਲੇ ਹਨ। 
ਮੁਰਤ = ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਮਹੁਰਤ ਸਮੇਂ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਜੋ ੧੨ ਖਿਨ ਦੇ ਤੁਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੇ ਲੇਖੇ ੪੮ 
ਮਿੰਟਾਂ ਦਾ ਮਹੁਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਮੁਰਤ ਦਾ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਅਤੇ ਮਹੁਰਤ ਦਾ ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਵੀ 
ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਨ ਨ 
ਬੇ ਦਸ ਮਾਹ ਰੁਤੀ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਭਲੇ ॥ (ਤਖਾਗੀ # 5੧, ਅੰਗ ੧੧੦) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬੇ “ ਦਸ (੨ % ੧੦)= ੧੨ 
ਮਾਹ = ਮਹੀਨੇ, ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ, ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਸਤ ਵਾਰ ਭਲੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਵਾ: ਸਫਲੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ, ਦਰਸ ਦਾਨੁ; ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਹਰੇ ॥੧੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ! 
ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਕੇਵਲ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਦਾਨੁ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ੈਰ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ॥੧੪॥੧॥ 


ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਸੰਪੂਰਨ ॥ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਦਿਨ ਰੈਣਿ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਵਿਚ ਕੀ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦਿਨ ਰੈਣਿ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਦਿਨ ਰੈਣਿ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੇ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕਰਮ ਦੱਸੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ੧= 6 
ਅਦੂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੇਵੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪਣਾ; ਹਰਿ ਸਿਮਰੀ ਦਿਨ ਸਭਿ ਰੈਣ ॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾਂ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਮਾਝ # ੪ ਭਨ ਗੈਂਟੇ, ਅੰਗ ੧੩੬ (੬੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੁਆਰਾ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਰੈਣ = ਰਾਤਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀ = ਯਾਦ 
ਕਰਾਂ । ਅਤੇ 
1 ਚਲ ੦੫ ਤੈ 
ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ਸਰਣੀ ਪਵਾਂ; ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਮਿਠੜੇ ਵੈਣ ॥ 
ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ ਪਵਾਂ = 
ਪੈਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਮਿਠੜੇ = ਮਿੱਠੇ ਵੈਣ = ਬਚਨ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦੀ ਰਹਾਂ। ਅਤੇ ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ । 
[ ੧ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਵਿਛੁੜਿਆ; ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣ ॥ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਜੋ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੈਣ = ਸਾਥੀ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਅਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਜਿਨਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਮੇਲਿਆ ਸੈਣੀ ॥ 
(ਸੋਗਠ ਕਾ ਵਾਰ, ਮਹਲੇ ੬ ਕੀ ਅੰਗ ੬੫੨) 


ਜੋ ਜੀਅ, ਹਰਿ ਤੇ ਵਿਛੁੜੇ; ਸੇ ਸੁਖਿ ਨ ਵਸਨਿ ਭੈਣ ॥ 

ਹੇ ਭੈਣੇ (ਸਖੀਏ)! ਸੇ = ਉਹ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਨਿ = ਵਸਦੀਆਂ ਜੋ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ = ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਹੇ ਭੈਣੋਂ, ਭਰਾਵੋ, ਅਧਿਕਾਰੀਉ ! ਚੇਤੇ ਕਰੋ, ਸੇ = ਉਹ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ 
ਵਸਣਗੇ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿਣਗੇ। 

ਹਰਿ ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਚੈਨੁ, ਨ ਪਾਈਐ; ਖੋਜਿ ਡਿਠੇ ਸਭਿ ਗੈਣ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਚੈਨੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਗੈਣ = ਆਕਾਸ਼ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 
ਤੇ ਖੋਜਿ = ਢੂੰਢ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ ਵਾ: ਜੋਗ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗੈਣ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦੀ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸ਼ਕ / ਫੋਰ ਤੋਰਾ ਆਨੇ ਕੰਤ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਕਿਓਂ ਗਇਆ ਹੈ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 


ਆਪ ਕਮਾਣੈ ਵਿਛੁੜੀ; ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਦੇਣ ॥ 
ਹੇ ਭੈਣੇ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕਮਾਣੈ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ 
ਹਾਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ'। 
ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ 
ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥ (ਅੰਨਾ 8੩੩) 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਸਾਝ % ੫ /ਦੈਨ ਗੈਂਟੇ, ਅੰਗ ੧੩੬ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਹੋਰ ਨਾਹੀ ਕਰਣ ਕਰੇਣ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਆਦਿ ਕਾਰਜਾਂ 
0 ਨੂੰ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ, ਸਥੂਲ ਸਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਥਾਪੀ, ਚੱਕ ਅਤੇ 
ਘੁਮਿਆਰ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਿੱਟੀ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਘੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਸਥੂਲ ਸੂਖਮ ਜੋ ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਹਨ, 
ਸਤੋਂ ਅੰਸ਼ ਜੋ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਇਹ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਈਸ਼ਰ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਬਣ ਕੇ ਘੁਮਿਆਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਾੜਤ ਘੜਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਆਪ ਹੀ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਤੇ ਅਭਿੰਨ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ ਜਾਲ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਹੈ, ਉਹਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਜਾਲੇ ਦਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਈਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਕੀ ਅੰਸ਼ ਬਣਾ 
ਕੇ ਅਸੈਗ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ, ਖਾਕੂ ਰੁਲਣਾ; ਕਹੀਐ ਕਿਥੈ ਵੈਣ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁਧ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖਾਕੂ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਰੂਲਣਾ = ਰੁਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸੱਪ, ਟਿਡੀਆਂ ਆਦਿਕ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਥੈ = ਕਿਸਥਾਂ ਜਾਕੇ 
ਆਪਣੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦੇ ਵੈਣ = ਬਚਨ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਏ ਵਾ: ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਤਰਲੇ, ਕੀਰਨੇ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਦੁੱਖ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਨ / ਉਹ ਤੋਰਾ ਪਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਏਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਲੂਲ ਆਖਾਂ ਨਾਲ਼ ਤਾਂ /ਇੱਸ਼ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਫੋਰ ਬੋਨਤਾ 
/ਕਿਵੱਂ ਸ਼ਣੇਗਾ ? 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ; ਹਰਿ ਸੁਰਜਨੁ ਦੇਖਾ ਨੈਣ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਨੰਤੀਆ = 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੁਰਜਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਣ ਮਹਿੰਜੇ ਤਰਸਦੇ ਕਦਿ ਪਸੀ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 


ਚਲ 


ਹੇ ਭੈਣੇ ! ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੰਮ੍ਰਿਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਸੋ = ਉਹ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਝ #: ੫ /ਦਿਨ ਗੈਂਟੇ, ਆਗ ੧੩੭ (੬੬੬) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੩੭] 
ਮਰਣਿ ਜੀਵਣਿ ਆਰਾਧਣਾ; ਸਭਨਾ ਕਾ ਆਧਾਰ ॥ 


ਜੀਵਣਿ = ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮਰਣਿ = ਮਰਨ ਤੱਕ ਵਾ: ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਵਾ: ਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 


ਕੇ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਜੀਵਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਰਾਧਣਾ = ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ 


ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ, ਤਿਸੁ ਕੌਤ ਕੀ; ਵਡਾ ਜਿਸੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭੈਣੇ ! ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਸੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਮੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਪੇਕੇ ਘਰ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। 


ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ; ਕਿਛੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈ ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ 
ਬੇਅੰਤ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਬੋਧ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸ਼ਖੀ/ ਐਸੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲ਼ੇ ਪਤੀ ਪਰਸੌਸ਼ਰ ਨੂੰ /ਕੈਹੜਾੰ ਸਵਾ ਭਾਉਂਦੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਾਰ “ 


ਉਤ 


ਸੇਵਾ ਸਾ, ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ; ਸੈਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਛਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭੈਣੇ ! ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਸੇਵਾ ਸਾਤਿ ਸੁਭਾਵਸੀ = ਭਾਵ ਕਿ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਪਰ ਮੁਖ ਪਾਠ 'ਸੇਵਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ” ਹੀ ਰੱਖਣਾ। 


ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦੈਆਲ ਦੇਵ; ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਹਾਰ ॥ 
ਉਹ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਦੈਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਪਤਿਤ = 
ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰਣਹਾਰ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਰਖਦਾ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 


ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੇ ਜੁਗਾਦੀ = ਜੁਗ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਮਾਝ % ੪ /ਦਨ ਗੈਂਟੇ, ਅੱਗ ੧੩੭ 


ਕੀਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣਈ; ਕੋ ਨਾਹੀ ਤੋਲਣਹਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਣਹਾਰੁ = ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ, ਵਸਿ ਰਹੇ; ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੋਈ ਸੁਮਾਰੁ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਹੇ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ, ਜਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸੇਵਦੇ; ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੨॥ 
ਇਉਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਸਤ ਅਰਾਧਨਿ ਸਦ ਸਦਾ; ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਅਰਾਧਨਿ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਦ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਪਿੰਡ, ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦਿਤੀਅਨ ਜਿੰਦੁ ॥" 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਾਜਿਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਜਿੰਦੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਮਝਣ ਦੀ ਸੋਝੀ 


ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਆਰਾਧੀਐ; ਜਪੀਐ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤੁ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੁਆਰਾ 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪੀਐ = 
ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ; ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਬੇਅੰਤੁ ॥ 
ਉਸ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਨਰਾਇਣੋ; ਸੋ ਕਹੀਐ ਭਗਵੰਤੁ ॥ 


ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ _ਨਰਾਇਣੋ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ, 
ਭਗਵੰਤੁ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਉਹ ਭਗਵੰਤ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਕਹੀਐ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਝ # ੫ /ਦਨ ਗੈਂਣ, ਅੰਗ ੧੩੭ (੬੬੮) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਜੀਅ ਕੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰੀਐ; ਮਿਲੈ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭੈਣੇ ! ਜੇਕਰ ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ _ਕੌਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀਐ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਜਪਿ ਹਰੀ; ਦੋਖ ਸਭੇ ਹੀ ਹੈਤੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਹੈਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ 
ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਆ ਗਿਆ । ਬੇਲੋੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਫਿਰ ਇਕ ਦੂਜਾ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ 
ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਇਕ ਤੀਸਰਾ ਆਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗਾ ਹੀ ਮਨਮੱਤੀਆ ਸੀ। 
ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਇਕ ਇਕ ਪਹਿਰ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਗਏ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਇਕ ਨਾਮ 
ਰਸੀਏ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਆ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਕੀ ਹਾਲ ਹੈ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੱਜ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਮਰਿਆ ਰਿਹਾ, ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਗੰਗਾ ਵਿਚ 
ਫੁੱਲ ਪੈ ਗਏ, ਹੁਣ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ । ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਨੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਇਕ ਮੋਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਗਈ । ਫਿਰ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਦੂਜਾ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਮਾਨੋ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਰੀਗਾ `ਚ ਫੁੱਲ ਹੀ ਪਾ ਦਿੱਤੇ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਆਉਣ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੀਐ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਜਿਸੁ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਸੋ ਹਰਿਆ ਹੋਵੈ ਜੰਤੁ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸੁ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੈਤੁ = ਜੀਵ 
ਭਗਤੀ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਣੋਂ; ਮੰਵੁ ਨਿਮਾਣੀ ਥਾਉ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਣੋ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਵੁ = ਮੇਰੀ 
ਨਿਮਾਣੀ ਜਿੰਦ ਦਾ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਟਿਕਾਣਾ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਸਾਝ #: ੫ /ਇਨ ਗੈਂਟੇ, ਅੰਗ 5$=੭ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ; ਜਨ ਧੂੜੀ ਸੈਗਿ ਸਮਾਉ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਮਾਉ = ਸਮਾ ਜਾਵਾਂ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। 
ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ; ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਪੈਨਾ ਖਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਭਾਵ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੀ ਮੈਂ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਬਸਤਰ ਪੈਨਾ = ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਉ = ਖਾਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ 
ਖਾਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ੍ਰਭ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰਾਇ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, ਜੋ ਮੈਂ 
ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਦੂਜੀ ਜਾਇ ਨ ਸੁਝਈ; ਕਿਥੈ ਕੂਕਣ ਜਾਉ ॥ 
(ਸ਼ੱਝਈ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਰ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਦਿੱਸਦੀ ਫੇਰ 
ਮੈਂ ਕਿਥੇ ਕੂਕਣ = ਫਰਿਆਦ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ। 


ਅਗਿਆਨ ਬਿਨਾਸਨ, ਤਮ ਹਰਣ; ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਮਾਉ ॥ 
ਹੇ ਊਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਅਮਾਉ = ਮਿਣਤੀ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 
ਤੁਸੀਂ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮੋਹ, ਭਰਮ ਦੇ ਤਮ = ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਹਰਣ = ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਮ ਹਰਣ = ਸੂਰਜ ਵਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਹੋ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਤਮ ਭਾਵ ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਹਰਨ 


ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਮਨੁ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹਰਿ ਮੇਲੀਐ; ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਵਿਛੁੜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲੀਐ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। ਮੇਰਾ ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਆਉ = ਪਰਮ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਕਲਿਆਣਾ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ; ਹਰਿ ਪਰਸੀ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਉ ॥੪॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਉ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸੀ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰ ਲਵਾਂ ਤਿਤੁ = ਉਸ ( 
ਦਿਨ ਮੈਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਕਲਿਆਣਾ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਵਾ: ਉਹ ਦਿਨ ਸਾਰੀਆਂ 6 
ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦਿਨ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਪਰਸਿਓ ਤੇ ਇਤ ਉਤ ਸਦਾ ਮੁਕਤੇ ॥ 
(ਸਵਲੇ ਸੰ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ, ਆ ੪, ਅਗ 5੧ੜ੩£੬) 


ਮੈ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੨੩੭ (੬੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰਭ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਤਥਾ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ 

ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਾਰ = ਪਉੜੀਆਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ। 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ = ਜੋ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਭੀ ਬਹੁਤੇ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹੀ 
ਆਉਣਗੇ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ੨੨ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਹੈ। 
ਇਸ ਦੀ ਧੁਨ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 'ਤੇ ਜੋ ਢਾਡੀ ਜਥੇ ਅਤੇ ਨੱਥੇ ਅਬਦੁੱਲੇ 
ਤੋਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਗਵਾਈਆਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਝ ਦੀ ਵਾਰ ਵਾਸਤੇ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਤਥਾ 
ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਦੀ ਧੁਨ ਪਸੈਦ ਕੀਤੀ। ਇਕ ਵਾਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਦੇ ਵੇਲੇ ਕਾਬਲ ਦੇ ਲੋਕ ਮਾਮਲਾ 
ਦੇਣ ਤੋਂ ਆਕੀ ਹੋ ਗਏ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਾਨਾਂ ਦਾ 
ਬੀੜਾ ਅਤੇ ਤਲਵਾਰ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਸੁਰਮਾ ਉੱਠੋ ਜੋ ਕਾਬਲ ਦਾ ਅਟਕਿਆ ਹੋਇਆ ਮਾਮਲਾ 
ਵਸੂਲ ਕਰਨ ਦੀ ਤਾਕਤ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ । ਮੈਂ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਕੌਣ ਸੂਰਮਾ ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਚੁੱਕਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤਲਵਾਰ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਇਹ ਹੁਕਮ ਸੁਣ ਕੇ 'ਅਲਕ ਮੁਰੀਦ” ਉੱਠ ਖੜਾ 
ਹੋਇਆ। ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਚੁੱਕਿਆ ਅਤੇ ਤਲਵਾਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਇਸ ਮੁਹਿੰਮ ਉੱਤੇ 
ਮੈਂ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿੰਨੀ ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਇਸ ਨੇ ਮੰਗ ਕੀਤੀ, ਉਤਨੀ ਫ਼ੌਜ 
ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਬਲ ਨੂੰ ਤੋਰਿਆ। ਕਾਬਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਿਆਣਪ ਅਤੇ ਬਹਾਦਰੀ ਦੋਨਾਂ ਤੋਂ ਕੰਮ ਲੈਂਦਿਆਂ 
ਕਾਬਲ ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤੀ। ਜੋ ਰੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਮਾਮਲਾ ਸੀ, ਉਹ ਉਗਰਾਹ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਅਕਬਰ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਥੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਹ ਲੋਕ ਫਿਰ ਆਕੀ ਨਾ ਹੋ ਜਾਣ। ਕੁਝ 
ਚਿਰ ਉਥੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਸੇ ਪਿੱਛੋਂ ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੰਨ ਭਰ ਦਿੱਤੇ 
ਕਿ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਆਕੀ ਹੋ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ 
ਉੱਤੇ ਯਕੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ ਨੂੰ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਕੇ ਕਾਬਲ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਮੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕਾਬਲ 
ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਪੁਰਾਣੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਜਣਾ ਕੇ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸੁਰਮਾ ਝੱਟ ਹੀ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸੂਹ ਮਿਲ ਚੁੱਕੀ ਸੀ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਮੇਰੀ ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਮਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪੇਚ ਵਿਚ ਉਹ ਨਹੀਂ ਫਸਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੁਤ ਰਾਹੀਂ ਧਮਕੀ ਦਿੱਤੀ 
ਕਿ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾ। ਉਹ ਅਣਖੀ ਸੂਰਮਾ ਇਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਾ ਝੁਕਿਆ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਜੈਗ 
ਹੋਇਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਲੜੀਆਂ। ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਨੇ ਚੌਦ੍ਰਹੜਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ੌਜਾਂ ਕਿਉਂ ਮਰਵਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ? ਫ਼ੌਜਾਂ ਤਾਂ ਦੋਨੋਂ ਪਾਸੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਤੇਰਾ ਵੈਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਸਿੱਧਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅਣਖ ਜਾਗੀ। ਦੋਵੇਂ ਜੈਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਆਏ। ਖ਼ੂਬ ਲੜਾਈ ਕੀਤੀ ਤੇ ਆਖ਼ਿਰ 
ਸਾਂਝੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਸ਼ਸਤਰ ਦੇ ਵਾਰ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਗਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ 
ਸੁਰਮਤਾਈ 'ਤੇ ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾਈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਅੱਠ ਤੁਕੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਹ ਪਉੜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 


ਕਾਬੁਲ ਵਿੱਚ ਮੁਰੀਦ ਖਾਂ ਫੜਿਆ ਬਡ ਜੋਰ, ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਲੈ ਫ਼ੌਜ ਕੋ ਚੜ੍ਹਿਆ ਬਡ ਤੌਰ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ $ਤ੭ 
ਹੋਲੀ ਖੇਲੇ ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਰੈਗ ਲੱਗੇ ਸੌਰ, ਦੋਵੇਂ ਤਰਫ਼ਾਂ ਜੁੱਟੀਆਂ ਸਰ ਵੱਗਨ ਕੌਰ । 
ਮੈ ਭੀ ਰਾਇ ਸਦਾਇਸਾਂ ਵੜਿਆ ਲਾਹੌਰ, ਦੋਵੇਂ ਸੂਰੇ ਸਾਮਣੇ ਜੂਝੇ ਉਸ ਠੌਰ । 
(ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ ੬੬੬) 
ਰਿ ਮਾਝ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਭੀ ਅੱਠ ਤੁਕਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵਾਰ ਦੀ ਧੁਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ 
ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਧੁਨ ਉਪਰ ਗਾਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ । 


ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ, ਤਥਾ ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਧੁਨੀ ਗਾਵਣੀ ॥ 

ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ = ਮਲਕ ਜਾਤੀ ਦਾ ਮੁਰੀਦ ਖਾਂ ਸੂਰਮਾ ਸੀ, ਤਥਾ = ਅਤੇ ਸੋਹੀਆ ਜਾਤੀ ਦਾ ਚੈਦ੍ਹੜਾ 
ਨਾਮੀ ਸੂਰਮਾ ਸੀ ਵਾ: ਮੁਰੀਦ ਨਾਮ ਤੇ ਮਲਕ ਸ਼ਾਹੀ ਖਿਤਾਬ ਸੀ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਸੂਰਮੇ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ 
ਤੇ ਸੋਹੀਆ ਉਸ ਦੀ ਜੱਦੀ ਅੱਲ ਸੀ, ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੁਨੀ ਉੱਪਰ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਮਾਝ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਵਣੀ = ਗਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਲਕ 
ਮੁਰੀਦ ਤੋ' ਬਿਬੇਕ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਤੋਂ ਮੋਹ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝਣਾ, ਇਉਂ ਇਹ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਰਾਜੇ ਤੇ ਮੋਹ 
ਰੂਪੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਜੈਗ ਦੀ ਵਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜੋਗ ਦੀ ਵਾਰ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਕਰਤਾ = ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਪਰੀਪੁਰਨ, ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਖੋੜਸਾ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਸੋਲਾਂ (੧੬) ਅੱਖਰ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਖੋੜਸਾ 
ਮੰਤ੍ਰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸੀ। 
ਹਰੇ ਰਾਮ ਹਰੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਹਰੇ ਹਰੇ । 
ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਹਰੇ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦ੍ਰਾਦਸ ਮੰਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਅੱਖਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚੱਲਤ 
ਸੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਮੰਤਰ ਵਰਤੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦਰਿਆ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਸਨ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਰਿ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੨੩੭ (੬੭੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ; ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਮਰ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ 
੧ ਫਾ: ਅਮਰ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ, ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / /ਇਸ਼ ਆਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਗੁਰ ਕੋਲੇ ਲੰ ਕੇ ਜਗਤ ਸ਼ੀ ਨਿਓ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਗੁਰੂ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਜੀਵ ਮੁੱਢ ਤੋਂ 
ਹੀ ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਰੰ. ਮ:.੧॥ ਕਿ 
ਪਹਿਲੈ ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ; ਥਣ ਦੁਧਿ ॥ ਦੂਜੇ; ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ 
ਜੀਵ ਦੀ ਸਰੀਰ (ਮੋਹ) ਦੀ ਪਹਿਲੈ = ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਥਣ = ਅਸਥਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਤੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਕੀ = ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ 
(ਸੋਝੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤੀਜੈ; ਭਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਬ ॥ ਚਉਥੈ; ਪਿਆਰਿ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ 
(ਭਈਆ ਬੋਲੋ) 
ਤੀਜੈ = ਤੀਜੀ, ਸਰੀਰ, ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਭਯਾ = ਭਾਈ, ਭਾਭੀ = ਭਰਜਾਈ ਤੇ ਬੇਬ" = ਭੈਣ 
ਆਦਿ ਨੇੜੇ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣ ਪਹਿਚਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਚਉਥੈ = ਚੌਥੀ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਖੇਡਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੁੱਚੀ 
ਉਪੰਨੀ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਜਵੈ? ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਧਾਤੁ ॥ ਛਿਵੈ? ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛੈ ਜਾਤਿ ॥ 
ਪੰਜਵੈ = ਪੰਜਵੀਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ 
ਪੀਅਣ = ਪੀਣ ਕੀ = ਦੀ ਤਰਫ਼ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 
(ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਬਾਲਕ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਗਿਣੀਆਂ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ 
ਹਨ) 
ਛਿਵੈਂ = ਛੇਵੀ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਕਾਮ ਪ੍ਰਬ ਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਪਦ ਹੈ ਬੀਬੀ = ਤੀਮਤ, ਨੇਕ ਤ੍ਰੀਮਤ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਕਈ ਰੂਪ ਵਰਤੀਦੇ ਹਨ, ਬੇ, 
ਬੇਬ, ਬੇਬਾ, ਬੇਬੇ, ਬੇਬੋ = ਮਾਂ ਤੇ ਵੱਡੀ ਭੈਣ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬੇਬੇ, ਮਾਂ, ਭੈਣ ਤੇ ਕਈ ਵੇਰ ਲਾਡ ਨਾਲ 
ਭੂਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਲਈ ਵੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਬੀਬੀ = ਸ਼ਰੀਫ਼ ਤ੍ਰੀਮਤ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ। ਧੀ ਨੂੰ ਵੀ ਬੀਬੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵੀ ਬੀਬੀ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਉਰਦੂ ਵਾਲੇ ਬੀਵੀ = ਵਹੁਟੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬੀਬੀ = ਸ਼ਰੀਫ਼ ਤ੍ੀਮਤ ਯਾ ਕੈਵਾਰੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਬੀਬੀ ਪਦ ਤੋਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਕ ਬੀਬਾ ਪਦ ਬਣ ਕੇ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ, ਬੀਬਾ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਆਜ਼ਾਦ, ਸ਼ਰੀਫ਼, ਜੋ 
ਕਦੇ ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੋ ਕੇ ਨਾ ਵਿਕਿਆ ਹੋਵੇ, ਘਰਾਂ ਵਿਚ “ਬੀਬਾ ਗੋਲਾ” ਪਦ ਜੋ ਬੱਚਿਆਂ ਨਾਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਇਹੀ ਅਰਥ 
ਹਨ। ਬੀਬਾ = ਸ਼ਰੀਫ਼, ਆਜ਼ਾਦ ਗੋਲਾ = ਗ਼ੁਲਾਮ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $੧=੭-੧=੩£ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਖਚਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਾਤ ਕੁਜਾਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਛੈ = ਪੁੱਛਦਾ 
ਭਾਵ ਕਾਮ ਦੇ ਵੇਗ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜਾਤੀ ਕੁਜਾਤੀ ਪੁੱਛੇ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਉਸ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਛਲਿਆ ਕਾਮੁ ਕਾਲ ਮਤਿ ਲਾਗੀ ਤਉ ਆਨਿ ਸਕਤਿ ਗਲਿ ਬਾਂਧਿਆ ॥੨॥ (ਨੰਗ ੬੩) 


ਸਤਵੈ; ਸੈਜਿ ਕੀਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ ਅਠਵੈ; ਕੋਧੁ ਹੋਆ ਤਨ ਨਾਸੁ ॥ 
ਸਤਵੈ = ਸੱਤਵੀਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਅਧਖੜ ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਘਰ ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੈਜਿ = ਇੱਕਤਰ ਕੀਆ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਰ ਵਾਸੁ = ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਹੋ 
ਕੇ ਧਨ ਨੂੰ ਇੱਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਠਵੈ = ਅੱਠਵੀਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੁਢੇਪੇ ਦੇ ਕਰਕੇ ਬੱਚੇ ਆਖੇ ਨਾ ਲੱਗਦੇ ਵੇਖ 
ਕੇ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ ਪੈਦਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਕੋਧ 
ਜਿਆਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਦਾ ਬਲ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਵੈ? ਧਉਲੇ ਉਭੇ ਸਾਹ ॥ ਦਸਵੈ; ਦਧਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ ॥ 
(ਢੱਧਾ ਬੋਲੋ) 
ਨਾਵੈ = ਨੌਵੀਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਕੇਸ ਧਉਲੇ = ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਭੇ ਸਾਹ = ਲੰਬੇ ਸਾਹ ਭਾਵ ਰੁਕ ਕਰਕੇ ਸੁਆਸ ਲੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਕੈ ਕੇਸ ਪੁੰਡਰ ਜਬ ਹੂਏ ਵਿਣੁ ਸਾਬੂਣੈ ਉਜਲਿਆ ॥ 
ਜਮ ਰਾਜੇ ਕੇ ਹੇਰੂ ਆਏ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੈਗਲਿ ਬੰਧਿ ਲਇਆ॥ (#ੰਗਾ 8੩੨) 
ਦਸਵੈ = ਦਸਵੀਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਮਰਨ ਉਪਰੇਤ ਦਧਾ = ਸੜ ਕੇ 
ਸੁਆਹ = ਰਾਖ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗਏ, ਸਿ ਗੀਤ; ਪੁਕਾਰੀ ਧਾਹ ॥ ਉਡਿਆ ਹੰਸੁ; ਦਸਾਏ ਰਾਹ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਿਗੀਭ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਸਿ= ਉਹ ਜਵਾਨੀ ਵੇਲੇ ਵਿਆਹ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਗੀਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਲੇ ਗੀਤ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਗੀਤਾਂ 
ਦੇ ਥਾਂ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹੋਏ ਪੁਕਾਰੀ = ਉੱਚੀ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸਿਗੀਤ) 
ਜਿਹੜੇ ਸਿਗੀਤ = ਸਾਥੀ ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨਾਲ ਮਸਾਣਾ ਤੱਕ ਗਏ ਸਨ, ਉਹ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਪੁਕਾਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਸੁ= ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਉਡਿਆ 
ਹੋਇਆ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਰਾਹ = ਰਸਤਾ ਦਸਾਏ = ਪੁੱਛਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਦਾ ਰਸਤਾ ਧਰਮਰਾਜ ਦੱਸਦਾ ਹੈ। ( 
[ਅੰਗ ੧੩੮1 


ਆਇਆ ਗਇਆ; ਮੁਇਆ ਨਾਉ ॥ ਪਿਛੈ ਪਤਲਿ; ਸਦਿਹੁ ਕਾਵ ॥ 


॥ 


ਮੰ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ # 5, ਅੰਗ $ੜ£ (੬੭੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(0 ਜੀਵ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰਹਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਨਾਮ ਵੀ ਮੁਇਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪੰਜਾਹ, ਸੱਠ ਸਾਲਾਂ 
ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਥਵਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਸਰੀਰ 
0 ਦੇ ਮਰਨ ਉਪਰੈਤ ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਲਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮੁਇਆ ਨਾਮ 
0 ਪੈ ਗਿਆ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਨ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਪਰਿਵਾਰਕ ਸੈਬੈਧੀ ਉਸ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਆਦਿਕ ਕਰਕੇ ਪਤਲ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਵ = ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਦਿਹੁ = ਸੱਦ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੱਗੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਸੁੱਟਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਹ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਪੱਤਿਆਂ 'ਤੇ ਭੋਜਨ ਪਾ ਕੇ ਮਰਨ 
ਵਾਲੇ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਾਂ ਆਦਿਕ ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਵਤ ਪਿਤਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਊ ਮੂਏਂ ਸਿਰਾਧ ਕਰਾਹੀ॥ _ (ਗਉਤਾੰ ਬੈਰਾਗ/ਟ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੨) 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ : ਇਕ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਬਜ਼ੁਰਗ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਚੱਲਤ 
ਰਿਵਾਜ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਸ਼ਰਾਧ ਕੀਤਾ । ਬਾਸਮਤੀ ਚੌਲਾਂ ਦੀ ਖੀਰ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਰਿੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਬਣਾਈ ਅਤੇ ਪਿਸਤੇ, ਬਦਾਮ, ਸੌਗੀ ਆਦਿ ਪਾਈ। ਦੇਸੀ ਘਿਉ ਦਾ ਕੜਾਹ ਬਣਾਇਆ । ਫਿਰ ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਧ ਛਕਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲਾਲਚੀ ਸੀ। ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਲਾਲਚ 
ਜਾਗਿਆ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਤਾ ਮੈਨੂੰ ਰਾਤ ਮਿਲਿਆ ਸੀ। ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ 
ਸੀ, ਭੁੱਖ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਮਿਟ ਗਈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੇ ਖੀਰ, ਕੜਾਹ ਬਹੁਤ ਸੁਆਦ ਬਣਾਇਆ ਸੀ । 
ਜਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਭੁੱਖ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਿਰਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੁਰਨਾ ਔਖਾ 
ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ ਘੋੜੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੂੰ ਘੋੜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਪਿੱਛੋਂ ਸਵਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਹੋ ਗਏ । ਕਿਸੇ ਅਕਲ ਵਾਲੇ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਘਰ ਬੁਲਾਉ। ਉਹ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਘੋੜੀ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਲੱਤ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਬਾਹਮਣ ਦੀ ਲੱਤ ਵੱਢ ਕੇ ਦਿਉ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਹੀ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸੁਪਨੇ 
ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਐਸਾ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਘੋੜੀ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਲੱਤ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਉਹ ਲੱਤ ਚੱਲਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲੱਤ ਵੱਢ ਕੇ ਦੇਵੇ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਸਮਰੱਥਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਘੋੜੀ ਪਹੁੰਚੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ 
ਲੱਤ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਘਬਰਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵੱਢੀ ਹੋਈ ਲੱਤ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਰੱਬ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਬੋਲਿਆ, ਜੇਕਰ ਲੱਤ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਘੋੜੀ 
ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ? ਤੂੰ ਇਸ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ 
ਮੰਗੀ ਤੇ ਘੋੜੀ ਵਾਪਸ ਕੀਤੀ । 
ਨਾਨਕ; ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੁ ਪਿਆਰੁ ॥ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ; ਡੁਬਾ ਸੈਸਾਰੁ ॥੨॥ _ ? 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨਮੱਤੀਏ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅੰਧ = ਅੰਧਤਾਈ ਨਾਲ ਉ 
ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ, ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ਰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ॥ 
ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡੁਬਾ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧ੜ£ 
ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਦੀਆਂ ਦਸ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੇਅਰਥ ਜਾਣਾ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
। 69 ੫. 
ਮ: ੧॥ ਦਸ ਬਾਲਤਣਿ, ਬੀਸ ਰਵਣਿ; ਤੀਸਾ ਕਾ ਸੁੰਦਰੁ ਕਹਾਵੇ ॥ 
(ਬਾਲੱਤਣਿ ਬੋਲੋ) 
ਦਸ ਵਰ੍ਹੇ ਉਮਰ ਦੇ ਬਾਲਤਣਿ = ਬਾਲਪੁਣੇ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਬੀਸ = ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਤੱਕ ਰਵਣਿ = 
ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮੁੱਛਾਂ ਫੁੱਟ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਚਿਹਰਾ ਸੁੰਦਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਨੂੰ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤੀਸਾ = ਤੀਹ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲਾ ਕਹਾਵੈ = 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ [ ੧ ਘਿਰ... ਗਿੰਘ [ " 
ਚਾਲੀਸੀ ਪੁਰੁ ਹੋਇ, ਪਚਾਸੀ ਪਗੁ ਖਿਸੇ; ਸਠੀ ਕੇ ਬੋਢੇਪਾ ਆਵੇ ॥ 
(ਸੱਠੀ ਬੋਲੋ) 
ਚਾਲੀਸੀ = ਚਾਲ੍ਹੀ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪੁਰੁ = ਪੂਰਨ ਬਲ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਭਰ ਜੁਆਨ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਚਾਸੀ = ਪੰਜਾਹ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਬਲ ਤੋਂ ਪਗੁ = ਪੈਰ 
ਖਿਸੈ = ਖਿਸਕਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਠੀ = ਸੱਠ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਬੋਢੇਪਾ = ਬੁਢਾਪਾ ਭਾਵ 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆਵੈ = ਆ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਰਿ ਕਾ, ਮਤਿ ਹੀਣੁ; ਅਸੀਹਾਂ ਕਾ ਵਿਉਹਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
(ਸੱਤਰਿ ਤੇ ਅੱਸੀਹਾਂ ਬੋਲੋਂ) 
ਸਤਰਿ = ਸੱਤਰ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਤੋਂ ਹੀਣੁ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਕਲ 
ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਚੇਤਾ ਵਿਸਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਹਾਂ = ਅੱਸੀ ਸਾਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੀਰੋਂ ਬਲਹੀਣ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਉਹਾਰ = ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਨਵੈ ਕਾ ਸਿਹਜਾਸਣੀ; ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਣੈ ਅਪ ਬਲੁ ॥ 
(ਨੱਵੈ ਖੋਲੋ) 
ਨਵੈ = ਨੱਬੇ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਸਿਹਜਾਸਣੀ = ਆਰਾਮ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਭਾਵ ਮੰਜਾ, ਬਿਸਤਰਾ ਆਦਿ 
ਉਸ 'ਤੇ ਹੀ ਆਸਣ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਕਿਰਿਆ ਸੋਧਣ ਲਈ 
ਅਪ = ਆਪਣੇ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਭਾਵ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ 
ਆਪਾ ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਆਸਣ ਤੇ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਅਪਬਲੁ = ਬਲ ਤੋ ਹੀਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ 
ਵੀ ਆਪਣੇ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਬਾਰੇ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 
ਢੰਢੋਲਿਮੁ, ਢੂਢਿਮੁ ਡਿਠੁ ਮੈ; ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਧਵਲਹਰੁ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਢੰਢੋਲਿਮੁ = ਖੋਜਿਆ, ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਨੂੰ ਢੂਢਿਮੁ = ਖੋਜ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਡਿਠੁ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਗੁ = 
ਜਗਤ ਧੂਏ = ਧੂਏਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਵਲਹਰੁ = ਚਿੱਟਾ ਮਕਾਨ (ਮਹਲ) ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਧੂੰਆਂ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ ॥ ਤੈ ਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ ਕਿਹ ਬਿਚਾਰਿ ॥ (ਅੱਗਾ ੧5੮੬) 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧=6 (੬੭੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੇਰ /ਇਸ਼ ਜਗ /ਵੇਚ ਸਦਾ /ਇਸ/ਥਤਾ ਗੰਹਣ ਵਾਲਾ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਦਾਸ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ; ਆਪਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ, ਅਰੀਮ = ਰੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਤੀ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰੋਗ ਪਰੋਗ, ਉਪਾਰਜਨਾ; ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਤੀ ॥ 
ਜੋ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ, ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਤੇ ਰੋਗ ਪਰੈਗ = ਰੋਗਾਂ ਬਰੇਗਾਂ 
(ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੈਗਾਂ) ਨਾਲ ਉਪਾਰਜਨਾ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ ਵਿਧੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨਾ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਦੇ ਭਾਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਰੋਗ ਪਰੋਗ = ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ 
ਉਪਾਰਜਨਾ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ, ਜਿਨਿ ਉਪਾਈਐ; ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈਐ = 


ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਮਾਤੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਖੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਤੁਮਾਤੀ (ਤੁਮਾ-ਤੀ) 
ਤਮਾ = ਤੁਹਾਡੀ ਤੀ - ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਆਵਹਿ, ਇਕਿ ਜਾਹਿ ਉਠਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ ਜਾਤੀ ॥ 

ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਕਿ = ਕਈ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ 
ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ 'ਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਉੱਠ ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤੀ = ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਦੀ ਮਰਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਿਆ; ਰੌਗਿ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰ ਦਾ ਚਲੂਲਿਆ = ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਹਵਾ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਸਤਿ ਨਿਰੋਜਨੋ; ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤੀ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਨਿਰੈਜਨੋ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 

ਸ਼ੁਧ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨ ਕਰੋ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਬਿਧਾਤੀ = ਫਲ ੧ 


ਬਰਦਾਤਾ ਹੈ। 
$ 


ਉ 
ਉ 


ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ; ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਵਡਾਤੀ ॥ 


ਰੈ ਆਪੇ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ, ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਜਾਣੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜਾਣੂ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧ੜ£ 


੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


0 ਭਾਵ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਹਨ, 
ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਡਾਤੀ = ਅਤੀ ਵੱਡਾ ਹੈਂ। 


ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ, ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਦੇ ਮੇਰੇ ਸਚਿਆ; 
ਵਾ ਬਲਿ ਬਲਿ ਹਉ ਤਿਨ ਜਾਤੀ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਸੱਚਿਆ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਅਤੇ ਚਿਤ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਕੇ, ਭਾਵਨਾ 

ਰੰਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਹਉ ਮੈਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬਲਿ ਬਲਿ = 

ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਤੀ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਤੀ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੌਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਵੱਲੋਂ ਮਿਲੀਆ ਦਾਤਾਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੀ ਦੁਰਲਭਤਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜੀਉ ਪਾਇ ਤਨੁ ਸਾਜਿਆ; ਰਖਿਆ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥ 


ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਫਿਰ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਅਸਥੁਲ ਦੇਹ ਦੀ 
ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ । ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਸਤਾਰਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ, ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ 
ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ ਬਣਾਇ = ਬਣਾ ਕੋ ਮਾੜਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ। 


ਅਖੀ ਦੇਖੈ ਜਿਹਵਾ ਬੋਲੈ; ਕੌਨੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੌਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਣ 
ਹਿਤ 


ਪੈਰੀ ਚਲੈ ਹਥੀ ਕਰਣਾ; ਦਿਤਾ ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥ 


ਪੈਰੀ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਹਥੀ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕਾਰਜ ਕਰਣਾ = ਕਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਤਨ ਢਕਣ ਲਈ ਬਸਤਰ ਪੈਨੈ = ਪਹਿਨਦਾ ਤੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਦਾਰਥ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣੈ; ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਵ ਹੁਣ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਹੋ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਚਿੱਕੜ 
ਵਿਚ ਪੈਰ ਖੋਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰ 
ਫਸਾਉਣ ਰੂਪ ਅੰਧਮਈ ਕਰਮ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਭਜੈ ਤਾ ਠੀਕਰੁ ਹੋਵੈ; ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਨ ਜਾਇ॥ ੍ 
(ਭੱਜੈ ਬੋਲੋ) ॥ 
ਪਰ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਭਜੈ = ਟੁੱਟ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ੧ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘੜੇ ਦੀਆਂ ਠੀਕਰੁ = ਠੀਕਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਦੁਬਾਰਾ 


॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ % ੧, ਅੰਗ $ੜ6 (੬੭੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
() ਘਾੜਤ = ਬਣਾਵਟ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸਿਓ ਵੀ ਘੜੀ = ਰਚੀ (ਬਣਾਈ) ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਦੁਬਾਰਾ ਜਿਊਂਦਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘਾੜਤ ਨਹੀਂ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ।” 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਹਿ ਪਤਿ; ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਇਸ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਪਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਹੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕੀਦਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਤ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਪਤ (ਇੱਜ਼ਤ) ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਪਾਰਿ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ ॥੧॥ 
ਸ: ੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕੈਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਉਪਰਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹੋਏ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਲੱਛਣਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਕੇ, ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਦੇਂਦੇ ਥਾਵਹੁ, ਦਿਤਾ ਚੰਗਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਾਵਹੁ = ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਦੇਹ ਵਡਿਆਈ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝੇ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਖ ਮਨਮੁਖ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੱਗ ੬੭੬) 


ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ਤਾ ਕੀ; ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਤਾ= ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਅਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ 
ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਖਾਣੀਐ = 
ਵਰਨਣ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਸੁਰਤ, ਬੁੱਧ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਅੰਤਰਿ ਬਹਿ ਕੈ, ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; ਸੋ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਉਹ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਹਿ = ਬੈਠ, ਲੁਕ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਆਖਰ ਨੂੰ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਕੁੰਡੀ = ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ ਕਮਾਵੈ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਹਿ ਸੈਸਾਰ ॥੩॥ (ਗਾਓੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੯5) 
ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦੇਖ ਤਾਂ 
ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ? ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਢੋਲ ਵਾਲਾ ਭਾਈ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ। ਇਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 


੫ 
। 
੧. ਪੱਛਮ ਦੇ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਤਜਰਬੇ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਪਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕੇ, ਆਖ਼ਰ (| 
੫ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ $ੜ6 
0 ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਉਹ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕਰਮ ਦੇਵ ਹਾਂ। ਤੂੰ ਜੋ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹ 
ਢੋਲ ਦੇ ਡੱਗੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਣ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪਾਪ 


0) ਕਰਨ ਤੋਂ ਰੁਕ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਬੇਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ 
) ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। 


ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ; ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਧਰਮ ਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਸਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਧਰਮੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਾਪਿ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਣੈ = ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਜਾਣੀਐ = 

ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਕਰਤੇ; ਕਿਆ ਦੂਜਾ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 


<< 


ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਨੂੰ ਰਚਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਹੋਰ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਖੋ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੀਐ = ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ । 


ਜਿਚਰੁ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ, ਤਿਚਰੁ ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਤੂੰ ਬੋਲਹਿ; 
ਵਿਣੁ ਜੋਤੀ ਕੋਈ ਕਿਛੁ ਕਰਿਹੁ, ਦਿਖਾ ਸਿਆਣੀਐ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਕੈਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਰੁਪ ਜੋਤੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਆਣੀਐ = ਪਹਿਚਾਣ 
ਕੇ ਦਿਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ; ਹਰਿ ਇਕੋ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀਐ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਆਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਘੜ (ਸੁਘੜ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘੜ = ਘਾੜਤਾ ਦੇ ਘੜਨ ਵਾਲਾ 
ਸੁਜਾਣੀਐ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ 


(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੯੬) 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ, ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ _ਵੱਖਰੋ ਵੱਖਰੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਇ ਕੈ; ਤੁਧੁ ਆਪਹੁ ਜਗਤੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪਹੁ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤੁ = 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % ੧, ਅੰਗ ੧56-੧=੩੬ (੬੮੦) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸਨਾ ਅੰਦਰਿ ਅਗਨਿ ਹੈ; ਨਹ ਤਿਪਤੈ ਭੁਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ॥ 
ਰੰ ਜਗਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਤਿਹਾਇਆ = ਪਿਆਸਾ ਤਿਪਤੈ = ਰੱਜਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਸਹਸ ਖਟੇ ਲਖ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥ (ਗਾਓਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰਂ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੯) 
ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕ੍ਰੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ॥ ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਹੇ॥ __(ਗਉਓਂਤਾੰ %: ੫, ਅੰਗ ੨੧੩) 


ਸਹਸਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ? ਮਰਿ ਜੋਮੈ ਆਇਆ ਜਾਇਆ ॥ 
ਇਹੁ = ਇਹੋ ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ ਸੈਸਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਈ 
ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਰੁਪ ਹੀ ਹੈ ਇਉਂ ਜਗਤ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰੇ 
ਸੈਸਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਿਚਿ ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧ ਪਓਂਤਾ 5) 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਮੋਹੁ ਨ ਤੁਟਈ; ਸਭਿ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਤੁਟਈ = ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਨਿਤ ਨਮਿੱਤ 
ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । ਪਰ ਮੋਹ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ। 

ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸੁਖਿ ਰਜਾ ਜਾ ਤੁਧ ਭਾਇਆ ॥ 

(ਫੱਜਾ ਖੋਲੋ) 

ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਹਰੀ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਜਾ=ਜੰਦੋਂ ਤੁਧ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਕਰਕੇ 
ਰਜਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਤੁਧੁ = 
ਤੈਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਵੱਲੋਂ 
ਰਜਾ = ਰੱਜ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੩੯] 
ਕੁਲੁ ਉਧਾਰੇ ਆਪਣਾ; ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆ ਗਈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਵੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲੁ = ਵੈਸ਼ ਦਾ ਵੀ 
ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਜਣੇਦੀ = ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਂ 
ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਮਾਂ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਅਪਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਵੀ ਤਰ 
ਗਈ ਹੈ। 


ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤ ਵੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧=੩੬ 


੬੨<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


0 ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ (ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਤਪਿਆਣਾ ਸਾਹਿਬ) 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਉਥੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਦੇਖਣਾ 
ਕਰੀਏ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਲੌਣ “ ਪੁਰਾਤਨ ਸੈਪਰਦਾਵਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਤਕਰੀਬਨ ਤੇਰ੍ਹਾ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ੨੧-੨੨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਅਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵੇਖਣਾ = ਦੇਖਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖਾ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੁਨਣਾ = ਸੁਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ । 


ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜੀਭੈ = ਜੁਬਾਨ ਦੇ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, (ਸੋ ਜਿਸਦੇ ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਅੰਗ ਆਦਿ 
ਕੰਮ ਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਹ ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਮਰਿਆਂ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ; ਤਉ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ / ਕਾ ਓਹ ਪਰਐਸ਼ਰ ਆਪ ਵਾ ਅੱਖਾਂ, ਹੱਲ ਪੈਰ ਆ/ਦ ਤੋ ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ . 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜਰ ਹੈ ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ, ਮੰਦੀਆਂ, 


[ 
ਮੀ 
| 


ਵਾਰ ਆਝ ਕੀ % 5, ਅੰਗ ੧੩੬ (੬੮੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੭੫੨੪ ੨੫੭੩੭-੭੩੭੦੦ 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਚੱਲਣਾ ਕਰ 
ਹੈ, ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਜਗਤ ਦੇ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਆਦਿ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਅਵਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ 
ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਾ / ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਗਣ ਸ੍ਰਪ ਅੱਥਾਂ, ਕੰਨਾਂ, ਹੱਥਾਂ ਆ/ਦ ਤੱ ਛਲ਼ੈਰ ਵੇਖਦਾ 
ਸ਼ਣਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਫੇਰ ਓਹ ਵੇਖਦਾ ਸ਼ਣਦਾ ।ਕਾਵੇ' ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 


ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਬੋਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਣਾ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 


ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਪਰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਣ ਆਦਿ 
ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜੀਭੈ = ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਰਬ 
ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਜਾ/ #ੈਰਗੁਣ ਸ਼੍ਰਪ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸਥਲ ਹੋ ਕੇ ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ? 


ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਕੈਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੈ ਪਰ ਚੇਤਨ ੧ 
ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ % 5, ਅਗ 5ੜ੬ 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਪਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਪਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ 
ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਬ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ। 
[14 [1 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਾ / ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਸ਼ੱਤਾ ਨਾਲ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ /ਨੋਹਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਤੋ /ਨੈਵੇਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ _ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਅੱਖਾਂ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ 
ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ੱਤਖ ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਚਾਰੇ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਤੱਬ ਕੀਤੇ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੈ, 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਦੇਹੁਰਾ ਫੇਰਿਆ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜਗ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ, ਧੈਨੇ ਦੀਆਂ ਗਊਆਂ 
ਚਾਰੀਆਂ ਆਦਿ। 


ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 


ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਾ / ਐਸੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੋ ਸ਼੍ਰਪ ਨੂੰ ਨੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਮਨ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖੋ । 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧੬ (੬੮੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਨ ਦਾ ਸ਼੍ਰਪ' ਕੰ ਹੈ ? 


ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੈਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਮਨ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਸਭ ਗੱਲਾਂ, ਕਲਪੀ, ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਗਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਮਨ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚੌਹਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਚਲਣਾ = ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ”, ਮਨ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਮਨ ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਅੰਦਰ ਸੈਕਲਪ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ। 
ਸੱਤਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਓਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਕਮ ਨੂੰ /ਕੈਸ਼ ਤਰਾਂ ਪਛਾਣਨਾ ਕਗੰਏ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਆਨ/#ਿਕ ਜਾ ਕਰੇ ਅਤੇ 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਸੁਰਤ ਰੂਪ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਨਣਾ ਕਰੋ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਬਗ਼ੈਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਣਾ ਕਰੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਾਨਸੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਇਸ ਅਸਥੂਲ ਜੀਭੈ = ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ 
ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਕਰੋ, ਇਉਂ ਐਸੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਨਵਾਂ ਜੀਵਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਬਦਿ ਮਰਹੁ ਫਿਰਿ ਜੀਵਹੁ ਸਦ ਹੀ ਤਾ ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
(ਸ਼ੋਗਨ % ੩, ਅੰਗ ੬੦੬) 


ਅੱਠਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਚੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹ / ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਾਨਸਾ ਪੁਜਾ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਕਗੀਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


੧. ਪਗਾ ਬਿਨੁ ਹੁਰੀਆ ਮਾਰਤਾ॥ ਬਦਨੈ ਬਿਨੁ ਖਿਰ ਖਿਰ ਹਾਸਤਾ ॥ (ਸੰਗ ੧5੬8) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ ੭: 5, ਅੰਗ ੧੩੬ 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾਵੀ ਜੀਵ ਬਾਹਰਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
0) ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਸੁਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੇ ਤੇ ਉਸਦੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਧੁਨ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰੇ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾਵੀ ਜੀਵ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਦੂਰ ਦੂਰ ਤੱਕ ਦੌੜ ਕੇ ਚੱਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬਾਹਰਲੇ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਣਾ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਾਨਸੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾਵੀ ਜੀਵ ਜੀਭੈ = ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਮਾਨਸੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰੇ ਤੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 
ਵਿ. . ਸਿ 1 
ਨਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸੱਚ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਾੀ/ ਓਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈਂ /ਨੈਸ਼ ਦਾ /ਨਿਆਨ ਕਗੀਏ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਆਪਣੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ ਤੋਂ 
ਸੁਖੋਪਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਸੱਤਾਂ ਸਫ਼ੁਰਤੀ ਦੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਸੱਤਾ ਸਫ਼ੁਰਤੀ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਸਫ਼ੁਰਤੀ ਦੇ ਪੈਰਾ ਨਾਲ ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੁੱਤਖ ਹੱਥਾਂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਤਾ ਸਫ਼ੁਰਤੀ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਬ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਤਾ ਸਫ਼ੁਰਤੀ ਰੂਪੀ ਜੀਭ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਗਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੋ। 


ਦਸਵਾਂ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਿਗ੍ਨ ਜਾ / ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ /ਕੇਹੋਂ ਜਿਹਾ ਸ਼ਭਾਆ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $ੜ੬ (੬੮੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਵੀ ਦੇਖਣ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵੀ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਨ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ ਮਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਦੇਖਦੇ, ਸੁਣਦੇ, ਚੱਲਦੇ, ਹੱਥਾਂ 
ਨਾਲ ਕਰਤੱਬ ਕਰਦੇ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਵੀ ਹਨ, ਪਰੌਤੂ ਤਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਕਰਤੱਬਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਲੁਪਾਏਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਿਆਰਵਾਂ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਗਮਖ ਜਨ ਅਖਾਂ, ਹੱਥਾਂ ਆਹੰਦ ਅੰਗਾਂ ਤੱ ਛਗ਼ੌਰ ਕਿਵੇਂ ਹਨ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੈਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਿਸ਼ੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇਂ ਅਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮਨਮੁਖ ਵਿਸ਼ੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਾਲੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਏ ਸਰੂਪਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੈਨ ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆਂ 
ਦੇ ਸੁਨਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਕੈਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚੱਲ 
ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਪਰੈਤੂ ਮਨਮੁਖ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ 
ਨੂੰ ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੀਭੈ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਝੂਠ, ਮੰਦਾ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਰਹਿਤ) ਹਨ ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਝੂਠ 
ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਬਾਰਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਮਨਮਖਾਂ ਦਾ /ਨੈਹੋਂ ਨਹਾ ਸ਼ਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੈਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧੩੬ 


ਵੇਖਣਾ (ਵੇਖਣਾ) ਵੇਖ = ਵੇਖਦੇ ਣਾ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਮਨਮੁਖ ਕੈਨਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਨਣਾ (ਸੁਨ“ਣਾ) ਣਾ = ਨਹੀਂ ਸੁਨ = ਸੁਣਦੇ। 


ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ (ਚਲਣਾ) ਚਲ = ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਣਾ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਮਨਮੁਖ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ (ਕਰਣਾ) 
ਣਾ = ਨਹੀਂ ਕਰ = ਕਰਦੇ । 
ਜੀਰੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਭੈ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਬੋਲਣਾ) ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 


ਤੇਰਵਾਂ ਅਰਥ 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬੋਲੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ 
ਬਚਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਪਿੰਗਲੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ 
9 ੧੦੫ ੯2 ੮੪ ੨੩ €_੮ ਰੇ ਘਾ ੪ ੯੪ ਘਾ $ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨਮੁਖ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਟੁੰਡੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੰਦ ਕਰਮ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੀਰੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ (ਗੂੰਗੇ) ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਨਾਲ ਝੂਠ, ਮੰਦਾ ਬੋਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 
੦੧4 [1 
ਚਦਵਾ ਅਰਥ 
ਸੰਕੇਤ ਅਰਥ : ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅੱਖਾਂ, ਕੈਨਾਂ, ਪੈਰਾਂ, ਹੱਥਾਂ ਅਤੇ ਜੀਭ ਆਦਿ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੈਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
੯, ੮੪ ੨੩ < ੨੩ ! ੯, [ਹੈ ੨੩ % & ੯੮੪ ੨੩ 
ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਦੇਖਣਾ ਹੈ, ਵੇਖਣਾ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੇਨਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਸੁਣਨਾ ਹੈ, ਸੁਣਨਾ ਤਾਂ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $ੜ£੬ (੬੮੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਚੱਲਣਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੱਲਣਾ ਤਾਂ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ 
0 ਬਜ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਕੋਈ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੰਮ ਤਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਬੋਲਿਆ ਤਾਂ ਜੀਭ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ = ਇਸ 
ਪਰਕਾਰ ਹੈਗਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 
ਪੰਦਰਵਾਂ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਜਾ ਦੇ ਲਈ ਸੁੱਖਦਾਈ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਚੀਨ ਦਾ ਇਕ ਧਰਮੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਜੋ ਪਾਲਕ, ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸੂਰਬੀਰ ਯੋਧਾ ਤੇ ਰਾਜਨੀਤਿਕ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਨਿੰਪੁਨ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਇਹ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆਉਂਦਾ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਸਭਾ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਵਜ਼ੀਰਾਂ 
ਆਦਿ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੁਹਾਡੀ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਬੈਠਾਇਆ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਓ ਜਿਸ ਦੇ, ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨ, ਪੈਰ, ਹੱਥ, ਜੀਭ ਆਦਿ 
ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ 
ਨਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਦੀ ਦੁਰ ਦੁਰ ਤੱਕ ਧਾਕ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਪਿੱਠ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਈ 
ਪਰੰਤੁ ਹੁਣ ਉਮਰ ਦੇ ਆਖਰੀ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਹ ਉੱਲਟ ਗੱਲ ਕਿਉਂ ਕਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ 
ਬਗ਼ੈਰ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਫੇਰ ਰਾਜ ਕਿਵੇਂ' ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਥੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਉਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਅਰਥ ਸਮਝਣਾ 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹੱਕ, ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ 
ਨਾ ਵੇਖੇ ਸਗੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵੱਲ ਨਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਬਿਨਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ, ਚੁਗਲੀ, ਝੂਠੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਜੱਸ ਵਾ: ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਫਰਿਆਦ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਬਜ਼ੀਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਚੱਲ ਕੇ ਨਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, 
ਸਗੋਂ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੱਲ ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਦਾ 


੧. ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜ਼ਫ਼ਰਨਾਮੇ ਦੀ ਤੀਸਰੀ ਹਕਾਇਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 
ਬ ਹੋਸ਼ ਅੰਦਰ ਆਮਦ ਕੁਸ਼ਾਦੋ ਦੁ ਚਸ਼ਮ । 
ਬਗੁਫਤਾ ਸੁਖਨ ਸ਼ਾਹਿ ਪੇਸ਼ੀਨ ਰਸਮ । 
ਨਾ ਪਾਓ ਨ ਦਸਤੋ ਨ ਚਸ਼ਮੇ ਜੁਬਾ । 
ਨ ਹੋਸ਼ੋ ਨ ਹਿੰਮਤ ਨਾ ਹੈਬਤ ਕਸਾਂ। (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੬੭) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧=੩੬ 


4 ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਕਿਸੇ ਮੁਜਰਿਮ ਨੂੰ ਰਿਹਾਅ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
| ਨਾ ਹੋਵੇ । 


ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜੀਭ ਦੇ ਬਜ਼ੈਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਝੂਠਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਘਰ ਉਜਾੜਨ 
ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਸਗੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜੱਸ, ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਐਸੇ 
ਗੁਣ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ। 


ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ; ਤਉ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਹੁਕਮ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਨਾ ਕਰੇ ਸਗੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ ਕਿ ਇਹ ਰਾਜ ਭਾਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਇਥੇ ਹੁਕਮ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਐਸਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੋਲਵਾਂ ਅਰਥ 

ਇਹ ਅਰਥ ਵਿਚ ਭਿਖਸ਼ੁ ਸਾਧੁਆਂ ਦੇ ਲਖਸ਼ਣ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਮਧੁਕਰੀ ਦਾ ਅੰਨ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਧ ਜਨ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਮਧੂਕਰੀ ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕੋ ਨਾਜੁ ॥ 
ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ॥੧੬੮॥ (ਅੰਗ 5੩੭੩) 


ਇਉਂ ਮਧੁਕਰੀ ਦੇ ਅੰਨ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਧੁ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਗਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜਦੇ 
ਅਤੇ ਪਰਖਣਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਭਿਖਸ਼ੂ ਦੇ ਲਖਸ਼ਣ ਪੂਰੇ ਪੱਕ ਜਾਣ ਫੇਰ ਇਹ ਸਾਧੂ ਬਣ ਕੇ 
ਡੋਲੇਗਾ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਥੇ ਭਿਖਸ਼ੂ ਦੇ ਲਖਸ਼ਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੈਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਨਾ ਦੇਖਣਾ ਕਰੇ, ਬਲਕਿ ਮਾਤਾ ਭੈਣ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ ਕਰੇ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਰੋਟੀ ਲੈਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਹੀ ਸੁਣੇ ਹੋਰ ਨਿੰਦਿਆਂ ਚੁਗਲੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾ ਸੁਣੇ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਅੱਠੀਂ' ਪਹਿਰੀ ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਭੋਜਨ ਲੈਣ ਲਈ ਜਾਵੇ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਮੇਂ' ਪੈਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਰਹੇ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਕਰਤੱਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ ਵਰ, ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰੱਖੇ, ਭਾਵ ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗੇ, 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਰ, ਰਾਪ ਨਾ ਦੇਵੇ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਕੋਚ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰਨਾ ਕਰੇ । 


ਉ 
ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧ੜ੬ (੬੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੭੫੦੪ ੨੫੭੩੭-੭੩੭੦੦ 
ਸਤਾਰਵਾਂ ਅਰਥ 
ਇਹ ਅਰਥ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਮਝਣਾ 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੈਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਜੋਤ (ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ) ਨੂੰ ਸੁਰਤ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ 
ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਨਹਦ 
ਵਾਜੇ ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤ ਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨਾ ਕਰੀਦੇ 
ਹਨ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਉਥੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੀਭਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੁਰਤ ਰੂਪ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਹੀ ਬਚਨ ਬੋਲੀਦੇ ਹਨ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਠਾਰਵਾਂ ਅਰਥ 
ਇਹ ਅਰਥ ਅਨੁਭਵ ਰੂਪੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਹੈ। 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਨੁਭਵ ਰੂਪ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਨੁਭਵ ਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। 


ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਉਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਉਸਦੀ ਅਨੁਭਵ ਰੂਪ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 


ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਇਸ ਅਸਥੂਲ ਜੀਭੈ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਬੋਲ ਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ। 


ਉਨੀਵਾਂ ਅਰਥ 
ਇਹ ਅਰਥ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਹੈ। 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੋਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਹੋ ਕੇ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਉਹ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚੱਲਣ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧੩੬ 
ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਕਰਤੱਵ ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਉਹ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਜੀਭੈ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬੋਲ ਬੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਉਂ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ। 


ਵੀਹਵਾਂ ਅਰਥ 


ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ; ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੁੱਤਖ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਪ੍ਰੋਖ, ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ 
ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ” ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰਲੇ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ; ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਦੇ ਭੈ ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, 
ਸੁਰਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲੀਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਟਹਿਲ 
ਕਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ; ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਇਸ ਪੁੁੱਤਖ ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 


ਬਚਨ ਬੋਲੀਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਐਸੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰਨਾ ਕਰੇ। 


ਮੁ: ੨॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿੱਸਦਾ 

ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? 
ਦਿਸੈ ਸੁਣੀਐ ਜਾਣੀਐ; ਸਾਉ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ -“ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਸਦਕਾ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸੈ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਉ = ਸੁਆਦ 
ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਮਰ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤਨੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਉਹ ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। 
੧. ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਬਿਅੰਨਿ ਜਿਨੀ ਡਿਸੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੧॥ (ਵਡਹੰਸ਼ ੭ ੫, ਅੰਗ ੫੭7੭) 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੩੬ (੬੯੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
7੨੫੭੭ ੩੭੭੩੭ ੩੫੭ 
0 ਉਸ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਸ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਰੁਹਲਾ ਟੁੰਡਾ ਅੰਧੁਲਾ; ਕਿਉ ਗਲਿ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ 
ਜੇ ਕੋਈ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਰੁਹਲਾ = ਪਿੰਗਲਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਟੁੰਡਾ = ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ (ਹੱਥ ਨਾ ਹੋਣ, ਬਾਕੀ 
ਦੀ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਟੁੰਡ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਧਾਇ = ਦੌੜ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਗਲ ਲਗੈ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ 
ਤੋਂ ਰੁਹਲਾ = ਪਿੰਗਲਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਟੁੰਡਾ ਹੈ, ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 
ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਧਾਹ ਭਾਵ ਦੌੜ ਕੇ ਲੱਗ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ? 
ਫਿਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਫੇਰ ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾਵੇ ? ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਭੈ ਕੇ ਚਰਣ, ਕਰ ਭਾਵ ਕੇ; ਲੋਇਣ ਸੁਰਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਚਰਨ ਬਣਾਵੇ ਅਤੇ ਭਾਵ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ = ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਬਣਾਵੇ, 
ਜੋ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਲੋਇਣ = ਨੇਤਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰੇ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ 
ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਾ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਜ਼ਰ ਬਣਾਉਣਾ 


ਕਰੇ। 
ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸਿਆਣੀਏ; ਇਵ ਕੰਤ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀਉ ਸਿਆਣੀਏ = ਸੂਝਵਾਨ 
ਸਖੀਓ ! ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰ ਏਕੁ ਹੈ; ਤੁਧੁ ਦੂਜਾ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਸੌਸਾਰ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਲੋਭੁ ਅੰਤਰਿ ਜੈਤਾ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਜੈਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ; ਸਭ ਕਰੇ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧=੩੬ 


ਇਕਨਾ ਬਖਸਹਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ; ਗੁਰਮਤੀ ਤੁਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਦੇ ਔਗੁਣ ਬਖਸਹਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਧੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
 ਫਾ: ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਲਾਇਆ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਖੜੇ ਕਰਹਿ ਤੇਰੀ ਚਾਕਰੀ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਖੜੇ = ਖਲੋ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
ਹੋਰੁ ਕਾਰ ਵੇਕਾਰ ਹੈ; ਇਕਿ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਵੇਕਾਰ = ਖੋਟੀਆਂ ਹਨ, ਇਕਿ = ਇਕ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਚੀ ਕਾਰੈ = (ਕਰਤੱਬ) ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ; ਇਕਿ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੇ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਕਲਤੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ, ਇਕ ਤਾਂ 
ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਖੱਚਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹੋਏ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਜਨਕ, ਭਾਈ ਭਿਖਾਰੀ ਆਦਿ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਦਾਸੀ ਜਿਉ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਵਿਚਿ ਪਾਣੀ ਹੇ ॥ (#ਗਾ ੨੭੦-੭੧) 


ਓਹਿ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅੰਦਰੋਂ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਵੀ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਲਕੁ ਸਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਚਲ ਬਟਾਲੇ ਗਏ ਸਨ ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਧਾਂ 
ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟ ਹੋਈ । ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਤਪਾ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉਤੇ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਈਏ, ਧਰਤੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾ ਲਈਏ, ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ 
ਲਾ ਲਈਏ, ਵੇਦ ਪਾਠੀ ਬਣ ਜਾਈਏ, ਦੇਹ ਢੱਕ ਕੇ ਰਖੀਏ, ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ 
ਭਾਵ ਘਰੀ ਹੋ ਰਹੀਏ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਕੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਸੁਇਨੇ ਕੈ ਪਰਬਤਿ ਗੁਫਾ ਕਰੀ; ਕੈ ਪਾਣੀ ਪਇਆਲਿ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਕਰ ਸੁਇਨੇ = ਸੋਨੇ ਕੈ = ਦੇ ਪਰਬਤ ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾ ਕਰੀ = ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਜਾਈਏ 

ਕੈ=ਜਾਂ ਪਇਆਲਿ = ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾਈਏ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਜਲਧਾਰੇ ਕਰੀਏ। 


ਕੈ ਵਿਚਿ ਧਰਤੀ ਕੈ ਆਕਾਸੀ; ਉਰਧਿ ਰਹਾ ਸਿਰਿ ਭਾਰਿ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $ੜ£੬ (੬੯੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਿਰਤੀ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਈਏ (ਅਥਵਾ ਆਕਾਸੀ = ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਸਿਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ 
ਸੈਕਲਪ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜਾਂ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਵਾਂਗ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਵਰਗ 
0 ਵਿਚ ਰਹੀਏ) ਜਾਂ ਸਿਰ ਨੂੰ ਉਰਧਿ = ਹੇਠਾਂ ਕਰਕੇ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਸਿਰ ਭਾਰ ਖੜੇ ਰਹੀਏ ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ 
੬ ਕਈ ਸਾਧੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਿਿਛਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਰਧਿ = ਉਲਟੇ ਲਮਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹੀਏ। 
ਪੁਰੁ ਕਰਿ ਕਾਇਆ ਕਪੜੁ੍‌ ਪਹਿਰਾ; ਧੋਵਾ ਸਦਾ ਕਾਰਿ ॥ 
ਜਾ ਪੁਰੁ = ਪੂਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਇਤਨੇ ਸਾਰੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਉੱਪਰ ਕਪੜੁ = ਬਸਤਰ 
ਪਹਿਰਾ = ਪਹਿਨ ਲਈਏ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੇਹ ਹੀ ਲੁਕ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਕਾਪੜੀ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈਏ । (ਕਾਪੜੀ 
ਇਕ ਭੇਖ ਹੈ। ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਦਸਤਾਨੇ, ਅੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਪਰਦਾ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਜੁਰਾਬਾਂ ਅਤੇ 
ਮੁੰਹ ਨੂੰ ਵੀ ਕੱਪੜੇ ਨਾਲ ਢੱਕ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ) ਵਾ: ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
ਕਰ ਲਈਏ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਲਈਏ ਅਤੇ ਸਦਾ ਕਾਇਆ ਤੇ ਬਸਤਰ ਧੌਣ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਰਹੀਏ। ਜਾਂ ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਨਾਲ ਆਂਦਰਾਂ ਧੋ ਲਈਏ । 


ਬਗਾ ਰਤਾ, ਪੀਅਲਾ ਕਾਲਾ; ਬੇਦਾ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਪੰਡਤ ਹੋ ਕੇ ਬਗਾ = ਚਿੱਟਾ, ਰਤਾ = ਲਾਲ, ਪੀਅਲਾ = ਪੀਲਾ ਤੇ ਕਾਲਾ ਆਦਿ ਲਿਬਾਸ 
ਪਹਿਨ ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਉੱਚੀ ਕੂਕ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਅਰਥਾਤ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਣਾਈ 
ਮਰਯਾਦਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਦ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨ 


ਕੇ ਹੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਬਗਾ = ਚਿੱਟਾ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨ ਕੇ ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹੈਸ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰਤਾ = ਲਾਲ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ਕੇ, ਰਿਗਵੇਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਚੰਦਾ (੧੪) 
ਸਾਲ ਦੇ ਬਨਵਾਸ ਵੇਲੇ ਲਾਲ ਵਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਰਿਗਵੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ 
ਇਹ ਵਸਤਰ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ। ਪੀਅਲਾ = ਪੀਲੇ ਰੋਗ ਦੇ ਵਸਤਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਨੇ ਸਨ । 
ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸਕ ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪੀਲੇ ਰੈਗ ਦੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਕਈ ਅਥਰਵਣ ਵੇਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਕਾਲੇ ਰੋਗ ਦੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਨਿਹਕਲੰਕ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਹਕਲੰਕ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਬਾਣਾ ਕਾਲਾ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੋਇ ਕੁਚੀਲੁ ਰਹਾ ਮਲੁ ਧਾਰੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕੁਚੀਲੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਮਲੁ = ਰੈਦਗੀ ਨੂੰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰੱਖੀਏ। ਇਉਂ 
ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਇਤਨੇ 
ਪੂਰਬੋਕਤ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ( 
ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਨਾ ਹਉ ਨਾ ਮੈ, ਨਾ ਹਉ ਹੋਵਾ; ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 


ਹੁਣ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੱਤ ਦੀ ਸਪੱਸ਼ਟਤਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਨਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਪਰਬਤਾਂ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧੩੬ 


ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਂ, ਨਾ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹਾਂ, ਨਾ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਂ, ਨਾ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, 
ਨਾ ਕਾਪੜੀਏ, ਨਾ ਨਿਵਲੀ ਧੋਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਨਾ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਨਾ ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ, ਨਾ 
0 ਵਾਮਮਾਰਗੀਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 

ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਵਾ? ਸਬਦੁ = ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਨਾ ਹਉ) ਨਾ ਅਸੀਂ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਹਾਂ। ਨਾ ਸੂਖਮ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਰਨ 
ਦੇਹ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਵਾ: ਨਾ = ਨਾ 
ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ ਹੈ, ਨਾ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ 
ਅਸੀਂ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਰਨ ਦੇਹ 
ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋਵਾ = ਹੋਵਾਂਗੇ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮੁ: ੧॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੱਧਾ ਦੀ ਹੋਈ ਚਰਚਾ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਹੈ। 
ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮੱਤ ਸੀ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਵਸਤ੍ ਪਖਾਲਿ, ਪਖਾਲੇ ਕਾਇਆ; ਆਪੇ ਸੈਜਮਿ ਹੋਵੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਆਪਣੇ ਵਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਲਿ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਇਆ ਨ 
ਪਖਾਲੇ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵੇਂ ਵਸਤਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਸਫ਼ਾਈ ਦੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਸਾਧਨ ਮੰਨਣਾ ਤਾਂ ਭੁੱਲ ਹੈ।) ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਜਮੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਹੱਥ ਦੀ ਪੱਕੀ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸੂੰ-ਪਾਕੀ ਹੈ ਪਰ ਕਦੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ : 

ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਲਗੀ, ਨਹੀ ਜਾਣੈ; ਬਾਹਰਹੁ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵੈ ॥ 

ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਹੈਗਤਾ ਦੀ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦੀ ਮੈਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਵਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧੋਵੈ = ਧੋਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ 


ਹੋਇਆ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਧਾ ਭੂਲਿ; ਪਇਆ ਜਮ ਜਾਲੇ ॥ 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲ ਕਰਕੇ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲੇ = ਜਾਲ ਵਿਚ ਜਾ ਪਇਆ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਜਾਨੈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਘਾਲੇ ॥ 

ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਘਾਲੇ = ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪਰਾਈ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਘਾਲੇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $ੜ੬ (੬੯੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ; ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

0 ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ €ਲ੫ ਪਖ ਪਾ [ ਚ 
ਨਾਮੁ ਜਪੇ, ਨਾਮੇ ਆਰਾਧੇ; ਨਾਮੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੇ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਜਾਂ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਆਰਾਧੇ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 

ਫੇਰ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਵੜੀ ॥ 
ਪਵੜੀ ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਅਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹਨ। ਇਹ ਭਰਮ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਕਿ ਪਵੜੀ ਕਿਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਉਚਾਰਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ “ਵਾਵਾ” ਤੇ 'ਉੜਾ' ਦੋਵੇਂ ਸਵਰਨੀ ਅੱਖਰ ਹਨ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦਾ ਸਥਾਨ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕੋ ਰੰਗ ਰੁਪ ਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ “ਊੜਾ” ਲੋਪ ਹੋ ਕੇ “ਵ” ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
ਪਰ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਾਇਆ ਹੈਸਿ ਸੋਜੋਗੁ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਤੇ ਹੈਸਿ = ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਉਣ ਲਈ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੇ ਸੋਜੋਗ ਕਰਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦੇਹ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ ਵਿਜੋਗੁ; ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ 
ਹੋਈ ਤੋਂ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦਾ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮੂਰਖੁ ਭੋਗੇ ਭੋਗੁ; ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥ 


ਪਰ ਇਹ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭੋਗੁ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗੇ = ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ %: 5, ਅਗ 5ੜ੬ 
0 ਇਉਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਉਤਪਤ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਖਪਾਇਆ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਰਖ ਗਣਤ ਗਣਾਇ; ਝਗੜਾ ਪਾਇਆ॥ 


ਇਉਂ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ਨੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੀ, ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਣਾਇ = ਗਿਣ 
ਗਿਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਝਗੜਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਨਿਬੇੜ; ਝਗੜ੍ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਝਗੜੇ ਦਾ ਨਿਬੇੜ = ਨਿਬੇੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਝਗੜੁ = ਝਗੜੇ 
ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਸਤਿਗਰਾਂ ਦੋ ਹੱਥ ਵਿਹ ਆਇਆ ਹੈਂ. ਗਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਚੁੱਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੁ; ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥੪॥ 

ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੋਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਨੌਣ “ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਥੇ ਇਕ ਵਡਮੁੱਲੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਿਤ 
ਘਟਨਾ ਦੇਣੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ੨੧ਵੀਂ ਕਥਾ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ 
੪ (ਚਾਰ) ਫੱਗਣ ਸੈਮਤ ੧੯੮੬, (੧੫ ਫਰਵਰੀ, ੧੯੩੦) ਵਿਚ ਸੱਚਖੰਡ ਜਾ ਬਿਰਾਜੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਥਾਂ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ੧੨ਵੇ' ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ। ਇਸ ਤੋ' ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਮੁਖੀ ਬਣ ਕੇ ਕਥਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ । ਭਾਵੇਂ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕੋਈ 
ਸੈਬੋਧ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਵੱਡਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵਡਮੁੱਲੀ ਘਟਨਾ ਦਾ ਸੈਬੋਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿ ਟਕਸਾਲ ਦੇ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਗਿਆਤ ਰਹੇ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਕਥਾ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸੀ। 


ਸਲਕੁ ਮ. ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : (ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ) ਉਥੇ 
ਇਕ ਕਾਜ਼ੀ ਆਪ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਨਿਆਂ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਦਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ । 


ਕੂੜ ਬੋਲਿ; ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ ॥ ਅਵਰੀ ਨੌ; ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੁੰ ਕੁੜ = ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਰੁਪ ਮੁਰਦਾਰ = ਹਰਾਮ ਦਾ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਝੂਠ 
ਬੋਲ ਕੇ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣ ਰੁਪ ਮੁਰਦਾਰੁ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੇ ਮਾਸ ਨੂੰ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ 

ਅਵਰੀ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਝਾਵਣਿ = ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਕੁਫ਼ਰ 0 
ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਕਾਫ਼ਿਰ ਹੈ ਤੇ ਖ਼ੁਦ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਾ ਕੀ ਅਸਰ । 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧8੦ (੬੯੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੪੦1 
ਮੁਠਾ ਆਪਿ; ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਵੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਮੁਠਾ = ਲੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਖੋਟਾ ਆਗੂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਬੁਰਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਜੀ ਹੋਏ ਰਿਸਵਤੀ ਵਢੀ ਲੈਕੇ ਹਕ ਗਵਾਈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੩੦) 
ਨਟ: ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਚਾਰ ਸਲੋਕ ਪਹਿਲਾ ਉਪਰੋਕਤ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਅੱਗੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਸਲੋਕ ਮਹੱਲਿਆਂ ਸਮੇਤ, ਇਹ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਖੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ । ਹੁਣ ਜਿਹੜਾ ਮਹਲਾ 
੪ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਉਹ ਵੱਖਰਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵੇਲੇ, ਇਹ ਮਹਲਾ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਇਥੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਆਗੂ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਛਣ ਦੱਸੇ ਹਨ। 
ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਸ ਦੈ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਹੈ; ਸੋ ਸਚਾ ਨਾਮੁ, ਮੁਖਿ ਸਚੁ ਅਲਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਹੈ ਸੋ = ਉਹ ਮੁਖੋਂ ਵੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਅਲਾਏ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਓਹੁ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਆਪਿ ਚਲਦਾ; ਹੋਰਨਾ ਨੋ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ 


ਉਹ ਆਗੂ ਆਪ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 


ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਏ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਅਗੈ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ, ਤਾ ਮਲੁ ਲਹੈ; ਛਪੜਿ ਨਾਤੈ ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਤੀਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਤੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲ ਮੈਲ 
ਲਹੈ = ਉਤਰਦੀ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਛਪੜਿ = ਟੋਬਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਸਗਵੀ = ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਮੈਲ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੇਕਰ ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹੇ = ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਪਰੰਤੂ ਪਾਖੰਡੀ, ਦੇਹਧਾਰੀਆਂ, ਰੂਪ ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਰਥੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਅਸਲ ਤੀਰਥ ਤਾਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 


ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਤੀਰਥ 
ਵਿਚ ਜੋ ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੫ 
॥ 
$ 
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੧ ਓਹੁ ਆਪਿ ਛੁਟਾ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ; ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਛਡਾਏ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ ਛੁਟਾ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ 
0 ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜੋ ਆਪਿ ਜਪੈ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਜਨ = ਦਾਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਨਾਮ ਜਧੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਏ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਿ ਕਦ ਮੂਲੁ ਚੁਣਿ ਖਾਹਿ; ਵਣ ਖੰਡਿ ਵਾਸਾ ॥ 
ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕਿ = ਕਈ ਅਜਿਹੇ ਬਨਵਾਸੀ ਤਿਆਗੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜੋ ਪੇਟ ਭਰਨ ਲਈ ਕੌਦ ਮੂਲ ਚੁਣਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਣ = ਜੋਗਲਾਂ ਦੇ 
ਖੰਡਿ = ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਵਸਦੇ ਹਨ । (ਕੰਦ ਮੂਲੁ = ਇਹ ਇਕ ਫਲ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਰੋਗ ਮੱਕੀ ਦੇ ਆਟੇ 
ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਦਾ ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਜਿਮਿਕੰਦ ਹੈ, ਜਿਸਦੀ ਉੱਤਮ ਸਬਜ਼ੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕੰਦ = ਜੋ 
ਦਰੱਖ਼ਤਾਂ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮੂਲੁ = ਜੋ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਜਿਵੇਂ 
ਮੂਲੀ, ਗਾਜਰ, ਸ਼ਲਗਮ, ਸ਼ੱਕਰਕੰਦੀ ਆਦਿ।) 
ਇਕਿ ਭਗਵਾ ਵੇਸੁ ਕਰਿ ਫਿਰਹਿ; ਜੋਗੀ ਸੈਨਿਆਸਾ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਗਿਹਸਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭਗਵਾ = ਗੇਰੂ ਰੈਗਾ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਜੋਗੀ ਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ; ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਛਾਦਨ = ਬਸਤਰਾਂ 
ਤੇ ਭੋਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੂੰਹੋਂ ਇਹ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੇਵਲ ਕਪੜੇ ਤੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਹੀ ਆਸਾ ਹੈ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ । 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ; ਨ ਗਿਰਹੀ ਨ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਸਫਲ ਗਿਰਹੀ = 
ਗਿਰਹਸਤੀ ਰਹੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਦਾਸਾ = ਤਿਆਗੀ, ਉਦਾਸੀ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਐਸੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੋਬੀਆ ਕੋ ਕੁੱਤਾ ਜੈਸੇ ਘਰ ਕੋ ਨ ਘਾਟ ਕੋ, ਦੋਰਤ ਫਿਰਤ ਸਦਾ ਭੌਕੇ ਸਦਾ ਵਾਟ ਕੋ 
ਨ ਇਤ ਕੇ ਨ ਉਤ ਕੇ ਵਿਚੇ ਖਾਦੇ ਕੁਤਕੇ । (ਲੰਕਿਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਅਸਲ ਗਿਹਸਤੀ ਤੇ ਉਦਾਸੀ ਐਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਜੋ ਨਿਗੁਹੁ ਕਰੈ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਭੀਖਿਆ ਕਰੈ ॥ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੈ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰੁ ॥ 
ਸੋ ਉਦਾਸੀ ਜਿ ਪਾਲੇ ਉਦਾਸੁ ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਰ ਨਿਰੋਜਨ ਵਾਸੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੫੨) 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧8੦ (੭੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਰਹੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਨਸਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਹੁ = ਸਿਰੋਂ ਜਮਕਾਲ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਚਿੰਬੜੀ ਰਹਿੰਦੀ 
6 ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ; ਜਾ ਹੋਵੈ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥ 
ਜਾ = ਜੇਕਰ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਕਾਲ ਨੌੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਅਤੇ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇਕ ਥਾਂ ਤੋਂ ਦੂਜੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਣੇ ਬਲੂੰਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਦੋਦ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੰਦੀ, ਇਉਂ ਕਾਲ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਨਸੁ ਬਪੁਰਾ ਮੂਸਾ ਕੀਨੋ ਮੀਚੁ ਬਿਲਈਆ ਖਈ ਹੈ ਰੇ ॥ ('#ਗ ੯੫੫) 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਦੈਵੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਲੈਣ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਮਨਿ; ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੰਨਣ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ 
ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਆਸਾ ਤੇ ਨਿਰਾਸਾ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਆਸਾ 
ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਤੋ' ਨਿਰਾਸਾ = ਨਿਰਆਸੇ ਵਾ: ਆਸਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਤੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਕੁੱਕੜੀ (ਮੁਰਗੀ) ਜਿਬ੍ਹਾ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਮਾਰਦੇ ਹੋਏ ਵੇਖਿਆ, ੧ 
ਜਦੋਂ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਰਗੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਖੂਨ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਛਿੱਟਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਜਾਮੇ ਉਤੇ ਪੈ ਗਈਆਂ, 6 
ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਉਹ ਜਾਮਾ ਉਤਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਧੌਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲਹੂ 0 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧8੦ 


ਜੇ ਰਤੁ ਲਗੈ ਕਪੜੈ; ਜਾਮਾ ਹੋਇ ਪਲੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ !ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਪੜੈ = ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਰਤੁ = ਖੂਨ ਲਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਜਾਮਾ = ਕੱਪੜਾ 
(ਚੋਲਾ) ਪਲੀਤੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਮੰਨਦੇ ਹੋ। 
ਜੋ ਰਤੁ ਪੀਵਹਿ ਮਾਣਸਾ; ਤਿਨ ਕਿਉ ਨਿਰਮਲੁ ਚੀਤੁ ॥ 
ਫੇਰ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰਤ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਮਾਣਸਾ = ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਖ਼ੂਨ ਲੱਗਣ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਸਤਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਚੋਰੀ, ਠੱਗੀ, ਝੂਠ, ਫ਼ਰੇਬ ਨਾਲ 
ਜਾਂ ਰਿਸ਼ਵਤ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਉਹ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਪੀਣ ਦੇ ਤੁੱਲ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਪਾਪਾਂ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੇ ਮਾਲ੍ਹ ਪੂੜਿਆਂ 'ਚੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਖ਼ੂਨ ਨਿਚੋੜ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਪਰਾਏ ਹੱਕ 
ਖਾਣ ਰੂਪੀ ਖ਼ੂਨ ਨਿਚੋੜ ਕੇ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਉ ਖੁਦਾਇ ਕਾ; ਦਿਲਿ ਹਛੈ' ਮੁਖਿ ਲੇਹੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਖੁਦਾਇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਦਿਲਿ = ਹਿਰਦਾ ਹਛੈ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਕੇ ਮੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ 
ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਸ਼ੁਧ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਅਵਰਿ ਦਿਵਾਜੇ ਦੁਨੀ ਕੇ; ਝੂਠੇ ਅਮਲ ਕਰੇਹੁ ॥੧॥ 
ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਜੋ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਿਵਾਜੇ = ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਅਮਲ = ਕਰਮ ਕਰੇਹੁ = ਕਰਦੇ 
ਹੋ, ਉਹ ਝੂਠੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਹੀ ਫਲ ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮੁ. ੧॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜਾ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਇਤਨੀ ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋਏ ਹੋ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਾ ਹਉ ਨਾਹੀ, ਤਾ ਕਿਆ ਆਖਾ; ਕਿਹੁ ਨਾਹੀ ਕਿਆ ਹੋਵਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਹਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਿ ਕੇ ਆਖਾ = ਆਖਣਾ 
ਕਰਾਂ । ਨਾ ਮੈਂ ਪਿੱਛੇ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਹੁਣ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਵਾਂਗਾ। (ਇਹ 
ਕਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ।) 

ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਕਹਿਆ ਕਥਨਾ; ਭਰਿਆ ਭਰਿ ਭਰਿ ਧੋਵਾਂ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰਚਨ ਦਾ 
ਕਰਣਾ = ਕਾਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਵੇਦਾਂ , ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਕਹਿਆ = ਕਹਿ ਕੇ ਕਥਨਾ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧8੦ (੭੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ 

ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਧੋਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ, ਵਾਕ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਬੁੱਕ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਜਾਂ ਸੁਆਸ ਰੂਪੀ 

0 ਅੰਜੁਲ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਧੋਵਾਂ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 


ਆਪਿ ਨ ਬੁਝਾ, ਲੋਕ ਬੁਝਾਈ; ਐਸਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ ॥ 
(ਬੱਝਾ ਖੋਲੋ) 
ਜੋ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬੁਝਾ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਲੌਕ ਬੁਝਾਈ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਆਗੁ ਨਹੀਂ ਹਾਂ 


ਅਥਵਾ ਆਪਿ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਮੈਂ ਬੁਝਾ = ਬੁੱ ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਏਹੋ ਸਿੱਖਿਆ 
ਬੀ ਦਰ ਰਤ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ, ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਕੈ ਦਸੇ ਰਾਹੈ; ਸਭਸੁ ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਹੈ = ਰਸਤਾ ਦਸੈ = ਦੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਭਸੁ = 
ਸਾਰੇ ਸਾਥੈ = ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਮੁਹਾਏ = ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਅੰਨੇ ਪੁਰਖ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਘਰ ਤੋਂ ਚੂਰੀ ਲੜ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। 
ਅੱਗੇ ਜਾਂਦਾ ਰਾਹ ਭੁੱਲ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਿਆ। ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ 
ਰਾਹ ਦੱਸੇ ਤਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਭਿਆਨਕ ਜੈਗਲ `ਚੋਂ ਮੈਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਪਰ ਇਸ 
ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਮਿਲੇਗਾ ? ਤਾਂ ਉਸ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ 
ਚੂਰੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਚੂਰੀ ਖਵਾ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਰਸਤੇ 
'ਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਚੂਰੀ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਡੰਗੋਰੀ ਫੜ ਕੇ 
ਲੈ ਤੁਰਿਆ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਨਾਂ ਮੌਣ ਤੋਂ ਖੂਹ ਸੀ, ਜੋ ਕਾਫ਼ੀ ਚਿਰ ਤੋਂ ਬੈਦ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਇਕ ਡੂੰਘੇ ਟੋਏ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਡਿੱਗ ਪਏ। 
ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹਿਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਚੂਰੀ ਖਾ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟ 
ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਚੂਰੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਘਬਰਾ ਨਾ ਮੈਂ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਡਿੱਗਿਆ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ ਅੰਧਾ ਹੀ ਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਵੀ 
ਨੌਤਰ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸੁਜਾਖਾ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ? ਮੈਨੂੰ ਰਾਹ ਦੱਸਣ 
ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਿਉਂ ਦਿਵਾਇਆ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਚੂਰੀ ਦੇ ਲਾਲਚ ਨੇ ਕਰਾਇਆ 
ਹੈ। ਮੈਂ ਭੁੱਖਾ ਸੀ। ਜੇ ਮੈਂ ਦੱਸ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਚੂਰੀ ਨਹੀਂ ਖਵਾਉਣੀ ਸੀ। ਇਉਂ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਆਗੂ ( 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਚੂਰੀ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਹ ਦੱਸਣ ਦਾ 8 
ਦਾਹਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣਗੇ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਡੇਗਣਗੇ। ਮੰ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : ( 


॥ 


(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੫, ਪਉੜੀ ੫) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧8੦ 


ਅਗੈ ਗਇਆ, ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਹਿ; ਸੁ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ' ਤੂੰ ਅਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ 

ਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਰਾਂ ਪਾਹਿ = ਪੈਣਗੀਆਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੁਹੇ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੁਹਿ = ਮੋਹਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
0 ਤੇਰੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਰਾਂ ਪੈਣਗੀਆਂ ਸੋ ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਆਗੂ ਜਾਧੈ= ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ॥੨॥ 

ਨੌਂਟ “ ਅੱਗੇ ਅਰਥ ਅਨਵੈਂ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

(ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ) ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ। ਕਹਿਆ ਕਥਨਾ = ਤਾਂ ਕਥਨ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ (ਭਰਿਆ ਭਰਿ ਭਰਿ ਧੋਵਾਂ) ਜਿਹੜਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਬੁੱਕ 
ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਪਟੜੇ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਕਤੀਆਂ ਯੁਕਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮੁੱਕੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤਰਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਲੱਜ ਨਾਲ ਖਿੱਚ ਕੇ ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ (ਕਹਿਆ ਕਥਨ) ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕਰਕੇ 
ਕਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰੀਏ ਜੋ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਾਪਾਂ , ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਭਰ ਕੇ ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ ਇਉਂ (ਆਪਿਨ 
ਬੁਝਾ) ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਆਪ ਬੁੱਝ ਕੇ ਹੀ (ਲੋਕ ਬੁਝਾਈ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣੀ ਕਰੀਏ। (ਐਸਾ ਆਗੂ 
ਹੋਵਾਂ) ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ = ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ (ਜਾ ਹਉ ਨਾਹੀ) ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਸਥੂਲ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ (ਤਾ ਕਿਆ ਆਖਾ) ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਆਖਾ = ਆਖੀਏ (ਕਿਹੁ ਨਾਹੀ ਕਿਆ ਹੋਵਾ) ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਵੀ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ 
ਅਸੀਂ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਕੀ ਹੋਵਾਂਗੇ। (ਜਾ ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਾ ਕਿਆਂ ਆਖਾ) ਜਦੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ 
ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਖੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ। (ਕਿਹੁ ਨਾਹੀ ਕਿਆ ਹੋਵਾ) ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੂਖਮ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਰਹੀ ਅਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕੀ ਹੋਣੀ ਸੀ। ਐਸਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ = ਇਹੋ 
ਜਿਹੇ ਆਗੂ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਸਭ ਤੂੰ ਘੜੀ; ਮੂਰਤ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਬਾਰਾਂ ਮਾਹਾ = ਮਹੀਨਿਆਂ, ਛੇ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ, ਇਕ ਘੜੀ, ਅਤੇ ਮੂਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ 

ਆਦਿਕ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[1 [ ਚ [ਚ ਿ ਯ੍ਘ 
ਤੂੰ ਗਣਤੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਸਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਪਰ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਕਰਮਾਂ, ਸਮਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਗਣਤੈ = ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ; ਜਿਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮੂਰਖ ਆਖੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬ ਤੇ ਮਾਇਆ 

ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੋਵੇ । ਜਿਵੇਂ ਪੰਡਤ ਕੇਸ਼ਵ ਦਾਸ ਉਦਾਸੀਨ ਮੱਤ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ % 5, ਅਗ ੧8੦ (੭੦੪) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦਾ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ । ਛੋਟੇ ਅਖਾੜੇ ਦੇ ਇਕ ਸਾਧੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਦੇ ਕੇ ਉਪਰੋਕਤ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸਨੂੰ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੁੱਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪਿਆ। 
ਨਾਉ ਪੜੀਐ ਨਾਉ ਬੁਝੀਐ; ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੁ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਦੀ ਹੀ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਰੀਏ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਬੁਝੀਐ = ਜਾਣੀਏ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਜਪਣਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਖਟਿਆ; ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੱਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿਆ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਦਾ ਜੀਉ ਪਰਾਣੁ ਹੈ; ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਇਸ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿਕ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਜੋਤੀ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਿਨ, ਦੀ 
ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਇਕੁ ਤੂੰ; ਹੋਰੁ ਜਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈਂ, ਹੋਰ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਵਣਜਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਉਸੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, (ਇਸੇ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਦੁਆਰਾ ਪੜ ਕੇ ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ, ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ) 


ਮਿਹਰ ਮਸੀਤਿ, ਸਿਦਕੁ ਮੁਸਲਾ; ਹਕੁ ਹਲਾਲੁ ਕੁਰਾਣੁ ॥ 
(ਮੁਸੱਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਮਿਹਰ = ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਮਸੀਤ 

ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਸਿਦਕੁ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹ ਹੇਠਾਂ ਵਿਛਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੁਸੱਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੱਕ ਹਲਾਲ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੀ ਕੁਰਾਨ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਕੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੀ ਹਲਾਲ ਦਾ ਖਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਧਰਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਕੁਰਾਨ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਮੱਤ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਹੱਤਿਆ ਵੇਲੇ ਢਾਈ ਛੁਰੀਆਂ ਫੇਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਸਮਿਲਾ ਰਹਿਮਾਨੁਲ ਰਹੀਮ ਲਾ ਇਲਾ ਇਲਲਿਲਾ ਮੁਹੈਮਦ ਰਸੂਲ ਇਲਇਲਾਹ । 


ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਬਿਸਮਿਲਾ = ਮੈਂ ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਰਹਿਮਾਨੁਲ = ਜੋ ਰਹਿਮ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਵਾਰ ਆਝ ਕੀ ੭: 3, ਅੰਗ ੧8੦ 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 

ਦਿਲੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਲਾ ਇਲਲਿਲਾ = ਬਿਨਾਂ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਮੁਹੰਮਦ ਰਸੂਲ ਇਲਇਲਾਹ = 
ਮੁਹੇਮਦ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੁਰਾਣੁ (ਕੁਰ “ ਆਣ) ਕੁਰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਣ ਨਾਮ 
ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ੩੦ (ਤੀਹ ਸਪਾਰੇ) ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਉਤਰੇ) 

ਨੌਂਟ “ ਇਸਲਾਮ ਦੇ ਮੰਨੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਪੈਗ਼ੈਬਰ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ੨੦ ਅਪ੍ਰੈਲ ੫੭੧ ਈ. 
ਸੈਨ ਵਿਚ ਹੋਇਆ। ਕੁਰੇਸ਼ ਵੈਸ਼ੀ ਅਬਦੁੱਲਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਆਮਿਨਾ ਨਾਮ ਦੀ ਔਰਤ ਦੇ ਕੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਅਰਬ 
ਦੇਸ਼ ਦੇ ਮੱਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। 


ਚਲ 1 
ਸਰਮ ਸੁੰਨਤਿ, ਸੀਲੁ ਰੋਜਾ; ਹੋਹੁ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ॥ 

ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸ਼ਰਮ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੁੰਨਤ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੰਨਤਿ" (ਸੈਨਤਿ) ਜੋ ਪਰਾਈ 
ਤਿ = ਤ੍ਰਿਆ (ਇਸਤਰੀ) ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਤੋਂ ਸੈਨ = ਅਫੁਰ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣੇ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਸ਼ਰਮ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋ ਸੁੰਨਤ ਹੈ, ਸੀਲੁ = ਨਰਮ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ 
ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਵਾ: (ਮੁਸਲ।ਮਾਣੁ) ਮਾਣੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮੁਸਲ = ਮੂਹਲੇ ਭਾਵ ਸੋਟੇ ਨਾਲ ਕੱਢ ਦੇਵੋ । ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਮਾਣੁ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁਸ = ਲੁੱਟ ਲ = ਲੈਣਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਣਾ ਹੈ। 


ਕਰਣੀ ਕਾਬਾ, ਸਚੁ ਪੀਰੁ; ਕਲਮਾ ਕਰਮ ਨਿਵਾਜ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਕਾਬਾ ਹੈ ਸਚੁ ਪੀਰੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ, ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪੀਰ ਸਮਝੇ । ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹੀ ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਹਨ। ਨਿਮਰਤਾ ਰੱਖਣੀ ਇਹੋ 
ਹੀ ਨਮਾਜ਼ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਨੀਵਾਂ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਿਰ ਲਾ ਕੇ ਸਿਜਦਾ 
ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਮਨ ਦਾ ਨਿਵਣਾ ਹੀ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨੀ ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। (ਨਿਵ - ਆਜ਼) 
ਨਿਵ = ਨਿਮਰਤਾ ਆਜ਼ = ਆਉਣੀ ਹੀ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੈ। 

ਕਾਬੇ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ : ਮੱਕਾ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਕਾਬਾ ਇਸਲਾਮ ਦਾ ਧਾਰਮਿਕ ਮੰਦਰ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ੩੬੦ ਪੱਥਰ ਦੇ ਬੁੱਤ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਬਰਾਹੀਮ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਦਾ ਪਿਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਬੁੱਤਾਂ ਉੱਤੇ ਚੂਹਾ ਪੇਸ਼ਾਬ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ 
ਵੀ ਦੇਵਤਾ ਇਤਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਨਿਰਾਦਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਤਾਂ ਆਦਰ ਦਾ ਕੀ ਅਸਰ ਹੋਵੇਗਾ ? ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਗ਼ਲਤ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਤ-ਪ੍ਰਸਤੀ 
ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੋਰੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬੁੱਤ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਲੱਤ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਾਂਹ, ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਭੈਨ ਦਿੱਤੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਬੁੱਤ ਕਿਸ ਨੇ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ? ਤਾਂ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਝਗੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ ਆਪਸ ਵਿਚ ਹੀ ਹੱਥੋ-ਪਾਈ ਹੋ ਗਏ। 
ਇਉਂ ਹੀ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਾਰੇ ਫੱਟੜ ਹੋ ਗਏ। ਇਉਂ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਬੁੱਤ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਦੂਰ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਵਕਤ ਆਇਆ ਤਾਂ ਦੁਬਾਰਾ ਕਾਬਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਹ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਬੁੱਤ ਸਨ, ਸਾਰੇ 
ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤੇ। ਇਕ ਕਾਲੇ ਰੋਗ ਦਾ ਆਂਡੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ ਪੱਥਰ ਰੱਖਿਆ। ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿਣ ਮੰ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲੈ ਕੇ ਕਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਉਪਰ । 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ 585 (੭੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਚਾਦਰ ਪਵਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹੱਥ ਲਵਾ ਕੇ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਚਰਨਾਮਿ੍‌ਤ ਲੈ ਕੇ ਹੱਜ ਹੋਣਾ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੀਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੪੧] 


ਤਸਬੀ ਸਾ, ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ; ਨਾਨਕ ਰਖੈ ਲਾਜ ॥੧॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਤਸਬੀ ਸਾਤਿ ਸੁਭਾਵਸੀ ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਸਬੀ = ਮਾਲਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਰਖੈ = ਰੱਖਣੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ (ਤਸਬੀ ਸਾਤਿ 
ਸੁਭਾਵਸੀ) ਸਾਤਿ = ਦਾਤੀ ਵਲ ਜਰਾਵਸੀ ` ਸੁਭਾਅ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਤਸਬੀ = ਮਾਲਾ ਫੇਰਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੱਜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥ ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ; ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜੇਕਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਉਸ ਲਈ ਸੁਅਰ = ਸੂਰ ਦੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਬਰਾਬਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਹਿੰਦੂ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਉਸ ਲਈ ਗਾਇ = ਗਊ ਦੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਸਦਰਸ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਹਾਮਾ ਤਾ ਭਰੇ; ਜਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰੁ = ਮੁਰਸ਼ਦ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹਾਮਾ = ਉਗਾਹੀ ਤਾਂ ਭਰੇ = 
ਭਰਨਗੇ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਮੁਰਦਾਰ ਰੂਪ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਖਾਇ = ਖਾਣਗੇ। 
ਗਲੀ, ਭਿਸਤਿ ਨ ਜਾਈਐ; ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਭਿਸਤਿ = ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਈਐ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਸੱਚ ਦੀ 
ਕਮਾਇ = ਕਮਾਈ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 


ਮਾਰਣ ਪਾਹਿ ਹਰਾਮ ਮਹਿ; ਹੋਇ ਹਲਾਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਹਰਾਮ ਦੇ ਖਾਣੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਮਾਰਣ = ਮਸਾਲੇ ਪਹਿ = ਪਾ ਕੇ ਬਣਾ 
ਲਈਏ ਉਹ ਹਲਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਦਾ ਮਾਲ ਧਨ ਲਿਆ ਕੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੱਕ 
ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ, ਬਲਕਿ ਹਰਾਮ ਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਗਲੀ ਕੂੜੀਈ; ਕੂੜੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦27) ਵਾਰ ਆਡ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧55 
ਮ:੧॥ 
ਜਦੋਂ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣੀ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੀ ? 
(ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਹੋਰ ਹਨ। ਉਹੀ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਮੈਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਹੀ 
ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਹੀ ਸ਼ਬਦ ਜੀਵਨ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ' ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਨਮਾਜ਼ ਵੇਲੇ ਉੱਠ 
ਹੀ 
ਪੰਜਿ 'ਨਿਵਾਜਾ ਵਖਤ ਪੰਜਿ; ਪੰਜਾ ਪੰਜੇ ਨਾਉ ॥ 


ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਪੰਜ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਵਖਤ = ਸਮੇਂ ਭੀ ਪੰਜ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜੇ ਨਮਾਜ਼ਾਂ 
ਦੇ ਪੰਜ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਭੀ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਅੰਤਰੀਵ ਨਮਾਜਾਂ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 


ਪਹਿਲਾ ਸਚੁ, ਹਲਾਲ ਦੁਇ; ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਨਮਾਜ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਵਕਤ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਦੁਇ = ਦੂਜਾ ਹਲਾਲ = ਆਪਣੇ ਹੱਕ ਦੀ ਭਾਵ ਧਰਮ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਖਾਣਾ, ਤੀਜਾ = ਤੀਸਰਾ ਖੁਦਾਇ = ਖੁਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਭ ਦਾ ਖੈਰ = ਭਲਾ 
ਮੰਗਣਾ ਵਾ: ਖੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਖੈਰ = ਖਰਾਇਤ, ਦਾਨ ਕਰਨਾ। 
ਚਉਥੀ, ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਮਨੁ; ਪੰਜਵੀ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ ॥ 
ਚਉਥੀ = ਚੌਥੀ ਮਨ ਦੀ ਨੀਅਤਿ = ਨੀਤ (ਬਿਰਤੀ) ਰਾਸਿ = ਸੱਚੀ, ਸਾਫ਼ ਰੱਖਣੀ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ 
ਨੀਅਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਾਫ਼ ਰੱਖਣੀ, ਪੰਜਵੀ ਸਿਫਤਿ = ਸਲਾਉਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਨਾਇ = ਵਡਿਆਈ, 
ਉਸਤਤੀ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਨਾਇ = ਸਨਾਖਤ ਕਰਨੀ, ਇਉਂ ਇਹ ਪੰਜ ਅੰਤਰੀਵ ਨਿਮਾਜਾਂ ਹਨ । 
ਕਰਣੀ ਕਲਮਾ” ਆਖਿ ਕੈ; ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸਦਾਇ ॥ 
ਐਸੀ ਨਮਾਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਲਮਾਂ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
(ਪੜ੍ਹ ਕੇ) ਤੁਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਦਾਇ = ਕਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


੧. ਨਮਾਜ = ਸਲਾਤ, ਨਮਾਜ ਇਸਲਾਮ ਦਾ ਦੂਜਾ ਉਸੂਲ ਹੈ, ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਪੰਜ ਵੇਲੇ ਮੁਕੱਰਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਪਰ 
ਸੁੰਨਤ ਅਤੇ ਹਦੀਸਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੂੰ ਪੰਜ ਨਿਵਾਜਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ : 
ਦੋਹਰਾ : ਫਰ ਜ਼ੁਹਰ ਅਸਰ ਮਗਰ ਪੰਚਮ ਇਸ਼ਾ ਨਮਾਜ਼ । 
ਪਾਂਚ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਵਕਤ ਪਾਂਚ ਪੜ੍ਹਿ ਬਿਨ ਸਰੇ ਨ ਕਾਜ ॥੧੫॥ (ਛਤਨੀਸ਼ ਗਿਆਨ ਸਤ, ਅੰਝਾਲਵੀਂ/ 
੧. ਸਲਾਤੁਲਫਜਰ = ਨਮਾਜੇ ਸੁਬਹ, ਪਹੁ ਫੁੱਟਣ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤਕ ਦੀ ਨਮਾਜ । ਜੋ ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਨੇ ਪੜ੍ਹੀ ਸੀ। 
੨. ਸਲਾਤੁਜੁਹਰ = ਨਮਾਜੇ ਪੇਸ਼ੀਨੇ, ਜਦ ਸੂਰਜ ਢਲਣ ਲੱਗੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਮਾਜ। ਜੋ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਪੜ੍ਹੀ ਸੀ। 
੩. ਸਲਾਤੁਲਅਸਰ = ਨਮਾਜੇ ਦੀਗਰ, ਤੀਸਰੇ ਪਹਰ ਦੀ ਨਮਾਜ। ਭਾਵ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ ਰਹਿੰਦੇ, ਲੰਢੇ ਵੇਲੇ, ਜੋ ਯੂਨਸ 
ਨੇ ਪੜ੍ਹੀ ਸੀ। 
੪. ਸਲਾਤੁਲਮਗਰਿਬ = ਨਮਾਜੇ ਸ਼ਾਮ, ਸੂਰਜ ਛਿਪਣ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਦੀ ਸੁਰਖੀ ਮਿਟ ਜਾਣ ਤਕ। ਜੋ ਈਸਾ ਨੇ ਪੜ੍ਹੀ 
ਸੀ। 
੫. ਸਲਾਤੁਲਇਸ਼ਾ = ਨਮਾਜੇ ਖੁਫਤਨ, ਸੌਣ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਮਾਜ। ਭਾਵ ਚਾਰ ਘੜੀ ਰਾਤ ਗਈ ਜੋ ਮੂਸੇ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਨੇ ਪੜ੍ਹੀ ਸੀ। 
੨. ਕਲਮਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਹੈ। 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ 585 (੭੦੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇਤੇ ਕੂੜਿਆਰ; ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕੁੜਿਆਰ = ਝੂਠੇਂ 
ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੂੜੈ = ਝੂਠਿਆਂ ਦੀ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਪਾਇ = ਪਤਿਆਸਰੋ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ 
ਰਿ ਝੂਠ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ - ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 

ਇਕਿ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜਦੇ; ਇਕਿ ਕਚੈ ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਤਨ ਮਨ ਦੇ ਕੇ ਵਣਜਦੇ = ਖਰੀਦਦੇ ਹਨ, ਇਕਿ = ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਕਚੈ = ਕੱਚੇ 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਖਰੀਦਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਕੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਖਰੀਦਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਪਾਈਅਨਿ; ਅੰਦਰਿ ਰਤਨ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ, 
ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ = ਖਜ਼ਾਨਾ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਗੁਰ, ਕਿਨੈ ਨ ਲਧਿਆ; ਅੰਧੇ ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਕੂੜਿਆਰਾ ॥ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਨੇਹ ਜੀਨ ਪਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਕੂੜਿਆਰਾ = ਝੂਠੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਦਾਰਥਾਂ ਛਾ: ਝੂਠੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬੇਅਰਥ 
ਭਉਕਿ = ਟੌਂਕਦੇ (ਭੰਕਦੇ) ਹੋਏ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ ਪਚਿ ਮੁਏ; ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਪਚਿ = ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ, ਉਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। 
ਇਕਸੁ ਬਾਝਹੁ, ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਕਿਸੁ ਅਗੈ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
ਇਕਸੁ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਹਿ = ਕਰਨੀ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਨਿਰਧਨ, ਸਦਾ ਭਉਕਦੇ; ਇਕਨਾ ਭਰੇ ਤੁਜਾਰਾ ॥ 
ਇਕ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਭਉਕਦੇ = ਭਟਕਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਤੁਜਾਰਾ = ਤਜੌਰੀਆਂ ਭਾਵ ਸੈਦੂਕ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਅ#ੰਤਗੰਫ ਭਾਫ “ ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧85 


ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ- ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭਉਕਦੇ = ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੁਜਾਰਾ = ਖਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
! ਦਲ । 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਧਨੁ ਨਾਹੀ; ਹੋਰੁ ਬਿਖਿਆ ਸਭੁ ਛਾਰਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੱਚਾ ਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੋਰ ਤਾਂ ਥਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ 
(ਧਨ) ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਛਾਰਾ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋ' ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕਰੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੭॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਕਾਜ਼ੀ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਧਰਮ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 

ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


[ [ ਚ 
ਮੁਸਲਸਮਾਣੂ ਕਹਾਵਣੁ ਮੁਸਕਲੂ ; ਜਾ ਹੋਇ ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣ ਕਹਾਵ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਾਵਣੁ = ਕਹਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸਕਲੁ = ਕਠਨ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮੁਸਲਮਾਣੁ (ਮੁਸ-ਲ-ਮਾਣ) ਮਾਣੁ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਲ = ਲੈਤਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮੁਸ = ਲੁੱਟ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਅਵਲਿ ਅਉਲਿ ਦੀਨੁ ਕਰਿ ਮਿਠਾ; ਮਸਕਲ ਮਾਨਾ ਮਾਲੁ ਮੁਸਾਵੈ ॥ 
(ਅੱਵਲਿ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ ਤੇ ਮਸਕੱਲ ਨਾ ਬੋਲੋ) 

ਸਭ ਤੋਂ ਅਵਲਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਅਉਲਿ = ਅਉਲੀਏ (ਪੈਜ਼ੀਬਰ, ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੰਤਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੀਨੁ = ਧਰਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ 
ਮਸਕਲ = ਜੈਗ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਔਜਾਰ ਮਾਨਾ = ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਰੂਚੀ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ 
ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਲ, ਧਨ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਦੇਵੇ ਵਾ:(ਮਸਕਲ) ਕਲ= ਕਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ 
ਮਸ = ਸਿਆਹੀ ਤੇ ਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਮਾਲ ਨੂੰ ਮੁਸਾਵੈ = ਲੁੱਟਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨ 
ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਮਸਕਲ = ਮਾਂਜਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਮਾਲ ਨੂੰ ਲੁਟਾਵੇ। 


ਮੰ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ 585 (੭੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋਇ ਮੁਸਲਿਮੁ ਦੀਨ ਮੁਹਾਣੈ; ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 
(ਮੁਸੱਲਿਮ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਦੂਸਰਾ ਦੀਨ = ਧਰਮ ਦੇ ਮੁਹਾਣੈ = ਮਲਾਹ (ਪੈਗੈਬਰ) ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 'ਤੇ ਮੁਸਲਿਮ = ਪੱਕਾ 

(ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਮਰਨ ਅਤੇ ਜਿਉਣ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁਕਾ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਭੇਦਤਾ ਦੇ 

ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾ ਦੇਵੇ । 

ਰਬ ਕੀ ਰਜਾਇ, ਮੰਨੇ ਸਿਰ ਉਪਰਿ; ਕਰਤਾ ਮੰਨੇ ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 
(ਤੀਸਰਾ) ਰਬ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਭਾਵ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 

ਉਪਰਿ = ਉਤੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ 

ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ 

ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਦੇਵੇ। 

ਤਉ ਨਾਨਕ, ਸਰਬ ਜੀਆ ਮਿਹਰੇਮਤਿ ਹੋਇ; ਤ' ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਚੌਥਾ) ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਮਿਹਰੈਮਤਿ = 

ਮੇਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਉ = ਤਦ ਤ = ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾ 

ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ 8 ॥ 


ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ : 


ਪਰਹਰਿ ਕਾਮ ਕ੍‌ਂਧੁ ਝੂਠੁ ਨਿੰਦਾ; ਤਜਿ ਮਾਇਆ ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਝੂਠ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ, 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਅੰਦਰੋ ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁੱਕਾ ਦੇਵੇ । 
ਤਜਿ ਕਾਮੁ, ਕਾਮਿਨੀ ਮੋਹੁ ਤਜੈ; ਤਾ ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੈਜਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਕਾਮ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਾਮਿਨੀ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਵੀ ਤਜੈ = ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ ਤਾ = 
ਤਦ ਉਹ ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਤ ਦਾਰਾ; ਤਜਿ ਪਿਆਸ ਆਸ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ 
ਆਪਣਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤੇਹ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਧਨ ਦੇ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਦੀ ਆਸ, 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਪਿਆਸ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਵਾਰ ਆ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧55 


ਨਾਨਕ, ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 
ਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ' ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਰਾਜੇ ਰਯਤਿ ਸਿਕਦਾਰ; ਕੋਇ ਨ ਰਹਸੀਓ ॥ 
(ਰਈਅਤਿ ਖੋਲੋ ਰਹਸੀਓ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਰਯਤਿ = ਪਰਜਾ, ਸਿਕਦਾਰ = ਸਰਦਾਰ (ਥਾਣੇਦਾਰ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਵੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਸੀਓ = ਰਹਿਣਾ। 
ਅੰਤਗੀਵ ਭਾਫ :ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪ ਪਰਜਾ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਕਦਾਰ = ਸਰਦਾਰ 
(ਥਾਣੇਦਾਰ) ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ । 


ਹਟ ਪਟਣ ਬਾਜਾਰ; ਹੁਕਮੀ ਢਹਸੀਓ ॥ 


ਹਟ = ਹੱਟਾਂ, ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ, ਬਾਜਾਰ = ਦੁਕਾਨਾਂ ਇਹ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਇਕ ਦਿਨ 
ਢਹਿ ਜਾਣਗੇ। 
ਅੰਤਗੀਫ ਭਾਫ : ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੁਪੀ ਹੱਟਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਤੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਬਾਜ਼ਾਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਢਹਿ ਜਾਣਗੇ। 
ਪਕੇ ਬੈਕ ਦੁਆਰ; ਮੂਰਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ ॥ 
ਦਰਬਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ; ਰੀਤੇ ਇਕਿ ਖਣੇ ॥ 


ਪਕੇ ਬੈਕ = ਸੋਹਣੇ ਦੁਆਰ = ਕਲਬੂਤੀ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਮਕਾਨ ਮੁਰਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਟਕ ਆਦਿ ਪੱਕੇ ਸਾਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਦਰਬ = ਧਨ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਇਹ ਇਕ ਖਣੇਂ = 
ਖਿਨ ਵਿਚ ਰੀਤੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਕਿ ਖਣੇ = ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰੀਤੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 

ਤਾਜੀ ਰਥ ਤੁਖਾਰ; ਹਾਥੀ ਪਾਖਰੇ ॥ 
ਬਾਗ ਮਿਲਖ, ਘਰ ਬਾਰ; ਕਿਥੈ ਸਿ ਆਪਣੇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਿਆਪਣੇ ਇਕੱਠਾ) 

ਜੋ ਤਾਜੀ = ਤੁਰਕਾਨ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਘੋੜੇ, ਰਥ, ਤੁਖਾਰ = ਉਠ ਤੇ ਹਾਥੀ ਪਾਖਰੇ = ਕਾਠੀਆਂ ਅੰਬਾਰੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਬਾਗ = ਬਗੀਚੇ, ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਾਂ ਸੁੰਦਰ ਬਾਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਘਰ = ਮਕਾਨ ਹਨ ਸਿ = ਉਹ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਿਥੇ ਰਹਿਣੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸਿਆਣਪੇ) ਇਤਨੀ ਬਿਭੂਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਥੇ 
ਸਿਆਪਣੇ = ਪਹਿਚਾਣੇ ਜਾਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਅਮੀਰ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਿਆਨਣੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧55%-582 (੭੧੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਸਚ ਦਾਤਾਰੁ; ਸਿਨਾਖਤੁ ਕੁਦਰਤੀ ॥੮॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੱਚਾ ਦਾਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਸਿਨਾਖਤੁ = ਪਹਿਚਾਣ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤੀ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਕੁਦਰਤਿ ਦਿਸੈ ਕੁਦਰਤਿ ਸੁਣੀਐ... ॥੮॥ (ਅੰਗ ੪੬8) 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਾਰੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤਾਂ ਰੋਜੀ 
ਰੋਟੀ ਲਈ ਕੰਮ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਨਦੀਆ ਹੋਵਹਿ ਧੇਵਣਾ; ਸੈਮ ਹੋਵਹਿ ਦੁਧੁ ਘੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਦੀਆਂ ਧੇਵਣਾ = ਗਊਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣ ਜਿਹੜੇ ਸੁੰਮ = ਸੋਮੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੁੱਧ ਘਿਉ 
ਦੇ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਕੇ ਵੱਗਣ ਲੱਗ ਜਾਣ । 


[ਅੰਗ ੧੪੨] 


ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਸਕਰ ਹੋਵੈ; ਖੁਸੀ ਕਰੇ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ 


ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਸਕਰ = ਖੰਡ ਦੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 


ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 
ਪਰਬਤੁ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਹੋਵੈ; ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 
(ਫੁੱਪਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਸਾਰੇ ਪਰਬਤੁ = ਪਹਾੜ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨੇ ਤੇ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਣ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਹਾੜਾ 
`ਤੇ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ = ਜੜੇ ਜਾਣ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਐਸੀ ਬਰਕਤ ਹੈ। ਅਤੇ ਇੰਝ ਦੁਨੀਆ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ 
ਭੀ ਤੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਵੱਲੋਂ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਨਾ ਲਹੇ ॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਤਪਾ (ਗਰ) ਜਾੀ/ ਆਪ ਜਾ /ਵਚ ਤਨ ਕੁ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਨਦੀਆ ਹੋਵਹਿ ਧੇਵਣਾ; ਸੁੰਮ ਹੋਵਹਿ ਦੁਧੁ ਘੀਉ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਵਾਰ ਆ ਕਾ %: 5, ਅਗ ੧55 
ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਸਕਰ ਹੋਵੈ; ਖੁਸੀ ਕਰੇ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਸਕਰ = ਖੰਡ ਦੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਜਿਤਨਾ ਚਿੱਤ 
0 ਖੁਸ਼ੀ ਕਰੇ ਉਤਨਾ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪ ਖਾਈਏ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੰਡੀ ਜਾਈਏ। 
ਪਰਬਤੁ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਹੋਵੈ; ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 
ਰਬ ਤਤ ਪਿ ਤਿਸ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜ੍ਹ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਮੈਨੂੰ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਫਿਰ ਵੀ ਅਸੀਂ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਫੇਰ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਭੀ ਤੂਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਅਸੀਂ ਤੂੰਹੈ = ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ, 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਖਣ = ਕਹਿਣ ਦਾ ਸਾਡਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾ ਲਹੇ ॥੧॥ 


ਮ:੧॥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੋਰ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਤਾਕਤ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੇਵਾ ਹੋਵੈ; ਗਰੁੜਾ ਹੋਇ ਸੁਆਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਤੋਂ ਜੋ ਬਨਸਪਤੀ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਮੇਵਾ = ਫਲਾਂ ਵਾਲੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ। ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਸੁਆਉ” = ਸੁਆਂਕ ਘਾਹ ਹੀ ਗਰੁੜਾ” = ਚੌਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਾਸਮਤੀ ਦੇ ਚੌਲ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਸੁਆਂਕ ਘਾਹ ਬਾਸਮਤੀ ਚੌਲ 
ਹੀ ਬਣ ਜਾਣ। 
ਲੌਣ £ ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ = ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਬਨਸਪਤੀ ਦਾ ਸੋਲਾਂ ਮਣ ਭਾਰ ਸੀ। ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਬਨਸਪਤੀ 
ਦਾ ੧੨ ਮਣ ਭਾਰ ਸੀ। ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਬਨਸਪਤੀ ਦਾ ੮ ਮਣ ਭਾਰ ਸੀ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਬਨਸਪਤੀ 
ਦਾ ੪ ਮਣ ਭਾਰ ਹੈ। ੩੨੬੦ ਤੋਲੇ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ ਜਿਵੇਂ 
ਅੰਬ, ਅਨਾਰ, ਸੈਗਤਰਾ, ਅਮਰੂਦ ਆਦਿ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਪੱਤੇ ੩੨੬੦ ਤੋਲੇ ਦੇ 
ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਭਾਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਤਲਬ ੧੬ ਸੇਰ ਕੱਚਾ ਪੱਕਾ ਮਣ ਹੈ। ੧੮ ਭਾਰ 
ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਤੋਲੀ ਗਿਣੀ ਮਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ, ਫਿਰਦੇ ਰਖੀਅਹਿ; ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥ 
ਚੰਦ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਹਾਂ ਫਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੀਅਹਿ = ਰੱਖ ਲਈਏ 
ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਲਈਏ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚਲਾਏਮਾਨ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਜੇਕਰ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ 0 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 


੧. ਇਕ ਕਿਸਮ ਦਾ ਘਾਹ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਂਝੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਾਂਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ( 
੨. ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਵਲ ਜੋ ਕੱਚੇ ਹੀ ਗਰਮ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਫੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰੱ 


ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧85 (੭੧੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੀ ਤੂੰਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੨॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੈ । ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਣ ਵੱਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਡਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾ ਲੱਥੇ । ਹਰ ਵਕਤ ਚਾਅ ਬਣਿਆ 
0 ਹੀ ਰਹੇ ॥੨॥ 


ਮ: ੧॥ ਜੇ ਦੇਹੈ ਦੁਖੁ ਲਾਈਐ; ਪਾਪ ਗਰਹ ਦੁਇ ਰਾਹੁ ॥ 

ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਚਾਹੀਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੁ = ਰੋਗ ਲਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਐਸੇ ਗਰਹ = ਗਰਸ 
ਲਈਏ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਨੇ ਚੰਦਰਮਾ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਗੁਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ 
ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਹ ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਦੋਨਾਂ 
ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਗ੍ਰਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪ ਚੌਬੇੜ ਦੇਈਏ । 

ਰਤੁ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ, ਸਿਰੈ ਉਪਰਿ ਰਖੀਅਹਿ; ਏਵੈ ਜਾਪੈ ਭਾਉ ॥ 

ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਾਂ ਉਪਰ ਚੌਰ ਝੁਲਾਉਣ 
ਦੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਈਏ । ਸਾਡਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ 
ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕੱਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 

ਭੀ, ਤੂਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਫਿਰ ਭੀ = ਵੀ ਬਹੁੜੋ, ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਜੱਸ ਆਖਣ ਵੱਲੋਂ ਚਾਉ = 

ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਵਿਰਤ ਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਲਹੇ ਨਾ ॥੩॥ 


ਮ: ੧॥ ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਕਪੜੁ ਹੋਵੈ; ਖਾਣਾ ਹੋਵੈ ਵਾਉ ॥ 
(ਅੱਗੀ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਅੱਗ ਦੇ ਵਸਤਰ 
ਪਹਿਨ ਲਈਏ ਜਾਂ ਫਿਰ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਵਸਤਰ ਪਹਿਨ ਲਈਏ ਅਤੇ ਸਰਦੀਆਂ ਵਿਚ ਜਲ 
ਧਾਰੇ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤਰ ਪਹਿਨ ਲਈਏ। ਸਾਡਾ ਖਾਣਾ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਹੀ ਹੋਵੇ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪਾਲਾ = ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਅੱਗ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਅੱਗ ਸੇਕਣੀ, ਅੱਗ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਗਰਮ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨਣੇ ਤੇ ਅਗੀ = ਗਰਮੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਠੰਢੀ ਹਵਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗਰਮੀ ਨੂੰ 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬਰਫ਼ਾਨੀ ਪਹਾੜੀ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਈਏ। ਸਾਡਾ ਖਾਣਾ ਹਵਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਅੱਗ 
ਨੂੰ ਗਰਮੀ ਵਿਚ ਕੱਪੜੇ ਵਾਂਗ ਪਹਿਨ ਲਈਏ ਤੇ ਪਾਲੇ ਨੂੰ ਸਰਦੀ ਵਿਚ ਜਲਧਾਰੇ ਵਾਂਗ ਪਹਿਨ ਲਈਏ। 
ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ। (ਗਰਮੀ ਅਤੇ ਸਰਦੀ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਨ ਰਹੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਤਿਕਸ਼ਾ 
ਬਿਰਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 


ਸੁਰਗੈ ਦੀਆ, ਮੋਹਣੀਆ ਇਸਤਰੀਆ ਹੋਵਨਿ; ਨਾਨਕ ਸਭੋ ਜਾਉ ॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ %: ੧, ਅੰਗ ੧5੨ 

4 ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਸਦਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਘਰ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ ਜਾਣ, ਅਸੀਂ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਇਹ ਸਭੋ = ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜਾਉ = ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੇਤ 

0 ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਗੱਲ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ 

£ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਸਿੱਧ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਜੋਗੀ ਜਨ ਵੀ ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ ਆਦਿ ਇਹ 

ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਵ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਹੁਣ ਆਪਣਾ ਆਸ਼ਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 

ਭੀ, ਤੂਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੪॥ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਾਲਾਹੁਣੇ 

ਯੋਗ ਹੈਂ ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਣ ਵੱਲੋਂ ਸਾਡਾ ਚਾਉ = ਚਾਅ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਲੱਥੇ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਪਿਆਰ ਹੈ ॥੪॥ 


ਪਵੜੀ ॥ ਬਦਫੈਲੀ ਗੈਬਾਨਾ; ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ ਉਹ ਬਦਫੈਲੀ = ਕੁਕਰਮੀ 
ਗੈਬਾਨਾ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ। 
ਸੋ ਕਹੀਐ ਦੇਵਾਨਾ; ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਈ = ਪਛਾਣਦਾ ਸੋ = ਉਹ ਦੇਵਾਨਾ = ਮਸਤਾਨਾ ਜਾਂ 
ਕਮਲਾ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਕਲਹਿ ਬੁਰੀ ਸੈਸਾਰਿ; ਵਾਦੇ ਖਪੀਐ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਲਹਿ = ਲੜਾਈ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕ ਵਾਦੇ = ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕਰਕੇ ਇੰਜ 
ਹੀ ਖਪੀਐ = ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਦੇ = ਝਗੜੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਖਪੀਐ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਲਪਨਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬੁਰੀ ਸ਼ੈਅ ਹੈ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 


ਹੋਣ ਦਿੰਦੀ । 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਰਿ; ਭਰਮੇ ਪਚੀਐ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਵੇਕਾਰਿ = ਖੋਟੀਆਂ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ 

ਹਨ, ਇਹ ਜੀਵ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਚੀਐ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਇਕੁ ਜਾਣੈ; ਸੋਈ ਸਿਝਸੀ ॥ 

ਆਸਤਕ ਅਤੇ ਨਾਸਤਕ, ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਇਹ ਦੋ ਰਾਹ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਰਸਤਿਆਂ 
ਵਿਚ ਆਸਤਕ, ਗੁਰਮੁਖਤਾਂਈ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਿਝਸੀ = ਮੁਕਤ 
ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਦੋ ਰਸਤੇ ਹਨ ਪਰ ਜੋ ਦੋਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਉਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਕੁਫਰ ਗੋਅ, ਕੁਫਰਾਣੈ; ਪਇਆ ਦਝਸੀ ॥ 


੮੨ ਗੀ ੮. ੨੩ ੨੦ ੨੦ ਸਿਘ ੨੦ 
ਜੋ ਕੁਫਰ = ਝੂਠ ਗੋਅ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਕੁਫਰਾਣੈ (ਕੁਫਰ ਆਣੈ) ਕੁਫਰ = ਝੂਠ ਦੇ ਆਣੈ = 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧5੨ (੭੧੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਘਰ ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਦਝਸੀ = ਸੜਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਐਸੇ ਜੀਵ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੜਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੜਦੇ ਰਹਿਣਗੇ। 
। ਊ 
ਸਭ ਦੁਨੀਆ, ਸੁਬਹਾਨੁ; ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੁਬਹਾਨੁ = ਹੈਰਾਨਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਸੁਬਹਾਨੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਜੇਕਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੀ ਸੁਬਹਾਨੁ = ਸੈਦਰ ਭਾਵ ਉਸਤਤੀ 
ਯੋਗ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
[ ਊ 
ਸਿਝੇ ਦਰਿ ਦੀਵਾਨਿ; ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੯॥ 
ਆਪਾ ਭਾਵ ਨੂੰ ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੀਵਾਨਿ = ਕਚਿਹਰੀ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ 
ਵਿਚ ਸਿਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਾ ਭਾਵ ਗੁਆ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾਨ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕਰਕੇ 
ਦਰ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦੀਵਾਨਿ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਸਿਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 
ਮ: ੧ ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ 
ਜੀ! ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਕੌਣ ਹਨ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੋ ਜੀਵਿਆ; ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ; ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਤੱਤਪਦ 
ਦਾ ਲੱਖਯ ਅਰਥ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜੇ ਜੀਵੈ; ਪਤਿ ਲਥੀ ਜਾਇ ॥ ਸਭੁ ਹਰਾਮੁ; ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਖਾਇ ॥ 


ਜੇ ਜੀਵ ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਕਰਕੇ 
ਲਥੀ ਜਾਇ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣਾ ਜੀਵ ਦੇਖਣ ਮਾਤਰ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭੂ = ਸਾਰਾ ਹਰਾਮੁ = ਨਖਿੱਧ ਹੀ ਹੈ। 
ਰਾਜਿ ਰੋਗੁ; ਮਾਲਿ ਰੋਗੁ ॥ ਰੰਗਿ ਰਤਾ; ਨਚੈ ਨੰਗੁ ॥ ਰ 
ਕੋਈ ਰਾਜ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ, ਕੋਈ ਮਾਲਿ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਗਊਆਂ, ਮੱਝਾਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। $ 
ਕੋਈ ਨੰਗੁ = ਬੇਸ਼ਰਮ ਹੋ ਕੇ ਨੱਚ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੰਗੇ ਨੱਚਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਵਸਤਰਹੀਣ ਹੋ ਕੇ ਨੱਚਦੇ ਹਨ, । 
ਆ 
ਸ ਕ ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਵਾਰ ਆਡ ਕਾ %: 5, ਅਗ ੧55 


ਨਾਨਕ; ਠਗਿਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥ 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਪਤਿ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ 
ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਠਾ = ਲੂਟਾ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਵਿਣੁ 
ਨਾਵੈ = ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਗਿਆ ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥" 
ਕਿਆ ਖਾਧੈ; ਕਿਆ ਪੈਧੈ ਹੋਇ॥ ਜਾ ਮਨਿ ਨਾਹੀ; ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 


%> <੪੩੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ, ਸੋਹਣੇ ਵਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪੈਧੈ= ਪਹਿਨਣ 
ਕਰਕੇ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ? ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਨਾਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਵੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਕਿਆ ਮੇਵਾ, ਕਿਆ ਘਿਉ ਗੁੜ ਮਿਠਾ; ਕਿਆ ਮੈਦਾ ਕਿਆ ਮਾਸੁ ॥ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਮੇਵਾ = ਸੁੱਕੇ ਫਲ, ਕਿਆ = ਕੀ ਘਿਉ = ਘੀ, ਗੁੜ ਹੋਰ ਮਿਠਾ = ਮਿਠਾਸ ਵਾਲਾ 
ਪਦਾਰਥ, ਕਿਆ = ਕੀ ਮੈਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਮਾਸ ਹੈ। 


ਕਿਆ ਕਪੜ, ਕਿਆ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ; ਕੀਜਹਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ॥ 


ਕਿਆ = ਕੀ ਸੋਹਣੇ ਕਪੜ = ਬਸਤਰ, ਕਿਆ = ਕੀ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਆਰਾਮਦਾਇਕ 
ਸੇਜਾ ਹੈ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ਕੀਜਹਿ = ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਚੋਜ ਕੀਤੇ ਜਾਣ 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਦਾ ਕੇਵਲ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਦੇ ਮਨੋਰਥ 
ਨਾਲ ਸੇਜਾ ਵਰਤਣਾ, ਦੂਸਰੀ ਸ਼ੌਕੀਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੇਜਾਂ ਦਾ ਵਰਤਣਾ, ਉਸ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਲੋੜ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤਨ ਢੱਕਣ ਲਈ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦਾ ਵਰਤਣਾ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਖੰਡਨ ਨਹੀਂ । ਪੇਟ ਭਰਨ ਦੇ ਮਨੋਰਥ 
ਨਾਲ ਮੈਦਾ = ਅੰਨ ਦੀ ਬਣੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਲੈਣੀ ਇਹ ਵਿਵਰਜਿਤ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ 
ਤਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜੋ ਸਿਹਤ ਲਈ ਵੀ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 
ਸਭ ਅਸਫਲ ਹਨ। ਪਰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਖਾਣੇ ਸਫਲੇ ਹਨ । 

ਕਿਆ ਲਸਕਰ, ਕਿਆ ਨੇਬ ਖਵਾਸੀ; ਆਵੈ ਮਹਲੀ ਵਾਸੁ ॥ 

ਹਕੂਮਤਾਂ ਦਾ ਸਾਜੋ ਸਮਾਨ ਲਸਕਰ = ਫੌਜ਼ਾਂ ਆਦਿ ਕਿਆ =ਕੀ ਹਨ, ਨੋਬ = ਚੋਬਦਾਰ 
ਖਵਾਸੀ = ਚੌਰਬਰਦਾਰ ਆਦਿ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਨ ਅਤੇ ਮਹਲੀ = ਮਹਲਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਵਾਸੁ = ਵਸਣਾ 
ਤਾਂ ਕੀ ਹੈ ? ( 


੧. ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ (| 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਣ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਦੇਣੇ, ਫੇਰ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ 
ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਭੇਜ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਅੱਠਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹੋ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ 


॥ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧85 (੭੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ; ਸਭੇ ਟੋਲ ਵਿਣਾਸੁ ॥੨॥ 

ਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਟੋਲ = ਪਦਾਰਥ 

ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਵੜੀ॥ ਜਾਤੀ ਦੈ ਕਿਆ ਹਥਿ; ਸਚੁ ਪਰਖੀਐ ॥ 
(ਪਰੱਖੀਐ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਨੀਵੀਂ ਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ = ਜਾਤ ਦੈ = ਦੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੱਥ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੱਚ ਦੀ ਪਰਖੀਐ = ਪਰਖਣਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ 
ਛੁਡਵਾ ਸਕਦੀ । ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਜਾਤ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । ਅੱਗੇ ਤਾਂ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਰਖਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਬਾਰੇ ਸ਼ੈਕਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਰਬਾਬੀ ਕਿਸ ਜਾਤ ਦਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਲਈ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਤੀ ਦੇ ਕੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ ? ਭਾਵ ਜਾਤ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਕੇਵਲ ਸੱਚ ਦੀ ਹੀ ਪਰਖ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸੱਚ ਦੀ 
ਪਰਖ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਦੀ : ਮਰਦਾਨਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਾਨਪੁਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ 
ਮਹਾਨ ਤਪੱਸਵੀ ਸੀ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ । ਸਰਦੀ 
ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਮੂਨੀਆ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਤਪੱਸਵੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਹਿਤੂ ਨੇ ਨਮੂਨੀਆ ਉਤਾਰਨ 
ਲਈ ਮੁਖ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਨਮੂਨੀਆ ਉਤਾਰਨ ਦੀ ਦਵਾਈ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਛੁੱਟ ਗਏ । ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਜਿਹੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਹੋਇਆ, ਜਿਥੇ 
ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਦੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਪਿਛਲੀ ਤਪੱਸਿਆ ਦਾ ਫਲ ਸਰੂਪ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਲਿਆ। 
ਖੇਡਦਿਆਂ ਕੁਵੇਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਂ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ “ਵੇ ਮਰ ਜਾਣਿਆ” ਤੂੰ ਕਿਥੇ ਹੈਂ ? ਬਾਲ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਿਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮਰ 
ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਰ ਕੇ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਮਰਜਾਣਾ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ ਇਸ ਦੇ ਕੇਸ ਨਹੀਂ 
ਕੱਟਣੇ, ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਮਾੜੇ ਖਾਣੇ ਨਹੀਂ ਦੇਣੇ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮਰਜਾਣਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰੱਖਾਂਗੇ। ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ-ਯਾਤਰਾ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਡਾ ਸਾਥੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਨਿਭਾਏਗਾ। ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਇਸ ਦੇ ਸੱਚ 
ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਕਿਹਾ ਮਰ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ “ਮਰਦਾ ਨਾ”। ਇਹ ਬਚਪਨ 
ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਰੇਗਾ। ਆਪਣੀ ਪੂਰੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ (ਨਗੀਂ ਆ: ੬, ਅੰਗਾ ੭੩੩) 
ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ ( 
ਜਿਨ੍ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬੯) 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧55 


ਹੋਵੈ ਹਥਿ; ਮਰੀਐ ਚਖੀਐ ॥ 
(ਚਖੀਐ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜੇਕਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਹੁਰਾ = ਸੇਖੀਆ ਫੜਿਆ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਜੇਕਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਚਖੀਐ = ਖਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਮਰੀਐ = ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। 
ਜੇਕਰ ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਹੁਰਾ ਖਾਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦਾ ਦੁੱਖ ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ”। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਥਵਾ ਜਾਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਹੱਥ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? ਸੱਚ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੇਕਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਹੁਰਾ = ਸੈਖੀਆ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੈੜਾ ਨਹੀਂ ਪਰ ਜੇਕਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੈਖੀਆ ਚੱਖ ਲਈਏ ਤਾਂ ਆਂਤਮਿਕ ਮੌਤ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਕੀ ਸਿਰ ਕਾਰ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜਾਣੀਐ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਿਰਕਾਰ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) 
ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਹੁਕਮ ਰੁਪੀ ਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ 


ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਸਿਰਕਾਰ = ਹਕੂਮਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਸਿਰਕਾਰ = ਰਈਅਤ (ਪਰਜਾ) ਹੈ। 
ਜੋ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਐ 
ਮੰਨੇ ਸਿਰਦਾਰ; ਦਰਿ ਦੀਬਾਣੀਐ ॥ 
ਜੋ ਸਿਰਦਾਰ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੀਬਾਣੀਐ = ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 


ਦੀਬਾਣ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ ₹ 
ਫੁਰਮਾਨੀ ਹੈ ਕਾਰ; ਖਸਮਿ ਪਠਾਇਆ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਉਤੇ ਚੜਾਈ 
ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਯੁੱਧ ਨੂੰ ਚੜਨ ਦੀ ਕਾਰ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਇਕ ਹੈ = ਘੋੜ 
ਸਵਾਰ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਨਗਾਰਚੀ ਕੌਲ ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਯੁੱਧ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰਨ ਦਾ ਨਗਾਰਾ 


ਵਜਾ ਦੇਵੇ । 
ਤਬਲਬਾਜ ਬੀਚਾਰ; ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
(ਤਬਲ-ਬਾਜ ਖੋਲੋ ) 
ਫੇਰ ਤਬਲਬਾਜ = ਨਗਾਰਚੀ ਬੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਨਗਾਰੇ ਦਾ ਧੈਂਸਾ ਵਜਾ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫੌਜ਼ ਨੇ ਫਲਾਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਚੜਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਵੋ । 
ਇਕਿ ਹੋਏ ਅਸਵਾਰ; ਇਕਨਾ ਸਾਖਤੀ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਸੂਰਮੇ ਘੋੜਿਆ ਉੱਪਰ ਕਾਠੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਸਸਤ੍ਹ ਬਸਤਰ ਸਜਾ ਕੇ ਜੈਗ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ । 


੧. ਜਾਤਿ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਕੋਈ ॥ ਮਰ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਹੋਈ ॥੧॥ (ਭੈਰਉ ਮ: ੜੇ, ਅੰਗ ੧੧੨੭) (0 
ਮਾ ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕੀ ੭: 3, ਅੰਗ ੧82 (੭੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੀ ਤਿਆਰ ਬਰ ਤਿਆਰ ਖੜ੍ਹੇ ਹੈਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣਨ ਸਾਰ ਹੀ ਘੋੜਿਆਂ ਉੱਪਰ ਅਸਵਾਰ 

ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਕਨਾ = ਕਈ ਦੁਮਚੀ, ਜੀਨ ਆਦਿ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਸਾਖਤੀ = ਤਿਆਰੀ 
0 ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ; ਇਕਨਾ ਤਾਖਤੀ ॥੧੦॥ 
(ਬੱਧੇ ਬੋਲੋ) 
ਇਕਨੀ = ਇਕਨਾ ਨੇ ਰਸਤ ਬਸਤ, ਪਾਣੀ, ਬਿਸਤਰੇ ਆਦਿ ਦੇ ਭਾਰ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਏ, ਇਕਨਾ = 
ਕਈ ਜੋ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਤਿਆਰ ਬਰ ਤਿਆਰ ਸਨ ਉਹ ਘੋੜੇ ਤਾਖਤੀ = ਦੌੜਾ ਕੇ ਰਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਚਲੇ 
ਗਏ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋਏ ਸਨ ਉਹ ਰਣਭੂਮੀ ਵਿਚ ਤਾਖਤੀ = ਪਹੁੰਚ ਗਏ ॥੧੦॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫੁਰਮਾਨੀ ਹੈ ਕਾਰ; ਖਸਮਿ ਪਠਾਇਆ ॥ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਵੇਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕ ਰਿਸ਼ੀ 
ਮੁਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਗਾਰਚੀਆਂ ਪਾਸ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। 
ਤਬਲਬਾਜ ਬੀਚਾਰ; ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਬਿਆਸ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਤਬਲਬਾਜ = ਨਗਾਰਚੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਖਟ ਸਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਰੂਪੀ ਨਗਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਫੌਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਕਰੋ। 
ਇਕਿ ਹੋਏ ਅਸਵਾਰ; ਇਕਨਾ ਸਾਖਤੀ ॥ 
ਇਕ ਤਾਂ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਘੋੜਿਆਂ ਉਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਵੈਰਾਗ 
ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਾਖਤੀ = ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ; ਇਕਨਾ ਤਾਖਤੀ ॥੧੦॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਤਿਆਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨੀ = ਇਕਨਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਭਾਰ ਬੈਨ੍ਹ ਲਏ, ਇਕ ਜਿਹੜੇ ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਇਕ ਤਾਂ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਕਰਨ ਰੂਪ, ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਤਾਖਤੀ = ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਬਧੇ ਭਾਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮੀ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਪਏ, ਸਾਖਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੁਵਨ ਵਾਲੇ ਮੰਨਣ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਪਏ, ਅਸਵਾਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਤਾਖਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ। 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਵਾਰ ਆ ਕਾ %: 5, ਅੰਗ ੧82 
ਤਬਲਬਾਜ ਬੀਚਾਰ; ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਤਬਲਬਾਜ = ਨਗਾਰਚੀਆਂ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਨਗਾਰਾ ਵਜਾ ਕੇ 
0 ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਹੋਏ ਅਸਵਾਰ; ਇਕਨਾ ਸਾਖਤੀ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈਆਂ ਨੇ ਜੋ ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰੇ ਦਮਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਹ 
ਤਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਗਏ, ਇਕ ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਨਗਾਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਸਾਧਨ 
ਕਰਨ ਦੀ ਸਾਖਤੀ = ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ; ਇਕਨਾ ਤਾਖਤੀ ॥੧੦॥ 
ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਾਗ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਕਮ ਸੁਣ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਭਾਵ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈ 
ਜਿਹੜੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਰੁਪ ਘੋੜਿਆਂ 'ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਸਨ, ਉਹ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਰੂਪ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਸਲਕੁ ਸਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਕੁਝ ਜਿਮੀਂਦਾਰ ਆਏ 
ਅਤੇ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਸਮਝ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਖੇਤੀ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ 
ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਜਾ ਪਕਾ ਤਾ ਕਟਿਆ; ਰਹੀ ਸੁ ਪਲਰਿ ਵਾੜਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਦ ਕਣਕ ਦਾ ਹਰਾ ਸਬਜ ਲਹਿ ਲਹਾਉਂਦਾ ਖੇਤ ਪਕਾ = ਪੱਕ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦ ਲਾਵਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਦਾੜੀਆ ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਕਟਿਆ = ਵੱਢ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਫੇਰ ਪਿਛੇ ਇਕੱਲੀ ਪਲਰਿ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਵਾੜਿ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਣੁ ਕੀਸਾਰਾ ਚਿਥਿਆ; ਕਣੁ ਲਇਆ ਤਨੁ ਝਾੜਿ ॥ 
ਫਿਰ ਕੀਸਾਰਾ = ਕਸੀਰਾਂ ਦੇ ਸਣੁ = ਸਹਿਤ ਹੀ ਅਨਾਜ ਚਿਥਿਆ = ਗਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਕਣੁ = 
ਦਾਣਿਆਂ ਕਣਕ ਨੂੰ ਤੂੜੀ ਤਨੁ = ਨਾਲੋਂ ਝਾੜ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾੜ ਦੇ ਤਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਦਾਣੇ ਝਾੜ ਕੇ ਕੱਢ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਇ ਪੁੜ ਚਕੀ ਜੋੜਿ ਕੈ; ਪੀਸਣ ਆਇ ਬਹਿਠੁ ॥ 
(ਬਹਿੱਠ ਬੋਲੋ) 
ਫਿਰ ਚੱਕੀ ਦੇ ਦੁਇ = ਦੋਨੈ ਪੁੜ ਜੋੜ ਕੇ ਦਾਣਿਆਂ ਦੇ ਪੀਸਣ = ਪੀਹਣ ਵਾਲੇ ਆ ਕੇ ਬਹਿਠੁ = ਬੈਠ ਮ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਦਰਿ ਰਹੇ, ਸੁ ਉਬਰੇ; ਨਾਨਕ ਅਜਬੁ ਡਿਨੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਅਜਬੁ = ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਡਿਠੁ = ਦੇਖੀਦੀ ਹੈ 


॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $55-585 (੭੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜੋ ਦਾਣੇ ਪੁੜਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤਾਂ ਪੀਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦਰਿ = ਚੱਕੀ ਦੀ 


ਕਿੱਲੀ ਵਿਚਕਾਰ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਸੁ = ਉਹ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ 
ਜਾ ਪਕਾ ਤਾ ਕਟਿਆ; ਰਹੀ ਸੁ ਪਲਰਿ ਵਾੜਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪੱਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਮ ਰੂਪ ਲਾਵਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਰੋਗਾਂ (ਮੌਤ) ਰੂਪ ਦਾਤਰੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਫੇਰ ਬਾਕੀ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਪਲਰਿ = ਖਾਲੀ ਵਾੜ 
ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਬੋਧੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਕਰਨ ਰੁਪ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਫੇਰ (ਮ੍ਰਿਤਕ ਸਰੀਰ) 
ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਘੇਰਾ ਘੱਤਣੇ ਰੂਪ ਖਾਲੀ ਵਾੜ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਣੁ ਕੀਸਾਰਾ ਚਿਥਿਆ; ਕਣੁ ਲਇਆ ਤਨੁ ਝਾੜਿ ॥ 
ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਣ = ਸਮੇਤ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਕੀਸਾਰਾ = ਕਸੀਰਾਂ ਦੇ ਜਮਾਂ ਚਿਥਿਆ = ਗਾਹ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਣੁ = ਅਨਾਜ ਨੂੰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤੂੜੀ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਝਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਇ ਪੁੜ ਚਕੀ ਜੋੜਿ ਕੈ; ਪੀਸਣ ਆਇ ਬਹਿਨੁ ॥ 
ਫੇਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਜਾ ਅਤੇ ਕੁਦਰਤ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋ ਪੁੜਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਜੋੜ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਪੀਸਣ ਭਾਵ ਸਜਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਬਹਿਠੁ = ਬੈਠਦਾ ਹੈ 


ਵਾ: ਜ਼ਮੀਨ ਅਤੇ ਆਸਮਾਨ ਰੂਪ ਦੋ ਪੁੜ ਹਨ ਇਸ ਵਿਚ ਜਮ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਜੋੜ ਕੇ ਜੀਵ ਤਾਈਂ 
ਪੀਸਣ ਭਾਵ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਦਰਿ ਰਹੇ, ਸੁ ਉਬਰੇ; ਨਾਨਕ ਅਜਬੁ ਡਿਠੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਡਿਨੁ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ 

ਦੀ ਦਰ ਰੂਪੀ ਕਿੱਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ= ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੋ ਪੁੜਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪੀਸੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਦਾਣਿਆਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਰੂਪ 
ਕਿੱਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲੱਗ ਗਈ ਭਾਵ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਬਾਕੀ 
ਦੇ ਪੀਸੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਪਗ ਪ੍ਰੇਮ ਸੋ ਕੀਲਕਾ, ਮਨ ਦਾਨੋ ਢਿਗ ਕੀਨ ॥ 

ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਪੱਟ ਭਿਟਤ ਹੈ, ਰਾਖੇਂਗੇ ਲਖ ਦੀਨ ॥ /ਇਤਿਹਾਸਕਾ ਪਰਮਾਣ/ 


[ਅੰਗ ੧੪੩] 
ਮ:.੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜਿਥੇ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਤੋਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦੀਆਂ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਪੁਆਧੀਆ ਜੱਟ ਜੋ ਪੁਆਧ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਮਾਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧5= 
ਨੌਟ “ ਪੁਆਧ ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਰੋਪੜ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ, ਪਟਿਆਲਾ ਅਤੇ ਰਾਜਪੁਰੇ ਤੋਂ ਅੰਬਾਲੇ ਤੱਕ ਦੱਖਣ 
ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ ਤਕਰੀਬਨ ਪੁਆਧ ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਵੇਖੁ ਜਿ ਮਿਠਾ ਕਟਿਆ; ਕਟਿ ਕੁਟਿ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਜਿ = ਜਿਸ ਵਕਤ ਮਿਠਾ = ਕਮਾਦ (ਰੀਨਾ) ਰਸ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਟਿਆ = ਕੱਟ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਟਿ ਕੁਟਿ = ਛਾਂਗ ਛੂੰਗ ਕੇ ਰੱਸੀ ਆਦਿ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਕੇ ਭਰੀਆਂ ਵਿਚ ਬਧਾ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਗੈਢਾ ਕੁੱਟ ਕੇ ਬੰਨ੍ਹ ਪਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਊੂ, [4 [ ₹ ਘਾ 
ਖੁੰਢਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੇ; ਦੇਨਿ ਸੁ ਮਲ ਸਜਾਇ ॥ 
(ਮੱਲ ਬੋਲੋ) 
ਫਿਰ ਕਮਾਦ ਨੂੰ ਖੁੰਢਾ = ਵੇਲਣਿਆਂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਕਮਾਦ ਵੇਲਣੇ ਵਾਲੇ ਮਲ = ਪਹਿਲਵਾਨ ਸੁ = ਉਸ 
ਗੰਨੇ ਨੂੰ ਪੀੜਨ ਦੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਨਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੇਲਣੇ ਕਾਠ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ) 
ਵੈ ੫ ਤੈ 
ਰਸੁ ਕਸੁ ਟਟਰਿ ਪਾਈਐ; ਤਪੇ ਤੈ ਵਿਲਲਾਇ ॥ 
(ਟੱਟਰਿ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਫਿਰ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਕਸੁ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਟਟਰਿ = ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਰਸ 
ਤਪੈ = ਤਪਦਾ ਤੈ = ਅਤੇ ਵਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਲੌਣ : ਧੌਲਪੁਰ (ਰਾਜਸਥਾਨ) ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 
ਕੜਾਹੇ ਨੂੰ ਟੱਟਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
€ਲ%_ ਦਲ ਵੈ [ ੧ 
ਭੀ ਸੋ ਫੋਗੁ ਸਮਾਲੀਐ; ਦਿਚੇ ਅਗਿ ਜਾਲਾਇ ॥ 
ਭੀ = ਫਿਰ ਸੋ = ਉਹ ਗੀਨੇ ਦੇ ਫੋਗੁ = ਪੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਇਲਾਕਿਆਂ 
ਵਿਚ ਰਸ ਕੱਢਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਹੜਾ ਫੋਗ ਬੱਚਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਈ ਥਾਂ 'ਤੇ ਗੁਲਰਾ ਵੀ ਅਤੇ ਤੱਥੇ, 
ਪੱਛੀਆਂ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਾਲਾਇ = ਜਲਾ ਦਿਚੈ = ਦੇਈਦਾ ਹੈ। 
[ ਦੇ ਵਖ ਪ੍ਰ [ 
ਨਾਨਕ ਮਿਠੇ ਪਤਰੀਐ; ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥੨॥ 
(ਖੱਤਰੀਐ ਨਹੀ ਕਰਨਾ) 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਲੋਕਾ = ਪੁਰਖੋ! ਆ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ 
ਮਿਠਾ = ਰੈਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਕੈਸੀ ਪਤਰੀਐ = ਇੱਜ਼ਤ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੂਸਰਾ (ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ) 
ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਦੇ ਵਿਚ ਗੀਨੇ ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਰੀਨੇ ਵਰਗੀ ਹੀ ਹੈ। 
ਵੇਖੁ ਜਿ ਮਿਠਾ ਕਟਿਆ; ਕਟਿ ਕੁਟਿ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਸੀ, ਕੋਈ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ # 5, ਅੰਗ 585 (੭੨੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਗ ਨੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਨਾਲੋਂ ਕੱਟਿਆ ਭਾਵ ਵਿਛੋੜ ਕਰਕੇ ਮੰਜੀ ਉੱਤੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਟਿ = ਲੱਕ, ਕੁਟਿ = ਕੁੱਬਾ ਹੋ ਗਿਆ 
0 ਤਦ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਨੇ ਸੈਗਲ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਤੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਤੋਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਸਥੂਲ 
ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਥਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਜਮਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਤੋਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕੁੱਟ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਧਰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨੇ ਅਰਥੀ `ਤੇ ਬੰਨ੍ਹ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। 
ਖੁੰਢਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿਕੈ; ਦੇਨਿ ਸੁ ਮਲ ਸਜਾਇ ॥ 
ਫਿਰ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖੁੰਢਾ = ਵੇਲਣਿਆ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪ ਮਲ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਜ਼ਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੨੮) 
ਰਸੁ ਕਸੁ ਟਟਰਿ ਪਾਈਐ; ਤਪੈ ਤੈ ਵਿਲਲਾਇ ॥ 
ਫਿਰ ਰਸੁ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸੁ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪ ਟਟਰਿ = ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ 
ਜਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਗਨੀ ਵਾ: ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਤਪੈ = ਤਪਦਾ ਤੈ = ਅਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੀ ਸੋ ਫੋਗੁ ਸਮਾਲੀਐ; ਦਿਚੈ ਅਗਿ ਜਾਲਾਇ ॥ 
ਇੱਧਰ ਭੀ = ਫੇਰ ਜੋ ਫੋਗੁ = ਪੱਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ 
ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਚਿਖਾ ਉਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਅੱਗ ਨਾਲ ਜਾਲਾਇ = ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਮਿਠੈ ਪਤਰੀਐ; ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕਾ = ਪੁਰਖੋ! ਆ ਕੇ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ 
ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਸੀ, ਤੇ ਪਤਰੀਐ = ਪੋਤਿਆਂ, ਪੜਪੋਤਿਆ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਐਸੀ ਪਤਰੀਐ = ਇੱਜ਼ਤ-ਪਤ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਪਵੜੀ ॥ ਇਕਨਾ ਮਰਣੁ ਨ ਚਿਤਿ; ਆਸ ਘਣੇਰਿਆ ॥ 
ਇਕਨਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਚਿੱਤ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਐਸਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮਰਨਾ 
ਹੀ ਨਹੀਂ, ਲੋਕ ਹੀ ਮਰਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਘਣੇਰਿਆ = ਬਹੁਤੀ ਆਸ ਜੀਵਨ ਦੀ ਹੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦੀ ਘਣੇਰਿਆ = ਬਹੁਤੀ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਨਿਤ; ਕਿਸੈ ਨ ਕੇਰਿਆ ॥ 
ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਾਲ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਮਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੇਰਿਆ = ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਗੁਰ ਪੀਰ ਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੀਜ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਵਿਚ ਕਦੇ ਕੇਰਿਆ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ $5= 


ਚ ਪਖ 
ਜਮਰਾਜੇ ਨਿਤ ਨਿਤ; ਮਨਮੁਖ ਹੇਰਿਆ ॥ 
ਪਰ ਜਮਰਾਜੈ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਐਸੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹੇਰਿਆ = ਤੱਕਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮਰ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੇਰਿਆ = ਦੇਖਣਾ 
੯) ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਲੂਣ ਹਾਰਾਮ; ਕਿਆ ਨ ਜਾਣਿਆ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਲੂਣ = ਨਮਕ ਹਾਰਾਮ = ਹਰਾਮੀ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਉਪਕਾਰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਧੇ ਕਰਨਿ ਸਲਾਮ; ਖਸਮ ਨ ਭਾਣਿਆ ॥ 
ਦੁੱਖ ਦੇ ਬਧੇ ਹੋਏ ਸਲਾਮਾਂ ਵੀ ਕਰਨ ਤਾਂ ਵੀ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ; ਸਾਹਿਬ ਭਾਵਸੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਕਰਸਨਿ ਤਖਤਿ ਸਲਾਮੁ; ਲਿਖਿਆ ਪਾਵਸੀ ॥੧੧॥ 


੮੨ .=, 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਸੀ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤੇ `ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਸਨਿ = ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਮ: ੧ ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੇਵੜਿਆ ਦੇ ਮੁਨਾਫਿਕ ਦੇਸ਼ ਪਹੁੰਚੇ, 
ਉਥੋਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸਰੇਵੜੇ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ। ਉਸ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੋਕਾ ਪੈ ਗਿਆ। ਸਰੇਵੜਿਆਂ 
ਦੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬੜਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਈ। ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਵਰਖਾ ਪੈ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸੋਕਾ ਦੁਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਕਿ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸੁੱਖੀ ਹੋ ਜਾਣ । ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਖਾ ਕਿਵੇਂ ਪੈਂਦੀ ਸੀ ? ਤਾਂ ਉਸ ਸ਼ਰਧਾਲੁ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੇਵੜਾ 
ਜੰਤਰਾਂ, ਮੰਤਰਾਂ ਨਾਲ ਮੀਂਹ ਪੁਆ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਜੈਤਰ ਮੰਤਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕੰਮ ਕਰਦੇ। 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ। ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਫ਼ਸਲਾਂ 'ਤੇ ਹੀ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫ਼ਸਲ 
ਵਰਖਾ “ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੈਤਰਾਂ ਮੰਤਰਾਂ ਅਤੇ ਪਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਰਾਹ ਛੱਡ ਕੇ 
ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੋ । ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੁਦਰਤ ੧ 
ਰਾਹੀਂ ਜਾਣੋ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੁਦਰਤ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੁਦਰਤ ਮੈਂ' ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਕੁਝ ਕੁ ਦਾਣੇ ਲਿਆ ਕੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਬੀਜ ਦੇਵੋ। ਇਹ ਜਲਦੀ ਮ 
ਜਲਦੀ ਗਿਆ ਤੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਦਾਣੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਬਲਦਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਬੀਜਣ ਤੁਰਿਆ ਤਾਂ ਸੱਥ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੂੰ ਮੁਰਖਤਾਈ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਜਿਹੜੇ ਦਾਣੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ 


॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % ੧, ਅੰਗ 5੧85 (੭੨੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ । ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਦਾਣੇ ਲੈ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਾਹ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕਰ। ਉਸ ਨੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ 
0) ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੱਲ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਵੇਖੀਂ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਆ ਕੇ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ 
ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਖੇਤੀ ਉੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਖੇਤੀ ਹਰੀ ਭਰੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਰਿਆ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣਾ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਟਿਆਂ ਤਾਂ ਕੀ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਬੂਟਿਆਂ ਦੇ ਥੱਲੇ ਅੰਗਾਰੇ ਭਖ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਕੀ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕੁਦਰਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾਰ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ 
ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਜਾ ਕੇ 
ਸਾਰੇ ਪਿੰਡ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੇ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਅੰਗਾਰਾਂ ਉਪਰ ਫ਼ਸਲ ਉੱਗੀ ਹੋਈ ਟਹਿਕ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੇਵੜੇ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ 
ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਰਖਾ ਕਰਾਈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ=-ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸਰੇਵੜੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਘੱਟਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਕਰੋਧ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ । 
ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਹਾਰ ਹੋਈ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਪਿੱਛੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਹਾਂ ਵਿਚ ਹਾਂ ਮਿਲਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਰੇਵੜੇ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨਾਲ ਬੜੀ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ । 
ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ, ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਮਛੀ ਤਾਰੂ ਕਿਆ ਕਰੇ; ਪੰਖੀ ਕਿਆ ਆਕਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ' ਤਾਰੂ = ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਮੱਛੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਅੰਤ 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਚੈਚਲ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਰੈਕਾਰ 
ਦੀ ਬਾਣੀ, (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ 
ਰੂਪੀ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਮੰਤਰਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਉੱਚੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ । 

ਅਥਵਾ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਤੈਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਡੂੰਘਾ ਹੋਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ 
ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਖੜਾ ਆਦਮੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀ 


ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਅਕਾਸ਼ ਪੰਛੀ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ 
ਹੈ ਪੰਛੀ ਜਿਵੇਂ ਮਰਜ਼ੀ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰੀ ਜਾਵੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀ ॥ 


ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤਬੇਤੇ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਦਾ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੰਨ (ਜੜ੍ਹ) ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ( 
ਮਨਮੁਖ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ। ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ $5= 


ਪਥਰ ਪਾਲਾ ਕਿਆ ਕਰੇ; ਖੁਸਰੇ ਕਿਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ 

ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਪਾਲਾ = ਕੱਕਰ ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਖੁਸਰੇ = 
ਹੀਜੜੇ ਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਸਤੀ ਹੋ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋਈ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲੈਣੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਚੱਲ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ, ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ 
ਪਾਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼, ਪਾਲੇ ਵੱਤ ਸ਼ਾਂਤ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਅਤੇ ਖੁਸਰੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਰਸ਼ਾ ਨੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਂਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਸਾ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ। 
ਕੁਤੇ, ਚੰਦਨੁ ਲਾਈਐ; ਭੀ ਸੋ ਕੁਤੀ ਧਾਤੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਚੋਦਨ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਲਾਈਐ = ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਕੁੱਤੀਆਂ 
ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਲੋਭੀ ਪਖੰਡੀ ਨੂੰ ਭੇਖ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਲਾ ਦੇਈਏ 
ਭਾਵ ਲਿਬਾਸ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਰਗਾ ਬਣਾ ਦੇਈਏ, ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੀ ਪਿੱਛੇ ਹੀ 
ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਭੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨ ਦਾ 
ਟਿੱਕਾ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੁਤੀ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਅੰਸ਼ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਬੋਲਾ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ; ਪੜੀਅਹਿ ਸਿੰਮ੍ਿਤਿ ਪਾਠ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬੋਲਾ = ਬੈਹਰੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਤਾਈ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਦੇ ਪਾਠ ਪੜੀਅਹਿ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਸਮਝਣਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਸਮਝਣਾ ਹੈ। 

ਅੰਧਾ ਚਾਨਣਿ ਰਖੀਐ; ਦੀਵੇ ਬਲਹਿ ਪਚਾਸ ॥ 

ਜੇਕਰ ਪਚਾਸ = ਪੰਜਾਹ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਦੀਵੇ = ਦੀਪਕ ਬਲਹਿ = ਬਾਲ ਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਸਦੇ 
ਚਾਨਣਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾਂ ਤੋ ਹੀਣੇ ਅੰਨੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੱਗੇ 
੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ੧੮ ਪੁਰਾਣ, ੪ ਵੇਦ, ੧ ਲੌਕਿਕ ਵਿਹਾਰਕ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਪੰਜਾਹ ਦੀਵੇ ਬਾਲ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਰੱਖੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਚਉਣੇ ਸੁਇਨਾ ਪਾਈਐ; ਚੁਣਿ ਚੁਣਿ ਖਾਵੈ ਘਾਸੁ ॥ 

ਜੇਕਰ ਚਉਣੇ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਵੱਗ ਅੱਗੇ ਘਾਹ ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਵੱਗ 
ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ ਘਾਹ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਪਸ਼ੂ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਸੋਇਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਚਨ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਭਾਵ ਸੁਨਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਘਾਹ ਖਾਣ ਵਾਂਗੂ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਰੂਪ ਘਾਹ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧5= (੭੨੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੋਹਾ ਮਾਰਣਿ ਪਾਈਐ; ਢਹੈ ਨ ਹੋਇ ਕਪਾਸ ॥ 

ਜੇਕਰ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਗਰਮ ਕਰ ਕੇ ਸੱਟਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਢਹੈ = ਢਲ ਕੇ ਕਪਾਸ = ਕਪਾਹ 
ਵਰਗਾ ਨਰਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਅਤੇ ਉੱਤੋਂ ਮਾਰਣਿ = ਮਸਾਲੇ ਪਾ 
ਕੇ ਢਾਲ ਲਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਕਪਾਹ ਵਾਂਗ ਨਰਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ। ਹੱਥ ਲਾਉਣ 'ਤੇ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮਸਾਲਾ ਪਾ ਕੇ ਵਿਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸੱਟਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਨਰਮ ਵੀ ਕਰ ਲਈਏ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਕਪਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਢਲਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਮੂਰਖ ਏਹਿ ਗੁਣ; ਬੋਲੇ ਸਦਾ ਵਿਣਾਸੁ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੂਰਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣ ਹਨ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ 


ਵਿਣਾਸੁ = ਬੇਅਰਥ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਦਾ ਹੀ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਮ:੧॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕੈਹਾ ਕੰਚਨ; ਤੁਟੈ ਸਾਰੁ ॥ ਅਗਨੀ ਗੰਢੁ; ਪਾਏ ਲੋਹਾਰ ॥ 


(ਕੈੱਂਹਾਂ ਬੋਲੋਂ) 

ਜੇਕਰ ਕੈਹਾ = ਕਾਂਸੀ ਦਾ ਬਰਤਨ, ਕੈਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦਾ ਗਹਿਣਾ, ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਦਾ ਸਸਤਰ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਠਠਿਆਰ ਕਾਂਸੀ, ਸੁਨਿਆਰ ਸੋਨੇ ਤੇ ਲੋਹਾਰ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੁਆਰਾ ਸੇਕ ਕੇ ਗੈਢੁ = ਜੋੜ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੈਹਾ = ਕਾਂਸੀ ਦਾ ਬਰਤਨ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਠਠਿਆਰ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ ਦੇ ਕੇ ਰੈਢ ਪਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਇਨੇ ਦਾ ਬਰਤਨ ਜਾਂ ਗਹਿਣਾ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਸੁਨਿਆਰ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਸਾਰੁ = ਲੋਹਾ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲੁਹਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋੜ ਲਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਕੈਹਾ = ਕਾਂਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸਵਰਗ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਾ ਠਠਿਆਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਗ ਆਦਿ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਜੇਕਰ 
ਸਾਰ = ਲੋਹੇਵਤ ਲੋਭੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਲੋਭ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋ 
ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਲੁਹਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੋਂ ਨੂੰ ਲੋਭ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੇਕਰ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੁਪ ਵੱਲੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜਪ ਤਪ ਰੁਪੀ 
ਅਗਨੀ ਪਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਰੂਪ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਸੁਨਿਆਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੀਢ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਟੁੱਟੀ 
ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੋਰੀ ਸੇਤੀ; ਤੁਟੈ ਭਤਾਰੁ ॥ ਪੁਤੀ; ਗੋਢੁ ਪਵੈ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਗੋਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਆਪਣੇ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਸੇਤੀ = ਨਾਲੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟੀ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ $5= 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਦਾ ਗੈਢੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੋਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਹਨ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
0 ਪੀਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਫਿਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
0... : ਦਾ, 6 [ 
ਰਾਜਾ ਮੰਗੈ; ਦਿਤੇ ਗੋਢੁ ਪਾਇ ॥ ਭੁਖਿਆ ਗੰਢੁ ਪਵੈ; ਜਾ ਖਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਰਾਜਾ ਧਨ ਦੀ ਵਸੂਲੀ ਮੰਗੇ ਧਨ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਤੋਂ ਹੀ ਗੰਢੁ = ਮਿਲਾਪ ਪਾਇ = ਪੈ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੇਲਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੨੭) 
ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨਾਲ ਗੈਢ ਤਾਂ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਲਵੇ । ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
6 ਉਡ ($ << ਚਲਐ 
ਕਾਲਾ ਗੈਢੁ; ਨਦੀਆ ਮੀਹ ਝੋਲ ॥ ਗੰਢੁ ਪਰੀਤੀ; ਮਿਠੇ ਬੋਲ ॥ 
(ਕਾਲਾ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੇਕਰ ਮੀਹ ਝੋਲ = ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਨਦੀਆਂ ਵਗ ਪੈਣ ਤਾਂ ਕਾਲਾ = ਕਾਲ ਦਾ 
ਗੰਢੁ = ਮਿਲਾਪ ਸੁਕਾਲ ਨਾਲ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਫਸਲਾਂ ਹਰੀਆਂ ਭਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਧੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਨਦੀਆਂ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਵਗਣ 
ਲੱਗ ਪੈਣ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਰੀਢੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਿੱਠੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਗੰਢੁ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਕੌੜੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਟੂਟਿ ਪਰੀਤਿ ਗਈ ਬੁਰ ਬੋਲਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੩੩੭ 
ਬੇਦਾ ਗੈਢੁ; ਬੋਲੇ ਸਚੁ ਕੋਇ ॥ ਮੁਇਆ ਗੈਢੁ; ਨੇਕੀ ਸਤੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਬੇਦਾਂ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਵਾ: ਬੇਦਾ = ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਗੰਢੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮੁਇਆ = ਮਰ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨਾਲ ਰੀਢੁ = ਮਿਲਾਪ ਤਾਂ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ 
ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਨੇਕੀ = ਚੋਗਿਆਈ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਨੋਕੀ ਕਮਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾ ਗੰਢੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਤੁ ਗੰਢਿ; ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮੂਰਖ ਗੰਢੁ ਪਵੈ; ਮੁਹਿ ਮਾਰ ॥ 

ਏਤੁ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੰਢਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਨਾਲ 
ਗੰਢੁ = ਮਿਲਾਪ ਤਾਂ ਹੀ ਪਵੈ = ਪਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸਦੇ ਵੱਲੋਂ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਮਾਰ ਛੱਡੀਏ 
ਭਾਵ ਬੋਲੀਏ ਹੀ ਨਾਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮੂਰਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਮਾਰ ਪਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮੂਰਖ ਦੇ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧5= (੭੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗੱਫਾ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਾਪ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੂਰਖ ਜੋ ਮਨ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਰੀਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ; ਏਹੁ ਬੀਚਾਰ ॥ ਸਿਫਤੀ; ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੨॥ 


ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜਿ ਕੈ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਿਰਜ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਫਿਰ 
ਆਪ ਹੀ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਖੋਟੇ ਇਕਿ ਖਰੇ; ਆਪੇ ਪਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 

ਇਕ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ = ਭੈੜੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 

ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੋਟੇ ਖਰਿਆਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਖਰੇ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈਅਹਿ; ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਹਿ ਬਾਹਰ ਵਾਰਿ ॥ 

ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖੋਟੇ = ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਬਾਹਰ ਵਾਰ ਸਟੀਅਹਿ = ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ 
ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵਾਰਿ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਖੋਟੇ, ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਸੁਟੀਅਹਿ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ਖੋਟੇ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚੋਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਟੀਅਹਿ = ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰੁ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਹਿ = ਕਰਨਗੇ ? 


ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਛੈ ਭਜਿ ਪਵਹਿ; ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਣਗੇ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੱਜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਪੈ 
ਜਾਣਗੇ। ਇਹੋ ਹੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਖੋਟਿਅਹੁ ਖਰੇ ਕਰੇ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖੋਟਿਅਹੁ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖ 
ਬਣਾ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਰ 
ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਮੰਨੀਅਨਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ ॥ ਰ 
ਫੇਰ ਉਹ ਸਚੀ = ਸੱਚ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਆਂਏ ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉ 
ਮੰਨੀਅਨਿ= ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ & 
੍‌ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧5= -5588# 


ਗਣਤ ਤਿਨਾ ਦੀ, ਕੋ ਕਿਆ ਕਰੇ; ਜੋ ਆਪਿ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥੧੨॥ 
ਰੰ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕਿਵੇਂ ਗਿਣਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹੜੇ- 
ਕਿਹੜੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਸਨ ? ਜਿਹੜੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 


ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ। ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਬੇ ਫਰੀਦ 
ਦਾ ਪੋਤਾ ਚੇਲਾ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਲਿਆ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ? (ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੰਦੋਗ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਯਾਗਵੱਲਕ ਮੁਨੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨਚਕੇਤਾ ਨੂੰ ਨੌ ਵਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੜ੍ਹ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ੭ ਵਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਪਰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ।) 


ਹਮ ਜੇਰ ਜਿਮੀ ਦੁਨੀਆ; ਪੀਰਾ ਮਸਾਇਕਾ ਰਾਇਆ ॥ 
ਮੇ ਰਵਦਿ ਬਾਦਿਸਾਹਾ; ਅਫਜੂ ਖੁਦਾਇਆ ॥ ਏਕ ਤੂਹੀ; ਏਕ ਤੁਹੀ ॥੧॥ 


(ਮੇ ਰਵੱਦਿ ਖੋਲੋ) 

ਜੋ ਇਸ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪੀਰਾ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੁਰਸ਼ਦ, ਮਸਾਇਕਾ = ਮਿਹਨਤਾਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਪੱਸਵੀ, ਰਾਇਆ = ਰਾਏ ਖਤਾਬ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਵਾ: ਟਿੱਕੇ ਵਾਲੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਨ । 

ਇਹ ਹਮ = ਤਮਾਮ (ਸਾਰੇ) ਜਿਮੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਜੇਰ = ਥੱਲੇ ਮੇ ਰਵਦਿ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ 
ਮੋ= ਵਿਚ ਰਵਦਿ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਗਰਕ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਅਫਜੂ = ਬਾਕੀ ਇਕ ਖੁਦਾਇਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਅਟੱਲ ਰਹੇਗਾ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਵਿਚ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਟੱਲ ਤੇ ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਜੀਅ ਅਲਪੱਗਤਾ 
ਰੂਪ ਅਗਿਆਨੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੁਣ ਹੈਂ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਸੀ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥ ਨ ਦੇਵ ਦਾਨਵਾ; ਨਰਾ॥ ਨ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕਾ; ਧਰਾ ॥ 

ਦਕਸ਼ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਅਤੇ ਕਸ਼ਯਪ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਦਿੱਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ, 
ਦਿੱਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਪੰਤਾਲੀ ਪਦਮ ਦਾਨਵਾ = ਦੈਂਤ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਤੀ ਦੇ ਨਰਾ = ਪੁਰਖ 
ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਗੇ । ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ = ਸਾਧਿਕਾ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਧਰਾ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ 
ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ। ੍ 
ਮਰ 
੍‌ 


[ਅੰਗ ੧੪੪1 


ਅਸਤਿ ਏਕ; ਦਿਗਰਿ ਕੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ; ਏਕ ਤੁਈ ॥੨॥ 


ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਅਸਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਦਿਗਰਿ = ਦੂਸਰਾ ਕੁਈ = ਕੌਣ ਹੈ ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % ੧, ਅਗ ੧88 (੭੩੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਇਕ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਇਕ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਮ: ੧॥ ਨ ਦਾਦੇ ਦਿਹੈਦ; ਆਦਮੀ ॥ ਨ ਸਪਤ; ਜੇਰ ਜਿਮੀ ॥ 

ਨਾ ਹੀ ਦਾਦੇ = ਇਨਸਾਫ਼ ਦਿਹੈਦ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਆਦਮੀ ਵਾ: ਧਰਮਰਾਜ ਆਦਿ ਰਹਿਣਗੇ ਨਾ 
ਹੀ ਜਿਮੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਜੇਰ = ਹੇਠਾਂ ਵਾਲੇ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਪਤਾਲ ਆਦਿ ਰਹਿਣੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਆਦਮੀ = ਮਨੁੱਖ ਦਾਦੇ = ਦਾਤਾਂ, ਇਨਸਾਫ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ? ਦਾਦੇ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾ ਹੀ ਸਪਤ = ਸੱਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ, ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਥੱਲੇ ਭਾਵ ਸੱਤਾਂ ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਦਮੀ 
ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਸਤਿ ਏਕ; ਦਿਗਰਿ ਕੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ; ਏਕ ਤੁਈ ॥੩॥ 

ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਸਤਿ = ਹੈ ਦਿਗਰਿ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
ਹੋਰ ਕੁਈ = ਕੌਣ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕ = ਇਕ ਤੁਈ = ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ 
ਤਈ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਮ: ੧॥ ਨ ਸੂਰ ਸਸਿ; ਮੰਡਲੋ ॥ ਨ ਸਪਤ ਦੀਪ; ਨਹ ਜਲੋ ॥ 


ਨਾ ਇਹ ਸੁਰ = ਸੁਰਜ ਰਹੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਮੰਡਲ ਰਹਿਣਗੇ 


ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਗੋਲਾਕਾਰ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ। ਨਾ ਹੀ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਦੀਪ ਰਹਿਣਗੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਪਤ ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦਾ 
ਜਲ ਰਹੇਗਾ। 


ਅੰਨ ਪਉਣ? ਥਿਰੁ ਨ ਕੁਈ ॥ ਏਕੁ ਤੁਈ; ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੪॥ 

ਅੰਨ = ਅਨਾਜ, ਪਉਣ = ਹਵਾ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਈ = ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਥਿਰ = ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ । 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਪਿਛੇ ਸੀ, ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੁਣ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੪॥ 
ਮ: ੧॥ ਨ ਰਿਜਕੁ ਦਸਤ; ਆ ਕਸੇ ॥ ਹਮਾ ਰਾ; ਏਕੁ ਆਸ ਵਸੇ ॥ 

ਆ = ਉਹ ਐਸਾ ਕਸੇ = ਪੁਰਖ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਦਸਤ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ 
ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜੀ ਹੋਵੇ, ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਰੋਜੀ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।' ਰਮਾ = ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਰਾ= ਨੂੰ ਏਕੁ = -ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਵਸੇ = ਬਹੁਤੀ 
ਆਸ = ਆਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਵਸੇ = ਵਸਦੇ ਹਨ। 


ਅਸਤਿ ਏਕੁ; ਦਿਗਰ ਕੁਈ ॥ ਏਕੁ ਤੁਈ; ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੫॥ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅਸਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਦਿਗਰ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੁਈ = ਕੌਣ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
੧. ਪਹਿਲੋਦੇ ਤੈ' ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ॥ ਪਿਛੋਦੇ ਤੈ' ਜੈਤੁ ਉਪਾਹਾ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ % 5, ਅੰਗ 585 
ਰੱ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੁਈ = ਤੂੰ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਇਕ ਤੁਈ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੁਣ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੫॥ 


ਮ: ੧॥ ਪਰੋਦਏ? ਨ ਗਿਰਾਹ ਜਰ ॥ ਦਰਖਤ ਆਬ? ਆਸ ਕਰ ॥ 
(ਦਰੱਖਤ ਬੋਲੋ) 
ਪਰੈਦਏ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਗਿਰਾਹ = ਰੈਢ ਭਾਵ ਪੱਲੇ ਜਰ = ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਵਾ: ਜਰ = ਮਾਇਆ ਆਦਿ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਰਚ ਕੇ ਪੇਟ ਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਚਲਾ ਸਕਣ ਵਾ: ਪੰਛੀਆਂ ਕੋਲ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਵਾਂਗ ਗਿਰਾਹ = ਘਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਪੰਛੀ ਦਰਖਤ = ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਕੁਦਰਤੀ ਮਿਲਦੇ ਆਬ = ਪਾਣੀਆ ਦੀ ਹੀ 
ਆਸ = ਆਸਾ ਕਰ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੰਛੀ ਦਰਖਤ = ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਸਬਰ ਧਾਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਬ = ਪਾਣੀ ਪੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਪੰਛੀ ਬ੍ਿਛ ਆਦਿ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਦਿਹੈਦ ਸੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ; ਏਕ ਤੁਈ ॥੬॥ 
ਸੁਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰੋਜੀ ਦਿਹੈਦ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕ = ਇਕ 
ਤੂੰ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਰੋਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੬॥ 


ਮ: ੧॥ ਨਾਨਕ; ਲਿਲਾਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋਇ ॥ ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜੋ ਲਿਲਾਰਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਸੋਇ = ਉਹ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖੇ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ 
ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਜੀਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਧੁਰਾਰੂ ਬਿਨੁ ਲੇਖੈ ਨਹੀ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ (#ੰਗਾ ੫੯੮) 
ਕਲਾ ਧਰੈ; ਹਿਰੈ ਸੁਈ ॥ ਏਕੁ ਤੁਈ; ਏਕੁ ਤੁਈ ॥੭॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਰੈ = ਧਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸੇ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਜੋਤ ਜਿਉਂਦੇ ਜਾਗਦੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਤ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਵੇਲੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਸੁਈ = ਉਹੀ ਹਿਰੈ = ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।” ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੁਈ = ਤੂੰ ਹੀ ਪਿਛੇ 
ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭੀ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੭॥ ੍‌ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਿਆ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਸੱਚਾ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ; ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 


ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ 
ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੧. ਪਵਣੈ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਭ ਥਾਈ ਕਲਾ ਖਿੰਚਿ ਢਾਹਾਇਦਾ ॥ (#ੰਗ 5੦੩੩) 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧88 (੭੩੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰ 
ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ; ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣਿਆ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸੱਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਨੀਸਾਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਣਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣਿਆ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ। 


ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਕੂੜਿਆਰ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਿਆ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਕਰਕੇ 


ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਣਿਆ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਵਿਸਟਾ ਅੰਦਰਿ ਵਾਸੁ; ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਣਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ, ਫੇਰ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਵਿਚ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਅੰਦਰ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇ; ਆਵਣ ਜਾਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੁਖੁ = ਕਸਟ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਪਾਰਖੁ ਆਪਿ; ਜਿਨਿ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਪਛਾਣਿਆ ॥੧੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਫ਼ਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਾਰਖੁ = 
ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਖੋਟਾ = ਮਾੜਾ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਪਾਪੀ ਪੁੰਨੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਹੁਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ 

ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਅਣਹੋਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸੀਹਾ ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ; ਏਨਾ ਖਵਾਲੇ ਘਾਹ ॥ 

ਸੀਹਾ = ਸ਼ੇਰਾਂ, ਬਾਜਾ = ਬਾਜਾਂ, ਚਰਗਾ = ਬਾਜ ਦੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪੰਛੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 
ਉੱਪਰ ਟੋਪੀ ਜਿਹੀ ਅਤੇ ਚੌਝ ਚੌੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੁਹੀਆ = ਬਾਜ ਦੀ ਹੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਇੱਲ ਵਰਗੇ ਆਕਾਰ 
ਰਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਘਾਹ ਖਵਾਲੇ = ਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 

ਖੀਵੀ ਬਿਧੀ ਬਦ ਅਤ ਬਾਰੀ ਦੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਕਥਨ 
ਨੂੰ ਛੇਵੇਂ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰ ਵਿਖਾਇਆ। ਛੇਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ 
ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਜਦੋਂ ਯੂ.ਪੀ. ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਿਓਲ ਨਗਰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧58 


0 ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਕੀਤਾ ਜਿਥੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਸ਼ੇਰ ਉੱਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਨੇੜੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲ ਜਿਹੜੇ 
) ਸੰਗੀ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਡਰ ਕੇ ਦੌੜ ਗਏ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਪੱਥਰ 
0 ਦੇ ਬੁੱਤ ਵਾਂਗ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਸ਼ੇਰ ਹਰਕਤ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਮਾਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਗ਼ਲਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕਲਾ ਬਸ਼ਸ਼ੀ। ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਫ਼ਕੀਰ ਹੋ 
ਕੇ ਮਾਸ-ਖੋਰੇ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਕਿਉਂ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ 
ਘਾਹ ਖਵਾ ਕੇ ਦਿਖਾਇਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸ਼ੇਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਘਾਹ ਖਾ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਮਹੰਤ ਜੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾਦੂ ਦੁਆਰੇ (ਨਾਰਾਇਣੇ) 
ਰਾਜਸਥਾਨ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਮਹੰਤ ਜੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰੋ ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਜਾਨਵਰ ਹਨ । ਤੁਸੀਂ ਵੈਸ਼ਨਵ ਸਾਧ ਹੋ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਖਾਣਾ ਕਿਵੇਂ ਦਿਉਗੇ ? ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਬਾਜ਼ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿ ਗਏ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਖਾਣਾ ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੈ ? ਤਾਂ 
ਜੈਤ ਰਾਮ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ ਜੀਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਘਾਹ ਵੀ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ। ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ 
ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਥਨ ਸਕਾਰਥ ਕਰ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰ। ਤੇਰੀ ਅਰਦਾਸ ਜ਼ਰੂਰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਵੇਗੀ। ਜੈਤ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਬਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਖੜੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਜੋ ! ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਮੋਠ ਬਾਜਰੀ ਹੀ ਕਬੂਲ ਕਰੋ। ਇਹ ਅਰਦਾਸ 
ਮਨਜ਼ੂਰ ਹੋਈ, ਬਾਜਾਂ ਨੇ ਮੋਠ ਬਾਜਰੀ ਖਾਧਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਦਾ ਕੀਤਾ ਬਚਨ ਕਿ “ਸੀਹਾ 
ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ” ਨੂੰ ਘਾਹ ਖਵਾਣ ਦਾ ਬਚਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰ ਵਿਖਾਇਆ। 
ਘਾਹੁ ਖਾਨਿ, ਤਿਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ; ਏਹਿ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ॥ 
ਜੋ ਘਾਹ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਜੀਵ ਹਨ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਸ ਖਵਾਲੇ = ਖਵਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਹਿ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਚਲਾਏ = ਚਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਦੀਆ ਵਿਚਿ ਟਿਬੇ ਦੇਖਾਲੇ; ਥਲੀ ਕਰੇ ਅਸਗਾਹ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਵਗਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਖੁਸ਼ਕ ਟਿੱਬੇ ਦੇਖਾਲੇ = ਦਿਖਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਥਲੀ = ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਵਿਚ ਅਸਗਾਹ = ਅਥਾਹ ਡੂੰਘਾ ਪਾਣੀ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਕੀੜਾ ਥਾਪਿ ਦੇਇ ਪਾਤਿਸਾਹੀ; ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਤਿਸਾਹੀ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਗੱਦੀ 
ਉੱਤੇ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲਸਕਰ = ਫੌਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੁਆਹ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਹੋਲਾਂ ਵਾਲੇ ਬੱਚੇ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ ਭਾਈ ਬਾਲੇ 
ਅਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਖੇਤ ਕੋਲ ਬੈਠ ਗਏ । ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਬਹੁਤ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕੀ ੭: 3, ਅੰਗ 388 (੭੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ “੨੭ “੨੭-<੭ << 
() ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ ਤਾਂ ਰੋਟੀ ਇਥੇ ਹੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਰੋਟੀ ਮੰਗ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆਉਣੀ ਤਾਂ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ, ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਪੁੱਟ ਕੇ ਹੋਲਾਂ ਬਣਾ ਲਵਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
0 ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਨਾ ਤੂੰ ਬੀਜ ਬੋਇਆ, ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਲਈ ਮੁਰਦਾਰ 
0 ਦੇ ਖਾਣ ਤੁੱਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਹੈ। ਬਸ ਤੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਆਪਾਂ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਉਸ ਖੇਤ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ) ਦੇ ਨੌਜਵਾਨ ਪੁੱਤਰ 
ਨੇ ਸਾਧੂ ਸਮਝ ਕੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਪੁੱਟੇ ਅਤੇ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਹੋਲਾਂ ਤਿਆਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸ਼ਾਮ ਧੈ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਮੰਜਾ ਬਿਸਤਰਾ ਵੀ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਥਰ ਤੇਰਾ ਲੇਫ ਨਿਹਾਲੀ । ਭਾਉ ਤੇਰਾ ਪਕਵਾਨ । 
ਨਾਨਕ ਸਿਫਤੀ ਰਜਿਆ ਆਉ ਬਹੋ` ਸੁਲਤਾਨ ॥ (ਜਨਮਸ਼ਾਥੀ) 
ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਥਰ = ਘਾਹ ਵਿਛੌਣਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਲੇਫ ਨਿਹਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਹੌਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਆਉ ਬੈਠੋ ਰਲ-ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥ _ (ਜਪ ਜੀ ਸਾਹੇਬ, ਅੰਗ ੫) 


ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬੈਠ । ਉਸੇ ਰਾਤ ਉਸੇ ਨਗਰੀ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮਿਰਤੂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਔਲਾਦ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਸੈਕਟ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਰਾਜਗੱਦੀ ਨਹੀਂ 


ਸੁੰਨੀ ਛੱਡੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਜੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਰਕਗਾਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠਣ ਦਾ ਹੱਕ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਰੱਬ ਉੱਤੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । 
ਸੈਮਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਨਗਰੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਸਵਾ 
ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਅਕਤੀ 
ਮਿਲੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮੰਨ ਕੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਘਰ ਜਾਣ ਦੀ 
ਆਰਿਆ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ 
ਤਾਂ ਉਹ ਗ਼ਰੀਬ ਕਿਸਾਨ ਦਾ ਲੜਕਾ ਖੜਾ ਮਿਲਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਰਾਜ ਦਾ ਤਿਲਕ 


ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਸੀ, ਇਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਬਾਹਰ 
ਬੈਠਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹੋਲਾਂ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕੀਟਵਤ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ 
`ਤੇ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸੀ ਨਰਾਇਣ ਹਰੀ ਉਪਦੇਸ਼” ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਕ ਮਾਈ ਕੀੜੀ ਭਗਤਣੀ ਦੀ ਵਾਰਤਾ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਇਸੇ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ %: ੧, ਅੰਗ ੧58 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਹਨਾਂ ਢਿੱਡ ਵਜਾਏ ਸਨ ਤਾਂ ਸੱਤਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਕ ਕੀਟਵਤ ਜੋ ਗ਼ਰੀਬ 
ਢਿੱਡੋਂ ਭੁੱਖੇ ਅਤੇ ਮਾਂ ਬਾਪ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ। ਫੂਲ ਦੀ ਵੈਸ਼ 
ਵਾਲੇ ਪਟਿਆਲੇ ਅਤੇ ਸੈਦਲੀ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਵਾਲੇ ਨਾਭੇ ਦੇ ਰਾਜੇ ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ । ਜੋ ਜੈਦ ਪੁਰਾਣੇ 
ਵਰਗੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਸ਼ਕਰ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੀਹਾ ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ; ਏਨਾ ਖਵਾਲੇ ਘਾਹ ॥ 
ਸੀਹਾ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਬਾਜ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਵਜ਼ੀਰ, ਚਰਗਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਖ਼ਸ਼ੀ, (ਫ਼ੌਜ 
ਨੂੰ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਕੁਹੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੀਵਾਨ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਵੱਢੀਆਂ 
ਲੈਣ ਰੂਪੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੀ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਘਾਹ ਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਤਨੀ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਵੀ ਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਦਰਿ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ ਸੁਲਤਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਦਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੭੨) 

ਜਿਵੇਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਸ਼ਾਹ ਜਹਾਨ ਦੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਹ ਜਹਾਨ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਕੇ ਨੌਰੈਗੇ 

ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਆਗਰੇ ਤੋਂ ਦਿੱਲੀ ਲਿਆਂਦਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭੁੱਖ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਿਸ਼ਾਬ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਹਾਥੀ 
ਤੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੀ ਲੁੱਗ ਖਾਧੀ ਸੀ ਤੇ ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰੁ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਅਗਿਆਨਪੁਣੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ 


ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਘਾਹ ਕਿਵੇਂ ਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜੇਕਰ ਇਹ ਵੀ ਲਿਖ ਦਿੰਦੇ ਕਿ ਤਰਸਦਿਆਂ ਨੂੰ ਘਾਹ ਵੀ ਨਸੀਬ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਸੱਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ। 


ਘਾਹੁ ਖਾਨਿ, ਤਿਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ; ਏਹਿ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ॥ 
ਘਾਹ ਵਾਲੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਸਤੋਗੁਣੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਸ 
ਖਾਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਾਏ ਹੱਕਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਰੂਪ ਖ਼ੂਨ ਨਿਚੋੜਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਰਸਤੇ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਦੀਆ ਵਿਚਿ ਟਿਬੇ ਦੇਖਾਲੇ; ਥਲੀ ਕਰੇ ਅਸਗਾਹ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਜਪ ਤਪ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਟਿਥਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਸਤਿਕ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਖੱਚਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਵੱਤ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਅਸਗਾਹ = ਡੂੰਘੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਰਾਜੇ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਊ 
ਸੀ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਆਦਿਕ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਤਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ਿਕਾਰ 6 
ਖੇਡਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸੀ। ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ, ਪਰ ਜਲ ਸੇਵਕ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਗਿਆ। 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਤਪ ਅਸਥਾਨ ਦੇਖਿਆ, ਉਥੇ ਮਹਾਤਮਾ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ । 
ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਲ ਪਾਤਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਲ ਛਕ ਕੇ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ। ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਜਲ ਸੇਵਕ ਰ 


ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ' ਕਾ # 5, ਅੰਗ ੧58 (੭੩੮) ਗਾਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਪਾਸ ਗੁਲਾਬ ਦੀ ਸੁਰੈਧੀ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਸੀ ਉਹ ਪਾਣੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਵਿਚ 
ਪਾ ਦਿੱਤਾ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਜਲ ਦਾ ਐਸਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਜਲ ਉੱਤੇ ਤਪੱਸਵੀ 
0 ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ। ਜਪੀ, ਤਪੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ ਅਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
0 ਦੇ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਰਾਜਸੀ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ । ਹੁਣ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਬਦਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਿਆ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਉਸ ਪਾਤਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪੀ ਲਿਆ । ਮਹਾਤਮਾ 
ਦਾ ਪਾਣੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਰਾਜੇ ਉੱਤੇ ਇਹ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਕਿ 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲ ਰਜੋ ਗੁਣ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿਉ। ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬਿਰੱਕਤ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਇਧਰ ਤਪੱਸਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦਾ ਗੁਲਾਬ 
ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਵਾਲੇ ਹੀ ਰਾਜਸੀ ਖ਼ਿਆਲ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਫੁਰ ਆਏ 
ਅਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੀਕਸ਼ਾ ਦੇ ਕੇ ਦਕਸ਼ਣਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਾ 
ਰਾਜ ਹੀ ਮੰਗ ਲਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੀਕਸ਼ਾ ਲੈ ਕੇ ਦਕਸ਼ਣਾ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਹੀ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਉਂ ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੋ ਜਪ ਤਪ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਹ ਸੈਸਾਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਰੱਬ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵੱਲੋਂ ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਸੀ, ਉਹ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਵਾਲਾ 
ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਅਥਾਹ ਡੂੰਘਾ ਦਰਿਆ ਬਣ ਗਿਆ। 
ਕੀੜਾ ਥਾਪਿ ਦੇਇ ਪਾਤਿਸਾਹੀ; ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ ॥ 
ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਫੌਜ਼ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਹ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜੇਤੇ ਜੀਅ, ਜੀਵਹਿ ਲੈ ਸਾਹਾ; ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਕਿ ਅਸਾਹ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਸਾਹਾ = ਸੁਆਸ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਅਸਾਹ" = ਬਿਨਾਂ ਸਾਹਾਂ ਤੋਂ ਜੀਵਾਲੇ = ਜਿਉਂਦਾ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਿ = ਕੀ ਅਸਚਰਜਤਾਈ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਬਿਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੈ ॥ (#ਗਾ ੨੭੭) 
ਸਾਖੀ--ਸੁਰਾਂਕ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਭਾਰਤ ਦੇ ਜੈਗ ਵਿਚ ਸੁਰਾਂਕ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਵੱਲ ਹੋਵੇਂਗਾ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪਾਸਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਮੈਂ ਉਸ ਵੱਲ ਹੋਵਾਂਗਾ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਬੰਦੇ ਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕੁੱਲ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ। ਸੁਰਾਕ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਪੱਤੇ ਵਿਚ ਤੀਰ 
ਮਾਰਾਂਗਾ ਤਾਂ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੱਤੇ ਛਾਨਣੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਪੱਤੇ ਤੋੜ 
ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਦੱਬ ਲਏ, ਕੁਝ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਲਏ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਪੱਤੇ ਵਿਚ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ 
ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੱਤੇ ਪਾਟ ਗਏ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੱਤੇ ਮੇਰੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਅਤੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਦੇਖੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਪਾਟੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਕੌਰਵਾਂ ਵੱਲ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਹਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਅਧਰਮ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ ਕਰਨਾ 


੧. ਕਈ ਸੱਜਣ ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ “ਕਿਅ ਸਾਹ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਪਵੇਗਾ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਸੂਰਮਾ ਹੀ ਹੈਂ ਕਿ ਦਾਨੀ ਵੀ ਹੈਂ ? ਉਹ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਨੀ ਵੀ ਹਾਂ। ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਦਾਨੀ ਹੈ 

ਰ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੱਕ ਵੀ ਦਾਨ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਝੋਲੀ ਫੈਲਾ ਲਈ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 

0 ਕਿ ਮੇਰੀ ਜੈਗ ਦੇਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। ਜੈਗ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਲੈਣਾ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਤੇਰੀ ਇਹ ਇੱਛਾ ਮੈਂ ਪੂਰੀ ਕਰਾਂਗਾ । ਤੇਰੇ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਸਿਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਰਹਿਣਗੇ । ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਸਿਰ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬਾਂਸ ਗੱਡ ਕੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਟੰਗ ਦਿੱਤਾ। 
ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜੈਗ ਇਕੱਲੇ ਸਿਰ ਨਾਲ ਹੀ ਦੇਖਿਆ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਉਗਾਹੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਕਿ ਜੈਗ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਹਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਉਂਦਾ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਉ ਜਿਉ ਸਚੇ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਤਿਉ ਦੇਇ ਗਿਰਾਹ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਗਿਰਾਹ = ਭੋਜਨ ਦੀਆਂ ਗਰਾਹੀਆਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੁ: ੧॥ 
ਹੁਣ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਛੇ ਥਾਂ `ਤੇ ਵੰਡ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਹਾਰ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਅਤੇ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ; ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਣੁ ਖਾਹਿ ॥ 


ਇਕ ਮਾਸਹਾਰੀ = ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਰ, ਬਘਿਆੜ, ਗਿੱਦੜ, ਕੁੱਤੇ ਆਦਿਕ ਜਾਨਵਰ ਹਨ ਜੋ 
ਮਾਸ ਦਾ ਹੀ ਅਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਤ੍ਰਿਣੂ = ਘਾਹ ਖਾਹਿ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਿਰਗ, ਘੌੜੇ, ਗਾਵਾਂ, ਮੱਝਾਂ, 
ਬੱਕਰੀਆਂ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਹਨ ਜੋ ਘਾਹ ਆਦਿ ਦਾ ਹੀ ਅਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਇਕਨਾ; ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ ॥ 
ਇਕ ਛਤੀਹ = ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਾਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਮਨੁੱਖ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ ॥ (ਗਾ ੨੬੬) 
ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ; ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ 


ਇਕ ਮਿਟੀਆ = ਮਿੱਟੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਪ, ਗੌਡੋਏ ਆਦਿਕ ਜੀਵ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਪੌਣਾਹਾਰੀ ਜੋਗੀ ਪਉਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਹੀ ਸੁਮਾਰੀ = ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ 
ਆਦਿ ਸਾਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ (ਸੁ"ਮਾਰਿ) ਪੌਣ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਮ 
ਹਨ ਫਾ: ਇਕ ਪੌਣਾਹਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਉਣ ਦੀ ਹੀ ਸੁਮਾਰਿ= ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ੧ 
ਖ਼ੁਰਾਕ ਪੌਣ ਹੀ ਹੈ। ਪੌਣ ਹੀ ਭਖਸ਼ਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰ 


॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ % 5, ਅੰਗ ੧55 (੭8੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਜਿਵੇਂ ਹੈਦਰਾਬਾਦ ਦੇ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਖ਼ਬਰ ਫੈਲੀ, ਜਿਸ ਨੇ ੫੦ ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ 
ਖਾਧਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਲਾਂ ਤੱਕ ਪਾਣੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੀਤਾ। ਡਾਕਟਰਾਂ ਨੇ ਕੈਮਰੇ ਲਾ ਕੇ ਕਈ ਦਿਨ 

0 ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੈੱਕ ਕੀਤਾ। ਆਖ਼ਰ ਡਾਕਟਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਰੀਪੋਰਟ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਖੁਰਾਕ 

0 ਹਵਾ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਾਜਸਥਾਨ ਦੀ ਇਕ ਮਾਈ ਬਾਲਾ ਸਤੀ ਜਿਸ ਨੇ ੩੫-੪੦ ਸਾਲ ਅੰਨ 
ਦਾ ਦਾਣਾ ਤਾਂ ਕੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਵੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਸੀ। ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਲਮੂਤਰ 
ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਰਾਸ਼ਟਰਪਤੀ ਰਾਜਿੰਦਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਸੀ। ਡਾਕਟਰਾਂ ਦੀ 
ਟੀਮ ਨੇ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਵੀ ਟੈਸਟ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਹਵਾ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੌਣ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਅਹਾਰ ਪੌਣ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ; ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਣੁ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਭਾਵ ਜ਼ਾਲਮ ਲੋਕ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣ ਰੂਪ ਮਾਸ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਕੱਖ ਆਦਿਕ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣੀ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਇਕਨਾ; ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ ॥ 
ਇਕ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਵਾਦਿਸ਼ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਭਾਵ 
ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ, ਘੀ ਆਦਿ ਪਾਉਂਦੇ (ਖਾਂਦੇ) ਹਨ । 


ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ; ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਹੀ ਮਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਿਟੀ 
(ਸੁਆਹ) ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਪੀਂਦੇ ਹਨ । 
ਇਕਿ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ; ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ ॥ 
ਇਕ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਜੋਗੀ ਜਨ ਪਉਣ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਸ 
ਉਤਾਰਨ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਇਤਨੀ ਵਾਰ ਸੋਹੈ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ 
ਪਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉ, ਇਤਨੀ ਵਾਰ ਜਾਪ ਠਹਿਰਾਉ ਅਤੇ ਇਤਨੀ ਵਾਰ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਉਤਾਰੋ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਰੇਚਕ, ਕੁੰਭਕ ਅਤੇ ਪੂਰਕ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਭੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਉ' ਪੌਣ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਕਿ ਨਿਰੋਕਾਰੀ; ਨਾਮ ਆਧਾਰਿ ॥ ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ; ਮਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਧਾਰਿ = ਆਸਰੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ 
ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਭੁੱਖਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ, ਭਾਵ ਪਰਾਲਬਧ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਭੁੱਖਾ ਮਰ ਜਾਵੇ, 
ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਬੈਧ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ; ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਵੱਸਿਆ, ਉਹ 
ਕਾਮ, ਉਤ ਿ ਠੱਗੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੧) ਵਾਰ ਆ ਕਾ %: 5, ਅਗ 5558 


ਪਉੜੀ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ; ਕਰਮਿ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗਵਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਗਿ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 
ਦੂਜੀ = ਦ੍ੈਤ ਦੇ ਕਾਰੈ = ਕੰਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜੀ = ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਕਾਰੈ = ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਹੀ 
ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਵਿਸੁ; ਪੈਝੈ ਖਾਈਐ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਪੈਝੈ = ਪਹਿਨਦਾ ਤੇ ਖਾਈਐ = ਖਾਈਦਾ 
ਹੈ, ਸਭ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਸਮਾਨ ਦੁੱਖਦਾਇਕ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਾਲਾਹਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਫਿਰ 

ਉਸ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਅਭੇਦ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਨਾਹੀ ਸੁਖਿ ਨਿਵਾਸੁ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਈਐ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = 
ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਨਿਵਾਸੁ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਈਐ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਨੀਆ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ; ਕੂੜ ਕਮਾਈਐ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਖੋਟੀ ਹੈ। ਉਸ ਖੋਟੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ 
ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਖੋਟੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਪੁੰਜੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਖਰਾ ਸਾਲਾਹਿ; ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਈਐ॥੧੪॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧58 -58੫/ (੭੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਵਾਵਹਿ ਗਾਵਹਿ; ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਜਲਿ ਨਾਵਹਿ ॥ 
(ਨਾਵਹਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਈ ਜੀਵ ਵਾਜੇ ਵਾਵਹਿ = ਵਜਾਉਂਦੇ 
ਤੇ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ 
ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਾਵਹਿ = ਨਹਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੧੪੫] 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ, ਤਾ ਕਰਹਿ ਬਿਭੁਤਾ; ਸਿੰਭੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀ, ਜੋਗੀ ਆਦਿ ਸਰੀਰ 
ਉਤੇ ਬਿਭੂਤਾ = ਸੁਆਹ ਮਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿੰਗੀ ਤੇ ਸੌਖਾਂ ਦੀ ਨਾਦੁ = ਧੁਨੀ ਵਜਾਵਹਿ = 
ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ; ਮੁਲਾ ਸੇਖ ਕਹਾਵਹਿ ॥ 


ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ _ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੁਰਾਨ ਅੰਜੀਲ ਆਦਿ 


ਕਤੇਬਾ = ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਂਗ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮੁੱਲਾਂ ਅਤੇ 
ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
[ ਚ [ ਪ< 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਹੋਵਹਿ ਰਾਜੇ; ਰਸ ਕਸ ਬਹੁਤੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਕਾਮੀ ਲੋਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਕਮਾਵਹਿ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
[੧ = [11 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤੇਗ ਵਗਾਵਹਿ; ਸਿਰ ਮੁੰਡੀ ਕਟਿ ਜਾਵਹਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਈ ਸੂਰਮੇ ਹੋ ਕੇ ਰਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਤੇ ਤੇਗ = ਤਲਵਾਰ 
ਵਗਾਵਹਿ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਈਆਂ ਦੇ ਮੁੰਡੀ = ਗਰਦਨ ਤੋਂ ਸਿਰ ਕਟਿ = ਕੱਟੇ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਜਾਹਿ ਦਿਸੈਤਰਿ; ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਘਰਿ ਜਾਵਹਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਈ ਵਪਾਰੀ ਲੋਕ ਆਪਣਾ ਦੇਸ ਛੱਡ ਕੇ ਦਿਸੈਤਰਿ = 
ਪ੍ਰਦੇਸ ਵਿਚ ਚੱਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਥੋਂ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਜਾਵਹਿ = 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਨਾਇ ਰਚਾਵਹਿ; ਤੁਧੁ ਭਾਣੇ ਤੂੰ ਭਾਵਹਿ ॥ | 
ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚਾਵਹਿ = ਰਚਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ੧ 
ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ। 6੧ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧5੫ 


ਨਾਨਕੁ, ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਹੋਰਿ ਸਗਲੇ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਏਕ = ਇਕ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ 
= ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹੀ ਸੱਚੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਉਪਰੋਕਤ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ 

ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥ ਜਾ ਤੂੰ ਵਡਾ, ਸਭਿ ਵਡਿਆਂਈਆ; ਚੰਗੇ ਚੰਗਾ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ 
ਮਿਲ ਗਈਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਚੰਗੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਭ 
ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਚੌਗਿਆਈਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਤੂੰ ਸਚਾ, ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਸਚਾ; ਕੂੜਾ ਕੋਇ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੱਚਾ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਲੱਭੀਏ ਤਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਇਕ ਵੀ 


ਕੜਾ = ਝੁਠਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ, ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਸੱਚ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੀ ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਕੂੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਆਖਣੁ ਵੇਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਚਲਣੁ; ਜੀਵਣੁ ਮਰਣਾ ਧਾਤੁ ॥ 
ਆਖਣ = ਮੁੱਖ ਕਰਕੇ ਬੋਲਣੁ = ਬੋਲਣਾ, ਅੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣੁ = ਦੇਖਣਾ, ਪੈਰਾਂ ਕਰਕੇ ਚਲਣੁ = ਤਰਨਾ, 
ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ, ਮਰਨਾ। ਇਹ ਸਭ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਖਣੁ = ਮੁੱਖ ਕਰਕੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਬੋਲਣੁ = ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪੈਰਾਂ 
ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਧਾਤੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੁ ਸਾਜਿ, ਹੁਕਮੈ ਵਿਚਿ ਰਖੈ; ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਆਪਿ ॥੨॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਹੀ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਨਿਸੰਗੁ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਨਿਸੰਗੁ = ਸ਼ੋਕੇ, ਲੱਜਾ ਸ਼ਰਮ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਰਮ ਚੁਕਾਈਐ = ਚੁਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਖੈ ਕਾਰ; ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੱਗ ੧5੫ (788) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੇਵਾ ਵੇਖ ਕੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ਤ = ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਲਾਹਾ ਭਗਤਿ ਸੁ ਸਾਰੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਲਾਭ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਐ੫ 
ਮਨਮੁਖਿ ਕੂੜ ਗੁਬਾਰੁ; ਕੂੜ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਦੀ ਹੀ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੇ ਦੈ ਦਰਿ ਜਾਇ; ਸਚੁ ਚਵਾਂਈਐ ॥ 
ਸਚੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਚਵਾਂਈਐ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਸਚੈ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ; ਸਚਿ ਬੁਲਾਈਐ ॥ 
ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਈਐ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਸਦਾ ਸਚਿਆਰੁ; ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥੧੫॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਣ 
ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਜਿਉਂਦੇ-ਜੀਅ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਸਲਕੁ ਮ. ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅੱਚਲ ਬਟਾਲੇ ਆਏ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ 
ਗੋਸ਼ਟ ਹੋਈ । ਜਦੋਂ ਸਿੱਧ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਿਮਰਤਾ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕਲਜੁਗ 
ਦਾ ਕੀ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਦੋਨਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤਾ : 

ਕਲਿ ਕਾਤੀ, ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ; ਧਰਮੁ ਪੰਖਿ ਕਰਿ ਉਡਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਧਰਤੀ ਨੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਾਤੀ = ਛੁਰੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜੋ ਰਾਜੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਸਾਈ = ਕਸਾਈ ਰੂਪ ਭਾਵ ਜ਼ਾਲਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਰਿ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ ਮ: 5੧, ਅੰਗ ੧8੪੫ 
0 ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਕੂਮਤ ਰੁਪੀ ਛੁਰੀ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਧਰਮ ਹੈ, ਵਾ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਖੰਭਾਂ 
ਸਮੇਤ ਉਡਰਿਆ = ਉੱਡ ਗਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਖਤ੍ਰੀਆ ਤ ਧਰਮੁ ਛੋਡਿਆ ਮਲੇਛ ਭਾਖਿਆ ਗਹੀ ॥ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਇਕ ਵਰਨ ਹੋਈ ਧਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਰਹੀ ॥ (ਅੱਗਾ ੬੬੩) 


ਕੂੜੁ ਅਮਾਵਸ, ਸਚੁ ਚੰਦ੍ਰਮਾ; ਦੀਸੈ ਨਾਹੀ ਕਹ ਚੜਿਆ ॥ 
ਕੂੜ = ਝੂਠ ਇਤਨਾ ਫੈਲ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅਮਾਵਸ = ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹਨੇਰਾ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਝੂਠ ਦਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਚੈਦਰਮਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਝੂਠ ਅਮੱਸਿਆ ਭਈ। ਸਾਚ ਕਲਾ ਸਸ ਕੀ ਦੁਰ ਗਈ ॥ 
(ਸ੍ਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੭੧) 


ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਧਰਤੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰੈਕਾਰ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ : 


ਹਉ ਭਾਲਿ; ਵਿਕੁੰਨੀ ਹੋਈ ॥ ਆਧੇਰੈ; ਰਾਹੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਧਰਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਚੌਦਰਮਾ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਭਾਲਦੀ ਭਾਵ ਲੱਭਦੀ ਹੋਈ 
ਵਿਕੁੰਨੀ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਆਧੇਰੈ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਕੋਈ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ । 


ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਿ; ਦੁਖੁ ਰੋਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਰੋਈ = ਰੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਧਰਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਰੋ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੇਰੀ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ 

ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਰਾਜੇ 
ਕਸਾਈ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਛੁਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਧਰਮ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਝੁਠ ਦੀ ਕਾਲੀ ਬੋਲ਼ੀ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਸੱਚ ਰੁਪ ਚੰਦਰਮਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿੱਸਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਕਿਹੜੀ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੁਧਾਰ ਦੀ ਗਤੀ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋਵੇਗੀ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਧੋ! ਧਰਤੀ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਕੀਤੀ ਸੀ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਕਲਿਆਣ ਕਿਸ ਵਿਧੀ ਦੁਆਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵ ਨੇ ਨਿਰੈਕਾਰ 
ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ੨੪ਵਾਂ ਅਵਤਾਰ ਤੇਰੇ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਾਂਗੇ 
ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਹੋਵੇਗਾ। ਕਲਜੁਗ ਨੇ ਮੇਰੀ 
ਤਾਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੰਦੀ ਹਾਲਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਧਰਤੀ ਦੇ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਮੈਨੂੰ 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਮੇਰਾ ਆਉਣਾ ਨਮਿੱਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੱਗ ੧5੫ (੭8੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੨੩੨੭-੭੨੭੫੭ ੨੮੮੫੭ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਰਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅੰਤ੍ੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ : 
ਹਉ ਭਾਲਿ; ਵਿਕੁੰਨੀ ਹੋਈ ॥ ਆਧੇਰੈ; ਰਾਹੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ 
ਵਿਕੁੰਨੀ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਨੱਸ ਗਈ । 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਧੇਰੈ = ਹਨ੍ਹੇਰੇ ਨੂੰ ਭੀ ਫਿਰ ਨਿਕਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, 
ਉਹ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਵਿਚੇ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। 
ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਿ; ਦੁਖੁ ਰੋਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਸੀ, ਉਹ ਭੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋ ਪਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਮੈਨੂੰ ਕਿਥੇ ਛੱਡਣਗੇ । 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ 
ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਕਿਸ ਦੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਭ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੁ. ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਸੀ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਕਿਸ ਢੋਗ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ : 
ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ; ਪਰਗਟੁ, ਚਾਨਣੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਤੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਰਬਾਬ 
ਵਜਾ ਕੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਮਿਟੀ ਧੁੰਧ ਜਗਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਆ। (ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੭) 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ; ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ ॥ 


ਪਰ ਕੋਈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ 


ਜਿਸ ਨੋ= ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਰੋਇਆ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (78੭) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧8੪ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਤਨੁ ਸੋ ਲੇਵੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੇਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤੇਨੁ ਹੈ ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥ (ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਮ: =, ਅੰਗ ੯੨੦) 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਆਪੋ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਤੈ ਸੈਸਾਰੀਆ; ਜੋੜ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਤੈ = ਅਤੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਸੈਸਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਜੋੜ = ਮੇਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ 
ਦਾ ਰਸ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਹੈ; ਨ ਭੁਲੈ ਕਿਸੈ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥ (/ਲਿਗੀਰਾਗ ਆ 5, ਅੰਗ ੬੧) 
ਭਗਤ ਆਪੇ ਮੇਲਿਅਨ; ਜਿਨੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲਿਅਨੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸਚੋ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੀ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੈਸਾਰੀ ਆਪਿ ਖੁਆਇਅਨੁ; ਜਿਨੀ ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਅਨ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ 


ਹੈ। (ਸੈਸਾਰੀ ਕੌਣ ਹਨ ? ਸੰਸਾਰੀ ਉਹ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਨੂੰ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ। 


ਚਲਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਵਿਸੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 


ਸੈਸਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਤੋਂ ਚਲੇ ਜਾਣ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ 
ਸਗੋਂ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸੁ = ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ 
ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਕੇ ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਗਤ ਕਰਨਿ ਹਰਿ ਚਾਕਰੀ; ਜਿਨੀ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ॥ 
ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ_ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨ 


ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ %: 5, ਅੰਗ ੧5੫ (੭8੪੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਹੋਇ ਕੈ; ਜਿਨੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪਿ ਗਵਾਇਆ॥ 
ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ 

ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਛਾ ਛੋਹਰੇ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰੇ ॥ (#ੰਗ ੨੫8) 


ਓਨਾ ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧੬॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ, ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਉੱਜਲੇ ਜੱਸ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੱਚੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮੁ. ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਚਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਆਏ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 
(ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣਕ ਕਥਾ ਵਿਚ ਐਸਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਪਾਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਤਿੰਨ ਵਿਅਕਤੀ 
ਵਿਲੋਚਨ (ਬਲ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪਿਤਾ), ਇੰਦਰ ਦੇਵਤਾ (ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜਾ), ਮਾਧਾਤਾ (ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦਾ ਧਰਮੀ 
ਰਾਜਾ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕੋਂ “ਦ” ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਅੱਖਰ ਇਕ 
“ਦੱਦਾ” ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਵਿਲੋਚਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ 'ਦੱਦਾ ਦਇਆ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਇੰਦਰ 
ਦੇਵਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ “ਦੱਦਾ” 


ਦਮਨ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਮਾਧਾਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ' ਦੱਦਾ” ਦਾਨ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ 'ਦੱਦੇ” 
ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਤਿੰਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਸੀ।) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਚਾਰ 
ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਭਜਨ ਕਿਹੜੇ ਪਹਿਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 


ਸਬਾਹੀ ਸਾਲਾਹ; ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਇਕ ਮਨਿ ॥ 
ਪਹਿਲੇ ਪਹਰ ਭਾਵ ਸਬਾਹੀ = ਪ੍ਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ; ਵਖਤੈ ਉਪਰਿ ਲੜਿ ਮੁਏ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਨੀਂਦ ਆਦਿ ਆਲਸ ਦੇ ਵਖਤੈ = ਸਮੇਂ 
ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਉੱਠ ਕੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਨਾ ਨਾਲ ਲੜਿ = ਜੂਝਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਏ = 


ਮਰੇ ਹਨ । 
ਦੂਜੈ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ; ਮਨ ਕੀਆ ਮਤੀ ਖਿੰਡੀਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰਾ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੋਕੀਂ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ = ਰਸਤਿਆਂ 
ਵਿਚ ਕੌਮ ਧੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮਤਾਂ ਖਿੰਡੀਆ = ਖਿੰਡ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ 55੬ 


[ਅੰਗ ੧੪੬1 
ਬਹੁਤੁ ਪਏ ਅਸਗਾਹ; ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ ਨ ਨਿਕਲਹਿ ॥ 


ਬਹੁਤੇ ਧੈਦਿਆਂ ਦੇ ਅਸਗਾਹ = ਡੂੰਘੇ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਰੂਪ 
ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹੋਏ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਹਿ = ਨਿਕਲਦੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਹੱਲ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵਿਹਾਰਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਰਤੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੀਜੈ, ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹ; ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ, ਭਉਕੀਆ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਭਉ ਕੀਆ) 
ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ ਮੁਹੀ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗਿਰਾਹ = ਗਰਾਹੀ ਪਾਉਣ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਕੌਮ-ਕਾਜ ਕਰਦਿਆਂ ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਭਉਕੀਆ = ਭੌਂਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ; ਭੀ ਖਾਣੇ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ ॥ 
ਫੇਰ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸੁਆਹ = ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਰਦਗੀ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਫਿਰ ਖਾਣੇ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਚਉਥੈ, ਆਈ ਊਂਘ; ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਪਵਾਰਿ ਗਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਚਉਥੈ = ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਨੂੰ ਊਂਘ = ਨੀਂਦ ਆਈ = ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੌਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਨੋ ਪਵਾਰਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਹੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਵਾਰ ਗਿਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭੀ ਉਠਿ ਰਚਿਓਨੁ ਵਾਦੁ; ਸੈ ਵਰਿਆ ਕੀ ਪਿੜ ਬਧੀ ॥ 
ਭੀ = ਫੇਰ ਸੁੱਤਾ ਉੱਠ ਕੇ ਮੁੜ ਧੈਦਿਆਂ ਦੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਰਚਿਓਨੁ = ਰਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
= ਸੈਂਕੜੇ ਵਰਿਆ = ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਬਧੀ = ਬੰਨ੍ਹੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮਰਨਾ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਉਪਿਰ ਇਸ ਲਈ ਦੂਸਰੇ ਤਿੰਨਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੀ ਸੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ ੨) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ ਦੁਸ਼ਰੇ /ਸੱਖ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੇ ਝਾਲ, ਜਵਾਨ, ਢਲਦਾਂ ਜਵਾਨ?, ਝਢੇਪਾ /ਇਹ ਚਾਰ ਸਗੀਰ 
ਦੀਆਂ ਅਵਸਥਾ ਹਨ / ਭਜਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ /ਵੱਚੋ ਕਿਹੜਾ ਚੰਰਨੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ । 
ਸਬਾਹੀ ਸਾਲਾਹ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਇਕ ਮਨਿ ॥ ( 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਬਾਹੀ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਹਿਲੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 6 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧8੬ (੭੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪ ਸਾਲਾਹ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧ੍ਰ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਛੋਟੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ੍‌ 
ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ; ਵਖਤੈ ਉਪਰਿ ਲੜਿ ਮੁਏ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਪੂਰੇ ਸਾਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਗਏ। ਜੋ ਬਚਪਨ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਤੋਂ 
ਉਪਰਿ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਮਾਨੋ ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਲੜ ਕੇ ਮਾਰ ਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਜੈ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ ਮਨ ਕੀਆ ਮਤੀ ਖਿੰਡੀਆ ॥ 
ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰਾ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ 
ਮੱਤਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਿੰਡ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਬਹੁਤੁ ਪਏ ਅਸਗਾਹ ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ ਨ ਨਿਕਲਹਿ ॥ 
ਬਹੁਤੇ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਅਸਗਾਹ = ਡੂੰਘੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਏ = ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ 
ਰੂਪੀ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਹੋਏ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ । 
ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹ ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ ॥ 
ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ ਦੋਵੇਂ 
ਭੌਂਕਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਬਣਾ ਕੇ ਗਰਾਸ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ ਭੀ ਖਾਣੇ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਬਲ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਬਾਰਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਲ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਗਈ ਤਾਕਤ 
ਮੁੜ ਫਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ । 
ਚਉਥੈ ਆਈ ਊਂਘ ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਪਵਾਰਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਨਿੰਦਰਾ ਆਈ ਤਾਂ ਅੱਖੀਆਂ ਮੀਟ 
ਕੇ ਭਾਵ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਕੇ ਪਵਾਰਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਵਾ: ਪਵਾਰਿ = ਪਰਿਵਾਰ ਵੱਲੋਂ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭੀ ਉਠਿ ਰਚਿਓਨੁ ਵਾਦੁ ਸੈ ਵਰ੍ਿਆ ਕੀ ਪਿੜ ਬਧੀ ॥ 
ਭੀ = ਫੇਰ ਹੋਰ ਜੂਨ ਵਿਚ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਰਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਨੇ ਸੈਂਕੜੇ ਸਾਲ ਦੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਬਧੀ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਜਿਹੜੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਉਲਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਜੂਨ ਨਾਲ 
ਮੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ ਤਿਹ ਤਿਹ ਉਰਝਾਇਓ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਸੈਜੋਗਿ ਪਾਇਆ ॥ ਹੈ 
ਸੋ ਇਸ ਲਈ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਬਚਪਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਮੰ 
ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਲਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਜਵਾਨੀ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾ ਸਾਂਭੀਆਂ ( 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


॥ 
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ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਕਿਹੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪੁਰਖਾਂ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸਬਾਹੀ ਸਾਲਾਹ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਇਕ ਮਨਿ ॥ 
ਪਹਿਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿੰਨਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋਕੇ 
ਸਾਲਾਹ = ਸਾਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ; ਵਖਤੈ ਉਪਰਿ ਲੜਿ ਮੁਏ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਪੂਰੇ ਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਵਖਤੈ = ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਉੱਠ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀ ਨੂੰ ਲੜਿ = ਝਗੜ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਉੱਤਮ ਹਨ । 
ਦੂਜੈ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ ਮਨ ਕੀਆ ਮਤੀ ਖਿੰਡੀਆ ॥ 
ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਉਹ ਬਹੁਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੇ ਰਾਹ = ਰਸਤਿਆਂ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਬਹੁਤੁ ਪਏ ਅਸਗਾਹ ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ ਨ ਨਿਕਲਹਿ ॥ 
ਉਹ ਬਹੁਤੇ ਡੂੰਘੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਅਸਗਾਹ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵੈਰਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਨਿਕਲ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹ ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ ॥ 
ਤੀਜੈ = ਤੀਸਰੇ ਵਿਸ਼ਈ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਉਹ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ, 
ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਗਿਰਾਹ = ਭੋਜਨ ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ, ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਿਖਾ = 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੀਆਂ ਭੈਂਕਦੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ ਭੀ ਖਾਣੇ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ ॥ 
ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਖਾਣ 
ਭਾਵ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ, ਭੀ = ਫੇਰ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾ: ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਖਾਣੇ 
ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਚਉਥੈ ਆਈ ਊਂਘ ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਪਵਾਰਿ ਗਇਆ ॥ 
ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਵਾਂਗ ਪਾਮਰ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਉਂਘ = ਨੀਂਦ ਹੀ ਆਈ 
ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉੱਕਾ ਹੀ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਅੱਖਾਂ 
ਮੀਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਮਾਨੋ ਮਰ ਕੇ ਪਵਾਰਿ = ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਹੀ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ 
ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਜੇਕਰ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਨ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ # 5, ਅੰਗ 8੬ (੭੫੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭੀ ਉਠਿ ਰਚਿਓਨੁ ਵਾਦੁ ਸੈ ਵਰ੍ਿਆ ਕੀ ਪਿੜ ਬਧੀ ॥ 
ਫਿਰ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਹੋ। ਵਿਹਲੜ 
0 ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਂਕੜੇ 
£ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜਾਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਮਰਦੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਚੌਥੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਹੁਣ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 
ਸਬਾਹੀ ਸਾਲਾਹ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਇਕ ਮਨਿ ॥ 
ਸਬਾਹੀ (ਸ.ਬਾਹੀ) ਸ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖਯ ਅਰਥ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਬਾਹੀ = ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਾਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਐਸੇ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ; ਵਖਤੈ ਉਪਰਿ ਲੜਿ ਮੁਏ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਪੂਰੇ ਸਾਹ = ਪੂਰਨ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ 
ਵਖਤ ਵਿਚ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੌਡ, ਰਾਜ ਦੌਡ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਉੱਠ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਲੜਾ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਦੂਜੈ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ ਮਨ ਕੀਆ ਮਤੀ ਖਿੰਡੀਆ ॥ 
ਜਿਸ ਦੂਜੈ (ਦੂਜੈ) ਦੂ = ਦਵੈਤ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ ਪਾ ਛੱਡੇ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ 
ਸਤਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਜੈ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਮਤਾਂ ਨੂੰ ਖਿੰਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ, ਪਾਣੀ, 
ਲੱਸੀ ਆਦਿ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਭੰਨ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਦੁੱਧ, ਪਾਣੀ ਖਿੰਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਭੰਨ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਮੱਤਾਂ 
ਸਨ, ਉਹ ਖਿੰਡਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। 


ਬਹੁਤੁ ਪਏ ਅਸਗਾਹ ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ ਨ ਨਿਕਲਹਿ ॥ 

ਉਹ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਅਸਗਾਹ = ਅਥਾਹ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਪਏ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਟੁੱਭਕੀਆਂ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਨਿਕਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹ ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ ॥ 

(ਤੀਜੈ) ਤੀ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜੈ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਉ 
ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਮੂੰਹ ਦੀ ਗਰਾਈ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੂੰਹ ਦੀ ਗਰਾਹੀ ਚਿੱਥਣ ਤੋਂ ਅਭਾਵ ਮੰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚਿੱਥ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀਆ ਤੁਖ ਤੇ ਤਿਖਾ ਭਾਵ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਧੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਤੋਂ 


॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧5੬ 


0 ਭਉ = ਭੈ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਭਾਵ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਕਿਥੇ ਛੱਡੇਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਤੋਂ' ਦੂਰ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ ਭੀ ਖਾਣੇ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ ॥ 

ਜਿਸ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਕੁਲ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਖਾਧਾ =ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 
ਸੁਆਹ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਉੱਠਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਕੇ 
ਉੱਠ ਵੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਖਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 

ਚਉਥੈ ਆਈ ਊਂਘ ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਪਵਾਰਿ ਗਇਆ ॥ 

ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਉਥੈ = ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਅੱਖਾਂ ਮੀਚ ਲਈਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਅੱਖਾਂ 
ਨਿਹਚੇ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੀਚ ਲਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਭੀ ਉਠਿ ਰਚਿਓਨੁ ਵਾਦੁ ਸੈ ਵਰ੍ਆ ਕੀ ਪਿੜ ਬਧੀ ॥ 
ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਉੱਠੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਆ ਕੇ ਰਚਿਓਨੁ = ਰਚਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਸੈਂਕੜੇ ਸਾਲਾਂ 
ਦੀ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਬਧੀ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਜੋ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ 
ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਸੀ, ਉਹ ਉੱਠ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ 


ਬਧੀ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਈ ਹੈ। 
੫੫ ੧੫ ਪਖ << 
ਸਭੇ ਵੇਲਾ, ਵਖਤ ਸਭਿ; ਜੇ ਅਠੀ ਭਉ ਹੋਇ ॥ 

ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਦੇ ਵੇਲਾ = ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੇ ਵਖਤ = ਸਮੇਂ ਤਾਂ ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਅਠੀ = 
ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਵਖਤ ਸਫਲੇ ਹਨ ਜੋ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਦ ਹਜੂਰਿ ਹਾਜਰੁ ਹੈ ਨਾਜਰੁ, ਕਤਹਿ ਨ ਭਇਓ ਦੂਰਾਈ ॥੨॥ (ਆਰ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੧੦੦੦) 

(ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ (ਵੇਲਾ ਹਿੰਦੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ) ਵਖਤ = ਸਮਾਂ (ਵਖ਼ਤ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ) ਵੇਲਾ ਪਦ 

ਹਿੰਦੂ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਵਖ਼ਤ ਪਦ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵਰਤਦੇ ਹਨ।) 


ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
(ਨਾਵਣ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਮੰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ 
ਸ਼ੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 
ਉ 


ਵਾਰ ਆਡ' ਕੀ % 5, ਅੰਗ ੧8੬ (੭੫੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸ: ੨॥ 
ਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਇਥੇ 
6 ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ; ਜਿਨੀ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸੁਆਸਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਉਹੀ ਪੂਰਨ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਠੀ ਵੇਪਰਵਾਹ; ਰਹਨਿ ਇਕਤੈ ਰੈਗਿ ॥ 
ਉਹੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਅਠੀ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਵੇਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਇਕਤੈ = ਏਕਤਾ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਰੇਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦਰਸਨਿ ਰੁਪਿ ਅਥਾਹ; ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 
ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ 


ਹੀ ਪਾਈਅਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਾਖਿਆਰਤਾਕਾਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਕਰਮਿ ਪੂਰੈ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ; ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਬੋਲੁ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਬੋਲੁ = ਬਚਨ ਵੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰੇ; ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਤੋਲੁ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਰ ਦੇਣ ਤੇ ਫਿਰ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਘਟੈ = ਘਟਦਾ 
ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਉਹ ਸਿੱਖ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: 5, ਅੰਗ ੬੩੧) 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ ਤੂੰ, ਤਾ ਕਿਆ ਹੋਰਿ; ਮੈ ਸਚੁ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 


9੨੦: . ੧੧. ੬੦ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਾਨੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਇਹ ਅਸੀਂ ਸਚੁ ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣਾਈਐ = ਸ੍ਵਣ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਮੁਠੀ ਧੈਧੈ ਚੋਰਿ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਤੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਸਕਦੇ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧8੬ 


੫੫ ਤਘ ੦ ਪ੍ਆ ਕੱਖ 
ਏਨੇ ਚਿਤਿ ਕਠੋਰਿ; ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥ 
ਏਨੈ = ਇਸ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਕਠੋਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਹੀ ਗੁਆਈਐ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਗੁਆ ਲਈ 


0 ਹੈ| 


ਜਿਤੁ ਘਟਿ, ਸਚੁ ਨ ਪਾਇ; ਸੁ ਭੌਨਿ ਘੜਾਈਐ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਈਦਾ, ਉਹ ਭੋਨੇ ਅਤੇ ਘੜੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਪੂਰੈ ਵਟਿ; ਤੋਲਿ ਤੁਲਾਈਐ ॥ 
(ਵਟਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਕੜੀ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੋਲ ਵਿਚ ਤੁਲਾਈਐ = ਤੁਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤੁਲਾ ਸਕਦੇ । 
ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਟਿ; ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਈਐ = ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਘੱਟ ਨਹੀਂ 
ਆਖੈ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ 


(ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਆ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੭੬) 


ਲਈਅਨਿ ਖਰੇ ਪਰਖਿ; ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਦਰਿਬੀ ਨਾਈਐ) 
ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਖ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚੇ 
ਬੀਨਾਈਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਦਰਿਬੀ ਨਾਈਐ) ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਬੀ = ਕੜਛੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਰੋਸਦੀ ਹੋਈ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ' ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਕੜਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਉਸ ਦੇ 
ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ। 
ਸਉਦਾ ਇਕਤੁ ਹਟਿ; ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਪਾਈਐ ॥੧੭॥ 


ਇਕ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
੨ ੨੩ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੭॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨॥ 

ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੀਵ ਨੂੰ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ & 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਤੇ ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਬਾਰੇ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ 
ਵੀ ਚਾਨਣਾ ਪਾਉ। ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : | 
ਰਾ ॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧8੬ (੭੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਠੀ ਪਹਰੀ ਅਠ ਖੰਡ; ਨਾਵਾ ਖੰਡੁ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਜੋ ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੇ ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਹਨ, ਇਹ ਅੱਠ ਖੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਅਤੇ ਨੌਵਾਂ ਖੰਡ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ, ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਏਕੁ; ਭਾਲਹਿ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥ 
ਤਿਸ ਨੌਵੇਂ ਖੰਡ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਲਹਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੀਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਪੰਜ 
ਵਿਕਾਰ-ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ; ਤਿੰਨ ਗੁਣ-ਰਜੋ, ਸਤੋਂ ਅਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖੰਡੁ = ਖੰਡਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, 
ਰਸ, ਰੈਧ, ਅਸਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਕਰੋਂ । ਨੌਵਾਂ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ 
ਨੂੰ ਵੀ ਖੰਡਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੌਸ਼ੋਧਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਠਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉ ਅਤੇ ਪੰਜ ਕਲੇਸ਼, ਅਵਿੱਦਿਆ, 
ਅਸੈਮਤਾ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਸ਼, ਅਭਿਨਵੇਸ਼ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਕਾਰਨ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰੋ ਭਾਵ 
ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ, ਨਾਵਾਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਵੀ ਖੰਡਨ ਕਰੋ। ਫਿਰ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਾਲਹਿ = ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਮਵੈਤੀ ਸਾਲਾਹਿਆ; ਨਾਨਕ ਕਰਿ ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਪੀਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਰਮਵੰਤੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਨੌ ਨਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਰਮਵੈਤੀ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿਆ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ 
ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਭਾਵ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਹਰ ਪੀਰ ਜਗਤੁ ਗੁਰੁ ਬਾਬਾ ॥ (ਵਾਰ ੨5, ਪਉੜੀ ੨) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਜੌਮਣ, ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾਂ ਨੂੰ 
ਮੇਟਣਾ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਚਉਥੈ ਪਹਰਿ ਸਬਾਹ ਕੈ; ਸੁਰਤਿਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 
ਰਾੜ੍ਹੀ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਸਬਾਹ = ਸਵੇਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਸੁਰਤਿਆ = ਗਿਆਤ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ; ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪੁੱਤਖ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਜਲ ਦਰਿਆਵਾਂ ਵਾ: ਨਦੀਆਂ 0 
ਦੇ ਜਲ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ । 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ ਮਨ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਰਿ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ % 3, ਅੰਗ ੧8੬ 
ਰੱ ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਰਿਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦ੍ਵੀ ਭੂਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਅਤੇ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ (ਪ੍ਤਾਤਾੰ %: ੧, ਅੰਗ ੧੨੨੯, 
ਓਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੈਡੀਐ; ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਪਸਾਉ ॥ 
ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਵੈਡੀਐ = ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਸਾਉ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕੈਚਨ ਕਾਇਆ ਕਸੀਐ; ਵੈਨੀ ਚੜੈ ਚੜਾਉ ॥ 
(ਕੱਸੀਐ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦਾ ਚੜਾਉ ਚੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਸੱਵਟੀ 
ਤੇ ਕਸ ਲਾ ਕੇ ਉਸਦੀ ਪਰਖ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ 
ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਭਿਆਸ ਅਗਨੀ `ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ (ਪੰਜ 
ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ) ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾਂ ਦਾ ਚੜਾਉ ਚੜਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਤਤਿਕਕਸ਼ਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਖਿੱਚ ਪਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਹੋਵੈ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ ਕੀ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਪਾਈ ਤਾਉ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਰਾਫ਼ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਉ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 


ਸਤੀ ਪਹਰੀ, ਸਤੁ ਭਲਾ; ਬਹੀਐ ਪੜਿਆ ਪਾਸਿ ॥ 
(ਸੱਤੀ ਪਹਰੀਂ ਬੋਲੋ) 
ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪੀਏ ਬਾਕੀ ਸਤੀ ਪਹਰੀ = ਸੱਤ ਪਹਿਰਾਂ 
ਵਿਚ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਕਮਾਉਣਾ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣਾ ਅਤੇ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ 
ਗਿਆਤਿਆਂ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬਹੀਐ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਸੱਤਾਂ 
ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਸਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਵਿਵਹਾਰ ਕਰਨਾ, ਸੱਚਾਈ ਵਾਲੇ ਹੋਣਾ, 
ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ, ਜੋ ਗੁਰਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਗਿਆਤਾ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰੀਏ । 
ਓਥੈ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੀਐ; ਕੂੜੈ ਘਟੈ ਰਾਸਿ ॥ 
ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ, ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਬੀਚਾਰੀਐ = 
ਵੀਚਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਕੂੜੈ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਘਟੈ = ਘੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਓਥੈ ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਹਿ; ਖਰੇ ਕੀਚਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 


ਉਥੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾ: 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧8੬ (੭੫੮) ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬੋਲਣੁ ਫਾਦਲੁ ਨਾਨਕਾ? ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਖਸਮੈ ਪਾਸਿ ॥੧॥ 
ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਗੁਰੁ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਅੱਗੇ ਬੋਲਣਾ ਫਾਦਲੁ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 
ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਹੁ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੇ॥ (ਮਾਨ % 5, ਅੰਗ ੧੦੩੦-=੩੧) 


ਮੁ: ੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਸਿੱਧ ਨਿਰੁੱਤਰ ਹੋਏ ਤੇ ਜਾਣਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਨਿਸਚਾ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਰੂ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਸਨ ? ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੁ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਕਹਿ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਹੀ ਜੋ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਐਸੇ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਚਰਚਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਉਹੀ ਨਿਸਚਾ ਸਾਨੂੰ 
ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਸੀ। 


ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ; ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ 
(ਮਹਤੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਪੌਣ ਵਰਗੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ। ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲ ਹਨ । 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਖਿਮਾ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਮਹਤੁ = ਵੱਡੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਖੋਭ ਰੂਪ ਹਨ। ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਣ ਹਨ। 


ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਖੇਲੈ ਸਗਲੁ ਜਗਤੁ ॥ 

ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਭਾਵ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਦਿਨਸ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਨ ਕਿ ਦਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਚਾਨਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਰਾਤਾਂ ਇਕ ਪੁਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਇਕ ਮੱਸਿਆ ਦੀ। ਮੱਸਿਆ 
ਦੀ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਪੁਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਰੇ 
ਚਮਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਦਾਈ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਦੇ ਕੇ ਸੁਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧85੬ 


ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਵਿਚ ਦਾਇਆ ਬਗ਼ੀਚਿਆਂ ਦੀ ਸੈਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਨਾਉਣ ਰੂਪੀ ਸੈਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਖੇਲ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
0 ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਖੇ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਲੈ = ਲੈਅ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਚਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ; ਵਾਚੇ ਧਰਮੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਤੇ ਬੁਰਿਆਇਆ = ਬੁਰੇ ਕੈਮ ਧਰਮ ਸਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਵਾਚੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹਦੂਰਿ = ਹਜ਼ੁਰੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਨਿਸਕਾਮ ਧਰਮ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਚੇ = ਆਖਦੇ ਹੋਏ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਕਿਹੜੇ ਚੰਗਿਆਇਆ = ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕਿਹੜੇ ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਹਨ। 


ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ); ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ 
ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੇ = ਕਈ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਅਤੇ ਕੇ = ਕਈ ਸਿੱਖ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ' ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ, ਧਿਆਇਆ? ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਮਸਕਤਿ = 
ਮਿਹਨਤਾਂ ਦੀ ਘਾਲਿ = ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੨॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਉਜਲੇ = ਉਜਾਲੋ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਹੋਰ ਜਿੰਨੀ ਕੁ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਕੇਤੀ = ਕਿੰਨੀ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਛੁਟੀ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪੂਜਨੀਕ ਕੌਣ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਤਾ 
ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ : 
ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ; ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਸਮੁੱਚੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਗੁਰੁ ਪੁਜਨੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ 


ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਤਾ ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ ਧਰਤੀ ਹੈ। 


ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਖੇਲੈ ਸਗਲੁ ਜਗਤੁ ॥ 
ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੋਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਵਾਸਤੇ ਦਾਈ ਤੇ ਦਾਇਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ੧ 
ਹਨ। ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪਾਣਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜੋ ਕਾਰਾਂ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡ ਰਿਹਾ $ 
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੬ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬੱਚੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਦਾਈ ਤੇ ਦਾਇਆ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਦੱਸ 


ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ? ਵਾਚੇ ਧਰਮੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਚੌਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ, ਬੁਰਿਆਈਆ = ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਭਾਵ ਪਾਪ ਕਰਮ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਵਾਚੇ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ 
ਫਿਰ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਆਦਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕਈ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦੂਰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ, ਧਿਆਇਆ; ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ 


ਮਸਕਤਿ = ਮਿਹਨਤਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੨॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਉਜਲੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਛੁਟੀ = ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 

ਲੈਣ £ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਮਾਝ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਕੁ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਸਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਭੋਜਨ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ; ਸਚਿ ਵਿਗਸਿਆ ॥ 
(ਵਿਗੱਸਿਆ ਖੋਲੋ) 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹੀ ਮਨ ਪਤੀਆਇ = ਪਤੀਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲੋਂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਚਿਤ ਵਿਗਸਿਆ = ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਸਚੈ ਕੋਟਿ ਗਿਰਾਂਇ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ॥ 

ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਦਾ ਕੋਟ ਹੈ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਿੰਡ ਹੈ, ਦਸਵੇਂ 
ਰਿ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਨਿਜਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖੀ ਚੈਤਨ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਿੰਡ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਵਣ 
ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 


ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ ਚ ਦੇ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਨਾਉ; ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਹਸਿਆ ॥ 
(ਰਹੱਸਿਆ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰਹਸਿਆ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਰਹਸਿਆ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
: ਦਲ " ਵਖ 
ਸਚੈ ਦੇ ਦੀਬਾਣਿ; ਕੂੜਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 


ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪੰਗਰੀਸ਼ਰ, ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰਪੀ ਦੀਬਾਣ ਵਿਚ ਕੜਿਂ= ਝੁਠ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਨ= ਨਹੀਂ 


ਜਾਈਐ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 


ਬੂਠੋਂ ਝੂਠੁ ਵਖਾਣਿ; ਸੁ ਮਹਲੁ ਖੁਆਈਐ ॥ 
ਉਹ ਝੂਠੋ = ਝੂਠੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਝੂਠ ਹੀ ਝੂਠ ਵਖਾਣਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੁ = ਉਹ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਖੁਆਈਐ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੪੭] 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣਿ; ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਨੀਸਾਣਿ = ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਬੁਝਿ ਵਖਾਣਿ; ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ ॥੧੮॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਵਖਾਣਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਮਹਲ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਵਿਚ 
ਬੁਲਾਈਐ = ਬੁਲਾ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੮॥ ਤੈ 


॥ 
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ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਅੱਚਲ ਬਟਾਲੇ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਹੈ। ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਸ਼ਕਤੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 


੯ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਪਹਿਰਾ ਅਗਨਿ, ਹਿਵੈ ਘਰੁ ਬਾਧਾ; ਭੋਜਨੁ ਸਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 


ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਸਤਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਹਿਰਾ = ਪਹਿਨ ਲਈਏ”। 
ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਹਿਮਾਲਿਆ ਵਿਚ ਹਿਵੈ = ਬਰਫ਼ ਦਾ ਘਰ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹ 
ਲਈਏ। ਜੇ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਭੋਜਨੁ = ਖ਼ੁਰਾਕ ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਕਰ ਲਈਏ ਅਤੇ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਰਾਈ = 
ਕਰਾ ਦੇਈਏ । 
ਨਟ : ਸਾਰ” ਲੋਹਾ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ੨੧ ਮਣ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਕੁੱਟਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਉਸ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੁੰਦੀ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਭਾਵ ਇਕ ਸੇਰ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਉਹ 'ਸਾਰੁ” ਲੋਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਗਲੇ ਦੂਖ, ਪਾਣੀ ਕਰਿ ਪੀਵਾ; ਧਰਤੀ ਹਾਕ ਚਲਾਈ ॥ 


ਜੇ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੀਵਾ =ਪੀ ਜਾਈਏ, 
ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਗਊ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾਕ = ਹੱਕ ਕਰਕੇ ਜਿੱਧਰ ਮਰਜ਼ੀ ਚਲਾ, 


ਤੋਰ ਲਈਏ। 
ਧਰਿ ਤਾਰਾਜੀ ਅੰਬਰੁ ਤੋਲੀ; ਪਿਛੈ ਟੰਕੁ ਚੜਾਈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਧਰਿ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅੰਬਰੁ = ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਤਾਰਾਜੀ = ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ 
ਤੋਲ ਦੇਈਏ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਅੰਬਰੁ = ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਇਕ ਪਲੜੇ ਵਿਚ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਤੋਲ ਦੇਈਏ 
ਤੇ ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਲੜੇ ਵਿਚ ਟੈਕੁ = ਚਾਰ ਮਾਸੇ ਦਾ ਵੱਟਾ ਚੜਾਈ = ਚੜ੍ਹਾ ਦੇਈਏ। (ਇਹ ਛੋਟਾ ਵੱਟਾ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਟੈਕ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਢੇ ਚਾਰ ਮਾਸੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਟੈਕ ਚਾਰ ਮਾਸੇ 
ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਛੋਟਾ ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਤੋਲ ਦੇਈਏ। 
ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਵੱਟੇ ਦੇ ਤੋਲ ਬਰਾਬਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕਣ, ਭਾਵ ਹਲਕੇ ਰਹਿ ਜਾਣ। 


ਏਵਡੁ ਵਧਾ, ਮਾਵਾ ਨਾਹੀ; ਸਭਸੈ ਨਥਿ ਚਲਾਈ ॥ 
(ਵੱਧਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਏਵਡੁ = ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਧਾ ਲਈਏ ਕਿ ਮਾਵਾ = ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ 
ਨਾ ਆਈਏ। (ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੱਥ ਪਾ ਕੇ ਪਸ਼ੂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਿਧਰ 
ਨੂੰ ਚਲਾਉਣਾ ਚਾਹੇ, ਉਹ ਪਸ਼ੁ ਉਧਰ ਹੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ; ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪੀ ਨੱਥ ਪਾ ਕੇ ਚਲਾਈ = ਚਲਾ ਲਈਏ। (ਲੌਣ:£ ਇਹ ਆਪਣੇ ਵਿਰਾਟ ਰੂਪ ਦਾ 


੧. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਘਟਨਾ ਇਕ ਵਾਰੀ ਘਟੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਹਬਸ਼ੀਆ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਿਠਾ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਅੱਗ ਇਕ ਵੀ ਰੋਮ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੀ ਸੀ। 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ ੧857 
0 ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਢਾਈ ਕਰਮਾਂ ਕੀਤੀਆਂ 
ਸਨ। ਇਹ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ।) 


ਏਤਾ ਤਾਣੁ ਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਦਰਿ; ਕਰੀ ਭਿ ਆਖਿ ਕਰਾਈ ॥ 
ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਏਤਾ = ਇਤਨਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਕਾਰਜ ਆਪ 
ਭਿ= ਵੀ ਕਰੀ= ਕਰ ਲਈਏ ਤੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਕਰਾਈ = ਕਰਾ ਲਈਏ । 
ਜੇਵਡੁ ਸਾਹਿਬੁ, ਤੇਵਡ ਦਾਤੀ; ਦੇ ਦੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥ 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਹੈ, ਤੇਵਡ = ਉਤਨੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਹੀ ਉਸ 
ਦੀਆਂ ਦਾਤੀ = ਦਾਤਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਜਾਈ = ਰਜਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪਰ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਉਪਰਿ = ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਨਾਮ ਬਿਨੁ ਬਾਦਰਿ ਛਾਈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ 55) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਹੁਣ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਐਡੀ ਵੱਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਨਾਨਕ ਤਪਾ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 

ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਕ ਸਮੱਸਿਆ ਦੂਰ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਘਰ ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋਗੀ ਤਾਂ ਬਣ ਗਏ। ਸਿੱਧੀਆਂ ਵੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਪਰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੇ। ਵਿਕਾਰ ਮੇਟਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੋ । 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 

ਪਹਿਰਾ ਅਗਨਿ, ਹਿਵੈ ਘਰੁ ਬਾਧਾ; ਭੋਜਨੁ ਸਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥ 

ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿਕ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਫੁਰਨ ਤੋਂ ਮਨ 

ਉੱਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਈਏ। ਹਿਮਾਲਿਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਘਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 

ਦੇ ਟਿਕਾਉਣ ਰੂਪੀ ਆਪਣਾ ਘਰੁ ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਈਏ । ਉਸ ਵਿਚ “ਸਾਰੁ” ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਕਰਾਈ = ਕਰੀਏ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 


ਸਗਲੇ ਦੂਖ, ਪਾਣੀ ਕਰਿ ਪੀਵਾ; ਧਰਤੀ ਹਾਕ ਚਲਾਈ ॥ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੀ ਜਾਈਏ 0 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਾਕ = ਅਵਾਜ਼ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚਲਾਈ = ਉ 
ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਧਰਿ ਤਾਰਾਜੀ ਅੰਬਰੁ ਤੋਲੀ; ਪਿਛੈ ਟੰਕੁ ਚੜਾਈ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ % ੧, ਅੰਗ 5੧87 (੭੬੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੀ ਤੋਲੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੀਏ ਫੇਰ ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਲੜੇ ਵਿਚ ਸਾਢੇ ਚਾਰ ਮਾਤਰਾ ਓਅੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਟੈਕ 
ਚੜਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਟੈਕ ਚੜਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਏਵਡੁ ਵਧਾ, ਮਾਵਾ ਨਾਹੀ; ਸਭਸੈ ਨਥਿ ਚਲਾਈ ॥ 
ਰਿ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਏਵਡੂ = ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਧਾ = ਵੱਧ ਜਾਈਏ ਤੇ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਏ। ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਦੀ ਨਥਿ = ਨਕੇਲ ਪਾ ਕੇ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਾਈ = 
ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਏਤਾ ਤਾਣੁ ਹੋਵੈ, ਮਨ ਅੰਦਰਿ; ਕਰੀ ਭਿ, ਆਖਿ ਕਰਾਈ ॥ 
ਏਤਾ = ਇਤਨਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ 
ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਵਡੁ ਸਾਹਿਬੁ, ਤੇਵਡ ਦਾਤੀ; ਦੇ ਦੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥ 
ਜੇਵਡ = ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਸੁਆਮੀ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਤੇਵਡ = ਉਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹੀ ਉਸ 
ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ। ਉਹ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਕੇ ਆਗਿਆ ਮਨਾਉਣੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਰ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ, ਗੁਣ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੁ: ੨॥ 
ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇੰਦਰੇ ਵਸ ਵਿਚ 
ਕਿਵੇਂ ਆਉਣ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! 


ਆਖਣੁ ਆਖਿ ਨ ਰਜਿਆ?; ਸੁਨਣਿ ਨ ਰਜੇ ਕੌਨ ॥ 
ਇਹ ਆਖਣੁ = ਮੁੱਖ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਰਜਿਆ = ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕੰਨ ਨਿੰਦਿਆਂ 
ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਬੋਲ ਸੁਨਣਿ = ਸੁਣ ਕੇ ਰਜੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 
ਅਖੀ ਦੇਖਿ ਨ ਰਜੀਆ? ਗੁਣ ਗਾਹਕ ਇਕ ਵੈਨ ॥ 
ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਬਿਗਾਨੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਜੀਆ = ਰੱਜਦੀਆਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਬਾਕੀ ਦੇ ਇੰਦਰੇ ਵੀ ਇਕ ਇਕ ਗੁਣ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵੰਨ = ਰੰਗ ਦੇ ਗਾਹਕ = ਖਰੀਦਦਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਆਪੋ 
ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਭੁਖਿਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ; ਗਲੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਇਉਂ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਲੈਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਇੰਦਰੇ ਸਦਾ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਾ: 
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0 ਅੰਤਿਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਾਹਰੋਂ ਤਿਆਗਪੁਣੇ ਦੀਆਂ 


ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਭੁਖਾ ਤਾ ਰਜੈ; ਜਾ ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੁੱਖਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਾ: ਭੁੱਖੇ ਇੰਦਰੇ ਤਾਂ ਰਜੈ = ਰੱਜਦੇ ਹਨ ਜਾ = 
ਜਦੋਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 2 
ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਸਭੁ ਕੂੜ; ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 


ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੁੜ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਦੀ ਹੀ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਕੂੜਿਆਰੁ; ਬਨਿ ਚਲਾਈਐ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ' ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜਮ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾਈਐ = ਚਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਤਨੁ ਛਾਰੁ; ਛਾਰੁ ਰਲਾਈਐ ॥ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੇ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੱਪ, 
ਕਿਰਲੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਟੇਢੀਆਂ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੁਪੀ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਰਲਾਈਐ = 
ਰਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਵੀ ਛਾਰੁ = ਮਿੱਟੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਵੀ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁੱਲਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਸਭ ਭੁਖ; ਜਿ ਪੈਝੈ ਖਾਈਐ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪੈਝੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਖਾਈਐ = ਖਾਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਹੀ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰ; ਕੂੜਿ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ 
ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ, ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। 
ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ; ਮਹਲੁ ਖੁਆਈਐ ॥ 
ਜੋ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ ਆਦਿ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਖੁਆਈਐ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸਭੁ ਜਗੁ ਠਗਿਓ ਠਗਿ; ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਠਗਿ = ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਠਗਿਓ = ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਵਾਸਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਈਐ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤਨ ਮਹਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਿ; ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈਐ ॥੧੯॥ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਬੁਝਾਈਐ = ਬੁਝਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧੯॥ 


ਚਲ 
ਸਲਕ ਮੁ. ੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


($ _ਚਲ੩ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਸੰਤੋਖੁ ਰੁਖੁ; ਧਰਮੁ ਫਲੁ ਫਲ ਗਿਆਨੁ ॥ 
(ਭੁਖੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੌਰੇ ਨੂੰ 
ਮੋਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਨ। ਜੋ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਰੁਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹਨ, ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ 
ਦੇ ਪੱਤਰੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ। ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ 
ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹਨ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਫਲ ਅਮਰ ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਰਸਿ ਰਸਿਆ, ਹਰਿਆ ਸਦਾ; ਪਕੈ ਕਰਮਿ ਧਿਆਨਿ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਸਹਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਜੀ ਰਸੇ ਹੋਏ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਜੋ ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੱਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ (ਸਿੱਖ) ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪੱਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਤਿ ਕੇ ਸਾਦ, ਖਾਦਾ ਲਹੈ; ਦਾਨਾ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ ॥੧॥ 
ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਖ ਖਾਦਾ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਦਾਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਰ ਦਾਨ 
ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਾਨਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਖਾਣਾ $ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ੧ 
ਮੁ: ੧॥ 


ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟਤਾ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਉ 
ਮ 
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ਸੁਇਨੇ ਕਾ ਬਿਰਖੁ, ਪਤ ਪਰਵਾਲਾ; ਫੁਲ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ॥ 
(ਪੱਭ ਬੋਲੋ) 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਜੋ ਸੁਇਨੇ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਿਰਖੁ = ਰੁੱਖ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਭਾਰਾ, ਕੀਮਤੀ, ਸ਼ੁੱਧ, ਅਮੋਲਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
ਸਰੂਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਭਾਰਾ ਵਾ: ਬੇ-ਕੀਮਤੀ ਹੈ।" 

ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਪਰਵਾਲਾ = ਮੂੰਗੇ ਜੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਵਾਲਾ = ਵਾਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਾੜ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣਾ ਭਾਵ ਹੱਦ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਮੁੰਗਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਤੇ ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । 


ਤਿਤੁ ਫਲ ਰਤਨ ਲਗਹਿ, ਮੁਖਿ ਭਾਖਿਤ; ਹਿਰਦੈ ਰਿਦੈ ਨਿਹਾਲੁ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਐਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਬਿਰਿਛ ਦਾ ਜੋ ਮੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਜੱਸ ਭਾਖਿਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਵਿਚ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੁੱਖ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਭਾਖਿਤ = 
ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਨਿਹਾਰ ਭਾਵ ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ; ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਮੁਖਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਲਿਖੇ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ । 
ਅਠਿਸਠਿ ਤੀਰਥ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ; ਪੂਜੈ ਸਦਾ ਵਿਸੇਖੁ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣੀ = ਪੈਰੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਅਠਿਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਸੇਖੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪੂਜੈ = ਪੂਜਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੈਸੁ ਹੇਤੁ ਲੋਭੁ ਕੋਪੁ; ਚਾਰੇ ਨਦੀਆ ਅਗਿ ॥ 
ਹੈਸੁ = ਹਿੰਸਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਨਾ, ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾਣਾ, ਹੇਤੁ = ਮੋਹ 
ਭਾਵ ਸੈਬਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰਨਾ, ਖਾਣ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਕਰਨਾ, ਕੌਪੁ = ਕੋਂਧੀ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਚਾਰ ਨਦੀਆਂ ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਪਵਹਿ ਦਝਹਿ ਨਾਨਕਾ; ਤਰੀਐ ਕਰਮੀ ਲਗਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੀਵ ਦਝਹਿ = ਦਗਧ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੜਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਚੰਗੇ ਕਰਮੀ = ਕਰਮ ਹੋਣ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਦੀਆਂ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


੧. ਸਾਈ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲ ਕੀਮ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ ॥ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧857 (੭੬੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜੀਵਦਿਆ ਮਰੁ ਮਾਰਿ; ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 
ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ' ਮਰਨਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਛੋਤਾਈਐ = ਪਛਤਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ । 
ਝੂਠਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ; ਕਿਨਿ ਸਮਝਾਈਐ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਝੂਠਾ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ। ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਉਂਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ; ਧੰਧੈ ਧਾਈਐ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਧਰੇ = ਰੱਖਦੇ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਧੈਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਧਾਈਐ = ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਲੁ ਬੁਰਾ, ਖੈ ਕਾਲੁ; ਸਿਰਿ ਦੁਨੀਆਈਐ ॥ 
ਜਨਮ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਤੇ ਖੈ = ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਨੀਆਈਐ = ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਤੀ ਕਾਲੁ ਘਟੈ ਦਿਨਿ ਕਾਲੁ ॥ ਛਿਜੈ ਕਾਇਆ ਹੋਇ ਪਰਾਲੁ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ੪: 5, ਅੰਗ ੧੨੭) 


ਹੁਕਮੀ ਸਿਰਿ ਜੈਦਾਰ; ਮਾਰੇ ਦਾਈਐ ॥ 


ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੈਦਾਰੁ = ਜ਼ਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਜਮਦੁਤ ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ 
ਦਾਈਐ = ਦਾਉ ਲਾ ਕੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਦੇ ਦਾਈਐ = ਦਾਹਵੇ 
ਬੈਨ੍ਹੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਜਮਦੂਤ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰ ਦੇ "ਿ ਰ; ਹਿ ਨੀਲੀ | 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੁਹਤੁ ਨ ਚਸਾ ਵਿਲੰਮੁ; ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥ 
ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਜਾਂ ਇਕ ਚਸਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵਿਲੰਮੁ = ਦੇਰ ਨਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ 
ਚਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਰੀਐ = ਭਰ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ = ਪਾਈਐ ਭਾਵ 
ਪਾਈ = ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਪਣ ਦਾ ਇਕ ਪਾਤਰ, ਪੁਰਾਣਿਆਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਾਣੇ ਮਾਪੇ ਜਾਂਦੇ 
ਸਨ। ਬਾਕੀ ਪੂਰਾ ਵੇਰਵਾ “ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ॥” ਵਾਲੀ ਤੁੱਕ ਵਿਚ, ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ।) 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥੨੦॥ 


ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਲਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨੦॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੱਗਾ ੧57-586 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਨਾਮਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਤੁਮੀ ਤੁਮਾ ਵਿਸੁ; ਅਕੁ ਧਤੂਰਾ ਨਿਮੁ ਫਲੁ ॥ 
ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਵਸਹਿ ਤਿਸੁ; ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮੀ = ਕੌੜ ਤੁਮੀ, ਤੁਮਾ = ਕੌੜਾ ਤੁਮਾ, ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ, ਅੱਕ, ਧਤੂਰਾ ਅਤੇ ਨਿੰਮ ਦਾ 
ਫਲ ਆਦਿ ਕੱਤਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ । 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ 
ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹੀ = ਆਉਂਦਾ । 

ਅੰਤਗੀਫ ਅਰਥ : ਤੁਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੇ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਤੁਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕੋੋਂਧੀ ਹਨ। ਵਿਸੁ = ਵਿਹੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅੱਕ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਖਾਣ ਦਾ ਲਬ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਧਤੂਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿੰਮ ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਮਨਮਤੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਮਨ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਐਸੀਆਂ ਜ਼ਹਿਰਾਂ 
ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ; ਹੈਢਨਿ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੀਵ 
ਤਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ 
ਹੈਢਨਿ = ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੪੮1 


ਮ: ੧॥ ਮਤਿ ਪੰਖੇਰੂ ਕਿਰਤੁ ਸਾਥਿ; ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚ ॥ 

ਜੀਵ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪੰਖੇਰੂ = ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ ਅਟਿਕ ਹੈ, ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਇਸ 
ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਖੰਭ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥ= ਕਦੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਬ = ਕਦੇ 
ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਤਿ - ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਬਿਧਿ ਨਿਖੋਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕਰਕੇ ਨੀਵੀਂ ਜੂਨ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 

ਕਬ ਚੈਦਨਿ, ਕਬ ਅਕਿ ਡਾਲਿ; ਕਬ ਉਚੀ ਪਰੀਤਿ ॥ 

ਕਬ = ਕਦੇ ਚੈਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਬ = ਕਦੇ ਅੱਕ ਦੀ ਡਾਲੀ ( 

ਤੇ ਜਾ ਬੈਠੇ ਟਿੱਡੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਉੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧56 (੭੭6੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈਐ; ਸਾਹਿਬ ਲਗੀ ਰੀਤਿ ॥੨॥ 
ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ 
ਚਲਾਈਐ = ਚਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
0 ਲਗੀ = ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਕੇਤੇ ਕਹਹਿ ਵਖਾਣ; ਕਹਿ ਕਹਿ ਜਾਵਣਾ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਹਹਿ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕੇਵਲ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵਖਿਆਨ ਨੂੰ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਹਿ ਕੇ ਜਾਵਣਾ = ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖ 
ਵਿਚ ਵੀ ਕਹਿ ਕੇ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣਗੇ। 
ਵੇਦ ਕਹਹਿ ਵਖਿਆਣ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਣਾ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠੀ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਖਿਆਣ = ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਵਣਾ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਜਿਵੇਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਸਨਕਾਦਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ੭੫ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਸਨਕਾਦਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਵੇਦਾਂ ਦਾ 
ਪਾਠ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਯਗਵੱਲਕ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ “ਗਰਧਭ ਗੱਛਤੀ” ਭਾਵ ਕਿ ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ ਗਧਾ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਈ। ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿ ਕੇ ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਲਾਇਆ, ਫਿਰ ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਭਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਵੇਦ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਤੇ ਉਪਰ ਚੰਦਨ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਲੱਦਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ। ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹੇ ਦਾ ਤਾਂ ਲਾਭ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੇ ਕਾ ਕਿਆ ਗੁਨ ਖਰ ਚੰਦਨ ਜਸ ਭਾਰਾ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਾ ॥੧॥ (ਮਨ ਬਾਣ? ਕਸਰ ਜੀ. ਅੰਨਾ ੧੧੦੩) 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਜਾਸ ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਹੀਐ ਮੋ ਧਰੁ ਰੇ ॥ 
(ਗਾਓਂੜਾੀੰਂ #% ੯, ਅੱਗ ੨੨੦) 
ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ; ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ ॥ 
ਪੜਿਐ = ਪੜ੍ਹਨੇ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਪਰੈਤੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿਐ = ਜਾਣ ਕੇ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੁਝਿਐ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਕੈ ਭੇਖਿ; ਕਿਸੈ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਾ ॥ 


ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਣਾ = ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੋਪੀ ਚੰਦ, ਮੰਗਲ ਨਾਥ, , ਭਰਥਰੀ ਆਦਿ ਇਹ ਉ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ %: 5, ਅਗ ੧56 


ਸਚਾ ਪੁਰਖੁ ਅਲਖੁ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 
ਜੋ ਸੱਚਾ ਅਲਖੁ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਅਨੰਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੰਨੇ ਨਾਉ ਬਿਸੈਖ; ਦਰਗਹ ਪਾਵਣਾ ॥ 
ਜੋ ਬਿਸੈਖ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਹ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਸੰਖ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਦਰ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਗਹ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਾਵਣਾ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਖਾਲਕ ਕਉ ਆਦੇਸੁ; ਢਾਢੀ ਗਾਵਣਾ ॥ 
ਜੋ ਖਾਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਆਦੇਸੁ (ਆ - ਦੇਸ) ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਸ = ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਆ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਸੁ = ਦੇਸ਼ਾਂ 
ਤੋਂ ਆ= ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਢਾਢੀ = ਕੀਰਤਨੀਏ ਬਣ 
ਕੇ ਗਾਵਣਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ ॥ __(ਪ੍ਤਾਤਾੰ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੦) 


ਨਾਨਕ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਾ ॥੨੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਣਾ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਜੁਗੁ = ਚਾਰ ਭਾਵ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਗਿਆਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ 
ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨੧॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਖਤੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਖੰਡੀ ਤਪੇ ਨੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਗਿ੍‌੍‌ਹਸਤੀ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਰਖਾ ਨਹੀਂ ਪੈ 
ਰਹੀ। ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਥੋਂ ਕੱਢ ਦੇਵੋਗੇ ਤਾਂ ਵਰਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਮੂਰਖ ਖਹਿਰੇ ਗੋਤ 
ਦੇ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਤਪੇ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਵਿਦਾ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕਰਕੇ ਵਰਖਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀ। ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਤਿੰਨ ਕੋਹ ਦੱਖਣ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਖ਼ਾਨ 
ਛੱਪਰੀ ਪਿੰਡ ਛੱਡ ਆਏ, ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਕੱਲ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਛੱਪਰੀ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਤਪੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੁਣ ਵਰਖਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀ ਤਾਂ ਉਹ ਟਾਲ-ਮਟੋਲ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਲੌਕਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਤਪੇ ਨੇ ਇਥੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਦੀ ਜੁਗਤ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਤਪੇ ਦੇ ਚਰਨ 
ਪੈਣ ਦੀ ਦੱਸੀ ਭਾਵ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਤਪਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਹੀ ਮੀਂਹ ਪਵੇਗਾ। ਪਰ 
ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਯਾਦ ਰਹੇ ਕਿ ਇਹ ਖੇਡ ਸੂਰਜ ਛਿਪਣ ਤੱਕ ਹੀ ਵਰਤੇਗੀ। ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਜਿਹੜੇ ਜੱਟ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੱਢ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਤਪਾ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % ੧, ਅੰਗ ੧86 (੭੭੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤਪੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਧਰ ਬੱਦਲ ਹੋਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਏ । ਜਿਉਂ ਹੀ ਸੂਰਜ ਛਿਪਣ 

ਵੱਲ ਵਧਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਥੇ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਕ ਵੀ ਅੰਗ ਡਿੱਗ 
0 ਜਾਵੇਗਾ, ਉਥੇ ਹੀ ਮੀਂਹ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਦੋਖੀ ਦਾ ਮੰਦਾ ਹਾਲ ਹੋਇਆ । ਫਿਰ ਖਹਿਰਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 
0 ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਤੇ ਖ਼ਾਨ ਛੱਪਰੀ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਖਡੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਗੁਰੁ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੀਂਹ ਕਿਵੇਂ ਪਿਆ ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਤਪੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ 

ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ । ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨਾਲ ਨਰਾਜ਼ 

ਹੋਏ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਕਤੀ ਕਿਉਂ ਦਿਖਾਈ ਹੈ ? ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਦਿਖਾਉਣ ਦਾ ਬਚਨ ਲੈ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ 

ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋ' ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 

ਲੌਣ£ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ਾਨ ਛੱਪਰੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਮੰਤ੍ਰੀ ਹੋਇ ਅਲੂਹਿਆ; ਨਾਗੀ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 


ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣੈ; ਦੇ ਕੂਚਾ ਆਪੇ ਲਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅਠੂਹਿਆ = ਬਿੱਛੂਆਂ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਮੰਤ੍ਰੀ = ਮੰਤੁ ਦਾ ਜਾਣੂ ਹੋਇ = ਹੋਏ ਪਰੰਤੂ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਲਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ । ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਥੀ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਦੇ ਉਤੇ ਕੂਚਾ = ਚੁਆਤੀ ਭਾਵ ਲਾਂਬੂ (ਅੱਗ) ਲਾਇ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਗੰਵ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੂਹਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਪਾ ਸੀ। ਜੋ ਛੋਟੀਆਂ ਮੋਟੀਆਂ 
ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਨਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਹੱਥ ਪਾਇਆ, 


ਇਉਂ ਉਸ ਤਪੇ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਸਰਾਪ ਲੈਣ ਰੁਪੀ ਕੁਚਾ ਲਾਉਣ ਰੁਪੀ 
ਅਗਨੀ ਲਾ ਲਈ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਉਲਟਾ ਉਸ ਦਾ ਹੀ 


ਬੁਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ਧੁਰਿ ਖਸਮ ਕਾ; ਅਤੀ ਹੂ ਧਕਾ ਖਾਇ ॥ 
(ਅੱਤੀ ਬੋਲੋ) 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧੁਰਿ = ਧੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੁਕਮ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਅਤੀ = ਬਹੁਤੀ 
ਅੱਤ ਚੁੱਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧੱਕਾ ਖਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਖਾਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹ 
ਧੁਰਾਂ ਤੋਂ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਅਤੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਧੱਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅੱਤ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ 
ਤਪਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਤੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਬੇਗਤ ਹੋਣ ਦਾ ਧੱਕਾ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਪਿਆ। 


ਗੁਰਮੁਖ ਸਿਉਂ ਮਨਮੁਖੁ ਅੜੈ; ਡੁਬੈ, ਹਕਿ ਨਿਆਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜਿਹੜਾ ਮਨਮੁਖ ਅੜੈ = ਅੱੜ ਕੇ ਭਾਵ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਕਿ = ਸੱਚ ਦਾ ਨਿਆਂ ਹੈ। 
ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਆਪੇ ਖਸਮੁ; ਵੇਖੈ ਕਰਿ ਵਿਉਪਾਇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖੁ ਮਨਮੁਖ, ਲੌਕ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਆਸਤਿਕ ਨਾਸਤਿਕ ਆਦਿ ਦੁਹਾ = ਦੋਨਾਂ ਸਿਰਿਆ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


=> 52੩ 


2] 
ਨ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵਿਉਪਾਇ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਲਵੇ ੧ 
ਵਾ: ਪਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਿਉਪਾਇ - ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 

2] 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ %: 5, ਅਗ 556 


ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ; ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸਹਿ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 


ਰ ਮਿ 
ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਥਨ 
ਹੈ ਕਿ: 
ਫੇਰਿ ਵਸਾਇਆ ਫੇਰੁਆਣਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਖਾਡੂਰੁ ॥ (#ੰਗ ੯੬੭੬੯) 
ਫਿਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਚੰਗਾ ਪਾਰਖੂ ਕੌਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਨਾਨਕ, ਪਰਖੇ ਆਪ ਕਉ; ਤਾ ਪਾਰਖੁ ਜਾਣੁ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਖ ਲਵੇ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਹੀ ਚੰਗਾ ਪਾਰਖੂ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। ਫਿਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਚੰਗਾ ਵੈਦ ਕੌਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
ਰੋਗੁ ਦਾਰੂ ਦੋਵੈ ਬੁਝੈ; ਤਾ ਵੈਦੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਰੋਗ = ਬਿਮਾਰੀ ਤੇ ਦਾਰੂ = ਦਵਾ ਦੋਵੈ = ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝੇ ਭਾਵ ਬਿਮਾਰੀ ਅਤੇ ਉਸ 


ਦੇ ਇਲਾਜ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਲਵੇ, ਤਾ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਜਾਣੁ = ਸਿਆਣਾ (ਚਤੁਰ) ਵੈਦ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਅਨਜਾਣ ਵੈਦ ਨੂੰ ਬਿਮਾਰੀ ਤੇ ਅੰਸ਼ਧੀ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜਾਨ ਵੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਲੌਕਿਕ ਵਾਰਤਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਨੀਮ ਹਕੀਮ ਖ਼ਤਰਾ ਜਾਨ । (ਲੰਕੈਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 


ਇਸ ਲੰਕਿਕ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਲੌਕਿਕ ਵਾਰਤਾ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵੈਦ ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਸੁਣ ਕੇ 
ਇਕ ਅਨਜਾਣ ਵਿਅਕਤੀ ਵੈਦਗੀ ਸਿੱਖਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਅਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਹੋਇਆ ਸੀ 
ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਵੈਦ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਊਠਣੀ ਵਾਲਾ ਆਇਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਊਠਣੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ? ਉਹ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਨਵੇਂ ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਮੇਤ ਵੈਦ ਜੀ ਉਸ ਊਠਣੀ ਕੋਲ ਗਏ। ਜਾ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸੈਘ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ, ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ 
ਏਠਣੀ ਵਾਲੇ ਲੇ ਮੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਉਠਣੀ ਗਾ ਏਮਾਣੇ ਵਿਚ ਚਟਨ ਲਟ” ਫੀ ਏ : ਉਸ ਉਠਣ 
ਵਾਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ, ਗਈ ਸੀ। ਤਾਂ ਵੈਦ ਜੀ ਨੇ ਉਠਣੀ ਨੂੰ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਲਿਟਾ ਕੇ ਇਕ ਪੱਥਰ 
ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਸਿਲਾ ਉਸ ਦੀ ਗਰਦਨ ਹੇਠਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਤੇ ਇਕ ਹੱਥ ਵਿਚ ਵੱਟਾ ਲੈ ਕੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਵੱਟਾ ਮਾਰਨਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸੇਵਕ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਹੈ ? ਉਸ ਵੈਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸੰਘ ਵਿਚ ਕਚਰਾ 
ਜਿਹਾ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਚਰਾ ਫੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਊਠਣੀ ਠੀਕ ਹੋ ਗਈ। ਨਵੇਂ ਸੇਵਕ ਨੇ, ਜੋ ਵੈਦਗੀ 
ਸਿੱਖਣ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਵੈਦਗੀ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਲਈ, ਹੁਣ ਹੋਰ ਸਮਾਂ ਕਿਉਂ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨਾ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਅਨਜਾਣ ਬੋਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਦ ਮੰਨ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਜ਼ੁਰਗ ਮਾਤਾ ਬਿਮਾਰ 
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ਸੀ ਤਾਂ ਲੋਕ ਇਸ ਨੂੰ ਵੈਦ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਗਏ । ਤਾਂ ਮਾਈ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਦੀ ਥਾਂ ਸੈਘ ਫੜ ਕੇ 
ਬੈਠ ਗਿਆ। ਵੱਡੇ ਵੈਦ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਬਜ਼ੁਰਗ ਮਾਈ ਸਮਾਣੇ ਵਿਚ 
ਚਰਨ ਗਈ ਸੀ ? ਤਾਂ ਘਰਦਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੈਦ ਜੀ, ਇਹ ਕੀ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ ? ਇਹ ਕਿਹੜਾ ਕੋਈ ਪਸ਼ੂ 
ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਮਾਣੇ ਵਿਚ ਚਰਨ ਜਾਵੇਗੀ । ਤਾਂ ਇਸ ਨਕਲੀ ਵੈਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਲਾਜ ਕਰਾਉਣਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ । ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸੈਘ ਵਿਚ ਕਚਰਾ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪੱਥਰ ਸਿਲਾ ਤੇ ਵੱਟਾ ਲੈ ਕੇ ਕੈਠ ਉੱਤੇ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਮਾਈ ਦੀ ਸੋਘੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਅਤੇ ਮਾਈ 
ਦੀ ਤੁਰੈਤ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ। ਘਰ ਦੇ ਬੈਦਿਆਂ ਨੇ ਫੜ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵੈਦ ਦੀ ਮੁਰੋਮਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਵੈਦਗੀ ਕਿਥੋਂ ਸਿੱਖੀ ਸੀ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ 
ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ। ਰਾਜਾ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਵੈਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਪਾਜ ਉਘੜ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੈਦ ਤਾਂ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਰੋਗ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਿਵਾਰਨ ਲਈ 
ਦਾਰੂ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ । ਸੋ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਵੈਦਿ ਚੰਗੇਰੀ ਊਠਣੀ ਲੈ ਸਿਲ ਵਟਾ “ਕਚਰਾ”' ਭੈਨਾ। 

ਸੇਵਕਿ ਸਿਖੀ ਵੈਦਗੀ ਮਾਰੀ ਬੁਢੀ ਰੋਵਨਿ ਰੈਨਾ। 

ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ “ਰਾਵਲੈ” ਪਉਦੀ” ਉਘੜਿ ਗਏ ਸੁ ਕੰਨਾ। 

ਪੁਛੈ ਆਖਿ ਵਖਾਣਿਉਨੁ ਉਘੜਿ ਗਇਆ ਪਾਜੁ ਪਰਛੰਨਾ । 

ਪਾਰਖੂਆਂ ਚੁਣਿ ਕਢਿਆ ਜਿਉ “ਕਚਕੜਾ” ਨ ਰਲੈ ਰਤੰਨਾ। 

ਮੂਰਖੁ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰਾ ਵਾਂਸਹੁ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵੀ ਗੰਨਾ । 


ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਪਸੂ ਉਪੰਨਾ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੨, ਪਉੜੀ ੧੬?) 
ਅੰਤਗੀਵ ਅਰਥ : ਹੋਗ ਕੀ ਹੈ ? ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ... ॥ ('#ੰਗ 8੬੬4 


ਜੋ ਹਊਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਿਵਾਰਨ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਵੇ ਉਸ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਵੈਦ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ ਮੈਲੁ ਲਾਗੈ ਸਚ ਬਿਨਾ ॥ (ਧਨਾਲਗੀ #: ੧, ਅੰਗ ੬੮੭) 
[ ₹ 

ਵਾਟ ਨ ਕਰਈ ਮਾਮਲਾ; ਜਾਣੈ ਮਿਹਮਾਣੁ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮਾਮਲਾ = ਝਗੜਾ ਨਾ ਕਰੇ । ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਹਮਾਣੁ = ਪਰਾਹੁਣਾ 
ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਵਾਟ = ਰਾਹ ਨਾ ਚੱਲੇ (ਮਾ “ ਮਲਾ) ਮਾ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਣ ਨੂੰ 
ਮਲਾ = ਮਲ ਦੇਵੇ। ਇਤਨਾ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਹਮਾਣੂ = ਪਰਾਹੁਣਾ ਸਮਝੇ। 

ਪਖ ਪਖ 
ਮੂਲੁ ਜਾਣਿ ਗਲਾ ਕਰੇ; ਹਾਣਿ ਲਾਏ ਹਾਣੁ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ 


੧. ਖਰਬੂਜ਼ਾ, ਮਤੀਰਾ ਜੋ ਅਜੇ ਪੱਕਿਆ ਨਹੀਂ। 
੨. ਬਾਦਸ਼ਾਹ (ਮਾਰ ਪੈਣ ਨਾਲ ਕੈਨ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ)। 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਵਾਰ ਆਡ ਕੀ %: 5, ਅੰਗ ੧56 
ਗਲਾ = ਬਚਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣੇ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ ਤੇ ਹਾਣਿ = ਹਾਨੀ 
ਲਾਏ = ਲਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹਾਣੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰੇ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਆਤਮਾ ਨੂੰ 
ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੇ । 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਚੰਗਾ /ਵਿਚੌਲਾ ਕੰਣ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ . 
ਲਬਿ ਨ ਚਲਈ ਸਚਿ ਰਹੈ; ਸੋ ਵਿਸਟੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜੋ ਲੜਕੀ ਲੜਕੇ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਚਲਈ = 
ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਰਹੇ ਸੋ = ਉਹ ਵਿਸਟੁ = ਵਿਚੋਲਾ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਸਟੁ = ਵਿਚੋਲੇ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਚ ਚਲਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਐਸਾ ਪਾਖੰਡੀ ਵਿਚੋਲਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚੀ ਹੋਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਛੁ ਮਾਲ ਤਵਾਲਯ ਸੋ ਅਬ ਹੀ ਉਠਿ ਭੇਟ ਹਮਾਰੀ ਹੀ ਕੀਜੈ॥ _ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੧੫) 


ਸਰੁ ਸੈਧੇ ਆਗਾਸ ਕਉ; ਕਿਉ ਪਹੁਚੈ ਬਾਣੁ ॥ 
ਜੇ ਕੋਈ ਸਰੁ = ਤੀਰ ਸੈਧੇ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਰੇ, ਤਾਂ ਬਾਣੂ = ਤੀਰ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚੇਗਾ ਭਾਵ ਉਹ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਕੋ ਸਰੁ ਸੈਧੈ ਜਨ ਊਪਰਿ ਫਿਰਿ ਉਲਟੋ ਤਿਸੈ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥੪॥ __ (ਕਾਨੜਾ %: 8. ਅੰਗ ੧=੧੧) 


ਅਗੈ ਓਹੁ ਅਗੀਮੁ ਹੈ; ਵਾਹੇਦੜੁ ਜਾਣੁ ॥੨॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਅਰੈ = ਅੱਗੋਂ ਅਗਮੁ = ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਤੀਰ ਮੁੜ ਕੇ ਤੀਰ 
ਵਾਹੇਦੜੁ = ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਹੀ ਲੱਗੇਗਾ, ਇਹ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਅੰਤਗੀਵ ਅਰਥ : ਜੋ ਆਗਾਸ = ਚਿਦਾ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ 
ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲਈ ਕੋਈ ਸਰੁ = ਬਾਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੋਧੇ = ਸੈਨ੍ਹੋਗਾ ਭਾਵ ਸਰਾਪ ਦੇਣ 
ਲੱਗੇਗਾ, ਉਹ ਸਰਾਪ ਰੂਪੀ ਬਾਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਤਾਂ 
ਅਗੀਮੁ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਐਸਾ ਜਾਣ 
ਲਵੋ ਕਿ ਸਰਾਪ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨੂੰ ਵਾਹੇਦੜੁ = ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਨਿਰਮਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਕਲਕੱਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਆਦਮਖ਼ੋਰ ਸਾਧ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜੋ 
ਤਾਂਤਰਿਕ-ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਬੜਾ ਮਾਹਰ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਮੰਤਰ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਦੇ 
ਕੋਲ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਦੂਗਰੀ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦਿਖਾਉਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਫੜਾ ਕੇ ਮੰਤਰ 
ਪੜ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਧਾਗਾ ਫੜਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੰਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ੬੦ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕੀਤਾ। ਕੁਦਰਤੀ ਉਥੇ ਇਕ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਨਿਰਮਲੇ ਸੈਤ 
ਆ ਗਏ। ਨਿਰਮਲੇ ਸੈਤ ਉਸ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਲੱਗੇ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਉਹ ਤਾਂਤਰਿਕ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੈਤਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਧਰ ਨਾ ਜਾਉ, ਉਥੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 


ਵਾਰ ਮਾਡ ਕੀ % 5, ਅੱਗ ੧੪£ (੭੭੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤਾਂ ਨਿਰਮਲੇ ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਵਾਂਗੇ । ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਉਹ ਤਾਂਤਰਿਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਈਏ ਸੈਤ ਜੀ ! ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆ ਗਏ ਜੀ। 
0 ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦਿਖਾਈਏ। ਇਹ ਧਾਗਾ ਪਕੜ ਲਉ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹਨਾ 
0 ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਧਾਗੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਗ ਨਿਕਲਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਨਿਰਮਲੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਜਾਣਦੇ ਸਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ? % ੫, ਅੰਗ ੨੯੩) 
ਉਹ ਧਾਗਾ ਲੋਹ ਦੀ ਤਾਰ ਬਣ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਅੱਗ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੰਤਾਂ ਵੱਲ ਤੁਰੀ ਤਾਂ 
ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਹ ਅੱਗ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਾ ਵਿਗਾੜ ਸਕੀ ਤੇ ਮੁਲਮੰਤ੍ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਪਿੱਛੇ 
ਮੁੜ ਗਈ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਤਾਂਤਰਿਕ ਨੂੰ ਜਾ ਪਈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਮਲੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਲਕੱਤੇ 
ਵਿਚ ਘੁਮਾਇਆ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਉਪਰ ਜੰਤਰ ਮੰਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ 
ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਲਟਾ 
ਆਪ ਹੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਖਹਿਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ : 
ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਪਿਆਰੁ; ਪ੍ਰੇਮਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪੁਰਖਾਂ (ਪਤੀਆਂ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੀਗਾਰੀਆ = ਸ਼ਿੰਗਾਰੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਕਰਨਿ ਭਗਤਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਨ ਰਹਨੀ ਵਾਰੀਆ ॥ 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ 
ਵਾਰੀਆ = ਵਰਜੀਆਂ, ਰੋਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਨੀ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਖ ਸਿਖਣੀ ਮਿਲ ਬਹੈ ਚਰਚਾ ਕਰੈ ਅਪਾਰ ॥ 
ਭਜਨ ਸਿਖਾਵੈ ਪੁੱਤਰ ਕੋ ਹਰਿ ਭਜ ਬਾਰੇਬਾਰ ॥ (ਰਹਿਤਨਾਮਾ) 


ਮਹਲਾ ਮੰਝਿ ਨਿਵਾਸੁ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਸ਼ੁਭ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰੀਆ = ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਸਿ; ਸੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਵੇਚਾਰੀਆ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਦੇ 
ਅੱਗੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੱਚ ਬੋਲਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਹੀ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਸੋਹਨਿ ਖਸਮੈ ਪਾਸਿ; ਹੁਕਮਿ ਸਿਧਾਰੀਆ ॥ 


ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਿਧਾਰੀਆ = ਵਿਚਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਪਣੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 
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ਸਖੀ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਸਿ; ਮਨਹੁ ਪਿਆਰੀਆ ॥ 
ਰੱ ਉਹ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਹਨਿ = ਕਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀਆ = ਚੰਗੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਪਿਆਰੁ; ਪੇਰੇਮਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਰਨਿ ਭਗਤਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਨ ਰਹਨੀ ਵਾਰੀਆ ॥ 
ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਇਕ ਰਸ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਵਰਜੀਆਂ (ਰੋਕੀਆਂ) 
ਹੋਈਆਂ ਨਹੀਂ ਰਹਨੀ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ। 
ਮਹਲਾ ਮੰਝਿ ਨਿਵਾਸੁ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਸਵਾਰ ਲਈਆਂ ਹਨ। 
ਸਚੁ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਸਿ; ਸੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਵੇਚਾਰੀਆ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੀਆਂ 
ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ, ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। 
ਸੋਹਨਿ ਖਸਮੈ ਪਾਸਿ; ਹੁਕਮਿ ਸਿਧਾਰੀਆ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਰਮੁਖ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਚੱਲਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲ ਸ਼ੋਭਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਸਖੀ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਸਿ; ਮਨਹੁ ਪਿਆਰੀਆਂ ॥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗਿ ਵਾਸੁ; ਫਿਟ ਸੁ ਜੀਵਿਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਿਆ = ਜੀਵਣਾ ਵੀ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ੧ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸੇ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹਨਤਾ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ੍ 
ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ ਆਸੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਿਆ ॥੨੨॥ 


ਪਿ ਰਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਲਈ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 


॥ 
$ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ # 5, ਅੰਗ ੧8£ (੭੭੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨੂੰ ਪੀਵਿਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਮਾਰੂ ਮੀਹਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ; ਅਗੀ ਲਹੈ ਨ ਭੁਖ ॥ 
ਰਾਜਾ ਰਾਜਿ, ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ; ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ ॥ 


(ਕਿ ਸੁਕ ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ) 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਰੂ = ਮਾਰੂਥਲ (ਰੇਤੇ ਦਾ ਸਥਾਨ) ਮੀਹਿ = ਵਰਖਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ = ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਗੀ = ਅੱਗ ਦੀ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਕਦੇ 
ਵੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਜੈਗਲ ਸਾੜ ਕੇ ਵੀ ਭੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਰਾਜ ਨੂੰ 
ਪਾ ਕਰਕੇ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ = ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਧਾਉਣ ਦੀ ਹੀ ਭੁੱਖ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਇਰ = 
ਸਮੁੰਦਰ ਕਿਸੁਕ = ਕਿਸ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭਰੇ ਛਾ: ਜੇਕਰ ਸਮੁੰਦਰ (ਕਿ-ਸੁਕ) 
ਸੁੱਕ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਭਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭਰ ਸਕਦਾ ਭਾਵੇਂ ਵਰਖਾ, ਨਦੀਆਂ, ਨਾਲਿਆਂ 
ਦਾ ਕਿੰਨਾ ਵੀ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਾਰੂ ਮੀਹਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ; ਅਗੀ ਲਹੈ ਨ ਭੁਖ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਮਾਰੂਥਲ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾਂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 


ਭਾਵੇਂ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣੀ ਜਾਣ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ 
ਰੂਪੀ ਲੱਕੜਾ ਸਾੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ । 


ਰਾਜਾ ਰਾਜਿ, ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ; ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ ॥ 

ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਨੂੰ ਰਾਜ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਕਿਸ ਨੇ ਭਰੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਕੇਤੀ ਪੁਛਾ ਪੁਛ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਭੁੱਖ ਬਾਰੇ ਪੁਛਾ 
ਪੁਛ = ਪੁੱਛ ਪੁਛਣੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਦੱਸੀਏ, ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਭੁੱਖ 
ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 
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ਮਹਲਾ ੨॥ ਨਿਹਫਲੰ, ਤਸਿ ਜਨਮਸਿ; ਜਾਵਤੁ, ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ ॥ 
ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰਸਿ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਹਿ ਕੇ ॥ 
(ਤੱਸਿ, ਜਨਮੱਸਿ ਤੇ ਸੈਸਾਰੱਸਿ ਖੋਲੋ) 
ਜਾਵਤੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬਿੰਦਤੇ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਤਸਿ = 
ਤਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਜਨਮਸਿ = ਜਨਮ ਨਿਹਫਲੰ = ਨਿਸਫਲ ਹੈ। ਇਸ ਸੈਸਾਰਸਿ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੈ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕੇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਤਰਹਿ = ਤਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਣ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। 
ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਸਿ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਰਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰਿ ਕੇ 
ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਮੇਤ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਆਦਿ ਕਾਰਨ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਦਰ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਪਉੜੀ ॥ ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਬਾਰਿ; ਢਾਢੀ ਵਸਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਵਸਿਆ ਭਾਵ ਗਿਆ ਅਤੇ 


ਸਚਾ ਖਸਮੁ ਕਲਾਣਿ; ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ ॥ 
(ਵਿਗੱਸਿਆ ਖੋਲੋ) 
ਉਥੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਕਲਾਣਿ = ਜਸ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ 
ਕਮਲ ਕਰਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ ਗਿਆ। 


ਖਸਮਹੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇ; ਮਨਹੁ ਰਹਸਿਆ ॥ 
(ਰਹੱਸਿਆ ਬੋਲੋ) 
ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਮੁਲਮੰਤਰ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਮੈਂ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਮੈ 
ਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਢੇ = ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਰਿ= ੧ 
ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਸਰਸਿਆ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ। 6 
ਤੁ ਵੀ ਮ 
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ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ; ਸਚਾ ਮਾਰਗੁ ਦਸਿਆ ॥ 
ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਕਰਨ 
[ ਲਈ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੱਚਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ; ਕਾਲੁ ਵਿਧਉਸਿਆ ॥ 

ਕਿ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਦਾ ਵਿਧਉਸਿਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 

ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਢਾਢੀ ਕਥੇ ਅਕਥੁ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਮੈਂ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੂ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਥੇ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਹਿ ਰਾਸਿ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥੨੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੁੰਜੀ ਗੁਰੁ ਨਿਰੈਕਾਰ ਕੋਲੋਂ ਗਹਿ = 


ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਮਿਲੇ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ 
ਹੋਏ ਹਨ॥੨੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਬਾਰਿ; ਢਾਢੀ ਵਸਿਆ॥ ਸਚਾ ਖਸਮੁ ਕਲਾਣਿ; ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਢਾਢੀ = 
ਕੀਰਤਨੀਆ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੱਚੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਲਾਣਿ = ਜਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਖਸਮਹੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇ; ਮਨਹੁ ਰਹਸਿਆ॥ ਦੁਸਮਨ ਕਢੇ ਮਾਰਿ; ਸਜਣ ਸਰਸਿਆ ॥ 
ਖਸਮਹੁ = ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਆਤਮਾ (ਬ੍ਰਹਮ) ਗਿਆਨ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ, 
ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿਚ ਰਹਸਿਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਰਸਿਆ = ਸਹਿਤ 
ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ; ਸਚਾ ਮਾਰਗੁ ਦਸਿਆ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ; ਕਾਲੁ ਵਿਧਉਸਿਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਭੀ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ = ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 
$ 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਧਉਸਿਆ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹ ਢਾਢੀ ਕਥੇ ਅਕਥੁ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਹਿ ਰਾਸਿ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥੨੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਢਾਢੀ = ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਬਣ ਕੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਕਥੇ = 
ਕਥਿਆ ਭਾਵ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਿਆ = 
ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਖਤਿਅਹੁ ਜੈਮੇ, ਖਤੇ ਕਰ; ਨਿਤ ਖਤਿਆ ਵਿਚਿ ਪਾਹਿ ॥ 
(ਖਤਿਆ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਇਹ ਜੀਵ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਖਤਿਅਹੁ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਜੰਮੇ = ਜੋਮਦੇ ਹਨ, ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਖਤੇ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਖਤਿਆ = ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਪਾਹਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ 


ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਧੋਤੇ ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰਹਿ; ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣ ਪਾਹਿ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੋਤੇ = ਧੋਣ ਨਾਲ 
ਮੁਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰਦੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਰੁਪ ਧੋਣਾ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਲਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਰੁਪ ਸੌ ਧੋ ਪਾ ਲਵੇ ਅਥਵਾ ਇਹ ਗੁਨਾਹ 


ਆਪਣੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਧੋਤੇ = ਧੋਤਿਆਂ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ ਜੇ = ਅਗਰ ਸੈਂਕੜੇ ਧੋ ਵੀ 
ਪਾ ਲਈਏ । 


ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ ਬਖਸੀਅਹਿ; ਨਾਹਿ ਤ ਪਾਹੀ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ ਤਾਂ 
ਬਖਸੀਅਹਿ = ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀਆਂ ਪਾਹੀ = ਜੁੱਤੀਆਂ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਸਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ੬ 
ਹਨ। ਸਿੱਖ ਦੇ ਕੋਲ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ # 
ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : $ 
ਅਸੀ ਖਤੇ ਬਹੁਤੁ ਕਮਾਵਦੇ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ ਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ॥ (ਗਾ ੧85੬) 
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ਮ: ੧॥ ਨਾਨਕ ਬੋਲਣੁ ਝਖਣਾ?; ਦੁਖ ਛਡਿ ਮੰਗੀਅਹਿ ਸੁਖ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੁੱਖ ਮੰਗੀਅਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਇਹ 
ਝਖਣਾ = ਫਜ਼ੂਲ, ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੁਇ, ਦਰਿ ਕਪੜੇ; ਪਹਿਰਹਿ ਜਾਇ ਮਨੁਖ 


ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਪਹਿਰਹਿ = ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਥੈ ਬੋਲਣਿ ਹਾਰੀਐ; ਤਿਥੈ ਚੰਗੀ ਚੁਪ ॥੨॥ 
ਜਿਥੇ ਬੋਲਣਿ = ਬਚਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹਾਰੀਐ = ਹਾਰ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਬੋਲਣ ਨਾਲੋਂ ਚੁੱਪ ਚੈਗੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਥੇ ਚੁੱਪ ਹੀ ਹੋਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਨੇ ਇਹ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਾ ਮਿਲੇ, ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇ, ਇਹ ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਹਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਚੈਗੀ ਹੈ ਕਿ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ 
ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਦੇਖਿ; ਅੰਦਰੁ ਭਾਲਿਆ ॥ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਤਰਫ਼ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਿਆ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਭਾਲਿਆ = ਖੋਜਿਆ ਤਾਂ 
ਸਚੈ ਪੁਰਖਿ ਅਲਖਿ; ਸਿਰਜਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਅਲਖਿ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ। 


ਉਝੜਿ ਭੁਲੇ ਰਾਹ; ਗੁਰਿ ਵੇਖਾਲਿਆ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ ਵੇਖਾਲਿਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਇਤਿ 


ਬਰ ਆਲ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰਾਹੁ = ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਠੂਠੀ ਵਿਚ ਮ 
ਭੈ ਰੂਪੀ ਬੱਤੀ ਪਾ ਕੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ (ਮਕਾਨ) ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ = ਦੀਪਕ ਬਾਲਿਆ = ਜਲਾਉਣਾ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ % 5, ਅਗ 55੬ 


ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਿ; ਸੁਖੀਏ ਸਚਵਾਲਿਆ ॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਉਹ ਸਚਵਾਲਿਆ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁਖੀਏ = ਸੁੱਖੀ ਹਨ। 


ਨਿਡਰਿਆ ਡਰੁ ਲਗਿ; ਗਰਬਿ ਸਿ ਗਾਲਿਆ ॥ 
(ਨਿੱਡਰਿਆ ਬੋਲੋ) 

ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਡਰਿਆ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰੁ = ਭੈ 

ਲਗਿ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸਿ = ਉਹ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਾਲਿਆ = ਗਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਵਹੁ ਭੁਲਾ ਜਗੁ; ਫਿਰੈ ਬੇਤਾਲਿਆ ॥੨੪॥ 

ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜਾਂ ਜਗੁ = ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਬੇਤਾਲਿਆ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਤੋਂ' ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਤੋਂ ਖੁੰਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨੪॥ 


ਸਲਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਫਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਭੈ ਵਿਚਿ ਜੰਮੈ, ਭੈ ਮਰੈ; ਭੀ, ਭਉ ਮਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ॥ 
ਜੀਵ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹੀ ਜੰਮੈ = ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭੈ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਡਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ। 
ਨਾਨਕ ਭੈ ਵਿਚਿ, ਜੇ ਮਰੈ; ਸਹਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਸੋਇ = ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਹਿਲਾ = ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੩॥ 
ਭੈ ਵਿਣੁ ਜੀਵੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ; ਖੁਸੀਆ ਖੁਸੀ ਕਮਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਵਿਣ = ਬਜ਼ੀਰ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜਸ ਸਹਿਤ ਲੰਬੇਰੀ 
ਉਮਰ ਤੱਕ ਜੀਵੈ = ਜੀਵਤ ਰਹੇ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਨਾਨਕ, ਭੈ ਵਿਣੁ ਜੇ ਮਰੈ; ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥੨॥ ਓ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਮਰੈ = ਮਰ ਮ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਕਾਲਾ ਮੂੰਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 


$ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ ੧8£ (੭੮8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ] 


ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਧਾਵਾਨੰ ਲਭਤੇ ਗਿਆਨੰ ॥ (ਸ਼ਰਤ ਪਰਆਣ/ 
ਸਰਧਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਪਹਿਲੀ ਭੁਮਿਕਾ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਹਰਿ ਜੱਸ ਕਰਨ 
ਦੀ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਦੀ ਆਦਿ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ 
ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਨ ਕਬਹੂੰ ਝੂਰੀਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਝੂਰੀਐ = ਝੋਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਣੀ, ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ 
ਦੂਜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਹਾਂ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਕੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਦਾ ਮੰਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ (ਜਹ ਜੀ ਸਾਹਿਲ, ਅੰਗ ) 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਾ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਵਿਪਰਜੈ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੁਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ = ਸ਼ੁਭ ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ = ਮੰਦੇ 
ਸੈਕਲਪ)। ਫਿਰ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਵੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ ਚੀਤੁ ਨਿਰੋਜਨ ਨਾਲਿ ॥੨੧੩॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਛੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੨੭੬) 


ਇਹ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਤੀਸਰੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਾ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੀਐ = ਮਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਚੌਥੀ ਸਤ੍ਰਾਪਾਦ ਰੂਪੀ ਭੁਮਿਕਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ( 
ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਸੂਖਮ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਡਰੁ ਕੇਹਾ ॥ 


ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਕੇਹਾ = ਕਾਹਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦਾ 


॥ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੧8੯ 
0 ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਦੀ ਇਹ ਬਰਕਤ ਹੈ । ਇਹ ਪੰਜਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਅਸੈਸਕਤ 
ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਭੈ ਆਦਿਕ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਾ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਦੇਹਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਸੁੱਖ ਦੇ ਦੇਹਾ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁੱਖ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹਾ = ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਛੇਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਾ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਇਆਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਆਪਣਾ ਆਤਮਿਕ ਸਰਪ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਇਸ ਵਿਚ ਦੁਸਰਾਪਣ ਦਾ ਭਾਵ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਦਾ ਭਾਵ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ 


ਵਿਚ ਤੂੰ, ਬਾਹਰ ਵੀ ਤੂੰ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ 
ਸੱਤਵੀਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਭੂਮਿਕਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤ ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥੨੫॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨੫॥ 


ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੇਵੜਿਆ ਦੇ ਮੁਨਾਫਿਕ ਦੇਸ਼ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਥੇ 
ਵਰਖਾ ਨਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸਰੇਵੜਾ ਮੀਂਹ ਨਾ ਪਵਾ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਲੋਕ ਦੁਖੀ 
ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਚੱਲਿਆ। ਉਸ ਕਲਰ ਵਿਚ 
ਹਰੀ ਭਰੀ ਖੇਤੀ ਦਿਖਾ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਸਿੱਖ ਬਣਾਇਆ। ਰਾਜੇ ਸਮੇਤ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤ 
ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ।” 

ਗੁਰੁ ਜੀ ਨਾਲ ਸਰੇਵੜਾ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਆਇਆ। ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਹਾਰ ਗਿਆ। 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮਸਾਲ ਦਾ ਮੁਖੀ ਥਾਪ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਦਾ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਕੈਸੀ ਹੈ, ਵਰਣਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤਾ : 


ਸਿਰੁ ਖੋਹਾਇ ਪੀਅਹਿ ਮਲ ਵਾਣੀ; ਜੂਠਾ ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ ਖਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੇਵੜੇ ਲੋਕ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾ ਕੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਖੋਹਾਇ = ਖੋਂਹਦੇ ਭਾਵ 
ਪੁੱਟਦੇ ਹਨ, ਮਲ = ਮੈਲ ਵਾਲਾ ਵਾਣੀ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਆਟੇ ਆਦਿ ਦਾ ਧੋਣ ਪੀਅਹਿ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜੂਠੇ ਟੁੱਕਰ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਹੀ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਰੇਵੜੇ ਆਪਣਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣਾਉਂਦੇ 


੫ 
ਉ 
੧. ਇਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੧੪੩ ਅੰਗ ਉੱਤੇ “ਮਛੀ ਤਾਰੂ ਕਿਆ ਕਰੇ” ਸ਼ਬਦ (| 
੫ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕੀ % 5, ਅੰਗ ੧8੬ (੭੮੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਪੁੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ 
ਸੁਆਹ ਦੀਆਂ ਚੁਟਕੀਆਂ ਭਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਹਾਏ” ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ । ਜੇਕਰ ਕਿਹਾ 
ਤਾਂ ਚੇਲਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਣਾ। ਫਿਰ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬੋਲਦਾ ਹੈ “ਰਾਮ 
ਚਟਾਕਾ” ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਕਹਿ “ਅਬ ਸੁਖ ਜਾਤਾ ਜਾਂ ਅਬ ਦੁਖ ਫੇਰ ਸੁੱਖ ਭਾਵ ਹੁਣ 
ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਨਹਾਉਣ ਧੋਣ ਦਾ ਸੁੱਖ ਵਾ: ਜੂੰਆਂ ਤੋਂ ਸੁੱਖ । ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਨਹਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਵਾਹੁੰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮੈਲ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ, ਆਟੇ 
ਦਾ ਧੋਣ ਭਾਵ ਪਰਾਤਾਂ ਧੋਣ ਦਾ ਪਾਣੀ, ਭਾਂਡਿਆਂ ਦਾ ਧੋਣ ਵਾਲਾ ਆਦਿ ਪਾਣੀ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ 
ਮਰਨ ਦਾ ਪਾਪ ਨਾ ਲੱਗੇ, ਬਚੇ ਹੋਏ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੰਗਣ ਗਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਿਹੜਾ ਵਾਧੂ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਦੇਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੀਹਣ ਅਤੇ 
ਭੋਜਨ ਪਕਾਉਣ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਪ ਸਾਨੂੰ ਨਾ ਲੱਗੇ। 

ਫੋਲਿ ਫਦੀਹਤਿ ਮੁਹਿ ਲੈਨਿ ਭੜਾਸਾ; ਪਾਣੀ ਦੇਖਿ ਸਗਾਹੀ ॥ 

ਸਰੇਵੜੇ ਆਪਣੀ ਫਦੀਹਤਿ = ਰੈਦਗ਼ੀ (ਵਿਸ਼ਟਾ) ਫੋਲਿ = ਫਰੋਲ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਭੜਾਸਾ = ਹਵਾੜ ਨੂੰ 
ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਲੈਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਪਾਣੀ ਦੇਖ ਕੇ ਸਗਾਹੀ = ਸੈਗਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਆਮ ਲੋਕ 
ਤਾਂ ਮਦਾਨ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਪਿੱਛੇ ਨੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਸ਼ਟਾ ਅੱਗੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੱਕੜੀ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਵਿਸ਼ਟਾ ਨੂੰ ਫਰੋਲਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੋਦੀ ਹਵਾੜ ਲੈਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਰੀਦੀ ਭੜਾਸ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੈਗਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਜੀਵ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਹੱਥ ਲਾਈਏ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਜਿਹੜੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਰ ਨਾ ਜਾਣ । 

ਭੇਡਾ ਵਾਗੀ ਸਿਰੁ ਖੋਹਾਇਨਿ; ਭਰੀਅਨਿ ਹਥ ਸੁਆਹੀ ॥ 
(ਵਾਂਗੀ ਖੋਲੋ) 

ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਸਰੇਵੜੇ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਚੇਲਾ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਆਹੀ = ਸੁਆਹ 
ਭਰੀਅਨਿ = ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭੇਡਾਂ ਦੀ ਉਨ ਲਾਉਣ ਦੀ ਵਾਗੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੇਲੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰੋਂ ਵਾਲ 
ਖੋਹਾਇਨਿ = ਪੁੱਟਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਸੁਆਹ ਦੀਆਂ ਚੁਟਕੀਆਂ ਭਰ ਕੇ ਕੇਸ ਪੁੱਟਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਲੱਗਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੱਥ ਚੀਕਣੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹੱਥ ਨਾ ਤਿਲਕਣ, ਇਸ ਲਈ ਸੁਆਹ 
ਨਾਲ ਹੀ ਭਰੀਅਨਿ = ਭਰ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਲੋਕ ਹਜਾਮਤ ਨਹੀਂ ਕਰਾਉਂਦੇ । 

ਮਾਊ ਪੀਊ ਕਿਰਤੁ ਗਵਾਇਨਿ; ਟਬਰ ਰੋਵਨਿ ਧਾਹੀ ॥ 

ਜੋ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਊ ਪੀਉ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਗਵਾਇਨਿ = ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪਿੱਛੋਂ ਟਬਰ = ਪਰਿਵਾਰ ਧਾਹੀ = ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ 
ਰੋਵਨਿ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ ਕਾਜ । 
ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 

ਓਨਾ ਪਿੰਡੁ ਨ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ, ਨ ਦੀਵਾ; ਮੁਏ ਕਿਥਾਊ ਪਾਹੀ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾ ਪਿੰਡ ਭਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਨਾ ਹੀ ਪੱਤਲਾਂ 


॥ 
$ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੭) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾ % ੧, ਅੰਗ ੧5੯-੧੫੦ 
0 ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬਾਹਰੀ ਤੇਹਰੀ ਸਤਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦੀਵਾ 
ਬਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਕਿਥਾਊ = ਕਿੱਥੇ ਪਾਹੀ = ਪੈਣਗੇ ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣਗੇ। 
0 ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪੱਤਿਆਂ `ਤੇ ਪਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਤਲ ਕਹਿੰਦੇ 
0 ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਆਟੇ ਦਾ ਪੇੜਾ ਬਣਾ ਕੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ ਆਟੇ ਦੇ ੩੬੦ ਦੀਵੇ ਬਣਾ ਕੇ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਤਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ 
ਥਾਂ `ਤੇ ਕੋਈ ਮਰੇ, ਉਸ ਥਾਂ `ਤੇ ੧੦ ਦਿਨ ਦੀਵਾ ਬਾਲ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿੰਦੂ 
ਮੱਤ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਕਰੱਤਬ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਮਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕੋਈ ਦੀਵੇ ਨਹੀਂ ਬਾਲਦੇ । 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ, ਦੇਨਿ ਨ ਢੋਈ; ਬ੍ਰਹਮਣ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹੀ ॥ 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਨਿ = ਦਿੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਰੇਵੜੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਖਾਹੀ = ਖਾਂਦੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਣ = ਪਵਿੱਤਰ ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਨ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਮਲੀਨ ਕਿਰਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। 
ਸਦਾ ਕੁਚੀਲ ਰਹਹਿ, ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮਥੈ ਟਿਕੇ ਨਾਹੀ ॥ 
(ਟਿੱਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਕੁਚੀਲ = ਮੈਲੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
ਉਹ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਖੱਤਰੀਆਂ ਵਾਂਗ ਟਿਕੇ = ਤਿਲਕ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ । 
ਝੁੰਡੀ ਪਾਇ ਬਹਨਿ ਨਿਤਿ ਮਰਣੈ; ਦੜਿ ਦੀਬਾਣਿ ਨ ਜਾਹੀ ॥ 
ਉਹ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਝੁੰਡੀ = ਸਿਰ ਤੇ ਕੱਪੜਾ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਭਾਵ ਧੌਣ ਨੀਵੀਂ ਸੁੱਟ ਕੇ ਮੰਡਲੀ 
ਬਣਾ ਕੇ ਇਉਂ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਈਆਂ (ਬੀਬੀਆਂ) ਮਰਨੇ ਵਾਲੇ ਦੇ ਘਰ ਪੱਲੂ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ 
ਬੈਠੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣਿ = ਸਭਾ ਵਿਚ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ, 
ਅੰਦਰ ਹੀ ਦੜਿ = ਦੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਲਕੀ ਕਾਸੇ, ਹਥੀ ਫੁਮਣ; ਅਗੋ ਪਿਛੀ ਜਾਹੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਕੀ = ਲੱਕ ਨਾਲ ਕਾਸੇ = ਕਾਠ ਦੇ ਠੂਠੇ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਲੱਕੜ ਦੇ ਬਰਤਨ ਖਾਣ 
ਪੀਣ ਲਈ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।) ਹਥੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੁੰਮਣ = ਸੂਤ ਦੇ ਝਾੜੂ ਫੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਸਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹਟਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕਿ ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ।) ਤੁਰਨ ਵੇਲੇ ਅੱਗੇ = ਮੂਹਰੇ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੀ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪੈੜ ਵਿਚ ਪੈੜ ਰੱਖ ਕੇ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਕਿ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਜੀਵ ਮਰਨ ਦਾ ਪਾਪ ਸਾਨੂੰ ਨਾ ਲੱਗੇ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੱਗੇ। ( 


[ਅੰਗ ੧੫੦] ੧ 


ਨਾ ਓਇ ਜੋਗੀ, ਨਾ ਓਇ ਜੋਗਮ; ਨਾ ਓਇ ਕਾਜੀ ਮੁੰਲਾ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $੫੦ (੭੮੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਓਇ = ਉਹ ਕਾਜੀ = ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੁਆਰਾ ਫਤਵੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਨਾ ਹੀ ਮਸੀਤਾਂ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੁੰਲਾ = 
ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ । 
ਨੌਟ £ ਤੁਲਸੀ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਇਕ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸਤੀ ਜੋ ਦਖਸ਼ ਪਰਜਾਪਤ 
% ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਨੇ ਸੀਤਾ ਬਣ ਕੇ ਪਰਖਿਆ ਸੀ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਤਿਆਗ 
ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਕਿ ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੈ। ਲੱਛਮੀ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਫਿਰ ਦਖਸ਼ ਪਰਜਾਪਤ ਦੇ ਅਗਨ 
ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਦਾਹ ਹੋਣ ਤੋਂ ਦੂਸਰਾ ਜਨਮ ਹਿਮਾਲਿਆ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰੀ ਬਣ ਕੇ ਜਨਮੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ 
ਹਠ ਧਾਰਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ। ਨਾਰਦ ਨੇ ਪਰਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ, ਸਿਰ 'ਤੇ ਜਟਾਵਾਂ, ਪਿੰਡੇ 'ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ ਤੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸੱਪ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਅੱਕ ਧਤੂਰੇ ਨਸ਼ੇ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੇ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕੌਵਾਰੀ ਰਹਿ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਰਗਰ ਹਮਾਰੀ ਬਰੋ ਸ਼ੋਭੂ ਨ ਤਉ ਰਹੋ ਕੁਆਰੀ । (ਲੰਕੈਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ 
ਸਮੇਤ ਪਰਿਵਾਰ ਝੁੱਕਣਾ ਪਿਆ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਤੇ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਆਹ 
ਹੋਇਆ। ਉਸ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸਿਰ ਤੇ ਟੱਲੀਆਂ, ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਟੱਲੀਆਂ 
ਪਾ ਕੇ ਅਤੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਟੱਲ ਲੈ ਕੇ ਵਿਆਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਏ, ਉਥੋਂ ਜੈਗਮ ਫ਼ਿਰਕਾ ਚੱਲਿਆ। ਜੋ ਹੁਣ 
ਵੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਦਯਿ ਵਿਗੋਏ, ਫਿਰਹਿ ਵਿਗੁਤੇ; ਫਿਟਾ ਵਤੈ ਗਲਾ ॥ 
(ਦਯਿ = ਦਈਇ, ਫਿੱਟਾ, ਵੱਤੈ, ਗੱਲਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਗੋਏ = ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਵਿਗੁਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਗਲਾ = ਸਮੁਦਾਇ (ਟੋਲਾ) ਫਿਟਾ = ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਭਾਵ ਧਿਰਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵਤੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜ਼ਾ ਅਰਥ “ ਫਿਟ ਅਵਤੈ ਗਲਾ = (ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਨੇ ਵਿੱਚੋਂ “ਅ” ਕੱਢ ਕੇ ਫਿਰ ਅਰਥ 
ਕਰਨਾ ਫਿਟ = ਫਿਟੇ ਹੋਏ ਅਵਤੈ = ਅਵੈੜੀਆਂ ਭਾਵ ਟੇਢੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਦੇ ਹਨ। 
ਜੀਆ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਸੋਈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਖੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਜੀਵਾਲੇ = ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਦਾਨਹੁ ਤੈ ਇਸਨਾਨਹੁ ਵੰਜੇ; ਭਸੁ ਪਈ ਸਿਰਿ ਖੁਥੈ ॥ 


ਇਹ ਸਰੇਵੜੇ ਦਾਨਹੁ = ਦਾਨ ਅਤੇ ਇਸਨਾਨਹੁ = ਨਹਾਉਣ ਤੋਂ ਵੰਜੇ = ਵਾਂਝੇ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਗਏ ਉ 


ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿਰ ਖੁਥੈ = ਖੋਰਿਆਂ ਵਾ: ਸਿਰਿ ਖੁਥੈ = ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ ਭਸੁ = ਖੇਹ 
ਭਾਵ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਮੈ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੯) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੫੦ 


ਪਾਣੀ ਵਿਚਹੁ, ਰਤਨ ਉਪੰਨੇ; ਮੇਰੁ ਕੀਆ ਮਾਧਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਮੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ੧੪ ਰਤਨ ਉਪੰਨੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਜਦੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਦੈੱਤਾ 
ਨੇ ਮੇਰੁ = ਮੰਦਰਾਚਿਲ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਮਧਾਣੀ ਬਣਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ ਥਾਪੇ; ਪੁਰਬੀ ਲਗੈ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਤਪ ਕਰਕੇ ਖਾਪੇ = ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਜਿਥੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤੇ ਹੀ ਪੁਰਬੀ = ਪੁਰਬ ਲਰੀ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੇਦ ਬਾਣੀ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ 
ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਬਾਣੀ = ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੁਰਬ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਇ ਨਿਵਾਜਾ ਨਾਤੈ ਪੂਜਾ; ਨਾਵਨਿ ਸਦਾ ਸੁਜਾਣੀ ॥ 
(ਨਾਇ, ਨਾਤੈ ਅਤੇ ਨਾਵਨਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਭਾਰਾ” ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਾਇ = ਨਹਾ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਨਿਵਾਜਾ = ਇਬਾਦਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਨਾਤੈ = ਨਹਾ 
ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੁਜਾਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਨਿਤ ਹੀ ਨਾਵਨਿ = 
ਨਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੁਇਆ ਜੀਵਦਿਆ ਗਤਿ ਹੋਵੈ; ਜਾਂ ਸਿਰਿ ਪਾਈਐ ਪਾਣੀ ॥ 
ਮੁਇਆ = ਮਰਨ ਦੇ ਵਕਤ ਤੇ ਜੀਵਦਿਆ = ਜਨਮ ਲੈਣ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਗਤਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਨਮ 
ਵੇਲੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਲੀਨਤਾ, ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਨਮ ਅਤੇ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਉਣ ਤੋ ਮਰਣ ਤੱਕ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਤਾਂ ਹੀ ਗਤਿ = ਸ਼ੁੱਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਨਿਤ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਏ । 
ਨੌਂਟ “ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਿਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾਉਣ 
ਨਾਲ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਵੀ ਹੈ। ਚੇਤੇ ਰਹੇ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਈ ਤਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੀ ਕਾਫ਼ੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਕੈ ਮਜਨਿ ਜੇ ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੇਂਡਕ ਨਾਵਹਿ ॥ 
ਜੈਸੇ ਮੇਂਡੁਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵਹਿ ॥ (ਅੰਗ ੪8) 
ਨਾਨਕ ਸਿਰਖੁਥੇ ਸੈਤਾਨੀ; ਏਨਾ ਗਲ ਨ ਭਾਣੀ ॥ 
(ਗੱਲ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਸਿਰਖੁਥੇ = ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਖੋਹਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਨੀ = ਸ਼ੈਤਾਨ 
ਪੰਥੀ (ਸਰੇਵੜੇ) ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਨਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਭਾਣੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਵੁਠੈ ਹੋਇਐ, ਹੋਇ ਬਿਲਾਵਲੁ; ਜੀਆ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਵਠੈ = ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਦੇ ਹੋਇਐ = ਹੋਇਆਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਿਲਾਵਲੁ = ਅਨੰਦ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % ੧, ਅੰਗ ੧੫੦ (੭੯੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੪ ਅਤੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਿਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਕਰਨੇ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਮਾ ਭਾਵ ਫੁਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਣੀ 
[ ਕਰਕੇ ਅੰਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਵੁਠੈ, ਅੰਨੁ ਕਮਾਦੁ ਕਪਾਹਾ; ਸਭਸੈ ਪੜਦਾ ਹੋਵੈ ॥ 
ਵਰਖਾ ਦੇ ਵੁਠੈ = ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਕਮਾਦੁ = ਗੈਨਾ ਤੇ ਕਪਾਹਾ = ਕਪਾਹ ਦੇ ਬੂਟੇ ਆਦਿ 
ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪੜਦਾ ਢੱਕਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕੋਈ 
ਪ੍ਾਹੁਣਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਨ ਨਾ ਛਕਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਮਿੱਠਾ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤੇ ਆਰਾਮ 
ਕਰਨ ਲਈ ਬਿਸਤਰਾ ਆਦਿ ਕੱਪੜਾ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਬੇਪੜਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਕੋਈ ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਅੰਨੁ = ਪੇਟ ਭਰਨ ਲਈ, ਮਿੱਠਾ ਉਸ ਅੰਨ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਵਾਦਿਸ਼ਟ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਅਤੇ ਕਪਾਹ ਸੂਤ 
ਦੇ ਲਈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਵਸਤਰ ਬਣਦੇ ਹਨ । 
ਵੁਠੈ ਘਾਹੁ ਚਰਹਿ ਨਿਤਿ ਸੁਰਹੀ; ਸਾ ਧਨ ਦਹੀ ਵਿਲੋਵੈ ॥ 
ਵਰਖਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵੁਠੈ = ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਘਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਘਾਹ ਨੂੰ ਸੁਰਹੀ = ਗਊਆਂ 
ਨਿਤਿ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਚਰਹਿ = ਚਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਦੁੱਧ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਾ = ਉਹ ਦੁੱਧ ਦਾ 


ਧਨ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਹੀਂ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਲੋਵੈ = ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੱਖਣ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਘਿਉ 
ਬਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਤਿਤੁ ਘਿਇ, ਹੋਮ ਜਗ ਸਦ ਪੂਜਾ; ਪਇਐ ਕਾਰਜੁ ਸੋਹੈ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਘਿਇ = ਘਿਉ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੋਮ = ਹਵਨ ਜਗ ਤੇ ਸਦ = ਸਦਾ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਘਿਉ ਦੇ ਪਇਐ = ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਸੋਈ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। ਸਿਆਣਿਆਂ ਦਾ 
ਐਸਾ ਬੋਲਾ ਹੈ ਕਿ “ਘਿਉ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਭੂਤ ਰਸੋਈ” ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ 
ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦੁ, ਨਦੀ ਸਭਿ ਸਿਖੀ; ਨਾਤੈ ਜਿਤੁ ਵਡਿਆਈ ॥ 
(ਸਿੱਖੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਸੇਵਕ ਨਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਤੈ = ਨਹਾਉਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ੁੱਧੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮੋਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਗੀਗਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਤੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ 
ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੫੦ 


ਨਾਨਕ, ਜੇ ਸਿਰਖੁਥੇ ਨਾਵਨਿ ਨਾਹੀ; ਤਾ ਸਤ ਚਟੇ ਸਿਰਿ ਛਾਈ ॥੧॥ 


(ਸਿਰਖੁੱਥੇ, ਨਾ ਵਨਿ ਭਾਰਾ ਤੇ ਢੱਟੇ ਬੋਲੋ) 


0 ਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਦੇ ਸੌ ਚਟੇ = ਬੁੱਕ ਪੈਣ ਵਾ: ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਲਾਹ ਬੇੜੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੈ ਜਾਣ ਤੇ ਪਾਣੀ ਬਾਹਰ ਕੱਢਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਚਟਾ (ਠੂਠਾ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਸੰ ਠੂਠਾ ਸੁਆਹ ਦਾ ਭਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਮੁ: ੨॥ 
ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦਾ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ 
ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨਗੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਭਲਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰੇਵੜੇ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਗਏ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਸਰੇਵੜੇ ਸਿਰ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਣੇ ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਅਗੀ, ਪਾਲਾ ਕਿ ਕਰੇ; ਸੂਰਜ ਕੇਹੀ ਰਾਤਿ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅਗੀ = ਅੱਗ ਨੂੰ ਪਾਲਾ = ਸਰਦੀ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੂਰਜ ਦਾ ਰਾਤਿ = ਰਾਤਰੀ ਕੇਹੀ = ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ ? 


ਚੋਦ ਅਨੇਰਾ ਕਿ ਕਰੇ; ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕਿਆ ਜਾਤਿ ॥ 
ਚੰਦ = ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਅਨੇਰਾ = ਅੰਧਕਾਰ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਪਉਣ = ਹਵਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਜਾਤਿ = 
ਜਾਤੀ ਭਾਵ ਜਾਤ ਅਜਾਤ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਸਭ ਨੇ ਵਰਤਣਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਆਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਵਾ ਸਭ ਨੇ ਲੈਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ, ਚੀਜੀ ਕਿ ਕਰੇ; ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਚੀਜੀ = ਵਸਤੂ ਕਿ = ਕੀ ਅਰਪਨ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਤਿ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਪਤਿ ਰਥੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰੋ ਕਿ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਤਾਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀ ਦੀ 
ਹੈ, ਜਾ = ਜੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਥੈ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ 


= ੨ ੯੮. 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਕਰਕੇ ਬੇਪੱਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰੇਵੜੇ ਆਦਿ ਕੌਣ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ੍ 

ਅਗੀ, ਪਾਲਾ ਕਿ ਕਰੇ; ਸੂਰਜ ਕੇਹੀ ਰਾਤਿ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅਗੀ = ਅਗਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ 0 
ਪਾਲਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸੂਰਜ ਵਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਉ 


ਵਾਰ ਆਡ ਕੀ % 5, ਅੱਗ ੧੫੦ (੭੯੨) ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਚੰਦ ਅਨੇਰਾ ਕਿ ਕਰੇ; ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕਿਆ ਜਾਤਿ ॥ 
ਚੰਦ = ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਗੁਰੁ ਜੀ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
0 ਚਾਂਦਨੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਅਨੇਰਾ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸਰੇਵੜੇ ਲੋਕ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ 
4 ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਲੇਪ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਸਰੇਵੜੇ ਲੋਕ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਧਰਤੀ, ਚੀਜੀ ਕਿ ਕਰੇ; ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਧਰਤੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕੀ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ 
ਭੇਟਾ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਭੂਮਾਂ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਗੁਣ, ਸਰਗੁਣ, ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸਰ ਜੀਵ ਆਦਿ 
ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਸਾਰੀ ਵਸਤੂਆਂ ਧੈਦਾ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਤਿ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਪਤਿ ਰਖੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਂ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ 
ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਸਚੇ ਸੁਬਹਾਨੁ; ਸਦਾ ਕਲਾਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੁਬਹਾਨੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਲਾਣਿਆ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੱਟ ਹੋ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਦੀਬਾਣੁ; ਹੋਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੁੰ ਹੀ ਸੱਚੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਨਿਆਂਏ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹਾਕਮ ਹੈਂ, 
ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਜਿ ਮੰਗਹਿ ਦਾਨੁ; ਸਿ ਤੁਧੈ ਜੇਹਿਆ ॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਤੁਧੈ = ਤੇਰੇ 
ਜੇਹਿਆ = ਜਿਹੇ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ (#ਗਾ ੬੩੧) 
ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਫੁਰਮਾਨ; ਸਬਦੇ ਸੋਹਿਆ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸੱਚਾ ਫੁਰਮਾਨ = ਹੁਕਮ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਮੰਨਿਐ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ; ਤੁਧੈ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਤੁਧੈ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਨ; ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾ % ੧, ਅੰਗ $੫੦ 
0 ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮੱਥੇ 
ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੀਸਾਨੁ = ਲੇਖ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਮੇਟਿਆ 

0 ਹੋਇਆ ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥੪॥ (ਆਰਾ 8੭੭) 


ਤੂੰ ਸਚਾ ਦਾਤਾਰੁ; ਨਿਤ ਦੇਵਹਿ ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈਂ। ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਉਹ 
ਦਾਤਾਂ ਸਵਾਇਆ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਦੂਣੀਆਂ-ਚੌਣੀਆਂ ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹਦੀਆਂ_ਹਨ ਵਾ: ਤੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਜੋ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਭੂਮਿਕਾ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਚੜਦਾ, ਵੱਧਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥੨੬॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਉਹੋ ਹੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, 
ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਤੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾਏ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੋਰਖ ਆਦਿ ਸਿੱਧ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ 
ਅਤੇ ਇਹ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡਾ ਭੇਖ ਨਹੀਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਜੇ ਕਿਤੇ ਇਹ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਣ ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਭੇਖ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ : 

ਦੀਖਿਆ ਆਖਿ ਬੁਝਾਇਆ; ਸਿਫਤੀ ਸਚਿ ਸਮੇਉ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਵਾ: ਦੀਖਸ਼ਤ ਮੰਤਰ (ਗੁਰਮੰਤਰ, 
ਮੁਲਮੰਤਰ ਦੇ ਕੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਇਆ 
ਹੋਵੇ" ਅਤੇ ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਸਮੇਉ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹੋਣ । 

ਤਿਨ ਕਉ ਕਿਆ ਉਪਦੇਸੀਐ; ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ॥੧॥ 

ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਪਦੇਸੀਐ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਚਾਹੋਗੇ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਉ = ਦੇਵ ਜੀ ਤੋ' ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ॥੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ (ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ) 


॥ 
੫ 
੧. ਦੀਖਿਆ ਤੋ ਭਾਵ ਦੀਖਸ਼ ਮੰਤਰ, ਆਖਿ ਬੁਝਾਇਆ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਣਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, 0 
॥ 


ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅਗ $੫੦ (੭੯8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(0 ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਅਤੇ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹੋ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਦੀਖਿਆ ਆਖਿ ਬੁਝਾਇਆ; ਸਿਫਤੀ ਸਚਿ ਸਮੇਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮੇਉ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਖਿ = ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਦੀਖਸ਼ਾ ਮੰਤਰ ਦੇ ਕੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਿਨ ਕਉ ਕਿਆ ਉਪਦੇਸੀਐ; ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ॥੧॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੈਗੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਪਦੇਸੀਐ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਹਨ। 


ਮ.੧॥ 


ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ। 
ਲੈਣ: (ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਇਮ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 


ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ।) 
ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ; ਸੋਈ ਬੂਝੈ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 

ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਸੁਝਾਏ; ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਸੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਆਤਮਾ 

ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸੂਝੈ = ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ॥ __(ਹਨਾਸਨੰ ਮ: 5, ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਥਨਾ; ਮਾਇਆ ਲੂਝੈ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜਿਹੜੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਕਹਿ = ਕਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਥਨਾ = ਕਥਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਗਰੋਂ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦੇ ਹਨ । 

ਹੁਕਮੀ; ਸਗਲ ਕਰੇ ਆਕਾਰ ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਸਰਬ ਵੀਚਾਰ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਕਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਤੇ ਅਸਥੂਲ ਆਕਾਰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੫੦ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ 


ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਆਦਿ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਅਖਰ ਨਾਨਕ; ਅਖਿਓ ਆਪਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੱਖਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਲਈ 
ਅਖਿਓ = ਆਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਖਰ = ਖਰਨ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪ ਹੀ ਆਖਿਆ ਸੀ। 


ਲਹੈ ਭਰਾਤਿ; ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਭਰਮ ਦੀ 
ਭਰਾਤਿ = ਭਾਂਤੀ ਲਹੈ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਜਾ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਢਾਢੀ ਦੱਸ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਪਉੜੀ॥ ਹਉ ਢਾਢੀ ਵੇਕਾਰੁ; ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵੇਕਾਰੁ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ 
ਨਿਰੋਕਾਰ ਨੇ ਗੁਰਮੰਤ੍ , ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ `ਤੇ ਲਾਇਆ = = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਸ ਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਕਾਰੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰਾਤਿ ਦਿਹੈ, ਕੈ ਵਾਰ; ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਰਾਤ ਦਿਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਵਾਰ = ਜਸ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। 
ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਹਲਿ; ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਢਾਢੀ = ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਨੂੰ ਭਾਵ ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਖਸਮਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ; ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ ॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ੍ “ਸਾਲਾਹਿ”) 
ਅਸੀਂ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਨਿਰੈਕਾਰ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਸਿਫ਼ਤ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣ ਦਾ ਕਪੜਾ = ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤਾ ਢਕਣ ਕੂ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ (ਵਾਰ ਗੂਜਗੀ # ੫, ਅੰਗਾ ੫੨੦) 
ਸਿਫਤਿ = ਇਕੱਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰਨਾ, ਸਾਲਾਹਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ । 
ਸਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 
ਫਿਰ ਸੱਚਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੀ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


॥ 
ਉ 


ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੫੦ (੭੯੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਭਿ ਰਸ ਮਿਠੇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਣਿਐ ਸਾਲੋਣੇ ॥ 
ਖਟਤੁਰਸੀ ਮੁਖਿ ਬੋਲਣਾ ਮਾਰਣ ਨਾਦ ਕੀਏ ॥ (//ਸੈਨੀਰਾਗ ੭% 5$, ਅੰਗ ੧੬) 
ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਉ ਏਕੁ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ (ਲਿਗੀਰਾਗ ੭% 5, ਅੰਗਾ ੧੬?) 


6 ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਹਨ। ਸੁਣਨਾ ਸਲੂਣਾ ਭੋਜਨ ਹਨ । ਮੁੱਖੋਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਇਹ 
ਖੱਟ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਹਨ। ਸ਼ਬਦ ਗਾਉਣੇ ਮਸਾਲੇਦਾਰ ਭੋਜਨ ਹਨ। ਇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 


ਭੋਜਨ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਜਿ; ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰੱਜ ਕੇ 
ਖਾਧਾ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪਸਾਉ; ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 
ਮੈਨੂੰ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਸਾਉ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ 


ਰੁਪੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਜਾਇਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੋ ਵਾ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਮੈਨੂੰ ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉੱਸ ਨੂੰ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਜਾ ਕੇ ਪਸਾਉ = ਪਸਾਰਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਿ; ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨੭॥ ਸੁਧੁ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਕੇ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਲਾਹੁਗੇ ਤਾ ਉਸ ਪੂਰਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ਇਹ ਜੋ ਦਾਤ ਸੱਚਖੰਡ ਤੋਂ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਰ ਦੀ ਸਤਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨੭॥ 

ਸੁਧੁ = ਇਹ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਇਸ ਉੱਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਕਲਮ ਚੁੱਕਣ ਦਾ ਜਾਂ ਅੱਖਰ 
ਦੇ ਕੋਈ ਵਾਧ-ਘਾਟ ਕਰਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਸੁਧੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਹ ਬਾਣੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁਧੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ॥ਸੁਧੁ॥ 

ਨੌਂਟ “ ਇਥੇ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 


ਮਹਲਾ ੪ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੭੭ 
ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੪੩ 
੧ 
੩੨ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੭) ਵਾਰ ਆਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧੫੦ 
ਮਾਝ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕ 
ਵਾਰ ਦੇ ਮਹਲੇ 
ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 
ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੁਲ ਸ਼ਬਦ 
ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅੰਤਿਮ ਬੇਨਤੀ 
ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਾ ਜਾਵੇ । 
ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ “ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਥੋਰੀ ਰਾਮ” ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲਾਂ ਹੋਣੀਆਂ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਗੱਲ ਹੈ । ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਜਨ ਜਿਥੇ ਵੀ ਤਰੁੱਟੀ ਦੇਖਣ , ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਖ ਭੇਜਣ ਤਾਂ ਕਿ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਸੁਧਾਈ 
ਹੋ ਸਕੇ । “ਗੁਰਵਾਕ ਚਾਨਣ” ਅਤੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਚਾਨਣ” ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਦਾਸ ਨੂੰ ਇਹ ਹੁਕਮ 
ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵੀ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਸੋ ਦਾਸ ਨੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੈਪ੍ਰਦਾਇ ਦੇ ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਇਹ ਅਰਥ ਲਿਖਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਦੇਣੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਹੱਥ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ ਤਾਂ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ ਪੋਥੀ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਆਪ ਦੇ ਕਰ-ਕਮਲਾਂ 
ਵਿਚ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥ 


ਪੋਥੀ ਦੂਸਰੀ ਸੋਪੂਰਨੰ ॥ 


ਚਲ 6 


[ਅੰਗ ੧੫੧ ਤੋਂ ੨੯੬ ਤਕ] 


ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰਧਾਵਾ 
ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98157-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


7ਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਅਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ /ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਗੀੰ' ਚਾਗੰਦੀਆਂ / ਜ਼ੰਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦੀਆਂ ਪੰਥੀਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾਂ ਗੁਨ ਘਰ ਜਾਂ ਕੈਸੇ ਗੰਹਿਤ ਬ/ਹਿਤ, ਵਾਲੇ 
ਗਾਗਮਖ' ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਥੰਆਂ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣੀਆਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ / 


ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਫ਼ਰਵਰੀ ੨੦੧੬ 
ਭੇਟਾ : 
ਗੁਰਬਾਣ? ਟਾ ਹ੍ਰੋਮ ਗ਼ਹਿਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਬ ਕਰਨਾ ਹਾੰ /ਇਸ਼ ਸ਼ਟੰਕ ਦੀ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖ਼ਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੇੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟ : 
ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


<ਣਟਾਰ 


ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਚੋਜੀ 
ਮੈ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ 
ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮੁ 


ਮਹਲਾ ੫ 
ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲੁ ਹੋਤ 
ਕਿਉਂ ਭ੍ਰਮੀਐ ਭੁਮੁ ਕਿਸ 
ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ 
ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਮਹਿ ਬੋਅਹ 


ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਸਦਾ 
ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਮਾਟੀ ਤੇ 
ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਣਿ ਨਾਹੀ 
ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਉਤਾਰੀ 
ਅਗਲੇ ਮੁਏ ਸਿ ਪਾਛੈ 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਨਹੀ ਹੋਤ 
ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਰਿ ਮਨੁ 
ਬਹੁ ਰੋਗ ਮਾਇਆ ਬਹੁ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਾਣੈ ਇਹੁ ਤਨੁ 
ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਾਰਗੁ 
ਆਨ ਰਸਾ ਜੇਤੇ ਤੈ ਚਾਖੇ 
ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ ਤਨੁ ਸਾਜੀ 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਰਹੈ ਇਕ 
ਤੂੰ ਮੋਰਾ ਸਖਾ ਤੂਹੀ ਮੇਰਾ 
ਬਿਆਪਤ ਹਰਖ ਸੋਗ 
ਨੈਨਹੁ ਨੀਦ ਪਰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ 
ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਖਾਨ ਸੁਲਤਾਨ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਨਿ 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਜਪਿਓ 


ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਆ ਜੀ 

ਸਾਖੀ ਇਕ ਤੋਤੇ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਸਤੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭੋਗੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ 

ਸਾਖੀ ਭਗਤ ਧ੍ਰ ਜੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਸਾਖੀ ਸਨਕਾਦਿਕਾਂ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦੂ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਸਾਖੀ ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੋਦੂਏ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯) ਰਾਗ ਗਾਓਂੜਾ. ਅਗ 5੫੧ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਿਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਕੱਤੀ (੩੧) ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੀਹ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ 
ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਇਕੱਤੀਵਾਂ ਰਾਗ ਜੈਜਾਵੰਤੀ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਪਹਿਲਾ ਸਿਰੀਰਾਗ, ਦੂਸਰਾ ਮਾਝ ਰਾਗ, ਤੀਸਰਾ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਹੈ। ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਾਗ ਹੈ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੩, ੪, ੫, ੯ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਤ 
ਹੈ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਉੜੀ ਰਾਗਿ ਸੁਲਖਣੀ ਜੇ ਖਸਮੈ ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥ (ਸੰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਹਹਿਝ, ਅੰਗ ੧5) 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਵੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ 
ਰਾਗ ਹੈ, ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਕਈ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੋਰੀ, 
ਗੌੜੀ, ਗਵਰੀ, ਗਉਰੀ ਆਦਿ । 


ਗਉੜੀ ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜੋ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬੈਰਾਰੀ ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ॥ ਗਵਰੀ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾਵਰੀ ॥ 
ਤਿਹ ਪਾਛੈ ਸਿੰਧਵੀ ਅਲਾਪੀ॥ ਸਿਰੀਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 


(ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੱਗ ੧8੨੩੦) 
ਸੈਗੀਤ ਰਤਨਾਕਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਵਿਚ ਗਉੜੀ ਨੂੰ ਤੀਸਰਾ ਗੀਤ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ--੧. ਸੁਧਾ ਗੀਤ ੨. ਭਿੰਨਾ ਗੀਤ ੩. ਗਉੜੀ ਗੀਤ ੪. ਬੈਸਰਾ ਗੀਤ ੫. 
ਸਾਧਾਰਨੀ ਗੀਤ 
ਗਉੜੀ ਗੀਤ ਦਾ ਰੂਪ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਰਾਗ ਦੇ ਸੁਰ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਉਚਾਰਨ 
ਹੋਣ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਵੀ ਲੱਗਦੇ ਹੋਣ, ਗੌੜਵ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਵੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗਉੜੀ 
ਗੀਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਕਈ 
ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸਮਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਬਹੁਤਾ ਮਤ ਭੇਦ ਵੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ 
੯, ਕਿਸੇ ਨੇ ੧੧, ਕਿਸੇ ਨੇ ੧੨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ( 
ਬਾਕੀ ਦੇ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਰਾਗ ਦਾ ਘਰ ਰੂਪ ਦਰਸਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ 
ਨੇ ਅਗਲੇ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਘਰ ਰੁਪ ਵਿਚ ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ੧੨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ 0 


॥ 


ਰਾਗ ਗਓੜ, ਅੰਗ ੧੫੧ (੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧. ਗਉੜੀ : ਗਉੜੀ ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਜੋ ਪੂਰਬੀ ਠਾਟ ਦੀ ਅੰੜਵ ਸ਼ਾੜਵ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸੀ 

ਰਾਗ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹੈ, ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ 
0 ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਰਿਸ਼ਭ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਸੈਵਾਦੀ ਹੈ। ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ, ਮੱਧਮ ਤੀਵ੍ । ਬਾਕੀ 
ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। 

੨. ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ : ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਦਾ ਮੌਲਿਕ ਰਾਗ ਹੈ। ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਹ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਜੋਂ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, 
੩, ੪, ੫ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦੀਆਂ 
ਦੋਵੇਂ ਪੱਧਤੀਆਂ ਦੇ ਸੈਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦਾ ਉਲੇਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਚਲਨ ਕੇਵਲ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਸੁਰਾਤਮਕ ਸਰੂਪ ਅਤਿ ਰੈਜਕ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ 
ਕੋਮਲ, ਮਧਿਅਮ ਤੀਵਰ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ, ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਪੰਚਮ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ 
ਕੇਵਲ ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਗੈਧਾਰ, ਸੈਵਾਦੀ, ਧੈਵਤ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ 
ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ-ਸ਼ਾੜਵ ਹੈ। 

੩. ਗਉੜੀ ਦੱਖਣੀ : ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੱਖਣੀ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਯੁਕਤ ਦੱਖਣੀ ਸੈਗੀਤ 
ਦੇ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਥਮ ਹੈ ਜੋ ਦੱਖਣੀ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਮੇਲ ਮਾਯਾਮਾਲਵਾ ਗੌੜ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੂਪਿਤ ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜੋਕੀ ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਪੱਧਤੀ ਅਤੇ ਦੱਖਣੀ ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਗਾਇਨ ਵਾਚਨ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ 
ਅੰਤਰ ਹੈ। ਦੋਵੇਂ ਸੈਗੀਤ ਪੱਧਤੀਆਂ ਨੂੰ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸੈਗੀਤ ਵਿਦਵਾਨ ਬਹੁਤ ਹੀ ਘੱਟ ਹਨ 
ਚਾਰ ਉਦਾਸੀਆਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਆਪਣੀ 
ਬਾਣੀ ਲਈ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ, ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਆਰੋਹ 
ਵਿਚ ਰੈਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ 
ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰ ਠੀਕ ਇਹ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੱਖਣੀ ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਈਂ ਸਿਰਲੇਖ ਦੱਖਣੀ ਹੈ, ਜਿਹਾ ਕੁ ਵਡਹੈਸ ਮਹਲਾ ੧ ਦੱਖਣੀ, ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 
ਦੱਖਣੀ, ਮਾਰੂ ਮੱਹਲਾ ੧ ਦੱਖਣੀ। ਜਿਸ ਰਾਗ ਨਾਲ ਕੋਈ ਦੇਸੀ ਰਾਗ ਮਿਲਾ ਕੇ ਗਾਇਆ ਜਾਵੇ ਉਸ 
ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਹਾ ਕੁ ਗਉੜੀ ਨਾਲ ਪੂਰਬੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਰਾਮਕਲੀ ਵਿਚ ਓਅੰਕਾਰ 
ਨਾਲ ਦੱਖਣੀ, ਵਡਹੰਸ, ਬਿਲਾਵਲ, ਮਾਰੂ ਨਾਲ ਦੱਖਣੀ ਆਇਆ ਹੈ। 

੪. ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ : ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਇਕ ਅਪ੍ਰਚਲਿਤ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ 
੧, ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ 
ਦੇ ਕੁਝ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਜਿਕਰ ਗਉੜੀ ਚੈਤੀ ਜਾਂ ਚੈਤੀ ਗਉੜੀ ਵਜੋਂ ਵੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਾਗ 
ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਸਿਰੀ ਅਤੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਅਨੌਖਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ, 


ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ ਸੈਪੁਰਣ ਹੈ। 
੫. ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ : ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, 6 

ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਆਧੁਨਿਕ ਗੌਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਜਾਣਕਾਰੀ ਉਪਲੱਬਧ 

ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੩, ੪, ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਰਾਗ ਗਉੜੀ, ਅੰਗ ੧੫੧ 


0 ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਵਿਲੱਖਣ ਸਰੂਪ ਭੈਰਵ ਅੰਗ ਤੋਂ ਸਰੂਪਿਤ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ 
0 ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰੀਧਾਰ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ 
0 ਰਿਸ਼ਭ, ਸੈਵਾਦੀ ਧੈਵਤ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਅੰੜਵ ਹੈ। 

੬. ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ : ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਅਧੀਨ ਦਰਜ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਹੈ ਜੋ ਸੋਹਿਲਾ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ 
੧ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ ਪੰਨਾ ੧੨ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਰਾਗ, ਗਉੜੀ ਅਤੇ ਦੀਪਕੀ ਰਾਗ ਦੇ ਸੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਸ਼ਰਣ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂਗ ਪੱਧਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਵਿਚ 
ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਇਸੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਅਧੀਨ ਇਸ ਰਾਹ 
ਦਾ ਆਰੈਭ ਦੀਪਕ (ਨੀ, ਸ, ਗਾ, ਮ, ਪ) ਅਤੇ ਪੂਰਬੀ ਅੰਗ (ਨੀ, ਰੇ ਗ ਮ ੫) ਤੋਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਕੋਮਲ, ਮਧਿਅਮ ਤੀਵਰ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਰੋਹ 
ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸੰਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸਮਾ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਰ ਅਤੇ 
ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। 

੭. ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਾਗ ਪ੍ਰਬੋਧ ਦੀ ਵਿਗਿਆਨਕ ਤੌਰ ਤੇ 
ਪਛਾਣ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਵਰਗੀਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ, ਛਾਇਆਲਾਗ ਅਤੇ ਸੈਕੀਰਣ ਜਾਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਗਉੜੀ, ਪੂਰਬੀ ਅਤੇ ਦੀਪਕੀ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨੇ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਸਮਿਸ਼ਰਣ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸੈਕੀਰਣ ਰਾਗ ਜਾਤੀ ਦੀ ਬਿੱਲਖਣ ਮਿਸਾਲ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਕੇਵਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਕੋਮਲ, ਦੋਵੇਂ ਮਧਿਅਮ ਦੋਵੇਂ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

੮. ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ : ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਗਉੜੀ ਅਤੇ ਪੂਰਬੀ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਮਧੁਰ ਸੁਮੇਲ ਹੈ । ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੪, ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਦੈਵਤ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਮਧਿਅਮ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਰ ਅਤੇ 
ਜਾਤੀ ਸੈਪੁਰਣ ਹੈ। 

੯. ਗਉੜੀ ਮਾਝ : ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਨੂੰ ਸੈਗੀਤ ਜਗਤ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਦੀ ਅਨੂਪਮ 
ਦੇਣ ਆਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਅਤਿ ਕਥਨੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਵਰਣਨ ਭਾਰਤੀ 
ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪਲੱਬਧ ਨਹੀਂ । ਸਰੀ ਗੁਰੁ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ 
੪ ਅਤੇ ਮਹਲਾ ੫ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਪੰਜ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਸਰੂਪ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਪਰੈਪਰਾਗਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਨਿਮਨਲਿਖਤ ਸਰੁਪ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਅਤੇ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਵਲੀਆਂ ਤੋਂ ਉਪਜਿਆ ਰਾਗ ਹੈ। ਜਟਿਲ ਸਰੂਪ 


ਪਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸਮਾਂ ਸ਼ਾਮ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ. #ਗ 5੫5 (੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ ੧੦. ਗਉੜੀ ਮਾਲਵਾ : ਗਉੜੀ ਮਾਲਵਾ ਅਪ੍ਰਚਲਿਤ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਾਗ ਹੈ । ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਹਿਤ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
0 ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਵਰਨਣ ਉਤਰੀ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਰ੍੍‌ਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਦੱਖਣੀ ਪੱਧਤੀ 


੪ ਵਿਚ ਗਉੜੀ ਮਾਰੁਵ ਨਾਂ ਦਾ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਮਾਲਵਾ ਦੇ ਰੁਪ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਜੁਲਦਾ ਹੈ। ਸੀ ਦਸਮ ਗਰੰਥ 


ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਮਧਿਅਮ ਤੀਵਰ ਲਗਾਉਂਦੀਆਂ 
ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, 
ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ ਸ਼ਾੜਵ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਮਾਲਵਾ ਇਕ ਤਾਂ ਹਿੰਦ ਦੇ ਮੱਧਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਕ ਇਹ ਫ਼ਿਰੋਜਪੁਰ ਤੇ ਸਿੱਖ ਰਿਆਸਤਾਂ 
ਆਦਿ ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਮਾਲਵਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਮਾਝ ਰਾਗ” ਮਾਝੇ ਦਾ ਦੇਸੀ ਰਾਗ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਾਲਵੇ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਰਾਗ ਮਾਲਵ ਤੇ ਮਾਲਵਾ ਸੀ। ਗਉੜੀ ਤੇ ਮਾਲਵਾ ਮਿਲਾ ਕੇ ਬਣੇ ਸੈਕੀਰਣ ਰਾਗ ਨੂੰ 
ਗਉੜੀ ਮਾਲਵਾ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

੧੧. ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ : ਗਉੜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਇਕ ਅਪ੍ਰਚਲਿਤ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਗ੍ੰਥਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਹ ਰਾਗ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ 
ਦੇ ਮੌਲਿਕ ਰਾਗ ਵਜੋਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤਾਚਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਕਈ 
ਕਿਰਿਆਤਮਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹਨ । ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ, ਗੈਧਾਰ, ਧੈਵਤ, ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਧੈਵਤ, ਸੈਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ 
ਸੈਪੂਰਣ ਹੈ। 

੧੨. ਗਉੜੀ ਸੋਰਠਿ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਗ ੩੩੦ ਉੱਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ 
ਇਕ ਸ਼ਬਦ “ਰੇ ਜੀਅ ਨਿਲਜ ਲਾਜ ਤੋਹਿ ਨਾਹੀ॥” ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਠਿ ਭੀ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਦੇ ਵਿਭਿੰਨ ਅਰਥ ਕੱਢਦੇ ਹਨ। ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ 
ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਅਤੇ ਰਾਗ ਸੋਰਠਿ ਅਧੀਨ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਵਿਚ ਗਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਬਹੁਸਤ ਵਿਦਵਾਨ ਗਉੜੀ ਸੋਰਠਿ ਨੂੰ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੇ ਇਕ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਜੋਂ 
ਹੀ ਸਵੀਕਾਰਦੇ ਹਨ ਗਉੜੀ ਅਤੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਵਲੀਆਂ ਤੋਂ ਵਿਕਸਤ, ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ 
ਦੇ ਇਸ ਮੌਲਿਕ ਰਾਗ ਦਾ ਗਾਇਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪ੍ਰੋਢਤਾ ਸਹਿਤ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਰਿਸ਼ਭ ਮਧਿਅਮ, ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਦਿਆਂ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਗੈਧਾਰ ਵਰਜਿਤ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੰਪੂਰਣ 
ਸ਼ਾੜਵ ਹੈ। 

੧੩. ਗਉੜੀ ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ : ਪੁਰਾਤਨਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਗਉੜੀ 
ਦੀ ਇਹ ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਕਿਸਮ ਭੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਜੋ ਸਟੀਕ ਦਾ ਆਧਾਰ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਆਧਾਰਿਤ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸੰਪਰਦਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗਉੜੀ ਰਾਗ 
ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਗਉੜੀ ਤੇਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ ਚੱਲੇ ਆਉਂਦੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਜਿਉਂ ਦੇ ਤਿਉਂ ਰੱਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਈ 
ਸੰਪੁਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਛੱਡ ਵੀ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਸਦੇ ਸਮਝਣ ਲਈ ਕੁਝ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਵੀ ਹਨ : 


[ 
ਮੈ 
| 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 5੫5 


ਰ ਜਿਵੇਂ ਸਨਾਤਨ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਚੌਦਾਂ ਤਬਕ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਬਿਅੰਤਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਚੌਦਾਂ 

0 ਲੋਕ ਜਾਂ ਚੌਦਾਂ ਤਬਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਵੀ ਲੱਖਾਂ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥ (#ੰਗ 4) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਗਉੜੀ ਦੀਆ ਕਿਸਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਭਾਵੇਂ ਨੰ, ਗਿਆਰਾਂ 
ਆਦਿ ਤੇ ਖੜੀ ਹੈ, ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਅਨੁਭਵ 
ਕੀਤਾ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖੋਂ ਬਿਆਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਭੀ ਕਿਸਮਾਂ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਗਉੜੀ ੧੩” ਕਰਕੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੫੧1 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ 
ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੂ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 


ਮਹਾ ਮੰਤ ਨਾਨਕੁ ਕਥੈ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ॥ /ਬਲਾਵਲ %: ੫, ਅੰਗ ੯੧5) 


ਓ= ਅਦੁਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = 
ਸਾਰੀ ਸਿਰਿਸਟੀ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਸਭ ਥਾਈਂ ਪਰੀਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਡੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਧੈਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲੀ ਉਦਾਸੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਕੇ, ਤ੍ਯਾ ਰਾਜ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਭਰਥਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਇਕ ਰਾਖਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਗੁਰ 
ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ ਉੱਠੀ, 
ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਜਾਗਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬੜਾ ਉਦਾਸ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦੇਵੋ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਚਲਿਆ ਜਾਵਾਂ : 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਣਾ ਸਾਥ ਛੱਡੇ ਕੇ ਲਾ ਜਾਹ, ਇਥੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਬਲ੍ਹਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਖਾ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸੈਰ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਤੇਰਾ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੫੧ (੧੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਪਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਘਰ ਜਾਣ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕੀਤੀ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ। ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ-ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁੱਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੈਗ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣਾ 
ਭਾਰੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ। 

ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੈਗ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕੱਲਾ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਜਿਥੇ ਭਿਆਨਕ ਜੋਗਲ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ 
ਰਾਖਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਰਾਖਸ਼ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਲੈ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਰਦਾਨਾ ਡਰ ਨਾਲ ਕੰਬਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਮੂੰਹ ਸੁੱਕ ਗਿਆ 
ਤੇ ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਰੈਗ ਪੀਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਅੰਤ 
ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਹੀ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਫਿਰ 
ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੇ ਦਿਆਲੂ ਹਨ । ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਰਾਖਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਮੁੜਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋੜਾਂਗਾ ਨਹੀਂ। 
ਤੁਸੀਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਭੈ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਸੇ ਛਿਨ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਭਾਈ 
ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਲ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ 
ਤਲ ਕੇ ਖਾ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਵਿਅਰਥ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਰੋਕਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਉਸ 
ਨੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਣ 
ਲੱਗੀ ਹੈ : 


ਅਫਲ ਬਚਨ ਕਿਉਂ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ। ਜਿਹ ਕੇ ਤੀਨ ਲੋਗ ਅਨੁਸਾਰਾ। 
ਰਹੇ ਹਟਾਇ ਨ ਮਾਨਹਿ ਮੂਢਾ। ਨਿਜ ਕੁਟੰਬ ਕੇ ਮੋਹ ਅਰੂਢਾ ॥੫੧॥ 


(ਸਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ, ਆਹ: ੫੦) 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲਿਆ ! ਮਰਦਾਨਾ ਸਾਡਾ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਥ ਲਏ 
ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਲਾਜ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਪਰਮਾਰਥੀ ਕਾਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਰਾਖਸ਼ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੋਂ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਦੂਰ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਸਾਡੇ ਜਾਣ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰਾਖਸ਼ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਖਾ ਨਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲਿਆ ! ਇਥੋਂ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ, ਲਗਪਗ ਗਿਆਰਾਂ ਕੋਹ ਦੀ ਵਿੱਥ 'ਤੇ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮਰਦਾਨਾ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਲੀ ਕਰੇਗਾ, ਆਪਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਛੁਡਵਾ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਦੋਹਰਾ॥ ਮਰਦਾਨੇ ਕੌ ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਬਿਗਸਤਿ ਗਿਰਾ ਅਲਾਇ। 
ਕਿਉਂ' ਬੈਠੇ ਘਰ ਜਾਤਿ ਨਹਿੰ ? ਸੁਧਿ ਨਿਜ ਦੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥੫੬॥ 


(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ, ਆਹ: ੫੦) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 5੫5 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਤੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਬੜਾ ਲੱਜਿਆਵਾਨ ਹੋਇਆ, ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ 
ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਚਾ ਲੈਣਗੇ ਤੇ ਮੇਰਾ ਹੁਣ ਨਵਾਂ 
0 ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪੈ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੇਲ ਅੱਗ ਦੇ ਸਮਾਨ ਤਪ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਬੜੇ ਬਲ ਨਾਲ ਫੜ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੂੰ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬੜਾ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਇਸ ਸਮੇਂ ਮੇਰੇ ਅਉਗਣ ਨਾ ਚਿਤਾਰੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । 

ਜਦੋਂ ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਭਰੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕੜਾਹੇ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਤਪਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇਲ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗੂੰ ਠੰਢਾ 
ਹੋ ਗਿਆ। 

ਜਦੋਂ ਕੜਾਹਾ ਬਿਲਕੁਲ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਾਂ ਕੌਡਾ ਰਾਖਸ਼ ਬੋਲਿਆ : 

ਕੌ ਹੈਂ ਤੂੰ ਕਿਹ ਤੇ ਚਲਿ ਆਯੋ ? 
ਤਪਤ ਕਰਾਹਾ ਜਿਨ ਸਿਤਲਾਯੋ ॥੬੫॥ (ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਲਾਰਧ, ਅਸਿ: ੫੦) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੌਡੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, “ਕੌਡਿਆ ! ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਿਚ ਦੇਰ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ।” ਜਦੋਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੌਡੇ ਦਾ ਨਾਂ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕੌਡਾ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ 
ਲੱਗਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੇ ਮਿਲਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੀ ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ 
ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਸੀ। ਉਹ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ 
ਕਿ ਏਕੰਕਾਰ ਨੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਕੌਡੇ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਕਿਸ ਲਈ ਮੂਹਰੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਕੌਡੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਗਾਥਾ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸੁਣਾਵਾਂਗਾ। ਪਹਿਲਾਂ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਝ ਫਲ ਲੈ ਆਵਾਂ, ਇਹ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰੋ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਫਲ ਲਿਆਂਦੇ, 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਬਿਰਥਾ ਸੁਣਾਉਣ ਲੱਗਾ : 

ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਬਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੈਕਾਰੀ ਬਣ 
ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਮੈਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਏ, ਤਾਂ 
ਹੈਕਾਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਮੈਂ ਉੱਠ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੇਵਾ 
ਪੁੱਛੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਆਦਰ ਨਾਲ ਆਸਣ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸ਼ਰਾਪ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਆਦਰ ਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਘਟਿਆ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰੀ 
ਬਿਰਤੀ ਆਦਰ ਨਿਰਾਦਰ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ, ਵੱਡਿਆਂ ਦੇ ਆਦਰ ਕਰਨ ਦੀ ਮਰਿਆਦਾ 
ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਲਈ ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਦੇਡ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਕਿ 'ਅੱਜ ਤੋਂ ਤੂੰ ਬਾਹਮਣ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਰਾਖਸ਼ ਹੋ ਕੇ 


ਮੇਰੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫੧ (੧੬) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਅਦਭੁਤ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੀ 
ਸ਼ਕਲ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਦਿਸੇ, ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਿ ਉਹ ਤੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰਤਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੀ ਹੈ। 
0) ਇਹ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਫੋਟੋ ਆਵੇਗੀ। ਤੇ ਹੁਣ ਤੱਕ ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਦੀ ਸ਼ਕਲ 
੯ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ ਸਮਝ ਕੇ ਖਾਣ ਦਾ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਮੈਂ ਹੁਣ ਤਕ ਐਸਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਅਨੇਕਾਂ ਮਨੁੱਖ ਭੁੰਨ-ਭੁੰਨ ਕੇ ਖਾਧੇ, ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ 
ਵਾਰੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਵਿਸਰ ਗਿਆ। ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਅਤੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਕੋਲੋਂ ਡਰ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਵਾਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ ਸਰਾਪ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਕੰਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ । ਕੰਡੇ ਨੂੰ ਰਾਖਸ਼ ਤੋਂ ਦੇਵਤਾ ਬਣਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਤੁਰਨ 
ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਲੈ ਚੱਲੀਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਿਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਤੋਂ ਕੋਈ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ। ਇਉ' ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਕੌਡੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭੈ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੈ ਧਾਰਨਾ 
ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ : 
ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਾਰਾ; ਵਡਾ ਤੋਲੁ ॥ ਮਨ ਮਤਿ ਹਉਲੀ; ਬੋਲੇ ਬੋਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਧਾਰਨਾ ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸਦਾ ਤੋਲ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰ 
ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਹਉਲੀ = ਤੁੱਛ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁੱਛ ਹੀ ਬੋਲੁ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਰਿ ਧਰਿ ਚਲੀਐ; ਸਹੀਐ ਭਾਰੁ ॥ ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ; ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਧਰ ਕੇ ਭਾਵ ਮੰਨ ਕੇ ਚੱਲੀਏ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਦੇ 
ਭਾਰ ਨੂੰ ਸਹੀਐ = ਸਹਾਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਰਮੀ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਨਦਰੀ = ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭੈ ਬਿਨ; ਕੋਇ ਨ ਲੰਘਸਿ ਪਾਰਿ ॥ 
[ ੧ 
ਭੈ ਭਉ; ਰਾਖਿਆ, ਭਾਇ ਸਵਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲੰਘਸਿ = ਲੰਘ ਸਕਦਾ। 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸਦੇ ਭੈ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ 
ਵੀ ਉਸਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭੈ ਤਨਿ ਅਗਨਿ; ਭਖੈ ਭੈ ਨਾਲਿ ॥ 
(ਭਥੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 


ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ ਭੈ = ਡਰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 5੫5 
/ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਨਾਲਿ = ਫੁਕਨੀ" ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੈ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅੱਗ ਦੇ ਭਖੈ = ਭਖਾਉਣ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ (ਸੁਨਿਆਰਾ) ਨਾਲ ਰਾਹੀਂ ਫੂਕ ਮਾਰ ਕੇ ਅੱਗ ਨੂੰ ਭਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਨ 
ਰਿ ਵਿਚ ਭੈ ਕਰਕੇ ਜੋ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਡਰ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਕ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ 
0 ਦੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਭਖਾਉਣਾ ਹੈ। 


ਭੈ ਭਉ ਘੜੀਐ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰਿ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵਾ: ਜਨਮ 
ਤੇ ਜਾਤੀ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਘੜੀਐ = ਘੜ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਭੈ ਬਿਨੁ; ਘਾੜਤ ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ ॥ ਅੰਧਾ ਸਚਾ; ਅੰਧੀ ਸਟ ॥੨॥ 
(ਸੱਟ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਘਾੜਤਾਂ 
ਘੜਨੀਆਂ ਕਚੁਨਿ = ਕੱਚ ਤੋਂ ਵੀ ਕਚ = ਕੱਚੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: (ਕਚੁ ਨਿਕਚ) ਕੱਚ ਤੋ' ਵੀ ਨਿਕਚ = 
ਨਿਕੌਮੀਆਂ ਹਨ। 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਚਾ = ਸਾਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਸਟ = ਚੋਟ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਸੋਚੇ ਵਿਚ ਅੱਖਰ ਨਾ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਜੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਢਾਲ ਕੇ ਪਾ ਦਈਏ 
ਤਾਂ ਉਸ ਵਸਤੂ ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਅੱਖਰ ਉਕਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਖਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਅੰਨ੍ਹਾਂ 
ਸੈਚਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤੇ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੈਚਾ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਸੱਟ ਵੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਬੁਧੀ ਬਾਜੀ; ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ; ਪਵੈ ਨ ਤਾਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਦੇਖਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੀਆਂ ਸਿੱਖਿਆਵਾਂ ਦੇ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਦਾ ਤਾਉ = ਤਾਅ ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵੱਸ ਹੋਏ ਸਾਧਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਤਾਉ = ਤਾਅ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੇ। 


ਨਾਨਕ; ਮਨਮੁਖਿ ਬੋਲਣੁ ਵਾਉ ॥ ਅੰਧਾ ਅਖਰੁ; ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥੩॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਣੁ = ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਨੇ 
ਵਾਉ = ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਵਾਉ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ ਦਾ ਅਖਰੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ 0 
ਵਾਉ = ਸਰਾਪ ਤੇ ਦੁਆਉ = ਦੁਆ (ਅਸੀਸ) ਦੇਣੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਆਉ = ਦੁਆ ਦੇਣੀ 
ਵਾਉ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ ॥੩॥੧॥ 


੧. ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁਨਿਆਰਾ ਅੱਗ ਨੂੰ ਭਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਫੂਕਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੫5 (੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


0 ਅਨਵੈ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ : 


ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦੀ ਗੁਰ = ਵੱਡੀ 
ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਾਰਾ; ਵਡਾ ਤੋਲੁ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਵੱਡੇ ਤੋਲ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਭਾਰਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਮੁਚੁ = ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਨ ਮਤਿ ਹਉਲੀ; ਬੋਲੇ ਬੋਲੁ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਹੌਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਵੀ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਹੌਲੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਦੇ ਬੋਲੁ = ਬਚਨਾਂ ਤਾਈਂ ਹੀ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਰਿ ਧਰਿ ਚਲੀਐ; ਸਹੀਐ ਭਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਸਿਰ `ਤੇ ਧਰ ਕੇ ਭਾਵ ਮੰਨ ਕੇ ਵਾ: ਸਿਰ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ 
ਨੂੰ ਪਰੇ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭਾਰ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਹੀ ਨਿਸ਼ਚੇ 
ਕਰਕੇ ਉਸ (ਚ“ਲੀਐ) ਚ = ਵਿਚ ਲੀਐ = ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 
ਇਉਂ ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ 
ਨੂੰ ਗੁਰ = ਵੱਡੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 
ਭੈ ਬਿਨੁ; ਕੋਇ ਨ ਲੰਘਸਿ ਪਾਰਿ ॥ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘ 
ਸਕਦਾ। 
ਭੈ ਭਉ; ਰਾਖਿਆ, ਭਾਇ ਸਵਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਲਿਵ ਲਾ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਭੈ ਤੇ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭੈ ਤਨਿ ਅਗਨਿ; ਭਖੈ ਭੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜੋ ਤਨ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੈ ਸੀ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ 
ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਭਖ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਭੈ ਭਉ ਘੜੀਐ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲਈਏ ਤਦੋਂ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦਾ ਭੈ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣਨੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੯) ਗਉੜੀ ਮ: 3, ਅੰਗ ੧੫੧ 


ਭੈ ਬਿਨੁ; ਘਾੜਤ ਕਚੁਨਿ ਕਚ ॥ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਘਾੜਤ ਕਚੁਨਿ = ਕੱਚ ਤੋਂ ਵੀ ਕੱਚੀ ਹੈ 
0 ਵਾ: ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਘਾੜਤ ਕੱਚ ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਕੰਮੀ ਹੈ। 
ਅੰਧਾ ਸਚਾ; ਅੰਧੀ ਸਟ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸੈਚਾ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਹੀਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਸੱਟ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਸੈਚਾ ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ॥੨॥ 
ਬੁਧੀ ਬਾਜੀ; ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 
ਬਾਜੀ = ਕਿਸੇ-ਕਿਸੇ ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਅ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ; ਪਵੈ ਨ ਤਾਉ ॥ 
ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੈਤ ਵਾਦੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦਾ ਤਾਅ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਨਾਨਕ; ਮਨਮੁਖਿ ਬੋਲਣੁ ਵਾਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਵਾਂਗ 
ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅੰਧਾ ਅਖਰੁ; ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥੩॥੧॥ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਅਖਰੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਉ ਦੁਆਉ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਪਖੰਡੀਆਂ 
ਅਸੀਸਾਂ ਦਾ ਬਦ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਹਵਾ ਦੇ ਖੜਕੇ ਵਾਂਗ ਹੀ ਹਨ ॥੩॥੧॥ 
ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਡਰ ਕਿਵੇਂ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 


ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਡਰਿ ਘਰੁ ਘਰਿ ਡਰੁ; ਡਰਿ ਡਰੁ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰਿ = ਭੈ ਨੂੰ ਘਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਦੇ 
ਡਰਿ = ਡਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਡਰੁ = ਭੈਅ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰਿ = ਭੈਅ ਕਰਕੇ ਘਰੁ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਐਸਾ ਡਰ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਡਰਿ = ਭੈ ਨਾਲ ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਡਰ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਡਰੁ ਕੇਹਾ; ਜਿਤੁ ਡਰਿ, ਡਰੁ ਪਾਇ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਡਰੁ = ਭੈ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਡਰਿ = ਭੈ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੫5 (੨੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ (ਥਾਂ) ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਵਰਤੈ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 

ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਡਰੀਐ; ਜੇ ਡਰੁ ਹੋਵੈ ਹੋਰੁ ॥ 
ਡਰਿ ਡਰਿ ਡਰਣਾ; ਮਨ ਕਾ ਸੋਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਡਰੀਐ = ਡਰੀਏ ਤਾਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਡਰੁ = ਭੈ ਹੋਵੇ । 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਡਰਿ = ਭੈ ਦਾ ਡਰਿ = ਡਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਡਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਕਾ=ਦਾ ਹੀ ਸੋਰੁ = ਸ਼ੋਰ ਸ਼ਰਾਬਾ, ਰੌਲਾ ਰੱਪਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਡਰ ਮੰਨ ਕੇ ਡਰਨਾ ਕਰੀਏ। ਐਵੇਂ 
ਡਰਿ = ਡਰਾਕਲ ਹੋ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਡਰਾਂ ਤੋਂ ਡਰਿ = ਡਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਮਨ ਦਾ ਹੀ ਸੋਰੁ = ਰੌਲਾ 
ਰੱਪਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਸਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਰੌਲੇ ਰੱਪੇ ਵਾਲਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਐਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 


ਨਾਂ ਜੀਉ ਮਰੈ; ਨ ਡੂਬੈ ਤਰੈ ॥ ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਆ; ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਡੁਬੋਇਆ ਹੋਇਆ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਤਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਤਰੈ = ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੁਣ ਕਰੈ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ; ਹੁਕਮੇ ਜਾਇ ॥ ਆਗੈ ਪਾਛੈ; ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਆਗੈ ਪਾਛੈ = ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਸਮਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਆਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵੀ ਸੁਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਪਾਛੈ = ਲੋਕ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਰੈ = ਆਗਿਆ 
ਮੰਨੀ ਹੈ ਉਹ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਹੋ ਕੇ ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = 
ਸਮਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹੈਸੁ ਹੇਤੁ; ਆਸਾ ਅਸਮਾਨੁ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਭੂਖ ਬਹੁਤੁ; ਨੈ ਸਾਨੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਨੈਸਾਨੁ ਇੱਕਠਾ ਬੋਲੋ) 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫੧ 
੬੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਅਸਮਾਨੁ = ਆਕਾਸ਼ ਵਾਂਰ੍ਹ ਅਮਿੱਤ ਹੈ ਭਾਵ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਵਾ: (ਅਸਮਾਨ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ, ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਸ = ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਭੂਖ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਨੈ = ਨਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਸਾਨੁ = ਸਦਰੋਸ਼ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਨੈਸਾਨੁ = ਪਰਗਟ ਹੈ। 


ਭਉ; ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਆਧਾਰ ॥ ਵਿਣੁ ਖਾਧੇ; ਮਰਿ ਹੋਹਿ ਗਵਾਰ ॥੩॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹੀ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਤੇ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸਫਲ ਹੈ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ ਖਾਧੇ ਪੀਤੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਰਿ = ਮਰਨਾ 
ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਾਜ਼ਰ ਜਾਣ 
ਕੇ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰੇ। ਵਿਣੁ ਖਾਧੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੂਰਖ ਜੀਵ 
ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖ਼ੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਕਾ ਕੋਇ ਕੋਈ; ਕੋਇ ਕੋਇ ॥ 

ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ ਦੱਸਣਾ ਕਰੇ ਕਿ 
ਕੋਈ ਕੋਇ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਬਾਬਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਪੜਦਾਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਵੱਡਾ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ 


ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ; ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਇ = ਉਹੀ 
ਇਕ ਆਸਰਾ ਹੈ'। 


ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਧਨ ਮਾਲੁ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ, ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ, ਧਨ ਮਾਲ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਆਖਣੁ; ਬਿਖਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ, ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਔਖਾ, ਕਠਨ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਨਗਰ ਪੱਖੋਕੇ 
ਰੰਧਾਵੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤੇ ਰੰਧਾਵੇ ਦੇ ਖੂਹ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ 
ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਹੁਰਾ ਮੂਲ ਚੋਦ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤੇ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਲਈ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਦੇਖ ਕੇ ਮੂਲਚੈਦ ਨੇ ਬੜੇ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਕੀਤੇ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੱਸ ਸਹੁਰਾ ਤੇ ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ ਵੀ ਚੱਲ ਕਰ ਆਏ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੪੧-੫੨ (੨੨) ਗੁਰਲਾਣਨ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੱਸ ਚੰਦੋ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸੁਪਤਨੀ, ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੁਰਾਹੀਆ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ : 
ਸੁਨਤੋ ਵੇ ਤੂੰ ਰਹਯੋ ਕੁਰਾਹੀ । ਸਦਾ ਹਮਾਰੀ ਛਾਤੀ ਦਾਹੀ । 
ਪੁੱਤਨਿ, ਬਨਿਤਾ ਤਜਿ ਪਰਵਾਰਾ । ਫਿਰਯੋ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਨ ਦ੍ਰਾਰਨ ਦ੍ਰਾਰਾ ॥੫੦॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, ਅਧ: ੨੯) 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਤੈਂ ਨਾ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਸ਼ਰਮ ਰੱਖੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਡੀ । ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਖ਼ੁਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਜਗ ਕੀ ਲਾਜ ਤਜੀ ਇਕ ਬਾਰੀ । ਹਮਕੋ ਸਭਿ ਮਹਿੰ ਕੀਨ ਖੁਆਰੀ ॥੫੧॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, ਅਧ: ੨੯) 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਹੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਸੱਸ ਸਹੁਰਾ ਆਦਿ 
ਸੈਬੋਧੀ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਅੰਤ੍ਰੀਵੀ ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਮਾਤਾ ਮਤਿ; ਪਿਤਾ ਸੇਤੋਖੁ ॥ ਸਤੁ ਭਾਈ ਕਰਿ; ਏਹੁ ਵਿਸੇਖੁ ॥੧॥ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੀ ਸਾਡੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਸਾਡਾ 
ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਹੈ। 
ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੀ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਦਾ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਭਾਵ ਚਾਚਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਹੀ ਸਾਡਾ ਭਾਈ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਵਿਸੇਖੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਹਣਾ ਹੈ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਤਉ ਕੁਦਰਤਿ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ ਕਹਣਾ = ਕਥਨ ਤਾਂ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਥੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਈ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੫੨1 
ਸਰਮ ਸੁਰਤਿ ਦੁਇ; ਸਸੁਰ ਭਏ ॥ ਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ; ਕਰਿ ਮਨ ਲਏ ॥੨॥ 
ਸਰਮ = ਲੱਜਾ ਰੱਖਣੀ ਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਾ: ਸਰਮ = ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 
(ਸੁਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਹੀ ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ 
ਸਸੁਰ = ਸੱਸ ਤੇ ਸਹੁਰਾ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲਏ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਾਹਾ ਸੇਜੋਗ; ਵੀਆਹੁ ਵਿਜੋਗੁ ॥ ਸਚੁ ਸੈਤਤਿ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋਗ ॥੩॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੫੨ 


0 ਇਹ ਸਾਡਾ ਸਾਹਾ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਕੇ ਬੁਹਮਾਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵੀਆਹੁ = ਵਿਆਹ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 


0) ਅੰਨਵੇ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ : ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਹ ਸਾਹਾ ਸੋਧਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 


0 ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਸੈਤਤਿ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਪ੍ਰੇਖ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਸਾਡੀ ਸੈਤਤਿ = ਸੈਤਾਨ (ਪੁੱਤਰ) ਹੈ। ਜੋ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ 
ਦੇ ਕੋਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ, ਔਲਾਦ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ, ਜੁੜਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਮਰ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਮਿ੍‌ਤਕ ਦੇਹ ਕੋਲ ਬੈਠ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ; ਅਗਨੀ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥ ਚੰਚਲ; ਚਪਲ ਬੁਧਿ ਕਾ ਖੇਲੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਪਉਣੈ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ 
ਭਾਵ ਹਵਾ ਸਵਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਗ ਰਹੀ ਸੀ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਇਹ ਤਪਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਪਉਣੈ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ, 
ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋ ਗੁਣ, ਇਉਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਮੇਲ ਹੈ, ਇਕੱਠ ਹੈ। 

ਕਈ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਤਿੰਨ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ 
ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਸਮਾਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਦਾ ਹੀ ਮੇਲ ਹੈ। 

ਚੈਚਲ ਮਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਚਪਲ = ਅਸਥਿਰ (ਚੈਚਲ) ਬੁਧ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਖੇਲ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਚੈਚਲ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਚੈਚਲ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਦਾ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। 
ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ; ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ॥ ਬੁਝੁ ਰੇ ਗਿਆਨੀ; ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪ ਨਉ = ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ = ਦੁਆਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ 
ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜਾ ਮਸਤਕ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰੇ = ਹੇ ਗਿਆਨੀ ! 
ਤੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਏਹੁ = ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੁਝ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਕਥਤਾ ਬਕਤਾ; ਸੁਨਤਾ ਸੋਈ ॥ 
ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੇ; ਸੁ ਗਿਆਨੀ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਥਤਾ = ਕਵੀਸਰ, ਬਕਤਾ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਤੇ ਸੁਨਤਾ = ਸੁਨਣ ਵਾਲਾ ਸਰੋਤਾ 


ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਥਤਾ = ਗ੍ਰੰਥ ਰਚਨ ਵਾਲਾ, ਬਕਤਾ = ਬਕਤਬ ਭਾਵ ਵਖਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


| 
॥ 
| 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫੨ (੨੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

0 ਤੇ ਸੁਨਤਾ = ਸੁਨਣ ਵਾਲਾ ਸਰੋਤਾ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ 

ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੇਹੀ ਮਾਟੀ; ਬੋਲੈ ਪਉਣੁ ॥ ਬੁਝੁ ਰੇ ਗਿਆਨੀ; ਮੂਆ ਹੈ ਕਉਣੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੇਹ ਤਾਂ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਵਣ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾਕ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰੇ = ਹੇ ਗਿਆਨੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਬੁਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ, 
ਇਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੱਸ ਕੌਣ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਹੈ। 

ਮੂਈ ਸੁਰਤਿ; ਬਾਦੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ॥ ਓਹੁ ਨ ਮੂਆ; ਜੋ ਦੇਖਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਗਿਆਨੀ ! ਜੋ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਮੂਰਤ (ਸ਼ਕਲ) ਸੀ ਉਹ ਮੂਈ = ਮਰ ਗਈ ਵਾ: ਜੋ 
ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਸੂਰਤ ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ, ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੱਖਦੀ ਸੀ ਉਹ ਮਰ ਗਈ 
ਜਿਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਚੰਚਲ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੰਕਾਰ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਸੀ। 
ਪਰ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ॥੨॥ 


ਸਿ ਤਟਿ ਤੀਰਥ ਜਾਹੀ ॥ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ; ਘਟ ਹੀ ਮਾਹੀ ॥ 
= ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਵਾਸਤੇ , ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟਿ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ 
ਲੀ ਤਤ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਰਜਿ ਰਿ ਚੀ ਨ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤੁ; ਬਾਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥ ਭੀਤਰਿ ਹੋਦੀ; ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥੩॥ 
ਉਥੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਹੋਦੀ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪੰਡਤ ਤੂੰ ਉਸ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਫੇਰ ਸਮਝ ਆਵੇਗੀ ਕਿ 
ਹਉ ਨ ਮੂਆ; ਮੇਰੀ ਮੁਈ ਬਲਾਇ ॥ ਓਹੁ ਨ ਮੁਆ; ਜੋ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹਉਂ = ਮੈਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ, ਬਲਕਿ ਮੇਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪ ਬਲਾਇ = ਬਲ੍ਹਾ (ਬਦ ਰੂਹ) 
ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਇਕ-ਰਸ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੂਆ = ਮਰਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਉਹ 
ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਮਰਤਾ ਜਾਤਾ; ਨਦਰਿ ਨ ਆਇਆ ॥੪॥੪॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗੁਰਬਾਣੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੫੨ 
0 ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਜਾਤਾ = ਉਪਜਦਾ (ਜੈਮਦਾ) ਕੋਈ ਵੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ॥੪॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ 
ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ (ਗਾਓਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨੰ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੯੧) 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਦਖਣੀ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ (ਪਾਕਿਸਤਾਨ) ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਸੈਗਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਈ। ਸੈਗਤ ਨੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ (ਗਉੜੀ ਦਖਣੀ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 
(ਗਉੜੀ ੧੩ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਗਟ ਤੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ : “ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਠਿ ਭੀ”। ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਵੇਰਵਾ ਰਾਗ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਦੇ ਆਏ ਹਾਂ।) 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਬੂਝੈ; ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ ਤਾ ਕੈ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
(ਸਦ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪ ਸੁਣਿ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ 
ਕਰਕੇ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ; ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ਤੂੰ ਸਮਝਾਵਹਿ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਪੜਦਾ ਪਾ ਕੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = ਭੁੱਲਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਵਹਿ = ਸਮਝਾ ਦੇਵੇਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਚਲੈ ਮੈ ਨਾਲਿ ॥ ਬਿਨ ਨਾਵੈ; ਬਾਧੀ ਸਭ ਕਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹੋ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮਿਲੇ, ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ। 

ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਬਾਧੀ = ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ; ਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ; ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹੋ ਮੇਰੀ ਖੇਤੀ ਤੇ 
ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ ਬਣੇ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖੇਤੀ, ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ ਆਦਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਓਟ = ਓਹਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਉਹ ਜੀਵ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੁਆਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੀਜ ਕੀ = ਦੀ ਪੋਟ = ਪੰਡ ਨੂੰ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁੱਕੀ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੪੨ (੨੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਜੀਅ ਮਹਿ ਚੋਟ ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਚਲੇ ਮਨਿ ਖੋਟ ॥੨॥ 
ਰ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚੋਟ = ਸੱਟਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਾਮ ਚੋਟਾਂ 
% ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਤੀਖਸ਼ਣ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਵੈਰੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਂਧ ਚੋਟਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁੱਲਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਖੋਟ = ਬੁਰਿਆਈ ਲੈ ਕੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਸਾਚੀ ਸੀਖ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਸਾਚੁ ਪਰੀਖ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੀਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਨਾਂ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਰੀਖ = ਪਰਖਣਾ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੀਖ = ਪਰੋਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਲ ਪੁਰਾਇਨਿ; ਰਸ ਕਮਲ ਪਰੀਖ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ; ਮੀਠੇ ਰਸ ਈਖ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰੀਖ = ਪਰਖਣਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਰਸ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਤੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਪੁਰਾਇਨਿ = ਚੌਪੱਤੀ" ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਚੌਪੱਤੀ 
ਤੇ ਰਸ= ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਪਰਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਸਬਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਈਖ = ਗੈਨੇ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿੱਠੇ 
ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਰੀਨੇ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਵਾਂਗੂੰ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਇਹ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ /ਵੇਚ /ਕਾਵੇ' ਆ/ਏਆ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 


ਹੁਕਮਿ ਸੋਜੋਗੀ; ਗੜਿ ਦਸ ਦੁਆਰ ॥ ਪੰਚ ਵਸਹਿ; ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਦਸੇ 
ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜਿ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਘੜ ਦਿੱਤਾ। ਅਤੇ 

ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ 
ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਤੱਤ (ਪਾਣ) ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਭਾਵ ਹਰਕਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ 
ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ) ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੋਗੀ ਜਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ ਆਪਾਰ ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਣਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 


੧. ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਘਾਹ। 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫੨ 


ਆਪਿ ਤੁਲੈ; ਆਪੇ ਵਣਜਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੫॥ 
(ਭਲੇ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਫੇਰ ਐਸਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਤੁਲੈ = ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਤੱਕੜੀ 
`ਤੇ ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਤੋਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰ = ਸੈਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਬੂਝੈ; ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ ਤਾ ਕੈ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਣਿ = ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸਵਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤਾ= ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਕੈ= ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ; ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ਤੂੰ ਸਮਝਾਵਹਿ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥੧॥ 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
`ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਚਲੈ ਮੈ ਨਾਲਿ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਬਾਧੀ ਸਭ ਕਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਤੋਂ' ਹੱਟ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ 
ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲੇਗੀ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਸਾਥ ਚੱਲੇਗਾ । 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਦੀ ਵਾ: ਜਾਗ੍ਰਤ 
ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਸਮੇਂ ਦੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ; ਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ; ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਖੇਤੀ ਤੇ ਵਣਜੁ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ ਸਮਝਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਬੀਜ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ; ਜੀਅ ਮਹਿ ਚੋਟ ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਚਲੇ ਮਨਿ ਖੋਟ ॥੨॥ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸਤੁ, ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ 
ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਚੋਟ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿਚਲੀਆਂ ਖੋਟ = ਬੁਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਭਾਵ ਬੁਰਾਈਆਂ 
ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੪੨ (੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਸਾਚੀ ਸੀਖ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਸਾਚੁ ਪਰੀਖ ॥ 
ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰੀਖ = ਪਰਖਿਆ ਹੈ ; ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
0 ਤੇ ਤਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਲ ਪੁਰਾਇਨਿ; ਰਸ ਕਮਲ ਪਰੀਖ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ; ਮੀਠੇ ਰਸ ਈਖ ॥੩॥ 
ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਵੇਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਪੁਰਾਇਨਿ = ਚੌਪੱਤੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਸਵਰਗ, ਸ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਧਦਾਰਥ` ਵੱਲੋਂ ਇਵ ਫਿਰਲੋਧ ਰੱਹੋਦੇ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਰਸ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਦੀ ਪਰਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਮਲ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਆਉਣ 
ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਈਖ = ਗੰਨੇ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲੋਂ 
ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹੁਕਮਿ ਸੈਜੋਗੀ; ਗੜਿ ਦਸ ਦੁਆਰ ॥ ਪੰਚ ਵਸਹਿ; ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ ਹੋ ਕੇ ਦਸਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚਲੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਗੜਿ = ਘੜ ਕੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਪਾਰ ਰੂਪ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਿ ਤੁਲੈ; ਆਪੇ ਵਣਜਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਇਹੋ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਤੇ ਤੁਲੈ = ਤੁਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੈਵਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ (ਪਾਕਿਸਤਾਨ) ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ 
ਸਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਦਾਸਾ ਨਾਮੀ ਭੱਟ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਜੋ ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸੀ, ਉਨਾਂ ਪੁਜਨ` ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਦ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰੇ ਪਦ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਜਾਤੋ ਜਾਇ; ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ ॥ ਕਹ ਉਪਜੈ; ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ਘਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਜਾਤੋ ਜਾਇ) ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਤੋ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਾਤੋ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 

ਟੂਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ (ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ) ਜੀਵ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ? 

ਤਾੰਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਹ ਉਪਜੈ) ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਕਹ = ਕਿਥੋਂ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 

ਚੱਥਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “(ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ) ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਕਹ = ਕਿਥੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੫੨ 


! ਕਿਉ ਬਾਧਿਓ; ਕਿਉ ਮੁਕਤੀ ਪਾਵੈ ॥ ਕਿਉ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 
ਰੰ ਪੰਲਵਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਿਉ ਬਾਧਿਓ) ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ? 
ਰ ਛੇਵਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਿਉ ਮੁਕਤੀ ਪਾਵੈ) ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਗਾ ? 
ਸੱਤਵਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਉ = ਕਿਵੇ' ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ॥ ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ; ਨਰਹਰ ਨਿਹਕਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ 

ਨਰਹਰ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਨਰਹਰ) ਹਰ = ਹਰੇਕ ਨਰ = ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਿਹਕਾਮੁ = ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਹਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਿਹਕਾਮੁ = ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਨਰਹਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 

ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਦਾਸਾ ਭੱਟ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਪੱਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਤੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦਾ ਵੱਖਰਾ-ਵੱਖਰਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਹਜੇ ਆਵੈ; ਸਹਜੇ ਜਾਇ ॥ ਮਨ ਤੇ ਉਪਜੈ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : (ਸਹਜੇ ਜਾਇ) ਇਹ ਜੀਵ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਉੱਤਰ : (ਸਹਜੇ ਆਵੈ) ਇਹ ਜੀਵ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਉੱਤਰ . (ਮਨ ਤੇ ਉਪਜੈ) ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਮਨ ਤੇ = ਤੋ ਹੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ 
ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਮਨੋ-ਮਈ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਨੇ ਹੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਉੱਤਰ : (ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ) ਜਦੋਂ ਮਨ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਵੇਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਬਣਾਈ 
ਹੋਈ ਮਨੋ-ਮਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਅਥਵਾ (ਮਨ ਤੇ ਉਪਜੈ) ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਮਨ 
ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ) ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ; ਬੋਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ; ਛੁਟੈ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੨॥ 


ਪੰਲਵਾਂ ਉੱਤਰ : (ਖੈਧੁ ਨ ਪਾਇ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੰਧੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਗੋਂ ਇਹ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਤੋਤਰਤਾ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਅਗਿਆਨ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੫੨-੧੫= (੩੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਛੇਵਾਂ ਉੱਤਰ “ (ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ) ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪੇ 
ਤਾਂ ਮੁਕਤੋ = ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੈਧੁ = ਬੈਧਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ।” 

ਸ਼ੰਤਵਾਂ ਉੱਤਰ : ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਮਾਂ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦਿਆਂ 
ਜੀਵ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਜਾਣ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਚਲ 

ਤਰਵਰ ਪੰਖੀ; ਬਹੁ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁ ॥ ਸੁਖ ਦੁਖੀਆ; ਮਨਿ ਮੋਹ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਇੱਕਠੇ ਹੋ ਕੇ 
ਬਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਿਛ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੁਪ ਪੰਛੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਵਿਚ ਇੱਕਠੇ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਰੁਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਰੈਣ ਬਸੇਰਾ ਨਾ ਸਮਝ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੀਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਧਾਰ ਕੇ ਦੁਖੀ ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਝ ਬਿਹਾਗ; ਤਕਹਿ ਆਗਾਸੁ ॥ ਦਹ ਦਿਸਿ ਧਾਵਹਿ; ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥੩॥ 
(ਤੱਕਹਿ ਅਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਨੂੰ ਤਕਹਿ = ਭਾਵ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੀਦਾਰ ਪੰਛੀ ਵਜੜੀ ਰੀਤ ਬੀਤਣ ਤੇ 
ਤਿਨਿ 

ਫੇਰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਭਾਵ ਭਟਕਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਛੇਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਦੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

() ਦਲ% [ [ਅੰਗ ੧੫੩1 [ [ ਚ 

ਨਾਮ ਸੇਜੋਗੀ; ਗੋਇਲਿ ਥਾਟੁ ॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧ; ਫੂਟੈ ਬਿਖੁ ਮਾਟੁ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਗੋਇਲਿ = ਗੁਆਲੇ ਦੇ 
ਥਾਟੁ = ਛੱਪਰ ਵਾਸ ਵਾਂਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਠਹਿਰਣ ਲਈ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਬਣਾਈ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਬਰਸਾਤ ਪਈ ਤੋਂ ਗੋਇਲ ਵਾਸੀ ਪਸ਼ੂਆਂ ਅਤੇ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਘਿਓ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਦਹੀ ਵਾਲੇ ਮਟਕੇ ਖਾਲੀ ਪਏ ਹੋਏ ਉਥੇ ਹੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧. ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਗੁਪਤ ਭੇਦ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ” ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਇਆਂ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫= 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜਹਿਰ ਵਾਲਾ 

ਮਾਟੁ = ਮਟਕਾ ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੯, ੪ << 

ਬਿਨੁ ਵਖਰ; ਸੂਨੋ ਘਰੁ ਹਾਟੁ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਖੋਲੇ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥੪॥ 

ਜਿਵੇਂ ਗੋਇਲ ਵਾਸੀਆਂ ਦੇ ਵਾਪਸ ਜਾਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਛੱਪਰ (ਘਰ) ਹਟ ਸੁੰਵੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਘਰੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਹਾਟ = ਹੱਟ ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੁਣ ਸੁੰਵੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬਜਰ = ਕਠੋਰ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ 
ਖੋਲ੍ਹ ਲਏ ਹਨ ॥੪॥ 

ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ; ਪੂਰਬ ਸਜੋਗ ॥ ਸਚਿ ਰਹਸੇ; ਪੂਰੇ ਹਰਿ ਲੋਗ ॥ 
(ਰੱਸੇ ਬੋਲੋ) 

ਪਰੇਤੂ ਅਜਿਹੇ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਪੁਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਰਹਸੇ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੂਰਨ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਤਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦਿਆਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇ; ਲੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ; ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੫॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ 
ਸਿਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਭਾਬਿਕ ਹੀ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੈ = ਲਯ (ਲੀਨ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਸੈਜੋਗੀਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਅਸੀਂ 
ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅੰਨਵੇ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ : 

ਪੰਜਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਅੱਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। 

ਤਰਵਰ ਪੰਖੀ; ਬਹੁ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁ ॥ ਸੁਖ ਦੁਖੀਆ; ਮਨਿ ਮੋਹ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 

੫ੰਲਫਾਂ ਉੱਤਰ “ ਜਿਵੇ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਪਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਬਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਨੇ ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਆਲ੍ਹਣਾ ਪਾਇਆ ਹੋਵੇ, ਫਲਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਉਸ ਨ 
ਬ੍ਰਿਛ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਅੱਗ ਜਾਂ ਹਨੇਰੀ ਝੱਖੜ ਆ ਜਾਵੇ 0 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੁੱਖ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਨ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਪੰਛੀ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ( 

੍‌ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੱਗ $੫= (੩੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਝ ਬਿਹਾਗ; “ਤਕਹਿ” ਆਗਾਸੁ ॥ ਦਹ ਦਿਸਿ ਧਾਵਹਿ; ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥੩॥ 
(ਭੱਕਹਿ ਬੋਲੋ) 

ਸਾਝ = ਸੋਧਿਆ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦੇ ਬੀਤ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਿਹਾਗ = ਸਵੇਰਾ (ਦਿਨ) ਹੋਣ ਤੇ ਪੰਛੀ 
ਆਗਾਸੁ = ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤਕਹਿ = ਤੱਕਦੇ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਰਛ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਉਪਜੀਵਿਕਾ ਲਈ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜ ਭਾਵ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ : 
ਤਰਵਰ ਪੰਖੀ; ਬਹੁ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁ ॥ ਸੁਖ ਦੁਖੀਆ; ਮਨਿ ਮੋਹ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਤੇ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੀਵ ਸੁੱਖ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ 
ਹੋਣ ਤੋਂ' ਦੁੱਖ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਸਾਝ ਬਿਹਾਗ; “ਤਕਹਿ” ਆਗਾਸੁ ॥ ਦਹ ਦਿਸਿ ਧਾਵਹਿ; ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥੩॥ 

ਜਦੋਂ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਸਾਝ = ਸੈਧਿਆ ਭਾਵ ਰਾਤ ਬੀਤ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਾਲ ਰੁਪ ਬਿਹਾਗ = ਸਵੇਰਾ 
(ਦਿਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ ਲੋਕ ਸੁਰਗ 
ਨੂੰ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਨਰਕਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਭੋਗਣ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਜੀਵ 
ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ॥੩॥ 

ਛੇਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ; ਬੈਧੁ ਨ ਪਾਇ॥ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ; ਛੁਟੈ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੨॥ 

(ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ਹਰਿ ਨਾਇ) ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। 

(ਛੁਟੈ, ਬੈਧੁਨ ਪਾਇ; ਮੁਕਤੋ)ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾਂ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੁਪੀ ਬੈਧਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮੁਕਤੋਂ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸ਼ੱਤਵੇ' ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ' ਹੈ : 

ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗੋਇਲਿ; ਥਾਟੁ" ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ; ਫੂਟੈ ਬਿਖੁ ਮਾਟੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਵਰਖਾ ਨਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਲੋਕ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹਰਿਆਲਵਤਾ (ਚਰਾਂਦ) ਵਾਲੀਆਂ 
੧. ਨਾਮ ਸੈਜੋਗੀ ਗੋਇਲਿ; ਥਾਟੁ ॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧ; ਫੂਟੈ ਬਿਖੁ ਮਾਣੁ ॥ 

ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੰਚ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿਚ 
ਵਿਉ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ੇ ਫੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਬਿਨੁ ਵਖਰ; ਸੂਨੋ ਘਰੁ ਹਾਟੁ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਰੁ = ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਹਾਟੁ = ਹੱਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਇੰਦਰੇ ਖਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੀ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਜੀਵ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੫੪= 


ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਗਊਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਪੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਚਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਹੀ ਟਿਕਾਣਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਵੇਂ' ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਗੋਇਲ ਵਾਸੀ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵਿਉਹ ਦਾ ਮਟਕਾ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਵਸਤੂ 
ਵਿਚਾਰ, ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾ ਫੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਵਖਰ; ਸੂਨੋ ਘਰੁ ਹਾਟੁ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਖੋਲੇ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥੪॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਹੱਟ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੂਨੋ = ਖਾਲੀ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਜਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਕਠੌਰ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਾ: ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ 
ਰੂਪ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੋਲ੍ਹ ਲਏ ਹਨ॥੪॥ 

ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ; ਪੂਰਬ ਸੈਜੋਗ ॥ ਸਚਿ ਰਹਸੇ; ਪੂਰੇ ਹਰਿ ਲੋਗ ॥ 

ਉਹ ਪੂਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਨ ਦੇ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇ ਹਨ । 

ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਰਹਸੇ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਗ = ਜਨ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇ; ਲੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ; ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੫॥੬॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ (ਸੁਭਾਇ) ਸੁ = ਉਹ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੈ = ਲੀਨ, ਸਮਾਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਸੈਜੋਗੀਆਂ ਦੇ 
ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉਂ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਫੇਰ ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤੇ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਚੀਤੁ ॥ 
[ ₹ 
ਝੁਠ ਵਿਕਾਰਿ; ਜਾਰੀ ਹਿਤ ਚੀਤੁ ॥ 


ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਕਾਮ ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਜੁੜਿਆ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੫= (੩8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂੰਜੀ; ਪਾਪ ਲੋਭ ਕੀ ਕੀਤੁ ॥ ਤਰੁ ਤਾਰੀ; ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਸੁ ਚੀਤੁ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੁਚੀਤੁ) 
ਜੀਵ ਨੇ ਪਾਪ ਤੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਕੀ = ਦੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸੀ ਹੀ ਇੱਕਠੀ ਕੀਤੁ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ 
6 ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਚੀਤੁ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਾਰੀ ਲਾ ਕੇ ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਚੇ; ਮੈ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ ਹਉ ਪਾਪੀ; ਤੂੰ ਨਿਰਮਲੁ ਏਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਇਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਮਲ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਏਕ = ਇਕ-ਰਸ ਨਿਰੈਤਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਨਿ ਪਾਣੀ; ਬੋਲੈ ਭੜ ਵਾਉ ॥ ਜਿਹਵਾ ਇੰਦੀ; ਏਕੁ ਸੁਆਉ ॥ 


ਹੋਈ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਵਾਂਗੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭੜਕੀ ਹੋਈ ਹਵਾ ਵਾਂਰ੍ਹੀ 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਜੀਵ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਤੋਗੁਣੀ ਜੀਵ, ਭੜਕੀ ਹੋਈ ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣੀ ਜੀਵ, ਇਉਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ 
ਜੀਵ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਜੀਵ ਦੇ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾ ਆਦਿ ਇੰਦੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਇਕ ਸੁਆਉ = ਸਵਾਦ ਵਿਚ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 


ਦਿਸਟਿ ਵਿਕਾਰੀ; ਨਾਹੀ ਭਉ ਭਾਉ ॥ ਆਪੁ ਮਾਰੇ; ਤਾ ਪਾਏ ਨਾਉ ॥੨॥ 

ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ, ਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਹੀ ਰਹੇਗੀ, ਭਾਵ ਨੌਤ੍ਰ ਪਰਾਏ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਡਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ । ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਮੂਏ; ਕਿਉ ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ । 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੂਏ = ਮਾਰੇ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਪੂਰਾ ਅਨੰਦ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੫੪= 


ਪਰਪੰਚਿ; ਵਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਮਨੁ ਦੋਇ ॥ 
ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਪਰਪੰਚਿ = ਛਲ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਦੋਇ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਜੁੜ ਰਿਹਾ 
ਵਾ: ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਪਰਪੰਚਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਦੋਇ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ-ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ । 
ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ = ਸਥਿਰ, ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਸੁ = ਉਹ ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਥਿਰੁ = ਸਦਾ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬੋਹਿਥਿ ਚੜਉ; ਜਾ ਆਵੈ ਵਾਰੁ ॥ ਠਾਕੇ ਬੋਹਿਥ; ਦਰਗਹ ਮਾਰ ॥ 

ਜਾ = ਜਦ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਵਾਰੁ = ਸਮਾਂ ਹੱਥ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ 
ਰੁਪੀ ਬੋਹਿਥਿ = ਜਹਾਜ ਤੇ ਚੜਉ = ਚੜ੍ਹਣਾ ਕਰੋ। ਜੇ ਇਸ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਠਾਕੇ = ਰੁਕੇ ਰਹੋਗੇ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਖਾਣੀ ਪਵੇਗੀ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਪਵੇਗਾ । 


ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਪੈਨ ਗੁਰਦੁਆਰ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਧਨ ਹਨ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਘਰਿ; ਏਕੈਕਾਰੁ ॥੪॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਏਕੌਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦਰ ਵਿਚ 
ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਤੇ 


ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਏਕੰਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 


ਜਾਵੇਗੀ ॥੪॥੭॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਲਟਿਓ ਕਮਲੁ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ; ਗਗਨਿ ਦਸਦੁਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਿਓ = ਉਲਟ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਤਦ ਦਸਦੁਆਰਿ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗਗਨਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋਣ 


੨. 
ਹ 
੨. 
ਹ 


ਲੱਗ ਪਈ ਵਾ: ਦਸ = ਦਸੇ ਦੁਆਰਿ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 


ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ। ਜਦ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ 
ਚਾੜ੍ਹਨ, ਠਹਿਰਾਵਣ ਤੇ ਉਤਾਰਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਕਮਲ ਉਲਟਿਆ । ਤਦ ਦਸਮ ਦੁਆਰ 
ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰਾ ਚੋਅ ਆਈ। 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੫੪= (੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤ੍ਰਭਿਵਣੁ ਬੇਧਿਆ; ਆਪਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੧॥ 
ਫਿਰ ਜਿਸ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ, ਭਾਵ ਅਧੀਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਕੋਈ ਭਰਮ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ। 


ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਨਿਐ = ਮੰਨ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਤਉ ਹਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ (ਨਾਗ ਸੌਗਠਿ, ਅੰਗ ੬੫੬) 


ਜਨਮੁ ਜੀਤਿ; ਮਰਣਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਆਪਿ ਮੁਆ; ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ ਮਰਣ ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਿ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੂਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ ਮਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਜਰਿ ਭਈ; ਘਰੁ ਘਰ ਤੇ ਜਾਨਿਆ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਗਿਆਨ ਨਜਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਤਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 


ਘਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ, 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣ ਲਿਆ॥੨॥ 


ਜਤੁ ਸਤੁ ਤੀਰਥੁ; ਮਜਨੁ ਨਾਮਿ ॥ ਅਧਿਕ ਬਿਥਾਰੁ ਕਰਉ; ਕਿਸੁ ਕਾਮਿ ॥ 
ਜਤ,ਸਤ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਜਪਿਆ 
ਜਾਵੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਫਲੇ ਹਨ । 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬਿਥਾਰ = ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨਾ ਕਿਸ ਕੰਮ ਹੈ। 
ਨਰ ਨਾਰਾਇਣ; ਅੰਤਰਜਾਮਿ ॥੩॥ 
ਨਰ = ਮਨੁੱਖਤਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮਿ = ਅੰਦਰ ਦੀ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਨ ਮਨਉ; ਤਉ ਪਰ ਘਰ ਜਾਉ ॥ ਕਿਸੁ ਜਾਚਉ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ 


= ੩-੮= 


(ਮਨਉ ਥੋੜ੍ਹਾਂ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਜੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਨਉ = ਮੰਨੋਗੇ ਤਉ = ਤਾਂ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੁਨਾਂ 


ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਉ = ਜਾਵੋਗੇ। ਅਸੀਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਫ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕੀ ਜਾਚਉ = ਮੰਗੀਏ ਕਿਉਂਕਿ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੫੪= 
੬੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
(/ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ? ਕਿਸ ਕੋਲੋ ਮੰਗੀਏ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਚੱਲ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਉ ॥੪॥੮॥ 


ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਤੀ ਪੂਰਬਕ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾ ਜਾਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੮॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਿਚ ਸਰਬ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠੀਆਂ 
ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵਿਚ ਫੁਲਵਾੜੀ ਖਿੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਖਿੜੇ 
ਹੋਏ ਸਨ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮਰਣਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਸੁਮਰਣੁ ਦਿਖਾਏ ॥ 


(ਸੁ-ਮਰਣ ਬੋਲੋ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 

ਜੀ ਸੁਮਰਣੁ = ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਮਰਨਾ ਭਾਵ ਜੀਵਣ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਣਾ ਦਿਖਾਏ = ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ 
ਤਿਆਗ, ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਣਾ, ਇਹੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਰਣਾ ਹੈ।) 


ਮਰਣ ਰਹਣ; ਰਸੁ ਅੰਤਰਿ ਭਾਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਭਾਏ = ਭਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ; ਗਗਨ ਪੁਰੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਉਹ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਪੁਰੁ = ਪੂਰਨ ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ 
ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਆਏ; ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਰਣਾ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ ਇਸ ਲਈ 
ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਇਥੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਾਪਿ; ਰਹਣੁ ਹਰਿ ਸਰਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋਗੇ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪੇਗੇ ਤਾਂ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਅਚੱਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਕਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਗੇ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੫= (੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਤ ਦੁਬਿਧਾ ਭਾਗੈ ॥ 
_ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤਾਪਣ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ 
ਕਮਲੁ ਬਿਗਾਸਿ; ਮਨੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਾਗੈ ॥ 
ਮਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਕਮਲ ਬਿਗਾਸਿ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਕਮਲ ਦੀਆਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਮੁਦਤਾ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ 
ਖਿੜ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


[ [ 
ਜੀਵਤੁ ਮਰੇ; ਮਹਾ ਰਸੁ ਆਰੀ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਭਾਵ 

ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਰਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਰਸ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੰਦ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਟੋਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜੋਗਾ ਨੰਦ ਬਰਸਾਤੀ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਨਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਬੁਹਮਾਨੰਦ ਮਹਾਂ ਸਾਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਉਹ ਰਸ ਕਦੇ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਦਾ 
ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਵਖ 6 [ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਸਚ ਸੈਜਮਿ ਸੂਚਾ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ; ਊਚੋ ਊਚਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਦੁਆਰਾ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ 


ਵੱਲੋਂ ਸੈਜਮ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉਚੋ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਮੂਚਾ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਮੂਚਾ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਸਦਕਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਮੂਚਾ = ਕੱਟਿਆ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਮਿਲਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸੱਚ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼੍ਵਣ 
ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਸ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ₹, ਅੱਗ 5੫=-੪# 


ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੪॥੯॥ 
ਰੱ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੯॥ 
[ਅੰਗ ੧੫੪] 
,ਹੀਦ  ਹੋਹਿਲਾ ੧॥ ਲੇ 
ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ; ਨਹ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ ਕਿਆ ਜਾਣਾ; ਕਿਆ ਆਗੈ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲੇਖ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵੱਸਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਯੀ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸ਼ੁਭਾਸੁਭੈ । 
ਨ ਭੁਕਤੇ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ: ਅਪਿ । 
ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ (ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ।) 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਸੋਈ ਰੂਆ॥ ਅਵਰੁ ਨ; ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਦੂਆ ॥੧॥ 
ਜੋ ਤਿਸੁ= ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 


ਨੰ ਭਾ ਗਿਆ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੂਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
' ਥਿਨਾਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦੂਆ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਰਮ; ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ; ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜਾਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਫਲ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ 
ਦਾਤ ਕੇਵਡ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਵੱਡੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਕੇ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਵੱਡੀ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ 
ਕਰਮ, ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਹਨ ਵਾ: ਕਰਮ ਧਰਮ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਮੇਰੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਤੇ ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਤੂ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ; ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ; ਤੁਧੁ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ॥ 

ਹੇ ਦੇਵਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਏਵਡੁ = ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਕਿ ਹੋਰ ਤੇਰੇ ਜਿੱਡਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ। 

ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਆਪ 
ਇਤਨੀ ਸਿ ਸਿਰਿ ਤੀ ਘਾਟਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੪5 (੪੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੀਆ ਗਰਬੁ; ਨ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਰਾਸਿ = ਸੱਚਿਆਈ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 

ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਜੀਉ = ਮਨ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ, ਧਨ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਅਰਪਨ 

ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੂ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਹਿ; ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਜਿਉਂ ਭਾਵੀ; ਤਿਉ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਿਊਂਦੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਸਚ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਲ ਜਿਊਂਦੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜਿਊਂਦੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਉਗਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਵੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ; ਸਾਚਾ ਸਿਰਿ ਮੇਰੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇਇ; ਭਰੋਸੈ ਤੇਰੈ ॥੩॥ 


ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਬੀਨਾ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬ 
ਹੈਂ ਵਾ? ਤੁੰ ਮੇਰਾ ਸਾਚਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹੈਂ। 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਇ = ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਭਰੋਸੇ 
ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੩॥ 


ਤਨ ਮਹਿ ਮੈਲੂ ਨਾਹੀ; ਮਨੁ ਰਾਤਾ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਸਚੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮਨ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਜੋੜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ; ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਰਹਣਾ ਭਗਤਿ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਉਪਮਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੀ 


ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ, ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੧੦॥ 
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ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਕਿਵੇਂ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਹ ਜਿਨਿ ਅਕਥੁ ਕਹਾਇਆ; ਅਪਿਓ ਪੀਆਇਆ ॥ 
(ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਅਕੱਥ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਪ ਕਹਿਆ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਕਹਾਇਆ = ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਨਾਮ ਅਪਿਓ = ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਨ ਭੈ ਵਿਸਰੇ; ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਸਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਿਆ ਡਰੀਐ; ਡਰੁ ਡਰਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਡਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਮ ਆਦਿਕ ਦਾ ਡਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਡਰਹਿ = ਡਰ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਡਰੀਏ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ ਅੰਦਰ ਧਾਰਿਆਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸੁ ਨਰ; ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ 


ਜਿਸ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 


ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ? ਮਿਲੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥੨॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ ਤਿਥੈ ਓਹੁ ਸੁਰਖਰੂ ਓਸ ਕੈ ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਰਿਆ ॥ 
('ਲਿਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ, % ੪, ਅਗ £੭) 
ਜਾਹਿ ਸਵਾਰੈ; ਸਾਝ ਬਿਆਲ॥ ਇਤ ਉਤ; ਮਨਮੁਖ ਬਾਧੇ ਕਾਲ ॥੩॥ 
ਜਾਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਝ ਬਿਆਲ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੁਆ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਮਨਮੁਖ ਕਾਲ ਦੇ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਇਤ ਉਤ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੈ = ਸਵਾਰ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 
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ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਤੇ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਲੌਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਲ ਨੂੰ ਬੈਨ ਲਿਆ 

ਹੈ ਵਾ: ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਲ ਹੀ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਦੀਦ ੍ 
ਅਹਿ ਨਿਸਿ, ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੇ ਪੂਰੇ ॥ 

ਜੋ ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 

ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹਨ। 
ਚ ਘਰ 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਮਿਲੇ; ਭੂਮ ਦੂਰ ॥8॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਦੂਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੀਵ ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਕਿਉਂ ਹਨ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜਨਮਿ ਮਰੈ; ਤੈ ਗੁਣ ਹਿਤਕਾਰੁ ॥ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਕਥਹਿ; ਆਕਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿਤਕਾਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ ਤੇ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਹਨ, ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਹੀ ਆਕਾਰੁ = ਰੂਪ 
ਕਥਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਵੀ ਇਹੋ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤ੍ਰਗਿਣ ਆਤਮਿਕ ਮਾਇਆ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਕਾਰ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਇਹੋ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਕਾਰੁ = ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਬਣਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੇਗਾ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਦ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਤੈ ਗੁਣਾਤਮਕ ਹਨ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹਿਤਕਾਰੀ ਵੀ ਜਨਮੇ ਮਰੇਗਾ। 


ਤੀਨਿ ਅਵਸਥਾ; ਕਹਹਿ ਵਖਿਆਨ ॥ 
ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਜਾਨ ॥੧॥ 


(ਤੁਰੀਆ-ਵਸਥਾ ਖੋਲੋ) 
ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬੇਦ ਕਥਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ = ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਬੇਦ ਦਾ ਪਾਠ 
ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੫8 


ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮੁ; ਨ ਹੋਇ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮੁ = ਜੈਮਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰਨਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


| ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ; ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਪੰਡਿਤ ਮੁਖਿ ਸੋਈ ॥ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ , ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ" ਬਾਰੇ ਸਭ ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੨੭ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, 
ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਸੋਈ = ਉਹ ਵੀ ਮੁਖੋਂ ਇਹੋ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਅਰਥੁ ਬੀਚਾਰੁ, ਨ ਪਾਇਆ ॥ 


ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਅਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ; ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਪਰੇਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਵਸਿਆ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭਗਤਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਮੁਕਤਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ; ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਿ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਆਸਾ ਮਾਹਿ; ਨਿਰਾਸੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 
(ਬਝਾਇਆ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋਂ) 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੁਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿੱਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਆਸਾ 
ਰੂਪ ਜਗ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸੁ = ਆਸਾ ਤੋਂ ਹੀਣ ਰਹਿਣਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ; ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਚਰਣੀ; ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੨॥ 


੧. ਧਰਮ = ਸੱਚ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਦਾ ਜਾਨਣਾ, ਅਰਥ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਕਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ 
ਕਰਨਾ, ਮੋਖ = ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋਣੀ । 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ₹੪8-੧੪੪ (੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤੇ ਦੇਹ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਕਰਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਤਟਸਥੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਗੇ। 
ਰਿ ਜੀਵ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਇਆ ਰਹੈ ਸੁਖਾਲੀ; ਬਾਜੀ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਮੰਨ ਕੇ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਦਾਈ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੰਨ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈਂ ਪਰ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂ ਸੱਚਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੀ ਹੈ'। 
ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਮੁਚੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਬਹੁਤੁ ਉਠਾਵਹਿ ਭਾਰੋ ॥ 
ਦੇਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਤਰ 
ਕਰਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਝੂਠ ਦੀਆਂ ਕਮਾਈਆਂ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰ ਉਠਾਵਹਿ = ਉਠਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੂੰ ਯੋਗ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਰਿਹਾ। 


ਤੂੰ ਕਾਇਆ, ਮੈ ਰੁਲਦੀ ਦੇਖੀ; ਜਿਉ ਧਰ ਉਪਰਿ ਛਾਰੋ ॥੧॥ 
ਜੀਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ (ਦੇਹ) ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਖਾਕ (ਮਿੱਟੀ) ਬਣਦੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਰੁਲਦੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਧਰ = ਧਰਤੀ 
ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਛਾਰੋ = ਸਵਾਹ ਉੱਡਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ; ਸਿਖ ਹਮਾਰੀ ॥ 


= ੩-੮> 


(ਸਿਖ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਦੇਹ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਣਿ = ਕੰਨਾਂ ਵਾ: ਸਤਿ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਮਾਰੀ = ਮੇਰੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਨਣਾ ਕਰ। 


ਸੁਕ੍ਤਿ ਕੀਤਾ ਰਹਸੀ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਫਰਸੀ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ = ਪਿਆਰੇ ਜੀਵ ! ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੁਕ੍ਿਤੁ = ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਰਹਸੀ = ਰਹੇਗਾ । ਤੂੰ ਇਹ ਯਾਦ ਰੱਖ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ 
ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
_ _ [ਅੰਗ ੧੫੫7) 
ਹਉ ਤੁਧੁ ਆਖਾ, ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ; ਤੂੰ ਸੁਣਿ ਸਿਖ ਹਮਾਰੀ ॥ 
ਜੀਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਆਖਾ = ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ 
ਤੂੰ ਹਮਾਰੀ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੪੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗਾ ੧੫੫ 


ਨਿੰਦਾ ਚਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਪਰਾਈ; ਝੂਠੀ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਤੂੰ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਚਿੰਦਾ = ਉਸਤਤ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ` ਅਤੇ ਤੂੰ ਝੂਠੀ 
ਲਾਇਤਬਾਰੀ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ', ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਝੂਠਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਹ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੁਖ ਰੂਪ ਫਲ 
| ਭਗਣਾ ਪਵਗਾ। 
ਵੇਲਿ ਪਰਾਈ ਜੋਹਹਿ ਜੀਅੜੇ; ਕਰਹਿ ਚੋਰੀ ਬੁਰਿਆਰੀ ॥ 
ਦੇਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਅੜੇ= ਜੀਵ! ਤੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀਆਂ 


ਵੇਲਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵੱਲ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਜੋਹਹਿ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਚੋਰੀ ਆਦਿਕ ਬੁਰਿਆਈ 
ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਹੈਸੁ ਚਲਿਆ ਤੂੰ ਪਿਛੈ ਰਹੀਏਹਿ; ਛੁਟੜਿ ਹੋਈਅਰਿ ਨਾਰੀ ॥੨॥ 
ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਦੇਹ ! ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੈਂ ਹੈਸੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਚਲਿਆ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਿੱਛੇ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਢੇਰੀ ਬਣ ਕੇ ਇਉਂ ਰਹੀਏਹਿ = ਰਹਿ ਜਾਵੇਂਗੀ। ਜਿਵੇਂ 
ਛੁਟੜ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਹੋਈਅਹਿ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਛੁੱਟੜ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੁੰ ਕਾਇਆ, ਰਹੀਅਹਿ ਸੁਪਨੰਤਰਿ; ਤੁਧ ਕਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 


ਫੜ 
ਹੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਤੂੰ ਸੁਪਨੰਤਰਿ = ਸੁਪਨੇ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਚ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ 
ਮੰਨ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ। 
ਤੁਧ ਕਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ । ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਭਾਵ 


ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ (ਮੈਨੂੰ) ਪਾ ਕੇ ਚੈਗਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਕੈਮ ਕਰਨੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਤੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੈਗਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਕਰਿ ਚੋਰੀ, ਮੈ ਜਾ ਕਿਛੁ ਲੀਆ; ਤਾ ਮਨਿ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 


ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਦੇਹ ! ਮੈਂ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਜਾ = ਜਦ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਖਾਣ-ਪੀਣ 


ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਲੀਆ = ਲਿਆਇਆ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਕਾਰਣ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 
ਭਾਇਆ = ਲੱਗਿਆ। 


ਹਲਤਿ ਨ ਸੋਭਾ, ਪਲਤਿ ਨ ਢੋਈ; ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਦੇਹ! ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ! ਤੈਨੂੰ ਵੀ 
ਪਲਤਿ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਢੋਈ = ਓਟ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣੀ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ=ਜਨਮ ਅਹਿਲਾ = ਬਿਨਾਂ ਲਾਹੇ ਤੋਂ 
ਗਵਾ ਲਿਆ ਵਾ: ਤੂੰ ਇਹ ਅਹਿਲਾ = ਦੁਰਲੱਭ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਉ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ਹੋਈ; ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੇਹ ਆਖਦੀ ਹੈ-ਹੇ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਖਰੀ = ਬਹੁਤ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁੱਖੀ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰੀ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਛੈ = ਪੁੱਛਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੫੪ (8੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ; ਕਪੜ ਕੇਰੇ ਭਾਰਾ ॥ 
ਰ ਤੁਰਕੀ = ਤੁਰਕਾਨ ਦੇਸ ਦੇ ਤਾਜੀ = ਘੋੜੇ, ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਅਤੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਕੇਰੇ = ਦੇ 
ਭਾਰਾ = ਬੋਝ ਇਤਿਆਦਿਕ ਵੱਡੀਆਂ-ਵੱਡੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੰਨ੍ਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਏਨੀਆਂ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਹਨ। 


ਕਿਸ ਹੀ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੇ, ਨਾਨਕ; ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਏ ਗਵਾਰਾ ॥ 

ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੱਪੜੇ, ਸੋਨਾਂ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਐਵੇਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਝੜਿ ਝੜਿ = ਡਿੱਗ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਲੇ = ਚੱਲਦੇ , ਜਾਂਦੇ, ਪਰ ਗਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਐਵੇਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇ 


ਝੜਿ ਝੜਿ = ਡਿਗ ਡਿਗ ਪਏ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਕੂਜਾ ਮੇਵਾ ਮੈ ਸਭ ਕਿਛੁ ਚਾਖਿਆ; ਇਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੪॥ 
(ਕੂਜਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਕੂਜਾ = ਦਾਣੇਦਾਰ ਮਿਸ਼ਰੀ ਮੇਵਾ = ਸੁੱਕੇ ਫਲ ਵਾ: (ਕੂਜਾ) ਕੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਜਾ = ਜਾਏ ਭਾਵ 
ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬਦਾਮ ਆਦਿ ਸੁੱਕੇ ਮੇਵੇ, ਆਦਿ ਮੈ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ ਖਾਧਾ 
ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੁਮਾਰਾ - ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ 
ਮਿੱਠਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਦੇ ਦੇ ਨੀਵ, ਦਿਵਾਲ ਉਸਾਰੀ; ਭਸਮੰਦਰ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥ 
ਜੋ ਡੂੰਘੀਆਂ ਨੀਵ = ਨੀਹਾਂ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਦਿਵਾਲ = ਕੌਧਾਂ ਉਸਾਰ ਕੇ ਮਕਾਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਉਹ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ ਭਸ = ਸੁਆਹ ਕੀ = ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਥਵਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਖ਼ੁਰਾਕ ਰੂਪ ਨੀਵ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪ ਕੈਧ ਉਸਾਰ ਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਬਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਭਸ = ਸਵਾਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਸੰਚੇ ਸਚਿ, ਨ ਦੇਈ ਕਿਸ ਹੀ; ਅੰਧੁ ਜਾਣੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਸੈਚੇ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਇਕੱਠੇ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ 
ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਮੇਰੀ ਹੈ। 
ਸੋਇਨ ਲੰਕਾ ਸੋਇਨ ਮਾੜੀ; ਸੰਪੈ ਕਿਸੈ ਨ ਕੇਰੀ ॥੫॥ 
ਸੋਇਨ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕਾ, ਸੋਇਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਮਾੜੀ = ਮਹਲ ਆਦਿ ਸੈਧੈ = ਵਿਭੂਤੀ ਕਿਸੇ ਕੇਰੀ = ਦੀ 
ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਲਈ ਸੈਗੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਣੀ ਅਰਥਾਤ 
ਰਾਵਣ ਦੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕਾ ਅਤੇ ਮਾੜੀ = ਅਟਾਰੀ, ਭਾਵ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਕੇਧਾਂ ਕੱਢੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਸਨ । ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਰਾਵਣ ਮਾਰਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਿਵਾਜ ਸੀ, ਮਰੇ ਹੋਏ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚਾਰ ਰੱਤੀਆਂ ਸੋਨਾ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ ਕਿ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਚਾਰ ਰੱਤੀਆਂ ਸੋਨਾ 
ਰਾਵਣ ਦੇ ਦੂਤ ਰਾਮ ਚੋਦ ਜੀ ਤੋਂ ਮੰਗਣ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਭਭੀਖਣ 
ਨੂੰ ਲੰਕਾ ਦੇ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ, ਸ਼ਰੀਕ ਜਾਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਭੀਖਣ ਤੋਂ ਸੋਨਾ ਨਾ ਮੰਗਿਆ। ਇਹ ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਲ-ਭੰਡਾਰਾ (8੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੧੫੫ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਅੰਤ ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਦੇ ਕੰਮ ਨਾ ਆਈ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਸ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਇਹ ਸੈਪਦਾ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ ਹਨ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੰਕਾ ਗਢੁ ਸੋਨੇ ਕਾ ਭਇਆ॥ 
ਮੂਰਖੁ ਰਾਵਨੁ ਕਿਆ ਲੇ ਗਇਆ ॥੩॥ (ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੧੧੫੮) 


ਸੁਣਿ ਮੂਰਖ; ਮੰਨ ਅਜਾਣਾ ॥ ਹੋਗੁ; ਤਿਸੈ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਅਜਾਣਾ = ਅਣਜਾਣ ਤੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ! ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ 
ਮੰਨ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ । ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਨਾਂ ਅਗਿਆਤ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ 
ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਅਜਾਣਾ = ਅਣਜਾਣ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਅਜਾਣਾ = ਅਨਜਾਣ ਮੰਨ = ਮਨਾ ਤੂੰ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਨਣਾ ਕਰ। 

ਜੋ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਭਾਰਾ; ਹਮ ਤਿਸ ਕੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਹ ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਾਰਾ = ਵੱਡਾ ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਬਣ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। 

ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭ ਰਾਸਿ ਤਿਸੈ ਕੀ; ਮਾਰਿ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲੇ ॥੬॥੧॥੧੩॥ 

ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 

ਹੈ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਲੇ = ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੬॥੧॥੧੩॥ 
ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਅਵਰਿ ਪੰਚ, ਹਮ ਏਕ ਜਨਾ; ਕਿਉ ਰਾਖਉ ਘਰ ਬਾਰੁ ਮਨਾ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾ ! ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਹਨ ਪਰ 
ਹਮ = ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਨਾ = ਇਸਤਰੀ ਏਕ = ਇੱਕਲੀ ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ = ਇੰਦਰੀਏ ਰੂਪੀ ਬਾਰ = ਦਰਵਾਜੇ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਉ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਬਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਾਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰਾਂ। 

ਮਾਰਹਿ ਲੂਟਹਿ ਨੀਤ ਨੀਤ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ਜਨਾ ॥੧॥ 

ਇਹ ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਨੀਤ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਾਰਹਿ = ਮਾਰਦੇ ਤੇ ਸ਼ੁਭ 

ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਲੂਟਹਿ = ਲੁੱਟਦੇ ਹਨ ਦੁਨਿਆਵੀ ਜਨਾ = ਲੋਗ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਹੋਏ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੫੪ (8੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮਾ; ਉਚਰੁ ਮਨਾ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਮਨਾਂ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹੋ ਉਪਾਅ ਹੈ ਕਿ ਸੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰੁ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ 
। [ਚ 
ਆਰੀ ਜਮ ਦਲੁ; ਬਿਖਮੁ ਘਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਦਲ ਘਨਾ = ਬਹੁਤਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਸਾਰਿ ਮੜੋਲੀ, ਰਾਖੈ ਦੁਆਰਾ; ਭੀਤਰਿ ਬੈਠੀ ਸਾ ਧਨਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮੜੋਲੀ = ਦੇਹ ਰੂਪ ਕੋਠੀ ਉਸਾਰਿ = ਸਾਜ 
ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਕੋਠੀ ਦੇ 
ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਧਨਾ = ਇਸਤਰੀ ਬੈਠੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੇਲ ਕਰੇ ਨਿਤ ਕਾਮਣਿ; ਅਵਰਿ ਲੁਟੇਨਿ ਸੁ ਪੰਚ ਜਨਾ ॥੨॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਲੁਟੇ ਨਿਸੁ ਬੋਲੋ) 

ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅੰਮਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਵ 
ਅਮਰ ਮੰਨ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੇਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, ਕਰੀੜਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਵਰਿ = ਅਤੇ 
ਸੁ= ਉਹ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) ਜਨਾ = ਜਾਣੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਨੂੰ ਲੁਟੇਨਿ = ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ (ਲੁਟੇ ਨਿਸੁ) ਨਿਸੁ = ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਸੁ = ਉਹ ਪੰਚ 


ਜਨਾ = ਕਾਮ ਕੋਧਾਦਿ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ, ਰੀਧ ਵਿਸ਼ੇ ਆਤਮਿਕ ਧਨ ਨੂੰ ਲੁਟੇ= ਲੁੱਟੀ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਢਾਹਿ ਮੜੋਲੀ ਲੂਟਿਆ ਦੇਹੁਰਾ; ਸਾ ਧਨ ਪਕੜੀ ਏਕ ਜਨਾ ॥ 

ਜਦ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦੀ ਬਣੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੜੋਲੀ = ਕੋਠੀ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਨੇ 
ਢਾਹ ਕੇ ਦੇਹੁਰਾ = ਸੂਖ਼ਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੂਟਿਆ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਤਦ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ 
ਏਕ = ਇਕੱਲੀ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਕੜੀ = ਫੜ ਲਈ। 

ਜਮ ਡੰਡਾ ਗਲਿ ਸੈਗਲੁ ਪੜਿਆ; ਭਾਗਿ ਗਏ ਸੇ ਪੰਚ ਜਨਾ ॥੩॥ 
(ਗਲਿ ਅਤੇ ਪੜਿਆ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਵੱਜਿਆ ਤੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸੈਗਲ 
ਪੜਿਆ = ਪਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੇ = ਉਹ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) ਜਨਾ = ਜਾਣੇ 
ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਗਏ ॥੩॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਕਿਉਂ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 


ਕਾਮਣਿ ਲੋੜੈ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ; ਮਿਤ੍ਰ ਲੁੜੇਨਿ ਸੁ ਖਾਧਾਤਾ ॥ 


(ਫੁੱਪਾ ਅਤੇ ਖਾਧਾ-ਤਾ ਖੋਲੋ) 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਨ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੫੪੫ 


ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਝੂਠੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਰ੍ਹਾਂ- 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਧਾਤਾ = ਖਾਣਾ ਲੁੜੇਨਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


0 ਨਾਨਕ, ਪਾਪ ਕਰੇ ਤਿਨ ਕਾਰਣਿ; ਜਾਸੀ ਜਮਪੁਰਿ ਬਾਧਾਤਾ ॥੪॥੨॥੧੪॥ 


(ਬਾਧਾ-ਤਾ ਬੋਲੋ ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ ਕਾਰਣਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਮਿੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਪ ਕਰੇ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਹੀ ਜੀਵ ਜਮਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਾਧਾਤਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੨॥੧੪॥ 


੮੨ 


ਨਟ £ ਤੱਤੇ ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸਬੈਧਕ ਹਨ, ਪਾਠ ਇੱਕਠੇ ਹਨ । 


ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ; ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ (ਪਾਕਿਸਤਾਨ) ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਗੀ ਨੇ ਆ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋਗ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਜੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ । ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅੰਤਰੀਵ ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਵੀ ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਬਨਣਾ ਕਰ। 
ਯੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜਾ ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਮੁੰਦਹਾ ਤੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਮੁੰਦਾ"; ਕਾਇਆ ਕੀਜੈ ਖਿੰਥਾਤਾ ॥ 
(ਖਿੰਥਾ-ਤਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੇ ਵਾਸਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁੰਦਾ = ਰੋਕਣਾ 
ਹੈ ਤੂੰ ਵੀ ਤੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਖਿੰਥਾਤਾ = ਖੱਫਣੀ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਜੈ = ਕਰ ਅਥਵਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾ ਕੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ 
ਭੀਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਮੁੰਦਾ = ਮੁੰਦਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹ 
ਨੂੰ ਖੱਫਣੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਖਿੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ॥ (ਜਪਜੀ ਸ਼ਾਹੇਝ, ਅੰਗ ੬) 
ਇਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਕਾਲ ਤੋਂ' ਨਿਰਲੇਪ ਰੱਖਣਾ ਹੈ : 
ਸਦਾ ਰਹੈ ਕੈਚਨ ਸੀ ਕਾਯਾ ਕਾਲ ਨ ਕਬਹੂੰ ਬਯਾਪੇ ॥ (ਸਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੧੦) 


ਪੰਚ ਚੇਲੇ ਵਸਿ ਕੀਜਹਿ ਰਾਵਲ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਕੀਜੈ ਡੰਡਾਤਾ ॥੧॥ 
(ਡਡਾ-ਤਾ) 
ਹੇ ਰਾਵਲ = ਜੋਗੀ ! ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਚੇਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਵਿਚ ਕੀਜਹਿ = ਕਰ 
ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਨੂੰ ਸਬਦ ਸਪਰਸ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਦੌੜਨ ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ 


ਕਰਕੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਇਹ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਡੰਡਾਤਾ = ਡੰਡਾ ਬਣਾਉਣਾ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫੫ (੫੦) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਡੰਡੇ ਨੂੰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਰੱਖੀਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਨੂੰ ਸਮ-ਦਮ ਰੂਪੀ 
ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾ ਆਵੇ, ਇਹ ਸਮ-ਦਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ 
ਹਉ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਡੰਡੇ ਦੀਆਂ ਗੱਠਾਂ ਖਿੰਗਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਸੇ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਲਾਹ ਦੇਈਦਾ 
ਹੈ। (ਤੇਸਾ ਲੱਕੜ ਤਰਾਸ਼ਣ ਦਾ ਇਕ ਸੈਦ ਜੋ ਮਿਸਤਰੀਆਂ ਕੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 
ਉਵੇਂ ਹੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਤੋਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਗੱਠਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੇਸੇ ਨਾਲ ਘੜਨਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ; ਇਵ ਪਾਵਸਿਤਾ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਰੂਪੀ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵਸਿਤਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਦੂਜਾ ਹੋਰੁ ਨਾਸਤਿ; 
ਕਦ ਮੂਲਿ ਮਨੁ ਲਾਵਸਿਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਹੋਰ ਦੁਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸਤਿ = ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਅਲੱਖ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਜੋ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਵਸਿਤਾ = ਲਾਉਣਾ ਹੀ ਕੈਦ ਮੂਲ” ਖਾਣਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਨ ਇਸ 
ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਕੈਦ ਮੂਲਿ = ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਕ ਕੋ ਚਰਯਾ ਫਲ ਫੂਲ ਕੋ ਭਛਯਾ; 
ਸਦ ਬਨ ਕੋ ਭ੍ਮਯਾ ਅਉਰ ਦੂਸਰੋ ਨ ਬੋਕ ਸੌ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੮) 


ਮੂੰਡਿ ਮੁੰਡਾਇਐ, ਜੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀਨੀ ਗੈਗਾਤਾ ॥ 

ਮੂੰਡਿ = ਸਿਰ ਦੇ ਮੁੰਡਾਇਐ = ਮੁਨਾਇਆਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਹਮ = ਤਮਾਮ ਗੈਗਾਤਾ = ਗੈਗਾਂ ਦੇ ਯਾਤਰੀਆਂ ਦੀ ਟੋਲੀ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਸਿਰ ਮੁੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਕੀਨੀ = ਕਰ ਲੈਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਨੇ ਰੀਗਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ 
ਰੀਗਾ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸਿਰ ਮੁਨਾਇਆਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਰੀਗਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਵਿੱਤਰ ਤੀਰਥ ਹੈ। 


ਤ੍ਿਭਿਵਣ ਤਾਰਣਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ ਅੰਧਾਤਾ ॥੨॥ 
(ਅੰਧਾ-ਤਾ ਬੋਲੋ) 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰਣਹਾਰੁ = ਤਰਣ 


੧. ਕੰਦ ਮੂਲਿ = ਕੰਦ = ਜਿਮੀਕੈਦ ਆਦਿ ਤੇ ਮੂਲਿ = ਮੂਲੀ ਗਾਜਰ ਆਦਿ ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੈਦ ਮੂਲ 
ਇਕ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਾਥੀ ਵਰਗੇ ਅਕਾਰ ਵਾਲਾ ਖੱਟੇ ਰੈਗ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸਨੂੰ ਖਾ ਲਈਏ ਤਾਂ 
ਛੇਤੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਸੈਕੇਤੀ ਅਰਥ : ਕੰਦ = ਜੋ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਉਸਨੂੰ ਕੈਦ ਸਮਝਣਾ, ਮੂਲ 'ਚੋਂ ਫੁੱਲ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈਣਾ, ਇਉਂ 
ਕੰਦ ਮੂਲ ਦਾ ਸੈਕੇਤੀ ਅਰਥ ਫਲ ਫੁੱਲ ਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੫੫ -੧੫੬ 


0 ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਏਕ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਵੱਲੋਂ ਅੰਧਾਤਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਕਰਿ ਪਟੰਬੁ ਗਲੀ ਮਨੁ ਲਾਵਸਿ; ਸੰਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਵਸਿਤਾ ॥ 
(ਗੱਲੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਪਟੰਬੁ = ਪਖੰਡ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੱਲਾਂ (ਸੈਕਲਪਾਂ) ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਲਾਵਸਿ = ਲਾਈ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾਉਣ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਇਉਂ ਕੇਵਲ 
ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਰਾਤ ਆਦਿ ਸੋਸਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਵਸਿਤਾ = ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੂਲ ਰੂਪ ਅਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵਸਿਤਾ = ਜਾਵੇਗਾ। 


[ਅੰਗ ੧੫੬] 


ਏਕਸੁ ਚਰਣੀ ਜੇ ਚਿਤੁ ਲਾਵਹਿ; ਲਬਿ ਲੋਭਿ ਕੀ ਧਾਵਸਿਤਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਏਕਸੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ 
ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੇ ਲਬ ਜੋੜਣ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ 
ਕੀ = ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਧਾਵਸਿਤਾ = ਦੌੜ ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਜਲਾਲੀ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ : ਦਸਵੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਜਲਾਲੀ ਨਾਮੇ 
ਫ਼ਕੀਰ ਆਇਆ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਦੀ ਟੋਪੀ ਵਿਚ ਇਕ ਘੱਟ ਨੱਬੇ ਮੋਹਰਾਂ ਸਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਆ ਕੇ ਨੱਚਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ 
ਕਿਉਂ ਨੱਚਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਜੀ, ਕਿ ਕਿਉਂ 
ਨੱਚਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਲਾਲੀ ਫ਼ਕੀਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਜਲਾਲੀ ਨਹੀਂ ਪਲਾਲੀ 
ਹੈ, ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਲਾਲੀ ਕਿਵੇਂ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਟੋਪੀ ਵਿਚ ਇਕ ਘੱਟ ਨੱਬੇ ਮੋਹਰਾਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਨੱਚ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਮੋਹਰ ਹੋਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਨੱਬੇ ਹੋ ਜਾਣ। ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਚੱਲੇ ਕਿ ਇਸ ਕੋਲ ਇਕ ਘੱਟ ਨੱਬੇ ਮੋਹਰਾਂ ਹਨ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਟੋਪੀ ਉਤਾਰ ਦੇ, ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਖਿੰਡ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਤਾਂ 
ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕੀਤਾ, ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਟੋਪੀ ਸਿਰ ਤੋਂ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਮੋਹਰਾਂ ਖਿੰਡ ਗਈਆਂ । ਉਹ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ “ਜਲਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਪਲਾਲੀ”, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ਬੋਲੇ, “ਕਹਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਜਲਾਲੀ 
ਸੀ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਪਲਾਲੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ।” ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਫ਼ਕੀਰ 
ਨੂੰ ਇਕ ਮੋਹਰ ਦੇ ਕੇ ਇਥੋਂ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦੇਵੋ , ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਲਾਲਚ ਵੱਧ ਜਾਵੇਗਾ 
ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਕ ਹੋਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਕਾਨਵੇਂ ਹੋ ਜਾਣ, ਫਿਰ ਸੌ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਦਾ ਲਾਲਚ ਵਧਦਾ 
ਜਾਵੇਗਾ। 

ਇਉਂ ਮਨ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੫੬ (੫੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਪਸਿ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਰਚਸਿ ਮਨਾ ॥ 
ਕਾਹੇ ਬੋਲਹਿ ਜੋਗੀ; ਕਪਟੁ ਘਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਸਿ = ਜਪ ਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਮਨਾ = ਰਿ ਰਚਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਹੇ ਜੋਗੀ! ਤੂੰ _ਘਨਾ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਇਆ ਕਮਲੀ ਹੈਸੁ ਇਆਣਾ; ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਬਿਹਾਣੀਤਾ ॥ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਕਮਲੀ = ਝੱਲੀ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਅਤੇ ਹੌਸੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਆਣਾ = ਅਣਜਾਣ ਹੈ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ 


ਜਮੀਨ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ, ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਇਉਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬਿਹਾਣੀਤਾ = ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਨਾਗੀ ਦਾਝੈ; ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣੀਤਾ ॥੪॥੩॥੧੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਦ ਦੇਹ ਕਾਮ 
ਕੋੋਧਾਦਿ ਨਾਗੀ = ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਦਾਝੈ = ਸੜਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਦੇਹ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਨਾਗੀ = ਨੰਗੀ 
ਦਾਝੈ = ਸੜਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੜਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਪਛੁਤਾਣੀਤਾ = 


ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੧੫॥ 
ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਵੇਰ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੈਂ ਤਾਂ ਦਵਾਈਆਂ ਬਣਾਉਣੀਆਂ ਜਾਣਦਾ 
ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਵਾਈਆਂ ਬਣਾਉਣੀਆਂ ਸਿਖਾਇਆ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਕੀ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਦਾ 
ਮੰਤੁ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਇਕ ਮੂਲ ਜੜ੍ਹੀਆਂ ਬੂਟੀਆਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਘਸਾ ਕੇ ਲਗਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਕ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਦਵਾਈਆਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਜ਼ਹਿਰ ਚੂਸਣ ਵਾਲੇ ਮਣਕੇ ਵੀ ਹਨ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! 


ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲੁ, ਮਨ ਏਕੈ; ਜੇ ਕਰਿ ਦ੍ਰਿੜ ਚਿਤੁ ਕੀਜੈ ਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਤਾਪ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੇ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਤੱਖ ਜ਼ਖਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਖ਼ਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਮੂਲੁ = ਜੜ੍ਹੀ ਬੂਟੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਚੂਸਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫੬ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਚੂਸਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਨ = ਮਣਕਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਰੇ = ਹੇ ਜੋਗੀ ! 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ, ਮੰਤਰ, ਜੜੀ 
0 ਬੁਟੀ ਤੇ ਮਣਕਾ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਪਾ ਪਖ ਉਘ << 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ; ਕਾਟਨਹਾਰਾ ਲੀਜੈ ਰੇ ॥੧॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਕਾਟਨਹਾਰਾ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੀਜੈ = ਲੈਣ ਕਰ ॥੧॥ 
ਚਲ 
ਮਨ; ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ, ਭਾਈ ਰੇ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਸਾਹਿਬੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੀਂ ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਤੇਰੇ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਸੈਸਾਰਿ ਸਮਾਵਹਿ; ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੇਰੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਖਚਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਇੰਦਰੇ ਕੌਨ, ਨੇਤਰ ਤੇ ਰਸਨਾ” 
ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਣਾ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਮਨ, 


ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਅਲਖੁ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ = ਜਾਣਿਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਕਰ ਖੰਡੁ, ਮਾਇਆ ਤਨਿ ਮੀਠੀ; ਹਮ ਤਉ ਪੰਡ ਉਚਾਈ ਰੇ ॥ 

ਸ਼ੱਕਰ ਤੇ ਖੰਡ ਆਦਿ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾਇਆ ਇਸ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, 
ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਉ = ਤੁਸੀਂ ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ ਪੰਡ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਹੜੀਆਂ ਆਸਾਂ ਲਾਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਪੰਡਾਂ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਮ ਤਉ = ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਸਾ ਰੂਪ ਪੰਡ ਉਚਾਈ = ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ 
ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਪੰਡ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ 'ਤੇ ਉਚਾਈ = ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਰਾਤਿ ਅਨੇਰੀ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ; ਲਜੁ ਟੂਕਸਿ ਮੂਸਾ, ਭਾਈ ਰੇ ॥੨॥ 

(ਲੱਜ ਬੋਲੋ) 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਖ ਅੰਧੇਰੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਪੰਡ ਚੁੱਕ ਕੇ ਤੁਰ ਪਏ, ਦਿੱਸਦਾ ਕੁਝ 
ਨਾ ਹੋਵੇ। ਰਸਤੇ ਦੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਇਕ ਡੂੰਘੀ ਖਾਈ ਤੋ' ਬਚਾ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਰੇ ਲਈ ਇਕ ਲੱਜ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 
ਹੋਵੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਖ ਤੁਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਚੂਹਾ ਉਸ ਲੋਜ ਨੂੰ ਟੁਕ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਖਾਈ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


੨. ੮੨, 


੧. ਨੋਤਰ ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਦੇਖਣ ਵਿਚ, ਰਸਨਾ ਸਵਾਦ ਚੱਖਣ ਵਿਚ, ਕੌਨ ਉਸਤਤ ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੫੬ (੫8) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ 

ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸੈ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਸੂਝਸਿ = ਦਿੱਸਦਾ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ 
0 _ਲਜੁ = ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ ਟੂਕਸਿ = ਟੁੱਕੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਡੂੰਘੀ ਖਾਈ 
0 ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਹਿ, ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ 
ਹੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰੋਂ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਤਿਨਿ ਕੀਆ, ਸੋਈ ਹੋਆ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ ਰੇ ॥੩॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿਨਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵੱਸਮੇਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤ ਬਯੰ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸੁਭਾ ਸੁਤੇ । 
ਨਾ ਭੁਕਤ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ; ਅਪਿ। 
ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਨ ਹੋਵਹਿ ਊਣੇ; ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੋਗੁ ਲਾਈ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰੌਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਕਦੇ ਵੀ ਊਣੇ = ਖਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਹੋਵੈ ਜੇ ਨਾਨਕੁ; ਤਉ ਮੂੜਾ ਕਿਛੁ ਪਾਈ ਰੇ ॥੪॥੪॥੧੬॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਪੰਕ = ਧੂੜ ਹੋਵੇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਉ = ਤਾਂ ਇਹ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਆਦਿਕ 
ਦਾ ਲਾਭ, ਅਨੰਦ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥8॥੪॥੧੬॥ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ 
ਬਣ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 


ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। 
ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ (ਪਾਕਿਸਤਾਨ) ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਦਾਸਾ ਭੱਟ ਨਾਮੀ ਸਿੱਖ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਣ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠੇ ਹੱਸ 
ਪਏ । ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਦਾਸੇ ਭੱਟ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦਾਸਿਆ ! 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੫੬ 
0 ਦੇ ਬੋਲਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ 
ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦਾਸਿਆ ਤੇਰੀ ਮਾਂ ਮਰ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦਾਸਾ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
6 ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
0 ਉਸ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਾਸੇ ਭੱਟ ਦੀ ਮਾਂ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਏ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਦਾਸਾ ਮੋਹ ਵੱਸ ਹੋ 
ਕੇ ਚਿੰਬੜਨ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਰੂਹ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਾ ਆਵੇ। 
ਜਦੋਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਾ ਆਈ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਦਿਸੀ ਤਾਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਤੇਰੀ ਮਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸੀ, ਉਹ 
ਤਾਂ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਉਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਆਈ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਹੁਣ ਸਿਰਫ਼ ਰੂਹ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਆਕਾਰ ਬਣ ਕੇ ਦਿੱਸ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਦਾਸੇ ਭੱਟ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟ ਰਿਹਾ । ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮੋਹ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਾਸੇ ਭੱਟ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਕਤ ਕੀ ਮਾਈ ਬਾਪੁ ਕਤ ਕੇਰਾ; ਕਿਦੂ ਥਾਵਹੁ ਹਮ ਆਏ ॥ 
(ਕਤ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਿ ਕਤ = ਕਦੋਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੇਰੀ ਇਹ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕਤ = ਕਦੋਂ 
ਕੇਰਾ = ਦਾ ਤੇਰਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਹੈ। ਤੁ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕਿ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਕਿਦੁ = ਕਿਹੜੀ 
ਥਾਵਹੁ = ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਆਏ ਹਾਂ। ਅਰਥਾਤ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਹੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਕਿਤਨੀਆਂ ਕੁ ਮਾਵਾਂ ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਬਾਪ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਕਿਹੜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ, ਕਿਹੜੇ ਜਨਮ ਵਿਚ, 
ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਵਾਰ ਆਏ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਕਿਤਨੀਆਂ ਕੁ ਮਾਵਾਂ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਬਾਪ ਗਿਣੀਏ ਜੋ ਕਿਤਨੇ ਜਨਮਾਂ 
ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਹੜੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕਿਹੜੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਸੀਂ ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਉਹ ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਹਨ। 

ਅਗਨਿ ਬਿੰਬ ਜਲ ਭੀਤਰਿ ਨਿਪਜੇ; ਕਾਹੇ ਕੰਮਿ ਉਪਾਏ ॥੧॥ 

ਮਾਤਾ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਬਿੰਬ = ਬੂੰਦ ਭੀਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਨਿਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਗਨੀ ਤੇ ਜਲ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕੈਮਿ = ਕਾਰਜ ਵਾਸਤੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਸੀ ਪਰ ਅਸੀਂ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਕੀ ਕੀਤਾ ? ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟੇ ਹੀ ਕੌਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਚੰਗਿਆੜੇ ਅੱਗ 'ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਅੱਗ ਤੋਂ' ਵੱਖਰੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਬਿੰਬ = ਬੁਲਬੁਲੇ 
ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਵੱਖਰੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਚੰਗਿਆੜੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਵੱਖਰੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੁਪ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬੁਲਬੁਲੇ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਕੇ ਵੱਖਰੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਇਹ ਕਿਸ ਕੰਮ ਵਾਸਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਕੇ ਕੀ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੫੬ (੫੬) ਹਰਾ %#ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੇ ਨ ਜਾਨੀ; ਅਉਗਣ ਮੇਰੇ ਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਕਹੇ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਨੀ = ਜਾ ਸਕਦੇ। 
ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ (ਰਾਗਾ ਸਨੀ ਅਸ਼ਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗਾ ੭੫੦) 
ਭੱਟ ਦਾਸਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਦੀ ਰੂਹ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵੀ ਦਿਖਾ ਦਿਉ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਦਾਸੇ 
ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਰੱਖਿਆ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਕਪਾਟ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ। ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਾਸੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਹਾਲ ਦੇਖ ਤਦ ਜੋ ਉਸਨੇ 
ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਕੁਝ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰੁਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਬਿਰਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ, ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਦੇਹਾਂ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਅਸੀਂ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰੁਖ = ਰੁੱਖੇ ਪ੍ਰੌਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ 
= ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਜਨਮ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਸ ਲਾਖ ਅਸਥਾਵਰ ਜਾਨੋ ॥ ਨੇ ਲਾਖ ਜਲ ਥਲ ਸਭ ਮਾਨੋ ॥ 
ਗਿਆਰਾ ਲਾਖ ਕੂਰਮ ਕਵੀ ਗਾਏ ॥ ਪੰਖੀ ਗਣ ਦਸ ਲਾਖ ਬਿਤਾਏ ॥ 
ਤੀਸ ਲਾਖ ਪਸੁ ਜਾਨੋ ਭਾਈ॥ ਚਾਰ ਲਾਖ ਬਾਨਰ ਦੁਖਦਾਈ ॥ 
ਜਬ ਚੌਰਾਸੀ ਜੂਨ ਕਟ ਆਵੈ॥ ਤਾ ਮਾਨਸ ਕੇ ਤਨ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ 


ਰਿ 


ਕੇਤੇ, ਰੁਖ ਬਿਰਖ ਹਮ ਚੀਨੇ; ਕੇਤੇ ਪਸੂ ਉਪਾਏ ॥ 


ਕਿ ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਖੁਸ਼ਕ ਰੁਖ = ਬੂਟੇ ਤੇ ਬਾਗਾਂ ਦੇ ਫਲਦਾਰ ਬਿਰਖ = ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਿਚ ਜਨਮ 
0 


ਕੇਤੇ ਨਾਗ ਕੁਲੀ ਮਹਿ ਆਏ; ਕੇਤੇ ਪੰਖ ਉਡਾਏ ॥੨॥ 


(ਭੁਲੀ ਪੌਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਾਗ = ਸੱਪਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲੀ = ਕੁਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ। (ਅਰਥਾਤ 
ਕੋਈ ਨਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਠਾਂ ਕੁਲਾਂ ਗਿਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੋਈ ਨੰ ਕੁਲਾਂ ਗਿਣਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਾਗ ਫਨਾਂ 
ਵਾਲੋ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਤਲੀ ਸਿਰੀ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਾਗ, ਵਾਸ਼ਕ ਨਾਗ, ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ 
ਅਤੇ ਤੱਛਕ ਨਾਗ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਹਨ।) ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜਨਮ ਪੰਖ = ਖੰਭਾਂ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ ਬਣਾ 
ਕੇ ਉਡਾਏ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ ਵਾ: ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਆਕਾਸ਼ਚਾਰੀ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ॥੨॥ 

ਹਟ ਪਟਣ ਬਿਜ ਮੰਦਰ ਭੈਨੈ; ਕਰਿ ਚੋਰੀ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ 
(ਹੱਟ ਬੋਲੋ) 
ਕਈ ਵਾਰ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਭੋਗ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਗਏ। ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਚੰਗੇ ਕੌਮ ਨਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੱਗ 5੫੬ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
੬ ਕੀਤੇ । ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਦੀਆਂ ਹਟ = ਦੁਕਾਨਾਂ ਤੇ ਬਿਜ = ਪੱਕੇ ਚੂਨੇਦਾਰ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨਾਂ ਭਾਵ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨੈ = ਭੈਨ ਭਾਵ ਸੰਨ੍ਹ ਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਧਨ ਆਦਿ ਚੋਰੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ 
0 ਨੂੰ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਰਹੇ। 
੫੫ ਤੇ << ਤੇ ਪਖ ੩੫ 
ਅਗਹੁ ਦੇਖੇ ਪਿਛਹੁ ਦੇਖੇ; ਤੁਝ ਤੇ ਕਹਾ ਛਪਾਵੈ ॥੩॥ 


€ ੯ _੨.੩੩ 


ਅਗਹੁ = ਅੱਗੋਂ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਘਰ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਲੱਗੇ 
ਹਾਂ। ਪਿਛਹੁ = ਪਿੱਛੋਂ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਲਿਸ ਵਜ਼ੈਰਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਪਰੌਤੂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਈ ਕਹਾ ਛਪਾਵੈ = ਕਿਵੇਂ ਛੁਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਭੂ ! ਤੂੰ ਅੱਗੋਂ ਵੀ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਪਿੱਛੋਂ ਵੀ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਧਰ ਨੂੰ ਵੀ ਅਸੀਂ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਹਰ 
ਪਾਸੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਤੈਥੋਂ ਛੁਪਾ 
ਕੇ ਕਿਧਰ ਲੈ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 

ਤਟ ਤੀਰਥ ਹਮ ਨਵ ਖੰਡ ਦੇਖੇ; ਹਟ ਪਟਣ ਬਾਜਾਰਾ ॥ 

ਕਈ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੁ ਬਣ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਈ ਵਾਰੀ ਨਵ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਜੁਨਾਂ ਧਾਰ ਕੇ ਪੈਦਾ 
ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਵਾਰੀ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਦੇ ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਹਟ = ਦੁਕਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਣੀਏ ਬਣ ਕੇ ਸੌਦਾ ਵੇਚਦੇ ਉਹੀ ਜੀਵ ਦੇਖੇ ਹਨ। 


ਲੈ ਕੈ ਤਕੜੀ ਤੋਲਣਿ ਲਾਗਾ; ਘਟ ਹੀ ਮਹਿ ਵਣਜਾਰਾ ॥੪॥ 
(ਤੱਕੜੀ ਖੋਲੋ) 

ਜਦ ਇਹ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਿਚਾਰ ਰੁਪ ਤੱਕੜੀ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਣਿ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਘਟ = ਘਾਟੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਹਾ। 
ਭਾਵ ਇਤਨੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਖੱਟਿਆ। ਔਗੁਣ ਹੀ ਅੰਗੁਣ ਪੱਲੇ 
ਬੇਨ੍ਹ ਲਏ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਵੱਟਾ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਤੋਲਣਿ = 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਅੰਤਰੀਵ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੇ ਘਟ = ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ॥੪॥ 


%੨ .੨ 


ਅੱਗੇ ਬੇਲਤੀ ਕਰਲ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ 


ਜੈ ਪਸਰ ਜੋੜਾ ਜਿਰਨ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ 

ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੀ (ਸਾਗਰੁ) 

ਗਰੁ = ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਸਾ = ਸਹਿਤ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਤਨੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਹਨ। 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਿਛੁ ਮਿਹਰ ਉਪਾਵਹੁ; ਡੁਬਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥੫॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਾਡੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਿਹਰ = ਮੇਹਰਵਾਨੀ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੫੬ (੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਉਪਾਵਹੁ = ਉਪਜਾਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਪਥਰਾਂ ਵਤ ਕਠੌਰ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵੀ 
ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਲੰਕਾ ਵਿਚ ਪੁੱਲ ਬੈਨ੍ਹਣ ਸਮੇਂ ਪੁੱਤਖ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 


0 ਤਾਰਿਆ ਸੀ॥੫॥ 


ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਪਿਛਲਿਆਂ ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਦੇ ਆਏ ਹੋ ਅਤੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁਣ 
ਭਗਤਾਂ `ਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਡੁੱਬਦੇ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਮਚੰਦੁ ਜੀ ਨੇ ਨਲ 
ਤੇ ਨੀਲ ਨੂੰ ਕਾਰੀਗਰ ਬਣਾ ਕੇ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਸੀ। (ਨਲ ਤੇ ਨੀਲ ਨੂੰ ਰਿਖੀਆਂ 
ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥੋਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡਿੱਗੀ ਵਸਤੂ ਡੁੱਬਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗੀ) ਨਲ ਤੇ ਨੀਲ 
ਪੁਲ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਤਾਂ ਰੱਖੀ ਜਾਣ ਪਰ ਪੱਥਰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਨਹੀਂ ਸਨ । 
ਜਦ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਪੱਥਰ ਤੇ “ਰਾ” ਤੇ ਦੂਜੇ ਤੇ “ਮ” ਲਿਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੱਥਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਸੁੱਟਵਾਏ ਤਾਂ ਪੱਥਰ ਜੁੜ ਗਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁਲ ਬਣ ਗਿਆ। ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਕਹੁ ਕਹਾ ਲਗ ਨਾਮ ਵਡਾਈ ॥ ਰਾਮ ਨ ਸਕੇ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 


ਕਹਿੰਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਦੱਸਾਂ ? ਜੋ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਅਵਤਾਰ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕੇ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਏਡਾ ਉੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ । ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ 
ਡੁੱਬਦੇ ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭਾਰੇ ਪਾਪੀ ਤੁਸੀਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਜੀਅੜਾ ਅਗਨਿ ਬਰਾਬਰਿ ਤਪੈ; ਭੀਤਰਿ ਵਗੈ ਕਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਬਰਾਬਰਿ = ਸਮਾਨ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਤਪੈ = ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਤੀ = ਛੁਰੀ 
ਵਰੀ = ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ; ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥੬॥੫॥੧੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤੇਰਾ 
ਹੁਕਮ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥੫॥੧੭॥ 
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਰੈਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ; ਦਿਵਸੁ ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੋਇ = ਸੌਂ ਕੈ = ਕੇ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਦਿਵਸੁ = ਦਿਨ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਇ = ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਚ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸੌ ਕੇ ਗੁਆ ਲਈ ਅਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਸਰੀਰ ਤੰਦਰੁਸਤ ਰੱਖਣ ਲਈ 
ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਇ =ਖਾ ਕੇ ਗਵਾ ਲਿਆ। 

ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਸੌਂ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬੇਅਰਥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੪੬ 
0 ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ-ਪੀਣ 
ਵਿਚ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਗਵਾ ਲਿਆ। ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਦਿਨ ਨੂੰ ਗਵਾ 


0 ਲਿਆ। 
ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ; ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ = ਵਰਗਾ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਜੋ ਕਉਡੀਆਂ ਦੇ 
ਬਦਲੇ = ਵੱਟੇ, ਭਾਅ ਬੇਅਰਥ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਉਡੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਬਦਲੇ = ਵੱਟੇ ਵਿਅਰਥ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ : ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਸ਼ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੁਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਕੋਲ ਗੁਥਲੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀਰਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਕ ਗੁਥਲੀ ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਆਉਂਦੀ ਹੋਈ 
ਦੇਖੀ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਜ਼ਰਰ ਕੋਈ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੁ ਹੋਵੇਗੀ। ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਉਸ 
ਨੇ ਬਿਨਾ ਦੇਰੀ ਕੀਤਿਆਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ 
ਗੁਥਲੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁੜ੍ਹ ਗਈ ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਗੁਥਲੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਬਾਹਰ ਆ 
ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਗੁਥਲੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀਰਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁੜ੍ਹ 
ਗਈ। ਫਿਰ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਇਕ ਹੀਰਾ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਗੁਥਲੀ ਵਿਚ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਹੋਣ। ਜਦ ਉਸ 
ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਗੁਥਲੀ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਖੋਟੀਆਂ ਕੌਡੀਆਂ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ 
ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਏਨਾ ਕੀਮਤੀ 
ਹੀਰਾ ਖੋਟੀਆਂ ਕੰਡੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਹੀ ਚਲਾ ਗਿਆ। 


ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ; ਰਾਮ ਕਾ ॥ ਮੂੜੇ; ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਹਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਰੇ = ਹੇ ਮੁੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਫੇਰ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੀਤੇ ਤੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ 

ਪਛੁਤਾਹਿ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੂੰਡ ਧੁਨੇ ਪਛੁਤਈਹੈ ॥੪॥੧॥ (ਗਉੜੀ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੫੨8) 


ਅਨਤਾ ਧਨੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ; ਅਨਤ ਨ ਚਾਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
(ਅਨਤ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ, ਅੱਨਤ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅਨਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਧਰਣੀ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਰਿਆ ਭਾਵ 
ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਧਨ ਨੂੰ ਇੱਕਤਰ ਕਰਨ ਦੀ 
ਚਾਹਿਆ = ਇੱਛਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਅਨਤ ਕਉ ਚਾਹਨ ਜੋ ਗਏ; ਸੇ ਆਏ ਅਨਤ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਧਨ ਕਉ = ਦੇ ਚਾਹਨ = ਚਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਗਏ 
= ਉਹ ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਧੈਣ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ 
ਕਿ 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੪੬-5੧੫7੭ (੬੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਨਤਾ ਧਨੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ; ਅਨਤ ਨ ਚਾਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 

ਅਨਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਇਸ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਧਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਧਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 

ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਚਾਹਿਆ = ਚਾਹਨਾ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਅਨਤ ਕਉ ਚਾਹਨ ਜੋ ਗਏ; ਸੇ ਆਏ ਅਨਤ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 

ਜੋ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਦੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਚਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਗਏ ਹਨ ਸੇ = ਉਹ 
ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਆ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਗੁਆ ਆਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਨਤਾ ਧਨੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ; ਅਨਤ ਨ ਚਾਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਅਨਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਧਰੇ = ਧਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚਾਹਿਆ = ਇੱਛਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 
ਅਨਤ ਕਉ ਚਾਹਨ ਜੋ ਗਏ; ਸੇ ਆਏ ਅਨਤ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 
ਪਰ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਚਾਹੁਣ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਕੌਲ ਗਏ ਹਨ 


ਸੇ = ਉਹ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਆਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਪ੍ਰੱਤਖ ਧਨ ਵਾ: ਨਾਮ 
ਧਨ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਭਾਗਠੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਵਾ: ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇ। 


[ਅੰਗ ੧1. 


ਕਰਮਾ ਉਪਰਿ ਨਿਬੜੈ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੩॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪ੍ਰੱਤਖ ਧਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਲੋਚੈ = ਰਿ ਕੋਈ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉਤੇ ਹੀ ਨਿਬੜੈ = ਨਿਬੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਰਿ= ਉਤੇ ਪੁਰੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਉਸਦਾ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕਰਣਾ ਜਿਨਿ ਕੀਆ; ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 1 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਕਰਣਾ = ਸੈਸਾਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੇ ਪੈਦਾ 


ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੧ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 1 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 5੧੫੭ 


ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਖਸਮ ਕਾ; ਕਿਸੈ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੧॥੧੮॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਪੀ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਕਿ ਕਿਸੈ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ 
6 ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੧੮॥ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਹਨ, ਗਹਿਸਥੀ, ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਅਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਣਵਾਸੀ (ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ) ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ 
ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਗੁਹਿਸਥੀ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਹਿਸਥੀ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੰਗਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਉੱਤਰ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਣੀ ਹੋਵਾ ਬਨਿ ਬਸਾ; ਕੋਦ ਮੂਲ ਚੁਣਿ ਖਾਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਵਿਵਹਾਰਕ ਧੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਣੀ = ਮਿਰਗੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ ਹੋਵਾ = ਹੋ 
ਕੇ ਬਨਿ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬਸਾ = ਵੱਸਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਛੱਡ ਕੇ ਕੈਦ ਮੂਲ = ਫਲ 
ਫੁੱਲ ਚੁਣਿ = ਚੁਗ ਕੇ ਭਾਵ ਇੱਕਠੇ ਕਰਕੇ ਖਾਉ = ਖਾਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਮਿਲੈ; ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਹਉ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ, ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ 
ਕਰਾਂ ਜੀ ॥੧॥ 
ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ ਹੋਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਮੈ, ਬਨਜਾਰਨਿ; ਰਾਮ ਕੀ ॥ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ, ਵਖਰੁ; ਵਾਪਾਰੁ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਬਨਜਾਰਨਿ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਬਣ ਜਾਵਾਂ । 
ਅਤੇ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਾਂ 
ਜੀ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਕਿਲ ਹੋਵਾ ਅੰਬਿ ਬਸਾ; ਸਹਜਿ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਕਿਲ = ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅੰਬ ਦੇ ਬਾਗਾਂ ਵਿਚ 
ਬਸਾ = ਵੱਸਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਾਂ । 


ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਮਿਲੈ; ਦਰਸਨਿ ਰੁਪਿ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੫੭ (੬੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
੪ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਹੀ ਰੁਪ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਤਾਂ ਹੀ 
ਮੇਰਾ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਹੋਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਛੁਲੀ ਹੋਵਾ ਜਲਿ ਬਸਾ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਸਾਰਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿ੍‌ਰਹਸਥੀ ਹੋਵਾ = ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਸੈਬਧੀਆਂ ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ 


ਬਸਾ = ਵੱਸਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆ ਜੜਾਂ ਤਵਾ ਰੀ ਪਤ ਜਦ ਬਦਨ ਕੀ 
ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਾਂ। 


ਉਰਵਾਰਿ ਪਾਰਿ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸੈ; ਹਉ ਮਿਲਉਗੀ ਬਾਹ ਪਸਾਰਿ ॥੩॥ 
ਜੋ ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਰਵਾਰਿ = ਉਰਲੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਪਾਰਿ = ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ 
ਪਸਾਰਿ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਮਿਲਉਗੀ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਗਿ੍‌ਰਹਸਥੀ ਹੋਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨਾਗਨਿ ਹੋਵਾ ਧਰ ਵਸਾ; ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਨਾਗਨਿ = ਸੱਪਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹੋਵਾ = ਹੋ ਕੇ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾ 
ਕੇ ਵਸਾ = ਵਸਣਾ ਕਰਾਂ, ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਵੇ 
ਤੇ ਮੇਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਚੱਲਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਹੋਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥੧੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਵੰਤੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਹਰਣੀ ਹੋਵਾ ਬਨਿ ਬਸਾ; ਕਦ ਮੂਲ ਚੁਣਿ ਖਾਉ ॥ 
ਹਰਣੀਆਂ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਣਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ ਹੈ। 
ਕੌਦ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਫਲ ਤੇ ਮੁਲ = ਮੁਲੀਆਂ, ਗਾਜਰਾਂ ਆਦਿਕ ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮੁੱਢਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜ਼ਿਮੀਕੈਦ ਆਦਿਕ ! ਇਉਂ ਫਲ ਫੁੱਲ ਆਦਿਕ ਚੁੱਕ ਕੇ ਖਾਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮੁਕਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ । 
ਹਰਣੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦੀਆਂ , ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਂਦੀਆਂ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀਆਂ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਮਝੋ । 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਮਿਲੈ; ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਹਉ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਭਾਵ ਕੁਟਸਥ ਮਾਲਕ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲੇ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ ॥੧॥ 


ਉ 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੱਗ ੧੫੭ 
ਮੈ ਬਨਜਾਰਨਿ; ਰਾਮ ਕੀ ॥ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਰੁ; ਵਾਪਾਰੁ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਬਨਜਾਰਨਿ = ਵਪਾਰ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਾਂ = ਸੈਸਾਰਕ ਵਣਜ 
0 ਵਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਇਹ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਖਰੁ = ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਾਮ ਹੈ । ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ 
0 ਦੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਕਿਲ ਹੋਵਾ ਅੰਬਿ ਬਸਾ; ਸਹਜਿ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਅੰਬਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੀਰ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅੰਬਾਂ ਦੀ ਸੈਘਣੀ ਛਾਂ ਤੇ ਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਵੇਂ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪ ਸੈਘਣੀ ਛਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਫਲ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਹਾਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਰਸੇ ਹੋਏ ਅੰਬ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਕਿਲ ਹੋਵਾ = ਕੋਇਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਹੋ ਕੇ (ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਹੋ ਕੇ) ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣਾ, ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪੀ ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਦੀ ਸੰਘਣੀ ਛਾਂ ਹੇਠਾਂ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਹੇਠਾਂ ਛੋਟੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਵੇਂ ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਮਿੱਠੀ ਜ਼ੁਬਾਨ, ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਰਸਨਾ, ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਅੰਬ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਵਸਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜ ਨਾਮ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਹੈ, ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ । ਵਾ: ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ। 


ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਮਿਲੈ; ਦਰਸਨਿ ਰੁਪਿ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂਗੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ। ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿਕ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ : 
ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ ॥ (ਵਾਰ ਮਾਝ %: 5, ਅੰਗਾ ੧8) 


ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾ ਕਰਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਛੁਲੀ ਹੋਵਾ ਜਲਿ ਬਸਾ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਸਾਰਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਕੇ ਜਲ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਕਰੀਏ । ਵਾ: ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਰੂਪ ਮੱਛੀ 
ਬਣ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਕਰੀਏ । ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਜੋਤਾਂ ਦੀ, ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ, ਵਿਆਹ 
ਸ਼ਾਦੀਆਂ ਆਦਿਕ ਸਾਰੀ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇ। 
ਉਰਵਾਰਿ ਪਾਰਿ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸੈ? ਹਉ ਮਿਲਉਗੀ ਬਾਹ ਪਸਾਰਿ ॥੩॥ 
ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ 
ਆਦਮੀ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਰਵਾਰਿ = ਉਰਲੇ ਪਾਸੇ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਾਰਿ - 
ਪਰਲੇ = ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਪਾਸੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੋਨਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਉ = ਅਸੀਂ 
ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਬਾਂਹ = ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਪਸਾਰਿ= ਫੈਲਾਅ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਂਗੇ। ਜੇਕਰ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ, ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਇਵੇਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾਣਾ॥੩॥ 
ਨਾਗਨਿ ਹੋਵਾ ਧਰ ਵਸਾ; ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਨਾਗਨਿ = ਸੱਪਣੀ ਆਪ ਤਾਂ ਖੁੱਡ ਪੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ, ਚੂਹਿਆਂ ਦੀ ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ $੫੭ (੬8) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਆਪ ਤਾਂ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਗੁਫ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੱਸ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ 


(4 ਤਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਣੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥੧੯॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸੁਹਾਗ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੇ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਤ ਸਮਾ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋਣਗੇ। ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਸੰਨਿਆਸੀ ਨਾਗਣੀਆਂ ਬਣਨਗੇ, ਗੁਹਿਸਥੀ ਮੱਛੀਆਂ ਬਣਨਰੀ, ਜੁਹਮਹਾਫ' ਛੋਟਿਲਾਂ ਗਣ=ੜੀ ਅੜੇ 
ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ ਹਰਣੀਆਂ ਬਣਨਗੇ, ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਣਗੇ ॥੪॥੨॥੧੯॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ, ਮਹਲਾ ੧ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਟੁਰ ਕੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਲਾਟਿਬ :ਪਕਿਸਤਲ: ਵਿਚ ਜਿਧੇ ਕਜੜਨ ਸੋਟਿਲ” ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ, ਉਥੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਦੁਪਹਿਰ ਨੂੰ ਬਿਰਾਜੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ (ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ) 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕਦਮ ਝਰੀਟਾਂ 
ਨਿਕਲੀਆਂ ਤੋਂ ਖ਼ੂਨ ਸਿੰਮ੍ ਆਇਆ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ 
ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਗਏ ਨਹੀਂ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਕਿਉਂ ਸਿੰਮੂ ਆਇਆ, ਕੰਡਿਆਂ ਦੇ 
ਚੋਭ ਕਿਉਂ ਹਨ, ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਆਜੜੀ ਫਿਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਉ। ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਆਜੜੀ ਨੂੰ ਲਿਆਂਦਾ। ਹਜ਼ੂਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਵਿਖਾਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੇਖ ਸਿੱਖਾ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ 
ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਮਗਰ-ਮਗਰ ਪ੍ਰੋਮ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਸੁਣਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੋ। ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ ਕਦੇ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ 
ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੋ। ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ ਪੜ੍ਹੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ 
ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ਆਹ ਦੇਖ ਲੈ ਸਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੈਡਿਆਂ ਦੀਆਂ ਚੋਭਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ 
ਵੱਜਣ ਵਾਲੇ ਕੰਡੇ ਅਸੀਂ ਹਟਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਜਿਥੇ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਹੋਵੇ, ਅਸੀਂ ਉਥੇ 
ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। 

ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ, ਪੂਰਬੀ, ਦੀਪਕੀ ਤਿੰਨੇ ਰਾਗਣੀਆਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਲਾਈਆਂ ਹਨ। ਗਉੜੀ 
ਪੂਰਬੀ ਇਸ ਦੀ ਜਾਤੀ ਹੈ, ਦੀਪਕੀ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਜਾਤੀ ਹੈ। ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਦੀਪਕੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਵਿੱਚੇ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਦੀ ਗਉੜੀ ਦੇ ਵਿਚ, ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ 


੧= ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ 5੧੫੭ 


ਜੈ ਘਰਿ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ; ਕਰਤੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈ ਘਰਿ = ਜਿਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ 
ਆਖੀਐ = ਕਹੀ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਫੇਰ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਵਾ: ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
੧. _ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਧੁਨਿ ਪੂਰਿ ਰਹੀ ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਥਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੨੦) 
੨. _ ਸਤਸੰਗਤਿ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ॥ ਜਿਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ /ਲੈਗੀਰਾਗੁ % 5, ਅੰਗ ੭੨) 


ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਗਾਵਹੁ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਿਵਰਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥੧॥ 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ 
ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਵਰਹੁ = ਯਾਦ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਥੱਕ ਜਾਵੋ , ਉਦੋਂ ਫਿਰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਇਆ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਨੌਂਟ “ ਇਥੇ ਸਿਵਰਹੁ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ “ਵ” ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਿਵਰਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰੋਂ । ਸੋਹਿਲੇ ਵਿਚ “ਸਿਵਰਿਹੋਂ” 'ਰ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ। ਇਥੇ “ਰ” ਮੁਕਤਾ ਰੱਖ ਕੇ ਏਨਾ ਭੇਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 

ਸਿਵਰਿਹੁ ਸ਼ਬਦ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ । 

ਸਿਵਰਹੁ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 

ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਹੀ ਭੇਦ ਹੈ, ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ। 


ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਨਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਹਿਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜੱਸ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਹਉ ਵਾਰੀ ਜਾਉ ਜਿਤੁ ਸੋਹਿਲੈ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਾ ੨੦ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸੋਹਿਲੈ = ਜੱਸ ਗਾ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੌਟ : ਜੋ “ਹਉ ਵਾਰੀ ਜਿਤੁ ਸੋਹਿਲੈ” ਪਾਠ ਸੀ। ਇਥੇ “ਜਾਉ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭੇਦ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਏਨਾ 
ਫ਼ਰਕ ਰੱਖਿਆ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਰਹਰਾਸਿ ਦਾ “ਸੋ ਦਰ” 
ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 'ਸੋ ਦਰ”, ਆਸਾ ਰਾਗ ਦਾ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਸਭ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਹਨ। ਇਵੇਂ ਇਹ ਵੀ ਵੱਖਰਾ 
ਸ਼ਬਦ ਭੇਦ ਸਮਝਣਾ । 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਨਿ; ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਜੀਅੜੇ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਵਣਹਾਰ = 1 ਕੇ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ $੫੭ (੬੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਤਿਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਦਾਨੈ = ਦਾਨ ਦੀ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਪਵੈ = ਪੈਣੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੁਮਾਰੁ = ਗਿਣਤੀ ਭਲਾ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ 
6 ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਨੈ = ਦਾਨੇ ਵਾ: ਦਾਨੇ ਦਿਵਾਨੇ ਮਸਤਾਨੇ ਆਦਿ ਦੀ 
ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੀਵਾਨਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਉਸ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਮਾਰੁ = ਗਿਣਤੀ 
ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਹਜ (ਇਹ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ) 
ਸੋਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ; ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੜਕੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਸੈਬਤਿ = ਸਾਲ ਅਤੇ ਸਾਹਾ = ਵਿਆਹ ਦਾ ਦਿਨ ਲਿਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਆਹ ਵਾਲੀ ਲੜਕੀ ਦੀਆਂ ਤਾਈਆਂ, ਚਾਚੀਆਂ, ਸਹੇਲੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦਾ ਤੇਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਫੇਰ ਲੜਕੀ 
ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਆਸੀਸੜੀਆ; ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਜਣ = ਸੱਜਣੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਆਸੀਸੜੀਆ = ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ ਕਿ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੁਖਦਾਇਕ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ ॥੩॥ 


ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ; ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੈਨਿ ॥ 
ਫੇਰ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਏਹੋ ਵਿਆਹ ਦੀਆਂ ਪਾਹੁਚਾ = ਰੋਢਾ ਦੇ ਸਦੜੇ = ਸੁਨੇਹੇ ਨਾਈ ਆਦਿ 
ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ ਪਵੈਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਈ ਪਾਹੁਚਾ = ਪਹੌਚ ਕੇ 
ਏਹੋ = ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਦੜੇ = ਸੁਨੇਹੇ ਪਵੈਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵੈਨਿ ॥੪॥੧॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਣਹਾਰਾ = ਸੱਦਣ ਵਾਲੇ ਲਾੜੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਐ = ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਆਖਰ ਸੇ = ਉਹ ਵਿਆਹ ਵਾਲਾ ਦਿਹ = ਦਿਨ ਆਵੈਨਿ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੨੦॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵਿਆਹ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਤ ਦਾ ਵੀ ਸਾਲ ਤੇ ਦਿਨ ਆਦਿ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੈਦਰਭ ਵਿਚ 
ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਸੈਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਲਾੜੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹੇ ਜਾਣ ਲਈ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਣ 


੧. ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਈਏ ਦੀ ਰਸਮ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਆਹੁਤਾ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਤਾਈਆਂ, ਚਾਚੀਆਂ, ਮਾਮੀਆਂ, ਮਾਸੀਆਂ, 
ਸਖੀਆਂ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਵਿਆਹ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਹੋਣ ਤੇ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦਾ ਤੇਲ ਚੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਔਰਤਾਂ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧, ਆਗ 5੧੫੭ 


0 ਲਈ ਸੈਬਤਿ = ਸਾਲ ਆਦਿ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸਮਾਂ ਤੇ ਗਿਣ ਕੇ ਸਾਹਾ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣੀਆਂ (ਸਖੀਆਂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
0 ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ 
0 ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ : 
ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਆਸੀਸੜੀਆ; ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਜਣ = ਸੱਜਣੀਓ (ਸਹੇਲੀਓ) ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀਆਂ ਆਸੀਸੜੀਆ = ਅਸੀਸਾਂ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਅਸੀਸਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰਾ ਉਸ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ; ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੈਨਿ ॥ 

ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਲੋਕ ਇਹੋਂ ਪਾਹੁਚਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਜ ਫਲਾਣਾ ਮਰ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੁਚੇਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮੌਤ ਦੇ ਸਦੜੇ = ਸੱਦੇ 
ਪਵੰਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵੈਨਿ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਦਣਹਾਰਾ = ਸੱਦਣ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਿਮਰੀਐ = ਯਾਦ (ਸਿਮਰਨਾ) ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਉਤੇ ਵੀ ਸੇ = ਉਹ ਮੌਤ ਵਾਲਾ 
ਦਿਹ = ਦਿਨ ਆਵੰਨਿ = ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੇੜੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਿਗ੍ਨ ਜਾਂ / ਓਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤਾ /ਕੈਵੇ' ਹਦ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 


ਸਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੈਬਤਿ" = ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਾਹਾ = ਮੇਲ ਹੋਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸ਼ਾ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ 
ਹਟਾ ਕੇ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਹੀ (ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਦੇਹੁ ਸਜਣ ਆਸੀਸੜੀਆ; ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ 

ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸਜਣ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ' ਸਾਨੂੰ 
ਐਸੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਵੋ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਰੁਕਮਣੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਦਰਭ ਦਾ ਰਾਜਾ ਭੀਸ਼ਮਕ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਰੁਕਮਣੀ ਦੀ 
ਸ਼ਾਦੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਰੁਕਮਣੀ ਦਾ ਭਰਾ ਰੁਕਮਈਆ ਹੈਕਾਰੀ ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵਿਆਹੁਣਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਚੈਬਲੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਸ਼ਪਾਲ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 


੧. ਸੈਬਤਿ ਪਦ ਨੂੰ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਪਦ “ਸੈਮਮਤਿ” (ਯਸਰਿ) ਸਮਝ ਕੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਅਰਥ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, %ਗ 5੫੭ (੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਭੈਣ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰੁਕਮਣੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਮ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜੀ ਕਿ 
ਛੇਤੀ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਓ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਵਿਆਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਜਗ੍ਹਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਹਨ । 
ਰਿ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਸ਼ਪਾਲ ਲਾੜਾ ਬਣ ਕੇ ਜੋਵ ਸਮੇਤ ਆ ਗਿਆ, ਵਿਆਹ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
( ਤਿਆਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰੁਕਮਣੀ ਬੜੀ ਘਬਰਾਈ , ਰੁਕਮਣੀ ਉਦਾਸ ਹੋਈ, ਸਖੀਆਂ ਸਮੇਤ 
ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗਈ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਸੇ ਵਕਤ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੁਕਮਣੀ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਥ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਚੱਲ ਪਏ, ਸ਼ਿਸ਼ਪਾਲ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਸ਼ਿਸ਼ਪਾਲ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਹਾਰ ਗਈ, ਫਿਰ ਰੁਕਮਈਆ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਰਥ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬੇਨ੍ਹ ਲਿਆ। ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਲੜਕਾ ਨਾਲ ਲਿਜਾਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਭੈਣ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਰਿਵਾਜ ਪਾਇਆ। ਕਿਸ਼ਨ ਤਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਹੁਣ ਭੈਣ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਜਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਖੋਟਾ ਰਿਵਾਜ ਹੈ। 
ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ, ਇਹ ਅਸੀਸਾਂ ਦਿਓ, ਜਿੰਦ ਤਾਂ ਵਹੁਟੀ ਦੀ ਭਾਵ ਰੁਕਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ, ਲਾੜਾ ਮੌਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰੁਕਮਣੀ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ; ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੈਨਿ ॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਪਹੁੰਚਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਭੋਗ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 
ਤਨ ਚੇਤਨ ਚੇਤਨ ਹੇਤ ਭਯੋ। ਭਵ ਭੋਗਨ ਹੇਤ ਨ ਦੈਵ ਦਯੋ ॥੪੭॥ _ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ਤਕ, ਆ: ੧੦) 
ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੈਨਿ = ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਦੜੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਵੈਨਿ = ਧੈ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ । 
ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵੈਨਿ ॥੪॥੧॥੨੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਦਣਹਾਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ । ਨਾਨਕ ਸੇ ਦਿਹ 
ਆਵੈਨਿ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦਿਹ = ਦਿਨ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਆਉਣਗੇ। 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੫) 
ਉਹ ਕਾਲ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਸਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਆ ਜਾਣੇ ਹਨ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਸ਼ਪਾਲ ਨੇ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਰੁਕਮਣੀ 
ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕੇਗਾ । ਸਾਡੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਦਿਨ 
ਆਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥੨੦॥ 
ਇਹ ਵੀਹ ਸ਼ਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ 


ਉ 
ਮ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੫7 


ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
0 ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਹਰਿ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ ਆਪੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਭ ਬਿਧਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ॥ ਹੁਕਮੇ ਮੇਲੇ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਮਰਥ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


_ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਇ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਜਾਇ॥ 
ਭੈ ਰਾਚੈ; ਸਚ ਰੈਗਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਇ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਚੱਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਭੈਅ ਅਤੇ ਅਦਬ ਵਿਚ ਰਾਚੈ = ਰਚਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਆ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਰਾ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰਾ = ਵੱਡਾ, ਸ਼੍ੇਸਟ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਰਾ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਦੀ 

ਕੋਈ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੈ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ (ਲੋਕ, ਪ੍ਰਲੋਕ) ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸਾਲਾਹੈ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੫੭-5੧੫£ (੭੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਪਖ - 
ਮਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸ, ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 
ਉਸਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਬਿਰਦ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਸਭ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਹੋਇ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਮੱਤ ਵੀ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ 
ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਦੀ ਵੀ ਸਾਰੀ ਬੁੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਦੀ ਵੀ ਮਤ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ 
ਵੀ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੫੮] 
[ਚ [ 
ਮਨਿ ਨਿਰਮਲਿ; ਵਸੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

ਜਦ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲਿ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸੋਇ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਚੁ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੋਭਾ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚਿ ਵਸਿਐ; ਸਾਚੀ ਸਭ ਕਾਰ ॥ ਊਤਮ ਕਰਣੀ; ਸਬਦ ਬੀਚਾਰ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਭਨਾਂ 
ਕਮਾਈਆਂ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਕਮਾਈ ਹੈ ॥੩॥ 

ਗੁਰ ਤੇ; ਸਾਚੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਰੂਪ ਦਾਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਸੇਵਾ ਖੇਤੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ; ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥੪॥੧॥੨੧॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੨੧॥ 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪ< ਰਖ [ ਕਆ [ ਚ | ਦੀ 

ਗੁਰ ਤੇ; ਗਿਆਨੁ ਪਾਏ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ; ਸੀਝੈ ਸੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਨੁ = ਭਗਤ, ਪ੍ਰੇਮੀ, ਸੇਵਾਦਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ 5੫6 


ਗੁਰ ਤੇ; ਸਹਜੁ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰ ਤੇ; ਪਾਏ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਹੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਵੀਚਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਿਗ੍ਨ ਜਾ / ਗਿਆਨ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੱ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ / /ਕੈਰਘਾ ਕਰਕ ਦੱਸੋ ਨਿ #ਕਤਾੀੰ ਦਾ 

ਦੁਆਰਾ /ਸੈਥੋਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਨ ਸਾਹਿਝ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਲਦਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : 


ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਮਿਲੈ ਗੁਰੁ ਆਇ ॥ ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / 'ਜਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਤਿਗ੍ਰਿ ਜੀ ਤਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਡ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀਪੂਰਵਕ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਗੁਰ ਸਾਹਿਲ ਦੇ ਨਲਣ ਨਾਲ ਕੰਨਿਕੀੰ ਲਾਭ ਪਾਪਤ ਹੌਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 


(ਬੁਝਾਏ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 
ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਜੈਗਲਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੱਦਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਘ- 1 [ਚ ਗਨ 
ਗੁਰ ਤੇ; ਸਾਂਤਿ ਵਸੇ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਖੈਅ ਹੋ 
ਜਾਣ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿੰਨੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਹੋਣ, ਸਾਰੀਆਂ ਮਿਟ ਜਾਣੀਆਂ ਤੇ ਚਿੱਤ ਨੇ ਸ਼ਾਂਤ 
ਹੋ ਜਾਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ । 
ਗੁਰ ਤੇ; ਪਵਿਤ ਪਾਵਨ ਸੁਚਿ ਹੋਇ ॥ [ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਨ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ, ਸਰੀਰ ਪਾਵਨ = ਸੁਧ 
ਤੇ ਇੰਦ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੫6 (੭੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ, ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੁੱਚੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਦੀ 
0 ਮੈਲ, ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਗੁਰ ਤੇ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਸਬਦਿ “ਦੱਦੇ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਬੈਧਕ ਸ਼ਬਦ ਬਣਾਉਣਾ ।)॥੨॥ 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ; ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਭੁਲਾਈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
[ ੧ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੇ; ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਦੁਖ 
ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਨਾਮ ਸ਼ਾਠੋ ਕਿਓ ਨਹੀਂ /ਧਿਆਉਂਦੇ ? ਤਾਂ ਗੁਰ ਸ਼ਹਿ ਜਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ - 


ਉਤ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ? ਸੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੋਮ ਰੋਮ 
ਕਰਕੇ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ - 
ਦਰਸਨਿ ਸਚੈ; ਸਚੀ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੁਪ ਸੱਚੀ ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿਕ ਬੇਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਉਤਨੀ 
ਵੱਡੀ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਐਸੀ ਸੋਭਾ ਜਨੈ ਕੀ ਜੇਵਡੁ ਹਰਿ ਪਰਤਾਪੈ ॥ (ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧੦੯੭) 
ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ; ਦਾਤਾ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਹੀਏ ! ਇਕ ਦਾਤਾ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਤ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 


ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੫੯ 


ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵਾ ॥੪॥੨॥੨੨॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਪਹਿਲਾਂ ਸੱਚੇ 
ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸਚੁ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥੨੨॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੁਥਾਉ ਸਚੁ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 


(ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੱਚਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਉ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ?) ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਸੁ “ ਥਾਉ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਥਾਉ = ਥਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੈ। (ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਸੱਚਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਕਿਉਂ ਹੈ ?) ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਨਿਰਮਲ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੈਲਾਂ ਧੋਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਸਚਿ ਨਿਵਾਸੁ ਕਰੇ; ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਵੀ 
ਸੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਪੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੱਚੀ ਧੁਰ ਕੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀ 
ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਇਹ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 

<< ੩੫ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਚਾ; ਆਪੇ ਆਪੇ ॥੧॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਆਪੇ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ, 
ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ੂਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਫੇਰ ਉਸ ਸੁਥਾਏ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਲਉ ਇਹ ਜਿਹਵਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਚਾਖੈ; ਫੀਕਾ ਆਲਾਇ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੫ (੭੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਖੈ = ਚੱਖਿਆ ਸਗੋਂ ਫੀਕਾ = ਫਿੱਕੀਆਂ, ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਆਲਾਇ = ਆਲਾਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਦੁਖੀਆ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਜਿਹਵਾ ਤਾਂ 
ਕੀ ਸਗੋਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਫੀਕਾ = ਫਿੱਕੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ,ਰੋਇ = ਰੋਰੋਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਰਸਨਾ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਚੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਚੇ ਰਾਤੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ; ਨਿਰਮਲ ਧਾਰ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਧਾਰਾ ਨੂੰ ਪੀਂਦੀ ਹੈ। ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਂਦੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਧਾਰ = ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ; ਜੋ ਭਾਡਾ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਭਾਡਾ =ਪਾੜ੍ ਭਾਵ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦਾ ਦੁੱਧ ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਰਤਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਧਾਤ ਦੇ ਭਾਂਡੇ 
ਵਿਚ ਚੋਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਕ ਕਰ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਮਰੀਕਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦਾ 
ਦੁੱਧ ਮਸ਼ੀਨਾਂ ਨਾਲ ਚੋਅ ਕੇ ਵੇਖਿਆ, ਉਹ ਸੋਨੇ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਟਿਕਿਆ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦੇ ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ । ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਡਾ = ਪਾਤ੍ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਧ ਚਿਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਇਤ ਝੱਟ ਹੀ ਮਨ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਊਂਧੈ ਭਾਂਡੈ; ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
%੧ਟਕੇ ਪੇਲਾ ਬਲ, ਟਿੱਕੈ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਭਾਂਡਾ ਊਂਧੈ = ਮੂਧਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਵਿਚ ਸੌ ਗਊਆਂ ੧ 
ਦਾ ਦੁੱਧ ਚੋਅ ਕੇ ਪਾਈ ਜਾਈਏ, ਇਕ ਬੁੰਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੀ। 
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ਰੱ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਊੱਧੈ = ਮੂਧਾ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੈ, ਉਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ 

ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵੇਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਰੂਪ ਸੈਂਕੜੇ ਗਊਆਂ 


0 ਚੋਅ ਲਈਏ । 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਮਨਿ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਭਾਂਡਾ; ਜਿਸੁ ਸਬਦ ਪਿਆਸ ॥੪॥੩॥੨੩॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਾ ਭਾਂਡਾ = ਪਾਤ੍ਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੩॥੨੩॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਕਿ ਗਾਵਤ ਰਹੇ; ਮਨਿ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਇਕ ਗਵੱਈਏ ਲੋਕ ਠਮਰੀਆਂ ਢੋਲਕ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ, ਭਾਵ ਉਹ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਗਾਵਹਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 
ਆਪਣੀ ਸੁਰ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਵੇਖ ਵੇਖ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਾਇਆ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ, ਨਿਸਫਲਾ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗਾਵਣਿ ਗਾਵਹਿ; ਜਿਨ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਲ ਗਾਵਣਿ = ਗਾਉਣਾ ਉਹ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ; ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ ਲੋਕ (| 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਕਿ ਗਾਵਹਿ; ਇਕਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹਿ ॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੪੮-੧੫੬ (੭੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਨੱਚਣ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਕਈ ਨਾਚੇ ਬਣ 
ਕੇ ਮੋਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਪੈਲ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਬਿਨੁ ਅਸਨੇਹ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਸਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਸਕਦੇ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ 
ਵੱਡੇ ਗਵੱਈਏ ਹੋਣ, ਨ੍ਰਿਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਰਾਸ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ 
ਪਰ ਉਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਹਨ। 


ਸਚੀ ਭਗਤਿ; ਗੁਰ ਸਬਦ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਅਪਨਾ ਪਿਰੁ? ਰਾਖਿਆ ਸਦਾ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੧੫੯] 


ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਮੂਰਖ; ਆਪੁ ਜਣਾਵਹਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਣਾਵਹਿ = ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਸ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਨਚਿ ਨਚਿ ਟਪਹਿ; ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਉਹ ਨੱਚ ਨੱਚ ਕੇ ਟਪਹਿ = ਟੱਪਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਟੱਪਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਨੱਚਣ 
ਟੱਪਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਨਚਾਰਾਂ ਵਾਂਰਹੀ ਨਾਚੇ ਬਣ ਕੇ ਨਚਿਐ = ਨੱਚਣ ਨਾਲ, ਪਚਾਧਿਆਂ ਵਾਂਰ ਟਪੁਸੀਆਂ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ, 


ਲੁੱਡੀ ਪਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਨ ਆ 
ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਭਗਤਿ ਪਾਏ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਣ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ; ਭਗਤਿ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ $੫£ 


ਨਤਣਵਾਰਣਨਾ ਵਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗੁਰ ਜੀ ਭਗਤਾ ਦਾ ਲੱਛਣ ਦੱਲ, /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਭਗਤਾ ਕਾਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 


|| ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਸਚੀ ਭਗਤਿ? ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਖੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਵਾ: ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਖੋ ਦੇਣਾ, 


(੭੭) 


੬੮੫੭ ੩੫੭ 


੍ 
ਮਿ 


ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਬਖਸੇ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪8॥੪॥੨੪॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


' ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੨੪॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਅਤੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਏ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਾਠ ਭੇਦ ਇਉਂ ਹੈ : 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ (ਅੰਗ ੧੫੯) 
ਮਨੁ “ਮਾਰੇ” ਧਾਤੁ ਮਰਿ ਜਾਇ॥ 

ਬਿਨੁ ਮੂਏ ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਪਾਇ॥ 

ਮਨੁ ਮਰੈ ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ॥ 

ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ “ਹਰਿ” ਵਸੈ ਮਨ ਆਈ ॥(੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

ਤਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ॥ 

ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ ਮੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 
ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੈ ਜਨੁ “ਕੋਇ”॥ 

ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ “ਹੋਇ”॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਰਿ॥ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ “ਤਜੇ” ਵਿਕਾਰ ॥੩॥ 

ਜੋ ਧੁਰਿ “ਰਾਖਿਅਨੁ” ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਆਪੇ “ਹੀ” ਜਾਣੈ॥ 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੫॥੨੫॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ (ਅੰਗ ੬੬੫) 
ਮਨੁ 'ਮਰੈ” ਧਾਤੁ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 

ਬਿਨੁ “ਮਨ” ਮੂਏ ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਪਾਇ॥ 
“ਇਹ” ਮਨੁ ਮਰੈ ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ॥ 
ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ “ਹਰਿ” ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ॥ 

ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ ਮੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 
ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੈ ਜਨੁ “ਕੋਈ”॥ 
ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ “ਹੋਈ”॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਰਿ॥ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਤਜੈ ਵਿਕਾਰ ॥੩॥ 

ਜੋ ਧੁਰਿ “ਰਖਿਅਨ” ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਆਪੇ ਪ੍ਰਭੁ” ਜਾਣੈ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੬॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ $੫£ (੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਧਾਤਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਸਿਖਾਓ । ਮੈਂ ਧਾਤਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਜਾਣਦਾ 


ਹੇ 


ਜਾਇ ਜਾਣਗੀਆਂ ਵਾ: ਧਾਤ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਮਰ ਜਾਇ= ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣਾ (ਦੌੜਣਾ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਮੂਏ; ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਪਾਇ ॥ 


ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮੂਏ = ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ - ਬਗ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇ=ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਮਰੈ; ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਨ ਮਾਰਨਾ ਮਨ ਦੇ ਸੁਧਾਰਨ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਾ ਸੋਧਣ ਦਾ ਨਾਮ 
ਪਾਰਾ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਸੋਧਣ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਕੋਈ ਮਨ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਭਾਵ ਸਮਝ ਲਵੇ ॥੧॥ 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਚਾ ਪਾਰਾ ਥੋੜ੍ਹੋ ਜਿਹੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ 
ਮਨ ਕੱਚਾ ਹੈ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਮੁੱਲ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੱਘੀ ਭੈਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਗਗਰੀਆ ਫੋਰੀ ॥ (ਨਾਉੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜਨ. ਅੰਗ ੩੩੭) 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੱਚੇ ਪਾਰੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਚੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਾਰੇ ਨੂੰ ਬੂਟੀਆਂ 
ਵਿਚ ਰਲਾ ਕੇ ਖਰਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰੇ ਦਾ ਕਿਣਕਾ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਏ, ਕੇਵਲ ਬੂਟੀ 
ਦਾ ਹਰਾ ਰੈਗ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝੋਂ ਕਿ ਪਾਰਾ ਖਰਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਉਸ ਪਾਰੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੱਚਾ ਨਾ ਰਹੇ, ਭਾਰਾ ਨਾ ਰਹੇ, ਇਹ ਅੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਉੱਡ ਨਾ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸੋਧਿਆ ਵੀ 
ਜਾਵੇ । ਫਿਰ ਉਸ ਪਾਰੇ ਨੂੰ ਸੈਪਟ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਸੋਧਿਆ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੱਖ ਕੁ ਲੈ ਕੇ 
ਖਾਈਏ ਤਾਂ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਮਣ ਖ਼ੁਰਾਕ ਹਜ਼ਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਹਾਥੀ 
ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਜਿੰਨੀ ਤਾਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਰਤੀ ਕੁ ਕਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਚਾਂਦੀ 
ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਤਾਂਬੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਵੈਦਾਂ ਨੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਸਿੱਖ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਾਰਾ ਆ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ ਬੂਟੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸੁਨਰਿਰੇ (ਕੂੰਡੇ) ਸੁਨਿਆਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 


ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਰਗੜਿਆ। ਜਦੋਂ ਰਗੜਦੇ ਰਗੜਦੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਹੋਰ ਮਨ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਮਿਟ ਜਾਣ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਾਰਾ ਖਰਲ ਹੋਇਆ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਜੋ 
ਸੈਪਟ ਦੇਣਾ ਹੈ : 

ਅੰਤਰਿ ਗੁਰੁ ਆਰਾਧਣਾ ਜਿਹਵਾ ਜਪਿ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

ਨੇਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਨਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਠਾਉ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸ ਨੋ ਏਹ ਵਥੁ ਦੇਇ ॥ 

ਜਗ ਮਹਿ ਉਤਮ ਕਾਢੀਅਹਿ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੧॥ __।ਗੂਜਨੀ ਕ? ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੪੧੭) 

ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੌਣ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਮੇਟ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਮਨ 

ਦਾ ਸੈਪਟ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਆਲਸ ਆਉਣੀ; ਕਥਾ ਸੁਣਦੇ ਹੀ ਲੁਟਕਣ ਲੱਗ ਜਾਣਾ, ਇਉਂ ਮਨ ਉੱਡ 
ਨਾ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕੱਚਾ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ । ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਸੋਧਿਆ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਜੇ ਕੋਈ ਕੱਖ ਕੁ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਣ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਣ ਵਾਂਗ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ-ਸਿਧੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ 
ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : 

ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥੧੧੬॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੮8) 


ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਚ ਹੀ ਅਜਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਲ ਰੂਪ ਹਾਥੀ ਦਾ 
ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਕਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ 
ਮਨ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵਤਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਧ ਰੂਪ 
ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੁਧ ਮਨ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਖਸੇ = ਬਖਸ਼ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਈ = ਆ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਜਦ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਣੀ = ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ 


ਤਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ;੪ ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ ॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੪੯ (੮੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ; ਮੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ 
(ਸੈਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, “ਮੱਤ” ਬੋਲੋ ਅਤੇ “ਸੈਗਲ” ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋਂ) 
ਇਹ ਮਨ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈ = ਸ਼ਰਾਬ ਨਾਲ ਮੈਗਲ = ਹਾਥੀ ਮਿਕਦਾਰਾ = ਵਾਂਗ ਮਤੁ = ਮਸਤ 
ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਮਨ 'ਮੈਂ” ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਮੈਗਲ = ਹਾਥੀ ਦੇ ਮਿਕਦਾਰਾ = ਸਦਰਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ 


੨੩ 


ਹੰ। 


ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਰਿ; ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਹਾਵਤ ਸ਼ਬਦ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡਾ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ 
ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ = ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 
[ ਚ [ਦਾ 
ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ; ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 
(ਸਾਬੈ” ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਮਨ ਅਸਾਧੁ = ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਰੋਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਧੈ = ਸਾਧਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਚਰੁ ਚਰੈ; ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 
(ਅਚਰ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਇਹ ਮਨ ਅਚਰੁ = ਅਮੋੜ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੈ ਚਰੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: 
ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅਚਰੁ = ਨਾ ਕਾਬੂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਰੇ ਅਰਥਾਤ ਅਭਾਵ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਚਰੈ = ਵਿਚਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਅਚਰੁ = ਵਿਚਰਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਅਚੱਲ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦੋ ਇਹ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਨ ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ; ਤਜੇ ਵਿਕਾਰ ॥੩॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਤਜੇ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਸੁਤੰਤਰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੱਗਾ ੧੫ 
ਯਾ [ 
ਆਪਣੀ ਕਲਾ? ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਣੇ ॥ 
ਜੋ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਲਾ-ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ 


ਦਾ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਪਸਾਰਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ 
% ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੫॥੨੫॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੪॥੫॥੨੫॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩॥ 
[ਚ [ ਚ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਉਰਾਨਾ = ਕਮਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਦੇ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ ਚਿਤਵੈ; ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਨਾ ॥ ਧੈਧਾ ਕਰਤਿਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਵਿਹਾਨਾ ॥੧॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚਾ ਨੂੰ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਦਾ । 
ਇਉਂ ਧੰਧਾ = ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਹਾਨਾ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾ 


ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਰਮਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਭਰਮ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਸਨਾ; ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸਨ = ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਰਸਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸ ਰੂਪ ਹਰੀ ਆਪ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਰਸਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ; ਜਿਨਿ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ 


ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੇਵਿ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਵਿਆਪਕ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਧ੍, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿਕ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ $੫£ (੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੦ 
ਹਉਮੇ ਮਾਰਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਲਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ; ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਬਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਖ ੧੫ ੪੦੫ ਘਾ 
ਸਜਨ ਸਚ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਭਗਤ ਸੱਚੇ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ । 
ਪਾ ਘਰ 
ਧਾਵਤ ਵਰਜੇ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਵਰਜੇ = ਰੋਕ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਵਿਸ਼ਿਆ ਵੱਲੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਹੀ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਏ = ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਕਿ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਮਿਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਤਿਆ; ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਅਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[1 [ ਦੇ [ ੧ 
ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ; ਨ ਲਾਰੈ ਜਮ ਪੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜਮਾਂ ਦੀ 
ਪੀਰ = ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ; ਵਾ: ਜਮ = ਜ਼ਮਾਨੇ ਦੀ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਆਪੇ ਸਾਹਿਬੁ; ਆਪਿ ਵਜੀਰ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਤ ਬੇਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਵਜ਼ੀਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਸਰੂਪ, ਸਾਹਿਬ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਵਜ਼ੀਰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੇਵਿ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੪॥੬॥੨੬॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰੋਂ, ਜੋ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ੪॥੬॥੨੬॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਗਉਓਂੜਾੀ #ਹਲਾ =, ਅੱਗ 5੫੯ -੧੬੦ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ; ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਨਾ ॥ 


ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ = ਜਿੰਦ ਤੇ ਪਰਾਨਾ = ਪ੍ਰਾਣ 
ਹਨ । 


ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ; ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇ' ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ; ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ ॥੧॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ; ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਐਸੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ' ਮੈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ; ਤਦਿ ਹੀ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਤਦਿ = ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਰ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਨ ਤੂ ਵਿਸਰਹਿ; ਜਿ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲਦਾ ਹੈਂ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਤੈਨੂੰ ਭੁੱਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿ [ਅੰਗ ੧੬੦1 ਰੇ 
ਤਿਨ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ; ਜਿ ਦੂਜੇ ਭਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਤੇ 'ਵਟਹਿ ` ਕੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਏ = ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ; ਜੋਨੀ ਪਾਏ ॥੨॥ 


ਦਿ ੯ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਤੁਠਾ; ਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ 


੍‌ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ =, %ਗਾ ੧੬੦ (੮8) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਜਪਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, 
ਸੇ= ਉਹ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਤੁਠਾ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਦੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮਨ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜਿਨਾ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨ; ਸੇ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੋਤੇ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੁੰਨੁ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਾ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ; ਤਿਨ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਤਿਨ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੪॥੭॥੨੭॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ॥੪॥੭॥੨੭॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਤੂੰ ਅਕਥੁ; ਕਿਉ ਕਥਿਆ ਜਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬੇਦਾ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਥਿਆ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਮਾਰਣੁ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ 
ਮਾਰਣ = ਮਸਾਲਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਨੇਕ; ਕੀਮਤਿ ਨਹ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੬੦ 


4 ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ ਹੈ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ। 
ਤੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਸਤਿਗੁਰ; ਤਹ ਸਤਸੈਗਤਿ ਬਣਾਈ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਸੰਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ (ਮਰ ਮਹਲਾ 2, ਅੰਗ ੧੦੬੯) 
ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 
ਜਹ ਸਤਿਗੁਰ; ਤਹਾ ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਸ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਨੂੰ ਜਲਾਈ = ਜਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ; ਮਹਲੀ ਥਾਉ ਪਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆਂ ਪਦ ਰੁਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲ ਦਾ 
ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਥਾਂ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ; ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ; ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ =, %ਗਾ ੧੬੦ (੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਤਿਨ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੪॥੮॥੨੮॥ 
ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੈਕਾਰੁ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੪॥੮॥੨੮॥ 


ਯ੍੍੍‌ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਰਖ ਰਖ 11 
ਏਕਸੁ ਤੇ; ਸਭਿ ਰੂਪ ਹਹਿ ਰੋਗਾ ॥ 
“ਰਹਿ” ਦੋਵੇ ਹਾਹੇ ਪੂਰੇ ਬੋਲੋ) 
ਏਕਸੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ, ਗੋਰੇ, ਕਾਲੇ, ਆਦਿ ਅਨੇਕ ਰੋਗ 


ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬਣੇ ਹਨ। 


ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ; ਸਭਿ ਸਹਲੰਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਉਣ = ਹਵਾ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਹਲੰਗਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾਂਹੀਓ' ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਸਾਹ ਬਣੇ ਹਨ। ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਬਣੇ ਹਨ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਜੋ ਖ਼ੁਰਾਕ ਹੈ, ਇਹ ਹਜ਼ਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਪਉਣ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੇ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਹ = ਸਾਹ ਵਿਚ ਲੰਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹੈ। ਵਾ: ਪਉਣੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਤੋਗੁਣ, ਬੈਸੈਤਰੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਥ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਕਰਕੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਆਦਿ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਵੇਖੈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰੈਗਾ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ = ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ = ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਬਣਾ 
ਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਇੱਕੀ ਇੱਕੀ ਲੱਖ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ-ਇਕ ਖਾਣੀ ਦੀ ਜੂਨ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਕੌਤਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ, ਉਵੇਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਤਿੰਨ ਭਿੰਨ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਰਜੋਗੁਣੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਖਾ ਲਿਆ, ਪੀ ਲਿਆ, ਜੋੜ ਲਿਆ, ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ 
ਦੇ ਰਸ ਭੋਗ ਲਏ। ਕੋਈ ਤਮੋਗੁਣੀ ਹੈ, ਨਿਰੇ ਕ੍ਰੋਧ ਜਾਂ ਭੁੱਖੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ਜਾਂ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਂਰੂੰ 
ਪੇਟ ਭਰ ਕੇ ਸੁੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਸਤੋਗੁਣੀ ਹੈ। ਨਰਮ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਇਉ 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਾ=ਕੌਤਕ ਹਨ। ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਖ ਜਿ ਦੀ 

ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ; ਏਕੋ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ 
ਹੈ । ਵਾ: ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਅਚਰਜੁ = ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੬੦ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

0 ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਲਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਵਾ: ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ 

ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਇੱਕੋ ਸੂਯੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਤੇ ਨਿਰਾਧਾਰ 


ਰ੍ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੀਚਾਰੇ; ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਐਸੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਹਜਿ ਭਵੈ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਾ: ਉਹ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੋ 
ਕੇ ਭਵੈ = ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਹਾ ਗੁਪਤੁ ਪ੍ਰਗਟੁ; ਪ੍ਰਭਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 
ਕਿਤੇ ਗੁਪਤੁ = ਸੂਖਮ ਦੇਹਾਂ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ 
ਬਣਾਈ = ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਵਾ: ਕਿਤੇ ਗੁਪਤੁ = ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਕਹਾਉਣਾ, ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਨਾਵਟ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈ। ਵਾ: ਕਿਤੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੈ। 


ਆਪੇ; ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਜਗਾਈ ॥੨॥ 
(ਸੁੱਤਿਆ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ 'ਚ ਸੁੱਤਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਜਗਾਈ = ਜਗਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਿਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥ 


ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਹੋਈ 


ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਥਨੁ; ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 
ਸਭ ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਹੀ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਕਥਨੁ = ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਬਿਆਸ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਜੋ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰ ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਵਾਨ 
ਸਭ ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਵੀ ਸਭ ਕੋਈ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋਕੇ 


ਕਹਿਣਗੇ। 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵੈ; ਬੂਝੈ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ( 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ =, %ਗਾ ੧੬੦ (੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਵੇਖੈ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਰ ਜਿਹੜਾ ਸੱਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸ਼੍ਵਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 
ਇਹ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥੯॥੨੯॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿਚ ਜਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੯॥੨੯॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਸੂਤਾ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ 


ਪਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੇ; ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਤ, 
ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਹੌਰ ਵੀ ਕੌਈ ਜਾਗੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ; ਜਿਨ ਨਾਮ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ; ਸਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮੋਹ, ਅਵਿਦਿਆ 


ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਵੈ = ਸੌਂਦੇ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਬੂਝੈ - ਬੁੱਝ, 
ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


( 
॥ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਗਉਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੩, ਅਗ ੧੬੦-੧੬੧ 
ਅਸੰਤੁ ਅਨਾੜੀ; ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 
ਅਨਾੜੀ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਸੰਤੁ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: (ਅਨ“ਆੜੀ) ਅਨ = ਦੂਤ ਦੇ ਆੜੀ = ਸੰਗੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 
॥ ਪ੍ਰ [ ਚ [ ₹ 
ਕਥਨੀ ਕਰੇ; ਤੈ ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਲੂਝੈ ॥ 
ਉਹ ਵਿਖਾਵੇ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਕਥਨੀ = ਕਥਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੈ = ਅਤੇ ਮਾਇਆ 
ਵਾਸਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦੇ ਹਨ। 
[, ਕਾ [ ₹ 
ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨੀ; ਕਦੇ ਨ ਸੀਝੇ ॥੨॥ 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗਾਂ`ਤੋ' ਹੀਣੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਨੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ 
ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੁਗ = ਸੈਸਾਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਂਵਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਚ ਘਰ 
ਆਪਿ ਤਰੇ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰਾ ॥੩॥ 
(ਕੁਲ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਗਲੇ ਕੁਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਜੋ ਬੇਗਤਿ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੬੧] ਲਾ 
ਇਸੁ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ; ਕਰਮ ਧਰਮੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਫੱਲਦੇ ਵਾ: ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਵਾਲੇ ਕੋਈ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਿਉਂਕਿ : 
(9 [ ਦੇ €ਲਲ 
ਕਲੀ ਕਾ ਜਨਮੁ; ਚੰਡਾਲ ਕੇ ਘਰਿ ਹੋਈ ॥ 
ਕਲੀ ਕਾ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਘਰ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਅਰਥਾਤ ਕ੍ਰੌਧ 
ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਹਨ, ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਕੋਧ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਲਜੁਗ 
ਵਿਚ ਕਰੋਧਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਤਾਕਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਰ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਕਹਿਣਾ 
ਦੁਖ ਦੇਣਾ, ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਣਾ ਆਦਿ ਬੁਰੇ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੋ ਜਨਮ ਹੈ, 
ਉਹ ਕਂਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਘਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਵਾ: ਚਡਆਲ = ਚੰਡ = ਚੰਡਾ ਭਾਵ ਅਗਨੀ, ਆਲ = ਘਰ, 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੬5 (੯੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸੈਪਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਇਕ ਹੋਰ ਸੌਖੇ ਜਿਹੇ ਪੁਰਾਤਨ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਸਾਖੀ ਦੁਆਰਾ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : ਪੁਰਾਤਨ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਹਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਜਨਮ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਲੇਕਿਨ ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਸਤਿਜੁਗ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਸੀ । ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਖੱਤੀ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਦੁਆਪੁਰ 
ਵਿਚ ਵੈਸ਼ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਸੀ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸ਼ੂਦਰ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋਣੀ ਸੀ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਚੰਡਾਲ 
ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਜਨਮ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਘਰ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਚੰਡਾਲਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਖੱਲ ਉਤਾਰਨਾ ਜਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਨਾ, ਫਾਹੇ ਦੇਣਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਭਾਂਡਵ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਵਿਭਾਂਡਵ ਰਿਸ਼ੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸੀ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਚੋਰ ਸਮਝ ਕੇ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਟੈਗ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ 
ਨੇ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬੇਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਸੂਲੀ `ਤੇ ਕਿਉਂ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੂੰ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਇਕ ਟਿੱਡੇ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸੂਲ ਨਾਲ ਭੰਨਣ ਦਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਟੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਤਾਂ ਗਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਆਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀ ! ਜੇਕਰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਹੈਂ 
ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਤਿੰਨ ਸਰਾਪ ਨਾ ਦੇਵੀਂ : ੧. ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਨਾ ਦੇਵੀਂ; ੨. ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਨਾ ਬਣਾਈ; 
੩. ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਨਾ ਦੇਵੀਂ । ਰਿਸ਼ੀ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸੂਲੀ ਉੱਤੇ ਚਾੜ੍ਹਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਾਹ ਸ਼ੂਦਰ ਵੀ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਵੀ ਹੋਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਵੀ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਸਰਾਪ ਪੂਰੇ ਹੋਏ, ਉਹ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਦੇਵਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਬਣ 
ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ। ਦੂਸਰਾ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਸ਼ਤ 
ਬਣ ਕੇ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ ਤਪੱਸਵੀ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਸੱਪ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰੀਸ਼ਤ 
ਨੇ ਕਲਜੁਗ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਲਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਤਿੰਨਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੇਰੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ ਜੋ ਹੋਰ ਕਹੋਂ, ਮੈਂ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ , ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਚਲਾ 
ਜਾਹ ਤਾਂ ਕਲਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਵੀ ਰਾਜ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਵੀ ਰਾਜ ਹੈ, ਬਾਹਰ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਜਿਥੇ ਕਹੋ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਾਂਗਾ। ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਸ਼ਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ੧. ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਵੇ; ੨. ਜੂਆ ਖੇਡੇ; ੩. ਵਿਭਚਾਰ 
ਕਰੇ; ੪. ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰੇ; ੫. ਝੂਠ ਬੋਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਵਾਸਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਨਾਮ ਜਪੇ, 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰੇ, ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰੇ, ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ, ਗਊ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇ, ਸੱਚ ਬੋਲੋਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਤੂੰ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਕਲਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਮਾੜੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਹੀ 
ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਕੋਈ ਤਾਂ ਚੰਗੀ ਥਾਂ ਦੇਣੀ ਸੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇੱਕ ਚੰਗੀ ਥਾਂ ਤੈਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ 
ਥਾਂ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਧਾਤ ਸੋਨਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ, ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਹ ਚੇਤਾ 
ਨਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਲਗ਼ੀ ਵੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋਨਾ ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਦੀ ਬੁੱਧ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਸੱਪ ਪਾਇਆ, ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਤੋਂ ਸਪਤਾਹਕ ਕਥਾ ਸੁਣਨੇ ਕਰਕੇ 
ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ । ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰ ਬਾਲਮੀਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ ਜੋ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ । ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦਾ ਜਗ 
ਇਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਸੀ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੬5 
ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੧੦॥੩੦॥ 
ਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੧੦॥੩੦॥ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩, ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 
ਸਚਾ ਅਮਰੁ; ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ 
ਉਹ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਪਾਤਿ“ਸਾਹੁ) 
ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਸਾਹੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਘਾ ਪਨ ਘਰ 
ਮਨਿ ਸਾਚੇ ਰਾਤੇ; ਹਰਿ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸਚਿਆਈ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ =ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਖ਼ਵਾਹਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬੇਪਰਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦ ਵਾਰ % 5, ਅੱਗਾ 8੭੩) 
[ ਚ 
ਸਚੇ ਮਹਲਿ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਮਾਹੁ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਮਾਹੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਨਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ। ਅਤੇ 
ਰਾਮ ਜਪਹੁ; ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣ ਕਰ ਤਾਂ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਰਹੁ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਰਮੇ ਆਵੈ; ਭਰਮੇ ਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
[ ਚ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਨਮਿਆ; ਦੁਜੇ ਭਾਇ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜਨਮਿਆ ਹੈ। 
ਅਲ [ ₹ 
ਮਨਮੁਖਿ ਨ ਚੇਤੇ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਚੇਤੈ = ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ , ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ 
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ਆਪਿ ਭੁਲਾ; ਕਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 
(ਭੁੱਲਾ ਬੋਲੋਂ) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਪੰਗਤੀ : 

ਇਹ ਜੀਵ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਆਪਿ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਆਪ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ? 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅਵਿਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅਉਗਣਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਆਪ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ।ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਇਆ, 
ਇਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਆਪ ਭੁੱਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਮਨਮੱਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਭੁੱਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / /ਇਸ਼ ਦੀ ਕਰਨਾ ਕਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ 
ਇਹੁ ਜੀਉ; ਵਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਲਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਡਾਣੀ = ਪਰਾਈ ਅਰਥਾਤ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ 
ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ % ੧, ਅੰਗ 8੭੦) 


ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਖਟੇ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖੱਟਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕਰਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ, ਜਿ ਪੋਠਏ 'ਤੇ ਵਹਿਗੜ ਜਾ ਲੇ 'ਫੜਪ ਦਿਸੀ 
ਕਰਿ = ਕੀਤੀ ਹੈ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ । 


ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਚੇਤੇ; ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 
ਉਹ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚੇਤੇ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੇ; ਨਾਉ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ॥੪॥੧੧॥੩੧॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨਉ = 
ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੧॥੩੧॥ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੬5 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ ਪੂਛਉ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 


੯੨. ੯%__= 


0 ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਹ ਅੱਗੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਪਤੀਆਇ = ਭਰੋਸਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ; ਹਰਿ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਘਾਲ = ਘਾਲਣਾ (ਕਮਾਈ) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ, ਵਾ: ਉੱਜਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ; ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 


ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੬5 (੯8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਨ ਸੇਵਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ; ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 


ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰ ਕੇ ਮਹਾ = ਬੜੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 


ਖਾਇ=ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪੁਤਿ ਕੁਟੰਬਿ; ਗ੍ਰਿਹਿ ਮੋਹਿਆ ਮਾਇ ॥ 


ਪੁਤਿ = ਪੁੱਤ , ਕੁਟੰਬਿ = ਪਰਿਵਾਰ, ਗਿਹਿ = ਘਰ ਅਤੇ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ 


ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧਾ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਦੇਵੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੋਇ = ਉਸ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹੋਇ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਪ੍ਰੇਮਾ 

ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

ਇਉਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ। ਵਾ: 

ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੨॥੩੨॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧੨॥੩੨॥ 


ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਜੁਗ = ਜਗਤ ( 
ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵਾਲੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ। ਹ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੬5 


ਪੂਰਾ ਜਨੁ; ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਕੋਈ ॥ 
ਜੋ ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰਾ ਭਗਤ ਜਨ 
ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 


ਅਖੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ; ਹਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅਖੁਟੁ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 
ਐਥੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
=ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਐਵੇਂ ਭਰਮ ਨ ਕੀਜੈ = ਕਰਿਆ ਕਰ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ 


ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਸੇ ਮਹਾਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਹਾਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ, ਤਤਬੇਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਆਪਿ ਉਧਰੇ; ਕੁਲ ਸਗਲ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਰਖਹਿ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰ ਕੇ 
ਰਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਭਉਜਲ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰੇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਉਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਪਾਰ ( 
ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ ੍ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਸਦਾ ਮਨਿ ਦਾਸਾ ॥ ਰ 


ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੬੧-੧੬੨ (੯੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ; ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਕਮਲ 
ਪਰਗਾਸਾ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਦੁ = ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਨਿਜ = ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਘਰ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥੩॥ 
ਉਹ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਘਰ ਮਾਹਿ = ਗੁਹਿਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ 
ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਤਿਨ ਕੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੋਂ 
ਜੋ ਬਚਨ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ 
ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। 


ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ; ਭਗਤੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 


ਇਹ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਭਗਤੀ = ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਖ ਕੇ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੬੨] ਸਿ 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਹਿ; ਹਰਿ ਸਾਰਗਪਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰੈਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ 
ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਨਿਹਕੇਵਲ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੪॥੧੩॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੋ ਤੇ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਬਾਣ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੧੩॥੩੩॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[ ਚ ($_ ਦਲ% 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਵਡਭਾਗਿ ਸੋਜੋਗ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ 


੍ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਆਗ ੧੬੨ 


ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ; ਨਿਤ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗ ॥੧॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਭੋਗ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 


ਜਨਮੁ ਜੀਤਿ; ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਜੂਏ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ ਮੀਠਾ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਚਖਿ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਂਵੇ ਨੇ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਰਸ ਚੱਖ ਕੇ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡ; ਬਹੁ ਕਰਹਿ ਅਚਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅਚਾਰ = ਕਰਤੱਬਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗਿ ਅਹੈਕਾਰ ॥੩॥ 
ਉਹ ਕਰਮ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ (ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣਾ) ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ" = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ ਮਨ ਮੈ ਧਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹਿ ਜਿਉ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥੪੬॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੧85੨6) 


ਬਧਨਿ ਬਾਧਿਓ; ਮਾਇਆ ਫਾਸ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਬੋਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ 
ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੧. ਸੌ ਵਾਰ ਫਿੱਟੇ ਮੂੰਹ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਇਕ ਲਾਹਨਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੌ ਵਾਰ ਲਾਹਨਤ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਧ੍ਰਿਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੫ 
੫ 


ਉ 
$ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ =, %ਗਾ ੧੬੨ (੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਛੂਟੈ ਗੁਰ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥੧੪॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਾਇਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ 
0 ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੪॥੩੪॥ 
ਮਹਲਾ ੩, ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿਦੁਆਰ ਗਏ, ਉਥੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਪਾਸ ਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੋ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਬਾਣੀ ਵੇਦਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ ਜਾਂ ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ ? ਅਤੇ ਜੇਕਰ 
ਵੇਦਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹੋਗੇ ਤਾਂ ਵੇਦ ਹੀ ਅੱਗੇ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦੇ ਸੀ। ਬਾਣੀ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਜੇ ਵਿਰੁੱਧ ਕਹੋਗੇ 
ਤਾਂ ਨਾਸਤਿਕਤਾ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ । 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾ ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਵੇਦਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ 
ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੀ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੋਖ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤਾਂ 
ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦੀ 
ਮਹਾਨਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਗਈ ਹੈ। 


ਜੈਸੀ ਧਰਤੀ ਊਪਰਿ, ਮੇਘੁਲਾ ਬਰਸਤੁ ਹੈ; 
ਕਿਆ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰਤੀ ਊਪਰਿ = ਉਤੇ ਮੇਘੁਲਾ = ਬੱਦਲ ਬਰਸਤੁ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ। ਕੀ 
ਤੁਸੀਂ ਕਹੋਗੇ ਕਿ ਧਰਤੀ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਪੂਰੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਫ਼ਸਲਾਂ ਲਈ ਵੀ 
ਸਾਧਨ ਕਰ ਕੇ ਖੂਹਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਿਆ ਪਾਣੀ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। 
ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਮਧੇ, ਪਾਣੀ ਪਰਗਾਸਿਆ; 
ਬਿਨੁ “ਪਗਾ” ਵਰਸਤ ਫਿਰਾਹੀ ॥੧॥ 
(“ਪੱਗਾ” ਬੋਲੋ) 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰਤੀ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਨਦੀਆਂ, ਖੂਹਾਂ ਚਸ਼ਮਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਪਾਣੀ 
ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਬਿਨ ਪਗਾ = ਬਿਨਾਂ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਬੱਦਲ ਸਾਰੇ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਵਰਸਤ = ਵਰਸਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਧਰਤੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਤਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਪਗਾ = ਪੈਰਾਂ 
ਤੋਂ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬੱਦਲ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਵਰਸਤ = ਵਰਸਦੇ ਫਿਰਾਹੀ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਅਰਥਾਤ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ 
ਯਤਨ ਤੋਂ' ਬਗ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ । ਜਾਂ ਤਾਂ ਬੋਕਾ ਵਾਹੁਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਹਲਟ ਲਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
ਇਹ ਬੱਦਲ ਵਰ੍ਹਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਨਾ ਵਰਖਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਖੂਹਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵੀ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈਆਂ ਥਾਵਾਂ 
`ਤੇ ਖੇਤੀਆਂ ਨੂੰ ਕੱਲਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, #ਗਾ ੧੬੨ 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਵੇਦ ਹਨ, ਇਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗੂ ਹਨ । ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਤਕ ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗ 

ਸਿੱਖਿਆ, ਕਲਪ, ਜੋਤਿਸ਼, ਪਿੰਗਲ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਮੋਖਸ਼, ਕੋਸ਼ ਇਤਿਹਾਸ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹੇ ਤਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦੀ 
0 ਕੁਝ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਪਈ ਤੋਂ' ਜਿਵੇਂ ਤੂੰਬੀ ਵਿਚ ਰੋੜ ਖੜਕਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਆਪ ਹੀ ਬੋਲੀ 
% ਜਾਵੇਗਾ। ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਮਝ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਦੂਸਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਣੀ, 
ਦੇਸੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਸਮਝਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। 

ਪਰ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਹੈਸ ਬੋਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਸਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਇਹ ਧਰਤੀ ਵਿਚਲੇ ਖੂਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਬਾਹਮਣ ਲੋਕ ਆਪਣੀ 
ਖੂਹੀ 'ਤੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ੂਦਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਛੱਤੀ ਪੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪੜ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਵੈਸ਼ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਤੇ 
ਸ਼ੂਦਰ ਨਾ ਤਾਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸ਼ੂਦਰ ਸੁਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦੇ ਕੈਨ ਵਿਚ ਸਿੱਕਾ ਢਾਲ ਕੇ ਪਾ ਦਿਓ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵੱਢ ਦਿਉ । 
ਇਤਨੀ ਤੈਗੀ ਨਾਲ ਇਹ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਐਸਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀਮੱਤ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਬੱਦਲ ਵਰ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪਰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ = ਧਰਤੀ ਵਿਚਲੇ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਸ਼, ਵਿਆਕਰਣ , ਪਿੰਗਲ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰਗਾਸ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਬੱਦਲ ਵਾਂਗ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ । ਜੋ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਅਸਥਾਨ 
ਵਿਖੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜੀ / /ਏਹ ਸੰਸਾਰ /ਕੈਸ਼ ਤੱ ਪੈਦਾ ਗੋਇਆ ਹੈ / ਗੁਰ ਜਾ ਕਾਹਿੰਦੇ ਕੈ ਤੁਸ ਗੀ ਦੱਸ਼ਣਾ 
ਕਰੋਂ /ਕੈ' /ਕੇਲੋ' ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਕ/ਹਣ ਲੱਗਾ /ਨੈ ਆਤਾ /੫ਤਾ ਤੱ ਧੰਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ/ ਤਾਂ 
ਗੁੜ ਜੀ ਕਾਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਲੈ . 

ਬਾਬਾ; ਤੂੰ ਐਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਹੀ ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਐਸੇ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਚੁਕਾਹੀ = ਚੁਕਾਉਣਾ ਕਰ ਕਿ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਆਤਾ /ਪਤਾ ਤੱ ੰ ਤਾਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ/ 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤੁਹਾਡੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਉਹ ਕਿਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਪੰਡਿਤ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪੀੜ੍ਹੀ-ਦਰ-ਪੀੜ੍ਹੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਮੰਨਦਿਆਂ 
ਆਖ਼ਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਕ ਹੀ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਸਮਝੋ ਕਿ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਤੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਕੋਈ ਹੈ ਰੇ; 
ਉਘ ਪਖ 
ਤੈਸੇ ਜਾਇ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਕੋਈ ਤਾਂ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕੋਈ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੬੨ (੧੦੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਉਣਾ ਪਊ। ਅਰਥਾਤ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਆਪ ਧੈਦਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਿ ਫਿਰ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਬਾਬਾ; ਤੂੰ ਐਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਬਾਬਾ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਅਜਿਹੇ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਚੁਕਾਹੀ = ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਡਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ। ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਤੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਕੋਈ ਹੈ ਰੇ; ਤੈਸੇ ਜਾਇ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਇਹ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਲਗਾਤਾਰ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦਾ, ਉਹ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਜਿਵੇਂ 
ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੋ ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਣਗੇ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਮੱਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਇਕ ਚਾਰਵਾਕੀਆ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਸੈਬਧ 
ਤੋਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਹੋਇ ਕੈ; ਕਿਆ ਓਇ ਕਰਮ ਕਮਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸਤਰੀ = ਔਰਤ ਪੁਰਖ = ਆਦਮੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਇੱਕਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਓਇ = ਉਹ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਕਰਮ ਕਮਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾ ਹੋਣ ਦੀ : ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਲੱਖ 
ਰਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਸੈਤਾਨ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਅਖ਼ੀਰ ਬੇਗਤਿ 
ਹੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਮਰਨ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਰਾਣੀ ਦੇ ਔਲਾਦ ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਦੂਜੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ 
ਈਰਖਾ ਦੇ ਨਾਲ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਰਾਜਾ ਉਸੇ ਸੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾ ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ ਔਲਾਦ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੈਤਾਨ 
ਹੀਨ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਤਾਨ ਹੀਨ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨੇ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਲੈਣ । ਇਹ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜੀਵ ਹਨ ਅਤੇ 
ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਈਸ਼ਰ ਹੈ। ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਭੇਦ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਹ ਕਰਮ 
ਕਮਾਹੀ = ਕਮਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਇਸਤਰੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਬਣ ਕੇ ਤੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਹ ਕਰਮ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਆਗ ੧੬੨ 


ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਸਦਾ ਹਹਿ ਤੇਰੇ; ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥ 


ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਰਖ, ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ, ਜੀਵ, ਈਸ਼ਰ, ਅਸਥਾਵਰ, 
ਜੈਗਮ ਆਦਿ ਤੇਰੇ ਹੀ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾ 


% ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 


ਇਤਨੇ ਜਨਮ ਭੂਲਿ ਪਰੇ ਸੇ; ਜਾ ਪਾਇਆ ਤਾ ਭੂਲੇ ਨਾਹੀ ॥ 

ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਤਨੇ ਜਨਮ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਭੁੱਲ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਰੇ = ਪਏ ਰਹੇ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਚਾਰਵਾਕੀਏ ਹੋ ਕੇ, ਨਿਆਂਇਕ ਹੋ ਕੇ, 
ਭੇਦ ਵਾਦੀ ਹੋ ਕੇ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਹੋਏ ਸੀ। 

ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ 
ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਭੁੱਲ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ; ਜੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹੀ ॥੩॥ 

ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਕਾਰਜੁ = ਜਗਤ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਰਪ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਾਰਨ ਕਾਰਜ ਦਾ ਭੇਦ ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕਾਰਜੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੈ; ਇਸ ਨੂੰ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਹੀ ਜਾਣੇ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਤੂਹੈ ਹਹਿ ਆਪੇ; ਭਰਮੁ ਕਹਾ ਹੀ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੇਰਾ ਜੋ ਇਹ ਸਬਦੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਵਾ: ਤੁੰ ਹੀ ਭੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਵੇਂਗਾ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਾਹਦਾ ਭਰਮ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ 
ਭਰਮ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਰਮ ਤਾਂ ਇਕ ਕਹਾਵਤ ਹੀ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ 


ਨਿਰ ਭਰਮ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਤਤ ਸਿਉ ਮਿਲਿਆ; 
ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਹੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੩੫॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤਤੁ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ, ਜੋ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਤਤ = ਤਤ 
ਪਦ ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਜੋ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਨ = ਫੇਰ ਰਪਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਜਨਮਾਂ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਉਹ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੧॥੧੫॥੩੫॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ, ਅੱਗ ਵਿਚ ਅੱਗ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ, ਹਵਾ ਵਿਚ ਹਵਾ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉ' ਤਤ ਸਰਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤਤ ਸਰੁਪ ਦੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਆਗ ੧੬੨ (੧੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 
(ਚ 
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਸਾਰੇ ਸੰਸ਼ਾਰ ਦੀ ਕਾ ਹਾਲਤ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਲੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਬਾਧਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 


(ਕਾਲੈ” ਥੋੜਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਦੂਜੇ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਬੱਝਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਲੈ; ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ _ਸੈਗਤ _ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ, ਜੋ 
ਤੈਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਦਰਗਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ ਤਹ ਛੁਟੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਥਈ ॥੧॥ 
(ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੩੨੦) 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਮਦੇ; ਮਨਹਠਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 


ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ = ਭਟਕਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮਨ ਦੀ ਮਤ ਨੂੰ ਛੱਡਦੇ ਨਹੀਂ। ਇਉਂ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 


ਰੀ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨਿਓ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਚੀਨਿਓ = ਜਾਣਿਆ, ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਹ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੬੨ 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ=ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਪਰਤੀਤਿ ਹੋਇ; ਹਉਮੈ ਤਜੇ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਤਿਆਗ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਪਾਈਅਨਿ; 
ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ॥੪॥੨॥੧੬॥੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਭੈਡਾਰ = ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੬॥੩੬॥ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪੇਈਅੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਲੜਕੀ ਜਵਾਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਦਿਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਇਹ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹਨ ਕਿ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਰਹਿਣਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਜਾਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਦੀ ਹੈ, ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਸਿੱਖਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਸੌਭਾਵੇਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਹਜਿ ਸੈਤੋਖਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ਮਿਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥ (/ਸੈਗੀਰਾਗਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੭) 


ਪੇਵਕੜੈ ਗੁਣ ਸੈਮਲੈ; ਸਾਹੁਰੈ ਵਾਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ, 


ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੬੨-੧੬= (੧੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਂਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀਆ = ਸਮਾ ਗਈਆਂ ਹਨ॥੧॥ 
ਹ ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਪਿਰੁ ਵਸੈ; ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਪੇਈਐ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਸੁਰੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ, ਉਹ ਕਿਤ = ਕਿਹੜੀ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੬੩] 


ਆਪਿ ਨਿਰੇਜਨੁ ਅਲਖੁ ਹੈ? ਆਪੇ ਮੇਲਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਲਖੁ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮੇਲਾਈਐ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਹਿ ਮਤਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮੁਖ 
ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਐ ॥੨॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਗਰਬਿ ਨ ਪਾਇਓ; ਅਗਿਆਨ ਇਆਣੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਅਰਿਆਨ 
ਰਿਹ ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੬= 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰਹਿ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਣੇ ॥ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਫਿਰਿ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪਛੁਤਾਣੇ = ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ 
0 ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਾਸੁ ਪਾਇਦੇ; ਗਰਭੇ ਗਲਿ ਜਾਣੇ ॥ 
ਉਹ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜੂਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦੇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਹੀ ਗਲ ਜਾਣੇ = ਜਾਣਗੇ। 
ਕਈ ਜਨਮ ਗਰਭ ਹਿਰਿ ਖਰਿਆ ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੰ % ੫, ਅੰਗ 5੭੬) 
ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ; ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਾਣੇ ॥੩॥ 
ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਉਂ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਾਣੇ = ਭਰਮਦੇ 
ਰਹਿਣ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ॥੩॥ 


ਮੇਰੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇਆ; ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਪੂਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਾਇਆ = 
ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਭੇਟਿਆ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਾਖੇ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ 
ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ = ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਬੈਧਪੁ ਬੀਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਬੈਧਪੁ = ਸੈਬੈਧੀ 
ਅਤੇ ਵੱਡਾ ਬੀਰਾ = ਵੀਰ, ਭਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਆਦਿ ਸੰਬੰਧੀ ਤੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਆਦਿ ਵੀਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ਪ੍ਰਭ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕੀਰਾ ॥੪॥੩॥੧੭॥੩੭॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਕੀਰਾ = ਕੀੜੇ ਵਾ ਤੁੱਛ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 


ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਔਗੁਣ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥੩॥੧੭॥੩੭॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੬= (੧੦੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ 


0 ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਰੁਪ ਹੋ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਹੈ ਅਥਵਾ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਦ ਤਤੁ = ਸਾਰ 
(ਸਿਧਾਂਤ) ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਤਤੁ = ਤਤ 
ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ। 


ਮਤਿ ਮਲੀਣ ਪਰਗਟੁ ਭਈ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਾ ॥ 


ਮੁਰਾਰਾ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮਲੀਣ = ਮੈਲੀ 
ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਮਲੀਣ ਮੱਤ ਸੀ 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ ਰਤਨੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ ਮਲੀਨ ਬੁਧਿ ਹਛਨਈ ॥੧॥ (#ੰਗ' 8੦੨) 
ਸਿਵਿ ਸਕਤਿ ਮਿਟਾਈਆ; ਚੂਕਾ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 
ਹੁਣ ਨਾ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਹੀ ਸੰਗਤਿ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ, ਅਸੀਂ ਦੋਹਾਂ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਿਵਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ 
ਮਨ ਦੀ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਨ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਮਿਟਾਈਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ; 
ਤਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 
ਹਰਿ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਈਐ, ਸੈਤ ਜਨਹੁ; ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਕਿਤੁ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧੀ = ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦੇ ਹੋ ਜਾਈਏ । 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਤੀ; 
ਗੁਰ ਮੇਲਿਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚਸਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੀਵਤੀ = ਜਿਊਂਦੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਮੈਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੬= 


ਹਉ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਨਿਤ ਹਰਿ ਸੁਣੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਤਿ ਕੀਨੀ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਤੀ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੇ ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ 


() ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਲੀਨੀ ॥ 

ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੋਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੀਨੀ = ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਦੀਨੀ ॥ 

ਸਤ ਪੁਰਖ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ? ਸੋ ਗੁਰੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਨੀ = ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੭੨ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਆ 


ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ।) ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ = ਵਾਹਿਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਹਮ= ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਣਦਾਤਾ ਹਰਿ ਰਾਇ ਹੈ; ਹਮ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ॥ 


ਹੇ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਵਗਣਿਆਰੇ = ਔੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 


ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਡੂਬਦੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਤਾਰੇ ॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੇ ਪੱਥਰਾਂ ਵਾਂਗ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਸੀ। ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਗੁਣਦਾਤਾ ਨਿਰਮਲਾ; ਹਮ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ॥ 
ਰੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ। ਹਮ= ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਵਗਣਿਆਰੇ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਤਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਾ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਵੀ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ 
ਵਿਦ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੬= (੧੦੮) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਹਜੁ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਗੁਰਮਤੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਜਣੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਘਰਿ ਸੋਹਿਲਾ ਗਾਇਆ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੇਤਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਾਇਆ = ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੂੜਿ ਤਿਨ; ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥੧੮॥੩੮॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨੁ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਣ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੧੮॥੩੮॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ਚਉਪਦੇ 
(5੪? “ਚਉਥਾ? ਦੋਨੋ ਵਾਰ ਬੋਲਣੇ ਹਨ) 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਹੜਾ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨਾ 
ਹੈ। ਕੋਈ ਕੁਝ ਤੇ ਕੋਈ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਲੋਕ ਕੀ-ਕੀ ਕਰਤੱਬ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਦੱਸਣ 'ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ `ਤੇ ਨਾਮ 


੮੨ ੮੨ 


ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੂੈਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤੁ; ਸਾਸਤ ਸਿਮਿਿਤਿ ਪੜਿਆ ॥ 
(“ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ” ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ) 
ਪੰਡਿਤ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਗੀ; ਗੋਰਖੁ ਗੋਰਖੁ ਕਰਿਆ ॥ 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਗੋਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੋਰਖ 
ਰਿ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੬=-੧੬8# 


ਮੈ ਮੂਰਖ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਪੜਿਆ ॥੧॥ 

ਰੰ ਪਰ ਮੈ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਤਾਂ ਇਕ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੈ 
ਕੇ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਨਾ ਜਾਨਾ; ਕਿਆ ਗਤਿ ਰਾਮ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਮਾਰੀ = ਮੇਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ਇਹ 
ਮੈਂ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦਾ। 
ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; 
ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੁੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਰਜੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਤਾਂ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ, ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਆਪ ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


[ਅੰਗ ੧੬੪] 
ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਿ੍‌ਭੁੂਤ ਲਾਇ; ਦੇਹ ਸਵਾਰੀ ॥ 


ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਿਭੂਤ = ਸਵਾਹ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ 


ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਤ੍ਰਿ ਤਿਆਗੁ; ਕਰੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਹਨ, ਉਹ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਕਹਾਉਣਾ ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮੈ ਮੂਰਖ; ਹਰਿ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ _ਸਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਨੂੰ ਇਕ 
ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ॥੨॥ 
ਖਤ੍ਰੀ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਸੂਰਤਣੁ ਪਾਵੈ ॥ 
(ਸੂਰੱਤਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ) 
ਖੱਤੀ ਸੂਰਤਣੁ = ਸੂਰਮਤਾਈ ਦੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੂਦੁ ਵੈਸੁ; ਪਰ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਸੂਦੁ = ਸ਼ੂਦਰ ਤੇ ਵੈਸ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ਼ੂਦਰ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੬85 (੧੧੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਮੂਰਖ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ॥੩॥ 
ਰੰ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਨਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ, ਨਾ ਖੱਤਰੀ, ਨਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵੈਸ਼ 
ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ । ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ ਛਡਾਵੇਗਾ। ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਸਚਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਭ ਤੇਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ; ਤੂ ਆਪਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਖੱਤੀ, ਬਾਹਮਣ, ਸ਼ੁਦਰ, ਵੈਸ਼, ਸੈਨਿਆਸੀ, ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ ਆਦਿ ਦੀ ਤੇਰੀ 
ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ? ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 


< ੯੨. 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਆਪ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ। 
ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ; ਹਰਿ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥੪॥੧॥੩੯॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੇ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਟਿਕਾਈ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩੯॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ; ਕਥਾ ਹੈ ਹਰਿ ਕੀ ॥ 
ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਕਥਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਉਹੋ ਕਥਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਭਜੁ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; ਸੈਗਤਿ ਜਨ ਕੀ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ । ਅਤੇ 
ਤਰ ਭਉਜਲੁ; ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਕੀ ॥੧॥ 
ਉਥੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸਵਨ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ 
ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਏਂਗਾ ॥੧॥ 
ਗੋਬਿੰਦ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਾਇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ । 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਾਂ ਜੋ ਉਥੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਚੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜੋ ਜਨ ਧਿਆਵਹਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 


॥ 
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ਤਿਨ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਕਰਹੁ ਹਮ; ਰਾਮਾ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ 
੍‌ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ : 
| ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਊਤਮ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਮਾ = ਕੰਮ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਰਿ ਕੀ; ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਜਨੁ; ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਭਾਵੈ ॥ 


੮ 


ਜਨ ਪਗ ਰੇਣੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗੁ = ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਤ ਜਨਾ ਸਿਉ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
(“ਬਨਿ” “ਆਈ” ਵੱਖਰਾ-ਵੱਖਰਾ ਬੋਲੋ) 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੌਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ 


ਆਈ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਤੁ; ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਤੁ = ਲੇਖ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ = 
ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ = ਪਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਾਈ ਹੈ। 
ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥੪॥੨॥੪੦॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥੪੦॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
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ਮਾਤਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ; ਪੁਤੁ ਖਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਚੰਗੀਆਂ 
ਖ਼ੁਰਾਕਾਂ ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਗਤਾਂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਬਲ 


ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਮੀਨੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਈ; ਜਲਿ ਨਾਇ॥ 
(ਲਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਵੇਂ ਮੀਨੇ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਜਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਭਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਾਇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਲ ਮੱਛੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਗੁਰਸਿਖ ਮੁਖਿ ਪਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮਠਿਆਈਆਂ ਆਦਿਕ 
ਪਦਾਰਥ ਬਣਵਾ ਕੇ ਛਕਾਉਂਦੇ ਸਨ ਤੇ ਆਪ ਅਲੂਣਾ ਦਲੀਆ ਖਾਂਦੇ ਸਨ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ 
ਦਿਨ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹਜ਼ੁਰ ਜੀ ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਅਲੁਣਾ ਦਲੀਆ ਖਾਂਦੇ ਹੋ, ਇਹ 
ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਰੈ ਉਹ ਅਸੀਂ ਛਕਦੇ ਹਾਂ, 
ਸਾਨੂੰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚੁਲਾ ਕਰ ਕੇ ਅਲੂਣੇ ਦਲੀਏ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਣਕੇ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੇ, ਕਿ ਵੇਖੋ ਜੋ ਸੰਗਤ ਨੇ ਖੀਰ, ਪ੍ਰਸਾਦ, ਮਠਿਆਈਆਂ ਖਾਧੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਟ ਸਾਦੇ ਦੇ ਸਾਹੇ ਕਿਣਕੋ ਸਾੜੇ ਚਲੋ “ਵੱਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਮੁਖ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਿਖਾਇਆ ਕਿ ਦੇਖੋ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਕਿਣਕੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਗਤ ਛਕਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਬ ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਨੇ ਧਿਆਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਅਰਪਣ ਹੋਇਆ ਅੰਬ ਚੂਪ ਲਿਆ ਸੀ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭੈਰੋਵਾਲ ਵਿਖੇ ਅੰਬ ਚੂਪਿਆ ਸੀ ਤੇ ਇਧਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਹੀ ਉਹ ਅੰਬ ਚੂਪ ਲਿਆ ਤੇ ਗੁਠਲੀ ਕੱਢ ਕੇ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਨੂੰ ਪਕੜਾ 
ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਜਦ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਆਉਣ ਤਾਂ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾ ਦੇਣੀ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ 
`ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਅੰਬ ਅਰਪਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਅਸੀਂ 
ਚੂਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਗੁਠਲੀ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਲਵੋਂ 

ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਵੇ, 
ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ 
ਗੁਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਛਕਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੬੪ 


ਤੇ ਹਰਿ ਜਨ; ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ! ਹਮ = ਮੈਨੂੰ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ । 
ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ? ਦੁਖ ਜਾਹਿ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਤਮਾਮ ਦੁਖ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਚਲੇ ਜਾਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਮਿਲਿ ਬਛਰੇ; ਗਊ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਛਰੇ = ਵੱਛੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ ਗਊ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਛੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਅਤੇ ਗਊ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ। ਇਉਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ 
`ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਜਾ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ 
ਜਾ =ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਦੇਸ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਕਾਮਨਿ = ਇਸਤਰੀ (ਘਰਵਾਲੀ) ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ। 


ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਜਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 
ਤਿਵੇਂ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਾਰਿੰਗ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਬਸੈ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਿੰਗ = ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਜਲਧਾਰਾ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਧਾਰ ਭਾਵ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਦੇ ਬਸੈ= ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿ ਜੇ ਬੱਦਲ ਜਲ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਹੋ ਕੇ ਵਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ 
ਵਰਖਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਤ੍ੇਹ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਪੀਤਾ ਜਲ ਬਬੀਹੇ ਦੇ ਕੌਠ ਵਿਚ ਜੋ 
ਗਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਵਾਂਤੀ ਬੰਦ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੁੰਦ ਦੇ ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਰਪਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਪਸਾਰਾ ॥ 
ਨਰਪਤਿ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਪਸਾਰਾ ਦੇਖਿ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬਹੁਤਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵਧਾਉਣ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਨਰਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਜਪੈ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥੩॥ 


ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਆਕਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜੱਪਣ ਵਿਚ ਹੈ ॥੩॥ 


ਰ੍ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੬85 (੧੧੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਖਾਟੇ ॥ 
ਰੱ ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ 
ਧਨੁ = ਰੁਪਏ, ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖਾਟੇ = ਖੱਟਣ ਵਿਚ ਭਾਵ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। 
। [ ਚ ੍ 
ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਗਲਾਟੇ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਲਾਟੇ = ਕੈਠ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਦੀ ਹੈ। 


ਭਾਵ ਗਲਵੱਕੜੀ ਪਾ ਕੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਲਾਟੇ = ਕੋਠ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਦੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਾਧ ਪਗ ਚਾਟੇ ॥੪॥੩॥੪੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ 
ਸਾਧ = ਸੰਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਣ ਚਾਟੇ = ਚੱਟਣ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਟੇ = ਚਾਅ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੪॥੩॥੪੧॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਭੀਖਕ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਭੀਖ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਭੀਖਕ = ਭਿਖਾਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਮੈਨੂੰ ਭਿਖਿਆ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਦੇਵੇ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪੁਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੀਖਕ = ਭਿਖਾਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਭੀਖ = ਭਿਖਿਆ ਪਾ ਦੇਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਖ ਫਰੀਦੈ ਖੈਰੁ ਦੀਜੈ ਬੋਦਗੀ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀਦ ਜੀਉ ਕੀ ਬਾਣ? ਅੰਗ 8੯੮) 
ਭੂਖੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੋਵੈ; ਅੰਨੁ ਖਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਅੰਨੁ = ਭੋਜਨ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਖਾਇ = ਖਾਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਹਨ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ 
ਅੰਨੁ = ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਆਘਾਇ ॥੧॥ 
ਇਵੇਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ 
ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਆਘਾਇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ; ਹਰਿ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਮੈਨੂੰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਆਸਾ = ਚਾਹਨਾ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਲੋਚ ਪੂਰਿ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਮੇਰੀ ਇਹ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੬5-੧੬੫ 


੧ ਚਕਵੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸੂਰਜੁ ਮੁਖਿ ਲਾਗੈ ॥ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰੇ; ਸਭ ਦੁਖ ਤਿਆਗੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਮੁਖ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਚਕਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਚਕਵੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲੈ = - ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਰਾੜ੍ਹੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਤਿਆਰੀ = ਤਿਆਗ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 


ਰਿ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਮੁਖ ਲੱਗਣ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਚਕਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰ ਸਿੱਖਾਂ 


ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚਕਵੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਰਾਤਰੀ 
ਦੇ ਕਰਕੇ ਪਏ ਵਿਛੋੜੇ, ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਤਿਆਗ ਭਾਵ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਲਾਗੈ ॥੨॥ 
ਇਵੇਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਲੱਗੀਏ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਖਤ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਜੁੜੇ ਰਹੀਏ ॥੨॥ 


ਬਛਰੇ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਖੀਰੁ ਮੁਖਿ ਖਾਇ ॥ 
ਬਛਰੇ = ਵੱਛੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਆਪਣੀ ਮਾਂ (ਗਊ) ਦੇ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਖਾਇ = ਖਾਣ 
ਭਾਵ ਪੀਣ ਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਛੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ 
ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਖਾਣ ਭਾਵ ਪੀਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਬਿਗਸੈ; ਦੇਖੈ ਮਾਇ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਵੱਛਾ ਆਪਣੀ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਭਾਵ ਗਊ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹਿਰਦੈ = ਦਿਲ ਵਿਚ 


ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ, ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੈਣ॥੩॥ 
ਹੋਰੁ ਸਭ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕਾਚਾ ॥ 
ਹੋਰੁ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਕਾਚਾ = ਕੱਚੀਆਂ ਭਾਵ ਨਾਸਵੌਤ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਕੂਰਾ ਕਚੁ ਪਾਚਾ ॥ 


ਜਗਤ ਦੇ ਕੂਰਾ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਕਚੁ = ਕੱਚਾ ਪਾਚਾ = ਪਾਜ ਸਾਰਾ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਇ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੬੫] 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਗੁਰ ਸਾਚਾ ॥੪॥੪॥੪੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੈਤੁਸ਼ਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥੪੨॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੬੫੪ (੧੧੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਪਦ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਸਫਲ ਹੈ ਬਣੀ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਝੂਠੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਫਲ ਵਾ: (ਸਫਲ) ਸ = ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਬਣੀ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਸੇਵਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਫਲ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੀ 
ਬਗ਼ੀਚੀ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਸੇਵਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਨਿਕਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੋਹਣੀ ਸਫਲ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਹਰਿ ਧਣੀ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਆ; ਤਿਨ ਪੀਛੈ ਛੂਟੀ ਘਣੀ ॥੧॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੇ 
ਪੀਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਰਸਿਖ ਹਰਿ ਬੇਲਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ 
ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਰਿ ਬੋਲਤ; ਸਭ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ 
ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਬ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ; ਤਬ ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਇਆ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਤਬ = ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਾਰੇ 
ਵਾਂਗ ਚੌਚਲ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ। 
ਧਾਵਤ ਪੰਚ ਰਹੇ; ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਗਰੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੧੬੫ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪਗ ਧੂਰਿ; ਜਿਨਾ ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥ 
| ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ (ਮੱਥੇ) ਉੱਤੇ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹ ਤਿਨ ਕੂੜ ਤਿਆਗੇ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤਿਆਗੇ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਈ =ਲਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ; ਮੁਖ ਊਜਲ ਭਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੁੱਖ ਉਜਲ = ਉਜਾਲੇ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਜਸ ਵਾਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਆਪਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਆਪ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਆਪ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦੀ ਜਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, 
ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਇਕ 
ਪਹਿਰ ਬਾਅਦ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਸਮਾਧੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਹੱਥ ਜੋੜੀ ਅੱਗੇ ਖੜ੍ਹੇ 
ਹਨ। ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ! ਆਪ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਹੱਥ ਜੋੜੀ 
ਕਿਉਂ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ? ਰਾਮ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ 


ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਚੌਹਠ (੬੪) ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ। 


ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਬਲਭਦੂ; ਗੁਰ ਪਗ ਲਗਿ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਭਰਾ ਬਲਭਦ = ਬਲਰਾਮ ਆਦਿ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 
ਦਰਵਾਸ਼ਾ, ਸੈਦੀਪਨ ਆਦਿ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੇ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਤਰਾਵੈ ॥੪॥੫॥੪੩॥ 


ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੁ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਤਰਦੇ, 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੫॥੪੩॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਜੋਗੀ; ਡੋਡਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਡੰਡਾ ਧਾਰੀ = ਤ੍ਰਿਦੰਡ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਨਿਆਸੀ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਲੋਟਾ, ਸੋਟਾ ਤੇ ਲੰਗੋਟਾ ਤਿੰਨ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਤ੍ਰਿਦਿਡੀ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਡੰਡਾ 
ਧਾਰੀ ਭਾਵ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ ਅਤੇ ਦੇਵ ਦੇਡ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਡੰਡਾਧਾਰੀ = ਹੁਕਮ 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੬੫ (੧੧੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਨੂੰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜ ਕੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖਣ 
ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਆਪੇ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਸਾਰੇ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ, ਤਪੁ ਤਾਪੈ; ਲਾਇ ਤਾਰੀ ॥੧॥ 
(“ਭਪ” ਪੋਲੇ ਅਤੇ “ਡਾਧੈ” ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਤਪ ਨੂੰ ਤਾਧਪੈ = ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਵਾ: ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿਕ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾਰੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ; ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ, ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ; ਧੁਨਿ ਆਪੇ ॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਸੁਰਤੀਆਂ 
ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੋਤਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਵੇਖੈ; ਵਿਗਸੈ ਆਪੇ ॥ 


ਰਤ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਜਪਾਇ; ਆਪੇ ਹਰਿ ਜਾਪੇ ॥੨॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਾਇ = ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪੇ = ਜਪਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਾਰਿੰਗ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰਾ ॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿੰਗ = ਬਬੀਹੇ ਵਾਂਗੂ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਰਸਣ ਵਾਲੀ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਧਾਰਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਾਰਿੰਗ = 
ਪਪੀਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਅੰਮਿ੍‌੍‌ਤਧਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੬੫ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੱਦਲ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਮਿੱਠੀ ਪਿਆਰੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲ 
ਬੋਲ ਕੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ॥ ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥੫॥ 


('ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧27੫) 


ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਆਪਿ ਪੀਆਵਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਵੀ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ (ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਸੀਸ ਲੈ 
ਕੇ) ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਵਾਲੇ 
ਚੇਲਾ ਰੂਪ ਹਨ : 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਆਪੇ ਗੁਰ ਚੇਲਾ ॥੧॥ (ਵਾਰ 85, ਪਓਂੜੀ 3) 


ਯਘ ਕਪ 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਰੇ; ਆਪੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੩॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੁਪ ਹੋ ਭਗਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ 
2੩ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੇੜੀ; ਤੁਲਹਾ ਤਾਰਾ ॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਬੇੜੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਤੁਲਹਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਾਰਾ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਬੇੜੀਆਂ = ਨਦੀਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਤੁਲਹੇ = ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਤਾਰਾ = ਜਹਾਜ਼, ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਆਸਾ, ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ, ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਤੁਲਹਾ ਵੀ ਹਰੀ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਤਾਰਾ = ਮਲਾਹ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾ = ਜਹਾਜ਼ 
ਵੀ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ; ਗੁਰਮਤੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ (ਨਿਸ-ਤਾਰਾ) ਨਿਸ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਤਾਰਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ; ਨਾਨਕ ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ ॥੪॥੬॥੪੪॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਾ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੬॥੪੪॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੬੪ (੧੨੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਰ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਹੁਣ 
ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਤੂੰ ਧਣੀ; ਜੈਸੀ ਤੂੰ ਰਾਸਿ ਦੇਹਿ, ਤੈਸੀ ਹਮ ਲੇਹਿ ॥ 
ਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੋੰ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਅਤੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ। ਜੈਸੀ = ਜਿਸ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸ = ਪੂੰਜੀ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਲੇਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਟੌਜਹ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਜੇ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਦੇਹਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੈਗ = ਪ੍ਰਮ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ ਖ਼ਰੀਦੀਏ, 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ ॥੧॥ 


ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ; ਰਾਮ ਕੇ ॥ ਹਰਿ ਵਣਜੁ ਕਰਾਵੈ; ਦੇ ਰਾਸਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਾਂ। ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ 
ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਵਾਪਾਰ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਧਨ ਖਟਿਆ; ਹਰਿ ਸਚੇ ਸਾਹ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਧਨ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਖੱਟਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹੋ ਸੰਤ, ਭਗਤ ਹੀ ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਵਖਰੁ ਲਦਿਆ; ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਾਮ ਦਾ 
ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਗੱਡੇ ਵਿਚ ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ ਜੋ ਕਰਮ, ਧਰਮ, ਆਦਿ 
ਦਾ ਜਾਗਾਤੀ = ਮਸੂਲੀਆ ਹੈ, ਉਹ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 

ਹੋਰੁ ਵਣਜੁ ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੀਏ; ਅਨੰਤ ਤਰੋਗੀ ਦੁਖੁ ਮਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਹੋਰ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਣਜ = ਵਾਪਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ 
ਤਰੈਗੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਓਇ ਜੇਹੈ ਵਣਜਿ ਹਰਿ ਲਾਇਆ; ਫਲੁ ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜੇਹੈ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਵਣਜਿ = ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੬੫-੧੬੬ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਣਜੁ ਸੋ ਜਨੁ ਕਰੇ; ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਈ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਰੂਪ ਵਣਜੁ = ਸੰਦੇ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਪੁਰਬਲੇ ਸੇਸ਼ਟ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਾਹੁ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ; 
ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੂਲਿ ਨ ਲੇਈ ॥੪॥੧॥੭॥੪੫॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਉਸਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੁਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲੋਈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੪॥੧॥੭॥੪੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥ _ (ਜੈਤਸਤੀ %: 5, ਅੰਗ ੬੯੮) 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਿਉ ਜਨਨੀ ਗਰਭੁ ਪਾਲਤੀ; ਸੁਤ ਕੀ ਕਰਿ ਆਸਾ ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਗਰਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਆਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਪਾਲਤੀ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਵਡਾ ਹੋਇ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ਦੇਇ; ਕਰਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ ॥ 
ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਧਨੁ = ਪੈਸਾ ਖਾਟਿ = ਖੱਟੀ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਧਨ ਕਮਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬੁੱਢਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਦੇਵੇਗਾ, 
ਫਿਰ ਉਸ ਧਨ ਨਾਲ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਭੋਗਾਂਗੇ ਬਿਲਾਸਾ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਾਂਗੇ । 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰਿ ਰਾਖਦਾ; ਦੇ ਆਪਿ ਹਥਾਸਾ ॥੧॥ 


ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਨ = ਸੇਵਕ, ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰਾਖਦਾ = ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪਣੇ ਹਥਾਸਾ = ਹੱਥ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇਗਾ, 


<< 


ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰ ਰਾ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਮੈ ਮੂਰਖ; ਹਰਿ ਮੇਰੇ ਗੁਸਈਆ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਰਿ ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਗੁਸਈਆ = ਮਾਲਕ ਹੋ। 
ਜਨ ਕੀ ਉਪਮਾ; ਤੁਝਹਿ ਵਡਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਈਆ = ਵਡਿਆਈ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲਿਵ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੬੬ (੧੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੰਦਰਿ ਘਰਿ ਆਨੰਦੁ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਰਸ ਮੀਠੇ ਮੁਖਿ ਲਗਹਿ; ਜਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਉਦੋਂ ਹੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰੁ ਹੈ; ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ॥੨॥ 

(ਇੱਕੀਹ ਬੋਲੋ, ਕੁਲੀ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ 
ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਇਕੀਹ = ਇੱਕੀ ਕੁਲੀ = ਕੁਲਾਂ ਕੀ ਬਲਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਹੀ 
ਛਡਾਵੈ = ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੁਪ ਪਰਿਵਾਰ 
ਨੂੰ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਰੁਪ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸਧਾਰ = ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਹ ਜੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਛੁਡਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ, ਸੋ ਹਰਿ ਕੀਆ; ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ; ਹਰਿ ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ! ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਖੀ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਈ = ਕਰਵਾ 


ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਲਹਾਇਦਾ; ਆਪੇ ਵਰਤਾਈ ॥੩॥ 


ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੈਡਾਰ ਲਹਾਇਦਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾਈ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਲਾਲਾ ਹਾਟਿ ਵਿਹਾਝਿਆ; ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਲਾਲਾ = ਗ਼ੁਲਾਮ ਮੰਡੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹਾਟਿ = ਹੱਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁੱਲ ਵਿਹਾਝਿਆ = ਖਰੀਦਿਆ 
ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਅੱਗੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਚੱਲ ਸਕਦੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਸਿਆਣਪ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ , ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਹਾਟਿ = ਹੱਟੀ 
ਤੋਂ ਤੇਰੇ ਵਿਹਾਝਿਆ = ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦੇ ਹੋਏ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਤਿਸੁ= ਉਸ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਕੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੬੬ 


ਜੇ ਰਾਜਿ ਬਹਾਲੇ, ਤਾ ਹਰਿ ਗੁਲਾਮੁ; ਘਾਸੀ ਕਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਢਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਰਾਜਿ = ਰਾਜਗੱਦੀ `ਤੇ ਬਹਾਲੇ = ਬਿਠਾ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਵੀ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਗੁਲਾਮੁ = ਦਾਸ ਹੀ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਘਾਹ ਖੋਤਣ ਵਾਲਾ ਘਾਸੀ = ਘਾਹੀ ਬਣਾ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੀ ਨਾਮ 
0 ਨੂੰ ਕਢਾਈ = ਕਢਾਵਾਂਗੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਾਂਗੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਹੀ ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਰਾਜ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੀ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਘਾਹ ਖੁਤਾਉਂਦੇ 
ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਦਾਸ ਅਖਵਾਵਾਂਗੇ । 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੨॥੮॥੪੬॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਜਨੁ ਤਾਂ ਆਪ 
ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਭ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਉਂ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ॥੪॥੨॥੮॥੪੬॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਿਰਸਾਣੁ ਕਰੇ, ਲੋਚੈ ਜੀਉ ਲਾਇ ॥ 
ਹਲੁ ਜੋਤੈ ਉਦਮੁ ਕਰੇ; ਮੇਰਾ ਪੁਤੁ ਧੀ ਖਾਇ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਸਾ ਕਿਰਸਾਣੁ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਦਿਲ ਨੂੰ ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ 
ਕਿਰਸਾਣੀ = ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋਚੈ = ਇਉ ਇਉ 
ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਹਲ ਨੂੰ ਜੋਤੈ = ਜੋੜਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨਾਜ ਧੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ 
ਮੇਰਾ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਧੀ ਆਦਿ ਖਾਇ = ਖਾਵੇਗਾ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਉਹ ਕਿਰਸਾਣ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਕਿਰਸਾਣੀ = ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਲਾ ਕੇ, ਕਰਨ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤ 
ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਨੂੰ ਬੈਲ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹੱਲ ਜੋੜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪ ਧੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਣਗੇ। 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਅੰਤਿ ਛਡਾਇ ॥੧॥ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤ 
ਸਮੇਂ ਸਾਨੂੰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਇ = ਛੁੱਡਾ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ 


੧. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਲੇਖਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਥੇ ਸਿਰਲੇਖ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਚੱਲ ਰਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਢੁੱਕਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਮਦਮੀ ਬੀੜਾ ਵਿਚ ਗਉੜੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੬੬ (੧੨੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ; ਗਤਿ ਕੀਜੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਰਰ ਮੇਰੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੁਝ ਤੋਂ ਮੁਰਖ = ਬੇਸਮਝ 
ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਫਾ: ਮੈਂ (ਮੂਰਖ) ਮੂ = ਮੁੰਹ ਆਦਿਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ 


ਰਿ ਤੋਂ ਰੱਖ (ਰੋਕ) ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਕੀਜੈ = ਕਰੋ। 


ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਹਰਿ ਲਾਇ ਹਮ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਵਿਚ 
ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲੈ ਤੁਰੇ ਸਉਦਾਗਰੀ; ਸਉਦਾਗਰੁ ਧਾਵੈ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਰੇ = ਘੋੜੇ ਲੈ ਕੇ ਸਉਦਾਗਰੀ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਉਦਾਗਰ = ਵਪਾਰੀ 
ਲੋਕ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵੈ = ਧਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕ ਮੰਡੀ ਵਿੱਚੋਂ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਵਪਾਰ 
ਲਈ ਦੁਸਰੀ ਮੰਡੀ ਵਿਚ ਧਾਵੈ = ਧਾਅ ਭਾਵ ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰੂਪ ਮੰਡੀ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ, ਸਉਦਾਗਰੀ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 


ਧਾਵੈ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਧਨੁ ਖਟੈ, ਆਸਾ ਕਰੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਵੈ ॥ 
(ਖੱਟੈ ਬੋਲੋ) 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਉਹ ਵਪਾਰੀ ਧਨ ਨੂੰ ਖਟੈ = ਖੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ 
ਸੌਦਾਗਰੀ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਨਫ਼ਾ ਹੋਵੇ। ਇਉ' ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਨ । 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਦੀ 
ਖੱਟੀ ਖੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਸਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸੌਦਾਗਰੀ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ 
ਨਫ਼ਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਵੇ । 


ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲਤਾ; ਹਰਿ ਬੋਲਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਤਾ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਿਖੁ ਸੈਚੈ ਹਟਵਾਣੀਆ; ਬਹਿ ਹਾਟਿ ਕਮਾਇ ॥ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਹਟਵਾਣੀਆ = ਹੱਟੀ ਵਾਲਾ, ਬਾਣੀਆ ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਬਹਿ =ਬੈਠ ਕੇ 
ਕਮਾਇ - ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬਿਖੁ = ਮਾਇਆ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਣੀਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਜੋ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੬੬ 


0 ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮੋਹ ਝੂਠੁ, ਪਸਾਰਾ ਝੂਠ ਕਾ; ਝੂਠੇ ਲਪਟਾਇ ॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਸਦਾ ਪਸਾਰਾ = ਵਿਸਤਾਰ ਵੀ ਝੂਠ ਕਾ = ਦਾ 
ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਲਪਟਾਇ = ਲਪਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਮੋਹ = ਅਗਿਆਨ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਪਸਾਰਾ =ਫੈਲਿਆ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸਾਰਾ ਝੂਠ ਦਾ ਹੀ ਵਿਹਾਰ ਹੈ। ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਲਪਟਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ = ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੋ ਝੂਠਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਉਸ ਝੂਠੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨਿ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੈਚਿਆ; ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 


ਤਿਉ = ਤਿਵੇ' ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਠਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਰਚ ਲੈ ਕੇ ਪਰਲੋਕ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਇਹੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ; ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਫਾਸ ॥ 


ਇਹ ਜੋ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 


ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਸੋ ਜਨੁ ਤਰੈ; ਜੋ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ॥ 
ਜੋ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਵੀ ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨਿ ਨਾਨਕਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਾਸ ॥੪॥੩॥੯॥੪੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਨਿ = ਸੇਵਕ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਾਵਰਣ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ 


ਹੈ ॥੪॥੩॥੯॥੪੭॥ 
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਆ [ਦੇ 
ਨਿਤ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਲਾਲਚੁ ਕਰੇ; ਭਰਮੇ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਲਚੁ = ਲੋਭ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮੈ = ਭੁਲੇਖੇ ਪਾ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਇਆ 


॥ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੬੬ (੧੨੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵੇਗਾਰਿ ਫਿਰੈ ਵੇਗਾਰੀਆ; ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਵੇਗਾਰੀ" ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਵੇਗਾਰ ਵਿਚ ਕਾਰਜ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦਾ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਉਠਾਇਆ = ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
| ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; 
ਸੋ ਘਰ ਕੈ ਕੌਮਿ ਹਰਿ ਲਾਇਆ॥੧॥ 
= ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 


ਹੈ, ਸੋ= ਸਰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਘਰ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ, ਸਿਮਰਨ, ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕੈਮਿ = ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਰਾਮ, ਤੋੜਿ ਬੈਧਨ ਮਾਇਆ; ਘਰ ਕੈ ਕੌਮਿ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਮੇਰੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਭਜਨ, ਬੰਦਗੀ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਨਿਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ? ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭਾਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ 
ਅਤੇ ਫੇਰ ਹੇ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਵਾਂ ਵਾ: ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਰੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰੇ; 
ਨਰਪਤਿ ਰਾਜੇ, ਅਰਥਿ ਸਭ ਮਾਇਆ॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਵੱਡੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ, ਉਹ ਚਾਹੇ 
ਕਿਸੇ ਨਰਪਤਿ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਪਤੀ (ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ) ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਰਜਵਾੜੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਛੋਟੇ ਰਾਜੇ ਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਰਥਿ = ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ 
ਨਰਪਤਿ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਚੱਕਰਵਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਰਾਜੇ = ਰਾਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਜਿਆਂ 
ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਮਾਇਆ = ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਰਥਿ = ਵਾਸਤੇ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਸਭ = 
ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਤਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕੈ ਬੰਧੈ, ਕੈ ਡਾਨਿ ਲੇਇ; ਕੈ ਨਰਪਤਿ ਮਰਿ ਜਾਇਆ ॥ 

ਉਸਦਾ ਅੰਤ ਅਕਸਰ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕੈ = ਜਾਂ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗੁਨਾਹ ਕਾਰਨ 
ਕੈਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਧੈ = ਬੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੈ = ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਡਾਨਿ = ਡੈਨ ਜ਼ੁਰਮਾਨਾ ਲਾ ਕੇ ਖੋਹ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਕੈ = ਜਾਂ ਫਿਰ ਨਰਪਤਿ = ਰਾਜਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਤੇ ਤਨਖ਼ਾਹ ਮਿਲਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 


੧. ਬਿਨਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਮਿਲੋਂ ਤੋਂ ਜਾਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿ ਕੇ ਕੈਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੇਗਾਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੬੬-੧੬੭ 
ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ; 
ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ ਧੰਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਅਤੇ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸੇਵਾ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਿਤ ਸਉਦਾ ਸੂਦੁ ਕੀਚੈ, ਬਹੁ ਭਾਤਿ ਕਰਿ; ਮਾਇਆ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ 
ਭਾਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਉਦਾ = ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੂਦ = ਵਿਆਜ ਆਦਿ ਲਾਉਣ ਦਾ 
ਕੰਮ ਕੀਚੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਲਾਹਾ ਦੇਇ, ਤਾ ਸੁਖੁ ਮਨੇ; ਤੋਟੈ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥ 
(ਮਨੇ ਥੋੜਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਦੇ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁੱਖ 
ਮਨੋ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੋਟੈ = ਘਾਟਾ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਾਨੋ ਮਰ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸੈਬੈਧੀ 
ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਸਰੀਰ ਰੋਗੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੋਟੈ = ਘਾਟੇ ਵਿਚ ਮਰ ਹੀ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਸੁਖ-ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਬੱਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਗੁਰ ਸਿਉ ਕਰੇ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਝੀ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ, 
ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੁਖ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੬੭) ਰੇ 
ਜਿਤਨੀ ਭੂਖ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਹੈ; ਤਿਤਨੀ ਭੂਖ ਫਿਰਿ ਲਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤਨੀ = ਜਿੰਨੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਨ ਰਸ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਦੇ 
ਸਾਦ =ਸੁਆਦ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸਨੂੰ 
ਤਿਤਨੀ = ਉਤਨੀ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਰੈ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਕੀ ਬੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੨੧੩) 
ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਸੋ ਵੇਚੇ ਸਿਰੁ ਗੁਰ ਆਗੈ ॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ 'ਤੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ 
ਹਉਮੈ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਸਿਰ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅੱਗੇ ਵੇਚੇ = ਵੇਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ $੬੭ (੧੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
੧ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ; ਫਿਰਿ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ॥੪॥੪॥੧੦॥੪੮॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ, ਨਾਮ ਰਸ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਰਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ 

0 ਰੂਪ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ॥੪॥੪॥੧੦॥੪੮॥ 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਚ ਪਖ 
ਹਮਰੇ ਮਨਿ ਚਿਤਿ, ਹਰਿ ਆਸ ਨਿਤ; ਕਿਉਂ ਦੇਖਾ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ, ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ । 
ਜਿਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਸੋ ਜਾਣਤਾ; ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ, ਹਰਿ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਜਾਣਤਾ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹੀ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ ਹੈ, ਉਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਬਹੁਤ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। ਵਾ: ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 


ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ। 
ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; 
ਜਿਨਿ ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲਿਆ ਮੇਰਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਮੋਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰਾ = ਜਗਤ ਰਚਣਹਾਰ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਲਿਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ; ਹਮ ਪਾਪੀ ਸਰਣਿ ਪਰੇ, ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ ॥ 
! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ ਤੇ ਇਹੀ ਆਸ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਮਤੁ ਨਿਰਗੁਣ ਹਮ ਮੇਲੈ ਕਬਹੂੰ; ਅਪੁਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ _ਕਿਰਪਾ= ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ 
ਨਿਰਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਹੀ ਲਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਣ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਹੈ; ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਰਿ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਹੁਤੁ = ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ ਹੈ = ਹਨ, ਜੋ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਬਾਰੈਬਾਰ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ=ਆ 0 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੬੭ 
ਸਕਦੇ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਰ ਬਾਰ = ਦਿਨੋ 
ਦਿਨ ਅਸੀਂ ਅੰਗੁਣ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਅੰਗੁਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਸਾਡੇ ਇਤਨੇ ਅੰਗੁਣ ਹਨ ਕਿ 
0 ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨੀਰਿ ਭਰਿਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੫੬) 
6 69 ਪ੍ਰ [ ੧ [ ਚ 
ਤੂੰ ਗੁਣਵੇਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗੁਣਵੈਤਾ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤੇ 
ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਦਇਆ ਆਲੂ) ਦਇਆ ਦਾ ਆਲੁ = ਘਰ ਹੈ'। ਹੇ ਪਾਪਾਂ 
ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੇਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਭਾਇਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਪਕਾ 60 ਚ [ ੧ 
ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਸੈਗਤੀ; ਉਪਦੇਸੁ ਦੀਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਅਪਰਾਧੀ = ਅਗੁਣਹਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤੀ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ 


ਮਿਲਾ ਕੇ ਤੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਵੈ = ਛੁੱਡਾ ਲਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਤੁਮਰੇ ਗੁਣ ਕਿਆ ਕਹਾ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ; 


ਜਬ ਗੁਰੁ ਬੋਲਹ, ਤਬ ਬਿਸਮੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਕਹਾ = ਆਖਾਂ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗੱਦੀ 
`ਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਸਾਡਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਅਸੀਂ ਬਿਸਮੁ = ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਇਤਨੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਮੈਂ ਆਪ 


= 


ਜੀ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਾ = ਵਰਣਨ ਕਰਾਂ , ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਮੁਖ ਤੋ' ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੋਲਹ - ਬੋਲਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਬਿਸਮੁ - ਬਿਸਮਾਦ, ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਜੈਸੇ ਅਪਰਾਧੀ ਅਵਰੁ ਕੋਈ ਰਾਖੈ; 

ਹਮ ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਜੈਸੇ = ਵਰਗੇ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 

ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ, ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਜਨਮ-ਮਰਣ 
ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ, ਤੂੰਹੈ ਗੁਰੁ ਮਾਤਾ; ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਬੈਧਪੁ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਸਖਾਇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਰੂਪ ਹੈ', ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਤਾ ਰੂਪ 


0 ਹੈਂ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਬੈਧਪੁ = ਸੈਬੈਧੀ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਪਿਆਰਾ 
ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ 
ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ ਅਗਿਆਨ ਭੰਜਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਧਿਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੪੦) 

ਜੋ ਹਮਰੀ ਬਿਧਿ ਹੋਤੀ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ; ਸਾ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਣਹੁ ਆਪੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜੋ ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਅਉਗਣਾਂ ਦੇ ਭਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ 
ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਸਾ = ਉਸ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਭਲੀਭਾਂਤ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਹਮ ਰੁਲਤੇ ਫਿਰਤੇ, ਕੋਈ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛਤਾ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ, ਕੀਰੇ ਹਮ ਥਾਪੇ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਰੁਲਤੇ = ਰੁਲਦੇ ਫਿਰਤੇ = ਫਿਰਦੇ ਸੀ ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪੂਛਤਾ = ਪੁੱਛਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੇ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕੀਰੇ = ਕੀੜੇ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਉੱਚ ਪਦਵੀ ਤੇ ਥਾਪੇ = ਸਥਾਪਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਥਵਾ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਾਰੇ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਦੀ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ ਸੀ ਕਿ ਮਾਪਿਆਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਘੁੰਗਣੀਆਂ ਵੇਚਣ ਵਾਸਤੇ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਡੱਬੀ ਬਜ਼ਾਰ 
ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਸਾ = ਉਸ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ, 
ਭਲੀਭਾਂਤ ਜਾਣਦੇ ਸੀ। ਹਮ = ਅਸੀਂ ਘੁੰਗਣੀਆਂ ਵੇਚਦੇ ਹੋਏ ਗਲੀਆਂ, ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਚ ਰੁਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸੀ, 
ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ ਸੀ। ਹੇ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕੀਰੇ = ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰੱਖ ਕੇ, ਗੁਰਤਾ- 
ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੀ ਥਾਂ `ਤੇ ਚੌਥਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਸਾਨੂੰ ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਬਹ ਰਮ ਬਣਾ ਗੋਤ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੇਰਾ; 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਚੂਕੇ ਸਭਿ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪੇ ॥੪॥੫॥੧੧॥੪੯॥ 

ਇਸ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਧੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਸੈਤਾਪੇ = ਚਿਤ ਦੇ ਤਪਣ 
ਰੂਪ, ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ, ਜੋਮਣ, ਮਰਣ, ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਚੂਕੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਭਾਵ 
ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੫॥੧੧॥੪੯॥ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਕੰਚਨ ਨਾਰੀ ਮਹਿ ਜੀਉ ਲੁਭਤੁ ਹੈ; ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਮਨ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਅਤੇ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਲੁਭਤੁ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਕਰ ਕੇ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਸਮਝਿਆ 


] 
| 
[ 
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ਘਰ ਮੰਦਰ ਘੋੜੇ ਖੁਸੀ; ਮਨੁ ਅਨ ਰਸਿ ਲਾਇਆ ॥ 
ਰ ਘਰ = ਕੱਚੇ ਮਕਾਨ ਅਤੇ ਮੰਦਰ = ਪੱਕੀਆਂ ਹਵੇਲੀਆਂ, ਸਵਾਰੀ ਵਾਸਤੇ ਚੌਗੇ ਘੋੜੇ ਰੱਖਣੇ ਆਦਿ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਅਨ = ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਝੂਠੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
| ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਕਿਉ ਛੂਟਾ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਕਦੇ ਵੀ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ, 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੂਟਾ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਰਾਮ; ਇਹ ਨੀਚ ਕਰਮ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਇਹ ਨੀਚ = ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ । 
ਗੁਣਵੇਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ,ਬਖਸਿ ਅਵਗਣ ਸਭਿ ਮੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਗੁਣਵੰਤਾ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ 
ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਛੁ ਰੁਪੁ ਨਹੀ, ਕਿਛੁ ਜਾਤਿ ਨਾਹੀ; ਕਿਛੁ ਢੰਗੁ ਨ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਰੂਪ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮੇਰੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਹੈ, ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਢੈਗੁ = ਚੱਜ ਆਚਾਰ ਆਦਿ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ 
ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਕੁਲ ਰੂਪੀ ਮੇਰੀ ਜਾਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਢੋਗ 
ਤਗੀਕਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸ਼੍ਰ ਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਢੌਗ ਤਰੀਕਾ ਹੈ । 


ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ, ਗੁਣ ਬਿਹੂਨ; ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਨ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਮੂੰਹ ਲੈ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੋਲਹ = ਬੋਲੀਏ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਹੀਣੇ, ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ। 
ਹਮ ਪਾਪੀ ਸੈਗਿ ਗੁਰ ਉਬਰੇ; ਪੁੰਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇਰਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੀ ਪੁੰਨੁ = ਉਪਕਾਰ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਭੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ, ਮੁਖੁ ਨਕੁ ਦੀਆ; ਵਰਤਣ ਕਉ ਪਾਣੀ ॥ 
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ਅੰਨੁ ਖਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪੈਨਣੁ ਦੀਆ; ਰਸ ਅਨਿ ਭੋਗਾਣੀ ॥ 
ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਅੰਨੁ = ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣ ਵਾਸਤੇ ਕਪੜੁ = ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ ਅਨਿ = ਅਨੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਸ ਭੋਗਾਣੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
| ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਸੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਪਸੂ ਹਉ ਕਰਿ ਜਾਣੀ ॥੩॥ 

ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਐਸੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਸੁ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਸੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਹੀ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ; ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਹਮ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹ; ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਵਿਚਾਰੇ = ਤੁਛ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਾਟਿ ਵਿਹਾਝਿਆ; ਹਰਿ ਗੁਲਮ ਗੁਲਾਮੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥੫੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! ਅਸੀਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਾਟਿ = ਹੱਟ 
ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਵਿਹਾਝਿਆ = ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਗੁਲਮ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵੀ ਗੁਲਾਮੀ = ਦਾਸ 
ਵਾ: ਗ਼ੁਲਾਮ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥੧੨॥੫੦॥ 

[ਅੰਗ ੧੬੮] 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਿਉ ਜਨਨੀ, ਸੁਤੁ ਜਣਿ ਪਾਲਤੀ; ਰਾਖੈ ਨਦਰਿ ਮਝਾਰਿ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ 


ਜਣਿ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਤੀ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਨਦਰਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਮੁਖਿ ਦੇ ਗਿਰਾਸੁ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪੋਚਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੀ ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗਿਰਾਸੁ = ਗਰਾਹੀ 
ਆਦਿ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਚੂਰੀ, ਦੁੱਧ ਆਦਿ ਦੀ ਗਰਾਹੀ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੋਚਾਰਿ = ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਪੁਚਕਾਰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਕਾਜ ਬਿ੍‌ਰੂਧੀ ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਾਰਿਕ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੪॥੧॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੯੭੨) (੧ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗਾ ੧੬੮ 


ਰੱ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 

ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਦਰਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ 
0 ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਮੁਖ ਕਰ ਕੇ 
0 ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਗਿਰਾਸੁ = ਗਰਾਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚੂਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦੀ 
ਗਰਾਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੋਚਾਰਿ = ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰਸਿਖ ਰਾਖਤਾ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ 

ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਾਖਤਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ; ਹਮ ਬਾਰਿਕ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਹੈ ਇਆਣੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਇਆਣੇ = ਬੇਸਮਝ 
ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਪਰੋਤੂ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ _ਇਆਣੇ = ਅਣਜਾਣ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ 
ਅਣਜਾਣ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਧਾ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਕੀਏ ਸਿਆਣੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ ਵਾ£ ਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ) ਗੁ = ਅਗਿਆਨ ਰੁਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 
ਰੂ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ 
ਜੋਗ ਹਨ। ਜੋ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਪਾਧਾ = ਪੱਧਤੀਆਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਮਰਿਆਦਾ ਦੇ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਬ੍ਹਮ-ਵੇਤੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੈਸੀ ਗਗਨਿ ਫਿਰੌਤੀ ਊਡਤੀ; ਕਪਰੇ ਬਾਗੇ ਵਾਲੀ ॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਗਨਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਾਗੇ = ਚਿੱਟੇ ਕਪਰੇ = ਕੱਪੜੇ ਭਾਵ ਖੰਭਾਂ 

ਵਾਲੀ ਕੂੰਜ ਊਡਤੀ = ਉੱਡਦੀ ਫਿਰੈਤੀ = ਫਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਓਹ ਰਾਖੈ ਚੀਤੁ, ਪੀਛੈ ਬਿਚਿ ਬਚਰੇ; ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ ॥ 
ਓਹ = ਉਹ ਕੂੰਜ ਪਿੱਛੇ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀਆਂ ਖੁੱਡਾਂ ਵਿਚ ਆਂਡੇ ਦੇ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਨਿਤ = ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰਿ = ਯਾਦਿ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲੀ = ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਡੈ ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ ॥ 
ਉਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ ॥੩॥ 
(ਗੂਜ਼ਗੀ ਅਹਲਾ ੫, ਅਗ 8੯੫) 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗਾ ੧੬੮ (੧੩8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੂੰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਗਨਿ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਗੇ = ਚਿੱਟੇ ਕਪਰੇ = ਬਸੜ੍ ਪਹਿਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਫਿਰੋਤੀ 


0 ਉਡਤੀ = ਵਿਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੀਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਮਾਤ-ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ 


0 ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ, ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰ ਸੈਭਾਲ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਉ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀ; ਗੁਰੁਸਿਖ ਰਖੈ ਜੀਅ ਨਾਲੀ ॥੨॥ 

ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਕੂੰਜ ਵਾਂਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਅ = ਰਿਦੈ ਨਾਲੀ = ਨਾਲ 
ਲਾ ਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 
ਜੀਅ = ਰਿਦੇ ਨਾਲ, ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੈਸੇ ਕਾਤੀ, ਤੀਸ ਬਤੀਸ ਹੈ; ਵਿਚਿ ਰਾਖੈ ਰਸਨਾ, ਮਾਸ ਰਤੁ ਕੇਰੀ ॥ 
('ਬੱਤੀਸ ਖੋਲੋ) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦੇਦ ਰੂਪ ਕਾਤੀ = ਕਤਰਨੀ ਭਾਵ ਕੈਂਚੀ 
ਤੀਸ = `ਤੀਹਾਂ ਦੰਦਾਂ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਦੀ ਬਤੀਸ = ਬੱਤੀ ਦੋਢਾਂ_ਦੀ' ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਲੌਂਟ : (ਕਈਆਂ ਦੇ ਅਠਾਈ ਦੰਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਨਿਸ਼ਟ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੀਹਾਂ ਦੇਦਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਤੀ ਗਿ 
ਅਤੇ ਲਹੂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਰਸਨਾ = ਜੀਭ ਰਾਖੈ = ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਰਾਧੈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਬਚਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦੌਦ ਇਸ ਨੂੰ ਚਿੱਥ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। 
ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ, ਮਾਸ ਕਾਤੀ ਕੈ ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਹੈ; ਸਭ ਵਸਗਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਕੇਰੀ ॥ 
ਭਲਾ ਕੋਈ ਇਹ ਜਾਣੇ ਕਿ ਮਾਸ = ਮਾਸ, ਲਹੂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਜੀਭ ਅਤੇ ਕਾਤੀ = ਕਤਰਣ ਵਾਲੋਂ 
ਦੌਦਾਂ ਦੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ 
ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਹੈ = ਹਨ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਵੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਜੇ ਸਾਧੂ ਸਰਣੀ ਪਰੇ ਤਿਨ ਕੇ ਕਵਣ ਬਿਚਾਰ ॥ 
ਦੇਤ ਜੀਭ ਜਿਮ ਰਾਖਿ ਹੈ ਦੁਸਟ ਅਰਿਸਟ ਸੈਘਾਰ ॥੨੫॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੨) 
ਪਰਿਆਵਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੰਦਾਂ ਅਤੇ ਜੀਭ ਦਾ ਵੈਰ ਇਉਂ ਹੈ। ਦੇਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਹਮ ਬਤੀ ਤੁਮ ਏਕਲੀ ਬਸੇ ਹਮਾਰੇ ਬੀਚ ॥ 
ਇਗੜ ਤਿਗੜ ਜਿਉਂ ਕਰੇ ਬੀਚੇ ਦੇਵੋਂ ਪੀਸ ॥ 
ਅਸੀਂ ਬੱਤੀ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਇਕੱਲੀ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈਂ। ਜੇਕਰ ਉਰਲੀਆਂ ਪਰਲੀਆਂ ਕਹੇਂਗੀ ਤਾਂ 
ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਪੀਸ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੱਗੋਂ ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਤੁਮ ਬਤੀ ਹਮ ਏਕਲੀ ਬੀਚ ਤੁਮਾਰੇ ਬਾਸ ॥ 
ਏਕ ਬਚਨ ਐਸਾ ਕਰੂੰ ਬੱਤੀ ਦੇਊ' ਨਿਕਾਸ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੬੮ 
ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬੱਤੀ ਹੋ ਤੇ ਮੈਂ ਇਕੱਲੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਜੇ ਮੈਂ ਕੋਈ ਇਕ ਗੱਲ ਵੀ ਅਜਿਹੀ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਭੈਨ ਦੇਣਗੇ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੈਰ ਹੈ। 
0 ਨਾ ਤਾਂ ਜ਼ੁਬਾਨ ਆਪ ਬਚ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੈਦ ਬਚ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋ ਵਸ ਕਰਨ ਦੀ 
0 ਚਾਲ ਹੈ, ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੀ ਵਸ ਹੈ। 
ਤਿਉ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ; ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਪੈਜ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਦੰਦਾਂ ਵਾਂਰੂੰ ਕਈ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਆਪ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਭਾਈ ਮਤ ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ, ਕਿਸੀ ਕੈ ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਹੈ; ਸਭ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣੋ ਕਿ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਕੈ = ਦੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਹੈ। ਸਭ ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ 
ਹੋਏ ਜੀਵ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਧ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ 
ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ, ਸਿਰਤਿ ਸਾਪੁ, ਸਭੁ ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ; 
[ [ 
ਕੋਈ ਲਾਗਿ ਨ ਸਕੇ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਲਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਜਰਾ ਮਰਾ = ਰੇਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਣਾ, ਮਰਾ = ਮੌਤ, ਮਰੀ ਧੈ ਜਾਣੀ, 
ਤਾਪੁ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਣਾ, ਸਿਰਤਿ = ਅੱਧਾ ਸਿਰ ਦੁਖਣ ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਸਿਰਤਿ = ਛਿਲਤਰ ਵੱਜ ਜਾਣੀ 
ਜਾਂ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਛਿੱਲਿਆ ਜਾਣਾ, ਸਾਪੁ = ਸੱਪ ਦਾ ਲੜ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ 
ਵੱਲੋਂ ਸਾਪੁ = ਸਰਾਪ ਹੋ ਜਾਣਾ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ। 
ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨਿਤਿ ਧਿਆਵਹੁ, 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ ਲਏ ਛਡਾਇਆ ॥੪॥੭॥੧੩॥੫੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਮਰੱਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ । ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਅੰਤੀ = ਅੰਤਲੇ 
ਅਉਸਰਿ = ਸਮੇਂ, ਵੇਲੇ ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇਆ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ ॥੪॥੭॥੧੩॥੫੧॥ 
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੈ ਕਰ ਕੇ ਅਨੰਦੁ (ਅਨ-ਦੁ) ਦੁ = ਦੈਤ ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਹੋ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੬੮ (੧੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

0 ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਮਿਟ ਜਾਵੇ, ਅਗਿਆਨ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਮਿਟ ਜਾਣ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਅਦ੍ੈਤ 

ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ (ਸਤਿਗੁਰ) ਸਤਿ = ਤੇਈ ਕਾਲ ਅਬਾਧ 

ਭਿ << 2 ੨੩ 

ਅਤੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਲਹੀਐ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ, ਦੁਚਿੱਤੀ ਬਿਨਸਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ, ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਵਿਦਾਂਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖੇ ਹਨ : 
ਇੰਦਨ ਕੋ ਖੈਂਚਯੋ ਗਨ, ਸੋਧਿ ਕੀਨੋ ਹਾਥ ਮਨ, ਪਰ ਉਪਕਾਰ ਹੀ ਲੌ ਤਨ ਭਾਈਯਤ ਹੈ । 
ਬੇਦਨ ਬਖਾਨਬੇ ਕੋ, ਸਾਰਾ ਸਾਰ ਜਾਨਬੇ ਕੋ, ਭੇਦਾ ਗ੍ਰੰਥ ਭਾਨ ਬੇ ਕੋ, ਰੂਪ ਗਾਈਯਤ ਹੈ । 
ਏਕ ਰੂਪ ਪਹਚਾਨਯੋ ਸਭ ਹੀ ਮੈ ਸੋਈ ਜਾਨਯੋ, ਆਪ ਤੇ ਨ ਜੁਦਾ ਮਾਨਯੋ ਯੌ ਬਤਾਈਯਤ ਹੈ। 
ਈਸ਼ਵਰ ਲੌ ਧਯਾਵੈ, ਜੀ ਮੈ ਭਗਤ ਦਿੜਾਵੈ; ਜਬ ਐਸੋ ਗੁਰ ਪਾਵੈ ਤਾਸੋ ਗਯਾਨ ਪਾਈਯਤ ਹੈ ॥੯॥ 
(ਕਾਝੈੱਤ, ਆਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼? 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ; ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ; ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਕਿਉ ਮਿਲੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਖਿਨ ਖਿਨ = ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਕਾਲ ਵਿਚ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੰਦਨਾਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ 
ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੈਂਟ £ ਘਟ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਦੋ ਖਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਆਇਕਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿੱਪਲ 
ਦੇ ਪੱਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਈ ਕੱਢਣ ਨਾਲ ਚਾਰ ਖਿਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ “ਖਿਨ” ਪਦ ਦਾ ਪੁਰਾ ਵਿਸਥਾਰ 
ਜਾਨਣ ਲਈ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਸੋਹਿਲੇ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪੰਗਤੀ “ਵਿਸੁਏ ਚਸਿਆ 
ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ” ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਮੇਲਿਆ; ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 


ਤਦੋਂ ਮੋਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ 
ਮੇਲਿਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਜਨ ਕੇਰੀਆ; ਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਧੂਰਾ ॥੨॥ 


ਉਸ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਾ = ਧੂੜੀ ਲੇ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ 


ਕੇਰੀਆ = ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੌਕ ਦੇ ਸੁਖ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ ਇਛ = ਚਾਹਨਾ, ਕਾਮਨਾ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਣੈ; ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਏ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੬੮ 


0 ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ,ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਰਸਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ, ਜਸ, ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ । 


ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ; ਹਰਿ ਲਾਭੁ ਨਿਤਿ ਦ੍ਰਿੜੀਐ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ 
ਮੁਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਮੂਲਿ = ਜੋ ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਸਵਾਸਾਂ ਰੁਪੀ ਮੁਲਿ = -ਪੁੰਜੀ ਸਫਲ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹਾਰਨ 
ਰੁਪੀ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਲਾਭ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਦ੍ਰਿੜੀਐ = ਦਿਰ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਕਉ ਰਿਦੈ ਵਿਗਾਸੁ ਹੈ; ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਿਗਾਸੁ = ਖਿੜਾਉ, ਅਨੰਦ ਹੈ, ਅਤੇ ਭਾਉ 
ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਉਧਰੈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹੀ ॥੪॥੮॥੧੪॥੫੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹੀ = ਗਾਇਨ 
ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾਹੀ = ਗਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਗਾਵਾਹੀ = ਗੁਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥8॥੮॥੧੪॥੫੨॥ 


ਮਹਲਾ ੪, ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥ 
ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਦਇਆਲਿ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੀ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਤਦ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰ, ਰੋਮ-ਰੋਮ ਕਰਕੇ 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਨਾਮ ਰੁਪ ਬੋਲੀ = ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਿਆ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮਨ, ਤਨ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਦਇਆਲੂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਦੀ ਦਇਆ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਗੁ ਭਇਆ ਅਤਿ ਗੂੜਾ; ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੀਨੀ ਮੇਰੀ ਚੋਲੀ ॥੧॥ 
(“ਚੋਲੀ” ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਬੋਲੋ, ਝੋਲੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਤਿ ਗੂੜਾ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਗਾੜਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗਿ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਵਾ: 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਭੀਨੀ = ਭਿੱਜ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੬੮-੧੬£ (੧੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਹਉ ਗੋਲੀ ॥ 
(ਗੋੱਲੀ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗੋਲੀ = ਦਾਸੀ ਹਾਂ। 
ਜਬ ਹਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; 
ਕਰਿ ਦੀਨੋ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਗੋਲ ਅਮੇਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਮ = ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਸਾਰੇ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਅਮੋਲੀ = ਬਿਨਾਂ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਗੋਲ = ਗੋੱਲਾ ਭਾਵ ਦਾਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਹੁ ਬਿਬੇਕੁ ਸੈਤ ਜਨ ਭਾਈ; ਖੋਜਿ ਹਿਰਦੈ ਦੇਖਿ ਢੇਢੋਲੀ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ, ਇਹ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਬਿਬੇਕੁ = ਵੀਚਾਰ 
ਕਰੋ ਕਿ ਸਤ, ਚੇਤਨ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਖੋਜਿ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਢੋਢੋਲੀ = ਖੋਜੀ ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਢੂਢ ਲਵੋਗੇ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪੁ ਸਭ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ; ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਹਰਿ ਕੋਲੀ ॥੨॥ 
ਸਾਰੇ ਰੂਪ = ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਉਸ 
ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਵਸਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵੀ ਕੋਲੀ = ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਵੀ 
ਨੌੜੇ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੇਰੈ ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੈ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 
(ਰਾਗਾ ਸ਼ੌਗਨਿ ਬਾਣਾ ਭਗਤਾ ਨਾਮਦੇ ਜੀ ਕੀ, ਅੰਗ ੬੫੭) 


[ਅੰਗ ੧੬੯1 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਸਭ ਜਗ ਕੈ; ਅਪਰੈਪਰ ਪੁਰਖੁ ਅਤੋਲੀ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟ = ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ 
ਹੈ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਅਪਰ = ਉਰੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਭਾਵ ਪਰਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਅਤੋਲੀ = ਮਾਪਣ ਤੋਲਣ 
ਤੋਂ ਅ=ਰਹਿਤ ਹੈ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੁ ਕੀਓ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਓ ਗੁਰ ਪਹਿ ਮੋਲੀ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਮੈਂ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਮੋਲੀ = ਮੁੱਲ ਵੇਚਿਓ = ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਜੀ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਤੁਮ ਸਰਣਾਗਤਿ; ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡੋਲੀ ॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੯) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੬੬ 


0 ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੋ। ਇਸ ਲਈ ਮੈ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਵਡ ਪੁਰਖ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਸ਼ 

0 ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਡੋਲੀ = ਵੱਡੇ ਹੋ ਵਾ: ਵਡੋਲੀ (ਵਡ-ਓਲੀ) = ਓਲੀ ਨਾਮ ਪਰਦੇ 

0 ਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਰਦਾ ਰੂਪ ਹੋ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਓਲ ਨਾਮ ਪੂਰਨ ਦਾ ਵੀ 
ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪੂਰਨ = ਵੱਡੇ ਸਰੂਪ ਹੋ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਵੇਚੋਲੀ ॥੪॥੧॥੧੫॥੫੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਦੀ ਵੇਚੋਲੀ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ-ਦਿਨ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਵੇਚੋਲੀ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰ ਕੇ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੫॥੫੩॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਗਜੀਵਨ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ; ਜਗਦੀਸੁਰ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੋ, ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕ੍ਿਤੀ ਦੇ ਉਰੇ ਅਤੇ ਪਰ੍ਹੇ, ਪਰਾ-ਸਰੂਪ ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਾਇਆ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ । ਸਾਰੇ ਜਗਦੀਸੁਰ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤੇ ਹੋ। 

ਜਿਤੁ ਮਾਰਗਿ ਤੁਮ ਪ੍ਰੇਰਹੁ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਤੁ ਮਾਰਗਿ ਹਮ ਜਾਤੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹੋ। 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਹਮ = ਮੈਂ ਜਾਤੇ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੧॥ 

ਰਾਮ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 


<੧. ੮੨ 


ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਤੇ = ਸਮਾ ਗਏ 
ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਗਿ ਅਵਖਧੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਾਤੇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੬੬ (੧੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਵਿਚ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਲਈ 
ਅਵਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਤੇ = ਸਤ 
0) ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਦੋਖ ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ; ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਖਾਤੇ ॥੨॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਸਾਰੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਖਾਤੇ = ਛਕਦੇ ਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਗਿ ਅਵਖਧੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਾਤੇ ॥ 

ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰਾਗ, 
ਦ੍ਰੈਖ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਵਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਹੈ। ਜੋ ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸਤਿ ਨਾਮ ਹੈ, 
ਇਹ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਤੇ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਾਥੀ ਸੀ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਤੌਦੂਏ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰ ਲਿਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਸੁੰਢ ਮਾਤਰ ਹੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਰਹਿ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਹਾਥੀ ਦੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ 'ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ 
ਚੱਕ ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਮਾਰ ਕੇ, ਭੇਜ ਕੇ ਉਸ ਹਾਥੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਚਾਇਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਤੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰ 
ਕੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਵਖਧੁ = ਔੰਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਹਰ ਜੁਗ ਵਿਚ, ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਹਰਿ= ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਔਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਸੀ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਤ੍ੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਸੀ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਸੀ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ 
ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਤਿਨਾਮ ਹੀ ਔੰਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਤਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਦੋਖ ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ; ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਖਾਤੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ, ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ, ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਤੁ ਲਿਖੇ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ; ਤੇ ਗੁਰ ਸੈਤੋਖ ਸਰਿ ਨਾਤੇ ॥ 

(ਨਾਤੇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਨ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਤ = ਲੇਖ ਲਿਖੇ = ਲਿਖ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ, ਅਭੇਦਤਾ ਰੁਪ 
ਨਾਤੇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੰਤੋਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਰਿ= ਸਰੋਵਰ ਰੂਪ ਸੈਗੜ ਵਿਚ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤ ਸੈਤੋਖੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ (ਨਹ ਨ: $. ਅੰਗ ੧੦੨੩) (| 

ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਤਿਨ ਕੀ; ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ ॥੩॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ 
ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 
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ਰਾਮ ਤੁਮ ਆਪੇ ਆਪਿ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ; ਤੁਮ ਜੇਵਡ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤੇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ 
ਹੀ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
% ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਜੇਵਡ = ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ ਆਪ ਸੀ। ਆਪਿ = ਵਰਤਮਾਨ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਹੋ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡ = ਜਿੱਡਾ, 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਰਾਮ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ (ਬ੍ਰਹਮ) ਹੋ। 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ, ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ = ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਜੀ। ਆਪ ਜੀ 
ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾਂ ਜੀਵੈ; 
ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ॥੪॥੨॥੧੬॥੫੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਭਗਤ, ਦਾਸ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਲੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਹੇ ਹਰੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ ॥8॥੨॥੧੬॥੫੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ (ਭੈਰਉ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧558) 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਿਪਾ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਾਚੇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਸਵਾਸ, 
ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿਕ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 
ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਾਚੇ = ਰਚ ਜਾਵੇ, ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ । 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਬਚਨੁ ਦੀਓ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ; 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨੁ ਮਾਚੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਤਿ = ਅਤੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਤਦੋਂ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨ 
ਮਾਚੇ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਰੁਪ ਉੱਜਲ ਬਚਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨੁ ਮਾਚੇ = ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ 
ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ ਵਿਪਰਜੈ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨ ਮਾਚੇ = ਮਿਚਕਾਰੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ; ਬੇਧਿ ਲੀਓ ਹਰਿ ਸਾਚੇ ॥ 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ! ਰਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਚ 
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0 ਬੇਧਿ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਤੀਰ ਨਾਲ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ' 
ਸਾਡਾ ਮਨ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰ ਕੋ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਕਾਲ ਕੈ ਮੁਖਿ, ਜਗਤੁ ਸਭੁ 


ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਅਰ 


ਜਿਹ = ਜਿਸ _ਕਾਲ = ਮੌਤ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਗੂਸਿਆ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਕਾਲ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਅਸੀਂ, ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਬਾਚੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਨਾਲ ਬਚ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ ਕਉ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ; ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਰ ਕਾਚੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕਉ, ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ; ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ ਮਰਿ ਮਰਿ ਪਾਚੇ ॥੨॥ 
ਤਿਨ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਾਰੀ ਬਿਪਤਾ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਵਿਸਟਾ = ਮੈਲ, ਰੈਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ 
ਬਣ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਚੇ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੜਨਗੇ ਅਥਵਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ 
ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੀੜੇ ਬਣ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ 
ਦੇ ਕੀੜੇ ਹੋ ਕੇ ਪਾਚੇ = ਸੜਨਗੇ ਵਾ: ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ; 
ਮੋਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਹਰਿ, ਹਮ ਜਾਚੇ ॥ 


ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਚੇ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਦਾਸ ਹਮ ਕੀਜੈ; 
ਮਨੁ ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ ਕਰਿ ਨਾਚੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਨਾਚੇ = ਨੱਚੇ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਾਚੇ = ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰੇਗਾ 
ਵਾ: ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਰਕਣ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ-ਅਸਤਿ ਦਾ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ 
ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਨਾਚੇ = ਨੱਚਣਾ ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਹੈ ॥੩॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 
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ਆਪੇ ਸਾਹ ਵਡੇ, ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਹਹਿ ਤਾਚੇ ॥ 

(ਭਾਚੇ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਤਾ--ਚੇ ਤੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਅਤੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ। 
6 ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਾਚੇ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਹਿ = ਹਾਂ ਵਾ: ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 


ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ। 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਉ, ਰਾਸਿ ਸਭ ਤੇਰੀ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ਸਾਹ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚ ॥੪॥੩॥੧੭॥੫੫॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵੀ, ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 
ਸਭ ਤੇਰੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੋ ॥੪॥੩॥੧੭॥੫੫॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਇਕ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਦੇ ਕਾਨੇ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਆਲ = ਘਰ ਹੋ। ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ 
ਨੂੰ ਕਾਨੇ = ਕੰਨ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਖ਼ਿਆਲ ਦੇ ਕੇ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਕ ਅਰਜ ਗੁਫਤਮ ਪੇਸਿ ਤੋ ਦਰ ਗੋਸ ਕੁਨ ਕਰਤਾਰ ॥ (ਰਾਗਾ /ਤਿਲੰਗਾ # 5, ਅੰਗ ੭੨੧) 
ਜਿਸ ਤੇ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਨੇ ਸੁਆਮੀ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋ । ਸੋ = ਉਹ ਮੇਰਾ 
ਪ੍ਰਾਨੇਂ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਰਾਮ; ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਰਿ ਮਾਨੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਮਾਨੇ = ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ /ਐਗੰਰਾਗੁ % ੫, ਅੰਗਾ ੫੩੭ 
ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ, ਅਸੁਧ ਮਤਿ ਹੋਤੇ; 


ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਵੱਲੋਂ ਅਸੁਧ = ਮਲੀਨ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਪਰ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 
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ਜਿਤਨੇ ਰਸ, ਅਨ ਰਸ ਹਮ ਦੇਖੇ; ਸਭ ਤਿਤਨੇ ਫੀਕ ਫੀਕਾਨੇ ॥ 
ਇਸ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਰਸ = ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ 
% ਵਾ: ਖੱਟਾ ਮਿੱਠਾ, ਕੌੜਾ, ਕਸੈਲਾ ਆਦਿ ਖਟ ਰਸ ਹਨ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਨ = ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਤ ਭੋਗਣ , ਪਹਿਨਣ, 
ਖਾਣ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰਸ ਦੇਖੇ ਹਨ। ਉਹ ਤਿਤਨੇ = ਉਤਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਫੀਕ ਫੀਕਾਨੇ = ਫਿੱਕਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ 
ਫਿੱਕੇ ਹਨ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਬੇਰਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਫੀਕ = ਫਿੱਕੇ ਜਾਣ ਕੇ, ਬੇਰਸ ਜਾਣ ਕੇ ਫੀਕਾਨੇ = ਫੈਂਕ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ, ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਗਾਨੇ = ਗੈਨੇ ਦੇ 
ਰਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਤਿ ਮਿੱਠਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਰਸ ਚਾਖਿਆ = ਚਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ 
ਚਾਖਿਆ ਹੈ; ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਤੀ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ 
ਗਾਨੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਜਿਨ ਕਉ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਹੀ ਭੇਟਿਆ; ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਦਿਵਾਨੇ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਹੀਂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ 
ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਅਤੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਦਿਵਾਨੇ = ਕਮਲੇ, ਝੱਲੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕੇ ਕਰਮਹੀਨ ਧੁਰਿ ਪਾਏ; ਦੇਖਿ ਦੀਪਕੁ ਮੋਹਿ ਪਚਾਨੇ ॥੩॥ 
ਤਿਨ ਕੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋ' ਹੀ ਕਰਮ ਹੀਨ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਪਾਏ ਹਨ। ਉਹ, ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਤੌਗ ਉਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਵੇਂ ਹੀ ਦੀਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਿਵਾਰ 
ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਉੱਤੇ ਪਤੰਗੇ ਵਾਂਗੂ ਪਚਾਨੇ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਕਉ, ਤੁਮ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਹੁ; ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵ ਲਗਾਨੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਜਿਨ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਵਿਚ ਲਗਾਨੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਏ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਪ੍ਰਗਟੇ; 
ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੇ ॥੪॥੪॥੧੮॥੫੬॥ 


ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ $੭੦ 


0 ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


0) ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾ 


£ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥੧੮॥੫੬॥ 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਨਾਲਿ ਹੈ ਸੁਆਮੀ; ਕਹੁ ਕਿਥੈ ਹਰਿ ਪਹੁ ਨਸੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੋ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ । ਤੂੰ ਕਹੁ = ਦੱਸ ਖਾਂ ਕਿ ਮੰਦ ਕਰਮ, ਪਾਪ ਕਰਮ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹੁ = ਪਾਸੋਂ _ਕਿਥੈ = ਕਿੱਧਰ ਨਸੀਐ = ਨੱਸ ਕੇ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਹਰੀ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਲਏ = ਲਵੇ 
ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਆਦਿਕ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ _ਹਰੀ ਆਪ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਵੇਂ ਤਾਂ 
ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਜਪੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ (ਰੋਮ-ਰੋਮ) ਕਰ ਕੇ ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਉ ਮੇਰੇ ਮਨਾ; 
[ ੧ ਵੈ 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੀਛੈ ਛੁਟੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਭੱਜਿ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲਗਿਆਂ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ, 
ਸੈਸਾਰਕ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ, ਸੇਵਹੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸੀਐ ॥ 


= ਰੈ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਸੇਵਿਐ = ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 


ਵਸੀਐ = ਵਸੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਇ ਲਹਹੁ ਘਰ ਅਪਨਾ; 
ਘਸਿ ਚੰਦਨੁ ਹਰਿ ਜਸੁ ਘਸੀਐ ॥੨॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੭੦ (੧੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


(4 ਰੁਪੀ ਘਰ ਲਹਹੁ = ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਚੰਦਨ ਵਿਚ ਕੇਸਰ ਪਾ ਕੇ 


ਘਸਿ = ਘਸਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘਸੀਐ = ਘਸਾਈਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ 


6 ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਟ: ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਦਨ ਘਸਾਉਣ ਵਾਂਗ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਘਸਾ ਕੇ ਤਨ ਤੇ ਸੁਰੀਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਂਗ ਹੈ। 


ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿਜਸੁ ਊਤਮੁ; 
_ ਲੈ ਲਾਹਾ ਹਰਿ, ਮਨਿ ਹਸੀਐ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਹਰਿ ਜਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਯਣ ਵਿਚ ਵੀ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਉੱਤਮ ਸੀ, ਤ੍ੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਹੈ। ਐਸੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਸੀਐ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈਏ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੇਵੈ; 
[11 ਵਖ 
ਤਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਖੀਐ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਦ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ 
ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੈ = ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖੀਐ = ਚੱਖੀਦਾ 
ਧਾਰਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੋ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ; ਤੇ ਸਾਕਤ ਨਰ ਜਮਿ ਘੁਟੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮ 


ਘੁਟੀਐ = ਨਪੀੜੇਗਾ ਵਾ: ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਘੁਟੀਐ = ਨਪੀੜੇਗਾ ਵਾ: ਮਿੱਝ, ਮਾਸ, ਹੱਡੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਜਮ ਘੁੱਟ ਕੇ 


ਨਾਸ ਕਰੇਗਾ। 
ਤੇ ਸਾਕਤ ਚੋਰ, ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; 
[ ੧ ਐ 
ਮਨ ਤਿਨ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਭਿਟੀਐ ॥੪॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਚੋਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤਿਨ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਭਿਟੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਛੋਹਣਾ ਨਾ ਕਰੀਏ। ਕਿਉਂ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਤੋੜ ਦੇਣਗੇ ॥੪॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਸੇਵਹੁ ਅਲਖ ਨਿਰੋਜਨ ਨਰਹਰਿ; ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਲੇਖਾ ਛੁਟੀਐ ॥ 
ਹੈ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੋਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੭੦ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਸਰੂਪ, ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁੱਟ 


6 ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਪੂਰੇ ਕੀਏ; 
ਖਿਨੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲੁ ਨ ਘਟੀਐ ॥੫॥੫॥੧੯॥੫੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਕੇ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਬਣਾਉਣ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੋਲੋਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਸਾ ਜਿੰਨਾ ਤੇ ਮਾਸੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਰੱਤੀ ਜਿੰਨਾ ਤੇ ਰੱਤੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਘਟਦੇ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਖਿਨ ਮਾਸਾ ਤੋਲੁ ਨ ਘਟੀਐ = ਉਹ ਤੋਲਾ = ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਾਸਾ = ਮੱਸੂ ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਮਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ॥੫॥੫॥੧੯॥੫੭॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਵਸਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੈ; ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭ ਤੇਰੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਜੋ ਗਤਿ = ਚਾਲ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਵਹੁ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚ ਘਣੇਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿਖਾਵਹੁ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੀ ਘਣੇਰੀ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ; ਲੋਚ ਮਿਲਣ ਹਰਿ ਕੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੇਰੀ = ਦੀ 
ਬੜੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿੰਚਤ ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ; 
ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਹਨ। ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿੰਚਤ = ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਮਾਤਰ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਤਦ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਮੇਰੀ = ਮੇਲੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੪੦੫ [ ਚ [-₹ 
ਜੋ ਹਮਰੇ ਮਨ ਚਿਤਿ ਹੈ ਸੁਆਮੀ; 
ਸਾ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਨਹੁ ਮੇਰੀ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ, ਜੋ ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਹਨ। 
ਸਾ = ਉਸ ਮੇਰੀ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। | 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੭੦- ੧੭5 (੧੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈ; ਨਿਤ ਜੀਵਾ ਆਸ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪੀਏ ਤਾਂ ਸੁੱਖ ਪਾਈ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਵਿਚ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
। ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਾਤੈ, ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ 
ਬਤਾਇਆ = ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚੱਲਿਆਂ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵੇਖ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਇ = ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀ; ਸਭ ਆਸ ਪੁਜੀ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 

(ਖੁੱਜੀ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ: ਵਡਭਾਗੀ = ਵਡ = ਵੱਡੀ ਜੋ ਦੈਤ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਆਦਿ ਦੀ ਇੱਛਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਪੁਜੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਗੀਨਾਥ ਜਗਦੀਸੁਰ ਕਰਤੇ; ਸਭ ਵਸਗਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਕੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ 
ਵਿਚ ਵੀ ਜਗਦੀਸੁਰ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਰਹੇਂਗਾ। ਹੇ ਹਰੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪ ਜੀ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਚਾਲ ਭਾਵ ਗਤੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ; 
੩੫ ਘ 
ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥੪॥੬॥੨੦॥੫੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਜਨ ਆ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖੋ ॥੪॥੬॥੨੦॥੫੮॥ 

[ਅੰਗ ੧੭੧] 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖਿਨੁ ਨ ਟਿਕੈ, ਬਹੁ ਰੋਗੀ; ਦਹ ਦਹਦਿਸਿ ਚਲਿ ਚਲਿ ਹਾਢੇ ॥ 


ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਿਆਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਰੈਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਹਰਲੇ 
ਰੋਗਾਂ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੂਦਾਂ ਵਿਚ, ਵੇਖਣ, ਸੁਣਨ, ਸੁੰਘਣ, ਭੋਗਣ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ ਦਹ = ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਦਿ ਭੰਭੀਰੀ ਵਾਂਗੂ ਚਲਿ = ਚੰਚਲ ਹੋ ਕੇ ਦਹਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੭੧ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ; ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਆ ਮਨੁ ਠਾਢੇ ॥੧॥ 
ਰਿ ਜਦ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਠਾਢੇ = ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: 
0 ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਕੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰ ਮਣ ਤੋਂ ਹੱਟਾ ਕੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਠੰਢਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 
ਰਾਮ; ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਲੇ ਕਾਂਢੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਲਾਲੇ = ਦਾਸ, ਗੋਲੇ 
ਕਾਂਢੇ = ਕਹੀਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮਰੈ ਮਸਤਕਿ ਦਾਗੁ ਦਗਾਨਾ; ਹਮ ਕਰਜ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਸਾਢੇ ॥ 
(ਸਾਢੇ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਦਾਗੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ 


ਦਗਾਨਾ = ਦਾਗਨਾ ਭਾਵ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਕਰਜਾ 
ਸਾਢੇ = ਭਰਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਰਜ਼ਾਈ ਹਾਂ। 


ਪਰਉਪਕਾਰ ਪੁੰਨੁ ਬਹੁ ਕੀਆ; ਭਉ ਦੁਤਰੁ ਤਾਰਿ ਪਰਾਢੇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਾਰੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੁੰਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, 


ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਦੁਤਰ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲੇ ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਪਰਾਢੇ = ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ (ਪਰਆਢੇ) ਪਰ = ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਦੇ 
ਆਢੇ = ਆਸਰੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਹੀ; ਤਿਨ ਕੂਰੇ ਗਾਢਨ ਗਾਢੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਐਵੇਂ 
ਕੂਰੇ = ਝੂਠੇ ਗਾਢਨ = ਰੈਢਨ ਗਾਢੇ = ਰੀਢੇ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਕਾਗਦੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਤ ਹੈ; 
ਤਿਉ ਮਨਮੁਖ ਗਰਭਿ ਗਲਾਢੇ ॥੩॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗਜ਼ ਗਲ਼ ਕੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵਾਂਰੂਹੰ ਗਲਾਢੇ = ਗਲ਼ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਹਮ ਜਾਨਿਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਹ ਆਗੈ; ਜਿਉ ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਤਿਉ ਠਾਢੇ ॥ 

ਹਮ= ਅਸੀਂ ਨਾ ਤਾਂ ਪਿੱਛੇ ਕੁਝ ਜਾਣਿਆ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਜਾਨਹ = ਜਾਣਾਂਗੇ। 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇ' ਵਿਚ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਅਸੀਂ 
ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਠਾਢੇ = ਖੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੭5 (੧੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਮ ਭੂਲ ਚੂਕ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ ॥੪॥੭॥੨੧॥੫੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭੂਲ = ਭੁਲਦੇ 

ਚੂਕ = ਚੁੱਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ । ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੁਤਰੇ = ਕੂਕਰ ਕਾਢੇ = ਕਹੀਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਅਸੀਂ ਆਪ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਤੋਂ, ਆਪ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ' ਭੁੱਲ ਕਰ ਕੇ ਚੂਕ = ਉੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਕੁਤਰੇ = ਕਤੂਰੇ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਕੂਕਰ ਕਾਢੇ = ਕਹੀਦੇ 
ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਮੋਠਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੁਤਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੋਠਾਂ ਨੂੰ ਕੁਤਰ ਕੁਤਰ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਤਰ ਕੁਤਰ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ 'ਤੇ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੇਸ਼ਮ ਨੂੰ ਕੀੜਾ ਕੁਤਰ ਕੁਤਰ ਕੇ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਕੀੜਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰੇਸ਼ਮ ਨੂੰ ਕੱਟੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਕੁਤਰਾ-ਕੁਤਰਾ (ਭੋਰਾ-ਭੋਰਾ) ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੱਢ ਕੇ ਤਾਰ ਲਵੋ ਅਥਵਾ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ = ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਕੁਤਰਕਾਂ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਹਰ ਵਕਤ 
ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਨੁਕਸ ਕੱਢਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਰੱਬ ਨੇ ਇਹ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਇਸ 
ਲਈ ਸਾਡੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ॥੪॥੭॥੨੧॥੫੯॥ 

ਸਾਖੀ--ਕੁਤਰਕਾਂ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਆਦਮੀ ਖਜੂਰ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਲੰਮਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੇਖੋ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਤੇ ਰੱਬ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿੱਕੀਆਂ ਨਿੱਕੀਆਂ 
ਖਜੂਰਾਂ ਲਾਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਨਰਮ ਜਿਹੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤਨੇ ਕਿਤਨੇ ਵੱਡੇ ਹਦਵਾਣੇ, ਮਤੀਰੇ ਆਦਿ ਲਾਏ 
ਹਨ, ਇਹ ਰੱਬ ਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪੰਛੀ ਨੇ ਇਕ ਖਜੂਰ ਟੁੱਕ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਉਹ 
ਉਸ ਆਦਮੀ ਦੀ ਅੱਖ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਵੱਜੀ। ਅੱਖ ਲਾਲ ਹੋ ਗਈ, ਦੁਖਣ ਲੱਗ ਪਈ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ਤੂੰ ਜੋ ਕੀਤਾ, ਠੀਕ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਗ਼ਲਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜੇਕਰ ਇਤਨੀ ਉਪਰੋਂ ਕਿਤੇ ਹਦਵਾਣਾ 
ਡਿੱਗ ਕੇ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਵੱਜਦਾ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਫਟ ਜਾਣਾ ਸੀ ਤੇ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਣੀ ਸੀ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਕੁਤਰਕਾਂ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕੱਢ 


ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਲੰਗਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦਾ 
ਬਾਜਰੇ ਦਾ ਖੇਤ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਪਛਾਣਿਆ ਨਾ ਤੇ ਮਣ੍ਹੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ “ਓਹ ਜਾਣ ਵਾਲਿਆ! ਮੇਰੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਂ ਉਡਾਉਂਦਾ ਜਾਈਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ “ਹੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਕਰ ਕੇ ਕਾਂ ਉਡਾ ਦਿੱਤੇ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਹਲੇਮੀ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਬਾਜਰੇ ਤੋਂ ਵੀ ਕਦੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧਾਦਿਕ 
ਰੂਪੀ ਕਾਂ ਉਡਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਆਣਿਆਂ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਮੈਂ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੭੧ 
ਭੁੱਲ ਵਸ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਾਂ ਉਡਾਉਣ ਲਈ ਕਹਿ ਬੈਠਾ। ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਓ 
ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕੋਈ ਉਪਾਉ ਦੱਸੋ। 
ਤਦ ਉਥੇ ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਰਿਆ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਕਾਮ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ 
ਕਰੋਧਿ= ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਬਹੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਅਤੇ ਕਰੋਧਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਖੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਨੂੰ ਖੰਡਾ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ 
ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਵਾ: ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਕਾਘ' ਕਾ ਹੈ ? ਉੱਤਰ : 
ਕਾਮ ਕਾਮ ਸਭ ਜਗ ਕਹੇ ਕਾਮ ਨ ਜਾਨੇ ਕੋਇ। 
ਜੇਤੀ ਮਨ ਕੀ ਕਾਮਨਾ ਕਾਮ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ । 
ਗੰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਾਮ ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ : 
ਸਰਵਨ ਸਿਮਰਣ ਔ ਕੀਰਤਨ ਚਿਤਵਨ ਬਾਤ ਇਕੌਤ । 
ਦ੍ਰਿੜ ਸੈਕਲਪ ਪ੍ਰਯਤਨ ਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਅਸ਼ਟ ਕਹੈਤ ॥੮॥ ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ, ੬ /ਬਸ੍ਰਾਨ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੱਧ ਕੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਕਰੋਧ ਚਿੱਤ ਦੀ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੋਈ ਪਿਆਰੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਛੇੜਨ 
ਕਰ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿੱਖਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਕਿਉ' ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦਾ ਮੱਚਣ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹਰਾ ਰੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਪੀਲਾ ਰੈਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਲਾਲ ਹੋ ਕੇ ਅੱਗ ਮੱਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਕ੍ਰੋਧ ਹਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅੱਖਾਂ ਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਬੁੱਲ੍ਹ ਫਰਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਰੈਗ ਪੀਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਾਲਾਂ ਕੱਢਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਡਾਂਗਾਂ, 
ਸੋਟਿਆਂ, ਗੈਡਾਸਿਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਕਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ ਚੰਗਾ ਭਾਂਬੜ ਮੱਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗ੍ੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋੌਧ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ : 
ਸਵੈਯਾ : ਅੰਧ ਕਰੋ ਦ੍ਰਗਿਵੈਤਨ ਕੋ, ਸ੍ਤਵੰਤਨ ਕੋ ਬਧਰੋ ਕਰ ਡਾਰੋਂ । 
ਧ੍ਰਿਤਵੈਤਨ ਕੋ ਅਧੀਰ ਕਰੋ, ਪੁਨ ਚਾਤਰ ਕੀ ਮਤ ਦੂਰ ਨਿਵਾਰੋਂ । 
ਹਿਤ ਕਾਰਜ ਨਾਹਿ ਪਿਖੈ ਕਬਹੀ; ਜਿਨ ਕੇ ਉਰ ਭੀਤਰ ਮੈਂ ਪਗ ਧਾਰੋਂ। 
ਹਿਤ ਆਤਮ ਕੋ ਨ ਸੁਨੈ ਕਬਹੀ, ਪਢਿਓ ਜਿਤਨੋ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਬਿਸਾਰੋ ॥੧੩੫॥ _(ਪ੍ਲੋਧ ਚੰਦਰ ਨਾਟਕ) 


ਕੋਧ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ : 
ਸੋਰਠਾ॥ ਕਰੋਧ ਅਨਰਥਨ ਮੂਲੁ ਕਰੋਧ ਜਨਮ ਅਰੁ ਮਰਨ ਦੈ । 
ਕਰੋਧ ਧਰਮ ਨਿਰਮੂਲ ਤਾਂ ਤੇ ਕਰੋਧ ਤਿਆਗ ਸੁਭ ॥੮॥ 

ਕੋਧ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ : 
ਦੋਹਰਾ॥ ਕਾਲਕੂਟ ਅਰੁ ਕਰੋਧ ਮੈ ਬਡੋ ਅੰਤਰੋ ਆਹਿ। 


ਕਰੋਧ ਨਿਜਲ੍ ਕੋ ਦੈ ਵਖ ਨਹਿ ਸੈ. ਦਾਹਿ ॥0 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 5੧ (੧੫੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਡੱਬੀ ਜਾਂ ਬੋਤਲ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜਦੀ, ਲੇਕਿਨ ਜੋ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੌਧ ਜਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸਾੜਦਾ 
0 ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਗੋਂ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਨਗਰ 
੪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਅਤਿਅੰਤ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖੰਡਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ। 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਤ ਲਿਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਤਥਾ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਿਵ ਰੂਪੀ 
ਮੰਡਲ = ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮੰਡਾ = ਰੈਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭੂਖਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੈਗਰੇਜ਼ ਹਨ । ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੰਡਲ = ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਲਿਵ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ, ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਪਾ ਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ, ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਨਾਲ ਸਾੜ ਕੇ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੇਕ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਹ, ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਮੰਡਾ = ਸਜਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਭੂਖਸ਼ਿਤ, ਰੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕਰਿ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ; ਪੁੰਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅੰਜੁਲੀ = ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਰਕੇ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ, ਬੈਦਨਾ ਕਰ, ਇਸ ਦਾ ਬੜਾ ਵਡਾ = ਭਾਰੀ ਪੁੰਨ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਡੰਡਉਤ; ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਕਰ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਡੰਡਉਤ = ਡੰਡੇਵੱਤ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕਰਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਾਕਤ ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਨਿਆ; ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਕੇਡਾ ਹੇ ॥ 
ਜੋ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਕੰਡਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ 
ਕੰਡਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰੋਟੀ ਆਦਿਕ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ 
ਦਾ ਕੰਡਾ ਚੁੱਭਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਹਰ ਵੇਲੇ ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਚਲਹਿ, ਚੁੂਭੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; 
ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਹਿ ਸਿਰਿ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਕੈਡਾ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਚੁਭਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਜਮ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਲ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸਹਹਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੭੧ 


ਵਾ: ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ, ਕਾਲ ਦਾ, ਲੋਕ ਡੰਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ, ਰਾਜ ਡੰਡ ਆਦਿ ਦੇ ਡੰਡ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਕਾ ਰੱ ਦੇ ਆਨੇ ਆਪਣਾ ਅਪਜਸ਼ ਸ਼ਣ ਕੰ ਸ਼ਰਾਆ ਆਦਿਕ /ਦੰਦੇ ਹੌਣਗੇ ? 

ਉੱਤਰ “ ਨਹ? / 


ਹਰਿ ਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ; ਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ, ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਮਾਣੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਆਦਿ 
ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਅਤੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਾ = ਕੱਟ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਭਵ = ਭੈ ਖੰਡਾ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਬਹੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਖੰਡਾ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਅਤੇ ਇੱਕੀ ਪੁਰੀਆਂ (ਸਤ ਦੀਪ, ਸੱਤ 
ਪਾਤਾਲ, ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼) ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਸੋਭ = ਸੋਭਾ, ਜਸ, ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ; ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਵਡ ਵਡਾ ਹੇ ॥ 

ਉਹ ਅਤੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਤੋਂ 
ਵੀ ਮਸਕੀਨ = ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਓ, ਰੱਖ ਲਓ, ਆਪ ਜੀ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਜਿਵੇਂ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਵੱਡਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹੋ ਵਾ: ਰਾਖੁ = ਮਿੱਟੀ, ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਦੇ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਉ। ਆਪ 
ਜੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ ਰਾਖੁ = ਸੁਆਹ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਆਪ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹੋ। 

ਘਰ [ ₹ ਪਰ [1 ੫ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੮॥੨੨॥੬੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵੀ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਬਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਸੁਖ ਵਿਚ ਮੰਡਾ = ਸੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਵਾਂਗੇ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਮੇਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ 


ਮੈ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੭5 (੧੫8) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ ਸਤਿਗੁਨ ਸ਼ਾਹਿਝ ਜੀ / ਪਰਮਾਤਮਾ /ਕੈਥੋਂ ਵਸਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਇਸੁ ਗੜ ਮਹਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੈ; ਕਿਛੁ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵੈ ਧੀਠਾ ॥ 
(ਗੜ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰ ਥਾਂ 'ਤੇ ਪਰੀਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ। 
ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੋ ਵਿਚ ਹਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਵਾ: ਦਸਵੇ' ਦੁਆਰ ਰੁਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਤੁਰੀਆਪਦ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ। ਪਰ ਧੀਠਾ = ਕਠੌਰ 
ਚਿਤ ਵਾਲਾ ਹਠੀ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਹਰਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਅਨੁਗ੍ਹੁ ਕੀਆ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਖਿ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਅਠਗ੍ਹੁ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦਾ ਹੱਥ ਰੱਖਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖ ਕੇ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ; ਗੁਰ ਲਿਵ ਮੀਠਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ, ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ 
ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ; 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗਿ ਬਸੀਠਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰੀ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । 
ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬਸੀਠਾ = ਵਿਚੋਲੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਲਾਗਿ = ਲਗਨ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ; ਤਿਨ ਆਗੈ ਆਣਿ ਪਰੀਠਾ ॥੨॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਖਾਨੇ = ਸਖਾਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਰੀਠਾ = ਪਰੋਸ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧7੭5 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਰੀਠਾ = ਪਰੋਸਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ (ਗਾਓੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੩) 


ਮਨਮੁਖ ਹੀਅਰਾ ਅਤਿ ਕਠੌਰੁ ਹੈ; ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਹੀਅਰਾ = ਹਿਰਦਾ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਠੋਰ = ਕਰੜਾ, ਸਖ਼ਤ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵੀ ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ = ਕਾਲਾ ਕਲੋਟ, ਕਾਲਾ ਕੱਟ ਹੈ ਵਾ: (ਕਾਰਕ ਰੀਠਾ) ਰੀਠੇ ਵਾਂਗ੍ਹੀ 
ਕਾਰਕ = ਕੌੜਾ ਚਿੱਤ ਹੈ। 
ਬਿਸੀਅਰ ਕਉ ਬਹੁ ਦੂਧੁ ਪੀਆਈਐ; ਬਿਖੁ ਨਿਕਸੈ ਫੋਲਿ ਫੁਲੀਠਾ ॥੩॥ 
ਦਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜੇਕਰ ਬਿਸੀਅਰ = ਸੱਪ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਦੁੱਧ ਪੀਆਈਐ = ਪਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਫੋਲਿ = ਫੌਲਿਆ ਤੇ ਫੁਲੀਠਾ = ਫੋਲ ਤੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਫੁੰਕਾਰਾ ਮਾਰਨ 'ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਹੀ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਪੈ ਦੁਧੁ ਪੀਆਈਐ ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ॥ ਸਹੀ # =, ੭੫੪ ਅੰਗ) 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ, ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਿਸੀਅਰ = ਸੱਪ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 


ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਪਰ ਜਦ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਫੋਲ ਨੂੰ ਫੋਲੀਏ ਭਾਵ ਗੱਲਬਾਤ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਆਨਿ ਮਿਲਾਵਹੁ ਗੁਰ ਸਾਧੂ; ਘਸਿ ਗਰੁੜੁ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਲੀਠਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧੁ = ਸੇ੍‌ਸ਼ਟ 
ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਰੁੜ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਲੀਠਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਘਸਿ = ਉਚਾਰਨਾ, ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਰੁੜ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਪ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਗਰੁੜ ਇਕ 
ਬੂਟੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਸਾ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤਾਂ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਬੂਟੀ ਦਾ ਘਸਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦ ਗਰੁੜ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਲੀਠਾ = ਲੈਣ ਨਾਲ 
ਭਾਵ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਨਹੀਂ, 
ਸਾਰੀ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੇ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ; ਲਗਿ ਸੈਗਤਿ ਕਰੂਆ ਮੀਠਾ ॥੪॥੯॥੨੩॥੬੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ = ਦਾਸਾਂ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੭5-5੭੨ (੧੫੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੌੜਾ ਰੀਠਾ ਮਿੱਠਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਤਾਂ ਕੌੜਾ ਹੈ। ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਧੋ ਆਪਣੇ 
0 ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ ਮਿੱਠਾ ਕਰ ਲਉ । ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਬਥੇਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਜ਼ਮਾਈ ਪਰ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ 


(0 ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਰੀਠੇ ਮਿੱਠੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਛਿੰਦਰ ਨਾਥ ਨੇ ਤੋੜ ਕੇ ਖਾਧੇ ਤਾਂ ਰੀਠੇ ਮਿੱਠੇ ਸਨ। 


ਉਹ ਰੀਠੇ ਦਾ ਕੌੜਾ ਟਾਹਣਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਸੀ। ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਕੀਤਾ ਰੀਠੇ ਦਾ ਅੱਧਾ ਦਰੱਖ਼ਤ ਕਾਫ਼ੀ 
ਚਿਰ ਤਕ ਖੜਾ ਰਿਹਾ। ਫਿਰ ਉੱਨੀ ਸੌ ਸੈਤਾਲੀ (੧੯੪੭) ਵਿਚ ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉੱਖੜ ਗਿਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਹੋਰ 
ਰੀਠਾ ਹਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰੀਠੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੌੜੇ ਰੀਠੇ ਵੀ ਮਿੱਠੇ ਹੋ ਗਏ। ਇਉਂ' ਕੌੜੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਮਿੱਠਾ ਬਣਾਉ। 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
= ਘ [ ਚ ਯਾ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਰਥਿ, ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਬੇਚਿਆ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੇ ਆਗੇ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਰਥਿ = ਵਾਸਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਬੇਚਿਆ = ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤੈ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; 
ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ 
ਦਾਤੈ = ਦਾਨੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ, 
ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਮੁਖ ਅਤੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਾਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭਾਗ = ਛਾਂਦਾ (ਵਰਤਾਰਾ) ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ (ਸ:ਭਾਗੇ) ਸ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਬਣ ਗਏ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੭੨] 


ਰਾਮ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ, ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ; 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਅਤੇ ਘਟਿ = ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਵਿਚ 
ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਮਤ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਯ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੭੨ 


6 ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਵਉ, ਕਾਟਿ ਗੁਰੂ ਕਉ; ਮੇਰਾ ਭੁਮੁ ਭਉ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਭਾਗੇ ॥੨॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦਾ ਮਾਣ ਕੱਟ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਉ = ਦੇਵਾਂ ਤਾਂ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
6 ਭਉ = ਭੈਅ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ ਜਾਵੇ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
ਅੰਧਿਆਰੈ, ਦੀਪਕ ਆਨਿ ਜਲਾਏ; 
ਗੁਰ ਗਿਆਨਿ ਗੁਰੂ, ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਧਿਆਰੈ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਆਨਿ = ਲਿਆ 
ਕਰ ਕੇ ਜਲਾਏ = ਜਗਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਅੰਧਿਆਰੈ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ 
ਜਲਾਏ = ਜਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਣ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਗਈ । 
ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਗਈ ਵਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਗਿਆਨ = ਵੱਡੇ ਗਿਆਨ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਿਓ; ਘਰਿ ਵਸਤੁ ਲਹੀ ਮਨ ਜਾਗੇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਿਨਾਸਿਓ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਲਹੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈ ॥੩॥ 


ਸਾਕਤ ਬਧਿਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ; ਤਿਨ ਜਮ ਜੋਹਨਿ ਲਾਗੇ ॥ 

ਜੋ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ, ਬਧਿਕ = ਹਿੰਸਕ (ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਮਾਇਆ 
ਧਾਰੀ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ । ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਜੋਹਨਿ = ਵੇਖਣ 
ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਵਾਸ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ ਮੈਂ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਵਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸੁ ਨ ਬੇਚਿਆ; ਓਇ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥੪॥ 

ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬੇਚਿਆ = ਵੇਚਿਆ, ਭਾਵ ਭੇਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ? ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਿਰ ਭੇਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 

ਓਇ = ਉਹ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ॥੪॥ 

ਹਮਰਾ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ; ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਮਾਗੇ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਬਿਨਉਂ = ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਸ਼ਰਣ ਮਾਗੇ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ $੭੨ (੧੫੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਲਜ ਪਾਤਿ ਗੁਰੂ ਹੈ; 
ਸਿਰੁ ਬੇਚਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੇ ॥੫॥੧੦॥੨੪॥੬੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਜ = ਸ਼ਰਮ 
ਪਾਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਆਗੇ = ਅੱਗੇ ਬੇਚਿਓ = ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਿਰ ਵੇਚਿਆ ਹੈ ॥੫॥੧੦॥੨੪॥੬੨॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਮ ਅਹੰਕਾਰੀ ਅਹੌਕਾਰ ਅਗਿਆਨ ਮਤਿ; 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਅਹੈਕਾਰ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਾਂ ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ 
ਅਹੰਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਵਿਦਿਆ, ਗੁਣ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਆਦਿ 
ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਆਪ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ 
ਸੁਖੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ, ਆਤਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੋ ॥੧॥ 


ਰਾਮ; ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ, 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੀ; ਗੁਰਿ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥ 

ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ 

ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰਨਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਇਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ; 

ਜਿਨਿ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹਰਿ ਗਲਿ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 

ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾਇਆ = ਲਾ 

ਆ ਮੰ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੭੨ 


੧ ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਦੇਖਨ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਰੱ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਸੀ। ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
0 ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਸਹਜ ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮਨਿ ਮੋਰੈ; ਗੁਰ ਆਗੈ ਆਪੁ ਵੇਚਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਮੌਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ॥੩॥ 


ਹਮ ਅਪਰਾਧ, ਪਾਪ ਬਹੁ ਕੀਨੇ; ਕਰਿ ਦੁਸਟੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾਇਆ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਅਪਰਾਧ = ਬੇਅਦਬੀ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਪਾਪ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਸਟੀ = ਦੁਸ਼ਟਾਈ ਵਾ: ਨਿੰਦਾ ਚੁਗ਼ਲੀ ਆਦਿ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰ ਬਣ ਕੇ ਚੁਰਾਇਆ = ਚੋਰੀ ਕੀਤਾ 
ਭਾਵ ਲੋਭ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਚੋਰ ਬਣ ਕੇ, ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੱਲੋਂ 
ਚੁਰਾਇਆ = ਚੁਰਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ। 

ਅਬ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ 
ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ॥੪॥੧੧॥੨੫॥੬੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰੀ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋਂ ॥੪॥੧੧॥੨੫॥੬੩॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਬਾਜੈ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ; ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੂਆ ਗਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਅਨਾਹਦ ਸ਼ਬਦ ਬਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੱਤੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅਨਾਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਬਾਜੈ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੱਤੀਏ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜਸ 
ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ; ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵੈ = ਲਗਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੭੨ (੧੬੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਆਪਣੇ 
6 ਵਿਚ ਲਾਵੈ = ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਮਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ 
ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਮ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਹ ਪਾਵ ਗੁਰੂ ਕੇ; 
ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ॥੨॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਮਲ-ਮਲ ਕੇ ਪ੍ਰਮ ਵਾ: ਧਿਆਨ 
ਨਾਲ ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਥਾ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਵਣ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਿਰਦੈ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ; ਜਿਹਵਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਮੱਤੀਆਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨ'ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਆਘਾਨੇ; 
ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਭੁਖ ਲਗਾਵੇ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ, ਰਸਕਿ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਹਰੀ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸਕਿ = ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਸਕਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਆਘਾਨੇ = ਰੱਜਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੩॥ 
ਕੋਈ ਕਰੈ ਉਪਾਵ ਅਨੇਕ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਬਿਨੁ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜਲਧਾਰਾ , ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ, ਵਰਤ ਆਦਿ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਅਨੇਕ ਤਰੀਕਿਆਂ 
ਦੇ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ, ਪਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; 
[ ੧ 
ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ੜਾਵੈ ॥੪॥੧੨॥੨੬॥੬੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਉੱਪਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥8॥੧੨॥੨੬॥੬੪॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੭੨-੧੭੩ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿੰਦੂ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਕਰੇਮਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੂ = ਜਿੰਦੇ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਰੋਮਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਮਤਿ ਮਾਤਾ ਮਤਿ ਜੀਉ; ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ, ਰਾਮਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਜੋ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਤਿ = ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਅਨੰਦ ਰੁਪੀ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੭੩1 


ਸੰਤੋਖੁ ਪਿਤਾ ਕਰਿ; ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਜਨਮਾ ॥ 
ਸੋਤੋਖ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਅਜਨਮਾ = ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ। 


ਵਡਭਾਗੀ; ਮਿਲੁ ਰਾਮਾ ॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ, ਜਗਿਆਸੂ ਉਸ ਰਾਮਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਰਾਮਾ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲੁ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ; ਰੋਗੁ ਮਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋਗੀ = ਜੋੜਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੰਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਣੀ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਤੜਾ; ਸਦਾ ਨਿਰਬਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਾ? ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤੜਾ = ਰੋਗੇ ਵਾ: 
ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਨਿਰਬੈਧ ਭਾਵ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਫਾ£ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਬਾਣੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਣ 


ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ; ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਜੀਉ ॥ 
(ਸੁੱਘੜ ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਬੋਲੋ) 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਘੜ = ਸਿਆਣਾ ਵਾ: (ਸੁਘੜ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘੜ = ਘਾੜਤਾਂ 


ਰ੍ 
ਉ 
5। 
ਰ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗਾ $੭= (੧੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ; ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਭਿੰਨਾ ॥੨॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨਾ = ਸਨਿਗਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਭਿਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਆਵਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਬਿਸਾਮ ਮਿਲਿ ਤੇ ਵੀ ਹੈ) 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਵਹੁ = ਆਉ ਸੰਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਾਹਾ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ 


ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ; ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ਜੀਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ। 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸਤਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੁਖਿ ਪਾਹਾ ਜੀਉ ॥ 
ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ 
ਜਪਣ ਰੂਪ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਹਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ 
ਪਾਹਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਮਿਲੁ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਅੜੇ; ਧੁਰਿ ਕਰਮਾ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪੂਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਲਿਖਿਅੜੇ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਨਾਮ ਵਾ: ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਾਵਣਿ ਵਰਸੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਰਸੁ = ਵਰਖਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਾਰੇ ਜਗ ਵਿਚ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ= ਜਲ ਛਾਇਆ = ਛਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਵਿਛ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

`ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪੁਕਾਰ ਜਦ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਦ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ, ਜਲ ਨਾਲ ਜੀਉ = 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਛਾਇਆ = ਪੂਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਏਤਿਗਣਾਂ ਦੇ ਪਦੇ ਕਰਕੇ ਸਜਾ ਲਜ ਜੜ ਗਾਵੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਾਵਣਿ = ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵਰਸਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਪੁਰਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਮੋਰੁ ਕੁਹੁਕਿਅੜਾ; ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਧੈਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੋਰ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੇ ਖੰਭ ਹਨ ਤੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ ਮੈਤ੍ੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਪੈਲਾਂ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਜਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੁਹੁਕਿਅੜਾ = ਕੂਕਦਾ, ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ $੭= 


ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੁਠੜਾ; ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੁਠੜਾ = ਵਸਿਆ ਤਦ 
ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਤੌਨਾ ॥੪॥੧॥੨੭॥੬੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਤੌਨਾ = ਰਤਨ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਨਾ = ਰੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਨ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤੈਨਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੨੭॥੬੫॥ 


ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਈ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਟੁਣਾ ਆਦਿ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਸੀਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਆਉ ਸਖੀ; ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਰੀਹਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿ 
ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣ = ਟੂਣਾ ਕਰੀਹਾ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਜਨਾ; ਰੋਗੁ ਮਾਣਿਹ ਰਲੀਆ ਜੀਉ ॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: 
ਰੈਗ = ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਿਹ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ। 


ਗੁਰ ਦੀਪਕੁ ਗਿਆਨ; ਸਦਾ ਮਨਿ ਬਲੀਆ ਜੀਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ 

ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲੀਆ = ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਤੁਠੈ; ਢੁਲਿ ਢੁਲਿ ਮਿਲੀਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਢੁਲਿ ਢੁਲਿ = ਡੁਲ੍ਹ ਡੁਲ੍ਹ ਕੇ ਮਿਲੀਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ 
ਜੀ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਢੁਲਿ = ਢਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਣ 
ਵੱਲੋਂ ਢੁਲਿ = ਢਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲੀਆ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਉ = ਪੁਰਸ਼ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਜੜਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਪੁਣੇ ਵੱਲੋਂ 
ਗੁਰ ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨ ਨਾਲ ਢੁਲਿ ਢੁਲਿ = ਢਲ ਢਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਮਿਲੀਆ = ਮਿਲ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗਾ $੭= (੧੬8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਲਗਾ; ਹਰਿ ਢੋਲੇ ਜੀਉ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਢੋਲੇਂ = ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਰ ਨੌਂਟ : ਢੋਲਣ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਢੋਲਾ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਢੋਲਾ ਕਰ 
ਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਉਹੋ “ਢੋਲੇ” ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 
ਮੈ ਮੇਲੇ ਮਿਤ੍ਰ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਵੇਚੋਲੇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚੋਲੇ ਹੋ ਕੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨਾਲ 
ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦੇ ਹਨ । 
ਮਨੁ ਦੇਵਾਂ ਸੈਤਾ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ ਜੀਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਵਾਂ = ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਵਿਟੜਿਅਹੁ; ਸਦਾ ਘੋਲੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ! ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਟੜਿਅਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਘੋਲੇ = ਕੁਰਬਾਨ, 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ॥੨॥ 
ਵਸੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ, ਵਸੁ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; 
ਹਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮਨਿ ਵਸੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੋਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਸੁ = ਵਸਣਾ ਕਰੋ। ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਗੋਵਿਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਵਸੁ = ਵਸਣਾ ਕਰੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਵਸੁ = ਵਸਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਤਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਵੀ ਵਸਦਾ ਸੀ, ਤਰੇਤੇ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕਲਜੁਗ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਵਸਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਵਸ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਸਦੇ ਹੋ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਹੁਣ ਵੀ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਸਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇ ਪਿਛਲੇ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਹੁਣਦਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਏਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਵੋ । 
ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੁ ਜੀਉ ॥ 


(ਵਿਗੱਸੁ ਖੋਲੋ) 


ਹੈ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੭= 
 ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੁ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ = ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ = 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
॥ ਵਾ ੫੦ ੧੫ ੪੦੦ &% (9 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਮਨਿ ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਰਹਸੁ ਜੀਉ ॥ 
(ਫਹੱਸੁ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ 
ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ 
(ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ) ਵਿਚ ਰਹਸੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ। 


ਹਰਿ ਪਾਇਅੜਾ ਵਡਭਾਗੀਈ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਨਿਤ ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਨਿ ਹਸੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 


(ਰੱਸ਼ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਅੜਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾ: 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਸੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਆਪਿ ਉਪਾਏ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਵੇਖੈ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 
ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਰੈ = ਕੰਮਾਂ 
ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਇਕਿ ਖਾਵਹਿ ਬਖਸ, ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਇਕਨਾ ਫਕਾ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

ਇਕਿ = ਇਕਨਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਖਸ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਰੱਜ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ 
ਫਕਾ = ਫੱਕਾ ਮਾਤ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਫਾਕਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਦਾਣੇ ਘਰ-ਘਰ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ ਫਾਕਾ ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, %ਗ $੭= (੧੬੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਤੇ ਬਹਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਰੂਪ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਿੱਖਿਆ 


= ੩. 


ਮੰਗਦੇ ਹੋਏ, ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੨੮॥੬੬॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, (ਬ੍ਰਹਮੰਡ) ਵਿਚ ਇਕੋ = ਅਦਵੈਤ 
ਸਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਜਾਣੂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੨੮॥੬੬॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਜਾਣ ਕੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਲਈਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਦਸਮੇਸ਼ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਲੰਗਰਾਂ ਵਿਚ ਗਏ ਅਤੇ ਛਕਣ ਲਈ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਮੰਗਿਆ। 
ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਅਜੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਅਜੇ ਸੈਗਤ ਨਹੀਂ ਆਈ, 
ਹੁਣੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ । ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ 
ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਆਏ ਤੇ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਮੰਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਆਟਾ ਗੁੰਨ੍ਹ ਰਹੇ ਸੀ। ਦਾਲ 
ਨੂੰ ਤੜਕਾ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਮਸਾਲਾ ਰਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਦਾਲ ਭਿਉਂਤੀ ਪਈ ਸੀ। ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕੋਈ ਨਾਂਹ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਲਿਆ ਕੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਅਜੇ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੀ ਤਿਆਰ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਕਾ 
ਦੇਵਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਚੁਕਾ ਲਿਆਏ। 
ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਿਸ ਦਾ ਲੰਗਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ ਕਹੇ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਕ ਮਣ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਦੋ ਮਣ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੰਜ ਮਣ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿਣ-ਲੱਗੇ ਨਹੀਂ ਭਾਈ, ਸਿਰਫ਼ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਦਾ ਹੀ 
ਲੰਗਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਆਪ ਸਾਰੇ ਲੰਗਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਤਿਆਰ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਹ 
ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਦਿਖਾਇਆ, ਸਭ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਜਿਹੇ ਹੋ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਤਿਆਰ 
ਹੋਵੇ, ਉਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਣਾ ਉਸ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ 
ਪਛਾਣ ਨਾ ਸਕਿਆ ਪਰ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਜਾਣ ਕੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕਦੇ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਈ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲੈਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕੋਈ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੋ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੁਖਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਦੀਵਾਨ 

ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਸਨ, ਸੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! 


॥ 


, 
ਨ 


[ 
0 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੭= 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ 


0 ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
) ਮਨ ਮਾਹੀ, ਮਨ ਮਾਹੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; ਹਰਿ ਰੌਗਿ ਰਤਾ ਮਨ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੈ, ਮਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰੋ ਕਿ ਹਰੇਕ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਜੀ। 

ਸ਼ੈਕਾ : ਇਸ ਵਿਚ ਪੁਨਰੁਕਤੀ ਦੋਸ਼ ਹੈ ? 

ਸਮਾਧਾਨ : ਨਹੀਂ! ਇਸ ਵਿਚ ਪੁਨਰੁਕਤੀ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਲਈ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਵਾਕ ਕਹਿਣ ਨੂੰ ਨਿਯਾਮਕ 
ਵਾਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਥੂਣੀ ਖੰਨਨ ਨਯਾਯ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ 
ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਹਰੇਕ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਵਾ: ਮਨ ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਤੰਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ 
ਮਾਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਅਰਥ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਹੀ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰਤਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ “ਮਾਹੀ” ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਨਾਲਿ ਨ ਲਖੀਐ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹੀਂ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਬਾਹਰਲੇ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਨ ਲਖੀਐ = ਜਾਣਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਉਸ ਅਲਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ 
ਲਖਾਹੀਂ = ਜਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਸਭ ਦਾਲਦ ਦੁਖ ਲਹਿ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, #ਗ $੭ੜ-੧੭੪ (੧੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਲਦ = ਦਲਿੱਦਰ ਅਤੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲਹਿ ਜਾਹੀ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀ। 


ਹਰਿ ਪਦੁ ਊਤਮੁ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
[ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਉਤਮੁ = ਉੱਚੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ 4 ਉਹ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯=੧) 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ॥ (ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੬) 

ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ, ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; 

ਕਿਨੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡਿਠੜਾ ਨੈਣੀ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਨੇਤ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੈਣੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਡਿਠੜਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕਿਨੈ = ਕਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਨੈਣੀ = ਨੇਤਾਂ ਨਾਲ ਤੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ! ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਨੇਤਾ ਨਾਲ ਅਤੇ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਰੂਪੀ 
ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਹੀ ਡਿਠੜਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਨੈਣੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ) ਪ੍ਰੌਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਮਨ 

ਬੁਧ ਰੂਪੀ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਡਿਠੜਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੭੪] 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਗਿਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਹਰਿ ਬਾਝਹੁ ਧਨ ਕੁਮਲੈਣੀ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨੋਂ । ਮੋਰਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਬੈਰਾਗਿਆ = ਬੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ 
ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੁਮਲੈਣੀ = ਕਮਲਾ, ਮੁਰਝਾ ਰਹੀ 
ਹੈ ਜੀ। 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣੀ ਜੀਉ ॥ ? 


4੨. ੧੩੦੭... 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨੋਂ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸੱਜਣ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੈਣੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ ਜੀ। 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੭੪ 


ਹਰਿ ਆਇ ਮਿਲਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਮੈ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਣੀ ਰੈਣੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨੋਂ ! ਜਦੋਂ ਦਾ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ , ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਾਨੂੰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤੋਂ 
ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੁਪ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਸੁਖਿ = ਸੁਖਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਹਾਣੀ = ਬੀਤ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੀ 
ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਜੀਉ = ਜੀ॥੨॥ 


ਮੈ ਮੇਲਹੁ ਸੈਤ, ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ; 
ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੁਖ ਲਗਾਈਆਂ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ 
ਭੁਖ = ਆਸਾ, ਇੱਛਾ ਲਗਾਈਆ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; 
ਮੈ ਅੰਤਰਿ ਬਿਰਹੁ ਹਰਿ ਲਾਈਆ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਦਾ 
ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਮੇਰਾ ਸਜਣੁ ਪਿਆਰਾ; ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜੀਵਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ = ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਮਾਰਿਆ 
ਦਿ 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਰ੍ . ਰਿ ਜਿਸ ਮਨਿ ਜਾਰੀ ਜੀ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਦੀਆਂ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆਂ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਦਾ ਹਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਦੀਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਧਾਈਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਧ 
ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੀਉ = ਜੀ॥੩॥ 
ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ; 

ਹਉ ਤੁਧੁ ਵਿਟੜਿਅਹੁ ਸਦ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੭5 (੧੭੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਵਿਟੜਿਅਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ, ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਰਿ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਰੀਆ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
0 ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਹ ਵਾਰੀ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਵਿਟੜਿਅਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ, ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : (ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ !) ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮੇਰ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਵਿਟੜਿਅਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾਰਨੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਹ ਵਾਰੀ ਮਿਲੀ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਵਿਟੜਿਅਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਿਰਮ ਕਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ ਰਾਖੁ ਹਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪਿਰਮ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮੁ = ਸਨੇਹ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ, ਸ਼ੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ, ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪੂੰਜੀ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਜੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਿਸਟੁ ਮੇਲਿ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਕਰਿ ਰੈਬਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਸਟੁ = ਵਿਚੋਲੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰੈਬਾਰੀ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਣਗੇ ਜੀ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੨੯॥੬੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਦੀ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੩॥੨੯॥੬੭॥ 


ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ . ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਮੇਰਾ 
ਗੋਵਿੰਦ ਚੋਜੀ = ਕੌਤਕੀ ਸੀ। ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਚੋਜੀ = ਕੌਤਕੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚੋਜੀ = ਕੌਤਕੀ ਰਹੇਗਾ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਜੀ ! ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਰੂਪ ਚੋਜੀ = ਚੋਜ, 
ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਰੂਪ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ ੧੭5 


ਚੋਜੀ = ਚੋਜ, ਕੌਤਕ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫਿਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਲੈਤਾ 
ਰੂਪ ਚੋਜੀ = ਚੋਜ, ਕੌਤਕ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਵਚਿਤ੍ਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ 
ਅਤੇ ਸੈਘਾਰ ਰੂਪ ਚੋਜ ਕਰਦੇ ਹੋ। 

ਤੰਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਕਰਾਉਣ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

(ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ) ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਵਾ: ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ, 
ਸੋਤੋਖ, ਸ਼ਰਧਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਤੋਂ ਵਾਰਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ, (ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ) ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ 
ਨਾਲ, ਜੋ ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ, ਵਿਸਮਾਦ ਤੋਂ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਚੋਜੀ = ਕੌਤਕੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਬਾਰੇ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) : 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਨ_ਉਪਾਇਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਖੋਜੀ ਜੀਉ ॥ 


= .”੯ 2੨: 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ 
ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੋਪੀਆਂ 
ਨੂੰ ਖੋਜੀ = ਖੋਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਕਾਨ੍‌= ਕਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਪੁਰਖ ਪੈਦਾ 


ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੋਪੀ = ਰਾਧਕਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਖੋਜੀ = ਲੱਭਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥਾ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਕਾਨ (ਕ“ਅਨ) ਕ = ਸੁਖ ਰੁਪ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਦੀ ਅਨ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖੀ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪੀ ਗੋਪੀ ਬਣ ਕੇ ਖੋਜੀ = ਖੋਜਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਭਾਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਚੇਤਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖੋਜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਭੋਗਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਭੋਗੀ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਨੰਦ ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ ਭੋਗਦਾ = ਭੋਗ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਹਿਣ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰਸੀਆ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ, ਰਾਜਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: (ਹਰੀ ਆਪੇ ਰਸੀਆ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸ ਲੈਣ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਰਸੀਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋਗੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਉਹ ਹਰੀ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਦੇ ਨ 
ਭੁਲਈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੋੜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; 
ਅਲ ਦਲ ($ 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਖੇਲੇ ਬਹੁ ਰੋਗੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਹੋ ਕੇ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਆਦਿਕ 
ਬਹੁਤ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖੇਲੈ = ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਇਕਨਾ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਇਕਿ ਨਗਨ ਫਿਰਹਿ, ਨੰਗ ਨੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਕਨਾ = ਇਕ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਪੁੰਨ 
ਕਰਮ, ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ 
ਭੋਗਾਇਦਾ = ਭੁਗਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ 
ਨੰਗ = ਨੰਗੇ ਅਤੇ ਸਿਰੋਂ ਵੀ ਨੰਗੀ = ਨੰਗੇ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੇਪਤ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨੰਗੇ ਹੀ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨੰਗ ਨੰਗੀ = ਪਹਾੜਾਂ ਹੀ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਨੰਗੇ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਕ 


ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਗ ਭੁਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ, ਪਸ਼ੂ, ਜਾਨਵਰ, ਬਾਂਦਰ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਗਨ = ਨੰਗੇ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; 
__ ਹਰਿ ਦਾਨ ਦੋਵੈ ਸਭ ਮੰਗੀ ਜੀਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮੂੰਹ ਮੰਗੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦੇਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਹਰਿ ਕਥਾ ਮੰਗਹਿ ਹਰਿ ਚੰਗੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨੋਂ ! ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਹੀ 
ਚੰਗੀ = ਉੱਤਮ ਕਥਾ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤ ਜਨ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ, 
ਤਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਥਾ ਨੂੰ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਜੀ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਲੋਚ ਮਨਿ ਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 


ਭਗਤਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪ੍ਰਮਾ- ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੈ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ 
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! ਆਪੇ ਜਲਿ ਥਲਿ ਵਰਤਦਾ, ਮੇਰੇ ਰੀਵਿਦਾ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਨਹੀ ਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 


= .੯ ੨ 


ਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਜਲ ਵਿਚ ਜਲ ਰੁਪ ਅਤੇ ਥਲ ਵਿਚ ਥਲ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਵਿਚ 


ਰ ਦੁਵਤਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਥਲ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ 


ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮਨਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਦਾ 
ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ; 
ਸਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੂਾਸਾਂ ਵਿਚ 
ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਬ੍ਹਮੰਡ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਰਪੂਰੀ = ਲਬਾ-ਲਬ, ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਰਿਆ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
<< ਵੇ 
ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਆਪਿ ਹਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਹਰੀ ਰਾਮ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਰੂਪ ਪਸਾਰਿਆ = ਫੈਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਤਮ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ ਰਾਮੁ = ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਸਾਰਿਆ = ਬ੍ਰਹਮਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਫੈਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਹਰੀ ਨੇ ਰਾਮ, ਵਾਸੁਦੇਵ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਹਦੂਰੀ = ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖੋ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਵਾਜਾ ਪਉਣ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
੍ਘ [ ਚ 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਜਾਏ ਤਿਉ ਵਾਜੈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੋਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਨੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ (ਪਾਣ, 
ਉਪਾਨ, ਬਿਆਨ, ਸਮਾਨ, ਉਦਾਨ ਆਦਿ) ਰੂਪੀ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਉਹ ਹਰੀ ਆਪ ਵਾਜਾ ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਜੀ 
ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਾਣ ਆਪ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹਨ, ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਚੰਗਾ, 
ਮੰਦਾ, ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਉਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰਾ 
ਹੋ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
[ ਦੇ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਜੈ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੭੬-੧੭੪ (੧੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਗਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸਰਣਿ ਪਵਾਇਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਰਾਖੁ ਲਾਜੈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ 
ਪੁੰਨ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਿ ਵਿਚ ਪਵਾਇਦਾ = ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਲਾਜੈ = ਲੱਜਿਆ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਜੀ। 
[ਅੰਗ ੧੭੫] 
ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਸੈਗਤੀ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
[ ਚ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸਿਧਿ ਕਾਜੈ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੩੦॥੬੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ । ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਪਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ, ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ, ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜੈ = ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥8॥੪॥੩੦॥੬੮॥ 
ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਉਰ ਪੈ 
ਮੈ ਹਰਿ ਨਾਮੈ; ਹਰਿ ਬਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ। 
ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਤੁ ਮਿਲੈ; ਸੁਖੁ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ; ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਮੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਖਾ; ਹਰਿ ਭਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਮੋਰਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਸਖਾ ਰੁਪ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਸੈਤ ਜੀਉ; ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀਉ =ਜੀ! ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
=ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਮੰ 
॥ 
$ 
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ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ; ਭਾਗ ਵਡੇਰੇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਡੇਰੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਜੀ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ; ਪ੍ਰਾਨ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ; ਨ, ਭਵਜਲ ਫੇਰੇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦੇ ਨਾਲ ਫਿਰ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਫੇਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰੇ = ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਜੀ ॥੨॥ 
ਕਿਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਵੇਖਾ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਲੱਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੈਤ ਜੀਉ; ਮਨਿ ਲਗਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜੀਉ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਜੀ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਉ = ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਵਡਭਾਗੀ; ਜਪਿ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ॥੩॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਡੜੀ; ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ = (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਡੜੀ = ਵੱਡੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੈਤ ਜੀਉ; ਗੋਵਿਦ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜੀਉ ! ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਸਾ = ਪਾਸ, ਨੇੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਕ੍ਰਿਪਾ 


ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤ ਜੀਉ ! ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਪਾਸਾ = ਨੇੜੇ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਸੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਨੂੰ ਉਸ 


॥ 
$ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ; ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਪਰਗਾਸਾ ਜੀਉ ॥ 
ਰ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ 
6 ਰੂਪ ਚਾਨਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਪੂਰਿਅੜੀ ਮਨਿ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੩੧॥੬੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸੈਪੂਰਨ 
ਆਸਾ = ਉਮੀਦਾਂ ਪੂਰਿਅੜੀ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੀ ॥੪॥੫॥੩੧॥੬੯॥ 
ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਪਖ [ 
ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 


ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਜੀਵਾ = ਜਿਊਣਾ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ ਜੀ। 
ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਲੀਵਾ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੌਗਿ ਰਤੜਾ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਦਾ ਪੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੜਾ = ਰੋਗਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹਰੀ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੜਾ = ਰੰਗਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਹਰੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਹਰਿ ਪਾਇਅੜਾ; ਮਨਿ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਅੜਾ = ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਲਗਾ; ਹਰਿ ਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਕਮਾਨ ਖਿੱਚ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੁ = ਤੀਰ ਮੈਨੂੰ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਮਾਨ 
ਖਿੱਚ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੁ = ਤੀਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲਗਾਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਤ੍ਰ; ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੋਂ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਸਖਾ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ 
ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਮਿੱਤਰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੧੭੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੭੫ 


ਹਰਿ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਸ ਸੁਘੜ = ਸਿਆਣੇ ਵਾ: (ਸੁਘੜ) ਸੁ = ਸ਼ੇਸਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੁੰ ਘੜਨ 
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ਗੁਰ ਮਲ ਸਤ; 


ਵਾਲੇ ਸੁਜਾਣ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮ ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ 
੯ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦੇ ਹਨ । 


ਹਉ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ; ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! 


ਹਉ = ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੇਂ ਕੁਰਬਾਣ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਹਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਜਣੁ; ਹਰਿ ਮੀਤੁ ਦਸਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦਾ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਤੋਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਬਾਰੇ ਦਸਾਈ = ਦੱਸ ਪਵਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਸਾਈ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 
ਹਰਿ ਦਸਹੁ ਸੈਤਹੁ ਜੀ; ਹਰਿ ਖੋਜੁ ਪਵਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਦਸਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਖੋਜ = ਤਲਾਸ਼ ਵਿਚ ਪਵਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਮੈਨੂੰ 
ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਮਾਰਗ ਦੱਸੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੀ ਖੋਜ = ਭਾਲ ਵਿਚ ਪਵਾਈ = ਧੈ ਜਾਵਾਂ ਜੀ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੜਾ; ਦਸੇ ਹਰਿ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਠੜਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ 
ਦਸੇ = ਦੱਸ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੀ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤੁਠੜਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਦਸੇ = ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ; ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਮੈ ਵੇਦਨ ਪ੍ਰੇਮ; ਹਰਿ ਬਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਲਗਾਈ = ਲਾ ਛੱਡੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਿਰਹੁ = ਵਿਛੋੜੇ 
ਕਰਕੇ, ਪੀੜਾ ਕਰਕੇ ਵਿਜੋਗੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਬਿਰਹੁ = ਵਿਜੋਗ ਰੂਪ 
ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ। 


ਗੁਰ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੁਖਿ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ = ਇਛਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦੀ ਬੂੰਦ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੧੭੫੪ (੧੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥ 
ਮੈਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਲੂ 
ਹੋਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ ਜੀ। 
। _ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੨੦॥੧੮॥੩੨॥੭੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ॥8॥੬॥੨੦॥੧੮॥੩੨॥੭੦॥ 


ਮਹਲਾ ੫ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਚਉਪਦੇ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤਾਇਆ ਸਹਾਰੀ ਮਲ ਜੀ ਦਾ ਬੇਟਾ ਭਾਈ 
ਵਡਭਾਗਾ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ “ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ” ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਵਡਭਾਗੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸ਼ਾਦੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਨਿਰਵਿਘਨਤਾ ਨਾਲ ਸੰਪੁਰਨ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਯਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
ਮੇਰਾ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ? ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਸਹਾਇਕ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੮ ੮/ ੮੪ 


ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਵਡਭਾਗੇ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 


ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਗ ਗਉੜੀ = ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 
ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਹਨ। ੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 


ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲੁ ਹੋਤ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਕਿਨ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ 
ਕਿਉ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਭਾਈ ਵਡਭਾਗੇ ਨੇ ਅੱਗੋ ਕਿਹਾ ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 


ਕੁਸਲੁ ਨ, ਗ੍ਰਹਿ; ਮੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਗ੍ਰਿਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ, 
ਮਕਾਨ ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਹੈ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਝ ਕੇ ਵੀ ਕੁਸਲੁ ਨ = ਸੁਖ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਗਾਓਂੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੭੫੪-੧੭੬ 
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ਊਚੇ ਮੰਦਰ; ਸੁੰਦਰ ਛਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਜੀ ! ਸੁਖ ਵਾਸਤੇ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਉੱਚੇ ਮੰਦਰ = ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਲਏ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀ 
ਛਾਇਆ =ਛਾਂ ਵਾਲੇ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵੀ ਲਗਾਏ ਵਾ: ਛਾਇਆ = ਤੌਬੂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀਆਂ ਕਨਾਤਾਂ 


ਤਾਣ ਲਈਆਂ। 
ਬੁਠੇ ਲਾਲਚਿ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੭੬] 


ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ; ਦੇਖਿ ਵਿਗਾਸਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ 


੪੦੧ ੧੫ ੧੫ 
ਲਸਕਰ ਜੜ; ਨਬ ਖਵਾਸਾ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣ ਕੇ ਪੈਦਲ, ਰਥ ਵਾਲੀਆਂ, ਘੋੜ ਚੜ੍ਹੀਆਂ ਤੇ ਹਾਥੀਆਂ 
ਵਾਲੀਆਂ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜੋੜੇ = ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਪਹਿਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨੇਬ = ਚੋਬਦਾਰ ਅਤੇ 


ਖਵਾਸਾ = ਚੌਰ ਬਰਦਾਰ ਵਾ: (ਨੇਬ ਖਵਾਸਾ = ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਨੌਕਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਵਾ: ਨੇਬ ਖਵਾਸਾ = ਖ਼ਾਸ 
ਹਜੂਰੀਏ ਸੇਵਕ ਨੌਕਰ ਆਦਿ ਰੱਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ; ਹਉਮੈ ਕੇ ਫਾਸਾ ॥੨॥ 

ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੱਲ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ, ਫਾਹੀ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕੇ = ਦੇ ਫਾਸਾ = ਫਾਹੇ ਵਿਚ ਫੱਸ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੱਲ ਵਿਚ ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਫਾਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਜੇਵੜੀ = ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੱਲ ਵਿਚ 
ਹੌਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਜੇਵੜੀ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਫਾਹੇ ਵਿਚ ਫੱਸਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਿਆ ॥੨॥ 

ਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ? ਦਹ ਦਿਸ ਸਾਰੀ ॥ 

ਕੋਈ ਚੱਕੂਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਬਣ ਕੇ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਰਾਜ 

ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਮਾਣੈ ਰੋਗ; ਭੋਗ ਬਹੁ ਨਾਰੀ ॥ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੧੮੦) 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੭੬ 
ਘ_ << 
ਜਿਉ ਨਰਪਤਿ; ਸੁਪਨੈ ਭੇਖਾਰੀ ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤਾ, ਸਿਰਹਾਣੇ ਠੂਠਾ ਰੱਖ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਨਰਪਤਿ = ਨਰਾਂ 
ਦਾ ਪਤੀ ਭਾਵ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਭੋਗਦਾ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਅੱਖ ਖੁੱਲ੍ਹਣ 'ਤੇ ਉਹੀ ਭਿਖਿਆ ਲੈਣ 
ਵਾਲਾ ਮੰਗਤਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ॥੩॥ 
ਏਕੁ ਕੁਸਲੁ; ਮੇਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਤਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਤਾਇਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਗੱਲ ਵਿਚ ਹੀ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ, ਅਨੰਦ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਹਰਿ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ ਹਰਿ ਕਿਆ ਭਗਤਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਅਨੰਦ 


ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਵਡਭਾਗੇ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਦੂਜੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤ ਜਨ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਇਨਿ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲ ਹੋਤ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਇਨਿ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਉ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥ 
ਅਰਥ ਦੂਸਰਾ 


ਜਗਿਆਸੂ, ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲੁ ਹੋਤ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੁਸਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ੬ 


ਕਿਉ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੋਤ = ਹੋਵੇ । 


ਕਿਉ 


ਮੈ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੭੬ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਅਖ਼ੀਰਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ 
ਦੇਣਗੇ । ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਹ ਕੁਸਲੁ ਨ ਗ੍ਰਿਹਿ; ਮੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 
ਊਚੇ ਮੰਦਰ; ਸੁੰਦਰ ਛਾਇਆ ॥ 
ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਬਣਾ ਲੈਣੇ, ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਊਚੇ = ਉੱਪਰ ਲੰਮੇ ਕਈ ਕਈ ਮੰਜ਼ਲੇ 
ਮੰਦਰ = ਮਹਿਲ ਬਣਾ ਲੈਣੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਵਾਲੇ ਰੁੱਖ, ਬਗ਼ੀਚੇ ਆਦਿ 
ਲਾ ਲੈਣ ਨਾਲ ਵੀ ਕੁਸਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਸਭ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੌਤਕ ਹਨ । 
ਝੂਠੇ ਲਾਲਚਿ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ; ਦੇਖਿ ਵਿਗਾਸਾ॥ ਲਸਕਰ ਜੋੜੇ; ਨੇਬ ਖਵਾਸਾ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜ ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਜੋੜੇ = ਪੁਸ਼ਾਕੇ, 
ਨੇਬ = ਚੰਬਦਾਰ ਅਤੇ ਖਵਾਸਾ = ਚੌਰ ਬਰਦਾਰ ਆਦਿਕ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਵਿਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ; ਹਉਮੈ ਕੇ ਫਾਸਾ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ 
ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ; ਦਹ ਦਿਸ ਸਾਰੀ ॥ 
ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ : 
ਮਾਣੈ ਰਗ; ਭੋਗ ਬਹੁ ਨਾਰੀ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਮਾਣੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਦੇ ਸੁਖ ਮਾਨਣਾ ਕਰਾਂ ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ : 
ਜਿਉ ਨਰਪਤਿ; ਸੁਪਨੈ ਭੇਖਾਰੀ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਭੇਖਾਰੀ = ਤੁਛ ਜੀਵ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਠੂਠੇ ਨਾਲ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਪਨੇ 
ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਰਪਤਿ = ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਭਾਵ ਰਾਜਾ ਬਣੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ 
ਅੱਖ ਖੁੱਲ੍ਹੇਗੀ ਤਾਂ ਮੰਗਤੇ ਦਾ ਮੰਗਤਾ, ਕੈਗਾਲ ਦਾ ਕੈਗਾਲ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇਸ 
ਜੀਵ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ॥੩॥ 


ਏਕੁ ਕੁਸਲੁ; ਮੋਕਉ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਤਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ, ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖੋ, ਮੋਕਉ = ਸਾਨੂੰ ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਕੁਸਲੁ = ਅਨੰਦ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੭੬ (੧੮੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਹਰਿ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ, ਹਰਿ ਕਿਆ ਭਗਤਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰੀ ਕਿਆ = ਦਿਆਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
0 ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਾਣੇ ਤੇ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ਸੈਤਹੁ ਅੰਤੇ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੧੨॥ (ਰਾਮਕਾਲ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੬੧੦) 
ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ (#ਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੨, ਅੰਗ 2੬8) 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮੇਟ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਇਨਿ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲ ਹੋਤ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਉ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥ 
ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥ 
ਨਟ“ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਤੇ ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਅੰਕ (੭੧) ਹੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ 
ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਫਿਰ ਭਾਈ ਵਡਭਾਗੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ, ਇਹ ਬਣਿਆ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਕਿਉਂ ਭੁਮੀਐ; ਭੁਮੁ ਕਿਸ ਕਾ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭ੍ਰਮੀਐ = ਭ੍ਰਮ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਉਂ 
ਭ੍ਰਮੀਐ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਜੋ ਇਹ ਅਣਹੋਇਆ ਭਰਮ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਸ 


ਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਰਵਿਆ ਸੋਈ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜਲ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ 
ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਜਿਸ ਪਰਕਾਰ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਧਾਂਤ ਛੋਹਣ 'ਤੇ, ਸੋਨਾ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਸ ਦੀ ਮਨ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੋਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਭਰਮ ਦਾ ਥਾਂ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਭਾਵ ਭਰਮ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਮਨਮੁਖ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੧॥ 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭ੍ਰਮ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੭੬ 


0 ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਵਾ: ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਕਰਕੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਖੋਹ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ 
। [ 
ਜਿਸੁ ਰਾਖੇ ਆਪਿ; ਰਾਮੁ ਦਇਆਰਾ ॥ 


ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਇਆਰਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਾਧੈ = 


ਤਿਸੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ; ਕੋ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਭਗਤ ਜਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ = 
ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੫੫੫ 6 
ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ; ਏਕੁ ਅਨੰਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨੰਤਾ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਤੂੰ ਸੁਖਿ ਸਉ; ਹੋਇ ਅਚਿੰਤਾ ॥ 
(ਸਉ ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਪਾਠੰਤ੍‌ ਸੋਉ) 
ਹੇ ਭਾਈ ਤਾਂ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਦੇ ਸਉ = ਸਮੇਤ ਹੋਣਾ ਕਰ। 


ਓਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ; ਜੋ ਵਰਤੰਤਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤੌਤਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ; ਜਿਨ ਦੂਜੀ ਪਿਆਸਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ੧ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਪਿਆਸਾ = ਤਰੇਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਲੌਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਮੁਏ = ਮਰ 


ਰਹੇ ਹਨ। 
ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਵਹਿ; ਧੁਰਿ ਕਿਰਤਿ ਲਿਖਿਆਸਾ ॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆਸਾ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੈਸਾ ਬੀਜਹਿ; ਤੈਸਾ ਖਾਸਾ ॥੩॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਹਿ = ਬੀਜੇਗਾ, ਤੈਸਾ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 

ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਖਾਸਾ = ਖਾਣਾ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੩॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੬ (੧੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ; ਮਨਿ ਭਇਆ ਵਿਗਾਸਾ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਗਾਸਾ = ਖਿੜਾਉ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਦਰੀ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ; ਹਰਿ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥੪॥੨॥੭੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਨੇ ਸਾਰੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਵਡਭਾਗੇ ਦਾ ਭਰਮ 
ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ॥੪॥੨॥੭੧॥ 
ਲੌਂਟ : ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਮਝੇ ਕਿ ਲਿਖਾਰੀ ਦੀ ਭੁੱਲ 
ਨਾਲ ਜਾਂ ਲਿਖਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਦੀ ਭੁੱਲ ਨਾਲ ਐਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ “ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ 
ਕਰਤਾਰੁ ॥” (ਅੰਗ ੬੧) ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਠੇਸ ਪਹੁੰਚੇਗੀ ਅਤੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਬਲਕਿ ਸਾਨੂੰ “ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ॥” (ਅੰਗ ੧੪੧੨) ਵਾਲੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਹੀ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ 
ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਦੋ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਦੀ ਹੀ ਰੱਖੀ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਜੀਵ ਕਿੰਨੀਆਂ ਕੁ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਜਨਮ ਧਾਰੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਸੂਚਿਤ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ 


ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਦੁਰਲੱਭਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 


ਕਈ ਜਨਮ; ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਆ ਕੇ 
ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਕੀਟ = ਕੀੜਾ ਦੀਵੇ ਉੱਤੇ ਸੜਨ ਵਾਲਾ ਪਤੰਗਾ = ਪਰਵਾਨਾ ਬਣਿਆ। 
ਕਈ ਜਨਮ? ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰਗਾ ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ = ਹਾਥੀ, ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਅਤੇ ਕੁਰੈਗਾ = ਹਿਰਨਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ । 
ਕਈ ਜਨਮ; ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਬਣ ਬਣ ਉੱਠਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ, ਉਸ ਦੀ 
ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਕਈ ਜਨਮ ਸਰਪ = ਸੱਪ ਜੂਨੀ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਛਮੀ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
ਸਰਪ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੧॥ (ਗੂਜ਼ਗੀ ਸ਼ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜਉ, ਅੰਗ ੪੨੬) 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੭੬ 


ਕਈ ਜਨਮ; ਹੈਵਰ ਬ੍ਰਿਖ ਜੋਇਓ ॥੧॥ 
ਰੱ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਹੈ = ਘੋੜੇ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਰਿਆਈ ਘੋੜੇ ਬਣਿਆ 
ਅਤੇ ਕਈ ਜਨਮ ਬ੍ਰਿਖ = ਬਲਦ ਬਣ ਕੇ ਜੋਇਓ = ਜੋੜਿਆ ਗਿਆ, ਜੋਤਿਆ ਗਿਆ। 
ਵਾ: ਕਈ ਜਨਮ ਬ੍ਰਿਖ = ਰੁੱਖ ਰੂਪ ਜੋਇਓ = ਦੇਖੋ ਹਨ ॥੧॥ 
ਲੈਣ £ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਰੰਥ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਮਿਲੁ ਜਗਦੀਸ; ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ 
ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ, ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (#ੰਗ 5੨) 
ਚਿਰੈਕਾਲ; ਇਹ ਦੇਹ ਸੈਜਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਰੈਕਾਲ = ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ 
ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਸੈਜਰੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ; ਸੈਲ ਗਿਰਿ ਕਰਿਆ ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ ਸੈਲ = ਸਿਲਾ, ਪੱਥਰ ਅਤੇ ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜ ਬਣ ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਝਰਨੇ 
ਝਰਦੇ ਹਨ । 
ਵਾ: ਸੈਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਗਿਰਿ = ਪਰਬਤ ਬਣਿਆ। 
ਵਾ: ਕਈ ਜਨਮ ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਸੈਲ = ਸੈਰ ਕਰਿਆ = ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਈ ਜਨਮ; ਗਰਭ ਹਿਰਿ ਖਰਿਆ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਹਿਰਿ ਖਰਿਆ = ਛਣਦਾ ਰਿਹਾ, ਨਾਸ 
ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਵਾ ਹਿਰਿ ਨਾਮ ਡਿੱਗਣ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਨੌਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਡਿੱਗਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਖਰਿਆ ਨਾਮ ਖੁਰਨ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਇਕ ਦੋ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਦਾ ਜਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਰਭ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖੁਰ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। 


ਕਈ ਜਨਮ; ਸਾਖ ਕਰਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਸਾਖ = ਖੇਤੀ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, 
ਭਾਵ ਖੇਤੀਆਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਰਗਿਆ। 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੋਨਿ ਭੁਮਾਇਆ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ, ਭਰਮਾਇਆ = ਫੇਰਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: (ਰੂਮਆਇਆ) ਭ੍ਮ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੬ (੧੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਭਇਓ ਜਨਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ॥ 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ; ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰਮਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ਼੍ਰ੍‌ਸਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ 
[ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਉਂ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ ਅਨਵੈ ਅਨੁਸਾਰ “ (ਭਇਓ ਜਨਮੁ ਪਰਾਪਤਿ) ਹੇ ਜੀਵ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਸਾਧਸੈਗਿ ਕਰਿ ਸੇਵਾ) ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਅਤੇ (ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਗੁਰਮਤਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ 
ਅਥਵਾ ਸਾਧ = ਮੈਤ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿ = ਕਰਨੀ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਤਿਆਗਿ; ਮਾਨੁ ਝੂਠੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਨ = ਵਡਿਆਈ ਆਦਿ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਝੂਠ ਅਤੇ ਆਪਣੇ , ਸਰੀਰ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ 
ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦੇਵੇ। ਅਤੇ 


ਜੀਵਤ ਮਰਹਿ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੩॥ 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ; ਸੁ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਗੁ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਜਾਣੇ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿੰਨਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਛ ਸੈਸਾਰ 
ਤੇ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਗੁ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਵੇਗਾ। 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ; ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 


ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਹੰ। 


ਤਾ ਮਿਲੀਐ; ਜਾ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਹਿ = ਲਵੇਂ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩॥੭੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ 
ਕਰੇ ॥੪॥੩॥੭੨॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੭੬ 


2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਯ੍੍੍‌ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਲ 
ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਮਹਿ; ਬੋਅਹੁ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਭੂਮਿ = ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਵਾ: ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੋਅਹੁ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ਜੋ ਬੋਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ ॥ (ਅੰਗ ੭੮) 
ਨੌਂਟ “ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਨੂੰ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰਨਾਂ ਮੁਲਕਾਂ ਵਿਚ ਲੋਕ 
ਭੋਗਣ , ਐਸ਼ੋ-ਆਰਾਮ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਖੱਟਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਇਥੇ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਵਿਚ ਸਤਸੈਗਤ, 
ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਹੈ। ਇਹ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇਸ ਭੋਗ ਭੂਮੀ ਹਨ। 
ਚਲ 
ਪੂਰਨ ਹੋਇ; ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭ ਕਾਮੁ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ : 


ਫਲ ਪਾਵਹਿ; ਮਿਟੈ ਜਮ ਤ੍ ਰਾਸ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਵਾ: ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਤ੍ਰਾਸ= ਡਰ ਵੀ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਿਤ ਗਾਵਹਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਾਸ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜਾਸ = ਜਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ 
ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਸ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਅਤੇ 
ਸੀਘਰ; ਕਾਰਜੁ ਲੇਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆਉਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸੀਘਰ = ਜਲਦੀ ਹੀ 
ਆਪਣਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ; ਹੋਹੁ ਸਾਵਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ, ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਾਈਂ 
ਸਾਵਧਾਨੁ = ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋਹੁ = ਹੋ ਕੇ ਜੁੜਨਾ ਕਰੋ। | 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੬-੧੭੭ (੧੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਤੂੰ; ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਤਾ = ਤਦ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮਾਨ = ਆਦਰ, 
ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂਗੇ । 


[ਅੰਗ ੧੭੭] 
ਉਕਤਿ ਸਿਆਣਪ; ਸਗਲੀ ਤਿਆਗੁ ॥ 
ਆਪਣੀ ਉਕਤਿ = ਚਤੁਰਾਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ 
ਤਿਆਗ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ? ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੨॥ 


ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ, ਮਹਾਪੁਰਖ ਅਤੇ ਜਨ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਸਰਬ ਜੀਅ ਹਹਿ; ਜਾ ਕੈ ਹਾਥਿ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ 


ਜੋਤ ਹਹਿ = ਹਨ। 
ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜੈ; ਸਭ ਕੈ ਸਾਥਿ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਥਿ = ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜੈ = ਵਿਛੜਦਾ ਨਹੀਂ 
ਭਾਵ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਉਪਾਵ ਛੋਡਿ; ਗਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਓਟ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ, 
ਆਸਰੇ ਨੂੰ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ । 
ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ; ਹੋਵੈ ਤੇਰੀ ਛੋਟਿ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਛੋਟਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ 


ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਸਦਾ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ; ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਣ ॥ 


ਤਿਸ ਨੌ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ; ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ, ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸਤਬਚਨ ਵਾ: ਸੱਚ ਕਰਿ = ਕਰ । 
ਕੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ। | 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੭੭ 


ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਮਿਟਾਵਹੁ ਆਪੁ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਮਿਟਾਵਹੁ = ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਜਾਪੁ ॥੪॥0੪॥੭੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੪॥੭੩॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਵਡਿਆਈ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਨੂੰ 
ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਜ ਬਿਨਾਸੀ ਤਾਮ ਬਿਨਾਸੀ ਸਾਤਕੁ ਭੀ ਬੇਨਾਧਾ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਆਗਾਧਾ ॥੩॥ (ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦8) 


ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਕਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਜੀਅ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਰਚੈ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਬਚਨਾਂ, ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਚੈ = ਰਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਸੁ ਮਨ ਕੈ ਕਾਮਿ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆ= ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਮਨ ਦੇ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕਾ ਕੀਆ; ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੭੭ (੧੯੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਅਟਲ ਅਛੇਦ ॥ 
(ਅਟੱਲ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਛੇਦ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ 
0) ਰਹਿਤ ਹੈ। 
[੧ ਪਖ ਕ੍ਘ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਕਟੇ ਭੂਮ ਭੇਦ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ, ਭੇਦ ਭਰਮ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਭਰਮ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਭੇਦ = ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਦ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਟੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ | 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਕਤਹੁ = ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਕਦੇ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, 
ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
[ ਚ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
[ ਦੇ 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਜੀਅ ਕੇ ਸਾਥ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਬਚਨ ਅਨਾਥ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਬਣਾ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਨਰਕਿ ਨ ਪਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਨਰਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਵੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਾਲ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਪਰਗਟੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੭੭ 


ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਾਰ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। 


ਜਿਸੁ ਜਨ ਹੋਏ; ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
ਜਿਸ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਉੱਪਰ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥੪॥੫॥੭੪॥ 


ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਪਾਲੂ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਦਾ ਦਿਆਲੂ ਹਨ, ਉਸ ਜਨ ਉੱਪਰ ਆਪ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੫॥੭੪॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ; ਮਾਟੀ ਤੇ ਰਤਨੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਟੀ = ਸਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਕਰ 
ਕੇ ਤੇਰਾ ਰਤਨੁ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਕਰਕੇ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਰਤਨਾਂ ਵਰਗਾ ਚਮਕੀਲਾ 


ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਗਰਭ ਮਹਿ ਰਾਖਿਆ; ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਜਤਨੁ ॥ 
ਫਿਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਬੜੇ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ ! 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰ । 
ਜਿਨਿ ਦੀਨੀ; ਸੋਭਾ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ 
ਵਡਿਆਈ = ਉਸਤਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ; ਆਠ ਪਹਰ ਧਿਆਈ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ, ਸੂਾਸ ਸੂਸ 
ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਰਮਈਆ; ਰੇਨ ਸਾਧ ਜਨ ਪਾਵਉ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ $੭੭ (੧੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ? ਅਪੁਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ 


ਖਸਮੁ = - ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ; ਮੂੜ ਤੇ ਬਕਤਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ ਤੇ = ਤੋਂ ਚਾਰ ਵੇਦਾ, ਖਟ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, 
ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਗੀਤਾ ਆਦਿ ਦਾ ਬਕਤਾ = ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ; ਬੇਸੁਰਤ ਤੇ, ਸੁਰਤਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬੇਸੁਰਤ = ਅਗਿਆਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਦਿ; ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ, ਪਦਮ, ਮਹਾਂ ਪਦਮ, ਨੀਲ ਆਦਿਕ ਨਵੈ = ਨੌਂ 
ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 


ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ॥੨॥ 


ਜਿਨਿ ਦੀਆ; ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਥਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਨਿਥਾਵੇ = ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਨਿਥਾਵੇ = ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪੀ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਦੀਆ; ਨਿਮਾਨੇ ਕਉ ਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਿਮਾਨੇ = ਮਾਣ (ਵਡਿਆਈ) ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਣ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਨਿਮਾਨੇ = ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਾਨੁ = ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ਕਰਹਿ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ (ਮਾਰ ਮ: 8, ਅੱਗਾ ੧੦੭5) 
ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ; ਸਭ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ; ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥੩॥ ੍ 
੫ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਐਸੇ ਉਪਕਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਸ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਫਾ: ਸੂਾਸ-ਸੂਾਸ ॥ 
ਅਤੇ ਗਿਰਾਸਾ = ਗਰਾਹੀ ਲੈਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ॥੩॥ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੭੭ 


ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਮਾਇਆ ਸਿਲਕ ਕਾਟੀ ॥ ਰ ਰ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ, ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਖਾਟੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮ ਕਰਕੇ 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ - - ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ, ਜੋ ਬਹੁਤ 
ਖਾਟੀ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਸੀ, ਉਹ ਮਿਟ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਅਥਵਾ ਜੋ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਬਹੁਤ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਖਾਟੀ = ਖੱਟੀ ਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਜੋ ਖਾਟੀ = ਕੌੜੀ, ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ, ਸੁਖ ਰੁਪ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜੁਆਲਾ ਜਗੁ ਜਾਰਿਆ ਸੁ ਜਨ ਕੇ ਉਦਕ ਸਮਾਨਿ ॥੧੭੫॥ _ ।ਸ਼ਲੌਕ ਕਲੀਰ ਜ ਅੰਗ ੧=੭=) 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਇਸ ਤੇ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਕਉ; ਸਾਲਾਹੀ ॥੪॥੬॥੭੫॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ ॥੪॥੬॥੭੫॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਣਿ; ਨਾਹੀ ਭਉ ਸੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਫ਼ਿਕਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਚਿੰਬੜਦੇ ਭਾਵ ਨਾਸ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 
ਉਸ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਭਿੰਨ, ਵੱਖਰਾ, ਕਿਸੇ ਕੋਲੋ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਗੁ = ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਤਜੀ ਸਿਆਣਪ; ਬਲ ਬੁਧਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ, ਦੇਹ ਦਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ, ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਅਤੇ 
ਬਿਕਾਰ = ਤਤ ਕਾਮ ਕੋਧਾਦਿ ਦਾ ਤਜੀ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਬੁਧਿ = ਬੁਧੀ ਦੇ ਬਲ ਦੀ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੭੭-੧੭6 (੧੯੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ ਤਜੀ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਦੁਨੀਆਂ 

ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ, ਚੌਚਲ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
0 ਨੂੰ ਤਜੀ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਕੇ ਮੰਦ 
0 ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਸੀ, ਮੰਦੇ ਫੁਰਨੇ ਜੋ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਜੀ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ 

ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਆਣਪ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਦਬਾਉਣਾ, ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 

ਤਜੀ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 

ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕੀ; ਰਾਖਨਹਾਰ ॥੧॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਅਸੀਂ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜਾ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ 
ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ 


ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਰਾਮ ਰਾਮ ਰੋਗਿ ॥ 


=. .੨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਧ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਵੇ 6 
ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਤੇਰੇ ਸਦ ਸੈਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੈ ਵਾ: 
ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੭੮] 


ਤਿਸ ਕੀ ਟੇਕ; ਮਨੈ ਮਹਿ ਰਾਖੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਮਨੈ = ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ । 
ਅਵਰਿ ਜਤਨ; ਕਹਹੁ ਕਉਨ ਕਾਜ ॥ 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਜਪ, ਤਪ, ਯੱਗ, ਯੋਗ ਆਦਿਕ ਜਤਨ = ਉਪਾਵ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ 
ਕਰ ਕਿ ਕਉਨ = ਕਿਸ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ । 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਰਾਖੈ ਆਪਿ ਲਾਜ ॥੨॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਰਾਥੈਂ = ਰੱਖੇਗਾ ॥੨॥ 
ਕਿਆ ਮਾਨੁਖ ਕਹਹੁ; ਕਿਆ ਜੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮਾਨੁਖ = ਮਨੁੱਖਾ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਆ =ਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕਿਆ=ਕੀ ੧ 
ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਹ ਖਿੱਚ ਲਵੇ, ਉਦੋਂ ਮੁਰਦਾ ਹੈ। _ ਨ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੮ 


ਬੁਠਾ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਭੁ ਸੋਰੁ ॥ 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਝੂਠਾ ਹੀ ਸੋਰੁ = ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਝੂਠਾ ਸ਼ੋਰ ਸ਼ਰਾਬਾ ਹੈ। 
ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ; ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ 
ਕਰਣ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥ 
ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਘਟਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਘਟਾ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ; ਸਾਚਾ ਏਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਤਾਂ ਏਹੁ = ਏਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ; ਮਨੈ ਮਹਿ ਲੇਹੁ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨੈ = ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । 


ਜਾ ਕਉ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ 


ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ, ਭਾਵ 
ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ॥੪8॥੭॥2੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਜੋਗ ਅਤੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੭॥੭੬॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕਥਾ; ਉਤਾਰੀ ਮੈਲੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ, ਗੰਦਗੀ 
ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ਭਏ; ਸੁਖ ਸੈਲੁ ॥ 


ਉਹ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ, ਬਹੁਤ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਲੁ = ਸੈਰ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੮ (੧੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਲੁ = ਪਹਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਵਾ: ਅਚੱਲ 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੈਲੁ ਭਾਵ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
। [ਚ 1 
ਵਡੇ ਭਾਗਿ; ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੈਗੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ _ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ _ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸਤਸੈਗਤਿ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਿਉ; ਲਾਗੋ ਰੋਗੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਜਨੁ ਤਾਰਿਓ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿਓ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ; ਗੁਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਕਾਲ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੌ ਗੁਰਿ= ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਰਿ= ਪਾਰ ਉਤਾਰਿਓ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ; ਮਨ ਸੀਤਲ ਭਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਗਏ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਸ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਪੇਖੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧੀਆਂ ਰੁਪੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੇਖੇ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਪੇਖੇ = ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੁਰੀਆ ਆਦਿਕ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਨ ਮਾਹਿ = 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੇਖੇ = ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਬ ਢੂਢਨ; ਕਾਹੇ ਕਉ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਢੂਢਨ = ਭਾਲਣ ਲਈ ਹੋਰਨਾਂ ਕੋਲ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਜਬ; ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੮ 


ਪੂਰਨ ਹੋਈ; ਸੇਵਕ ਘਾਲ ॥ 
ਰੱ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਜੋ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਬਧਨ ਕਾਟਿ; ਕੀਏ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਸਿਮਰਿ ਗੁਣਤਾਸ ॥੩॥ 
ਉਹ ਭਗਤ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ, 
ਗੁਣਤਾਸ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪਾਤਰ, ਹਿੱਸੇਦਾਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਣ ਗਏ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ॥੩॥ 


ਏਕੋ ਮਨਿ; ਏਕੋ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 
ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਏਕੋ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਏਕੋਂ ਮਨਿ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਇ = ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਵੀ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ; ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 
ਉਹ ਪੂਰਨ = ਮੁਕੰਮਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੭੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੮॥੭੭॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਗਲੇ ਮੁਏ; ਸਿ ਪਾਛੈ ਪਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅਗਲੇ = ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਪਿਤਾ ਪਿਤਾਮਾ ਆਦਿ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਸਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਾਂ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਨਾਮ 


੨੧ ੨੩ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੮ (੧੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਉਬਰੇ; ਸੇ ਬਧਿ ਲਕੁ ਖਰੇ ॥ 
(ਲੱਕ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ) 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਲਕੁ = ਕਮਰ ਬੈਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਖਰੇ = ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
% ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਦਾਦੇ ਪੜਦਾਦੇ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਕਮਾ ਸਕੇ , ਅਸੀਂ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਕਮਾ ਕੇ ਦਿਖਾਵਾਂਗੇ । 
ਜਿਹ ਧੰਧੇ ਮਹਿ; ਓਇ ਲਪਟਾਏ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਧੰਧੇ = ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਓਇ = ਉਹ ਲਪਟਾਏ = ਫਸੇ ਹੋਏ ਸਨ। 
ਉਨ ਤੇ ਦੁਗੁਣ? ਦਿੜੀ ਉਨ ਮਾਏ ॥੧॥ 
('ਢੱਗੁਣ ਇੱਕਠਾ ਬੋਲੋ ਦ-ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ = ਨਾਲੋਂ ਦੁਗੁਣ = ਦੋ ਗੁਣਾਂ ਵੱਧ ਭਾਵ ਦੂਣੀ ਮਾਏ= ਮਾਇਆ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਇਕੱਤਰ ਕਰਨੀ ਦਿੜੀ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਓਹ ਬੇਲਾ; ਕਛੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਓਹ = ਉਹ ਅੰਤ ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਤਾਹੂ ਲਪਟਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 


ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋਕੇ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਸੋਬੋਧੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲਪਟਾਵੈ = ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸਾ ਬੋਧੀ; ਮੂਰਖ ਦੇਹ ॥ 
ਇਸ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੇ ਨਾਸਵੈਤ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਦੀ ਸਦਾ ਸਥਿਰਤਾ ਰੂਪ 
ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਬੈਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ ਤੇ, ਅੰਗ 8੨੩) 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਲਪਟਿਓ; ਅਸਨੇਹ ॥ 
ਕਾਮ = ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ= ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਅਸਨੇਹ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ 
ਲਪਟਿਓ = ਲਪਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਨੇਹ = ਐਸਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ : 
ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਠਾਢੋ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥ 
ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਪਰ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤ ਠਾਢੋ = ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ। 
ਮੀਠੀ ਕਰਿ ਕਰਿ; ਬਿਖਿਆ ਖਾਇ ॥੨॥ 


ਪਰ ਇਹ ਬਿਖਿਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ ਮੰਨ ਕਰ ਕੇ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੮ 


ਹਉਂ ਬੈਧਉ; ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ ॥ 
(ਸਾਧਉ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲਣਾ) 
ਫਿਰ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਜੇ ਚਾਹਾਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬੈਧਉ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਵਾਂ, ਕੈਦ 
% ਕਰ ਲਵਾਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦਾ ਬੈਰੁ = ਵੈਰ ਭਾਵ ਬਦਲਾ ਸਾਧਉ = ਸਾਧ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਵੈਰ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਹਮਰੀ ਭੂਮਿ; ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ ॥ 
ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਮਰੀ = ਮੇਰੀ ਭੂਮਿ = ਭੂਮੀ ਭਾਵ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਪੈਰ = ਕਦਮ 
ਘਾਲੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਪੰਡਿਤੁ; ਹਉ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਹਉ =ਮੈਂ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ, 
ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਚਤੁਰ = ਚਲਾਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ੁ ਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਸਿਆਣਾ = ਸੁਜਾਨ ਹਾਂ। 
ਕਰਣੈਹਾਰੁ; ਨ ਬੁਝੈ ਬਿਗਾਨਾ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਗਾਨਾ = ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਤੋਂ _(ਬੇਗਿਆਤ) ਹੋ ਕੇ, ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 


ਅਪੁਨੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਆਪੇ ਜਾਨੈ ॥ 
(ਗਤਿ” “ਮਿਤਿ” ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲੇ ਬੋਲੋ) 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਨੂੰ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ 


ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 
ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ; ਕਿ ਆਖਿ ਵਖਾਨੈ ॥ 
(ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਕਿ= ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਨਾਲ ਕਹੈ = ਕਹੇਗਾ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਅਖਾਣਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿ = ਕੀ ਕੋਈ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਕੀ ਕੋਈ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੁਣ ਕਹੇ, ਕੀ ਕੋਈ ਭਵਿੱਖ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਨੈ = ਕਥਨ 


ਕਰੇਗਾ । 
ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋ, ਤਿਤ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਲਗਨਾ = ਲੱਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਪਨਾ ਭਲਾ; ਸਭ ਕਾਹੂ ਮੰਗਨਾ ॥੪॥ 


ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਭਲਾ = ਸੁਖ ਤਾਂ ਸਭ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ ਮੰਗਨਾ = ਮੰਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੭੮ (੨੦੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਘਰ 6$ [ ੧ 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ; ਤੂੰ ਕਰਟੈਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਣੈਹਾਰ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
6 
ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ; ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ, ਹੱਦ ਦਾ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਕਰ ਕੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ, ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ 
ਵਾ: ਕਿਛੁ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਅੰਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 


ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ; ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 


ਨ ਵਿਸਰੈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ॥੫॥੯॥੭੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ 
ਵੀ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਨ = ਨਾ ॥੫॥੯॥੭੮॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ; ਨਹੀ ਹੋਤ ਛੁਟਾਰਾ ॥ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਨ ਨਾਲ _ਸੈਸਾਰ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਛੁਟਾਰਾ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ। 
ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ; ਆਗਲ ਭਾਰਾ ॥ 
('ਆਗਲ” ਇਕੱਠਾ ਅਤੇ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਬਹੁਤੁ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਆਗਲ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਪਾਪਾਂ 
ਦਾ ਭਾਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰਾ = ਭਾਰ (ਆਗਲ) ਆ ਕੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਬਿਆਪੈ ॥ (ਅਗ ੨੬੫-੬੬) 
ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਨਿਰਮਲ ਹੇਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨਾਲ ਹੇਤ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਰੋ ਕੇ ਜੋ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਦਰਗਹ; ਸੋਭਾ ਸੇਤ ॥੧॥ ਰ 
ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 6੧ 
ਸੇਤ = ਉੱਜਲੀ ਸੋਭਾ = ਜਸ, ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 0 
ਸੋਭਾ ਵਾਲੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਸੇਤ = ਉੱਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਐਸੀ ਸੋਭਾ ਜਨੈ ਕੀ ਜੇਵਡੁ ਹਰਿ ਪਰਤਾਪੈ ॥ (#ਗਾ ੧੦੯੭) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 5੭੬ 

ਅਥਵਾ ਦਰਗਹ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੇਤ = ਪੁਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੇਤ = ਪੁਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਸਚਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੭੯] 
 ਘ=- 
ਮਨ ਮੇਰੇ? ਗਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ ਓਲਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਓਲਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਵਾ: (ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਓਲਾ ਪਰਦੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਤੇਰਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਓਲਾ = ਪਰਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਵਾ: (ਅਰਬੀ ਵਿਚ “ਓਲਾ” 
ਸੁੰਦਰ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਓਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ। 

ਤੁਝੈ ਨ ਲਾਗੈ; ਤਾਤਾ ਝੋਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਭਾਤਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਦੁੱਖ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਤਾਤਾ = ਤੱਤਾ, ਸੇਕ ਰੂਪ ਝੋਲਾ = ਬੁੱਲ੍ਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇਗਾ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੱਤਾ, ਸੇਕ ਰੂਪ ਬੁੱਲ੍ਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਉ ਬੋਹਿਥੁ; ਭੈ ਸਾਗਰ ਮਾਹਿ ॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੈ = ਭੈਦਾਇਕ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਡੁੱਬਦੇ ਨੂੰ 
ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਰੱਖਿਅਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੈ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। 

ਅੰਧਕਾਰ; ਦੀਪਕ ਦੀਪਾਹਿ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਅੰਧਕਾਰ = ਬਹੁਤ ਹਨੋਰੇ ਵਿਚ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਦੀਪਾਹਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਵਿਚ ਦੀਪਾਹਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਗਨਿ; ਸੀਤ ਕਾ ਲਾਹਸਿ ਦੂਖ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੀਤ = ਠੰਡ ਕਾ = ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਲਾਹਸਿ = ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਸੀਤ = ਪਾਲੇ ਰੂਪੀ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਨੂੰ 
ਲਾਹਸਿ = ਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮੇਟ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਦਿ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਮਨਿ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰ ਕੇ ਮਨਿ ਸੂਖ = ਸੁਖੀ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ 

ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੭੬ (੨੦੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਤਰਿ ਜਾਇ; ਤੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ, ਵਿਸ਼ੇ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤਹ 
ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਉਤਰਿ = ਲਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ; ਸਗਲੀ ਆਸ ॥ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। 


ਡੋਲੈ ਨਾਹੀ; ਤੁਮਰਾ ਚੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੈਅ ਆਦਿ ਵਿਚ ਤੁਮਰਾ = ਤੇਰਾ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ 
ਡੋਲੈ = ਡੋਲੇਗਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਚਿਤ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੀਤ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾ, ਸੱਜਣਾ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 
ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਵੈ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿਵਾਵੈ = ਦਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਰਦੁ; ਤਿਹ ਨਾਨਕ ਨਸੈ ॥੪8॥੧੦॥੭੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁਖ ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਆਦਿ 
ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਸਭ ਨਸੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੭੯॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਰਿ; ਮਨੁ ਨ ਅਘਾਨਾ ॥ 


ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਅਘਾਨਾ = ਰੱਜਦਾ, 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤੁਕ ਅਨੁਸਾਰ ਢੁਕਵੀਂ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ( 
ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੭੬ 


ਰਿ ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਦੁਨੀਚਦ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਜਗਤ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਦੁਨੀਚੰਦ ਜੋ ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ 
0 ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ। ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੱਤ ਲੱਖ ਧੱਜਾਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਹੋਣ 
0 ਕਰਕੇ ਮਕਾਨ ਦੀ ਛੱਤ 'ਤੇ ਸੱਤ ਧਜਾਂ ਲਹਿਰਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਜਿਉਂ 
ਦਾ ਤਿਉਂ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਚਰਨ ਪਾਏ। ਘਰ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਛਕਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਭੀੜ ਦੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਭੀੜ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਦੁਨੀਚੰਦ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਸਰਾਧ ਹੈ। ਇਹ ਭੋਜਨ ਉਸੇ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਭੋਜਨ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਹੈ। ਦੁਨੀਚੰਦ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ, ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕਈ ਦਿਨਾਂ 
ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੁੰ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਜਾਹ, ਡਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੁਨੀਚੰਦ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ, ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੁਨ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹੋਏ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਤਾਪ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਹੜੇ ਨੇਤਾਂ ਨਾਲ ਦੁਨੀਚੰਦ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਦ ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੁਨ ਪਏ ਪਿਤਾ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਦੇਹ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਦੇਹ, ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਸਹੀ ਪਿਤਾ ਵਾਲੋਂ ਰੁਪ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਪੈਨਵਾਦ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੇਟਾ ਜਿਹੜੇ ਨੇਤਾਂ ਨਾਲ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ 
ਆਇਆ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁੰ ਵੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਲੈ। ਮੈਂ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ 
ਇਹ ਨਖਿਧ ਜੂਨੀ ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਈ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦ ਮੈਂ ਮਰਨ ਲੱਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ 
ਗਵਾਂਢੀ ਦੇ ਚੁੱਲ੍ਹੇ `ਤੇ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਰਿਝਦੇ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਆਈ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਜੀਵ ਦੀ ਜੂਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਦੁਨੀਚੋਦ 
ਦਾ ਪਿਤਾ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੁਨੀਚੰਦ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ। ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ--ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸੂਈ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ 
ਰੱਖੀਂ, ਅਸੀਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੈਥੋਂ ਵਾਪਸ ਲਵਾਂਗੇ, ਉਸ ਨੇ ਸੂਈ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਫੜਾ 
ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੈਣੀ ਹੈ, ਘਰਵਾਲੀ ਸੁਝਵਾਲੀ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਸੂਈ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੈ ਕੇ 
ਜਾਵਾਂਗੇ, ਚਲੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਰਹੱਸ ਪੁੱਛੀਏ। ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੇ ਸੂਈ ਲਿਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਸੇਵਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਇਹ ਸੂਈ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਥੇ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਸੱਤ ਧਜਾਂ ਦਾ ਧਨ ਕਿਵੇਂ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ । 
ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪੈਸੇ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚ ਕਰਾ ਕੇ ਸਰਾਧ ਆਦਿ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। 
ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਬਹੁਤ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਰੱਜਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਹੁਣ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਆਇਆ 
ਸੀ ਬਹੁਤ ਮਾਇਆ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


[ 
॥ 
| 
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ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਦੇਖਿ; ਨਹ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 
ਰ ਇਹ ਜੀਵ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ = ਸੂਰਤਾਂ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਪਤੀਆਨਾ = 
ਪਤੀਜਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਇਕ ਮੂੰਹ ਦੇਖ ਕੇ ਫਿਰ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਮੂੰਹ 
6 ਦੇਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਫੁਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਪੁੜ੍੍‌ ਕਲੜ੍; ਉਰਝਿਓ ਜਾਨਿ ਮੇਰੀ ॥ 
ਪੁਤ = ਬੇਟਾ ਕਲੜ੍ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਪੁਤ ਕਲਤ੍ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਮੇਰੀ = ਮੇਰ ਕਰ ਕੇ ਉਰਝਿਓ = ਉਲਝ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜਾਨਿ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਕਲਤ੍ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਉਰਝਿਓ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਹਨ। 


ਓਹ ਬਿਨਸੈ; ਓਇ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥੧॥ 
ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਓਹ = ਉਹ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ 
ਤੇ ਓਇ = ਉਹ ਸੈਬੰਧੀ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਸਮੈ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਓਹ = ਉਹ ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਇ = ਉਹ ਜੋ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ 
ਆਦਿਕ ਦੇ ਸਰੀਰ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਸਮੈ = ਰਾਖ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ; ਦੇਖਉ ਬਿਲਲਾਤੇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਤਾਂ ਬਿਲਲਾਤੇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ 
ਦੇਖਉ = ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ । 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਨੁ ਧ੍ਰਿਗਿ ਧਨੁ; ਮਾਇਆ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਧਨ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਉ ਬਿਗਾਰੀ ਕੈ ਸਿਰਿ; ਦੀਜਹਿ ਦਾਮ ॥ 
ਓਇ ਖਸਮੈ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ; ਉਨ ਦੂਖ ਸਹਾਮ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਥਿਗਾਰੀ = ਬਿਨਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਤੋਂ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 
ਦਾਮ = ਧੇਨ ਦੀ ਪੰਡ ਦੀਜਹਿ = ਦੇਣੀ ਕਰੇ ਭਾਵ ਬੇਗਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਧਨ ਦੀ ਪੰਡ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁੱਕ 
ਲਵੇ, ਓਇ = ਉਸ ਪੰਡ ਨੇ ਤਾਂ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ = ਉਸ ਬਿਗਾਰੀ 
ਨੇ ਤਾਂ ਪੰਡ ਚੁੱਕਣ ਰੁਪ ਨਿਰਾ ਦੁਖ = ਦੁਖ ਹੀ ਸਹਾਮ = ਸਹਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਬੇਗਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਸੰਬੈਧੀਆਂ 
ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੌਸਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪ ਪੰਡ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੁ ਪੁੰਨ ਕਰਮ 


ਖਤਮ ਹੋਣ ਤੇ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਹੋਰ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ, ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਗਹਿ = ਘਰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ = ਉਹ 
ਜੀਵ ਮੋਰ ਤੇਰ ਕਰ ਕੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਹੀ ਸਹਾਮ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੭੬ 


੧ ਜਿਉਂ ਸੁਪਨੈ; ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਜਾ ॥ ਨੇਤ੍ਹ ਪਸਾਰੈ; ਤਾ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਜਾ ॥੨॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੈ = ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗ਼ਰੀਬ ਆਦਮੀ ਰਾਜਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ, ਬਣ 
ਕੇ ਰਾਜ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬੈਸਤ = ਬੈਠ ਜਾਵੇ । ਤੇ ਜਦੋਂ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਪਸਾਰੈ = ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਨੀਂਦ 
6 ਤੋਂ ਉਠਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਕਾਜਾ = ਕਾਰਜ ਨਿਰਾਰਥ = ਨਿਸਫਲ, ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਡੰਡਾ ਮਾਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਖੁੱਲ੍ਹਣਗੀਆਂ ਤਾਂ 
ਪਤਾ ਲੱਗੇਗਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨਿਰਾਰਥ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਿਉ ਰਾਖਾ; ਖੇਤ ਊਪਰਿ ਪਰਾਏ ॥ ਖੇਤੁ ਖਸਮ ਕਾ; ਰਾਖਾ ਉਠਿ ਜਾਏ ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਰਾਏ = ਪਰਾਇਆਂ ਖੇਤ = ਖੇਤਾਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਰਾਖਾ = ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਫ਼ਸਲ 
ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਖੇਤ ਤਾਂ ਖੇਤਾਂ ਦੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਕਾ = ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫ਼ਸਲ ਦੀ ਕਟਾਈ 
ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਉਹ ਰਾਖਾ ਉਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਾਖਾ ਖੇਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਏਸੇ ਪਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਰਾਖੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਾਏ ਖੇਤ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ ਦੀ ਰਾਖੀ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਦਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਰਾਖੇ ਨੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਉਠ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਉਸੁ ਖੇਤ ਕਾਰਣਿ; ਰਾਖਾ ਕੜੈ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਲੈ; ਕਛੂ ਨ ਪੜੈ ॥੩॥ 

(ਕੜੈ ਤੇ ਪੜੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋਂ) 

ਉਸੁ = ਉਨ੍ਹਾ ਖੇਤਾਂ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਰਾਖਾ ਕੜੈ = ਝੂਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤਿਸ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਪਾਲੈ = ਪੱਲੇ ਇਕ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪੜੈ = ਪੈਂਦਾ। ਖੇਚਲ ਹੀ ਪੱਲੇ ਪਈ, ਹੌਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤਾਂ ਦੀ ਰਾਖੀ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਕੜੈ = ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਸੰਬੰਧੀ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਲਿਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਦੇ ਪੱਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਕਾ ਰਾਜੁ; ਤਿਸੈ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨਾ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨੋਂ ਰਾਜੁ = ਸੈਕਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਜ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋਵੇ, ਉਏ ਜੀਜੇ ਦਾ ਜਨਾ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਪਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੇਕਰ “ਅੱਗ” ਤੱਤ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਅੱਗ ਹੀ ਮੱਚਦੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ “ਆਕਾਸ਼ ਤੱਤ” ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋਵੇ ਉਦੋਂ ਨੀਲਾ ਆਕਾਸ਼ 
ਹੀ ਭਾਵ ਸਭ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੁਪਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ “ਪੌਣ ਤੱਤ” ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋਵੇ, 
ਉਦੋਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹਵਾ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ “ਧਰਤੀ ਤੱਤ” ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋਵੇ 
ਉਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁਪਨਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ “ਪਾਣੀ ਤੱਤ” ਦੀ 
ਬਹੁਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸੁਪਨਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਚੀਜ਼ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 5੭੬ (੨੦੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ, ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ 
ਤਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਦੀ 
0 ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਮਾਇਆ ਦੀਨੀ; ਤਿਨਿ ਲਾਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ; ਤਿਨਿ = ਉਸੇ ਨੇ ਪਰਖਣ 
ਵਾਸਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖਚਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ = ਤੇਹ ਲਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਬਿਨਾਹੇ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਰਾਸਿ ॥ 
ਆਪਿ = ਆਪੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਿਨਾਹੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਰਾਸਿ = ਸਜਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸਤ ਸੈਤੋਖ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਰਾਸਿ = ਠੀਕ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ 
ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਬਿਨਾਹੇ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੧੧॥੮੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਐਸੇ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧੧॥੮੦॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ਐਸਾ ਸੁਖ ਦੱਸੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੀਆਂ ਕਿਹੜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵੇਖੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬਹੁ ਰੋਗ ਮਾਇਆ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪੇਖੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਰੈਗ = ਰੈਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰਜੋਗੁਣ , ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਮੋਗੁਣ 
ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਤੋਗੁਣ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀਆਂ ਪੂਰਵਕ ਮੋਂਹਦੀ 
ਪੇਖੀ = ਵੇਖੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਕਲਮ ਕਾਗਦ; ਸਿਆਨਪ ਲੇਖੀ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਲਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਕਲਮ ਵਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਲਿਹਾਜ਼ ਮਸੁਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਾਗਦ = ਪਰਵਾਨਾ ਰੂਪ 


ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਵਾਨੇ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਨੋਟਿਸ, ਟੈਕਸ) ਵਜ਼ੀਰਾ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ 
ਨੂੰ ਸਿਆਨਪ = ਸਿਆਣਪਾਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਾਇੰਸਦਾਨ ਆਦਿਕ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੭੬ 

0 ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਬੋਬ ਆਦਿਕ ਤਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਲੇਖੀ = ਲਿਖਾਰੀ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸੋਹਣੀ ਕਵਿਤਾ ਲਿਖਦਾ ਹਾਂ ਆਦਿ ਅਥਵਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 

ਰਿ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਅਤੇ ਕਲਮਾਂ ਲੈ ਕੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਲਿਖਣ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਕੇ, ਗਿਣਤੀ 

0 ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਲਿਖਾਰੀਪੁਣੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਕਲਮ ਦੁਆਰਾ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪੀ ਲੇਖੀ = ਲਿਖਾਰੀ ਜੀਵ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗਦ 'ਤੇ ਚੰਗਾ ਮਾੜਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਈਆਂ ਨੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕਲਮ 
ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਦਾ ਮੱਥਾ ਰੁਪ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ 
ਲਿਖਾਰਨ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਹੀ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮਹਰ ਮਲੂਕ; ਹੋਇ ਦੇਖਿਆ ਖਾਨ ॥ 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਹਰ = ਗੁੱਜਰਾਂ ਦੇ ਨੰਬਰਦਾਰ, ਮਲੂਕ = ਬਲੋਚਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਅਤੇ ਖਾਨ = ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਰਦਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਪਠਾਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰਦਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖ਼ਾਨ ਅਖਵਾਉਂਦੇ 
ਹਨ) ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੇ ਮਹਰ = ਮਹਿਰੂ ਭਾਵ ਜਾਣੂ ਹੋ ਕਰਕੇ ਮਲੂਕ = ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨ 
ਕੇ, ਖਾਨ = ਬਹਾਦਰ ਪਠਾਣ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 
ਤਾ ਤੇ; ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਤ੍ਿਪਤਾਨ ॥੧॥ 
ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਮਨ ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੈਤੁਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਸੋ ਸੁਖੁ ਮੋ ਕਉ; ਸੈਤ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਸੋ = ਉਹ ਸੁਖ ਮੋ ਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੈ; ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਬੂਝੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੋਗਾਂ ਦੀ, ਰਸ ਕਸਾਂ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਆਸਾ, ਇੱਛਾ ਬੂਝੈ = ਬੁਝ ਜਾਵੇ ਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਹੁ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਿਚ ਆ 


ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਸੁ ਪਵਨ? ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 


੮੨ .੮੨. 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੁ = ਘੋੜੇ ਜੋ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਤੋਂ ਵੀ ਤੇਜ਼ ਦੌੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀਆਂ ਦੀਆਂ 
ਅਸਵਾਰੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਵੇਖਿਆ। 


ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ; ਸੇਜ ਸੁੰਦਰਿ ਨਾਰੀ ॥ 
ਚੋਆ = ਅਗਰ ਦੀ ਲੱਕੜ ਤੋਂ ਟਪਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤੇਲ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਸਰੀਰ ਵਾ: 
ਕੱਪੜਿਆਂ ਉੱਤੇ ਲਾਉਣੀ ਦੁੱਧ ਦੀ ਝੱਗ ਵਰਗੀਆਂ ਕੋਮਲ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ, ਸੋਣ ਦਾ ਬਿਸਤਰ, ਪਲੰਘ ਬਣਾ ਲਏ 
ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀਆਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਭੋਗਣ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੭੬ (੨੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਟ ਨਾਟਿਕ; ਆਖਾਰੇ ਗਾਇਆ ॥ 
ਰ ਸੋਹਣੇ ਨਟਾਂ ਦੇ ਨਾਟਿਕ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਆਖਾਰੇ = ਆਖਾੜੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਸ਼ਤੀਆਂ ਅਤੇ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਇਕਾ ਭਾਵ ਵੇਸਵਾ ਆਦਿਕ ਦੇ ਨਾਚ ਵੀ ਵੇਖੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨਟ ਨਾਟਿਕ- 


# ਨਾਟਿਕ = ਨਾੜੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਨਟ = ਹਕੀਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤਜਰਬੇ ਵੀ ਕੀਤੇ 


ਅਤੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਆਖਾਰੇ = ਅਖਾੜੇ ਵੀ ਦੇਖੇ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਤਾ ਮਹਿ; ਮਨਿ ਸੈਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਤਾ = ਤਦ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੇ ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੨॥ 
ਤਖਤੁ ਸਭਾ; ਮੰਡਨ ਦੋਲੀਚੇ ॥ 

ਤਤਖਤੁ = ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਭਾ = ਕਚਹਿਰੀਆਂ ਮੰਡਨ = ਸਜਾ ਲਈਆਂ, ਸਜਾਉਣੀਆਂ 
ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਫ਼ਰਸ਼ ਉਪਰ ਦੋਲੀਚੇ = ਗਲੀਚੇ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਸਮੂਹ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ 
ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਦਾ ਮੰਡਨ = ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਪਰ 
ਬੈਠ ਕੇ ਸਭਾ ਲਾ ਕੇ ਮੰਡਨ = ਗਹਿਣੇ ਆਦਿ ਪਹਿਨ ਕੇ ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਦੋਲੀਚੇ ਆਦਿ ਵੀ ਵਿਛਾ ਲਏ। 


ਪ੍ਰ 


ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਰੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੇਵੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਏ, ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਬਾਗੀਚੇ = ਵਾਟਿਕਾ, ਛੋਟੇ ਬਾਗ਼ 


ਵੀ ਲਾ ਲਏ। 
ਆਖੇੜ ਬਿਰਤਿ; ਰਾਜਨ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥ 
ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਖੇੜ = ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ 
ਘਾਤ ਵੀ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਰਾਜਨ = ਰਾਜਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੀਲਾ = ਚੋਜ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਦੇਖੇ ਹਨ। 
ਮਨੁ ਨ ਸੁਹੇਲਾ; ਪਰਪੰਚੁ ਹੀਲਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਨ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਸਭ ਤਾਂ 
ਪਰਪੰਚੁ= ਛਲ ਕਰਨ ਦੇ ਹੀਲਾ = ਬਹਾਨੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀਲਾ = ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਸ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀਲਾ = ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਮਨ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਮਨ 
ਹੀਲਾ = ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿੱਲਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸੈਤਨ ਸਚੁ ਕਹਿਆ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹਿਆ = ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਸੂਖ; ਇਹੁ ਆਨਦੁ ਲਹਿਆ ॥ 


ਆਨਦੁ = ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਹਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੌਕ, ਜੀਵਨ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੭੯-੧੯੦ 
0 ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਆਦਿ ਦਾ ਇਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਸਰਵਣ ਕਰ 
ਕੇ, ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਇਹ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

! ਲੀ ੩੫ 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ਼੍ਰੋਸਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਐਖ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਤ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਸੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
[ [ ਯ੍ਘ 
ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਧਨੁ; ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮੇਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧੨॥੮੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧੨॥੮੧॥ 
ਨੌਂਣ £ ਰਾਗੀਆਂ ਲਈ ਸੰਬੋਧਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਪਹਿਲੀ ਰਹਾਉ ਨੂੰ ਅਸਥਾਈ ਬਣਾਵੋ, ਭਾਵੇਂ 
ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਅਸਥਾਈ ਬਣਾਵੋ। 
[ਅੰਗ ੧੮੦1 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਾਣੈ; ਇਹੁ ਤਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ; ਉਆਹੂ ਲਪਟੇਰਾ ॥ 
ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਹੀ ਲਪਟੇਰਾ = ਲਪਟਿਆ, ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਪਟੇਰਾ = ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪੁਤ ਕਲਤ੍; ਗਿਰਸਤ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥ 
ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਹ ਮੇਰੀ ਕਲਤ੍੍‌ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ, ਇਉ' ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਕਾ = ਦਾ 
ਫਾਸਾ = ਫਾਹਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਹਿਸਤ ਵਿਚ ਫਾਸਾ = ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਹੋਨ ਨ ਪਾਈਐ; ਰਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹੋਨੁ = ਹੋਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦਾ, 
ਭਾਵ ਰਾਮ ਦਾ ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ | 


॥ 
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ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ; ਜਿਤੁ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਫਿਰ ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਧਿ =ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਏ ਜਾਣ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੁਗਤੀ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


# ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਵਨ ਸੁ ਮਤਿ; ਜਿਤੁ ਤਰੈ ਇਹ ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਮੱਤ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਇਹ 
ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਵੇ, ਉਧਰ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ।੧ਰਹਾਉ। ਅੱਗੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਜੀਵ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਭਲਾਈ; ਸੋ ਬੁਰਾ ਜਾਨੈ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਇਸ ਦੀ ਭਲਾਈ = ਭਲਿਆਈ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਬੁਰਾ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਬੁਰਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
[ ੧ [ [ਚ [ ੧ 
ਸਾਚੁ ਕਹੇ; ਸੇ ਬਿਖੇ ਸਮਾਨੇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਕਹੈ = ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਮਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋ= ਉਹ ਗੱਲ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬਿਖੈ = ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਸਮਾਨੈ = ਸਮਾਨ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ; ਜੀਤ ਅਰੁ ਹਾਰ ॥ 
ਇਹ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੀ ਸੈਸਾਰ ਤੇ 
ਜਿੱਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਅਰੁ = ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਹਾਰ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ 
ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਅਤੇ ਅਸਫਲਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 
ਇਹੁ ਵਲੇਵਾ; ਸਾਕਤ ਸੈਸਾਰ ॥੨॥ 
ਇਹੁ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਲੇਵਾ = ਵਰਤ 
ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਵਲੋਵਾ = ਮੂਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸੰਸਾਰੀ 
ਵਲੇਵਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਲਾਹਲ; ਸੋ ਪੀਵੈ ਬਉਰਾ ॥ 
(ਹਲਾ ਹਲ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ) 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾ: ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਹਲਾਹਲ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀ ਕਰ 
ਕੇ, ਬਉਰਾ = ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੁਪ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਰੁਪ ਹਲਾਹਲ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀ ਕੇ ਬਉਰਾ = ਪਾਗਲ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਜਾਨੈ ਕਰਿ ਕਉਰਾ ॥ 


ਜੋ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਉਰਾ = ਕੌੜਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਨੈ = 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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ਸਾਧਸੈਗ ਕੈ; ਨਾਹੀ ਨੇਰਿ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਨੇਰਿ = ਨੇੜੇ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਭੁਮਤਾ ਫੇਰਿ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਤਾ = ਭਰਮਦਾ ਫੇਰਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਏਕੈ ਜਾਲਿ; ਫਹਾਏ ਪੰਖੀ ॥ 


ਏਕੈ = ਇਕ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਫਹਾਏ = ਫਸਾਏ 


ਹੋਏ ਹਨ । 
ਰਸਿ ਰਸਿ; ਭੋਗ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਰੋਗੀ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰਸਿ = ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ 
ਕੇ ਵਾ: ਰਸਿ = ਰਸਾਂ, ਸਵਾਦਾਂ ਦਾ ਰਸਿ = ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁ ਰੋਗੀ = ਅਨੇਕ ਕੰਤਕਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ = ਭੌਂਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਪਰ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਪਾਲੂ 


ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
[ ੍ਘ ਰਖ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ; ਤਾ ਕੇ ਕਾਟੇ ਜਾਲ ॥੪॥੧੩॥੮੨॥ 
= ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤਾ ਕੇ = ਉਸ ਦੇ ਮਮਤਾ ਦੇ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਧਾਰਨ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥੧੩॥੮੨॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮਾਰਗੁ ਪਾਈਐ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤਉ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ, ਸਤਿਸੈਗਤ, 


ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਇਆ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਬੈਧਨ ਛੁਟੈ ॥ ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ 
ਦੇ, ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਤਉ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਪਰਦਾ 


ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟਦੇ, ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹਨ । 
ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਯ੍੍੍‌ 
ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ; ਤਉ ਲਾਗਹ ਸੇਵ ॥ 


ਹਮ ਤੇ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇਕਰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ, ਭਜਨ ਬੋਦਗੀ 

ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ, ਭਜਨ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ ਲਾਗਹੁ = ਲੱਗਾਂਗੇ 
ਵਾ: ਲੱਗ ਸਕਾਂਗੇ । ਹੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਾਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਗਾਵਾ ਬਾਣੀ ॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਣ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ_ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੱਚ ਵਖਾਣੀ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਇਆ ॥ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਦਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਇਆ = 
ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ = ਸੁਖ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮਾ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਧਰਮਾ = ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ । 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਗੁਣ; ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਸਿ ॥ ਤੂੰ ਸਾਹਿਬੁ; ਸੇਵਕ ਅਰਦਾਸਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅਤੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਤੁਮ ਹੀ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹਨ। 

ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਸਾਡੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ; ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ; ਪਾਵਉ ਸਤਸੈਗਿ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਨੂੰ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਿਰਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਤਸੈਗ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿਉਂਕਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ = ਸੁੱਖ ਤੁਹਾਡੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧6੦ 


ਨਾਮਿ ਤੇਰੈ; ਰਹੈ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 
ਇਹੁ ਕਲਿਆਣ; ਨਾਨਕ ਕਰਿ ਜਾਤਾ ॥੪॥੧੪॥੮੩॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਇਹ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਕਲਿਆਣੁ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੪॥੮੩॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਰਸਨਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਆਨ ਰਸਾ; ਜੇਤੇ ਤੈ ਚਾਖੇ ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਤੇਰੀ ਲਾਥੇ ॥ 

ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਆਨ = ਹੋਰ ਖੱਟੇ, ਮਿੱਠੇ, ਕੌੜੇ, ਕਸੈਲੇ ਅਤੇ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸਾ = ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਜਨਾਂ ਦੇ 
ਸਵਾਦਾਂ ਨੂੰ ਤੈ = ਤੂੰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਵਾਦਾਂ ਤੋਂ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵਾ: ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ 
ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਲਾਥੇ = ਲਹਿੰਦੀ, ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਹਰਿ ਰਸ ਕਾ; ਤੂੰ ਚਾਖਹਿ ਸਾਦੁ ॥ ਚਾਖਤ; ਹੋਇ ਰਹਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਜੇ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਚਾਖਹਿ = ਚੱਖਣਾ 
ਕਰੇਂ । ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਤ = ਚਖਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿ 


ਜਾਵੇਂਗੀ ॥੧॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸਨਾ; ਪੀਉ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ; ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੀ ਰਸਨਾ ! ਤੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰ। ਇਹ = ਇਸ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗ 
ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਰੱਜ ਜਾਵੇਂਗੀ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 


ਰਹੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜਿਹਵੇ; ਤੂੰ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਜਿਹਵੇ = ਰਸਨਾ! ਤੂੰ ਵਾਕ ਇੰਦ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਉ ॥ 
ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਵੀ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਝਪਕਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਸੈਕਲਪ ਉਠਾਉਣਾ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਮਖ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $£੦ (੨੧੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਆਨ ਨ ਸੁਨੀਐ; ਕਤਰੂੰ ਜਾਈਐ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਤਿ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਨ = ਨਾ = ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣੀਏ ਤੇ ਸਤਸੈਗਤ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਾ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਏ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਕੰਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਦੀ ਗੱਲ ਨ = ਨਾ 
ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣਿਆ ਕਰੋ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਪੈਰੋ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਧਰੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਚੱਲ ਕੇ ਨਾ ਜਾਈਐ = 
ਜਾਇਆ ਕਰੋ ਵਾ? ਹੈ ਮੇਰੇ ਕੈਨੋਂ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਾ ਸੁਣੌ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਤੇ 
ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਨ ਜਾਇਆ ਕਰੋ ਫਾ£ ਹੇ ਮੇਰੇ ਕੰਨੋ ਜੇ ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ 
ਕੇ ਹਰੀ ਜਸ ਸੁਵਣ ਕਰੋ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪੈਰੋ ਜੇ ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਇਆ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਸੈਗਤ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਜਿਹਵੇ ਆਰਾਧਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਠਾਕੁਰ ਆਗਾਧਿ ॥ 
ਹੇ ਜਿਹਵੇ = ਰਸਨਾ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ, ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਰਾਧਿ = 
ਅਰਾਧਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਤੇ ਆਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰ 
ਈਹਾ ਊਹਾ; ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥ 
ਚਲਾ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਤ; ਰਸਨ ਅਮੋਲੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਇਉਂ ਤੂੰ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਊਹਾ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ = 


ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖੀ ਹੋ _ਜਾਵੇਗੀ। ਹੇ ਰਸਨ= ਰਸਨਾ! ਤੁੰ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ, ਜਸ 
ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਅਮੋਲੀ = ਅਮੋਲਕ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗੀ ॥੩॥ 


ਬਨਸਪਤਿ ਮਉਲੀ; ਫਲ ਫੁਲ ਪੇਡੇ ॥ 
(ਬਨੱਸਪਤਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਮਉਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪੇਡੇ = ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਫਲ ਅਤੇ ਫੁੱਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹ ਸੌਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ ਮਉਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਹਾਂ ਰੁਪ ਪੇਡੇ = ਬੁਟਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਰੂਪ ਫਲ ਅਤੇ ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਬੜੀ 
ਮੌਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਸਤਸੰਗੀ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਪੇਡੇ = ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਛੋਡੇ ॥ 


ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਜੇ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਬਹੁਰ = ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਇਸ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੧੮੦-5£੧ 


ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ; ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਆਨਨ ਹੈ) 

ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸ ਕਸ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 

੬ ਲਵੈ = ਸਦਰਸ ਕੋਈ ਲਾਈ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਰਸਨਾ! ਜੋ ਤੂੰ ਆਨਨ = ਮੂੰਹ ਦੇ ਨਾਲ ਰਸਾਂ 
ਅਤੇ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੀ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਸਹਾਈ ॥੪॥੧੫॥੮੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ 


ਹੈ ॥੪॥੧੫॥੮੪॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੋ ਕਿ 


ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ? ਤਨੁ ਸਾਜੀ ਬਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਇਰਦ ਗਿਰਦ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ 


ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਾਰਿ = ਵਾੜ ਸਾਜੀ = ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੮੧] 
ਇਸ ਹੀ ਮਧੇ; ਬਸਤੁ ਅਪਾਰ ॥ 
ਇਸ = ਏਸੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਵਸਤੂਆਂ ਹਨ। 
ਇਸ ਹੀ ਭੀਤਰਿ; ਸੁਨੀਅਤ ਸਾਹੁ ॥ 


ਇਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਹੁ = ਸਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ 
ਸੁਨੀਅਤ = ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਰਿਖੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਨੀਅਤ = ਸੁਣਿਆ 


ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਵਨੁ ਬਾਪਾਰੀ; ਜਾ ਕਾ ਊਹਾ ਵਿਸਾਹੁ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਸ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਪਰਐਸ਼ਰ ਨਾਲ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਬਾਪਾਨੀ= ਵਧਾਗੀ ਕਾਵਨੁ = 
ਉੱਤਰ “ ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਊਹਾ = ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਵਿਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ 
ਬਾਪਾਰੀ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਨਾਮ ਰਤਨ; ਕੋ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਨਾਮ ਫੀ ਰਤਨ ਦਾ ਕੋ ਕੇਂ= ਕੰਣ ਕੌਣ /ਝਿਓਹਾਗੀ= ਵਪਾਗੀ ਹੈ / 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ; ਕਰੇ ਆਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
0 ਉੱਤਰਾ “ ਜਿਹੜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੀ ਆਹਾਰੀ = ਖ਼ੁਰਾਕ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਵਪਾਰੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ; ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਵੀ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਤਨ ਵੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਈਏ 
ਅਤੇ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵੀ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ । 
ਕਵਨ ਸੁ ਜੁਗਤਿ; ਜਿਤੁ ਕਰਿ ਭੀਜੈ ॥ 


ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ 
ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂ। 
ਪਾਇ ਲਗਉ; ਤਜਿ ਮੇਰਾ ਤੇਰੈ ॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਤੇਰੈ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਉ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ। 
ਉਰ €ਲ% ਤੀ 
ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਨ; ਜੋ ਸਉਦਾ ਜੋਰੇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਹੈ ? ਜੋ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸਉਦਾ = ਸੌਦੇ 
ਨਾਲ ਜੋਰੈ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 


ਮਹਲੂ ਸਾਹ ਕਾ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹ = ਸਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਕਿਨ = ਕਿਸ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 


ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ; ਜਿਤੁ ਭੀਤਰਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਾ ਹੈ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾ ਲਵੇਂ । 
ਤੂੰ ਵਡ ਸਾਹੁ; ਜਾ ਕੇ ਕੋਟਿ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਸਾਹੁ = ਸਾਹੂਕਾਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ, ਜਾ ਕੇ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ 
ਕੇ =ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹਨ। 
ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਤਾ; ਲੇ ਸੈਚਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੁ= ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ? ਜੋ ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ 
ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸੈਚਾਰੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਿਆ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੌਜਿਆ ਵਾ: ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ 
ਲੱਭਦਿਆਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ = ਸੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਉਰ 
ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ; ਸਾਚੁ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਰਤਨਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਲਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਬ ਮੇਲੇ ਸਾਹਿ ॥ 


ਹੇ ਸਾਹਿ = ਸਾਹੁਕਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੋਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਕੈ ਵੇਸਾਹਿ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਾਂ 'ਤੇ ਵੇਸਾਹਿ = 
ਭਰੋਸਾ ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ 


ਅਰਥ ਦੂਸਰਾ 
ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ; ਤਨ ਸਾਜੀ ਬਾਰਿ ॥ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਤਨ ਰੂਪੀ ਬਾਰਿ = ਵਾੜ ਬਣਾ ਕੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਹੀ ਮਧੇ; ਬਸਤੁ ਅਪਾਰ ॥ 
ਇਸ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸਤੁ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਹੀ ਭੀਤਰਿ; ਸੁਨੀਅਤ ਸਾਹੁ ॥ 
ਮੈਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨੀਅਤ = ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਸਾਹੁ = ਸਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਕਵਨੁ ਬਾਪਾਰੀ; ਜਾ ਕਾ ਊਹਾ ਵਿਸਾਹੁ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਾਪਾਨੰ= ਵਪਾਗੀ ਕਾਵਨ= ਕੰਣ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗਰ ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵਿਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਬੱਝ 
ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਨਾਮ ਰਤਨ; ਕੋ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾ ਕੇ ਕੰ= ਕੰਣ ਕੰਣ /ਝਓਹਾਨੀ= ਵਪਾਗੀ ਹੈ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਕੋ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਪਾਰੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ ਕਰੇ ਆਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਈ ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਦਾ ਆਹਾਰ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਸਮਝੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ; ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕਵਨ ਸੁ ਜੁਗਤਿ; ਜਿਤੁ ਕਰਿ ਭੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ, 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਕੇ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨਾ 

ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਇ ਲਗਉ; ਤਜਿ ਮੇਰਾ ਤੇਰੈ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਨੁ; ਜੋ ਸਉਦਾ ਜੋਰੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਜਨ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਸੌਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦੇਵੇ। ਅਸੀਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਦੇ 
ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਸੌਦਾ ਜੋੜੋ, ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਜੋੜੋ ਜੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਾਅ 
ਨਹੀਂ ॥੨॥ 


ਮਹਲੁ ਸਾਹ ਕਾ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਪਾਵੈ॥ ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ; ਜਿਤੁ ਭੀਤਰਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਸਾਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਨ = ਕਿਹੜੇ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। ਅਤੇ ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ ਹੈ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾ ਲਵੇ । 


ਤੂੰ ਵਡ ਸਾਹੁ; ਜਾ ਕੇ ਕੋਟਿ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਡ = ਵੱਡਾ 
ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਤਾ; ਲੇ ਸੈਚਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਜਗਿਆਸੂ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਜਿਹਾ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ 
ਸੈਚਾਰੇ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਖ਼ੁਦ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਕਰਨੀ 
ਪਵੇਗੀ। ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਰੇ ਹਿਰਦੈ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ `ਤੇ ਗੁਰੂ ਸੈਚਾਰੇ = ਸਿਰਜਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੩॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਉ ਵੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਿਆ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਿਆ, ਨਿਜ = ਆਪਣੇ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ; ਸਾਚੁ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ 
ਤਾਂ ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ 


ਹੈ, ਉਹ ਮੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਤਨ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਲਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ । 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਬ ਮੇਲੇ ਸਾਹਿ ॥ 
ਇਉਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ, ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸਾਹਿ = ਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੇ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਕੈ ਵੇਸਾਹਿ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵੇਸਾਹਿ = ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ( 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ ਰਿ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅ%ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧£੧% 
ਅਰਥ ਤੀਸਰਾ 
ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ; ਤਨੁ ਸਾਜੀ ਬਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੰਦਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਾਜੀ = ਸਾਜ ਕੇ ਇਕ ਬਾਰਿ = ਬਗੀਚੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਹੀ ਮਧੇ; ਬਸਤੁ ਅਪਾਰ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸਤੁ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਹੀ ਭੀਤਰਿ; ਸੁਨੀਅਤ ਸਾਹੁ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਇਹੀ ਸੁਨੀਅਤ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਹੁ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਹੈ। 
ਕਵਨੁ ਬਾਪਾਰੀ; ਜਾ ਕਾ ਊਹਾ ਵਿਸਾਹੁ ॥੧॥ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਬਾਪਾਰੀ = ਵਪਾਰੀ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰ ਵਿਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਸ਼ੀਦਿਆ ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਵਾਪਾਰੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਕਾ ਨਘ ਰਤਨ ਦੇ ਬਹੁਤਾ ਵਪਾਗੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? 
ਨਾਮ ਰਤਨ; ਕੋ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾ ਕੋ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਵਪਾਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਤਨ ਮਨ 
ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੀਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ 
ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਕਲਪ ਵੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਨੂੰ ਅੱਧਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ; ਕਰੇ ਆਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ 
ਖ਼ੁਰਾਕ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ; ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕਵਨ ਸੁ ਜੁਗਤਿ; ਜਿਤੁ ਕਰਿ ਭੀਜੈ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਓਹ ਕਿਹੜਾ ਜੁਗਤ ਹੈ ਸਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੀਜੈ= ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਦੀ ਵੱਡੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। 
ਪਾਇ ਲਗਉ; ਤਜਿ ਮੇਰਾ ਤੇਰੈ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਨੁ; ਜੋ ਸਉਦਾ ਜੋਰੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਓਹ #ਨਹੜਾ ਜਨ ਹੈ ਜੋ ਤੌਠੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸੰਦਾ ਜੌੜ ਦੋਵੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਅਜਿਹਾ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਨ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧਨਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਸੌਦਾ ਜੋਰੈ = ਜੋੜ ਦੇਵੇ, ( 
ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਤੇਰ ਵਾ: ਜੀਵਪੁਣੇ 6 


ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੯5 (੨੨੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੀ ਮੇਰ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰਪੁਣੇ ਦੀ ਸਰਬਗਤਾ ਰੂਪ ਤੇਰੈ =ਤੇਰ ਤਜਿ =ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਇ =ਚਰਣੀ ਲੱਗਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਮਹਲੁ ਸਾਹ ਕਾ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਨ = ਕਿਸ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ; ਜਿਤੁ ਭੀਤਰਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 
ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਭੀਤਰਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰ ਕੇ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾ ਲਵੇ । 
ਤੂੰ ਵਡ ਸਾਹੁ; ਜਾ ਕੇ ਕੋਟਿ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹ ਹੈਂ, ਜਾ 
ਕੇ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ। 


ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਤਾ; ਲੇ ਸੈਚਾਰੇ ॥੩॥ 
ਅਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਅਨੰਦ ਸੰਚਾਰੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
੨੩ % _2੩_% << ੮੭ << ੨੩ ੨੩ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤੈਨੂੰ ਸੁਵਣ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾ ਦੇਣਗੇ, ਫਿਰ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾ ਦੇਣਗੇ ਪਰ ਸਾਖਿਆਤ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਿਆ ਸਰੀਰ ਨੂੰ, ਫਿਰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਿਆ ਮਨ ਨੂੰ ਤੇ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜ ਕੇ 
ਨਿਜ = ਸੈ ਸ੍ਰੂਪ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 
ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ; ਸਾਚੁ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚੁ = ਸਤ, ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਰਤਨ ਵਤ ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਦਿਖਲਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਬ ਮੇਲੇ ਸਾਹਿ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਹਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਏ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਕੈ ਵੇਸਾਹਿ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ 
ਕੇ ਨਾਮ ਵੇਸਾਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੪॥੧੬॥੮੫॥ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ਪ, ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 


ਗੁਆਰੇਰੀ, ਇਹ ੧੩ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਗਉੜੀ ਦੀ ਜਾਤੀ 'ਚੋਂ (ਗੁਆਰੇਰੀ) ਇਕ ਜਾਤੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੌਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : | 


ਉ 
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ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ; ਰਹੈ ਇਕ ਰੈਗਾ ॥ 
ਰੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਜਾਣੈ; ਸਦ ਹੀ ਸੈਗਾ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦ = ਸਦਾ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ 


ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਠਾਕੁਰ ਨਾਮੁ; ਕੀਓ ਉਨਿ ਵਰਤਨਿ ॥ 

ਉਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਠਾਕੁਰ = ਸ਼ਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ 

ਵਰਤਨਿ = ਵਰਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[੧ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਵਨੁ; ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਸਨਿ ॥੧॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਘਾਵਨੁ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੌਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ = ਰੱਜ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਵਨੁ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਤਮਾ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਰੱਜੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਮਨ ਤਨ ਹਰੇ ॥ 


ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਹਰੇ ਭਰੇ 


ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਸਰਨੀ ਪਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨੀ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਚਰਣ ਕਮਲ; ਆਤਮ ਆਧਾਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਅੰਦਰ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਨਿਹਾਰਹਿ; ਆਗਿਆਕਾਰ ॥ 
ਉਹ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਹਾਰਹਿ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ 
ਆਗਿਆਕਾਰ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਏਕੋ ਬਨਜੁ; ਏਕੋ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ 
ਉਹ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਨਾਮ ਦਾ ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਬਨਜੁ = ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ 
ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦੇ ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਪਾਰੀ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਹਿ; ਬਿਨ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ॥੨॥ 
ਉਹ ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ 
ਕੁਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ, ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਹਰਖ ਸੋਗ; ਦੁਹਹੂ ਤੇ ਮੁਕਤੇ ॥ 
ਪਰ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਖ ਸੋਗ” ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਹਹੂੰ = ਦੋਵਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੇ = ਛੁੱਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ; ਜੋਗ ਅਰੁ ਜੁਗਤੇ ॥ 
ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਲਿਪਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋਗ = ਜੁੜਨੇ ਜੋਗ ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਤਮ ਪਰਮਾਤਮ ਰੂਪ ਜੁਗਤੇ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਮਹਿ; ਸਭ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਖਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਤੇ = ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ; ਓਇ ਧਿਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥੩॥ 


ਓਇ = ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਤੇ = ਧਰਦੇ 


ਹਨ॥੩॥ 
ਸੈਤਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਵਨ ਵਖਾਨਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤਨ = ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ= ਵਡਿਆਈ, ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ 
ਵਖਾਨਉ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ । 
ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ; ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬੋਧਿ = ਵਿਚਾਰ ਬਹੁਤ ਅਗਾਧਿ = ਅਥਾਹ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਅਗਾਧਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬੋਧਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਭੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਧੂਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ; ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੭॥੮੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੭॥੮੬॥ 


੫ 
੧. ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਨੂੰ ਹਰਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਲੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਚਿੰਤਾ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ( 
੫ 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦਿਆਂ 
ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ; ਤੂੰਹੀ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਗਰਭ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ 
ਸਖਾ = ਸਾਥੀ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਹੀਤੁ ॥ 
ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਸੱਜਣ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਦਾ ਹੀਤ = ਹਿਤ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਪਤਿ; ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰਾ 
ਗਹਣਾ = ਭੂਖਣ ਰੂਪ ਹੈਂ'। 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਨਿਮਖੁ ਨ ਜਾਈ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਨਿਮਖੁ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ 
ਰਹਣਾ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ; ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਖਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


4406 ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਦਾ ਖਾਨ = ਸਰਦਾਰ ਹੈਂ (ਪਠਾਣਾਂ 
ਦੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਖ਼ਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਖਾਨ = ਸਰਦਾਰੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਿਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ; ਤਿਵ ਹੀ ਰਹਨਾ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੇਰਾ 
ਰਹਨਾ = ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੁਮ ਕਹਹੁ; ਸੋਈ ਮੋਹਿ ਕਰਨਾ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਜਹ ਪੇਖਉ; ਤਹਾ ਤੁਮ ਬਸਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਹੀ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਬਸਨਾ = ਵਸਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 
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ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ; ਜਪਉ ਤੇਰਾ ਰਸਨਾ ॥੨॥ 
ਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜੋ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਮੈਂ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਤੂੰ ਭਡਾਰੁ ॥ 
ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦੌਲਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। 
ਰੰਗ ਰਸਾ; ਤੂੰ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਸਾ = ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਵਿਚ ਰੈਗ = ਸੋਭਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਰੈਗ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਰਸ ਤਨ 
ਵਿਚ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਸਾ = ਰਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨਹਿ = ਚਿਤ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸੋਭਾ; ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਰਚੀਆ॥ 
ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈਂ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਚੀਆ = ਰਚੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 


ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ; ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਤਕੀਆ ॥੩॥ 


ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਤਨ ਕਰਕੇ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਦਾ ਤਕੀਆ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਮੈਂ ਇਕ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਤਕੀਆ = ਤੱਕਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਤੁਹੀ = ਤੈਨੂੰ 
ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਰਮੁ ਤੁਮਾਰਾ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਤ ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਦ੍ਿੜਿਆ; ਇਕੁ ਏਕੈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਇਕੁ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਦ੍ਿੜਿਆ = ਦ੍ਰਿੜ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੱਕਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕੈ ॥੪॥੧੮॥੮੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਸਭ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੨੫) ਗਾਓਂੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੮੧-੧੮੨ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਨੈਣ £ ਅੰਨਵੈ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ। 
ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ; ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖੋਂ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਇਆ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪਰਕਾਰੀ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਕੇ 
ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸੰਤ ਜੀਵਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਸੈਤ ਭਗਤ 
ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੮੨1 


ਬਿਆਪਤ; ਹਰਖ ਸੋਗ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਬਿਆਪਤ; ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਥਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇੰਦਰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਵਿਆਪ 


ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਆਪਤ; ਧਨ ਨਿਰਧਨ ਪੇਖਿ ਸੋਭਾ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਧਨ = ਧਨੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਰਧਨ = ਕੰਗਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪ 
ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੋਭਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਪੇਖਿ = ਵੇਖੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਨ ਖ਼ਰਚ ਖ਼ਰਚ ਕੇ ਨਿਰਧਨ 


੮੨ .-=: 


ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਸੋਭਾ ਹੋਵੇ, ਇਉਂ ਕੌਗਾਲ ਹੋਏ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ । 


ਮੂਲੁ ਬਿਆਧੀ; ਬਿਆਪਸਿ ਲੋਭਾ ॥੧॥ 
ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਬਿਆਧੀ = ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਲੋਭਾ = ਲੋਭ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਆਪਸਿ = ਵਿਆਪ 
ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰੀਆਂ ਥਿਆਧੀਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ; ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਬਹੁ = ਅਨੇਕਾਂ _ਪਰਕਾਰੀ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਕੇ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧6੨ (੨੨੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਤ ਜੀਵਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਪਰ ਸੈਤ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਊਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਿਆਪਤ; ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਾ ਮਾਤਾ ॥ 
(ਮਾਭਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਅਹੈਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਆਪਤ; ਪੁਤ੍ਹ ਕਲਤ੍ਰ ਸੈਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁੱਤਰ ਇਕਲੜ੍੍‌ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ 
ਨੂੰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਆਪਤ; ਹਸਤਿ ਘੋੜੇ ਅਰੁ ਬਸਤਾ ॥ 
ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਬਸਤਾ = ਬਸਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਬਸਤਾ = ਵਸਤੂਆਂ, ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਿਆਪ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਬਸਤਾ = ਬੱਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਆਪਤ; ਰੁਪ ਜੋਬਨ ਮਦ ਮਸਤਾ ॥੨॥ 
ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਦੇਖਣ ਦੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਭਾਵ 
ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਸਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਿਆਪਤ; ਭੂਮਿ ਰੈਕ ਅਰੁ ਰੋਗਾ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਤਨੀ ਜ਼ਮੀਨ 
ਹੈ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰੈਕ = ਕੈਗਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰੈਗਾ = ਦੌਲਤ 
ਵਾਲਾ, ਰਾਜਾ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਗ ਰੈਗ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਆਪਤ; ਗੀਤ ਨਾਦ ਸੁਣਿ ਸੈਗਾ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗਵੱਈਆਂ ਦੇ ਗੀਤ = ਗਾਣੇ ਗਾਉਣ ਰੂਪ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਾਜੇ, ਸੁਰੈਗੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ 
ਦੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਣ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਾ = ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਆਪਤ; ਸੇਜ ਮਹਲ ਸੀਗਾਰ ॥ 


ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੇਜ = ਸਉਣ ਦਾ ਬਿਸਤਰਾ ਸਜਾਉਣ ਰੂਪ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਮਹਲ = ਮੰਦਰ, ਮਕਾਨ ਬਨਾਉਣ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧6੨ 


ਪੰਚ ਦੂਤ; ਬਿਆਪਤ ਅੰਧਿਆਰ ॥੩॥ 
ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰ = ਹਨੇਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਦੂਤ 
ਵਾ: ਪੰਚ ਦੂਤ = ਜਿਬਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਇਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ, ਇਜਰਾਈਲ (ਅਜਰਾਈਲ) ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜੇ 
੯ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬਿਆਪਤ; ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਫਾਸਾ ॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਰੂਪ ਫਾਸਾ = ਫਾਹੀ 
ਗਲ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਬਿਆਪਤਿ ਗਿਰਸਤ; ਬਿਆਪਤ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਜੋ ਗਿਰਸਤ = ਗਿਰਸਤੀ ਪੁਣੇ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ 
ਮਾਇਆ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਦਾਸਾ = ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਦਾਸੀ ਜੋ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਤਿਆਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ; ਬਿਆਪਤ ਇਹ ਜਾਤਿ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਚਾਰ = ਕਰਤੱਬ ਰੂਪ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਾਪਾਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਾਰ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵਪਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਵਰਗੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 


ਵਾ: ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਵਰਗੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਹੀ ਵਿਆਪ 


ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਬਿਆਪਤ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰੋਗ ਰਾਤ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਕੀ ਦੱਸੀਏ ? ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਾਤ = ਰੱਤੇ, ਰੈਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਹੀ ਬਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸੈਤਨ ਕੇ ਬਧਨ; ਕਾਟੇ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਬੰਧਨ, 
ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਰਸ਼ਰ ਨੇ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਤਾ ਕਉ; ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ ਸਕਦੀ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਨਿ ਧੂਰਿ ਸੈਤ ਪਾਈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਚਰਨ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਗਾ ੧੮੨ (੨੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ; ਨ ਆਵੈ ਮਾਈ ॥੫॥੧੯॥੮੮॥ 
ਰੰ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੀ ਇਹ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੀ ਵਾ: 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ॥੫॥੧੯॥੮੮॥ 


ਗਉੜੀ; ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋ ਸਾਡੇ ਦੇਹ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਯਥਾਰਥ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਦੇ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਮੁੱਚੀ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਲੌਣ £ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ । 
ਇਸੁ ਗਿਹ ਮਹਿ; ਕੋਈ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ ॥ 
ਸਾਬਤੁ ਵਸਤੁ ਓਹੁ; ਅਪਨੀ ਲਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ 
ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਓਹੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਬਤੁ = ਯਥਾਰਥ 
ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਜੀਵ ਸੱਤਾ /ਕੇਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਨੈਨਹੁ ਨੀਦ; ਪਰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਵਾ: ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਵਾਲੀ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਨੈਨਹੁ = ਨੇੜ੍ਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਅੱਖਾਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ। 
ਸਰਵਣ ਸੋਏ; ਸੁਣਿ ਨਿੰਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਸੁਵਣ = ਕੰਨ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ 


੮ ੮੨ 


ਸੋਏ = ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
[ [ [ ੧ 
ਰਸਨਾ ਸੋਈ; ਲੋਭਿ ਮੀਠੇ ਸਾਦਿ ॥ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਮੀਠੈ = ਮਿੱਠੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦਾਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਵਾ: ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੋਈ = ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 


ਮਨੁ ਸੋਇਆ; ਮਾਇਆ ਬਿਸਮਾਦਿ ॥੧॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧6੨ 
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[ [ ੧ 
ਇਸੁ ਗਿਹ ਮਹਿ; ਕੋਈ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਤਾਂ ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੇ, ਭਾਵ ਜਾਗਣ 
ਵਾਲੋ ਅੱਖਾਂ, ਕੌਨ, ਜੀਭ, ਨੱਕ, ਮਨ ਆਦਿ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਸੂਦਾਂ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਕੋਈ ਵੀ 
6 ਜਾਗਦਾ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਗਦਾ ਰਹੇ ! ਫਿਰ 


ਸਾਬਤੁ ਵਸਤੁ ਓਹੁ; ਅਪਨੀ ਲਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਓਹ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਬਤੁ = ਯਥਾਰਥ (ਸੈਪੂਰਨ) ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 


ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਘਰ [ ਚ 
ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ; ਅਪਨੇ ਰਸ ਮਾਤੀ ॥ 
(ਮਾਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ, ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ, ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀ = ਸਖੀਆਂ ਅਪਨੈ = ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ 
ਰਸ =ਸ਼ੂਾਂਦਾਂ ਵਿਚ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋਈਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ। 


ਗਿਹ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; ਖਬਰਿ ਨ ਜਾਤੀ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦਿਆ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਤੇ ਵਿਕਲਪ ਆਦਿਕ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਦਸੇ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ ਰੱਖਣ ਦੀ ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਫੁਰਨ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਦੀ ਖਬਰਿ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ। 


<< ਪੂ ੪ ੦ ੪ ਸਿਘ 


ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੇ ਬਟ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਤੁਰੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ 
ਵਰ = ਵਰਜਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਤਗ੍ਰ ਜਾ / ਕਾਂ /ਇਹ /ਵਸ਼ੇ /ਵਕਾਰ ਸਾ ਸਸ਼ਾਰ ਨੂੰ ਠੱਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਨਹੀਂ । 


ਸੂਨੇ ਨਗਰਿ; ਪਰੇ ਠਗਹਾਰੇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਨਗਰਿ = ਸ਼ਹਿਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੂਨੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਵਾਸਤੇ, ਠੱਗਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਠਗਹਾਰੇ = ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਪਿੱਛੇ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਠੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਉਨ ਤੇ; ਰਾਖੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥ 1 
ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਵਾ: ਸਬਦਾਦਿਕਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਮਾਈ =ਮਾਂ ਬਚਾਅ 0 
ਕੇ ਨ=ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਬਾਪੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਮਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ । 
੍ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਗਾ ੧6੨ (੨੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਨ ਤੇ; ਰਾਖੈ ਮੀਤੁ ਨ ਭਾਈ ॥ 
ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ 
ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ 
੯ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਠੱਗ ਹਨ। 


ਦਰਬਿ ਸਿਆਣਪ; ਨਾ ਓਇ ਰਹਤੇ ॥ 
ਦਰਬਿ = ਧਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਓਇ = ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਰਹਤੇ = ਰੁਕ ਸਕਦੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੈਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਇਹ /ਵਿਕਾਰ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਸ਼ /ਵਾਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਓਇ ਦੁਸਟ ਵਸਿ ਹੋਤੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਰਫ਼ ਓਇ = ਉਹ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁਸਟ = ਵੈਰੀ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ; ਸਾਰਿੰਗਪਾਣਿ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿੰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੂਖ ਨੂੰ ਧਾਰਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸਾਰਿੰਗ = ਬਬੀਹਾ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਕਰਿ = ਕਰੋ। 
ਸੋਤਨ ਧੂਰਿ; ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਮੈਨੂੰ ਸੈਤਨ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। 
ਸਾਬਤੁ ਪੂੰਜੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤੁ = ਕਾਇਮ, ਪੂਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ; ਜਾਗੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਰੌਗਿ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


<< 


ਜਾਗੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਸਾਰੀ 


ਸੋ ਜਾਗੈ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ॥ 


ਸੋ= ਉਹੀ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੁ = 
2੩ 


ਪਈ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %#ਗਾ ੧੮੨ 


ਇਹ ਪੂੰਜੀ; ਸਾਬਤੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੨੦॥੮੯॥ 
ਰੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਤੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਮਾਲ = ਸੈਪਦਾ 
ਸਾਬਤੁ = ਕਾਇਮ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਬਤ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ 

6 ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਧਨ ਸਾਬਤ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਮਾਲ = ਰੋਕੜੀ 
ਸਾਬਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੨੦॥੮੯॥ 

ਲੈਣ “ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ । ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਭਾਵੇਂ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ਰਹਾਉ 
ਵਾਲੀ ਦੂਜੀ ਤੁਕ ਨੂੰ ਅਸਥਾਈ ਬਣਾ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਇਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ; ਖਾਨ ਸੁਲਤਾਨ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਖਾਨ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਅਤੇ ਸੁਲਹੀ 
ਖ਼ਾਨ ਆਦਿਕ ਵਰਗੇ ਸੁਲਤਾਨ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹਨ, ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਖਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦ੍ਰੇ ਅਤੇ 
ਸੁਲਤਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਖਾਨ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਘਰ ਸੈਸਾਰ ਅਤੇ ਸੁਲਤਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਵਸ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਲਤਾਨ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਖਾਨ = ਸਰਦਾਰਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਯੋਗ ਭੋਗ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਖਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਸੁਲਤਾਨ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੋ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ। 


[ [੮ 
ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਸਗਲ ਜਹਾਨ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਹਾਨ = ਸੈਸਾਰ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਾ: ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਤਿਸ ਤੇ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਭਿੰਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਕਹੁ ਬੇਨੰਤੀ; ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਹਿ ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਹਿ = ਪਾਸ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਹੁ = ਉਚਾਰਨ 


ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ₹£੨-੧6= (੨੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
੫੫ ੧੫ 
ਕਾਜ ਤੁਮਾਰੇ; ਦੇਇ ਨਿਬਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ _ਨਿਬਾਹਿ = ਨਿਭਾ 
ਦੇਇ = ਦੇਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਭ ਤੇ ਊਚ; ਜਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਸਭ 
ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਜਿਸ ਦਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਰਬਾਰ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਭਗਤ; ਜਾ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 


ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਰਬ ਬਿਆਪਤ; ਪੂਰਨ ਧਨੀ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 


ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਨੀ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ 
ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਅਤੇ ਘਟਿ = ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਵਿਚ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਸੋਭਾ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਦੁਖ ਡੇਰਾ ਢਹੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਦਾ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਡੇਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਢਹੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਜਮੁ ਕਿਛੂ ਨ ਕਹੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਹੈ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ । 
[ਅੰਗ ੧੮੩1 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਹੋਤ ਸੂਕੇ ਹਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਰਧਕਪੁਣਾ ਰੂਪੀ 
ਸੋਕਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਫਿਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੁਪ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਿਕਲ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


੮੨ ੨ 


ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਹਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ $6= 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਡੂਬਤ ਪਾਹਨ ਤਰੇ ॥੩॥ 
ਰ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ 
ਵਾ: ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਵਾਂਰੂ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਏ ਵੀ 
0 ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੀ ਪੱਥਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਰੇ, ਜੈਸਾ ਤ੍ਰੇਤੇ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ 'ਤੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਸੀ, ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪੱਥਰ ਤਰੇ ਤਾਂ ਪੁੱਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ॥੩॥ 
1 [੧ 
ਸਤ ਸਭਾ ਕਉ; ਸਦਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਇਕੱਰਤਤਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਜੈਕਾਰੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਸ਼ੂਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 


ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਮੇਰੀ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ 


ਸੁਣੀ ਹੈ। 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਮੇ ਕਉ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸਿ ॥੪॥੨੧॥੯੦॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸਿ = ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੨੧॥੯੦॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਨਿ; ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਗਨੀ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੱਗ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਸਾੜ ਸਕਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਆ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਤਾਈ ਸੈਗਤੀਆ ਜੀ ਨੂੰ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੀ ਸੀ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੱਚਲ ਬਟਾਲੇ ਪਹੁੰਚੇ, 
ਜਿਥੇ ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ ਦਾ ਮੇਲਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਆਪਣੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਦਿਖਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ 
ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਿਖਾਈਆਂ। ਹਨੇਰੀ ਚਲਾਈ, ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਕੀ ਡਰਨਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵੀ ਖਿੱਚ ਲਈਆਂ। 
ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਨਿੰਮੇਂਝੂਣੇ ਜਿਹੇ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਉਥੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਵੀ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਚਾਦਰ 
ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਸੀ ਤੇ ਜੋ ਹਨੇਰੀ ਚੱਲਣ ਕਰ ਕੇ ਪੰਛੀ ਮਰੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਨਾਲ ਫੜ ਕੇ ਜਿਊਂਦੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ $6= (੨੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


0 ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵੀ ਸਾਰੀ 


ਸ਼ਕਤੀ ਖਿੱਚ ਲਈ, ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਜੀ ਸਿੱਧਾਂ ਵਾਂਗ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਉਥੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। 
ਰਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਮਿਸਤਰੀ ਸਿੱਖ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਕੋਈ ਬਾਰਾਂ ਕੁ ਵਰ੍ਹੇ ਦਾ 
0 ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੀ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਲਉ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੋਈ ਲੜਕਾ ਜਿਊਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੀਰ, ਫ਼ਕੀਰ, ਸਿੱਧ ਆਦਿਕ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਜਿਊਂਦੇ ਨਾ ਰਹਿ ਸਕੇ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਜਿਊਂਦਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭੇਂਟ ਚੜ੍ਹਾਅ ਦਿਆਂਗਾ। ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਪ੍ਰ ਵਾਣ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਚੰਗਾ ਭਾਈ ਹੁਣ ਇਹ ਬਾਲਕ ਸਾਡਾ ਹੈ। 
ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਾਲਕ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਬਚਨ ਮੰਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਹ । ਉਹ ਬੱਚਾ (ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਆ) ਹੁਕਮ ਮੰਨ 
ਕੇ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਕਿ ਅੱਗ ਇਕ ਰੋਮ ਤਕ ਵੀ 
ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਵਾ ਜਾਮ ਬੈਠਯੋ ਜਬਿ ਰਹਯੋ । ਸਭਿਨਿ ਦੇਖਿ ਅਚਰਜ ਉਰ ਲਹਯੋ । 
ਪਰਮ ਪ੍ਰਸੀਦ ਭਏ ਗੁਨਖਾਨੀ। ਕਰਨ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਉਚਰੀ ਬਾਨੀ ॥੮॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ ਆਹ: 8੦4 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਤਕ ਅੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ, ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਹਰ ਬੁਲਾਇਆ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਮੰਗਣਾ ਕਰ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਦੇਵਾਂਗੇ : 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰ ਕਹੈ' ਜਾਚ ਜੋ ਚਾਹੀ। ਦੇਵੋ ਸੋ ਅਬ ਬਿਲਮੰ ਨਾਂਹੀਂ ॥੨॥ 

(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆ/ਹ: 8੦) 


ਤਾਂ ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਅਤੇ ਅਜਿੱਤੇ ਰੈਧਾਵੇ ਸਿੱਖ 
ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਪਸ ਦੇ ਦਿਉ, ਆਪ ਤਾਂ ਸਮਰੱਥ ਹੋ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪਖੰਡ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿੱਤਾ ਵੀ ਭਾਣੇ `ਚ ਨਹੀਂ 
ਰਿਹਾ। 

ਪਰ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮੰਗੇਂਗਾ ਉਹੋ ਦੇਵਾਂਗੇ, ਸੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਪਸ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਵਰਗੇ ਸਿਧ ਅਤੇ ਅਜਿੱਤੇ ਵਰਗੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਕਿ ਹੇ 
ਬਾਲਕ ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਸਾਨੂੰ ਮੁੜ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਹਨ। ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ ਬਾਲਕ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸੀ 
ਤੇ ਅੱਗ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਕਰ ਸਕੀ ਅਜਿੱਤੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾਉਣੀ, 


ਅਜਿੱਤੇ ਨਮੀ ਮੰਗੀ 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਤ; ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਜੋ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ੧ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ $6= 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ; ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਡੋਲੈ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨ ਕਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਡੋਲੈ = ਡਗਮਗਾਉਂਦਾ (ਡੋਲਦਾ) ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਾਚਾ; ਜਾ ਸਚ ਮਹਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਨ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੀਤਲ ਸਾਤਿ; ਗੁਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤੇ = ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਤਦੋਂ' ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਾਤਿ - ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ 
ਵਾ: ਸੀਤਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਜਪੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਫਾ£ ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਧੈ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਉ = ਗਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸਗਲ ਦੁਖ ਮਿਟੇ ॥ 
ਸੇਤਾਂ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਬੈਧਨ ਤੇ ਛੁਟੇ ॥੨॥ 
ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਸਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਮਿਟੇ ਮੋਹ ਭਰਮ ॥ 


ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੋਹ ਅਤੇ ਭਰਮ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧6= (੨੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸਾਧ ਰੇਣ; ਮਜਨ ਸਭਿ ਧਰਮ ॥ 
ਰ ਸਾਧ = ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ 
ਮਜਨ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਰਮ = ਪੁੰਨ ਕਰਮ, ਦਾਨ ਆਦਿ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ 
ਮਜਨ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਧਰਮ = ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਸਾਧ = ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਦਇਆਲ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਸਾਧ = ਸੈਤ, ਮਹਾਤਮਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਾ ਮਹਿ; ਇਹ ਹਮਰੀ ਜਿੰਦੁ ॥੩॥ 
(ਸਾਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸਾਧਾ = ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ 
ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਅਰਪਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਕਿਰਪਾਲ ਧਿਆਵਉ ॥ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਦੇ ਘਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 


ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ; ਤਾ ਬੈਠਣੁ ਪਾਵਉ ॥ 
ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਪਾਵਉ = ਪਾਵੋਗੇ ਅਥਵਾ ਤਦ 
ਹੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਪਾਵਉ = ਪਾਵੋਂਗੇ। 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ; ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੪॥੨੨॥੯੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨੨॥੯੧॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਪਿਓ ਭਗਵੰਤੁ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧6੩ 
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ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਦੀਓ; ਗੁਰਿ ਮੰਤੁ ॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ = ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਗੁਰਿ ਮੰਤੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
॥ ਘ [ ਚ 
ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ; ਭਏ ਨਿਰਵੈਰ | 
ਉਹੋ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅਭਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਵਿ 
ਆਠ ਪਹਰ, ਖੂਜਹੁ ਗੁਰ ਪਰ ॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ, ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 


ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਰੇਸ 
ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਬਿਗਾਨੀ = ਬਿਡਾਨੀ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਨਾਸ ਹੋ 


ਗਈ ਹੈ। 
ਜਬ ਤੇ; ਸੁਣਿਆ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ ਤੇ = ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪ ਕਾਨੀ = ਕੈਨਾਂ 

ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ = ਸੁਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਹਜ ਸੂਖ; ਆਨੰਦ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਜੋ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਆਨੰਦ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 
ਰਾਖਨਹਾਰ; ਰਖਿ ਲੇਇ ਨਿਦਾਨ ॥ 

ਉਸ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਿਦਾਨ = ਬੇਸਮਝਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਰੱਖ ਲੇਇ = ਲਵੇਗਾ। 


ਦੂਖ ਦਰਦ ਬਿਨਸੇ; ਭੈ ਭਰਮ ॥ 
ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 
ਦਰਦ = ਪੀੜ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਖੇ; ਕਰਿ ਕਰਮ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ, ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣ = ਜਾਣਾ ਰਖੇ = ਰੱਖ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਸੀ ਤੇ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧6੩ (੨੩੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਫਿਰ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ = ਜਾਣਾ ਸੀ ਉਸ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ 
ਕੇ ਰਖੇ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਰਮ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪੇਖੈ ਬੋਲੈ; ਸੁਣੈ ਸਭੁ ਆਪਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਪੇਥੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੀਆਂ 
ਅੱਖਾਂ ਪੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਜ਼ਬਾਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਾਡੇ ਕੈਨ ਸੁਣੈ = ਸੁਣ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪੇ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਸਭ ਇੰਦਰੇ ਜੜ੍ਹ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ : ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੋ ਜੀਵਨ ਹੈ ਕਿ : 
(ਪੇਖੈ) ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥੨॥ 
ਇਹ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
(ਬੋਲੈ) ਜੇਤਾ ਬੋਲਣੁ ਤੇਤਾ ਗਿਆਨੈ ॥ 
ਇਹ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
(ਸੁਣੈ) ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ (#ੰਗਾ ੨੩੬) 
ਇਹ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸੰਗਿ; ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਜਾਪਿ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੈ ਤਾ= ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ 


ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਓ = ਹੋ 
ਗਿਆ, ਅਤੇ 


ਪੂਰਿ ਰਹੇ; ਏਕੈ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੩॥ 


ਜੋ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 


ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਪਵਿਤ੍ਰ; ਸੁਣਤ ਪੁਨੀਤ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਕਹਤ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਨਿਰਮਲ ਹਨ ਅਤੇ ਜਸ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । 


ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ; ਗਾਵਹਿ ਨਿਤ ਨੀਤ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ $6= 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਉ ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਉਪਰ ਆਪ 
੫ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੁੰਦੇ ਹੋ। 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ; ਸਭ ਘਾਲ ॥੪॥੨੩॥੯੨॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਘਾਲ = ਘਾਲਣਾ, ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ ॥੪॥੨੩॥੯੨॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
1 ਚਲ 
ਬੈਧਨ ਤੋੜਿ; ਬੇਲਾਵੈ ਰਾਮੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਸਨਾ (ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ) ਨਾਲ 
ਬੁਲਾ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਿ = ਤੋੜ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਤੋਤੇ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਕਥਾ ਵਿਚ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ ਤੋਤਾ ਵੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਕਥਾ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਤੋਤੇ 
ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਪਰ ਦੇਖੋ ਮੈਂ ਤਾਂ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ਕੈਦ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ, ਫਿਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ, ਕਾਲ ਦੇ ਜਾਲ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਬੋਧਨ ਕਿਵੇਂ ਟੁੱਟ ਜਾਣਗੇ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ । 

ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਤੋਤੇ ਤੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਬੈਧਨ ਦੇ ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਚੂਰੀ 
ਵਾਸਤੇ, ਫਲਾਂ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਜੇਕਰ ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪੇਂਗਾ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜ਼ਰੂਰ ਤੇਰੇ ਬਧਨ ਤੋੜ ਦੇਵੇਗਾ। ਤੋਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਉਹ ਕਿਵੇ' ਜਪੀਦਾ 
ਹੈ ? ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਨਾ ਚੂਰੀ, ਨਾ ਚੋਗੇ ਦਾ ਲਾਲਚ, ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ । 

ਤੋਤੇ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਅੰਤਰ ਚਿਤ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਧਰੋਂ ਤੋਤੇ ਦਾ ਮਾਲਕ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਪਿੰਜਰੇ ਨੂੰ ਹਿਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗਗਾ 
ਰਾਮ ! ਬੋਲ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਪਰ ਤੋਤਾ ਨਾ ਬੋਲਿਆ, ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਗੈਗਾ ਰਾਮ ਬੋਲ ਰਾਮ ਰਾਮ, 
ਤੋਤਾ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲਿਆ, ਮਾਲਕ ਨੇ ਤੋਤੇ ਅੱਗੇ ਚੂਰੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ, ਤੋਤੇ ਨੇ ਉਹ ਨਾ ਖਾਧੀ, ਫਿਰ ਫਲ 
ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ, ਉਹ ਵੀ ਨਾ ਖਾਧੇ। ਤੋਤੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੋਤਾ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤੋਤਾ ਬਿਮਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਉਥੇ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਦੱਸ ਬਈ ! ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਬੈਧਨ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦੇ, ਹੁਣ ਦੱਸ ਪਿੰਜਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਤੋਤੇ 
ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਮੰਨ ਗਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਬੋਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। “ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੱਤ ਹੈ ਪਰ ਕੁੰਜੀ ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ।” 


੯ 


ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਜੁੜ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ $6= (੨੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਟਹਿ ਕਲੇਸ; ਸੁਖੀ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 
ਰ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ = ਦੁਖ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖੀ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਮੰਨੇ ਹਨ। 

੧. ਅਵਿਦਿਆ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਣੀ; ੨. ਅਸੋਮਤਾ = 
ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸੈਮਤੀ ਨਾ ਹੋਣਾ, ਸਭ ਨਾਲ ਵਿਖੇਪ ਰੱਖਣਾ, ਝਗੜੇ ਪਾਈ ਰੱਖਣੇ ਵਾ: ਦੇਹ, ਧਨ ਅਤੇ ਸੈਬੋਧੀ 
ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਅਸੋਮਤਾ ਹੋਣੀ; ੩. ਰਾਗ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣਾ ਵਾ? ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਮੋਹ ਕਰੀ ਜਾਣਾ; ੪. ਦ੍ੈਖ = ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣਾ; ੫. ਅਭਿਨਿਵੇਸੁ = 
ਉਲਟਾ ਹਠ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ ਨਾ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਹਠ ਨਾਲ ਕਰਨਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾ ਨੂੰ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਉਣਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਚਿਤ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਐਸਾ ਦਾਤਾ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥੧॥ 

ਐਸਾ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਸੋ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਜਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥ 

ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖ = ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਿਸੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 

ਜਿਸ 'ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੁ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ? ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਵੈ ॥ 

ਫਿਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ, ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ , 
ਨਿਧਿਆਸਣ, ਵਿਵੇਕ, ਵਿਰਾਗ, ਖਟਸੈਪਤੀ , ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਉਸ ਦਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗਿ = ਤਿਆਗਣ ਨਾਲ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣਾ । 
ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 


੍ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $£=-੧੯੬ 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸਾਧ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ 
ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ 
੯ ਦੇ ਅੰਨਵੈ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਦੇਹ ਦੀ ਹੈੰਗਤਾ ਦਾ ਤਿਆਗਿ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 


ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੮੧) 
ਜਨ ਊਪਰਿ; ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੮੪] 
ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ; ਏਕ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਏਕ = ਇਕ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਹੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਏਕਾ ਲਿਵ; ਏਕੋ ਮਨਿ ਭਾਉ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਆਸਰੇ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇੱਕੋ ਦੀ ਹੀ 
ਤਨ ਕਰਕੇ ਲਿਵ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਦੀ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਧਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਜਨ ਕੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੩॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਿਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ; ਸਾਚੀ ਰੀਤਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰੀਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਵੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਰੂਪ 
ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਮੇਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ 
ਮੇਟਿਆ= ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $68 (੨੪੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੪॥੨੪॥੯੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 

ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨੪॥੯੩॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੈ ਕਰਮਿ; ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਿ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ; ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ, ਕਾਮਾਦਿਕ, ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਰੋਗ ਅਤੇ ਕਾਲ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਭਾਵ ਲੱਗਦਾ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਜਾਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ (ਵਾਰ ਗੂਜ਼ਗੀ #: =, ਅੰਗ ੫੧੫) 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਪਰਮੇਸੁਰ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਜੋ ਪਾਰ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮ 
ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਵਿਚ ਪੰਜ ਈਸ਼ਵਰ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ-੧. ਵਿਸ਼ਨੂੰ; ੨. ਸੂਰਜ; ੩. ਗਣੇਸ਼; ੪. ਸ਼ਕਤੀ (ਦੁਰਗਾ); 


੫. ਸ਼ਿਵਜੀ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਹਨ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਡਾ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਇਹ ਮਤਿ ਪਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਇਹ ਚੰਗੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ; ਦਇਆਲ ॥ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ 
ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਰਣ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਾਰਨ, ਭਾਵ “ਤੀਨ ਗੁਣਾ ਕੀ ਸਾਮਿਆ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੮੪ 


0 ਜੋਈ, ਨਾਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ”। ਰਜ ਤਮ ਤੇ ਸਤ ਗੁਣ ਜੋ ਜਗਤ ਦਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਮੰਨੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤ, ਸਥੂਲ ਤੱਤ ਆਦਿਕ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਦਇਆਲੂ 


6 ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਰੱ ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ ਆਪਣੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਲੇ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ 
ਹੈ। ਮੱਕੜੀ ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨਮਿਤ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਨਮਿਤ, ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਬ੍ਰਹਮ 
ਚੇਤਨ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਅਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੋਤ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਅਚੱਲ, ਅਪਹੁੰਚ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਮ = ਮਨ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵੀ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਬੇਅੰਤਾ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਮਨਾ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤਾ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸਰਬ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪੂਜਾ; ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਾਨੁ = ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਜੋ ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ, ਉਸ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ; ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕਦੇ ਬਿਰਥੀ = ਨਿਸਫਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ= ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ =ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੧685 (੨੪8੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ) ਅੰਤਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਮੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 

`ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ। 
ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ; ਹਰਿ ਅਲਖ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ਹੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ (ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਲਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਿਤੀ 

ਕਰ ਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੋ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਅ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਹੀ 

ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੨੫॥੯੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੪॥੨੫॥੯੪॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
€੫ &੫ 
ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ; ਜਾ ਕੇ ਹੈ ਹਾਥ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ, 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ, ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਉਂਤ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਿਮਰਹੁ; ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਕੋ = ਦੇ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੋਂ । 
ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ; ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਏ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗਰਭ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ ਤਕ ਵਾ: 
ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ। 
ਭੈ ਸਭ ਬਿਨਸਹਿ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਨਸਹਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ 
ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ੍‌ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ; ਭਉ ਕਾਹੇ ਕਾ ਮਾਨਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ( 
ਕਿਉਂ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ? ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਜਾਹ। ਰ 
੍ 
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ਯ੍ਘ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ? ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਜਾਨਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣ ਕਰ ਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਸੁਖ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈਂ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੁੱਲਣ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਹੀ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ, ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨਿ ਧਾਰੇ; ਬਹੁ ਧਰਣਿ ਅਗਾਸ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਅਗਾਸ = ਆਕਾਸ਼ 
ਮੰਡਲ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਰੇ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੧੨) 
ਜਾ ਕੀ ਜੋਤਿ; ਜੀਅ ਪਰਗਾਸ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ? ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਇਤ ਸਿ ਮਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ; ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੇਟੈ = ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ 


ਹਨ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭੁ! ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 


ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ, ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ 


ਕਰੋ । 
ਅਨਿਕ ਤੀਰਥ; ਮਜਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਇਕ ਤੀਰਥ ਕੀ ? ਸਗੋਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਕੋਟਿ ਕਲੰਕ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਹੀ ਕਲੰਕ = ਪਾਪ ਖਿਨ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਟ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ॥੩॥ 
ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ; ਪੂਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ 
(ਬੇ-ਮੁਰਤਾਜ਼ੁ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਮੁਹਤਾਜ = ਹਾਜਤਮੰਦ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿਆਜ 'ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, 
ਉਹ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਥਾਂ ਪੂਰਾ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਕ; ਸਾਚਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਪਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
[ << ੫ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ; ਰਾਖੇ ਦੇ ਹਾਥ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ 
ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਮਰਾਥ ॥੪8॥੨੬॥੯੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਮਰਾਥ = ਬਲਵਾਨ, 


ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੪॥੨੬॥੯੫॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ, ਜੋ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇਆ = 
ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ; ਉਚਰੈ ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਸੁਮਤਿ ਪਰਾਣੀ ॥੧॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ 
ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 
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ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰ = ਘਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੀ ਸੁਖ ਹੈ, ਸਹਜ = ਸੁਤੇ 

ਸਿਧ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਹੈ ਅਥਵਾ ਘਰ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ, ਬਾਹਰਿ 

ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਸਹਜੇ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਦੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਈ ਪਛਾਤਾ; ਜਿਨਹਿ ਉਪਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾ 


ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਦ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਬਾਹ ਪਕਰਿ; ਲੀਨੋ ਕਰਿ ਅਪਨਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ; ਸਦਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥੨॥ 
ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਬਣਾ 
ਲੀਨੋ = ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ 
ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਜਪਨਾ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੮੫] 


ਮੰਤ ਤੇੜ; ਅਉਖਧੁ ਪੁਨਹਚਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ 


(ਪੁਨਹ-ਚਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਮੈਂ ਮੰਤ = ਜਪਣ ਯੋਗ ਸ਼ਬਦ ਤੰਤੁ = ਤਵੀਤ , ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਅਤੇ ਪੁਨਹਚਾਰ = ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ 
ਆਦਿ। ਸਭ ਦੀ ਥਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਜੀਆ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਾਸਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੰਤ = ਜੋ ਮੁੰਹ ਦੇ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਹੈ, ਤੋੜ = ਧਾਗਾ, ਤਵੀਤ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਰੀਢਾਂ ਦੇ ਕੇ ਤੋਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਉਖਧੁ = ਔਸ਼ਧੀ, ਦਵਾਈ ਆਦਿ 
ਦੇਣੀ ਪੁਨਹਚਾਰੁ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪੁਨਹ = ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੋ 
ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਨਹਚਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕੀਲਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਤੌਤਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਆਦਿਕ ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ 
ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਨਹਚਾਰ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਾਸਾਂ ਦਾ 
ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਸਾਚਾ ਧਨ; ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਰੌਗਿ ॥ ਦੁਤਰੁ ਤਰੇ; ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਕਰ ਕੇ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧6੫ (੨੪੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਦੁਤਰ = ਕਠਿਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੁਖਿ ਬੈਸਹੁ; ਸੈਤ ਸਜਨ ਪਰਵਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਓ; ਜਾ ਕਾ ਨਾਹਿ ਸੁਮਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਸਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ, ਹੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਓ ਸੈਤ ਜਨ 
ਸਜਣੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਸਹੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਖਟਿਓ = ਖੱਟਿਆ ਹੈ, ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਮਾਰੁ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕਈ ਅੰਤ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਦੇਇ ॥| ਨਾਨਕ; ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੇਇ ॥8॥੨੭॥੯੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੋਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ। ਤਿਸੁ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੇਇ = ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਕੋਈ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੪॥੨੭॥੯੬॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਹਿ; ਤਤਕਾਲ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ; ਮਾਇਆ ਜੋਜਾਲ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਸ ਲਿਖਣ ਨਾਲ, ਝਾੜੂ ਫੇਰਨ ਨਾਲ, ਲੰਗਰ ਪਕਾਉਣ ਨਾਲ, ਜੂਠੇ ਭਾਂਡੇ 
ਮਾਂਜਣ ਨਾਲ ਤਤਕਾਲ = ਛੇਤੀ ਹੀ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਤਤਕਾਲ = ਛੇਤੀ ਹੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲ = ਬਧਨ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਸਨਾ ਰਮਹੁ;? ਰਾਮ ਗੁਣ ਨੀਤ ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥ 

ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ਅਤੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਗੇ ॥੧॥ 
(ਭਾਈ ਸਰਵਣ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ ਸੈਤੋਖਾਦਿਕ) 


ਰਾਮ ਨਾਮ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ, ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ ! ਲੇਖਣਿ = ਕਲਮ ਲੈ ਕੇ ਅਤੇ ਮਸਵਾਣੀ = 
ਦਵਾਤ ਲੈ ਕੋ ਕਾਗਦਿ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਲਿਖੁ = ਲਿਖਣਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧6੫੪ 


0 ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮਸਵਾਣੀ = ਦਵਾਤ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲੇਖਣਿ = ਕਲਮ ਲੈ ਕੇ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗਦਿ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ 
00 ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਲਿਖ = ਲਿਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਲਿਖਣਾ 
) ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਕਾਰਜਿ; ਤੇਰੇ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥ ਸਿਮਰਤ ਰਾਮ; ਨਾਹੀ ਜਮ ਮਾਰ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਹ ਕਾਰਜਿ = ਕੌਮ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਾਰੇ ਬਿਕਾਰ = ਦੋਸ਼ ਚਲੇ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ, 
ਭਾਵ ਜਮ ਨਹੀਂ ਮਾਰਨਗੇ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮੇਗਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਮਾਰ = ਮਰੇਂਗਾ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਅਤੇ 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੇ; ਦੂਤ ਨ' ਜੋਹੈ॥। ਮਾਇਆ ਮਗਨ; ਨ ਕਛੂਐ ਮੋਹੈ ॥੨॥ 
ਧਰਮ ਰਾਇ = ਯਮਰਾਜੇ ਕੇ = ਦੇ ਦੂਤ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਜੋਹੈ = ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਣਗੇ। ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮਗਨ = ਮਸਤੀ ਤੈਨੂੰ ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਗੀ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 


ਲਗਾਉਣ ਰੂਪ ਤੈਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 


ਉਧਰਹਿ ਆਪਿ; ਤਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ; ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 

ਤੂੰ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰਹਿ = ਉਧਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਤਰੈ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਂਗਾ, ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦੇਵੇਂਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ= ਜਪਣਾ ਕਰ। 

ਆਪਿ ਕਮਾਉ; ਅਵਰਾ ਉਪਦੇਸ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਹਿਰਦੈ ਪਰਵੇਸ ॥੩॥ 

ਆਪ ਵੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਆ 
ਕਰ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ = ਦਾਖਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਜੋ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸੁਣਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 

ਜਾ ਕੈ ਮਾਥੈ; ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ; ਜਪੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਏਹੁ = ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 

ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੪॥੨੮॥੯੭॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੁੰ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਹਰੀ ਸਭ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨੮॥੯੭॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧6੫੪ (੨੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਪਰਾਇਓ; ਸੋਈ ਅਪਨਾ ॥ ਜੋ ਤਜਿ ਛੋਡਨ; ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਮਨੁ ਰਚਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਾਇਓ = ਬਿਗਾਨਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ, ਪਰਾਏ ਪੁੱਤਰ, 
ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਆਦਿਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮੇਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਧਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੰਬੋਧੀ 
ਤੂੰ ਤਜਿ= ਤਿਆਗ ਜਾਣੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਛੋਡਨ = ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰਚਨਾ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਹਹੁ; ਗੁਸਾਈ ਮਿਲੀਐ ਕੇਹ ॥ ਜੋ ਬਿਬਰਜਤ; ਤਿਸ ਸਿਉ ਨੇਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਬਿ-ਬਰਜਤ ਦਾ ਤੇਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹਹੁ = ਕਹੋ ਖ਼ਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ (ਗੁਸਾਈ) ਗੁ =ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਪਵੇਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦ, 
ਸ਼ਾਸਤਰ, ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਬਿਬਰਜਤ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੋਕਦੇ ਹਨ। ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਤੂੰ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਝੂਠੁ ਬਾਤ; ਸਾ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤੀ ॥ ਸਤਿ ਹੋਵਨੁ; ਮਨਿ ਲਗੈ ਨ ਰਾਤੀ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੀ ਝੂਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ ਕਿ 
ਜਿਊਂਦਾ ਰਹਿ, ਇਹ ਤਾਂ ਝੂਠੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਅਵਿਦਿਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਜਾਤੀ = ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਹੜੀ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਹੋਵਨੁ = ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਮਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ 
ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੨॥ 
ਬਾਵੈ ਮਾਰਗੁ; ਟੇਢਾ ਚਲਨਾ ॥ 
ਬਾਵੈ ਮਾਰਗੁ = ਕੁਮਾਰਗ ਭਾਵ ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਟੇਢਾ = ਟੇਢਤਾਈ ਨਾਲ ਚਲਨਾ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ'। 
ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਬਾਵੈ ਮਾਰਗੁ = ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ 
ਉਪਰ ਟੇਢਾ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਟੇਢੀ ਪਾਗ ਟੇਢੇ ਚਲੇ ਲਾਗੇ ਬੀਰੇ ਖਾਨ ॥ 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੂਐ ਮੇਰੋ ਕਾਮੁ ਦੀਵਾਨ ॥੧॥ (ਕੇਦਾਰਾ ਬਾਣਾ ਕਾਗੰਰ ਜੰਓ, ਅੰਗ ੧੧੨85) 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧6੫੪ 


ਸੀਧਾ ਛੋਡਿ; ਅਪੂਠਾ ਬੁਨਨਾ ॥੩॥ 
ਰੰ ਸੀਧਾ = ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਮਨ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਸੀਧਾ = ਜੋ ਚੰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪੂਠਾ = ਪੁੱਠੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ 
6 ਬੁਣਤੀ ਨੂੰ ਬੁਨਨਾ = ਬੁਣਦਾ ਹੈਂ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁੱਠਾ ਮੰਜਾ ਬੁਣ ਦੇਵੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ 
ਅਪੂਠਾ = ਉਲਟੀਆਂ, ਪੁੱਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਬੁਣਦਾ ਹੈ, ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸਗਤ ਰੂਪੀ ਸਿੱ ਰਸਤਾ 
ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲਾ ਪੁੱਠਾ ਰਸਤਾ, ਪੁੱਠੀ ਬੁਣਤੀ ਬੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਕੁਕਰਮ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ; ਖਸਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹੋਈ ॥੪॥੨੯॥੯੮॥ 


ਦੁਹਾ = ਦੋਵਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਭਾਵ ਸੱਜੇ ਤੇ ਖੱਬੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ, ਪੁੱਠੇ ਤੇ ਸਿੱਧੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦਾ, ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ, ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਕਾ = ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਹ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੨੯॥੯੮॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਇਸਤਰੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਆਚਰਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਆਪਣੇ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੱਠ ਪਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ 
ਦਾਨੀ ਆ ਜੀ ਮਰ ਕੀ ਇਤਿ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਅਤੀ: ਹੋਣ ਲੱਗੀ ਸੀ। ਬਰ ਲੋਕਾ 
ਦੀ ਭੀੜ ਇਕੱਠੀ ਹੋਈ, ਸਾਰੇ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲ ਪਏ ਕਿ ਇਹ ਸਤੀ ਹੋਣ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੁਝ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਜੋ ਸਤੀ ਹੋਣਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਜ਼ੁਲਮ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਇਹ ਮਨਮਤ ਅੰਧ-ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਨੂੰ ਬਦ ਕਰਨ ਲਈ 
ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ? ਮਿਲਿ ਆਏ ਸੈਜੋਗ ॥ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੋ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ 
ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕਰਕੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਹਨ। 
ਜਿਚਰੁ ਆਗਿਆ; ਤਿਚਰੁ ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ ॥੧॥ 
ਜਿਚਰੁ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਆਦੇਸ਼ ਹੈ, ਤਿਚਰੁ = ਓਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਪਤੀ 
ਪਤਨੀ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਦੇ ਭੋਗ = ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਜਲੈ ਨ ਪਾਈਐ; ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 
ਕਿਰਤਿ ਸੋਜੋਗਿ; ਸਤੀ ਉਠਿ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਚਿਤਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜਨ ਨਾਲ ਰਾਮ ਰੂਪ ਪਤੀ ਦਾ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧6੫੪ (੨੫੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। ਪੂਰਬਲੇ ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਇਸਤਰੀ 
ਸਤੀ ਹੋਣ ਲਈ ਉੱਠ ਕੇ ਤੁਰ ਪਈ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ 
0 ਸਾੜਿਆ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਉਸੇ ਕਰਮ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਹੈ ਜੋ ਹੁਣ ਇਕ ਮੁਰਦੇ ਨਾਲ ਜਿਊਂਦੀ ਹੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਨ 
0 ਲੱਗੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤਾਂ ਮੰਨਦੀਆਂ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਵਿਭਚਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 


ਹਨ। 
ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ; ਮਨਹਠਿ ਜਲਿ ਜਾਈਐ ॥ 
[31 [ ₹ ਦਲ ਇ 
ਪ੍ਰਿਅ ਸੋਗੁ ਨ ਪਾਵੇ; ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ = ਰੀਸੋ-ਰੀਸੀ ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰਕੇ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਈਐ = 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਗੀਆਂ, ਬਲਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਐ = ਘੁਮਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਸੀਲ ਸੈਜਮਿ; ਪ੍ਰਿਅ ਆਗਿਆ ਮਾਨੈ ॥ 
[ ਦੇ 
ਤਿਸੁ ਨਾਰੀ ਕਉ; ਦੁਖੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਸੈਜਮਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਮਾਨੈ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਜਮਾਨੈ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਮੂਲੋਂ ਹੀ 
ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਿਉਂ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 


ਧੰਨੁ ਸਤੀ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨਿਆ ॥੪॥੩੦॥੯੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਉਂ = ਪਤੀ 


ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਸਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। ਐਸੀ ਸਤ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਨਿਆ = ਪਰਵਾਣ ਹੈ, ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੈ। ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥8॥੩੦॥੯੯॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤੀਆ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜੋ ਮੜਿਆ ਲਗਿ ਜਲੰਨਿ੍‌॥ 

ਨਾਨਕ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ_ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੈਨਿ ॥੧॥ (ਵਾਹ ਨਹੀੰ ਕੀ ਸਲੋਕ ੭: =, ਅੰਗ ੭੯੭) 


ਸਾਖੀ--ਸਤੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੀ : ਤਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਸੀ। ਇਹ ਬਹੁਤ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧6੫੪ 


0 ਕਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਪਾਈ ਸੀ। ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੀ ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਭਰਾ ਗੁਜ਼ਰ 
ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸਦੀਆਂ ਭਰਜਾਈਆਂ ਸਤੀ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਇਸ ਨੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ 
੯ ਭਰਜਾਈਆਂ ਧੈਨ ਹਨ ਜੋ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਤੀ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ 
0 ਪਦਮਾਵਤੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹੇ ਰਾਣੀ ਸਤੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਜੋ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਣ । 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀਤਾ ਰਾਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖਾਂਗੀ ਵੱਡੀ ਸਤੀ ਨੂੰ, ਤੂੰ ਮੇਰੀਆਂ 
ਭਰਜਾਈਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਸੀਤਾ ਰਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਰਾਜੇ ਪੀਪਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੋ ਕਿ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ 
ਲੈ ਜਾਵੋ, ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਬਹਾਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਲੂਹਾ ਕੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਲਬੇੜ ਕੇ ਲੈ ਆਵੋ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਵੇਂ 
ਹੀ ਕੀਤਾ। ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਗਿਆ, ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦੇ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਹਾਨੇ 
ਨਾਲ ਪੁਸ਼ਾਕ ਲੁਹਾ ਲਈ ਤੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਉਥੇ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠ 
ਗਏ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਹ ਬਸਤ੍ਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਾਨਵਰ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਭਿਉ' ਕੇ ਰਾਣੀ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ, 
ਸੀਤਾ ਰਾਣੀ ਕੱਪੜਿਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੇ ਕੋਲ ਗਈ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀਆਂ ਭਰਜਾਈਆਂ 
ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਸਤੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ, ਸਤੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦੇਣ। ਆਹ ਵੇਖ ! ਤੇਰੇ ਪਤੀ ਜੈਦੇਵ ਦੇ ਲਹੂ ਨਾਲ ਭਿੱਜੇ ਬਸਤ੍ਰ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੇ ਹਉਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਵਾਸ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ 
ਪਦਮਾਵਤੀ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ, ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗ ਹੋਇਆ, 
ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਪੀਪਾ ਜੀ ਚਿਖਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸੜਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਣੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਮੇਰੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ 
ਨਾ ਭਿਉਂ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਨਾ ਗੁਜ਼ਰਦੀ। ਉਧਰੋਂ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਆ ਗਏ। 

ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਜਾਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਾ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਮਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਹੀ ਏਨੀ 
ਸੀ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਗਈ, ਤੂੰ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰ। ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਮਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈਂ'। ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਜਿਉਂਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਉਪਰ ਜਲ ਛਿੜਕਿਆ ਤਾਂ ਪਦਮਾਵਤੀ 
ਜਿਊਂਦੀ ਹੋ ਗਈ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਨੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਕੋਲੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਫਿਰ ਰਾਣੀ ਵੀ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ। ਇਹ ਕਥਾ ਭਗਤ ਆਲਾ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ; ਮਿਲਿ ਆਏ ਸੈਜੋਗ॥ ਜਿਚਰੁ ਆਗਿਆ; ਤਿਚਰੁ ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ ॥੧॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਚਹੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜਾ ਹੈ, ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਸੈਸਾਰ 


੮੦੮੨ ੮੨ ੨ 


ਤੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਤਾ ਹੋ ਕਰਕੇ ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧6੫੪ (੨੫8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲੈ ਨ ਪਾਈਐ; ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ॥ ਕਿਰਤਿ ਸੰਜੋਗਿ; ਸਤੀ ਉਠਿ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪੰਜ ਧੂਣੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਲੈ = ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਇਸ 
0) ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਲਣੇ ਕਰਕੇ, ਸਾਧ ਬਣ ਕੇ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। 
ਰਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਾੜੇ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਾੜਿਆ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਸੈਜੋਗ ਦੇ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਸਤੀ = ਸਤਪ੍ਰਤੱਗੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧ ਬਣ ਕੇ ਧੂਣੀਆਂ 

ਤਪਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ; ਮਨਹਠਿ ਜਲਿ ਜਾਈਐ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਵੈ; ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ ॥੨॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ = ਰੀਸੋ-ਰੀਸੀ ਕਿ ਦੂਜਾ ਸੈਤ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਵੀ ਧੂਣੀਆਂ 
ਤਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਉਂ ਮਨ ਦੇ ਹਠਿ ਕਰਕੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਅ ਤਾਅ ਕੇ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜਲਿ = ਸੜ 
ਬਲ ਜਾਈਐ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ, ਮਿਲਾਪ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਗੋਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਐ = ਭਰਮਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧੂਆਂ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸੀਲ ਸੰਜਮਿ; ਪ੍ਰਿਅ ਆਗਿਆ ਮਾਨੈ ॥ ਤਿਸੁ ਨਾਰੀ ਕਉ; ਦੁਖੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਬਣ ਕੇ ਸੈਜਮਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਅ = 
ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜਾ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ । 

ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਨੈ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਮਾਨੈ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਮ੍ਹਾ ਭਾਵ ਉੱਕਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਆਦਿ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਨਿ ਪਿਉ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 

ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਸਤੀ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨਿਆ ॥੪॥੩੦॥੯੯॥ 

ਉਹ ਸਤੀ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਾਧੂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਅੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਵਾਨਿਆ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹਨ ॥੪॥੩੦॥੯੯॥ 

ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਜੋ ਜਲ ਧਾਰੇ 
ਅਤੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਪੱਸਵੀ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੇ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ 
ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਪਹਿਲੇ ਚਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਤਾਂ ਅਠਸਠ 
ਨਾਮੇ ਘਾਟ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਕੇ (ਜੋ ਦੁਖਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਅਸਥਾਨ ਹੈ) ਪੋਥੀਆਂ ਸਾਹਿਬ 
ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਕੀਤੀਆਂ ਅਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਡਿਊਟੀ) ਲਾਈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਹੀ ਜਾਗ ਕਰ ਕੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ₹6੫੪-56੬ 


(0 ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ । ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਜਾਗ ਕਰ ਕੇ ਅਠਸਠ ਘਾਟ ਉੱਪਰ ਸੈਗਤਾਂ ਨਾਲ 


ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਏ ਤਾਂ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
6 ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੨੬) 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਠਸਠ ਘਾਟ 'ਤੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰਾਮਸਰ ਅਸਥਾਨ ਪਸੈਦ 
ਕੀਤਾ, ਉਥੇ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਟੋਭਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮਸਰ ਤੀਰਥ 
ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮ ਉਚਾਰਿਆ : 
ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਨਾਵਣੁ ਰਾਮਸਰਿ ਕੀਜੈ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੬੮) 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੋਬੂ ਤਣਵਾ ਕਰ ਕੇ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ 
ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਸਰ 
ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਹਮ ਧਨਵੇਤ; ਭਾਗਠ ਸਚ ਨਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਆਦਿਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਧਨਵੰਤ = ਧਨ 
ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ, ਧਨਾਢ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / /ਕੋਸ਼ ਤਰਾਂ ਧਨ ਵਾਲ਼ੇ ਝਣ ਗਏ ਹੋ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਰ ਕੇ ਭਾਗਠ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ = ਗਾਇਆ ਕਰਾਂਗੇ ਅਥਵਾ ਜੋ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਦਾਦੇ 
ਆਦਿ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੧੮੬] 
ਪੀਊ ਦਾਦੇ ਕਾ; ਖੋਲਿ ਡਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥ 

ਪੀਊ = ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ (ਦਾਦੇ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ) ਦਾਦੇ = ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ, ਪੜਦਾਦੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ਼ਕਰ ਪੜਦਾਦੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਬਜ਼ੁਰਗ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਖਜਾਨਾ = ਭੋਡਾਰਾ ਅਸੀਂ ਖੋਲਿ = ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੀਊ = ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਦੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧6੬ (੨੫੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਭਇਆ ਨਿਧਾਨਾ ॥੧॥ 
ਰੰ ਤਾ = ਤਦੋਂ' ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਰਿਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੁਪ ਵਾ: 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚਾਰਨ ਦੀ, ਰਚਣ ਦੀ ਚਾਤੁਰਤਾ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ॥੧॥ 
ਰਤਨ ਲਾਲ; ਜਾ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਮੋਲੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਚਨ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਲਾਲ = ਮਾਣਕਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਮੋਲੁ = ਮੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਕੀਮਤੇ ਹਨ । 
ਭਰੇ ਭੋਡਾਰ; ਅਖੂਟ ਅਤੋਲ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਜੋ ਅਖੂਟ = ਮੁੱਕਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਅਤੋਲ = ਤੋਲਣ ਮਾਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਲਿਆ ਮਾਪਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਖਾਵਹਿ ਖਰਚਹਿ; ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਣਾ ਭਾਵ 
ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਖਵਾਉਣ ਭਾਵ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਹਿ = ਖਰਚਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥੩॥ 


ਇਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਤੋਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਸਗੋਂ ਵਧਦੋ = ਵਧਦਾ ਹੀ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਪ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪ ਖਰਚਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਖਾਵਹਿ = ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਨੂੰ ਆਪ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਧਾਰਨ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਨਾ ਕਰੀਏ, ਫਿਰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਤੋਟਾ, ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਜਪੀਏ, ਉਵੇਂ 
ਵਧਦੋ = ਵਧਦਾ ਹੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਪੂਰਬਲੋਂ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਾਇ = ਲਿਖਾਇਆ ਹੈ। 


ਸੁ ਏਤੁ ਖਜਾਨੈ; ਲਇਆ ਰਲਾਇ ॥੪॥੩੧॥੧੦੦॥ 
ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਖਜਾਨੈ = ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਰਲਾਇ = ਰਲਾ ਲਇਆ = ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਰ ਯਕੀਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ 
ਰਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਸਾਂਝਵਾਲ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ॥੪॥੩੧॥੧੦੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥ (ਨਟ % ੬, ਅੰਗ ੬੮੨) 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ 56੬ 


ਰ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਖ ਵਖ ਘਰ 
6 ਡਰਿ ਡਰਿ ਮਰਤੇ; ਜਬ ਜਾਨੀਐ ਦੂਰਿ ॥ ਡਰੁ ਚੂਕਾ; ਦੇਖਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਡਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰਿ = ਡਰ ਕਰਕੇ ਓਨਾ ਚਿਰ ਮਰਤੇ = ਮਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਾ 


< 


ਡਰ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ; ਸਰਪਰ ਤਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ, ਸਰਪਰ = 
ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਲੈਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਸੋਗੁ; ਬਿਸਰੈ ਜਬ ਨਾਮੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਜਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖ = ਦੁਖ, ਹਉਮੈ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰੋਗ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਿਮਾਰੀ 
ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਸੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ , ਚਿੰਤਾ ਆਦਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ, ਜਬ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਜਾ = ਜੇਕਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਮੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਬੁਰਾ ਭਲਾ; ਕੋਈ ਨ ਕਹੀਜੈ ॥ ਛੋਡਿ ਮਾਨੁ; ਹਰਿ ਚਰਨ ਗਹੀਜੈ ॥੩॥ 

ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ = ਦੁਰਬਚਨ ਨਾ ਕਹੀਜੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਨਾ 
ਕਹੀਏ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਨਿੰਦਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਵਧਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਬੁਰਾ = ਬੁਰਿਆਈ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਭਲਾ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਦੇਣਾ ਪਰ ਉਸ 
ਵਿਚ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਾ ਹੋਵਣ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਕਹੇ ਪਰ 
ਉਹ ਬੁਰਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਕਹੀਜੈ = ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਗਹੀਜੈ = ਪਕੜਨਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਚਿਤਾਰਿ ॥ 
ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੪॥੩੨॥੧੦੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤ ਨਾਲ ਚਿਤਾਰਿ = ਚਿਤਾਰਨਾ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । ਰ 

ਫਿਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਚਖੰਡ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ 
ਲਵਾਂਗੇ ॥੪॥੩੨॥੧੦੧॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧6੬ (੨੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
/ ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ; ਸਾਜਨੁ ਹੈ ਸਮੀਆ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ; ਕਹੁ ਕਾ ਕੀ ਕਮੀਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਮੀਤੁ = ਮਿਤਰ ਸਾਜਨੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ 
[ ਸਮੀਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਮੀਆ = ਸਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਹੁ = ਕਹੋ ਖਾਂ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਕਾ = ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਕੀ = ਦੀ ਕਮੀਆ = 
ਕਮੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਸਭਿ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਉਸ ਦੀ ਤਲੀ 'ਤੇ ਰੱਖੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਭ ਨਿਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਸਿਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ ਧਰਿਆ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੫) 


ਜਾ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ॥ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ; ਤਾ ਕਾ ਭਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ 


ਗਈ ਹੈ। ਤਾ ਕਾ = ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਦੁਖ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਸਰੁਪ 
ਦਾ ਵਾ: ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਸਾਰਾ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕਉ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੈ ਆਇਓ ॥ ਸੋ ਅਨ ਰਸ; ਨਾਹੀ ਲਪਟਾਇਓ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਸਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰਸ ਆਇਓ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਅਨ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦ੍ੈਸ਼ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸ = ਰਸਾਂ ਸੂਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਲਪਟਾਇਓ = 
ਲਿਪਾਏਮਾਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
[ ੧ [ [ ਚ [ ਚ [ ਚ 
ਜਾ ਕਾ ਕਹਿਆ; ਦਰਗਹ ਚਲੈ ॥ ਸੋ ਕਿਸ ਕਉ; ਨਦਰਿ ਲੇ ਆਵੇ ਤਲੇ ॥੩॥ 
('ਤਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਚਲੈ = 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨਹਿ ਓਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ ॥ ਲੂੰ # ੫, ਅੰਗ ੭੪੯) 
ਸੋ= ਉਹ ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਲੈ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਕਰੇ 
ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੩। 
ਜਾ ਕਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਤਾ ਕਾ ਹੋਇ॥ 


ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕਉ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩੩॥੧੦੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਆਦਿਕ ਰਚਿਆ 6) 


ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾ = ਫਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੋਇ= ਹੋਣਾ, ਬਣਨਾ ਕਰ । 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਤਿਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਵਾ: ਨਿੱਤ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩੩॥੧੦੨॥ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧6੬ 


() ੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕੈ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਪੈ॥ ਤਾ ਕਉ; ਕਾੜਾ ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਦੁਖ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ 
0 ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ, ਫ਼ਿਕਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ 
ਹੈ. ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 
ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ ਕੈਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਸ਼ੋਗਨੈ %: ੬. ਅੰਗ ੬੩੩) 


ਸਹਜ ਅਨੰਦ; ਹਰਿ ਸਾਧੂ ਮਾਹਿ ॥ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਦਾ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੈ; ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਤਾ ਕਉ; ਚਿੰਤਾ ਕਤਹੂੰ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ= ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਤਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕੈ ਬਿਨਸਿਓ; ਮਨ ਤੇ ਭਰਮਾ ॥ 
[ ਚ 
ਤਾ ਕੈ; ਕਛੂ ਨਾਹੀ ਡਰੁ ਜਮਾ ॥੩॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਰਮਾ = ਭਰਮ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਮਾ = ਜਮਾਂ ਵਾ: ਜਮਾ = ਜ਼ਮਾਨੇ ਦਾ ਵਾ: ਜਮਾ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਕਛੂ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਡਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੩॥ 
ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਦੀਓ ਗੁਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 
[ ੧ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੇ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨਾ ॥੪॥੩੪॥੧੦੩॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਅੰਦਰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੈ = ਤਿਸ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧6੬ (੨੬੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਗਮ ਰੁਪ ਕਾ; ਮਨ ਮਹਿ ਥਾਨਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਾ: ਅਗਮ = ਅਚੱਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 


| ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਥਾਨਾ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜਾਨਾ ॥੧॥ 

ਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ 

ਵਿਰਲੈ = ਟਾਂਵੇ ਨੇ ਹੀ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਹਜ ਕਥਾ ਕੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁੰਟਾ ॥ 

ਉਸ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕੁੰਟਾ = ਕੁੰਡ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੀ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕੁੰਟਾ = ਕੁੰਡ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਹੀ ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਤਿਸੁ ਲੈ ਭੁੰਚਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਭੁੰਚਾ = ਭੁੰਚਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ; ਥਾਨੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਲਾ = ਵੱਖਰਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਥਾਨੁ = ਜਗ੍ਹਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਲੋਕ ਵਾਰਤਾ, ਦੇਸ਼ ਵਾਰਤਾ, ਕੌਮ ਵਾਰਤਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਨਿਆਰੀ ਹੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 
ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਨਿਆਰਾ ਅਸੰਗ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਨਿਆਰਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ; ਮੋਹੇ ਗੋਪਾਲਾ ॥੨॥ 

ਤਾ = ਉਸ ਸੈਤ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ, ਅਵਾਜ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਰਬਾਬ ਵਜਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਨੁੱਚੜਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ ਆਪਣੇ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਪਸਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਜੋ ਵੀ ਵਣ ਦੇ ਹਿਰਨ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਆ 
ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ। ਸ਼ੇਰ ਬਘਿਆੜ ਆਦਿ ਵੀ ਵਿਰੋਧ ਛੱਡ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ ਲੱਗ ਪਏ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੱਸ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਤੁਸਾਂ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰਬਾਬ ਵੇਖਿਆ ! ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ-ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧6੬ 


0 ਕਦੇ ਸਿੱਖਿਆ ਨਹੀਂ। ਇਹ “ਸਤਿ ਕਰਤਾਰ, ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰੈਕਾਰ” ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੋ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ, ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ ਵੀ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਈਆਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
0 ਦੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਆਪ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਹ ਸਹਜ ਅਖਾਰੇ; ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਖਾਰੇ = ਸਭਾ ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਨੌਕ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਸੁਵਣ ਅਤੇ ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਥੇ 
ਸਹਜ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਅਖਾਰੇ = ਸਭਾ ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਨੇਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ 
ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ; ਸੈਗੀ ਸੈਤਾ ॥੩॥ 


ਉਥੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗੀ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਹਰਖ ਅਨੰਤ? ਸੋਗ ਨਹੀ ਬੀਆ ॥ 
ਉਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਖ = ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ ਹੋਰ ਬੀਆ = ਦੂਜੀ 
ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਸੋਗ = ਫ਼ਿਕਰ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੇ ਘਰ? ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਸਤਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ , ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥ 


ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ; ਥਾਨੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗੀ ਸੈਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਰਸਨਾ ਹੈ ਕਿ ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਮਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਥਾਨੁ ਨਿਰਾਲਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਵੱਖਰਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ; ਮੋਹੇ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਤਾ ਕੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੀ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਜੀਵ ਜੋਤ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮੋਹੇ ਜਾਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਤਹ ਸਹਜ ਅਖਾਰੇ; ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਅਖਾਰੇ = ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ; ਸੈਗੀ ਸੈਤਾ ॥੩॥ 


ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗੀ ਅਭੇਦਤਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧6੬-੧੭ (੨੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਹਰਖ ਅਨੰਤ; ਸੋਗ ਨਹੀ ਬੀਆ ॥ 
ਉਥੇ ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਖ = ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਕਦੇ 
0 ਸੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ । 
ਸੋ ਘਰੁ; ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਘਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩੫॥੧੦੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮ: ੫ ॥ 
ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ; ਆਰਾਧਉ ॥ ਕਵਨ ਜੋਗ; ਕਾਇਆ ਲੇ ਸਾਧਉ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਰੂਪ ਆਰਾਧਉ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ? 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਜੋਗ ਕਰ ਕੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਸਾਧਉ = ਸਾਧਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੮੭] 


ਕਵਨ ਗੁਨੁ; ਜੋ ਤੁਝੁ ਲੈ ਗਾਵਉ ॥ ਕਵਨ ਬੋਲ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੀਝਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਨੁ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਬੋਲ = ਬਚਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਰੀਝਾਵਉ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰੀਏ ?॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਵਨ ਸੁ ਪੂਜਾ ਤੇਰੀ; ਕਰਉ ॥ ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ; ਜਿਤੁ ਭਵਜਲ ਤਰਉ ॥੨॥ 
ਤੇਰੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂਜਾ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ? 
ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਤਰਉ = ਤਰ ਜਾਈਏ ॥੨॥ 


ਕਵਨ ਤਪੁ; ਜਿਤੁ ਤਪੀਆ ਹੋਇ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਨਾਮੁ; ਹਉਮੈ ਮਲੂ ਖੋਇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਤਪ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਪੀਆ ਹੋਇ = ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਸੁ= ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਖੋਇ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਣ ਪੂਜਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ; ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਘਾਲ ॥ 
ਜਿਸੁ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਪੂਜਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ 
ਧਿਆਨ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਘਾਲ = ਘਾਲਣਾ, ਕਮਾਈਆਂ ਸਫਲੀਆਂ ਹਨ। $ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ( 
ਹਨ ॥੪॥ ਰਿ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੮੭ 


ਤਿਸ ਹੀ ਗੁਨੁ; ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ॥ 
ਜਿਸ ਕੀ ਮਾਨਿ ਲੇਇ; ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੩੬॥੧੦੫॥ 
ਤਿਸ = ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਹਨ, ਤਿਨ = ਤਿਸ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਕੀ =ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ 
ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੩੬॥੧੦੫॥ 
ਲਟ : ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ਰਚ ਕੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ ਦੂਸਰਾ 
ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ; ਆਰਾਧਉ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਤਰਾ ਅਰ ਅਕਟ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਚਾਰ ਮਥਾਂ ਵਾਲਾ, ਜਾਂ ਚਾਰ ਭਜਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਪੰਜ 
ਮਹਾਂ ਵਾਲਾ ਆਮਦ /ਨੈਹੜਾ ਡਪ ਆਰਾਧਓਂ= ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਾਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ। 
ਕਵਨ ਜੋਗ; ਕਾਇਆ ਲੇ ਸਾਧਉ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਕਾਵਨ = /ਕੈਹੜਾ ਜੋਗ ਹੈ, /ਜਿਸ਼ ਨਾਲ ਕਾਂਇਆ= ਦੋਹ ਨੂੰ ਸ਼ਾਧਉਂ= ਸ਼ਾਧਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਹੀ ਅਸਲ ਜੋਗ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਜੋਗ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ ਕਰ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤਿ ਜੋਗ ਕੌ ਜੈਤਵਾਰੁ ਹਰਿ ਜਨਕੁ ਉਪਾਯਉ ॥ (ਸ਼ਵਲੇ %: ਪੰਜਾਵੇ' ਕੇ. ਅੰਗ ੧੪੦੭) 
ਕਵਨ ਗੁਨ; ਜੋ ਤੁਝ ਲੈ ਗਾਵਉ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਕਾਵਨ = /ਨੈਹੜੇ ਗੁਣ ਹਨ ਜੋ ਗੁਣ ਲੰ ਕੇ ਤੁਡ= ਤਰਾ ਜਸ ਗਾਵਉਂ= ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣ ਲੈ ਕੇ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੈ = ਲੀਨ 
ਕਰਕੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਕਵਨ ਬੋਲ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੀਝਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਓਹ ਕਾਵਨ = /ਕੈਹੜੇ ਬੌਲ= ਝਚਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੋ ਪਾਰਲ੍ਹਮਆ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ / ਤੰਨੂੰ 
ਗੰਡਾਵਓਉਂ= ਪੁਸੰਨ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ, ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਵਨ ਸੁ ਪੂਜਾ; ਤੇਰੀ ਕਰਉ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਤੇਨੀ ਕਾਵਨ = ਸਨਿਹੜਾ ਸ਼੍ਰੋਸ਼ਟ ਜਾ ਕਰਉਂ= ਕਾਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਰੂਪ ਪੂਜਾ ਕਰ। 
ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ; ਜਿਤੁ ਭਵਜਲ ਤਰਉ ॥੨॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ 56੭ (੨੬8) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


. ਉੱਤਰ “ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਵਿਧੀ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਬੱਝ ਗਈ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਕਵਨ ਤਪੁ; ਜਿਤੁ ਤਪੀਆ ਹੋਇ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਕਵਨ = /ਕੈਹੜਾ ਤਪ ਹੈ ਜਤ= ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੈ ਤਆੀਆ ਗੋਇ= ਹੋਵਾਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਸਲ ਤਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤਪਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਪ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਤਪ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਪੀਆ ਹੋਇ = ਹੋਈਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ (ਨਸ਼ਾ % =, ਅਗ 855੩) 
ਤਪਨ ਤਪ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ॥ (#ੰਗਾ ੬੯੬) 


ਕਵਨੁ ਸੁ ਨਾਮੁ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼= ਓਹ ਕਵਨ =/ਕੈਹੜਾ ਨਾਮ ਹੈ ? ਜੌ ਹਓਉਮ= ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਮਲ=ਮਲੀਨਤਾ ਨੂੰ ਯੋਇ= ਸ਼ਤਮ 
ਕਰ /ਦਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਖੋਇ = ਨਾਸ ਕਰ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੩, ਪਉੜੀ ੨) 


ਗੁਣ ਪੂਜਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ; ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਘਾਲ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਮਨ ਤਨ ਅਰਪਣ ਰੂਪੀ 
ਪੂਜਾ ਹੈ, ਨਿਰਗੁਣ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹੀ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਘਾਲ ਕਮਾਈਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਦਇਆਲ ॥੪॥ 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਤਿਸ ਹੀ ਗੁਨੁ; ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਗੁਨ = ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਸੁਭਾਅ ਹਨ ਵਾ: ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਹਨ 
ਅਤੇ ਤਿਨ ਹੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕੀ ਮਾਨਿ ਲੇਇ; ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੩੬॥੧੦੫॥ 
ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ 
ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵਨਾ, ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੩੬॥੧੦੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ? ਕਿਉਂਕਿ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧6੭ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਕੋਈ ਤਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰਾਜ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਮਿੱਤਰਾਂ, ਧਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
। ਰਹ ਚਿਲ 
ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ; ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੋ = ਦਾ ਤੂੰ ਗਰਬਾ = ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਭਾਵ ਇਹ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦੀ ਹਉਮੈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪਵਨ ਕਾ ਥੰਭਾ ਰਕਤ ਬੁੰਦ ਕਾ ਗਾਰਾ ॥ 
ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੋ ਪਿੰਜਰੁ ਪੰਖੀ ਬਸੈ ਥਿਚਾਰਾ ॥੧॥ 
(ਭਾਗਾ ਸੋਗਠਿ ਥਾਣਾ ਭਗਤ ਗੰਵਦਾਸ਼, ਅੰਗ ੬੫੯) 


ਰਾਜ ਮਿਲਖ; ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ ॥੧॥ 
(ਨਹੀ ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਰਾਜ ਭਾਗ ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਾਂ ਤੇ ਦਰਬਾ = ਧਨ ਵੀ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਆਪਨ ਨਹੀ; ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 


ਜਦ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਆਪਨ = ਆਪਣੀਆਂ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਾ ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਾਇਓ = ਉਲਝਾਇਆ, ਫਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪਨ ਨਾਮੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; ਆਪਨ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥ 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਵੀ 
ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਇਸਟ ਮੀਤ; ਆਪ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥੨॥ 
ਇਸਟ = ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਵਾ? ਇਸਟ = ਦੇਵਤੇ ਆਦਿਕ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮੰਨੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਬਾਪ = ਪਿਤਾ, ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਵਾ: ਬਾਪੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੀ 6 
ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ; ਫੁਨਿ ਨਹੀ ਦਾਮ ॥ 


ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ, ਰੂਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਦਾਮ = ਦਮੜੇ, ਧਨ ਆਦਿਕ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ 56੭ (੨੬੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇ [ ₹ 
ਹੇਵਰ ਗੈਵਰ; ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾਮ ॥੩॥ 
ਰੰ (ਹੈ-ਵਰ)ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ = ਘੋੜੇ ਭਾਵ ਦਰਿਆਈ ਘੋੜੇ (ਗੈ - ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੈ = ਹਾਥੀ ਭਾਵ 
ਚਿੱਟੇ ਹਾਥੀ ਆਦਿਕ ਵੀ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ॥੩॥ 


ਜਬ ਤੇ ਹੋਈ ਲਾਂਮੀ ਧਾਈ ਚਲਹਿ ਨਾਹੀ ਇਕ ਪੈਰੇ ॥੪॥ (ਗੂਜ਼ਗੀ #: ੫, ਅੰਗ 8੬੭) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਗੁਰਿ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਜਿਸ ਕਾ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੪॥੩੭॥੧੦੬॥ 
ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ, ਧਨ ਦੌਲਤ, ਮਹਿਲ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਣ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੪॥੩੭॥੧੦੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਤਿਨ ਕਾ ਖਾਧਾ ਪੈਧਾ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਤਿਨ ਕੇ ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਸਰਾਈ ਸਭਿ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਅਭਿਆਗਤ ਜਾਇ ਵਰਸਾਤੇ ॥ (ਨੰਗ ੬8੯) 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ; ਊਪਰਿ ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ ॥ ਤਾ ਤੇ; ਦੁਖ ਮੇਰੇ ਸਗਲੇ ਲਾਥੇ ॥੧॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣ ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ = ਮੱਥੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 

ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਣ ਹਰ ਵਕਤ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ 


ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਕੁਰਬਾਨੀ ॥ 
ਆਤਮ ਚੀਨਿ; ਪਰਮ ਰੋਗ ਮਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨੀ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਰਣ ਰੇਣੁ ਗੁਰ ਕੀ; ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ; ਤਿਨਿ ਸਗਲ ਤਿਆਗੀ ॥੨॥ ਰ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਰੇਣ = ਧੁੜੀ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮਸਤਕ 'ਤੇ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਤਿਨਿ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਬੁਧਿ = ਬੁਧੀ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


॥ 
ਉ 


ਨ 


੍ 
੍ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ 56੭ 


; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਲਗੋ ਮਨਿ ਮੀਠਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਤਾ ਤੇ ਮੋਹਿ ਡੀਠਾ ॥੩॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗੋ = 
ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਪਰੀਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਡੀਠਾ = 


ਦਿਸਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਗੁਰ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ; ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਆਧਾਰੁ 1੪॥੩੮॥੧੦੭॥ 

ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾੜੇ ਹਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਰਤਾਰੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ । 

ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਨਾਨਕ ਗੁਰ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ ਵਾਂ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸ਼ੂਾਸਾਂ ਦਾ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਵੀ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੩੮॥੧੦੭॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਖ ੫ ੫ 6 [ 
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ਆਹਿ ॥ ਜਾ ਕੈ? ਊਣਾ ਕਛਹੂ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਹਿ = ਚਾਹਿਆ ਕਰ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਕਛਹੂ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਊਣਾ = ਉਣਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਕਮੀ ਪੇਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਸਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਕਰਿ ਮਨ ਮੀਤ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ; ਰਾਖਹੁ ਸਦ ਚੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾ = ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦ = ਸਦਾ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ਸੇਵਿ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ; ਅਪਰੈਪਰ ਦੇਵ ॥੨॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕ੍ਿਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ 
ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ ਊਪਰਿ; ਮਨ ਕਰਿ ਤੂੰ ਆਸਾ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ; ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਸਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਕਰ, ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਜੋ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ, 


ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ ਵਾ: (ਜੁਗ-ਆਦਿਜਜੁਗ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸਰ ਆਦਿ = ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਾ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ॥੩॥ 


[ 
| 
| 
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6 ਜਾਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸੋਇ ॥੪॥੩੯॥੧੦੮॥ 
ਜਾ ਕੀ = ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਅਕਾਲ 

ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥8॥੩੯॥੧੦੮॥ 


ਕਿ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੀਤੁ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ ॥ ਮੀਤ ਕੇ ਕਰਤਬ; ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥ 


(ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਭਬ ਹੈ ਕਰਤੱਬ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਸਾਡਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਵੀ ਹੁਕਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਬੜਾ ਚੈਗਾ ਕਰ ਕੇ ਮਾਨਾ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਤਬ = ਕੌਤਕ ਹਨ, ਉਹ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੋ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਏਕਾ ਟੇਕ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਤ ॥ ਜਿਸੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ; ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਚੀਤ = ਚਿਤਵਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਉਤਪਤ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੈ ਸੁ = ਉਹ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ? ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮੋਹਿ ਅਸਨਾਹਾ ॥੨॥ 

ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ। 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੋਹਿ = ਸਾਡਾ ਉਸ ਨਾਲ ਅਸਨਾਹਾ = ਪਿਆਰ 
ਪਿਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਵਾ: ਸਾਡੀ ਉਸ ਨਾਲ ਅਸਨਾਹਾ = ਸਿਆਣ, ਪਛਾਣ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਵਾ: ਸਾਡੀ ਉਸ ਨਾਲ ਅਸਨਾਹਾ = ਦੋਸਤੀ ਹੈ। 

ਨੌਂਟ : ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ “ਅਸਨਾਹੀ” ਦੋਸਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਸੈਪਰਦਾ ਵਿਚ “ਅਸਨਾਹ” ਦਾ ਅਰਥ ਪਛਾਣ 
ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ॥੩॥ 


ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਹੈ, (ਪਾਰ-ਬ੍ਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਬ੍ਰਹਮ 


ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧66 


[ਅੰਗ ੧੮੮] 


ਹਮ ਦਾਸੇ; ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥ 
ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਤੇਰੇ ॥੪॥੪੦॥੧੦੯॥ 


(ਮਹੱਤ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸੇ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਠਾਕੁਰ = 
ਮਾਲਕ ਹੋ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਸਾਡਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਮਹਤੁ = ਵਡਿਆਈ 
ਤੇਰੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ 'ਤੇ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਨੁ = ਮਾਣ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਮਹਤੁ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੀ ਮਹਤੁ = ਵਡਿਆਈ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਤੇਰਾ 


ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੪8੦॥੧੦੯॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਭਏ; ਸਮਰਥ ਅੰਗਾ ॥ 


ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੋ ਕੇ 
ਅੰਗਾ = ਪੱਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਅੰਗਾ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਮਰਥ = ਬਲਵਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਤਾ ਕਉ; ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਕਾਲੰਗਾ ॥੧॥ 

ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾਲੰਗਾ = ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਾਲੰਗਾ = ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਚਿੰਬੜਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਲੰਕ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਚਿੰਬੜਦਾ ॥੧॥ 
ਮਾਧਉ; ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਤਾ ਕਉ; ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਸੈਸਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ (ਮਾਧਉ) ਮਾ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਧਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸ = ਚਾਹਨਾ ਹੈ। ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, 
ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਠਾਕੁਰੁ ਹੋਇ॥ ਤਾ ਕਉ; ਸਹਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਗਟ 

ਹੋਇ = ਹੋਏ ਹੋ। ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਆਦਿਕ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੮6 (੨੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਜਾ ਕਉ; ਤੁਮ ਦੀਨੀ ਪ੍ਰਭ ਧੀਰ ॥ ਤਾ ਕੈ; ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਪੀਰ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਧੀਰ = ਧੀਰਜ ਵਾ: ਦਿਲਾਸਾ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 

ਰ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਜਮਾਂ ਵਾ: ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ 

ਸਕਦੀ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਮੈ ਸੋ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥ ਰਿਹ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ_ਮੈਂ = ਅਸੀਂ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ, 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਮੁਕੰਮਲ 
ਵਾ? ਪਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥8॥੪੧॥੧੧੦॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ; ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਿ; ਤੇ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਲਭ = ਬੜੀ ਕਠਿਨਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ, ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 
ਆਤਮਘਾਤੀ = ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ 
ਕੇ ਮਰ ਜਾਣ ॥੧॥ ਆਤਮਘਾਤੀ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵੀ ਵਿਚਾਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤੁ ਕਸਾਈ ॥ (#ਾਡ # =, ਅੰਗਾ ੧੧੮) 


ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਜਿੰਨਾ ਪਾਪ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਮਰਿ ਨ ਜਾਹੀ; ਜਿਨਾ ਬਿਸਰਤ ਰਾਮ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ; ਜੀਵਨ ਕਉਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਿ = ਮਰ 
ਕਿਉਂ ਨ ਜਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ? ਭਾਵ ਜਿਉਂਦੇ ਕਿਸ ਲਈ ਹਨ ? 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੁਨ = ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਜੀਵਨ = ਜਿਊਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਉਨ = ਕਿਸ ਕਾਮ = ਕੰਮ 
ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖਾਤ ਪੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ; ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਕਵਨ ਅਰਥ; ਮਿਰਤਕ ਸੀਗਾਰ ॥੨॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਖਾਤ = ਖਾਣ ਪੀਤ = ਪੀਣ, ਖੇਲਤ = ਖੇਲਣ, ਹਸਤ = ਹੱਸਣ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ 
ਪੂਰਵਕ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਬੜੇ ਚਾਵਾਂ ਨਾਲ ਖਾਤ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਪੀਤ = ਪੀ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕਰ ਕੇ ਖੇਲਤ = ਖੇਡਾਂ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਪੂਰਵਕ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਸਤ = ਹਾਸਾ ਹੀ ਬੈਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਨਿਸਫਲ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਆਦਮੀ ਨੂੰ, ਮੁਰਦੇ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $੮£ 
0 ਨੂੰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ, ਟਿੱਕਾ, ਕੈਠਾ ਆਦਿ ਪਾ ਕੇ ਸੀਗਾਰ = ਸਜਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਸ 
ਅਰਥ = ਕੰਮ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ ਚੰਦਨੁ ਚੜਾਵੈ ॥ ਉਸ ਤੇ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਰੁਲਾਈ ॥ ਤਾਂ ਮਿਰਤਕ ਕਾ ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ ॥੩॥ 
(ਭੰਰਉਂ ਕਾਬੌਨ ਜੀਓ, ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੬੦) 


ਜੋ ਨ ਸੁਨਹਿ; ਜਸੁ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ਪਸੁ ਪੰਖੀ; ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਤੇ ਮੰਦਾ ॥੩॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ (ਪਰਮ ਆਨੰਦਾ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦੇ। 

ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂਆਂ, ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ, ਤ੍ਰਿਗਿਦ = ਟੇਢੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਭਾਵ ਸੱਪ, 
ਕਿਰਲੀਆਂ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਮੰਦਾ = ਬੁਰੇ, ਭੈੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ, ਉਹ 
ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਗਦ = ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਿੜਾਇਆ ॥ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ; ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੪੨॥੧੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪੁਪੱਕ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਵਾ: ਕੇਵਲ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੪੨॥੧੧੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ । ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਰੋਣੋਂ ਨਾ ਹਟੇ। ਉਸ ਦੇ 
ਸੈਬੈਧੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਏ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਰੋਣੋਂ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ। ਆਪ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿਓ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿਓ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਰਵ-ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਖੜ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਹ 
ਰੂਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਰੀਰ ਸੀ ਉਹ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ । ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਮੋਹ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਕਈ ਵਾਰ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਹੈਂ ਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਹਾਂ। ਇਹ 


ਕਾ ਕੀ ਮਾਈ; ਕਾ ਕੋ ਬਾਪ॥ ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ; ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਸਾਕ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੌਣ ਕਾ = ਦੀ ਮਾਈ =ਮਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕੌਣ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੮6 (੨੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਾਕ = ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਝੂਠੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ = ਨਾਮ ਮਾਤ ਹੀ ਹਨ। ਵਾਸਤਵ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹਨ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਰੂਹ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ 
0 ਹੈ ਤਾਂ ਮੁਰਦੇ ਦਾ ਨਾ ਮਾਂ ਹੈ, ਨਾ ਪਿਓ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ ਹਨ। 
ਇਹ ਤਾਂ ਇਕ ਨਾਮ ਮਾੜ੍ਹ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਾਂ ਪਿਉ ਹਨ, ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ ਹਨ, 
ਐਵੇਂ ਝੂਠੇ = ਅਣਹੋਏ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕਾਹੇ ਕਉ; ਮੂਰਖ ਭਖਲਾਇਆ ॥ 
ਮਿਲਿ ਸੈਜੋਗਿ; ਹੁਕਮਿ ਤੂੰ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝਾ ! ਫਿਰ ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਭਖਲਇਆ = ਬਰੜਾਉਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਭਖਲਾਇਆ = ਭਟਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਤਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗਿ = ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ, ਮਾਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤਰ ਸੈਬਧੀ ਆਦਿਕ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੋ 
ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮਿ = ਆਰਿਆ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਇਥੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੀ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਕਾਰ ਇਕ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜੋ ਜੋਤਸ਼ੀ 
ਵੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ 
ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦੇਣੇ ਸਨ। ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿਦਿਆ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, 
ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾ ਕੇ ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਫਸ ਕੇ ਬੜੇ ਲਾਡ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ ਥੋੜਾ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਨੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿੱਤੇ। ਤਾਂ ਲੜਕਾ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਇਕ ਹੋਰ ਲੜਕਾ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਤੋਂ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਲੈਣੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ 
ਬੱਚੇ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਕਿਉਂ ਕਿ ਖ਼ਰਚ ਬੱਚੇ ਦੀ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁਰਬਲੇ ਲੈਣੇ ਦੇਣੇ ਦੇ ਸੈਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਏਕਾ ਮਾਟੀ; ਏਕਾ ਜੋਤਿ ॥ ਏਕੋ ਪਵਨੁ; ਕਹਾ ਕਉਨੁ ਰੋਤਿ ॥੨॥ 


ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤਿ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਸਾਸ ਰੂਪ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਦੀ 
ਜੋਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੌਣ ਹੈ ? ਫਿਰ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਰੋਤਿ = ਰੋਂਦਾ 
੨੩ 6 ੯੨੪ ੨੩ 
ਹੈ, ਕਉਣ ਕਿਸ ਨੂੰ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ; ਕਰਿ ਬਿਲਲਾਹੀ ॥ ਮਰਣਹਾਰ; ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 
ਇਹ ਪੁਰਸ਼ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਸੈਬੈਧੀ ਹੈ ਆਦਿ ਕਰਕੇ 
ਬਿਲਲਾਹੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਹ ਜੀਅਰਾ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤਾਂ ਮਰਣਹਾਰ = ਮਰਣ ਵਾਲਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧66 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਖੋਲੇ ਕਪਾਟ ॥ 
ਮੁਕਤੁ ਭਏ; ਬਿਨਸੇ ਭੁਮ ਥਾਟ ॥੪॥੪੩॥੧੧੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਪੰਜ ਕੋਸ਼ਾ ਰੂਪੀ 
ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੋਲ ਦਿੱਤੇ । ਤਦੋਂ ਭਰਮ ਦੀ ਥਾਟ = ਬਨਾਵਟ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ 
ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੪੩॥੧੧੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਵਡੇ ਵਡੇ; ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਲੋਗ ॥ 
ਤਿਨ ਕਉ ਬਿਆਪੈ; ਚਿੰਤਾ ਰੋਗ ॥੧॥ 

ਜੋ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਕੇ ਵਡੇ = ਮਹਾਨ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਵਡੇ = ਮਹਾਨ 
ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਲੋਟ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਜੋ ਬਿਹਥਲ ਹਾਲਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿੰਤਾ ਹੈ। 

ਕਉਨ ਵਡਾ; ਮਾਇਆ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪ ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਕੌਣ ਵੱਡਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਸਾਖੀ--ਭੈਗੀ ਦੀ : ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਕ ਭੰਗੀ ਸੀ। ਉਹ ਘਾਹ ਖੋਤ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਘਾਹ 
ਖੋਤਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਮਿਲ ਗਈ , ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਣ ਗਿਆ। 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਲਏ ਤੇ ਘੋੜੀ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਿਆ 
ਕਰਨ, ਉਹ ਭੰਗੀ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿ ਦਿਆ ਕਰੇ ਕਿ ਕਹਿ ਦਿਆਂਗਾ, ਕਹਿ ਦਿਆਂਗਾ। 

ਲੋਕ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਇਸ ਕੋਲ ਚਾਰ ਪੈਸੇ ਕੀ ਆ ਗਏ, ਅੱਗੋਂ ਮਸ਼ਕਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਘਾਹ ਖੋਤਣ ਵਾਲਾ ਭੋਗੀ 
ਹਾਂ। ਆਹ ਵੇਖ ਲਓ ਰੋਬਾ ਅਤੇ ਪੱਲੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਰੱਖੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆ ਗਈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਹ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਭਾਈ 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਹਿ ਦਿਆਂਗਾ। ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਰੋਟੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ 
ਸੀ, ਘਾਹ ਖੋਤ ਕੇ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਭਾਵ ਕਿ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਆਪ ਕੌਣ ਵੱਡਾ ਹੈ। 

ਨੌਣ £ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ 'ਕ” ਨੂੰ ਹੋੜਾ (ਕੋ) ਅਤੇ ਉੜਾ (ਉ) ਹੈ (ਕੋਉਨ)। ਪਰ ਦਮਦਮੇ 
ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ “ਕਉਨ” ਪਾਠ ਹੈ। 


ਸੇ ਵਡਾ; ਜਿਨਿ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਹ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੮6 (੨੭8) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਬ ਤਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


" ਕੂਮੀਆ; ਭੂਮਿ ਊਪਰਿ, ਨਿਤ ਲੁਝੈ ॥ ਛੋਡਿ ਚਲੈ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀ ਬੁਝੈ ॥੨॥ 
(ਲੁਝੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਬੁਝੈ ੱਧਕ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਭੂਮੀਆ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਲੋਕ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ, ਜ਼ਮੀਨ, ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਭਾਵ ਵਾਸਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
0) ਲੁਝੈ = ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੈ = ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝੈ = ਬੁਝਦੀ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ; ਨਾਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥੩॥੪੪॥੧੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਭਜਨ = ਕੀਰਤਨ ਤੋਂ` ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਬੇਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ॥੩॥੪੪॥੧੧੩॥ 
ਲੌਂਟ £ ਪੁਰਬ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ “ਭਜਨ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪੂਰਾ ਮਾਰਗੁ; ਪੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਮਾਰਗ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਇਕ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਸੀ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੋਂ ਗਲ ਤਕ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਦੂਸਰਾ ਸਣੇ ਕੇਸੀ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਤੀਸਰਾ ਸਣੇ ਕੱਪੜੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਚੌਥਾ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਧੂੜ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸ਼੍ਵਣ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਨਿਧਿਆਸਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਅੰਦਰ ਅਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਵਿਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਐਸੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਪੂਰਨ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ 
ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ ॥ (ਜਪੁ ਜੀ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ 8) 


ਪੂਰੀ ਰਹੀ; ਜਾ ਪੂਰੈ ਰਾਖੀ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਸਰਣਿ; ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਤਾਕੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਰਹੀ =ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ, ਓਟ ਤਾਕੀ = ਤੱਕਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧6-੧੮੬ 


(੬) ਚਲ ਚਲ 
ਖੂਰਾ ਸੁਖੁ; ਪੂਰਾ ਸਤਖੁ ॥ ਪੂਰਾ ਤਪੁ, ਪੂਰਨ ਰਾਜੁ ਜਗੁ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਆਤਮਾ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਖੈਅ 

ਰੂਪ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸੰਤੋਖੁ = ਲੋਭ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹੀ ਪੂਰਾ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੂਰਨ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਜੋਗੁ = ਜੁੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਣੇ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਾਲੇ ਹੋਏ 
ਹਨ॥੨॥ 

ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਇਹ ਲੱਛਣ ਹਨ ਕਿ ਜੈਸਾ ਲਾਭ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਰਹਿਣਾ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿਣਾ 
“ਯਥਾ ਲਾਭ ਤਥਾ ਸੈਤੁਸ਼ਟ”। 


ਹਰਿ ਕੈ ਮਾਰਗਿ; ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ॥ ਪੂਰੀ ਸੋਭਾ; ਪੂਰਾ ਲੋਕੀਕ ॥੩॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ 
ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਜਾਮਲ, ਗਨਿਕਾ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕੀਕ = ਲੋਕ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਲੋਕੀਕ = ਲੋਕ ਰੀਤੀ , ਸੈਸਾਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹਨ ਵਾ: (ਲੋਕਈਕ) ਲੋਕ = ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਈਕ = ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਪੂਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰੀ ਸੋਭਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲ ਵੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹਨ ॥੩॥ 

ਕਰਣਹਾਰੁ; ਸਦ ਵਸੈ ਹਦੂਰਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ॥8੩18੫॥੧੧੪॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਣਹਾਰ = ਕਰਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਦੂਰਾ = ਨੇੜੇ 
ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸਟੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸੋਰੋਤੀ ਰੂਪ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਨਿਕਟ 
ਵਸਦਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੪॥੪੫॥੧੧੪॥ 

[ਅੰਗ ੧੮੯] 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤ ਕੀ ਧੂਰਿ; ਮਿਟੇ ਅਘ ਕੋਟ ॥ ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਛੋਟ ॥੧॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੁਰਿ = ਧੂੜ ਕਰ ਕੇ ਕੋਟ = ਕੌੜਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਘ = ਪਾਪ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਅਘ = ਪਾਪ ਜੋ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੋਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਛੋਟ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $££੬ (੨੭੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


: ਸੰਤ ਕਾ ਦਰਸੁ; ਪੂਰਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਸੈਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੱ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਅਠਾਹਠ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਦਾ, ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਪੂਰਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ? ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਮਿਟਿਆ ਅਹੈਕਾਰੁ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵੈ; ਸਭੁ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਕਾਰ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਏਕੰਕਾਰੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਕਾਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੈਤ ਸੁ ਪ੍ਰਸੈਨ; ਆਏ ਵਸਿ ਪੰਚਾ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਲੈ ਸਚਾ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ = ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਚਾ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਆਏ =ਆ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਵਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੈਚਾ = ਸੈਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਚਾ = ਇੱਕਤਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਾ ਪੂਰਾ ਕਰਮ ॥ 
ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ; ਸਾਧੂ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥੪੬॥੧੧੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਸੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੇ 


ਹਨ ॥੪॥੪8੬॥੧੧੫॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ ₹ [ 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਪਤ; ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਤ੍ਰਾਸ ਸਭ ਨਾਸੈ ॥੧॥ 

ਜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪੀਏ ਭਾਵ ਗਾਈਏ, ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ 
ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੈ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤਰੀ ਦੇ ਹਟਣ ਕਰਕੇ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਕਵਲ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਾਸ = ਭੈ, ਡਰ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਉ 
॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 56੬ 


ਸਾ ਮਤਿ ਪੂਰੀ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਾਵੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਮ ਉਹੋ ਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪੁਰੀ = ਪੁਰਨ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
=ਗਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ, ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਮਤਿਜਗਤ ਕਰ ਜੈ ਨੀਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਵਾ: ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣ ॥੩॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲਾ 
ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਖਾਣੁ = ਕਥਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਜਨੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 
[ ੧ [ ਚ [ ₹ 
ਜਾ ਕ; ਰਿਦੇ ਵਸੇ ਭਗਵਾਨ ॥੪8॥8੭॥੧੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨੁ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ ॥੪॥੪੭॥੧੧੬॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ ਤੇ 
ਏਕਸੁ ਸਿਉ; ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ॥ ਵਿਸਰੀ ਤਿਸੈ; ਪਰਾਈ ਤਾਤਾ ॥੧॥ 


('ਭਾਤਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 


ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਗਿਆ । 


ਹੈ। ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪਰਾਈ ਤਾਤਾ = ਈਰਖਾ ਵਿਸਰੀ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਗੋਬਿੰਦ; ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਈ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ। 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੮੬ (੨੭੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 

ਉਹ ਇੰਝ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨਹਿ ਕਮਾਵੈ; ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ; ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲੈ ॥੨॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 

ਨਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਤ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ ਕਤਹਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਧਨੁ; ਸੋ ਸਚ ਸਾਹੁ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਕਰਿ ਦੀਨੋ ਵਿਸਾਹੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਵਿਭੂਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਸਚ = ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਿਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ; ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪੮॥੧੧੭॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 

ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 


ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥8॥੪੮॥੧੧੭॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ ਚ ੪੦੫ ਆ 
ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਕੈ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ ਨਾਮੋ ਧਨੁ; ਨਾਮੇ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਾਪਾਰ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਜਪਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਨਾਮ ਵਡਾਈ; ਜਨੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਜਨ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਿਵਾਏ = ਦਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਕੈ; ਸੁਖ ਅਸਥਾਨ ॥ ਨਾਮ ਰਤੁ; ਸੋ ਭਗਤੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਸੁਖ ਦਾ ਅਸਥਾਨ = ਥਾਂ 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੮੬ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਹੈ ਵਾ: ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰਤੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਭਗਤ ਜਨ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਜਨਕ ਉਧਾਰੈ ਹੈ) 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨੇ ਜੋਗ ਵਾ: ਧਾਰੈ = ਆਸਰਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਜਨਕ ਉਧਾਰੈ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਜਨਕ ਰਾਜੇ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰੈ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਜਨਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਠਾਰਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰੈ = ਉਧਾਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ =ਸੂਾਸ ਸੂਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਮਾਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ॥ ਨਾਮ ਸੰਗਿ; ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗੁ ॥੪॥੪੯॥੧੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਹੈ। 
ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਾਗੁ = ਲੱਗ, ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੪੯॥੧੧੮॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਤਬ ਤੇ ਧਾਵਤੁ; ਮਨੁ ਤ੍ਿਪਤਾਇਆ ॥੧॥ 
(ਮਠ ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਮਹਾਤਮਾ) ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ 
ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਿਤਾਇਆ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ, 
ਰੱਜ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਸਮੁ ਮਿਟਿਆ; ਮੇਰੀ ਹਤੀ ਬਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ =- ਇਸਥਿਤੀ, ਟਿਕਾ ਪਾਇਆ =ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਸ੍ਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਥਕੇਵਾਂ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਲਾਇ = ਬਲਾ ਵੀ ਹਤੀ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ? ਅਰਾਧਿ ਭਗਵੈਤਾ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਤੇ; ਮਿਟੀ ਮੇਰੀ ਚਿੰਤਾ ॥੨॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧6੯-੧੯੦ (੨੮੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਸਭ ਤਜਿ ਅਨਾਥੁ; ਏਕ ਸਰਣਿ ਆਇਓ ॥ 
ਊਚ ਅਸਥਾਨੁ; ਤਬ ਸਹਜੇ ਪਾਇਓ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ, ਗ਼ਰੀਬ ਬਾਕੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ, ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ = ਥਾਂ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ॥੩॥ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ; ਭਉ ਨਸਿਆ॥ 
ਕਰਣਹਾਰੁ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਬਸਿਆ ॥੪॥੫੦॥੧੧੯॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ, ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਕਾਲ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਆਦਿ ਸਭ ਨਸਿਆ = ਨੱਸ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ॥੪॥੫੦॥੧੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਕਰਣਹਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੯੦] 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ ਕਰ ਕਰਿ ਟਹਲ; ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥ 
[ ੧ 
ਚਰਨ; ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਧਾਵਉ ॥੧॥ 
ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਵਾਕ ਇਦਾ, ਜੀਭਾ ਨਾਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਸੈਗਤ, ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਧਾਵਉ = ਦੌੜਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਭਲੋ ਸਮੋ; ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਭੈ ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਉੱਤਰੀਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਸਮੋ = ਸਮਾਂ ਹੀ ਬਾਕੀ ਦੇ ਯੁੱਗਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭਲੋਂ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਉਤਰੀਆ = ਉਤਰ, ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੇਤ੍; ਸੈਤਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖੁ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਵਿਨਾਸੀ; ਮਨ ਮਹਿ ਲੇਖੁ ॥੨॥ 
ਨੌੜ੍ਹ = ਅੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਤਨ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਪੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੇਖੁ = 
ਲਿਖਣਾ ਭਾਵ ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ? ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਲਮ ਦੁਆਰਾ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਸ਼ਰਧਾ 


ਉ 
॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, %#ਗਾ ੧੯੦ 


ਸੁਣਿ ਕੀਰਤਨੁ; ਸਾਧ ਪਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ; ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਾਇ ॥੩॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾਇ =ਜਾ ਕਰਕੇ ਕੌਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਸ ਸੁਣ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ = ਖੌਫਤਾਈਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਇ = ਮਿਟਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੀ ਪੀੜਾਂ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਤ੍ਰਾਸ = ਡਰ ਮਿਟਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਠਾਕੁਰ; ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ; ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੪॥੫੧॥੧੨੦॥ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਠਾਕੁਰ = ਸੂਾਮੀ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਚਰਨ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਕਵਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੀਏ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿ = ਤਾਰ 


ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੫੧॥੧੨੦॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਾ ਕਉ; ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ; ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੈ ॥੧॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਬਿਆਪੈ ॥ 
[ ₹ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ 
ਬਿਆਧੈ= ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ, ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਭਾਰੈ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣੈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥ 
[ ੧ 
ਤਿਸੁ ਜਨ; ਦੂਖੁ ਨਿਕਟਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਜੀਭ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੯੦ (੨੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਹਰਿ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰਤ; ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਵਿਚ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਰ ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਘਨ੍ਰੱਈਆ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ 

ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਆਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੋਗ ਚੱਲਦੇ ਸਨ, ਸਿੱਖ ਅਤੇ ਤੁਰਕ, ਪਹਾੜੀਏ ਪਠਾਣ ਆਦਿ ਫੱਟੜ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਥੱਲੇ 
ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਮਸ਼ਕ ਲੈ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਹੋਏ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਆਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਇਤਨੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਵਿਚ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਹ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਕੇ ਮੁੜ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਲੜਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿਉ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਘਨ੍ਰੱਈਆ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੈਤ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਖੇਚਲ ਕਰਦੇ 
ਹੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਂ ਵਰ ਨਾਲ ਹੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਜੋਗ ਜਿੱਤ ਲਵੇਗਾ । ਤੁਸੀਂ ਖੇਚਲ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰੋ । ਭਾਈ ਘੱਨ੍ਹਈਆ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਥੇ ਖ਼ਾਲਸਾ ਸ਼ਸਤਰ ਪਕੜ ਕੇ ਜਰਵਾਣਿਆਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਮੇਰਾ ਵੀ ਫ਼ਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਜੈਗ ਕਰਾਂ ਪਰ ਮੈਂ ਸ਼ਸਤ੍ 
ਚੁੱਕਣ ਜੋਗਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਸ਼ਕ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਆਈ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉ ਪਰ ਤੁਰਕਾਂ ਅਤੇ ਪਹਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਜਲ ਕਿਉਂ ਛਕਾਉਂਦੇ ਹੋ ? 
ਇਹ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਵੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਹੈ। ਭਾਈ ਘਨਈਆ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ 
ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਮਸ਼ਕ ਲੈ ਕੇ ਜੁੱਧ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ 
ਸਾਰੇ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਪਹਾੜੀਆਂ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਤੁਰਕ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੈ। ਜਦ ਕੋਈ ਵੀ ਹੱਥ ਅਗਾਂਹ ਕਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਹਸਤ ਕਮਲ ਦਿਸਦੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਘੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣੀ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾਇਆ, ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਖ਼ਾਲਸਾ ਜੀ ਭਾਈ ਘਨ੍ਰੱਈਆ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਜ ਦਟਾ 
ਭਾਉ ਮਿਟ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੂਹੀਆ ਨਾ ਸਮਝੋ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਮਲ੍ਹਮ ਦੀ ਡੱਬੀ ਦੇ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲਓ ਘਨ੍ਰੱਈਆ ਜੀ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਕੇ ਫੱਟਾਂ ਉੱਪਰ ਮੱਲ੍ਹਮ ਵੀ ਲਗਾ ਦਿਆ ਕਰੋ। 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੋਭਾ ਖੱਟਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਤਾ ਕਉ; ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਨ ਪੋਹੈ ॥੩॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਪੋਹੈ = ਪੋਂਹਦੀ, ਸਪਰਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ॥੩॥ 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਜੀਅਲੇ ਅਵਰਿ ਜੋਜਾਲ ॥੪8॥੫੨॥੧੨੧॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਤਜੀਅਲੇ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੪॥੫੨॥੧੨੧॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੯੦ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ; ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਸੁਜਾਨਤਾ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ 
ਚਤੁਰਾਈ = ਚਾਤਰਤਾ ਛਾਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ = ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ; ਸੁਖ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਨਾਲ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਦੀਓ ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ॥ ਮਿਟੇ ਵਿਸੂਰੇ; ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥੨॥ 

ਜਦ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਮੰਤਰ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਤਦ ਵਿਸੁਰੇ = ਝੋਰੇ, ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਵੀ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਚਿੰਤ = ਗ਼ਮੀ ਵੀ ਸਾਰੀ 
ਉਤਰੀ = ਉਤਰ ਗਈ ਵਾ ਵਿਸੂਰੇ (ਵਿ-ਸੂਰੇ) ਜੋ ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਰੇ = ਦੁੱਖ 
ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਮਿਟ ਗਏ ਅਤੇ ਚਿੰਤ = ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਹਥਲ ਹਾਲਤ ਵੀ ਉਤਰੀ = ਉਤਰ ਗਈ, ਨਾਸ 


ਹੋ ਗਈ ॥੨॥ 


ਅਨਦ ਭਏ; ਗੁਰ ਮਿਲਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਕਾਟੇ ਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ = ਬੈਧਨ, 
ਫਾਹੇ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤਾ ਤੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫੩॥੧੨੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾ ਤੇ = ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਰਿ = ਫਿਰ ਸਾਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ= ਵਿਆਪਦੀ, 
ਚਿੰਬੜਦੀ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਸੁਤੌਤਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੫੩॥੧੨੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰਾਖਿ ਲੀਆ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਆਪਿ ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਉ; ਲਾਗੋ ਸੈਤਾਪੁ ॥੧॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਮਨਮੁਖ = ਮਨਮੁਖਤਾ, ਮੂਰਖਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਤਾਪੁ = ਸਾੜਾ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੯੦ (੨੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਜਪਿ; ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਵਹਿ; ਦਰਬਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ, ਸੱਜਣੋਂ ! ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: (ਗੁਰੂ) ਗੁ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰੂ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


(ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ _ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ 
ਊਜਲ = ਉੱਜਲਾ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ; ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ॥ ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ; ਤੇਰੀ ਹਤੈ ਬਲਾਇ ॥੨॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਨ = ਵੈਰੀ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਬਲਾਇ = ਬਲਾ ਆਦਿਕ ਸਭ ਹਤੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਤੇਰੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 
ਦਇਆਲ ਭਏ; ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਭਾਈ ॥੩॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਲੌਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ 

ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ 


ਹਨ ॥ੜੇ। 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਜਬ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 
ਭਨਤਿ ਨਾਨਕ; ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ॥੪॥੫੪॥੧੨੩॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ । 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਕਮਾਈ ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ, 
ਪਤ ਆਬਰੋ ਪੈ ਗਈ ॥੪॥੫੪॥੧੨੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਅਨਿਕ ਰਸਾ ਖਾਏ; ਜੈਸੇ ਢੋਰ ॥ ਮੋਹ ਕੀ ਜੇਵਰੀ; ਬਾਧਿਓ ਚੋਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਹੋਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸਾ = ਰਸ ਕਸ 
ਖਾਏ = ਖਾਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਢੋਰ = ਪਸ਼ੂ ਚਾਰਾ ਆਦਿਕ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਮੋਹ ਕੀ = ਦੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ ਬਾਧਿਓ = 
ਬੈਨ੍ਹ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਕੈਦ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ 
ਵਿਚ ਬੇਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਚੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚੋਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ॥੧॥ 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੯੦ 


ਮਿਰਤਕ ਦੇਹ; ਸਾਧਸੈਗ ਬਿਹੂਨਾ ॥ 
ਆਵਤ ਜਾਤ; ਜੋਨੀ ਦੁਖ ਖੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਸਾਧ ਸੈਗ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨਾ = ਬਿਨਾਂ ਮਿਰਤਕ = ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
0 ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੱਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਵੇਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ 
ਸਤਿਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰ 
ਕੇ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਖੀਨਾ = ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਬਸਤ੍ਰ; ਸਦਰ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ ਜਿਉ ਡਰਨਾ; ਖੇਤ ਮਾਹਿ ਡਰਾਇਆ ॥੨॥ 
ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਬਸਤ = ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਰਾਇਆ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ। 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਜਾਨਵਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਡਰਾਇਆ = ਡਰਾਉਣ ਲਈ ਖੇਤ = ਜ਼ਮੀਨ, ਪੈਲੀ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਡਰਨਾ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਡਰਨੇ ਗੱਡ ਕੇ ਉਪਰ ਸੋਹਣੇ 
ਸੋਹਣੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪੱਗ ਵੀ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਾਨਵਰ ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਲਾਗੋਂ ਫ਼ਸਲ 
ਚਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਡਰਨਾ = ਡਰਾਉਣ ਲਈ ਨਕਲੀ ਪੁਰਸ਼ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਡਰਾਇਆ = ਡਰ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ, ਉਪਰੋਂ ਬੜੇ ਸੱਜ ਫੱਬ ਕੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪਸ਼ੂ ਨੇੜਿਓਂ ਹੀ ਚਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਗਲ ਸਰੀਰ; ਆਵਤ ਸਭ ਕਾਮ ॥ ਨਿਹਫਲ ਮਾਨੁਖੁ; ਜਪੈ ਨਹੀ ਨਾਮ ॥੩॥ 


ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ = ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਹ ਯੋਗ ਹੋਣ ਉਸ ਵਰਤੋ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਵੀ ਨਿਸਫ਼ਲ ਹੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਪਸ਼ੂ ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕਰਨਾ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ 
ਕੰਮ ਦੇ ਪਸ਼ੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕੰਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਮੋਏ ਜਿਉਂਦੇ ਪਸ਼ੁ ਦੀ ਖੱਲ, ਸਿੰਗ, 
ਹੱਡ ਆਦਿ ਕੌਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ 
ਯੋਗਤਾ ਦਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਪਸ਼ੂ ਨਾਲੋਂ ਇਸਦਾ ਆਉਣਾ ਨਿਸਫ਼ਲ ਰਿਹਾ। 
ਅਥਵਾ ਪਸੁ ਪੰਛੀਆਂ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਵਤ = ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮਾਨੁਖੁ = ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਧੈ= ਜਪਦਾ 
ਵਾ: ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਇਹ ਜਾਣਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਸਾਧਸੇਗਿ ਮਿਲਿ; ਭਜਹਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥੪॥੫੫॥੧੨੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 


[ 
॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੦-5੯੧ (੨੮੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਭਜਹਿ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪8॥੫੫॥੧੨੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਜਦ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਰਚਨਾ (ਸੰਪਾਦਨਾ) ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


[ਅੰਗ ੧੯੧] 

ਕਲਿ ਕਲੇਸ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ; ਸੁਖ ਸਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਤਨੀ 
ਵੀ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਸੀ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ (ਅਵਿਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ, ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼) 
ਆਦਿ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਅਤੇ 

ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ, 
ਭਾਵ ਦੋਵੇਂ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ = ਸਭ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 
`ਤੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਭੈ ਬਿਨਸੇ; ਨਿਰਭਉ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣ 
ਕਰ ਕੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਵਾ: ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਆਦਿ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ 
ਹੋ ਗਿਆ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਪਰਮਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ /ਕੈਲੋਂ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ = ਜਸ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਈਦਾ ਹੈ, ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਾਵਲ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ? 
ਚਰਨ ਕਵਲ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੇ ॥। ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ; ਗੁਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਰੁਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੯੧ 
ਵਖ ਘਾ ਅਘ ਘ- ਆਉ ਕੀ 
ਬੁਡਤ ਜਾਤ; ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਕਾਢੇ । ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਟੂਟੇ ਗਾਢੇ ॥੩॥ 
ਰੱ ਜੋ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਹੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਸੀ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਗਾਢੇ = ਗੈਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ; ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੫੬॥੧੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ। ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ 
ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਤਮਾਮ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਗਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੫੬॥੧੨੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ ਹੂ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰਹੁ ॥ ਮਨੁ ਤਨ ਅਪਨਾ? ਆਗੇ ਧਰਹੁ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ 


ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਧਰਹੁ = ਧਰਨਾ ਕਰੋ, ਅਰਪਨਾ 


ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ, ਅਭਿਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧਰੋ ॥੧॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਪੀਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਸਭ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਚਿੰਤਾ ਦੀ, ਈਰਖਾ ਦੀ, ਤਿਸ਼ਨਾ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝ ਜਾਵੇਗੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰਹੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਕੇ; ਚਰਣ ਨਮਸਕਾਰਹੁ ॥੨॥ ੍ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ (ਅਭਿਮਾਨੁ) ਅਭਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਜਿ= ਨ 
ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਕਾਰਨ ਦੇਹ, ਸੂਖਮ ਦੇਹ, ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡਣਾ 0 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰਹੁ = ਨਿਵਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ੧ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੯5 (੨੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰਹੁ = ਬੰਦਨਾ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਅਜਿਹਾ ਕੰਣ ਹੈ ਸਸ ਨੰ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ /ਦਿੱਤਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਭਾਈ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਹਿ ਸਮਾਲੇ ॥ ਸੋ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ; ਜੋ ਚਾਲੈ ਨਾਲੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸਾਸ ਸੂਸ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਮਾਲਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ= ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਬਿਭੂਤੀ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 


ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੪8॥੫੭॥੧੨੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗ ਉੱਤਮ ਹਨ, ਤਿਸਹਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ 
ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੫੭॥੧੨੬॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸੁਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ; ਖਿਨ ਮਾਹੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੈਚਿ; ਜੀਵਾਏ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰੋਗਾਂ ਨਾਲ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਹੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ, ਭਾਵ ਅਰੋਗ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੇ 
ਸੁੱਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣ ਕਮਲ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸੀ ; ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਪੱਤਰੇ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁਲੇ ਹੋਟ ਦਲਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਨਾਲ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਹੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਮਈ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੈਚਿ = ਸਿੰਜ 
ਕੇ ਜੀਵਾਏ = ਜਿਊਂਦੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 
ਕਾਟੇ ਕਸਟ; ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਦੀਨੀ ਅਪੁਨੀ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਸਟ = ਦੁਖ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ 


ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ 
ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਿਟਿ ਗਈ ਚਿੰਤ; ਪੁਨੀ ਮਨ ਆਸਾ ॥ ਕਰੀ ਦਇਆ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੨॥ 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਹਬਲ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ, ਫ਼ਿਕਰ, ਸੋਚ ਮਿਟਿ = ਮਿਟ ਗਈ, ਨਾਸ 
ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਵੀ ਪੁਨੀ = ਪੁਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਗੁਣਤਾਸਾ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਤਾਸਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ, ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕੀਤੀ ॥੨॥ 


ਉ 
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੧ ਦੁਖ ਨਾਠੇ; ਸੁਖ ਆਇ ਸਮਾਏ ॥ ਢੀਲ ਨ ਪਰੀ; ਜਾ ਗੁਰਿ ਫੁਰਮਾਏ ॥੩॥ 

ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸਭ ਦੁਖ ਨਾਠੇ = ਨੱਠ ਗਏ, ਭੱਜ ਗਏ ਅਤੇ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ 

ਆਇ =ਆ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਗਏ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ 

0 ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਏ = ਫੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਢੀਲ = ਢਿੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਪਰੀ = ਪਈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਫ਼ੁਰਮਾਏ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਣਾਇਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ 
ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ, ਝਟਪਟ ਹੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ॥੩॥ 


ਇਛ ਪੁਨੀ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਮਿਲੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਤੇ ਜਨ ਸੁਫਲ ਫਲੇ ॥੪॥੫੮॥੧੨੭॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛ = 
ਇਛਾਵਾਂ ਪੁਨੀ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਸੁਫ਼ਲ = ਸਹਿਜ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ ਫਲੇ = ਫਲੀਭੂਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼੍ਵਣ ਗਿਆਨ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਫਲ 
ਕਰ ਕੇ ਫਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਨ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਵੀ ਸੁਫਲ = ਉੱਤਮ ਫਲ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲੇ = ਫਲ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ॥੪॥੫੮॥੧੨੭॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀਤਲਾ ਨਿਕਲੀ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੀਤਲਾ ਜੋ ਇਕ ਚਮੜੀ ਦਾ ਰੋਗ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਅੰਧ ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦੇਵੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਜਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਹੋਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਕਿਵੇਂ ਆ 
ਸਕਦੀ ਸੀ। ਇਹ ਸਾਡੇ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਸਿਖਿਆ ਹੈ। “ਸੀਤਲਾ ਤੇ ਰਖਿਆ ਬਿਹਾਰੀ” ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਸ ਰੋਗ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ 
ਗੰਗਾ ਜੀ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਚਿੰਤਤ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾ ਤਾਂ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਤਾਪ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਤਾਪ ਗਏ; ਪਾਈ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਂਤਿ ॥ ਸੀਤਲ ਭਏ; ਕੀਨੀ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਿ ॥੧॥ 

ਤਾਪ = ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ (ਅਧਿਆਤਮ, ਅਧਿਭੂਤ, ਅਧਿਦੈਵ) ਆਦਿ ਚਲੇ ਗਏ, ਨਾਸ 
ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਦਿੱਤੀ। 

ਅਰਥਾਤ ਤਾਪ = ਆਧੀ ਮਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ । ਬਿਆਧੀ = ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਖਿਲਤਾਂ 
ਵਿਗੜਨ ਕਰ ਕੇ ਬੈਇ, ਪਿੱਤ, ਕਫ਼ ਆਦਿ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੋਗ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਉਪਾਧੀ = ਬਾਹਰੋਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਾਂਗ 
ਸੋਟਾ ਖਾ ਲੈਣਾ ਜਾਂ ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ। ਵੇਦਾਂਤ ਵਿਚ ਕੁਮ ਵਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਅਧਿਆਤਮ, 
ਅਧਿਭੂਤ ਅਤੇ ਅਧਿਦੈਵ ਹੈ। 

ਪਰ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਤਾਪ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਤਾਂ ਤਾਪ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਤਾਪ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੈਸਾ 
ਹਿੰਦ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤ ਭੁੱਲ ਲਾ ਜਾਵੇ ਤੀਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਮਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ, ਚੌਥਾ ਕਿ ਕਿਤੇ ਸਨਮਾਨ 
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0 ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਾ ਪੈ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਾਪਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਘਿਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਤਾਪਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 


4 ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ ॥। ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਬਿਛੁਰੇ ਮੇਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। 
ਜੋ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਬਿਛੁਰੇ = ਵਿਛੜੇ, ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲੋਂ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰਤ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਸਗਲ ਰੋਗ ਕਾ; ਬਿਨਸਿਆ ਥਾਉ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ। 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਰੋਗਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਨਸਿਆ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਿਆ॥੨॥ 


ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ; ਬੋਲੈ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥੩॥ 


ਹੁਣ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਬੋਲੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ, ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ; ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੪8॥੫੯॥੧੨੮॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ, ਅਵਿਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾਂ ਤੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ 
ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = 


ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੫੯॥੧੨੮॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 


ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਖਭੌਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸਜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੰਗਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਧਾਈਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ 


ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਭਲੇ ਦਿਨਸ; ਭਲੇ ਸੈਜੋਗ ॥ ਜਿਤੁ ਭੇਟੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਜੋਗ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਆ ਗਏ । ਉਹ ਸੈਜੋਗ ਵੀ ਬਹੁਤ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੧) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੯5 
0 ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਅਥਵਾ ਉਹ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਆ, ਉਹ ਸੈਜੋਗ ਵੀ ਭਲਾ ਹੈ, ਦੀ ਸੀ ਗੀ 


ਅਘ ਅਘ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਅਥਵਾ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ ਦੇ 
ਨਿਰਜੋਗ = ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਾਂ॥੧॥ 


ਓਹ ਬੇਲਾ ਕਉ; ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
<< ਤਪ 
ਜਿਤੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਜਪੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹ = ਉਸ ਬੇਲਾ = ਵਕਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੈ = ਜਾਪ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਫਲ ਮੁਰਤੁ; ਸਫਲ ਓਹ ਘਰੀ ॥ 
ਜਿਤੁ ਰਸਨਾ; ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਹਰੀ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਹ ਮੂਰਤੁ = ਮਹੂਰਤ ਸਫਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਓਹ = ਉਹ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਵੀ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਹ ਮੁਰਤੁ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਓਹ = ਉਹ ਘਰੀ = ਇਕ ਘੜੀ ਸਫਲੀ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇਂ ਰਸਨਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਭਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਫਲੁ ਓਹੁ ਮਾਥਾ; ਸੈਤ ਨਮਸਕਾਰਸਿ ॥ 
ਚਰਣ ਪੁਨੀਤ; ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ॥੩॥ 
ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਓਹੁ = ਉਹ ਮਾਥਾ = ਮੱਥਾ ਹੈ ਜੋ ਸੈਤ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਨਮਸਕਾਰਸਿ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮੱਥਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਝੁਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਚਰਣ = ਪੈਰ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 


ਹਨ ਜੋ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਤਸੰਗਤ, ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਚਲਹਿ = 
ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਭਲਾ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ॥ 
ਜਿਤੁ ਭੇਟੇ; ਸਾਧੂ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥੬੦॥੧੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਮ = ਭਾਗ ਹੈ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸੰਤਾਂ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੬੦॥੧੨੯॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੨ (੨੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


[ਅੰਗ ੧੯੨] 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


0 ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਰਾਖੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿ; ਚਿੰਤਾ ਸਭ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 


ਦ 


ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਚਲੀ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 
ਬਿਨੁ ਭਗਵੰਤ; ਨਾਹੀ ਅਨ ਕੋਇ ॥ ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ; ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕਿ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਅਨ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਗੀਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ; ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ; ਜਪਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਕਵਲਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਸਿਉ; ਲਾਇ ਧਿਆਨੁ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ; ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਅਕਾਲ ਮੂਰਤ ਗੁਰਦੇਵ ਸਮਝ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਧਿਆਨੁ = ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੋੜਨਾ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਤਿ ਸਤਿ ਬੁਧਿ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੨੪੦) 
ਇਸ ਨਾਲ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਊਹਾ = ਉਸ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਨੁ = ਮਾਣ, 
ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੇਂਗਾ॥੩॥ 


ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ? ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 


ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸੇ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੬੧॥੧੩੦॥ 
ਰਿ ਗਿਰੀ 
ਸ਼ਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸੇ = ਸੈਸੇ 
ਮਿਟੇ = ਮਿਟ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੪॥੬੧॥੧੩੦॥ 


ਹੈ 
ਮੰ 
ਉ 
॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੨ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ ੧ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਦੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਤੋਂ ਮਰਣ ਤਕ ਦੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਾਮ ਰਤਨ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਸਾਧੂ ਜਨ, ਰਾਮੁ ਰਸਨ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਗੋਵਿੰਦ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ। ਕਿਉਕਿ 
ਸਾਧੂ ਜਨ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ 
ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਕਸੁ ਬਿਨੁ; ਨਾਹੀ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥ 
ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਉਸ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਅਸ਼ਟ ਧਾਤਾਂ ਛੋਹ ਕੇ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਹਟ ਕੇ ਸਾਡੇ ਸਾਸ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨਗੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਐਸੀ ਦਿਬਯ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਥਾਈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ; ਸਖਾ ਕਰਿ ਏਕੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ; ਮਨ ਮਹਿ ਲੇਖੁ ॥੩॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਖਾ = ਦੋਸਤ ਏਕੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਤਤ ਪਦ 
ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ, ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਲੇਖੁ = ਲਿਖ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੇਖੁ = ਲਖਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 


ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਰਬਤ ਸੁਆਮੀ ॥ 
[ ੧ ] 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੬੨॥੧੩੧॥ 
ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 


0 ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥8॥੬੨॥੧੩੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧ 6 
ਭੈ ਮਹਿ ਰਚਿਓ; ਸਭੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਤਿਸੁ ਭਉ ਨਾਹੀ; ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਰਚਿਓ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ 
ਭਉ ਨ. ਵਿਆਪੈ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਕਰਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ। 
ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਕਰਣਾ = ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਹਿ? ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 
ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 


ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਏ ਤੋ' ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗਏ ਤੋ' ਸੋਗ = ਗ਼ਮ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਦੇ ਸੋਗ ਦੇ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ 
ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਦੇ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਂਦੇ ਨੂੰ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਧਾਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਦੇ ਮਰੇ 'ਤੇ ਸੋਗ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਨਿ= ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪੁਰਨ ਸੁਖ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਨਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ; ਮਹਾ ਵਿਆਪੈ ਮਾਇਆ॥ 
(ਮਹਾ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਪਦ ਹੈ) 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ, ਈਰਖਾ ਰੂਪ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ 
ਮਾਇਆ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਵਿਚ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਸੇ ਸੀਤਲ; ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 


੫ 
॥ 


ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੨ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
& ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ, ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਰਾਖਿ ਲੇਇ; ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਕਿਆ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰਾ ॥੪॥੬੩॥੧੩੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਸੀਂ ਰਾਖਨਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੇਇ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ = ਤੁਛ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ 
ਅਲਪੱਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੬੩॥੧੩੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੨ ੩੫ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਦਰਗਹ ਥਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਦਰਗਹ = ਸਚਖੰਡ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ 


ਥਾਉ = ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਥਾਉ = ਇਸਥਿਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਣਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦਇਆਵਾਨ ਨਹੀਂ 


ਹੋਇ= ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਮ ਮਨਿ ਵਸੇ; ਤਉ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੀ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥੨॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਦੋਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੇ = ਵੱਸ ਗਏ, ਤਉ = ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦਾ। ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ - ਤੋਂ ਹੀ 
ਭਰਮ ਤੇ ਕਾਲ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਰੈ = ਭੱਜ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਅਪਰੋਪਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਣਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ॥੩॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੨ (੨੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ; ਅਪਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਰਾਸਿ ॥੪॥੬੪॥੧੩੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੪॥੬੪॥੧੩੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਘਾਟਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਣ ਬਿਨਾ; ਜੈਸੇ ਥੋਥਰ ਤੁਖਾ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ; ਸੂਨੇ ਸੇ ਮੁਖਾ ॥੧॥ 
('ਭਖਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਣ = ਅਨਾਜ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੁਖਾ = ਤੁਹ (ਅਨਾਜ ਦੇ 
ਉਪਰਲਾ ਛਿਲਕਾ) ਥੋਥਰ = ਸੱਖਣਾ, ਖ਼ਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੌਲਾਂ ਦਾ ਦਾਣਾ ਤੁਖਾ = ਤੁਹ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ 
ਲਈਏ ਤਾਂ ਖਾਲੀ ਫੁਸ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਣ ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਬਿਨਾਂ 


ਹਨ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾ = ਮੂੰਹ ਚੌਲ ਦੇ ਫੂਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੂਨੇ = ਸ਼ੂਨਯ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਨਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਦੇਹ ਬਿਗਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਬਿਨਾਂ ਬਿਗਾਨੀ = ਬਿਗਿਆਤ ਹੋ 
ਰਹੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਧ੍ਿਗਿ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। ਇਹ ਦੇਹੀ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਿਗਾਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੱਪਾਂ, ਸ਼ੇਰਾਂ, 


ਜਮਦੂਤਾਂ ਅਤੇ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਖਾਜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਨਾਹੀ ਮੁਖਿ ਭਾਗੁ ॥ ਭਰਤ ਬਿਹੂਨ; ਕਹਾ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਭਰਤ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਹੁਨ = ਬਿਨਾਂ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਸੁਭਾਗਯ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ 

ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਵੇਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਲਗੈ ਅਨ ਸੁਆਇ ॥ ਤਾ ਕੀ ਆਸ; ਨ ਪੂਜੈ ਕਾਇ ॥੩॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁੱਲ ਕਰ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਵਾ: ਦੈਤ ਦੇ ਸੁਆਇ= ਸੁਆਦਾਂ 


ਮੈ 
੍ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੨-੧੯=੩ 
0 ਵਿਚ ਲਗੀ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਪੂਜੈ = ਪੂਰੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਆਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਬਿਕਾਰਹ ਚਿਤਵਤੇ ਝੂਠੇ ਕਰਤੇ ਆਸ ॥ 
ਮਨੋਰਥੁ ਕੋਇ ਨ ਪੂਰਿਓ ਚਾਲੇ ਊਠਿ ਨਿਰਾਸ ॥੨੦੫॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗਾ ੧੩੭੫) 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਅਪਨੀ ਦਾਤਿ ॥ 
[ਚ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ; ਜਪੈ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥੪॥੬੫॥੧੩੪॥ 
ਹੇ ਪਰ੍ਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤਿ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ॥੪॥੬੫॥੧੩੪॥ 


[ਅੰਗ ੧੯੩] 


ਕਿ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ; ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮ ਤੇ; ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਤੁੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁੰਹੈ = ਤੁੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ'। 


ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ; ਜਨ ਓਟ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਉਧਰਹਿ ਜਨ ਕੋਟਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੁਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ, ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈਂ, ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈਂ। ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ 


ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ, ਦਾਸ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਉਧਰਹਿ = ਉਧਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਣ ਲੈ ਕੇ ਉਧਰਹਿ = ਉਧਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜੇਤੇ ਜੀਅ; ਤੇਤੇ ਸਭਿ ਤੇਰੇ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇਤੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਹਨ, ਤੋਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਘਨੇਰੇ = ਘਨੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਵਰਤੈ; ਸਭ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ; ਸੋ ਸਚਿ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ $੯= (੨੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਡੀ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਚਿ = ਸਚ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਰਿ ਤੇ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਦੀਜੇ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਿਮਰੈ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥੪॥੬੬॥੧੩੫॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਇਹ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਮਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੪॥੬੬॥੧੩੫॥ 


2 ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਾ ਕਾ ਦਰਸੁ; ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਜਾ ਕੀ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ 
ਤਾ ਕਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕਰਕੇ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਾਕੈ ਹਰਿ ਵਸਿਆ; ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਤਾ ਕਉ ਦੁਖੁ; ਸੁਪਨੇ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਸੁਪਨੈ = ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲੀ 
ਕੈ ਸੈਗਿ; ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 


ਸਰਬ = ਰਿ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਜਨ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਿਲਵਿਖ = ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਵਿਚ ਦਸ ਪਾਪ ਲਿਖੇ ਹਨ : ੧. ਹਿੰਸਾ; ੨. ਚੋਰੀ; ੩. ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ; 
੪. ਝੂਠ; ੫. ਕੌੜਾ ਬੋਲ; ੬. ਚੁਗ਼ਲੀ; ੭. ਵਾਇਦੇ ਖ਼ਿਲਾਫ਼ੀ; ੮. ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਨਾ; ੯. ਬੇਰਹਿਮੀ; ੧੦. 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣੀ। 

ਮਨੂੰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ੧੧ਵੇ' ਅਧਿਆਇ ਦੇ ੫੪ਵੇ' ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪੰਜ ਮਹਾਂ ਪਾਪ ਲਿਖੇ ਹਨ : ੧. ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੱਤਿਆ; ੨. ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ; ੩. ਚੋਰੀ; ੪. ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਭੋਗਣੀ; ੫. ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਾਪੀਆਂ ਨਾਲ ਮੋਲ ਕਰਨਾ। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਦਸ ਪਾਪ ਲਿਖੇ ਹਨ : 

ਸਰੀਰਕ ਪਾਪ--੧. ਚੋਰੀ; ੨. ਵੇਦ ਵਿਧੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੀਤੀ ਹਿੰਸਾ; ੩. ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ । 

ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਪ-੪. ਕੌੜਾ ਬੋਲਣਾ; ੫. ਝੂਠ; ੬. ਚੁਗ਼ਲੀ; ੭. ਬੇਮੇਲ ਬਕਬਾਦ । 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੯= 

ਮਾਨਸਿਕ ਪਾਪ-੮. ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਨਾ; ੯. ਦੂਜੇ ਦਾ ਧਨ ਮਾਲ ਲੈਣ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ; 
੧੦. ਝੂਠਾ ਕਲੰਕ ਲਾਉਣ ਦੀ ਗੋਂਦ। 

ਬਾਈਬਲ ਵਿਚ ਸੱਤ ਪਾਪ ਮੰਨੇ ਹਨ--੧. ਅਭਿਮਾਨ; ੨. ਵਿਭਚਾਰ; ੩. ਈਰਖਾ; ੪. ਕੋਂਧ ਕਰਨਾ; 
੫. ਲੌਭ; ੬. ਜੀਭ ਰਸ (ਖਾਣ ਦਾ ਲਾਲਚ ਕਰਨਾ); ੭. ਆਲਸ । 

ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ-੧. ਵਾਹਿਗੁਰ ਤੋਂ ਵਿਮੁਖਤਾ; ੨. ਸ਼ੁਭ ਉੱਦਮ ਦਾ ਤਿਆਗ; ੩. ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ 
ਦੁਖਾਉਣਾ; ਇਹ ਤਿੰਨ ਉਗਰ ਪਾਪ ਹਨ। 

ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ-੧. ਮੁੰਡਨ (ਕੇਸ ਮੁੰਨਣੇ); ੨. ਵਿਭਚਾਰ (ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪਰ-ਪੁਰਸ਼ 
ਗਮਨ); ੩. ਹੁੱਕਾ (ਤਮਾਕੂ ਦਾ ਸੇਵਨ); ੪. ਕੁੱਠਾ ਖਾਣਾ (ਮਾਸ ਖਾਣਾ); ੫. ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ ਆਦਿਕ । 

ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੈਵਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ॥ __ (ਸ਼ਲੌਕ %: =, ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਨੌਕ, ਅੰਗ ੧5੧ਤ) 


ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਪਾਪ, ਦੁਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਚਲੋਂ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਜਨੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ, ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਬਿਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥ 
ਦਾਸ ਕੀ ਧੂਰਿ; ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਜੈ ॥੪॥੬੭॥੧੩੬॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪੀਰ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਨੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਸਾਨੂੰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥8॥੬੭॥੧੩੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਬਲਾਇ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਰੂਪ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ, ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ = ਬਲਾਇ = ਬਲਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ। ਬਲਾਇ = ਅਪਦਾ ਬਿਪਤਾ ਆਦਿ 
ਚਲੀ ਜਾਏਗੀ । 

ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੰਗਲ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਣਗੇ 
ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਿਆਣਾਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, 
ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ $੯= (੩੦੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਏਕੋ ਨਾਮ ॥ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਕੈ; ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਜੋ ਤੇਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ 
ਕੈ = ਦੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ; ਗੁਣ ਗਾਉ ਅਨੰਤਾ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕਾ; ਨਿਰਮਲ ਮੰਤਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨੰਤਾ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ 
ਭਾਵ ਸੂਸ ਸੂਸ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਤਾ = ਮੰਤ੍ਰ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ॥੨॥ 


ਛੋਡਿ ਉਪਾਵ; ਏਕ ਟੇਕ ਰਾਖੁ ॥ ਮਹਾ ਪਦਾਰਥੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥੩॥ 

ਹੋਰਨਾਂ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। ਸਭਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਪਦਾਰਥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 

ਬਿਖਮ ਸਾਗਰੁ; ਤੇਈ ਜਨ ਤਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੪॥੬੮॥੧੩੭॥ 

ਇਸ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤੇਈ = ਉਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤਰੇ ਹਨ, ਪਾਰ ਹੋਏ 
ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੋਂ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੬੮॥੧੩੭॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਤੇ ਦਾ ਦਾ ਦਾ 
ਹਿਰਦੇ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੇ ॥ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੁਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮੇਲ ਕੇ ਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਣ ਕੰਵਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨਿਸ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਾਨਣੇ 'ਚ 
ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ਤੁਸੀਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਇਆ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $੯= 


: ਦੁਲਭ ਦੇਹ; ਹੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ; ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਨੀਸਾਨੁ ॥੨॥ 
ਰ ਇਹ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਨ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ, 
ਸਫਲੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸਾਨੁ = ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਵਾ: ਪਰਵਾਨਾ ਪਾਇਆ =ਪਾ 
(ਲਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲਾ ਜੋ ਨਾਮ ਸੱਚਾ 
ਨੀਸਾਨੁ = ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ 
ਨੀਸਾਨੁ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਨੀਸਾਨੁ = ਧੌਂਸਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥੪॥੭॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ 8੭੭) 
ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਚੈ ਨੀਸਾਣਿ ॥੫॥੧॥ (ਮਲਾਰ ਬਾਣ ਨਾਮਦੇਵ ਜੰ ਕੀ, ਅੰਗ ੧੨੬੨) 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਪੂਰਨ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਭੈ ਭਰਮ ਮਿਟਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਨ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੱਤ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ; ਤਤ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੬੯॥੧੩੮॥ 


ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਅਸੀਂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਤ = ਉਥੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੀ ਦਾਸ = ਜਨ ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬੯॥੧੩੮॥ 

ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਗੁਰ ਜੀ ਕੇ; ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ॥੧॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਜਪ ਜਪ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਮਨ ਨਾਲ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾ = ਜੀਵਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਲਾਗਉ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ, ਗੁਰਦੇਵ (ਗੁਰਦੇਵ) ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 

ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਰਬ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $੯=-੧੯5 (੩੦੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਰਨ ਕਮਲ; ਹਿਰਦੈ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 
ਮਨ ਤਨ ਧਨ; ਗੁਰ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰ = ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ 
ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਗੁਰੁ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਹਨ ॥੨॥ 
[.ਲਿ ਚ 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ; ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥| ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ ਅਤੇ 
ਸਤ ਧੂਰਿ; ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਭੇਟਤ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੭੦॥੧੩੯॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਤ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ॥੪॥੭੦॥੧੩੯॥ 
[ਅੰਗ ੧੯੪1 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਰੈ ਦੁਹਕਰਮ; ਦਿਖਾਵੈ ਹੋਰੁ ॥ ਰਾਮ ਕੀ ਦਰਗਹ; ਬਾਧਾ ਚੋਰੁ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਦੁਹਕਰਮ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੋਰ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅੰਦਰ ਵੜ ਕੇ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਚੋਰ ਬਣਾ ਕੇ 
ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਹੈ : ੧. ਧਨ ਦੇ 
ਚੋਰ = ਜੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਧਨ ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਚੋਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ੨. ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪਾਪ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਲੂਕੋਂ ਕੇ ਰੱਖਣੇ । ੩. ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਚੋਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, 
ਨਾਮ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ੪. ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਚੋਰ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਆਦਿ ਚੁਰਾ ਲੈਣੀ ਤੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਲਿਖ 
ਦੇਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ । ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ੍ਰ ਬਰ ਏਕ ਕਵੀ ਅਵਧੂਤ । 
ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ । ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ ਬਰ ਕੌਣ ਕਵੀ ਅਵਧੂਤ । 
ਕਾਵਿ ਚੁਰਾਏ ਭਾਰਜਾ ਅਰਥ ਚੁਰਾਏ ਪੂਤ । ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਚੁਰਾਏ ਮਿਤ੍ਰ ਬਰ ਸੁਤੇ ਰਚੇ ਅਵਧੂਤ । 
ਲੌਣ : “ਚੋਰ” ਪਦ ਦੀ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਵਿਆਖਿਆ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੪ 


ਰਾਮੁ ਰਮੈ; ਸੋਈ ਰਾਮਾਣਾ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਮੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਰਾਮਾਣਾ = ਰਾਮ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ 
0 ਮਹੀਅਲਿ = ਮਧਯ ਸਥਲ, ਵਿਚਕਾਰ ਵਾ: ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਥਾਂ 
ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਬਿਖੁ; ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਾਧਾ; ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰੁਪ 
ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਰਾਹੀਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਧਰਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਐਸਾ ਪੁਰਖ ਜਮਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ; ਕਮਾਵੈ ਵਿਕਾਰ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਹਿ ਸੈਸਾਰ ॥੩॥ 

ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪੜਦੇ = ਪਰਦਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੁਕ ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰ = ਪਾਪ ਕਰਮ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ (ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਦੇ ਸਮੇਂ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ = 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਅੰਤਰਿ ਸਾਚਿ; ਨਾਮਿ ਰਸਿ ਰਾਤਾ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੪॥੭੧॥੧੪੦॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਉਪਰ 
ਬਿਧਾਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੭੧॥੧੪੦॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਮ ਰੋਗੁ; ਕਦੇ ਉਤਰਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੌਮ, ਅਨੰਦ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਉਤਰਿ = ਲਹਿ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਅਨੰਦ 
ਬੁਝਾਇ = ਬੁਝਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਸੋ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ॥ ਲਾਲ ਰੋਗ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਬਿਧਾਤਾ = 6 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਫਲ ਬਰਦਾਤੇ ਦਾ ਲਾਲ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੈਗ, ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਭਾਵ ਕਦੇ ਨਾ ਉਤਰਨ 
ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਾਲ ਰੋਗੁ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਾ ਜਿਸ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ /ਬਲਾਵਲ ੪ ੫, ਅੰਗ ੯੦) 0 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯5 (੩੦੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ; ਬੈਸਿ ਗੁਨ ਗਾਇ॥ ਤਾ ਕਾ ਰੋਗੁ; ਨ ਉਤਰੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਰੱ ਜੋ ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਨੰਦ ਕਦੇ ਵੀ ਉਤਰੈ = ਉੱਤਰ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: 


ਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਉਤਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਉੱਡ ਕਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ॥੨॥ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ; ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ ਆਨ ਰੋਗ ਫੀਕੇ; ਸਭ ਮਾਇਆ ॥੩॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਕਿਉਂਕਿ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਮਾਇਆ = ਮਾਇਕੀ 

ਹਨ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਫੀਕੇ = ਫਿੱਕੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬੇ-ਰਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਗੁਰਿ ਰੌਗੇ; ਸੇ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ 
੫੫ ੩੪ 

ਕਰੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਭਏ ਹ ਦਇਆਲ ॥੪॥੭੨॥੧੪੧॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ = ਰੈਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਦੁਖਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਮਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ 


ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਪਰ ਗੁਰ = -ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੭੨॥੧੪੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਤ ਸੁਆਮੀ; ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸੇ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦ ਨਿਵਾਸੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: (ਸੁਆਮੀ) ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਮੀ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੁਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਸੁ= ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਮੀ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਹਜ - ਅਚੁਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਆਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੇ = ਟਿਕਾਅ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਜਨਾ ਕਉ; ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਸਭੁ ਮਿਟਿਓ ਅੰਦੇਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਾ = ਦਾਸ, ਭਗਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ 
ਹੈ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ, 
ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਭਰਾਤੀ ॥ 
ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ? ਗਾਈਅਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥੨॥ 


ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਭਉ = ਡਰ ਅਤੇ ਭਰਾਤੀ = ਭਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ 


੫ 
ਮੰ 
ਉ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਆਗ ੧੯5 


0 ਰਹਿੰਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੋਪਾਲ (ਗੋਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨੁ 
ਰਾਤੀ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਸੂਸ ਸੂਾਸ ਗਾਈਅਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਬਧਨ ਛੋਟ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਕੀ; ਦੀਨੀ ਓਟ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਾਡਾ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੌਜਾਲ ਤੋਂ ਛੋਟ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 


ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਮਨਿ ਭਈ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 
ਨਿਰਮਲ ਜਸੁ; ਪੀਵਹਿ ਜਨ ਨੀਤਿ ॥੪॥੭੩॥੧੪੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਤੀਤਿ = ਨਿਸਚਾ, 
ਭਰੋਸਾ, ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਸ ਨੂੰ 
ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੭੩॥੧੪੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣੀ; ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ; ਤਾ ਕਾ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣੀ = ਚਰਣਾਂ ਨਾਲ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਾ = ਉਸ ਕਾ= ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ, ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ 
ਦਰਦੁ = ਪੀੜ ਅਤੇ ਭ੍ਰਮੁ = ਭਰਮ ਆਦਿਕ ਸਭ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਧਨ ਕੋ; ਵਾਪਾਰੀ ਪੂਰਾ ॥ ਜਿਸਹਿ ਨਿਵਾਜੇ; ਸੋ ਜਨੁ ਸੂਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਤਤਬੇਤਾ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਹੈ। ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨਿਵਾਜੇ = ਨਿਵਾਜਦੇ ਹਨ, ਵਡਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਹੈ, ਬਹਾਦਰ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕਉ ਭਏ; ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ; ਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ =ਦੇ ਤਾਈਂ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ =ਦੀ ਪਾਈ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਜੁੜੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸੁਖ ਸਹਜ; ਸਾਂਤਿ ਆਨੰਦਾ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੇ; ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੂਖ = ਸੁਖ, ਰਾਜ ਦ੍ੈਖ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਖੈਅ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ 
ਆਨੰਦਾ = ਆਤਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯5 (੩੦੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮ ਰਾਸਿ; ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਖਾਟੀ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਦਾ ਕਾਟੀ ॥੪॥੭੪॥੧੩੪੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਖਾਟੀ = ਖੱਟੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥8॥੭੪॥੧੪੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਸਭਿ ਮਿਟਹਿ ਕਲੇਸ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ? ਮਨ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸ ॥੧॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ = ਦੁੱਖ 
ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਪਰਵੇਸ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਕ ਸੌਦਾਗਰ ਨੇ ਪੰਜ ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਇਤਿਆਦਿਕ ਹੋਰ ਵਸਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਭੇਟ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਜੋ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਮੰਗ ਲੈ ॥੧॥ 

ਉਸ ਸੌਦਾਗਰ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਜੇਕਰ ਆਪ ਤੁਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ ਉਪਰ 
ਕਰੇਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਦਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ , ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਭੁੱਲਣ । 

ਰੋ ਮਹਾਰਾਜ! ਜੇਕਰ ਮੈ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਰ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਿੱਖ ਹੀ ਰਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਚਰਨ ਵਸ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਤੂੰ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਹ ਵਸਤੂ ਮੰਗ ਲਈ ਹੈ ਕਿ 
ਆਪ ਦੇ ਚਰਨ ਮੋਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ। ਫਿਰ ਤੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਆਵੇਂਗਾ ? ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਂਗਾ । 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ 
ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਉਚਰਹੁ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲਖ ਬਾਰੀ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਖਬਾਰੀ = ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਉਚਰਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ। ਅਤੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਭਗਤੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਹੋ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ 


ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੇਂਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ 


ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੂਖ ਸਹਜ; ਰਸ ਮਹਾ ਅਨੰਦਾ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੇ; ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੋਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੪-5੬੫ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ 
ਰਸ = ਪ੍ਰੋਮ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜ ਸੂਖ = ਅਚੁਤ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਹਾ ਅਨੰਦਾ = ਵੱਡਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ, ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਕਾਮ ਕੋਧ ਲੋਭ; ਮਦ ਖੋਏ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਕਿਲਬਿਖ ਸਭ ਧੋਏ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਲੋਭ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਖੋਏ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ, ਗੁਆ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਧੋਏ = ਧੋਤੇ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ; ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੭੫॥੧੪੪॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ, 
ਆਪ ਜੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ `ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥8॥੭੫॥੧੪੪॥ 
[ਅੰਗ ੧੯੫] 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਕਾਰ, 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਸ ਕਾ ਦੀਆ; ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥| ਤਿਸੁ ਸਿਉ; ਆਲਸੁ ਕਿਉ ਬਨੈ ਮਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਬਸਤਰ ਪੈਨੇ = ਪਹਿਣਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ'। ਹੇ ਮਾਇ = ਭਾਈ ਛਾ: ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਲਸ = ਘਉਲ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਨੈ = ਬਣਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 


ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਆਲਸ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਖਸਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਆਨ ਕੌਮਿ ਲਾਗਹਿ ॥ 
ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ; ਰਤਨੁ ਤਿਆਗਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ, ਦੂੰਤ ਵਾਲੇ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੯੫੪ (੩੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਕਿ ਕਿ 


ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੈਤ ਦੇ ਲੋਭਾ = ਲਾਲਚਾਂ ਵਿਚ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੱਸ ਖਾਂ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਚੱਕੂਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਪਣੀ ਦਾਸਿ = ਦਾਸੀ, ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ 
ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਕਤ = ਕਿਵੇਂ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ । ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਦਾਸਿ = ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਦਾਸਿ = ਨੌਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸਲਾਮੁ = 
ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਤੇਰੀ ਕਤ = ਕਿਵੇਂ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਰਾਜ ਵੇਲੋਂ ਫ਼ੌਜੀ ਸਿੰਘ ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਤੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਫ਼ਤਹਿ ਬੁਲਾਉਂਦੇ, ਕਈ ਅੰਗਰੇਜ਼ ਅਫ਼ਸਰ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਗੁੱਸੇ 
ਹੁੰਦੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਲੂਟ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਸਿੰਘ ਅੱਗੋਂ ਆਖਦੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਹੈਦਿਆਂ ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ ਸਲਾਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਸੋਭਾ ਹੋਵੇਗੀ । ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੱਥਾ 
ਟੇਕਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੀਸ ਝੁਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮੱਥਾ 
ਟੇਕਿਆ ਗਿਆ। ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ; ਖਾਵਹਿ ਖਾਨ ਪਾਨ ॥ 

ਜਿਨਿ ਦੀਏ; ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਨਹਿ ਸੁਆਨ ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਰਸੁ = ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਪਾਨ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖਾਨ = ਘਰ ਵਿਚ ਬੜੇ 


ਅਰਾਮ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਮਈ ਰਸ = ਰਸਦਾਇਕ ਖਾਨ = ਖਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਂਦਾ ਅਤੇ 
ਪਾਨ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਕੁਝ ਖਾਣ , ਪੀਣ , ਹੈਢਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਦੀਏ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸੁਆਨ = ਕੁਕਰ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੀ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਹਮ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ॥ 
ਬਖਸਿ ਲੇਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੭੬॥੧੪੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸ 
ਕਹੁ = ਕਹਿਣੀ ਕਰ! ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਲੁਣ ਹਰਾਮੀ = ਨਮਕ ਹਰਾਮੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ 
ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾ, ਹੈਢਾ ਕੇ ਐਵੇਂ ਅਜਾਈਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ - ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥8॥੭੬॥੧੪੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਨ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਸਗਲ ਤੀਰਥ; ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੫੪ 


ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ = ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਜਲ ਵਿਚ ਮਜਨ = ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ 
ਇਸਨਾਨੁ = ਨ ਰਾਉਣਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 
ਹ ਹਰਿ ਦਿਨੁ"; ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੀ; ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ। ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ; ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਬਸਾਈ ॥ 
ਮਨ ਬਾਂਛਤ; ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਾਈ = ਵਸਾ ਲਈ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਇੱਛੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਫਲ = ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿਕ ਪਾਈ =ਪਾ ਲਏ 
ਹਨ ॥੨॥ 
ਜੀਵਨ ਮਰਣੁ; ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਵਸੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਣੁ = ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਵਾਣਨੀਕ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਜਨਮ ਪ੍ਰਵਾਣ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਰਵਾਣ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨੁ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥ 


ਜਿਨਾ ਪਰਾਪਤਿ; ਸਾਧੂ ਧੂਰੇ ॥੪॥੭੭॥੧੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਨ ਕਿ ਸੋਈ ਉਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪੁਰਨ ਹਨ । 
ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰੇ = ਧੂੜ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲੀ ਹੈ ॥8॥੭੭॥੧੪੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਖਾਦਾ ਪੈਨਦਾ; ਮੂਕਰਿ ਪਾਇ ॥ ਤਿਸ ਨੌ ਜੋਹਹਿ; ਦੂਤ ਧਰਮਰਾਇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਦਾ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪੈਨਦਾ = _ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਮੂਕਰਿ = ਮੁੱਕਰ 
ਪਾਇ= ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਮੁੱਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਨੌ = ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਇ = ਯਮਰਾਜ, ਧਰਮਰਾਜਾ ਦੇ ਦੂਤ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਬੁਰੀ ਦਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਜੋਹਹਿ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋਹਹਿ = ਤਾੜਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਿਨੁ ਦੀ ਥਾਂ ਬਿਨੁ ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਪਾਠ ਦਿਨੁ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੫੪ (੩੧੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਬੇਮੁਖੁ; ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਦੀਨਾ ॥ 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ; ਭਰਮਹਿ ਬਹੁ ਜੂਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿਕ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ 
0 ਕੀਤੇ ਹਨ । ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਬੇਮੁਖ = ਉੱਲਟੇ ਮੁੱਖ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ 
ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ ਪੁਰਸ਼ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ 
ਜੂਨਾ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਹਿ = ਭਰਮਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਕਤ ਕੀ; ਐਸੀ ਹੈ ਗੀਤਿ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਸਗਲ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ 
ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 
ਕਿ ਉਹ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਤੋਂ ਬਿਪਰੀਤ = ਉਲਟਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ; ਜਿਨਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਾਰਿਆ ॥ ਸੋਈ ਠਾਕੁਰੁ; ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸੂਾਸ ਪਾਏ ਹਨ, ਮਨ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਅਤੇ ਤਨ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਪਰ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ ਨੇ ਸੋਈ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਾਰਿਆ = 
ਭੁਲਾ ਹੀ ਛੱਡਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਬਧੇ ਬਿਕਾਰ; ਲਿਖੇ ਬਹੁ ਕਾਗਰ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਉਧਰੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ॥੪॥ 
(ਬਧੇ” ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 

ਉਸ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਦੇ ਇਤਨੇ ਬਿਕਾਰ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਹਨ ਕਿ ਚਿੱਤਰ ਗੁਪਤ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਕਾਗਰ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਲਿਖੇ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਵੀ ਵਿਕਾਰ ਬਧੇ = ਵੱਧ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਕਾਰੀ ਆਦਮੀ 
ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੱਝ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਰਕਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗਰ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਬਧੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਧਰੁ = ਉਧਾਰ ਲੈ।੪। ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ 


ਕਰ ਕਿ : 
? ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 
1 [_ 
ਬਧਨ ਕਾਟਿ; ਤਰੈ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੭੮॥੧੪੭॥ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਇਸ 


= 


ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਬੋਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟਿ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੫੪ 


0 ਹਰਿ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਉੱਧਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
2੨੪੭ ੯ <੧ ੦ (£- ` ੪੨੧੪ ੨੩ << =ਕੇਂ 
ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋ' ਤਰੈ = ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਹਰਿ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ 


ਰ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਪਨੇ ਲੋਭ ਕਉ; ਕੀਨੋ ਮੀਤੁ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਮੁਕਤਿ ਪਦੁ ਦੀਤੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਮੀਤੁ = ਸੱਜਣ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਫੇਰ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਵੀ ਦੀਤ = ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਧੂ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਧੂ ਜੀ ਨੂੰ ਉੱਚ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ 
ਸੀ। ਭਾਗਵਤ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤ ਧਰ ਜੀ ਰਾਜੇ ਉਤਾਨਪਾਦ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ। ਰਾਜੇ 
ਉਤਾਨਪਾਦ ਦੀਆਂ ਦੋ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੁਨੀਤਿ ਅਤੇ ਸੁਰਚਿ ਸਨ। ਭਗਤ ਧਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਸੁਨੀਤੀ 
ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੁਰਚਿ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜੋ ਬਾਲਕ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਉੱਤਮ ਸੀ। 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਸੁਰੁਚਿ ਰਾਣੀ ਨਾਲ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਿਆਰ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਉਤਾਨਪਾਦ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੋਦੀ 
ਵਿਚ ਸੁਰੁਚਿ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਉੱਤਮ ਨੂੰ ਬਿਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਉੱਤਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 
ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਵੇਖ ਕੇ ਧਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਾ ਤਾਂ ਸੁਰੁਚਿ ਰਾਣੀ ਨੇ 
ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਲਕ ! ਇਸ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਬੈਠਣ 
ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸਿਰਫ਼ ਮੇਰੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬਾਲਕ ਦਾ ਹੀ ਹੈ। 

ਧਰ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਰੋਂਦਾ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਸੁਨੀਤੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ 
ਹਉਕੇ ਲੈਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਾਂ! ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਤੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਹੈ' ਜਾਂ ਗੋੱਲੀ ਹੈ'। 

ਮਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹਾਂ ਪੁੱਤਰ ਤੇਰੀ ਮਤਰੇਈ ਮਾਂ ਸੱਚ ਆਖਦੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਜਿਹੀ ਅਭਾਗਣ 
ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਜੈਮ ਕੇ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ? ਮੈਂ ਜਨਮ ਦੀ ਤਾਂ ਸਵਾਣੀ ਹੀ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੋਣ ਗੋੱਲੀਆਂ ਵਰਗੀ ਹੋਈ ਪਈ ਹਾਂ। 

ਤਾਂ ਧਰ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਾਂ ਫਿਰ ਕਿਸ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਤਾਂ ਮਾਂ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਆਦਿ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਧ੍ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੈਰਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤੇ 
ਬਾਹਰ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ 
ਮਿਲੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ : 

ਧੂ ਨੇ ਮਧੂਵਨ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਜਿਹਾ ਘੋਰ ਤਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ, 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਧ੍ਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਵੀ ਪੂਰੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। 

ਫਿਰ ਜਦ ਧਰ ਤਪੈ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇ 
ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਭਰਾ ਉੱਤਮ, ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਥੇ ਜੱਛਾਂ ਹੱਥੋਂ ਹੀ 
ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਦੀ ਮਤਰੇਈ ਮਾਂ ਸੁਰੁਚਿ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਗਈ, ਉਹ ਵੀ ਡੌ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧ੍‌ਰ ਨੇ ਨਿਸ਼ਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਛੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ (੩੬੦੦੦) ਵਰ੍ਹਾ ਆਗਰੇ 


0 ਦੁਜਾ।੭੮॥੧੪੭॥ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੯੪ (੩੧੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਰਾਜ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਦੱਸ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਭਗਤੀ ਦਾ ਏਡਾ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ। 
ਰਿ ਸੋ ਭਾਵ ਕਿ ਧੁ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲਾਲਚ ਵਾਸਤੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। 
ਪਰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇੰਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਵੀ ਪੂਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਵੀ ਧਰ ਭਗਤ ਦੇ 
ਤਾਈ' ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧੂ ਬਾਰਿਕੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥ (ਮਰ ਆ ੪, ਅੰਗ ੬੬੯) 
ਐਸਾ ਮੀਤੁ; ਕਰਹੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਜਾ ਤੇ; ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਅਪੁਨੈ ਸੁਆਇ; ਰਿਦੈ ਲੈ ਧਾਰਿਆ ॥ 
ਦੂਖ ਦਰਦ ਰੋਗ; ਸਗਲ ਬਿਦਾਰਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਣੇ ਸੁਆਇ = ਸੂਾਰਥ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, 


ਅਵਿਦਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ, ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬਿਦਾਰਿਆ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 
ਰਸਨਾ ਗੀਧੀ; ਬੋਲਤ ਰਾਮ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ; ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩॥ 


(ਗੀਧੀ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਗੀਧੀ = ਗਿੱਝ ਗਈ ਹੈ, 


ਅਘ 


ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ, ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ = ਪੂਰ ਹਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 


ਅਨਿਕ ਬਾਰ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ 


ਸਰਲ ਦਰਸਨ ; ਗੋਬਿੰਦ ਹਮਾਰਾ ॥੪॥੭੯॥੧੪੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਰ = ਬਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਈਏ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ 
ਵਾ: (ਸਫਲ) ਸ= ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ॥੪॥੭੯॥੧੪੮॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ; ਹਿਰੇ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਸੁਨਾਹਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਥਿਘਨ = ਪ੍ਰਤਿਬੰਧ, ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੯੫੪-5੧੯੬ 


੪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਿਰੇ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਨਾਹਿ = ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਨਾਹਿ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪੀਵਤ ਰਾਮ ਰਸੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਜਾਸੁ ॥ 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਚਰਣ; ਮਿਟੀ ਖੁਧਿ ਤਾਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਪੀਵਤ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਉੱਚਾ ਜਾਸੁ = ਜੱਸ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਸਾ 
ਰੂਪੀ ਖੁਧਿ = ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਤਾਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਸਭ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਨਿਧਾਨ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਵਸਹਿ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ ਸਾਯੁਜ, ਸਰੂਪ, ਕੈਵਲ ਆਦਿ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੧੯੬] 


ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਤੋਤ; ਸਭਿ ਛਾਰੁ ॥ ਕਰਣੈਹਾਰੁ; ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਧਾਰੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈ, ਮੰਤ੍ਰ = ਸ਼ਬਦ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨੇ ਅਤੇ ਤੋਤ = ਮਉਲੀ ਵਿਚ ਛੇਂ, 
ਸੱਤ ਗੈਢਾਂ ਦੇ ਕੇ ਟੂਣਾ ਆਦਿ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਨਾਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਧਾਰੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 

ਤਜਿ ਸਭਿ ਭਰਮ; ਭਜਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਅਟਲ ਇਹੁ ਧਰਮੁ ॥੪॥੮੦॥੧੪੯॥ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਰਮ = ਵਹਿਮਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜਿਓ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਅਟਲ = ਨਾ ਟਲਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਹੈ ॥8॥੮੦॥੧੪੯॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਵਿ ਘਘ €੦੫ 1 ਉਘੇ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਸੋਈ ॥ ਤਿਤੁ ਬਲਿ; ਰੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਤਿਤੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਲਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਰੋਗ ਆਦਿ ਨਹੀਂ 


[ 
॥ 
| 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੬ (੩੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਬਲਿ = ਜ਼ੋਰ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਗ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ= ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 
॥ [ ੧ 
ਰਾਮ ਰਮਣ; ਤਰਣ ਭੋ ਸਾਗਰ ॥ 
ਪ੍ਰ 
ਸਰਣਿ ਸੂਰ; ਫਾਰੇ ਜਮ ਕਾਗਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਮਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੈ = ਡਰ, ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ 
ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਬੀਰ ਹਨ, ਉਹ 
ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਾਲੇ ਕਾਗਰ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਫਾਰੇ = ਪਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਓ; ਹਰਿ ਨਾਮ॥ ਇਹ ਆਸਰ; ਪੂਰਨ ਭਏ ਕਾਮ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ = ਇਸ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਆਸਰ = ਆਸਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ; ਪੂਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਲ; ਹਰਿ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜਪ = ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਆਰਾਧਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਤਪ = ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਕਰਨਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਪ = ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧. ਸਾਂਤਕੀ = ਮਨ ਦਾ ਬਿਸਾਮ ਪਾ ਜਾਣਾ। 
੨. ਰਾਜਸੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਰੋਕਣਾ। 
੩. ਤਾਮਸੀ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਪ ਕਰਨਾ। 
ਤਪ = ਇਹ ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। 
੧. ਸਾਂਤਕੀ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਕਰਨੀ । 
੨. ਰਾਜਸੀ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਣਾ। 
੩. ਤਾਮਸੀ = ਜਲਧਾਰਾ ਕਰਨੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ, ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਆਦਿ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਂ 
ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਮਾਨ ਮੋਹ ਖੋਏ; ਗੁਰਿ ਭਰਮ ॥ 
ਪੇਖੁ ਨਾਨਕ; ਪਸਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੪॥੮੧॥੧੫੦॥ ੍ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 6 
ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖੋਏ = ਖੋਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਮੰ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਸਰੇ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ੬ 
ਪੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ॥੪॥੮੧॥੧੫੦॥ ਰਿ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੬ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਿਖੈ ਰਾਜ ਤੇ; ਅੰਧੁਲਾ ਭਾਰੀ ॥ 
ਦੁਖਿ ਲਾਗੇ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥੧॥ 

ਬਿਬੈ = ਵਿਸ਼ਈ ਰਾਜ = ਰਾਜੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਾਂ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ 
ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਠੌਕਰ ਵੱਜਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕੋਈ ਦੁਖਿ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੀ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ_ਵਾ: ਵਿਸ਼ਈ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
ਚਿਤਾਰੀ = ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਦੁਖਿ = ਦੁਖ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੇ ਰਾਜ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਬੜਾ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ ਅਗਿਆਨ 
ਕਰ ਕੇ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਕੋਲ ਕੋਈ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿਤਾਰੀ = ਚਿਤਾਰੇ, ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਰਾਜ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਧੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜ = ਭੇਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਭਾਰੀ = ਵੱਡੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬਿਧੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ = ਨਾਲੋਂ ਰਾਜ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਵੱਡੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
ਚਿਤਾਰੀ = ਚਿਤਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖਿ = ਦੁਖ ਲਾਗੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਚਿਤ;ਆਰੀ) ਆਰੀ = ਵੈਰੀ, ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਚਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦਾਸ ਕਉ; ਤੁਹੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
[ ₹ 
ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ; ਨਰਕਿ ਲੈ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਹੀ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈ = ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਮਗਨੁ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਨਰਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਵੱਲ ਲਈ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੋਗ ਗਿਰਸਤ; ਚਿਤਾਰੇ ਨਾਉ ॥ 
ਬਿਖੁ ਮਾਤੇ ਕਾ; ਰਿ 


ਵਿ 


ਜੋ ਥਿਖੁ= ਵਰ ਮਸਤ ਹਨ ਨ ਰਿ ਥਾਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਠਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਕਾ ਠਉਰ) 
ਕਾ =ਕੀ ਜਗ੍ਹਾ ਮਿਲਣੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵੀ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੯੬ (੩੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


“ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਆਨ ਸੁਖਾ; ਨਹੀ ਆਵਹਿ ਚੀਤਿ ॥੩॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਨ = ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਖਾ = ਸੁਖ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ, ਭਾਵ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਿਮਰਉ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੮੨॥੧੫੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਹਰ ਵਖਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ 
ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈ' ਮਿਲੁ = ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ ॥੪॥੮੨॥੧੫੧॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਸੈਗੀ ਬਟਵਾਰੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ) ਪ੍ਰਭਿ ਲਏ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਬਟਵਾਰੇ = ਡਾਕੂ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ, ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕ ਡਾਕੂ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਟ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ 


ਤੁਰੀ ਜਾਂਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੰ, ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, 
ਗੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੁਪ, ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਪ੍ਰਭਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ 


ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਧਾੜਵੀਆਂ ਨੂੰ ਲਏ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਰਮਹੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਪੂਰਨ; ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਸ 
ਦੇ ਜਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਕਰ ਕੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਹਾ ਤਪਤਿ; ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰ ॥ ਪ੍ਰਭ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਣਹਾਰ ॥੨॥ 

ਇਹ ਸੋਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਕਰ ਕੇ ਮਹਾ = ਬੜਾ, ਭਾਰੀ 
ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਣਹਾਰ = ਉਤਾਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਨਿਕ ਬੰਧਨ; ਤੋਰੇ ਨਹੀ ਜਾਹਿ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ; ਮੁਕਤਿ ਫਲ ਪਾਹਿ ॥੩॥ 

ਜੋ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਹਨ, 
ਇਹ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤੋਰੇ = ਤੋੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪਾਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੯੬ 


ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ; ਇਸ ਤੇ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥੪॥੮੩॥੧੫੨॥ 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਉਕਤਿ = ਦਲੀਲ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਿਰਪਾ= ਦਇਆ ਦਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ _ਗਾਹਿ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗਾਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥8॥੮੩॥੧੫੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਥਾਤੀ ਪਾਈ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ ਬਿਚਰੁ ਸੈਸਾਰ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਥਾਤੀ = ਪੂੰਜੀ ਵਾ: ਥੈਲੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਬੈਧ ਹੋ ਕੇ ਬਿਚਰੁ = ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਵਡਭਾਗੀ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
6 << ਰਖ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਤ ਪਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: (ਵਡਭਾਗੀ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਜੇਕਰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ 
ਕੇ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋ, ਤ = ਤਾਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ; ਹਿਰਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਭਵ ਸਾਗਰੁ; ਚੜਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਕੈਵਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ 
ਉਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ 
ਚੜਿ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਭਵਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ 
ਜਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੋਗੇ ॥੨॥ 
ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ; ਕਰਹੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਸਦਾ ਕਲਿਆਣ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ, (ਕੈਵਲ ਮੋਖ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧₹੯੬-੧੯੭ (੩੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਭਜੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੪॥੮੪॥੧੫੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰੇਮ = ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
0 ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਦਰਗਹ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਰ = ਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੮੪॥੧੫੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਪੂਰਨ ਹਰਿ ਮੀਤ ॥ ਭੂਮ ਬਿਨਸੇ; ਗਾਏ ਗੁਣ ਨੀਤ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਥਲਿ = ਖੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਵਾ: ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ 
ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਸੱਜਣ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਕਲ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ, ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ = ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮੱਧਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਏ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ 
ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ = ਭਰਮ-ਵਹਿਮ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੀਤ = ਨਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ = ਵਹਿਮ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਊਠਤ ਸੋਵਤ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਪਹਰੂਆ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ; ਜਮ ਨਹੀ ਡਰੂਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਠਤ = ਉਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸੋਵਤ = ਸੌਂਦਿਆਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਹਰੂਆ = ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਊਠਤ = ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ, ਸੋਵਤ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਣਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰੂਆ = ਡਰ, ਭੈ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾ [ਅੰਗ ੧੯੭] ਲ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ; ਰਿਦੇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ; ਹੋਇਆ ਨਾਸੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਮਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੁੰਦਰ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ 
ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸਾ ਹੈ। 


॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੯੭ 
2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਅਰਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਨਾਸ = ਅਭਾਵ, ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਸਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ; ਧਨੁ ਏਕ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹ ਕੀ; ਮਨ ਮਹਿ ਟੇਕ ॥੩॥ 
ਸਾਡੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ, ਤਾਣੁ = ਬਲ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਸਭ ਏਕ = 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ ਹੈ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਣ ਹੈ। ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸੇ ਹੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸਾਹੂਕਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਹਾ ਗਰੀਬ; ਜਨ ਸਾਧ ਅਨਾਥ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ; ਦੇ ਹਾਥ ॥੪॥੮੫॥੧੫੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਨਿਮਰਤਾ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ, ਨਿਰਧਨ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥8॥੮੫॥੧੫੪॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ; ਮਜਨੁ ਕਰਿ ਸੂਚੇ ॥ 
ਕੋਟਿ ਗ੍ਰਹਣ; ਪੁੰਨ ਫਲ ਮੂਚੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ 
ਮਜਨੁ = ਟੁੱਭੀ ਲਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸੂਚੇ = ਸੁੱਚੇ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਗ੍ਰਹਣ = ਸੂਰਜ, ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਪੜਦੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗਰਹਿਣਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸਮ 
ਪੁੰਨ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਫਲ = ਲਾਭ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਮੂਚੇ = ਅਧਿਕ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਇਹ ਫੋਕਟ 
ਕਰਮ ਹਨ, ਕ੍ਰਿਤਮ ਪੂਜਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੈ) ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ; ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਬਸੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਨਸੇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਬਸੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਸਭ ਨਸੇ = ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਕੀਰਤਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜ, ਕਾਲ ਕਾ = ਦਾ 
ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ 
ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਆ: ੪, ਅੰਗਾ ੩੯੬੩) 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੯੭ (੩੨੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ; ਗੋਵਿੰਦ ਅਧਾਰੁ ॥ ਤਾ ਤੇ ਛੁਟਿਓ; ਬਿਖੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥੩॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਚ = ਬਚਨਾਂ (ਬਾਣੀ) ਤੇ ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ (ਸਰੀਰ) ਕਰਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ, ਈਰਖਾ ਦੀ, ਸਬਦਾਦਿ ਦੀ ਕਾਮਾਦਿਕ 

ਦੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ, ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਛੁਟਿਓ = ਛੁਟ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ; ਕੀਨੋ ਅਪਨਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਾਪੁ ਜਪੇ ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥੪॥੮੬॥੧੫੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਪਨਾ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ 
ਜਪੇ = ਜਪਦੇ ਹਨ ॥੪॥੮੬॥੧੫੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਉ ਸਰਣਾਈ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਜਾਤੇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਚਰਣ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਤੇ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸ਼ਾਤੀ ਰੂਪ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਭੈ ਭੈਜਨ ਪ੍ਰਭ; ਮਨਿ ਨ ਬਸਾਹੀ ॥ 
ਭਰਪਤ ਭਰਪਤ, ਜਨਮ ਬਹੁਤੁ ਜਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੰਨਣ, ਨਾਸ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਸਾਹੀ = ਵਸਾਉਂਦਾ। ਐਵੇਂ ਡਰਪਤ 
ਡਰਪਤ = ਡਰਦਿਆਂ ਡਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ, ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ 
ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ, ਮੌਤ ਕੋਲੋਂ ਡਰਦਿਆਂ, ਤੇਰੇ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਬਸਿਓ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਤਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥ 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸਿਓ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਅਤੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਨਮੁ ਜਰਾ ਮਿਰਤੁ; ਜਿਸੁ ਵਾਸਿ ॥ ਸੋ ਸਮਰਥੁ; ਸਿਮਰਿ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥੩॥ ? 


ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜਨਮੁ = ਉਤਪਤ ਕਰਨਾ, ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਅਤੇ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਵਾਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। ਸੋ = ਉਸ ਸਮਰਥ = ਬਲਵਾਨ, ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਸਾਸਿ = ਸੂਾਸ ਅਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਸਿਮਰਿ= ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋਂ ॥੩॥ 


1 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੯੭ 


6 ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸਖਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਏਕ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਕਾ; ਨਾਨਕ ਟੇਕ ॥੪॥੮੭॥੧੫੬॥ 
ਰ ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਸਾਜਨ = ਪਿਆਰਾ, ਸਖਾ = ਸੋਬੋਧੀ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ 

ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰੀਏ ਤੇ ਉਹ ਅੱਗੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰੇ ਉਹ ਮਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਜਨ ਉਹ 
) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਾ ਕਰੀਏ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਪਿਆਰ ਕਰੇ। ਸਖਾ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰੀਏ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਪਿਆਰ ਨਿਭਾਵੇ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਨਾਉਣਾ 
ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ॥੪॥੮੭॥੧੫੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਪੂਰੇ ਕਰਨ 
ਲਈ, ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਪ੍੍‌ਥੀਚੰਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, _ ਏਥੋਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਭੇਟਾ ਸਭ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਂਭ। ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਡਾਲੀ ਚੱਲੋ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਥੇ ਤਕਰੀਬਨ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਰਹੇ। ਉਥੇ ਵਡਾਲੀ ਵਿਚ ਹੀ (੨੧ ਹਾੜ ਸੰਮਤ ੧੬੫੨) ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ, ਤਾਂ ਸੈਗਤਾਂ 
ਦੇ ਸੁਖਸਾਂਦ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ : 


ਬਾਹਰਿ ਰਾਖਿਓ; ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥ ਘਰਿ ਆਏ; ਗੋਵਿੰਦੁ ਲੈ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰ ਵਡਾਲੀ ਵਿਚ ਗਏ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਹੁਣ ਜਦ ਮੁੜ ਕੇ ਘਰਿ = ਮਹਿਲਾਂ (ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਲੈ = ਲੈ ਕੇ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਰਿਦੈ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ। ਅਰ ਜਦੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਘਰਿ = ਗੁਹਿ ਵਿਚ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਵੀ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਲੈ = ਲਯ ਭਾਵ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸੈਤਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ; ਰਾਮ ਕੈ ਰੌਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ= ਹਰਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਦਾ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਕਰ ਕੇ ਤਨੁ = 
ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਹਿਰਿਆ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਉਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੯੭ (੩੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
/ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਹਿਰਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ; ਨਾਮਿ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ; ਨਿਰਮਲ ਮੰਤੁ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਭਗਵੌਤੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਸੁਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਵੰਤੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ , ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ; ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਜਾਪੁ ॥ 
<< ੩੫ 
ਨਾਨਕੁ; ਪੇਖਿ ਜੀਵੈ ਪਰਤਾਪੁ ॥੪॥੮੮॥੧੫੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣ =ਪਾਦ ਜੋ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਪੁ = ਜਪਣਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹਿਰਦੇ = ਚਿਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਸੋਤਾਂ ਦਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ।੪॥੮੮॥੧੫੭॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਅੰਦਰ ਬੈਠ ਕੇ ਕੀਰਤਨ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਧੰਨੁ ਇਹੁ ਥਾਨੁ; ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਇਹੁ = ਇਹ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬੈਠ 
ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਧੰਨ ਇਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ 
ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕੁਸਲ ਖੇਮ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬਸਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੁਸਲ ਖੇਮ = ਸੁਖ ਸਾਂਦ, ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ 
ਹੀ ਬਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸਲ = ਕਲਿਆਣ ਅਤੇ ਸਭ 
ਖੇਮ = ਮੰਗਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੇ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੧੯੭ 


ਬਿਪਤਿ ਤਹਾ; ਜਹਾ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਕੋਟਿ ਅਨੰਦ; ਜਹ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਹੀ 
[ _ਬਿਪਤਿ = ਆਪਦ, ਮੁਸੀਬਤ ਹੈ। ਜਹ = ਜਿਥੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਗਾਹੀ = ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਥੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਅਨੰਦ = ਮੰਗਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਿਐ; ਦੁਖ ਰੋਗ ਘਨੇਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਾ; ਜਮੁ ਲਗੈ ਨ ਨੇਰੇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਬਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲਣ ਕਰ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ 
ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਰੋਗ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮੁ = ਯਮ 
ਆਦਿ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ, ਕੋਲ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਰੈ = ਲੱਗਦੇ ॥੨॥ 
ਨੌਣ£ ਕਈ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ “ਨੇਰੈ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ “ਨੇਰੇ” ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ; ਨਿਹਚਲ ਥਾਨੁ ॥ ਜਹ ਜਪੀਐ; ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ 
ਨਿਹਚਲ = ਨਿਸਚਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਹ = ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕੋ 
ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਹ ਜਾਈਐ; ਤਹ ਨਾਲਿ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਮਿਲਿਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੮੯॥੧੫੮॥ 
ਅਸੀਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਹ = ਉਥੇ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਅੰਦਰਲਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਰਿਆ 


ਹੈ ॥੪॥੮੯॥੧੫੮॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ 
ਸਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਵੇਦਾਂ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਫਿਰ ਸਾਡੇ ਵਰਗਿਆਂ ਅਨਪੜ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਉਧਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਗੋਵਿੰਦੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਪੜਿਆ ਅਣਪੜਿਆ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ $ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗ ਸਿੱਖਿਆ, ਕਲਪ, ਵਿਆਕਰਣ, ਛੰਦ, ਜੋਤਿਸ਼, 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੧੯੭ (੩੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਪਿੰਗਲ , ਜੋਗ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਵਿਦਾਂਤ ਆਦਿਕ ਗੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਅਣਪੜਿਆ = ਜੜ ਤੇ ਫਹਿ= ਹੋਣੇ, ਉਹ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਮੁਕਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 


6 ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰੱ ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ) : ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਵਾਪਰੀ ਹੋਈ ਘਟਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਲਹਿਰ ਚੱਲੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਬਾਲਕ 
ਰਾਮ ਪੰਡਿਤ ਜੋ ਵਿੱਦਿਆ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਤ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਉਤਨਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਵਿਦਵਤਾ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਸੀ। ਮੋਗੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਹਿੰਦੂ, ਮਹਾਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਸੀ, ਉਥੇ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ, ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਉਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਉਥੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਬੈਠੇ ਹੋਏ 
ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਥੇਦਾਰ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋਂ ! ਜੋ ਇਹ ਪੰਡਿਤ 
ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕੀ ਇਹ ਵਾਕ ਮਿਥਿਆ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਨਪੜ੍ਹ ਹੋਵੇ, ਕੀ ਉਸ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ? ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖੋ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਅਤੇ ਨਿੱਗਰ ਪ੍ਰਵਚਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਸ ਸਭਾ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ, 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਸਨ ਕਿ : 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਵਿੰਦੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਪੜਿਆ ਅਣਪੜਿਆ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੬੭) 
ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਭੁੱਖਾ ਆਦਮੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਗਿਆਨਵਾਨ, ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਅਨਪੜ੍ਹ ਹੋਵੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਤੋਂ ਹੀ ਉਤਰੇਗੀ। ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ । ਐਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਵਾਲਾ ਅਨਪੜ੍ਹ ਹੋਵੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਉੱਪਰ 
ਤਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਣਾ ਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਹੈਕਾਰੀ ਪੰਡਿਤ ਬਾਲਕ ਰਾਮ (ਉਦਾਸੀ) ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਦੀ 
ਮਾਫ਼ੀ ਮੰਗ ਕੇ ਖਹਿੜਾ ਛਡਾਇਆ। ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋ' ਉੱਚਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾ ਸਕਦਾ । ਏਸੇ ਉਦਾਸੀ ਪੰਡਿਤ 
ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਭੀ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਸੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅਰਥ ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਫੇਰ 
ਕੁਝ ਮਤਭੇਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਰਥ ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ; ਸਿਮਰਿ ਗੋਪਾਲ ॥ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਝੂਠਾ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ, 'ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਗਿ= ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਗੋਪਾਲ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ, ਬਿਭੂਤੀ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਸਭ ਝੂਠਾ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੯੮ 


[ਅੰਗ ੧੯੮] 


ਰੁਪਵੰਤੁ; ਸੋ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ ॥ ਜਿਨਿ ਜਨਿ; ਮਾਨਿਆ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ= ਉਹੋ ਰੁਪਵੰਤੁ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
0 ਚਤੁਰੁ = ਚਲਾਕ, ਸਾਵਧਾਨ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੀ ਸਿਆਣਾ = ਸੁਜਾਨ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਨਿ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਅਪਣਾ ਸੁਆਮੀ ਜਾਣੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣ ਵਾਲਾ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, 
ਸਫਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਦਿਲ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਪਣਾ = ਅਪਨਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗ ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣੀ; ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੪॥੯੦॥੧੫੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ = ਮੁਕੰਮਲ ਵਾ? ਪੂਰੇ 
ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ । ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਲਾਗ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੯੦॥੧੫੯॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਖੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਕਤ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ? ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਮੁੱਚੀ ਮਨੁੱਖਤਾ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ; ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ 
ਓਹੁ ਬਿਖਈ; ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰੰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, 
ਕਠੌਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਓਹੁ = ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਈ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਕੋਈ ਇਕ ਆਦਮੀ ਪੂਰਬ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਇਕ ਪੱਛਮ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਮੇਲ ਨਹੀਂ, ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਕਤ ਵਿਸ਼ਈ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਅਤੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮਨ ਅਸਵਾਰ; ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਪੁਰਖ (ਮਨਅਸਵਾਰ) ਅਨ ਸਵਾਰ ਹੋਵੇ ਤੇ ਦੂਜਾ ਤੁਰੀ = ਘੋੜੀ ਨੂੰ 
ਸੀਗਾਰੀ = ਸਿੰਗਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਅਨ ਅਸਵਾਰ ਪੁਰਖ 
ਨਹੀਂ ਰਲ ਸਕਦਾ। ਇਵੇਂ ਜੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਅਨ ਅਸਵਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਭਗਤ 
ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਘੋੜੀ “ਤੇ ਸਵਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਨਾਂ ਦਾ 
ਮੇਲ ਨਹੀਂ। 
ਜਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ; ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਕਾਪੁਰਖ = ਨਪੁੰਸਕ, ਹੀਜੜਾ ਹੋਵੇ, ਜੋ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਤੇ ਦੂਜਾ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਚਾਰੈ = ਪਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਭਾਵ ਇਕ ਤਾਂ 
ਹੀਜੜਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਸੈਤਾਨ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਪੁਰਖ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਜਿਵੇਂ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ॥੧॥ 
ਬੈਲ ਕਉ; ਨੇਤ੍ਰਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਬੈਲ = ਬਲਦਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹੱਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਚਾਰਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਇਕ 
ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਨੇੜ੍ਹਾ = ਨਿਆਣਾ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਦੁਹਾਵੈ = ਚੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ 
ਨਹੀਂ ਇਕ ਤਾਂ ਬੈਲਾਂ ਨਾਲ ਬੀਜ ਬਿਜਾਈ ਕਰਦਾ ਤੇ ਇਕ ਦੁੱਧ ਚੋਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਬੈਲ ਜੋੜਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਗਊਆਂ ਚੋਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
ਲੌਂਟ : ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ ਮਾਧਾਣੀ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਨੇੜ੍ਹਾ (ਨਿਆਣਾ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
1 [ ੧ [੧ 
ਗਊ ਚਰਿ; ਸਿੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
(ਚਰ੍ਹਿ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਗਊ = ਗਾਵਾਂ ਨੂੰ ਚਰਿ = ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਦੇ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਾਵੈ = ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਏਵੇਂ ਹੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ॥੨॥ 
ਗਾਡਰ ਲੇ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਗਾਡਰ = ਭੇਡਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਰੂੜੀਆਂ 'ਤੇ ਫੇਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਇਕ ਕਾਮਧੇਨੁ = ਸਵਰਗਾਂ 
ਦੀ ਗਊ ਦੀ ਪੂਜੀ = ਪੂਜਾ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਮਧੇਨ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ ਅਤੇ ਭੇਡਾਂ ਨੂੰ ਰੂੜੀ 'ਤੇ ਫੇਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
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ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਲੈ ਕੇ ਸਉਦੇ = ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਸਤੂਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਧਾਵੈ = ਦੌੜੇ ਤੇ ਇਕ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਪੁੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦ ਸਕੇਗਾ। ਦੋਵਾਂ ਦਾ 
ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਮੁੱਲ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਂਰੂੀ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ ਤੇ ਬਿਨਾਂ 
ਪੂੰਜੀ ਵਾਲੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਇਉਂ ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ॥੩॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ; ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਕਤ = ਪਤਿਤ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਬਣਦਾ । 
ਓਹੁ ਬਿਖਈ; ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰੰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਓਹੁ = ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਓਹੁ = ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਅਸਵਾਰ; ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 
ਇਕਨਾਂ ਸਾਕਤਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਨ ਹੀ ਅਸਵਾਰ = ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ 
ਮਨ ਦੇ ਹੀ ਆਖੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਦਾ ਕੋਈ ਗਿਆਨ 


ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ 
ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । 
ਜਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ; ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਪੁਰਖ = ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼, ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਗੁਰੂ, ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ “ਸਰਧਾਵਾਨੰ ਲਭਤੇ ਗਿਆਨੰ”। 
ਦੂਜੇ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ - ਨਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਚਾਰੈ = ਪੁਚਾਰਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਵਿਚਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ॥੧॥ 


ਬੈਲ ਕਉ; ਨੇਤ੍ਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥ 
ਇਕ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਲਸੀ ਆਦਮੀ ਹਨ ਜੋ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਲਈ ਉੱਦਮ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਇਕ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾ = ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ, ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਗਊ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਦੁਧ ਦੁਹਾਵੈ = ਚੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
ਗਊ ਚਰਿ; ਸਿੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਇਕ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊ = ਗਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ । 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਿੰਘ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਦੇ ਪਾਛੇ = ਪਿੱਛੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਇਹੈ ਹਵਾਲਾ ਰਾਖੁ ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥੪॥੬॥੧੭॥ __(ਸੋਗਨੈ % ੫, ਅੰਗ ੬੧੩) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਗਾਡਰ ਲੇ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ ॥ 
ਇਕ ਗਾਡਰ = ਭੇਡਾਂ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਪੂਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭੇਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਭਗਤ ਪੁਰਖ 
ਹੈ ਅਰ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਜੋ ਕਾਮਧੇਨੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪੂਜੀ = ਪੂਜਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਇਕ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ ਤੇ ਦੂਜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਤਸੈਗੀ ਹਨ। ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਸਾਥ 
ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥ 
ਇਕ ਸੈਤ ਜਨ ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਲੈ ਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਉਦੇ = ਸੌਦੇ 
ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 
ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਬਾਤਾ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਕੂੜੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ __(ਰਮਕਨਾੀ % #, ਅੰਗ ੮੯੧) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਹੁਣ ਇਕ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ; ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਦਾ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
ਓਹੁ ਬਿਖਈ; ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਜੋ ਵਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਹਨ ਉਹ ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ ਅਤੇ ਓਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਅਸਵਾਰ; ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨ ਅਸਵਾਰ = ਅਨ ਸਵਾਰ ਪੁਰਸ਼ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਹ ਤੇਜ਼ ਤੁਰੀ = ਘੋੜੀ ਨੂੰ 
ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਲਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਪੈੜੇ ਵਿਚ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ, ਝੱਟ ਹੀ ਡਿੱਗ ਪਵੇਗਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਸ ਅਨ ਸਵਾਰ ਦਾ ਘੋੜੀ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ। 
ਜਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ; ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਪੁਰਖ = ਹੀਜੜਾ ਪੁਰਖ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪੁਚਾਰੈ = ਪਰਚਾਵੇ , ਪਲੋਸੇ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਬੈਲ ਕਉ; ਨੇਤ੍ਰਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥ ਗਊ ਚਰਿ; ਸਿੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਕਉ = ਨੂੰ ਨੇਤਾ = ਨਿਆਣਾ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਦੁਹਾਵੈ = ਚੋਣਾ ਕਰੇ। ਪਰ 
ਬੈਲ ਕੋਲੋਂ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗਊ = ਗਾਂ ਉੱਪਰ ਚਰਿ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ 
ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪਾਵੈ = ਪੈਣਾ ਕਰੇ, ਜਾਣਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਸੈਗ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਗਊ ਡਰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੯੮ 


ਗਾਡਰ ਲੇ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ ॥ 
ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥ 


ਗਾਡਰ = ਭੇਡਾਂ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਮਧੇਨੁ = ਸਵਰਗਾਂ ਦੀ ਗਊ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਪੂਜੀ = ਪੁਜਣਾ 


(4 ਕਰਿ = ਕਰੇ, ਪਰ ਭੇਡਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਕਾਮਧੇਨੁ ਵਾਲਾ ਫਲ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ। ਅਰ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ 


ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਪੁੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਸਉਦੇ = ਸੌਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਵੇ, ਪਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨਾਲ ਸਾਕਤਾਂ ਦਾ 
ਕੋਈ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਕਤਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜੋ ਵੀ ਮੂੰਹੋਂ ਬਚਨ 
ਕਹਿਣ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਹੋ ਹੀ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵੈ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਮਾਈ ॥ 

ਸੋ ਸੋ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਕਰਾਈ ॥੧॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੦੨) 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ; ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ ਓਹੁ ਬਿਖਈ; ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਜੋ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲਿਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹੁ = ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਖਈ = 
ਰਤ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਅਸਵਾਰ; ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ॥ ਜਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ; ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਨ ਹੀ ਅਸਵਾਰ = ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈ ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ 
ਪਦਵੀ (ਅਵਸਥਾ) ਨੂੰ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਝੂਠ ਹੀ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਾਪੁਰਖੁ = ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨਪੁੰਸਕ ਪੁਰਸ਼ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਰੁਪ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਚਾਰੈ = ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ “ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮਿ” ਹਾਂ, ਉਹ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸੀ ਲੋਕ 
ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 
ਬੈਲ ਕਉ; ਨੇਤ੍ਰਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥ ਗਊ ਚਰਿ; ਸਿੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਆਲਸੀ, ਅਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ, ਸਾਧਨਾ 
ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾ = ਰੱਸੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦੁਹਾਵੈ = ਚੋਣਾ ਕਰੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਅਧਰਮੀ, ਆਲਸੀ ਲੋਕ, ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਫਿਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਧਾਂਤ ਕੀ ਖੋਜ ਲੈਣਾ ਹੈ ? ਉਹ ਕੁਝ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊ = ਗਾਵਾਂ ਦਾ ਚਰਿ = ਚਰਵਾਹਾ ਜੋ ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵ ਹੈ, ਉਹ ਮਲੀਨ 
ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ = ਸਿੰਘ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ “ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮ” ਕਹਿੰਦਾ, ਫਿਰ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਕਿਵੇਂ ਪਾਵੈ = ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਮਲੀਨ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੈਮਤਾ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਗਾਡਰ ਲੇ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ॥ ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥ 
ਜੋ ਗਾਡਰ = ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਾਮਧੇਨੁ ਰੂਪੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੯ (੩੩੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਜੀ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ ਮੁਕਤੀ ਕੀ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਉਲਟਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਪਾ 
ਦੇਣਗੇ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਤੌਂ' ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੌਂ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਸਉਦੇ = ਸੰਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ 
$ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ; ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤਤਬੇਤੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ, ਮਾਇਆ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਓਹੁ ਬਿਖਈ; ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੁਪ ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਾ ਰੁਪ, ਸਿਧਾਂਤ ਰੁਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਬ੍ਹਮਬੇਤੇ ਓਸੁ = ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਫਾ: ਉਹ 
ਤਤਬੇਤੇ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆਪ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਰੈਗ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨ ਅਸਵਾਰ; ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮਨ 'ਤੇ ਅਸਵਾਰ = ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਮਨ 'ਤੇ ਅਸਵਾਰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ; ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥ 
ਇਉਂ ਉਹ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ (ਕਾ4ਪੁ-ਰਖੁ) ਕਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਧੈਣ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਨਾਰੀ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪੁਚਾਰੈ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਬੈਲ ਕਉ; ਨੇਤਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥ 
ਬੈਲ = ਬਲਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾ = ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ ਦੈਤ ਆਦਿ 
ਦੁਹਾਵੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗਊ ਚਰਿ; ਸਿੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਗਊ = ਗਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਚਰਿ = ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਹਟਾ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ 
ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮਹਾਂਵਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪਿੱਛੇ 
ਪਾ ਕੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰਹੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ 5, ਅੰਗ ੩੫8) 
ਹਮ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਏਕੈ ਓਹੀ॥ ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਖੋਏ ਭੁਮ ਭੰਗਾ॥ ਹਮ ਓਇ ਮਿਲਿ ਹੋਏ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥੪॥੩੨॥੮੩॥ 
(ਨਾਸਾ % ੪, ਅਗ ੩੯੧) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੯੮ 


ਗਾਡਰ ਲੇ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ ॥ 
ਕਾਮਧੇਨੁ = ਸਵਰਗ ਦੀ ਗਊ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਉਸ 
00 ਦੀ ਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੂਜੀ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਗਾਡਰ) ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
0 ਆਦਿ ਦਾ ਡਰ = ਭੈ ਗਾ= ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਉਦੇ = ਸੌਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦੇ ਹਨ, ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨੌਂਟ : ਪੁਰਾਤਨ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਹ ਪੰਜ ਅਰਥ ਸੰਪਰਦਾ ਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ 
ਸੋਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਅਰਥ ਹਨ, ਜੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਗੋਚਰ ਹਨ । 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ; ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ (ਸਾਕਤ) ਸਾ = ਉਹ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਕਤ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਦਾ। 
ਓਹੁ ਬਿਖਈ; ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲਾ ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਾ ਦੱਸ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਸੁ = ਉਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੰਗੁ = ਅਨੰਦ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਅਸਵਾਰ; ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਮਨ ਉੱਤੇ ਅਸਵਾਰ = ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ 
ਸਾਧਨਾ ਕਰ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ; ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ (ਕ-ਪੁਰਖੁ) ਕਾ = ਦਾ ਤਿਉਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤਤਬੇਤੇ ਇਉ' ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੁਚਾਰੈ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 
ਬੈਲ ਕਉ; ਨੇਤ੍ਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਲਸੀ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਨੌੜ੍ਰਾ = ਰੱਸੀ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ (ਦੁ4ਹਾਵੈ) ਦੁ = ਦ੍ਰੈਸ਼ ਵਾ: ਦੁ = ਦੋਵੇਂ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਹਾਵੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦੁਹਾਵੈ = ਚੁਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗਊ ਚਰਿ; ਸਿੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊ = ਗਾਵਾਂ ਦਾ ਚਰਵਾਹਾ ਜੀਵ ਸੀ, ਇਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਖਾ 
ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਛੁੱਡਾ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਗਾਡਰ ਲੇ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਗਾਡਰ = ਭੇਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਲੀਨ ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ, ਦੇਵੀ 


( 
॥ 


ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੯੮ (੩੩੨) ਹਰ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਕਾਮਧਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਹਮ ਵਿਦਿਆ 
=ਲੈ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਪੂਜੀ = ਪੂਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੁਪੀ ਸਉਦੇ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਇਹ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ॥੩॥ 
ਸੱਤਵਾਂ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ; ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਕਤ = ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਕੋਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਓਹੁ ਬਿਖਈ; ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਜੋ ਰਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ (ਬਿ-ਖਈ) ਖਈ = ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਓਸੁ = ਉਸ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਉਸ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮਨ ਅਸਵਾਰ; ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
`ਤੇ ਵੀ ਸਦਾ ਅਸਵਾਰ = ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਮਨ ਅਸਵਾਰ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ 


ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਉ ਕਾਪੁਰਖੁ; ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਨਾਰੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪੁਚਾਰੈ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰਿ ॥ /ਬਲਾਵਲੁ ਕਘੀਰ ਜੀ ਅੰਗ £੫੭) 
ਬੈਲ ਕਉ; ਨੇਤ੍ਾ ਪਾਇ ਦੁਹਾਵੈ ॥ 
ਉੱਦਮ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾ= ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ 
ਦੁਹਾਵੈ = ਚੋਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੈਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਆਲਸੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ 
ਨੇੜ੍ਾ = ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁ = ਦੈਤ ਹਾਵੈ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗਊ ਚਰਿ; ਸਿੰਘ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਗਊ = ਗਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਰਿ = ਚੜ੍ਹਦੀ 
ਹੈ। ਅਰ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਮਲੀਨ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਸੀ ਕਿ “ਦੇਹੁ ਹੈ ਦੇਹੁ ਹੈ” ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈਕਾਰ 
ਸੀ ਕਿ “ਸੋ ਹੈ ਸੋ ਹੈ” ਇਹ ਸਭ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਾਵੈ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਹਿ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ 
(ਗਾਉੜੀ ਕਾਨ ਜੀ ਪੰਚਪਦਾ, ਅੱਗ ੩੩5) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੯੮ 


ਗਾਡਰ ਲੇ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ ॥ 
ਕਾਮਧੇਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਪੂਜੀ = ਪੂਜਣ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਗਾਡਰ) ਗਾ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਡਰ = ਭੈ ਲੇ = ਲੈਅ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 
ਸਉਦੇ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪੂੰਜੀ ॥੩॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸਉਦੇ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦੇ 
ਸੀ। ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਅਸੱਤ ਹੈ। ਇਉ' ਜਾਣ 
ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰੂਪੀ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਜਪਿ ਚੀਤ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ 
ਕਰ ਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਸਾ ਮੀਤ ॥੪॥੯੧॥੧੬੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋਂ ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਵਾ: ਸੁਆਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਸਾ = ਉਸ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥੯੧॥੧੬੦॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾ ਮਤਿ ਨਿਰਮਲ; ਕਹੀਅਤ ਧੀਰ ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ; ਪੀਵਤ ਬੀਰ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਹ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਹੀਅਤ = ਕਹੀਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਧੀਰ = ਧੀਰਜ 
ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ। ਭਾਵ ਇਕਾਂਤ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੈਅ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ 
ਜਤ ਸਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਰਹੇ, ਉਹ ਧੀਰਜ ਵਾਲੀ ਕਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਰਸਾਇਣੁ (ਰਸਮਆਇਣ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣ = ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਡੇ 
ਬੀਰ = ਭਰਾ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ; ਹਿਰਦੈ ਕਰਿ ਓਟ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ; ਹੋਵਤ ਛੋਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ = ਪਾਦ, ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ । 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੋਟ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਜਿਤੁ ਉਪਜੈ ਨ ਪਾਪੁ ॥ ਰਾਮ ਰੰਗਿ; ਨਿਰਮਲ ਪਰਤਾਪੁ ॥੨॥ ? 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਪਾਪੁ = ਮੰਦ 
ਕਰਮ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਆਚਰਣਹੀਣ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਵਾ: 
ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਗੁਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਇਸ਼ਟ ਤੋੱ' ਉਲਟ ਸੈਕਲਪ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ । 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬ (੩੩੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ, 
ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਮਿਟਿ ਜਾਤ ਬਿਕਾਰ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ; ਏਹੋ ਉਪਕਾਰ ॥੩॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਮਿਟਿ = ਮਿਟ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਹੋ = ਇਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਭ 
ਤੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਚ = ਉੱਚਾ ਉਪਕਾਰ = ਭਲਿਆਈ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਰਾਤੇ; ਗੋਪਾਲ ॥ ਨਾਨਕ ਜਾਚੈ; ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੪॥੯੨॥੧੬੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਰੀ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਰਵਾਲ = ਧੂੜੀ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੯੨॥੧੬੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਐਪ ੪੦੦ (੨ €) ਰਖ ਯ੍ਘ 
ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਗੋਵਿੰਦ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ॥ ਮੇਲਿ ਲਏ; ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ (ਜੋ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ 
ਨਾਲ ਕਹਿਣਗੇ) ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲਿਆ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਰਤਾ ਪੇਖਿ; ਬਿਗਸੈ ਜਿਉ ਨਾਰੀ ॥ 
[ ੧ 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਜੀਵੈ; ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥੧॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਭਰਤਾ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਤਾ = ਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕਰਕੇ, 
ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਖਿੜ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਉਂ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੀ = ਚਿਤਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੇ 
ਹਨ॥੧॥ 


ਪੂਤ ਪੇਖਿ; ਜਿਉ ਜੀਵਤ ਮਾਤਾ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਜਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ, ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੀ ਹੈ। 

ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੋਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਛੜ ਚੁੱਕਿਆ ਬੱਚਾ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬਿਨਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ( 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਲਿਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ਜਿਵੇਂ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਹੀ 
ਸੂਤ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰੌਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੧੯6 


" ਲੌਭੀ ਅਨਦੁ ਕਰੈ; ਪੇਖਿ ਧਨਾ ॥ ਜਨ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੋ ਮਨਾ ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਆਦਮੀ ਧਨਾ = ਧਨ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਉਂ ਜੋ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
੬ _ਧਨਾ = ਧਨ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰੈ = ਕਰ ਕੇ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨ = ਪਾਦ ਜੋ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨਾ = ਮਨ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਬਿਸਰੁ ਨਹੀ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਦਾਤਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥੪8॥੯੩॥੧੬੨॥ 


ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਕ 
ਤਿਲੁ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲੇ ਨਹੀਂ = ਨਾ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਰਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 


= 


ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੯੩॥੧੬੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ; ਜੋ ਜਨ ਗੀਧੇ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਬੀਧੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਰਸਾਇਣਿ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣ = ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਦੇ ਗੀਧੇ = ਇੱਛਾਵਾਨ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਝ ਗਏ ਹਨ। 

ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਣ = ਪਾਦ ਜੋ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ 
ਭਗਤੀ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹਰ ਵਖਤ ਬੀਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਨ ਰਸਾ?; ਦੀਸਹਿ ਸਭਿ ਛਾਰੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਨਿਹਫਲ ਸੈਸਾਰ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਰਸਾ = ਰਸ ਕਸ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਦੀਸਹਿ = ਦਿੱਸਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਮ = ਨਾਉਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ; ਕਾਢੇ ਆਪਿ ॥ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ; ਅਚਰਜ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥ 

ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਹੈ, ਇਕਬਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ 
ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ ॥੨॥ 


ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣਿ; ਪੂਰਨ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਵਣਿ = ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ, ਤ੍ਰਿਣਿ = ਘਾਹ, ਕੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਣਿ ਦੀ 


ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ, ਤ੍ਰਿਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਿੰਨ ਭਵਨ ਭਾਵ 
ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਵੀ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਤੀਤ 


( 
॥ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੯ (੩੩੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਣਿ = ਬਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ, ਤ੍ਰਿਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ 


6 ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੁ; ਜੀਅ ਸੰਗਿ ਦਇਆਲ ॥੩॥ 
ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੈਗੁ = ਨਾਲ ਹੈ ਅਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸਾ ਕਥਨੀ ਸਾਰੁ ॥ 
ਮਾਨਿ ਲੇਤੁ; ਜਿਸੁ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥੪॥੯੪॥੧੬੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹੀ ਕਥਨੀ = ਵਿਆਖਿਆ, ਕਥਾ ਕਰੀ 
ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕੀਤੀ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਰਚਨੇ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ 


ਲੇਤੁ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੯੪॥੧੬੩॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਧੰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਆ ਕਰ ਕੇ, ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਅਠਸਠਿ ਘਾਟ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ 
ਆਦਿ ਸਿੱਛਾਂ ਤੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਦਾਰਣਾ ਕਰਵਾ ਕੋ ਕੀਰਤਨ ਕਰਵਾਂਏਆ। ਅੰਜਿਤ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਪੋਥੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਵਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ “ਪੋਥੀ 
ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ”। 

ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਚਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਇਕਾਂਤ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਭਾਲਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਰਮਣੀਕ ਅਸਥਾਨ ਦੇਖਿਆ, ਜਿਥੇ ਬੇਰੀਆਂ ਦਾ ਝੁੰਡ ਸੀ, ਉਥੇ ਤੌਬ ਲਗਾ ਕੈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੈਠੇ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਚਣੇ ਹਨ। 
ਅਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਸਰੋਵਰ ਵੀ ਖੁਦਵਾਇਆ, ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਉਪਰ ਰਾਮਸਰ ਰੱਖਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦ ਇਕ ਟੱਕ ਲਾਇਆ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ 
ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਅਸਥਾਨ ਪੰਚਵਟੀ ਤੋਂ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਤਾਲ ਤਿਆਰ ਹੋਣ 
`ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ' ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਿਖਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ । ਰਾਮਸਰ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ; ਨਾਵਣੁ ਰਾਮਸਰਿ ਕੀਜੈ ॥ 
ਝੋਲਿ ਮਹਾ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਨਾਵਣੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਰਾਮਸਰਿ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਜੈ = ਕਰਿਆ ਕਰੋਂ । ਬੂਰ ਨੂੰ ਝੋਲਿ = ਹਟਾ ਕਰ ਕੇ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਿਤਮਈ 
ਜਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ $੧੯੮-੧੯£ 


" ਨਿਰਮਲ ਉਦਕੁ; ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਨਾਮ ॥ ਮਜਨੁ ਕਰਤ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ = ਨਾਉਂ ਉਜਲ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਰਾਮਸਰ ਤੀਰਥ ਕਾ = ਦਾ 
ਉਦਕੁ = ਜਲ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ। 
ਰ ਰਾਮਸਰ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਜਨੁ = ਟੁੱਭਕੀ ਲਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 
ਜਦ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਿਆਂ, ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬੁਲਬੁਲੇ 
ਉੱਠਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 
[ਅੰਗ ੧੯੯] 


ਸੈਤਸੈਗਿ; ਤਹ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ? ਕਿਲਵਿਖ ਖੋਇ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਥੇ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੋਸਟਿ = ਪਿਆਰੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਚਰਚਾ ਹੁੰਦੀ । 

ਉਥੇ ਐਸੀ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਮੇਟਣ 

ਵਾਲੀ ਸੀ ॥੨॥ 

ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧ; ਕਰਹਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿਆ; ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥ 


ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਆਦਿਕ ਸਾਧ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
ਆਨੰਦ = ਅਨੰਦੁ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ ॥ 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਿਸਹਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਕਵਲਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ, ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ 

ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤਿਸਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਨਾਵਣੁ; ਰਾਮ ਸਰਿ ਕੀਜੈ ॥ ਝੋਲਿ ਮਹਾ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸ਼੍ਵਣ 
ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ। ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਝੋਲਿ = ਹਟਾ ਕੇ ਮਹਾ ਰਸ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਰਸਦਾਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਿਰਮਲ ਉਦਕੁ; ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਨਾਮ ॥ ਮਜਨੁ ਕਰਤ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 5੬੬ (੩੩੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਉੱਜਲ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ, ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ 
6) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸੈਤਸੈਗਿ; ਤਹ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਖੋਇ ॥੨॥ 
ਤਹ = ਤਿਥੇ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਉੱਤਰਾਂ ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਖੋਇ = ਖੋਏ, ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧ; ਕਰਹਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿਆ; ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 


ਆਨੰਦੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਿਸਹਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 

ਜਿਸਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਕੌਵਲਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਤਿਸਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਨਾਵਣੁ; ਰਾਮ ਸਰਿ ਕੀਜੈ ॥ ਝੋਲਿ ਮਹਾ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ = ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਹੈ। ਮਿਥਿਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਝੋਲਿ = ਹਟਾ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਰਮਲ ਉਦਕੁ; ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਨਾਮ ॥ ਮਜਨੁ ਕਰਤ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ 
ਗੈਗਾ ਆਦਿਕ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਉਦਕੁ = ਪਾਣੀ ਨਾਲੋਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਵਾ: ਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਚੇਤਨ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸੈਤਸੈਗਿ; ਤਹ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਖੋਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸੈਤ = ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਯਾ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਸੁੰਦਰ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਖੋਇ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੬ 
ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧ; ਕਰਹਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿਆ; ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ ਸੋਪੰਨ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
0) ਕੇ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਆਨੰਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
“ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਿਆਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 

ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਿਸਹਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 

ਜਿਸਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ॥੪8॥੯੫॥੧੬੩॥ 

ਚੌਥਾ ਅਰਥ 

ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਨਾਵਣੁ; ਰਾਮ ਸਰਿ ਕੀਜੈ ॥ ਝੋਲਿ ਮਹਾ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ, ਦ੍ਰਿਸ਼, ਦਰਸ਼ਨ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਬਾਧ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਹੈ। 

ਇਥੇ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਾਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਝੋਲਿ = ਹਟਾ ਕਰਕੇ, ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ, ਉਸ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਿਰਮਲ ਉਦਕੁ; ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਨਾਮ ॥ ਮਜਨੁ ਕਰਤ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਉਦਕੁ = ਪਾਣੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ 
ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ, ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਵੀ ਕਾਮਨਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸੈਤਸੈਗਿ; ਤਹ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਖੋਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਆਦਿ ਅੰਤ੍ਰਿੰਗ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤਹ = ਉਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਣ ਰੂਪ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਅਜਿਹੀ ਚਰਚਾ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਹਨ, ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਖੋਇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧ; ਕਰਹਿ ਆਨੰਦੁ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿਆ; ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਾਧ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਪੰਨ ਹੋ ਕੇ ਜੋ 
ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਨੰਦੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ਵਿਚ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡਾ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੯੬ (੩੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ 
ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 

! ___ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਿਸਹਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 

ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਰਨ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ, ਸਾਰੀਆਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੯੫॥੧੬੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਏਕ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਾਵਨ ਹਜ਼ੂਰੀ ਆਇਆ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਕਿਹੜੇ ਕੌਮ ਕਰਿਆ ਕਰਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨਵ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ। 
ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰਿ; ਜਿਤੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ; ਏਹੁ ਮਨੁ ਜਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਮੈਲ = ਮਲ, ਰੈਦਗੀ ਨ = ਨਾ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਸਕੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾ ਲੱਗ ਸਕੇ। ਅਤੇ 

ਤੇਰਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪਵੇ ਭਾਵ ਮਨ 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ੧. ਪ੍ਰਮਾਣ = ਦਿਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ; ੨. ਵਿਪਰਜੇ = ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੱਤ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਰੂਪ ਜਾਣਦਾ ਹੈ; ੩. ਨਿੰਦਾ = ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਣਾ ਤੇ ਮਨ ਅਰ ਬੁੱਧ ਨੇ ਅਵਿਦਿਆ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਭਾਵ ਸੁਖੋਪਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਂਦ। ੪. ਵਿਕਲਪ = ਬਿਰਤੀ ਦਾ 
ਇਕਾਗਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕਣਾ ਅਤੇ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣੀ; ੫. ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਦੇ ਵੇਲੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਕ ਮੂੜ੍ਹ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪਾਮਰ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮੂੰਹੋਂ ਉਚਾਰੀ ਵੀ ਜਾਣਾ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਣੀ ਵੀ ਜਾਣਾ, ਪਰ ਧਾਰਨ ਨਾ ਕਰ ਸਕਣਾ, ਇਉ' ਮਨ ਦਾ ਮੂੜ੍ਹ ਰਹਿਣਾ। ਦੂਜੀ ਛਿਪਤ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੈਦ੍ਮਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਗੁਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਪਰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਛਿਪੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੀਜੀ ਬਕ ਛਿਪਤ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਜੋ ਵਿਛੇਪ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਤਾਂ ਮਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੱਖਾਂ 
ਰੁਪਏ ਦਾ ਬੇਕੀਮਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੌਡੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਭੈੜਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਤਾਂ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੬੬ 


0 ਪੁਰਸ਼ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕ ਸੈਕਲਪ ਦੇ ਨਾਲ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਬਿਰਤੀ ਰੁਕ ਤਾਂ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਸੈਕਲਪ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਇਕਾਗਰਤਾ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, 
0 ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
0 ਦੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਜਾਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਏਕੋ ਸਿਮਰਿ; ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੂਜਾ = ਦੂਜੀ ਚੀਜ਼ 
ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰ । 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਕ ਕਥਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਰਕਤ ਸਾਧੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ-ਚਾਲਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਬਾਹਰ ਬੈਠਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਧਰੋਂ ਇਕ ਫੱਟੜ ਹੋਇਆ ਹਿਰਨ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਤੋ' ਬਚ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਰਿਖੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਸੈਭਾਲ ਕੀਤੀ, ਦਵਾਈ ਬੂਟੀ ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜ਼ਖ਼ਮ ਠੀਕ ਕੀਤੇ, ਹਿਰਨ 
ਤੋਦਰੁਸਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਰਾਜ਼ੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਿਖੀ ਦਾ ਹਿਰਨ ਨਾਲ ਮੋਹ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਹਿਰਨ ਕਿਤੇ ਭੱਜ 
ਨਾ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣਾ। ਰਿਖੀ ਨੇ ਘਾਹ ਦੀ ਸੁੱਥ ਬਣਾ ਕੇ ਹਿਰਨ 
ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਉਧਰੋਂ ਹਿਰਨਾਂ ਦੀ ਡਾਰ ਲੰਘੀ, ਡਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਹਿਰਨ ਸੁੱਬ ਤੁੜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾ ਰਲਿਆ। ਅੱਗੇ ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਉਹ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ 
ਹੱਥ ਆ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ, ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹਿਰਨ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਰਿਖੀ ਦੀ ਕੁਟੀਆ 
ਕੋਲੋਂ ਲੰਘੇ। ਰਿਖੀ ਨੇ ਜਦ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਹਿਰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ 
ਸੀ ਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਹ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਖੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪਿਆ। ਭਾਵ ਕਿ ਰਿਖੀ ਨੇ ਦੂਸਰਾ ਹਿਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾ 
ਲਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਬਣਨਾ ਪਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ 
ਵਾਹਿਗਰੁ ਦਾ ਇਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰ। ਟੋਏ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜਾਂ ਵਿਦ ਨਹੀ ਪੁਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 


ਸੈਤਸੈਗਿ; ਜਪਿ ਕੇਵਲ ਨਾਉ ॥੧॥ 

ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰ ॥੧॥ 
ਕਰਮ ਧਰਮ; ਨੇਮ ਬ੍ਰਤ ਪੂਜਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਿਨੁ; ਜਾਨੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੨॥ 

ਕਰਮ = ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਪੁੰਨ ਜਗ ਆਦਿ ਧਰਮ, ਨੇਮ, ਬ੍ਰਤ ਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦੀ ਥਾਂ ਕੇਵਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ । 

ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕਰਮ ਧਰਮ ਬ੍ਰਤ ਆਦਿ ਨ 
ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ ! ਕਰਮ = ਸ਼ੁਭ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਧਰਮ = ਸਾਰੇ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਟੱਲ ਧਰਮ ਹੈ। ਨੌਮ = ਹਰ ਵਖਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰ । 
ਭਾਵ ਐਸਾ ਨੇਮੀ ਹੋ ਜਾ ਕਿ ਕਦੇ ਭੁੱਲੇ ਹੀ ਨਾ। ਬਰ ਤ = ਕਾਮ, ਕੌਂਧ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚ ਕਰ ਕੇ ਰਹਿ। 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੬ (੩੪੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪੂਜਾ = ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਰੂਪ ਪੂਜਾ ਕਰ। ਇਉਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ ਬਿਨਾਂ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
। ਤਾ ਕੀ; ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਘਾਲ ॥ ਜਾ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੩॥ 
੯ $੫ __ ੯ ੫ ਅ= 
ਸੌ ਬੈਸਨੋ ਹੈ; ਅਪਰ ਅਪਾਰੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਨਿ ਤਜੇ ਬਿਕਾਰ ॥੪॥੯੬॥੧੬੫॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਪਰ ਅਪਾਰੁ = ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬਹੁਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੯੬॥੧੬੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੀਵਤ ਛਾਡਿ ਜਾਹਿ; ਦੇਵਾਨੇ ॥ ਮੁਇਆ; ਉਨ ਤੇ ਕੋ ਵਰਸਾਂਨੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਦੇਵਾਨੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! ਸੰਬੈਧੀ ਆਦਿਕ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਬਿਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ 


ਤੋਂ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਵਰਸਾਂਨੇ = ਲਾਭ, ਫ਼ਾਇਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਸਿਮਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਤੁੰ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਇਹ ਹੁਕਮ ਤੇਰੇ ਮਨ ਤੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਾਹੂ ਕਾਜ; ਨ ਆਵਤ ਬਿਖਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਬਿਖਿਆ = “ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਤ = ਆਉਣੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ; ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਖਾਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਕਬਹੂੰ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਬਿਥੈ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗਬੂਟੀ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਖਾਈ = ਖਾਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤਾ= ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ, ਪਿਆਸ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਅਰਥਾਤ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗਬੂਟੀ, ਉਹ ਨਸ਼ੇ ਵਾਲੀ ਬੂਟੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਰਾਹੀ, ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਨੂੰ ਬੇਹੋਸ਼ ਕਰ 
ਕੇ ਠੱਗ ਲੋਕ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਸਨ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਨੇ, ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, 
ਰੁਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਰੁਪੀ ਬੁਟੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋੜਨ ਵਾਲੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੁਪੀ ਬੁਟੀ ਖਾਧੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੂਨ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਤ੍ਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ॥੨॥ 


ਦਾਰਨ ਦੁਖ; ਦੁਤਰ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਦਾਰਨ = ਭਿਆਨਕ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਤਰ = ਕਠਿਨ 
ਹੈ।ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰੇਂਗਾ ॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੬੯੬ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ; ਦੁਇ ਕੁਲ ਸਾਧਿ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ; ਨਾਨਕ ਆਰਾਧਿ ॥੪॥੯੭॥੧੬੬॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਨਾਨਕੇ , ਦਾਦਕੇ ਰੁਪ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ 


ਨੂੰ ਸਾਧਿ = ਸੁਧਾਰ ਲੈ ਵਾ: ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰ ॥੪॥੯੭॥੧੬੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ 
ਤੇ ਆਪ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ। ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਕੋਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਵੱਡਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠਣ ਦਾ ਮੇਰਾ ਹੱਕ ਸੀ। ਪਰ ਛੋਟੇ ਨੇ ਗੱਦੀ 
ਸੈਭਾਲ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਕ ਪਿੰਡ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਭਗਤੇ ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਠਾ ਹੈ, (ਜੋ ਮਾਲਵੇ ਵਿਚ ਸੋਢੀਆਂ ਦਾ ਕੋਠਾ ਵੱਜਦਾ 
ਹੈ) ਫਿਰ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਮੇਰਾ ਧਨ ਬਹੁਤ ਖ਼ਰਚ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂ ? ਸੁਲਹੀ ਖਾਨ ਨੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਦਾੜ੍ਹੀ ਖਿੱਚਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਹੀਦ ਨਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਪਿਉ ਦਾ ਪੁੱਤ ਨਾ ਸਮਝੀਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਬੇਰੀ ਦੀ ਲਗਰ (ਟਾਹਣੀ) ਪਕੜੀ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਜਦੋਂ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਪਹੁੰਚੀ ਕਿ ਤੁਰਕ ਦਾੜ੍ਹੀ ਉੱਪਰ ਹੱਥ ਰੱਖਦਾ ਹੋਇਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਵਿੱਖਤ ਹੀ ਇਹ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 

ਸੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਜਦ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਕੌਲ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ 
ਸੁਆਗਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਆਵਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ, ਜਿਥੇ ਘੋੜੇ ਦੇ 
ਪੈਰ ਥਿੜਕਨ ਤੋਂ' ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਆਵੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਰੀਡਾਸਾ (ਤਬਰ) ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ ਝੁਲਸ ਕੇ ਭੜਥਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ 
ਸੈਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੇ ਸਨ। ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਕਦੇ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ਸਨ । 


ਗਰੀਬਾ ਉਪਰਿ; ਜਿ ਖਿੰਜੈ ਦਾੜੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਸਾ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਸਾੜੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿ= ਜਿਹੜੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਗਰੀਬਾ = ਦੀਨਾਂ ਉਪਰਿ = ਉਤੇ ਖਿੰਜੈ = ਖਿੱਝਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾ = ਉਹ ਦਾੜ੍ਹੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾੜੀ = ਜਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਗਰੀਬਾ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਿਆਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਖਿੰਜੈ ਦਾੜੀ = ਦਾੜ੍ਹੀ ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਰਕਾਂ ਦੀ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾੜੀ = ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਪੂਰਾ ਨਿਆਉ ਕਰੇ; ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੬੯੬ (੩੪8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ; ਪ੍ਰਗਟਿ ਪਰਤਾਪੁ ॥ ਨਿੰਦਕੁ ਮੁਆ; ਉਪਜਿ ਵਡ ਤਾਪੁ ॥੨॥ 
ਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਾ: ਆਦਿ = ਆਰੋਭ ਵਿਚ 
ਜੁਗਾਦਿ = ਸਤਿਜੁਗ ਤ੍ਰੇਤਾ ਆਦਿ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਗਟਿ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਜ਼ਾਹਿਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
6 ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਡ = ਬਹੁਤ ਤਾਪੁ = ਸਾੜੇ, ਸੈਤਾਪ ਵਿਚ ਉਪਜਿ = ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤਿਨਿ ਮਾਰਿਆ; ਜਿ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ॥ ਆਗੈ ਪਾਛੈ; ਮੰਦੀ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਰੇ 


ਨੂੰ ਕੋਇ= ਕੋਈ ਵੀ ਰਧੈਂ = ਰੱਖ ਨ = -ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦੀ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੰਦੀ = ਭੈੜੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ; ਰਾਖੈ ਕੈਠਿ ਲਾਇ ॥ 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੪॥੯੮॥੧੬੭॥ 
ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਮਾਰਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕਰ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ 


ਕਰੋ ॥੪॥੯੮॥੧੬੭॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ ? ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅੱਗੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਾਂ ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਗੋਂਦਾ ਨਾਂ ਦਾ ਖੱਤਰੀ ਸੀ। ਉਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਸੀਸ ਨਿਵਾ ਕੇ ਦੋਨੋਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਝੂਠਾ 


ਹਨ, ਮੈਂ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਨਗਰ ਵਸਾਉਣ ਲਈ ਕੰਧਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਭੁਤ ਸਭ ਢਾਹ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਆਬਾਦ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀ, ਦਾਤੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਥੇ ਜਾਵੋ, ਅੱਗੋਂ 
ਦਾਤ ਜੀ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਤ ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਦਾਸੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਉਹ ਵੀ ਮੁੱਕਰ ਗਿਆ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ, ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਖ ਵਿਚ ਫ਼ੇਲ੍ਹ ਹੋ ਗਏ। 
ਫਿਰ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੱਲ ਝਾਤੀ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਦੋਨੋਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸੀਸ 
ਨਿਵਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਹ ! ਸਾਡੀ 
ਛਟੀ ਲੈ ਜਾਉ, ਇਸ ਛਟੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਜਿੱਧਰ ਜਿੱਧਰ ਵੀ ਫੇਰੋਗੇ, ਸਭ ਪ੍ਰੇਤ ਆਦਿਕ ਅੱਗ ਨਾਲ 
ਸੜ ਜਾਣਗੇ, ਉਸ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਆਬਾਦ ਕਰ ਕੇ ਉਥੇ ਨਗਰ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਥੇ ਆ ਕੇ ਛਟੀ ਫੇਰੀ ਤਾਂ ਸਭ ਪ੍ਰੇਤ ਭੱਜ ਗਏ, ਭੱਜ ਦੌੜ ਵਿਚ ਇਕ 
ਦਿਉਣੀ ਦੇ ਭਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਦੋ ਬਚ ਪੈਦਾ ਰੋਏ ਅਤੇ ਦੋਵ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦੀ ਅੱਖ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੬੬ 


0 ਵਿਚ ਕੱਟੀ ਹੋਈ ਜਵਾਰ ਦਾ ਟਾਂਡਾ ਲੱਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਾਣਾ ਦੇਉ ਨਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ 
ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗਣ ਕਰਕੇ ਟੁੰਡਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਬਿਹਬਲ ਦੌਰਿਤ ਤ੍ਾਸਤਿ ਹੋਈ । ਗਿਰਯੋ ਗਰਭ ਤਬਿ ਸਿਸ ਭੇ ਦੋਈ ॥੧੨॥ 
ਹੁਤੋ ਜ੍ਰਾਰ ਕੋ ਤਹਾਂ ਕਿਦਾਰਾ। ਊਪਰ ਕਟੀ ਹੁਈ ਤਿਸ ਬਾਰਾ ॥ 
ਇਕ ਕੇ ਦ੍ਹਗਿ ਸੋਂ ਲਾਗਯੋ ਫਿਰੰਡਾ । ਚੁਭਯੋ ਬੀਚ ਸੋ ਕੀਨਸਿ ਖੰਡਾ ॥੧੩॥... 
ਗਿਰਯੋ ਦੂਸਰੋ ਭੁਜ ਕੇ ਭਾਰ । ਸੋ ਟੂਟੀ ਪਰ ਖੇਤ ਮਝਾਰ ॥੧੫॥ _ (ਨੰ ਗੁਰ ਪੁਤਾਪ ਨੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਆਹ: ੧੯, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਥੇ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਸੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਸਨ 
ਤੇ ਉਸ ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਰੱਖਿਆ, ਸੈਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਬੜੀਆਂ ਭਾਰੀ ਰੌਣਕਾਂ 
ਹੋਈਆਂ, ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੀਰਥ ਵੀ ਰਚ ਲਿਆ। ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਇਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਬਚਨ ਕਹਿ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 
ਸੁਨਿ ਗੁਰ ਕਹਯੋ ਤਬਹਿ ਗੜ ਛੂਟੇ। ਇਹਾਂ ਬਾਧਿਕਾ ਕੋ ਕਰ ਟੂਟੇ । 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ਪਹਿਲ, ਆ 58) 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਡਾ ਬਾਉਲੀ ਦਾ ਕੜ ਟੁੱਟੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ ਚਿਤੰੜ ਵੀ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿਣ 
ਤੋਂ ੧੬੧੬ ਬਿਕਮੀ ਵਿਚ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਕੜ ਟੁੱਟਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਹੀ ਅਕਬਰ ਨੇ ਚਿਤੌੜ ਨੂੰ ਫ਼ਤਹਿ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਸੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਇਆ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ 
ਪਿੰਡਾਂ ਦਾ ਪਟਾ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੇ ਨਾਂ ਕਰ ਗਿਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਭੇਟਾ ਤਾਂ ਲਵਾਂਗੇ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਦੇਵੇਂ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਹੁਣ ਕਾਲ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇ। (ਪੰਡਿਤ ਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਦਾ ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਵਿਚ “ਦਸ 
ਗੁਰ ਜੋਤ ਦਿਵਾਕਰ” ਇਕ ਗੰਥ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੱਤ 
ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਬਚਨ ਮੰਨ ਲਏ ਸਨ। ਤਾਂ ਫਿਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਬੁਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਤਕ ਗੋਂਦਾ ਖੱਤਰੀ ਜਿਊਂਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ (ਜੋ ਇਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਇਸ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਾਲਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਸੈਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਰੌਣਕਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਤੇ ਰਸਦਾਂ ਦੇ ਗੱਡੇ ਖੜ੍ਹੇ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਇਸ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਮਾਲਕੀ ਦਾ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਆਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਸਾਡੀ ਜ਼ਮੀਨ ਹੈ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਨਗਰ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਸਰਦਾਰੀ 
ਦਾ ਕੁਝ ਤਾਂ ਦਿਆ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਇਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਾਣੀ ਛਕ 
ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਸੈਗਤਾਂ ਕੋਈ ਵਿਹਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ। ਸੁਣ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਇਵੇਂ ਸਾਡੀ ਸਰਦਾਰੀ ਵਿਚ 
ਫ਼ਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਭੇਟਾ ਦਿਆ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭੇਟਾ ਨਹੀਂ ਦੇਣੀ। ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ 
ਪੰਜਾਹ ਕੁ ਆਦਮੀਆਂ ਦੇ ਅੰਗੂਠੇ, ਦਸਤਖ਼ਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਦਿੱਲੀ, ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅੱਗੇ ਮਹਜਰਨਾਮਾ 
ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ 'ਤੇ ਸਾਡੀ ਮਾਲਕੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਾਡੀ 
ਮਾਲਕੀ ਦਾ ਕੁਝ ਦਿੰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਉਥੇ ਹੀ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸਿੱਖ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਉਮਰਾਵ (ਵਜ਼ੀਰ) ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
4 ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੯੬ (੩੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਤੀਆਂ ਹੋਣੋਂ ਹਟਾਈਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 'ਤੇ ਇਹ ਝੂਠੀ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ `ਤੇ ਖੇਹ ਦਾ ਤੋਬਰਾ ਝਾੜ ਦਿੱਤਾ, ਮਹਿਜਰਨਾਮਾ ਪਾੜ ਕੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। 
ਰ ਇਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


0 ਕਰਦੇ ਹਨ | 


ਮਹਜਰੁ; ਝੂਠਾ ਕੀਤੋਨੁ ਆਪਿ ॥ ਪਾਪੀ ਕਉ; ਲਾਗਾ ਸੈਤਾਪੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗਾਂਦੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਬਹੁਤਿਆਂ ਦੇ ਦਸਤਖ਼ਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮਹਜਰੁ = ਮਹਜਰਨਾਮਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ 
ਝੂਠਾ = ਅਸੱਤ ਸਾਬਤ ਕੀਤੋਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਗੌਂਦੇ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ ਪਾਪੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਮਹਜਰਨਾਮਾ ਦੇਣ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ 
ਕਰ ਕੇ ਭਾਰੀ ਸੈਤਾਪ = ਦੁਖ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਮਹਜਰੁ = ਮਹਜਰਨਾਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਝੂਠਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਸਹਿ ਸਹਾਈ; ਗੋਬਿਦੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਤਿਸੁ ਕਉ; ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਦਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕਉ = ਦੇ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਵੀ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ; ਬੋਲੈ ਕੂੜੁ ॥ ਸਿਰੁ ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ; ਅੰਧਾ ਮੂੜੁ ॥੨॥ 

ਜੋ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਅਕਬਰ ਨੇ ਧੱਕੇ ਮਰਵਾ ਕੇ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਤਦ ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਆਪਣੇ ਹਾਥ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਪਛੋੜੈ = ਪਿੱਟਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਪਟਕਾ ਪਟਕਾ ਪਛੋੜੈ = ਮਾਰਦਾ ਸੀ ॥੨॥ 

ਅਥਵਾ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵਿਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਤਕ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 
ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਪਛੋੜੈ = ਪਟਕਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਰੋਗ ਬਿਆਪੇ; ਕਰਦੇ ਪਾਪ॥ ਅਦਲੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥੩॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪ = ਦੁਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਦੇ = ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪਾਗਲਪਨ ਦਾ ਰੋਗ ਬਿਆਪੇ = ਚਿੰਬੜ ਰਿਆ 
ਸੀ। ਅਕਬਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਿ = ਆਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਦਲੀ = ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਕਰ ਕੇ ਬੈਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਅਥਵਾ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ, ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ = ਦੁਖ ਬਿਆਪੇ = ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਅਦਲੀ = ਨਿਆਂਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਅਪਨ ਕਮਾਇਐ; ਆਪੇ ਬਾਧੇ | ਦਰਬੁ ਗਇਆ; ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸਾਥੈ ॥੪॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੯-੨੦੦ 
) ਵਾ: ਜੀਆਂ ਦੀ ਅਪਨ = ਆਪਣੀ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਮਾਇਐ = ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਬਾਧੇ = ਬੱਝ ਕੇ ਕੈਦੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਮੁਕੱਦਮੇ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦਰਬੁ = ਧਨ 
6 ਵੀ ਗਇਆ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਸਾਥੈ = ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਗਲ ਹੋਏ ਨੂੰ ਘਰ ਲਿਆ ਕੇ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬੱਧਾ ਹੀ 
ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੇ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕੋਲ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵੀ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੌਡੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਆਪਣੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਲਈ ॥੪॥ 


ਨਾਨਕ; ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਰਾਖੀ ਪੈਜ; ਮੇਰੈ ਕਰਤਾਰਿ ॥੫॥੯੯॥੧੬੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਰਬਾਰਿ ਵਿਚ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ 
ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਪੈਜ = ਪੱਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੫॥੯੯॥੧੬੮॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਨ ਕੀਧੂਰਿ;ਮਨ ਮੀਠ ਖਟਾਨੀ ॥ ਪੂਰਬਿ ਕਰਮਿ; ਲਿਖਿਆਧੁਰਿਪ੍ਰਾਨੀ॥॥ਰਹਾਉ। 


ਹੈ 'ਡਾਉੀ1 ਅਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੁਰਿ= ਧੂੜੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਮੀਠ = ਪਿਆਰੀ ਖਟਾਨੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਦੇ ਪੁਰਥਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਿ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨ [ਅੰਗ ੨੦੦] ਨ 
ਅਹੰਬੁਧਿ; ਮਨ ਪੂਰਿ ਥਿਧਾਈ ॥ ਸਾਧ ਧੂਰਿ ਕਰਿ; ਸੁਧ ਮੰਜਾਈ ॥੧॥ 
ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਥਿਧਾਈ” = ਥੰਧਿਆਈ, 
ਚਿਕਣਾਈ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਨੂੰ ਮੰਜਾਈ = ਮਾਂਜ ਕੇ ਸੁਧ = ਸ਼ੁੱਧ, ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ॥੧॥ 
ਅਨਿਕ ਜਲਾ; ਜੇ ਧੋਵੈ ਦੇਹੀ ॥ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਸੁਧੁ ਨ ਤੇਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਜਲਾ = ਪਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਸ ਸਥੂਲ 
ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਲਈਏ। ਤਦ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਗਤਾ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ 
ਮੈਲੁ = ਗੈਦਗੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੇਹੀ ਤੇਹੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਧੁ = ਉੱਜਲ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਨ =ਨਾ ਹੀ ਤੇਹੀ = ਉਸ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਾਂਗ ਮਨ ਸੁਧੁ = ਉੱਜਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਓ; ਸਦਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਕਾਟਿਆ ਭਉ ਕਾਲ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 


੧. (ਪਾਠੰਤ੍ਰ ਬਿਧਾਈ) ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਮਨ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਧਾਈ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦੀ । 
ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਮਾਂਜ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੨੦੦ (੩੪੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਕੇ ਕਾਲ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜੌਮਣ ਮਰਣ 
0 ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਅਤੇ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ ਜੁਗਤਿ; ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੦੦॥੧੬੯॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਅਤੇ ਭੁਗਤਿ = ਭੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੦੦॥੧੬੯॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਬਾਬਤ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ; ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ॥ ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ; ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪਦਵੀ ਉਪਾਧੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜਿਊਂਦੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਜੀਵਨ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਦਵੀ = ਅਹੁਦੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ; ਸੁਨਿ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥ 
ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ? ਹਰਿ ਦੁਆਰ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਕਾਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸ਼ਵਣ ਕਰ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕਾਨੀ = ਕੌਨੀ ਭਾਵ ਕਿਨਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣੀ ! 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਧਿਆਈਐ ਗੋਪਾਲੁ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥੨॥੧੦੧॥੧੭੦॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੦੦ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਾਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਤਾਪ ਲਹਿ ਗਿਆ ਤੇ ਅਰੋਗ 
ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੁਣ ਤੈਦਰੁਸਤ , ਰਾਜ਼ੀ ਹਨ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਂਤਿ ਭਈ; ਗੁਰ ਗੋਬਿਦਿ ਪਾਈ ॥ 
ਤਾਪ ਪਾਪ ਬਿਨਸੇ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ। ਹੁਣ ਸਾਂਤਿ = ਸੀਤਲਤਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਗੋਬਿਦਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਦਰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੋ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਪ = ਸੈਤਾਪ” ਸੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਆਦਿਕ ਨੇ ਦ੍ਰੈਤ ਬੁੱਧੀ ਕਰ ਕੇ ਦੁਖ ਦੇਣੇ 
ਚਾਹੇ, ਉਹ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਤਾਪ = ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਤੇ ਸੈਚਤ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਨਿਤ ਰਸਨ ਬਖਾਨ ॥ ਬਿਨਸੇ ਰੋਗ; ਭਏ ਕਲਿਆਨ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਬਖਾਨ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਸਭ ਰੋਗ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਕਲਿਆਨ = ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਗੁਣ ਅਗਮ ਬੀਚਾਰ ॥ ਸਾਧੂ ਸੈਗਮਿ; ਹੈ ਨਿਸਤਾਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਸਾਧੂ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਗਮਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰ = ਛੁਟਕਾਰਾ , ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ; ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਨੀਤ ॥ 
ਗਈ ਬਿਆਧਿ; ਉਬਰੇ ਜਨ ਮੀਤ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨੀਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼, 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਜਨੋਂ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਆਦਿ ਦੀ 
ਸਭ ਪੀੜਾ ਚਲੀ ਗਈ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਜਨ = ਸੈਤ ਜਨ ਵੀ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਦੀ ਪੀੜਾ ਚਲੀ ਗਈ ਅਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


੧. ਇਥੇ ਪਾਪ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਪ ਪਦ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਬਿਆ ਮੁਹਮਲ (ਅਪ ਸ਼ਬਦ) ਵਾਂਰੂੰ ਆਇਆ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਪਾਣੀ ਧਾਣੀ, ਰੋਟੀ ਰਾਟੀ, ਇਥੇ ਪਾਪ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਤਾਪ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਜੇ ਸੈਤਾਪ ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਗੁਰੂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ 
ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਨਿਸ ਪਾਪ ਹਸਤੀਆਂ ਹਨ ਇਹ ਰੋਗ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਉਪਜਿਆ ਪਰ ਕਿਸੇ ਉਪਕਾਰ ਗਤੀ 
ਵਿਚ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਤਾਂ : 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਰੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਏ ॥ (ਅੰਗਾ ੭8੬) 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੦੦ (੩੫੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੦੨॥੧੭੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ = ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਬਚ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ, ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ (ਸਰੀਰ) ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ 


ਹਾਂ ॥੪॥੧੦੨॥੧੭੧॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਛੋਟੀ ਉਮਰੇ ਸੀਤਲਾ" 
ਨਾਮ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਖਤ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਹੱਥ ਫੇਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਤਾਪ ਵੀ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸੀਤਲਾ ਦਾ 
ਰੋਗ ਵੀ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਚਿਹਰੇ `ਤੇ ਜ਼ਖ਼ਮ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਹੋ ਗਈਆਂ ਸਨ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਹੁਣ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਕਾਇਮ ਹਨ, ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈਆਂ 
ਹਨ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤੇ : 
ਨੇਤ ਪ੍ਗਾਸੁ ਕੀਆ; ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਭਰਮ ਗਏ; ਪੂਰਨ ਭਈ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੇ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਭਰਮ ਸੀ ਕਿ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਨਾ 
ਮਾਰਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਭਰਮ = ਸ਼ੈਕੇ ਗਏ = ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨੇਤ = ਦਿਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਭਰਮ = ਸ਼ੈਕੇ ਗਏ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ 

ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਸਭ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੀਤਲਾ ਤੇ; ਰਖਿਆ ਬਿਹਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਿਹਾਰੀ = ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ 
ਨੂੰ ਸੀਤਲਾ = ਚੇਚਕ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਖਿਆ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸੀਤਲਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ 


੧. ਸੀਤਲਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਚਮੜੀ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦੈਵੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਆਰੈਭੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਦੇਵੀ ਰੋਗੀ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਦੇ ਦੇਵੇ । 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਭਰਮ ਕੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬਜਾਦੇ ਤੇ ਇਸ ਬਿਮਾਰੀ ਦਾ ਕੌਤਕ ਕਰਕੇ 
ਕਲਪਿਤ ਪੂਜਾ ਵੱਲੋਂ ਵਿਵਰਜਤ ਕਰਕੇ ਹਰ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੦੦ 
0 ਦਾ ਨਾ ਚੱਲਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਿ = ਦੈਤ ਨੂੰ 
ਹਾਰੀ = ਹਾਰਤਾ ਦੇ (ਮੇਟ) ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹ- [੧ 1 [21 [੧ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੇ; ਸੋ ਜੀਵੇ । ਸਾਧਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ ॥੨॥੧੦੩॥੧੭੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੧੦੩॥੧੭੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧਨੁ ਓਹੁ ਮਸਤਕੁ; ਧਨੁ ਤੇਰੇ ਨੇਤ ॥ 
1 । । [1 
ਧਨੁ ਓਇ ਭਗਤ; ਜਿਨ ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਹੇਤ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਓਹੁ = ਉਹ ਮਸਤਕੁ = ਮੱਥਾ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਝੁਕਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨੌਤ = ਨੋੜ੍ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰੋਖ, 
ਅਪ੍ਰੋਖ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹ, ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰ ਧੈਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਓਇ = ਉਹ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾਂ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ॥ ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਸੁ ਕਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਨ ਊਪਰਿ; ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ ਨਿਰਬਾਣ ॥੨॥੧੦੪॥੧੭੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾ: ਬਾਣੁ = ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥੧੦੪॥੧੭੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤੂੰਹੈ ਮਸਲਤਿ; ਤੂਹੈ ਨਾਲਿ ॥ ਤੂਹੈ ਰਾਖਹਿ; ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ 


ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਮਸਲਤਿ = ਨੇਕ ਸਾਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੨੦੦ (੩੫੨) ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਲਾਹਕਾਰ ਮੰਤਰੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਚੇਤਨ, ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਰਿ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰਿ = ਖ਼ਬਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ 
£ ਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਰਾਮੁ; ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਸਹਾਈ ॥ ਦਾਸ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੈ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨ = ਪਰਲੋਕ ਅਤੇ ਦੁਨੀ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਦੀਨ 
ਦੁਨੀ = ਧਰਮ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ, ਮਜ਼ਹਬ ਅਤੇ ਲੋਕ, ਵਿਹਾਰ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤਗਿਆ 
ਰਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਗੈ ਆਪਿ; ਇਹੁ ਥਾਨੁ ਵਸਿ ਜਾ ਕੈ ॥ 
[ਚ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਮਨੁ ਹਰਿ ਕਉ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 
ਇਹੁ = ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਾਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰ॥੨॥ 
ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੁ; ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਜਾ ਕਉ; ਆਪਿ ਕਰਹਿ ਫੁਰਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਝੰਡਾ, ਪ੍ਰਵਾਨਾ ਹੈ। ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਫੁਰਮਾਨੁ = ਆਗਿਆ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਦਾਤਾ; ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ॥ 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੪॥੧੦੫॥੧੭੪॥ 
ਉਹ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੦੫॥੧੭੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਭਇਆ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ॥ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ; ਸਦਾ ਗੁਪਾਲੁ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਗੁਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੨੦੧ 


[ਅੰਗ ੨੦੧] ਰ ਰ 
ਰਾਮੁ ਰਵਤ; ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਮਇਆ ਕਰੀ; ਪੂਰਨ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ _ਰਵਤ =ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਸਦ ਹੀ= ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਹੀ 


ਸੁਖੁ = ਆਤਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਅਸਥਿਰ ਸੇ ਸੈਹਾਗੁ ॥੨॥੧੦੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ, 
ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਰੂਪ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਹਾਗੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧੦੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸੀ (ਗੁਰੂ) 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹੁਣ ਲਈ ਡੱਲੇ ਨਗਰ ਵਿਖੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਭਾਈ ਨਾਰਇਣ ਦਾਸ ਦੀ 
ਸਪੁੱਤਰੀ (ਮਾਤਾ) ਦਮੋਦਰੀ ਜੀ ਨਾਲ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ। ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਇਕ ਕੁਦੂ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਇਆ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਦਰੂ, ਕਦਰੂ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜਿਥੇ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੁੰਦਾ, ਉਥੇ ਹੀ ਜਾ ਕੇ ਨੱਚਦਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਬਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੈਸੇ 
ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੈਸੇ ਨਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਛੁਰੀ ਕੱਢ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਛੁਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰ 
ਜਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਾਹਮਣ ਹੱਤਿਆ ਲੱਗੇਗੀ, ਲੋਕ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਸੇ ਦੇ ਦਿਆ ਕਰਨ । 

ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾ ਵਿਵਾਹ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਿਓ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਭਾਈ ਸਾਲ੍ਹੋ ਜੀ ਤੋਂ' ਸੌ ਰੁਪਏ 
ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ, ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਿਓ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਵੀ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ-ਨਹੀਂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿਓ। 
ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ “ਤੈਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਬੜਾ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਰੁਪਏ 
ਨਹੀਂ ਦੇਣੇਂ” ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਛੁਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬ੍ਹਮ 
ਹੱਤਿਆ ਲੱਗੇਗੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਪਹਿਲਾਂ ਭੋਜਨ ਛਕ ਲੈ, ਫਿਰ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ 
ਇਹ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਧੋਤੀ ਦੀ ਮਰੋੜੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਆਸਣ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਰੱਜ 
ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਤੇ ਉੱਠਣ ਜੋਗਾ ਨਾ ਰਿਹਾ, ਤਦ ਇਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਧੋਤੀ ਖੋਲਿ; ਵਿਛਾਏ ਹੇਠਿ ॥ ਗਰਧਪ ਵਾਂਗੂ; ਲਾਹੇ ਪੇਟਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਧੋਤੀ = ਤੇੜ ਦੀ ਚਾਦਰ ਨੂੰ ਲੱਕ ਨਾਲੋਂ ਖੋਲਿ = ਖੌਲ੍ਹ ਕੇ ਹੇਠਿ = ਹੇਠਾਂ ਵਿਛਾਏ = ਵਿਛਾ 


ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੨੦5 (੩੫੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠਾ ਹੈਂ। ਗਰਧਪ = ਗਧੇ ਦੀ ਵਾਂਗੂ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਪਕਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਟਿ = ਢਿੱਡ ਵਿਚ 
ਲਾਹੇ = ਲਾਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਢਿੱਡ ਭਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਧੋਤੀ - ਮੇਦਾ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਲੀਰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਢਿੱਲੀ ਆਦਿਕ ਕਰਦਾ 
£ ਹੈਂ ਤੇ ਹੇਠਾਂ ਉੱਨੀ ਆਸਣ ਆਦਿ ਵਿਛਾਏ = ਵਿਛਾ ਕਰ ਕੇ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਗਰਧਪ = ਗਧੇ ਵਾਂਗੂ = ਵਾਂਗਰਾਂ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨੂੰ ਪੇਟਿ = ਢਿੱਡ ਵਿਚ ਲਾਹੇ = ਲਾਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਬਿਨੁ ਕਰਤੂਤੀ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਾਉ-ਭਗਤੀ , ਸ਼ਰਧਾ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕਰਤੂਤੀ = ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ। ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਜਾ ਤਿਲਕ; ਕਰਤ ਇਸਨਾਨਾਂ ॥ 
ਛੁਰੀ ਕਾਢਿ; ਲੇਵੈ ਹਥਿ ਦਾਨਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਪੁਜਾ = ਪੁਜਣ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਮੱਥੇ, ਗਰਦਨ, ਛਾਤੀ ਆਦਿ 'ਤੇ ਬਾਰਾਂ 
ਤਿਲਕ = ਟਿੱਕੇ ਵੀ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੰਗਾ ਆਦਿ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸਨਾਨਾਂ = ਨਹਾਉਣਾ ਵੀ 


ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਠਾਕਰਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਤਿਲਕ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਫਿਰ ਛੁਰੀ = ਕਰਦ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਦਾਨਾ = ਦਾਨ ਲੇਵੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਦਾਨਾ = ਦਾਨ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਆਦਿ ਦੱਸਣ ਲਈ ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਰੀ ਭਾਵ 
ਪੱਤਰੀ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਦੋ ਬੈਲ ਹਮਾਰੇ, ਸਾੜ੍ਹਸਤੀ ਹੈ ਖੇਤੀ । 

ਪੱਤਰੀ ਹਮਾਰੀ ਬੜੀ ਸ਼ਿਕਾਰਨ ਮਾਰ ਲਿਆਵੇ ਛੇਤੀ । 


ਬੇਦੁ ਪੜੈ; ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ ਬਾਣੀ ॥ ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ; ਨ ਸੈਗੈ ਪਰਾਣੀ ॥੩॥ 
(ਕੁਹਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਮੀਠੀ = ਰਸਦਾਇਕ ਬਾਣੀ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੁੰਹ 
ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ। ਪਰ, ਹੇ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਕੁਹਤ = ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਸੈਗੈ = ਸੈਗਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਸੈਕੋਚਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ 
ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥8॥੧੦੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਪਰ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਧਾਰੈ = ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸੁਧੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ! ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦੭॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੦੧ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਬਾਅਦ 
ਵਾਪਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ। ਇਥੇ ਆਣ ਕੇ ਜੋ ਸੰਗਤਾਂ ਅਜੇ ਭੀ ਭੈ-ਭੀਤ ਸਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ 


ਰਿ ਫਿਰ ਨਾ ਕੋਈ ਝਗੜਾ ਖੜਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਤੇ ਅਡੋਲ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ 


ਲਈ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਲਹੀ ਦੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਉਣ `ਤੇ ਉਸ 
ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਮਰਨ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਥਿ੍‌ਰੁ ਘਰਿ ਬੈਸਹੁ; ਹਰਿ ਜਨ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਜਨੋਂ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਥਿਰੁ =- ਇਸਥਿਤ, ਅਡੋਲ ਹੋ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਬੈਸਹੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ ਵਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰਿਯ ਜਨ = ਸੈਤ 
ਜਨੋਂ ! ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਕੇ ਬੈਸਹੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੋਂ ਵਾ: 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਸਹੁ = 


ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਤਿਗੁਰਿ; ਤੁਮਰੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ 

ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੁਸਟ ਦੂਤ; ਪਰਮੇਸਰਿ ਮਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਦੁਸਟ = ਦੋਸ਼ ਸਹਿਤ, ਖੋਟੇ ਦੂਤ = ਦੂਤੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ , ਸੁਲਹੀ ਤੇ ਸੁਲੱਬੀ ਖ਼ਾਨ ਆਦਿ ਸਨ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਸੁਲਹੀ ਆਵਿਆਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ 
ਤੇ ਸੁਲੱਬੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਮੰਡ ਵਿਚ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਸ਼ਟ ਜੋ ਅਗਿਆਨ 
ਆਦਿਕ ਹਨ ਤੇ ਦੂਤ ਜੋ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਹਨ, ਇਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ; ਰਖੀ ਕਰਤਾਰੇ ॥੧॥ 


ਕਰਤਾਰੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਆਪ ਰਖੀ = ਰੱਖਣਾ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਾਦਿਸਾਹ ਸਾਹ; ਸਭ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨੇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਹਾਂਗੀਰ ਤੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਵਾ: ਪ੍ਰਬਲ ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਨ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਸਾਡੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਮਨ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਮਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹ 
ਰਿ ਪਿ ਦਿ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 
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$ ਪ< 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ; ਮਹਾ ਰਸ ਪੀਨੇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਪੀਨੇ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
। ਚਿਲ 6$ ਦਲ 
ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ; ਭਜਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਨਿਰਭਉ = ਭੈਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਜਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ । ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ 
ਦਾ ਦਾਨੁ = ਧੈਰਾਤ ਦੇਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਰਣਿ ਪਰੇ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨਾਨਕ ਓਟ ਪਕਰੀ; ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੧੦੮॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ 

ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਉਸ 

ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਪਕਰੀ = ਪਕੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧੦੮॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ 

ਕੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਭਾਹਿ ਨ ਜਲੈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ । (ਲੌਂਣ “ ਇਥੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਲਾ ਲੈਣੀਆਂ।) ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਈਰਖਾ, ਕੋਂਧ, ਕਾਲ, ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਜਲੈ = ਸਾੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। 

ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਮਾਇਆ ਨਹੀ ਛਲੈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਛਲੈ = ਛਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਪਰਕਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ 
ਘਟਨਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਇਕ 
ਰਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਈ, ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! 
ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੱਸੋ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਭੇਜ 
ਦਿੱਤਾ । ਮਾਤਾ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ 
ਕੌਣ ਹੈ ? ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਲੋਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਭੁੱਖੇ ਕਿਉਂ ਮਾਰਦੇ ਹੋ, ਥੋੜੀ ਬਹੁਤ ਮਾਇਆ ਲੈ ਲਉ ਤੇ 
ਨਾਲ ਸਾਧੁ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗੀ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
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ਲੱਗੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਰੱਖਣੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿਓ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਚੰਗਾ ਜਦ ਕੱਲ੍ਹ 
ਨੂੰ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਕੋਲ ਹੀ ਭੇਜ ਦੇਵਾਂਗੇ। 
ਜਦ ਮਾਇਆ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਆਈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਈ ਦੇ ਭਰਾਵਾਂ ਕੌਲ ਜਾਣ 
0 ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਮਾਇਆ ਲੋਈ ਦੇ ਪੇਕਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਜਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਈ । ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਜੁਲਾਹੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ ਪਏ ਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਖੱਡੀਆਂ 
ਪੁੱਟ ਲਈਆਂ । ਖੱਡੀਆਂ ਪੁੱਟਣ `ਤੇ ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਮੋਹਰਾਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਥੋੜੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਬਹੁਤ ਅਮੀਰ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣ ਗਏ । ਸਮਾਂ ਆਇਆ, ਇਕ ਦਿਨ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੇ ਹੱਥ ਸਿਕੈਦਰ ਲੋਧੀ ਕੌਲ ਭੇਜਿਆ। 
ਇਹ ਵਜ਼ੀਰ ਆਣ ਕੇ ਲੋਈ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਲੜਕੇ 
ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਅੱਗੋਂ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਲੜਕਾ ਤਾਂ ਕਮਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਤਾ 
ਸਿਆਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ “ਅੱਲਾ ਦਿੱਤੇ” ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰ ਦੇ । ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਤਨੇ 
ਵਿਗੜੇ ਵਜ਼ੀਰ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੀ ਬੇਇੱਜ਼ਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਸ ਨੇ ਸਿਕੰਦਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਸਤੇ ਰਿਸ਼ਤਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਤੇਰੇ ਵਜ਼ੀਰ ਇਤਨੇ ਵਿਗੜੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ-ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰ ਜਾਹ, ਰਾਜੇ ਦਾ ਲੜਕਾ ਤਾਂ ਸਿਆਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਕਹਿਣ 

ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਬਰੂਦ ਨਾਲ ਉਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਿਕੰਦਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਰੂਦ 
ਨਾਲ ਹੀ ਉਡਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਜਾਹ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਲਾ ਦਿੱਤੇ ਨੂੰ ਹੀ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਤਾਰੀਖ਼ ਰੱਖ ਜਾਵੀਂ। ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਤਾਰੀਖ਼ ਰੱਖ ਗਿਆ, ਮਿਥੇ ਦਿਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ 
ਉਪਰ ਥੱਲੇ ਸਾਰੇ ਬਰੂਦ ਵਿਛਾ ਕੇ ਇਕ ਮੰਦਰ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ। ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ 
ਬੁਲਾ ਲਿਆ। ਸਿਕੰਦਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ਰਹਿ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਤੇ ਲੋਈ ਅਜੇ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਉਧਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਾਣ ਕੇ ਹੀ ਸਮਾਂ ਲੰਘਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਦ ਉਹ ਕਾਂਸੀ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਉਧਰ ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਬਰੁਦ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਕਾਨ ਉੱਡਣ ਲੱਗ 
ਪਏ। ਲੋਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਘਰ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਪਟਾਕੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਥੇ ਚੱਲ ਕੇ ਹੀ ਵੇਖੇਂਗੀ। ਜਦ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੀ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਚੁੱਕਾ 
ਸੀ। ਲੋਈ ਜੀ ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਰੋਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੰਗੀ ਸੀ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਲਵਾ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਛਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਆਈ ਮੁਝਹਿ ਪਹਿ ਅਨਿਕ ਕਰੇ ਕਰਿ ਭੇਸ ॥ 

ਹਮ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਆਪਨੇ ਉਨਿ ਕੀਨੋ ਆਦੇਸੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬8) 

ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੈਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ ॥੪॥੪॥ _ (ਆਸਾ ਗ਼ੌਰ ਜੰ. ਅੰਗ 8੭੬? 


ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਨਹੀ ਡੂਬੈ ਜਲਾ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥੧॥ 


ਜੋ ਹਰਿ= ਰੀ ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦5 (੩੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਜਲਾ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ , ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜਲਾ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁੱਬਦੇ । 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਫ਼ਲ = ਉੱਤਮ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ 
0 ਫਲਾ = ਫਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


, ਸਭ ਭੈ ਮਿਟਹਿ; ਤੁਮਾਰੈ ਨਾਇ ॥| ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਮਿਟੈ ਸਭ ਚਿੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਸੋ ਰਚੈ; ਜਿਸੁ ਸਾਧ ਕਾ ਮੰਤਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ, ਗ਼ਮ ਆਦਿ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੋ = ਉਹੋ 
ਪੁਰਸ਼ ਰਚੈ = ਰਚਦੇ ਹਨ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸਤਿਸੈਗਤ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੰਤਾ = ਮੰਤੁ, 
ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਜਮ ਕੀ ਨਹੀ ਤ੍ਰਾਸ ॥ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ ; ਪੂਰਨ ਆਸ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ = ਯਮਾਂ ਦੀ 
ਤਾਸ = ਖਫ਼ਤਾਈ, ਡਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ =ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਆਸ = ਆਸਾਂ, ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰਾਤਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰਾਤਾ; ਸਹਜ ਘਰਿ ਵਸੈ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਨਸੈ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮ, ਸ਼ੈਕਾ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਸੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗਿਆਂ ਹੋਇਆ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਊਤਮ = ਉੱਤਮ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਇ = ਸੋਭਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੧੧ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ॥ _ ਰ 
ਜਿਨ ਕਉ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਬਿਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥੪॥੧੦੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਦਾ 


ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ੦ ਹੈ ॥8॥੧੦੯॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਦਮੁ ਕਰਤ; ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥ 
ਮਾਰਗਿ ਚਲਤ; ਸਗਲ ਦੁਖ ਗਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਉਦਮੁ = ਜਤਨ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀਆਂ ਅੱਗਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਾ: 
ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਤ = ਚੱਲਣ ਕਰ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਮਨਿ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥ 
ਰਸਿ ਗਾਏ ਗੁਨ; ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਉਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਖੇਮ ਭਇਆ; ਕੁਸਲ ਘਰਿ ਆਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੇਮ = ਸੁੱਖ ਪਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ 
ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਉਹ ਖੇਮ = ਮੁਕਤ ਭਇਆ = ਹੋਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ। 


ਭੇਟਤ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਗਈ ਬਲਾਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ 
ਬਲਾਏ = ਬਲਾ ਵੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੇਤ ਪੁਨੀਤ; ਪੇਖਤ ਹੀ ਦਰਸ ॥ 
ਧਨਿ ਮਸਤਕ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਪਰਸ ॥ 


ਪਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰੱਤਖ । 
ਮਸਤਕ = ਮੱਥੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕ = ਮੱਥੇ ਧਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਰ 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੨੦੨ (੩੬੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੨੦੨1 
ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਟਹਲ; ਸਫਲ ਇਹ ਕਾਇਆ ॥ 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਅਸਥੂਲ ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹੀ ਵੀ 
ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਨ ਕੀ; ਕੀਨੀ ਆਪਿ ਸਹਾਇ ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਲਗਿ ਦਾਸਹ ਪਾਇ ॥ 

ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਿ = ਖ਼ੁਦ, ਆਪ ਆ ਕੇ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਹ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਆਨੰਦ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੁ ਗਇਆ; ਤਾ ਆਪਹਿ ਭਏ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਕੀ; ਸਰਨੀ ਪਏ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦੋ' ਉਲਟ 
ਕੇ ਆਪਹਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ = ਪੈਣਾ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਚਾਹਤ; ਸੋਈ ਜਬ ਪਾਇਆ॥ ਤਬ ਢੂਢਨ; ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇਆ ॥ 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਢੂਢਨ = ਭਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕਹਾ = ਕਿਧਰੇ ਕੋ = ਨੂੰ ਕੀ 
ਜਾਇਆ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਲੱਭਣ 
ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । 
ਅਸਥਿਰ ਭਏ; ਬਸੇ ਸੁਖ ਆਸਨ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਬਾਸਨ ॥੪॥੧੧੦॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਆਸਨ = ਆਸਣ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਬਸੇ = ਵੱਸੇ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਬਾਸਨ = ਵਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ ਦੇ ਬਾਸਨ = ਪਾਤਰ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁਖ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਾਸ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਗਈ ॥੪॥੧੧੦॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਮਹਾਤਮ ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਅੰਗ 2੦੨ 


2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਚਲ ਚਲ 
ਕੋਟਿ ਮਜਨ; ਕੀਨੋ ਇਸਨਾਨ ॥ 
ਨ 1 
ਲਾਖ ਅਰਬ ਖਰਬ; ਦੀਨੋ ਦਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਉਸ ਵਖਤ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨ = ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ, ਟੁੱਭੀ ਲਗਾ 
ਕੇ ਇਸਨਾਨ = ਨਹਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਅਰਬ = ਅਰਬਾਂ ਖਰਬ = ਖਰਬਾਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਦਾਨੁ = ਦਾਨ ਵੀ ਕੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਟ “ ਲੀਲਾਵਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋੜ ਦਾ ਦਸ ਗੁਣਾ ਅਰਬੁਦ, ਅਰਬੁਦ ਦਾ ਦਸ ਗੁਣਾ ਅਬਜ, ਅਬਜ 
੭ ੨੩ 9 << 9 
ਦਾ ਦਸ ਗੁਣਾ ਖਰਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰਮਾਇਣ ਵਿਚ ਮਹਾਪਦਮ ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਖਰਬ ਸੈਖਯਾ ਲਿਖੀ 
ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ੧੦੦,੦੦੦,੦੦੦ ਨੂੰ ਅਬੁਦ (ਅਰਬ) ਅਤੇ ੧੦,੦੦੦,੦੦੦,੦੦੦ ਨੂੰ ਖ੍ਰਵ 
(ਖਰਬ) ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅੱਜਕੱਲ੍ਹ ੧੦੦੦,੦੦੦,੦੦੦ ਨੂੰ ਇਕ ਅਰਬ ਅਤੇ ੧੦੦੦੦੦੦,੦੦,੦੦੦ 
ਇਤਨੀ ਰਕਮ ਨੂੰ ਇਕ ਖਰਬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਸੌ ਹਜ਼ਾਰ ਦਾ ਲੱਖ, ਸੌ ਲੱਖ ਦਾ ਇਕ ਕਰੋੜ, ਸੌ ਕਰੋੜ 
ਦਾ ਇਕ ਅਰਬ ਤੇ ਸੌ ਅਰਬ ਦਾ ਇਕ ਖਰਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਮਨਿ ਵਸਿਓ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵਖਤ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਓ = ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਇਤਨਾ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਪਰਸ ਕੀਓ, ਜੁਗ ਚਾਰਿ ਚੜਿਓ ਕੈਲਾਸ ਰਹਿਓ ॥ 
ਜੈਸੇ ਲਾਖ ਬਾਰ ਕੁਰਛੇਤਰ ਮੇ, ਅਸਮੇਧ ਜਗ ਅਭੋਗ ਠਇਉ ॥ 
ਜੈਸੇ ਕੋਟ ਬਰਸ ਤਪ ਉਰਧ ਮੁਖੀ, ਬੈਸੈਤਰ ਮੇ ਤਨ ਦਾਹ ਦਇਓ ॥ 
ਫੁਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਇਤੀ, ਜਿਨ ਏਕ ਬਾਰ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿਓ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ? 


ਸਗਲ ਪਵਿਤ; ਗੁਨ ਗਾਇ ਗੁਪਾਲ ॥ 
ਪਾਪ ਮਿਟਹਿ; ਸਾਧੂ ਸਰਨਿ ਦਇਆਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ, ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ _ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਆਲ = ਘਰ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰ 
ਕੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ, ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਹਿ = ਮਿੰਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁਤੁ ਉਰਧ ਤਪ; ਸਾਧਨ ਸਾਧੇ ॥ 
ਬਹੁਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਰਧ = ਪੁੱਠੇ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਉਰਧ = ਉੱਪਰ 
ਨੂੰ ਬਾਹਾਂ ਖੜੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਸਾਧਨ = ਯਤਨ ਸਾਧੇ = ਕਰ ਲਏ ਵਾ: 
ਸਾਧਨ = ਵਿਵੇਕ, ਵਿਰਾਗ, ਖਟਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਨੂੰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੨੦੨ (੩੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਅਨਿਕ ਲਾਭ? ਮਨੋਰਥ ਲਾਧੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ? ਰਸਨ ਆਰਾਧੇ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਲਾਭ = ਨਫ਼ੇ ਅਤੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ, ਕਾਮਨਾਵਾਂ 
ਲਾਧੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ, ਲੱਭ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੋ 
0 ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਲਾਭ = ਲਾਹੇ, ਜੋ ਲੱਭਣੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਲਾਧੇ = ਲੱਭ ਲਏ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ 
ਆਰਾਧੇ = ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਬੇਦ ਬਖਾਨੇ ॥ ਜੋਗ ਗਿਆਨ ਸਿਧ; ਸੁਖ ਜਾਨੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਲਏ ਅਤੇ ਚਾਰੇ 
ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਬਖਾਨੇ = ਵਖਿਆਨ ਵੀ ਕਰ ਲਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋਗ = ਲੈਅ ਜੋਗ, ਹਠ ਜੋਗ, ਮੰਤੁ ਜੋਗ, 
ਰਾਜ ਜੋਗ, ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਜੋਗ ਵੀ ਕਰ ਲਏ, ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਚਰਚਾ ਕਰ ਲਈ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਕੁਸਲ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾਨੇ = ਜਾਣ ਲਏ ਭਾਵ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਮਨ ਮਾਨੇ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ = ਚਿੱਤ 

ਮਾਨੇ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ; ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਨਾਮੁ ਰਿਦੇ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਅਗਾਧਿ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬੋਧਿ = ਗਿਆਨ, ਵਿਚਾਰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ, 
ਅਪਾਰੇ = ਪਰਕਿਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਜਪਤ = ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਹੀ ਜਪਤ = ਜਾਪ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ 
ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੪॥੧੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵੀ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਸਕੀਏ ॥੪॥੧੧੧॥ 
ਗਉੜੀ, ਮ: ੫॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ; ਰਿਦੈ ਬਸਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੨ 


0 ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ ਸੁਖੁ = ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ 


6 ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


0 ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪੂਰਾ ॥ ਤਿਸਹਿ ਅਰਾਧਿ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ _ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਰੂਪ ਹਨ । ਤਿਸਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਨੇ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਉ; ਗੁਰੁ ਗੁਰ ਨਾਮ ॥ ਤਾ ਤੇ ਸਿਧਿ ਭਏ; ਸਗਲ ਕਾਂਮ ॥੨॥ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਜਪਉ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਪਉ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ। ਤਾ = ਤਿਸ ਨਾਮ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਂਮ = ਕੌਮ, ਸਿਧਿ = ਸਫਲ, ਸੈਪੂਰਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦਰਸਨ ਦੇਖਿ; ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਆਦਿਕ ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਜਨਮ ਜਨਮ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਾ: ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਏ, 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਕਹਾ ਭੈ ਭਾਈ ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਆਪਿ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੪॥੧੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਭੈ = ਡਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੁਣ ਭੈ = ਡਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਆਪਿ = ਖ਼ੁਦ, ਸੂੰ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧੧੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

੫੦ ੧< [ ਚ [ਉਘੇ 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਆਪਿ ਸਹਾਈ ॥ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ; ਬਾਪ ਜੈਸੇ ਮਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ, ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ; ਉਬਰੈ ਸਭ ਕੋਇ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਪੂਰਨ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੨੦੨ (੩੬8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੪ ਕਰਨ = ਕਰਣ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਬ ਮਨਿ ਬਸਿਆ; ਕਰਨੈਹਾਰਾ ॥ ਭੈ ਬਿਨਸੇ; ਆਤਮ ਸੁਖ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਨੈਹਾਰਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਡੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਅਰ ਸਭ ਭੈ = ਡਰ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨੱਸ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਾਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਅਸਲ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪਨੇ ਜਨ ਰਾਖੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਬਿਖ ਲਾਥੇ ॥੩॥ 
ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਬਣਾ 
ਕੇ ਸਾਡੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭ 
ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਦਾ ਸਰਨਾਈ ॥੪॥੧੧੩॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ, ਉੱਚਤਾ _ਕਹਨੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੧੩॥ 


ਰਾਗੁ; ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ ਚੇਤੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ-ਦੋ ਪਦੇ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ =ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਕੋ; ਬਲੁ ਪੂਰਨ, ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਬਲੁ = ਜੋਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਿਤ, 
ਮੁਕੌਮਲ ਹੈ ਵਾ: ਬਲੁ = ਬਲਰਾਮ ਦਾ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵੀ ਬੜੇ ਬਲ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਕੌਸ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਸੀ, ਉਹ ਵਾਪਸ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੇ ਸਨ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ 
ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਤੇ; ਬ੍ਰਿਥਾ ਨ ਬਿਆਪੈ ਕਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਾ ਤੇ = ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦੀ, 
ਭਾਵ ਰੋਗ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੩ 


[ਅੰਗ ੨੦੩] 


ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵੈ; ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਮਾਈ ॥ ਸੋ ਸੋ ਕਰਤਾ; ਆਪਿ ਕਰਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਜਿਹੜੀ 

ਵੀ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਸੋ = ਉਹੀ ਉਹੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਕਰਾਈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਿੰਦਕ ਕੀ; ਪ੍ਰਭਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ; ਨਿਰਭਉ ਗਾਈ ॥੨॥੧੧੪॥ 


ਜੋ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, 
ਵਡਿਆਈ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥੧੧੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਭੁਜ ਬਲ ਬੀਰ; ਬ੍ਰਹਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ॥ 
ਗਰਤ ਪਰਤ; ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਅੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਭੁਜ = ਬਾਹਵਾਂ ਬੜੇ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਬੀਰ = ਸੂਰਮਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਲਬੀਰ = ਬਲਭੱਦ ਦਾ ਭਰਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬੜਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਭੁਮਜ) ਭੁ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿਕ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜ = ਜਨਮਿਆ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਬਲ = ਤਾਕਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖ = ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਪਾਸ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਮੋਹ ਰੁਪੀ, ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੁਪੀ ਗਰਤ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਪਰਤ = ਪੈ 
ਰਹੇ ਹਾਂ, ਡਿੱਗ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਅੰਗੁਰੀਆ = ਉੱਗਲੀ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲੇਹੁ = 


ਲਉ ॥੧ਰਹਾਉ। 
[੧ 1 
ਸੁਵਨਿ, ਨ ਸੁਰਤਿ; ਨੈਨ, ਸੁਦਰ ਨਹੀ ॥ 
ਆਰਤ ਦੁਆਰਿ; ਰਟਤ ਪਿੰਗੁਰੀਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪ ਸੁਵਨਿ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮਨ ਤੋਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੈਨ = ਨੇਤ੍ਰ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ , ਵਿਵੇਕ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਰ, ਪ੍ਰੌਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍੍‌ ਸੁੰਦਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਧਨ ਤੇ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਪਿੰਗੁਰੀਆ = ਪਿੰਗਲਾ, ਲੰਝਾ ਹਾਂ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਕਰ ਕੇ ਆਰਤ = ਦੁਖੀ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਪਰ 
ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਰਟਤ = ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੨੦ੜ (੩੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ਕਰੁਣਾ ਮੈ; ਸਾਜਨ ਮੀਤ, ਪਿਤਾ ਮਹਤਰੀਆ ॥ 
(ਸੈ ਪਾਠ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਤੇ ਕਰਣਾ 
ਮੈ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਅਨਾਥ ਹੋ ਭਾਵ ਆਪ ਦਾ ਕੋਈ ਸੂਾਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਾਥ =ਸੂਾਮੀ ਹੋ, ਸਾਡੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਨ, ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, 
ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਮਹਤਰੀਆ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ। 
ਚਰਨ ਕਵਲ ਹਿਰਦੈ ਗਹਿ ਨਾਨਕ; 
ਭੈ ਸਾਗਰ ਸੈਤ ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਆ ॥੨॥੨॥੧੧੫॥ 
(ਉੱਤਰੀਆ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ = ਪਾਦ (ਪੈਰ) ਜੋ ਕਵਲ = ਕਮਲ 
ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਗਹਿ = ਗੁਹਿਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇਸ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਰੀਆ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਨਹੀਂ ॥੨॥੨॥੧੧੫॥ 


ਰਾਗੁ, ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਵਨ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦਯ ਗੁਸਾਈ ਮੀਤੁਲਾ; ਤੂੰ ਸੈਗਿ ਹਮਾਰੈ, ਬਾਸੁ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਢਯ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦੈ” ਹੈ) 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਯ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਭਨਾਂ ਦੇ 
ਮੀਤੁਲਾ = ਮਿੱਤਰ ਹੋਤੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਬਾਸੁ= ਵਸਣਾ ਕਰੋ 
ਜੀਉ = ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਘਰੀ ਨ ਜੀਵਨਾ; ਧਿਰਿਗਿ ਰਹਣਾ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨਾ = ਜਿਉਣਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਹਣਾ = ਟਿਕਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਧਿ੍‌ਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖਦਾਤਿਆ; ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਬਲਿਹਾਰਿ ਜੀ ॥੧॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਣ = ਸ਼ਾਸ ਅਤੇ ਸੁਖਦਾਤਿਆ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾ 
ਜੀ ! ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀ॥੧॥ 
ਹਸਤ ਅਲੰਬਨੁ ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਗਰਤਹੁ, ਉਧਰੁ ਗੋਪਾਲ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਦਾ ਅਲੰਬਨੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੩ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਅਤੇ ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਨਰਕ ਰੂਪੀ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ, 
ਗਰਤਹੁ = ਟੋਏ ਵਿੱਚੋਂ ਉਧਰ = ਉਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਕੱਢਣਾ ਕਰੋ। 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਮਤਿ ਥੋਰੀਆ; ਤੂੰ ਸਦ ਹੀ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥੨॥ 

ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ ਸਤ, ਸੋਤੋਖ, ਦਯਾ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦੀ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ, 
ਬੁੱਧੀ ਥੋਰੀਆ = ਥੋੜੀ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ 
ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ॥੨॥ 


ਕਿਆ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਸੈਮਲਾ; ਕਵਨ ਬਿਧੀ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਬਿਅੰਤ ਸੁਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ-ਕਿਹੜੇ ਦਿੱਤੇ 
ਹੋਏ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸੈਮਲਾ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ, ਸੈਭਾਲੀਏ ਅਤੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਬਿਧੀ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਬੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਸਰਣਿ ਸਮਾਈ ਦਾਸ ਹਿਤ; ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਦੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲਯਤਾ, 
ਲੀਨਤਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਰਣਿ ਸਮਾਈ = ਸ਼ਰਣਾਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਊਚੇ = ਉੱਚਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕ੍ਿਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਸਿਧਿ; ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਮਾਹਿ ॥ 

ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ = ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ = ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਅਤੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਜੋ ਮੁਖ 
ਹਨ, ਸਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ੁਵਣ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ 
ਆਦਿ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਸਾਧਨ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਚਾਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਭੇਦ, (ਮਨ, 
ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਹੈਕਾਰ) ਅਤੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ (ਸਲੋਕ, ਸਮੀਮ, ਸਰੂਪ, ਸਯੁਜ) ਨੂੰ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਹੀ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧ, ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਜੋ ਅਸਟ = ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਮਹਾ ਰਸ = ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ ਕੇਸਵਾ; ਸੇ ਜਨ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥੪॥ 
ਹੇ ਕੇਸਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਾ: ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਆਪ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ ਹੋਏ ਹੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹਿ = ਅਸਥਾਨ 
ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
($ 


() _ ੪ ੧੦ ਘਾ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਧਪੋ; ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਬੈਧਪੋ = ਸੈਬੈਧੀ 
ਰੂਪ ਹੋ; ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੋ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੀ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੨੦ੜ (੩੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 _ਨਿਆਈਂ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬੈਧਪੇ = ਸੈਬੈਧੀ ਸ਼ੁਵਣਾਂ ਆਦਿਕ 
ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ। 
ਹ ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਨਕੁ ਭਜੈ; ਬਿਖੁ ਤਰਿਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥੫॥੧॥੧੧੬॥ 
(ਭਜੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਭਜੈ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੫॥੧॥੧੧੬॥ 
[-₹ €੦% ੧੫ ੧੫੫ ੬) ਚ 
ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਰਹੋਏ ਕੇ ਛੰਤ ਕੇ ਘਰਿ ਮ: ੫ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਰਹੋਏ (ਛੰਤ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤੀ) ਕੇ = ਦੇ ਛੰਤ = ਛੰਦ ਦੇ 
ਘਰਿ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਰਹੋਏ = (ਰਹੋਆ)= ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਧਾਰਣਾ ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਗੀਤ, ਜੋ ਲੰਮੀ ਹੇਕ ਨਾਲ ਗਾਈਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਾਂ ਦੇਵ ਮੰਦਿਰਾਂ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ 
ਗੀਤ ਵਿਚ ਲੰਮੇ ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਛੁਟ ਟੇਕ ਦੀ ਤੁਕ ਵਾਰ ਵਾਰ ਗਾਉਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਛੌਦ ਨੂੰ ਪੁਰਾਣੇ 
ਲੋਕ ਰਹਿ ਰਹਿ ਕੇ, ਟਿਕਾਅ-ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਗਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸੀ। 

ਵਾ: ਉਸੇ ਸੂਰ ਪ੍ਸਤਾਰ ਅਤੇ ਧਾਰਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਉਣ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਹੋਆ 
ਛੋਦ ਗਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹਹੋਏ ਕੇ = ਇਕ ਅਦੈੈਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਜਿਸ ਘਰਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜਸ 
ਗਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੈ ਕੋਈ; ਰਾਮ ਪਿਆਰੋ ਗਾਵੈ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ; ਸੂਖ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੈ ਕੋਈ = ਕੋਈ ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ! ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਨੁ ਬਨੁ ਖੋਜਤ; ਫਿਰਤ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਕਈ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਬਨੁ ਬਨੁ = ਜੈਗਲ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਨੁ = ਮਧੂਬਨ 
ਵਿਚ ਬਨੁ = ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਬਨੁ = ਬਾਣਿਆਂ 
ਨੂੰ ਬਨੁ = ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਬਨੁ = 
ਬਾਣਪੁਸਤੀ ਬਨੁ = ਬਣ ਕੇ ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਬੈਰਾਗੀ = ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਣ ਕੇ ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੩ 


ਬਿਰਲੇ ਕਾਹੂ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ? ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥੧॥ 


ਪ੍ੰਤੂ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਥਿਰਲੇ = ਟਾਂਵੇ ਦੀ ਹੀ ਏਕ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਜੁੜੀ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਸੇ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ - ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ; ਸਨਕਾਦਿਕ ਚਾਹੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮੇ ਆਦਿ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਹੋਰ ਸ਼ਿਵਜੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ 
ਸਭ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਸਨਕਾਦਿ = ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨਕ , ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ, ਨਾਰਦ ਆਦਿ 
ਵੀ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਸਨਕਾਦਿਕਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਹ ਚਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ (ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, 
ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ) ਤੁਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਹ ਚਾਰੇ ਆਪਣੀ 
ਮੌਜ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਅੱਗੇ ਲੰਘ ਗਏ । ਮੱਥਾ ਨਾ ਟੇਕਣ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨਰਾਜ਼ 
ਹੋ ਗਈ । ਪਾਰਬਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਟੇਕਿਆ, ਜਾਉ ਊਠ ਬਣ ਜਾਉ। ਉਹ 
ਚਾਰੇ ਊਠ ਬਣ ਕੇ ਵਿਚਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਫਿਰ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਠੀਕ ਹੋ ? ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-- 
ਹਾਂ ਹੁਣ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਉਪਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ, ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀਆਂ ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਆਦਿਕ 
ਖਾ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਪਾਰਬਤੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੁਣ ਸ਼ੂਦਰ ਬਣ ਜਾਉ। ਫਿਰ ਸ਼ੂਦਰ ਬਣ 
ਗਏ, ਤਦ ਵੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੀ ਬੈਠੇ ਦੇਖੇ। ਤੀਜੀ ਵਾਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਬਣ ਜਾਉ। ਉਸ ਵਕਤ 
ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਸ਼ਾਮ ਅਤੇ ਕਾਰਤਿਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮੇ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਹ ਚਾਰੇ ਭਰਾ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਆਏ। ਬ੍ਹਮੇ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਜੋ ਮਨ ਹੈ ਇਹ ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ 
ਸੁਤੰਤਰ ਰਹਿ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਇਕਾਗਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ ਵਖਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦੇ ਸਕਿਆ। ਇਹ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਏ । ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਏਨਾ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਮੈਨੂੰ ਮਖੌਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਥੋਂ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਹੰਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਣ ਬੈਠਾ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ? ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ 
ਹੋ ? ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ । ਅੱਗੇ ਹੈਸਾਵਤਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮੰਨਦੇ ਹੋ। ਜੇਕਰ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਆਤਮਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਤੁਹਾਡਾ ਸਵਾਲ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚਾਰੇ ਨਿਰਉੱਤਰ ਹੋ ਗਏ। ਫਿਰ ਬ੍ਹਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛੇ 
ਕਿ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਸਰੇ ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੁਣ ਕੇ ਸਨਕਾਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਭਰਮ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ, ਗਤ ਵਿ ਪਤਰ 
ਰਤ $ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੦੩-੨੦੬ (੩੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਸਿਧ; ਹਰਿ ਆਹੈ ॥ 
ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਹੈ ॥੨॥ 
ਰ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਰਖਨਾਥ ਆਦਿ ਜਤੀ = ਯਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਲਛਮਣ , ਦੱਤਾ 
ਤ੍ਰ੍‌ਅ ਆਦਿਕ ਸਿਧ = ਸਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਆਦਿਕ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਹੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹੈ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਾਹੈ = ਰਿ 
ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ; ਜਿਨ ਬਿਸਰਤ ਨਾਹੀ ॥ ਵਡਭਾਗੀ; ਹਰਿ ਸੈਤ ਮਿਲਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਮਿਲਾਹੀ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਨਮ ਮਰਣ; ਤਿਹ ਮੂਲੇ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 

ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੋਮਣ ਮਰਣਾ (ਆਵਾਗਵਨ) ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 

ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੌਮਣ ਮਰਣਹੁ ਬਾਹਰੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜਗ ਵਿਚਿ ਆਏ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ₹੮/ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮਿਲੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਊਚ ਅਪਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਸੱਚੇ ਮਿੱਤਰ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਿਯ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ । ਹੇ ਉਚ = ਉੱਚੇ, ਉੱਤਮ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਸਾਡੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋਂ । 


ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗਤੁ; ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ 
ਮਾਂਗਤੁ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੧੧੭॥ 


[ਅੰਗ ੨੦੪1 


ਰਾਗੁ, ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਰਲਾ ੫ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਇ॥ 


ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ, ਬ੍ਰਹਮਬੇਤੇ , ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਪਤੀਬ੍ਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪਤਨੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੬ 


0 ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਸੇ ਰੂਪ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਰਾਗ ਗਉੜੀ 
ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਕਵਨ ਗੁਨ; ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ, ਮਿਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ! ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ 
ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਉ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੂਪ ਹੀਨ ਬੁਧਿ ਬਲ ਹੀਨੀ; ਮੋਹਿ ਪਰਦੇਸਨਿ ਦੂਰ ਤੇ ਆਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ! ਜੇਕਰ ਪਤਨੀ ਦਾ ਰੂਪ = ਚਿਹਰਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ 
ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਰਮਾਰਥ, ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਤੀਸਰਾ ਜੇਕਰ ਭਰਾਵਾਂ 
ਦਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪਤੀ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨੇੜੇ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪਤੀ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਹ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਦੂਰ 
ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਆਈ ਹੋਈ ਪਰਦੇਸਣ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਨਾਹਿਨ ਦਰਬੁ; ਨ ਜੋਬਨ ਮਾਤੀ; ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 
(ਮਾਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੱਸ ਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਮਾਂ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਵੀ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ 

ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਕੀ = ਦੀ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 


ਸਮਾਈ = ਮਿਲਾਉਣੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਵਾ ਦੇ ॥੨॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਈ ਬੈਰਾਗਨਿ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ ਕਉ ਹਉ ਫਿਰਤ ਤਿਸਾਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ! ਮੈਂ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੀ-ਲੱਭਦੀ ਬੈਰਾਗਨਿ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਉ = ਮੈਂ ਚਾਹਤ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਤਿਸਾਈ = ਤਰਸਦੀ 
ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ; 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮੇਰੀ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੧॥੧੧੮॥ 

ਜਦ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤੜਪ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਕੌਲ ਹੋਈ ਤਾਂ ਧਰਮੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਧਰਮ ਦੇ ਆਗੂ ਸਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਪਤੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਜਲਨ = ਪੀੜਾ 
ਬੁਝਾਈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਗਈ। 

ਜਿਸ ਮੇਰੇ ਦੀਨ = ਗਰੀਬਣੀ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਦਿਆਲੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਪਤੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ 
ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨੇ ਅਪਣਾ ਲਿਆ ॥੪॥੧॥੧੧੮॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਵਨ ਗੁਨ; ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਮਿਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਕਵਨ = ਕਿਹੜਿਆਂ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੨੦# (੩੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬ ਦਾ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਿਲਉ = ਮਿਲੇਗਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹ ਰੂਪ ਹੀਨ ਬੁਧਿ ਬਲ ਹੀਨੀ; ਮੋਹਿ ਪਰਦੇਸਨਿ ਦੂਰ ਤੇ ਆਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਪੁਰਖੋ ! ਮੈਂ ਮਨ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਰੂਪ = ਸ਼ਕਲ, ਸੂਰਤ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੀ ਹਾਂ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮ, ਸ਼੍ਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ 
ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਤੋਂ ਹੀਨੀ = ਹੀਣੀ ਹਾਂ । ਅਨਾਤਮਾ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਸਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਪਰਦੇਸਨਿ = ਪਰਾਏ 
ਦੇਸ਼ ਵਾਲੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਈ ਹੋਈ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਨਾਹਿਨ ਦਰਬੁ, ਨ ਜੋਬਨ ਮਾਤੀ; ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਪਿਆਂ ਦਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ 
ਨਾਮ ਦਾ ਦਰਬ = ਧਨ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨ = ਨਾ ਹੀ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਸਾਡੀ 
ਬਿਰਤੀ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੈ । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਜੋ ਸੂਸ ਸੂਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਸ਼ੌਕ 
ਅਵਸਥਾ ਹੈ)। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਰੂਪ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਪੇ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ 
ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਮਾਈ = ਸੁਣਵਾਈ ਕਰਹੁ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਸੰਗਤ 
ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਈ ਬੈਰਾਗਨਿ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ ਕਉ, ਹਉ ਫਿਰਤ ਤਿਸਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਮੈਂ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 'ਚੋਂ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ ਵੇਦਾਂ 'ਚੋਂ ਵਾ: ਖੋਜਿਆ 


ਹੈ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ, ਖੋਜਤ = ਭਾਲਿਆ ਹੈ ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤਨ ਨੂੰ 
ਖੋਜਤ = ਖੋਜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਤ-ਖੋਜਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਬੈਰਾਗਨਿ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਹੁਣ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੀਣ 
ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸਾਈ = ਪਿਆਸੀ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੀ ਪਈ ਹਾਂ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਆਇ ਮਿਲੁ ਮੈ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਗਿਆ ਹਰਿ ਨੈਣ ਰਸਿ ਭਿੰਨੇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ: 8 ਛੱਤ ਘਰ 8, ਅੰਗ 88੬) 


ਇਥੋਂ ਤਕ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਤਬੇਤੇ, 
ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮੇਰੀ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੧॥੧੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਭੂ ਕਿਪਾਲੂ ਹੈ। 

ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਮੇਰੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ 
ਜਲਨਿ = ਜਲਣਤਾ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਲਣਤਾ 
ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਕਰ ਤਾਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ॥੪॥੧॥੧੧੮॥ 


॥ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੬ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ : 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕਉ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਮਿਲਬੇ = ਮਿਲਣ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਗਨ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਪਾਇ ਲਗਉ, ਮੋਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ; ਕੋਊ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਉ = ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ 

ਹਾਂ ਕਿ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 

-ਜਲ ਜਾਗ: ਵੜਿਆਦੀ ਦੀ ਕੈੱਦਾ ਜਾਣ” ਹੱਜ ਕਾਂ ਟੇ ਛੱ ਦਣਤਾਗੀ `ਵੱਦੇਆਂ ਾਗ' ਕਫਕੇ ਸਾੜ 

ਕੋਊ = ਕੋਈ ਸੈਤ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਧਨੁ ਰਾਖਉ ਆਗੈ; ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਮੋਹਿ ਸਗਲ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਵੀ ਅਰਪਉ = ਅਰਪਣ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = 

ਅੱਗੇ ਰਾਖਉ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ। ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਤਿਆਗੋਗੇ ? 


ਜਿਹੜੀ ਮਨ = ਚਿਤ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਚੌਥਾ ਭੇਦ ਮਮਤ੍ਹ ਅਹੈਕਾਰ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਫਿਰਉ ਤਿਸੁ ਪਿਛੈ ਵਿਰਾਗੀ ॥੧॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾਵੇਗਾ, 
ਮੈਂ ਅਨਦਿਨ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਵਿਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰਉ = 
ਫਿਰਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵਿਰਾਗੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਤੀ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਫਿਰਉ = ਲੱਗੀ ਫਿਰੇ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਪੂਰਬ ਕਰਮ, ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ; ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਪੂਰਬ = ਪਿਛਲੇ ਕਰਮ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ = ਬੀਜ, 

ਕੁਮਲ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਰੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੁਪ 
ਰਸਿਕ = ਰਿ ਵੈਰਾਗਮਾਨ ਪੁਰਖ = ਪੁਠਲ ਸਤਿਗਰੁ ਤੋਟਿਂਟ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਮਿਟਿਓ ਅੰਧੇਰੁ, ਮਿਲਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥੨॥੨॥੧੧੯॥ ਰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ- ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੨੦# (੩੭8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਰ ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੰਛੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ 
ਕਿ ਹੇ ਪੰਛੀ ! ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਨਿਕਸੁ ਰੇ ਪੰਖੀ; ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਪਾਂਖ ॥ 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸਰਣਿ ਗਹੁ ਪੂਰਨ; ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਹੀਅਰੇ ਸੈਗਿ ਰਾਖੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆ ! ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਫਸਿਆ ਹੈਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਸ = ਨਿਕਲ ਆ। ਹਰਿ = ਹਰੀ 


ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੀਅਰੇ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਸੱ ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ /ਵੇਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ? 

ਭੁਮ ਕੀ ਕੂਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ, ਅਤਿ ਤੀਖ੍ਣ ਮੋਹ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 

(ਤੀਖਣ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਤੀਖਿਅਣ ਹੈ) 

ਭਰਮ = ਭਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਕੂਈ = ਖੂਹੀ, ਛੱਪੜੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦਾਂ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਪੰਕਜ = ਚਿੱਕੜ ਹੈ ਅਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਮੋਹ = ਅਸਨੇਹ ਕੀ = ਦੀ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਤੀਖਣ = ਤਿੱਖੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਫਸਿਆ ਹੈਂ'। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / /ਫੋਰ ਮੈਂ ਇਸ ਤਾਂ /ਕੇਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 


ਕਾਟਨਹਾਰ ਜਗਤ ਗੁਰ ਗੋਬਿਦ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਹੁ ਨਿਵਾਸ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਨਹਾਰ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ = ਪਾਦ ਜੋ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਿਵਾਸ = ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਪਾਨ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਗਏ, ਉਥੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆਂ 
ਮੱਛੀਆਂ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣ ਕਵਲ ਜਲ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੱਛੀਆਂ ਦੇ ਜਾਲ ਟੁੱਟ ਗਏ ਸਨ ਤੇ ਪਰੀਆਂ ਬਣ ਕੇ ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਚਲੀਆਂ ਗਈਆਂ ਸਨ। 
ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਦਾਸ ਕਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਸੁਨਹੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ । ਹੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ! ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੋ । 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੬ 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ; 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤੁਮਰੀ ਰਾਸਿ ॥੨॥੩॥੧੨੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਾਡੇ ਸਰਬ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੁਪੀ 

(0 ਕਰੁ= ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਲੇਹੁ = ਲੈ ਲਉ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੁਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 
ਚਾੜ੍ਹ ਦਿਓ। ਇਹ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 
ਰਾਸਿ = ਪੁੰਜੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਸੌਂਪਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ 
ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਤ੍ਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਖੂਹੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੩॥੧੨੦॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਪੇਖਨ ਕਉ; ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰ 
ਵਖਤ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸ ਪਿਆਸੀ, ਚਿਤਵਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨੀ; 
ਘ ੯੦ 6 ਦੀ 
ਹੈ ਕੋਈ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਵੇ ਨੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਲਾਲਸਾ ਦੀ ਪਿਆਸੀ = ਪਿਆਸ ਵਾਲੀ ਹੋਕੇ ਦਿਨੁ 
ਰੈਨੀ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਉਸ ਨੂੰ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਾ 


ਹੈ = ਹੈਗਾ! ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਮਿਲਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਨੇਰਾ = ਨਿਕਟ ਹੀ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਵਾ: 
ਨੌਰਾ = ਨਿਰਣੇ ਕਰ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ; ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਤਿਸੁ ਕਰਉ ਨਿਹੋਰਾ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਵੀ ਦਾਸਨ = ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਉ = ਕਰਾਂਗੀ ਵਾ: ਉਸ ਸੈਤ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੀ ਵੀ ਦਾਸਨ = ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਉ = ਕਰਾਂਗੀ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕਾਂ ਭਾਂਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰ ਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਨਿਹੋਰਾ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਨਿਹੋਰਾ = ਅਹਿਸਾਨਮੰਦ ਰਹਾਂਗੀ, ਅਹਿਸਾਨ ਮੰਨਾਂਗੀ। 
ਤੁਲਾ ਧਾਰਿ ਤੋਲੇ ਸੁਖ ਸਗਲੇ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਦਰਸ ਸਭੋ ਹੀ ਥੋਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀਓ ! ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੁਲਾ = ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਧਾਰਿ = ਧਰ ਕੇ ਇਹ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੋਲੈ = ਤੋਲ ਲਏ ਹਨ, ਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ 
ਇਹ ਸਭੋਂ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ = ਯਕੀਨਨ ਥੋਰਾ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਇਕੱਠ ਵਿਚ ਕੌਂੜਾਂ ਬੈਕੁੰਠਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਗਾਏ ਗੁਨ ਸਾਗਰ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੋ ਜਾਤ ਬਹੋਰਾ ॥ 
ਇਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ_ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ 


, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੨੦# (੩੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਿਆ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੋਰਾ = ਬਚਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਮੋੜ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਆਨਦ ਸੂਖ ਭੇਟਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਜਨਮੁ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਸਵੇਰਾ ॥੨॥੪॥੧੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ = ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਤ = ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਜਦੋਂ ਅਰਥ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਤਦ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਸਵੇਰਾ = ਚੰਗਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਵਾ: ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਵੇਰਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ 
ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ = ਸਫਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੪॥੧੨੧॥ 


ਰਾਗੁ, ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਧੈਠ ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਸਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਅਨੰਨਯ ਸੇਵਕ ਤੇ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਸਨ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਸੇਵਕ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਹ 
ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। 

ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਪੁਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪੁਰਬੀ 
ਦੇ ਹੇਠਾਂ (੧) ਅੰਕ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭੇਦ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਪੁਰਬੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਜਾਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਵੀ ਭਾਵ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇਠਾਂ ਜੋ ਵੀ ਏਕਾ ਦੂਆ (੧, ੨) ਅੰਕ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ ਘਰ (ਸੁਰਤਾਲ) ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ 
ਮੁਖੀ ਵਿਦਿਆ ਮਾਰਤੰਡ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਕਥਾ 
ਦੀਆਂ ਕੈਸਟਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਬਚਨ ਵੀ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ, ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਨਿਰਣੇ 
ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਅੰਕ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਇੰਨੇ ਲੱਖ ਪਾਠ 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਜੋ ਵੀ ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੱਗੇ ਦੋ (੨) ਜਾਂ ਤਿੰਨ 
(੩) ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਵੀ ਆਵੇਗਾ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਜੋ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਗਿਣਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਉਤਨੇ 
ਲੱਖ ਪਾਠ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਕਮਾਈ ਦੇ ਬਾਬਤ ਦੱਸਿਆ 
ਸੀ। ਜੋ ਅੱਖਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ 'ਤੇ ਹੋਣ, ਉਹ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

੧ =ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ਗੁਸਾਈ; ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਵਾ: ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ 
ਰਾਇ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ । ਕਿਨ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੦੪-੨੦੪੫ 


6 ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ, ਸਹਜ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਮੋਹਿ ਮਾਰਗੁ ਦੇਇ ਬਤਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੰ ਕੋਈ = ਕੋਈ ਇਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੈਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਿਸ ਦੀਆਂ (ਸਅੰਤੁ) ਸ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਅੰਤ, ਦਮਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹੋਣ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਵਾ? ਸਹਿਜੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 

"ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਬਤਾਈ = ਦੱਸ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੨੦੫] 


ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ; ਵਿਚਿ ਪੜਦਾ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ॥ 
(ਪੜਦਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਪੜਦਾ = ਅਵਰਨ ਪਾਈ = ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਸਭੋ ਜਗੁ ਸੋਇਆ; ਇਹੁ ਭਰਮੁ ਕਹਹੁ ਕਿਉ ਜਾਈ ॥੧॥ 
(ਸੱਭੋ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਇਹ ਸਭੋ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੁ = ਇਹ ਜੋ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਆਦਿ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ, ਸੈਸਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ, ਨਾਸ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਏਕਾ ਸੈਗਤਿ ਇਕਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸਤੇ; ਮਿਲਿ, ਬਾਤ ਨ ਕਰਤੇ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਸੈਗਤਿ = ਮਿਲਾਪ ਹੈ, ਸੈਬੈਧ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਤੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਬਸਤੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਤ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ 
ਵਿਚ ਬਸਤੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇੰਦ ਆਪਣੇ 
ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਏਕ ਬਸਤੁ ਬਿਨੁ, ਪੰਚ ਦੁਹੇਲੇ; ਓਹ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਠਾਈ ॥੨॥ 

ਏਕ = ਕੀ ਤਿਜ ਬਜ਼ੀਰ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਰੁਪੀ ਵਸਤੁ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ (ਕੈਨ, ਨੱਕ, ਅੱਖਾਂ, ਜੀਭ, ਚਮੜੀ) ਦੁਹੇਲੇ = - ਦੁਖੀ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਓਹ = ਉਹ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਠਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਦੇ ਅੰਦਰ (ਚੇਤਨ) ਅਧਾਰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਠਾਈ = ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਕਾ ਗਿਹ, ਤਿਨਿ ਦੀਆ ਤਾਲਾ; ਕੁੰਜੀ, ਗੁਰ ਸਉਪਾਈ ॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌੍‌ਹੁ= ਘਰ ਹੈ, (ਜਿਸ 


ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੫ (੩੭੮) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨੂੰ ਆਸਾਂ-ਅੰਦੇਸਾਂ ਰੂਪੀ ਤਖਤੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪ ਕੁੰਡਾ ਲੱਗਾ ਹੈ), ਤਿਨਿ = ਤਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਘਰ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਾਲਾ = ਜਿੰਦਰਾ ਲਗਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
0) ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ = ਚਾਬੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਉਪਾਈ = ਸੌਂਪ 
0 ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਯ੍ [ ੧ 
ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਪ, ਤਪ, ਸਾਧਨ, ਯੋਗ, ਨੌਮ ਆਦਿ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਕੁੰਜੀ ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ 
(#ਡਾ % =, ਅੰਗ ੧584 
ਗੁਰੁ ਕੁੰਜੀ ਪਾਹੂ ਨਿਵਲੁ ਮਨੁ ਕੋਠਾ ਤਨੁ ਛਤਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮਨ ਕਾ ਤਾਕੁ ਨ ਉਘੜੈ ਅਵਰ ਨ ਕੁੰਜੀ ਹਥਿ ॥੧॥ 
(ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ ੧੨੩੭) 


ਜਿਨ ਕੇ ਬੈਧਨ ਕਾਟੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਤਿਨ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੰਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 


੮ 


ਹੈ, ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥ 
ਪੰਚ = ਮੁਖੀ ਜਨਾ = ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ ਰੋਕ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ 
ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਦੌੜਨ ਵਾਲੋ ਜੋ ਜਨਾ = ਸਮੂਹ ਇੰਦ੍ਹੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
੧. ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ; ੨. ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ; ੩. ਸ਼੍ਵਣ; ੪. ਮੰਨਣ; ੫. ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਪੰਚ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਗੁਣ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ 
ਦਾ ਕੋਈ ਭੇਦੁ = ਫ਼ਰਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ 
ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾ ॥ (ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਰਾਮਕਲੀ % 5, ਅਗ ੬੩੧) 


ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ, ਇਨ = ਇਸ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੫ 


ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਭੂਮੁ ਖਿਨ ਮਹਿ ਨਾਠਾ; 
ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੧੨੨॥ 
ਫੇਰ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਤੋਂ ਭੂਮ = ਭਰਮ, ਸੰਸਾ ਇਕ ਖਿਨ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ 
0 ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਠਾ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਤਯਕ ਜੋਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਜੋਤਿ = ਅਦੈਤ ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧॥੧੨੨॥ 
ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ = ਇਸ ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਐਸੋ; ਪਰਚਉ ਪਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਰਚਉ = ਪਰਚਾਵਾ, ਪਰਿਚਯ 
ਪਾਇਓ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਇਆਲ ਬੀਠੁਲੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਝਹਿ ਬਤਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਬੀਠੁਲੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਸੁਆਮੀ) 
ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੀ = ਕਰ ਕੇ ਮੁਝਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਬਤਾਇਓ = ਦੱਸਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਕਾ ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 


ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ; ਮੋਹਿ ਇਹ ਬਿਸੁਆਸੁ ਹੋਇ ਆਇਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਇਹੁ = ਇਹੋ ਹੀ ਬਿਸੁਆਸੁ = ਭਰੋਸਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਆਇਓ = 
ਆਇਆ ਹੈ। ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤਤ ਤਤ = ਉਥੇ 
ਉਥੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ। 


ਕੈ ਪਹਿ ਕਰਉ, ਅਰਦਾਸਿ ਬੇਨਤੀ; ਜਉ ਸੁਨਤੋ ਹੈ ਰਘੁਰਾਇਓ ॥੧॥ 

ਹੁਣ ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਕੈ = ਕਿਸ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਬੇਨਤੀ = ਜੋਦੜੀ ਕਰੀਏ ਵਾ: (ਅਰਦਾਸਿ) ਅਰ = ਵੈਰੀ ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਦਾਸਿ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ। ਜਉ = ਜਦੋਂ ਰਘੁਰਾਇਓ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸੁਨਤੋਂ = ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: (ਵਿਆਕਰਣ ਵਿਚ ਰਘੁ ਨਾਮ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ 
ਨੂੰ ਰਾਇਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਸੁਣਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਘੁ = ਰਘੂਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦਾ ਰਾਇਓ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ 
ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੈਦੂ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੫ (੩੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਹਿਓ ਸਹਸਾ ਬੋਧਨ ਗੁਰਿ ਤੋਰੇ; ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਰੂਪ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਲਹਿਓ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾ, ਭੋਗਤਾ , ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋਰੇ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ = ਤਦ 
0 ਸਹਜ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਸੁਖ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ। 


ਹੋਣਾ ਸਾ ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਹੋਸੀ; ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਕਹਾ ਦਿਖਾਇਓ ॥੨॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਸਾ = ਉਹੀ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹੁਣ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ 
ਦਿਖਾਇਓ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਤੋਂ ਅਸੈਗ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
14 11 ਅਘ... 'ਓਲਾ। 
ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਕਾ ਏਕੋ ਠਾਣਾ; ਗੁਰਿ ਪਰਦਾ ਖੋਲਿ ਦਿਖਾਇਓ ॥ 
ਖੰਡ = ਟੁਕੜਾ ਭਾਵ ਨੌ ਖੰਡ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਇੱਕੀ ਪੁਰੀਆਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅੰਡਾ 
ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਠਾਣਾ = ਅਸਥਾਨ, ਆਸਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਉਹ ਆਤਮ ਸਰੂਪ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ, ਭਰਮ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਦਾ = ਪੜਦਾ ਖੌਲਿ = ਖੋਲ ਕਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੈਕਾਰੁ ॥੧॥ (ਥੈਤੀ ਗਉੜੀ ਮ ੫, ਅੰਗ ੨੯੬) 


ਨਉ ਨਿਧਿ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਇਕ ਠਾਈ; 
ਤਉ ਬਾਹਰਿ ਕੈਠੈ ਜਾਇਓ ॥੩॥ 


ਨਉ = ਨੌ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਠਾਈ = ਥਾਂ ਵਿਚ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਉ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ 
ਦਾ ਅਧਾਰ ਰੂਪ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਇਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਠਾਈ = ਥਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਠਾਈ = ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਉ = ਤਦ ਹੁਣ 
ਬਾਹਰ ਕੈਠੈ = ਕਿਹੜੇ ਥਾਂ, ਕਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜਾਇਓ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਾਣ ਦੀ ਗੁਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 


ਏਕੈ ਕਨਿਕ, ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ਸਾਜੀ; ਬਹੁ ਪਰਕਾਰ ਰਚਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਹੀ _ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਭਾਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਆਦਿ ਸਾਜੀ = ਸਾਜ ਲਈਏ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਰਕਾਰ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਰਚਾਇਓ = ਰਚਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਨਿਆਰ ਕੁਠਾਲੀ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਢਾਲ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸੋਨਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰਚਣਾ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੫ 


“ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਰਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਹੈ; ਇਵ ਤਤੈ ਤਤੁ ਮਿਲਾਇਓ ॥੪॥੨॥੧੨੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ 

ਖੋਈ = ਖੋਹ ਦਿੱਤਾ, ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਤੈ = ਤੂੰ ਜੀਵ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਅਤੇ 
ਤਤ = ਤਤ ਪਦ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਮਿਲਾਇਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੨੩॥ 


ਗਉੜ੍ਹੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਸ਼ਬਦ ਸੋਹਿਲਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਭੇਦ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਟੀਕੇ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ 
ਸੋਹਿਲੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚ “ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫” ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਉਧ ਘਟੈ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਾਰੇ ॥ 
ਮਨ ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਨਾਰੇ = ਰਾਤ ਕਰ ਕੇ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਾਰਥ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ, ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ; ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬੇਲਾ = ਵਖਤ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰੋ ! ਮੁੱਖ 
ਕਰ ਕੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬੇਨਤੀ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹੋ ਅਤੇ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਜਸ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੋਂ , ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ 
ਸੈਗਤ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਚੰਗਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਕਦੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵੇਲਾ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣਾ, ਕੀ ਐਵੇਂ ਬੇਲਾ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੀ ਐਵੇਂ ਪਰਾਈਆਂ ਬੇਲਾ = ਵੇਲਾਂ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤੱਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕੀ ਐਵੇ ਬੇਲਾ = ਵਿਹਲਾ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਚੱਲ ਕਰ ਕੇ 
ਸੋਤਾਂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰ। 
ਈਹਾ, ਖਾਟਿ ਚਲਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ; ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਖਾਟ = ਖੱਟ ਕਰ 
ਕੇ ਚਲਹੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਰੀ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਬਸਨੁ = ਵਸਣਾ 
ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਆ ਮਹਲੀ ਪਾਵਹਿ ਤੂ ਬਾਸਾ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਹ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ (ਅੰਗ ੨੫੨) ਊ 


ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਬਿਕਾਰੁ ਸਹਸੇ ਮਹਿ; ਤਰਿਓ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 


ਇਹੁ = ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੈ, ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਣਵ ਵਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 


ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੫ (੩੮੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੈ, ਤਬਦੀਲ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਿਕਾਰੁ = ਵਿਕਾਰ ਹਨ ਪ੍ਰਾਮਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ 
ਆਦਿ ਸਹਸੇ = ਸੋਸੇ ਹਨ। ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੀ 


6 ਤਤਰਿਓ = ਤਰਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਸਹਿ ਜਗਾਇ ਪੀਆਏ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਅਕਥ ਕਥਾ ਤਿਨਿ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਗਾਇ = ਜਗਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਆਏ = ਪਿਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਜਾਨੀ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਗੁਣ ਰਹਤ ਰਹੈ ਨਿਰਾਰੀ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 
ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਖਜਾਨੈ ॥੧॥ 
ਅਚਰਜੁ ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋਲੁ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥੨॥ (ਰਾਮਕਨਨੰ # ੫, ਅੰਗ £੮੩) 
ਜਾ ਕਉ ਆਏ, ਸੋਈ ਵਿਹਾਝਹੁ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ = ਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ, ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਵਿਹਾਝਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ 
ਕਰੋ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ 
ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ, ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਨਿਜ ਘਰਿ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ 
ਮਹਲੁ = ਸਚਖੰਡ ਦਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ = ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ, ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੌਗੇ ਵਾ: 
ਨਿਜ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਹਲੁ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਦਾ ਸਹਿਜੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੋਗੇ । ਬਹੁਰਿ = ਫਿਰ 
ਤੁਹਾਡਾ ਚੌਰਾਸੀ ਵਿਚ ਫੇਰਾ = ਭੁਮਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਗੋ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਮੋਖਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਕੇ 
ਆਵਾਗਵਨ ਕੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇੰਝ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਰਕ , ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਵਾ: ਪੁ= ਨਰਕ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾੜੇ = ਫਲਬਰ 
ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਸਰਧਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਗਉਓਂੜਾੀ ੪ਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੫-੨੦੬ 


" ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਇਹੀ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ; ਮੋਕਉ ਕਰਿ ਸੈਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੩॥੧੨੪॥ 

ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਇਹੀ = ਇਹੁ 
ਸੁਖੁ = ਸੁਖ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 

ਚਰਨ ਧੂਰੇ = ਧੂੜ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ" ॥੪॥੩॥੧੨੪॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਾਛਉ ਧੂਰਿ ॥੪॥੨॥ (#ੰਗ ੭੨8) 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧੂਰਿ ਦੇਹੁ ਸੈਤਨ ਕੀ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਬਾਛੈ ॥੪॥੯॥੧੩੦॥ (#ਗਾ ੨੦੭) 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੀਏ, ਸਾਨੂੰ ਜਾਚ ਦੱਸੋ! ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਰਾਖੁ; ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨੁ; ਸਭ ਗੁਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਨੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਯਾ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ ਆਦਿ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੨੦੬] 
1 ਪਖ ਪਖ 
ਪੰਚ ਬਿਖਾਦੀ ਏਕੁ ਗਰੀਬਾ; ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਬਹੁਤ ਬਿਖਾਦੀ = ਝਗੜਾਲੂ ਹਨ 
ਵਾ: ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਬਿਖ = ਵਿਸ਼ੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਖਾਦੀ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਮੈਂ 
ਗਰੀਬਾ = ਦੀਨ ਏਕੁ = ਇਕੱਲਾ ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲਉ, ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। 
ਘ 6 ਪਖ 
ਖੇਦੁ ਕਰਹਿ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਸੈਤਾਵਹਿ; ਆਇਓ ਸਰਨਿ ਤੁਹਾਰੇ ॥੧॥ 


<< 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਹ ਪੰਜੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਖੇਦੁ = ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਸੈਤਾਵਹਿ = ਸਤਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਹਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਹਾਰਿਓ ਅਨਿਕ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਛੋਡਹਿ ਕਤਹੂੰ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ ਕਹੋ ਕਿ ਕੋਈ ਜਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਉ ! ਪਰ ਮੈਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ, ਯਤਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਭਾਤੀ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਆਦਿ ਵਰਤ ਕੇ ਵੀ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਇਹ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ । 


੧. ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਹੋਰ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ” ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੨੦੬ (੩੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਕ ਬਾਤ ਸੁਨਿ ਤਾਕੀ ਓਟਾ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਟਿ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 
(ਤਾੱਕੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ 


6 ਤਾਕੀ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਇਹ ਵਿਕਾਰ 


ਮਿਟਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੈਤ ਮਿਲੇ ਮੋਹਿ; ਤਿਨ ਤੇ ਧੀਰਜੁ ਪਾਇਆ ॥ 
(ਸੋਰਿ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਤਾਂ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਧੀਰਜੁ = ਚਿਤ ਦਾ ਟਿਕਾਉ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਅਥਵਾ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਧੀਰਜ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੈਤੀ ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਮੋਹਿ ਨਿਰਭਉ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥੩॥ 

ਸੈਤੀ = ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ , ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
(੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ॥ਜਪੁ॥ ਆਦਿ 
ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕੁ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥) ਮੂਲ ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਇਸ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜੀਤਿ ਲਏ ਓਇ ਮਹਾ ਬਿਖਾਦੀ; ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਿਖਾਦੀ = ਝਗੜਾਲੂ ਸੀ ਵਾ: ਬਿਖਾਦੀ = ਵਿਕਾਰੀ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ 
ਵਾਲੇ ਸੀ, ਓਇ = ਉਹ ਹੁਣ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਕੇ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ = ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਹਜ = 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ 
ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ; ਪਾਇਆ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੪॥੪॥੧੨੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸਾ = ਚਾਨਣ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥੧੨੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ? 
ਦਿ ਪਿ 
ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਲੰਗਾਹਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਪੈੜਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੈਠੇ 
ਸਨ, ਤਦ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੬ 
0 ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਬਿਨਾਸ ਰੂਪ ਹੈ। ਫਿਰ ਮਹਾਰਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ? ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਨੇਕਤਾ ਕਿਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਰਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਥਾਂ ਵਰਤਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, 
0 ਇਕ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ ਆਪੇ ਆਪ ਵਰਤਣਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਚੇਤਣ ਸੱਤਾ 
ਦੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਕਰਮ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ। 
ਓਹੁ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ। 
6 [ਚ ੨੩੫ 
ਨਿਰਭਉ ਸੈਗਿ ਤੁਮਾਰੇ ਬਸਤੇ; 
੍੍ 
ਇਹੁ ਡਰਨੂ ਕਹਾ ਤ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਸ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੁਮਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਤਤ ਿਿਿਿਿਿ 
ਜੋੜ ਕੇ ਬਸਤੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਇਹੁ = ਇਹ ਡਰਨ = 
ਰਤ ਹਿਤ ਵਿ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਏਕ ਮਹਲਿ, 0100411141-1000 


ਲਉ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਥੇ ਸ਼ੁਧ ਸਤੋ ਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈਂ'। 

ਏਕ ਮਹਲਿ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪੇ; ਏਕ ਮਹਲਿ, ਗਰੀਬਾਨੋ ॥੧॥ 

ਏਕ = ਇਕ ਮਹਲਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰ ਕੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਮੰਨ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਕ ਮਹਲਿ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਤਬੇਤੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਮਹਲਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਗਰੀਬਾਨੋ = ਹਲੀਮੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਏਕ ਮਹਲਿ, ਤੂੰ ਪੰਡਿਤੁ ਬਕਤਾ; ਏਕ ਮਹਲਿ ਖਲੁ ਹੋਤਾ ॥ 

ਏਕ = ਇਕ ਮਹਲਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਰਜੋ ਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਕੇ $ 


ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਬਕਤਾ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਏਕ = ਵਿਕ ਮਹਲਿ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤਮੇ ਗੁਣ ਦੇ ਘੋਰ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਕਰ ਕੇ ਖਲੁ = ਮੂਰਖ ਹੋਤਾ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਰ 


॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੨੦੬ (੩੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਕ ਮਹਲਿ, ਤੂੰ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਗ੍ਰਾਹਜੁ; ਏਕ ਮਹਲਿ, ਕਛੂ ਨ ਲੇਤਾ ॥੨॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਮਹਲਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਜਾ, ਭੇਟਾ, ਦਾਣੇ, ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਗ੍ਰਾਹਜੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਮਹਲਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ 
0 ਨ = ਨਹੀਂ ਲੇਤਾ = ਲੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਤਿਆਗੀ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਕਾਠ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਕਹਾ ਕਰੈ ਬਪੁਰੀ; ਖਿਲਾਵਨਹਾਰੋ ਜਾਨੈ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਠ = ਲੱਕੜ ਕੀ = ਦੀ ਪੁਤਰੀ = ਪੁਤਲੀ ਬਪੁਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਖਿਲਾਵਨਹਾਰੇ = ਖਿਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਟ ਹੀ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਜੈਸਾ ਭੇਖੁ ਕਰਾਵੈ ਬਾਜੀਗਰੁ; ਓਹੁ ਤੈਸੋ ਹੀ, ਸਾਜੁ ਆਨੈ ॥੩॥ 

ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਬਾਜੀਗਰੁ = ਨਟ, ਜਾਦੂਗਰ ਕਠਪੁਤਲੀਆਂ ਦਾ ਭੇਖੁ = ਭੇਸ ਕਰਾਵੈ = 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਕਠਪੁਤਲੀਆਂ ਤੈਸੋ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ _ਸਾਜੁ = ਸੱਜ ਆਨੈ = ਆਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਠ ਦੀ ਪੁਤਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਜੜ੍ਹ ਦੇਹ ਬਪੁਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ 
ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਖਿਲਾਵਨਹਾਰੋ = ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ 
ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਬਾਜੀਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ਹੈ, 
ਇਹ ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਭੇਖੁ = ਭੇਸ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਤੈਸੋ = ਉਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਦੈਂਤ, ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਸਾਜੁ = ਸਾਜੋ-ਸਾਮਾਨ ਧਾਰ ਕੇ ਆਨੈ = ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਅਨਿਕ ਕੋਠਰੀ, ਬਹੁਤੁ ਭਾਤਿ ਕਰੀਆ; ਆਪਿ ਹੋਆ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਠਰੀ = ਕੋਠੜੀਆਂ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, 
ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਭਾਂਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਰਚਨਾ ਕਰੀਆ = 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਤੋ ਤੂੰ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ, ਅਕਾਰਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ। 

ਜੈਸੇ ਮਹਲਿ ਰਾਖੈ, ਤੈਸੈ ਰਹਨਾ; ਕਿਆ ਇਹੁ ਕਰੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਲਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਤੈਸੇ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਹਾਂ, ਅਕਾਰ ਧਾਰੀਆਂ ਨੇ ਰਹਨਾ = ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਇਹੁ = ਇਹ ਬਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ, ਤੁਛ ਜੀਵ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਆ, ਸੋਈ ਜਾਨੈ; ਜਿਨਿ ਇਹ ਸਭ ਬਿਧਿ ਸਾਜੀ ॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੬ 


0 ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪਰੋਪਰ ਸੁਆਮੀ; ਕੀਮਤਿ ਅਪੁਨੇ ਕਾਜੀ ॥੫॥੫॥੧੨੬॥ 
(ਕਾਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਾੱਜੀ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਪਰੇਪਰ = ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਕਾਜੀ = ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਵਾ: ਕੰਮਾਂ ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ (ਜੀ-ਕਾ) ਆਪਣੇ ਜੀ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ 
ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੂ ਹੈ ॥੫॥੫॥੧੨੬॥ 


ਗਉੜ੍ਹੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਾੜਨਾ ਕਰ ਕੇ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


੯ [ਦਾ ਕਾ ਯਘ 
ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਰੇ; ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਰਸੂਆ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਜੀਵ ! ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸੂਆ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇ, ਛੱਡ ਦੇ, 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਨਾ ਛੱਡੇਂਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਣਗੇ। 


ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ, ਰੇ ਬਾਵਰ ਗਾਵਰ; 


ਜਿਉ ਕਿਰਖੈ ਹਰਿਆਇਓ ਪਸੂਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਹਰਿਆਇਓ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਕਿੱਰਖੈ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਰੇ =ਹੇ ਬਾਵਰ = ਕਮਲੇ, ਗਾਵਰ = ਗਵਾਰ, ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਰਝਿ = ਉਲਝ, ਫਸ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗਾਵਰ = ਗਵਾਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹਰਿਆਇਓ = ਹਰੀ ਚੁਗ (ਹਰੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਉਣ 
ਵਾਲਾ) ਪਸੂਆ = ਪਸ਼ੂ ਕਿਰਥੈ = ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਿਆਏ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਾਏ ਹੱਕ 
ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ, ਬਿਗਾਨੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆ ਤੂੰ ਅਪੁਨੇ ਕਾਜੈ; ਸੋ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ਤੇਰੈ ਤਸੂਆ ॥ 


= ਜਿਹੜੇ, ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥ, ਸੰਬੰਧੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾਨਹਿ= ਮਤ ਮੇਰੇ 

ਕਾਜੈ = ਸੀ ਇਹ ਤਾਂ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤਸੂਆ = ਤਸੂ ਮਾਤ੍ਹ ਭਾਵ ਥੋੜੀ ਦੂਰ ਤਕ 
ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਣਗੇ। 

ਲੈਣ £ ਕਾਰੀਗਰਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਅਨੁਸਾਰ ਇਮਾਰਤੀ ਗਜ ਦੇ ਚੌਵੀਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਨੂੰ ਤਸੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਗੋ ਆਇਓ ਨਾਗ ਸਿਧਾਸੀ; ਫੇਰਿ ਫਿਰਿਓ ਅਰੁ ਕਾਲਿ ਗਰਸੂਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਨਾਗੋ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੀ 

ਨਾਗ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਵਾਰ ਵਾਰ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰਦਾ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੬ (੩੮੮) ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰਿ = ਫੇਰੇ (ਚੱਕਰ) ਵਿਚ ਫਿਰਿਓ = ਫੇਰਿਆ ਗਿਆ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਹਰੇਕ 

ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਤੈਨੂੰ ਕਾਲਿ = ਕਾਲ ਮੌਤ ਨੇ ਗਰਸੂਆ = ਗਸ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਕਾਲ ਤੈਨੂੰ ਖਾਂਦਾ 
0) ਰਿਹਾ ॥੧॥ 

ਕਾ ਪੇਖਿ ਰੇ, ਕਸੁੰਭ ਕੀ ਲੀਲਾ; ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ ਤਿਨਹੂੰ ਲਉ ਹਸੂਆ ॥ 

=ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਸੁੰਭ = ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਸਵੰਤ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 

ਕੀਲ ਖੇਲ੍ਹ ਵਿਲਾਸ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਤਿਨ ਹੁੰ = ਤਿਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ = ਅਨੰਦ ਨਾਲ 


ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਰਾਚਿ = ਰਚ ਕੇ ਮਾਚਿ = ਮਿਚ ਕੇ ਲਉ = ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ 
ਹਸੂਆ = ਹੱਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਛੀਜਤ ਡੋਰਿ, ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰੈਨੀ; 
ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਜੁ ਨ ਕੀਨੋ ਕਛੂਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਡੋਰਿ = ਡੋਰੀ, ਰੱਸੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਰੈਨੀ = ਰਾਤ ਕਰ ਕੇ 
ਛੀਜਤ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਨਾਸ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰਾ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕੋ = ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਸੀ 
ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲੈਣਾ, ਇਹ ਤੂੰ ਕਛੂਆ = ਕੁਝ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਦਿਨ ਆਵਹਿ ਸੋ ਦਿਨ ਜਾਹੀ ॥ 
ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ ਰਹਨੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ ਨਹੀ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੩) 
ਅਵਰਿ ਕਾਜ ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਨ ਕਾਮ ॥ ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ (ਅੱਗਾ $੨) 


ਕਰਤ ਕਰਤ ਇਵ ਹੀ ਬਿਰਧਾਨੋ; ਹਾਰਿਓ ਉਕਤੇ, ਤਨੁ ਖੀਨਸੂਆ ॥ 
(ਖੀਨੱਸੂਆ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਠੀ ਕਰਤ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਇਵ = ਇਵੇਂ ਹੀ ਬਿਰਧਾਨੋ = ਬੁੱਢਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਵਾ: ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਖੇਲਾਂ ਵਿਚ ਲੰਘ ਗਈ, ਜਵਾਨੀ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲੰਘ ਗਈ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ 
ਸੈਸਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ, ਇਉਂ ਹੁਣ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਐਵੇਂ ਹੀ 
ਬਿਰਧਾਨੋ = ਬੁਢੇਪਾ ਹੋ ਕੇ ਕੁਝ ਭੀ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ, ਉਕਤੇ = ਕਥਨ, ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵੀ 
ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਗਈ । ਭਾਵ ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਨ = ਸਰੀਰ ਬਲ ਵੀ ਖੀਨਸੂਆ = ਖੀਨ ਹੋ ਕੇ ਨੱਸ ਗਿਆ 
ਵਾ: ਖੀਨ = ਨਾਸ ਹੋ ਕੇ ਨਸੂਆ = ਨੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਖੀਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰ ਅਜੇ ਵੀ 
ਅਸੂਆ = ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ । 
ਜਿਉ ਮੋਹਿਓ, ਉਨਿ ਮੋਹਨੀ ਬਾਲਾ; ਉਸ ਤੇ ਘਟੈ ਨਾਹੀ, ਰੁਚ ਚਸੂਆ ॥੩॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਾ = ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਉਨਿ = ਉਸ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਬਾਲਾ = ਬਲ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੋਹਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੇਰੀ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ ਇਕ ਚਸੂਆ = ਚਸਾ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ $ 
ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਵਾ: ਅਜੇ ਵੀ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਦਾ ਚਸੂਆ = ਚਸਕਾ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੨੦੬ 


ਇ ਉਰ 
ਜਗੁ ਐਸਾ, ਮੋਹਿ ਗੁਰਹਿ ਦਿਖਾਇਓ; 
ਤਉ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ, ਤਜਿ ਗਰਬਸੂਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਇਓ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਭਾਈ ਅਸੀਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਗਰਬਸੂਆ = ਪੈਦਾ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪੈ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਸੈਤਿ ਬਤਾਇਓ; 
ਦ੍ਰਿੜੀ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਜਸੂਆ ॥੪॥੬॥੧੨੭॥ 
ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੋ = ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਸੈਤਿ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੋਂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਤਾਇਓ = ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਉਹ ਰਸ਼ਤਾ /ਕਾਹੜਾ ਹੈ ? ਨਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸ ਇਓ 7 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੂਆ = ਜਸ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਦ੍ਰੜੀ = ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ 


ਲਿਆ ਹੈ, ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸੂਆ = ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜੀ = ਦ੍ਰਿੜ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੱਕਿਆਂ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੬॥੧੨੭॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਪਾਾਰਥਨਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਔਕੜ ਆ ਬਣੇ ਤੇ ਕੋਈ 
ਸਹਾਰਾ ਨਾ ਦਿਸੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਚੇਤੇ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਹੈ ? ਹੇ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ! ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 
ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੰਤਰ ਕੀ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ; ਤੁਮ ਹੀ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੦੬-੨੦੭ (੩੯੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਚ ਚ ੦੫ ੧ ਪਖ ।_. ਲਿਘ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਮੈ ਤੁਝ ਤੇ ਪਾਏ; ਮਰ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤਲ ॥੧॥ 
ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ = ਸੁਖ ਮੈਂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਅਗਹ = ਪਕੜਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਤੋਲੇ = ਤੋਲਣ ਮਾਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੨੦੭] 


ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰੇ ਰੋਗਾ; ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਰੈਗਾ = ਕਉਤਕਾਂ ਨੂੰ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕੀਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ ਰਾਉ ਰੈਕ ਕਰਿ ਡਾਰੇ ॥ 


ਦਾ ਪਾ ਰਾ 


ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰੇ ॥੧॥ (/ਝਹਾਗੜਾ ਮ: ੯, ਅੱਗ ੪੩੭) 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇਨ ਅਜ ਬਿਲ ਨਾਸ ਤੋੱ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਪੂਰਨ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ ਤੋਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਜਾਤੇ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਭੂਮੁ ਭਉ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਨਿਹਕੇਵਲ; ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਆਦਿ ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮ (ਸੈਸਾ) 
ਵੀ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਕੇਵਲ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੋ, ਚੂਕੋ ਸਹਸਾ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਦਰਸਾਰੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਾਰੀ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਜਨਮ 
ਮਰਣ = ਆਵਾਗਵਨ ਕੋ = ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਚੂਕੋ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਚਰਣ ਪਖਾਰਿ, ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰਿ = ਜਲ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੋਣ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਲ 
ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ਵਾ: ਹਰ ਵੇਲੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਰਹਾਂ । ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ 
ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਬਾਰਿ = ਵਾਰਨੇ, ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਉ = ਜਾਈਏ, ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਇਹੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਿਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਮਿਰੀਆ ॥੪॥੭॥੧੨੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ 

ਭਉਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰੇ ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੭ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਰੀਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੭॥੧੨੮॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦਾ. 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਕਵਨੁ ਰੀਝਾਵੈ ਤੋਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੋਹੀ = ਤੈਨੂੰ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਰੀਝਾਵੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਫਿਰ ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰ ਕੇ ਕਿਵੇਂ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਅੰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਕੇ ਕੀ ਕਰੂ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਤਾਂ ਧਰਤੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ' ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੈਨੂੰ ਤੈਥੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੌਣ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
%< ੯੫ ਘ <<, 
ਤੇਰੋ ਰੂਪੁ; ਸਗਲ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰੋਂ = ਤੁਹਾਡਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ (ਆਕਾਰ) ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਬ ਰੂਪ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
$ ਸਮਾਨੋ ਘਰ 
ਸੁਰਗ ਪਇਆਲ ਮਿਰਤ ਭੂਅ ਮੰਡਲ; ਸਰਬ ਸਮਾਨੋ ਏਕੈ ਓਹੀ ॥ 


ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਲੌਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਇਆਲ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਰਿ ਮਰਣ 


ਥਾਈ ਏਕੈ = ਇਕ ਓਹੀ = ਕਦ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ'। 
ਸਿਵ ਸਿਵ ਕਰਤ, ਸਗਲ ਕਰ ਜੋਰਹਿ; ਸਰਬ ਮਇਆ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਦੋਹੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰਪ ਵਾ: ਸਿਵ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਤ = ਕਰੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋਰਹਿ = ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਲਿਵ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਆਗਿਆ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਠਾਕੁਰ ਨਾਮੁ ਤੁਮਰਾ; ਸੁਖਦਾਈ ਨਿਰਮਲ ਸੀਤਲੋਹੀ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੁਪ ਸੀਤਲੌਹੀ 

(ਸੀਤਲਓਹੀ) ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਓਹੀ = ਉਹ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 


ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਨਾਨਕ ਵਡਿਆਈ; 
ਤੇਰੇ ਸਿਉ ਗਾਲ ਗਲੋਹੀ ॥੨॥੮॥੧੨੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 
ਮਹਾਤਮਾ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਗਾਲ = ਗੱਲਾਂ ਗਲੌਹੀ = ਕਥਨ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਧਿਆਨ = ਚਿੰਤਨ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ॥੨॥੮॥੧੨੯॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੨੦੭ (੩੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਿਲਹੁ; ਪਿਆਰੇ ਜੀਆ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਤੁਮਾਰਾ; ਥੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰਿਯ ਜੀਆ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ । (ਪੋਠੋਹਾਰੀਏ ਪਤੀ 

ਨੂੰ ਜੀਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭੁਮਿਆ; ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭੂਮਿਆ = ਭ੍ਰਮਦੇ ਹੋਏ ਆਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਪਾਈ ਹੈ; 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋ' ਹੀ ਅਸੀਂ ਮਾਨੁਖ = ਮਨੁੱਖਾ 
ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਾਇਆ =ਰਾਜਾ ਜੀ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਸੋਈ ਹੋਆ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਿਨ ਹੀ ਕੀਤਾ ॥ 


ਤੁਮਰੈ ਭਾਣੈ ਭਰਮਿ ਮੋਹਿ ਮੋਹਿਆ; ਜਾਗਤੁ ਨਾਹੀ, ਸੂਤਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੨੦੭ 


ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਅਨਾਥਹ, ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਸਾਨੂੰ 
ਅਨਾਥਹ = ਯਤੀਮਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਯਤੀਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = 


# ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਨੌਂ ਤੁਮਹਿ ਦਿਖਾਇਓ ਦਰਸਨੁ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦਿਖਾਇਓ = ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿਖਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਧੂਰਿ ਦੇਹੁ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਸੁਖੁ ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਬਾਛੈ ॥੪॥੯॥੧੨੩੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ , ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ । ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੁ = ਏਹੋ 
ਹੀ ਸੁਖੁ = ਕੁਸਲ ਬਾਛੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੯॥੧੩੦॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਉ; ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਜਾ ਕੈ; ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਹਿਮਾ ਤਾ ਕੀ, ਕੇਤਕ ਗਨੀਐ; ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕੇਤਕ = ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਗਨੀਐ = ਗਿਣ 


ਕੇ, ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਾਤੇ = ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹਠ 


ਸੂਖ ਸਹਜ, ਆਨੰਦ ਤਿਨਾ ਸੈਗਿ; ਉਨ ਸਮਸਰਿ ਅਵਰ ਨ ਦਾਤੇ ॥੧॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਤਮ 
ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਦਾ ਆਨੰਦ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਸਮਸਰਿ = ਤੁਲ, ਸਦਰਸ਼ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ, ਸੇਈ ਆਏ; ਜੋ ਜਨ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸਾ = ਪਿਆਸ, ਤਹ 
ਲੱਗੀ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰਣ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸਾ = ਪਿਆਸ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੦੭-੨੦੯ (੩੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਨ' ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਰੈ, ਸੋ ਤਰਿਆ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥੨॥ 
ਰ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੨॥ 


ਤਾ ਕੈ ਚਰਣਿ ਪਰਉ, ਤਾ ਜੀਵਾ; ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਣਿ = ਪੈਰੀਂ ਪਰਉ = ਪਈਏ ਤਾ =ਤਾਂ ਹੀ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜਨ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਪਈਏ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਨਿਹਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤਨ ਕੀ ਰੇਣੁ, ਹੋਇ ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਹੋਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਸੂਸ ਸ਼ੂਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ, 
ਮੋਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਬਣ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਰਾਜੁ ਜੋਬਨੁ ਅਵਧ ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਘਾਟਿਆ॥ 
(ਅਵਧ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਜੋ ਵੀ ਰਾਜੁ = ਰਾਜ ਭਾਗ, ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਅਤੇ ਅਵਧ = ਉਮਰ ਆਦਿਕ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਘਾਟਿਆ = ਘੱਟ ਹੀ ਘੱਟ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹਾ ਉਮਰ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਇਕ 
ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸੌ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਘੱਟ ਹੀ ਘੱਟ ਹੈ, ਸੌ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ 
ਕੁ ਰਾਜ ਭੋਗੇਗਾ ਅਤੇ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਜਵਾਨੀ ਨੂੰ ਭੋਗੇਗਾ। 

ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਸਦ ਨਵਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ; 
ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟਿਆ ॥੪॥੧੦॥੧੩੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਵਤਨੁ = ਨਵੀਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੁ = ਇਹੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਖਾਟਿਆ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੧੩੧॥ 

[ਅੰਗ ੨੦੮] 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਅਠਸਠਿ ਘਾਟ 'ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹੇਸ਼ਾ ਨਾਮੇ ਯੋਗੀ ਜੋ ਦੁਆਬੇ ਵਿਚ ਗੜ੍ਹਸ਼ੈਕਰ 
ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦6 


0 ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਇਸ ਦਾ ਸਮਕਾਲੀ ਹੀ ਇਕ ਜੋਗੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਜੋਗ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ ਤਾਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ 
0 `ਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣਗੇ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋਗੀ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਯੋਗ ਕਮਾਉਂਦੇ 
0 ਹਾਂ। ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋਗ ਦੇ ਕੁਝ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ, ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਗੋਰਖ ਨਾਥ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ, ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋਗੀ 
ਸਰੀਰ `ਤੇ ਬਿਭੂਤੀ (ਸੁਆਹ) ਮਲਦੇ ਹਨ, ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਪੰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਆਈ ਪੰਥ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਹੈ, ਜੋਗੀ ਭੁਗਤ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਛਾਂਦੇ ਵੰਡਦੇ ਹਨ, ਆਸਨ ਪਰ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਸਿੰਡੀ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਡੰਡਾ ਆਦਿ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਤਾਂ ਐਸਾ ਕੋਈ ਚਿੰਨ੍ਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ; ਸੁਨਿ ਆਇਓ ਗੁਰ ਤੇ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅਸੀਂ ਜੋਗ = ਜੁੜਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੁਨਿ = ਸਰਵਨ ਕਰਕੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਏ ਹਾਂ। 


ਮੋਕਉ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੋਗ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਬੁਝਾਇਓ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਉ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ, ਇਸੁ ਤਨ ਮਹਿ ਰਵਿਆ; ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ 

ਤੁਹਾਡੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਾ ਜੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨਉ = ਨੌਂ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ 
ਆਦਿ ਰਚੇ ਹਨ, ਉਹ ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ `ਤੇ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਚਾਰ ਚਤੁਸ਼ਟਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਉ = ਨੌਆਂ ਦਾ ਹੀ ਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ, ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਤੇ ਇਕ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਉ = ਨੌਆਂ ਦਾ ਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਥਵਾਪਿ੍‌ਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਨਉ = ਨੌਂ ਖੰਡ = ਟੁਕੜਿਆਂ ਵਾਲੇ (ਚਾਰ ਟੁਕੜੇ ਲੱਤਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਤੇ ਇਕ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਧੜ) ਇਸ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਰੂਪ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਸ ਤਨ - ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਥਵਾ ਨਉ ਖੰਡ = ੧. ਤਿੰਨ 
ਗੁਣ; ੨. ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ; ੩. ਚਤੁਸ਼ਟਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ; ੪. ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ; ੫. 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ; ੬. ਦਸ ਵਿਸ਼ੇ; ੭. ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀਆਂ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਪ੍ਰਮਾਣ , ਪ੍ਰਮੇਯ, ਆਦਿਕ; 
੮. ਦੇਹ ਦਾ ਅਧਿਆਸ; ੯. ਅਗਿਆਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਆਂ ਨੂੰ ਖੰਡ=ਖੰਡਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਇਸ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਨਮਸਕਾਰਾ = ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੨੦6 (੩੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀਖਿਆ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁੰਦਾ ਕਾਨੀ; ਦ੍ਿੜਿਓ ਏਕੁ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥੧॥ 
ਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਕਾਨੀ = ਕੇਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ 
 ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁੰਦਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਾਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦ੍ਹਾਂ 
ਪਾਉਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਮਾਇਕੀ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਦ੍ਰਿੜਿਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਜੋਗੀ ਬਣੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਪੰਚ ਚੇਲੇ ਮਿਲਿ ਭਏ ਇਕਤ੍ਰਾ; ਏਕਸੁ ਕੈ ਵਸਿ ਕੀਏ ॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ = ਚਾਟੜੇ ਬਣ ਕੇ ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ, ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਹੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਹ ਪੰਜੇ ਚੇਲੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ 
ਕਰ ਕੇ ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਤਰ (ਇਕੱਠੇ) ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਮਨ ਕੈ = ਦੇ ਹੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ 
ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਚੈਚਲ ਮਨ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਏ = ਕਰਨ ਤੇ 
ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਇਕਤ੍ਾ = ਇਕੱਠੇ ਭਏ = ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੇ 
ਚੇਲੇ = ਚਾਟੜੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਿਰਖੋਭਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹਵਾ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ, 
ਅਗਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਆਪਕ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਮਾ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਉ ਇਹ ਪੰਜ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਪੰਜ ਚੇਲੇਂ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕੜ੍ਹਾ = ਇਕੱਠੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਮਨ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਤਬ ਨਿਰਮਲ ਜੋਗੀ ਥੀਏ ॥੨॥ 

ਦਸੇ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਤੇ ਪੰਜ ਕਰਮ) ਇੰਦਰੀਆਂ ਬੈਰਾਗਨਿ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਵੀ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਾਲਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਸਾਡੇ ਅਧੀਨ 
ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਟਿਕ ਟਿਕੀ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜ ਕਰ ਕੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਥੀਏ = ਹੋ_ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਦੋ' ਦੇ ਅਸੀਂ ਉੱਜਲ ਜੋਗੀ = ਯੋਗੀ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਭਰਮੁ ਜਰਾਇ, ਚਰਾਈ ਬਿਭੂਤਾ; ਪੰਥੁ ਏਕੁ ਕਰਿ ਪੇਖਿਆ ॥ 
(ਚਰਾਈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅਸੀਂ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮੁ = ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਜਰਾਇ = ਜਲਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਭੂਤਾ = ਸੁਆਹ ਚਰਾਈ = ਚਾੜ੍ਹੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਮਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਏਕੁ = ਅਢ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਹੀ ਪੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਸਾਡਾ ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ। 

ਸਹਜ ਸੂਖ ਸੋ ਕੀਨੀ ਭੁਗਤਾ; ਜੋ ਠਾਕੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜਾ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਅਸੀਂ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਜਨ, ਚੂਰਮਾ, ਭੁਗਤ ਖਾਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਲੇਖ ਲੇਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਛਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੦੯ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ੭ਨ7ੀੰ' ਤਾਂ ਦਸਵੇ' ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਆਸ਼ਣ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਾਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਜਹ ਭਉ ਨਾਹੀ ਤਹਾ ਆਸਨੁ ਬਾਧਿਓ; ਸਿੰਗੀ ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ, ਡਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸੇ ਨਿਰਭਉ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਅਸੀਂ ਆਸਨੁ = ਆਸਣ ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੋ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਸਿੰਗੀ ਹੈ (ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜੋ ਤੁਰੀ ਹਿਰਨ ਦੇ ਸਿੰਘ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੰਗੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 


ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ਡੰਡਾ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ; ਜੁਗਤਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਨੀ ॥੪॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਡੇਡੇ ਤੋਂ ਖੁੰਗੀਆਂ ਲਾਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਰੱਖਦੇ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਤਤੁ = ਸਰੁਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਰੁਪੀ ਡੰਡਾ = ਸੋਟਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਕੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪ ਖੁੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੇਸੇ ਨਾਲ ਲਾਹ ਕਰ 
ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜ ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ 
ਨਾਮੁ = ਨਾਉ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਨੀ = ਭਾਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ॥੪॥ 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਵਡਭਾਗੀ ਭੇਟੈ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੋਧਨ ਕਾਟੈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਐਸਾ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਤਾ, ਭੋਗਤਾ, 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੇਵਾ ਪੂਜ ਕਰਉ ਤਿਸੁ ਮੂਰਤਿ ਕੀ; ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ ਪਗ ਚਾਟੈ ॥੫॥੧੧॥੧੩੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ ਪੂਜ = ਪੂਜਣ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚਾਟੈ = ਚੱਟਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥੧੧॥੧੩੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਭ ਤੋਂ ਅਨੂਪ ਪਦਾਰਥ ਕਿਹੜਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 


ਅਨੂਪ ਪਦਾਰਥੁ, ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ; ਸਗਲ ਧਿਆਇਲੇ, ਮੀਤਾ ॥ 
(ਧਿਆਇਲੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਧਿਆਇ-ਲੋ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਨੁਪ = ਉਪਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਾਰਥੁ = ਅਮੋਲਕ 
ਵਸਤੂ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੨੦6 (੩੯੮) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਤਾ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਚੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 

ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚੀਤਾ = ਚਿੱਤ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, 
6 ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਅੰਧਕਾਰੁ ਮਿਟਿਓ ਤਿਹ ਤਨ ਤੇ; ਗੁਰਿ ਸਬਦਿ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ = ਅੰਧੇਰਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ 
ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਤੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਦੁਆਰਾ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਭੁਮ ਕੀ ਜਾਲੀ ਤਾ ਕੀ ਕਾਟੀ; ਜਾ ਕਉ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਬਿਸੂਸਾ ॥੧॥ 
( ਬਿਸ਼ਹਾਸਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਬਿਸੁਆਸਾ ਹੈ) 

ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭ੍ਰਮ = ਭੁਲੇਖੇ ਕੀ = ਦੀ ਜਾਲੀ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੇ ਬਿਸਹਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤਾਰੀਲੇ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੂ ਬਿਖੜਾ; ਬੋਹਿਥ ਸਾਧੂ ਸੈਗਾ ॥ 
(ਤਾਰੀਲੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਤਾਰੀ-ਲੇ ਹੈ) 

ਜਿਹੜਾ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤਾਰੂ = ਅਥਾਹ, ਡੂੰਘਾ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਬਿਖੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਾ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਤਾਰੀਲੇਂ = ਤਰ ਲਈਏ ਅਥਵਾ ਤਾਰੁ = ਤੈਰਾਕ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਾਧੂ ਸੈਗਾ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਬਿਖੜਾ = ਕਠਿਨ ਤਰਨ ਰੂਪ 
ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੀਲੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਮਨ ਕੀ ਆਸਾ; ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਓ ਹਰਿ ਰੈਗਾ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੋਗਾ = ਅਨੌਦ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਮਾਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲੋ ਹਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 

ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤੀ ਪਾਇਆ; ਮਨ ਤਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਖਜਾਨਾ = ਭੋਡਾਰਾ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਗਏ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ 
ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤਾ ਕਉ ਦੇਵੈ; ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੩॥੧੨॥੧੩੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਉ = ਜੀ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਹੀ_ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਮਨਾਏ = ਮਨਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥੧੨॥੧੩੩॥ 


੍ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦6 


ਰ ਗਉੜ੍ਹੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਰਿ, ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਮੇਰੇ; ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ॥ 
| ਹੇ ਮੋਰੈ= ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ 

| ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਿ = ਕਰੋਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਨੂੰ ਤੋਰੀ = 
ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ, ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਹੁ; 
ਕਛੂ ਸਿਆਨਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ 
ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਕਛੂ = ਕੋਈ ਸਿਆਨਪ = 
ਚਤੁਰਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਕੋਈ ਉਕਤਿ = ਦਲੀਲ ਤਜਵੀਜ਼ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੁਮ ਹੀ; ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਨਾਹੀ ਅਨ ਹੋਰੀ ॥ 

(ਅਨ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ 
ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਤੁਲ ਅਨ = ਦੂਜਾ ਹੋਰੀ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ; ਸੇ ਸੇਵਕ, ਜਿਨ ਭਾਗ ਮਥੋਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ 
ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਜਾਣੀ ਸੀ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਾਣੌਗੇ । ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੋਰੀ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ = ਭਾਗਯ, ਕਰਮ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਸੈਗਿ, ਤੁਮ ਪ੍ਰਭ ਰਾਤੇ; ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਭਗਤਨ ਸੈਗਿ ਜੋਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹੋ ਅਤੇ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ 
ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜੋਰੀ = ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜੋਰੀ = ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ, ਦਰਸਨੁ ਚਾਹੈ; ਜੈਸੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਓਹ ਚੰਦ ਚਕੋਰੀ ॥੨॥ 
(ਤੋਵਾ ਪਦ ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ ਦੈਜ਼ਲੀ ਦੀਪਕ ਚੋ) 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਪੀਹਾ ਸੂਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਿਉ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਿਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ, 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਕੋਰੀ = ਚਕੋਰ ਦੀ ਮਦੀਨ ਓਹ = ਉਸ ਚੰਦ = ਚੰਦਰਮਾ 
ਨੂੰ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੇਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਕੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ, ਚੰਦਰਮਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਉਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੦੮-੨੦੯ (੪੦੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਰਾਮ ਸੈਤ ਮਹਿ, ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਏਕੁ ਜਨੁ, ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ॥ 
ਰੱ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਭੇਦੁ = ਫ਼ਰਕ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਕਈ = ਅਨੇਕਾਂ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਕਰੋਰੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਏਕੁ = ਇਕ ਅੱਧਾ 
! ਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਵਾ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਨ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ, ਪ੍ਰਗਟੁ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ, ਰਸਨ ਰਮੇਰੀ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਰਮੋਰੀ = ਉਚਾਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਰਮੋਰੀ) ਰੀ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਰਮੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰ ਅਤਿ ਊਚੇ; ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧੋਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਹੋ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਾਰੇ 
ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਹੋ, ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਅਧੋਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ਕਿਰਪਾ; ਉਨ ਸੈਤਨ ਕੈ, ਸੈਗਿ ਸੈਗੋਰੀ ॥੪॥੧੩॥੧੩੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ। ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੈਗੋਰੀ = ਸੰਗਤ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗੋਰੀ = ਸੈਗਤ ਦਾ ਸਾਨੂੰ 
ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੩॥੧੩੪॥ 


[ਅੰਗ ੨੦੯1 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸੈਗਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਡਾ ਉਧਾਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੋ। 


ਤੁਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ; ਰਾਤੇ ਸੈਤਹੁ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ 


੮੨੨ 


੮ 


ਹੰ। 


ਨਿਬਾਹਿ ਲੇਹੁ ਮੋਕਉ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; ਓੜਿ ਪਹੁਚਾਵਹੁ ਦਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੌਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਿਬਾਹਿ ਲੇਹੁ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਸੈਸਾਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੦੬ 
ਤੁਮਰਾ ਮਰਮੁ, ਤੁਮਾ ਹੀ ਜਾਨਿਆ; ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਰਮੁ = ਭੇਤ ਨੂੰ ਤੁਮਾ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਨ = ਭਰੇ 
0 ਬਰਦਾਤੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਵਾ: ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹੋ। 
ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ, ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਕਉ; ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਨੂੰ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਮਾਰੀ = ਮੇਰੀ ਗਾਤੇ = ਕਲਿਆਣ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਗਾਤੇ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਾਉਣੀ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਤਰਣ ਸਾਗਰ, ਬੋਹਿਥ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ; ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਅਪੁਨੀ ਭਾਤੇ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣ = ਤਰਨ, ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ = ਪਾਦ 
ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ। ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ ਭਾੜੇ = ਭਾਂਤ, ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋਵਾ: ਭਾਤੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ 
ਜਾਣਦੇ ਹੋ। 


= 
ਹੋ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਸੰਗੇ; ਤੇ ਤੇ ਪਾਰਿ ਪਰਾਤੇ ॥੨॥ 


ਹੈ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 


ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ। ਤੇ ਤੇ = ਉਹੋ ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਪਰਾਤੇ = ਪੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਪਾਰ ਪੈ ਗਏ ਸੀ, ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਰ ਪੈ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਈਤ ਊਤ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਸਮਰਥਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਤ = ਉਸ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਮਰਥਾ = ਸਮਰੱਥ ਹੋ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹਾਥੇ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਈਤ ਉਤ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੋ, ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹਾਥੈ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 

ਐਸਾ ਨਿਧਾਨੁ ਦੇਹੁ ਮੋਕਉ, ਹਰਿ ਜਨ; ਚਲੈ ਹਮਾਰੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਐਸਾ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਮਾਰੈ = ਮੇਰੇ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ ਊਂ 


ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕਉ, ਗੁਨੁ ਕੀਜੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜਾਪੇ॥ _$ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਦੇਣਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ = ਚਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੁ = ਨਾਉ ਜਾਪੇ = ਜਪਦਾ ਰਹੇ। 


ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੫੪, ਆਗ ੨੦੬ (੪੦੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


: ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭੇਟੇ; ਮਨ ਤਨ ਸੀਤਲ ਧ੍ਰਾਪੇ ॥੪॥੧੪॥੧੩੫॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ =ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ 


ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮ 


ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਧ੍ਰਾਪੇ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੪॥੧੩੫॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ; ਦੇਵ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਾਂ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵ = ਵੱਡਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਮੋਕਉ ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ; ਦਇਆਲ ਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਤ ਜਨੋ! ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਟਿ ਜੇਵਰੀ ਕੀਓ ਦਾਸਰੋ; ਸੈਤਨ ਟਹਲਾਇਓ ॥ 
ਮੇਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ, ਹਉਮੈ ਦੀ ਜੇਵਰੀ = ਫਾਹੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਦਾਸਰੋ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਟਹਲਾਇਓ = ਸੇਵਾ ਵਿਚ 


ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਏਕ ਨਾਮ ਕੋ, ਥੀਓ ਪੂਜਾਰੀ; ਮੋਕਉ, ਅਚਰਜੁ ਗੁਰਹਿ ਦਿਖਾਇਓ ॥੧॥ 
ਮੈਨੂੰ ਏਕ = ਰਿ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ = ਪੁਜਕ ਭਾਵ ਪੁਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਥੀਉ = ਬਣਾ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ 
ਕੇ ਦਿਖਾਇਓ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਭਇਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਸਰਬ ਉਜੀਆਰਾ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਓ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਾਇਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਤਾਈਂ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਪੀਓ, ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ; ਅਨਭੈ ਠਹਰਾਇਓ ॥੨॥ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍ਿਪਤਿਆ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਨਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 


ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਠਹਰਾਇਓ = ਠਹਿਰਾ, ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਭੈ ਨਹੀ ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਹਿ ॥ 


ਕਹਿਓ ਕਬੀਰ ਬਿਚਾਰਿ ਕੈ ਸੰਤ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧੮੦॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਲੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੩੭5) (1 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੦੬ 


ਮਾਨਿ ਆਗਿਆ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ; ਦੂਖਹ ਠਾਉ ਗਵਾਇਓ ॥ 

ਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਖ 
ਪਾਏ =ਪਾ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਦੂਖਹ = ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ 

ਜਉ, ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ; 

ਸਭੁ ਆਨਦ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਇਓ ॥੩॥ 


ਜਉ= ਜਦ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਸੁਪੁਸੰਨ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਨਦ ਰੂਪੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਇਓ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਵਤ ਨਾ ਕਿਛੁ ਜਾਵਤ; 
ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ॥ 

ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਾਇਓ = ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਹੀ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਅਗਮ ਅਗਮ ਹੈ ਠਾਕੁਰ; 
ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਇਓ ॥੪॥੧੫॥੧੩੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰ ਕੇ 
ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਇਓ = ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ॥੪॥੧੫॥੧੩੬॥ 

੪੨।, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਯਾ ੩੫ << 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਮਨ, ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀਜੈ ਰੇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਕ੍ਿਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸਾਰੇ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਦੇ ਕੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਨੂੰ ਗਹੀਜੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ। 

ਜਿਨਿ ਧਾਰੇ, ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਹਰਿ; 
ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪੀਜੈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਅਤੇ ਨੇਂ ਖੰਡ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਭਾਗ, 
ਟੁਕੜੇ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਅਤੇ ਖੰਡ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਸਭ ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾ ! 
ਤੂੰ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਜੈ = ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੫੪, ਆਗ ੨੦੬ (੪੦੪) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ, ਤਿਆਗਹੁ ਹਰਿ ਜਨ; 
ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਜਨੋਂ ! ਆਪਣੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ 
ਨ ਛੱਡਣਾ ਕਰੋਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ ਆਗਿਆ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਈਐ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੈ, ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ; 
ਸੁਖਿ ਦੁਖਿ, ਓਹੀ ਧਿਆਈਐ ਰੇ ॥੧॥ 


=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੈ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨ 


ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

. ਕੰ - _ ਦ-ਚ 

ਕੋਟਿ ਪਤਿਤ, ਉਧਾਰੇ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੇ ਰੇ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਕਰਤੇ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਲੱਗਿਆਂ 
ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ । 


ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੈਜਨ ਸੁਆਮੀ; ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸਹਿ ਨਿਵਾਜੈ ਰੇ ॥੨॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਤਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਜਿਸੁ = ਜਿਸ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜੈ = ਨਿਵਾਜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਭ ਕੋ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ; ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪ੍ਤਿਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ ਪੋਖਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨ = ਸਾਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। 
ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ, ਤਿਸੁ ਕਰਤੇ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਰਤਨਾਗਰੁ ਰੇ ॥੩॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਤ ਦੇਂਦੇ = ਦਿੰਦਿਆਂ ਤੋਟਿ = ਤੋਟਾ, 
ਘਾਟਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਦੇ ਕੇ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਤੀ ਕਰ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਗਰੁ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਾਚਿਕੁ, ਜਾਚੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸੋਈ ਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਿੱਖਕ ਹੋ ਕੇ ਇਹੀ ਮੰਗੀਏ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਾਚਿਕੁ = ਮੰਗਤਾ 
ਬਣ ਕੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 2੦੯-੨੧੦ 


ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ; 
ਜਾ ਤੇ ਬ੍ਰਿਥਾ ਨ ਕੋਈ ਰੇ ॥੪॥੧੬॥੧੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਕੋਈ ਇਕ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋ' ਕੋਈ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੪॥੧੬॥੧੩੭॥ 


[ਅੰਗ ੨੧੦] 


ਰਾਗੁ ਗਉੜ੍ਹੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਪੂਰਬੀ ਗਉੜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸ਼ੁਭ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ; ਕਬਹੂ ਨ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਨ = ਨਾ ਕਰੀਏ। 


ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਸਗਲ ਘਟਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਈਹਾ ਊਹਾ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਹਾ ਕਸਟ ਕਾਟੈ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੇ = ਚਿਤਾਰਨਾ, ਉਚਾਰਨੇ ਕਰ ਕੇ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਕਸਟ = ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਹਰਿ ਸਰਣੀ; ਜਲਤੀ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਅਮਨ, ਚੈਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਹਿਲਾ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਕਾਲ ਦੀ ਕ੍ਰੋਧ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਜਲਤੀ = ਬਲਦੀ ਪਈ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੀ 
ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗਰਭ ਕੁੰਡ, ਨਰਕ ਤੇ ਰਾਖੈ; ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਕੁੱਖ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡ = ਟੋਏ ਅਤੇ ਨਰਕ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਵੀ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਕੁੰਡ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਨਰਕ = ਪਾਪੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, %#ਗਾ ੨੧੦ (੪੦੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
/ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਤੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਦੇਣਾ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ, ਆਰਾਧਤ ਮਨ ਮਹਿ; ਜਮ ਕੀ ਤ੍ ਰਾਸ ਬਿਦਾਰੇ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਰਾਧਤ = ਅਰਾਧਦਾ 
ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਸ = ਖ਼ੋਫ਼ਤਾਈ, ਡਰ ਬਿਦਾਰੇ = ਨਾਸ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਉਪਾਧੀ ਰਹਿਤ ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸੁਰ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਤਮ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਗਾਵਤ, ਧਿਆਵਤ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਜੂਏ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਜਸ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਨਾਲ ਧਿਆਵਤ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੁਪ, ਰਸ, ਰੀਧ 
ਰੂਪੀ ਜੂਏ = ਜੂਪ ਵਿਚ ਵਾ: ਜੂਏ = ਛਲ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਹਾਰੇ = ਹਾਰਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ ਇਸ ਲਈ ਆਪਾਂ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


ਕਾਮਿ ਕੋੋਧਿ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਮਨੁ ਲੀਨੋ; ਨਿਰਗੁਣ ਕੇ ਦਾਤਾਰੇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਢਾਤਾ ਰੇਂ) 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਾਮਿ = ਕਾਮ ਵਿਚ, ਕਰੌਂਧਿ = ਕੋਂਧ (ਗੁੱਸੇ) ਵਿਚ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਮੋਹਿ = ਮੋਹ (ਅਸਨੇਹ) ਵਿਚ ਲੀਨੋ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕੇ = ਦੇ ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਦਾਤਾਰੇ = ਦਾਤੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕਾਮ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਵਸਤ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੋੋਧ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਲੋਭ ਲਈ ਸੈਤੋਖ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਾਸਤੇ ਬਿਬੇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਹੋ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੋ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ; 
ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੩੮॥ 

ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਅਪੁਨੋ = ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੧੩੮॥ 


,ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਚੀ ਮਹਲਾ ੫ ਕਓਂ ਸਤਿਗਰ ਪਰਸਾਦਿ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੦੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 2੨੧੦ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


੧ =ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਵਣ ਰੂਪ, ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਖ = ਕੁਸਲ, ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 


ਜੀਤਿ ਜਨਮੁ, ਇਹੁ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ; 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਜਪਿ ਇਕ ਖਿਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਾਧੂਆਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਖਿਨਾ = ਛਿਨ 
ਮਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕੁ = ਬੇਕੀਮਤੀ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਤ ਸੈਪਤਿ; ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ॥ ਛੋਡਿ ਗਏ; ਬਹੁ ਲੋਗ ਭੋਗ ॥੧॥ 

ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਸੈਪਤਿ = ਧਨ ਪਦਾਰਥ, ਬਿਭੂਤੀ, ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਜੋ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ, 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ 
ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਕੂਚ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ; ਰਾਜ ਰੋਗ ॥ ਤਿਆਗਿ ਚਲਿਓ ਹੈ; ਮੂੜ ਨੰਗ ॥੨॥ 

ਹੈਵਰ (ਹੈਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਰਿਆਈ ਹੈ = ਘੋੜੇ ਗੈਵਰ (ਗੈ-ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਿੱਟੇ ਐਰਾਵਤ 
ਰੈ = ਹਾਥੀ ਰਾਜ = ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਰਾਜਸੀ ਦੇ ਰੰਗ = ਢੰਗ ਤਰੀਕੇ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣੇ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਤਿਆਗ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ 
ਨੰਗ = ਨੰਗਾ ਹੋ ਕੇ ਬੇਪਤ ਹੋ ਕੇ ਚਲਿਓ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਪਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਦੇਹ; ਫੁਲਿਆ ॥ ਸੋ ਤਨੁ; ਧਰ ਸੈਗਿ ਰੁਲਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜਾ ਚੋਆ = ਅਗਰ ਦੀ ਲੱਕੜ ਤੋਂ ਟਪਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤੇਲ, ਗੁਲਾਬ ਕੇਵੜੇ ਆਦਿਕਾਂ ਅਰਕ 
ਅਤੇ ਚੰਦਨ = ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੋ ਬ੍ਿਛ ਵਾ: ਚੋਆ = ਅਗਰ ਦਾ ਤੇਲ ਅਤੇ ਚੰਦਨ, ਚੈਦਨ ਦਾ ਤੇਲ ਆਦਿਕ 
ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਮਲ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਫੂਲਿਆ = ਫੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੁੰਦਰ 
ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋ= ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਰੁਲਿਆ = ਮਿਲ 
ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਸੜਿਆ ਤਾਂ ਵੀ ਖਾਕ ਬਣ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲਣਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕਬਰ ਵਿਚ 
ਦੱਬਿਆ ਤਾਂ ਵੀ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮੋਹਿ ਮੋਹਿਆ; ਜਾਨੈ ਦੂਰਿ ਹੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੩੯॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੨%੦ (੪੦੮) ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਰੰ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ 
ਤੋਂ ਭੀ ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮੌਤ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ 
0 ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਅਜੇ ਮਰਦਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ 
0 ਕਾਲ ਹਦੂਰਿ = ਨੌੜੇ ਜਾਣੋ ॥੪॥੧॥੧੩੯॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨ ਧਰ; ਤਰਬੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੋ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਬੇ =- ਤਰਣ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ। 


ਸਾਗਰ ਲਹਰਿ ਸੈਸਾ ਸੈਸਾਰੁ; ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਪਾਰਗਰਾਮਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਪਾਰ-ਗਰਾਮਨੋ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਇਸ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ _ਸੈਸਾ = ਸੈਸਿਆਂ ਦੀਆਂ 

ਲਹਰਿ = ਲਹਿਰਾਂ, ਤਰੈਗਾਂ ਉੱਠ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 

ਗਰਾਮਨੋ = ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਗਰਾਮਨੋ = ਸਾਰਿਆਂ 

ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਰ = ਪਾਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲਾਉਣ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਲਿ ਕਾਲਖ; ਅੰਧਿਆਰੀਆ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਦੀਪਕ; ਉਜਿਆਰੀਆ ॥੧॥ 


ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ, ਮੰਦ ਕਰਮ ਰੂਪ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਕਾਲਖ = ਸਿਆਹੀ, 
ਕਲੰਕ ਕਰ ਕੇ ਅੰਧਿਆਰੀਆ = ਅੰਧੇਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਉਜਿਆਰੀਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਬਿਖੁ ਬਿਖਿਆ; ਪਸਰੀ ਅਤਿ ਘਨੀ ॥ ਉਬਰੇ; ਜਪਿ ਜਪਿ ਹਰਿ, ਗੁਨੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੀ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ , ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਰੂਪੀ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਘਨੀ = ਭਾਰੀ, ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਸਰੀ = ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ, 
ਬਿਬੇਕੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਜਪ ਜਪ ਕਰ 
ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮਤਵਾਰੋ; ਮਾਇਆ ਸੋਇਆ॥ ਗੁਰ ਭੇਟਤ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ॥੩॥ 
ਇਹ ਮਤਵਾਰੋ = ਕਮਲਾ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਵਾ: ਮਾਇਆ = 
ਅਵਿਦਿਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਤਵਾਰੋ = ਝੱਲਾ, ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਕੇ ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ 
ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭ੍ਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਖੋਇਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 2੧੦ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਏਕੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ; ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੪੩੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


0 ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੪੦॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਦੀਬਾਨ ਹਮਾਰੋ; ਤੁਹੀ ਏਕ ॥ ਸੇਵਾ ਥਾਰੀ; ਗੁਰਹਿ ਟੇਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਲੋਕ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀਓ' ਹੀ ਦੀਬਾਨੁ = ਆਸਰਾ 


ਹੈਂ। ਗੁਰਹਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੱਖ ਕੇ ਥਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 

ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ; ਨਹੀ ਪਾਇਆ॥ ਗੁਰਿ; ਚਾਕਰ ਲੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੋਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲੈ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਚਾਕਰ = ਨੌਕਰ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 

ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ (ਚਾਕਰ) ਚਾ = ਚਾਅ ਭਾਵ ਉਤਸਾਹ ਕਰ = ਕਰ ਕੇ ਭਗਤੀ 


ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਲਾਇਆ = ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਾਰੇ; ਪੰਚ ਬਿਖਾਦੀਆ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਦਲੁ ਸਾਧਿਆ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਬਿਖਾਦੀਆ = ਝਗੜਾਲੂਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਪੰਚ = ਮੁਖੀਏ ਇੰਦੀਏ ਬਿਖਾਦੀਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ, ਅਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਦਲ = ਫੌਜ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ = ਸਾਧ ਲਿਆ, ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਬਖਸੀਸ ਵਜਹੁ; ਮਿਲਿ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥੩॥ 
(ਵਜਹ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਇਹ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ ਏਕੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਜਹੁ = ਤਨਖ਼ਾਹ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ। ਅਤੇ ਹੇ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਆਨੰਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਡਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਨਿਵਾਸ, ਸਥਿਤੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: (ਆਨੰਦ) 
ਦ = ਦਵੈਸ਼ ਤੋਂ ਆਨੰ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਵਿਚ 
ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਏ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਾਕਰ; ਸੇ ਭਲੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਮੁਖ, ਉਜਲੇ ॥੪॥੩॥੧੪੧॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਾਕਰ = ਦਾਸ, ਸੇਵਕ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 25੦-55% (੪੧੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਭਲੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ = ਉੱਜਲ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਸ ਦੇ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥੧੪੧॥ 


[ਅੰਗ ੨੧੧] 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੀਅਰੇ; ਓਲਾ ਨਾਮ ਕਾ॥ 
ਹੇ ਜੀਅਰੇ = ਜੀਵ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਓਲਾ = ਆਸਰਾ, ਪੜਦਾ ਕਰ । 
ਅਵਰੁ ਜਿ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੌ; 
2੫ 
ਤਿਨ ਮਹਿ ਭਉ ਹੈ ਜਾਮ ਕਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਯਤਨ ਆਦਿ ਆਪ ਕਰਨ = ਕਰਨੇ ਤੋਂ 
ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਰਾਵਨੋ = ਕਰਵਾਉਣੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਯਤਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਮ = ਜਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ 
ਭਉ = ਡਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਵਰ ਜਤਨਿ; ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨਿ = ਉੱਦਰ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡੈ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇਛਾ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਲਾਖ ਹਿਕਮਤੀ; ਜਾਨੀਐ ॥ ਆਗੈ; ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀਐ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਹਿਕਮਤੀ = ਹਕੀਮੀ, ਚਤੁਰਾਈਆਂ, ਸਿਆਣਪਾਂ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਏ । 
ਪਰ _ਉਹ _ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਿਲੁ = ਤਿਲ ਮਾੜ੍ _ਵੀ ਨਹੀਂ _ਮਾਨੀਐ = ਮੰਨੀਆਂ 
ਜਾਣਗੀਆਂ ॥੨॥ 

ਅਰੰਬੁਧਿ; ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੇ ॥ ਗ੍ਰਿਹ ਬਾਲੂ; ਨੀਰਿ ਬਹਾਵਨੇ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਅਭਿਮਾਨ ਭਰੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੇ = ਕਰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਸਵਾਨ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਲੂ = ਰੇਤੇ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਨੂੰ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ ਬਹਾਵਨੇ = ਵਹਾ ਕੇ, ਰੋੜ੍ਹ 


ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ; ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 
ਨਾਮੁ ਲੇ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਮਿਲੈ ॥੪॥੪॥੧੪੨॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੪੧੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨55 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ ਚ [ ੧ 
ਬਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇੋ; ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 
ਨਾਮੋ ਹੋ, ਨਾਮੁ ਸਾਹਿਬ ਕੋ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਅਧੱਚੀਆ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਬਾਰਨੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਤੋਂ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰਨੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਵਲ ਆਪ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੋ = ਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਰੀਆ = ਆਸਰਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਤੁਹੀ ਏਕ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ ਕੀ; ਤੁਹੀ ਟੇਕ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰਨ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਏਕ = ਇਕ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ । ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਅਤੇ ਜੰਤ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ, ਵੱਡੇ ਛੋਟੇ 
ਜੀਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਰਾਜ ਜੋਬਨ; ਪ੍ਰਭ ਤੂੰ ਧਨੀ ॥ ਤੂ ਨਿਰਗੁਨ; ਤੂ ਸਰਗੁਨੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਰਾਜ = ਰਾਜ ਭਾਗ ਅਤੇ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਇਕ ਤੂੰ = ਤੂੰਹੀ 
ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਰਾਜ = ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਤੂੰ = ਤੁਹੀ ਧਨੀ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਰੁਪ ਹੈ'। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਨ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ, ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤੂੰ = ਆਪ ਹੀ 
ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰਗੁਨੀ = ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ = ਆਪ 
ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੂੰ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਈਹਾ ਊਹਾ; ਤੁਮ ਰਖੇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਕੋ ਲਖੇ ॥੩॥ 
(ਲਖੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਊਹਾ = ਉਸ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਰਖੇ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ 
ਹੋ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਲਖੇ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਪ੍ਰਭ ਸੁਜਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਕੀਆ ਤੁਹੀ ਤਾਣੁ ॥੪॥੫॥੧੪੩॥ 
(ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਤਕੀਆ ਪੋਲਾ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਤੱਕੀਆ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਨੁ = ਸੁਗਿਆਨੀ, 
ਚਤੁਰ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰਲਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭ = ਸ੍ਹਾਮੀ, 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸੁਜਾਨ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੈ'। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹੀ = ਤੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰਕ ਤਾਣ = ਬਲ 
ਹੈ, ਤੁੰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦਾ ਤਕੀਆ = ਆਸਰਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਕੀਆ = - ਤੱਕਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰਹੀਓਂ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈਂ ॥੪॥੫॥੧੪੩॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨55 (੪੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕੰ 
ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਆਰਾਧੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
0 ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਆਰਾਧੀਐ = ਅਰਾਧਣਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਸੈਤਸੈਗਿ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਭਉ ਸਾਧੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਵਸਣ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ, 
ਅਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਸਾਧੀਐ = ਸਾਧ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਜਿੱਤ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ; ਭਨੇ ॥ ਸਭ ਊਚ ਬਿਰਾਜਿਤ ਜਨ; ਸੁਨੇ ॥੧॥ 
ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਰਿਗਵੇਦ, ਯਜੁਰ ਵੇਦ, ਸਾਮਦੇਵ, ਅਥਰਵਣ ਵੇਦ) ਪੁਰਾਣ = ਅਠਾਰਾਂ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ 
(ਵਿਸ਼ਨ, ਪਦਮ, ਬ੍ਰਹਮ, ਸ਼ਿਵ, ਭਾਗਵਤ, ਨਾਰਦ, ਮਾਰਕੰਡੇਯ, ਅਗਨਿ ਬ੍ਰਹਮਵੈਤਰਵ, ਲਿੰਗ, ਵਰਾਹ, 
ਸਕੇਦ, ਵਾਮਨ, ਕੂਰਮ, ਮਤਸਯ, ਗਰੁੜ ਬ੍ਰਹਮਾਂਤੇ ਤੇ ਭਵਿਸ਼ਯ ਪੁਰਾਣ) ਅਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 
(ਮਨੁ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ, ਲਘੁਅਤ੍ਰਿ, ਅਤ੍ਰਿਆਦਿਕ) ਸਭ ਇਹੀ ਭਨੇ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = 
ਸੇਵਕ, ਦਾਸ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਬਿਰਾਜਿਤ = ਬਿਰਾਜਦੇ ਸੁਨੇ = ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਗਲ ਅਸਥਾਨ; ਭੈ ਭੀਤ ਚੀਨ ॥ ਰਾਮ ਸੇਵਕ; ਭੈ ਰਹਤ ਕੀਨ ॥੨॥ 
ਹੋਰ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਕੁਬੇਰ ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿਕ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਨ = ਥਾਂ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ 
ਨਾਲ ਭੀਤ = ਕੰਬਦੇ ਚੀਨ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋ ਰਹਤ = ਬਿਨਾਂ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੋਨਿ ਫਿਰਹਿ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਲੋਕ; ਨਹੀ ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ ॥੩॥ 
ਹੋਰ ਜੀਵ ਤਾਂ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਹਿ = ਵਿਚਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਹੜੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲੋਕ ਸੈਤ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਜਨਮਿ = ਜੰਮਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕਹਿ ਆਵਨ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਸਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੩॥ (ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੫੨) 


ਬਲ ਬੁਧਿ ਸਿਆਨਪ; ਹਉਮੈ ਰਹੀ ॥ 
ਹਰਿ ਸਾਧ ਸਰਣਿ; ਨਾਨਕ ਗਹੀ ॥੪॥੬॥੧੪੪॥ 
ਸਰੀਰਕ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਬਲ, ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਅਤੇ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਆਦਿਕ ਸਭ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਗਹੀ = ਤੱਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੁਆਰਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੪੧੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨55 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
%੫ 
ਮਨ? ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
| ਕੇ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਨੀਤ ਨੀਤ ਹਰਿ ਸੇਵੀਐ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੀਤ ਨੀਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ, ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ, 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ= ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੂਾਸਾਂ ਦਾ ਸੂਾਸ ਰੂਪ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਨੰ ਧਿਆਈਐ= ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

"੦ ਅਰ ਵਿ 

ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤਿ ਦੁਆਰਾ ਵਾ? ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਲੇਸ਼, ਅਵਿਦਿਆ ਦੀਆਂ 
ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭ੍ਰਮੁ = ਭਰਮ, ਸੈਸਾ ਸਭ ਨਸੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਜਾਪੀਐ ॥ ਸੋ ਜਨੁ; ਦੁਖਿ ਨ ਵਿਆਪੀਐ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ _ਜਾਪੀਐ = ਜਪਦੇ ਹਨ। ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੂਖਿ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਵਿਆਪੀਐ = ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਦਾ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕਉ; ਗੁਰੁ, ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ॥ 
ਸੋ ਉਬਰਿਆ; ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਤੇ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖਸ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਸੋ = ਉਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਬਰਿਆ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਕਰਿ ॥ 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ; ਵਾਸੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ॥੪॥੭॥੧੪੫॥ 
ਨਾਨਕ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਿ = ਕਰੋਂ । ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾਸੈ = ਵਸ ਜਾਵੇ ॥੪॥੭॥੧੪੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਸਨਾ? ਜਪੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਏ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ₹55-5੧੨ (੪੧8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ; ਆਗੈ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਘਨਾ = ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਅਤੇ ਆਨੰਦੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੀਆਂ 

ਅਰ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਉਂਦਾ 
6 ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਕਟੀਐ ਤੇਰਾ; ਅਹੈ ਰੋਗੁ ॥ ਤੂੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕਰਿ ਰਾਜ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗੁ = ਦੁਖ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ 

ਜਾਵੇਗਾ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰਾਜ = ਗਿਆਨ ਜੋਗ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਰਸੁ; ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਚਾਖਿਆ॥ ਤਾ ਕੀ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਥੀਆ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਿ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚਖਣਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਇੱਛਾ, ਆਸਾ ਲਾਥੀਆ = ਲੱਥ 

ਗਈ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਨਿਧਿ; ਪਾਇਆ ॥ ਸੋ ਬਹੁਰਿ; ਨ ਕਤ ਹੀ ਧਾਇਆ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਇਸਥਿਤੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਦਾ, ਧਾਉ'ਦਾ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ ॥੪॥੮॥੧੪੬॥ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ॥੪॥੮॥੧੪੬॥ 


[ਅੰਗ ੨੧੨] 
ਗਉੜ੍ਹੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਤਾਰੂ ਕਉ ਪੀਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਕਾਲ ਆਦਿਕ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ 
ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੀਰ = ਗੁਰੂ ਬਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਪਸ਼ੂ ਆਦਿਕ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਪੀੜਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧੨ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਰਵਹਿ; ਸੇ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਜਿਹੜੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਣੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੀਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਸਮੁੰਦਰ 
() ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਿਦੈ ਬੁਧਿ ॥ ਤਾ ਕੈ ਕਰ ਤਲ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ । ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਦੀ ਤਲ = ਤਲੀ ਉੱਪਰ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਨਵ = ਨੇਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜਾਨਹਿ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਧਨੀ॥ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਤਾ ਕੈ ਕਮੀ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਮਤ ਉਵ ਦੇ ਕੋਲ ਕਿਛੁ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ = ਘਾਟ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੨॥ 


ਕਰਣੈਹਾਰੁ; ਪਛਾਨਿਆ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ; ਰੋਗ ਮਾਣਿਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਧਨ; ਜਾ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਵਸੈ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਸੰਗਿ ਦੁਖੁ ਨਸੈ ॥੪॥੯॥੧੪੭॥ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ [ਰੀ 


ਤੀ 
ਗਰਬੁ ਬਡੋ; ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ॥ ਰਹਨੁ ਨਹੀ; ਗਹੁ ਕਿਤਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੌਕਾਰ ਤਾਂ ਬਡੋ = ਬਹੁਤ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਨੇ 
ਸਾਢੇ ਕੁ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ = ਮੁੱਲ ਇਤਨੋ = ਇਤਨਾ 
ਕੁ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਗਹੁ = ਪਕੜ 
ਕਿਤਨੋ = ਕਿੰਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੰ 


ਜਿਸ “0000 | 


(ਬੇ-ਬਰਜਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਅਤੇ ਸੈਤਨਾ = ਸੈਤ ਜਨ ਵੀ 


ਮੰ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧੨ (8੧੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਬੇਬਰਜਤ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਰੋਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਉਆਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਜਾ ਕਰ ਕੇ 
ਹਿਤਨੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਾਰ ਜੂਆਰ ਜੂਆ ਬਿਧੇ; ਇੰਦੀ ਵਸਿ ਲੈ, ਜਿਤਨੋ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁਆਰ = ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ, ਜੂਏਬਾਜ਼ ਜੂਆ ਖੇਡਦਾ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਬਿਧੇ = ਤਰਹਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜੁਆਰੀਆ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜੂਆ ਖੇਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਹਾਰ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇੰਦਰੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਲੈ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ 
ਜਿਤਨੋ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਨ ਭਰਨ ਸੈਪੂਰਨਾ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੰਗਿ, ਰਿਤਨੌ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਪੂਰਨਾ = ਤਮਾਮ, ਸਭ ਸਿਰ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਨ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਭਰਨ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਰਿਤਨੋ = ਖ਼ਾਲੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਮੈ ਦਿਤਨੋ ॥੨॥੧੦॥੧੪੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਧਰੇ = ਉਧਰ 
ਗਏ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦਿਤਨੋ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧੦॥੧੪੮॥ 


ਗਉੜ੍ਹੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੋਹਿ ਦਾਸਰੋ; ਠਾਕੁਰ ਕੋ ॥ ਧਾਨੁ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਖਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸਰੋ = ਦਾਸ ਹਾਂ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਧਾਨੁ = ਅੰਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਖਾਨਾ = ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

੦੫ ੦% 2੫ ੮੫ 


ਐਸੇ ਹੈ ਰੇ? ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਜੋ ਖਿਨ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਦੇ ਸਮੈ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚ ਕਰ 
ਕੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਾਜ ਕਰ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਬਣਾ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰ ਕੇ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਾਮੁ ਕਰੀ; ਜੈ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵਾ ॥' ਗੀਤ ਚਰਿਤ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 
(ਪਾਠੰਤ੍ ਕਰੀਜੈ, ਚਰਿਡ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੌਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹੀ ਕਾਮੁ = ਕੈਮ ਕਰੀ = ਕਰੀਏ, ਜੈ = ਜਿਹੜਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


੧. ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ “ਜੈ?” ਹੈ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 2੨੧੨ 


0 ਭਾਵਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਕਾਮੁ = ਕਰਮ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਵਾਂਗੇ । 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੀਤ = ਜਸ ਰੂਪ ਚਰਿਤ = ਕੌਤਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ 
0 ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਗੀਤ = ਵਡਾਈ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਚਰਿਤ = ਚਰਿਤਰ 
0 ਜੋ ਕਥਾ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ 
ਕੇ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ; ਠਾਕੁਰ ਵਜੀਰਾ ॥ 
ਤਿਨਾ ਦੇਖਿ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਵਜੀਰਾ = ਮੰਤ੍ਰੀ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ =ਪਏ ਹਾਂ। ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਏਕ ਟੇਕ; ਏਕੋ ਆਧਾਰਾ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਕੀ ਲਾਗਾ ਕਾਰਾ ॥੪॥੧੧॥੧੪੯॥ 
ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਾ = ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੧੧॥੧੪੯॥ 


ਕਿ ਕਿ ਕਿ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ; ਹਉਮੈ ਤੋਰੈ ॥ ਇਸੁ ਮੀਠੀ ਤੇ; ਇਹੁ ਮਨ ਹੋਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੁਰਮਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ 


ਤੋਰੈ = ਤੋੜ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਇਸ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਮਨ ਨੂੰ ਹੋਰੈ = ਹੋੜ ਲਵੇ, ਰੋਕ 
ਲਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ ਖਾਈ ਕਉਰਾਇ ॥ (/ਬ੍੍‌ਭਾਸ਼ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੭) 
ਬਿਖੈ ਕਉੜਤਣਿ ਸਗਲ ਮਾਹਿ ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ ਮੀਠਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੩੨੦) 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਾਨੁਖੁ ਭਇਆ; ਜੋ ਨਾਹੀ ਸੋ ਲੋਰੈ ॥ 
ਇਹ ਮਾਨੁਖੁ = ਪੁਰਸ਼ ਅਗਿਆਨੀ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਇਕਿ ਤਿਸ ਰਿ 


ਕਾਰੀਆ = ਕਾਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਰਤ ਟਰ ਉ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰ 


੮ 


ਕੇ ਭੋਰੈ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧੨ (੪੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੁਮਤੋਂ ਭੂਮਤੋ ਹਾਰਿਆ; ਅਨਿਕ ਬਿਧੀ ਕਰਿ ਟੋਰੈ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਤੋ ਭ੍ਰਮਤੋ = ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਧੀ = ਵਿਧੀਆਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਟੋਰੈ = ਟੋਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਭਈ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਨਿਧਿ ਮੋਰੈ ॥੨॥੧੨॥੧੫੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਤਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਮੇਰੈ = ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਇਆ ॥੨॥੧੨॥੧੫੦॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਿੰਤਾਮਣਿ; ਕਰੁਣਾਮਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਕਰੁਣਾ-ਮਏ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਫੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਚਿੰਤਾਮਣਿ = ਚਿਤਵਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਕਰੁਣਾਮਏ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ; ਸੁਖ ਭਏ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਣਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ = ਕੁਸਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ; ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ ॥ ਸੁਨਤ ਜਸੋ; ਕੋਟਿ ਅਘ ਖਏ ॥੨॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਬੋਧ = ਗਿਆਨ, ਵੀਚਾਰ ਅਗਾਧਿ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ।! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸੋ = ਜਸ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਕੋਟਿ = 
ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਘ = ਪਾਪ ਖਏ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਧਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਨਾਮ ਲਏ ॥੩॥੧੩॥੧੫੧॥ 
ਹੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨੀ ਕਰੋ। ਨਾਨਕ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਲਏ = ਲੈ ਕੇ ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ॥੩॥੧੩॥੧੫੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧. “ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ” ਨਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਾਰੂ ਸੋਲਹਿਆਂ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਤੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਨਾਹੀ ਸਿਰਿ ਕਾਲਾ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੦੩੮) 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਗਉੜੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੨੧੨-੨੧= 


ਜਾਂ ਦਿਨਿ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ; 
ਸੋ ਦਿਨੁ ਜਾਤ ਅਜਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਦਿਨਿ = ਰੋਜ਼ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਸਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


[ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਦਿਨ = ਦਿਵਸ ਅਜਾਏ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਏਕ ਰੈਣ ਕੇ, ਪਾਹੁਨ ਤੁਮ ਆਏ; ਬਹੁ ਜੁਗ ਆਸ ਬਧਾਏ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਰੈਣ = ਰਾਤ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਹੁਨ = ਪਾਹੁਣਚਾਰੀ 
ਵਿਚ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ = ਜੁੱਗਾਂ ਦੀਆਂ 
ਆਸ = ਆਸਾਂ ਬਧਾਏ = ਬੈਨੀ ਬੈਠੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਸਤਜੁਗ, ਤ੍ੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਸਾਰੇ 
ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣਗੇ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਨਾ ਮਰੀਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਜਿਊਣ ਦੀ ਆਸਾ ਲਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗਿਹ ਮੰਦਰ ਸੰਪੈ ਜੋ ਦੀਸੈ; ਜਿਉ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਏ ॥੧॥ 
ਗ੍ਰਿਹ = ਕੱਚੇ ਘਰ, ਮੰਦਰ = ਪੱਕੇ ਮਹਿਲ ਅਤੇ ਸੈਪੈ= ਧਨ, ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿਕ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ 
ਵੀ ਦੀਸੈ= ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਨਾਸਵੈਤ ਹਨ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤਰਵਰ = ਰੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ 
ਛਾਏ = ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜਾਏ ਤਾਂ ਛਾਂ ਵੀ ਬਦਲ ਕੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਪੱਛਮ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ 


ਛਾਂ ਦੇ ਬਦਲਣ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਹੋਰਨਾਂ ਕੋਲ ਚੱਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਤਨੁ ਮੇਰਾ, ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੇਰੀ; ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਸਭ ਜਾਏ ॥ 
ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮੇਰਾ ਹੈ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੈਪੈ = ਵਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਵੀ ਮੇਰੀ 


ਹੈ, ਬਾਗ = ਬਗੀਚੇ ਤੇ ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਾਂ ਆਦਿ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਏ = ਜਗ੍ਹਾ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮਝੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬਗੀਚੇ ਤੇ ਜਗੀਰਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਚਲੀਆ ਜਾਏ = ਜਾਣਗੀਆਂ। 


ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਬਿਸਰਿਓ ਠਾਕੁਰੁ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਤ ਪਰਾਏ ॥੨॥ 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਵਨਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ 
ਬਿਸਰਿਓ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਖਿਨ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਾਏ = ਬੇਗਾਨੇ, ਓਪਰੇ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਣੇ ਹਨ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੨੧੩1 


ਲਵ ਨ ਲਾਲ ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਲਾਏ ॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧= (੪੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨਹੀ ਚੀਨਿਆ; ਜਿਉ ਹਸਤੀ ਨਾਵਾਏ ॥੩॥ 
(ਨਾਵਾਏ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ 
ਹੋਰ ਸੀਗਾਰ ਆਦਿ ਕਰਮ ਇਉਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਦਾ ਨਾਵਾਏ = ਨਹਾਉਣਾ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਹਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਫਿਰ ਸੁਆਹ ਆਦਿ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਉ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੈ; ਸਭਿ ਸੁਖ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਏ ॥ 
(ਨਾਏ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ =ਦੇ ਨਾਏ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮੁਕਤੁ ਭਇਆ ਬੈਧਨ ਗੁਰਿ ਖੋਲੇ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥੧੪॥੧੫੨॥ 
ਉਹੋ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਹੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਖੋਲੇ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੧੪॥੧੫੨॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਗੁਰ ਗੁਰ, ਸਦ ਕਰੀਐ ॥ 


ਹੇ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਐ = ਕਰੀਏ। 


<< 


ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਗੁਰਿ ਕੀਆ; 
ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿਹਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜੋ ਕੌਡੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ 
ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਫਲਾ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਰੀਐ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੇਤੇ ਸਾਸ ਗ੍ਰਾਸ ਮਨੁ ਲੇਤਾ; ਤੇਤੇ ਹੀ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧= 


੯੫ [ 
ਜਉ ਹੋਇ ਦੇਆਲੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ; 
ਤਾ ਇਹ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੈਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ, 
ਤਾ = ਤਦ ਇਹ ਮਤਿ = ਮਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ! ਇਹ ਬੁੱਧੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿਖਿਆ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮਿ ਲਏ ਜਮ ਬੋਧ ਤੇ ਛੂਟਹਿ; ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਿ = ਨਾਉਂ ਲਏ = ਲੈਣ ਨਾਲ, ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਬਧਿ = ਬੈਧਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 

ਸੁਖ = ਆਤਮ ਸੁਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਯ੍ਘ 6 ਘਾ 

ਸੇਵਿ ਸੁਆਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਮਨ ਬਛਤ ਫਲ ਆਈਐ ॥੨॥ 

ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸੇਵ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਪੂਜਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਬੈਛਤ = ਇੱਛਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਉਹ ਸਭ ਫਲ ਤੈਨੂੰ ਆਈਐ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਇਸਟੁ ਮੀਤ ਸੁਤ ਕਰਤਾ; ਮਨ ਸੈਗਿ ਤੁਹਾਰੈ ਚਾਲੈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਕਰਤਾ = ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ = ਨਾਉਂ ਹੀ ਤੁਹਾਰੈ = ਤੇਰੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਇਸਟੁ = ਦੇਵਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਾਲੈ = 
ਚੱਲੇਗਾ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਇਸਟੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਦੇਵਤਾ ਸਮਝੋ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਥਾਂ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾ = ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸ਼੍ਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸਟੁ = ਅਕਾਲ ਨੂੰ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਯਤਾ 
ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੁਹਾਰੈ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਚਾਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ। 

ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਾਲੈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਾਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾਲਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ; ਬਿਨਸੇ ਸਰਬ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲਿ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇਂ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧= (੪੨੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਨਾਨਕ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ; ਮਿਟਿਓ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੪॥੧੫॥੧੫੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੀਰਤਨਿ = ਜਸ ਗਾ ਕਰ 

ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਲੇਸਾ = ਕਲੇਸ਼ 
੯ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧੫॥੧੫੩॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕੀ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 


ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਪਾਵਨ 
ਪਵਿੱਤਰ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਕੀ ਬੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(“ਬੁਝੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਬਿਰਲੇ = ਟਾਂਵੇ-ਟਾਂਵੇ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾਉਣ ਕਰ ਕੇ, ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ 


ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵੜਨ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ” ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝੀ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ, ਲਾਖ ਕੋਰੇ; ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ ॥ 
ਪਰੈ ਪਰੇ ਹੀ ਉ; ਲੁਝੀ ਹੇ ॥੧॥ 


੧ _.€% 


ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਫ਼ੌਜਾਂ ਹੋਣ, ਕ੍ੌਰੇ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੋਵਣ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਮਨੁ = ਚਿਤ 
ਹੋਰੇ = ਹੱਟਦਾ, ਰੁਕਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਪਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਉ = 


ਤਾਈਂ ਹੀ ਲੁਝੀ = ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਰਾਜ ਨਾਲੋਂ ਅੱਗੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜ ਨੂੰ, ਅੱਗੇ ਸਵਰਗ ਦੇ 
ਰਾਜ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


(9 
ਸੁਦਰ ਨਾਰੀ ਅਨਿਕ ਪਰਕਾਰੀ; ਪਰ ਗਿਹ ਬਿਕਾਰੀ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਰਕਾਰੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀਆਂ 

ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਹੋਣ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖ ਪਰ = ਪਰਾਇਆਂ ਗਿਹ =ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਊ 
ਬਿਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
੧ 
੧. ਜੇਕਰ ਲੋੜ ਜਿਤਨਾ ਪਦਾਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿਣੀ ਤੇ ਇੱਛਾ ॥ 
ਵੱਧਦੀ ਹੀ ਜਾਣੀ ਭਾਵ ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਸੀ, ਉਤਨੀ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਣੀ (| 
ਫੇਰ ਵੀ ਖਿਨ ਖਿਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਾਸਨਾ ਫੁਰਦੀ ਰਹਿਣੀ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਆਸਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੧= 


੨੨੦੬੬ ੭< 3੨੬੯ ੭< 2੨੬੬ ੭੮ 2੨੬੯ ੭ 


ਸਾਖੀ--ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦੂ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦੂ ਦੇ ਕੋਲ ਸਵਰਗਪੁਰੀ 


ਰਿ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਸੱਠ ਅਪੱਛਰਾਂ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਭੀ ਇੰਦੂ ਨੇ ਵਿਕਾਰੀ 


ਰਿ 


ਹੋ ਕੇ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹੱਲਿਆ ਦਾ ਸੱਤ ਤੋੜਨਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ 


ਨਾਲ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਗਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਬਣ ਗਏ, ਕੋਹੜ ਦੇ ਨਾਲ ਦੁਖੀ 


੍ 


ਹੋ ਕੇ ਰੋਇਆ ਅਤੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲੁਕ ਗਿਆ। ਸ਼ਿਵਜੀ ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਡਮਰੂ ਵਜਾ 
ਵਜਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਵੇ ਤੇ ਕਹੇ ਕਿ ਹੇ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਮਖ਼ੌਲ 
ਕਰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਵੱਲ ਵੇਖ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੁ ਬ੍ਰਹਸਪਤੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਉਚਾਰਿਆ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਹਜ਼ਾਰ ਨੇਤਰ ਹੋ ਗਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਦੇ ਸਰਾਪ 
ਦਾ ਅੰਤ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਦੇ ਤੱਕਣ ਕਰ ਕੇ ਤਾਂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਵੀ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਫਿਰ ਦੂਸਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਭਾਵ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਾਇਆ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ 
ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ : 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ; ਨਹੀ ਸੁਝੀ ਹੇ ॥੨॥ 
(ਸੁੱਝੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਸ ਬਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬੁਰਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਮਾੜਾ ਸੁਝੀ = ਸੁੱਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁਰਾ = ਜੋ 
ਪਰਾਇਆ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵਿਕਾਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਣਾ ਅਤੇ ਭਲਾ = ਜੋ ਆਪਣੇ ਗ੍ਰਹਿਸਤ 
ਵਿਚ ਸੈਜਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਏ ਇਹ ਸੁੱਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਣ ਕਰਾਇਆ ਸੀ : 
ਸੁਧਿ ਜਬ ਤੇ ਹਮ ਧਰੀ ਬਚਨ ਗੁਰ ਦਏ ਹਮਾਰੇ । 
ਪੂਤ ਇਹੈ ਪ੍ਰਨ ਤੋਹਿ, ਪ੍ਰਾਨ ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਥਾਰੇ । 
ਨਿਜ ਨਾਰੀ ਕੇ ਸਾਥ ਨੇਹੁ ਤੁਮ ਨਿੱਤ ਬਢੈਯਹੁ । 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੇਜ ਭੂਲਿ ਸੁਪਨੇ ਹੂੰ ਨ ਜੈਯਹੁ ॥੫੧॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥਿ, ਅੰਗ 8੨) 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੁਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਦੇਖਦਾ ਤਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਬਧਨ ਮਾਇਆ, ਭਰਮਤੁ ਭਰਮਾਇਆ; 
ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਨਹੀ ਗਾਇਆ ॥ 
ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਭਰਮਾਇਆ = ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ਭਰਮਤੁ = ਭ੍ਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਣਨਿਧਿ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਕਦੇ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਮਨ ਬਿਖੈ ਹੀ ਮਹਿ; ਲੁਝੀ ਹੇ ॥੩॥ 
(ਲੁੱਝੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ = ਚਿਤ ਬਿਥੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਲੂਝੀ = ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਲੁਝੀ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧= (੪੨8੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ ਜਾ ਕਉ ਰੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ, ਜੀਵਤ ਸੋਈ ਮਰੈ; ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਾਇਆ ਰਰੈ ॥ 
ਰੰ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਰਨ ਜੀਉ ਤੀ ਤਤ 
ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ' ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਨੂੰ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਸੇ ਜਨੁ, ਦਰਿ ਹਰਿ ਸਿਝੀ ਹੇ ॥੪॥੧॥੧੫੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ_ਸੋ = ਉਹੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ, ਸਿਝੀ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੫੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਭਹੂ ਕੋ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਭਹੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਹੂ ਜੋਗ, ਕਾਹੂ ਭੋਗ; ਕਾਹੂ ਗਿਆਨ, ਕਾਹੂ ਧਿਆਨ ॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹਠ ਜੋਗ, ਮੰਤੁ ਜੋਗ ਆਦਿ ਜੋਗਾ ਦੇ ਸਾਧਨ 
ਹੀ ਸਮਝੇ ਹਨ, ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ਈ ਨੇ ਰਾਜ ਭੂਮੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਕਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੱਤਾ ਵਿਚ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਾਨਣ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਰਸ ਲੈਣਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਕਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 


ਕਾਹੂ ਹੋ; ਡੰਡ ਧਰਿ ਹੋ ॥੧॥ 
ਹੋ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਨੇ ਡੰਡ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਦੰਡ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਰਸ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋ = ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਲੋਕ ਡੰਡ, ਪਿਤਰ ਡੰਡ, ਰਾਜ ਡੰਡ, ਜਮ ਡੰਡ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹੈ, ਕਾਹੂ = ਕਈ ਲੋਕ ਪੰਜ, ਸੱਤ ਧੂਣੀਆਂ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਤਾਪ = ਤਪ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਹੂ = ਕਈ 

ਸੋਲਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਵਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਮ = ਹਵਨ 

ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਨੌਮ = ਜਮ ਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈਆਂ ਨੇ ਨੇਮ = ਨਿਯਮ 

ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿ ਇੰਨੀ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਣਾ ਰੀਗਾ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨੇ ਆਦਿ। 
ਕਾਹੂ ਹੋ; ਗਉਨੁ ਕਰਿ ਹੋ ॥੨॥ 

ਹੋ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਹੁ = ਕਈ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਹੀ ਗਉਨੁ = ਗਮਨ ਕਰਿ ਹੋ = ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਵਿਚਰਦੇ 

ਵਰਤੀ ਹਨ ਕਿਵ ਟੀ ਕਿ ਦਿ 


ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧= 


ਕਾਹੂ ਤੀਰ ਕਾਹੂ ਨੀਰ; ਕਾਹੂ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 


ਰ ਕਾਹੂ = ਕਈ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤੀਰ= ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ। ਕਾਹੂ = ਕਈ ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਾਹੂ = ਕਈ ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ 


& ਬੀਚਾਰ = ਵੀਚਾਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕਾ; ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਿਅ ਹੋ ॥੩॥੨॥੧੫੫॥ 
ਨਾਨਕਾ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ 
ਹੀ ਪ੍ਰਿਅ ਹੋ = ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਜੋਗ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਹੀ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਜਾਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਤਪ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਕੋਈ ਪੂਜਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ 
ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਿਅ ਹੋ = ਪਿਆਰੇ 


ਹਨ ॥੩॥੨॥੧੫੫॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਨ ਕੀਰਤਿ; ਨਿਧਿ ਮੋਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੇਰੀਆਂ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਵਾ: ਕੀਰਤਨ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੀ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀ ਭਾਵ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰਹੀ ਰਸ ਤੂੰਹੀ ਜਸ; ਤੂੰਹੀ ਰੂਪ ਤੂਹੀ ਰਗ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਸਰਪ ਹੈਂ, ਤੁੰਹੀ = ਤੁੰ ਹੀ ਜਸ= ਵਡਿਆਈ 
ਹੈਂ, ਤੁੰਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਚ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂਹੀ -ਤੂਹੀਓਂ ਹੀ ਰਗ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਸ ਕਰਨ 


ਵਿਚ ਜਸ = ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਤਤਬੇਤਾ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰਹੀ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ'। 
ਆਸ ਓਟ; ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ =ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਤੋਰੀ = ਤੇਰੀ ਆਸ = ਲਾਲਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ 
ਵੀ ਤੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ, ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੂਹੀ ਮਾਨ ਤੂੰਹੀ ਧਾਨ; ਤੂਹੀ ਪਤਿ ਤੂਹੀ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਾਨ = ਮੰਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈਂ । ਜੋ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਹੈਂ ਅਤੇ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਅਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਜੋ ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਰੂਪ ਗਿਆਨ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧ਤ-੨੧੬ (੪੨੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੪ ੩-੫੭੭੩੭-੫੭ ੩੫੭ 
0 ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ। ਤੂੰਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਧਾਨ = ਧਿਆਉਣੇ ਜੋਗ ਹੈਂ ਵਾ: ਧਾਨ = ਅੰਨ, ਰੋਜ਼ੀ 
ਰੋਟੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ । ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪਤ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਸ 
0) ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਤ = ਪਤੀ 
0 ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਹੈਂ। 


ਗੁਰਿ; ਤੂਟੀ ਲੈ ਜੋਰੀ ॥੨॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਕਾਰਨ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ 
ਸੀ। ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੈ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਰੀ = ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੨੧੪] 


ਤੂਹੀ ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੂਹੀ ਬਨਿ; ਤੂਹੀ ਗਾਉ ਤੂਹੀ ਸੁਨਿ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗ੍ਿਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਸਥੀਆਂ ਵਿਚ ਹੈਂ, ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਬਨਿ =ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਗਿਹਿ = ਘਰ ਰੁਪ ਹੈਂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਬਨ = ਵਣ, ਜੰਗਲ ਹੈ'। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਗਾਉ = ਗਾਂਵ ਭਾਵ ਨਗਰ ਹੈ ਅਰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਨਿ = ਉਜਾੜ ਰੂਪ, ਬੀਆਬਾਨ ਰੂਪ ਹੈ'। 


ਹੈ ਨਾਨਕ; ਨੇਰ ਨੇਰੀ ॥੩॥੩॥੧੫੬॥ 


ਨਾਨਕ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਨੇਰ ਨੇਰੀ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਵੀ 


ਨੇੜੇ ਹੈ ॥੩॥੩॥੧੫੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਾਤੋ? ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਮਾਤੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੀ ਮਾਤੋ = ਮਸਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮਾਤੋ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਾਂ ਵਾ? ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਮਾਤੋ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਵੋ, ਹਰਿ= ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੋਮ ਵਿਚ 


<< 


ਮਾਤੋ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਵੋ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਹੋਰਨਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
੨ ੨੩ 


ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਓਹੀ ਪੀਓ ਓਹੀ ਖੀਓ; ਗੁਰਹਿ ਦੀਓ ਦਾਨੁ ਕੀਓ ॥ 
ਓਹੀ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਮਲ ਅਸੀਂ ਪੀਓ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਓਹੀ = ਉਸੇ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ 
ਖੀਉ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪੀਓ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 
ਖੀਓ = ਖੀਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮਤਵਾਲਾ, ਮਸਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਅਮਲ 
ਗੁਰਹਿ = ਰਿ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਲਿਆ, ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧5 


ਉਆਹੂ ਸਿਉ; ਮਨੁ ਰਾਤੋ ॥੧॥ 
ਉਆਹੁ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰਾਤੋ = ਰੱਤਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਓਹੀ ਭਾਠੀ ਓਹੀ ਪੋਚਾ; ਉਹੀ ਪਿਆਰੋ ਉਹੀ ਰੂਚਾ ॥ 
ਓਹੀ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਓਹੀ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੋਚਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹੀ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਲਾ ਰੁਪ ਹੈ, ਉਹੀ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਸਾਡੀ ਰੂਚਾ = ਰੁਚੀ ਬਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਉਹੀ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਰੁਚਾ = ਭਾਇਆ ਹੈ, ਪਸੈਦ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਮਨਿ; ਓਹੋ ਸੁਖੁ ਜਾਤੋ ॥੨॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਹੋ = ਉਹੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਤੋ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਹਜ ਕੇਲ ਅਨਦ ਖੇਲ; ਰਹੇ ਫੇਰ ਭਏ ਮੇਲ ॥ 
ਅਸੀਂ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰਪ ਦੇ ਵਿਚ ਕੇਲ = ਬਿਲਾਸ ਮਾਣਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ 
ਦਾਇਕ ਖੇਲ = ਖੇਲਾਂ, ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ। ਸਾਡੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰ = ਚੱਕਰ ਫੇਰੇ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਚੁੱਕੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ = ਮਿਲਾਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ? ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਰਾਤੋ ॥੩॥੪॥੧੫੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪਰਾਤੋ = ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ॥੩॥੪॥੧੫੭॥ 


ਰਾਗੁ, ਗੌੜੀ ਮਾਲਵਾ, ਮਹਲਾ ੫ 
ਰਾਗ ਗੌੜੀ (ਗਉੜੀ) ਦੀ ਮਾਲਵਾ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


-.. ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੂਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 'ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ, ਮੀਤਾ ਲੇਹੁ; ਆਗੈ, ਬਿਖਮ ਪੰਥੁ ਭੈਆਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਸੱਜਣ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਲੇਹੁ = ਲੈਣੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧5 (੪੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇਵਤ ਸੇਵਤ ਸਦਾ ਸੇਵਿ; ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ ਕਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਤ = ਸੇਵਨ ਕਰ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸੇਵਤ = ਸੇਵਨ ਕਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ, ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰ 
6 ਵਫਾ: ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਿਚ ਸੇਵਤ = ਸੇਵਨ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਤ = ਸੇਵਨੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਬਾਲ, 
ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ, ਯਮਕਾਲ ਬਸਤੁ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਤੂੰ, ਸਾਧ ਕੀ; ਹੋ ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 
=ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰ 
ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਜਾਲੁ = ਫਾਹਾ ਕਾਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਹੋਮ ਜਗ ਤੀਰਥ ਕੀਏ; ਬਿਚਿ ਹਉਮੈ, ਬਧੇ ਬਿਕਾਰ ॥ 
(ਬਧੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਮ = ਹਵਨ , ਜਗ = ਯਗ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਤੀਰਥ = ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਯਾਤਰਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ 
ਕੀਏ = ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ, ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰ 
ਬਧੇ = ਵਧ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੱਝ ਕਰ ਕੇ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਰਕੁ ਸੁਰਗੁ ਦੁਇ ਭੁੰਚਨਾ; ਹੋਇ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਅਵਤਾਰ ॥੨॥ 


ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਜਦੋਂ 
ਪੁੰਨ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਨਰਕਾਂ ਸਵਰਗਾਂ 
ਨੂੰ ਭੁੰਚਨਾ = ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਆਉਣਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਸਿਵ ਪੁਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਇੰਦ ਪੁਰੀ; ਨਿਹਚਲੁ ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਹਿ ॥ 

ਸਿਵ ਪੁਰੀ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਪੁਰੀ ਭਾਵ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ, ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਪੁਰੀ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰ 
ਪੁਰੀ = ਸਵਰਗ ਆਦਿਕ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ; ਹੋ ਸਾਕਤ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥੩॥ 

ਉਸ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਹੋ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਹਨ, ਉਹ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਜੈਸੋ ਕਿ ਉ ਦੇਤ ; ਮੈ ਤੈਸੋ ਕਿ ਰਿ | 
ਬਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 


ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਮੈ = ਅਸੀਂ ਤੈਸੋ = ਤਿਵੇਂ ਦਾ ਹੀ ਬੁਲੰਦ ਅਵਾਜ਼ ਵਿਚ 
ਪੁਕਾਰਿ = ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿਆ = ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੧੪ 


/ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ; ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥੪॥੧॥੧੫੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, 


ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ 
ਹੋ 


ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥੧੫੮॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ, ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ “ਮਾਲਾ” ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 


ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਇਓ ਬਾਲ ਬੁਧਿ; ਸੁਖੁ ਰੇ ॥ 
ਰੇ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਲ ਬੁਧਿ = ਬਾਲਕ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਬਾਲ = ਵੱਡੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ 
ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੌਦ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਖ ਸੋਗ, ਹਾਨਿ ਮਿਰਤੁ, ਦੂਖ ਸੁਖ; ਚਿਤਿ ਸਮਸਰਿ, ਗੁਰ ਮਿਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਏ ਤੋਂ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਣੀ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਕਰ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਫ਼ਿਕਰ 
ਹੋਣਾ, ਹਾਨਿ = ਹਾਨੀ, ਘਾਟਾ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਆ ਜਾਣੀ, ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ, ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲੇ = ` ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਸਮਸਰਿ = ਇੱਕੋ 
ਜਿਹਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜਉ ਲਉ ਹਉ ਕਿਛੁ ਸੋਚਉ ਚਿਤਵਉ; ਤਉ ਲਉ ਦੁਖਨੁ ਭਰੇ ॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਲਉ = ਤੱਕ ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ ਸੋਚਉ = ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਹੀ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਤਉ = ਤਦ ਲਉ = ਤਕ 
ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖਨੁ = ਦੁੱਖ ਭਰੇ = ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਉ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ; ਤਉ ਆਨਦ ਸਹਜੇ ॥੧॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲੇ, 
ਤਉ = ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਆਇਆ॥੧॥ 
ਜੇਤੀ ਸਿਆਨਪ ਕਰਮ ਹਉ ਕੀਏ; ਤੇਤੇ ਬਧ ਪਰੇ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿੰਨੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ 
ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਬੈਧ = ਬੈਧਨ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ। 
ਜਉ ਸਾਧੂ ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਰਿਓ; ਤਬ ਹਮ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥੨॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਆਗ ੨੧5 (੪੩੦) ਗਰਬਾਣਾ #ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਧਰਿਓ = ਧਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ॥੨॥ 


ਜਉ ਲਉ ਮੇਰੋ ਮੇਰੋ ਕਰਤੋ; ਤਉ ਲਉ ਬਿਖੁ ਘੇਰੇ ॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਲਉ = ਤਕ ਇਹ ਜੀਵ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਉ = ਤਦ ਲਉ = ਤੱਕ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਘੇਰੇ = ਘੇਰੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਬੁਧਿ ਅਰਪੀ ਠਾਕੁਰ ਕਉ; ਤਬ ਹਮ ਸਹਜਿ ਸੋਏ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਵੀ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਤਬ = ਤਦੋ' ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ, 
ਅਚੱਲ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਏ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਜਉ ਲਉ ਪੋਟ ਉਠਾਈ ਚਲਿਅਉ; ਤਉ ਲਉ ਡਾਨ ਭਰੇ ॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਲਉ = ਤਕ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਪੋਟ = ਪੰਡ ਉਠਾਈ = ਚੁੱਕ 
ਕਰ ਕੇ ਚਲਿਅਉ = ਚਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਲਉ = ਤਕ ਇਹ ਡਾਨ = ਡੋਨ ਵਾ: ਲੋਕ ਦੇਡ 
ਪਿਤਰ ਦੈਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ ਆਦਿ ਭਰੇ = ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪੋਟ ਡਾਰਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਿਲਿਆ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਏ ॥੪॥੧॥੧੫੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਪੋਟ = ਪੰਡ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ 
ਨਿਰਭਏ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੧॥੧੫੯॥ 


ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਭਾਵਨ ਤਿਆਗਿਓ ਰੀ; ਤਿਆਗਿਓ ॥ 


ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਮੈਂ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵਨੁ = ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿਓ = ਛੱਡਣਾ ਕੀਤਾ 
ਜੇ ਦੀ ਰਤ ਨੀ ਅਉ ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਆਗਿਓ; ਮੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਤਿਆਗਿਓ ॥ 

ਮੈ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗਣੇ ਯੋਗ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗੀ ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ, ਜੋ ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗ ਦਾ ਵੀ ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵਨੁ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ( 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕਥਾ ਆਉਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਚਡਾਲਾ ਨਾਮੇ ਰਾਣੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁਝਵਾਨ ਤੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ 0 
ਸਾਧੁ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤਿਆਗ ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੱਤ ਬਚਨ ਕਹਿ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਜਾ, ਰਾਜ ਭਾਗ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੈਗਲ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਅੰਗਾ 2੧8-੨੧੫ 


0 ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਾ, ਉਥੇ ਵੀ ਉਹ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਗਈ, ਫਿਰ ਉਹੀ ਬਚਨ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ 
ਤਿਆਗ ਕਰ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਵੀ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਰਾਜਾ ਲਉ ਮੁਨੀ ਜੀ, ਇਹੋ ਕੁਝ ਕੋਲ ਸੀ, 
0 ਇਸ ਦਾ ਵੀ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਮੁਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਣੀ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਤਿਆਗ ਕਰ, 
£ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਚਿਖਾ ਬਣਾ ਲਈ ਤੇ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਮੇਰੇ 
ਕੋਲ ਇਹ ਸਰੀਰ ਬਾਕੀ ਤਿਆਗਣੇ ਯੋਗ ਬਚਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਵੀ ਹੁਣ ਮੈਂ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜ, ਫ਼ੌਜਾਂ, ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਰਾਣੀਆਂ, ਬਸਤਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਹੁਣ ਸਰੀਰ 
ਵੀ ਛੱਡਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਫਿਰ ਤਿਆਗ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਰਾਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਜੋ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਅਜੇ ਤਿਆਗ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਰਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਿਆਗ ਦਾ ਵੀ ਤਿਆਗ ਕਰ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੀ 
ਹੌਗਤਾ ਟੁੱਟ ਗਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ 
ਤਿਆਗੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ, ਤਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ, ਮਨ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ, ਰਾਜ 
ਸੁਖ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਸਾਰਾ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਆਗ ਦਾ ਵੀ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ; ਮਾਨਿ ਗੋਬਿੰਦੈ ਆਗਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੋਬਿੰਣੈ - ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣੇ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਸੂਖ = ਸੁਖ ਆਨੰਦ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮੰਗਲ = ਉਤਸਵ ਅਤੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੨੧੫] 


ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਦੋਊ ਸਮਾਨੇ; ਮਸਤਕੁ ਡਾਰਿ ਗੁਰ ਪਾਗਿਓ ॥ 
ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਅਪਮਾਨ, ਨਿਰਾਦਰ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸਮਾਨੇ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ 
ਨਿਸਚੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਮਸਤਕੁ = ਮੱਥਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਗਿਓ = ਚਰਣਾਂ 
ਉਪਰ ਡਾਰਿ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਸਾ ਮਾਨੁ ਤੈਸਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੫) 
1 6 ਉ 
ਸਪਤ ਹਰਖੁ ਨ ਆਪਤ ਦੂਖਾ; ਰੋਗੁ ਠਾਕੁਰੇ ਲਾਗਿਓ ॥੧॥ 
ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਸੈਪਤ = ਬਿਭੂਤੀ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ 
ਆਪਤ = ਬਿਪਤਾ ਆਉਣ 'ਤੇ ਕੋਈ ਦੂਖਾ = ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਐਸਾ ਚਿਤ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰੈ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਬਾਸ ਬਾਸਰੀ ਏਕੈ ਸੁਆਮੀ; ਉਦਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸਟਾਗਿਓ ॥ 


ਬਾਸ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਬਾਸਰੀ = ਵੱਸਦੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ? ਬਾਸ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਸਰੀ = ਵਸਣ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਾਸ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਸਰੀ = ਬਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਮ 


ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ 
ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟਾਗਿਓ = ਨਜ਼ਰੀਂ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੫ (੪੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸੈਤ ਭੁਮੁ ਡਾਰਿਓ; ਪੂਰਨ ਸਰਬਾਗਿਓ ॥੨॥ 
ਰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭ੍ਰਮੁ = ਭਰਮ ਦਾ ਪਰਦਾ ਡਾਰਿਓ = ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਸਰਬਾਗਿਓ = ਸਰਬ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਪੂਰਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬਾਗਿਓ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨੋ; ਮਨਿ ਬੁਰੋ ਨ ਲਾਗਿਓ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਤੈ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਾਰਣੁ = ਕਾਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਬੁਰੋ = ਬੁਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗਦਾ, ਭਾਵ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਭਲਾ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਪਰਸਾਦਿ ਸੈਤਨ ਕੈ; ਸੋਇਓ ਮਨੁ ਜਾਗਿਓ ॥੩॥ 

ਇਹ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇਓ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਹੁਣ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿਓ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਓੜਿ ਤੁਹਾਰੀ ਪਰਿਓ; ਆਇਓ ਸਰਣਾਗਿਓ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਓੜਿ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਗਿਓ = ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਨਾਮ ਰੋਗ ਸਹਜ ਰਸ ਮਾਣੇ; 
ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗਿਓ ॥੪॥੨॥੧੬੦॥ 
ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗਦਾ ॥੪॥੨॥੧੬੦॥ 


ਗਉੜ੍ਹੀ ਮਾਲਾ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਾਇਆ ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ; ਮਨਿ ਪਾਇਆ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰ ਅਤੇ 
ਰਤਨੁ = ਵੈਰਾਗ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲਾਲੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣੇ ਯੋਗ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਰੂਪ 
ਮਨਿ = ਸ਼੍ਰਿਰੋਮਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੨੧੫ 


, ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਥੀਆ; ਸਤਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਕੇ 

ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਵੀ 
6 ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਤ੍ਰਿਸਨ ਸਭ ਲਾਥੀ; ਚਿੰਤਾ ਸਗਲ ਬਿਸਾਰੀ ॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਰੁਪ ਸਾਰੀ ਭੁਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਰੁਪ 
ਜੋ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਆਸਾ ਸੀ ਇਹ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ 
ਸੋਚ ਵੀ ਬਿਸਾਰੀ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਧਰਿਓ; ਮਨੁ ਜੀਤੋ ਜਗੁ ਸਾਰੀ ॥੧॥ 
ਸਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੁਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ 
ਧਰਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨੂੰ ਜੀਤੋ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਮਨ ਦੇ ਜਿੱਤਣ 
ਕਰਕੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਬਾਜ਼ੀ ਵੀ ਜਿੱਤ ਲਈ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸਾਝ, ਅੰਗ ੬) 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਭੋਲਨ ਤੇ ਅਬ ਚੂਕੇ ॥ 
ਹੋ ਭਾਈ! ਅਸੀਂ ਰਿਦ= ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰ ਕੇ 
ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਨ = ਭਟਕਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੂਕੇ = ਹਟ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਅਖੁਟੁ ਖਜਾਨਾ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਤੋਟਿ ਨਹੀ ਰੇ ਮੂਕੇ ॥੨॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਅਖੁਟੁ = ਬਿਨਾਂ ਤੋਟੇ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ 
ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰਾ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੋਟਿ = ਘਟਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਮੂਕੇ = ਮੁੱਕਦਾ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 
_ ਅਚਰਜੁ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਭਾਈ; ਗੁਰਿ ਐਸੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 
= ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਹੋਰ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 
ਦਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਲਾਹਿ ਪਰਦਾ ਠਾਕੁਰੁ ਜਉ ਭੇਟਿਓ; ਤਉ ਬਿਸਰੀ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥੩॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਦਾ = ਅਵਰਨ ਲਾਹਿ = ਲਾਹ 
ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਜੋ 
ਪਰਾਈ = ਪਰਾਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤਾਤਿ = ਈਰਖਾ, ਹੋਣੀ ਸੀ ਇਹ ਸਭ ਬਿਸਰੀ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ॥੩॥ 
ਕਹਿਓਂ ਨ ਜਾਈ ਏਹੁ ਅਚੌਭਉ; ਸੋ ਜਾਨੈ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ ॥ 


ਏਹੁ = ਏਹ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਅਚੰਭਉ = ਅਸਚਰਜ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਜ਼ੁਬਾਨ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੫ (੪੩8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੁਆਰਾ ਕਹਿਓ = ਦੱਸਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
॥ ਪ੍ਘ : ਦੋ " 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚ ਭਏ ਬਿਗਾਸਾ; ਗੁਰਿ ਨਿਧਾਨੁ ਰਿਦੈ ਲੈ ਰਾਖਿਆ ॥੪॥੩॥੧੬੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਸਚ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬਿਗਾਸਾ = ਖਿੜਾਅ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲੈ= ਲਿਆ ਕੇ 
ਸਾਡੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ? ਸਾਰੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਲੈ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੧੬੧॥ 
ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਬਰਤ?; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮਣਸ਼ੀਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਹੀ ਉਬਰਤ = ਬਚੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਕੇ ਮੰਡਲ? ਗਿਰਿ ਗਿਰਿ ਪਰਤੇ ਧਰਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ = ਮਨੁੱਖ ਵਾ: ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ 
ਕੇ = ਦੇ ਮੰਡਲ = ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਹਨ, ਇਹ ਆਪਣੀ ਆਯੂ ਭੋਗ ਕੇ ਖੈਯਤਾ, ਖੀਣਤਾ ਆਦਿਕ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਧਰਣੀ = ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਗਿਰਿ ਗਿਰਿ = ਡਿੱਗ ਡਿੱਗ ਪਰਤੇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ; ਮਹਾ ਪੁਰਖਨ ਇਉ ਕਹਿਆ ॥ 

ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਚਾਰੇ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ 


ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਹਾ ਪੁਰਖਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਨਾਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਸੂਖੁ ਨ ਕਿਨਹੂੰ ਲਹਿਆ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਜਨ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ _ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਨਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਲਹਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਕੀ ਲਖਮੀ ਜੋਰੀ; ਬੁਝਤ ਨਾਹੀ ਲਹਰੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲਖਮੀ = ਮਾਇਆ ਜੋਰੀ = ਜੋੜ ਲਈ, ਇਕੱਤਰ 


ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫਿਰ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਲਹਰੇ = ਤਰੈਗਾਂ ਵਾ: ਅਗਨੀ ਦਾ ਭਭੂਕਾ ਬੂਝਤ = ਬੁਝਦਾ 


ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਬੂਝਤ = ਮਿਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਕਹਾ ਥਿਤਿ ਪਾਵੈ; ਫਿਰਤੋ ਪਹਰੇ ਪਹਰੇ ॥੨॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਥਿਤਿ = ਟਿਕਾਅ 
ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ, ਮੁਕਤੀ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ? ਪਹਰੇ ਪਹਰੇ = ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 


ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧੫ 
0 ਫਿਰਤੋ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਕਿਤੇ ਪਹਰੇ = ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਤੇ ਪਹਰੇ = ਪਹਿਆਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਤੇ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਦੇ ਵਸਤਰ ਪਹਰੇ = ਪਹਿਣ ਲਏ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ 


6 ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪਹਰੇ = ਪਹਿਆਂ ਭਾਵ ਰਸਤੇ ਤੁਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਨਿਕ ਬਿਲਾਸ ਕਰਤ ਮਨ ਮੋਹਨ; ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮਾ ॥ 
ਮਨ ਮੋਹਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਕਰ ਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਲਾਸ = ਤਮਾਸ਼ੇ, 
ਕੌਤਕ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦੀਆਂ ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦੀਆਂ। 
ਜਲਤੋ ਜਲਤੋ ਕਬਹੂ ਨ ਬੂਝਤ; ਸਗਲ ਬ੍ਰਿਥੇ ਬਿਨੁ ਨਾਮਾ ॥੩॥ 
ਜੀਵ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨ ਵਿਚ ਜਲਤੋ ਜਲਤੋ = ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਬੜਵਾ ਅਗਨੀ ਵਾਂਗੂ ਅਨੇਕਾਂ ਯਤਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਕਬਹੂ = ਕਦੀ ਵੀ 


ਬੁਝਤ = ਬੁਝਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਯਤਨ ਆਦਿਕ 
ਬ੍ਰਥੇ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ; ਇਹੈ ਸਾਰ ਸੁਖੁ ਪੂਰਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ, ਸੱਜਣ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਰਨ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰੈ; 
ਨਾਨਕੁ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ॥੪॥੪॥੧੬੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣੇ 
ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਾ = ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ, ਆਵਾਗਵਨ ਦਾ ਚੱਕਰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੧੬੨॥ 
ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਵਾਲ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨਗੇ । 
ਮੋਕਉ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਸਮਝਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ, ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਸਮਝਾਵੈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
ਕਰਤਾ ਹੋਇ; ਜਨਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਤੇ ਇਹ ਜਨਾਵੈ = ਜਨਾਉਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਜੀਵ ਕਰਤਾ = ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਕਿਉਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹੈ 


ਦ 


ਗਰ 
ਸੁੱਖ ਹੈ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੨੧੫੪-੨੧੬ (੪੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਅਨਜਾਨਤ ਕਿਛੁ ਇਨਹਿ ਕਮਾਨੋ; ਜਪ ਤਪ ਕਛੂ ਨ ਸਾਧਾ ॥ 
(ਸਾਂਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜੇਕਰ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਕਹੋਗੇ ਕਿ ਇਨਹਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਅਨਜਾਨਤ = ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ 
੬ ਇਹ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਮਾਨੋ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਕਛੂ = ਕੋਈ 
ਜਪ ਤਪ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਧਾ = ਸਾੱਧਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਦਹ ਦਿਸਿ ਲੈ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਦਉਰਾਇਓ; ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਰਿ ਬਾਧਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨੂੰ ਲੈ = ਲੈ 
ਕਰਕੇ ਦਉਰਾਇਓ = ਦੌੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ, ਚਾਰ ਵਦਿਸ਼ਾ, 
ਈਸਾਨ, ਨੋਯਰਤ, ਵਯਵ, ਅਗਨ, ਅਕਾਸ਼, ਪਤਾਲ, ਦਸ ਦਿਸ਼ਾ ਹਨ। ਇਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ 
ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਾਧਾ = ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਭੁਮਿ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਹਉ ਇਸ ਕਾ ਇਹੁ ਮੇਰਾ ॥ 

ਇਹ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਅਤੇ ਭੂਮਿ = ਜ਼ਮੀਨ ਕਾ = ਦਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹੁ = ਇਹ ਸਭ ਪਦਾਰਥ 
ਮੇਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਇਸ ਕਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਾਂ। 

[ਅੰਗ ੨੧੬] 
ਭਰਮ ਮੋਹ ਕਛੁ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ; ਇਹ ਪੈਖਰ ਪਏ ਪੈਰਾ ॥੨॥ 

ਇਸ ਨੂੰ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝਸਿ = ਸੁੱਝਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਹ ਇਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਖਰ = ਪੈਖੜ ਪਏ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ॥੨॥ 

ਤਬ ਇਹੁ ਕਹਾ ਕਮਾਵਨ ਪਰਿਆ; ਜਬ ਇਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਤਾ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦਾ ਅਕਾਰ ਆਦਿ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ 
ਸੀ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਕੀ ਕਮਾਵਨ = ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਜਬ ਏਕ, ਨਿਰੌਜਨ ਨਿਰੇਕਾਰ ਪ੍ਰਭ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪਹਿ ਕਰਤਾ ॥੩॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਿਰਫ਼ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਰੋਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਅਕਾਰਾਂ ਤੋੱ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੀ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਸੀ ॥੩॥ 

ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਨੈ; ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

(ਕਰੱਤਬ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਣਾ) 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਕਰਤਬ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੬ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਣਹਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ; 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੬੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੧੬੩॥ 
ਅਰਥ ਦੂਸਰਾ 
ਮੋਕਉ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਸਮਝਾਵੈ ॥ ਕਰਤਾ ਹੋਇ; ਜਨਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਾ 
ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਸਮਝਾਵੈ = ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ। ਅਤੇ ਇਹ ਜਨਾਵੈ = ਜਣਾ ਦੇਵੇ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਜਾਨਤ ਕਿਛੁ ਇਨਹਿ ਕਮਾਨੋ; ਜਪ ਤਪ ਕਛੂ ਨ ਸਾਧਾ ॥ 

ਜੇਕਰ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਇਹ ਕਹੋਗੇ ਇਨਹੁ = ਇਸ ਨੇ ਅਨਜਾਨਤ = ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਇਹ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਮ ਕਮਾਨੋ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਜਪ ਤਪ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਾਧਾ = ਸਾਧਿਆ, ਭਾਵ ਫਿਰ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। 


ਦਹ ਦਿਸਿ ਲੈ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਦਉਰਾਇਓ; ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਰਿ ਬਾਧਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ //ਏਹ ਕਾਵਨ = ਨੈਹੜਿਆਂ ਕਰਮ= ਕਰਮਾਂ ਕ/ਨਿ= ਕਰ ਕੇ ਥਾਧਾ= ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ :“ ਇਸ ਨੇ ਦਹ = ਦਸਾਂ ਦਿਸਿ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨੁ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਲੈ= ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਦਉਰਾਇਓ = ਦੌੜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / /ਇਸ਼ ਨੂੰ ਬੰਧਨ /ਨੈਓ' ਧੈ ਗਏ ਹਨ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰ : 
ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਭੂਮਿ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਹਉ ਇਸ ਕਾ ਇਹੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ, ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਅਤੇ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਭਾਵ 
ਜ਼ਮੀਨ ਕਾ = ਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਇਸ ਕਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹੁ = ਇਹ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਮੇਰਾ = ਮੇਰੇ ਹਨ। 
ਭਰਮ ਮੋਹ ਕਛੁ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ; ਇਹ ਪੈਖਰ ਪਏ ਪੈਰਾ ॥੨॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਪੈ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬਿਬੇਕ ਨਾਲ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਸੁਝਸਿ = ਸੁਝਦਾ, ਦਿੱਸਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਪੈਰਾ = ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਪੈਖਰ = ਪੈਖੜ ਪਏ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / /ਫ਼ੈਰ ਇਹ ਜੀਵ ਛੁੱਟ /ਕੇਵੇ' ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਜੇਕਰ ਇਹ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਤਬ ਇਹੁ ਕਹਾ ਕਮਾਵਨ ਪਰਿਆ; ਜਬ ਇਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਤਾ ॥ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਜੀਵ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਕਮਾਵਨ = ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੬ (੪੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਸੀ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਦੋਂ 
ਇਹ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ। 
ਹ ਜਬ ਏਕ ਨਿਰੰਜਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪਹਿ ਕਰਤਾ ॥੩॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਜਾਣਾਂਗੇ ਕਿ ਕੇਵਲ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ 
ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਅਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਉਹ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। 


ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਨੈ; ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਕਰਤਬ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨ = ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਣਹਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੬੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਅਤੇ ਇਹ ਜਾਣ ਲੈ ਕਿ 
ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦਾ ਭਰਮ 
ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੧੬੩॥ 


ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨ; ਅਵਰ ਕ੍ਰਿਆ ਬਿਰਥੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਰਮ- 
ਕਾਂਡ, ਨੌਤੀ, ਧੋਤੀ, ਜੋਗ ਸਾਧਨ ਆਦਿਕ ਕ੍ਰਿਆ = ਕਿਰਿਆ ਸਭ ਬਿਰਥੇ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ । 
ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ; ਇਹਿ ਓਰੈ ਮੂਸੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਜਪ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਭੁੱਖੇ, 
ਤਿਹਾਏ ਰਹਿ ਕੇ, ਠੰਢ ਗਰਮੀ ਝੱਲ ਕੇ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ 
ਕਰਨਾ, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹਿ = ਇਹ ਸਾਰੇ ਤਾਂ ਪਰਲੋਕ ਤੋ' ਵੀ 
ਓਰੈ = ਉਰੇ ਹੀ ਮੂਸੇ = ਲੁੱਟ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜਮਦੂਤ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵੱਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ, ਧੁੱਪ ਲੱਗੀ ਤੋਂ ਛਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਹੋਛੇ ਪਖੰਡ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਉਦੋਂ ਹੀ ਲੁੱਟ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਮਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਖੋਹ ਲੈਣੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ (#ੰਗਾ ੭8੭) 


ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੈਜਮ ਮਹਿ ਰਹਤਾ; ਤਿਨ ਕਾ ਆਢੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਕਾਦਸ਼ੀ, ਪੁੰਨਿਆ ਆਦਿਕ ਦੇ ਬਰਤ = ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਆਦਿ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੧੬ 


ਆਗੈ ਚਲਣੁ ਅਉਰੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਊਹਾ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਦਾ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ, 
ਊਹਾ = ਉੱਥੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ 
ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ, ਅਰੁ ਧਰਨੀ ਭੂਮਤਾ; ਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
(ਨਾਇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਤੀਰਥਿ = ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਨਾਇ = ਨਹਾਉਂਦੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਧਰਨੀ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ 
ਭਰਮਤਾ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਵਿਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹਾਉਣ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ 
ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕੇਗਾ। 
ਊਹਾ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ਇਹ ਬਿਧਿ; ਓਹੁ ਲੋਗ, ਨਹੀ ਪਤੀਆਵੈ ॥੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ) 
ਊਹਾ = ਉਥੇ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਧਿ = ਢੰਗ ਤਰੀਕੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਓਹੁ = ਉਥੇ ਦੇ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜ ਆਦਿਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਖੰਡ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਪਤੀਆਵੈ = ਪਤੀਜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀਆਉਣ ਦਾ 
ਹੀ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਮੁਖ ਬਚਨੀ ਉਚਰੈ; ਆਗੈ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਚਤੁਰ ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ (ਸਾਮ ਵੇਦ, ਰਿਗਵੇਦ, ਯਜੁਰ ਵੇਦ, ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਜ਼ਬਾਨੀ ਹੀ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ; ਓਹੁ ਸਗਲੀ ਝਾਖ ਝਖਾਈਐ ॥੩॥ 
ਵੇਦਾਂ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕਰ ਕੇ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਸੁਧਾਖਰੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਅੱਖਰ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਜਾਣਿਆ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਸਮਝਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ 
ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਝਾਖ ਝਖਾਈਐ = ਬਰਬਾਦ ਕਰਨ ਵਾ: ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਕੀ ਜਾਣ ਦੇ ਤੁਲ ਹੈ ਵਾ: 
ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੋ ਇਹੁ ਬੀਚਾਰਾ; ਜਿ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹੁ = ਇਸ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਹਤੋ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਅੱਖਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰੇਗਾ, ਸੁ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਗਰਾਮੀ = ਸਮੂਹ 
ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਗ੍ਰਾਮ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਗੁਰ ਸੇਵਹ, ਅਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ; ਤਿਆਗਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੀ ॥੪॥੬॥੧੬੪॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
$ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੬ (੪੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਦੂਜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਤੀਸਰਾ ਆਪਣੇ 
ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਅਸੀਂ ਵਿਚਾਰ ਦੱਸੀ ਹੈ, 


<< 


0 ਜਿਹੜਾ ਕਮਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੬॥੧੬੪॥ 


ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ, ੫॥” 
ਮਾਧਉ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਮੁਖਿ ਕਹੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਦਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਵਣ ਕਰਾ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੰਨਣ ਕਰਾ 
ਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਾ ਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ 
ਵਾਲਾ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਚਾਰਦੇ 
ਰਹੀਏ । 


ਹਮ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਸੁਆਮੀ; ਜਿਉ ਰਾਖਹੁ ਤਿਉ ਰਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਣੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਆ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਕਿ ਕਰਣੈਹਾਰਾ; ਕਿਆ ਇਸੁ ਹਾਥਿ ਬਿਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਇਹ ਜੀਵ ਪਿੱਛੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਕਿ = ਕੀ 
ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਕਰਨਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਬਿਚਾਰੇ = ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੀ ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਕਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਕੀ ਕੁਝ ਹੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਕੀ ਅੱਗੇ 
ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਜਿਤੁ ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ; ਪੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਿਤ = ਉੱਧਰ 
ਹੀ ਅਸੀਂ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ। ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਹੋ ॥੧॥ 

ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਰਬ ਕੇ ਦਾਤੇ; ਏਕ ਰੂਪ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ, ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ, ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਾਡੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣੀ ਕਰੋ, ਜੋੜਨੀ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ, ਹਰਿ ਪਹਿ; ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥੨॥੭॥੧੬੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਾਡੀ ਤੁਹਾਡੇ 


੧. ਇਥੇ ਮਹਲਾ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਕੇਵਲ “ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ੫” (ਪੰਜਵਾ) ਹੀ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੪8੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੬ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਪਹਿ= ਪਾਸ, ਕੋਲ ਇਹ ਬੇਨੰਤੀ = ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਕਿ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਜਪਾਵਹੁ = 
ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੭॥੧੬੫॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਖ੍ਰਾਝ, ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਮਾਝ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ =ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਉਤਕੈਠਾ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ, ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਦਮੇਦਰ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਮੋਦਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਰਾਇਆ =ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੋ। 

ਸਾਖੀ--ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ : ਦਮੋਦਰ = ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਇਆ “ਦਮੋਦਰ” ਪਦ, 
ਜਿਥੋਂ ਇਹ ਪਦ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੋਇਆ, ਉਸੇ ਸੈਬਧ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਖੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਮਣੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਗੋਪੀਆਂ ਦੇ ਮਟਕਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ, ਮੱਖਣ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਜਾਂ ਗਰੀਬ ਘਰਾਂ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖੁਆ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਤੰਗ ਹੋ ਕੈ ਮਾਤਾ ਯਸ਼ੋਦਾ ਦੇ ਕੋਲ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਯਸ਼ੋਦਾ ਨੇ ਕਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਰੱਸੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਉੱਖਲ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਦਾਮ = ਰੱਸੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ 
ਉਦਰ = ਪੇਟ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਣ ਕਰ ਕੇ ਉਦੋਂ ਦਾ ਦਮੋਦਰ ਨਾਮ ਪ੍ਚੱਲਤ ਹੋਇਆ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਜਿਉਂ ਹੀ 
ਉਖਲ ਨੂੰ ਖਿੱਚਿਆ, ਦੋਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਮਲ ਤੇ ਅਰਜਨ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰੋਂ ਜਦੋਂ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਲੰਘੇ ਤਾਂ ਉਖਲ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਜਮਲਾਰਜਨ ਰੁੱਖ ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਟੇ ਗਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ 
ਜਮਲ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੇ ਸ਼ਰਾਪ ਕਰ ਕੇ ਨਲ ਕੁਬੇਰ ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਖ 
ਬਣੇ ਸਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਮੋਦਰ ਪਿਆ। 


ਕੋਟਿ ਜਨਾ ਕਰਿ; ਸੇਵ ਲਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਜਨਾ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਗਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਾ = ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਗਾਇਆ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਜੀ ! ਵਾ: ਕੌੜਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲਗਾਇਆ = ਲਾਇਆ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਵਛਲੁ; ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਪੂਰਨ; ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਭਗਤਾਂ, ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮੁਹੱਬਤ 
ਕਰਨੀ ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਣ ਰਖਾਇਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਈ = ਜਗਾ, ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੬-੨੧੭ (8੪੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿਉਂ ਪੇਖਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਕਵਣ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥ ਸੈਤਾ ਦਾਸੀ; ਸੇਵਾ ਚਰਣੀ ਜੀਉ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਕਿਉ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਪੇਖਾ = ਵੇਖਾਂ ਅਤੇ ਉਹ ਕਵਣ = ਕਿਹੜੀ ਸੁਕਰਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਦੇਖ ਲਈਏ ? 
6 ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਾਣੀ, ਪਿਆਰੇ ਦਾਸੀ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਸੋਤਾ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੋ । 
ਇਹੁ ਜੀਉ ਵਤਾਈ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਤਿਸੁ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ; ਲਾਗਉ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਇਹੁ = ਇਸ ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੋ ਵਤਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਈਏ, ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀਉ = ਜੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ=ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ 
ਪਾਈ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ = ਲੱਗੀਏ ਜੀਉ = ਜੀ ॥੨॥ 
ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ; ਬੇਦ ਖੋਜੈਤਾ ਜੀਉ ॥ ਹੋਇ ਬੈਰਾਗੀ; ਤੀਰਥਿ ਨਾਵੈਤਾ ਜੀਉ ॥ 
(ਨਾਵੈਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਪੋਥੀ = ਗੀਤਾ ਆਦਿਕ ਪੋਥੀਆਂ 
ਅਤੇ ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਜਾਂ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜੈਤਾ = ਖੋਜਦਾ, ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਜੀਉ = ਜੀ ! ਕੋਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੀਰਥਿ = ਤੀਰਥਾਂ 
ਉੱਪਰ ਨਾਵੈਤਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੀਤ ਨਾਦ; ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈਤਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਗੀਤ = ਬਿਸ਼ਨਪਦੇ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਆਦਿ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤਨੁ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਗਾਵੰਤਾ = ਗਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਅੱਗੇ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਵੈਤਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਗੀਤ = ਜਸ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵੌਤਾ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਲੌਣ£ ਇਹ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਬਿਧੀ ਪੱਖ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਜੀ। 


[ਅੰਗ ੨੧੭] 


ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਜੀਉ ॥ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ; ਲਗਿ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰੇ ਜੀਉ ॥ ( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੪੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ' ੨੧੭ 
ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਧੈਰੇ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਭੂਮੁ ਭਉ ਕਾਟਿ; ਕੀਏ ਨਿਰਵੈਰੇ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰ; ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੂਰਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਆਦਿ ਦਾ ਭ੍ਮ= ਭੁਲੇਖਾ ਅਤੇ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ, 
ਡਰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਵੈਰੇ = ਵੈਰ ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਅਤੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ ਆਸ = ਇਛਾ ਪੂਰਾਈ = ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ ॥੪॥ 
ਜਿਨਿ ਨਾਉ ਪਾਇਆ? ਸੋ ਧਨਵੈਤਾ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ; ਸੁ ਸੋਭਾਵੇਤਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਧਨਵੰਤਾ = ਧਨੀ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾਵੈਤਾ = ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ, ਜਸ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ; ਤਿਸੁ ਸਭ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥੧੬੬॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਸੁਕਰਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਨੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਜੀ॥੫॥੧॥੧੬੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਝ ॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਆ ਕੇ ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ , ਉਦੋਂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਇਉਂ ਕਹਿਣਾ 


ਕਰੀਏ। 
ਆਉ ਹਮਾਰੈ; ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰਿਯ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਪਾਸ 
ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਉ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰਿਓ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਆਇਆਂ ਨੂੰ। 

ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਚਿਤਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਵੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸ੍ਰਾਸ 

ਸਹਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੇ = ਚਿਤਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੀਏ। 


ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨5੧7 (੪੪੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੈਤ ਦੇਉ ਸੰਦੇਸਾ; ਪੈ ਚਰਣਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਰੇ = ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਪੈ = ਪੈਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੈਦੇਸਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਉਪਰੋਕਤ 
ਤਿੰਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅੰਨਵੈ ਕਰ ਕੇ ਅਰਥ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨੇ । 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸੈਤ ਜਨੋ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੈਦੇਸਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਾਰੇ = ਚਰਣੀ ਧੈ = ਪੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸੈਤ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਆਉ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਪਿਆਰਿਓ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੂਸ ਸਾਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੇ = ਚੇਤੇ ਕਰੀਏ। 
ਚ 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ; ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਤੁ = ਕਿਹੜੇ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਸਕਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾਣਾ ॥੧॥ 
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ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੇ; ਮੇ ਕਰੇ ਅਨੰਦਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜੀ! ਤੁਮਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਮੈ= ਅਸੀਂ 
ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਵਣਿ ਤਿਣਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ; ਸੁਖ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ਜੀਉ ॥ 
ਇਆ 
ਮਾਤ ਲੋਕ, ਮੀ ਚ `ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਤ੍ਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦੀਆਂ ਵਿਚ 
ਤ੍ਰਿਵਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖ = ਸਬ. ਰਸੀ, ਬਗਿ 
ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈਦਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹੁ = ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬਿਗਸੈਦਾ = ਖਿੜਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ। 
ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ; ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜੀਉ = ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਵਰਗੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ 
ਕੇ ਹੀ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਚਰਣ ਪਖਾਰਿ; ਕਰੀ ਨਿਤ ਸੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰਿ = ਧੋਣਾ ਕਰੀ = ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ । 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੨੧੭ 
੫੭ ੩੭੮੫੭ 


ਨਤਟਵਾਰਣਨ ਵਾਰ 


(੪8੫) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ; ਬਦਨ ਦੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਦੇਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨ ਹੈ 
ਅਰਚਾ = ਪੂਜਨ ਹੈ ਵਾ: ਅਰਚਾ = ਚੰਦਨ ਦਾ ਛਿੜਕਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਬੈਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਦੇਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਅਰਚਾ = ਚੈਦਨ ਦਾ ਛਿੜਕਣਾ ਹੈ। 
ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ; ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲੇਵਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਬਣ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪ ਲੇਵਾ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਵਖ 
ਬਿਨਉ ਠਾਕੁਰ ਪਹਿ; ਕਹੀਐ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ =ਜੀ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ 


ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮੇਰੀ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਇਛੁ = ਇੱਛਾ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ 


ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹਰਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ। 
ਦਰਸਨ ਪੇਖਤ; ਸਭ ਦੁਖ ਪਰਹਰਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਪਰਹਰਿਆ = ਦੂਰ 


ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਪਰ੍ਹੇ ਹਟਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇ; ਜਪਿ ਤਰਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪੇ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜਪਿ = ਜਪ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਜੀਉ = ਜੀਵ 


ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਜੀ। 
ਇਹੁ ਅਜਰੁ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਸਹੀਐ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੧੬੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੁ = ਇਸ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਕ 


ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਹੀਐ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਜੀ ਅਥਵਾ ਇਸ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਜਰ ਲਈਏ 
ਅਤੇ ਸਹੀਐ = ਸਹਾਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ 


ਸਹੀਐ = ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੬੭॥ 
ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ? ਮਨ ਮਿਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥ 


ਮੋਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰਿਯ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਪਿਆਰੇ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੧੭ (88੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਨਣਾ ਕਰ, ਸਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸ਼੍ਵਣ 
ਕਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣਾ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰਿਯ 
0 ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ 
/ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸ਼੍ਵਣ ਕਰ ਲੈ ਅਤੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਕਹਿ ਕਿ : 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ; ਇਹੁ ਜੀਉ ਭਿ, ਵਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀਉ = ਜੀ! ਮੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੁ = ਇਹ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਿ = ਭੀ, ਆਪ ਤੋਂ ਵਾਰੇ = ਵਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੂਸਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਕਦੀ ਵੀ 
ਵਿਸਰੁ = ਭੁੱਲੋ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਜੀ। 


ਸਦਾ? ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ 


ਜੀਉ = ਜੀ॥੧॥ 
ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ; ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਭਾਈ ਜੀਉ ॥ 


ਇਤਿ ਗਿ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 


ਜਿਊਂਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਹੀ ਸਭ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਹਨ ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ; ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ, ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ 


ਹਾਂ ਜੀਉ = ਜੀ॥੨॥ 
ਰਖ [ਚ 
ਏਹੁ ਨਿਧਾਨ; ਜਪੈ ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ 
ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ਜਪੈ ਮਨਿ ਕੋਇ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੬) 6 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੨੧੭ 


ਨਾਮ ਨਿਰੋਜਨ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਜੀਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ (ਰਾਤ ਦਿਨ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਜੀਉ = ਜੀ॥੩॥ 
ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹੁ; ਭਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਰਤਨ = ਮਾਣਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ = ਵਸਤੂ 
ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ। ਤੂੰ ਹੀ ਸਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਪਾਰੀ ਹਨ 


ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ; ਸਚੁ ਵਾਪਾਰਾ ਜੀਉ ॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੬੮॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਜਨ = ਦਾਸ ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 
ਜੀਉਂ = ਜੀ ॥੪॥੩॥੧੬੮॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੫ 
ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਦੀ ਦੂਜੇ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


_ਤੂੰ ਮੋਰਾ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ਕਰਤੇ; ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੭-੨੧੦ (8੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋਰਿ ਤੁਮਾਰੈ ਸੁਖਿ ਵਸਾ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਜੋਰਿ = ਬਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਜੋਰਿ = ਬਲ ਕਰਕੇ ਸੁਖਿ = ਸੁੱਖ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਾ = ਵੱਸਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੈਂ 
੧ ਫਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚੁ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭੇ ਗਲਾ ਜਾਤੀਆ; ਸੁਣਿ ਕੈ ਚੁਪ ਕੀਆ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਲੜਾਈ , ਝਗੜੇ, ਲੁੱਟਣ , ਖੋਹਣ, ਚੁਗ਼ਲੀ, ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਗਲਾ = ਬਾਤਾਂ ਜਾਤੀਆ = ਜਾਣੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਹੀਏ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ 
ਕਰ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਸੁਣਿ ਕੈ = ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਚੁਪਿ = ਚੁੱਪ ਕੀਆ = ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੜ ਵੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੀਵ ਨੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਚੰਗੀਆਂ, ਮੰਦੀਆਂ ਗਲਾ = ਬਾਤਾਂ ਜਾਤੀਆ = ਜਾਣੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਚੰਗੇ 
ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਸਤਯ ਬੁੱਧ ਦੇ ਬਲ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਚੁਪਿ = ਚੁਪ 
ਕੀਆ = ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਫਿਰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 
ਕਦ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਲਧੀਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੜਿਆ ॥੧॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਮੋਹੜਿਆ = ਮੋਹਿਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਦ 
ਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਾਧੀਆ = ਲੱਭਿਆ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਰਤਿ (ਸੁਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਲਾਧੀਆ = ਲੱਭਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲਾਧੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਕੜਦਾ ਨਹੀਂ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੨੧੮] 
ਦੇਇ ਬੁਝਾਰਤ ਸਾਰਤਾ; ਸੇ ਅਖੀ ਡਿਠੜਿਆ ॥ 

ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵੀ ਬੁਝਾਰਤ = ਕ੍ਰਿਯਾ ਬੋਧ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣਾ ਸਮਝਾਉਣਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵੀ ਸਾਰਤਾ = ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਵੇਖ ! ਤੇਰੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਚਲੀ 
ਗਈ, ਜਵਾਨੀ ਢਲ ਗਈ, ਹੁਣ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਇਕ ਦਿਨ ਮੌਤ ਨੇ ਵੀ ਆ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਰ 
ਸੇ= ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜੀਵ ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਡਿਠੜਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਲੌਣ £ ਬੁਝਾਰਤ = ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਭੇਦ ਰੱਖ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਜਾਵੇ, ਜੋ ਛੇਤੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ 
ਅਤੇ ਸਾਰਤਾ = ਇਸ਼ਾਰਾ, ਸੈਨਤ ਜੋ ਛੇਤੀ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸੈਤ ਜਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਸ਼ਾਰੇ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਬੁਝਾਰਤਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਕੋਈ ਜਿ ਮੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ; ਮੂਲਿ ਨ ਸੁਣੀ ਕਹਿਆ ॥੨॥ 

ਅਰ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਲੋਭੀਆ = ਲੋਭੀ, 
ਲਾਲਚੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਚਨ ਅਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਿਆ = ਆਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਬੁਝਾਰਤਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਬਿਲਕੁਲ, ਮੁੱਢੋਂ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਦਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੯ 


ਇਕਸੁ ਦੁਹੁ ਚਹੁ ਕਿਆ ਗਣੀ; ਸਭ ਇਕਤੁ ਸਾਦਿ ਮੁਠੀ ॥ 


(ਇੱਕਤ ਅਤੇ ਮੁੱਠੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 


ਇਕੁ ਅਧੁ, ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ; ਕਾ ਵਿਰਲੀ ਜਾਇ ਵੁਠੀ ॥੩॥ 
(ਛੁੱਲੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਇਕੁ = ਇਕ ਅਧੁ = ਅੱਧਾ ਵਾ: ਇਕੁ ਅਧੁ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੀਅੜਾ = ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਰਸੀਆ ਹੈ (ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਜਗਿਆਸੂ 
ਹੈ) ਕਾ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲੀ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵੁਠੀ = ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪਸਾਰੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਸੋਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ) : ਮੈਪਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਦਸਵੇਂ 
ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਪੂਰਨ ਧਾਰਨੀ 
ਅਤੇ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ 
ਕੀਤੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭੀੜ ਭੜੱਕਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਕੋਈ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮੇ ਆਦਿ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭੀੜ ਦੇਖੀਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਾ ਕੇ ਵੱਸੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਨਿਰਗੁਣ 
ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪੂਜਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਲਖ ਅਰਥ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲੀ ਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਾ ਕੇ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਜਾੜ ਹੀ ਹੈ। 


ਭਗਤ ਸਚੇ ਦਰਿ ਸੋਹਦੇ; ਅਨਦ ਕਰਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚੇ =- ਸਤਯ ਭਗਤ = ਦਾਸ ਹਨ, ਉਹ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਸੋਹਦੇ = ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਰੈਗਿ ਰਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਤ ॥੪॥੧॥੧੬੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸਰੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ , ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੧੬੯॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨5੧੯ (੪੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਮਾਂਝ ॥ 

ਰੱ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਤੋਖਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵਕਤ ਪੱਟੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਦੁਨੀਚੈਦ ਸੀ, ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ 
0 ਪੱਟੀ ਦਾ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਲੜਕੀਆਂ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇ ਲੜਕੀਆਂ ਵਿਆਹੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਹ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਇਤਨਾ ਧਨ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਿਉ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਪਲ ਗਈਆਂ ਹਾਂ। 
ਪਰ ਸੱਤਵੀਂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਰਾਜ ਕੌਰ (ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ) ਜੋ ਅਜੇ ਵਿਆਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਸੈਗੀ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਪਲ ਰਹੇ ਹਨ । ਅਸੀਂ ਉਸੇ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਲੜਕੀਆਂ ਲੜ ਪਈਆਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕੋਲ ਆਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ ਪਰ ਰਜਨੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਰੱਬ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ । ਦੁਨੀਚਦ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਛੋਟੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬੇਟੀ ਦੱਸ ਤੂੰ ਕਿਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਨੀਚੰਦ ਬਹੁਤ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੋਂ ਇਕ ਪਿੰਗਲਾ 
ਤੇ ਕੋਹੜੀ ਪੁਰਸ਼ ਰਿੜਦਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਉਸ ਪਿੰਗਲੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ਫਿਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਰੱਬ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਜਨੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ 
ਕੋਹੜੀ ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਮੰਨ ਲਿਆ। ਮਾਂ ਨੇ ਬਥੇਰਾ ਰੋਕਿਆ ਪਰ ਰਜਨੀ ਨਾ ਰੁਕੀ ਤੇ ਪਿਓ 
ਨੇ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਤੋਰ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੀਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਗਣੀ। ਇਹ ਪੱਟੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਤੁਰਦੀ-ਤੁਰਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਗਈ (ਉਦੋਂ ਅਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸ਼ਹਿਰ 
ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਵਾਂ ਨਵਾਂ ਹੀ ਵਸਾਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਤਾਲ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਖੁਦਵਾਇਆ ਸੀ, 
ਉਹ ਪਾਣੀ ਪੈ ਕੇ ਭਰ ਚੁੱਕਾ ਸੀ) ਉਥੇ ਇਕ ਬੇਰੀ (ਦੁਖਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ) ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਆਪਣੇ ਪਿੰਗਲੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪ ਪਾਸ ਹੀ ਤੁੰਗ ਪਿੰਡ ਵਿੱਚੋਂ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈ । (ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਛਕ ਲਿਆ ਸੀ, ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈ ਸੀ) ਪਿੰਗਲਾ ਬੇਰੀ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠਾ ਸੀ। 
ਉਸ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਇਕ ਕਾਂ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਿਆ ਤੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲੱਗੇ ਨੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ 
ਚੁੰਝ ਭਰਨ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਜਾਗੇ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੈਸ ਬਣ 

ਗਿਆ। (ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ) : 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜਿਤੁ ਨਾਤੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਰੋਹੈ ॥ (ਅੰਗ ੪੯੩) 


ਇਹ ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਕੋਹੜੀ ਪਿੰਗਲਾ ਵੀ ਖਾਰੀ ਤੋਂ ਰਿੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਉਤਰਿਆ, ਬੇਰੀ ਜੜ੍ਹ ਨੂੰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ 
ਪਿੰਗਲਾਪਣ ਵੀ ਤੇ ਕੋਹੜ ਵੀ ਸਾਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਰੰਗ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਉਧਰੋਂ ਬੀਬੀ 
ਰਜਨੀ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਬੇਈਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ੧ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਹੀਂ ਵੱਸਾਂਗੀ, ਆਪਣਾ ਘਾਤ ਕਰ ਲਵਾਂਗੀ । ਦੱਸ ਉਹ ਕਿਥੇ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ਤੇਰੇ ਸਤ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਹਾਂ, 
ਉਹ ਨਾ ਮੰਨੀ। ਉਥੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲੋਂ ਅਸੀਂ ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਦੱਸਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਹੈ ਜਾਂ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨5੧੯ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਲੌਕ ਵੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੈਤੋਖਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 
ਉਪਰ ਆਏ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸੀ। ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਦੁਖਭੰਜਨੀ 


ਰਿ ਬੇਰੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਫਿਰ ਵੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 


ਕਰਾਉ। ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਕੋਹੜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਇਕ ਹੱਥ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਾਹਰ ਸੀ, ਉਸ ਹੱਥ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਇਸ ਜਲ ਵਿਚ ਕਰਾਓ । ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਆਪਣਾ 
ਕੋਹੜ ਵਾਲਾ ਹੱਥ ਜਲ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਛਿਨ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਕੋਹੜ ਠੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਬਿਲਕੁਲ 
ਹੀ ਤੰਦਰੁਸਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੀਬੀ ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਹੈ। 

ਅਰ ਰਾਜੇ ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਰਾਜ 
ਭਾਗ ਦੇ ਦੇ। ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਜਵਾਈ ਨੂੰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ । ਸੋ ਜਦੋਂ ਕੋਹੜੀ 
ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਖਭੈਜਨੀ ਬੇਰੀ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੋ ਗਿਆ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਦੁਖ ਭੈਜਨੁ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਜੀ? ਦੁਖ ਭੈਜਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ, ਰੋਗਾਂ ਨੰ 
ਭੋਜਨੁ = ਭੋਨਣ, ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨ 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧੀਐ; ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਸਾਸ ਸਾਸ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਆਰਾਧੀਐ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੀਏ । ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਰਾਧੀਐ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਤੁ ਘਟਿ ਵਸੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਉ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ ਕੈਕਰੁ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆ ਸਕਣਗੇ, ਜਿਹੜੇ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਗੇ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜਿਹੜੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ ਕੰਕਰੁ = ਜਮਦੂਤ 
ਨੇੜਿ = ਕੌਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 
ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਨ ਜਾਣੀਆ; ਨਾ ਜਾਪੈ ਆਰਾਧਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀਆ = ਜਾਣੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਨਾ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ। 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗਾ ੨੧੮ (੪੫੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓਟਿ ਤੇਰੀ ਜਗਜੀਵਨਾ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ॥੨॥ 
ਰ ਹੇ ਜਗਜੀਵਨਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਲਈ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਅਤੇ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘੇ 
੬ ਹੋ। ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਆਪ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈਆ; ਨਠੇ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਗੁਸਾਈਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਆਦਿ ਦੇ ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ, ਫ਼ਿਕਰ ਅਤੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸੈਤਾਪ = ਦੁਖ ਵਾ: ਸੈਤਾਪ = ਆਧੀ-ਬਿਆਧੀ- 
ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ ਸਭ ਨਠੇ = ਨੱਸ ਗਏ ਹਨ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਖੇ ਆਪਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰਖੇ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਤਤੀ = ਗਰਮ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਨਰਕ 
ਰੂਪੀ ਜਮਾਂ ਦੀ, ਤੱਤੀ ਵਾਉ = ਲੋਅ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੀ ਤੱਤੀ ਲੋਅ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਦਯੁ ਗੁਰ; ਗੁਰ ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 
(ਢਯੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਦਈਉ” ਹੈ) 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ (ਨਾਰਾਇਣੁ) ਰਾਇਣੁ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਸਭਨਾਂ 
ਦੇ ਦਯੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹਨ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਤੇ ਦਯੁ = ਦਿਆਲੂ ਹਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਸਿਰਜਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਰਚਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਚਾ ਗਿਆਨ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੪॥੨॥੧੭੦॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ, ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ, ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥੧੭੦॥ 
ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਰਾਮਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਯੋਗੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਾਮ = ਰਮਣ ਯੋਗ ਹੈ, ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਰਾਮਾ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਤਿਜੁਗ 
ਦੇ ਵਿਚ ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਸੀ, ੧ 
ਉਹੋ ਰਾਮ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਮਾ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਪਿ; ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਐਸੇ ਹਰੀ ਰਾਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੨੧੯ 


੬ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਸੂਸਾਂ ਨਾਲ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮਾ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਮ ਗੋਬਿੰਦ ਜਪੇਦਿਆ; ਹੋਆ ਮੁਖੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ? ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ `ਪਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਦਾ 
ਜਪੇਦਿਆ = ਜਾਪ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇਹ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਨਿਰਮਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਣੀਐ ਜਿਸ ਤੇ; ਸੋਈ ਭਾਈ ਮਿਤ੍ਰ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਣੀਐ = ਸਵਨ ਕਰੀਏ, 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਾਡਾ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਾਡਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਭਿ ਪਦਾਰਥ ਸਭਿ ਫਲਾ; ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਜਿਸੁ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਭਿ =ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ, ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ = ਵਸਤੂਆਂ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਫਲਾ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ , ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ = ਗੁਣ ਜਿਸ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਨ। 
ਕਿਉ ਗੋਬਿੰਦੁ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਐਸੇ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਈਏ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਲੋਸ਼ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਸੁ ਲੜਿ ਲਗਿਐ ਜੀਵੀਐ; ਭਵਜਲੁ ਪਈਐ ਪਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਗਿਐ = ਲੱਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜੀਵੀਐ = ਜਿਊਂਦੇ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ 
ਪਾਈਐ =ਧੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਉਧਾਰੁ ਹੋਇ; ਮੁਖ ਊਜਲ ਦਰਬਾਰਿ ॥੩॥ 


ਸਾਧ = ਮਰਾਤਮਾ ਮਨੋ ਦੀਗਿ= ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਉਧਾਰ = ਉਧਰਨਾ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਦਰਬਾਰਿ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਊਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। (ਭਾਵ ਜਸ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ)॥੩॥ 


ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ ਜਸੁ; ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ 
ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੁਪ ਹੈ। ਇਹੀ ਸੈਤ 
ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ=ਦੀ ਰਾਸਿ=ਪੁੰਜੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰੀ ਸਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ 
ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ= ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਉਬਰੇ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥੪॥੩॥੧੭੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪ ਕਰ ਕੇ 
ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੩॥੧੭੧॥ 


॥ 
ਉ 
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ਗਉੜੀ ਮਾਝ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰ ਰ 
ਮੀਠੇ ਹਰਿ ਗੁਣ, ਗਾਉ ਜਿੰਦੂ; ਤੂੰ ਮੀਠੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ = ਜਿੰਦ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ, ਪਿਆਰੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 

ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। ਤੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ ਜਾਣ ਕੇ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 

ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਮੀਠੇ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਹੈ। 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਰੂਪ ਹਰੀ ਹੈ। ਹੇ ਜਿੰਦ ਤੂੰ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਮਿਲਿਆ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਤਿਆ = ਰੋਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੋਰਿ ਸਾਦ ਸਭਿ ਫਿਕਿਆ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰਿ = ਹੋਰ ਜਿਹੜੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਹਨ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਫਿਕਿਆ = ਫਿੱਕੇ ਹਨ, ਬੇਰਸੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਫਿੱਕਾ 
ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਜੋ ਕਰੇ; ਫਿਟੁ ਸੁ ਜੀਵਣੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੀਆਂ ਜਾਣ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਨੇਹ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਸ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਊਣ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਫਿਟੁ = ਫਿੱਟੇ ਮੁੰਹ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਇ - ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਵੀ ਫਿੱਟੇ ਮੂੰਹ ਹੈ, ਫਿਟਕਾਰਣੇ 
ਯੋਗ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅੰਚਲੁ ਗਹਿ ਕੈ, ਸਾਧ ਕਾ; ਤਰਣਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲ = ਪੱਲਾ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੈ = ਕਰ 
ਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਆਰਾਧੀਐ; ਉਧਰੈ ਸਭ ਪਰਵਾਰੁ ॥੨॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਰਾਧੀਐ = ਆਰਾਧਣ ਨਾਲ, ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਪਰਵਾਰੁ = ਕੁਟੰਬ ਹੀ ਉਧਰੈ = ਉਧਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭੁ ਪਰਵਾਰੁ ਚੜਾਇਆ ਬੇੜੇ ॥ 
ਸਾਜਨੁ ਬੰਧੁ ਸੁਮਿਤ ਸੋ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਦੇਇ ॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਸਾਜੋਨੁ = ਸੱਜਣ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਬੰਧ = ਸੈਬੈਧੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਲੋਕ 
ਦਾ ਸੁਮਿਤ੍ਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 
ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । ਅਰਥਾਤ ਸਜਣ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਿਆਰ ਕਰੀਏ ਤੇ ਉਹ ਅੱਗੋਂ ਪਿਆਰ 
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ਕਰੇ । “ਸਜਣ ਬੋਧ” ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਭਾਵੇਂ ਨਾ ਕਰੋ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਸੱਜਣਤਾ ਰੱਖੇ । “ਸਜਣ 
ਬੋਧ ਸੁਮਿਤਰ” ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਕਰਨ 'ਤੇ ਵੀ ਉਹ ਅੱਗੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰੇ। ਇਹ ਸਾਡਾ 
ਤਾਂ ਸਾਜਨ ਬੰਧੁ ਸੁਮਿਤ ਉਹੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ । ਅਤੇ : 


ਅਉਗਣ ਸਭਿ ਮਿਟਾਇ ਕੈ; ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥੩॥ 

ਸਾਡੇ ਬੇਅੰਤ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਉਗੁਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਇ ਕੈ = ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦੇਵੇ, ਐਸਾ ਪਰਉਪਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਉਪਕਾਰ ਕਰੇਇ = ਕਰੇ ॥੩॥ 
ਮਾਲੁ ਖਜਾਨਾ ਥੇਹੁ ਘਰੁ; ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ ॥ 

ਇਹ ਜੋ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਮੱਝਾਂ, ਗਾਵਾਂ ਆਦਿਕ, ਖਜਾਨਾ =ਰੋਕੜੀ ਥੇਹੁ = ਥਾਂ, ਪਿੰਡ 
ਘਰੁ = ਗ੍ਰਹਿ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸਭ ਮਾਲੁ = ਸ਼੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਹਨ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਮਧੇਨੁ ਗਊ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ = ਰੋਕੜੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥੇਹੁ = ਥਾਂ, ਨਗਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਘਰੁ = ਗ੍ਰਿਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੫੫. ੩੫ ੪੦੦ _ () ਤੈ 
ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ, ਦਰਿ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਭ; ਤੁਧਨੋ ਮੰਗੇ ਦਾਨੁ ॥੪॥੪॥੧੭੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਸੀਂ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 
ਦੇ ਜਾਚਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ, ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨੁ = ਦਾਨ ਮੰਗੇ = ਮੰਗਦੇ 
ਹਾਂ ॥੪॥੪॥੧੭੨॥ 
[ਅੰਗ ੨੧੯] 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯॥ 
(੯ ਅੰਕ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਨਾਵਾ ਹੈ) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਲਈ ਬਚਨ ਕੀਤਾ । “ਬਾਬਾ ਬਸੇ ਜੋ ਗ੍ਰਾਮ ਬਕਾਲੇ, 
ਬਨ ਗੁਰ ਸੈਗਤ ਸਕਲ ਸੈਭਾਲੇ” ਇਸ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ 
ਪੁਆ ਕੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੇ ਛੇਵੀਂ ਥਾਂ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿਤਾ ਜੀ ਪੰਜ ਪੈਸੇ ਤੇ 
ਨਲੋਰ ਲੈ ਕੇ ਬਕਾਲੇ ਵਿਖੇ ਆਏ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰਹੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਨਾ ਹੋਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ 
ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣਾ ਆਇਆ (ਜਿਸ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੇੜਾ ਡੁੱਬਣ ਵੇਲੋਂ ਗੁਰੂ ਚਰਣਾਂ 'ਚ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ 
ਸੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਵਾਰਸ ਹਨ, ਉਹ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ, 
ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸੌ ਮੌਹਰਾਂ ਭੇਟਾ ਕਰਾਂਗਾ) ਜਦ ਬਕਾਲੇ ਆਣ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਥੇ ਤਾਂ 
ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੀਆਂ ਬਾਈ ਮੰਜੀਆਂ ਲਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਪੁਰੇ ਗੁਰੁ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਕਲਪ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸੁਭਾਏਮਾਨ ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ, ਉਹ ਮੇਰਾ ਬੇੜਾ ਡੁੱਬਣ 
ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਦੱਸਣ। ਇਸ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਅੱਗੇ ਦੋ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ ਰੱਖੀਆਂ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਸ 
ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਬੈਨੇ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਅਖ਼ੀਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਇਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ 


॥ 
1 
। 
( 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੨5੬ (੪੫੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੪ ਬਹਾਦਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਰੋਕਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਉਣ 
ਦਿੰਦੇ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ ਅੰਦਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ 
0 ਭੇਟਾ ਕਰ ਕੇ ਚਰਣਾਂ ਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲੇ, ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹੇ। ਇਸ ਨੇ 
੬ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਚਿਖਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸੜ ਜਾਵਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਸਨ ਕਿ ਅਗਲੇ ਗੁਰੂ ਬਕਾਲੋ ਵਿਖੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ 
ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ! ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ। ਪਰ ਤੂੰ ਇਹ ਸੈਕਲਪ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਜਹਾਜ਼ ਬੈਨੇ ਲਾਇਆ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸਣ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਮੋਢਾ ਨੰਗਾ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਇਆ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿੱਲ ਖੁੱਭੇ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਉਹ 
ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਕੇ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਸਾਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਪਈ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ 
ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਤੂੰ ਦੋ ਮੋਹਰਾਂ ਹੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ'। ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਇੱਛਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਜਹਾਜ਼ ਬੈਨੇ ਲਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰਾ ਸੈਕਲਪ ਦੱਸਣ, ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਸੈਕਲਪ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਬਹੁਤ 
ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਕੋਠੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਿਹਾ : “ਗੁਰ ਲਾਧੋ 
ਰੇ, ਗੁਰ ਲਾਧੋ ਰੇ”, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਤੋਂ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਆ ਗਈਆਂ। 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇੱਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੂਰਨ ਕੀਤਾ। ਸਭ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਕਾਲੇ ਵਿਖੇ ਇਹ 
ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ। 

ਲੌ “ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਗੱਲਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ 
ਜਮਾਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਕੀ ਪਤਾ ਕਿੰਨੀਆਂ ਕੁ ਸੈਗਤਾਂ, ਸਾਧੂਆਂ ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਉਥੇ 
ਬਕਾਲੇ ਵਿਖੇ ਇਕੱਤਰ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

(ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ 
ਦੋਹਾਂ ਰਾਗਾਂ (ਸੀ ਰਾਗ ਅਤੇ ਮਾਝ ਰਾਗ) ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਵੀ ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦਮਦਮੇ ਸਾਹਿਬ 
ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਦਸਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨੌਂਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਕ ਆਪਣਾ 
ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਲਿਖਵਾਇਆ।) 

੧= ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਾਧੋ? ਮਨ ਕਾ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ 


ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖੋ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਬੇਅੰਤ ਸਾਧਨਾਂ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਮਹਲਾ ੯, ਅੱਗ ੨5੧੬ 

੍ ੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਣ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ, ਇਤਨੇ ਗੰਥ ਪੜ੍ਹੇ, ਵਿਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹੀ ਆਦਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਨੁ = ਅਭਿਮਾਨ, ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗਉ = ਤਿਆਗਣਾ 

(: ਕਰੋ ਅਤੇ : 

0 ਕਾਮੁ ਕੋੋਧੁ ਸੈਗਤਿ ਦੁਰਜਨ ਕੀ; ਤਾ ਤੇ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਾਗਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੌਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਅਤੇ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਸੈਗਤਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਹਿਨਿਸ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੂਰ ਭਾਗਉ = ਭੱਜਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਦੂਰਹਿ ਜਾਈਐ ਭਾਗਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੧) 


ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੋਨੋ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨੈ; ਅਉਰੁ ਮਾਨੁ ਅਪਮਾਨਾ ॥ 

ਸੁਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੁਖੁ = ਗ਼ਮੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੋਨੋਂ = ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਸੁਖ ਦੁਖ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣੋ ਅਉਰ = ਅਤੇ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ 
ਅਪਮਾਨਾ = ਨਿਰਾਦਰ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੀ ਜਾਣੋ , ਭਾਵ ਦੋਨਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ । 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ; ਤਿਨਿ ਜਗਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ 

ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋ' ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ ਤੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ, 
ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਦੋਵਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਤੀਤਾ = ਅਸੈਗ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ 
ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ, ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ, ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਤਿਆਗੇ; ਖੋਜੈ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨਾ ॥ 

ਆਪਣੀ ਉਸਤਤਿ = ਤਰੀਫ਼, ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਵਾ: 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵੱਲੋਂ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜੱਸ ਕਰਨਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਊ = ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗੈ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਨਿਰਬਾਨਾ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਖੋਜੈ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੇ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਕਠਨੁ ਹੈ; ਕਿਨਰੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਾ ॥੨॥੧॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਉਪਰੋਕਤ, ਮਾਣ ਛੱਡਣਾ, ਵਿਕਾਰ ਛੱਡਣੇ , 
ਖੋਟਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਛੱਡਣੀ ਸੁਖ ਦੁਖ ਵਿਚ ਇਕ ਸਮਾਨ ਰਹਿਣਾ, ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ 
ਰਹਿਣਾ, ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰਹਿਣਾ, ਉਸਤਤ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਇਹ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਕਠਨੁ = ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਨਹੂ = ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੰਨਦਾ, ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਇਹ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੨5੬ (੪੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਧੋ; ਰਚਨਾ ਰਾਮ ਬਨਾਈ ॥ 
ਰ ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ', ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਰਚਨਾ = ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਫਾ: ਰਚਨਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਨਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ 


6 ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਬਿਨਸੈ ਇਕ ਅਸਥਿਰੁ ਮਾਨੈ; 
ਅਚਰਜੁ ਲਖਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਇਥੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ ਜਾਇਦਾਦ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਮਝ ਕੇ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਮਾਨੈ = ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਐਸੀ ਅਸਚਰਜ ਮਾਇਆ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਇਸ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਭੇਦ 
ਨੂੰ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਮੋਹ ਬਸਿ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ ਬਿਸਰਾਈ ॥ 
ਕਈਆਂ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਕਾਮ = ਬਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਂਧ = ਗੁੱਸੇ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ, ਰਾਗ ਦੇ 
ਬਸਿ = ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ (ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰਿਯ) ਰੂਪ 
ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬਿਸਰਾਈ = ਵਿਸਾਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਝੂਠਾ ਤਨੁ, ਸਾਚਾ ਕਰਿ ਮਾਨਿਓ; ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥੧॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਰੈਨਾਈ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਕੰਗਾਲ ਰਾਜਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਜਦ 
ਜਾਗ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕੰਗਾਲ ਦਾ ਕੰਗਾਲ ਹੀ ਸੀ। ਇਉਂ ਉਹ ਸੁਪਨਾ ਝੂਠਾ ਸੀ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ, ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਝੂਠਾ = ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਬਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਮਾਨਿਓ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ; ਜਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਈ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸੋ = 
ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਇਉਂ ਬਿਨਾਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਬਾਦਰ = ਬੱਦਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਈ = ਛਾਂ, ਛਾਇਆ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਟਿਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਜਿਸ ਵਖਤ 
ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਪੌਣ ਵਗਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਬਦਲਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਜਗੁ ਜਾਨਿਓ ਮਿਥਿਆ; ਰਹਿਓ ਰਾਮ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਇਆ, 
ਝੂਠਾ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ। ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਹਿਓ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਹਿਓ = ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥੨॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅੱਗ ੨੧੬ 


ਗਉੜੀ; ਮਹਲਾ ੯॥ 
[੧ 
ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਉ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਮਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਮਗਨੁ ਰਹੈ ਮਾਇਆ ਮੈ; 
ਘ << [ ੧ 
ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋਂ, ਫਿਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਤ ਮੀਤ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਸਿਉ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਆਪੁ ਬਧਾਵੈ ॥ 
ਕੋਈ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ, ਕੋਈ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ, ਕੋਈ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੁਪ ਦੀ 
= ਅਪਣੱਤ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸੈਗ, ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 
ਨੂੰ ਆਪੁ = ਆਪ ਹੀ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੰਧਾਵੈ = ਬਨ੍ਹਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉ ਪੰਖੀ ਕਪੋਤਿ ਆਪੁ ਬਨਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਤਿਉ ਮਨਮੁਖ ਸਭਿ ਵਸਿ ਕਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 


('#ੱਗ` ੪=£੭ 


ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਿਉ, ਝੂਠੋ ਇਹ ਜਗ; ਦੇਖਿ ਤਾਸਿ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਿਆਸ ਦਾ ਪਾਣੀ ਝੂਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਝੂਠੋਂ = ਮਿਥਿਆ, ਝੂਠਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਹਿਰਨ ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਵੇਂ ਹੀ ਇਹ 
ਜੀਵ ਤਾਸਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਉਠਿ = ਉਠ ਕੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜ 
ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ, ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਰੇਤ 
ਦੀ ਚਮਕ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਿਰਗ ਉਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਉਤਨਾ ਹੀ 
ਹੋਰ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਹੁੰਦਾ ਨਹੀਂ, ਸਿਰਫ਼ ਮ੍ਰਿਗ ਭਟਕਦਾ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੇਤਾ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮ੍ਰਿਗ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਿੱਸਣ ਵਾਂਗ ਇਹ ਜਗਤ 
ਝੂਠਾ ਹੈ ਤੇ ਮ੍ਰਿਗ ਵਾਂਗੂੰ ਹੀ ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨ ਕੇ ਫੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਕੜ 
ਲਵਾਂ, ਫਿਰ ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ 

ਭੁਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਾਰਨੁ ਸੁਆਮੀ; ਮੂੜ ਤਾਹਿ ਬਿਸਰਾਵੈ ॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਿ = ਭੋਜਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਕਾ = ਦਾ 
ਕਾਰਨ = ਕਾਰਣ ਸੁਆਮੀ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਇਹ ਮੂੜ = ਬੇਸਮਝ, ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅੱਗ ੨੧੬ (੪੬੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
€੦੫ ਉਖ ਦ= ਰੇ ੫੮੩ [੧ ਰ ਰ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਕੋਊ; ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੇ ਪਾਵ ॥੨॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਟਨ = ਕਰੋੜਾਂ ਮੈ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਭਜਨੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਸਾਧੋ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਹਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ, ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨੂੰ ਗਹਿਓ = ਪਕੜਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਚੰਚਲ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸੰਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ; ਯਾ ਤੇ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚੰਚਲ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਬਸਤ = ਵਸਦੀ ਹੈ, ਯਾ ਤੇ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨ ਥਿਰ = ਸਥਿਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਾਈ = ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਠਨ ਕਰੋਧ ਘਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਤਰਿ; ਜਿਹ ਸੁਧਿ ਸਭ ਬਿਸਰਾਈ ॥ 

ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਠਨ = ਕਰੜਾ ਕਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਇਸ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਕੋਧ ਨੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਬਿਸਰਾਈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਭਾਵ 
ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰਨ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਰ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ 


ਸੁਧਿ = ਹੋਸ਼ ਨਾਲ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਭ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰਤਨੁ ਗਿਆਨੁ ਸਭ ਕੋ ਹਿਰਿ ਲੀਨਾ; ਤਾ ਸਿਉ ਕਛੁ ਨ ਬਸਾਈ ॥੧॥ 
ਫਿਰ ਇਸ ਕ੍ਰੋਧ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਗਿਆਨੁ = ਬਿਬੇਕ, ਬੋਧ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ 
ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ। ਤਾ = ਉਸ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬਸਾਈ = ਵੱਸ ਨਹੀਂ 
ਚੱਲਦਾ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਕੋਧ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਤੇ ਇਹ 
ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਵਾਹ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ ॥੧॥ 
ਜੋਗੀ ਜਤਨ ਕਰਤ ਸਭਿ ਹਾਰੇ; ਗੁਨੀ ਰਹੇ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥ 
ਉਸੇ ਕਰੋਧ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਸਤੇ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਛੋਦਰ ਨਾਥ ਵਰਗੇ ਵੀ ਜਤਨ = ਸਾਧਨ 
ਕਰਤ = ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਨੀ = ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਗਾਈ = ਗਾ 
ਕਰ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਫਿਰ ਵੀ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਏ ਦਇਆਲਾ; ਤਉ ਸਭ ਬਿਧਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥੨॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ। ਤਉ = ਤਦੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਬਨਿ = ਬਣਿ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ 0 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਤਾਂ ਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੇ, ਉਦੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ( 
ਹੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਸ ਧੀ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅੱਗ ੨੧੬ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਸਾਧੋ; ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ ! ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
| ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਓ; ਬਿਰਥਾ ਕਾਹਿ ਗਵਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਮਾਨਸ ਜਨਮ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਅਮੋਲਕ = ਬੇਕੀਮਤੀ 
ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਕਾਹਿ = ਕਿਉਂ ਗਵਾਵਉ = ਗਵਾਉਂਦੇ 
ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਦੀਨ ਬੈਧ ਹਰਿ; ਸਰਨਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਆਵਉ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਬੈਧ = ਸੰਬੈਧੀ ਹੈ, ਦੀਨ ਬੰਧੂ ਹੈ ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਵਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਗਜ ਕੋ ਤਾਸੁ ਮਿਟਿਓ ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ; ਤੁਮ ਕਾਹੇ ਬਿਸਰਾਵਉ ॥੧॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗਜ = ਹਾਥੀ ਕੋ = ਦਾ ਤੰਦੂਏ ਕਰ 
ਕੇ ਗ੍ਸੇ ਹੋਣ ਦਾ ਤਾਸੁ = ਡਰ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਿਸਰਾਵਉ = ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੰਦੂਏ ਦੀ : ਹਾਹਾ ਅਤੇ ਹੁਹੁ ਦੋਵੇਂ ਰੈਧਰਬ ਸਵਰਗਾਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਸਨ, ਜਿਹੜੇ ਰਾਗ 
ਵਿਦਿਆ ਕਰ ਕੇ ਬੜੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਦੈਵਲ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਤੰਦੁਆ ਬਣਿਆ 
ਤੇ ਇਕ ਹਾਥੀ ਬਣ ਗਿਆ । ਇਹ ਹਾਥੀ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਵਰੁਣ ਦੇਵਤਾ ਦੇ ਤਲਾਅ ਪਰ ਪਾਣੀ ਪੀਣ 
ਲਈ ਆਇਆ (ਇਹ ਜਗ੍ਹਾ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ' ਅੱਠ ਕੋਹ 'ਤੇ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਇਹ ਆਇਆ ਉਥੇ ਤਲਾਅ ਵਿਚ 
ਤੋਦੁਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਤੋਦੁਏ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਫੈਲਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਜਦ ਹਾਥੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ 
ਤਲਾਅ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਰਾਂ ਪਾ ਕੇ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖਿੱਚ ਲਿਆ। ਹਾਥੀ ਸਾਰਾ 
ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਕੇਵਲ ਸੁੰਡ ਹੀ ਬਾਹਰ ਰਹਿ ਗਈ ਤਾਂ ਨਿਰਬਲ ਹੋਏ ਨੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੁੜੇ ਆਉਂਦੇ 
ਕਮਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਲੈ ਕੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਅਰਪਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ 
ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਤੇ ਤੰਦੂਏ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਗਜਰਾਜ ਨੂੰ ਮੁਕਤ 
ਕੀਤਾ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਡਰ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਤੌਦੂਏ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੋਦੂਏ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਲਾਅ ਤੋਂ' ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬੋ ਲਿਆ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਵਨਾ ਰੂਪੀ ਸੁੰਡ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਅਰਪਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਲੈ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੰਦੂਏ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ 


ਕੱਟ ਕੇ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਭ ਡਰ ਭੈ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋ। 


ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਫੁਨਿ; ਭਜਨ ਰਾਮ ਚਿਤੁ ਲਾਵਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯, %ਗ' ੨੧੯-੨੨੦ (੪੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਵਉ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਨਾਨਕ ਕਹਤ, ਮੁਕਤਿ ਪੰਥ ਇਹੁ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤੁਮ ਪਾਵਉ ॥੨॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੁ = ਇਹ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਪੰਥ = ਰਸਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ॥੨॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੨੨੦] 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੯॥ _ 
ਕੋਊ ਮਾਈ; ਭੂਲਿਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਊ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭੂਲਿਓ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨੁ = ਚਿਤ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਵੈ = ਸਮਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ, ਸਾਧ ਮਗ ਸੁਨਿ ਕਰਿ; 
ਨਿਮਖ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਨ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ, ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਮਗ = ਰਸਤੇ ਬਾਰੇ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਸਾਧ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਮਗ = ਰਸਤਾ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਇਹ ਜੀਵ ਨਿਮਖ = ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਿੰਨਾ ਵੀ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਪਾਇ ਮਾਨਸ ਕੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ 


ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੈਕਟ = ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਬਨ = ਜੈਗਲ ਉਜਾੜ ਹੈ । ਤਾ = ਤਿਸ ਬੀਆਬਾਨ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਫਲ ਖਾਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਉਪਜਾਵੈ = ਪੈਦਾ, ਉਤਪੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਦਾ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਤਾ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਨ ਲਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: 


॥ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੨੨੦ 


ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ; ਜਿਹ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤ 
ਰੁਪ ਮਾਨਹੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ 


(! ਹੈ ਵਾ: ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥੬॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਸਾਧੋ; ਰਾਮ ਸਰਨਿ ਬਿਸਰਾਮਾ ॥ 
ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ', ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਸਰਾਮਾ = ਇਸਥਿਤੀ 
ਹੈ, ਟਿਕਾਅ ਹੈ। 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੇ ਕੋ ਇਹ ਗੁਨ; ਸਿਮਰੇ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਨ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜੇ = ਪੜ੍ਹਨ ਕੋ = ਦਾ 
ਇਹ = ਇਹੋ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਹੈ, ਇਹੋ ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਨਿ; ਅਉ ਬਿਖਿਅਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 
ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣਤ 
ਅਉ = ਅਤੇ ਬਿਖਿਅਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਭੋਗਣਾ। ਅਤੇ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਪਰਸੈ ਜਿਹ ਨਾਹਨਿ; ਸੋ ਮੂਰਤਿ ਹੈ ਦੇਵਾ ॥੧॥ 
ਪਦਾਰਥ ਆਏ ਤੋਂ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਨਾਸ ਹੋਏ ਤੋਂ ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪਰਸੈ = ਸਪਰਸ਼, 
ਪੇਂਹਦੇ ਤਕ ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੁਰਗ ਨਰਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੁ, ਏ ਸਭ; ਤਿਉ ਕੌਚਨ ਅਰੁ ਪੈਸਾ ॥ 
ਸੁਰਗ = ਬਹਿਸ਼ਤ ਹੋਣੀ, ਨਰਕ = ਦੋਜਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਸੁਖ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਏ = ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਇਕ ਸਾਰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ 
ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪੈਸਾ = ਤਾਂਬੇ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਸਮਝੇ । 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ, ਏ ਸਮ ਜਾ ਕੈ; ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਫੁਨਿ ਤੈਸਾ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਏ = ਇਹ ਵੀ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਹੋਣ , ਭਾਵ ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਹੋਵੇ , ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ 
ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਵੀ ਤੈਸਾ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੋਵੇ ॥੨॥ ਅਤੇ 
ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ, ਏਂ ਬਾਧੇ ਜਿਹ ਨਾਹਨਿ; ਤਿਹ ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਗਿਆਨੀ ॥ 
(ਜਾਨਉ ਪਾਠ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਹੈ) 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਏ = ਇਹ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਾਧੇ = ਬੋਨ੍ਹਦੇ ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ, 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੯, %ਗ' ੨੨੦ (੪੬੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਉ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੩॥੭॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ, ਪੁਰਖ 
ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ, ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤ 
() ਰੂਪ ਮਾਨਉ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋਂ ॥੩॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਿਆ ਨਾਹਿ ਜਿਹਿ ਕੰਚਨ ਲੋਹ ਸਮਾਨਿ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੈ ਜਾਨਿ ॥੧੪॥ 
ਹਰਖੁ ਸੋਗ ਜਾ ਕੈ ਨਹੀ ਬੈਰੀ ਮੀਤ ਸਮਾਨ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੈ ਜਾਨਿ ॥੧੫॥ (ਸ਼ਲੋਕ #: ੯. ਅੰਗ 585੭) 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਮਨ ਰੇ? ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੇ ਬਉਰਾ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਾ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ। 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਉਧ ਘਟੈ, ਨਹੀ ਜਾਨੈ; ਭਇਓ ਲੋਭ ਸੰਗਿ ਹਉਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਤੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੀ ਨਹੀਂ, ਪਰਵਾਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਹੀ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਉਰਾ = ਹੌਲਾ, 
ਹਲਕਾ ਭਾਵ ਤੁਛ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਤਨੁ, ਤੈ ਅਪਨੋ ਕਰਿ ਮਾਨਿਓ; ਅਰੁ ਸੁੰਦਰ ਗਿਹ ਨਾਰੀ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੈ = ਤੂੰ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮਾਨਿਓ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ, 
ਅਰੁ = ਅਤੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੀ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 


ਇਨ ਮੈ ਕਛੁ, ਤੇਰੋ ਰੇ ਨਾਹਨਿ; ਦੇਖੋ ਸੋਚ ਬਿਚਾਰੀ ॥੧॥ 


ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਅਪਨੋ ਤੈ ਹਾਰਿਓ; ਗੋਬਿੰਦ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਮਨ ! ਤੈ = ਤੁੰ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮੁ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਜੁਏ ਵਿਚ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਨਿਮਖ ਨ ਲੀਨ ਭਇਓ ਚਰਨਨ ਸਿਉ; ਬਿਰਥਾ ਅਉਧ ਸਿਰਾਨੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਨਾ! ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨਨ = ਚਰਣਾਂ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਲੀਨ = ਲੀਣ ਮਸਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਸਾਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਸਿਰਾਨੀ = ਸਦੀ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ 2੨੨੦ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਨਰੁ ਸੁਖੀਆ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
0 ਅਉਰ ਸਗਲ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ; ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥੩॥੮॥ 


ਅਉਰ = ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਹੀ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥੮॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਨਰ ਅਚੰਤ) ਪਾਪ ਤੰ ਡਰੁ ਰ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਅਚੇਤ = ਮੂਰਖ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਵਾ? ਅਚੇਤ = ਚੇਤਨਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪ = ਮੰਦ 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਡਰੁ = ਡਰਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ! ਅਚੇਤ = ਬੇਖਿਆਲ, ਸੈਕਲਪ ਕੀਤੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਡਰਨਾ ਕਰ । 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਗਲ ਭੈ ਭੋਜਨ; ਸਰਨਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਪਰੁ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ ਅਤੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਭੈ = ਡਰ ਭੋਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਰੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਜਾਸ ਗੁਨ ਗਾਵਤ; ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਹੀਐ ਮੋ ਧਰੁ ਰੇ ॥ 

ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਨ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਜਾਸ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ 
ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮੋ = ਵਿਚ 
ਧਰੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਗਤਿ ਮੈ ਹਰਿ ਕੋ; ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਕਸਮਲ ਸਭ ਹਰੁ ਰੇ ॥੧॥ 

ਇਸ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌ = ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਸਮਲ = ਪਾਪ ਹਰੁ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ॥੧॥ 

ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਬਹੁਰਿ ਨਹ ਪਾਵੈ; ਕਛੂ ਉਪਾਉ ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਰੁ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਇਹ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਛੂ = ਕੋਈ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਕਰੁ = ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 


ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਗਾਇ ਕਰੁਨਾਮੈ; ਭਵ ਸਾਗਰ ਕੈ ਪਾਰਿ ਉਤਰੁ ਰੇ ॥੨॥੯॥੨੫੧॥ ਊ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੦ (੪੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਮਹਲਾ ੧ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 
ਰ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਗਉੜੀ 
ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ_ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਉ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈ ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਨਾਮੁ = ਪੁਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਸਭ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗੋਰਖਮਤੇ (ਨਾਨਕਮਤੇ) ਗਏ। ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋਈ, ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਜੇਕਰ 
ਤੁਸੀਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੋ ਤਾਂ ਸਭ ਰਿੱਧੀਆਂ, ਸਿੱਧੀਆਂ, ਨਿਧੀਆਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਣਗੀਆਂ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਜਸ ਖੱਟੋਗੇ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਮਰਤਬਾ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿਧਿ = ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਸਿਧੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜੀ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ, ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਫੁਰ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਨਿੱਧੀਆਂ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਅਸਾਂ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਪਰਮਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਫਲ ਕਨ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਬਿਖੁ ਮਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪੂਰਨ ਪੂਰ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ ਅਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਅਤੇ ਤਸੀਂ ਕਿਹਾ /ਕੈ ਓਹ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨੈਆਈ /ਵਾਆਪਕਾ ਹੈ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪੁਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੁਪ 
ਹੋ ਕੇ ਚੇਤਨ ਪੂਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਕਾਸ਼ ਵਾਂਗ ਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਫ਼ਿਰ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਪੁਗਟ ਕਿਉਂ ਨਗਾੰ ਹੁੰਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹ 
ਪੂਰਨ ਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਹੀ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੂਰਨ - ਫੜ ਠਫਣ ਵਾਸ਼ਾ ਜੋੜਣ 
ਰੁਪ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਾਂਗ ਪੁਰਿ= ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਰਿ = ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਵੇਗਾ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੨੨੦-੨੨੧ 


ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੀ; ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦਾ ਮਝਾਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਮਲ = ਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗੁੰਝਲ ਵਾ: ਗਿਆਤਾ ਗਿਆਨ ਗੇਯ, ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ, ਪ੍ਰਮਾਤਾ ਪ੍ਰਸੈਨ 
 ਪ੍ਰਮੇਯ ਵਾ: ਕਰਤਾ, ਕਰਮ, ਕਿਰਿਆ ਆਦਿ ਸਭ ਛੂਟੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੨੨੧] 
ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ; ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਰਿ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਜੀਇ = ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਕਾਰਿ = ਕੈਮ ਆਈ = ਆਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ; ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਗੁਰ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਸ਼ੁਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਰੁਪੀ 


ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਸਾਡੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ ਕਰ ਕੇ (ਇਨ ਬਿਧਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨਿਆ।) ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਬੁੱਧ, ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਅੰਜਨ = ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 


ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕੁ ਸੁਖੁ ਮਾਨਿਆ; ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ ਉਦੋਂ 
ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ, ਉਦੋਂ ਉਸ ਇਕ = ਏਕਤਾ, ਅਦ੍ਰੈਤ ਦੇ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੨੨੧ (੪੬੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲਾਲ ਭਏ; ਸੂਹਾ ਰੋਗੁ ਮਾਇਆ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਲਾਲ = ਲਾਲੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ, ਉਦੋਂ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ 
ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਸੂਹਾ = ਕਸੋਭਾ, ਭਾਵ ਕੱਚਾ, ਨਾਸਵੰਤ ਜਾਣਿਆ। 
ਨਦਰਿ ਭਈ; ਬਿਖੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕਰ ਕੇ 
ਰਖਾਇਆ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ॥੨॥ 

ਉਲਟ ਭਈ; ਜੀਵਤ ਮਰਿ ਜਾਗਿਆ ॥ 


ਜਦ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟ = ਪਲਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਰੂਪ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਤਦ ਜੀਵਤ = ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿ = ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗ ਪਿਆ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ / ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਜਾਗ 70ਆ ਹੈ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਸਬਦਿ ਰਵੇ; ਮਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਿਆ॥ 
ਜਦ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਵੇ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗ ਗਿਆ, ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ 


ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਰਸੁ ਸੇਗ੍ਰਹਿ; ਬਿਖੁ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗਿਆ ॥ 
ਭਾਇ ਬਸੇ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਗਿਆ ॥੩॥ 


ਆਤਮਾ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸੈਗ੍ਰਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਹਰਿ = ਛੱਡਣੇ ਜੋਗ 
ਬਿਖੁ = -ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿਆ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬਸੇ = ਵੱਸ 
ਗਏ ਤਾਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਰਾ ਹੀ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਿਆ = ਭੱਜ ਗਿਆ॥੩॥ 


ਸਾਦ ਰਹੇ; ਬਾਦ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 
ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਾਤਾ; ਹੁਕਮਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜ਼ਬਾਨ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਉਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਬਾਦੇ = ਝਗੜਾ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰਾ = ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ । ਹੁਣ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੁਕਮਿ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤਾਈਂ ਮੰਨ 0 
ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਰਾਤਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ( 
ਜਾਤਿ ਰਹੇ; ਪਤਿ ਕੇ ਆਚਾਰਾ ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਭਈ; ਸੁਖੁ ਆਤਮ ਧਾਰਾ ॥੪॥ 
ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੨੨੧ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਆਚਾਰਾ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ, ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਨ ਕਰ 
0 ਲਿਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧਾ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰ ਕੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ । 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਕੋਇ ਨ ਦੇਖਉ ਮੀਤੁ ॥ ਕਿਸੁ ਸੇਵਉ; ਕਿਸੁ ਦੇਵਉ ਚੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਸਾਡੇ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਪਿਆਰਾ ਨਹੀਂ ਦੇਖਉ = ਦਿੱਸਦਾ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ? ਅਤੇ 
ਕਿਸੁ = ਕਿਸਨੂੰ ਸੇਵਉ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਿਸ ਦੀ ਸੇਵਉ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਕਰੀਏ ? ਅਰ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਦੇਵਉ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਕਿਸੁ ਪੂਛਉ; ਕਿਸੁ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 
ਕਿਸੁ ਉਪਦੇਸਿ; ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਉ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ 
ਦੇ ਪਾਇ = ਪੈਰੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ? ਅਤੇ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੫॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵੀ; ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੀ; ਰਾਚਉ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੀ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ। ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਕਰੀ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਚਉ = ਰਚਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਿਖਿਆ ਦੀਖਿਆ; ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ 
ਹੁਕਮਿ ਸੈਜੋਗੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਜਾਉ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਖਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਦੀਖਿਆ = ਦਿਖਸ਼ਾ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੋ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਭੋਜਨ = ਭੁਗਤ ਹੈ, ਖਾਣ ਜੋਗ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣੇ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੈਬੈਧੀ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਚ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਸੰਜੋਗੀ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੋੜ 
ਕਰ ਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੈਜੋਗੀ ਬਨਣਾ ਕਰੋ, ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੋ ॥੬॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੱਹ ਬੋਲੇ / ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਨਗੀ' ਹੰਦਾ / 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੧ (੪੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਰਬ ਗਤ; ਸੁਖ ਆਤਮ ਧਿਆਨਾ ॥ 

ਜੋਤਿ ਭਈ; ਜੋਤੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਕਰ 
0 ਕੇ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਗਤੇ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਗਤੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਸੁਖ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਗਏ 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੋਤਿ = ਚਮਤਕਾਰੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਿਆਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਜੋਤੀ = ਅਦੈਤ 

ਅਨੰਦ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਗਏ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ। 


ਲਿਖਤੁ ਮਿਟੈ ਨਹੀ; ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਲਿਖਤੁ = ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਮਿਟੈ = ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੀਸਾਨਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਲੇਖ ਲਿਖਤੁ = ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨੀਸਾਨਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ (#ੰਗਾ ੯੩੭) 
ਕਰਤਾ ਕਰਣਾ, ਕਰਤਾ ਜਾਨਾ ॥੭॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਣਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕਰਤਾ = ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਕਰਤਾ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਰਤਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ 


ਕਰਤਾ = ਕਰਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ / ਕਰਤਾ ਪਰਖ ਨੂੰ /ਨੀਵੇ' ਜਾਣਿਆ ਹੈ ? 


ਨਹ ਪੰਡਿਤੁ; ਨਹ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਨਾ ॥ ਨਹ ਭੂਲੋ; ਨਹ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹ = ਨਾ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਚਤੁਰੁ = ਚਲਾਕ 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਿਆਨਾ = ਬੁੱਧੀਮਾਨ ਹੈ। ਨਹ = ਨਾ ਕੋਈ ਭੂਲੋ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ 
ਹੀ ਕੋਈ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਨਹ ਪੰਡਿਤ) ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਨਹ ਚਤੁਰ ਸਿਆਨਾ) ਵਿਹਾਰਾਂ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਚਤੁਰੁ = ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸਿਆਨਾ = ਸਿਆਣਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। (ਨਹ ਭੂਲੋ) ਮਨ ਕਰ ਕੇ 
ਭੂਲੋ = ਭੁੱਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫਲਾਣੇ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁਲਾਨਾ = ਭੂਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 'ਇਵੇਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਜੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਭੂਲੋ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੨੧ 

0 ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਥਵਾ ਨਹ = ਨਾ ਅਸੀਂ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ, ਨਹ = ਨਾ ਅਸੀਂ 

ਚਤੁਰੁ = ਚਲਾਕ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਿਆਨਾ = ਸਿਆਣੇ ਹਾਂ। ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਭੂਲੋਂ = ਭੁੱਲੇ ਹਾਂ, ਨਹ = ਨਾ 
0) ਹੀ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਾਂ। 

ਕਥਉ ਨ ਕਥਨੀ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 

ਮੈਂ ਵਿਅਰਥ ਬਹੁਤੀਆਂ ਕਥਨੀ = ਕਥਨੀਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਥਉ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਸਗੋ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਕਥਤਾ ਬਣ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 

ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਥਨੀ = ਕਥਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਥਉ = ਕਥ ਸਕਦਾ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ 

ਹੀ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਥਾ ਕਰਨ 

ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਇਕ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਨਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਉ ਜਾਨੈ ਮੈ ਕਥਨੀ ਕਰਤਾ॥ ਬਿਆਪਾਰੀ ਬਸੁਧਾ ਜਿਉ ਫਿਰਤਾ ॥ (ਗਾ ੨੫੫) 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥੮॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਨਕਮੱਤੇ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ 


ਸਿੱਧ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਰੁਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਥੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਰੇ ਅਲੰਕਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ । 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਾਥੀ ਜੋਗਲਾਂ, ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਥੇ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨਦੇ 
ਹਨ। ਬੀਆਬਾਨ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਤੁਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਕੋਮਲ ਕੋਮਲ ਕੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਨਦੇ ਹਨ। ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਾ: 
ਫੁੱਲਾਂ ਦੀਆਂ ਬਗ਼ੀਚੀਆਂ ਨੂੰ ਭਨਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਫੜਨ ਵਾਲੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਟੋਆ 
ਪੁੱਟ ਕੇ ਉੱਪਰ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਛੱਤ ਪਾ ਕੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਹਸਤਨੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਾਥੀ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਖੱਡੇ ਦੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ 
ਨੂੰ ਭੁੱਖਿਆਂ ਰੱਖ ਕੇ ਕੁੰਡੇ ਦੇ ਵਸ ਕਰ ਕੇ ਕੱਢ ਕੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਵੇਚ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਰਾਜਿਆਂ 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਸ 'ਤੇ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਅੰਬਾਰੀਆਂ ਪਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਚੰਗੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ, ਸਵਾ 
ਸਵਾ ਮਣ ਖ਼ੁਰਾਕਾਂ ਖਾਣ ਲਈ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੋਭਾ ਮਾਣਦਾ 


ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 
ਮਨੁ ਕੁੰਚਰ; ਕਾਇਆ ਉਦਿਆਨੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਹ ਮਨ ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਉਦਿਆਨੈ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੀਆਬਾਨ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੧ (੪੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੁਪੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀਆਂ ਬਗ਼ੀਚੀਆਂ ਨੂੰ ਭੰਨਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ 


ਜਨ ਇਸ ਨੂੰ ਫੜਨ ਵਾਲੇ ਮਿਲ ਪੈਣ ਅਤੇ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਹਸਤਨੀ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਟੋਏ 


ਰਿ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਵੇ ਅਤੇ ਫਿਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡੇ ਨੂੰ ਸਹਾਰੇ ਭਾਵ 


0 ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੀਸਾਨੈ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ; ਸੋਭ, ਸੁ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਰਾਜ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ 

ਵਿਚ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭ = ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 

ਰੂਪੀ ਦਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸੋਭਾ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅੰਬਾਰੀਆਂ 


ਪਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੂਰੀ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਕਾਲ ਰੂਪ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਨਹਿਰੀ ਝੁਲ ਝੂਲਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 


ਸੋਭਾ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਚਤੁਰਾਈ; ਨਹ ਚੀਨਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ਨੇਂ ਵਿਆਕਰਣ , ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹ ਕਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਦੀ ਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ, ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਕੌਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਬਿਨੁ ਮਾਰੇ; ਕਿਉਂ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਦੇ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਰੂਪੀ ਕੁੰਡਾ ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤਿ = ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘਰ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਤਸਕਰੁ ਲੇਈ ॥ ਨੰਨਾਕਾਰੁ; ਨ ਕੋਇ ਕਰੇਈ ॥ 
ਘਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਰ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਪਰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰ ਇਸ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੇਈ = ਲਈ 
ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿਕ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨੰਨਾਕਾਰ = ਨਿਰਾਦਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰੇਈ = ਕਰਦਾ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਘਰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਾਰੇ ਸ਼ਰਾਬੀ ਹੋ ਕੇ ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਨ ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰ 
ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੰਨਾਕਾਰ = ਰੁਕਾਵਟ ਕੌਣ ਕਰੇ ਭਾਵ ਚੋਰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੁੱਕ ਕੇ 
ਲੈ ਜਾਣ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਇਹ ਇੰਦੇ ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨੰਨਾਕਾਰੁ = ਲਲਕਾਰ ਰੁਕਾਵਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਕੌਮ ਨਾ ਕਰੋ, ਨਾ ਇਹ ਕੌਮ ਨਾ 
ਕਰੋ, ਇਹ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ । 


ਰਾਖੈ ਆਪਿ; ਵਡਿਆਈ ਦੇਈ ॥੨॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਿ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਣਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 53, ਅੰਗ ੨੨੧ 
0 ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕਰ 
0 ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਨੀਲ ਅਨੀਲ; ਅਗਨਿ ਇਕ ਠਾਈ ॥ 
ਜਲਿ ਨਿਵਰੀ; ਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਨੀਲ = ਗਿਣਤ ਅਨੀਲ = ਅਣਗਿਣਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਠਾਈ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਮਚ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਠਾਈ = ਇਕੱਠੀ ਮੱਚ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ 
ਜਲਿ = ਅਗਨੀ ਨਿਵਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਕੇ ਨਿਵਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਦੇ ਲੀਆ; ਰਹਸਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩॥ 
(ਰਹਸਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਦੇ = ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਰਹਸਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਤਾਈਂ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਅਤੇ ਰਹਸਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਲਖਣ 
ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਫ਼ਾ 
ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਦਿਆ ਕਰੋ। ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੁਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਲੋਕ ਵਿਗੜ ਜਾਣਗੇ, 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੰਨਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ। 

ਜੈਸਾ ਘਰਿ; ਬਾਹਰਿ ਸੋ ਤੈਸਾ॥ ਬੈਸਿ ਗੁਫਾ ਮਹਿ; ਆਖਉ ਕੈਸਾ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ 
ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਗੁਫਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਆਖਉ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਾਗਰਿ ਡੂਗਰਿ; ਨਿਰਭਉ ਐਸਾ ॥੪॥ 
ਸਾਗਰਿ = ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੋ ਐਸਾ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਗਰਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਅਥਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਾਂਗੂ ਅਚੱਲ ਹੈ ॥੪॥ 
ਲੈਣ: ਉਪਰੋਕਤ ਤਿੰਨੇ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਜਿਸਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਤਿਵੇਂ ਦਾ ਹੀ 
ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੧ (੪੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਕਹਾਂਗੇ। ਇਸ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਬਾਬਤ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਵਾ? ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਜਾਂ ਪਤਾਲ 
ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਕਹਿ ਦੇਈਏ, ਉਹ ਕਥਨ ਤੋ' ਅਕੱਥ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਬੈਠ 
0 ਗਏ ਤਾਂ ਕਿਵੇਂ ਕਹਾਂਗੇ, ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਆਖਾਂਗੇ। ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਸਾਗਰਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਸਹਿਤ ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ, ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲੋ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ 
ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਗਰਿ = ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਸੈਗੀ ਲੋਕ, ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀ ਮਟੀਲੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਆਦਿ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਾਗਰਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਕਠਨ ਤਪੱਸਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਐਸਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਮੰਤ ਤਾਂ ਆਰਦਾ ਗਹਿੰਦੀ ਹੈ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਮੂਏ ਕਉ; ਕਹੁ ਮਾਰੇ ਕਉਨੁ ॥ ਨਿਡਰੇ ਕਉ; ਕੈਸਾ ਡਰੁ ਕਵਨੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਹੁ = ਦਸੋ ! ਕਿ ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਜਮ 
ਆਦਿਕ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਮਰ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਿਡਰੇ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੈਸਾ = ਕਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਡਰ = ਭੈ ਹੈ ਅਤੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੈ; ਤੀਨੇ ਭਉਨ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਨੈ = ਸਿਆਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਭਉਨ = ਭਵਨਾਂ, ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ 


ਰਹਿੰਦਾ ॥੫॥ 


ਜਿਨਿ ਕਹਿਆ; ਤਿਨਿ ਕਹਨੁ ਵਖਾਨਿਆ ॥ 

ਜਿਨਿ ਬੁਝਿਆ; ਤਿਨਿ ਸਹਜਿ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕਹਨੁ = ਕਥਨ 
ਮਾਤ ਹੀ_ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਖਾਨਿਆ = ਵਖਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬੂਝਿਆ = ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ, ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = ਸਿਆਣ 


ਲਿਆ ਹੈ। 
ਦੇਖਿ ਬੀਚਾਰਿ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੬॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਉਸ ਬੀਚਾਰਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਸਾਡਾ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਿ = ਦੇਖ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੨੧-੨੨੨ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਖਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਬੀਚਾਰਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਟੇ ਮਹਾਰਾਜ #ਕਤਾੰ /ਕਾਵੇ' ਪਾਪਤ ਹੰਦੀ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਕੀਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਮੁਕਤਿ; ਇਕ ਨਾਈ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਕ = ਅਦੂਰੈਤ ਸਰੂਪ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਦੀ ਸੂਰਤਿ = ਸੁੰਦਰ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਵਡਿਆਈ, 
ਸੁਰਤਿ = ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਕਲ ਅਤੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਕ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਗਿਆਨ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੈ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਗਿਆਨ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੂਰਤਿ = ਸੁੰਦਰਤਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੋ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ, ਇਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਣ 
ਦੀ ਵਜ੍ਹਾ ਹੈ। 


ਤਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ! ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਥੇ ਵੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਹੀ = ਉਥੇ ਹੀ ਨਿਰੇਜਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੋਇਆ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ; ਨਿਜ ਠਾਈ ॥੭॥ 


ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਠਾਈ = ਥਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰ ਕੇ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਕੇ, ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਨ ਚੇਤਨ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ ॥੭॥ 
ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ; ਕੇਤੇ ਮੁਨਿ 
ਤਨਿ ਮਨਿ ਸੂਚੇ; ਸਾਚੁ ਸੁ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸੁਚੇ = ਸੁੱਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਤਨ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਉਹੀ ਸੱਚੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੨੨1 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ; ਨੀਤਾ ਨੀਤਿ ॥੮॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੀਤਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਵਿ ਰਿ ਕਰੋ ॥੮॥੨॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੨੨੨ (੪੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਰ ਸਿੱਧ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਗਿਆਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ; ਨ ਕਾਰਜੁ ਹੋਇ ॥ ਮਨੁ ਵਸਿ ਦੂਤਾ; ਦੁਰਮਤਿ ਦੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ। ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਤਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਸਿੱਧ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ / ਮਨ /ਕੀਉ' ਨਗੀ' ਮਰਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਾ = ਦੂਤਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੋਇ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੋਇ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਿਉਂ ਹੋਈ ? ਦੋਇ = ਦ੍ਰੈਤ ਕਰ 
ਕੇ। ਮਨ ਵਿਚ ਦੈਤ ਕਿਉਂ ਹੈ ? ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ । 
ਮਨੁ ਮਾਨੈ ਗੁਰ ਤੇ; ਇਕੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਇਹ ਦ੍ਰੈਤ ਮਿਟਾ ਕਰ ਕੇ ਇਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ (ਅੰਨਾ 885) 


ਨਿਰਗੁਣ ਰਾਮੁ; ਗੁਣਹ ਵਸਿ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ! ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣਹ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣਹ = ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋਇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ /ਕਵੇ' ਵਸ਼ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ; ਬੀਚਾਰੇ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਦੇਹ ਇੰਦ੍ਰੇ ਰੂਪੀ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੀ 
ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨੁ ਭੂਲੋ; ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਮਨੁ ਭੂਲੋ; ਸਿਰਿ ਆਵੈ ਭਾਰੁ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੭) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੨੨੨ 


ਮਨੁ ਮਾਨੈ; ਹਰਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਏਕੋਕਾਰ = ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ 
ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਰੁਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤਰ 
0 ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਉਹ ਏਕੰਕਾਰ = ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਨੁ ਭੂਲੋ; ਮਾਇਆ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਕਾਮਿ ਬਿ੍‌ਰੂਧਉ; ਰਹੈ ਨ ਠਾਇ ॥ 

ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਭੂਲੋਂ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਦੇ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਮਾਇਕੀ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਾਮਿ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬਿਰੂਧਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਰੁਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਕਦੇ ਸਰੁਪ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਰੁਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਥਵਾ ਕਾਮਿ = ਕਾਮਨਾ ਦਾ ਬਿਰੂਧਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਰੁਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ। 


ਹਰਿ ਭਜੁ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਜੁ = ਭਜਨ ਨੂੰ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਰਸਾਇ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਕਰ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਰ ॥੩॥ 
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ਰੀਵਰ ਹੈਵਰ; ਕੌਚਨ ਸੁਤ ਨਾਰੀ ॥ ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ; ਪਿੜ ਚਾਲੈ ਹਾਰੀ ॥ 
ਜਿਹੜਾ (ਗੈ-ਵਰ) ਵਰ = ਸੇਸ਼ਟ ਗੈ = ਹਾਥੀ, (ਹੈਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਘੋੜੇ ਕੰਚਨ = ਸੋਨਾ, 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਾ, ਸੋਗ, ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ 
ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਕੇ ਚਾਲੈ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੫ << 
ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ; ਕਾਚੀ ਸਾਰੀ ॥੪॥ 


ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਖੇਡ ਖੇਲਣੁ = ਖੇਲਣ 
ਨਾਲ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = - ਨਰਦ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਸੈਪਉ ਸੈਚੀ; ਭਏ ਵਿਕਾਰ ॥ ਹਰਖ ਸੋਕ; ਉਭੇ ਦਰਵਾਰਿ ॥ 
ਜਿੰਨੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੈਪਉ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚੀ = ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਉਤਨੇ ਹੀ 
ਵਿਕਾਰ = ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਾ: ਦੁਖ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਵਾਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਵਾਰ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਸੋਕ = ਗ਼ਮੀ ਉਭੇ = ਦੋਵੇਂ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਹਰਖ ਸੋਕ = ਸੋਗ, ਗ਼ਮੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਦਰ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਰਿ = ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਖ ਸੋਗ ਚਿੰਬੜੇ 


ਗਾਉਂੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੨੨੨ (੪੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਖੁ ਸਹਜੇ; ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥੫॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰ ਕੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਤਮ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਗੁਣ ਸੈਗ੍ਰਹਿ; ਅਉਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮੇਲਿ = ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਉਹੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਫਿਰ ਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੰਗ੍ਰਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਅਉਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਲਾਏ = ਜਾਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜੇਕਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਸੈਗ੍ਰਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੇ 
ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਆਦਿਕ ਅਉਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਅਗਨੀ ਕਰ ਕੇ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦੇਵੇ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਏ ॥੬॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 


ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸਭ ਦੂਖ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ; ਮਾਇਆ ਚਿਤ ਵਾਸੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਇਸਥਤਿ, ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਹੀ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ = ਮਨਮਤ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਇਤਨਾ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵਖਤ ਇਸ ਦੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
ਹੀ ਵਾਸੁ = ਵਸਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨ? ਧੁਰਿ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥੭॥ 
ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ ਕਰਮਿ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਅਨੁਸਾਰ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 
6$ [ ੧ ਘਰ ਪਾ [ਚ [ ₹ 
ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ; ਧਾਵਤੁ ਫੁਨਿ ਧਾਵੈ ॥ ਸਾਚੇ ਸੂਚੇ; ਮੇਲੁ ਨ ਭਾਵੇ ॥ 
ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੈਚਲੂ = ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਹ ਧਾਵਤੁ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ, 
ਭੱਜ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨਾਸਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਧੌਣੀ ਵਿਚ ਫੁਨਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਸੂਚੇ = ਸੁੱਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ, 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੭੯) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੨੨ 
[ ੧ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ॥੮॥੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੩॥ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਹਉਮੈ ਕਰਤਿਆ; ਨਹ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਮਨਮਤਿ ਝੂਠੀ; ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 


ਸਗਲ ਬਿਗੂਤੇ; ਭਾਵੈ ਦੋਇ ॥ ਸੋ ਕਮਾਵੈ; ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 
= ਦੈਸ਼, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਅਧਿਆਸ ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ 

ਤੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 


ਐਸਾ ਜਗੁ; ਦੇਖਿਆ ਜੂਆਰੀ ॥ 
ਸਭਿ ਸੁਖ ਮਾਗੈ; ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜੂਆਰੀ = ਜੂਏਬਾਜ਼, ਮਸ਼ਖ਼ਰਾ, ਛਲ ਰੂਪ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਦਿਸਟੁ ਦਿਸੈ; ਤਾ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ; ਕਹਣਾ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 

੧. ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਦਿਸਟੁ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ, ਰੈਗ, ਅਕਾਰ 
ਆਦਿ ਦਿਸੈ = ਦਿਖਾਈ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਾਂ ਹੀ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਦੇਖੋ = ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਕਹਣਾ = ਕਹਿਣਾ ਸਭ _ਬਿਰਥਾ= ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੨. ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਦਿਸਟੁ = ਅਦ੍ਰਿਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ੁਧ ਭਾਵਨਾ ਕਰ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 

ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਰੁਪ ਦੇਖੋ = ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਣਾ = ਕਥਨ 6 
ਕਰਨਾ ਸਭ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗੀ ਨਹੀਂ 
ਸ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੨੨੨ (੪੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਤੇ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਿਣਾ ਬਿਰਥਾ = ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / /ਕੈਸੇ ਨੂੰ /ਇਸਿਆ ਵੀ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀਸੈ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇਸਿਧ 
ਹੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਏਕ = ਇਕ ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਦੀ ਹੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤ 
ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸੁਰਤਿ(ਸੁਮਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ; ਦੁਖੁ ਆਗਲ ਹੋਇ ॥ ਸਗਲ ਵਿਕਾਰੀ; ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਂਗਤ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਆਗਲ = ਅਧਿਕ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਿਕਾਰੀ = ਐਬੀ ਦੁੱਖਾਂ 
ਦਾ ਹੀ ਹਾਰੁ = ਹਾਰ ਪਰੋਇ = ਪਰੋ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਤੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਬ੍ਰਹਮੇ ਆਦਿਕ ਡਰਦੇ ਹਨ, ਜੀਵ ਉਸੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ 

ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਗਲ = ਅਨਾਦ ਕਾਲ 

ਦਾ ਦੁਖ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹਾਰ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸ ਸੁਖ ਤੇ ਸਿਵ ਬ੍ਰਹਮ ਡਰਾਨਾ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ ਹਮਹੁ ਸਾਚੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ॥ 

(ਗਉੜੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੦) 


ਏਕ ਬਿਨਾ ਝੂਠੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ' ਹੋਇ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਤਾ; ਦੇਖੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 


< ੨: 


ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਝੂਠੇ = ਕੂੜ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਲਿਆਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸੋਇ = ਉਹ 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਰਤਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੋਇ = ਉਸ ਕਰਤਾ = ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਰ ਬਾਣੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਬਲ ਕਰ 
ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਛੂਹਣ ਕਰ ਕੇ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਰਸ ਕਲਾ 
ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ; ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਗਉੜੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੨੨2 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਦੋਂ ਹੀ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਸ਼-ਭਾਵ 
ਅਤੇ ਭਰਮੁ = ਸੈਸੇ ਆਦਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮਤੀ; ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਏ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ, ਗੁਰਮੱਤੀਆ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਗੁਰਅੰਤਿ ਕੰ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ 

ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਇਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ॥੪॥ 


ਤਨ ਮਹਿ ਸਾਚੋ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਉ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਨਾਹੀ ਨਿਜ ਠਾਉ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਚੋ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਜ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 


ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਾਇਣ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਉ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਬੂਝੈ ਨਾਉ ॥੫॥ 

ਜਿਹੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ - ਪਿਆਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਉ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਪੀਤਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਾਇਣ = ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਦਫਿ ` ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਨ, ਤਾ = ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ, ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮੀ ਨੂੰ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਰਬ ਜੋਜਾਲਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਕੁਚੀਲ;? ਕੁਛਿਤ ਬਿਕਰਾਲਾ ॥ 
(ਕੁਛਿੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ, ਇਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਜੈਜਾਲਾ = 
ਬੈਧਨ ਹੀ ਹਨ । ਮਨਮੁਖ = ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਉਲਟ, ਮਨਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਕੁਚੀਲ = 
ਮਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਛਿਤ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਿਕਰਾਲਾ = ਭਿਆਨਕ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ! ਮਨਮੁਖ ਤਨ ਕਰਕੇ ਕੁਚੀਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਤੇ ਕੁਛਿੱਤ = ਨਿੰਦਤ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਬਿਕਰਾਲਾ = ਭਿਆਨਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਿਆਨਕ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ( 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਚੂਕੈ ਜੈਜਾਲਾ ॥ ਰ੍ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਨਾਲਾ ॥੬॥ ਹ 


ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਵਾ: ਸੇਵਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 


ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੨-੨੨੩ (੪੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜੰਜਾਲਾ = ਬੰਧਨ ਚੂਕੈ = ਕੱਟੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲਾ = ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
0 ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਲਾ = ਪ੍ਰਵਾਹ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਤਾਈਂ 
0 ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲਾ = ਨਾਲ ਹੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ (ਸੁਖੁਨ-ਆਲਾ) 
ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲਾ = ਨਾਲ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੈ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਿਜ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੈ = ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਜ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ' ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋਮਣੁ ਮਰਣਾ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਇਹ ਮਤਿ ਪਾਏ ॥੭॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜੰਮਣੁ = ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਮਰਣਾ = ਮਰ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਣਾ 
ਸੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੨੨੩] 
ਕਥਨੀ ਕਥਉ; ਨ ਆਵੈ ਓਰੁ ॥ 
ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਦੇਖਿਆ; ਨਾਹੀ ਦਰੁ ਹੋਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਜੋ ਕਥਨੀ = ਕਥਨੀਆਂ, ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਥਉ = ਕਥਨ ਕਰੀ ਜਾਈਏ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ 
ਦਾ ਓਰੁ = ਓੜਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰਤਿਗੁਰ ਜੀ / /ਫੈਰ ਕਾ ਕਗੀਏ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 


ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਭਾਣੈ; ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕੁ, ਨੀਚੁ ਕਹੈ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੮॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਦੁਖੁ = ਗ਼ਮ, ਕਸ਼ਟ, ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ, ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪਾਪਤ ਹੋਣੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ =੨੨= 


0 ਨੀਚ = ਮਾੜੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲੇ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਵਾਉਣਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਜੇਕਰ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕਰੋ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ 
0 ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਨਕ ਮਤੇ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਪਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਕ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਦੂਜੀ ਚੀਜ਼ ਕਿਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਦੁਜੀ ਮਾਇਆ; ਜਗਤ ਚਿਤ ਵਾਸੁ ॥ ਕਾਮ ਕੋੋਧ; ਅਹੈਕਾਰ ਬਿਨਾਸੁ ॥੧॥ 
ਦੂਜੀ = ਦ੍ੈਸ਼ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਵਾਸੁ = - ਵਸਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਅਹੰਕਾਰ = ਹੈਕਾਰ 
ਆਦਿਕ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕਰ ਕੇ ਬਿਨਾਸੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਦੂਜਾ ਕਉਣੁ ਕਹਾ; ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਸਭ ਮਹਿ; ਏਕੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਸੀਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ ਕਹਾ = ਦੱਸੀਏ, ਕਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ; ਆਖੈ ਦੋਇ ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ; ਮਰਿ ਦੂਜਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਅੱਵਲ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ ਤੇ ਦੁਜੀ = ਦੁਸਰੀ ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਵਿਚ ਪਏ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਦੋਇ = ਦ੍ਰੈਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਆਖੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਸ਼ਭਾਵ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰਿ = ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਧਰਣਿ ਗਗਨ; ਨਹ ਦੇਖਉ ਦੋਇ ॥ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ; ਸਬਾਈ ਲੋਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਦੋਇ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਨਹ = 
ਨਹੀਂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਧਰਣਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੋਇ = ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਦੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ। 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਲੋਇ = ਲੋਅ ਆਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਸਥਾਈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਉਸੇ ਦੇ ਲੋਇ = ਲੋਅ ਹੈ, ਜੋਤ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਅਧਿਕਾਰੀ ਅਤੇ ਪੁਰਖ = ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ, ਚਰਨ ਸਨ ਦੀ 
ਲੋਇ = ਲੋਅ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੩ (੪੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੇਖਉ; ਦੀਪਕ ਉਜਿਆਲਾ ॥ 


ਰ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਸਸਿ = ਚੌਦ੍ਮਾ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੇ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਉਜਿਆਲਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਸੀਂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਵਿ - ਸੁਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ 


ਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਅਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦੂਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਉਸੇ ਦੀਪਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


ਰੂਪ ਦਾ ਉਜਿਆਲਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਖਉ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੇ, ਸਸਿ= ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜੋ 
ਦੀਪਕ = ਨਿਰਾਵਰਨ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਉਜਿਆਲਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ 
ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਉਜਿਆਲਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਾਲਾ ॥੪॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੋਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਬਾਲਾ = ਬਹੁਤ ਬਲ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ; ਮੋਕਉ ਏਕੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੫॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ॥ ਦੂਜਾ ਮਾਰਿ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥੬॥ 


6 ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੱਤੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ 
ਨਿਰੋਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਾਸ ਕਰ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਏਕੋ ਹੁਕਮੁ; ਵਰਤੈ ਸਭ ਲੋਈ ॥ ਏਕਸੁ ਤੇ; ਸਭ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥੭॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਈ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਏਕੋਂ = ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੈ = 


ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਏਕਸੁ = ਇਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ॥੭॥ 


ਰਾਹ ਦੋਵੈ; ਖਸਮੁ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੮॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ, ਆਸਤਕ ਤੇ ਨਾਸਤਕ ਦਾ ਏਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਇਕ ਦੈਤਾਂ ਦਾ ਦੋਵੈ = ਦੋ 
ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ =੨੨= 
੬2੭੨੩-੭੨੭੨੭ ੨੫੭ 
0 ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸੇ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ, ਪਛਾਣੁ = ਪਛਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ? ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਛਾਣ ਲੈ ॥੮॥ 


ਸਗਲ ਰੂਪ; ਵਰਨ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਏਕੋ ਸਾਲਾਹੀ ॥੯॥੫॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਹਨ ਅਤੇ ਵਰਨ = ਚਾਰ ਵਰਣ 
(ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼) ਆਦਿਕ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਮਿਥਿਆ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਵਰਣ ਆਦਿਕ ਜਿਸ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਨ = ਚਿਤ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ॥੯॥੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਿਹੜੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਤਾ ਸਾਚਾ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਭੇਦੁ; ਕਿਆ ਜਾਣੈ ਕਾਚਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਧਿਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ, 
ਤਾ= ਤਾਂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜਿਹੜਾ, ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖਾਦਿ, ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਤੋਂ ਕਾਚਾ = ਕੱਚਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭੇਦੁ = ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਜੀਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਹਨੀ ਬਨੀ ਗਤਿ ਬੀਚ ॥ ਮਰ ਮਜਾ ਉਖਿਜਿਜਰੀਉ॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜੋਗੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋਗੀ = ਜੋੜਨ ਦੀ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੈ = ਦਿਲੀ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਾਸ ਕਰ 


<< 


ਕੇ, ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਵਸਾ ਲਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਸਾਚੁ ਵਸਾਵੈ ॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਾਵੈ = ਵਸਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੁੜਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੀਮਤਿ = ਕੀਮਤ ਤਾਈਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈੱਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਏਕੋ; ਗਿਹ ਉਦਿਆਨੈ ॥ 
ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਵੀ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਿਚ ਵੀ, ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਦਿਆਨੈ = ਉਜਾੜ 
ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੩ (੪੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ੨. ਅਥਵਾ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਵੇਕ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਸਿ = ਚੈਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ ਵਿਚ, ਗ੍ਰਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਸਥੀਆਂ ਵਿਚ, ਉਦਿਆਨੈ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀਆਂ 
0 ਵਿਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। 
੩. ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨੈ = ਉਜਾੜ 
ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 

੪. ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਗਿਹ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ 
ਉਦਿਆਨੈ = ਉਜਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ 


ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ; ਕਰਮ ਸਮਾਨੈ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਘਾਲ ਅਤੇ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ 
ਸਮਾਨੈ = ਸਮਾਨ ਹੀ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਣੀ = ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਨੈ = ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਨੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਏਕ ਸਬਦ; ਇਕ ਭਿਖਿਆ ਮਾਗੈ ॥ 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਜੁਗਤਿ; ਸਚੁ ਜਾਗੈ ॥੪॥ 
ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਭਿਖਿਆ = ਭਿਖਸ਼ਾ, ਯਾਚਨਾ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿਆਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਦ ਨੇ ਕੂ ਦਾਟਿਜ ਦਮਾ” ਜੜੀ ਦੀ ਪਪਤੀ ਹੌਲੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨੁ = ਖ਼ਿਆਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤਾਈਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੋੜ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਵਿਚ ਜਾਰੈ = ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਭੈ ਰਚਿ ਰਹੈ; ਨ ਬਾਹਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਕੀਮਤਿ ਕਉਣ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੫॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰਚਿ = ਰਚਿਆ ਰਹੇ, ਤਦਾਕਾਰ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ 


ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰ ਨ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਨਾ ਰੱਖੇ, ਸਦਾ 


ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨੂੰ ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੨੨= 
4 ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ 
ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣਿਆਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
6 ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੫॥ 
੫੫ ੧੫ ੫ ਪਖ ਪਖ 
ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੭॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੈ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ, ਇਹੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਕਰ 
ਕੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੋ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ । ਜਿਹੜੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਘਾਲ, 
ਕਮਾਈ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ॥੭॥ 


ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ; ਪਾਠ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਅਪਰੇਪਰ ਮਾਨ ॥੮॥੬॥ 
ਜੋ ਜਪ= ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਣੇਂ, ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਰਹਿ ਕੇ ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ 


ਮਾਨੁ = ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਵੀ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣ, ਵਿਆਕਰਣ 
ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਲਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਪ = ਜਪਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਪ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ 
ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਸੰਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਅੰਦਰ ਪੁਰਾਣੁ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਤਿਮਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਾਠ = ਪਾੜਨਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕਰੋ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥੬॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋਗੀ ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਖਿਮਾ ਗਹੀ; ਬ੍ਰਤੁ ਸੀਲ ਸੰਤੋਖੰ ॥ ਰੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਨਾ ਜਮ ਦੋਖੰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਨੇ ਖਿਮਾ = ਛਿਮਾ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਬ੍ਰਤ = ਨਿਯਮਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਸੈਤੋਖੰ = ਲੋਭ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੀਲ = ਜਤ ਸਤ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖੰ = ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਤ = ਉਪਵਾਸ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਹਕਾਰ,ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਰੋਗੁ= ਬਿਮਾਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਬਿਆਪਦੀ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੩ (੪੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਦੋਖੰ = ਦੋਸ਼ੀ ਬਣਾ ਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਜਮਦੂਤ ਦੋਖੰ = ਦੁਖ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮੁਕਤ ਭਏ; ਪ੍ਰਭ ਰੂਪ ਨ ਰੇਖੰ ॥੧॥ 
ਉਹ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ 
ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਅਤੇ ਮੱਛ ਕੱਛ ਰੂਪ ਰੇਖੰ = ਰੇਖਾ, ਚਿੰਨ੍ਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੋਗੀ ਕਉ; ਕੈਸਾ ਡਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਰੂਖਿ ਬਿਰਖਿ; ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਾਹਰਿ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੇ ਜੋਗੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ = ਭੈ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ 
ਕਿਹੜਾ ਡਰ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭੈ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਤਾਂ ਰੂਖਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਬਿਰਖਿ = ਬਾਗ਼ਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਿਚ, ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰੁਖਿ = ਰੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਪੁਰਖਾਂ ਬਿਰਖਿ = ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ, 
ਗ੍ਰਿਹਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰ ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸੋਇ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਿਰਭਉ ਜੋਗੀ; ਨਿਰਜਨੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੇ; ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਜੋਗੀ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਜੋਗੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਾਲ ਜਾਲ; ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ ਜਾਰੇ ॥ 
ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਤੁ; ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਕਾਲੁ = ਜਮਕਾਲ ਵਾ: ਮੌਤ ਦੇ ਜਾਲ = ਫਾਹੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ 
ਦੁਆਰਾ ਜਾਰੇ = ਜਾਲ, ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਜਿਹੜਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਅਤੇ ਮਰਣ = ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਗਤੁ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਤਰੈ; ਪਿਤਰੀ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪਿ = ਆਪ ਵੀ _ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਰੀ = ਪਿਤਰਾਂ ਆਦਿਕ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਸਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਸੋ ਜੋਗੀ ਹੋਇ॥ ਭੈ ਰਚਿ ਰਹੈ; ਸੁ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 25ੜ-੨੨# 
0 ਯੋਗੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਚਿ = ਰਚਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ; ਤੈਸੋ ਹੋਇ ॥੪॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨ ਕਰੇਗਾ, ਤੈਸੋ = ਤਿਵੇਂ ਦਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਪਾਸ਼ਕ ਜਿਸ ਉਪਾਸਯ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
[ਅੰਗ ੨੨੪੧ 
ਨਰ ਨਿਹਕੇਵਲ; ਨਿਰਭਉ ਨਾਉ ॥ 
ਅਨਾਥਹ, ਨਾਥ ਕਰੇ; ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ 
ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਨਾਥਹ = ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ 
ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ; ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥ 
ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੁਨਰਪਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਫਿਰ ਕੋਈ ਜਨਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕਹਿ ਆਵਨ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ॥ (#ੰਗਾ ੨੫੨) 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ; ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥੬॥ 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ, ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ 


ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੈ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਈਦਾ 
ਹੈ॥੬॥ 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਤਿਸੁ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ॥ ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ; ਚੂਕੈ ਆਸਾ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਿਜ 
ਘਰਿ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਵਸਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ 


ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੨੨8 (੪੯੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ ਨ= ਆਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ 
0 ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥੭॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪਰਗਾਸਾ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥%॥ 


ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ; ਬਿਖੁ ਭੂਖ ਪਿਆਸਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ 
ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸਾ = ਨਿਰਾਸ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਂਧ = ਗੁੱਸਾ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਵੱਲੋਂ _ਪਿਆਸਾ = ਤਿਹਾਇਆ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, 
ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਨਾ ਲੱਗੇ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਭੂਖ = ਭੁੱਖਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਿਆਸਾ = ਤਿਹਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਦੀ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਖਾਈ ॥ 
ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ (ਅੰਗਾ ੧੯੬) 
ਜਿਤਨੀ ਭੂਖ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਹੈ ਤਿਤਨੀ ਭੂਖ ਫਿਰਿ ਲਾਗੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੬੭) 


ਨਾਨਕ; ਬਿਰਲੇ ਮਿਲਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥੮॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕੋਈ ਬਿਰਲੇ = ਟਾਂਵੇ ਟਾਂਵੇ ਹੀ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ _ਉਦਾਸਾ = ਉਦਾਸਤਾਈ ਧਾਰ ਕੇ _ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸਾ = ਉਦਾਸੀਨ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਹਿ = 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਉਦਾਸਾ = ਉਦਾਸੀਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੇ 


ਹਨ ॥੮॥੭॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕੀ ਲੱਛਣ ਹਨ, ਤਾਂ 

ਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 
ਦਾਸੁ ਮਿਲੈ; ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਦੁਖੁ ਵਿਸਰੈ; ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਐਸੋ = ਅਜਿਹੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। 

ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਵਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋਈ = ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨5 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ/ ਅਜਿਹਾ ਸ਼ੋਵਕ ਕੰਣ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ; ਭਈ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ॥ 
ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ; ਚਰਨਹ ਧੂਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਹ = ਚਰਣਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂਰੀ = ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੇਤ੍ਰ ਸੈਤੋਖੇ; ਏਕ ਲਿਵ ਤਾਰਾ॥ ਜਿਹਵਾ ਸੂਚੀ; ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਏਕ = ਇਕ ਰਸ ਤਾਰਾ = ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਖਿੰਡਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨੇਤ੍ਹ = ਅੱਖਾਂ ਸੈਤੋਖੇ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਾਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ਸੂਚੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜ਼ਬਾਨ ਨਾਲ ਮੁਖੋਂ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਚੁ ਕਰਣੀ; ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਸੇਵਾ ॥ 
ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ; ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਸ਼ੁਧ ਮਨ ਕਰਕੇ 


ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੇਦ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍੍‌ਪਤਾਸਿਆ = ਅਤਿਅੰਤ ਰੱਜ ਗਿਆ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ; ਤਹ ਤਹ ਸਾਚਾ ॥ 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਝਗਰਤ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥੪॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ, ਉਹ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, 
ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਬੂਝੇ = ਬੁਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਚਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਝਗਰਤ = ਝਗੜਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਗੁਰੁ ਸਮਝਾਵੈ; ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਮਝਾਵੈ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣ ਕੇ ਕੋਈ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੨੨੬ (੪੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘਾ ਪ %ਘ ੫੫ ਪਖ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਰਾਖਹੁ ਰਖਵਾਲੇ ॥| ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ; ਪਸੂ ਭਏ ਬੇਤਾਲੇ ॥੬॥ 
ਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ 
6, ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਪਸੂ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਅਤੇ ਬੇਤਾਲੇ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ (ਬੇ।ਤਾਲੇ) ਤਾਲੇ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਥੇ = ਦ੍ਰੈਤ 
ਦੀ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ॥ 
ਕਿਸੁ ਕਹੁ ਦੇਖਿ; ਕਰਉ ਅਨ ਪੂਜਾ ॥੭॥ 


(ਅਨ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਫਲਾਣੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੀ ਕੀ ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨ 
ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੭॥ 


ਸਤ ਹੇਤਿ; ; ਪ੍ਰਭਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਰੇ ॥ 


ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ; ਸੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੮॥ 


ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ 
ਭਵਣ ਧਾਰੇ = ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = - ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਿਵਣ = ਤ੍ਰਲੋਕੀ 
ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ£ ਪ੍ਰਭਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰਿਤਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ 
ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = ਹਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਆਤਮੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ, ਸੁ = ਉਹ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ, ਸਰੂਪ ਦੀ 


ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 
ਸਾਚੁ ਰਿਦੈ; ਸਚੁ ਪ੍ਰੇਮ ਨਿਵਾਸ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ; ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸ ॥੯॥੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ, 
ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦਾ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = 
ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ ॥੯॥੮॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਗਾਓਂੜਾੀੰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੨੪ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਗਰਬ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਇ ਪਿਛਲਿਆਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ 
0 ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਹੀ ਦੇਖਣਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


[ਚ 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਗਰਬੁ ਕੀਆ; ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਬ੍ਰਹਮੈ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਉਤਪਤ ਕਰਤਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੁਆਰਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਪਤਿ ਪੜੀ; ਪਛੁਤਾਨਿਆ ॥ 
(ਪੜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਸੈਖਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਵੇਦ ਖੋਹ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਪਤਿ = ਮੁਸੀਬਤ 
ਪੜੀ=ਧੈ ਗਈ। ਵੇਦਾਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਕੋਲ ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ 
ਪਛਤਾਨਿਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ । 


ਜਹ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰੇ; ਤਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ 

ਫਿਰ ਜਹ = ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪ੍ਭ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਕਰ ਕੇ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੈਖਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਾ ਕੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਵੇਦ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸੌਖ ਵਾਪਸ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤਾ। ਤਹੀ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ, ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਸੁਤੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਸੂਯੰ 
ਨਹੀਂ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ : ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਹੀ ਵੇਦ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ 
ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਸੈਖ ਸੀ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਹ ਵੇਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਬੜਾ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਵਖਤ ਇਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਇਕ ਸੈਖਾਸੁਰ ਨਾਮੀ ਦੈਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਭਗਵਾਨ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਜਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੌਂ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਸੈਖਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਸੌਖ ਖੋਹ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਭੁੱਲ ਗਏ। ਉਸ ਸੈਖ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਇਸ 
ਨੂੰ ਵੇਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵੇਦ ਭੁੱਲ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਨਿਰਹੈਕਾਰ 
ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ । ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਨੇ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਖਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਪਾਸ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਗਏ, ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਜੋਗ ਹੋਇਆ। ਜੈਗ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੈਖਾਸੁਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ 
ਵੇਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸੰਖ ਬ੍ਹਮੇ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤਾ। ਸ੍ਰੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਉਂੜਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੨੪ (੪੯੪) ਗੁਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ (ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਵਿਚ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੈਖਾਸੁਰ ਮਾਰੇ ਬੇਦ ਉਧਾਰੇ ਸ਼ਤ੍ਰ ਸੈਘਾਰੇ ਜਸੁ ਲੀਨੌ ॥ 
ਦੇਵੇ ਸੁ ਬੁਲਾਯੋ ਰਾਜ ਬਿਠਾਯੋ ਛਤ੍ਹ ਫਿਰਾਯੋ ਸੁਖ ਦੀਨੋ ॥ 
ਕੋਟੈ ਬਜੇ ਬਾਜੇ ਸੁਰ ਸਭ ਗਾਜੇ ਸੁੰਭ ਘਰਿ ਸਾਜੇ ਸ਼ੋਕ ਹਰੇ ॥ 
ਦੈ ਕੋਟਕ ਦਛਨਾ ਕ੍ਰੋਰ ਪ੍ਰਦਛਨਾ ਆਨਿ ਸੁ ਮੱਛ ਕੇ ਪਾਇ ਪਰੇ ॥੫੪॥ 


(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੫੯) 
ਐਸਾ ਗਰਬੁ ਬੁਰਾ; ਸੰਸਾਰੈ ॥ 
[ ੧ [ ਦੇ 
ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਤਿਸੁ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸੈਸਾਰੈ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ, ਖ਼ਰਾਬ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਗਰਬੁ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਲਿ ਰਾਜਾ; ਮਾਇਆ ਅਹੇਕਾਰੀ ॥ 
ਬਲਿ ਰਾਜਾ = ਰਾਜਾ ਬਲ ਜੋ ਮਾਇਆ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿਕ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਅਹੈਕਾਰੀ = ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੀ। 


ਜਗਨ ਕਰੈ; ਬਹੁ ਭਾਰ ਅਫਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਛੇ; ਜਾਇ ਪਇਆਰੀ ॥੨॥ 
(ਜੱਗਨ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜਗਨ = ਜਗ ਆਦਿਕ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਭਾਰ = ਸਮੱਗਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ 
ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਅਫਾਰੀ = ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਕਾ ਚਾਰਯ ਨੂੰ ਪੁਛੇ = ਪੁੱਛੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ ਇਸ ਨੇ ਬਾਵਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਰੂਪੀ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਕਰ ਕੇ ਪਇਆਰੀ = ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਪਿਆ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਬਲਿ ਦੀ : ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਾ ਅਤੇ ਵਿਰੋਚਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਜੋ ਵਿੰਧਯਾਵਲੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਲਿ ਰੱਖਿਆ। 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ ਬਲ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਸੌ ਜੱਗ ਕੀਤੇ । ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਇੱਛਾ 
ਹੋਈ ਕਿ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਸੌ ਇਕ ਜੱਗ ਕਰਨਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ । 
ਉਸ ਵਖਤ ਇੰਦ ਨੂੰ ਬਿਪਤਾ ਪੈ ਗਈ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬਾਵਨ (ਬਵੇਜਾਂ ਉੱੰਗਲਾਂ ਵਾਲਾ) ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ 
ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆਣ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਕਾ ਚਾਰਯ ਜੋ ਦੈਂਤ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਾਜਾ ਬਲਿ, ਇਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਠਗਣ ਲਈ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸ਼ੁਕਹਾ ਚਾਰਯ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤ 
ਵਰਜਣ 'ਤੇ ਵੀ ਇਸ ਨੇ ਉਸ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਾਡੇ ਜਗ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਲਵੇਗਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਲਿ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬੈਠਣ ਲਈ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਗਾਓੜਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੨੨੬ 
0 ਚੰਦਨ ਦਾ ਮੁੜਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਵਨ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਇਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ । ਬਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
0) ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਮੈਨੂੰ ਢਾਈ ਕੁ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਬਲਿ ਰਾਜਾ 
0 ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਜੀ ਮਿਣ ਲਵੋ । ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮਿਣਨ ਵੇਲੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਅਕਾਰ ਵੱਡਾ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਦੋ ਕਰਮਾਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅਜੇ ਅੱਧੀ ਕਰਮ 
ਬਾਕੀ ਹੈ । ਤਾਂ ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਰਾਜ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ, ਆਪ ਇਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਣ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਤੀਜੇ ਕਦਮ ਵਿਚ ਬਲਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਮਿਣ ਲਿਆ ਤੇ ਸੱਤਵੇਂ 
ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਧੱਕ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾਲ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਥਾਪ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਅਨੁਸਾਰ, ਉਸ ਦਾ ਦ੍ਰਾਰਪਾਲ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ। 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜੇ ਬਲਿ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ, ਸਵਰਗ 
ਦਾ ਰਾਜ ਲੈਂਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸੱਤਵੇਂ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ “ਚਾਲੀ ਵਾਰਾਂ” ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਘਰਿ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰਿ ਬੈਠਾ ਜਗੁ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਬਾਵਨ ਰੂਪੀ ਆਇਆ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਮੁਖਿ ਪਾਠ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਰਾਜੇ ਅੰਦਰਿ ਸਦਿਆ ਮੰਗ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ 
ਅਛਲੁ ਛਲਣਿ ਤੁਧੁ ਆਇਆ ਸੁਕ ਪੁਰੋਹਿਤੁ ਕਹਿ ਸਮਝਾਵੈ ॥ 
ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤਿ ਮੰਗਿ ਪਿਛਹੁ ਦੇ ਤ੍ਰਿਹਿ ਲੋਅ ਨ ਮਾਵੈ ॥ 
ਦੁਇ ਕਰਵਾਂ ਕਰਿ ਤਿੰਨ ਲੋਅ ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਲੈ ਮਗਰੁ ਮਿਣਾਵੈ ॥ 
ਬਲਿ ਛਲਿ ਆਪੁ ਛਲਾਇਅਨੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਮਿਲੈ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥ 
ਦਿਤਾ ਰਾਜੁ ਪਤਾਲ ਦਾ ਹੋਇ ਅਧੀਨੁ ਭਗਤਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ 
ਹੋਇ ਦਰਵਾਨ ਮਹਾਂ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੩॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੩) 


ਹਰੀਚੰਦੁ ਦਾਨੁ ਕਰੈ; ਜਸੁ ਲੇਵੈ ॥ 
ਰਾਜਾ ਹਰੀਚੈਦ ਇਕ ਭਾਰ ਸੋਨੇ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਜਸੁ = ਵਡਿਆਈ 


ਲੇਵੈ =- ਲਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ੩੨੬੦ ਤੋਲੇ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਸੋਨਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਾਨ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ; ਅਭੇਵੈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍ ਦੇ ਸੂਰ ਬਣ 
ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਲਈ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਅਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਅਭੇਵੈ = ਭੇਦ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਦਾ 
ਅੰਤੁ = ਓੜਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਿਆ। 
ਆਪਿ ਭੁਲਾਇ; ਆਪੇ ਮਤਿ' ਦੇਵੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਇ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੨੨੬ (੪੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੂਰਜਵੈਸ਼ ਦਾ ਅਠਾਈਵਾਂ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ੈਕੂ ਸੀ। 
ਇਹ ਆਪਣੀ ਰਹਿਮਦਿਲੀ ਅਤੇ ਨਿਆਂ ਲਈ ਮਸ਼ਹੂਰ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਸੰਕੂ 


ਰਿ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮੁਨੀ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ਸਣਦੇਹਾ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿਓ। 


ਰ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ! ਤੂੰ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰ, ਫਿਰ ਸਰੀਰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇਂਗਾ। ਪਰ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਣਦੇਹੀ ਹੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਚੰਗਾ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ। ਉਥੇ ਆਣ ਕੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿਤ੍ਰ ਜੀ 
ਦਾ ਚੇਲਾ ਬਣਿਆ। ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍ ਨੇ ਰਾਜੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਕੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਣਦੇਹੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਾਵਾਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍ ਰਾਜੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ੈਕੂ ਨੂੰ ਸਣਦੇਹੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ (ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ) ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ, ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਥਾਂ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਦੇਵਤੇ, 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਸੁੱਟਣ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ ਮੰਤਾਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਉਪਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਵੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ੈਕੂ ਰਾਜਾ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। (ਉਥੋਂ ਕਰਮਨਾਸਕਾ ਨਦੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ) ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ ਸੁਣ 
ਕਰ ਕੇ ਰਾਜਾ ਹਰੀਚੰਦ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ ਇਸ 
ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਦੇ ਪਿਓ ਨੂੰ ਸਣਦੇਹੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਵਾਂ ਤੇ ਇਹ ਮੇਰੀ 
ਸੇਵਕੀ ਛੱਡ ਕੇ ਮੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦਾ ਚੇਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਈਰਖਾ ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ 
ਹਰੀਚੰਦ ਨੂੰ ਸਬਕ ਸਿਖਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਸੂਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਬਾਗ਼ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। 
ਮਾਲੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਸੂਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ 
ਬਾਗ਼ ਹੀ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
ਸੂਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਲਈਏ, ਫਿਰ ਹੀ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਾਂਗੇ । ਸੋ ਰਾਜਾ ਘੋੜੇ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੂਰ ਦਾ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਗਿਆ। ਸੂਰ ਜੋਗਲ ਵੱਲ ਭੱਜ ਗਿਆ, ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਸੂਰ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਖੂਹੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਗਿਆ। 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਬੁੱਲ੍ਹ ਸੁੱਕਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਮਾਸ਼ਕੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਦਾਨ ਅਜੇ 
ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍੍‌ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਤੂੰ 
ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਦਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਅੰਨ ਜਲ ਛਕਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਤੂੰ ਇਥੇ ਮੈਨੂੰ ਦਾਨ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਦੇ । ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਤੇ ਦਾਨ ਕਰਿਆ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਾਨ 
ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਿਆ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍ ਨੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਮੱਗਰੀ 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇੱਕੀ ਭਾਰ ਦਾਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ, ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਤੇ 
ਇਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਭਾਰ ਦੇ ਬਦਲੇ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਪੂਰਾ ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ 'ਤੇ ਪੱਥਰ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ 


ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵੇਚਿਆ ਤੇ ਆਪ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਮੰਡੀ ਵਿਚ ਇਕ ਚੰਡਾਲ ਕੋਲ ਵਿਕਿਆ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ੧ 


ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਸੀ ਤੇ ਚੰਡਾਲ ਵੱਲੋਂ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਸਵਾ ਰੁਪਈਆ ਲੈ ਕੇ ਫਿਰ ਕਿਸੇ 


ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਵਰ੍ਹਾ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, ਉਧਰ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਸਮੇਤ 
ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਸੱਪ ਲੜ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਇਹ ਵਿਰਲਾਪ 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨5 


ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਕੋਲ ਆਈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਤੇ ਚਾਹਿਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਚਿਖ਼ਾ 'ਤੇ ਸੜ ਮਰੀਏ, ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਸਵਾ ਰੁਪਈਆ ਲੈ ਕੇ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੇਣਾ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੌਘਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਰਾਣੀ 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨਘਾਟ ਦੇ ਬਾਹਰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ । ਰੋਂਦੀ ਰੋਂਦੀ 
ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਉਧਰੋਂ ਕੁਝ ਚੋਰ ਜੋ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖਣਾ 
ਸੁਖੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੈਤਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀਰਿਆਂ ਦਾ ਹਾਰ ਪਾ 
ਕੇ ਆਪ ਭੱਜ ਗਏ। ਉਧਰੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀ ਵੀ ਆ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲੇ ਹੋਣਾ 
ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਫੜ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਨ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਸਿਪਾਹੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨਘਾਟ ਲੈ ਆਏ ਤੇ ਚੰਡਾਲ ਨੇ ਹਰੀਚੰਦ ਨੂੰ ਹੁਕਮ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਵੋ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾਨ ਕੱਢੀ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਕੇ ਹੱਥ ਫੜ ਲਿਆ, ਕਹਿੰਦੇ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰਾ ਸਤ (ਦਾਨ) ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸਾਰਾ ਰਾਜ 
ਭਾਗ ਵੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਮੰਗ ! ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਰਾਜਾ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਜੇਕਰ ਆਪ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਸੈਨ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਹੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਜਾਵੇ, ਐਸਾ ਵਰਦਾਨ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ' ਤਥਾਸਥੂ” ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਸਵਰਗ ਨੂੰ 
ਜਾਣ ਲਈ ਬਿਬਾਣ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਏ, ਅਜੇ ਥੋੜਾ ਹੀ ਉਪਰ ਗਏ ਕਿ ਗਧਾ ਹੀਂਗ ਪਿਆ। ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀਚੰਦਾ ਤੇਰੇ ਜਿੰਨਾ ਦਾਨੀ ਕੌਣ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਗਧੇ ਵੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਚੱਲੇ 


ਹਨ, ਉਸ ਹੌਕਾਰ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਪੁਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਰੁਕ ਗਈ, ਕਈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀਚੋਦ 
ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਨਗਰੀ ਸਮੇਤ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਫ਼ਰੇਬ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ 
ਮੂੰਹੋਂ ਇਸ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਾਈ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਜਦ ਇਹ ਸਵਰਗੋਂ ਡਿੱਗ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਈਸ਼ਵਰ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਈ 
ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਉਥੇ ਹੀ ਰੁਕ ਗਿਆ, ਸੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਦੁਰਮਤਿ ਹਰਣਾਖਸੁ; ਦੁਰਾਚਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਗਰਬ ਪ੍ਰਹਾਰੀ ॥ 

ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਜੋ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਪਿਤਾ ਸੀ, ਇਹ ਵੀ ਬਹੁਤ 
ਦੁਰਾਚਾਰੀ = ਖੋਟੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਹ ਸਭ ਨੂੰ ਜਲੇ ਹਰਣਾਖਸ਼, ਥਲੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਹੀ ਜਾਪ ਕਰਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਥੰਮ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਗਟ ਹੋ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਪੱਟਾਂ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਹੂੰਆਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਹਾਰੀ = ਨਾਸ 


ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਉਧਾਰੇ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੪॥ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਰਿ ਮਾਰਿਆ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੨੨੬ (੪੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਂਣ : ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਹਰਨਕਸ਼ਪ ਨਾਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਂ ਚੇਤਾ ਭੁੱਲ ਗਿਆ 
ਜਾਂ ਵੱਧ ਘੱਟ ਲਿਖ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਹਰਣਾਖਸ” ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। 
ਹਰਣਾਖਸ ਅਤੇ ਹਿਰਨਕਸ਼ਪ ਦਾ ਅਰਥ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਇਕ ਹੀ ਹੈ, ਹਰਨ ਦਾ ਨਾਮ ਪੀਲੀਆਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ 
ਪੀਲੀਆਂ ਜੋ ਸੁਨਹਿਰੀ ਅੱਖਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਣਕਸ਼ਪ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਸਿੱਖ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। 

ਭੁਲੋਂ ਰਾਵਣੁ; ਮੁਗਧੁ ਅਚੇਤਿ ॥ ਲੂਟੀ ਲੰਕਾ; ਸੀਸ ਸਮੇਤਿ ॥ 

ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਅਚੇਤਿ = ਬੇਸਮਝ, ਲੰਕਾਪਤਿ ਰਾਵਣ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੂਲੋ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੰਦੁ ਜੀ ਨੇ ਦਸਾਂ ਸੀਸ = ਸਿਰਾਂ ਸਮੇਤਿ = ਸਹਿਤ ਇਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਤੇ ਇਸ ਦੀ 
ਸੋਠੇ ਦੀ ਲੰਕਾ ਲੂਟੀ = ਲੁੱਟ ਲਈ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵਿਭੀਖਨ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। 


ਗਰਬਿ ਗਇਆ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਹੇਤਿ ॥੫॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਵਣ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਹੇਤਿ = ਹਿਤ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ 
ਤਲੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਚੁੱਕਣ ਲੱਗਾ, ਜਦੋਂ ਪਰਬਤ ਹਿੱਲਿਆ ਤਾਂ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੇਖੋ ਤੁਹਾਡਾ ਚੇਲਾ 
ਕੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਜਦ ਸ਼ਿਵਾ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਹੇਠਾਂ ਆ ਗਏ ਤੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਰੋਂਦਾ 
ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਵਣ ਧੈ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਿ ਰਾਮ 
ਚੰਦ੍ਰ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਭੇਜਣਾ ਕਰ। 
ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤੇ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਕੀਤਾ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਦਸੇ ਸਿਰ ਕਟਵਾ ਲਏ ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਬਲਤਾ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਗਇਆ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਿਆ॥੫॥ 


ਸਹਸਬਾਹੁ; ਮਧੁ ਕੀਟ ਮਹਿਖਾਸਾ॥ ਹਰਣਾਖਸੁ; ਲੇ ਨਖਹੁ ਬਿਧਾਸਾ ॥ 

ਸਹਸਬਾਹੁ = ਸਹੈਸ੍ਰਬਾਹੂ, ਹਜ਼ਾਰ ਭੁਜਾਂ ਵਾਲਾ, ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈਂਤ, ਕੀਟ = ਕੈਟਭ ਦੈੱਤ, 
ਮਹਖਾਸਾ = ਮਹਿਖਾਸੁਰ (ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਿਖ = ਝੋਟੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਾਲਾ ਇਕ ਦੈਤ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਹਰਨਾਖਸੁ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੱਟਾਂ ਉੱਪਰ ਲੇ = ਲੈ 
ਕਰ ਕੇ ਨਖਹੁ = ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਬਿਧਾਸਾ = ਨਾਸ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾੜਨਾ ਕੀਤਾ। 

ਸਾਖੀ--ਸਹੈਸ੍ਰਬਾਹੂ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਸਹੇਸ੍ਬਾਹੂ ਹੈਹਯ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਦੇ ਕਵੀਆਂ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੀਆਂ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਬਾਹਾਂ ਸਨ। ਇਹ ਚੌਦ੍ਰਵੌਸ਼ੀ ਰਾਜਾ 
ਕਿਤਵੀਰਯ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਕਾਰਤਵੀਰਯ ਸੱਦੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਉ ਅਰਜੁਨ ਵੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਮਾਹਿਸ਼ਮਤੀ (ਕਨਿੰਘਮ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਮੱਧਭਾਰਤ (ਸੀ.ਪੀ.) ਦਾ 'ਮੰਡਲਾ” ਨਗਰੀ 
ਮਾਹਿਸਮਤੀ ਹੈ) ਨਗਰੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੱਤਾੜੇਯ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਵ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
ਇਹ ਰਿ 


[ 
| 
| 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) 00040 50 
ਬ੍ਰਹਮਵੈਵਰਤ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਹ ਕਥਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਹੈਸਬਾਹੂ ਆਪਣੇ ਬਲ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰੀ 
ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਲੀ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਰੇਣ (ਪ੍ਰਸੇਨਜਿਤ) ਦੀ ਇਕ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਵਿਆਹ 
0 ਸਹੈਸ੍ਬਾਹੂ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਤੇ ਦੂਜੀ ਰੇਣਕਾ ਜਮਦਗਨੀ ਰਿਸ਼ੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹੀ ਗਈ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਰੰ ਨਾਲ ਵਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਸਹੈਸ੍ਬਾਹੂ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਇਧਰ ਰੇਣੁਕਾ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਜਮਦਗਨੀ 
ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਤੀਦੇਵ ਮੇਰੀ ਭੈਣ ਇਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲ ਆਵਾਂ । ਰਿਸ਼ੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਾਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਨੇ ਹੱਠ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਜ਼ਰਰ ਮਿਲਣ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਿਲਣ ਲਈ ਗਈ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸਹੈਸ੍ਰਬਾਹੂ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੇ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਭੈਣ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਈ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹੜਾ ਤੈਨੂੰ 
ਨਿਉਂਦਾ ਦੇ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰੇਣੁਕਾ ਗ਼ੁੱਸੇ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਆ ਗਈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦੀ ਤਾਂ ਰਹਾਂਗੀ ਜੇਕਰ ਤੁੰ ਨਿਉਂਦਾ ਕਰੇਂ, ਰਿਸ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਰਾਜਿਆਂ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਜਾਈਦਾ। ਚੰਗਾ ਜਾਹ ਹੁਣ ਜਾ ਕੇ ਨਿਉਂਦਾ ਦੇਹ ਆ। 
ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਮੰਤਰਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਵਰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਲਿਆ ਕੇ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈ 
ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਲਏ । ਸਹੈਸ੍ਰਬਾਹੂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਆ ਗਿਆ। ਸਭਨਾਂ ਦੀਆਂ 
ਪੰਗਤਾਂ ਲੱਗ ਗਈਆਂ। ਜੋ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੋਜਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ 
ਕੇ ਰੱਖਿਆ, ਪਰੋਸ ਦਿੱਤਾ। ਅਤੁੱਟ ਭੈਡਾਰਾ ਵਰਤਾਇਆ ਗਿਆ, ਸਭ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ । ਸਹੈਸ੍ਰਬਾਹੂ ਰਿਸ਼ੀ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਭੋਜਨ ਕਿਥੋਂ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਰਿਸ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੁਟੀਆ ਵਿੱਚੋਂ ਲਿਆਉਂਦਾ 
ਹਾਂ। ਸਹੰਸ੍ਬਾਹੂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਕਾਮਧੇਨ ਗਉ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਇਹ ਗਊ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇ। ਮੇਰੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਹਨ, ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਇਥੇ ਕੀ ਕੰਮ । ਰਿਸ਼ੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਵਲ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਧਰਤੀ ਕਾਮਧੇਨ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਰਾਜ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ 
ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਗਊ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਵੱਲ ਉਡਾ ਦਿੱਤਾ । ਸਹੈਸ੍ਰਬਾਹੂ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਗਉ ਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਖ਼ੁਨ ਨਿਕਲਿਆ, ਉਸ ਤੋਂ ਲਗਨ ਦੀ ਧੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ 
ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖੁਨ ਨਿਕਲਿਆ ਉਸ ਤੋਂ ਤੌਬਾਕੁ ਦੀ ਬੁਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਰੇਣੁਕਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਪਰਸਰਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਵਚਨ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਤੂੰ ਜਦੋਂ ਵੀ ਯਾਦ ਕਰੇਂਗੀ ਮੈਂ 
ਉਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵਾਂਗਾ) ਉਸ ਵਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਪਰਸਰਾਮ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤਾਂ ਰੇਣੁਕਾ ਨੇ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁੱਖ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣੀ ਛਾਤੀ, ਮੂੰਹ (ਮੱਥਾ) ਤੇ ਪੱਟਾਂ ਨੂੰ ਸੱਤ-ਸੱਤ ਵਾਰ 
ਦੁਹੱਥੜ ਮਾਰ ਕੇ ਪਿੱਟਣਾ ਕੀਤਾ (ਜਿਥੋਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਿੱਟਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ਼ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਇਸ ਪਰ 
ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇੱਕੀ ਵਾਰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਛੱਤੀਆਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਫਿਰ ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਸਹੈਸ੍ਰਬਾਹੂ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਕੀਤਾ ਤੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਤੂਤ । 
ਦੀਆਂ ਛਿਟੀਆਂ ਵਾਂਗ ਛਾਂਗ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੇ ਇੱਕੀ ਵਾਰ ਛੱਤੀਆਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਹੂ ਦੇ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਨਹਾਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ 0 
ਕਰਦਾ ਸੀ। (ਰਾਮ ਚੰਦ੍ਹ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਹੱਥ ਲਾ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਸਤਿਆ ਖੋਹ ਲਈ ਸੀ। ਸੋ ਇਸ ॥ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਇਉਂ ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। | 


ਉ 


ਗਾਓੜਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੨੨੬ (੫੦੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਮੱਧ ਅਤੇ ਕੈਟਭ ਦੀ : ਮਹਾਭਾਰਤ ਅਤੇ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਇਹ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਜਲ ਵਿਚ ਸੌਂ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੈਨ ਵਿੱਚੋਂ (ਤਥਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ) ਦੋ ਦੈਂਤ ਪੈਦਾ 
ਹੋਏ ਸਨ। ਇਕ ਦਾ ਨਾਮ ਕੈਟਭ ਤੇ ਦੂਜੇ ਦਾ ਨਾਮ ਮੱਧ ਸੀ। 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਨਾਭਕਮਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਰਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਡਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਮੁੰਦਰ ਤਲ ਤੇ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਜੋਗ ਕੀਤਾ। 
ਹਰਿਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੱਧ ਅਤੇ ਕੈਟਭ ਦੀ ਜੋ ਮਿਝ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਫੈਲੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਬਣੀ ਅਤੇ ਮੇਦਨੀ ਨਾਮ ਦਾ ਮੂਲ ਭੀ ਇਹੀ ਹੈ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਮੱਧ ਕੈਟਭ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਬਾਬਤ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਏਕ ਸ੍ਵਣ ਤੇ ਮੈਲ ਨਿਕਾਰਾ॥ ਤਾ ਤੇ ਮਧੁ ਕੀਟਭ ਤਨ ਧਾਰਾ ॥ 
ਦੁਤੀਆ ਕਾਨ ਤੇ ਮੈਲ ਨਿਕਾਰੀ ॥ ਤਾ ਤੇ ਭਈ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ॥ 
(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 8੭) 
ਜੁਧ ਕਰਯੋ ਤਿਨ ਸੋਂ ਭਗਵਤੰ, ਨ ਮਾਰ ਸਕੈ ਅਤਿ ਦੈਤ ਬਲੀ ਹੈ ॥ 
ਸਾਲ ਭਏ ਤਿਨ ਪੰਚ ਹਜਾਰ ਦੁਹੂੰ ਲਰਤੇ ਨਹਿ ਬਾਂਹ ਟਲੀ ਹੈ ॥ 
ਦੈਤਨ ਰੀਝ ਕਹਯੋ “ਵਰਮਾਂਗ” ਕਹਯੋ ਹਰਿ “ਸੀਸਨ ਦੇਹੁ” ਭਲੀ ਹੈ ॥ 
ਧਾਰ ਉਰੂ ਪਰਿਚਕ੍ਰ ਸੋਂ ਕਾਟਕੈ ਜੋਤਿ ਲੈ ਆਪਨੈ ਅੰਗ ਮਲੀ ਹੈ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੫) 
ਸਾਖੀ--ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦੀ : ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਇਕ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਬਲ ਵਾਲਾ ਦੈਂਤ ਸੀ । ਜੋ ਝੋਟੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ 
ਵਾਲਾ ਸੀ, ਇਹ ਰੈਭ ਦੈਂਤ ਦੇ ਵੀਰਯ ਤੋਂ ਮੱਝ (ਮਹਿਸ਼ੀ) ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਜਨਮਿਆ। ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਨੇ 
ਸਵਰਗ ਉੱਪਰ ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਦਹ ਦੀ ਪੁਰੀ ਨੂੰ ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਨੇ ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦ 
ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਜੋਗ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਇੰਦਰ ਹਾਰ ਗਿਆ ਤੇ ਉਥੋਂ ਭੱਜ ਆਇਆ ਤੇ ਜਿਥੇ ਦੁਰਗਾ” 
ਨਹਾ ਰਹੀ ਸੀ ਉਥੇ ਆਇਆ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਧੈ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਦੇਵੀ ! ਮਹਖੇ ਦੈੱਤ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦੋਹੀ ਫਿਰਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਿੱਤ ਸਕਦਾ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਇੰਦ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤਾ, ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਕਰਾਂਗੀ ਤੇ 
ਤੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਦਿਵਾਵਾਂਗੀ। ਜਦ ਦੁਰਗਾ, ਮਹਿਖੇ ਦੈਂਤ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ੇਰ ਉਪਰ ਸਵਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਈ। ਜਦ ਇਹ ਗੱਲ ਮਹਿਖੇ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗੀ, ਤਾਂ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਆਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਗੱਜਿਆ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਸੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ 
ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਵਿਚ ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਪਉੜੀ॥ ਉੱਮਲ ਲੱਥੇ ਜੋਧੇ ਮਾਰੂ ਬੱਜਿਆ ॥ 
ਬੱਦਲ ਜਿਉਂ ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਰਣ ਵਿਚ ਗੱਜਿਆ ॥ 
ਇੰਦਰ ਜੇਹਾ ਜੋਧਾ ਮੈਥਉ ਭੱਜਿਆ ॥ 
ਕਉਣੁ ਵਿਚਾਰੀ ਦੁਰਗਾ ਜਿਨ ਰਣੁ ਸੱਜਿਆ ॥੧੬॥ ( ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੨੧) 


੯: ੯ ੨੩੦ 


ਸੋ ਮਹਿਖਾ ਦੈਂਤ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੈੱਤ ਸੂਰਮੇ ਲੈ ਕੇ ਦੁਰਗਾ ਨਾਲ 


੧. ਈਸ਼ਵਰ ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦੁਰਗਾ ਦੇਵੀ ਨਾਮ ਰਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨85 


0 ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਰਣ ਦੇ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ 
ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਉਸ ਹੈਕਾਰੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਿਵਾਇਆ। 
ਇਤੀ ਮਹਿਖਾਸੁਰ ਦੈਤ ਮਾਰੇ ਦੁਰਗਾ ਆਇਆ ॥ 


ਹੋਈ ਅਲੋਪੁ ਭਵਾਨੀ ਦੇਵਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜੁ ਦੇ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੱਥ, ਪੰਨਾ ੧੨੨) 


[ ੧ 6 < 
ਦੇਤ ਸੇਘਾਰੇ; ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਅਭਿਆਸਾ ॥੬॥ 
ਦੈਤ = ਦਇਆ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਭਿਆਸਾ = ਅਭਿਆਸ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਜਰਾਸੈਧਿ; ਕਾਲਜਮੁਨ ਸੇਘਾਰੇ ॥ 
(ਕਾਲ-ਜਮੁਨ ਦਾ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਰਾਸੈਧਿ ਅਤੇ ਕਾਲ ਜਮੁਨ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਘਾਰੇ = ਮਾਰੇ ਗਏ। 
ਸਾਖੀ--ਜਰਾਸਿੰਧ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਜਰਾਸਿੰਧ ਮਗਧ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਕੌਸ ਦਾ ਸਹੁਰਾ 
ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਸੀ। ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜਾ ਬ੍ਰਿਹਦਰਥ ਦੀਆਂ 
ਦੋ ਰਾਣੀਆਂ ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਨੇ ਚੰਦਰਕਮੁਨੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ! ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਬਸ਼ਸ਼ੋ। ਚੰਦ੍ਰਕਮੁਨੀ ਨੇ ਇਕ ਅੰਬ ਦਾ ਫਲ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਹ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਖਵਾ ਦੇ। ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਰਾਣੀਆਂ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀਆਂ ਸਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ 


ਹੋਇਆ। ਇਕ ਲੱਤ ਤੇ ਇਕ ਬਾਂਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋ ਟੁਕੜਿਆਂ ਵਿਚ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੁਸ਼ਗੁਨ 
ਜਾਣ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਟੁਕੜੇ ਖਾਈ ਵਿਚ ਸੁਟਵਾ ਦਿੱਤੇ । ਜਿਥੇ ਜਰਾ ਨਾਮੇ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਰਾਖਸ਼ਣੀ 
ਨੇ ਦੋਨਾਂ ਹਿੱਸਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਇੱਕਠਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਦੈਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਜੁੜ ਗਏ ਤੇ ਬੱਚੇ ਦੇ 
ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਰੋਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਇਹ ਬੱਚਾ ਰਾਜੇ ਬ੍ਰਿਹਦਰਥ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਇਹ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਤੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਹ 
ਮਹਾਂ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਦ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਜੋੜ ਨਹੀਂ ਖੁੱਲ੍ਹੇਗਾ, ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਉਂ 
ਜਰਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਦੇ ਸੈਧਿ = ਜੋੜਨ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਜਰਾਸੈਧਿ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਦੋ ਪੁੱਤਰੀਆਂ “ਅਸਿਰਿ” ਤੇ “ਪ੍ਰਾਪ੍ਰਿ” ਕੈਸ ਨੂੰ 
ਵਿਆਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਜਰਾਸਿੰਧ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਕੰਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਉਗ੍ਸੈਨ ਨੂੰ ਰਾਜ 
ਗੱਦੀ ਤੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਬਦੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪ ਰਾਜ ਸਾਂਭ ਲਿਆ ਸੀ। ਜਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੌਸ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਗ੍ਸੈਨ ਨੂੰ ਮਥੁਰਾ ਦਾ ਰਾਜਾ ਥਾਪਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੈਸ ਦੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜਰਾਸੈਧ 
ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪਿੱਟੀਆਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਰਾਸੈਧ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ। ਸਤਾਰਾਂ ਵਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਇਸ ਨੂੰ ਹਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ, ਬਲਭਦਰ ਗਲ ਵਿਚ ਹਾਰ ਜਾਂ ਹਲ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫੜਦਾ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਫਿਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਦੀ ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਕਰਨ। ਅਖ਼ੀਰ ਇਸ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਵੈਰ ਜਾਣ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦਵਾਰਕਾ 
ਵਸਾਈ, ਦਵਾਰਕਾ ਵਸਾ ਕੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਤੇ ਭੀਮਸੈਨ ਆਦਿਕ ਰਾਜਸੁਯ ਯਗ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗਾਉਂੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੨੨੬ (੫੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


0 ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਰਾਸਿੰਧ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਿੱਤੀਏ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਭੀਮ ਸੈਨ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲਵੀਂ। ਅਸੀਂ ਕੁਸ਼ਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
0 ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਵਾਂਗੇ। 
ਜਰਾਸੈਧ ਨੇ ਘੰਟੇ ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਘੰਟਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਸੇ ਦੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਟੱਪ ਕੇ ਅੰਦਰ ਗਏ । ਜਿਥੇ ਰਾਜਾ 
ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਭੇਸ ਧਾਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਸ ਨੇ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ 

ਕਿ ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹੈਂ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸਤਾਰਾਂ ਵਾਰ ਜੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਭੀਮ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਅਰਜਨ 
ਹੈ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਸਾਡੇ ਤਿੰਨਾਂ ਨਾਲ ਲੜ ਲੈ। ਜਰਾਸੈਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਲੜਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ ਦੋਵੇਂ ਮੈਥੋਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ । ਮੇਰੇ ਹਾਣ ਦਾ ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਭੀਮ 
ਹੈ। ਭੀਮ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰ ਲਵੇ। ਇਸ ਨੇ ਭੀਮ ਸੈਨ ਨਾਲ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕੀਤੀ। ਕਈ ਦਿਨ ਕੁਸ਼ਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ। ਜਦ ਹੈਭ ਜਾਇਆ ਕਰਨ ਤਾਂ ਰੁਕ ਜਾਇਆ ਕਰਨ । ਅਖ਼ੀਰ ਭੀਮ ਸੈਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਬਲ ਹਾਰ 
ਗਿਆ। ਜਰਾਸੈਧ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਥੱਲੇ ਸੁੱਟ ਲਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਇਕ ਤਿਣਕਾ 
ਚੀਰ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਚੀਰ ਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਬਲ ਭੀਮ ਸੈਨ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਭੀਮ 
ਸੈਨ ਨੇ ਸੈਨਤ ਸਮਝ ਕੇ ਲੱਤ `ਤੇ ਲੱਤ ਰੱਖ ਕੇ ਜਰਾਸਿੰਧ ਨੂੰ ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਰਾਸਿੰਧ 
ਦਾ ਅੰਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਕਾਲਜਮੁਨ ਦੀ : ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਜੋ ਯਾਦਵ ਸਨ, ਉਹ ਇਕ ਗਾਰਗਯ 
ਨਾਮੇ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਮਖੌਲ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਲੈ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਦਿਆਂ ਤੋਂ ਰਿਸ਼ੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਊ ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਟਿਕਣ ਨਾ 
ਦੇਵੇ, ਇਸ ਨੇ ਪੱਛਮ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਪਠਾਣੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਾਲਜਮਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਜੋ ਜਰਾਸੈਧ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪੱਕਾ ਮਿੱਤਰ ਸੀ। ਜਰਾਸੈਧ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰਨ ਲਈ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਹੱਥੀਂ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੇ ਹੱਥ ਲੱਗ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਭਿੱਟਿਆ ਜਾਊਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਭੱਜ 
ਪਏ ਤੇ ਕਾਲਜਮੁਨ ਵੀ ਮਗਰ ਹੀ ਦੌੜ ਪਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਜਿਥੇ ਮੁਚਕੰਦ ਰਾਜਰਿਖੀ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ, ਉਸ 
ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਵੜ ਗਏ । ਮੁਚਕੈਦ ਰਿਖੀ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਸੁੱਤੇ 
ਨੂੰ ਜਗਾਵੇ, ਉਹ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਲੱਤ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਦਾ ਪਰਨਾ ਉਸ `ਤੇ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਓਹਲੇ ਹੋ ਗਏ। 

ਮੁਚਕੰਦ ਨੇ ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਕਾਲਜਮੁਨ ਆ ਗਿਆ, ਇਸ ਰਾਜਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾ, ਭਸਮ ਹੋ ਜਾ, ਭਸਮ ਹੋ ਜਾ, ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਛਲ ਨਾਲ ਮੁਚਕੰਦ ਰਿਖੀ ਤੋ ਸਰਾਪ ਦਿਵਾ ਕੇ ਕਾਲਜਮੁਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਰਕਤਬੀਜੁ; ਕਾਲੁਨੇਮੁ ਬਿਦਾਰੇ ॥ 

ਰਕਤਬੀਜੁ ਅਤੇ ਕਾਲੁ ਨੇਮ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਿਦਾਰੇ = ਨਾਸ ਕੀਤਾ। 

ਸਾਖੀ--ਰਕਤਬੀਜ ਦੀ : ਰਕਤਬੀਜ ਵੀ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਬਲ ਵਾਲਾ ਦੈਂਤ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ 
ਰਕਤ (ਲਹੂ) ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਜਿਥੇ ਡਿੱਗਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਥੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਦੈੱਤ ਹੋਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰਨ। 
ਇਹ ਸੁੰਭ ਦਾ ਸੈਨਾਪਤੀ ਸੀ । ਮਾਰਕੰਡੇਯ ਪੁਰਾਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਲੀ ਅਤੇ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਰਨਾ 


( 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਗਾਓਂੜਾੀੰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੨੪ 


ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਵਿਚ ਸੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਚੋਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁੰਭ ਤੇ ਨਿਸੁੰਭ ਦੋਵੇਂ ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਸੂਰਮੇ ਦੈਂਤ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰਦ੍ਰਪੁਰੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਤੇ 


0 ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਭਜਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਦੋਹੀ ਫਿਰਾ ਦਿੱਤੀ । ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ 


4 ਡਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੁਰਗਾ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਰਾਕਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਸਾਡਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਿਵਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਰਗਾ ਸ਼ੇਰ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਰਾਕਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਯੁਧ ਕਰਨ 
ਲਈ ਆਈ। ਰਾਕਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਦੁਰਗਾ ਵਿਚ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਜੁੱਧ ਹੋਇਆ। ਰਾਕਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚੰਡ, ਮੁੰਡ ਆਦਿਕ 
ਵੱਗ ਵੱਤੇ ਸੁਟ£ ਇਸ ਲੇ ਵੱਢ ਜੌਟੇ ਵ਼ਜ਼ਜਾਂ ਨੇ ਮਤਾ ਜਰ ਕੇ ੪ਦਣੇ ਜਣਾਦੜੀ ਜੁਣਵਤਸੀਹ .ਕਲਤਸੀਜ: 
ਨੂੰ ਦੁਰਗਾ ਨਾਲ ਲੜਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਭਿਆਨਕ ਜੁੱਧ ਹੋਇਆ, ਅਖ਼ੀਰ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਰਕਤਬੀਜ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਤਲਵਾਰ ਦਾ 
ਵਾਰ ਕੀਤਾ । ਉਸ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਡਿੱਗੀਆਂ, ਉਥੇ ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਦੈਂਤ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ, 
ਮਨਾਰਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਜੋਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਦੁਰਗਾ ਨੂੰ ਲਲਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਸਾਹਮਣੇ 
ਆਣ ਕੇ ਜੈਗ ਕਰ । ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਰਾਕਸ਼ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਦੇ ਪਰਨਾਲੇ ਵੱਗ ਤੁਰੇ । ਉਥੋਂ 
ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਰਾਕਸ਼ਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਣਵਤਬੀਜ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਬਣਾ ਲਈਆਂ । ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੇ ਤਲਵਾਰਾਂ ਕੱਢ ਕੇ ਦੁਰਗਾ ਉਪਰ ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ, ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਉਹ ਉਤਨੇ ਹੀ 
ਹੋਰ ਦੂਣ ਸਵਾਏ ਹੋ ਗਏ। ਅਖ਼ੀਰ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਲਕਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਨੂੰ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਨਾ ਡਿੱਗਣ ਦਿੱਤਾ, ਸਾਰਾ ਹੀ ਪੀ ਗਈ। ਇਉਂ ਇਸ ਹੈਕਾਰੇ ਰਕਤਬੀਜ 
ਦਾ ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਅੰਤ ਕੀਤਾ। 

ਸਾਖੀ--ਕਾਲ ਨੇਮ ਦੀ : ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਲਨੇਮ ਰਾਵਣ ਦਾ ਮਾਮਾ 
ਸੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਲਛਮਣ ਮੂਰਛਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੰਕਾ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੈਦ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ, ਉਸ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਲਾਈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਜੀਵਨੀ 
ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਤਨੀ ਜਲਦੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਫਿਰ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲੈਣ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਧਰ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਣ 
`ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਾਲਨੇਮ ਨੂੰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਤਾਂਈ ਛਲਣ ਲਈ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਹ ਇਕ ਪਾਂਧਾ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ 
ਗਿਆ, ਹਨੂੰਮਾਨ ਉਥੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਓ 
ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ । ਜਦੋਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਪੈਰ ਧੋਣ ਲੱਗਿਆ, ਉਥੇ ਇਕ ਰਾਕਸ਼ਣੀ ਮੱਛੀ 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦਾ ਪੈਰ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਉਸ ਮੱਛੀ ਬਣੀ ਰਾਕਸ਼ਣੀ ਨੂੰ 
ਪੈਰ ਨਾਲ ਹੀ ਮਸਲ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੋਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਹ ਪਾਂਧਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਰਾਵਣ 
ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਲਨੇਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇ। ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਕਾਲਨੇਮ ਨੂੰ ਘਸੁੰਨ ਮਾਰ ਕੇ ਖ਼ਤਮ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਸੰਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਕੇ ਰਾਮਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ 


ਦਿੱਤੀ ਸੀ। 
[ ਚ 6 6 ਪ< 
ਦੇਤ ਸੈਘਾਰਿ; ਸਤ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੭॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੈਕਾਰੀ ਦੈਤ = ਰਾਖਸ਼ਸ਼ਾਂ, ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰਿ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ੧ 
ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀ॥ਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੪੫ (੫੦8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੨੨੫] 
ਪਖ =- [ ਚ [ 6 ਘਰ 
ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਦੇਤ ਸੈਘਾਰੇ ॥ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੈਤ = ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸੈਘਾਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚਿ ਭਗਤਿ; ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੮॥ 

ਸਾਚਿ = ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 

ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਬੁਡਾ ਦੁਰਜੋਧਨੁ; ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ; ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਾਣ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬੂਡਾ = ਡੱਬਾ ਹੋਇਆ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਸੀ। 

ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਸੋਈ = ਇਹੋ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ : ਦੁਰਜੋਧਨ ਕੌਰਵਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਇਹ ਗਾਂਧਾਰੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਧ੍੍‌ਤਰਾਸ਼ਟਰ 


ਦਾ ਵੱਡਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਜੋ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਵਿਰੋਧੀ ਸੀ। ਜਦ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੇ ਰਾਜਸੂਅ ਯੱਗ ਕੀਤਾ, ਤਦ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਅੰਦਰੋ-ਅੰਦਰੀ ਜਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਦੇ ਉਪਾਯ 
ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ । ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਮੇ ਸ਼ਕੁਨੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਖੇਡ ਕੀਤੀ ਕਿ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦਾ ਸਭ ਰਾਜ ਜਿੱਤ ਲਿਆ, ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ 
ਪਿਆਰੀ ਇਸਤਰੀ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਵੀ ਜਿੱਤ ਲਈ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਗਏ। 

ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਦੋੋਪਤੀ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲਿਆਉ, ਜਿਸ `ਤੇ ਦੁਸ਼ਾਸ਼ਨ ਨੇ ਦੋੋਪਤੀ ਨੂੰ 
ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ, ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, 
ਜਿਸ ਪਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ । 

ਭੀਮ ਸੈਨ ਨੇ ਉਥੇ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗਦਾ ਨਾਲ ਮਾਰਾਂਗਾ । ਜੂਏ ਵਿਚ 
ਹਾਰਨ ਕਰ ਕੇ, ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਬਨਵਾਸ ਅਤੇ ਇਕ ਵਰ੍ਹਾ ਗੁਪਤ ਵਾਸ ਕੱਟਣਾ ਪਿਆ। ਇਸ ਪਿੱਛੋ 
ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਭਾਈਆਂ ਦੀ ਸੁਲਾਹ ਕਰਵਾਣੀ ਚਾਹੀ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਦੇ ਦੇ। ਇਹ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲੈਣਗੇ । ਪਰ ਅੱਗੋਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਬੜੇ 
ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਪੰਜ ਪਿੰਡਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੂਈ ਦੇ ਨੱਕੇ ਜਿੰਨੀ 
ਵੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਦੇਣੀ । ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਏਕਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਈਆਂ ਵਿਚ ਕੁਰਛੇਤਰ 
ਭੀਮ ਸੈਨ ਨਾਲ ਜੋਗ ਹੋਵੇਗਾ ,ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੂੰ ਭੀਮਸੈਨ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮਰੇਂਗਾ । ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਯਥਾਰਥ ਬਕਤਾ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਮੇਰੀ ਭੀਮ ਸੈਨ ਨਾਲ ਜੰਗ ਹੋਣੀ ਹੈ । ਮੇਰੀ ਬੱਜਰ ਦੀ ਦੇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ 
ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੫ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵੱਲ ਤੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੱਟੀ 
ਖੁਲ੍ਹਵਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਦੀ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਜਰ ਵਰਗਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੱਚ ਹੀ ਬੋਲਿਆ 
ਹੈ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਇਹ ਸੱਚ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਚੁੱਪ ਵੀ ਤਾਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। 
ਫਿਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਮਖੌਲ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੇਖ ਤੂੰ ਨੌਜੁਆਨ ਹੈਂ, ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਨੰਗਾ ਹੋ ਕੇ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਆਪਣੇ ਲੱਕ ਦੁਆਲੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਸਿਹਰਾ ਜਿਹਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਮਾਂ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਲੰਘਿਆ । ਉਹ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਕੱਚਾ ਰਹਿ ਗਿਆ । ਜਿਸ ਪਰ ਭੀਮ ਸੈਨ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰਜਾਂ ਨਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ । 
ਜਨ ਕਉ ਦੂਖਿ ਪਚੈ; ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥੯॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਦੂਖਿ = ਕਸ਼ਟ ਪਚੈ = ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਪਹੁੰਚਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਪਚੈ = ਸੜ ਕੇ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਤਨ ਦੁਖ ਪਾਏ ਤੇ ਦੁਖੀ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧ੜ6੭) 


ਜਨਮੇਜੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੈ = ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਬਿਆਸ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਸਬਦੁ = ਬਚਨ ਨੂੰ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। ਬਿਆਸ ਨੇ ਜੋ ਇਸ ਦੀ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਦੱਸ 
ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਭੀਮ ਸੈਨ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਹਾਥੀ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਸੁੱਟੇ ਸਨ, ਉਹ ਅਜੇ ਵੀ ਉਪਰ ਹੀ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਨਾ ਜਾਣਿਆ। 
ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਿਆ ॥ 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਭੂਲੇ; ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਨਿਆ ॥੧੦॥ 


ਭਰਮਿ = ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਨਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਫਿਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ। ਇਕੁ ਤਿਲੁ = ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੂਲੋਂ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੂੰ 
ਪਛੁਤਾਨਿਆ = ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਸੀ ॥੧੦॥ 

ਕੌਸੁ ਕੇਸੁ; ਚਾਂਡੂਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਕੰਸੁ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਮਾਮਾ, ਕੇਸੁ = ਕੇਸੀ ਦੈਂਤ ਅਤੇ ਚਾਂਡੂਰ ਪਹਿਲਵਾਨ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਦੈਂਤ ਨ = ਨਾ 
ਰਿਹਾ ਵਾ: ਕੰਸੁ ਨੂੰ ਕੇਸੁ = ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ । ਕੋਸ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਮਾਮਾ ਸੀ, ਇਸ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਤੇ ਭਣਵਈਏ (ਦੇਵਕੀ ਤੇ ਵਾਸਦੇਵ) ਨੂੰ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਕੈਦ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। ਇਸ 
ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਸੱਤ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨੰਦ ਰਾਜ ਅਤੇ ਯਸ਼ੌਦਾ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਲੇ ਸਨ। ਉਸੇ ਦਿਨ ਜੋ ਲੜਕੀ ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ ਉਹ ਕੈਸ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਕੌਸ ਨੇ ਪੱਥਰ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਕੰਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਯਤਨ 
ਕੀਤੇ। ਪੂਤਨਾ ਨੂੰ ਦਾਈ ਬਣਾ ਕੇ ਭੇਜਿਆ। 

ਵਹ ਕਸ ਦੈਂਤ ਸ਼ ਨੂੰ ਆਲ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਜ ਘੋੜੇ ਦੀ ਸਕਲ ਬਣਾ ਕੇ ਆਇਆ। ਜਿਨ 


ਗਾਉਂੜਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ₹, ਅੰਗ ੨੨੪੫ (੫੦੬) ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਜੀ ਨੇ ਬੱਜਰ ਦੀ ਬਾਂਹ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਬਾਂਹ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹਰੇ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ 

ਕੀਤਾ। ਕੰਸ ਨੇ ਫਿਰ ਚੌਡੂਰ ਨਾਮੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੂੰ ਅਤੇ ਮੁਸ਼ਟਕ ਨਾਮੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨਾਲ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਨ 

0 ਲਈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਬੁਲਵਾਇਆ। ਚਾਂਡੂਰ ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ ਕੀਤਾ ਤੇ ਮੁਸ਼ਟਕ ਦੇ ਨਾਲ ਬਲਰਾਮ 

“ਨੇ ਜੈਗ ਕੀਤਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਦੈਂਤ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ । ਫਿਰ ਕੰਸ ਨੂੰ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਮਾਰਿਆ, 
ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਬਲੁ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲੈ ਕੌਸੁ ਕੇਸੀ ਪਕੜਿ ਗਿਰਾਇਆ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੧੯, 

ਰਾਮੁ ਨ ਚੀਨਿਆ; ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ; ਨ ਰਾਖੈ ਕੋਈ ॥੧੧॥ 

ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ 

ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ 

ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਾਧੈ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ ॥੧੧॥ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਗਰਬੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਮਤਿ; ਧਰਮੁ ਧੀਰਜੁ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਮੇਟਿਆ = ਨਵਿਰਤ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਧਰਮੁ = ਧਰਮੀ ਬਣੀਏ 
ਅਤੇ ਧੀਰਜੁ = ਧੀਰਜਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧੨॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਇ = ਗਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੁਕਤ 


ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥੯॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਨਕ ਮੱਤੇ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਿਧੀ ਦੇ ਸੁਖ ਕਥਨ ਕੀਤੇ । ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਖੇਧ 
ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਨੌਕ੍ਰਿ" 
ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ; ਅੰਕਿ ਚੜਾਵਉ ॥ ਪਾਟ ਪਟੈਬਰ; ਪਹਿਰਿ ਹਢਾਵਉ ॥ 

ਚੰਦਨੁ = ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਚੋਆ = ਚੁਆ ਚੁਆ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਅੰਗਾਂ 'ਤੇ ਚੜਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ, 
ਭਾਵ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਪਾਟ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੇ ਤੇ 
ਪਟੰਬਰ = ਪਸ਼ਮੀਨੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਹੈਢਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 


੧. ਵਿਨੋਕ੍ਿ=- ਇਕ ਅਰਥਾਲੰਕਾਰ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਐਸੀ ਵਸਤੂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਜਿਸ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਵਸਤੂ ਵਾ: ਵਸਤਾਂ ਸੋਭਾ ਅਤੇ ਫਲ 
ਰਹਿਤ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ “ਵਿਨੌਕ੍ਰਿ ਅਲੰਕਾਰ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਗਾਉਂੜਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ $, %ੱਗ ੨੨੪ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਹਾ = ਕੀ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ 


ਕਿਆ ਪਹਿਰਉ; ਕਿਆ ਓਢਿ ਦਿਖਾਵਉ ॥ 
ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ; ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਸਤਰ ਆਦਿਕ ਪਹਿਰਉ = ਪਹਿਰਨਾ ਕਰੋਗੇ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਦੁਸ਼ਾਲੇ ਆਦਿਕ 
ਓਢਿ = ਓਢ ਕੇ, ਪਹਿਰ ਕੇ ਦਿਖਾਵਉ = ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋ ? 
ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਸੁਖੁ = ਕੁਸ਼ਲ, ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਗੇ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਨੀ ਕੁੰਡਲ; ਗਲਿ ਮੋਤੀਅਨ ਕੀ ਮਾਲਾ ॥ ਲਾਲ ਨਿਹਾਲੀ; ਫੂਲ ਗੁਲਾਲਾ ॥ 

ਕਾਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਆਦਿਕ ਦੇ ਕੁੰਡਲ = ਬਾਲੇ (ਗੋਲਾਕਾਰ, ਕੈਨਾਂ ਦਾ ਭੂਸ਼ਣ) ਪਾ ਲਿਆ 
ਅਤੇ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਮੋਤੀਅਨ = ਮੋਤੀਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਲਾ = ਹਾਰ ਆਦਿਕ ਪਹਿਣ ਲਏ ਤਾਂ ਕੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ? ਅਤੇ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਲਾਲ = ਸੂਹੇ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਹਾਲੀ = ਤੁਲਾਈ ਵਿਛਾ ਲਈ ਅਤੇ ਉਪਰ 
ਗੁਲਾਲਾ = ਗੁਲ ਲਾਲਹ ਜੇਹਾ ਸੁਰਖ ਵਾ: ਗੁਲਾਬ ਆਦਿ ਦੇ ਫੁਲ = ਫੁੱਲ ਵਿਛਾ ਲਏ ਵਾ: ਫੁਲ 
ਗੁਲਾਲਾ = ਪੋਸਤ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਥੰਧਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਜੇ ਫੂਲ = ਫੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ : 


ਬਿਨ ਜਗਦੀਸ; ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਭਾਲਾ ॥੨॥ 


ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਸੁਖ = ਸੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਭਾਲਾ = ਭਾਲਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ ॥੨॥ 


ਨੈਨ ਸਲੋਨੀ; ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ॥ ਖੋੜ ਸੀਗਾਰ ਕਰੈ; ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਨੈਨ ਸਲੋਨੀ = ਸੁੰਦਰ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਹੋਵੇ ਜਿਹੜੀ 
ਖੋੜ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਿਆਰੀ = ਪ੍ਰਿਯਿ 
ਲੱਗਦੀ ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਥਮ ਸਕਲ ਸੁਚ ਮੱਜਨ ਅਮਲਵਾਸ, ਜਾਵਕ ਸੁਦੇਸ ਕੇਸ ਪਾਸ਼ ਕੋ ਸੁਧਾਰਬੋ । 
ਅੰਗ ਰਾਗ ਭੂਸ਼ਣ ਵਿਵਿਧ ਮੁਖਵਾਸ ਰੋਗ, ਕੱਜਲ ਕਲਿਲ ਲੋਕ ਲੋਚਨ ਨਿਹਾਰਬੋ । 
ਬੋਲਨ ਹਸਨ ਮ੍ਰਿਦੁਚਲਨ ਚਿਤੌਰ ਚਾਰ, ਪਲ ਪਲ ਪਤਿਫ੍ਰਤ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਿੰਗਾਰਬੋ । 
ਕੇਸ਼ੋਦਾਸ ਸਵਿਲਾਸ ਕਰਹੋ ਕੁੁੰਵਰਿ ਰਾਧੇ ! ਇਹ ਵਿਧਿ ਸੋਰਹਿ ਸਿੰਗਾਰਨ ਸਿੰਗਾਰਬੇ । 
(ਗਾਸੈਕ /ਪ੍ਰਿਯਾ, ਕੇਸ਼ਵਦਾਸ਼) 
ਬਿਨ ਜਗਦੀਸ ਭਜੇ; ਨਿਤ ਖੁਆਰੀ ॥੩॥ 
(ਭਜੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜੇ = ਸਿਮਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਖੁਆਰੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੪੫ (੫੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ; ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ॥ 
ਅਹਿਨਿਸਿ; ਫੂਲ ਬਿਛਾਵੈ ਮਾਲੀ ॥ 
ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇਕਰ ਸੁੰਦਰ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਣਾ ਲਏ, ਸੁੰਦਰ ਘਰ = ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਲਏ, ਮਹਲਾ = ਸੀਸ 
ਮਹੱਲ ਵਰਗੇ ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਲਏ ਅਤੇ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਸੇਜ = ਸੇਜਾਂ ਬਣਾ ਲਈਆਂ ਵਾ: 
ਘਰ = ਘਰ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਮਹਲਾ = ਮਹਿਲਾ ਭਾਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ 
ਸੇਜ = ਸੇਜਾਂ ਉੱਪਰ ਬੈਠੀਆਂ ਹੋਣ । ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਜਾਂ ਉਪਰ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਾਲੀ ਫੂਲ = ਫੁੱਲਾਂ 
ਨੂੰ ਥਿਛਾਵੈ = ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। 
ਸਾਖੀ--ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ ਦੀ : ਇਕ ਅਦਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ 
ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਮਾਲੀ ਵਿਛਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਲੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੇਜਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਚਲਾ 
ਗਿਆ। ਤਾਂ ਇਕ ਦਾਸੀ ਝਾੜੂ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ। ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਵਿਛੀ ਹੋਈ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ 
ਪੈ ਗਈ । ਉਸ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ, ਉਧਰੋਂ ਰਾਜਾ ਆ ਗਿਆ। ਰਾਜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਕੋਰੜੇ ਮਾਰੇ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੀ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਪਈ ਹੈਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਾਸੀ 
ਨਾਲੇ ਰੋਵੇ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਹੱਸੇ। ਰਾਜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਹੇ ਦਾਸੀ ! ਤੂੰ ਰੋਈ ਵੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈਂ ਤੇ ਹੱਸੀ ਵੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ, ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਰੋਂਦੀ ਤਾਂ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਕੋਰੜੇ ਵੱਜੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੱਸੀ ਤਾਂ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਹੀ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ 'ਤੇ ਪਈ 
ਹਾਂ, ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਰੜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ। ਤੂੰ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਸੌਦਾ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਸਜ਼ਾ 
ਮਿਲੇਗੀ । ਦਾਸੀ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਵੈਰਾਗ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਜਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਵੇਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਜੇਕਰ ਮਾਲੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੇਜਾ 


ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। 
ਪਦ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਸੁ ਦੇਹ ਦੁਖਾਲੀ ॥੪॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਸੁ= ਉਹ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ, ਦੇਹੀ ਦੁਖਾਲੀ = ਦੁਖੀ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
[੮ [ਚ &= ਘ- ਯ ੩ ਅਘ 
ਹੇਵਰ ਗੇਵਰ; ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ | ਲਸਕਰ ਨੇਬ; ਖਵਾਸੀ ਪਾਜੇ ॥ 
(ਹੈ-ਵਰ) ਹੈ = ਘੋੜੇ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਗੈ-ਵਰ) ਗੈ = ਹਾਥੀ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਐਰਾਵਤ, ਚਿੱਟੇ ਹਾਥੀ) 
ਆਦਿ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਨੌਜੇ = ਨੇਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ ਵਾ: 
ਨੌਜੇ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਝੂਲਦੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਵਾਜੇ = ਸਾਜ ਆਦਿਕ ਚੁਫੇਰੇ ਵੱਜਦੇ ਹੋਣ ਜਾਂ ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ = ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਅਤੇ ਨਗਾਰਾ ਆਦਿ ਹੋਵੇ। ਜੇਕਰ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਬਣਾ ਲਈਆਂ, ਨੇਬ = ਚੰਬਦਾਰ ਰੱਖ ਲਏ, 
ਖਵਾਸੀ = ਚੌਕੀਦਾਰ, ਸੇਵਾ ਵਾਲੇ ਰੱਖ ਲਏ, ਗ਼ੁਲਾਮ ਬਣਾ ਲਏ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ? ਇਹ ਸਭ ਝੂਠਾ 


ਪਾਜੇ = ਪਖੰਡ ਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ; ਝੂਠੇ ਦਿਵਾਜੇ ॥੫॥ 


ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਝੂਠੇ = ਮਿਥਿਆ, ਕੂੜੇ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੫ 


ਸਿਧੁ ਕਹਾਵਉ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਬੁਲਾਵਉ ॥ 
ਤਾਜ ਕੁਲਹ; ਸਿਰਿ ਛਤ੍ਹ ਬਨਾਵਉ ॥ 


ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਿਧੁ = ਸਿਧੀ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਾਵਉ = ਕਹਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਹਰ ਤਰੀਕਿਆਂ 


00 ਨਾਲ ਰਿਧਿ = ਬਿਭੁਤੀ ਆਦਿ ਸਿਧਿ = ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਭੀ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾਵਉ = ਬੁਲਾ 


ਲਵੇ । ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਵਾਂਰੀ ਸਿਰ 'ਤੇ ਤਾਜ = ਮੁਕਟ ਪਹਿਣ ਲਵੇ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ 
ਵਾਂਗੂ ਕੁਲਹ = ਕੁਲਹਾ, ਟੋਪੀ ਪਹਿਣ ਲਵੇ ਵਾ: ਤਾਜ ਕੁਲਹ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਟੋਪੀ ਪਹਿਨ ਲਵੇ ਅਤੇ 
ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਉਪਰ ਛਤ੍ਹ = ਸਕਫ਼, ਛਤਰ ਬਨਾਵਉ = ਬਣਾ, ਸਜਾ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਛਤਰ ਝੁਲਾਉਣੇ 
ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ ? ਪਰ : 
ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ; ਕਹਾ ਸਚੁ ਪਾਵਉ ॥੬॥ 
ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ 
ਸਚੁ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ॥੬॥ 


ਖਾਨੁ ਮਲੂਕੁ; ਕਹਾਵਉ ਰਾਜਾ॥ ਅਬੇ ਤਬੇ; ਕੂੜੇ ਹੈ ਪਾਜਾ ॥ 
(ਅਬੇ ਤਬੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਾਨੁ = ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਕਹਾ ਲਵੇ, ਮਲੂਕੁ = ਬਲੌਚਾਂ ਦਾ ਨੰਬਰਦਾਰ 
ਕਹਾਵਉ = ਕਹਾ ਲਵੇ ਵਾ: ਮਲੂਕੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਰਾਜਾ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ 
ਕੇ ਰਾਜਾ ਵੀ ਕਹਾ ਲਵੇ । ਅਬੇ ਤਬੇ = ਅਬਾ ਤਬਾ ਬੋਲਣਾ ਭਾਵ ਭੈੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਇਹ ਸਭ 
ਅਬੇ ਤਬੇ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤ, ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਪਾਜਾ = ਪਖੰਡ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ; ਨ ਸਵਰਸਿ ਕਾਜਾ ॥੭॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਕਾਜਾ = ਕੰਮ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਸਵਰਸਿ = ਸਵਰੇਗਾ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕੈਮ ਸਵਰਦਾ ਨਹੀਂ ॥੭॥ 
ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਨਿਆ; ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ ਹੈ, 
ਮੇਰ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ; ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੮॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ? ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 


ਨੂੰ ਮੈਂ ਪ੍ਣਵਤਿ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਪਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੦॥ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੪੫ (੫੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਸੇਵਾ ਏਕ; ਨ ਜਾਨਸਿ ਅਵਰੇ ॥ ਪਰਪੰਚ ਬਿਆਧਿ; ਤਿਆਗੈ ਕਵਰੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੇਵਾ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਅਵਰੇ = ਹੋਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਪੰਚ = ਛਲ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਕਵਰੇ = ਕੌੜੇ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਰੈ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ 
ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦੇ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਦੇ 
ਅਵਰੇ = ਅਵਰਨ ਭਾਵ ਪਰਦੇ ਵਿਚ ਢਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਅਵਰੇ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ (ਅ-ਵਰੇ) ਵਰੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈਂ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹਨ। 

ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਪੰਚ = ਛਲ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗੀ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
(ਕਵ “ ਰੇ) ਰੇ = ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਵ = ਕਦੋਂ ਤਿਆਗੈ = ਛੱਡੇਂਗਾ ਵਾ: ਪਰਪੰਚ = ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਪਕੜ ਰੂਪ ਬਿਆਧਿ = ਬਿਮਾਰੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗੈ = ਛੱਡੇਂਗਾ ਵੀ, ਕਿ ਜਾਂ ਕਵਰੇ = ਕਮਲਾ ਹੀ ਹੋਇਆ 
ਫਿਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਪਰਪੰਚ = ਛਲ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਹਨ, 
(ਕਵ-ਰੇ) ਰੇ = ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੋਂ ਤਿਆਗੈ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


_ 2੫ ਕਘ 
ਭਾਇ ਮਿਲੈ; ਸਚੁ ਸਾਚੇ ਸਚੁਰੇ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਚੁ ਰੇ) 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਚੁਰੇ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਅਤੇ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਦੋ' ਇਹ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰੇ, 
ਫਿਰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੇ ਵਾ: ਇਉ' ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਾਚੈ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਚੁਰੇ = ਇਕੱਤਰ 
ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਚੁ ਰੇ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਇ € 
ਅਸਾ; ਰਾਮ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਹੋਈ ॥ 
ਚਲ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਿਲੈ; ਮਲੁ ਧੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਉਪਰੋਕਤ ਨਿਸਚੇਵਾਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤ ਜਨ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਹੋਣਾ ਕਰੇ। ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਇ = ਗਾ ਕਰ ਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ 
ਮਲੁ = ਗੈਦਗੀ ਨੂੰ ਧੋਈ = ਧੋ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਊਂਧੋ ਕਵਲੁ; ਸਗਲ ਸੈਸਾਰੇ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਅਗਨਿ; ਜਗਤ ਪਰਜਾਰੇ ॥ 
(ਪਰ-ਜਾਰੈ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੈ। ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਈਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਹੋ ਕਰ 
ਕੇ ਪਰਜਾਰੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਦੁਰਮੱਤੀਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨2੨੫-੨੨੬ 


ਸੋ ਉਬਰੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੨॥ 
ਨਿਤ ੭ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
= ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਭ੍ਰਿੰਗ ਪਤੰਗੁ; ਕੁੰਚਰੁ ਅਰੁ ਮੀਨਾ ॥ 
ਮਿਰਗੁ ਮਰੈ; ਸਹਿ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨਾ ॥ 


ਭ੍ਰਿੰਗ = ਭੰਵਰਾ, ਪਤੌਗੁ = ਪਤੰਗਾ, ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਮੀਨਾ = ਮਛਲੀ । ਮਿਰਗੁ = ਹਿਰਨ, 
ਇਹ ਪੰਜੇ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਹਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਹ ਜੀਵ ਭੌਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਤਰ ਫਲੋਲ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਆਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਵਾਨੇ ਵਾਂਗ ਬਿਗਾਨੇ ਰੂਪ ਹੀ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਹਾਥੀ ਵਾਂਗੂੰ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਪਰਸ਼ਤਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਰ ਵੇਲੋ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦਾ ਰਸ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿਰਗ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇ ਨਾਦ ਸ਼ਬਦ ਸੁਨਣ ਵਾਂਗੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤੀ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਸੁਣਨੀਆਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉ' ਇਹ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਹਿ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਾਚਿ; ਤਤੁ ਨਹੀ ਬੀਨਾ ॥੩॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ = ਪਿਆਸਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਚਿ = ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੀਨਾ = ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਦੇਖਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਾਮੁ ਚਿਤੈ? ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ ਕੋੋਧੁ ਬਿਨਾਸੈ; ਸਗਲ ਵਿਕਾਰੀ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਤਕਾਰੀ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, 
ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤੈ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰੀ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ, 
ਕੋਧ = ਗ਼ੱਸੇ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਾਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਕਾਮੀ ਆਦਮੀ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋਧ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ (#ੰਗਾ ੯੩੨) 


ਪਤਿ ਮਤਿ ਖੋਵਹਿ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥੪॥ 
ਇਉਂ' ਵਿਕਾਰੀ ਆਦਮੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਖੋਵਹਿ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ॥੪॥ 
[ਅੰਗ ੨੨੬] 


ਪਰ ਘਰਿ; ਚੀਤੁ ਮਨਮੁਖਿ ਡੋਲਾਇ ॥ ਗਲਿ ਜੇਵਰੀ; ਧੰਧੈ ਲਪਟਾਇ ॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ” ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੬ (੫੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੂਟਸਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੫॥ 


ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਜਿਉ ਤਨੁ ਬਿਧਵਾ; ਪਰ ਕਉ ਦੇਈ ॥ ਕਾਮਿ ਦਾਮਿ; ਚਿਤੁ ਪਰ ਵਸਿ ਸੇਈ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਧਵਾ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੌਂਪ ਦੇਈ = ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਮਿ = ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਦਾਮਿ = ਧਨ ਦੇ 
ਲਾਲਚ ਕਰ ਕੇ ਸੇਈ = ਉਹ ਔਰਤ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰੀ ਆਦਮੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਪਿਰ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਕਬਹੂੰ ਹੋਈ ॥੬॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਭੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਬਿਧਵਾ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਜੋ ਪਰ= ਰਿ ਮੜੀਆਂ ਮੱਟਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭੇਟਾ ਕਰ 


ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਾ: ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੬&॥ 


ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੋਥੀ; ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪਾਠਾ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ; ਪੜੈ ਸੁਣਿ ਥਾਟਾ ॥ 
ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਲੋਕ ਧਾਰਮਿਕ ਪੋਥੀ = ਪੋਥੀਆਂ, ਗੀਤਾਂ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿਰਿਤੀ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 
ਆਦਿਕ ਦੇ ਪਾਠਾ = ਪਾਠ ਨੂੰ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਅਤੇ ਬੇਦ = ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣ = ਅਠਾਰਾਂ 


ਬਿਨੁ ਰਸ ਰਾਤੇ; ਮਨੁ ਬਹੁ ਨਾਟਾ ॥੭॥ 


੮੨ ੨. 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਨਾਟਾ = ਨੱਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਟਾ = ਨਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੰਚਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਮਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਨਾਟਾ = ਮੁਕਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕ; ਜਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਸਾ ॥ 
ਜਿਉ ਮੀਨਾ; ਜਲ ਮਾਹਿ ਉਲਾਸਾ ॥ 


ਜਿਉ - ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕਿ= ਬਬੀਹਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਜਲ = ਵਿ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਪਿਆਸੇ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਉਲਾਸਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ, 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਕਰੇ। 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5੧, ਅਗ ੨੨੬ 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀ; ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਾ ॥੮॥੧੧॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉ' ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਪੀ = ਪੀਣ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਾ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੮॥੧੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

[੧ ੫੫ ਵਖ [ " ਚ [ [ " 
ਹਨੁ ਕਰਿ ਮਰੇ; ਨ ਲੇਖੇ ਪਾਵੇ ॥ ਵੇਸ ਕਰੇ ਬਹੁ; ਭਸਮ ਲਗਾਵੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਠੁ = ਅੜੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਤਮ ਹੱਤਿਆ ਕਰ ਲੈਂਦੇ 

ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ । ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ, ਭੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ 
ਲਗਾਵੈ = ਲਾ ਲਵੇ । 
ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ ਪਛਤਾਵੈ = ਪਛਤਾਉਣਾ 


ਹੀ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਮਨਿ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੂੰ ਮਨਿ ਸੂਖ ॥ 


ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਸਹਹਿ ਜਮ ਦੂਖ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਮਨਿ= ਮੰਨਣ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸੂਖ = ਸੁਖੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮਨਿ = ਮੰਤੁ ਦੁਆਰਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇਂਗਾ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਹਹਿ = ਸਹਾਰਦਾ 
ਰਹੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚੋਆ ਚੰਦਨ; ਅਗਰ ਕਪੂਰਿ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਦੂਰਿ ॥ 
ਚੋਆ ਚੰਦਨ = ਚੰਦਨ ਦਾ ਤੇਲ ਵਾ: ਚੈਦਨ ਨੂੰ ਚੁਆ ਚੁਆ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਲਾ ਲਿਆ, 
ਅਗਰ = ਅਗਰ ਦਾ ਤੇਲ ਵਾ: ਇਸ ਦਾ ਇਤਰ (ਅਤਰ) ਲਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਕਪੂਰਿ = ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ ਆਦਿਕ 
ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਲਾ ਲਈਆਂ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ = ਛਲ 
ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨੁ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਜਾਂ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਤੋਂ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮਿ ਬਿਸਾਰਿਐ; ਸਭੁ ਕੂੜੋ ਕੂਰਿ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਦੇ ਬਿਸਾਰਿਐ = ਭੁਲਾਉਣ ਕਰ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੇ 
ਕੂੜੋ = ਝੂਠ ਹੀ ਕੂਰਿ = ਝੂਠ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਝੂਠੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੂੜੋ = ਕੂੜੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲ ਮਿਲ ਜਾਣਗੇ, 
ਭਾਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 


॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ” ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੬ (੫੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ; ਤਖਤਿ ਸਲਾਮੁ ॥ ਅਧਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਵਿਆਪੈ ਕਾਮੁ ॥ 
ਰ ਜੇਕਰ ਨੇਜੇ = ਚੋਬਦਾਰ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹੇ ਕਰ ਲਏ ਵਾ: ਨੇਜੇ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਝੁਲਾ ਲਏ, ਵਾਜੇ = ਸਾਜ਼, 
ਨਗਾਰੇ ਆਦਿ ਵੱਜਦੇ ਹੋਣ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣ ਕੇ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉਪਰ ਬੈਠ ਗਿਆ ਅਤੇ ਲੋਕ ਸਲਾਮੁ = 
6 ਪ੍ਰਣਾਮ, ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋਣ । ਇਸ ਨਾਲ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੀ ਅਧਕੀ = ਬਹੁਤੀ 
ਵਧਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਆ ਕੇ ਵਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦੇ, ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਚੇ; ਭਗਤਿ ਨ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਜਾਚੇ = ਮੰਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਨਾਮੁ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਹਰੀ ਕੋਲੋਂ ਭਗਤੀ ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ॥੩॥ 
ਵਾਦਿ ਅਹੈਕਾਰਿ; ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਾ ॥ ਮਨੁ ਦੇ; ਪਾਵਹਿ ਨਾਮੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਵਾਦਿ = ਝਗੜੇ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੋਲਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜੇਕਰ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਗਿਆਨੁ; ਦੁਹੇਲਾ ॥੪॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਤੇ ਅਗਿਆਨੁ = ਅਵਿਦਿਆ ਹੈ ਉਹ ਪੁਰਖ ਦੁਹੇਲਾ = ਦੁਖੀ 
ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਬਿਨੁ ਦਮ ਕੇ; ਸਉਦਾ ਨਹੀ ਹਾਟ ॥ ਬਿਨੁ ਬੋਹਿਥ; ਸਾਗਰ ਨਹੀ ਵਾਟ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਦਮ = ਦਮੜਿਆਂ (ਧਨ) ਕੇ = ਦੇ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਹਾਟ = ਹੱਟੀ (ਦੁਕਾਨ) ਤੋਂ ਸਉਦਾ = 
ਪਦਾਰਥ, ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਦਮੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਇਵੇਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ 
ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਹੌਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਘਾਟੇ ਘਾਟਿ ॥੫॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ, ਸੇਵਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਘਾਟੇ ਘਾਟਿ = ਘਾਟਾ 
ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਤਿਸ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਜਿ ਵਾਟ ਦਿਖਾਵੈ ॥ 
[ ੧ 
ਤਿਸ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਜਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵੇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੰਨ ਧੈਨ ਕਹੋ, ਜੋ 


ਲੇ 


ਉ 
॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੨੨੬ 
0 ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਜਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੬॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੈਨਯ ਧੰਨਯ ਹੈ, ਜਿ = ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਕਉ; ਜਿਸ ਕਾ ਇਹੁ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਥਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਉ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹ ਵਾਹ, ਧੈਨਯ ਧੰਨਯ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਮਥਿ = ਮੰਥਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਮ ਵਡਾਈ; ਤੁਧੁ ਭਾਣੈ ਦੀਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੈ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਸੋਭਾ 
ਦੀਉ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮਾਇ ॥ 
ਅਨ ਦਿਨੁ ਜਪਤੁ ਰਹਉ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਜੀਵਾ = ਜੀਵਿਆ ਜਾਏ, ਜੀਣਾ ਕਰੀਏ ? 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕਰ ਕੇ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤੁ = ਜਪਦਾ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਪਤਿ ਪਾਇ ॥੮॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੮॥੧੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
੩੫ ੫ 
ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਭੇਖੀ; ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਵਿਰਲੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ 
ਭੇਖੀ = ਭੇਖ ਧਾਰੀਆਂ ਨੇ, ਦੇਹ ਦੀ, ਵਿਦਿਆ ਆਦਿਕ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਤ = ਕਰ 
ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਂਵੇਂ'` ਟਾਂਵੇਂ ਹੀ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੬ (੫੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ; ਨਹੀ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹਉਮੈ ਜਾਇ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਤ = ਕਰ ਕੇ 
ਸਚੁ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। ਜੇਕਰ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉਮੈ ਕਰਿ; ਰਾਜੇ ਬਹੁ ਧਾਵਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਖਪਹਿ; ਜਨਮਿ ਮਰਿ ਆਵਹਿ ॥੨॥ 


ਬਹੁ = ਕਤ ਦੌਰ ਹਨ ਪਤ ਅਤਰ ਹੋਗਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਖਪਹਿ = ਖਪਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ ਹਨ, ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਉਂ ਖੁਹ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਗੁੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਵਿਚ 
ਖਪ ਕਰ ਕੇ ਮਰਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਨਮਿ = ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਹਉਮੈ ਦੀ ਨ/ਵਿਰਤਾ /ਨਿਵੇਂ ਹੋਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਹਉਮੈ ਨਿਵਰੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੇ; ਪੰਚ ਸੈਘਾਰੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ _ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ _ਵੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ _ਨਾਲ 


ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨਿਵਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 

ਚੈਚਲ = ਚੈਚਲਤਾਈ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਰੈ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ, ਕਾਮ, 

ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ; ਸਹਜ ਘਰਿ ਆਵਹਿ ॥ ਰਾਜਨੁ ਜਾਣਿ; ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥੪॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੇ 

ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਰਾਜਨੁ - ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿ = ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਗਤੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ 


ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਸਚੁ ਕਰਣੀ; ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ; ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥੫॥ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ ਨੂੰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁੱਕ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਘਰਿ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿੱਖ ਦੀ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ 6 
ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ ( 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਿ ਮਰਣਾ; ਕਿਆ ਪਾਵੈ ॥ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਭੇਟੇ; ਸੋ ਝਗਰੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥੬॥ ! 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੨੨੬-੨੨੭ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਜਾਣ, ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਝਗਰੁ = ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁਕਾ 
0 ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


 ਜੇਤੀ ਹੈ; ਤੇਤੀ ਕਿਹੁ ਨਾਹੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨ ਭੇਟਿ; ਗੁਣ ਗਾਹੀ ॥੭॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਤੀ = ਉਤਨੀ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੀ 
ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਕਲਪਨਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹਨ, ਬੜੇ 
ਭਰਮ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕਰ ਕੇ, ਭਰਮ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਨਾਨਾ ਪੁਣਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੂਰਜ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸਾਰਾ 
ਹੀ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਸਾਰੇ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਦਿਸ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਤਾਈਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਭੇਟਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਿਲ 
ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹੀ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਾਹੀ = ਜਗ੍ਹਾ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ (ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਗਾਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ)। 


[ਅੰਗ ੨੨੭] 
ਹਉਮੈ ਬੈਧਨ; ਬੋਧਿ ਭਵਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥੧੩॥ 


ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਿ = ਜੈਜਾਲ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਇਹ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਬੈਧਿ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਵੈ = ਭਵਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ 
ਸੁਖੁ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੧੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ! 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਫਲ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ 
ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵਤਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਥਮੇ ਬ੍ਰਹਮਾ; ਕਾਲੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 
(ਕਾਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕਾਲੈ = ਮੌਤ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸਮਾਂ ਬਣਾਇਆ, ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 
ਕੀਤੀ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਲ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੯੭) 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ” ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੭ (੫੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬ੍ਰਹਮ ਕਮਲੁ; ਪੱਇਆਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਨੂੰ; ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋਏ 
ਕਮਲੁ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਇਆਲੁ = ਹੇਠਲਾ ਭਾਗ, ਥੱਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
0 ਸਕਿਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਹਮਾ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਾਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ 
ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ! ਤੇਰਾ ਕਮਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਮਲ ਤਾਂ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਕਮਲ ਕੋਮਲ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ 
ਨਰੋਆ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ ਕਮਲ ਦੇ ਲੱਤ ਮਾਰੀ, ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਲੱਤ ਸਹਾਰ ਲਈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝ ਲਵਾਂਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਤੋਂ ਜੈਮਿਆ ਹਾਂ, 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਜੈਮਿਆ। ਮੈਂ ਖ਼ੁਦ ਹੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਨੇ ਫਿਰ ਲੱਤ ਮਾਰੀ, 
ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਵੱਡੇ ਆਦਮੀ ਛੋਟੇ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸਦੀ ਬੇਅਦਬੀ 
ਸਹਾਰ ਲਈ ਜਦੋਂ ਤੀਜੀ ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਖੂਹ ਵਿਚ ਰੋੜ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਮਲ ਦੇ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਅਠਾਰਾਂ ਯੁਗ ਕਮਲ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਘੁੰਮਦਾ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲ 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕਿਆ। ਇਸ ਦੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 'ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਅਠਾਰਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਉਪਰ ਲਿਆਂਦਾ । 

ਆਗਿਆ ਨਹੀ ਲੀਨੀ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 


ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਲੀਨੀ = ਲਈ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ 


ਸੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਇਹ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਉਪਜੈ; ਸੋ ਕਾਲਿ ਸੰਘਾਰਿਆ॥ 
ਹਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਜਮਕਾਲ 
ਨੇ ਸੈਘਾਰਿਆ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਉਸ ਗੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰਨਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ; ਦੇਵੀ ਸਭਿ ਦੇਵਾ ॥ 
੪੦੦ ਤੀ ਪ< 
ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੇ? ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 
ਦਿ ਤਦ ਤਿਹ ਤਹਿ 
ਸਿਤ ਤਦ ਗੁਰੁ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ 


ਇਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੨॥ 


ਓਹੁ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ( 
ਅਲਖ = ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੨॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੭ 


6 ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਬਾਦਿਸਾਹ; ਨਹੀ ਰਹਨਾ ॥ ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੈ; ਜਮ ਕਾ ਦੁਖੁ ਸਹਨਾ ॥ 

ਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੁਲਤਾਨ = ਚੱਕਵਰਤੀ ਰਾਜਾ, ਖਾਨ = ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ, ਬਾਦਿਸਾਹ” = ਤਖ਼ਤ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਨਾ = ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 

ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਹੁ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂਲੈ = ਭੁੱਲਣ ਕਰ ਕੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਸਹਨਾ = ਸਹਾਰਨਾ ਪਵੇਗਾ । 


[ 
ਮੈਂ ਧਰ ਨਾਮੁ; ਜਿਉ ਰਾਖਹੁ ਰਹਨਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਧਰ = ਓਟ, ਟੇਕ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰਾ ਰਹਨਾ = ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਚਉਧਰੀ ਰਾਜੇ; ਨਹੀ ਕਿਸੈ ਮੁਕਾਮੁ ॥ ਸਾਹ ਮਰਹਿ; ਸੈਚਹਿ ਮਾਇਆ ਦਾਮ ॥ 

ਚਉਧਰੀ = ਮੁਖੀ ਜੋ ਪਿੰਡ ਦੇ ਚੰਗੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨੇ ਜਾਣ, ਰਾਜੇ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਆਦਿ 
ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਾਮੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ 
ਦਾਮ = ਦਮੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਠੇ ਕਰਦੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਾਮ = ਰੱਸੀ (ਰੱਸੀ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਫਾਹੀ ਦਾ ਲੈਣਾ) ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਨੌਟ : ਦਾਮ = ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਘੜੇ ਰੁਪਈਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਮਾਇਆ = ਚਾਂਦੀ, ਸੋਨਾ, ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ 
ਜੋ ਸੈਚੇ ਵਿਚ ਬਣੇ ਹੋਣ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਲੋਕ ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਹੀ ਹੈ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਾਹ = ਪ੍ਰਾਣ, ਦਮ ਹੈ। 
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ਮੈ ਧਨੁ ਦੀਜੈ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥੪॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਇਹੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥ 
[ ਚ 
ਰਯਤਿ ਮਹਰ; ਮੁਕਦਮ ਸਿਕਦਾਰੇ ॥ 
(ਰਈਅਤ ਅਤੇ ਮੁਕੱਦਮ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਿਤਨੀ ਭੀ ਰਯਤਿ = ਪ੍ਜਾ ਹੈ, ਮਹਰ = ਗੁੱਜਰਾਂ ਦੇ ਨੰਬਰਦਾਰ, ਮੁਕਦਮ = ਮੁਕੱਦਮਾ ਦਾਇਰ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਸਿਕਦਾਰੇ = ਸਿੱਕਾ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, ਥਾਣੇਦਾਰ, ਹਾਕਿਮ ਆਦਿਕ ਹਨ। 
[ ਘਾ 6 ਉਘ 
ਨਿਹਚਲੁ ਕੋਇ ਨ ਦਿਸੈ; ਸੇਸਾਰੇ ॥ 
[ ਦੇ 
ਅਫਰਿਉ ਕਾਲੁ; ਕੂੜੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ॥੫॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰੈ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਲੁ = ਯਮ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਫਰਿਓ = ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ 
ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
੧. ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਸੁਲਤਾਨ” ਪਦਵੀ ਮਹਿਮੂਦ ਗ਼ਜ਼ਨਵੀ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੀ। ਜਿਸ 
ਸਮੇਂ ਅਕਬਰ ਨੇ ਰਾਜ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਖਤ ਤੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਨੇ “ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ” ਨੂੰ ਬਦਲ 


< 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੭ (੫੨੦) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ; ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਸਾਜੀ; ਤਿਨਹਿ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 
ਰੱ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਏਕ = ਇਕ ਸਚਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਚਾ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ 

0 ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਸੋਈ = ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਅਚੱਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਨਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਗੋਈ = ਬੁਲਾਈ 
ਹੈ, ਛਪਾਈ, ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ। 

ਨੈਂਟ “ ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਗੋਈ” “ਮਿਲਾਉਣ” ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 

ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ “ਗੋਈ” “ਛਪਾਉਣ” ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਅਰਬੀ ਵਿਚ “ਗੋਈ” “ਬੁਲਾਉਣ” ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 

ਓਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ; ਤਾਂ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥੬॥ 

ਓਹੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਤਦ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 

ਕਾਜੀ ਸੇਖ; ਭੇਖ ਫਕੀਰਾ ॥ ਬਡੇ ਕਹਾਵਹਿ; ਹਉਮੈ ਤਨਿ ਪੀਰਾ ॥ 

ਕਾਜੀ = ਕਜ਼ਾ (ਫ਼ੈਸਲਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਮੁਸਲਮਾਨ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦਾ ਜੋ ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਸੇਖ = ਬਿਰਧ 
(ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋ ਫਕੀਰਾ = ਫ਼ਕੀਰਾਂ, ਦਰਵੇਸ਼ਾਂ ਦੇ 
ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਫਕੀਰਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਡੇ = ਸ਼ਿਰੋਮਣ 
ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ 
ਪੀਰਾ = ਪੀੜ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਧੀਰਾ ॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 

ਕਾਲੁ = ਯਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ ॥੭॥ 
ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ; ਜਿਹਵਾ ਅਰੁ ਨੈਣੀ ॥ ਕਾਨੀ ਕਾਲੁ; ਸੁਣੈ ਬਿਖੁ ਬੈਣੀ ॥ 

ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਨੂੰ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਸੁਆਦ ਚੱਖਣੇ ਰੂਪ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਏ 
ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੇਖਣ ਰੂਪ ਕਾਲੁ = ਯਮ, ਮੌਤ ਦਾ ਜਾਲੁ = ਫਾਹਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਾਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਕਾਲੂ = ਯਮ ਚਿੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬੈਣੀ = ਬਚਨ, ਗੱਲਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦਾ ਫਾਹਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਮੂਠੇ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ੧ 


ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੮॥ 


ਹਿਰਦੈ ਸਾਚੁ ਵਸੈ; ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਕਾਲੂ ਨ ਜੋਹਿ ਸਕੈ; ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੭ 
0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ 
0 ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਕਾਲੁ = ਜਮ ਜੋਹਿ = ਵੇਖ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥੯॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕਰ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੯॥੧੪॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਫਿਰ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਫਿਰ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਕਿਵੇਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਆਪ ਜੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬੋਲਹਿ ਸਾਚੁ; ਮਿਥਿਆ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥ ਚਾਲਹਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਰਾਈ = ਥੋੜਾ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹੁਕਮਿ = ਆਗਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ। 


ਰਹਹਿ ਅਤੀਤ; ਸਚੇ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ 
ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕਰਕੇ ਅਤੀਤ = ਅਸੈਗ ਰਹਹਿ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, 
ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨ ਰੱਖੇ, ਵੈਰਾਗੀ ਅਤੇ ਅਤੀਤ = ਤਿਆਗੀ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖੇ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਖ ੯੫ ਤੀ 
ਸਚ ਘਰਿ ਬੇਸੈ; ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹੇ ॥ 
[ਉਇ ਦੇ 
ਮਨਮੁਖ ਕਉ; ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਦੁਖੁ ਮੋਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਚ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ, ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ, ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਬੈਸੈ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਕਾਲੁ = ਯਮ ਜੋਹੈ = ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਮਨਮੁਖ = ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕਰ ਕੇ 
ਜਾਵਤ = ਜਾਣਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੂਰਛਾ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਪਿਉ ਪੀਅਉ; ਅਕਥੁ ਕਥਿ ਰਹੀਐ ॥ 
੧ ਕੱਖ 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਬੈਸਿ; ਸਹਜ ਘਰੁ ਲਹੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਅਪਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਅਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਕਥੁ = ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹੀਐ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ 


ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ 
ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੀਏ। ਇਉਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੭ (੫੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਰਸਿ ਮਾਤੇ; ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਕਹੀਐ ॥੨॥ 
(ਮਾਡੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹਨ, ਇਹੁ = ਇਹ ਅਦੈੈਤ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
੬ ਸਰੂਪ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਲ ਨਿਹਚਲ; ਨਹੀ ਡੋਲੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ; ਸਾਚਿ ਸਹਜਿ ਹਰਿ ਬੋਲੈ ॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਐਸੀ ਚਾਲ = ਮਰਿਆਦਾ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਡੋਲੈ = ਡੁਲਾਵੇ ਨਾ । ਗੁਰਮਤਿ = 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਕ 


ਹੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ। 
ਪੀਵੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਤਤੁ ਵਿਰੋਲੈ ॥੩॥ 

ਤਤੁ = ਸਾਰਾਂਸ਼ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਵਿਰੋਲੈ = ਮਥਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਤਤੁ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਰੋਲ ਕੇ, ਭਾਵ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਮਿਥਿਆ ਵਸਤੂ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਪਾਸੇ ਕਰ ਕੇ, ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਨੂੰ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਿਰੋਲੈ = ਵਿਰੋਲ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਖਿਆ; ਦੀਖਿਆ ਲੀਨੀ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿਓ; ਅੰਤਰਗਤਿ ਕੀਨੀ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੀਨੀ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੀਨੀ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਰਪਿਓ = ਅਰਪਨ, ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੀ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕੀਨੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: 
ਅੰਤਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਨੀ = ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਜੋ 
ਆਤਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਤਰ = ਫ਼ਰਕ ਸੀ, ਇਹ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਏਕਤਾ ਕੀਨੀ = ਕਰ 


ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਈ; ਆਤਮੁ ਚੀਨੀ ॥੪॥ 

ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਆਤਮੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ, ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਚੀਨੀ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥ 

ਭੋਜਨੁ; ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਸਾਰੁ ॥ ਪਰਮ ਹੈਸੁ; ਸਚੁ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੋਜਨ ਹੈ। 
ਪਰਮ ਹੈਸੁ = ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜੋ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) _ਗਾਓਂੜਾੀੰ ਅਸਟਪਦੀਆ ੪ਹਲਾ 5, ਅਗ ੨੨੭-੨੨੮ 
ਪਾ €% (9 
ਜਹ ਦੇਖਉ; ਤਹ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੫॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਹੈ॥੫॥ 
॥ [ ₹ ਘਰ ਪਖ 
ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਏਕਾ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ॥ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ॥ 


ਇਤ ਅਸੈਗ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਏਕਾ = ਰੀ 


ਮਨ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਚੂਕੀ ਅਹੈ ਭੁਮਣੀ ॥੬॥ 


ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ ਤੇ = ਉੱਤੇ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = = ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜੋ ਅਹੈ = ਹਉਮੈ 
ਕਰ ਕੇ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਰੂਪ ਭੁਮਣੀ = ਭਟਕਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਚੁਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਇਕਾਗਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਭ੍ਰਮਣੀ = ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਸਭ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ ॥੬॥ 


ਇਨ ਬਿਧਿ; ਕਉਣੁ ਕਉਣੁ ਨਹੀ ਤਾਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਉਣੁ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ ਨਹੀਂ 
ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ? ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਬਿਅੰਤ ਹੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੨੨੮] 
ਹਰਿ ਜਸਿ; ਸਤ ਭਗਤ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਪਾਏ; ਹਮ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਰਿਆ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਅਤੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜਸਿ = ਕੀਰਤਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ ਨੇ ਨਿਸਤਾਰਿਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ = ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਭਰਿਆ = ਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ ਵਾ: ਅਵਰਨੁ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪੜਦੇ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਰਿਆ = ਭਾਲਿਆ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਸਾਚ ਮਹਲਿ; ਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 
ਨਿਹਚਲ ਮਹਲੁ; ਨਹੀ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 


ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਮਾਲਕ ਆਪ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ 
ਕੇ ਅਲਖੁ = ਨਾ ਲਖੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਏ 


ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੯ (੫੨੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ 
ਅਲਖੁ = ਨਾ ਲਖੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ) ਨੂੰ ਲਖਾਇਆ = ਲਖਾ, 
0 ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਅਵਿਦਿਆ ਅਤੇ 
& ਮਾਇਆ = ਭਰਮ, ਭੁਲੇਖਾ ਆਦਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਈਸ਼ਰਪੁਣਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਛਾਇਆ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਜੀਵਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਚਿ ਸੇਤੋਖੇ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੮॥ 
ਵਿਸਰ ਸਰਿ 
ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਜਿਨ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ 


ਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ; ਮਲੁ ਖੋਈ ॥੯॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਦੇ ਕਰ ਕੇ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖੋਈ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੯॥੧੫॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਰਾਮਿ ਨਾਮਿ; ਚਿਤੁ ਰਾਪੈ ਜਾ ਕਾ ॥ ਉਪਜੈਪਿ; ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ਤਾ ਕਾ ॥੧॥ 
ਜਾ ਕਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਪੈ = ਰੈਗਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੀਪਿ = ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਹਰ ਸਵੇਰੇ ਹੀ ਤਾ ਕਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪ = ਸਮੀਪ ਜੰਪਿ = ਰਿ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਉਪਜੈਪਿ = ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਪਜੀਪਿ = ਸਮੀਪ 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ, ਅਭਾਗੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਦਾਤਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪਹੁ = ਜਪਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ 
ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਅਭਾਗੁ = ਮੰਦ ਭਾਗ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਤੁਹਾਡਾ ਕਰਮ ਹੈ। ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 8 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿ ਪਖ 
ਗੁਰਮਤਿ, ਰਾਮੁ ਜਪੈ; ਜਨੁ ਪੂਰਾ । ਤਿਤੁ ਘਟ; ਅਨਹਤ ਬਾਜੇ ਤੂਰਾ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ, ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੯ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੈ, ਉਹੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਜਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੀਘਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਤੂਰਾ = ਵਾਜੇ, 
0 ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜੋ ਜਨ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ, ਹਰਿ ਪਿਆਰਿ ॥ ਸੇ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੩॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਿ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ। ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥ ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਪਰਸਿ; ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੋਈ = ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਪਰਸਿ = ਪਰਸਣ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈ = ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਸਰਬ ਜੀਆ ਮਹਿ; ਏਕੋ ਰਵੈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅਹੈਕਾਰੀ; ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਭਵੈ ॥੫॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਅਹੰਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ 

ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸੋ ਬੂਝੈ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਪਾਏ ॥੬॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੰਲੇ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ ਸਤਿਗੁਰ ਤਾੰ ਆਪ ਹਾੰ ਹੋ, /ਫਰ ਆਸਾਂ ਹੌਰ /ਨੈਸ਼ ਨੂੰ ੪ਛੀਏ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂਗੇ । 


ਅਰਧ ਉਰਧ ਕੀ? ਸੰਧਿ ਕਿਉ ਜਾਨੈ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਰਮਾਦੀ ਹੋ ਕੇ ਅਰਧ = ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਹੜਾ ਈਸ਼ਰ ਸਰਬ ਗੁਣਾਂ ਸੈਪੰਨ ਉਰਧ = ਉੱਚਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਧਿ = ਮਿਲੌਣੀ ਨੂੰ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾਭੀ ਤੋਂ ਅਰਧ = ਥੱਲੇ ਸੂਸ ਆ ਰਹੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਨਾਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਉਰਧ = ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਨਿਕਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਧਿ = ਮੇਲ ਕਰ ਕੇ, ਜੋੜ ਕੇ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਅਰਧ = ਅਰਾਧਣੇ ਯੋਗ ਜੋ 
ਉਰਧ = ਊਰਧ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਧਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੀਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਰਧ = ਹੇਠਾਂ 
ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਰਧ = ਉਪਰਲੇ ਲੋਕ ਬੈਕੁੰਠ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੀਏ। ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੦ (੫੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੰਧਿ ਮਿਲੈ; ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੭॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸੈਧਿ = ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ 

ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣੇ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਵਾਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ 
6 ਰੂਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਉਸ ਦੀ ਸੈਧਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 

ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 

ਫਿਰ ਵੀ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਹਮ ਪਾਪੀ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ; ਗੁਣੁ ਕਰੀਐ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਰੀਐ ॥੮॥੧੬॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਪਾਪੀ = ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੀਐ = ਕਰੀਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜਨ 
ਤਰੀਐ = ਤਰ ਸਕਾਂਗੇ ॥੮॥੧੬॥ 

ਸੋਲਹ ਅਸਟਪਦੀਆ ਗੁਆਰੇਰੀ ਗਉੜੀ ਕੀਆ ॥ 

ਇਥੋਂ ਤਕ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਦੀ ਗਉੜੀ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਸੋਲਹ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਾਂ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ “ਨਾਨਕ ਮਤੇ” ਵਿਖੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਨਟ £ ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਸੋਲਹ ਅਸਟਪਦੀਆ ਗੁਆਰੇਰੀ ਗਉੜੀ ਕੀਆ” ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਹੈ, ਅੱਗੇ “ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੧” ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ । 

ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੧ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਜਥੇ ਬਣਾ ਬਣਾ 
ਕੇ ਆਉਂਦੀਆਂ ਸਨ । ਸਿੱਧ ਵੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 

੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਢੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਗਾਈ ਕਉ ਗੋਇਲੀ; ਰਾਖਹਿ ਕਰਿ ਸਾਰਾ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੦ 


ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਪਾਲਹਿ, ਰਾਖਿ ਲੇਹਿ; ਆਤਮ ਸੁਖੁ ਧਾਰਾ ॥੧॥ 
ਰ ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਊਆਂ, ਵੱਛਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਹਿ = ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ 
ਲੇਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਡੀਆਂ ਸੂਖਮ, ਕਾਰਨ, ਅਸਥੂਹ ਦੇਹਾਂ ਗਾਂਈਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਗੋਇਲੀ = ਚਰਵਾਹੇ, ਗਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਜਿਤਨੇ 
ਵੀ ਦੇਵ, ਦੇਵਤੇ , ਦੈਂਤ ਆਦਿ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੁਸੀਂ ਗਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਸਾਡੇ 
ਸਵਾਸਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ, ਰੋਜ਼ੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਆਦਿਕ ਦੇਣ ਵਿਚ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਸਾਡੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਬਾਲਕ, ਯੁਵਾ, ਬਿਰਧ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖੁ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਗਾਂਈਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ 'ਤੇ ਲਿਜਾ ਕੇ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘਾਹ ਚਰਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਤੋਂ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ ਰੂਪੀ ਬਾਘਾਂ ਤੋਂ, ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਰੂਪ ਬਘਿਆੜੀਆਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਾਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੀ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਧਾਰਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਹੁ; ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਤਉ ਸਰਣਾਗਤਿ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਇਤ ਉਤ = ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਉ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਆਪ 
ਜੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨਿਹਾਲਾ = ਨਿਹਾਲ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਹਾਲਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਦੇਖਉ, ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਰਖੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 
ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। ਹੇ 
ਰਾਖਨਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਸਭ ਸਮਿਆਂ ਤੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 
ਤੂੰ ਦਾਤਾ, ਭੁਗਤਾ ਤੂੰਹੈ; ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥ 
= ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਤੂੰਹੈ = ਸੀ ਹੀ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੋਖ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ ਅਤੇ 
ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ॥੨॥ 
ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਅਧ ਊਰਧੀ; ਬਿਨੁ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 


ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੦ (੫੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਪਰ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਕਦੇ ਅਧ = ਨੀਵੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਉਰਧੀ = ਉੱਚੀਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿਕ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਧ = ਨੀਵੀਆਂ 


ਰਿ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਉਰਧੀ = ਉਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ 


ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਿਰਤ - ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਉਰਧੀ = ਸਵਰਗ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ, ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਵਾਂਰ੍ਹ ਅਧ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਵਿੱਗਦੇ ਹਲ 
ਬਿਨੁ ਉਪਮਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ; ਬਿਨਸੈ ਨ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥੩॥ 

ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = ਉਸਤਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਅੰਧੇਰਾ ਬਿਨਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨੱਸਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ 
ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ ॥੩॥ 

ਜਗੁ ਬਿਨਸਤ ਹਮ ਦੇਖਿਆ; ਲੋਭੇ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 

ਲੋਭੇ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰਾ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਿਨਸਤ = 

ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੁ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਚੁ = ਸਚਾ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥ 

ਨਿਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਅਪਾਰ ਕੋ; ਅਪਰੇਪਰੁ ਸੋਈ ॥ 

ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੋ = ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਅਪਾਰ - ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਹਲ ਭਾਵ 


ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੁਪੀ ਘਰ ਹੈ, ਪਰ ਅਸੀਂ (ਅਪਰੈ-ਪਰ) ਅਪਰੈ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਤੇ ਉਹ 
ਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਥਿਰੁ ਕੋ ਨਹੀ; ਬੂਝੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਪਦ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛ ਲਵੇ, ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸੁਖੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਕ ਸਬਦੈ = ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ (ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ) ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਸੁਖੁ = ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੨੨੯ 


ਕਿਆ ਲੈ ਆਇਆ, ਲੇ ਜਾਇ ਕਿਆ; ਫਾਸਹਿ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਕਿਆ=ਕੀ ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਕਿਆ=ਕੀ ਲੈ=ਲੈ ਕਰ ਕੇ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਨਾ ਨਾਲ ਕੁਝ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
0 ਹਉਮੈ ਕਰ ਕੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲਾ = ਫਾਹਿਆ ਵਿਚ ਫਾਸਹਿ = ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਡੋਲੁ ਬਧਾ ਕਸਿ ਜੇਵਰੀ; ਆਕਾਸਿ ਪਤਾਲਾ ॥੬॥ 
(ਬੱਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜੇਕਰ ਡੋਲ = ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਪਾਤਰ ਨੂੰ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਕਸਿ = ਥਿੱਚ ਕੇ 
ਬਧਾ = ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਡੋਲ ਖੂਹੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਆਕਾਸਿ = ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ 
ਪਤਾਲਾ = ਹੇਠਾਂ ਖੂਹੀ ਦੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਡੋਲ, ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ 
ਕੱਸ ਕੇ ਬਧਾ = ਬੱਝਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਪੁੰਨਾਂ ਕਰ ਕੇ ਕਦੇ ਆਕਾਸਿ = ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ ਹੋਣੇ ਤੋਂ ਪਤਾਲਾ = ਹੇਠਾਂ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਸਹਜੇ ਪਤਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਇਹੋਂ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦੇ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਵਾ: ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਮੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 


ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਮਿਲਿ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੭॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪ-ਭਾਵ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ; ਗੁਣ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੰਕਿ = ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਮੇਲੁ ਨ ਚੂਕਈ; 
ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥੮1੧॥੧2॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਚੂਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧॥੧੭॥ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੯ (੫੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੨੨੯1 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਿੱਧ ਮੰਡਲੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਲੱਛਣ ਕੀ ਹਨ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਲੱਛਣ ਤੀਸਰੇ 
ਪਦ ਤੋਂ ਦੱਸਣਗੇ । 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿ ਲੇ; ਤਉ ਹੋਇ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ 
ਲੇ = ਲਵੇ, ਤਉ = ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਬੇੜਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨਾ; ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਸ਼ਾਸਤਰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ 


ਨਿਰੈਜਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਘਰਿ = ਘੜਨ ਵਾਲਾ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਰਿ = ਸਰੀਰ, ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਇਸ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਛੂਟੀਐ; ਦੇਖਹੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ_ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਬੇਸ਼ੱਕ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋਂ । 


ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹੀ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਲੱਖਾਂ ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹੀ = ਕਮਾ ਲਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਅੰਧੇਰਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੰਧੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰੇ; ਕਿਆ ਤਿਨ ਸਿਉ ਕਹੀਐ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਅਕਲੀ = ਅਕਲ ਤੋੱ' ਬਾਹਰੇ = ਬਾਹਰ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਨੋਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਫੋਲੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਤਾਈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। ਭਾਵ ਉਹ ਕੁਝ ਸਮਝਦੇ 
ਹੀ ਨਹੀਂ। 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੰਥੁ ਨ ਸੂਝਈ; ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਨਿਰਬਹੀਐ ॥੨॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਪਰਮਾਰਥ, ਗਿਆਨ ਦਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੯ 


੬ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੂਝਈ = ਦਿਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਫਿਰ ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਤੁ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ 
ਨਾਲ ਨਿਰਬਹੀਐ = ਨਿਰਬਾਹ ਕਰਨਗੇ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਿਵੇਂ ਹੋਣਗੇ। ਅੱਗੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਲੱਛਣ 


੮. ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਖੋਟੇ ਕਉ ਖਰਾ ਕਹੈ; ਖਰੇ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਖੋਟੇ = ਦੋਸ਼ੀ, ਐਬੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਾਵ ਧਰਮ ਤੋਂ' ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਲੋਕ, ਖਰਾ = ਚੰਗਾ 
ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸ੍ੈ ਧਰਮ ਵਿਚ ਖਰੇ = ਪੱਕੇ ਹਨ, ਚੰਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਤਕ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ। 
ਰੰ ੩੩ 
ਅੰਧੇ ਕਾ ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ; ਕਲੀ ਕਾਲ ਵਿਡਾਣੈ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਰਖੂ = ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨੀ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਹ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਦੀ ਵਿਡਾਣੈ = ਅਸਚਰਜਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸੂਤੇ ਕਉ ਜਾਗਤੁ ਕਹੈ; ਜਾਗਤ ਕਉ ਸੂਤਾ ॥ 
_ ਜਿਹੜੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਸੂਤੇ = ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: 0 


ਜੀਵ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਕਹੈ = ਵੀ ਹਰ ਰਤ ਰੀ ਜਗ 
ਵਾਲਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਕੁਝ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੀਵਤ ਕਉ ਮੁਆ ਕਹੈ; ਮੂਏ ਨਹੀਂ ਰੋਤਾ ॥੪॥ 

ਜਿਹੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਵੱਲੋਂ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੋਤਾ = ਰੋਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿ 
ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉਂ ਮਰ ਗਏ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੂਏ - ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਰੋਤਾ = ਰੋਂਦੇ ਭਾਵ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੪॥ 


ਆਵਤ ਕਉ ਜਾਤਾ ਕਹੈ; ਜਾਤੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੇ ਘਰ ਘਾਟ ਵੱਲੋਂ ਜਾਤਾ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ 
ਕੰਮ ਦਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਛੱਡ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਚਲੋ ਜਾਤੇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪੁਨੀ ਕਹੈ; ਅਪੁਨੋ ਨਹੀ ਭਾਇਆ ॥੫॥ 


ਪਰ ਕੀ = ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਅਪੁਨੋਂ = ਆਪਣਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ ੨੨੯ (੫੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਹੱਕ ਹੈ ਉਹ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੇਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਆਪਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਘਰ ਵਿਚ ਅਪੁਨੋ = ਆਪਣੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਲ 


6 ਚੱਲਣੀ ਹੈ, ਸ਼ੁਭ ਸੈਤਾਨ ਧੈਦਾ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਪੈਰਿਵੀਰ ਭਾਇਆ = ਵਗ ਨਹੀ 
0 ਲੱਗਦਾ ॥੫॥ 


ਮੀਠੇ ਕਉ ਕਉੜਾ ਕਹੈ; ਕੜੂਏ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਉ= ਨੂੰ ਕਉੜਾ = ਕੜਵਾ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਆਦਿਕ ਕੜਹਏ = ਕੌੜੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਰਾਤੇ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ; ਐਸਾ ਕਲਿ ਮਹਿ ਡੀਠਾ ॥੬॥ 
(ਰਾਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਅਤੇ ਕਲਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਅਸੀਂ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਵਰਤਾਰਾ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਚੇਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ; ਠਾਕੁਰੁ ਨਹੀ ਦੀਸੈ ॥ 
ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਕੀ = ਦੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਖਦਾ 


ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪੋਖਰੁ ਨੀਰੁ ਵਿਰੋਲੀਐ; ਮਾਖਨੁ ਨਹੀ ਗੈਸੈ ॥੭॥ 
ਪੋਖਰੁ" = ਛੱਪੜ ਟੋਭੇ ਆਦਿ ਦਾ ਨੀਰੁ = ਜਲ ਵਿਰੋਲੀਐ = ਰਿੜਕਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮਾਖਨੁ = ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਰੀਸੈ = ਨਿਕਲਦਾ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਟੋਭੇ ਦੇ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਅਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵਿਰੋਲੀਐ = ਰਿੜਕਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਖਨੁ = ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਰੀਸੈ = ਰਿਸਦਾ ਭਾਵ ਨਿਕਲਦਾ ॥੭॥ 
ਇਸੁ ਪਦ ਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੇਇ; ਸੋ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਇਸੁ = ਇਹ ਪਦ = ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥਾਇ = ਅਰਥ 
ਸਮਝ ਲੋਇ = ਲਵੇ , ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ । ਸੋ = ਉਹ ਹਮਾਰਾ = ਤਮਾਮ ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਣੇ 
ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਜੋ ਪੁਰਖ ਅਰਥਾਇ = ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਚੀਨੈ ਆਪ ਕਉ; ਸੋ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਕਉ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣ 
ਲਵੇ, ਸੋ = ਉਹ ਅਪਰ = ਭਿੰਨ ਜੋ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਪੋਖਰੁ ਬੰਗਾਲ ਵਿਚ ਕਲਕੱਤੇ ਵੱਲ ਜਾਈਏ, ਉਥੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਟੋਭੇ, ਛੱਪੜ ਨੂੰ ਪੋਖਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੨੯ 


ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਖ਼ੁਦ ਬਖ਼ੁਦ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਰਤੂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਭਰਮਾਇਆ = ਭਰਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਬੁਝੀਐ; ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥੨॥੧੮॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਵਿਆਪਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੯॥੨॥੧੮॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕੋਲ ਇਕ ਅਦਲੀ ਨਾਮੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਭੋਜ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਬਾਹਮਣ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆ ਗਏ ਤੇ ਪੰਗਤਾਂ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਾਈ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ “ਸੂਤਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਸੂਤਕ ਹੋ ਗਿਆ” ਇਉਂ ਕਹਿ 
ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਸਾਰਾ ਅੰਨ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਵੇਗਾ, ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ 
ਦੇ ਸਿੱਖ ਭੇਜ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਸਿੱਖ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ, ਜਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁੱਸੇ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਆ ਗਏ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਗੁਰੁ ਹੋ, ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਸੁਤਕ ਵਾਲੇ ਘਰ ਦਾ ਭੋਜਨ ਕਿਉਂ 
ਖਾ ਲਿਆ ? ਕੁਝ ਸੁਤਕ ਪਾਤਕ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਤਾਂ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤੋ ! ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ 
ਲੋਕ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸੂਤਕ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਹਰ 
ਥਾਂ ਹੀ ਸੂਤਕ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਇ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ 
ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ_ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ _ਪਰਮੇਸ਼ਰ _ਓੱ = ਸਰਬ _ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਸੂਤਕ ਤਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਹੈ। 

ਨੌਂਣ £ ਸੂਤਕੁ = ਸੂਤ = ਪ੍ਰਸੂਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ 
ਧਾਰਮਿਕ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ (ਅਸ਼ੁੱਧੀ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਗਿਆਰਾਂ (੧੧) ਦਿਨ, ਛੱਤਰੀ 
ਦੇ ਤੇਰਾਂ (੧੩) ਦਿਨ, ਵੈਸ ਦੇ ਸਤਾਰਾਂ (੧੭) ਦਿਨ ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਦੇ ਤੀਹ (੩੦) ਦਿਨ, ਤਕ ਸੂਤਕ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ। ਕਈ ਚਾਲੀ ਦਿਨ ਵੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 

ਇਕ ਪਾਤਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਣ ਪਰ ਹੋਈ 
ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਪਾਤਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਬਾਹਮਣ ਦੇ ੧੦ ਦਿਨ, ਛੱਤਰੀ ਦੇ ੧੨ ਦਿਨ, ਵੈਸ਼ਯ ਦੇ ੧੫ 
ਦਿਨ ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਦੇ ਤੀਹ ਦਿਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੇ ੧੨, ੧੩, ੧੭ ਅਤੇ ੩੦ ਦਿਨ ਯਥਾ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੨੯ (੫੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਤਨਖ਼ਾਹ ਯੋਗ ਕਰਮ ਅਰਥਾਤ-ਮੁੰਡਨ, ਵਿਭਚਾਰ, ਤੌਮਾਕੂ 
ਆਦਿ ਨਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਅਤੇ ਕੁੱਠਾ ਖਾਣਾ, ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਪਾਤਕ ਹੈ। 
( ਯਾ ਘ- 
ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ; ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ, ਸੈਸੇ ਦੇ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਉ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨਮੁਖਿ; ਸੂਤਕੁ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ; ਨ ਭੀਜੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖਿ = ਸਾਕਤ, ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੂਤਕ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ 
ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਜਿਚਰੁ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਚਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਾ: ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਚਿੱਤ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਦਾ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੂਤਕ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ; ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਆਕਾਰੁ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮੈ; ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੨॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿੰਨਾ ਭੀ ਆਕਾਰੁ = ਰੂਪਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੋਂ = ਸਾਰਾ 
ਸੂਤਕੁ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਹੀ ਹੈ। 
___ ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਬਾਰੈਬਾਰ ਜੰਮੈ = ਜੰਮਦੇ ਅਤੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਸੂਤਕੁ; ਅਗਨਿ ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਮਾਹਿ ॥ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ, ਪਉਣੈ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਭੀ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਭੀ ਚੌਗਿਆੜੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪੌਣ ਵਿਚ ਭੀ ਅਨੋਕਾਂ ਅਣੂ ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ (ਅੰਗਾ 8੭੨) 


ਸੂਤਕੁ ਭੋਜਨੁ; ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿੰਨਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਅਸੀਂ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਭੋਜਨੁ = ਅੰਨ ਭੀ ਸੂਤਕ ਹੀ 
ਹੈ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ (ਅੰਗ 8੭੨) 
ਸੁਤਕਿ; ਕਰਮਨ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਕਰਮਨ = ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਸੂਤਕ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਜਾਂ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਉੱਠਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਸੈਕਲਪ ਉੱਠਣ ਕਰਕੇ 
ਸੂਤਕ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਆ ਗਿਆ। 
ਨਟ £ “ਕਰਮਨ” ਪਾਠ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਨਿਖੇਧ ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੨੯ 


ਸੁਤਕਿ; ਕਰਮ ਨ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਤਕ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁਦੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਰਨ 
0) ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆਂ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਸੂਤਕ ਵਿਚ ਨਾ ਕਰਮ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਨਾ 


0 ਪੂਜਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤੋ ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ; ਸੂਤਕੁ ਜਾਇ ॥ ਮਰੈ ਨ ਜਨਮੈ; ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੫॥ 


ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿਐ= ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੂਤਕੁ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਦਾ ਭਰਮ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਨਾ ਮੌਤ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦਾ ਬੱਧਾ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਯਮ ਖਾਇ = ਭੱਖਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲ, 
ਯੁਵਾ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ॥੫॥ 
ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਿਤਿ; ਸੋਧਿ ਦੇਖਹੁ ਕੋਇ ॥ 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੬॥ 


ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਉਗਾਹੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਸਤ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 
ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਧਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੇ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੀ ਮੁਕਤਿ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ ॥੬&॥ 

ਜੁਗ ਚਾਰੇ; ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥" 

ਜੁਗ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਉ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ, ਉੱਤਮ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਕਲਿ ਮਹਿ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥੭॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸਾਚਾ; ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੮॥੧॥ 


ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ $ 


ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧॥ 


੧. ਬਿਸਾਮ “ਉਭਮ” ਪਦ `ਤੇ ਵੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੨੯-੨੩੦ (੫੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩॥ 

੧ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਰਾਖਹੁ ਹਿਰਦੈ ਉਰ ਧਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 

ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 

ਹਰ ਵਕਤ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਣਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰ = ਅੰਦਰ ਧਾਰਾ = ਧਾਰ ਕੇ 

ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖੋ, ਇਹੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਭਾ? ਸਾਚ ਦੁਆਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਦੁਆਰ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪੰਡਿਤ, ਹਰਿ ਪੜ; ਤਜਹੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨੋਂ ! ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ = ਔੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਜਹੁ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਿਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜੁ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭਉਜਲੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਹੁ = ਉਤਰਨਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੨੩੦] 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਚਹੁ; ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਚਿ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅਹੈਕਾਰ ਜਲਾਏ ਦੋਈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਨ, 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਦੋਈ = ਦ੍ਰੈਤ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ( 
ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੋਈ = ਦੋਵੇਂ ਜਾਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਛਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ੧ 
ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੦ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ; ਬੂਝਹੁ ਸੋਈ ॥ ਲੋਕ ਸਮਝਾਵਹੁ; ਸੁਣੇ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਬੋਧਹੁ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਬੋਧਹੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਜੁਗਤੀ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ । ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਣਨਾ, ਇਹੀ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਆਪ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤੇ ਸਾਨੂੰ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮਝਹੁ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਝਹੁ = ਸਮਝ ਲਵੋਗੇ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੪॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਡੇਫੁ; ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਮਾਵੈ; ਸੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਡੰਫੁ = ਪਾਖੰਡ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਨਪ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਭਾਵ 
ਲੇਖੇ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਆਵੈ ਜਾਵੈ; ਠਉਰ ਨ ਕਾਈ ॥੫॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਕੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੫॥ 
ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਬਹੁਤੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
ਬਗ ਜਿਉ; ਲਾਇ ਬਹੈ ਨਿਤ ਧਿਆਨਾ ॥ 
(ਬੱਗ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਬਹੁਤ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਬਗ = ਬਗੁਲਾ ਮੱਛੀ ਦੀ ਤਾੜ ਵਾਸਤੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਤ ਹੀ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ 
ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਮਿ ਪਕੜਿਆ; ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੬॥ 
ਜਦੋਂ ਜਮਿ = ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਪਕੜਿਆ = ਪਕੜ ਲਿਆ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ੬ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ | 


॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੦ (੫੩੮) ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
/ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੁਣ ਤਕ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ 
ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
6 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥੭॥ 

ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਦਾਤ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਆਈ ਹੈ ॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਆਪਿ ਆਪੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥ (ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧8੦੬? 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਿ ਪਤਿ; ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ, ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਨਾਲੋਂ ਇਕ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਚੰਗਾ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਤਿ = ਗਿਆਤ ਅਤੇ ਪਤਿ = ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਪੁਣੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਭ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ; ਬਿਦਾਰਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਲਕਸ਼ਮੀ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਿ = ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋ 
ਕੇ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਿਆ ਸੀ, 
ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਸਨ, ਲਕਸ਼ਮੀ ਵੀ ਨਿਕਲੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ 


ਮੰਨਿਆ)। 
ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਝੂਠੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥੮॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਤਰਪੁਣੇ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸਭ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ ॥੮॥੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮ: ੩ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਡੱਲੇ ਨਗਰ ਤੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਡਤ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੇਣੀ ਨਾਮੇ 
ਪੰਡਤ ਸੀ, ਜੋ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਗੱਡਾ ਲੱਦੀ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਖੋਹ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਵੇਣੀ ਪੰਡਤ ਮਾਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਧਰਮ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਧਰਮ ਦੀ ਬਾਬਤ ਇਹ 
ਅਸਟਪਦੀਆ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਇਸੁ ਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ; ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਕਾ = ਦਾ ਧਰਮ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸ ਜੁਗ ਦਾ 
ਧਰਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੦ 
ਐਥੈ ਅਗੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਅਗੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਪੜਹੁ; ਮਨਿ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮੈਲ ਉਤਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹੋ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸੇ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਉਤਾਰੁ = ਉਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵਾਦਿ ਵਿਰੋਧਿ; ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਫੀਕਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਇਉ ਵਾਦਿ = ਝਗੜੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧਿ = ਵੈਰ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦੂਜੀਆਂ 
ਚੀਜ਼ਾਂ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਭਾਵ ਰਸ ਹੀਣ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 


ਰਿ 
ਵਘ ਤਕ 6 
ਹਉਂਮੇ ਮੈਲਾ; ਇਹੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
[ ੧ 6 
ਨਿਤ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵੈ; ਨ ਜਾਇ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਨਿਤ ਹੀ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ 
ਨਾਵੈ = ਨਹਾਉਂਦਾ ਫਿਰੇ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਅਖ ਪਖ ਪਖ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰੀ 
ਨੂੰ ਜਮ ਖੁਆਰਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਪਰਲੋਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖੁਆਰ = ਖੱਜਲ 
ਖੁਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
[ [ਚ [ [ ੧ [1 69 [ ਓ 
ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ; ਜਿ ਹਉਮੇ ਮਾਰੈ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਪੰਚ ਸੇਘਾਰੈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ। ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ, ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਨਾਸ ਕਰ ਲਵੇ । 
ਤੈ. ਘਰ [ ਚ 
ਆਪਿ ਤਰੈ; ਸਗਲ ਕੁਲ ਤਾਰ ॥੩॥ 
ਉਹ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ 
ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੦ (੫੪੦) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪੫ [1 ਅਘ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਨਟਿ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ; ਰਹੇ ਲਪਟਾਈ ॥ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਟਿ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਕਨਾਤ ਤਾਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਨਟ ਨੇ ਮੋਹਤ 
6 ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮੋਹ ਕਰ ਕੇ ਅਵਰਨ ਕਰ ਕੇ ਲਪਟਾਈ = ਲਪਟ ਰਹੇ ਹਨ, ਖਚਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਯ੍੍੍‌ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਿਪਤ ਰਹੇ; ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈ =ਲਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਅਲਿਪਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
੧੫ ੫੫ 2੫ ੫ [1 ਚ 1 
ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੈ; ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਨਾ; ਫਿਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 
ਭੇਖਧਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਰੀਰ ਤੇ ਬਹੁਤਿਆਂ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੇਖ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਤੁਰੇ 


ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੬॥ 
ਇਉਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਕਾਪੜ ਪਹਿਰਿ; ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਅਤਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ 

ਉੱਪਰੋਂ ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੋਹਣਾ ਭੇਖ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਚਤੁਰਤਾ ਨਾਲ ਚਤੁਰਾਈ 
ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਰਮ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 

ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਗਿ੍‌ਰਹੀ ਅੰਤਰਿ; ਸਾਚਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿ੍‌ਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥੮॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੦ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਵੇਦ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਅਭਿਆਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪ੍੍ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੂਲੁ; ਵੇਦ ਅਭਿਆਸਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਵੀ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਮੂਲੁ = ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਗੁਣ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵੇਦਾ। (ਸ਼ਰਤ) 
ਪਖ ੫ ਕੰ ਓਸ 
ਤਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ; ਦੇਵ ਮੋਹ ਪਿਆਸਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਰ ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ , ਫਿਰ ਅੰਜਾਨ ਸੈਗਯਾ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ, 
ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤ ਬਣਾਇਆ, ਇੰਦਰ ਰਾਜਾ 
ਬਣਾਇਆ। ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਿਆਸਾ = ਤਿਹਾਏ 
ਹਨ। ਹਰ ਵਕਤ ਅਪੱਛਰਾਂ ਦੇ ਨਾਚ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
੩੫ ਪਖ 
ਤੈ ਗੁਣ ਭਰਮੇ; ਨਾਹੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥੧॥ 
ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਿਚ ਭਰਮਣੇ ਕਰ ਕੇ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਤੈ ਗੁਣ ਆਤਮਕ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭਰਮਣੇ ਕਰ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਨਿਜ ਘਰ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਹਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 

ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੋ' ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍੍‌ੜਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍੍‌ੜੜ੍ਹ ਭਾਵ ਪੱਕਾ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੁਰ ਜਾ / ਤੁਸੀਂ ਰਾਤ /ਦਨੇ ਭਗਤਾ ਕਾਰਨ ਨਅ ਜਪਣਾ ਹੀ ਦੱਲਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਬੁਹਮਾ ਦੀ 
ਵੰਦ ਬਾਣ? ਕੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 


[ ₹ 6 
ਤੈਂ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ; ਜੇਜਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰੂਪ ਬਾਣੀ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੇ ਜੈਜਾਲਾ = ਬੰਧਨ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੈ ਗੁਣ = ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਜੈਜਾਲਾ = ਬੈਧਨ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨=੧ (੫੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੨੩੧] 


ਪੜਿ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜਮਕਾਲਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤੀ ਤੀਬਰ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸੁਰਤੀ ਕੋਮਲ ਹੈ, ਮੈਂ ਜਿੱਤ ਲਵਾਂਗਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਝਗੜਿਆਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਮਕਾਲ ਡੰਡੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਹਿ; ਬੈਨਹਿ ਪੰਡ ਪਰਾਲਾ ॥੨॥ 
ਉਹ ਅਸਲੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ ਪਰਾਲਾ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੈਨਹਿ = ਬੈਨ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਧੈਧਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੈਨਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨਿ; ਕੁਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਕੁ“ਮਾਰਗਿ = ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਆ; ਬਹੁ ਕਰਮ ਦ੍ਿੜਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਭਵਜਲਿ ਡੂਬੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਏ = ਭਾ ਕਰ ਕੇ ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ 


ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜੁ; ਪੰਡਿਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ = ਲੋੜਵੰਦ (ਮੁਥਾਜ) ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਨਣ ਨੂੰ ਕੁਸ਼ਲ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪੰਡਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।) 
ਬਿਖਿਆ ਰਾਤਾ; ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੇਗਿਆ ਹੋਇਆ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਕਾ ਗਲਿ ਜੇਵੜਾ; ਨਿਤ ਕਾਲੁ ਸੈਤਾਵੈ ॥੪॥ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗਲ ਵਿਚ ਜੇਵੜਾ = ਰੱਸਾ (ਫਾਹਾ) ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਕਾਲ ਸੈਤਾਵੈ = ਤਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੌਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜਮਕਾਲੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ (ਜਮਕਾਲ) ਜਮ = ਜੈਮਣ ਰੂਪ ਅਤੇ ਕਾਲ = ਮਰਨ ਰੂਪ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨=੧ 


ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ 
ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਜਲਾਵੈ = ਸਾੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੫॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ; ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
[ ਚ [ ੧ 
ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ; ਤਾ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੈ, ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੁਪ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਲਾਈ 


ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮਹਲ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 


ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸਦ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥੬॥ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਹਿ; ਸੇ ਧਨਵੌਤ ਦਿਸਹਿ ਜੁਗ ਮਾਹੀ ॥ 
ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਹਿ = ਸ਼੍ਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਜੁਗ = ਜਗਤ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਧਨਵੰਤ = ਪੂਰੇ ਧਨੀ ਦਿਸਹਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਧਨ ਵਾਲੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


_ਤਿਨ ਕਉ ਸਭਿ ਨਿਵਹਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਪੂਜ ਕਰਾਹੀ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਇਨ ਮਜਨ ਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਧੰਨ ਹਨ। 


ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਰਵਹਿ? ਸਾਚੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੭॥ 
ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਮਨ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਰਵਹਿ = ਯਾਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਮਨ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਗੁਣ = ਜਸ ਨੂੰ 
ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਤੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ; ਚਉਥੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੧ (੫੪੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਗੁਣ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਵਾ: ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਨੂੰ ਮੇਟੇ = ਮਿਟਾ ਕਰ ਕੇ 
ਚਉਥੈ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ; ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਲਾਇਆ ॥੮॥੪॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੮॥੪॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਯ [ ੮ [ [11 [ਚ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਦੁ ੫੩; ਵਾਦੁ ਵਖਾਣ ॥ ਅੰਤਰਿ ਤਾਮਸੁ; ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤਾਮਸੁ = ਤਮੋਗੁਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਬੁਹਮਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਤਡ ਵਿਦਵਾਨ 
ਜਿੱਤ ਹਾਰ ਲਈ ਵਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤਾਮਸੁ = ਤਮੋ ਗੁਣ (ਕੋਧ) ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। 

ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥ 


ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਖਾਣੈ = ਵਖਿਆਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾ 


ਸਕਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਉ; ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 
ਘਰ ਚ 
ਮਨਮੁਖ ਖਾਧੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰੋ, ਫਿਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਖਾਇ = ਖਾਵੇਗਾ। 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਨੇ ਖਾਧੇ =ਖਾ ਲਏ 


ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੍੍ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਅਪਰਾਧੀ ਸੀਧੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪੁਰਸ਼ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਸੀਧੇ = ਸਿੱਧੇ 
ਹੋ ਗਏ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ, ਅਪਰਾਧੀ ਆਦਮੀ ਅਪਰਾਧਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਚੱਲ 
ਪਏ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ । 
ਰਖਿ 1] ਯ੍ਘ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਅੰਤਰਿ ਸਹਜਿ ਗੀਧੇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਰੀਧੇ = ਰਿੱਝ ਗਏ, ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਮੋਠਾਂ ਵਿਚ ਕੋਰੜੂ ਹੁੰਦਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੧ 
0 ਹੈ, ਉਹ ਰਿੱਝਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵੇਂ ਸੱਤ ਅੱਗਾਂ ਦੇਈ ਜਾਈਏ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਜੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਉਹ ਕੋਰੜੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰੀਧੇ = ਰਿੱਝਦੇ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ 
0 ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰੀਧੇ = ਰਿੱਝ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ 
0 ਕਠੌਰਤਾਈ ਨੂੰ ਤਪ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਰਿੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰਖ [ ₹ ਚ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੀਧੇ ॥੨॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੀਧੇ = ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਕੇ 
ਲੱਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੀਧੇ = ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੨॥ 
ਨ ਦ= ਕਾ ਯਾ ਪਾ ੫੫ ਤੀ ੍ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲੇ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਕੇ; ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਮੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਏ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ ਗੁਣ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ 
ਹਰ ਵਕਤ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਚੇ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ; ਸਦਾ ਬਿਖੁ ਖਾਏ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੱਚੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਗੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਮ 
ਨੇ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਲਏ ਹਨ । 
ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਨੌਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਹੀ ਖਾਏ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਮ ਡੰਡੁ ਸਹਹਿ; ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥ 


= ੨੨ 


ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਹਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਜਮਾਂ ਤੱ ਛੁਟੀਦਾ /ਨਾਵੇ' ਹੈ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਜਮੂਆ ਨ ਜੋਹੈ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ; ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਜਮੂਆ = ਜਮ ਰਾਜਾ ਜੋਹੈ = ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ 


ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੧ (੫੪੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਦਾ ਰਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੫॥ 
ਰ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ 
ਰਹੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਪਵਿਤਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ ਚਿੱਤ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਪਵਿਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। 
ਮਨ ਸਿਉਂ ਮਨੁ ਮਿਲਾਇ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਤੇ ਮਨ ਨੇ ਜੀਤਾ = ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਈ ਹੈ। 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲੁ ਤੇਰੈ; ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥੬॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ! ਇਨ ਬਿਧਿ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੬॥ 


ਓਿਲ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵੇ; ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ, ਆਦਿਕ 
ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ; ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ ॥੭॥ 
ਉਹ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਂਦੇ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਜਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ? ਕਵਨ ਕਵਨੁ ਨ ਸੀਧੋ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਕੌਣ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸੀਧੋ = ਸਿੱਧਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਅਰਥਾਤ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਭਗਤੀ ਸੀਧੇ; ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੮॥੫॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸੀਧੇ = ਸਿੱਧੇ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੮॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) _ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨=੧-੨੩੨ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[ਚ [ ₹ 
ਤੈ ਗੁਣ ਵਖਾਣੈ; ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ਲੋਕੋ ! ਤੈਂ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਵੇਦਾਂ) ਦੇ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ 

ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੋ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਤ੍ਗਿਣ ਆਤਮਿਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਨੂੰ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਨੇ 
ਨਾਲ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
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ਬੰਧਨ ਨ ਤੂਟਹਿ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 


ਨਾ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੂਟਹਿ = ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮੁਕਤਿ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰ; ਜੁਗ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਭਰਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ 


ਗਵਾਇ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਵੇਂਗਾ, ਤਾਂ 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋ' ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੨੩੨ 


ਤੈ ਗੁਣ; ਕਾਲੈ ਕੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰਾ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ; ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 
ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਕਾਲੈ ਕੀ = ਮੌਤ ਦੀ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਦੀ) ਕਾਰਾ = ਕਾਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਜੀਵ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਜੁੰਮੇ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੀ 
ਕਾਰਾ = ਕਾਰ ਆਗਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਕਾਰਾ = ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਾਲ ਦੀ ਹੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰਾ = ਰਈਅਤ, ਪਰਜਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ 
ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਮਰਿ ਜੌਮਹਿ; ਫਿਰਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥੨॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਣ ਮਰਿ = ਮਰਨ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨=੨ (੫੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਧੇ ਗੁਰੂ ਤੇ; ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਰ ਅੰਧੇ= ਅੰਨ੍ਹੇ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਭਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ 
ਅਗਿਆਨੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪ ਆਤਮਾ ਦੀ ਸੂਝ ਨਹੀਂ, ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਸੋਝੀ ਦੇਵੇਗਾ। 


ਮੂਲੁ ਛੋਡਿ; ਲਾਗੇ ਦੂਜੈ ਭਾਈ ॥ 


ਜੋ ਆਪ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ ਭਾਈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ; ਬਿਖੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰਪ ਵਿਸ਼ਿਆ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਉਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਕਰਿ; ਮੂਲੁਜੰਤੁ ਭਰਮਾਏ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਵਿਸਰਿਆ; ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ 

ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੂਲਜੋੜ੍੍‌ = ਪੰਘੂੜਾ ਬਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਭਰਮਾਏ = ਭਰਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੁਲੁ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜੰਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਰਾਤ 
ਦਿਨੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥੪॥ 

ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮ 
ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ; ਬਾਹਰਿ ਸਾਚੁ ਵਰਤਾਏ ॥ ਸਾਚੁ ਨ ਛਪੈ; ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਛਪਾਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੱਚ ਨੂੰ ਛਪੈ = ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਥੈ = ਰੱਖੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਸੱਚ ਛੁਪਿਆ = ਲੁਕਿਆ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਕੀੜੇ ਗੁੜ ਨੂੰ ਲੱਭ ਹੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨਾ ਵੀ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਵੇ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਗੁੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੂੰ (ਬ੍ਹਮ ਵੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਲੱਭ ਹੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ 
ਕਿੰਨਾ ਵੀ ਲੁੱਕ ਕੇ ਰਹਿਣ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਾਇ ਮਿਲਨਿ ਗੁੜ ਕੀੜਿਆਂ ਰਖੈ ਰਖਣਹਾਰੁ ਲੁਕਾਏ॥ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੬. ਉੜੀ ੧੦) ( 


ਗਿਆਨੀ ਬੂਝਹਿ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੫॥ 
ਅਜਿਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ (ਸੁਤੇ-ਸਿਧ) ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %#ਗ ੨=੨ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚਿ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਅਤੇ ਗੁਰ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜਾਲ ਦੇਵੇ 
ਅਥਵਾ ਧ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਅਗਨੀ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਜਾਲ ਦੇਵੇ । 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੬॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੀਆਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥੭॥ 
ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ, ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 
ਪਾਏ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥%॥ 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਿਰਜਿ ਜਿਨਿ ਗੋਈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿ = ਰਚ 
ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਫਿਰ ਗੋਈ = ਬੁਲਾਈ, ਮਿਲਾਈ, ਛਪਾਈ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੮॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੮॥੬॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[ਨ [ ਦੇ €ਲ% ੧੫ ੯੫੫ [ ₹ 
ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੇ ॥ ਨਾਮੇ ਸੇਵੇ; ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਮੋਲਕੁ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵੇ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = (ਸੁਤੇ-ਸਿਧ) ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨=੨ (੫੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[1 [ਚ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ; ਰਸਨਾ ਨਿਤ ਗਾਵੇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਸੋ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੇ ॥੧॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ, ਰਸਨਾ ਨੂੰ 
| ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਵਾਸਤੇ ਵਿਹਲੀ ਨਾ ਰੱਖੇ। ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਨਦਿਨੁ; ਹਿਰਦੈ ਜਪਉ ਜਗਦੀਸਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਦੀਸਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਉ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਸੂਖਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੇ ਸੂਖਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਤੁਸੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਿਰਦੈ; ਸੁਖੁ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਹਿ; ਸਚੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਸੂਖੁ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਭਇਆ =ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੁਖ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਤਾਸ = ਮਾਲਕ (ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਤਾਸ = ਮਾਲਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ; ਨਿਤ ਹੋਵਹਿ ਦਾਸੁ ॥ ਗਿਹ ਕੁਟੰਬ ਮਹਿ; ਸਦਾ ਉਦਾਸੁ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਹਨ, ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਦਾਸ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। ਆਪਣੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਅਤੇ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ, ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋ ਹੋਈ ॥ 
ਐਸਾ ਜੀਵਨ = ਜਿਊਂਦਾ ਮੁਕਤ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ; ਪਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ, ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ; ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥ 


ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੈ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮੇਟੇ = ਮੇਟ ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਈ = ਹੋ 


ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ; ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੩॥ 


ਸੋਈ = ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨=੨ 


ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਜਾ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ; ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 
ਰ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਮੋਹ ਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 


% ਜਾ=ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ _ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


[ਚ ੪੦੫ 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ; ਬੂਝੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
69 [ । 
ਤੂੰ ਕਰਤਾ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ , ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਆਸਰਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤੁਝ ਸੇਵੀ; ਤੁਝ ਤੇ, ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਮੈਂ ਤੁਝੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਂਵਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਹੋਇ = ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ; ਗਾਵਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰੋਂ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਵਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਨਾਮ ਰਤਨੁ; ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਲੋਇ ॥੫॥ 
ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ; ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ ਅੰਤਰੁ ਬਿਗਸੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ 
ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੁਰਤ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ ਸਚੁ ਮਿਲਿਆ; ਪਰਸਾਦੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪਰਸਾਦੀ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਰਿ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸੱਚ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ (ਪਰਸਾਦੀ) ਸਾਦੀ = ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨=੨ (੫੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਚ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਪੂਰੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥੬॥ 
ਰੱ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੬॥ 
| ੩੫ 
ਹਉਮੇ ਮਮਤਾ; ਦੁਰਮਤਿ ਦੁਖ ਨਾਸੁ ॥ 
ਤਦੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ ਦੇ 
ਜਬ ਹਿਰਦੇ? ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆ 
ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਟੀ; ਪ੍ਰਭ ਜਾਸੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਾਸੁ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁਧਿ =ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਉਜਾਗਰ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ, 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਸੁ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਬ ਹਿਰਦੈ; ਰਵਿਆ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸੁ ॥੭॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਤਾਂ ਝੱਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਇ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲੇ; ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਿਰਦੈ; ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਏ ॥੮॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੭॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) _ਗਾਉਂੜਾੰ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੨-੨=੩= 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
(ਚ 
ਮਨ ਹੀ ਮਨੁ ਸਵਾਰਿਆ; ਭੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੁਆਰਾ 
[ਸਵਾਰਿਆ = ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਵਾਰਿਆ = ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੨੩੩1] 
ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਰੋਗਿਆ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੰਗਿਆ =ਰੈਗ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮੰਨੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ; ਜਾਇ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿਐ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੋਵਿਦੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ 


ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ; ਜਾ ਸਬਦਿ ਭਉ ਖਾਇ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਉਦੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਬਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਖਾਇ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਨ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ 
ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਡਰ ਖਾਇ = ਖਾਵੇ । 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਸਭਤੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਭ ਤੈ ਹੈ) 


ਮੇਰਾ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭਤੈ = ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ 


ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋ' ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਇਆ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨=੩= (੫੫੪) ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੋ ਦਾਸੁ; ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 

ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 

ਮੋਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਰੱਥ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਾਇਆ 

ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ 

ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਹੁ ਜੀਵਣੁ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਉਸ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਜੀਵਣੁ ਭਾਵ ਲੰਬੇਰੀ ਉਮਰ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਿਆ। 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ; ਕਾਮਣਿ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 


ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਗੁਬਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ 


ਵਾਲੀ ਸੇਜਾਂ ਉੱਤੇ ਸੋਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: 


ਤਿਨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ; ਜਿਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੪॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ॥੪॥ 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗਿ ਗਿਹ ਕੁਟੰਬ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਉਸ ਗਿਹ = ਘਰ ਨੂੰ ਧਿਗਿ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ, ਉਸ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਉਹ ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਵੀ, 
ਕੁਟੈਬ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 


ਸੋਈ ਹਮਾਰਾ ਮੀਤੁ; ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਮੀਤ = ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ ਸੋਇ = ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੫॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਆਸਰਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨=੩੩= 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ; ਹਮ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪਾਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਦੂਖੁ ਸਗਲ ਮਿਟਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਮਿਟਾਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਧਿ ਭਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ 
ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਇਸੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ 
ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਸੁਧਿ = ਨਿਰਮਲ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਸਭ ਅਗਨਿ ਬੁਝਈ ॥ 
(ਬਝਈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 


ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੁ ਜਨ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਸਭ = ਹਦ ਬੁਝ, ਨਾਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਨਸੇ ਕੋੋਧ; ਖਿਮਾ ਗਹਿ ਲਈ ॥੭॥ 


ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਖਿਮਾ = ਨਿਮਰਤਾ ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ 


੨ < ੮ 


ਲਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਈਏ ਜੋ ਆਪ ਤੋਂ ਨਿਰਬਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਐਨਾ ਸ਼ਾਂਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਸਕੂਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਚਦੀ ਅੱਗ 'ਤੇ ਸੌ ਘੜਾ ਪਾਣੀ ਦਾ ਧੈ ਜਾਵੇ, ਐਸਾ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੋਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਿਪਾ ਕਰੇ; ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਤਨੁ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਲੇਵੈ ॥ 


ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲੇਵੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ( 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨=੩੩= (੫੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਅਲਖ ਅਭੇਵੈ ॥੮॥੮॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਭੇਵੈ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ 


੯) ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੮॥੮॥ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਇਕ ਅਦੂਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = 
ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਖੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ, ਸੈਗਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੈਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਦਾਰੇ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ 
ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਜੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰੇ; ਤੇ ਵੇਮੁਖ ਬੁਰੇ ਦਿਸੈਨਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ' ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਫੇਰੇ = ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ 
ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਤੋਂ' ਮੁੱਕਰ ਜਾਣਾ ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ 
ਵੇਮੁਖ = ਉਲਟੇ ਮੁਖ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਬੁਰੇ = ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦਿਸੈਨਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਨਿ; ਫਿਰਿ ਵੇਲਾ ਨਾ ਲਹੈਨਿ ॥੧॥ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਨਿ = ਮਾਰਾਂ ਖਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਲਹੈਨਿ = ਲੈ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਲੱਭ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ 


ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਾਇ ਪ੍ਰਭ; 
[ ਦੇ 
ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਮੇਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰ 
ਕੇ ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨=ੜ= 


ਸੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਭਾਵਦੇ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਇ ਚਲੰਨਿ ॥ 
ਰ ਸੇ= ਉਹ ਭਗਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵਦੇ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਇ = ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੰਨਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
ਰਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਹੜੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸੇਵਾ ਕਰਨਿ; ਜੀਵਤ ਮੁਏ ਰਹੋਨਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਅਤੇ ਜੀਵਤ = ਜੀਵ ਪੁਣੇ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਰਹੈਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਪਿੰਡੁ ਪਰਾਣ ਹੈ; ਤਿਸ ਕੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਰਾਣ = ਜਿੰਦ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਤਿਸ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ 
ਹੀ ਸਿਰਿਕਾਰ = ਰਈਅਤ ਹੈ । 
ਓਹੁ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਹਰਿ ਰਖੀਐ ਹਿਰਦੈ ਧਾਰਿ ॥੩॥ 
ਓਹੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਹੈ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖੀਏ ॥੩॥ 


ਨਾਮਿ ਮਿਲਿਐ ਪਤਿ ਪਾਈਐ; ਨਾਮਿ ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ; ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪੂਰਬਲੇ 
ਕਰਮਿ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰ ਕੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲੈਂ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ; ਓਇ ਭੁਮਦੇ ਨਾ ਟਿਕੈਨਿ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਫੇਰੇ = ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਓਇ = ਉਹ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭ੍ਰਮਦੇ = ਚੱਕਰ ਕੱਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਵੀ ਟਿਕੌਨਿ = ਇਸਥਿਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ 
ਮੁਕਤ ਪਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੇ । 
ਧਰਤਿ ਅਸਮਾਨੁ ਨ ਝਲਈ? ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ ਪਏ ਪਚੰਨਿ ॥੫॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ, ਪਤੌਗੇ ਆਦਿਕ ਅਸਮਾਨੁ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਪੰਛੀ $ 
ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਝਲਈ = ਝੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਿਸਟਾ = ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਪਏ ਮੈਲ ਦੇ ( 
ਕੀੜੇ ਬਣ ਕੇ ਪਚੌਨਿ = ਸੜਦੇ ਭਾਵ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੫॥ | 


ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ = ਕਰਹਲੰ, %ਗ ੨=੩੩ -੨੩੬# (੫੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਇ ॥ 
ਰ ਇਹੁ = ਇਸ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਕੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਰ ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ; ਤਿਨ ਨੇੜਿ ਨ ਭਿਟੈ ਮਾਇ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਸਤੇ 
ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੋ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਿਟੈ = ਛੋਹ ਸਕਦੀ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਨਿ ਸੋ ਸੋਹਣੇ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਨਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀਮੈਲ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੩੪] 


ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੭॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਹਨ ॥੭॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਤੂ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਛਡਾਇ ॥੮॥੧॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = 
ਸ਼ਰਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥੧॥੯॥ 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ਕਰਹਲੇ 

ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕਰਹਲੇ” 

ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਇਕ ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਜੋ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਕਰਹਲੇ = ਬੇਮੁਹਾਰਾਂ ਸ਼ੁਤਰ (ਉਠ) ਜੋ ਮੁਹਾਰ ਨਾਲ ਵਸ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ (੧ 
ਵਾਸਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵੱਲ ਜਾਣ ਦਾ (ਕਰ-ਹਲੇ) ਹਲੇ = ਉੱਦਮ ਕਰ । ਰ 
੫ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ 5 ਕਰਹਲੰ, ਅੰਗ ੨੩5 


ਕਰਹਲੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀਆ; ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਮਾਇ ॥ 
(ਕਰਹਲੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ (ਪਰ“ਦੇਸੀਆ) ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੇਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕਰਹਲੇ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ 
6 ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਮਾਇ = ਮਯਾ ਭਾਵ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਦੇਸੀ ਮਨਾਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰ ਕਿ 
ਹਰੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ (ਕਰ“ਹਲੇ) ਹਲੇ = ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਮਿਲੀਏ । 
ਗੁਰੁ ਭਾਗਿ ਪੂਰੈ ਪਾਇਆ; ਗਲਿ ਮਿਲਿਆ ਪਿਆਰਾ ਆਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = 
ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ 


ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੈ ਮੇਰੇ _ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਊਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ? ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! (ਕਰਹਲਾ) ਹਲਾ = ਉੱਦਮ ਕਰ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਖੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । (ਨਿਹੈਗ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਬੋਲੇ ਵਿਚ ਇਥੋਂ ਹੀ 


“ਹੱਲਾ” ਸ਼ਬਦ ਚੱਲਿਆ ਹੈ) ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਵੀਚਾਰੀਆ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ 
ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੋ ਰਾਮ = ਸਾਰੇ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੨॥ 


ਜਿਥੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 


5 . `੯ 


ਤੇਰੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲਾ; ਮਲੂ ਲਾਗੀ ਹਉਮੈ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ 
ਹੋਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ # ਕਰਹਲੰ, %ਗ ੨੩੬ (੫੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰਤਖਿ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰਾ; ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥੩॥ 
ਪਿਆਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਤੇਰੇ ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਨ' ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਭਾਲਿ ਭਾਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ = ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਲਾਇ = ਖੋਜਣਾ 


ਕਰ। 
ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਲਭਈ; ਗੁਰੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਦੇਖਾਇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋਰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਭਈ = ਲੱਭਦਾ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖਾਇ = ਦਿਖਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਊਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰੀਤਮਾ = ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਘਰੁ ਜਾਇ ਪਾਵਹਿ ਰਗ ਮਹਲੀ; ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇ ॥੫॥ 

ਤਦ ਤੂੰ ਇਸ ਘਰੁ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਜਿਸ ਦਾ 
ਰੈਗ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੋ ਅਨੰਦਾਇਕ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜੇ ਘਰੁ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਰਹੇਗਾ ਤਾਂ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਘਰੁ ਜਾਇ = ਜਦੋਂ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮੇਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ, ਤੂੰ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ; ਪਾਖੰਡੁ ਲੋਭੁ ਤਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਊਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ 
ਪਾਖੰਡੂ = ਦੌਭ ਭਾਵ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਨੂੰ ਤਜਾਇ = ਤਿਆਗਣਾ 
ਕਰ । 
ਪਾਖੰਡਿ ਲੋਭੀ ਮਾਰੀਐ; ਜਮ ਡੰਡੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੬॥ 
ਪਾਖੰਡਿ = ਦੇਭੀ ਤੇ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਮ = ਜਮ 
ਰਾਜਾ ਡੰਡੁ = ਦੰਡ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਸਜਾਇ = ਸਜਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5 ਕਰਹਲੰ, ਅੰਗ ੨੨੩੬ 


ਮਨ' ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਤੂੰ; ਮੈਲੁ ਪਾਖੰਡੁ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਊਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਾਨ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਹੈਂ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪਾਖੰਡੁ = ਦੰਭ ਤੇ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨ ਤਾਈ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾਉਣਾ 


੧ ਯੱਰ| 


ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੁ ਗੁਰਿ ਪੂਰਿਆ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤੀ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥੭॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵੇਖ ਪੂਰਿਆ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ 
ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਪੂਰਿਆ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ 
ਕੇ ਤੇਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਲਗਾਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਸੈਗ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥%॥ 

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ; ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਆ ਤੈਨੂੰ ਇਕ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਾਇ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਪਸਰਿਆ; ਅੰਤਿ ਸਾਥਿ ਨ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥੮॥ 
ਇਹ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅੰਤਿ = ਅੰਤਮ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ 
ਤੇਰੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੮॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਸਾਜਨਾ; ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਲੀਆ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਊਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ, ਮੇਰੇ ਸਾਜਨਾ = ਮਿੱਤਰ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰਚ ਪੱਲੋਂ ਬੈਨ੍ਹ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਲਈ ਹੈ। ਤੂੰ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਖ਼ਰਚ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਇਆ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਇਆ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥੯॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ, ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਧਪੈਨਾਇਆ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ 
ਗਲਿ = ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੯॥ 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਗੁਰਿ ਮੰਨਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਤੂੰ ਵੀ ਕਾਰ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ # ਕਰਹਲੰ, %ਗ ੨੩੬ (੫੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਰਿ ਜੋਦੜੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇ ॥੧੦॥੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਖੜ੍ਹ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਜੋਦੜੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਨਾ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਮਿਲਾਪ 
0 ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹੇ, ਜੋ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਹੈ ॥੧੦॥੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ; ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਊਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀਚਾਰੀਆ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਬਣ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖੁ = ਵੇਖ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰ। 
ਬਨ ਫਿਰਿ ਥਕੇ ਬਨ ਵਾਸੀਆ; ਪਿਰੁ ਗੁਰਮਤਿ ਰਿਦੈ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਾਰੇ ਬਨਵਾਸੀ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਤੋ' ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਉਸ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਹਾਲਿ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ; ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ; ਮਨਮੁਖ ਫਾਥਿਆ ਮਹਾ ਜਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀਆ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੇਖ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਤਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਥਿਆ = ਫਸੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ, ਕਾਲ ਦੇ, ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਕਤੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੨॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਕਤ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਮਾਲਦਾ, 
ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾ ! ਤੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਲਗਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥੩॥ 


ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਜੋ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5 ਕਰਹਲੇ, %ਗ ੨੩੪੫ 


[ਅੰਗ ੨੩੫] 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵਡਭਾਗੀਆ; ਹਰਿ ਏਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 


0 ਮਨਾਂ ! ਏਕ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਗਿਆਨ 


ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ। 


ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ; ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਸਮਾਲਿ ॥੪॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਮਾਲਣਾ ਕਰ ॥੪॥ 

ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ; ਵਿਚਿ ਦੇਹੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਜੋ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਮਾਲਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ 
ਜੋਤੀ ਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਅੱਖਾਂ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਕੈਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਰਸਨਾ 
ਰਸ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਹੱਥ ਪਕੜਦੇ ਹਨ, ਪੈਰ ਤੁਰਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਸੈਕਲਪ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਸੈਮਾਲਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ । 

ਗੁਰਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਵਿਖਾਲਿਆ; 
ਹਰਿ ਦਾਤਿ ਕਰੀ ਦਇਆਲਿ ॥੫॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਉ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾਇਆ 

ਹੈ। ਇਹ ਦਇਆਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੀ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੫। 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਤੂੰ ਚੈਚਲਾ; ਚਤੁਰਾਈ ਛਡਿ ਵਿਕਰਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਸ਼ੁਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਬੜਾ ਚੈਚਲਾ = ਚਤੁਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਜਿਹੜੀਆਂ 
ਉਪਰੋਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਵਿਕਰਾਲਿ = ਭਿਆਨਕ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂੰ; ਹਰਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰੇ ਅੰਤ ਕਾਲਿ ॥੬॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ 
ਕਰਨਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਅੰਤਕਾਲਿ = ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ ਅੰਤਿ ਲਏ ਛਡਾਇਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: ੬ ਛੰਤ, ਅੰਗ 8੫੧) 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵਡਭਾਗੀਆ; ਤੂੰ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲਾ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ, ਹੈ ਮੇਰੇ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 

ਵਾਲਿਆ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ 5 ਕਰਹਲੇ, %ਗ ੨੩੪੫ (੫੬੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਖੜਗੁ ਹਥਿ ਧਾਰਿਆ; ਜਮੁ ਮਾਰਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲਿ ॥੭॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨੁ = ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਖੜਗੁ = ਕਿਰਪਾਨ ਲੈ ਕੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਮ ਅਤੇ 
0 (ਜਮਕਾਲਿ) ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰਿਅੜਾ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ = ਜ਼ਮਾਨਾ 
ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜਮਕਾਲ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੈਮਣ ਅਤੇ ਮਰਣ ਨੂੰ ਵੀ ਜਿੱਤ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 

ਅੰਤਰਿ ਨਿਧਾਨੁ ਮਨ ਕਰਹਲੇ; ਭੁਮਿ ਭਵਹਿ ਬਾਹਰਿ ਭਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲੇ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਸ਼ੁਤਰ ਮਨਾਂ ! ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹਨ। 
ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਲਦਾ ਹੋਇਆ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ'। 

ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ; ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਲਧੜਾ ਨਾਲਿ ॥੮॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵੇਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ ਸਜਣੁ = ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲਧੜਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ॥੮॥ 

ਰੰਗਿ ਰਤੜੇ ਮਨ ਕਰਹਲੇ; ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੜੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਕਰਹਲੇ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਸ਼ੁਤਰ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। 

ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲਿ ॥੯॥ 

ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਤੈਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਚਾਕਰੀ ਅਤੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = 
ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ॥੯॥ 

ਹਮ ਪੰਖੀ ਮਨ ਕਰਹਲੇ; ਹਰਿ ਤਰਵਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਕਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਹਲੇ = ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਉਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਾਂ ! ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜਿੰਨੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਹਨ, ਸਭ 
ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤਰਵਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਆਪਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਖਾਣੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੇ ਹਨ। 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧੦॥੨॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥੨॥੨੯॥ 


੍‌ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੪੫ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ 


੧ਓੱ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰ ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਉਥੇ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਪੈੜਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਜੇ ਇੱਕੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਭਰਮ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਉਂ 
ਧੈ ਗਿਆ ? ਤਾਂ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
੧= ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ = 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰਨ ਹੈ। ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਇਹੁ; ਮਨ ਮਹਿ ਕਰਤ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਾਇਆ, ਵਿੱਦਿਆ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗੁਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਮਾਨਾ (ਗੁ।ਮਾਨਾ) ਗੁ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਉਠਾ ਕੇ ਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਗੁ - ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ। 
ਤਬ ਇਹੁ; ਬਾਵਰੁ ਫਿਰਤ ਬਿਗਾਨਾ ॥ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹ ਬਾਵਰੁ = ਬਉਰਾ , ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਬਿਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਤ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ 


ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ, ਕਦੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਕੇ ਬਿਗਾਨਾ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਬ ਇਹੁ ਰੂਆ; ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ ਤਾ ਤੇ ਰਮਈਆ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਚੀਨਾ ॥੧॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਇਹ ਜੀਵ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੀਨਾ = ਧੂੜ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਨੇ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਚੀਨਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ॥੧॥ 

ਸਹਜ ਸੁਹੇਲਾ; ਫਲੁ ਮਸਕੀਨੀ ॥ 

ਇਹ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹੋਣ ਦਾ ਫਲ ਮਸਕੀਨੀ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਦੋਂ 

ਨਿਮਰਤਾ ਆ ਗਈ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਇਹ ਫਲ ਮਸਕੀਨੀ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੈ; ਮੋਹਿ ਦਾਨੁ ਦੀਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਿਤੋਂ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਿਆਂ ਨੇ ਦਾਨ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਮਿਲੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 


॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੪੫ (੫੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀਰੇ, ਜਵਾਹਰਰਾਤ ਰਤਨ ਆਦਿਕ ਕੁਝ ਲੈ ਲਉ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਗ਼ਰੀਬੀ ਲਿਆ ਦੇ, ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 
0 ਕੌਲ ਗਿਆ, ਸਾਰਿਆਂ ਕੋਲ ਗਿਆ, ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਨਾ ਮਿਲੀ, ਸਭ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਰੀ ਨਿਮਰਤਾ, 
0 ਗ਼ਰੀਬੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ । ਹੋਰ ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਿਥੋਂ ਭਾਲਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀਐ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦੈ ਗਰੀਬੀ ਆਵੈ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੯. ੫ਓਂੜਾ ੧੩) 


ਜਬ ਕਿਸ ਕਉ; ਇਹੁ ਜਾਨਸਿ ਮੰਦਾ॥ ਤਬ ਸਗਲੇ; ਇਸੁ ਮੇਲਹਿ ਫੈਦਾ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਕੇ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਭੈੜਾ ਪੁਰਖ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਇਸ ਦੁਆਲੇ ਫੈਦਾ = ਫਾਹੇ ਆ 
ਮੇਲਹਿ = ਮੋਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਸਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੀ ਸੁਪਤਨੀ ਬਹੁਤ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਸੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਬਹੁਤ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਈ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪੀਪੇ ਭਗਤ ਕੋਲ ਆਏ, ਆ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸੀਤਾ ਰਾਣੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉ। ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੀ। ਭਗਤ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਬਣਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਵੋ । ਜਦੋਂ ਅੰਦਰ ਗਏ 
ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਲੰਗਰ ਖਾਨੇ ਵਿਚ ਸ਼ੇਰਨੀ ਬੈਠੀ ਸੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੇਰਨੀ 
ਪਾਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਮੰਦ ਭਾਵਨਾ 
ਕਰ ਕੇ ਗਏ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦਿਸੀ ਹੈ, ਭਾਵਨਾ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਜਾਉ। ਜਦੋਂ ਵਿਕਾਰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ 
ਕੇ ਭਾਵਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਗਏ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸੀਤਾ ਰਾਣੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਾਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰ ਕੇ ਆਏ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ੇਰਨੀ ਕਰ ਕੇ 
ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। 
ਮੇਰ ਤੇਰ; ਜਬ ਇਨਹਿ ਚੁਕਾਈ ॥ ਤਾ ਤੇ; ਇਸੁ ਸੈਗਿ ਨਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੇ ਮੇਰ ਤੇਰ ਚੁਕਾਈ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਵੀ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਸਭ ਉਸ ਦੇ ਸੱਜਣ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬੈਰੀ ਉਲਟਿ ਭਏ ਹੈ ਮੀਤਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੬) 

ਜਬ ਇਨਿ; ਅਪੁਨੀ ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ॥ ਤਬ ਇਸ ਕਉ ਹੈ; ਮੁਸਕਲੂ ਭਾਰੀ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਨਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਮੰਨ ਕੇ ਅਪੁਨੀ ਮਮਤਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰ ਲਈ, ਤਬ = (ਤਦੋਂ? ਤਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਾਰੀ = ਬਹੁਤੀ ਮੁਸਕਲੁ = ਬਿਪਤਾ ਧੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬਿਪਤਾ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਇਨਿ; ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਤਬ ਇਸ ਨੋ; ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਤਾਤਾ ॥੩॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਨਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 


੫ 
ਘ 


ਉ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੫ 


0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਭਾਵ ਜਾਣ ਲਿਆ। ਤਬ = ਤਦ ਇਸ ਨੌ = ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਤਾਤਾ = ਸਾੜਾ, ਇੱਛਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੩॥ 
ਜਬ ਇਨਿ; ਅਪੁਨੋ ਬਾਧਿਓ ਮੋਹਾ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ; ਸਦਾ ਜਮਿ ਜੋਹਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਨਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਅਪਨਾ ਮੋਹਾ = ਮੋਹ ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਕਿ 
ਇਹ ਮੇਰਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਓਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਮ ਜੋਹਾ = ਤਾੜਦਾ ਭਾਵ ਦੇਖਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਇਸ ਤੇ; ਸਭ ਬਿਨਸੇ ਭਰਮਾ ॥ ਭੇਦੁ ਨਾਹੀ ਹੈ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਾ ॥੪॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ 
ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦੁ = ਫ਼ਰਕ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਬੂੰਦ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਜਬ ਇਨਿ; ਕਿਛੁ ਕਰਿ ਮਾਨੇ ਭੇਦਾ॥ ਤਬ ਤੇ; ਦੂਖ ਡੰਡ ਅਰੁ ਖੇਦਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਨਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ, ਜੀਵ ਜੜ੍ਹ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੇਦ ਮਾਨੋ = ਮੰਨੇ ਹਨ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਖੇਦਾ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਇਨਿ; ਏਕੋ ਏਕੀ ਬੂਝਿਆ ॥ ਤਬ ਤੇ ਇਸ ਨੌ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝਿਆ ॥੫॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਨਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਲੋਕ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੂਝਿਆ = ਸਮਝ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਬ ਤੇ = ਤਦ ਤੋਂ ਇਸ ਨੌ = ਇਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸੂਝਿਆ = ਦਿਸ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਜਬ ਇਹੁ ਧਾਵੈ; ਮਾਇਆ ਅਰਥੀ ॥ ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ; ਨਹ ਤਿਸ ਲਾਥੀ ॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਰਥੀ = ਵਾਸਤੇ ਮੰਗਤਾ, ਜਾਚਕ ਬਣ ਕੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਹ = ਨਾ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਰੱਜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਿਸ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 


ਲਾਥੀ = ਲਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਬ ਇਸ ਤੇ? ਇਹੁ ਹੋਇਓ ਜਉਲਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਜਉਲਾ = ਜੁਦਾ ਭਾਵ ਅਸੈਗ ਹੋ ਗਿਆ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਉਥਾਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਿਟ ਗਈ । 
ਪੀਛੈ ਲਾਗਿ ਚਲੀ; ਉਠਿ ਕਉਲਾ ॥੬॥ 


ਤਦੋਂ ਇਹ ਕਉਲਾ = ਮਾਇਆ ਉੱਠ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੀਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਚਲੀ = ਤੁਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ %ਸ਼ਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੫ -੨੩੬ (੫੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਓ ॥ 

ਜਉ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਕਿਰਪਾ= ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਪਏ। 

ਰਿ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੋਈ ਵੀਚਾਰ ਦਸ਼ਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪੀਰ ਬੁੱਧੂ 
ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪੀਰ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤੇ। ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਸਾਰ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਫੁਰਨੇ ਮਿਟ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੜਿਆ ਗਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਸਵਰਨ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉ' ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਪੀਰ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਬਿਨਾਂ 
ਜਲੇ ਤੇਂ ਹੀ ਦਾਤ ਕਾਟ” ਕਫ ਦਿੱਤੇ ਤੁਹਦੇ ਦਨਏਣਾਂ ਡੇ ਮੋਨ ਨਿਟਾਲ਼ ਛਫ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਜ ਤਾਂ ਗਿਵ 
ਪੀਰ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਮਨੋਂ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਵੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰ। 
ਮਨ ਮੰਦਰ ਮਹਿ; ਦੀਪਕੁ ਜਲਿਓ ॥ 


ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ 
ਜਲਿਓ = ਜਲ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਦੀਵੇ ਕਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ, ਐਸੀ ਗਿਆਤ 


ਆਈ । 
ਜੀਤ ਹਾਰ ਕੀ; ਸੋਝੀ ਕਰੀ ॥ 


ਤਉ ਇਸੁ ਘਰ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਪਰੀ ॥੭॥ 
ਉਸ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਕਰ ਕੇ ਜੀਤ = ਜਿੱਤ ਸੀ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ 
ਅਜਿੱਤ ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਹਾਰ ਸੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਅਤਾ ਕਰ ਕੇ ਜਿੱਤ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਲੱਗਣ ਤੇ ਹਾਰ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ । 
ਤਉ = ਤਦ ਇਸੁ ਘਰ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ, ਮੁੱਲ 
ਪੈ ਗਿਆ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੨੩੬੧ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਏਕੈ ॥ 


ਉਹ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੁਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੇਰ ਕੇ ਉਤਪਤੀ , ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ 
ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਕੁਝ ਇੱਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਪੇ; ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰਿ ਬਿਬੇਕੈ ॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਬਿਬੇਕੈ (ਬਿਥ/ਏਕੈ) ਬਿਥ = (ਦੋ) ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕੈ= ਏਕਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਗਾਓਂੜਾੀੰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੬ 


ਦੂਰਿ ਨ ਨੇਰੈ; ਸਭ ਕੈ ਸੈਗਾ ॥ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗਾ ॥੮॥੧॥ 
ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨ ਦੂਰ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਦੂਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਵਿਚਾਰਵਾਨਾਂ 
ਨੇ ਨੇੜੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਾ = ਸਾਥ ਹੈ ਭਾਵ ਸਦਾ 


ਰ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣੁ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, 


<< 


ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੋਗ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਨਾਮੇ ਲਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਉ ਮਿਲਿਆ? ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਾ ॥ 


ਤਿਸ = ਉਨ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ 


ਤਿਸ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਰਵਿਆ ਸੋਇ ॥ 
ਤਿਸ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ ਸਮੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਹੋ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਕੀਰਤਨੁ; ਕਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰ। 
ਈਹਾ ਊਹਾ; ਜੋ ਕਾਮਿ ਤੇਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਈਹਾ ਊਹਾ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਭਉ ਅਪਦਾ ਜਾਇ ॥ ਧਾਵਤ ਮਨੂਆ; ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਅਤੇ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ ਮਿਟ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਨ ਵਾਲਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵੀ 
ਠਾਇ = ਟਿਕਾਣੇ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਇਹ ਹਉਮੈ ਭਾਗੈ ॥੨॥ 


ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੬ (੫੭੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
॥ [।] [ [11 6 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਵਸਿ ਆਵਹਿ ਪੰਚਾ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਰਿਦੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੇਚਾ ॥ 
ਰਿ ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਪੰਚਾ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
ਹੈਕਾਰ ਵਸ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸੈਚਾ = ਸੈਚਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਸਿੰਜ ਦੇਈਏ 
ਤਾਂ ਉਥੇ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸੈਚਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਅੰਦਰ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਇਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸਿਝੈ ॥੩॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ, ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਸਿਝੈ = ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਕੋਟਿ ਮਿਟਹਿ ਅਪਰਾਧ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਹਰਿ ਹੋਵਹਿ ਸਾਧ ॥ 


ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧ = ਪਾਪ 
ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਤੈਨੂੰ ਸਾਧ = ਸਿੱਧ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਹਰੀ 
ਦਾ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਵੈ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥੪॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਤਪਦਾ ਮਨ 

ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ 

ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖੋਵੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਮਿਲੈ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਛੋਡੈ; ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲੈ ॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਹਿਲੈ = ਗਿੱਝ 
ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਰਸੀਆ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਰਿ = ਦੁਬਾਰਾ ਨਹੀਂ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ ਵਾ: ਮਨ ਇਤਨਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਿਲੈ = ਗਿੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ। 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੁ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥੫॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਕਈ ਲੋਕ ਬੈਕੁੰਠ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਵਾਸੁ = ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਕਈ ਬੈਕੁੰਠਾਂ ਵਰਗਾ ਆਨੰਦ 
ਹੈ ਵਾ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ (ਬੈਕੁੰਠ) ਬੈ = ਦੈਤ ਕੁੰਠ = ਰੁਕ ਜਾਣੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੬ 


0 ਅਦੈਤ ਪਦ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਪਤ = ਜਾਪ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਖ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਇਹ ਅਗਨਿ ਨ ਪੋਹਤ ॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਤ = ਜਾਪ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਈਰਖਾ ਦੀ, ਮਾਇਆ ਦੀ, 
ਨਰਕ ਦੀ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਪੋਹਤ = ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਇਹੁ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹਤ ॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਤ = ਜਾਪ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਕਾਲ ਵੀ ਜੋਹਤ = ਜੋਹ 
ਭਾਵ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਤੇਰਾ ਨਿਰਮਲ ਮਾਥਾ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਤ = ਜਾਪ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰਾ ਵੀ ਮਾਥਾ = ਮੂੰਹ 
ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ 
ਕੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਲਾਥਾ = ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਮੁਸਕਲੁ ਕਛੂ ਨ ਬਨੈ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਸੁਣਿ ਅਨਹਤ ਧੁਨੈ ॥ 


ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਕਛੂ = ਕਿਸੇ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁਸਕਲੁ = ਅੰਕੁੜ 


ਨ = ਨਹੀਂ ਬਨੈ = ਬਣ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਧੁਨੈ = ਧੁਨੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰ ਕੇ ਅਨਹਤ ਧੁਨੈ = ਹਦ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਧੁਨ ਦੇ ਵਾਜੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਣੀਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਇਹ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਕਮਲੁ ਸੀਧਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 

ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਇਹ = ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਰਿਦੇ 
ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਸੀਧਾ = ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਕੌਲ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ਕਈ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਾ ਣਾਯਾਮ ਕਰ ਕੇ ਭੁਜੋਗਮਾ 
ਨਾੜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪੌਣ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ, ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਵਾਲੀ ਪੌਣ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਤੋਂ ਦੋਹਾਂ ਸੂਸਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਜਦੋਂ 
ਭੁਜੈਗਮਾਂ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਛੱਡਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਵੇਂ ਪਿਚਕਾਰੀ ਵਿਚ ਹਵਾ ਭਰਨ ਨਾਲ ਰਬੜ ਸਿੱਧੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉ' ਉਹ ਕਵਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਧਾਤੂ ਡਿੱਗਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਜਨ ਨਾਲ ਵੀ ਕੌਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦਾ 
ਯੋਗਾਨੰਦ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣਾ ਕੌਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਕਫ਼ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪਿੱਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਹੋਣਾ ਹੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਦਾ ਸਿੱਧਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੬ (੫੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਗੁਰਿ ਸੁਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਕਰੀ ॥ ਜਿਸ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਹਰੀ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਭ = ਚੰਗੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਜ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਰੀਂ= ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੁ; ਤਿਨਿ ਭੋਜਨੁ ਚੂਰਾ ॥ 

ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਅਖੰਡ = ਇਕ ਰਸ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਚੂਰਾ = ਚੂਰਮਾ ਛੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਤੋਂ ਅਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦਾ ਚੂਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ! ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਰੁਪੀ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਚੂਰਾ = ਚੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਆਨੰਦ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਭੁਗਤ 
ਭੋਜਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੈ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਰੁਪੀ ਭੋਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਖੰਡ ਪਾਈ ਹੈ। ਇਉਂ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਚੂਰਾ = ਦੁਜਮਾ ਫੌਕਣ- ਕੀਤ` ਹੇ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ ॥੮॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਚੂਰਮਾ ਛੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ; ਸੈਗੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 
_ ਹੈ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੋਂਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਧਾਰੈ = ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪੰਚ ਜਨਾ = ਪੰਜ ਜਣੇ ਭਾਵ ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਵਾ: ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ ਸ਼ਬਦ, 
ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿਕ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਸੈਗ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਦਸ ਇੰਦੀ; ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਵਾਸਿ ॥ 

ਜੋ ਦਸ ਇੰਦੀ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ , ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਸਾਂ ਨੂੰ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 

ਵਾਸਿ = ਵੱਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੈ ਆਤਮੈ; ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਆਤਮੈ = ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਗਿਆਨ 

ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਐਸੀਦ੍ਰਿੜਤਾ; ਤਾਕੈ ਹੋਇ ॥ ਜਾ ਕਉ; ਦਇਆ ਮਇਆ, ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਐਸੀ ਦ੍ੜਿਤਾ = ਪਕਿਆਈ ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੬ 
ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ 'ਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਿਹਰਬਾਨੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਇਆਲਤਾ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
। ਦਲ. [ ਕ੍ਘ ੫ ਕ [ 
ਸਾਜਨ ਦੁਸਟ; ਜਾ ਕੰ ਏਕ ਸਮਾਨ ॥ ਜੇਤਾ ਬੋਲਣ; ਤੇਤਾ ਗਿਆਨੇ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਜਨੁ = ਮਿੱਤਰ ਦੁਸਟੁ = ਵੈਰੀ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਸਮਾਨੈ = ਬਰਾਬਰ ਹੋਣ, 
ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਕੁ ਬੋਲਣ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ 
ਹੀ ਗਿਆਨੈ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲੇ, ਹਮੇਸ਼ਾ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਐਸਾ ਹੀ ਵਾਕ ਨਿਕਲੇ। 
ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ; ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ; ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥੨॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਸੁਣਨਾ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣਨਾ ਕਰੇ। 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਪੇਖਨੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੇ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦੇਖੇ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਦੇਖੇ, ਐਸਾ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 
ਸਹਜੇ ਜਾਗਣੁ; ਸਹਜੇ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜਾਗਣੁ = ਜਾਗਦਾ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸੋਇ = ਸੌਂ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ ਹੋਤਾ ਜਾਇ; ਸੁ ਹੋਇ ॥ 


ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤ 


ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਹ ਇਉਂ ਕਿਉਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਹਜਿ ਬੈਰਾਗੁ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਸਨਾ॥ ਸਹਜੇ ਚੂਪ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਜਪਨਾ ॥੩॥ 

ਕਦੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਬੈਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਛੁੱਟ ਪੈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਅਨੰਦ ਸੀ, ਪਿਛਲੀ ਉਮਰ ਐਵੇਂ ਕਿਉਂ ਗਵਾ ਲਈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ 
ਹਸਨਾ = ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੂੰ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਇਉਂ ਸੁਤੇ- 
ਸਿਧ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ 
ਚੂਪ = ਚੁੱਪ ਕਰ ਕੇ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਹਜੇ ਭੋਜਨੁ; ਸਹਜੇ ਭਾਉ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਜੋ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਚ ਸਹ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੁਧੀ ਭੇਜਣ 
ਛਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਹਜੇ ਮਿਟਿਓ; ਸਗਲ ਦੁਰਾਉ ॥ 


ਉਸ ਦੀ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਦੁਰਾਉ = ਲੁਕਾ ਛਿਪੀ ਭਾਵ ਕਪਟ ਛੱਲ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਭ 


ਗਾਉਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੬-੨੩੭ (੫੭੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਰਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵੀ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਹੀ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
। ੫੫ ੯ 0 0 
ਸਹਜੇ ਹੋਆ; ਸਾਧੂ ਸੋਗੁ ॥ ਸਹਜਿ; ਮਿਲਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਸੈਗੁ ॥੪॥ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸਾਧੂ = ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗੁ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਆ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਸ ਸਹਜ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਦ੍ਰੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਨਿਸੰਗੁ = ਨਿਸ਼ੈਕ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿਧ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਸੰਗੁ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
[ਅੰਗ ੨੩੭] 


ਸਹਜੇ ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ; ਸਹਜਿ ਉਦਾਸੀ ॥ ਸਹਜੇ; ਦੁਬਿਧਾ ਤਨ ਕੀ ਨਾਸੀ ॥ 
ਉਹ ਗਿਹ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਵੀ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ 

ਤੋਂ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ 

ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕੀ = ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ 

ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਾ ਕੈ ਸਹਜਿ; ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ ਤਾ ਕਉ ਭੇਟਿਆ; ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੫॥ 


ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਭਇਆ = 


ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਾਕਉ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ 
2੩ 
ਹੈ॥੫॥ 


ਸਹਜੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਓ ਨਾਮੁ ॥ ਸਹਜੇ; ਕੀਨੋ ਜੀਅ ਕੋ ਦਾਨੁ ॥ 

ਉਸ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਓ =ਪੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਹਜ ਕਥਾ ਮਹਿ? ਆਤਮੁ ਰਸਿਆ ॥ 
ਤਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਵਸਿਆ ॥੬॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਆਤਮੁ = ਮਨ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਸਿਆ = ਤਦਾਕਾਰ ਭਾਵ ਰੈਗਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਸਹਜੇ; ਆਸਣ ਅਸਥਿਰ ਭਾਇਆ ॥ ਸਹਜੇ; ਅਨਹਤ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 


(, 
ਨ 


[ 
0 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੭ 


ਲੱਗਾ ਹੈ ਵਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਅਸਥਿਰੁ = ਨਾ ਚਲਾਏਮਾਨ ਵਾਲਾ ਆਸਣ 
ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


0 ਇਕ ਰਸ ਸ਼ਬਦ ਵਜਾਇਆ = ਵੱਜ ਆਇਆ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


) ਸਹਜੇ; ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਤਾ ਕੈ ਘਰਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੭॥ 


ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਰੁਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰੁ = ਛਣਕਾਰ 
ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੁਣਝੁਣਕਾਰ = ਇਕ ਰਸ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਝੁਣਕਾਰ ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ। ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ 
ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਹਜੇ; ਜਾ ਕਉ ਪਰਿਓ ਕਰਮਾ ॥ ਸਹਜੇ; ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਓ, ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਜਾਕਉ = ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਾਕਉ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਪਰਿਓ = ਪਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸਚੁ ਧਰਮਾ = ਸੱਚੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਜਿ ਸਭਿ ਭਰਮ ਭਜਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਟਲ ਇਹੁ ਧਰਮੁ ॥੪॥੮੦॥੧੪੯॥ (ਗਉੜੀ ੭% ੫, ਅੰਗ 5੯੬) 
ਜਾ ਕੈ ਸਹਜੁ ਭਇਆ; ਸੋ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥੮॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ 
ਕੁਰਬਾਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ॥੮॥੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਾਵਨ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਤੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਆਦਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ 
ਲਈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਇੰਦਰਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ , ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ ਆਦਿ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਦਰਸਾਉਂਦਿਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ 
੬ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਭਾਗ ਭਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦਾ ਅੰਤ ਵੇਲਾ ਆਇਆ, ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਇੰਦਰ ਆਇਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ਤੈਨੂੰ ਇੰਦਰਪੁਰੀ ਲਿਜਾਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ 
ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ “ “ਪ੍ਥਮੇ ਗਰਭ ਵਾਸ ਤੇ ਟਰਿਆ॥” ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਉਥੇ ਭੀ ਜ਼ਰੂਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਬ੍ਹਮਾ ਨੂੰ ਭੀ 
ਇਹੋ ਹੀ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪੁਰੀ ਦਾ ਭੀ ਕਾਲ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੭ (੫੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੀ ਫੇਰੀ ਪਾਈ 
ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਯਾਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ, ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਸਚਖੰਡ ਦੀ ਵਾਸੀ ਹੋਈ। 


ਸਰਪਰ ਗਵਨੁ ਕਰਹਿਗੇ; ਬਪੁਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਹੜੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਕਪਰੇ = ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨਦਾ 
ਹੈਂ । ਹੇ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗਵਨੁ ਕਰਹਿਗੇ = ਚੱਲੋਂ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਗਵਨੁ = ਚਲਿਆ ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰਹਿਗੇ = ਕਰ ਜਾਏਂਗਾ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਵਨੁ ਅਸਥਾਨੁ; ਜੋ ਕਬਹੁ ਨ ਟਰੈ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗੁਨ ਜੀ ਉਹ ਕਵਨੁ = /ਕੈਹੜਾ ਅਸ਼ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਹੈ, ਜੋ= ਐਹੜਾ ਕਛ੍ਹ= ਕਦੇ ਵੀ 
ਟਰੈ= ਟੱਲਣ ਵਾਲ਼ਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ #ਚਲ਼ ਰਹੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਨ ਟਰੈ = ਟਲੇ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਕਵਨੁ ਸਬਦੁ; ਜਿਤੁ ਦੁਰਮਤਿ ਹਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਓਹ ਕਿਹੜਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, /ਜਿਸ਼ ਨਾਲ ਥੌਟੀ ਮਤ ਨਾਸ਼ ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰੇ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਏਹੋ ਹੀ ਉੱਤਮ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਹਰੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇੰਦੂ ਪੁਰੀ ਮਹਿ; ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ; ਨਿਹਚਲੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇੰਦਰਪੁਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ = ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਦੀ ਪੂਰੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਨਹੀਂ ਰਹਣਾ। 
ਸਿਵ ਪੁਰੀ ਕਾ; ਹੋਇਗਾ ਕਾਲਾ ॥ 


ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਪੁਰੀ = ਨਗਰੀ ਭਾਵ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਕਾਲਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋਇਗਾ = 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੭ 
ਨਾ ੫੭੪੩੭-੫੭੭੨੭ ੩੮੦੪ 
ਤੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ; ਬਿਨਸਿ ਬਿਤਾਲਾ ॥੨॥ 
ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਬਿਤਾਲਾ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾ: 
(ਬਿ“ਤਾਲਾ) ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਜੀਵ ਹੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਨਟ “ ਬੇਤਾਲ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਤੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਿਕਰਮਾਜੀਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਬੇਤਾਲ ਦੀ ਗੱਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਗਿਰਿ ਤਰ ਧਰਣਿ; ਗਗਨ ਅਰੁ ਤਾਰੇ ॥ 
ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜ, ਤਰ = ਬ੍ਰਿਛ, ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ, ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਤਾਰੇ। (ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ 
ਦਾ ਅਕਾਸ਼ ਜਾਗਿਆਂ ਤੋਂ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੀ, ਫੇਰ ਇਹ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਤਾਰੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੇ ।) 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਪਵਣੁ; ਪਾਵਕੁ ਨੀਰਾਰੇ ॥ 
ਰਵਿ = ਸੂਰਜ, ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਪਵਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ, ਨੀਰਾਰੇ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਘਰ ਸਮੁੰਦਰ । 
(ਰਾਰੇ ਦੇ ਕੇਨੇ `ਚੋਂ ਐੜਾ ਲੈ ਕੇ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਆਰੇ = ਘਰ ਰਾਰਾ ਤੇ ਲੱਲਾ ਸਵਰਨੀ 
ਅੱਖਰ ਹਨ। ਅਰਥ ਆਲੇ ਬਣਿਆ ਆਲ = ਘਰ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘਰ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ।) 
ਚ ਪਖ 
ਦਿਨਸੁ ਰੇਣਿ; ਬਰਤ ਅਰੁ ਭੇਦਾ ॥ 
ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ; ਬਿਨਸਹਿਗੇ ਬੇਦਾ ॥੩॥ 
(ਪਾਠੰਤ੍੍‌ ਸਾਸੜ੍) 
ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ, ਬਰਤ = ਚੌਦਸ਼ ਦਾ ਵਰਤ, ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਤ ਆਦਿ ਦੇ 
ਭੇਦਾ = ਭੇਦ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਬਿਨਸਹਿਗੇ = ਬਿਨਸ ਭਾਵ ਨਾਸ 


ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਤੀਰਥ ਦੇਵ; ਦੇਹੁਰਾ ਪੋਥੀ ॥ 
ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ; ਸੋਚ ਪਾਕ ਹੋਤੀ ॥ 
ਤੀਰਥ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ, ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰ, ਪੋਥੀ = ਪੁਸਤਕਾਂ । ਮਾਲਾ = ਚੰਦਨ ਜਾਂ ਪਸ਼ਮ ਦੀ ਮਾਲਾ, 
ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ ਦਾ ਤਿਲਕ, ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਪਾਕ = ਰਸੋਈ, ਹੋਤੀ = ਹਵਨ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਲੋਕ 

ਚਲ ($ ਚਲ 

ਧੋਤੀ ਡੰਡਉਤਿ; ਪਰਸਾਦਨ ਭੋਗਾ ॥ 

[ ਦਲ. [ਜਿ 
ਗਵਨੂ ਕਰਚਗ; ਸਗਲ ਲਗਾ ॥੪॥ 
ਧੋਤੀ = ਤੇੜ ਦੀ ਚਾਦਰ, ਮੇਦਾ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਲੀਰ, ਯੋਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਡੰਡਉਤਿ = ਡੰਡਵੇਤ 

ਲੰਮੇ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ, ਪਰਸਾਦਨ = ਮੰਦਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ ਅੰਨ ਭੋਜਨ, 
ਭੋਗਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ, ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ । ਅਤੇ ਸਗਲੋ = ਸਾਰੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕ ਵੀ ਗਵਨੁ = ਚੱਲੋਂ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੭ (੫੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਤਿ ਵਰਨ; ਤੁਰਕ ਅਰੁ ਹਿੰਦੂ ॥ ਪਸੁ ਪੰਖੀ; ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਜਿੰਦੂ ॥ 
ਰ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀਆਂ, ਵਰਨ = ਚਾਰ ਵਰਨ, ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਹਿੰਦੂ। ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ 
ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਜਿੰਦੂ = ਜੀਵ ਹਨ। 
ਸਗਲ ਪਾਸਾਰੁ; ਦੀਸੈ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇਗੋ; ਸਗਲ ਆਕਾਰਾ ॥੫॥ 

ਜਿੰਨਾ ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ, ਪਾਸਾਰਾ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇਗੋ = ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਕਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਭੱਖਣ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਹਜ, ਸਿਫਤਿ ਭਗਤਿ; ਤਤੁ ਗਿਆਨਾ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਥਾਨਾ ॥ 

ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਅਤੇ 
ਤਤੁ ਗਿਆਨਾ = ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਅਤੇ 
ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਹੈ। ਉਥੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਸਿਮਰਨ 
ਰੂਪੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਥਾਨਾ = ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਹਾ ਸੈਗਤਿ; ਸਾਧ ਗੁਣ ਰਸੈ॥ ਅਨਭਉ ਨਗਰ; ਤਹਾ ਸਦ ਵਸੈ ॥੬॥ 

ਤਹਾ = ਉਥੇ ਉਸ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਰਸੈ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੈਗਤ 
ਅਨਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਵਸੈ = ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ ਵਾ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ ਵਸਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਤਹ ਭਉ ਭਰਮਾ; ਸੋਗੁ ਨ ਚਿੰਤਾ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣ; ਮਿਰਤੁ ਨ ਹੋਤਾ ॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਨ ਭਉ = ਡਰ, ਨਾ ਹੀ ਭਰਮ, ਨਾ ਸੋਗੁ = ਦੁਖ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚਿੰਤਾ 
ਹੈ। ਨਾ ਉਥੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵਣੁ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ 
ਕੋਈ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੌਤ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਤਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ; ਅਨਹਤ ਆਖਾਰੇ ॥ 
ਭਗਤ ਵਸਹਿ; ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ ॥੭॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਖਾਰੇ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀਆਂ ਸਭਾ 
ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਉਥੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਦੇ ਆਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ 
ਵਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ ਕਉਣੁ ਕਰੈ; ਤਾ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


<< 


ਕਰ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਪੂਰਨ ਵਿਚਾਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ 


[ 
॥ 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) _ਗਨਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੭-੨=੩੯ 


6 ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਨਿਹਚਲ ਥਾਨੁ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਤਰੈ ॥੮॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ `ਤੇ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਤਰੈ = ਤਰ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੪॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਐਸਾ ਕੋਇ ਜਿ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਗਵਾਵੈ ॥ 
ਐਸਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜਿ = ਜੋ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ ਦੇਵੇ। 
ਇਸਹਿ ਮਾਰਿ ਰਾਜ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸਹਿ = ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਜ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ : 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੋਈ ਸੂਰਾ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੋਈ ਪੂਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਇਸ ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਦੇਵੇ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਦ੍ਰੈਤ ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਧੂਰੇ ਹੀ ਹਨ। 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਤਿਸਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਤਿਸ ਕਾ ਦੁਖੁ ਜਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਦਾ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਜਾਈ = ਚਲਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਕੋਇ; ਜਿ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਗਵਾਵੈ ॥ 
[ [ਚ 
ਇਸਹਿ ਮਾਰਿ; ਰਾਜ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਹੈ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਜ ਜੋਗ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਿਵਾਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ, ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ, ਉਹ ਪੁਰਖ, ਰਾਜ ਜੋਗ ਨੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਯੋਗ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੨੩੮] 


ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਤਿਸ ਕਉ ਭਉ ਨਾਹਿ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੁ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 


ਜੋ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੦ (੫੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਤਿਸ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੁ ਦਰਗਹ ਸਿਝੈ ॥੨॥ 
ਰੰ ਜੋ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤੈਤਸ= ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਪਾਣੀ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦੈਤ 
੯ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਸੁ = ਉਜ ਦਫੜਰ ਵਿਹ ਦੇ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੋ ਧਨਵੈਤਾ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੋ ਪਤਿਵੇਤਾ ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਸੋ = ਉਹ ਆਤਮ ਧਨ ਵਾਲਾ ਧਨਵੈਤਾ = ਧਨੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੋਈ ਜਤੀ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਤਿਸੁ ਹੋਵੈ ਗਤੀ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਜਤੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਤਾਂ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਗਸੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ , ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਗਤੀ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੋ ਇਸ ਮਾਰੇ; ਤਿਸ ਕਾ ਆਇਆ ਗਨੀ ॥ 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ? ਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਧਨੀ ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸੁ ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਦਾ ਆਇਆ ਸਫਲ ਗਨੀ = ਗਿਣੀਦਾ, 
ਵਿਚਾਰੀਦਾ ਹੈ । ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦ੍ੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ ਸੁ= ਉਹ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੀ = ਧਨ 


ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੋ ਵਡਭਾਗਾ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੁ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਸੋ = ਉਹ ਬਹੁਤ ਵਡਭਾਗਾ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦ੍ੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਸੁ= ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਸੁ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ; ਤਿਸ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਜੁਗਤਾ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ , ਸੁ= ਉਹ ਜੀਵਨ = ਜਿਊਂਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤਿਸ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ 
ਜੁਗਤਾ - ਰਹਿਣੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੦ 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨ; ਥਾਇ ਨ ਪਰੈ ॥ ਕੋਟਿ ਕਰਮ; ਜਾਪ ਤਪ ਕਰੈ ॥ 
ਇਸ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 

ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰੈ = ਪੈਂਦੇ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਭਾਵੇਂ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ 

( ਜਪ ਤਪ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ । 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨ; ਜਨਮੁ ਨ ਮਿਟੈ ॥ 
ਘ ੩੫ 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ! ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥੬॥ 
ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਿਊਂਦਾ ਮਰਦਾ 
ਹੀ ਰਹੇਗਾ। ਇਸ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਫ਼ੀਰ ਜਮ= ਜਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 


ਸਕਦਾ ॥੬॥ 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ; ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ; ਜੂਠਿ ਨ ਧੋਈ ॥ 
ਇਸ ਦੈਤ ਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਰੂਪੀ 
ਜੂਠ ਧੋਈ = ਧੋਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 


ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ ॥ 
ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਉਲਾ ॥੭॥ 
ਇਸ ਦੈਤ ਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮੈਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦ੍ਰੈਤ ਮਾਰੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਉਲਾ = ਦੌੜਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਜੁਦਾਇਗੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਕਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੭॥ 


ਜਾ ਕਉ ਭਏ); ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ॥ ਤਿਸੁ ਭਈ ਖਲਾਸੀ; ਹੋਈ ਸਗਲ ਸਿਧਿ ॥ 

ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਇਆਲੁ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ = ਛੁੱਟਕਾਰਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਨੰ ਨਿਧੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ । 


ਗੁਰਿ; ਦੁਬਿਧਾ ਜਾ ਕੀ ਹੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਾ ਕੀ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ 
ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥੮॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੫॥ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੦ (੫੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੁਰੈ; ਤ ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਾਂ 
ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਸੈਤ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਘਟਨਾ ਹੈ। ਸੈਤ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਰਿਸ਼ੀਕੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਪਹਾੜੀਆਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਉੱਪਰ 
ਚਾਦਰਾ ਲੈ ਕੇ ਲੇਟੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਪਹਾੜੀਆਂ 'ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੈਤਾਂ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਘਿਆ ਅਤੇ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰ ਕੇ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਸੈਤ ਚਾਦਰੇ ਵਿਚ ਦੀ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਸ਼ੇਰ ਸਾਡਾ ਭੱਖਣ ਕਰ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਏਨਾ ਵੈਰਾਗ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਦੇਹ ਰੱਖ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਇਹ ਤੁਕ 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਥਿਆ ਤਨ ਨਹੀ ਪਰਉਪਕਾਰਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀਂ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੯) 


ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਧਾ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖ ਵਿਰੋਧੀ ਜਾਨਵਰ ਸ਼ੇਰ, ਚੀਤੇ ਆਦਿਕ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ 
ਚਿਤ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਤਾਕਤ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੁਰੈ; ਤ ਨਿਹਚਲੁ ਚੀਤੁ ॥ 


ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੁਰੈ = ਜੁੜ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨ ਪਾਰੇ ਵਾਂਗ ਚੰਚਲ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਧੇ ਹੋਏ ਪਾਰੇ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੁਰੈ; ਨ ਵਿਆਪੈ ਕਾੜਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੁਰੈ; ਤ ਹੋਇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਜੁਰੈ = ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਕਾੜਾ = ਝੌਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ। 

ਜਦ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਜੁਰੈ = ਜੁੜ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ `ਚੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂੰ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੋਰੁ ॥ ਕਾਜਿ ਤੁਹਾਰੈ; ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਜੋਰੁ = ਜੋੜਨਾ ਕਰ। 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਤੁਹਾਰੈ = ਤੇਰੇ ਕੌਮ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰ 
ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਡੇ ਵਡੇ; ਜੋ ਦੁਨੀਆਦਾਰ ॥ ਕਾਹੂ ਕਾਜਿ ਨਾਹੀ; ਗਾਵਾਰ ॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੩੯ 


0 ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਗਾਵਾਰ = ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ ਮਨ ! ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਨੇ ਤੇਰੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕਾਜਿ = ਕੌਮ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ; ਨੀਚ ਕੁਲੁ ਸੁਣਹਿ ॥ 
੫ (9 
ਤਿਸ ਕੇ ਸੰਗਿ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਉਧਰਹਿ ॥੨॥ 

ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਨੀਚੁ = ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਵਾਲਾ 
ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣ ਲਵੇਂ, ਤਿਸ ਕੈ = ਉਸਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਤੂੰ ਉਧਰਹਿ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 

ਕੋਟਿ ਮਜਨ; ਜਾਕੈ ਸੁਣਿ ਨਾਮ ॥ ਕੋਟਿ ਪੂਜਾ; ਜਾ ਕੈ ਹੈ ਧਿਆਨ ॥ 

ਜਾਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਿਆ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪੂਜਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹੈ = ਹਨ, ਕੁਝ ਅਧੁਰਾਪਣ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਪੁੰਨ; ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਕੋਟਿ ਫਲਾ; ਗੁਰ ਤੇ ਬਿਧਿ ਜਾਣੀ ॥੩॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਫਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਤੋਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਹਿ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਚੇਤ ॥ 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਤ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤ = ਯਾਦ 
ਕਰ। ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥ 
ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ। 

ਹਰਿ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਤੁਮਰੈ ਸੈਗਿ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਰਚੁ ਰਾਮ ਕੈ ਰੈਗਿ ॥੪॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਤੁਮਰੈ = ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੈ। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋਕੇ 
ਰਚੁ = ਰਚਣਾ ਕਰ ॥੪॥ 

ਜਾ ਕੈ ਕਾਮਿ; ਉਤਰੈ ਸਭ ਭੂਖ ॥ ਜਾ ਕੈ ਕਾਮਿ; ਨ ਜੋਹਹਿ ਦੂਤ॥ 

ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਰਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁਖ = ਭੁਖ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਮੰ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਭੁੱਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਾ ਕੈ= ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਊ 
ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਹਿ = ਜੋਹ ਭਾਵ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਮਹ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %#ਗ ੨=੩੦-੨੩੯ (੫੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਜਾ ਕੈ ਕਾਮਿ; ਤੇਰਾ ਵਡ ਗਮਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਕਾਮਿ; ਹੋਵਹਿ ਤੂੰ ਅਮਰੁ ॥੫॥ 
ਰ ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰਾ ਵਡ = ਵੱਡਾ 
ਗਮਰੁ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ 


: “ਮੰਮਿਹੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੫॥ 


ਜਾ ਕੇ ਚਾਕਰ ਕਉ; ਨਹੀ ਡਾਨ ॥ ਜਾ ਕੇ ਚਾਕਰ ਕਉ; ਨਹੀ ਬਾਨ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ, ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੇਡ, ਦੇਵ 

ਦੰਡ ਆਦਿਕ ਡਾਨ = ਡੰਡ (ਦੌਡ) ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ। ਜਾ ਕੇ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ 

ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਬਾਨ = ਬੈਧਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ 

ਦਾ ਬਾਨ = ਤੀਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ । 

ਜਾ ਕੈ ਦਫਤਰਿ; ਪੁਛੈ ਨ ਲੇਖਾ॥ ਤਾ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਹੁ; ਬਿਸੇਖਾ ॥੬॥ 
ਜਾ ਕੈ= ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਫ਼ਤਰ ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਕੋਲੋਂ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ 


ਪੁਛੈ = ਪੁੱਛਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਿਸੇਖਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬੰਦਗੀ ਰੂਪ 
ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰ ॥੬॥ 


ਜਾ ਕੈ ਊਨ ਨਾਹੀ; ਕਾਹੂ ਬਾਤ ॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ; ਅਨੇਕਹਿ ਭਾਤਿ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਦੀ ਉਨ = ਥੁੜ 


ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਏਕਹਿ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅਨੇਕਹਿ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਹੋਇ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਕਰਿ ਤਾ ਕੀ ਘਾਲ ॥੭॥ 
ਜਾ ਕੀ= ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਕਰ ॥੭॥ 
ਨਾ ਕੋ ਚਤੁਰੁ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੂੜਾ॥ ਨਾ ਕੋ ਹੀਣੁ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੂਰਾ ॥ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਚਤੁਰੁ = ਸਿਆਣਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਹੈ। ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀਣੂ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੩੯1 


ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ; ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਭਾਗਾ ॥੮॥੬॥ ! 


ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ ਕੋ = ਜਿਧਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਤਿਤ ਹੀ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ 


ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਭਿਆ ਹੈ। ਲਤਿਰਫ ਦੀ ਕਥ= ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਲੋ ਭਾਗਾ ਭਾਗ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ 
ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣਿਆ ਹੈ॥੮॥੬॥ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੯ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਜੈਸੇ ਸਰਪ ਆਰਜਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਨ ਇਉਂ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਸਰਪ = ਸੱਪ 
ਦੀ ਆਰਜਾਰੀ = ਉਮਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਮਰ ਦੇ ਵਧਣ ਨਾਲ ਸੱਪ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਕ ਆਰਜਾਰੀ = ਅਜਗਰ ਸੱਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਬੱਕਰੇ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਰ ਫਿਰ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਜ਼ਹਿਰ ਕਰ ਕੇ ਦੁਖੀ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਉਮਰ ਲੱਖਾਂ ਕਾਗਾਂ 
ਦੀ, ਕੌੜਾਂ ਨਾਗਾਂ ਦੀ। 


ਤਿਉਂ ਜੀਵਹਿ ਸਾਕਤ; ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰੀ ॥੧॥ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਕਤ = ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਜਗਰ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਭਰੇ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਏਕ ਨਿਮਖ; ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਮਹਿ ਜੀਆ ॥ 
ਜੋ ਜੀਆ = ਜੀਵ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੀਆ = ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । 


ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਲਾਖ; ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਥੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਸ ਜੀਵ ਦਾ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਦਿਨਸ = ਦਿਨ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਜੀਵ ਤਾਂ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਜਿਊਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਕਰਮ ਕਰਾਸ ॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਰਾਸ = ਕਰਨ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ 


%. ੨੩ 


ਹੰ। 


ਕਾਗ ਬਤਨ; ਬਿਸਟਾ ਮਹਿ ਵਾਸ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਾਗ = ਕਾਂ ਦਾ ਬਤਨ = ਦੇਸ ਰੂੜੀਆਂ ਆਦਿ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਹਰ ਵਕਤ ਕਾਂ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾਸ = ਵਸਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਲੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲੋਂ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰਨਾ ਇਤਨਾ 
ਹੀ ਬਤਨ = ਦੇਸ਼ ਹੈ। ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਕਾ 
ਗਬ ਤਨ) ਇਹ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਕੀ ਗਬ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਦਾ 
ਹੈਂ, ਹੋਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਐਸਾ ਕਪਟੀ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਬਤਨ = ਮੂੰਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਵਾਸਾ = ਵਸਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥ 

ਇਸੁ ਊਪਰਿ ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਗੁਮਾਨ ॥੩॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: ੪, ਅੰਗਾਂ ੩੭8) 
ਨਟ: ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਵਿਚ “ਬਤਨ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਬਦਨ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੈ : 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੯ (੫੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਯ੍੍੍‌ 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਭਏ ਕੂਕਰ ਕਾਮ ॥ 
ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਰਗੇ ਕਾਮ = ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕਰ ਕੇ ਕੂਕਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸਵਰਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ 
ਸੁਖ ਵਾਸਤੇ ਕੂਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ । 
ਪ੍ਰ 
ਸਾਕਤ, ਬੇਸੁਆ ਪੂਤ; ਨਿਨਾਮ ॥੩॥ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਬੇਸੁਆ = ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਪਿਉ ਦਾ 
ਕੋਈ ਨਿਨਾਮ = ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 
ਰਖ << 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਜੈਸੇ ਸੀਡ ਛਤਾਰਾ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਛਤਾਰਾ = ਮੀਂਢੇ ਦੇ ਸੀਡ = ਸਿੰਗ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਛੱਤਰੇ ਦੇ ਸਿੰਗ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਰ ਪਾੜਨ ਜਿੰਨੀ ਪੀੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ 
ਉਹ ਭਿੜ ਭਿੜ ਕੇ ਹੀ ਸਿੰਗਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਛੱਤਰੇ (ਮੀਂਢੇ) ਦੇ ਸਿੰਗ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾੜ ਪਾੜ ਕੇ ਸੈਕਲਪ ਨਿਕਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਚਲ 
ਬੋਲਹਿ ਕੂਰੁ; ਸਾਕਤ ਮੁਖੁ ਕਾਰਾ ॥੪॥ 
ਲੱ ੮੭ << << & 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਕੂਰੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਕਾਰਾ = ਕਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਬਿਨ ਸਿਮਰਨ; ਗਰਧਭ ਕੀ ਨਿਆਈ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਕਤ ਗਰਧਭ = ਖੋਤੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਤੇ ਦਾ 
ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਰੂੜੀ 'ਤੇ ਲੇਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ; ਥਾਨ ਭਰਿਸਟ, ਫਿਰਾਹੀ ॥੫॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਭਰਿਸਟ=ਰੀਦੀਆਂ, ਵੇਸਵਾ ਆਦਿਕ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਫਿਰਾਹੀ = ਫਿਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੁਆਹ 'ਚ ਲੇਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਕੂਕਰ ਹਰਕਾਇਆ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਹਰਕਾਇਆ = ਹਲਕੇ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਵਿਚ ਚਾਰ ਔਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 

੧. ਪੂਛ ਸਿੱਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ੨. ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਝੱਗ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ; ੩. ਪਾਣੀ ਕੋਲੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ; ੪. ਆਪਣੇ 
ਪਰਾਏ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਹੀਣ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਚ ਚਾਰ ਅੰਗੁਣ ਹਨ : 

੧. ਪੂਛ ਸਿੱਧੀ ਇਹੋ ਹੈ, ਹੱਥ ਸਿੱਧਾ ਰਹਿਣਾ, ਹਰ ਇਕ ਤੋਂ ਮੰਗਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

੨. ਸਤਪੁਰਸ਼ਾਂ, ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਸੁੱਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

੩. ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ। 

੪. ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਨਾਲ ਹੀ ਠੱਗੀ ਮਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੯ 


ਸਾਕਤ ਲੋਭੀ; ਬੋਧੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 
ਰ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਬੈਧੁ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਬੋਧੁ = ਸੈਤੋਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = 
6 ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੬॥ 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਹੈ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥ ਸਾਕਤ ਨੀਚ; ਤਿਸੁ ਕੁਲੂ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥੭॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਜੀਵ ਆਤਮਘਾਤੀ = ਆਪਣੀ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਆਪ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਾਕਤ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕੁਲ ਨਹੀਂ 
ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ॥%॥ 


ਜਿਸੁ ਭਇਆ ਕਿਪਾਲ; ਤਿਸੁ ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਆਪ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਾਇਆ = 


ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੮॥੭॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਮੋਹਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਮੁਕਤੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ 
ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੧॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਈ = ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਧਿਆਇਓ ਮੋਹਿ ਨਾਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਆ ਥਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਸੁਣਿ ਰਸਨ ਵਖਾਣੀ ॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼੍ਵਣ ਕਰ ਕੇ ਰਸਨਿ = ਜੀਭਾ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੯ (੫੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਿ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਵਖਾਣੀ = ਵਖਿਆਨ 


ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੨॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਭਰ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ = ਬੋਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਸੁਧਾ ਰਸ ਵਰਗੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਮਿਟਿਆ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ 

ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਦਇਆ ਤੇ; ਮੇਰਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੩॥ 


ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੋ 


ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਮਿਟਿਆ ਮੇਰਾ ਭਰਮੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭਰਮ, ਭੇਦ ਭਰਮ, 
ਕਰਤਬ ਭਰਮ, ਆਦਿ ਸਭ ਮਿਟਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਪੇਖਿਓ ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪੇਖਿਓ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਦੂਰਬੀਨ ਨਾਲ ਦੂਰ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਲਈਦੀਆਂ ਹਨ, ਖੁਰਦਬੀਨ ਦੇ ਨਾਲ ਬਰੀਕ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਮੋਟੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖ ਲਈਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਚਸ਼ਮਿਆਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਕੀਨੋ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੁ ਜੋਗ = ਸੈਸਾਰਕ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਮਨ 
ਯੋਗੀਆਂ ਵਾਂਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤਰਿਆ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਤਰਿਆ = ਤਰ 
ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਮੇਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ॥ 
[ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਪਾਇਆ ਨਾਉ ਨਿਧਿ ॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਸੈਸਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੩੯ 


0 ਸਿੱਧ ਹੋ ਗਏ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪਾ 


ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ; ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 
[ਚ 
ਤਿਸ ਕੀ ਕਟੀਐ? ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥੭॥ 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਧਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤਿਸ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸਾ = ਫਾਹੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ 
ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਫਾਸਾ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ॥੭॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਜਾਗਿਆ ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ = ਭਾਗ ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗ ਪਿਆ 
ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥੮॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥੮॥੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਮਿਲਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਤੇਰਿਆ ਚਰਣਾ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ ਨਹੀ #: ੫, ਅੰਗ ੭8੭) 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ; ਸਿਮਰਉ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੈ' ਸਹਾਸ ਸ਼ਰਾਸ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਗੁਰੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੀ_ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ _ ਮੇਰੀ 
ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ; ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਨੇਤਰ ਨਾਲ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ, ਵੈਰਾਗ 
ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ, ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਿ = ਦੇਖਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ; ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਰੇਣੁ; ਨਿਤ ਮਜਨੁ ਕਰਉ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ; ਹਉਮੈ ਮਲੂ ਹਰਉ ॥੨॥ ! 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ %ਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੩੬੯੬-੨੪੬੪੦ (੫੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ 
ਮਲੂ = ਮੈਲ ਹਰਉ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ; ਝੂਲਾਵਉ ਪਾਖਾ ॥ ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਤੇ; ਹਾਥੁ ਦੇ ਰਾਖਾ ॥੩॥ 
ਹ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪਾਖਾ = ਪੱਖਾ ਝੂਲਾਵਉ = ਝੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ। ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਭਾਰੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ 
ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੀ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ।੩। 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਹਿ; ਢੋਵਉ ਪਾਣੀ ॥ 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ; ਅਕਲ ਗਤਿ ਜਾਣੀ ॥੪॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਤ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਿਹਿ = ਘਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਢੋਵਉ = ਢੋਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: 
ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਾਣੀ ਢੋਹਣਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੈਂ ਅਕਲ = ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਹਿ; ਪੀਸਉ ਨੀਤ ॥ ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਦਿ; ਵੈਰੀ ਸਭ ਮੀਤ ॥੫॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਚੱਕੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨੀਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪੀਹਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਆਟਾ ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਬਣਾ ਕੇ ਛੱਕਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਤਿਸੁ- ਉਸ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ = ਦੇ ਗਿ੍‌ਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਰੁਪੀ ਚੱਕੀ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ 
ਦਾਣਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਹਣਾ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਵੈਰੀ = ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਲਟ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੨੪੦] 


ਜਿਨਿ ਗੁਰਿ ਮੋਕਉ; ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥ 
ਆਪੁਨਾ ਦਾਸਰਾ; ਆਪੇ ਮੁਲਿ ਲੀਉ ॥੬॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਜੀਵ ਦਾਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਰਾ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਮੁਲਿ = ਕੀਮਤ ਵਿਚ ਲਉ = ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਖ਼ਰੀਦ ਲਿਆ ਹੈ ॥੬॥ 
ਆਪੇ ਲਾਇਓ; ਅਪਨਾ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ 
ਹੀ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ; ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੭॥ 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੭॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨8੦ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
੧ ਕਲਿ ਕਲੇਸ; ਭੈ ਭੂਮ ਦੁਖ ਲਾਥਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਸਮਰਾਥਾ ॥੮॥੯॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕਲਿ = ਕਲਪਣਾ, ਕਲੇਸ = ਝਗੜੇ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ, ਪੰਜ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲਥਾ = ਲੱਥ ਗਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
0 ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਮਰਾਥਾ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ॥੮॥੯॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦ; ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਾਂ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਧ੍ਰਿਗਿ ਧਿ੍‌ਗ ਅਸਨੇਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਸਨੋਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਨੂੰ ਧ੍ਿਗਿ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ 
ਯੋਗ ਹੈ, ਵਾ: ਸੈਥੋਧੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਜੋ ਪਹਿਰੈ ਖਾਇ ॥ ਜਿਉ ਕੂਕਰੁ; ਜੂਠਨ ਮਹਿ ਪਾਇ ॥੧॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੋਹਣੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦਾ 
ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਕੁਕਰੁ = ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਜੁਠਨ = ਜੁਠੇ ਬਰਤਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਪਾਇ =ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ਾਂ 


ਦੇ ਖਾਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਭੋਜਨ 
ਪਾਉਣਾ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਠੂਠੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਉਹ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਨਿਸਫਲ ਹਨ, ਸੋਹਣੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਣੇ 
ਡਰਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਜੇਤਾ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਜਿਉ ਮਿਰਤਕ; ਮਿਥਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥੨॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸਫਲੇ ਹਨ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ 
ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਕਰੇ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ; ਤਨ ਮਹਿ ਰੋਗ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਬਲਕਿ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਨਾਮੁ ਤਿਆਗਿ; ਕਰੇ ਅਨ ਕਾਜ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਪਾਜ ॥੪॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਨ= ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ 
ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਝੂਠੇ ਅਤੇ ਪਾਜ = ਪਾਖੰਡ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ, 
ਜੋ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ॥੪॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੬੦ (੫੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਨਾਮ ਸੰਗਿ; ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਵੈ ॥ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰਤੋ; ਨਰਕਿ ਜਾਵੈ ॥੫॥ 
ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ 
ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ । ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮ ਕਰਤੋ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮੁਕਤ 


੮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ ਵਾ? ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਤੋਂ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 


ਜਾਵੇਗਾ ॥੫॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਿਨਿ ਮਨਿ ਨ ਆਰਾਧਾ ॥ 
ਚੋਰ ਕੀ ਨਿਆਈ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਾਧਾ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਾ = ਯਾਦ 
ਭਾਵ ਆਰਾਧਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਉਹ ਚੋਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ॥੬॥ 
ਲਾਖ ਅਡੇਬਰ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਝੂਠੇ ਪਾਸਾਰਾ ॥੭॥ 
ਭਾਵੇਂ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਅਡੰਬਰ = ਬਣਾਵਟਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਫੈਲਾਇਆ ਹੋਵੇ | 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ'` ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਝੂਠਾ ਪਸਾਰਾ ਹੀ ਹੈ ॥੭॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਇ ॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥੮॥੧੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਜਨੁ = ਇੰ ਿ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = 
ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਨ ॥੮॥੧੦॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਦਿ ਮਧਿ; ਜੋ ਅੰਤਿ ਨਿਬਾਹੈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਭਾਵ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਸਾਥ ਨਿਬਾਹੈ = ਨਿਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਜਨਮ ਕਾਲ, ਮਧਿ = ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਅੰਤਿ = ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਜੋ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਸਿਰ ਤੋੜ ਨਿਬਾਹੈ = ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


[ ਰਖ [ ੧ 
ਸ ਸਾਜਨ; ਮਰਾ ਮਨੂ ਚਾਹ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਦਾ ਸੰਗਿ ਚਾਲੈ ॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੪੦ 


ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ; ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਉਹ ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ = ਪ੍ਰਤੀਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਨਸਤ ਨਾਹੀ; ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜਹ ਪੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੈ। ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਾ = ਦੇਖੀਏ, 
ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੁੰਦਰ ਸੁਘੜ; ਚਤੁਰੁ ਜੀਅ ਦਾਤਾ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਸਰੂਪ, ਸੁਘੜੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਪੂਤੁ; ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਤਾ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਪਤਾ 'ਚ ਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ; ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ ॥ 
ਮੋਰੀ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਤੇ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ; ਕਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸਿ ॥੪॥ 
ਮੈਂ ਉਸੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਮਾਇਆ ਸਿਲਕ ਕਾਟੀ; ਗੋਪਾਲਿ ॥ 
ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ ਲੀਨੋ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੫॥ 

ਗੋਪਾਲਿ (ਗੋ-ਪਾਲਿ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਿ = ਪਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੇਰੇ ਗਲੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਨਿਹਾਲਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਕਰ ਲੀਨੋ = ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ 
ਨਿਹਾਲਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਕਾਟੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ॥ ਚਰਣ ਧਿਆਨ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਭੋਗ ॥੬॥ 

ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, 
ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ । 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨੬੦ (੫੯8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਧਿਆਨ = ਸੁਰਤ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ 


0 ਹਨ ॥੬॥ 


ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ; ਨਵਤਨੁ ਨਿਤ, ਬਾਲਾ ॥ 
ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਸੈਗਿ ਰਖਵਾਲਾ ॥੭॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ? (ਪੁ।ਰਖੁ) ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ, ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਨਵਤਨੁ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਬਾਲਾ = ਵੱਡਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ, ਭਾਵ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ? ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿ ਕੇ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੀਨ ॥ 
ਸਰਬਸੁ ਨਾਮੁ; ਭਗਤ ਕਉ ਦੀਨ ॥੮॥੧੧॥ 


(ਸਰਬਸੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰੇ ਹਰਿ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਚੀਨ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਭਗਤ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀਨ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਬੰਸ ਹੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਵੀ ਲੁਕੋ ਕੇ ਨਹੀਂ 


ਰੱਖਿਆ ਵਾ: ਜਿਸ ਭਗਤ ਨੇ ਸਰਬਸੁ = ਤਨ, ਮਨ ਧਨ ਰੂਪੀ ਸਰਬੰਸ ਵਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਨਾਮ ਦੀਨ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ॥ _(ਰਾਮਕਲਾੰ ਮ: = ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੯੧) 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਮਾਝ; ਮਹਲਾ ੫ 
ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਮਾਝ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ = ਇੱਕ ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਖੋਜਤ ਫਿਰੇ ਅਸੰਖ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੀਆ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦੇ ਫਿਰੇ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਰੀਆ = ਪਾਇਆ। 
ਸੇਈ ਹੋਏ ਭਗਤ; ਜਿਨਾ ਕਿਰਪਾਰੀਆ ॥੧॥ 


ਸੇਈ = ਓਹੀ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਰੀਆ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) _ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨8੦ -੨#5 


ਹਉ ਵਾਰੀਆ; ਹਰਿ ਵਾਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਰੀਆ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਦਾ ਵਾਰੀਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 


ਹ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
। [।] [ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਪੰਥੁ ਡਰਾਉ; ਬਹੁਤੁ ਭੈਹਾਰੀਆ ॥ 
ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁਣਿ = ਸੁਣ ਕੇ ਸੱਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, 
ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਡਰਾਉ = ਡਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਮਾਂ ਦਾ 
ਪੰਥੁ = ਮਾਰਗ ਬਹੁਤ ਭੈਹਾਰੀਆ = ਭੈਦਾਇਕ ਹੈ । 
ਤੈ 6 ਘਾ 
ਮੈ ਤਕੀ ਓਟ ਸੈਤਾਹ; ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀਆ ॥੨॥ 
(ਤੱਕੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੈਤਾਹ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਓਟ ਤਕੀ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਸ 
ਭੈਦਾਇਕ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਉਬਾਰੀਆ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੨੪੧] 


ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਅਨੂਪ; ਸਰਬ ਸਾਧਾਰੀਆ ॥ 
ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ 
ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੀਆ = ਆਸਰੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ; ਦੇਹੁ ਦਿਖਾਰੀਆ ॥੩॥ 

ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਵਾ: ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਵੱਲੋਂ ਝੁੱਕ ਕੇ ਤੇ ਮਨ ਦੇ 
ਮਾਣ ਵੱਲੋਂ ਝੁੱਕ ਕੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਰੀਆ = ਦਿਖਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਮੈ ਕੀਏ ਮਿਤ੍ਰ ਅਨੇਕ; ਇਕਸੁ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸਾ ਭਾਵ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਮਿੱਤਰ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਕਰਾਈ, ਇਕਸੁ = ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਤੋਂ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰੀਆ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਭ ਗੁਣ ਕਿਸ ਹੀ ਨਾਹਿ; ਹਰਿ ਪੂਰ ਭੋਡਾਰੀਆ ॥੪॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 

ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਭੰਡਾਰੀਆ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਜਪੀਐ ਨਾਉ; ਸੂਖਿ ਸਵਾਰੀਆਂ ॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਹੁ ਦਿਸਿ = ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨55 (੫੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਆਹੀ ਓੜਿ ਤੁਹਾਰਿ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥੫॥ 
ਰਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਰਿ = ਤੁਹਾਡੀ ਓੜਿ = ਓਟ ਆਹੀ = ਚਾਹੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀਆ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥ 
( ਗੁਰਿ ਕਾਢਿਓ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰਿ; ਮੋਹ ਕੂਪਾਰੀਆ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਪਸਾਰ ਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੂਪਾਰੀਆ = ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਾਢਿਓ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੈ ਜੀਤਿਓ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਹਾਰੀਆ ॥੬॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੀ, ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਤਿਓ = ਜਿੱਤ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰੀਆ = ਹਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ॥੬॥ 


ਮੈ ਪਾਇਓ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨੁ; ਅਕਥੁ ਕਥਾਰੀਆ ॥ 
ਮੈਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾਰੀਆ = ਕਥਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੈਤ; ਬਾਹ ਲੁਡਾਰੀਆ ॥੭॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾਵੈਤ = ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਫੈਲਾ ਕੇ ਲੁਡਾਰੀਆ = ਬੇਫ਼ਿਕਰੀ ਨਾਲ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਰਤਨੁ; ਅਮੋਲੁ ਅਪਾਰੀਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ 


ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਅਪਾਰੀਆ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਮੋਲੂ = ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਭਉਜਲੁ ਤਰੀਐ; ਕਹਉ ਪੁਕਾਰੀਆ ॥੮॥੧੨॥ 
ਅਸੀਂ ਇਹ ਪੁਕਾਰੀਆ = ਪੁਕਾਰ ਕੇ, ਬੁਲੰਦ ਅਵਾਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੨॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਇਕ ਅਦੂਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਰਾਇਣ; ਹਰਿ ਰਗ ਰੋਗੋ ॥ ਜਪਿ ਜਿਹਵਾ; ਹਰਿ ਏਕ ਮੰਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ (ਨਾਰਾਇਣ) ਰਾਇਣ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਸ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਗਾਉੜਾੀ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨85 
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ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੋਗੋ = ਰੈਗਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: (ਨਾਰਆਇਣ) ਨਾਰ = 
ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਆਇਣ = ਘਰ ਹੈ। ਐਸੇ ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਰੈਗਣਾ 
ਕਰੋ। ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪੋ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਏਕ = ਇਕ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਗੋ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਜਿ ਹਉਮੈ; ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਭਜੋ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਭਜੋ = ਭਜਨ ਕਰੋ । 
ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ; ਧੁਰਿ ਕਰਮ ਲਿਖਿਓ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤਾਂ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਭਾਵ ਧੁਰੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਲਿਖਿਓ = ਲਿਖੇ 
ਹੋਣ। ਇਹ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਦਾ [ ਦੇ €% 6 
ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਸੈਗਿ ਨ ਗਇਓ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਗਇਓ = ਗਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦ੍ਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਮਿਥੇਨਾ ॥ (ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਆ ੫, ਅੰਗ ੧੦੩) 


ਸਾਕਤੁ ਮੂੜ ਲਗੇ; ਪਚਿ ਮੁਇਓ ॥੨॥ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਮੁੜ = ਮੁਰਖ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਦਿਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਪਚਿ = ਸੜ ਕੇ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੁਇਓ = ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮੋਹਨ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਰਵਿ ਰਹਿਓ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕਿਨੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹਿਓ ॥੩॥ 

ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਰਵਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਕਰੋ। ਪਰ ਕੋਟਿ ਮਧੇ = ਕੌੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ 
ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਹਿਓ = ਲਖਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਸੈਤਨ; ਕਰਿ ਨਮੋ ਨਮੋ॥ ਨਉਂ ਨਿਧਿ ਪਾਵਹਿ; ਅਤੁਲੁ ਸੁਖੋ ॥੪॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ ਸੈਤਨ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੌਤਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਾਸ ਗ੍ਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਮੋ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਮੋ = ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਮੋ = ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਕੇ ਨਮੋ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 

ਨਉਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਜੋ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਚੇਤਨ ਅਤੁਲ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨੰਦ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੪॥ 

ਨੈਨ ਅਲੋਵਉ; ਸਾਧ ਜਨੋ ॥ ਹਿਰਦੈ ਗਾਵਹੁ; ਨਾਮ ਨਿਧੋ ॥੫॥ 

ਸਾਧ ਜਨੋ = ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਲੋਵਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਿਮਰਨ 
ਵਾਲੋ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੌ ਨਿਧੋ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨85 (੫੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਮ ਕੋਧ; ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤਜੋ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ; ਦੁਹੁ ਤੇ ਰਹਿਓ ॥੬॥ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭੁ, ਮੋਹ ਨੂੰ ਤਜੋ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ, ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੁਹੁ = ਦੋਹਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਓ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੬॥ 


ਦੂਖੁ ਅੰਧੇਰਾ; ਘਰ ਤੇ ਮਿਟਿਓ ॥ ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦ੍ਿੜਾਇਓ; ਦੀਪ ਬਲਿਓ ॥੭॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ 
ਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖਦਾਈ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚੋਂ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪ = ਦੀਵਾ ਬਲਿਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਹੈ ॥੭॥ 

ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ; ਸੋ ਪਾਰਿ ਪਰਿਓ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਗਤੁ ਤਰਿਓ ॥੮॥੧॥੧੩॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਿਓ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਗਏ ॥੮॥੧॥੧੩॥ 


ਮਹਲਾ ੫ ਗਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ; ਭਰਮ ਗਏ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਗੁਰ = ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਣ ਕਰ ਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਚੱਲੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਦੂਜਾ ਅਰਥਾਂ : ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਨਾਮ ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਐਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਤਾ ਅਰਥ : ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ ਤਤਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਲਖ ਅਰਥ 
ਹੈ, ਗੁਰੁ = ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਗੁਰੁ = ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਤ = ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਉਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਲਤੋ ਜਲਤੋ ਤਉਕਿਆ; ਗੁਰ ਚੰਦਨੁ ਸੀਤਲਾਇਓ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ , ਮੋਹ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਲਤੋ ਜਲਤੋਂ = ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ( 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨ ਤਉਕਿਆ = ਤਰੈਂਕਿਆ ਭਾਵ ਛਿੜਕ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮਨ ਸੀਤਲਾਇਓ = ਠੰਢਾ 
ਹੋ ਗਿਆ । ਜੇਕਰ ਕੜਾਹਾ ਪਾਣੀ ਦਾ ਉਬਲਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਕ ਤੋਲਾ ਚੰਦਨ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਬਰਫ਼ ਮ 
ਵਰਗਾ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰੋਤੁ ਅਸਲੀ ਚੈਦਨ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਤਉਕਿਆ = ਛਿੜਕੀਦਾ ( 
ਮਰ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੨੪੧-੨#੨ 


ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਦੀਪਾਇਓ ॥੨॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਾਇਓ = ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ ਗਿਆ॥੨॥ 
ਹ ਪਾਵਕੁ ਸਾਗਰੁ ਗਹਰੋ; ਚਰਿ ਸੈਤਨ ਨਾਵ ਤਰਾਇਓ ॥੩॥ 
(ਚਰਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁਤ ਗਹਰੋ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸੈਤਾਂ 
ਨੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਤੇ ਚਰਿ = ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਤਰਾਇਓ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾ ਹਮ ਕਰਮ ਨ ਧਰਮ ਸੁਚ; ਪ੍ਰਭਿ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਆਪਾਇਓ ॥੪॥ 
ਨਾ ਹਮ=ਮੈਂ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ 
ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਸੁਚ = ਸੁੱਚਮਤਾਈ ਸੀ। ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਾਇਓ = ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥ 
ਭਉ ਖੰਡਨੁ ਦੁਖ ਭੋਜਨੋ; ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਹਰਿ ਨਾਇਓ ॥੫॥ 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭਉ = ਭੈ ਦੇ ਖੰਡਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨੋ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਛਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ; ਸੈਮ੍ਰਿਥ ਸੈਤ ਓਟਾਇਓ ॥੬॥ 
ਹੇ ਅਨਾਥਹ = ਯਤੀਮਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਸੈਮ੍ਰਿਥ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ, ਲੌਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਓਟਾਇਓ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ॥੬॥ 
ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤੀ; ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ॥੭॥ 
ਮੇਰੀ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, (ਨਿਰਗੁਣ ਹਾਰੇ) ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 
ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਤੁਹਾਰੀ ਠਾਕੁਰ; ਸੇਵਕੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ॥੮॥੨॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਮੈਂ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਵਾ: ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੮॥੨॥੧੪॥ 


[ਅੰਗ ੨੪੨] 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰੋਗ ਸੈਗਿ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਭੋਗਾ; ਇਨ ਸੈਗਿ ਅੰਧ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ 


ਮੈ 
ਹਰ 
ਹਰ ਵਕਤ ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਿ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ੧ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੨5੨ (੬੦੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਸੈਚਉ ਹਉ ਖਾਟਤਾ; 
ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਬਿਹਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਧਨ ਸੈਚਉ = ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਖੱਟੀ ਖਾਟਤਾ = ਖੱਟਦਾ ਹਾਂ, 


0 ਇਹੋ ਕੁਝ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਦੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਅਵਧ = ਉਮਰ ਬਿਹਾਨੀ = ਗੁਜ਼ਰ ਭਾਵ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਹਉ; 
ਕੋ ਨਾਹੀ ਮੁਝਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥੨॥ 


ਫੇਰ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਬੜਾ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਹਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹਾਂ, ਮੁਝਹਿ = ਮੇਰੇ ਸਮਾਨੀ = ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੋਬਨਵੈਤ ਅਚਾਰ ਕੁਲੀਨਾ; 
ਮਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥ 


ਏਨਾ ਹੈਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜੋਬਨਵੰਤ = ਜਵਾਨੀ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਅਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹਾਂ, ਮੈਂ ਕੁਲੀਨਾ = ਉੱਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਸੁਭਾਅ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ 


ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਿਉ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਧ ਬੁਧਿ; 
ਕਾਮ ਰਤਿਆ ਨਹੀ ਬਿਸਰਾਨੀ ॥੪॥ 

ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬਾਧ = ਨਾਸ਼ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਉਲਝਾਇਓ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੀੜਾ ਦਾਇਕ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਫੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਰਤਿਆ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਸਰਾਨੀ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਿਨ ਕਾਮਨਾ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਅਔੰਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦਾ ਨਹੀਂ ॥੪॥ 

ਨੋਟ: ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਜੀ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਜਿਉ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਲ" ਬੁਧਿ; ਕਾ ਮਰਤਿਆ ਨਹੀ ਬਿਸਰਾਨੀ ॥੪॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਬਾਲਕਪੁਣੇ ਦੀ ਰੀਤੀ (ਅਗਿਆਨ) ਵਿਚ 
ਫੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਵਾਨੀ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵਿਚ ਬੁਢੇਪਾ ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗਵਾ ਲਿਆ, ਇਉਂ 
ਉਸ ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਰੀਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਨੇ ਅਗਿਆਤ ਬੁੱਧੀ ਬਿਸਰਾਨੀ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਵਾ: ਮਰਦਿਆਂ ਤੱਕ ਵਿਸ਼ਿਆ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਵਿਸਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੪॥ 


੧. ਲੌਣ £ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਵੀ “ਬਾਧ ਬੁਧਿ” ਪਾਠ ਹੈ। ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਵੀ “ਬਾਧ 
ਬੁਧਿ” ਪਾਠ ਹੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਪਾਠ ਦਾ ਅੰਤਰਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੪੨ 


ਭਾਈ ਮੀਤ ਬੋਧਪ ਸਖੇ; ਪਾਛੇ ਤਿਨਹੂ ਕਉ ਸੈਪਾਨੀ ॥੫॥ 
ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਬੈਧਪ = ਸੰਬਧੀ, ਸਖੇ = ਪਿਆਰੇ ਆਦਿ ਨੂੰ, ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਾਛੇ = ਪਿੱਛੋਂ 
ਇਹ ਜੀਵ ਤਿਨਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਮਾਇਆ ਸੈਪਾਨੀ = ਸੌਂਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਜਿਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ; ਅੰਤਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਾਸ਼ਨਾ ਪਿੱਛੇ ਮਨ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
ਬੇਸਵਾ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੨॥ (ਅੰਨਾ ੫੨੬) 


ਅਹੰਬੁਧਿ ਸੁਚਿ ਕਰਮ ਕਰਿ; ਇਹ ਬੈਧਨ ਬੈਧਾਨੀ ॥੭॥ 
ਜੀਵ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਵੇ ਸਹਿਤ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦੇ ਕਰਮ ਤਾਂ 
ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬੰਧਾਨੀ = ਬੰਨ੍ਹਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬੋਧਾ ਲਈ ਹੈ ॥੭॥ 
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ; 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੮॥੩॥੧੫॥੪੪॥ਜੁਮਲਾ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਸਾਡੀ 
ਬਿਰਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਸਾਨੀ= ਦਾਸੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਆਪ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਦਸਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੮॥੩॥੧੫॥੪੪॥ਜੁਮਲਾ॥ 

ਜੁਮਲਾ = ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਜੁਮਲਾ ਜੋੜ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 

੧੬ ਅਸਟਪਦੀਆ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਦੀਆਂ ਹਨ । 

੨ ਅਸਟਪਦੀਆ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਦੀਆ ਹਨ। 

੯ ਅਸਟਪਦੀਆ ਤੀਜੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। 

੨ ਕਰਹਲੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹਨ। 

੧੫ ਅਸਪਟਦੀਆ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ੪੪ ਅੰਕ ਲਗਾ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਜੁਮਲਾ = ਜੋੜ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੧ਉੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਛੇਤ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉ 
ਜਿਥੇ 
$ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੪੨ (੬੦੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਓਅੰਕਾਰ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਿੰਦੂ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ ਥਾਂ `ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ 
ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ, `ਇਹ ਭਾਰਤ ਦੇ ਮੱਧ ਭਾਗ ਵਿਚ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਨੀਮਾੜ ਮਾਧਾਂਤਾ ਟਾਪੁ ਵਿਚ 


ਰਿ ਸਥਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਪਾਸੇ ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਦਾ ਮੁਖੀ ਰਾਮ ਬੰਮਣ ਸੀ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੇਦੀ 


ਵੰਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲੱਗਦਾ ਸੀ। ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਸਤਿਕਾਰ ਸੀ, ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਦੀ 
ਜਮਾਤ ਦਾ ਇਹ ਪੂਜਨੀਕ ਸਾਧੂ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਵੈਰਾਗ ਮੱਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਇਥੇ ਦੱਖਣ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਥੈਮਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ ਥੰਮਣ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੋ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਆਪ ਮੇਰੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਮ ਥੈਮਣ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਗਉੜੀ ਦੀ 
ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਛੰਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮਾਤਾ ਲਖੋ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਸੀ, ਜੋ ਮਾਤਾ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਦੀ ਭੈਣ ਸੀ, ਤਵਾਗੀ# ਗੁਰੂ ਸਾਲਸ਼ਾ 'ਚ ਇਹ ਹੀ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ 
ਵਿਚ ਵੀ। 

ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਾਣ ਕੇ, ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ = ਜਦੋਂ ਆਪਣਾ ਕਨਿਸ਼ਟਪੁਣਾ ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਤਮੋਗੁਣ ਭਾਵ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਧਮ ਸਖੀ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਜੋਗੁਣ ਨਾਲ ਪਸਾਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੱਧਮ 
ਸਖੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉੱਤਮ ਸਖੀ = ਜਦੋਂ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਜੇ ਤਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਜ ਸੱਧਸ ਕਨਿਸ਼ਟ ਦਾਫਿਆਂ 2 ਤਾਰਨ ਵਾਦਤੇ 2ਪਦੇਸ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ ਥੈਮਣ ਨੂੰ ਇਹ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਨਾਤਨ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਉਹ ਇਹ ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਸੀ : 

ਹਰੇ ਰਾਮ ਹਰੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਹਰੇ ਹਰੇ । 
ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਹਰੇ । 

ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਖੋੜਸਾ ਮੰਤਰ ਉਸ ਵਕਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਗਉੜੀ ਦੇ ਛੱਤਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 

੧= ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿਨਾਮੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਕਰਤਾ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ, 
ਜੋ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੱਤਖ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਬਾਹਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਦੇ ਕੇ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਪਇਆ ਵਿਛੋੜਾ, ਦੂਸਰੇ ਪਦ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਉਪਾਉ', ਤੀਸਰੇ ਪਦ ਵਿਚ ਉਪਾਉ ਦੇ ਵਰਤਣ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਥੇ 
ਪਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਮੇਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ ਤੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ 


॥ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਗਾਓਂੜਾੰ ਪਰਲ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੪੨ 
ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਹੈ । ਮੱਧਮ ਸਖੀ, ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ” ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਦੱਸਦੀ ਹੋਈ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਮੁੰਧ ਰੈਣਿ ਦੁਹੇਲੜੀਆ ਜੀਉ; ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਪਤੀ ਤੋ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਂਗ ਉਸ ਸਾਸ਼ਤ੍ਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀ, 
ਬਿਬੇਕ , ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ, ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਮੁੰਧ= ਮੁਗਧ, 
ਬੇਸਮਝ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਬਹੁਤ ਦੁਹੇਲੜੀਆ = ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੱਤਖ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਜੋ ਚਿੱਤ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਨੇ ਜੁੜ 
ਜਾਣਾ ਹੈ, ਐਸੀ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 

ਸਾ ਧਨ ਦੁਬਲੀਆ ਜੀਉ; ਪਿਰ ਕੈ ਹਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਸਾ = ਉਹ ਪਤੀ ਤੋ' ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ 
ਕੈ = ਦੇ ਹਾਵੈ = ਵਿਯੋਗ ਕਰਕੇ ਦਿਨੋ-ਦਿਨ ਦੁਬਲੀਆ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ (ਕਨਿਸ਼ਟ) 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸੜ੍ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਾਵੈ = ਹਾਹੁਕੇ ਲੈ-ਲੈ ਕਰਕੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ 


ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: : ਉਹ ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਪੜੀ 
ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਾਵੈ = ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹਾਹਕੇ ਕੇ ਲੈਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਧਨ ਥੀਈ ਦੁਬਲਿ ਕੰਤ ਹਾਵੈ; ਕੇਵ ਨੈਣੀ ਦੇਖਏ॥” 
ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਦੇ ਹਾਵੈ = ਝੋਰਿਆਂ, ਹਾਹੁਕਿਆਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਦੁਬਲਿ = ਕਮਜੋਰ ਥੀਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! 
ਦੱਸ, ਉਹ ਕੇਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਏ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੇ ? 
ਸੀਗਾਰ ਮਿਠ ਰਸ ਭੋਗ ਭੋਜਨ; ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸਦੇ ਹੋਰ ਜਪ, ਤਪ, 


. ਉੱਤਮ ਸਖੀ - ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ 
ਹੈ। 
ਮੱਧਮ ਸਖੀ = ਰਜੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਜੋ ਸਭ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਪੰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੋਵੇ, ਪਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦੇਰ ਹੋਵੇ । 
ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ= ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਜਿਸਨੇ ਅਜੇ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
ਪਰ ਅੰਦਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 

. ਮੰਧੁ ਉਸ ਚੜ੍ਹੀ ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਮੁਟਿਆਰ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੋਬਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਚਾਉ ਤੇ 
ਉਤਸਾਹ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਬੇਸਮਝ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਮੰਧੁ (ਮੁਗਧ) ਮ੍‌ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਿੰਧੀ ਵਿਚ ਵੀ “ਮੁੰਧ ਪਦ ਮੁਟਿਆਰ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ( 

. ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਕੜਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਛੋਦ ਦਾ ਉਲਾਲਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਸਿੰਘਾ ਬਿਲੋਕਣੀ 
ਛੋਦ” ਵੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਚੱਲਦਾ ਹੋਇਆ ਪਿਛੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁੱਕਾਂ ਅੱਗੇ ਚੱਲ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਪਿਚਲੋ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਵੀ ਵੇਖ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਰ 

੍ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੪੨ (੬੦੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਕੀੜੇ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ, ਮਿਠ = ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰਸ, _ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਆਦਿ 


0) ਝੁਠੁ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਖਏ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ 
0 ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। 


ਮੈ ਮਤ ਜੋਬਨਿ ਗਰਬਿ ਗਾਲੀ; ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਏ ॥ 

ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਇੰਝ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਗਰਬਿ = ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮੈ = ਸ਼ਰਾਬ 
ਦੀ ਮਤ = ਮਸਤੀ ਨੇ ਗਾਲੀ = ਗਾਲ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ 
ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਗਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸ਼ੌਂਕ 
ਹੈ) ਪਰ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਗੁਆਈ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਧਾ = ਚੋਇਆ ਹੋਇਆ 
ਦੁੱਧ ਮੁੜ ਥਣੀ = ਅਸਥਨਾਂ ਦੇ ਛਿਦ੍ਰਾਂ ਰਾਹੀ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਆਵਏ = ਆਉਂਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਿਕਲੇ ਹੋਏ ਸੂਸ ਮੁੜ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। 

ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਨੀਦ ਨ ਆਵਏ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੱਧਮ ਸਖੀ, ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ 
ਕਨਿਸਟ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਧਨ = ਇਸਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 


ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰੱਤਖ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ 
ਆਵਏ = ਆਉਂਦੀ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਬਾਰੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਮੁੰਧ ਨਿਮਾਨੜੀਆ ਜੀਉ! ਬਿਨੁ ਧਨੀ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ਜੀਉ! ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਸਤ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਬੇ-ਸਮਝ 
ਉਲ ਪਿਆਰੇ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਮਾਨੜੀਆ = ਨਿਮਾਣੀ 


ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੀ; ਬਿਨੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਪਰ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਖ ਕਿ ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈਗੀ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇਗੀ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇਗੀ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। 


ਨਾਹ ਬਿਨੁ, ਘਰ ਵਾਸੁ ਨਾਹੀ; ਪੁਛਹੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆ ॥ 
ਹੈ ਸਖੀ। ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਰਨਾਂ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆ = ਪਿਆਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਤੋਂ 
ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਵਾਸੁ = ਵਸੇਬਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਤਾਵੇਂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਤੋਂ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੨੪੨ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: 


ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸੇ ਤੋਂ ਬਰ਼ੀਰ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ 
। ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸੇ ਤੋਂ ਬਸ਼ੈਰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਵਸੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਬਿਨੁ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ਨਾਹੀ; ਵਸਹਿ ਸਾਚਿ ਸੁਹੇਲੀਆ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੀ, ਪਰ ਜੋ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਹੇਲੀਆ = ਸਖੀ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਸਚੁ ਮਨਿ ਸਜਨ ਸੇਤੋਖਿ ਮੇਲਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਸਹੁ ਜਾਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਵਸੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਜਣ ਰੂਪੀ 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਸਾ ਧਨ; ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀਆ = ਅਭੇਦ ਹੋਈ ਹੈ॥੨॥ 
ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ; ਹਮ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇਹਾ ॥ 
ਮੱਧਮ ਸਖੀ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ = ਪਿਆਰੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਹਮ = ਮੈਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹਾਂ ਫੇਰ ਆਪਾਂ ਦੋਵੇਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇਹਾ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਾਂਗੀਆਂ। 
ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਲਿਖਉਗੀ ਜੀਉ; ਸਬਦਿ ਸਨੇਹਾ ॥ 
ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਉਸਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਨੇਹਾ = ਸੰਦੇਸਾ 
ਲਿਖਉਗੀ = ਲਿਖ ਲਵਾਂਗੀ ਜੀਉ = ਜੀ। 


ਸਬਦੁ ਸਾਚਾ ਗੁਰਿ ਦਿਖਾਇਆ? ਮਨਮੁਖੀ ਪਛੁਤਾਣੀਆ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ ਸੁਨੇਹੇ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਘਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੨੪੨ (੬੦੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਛੁਤਾਣੀਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੀਆਂ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਨਿਕਸਿ ਜਾਤਉ ਰਹੈ ਅਸਥਿਰੁ; ਜਾਮਿ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 
ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਹਿਚਾਣ 
ਲਿਆ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਨਿਕਸਿ = ਨਿਕਲ ਜਾਤਉ = ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਹੁਣ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚ ਕੀ ਮਤਿ ਸਦਾ ਨਉਤਨ; ਸਬਦਿ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਓ ॥ 
ਇਹ ਤੂੰ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਦਿੱਤੀ 
ਹੋਈ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਉਤਨ = ਨਵੀਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸਦਾ ਨਵੇਲਓ = ਨਵੀਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ (ਨਵੇਲਓ) ਵੇਲਓ = ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ, ਹੁਣ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਹਜਿ ਸਾਚਾ; ਮਿਲਹੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਪਿਆਰੀ ਸਖੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ 


ਸਿਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਜੋ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਸਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। 
ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜੀਉ; ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਮੇਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇਛ = ਆਸਾ ਪੁਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੀ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਮ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਜਨੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ 


ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਵਰੁ ਨਾਰੀ; ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 
ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ 
ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ 
ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਾ: ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਉਲਟ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸੜੀਆਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਗਾਇ ਮੰਗਲੁ ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਹਸੀ; ਮੁੰਧ ਮਨਿ ਓਮਾਹਓ ॥ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਤੇ ਗੁਣ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਹਸੀ = ਅਨੰਦਿਤ, 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਈ ਹਾਂ, ਇਸ ਤੇ ਮੈਂ ਮੰਧੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਮਾਹਓ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਗਉੜੀ ਪੁਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 58੨-੨5= 


ਸਾਜਨ ਰਹੇਸੇ ਦੁਸਟ ਵਿਆਪੇ; ਸਾਚੁ ਜਪਿ ਸਚੁ ਲਾਹਓ ॥ 


ਰੱ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਰਹੈਸੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਦੁਸਟ 

ਵਿਆਪੇ = ਬਿਪਤਾ ਨੂੰ ਫੜੇ ਗਏ ਭਾਵ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਇਹ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ 
(੧ ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਲਾਹਓ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਕਰ ਜੋੜਿ ਸਾ ਧਨ ਕਰੈ ਬਿਨਤੀ; ਰੈਣਿ ਦਿਨੁ ਰਸਿ ਭਿੰਨੀਆ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਬਿਨਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ, 
ਦਿਨ ਆਤਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੰਨੀਆ = ਭਿੱਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਪਿਰੁ ਧਨ ਕਰਹਿ ਰਲੀਆ; ਇਛ ਮੇਰੀ ਪੁੰਨੀਆ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਧਨ = ਇਸੜ੍ਹੀ 
ਤੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੁਣ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ, 
ਮੇਰੀ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਭ ਇਛ = ਆਸਾ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਸੋ ਭਾਵ ਕਿ ਹੇ ਮੱਧਮ ਤੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਸਖੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਜਪ, ਤਪ, ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਤੇ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਫੇਰ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ ਤਪਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗੀ। 


[ਅੰਗ ੨੪੩] 
ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਥੰਮਣ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ 
ਸੇਵਕ ਸਮਦਰਸ਼ੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ 
ਮੇਰੇ ਤਿਉ 


ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ; ਏਕਲੜੀ ਬਨ ਮਾਹੇ॥ 
(ਏਕਲ-ੜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਨਣਾ ਕਰੋ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਬਨ = ਜੰਗਲ ਮਾਹੇ = ਵਿਚ ਏਕਲੜੀ = ਇਕੱਲੀ ਹਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਮਤਲਬੀ ਲੋਕ ਹਨ ਵਾ: ਸੰਸਾਰ 
ਦੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਭਾਰੀ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਮਾਹੇ = ਵਿਚ ਇਕੱਲੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ 


ਹਾਂ। 
ਕਿਉ ਧੀਰੈਗੀ ਨਾਹ ਬਿਨਾ; ਪ੍ਰਭ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 
ਹੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮੇਰੀ 
ਸੁਰਤ ਧੀਰੈਗੀ = ਧੀਰਜ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਵੇਪਰਵਾਹੇ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੋ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੨8ੜ (੬੦੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਨ ਨਾਹ ਬਾਝਹੁ ਰਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਥਿਖਮ ਰੈਣਿ ਘਣੇਰੀਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦੀ, ਉਸ ਦੀ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਘਣੇਰੀਆ = ਬੜੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ! 


ਰਿ ਮੇਰੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਸੁਰਤ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਇਸੇ ਲਈ ਮੇਰੀ ਅਵਸਥਾ, 


ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬੜੀ ਕਠਨ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਨਹ ਨੀਦ ਆਵੈ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵੈ; ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਦ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਲਸ 
ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਕਿ ਕਦੋਂ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਮੇਰੀ ਇਸ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 
ਬਾਝਹੁ ਪਿਆਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਾਰੇ; ਏਕਲੜੀ ਕੁਰਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੌਣ ਸੈਭਾਲੇਗਾ ? ਜਿਵੇਂ ਡਾਰ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਕੂੰਜ 
ਕੁਰਲਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਏਕਲੜੀ = ਇਕੱਲੀ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਦੇ 
ਵਸ ਪਈ ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਕੁਰਲਾਏ = ਕੁਰਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ਆਪ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰੋ। 


ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ' ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ; ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਲਾਈ 
ਹੋਈ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੈਂ = ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗੀ ॥੧॥ 


ਪਿਰਿ ਛੋਡਿਅੜੀ ਜੀਉ; ਕਵਣੁ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਜੀ! ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਨੇ 
ਛੋਡਿਅੜੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਤੀ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜਾਣ ਕੇ ਛੋਡਿਅੜੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ 
ਸਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਵੇਗਾ। 
ਰਸਿ ਪ੍ਰੇਮਿ ਮਿਲੀ ਜੀਉ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਇਹ ਉਪਾਅ ਹੈ ? ਜਿਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰਸ ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੁਹਾਵੈ = ਏਰਣੀਕ ਹੋਦੀ ਦੇ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਯੋਗ ਰਸ, ਭੋਗ ਰਸ, ਰਸ 
ਕਸ, ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਗਉੜੀ ਪਰਲਾੀ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੨੪੩ 
0 ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
। = ਘਾ [੧ = ਘਾ 
ਸਬਦੇ ਸੁਹਾਵੈ ਤਾ ਪਤਿ ਪਾਵੈ; ਦੀਪਕ ਦੇਹ ਉਜਾਰੈ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਪਤਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਉਜਾਰੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਦਾ ਉਜਾਰੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚ ਚ ੫੫ [ " 
ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਸਾਚਿ ਸੁਹੇਲੀ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਚੈ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ਪਿਆਰੀਓ ਸਹੇਲੀਓ ! ਸੁਣੋ , ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੈ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ' ਸੁਖੀ ਹੋ 
ਜਾਵੋਗੀਆਂ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਤਾ ਪਿਰਿ ਰਾਵੀ; ਬਿਗਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੀ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਵੀ = ਮਾਣੀ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ 


ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਫੁਲਵਾੜੀ ਸਹਿਤ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਗਸੀ = ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਮੇਲੀ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਗਸੀ = ਖਿੜ ਗਈ 


ਜਦੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਖਿੜਾ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ । 


ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ; ਜਾ ਤਿਸ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਤਿਸਕੈ = ਉਸ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ 
ਭਾਣੀ = ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣਾ ਕਰ ਕੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮਨਮੱਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ । 
ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਨੀਘਰੀਆ ਜੀਉ; ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ 

(ਲੀ-ਘਰੀਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਮੋਹਣੀ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸੀ 
ਹੋਈ ਨੀਘਰੀਆ = ਬੇਘਰ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੋਂ ਉੱਜੜੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਘਰੀ 
ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਿਉ ਖੂਲੈ ਗਲ ਜੇਵੜੀਆ ਜੀਉ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ 


ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੨8ੜ (੬੧੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜੀਉ = ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜੇਵੜੀਆ = ਰੱਸੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਖੂਲੈ = ਖੁੱਲੇਗੀ, 
ਭਾਵ ਵਾਸਨਾ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਕਿਵੇਂ ਖੁੱਲੇਗੀ ? 
॥ << ਕ੍< ਜਿਤ ਦੇ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੇ, ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ; ਤਿਸ ਹੀ ਕਾ ਸੋ ਹੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੋ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਿਸਹੀ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੀਤਾ ਲੋੜਨਿ ਸੋਈ ਕਰਾਇਨਿ ਦਰਿ ਫੇਰੁ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ (ਆਗ ੧੦੭੬) 
$ ਅਘ $ << ਤੇ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਨਾਵਣ; ਕਿਉ ਅੰਤਰ ਮਲੁ ਧੋਵੇ ॥ 
ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਪੁੰਨ ਕਰੇ, ਸੁਤੇ ਦਾਨ ਦੇਈ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ 
`ਤੇ ਨਾਵਣ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ, ਇਸ ਨਾਲ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰਲੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਦੈਤ ਆਦਿ ਦੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਧੋਵੈ = ਧੋਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਧੋਤੀ ਜਾਵੇਗੀ । 
[ [ ਚ ਘਰ [ ਚ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਗਤਿ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ; ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਬੇਬਾਣੈ ॥ 
(ਨਿੱਗ੍ਰਰਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ, 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਕਰ ਕੇ ਨਿਗ੍ਰਹਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਬੇਬਾਣੈ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, 
ਇਉਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । 


ਨਾਨਕ ਸਚ ਘਰੁ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ; 
ਦੁਬਿਧਾ, ਮਹਲੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਵਾਪੈ= ਸਿਆਣਿਆਂ ਭਾਵ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਬਿਧਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ॥੩॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਯਤਨ ਤਾਕੀਦ (ਵਾਰ ਵਾਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ 
ਦੇ ਭਾਵ) ਨਾਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜੀਉ; ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਿਚਾਰ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਤੁਹਾਡਾ ਵੀਚਾਰੋ = ਨਿਰਨਾ, ਗਿਆਨ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਸਚਾ ਜੀਉ; ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰੋ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਵੀ 
ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੋ = ਵਾਪਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨8ੜ 


ਨਾਮ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ ਮੀਠਾ; ਭਗਤਿ ਲਾਹਾ ਅਨਦਿਨੋ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਜੋ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੋ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
_ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਮਿਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਬਾਝੁ, ਵਖਰੁ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ; ਨਾਮੁ ਲੇਵਹੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੋ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ 
ਲਾਭਦਾਇਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਭਾਵ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰ ਕੇ ਖਿਨ ਖਿਨ (ਖਿਨੁ = ਅੱਖਾਂ 
ਦੇ ਪਲਕਾਰੇ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ) ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਘੱਟ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਆਂ ਦੋ 
ਖਿਨ ਗੁਜਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਰਖਿ ਲੇਖਾ ਨਦਰਿ ਸਾਚੀ; ਕਰਮਿ ਪੂਰੈ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦਾ ਪਰਖਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਨਿਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਹ ਪੂਰੈ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਪਰਖਿ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਚੁ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੨॥ 

ਰਾਗੁ, ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਛੰਤ, ਮਹਲਾ ੩ 
ਸੀ ਗੜੁ “ਨਰਵ'ਜ ਜੀ ਦੇ ਦਾ ਟੀਨਿੱਵਾਲ ਸਾਹਿਤ ਵਿਏ “ਖਾਂ ਨੇ ਜੋਲਤਾ ਲੀਤ' ਕੱਚੇ ਪਾਂਤਜ਼ਹ 


ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਏਨਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪਥਾਇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਸ ਰੂਪ ਛੰਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿਨਾਮੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੱਚਾ ਹੈ, 
ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾ ਧਨ ਬਿਨਉ ਕਰੇ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥ 
ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਉੱਤਮ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ 


ਗਾਓਂੜਾ ਪਰਲਾੀ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੨੪੩ (੬੧੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਖੀ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਣ ਦੀ ਵਿਧੀ 
ਦੱਸੋ ਵਾ: ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸਾਰ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਾਂ ਜੀ। 
। ੧ ਯਾ 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜੀਉ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਪਲ (ਪਲ ਇਕ 
ਘੜੀ ਦਾ ਸੱਠਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਨੁ = ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ, ਰਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਖਿਨ ਪਲ ਵੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ 
ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। ਇਸੇ ਲਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ। 
ਹਰਿ ਵਹ ਮਿਨ ਰਿ ਬਿ 
= ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਹਿਣ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ 
ਕੀਜੈ = ਰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾਈਐ = ਬੁਝਾਉਣਾ 
ਕਰ ਵਾ£ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਹੁਕਮ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕੋੜਾਂ ਬ੍ਹਮੰਡਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਸਾੜੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਬੁਝਾਈਐ = ਬੁਝਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਹਰਿ ਸਾਚਾ ਸੋਈ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ; ਬਿਨੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 


ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਚੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸਿਮਰਨ 
ਭਾਵ ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਸੁਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਧਨ ਰੈਣਿ ਸੁਹੇਲੜੀਏ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੁਹੇਲੜੀਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ 
ਜੀ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਤਮਾ ਰਪ ਸਖੀ / ਹਗੀ ਨਾਲ਼ /ਚੱਤ ਦਾ ਪ੍ਰੰਮ /ਕੈਵੇ' ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੧੩) __ਗਾਉਂੜਾੀ ਪੁਰਲਾੀੰ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੰਗ ੨8ੜ -੨੪੪੬ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ਜੀਉ? ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਰ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰੇ ਅਤੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦੇਵੇ । 
ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ; ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗਾ ਭਾਓ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅਨਦਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਭਾਓ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੨੪੪] 


ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਲੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਓ ॥ 

ਹੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਸਖੀਏ, ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀਏ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਜੀਅ = ਰਿਦੇ ਕਰ ਕੇ ਮੇਲੀ = ਮਿਲਾਪਣ ਹੋਣਾ ਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਓ = ਸਮਾਉਣਾ ਭਾਵ ਮਿਲਣਾ ਕਰ । 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰੀ, ਤਾ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ; ਨਾਮੇ ਧਰੀ ਪਿਆਰੋ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ = ਸੈਭਾਲੇਗੀ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੇਗੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਧਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ । 


ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੋ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਾਰੋ = ਹਾਰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੁ = ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਧਨ ਏਕਲੜੀ ਜੀਉ; ਬਿਨੁ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਪਿਆਰੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਏਕਲੜੀ = ਇਕੱਲੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮੁਠੀ ਜੀਉ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕਰਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਰਾਰੇ = ਕਰੜੇ ਭਾਵ ਤਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦ ਪਿਆਰੇ, ਕਉਣੁ ਦੁਤਰੁ ਤਾਰੇ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਖੁਆਈ ॥ 


ਗੁਰੁ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਉਣ = ਕੌਣ ਇਸ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰੇਗਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤਾਰੇਗਾ ਕੋਈ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਨੇ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਖੁਆਈ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨88 (੬੧੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੂੜਿ ਵਿਗੁਤੀ, ਤਾ ਪਿਰਿ ਮੁਤੀ; ਸਾ ਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਨੇ ਵਿਗੁਤੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਹ 
ਹੀ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੁਤੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਝੁਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਜੁਨਾਂ 


# ਵਿਚ ਭਰਮਦੀ ਫਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 


ਮਹਲ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ =ਪਾ ਸਕਦੀ । 
ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਰਾਤੀ, ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁੱਤੇ ਸਿਧ ਹੀ 
ਨਾਮ ਦੀ ਮਾਤੀ = ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾਈ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਸਦਾ ਰੌਗਿ ਰਾਤੀ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਰੈਗਿ= ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ ਜੀਉ= ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਤਾ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਵਣੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ ਜੀ ਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਵਣ = ਕੌਣ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾ ਸਕਦਾ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੇ ਜੀਉ; ਕਉਣੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ, ਇਉ ਮਿਲੀਐ ਮਾਏ; ਤਾ ਸਾ ਧਨ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਸਤਿ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਭਰਮ ਕੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਚੁਕਾਏ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਏ = ਹੇ ਸਖੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਆਤਮ ਆਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ, ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ; ਬਿਨ ਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 


ਰੰ 
ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡੱਡੂ ਨੂੰ ਦੇਸ ਪ੍ਰਦੇਸ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ੍ 


ਇਸ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਕਿਧਰੋਂ ਆਏ ਹਾਂ, ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਜਾਣਾ 
ਹੈ), ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਮਗੁ = ਮਾਰਗ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਗਾਓਂੜਾ ਪਰਲ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨88 


ਕਾਮਣਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ, ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਰੰ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਜਾਂਦੀ 
0 ਹੈ ਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪਿਰ ਬਿਨ, ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਜੀਉ? ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਾ = 
ਜਿਊਣਾ ਕਰਾਂ ? 


ਪਿਰ ਬਿਨੁ, ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ; ਕਾਪੜ ਤਨਿ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥ 

ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜੇ ਪਾਏ ਵੀ ਸੁਹਾਈ = ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੇ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ ਵੀ ਸੁਹਾਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। 

ਕਾਪਰੁ ਤਨਿ ਸੁਹਾਵੈ, ਜਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ? ਗੁਰਮਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

ਇਹ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਾਪਰੁ = ਕੱਪੜੇ ਪਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ ਤਾਂ ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵਾਂ ਵਾ: 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਾਪਰੁ = ਕੱਪੜਾ ਵੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਹਾਵੈ = ਸੋਂਹਦਾ ਹੈ ਜਾ = ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਹੋਵੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਅਹਾਤਮਆਾ ਰੂਪ ਸਾਂ / ਮੇਰਾ /ਕੋਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਹ ਰਖੀ ਕੱਪੜਾ ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ (ਗੁਰਮਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ) ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਚਿਤ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 

ਜਾ = ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ ਅਤੇ ਗੁਰ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਂਗੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਂਗੀ। 


ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨88 (੬੧੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋ << 1 ਪਖ 

ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੇਲਾ, ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੀ; ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੇਸਾਰੇ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦਾ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦ 

ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਂਗੀ ਇਸ ਆਨੰਦ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ; ਜਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਾ ਧਨ ਰੋਗੁ ਮਾਣੇ ਜੀਉ; ਆਪਣੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਸਾ= ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 

ਰੰਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਜੀਉ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ, ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ, ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਕਰ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਸਾ ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ; ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ 
ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਚੈ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਪੁਨੇ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗਹੀਐ; ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 

ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੀਐ = ਰਹੀਏ 


ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਹੀਐ = ਗੁਹਿਣ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦੇਈਏ । 


ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਵਿਸਾਰੇ = ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਗਾਓਂੜਾੰ ਪਰਲ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨885 


ਕਾਮਣਿ ਪਿਰਹੁ ਭੁਲੀ ਜੀਉ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜੋ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਭੁਲੀ = ਭੁੱਲ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਜੀ । 
ਝੂਠੀ ਝੂਠਿ ਲਗੀ ਜੀਉ; ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ 
ਉਹ ਝੂਠੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਚ ਲੱਗੀ ਹੈ ਜੀ ਅਤੇ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪਤੀ ਬਣਾਈ 
ਬੈਠੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੂੜਿਆਰੇ = ਝੂਠ ਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਹੋਣੀ ਹੈ ਢਾ: ਜੋ ਝੂਠੀ ਇਸਤਰੀ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ, ਉਸ ਕੂੜਿਆਰੇ = ਝੂਠੀ ਇਸਤਰੀ 
ਨੂੰ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਨੇ ਮੁੱਠੀ = ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕੂੜੁ ਨਿਵਾਰੇ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੇ; ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 
ਜੇ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੇ = ਲਾ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲੇ ਤਾਂ 
ਇਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹਾਰੇ = ਹਾਰੇਗੀ। 


ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੇਵੇ, ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ; ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ॥ 
ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵੇ = ਚਿੰਤਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਵਸਾਏ; ਐਸਾ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ, 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤਨ `ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ । 
ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ; ਜਿਸੁ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਚਾਹਵਾਨ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸ਼ਾਂਤ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਨ 
ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ਜੀਉ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰੀਤਮਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਮੈਂ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ । ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ 
ਕਿਤਨਾ ਮਾਣ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੀ ਹਾਂ। 


[ਚ [ ਚ [ ੧ [ 1] 
ਮੈ, ਨੈਣੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ; ਭਾਵੈ ਅੰਨੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਨੈਣੀ = ਨੇੜਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ $ 
ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਖਾਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਪੀਣਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ੍ 


ਗਉੜੀ ਪਰਲ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨88-੨8੪% _ (੬੧੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੈਣੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ, ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਅੰਨ ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ 


੯ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਣੀ ਅੰਨ ਨ ਭਾਵੈ, ਮਰੀਐ ਹਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 


ਮੈਨੂੰ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਛਕਣਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਤੇਰੇ 
ਹਾਵੈ = ਹਉਕਿਆਂ ਭਾਵ ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰੀਐ = ਮਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਅੰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦ੍ਰੈਤ ਤੇ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ, ਤੇਰੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਹਾਵੈ = ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਰੀਐ = ਮਰੀ 
ਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = 


ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


[ਅੰਗ ੨੪੫] 
ਗੁਰ ਆਗੈ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ, ਜੇ ਗੁਰ ਭਾਵੈ; ਜਿਉ ਮਿਲੈ ਤਿਵੈ ਮਿਲਾਈਐ ॥ 
ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਬਿਨੰਤੀ = ਜੋਦੜੀ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ । ਤਾਂ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾਈਐ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ ਘਰਿ ਆਏ ॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਪ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ; ਨਾ ਪਿਰੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਸੁਹਾਗਣਿ = ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਸੁਹਾਗਣ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੨॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਅਘ [ ₹ ਚ 
ਕਾਮਣਿ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਬੇਧੀ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਕੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਉਹ ਰੁਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਹਰਿ ਰਸਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੇਧੀ = ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਭਾਵ 


ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਭਾਵਨਾ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮਨੁ, ਮੋਹਨਿ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਜੀਉ; ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੋਹਨਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ, ਮੋਹ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੧੯) ਗਉੜੀ ਪਰਲਾੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗਾ ੨8੫ 


ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ, ਕਾਮਣਿ ਵਰੁ ਪਾਏ; ਗੁਰਮਤੀ ਰੋਗੁ ਲਾਏ ॥ 
ਜਦ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਈ, ਤਦ ਉਸ 
ਚਾਹਵਾਨ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 


6 ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰੋਗੁ = ਪਰਮ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ । 


ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ, ਕੂੜਿ ਕੁਸਤਿ ਭਰਿਆ; ਗਲਤਾਈ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥ 
(ਕੁਸੱਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਗਲਤਾ-ਈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ, 
ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਗਲ ਤਾਈ ਹੈ) 

ਇਹ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਕੁਸਤਿ = ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵਿਚ ਗਲਤਾਈ = ਗਲਤਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ (ਗਲਤਾਈ) ਗਲ = ਕੈਠ ਤਾਈ = ਤੱਕ ਭਰਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਜਿਤੁ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ 
ਧੁਨਿ = ਬਾਣੀ ਉਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਅੰਦਰੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ। 


ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਪਿਰਹਿ ਪਿਆਰੀ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਚਾਹਵਾਨ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਏ = ਮਿਟਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਾਮਣਿ, ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ; ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਸ ਚਾਹਵਾਨ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ। ਜਿਸ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। 

ਰੈਣਿ ਸੁਖਿ ਸੁਤੀ ਜੀਉ; ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਸਹਿਤ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੁਤੀ = ਸੌਂ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੇ, ਮਿਲੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਦੁਖੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 


ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ = ਪੀਤਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੇ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਪਰਲਾੀ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੨੪੫ (੬੨੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੈਸਾਰਕ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਮਹਲੁ, ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਕਾਮਣਿ; ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਇਹ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜੋ ਮਨ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਚਾਹਵਾਨ 
ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਪੀਆ, ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਪਣ ਰੂਪ ਪੀਆ =ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨੇ ਯੋਗ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਭਾਵ ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਮਿਲੀ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਅਪਾਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ 
ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਣ ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ 
ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਜੀਉ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ! ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਕਾਮਣਿ ਬਿਨਉ ਕਰੇ ਜੀਉ; ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੇ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 


ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੇ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਈ; ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, 

ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਮਨਮੁਖਿ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੀ, ਮੋਹਿ ਸੈਤਾਪੀ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨8੪ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਸੈਤਾਪੀ = ਤਪਦੀ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ 
ਪੁਕਾਰੇ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇ । 


ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਥਾਉ ਨ ਪਾਏ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ, ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ, ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਥਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੩॥ 


ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਭੋਲੀ, ਨਿਗੁਣੀਆ ਜੀਉ; ਪਿਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁੰਧ = ਇਸਤਰੀ ਇਆਣੀ = ਸੈਸਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਅਕਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭੋਲੀ = ਅੰਵਾਣ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਮੁੰਧ = ਇਸਤਰੀ ਇਆਣੀ = ਜਵਾਨ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ 
ਗਿਆਤ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਭੋਲੀ = ਅੰਵਾਣ ਅਤੇ ਨਿਗੁਣੀਆ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੀ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਇਹ ਮੁੰਧ= ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੀ _ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਮੁਗਧ ਹੈ, 
ਇਆਣੀ = ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੋਲੀ = ਸੂਧੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਿਗੁਣੀਆ = ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ । ਪਰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਤੀ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ। ਉਸ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕੇ। 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲੀਐ ਜੀਉ; ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾ ਕਰ ਕੇ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਪੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰਾ ਹੈ। 
ਅਵਗਣ ਬਖਸਣਹਾਰਾ, ਕਾਮਣਿ ਕੌਤੁ ਪਿਆਰਾ; 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 


ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਬਖਸਣਹਾਰਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਭਾਇ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਬਿ 
ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਭਾਇ ਭਗਤੀ = ਧ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੂਝ = - ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਅਨੰਦ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਲ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨8੫ (੬੨੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾ ਕੇ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ 


6 ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ; ਸਾ ਧਨ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪ 
ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਾ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਮਾਨੋ 
ਨਉਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਨਉ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਅਧਾਰ 
(ਆਸਰਾ) ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[ ੧ 
ਮਾਇਆ ਸਰੁ, ਸਬਲੁ ਵਰਤੈ ਜੀਉ; 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਆ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਸੈਸਾਰ ਸਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ (ਸਬਲੂ) ਸ= ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਭਾਵ ਵਿਚਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਠਨਤਾਈਂ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤਰਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ? 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਰਿ ਬੋਹਿਥਾ, ਜੀਉ; ਸਬਦੁ ਖੇਵਟੁ ਵਿਚਿ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਠੰਢੀ 
ਪੌਣ ਦੇ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਨਕੂਲੀ ਪੌਣ ਦੇ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਬਦੁ ਖੇਵਟੁ ਵਿਚਿ ਪਾਏ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਘਾਏ; 
&੦ 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਚ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲਘਾਏ = ਲੰਘਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਨ ਬਿਧਿ = ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ; ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉ = ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ' ਮਰੀਐ = ਮਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੇ; ਭਏ ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਖਿਨ = ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੨੩) __ ਗਉੜੀ ਪੁਰਬਾ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੨5੫-੨੪੬ 


ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਕੰਚਨ ਭਏ ਮਨੂਰਾ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੂਰਾ” = ਜੋ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਾਂਰ੍ੂੰ ਅਣ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ 
6 _ਕੌਚਨ = ਸੋਇਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਧ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਮਨੂਰ ਵਾਂਗ ਪਾਪੀ ਬੰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਸੋਨੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ, ਇਉਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੨੪੬] 
ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ, ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੇ ਜੀਉ; 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ, ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਾਰੇ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਵਾ: ਕਾਮਿ = ਕਾਮਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ, ਖਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਭਾਈ ਖਰੇ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨ ਕੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਡੂਥਿ ਮੂਏ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ, ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ; ਹਉਮੈ ਧਾਤੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ 
ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਹੈ 
ਹਰ ਵਕਤ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰੇ = ਸੈਸਾਰਕ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਆਇਆ, ਸੋ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ; ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਓਨਾ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਮਰ ਕੇ 
ਜਾਸੀ = ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕੇਵਲ ਉਹੋ ਹੀ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ; ਆਪਿ ਤਰੈ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ 
ਤਾਂ ਤਰੈ = ਤਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਮਤੀਏ ਪੁਰਖ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


੧. ਮਨੂਰਾ = ਮੋਇਆ ਲੋਹਾ, ਖੰਘਰ, ਜੋ ਪਾਣੀ ਤੇ ਹਵਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੁੜ ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨੪੬ (੬੨੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਕੋ ਥਿਰ ਨਾਹੀ ਜੀਉ; ਬਾਜੀ ਹੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਅਚੱਲ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਇਕ ਬਾਜੀ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ 
) ਵਾਂਗ ਹੀ ਹੈ। 
ਦਿ ਭਗਤਿ ਸਚੀ ਜੀਉ; ਰਾਮੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 


੯ ੮ -= 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰ। 


%੫ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਾ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਧਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਧਨ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ, ਭਗਤਿ ਇਹ ਸਾਚੀ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਜੁੜੀ 
ਹੋਈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ, ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਹਮ ਮਤਿ ਹੀਣ, ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅੰਧੇ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ 
ਇਉ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਤਮ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਰਹਿਤ, 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਰਖ = ਮੂੜ, ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੂਰਖ, ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ 
ਸੀ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੇ; 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ 
ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਕਰਾਏ, ਕਰੇ ਆਪਿ ਜੀਉ; ਆਪੇ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਨਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਗਉੜੀ ਪਰਲਾੀ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੨੪੬ 


ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਆਪਿ ਸਬਦੁ ਜੀਉ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੁਗੁ 
ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ। 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ; ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤ ਜੁਗੁ 
ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਲਾਏ = ਲਾਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਦਾਨਾ, ਆਪੇ ਬੀਨਾ; ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥ 
ਆਪਹੀ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ,(ਦਾਨਾ 
ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਗਿਆਤਾ ਅਤੇ ਜਾਨਣ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗੁਪਤ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ ਅਵਗੁਣ ਕਾਟੇ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਕੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਚੇ ਵਿਟਹੁ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ 


ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਤੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 


ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਹੈ, ਸ਼ੁਧ ਬੁੱਧੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿ, ਪਿਰਾ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੁੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਕਰ, ਹੀਰ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ 


ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇਣਗੇ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਵੇਂਗਾ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇਂਗਾ । 


ਮੰਵਹੁ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਹਿ, ਪਿਰਾ ਜੀਉ; ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੇਣੀ ਬੁੱਧ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ਜੀ ! ਤੂੰ ਕਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਿਆ ਕਰ, 
ਮੰਵਹੁ = ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਾ ਜਾਹਿ = ਜਾਇਆ ਕਰ, ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆ = ਬੈਠੇਂਗਾ ਤਾਂ 


ਗਉੜੀ ਪਰਲਾੀ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੨੪੬ (੬੨੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 
। ੧ ਕਾ ਚ ਪਖ ਪਖ 
ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਹਰਿ ਪਾਏ, ਸਦਾ ਚਿਤੁ ਲਾਏ; ਸਹਜੇ ਸਤਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਜਦੋਂ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆ = ਬੈਠੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ, ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਭਾਏ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਾ: (ਸੁਭਾਏ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਏ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਖਰੀ ਸੁਖਾਲੀ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 
ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਬੁੱਧ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁਖਾਂ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁਖਆਲੀ) ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਆਲੀ = ਘਰ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਓਲਰ ਕਾ €੦% 69 ਤਾ ੪੦੧ __ €) ਘਾ 
ਨਾਮੇ ਬੀਜੇ ਨਾਸ ਜੰਮੇ; ਨਾਗ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜੇਂਗਾ ਤਾਂ ਨਾਮ ਹੀ ਜੈਮੈ = ਜੈਮੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ 
ਲਈ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਬੀਜੇਂਗਾ ਤਾਂ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੈਮੈ = ਜੈਮੇਂਗਾ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਨਾਮ ਪੂਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਪਿਰਾ ਜੀਉ; ਜਾ ਚਾਖਹਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ 
ਰਸਦਾਇਕ ਹੈ। ਜਾ = ਜੇਕਰ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ ਚਾਖਹਿ = ਚੱਖੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਆਤਮ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਸੁਆਦ ਦੇਖਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ 
ਦਾ ਚੱਖਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਜੀਭ ਨਾਲ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਚੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ, ਮੁਯੇ ਜੀਉ; ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਗਵਾਏ ॥ 
(ਮੁਯੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਮੁਈਏ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੁਯੇ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਨੂੰ ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ, ਅਨ = ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ। ੬ 
(ਪਹਾੜੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਮੁਯੇ” ਦਾ ਅਰਥ ਪਿਆਰਾ ਹੈ)। ੍ 
ਸਦਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਏ, ਜਾ ਹਰਿ ਭਾਏ; ਰਸਨਾ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ॥ _ 
ਜਾ = ਜਦ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਾ = ਜਦ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (6 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਗਉੜੀ ਪਰਲਾੀ ਛੰਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੨੪੬ 


0 ਨੂੰ ਭਾਏ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇਂਗਾ ਤਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਤੇਰੀ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਵੀ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਵੇਂਗਾ ਤਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਮੇ ਉਪਜੈ, ਨਾਮੇ ਬਿਨਸੈ; ਨਾਮੇ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮੀ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਕੇ ਹੀ 
ਜਗਤ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਉਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਅਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭਗਤੀ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਨਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਸਤਿ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਈਐ; ਆਪੇ ਲਏ ਲਵਾਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਵਾਏ = ਲਵਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਏਹ ਵਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ, ਪਿਰਾ ਜੀਉ; ਧਨ ਛੋਡਿ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ਜੀ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਏਹ = ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਵਿਡਾਣੀ = ਪਰਾਈ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਇਉਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਦਾ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ 
ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਦੇਸਿ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ ਸਿਧਾਏ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਦੌੜਦੇ ਰਹਿਣਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਦੇਸ ਜਾਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ ਕਿਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਓ, ਪਿਰਾ ਜੀਉ; ਬਿਖਿਆ ਲੋਭਿ ਲੁਭਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ਜੀ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਵਾ: ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ, ਸਾਰੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੁਭਾਏ = ਖਚਤ ਭਾਵ 
ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਬਿਖਿਆ ਲੋਭਿ ਲੁਭਾਏ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ; ਓਹੁ ਕਿਉ ਕਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੁਭਾਏ = ਖਚਤ ਹੋਏ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ 
ਲਏ ਹਨ। ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਗੇ । ਭਾਵ ਕਿਤੋਂ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਪਾਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਚਾਕਰੀ ਵਿਡਾਣੀ ਖਰੀ ਦੁਖਾਲੀ; ਆਪੁ ਵੇਚਿ ਧਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੨8੭ (੬੨੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 

0 ਚਾਕਰੀ ਕਰਨੀ ਖਰੀ = ਅਤੀ ਦੁਖਾਲੀ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਧਰਮ 

ਗਵਾਏ = ਗਵਾਉਣਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਜੋ ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
0 ਨੂੰ ਗਵਾ ਕਰ ਕੇ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ, ਭੂਤਾਂ, ਪਰਤਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੪੭] 


ਮਾਇਆ ਬੈਧਨ ਟਿਕੈ ਨਾਹੀ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਦੁਖੁ ਸੈਤਾਏ ॥ 
ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬੈਧਨ = ਬੱਝਾ ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਗਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਇਹ 
ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਾਅ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਾਲ 
ਵਿਚ ਦੁਖ ਦਿੰਦੇ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਤਾਏ = ਤਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਦੁਖੁ ਤਦੇ ਚੂਕੈ; 


ਜਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਦੁਖ ਤਦੇ = ਤਾਂ ਹੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗਾਵਾਰੁ, ਪਿਰਾ ਜੀਉ; 
ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਨ ਵਸਾਏ ॥ 


ਹੇ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ਜੀ ! ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਮੂੜ੍ਹ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ 
ਗਾਵਾਰੁ = ਮੁਰਖ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦੇ। 

ਮਾਇਆ ਕਾ ਭੂਮੁ ਅੰਧੁ, ਪਿਰਾ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਕਿਉ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ਜੀ ! ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਮ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ। 

ਕਿਉਂ ਮਾਰਗੁ ਪਾਏ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ; ਮਨਮੁਖਿ ਆਪੁ ਗਣਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਏ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਗਣਾਏ = ਜਤਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਗਣਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਹਰਿ ਕੇ ਚਾਕਰ, ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਗਾਓਉਂੜਾੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨8੭ 


ਜਿਸ ਨੋ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਰੇ ਕਿਰਪਾ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਉ = ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਤਨ ਜਗਿ ਲਾਹਾ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਫਿਆਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੭॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਛੋਤ ਮਹਲਾ ੫ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਰਖ 
ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰਗੱਦੀ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹਨ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਪਰਖਿਆਂ 
ਦਾ ਹੋਰ ਕੀ ਪਰਖਣਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵਰ ਦੇ ਗਏ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ 
ਕਾਇਮ ਕਰਨਗੇ : 


ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਕਰੋ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਗਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਜੋ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨਾਲ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਵਾਰਤਕ ਵੀਚਾਰ ਹੋਈ ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਛੌਤ = ਜਸ ਰੂਪ 
ਬਾਣੀ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਨੌਂਟ £ ਗਉੜੀ ਦੇ ਥੱਲੇ ਜੋ (੧) ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਅੰਗ ੨੦੪ 'ਤੇ ਸ਼ਬਦ “ਕਿਨ ਬਿਧਿ 
ਮਿਲੈ ਗੁਸਾਂਈ” 'ਤੇ ਵਿਸਤਾਰ ਨਾਲ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ 

ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਜੀਉ; ਕਿਉ ਦੇਖਾ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਬੈਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਤਨਾ ਚਾਅ ਸੀ ਕਿ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰ 
ਮੈ ਨੈਣੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ਭਾਵੈ ਅੰਨੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੨88) 


ਗਉੜੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨8੭ (੬੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਗੁਰ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਖਾ = ਸਾਥੀ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਹੋ। 

ਵਾ: (ਪਰਖ) ਪੁ =- ਨਰਕ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ। 

ਪੁਰਖੋ ਬਿਧਾਤਾ ਏਕੁ ਸ੍ਰੀਧਰ; ਕਿਉ ਮਿਲਹ ਤੁਝੈ ਉਡੀਣੀਆ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੋ = ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਾ = ਕਰਮ ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ, ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਆਪਣੇ 
ਧਰੁ = ਆਸਰੇ ਸੀ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਝੈ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਤਾਈਂ ਮਿਲਹ = ਮਿਲੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 
ਉਡੀਣੀਆ = ਉਦਾਸ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 

ਕਰ ਕਰਹਿ ਸੇਵਾ, ਸੀਸੁ ਚਰਣੀ; ਮਨਿ ਆਸ ਦਰਸ ਨਿਮਾਣੀਆ ॥ 

ਮੇਰੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ ਤੇ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ 
ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ `ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ, ਮੇਰੇ ਨਿਮਾਣੀਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨ ਘੜੀ ਵਿਸਰੈ; ਪਲੁ ਮੂਰਤੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ! ਇਕ ਘੜੀ (ਸੱਠ ਪਲ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਮੂਰਤੁ = ਦੋ ਘੜੀਆ, 
ਪਲੁ = ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸੱਠਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਸਿ 
ਸਾਸਿ = ਸੂਸ-ਸੂਾਸ ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ, ਕਦੇ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੀਏ ਨਾ। 

ਨਾਨਕ ਸਾਰਿੰਗ ਜਿਉ ਪਿਆਸੇ; ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਾਰਿੰਗ = ਬੈਬੀਹੇ 
ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦਾ ਪਿਆਸੇ = ਤਿਹਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਬੈਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦਾ ਪਿਆਸਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾ ਜੀ! ਮੈਂ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 

ਇਕ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਜੀਉ; ਸੁਣਿ ਕੌਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਿਆਰੇ 

ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਜੀਉ; ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਜਦ ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਲਤ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਿਆ ਤਦ ਤੁਸੀਂ 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮੋਹਿ = ਮੋਹਤ ਕਰ ਲੀਆ = ਲਿਆ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨87 


ਚਲਤਾ ਤੁਮਾਰੇ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ; ਉਦਾਸ ਧਨ ਕਿਉ ਧੀਰਏ ॥ 
ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਲਤਾ = ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਉਦਾਸ = ਗ਼ਮਗੀਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਏ = ਧੀਰਜ ਆਵੇ। 


ਗੁਣਵੌਤ ਨਾਹ ਦਇਆਲੁ ਬਾਲਾ; ਸਰਬ ਗੁਣ ਭਰਪੂਰਏ ॥ 
ਹੇ ਗੁਣਵੈਤ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਬਾਲਾ = ਵੱਡੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ 
ਘਰ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਏ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਪੂਰ ਹੋ । 


ਪਿਰ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਸੁਖਹ ਦਾਤੇ; ਹਉ ਵਿਛੁੜੀ ਬੁਰਿਆਰੇ ॥ 


ਹੇ ਸਰਬ ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਨੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ! ਆਪ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ 
ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ ਬੁਰਿਆਰੇ = ਬੁਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ, ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰ 
ਕੇ ਆਪ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਚੁੱਕੀ ਹਾਂ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ; ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆ ਕੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਝਾਬਾ ਝੰਢਾ ਜਾ ਕਹਿਣ ਲੰਨੇ /ਨੈ' ਤੁਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਾਉਣ ਵਾਲ਼ ਗੁਰ ਸ਼ਾਹਿਲ ਜਾ ਨੂੰ 
ਭੋਟਾ ਰਖ ਵਿਚ ਕਾਂ /ਦਓਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ 


ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ; ਅਰਪੀ ਸਭਿ ਦੇਸਾ ॥ 
ਹਉ =ਮੈਂ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਅਰਪੀ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਰਪੀ = ਅਰਪ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਇੰਦਰੇ, ਪ੍ਰਾਣ 
ਰੂਪ ਦੇਸਾ = ਦੇਸ਼ ਵੀ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ। 


ਹਉ ਸਿਰੁ ਅਰਪੀ ਤਿਸੁ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਦੇਇ ਸਦੇਸਾ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਅਰਪੀ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਜੋ = - ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗਰੁ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸਦੇਸਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਿਰ 
ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਅਰਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਹੈ। 


ਅਰਪਿਆ ਤ ਸੀਸੁ ਸੁਥਾਨਿ ਗੁਰ ਪਹਿ; ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਸੁਥਾਨਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਸਥਾਨ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਅਰਪਿਆ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਐਸੀ 
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ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ ਮਿਟਿਆ; ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਇਆ ॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਦੂਖੁ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਏ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ, 
6 ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ, ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਸੀ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਰਲੀਆ ਕਰੈ ਕਾਮਣਿ; ਮਿਟੇ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸੇ ਵੀ ਮਿਟੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਕੌਤੁ ਮਿਲਿਆ; ਲੋੜਤੇ ਹਮ ਜੈਸਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਲੋੜਤੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ ,ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬਾੜਾ ਬੁੱਢਾ ਜਾ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਮੁਹਾਰਾਜ਼ / ਜਦੋਂ' ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਸੰ 
ਤਦ ਤੁਹਾਨੂੰ /ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਨੰਦ ਮਆੰਹਲ਼ੂਸ ਗੋਇਆ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਟੇ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਜੀਉ; ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਸ ਵਕਤ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਅਨਦੁ = ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਇਉਂ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਧਾਈਆਂ ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਗਈਆਂ। 
ਘਰਿ ਲਾਲੁ ਆਇਆ ਪਿਆਰਾ; ਸਭ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਜਦ ਪਿਆਰਾ ਲਾਲੂ = ਪੀਤਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਆਇਆ ਤਦ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । 


ਮਿਲਿਆ ਤ ਲਾਲੁ ਗੁਪਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਖੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਦੋਂ `ਤ = ਤੋਂ ਗੁਪਾਲੂ = (ਗੁ”ਪਾਲੂ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲੁ = ਪਾਲਕ 
ਲਾਲੂ = ਰਾ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਤਦ ਤੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀਆਂ 
ਨੇ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਇਣ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਮੀਤ ਬੋਧਪ ਹਰਖੁ ਉਪਜਿਆ; ਦੂਤ ਥਾਉ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਬੈਧਪ = ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ _ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਉਪਜਿਆ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮੀਤੁ = ਮਿਤਰਾਂ ਤੇ ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ, ਕੌਂਧ ਰੂਪੀ ਦੂਤਾਂ ਦੇ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਵਜਹਿ ਘਰ ਮਹਿ? ਪਿਰ ਸੈਗਿ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ ॥ 
ਰੱ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ ਰਸ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵਜਹਿ = ਵਜ 
ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਉਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਘਰਿ = ਅੰਤਸ਼ਰਕਣ 


# ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਜਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰ 


ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਣ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਵਿਛਾਈ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਹਜਿ ਰਹੈ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਕੌਤੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਬਿਨਵੌਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਸਰੂਪ, ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ-ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸੁਖਦਾਈ = 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੨੪੮1 


, ਗੈਂਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਉ ਮਹਿ ਸਾਹਿਬ ਜੀ-ਦੀਤਅਜੀ ਜੋਗ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਲੌਕ ਆਪਣੀਆਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਲਿਖਣ ਲੱਗ 


ਪਏ ਹਨ। ਇਹ ਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸੈਕਲਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਬਾਣ] ਟਿਰੇਲ ਟੀ ਰਹਿਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿਜੰਦਫ ਸਾਹਿਬ “ਵੇਦ ਫਫਬਾਣੀ ਵਾ ਪੁਜਲ 


ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਭੇਜ ਕੇ ਬਾਣੀ ਮੰਗਵਾ ਲਈ । ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਤਾ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਸਮੱਗਰ ਬਾਣੀ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਪਾਸ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਖੇ ਚੌਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜੋ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ 
ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਬਸਖ਼ਸ਼ੋ, ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਚਾਲੇ ਪਾ ਦਿੱਤੇ, ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ 
ਜੀ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਪਰ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਪਰ ਉਹ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਬੂਹੇ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹੇ, ਆਖ਼ਰ ਹਾਰ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਖਲੋਂ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੂਹਾ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ, ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਚਲੇ ਜਾਉ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਚੱਲ ਪਏ, ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਬਾਉਲੀ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਚੁਬਾਰੇ ਪਾਸ ਆਏ, ਬੂਹੇ ਬੈਦ ਵੇਖ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! 
ਮੇਰਾ ਨਾਂ ਬੁੱਢਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਬੂਹੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ। ਬਥੇਰਾ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਬੋਲ ਕੇ ਬੁਹੇ ਖੜਕਾਏ, ਪਰ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨਾ ਬੋਲੇ, ਜਦ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨਾ 
ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਚੂਲ ਪੁੱਟ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਦੇਖਿਆ ਕਿ 
ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਤਾਂ ਪਦਮਾਸਨ ਧਾਰ ਕੇ ਇਕ-ਰਸ ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਥੇਰਾ 
ਹਿਲਾਇਆ, ਪਰ ਸਮਾਧੀ ਫੇਰ ਵੀ ਨਾ ਖੁੱਲ੍ਹੀ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਉਹ ਆ 
ਗਏ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ, ਇਹ ਮਸਤ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਬੱਲ ਗਈ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਕਠੌਰ ਬਚਨ ਬਲ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦੇਣਗੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ 


[ 
ਮੈ 
| 


ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪, %ਗਾ ੨੪6 (੬੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਚਨ ਭੀ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜੇਕਰ 
ਤੁਸੀਂ ਵਾਪਸ ਚਲੇ ਜਾਵੋ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵੀ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ 
0 ਅਰਜਨ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕਰਕੇ ਕਿ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਥੈ ਟਿਕੈ ਹੋਰ ਥੈ ਪਰਗਟੁ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੪੯) 

ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਆਪ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਚੱਲਕੇ ਸੈਮਤ ੧੬੪੯ ਵਿਚ 
ਗੀਨੰਦਵਲ ਏ-ਟਿਗ ਆ ਪਰੋਜੇ ਟਟਿਲੇ ਜਏੋਫ਼ ਸਾਹਿਦ ਟਿਸ਼ਨਾਨ ਛਵ ਲੇ ਦੀ ਡਟ ਅਮਰਵਾਏ ਟਾਹਿਗ 
ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਸੂਖ਼ਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਹਾ, “ਪੁਤ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ 
ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਬਣਾ ਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨਾ। ਮੋਹਨ ਜੀ 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਭੀ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਆਖਣ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਨਿਮਰਤਾ ਰੱਖਣੀ ਕੀਰਤਨ ਕਰੀ ਜਾਣਾ, ਫੇਰ ਉਹ 
ਆਪ ਹੀ ਨਿਮਰੀ ਭੁਤ ਹੋ ਕੇ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣਗੇ।” ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅੰਤਰ 
ਧਿਆਨ ਹੋ ਗਏ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਚੁਬਾਰੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਗਲੀ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਤੌਬੂਰਾ” ਲੈ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਜਦੋਂ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦਾ 
ਇਹ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ (ਇਹ ਸਾਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਰਾਸ ੩ ਅੰਸ਼ੂ ੩੪ `ਤੇ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ) ਸਿੱਖ ਦਰੀਆਂ ਗਲੀਚੇ ਲਿਆਏ ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਮਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਲੈਣ ਆਏ ਹਾਂ, ਲੈਣ ਵਸ ਲੋੜਵੰਦ ਗਲੀਚਿਆਂ 'ਤੇ ਨਹੀਂ, ਦੁਆਰੇ 
`ਤੇ ਖੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚੁਬਾਰੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਗਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨੀਚੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕੀਰਤਨ 
ਕੀਤਾ । 

ਨੌਂਟ “ ਇਸ ਸ਼ਨਦ ਵਿਚ ਉਥਾਨਕਾ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਏਮਨਾਬਾਦ ਵਿਚ “ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ” ਅੰਗ ੭੨੩ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਾਰ ਵਾਰ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇਆ ਹੈ। ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਥੇ ਜਾਨਣਾ, ਸ਼ਬਦ ਭਾਵੇਂ 
ਭਾਈ ਲਾਲੋਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ 
ਭੀ ਅਨੋਕਾਂ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਨੂੰ ਬੇਲੌੜਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਮਝਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ “ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ”॥ ਅੰਗ ੬੪੭ ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਮਝਾਉਣ ਦਾ ਢੰਗ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਣ ਲਈ 
ਬਾਹਝ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਬਾਹਝ ਅਰਥ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ 
ਦੇ ਸਮਝਣ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਮੋਹਨ, ਤੇਰੇ ਊਚੇ ਮੰਦਰ; ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਊਚੇ ਮੰਦਰ = ਚੁਬਾਰਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ 
ਮਹਲ = ਮਕਾਨ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


੧. ਤੰਬੂਰਾ = ਤਾਨਪੁਰਾ, ਤੌਬੁਰੁ ਰੈਧਰਬ ਦੀ ਰੱਚੀ ਹੋਈ ਬੀਣਾ ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਰ ਤਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੂੰਬੇ ਨੂੰ ਡੰਡੀ ਲੱਗਾ ਕੇ ਇਹ ਸਾਜ਼ 
ਬਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਸੁਰ ਆਧਾਰ ਗਵੱਈਏ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਗਾਉਂੜਾ ਛੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨66 
ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਸੋਹਨਿ ਦੁਆਰ ਜੀਉ; ਸੈਤ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ `ਤੇ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ (ਧਰਮ ਦੀ ਥਾਂ) ਸੋਹਨਿ = ਸੋਂਹਦੀ ਭਾਵ ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਕ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
0 ਸੈਤ ਭਗਤ ਸਤਿਸੈਗਤ ਲਈ ਇਕੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। 
[ ੧ 
ਧਰਮਸਾਲ ਅਪਾਰ, ਦੈਆਰ ਠਾਕੁਰ; ਸਦਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੇ ॥ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੈਆਰ = ਦਿਆਲੂ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੈਗਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹੇ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਹ ਸਾਧ ਸੈਤ ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਵਹਿ; ਤਹਾ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਾਧ ਸੈਤ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ, ਸਾਧ ਸੈਤ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਸਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਧਿਆਵਹੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤਨੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਬਲੀ ਹਨ। 


ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ; ਹੋਹੁ ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਦਇਆ = ਦਇਆਲੁ ਮਇਆ ਸਰੁਪ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਦਇਆ 
ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਹੁਣ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਸਰੂਪ ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਕਰੋਂ, ਮੇਰੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਉੱਤੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾਰਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ ਤਾਂ ਕਿ ਜਿਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਮੈਂ ਆਇਆਂ ਹਾਂ, ਉਹ ਬਾਣੀ ਦੀ ਇੱਕਤਰਤਾ 


ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਵੇ । 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਪਿਆਸੇ; ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਸੇ = ਤਿਹਾਏ ਭਾਵ ਲੋੜਵੰਦ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸੁਖ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਦਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ 
ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਸੇ = ਤਿਹਾਏ 
ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਮਿਲਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਛੱਤ ਦੀ ਇਕ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰੀ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ, ਉੱਠ ਕੇ 
ਬਾਰੀ (ਤਾਕੀ) ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਲੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਤੌਬੂਰਾ ਫੜ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਗਾਇਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਡੇ 
ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸੋਢੀ ਗੁਰਿਆਈ ਲੈ ਗਏ ਤੇ ਹੁਣ ਬਾਣੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਗਏ। ਆਪਣੇ ਭਾਈਆਂ 
ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਗੁਰਗੱਦੀ ਸਾਂਭ ਲਈ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਤਰਕਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿਆਰ ਦੇ ਨਾਲ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ; ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ॥ 


ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ = ਬੋਲ ਅਨੁਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਤੇਰੀ ਚਾਲ = ਰੀਤ (ਤੋਰ) ਨਿਰਾਲੀ = ਵੱਖਰੀ ਹੈ, ਭਾਵ 


0 ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਿਤਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਸੱਚ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ। 


ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਮਾਨਹਿ ਏਕੁ ਜੀ; ਅਵਰ ਸਭ ਰਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੇ 
ਹੋ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰਨਾਂ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰਾਲੀ = ਧੂੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾ: ਖਾਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਮਾਨਹਿ ਤ ਏਕੁ ਅਲੇਖੁ ਠਾਕੁਰੁ; ਜਿਨਹਿ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਲੋਖੁ = ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹੋ, 
ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਧਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 


ਤੁਧ ਬਚਨਿ ਗੁਰ ਕੈ ਵਸਿ ਕੀਆ; ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਬਨਵਾਰੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਬਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਭਾਵ ਕੌਲ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 

ਤੂੰ ਆਪਿ ਚਲਿਆ ਆਪਿ ਰਹਿਆ; ਆਪਿ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥ 


ਹੈ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਭਾਵ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮੋਹਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਇਥੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਭਾਵ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਇੱਕੋ ਰੁਪ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 


੨੩ 


ਹੰ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ; ਸਭ ਸੇਵਕ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੌਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਕਰ 
ਕੇ ਆਏ ਸੀ ਕਿ ਬਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਆਵਾਂਗੇ, ਇਸ ਧੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਤੁਮਾਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਛੰਤ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਨਿਮਰਤਾ 
ਪੂਰਵਕ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣੇ , ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਹਿ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਚੁਬਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੋਥੀਆਂ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪੌੜੀਆਂ ਉਤਰਨ 
ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰੀ : 

ਮੋਹਨ ਤੁਧ ਸਤਸੈਗਤਿ ਧਿਆਵੈ; ਦਰਸ ਧਿਆਨਾ ॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ 

ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗਾ ੨੪੮ 


ਮੋਹਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਤੁਧੁ ਜਪਹਿ ਨਿਦਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰਨਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਦਾਨਾ = ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਨ ਕਉ ਲਗੈ ਨਾਹੀ; 
ਜੋ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਵਹੇ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਇਕ ਮਨ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਕਰਮਿ, ਜਿ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧਹਿ; ਸੇ ਸਭੇ ਫਲ ਪਾਵਹੇ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧ = ਤੁਹਾਡੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ, ਬਚਨਿ = ਬਾਣੀ, ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ 
ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਅਰਾਧਹਿ = ਅਰਾਧਣਗੇ, ਸੇ = ਉਹ ਸਭੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹੇ = ਪਾ ਲੈਣਗੇ। 
ਜਿਵੇਂ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਸੂਈ ਕੰਪਾਸ ਧ੍ਰਵ ਵੱਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਜਹਾਜ਼ ਕਿਤੇ ਭੀ ਘੁੰਮੀ ਜਾਏ, ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਲ ਹੀ ਹੈ, ਕਹਿ ਕੇ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਗੱਲ 
ਅੰਦਰੋਂ ਰੱਬ ਦੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ, ਜਿ ਮੁਗਧ ਹੋਤੇ; 
ਸਿ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਸੁਗਿਆਨਾ ॥ 


ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਮਲ ਮੂਤ = ਮੈਲ ਮੂਤਰ ਵਤ ਮਲੀਨ ਮਨ ਵਾਲੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਮੂਰਖ ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ 

ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਸੁਗਿਆਨਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਨਿਹਚਲੁ; 
ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਬੜਾ ਅਚੱਲ ਭਾਵ ਨਾ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਸੰਗਤ ਦੇ 
ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪੋਥੀਆਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਵਾ 
ਕੇ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤਦ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੇਵੋਂਗੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ ਹੋ। ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹਾਂ। 
ਸਗੋਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਵੱਡੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਿਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਿਆਈ ਗੱਦੀ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੌਂਪੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਜਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ 


੯ ਆਵੈ =- ਆਵੇਗਾ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੨੪ (੬੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਧੈਰੀਂ ਨਾ ਪਿਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਭਾਈ 
ਮੋਹਰੀ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਜਿ ਬੋਲਿਆ ਗੁਰਸਿਖਾ ਮੰਨਿ ਲਈ ਰਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਮੋਹਰੀ ਪੁਤੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਇਆ ਰਾਮਦਾਸੈ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ (ਰਾਮਕਨਨ ਸਵ, ਅੰਗ ੯੨੪) 
ਉਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ! ਤੂੰ ਰੱਖ ਵਿਖਾਈ ਹੈ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਬਚਨ 
ਕੀਤੇ ਕਿ ਤੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਤਪਦਾ ਰਹੇਗਾ, ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਤਪਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਮੇਰਾ 
ਹਿਰਦਾ ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਉਹ ਸਮਾਂ 
ਲੰਘ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰ ਫੜ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਵੇਗੀ । ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਕਈ 
ਕਈ ਮਹੀਨੇ ਸਮਾਧੀ ਹੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ “ਸੈਸਰਾਮ” ਪਾਸੋਂ ਵੱਡਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖ ਛੱਡਣਾ। 
ਕੋਈ ਵੀ ਲੈਣ ਆਵੇ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਣੀ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਆਉਣਗੇ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੇਣੀ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਉਹ ਵੇਲਾ ਹੁਣ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿਓ, ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਤੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਫੜ 
ਕੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਿਰ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ : 
ਮੋਹਨ, ਤੂੰ ਸੁਫਲੁ ਫਲਿਆ; ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੂੰ ਪਰਵਾਰੇ = ਸੈਸਰਾਮ ਆਦਿਕ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਣੁ = ਸਮੇਤ ਸੁਫਲੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 

ਫਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਫਲਿਆ = ਫਲ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
ਮੋਹਨ, ਪੁੜ੍ਹ ਮੀਤ ਭਾਈ; ਕੁਟੰਬ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੁੜ੍ਹ ਸੈਸਰਾਮ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ (ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ) ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ 
ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੁਆਰਾ ਚੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਾਰਿਆ ਜਹਾਨੁ, ਲਹਿਆ ਅਭਿਮਾਨੁ; 
ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਮਾਨੋ ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਨ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਭੱਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਂ, ਪੋਥੀਆਂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ 
ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਲਹਿਆ = ਲਹਿ ਗਿਆ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਣ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਲੈ ਆਵਾਂਗਾ, ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਇਹ ਬਾਣੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ, 


॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨8£ 
0 ਉਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਅਥਵਾ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਇਆ = ਕਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਲਹਿਆ = ਲਹਿ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ 
6 ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਨੀ ਤੁਧਨੋ ਧੰਨੁ ਕਹਿਆ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਕਹਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ ਵੀ 
ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇ ਕੋ ਜੀਉ ਕਹੈ ਓਨਾ ਕਉ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੩॥ (ਅੰਗ ੧੩੨੮) 

ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਕਥੇ ਨ ਜਾਹੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੁਰਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਣ 
ਹਨ, ਜੋ ਕਥੇ= ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਟੇਕ ਰਾਖੀ; ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰਿਆ ਸੈਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਰਾਖੀ = ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ 
ਤਰਿਆ ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਤੁਸਾਂ ਬਾਣੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮੋਹਨ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਇੰਦ੍ਪੁਰੀ, ਕੁਬੇਰਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ ਆਦਿ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ = ਉੱਚੇ ਮੰਦਰ ਹਨ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੰਦਰ ਮਹਲ ਹਨ। 
ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਸੋਹਨਿ ਦੁਆਰ ਜੀਉ; ਸੈਤ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਧਰਮਸਾਲਾ = ਧਰਮ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ । 
ਧਰਮਸਾਲ ਅਪਾਰ ਦੈਆਰ ਠਾਕੁਰ; ਸਦਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਦੈਆਰ = ਦਿਆਲੂ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਸੈਤ ਧਰਮ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਹ ਸਾਧ ਸਤ ਇਕਤ੍ਹ ਹੋਵਹਿ; ਤਹਾ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹੇ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਠੇ 
ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਵਹੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪, ਗਾ ੨੪੮ (੬੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ; ਹੋਹੁ ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
0 ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ! ਸਾਡੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਰਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਪਿਆਸੇ; ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ 
ਪਿਆਸੇ = ਤਿਹਾਏ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੇ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ; ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ॥ 
= ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ, ਸਿਤ ਚ ਬੋਲ 


ਨੀ - ਅਦਭੁੱਤ ਭਾਵ ਵੱਖਰੀ ਹੈ। 
ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਮਾਨਹਿ ਏਕੁ ਜੀ; ਅਵਰ ਸਭ ਰਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਇਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਤ 
ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਰਾਲੀ = ਧੂੜ ਦਾ ਕਿਣਕਾ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਮੰਨਦੇ 
ਹਾਂ। ਸੋ ਤੂੰ ਐਸਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਤੂੰ ਏਕੁ = ਇਕ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਲੀ = ਧੂੜ ਦੇ ਕਿਣਕੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਮਾਨਹਿ ਤ ਏਕੁ ਅਲੇਖੁ ਠਾਕੁਰੁ; ਜਿਨਹਿ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ ॥ 


ਹੇ ਅਲੇਖੁ = ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਤ = ਤੂੰ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ 
ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਏਕੁ = ਇਕ ਅਲੇਖੁ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ! 
ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਭ = ਸਰਬ ਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਲ = ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ 
ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਤੁਧੁ ਬਚਨਿ ਗੁਰ ਕੈ ਵਸਿ ਕੀਆ; ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਬਨਵਾਰੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਮਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਵਸ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਆਪਿ ਚਲਿਆ ਆਪਿ ਰਹਿਆ ਆਪਿ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ॥ 
ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਚ ਚਲਿਆ = ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸਰ 
ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਜੈਗਮ ਅਸਿਥਾਵਰ ਵਾ: ਜੀਵ ਕੁਟਸਥ 
ਕੇ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਸਥਿਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ; ਸਭ ਸੇਵਕ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤਿਗਯਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਆਪ 


ਹੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਅਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੁਮਾਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨8£ 


ਮੋਹਨ ਤੁਧੁ ਸਤਸੰਗਤਿ ਧਿਆਵੈ; ਦਰਸ ਧਿਆਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੋਹਨ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੈਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਮੋਹਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ਤੁਧੁ ਜਪਹਿ ਨਿਦਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਜੋ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਦਾਨਾ = ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਜਪਹਿ = ਜਪ ਲੈਣਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਲਿ ਕੌ ਇਕ ਬਾਰ ਧਿਐਹੈ ॥ 
ਤਾ ਕੇ ਕਾਲ ਨਿਕਟਿ ਨਹਿ ਐਹੈ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੮੮) 


ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਨ ਕਉ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਜੋ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਵਰਹੇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗ 
ਸਕੇਗਾ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਇਕ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੇ = ਧਿਆਉਣਗੇ। 
ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਕਰਮਿ ਜਿ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧਹਿ ਸੇ ਸਭੇ ਫਲ ਪਾਵਹੇ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕਰਕੇ ਬਚਨਿ = ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ 
ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕਰਕੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧਹਿ = ਅਰਾਧਨਗੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਨਗੇ, ਸੇ 
ਸਭੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹੇ = ਪਾ ਲੈਣਗੇ। 


ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਜਿ ਮੁਗਧ ਹੋਤੇ; ਸਿ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਸੁਗਿਆਨਾ ॥ 
ਜੋ ਮਲ = ਮੈਲ ਭਖਣ ਵਾਲੇ ਘੋਰੀ, ਮੂਤ = ਆਪਣਾ ਪਿਸ਼ਾਬ ਪੀ ਕੇ ਚਾਲ੍ਹੀ ਚਾਲ੍ਹੀ ਦਿਨ ਇਕ ਆਸਣ 
`ਤੇ ਪਏ ਰਹਿਣਾ ਮੂੜ = ਬੇਸਮਝ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋ ਮੁਗਧ = ਰਹਿਤ ਭਾਵ 
ਮੂਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਮਲ ਮੂਤ = ਅਪਵਿੱਤਰ, ਮੂੜ = ਮੂਰਖ, ਮੁਗਧ = ਜੜ੍ਹ ਸਨ, ਸਿ = ਉਹ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸੁਗਿਆਨਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣ ਗਏ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਜੁ ਨਿਹਚਲੁ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੂਰਨ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਭਗਵਾਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਸੁਫਲੁ ਫਲਿਆ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਧੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾ: ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ 
ਧਰਮ ਆਦਿ ਜੋ ਤੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਣੁ = ਸਮੇਤ ਸੁਫਲੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਤੂੰ 
ਫਲਿਆ = ਫਲਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
ਮੋਹਨ ਪੁਤ ਮੀਤ ਭਾਈ ਕੁਟੈਬ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ॥ 


੦੮੨ _ ੯ 


ਹੇ ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਉੱਤੇ ਪੁੱਤਰ ਭਾਵਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਿਵੇਂ ਦਸ਼ਰਥ ਨੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨6£ (੬੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
4 ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਭਾਈ = ਭਰਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਵਰਗੇ, ਜਿਵੇਂ ਬਲਭੱਦਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ 
ਭਰਾ ਬਣ ਕੇ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਕੁਟੰਬ = ਇਸਤਰੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ,ਸੀਤਾ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਵਿਚ ਪਤੀਪੁਣੇ 
0 ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਉਂ ਜਿੰਨੇ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਸੀ ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ 
ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਰਜਨ ਆਦਿ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਲਖਮਨ 
ਅਤੇ ਕੁਟੇਬ = ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਲਊ ਕੁਸੂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਮੋਹਨ ! ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ, ਮੀਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਵਾਲੇ 
ਕੁਟੈਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਤਾਰਿਆ ਜਹਾਨੁ ਲਹਿਆ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਲਹਿਆ = ਲਹਿ ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ 
ਦਰਸਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲਏ ਹਨ । 
ਜਿਨੀ ਤੁਧਨੋ ਧਨੁ ਕਹਿਆ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਕਹਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜਮ ਵੀ ਨੌੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ । 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕਥੇ ਨ ਜਾਹੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਮੁਰਾਰੇ (ਮੁਰ“ਆਰੇ) ਮੁਰ = ਦੈਂਤ ਆਦਿਕ ਦੇ 
ਆਰੇ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਜੋ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ 
ਕਥੇ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਹੀ = ਜਾ ਸਕਦੇ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਰਾਖੀ; ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰਿਆ ਸੈਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਰਾਖੀ = ਰੱਖ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੀ, ਉਹ ਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਾਰਾ 
ਸੋਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ। ਭਾਵ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਉੱਦਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਤੋਤਰ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 
ਮੂਲ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਛੌਤ ਇਸ ਦਾ ਟੀਕਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਅਸੈਖ ਪੁਨੀਤ ਕਰਿ; ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਿ = ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ = ਬਾਰੈਬਾਰ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ, ਪਾਵਕੋ; ਤਿਨ ਕਿਲਬਿਖ ਦਾਹਨਹਾਰ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, 
ਜੋ ਪਾਵਕੋ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਤਿਨ = ਤ੍ਰਿਣ, ਕਖਾਂ ਨੂੰ ਦਾਹਨਹਾਰ = ਸਾੜਨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗਾ ੨੪੮ 


ਛੱਤ ॥ ਜਪਿ ਮਨਾ ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ; ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਮਾਧੋ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਜੋ ਰਮੰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਨਰਾਇਣੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਨਰਾਇਣ ( ਨਅਰ-ਆਇਣ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਰ = ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦਾ 
0 ਆਇਣ = ਘਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੋਵਿੰਦਾ (ਗੋਵਿੰਦਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਵਾ: ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਵਿੰਦਾ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਐਸੇ ਮਾਧੋ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਤੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ? ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ ਰਾਮ, ਨਰਾਇਣ, ਗੋਬਿੰਦ ਮਾਧੋ ਆਦਿ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮਾਂ 
ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਧਿਆਇ ਮਨਾ, ਮੁਰਾਰਿ ਮੁਕੰਦੇ; ਕਟੀਐ ਕਾਲ ਦੁਖ ਫਾਧੋ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਅਰ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਮੁਕੌਦੇ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਦੁਖਦਾਈ 
ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਧੋ = ਫਾਂਸੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋਈ ਮੁਕੰਦੁ ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ (#ੰਗਾ ੯੭੫) 


ਦੁਖਹਰਣ ਦੀਨ ਸਰਣ ਸ੍ਰੀਧਰ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਧੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖਹਰਣ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ= ਮਾਇਆ ਦਾ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਵਾ: ਸੀਧਰ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਅਰਾਧੀਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਜਮ ਪੰਥੁ ਬਿਖੜਾ, ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ; ਨਿਮਖ ਸਿਮਰਤ ਸਾਧੀਐ ॥ 
ਜੋ ਜਮ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਬਿਖੜਾ = ਬੜਾ ਕਠਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਾ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਨਿਮਖ = ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਧੀਐ = ਸਾਧ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਗਨੀ ਸਾਗਰ ਅਤੇ ਜਮਾਂ 
ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਕਲਿਮਲਹ ਦਹਤਾ, ਸੁਧੁ ਕਰਤਾ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਅਰਾਧੋ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਕਲਿ ਮਲਹ ਹੈ) 
ਜੋ ਕਲਿਮਲਹ = ਪਾਪ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕਲਮਾਹਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲਿ = ਕਲੇਸ਼ 
ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲਹ = ਮੈਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਹਤਾ = ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਵਿਕਾਰ ਮੇਟ ਕੇ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨਸੁ 
ਰੈਣਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਰਾਧੋ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ । 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਮਾਧੋ ॥੧॥ 


ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੋਬਿੰਦ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੮-੨੪#£੬ (੬88) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੪੦੫ ਦਲ 
ਸਿਮਰਿ ਮਨਾ ਦਾਮੇਦਰੁ ਦੁਖ ਹਰੁ; ਭੈ ਭੋਜਨੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਦਮੋਦਰ" = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੁਖਹਰੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ 
ਵੀ ਭੰਜਨੁ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਹਰੀ ਰਾਇਆ = ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਭਾਵ ਯਾਦ 


( ਕਰਨਾ ਕਰ। 


੬) __ ਚਲ ਚਲ 
ਸ੍ਰੀਰਗੋ ਦਇਆਲ ਮਨੋਹਰ; ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਬਿਰਦਾਇਆ ॥ 
ਸਰੀਰੈਗੋ (ਸ੍ਰੀ-ਰੈਗੋ) ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰੈਗੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਰੇਗੋ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਮਨੌਹਰੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ, ਸਦਰ ਸਰੂਪ, ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ 
ਕਰਨਾ ਜਿਸਦਾ ਬਿਰਦਾਇਆ = ਧਰਮ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੪੯] 
ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ; ਮਨਹਿ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 
ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਛਲ = ਪਿਆਰਾ ਜੋ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਮਨਹਿ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਤਮ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਾਰੈ; ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਐ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਤਮ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧ ਕੂਪ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਖੂਹ ਹੈ, 


ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਧੇ ਖੂਹ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਵਸਾਈਐ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਸੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ , ਸਿਧ = ਸਿਧਾਂ, ਗਣ , ਗੈਧਰਬਾਂ, ਮੁਨਿ ਜਨ = ਮੁਨੀ ਜਨਾਂ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਭਗਤਾਂ 
ਨੇ ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤੋਗੁਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਸਿਧ = ਜੋ 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਗਣ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਨੰਦੀ ਭ੍ਰੌਗੀ, ਟੋਨਾ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਰੈਧਰਬ = ਹਾਹਾ ਹੂ ਹੂ 
ਆਦਿਕ । ਜੋ ਹਾਹਾ ਸ਼ਬਦ ਸੱਤੇ ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਗੈਧਰਬ ਦਾ ਨਾਂ ਹਾਹਾ 
ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਹੂ ਹੂ ਨਾਲ ਦੂਸਰਾ ਰੀਧਰਬ ਸੱਤਾਂ ਸੁਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅਵਾਜ਼ ਲਿਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਹਾਹਾ ਉੱਚੀ ਚੜ੍ਹਦੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਉਚਾਰਦਾ ਸੀ, ਹੂ ਹੂ ਮੱਧਮ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਵੀਂ ਅਵਾਜ਼ ਵਿਚ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੀਧਰਬ ਨਾਮ ਪਿਆ। 
ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣ ਸ਼ੀਲ ਪੁਰਖ ਨਾਰਦ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਆਦਿਕ ਸਪਤ ਮੁਨੀ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਤਨੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੇਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ 


੧. ਦਾਮੋਦਰੁ (ਦਾਮ “ ਉਦਰ) ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਦਾਮ = ਵਿਸ਼ਵ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਵਿਚ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਦਾਮ = ਰੱਸੀ ਹੈ। ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਮੋਦਰ ਨਾਮ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨8£ 


0 ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥ 


ਚੇਤਿ ਮਨਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਜਿਨਿ ਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਉਸ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ, (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਰ =ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ 

ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਕਰੁਣਾਮੈ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ; ਘਟ ਘਟ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ਉਹ ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਾਣ ਮਨ ਤਨ ਜੀਅ ਦਾਤਾ; ਬੇਅੰਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ ॥ 
ਉਹ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, ਅਪਾਰੋ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰ ਇਕ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ, ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ, ਤਨ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ 
ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸਤੋ ਅੰਸ਼ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਬਣੀ ਹੈ, ਪੱਚੀ 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਦੇਹ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਈ ਹੈ। ਇਹ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਾਤਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਸਰਣਿ ਜੋਗੁ ਸਮਰਥੁ ਮੋਹਨੁ; ਸਰਬ ਦੋਖ ਬਿਦਾਰੋ ॥ 
ਉਹ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ, ਮੋਹਨੁ = ਮੋਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੋਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰੋ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬਿਦਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਦੋਖ ਬਿਨਸਹਿ; ਜਪਤ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਉਸ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਮਾਨਸਿਕ 
ਰੋਗ ਤੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਪੰਜੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਸਮਰਥ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਚੁਤ = ਅੱਟਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਅਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ 


ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪, ਗਾ ੨੪੯ (੬8੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਸੈਭਰੁ ਦੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ; ਸਰਬ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
(ਬਿਸੈ-ਭਰ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਬਿਸੈਭਰੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਵਨ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਮਹਾ ਦਇਆਲ ਦਾਨਾ; ਦਇਆ ਧਾਰੇ ਸਭ ਕਿਸੈ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 


ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਨਾਸੈ; ਜੀਅ ਜਾ ਕੈ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸੈ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਸੈ = ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੈਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ = ਸਮਾਂ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼, 
ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਦੇਵਾ ਸਫਲ ਸੇਵਾ; ਭਈ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਤੇ ਦੇਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ (ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ) ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 


ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਫਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜੋ ਘਾਲਾ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ 
ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤ ਨਾਨਕ ਇਛ ਪੁਨੀ; ਜਪਤ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ! ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ 
ਦੈਆਲਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਇਛ = ਇੱਛਾ 


ਪੁਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੪॥੩॥ 
ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਉਂਦਾ, 
ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 

ਸੁਣਿ ਸਖੀਏ ਮਿਲਿ ਉਦਮੁ ਕਰੇਹਾ; ਮਨਾਇ ਲੈਹਿ ਹਰਿ ਕੰਤੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਅਸੀਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰੇਹਾ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਉਸ ਕੰਤੈ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ 
ਮਨਾਇ = ਮਨਾ ਲੈਹਿ = ਲਈਏ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਈਏ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਰਿ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਠਗਉਰੀ; ਮੋਹਹ ਸਾਧੂ ਮੰਤੈ ॥ 

ਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੰਤੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੋਹਹ = ਮੋਹਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਖੀ ਵਸਿ ਆਇਆ ਫਿਰਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ; ਇਹ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਭਗਵੇਤੈ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਜਿਸ ਭਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਕ ਵਾਰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਦੁਬਾਰਾ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਇਹ ਉਸ ਭਗਵੰਤੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਲੀ = ਚੈਗੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਧ੍ਰੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਖ ਕੀ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਨਾਨਕ ਜਰਾ ਮਰਣ ਭੈ ਨਰਕ ਨਿਵਾਰੈ; ਪੁਨੀਤ ਕਰੈ ਤਿਸੁ ਜੇਤੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਆਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੌਤੈ = ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੈ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਤੇ ਨਰਕਾਂ 
ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੁਣਿ ਸਖੀਏ ਇਹ ਭਲੀ ਬਿਨੰਤੀ; ਏਹੁ ਮਤਾਂਤੁ ਪਕਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਭਲੀ = ਚੈਗੀ ਬਿਨੌਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਏਹੁ = ਇਹ ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਤਾਂਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰਿਆਂ ਮਤਾਂਤੁ = ਮੱਤਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਕਾਈਐ = ਪਕਾਉਣਾ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨਾ ਕਰ। 
ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਹੋਇ; ਗੀਤ ਗੋਵਿੰਦਹਿ ਗਾਈਐ ॥ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀ (ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੀਤ = ਉਪਮਾ ਦੇ ਪਦ (ਜਸ) 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟਹਿ, ਭੂਮ ਨਾਸਹਿ; ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਕਲਿ = ਝਗੜੇ ਵਾ: ਕਲਿ = ਕਲਪਣਾਂ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ 
ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ 
ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੂਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਮੇਸਰ (ਪਰਮਈਸਰ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਈਸ਼ਰ ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੬ (੬੪੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਖੀ ਇਛ ਕਰੀ, ਨਿਤ ਸੁਖ ਮਨਾਈ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਛ = ਇੱਛਾ ਕਰੀ = ਕਰੀਦੀ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਮਨਾਈਦਾ ਹੈ 

ਕਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਸ = ਆਸਾ ਪੁਜਾਏ = ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


( ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇੱਛਾ ਕਰੀ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੁਖ ਮਨਾਈ = ਮਨਾਉਂਦੀ 
ਹਾਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਭੀ ਆਸਾ ਪੁਜਾਏ = ਪੂਰਨ ਕਰ ਦੇਵੇ । 


ਚਰਨ ਪਿਆਸੀ ਦਰਸ ਬੈਰਾਗਨਿ; ਪੇਖਉ ਥਾਨ ਸਬਾਏ ॥ 

ਉਸਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ = ਤਿਹਾਈ ਅਤੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਬੈਰਾਗਨਿ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਬਾਏ = ਸਭ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਉ = ਦੇਖਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ , ਪਰ ਕਿਤੋਂ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 

ਖੋਜਿ ਲਹਉ, ਹਰਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਸੰਗੁ; ਸੈਮ੍ਰਿਥ ਪੁਰਖ, ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ ਲਹਉ = ਲੈਣਾ 
ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਖ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣ ਨੂੰ ਸੈਤ ਸਮਰੱਥ ਹਨ ਵਾ? 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਖੋਜਿ = ਪੜਤਾਲ 
ਲਹਉ = ਲੱਖਣਾ ਕਰ, ਉਸ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਤ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਦੇਣਗੇ । 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਸੁਰਿਜਨ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਏ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਨੂੰ ਜਨੁ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਏ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਖੀ ! ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਖੀ ਨਾਲਿ ਵਸਾ, ਅਪੁਨੇ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਲ ਵਸਾ = ਵਸਦੀ 
ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਿਲਿਆ = 
ਗਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਮਹਿ ਤਨੁ ਹੈ ਤਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹੈ ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ ਸੋਇ ਰੇ ॥ (ਗਾ ੮੭੦) 
ਸੁਣਿ ਸਖੀਏ, ਮੇਰੀ ਨੀਦ ਭਲੀ; ਮੈ ਆਪਨੜਾ ਪਿਰੁ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਮੇਰੀ ਸਮਾਧੀ ਰੁਪ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪ ਨੀਦ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਨੜਾ = ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਭੁਮੁ ਖੋਇਓ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜਿ ਸੁਆਮੀ; ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਕਉਲੁ ਖਿਲਿਆ ॥ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਭੇਦ ਦਾ ਭਰਮ ਸੀ, ਉਹ ਖੋਇਓ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੪੯-੨੫੦ 
0 ਕਉਲੁ = ਕਮਲ ਵਾਂਗ ਖਿਲਿਆ = ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਕੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦੇ 
ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜਿੰਨਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
0 ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਮਿਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਕਰ ਕੇ ਕਉਲੁ = ਕਮਲ ਦੀ 
0 ਨਿਆਈਂ ਰਿਦਾ ਖਿਲਿਆ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਆਈਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਧੀਰਜ, ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਹਿਕ ਨਿਕਲ ਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੌਰੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਨਾਨਕ ਸੋਹਾਗੁ ਨ ਟਲਿਆ ॥੪॥੪॥੨॥੫॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਤੋਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦਾ ਜਾਮੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 

ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਦ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਸੋਹਾਗ = ਅਨੰਦ ਟਲਿਆ = ਹਟਿਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ॥੪॥੪॥੨॥੫॥੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪੁਰਖੁ ਅਗੈਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਦ ਨਵਤਨੁ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੭੩) 


[ਅੰਗ ੨੫੦] 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ, ਮਹਲਾ ੫, ਸਲੋਕੁ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਅੰਮ੍੍‌ਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਇਕ ਪੰਡਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਆਇਆ। 
ਉਸ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਰਵਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਜੋ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕੀ ਹੈ ? 

ਦੂਸਰਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ੧੬੪੭ ਸੰਮਤ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸਰੋਵਰ 
ਰਚ ਕੇ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਮਨੋਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਕੋੜ੍ਹੀਆ ਦੇ ਕੋੜ੍ਹ ਭੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਹੁੰਮ- ਹੁਮਾ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। 

ਮਾਤਾ ਰੀਗਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਮੈਂ ਵੀ 
ਸੀ ਤਰਨਤਾਰਨ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਵਾਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। 
ਉਸ ਦਿਨ ਮੱਸਿਆ ਦਾ ਦਿਹਾੜਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਵੀ ਧਨਾਢ ਇਸਤਰੀਆਂ ਤਿਆਰ 
ਹੋ ਕੇ ਗਈਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਆਦਿ ਪਹਿਰੇ ਹੋਏ ਸਨ । 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਹੋ ਕੇ ਵੀ 
ਆਪ ਸਾਦਾ ਲਿਬਾਸ ਕਿਉਂ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ? ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ । ਪਰ ਮਾਤਾ ਜੀ ਸਦਾ ਸਾਦਾ ਲਿਬਾਸ 
ਰੱਖਦੇ ਸਨ, ਕੇਸਾਂ ਦਾ ਜੂੜਾ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਚੁੱਪ ਰਹੇ, ਜਦੋਂ ਤਰਨ ਤਾਰਨ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਏ। (ਸੈਮਤ ੧੬੪੭, ੧੭ ਵੈਸਾਖ ਨੂੰ ਤਾਲ ਖੁਦਾਇਆ ਅਤੇ 
ਸੈਮਤ ੧੬੫੩ ਵਿਚ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਨਗਰ ਅਬਾਦ ਕੀਤਾ) ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ॥ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਗਈ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਧਨਾਢ ਔਰਤਾਂ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੦ (੬੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਇਹ ਕੈਠ ਕਰ ਲਓ ਕਿ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਭੂਖਣ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗਹਿਣੇ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ 
( ਸਲੋਕ ਟਲ। ਇਗ ਵਿਚ ਵੈਰਾਰ। ਵਾਲੇ ਸਜਨ ਰੜਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਲਾਲ ਹਨ। 
ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਜਵਾਹਰਰਾਤ ਹਨ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿਕ ਮਣੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚੂੜਾਮਣੀ ਗਹਿਣਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਸੈਬੈਧੀ ਬਚਨ ਹੀਰੇ ਹਨ, ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਸੈਬੈਧੀ ਬਚਨ ਮੋਤੀ 
ਹਨ, ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਧਾਗਾ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਭ ਮੋਤੀ ਗਹਿਣੇ ਆਦਿਕ ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਇਹ ਪਹਿਨ ਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ "ਚ ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਚਰਚਾ ਪੰਡਤ ਨਾਲ ਹੋਈ, ਬਾਣੀ ਮਾਤਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਪੀ। 

ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗਹਿਣੇ ਰੱਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਡੱਬੇ ਦੇ ਉੱਤੇ ਦੋ 
ਢੱਕਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹੇਠਲਾ ਤੇ ਉਪਰਲਾ, ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਹੜੇ ਢੱਕਣ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਆਦਿ ਅੰਤ ਜੋ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਇਸ ਦੇ ਢੱਕਣ ਹਨ। ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗਹਿਣਾ 
ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਵਾਧੂ ਸਮਝ ਕੇ ਛੱਡਣਾ ਨਹੀਂ, ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਆਦਿ 
ਅੰਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੈਬਧ ਵਿਚ ਡਾ. ਭਾਈ ਵੀਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਦਰ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅੱਖਰ ਵਿਵੇਚਨਾ 

“ਬਾਵਨ ਅੱਖਰ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰ”! ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ੫੨ ਅੱਖਰ 
ਗਿਣਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ “ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ” ਦਾ ਅਰਥ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੀ ਮੁਰਾਦ ਹੈ ਵਰਣਮਾਲਾ ਤੋਂ । 
ਜਿਵੇਂ ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਤੀਹ ਅੱਖਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਨੂੰ “ਸੀਹਰਫ਼ੀ” (੩੦ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੀ) ਆਖਦੇ 
ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ੩੫ ਅੱਖਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਨੂੰ “ਪੈਂਤੀ” ਆਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਨਾਮ, ਵਰਣਮਾਲਾ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ। ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ 
ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਅੰਦਰ ਸਾਰੇ ੩੪ ਅੱਖਰ ਹਨ, ਓਅੰ ਪਾ ਕੇ “੩੫” ਸਾਲ 
ਸਮਝ ਲਉ। ਪਰ ਨਾਮ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਜੋ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵਿਵੇਚਨਾ ਇਸ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ 
ਵਿਚ ਪੜਤਾਲਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਾਲੇ ਵਰਣਮਾਲਾ ਵਿਚ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਵੀ ਆਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬਵੰਜਾ ਅੱਖਰ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਨੀ ਦਿ ੧੬ 

ਕ, ਕੂ, ਗ, ਬ, ਛੇ = ੫, ਬ, ਲ, ਗ, ਝ, ਯ = ੫ = 

ਟ, ਠ, ਵ, ਫ, ਗ = ੫, ਜ, ਬਕ ਬ,ਜ=੫ 

ਬੰ, ਯ, ਥ, ਸੰ, ਸ = ੫, ਧ, ੨, ਲੁ, ਕ = 8 

੨, ਧ, ਯ, ਵ, ਯੇ, ਤ, ਤ 

ਜੋੜ = ੫੨ 

ਇਸ ਵਰਣਮਾਲਾ ਵਿਚ “ਅ, ਏ, ਉ?” ਕੇਵਲ ਤੈ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ੧੬ ਬਣੇ ਹਨ ਸੋ ੧੬-੩=੧੩ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੪੦ 

ਯ, ਤ, ਜ਼ ਇਹ ਤੈ ਦੁਤ ਅੱਖਰ ਹਨ ੧੩੩=੧੬ 

ਇਹ ਸੋਲਾਂ ਘਟਾਂ ਦਿਓ ਤਾਂ ਬਵੰਜਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਲ ਅੱਖਰ ਬਾਕੀ ੩੬ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਕੁੱਲ ੩੫ ਅੱਖਰ ਹਨ । ਸ਼, ਖ਼, ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ 

0 ਪਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਗਿਣਤੀ ੩੫੧੨=੩੭ ਹਜੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ੜ” ਅੱਖਰ ਸੈਸਕਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖੀ 
ਪਿ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਧਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਕਿੰਝ ਪੂਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉੱਪਰ-ਉੱਪਰ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, 
ਤੇ ਸੈਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ “ਕ ਤੋਂ ਵ” ਤੱਕ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹਨ ਤੇ ਪਹਿਲੋਂ ਅਤੇ ਪਿਛੇ ਕਿਸੇ ਗੱਲਬਾਤ ਦਾ 
ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਪਰ ਡੂੰਘੀ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਰਾਹ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

“ਓਅੰ ਸਿਧੰਝਾਯ" ਇਹ ਅੱਖਰ ਪਾਂਧੇ ਪੱਟੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ “ਮੰਗਲ ਰੂਪ” ਲਿਖਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਅੱਖਰ 
ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਸੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਪਹਿਲੋਂ ਇਹੋ ਅੱਖਰ ਲਾਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 

ਉਅੰ ਉਅੰ ਸਾਧ ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ॥ ਉਅੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ॥ (ਅੰਕ ੧-੨) 
ਸਿ 'ਧੇਈ ਸਾਹ...।” ਸਸਾ ਸਤਿ ਸਤਿ॥ (ਅੰਕ ੩, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 
ਧ ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹਾ ਪੁਕਾਰਤੇ॥ ਧਧਾ ਧੂਰਿ ਪੁਨੀਤ ॥ (ਅੰਕ ੪, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 
ਝਾ ਅਨਿਕ ਭੇਖ ਅਰੁ ਭਿਆਨ॥ ਝੜਾ ਭਿਆਨੁ ਨਹੀ ਸੁਖ ॥ (ਅੰਕ ੫, ਸਲੋਕ ਪਉੜੀ) 
ਯ “ਯਾ ਜੁਗ ਮਹਿ ॥ (ਅੰਕ ੬, ਪਉੜੀ) 
ਹੁਣ ਸੂਰ ਅੱਖਰ ਟੁਰੇ : 
ਆ ਆਵਤ ਹੁਕਮ ਬਿਨਾਸ ਹੁਕਮਿ ॥ (ਅੰਕ ੭, ਸਲੋਕ) 
ਏ ਏਊ ਜੀਅ ਬਹੁਤ ॥ (ਅੰਕ ੭, ਪਉੜੀ) 
ਏਕਹਿ ਆਪ ਕਰਾਵਨਹਾਰਾ॥ (ਅੰਕ ੮, ਪਉੜੀ) 
ਰਿ (ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ”) “ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਬਨਿਤਾ...॥” ਰੇ ਮਨ ਬਿਨੁ...॥ 
(ਅੰਕ ੯, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 
ਰੀ (ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) “ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੋਗ ਏਕ ਕੇ॥ ਰਾਰਾ ਰੋਗਹੁ ਇਆ ਮਨ...॥ 
(ਅੰਕ ੧੦, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 
ਲ੍ਰਿ (ਲੁ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਲਾਲਚ ਝੂਠ...॥ ਲਲਾ ਲਪਟਿ ਬਿਥੈ...॥ 
(ਅੰਕ ੧੧, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 
ਲੀ (ਲ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) “ਲਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ...॥ ਲਲਾ ਤਾਕੈ ਲਵੈ...॥ 
(ਅੰਕ ੧੨, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 
ਹੁਣ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸੂਰ ਇਕ ਇਕ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਲਏ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਵੇਂ ਪਾਂਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਅੰ 
ਸਿੰਧ ਰੀ ਰੀ ਲੀ ਲੀ ਅਯੋ ਅੰਡੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਇਕ ਸੈਧੀ ਸੈਧੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਐਉਂ ਲਏ ਹਨ : 
੧. ਕਈ ਪਾਂਧੇ “ਓਨਮ: ਸਿਧ” ਇਤਨਾਂ ਹੀ ਲਿਖਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸਦਾ ਅਰਥ ਭਾਵ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦੀ ਘੱਟ ਪਰਵਾਹ ਹੁੰਦੀ 
ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਸਗਨ ਸਮਝ ਕੇ ਲਿਖਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । 
੨. ਰਿ, ਰੀ, ਲਿਹ, ਲੀ ਨੂੰ “ਰ” ਤੇ 'ਲ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੂਰ ਰੂਪ ਉਚਾਰਣ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਸੋ 'ਰ” ਤੇ “ਲ” ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੦ (੬੫੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅ, ਐ, ਇ, ਈ, ਓ, ਅੰ= ਅਯੋ। ਤੇ 'ਅਯੋ ਅੰਭੈ” ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਅ, ਐ, ਇ, ਈ, ਓ, ਔ,ਅੰ, 
ਆਂ। ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਵਿਚ ਇਹ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਐਉਂ ਲਏ ਹਨ: ਅ, ਯ, ਅ, ਝ। 

ਅ “ਆਤਮ ਰਸ”..॥ ਆਇਆ ਸਫਲ...॥ (ਅੰਕ ੧੩, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 

ਯ “ਯਾਸੁ ਜਪਤ ਮਨਿ...॥ ਯਯਾ ਜਾਰਉ ਦੁਰਮਤਿ...॥ (ਅੰਕ ੧੪, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 

ਅੰ ਅੰਤਰਿ ਮਨ ਤਨ...!॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਮਰਹੁ...?॥ (ਅੰਕ ੧੫, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 

ਝ “ਮੁਖਿ ਭਿਆਨੀ...॥ ਝਝਾ ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ...॥ (ਅੰਕ ੧੬, ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ) 

ਹੁਣ ਸੂਰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅੱਗੋਂ ਕੁਮਵਾਰ ਵਯੈਜਨ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅੰਕ ੧੭ ਤੋਂ “ਕ” ਤੋਂ ਲੈ 
ਕੇ ਅੰਕ ੪੬ ਦੇ “ਵ” ਤੱਕ ਮੁੱਕਦੇ ਹਨ। ਅੰਕ ੪੭ ਵਿਚ 'ੜ” ਅੱਖਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖੀ ਪੈਂਤੀ 
ਵਿਚ ਨਵਾਂ ਪਾਇਆ ਸੀ, ਇਹ ਅੱਖਰ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਰਣਮਾਲਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਅੱਗੋਂ ਹੁਣ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਦੇ 
ਸ਼, ਖ਼, ਸ, ਹ, ਚਾਰ ਅੱਖਰ ਲਏ ਹਨ : 

ਅੰਕ ੪੮ ਵਿਚ ਸ਼ (-੨) 'ਸ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 

ਅੰਕ ੪੯ ਵਿਚ ਖ਼ (-ਬ) 'ਖ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 

ਅੰਕ ੫੦ ਵਿਚ ਸ (-ਧ) ਅੰਕ ੫੧ ਵਿਚ ਹ (-ਢ) 

ਅੰਕ ੫੩-੫੪ ਵਿਚ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਦੁਤ ਅੱਖਰ “ਕਸ਼” (ਯ) 'ਖ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ”, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ੫੧ 
ਅੱਖਰ ਹੋ ਗਏ । 

ਅੰਕ ੩੨ ਵਿਚ ਤਤੇ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤਿ ਦੁਤ ਅੱਖਰ “ਤੈ” ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਾਸ ਮਿਟੈ ਜਮ ਪੰਥ ਕੀ॥ 


ਜੀ ਦਾ ਗੁਣ ਕਥਨ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਹੈ, ਜੋ ਸਮਾਪਤੀ ਦਾ ਮੰਗਲ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਆਦਿ ਮੰਗਲ 
ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਆਦਿ ਅੰਤ ਦੁਇ ਵੇਲੋਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰ 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਦਾ ਰਿਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਇਸਦੇ ਗਾਉਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਪਸ਼ਟ ਇਜਾਜ਼ਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ 
ਰਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਇਸਦੇ ਅੰਕ ੧ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਅੰਕ ੨ ਦੇ ਅਰੈਭ ਵਿਚਕਾਰ “ਰਹਾਉ” ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ ਕੀ ਮਨੁ ਹੋਇ ਰਵਾਲਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਇਹੋ ਰਹਾਉ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਖਮਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਰਹਾਉ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸਦੀ ਹਰ ਪਉੜੀ ਦੇ ਮਗਰੋਂ, ਗਾਇਨ ਵਿਚ ਇਹਹੋ ਰਹਾਉ ਗਾਵਿਆ ਜਾਵੇ। ਬਾਕੀ 
ਇਕ ਇਕ ਸਲੋਕ ਤੇ ਇਕ ਇਕ ਪਉੜੀ ਦਾ ਜੁੱਟ ਆਪ ਹੀ ਰਚ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਾਨੋ ਸੂਚਤ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰੇਕ ਜੁੱਟ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਰਹਾਉ ਇੱਕੋ ਵਰਤਿਆ ਜਾਵੇ । 
੧. ਕਿਉਂਕਿ “ਕਸ਼” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਾਂਤੇ “ਖ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਆ, ਜੈਸੇ ਕਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਖੀਰ ਤੇ ਰਾਕਸ਼ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੦ 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁੱਕ ਅਰਦਾਸ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪੰਜ ਮੁੱਖ ਗੱਲਾਂ ਹਨ। 


(੧) ਪ੍ਰਭੂ, (੨) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਨਗ੍ਹੁ, (੩) ਸਤ, (੪) ਸੈਤ ਦੀ ਸ਼ਰਣ, (੫) ਜਗਿਆਸੂ ਮਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ 


ਇੱਛਾ ਹੈ , ਜਿਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਉਸ ਦੀ ਅਨੁਗੁਹੁ (ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ) ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਸ 
ਅਨਗੁਹੁ ਨੇ ਸੰਤ ਮਿਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਸੈਤ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਮਨ ਨੇ ਲੈਣੀ ਹੈ। ਸੈਤ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਕਰਤਾ ਕਰਣਹਾਰ ਹੈ। ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹਨ। ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਯਾ ਗੁਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਭਟਕਣਾ ਦੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੁੱਖਾਂ 
ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਸੰਖੇਪ ਮਾਤ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਖੋਲ੍ਹ-ਖੋਲ੍ਹ 
ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵੋਂ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਥਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਅੰਦਰ ਵਸਾਉ, ਇਸ ਬੈਧਨ ਵਿਚ 


ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਬੋਧ, ਸੁਤੌਤ੍ਹ ਤੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿੱਕ ਹੋਏ ਵਰਤੋਗੇ, ਫੇਰ ਤੁਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਮੋਹ ਤੇ ਮੋਹ 
ਤੋਂ ਉਪਜੇ ਕਰਮ ਬੈਧਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਅਮਲ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਗੁਵਾਨੀ ਵਿਚ ਪਕੜਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਾਸਨਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਜਾਂ ਬੈਧਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਣਗੇ । ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਲਵੋਗੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰ ਸੁੱਝ ਪਵੇਗਾ, ਤਦ ਤੁਸੀਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ ਕਰਨਹਾਰ ਵੇਖੋਗੇ, ਤੁਹਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਪ੍ਰਿਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਅਨਿੰਨ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਤਦ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਓਗੇ ਭਾਵ ਉਸੇ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ । 
ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਾਡੀ ਕੀ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰੀ ਹੋਈ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਏਥੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨਾਲ ਯੁਕਤ ਪੁਰਖ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਯੁਕਤ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਦਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਾਪ ਪੁੰਨ 
ਦੀ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰੀ ਵੰਡ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਿਰਦੋਖ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੋਖੀ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਰਹੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਵ ਨੂੰ 
ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਬੇਪਰਵਾਹ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਚਾਨਣ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦਿਸੇ ਹੀ ਨਾ। ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਚਾਨਣਾ 
ਤਾਂ ਖ਼ੂਨ ਦਾ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜੀਵ ਅਕਾਸ਼ ਸਦਾ ਅਸੈਗ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਰਤਾਰ ਸਦਾ ਅਸੰਗ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਜੀਵ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰ 
ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਬੈਧਨ 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਕ ੩੯ ਵਿਚ ਸਾਫ਼ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ : 

ਬਾਧਿਓ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਬੰਧਾ॥ ਦੋਸ ਦੇਤ ਆਗਹ ਕਉ ਅੰਧਾ ॥ 

ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਬੱਝਾ ਆਪ ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅੰਕ ੧੭ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਰੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਭਟਕਦੇ ਹਨ, ਸੁੱਖ, ਦੁੱਖ, ਜੂਨਾਂ 
ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਲੇਖ ਇਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੇਕਰ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰ ਨਹੀਂ ਤੇ ਛੁਟਕਾਰੇ ਲਈ ਕੋਈ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗ, ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ, ਤੇ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਉਂ' ਹੈ ? ਤੇ ਮਾੜੇ 


ਉ 


, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੦ (੬੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਕਰਮਾਂ, ਹਉ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਮਲਾਂ ਨਾਲ ਬੋਧਨ ਪੈਂਦੇ ਕਿਉਂ ਦੱਸੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਉਂ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ? ਦੇਖੋ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਫ਼, ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਬਦੀਆਂ ਤੋਂ ਮਨ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬੀਰਾ ਆਪਨ ਬੁਰਾ ਮਿਟਾਵੈ ॥ (#ੰਨਾ ੩੬) 
ਆਦਿ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਏ ਸਲੋਕ ਦੀ ਵੀਚਾਰ : 

ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅੰਤ ਹਿਦਾਯਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪੜਨਾ । ਇਹ 
ਮੰਗਲ ਦਾ ਸਲੋਕ ਹੈ। ਆਦਿ ਅੰਤ ਦੇ ਮੰਗਲ ਕਰੀਦੇ ਹਨ , ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇੱਕੋ ਮੰਗਲ ਆਦਿ ਅੰਤ 
ਦੋਹਾਂ ਥਾਈਂ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਇਹ ਸੀ ਕਿ “ਗੁਰਦੇਵ” ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਗੱਲ ਵਧੇਰੇ ਸਿਮਰਣ 
ਰਹੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹੋਂਦ, ਪ੍ਰੇਮ, ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਾਸ, ਏਹ ਸੰਦੇਸੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ 
ਆਪਣੇ ਹੱਦ ਬਦੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਸੂਯੋ ਅਰੀਮ ਪਰਮਾਤਮ ਦੇਵ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ 
ਸਮਝ ਰਹੇ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਵਧੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਕਈ ਥਾਈਂ ਇਹ 
ਖ਼ਿਆਲ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ “ਆਦਿ ਅੰਤਿ” ਤੋਂ ਮੁਰਾਦ ਹੈ ਜੀਵ ਦੇ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਦੀ । ਅਕਸਰ ਖ਼ਾਨਦਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬੱਚੇ ਦੇ ਜੋਮਣ ਵੇਲੋਂ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਰਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਜ਼ਰੂਰ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਣ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਛੇਤੀ ਅੰਤ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦਾ ਪਾਠ ਪਾਸ ਬੈਠ ਕੇ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਮਨ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਵੇ ਤੇ ਉੱਚੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਰੁਖ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜੋ ਸੁਆਸ 
ਸੁਖਾਲੇ ਆਉਣ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਰੁੱਖ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖਾਲੇ ਸੁਆਮੀ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵੇ। 

੧. ਇਸ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਕਰਮ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ਲਿਪੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਂਧੇ ਲੋਕ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਕੁਮ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਅਖਰ ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਹ “ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ” ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

੨. ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਇਹ ਵੀ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਵੇਂ ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਕੇ ਪੜ੍ਹਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਈ ਸੱਜਣ ਬਾਵਨ ਦਾ ਅਰਥ ਬਨਵੇ (੯੨) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਬਾਵਨ ਦਾ ਅਰਥ 
ਬਵੰਜਾ (੫੨) ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਾਵਨ ਅਛਰ ਲੋਕ ਤੈ ਸਭੁ ਕਛੁ ਇਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ (#ੰਗ ੩82) 

ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਜੋਰੇ ਆਨਿ॥ ਸਕਿਆ ਨ ਅਖਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਨਿ ॥ (#ੰਗਾ ੩8੩) 

ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸਲੋਕ ਆਉਣਗੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੂਲ ਪਾਠ ਸਮਝਣਾ ਅਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਸਲੋਕਾਂ 

ਦਾ ਟੀਕਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਲੋਕ ਮੋਤੀ ਹਨ, ਪਉੜੀਆਂ ਮਣੀਆਂ ਹਨ, ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਮੂੰਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਗਾ ਪਰੋਇਆ ਹੈ। 

੧ = ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ। ਆਦਿ ਵਿਚ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਬਾਵਨ 
ਅਖਰੀ = (੫੨) ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ, ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸਲਕ ॥ 

ਸਲੋਕ (ਸਲੋਕੁ) ਸ = ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਲੋਕ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ, 


<< 


ਸੁ ਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂ ਮਨਸਾ, ਸਤ੍ਰਾਪਦ, ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਸਤੇ 


ਹੈ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਅਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੦ 


ਸਲੋਕ ਰਚੇ ਹਨ, ਸਲੋਕ, ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ, ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਇਹ 
ਮੁਕਤੀ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਸਲੋਕ ਰਚੇ ਹਨ। (ਪਉੜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪ ਹੈ) 

ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ; ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ 

ਗੁਰ ਅਤੇ ਦੇਵ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਨਾਨਕ ਪਦ ਸਮਝਣਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਡੇ ਮਾਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਹਨ। 

ਵਾ: ਗੁ- ਅਰਿਆਨ ਰੂ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰੇ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਵਾ: ਦੇਵ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਦੇਵ = ਵੱਡੇ 
ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾ ਕੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੀਨੇ ਨਾਲ ਲੱਗਾ 
ਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲਿਆ ਕੇ ਖੁਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਮਥ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਲਿਆ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਗੁਰੁ ਜੋ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਅਰਥਾਤ ਤਤਵੇਤੇ ਹਨ ਉਹੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ = ਪਰਮ ਸ਼ਕਤੀ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਸੁਆਮੀ = ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਉਪਜੀਵਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ ਅਗਿਆਨ ਭੋਜਨ; ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਧਿਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਤਰੂ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਭੈਨਣ ਵਾਲੇ 
ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ । ਵਾ: ਅਵਰਨ ਦਾ ਪੜਦਾ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਭੋਜਨੁ = ਨਾਸ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਗੁਰਦੇਵ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਜੀ ਬੈਧਿਪ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਸਹੋਦਰਾ = ਸਕਾ ਭਰਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪੇਟ ਤੋਂ ਜਨਮ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਭਰਾਵਾਂ ਵਤ ਹਨ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੈ; ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ, ਨਿਰੋਧਰਾ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾਤੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਕੱਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ = 
ਮੰਤਰ ਹੀ ਨਿਰੋਧਰਾ = ਨਿਰ ਆਸਰੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਮੰਤਰ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰੋਧਰਾ - ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਰੋਕਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਤਿ ਸਤਿ ਬੁਧਿ ਮੂਰਤਿ; ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਂਤਿ = ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਅੰਦਰੋਂ ਠੰਢੇ, ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ 


ਅਬਾਧ ਅਤੇ ਬੁਧਿ = ਗਿਆਨ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਸ (ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਪੱਥਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਦੇ 


॥ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੦ (੬੫੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
੬ ਪਰਸ = ਛੋਹਣ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਾ = ਦੂਰ ਹਨ। ਭਾਵ ਪਾਰਸ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਰਸ 
ਮੈ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ, ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਰਸ ਮਹਿ ਅਰ ਸੈਤ ਮਹਿ ਬੜੋ  ਅੰਤਰੋ ਜਾਨ ॥ 
ਵਹ ਲੋਹ ਕੌਚਨ ਕਰੇ ਯਹ ਕਰੇ ਆਪ ਸਮਾਨ ॥੧੬॥ “ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ, ਆਹ: ੨) 


ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰੁ; ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪਰੈਪਰਾ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਸੱਚੇ ਤੀਰਥ ਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ = ਤਲਾਅ ਹਨ, 
ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਮਜਨੁ = ਟੁੱਡੀ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਲ ੨ 
ਅਪਰੈਪਰਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਗਿਆਨ ਅਪਰੈਪਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਤਲਾਅ ਵਿਚ 
ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਪਰੈ = ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਪਰੇ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ, ਸਭਿ ਪਾਪ ਹਰਤਾ; ਗੁਰਦੇਵ, ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਕਰਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਗੁਰਦੇਵ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤ = ਨਿਰਮਲ 
ਕਰਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ; 
ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁਹਰਿ ਜਪਿ, ਉਧਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸੀ, ਤੇ ਹੁਣ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਜੁਗੁ = ਦੋ, 
ਜੀਵ ਤੇ ਈਸਰ ਨੂੰ ਸੈਜੁਗਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਨ, ਜੁਗੁ = ਚਾਰ, 
ਜੋ ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਮਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰਾ = ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਸੈਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਿ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; 
ਹਮ ਮੁੜ ਪਾਪੀ, ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰਾ ॥ 


= _ =੨< 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ = “ਮੇਹਰ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰ੍ਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਮੂੜ = ਮੁਰਖ ਤੇ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ 
ਜੀਵ ਵੀ ਤਰਾ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੦ 


; ਗੁਰਦੇਵ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਨਕ ਹਰਿ, ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥ 
ਰ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰ = ਪੂਜਯ 
ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ”। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਨਮਸਕਰਾ = ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਪਹਿਲਾ ਗੁਰੂ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਦੂਸਰਾ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਹੋਇਆ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤੀਸਰੇ ਥਾਂ ਗੁਰੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਆਪ 
ਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਪਾਰਸ ਤੇ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਗੁਣ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ ਕੰਚਨੁ ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ ਜੇ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਨੇਹਾ ॥ (#ੰਗਾ ੯੯੦) 
ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ : 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮੋਹਿ ਤਿਸ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੨੦) 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਓਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 'ਚ 
ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਵੀ ਈਸ਼ਰ, ਗੋਰਖ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ, ਬਲਕਿ 
ਚਾਰਾ 'ਚੋਂ ਚਾਰ ਗੁਣ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੱਸੀ ਹੈ : 


ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥ (ਜਪ ਜੀ. ਪੰਨਾ ੨/ 
ਫਿਰ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਪਵਣ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਿਤਾ, ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ : 
ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ (ਜਪ ਜੀ, ਪੰਨਾ ੯) 
ਇਥੇ ਵੀ ਪਵਣ = ਹਵਾ ਤੋਂ ਸਮਤਾ ਦਾ ਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸੀਤਲਤਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲਤਾ ਦਾ ਗੁਣ , ਧਰਤੀ 
`ਚੋਂ ਧੀਰਜਤਾ ਦਾ ਗੁਣ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਦੱਸੇ 
ਹਨ। ਜੇਕਰ ਮਾਤਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਗੁਰਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਤਾ ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ 
ਹੀ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਹਿਲੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਦੀ ਮਾਤਾ ਉਸਤਾਦ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਕੂਲ ਵਿਚ ਅਧਿਆਪਕ ਉਸਤਾਦ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਉਸਤਾਦ ਹਨ, ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ' ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ਨਿਗੁਰੇ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬੁਰਾ ॥੧੩॥ (#ੰਗਾ 8੩੫) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਪਹਿ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ; ਆਪਹਿ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ, ਆਪ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੈਸਾਰ ਤਾਂਈਂ ਪੈਦਾ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 


੧. ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ (ਗਾ ੧੦8) 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੦ (੬੫੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਕਰਨ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ, ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਰਚਨਾ ਕਰ ਕੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ 
0 ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਰਗਾ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਤੇ ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨਵੇਂ ਕੰਮ ਦੇ ਮੁੱਢ 
ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਆਰੇਭ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਭੀ ਪਹਿਲੇ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਦਿ ਗੁਰ ਏ ਨਮਹ॥ ਜੁਗਾਦਿ ਗੁਰ ਏ ਨਮਹ ॥ (ਪੰਨਾ 5੬੨) 
ਤਥਾ : ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਨੇ ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਰਚਨ ਲਗਿਆਂ ਪਹਿਲੇ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਪ੍ਰਿਥਮ ਭਗਉਤੀ ਸਿਮਰਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈਂ ਧਿਆਇ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੧੯, 
ਪਹਿਲਾਂ ਓਅੰ ਸਿਧ ਅੱਖਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਨਾਗਰੀ ਅੱਖਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਟਾਕਰੇ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਬਕ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵੇਲੇ ਓਅੰ ਸਿਧ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਓਅੰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਸਿਧੈ ਦੇ ਥਾਂ ਸੱਸਾ ਪਹਿਲਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਗੇ, ਫੇਰ ਧੱਧਾ, 
ਨੰਨਾ, ਈੜੀ, ਐੜਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਗੇ । 
ਪਉੜੀ ॥ ਓਅੰ ਸਾਧ ਸਤਿਗੁਰ; ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰੈ = ਪ੍ਰਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਓਅੰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਨਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਓਅੰ = ਉਅੰਕਾਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਜੋ 


ਹਰੀ ਓਅੰ = ਸ਼ੁਧ ਸਰੁਪ ਵਾ: ਓਅੰ = ਉਚਾਰਨ ਮਾਤਰ ਮੇਂ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਓਅੰ = ਮੰਗਲ ਸਰੁਪ, ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ 


<< 


ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਓਅੰ = ਓਅੰਕਾਰ ਸਰੂਪ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਤਿ= ਤ੍ਿਕਾਲ ਅਬਾਧ ਗੁਰ = ਪੂਜਯ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ; ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ 
ਜੋ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ, ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ (ਵਰਤਮਾਨ, ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ) ਵਿਚ 
ਨਿਰੈਕਾਰੈ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਆਪਹਿ ਸੁਨ; ਆਪਹਿ ਸੁਖ ਆਸਨ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੈ, ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਖ 
ਆਸਨ = ਸੁਖ ਰੂਪ 'ਚ ਆਸਣ ਤੇ ਬਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੦ 


ਵੈਰਾਟ ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਸੁੰਨ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਰੁਪ ਅਤੇ ਆਪਹਿ = ਆਪ 
ਹੀ ਸੁਖ ਆਸਨ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੁੰਨ ਭਾਵ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, 
0) ਆਪ ਹੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ `ਚ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਲਾ ਕੇ ਸੁਖ ਦੇ ਆਸਣ `ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੌਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪਹਿ ਸੁਨਤ; ਆਪ ਹੀ ਜਾਸਨ ॥ 
ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਾਸਨ = ਜਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਰੋਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਾਸਨ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਾਸਨ = ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਆਪਨਿ ਆਪੁ; ਆਪਹਿ ਉਪਾਇਓ ॥ 


ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਓ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ 
ਉਪਾਇਓ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪਹਿ ਬਾਪ; ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਓ ॥ 


ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਓ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਬਾਪੂ ਨਮਿਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਤਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਉਪਾਦਾਨ 
ਕਾਰਨ ਤੇ ਘੁਮਿਆਰ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਇਉਂ ਆਪ ਹੀ ਅਸੰਗ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਾਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਮਾਇਆ ਜਗਤ ਦਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ ਦਾ ਸੂਖਮ 
ਸਰੀਰ ਜਾਲੇ ਦਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਮੱਕੜੀ ਦਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਜਾਲੇ ਦਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ : 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਆਪੇ ਪਿਤਾ ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੨੧) 


ਆਪਹਿ ਸੂਖਮ; ਆਪਹਿ ਅਸਥੂਲਾ ॥ 


ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਰੂਪ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਸਥੂਲਾ = ਦਿ੍‌ਸ਼ਟਮਾਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਹਿਰਨ 
ਗਰਭ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਸਥੂਲ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ 
ਸਥੂਲ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਸੁਖਮਾਂ ਤੋਂ ਸੁਖਮ ਰਾਗ ਆਦਿਕ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੁ ਸੁਖਮ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਵਾਲ ਨਾਲੋਂ ਸੌਵਾਂ (੧੦੦) 
ਹਿੱਸਾ ਬਰੀਕ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਖਮ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੋਗੀ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਿਆਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਉਂ ਉਹ ਸੁਖਮ ਰੂਪ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਕਰੋੜ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਰੱਖੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ; ਨਾਨਕ ਲੀਲ੍ਹਾ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲੀਲ੍ਹਾ = ਖੇਡ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਲਖੀ = ਜਾਣੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਦਿ ਬਿ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੦ (੬੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਮਨੁ ਹੋਇ ਰਵਾਲਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ । 

ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ ਦੇ ਕਿਣਕੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਕਾਰ ਆਪਿ; ਨਿਰਗੁਨ ਸਰਗੁਨ ਏਕ ॥ 

ਨਿਰੈਕਾਰ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਜੋ ਇਕ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅਕਾਰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇੱਕੋ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਭਾ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਸਿਪਾਹੀ, ਵਜ਼ੀਰ ਅਹਿਲਕਾਰ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਸਮੇਤ ਸਭਾ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਰਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ 
ਹੋਵਾਂ, ਉਦੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਏਕਹਿ ਏਕ ਬਖਾਨਨੋ? ਨਾਨਕ ਏਕ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 


ਉਸ ਨੂੰ ਏਕਹਿ = ਏਕੋਂ ਬੇਦ ਤੇ ਏਕ = ਏਕੋ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਿਆਂ 
ਨੇ ਬਖਾਨਨੋ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਇੱਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ 
ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਸੀਸ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਰੱਖ ਦੇਈਏ, ਸਾਰਿਆਂ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ 'ਚ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪਏਗਾ । ਜਿਵੇਂ 
ਉਥੇ ਸੀਸ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ, ਸਾਰੇ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ (ਪਰਛਾਵਾਂ) 
ਹੋਵੇਗਾ, ਪੁਰਖ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਰੂਪ ਸੀਸ ਮਹਿਲ ਹੈ, ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੈ, ਆਪ ਉਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਪਰ ਉਹਦੀ ਸੂਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੋਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੋਤ ਜੋ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਤਕ ਜੋਤ ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਜੋਤੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਓਅੰ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਓ ਅਕਾਰਾ ॥ 

ਓਅੰ = ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੋ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅਕਾਰ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਓਅੰ = ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਅਕਾਰਾ = ਸੂਰਤਾਂ 
ਬਣਾਈਆ ਹਨ ਵਾ: ਓਅੰ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਗਤ ਦਾ ਅਕਾਰ ਕੀਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੩) 


ਏਕਹਿ; ਸੂਤਿ ਪਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੪੦ 
0 ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪ ਮਣਕਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰੋਵਨਹਾਰਾ = ਪ੍ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੁਪੀ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ ਵਿਚ 
ਪਰੋਵਨਹਾਰਾ = ਪਰੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ; ਤੈ ਗੁਣ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਨਿਰਗੁਨ ਤੇ; ਸਰਗੁਨ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰੇ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ = ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਦਾ 
ਬਿਸਥਾਰੇ = ਫੈਲਾਅ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਰਜੋਗੁਣੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਮਨੁੱਖ, ਤਮੋਗੁਣੀ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਨਾਗ 
ਆਦਿ ਅਤੇ ਸਤੋਗੁਣੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਦੇਵਤੇ ਹਨ । ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਭਾਵ ਵੈਰਾਟ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰੈ = ਨਦਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਭਾਤਿ ਕਰਿ; ਕਰਹਿ ਉਪਾਇਓ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਨ; ਮਨ ਮੋਹੁ ਬਢਾਇਓ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਭ ਭਾਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਓ = ਪੈਦਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ, ਪੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਭਾਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਮੋਹੁ ਬਢਾਇਓ = ਵਧਾ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ = ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਰਚ ਦਿੱਤਾ 
ਵਾ: ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਮਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਵਧਾ 
ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਰਕੇ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਬਾਸਨਾ ਬਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ, ਵਾਰ 5, ੫ਓਂੜਾੀ ੧੫) 


ਦੁਹੂ ਭਾਤਿ ਤੇ; ਆਪਿ ਨਿਰਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥ 

ਦੁਹੂ = ਦੋਹਾਂ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਭਾਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਿਰਾਰਾ = ਅਸੈਗ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੋਮਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਉਹ ਮਰਨ 
ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਕਰ ਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਸੇਈ ਸਾਹ ਭਗਵੈਤ ਸੇ; ਸਚੁ ਸੰਪੈ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ 


ਰਿ ਓਹੀ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਭਗਵੰਤ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸੇ = ਉਹ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੈਪੈ = ਬਿਭੂਤੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਰਤ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸੁਚਿ ਪਾਈਐ; ਤਿਹ ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥੧॥ 


ਇਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੦ (੬੬੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਅੰਦਰੋਂ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਇਹ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਮ ਹੈ। ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸਿ = ਪਾਸੋਂ ਰਿਦੇ ਦੀ 
0 ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨਿਰਵਿਕਾਰਤਾ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਵੜੀ ॥ ਸਸਾ; ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਸੋਊ॥ 
ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੋਉ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਸਤਿ ਸਰੁਪ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਸਤਿ ਸਰੁਪ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਤਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿ = - ਸਤਿਨਾਮ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਊ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । 


ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਤੇ; ਭਿੰਨ ਨ ਕੋਊ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਪੁਰਖ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋਊ ਸਰਨਿ ਪਰੈ; ਜਿਹ ਪਾਯ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਗੁਨ ਗਾਇ ਸੁਨਾਯੇ ॥ 
(ਪਾਇਅੰ ਤੇ ਸੁਨਾਇਅੰ ਖੋਲੋ) 
ਸੋਊ = ਉਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪਰੈ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ 
ਪਾਲੀ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਗਾ 
ਕੇ ਸੁਨਾਯੋ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੈਸੈ ਭਰਮੁ; ਨਹੀ ਕਛੁ ਬਿਆਪਤ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ; ਤਾਹੂ ਕੋ ਜਾਪਤ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ, ਪਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ, ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ ਆਦਿ ਸੋਸੇ ਅਤੇ ਨਾ 

ਹੀ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ = ਵਹਿਮ ਆਦਿ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪਦਾ । ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਹੈ, ਤਾਹੂ = ਉਸ ਕੋ = ਨੂੰ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜਾਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: 

ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਕੋ = ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਜਾਪਤ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਸੋ ਸਾਧੂ; ਇਹ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥੩॥ 

ਸੋ = ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜੋ ਇਹ = ਇਸ ਸਤਿ ਸਰੂਪ 'ਚ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਕੋਈ ਸਾਧ ਨਹੀਂ, 

ਅਸਲੀ ਸਾਧ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਕਿ ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਸਦਾ (ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ) ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹਾ ਪੁਕਾਰਤੇ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਕੂਰ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਧਨੁ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਕਰ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁਕਾਰਤੇ = ਪੁਕਾਰਦੇ ਹੋ ? 
ਇਹ ਧਨੁ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਰ = ਝੂਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਧਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਧੰਨ ਧੰਨ ਕਹਾ = ਕਾਹਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ; ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਕੂਰ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਜੋੜਦੇ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੩) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫% 


[ਅੰਗ ੨੫੧] 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਨੇ ਨਾਨਕਾ; ਹੋਤ ਜਾਤ ਸਭੁ ਧੂਰ ॥੧॥ 


ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ ਤੋਂ ਥਿਹੂਨੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਧੂਰ = ਧੂੜ ਰੂਪ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪਵੜੀ ॥ ਧਧਾ; ਧੂਰਿ ਪੁਨੀਤ ਤੇਰੇ ਜਨੂਆ ॥ 
ਧਨਿ ਤੇਊ; ਜਿਹ ਰੁਚ ਇਆ ਮਨੂਆ ॥ 
ਹਮ ਤੀ ਇਤ ਤੁਹਾਡੇ ਜਨੂਆ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਚਰਨ ਧੁਰਿ = ਧੁੜੀ ਬੜੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 
ਤੇਊ = ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਧਨ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਿਚ ਇਆ = ਇਸ ਸਾਧਸੈਗਤ 


ਰੂਪ ਧੂੜੀ ਦੀ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਉ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਧਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਿਚ ਇਆ = ਇਸ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦੀ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਨਹੀ ਬਾਛਹਿ; ਸੁਰਗ ਨ ਆਛਹਿ ॥ ਅਤਿ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਾਧ ਰਜ ਰਾਚਹਿ ॥ 


(ਫਜ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਧਨੁ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬਾਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ, ਐਸੇ ਤਿਆਗੀ ਹਨ ਕਿ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਆਦਿ 


ਦੀ ਆਛਹਿ = ਇੱਛਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ। ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ 
ਵਾਲੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰਜ = ਧੂੜ ਵਿਚ ਰਾਚਹਿ = ਰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੀ 
ਜਾਣ ਕੇ ਰਜ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਰਾਚਹਿ = ਰਚ ਗਏ ਹਨ। 
ਧੰਧੇ ਕਹਾ ਬਿਆਪਹਿ; ਤਾਹੂ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਂਈਂ ਧੰਧੇ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਬਿਆਪਹਿ = ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਧੈਧੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਬਿਆਪਹਿ = ਬਿਆਪ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੈਧਾ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੩) 
ਜੋ ਏਕ ਛਾਡਿ; ਅਨ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਹੂ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਏਕ = ਇਕ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਕਤਹਿ = ਕਿਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੂ = ਜਾਂਦੇ 
ਵਾ: ਅਨ = ਹੋਰ ਦੂਸਰੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । 
ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ; ਦੀਓ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਧਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਤੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ॥੪॥ 


ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ #ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੧ (੬੬੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਸਲੋਕ ॥ ਅਨਿਕ ਭੇਖ ਅਰੁ ਵਿਆਨ ਧਿਆਨ; 
ਮਨਹਠਿ ਮਿਲਿਅਉ ਨ ਕੋਇ ॥ 
(ਭਿਆਨ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਕਰਨਾ, ਗਿਆਨ ਉਚਾਰਨ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ , ਡੰਡਾ ਪੂਰਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ, ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸੜ੍ਦਾ ਭਿਆਨ = ਗਿਆਨ 
ਸਿੱਖ ਲਵੇ ਅਤੇ ਪਤੌਜਲੀਆ ਆਦਿ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣਾ ਸਿੱਖ ਲਵੇ, ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ 
ਕਰ ਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਅਉ = ਮਿਲਿਆ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਭਈ; ਭਗਤੁ ਭਿਆਨੀ ਸੋਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, 
ਸੋਇ = ਉਹ ਭਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਗਤੁ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ॥੧॥ 

ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਗਤ ਲਿਖੇ ਹਨ : ੧. ਅਰਥਾ ਅਰਥੀ; ੨. ਆਰਤ (ਆਰਤ); ੩. ਅਨਿਨ 
ਭਗਤ; ੪. ਗਿਆਨਵਾਨ (ਗਿਆਨੀ)। 

੧. ਅਰਥਾ ਅਰਥੀ ਭਗਤ : ਜੋ ਕਿਸੇ ਕਾਮਨਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

0 ਪਿਤ 


ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਸਕੁਚਿ ਪਠਾਏ॥ ਬੀ 


੨. ਆਰਤ ਭਗਤ : ਆਰਤ = ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਧੂ ਨੂੰ ਮਤਰੇਈ ਮਾਂ ਨੇ 
ਚੌਡਿਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਧੁ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲ ਪਿਆ। 
ਕਿਸ਼ੁ ਉਦਮ ਤੇ ਰਾਜੁ ਮਿਲੈ ਸਤ ਤੇ ਸਭ ਰੋਵਨਿ ਮੀਤਾ। (ਵਾਰ ੧੦, ਪਓਂੜਾੀ ੧) 
੩. ਅਨਿੰਨ ਭਗਤ : ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਜਿਵੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਜੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ : 
ਪਾਂਇ ਗਹੇ ਜਬ ਤੇ ਤੁਮਰੇ ਤਬ ਤੇ ਕੋਊ ਆਂਖ ਤਰੇ ਨਹੀ ਆਨਯੋ॥ _ (ਨ ਦਸਮ ਗ੍ਰੱਥ, ਪੰਨਾ ੨੫8) 
ਹਉ ਤਉ ਏਕੁ ਰਮਈਆ ਲੈਹਉ ॥ 
ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵ ਨਿ ਦੈਹਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗਾ ੮੭8) 
ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬਰਾਬਰ ਦਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਾ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ 
ਸਮਝਣਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿਕ ਤੋਂ 
ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ॥ 
ਦਰਸਨ ਨਿਮਖ ਤਾਪ ਤ੍ ਈ ਮੋਚਨ ਪਰਸਤ ਮੁਕਤਿ ਕਰਤ ਗ੍ਰਿਹ ਕੂਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ __ (ਅੰਗ ੧੨੫੨) 
ਅਨਿੰਨ ਭਗਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
੪. ਗਿਆਨੀ ਭਗਤ : ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 


੫ 
॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫% 


੨੮੭੦੨-੦੭੭੩੭ ੩੦੭ 


0 ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਜੀਵਨ 
ਬਤੀਤ ਕਰੋ, ਭਾਈ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਜੇ ਮਹਾਰਾਜ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 
0 ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਇਤਨੀ ਉੱਚੀ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲੌੜ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
0 ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਮਿਹਨਤ 
ਕਰਨ ਦੀ, ਤੁਸੀਂ ਨਦਰ ਨਾਲ ਹੀ ਇਤਨੇ ਉੱਚੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹੋ। ਪਰ ਇਹ ਦੱਸੋ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰ ਕੇ ਇਤਨਾ ਉੱਚੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣੀ, ਭਾਈ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਸਤ ਬਚਨ, ਮਹਾਰਾਜ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਠੌਗੇ ਤਾਂ ਹੋਰ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਚਾਅ ਹੋਵੇਗਾ, ਚਾਅ ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਹੋਰ ਵੀ ਭਜਨ ਕਰਨਗੇ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਆਲਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ, ਸਾਰੇ ਤੁਹਾਡੀ ਰੀਸ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਣਗੇ । ਤੁਸੀਂ ਭਾਵੇਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਕਰੋ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਘਾਟਾ ਧੈਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਘਾਟਾ 
ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ, ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 
ਛਕਾਇਆ, ਇਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਜਿਹੀ ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ, ਮਹਾਰਾਜ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਦਾਨ ਸਿੰਘ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਰਹਿਤ ਰੱਖਣੀ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਅੰਮਿਤ ਦੀ 
ਰਹਿਤ ਰੱਖਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ। “ਏਕ ਬੂੰਦ ਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਨੋ” ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਾਂ ਹੁਣ ਠੰਢਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਭਾਈ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਹੈ, ਵੇਖ ਸਾਡੇ ਪੰਜਾਂ ਕਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਤਾਕਤ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਬੈਨ੍ਹੀ ਬੈਠੇ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪੰਥ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਰਹਿਤ ਰੱਖਣੀ ਪਵੇਗੀ। ਸੁਣ ਕੇ ਦਾਨ ਸਿੰਘ ਦਾ ਸੀਸ 
ਝੁਕ ਗਿਆ। ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ 
ਭਗਤ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ ॥ ਝੰਡਾ; ਝਿਆਨੁ ਨਹੀ ਮੁਖ ਬਾਤਉ ॥ 
ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ; ਸਾਸਤ੍ਰ ਕਰਿ ਭਾਤਉ ॥ 

ਝੰਡੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਦੀ ਬਾਤਉ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਝਿਆਨੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕ ਭਾਤਉ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਨਟ: ਇਸ ਸਾਰੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਝੰਡਾ” ਅੱਖਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਸ਼ੁਧ ਅਵਾਜ਼ ਤਾਲੂਸੈਕਾਰ 
ਹੈ, ਗੁਣਗਣੀ ਹੋ ਕੇ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਦੇ ਥਾਂ “ਗੱਗਾ” ਬੋਲਣਾ ਗ਼ਲਤੀ ਹੈ। 
ਭਿਆਨੀ ਸੋਇ; ਜਾ ਕੈ ਦ੍ਰਿੜ ਸੋਊ ॥ ਕਹਤ ਸੁਨਤ; ਕਛੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਊ ॥ 

ਸੋਇ = ਓਹੀ ਭਿਆਨੀ = ਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਊ = ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕਾ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰੋਖ ਹੋ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਤੀਪਾਦਨ 
ਰੂਪ ਹੈ। ਕਹਤ = ਕਹਿਣ ਅਤੇ ਸੁਨਤ = ਸ੍ਵਨ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ 


੍‌ 
੍‌ 


ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ #ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੧ (੬੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਿਆਨੀ; ਰਹਤ ਆਗਿਆਦ੍ਰੜ ਜਾ ਕੈ ॥ 
ਉਸਨ ਸੀਤ; ਸਮਸਰਿ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹਰ ਵਕਤ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕੀ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪੂਰਨ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਡਿਆਨੀ = ਗਿਆਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨੀ ਦੀ 
ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਇਹੋ ਹੈ, ਜਾ ਕੈ = ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੈ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਉਸਨ = ਗਰਮੀ ਸੀਤ = ਠੰਢ ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਇਕ 
ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸਨ = ਤਪਤ ਸੀਤ = ਠੰਢ ਭਾਵ ਇਸਟ ਅਨਿਸਟ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਤੁਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਝਿਆਨੀ; ਤਤੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੫॥ 

ਝਿਆਨੀ = ਗਿਆਨੀ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਐਸੇ ਬਣੇ ਹਨ ॥੫॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਵਨ ਆਏ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਮਹਿ; ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥ 

ਮਨੁੱਖ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਵਨ ਮਾਤਰ ਹੀ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: (ਆਵਨ) ਨਾ ਮਾਤਰ 
ਆਏ ਵਰਗੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੇਹੇ ਆਏ ਜੇਹੇ ਨਾ ਆਏ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ 
ਉਹ ਪਸੁ ਢੋਰ = ਮੁਰਦੇ ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਪਸੁ ਢੋਰ = ਜੋਤਣ ਲਾਇਕ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ ਜੋ ਖੱਚਰਾਂ ਆਦਿਕ ਚਾਰਾ ਢੋਣ ਵਾਲੋਂ ਪਸ਼ੂ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਢੋਰ ਪਸ਼ੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕੋਤਲ ਪਸ਼ੂ ਸ਼ਿੰਗਾਰੇ 


੮ ੮ 


ਹੋਏ ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋ ਬੁਝੈ; ਜਾ ਕੈ ਭਾਗ ਮਥੋਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਾ 
ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮਥੋਰ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਯਾ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਏਕਹਿ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 
ਜਨਮਤ; ਮੋਹਿਓ ਮੋਹਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਯਾ = ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਜੁਗ (ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਵ ਏਕਹਿ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਨਾਮ ਕਉ =ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਜਨਮਤ = 
ਜਨਮਦਿਆਂ ਹੀ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਿ; ਉਰਧ ਤਪ ਕਰਤੇ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭੁ ਰਹਤੇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਰੂਪ ਕੁੰਟ = ਕੁੰਡ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਲਮਕ ਕੇ 
ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਸਨ। ਅਤੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ=ਸੂਸ ਸੂਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


ਉ 
॥ 


$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਅਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫% 


0 ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਤੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਾਹ ਨਾਲ ਰੱਬ ਚੇਤੇ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਪਿਛਲੇ ੧੦੦ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ 
0 ਕਿਤਾਬ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਰਝਿ ਪਰੇ; ਜੋ ਛੋਡਿ ਛਡਾਨਾ ॥ ਦੇਵਨਹਾਰੁ; ਮਨਹਿ ਬਿਸਰਾਨਾ ॥ 

ਪਰ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਰਝਿ = ਉਲਝੇ ਪਰੇ = ਪਏ ਭਾਵ ਫਸ ਗਏ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ ਛਡਾਨਾ = ਛੱਡ ਛਡਾ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ 
ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਆਏ ਸਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਛਡਾਨਾ = ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਛੱਡ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਾਇਕੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੇ ਛਡਾਨਾ = ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਰਝਿ = ਉਲਝ ਪਰੇ = ਪਏ ਭਾਵ 
ਫਸ ਗਏ ਹਨ। ਸਰਬ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦੇਵਨਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਹਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਰਾਨਾ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਧਾਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸਹਿ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਇਤ ਉਤ ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਬਿਸਰਹੁ ਨਾਹੀ ॥੬॥ 

ਹੇ ਗੁਸਾਈ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਦੇ ਹੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਤ ਉਤ = ਈਹਾਂ ਉਹਾਂ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਬਿਸਰਹੁ = ਭੁੱਲਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ॥੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਵਤ ਹੁਕਮਿ ਬਿਨਾਸ ਹੁਕਮਿ; ਆਗਿਆ ਭਿੰਨ ਨ ਕੋਇ ॥ 


ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੁਕਮਿ = ਆਗਿਆ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮਿ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਤੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਤਿਹ ਮਿਟੈ; ਨਾਨਕ ਜਿਹ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਨ = ਆਉਣਾ ਅਤੇ 
ਮਰ ਕੇ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਾ ਮਿਟੈ= ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹ = ਜਿਹੜੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਏਊ ਜੀਅ; ਬਹੁਤੁ ਗ੍ਰਭ ਵਾਸੇ ॥ ਮੋਹ ਮਗਨ; ਮੀਠ ਜੋਨਿ ਫਾਸੇ ॥ 

ਏਊ = ਇਹ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਗਰਭ = ਪੇਟਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸੇ = ਵੱਸਦੇ ਆਏ ਹਨ । 

ਜਿਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਏ ਉਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੀਠ = ਪਿਆਰੀ ਜਾਣ 
ਕੇ ਉਸ ਜੋਨਿ = ਜੂਨ ਵਿਚ ਫਾਸੇ = ਫਸਦੇ ਰਹੇ। 

ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੂਰੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜਨਮ ਲੈਣਾ 
ਹੈ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪੁੰਨਾਂ ਨੇ ਹਾਰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਸੂਰੀ ਦਾ ਬੱਚਾ ਹੋ ਕੇ ਜੰਮਣਾ ਹੈ, ਮੇਰੀ 
ਖੱਬੀ ਵੱਖੀ ਵਿਚ ਡੱਬ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਮੇਰੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਔਰ ਅਸੀਂ ਅੱਠ ਭੇਣ ਭਰਾ ਹੋਵਾਂਗੇ, ਡਬ 
ਕੇਵਲ ਮੋਰੀ ਹੀ ਵੱਖੀ 'ਤੇ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਮੇਰੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੋਵੇਗੀ ਮੈਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਮਾਰ ਦੇਣਾ, ਜੂਨ ਛੁੱਟਣ ਤੋਂ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੧ (੬੬੮) ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਾਅਦ ਮੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੂਰੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜੈਮਿਆ, ਪੁੱਤਰ ਜਦੋਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਬੋਲ ਪਿਆ, ਕਹਿੰਦਾ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਸੂਰ ਦੀ ਜੂਨੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ ਤਿਹ ਤਿਹ ਉਰਝਾਇਓ.....॥ (ਪੰਨਾ ੬੯੬) 
ਇਹ ਭੀ ਇਸ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਸੀ, ਮਰਨ ਤੋਂ ਸਵਰਗ ਮਿਲਦਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਰ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ : 
ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਸੈਜੋਗਿ ਪਾਇਆ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੫, ਘਰ ੬ ਅਸਟਪਦੀ, ਪੰਨਾ ੬੯੬) 
[ਚ ਯਾ ਆ ਪ੍ਆ ਪਖ 
ਇਨਿ ਮਾਇਆ; ਤੈ ਗੁਣ ਬਸਿ ਕੀਨੇ ॥ ਆਪਨ ਮੋਹ; ਘਟੇ ਘਟਿ ਦੀਨੇ ॥ 
ਇਨਿ = ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾ ਕੇ ਜੀਵ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਮੋਹ = ਪਿਆਰ ਉਤਭੁਜ, ਸੇਤਜ, ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਆਦਿ 
ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਦਸ਼ਾਂ ਤੇ ਉਸ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਸੁਣ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਇੱਛਾਵਾਨ 
ਜਗਿਆਸੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਏ ਸਾਜਨ; ਕਛੁ ਕਹਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਜਾ ਤੇ; ਤਰਉ ਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥ 
ਏ=ਹੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਪੁਰਸ਼ੋ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਐਸਾ ਉਪਾਇਆ = ਯਤਨ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ! 
ਜਾਤੇ = ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਇਹ = ਇਸ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਤਰਉ = ਤਰ ਜਾਵਾਂ ? 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ; ਨਿਕਟਿ ਨ ਮਾਏ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਏ = ਮਾਇਆ ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਆ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਉਹ ਸਤਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸਲੋਕੁ॥ ਕਿਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸੁਭ ਅਸੁਭ; ਕੀਨੇ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ॥ 
ਸੁਭ ਅਸੁਭ = ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਸਾਰੇ ਕਿਰਤ = ਕਰਮ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਆਪ ਤਿਨਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਪਸੁ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਕਰੈ; ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਕਮਾਤਿ ॥੧॥ 
ਇਹ ਪਸ਼ੂ ਜੀਵ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਮ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਮਾਤਿ = ਕਮਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ; ਕਰਾਵਨਹਾਰਾ ॥ ਆਪਹਿ; ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਗਉਓਂੜਾ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੧ -੨੪੨ 
0 ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ਬਾਕੀ ਜੀਵ ਪਤੌਤਰ ਹਨ। ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਫੈਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤੋ ਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
0 ਦੇ ਪੁੰਨਾਂ ਨੂੰ ਫੈਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਆ ਜੁਗ; ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਆਪਹਿ ਲਾਇਓ ॥ 
ਸੋ ਸੋ ਪਾਇਓ; ਜੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਇਓ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਆ ਜੁਗ = ਇਸ ਕਲਿਯੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰਫ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਫਲ ਹੀ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਫਲ ਬਰਦਾਤਾ ਹੋ ਕੇ ਦਿਵਾਇਓ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
੬ ਉਘ ੯੦ ਦਲ ਲਖ [ ₹ 6੦੦ [ 
ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ; ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਊ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ; ਸੋਊ ਫੁਨਿ ਹੋਊ ॥ 
ਉਆ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ, ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ 
ਪੂਰਬ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਨੂੰ ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, 
ਜੋ ਅੱਗੇ ਕਰੇਗਾ, ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਊ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਏਕਹਿ ਤੇ; ਸਗਲਾ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਆਪਿ ਸਵਾਰਨਹਾਰਾ ॥੮॥ 
ਏਕਹਿ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਪਸਾਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨਹਾਰਾ = ਸੈਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ; ਕੁਸਮ ਰੋਗ; ਬਿਖ ਸੋਰ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਬਿਨੌਦ = ਕੰਤਕਾਂ `ਚ, ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਦਾ ਪਤਾ ਹੋਣ ਦੇ 
ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਰਾਚਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੁਸਮ = ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦੀ ਖਿੜਾਵਲ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਦਿਨ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੈਗ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਖ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਸੋਰ = ਰੌਲਾ, ਸ਼ੋਰੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਜ਼ਲਦੀ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾਂ 
ਵਿਚ ਰਚੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਰੋਗ ਕੁਸਮ = ਕਸੁੰਭੇ ਫੁੱਲ ਦੇ ਸਮ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਤੁਲ ਮਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਰ = ਸੋਰੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਜਲਦੀ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੫੨1 


ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਸਰਨੀ ਪਰਉ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਮੈ ਮੋਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਪਰਉ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੋਰ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਆਦਿ ਸਭ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੨ (੬੭੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਉੜੀ ॥ ਰੇ ਮਨ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਹ ਰਚਹੁ; ਤਹ ਤਹ ਬੈਧਨ ਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਹ = ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਰਚਹੁ = ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਕਤਰੂ ਨ' ਛੂਟੀਐ; ਸਾਕਤ ਤੇਊ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਕਤਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰਾ 
ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਤੇ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ 
ਵੀ ਤੇਊ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਾਸਨ ਕੀ ਬਿਧਿ ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ਛੂਟਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ ॥ (#ੰਗਾ ੜੜ੧/ 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਕਰਮ ਰਤ; ਤਾ ਕੋ ਭਾਰੁ ਅਫਾਰ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਜਉ ਨਾਮ ਸਿਉ; ਤਉ ਏਊ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ ॥ 


ਬਾਧੇ ਜਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ; ਮੀਠੀ ਮਾਇਆ ਰੰਗ॥ 
ਉਹ ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬੱਝ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਭੁਮ ਕੇ ਮੋਹੇ ਨਹ ਬੁਝਹਿ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਹੂ ਸੈਗ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਭ੍ਰਮ ਕੇ = ਦੇ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬੁਝਹਿ = ਸਮਝਦੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਹੂ = ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਹੈ। 
ਲੇਖੈ ਗਣਤ ਨ' ਛੂਟੀਐ; ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ਨ ਸੁਧਿ ॥ 
ਜੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿ ਮੈਂ ਆਹ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਨਹੀਂ ਕੁਝ 
ਦਿੱਤਾ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਤਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਇਉਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨ = ਨਰੀਂ ਹੌਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ 
ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਧੋਤਿਆਂ ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਧਿ= ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਟੀ ਮੈਲ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ 
ਨਿਕਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਚੀ ਕੰਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਹ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ 
ਨਿਕਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ; ਤਿਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧਿ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਹ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੯॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਗਾਉੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੨ 
ਚਲ ਅਘ ($ ਗਿ ਚਲ ($ ਰ੍ ਰ੍ 
ਸਲਕੁ ॥ ਟੂਟ ਬਧਨ ਜਾਸੁ ਕੰ; ਹਆ ਸਾਧੂ ਸਗੁ ॥ 
ਰੱ ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਆ = ਹੋਈ 
ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਾਇਆ ਆਦਿਕ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। 
॥ [ ੫੫੫ (9 ਅਘ [ ਓ 60 
ਜ ਰਾਤ ਰਗ ਏਕ ਕ; ਨਾਨਕ ਗੂੜਾ ਰਗੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਏਕ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ 


= ੨੨ 


ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੌਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੂੜਾ = ਡਾਢਾ ਸੰਘਣਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਰਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੂੜਾ ਰੈਗੁ = ਸੰਘਨਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਰਾਰਾ; ਰੈਗਹੁ ਇਆ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥ 

ਰਾਰੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਆ = ਇਸ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ 
ਰੈਗਹੁ = ਰੋਗਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੈਗਰੇਜ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ `ਚ ਰੈਗਣਾ ਕਰੋ। ਰੈਗ ਕਿਵੇਂ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ? 

ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ; ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ; ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥ 

ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰੇ ਰੇ = ਓਇ ਓਇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਹੈ = ਕਹੇਗਾ। ਆਉ ਜੀ ਬੈਠੁ = ਬੈਠੋ ਜੀ ਆਦਿ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਦਰੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਉ = ਦੇਣਗੇ। 
ਉਆ ਮਹਲੀ; ਪਾਵਹਿ ਤੂ ਬਾਸਾ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ; ਨਹ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 


ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, ਸਲੋਕ, ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਆਦਿ 
ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਬਾਸਾ = ਇਤ ਗਰ ਜਿ 
ਦੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ 'ਚ ਬਿਨਾਸਾ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਈਦਾ। 


ਮਸਤਕਿ ਕਰਮੁ ਲਿਖਿਓ; ਧੁਰਿ ਜਾ ਕੈ ॥ 
ਹਰਿ ਸੰਪੈ; ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਤਾ ਕੇ ॥੧੦॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 


ਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਲਿਖਿਓ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੰਪੈ = ਵਿਭੂਤੀ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ; ਬਿਆਪਤ ਮੂੜੇ ਅੰਧ ॥ 


ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ, ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰ 
ਕੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ `ਚ ਬਿਆਪਤ = ਫਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮਾਰਥ 


॥ 
1 
। 
॥ 


, 
ਨ 


ਨ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੪੨ (੬੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਗਿ ਪਰੇ ਦੁਰਗੈਧ ਸਿਉ; ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਬੋਧ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਦੁਰਰੀਧ = ਖੋਟੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਪਰੇ = ਪਰਚ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


0 ਪਉੜੀ ॥ ਲਲਾ; ਲਪਟਿ ਬਿਖੈ ਰਸ ਰਾਤੇ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ; ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤੇ ॥ 


(ਮਾਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਲੱਲੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਲਪਟਿ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਕੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 


ਰਸ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਅਹੈਬੁਧਿ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ = ਨਸ਼ੇ 
ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਇਆ ਮਾਇਆ ਮਹਿ; ਜਨਮਹਿ ਮਰਨਾ ॥ 
[ ਦੇ 
ਜਿਉਂ ਜਿਉ ਹੁਕਮੁ; ਤਿਵੈ ਤਿਉ ਕਰਨਾ ॥ 
ਇਆ = ਇਸ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਨਮਹਿ = ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਊ ਊਨ; ਨ ਕੋਊ ਪੂਰਾ ॥ ਕੋਊ ਸੁਘਰੁ; ਨ ਕੋਊ ਮੂਰਾ ॥ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਹੀ ਕੋਊ = ਕੌਈ ਉਨ = ਘੱਟ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ। ਨਾ ਹੀ 
ਕੋਊ = ਕੋਈ ਸੁਘਰੁ = ਚਤੁਰ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮੂਰਾ - ਮੂਰਖ ਹੈ। 


ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਅਲਿਪਨਾ ॥੧੧॥ 
ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਕਰਮ ਵੱਲ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉਸ 
ਪਾਸੇ ਇਹ ਜੀਵ ਲਗਨਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਲੌਂਣ : ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ `ਚ ਐਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ਸਤਰ ਚਲਾਏ, ਉਹ ਸ਼ਸਤਰ ਵੱਲ ਨਹੀਂ 
ਸਿ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਨਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ `ਤੇ ਹੀ 
ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਅਲਿਪਨਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਲਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭ; ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰ ਅਥਾਹ ॥ 
(ਗੁਪਾਲ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਬਿੰਦ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ 
ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਗੋ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਯੋਗ) ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ, ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘਾ, ਗੈਭੀਰ = ਨਿਰਹਲ ਤੇ ਅਥਾਹ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਵਰ ਕੋ; ਨਾਨਕ ਬੇਪਰਵਾਹ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਬੇਪਰਵਾਹ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ, ਇੱਛਾ 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੨ 


0 ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਮੁਥਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਲਲਾ; ਤਾ ਕੈ ਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ; ਅਵਰ ਨਹ ਹੋਊ ॥ 
ਲੱਲੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਵੈ = ਸਦਰਸ਼ (ਬਰਾਬਰ) 
ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। ਏਕਹਿ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਰਗਾ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੋਊ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਨਾ ਹੁਣ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਹੋਵਨਹਾਰੁ; ਹੋਤ ਸਦ ਆਇਆ॥ ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ; ਨ ਕਾਹੂ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੋਵਨਹਾਰੁ = ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਭੂਤ 
ਭਵਿੱਖਤ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਉਆ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਮਹਿ; ਪੂਰ ਸਮਾਨੇ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪੁਰਖ; ਸਭ ਠਾਊ ਜਾਨੇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਟ = ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ ਤਕ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ 
ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਊ = ਥਾਂਈ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਜਾਨੇ = 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤ ਕੀੜੀ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਜੇ ਹਾਥੀ ਵਿਚ ਪਾ 
ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਇਕ ਕੋਨੇ ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਰਹੇਗੀ, ਕੀ ਪਤਾ ਲੱਗੇਗਾ ਕਿ ਕੀੜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਹੈ, ਕੀੜੀ ਛੋਟੀ ਹਾਥੀ 
ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ, ਇਹ ਸਵਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ? ਨਿਆਇਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਦੀਵਾ ਜਗਾਈਏ 
ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਮੰਦਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਤਨਾ ਕੁ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਫੈਲਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੋਨਾਂ 'ਚ ਇਹ ਮੱਤ 
ਭੇਦ ਹਨ । 
ਜਿਵੇਂ ਛੋਟੇ ਘੜੇ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਅਨਾਜ ਪਵੇਗਾ, ਜਿਤਨਾ ਕੋਈ ਘਰ ਹੋਵੇ, ਉਸ `ਚ ਉਤਨੀ ਬੈਠਣ 
ਦੀ ਥਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਘਟਾ ਅਕਾਸ਼ ਦੂਜਾ ਮਟਾ ਅਕਾਸ਼ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਸੁਧ ਹੈ, ਉਹਦੇ 
ਵਿਚ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ' ਬਹੁਤੇ ਹੋਵਾਂ, ਮਾਇਆ ਸਬਲਪੁਣਾ ਘਟਾ ਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਘਟਾ ਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਨ : 
ਸਹਸ ਘਟਾ ਮਹਿ ਏਕੁ ਆਕਾਸੁ ॥ 
ਘਟ ਫੂਟੇ ਤੇ ਓਹੀ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਲਗੀ ਆ: ੪, ਅੰਗਾ ੭੩੬) 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਈਸ਼ਰ ਨਾਮ ਹੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ 
ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਪਾਧੀਆਂ ਘਟਾ ਕਾਸ਼ ਤੇ ਮਟਾ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਉਪਾਧੀਆਂ ਕੱਢ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਮਹਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਹੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਾਧੀ ਭੇਦ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਕੀੜੀ ਅੰਦਰ 
ਜੋਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਸੱਤਾ ਹਾਥੀ ਅੰਦਰ ਪੈ ਕੇ ਕੋਨੇ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, 
ਮੰਦਰ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਵੱਡਾ ਬਣਾਈਏ, ਉਤਨਾ ਅੰਦਰ ਅਕਾਸ਼ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਘੜਾ ਬਣਾਈਏ ਘੜੇ ਜਿੰਨਾ 
ਅੰਦਰ ਅਕਾਸ਼ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਕੀੜੀ 'ਚ ਕੀੜੀ ਜਿੰਨਾ ਹੀ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਹਾਥੀ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਜਿਤਨਾ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫੪, ਅਗ ੨੪੨ (੬੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ ਕਉ ਦੀਨੋ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਅਪਨਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਿਹ ਜਪਨਾ ॥੧੨॥ 
ਇਹ ਦਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਾ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
| ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 

ਤਿਹ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਤਮ ਰਸੁ ਜਿਹ ਜਾਨਿਆ; ਹਰਿ ਰੋਗ ਸਹਜੇ ਮਾਣੁ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਮਾਣੁ = ਮਾਣਦੇ ਭਾਵ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਧਨਿ ਧਨਿ ਧੈਨਿ ਜਨ; ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਧੰਨ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਧੰਨ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੈਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਵੀ ਧੰਨ 
ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਆਏ ਹੋਏ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ॥ ਆਇਆ ਸਫਲ; ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ 
ਜਾਸੁ ਰਸਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸਫਲਾ ਤਾਹੂ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੋ = ਦਾ ਗਨੀਐ = ਗਿਣੀਦਾ ਹੈ। ਜਾਸੁ = ਜਿਸ 
ਦੀ ਰਸਨ = ਜੀਭ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਭਨੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਆਇ ਬਸਹਿ; ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੈਗੇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਰੰਗੇ ॥ 

ਜੋ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਰਤ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗੇ = ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੋਗੇ = ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਵਤ ਸੋ ਜਨੁ; ਨਾਮਹਿ ਰਾਤਾ ॥ ਜਾ ਕਉ; ਦਇਆ ਮਇਆ, ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮਹਿ = 
ਨਾਮ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਾਕਉ = ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦਇਆ = ਦਇਆਲੂ ਮਇਆ = ਸਰੂਪ 
ਬਿਧਾਤਾ = ਕਰਮ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਏਕਹਿ ਆਵਨ; ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 
[ ਚ 
ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਕੇ ਦਰਸਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੩॥ 
ਉਹ ਇਸ ਦੇਹ ਵਿਚ ਏਕਹਿ = ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਆਵਨ = ਆਇਆ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ 
ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਗਉਓਂੜਾ ਝਾਵਨ %ਖਗਾੰ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੨੫੪੨ -੨੪= 


੬੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
[ ੯ 6 [ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਯਾਸੁ ਜਪਤ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ; ਬਿਨਸੈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 
ਰਿ ਯਾਸੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਜਪਤ = ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਅਨੰਦ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੫੩] 
ਦੂਖ ਦਰਦ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਉ ॥੧॥ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਤਨ ਦੀ ਦਰਦ = ਤਕਲੀਫ਼, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵੀ ਬੁਝੈ = ਨਾਸ ਭਾਵ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮਾਉ = ਅਭੇਦ ਕਰ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਯਯਾ; ਜਾਰਉ ਦੁਰਮਤਿ ਦੋਊ ॥ ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ; ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਸੋਊ ॥ 

ਯੱਯੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੋਊ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ 
ਜਾਰਉ = ਸਾੜਨਾ ਕਰ ਵਾ ਜੋ ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨੇ ਦੋਉ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾੜਨਾ ਕਰ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਤਿਸਹਿ = ਤਿਸ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਊ = ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿਧ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਯਯਾ; ਜਾਇ ਪਰਹੁ ਸੈਤ ਸਰਨਾ ॥ ਜਿਹ ਆਸਰ; ਇਆ ਭਵਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥ 

ਯੱਯੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਜਾ ਪਰਹੁ = ਪਵੋ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰ = ਆਸਰੇ ਇਆ = ਇਸ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । 

ਯਯਾ; ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ਸੋਊ ॥ ਏਕ ਨਾਮ ਲੇ; ਮਨਹਿ ਪਰੋਊ ॥ 

ਯੱਯੋ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਊ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਏਕ = ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਮਨਹਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਊ = ਪਰੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਹਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਊ = ਪਰੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਯਯਾ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੀਐ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

ਯੱਯੋ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ 

ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਲੈ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰੀਐ = ਹਾਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜਾ ਕੈ ਹੀਅਰੈ ਏਕ ॥੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕ = ਇਕ ਅਦੂਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪= (੬੭੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮਨ ਤਨ ਬਸਿ ਰਹੇ; ਈਤ ਊਤ ਕੇ ਮੀਤ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ (ਅੰਦਰ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਸਿ = ਵਸ ਰਹੇ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਊਤ = ਪਰਲੋਕ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ 
0 ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਨੀਤ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਸਭ 
ਸਿੱਖਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨੀਤ = ਨਿੱਤ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਮਰਹੁ ਤਾਸੁ ਕਉ; ਜੋ ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ॥ 


ਤਾਸੁ= ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਅੰਤਿ = ਮੌਤ ਵੇਲੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਇਹ ਬਿਖਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਛਿਅ; ਛਾਡਿ ਚਲਿਓ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਇਹ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਨੰਦ ਛਿਅ = ਛੇ ਤੇ ਚਾਰਿ = ਚਾਰ, ੬੪ = ਦਸ ਕੁ ਦਿਨ ਦਾ ਹੈ 
(ਵਾ: ਜੋ ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੋਗ ਖਿੰਡਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ 'ਚ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਜਾਂ ੪੭੬ 
ਦਸ ਕੁ ਦਿਨ ਦੀ ਹੈ, ਹਫ਼ਤੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ੪ ਦਿਨ ਹਨ, ਇਕ ਅੱਜ ਦਾ ਛੱਡ ਦਿਉ, ਇਕ ਮਰਨ ਦਾ ਛੱਡ 
ਦਿਉ, ਇਕ ਜੋਮਣ ਦਾ ਛੱਡ ਦਿਉ, ਬਾਕੀ ੪ ਦਿਨ ਰਹਿ ਗਏ) ਇਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ 


ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਚਲਿਓ = ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕਾ ਕੋ; ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਧੀਆ ॥ ਗ੍ਰਿਹ ਬਨਿਤਾ; ਕਛੁ ਸੈਗਿ ਨ ਲੀਆ ॥ 
ਫੇਰ ਕੌਣ ਕਾ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਗਿਹ = ਘਰ 
ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੀਆ = ਲਿਆ। 
ਐਸੀ ਸੈਚਿ; ਜੁ ਬਿਨਸਤ ਨਾਹੀ॥ ਪਤਿ ਸੇਤੀ; ਅਪੁਨੈ ਘਰਿ ਜਾਹੀ ॥ 
ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਠੀ ਕਰ, ਜੁ = ਜਿਹੜੀ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ ਨਾਹੀ = ਲਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ। ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਅਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਹੀ = ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਕਲਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ ਤੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਇਆ ॥੧੫॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ 'ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕਲਿ = ਸੁੰਦਰ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਉਹ ਪੁਰਖ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ 
`ਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਆਉਂਦਾ ॥੧੫॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਕੁਲੀਨ ਚਤੁਰ; ਮੁਖਿ ਭਿਆਨੀ, ਧਨਵੈਤ ॥ 


ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ (ਬੜਾ) ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਹੋਵੇ, ਕੁਲੀਨ = ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਜਨਮ ਹੋਵੇ, 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫ਤ 

੧. ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਹੋਣਾ; ੨. ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਹੋਣੀ; ੩. ਵਿਹਾਰਾਂ 'ਚ ਚਤੁਰ; ੪. ਮੁਖੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ 
|| ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ; ੫. ਧਨੀ ਹੋਣਾ ਇਹ ਪੰਜ ਗੁਣ ਹਨ : 

ਜਿਸ ਨੇ ਮੋਤੀ ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਹਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਚੰਦਨ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਹੋਣ--ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਜਨਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਸੁੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ-ਸੁੰਦਰਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਵਿੱਦਿਆ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਜਿੰਨੇ ਪਿੱਛੇ ਪੁੰਨ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ--ਉਤਨਾ ਧਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

($ 
ਮਿਰਤਕ ਕਹੀਅਹਿ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਭਗਵਤ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਿਰਤਕ = ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਹੀਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਵੰਤ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੈਰਿਸ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਾਪਾਨੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਵਾਲੇ, ਇੰਗਲੈਂਡ ਵਾਲੇ ਅੰਗੇਜ਼ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਤੁਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਰੂਸ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ, ਅਮਰੀਕਾ ਵਾਲੇ ਧਨੀ। 

ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਤੁਲ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


6 ਚਲ (9 ਘ 
ਪਉੜੀ ॥ ਭਝਾ; ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਹੋਇ ਭਿਆਤਾ ॥ ਪੂਰਕੁ ਕੁੰਭਕ ਰੇਚਕ; ਕਰਮਾਤਾ ॥ 
$ਬੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਖਟੁ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਭਿਆਤਾ = ਗਿਆਤਾ 
ਭਾਵ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਗਿਆਤਾ ਹੋਵੇ । 
ਰੇਚਕ = ਉਤਾਰਨ ਅਤੇ ਕਰਮਾਤਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ (ਕਰ/ਮਾਤਾ) 
ਕਰ = ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਵੇ । 


ਬਿਆਨ ਧਿਆਨ; ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ ਸੋਮਪਾਕ; ਅਪਰਸ ਉਦਿਆਨੀ ॥ 
(ਸੋਮ-ਪਾਕ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ ਤੇ ਅਪੱਚਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਦਾ ਝਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਧਿਆਨ ਪਤੌਜਲੀਆਂ ਦਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ੬੮ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨੀ ਹੋਵੇ । 
ਭਾਵੇਂ ਸੋਮਪਾਕ (ਸੋਮ-ਪਾਕ) ਸੋਮ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਪਾਕ = ਪੱਕੇ ਫਲ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਚੰਦ੍ਮਾਂ 
ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਖਾਂਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸੋਮ = ਸ੍ਰੈਯਮ (ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ) ਆਪ ਪਾਕ = ਰਸੋਈ ਬਣਾ ਕੇ ਖਾਵੇ, ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਅਪਰਸ ਨਾ ਛੂੰਹਦਾ ਹੋਵੇ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਵੀ ਨਾ ਲੈਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਉਦਿਆਨੀ = ਉਜਾੜਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਬਨਾਂ 'ਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੈਗਿ; ਮਨਿ ਨਹੀ ਹੇਤਾ॥ ਜੋ ਕਛੁ ਕੀਨੋ; ਸੋਊ ਅਨੇਤਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਹੇਤਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ 
ਨੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਕਰਮ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਊ = ਉਹ ਸਭ ਅਨੇਤਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 


੧. ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ਼ ॥” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ 
ਹੈ। 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੫੪੩ (੬੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਉਆ ਤੇ; ਉਤਮੁ ਗਨਉ ਚੰਡਾਲਾ ॥ 


ਉਆ = ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੰਡਾਲਾ = ਨੀਚ ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਉਤਮ = ਚੰਗਾ ਗਨਉ = ਗਿਣਨਾ ਕਰੋਂ। 


ਨਾਨਕ; ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸਹਿ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਗੁਪਾਲਾ (ਗੁਮਪਾਲਾ) 
ਗੁ =ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸਹਿ = ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਕੁੰਟ ਚਾਰਿ ਦਹ ਦਿਸਿ ਭੂਮੇ; ਕਰਮ ਕਿਰਤਿ ਕੀ ਰੇਖ ॥ 

ਜੀਵ ਚਾਰ ਕੁੰਟ (ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ) ਅਤੇ ਦਹਦਿਸਿ = ਦਸ਼ਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਭਾਵ ਭਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਹੀ ਐਸੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਬ ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਖਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਰੋਂ ਕੁੰਟ 
ਅਤੇ ਦਹਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ = ਨੈਰਤ, ਵਾਇਬ, ਈਸਾਨ, ਅਗਨਿ, ਅਕਾਸ਼, ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਪੂਰਬੋਕਤ ਚਾਰੇ 
ਕੁੰਟਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸੁਖ ਦੂਖ ਮੁਕਤਿ ਜੋਨਿ; ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਓ ਲੇਖ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੇਖ = ਲਿਖਤ ਦੇ ਲਿਖਿਓ = ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ, 
ਕਦੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ, ਕਦੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਕਦੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਪਵੜੀ॥ ਕਕਾ; ਕਾਰਨ ਕਰਤਾ ਸੋਊ ॥ ਲਿਖਿਓ ਲੇਖੁ; ਨ ਮੇਟਤ ਕੋਊ ॥ 

ਕੱਕੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਸੋਊ = ਉਹ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਲਿਖਿਓ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੇਟਤ = ਮੇਟ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਹੀ ਹੋਤ; ਕਛੁ ਦੋਊ ਬਾਰਾ॥ ਕਰਨੈਹਾਰੁ; ਨ ਭੂਲਨਹਾਰਾ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਦਾ ਦੋਉ = ਦੂਸਰੀ ਬਾਰਾ = ਵਾਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਕਰਨੈਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਭੂਲਨਹਾਰਾ = ਭੁੱਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥ /ਸਿਗੀਰਾਗੁਾ ਮਹਲਾ %, ਅੰਗ ੬੧) 
ਕਾਹੂ; ਪੰਥੁ ਦਿਖਾਰੈ, ਆਪੈ ॥ ਕਾਹੂ; ਉਦਿਆਨ ਭੁਮਤ ਪਛੁਤਾਪੈ ॥ 
ਉਹ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਦਿਖਾਰੈ = ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ, ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਐਸੇ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਤ = ਭਰਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਛਤਾਪੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਆਪਨ ਖੇਲੁ; ਆਪ ਹੀ ਕੀਨੋ ॥ ਜੋ ਜੋ ਦੀਨੋ; ਸੁ ਨਾਨਕ ਲੀਨੋ ॥੧੭॥ ? 
ਅਪਨਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪਦਾਰਥ ਦੀਨੌ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ( 
ਸੁ= ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਲੀਨੋ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ #ਆਖਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੪੩ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ ਰਹੇ; ਟੂਟਿ ਨ ਜਾਹਿ ਭਡਾਰ ॥ 
ਰ ਭਗਤ ਜਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਤ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਨੂੰ ਖਰਚਤ = ਖ਼ਰਚਦੇ ਹਨ, ਆਮ ਖ਼ਾਸ ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ ਬਿਲਛਤ = ਵੰਡਦੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ 
6 ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੇ ਜਪਾਉਣ ਵਿਚ ਬਿਲਛਤ = ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਟੂਟਿ = ਮੁੱਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ ਅਨੇਕ ਜਨ; ਨਾਨਕ ਨਾਹਿ ਸੁਮਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ (ਪਿਆਰੇ) ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਖਖਾ, ਖੂਨਾ ਕਛੁ ਨਹੀ; ਤਿਸੁ ਸੰਮ੍ਰਥ ਕੈ ਪਾਹਿ ॥ 


੮ ਦ 


ਖੱਖੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਕੈ = ਦੇ 
ਪਾਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀਆਂ ਹਨ, ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀ 
ਖੂਨਾ = ਖੀਨਤਾਈ (ਉਣਤਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੋ ਦੇਨਾ ਸੋ ਦੇ ਰਹਿਓ; ਭਾਵੈ ਤਹ ਤਹ ਜਾਹਿ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੋ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ, ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਦੇਨਾ = ਦੇਣਾ ਹੈ, 


ਸੋ= ਉਹ ਦੇ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਤਹ = ਉਹ ਦੇਸ਼ਾ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਤਹ= ਉਹ ਪਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਚਲਿਆ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇ। ਜੋ ਜੋ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਖਰਚੁ ਖਜਾਨਾ ਨਾਮ ਧਨੁ; ਇਆ ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ = ਭੇਡਾਰੇ ਨੂੰ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚੁ = ਖ਼ਰਚਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਆ = ਇਹੀ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 
ਖਿਮਾ ਗਰੀਬੀ ਅਨਦ ਸਹਜ; ਜਪਤ ਰਹਹਿ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 
ਖਿਮਾ ਤੇ ਗਰੀਬੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਨਦ = ਸੁਖ, ਸਹਜ = ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਤੇ (ਗੁਣ“ਤਾਸ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਸ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਖੇਲਹਿ ਬਿਗਸਹਿ ਅਨਦ ਸਿਉ; ਜਾ ਕਉ ਹੋਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਧ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲਹਿ = ਖੇਡ ਵਿਚ ਬਿਗਸਹਿ = 


<<. 


ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਵਿਚ ਖੇਲਹਿ = ਖੇਡਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਿਗਸਹਿ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਦੀਵ ਗਨੀਵ ਸੁਹਾਵਨੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗ੍ਰਿਹਿ ਮਾਲ ॥ 


ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦੀਵ = ਸਦਾ ਹੀ ਗਨੀਵ = ਧਨੀ ਸੁਹਾਵਨੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੁਪੀ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੪੫੩-੨੪੫੪੪ (੬੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਲ = ਧਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਘੋੜੇ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਹਾਥੀ 
0 ਤੇ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸੁਖਦਾਇਕ ਪਾਲਕੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉ ਏ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੨੩) 


ਖੇਦੁ ਨ ਦੂਖੁ, ਨ ਡਾਨੁ ਤਿਹ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ॥ 
ਜਾ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ ਦੂਖ = ਦੁਖ, ਨਾ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਖੇਦੁ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਾਨੁ = ਡੰਡ 


ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ; ਪੂਰੀ ਤਿਨਾ ਪਰੀ ॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ ਗਏ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੂਰਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ॥੧੮॥ 

[ਅੰਗ ੨੫੪ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਗਨਿ ਮਿਨਿ ਦੇਖਹੁ ਮਨੈ ਮਾਹਿ; ਸਰਪਰ ਚਲਨੋ ਲੋਗ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਮਨੈ = ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਗਨਿ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਨਿ = ਮਿਣਤੀ ਕਰ ਕੇ 
ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋ, ਇਸ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਚਲਨੋ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਗਿਣ ਕੇ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਉਮਰ ਤਾਈਂ ਮਿਣ ਕੇ ਭਾਵ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਗਿਣ ਕਰ ਕੇ (ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖੋ ਇਸ ਲੋਗ = ਲੋਕ 
ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਚਲਨੋ = ਚਲੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਆਸ ਅਨਿਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਟੈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਰੋਗ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਨਿਤ = ਮਿਥਿਆ ਭਾਵ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਅਰੋਗ = ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਅਨਿਤ = ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਆਸਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਰੋਗੀ ਹੋ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਗਗਾ, ਗੋਬਿਦ ਗੁਣ ਰਵਹੁ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਜਪਿ ਨੀਤ ॥ 


ਗਾੱਗੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੋਬਿਦ (ਗੋਬਿਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿਦ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਹੁ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪5 


ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਦੇਹ ਕਾ; ਬਿਲਮ ਨ ਕਰਿਹੋ ਮੀਤ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਬਿਸਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਬਿਲਮ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਾ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਪੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 
(ਅੱਗਾ ੪8੦) 
ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ; ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੇਧੁ ॥ 
ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਬਾਰਿਕ = ਬਚਪਨ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਜੋਬਨੈ = ਜਵਾਨੀ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਬਿਰਧੀ = ਬੁਢੇਪੇ 
ਆਦਿ ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਬੈਧੁ = ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਮਰਾਂਗੇ। 
ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੁਝੀਐ; ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਵੈਧੁ ॥ 
ਓਹ = ਉਸ ਬੇਰਾ = ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬੂਝੀਐ = ਸਮਝ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਜਉ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਜਮ = ਜਮਕਾਲ ਦੇ ਫੋਧੁ = ਫਾਹੇ ਨੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਰੈ = ਧੈਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ 
ਬਚਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਚਤੁਰ ਪੇਖਿ; ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਇਹ ਠਾਇ ॥ 
ਜੋ ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਵਾ: ਜੋਗ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੀਰ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜਾ ਕੇਂ ਧਿਆਨ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਾ 
ਪੇਖਿ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਠਾਇ =ਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ, ਇਹ 
ਮੁਸਾਫ਼ਰਖ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
ਛਾਡਿ ਛਾਡਿ ਸਗਲੀ ਗਈ; ਮੁੜ ਤਹਾ ਲਪਟਾਹਿ ॥ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛਾਡਿ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਫੇਰ ਵੀ ਤਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਾਹਿ = ਲੰਪਟ ਭਾਵ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹੈ; ਜਾਹੂ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ॥ 
ਉਹ ਜੀਵ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਾਹੂ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਆਏ ਸਫਲ ਤੇ; ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਿਅਹਿ ਸੁਹਾਗ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਏ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ ਹਨ, ਜਾ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਅਹਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੁਹਾਗ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਘੋਖੇ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਸਭ; ਆਨ ਨ ਕਥਤਉ ਕੋਇ ॥ 


ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਚਾਰ ਵੇਦ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਘੌਖੇ = ਖੋਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰੇ ਹਨ, ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੪੬# (੬੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੁਣਿ ਹੋਵਤ; ਨਾਨਕ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਹ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਦੀ 
ਮਰਿਆਦਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਯੁੱਗ ਬਣਾਏ ਉਦੋਂ ਵੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ 
6 ਨੂੰ ਵੀ ਉਹੀ ਹੋਵਤ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਘਘਾ, ਘਾਲਹੁ ਮਨਹਿ ਏਹ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਦੂਸਰ ਨਾਹਿ ॥ 
ਘੱਘੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਹ = ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਘਾਲਹੁ = ਘਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਕੋਈ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਹ ਹੋਆ ਨਹ ਹੋਵਨਾ; ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਨਹ = ਨਾ ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ _ਹੋਵਨਾ = ਹੋਵੇਗਾ, ਜਤ = ਜਿਥੇ 
ਕਤ = ਕਿਥੇ ਦੇਖੀਏ, ਓਹੀ = ਉਹ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਘੂਲਹਿ ਤਉ ਮਨ; ਜਉ ਆਵਹਿ ਸਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆਵੇਗਾ, 
ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਘੁਲਹਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਵੇਂਗਾ। 
ਨਾਮ ਤਤੁ, ਕਲਿ ਮਹਿ; ਪੁਨਹਚਰਨਾ ॥ 
ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨਾ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੀ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਰੂਪ ਵੀ ਨਾਮ 
ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਤਰਾਟਿਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪੁੰਨਾਂ 'ਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਣ 
ਵਾਸਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਘਾਲਿ ਘਾਲਿ; ਅਨਿਕ ਪਛੁਤਾਵਹਿ ॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ; ਕਹਾ ਥਿਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਹੋਰਨਾਂ ਜਲਧਾਰੇ ਆਦਿ ਦੀ ਘਾਲਿ = ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਕੇ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਪੁਰਖ 
ਪਛੁਤਾਵਹਿ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਗੇ, ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਣਗੇ । 
ਘੋਲਿ ਮਹਾ ਰਸੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਿਹ ਪੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਗੁਰਿ, ਜਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥੨੦॥ 
ਗੁਰੁ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਘੋਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ 
ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਘੁਮਾ ਕੇ ਭਾਵ ਘੋਲਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਰੂਪ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੪੬ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੁਰੇ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 
ਹ ਸਲੋਕੁ ॥ ਝਣਿ ਘਾਲੇ ਸਭ ਦਿਵਸ ਸਾਸ; ਨਹ ਬਢਨ ਘਟਨ, ਤਿਲੁਸਾਰ ॥ 
(ਤਿਲੁ-ਸਾਰ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਝਣਿ = ਗਿਣ ਕੇ ਘਾਲੇ = ਘੱਲੇ, ਪਾਏ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਤਿਲੁਸਾਰ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਬਢਨ = ਵੱਧ, ਘਟਨ = ਘਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਵਧਦੇ 
ਘਟਦੇ ਨਹੀਂ। 

ਜੀਵਨ ਲੋਰਹਿ ਭਰਮ ਮੋਹ; ਨਾਨਕ ਤੇਊ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਭਰਮ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਨਾ 
ਲੋਰਹਿ = ਲੋੜਦੇ ਹਨ, ਤੇਉ = ਉਹ ਗਵਾਰ = ਮੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਭਰਮ ਦੇ ਮੋਹੇ ਲੋਕ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ = 
ਜਿਉਣਾ ਹੋਰ ਲੋਰਹਿ = ਲੋੜਦੇ ਹਨ, ਤੇਊ = ਉਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਗਵਾਰ = ਗਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਘਾਹ 
ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ $ਡਾ, ਭਰਾਸੈ ਕਾਲੁ ਤਿਹ; ਜੋ ਸਾਕਤ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨ ॥ 


ਝੰਡੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ (ਮੌਤ) ਝ੍ਰਾਸੈ = ਗੁਸਦਾ 


ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਝ੍ਰਾਸੈ = ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਜਨਮਹਿ ਮਰਹਿ; ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਨ ਚੀਨ ॥ 
ਉਹ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਜਨਮਹਿ ਮਰਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ (ਮਨ) ਨੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨ = ਜਾਣਿਆ ਭਾਵ ਜਾਨਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 


ਝਿਆਨ ਧਿਆਨ; ਤਾਹੂ ਕਉ ਆਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਹ ਆਪਿ ਦਿਵਾਏ ॥ 

ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਡਿਆਨ = ਗਿਆਨ, ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਆਏ = ਆਇਆ ਹੈ। ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਦਿਵਾਏ = ਦਿਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਡਣਤੀ ਭਣੀ; ਨਹੀ ਕੋਊ ਛੂਟੈ ॥ ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ; ਸਰਪਰ ਫੂਟੈ ॥ 

ਜੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਝਣਤੀ = ਗਿਣਤੀ ਭਣੀ = ਗਿਣੇ ਕਿ ਮੈਂ ਵੇਦਾਂਤ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹਾਂ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੂਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ ਪਾਣੀ ਪੈਣ 
ਤੋਂ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਫੂਟੈ = ਫੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਹ ਰੂਪ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਤੋਂ ਜੋ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਫੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਦੇਹ 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੪੬# (੬੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭੭੩੭-੦੭੩੭੭ ੨੩--੫੭ 
ਸੋ ਜੀਵਤ? ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ॥ 


ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ; ਨਾਨਕ ਨਹ ਛਪਿਆ ॥੨੧॥ 
ਸੋ=ਓਹੀ_ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ ਜਿਉਂਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ= ਉਹ ਹਰੀ ਜੀਵਤ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਰੈ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਛਪਿਆ = ਛੁਪੇ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ॥੨੧॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਉ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ; ਉਧ ਕਵਲ ਬਿਗਸਾਂਤ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਵਉ = ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋ ਊਧ = ਉੱਲਟ ਹੋਇਆ ਰਿਦੇ ਕਵਲ = ਕਮਲ ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਸਹਿਤ _ਬਿਗਸਾਂਤ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਧ = ਮੁਧਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ, ਹਿਰਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕਰ ਕੇ ਊਧ = ਉਲਟਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨੇ ਕਰ ਕੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਕਵਲ = ਕਮਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੋ ਖਿੜ ਆਵੇਗਾ। 


ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਆਪਹਿ ਗੋਬਿੰਦ; ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਮਤਾਂਤ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਅੰਦਰ 


ਦ 


ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੈਤ = ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਮਤਾਂਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਚਚਾ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ॥ 
ਧਨਿ ਧਨਿ ਉਆ ਦਿਨ; ਸੈਜੋਗ ਸਭਾਗਾ ॥ 


ਚੱਚੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਉਆ = ਉਹ ਦਿਨ ਧੰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰ ਕੇ (ਸ.ਭਾਗਾ) ਸ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਭ੍ਰਮਿ ਆਇਓ ॥ 
ਭਈ ਕ੍ਰਿਪਾ; ਤਬ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਓ ॥ 
ਜੀਵ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ = ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦਹਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਦਾ ਆਇਓ = ਆਇਆ। 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ( 
ਚਾਰ ਬਿਚਾਰ; ਬਿਨਸਿਓ ਸਭ ਦੂਆ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ ਹੂਆ ॥ ( 
ਜਦ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਆਤਮ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੇ ਚਾਰ ਅੱਖਰਾਂ ( 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਚਾਰ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਵਾ: ਚਾਰ = ਸਦਰ ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਵਿਆਕਰਣਾ, ਪੁਰਾਣਾਂ, 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਨਾਉੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੪ -੨੫੪ 
0 ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਚਾਰ = ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਲਿਆ ਤਦ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਦੂਆ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ 

00 ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 

ਚਿੰਤ ਬਿਸਾਰੀ; ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ; ਜਿਹ ਨੇੜ੍ਹਾ ॥੨੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ 
ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ = ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤ ਰੂਪ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਸੁਖੀ; ਛੱਤ ਗੋਬਿਦ ਗੁਨ ਗਾਇ॥ 


ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਛੰਤ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੀ 
ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਚ 
ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ ਦਸਾਇ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਛਛਾ; ਛੋਹਰੇ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੇ; ਪਾਨੀਹਾਰੇ ॥ 
ਛੱਛੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਛੋਹਰੇ = ਛੋਟੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਭਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 
[ਅੰਗ ੨੫੫] 
ਛਛਾ; ਛਾਰੁ ਹੋਤ ਤੇਰੇ ਸੈਤਾ ॥ ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ; ਭਗਵੈਤਾ ॥ 
ਛੱਛੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਚਰਨ ਛਾਰੁ = ਧੂੜੀ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਈਏ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਗਵੰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 
ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ; ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਸਤਨ ਕੀ; ਮਨ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਅਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀਆਂ 
ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ । ਅਤੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਟਿਕਾਈ = ਗ੍ਰਹਿਣ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੫੪੪੫ (੬੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਛਾਰੁ ਕੀ ਪੁਤਰੀ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਉ ਸੈਤ ਸਹਾਈ ॥੨੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਛਾਰ = ਮਿੱਟੀ ਕੀ = ਦੀ ਪੁਤਰੀ = ਪੁਤਲੀ ਜੋ ਦੇਹ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮ 
[ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਹੈ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਤਰੀ = ਪੁਤਲੀ ਭਾਵ ਦੇਹ ਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਮਿੱਟੀ (ਮਿਥਿਆ) 
ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ (ਪੁਤਰੀ) 
ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਤਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨੩॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਜੋਰ ਜੁਲਮ ਫੂਲਹਿ ਘਨੋ; ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਜੋਰ = ਬਲ ਤੇ ਜੁਲਮ = ਧੱਕਾ ਕਰ ਕੇ ਘਨੌ = ਬਹੁਤਾ ਫੂਲਹਿ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਦੇਹ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜੋਰੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜੁਲਮੁ ਹੈ ਲੇਇ ਜਬਾਬੁ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਨੀਕਸੈ ਮਾਰ ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ॥੨੦੦॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਬਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੩੭੫) 
ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਧਨ ਪਰੇ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਛੁਟਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਕਰ ਕੇ ਬਧਨ = ਬੰਨ੍ਹਣ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਛੁਟਾਰ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥| ਜਜਾ; ਜਾਨੈ ਹਉ ਕਛੁ ਹੂਆ ॥ ਬਾਧਿਓ; ਜਿਉ ਨਲਿਨੀ ਭੁਮਿ ਸੂਆ ॥ 
ਜੱਜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਗਿਆਨੀ ਜਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਆਦਿਕ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਆ = ਤੋਤਾ ਭਰਮ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਨਲਿਨੀ = ਕੜਿੱਕੀ ਵਿਚ ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।” 
ਜਉ ਜਾਨੈ; ਹਉ ਭਗਤੁ ਗਿਆਨੀ ॥ ਆਗੈ ਠਾਕੁਰਿ; ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀ ॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਭਗਤ ਤੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹਾਂ। ਆਗੈ = ਦਰਗਹ (ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਠਾਕੁਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ 
ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਮਾਨੀ = ਮੰਨਣੀ। 
ਜਉ ਜਾਨੈ; ਮੈ ਕਥਨੀ ਕਰਤਾ॥ ਬਿਆਪਾਰੀ; ਬਸੁਧਾ ਜਿਉ ਫਿਰਤਾ ॥ 
ਜਉ = ਜਦ ਇਹ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਚੰਗੀ ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਥਾਕਾਰ 
ਹਾਂ, ਤਾਂ ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਆਪਾਰੀ = ਵਾਪਾਰੀ ਲਾਭ ਵਾਸਤੇ ਬਸੁਧਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 'ਤੇ 
ਫਿਰਤਾ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ ਕਥਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ 'ਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਵਪਾਰੀ ਸੌਦਾ ਵੇਚਣ ਲਈ ਹੋਕਾ ਦਿੰਦਾ ਫਿਰਦਾ 


੧. ਇਸ ਤੁੱਕ `ਤੇ “ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ” ਤੇ 'ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ” ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਅੱਗੇ “ਜਿਉ ਨਲਨੀ ਸੂਅਟਾ ਗਹਿਓ” (ਅੰਗ ੩੩੬) 'ਤੇ ਵਿਸਤਾਰ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੨੫੫ 
4 ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਉਸ ਸੌਦੇ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਥਾ ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਸਦਾ 
0 ਕੁਕਣਾ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 
6 [ਚ ਰ੍ 
 ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਿਹ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨੪॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਭਗਤਪੁਣੇ ਤੇ ਗਿਆਨਪੁਣੇ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕਉ = ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਰਾਰੀ (ਮੁਰਆਰੀ) 
ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੇ ਹਨ ॥੨੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਝਾਲਾਘੇ ਉਠਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਆਰਾਧਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਝਾਲਾਘੇ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਝਾਲਾਘੇ = ਵੱਡੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਆਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ, ਅਰਥਾਤ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨ ਰਾਤ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ, ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ `ਚੋਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾ 
ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਕਾਰ੍ਹਾ ਤੁਝੈ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਨਾਨਕ ਮਿਟੈ ਉਪਾਧਿ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਕਾਰ੍ਹਾ = ਝੋਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਈ = ਬਿਆਪੇਗਾ, 

ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਉਪਾਧਿ = ਉਪਦੁ (ਦੁੱਖ) ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਝਝਾ; ਝੂਰਨੁ ਮਿਟੈ ਤੁਮਾਰੋ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਉ; ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰੋ ॥ 


੮ ੮ << 


ਝੱਝੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਮਾਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਝੂਰਨੁ = ਝੋਰਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਤੁਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਿਉਹਾਰੋ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 

ਬੂਰਤ ਝੂਰਤ; ਸਾਕਤ ਮੂਆ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਹੋਤ ਭਾਉ ਬੀਆ ॥ 

ਉਹ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਝੂਰਤ = ਸੋਗ ਕਰਦਾ ਝੂਰਤ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਮੂਆ = ਮਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਆ = ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਝਰਹਿ ਕਸੈਮਲ ਪਾਪ; ਤੇਰੇ ਮਨੂਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਸੁਨੂਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤਦ ਤੇਰੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਸੈਮਲ = ਭੈੜੇ ਪਾਪ (ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਝਰਹਿ = ਝੜ 
ਜਾਣਗੇ, ਜਦ ਤੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 'ਚ 
ਜਾ ਕੇ ਸੁਨੂਆ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਝਰਹਿ; ਕਾਮ ਕੋਧ ਦੁਸਟਾਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਉ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੁਸਾਈ ॥੨੫॥ 

ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ ਦੁਸਟਾਈ = ਦੁਸ਼ਟਤਾਈ ਝਰਹਿ = ਝੜਦੀ ਭਾਵ ਮਿਟਦੀ ਹੈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੫॥ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੫੪੪੫ (੬੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਵਤਨ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਅਨਿਕ ਬਿਧਿ; ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਹੁ ਮੀਤ ॥ 
(ਵਵੇ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਜੱਜੇ ਦੀ ਨਾ ਨਿਕਲੇ, ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਤਨ = ਉਪਾਅ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
6 ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਹੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣ ਸੈਸਾਰ ! ਵਿਚ ਰਹਨੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਵੋਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤ ਮਰੈ ਪਛੁਤਾਇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਪਰ ਜੇ ਜਗ ਮੈ ਅਵਤਾਰ ਕਹਾਏ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੧੫) 


ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਹੁ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ ਹੋ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹਰਿ = ਸਭ 
ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਪਰ ਨਾਮ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ 
ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ ਰਹਹੁ = ਰਹੋਂਗੇ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਵਤ ਪੇਖੇ ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਤਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਲਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਪੰਨਾ ੭੬੦) 


ਪਵੜੀ ॥ ਵੇਵਾ, ਵਾਣਹੁ ਦ੍ਰਿੜ ਸਹੀ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਤ ਏਹ ਹੇਤ ॥ 

ਵੰਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜੁ = ਪੱਕੀ 
ਵਾਣਹੁ = ਜਾਣ ਲਵੋ ਕਿ ਏਹ = ਇਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਹੇਤ = ਪਿਆਰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਤ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗਣਤੀ ਗਣਉ, ਨ ਗਣਿ ਸਕਉ; ਊਠਿ ਸਿਧਾਰੇ ਕੇਤ ॥ 
ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਗਣਤੀ = ਗਿਣਤੀ ਗਣਉ = ਰਤ ਗਿਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦੇ ਕਿ 
ਕੇਤ = ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਇਥੋਂ ਊਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਰੇ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਵਣ ਸੇ ਮਹਰਾਵਣ ਸੇ ਘਟਕਾਨਹੁ ਸੇ ਪਲ ਬੀਚ ਪਛਾਰੇ ॥ 
ਬਾਰਦ ਨਾਦ ਅਕੌਪਨ ਸੇ ਜਗ ਜੋਗ ਜੁਰੇ ਜਿਨ ਸਿਉ ਜਮ ਹਾਰੇ ॥ 
ਕੁੰਭ ਅਕੁੰਭ ਸੇ ਜੀਤ ਸਭੇ ਜਗ ਸਾਤਹੂੰ ਸਿੰਧ ਹਥਿਆਰ ਪਖਾਰੇ ॥ 
ਜੇ ਜੇ ਹੁਤੇ ਅਕਟੇ ਬਿਕਟੇ ਸੁ ਕਟੇ ਕਰਿ ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਕੇ ਮਾਰੇ ॥੯੫॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗੁੱਥ ਪੱਨਾ 8੫੪੬) 
੯੦ ੧੫ [ &੫ _# 
ਵੋ ਪੇਖਉ, ਸੋ ਬਿਨਸਤਉ; ਕਾ ਸਿਉ ਕਰੀਐ ਸੰਗੁ ॥ 
ਦੋ = ਜੋ ਪਸਾਰਾ ਪੇਖਉ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਸੋ = ਉਹ ਬਿਨਸਤਉ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਕਾ = ਕਿਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰੀਐ = ਕਰੀਏ। 


ਵਾਣਹੁ ਇਆ ਬਿਧਿ, ਸਹੀ ਚਿਤ; ਝੂਠਉ, ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ॥ 


ਇਆ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਵਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ 
ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੈਗ ਝੂਠਉ = ਝੂਠਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਗਾਓਂੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੪ 
ਵਾਣਤ ਸੋਈ, ਸੈਤੁ ਸੁਇ; ਭੂਮ ਤੇ ਕੀ ਚਿਤ ਭਿੰਨ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਕੀਚਿਤ ਹੈ) 

ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਵਾਣਤ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਇ = ਓਹੀ ਸੈਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ 
੬ ਚਿਤ ਭ੍ਰਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਕੀ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਭਰਮ 
ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਕੀਚਿਤ = ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਤਿਹ ਕਢਹੁ; ਜਿਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵਹੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਕਢਹੁ = ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਘ= ਦਾ! 
ਵਾ ਕੇ ਹਾਥਿ ਸਮਰਥ ਤੇ; ਕਾਰਨ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ॥ 
(ਤੇ ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ, ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਨਾਲ ਵਿਸਰਾਮ ਤੇ ਉੱਪਰ ਹੈ ਅਰਥ ਨਾਲ ਸਮਰਥ ਉੱਪਰ ਹੈ) 
ਵਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸਭ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ 
ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਉਸਤਤਿ ਕਰਉ; ਵਾਹੂ ਕੀਓ ਸੈਜੋਗ ॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਉ = ਕਰੋਂ 
ਵਾਹੂ = ਜਿਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਟੂਟੇ ਬਧਨ ਜਨਮ ਮਰਨ; ਸਾਧ ਸੇਵ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 

ਜਿਸਨੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨ ਜੋਜਾਲ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਮਨਹੁ ਨ ਬੀਸਰੈ; ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗੋਬਿਦ ਰਾਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੁਪ ਗੋਬਿਦ 
ਰਾਇ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰਾਜਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨਹੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਬੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ 
ਲ= ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ॥ ਟਹਲ ਕਰਹੁ ਤਉ ਏਕ ਕੀ; ਜਾ ਤੇ ਬ੍ਰਿਥਾ ਨ ਕੋਇ ॥ 


੨੩੭੩ ਦੂ: 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਟੈਂਕੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਜੇ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਤਉ = ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਉ = ਕਰੋ, ਜਾ ਤੇ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = (ਬੇਅਰਥ) ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਿਆ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਹੀਐ ਬਸੈ; ਜੋ ਚਾਹਹੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਚ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 'ਚ, ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਤੇ ੧ 
ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਚਾਹਹੁ = ਚਾਹੋਗੇ, ਸੋ = ਓਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 6 
ਵਕ ਮੰ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੪੫-੨੪੬ (੬੯੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਟਹਲ ਮਹਲ ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ; ਜਾ ਕਉ ਸਾਧ ਕ੍ਿਪਾਲ ॥ 
ਇਹ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਦਾ ਮਹਲ = ਅਧਿਕਾਰ, ਰੁਤਬਾ ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਿਲੈਂ = ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੀ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਤਾ ਕਉ = ਉਸ ਨੂੰ 
(| ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਤੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਇਆਲਤਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਤਉ ਬਸੈ; ਜਉ ਆਪਨ ਹੋਹਿ ਦਇਆਲ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇ 
ਆਪਨ = ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲੂ ਹੋਹਿ = ਹੋਵੇ। 
ਟੋਹੇ ਟਾਹੇ ਬਹੁ ਭਵਨ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਵਨ = ਲੋਕ ਟੋਹੇ ਟਾਹੇ = ਦੇਖੇ ਭਾਲੇ, ਟੋਅ ਟਾਅ ਕੇ ਵਾ: ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਬੁਲੰਦ ਅਵਾਜ਼ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਵਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਤੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਟਲਹਿ ਜਾਮ ਕੇ ਦੂਤ ਤਿਹ; ਜੁ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾਮ = ਜਮ ਕੇ = ਦੇ ਦੂਤ ਟਲਹਿ = ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਾਰਿ ਬਾਰਿ ਜਾਉ; ਸਤ ਸਦਕੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਪਾਪ ਬਿਨਾਸੇ ਕਦਿ ਕੇ ॥੨੭॥ 

ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਾਰਿ ਬਾਰਿ = ਬਾਰੈਬਾਰ ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਸਦਕੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ 
ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਦਿ ਕੇ=ਕਦੋਂ ਦੇ ਭਾਵ ਚਿਰੈਕਾਲ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਗਏ ॥੨੭॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਠਾਕ ਨ ਹੋਤੀ ਤਿਨਹੁ ਦਰਿ; ਜਿਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ 

ਤਿਨਹੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ , ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਉੱਤੇ ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਸ਼ੁਸ਼ ਹੋਵਹੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਨਹੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਦਰ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ । 

[ਅੰਗ ੨੫੬] 
ਜੋ ਜਨ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ ਕਰੇ; ਨਾਨਕ ਤੇ ਧਨਿ ਧੈਨਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਜੀਵ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਪੁਨੇ = 
ਆਪਣੇ ਕਰੇ = ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ, ਬਾਣੀ , ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ = ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੬ 


ਪਉੜੀ ॥ ਠਠਾ; ਮਨੂਆ ਠਾਹਹਿ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜੋ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ; ਏਕਹਿ ਲਪਟਾਹੀ ॥ 
ਠੱਠੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਠਾਹਹਿ = ਢਾਹੁੰਦੇ 


[ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਗਲ = -ਸਭ _ਧਿਆਨਾਂ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਏਕਹਿ = - ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲਪਟਾਹੀ = ਲੰਪਟ ਭਾਵ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 


ਠਰਕਿ ਠਹਕਿ; ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਮੂਏ ॥ ਉਆ ਕੈ ਕੁਸਲ; ਨ ਕਤਰਹੂ ਹੂਏ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਠਹਕਿ ਠਹਕਿ = ਲੱਗ ਲੱਗ ਕੇ ਭਾਵ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰੇ 
ਹਨ। ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਤਹੂ = ਕਦੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੂਏ = ਹੁੰਦਾ। 
ਠਾਂਢਿ ਪਰੀ; ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ ਬਸਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਤਹਾ ਜੀਅ ਰਸਿਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਠਾਂਢਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ 
ਬਸਿਆ = ਵਸੇ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਤਹਾ = ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਅ = ਚਿਤ 
ਰਸਿਆ = ਰਸੀਆ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ; ਉਆ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥੨੮॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਏ 
ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ 
ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲਾਇਆ = ਸੀਤਲ ਭਾਵ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨੮॥ 


ਸਲੋਕੁ" ॥ ਡੌਡਉਤਿ ਬਦਨ, ਅਨਿਕ ਬਾਰ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ॥ 
ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ 
ਬਾਰ ਡੰਡਉਤਿ = ਡੰਡੇਵਤ ਪੈ ਕੇ ਬੋਦਨਾ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਡੰਡੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜ਼ਮੀਨ `ਤੇ ਸਿੱਧਾ 
ਲਿਟ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਦਾ, ਕਘ ਘ 
ਭੋਲਨ ਤੇ, ਰਾਖਹੁ ਪ੍ਰਭੁ; ਨਾਨਕ ਦੇ ਕਰਿ ਹਥ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਡੋਲਨ = ਭਟਕਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਗਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ੧. ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਮੰਗਲ; ੨. ਨਮਸਕਾਰ ਮੰਗਲ; ਤੇ. ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ 
ਮੰਗਲ; ੪. ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਮੰਗਲ । 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਡੰਡਉਤਿ ਬਦਨ ਅਨਿਕ ਬਾਰ॥ ਇਹ ਨਮਸਕਾਰ ਆਤਮਿਕ ਮੰਗਲ ਹੈ, ਨਮਸਤਕ ਰੁਪ ਮੰਗਲ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ॥ ਇਹ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ ਮੰਗਲ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੋ ਵਸਤੂਆਂ 
ਮੰਨ ਕੇ ਉਸਤਤਿ ਨਿਰਣਾ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਹੈ। 


੧. ਲੌਂਣ£ ਇਹ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੇ ਮੱਧ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਡੱਡੇ ਅੱਖਰ ਤੇ ਮੱਧ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੬ (੬੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਡੋਲਨ ਤੇ ਰਾਖਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ॥ ਇਹ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਆਤਮਕ ਮੰਗਲ ਹੈ, ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਹੈ। 

ਦੇ ਕਰ ਹਥ ॥ ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆਂ ਅਤਿਅੰਤ ਨੇੜੇ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਅਲੱਗ-ਅਲੱਗ ਦੂਰ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਹੱਥ ਦੇ ਉੱਪਰ ਹੱਥ ਰੱਖ ਲਈਏ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਇਕ 
ਦੂਜੇ ਦੇ ਬਹੁਤ ਨੇੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਹੈ। ਇਉਂ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਨਾ, ਇਹ ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਮੰਗਲ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਡਡਾ, ਡੇਰਾ ਇਹੁ ਨਹੀ; ਜਹ ਡੇਰਾ ਤਹ ਜਾਨੁ ॥ 

ਡੱਡੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਡੇਰਾ = ਰਹਿਣ ਦਾ ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਤੇਰਾ ਡੇਰਾ ਹੈ ਤਹ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਹੁ = ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਡੇਰਾ ਤੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਹ = ਜੋ ਡੇਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤਹ = ਤਿਸ ਨੂੰ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪ ਡੇਰੇ ਨੂੰ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 

ਘਾ €).___ ਦਲ [ਚ 
ਉਆ ਡੇਰਾ ਕਾ ਸੰਜਮੋ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੁ ॥ 

ਉਆ = ਉਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਡੇਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਸੈਜਮੋ = ਸਾਧਨ, ਉਪਾਅ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਾਂ 

ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਨੁ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ । 
ਰਖ ਇ ਦੇ 
ਇਆ ਡੇਰਾ ਕਉ; ਸ੍ਰਮੁ ਕਰਿ ਘਾਲੈ ॥ 
1 [੧ 
ਜਾ ਕਾ; ਤਸੂ ਨਹੀ ਸੋਗਿ ਚਾਲੈ ॥ 

ਇਆ = ਇਸ ਡੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਬੜੀਆਂ ਸ੍ਰਮੁ= ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਘਾਲੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਇਆ = ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਡੇਰੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ੍ਮੁ= ਕਸ਼ਟ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਘਾਲੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ'। 
ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਤੇਰੇ (ਮਕਾਨਾਂ) ਦਾ ਤਸੂ" = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ। 

ਰਖ [ [ ੧ [ ₹ 

ਉਆ ਡੇਰਾ ਕੀ; ਸੋ ਮਿਤਿ ਜਾਨੈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੈ ॥ 

ਉਆ = ਉਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਡੇਰੇ ਕੀ = ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਾ 
ਕਉ = ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਭਗਵਾਨੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੋਈ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਡੇਰਾ ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ; ਸਾਧ ਸਗ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤੇ ਜਨ, ਨਹ ਡੋਲਾਇਆ ॥੨੯॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਡੇਰਾ ਪਾਇਆ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਡੋਲਾਇਆ = 
ਡੋਲਣ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ॥੨੯॥ 

ਭੋਲਨ ਤੇ ਚੂਕਾ ਠਹਰਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿ ਮਾਹਿ ਲੇ ਸਤਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ £੬੦) 


੧. ਚੌਵੀਂ ਤਸੂਆ ਦਾ ਇਮਾਰਤੀ ਗਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ੩੨ ਇੰਚ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੩) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੬ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਢਾਹਨ ਲਾਗੇ ਧਰਮਰਾਇ; ਕਿਨਹਿ ਨ ਘਾਲਿਓ ਬੋਧ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਢਾਹ ਨ ਲਾਗੇ) 
ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਇ = ਜਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਤ ਆ ਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਢਾਹਨ = ਢਾਉਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ, 
6 ਤਾਂ ਕਿਨਹਿ = ਕਿਸੇ ਸੰਬਧੀ ਨੇ ਵੀ ਬੋਧ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਘਾਲਿਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਢਾਅ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਚੱਲਦਿਆਂ 
ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬੋਧ = ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। 
ਨਾਨਕ, ਉਬਰੇ ਜਪਿ ਹਰੀ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਸਨਬੋਧ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸਨਬੈਧ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਢਢਾ, ਢੂਢਤ ਕਹ ਫਿਰਹੁ; ਢੁਢਨੁ ਇਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 


<< ੮ 


ਢੱਢੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਹ = ਕਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਢੂਢਤ = ਢੂੰਡਦੇ ਫਿਰਹੁ = ਫਿਰਦੇ 
ਹੋ ? ਇਆ = ਇਸ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਢੂਢਨ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ, ਲੱਭਣਾ ਕਰੋ। 


ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸੈ; ਬਨੁ ਬਨੁ ਕਹਾ ਫਿਰਾਹਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ 
ਕੇ ਬਨੁ ਬਨੁ = ਜੈਗਲ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ = ਪਾਣੀ ਪਾਣੀਆਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ = ਬਾਣੇ 
ਬਣ ਬਣਾ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਾਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਜੋਗਲੁ ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ ਵਣਿ ਕੰਡਾ ਮੋੜੇਹਿ ॥ 
ਵਸੀ ਰਬੁ ਹਿਆਲੀਐ ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ ॥੧੯॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੀਦ ਜੀ, ਪੰਨਾ ੧੩੭੮) 
ਢੇਰੀ ਢਾਹਹੁ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਿਕਰਾਲ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਢੇਰੀ = ਕੰਧ 
(ਥੇਹ) ਨੂੰ ਢਾਹਹੁ = ਢਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਹੈਬੁਧਿ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਸਹਜੇ ਬਸਹੁ; ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਸਹੁ = ਵੱਸ ਕੇ ਆਤਮ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਵੋਂਗੇ, ਭਾਵ ਸੁਭਾਵਿਕ 


੮੮੨. ੮-੮=. 


ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਵੱਸੋਗੇ ਅਤੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦਤ ਹੋਵੋਗੇ । 


ਢੇਰੀ, ਜਾ ਮੈ ਜਮਿ ਮਰੈ; ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਜਾਸੈ) 
ਜਾ = ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਢੇਰੀ = ਥੇਹ ਜਮਿ = ਜੈਮੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਜੈਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਆ ਕੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇ = 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੬ (੬੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੋਹ ਮਗਨ ਲਪਟਤ ਰਹੈ; ਹਉ ਹਉ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਜਦ ਤਕ ਮੋਹ = ਮੂਰਛਾ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਪਟਤ = ਫਸਿਆ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਦ ਤੱਕ ਇਹ ਜੀਵ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਢਹਤ ਢਹਤ ਅਬ ਢਹਿ ਪਰੇ; ਸਾਧ ਜਨਾ ਸਰਨਾਇ ॥ 
ਇਸੇ ਡਰ ਕਰ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਢਹਤ ਢਹਤ = ਡਿੱਗਦੇ ਡਿੱਗਦੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸਰਨਾਇ = ਓਟ ਵਿਚ ਢਹਿ = ਡਿਗ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਾਇ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਰੇ = ਪਏ ਤਾਂ ਢਹਤ = ਢਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੋਧਾਦਿਕ ਉਹ ਵੀ ਢਹਤ = ਢਹਿ ਗਏ । 


ਦੁਖ ਕੇ ਫਾਹੇ ਕਾਟਿਆ; ਨਾਨਕ ਲੀਏ ਸਮਾਇ ॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਦੁੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਫਾਹੇ = ਫੰਦੇ 
ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੀਏ = ਲਏ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਮੋਲ ਲਏ ਹਨ ॥੩੦॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ; ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ 
ਣਾ ਹਉ, ਣਾ ਤੂੰ, ਣਹ ਛੁਟਹਿ; ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਰਮਰਾਜ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਾਧੂ - ਸਤ ਜਨ 
ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਦੂਤੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈਅਹੁ = ਜਾਣਾ, ਜੇ ਜਾਵੋਗੇ 
ਣਾ = ਨਾ ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਬਚਾਂਗਾ ਤੇ ਣਾ = ਨਾ ਹੀ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਬਚੋਗੇ ਅਤੇ ਣਹ = ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜਮਪੁਰੀ 
ਛੁਟਹਿ = ਛੁਟੇਗੀ ਵਾ: ਣਹ = ਨਾ ਹੀ ਏਹ ਸੈਯਮਨੀ” ਪੁਰੀ ਛੁਟੇਗੀ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਨਾ ਜਾਇਓ ॥੧॥ 

ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਕਥਾ ਕਰਨ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਥਾਇ ਇਕ ਸਾਖੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਜੀ : ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਨੰਤ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ 
ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਭੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਥੇ ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਰੱਜਿਆ ਪੁੱਜਿਆ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੌੜ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, 
ਅਚਾਨਕ ਕਰਮ ਜਾਗੇ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਹੋਇਆ 
ਅਤੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈਅ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਡਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਿਹੜੀ 
ਮਾਇਆ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਠ ਗ਼ਰੀਦਾਂ ਟੇ ਲੁਟ” ਦੇ. ਤੇਰੀ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸੀਂ 
ਜਾਮਨ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੀ ਦੌਲਤ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਪਰਿਵਾਰ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ 
ਇਸ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ 


੧. ਸਿੰਮ੍ਤੀਆਂ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਨਗਰੀ ਦਾ ਨਾਂ ਸੈਯਮਨੀ ਪੁਰੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੬ 


(4 ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਵੰਡ ਛਕਣਾ ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਤਮ 
ਅਨੰਦ ਆਉਣ ਲੱਗਾ, ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਨਿਯਮ ਬਣਾਇਆ ਕਿ ਕਿਰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 
0 ਸੁਣਨੀ ਜਾਂ ਕਰਨੀ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਿਥੇ ਵੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਉਥੇ ਜਾਂ ਤਾਂ ਸਿਫ਼ਤ 
0 ਕਰਦਾ ਜਾਂ ਸੁਣਦਾ। ਇਕ ਸਰਕਾਰੀ ਮਾਮਲਾ ਉਗਰਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮਚਾਰੀ ਮਾਮਲਾ ਉਗਰਾਹ ਰਿਹਾ ਸੀ । 
ਪਿੱਛੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਆਈ ਕਿ ਜਲਦੀ ਘਰੇ ਆ ਜਾਉ । ਚਿੱਠੀ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ, ਇਸ 
ਨੇ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਇਕ ਮਜ਼ਦੂਰ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਸ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰ 
ਨੇ ਜਾਣ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ੧੪(ਚੌਦਾਂ) ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਨਗਰ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰ ਦਰਿਆ ਹੈ, 
ਪਰ ਇਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ । ਚੌਧਰੀ, ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਕੋਲ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਦੱਸੀ, ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ 
ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਤਾਂ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਮੈਂ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਕਰਮਚਾਰੀ ਦਾ ਭਾਰ 
ਚੁੱਕਿਆ, ਜਦੋਂ ਦੋ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਿਯਮ ਯਾਦ ਆਇਆ ਤੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਧਿਰਕਾਰ ਐਸੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਧਰਤੀ ”ਤੇ 
ਰੱਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ ਕਿਰਤ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਜਦੂਰੀ ਵੱਧ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ, 
ਪਰ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਮਾਨ ਚੁੱਕ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੀ ਬਾਤ ਨਹੀਂ, ਮੇਰਾ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵੇਲੇ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਰੱਬ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਆਪ ਸੁਣਨੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣੀ। ਉਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਜਾਣਦਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸੁਣ ਜ਼ਰੂਰ ਲਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਘਰ 
ਪਹੁੰਚੇ, ਅਰਾਮ ਲਈ ਆਸਣ ਦਿੱਤਾ, ਸਿੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਦਗੀ ਵਿਚ ਲੱਗਾ, 
ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ ਵੇਲੇ ਉਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਚਾਰ ਪੈਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਕੇ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਉਥੋਂ ਚੱਲ 
ਕੇ ਥੋੜੀ ਦੂਰ ਪਰਤਿਆ ਸੀ, ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਇਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰ ਚੱਲੀਏ। ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ ਹੈ ? ਉਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਦੱਸਿਆ, ਉਮਰ ਤਾਂ ੬੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੇਰੀ 
ਉਮਰ ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਲੋੜ ਪੈ ਗਈ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨ ਪਾਣੀ 
ਖਾਧਾ ਹੈ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੁਣ ਤੱਕ ਭੋਗੀ ਉਮਰ ਜ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿਚ ਲੰਘੀ ਹੈ, ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਪਰ 
ਅੱਜ ਰਾਤ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸਤਿਸੈਗ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਅੱਜ ਦੀ ਚਾਰ ਘੜੀ ਸਤਿਸੰਗ ਨੇ ਤੇਰਾ ਭਲਾ 
ਕਰਨਾ ਹੈ । ਅੱਜ ਤੋਂ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਪੇਸ਼ੀ ਪਵੇਗੀ, ਜਮਦੂਤ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਗੇ, 
ਜਦੋਂ ਚਿੱਤਰਗੁਪਤ ਦੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਹੁਕਮ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਪੁੱਛੇਗਾ ਕਿ ਬਾਕੀ ਉਮਰ 
ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈਂ, ਪਰ ਇਕ ਰਾਤ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਸੰਗ 
ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਪਹਿਲਾ ਲੈਣੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਹੀਂ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਸੈਗ 
ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਬੈਕੁੰਠ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਖ਼ਸ ਬਹੁਤ ਡਰਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਫੇਰ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੱਲ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਯਾਨਿ ਪਰਸੋਂ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਗਵਨ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ 
ਉਥੇ ਸੈਭਾਲਾਂਗਾ । ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੀ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਮੌਤ ਹੋਈ, ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵੱਲੋਂ ਜ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਮਿਲੀ, ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ 
ਮਿਲੇਗੀ, ਪਰ ਇਕ ਸਤਿ ਕਰਮ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ । ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਪਾਪ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ। ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਦੀ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪਹਿਲਾਂ 
ਲੈਣਾ ਹੈ। ਦੂਤ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਤੋਂ ਕਾਫ਼ੀ ਦੂਰ ਰੁਕੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਜਲਦੀ ਆ ਜਾਵੀਂ, ਨਹੀਂ ਸਜ਼ਾ ਹੋਰ ਵੀ ਭਿਆਨਕ 
ਮਿਲੇਗੀ। ਅੱਗੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਜੀ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਨੇ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੬ (੬੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੪ ਕੋਲ ਬਿਠਾਇਆ, ਨਿਸਚਤ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮੁਨਸ਼ੀ ਪਿੱਛੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉੱਠ 
ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਕਿਥੇ ਚਲਿਆ ਹੈਂ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ 
0 ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਇਥੋਂ ਲੈ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ 
0 ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਮਦੂਤ ਤਾਂ ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਲਿਜਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਧਰਮਰਾਜ 
ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੁਨਸ਼ੀ ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਹੁਕਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਆਈਏ ? 
ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਐਸੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਬੱਧੀ ਦੇ ਮਰਜਾਂਗੇ, ਨਾ ਮੇਰਾ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਗੋਬਿੰਦ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਇਸ ਪੁਸੰਗ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਉੱਪਰ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ॥ ਣਾਣਾ, ਰਣ ਤੇ ਸੀਝੀਐ; ਆਤਮ ਜੀਤੈ ਕੋਇ ॥ 
ਣਾਣੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ਤਰੂਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਣ = ਯੁੱਧ 
ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਨੂੰ ਜੀਤੈ = ਜਿੱਤਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਸੀਝੀਐ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਅਨ ਸਿਉ ਲਰਿ ਮਰੈ; ਸੋ ਸੋਭਾ ਦੂ ਹੋਇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੋ ਸੋ ਭਾਦੂ ਹੋਇ) 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਅਨ = ਦੈਤ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਰਿ = ਲੜ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ 
ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਦੂ = ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਦੂ = ਦੂਣੀ ਚੌਣੀ ਸੋਭਾ= ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ 


ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ ਸੋ= ਉਹ ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਾਦੂ = ਭਗੜ ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਣੀ ਮਿਟਾਇ ਜੀਵਤ ਮਰੈ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ = ਸਤ ਮਨੌਂਤ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ 
ਮਿਟਾਇ= ਮਿਟਾ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ। 


ਮਨੂਆ ਜੀਤੈ ਹਰਿ ਮਿਲੈ; ਤਿਹ ਸੂਰਤਣ ਵੇਸ ॥ 
(ਸੂਰੱਤਣ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਜੀਤੈ = ਜੀਤਿਆ ਹੈ, 
ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੂਰਤਣ = ਸੂਰਮਿਆਂ ਵਾਲਾ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਸਮਝੋਂ । ਉਹ ਬਹਾਦਰ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਕਾਇਰ ਹਨ। 
ਣਾ ਕੋ ਜਾਣੈ ਆਪਣੋ; ਏਕਹਿ ਟੇਕ ਅਧਾਰ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਣਾ = ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣੌ = ਆਪਣਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣੇ ਭਾਵ ਸਮਝੇ, ਏਕਹਿ = ਇਕ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੱਖੋ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੱਖੇ। 


ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਸਿਮਰਤ ਰਹੈ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰ ॥ 


ਜੋ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸੋ= ਉਸ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ #ਖਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੬-੨੪੭ 


ਰੇਣ ਸਗਲ ਇਆ ਮਨੁ ਕਰੈ; ਏਊ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਰੱ ਇਆ = ਇਸ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣ = ਧੂੜ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰੈ = ਕਰੇ, ਏਊ = ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇ ॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਆਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁਝਣ 
ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਹੁਕਮ ਦਾ ਬੁਝਣਾ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਾਇ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਹੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਕੇ ਸਦਾ ਉਸ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੩੧॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ, ਅਰਪਉ ਤਿਸੈ; ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵੈ ਮੋਹਿ ॥ 

ਮੈ ਤਿਸੈ= ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ 
ਅਰਪਉ = ਅਪਰਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੋ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। 

ਨਾਨਕ ਭੂਮ ਭਉ ਕਾਟੀਐ; ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਜੋਹ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਕਾਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਹ = ਤੱਕਣੀ ਵੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਜਮਾਂ 
ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 


ਤਤਾ, ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ; ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗੋਬਿਦ ਰਾਇ ॥ 
ਤੱਤੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੋਬਿਦ (ਗੋ-ਬਿਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿਦ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰ। 


ਫਲ ਪਾਵਹਿ ਮਨ ਬਾਛਤੇ; ਤਪਤਿ ਤੁਹਾਰੀ ਜਾਇ ॥ 


ਜੋ ਫਲ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਬਾਛਤੇ = ਚਾਹੇਗਾ, ਉਹ ਫਲ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ 
ਬਾਛਤੇ = ਚਾਹਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਲਈ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਪਾ ਲਵੌਗੇ, ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਵਿਛੋੜੇ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ । 


[ਅੰਗ ੨੫੭] 


ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੈ ਜਮ ਪੰਥ ਕੀ; ਜਾਸੁ ਬਸੈ ਮਨਿ ਨਾਉ ॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੫੪੭ (੬੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ਮਤਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸ; ਮਹਲੀ ਪਾਵਹਿ ਠਾਉ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰ 
ਕੇ ਉਹ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ 
ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ (ਥਾਂ) ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਾਹੂ ਸੰਗਿ ਨ ਧਨੁ ਚਲੈ; ਗਿਹ ਜੋਬਨ ਨਹ ਰਾਜ ॥ 
ਤਾਹੂ = ਤਿਸ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗੀ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ, ਨਾਹੀ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਰਾਜ ਭਾਗ ਨਾਲ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸੈਤਸੰਗਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹਹੁ; ਇਹੈ ਤੁਹਾਰੈ ਕਾਜ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਰਹਹੁ = ਰਹੋ, ਇਹੈ = ਇਹ ਹੀ ਤੁਹਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਆਵੇਗਾ। 
ਤਾਤਾ ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ ਹੈ; ਜਉ ਤਾਪ ਨਿਵਾਰੈ ਆਪ ॥ 
(ਤਾੱਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਤਦੋਂ' ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਤਾਤਾ = ਈਰਖਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਜਉ = ਜਦੋਂ ਆਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਤਾਪ = ਸੈਤਾਪ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ਨਾਨਕ ਹਮਹਿ; ਆਪਹਿ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਮਹਿ = ਤਮਾਮ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ = ਪ੍ਰਤੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਮਿੱਤ 
ਕਾਰਨ ਹੈ ॥੩੨॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਥਾਕੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਘਾਲਤੇ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਥ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲਤੇ = ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਲਾਲਚ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਾਥ = ਲੱਥਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਲਾਥ = ਲੱਥਦੀ। 
ਸਚਿ ਸੈਚਿ ਸਾਕਤ ਮੁਏ; ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਨ ਸਾਥ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਕਤ = ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚਿ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਠੀ 
ਹੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਥਥਾ, ਥਿਰੁ ਕੋਊ ਨਹੀ; ਕਾਇ ਪਸਾਰਹੁ ਪਾਵ ॥ 
ਥੱਥੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਥਿਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਪਾਵ = ਪੈਰ ਪਸਾਰਹੁ = ਪਸਾਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ( 


॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 0੬) ਗਉਓਂੜਾ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੭ 


ਅਨਿਕ ਬਚ, ਬਲ ਛਲ ਕਰਹੁ; ਮਾਇਆ ਏਕ ਉਪਾਵ ॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਇੱਕਠੀ ਕਰਨ ਦੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਵਿਚ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਬੈਚ = ਠੱਗੀਆਂ 
ਤੇ ਬਲ ਛੱਲ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ । 
ਥੈਲੀ ਸੈਚਹੁ, ਸ੍ਮੁ ਕਰਹੁ; ਥਾਕਿ ਪਰਹੁ ਗਾਵਾਰ ॥ 
ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ੍ਮੁ= ਕਸ਼ਟ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਥੈਲੀ = ਗੁਥਲੀ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਠੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ 
ਹੋ, ਪਰ ਹੇ ਗਾਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਜੀਵੋ ! ਅੰਤ ਨੂੰ ਥਾਕਿ = ਥੱਕ ਪਰਹੁ = ਪਵੋਂਗੇ । 
ਮਨ ਕੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ; ਅੰਤੇ ਅਉਸਰ ਬਾਰ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਅਉਸਰ = ਸਮੇਂ ਦੀ ਬਾਰ= ਵਾਰੀਆ ਗਈ ਤਦੋਂ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਮਨ = ਆਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਵੇਗੀ। 


ਥਿਤਿ ਪਾਵਹੁ, ਗੋਬਿਦ ਭਜਹੁ; ਸੈਤਹ ਕੀ ਸਿਖ ਲੇਹੁ ॥ 
ਜੇ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਗੋਬਿਦ (ਗੋ-ਬਿਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ 
ਬਿਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਹ = ਸਾਧੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਹੁ ਸਦ ਏਕ ਸਿਉ; ਇਆ ਸਾਚਾ ਅਸਨੇਹੁ ॥ 


ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਇਆ = ਇਹੋ 


ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਅਸਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਿਭੇਗਾ। 
ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੋ; ਸਭ ਬਿਧਿ ਏਕੈ ਹਾਥ ॥ 


ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੋ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ, ਕਾਰਨ, ਪ੍ਰਮਾਣੂ 


ਪੰਜ ਤੱਤ, ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਕਾਲ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਏਕੈ = ਇਕ 
ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਹਿ; ਨਾਨਕ ਜੋਤ ਅਨਾਥ ॥੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ 
ਹਾਂ, ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੁਸੀਂ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਅਸੀਂ 
ਲਗਹਿ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਅਲਪੱਗ ਬਣਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਕੋਈ 
ਸੁਆਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩੩॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਦਾਸਹ ਏਕੁ ਨਿਹਾਰਿਆ; ਸਭੁ ਕਛੁ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ 

ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਹ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਹਾਰਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਉਹੀ ਦੇਵਨਹਾਰਾ = ਦੇਣ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀੰ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੫੭ (੭੦੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹਹਿ; ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 
ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਦਾਸ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
0 ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਦਦਾ, ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਸਭ ਕਉ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ 

ਦੱਦੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ 

ਏਕ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। 
ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਤ ਦੇਂਦੇ = ਦਿੰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਤੋਟਿ = ਘਾਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ, ਉਸ ਦੇ 
ਅਗਨਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ = ਲੱਦੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਬੇਅੰਤ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਂਦੇ = ਵੰਡਦਿਆਂ ਕਦੇ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ। 

ਦੈਨਹਾਰੁ; ਸਦ ਜੀਵਨਹਾਰਾ॥ ਮਨ ਮੂਰਖ; ਕਿਉ ਤਾਹਿ ਬਿਸਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਦਾਤਾਂ ਦੈਨਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੀਵਨਹਾਰਾ = ਜਿਊਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦਾਤਾਂ 
ਦੇ ਦੇਣ ਤਾਈਂ ਸਦਾ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਕਦੇ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ। 

ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਤਾਹਿ = ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਿਸਾਰਾ = ਭੁਲਾਅ 
ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਦੋਸੁ ਨਹੀ; ਕਾਹੂ ਕਉ ਮੀਤਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ; ਬੋਧੁ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ! ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੋਸੁ = ਕਸੂਰ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਬੈਧੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਦਾ ਮੋਹ ਸਭ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਹਿ ਜਾ ਕੇ; ਆਪੇ ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ ਤੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਧ੍ਰਾਪੇ ॥੩੪॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ 
ਨਿਵਾਰਹਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ 
ਧ੍ਰਾਪੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਧਰ ਜੀਅਰੇ ਇਕ ਟੇਕ ਤੂ; ਲਾਹਿ ਬਿਡਾਨੀ ਆਸ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਜੀਅਰੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕਰ, ਹੋਰ 
ਬਿਡਾਨੀ = ਬਿਗਾਨੀਆਂ ਆਸ = ਉਮੀਦਾਂ ਲਾਹਿ = ਲਾਉਣੀਆਂ ਕਰ, ਭਾਵ ਛੱਡਣੀਆਂ ਕਰ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਅਥਗੀ “ਹਲਾ ੫, ਆਗ ੨੫੭ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
/ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਰਾਸਿ = ਸੱਚਾਈ 'ਚ ਆਵੈ =- ਆਉਣਗੇ ਭਾਵ ਆ ਜਾਣਗੇ । ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ 
ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਰਾਸਿ = ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਧਧਾ, ਧਾਵਤ ਤਉ ਮਿਟੈ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਹੋਇ ਬਾਸੁ ॥ 


੮੭੮ ੮ 


ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ ਤਉ = ਤਾਂ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦਾ ਭਾਵ ਰੁਕਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਸੈਤ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੋਇ = 
ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਕਹਿੰਦੇ ਮਨ ਦੀ ਦੌੜ ਇਤਨੀ ਤੇਜ਼ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਗੋਲੀ ਤਾਂ ਚੱਲੇ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਾਨੇ 'ਤੇ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਿੰਟਾਂ ਸਕਿੰਟਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਨੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਹਿੰਦੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਨ ਇਕ 
ਸਕਿੰਟ ਅੰਦਰ ੫੦੦੦ (ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ) ਮੀਲ ਤੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਚਾਨਣ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਤੇਜ਼ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਦੌੜ ਤਾਂ ਮਿਟਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਵਾਸਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਧੁਰ ਤੇ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਆਪਿ; ਤਉ ਹੋਇ ਮਨਹਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ 'ਤੇ ਆਪ ਧੁਰ = ਮੁੱਢ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਦੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ 
ਵਿਚ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਧਨੁ ਸਾਚਾ; ਤੇਊ ਸਚ ਸਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ; ਨਾਮ ਬਿਸਾਹਾ ॥ 

ਜਿਸ ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਧਨ ਹੈ, ਤੇਊ = ਉਹ ਹੀ ਸਚ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਮੂੜੀ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤਨ, 


ਮਨ, ਧਨ, ਰੂਪੀ, ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਧੀਰਜੁ ਜਸੁ ਸੋਭਾ; ਤਿਹ ਬਨਿਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਰਵਨ ਜਿਹ ਸੁਨਿਆ ॥ 

ਤਿਹ = ਉਸ ਜੀਵ ਦਾ ਚਿੱਤ ਧੀਰਜੁ = ਟਿਕਾਓ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ, ਜਸੁ = ਕੀਰਤੀ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਬਨਿਆ = ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿਆ = ਸਰਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜਿਹ ਘਟਿ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਿਹ ਜਨ ਮਿਲੀ ਵਡਾਈ ॥੩੫॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਮਿਲੀ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੩੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਾਮੁ ਜਪੁ ਜਪਿਆ; ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਰੌਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਨਾਮ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ “ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੭-੨੫੦ (੭੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਨਰਕੁ ਨਾਹਿ ਸਾਧਸੰਗਿ ॥੧॥ 
ਰੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ॥੧॥ 
ਹ ਪਉੜੀ ॥ ਨੰਨਾ; ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ ਤੇ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜਾ ਕੇ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਬਸਾਹੀ ॥ 


ਨੱਨੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਦੇ ਵੀ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਪਰਹਿ = ਧੈਣਗੇ। ਜਾ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਸਾਹੀ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਜਪਤੇ ॥ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮਹਿ; ਨਾ ਓਇ ਖਪਤੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ 
ਜਪਤੇ = ਜਪਦੇ ਹਨ। ਓਇ = ਉਹ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਖਪਤੇ = ਖਪਦੇ 
ਭਾਵ ਖਚਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਨੰਨਾਕਾਰੁ; ਨ ਹੋਤਾ ਤਾ ਕਹੁ ॥ ਨਾਮੁ ਮੰਤ੍; ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਜਾ ਕਹੁ ॥ 
ਤਾ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਹੁ = ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨੰਨਾਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਦਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ 
ਜਾਕਹੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਦੀਨੋ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੫੮] 


ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੂਰੇ ॥ 
ਤਹ ਬਾਜੇ ਨਾਨਕ; ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੩੬॥ 
ਉਹ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਕਰ ਕੇ ਲਬਾ ਲਬ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ (ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਤੂਰੇ = ਬਾਜੇ ਸੀਘਰ ਹੀ ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩੬॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਪਤਿ ਰਾਖੀ ਗੁਰਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਤਜਿ ਪਰਪੰਚ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਪੰਚ = ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਛਲ ਕਰਨਾ, ਮੋਹ ਕਰਨਾ, ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣੇ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਆਰਾਧੀਐ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਕਜੁ ਜੱ ਕਲ ਕਰਦੇ ਹਲ ਜਿ ਸੋਊ ` ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਰਾਧੀਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, । 
ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ ਰਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੪£ 


ਪਉੜੀ ॥ ਪਪਾ; ਪਰਮਿਤਿ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਅਗਮ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਪੱਪੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪਰਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਛੇਂ 
ਸ਼ਾਸਤਰ, ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ੨੭ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ੧੮ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹੋਤ ਪੁਨੀਤ; ਕੋਟ ਅਪਰਾਧੂ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਜਪਹਿ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ॥ 
ਉਹ ਕੋਟ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਅਪਰਾਧੂ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਤ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 


ਪਰਪਚ, ਧ੍ਰੋਹ ਮੋਹ; ਮਿਟ ਨਾਈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਰਾਖਹੁ; ਆਪਿ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਪਰਪਚ = ਛਲ ਧ੍ਰੋਹ = ਵੈਰ ਭਾਵ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਹੇ ਗੁਸਾਈਂ (ਗੁਸਾਈ) ਗੁ = ਪਿਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਜੀ ! ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਛਤ੍ਹ ਸਿਰ ਸੋਊ ॥ ਨਾਨਕ; ਦੂਸਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ॥੩੭॥ 
ਪਾਤਿ ਨਾਮ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਹੈ, ਸਾਹ = ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸੋਊ = ਉਹ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਦੇ ਸਿਰ = ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਜਸ ਦਾ ਛਤਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਰ = ਮਸਤਕ 
ਉੱਤੇ ਛਤਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੋਊ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ (ਅੰਗ ੫) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਫਾਹੇ ਕਾਟੇ ਮਿਟੇ ਗਵਨ; ਫਤਿਹ ਭਈ ਮਨਿ ਜੀਤ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਫਾਹੇ = ਫੌਦੇ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ, ਮਾਇਆ ਦੇ, 
ਮੋਹ ਦੇ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਤੇ ੮੪ (ਚੌਰਾਸੀ) ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਗਵਨ = ਚੱਕਰ ਵੀ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਜੀਤ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਫਤਿਹ = ਵਿਜਯ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸਨਾਥ ਨੇ ਵੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਬੰਦੇ ਕੈਦ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ 
ਨਾ ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਵੇ। ਮਛੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਕਰ, ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ, ਮਨ 
ਨਾ ਜਿੱਤ ਸਕਿਆ। ਜਿਵੇਂ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ : 
ਮਨ' ਰਿਪੁ ਜੀਤਾ ਸਭੁ ਰਿਪੁ ਜੀਤੇ । 
ਮਨ ਰਿਪੁ ਜੀਤਾ ਸਭ' ਰਿਪੁ ਜੀਤੇ । 
ਇਤਰ ਤਨੋ ਮੈਂ ਹੋਇ ਨ ਨਿਗ੍ਹਿ। 
ਮਾਨਸ ਕੋ ਬਿਨ ਮਾਨਸ ਵਿਗ੍ਰਹਿ ॥੫੫॥ (ਵੈਰਾਗ ਸੱਤਕ, ਆਹ: ੭, ਪੰਨਾ ੧੩੧) 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੦ (੭68) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਥਿਤ ਪਾਈ; ਫਿਰ ਨ ਮਿਟੇ, ਨਿਤ ਨੀਤ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਫਿਰਨ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
੪ ਵਿਚ ਥਿਤ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਫੇਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਟੇ = ਮਿਟਣਗੇ, ਨਿਤ = ਨੀਤ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨੀਤ = ਨਿੱਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿੱਤ ਦੇ, ਭਾਵ ੮੪ ਦੇ ਫਿਰਨ = ਫੇਰੇ 
ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਫਫਾ; ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਤੂ ਆਇਆ ॥ 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ; ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਫੱਫੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਤ 
ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਹ 
ਦ੍ਰਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ' ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਅਮੋਲਕ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਹੜੀ ਦੁਲਭ = ਕਠਿਨਤਾ ਨਾਲ ਲੱਭਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਸੀ, ਇਹ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਥੋੜੀ 
ਬੰਦਗੀ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਫਿਰਿ ਇਆ ਅਉਸਰੁ; ਚਰੈ ਨ ਹਾਥਾ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਤਉ ਕਟੀਅਹਿ ਫਾਸਾ ॥ 


(ਚਰੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਇਆ = ਇਹ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ (ਵੇਲਾ) ਤੇਰੇ ਹਾਥਾ = ਹੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹਨਾ 


ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਰਿਓ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ਸਿਮਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥੨॥੨॥ _(ਸੋਗਠੇ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੬੩੧) 


ਜੇ ਹੁਣ ਤੂੰ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪੱਗਾ, ਤਉ = ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸਾ = ਫਾਹੀ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ; ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਈ॥ ਏਕਹਿ ਏਕ; ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਸੋਈ ॥ 
ਫਿਰ ਤੁਹਾਡਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਨ = ਆਉਣਾ ਜਾਨੁ = ਜਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ। ਜੇਕਰ ਸੋਈ = ਉਸ ਏਕਹਿ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ 
ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋਗੇ। 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਕਰਨੈਹਾਰੇ ॥ ਮੇਲਿ ਲੇਹੁ; ਨਾਨਕ ਬੇਚਾਰੇ ॥੩੮॥ 
ਹੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਨੈਹਾਰੇ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਬੇਚਾਰੇ = ਗ਼ਰੀਬ (ਤੁੱਛ) ਹਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ 
ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੩੮॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਬਿਨਉ ਸ਼ਨਰੁ ਤੁਮ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪£ 


ਟਰ 
ਸੁਖ ਸੰਪੈ ਬਹੁ ਭੋਗ ਰਸ; ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰਵਾਲ = ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਸੁਖ 
ਸੈਪੈ = ਸੈਪਦਾ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਉਹ 
ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਖ ਸੈਧੈ = ਸੈਪਦਾ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ 
ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਰੂਪ ਸਮਝੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਬਬਾ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਜਾਨਤ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ॥ 
ਬੈਸਨੌ' ਤੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ 


ਬੱਬੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਤੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਬ੍ਰਹਮਾ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਏਕਤਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਨ । 

ਤੇ = ਉਹ ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦੇ ਧਰਮਾ = 
ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ? ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰੇ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤੇ ਧਰਮਾ = ਧਰਮ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਗਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਰਾਬ ਮਾਸ ਆਦਿਕ ਨਾ ਵਰਤੇ, ਉਹ ਬੈਸਨੋ = 
ਵੈਸ਼ਨੂੰ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੈਸਨੋਂ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਜੋ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬੈਸਨੋ ਸੋ ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ ਬਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਭਿੰਨ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭8) 

ਵਾ: ਤੋਲ ਦਾ ਵੀ ਪੂਰਾ, ਬੋਲ ਦਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਤੇ ਐਸਾ ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵੈਸ਼ਨੋ ਹੈ। 

ਬੀਰਾ; ਆਪਨ ਬੁਰਾ ਮਿਟਾਵੈ ॥ ਤਾਹੂ; ਬੁਰਾ ਨਿਕਟਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ ਮਿਟਾਵੈ = ਮਿਟਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬੀਰਾ = ਬਹਾਦਰ ਭਾਵ 
ਛੱਤੀ ਹਨ, ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਸੈਕਲਪ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 

ਸਾਖੀ--ਰੈਬਾਂ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪਰ ਇਕ ਸਾਖੀ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਂ ਰੂਬੀਆ (ਰੈਬਾਂ) ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਉਸ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ 'ਤੇ ਕੋਈ ਦੁਸ਼ਮਣ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਅਧਿਕਾਰ ਜਮਾ ਲਿਆ, 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਕ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਦਾਸੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੈਤਾਨ ਬੇਟੀ ਰੈਬਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਰਾਹੀਂ ਲੈ ਕੇ ਦੌੜਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ। ਛੋਟੀ ਬੱਚੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਮੰਗੀ, ਜਿਥੇ ਪੇਟ ਭਰਨ ਲਈ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣਿਆ, ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਨਿੱਕੀ 
ਬੱਚੀ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਲੜਕੀ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਈ । 
ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸ਼ਰਮ ਤੋਂ ਚਲੇ ਜਾਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਦਾਸੀ ਨੇ 
ਕਿਸੇ ਜਗ੍ਹਾ ਜਾ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ, ਇਕ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਇਸ ਨੌਜਵਾਨ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕੀ 'ਤੇ ਨਜ਼ਰ ਪਈ, 
ਜਿਸਮਾਨੀ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਉਸ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਬੱਚੀ ਪਾਲ ਕੇ ਜਵਾਨ ਕੀਤੀ ਸੀ, 
ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦੇ ਕੇ ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦ ਲਈ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਨੌਜਵਾਨ ਉਮਰ ਦਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੈਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਲਈ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਇਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾ ਬੁਝਾ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੮੦ (੭੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣਾ ਇਹ ਧੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ ਇਤਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । ਰੈਬਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜਦੋਂ 
ਕਮਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਜਾਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਜਦੋਂ ਅੰਦਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਖੜ੍ਹ ਕੇ ਸੱਚੇ 
ਮਨੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸ ਦੇਵੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਅੱਖਾਂ 
ਬਖ਼ਸ਼, ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਸਮਝਾਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰੈਬਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਮੰਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈਆਂ, ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ। ਰੈਬਾਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਨ 
ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਸੀ, ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹਾਂਗਾ। 
ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਧਰਮ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਗੋਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਉਸ ਨੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦੇ ਕੇ ਛੁਡਾਇਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਸਕੀ ਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ 
ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਸਤਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਮਹਾਨ ਫਲ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀ 
ਮਿਲਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੋਗਿਆ ਗਿਆ, ਇਕ ਦਿਨ ਬੜੀ ਦੇਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰੈਬਾਂ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕਮੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ? ਕੋਈ ਹੋਰ ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਹੁਕਮ ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹਨ, ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਪਰ ਮੱਕੇ ਦੀ ਜ਼ਿਆਰਤ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜ਼ਰੂਰ 
ਬਣੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਧਰਮ ਦੀ ਮਾਤਾ ਜਾਣ ਕੇ ਰੈਬਾਂ ਦਾ ਮੱਕੇ ਦੀ ਜ਼ਿਆਰਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦਾ 
ਪ੍ਰਬੋਧ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਮੱਕਾ ੬੦ (ਸੱਠ) ਕੌਹ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਰੱਬੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਇਬਾਦਤ 
ਕਰਨ ਲੱਗੀ। ਇਕ ਸੂਈ ਹੋਈ ਕੁੱਤੀ ਜਿਸ ਦੇ ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਦੋ ਕਤੂਰੇ ਸਨ, ਪਿਆਸੀ ਕੁੱਤੀ ਨੇ ਰੈਬਾਂ ਦਾ 
ਦੁਪੱਟਾ ਫੜ ਕੇ ਖੂਹ ਵੱਲ ਖਿੱਚਿਆ, ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕੁੱਤੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਭੌਂਕਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਜਿਸ 'ਤੇ ਰੈਬਾਂ ਸਮਝ ਗਈ ਕਿ ਕੁੱਤੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸੀ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧਰਮ 
ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਯਤਨ ਕੀਤਾ, ਡੋਲ ਜਾਂ ਰੱਸੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਪੁੱਟ ਕੇ ਰੱਸੀ ਵੱਟੀ ਤੇ 
ਆਪਣਾ ਦੁਪੱਟਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਾਣੀ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਇਆ, ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਦੁਪੱਟਾ ਭਿੱਜ ਗਿਆ, ਇਕ ਹੱਥ 
ਨਾਲ ਨਿਚੋੜਿਆ ਦੂਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਕੁੱਤੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕੋਲ ਕਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਆਇਆ। ਜਿਸ 'ਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਅਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਮੱਕੇ ਕੋਲ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਮੱਕਾ ਚੱਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆ 
ਰਿਹਾ ਹੈ : 
ਦੋਹਰਾ॥ ਸਿਰ ਕੀ ਸੋਭ ਉਤਾਰ ਕੇ ਚੀਨਿਓ ਆਤਮ ਰਾਮ । 
ਸਾਠ ਕੋਸ ਮੱਕਾ ਮਿਲਿਆ ਦੇਖ ਦਇਆ ਕੇ ਕਾਮ। 
ਤਥਾ : ਦਇਆ ਧਰਮ ਕਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਪਾਪ ਮੂਲ ਅਭਿਮਾਨ । 
ਤੁਲਸੀ ਦਯਾ ਨਾ ਛੋਡੀਐ, ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਮੇਂ ਪ੍ਰਾਨ । 


ਬਾਧਿਓ; ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਬਧਾ ॥ 
ਦੋਸੁ ਦੇਤ; ਆਗਹ ਕਉ ਅੰਧਾ ॥ 
ਜੀਵ ਤਾਂ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਹਉ = ਮੈ ਤੇ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਾ = ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਆਗਹ = ਅਗਲਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ 
ਦੇਤ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਆਪਣਾ ਕਸੂਰ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੪£ 


ਬਾਤ ਚੀਤ; ਸਭ ਰਹੀ ਸਿਆਨਪ ॥ 
ਜਿਸਹਿ ਜਨਾਵਹੁ; ਸੋ ਜਾਨੈ ਨਾਨਕ ॥੩੯॥ 
ਬਾਤ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ, ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬੁੱਧੀ 
0 ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਜਨਾਵਹੁ = ਜਨਾਉਣਾ ਚਾਹੋ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੩੯॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਭੈ ਭੋਜਨ ਅਘ ਦੂਖ ਨਾਸ; ਮਨਹਿ ਅਰਾਧਿ ਹਰੇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ, ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ, 
ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੂਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਸ = ਦੂਰ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ 
ਮਨਹਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨਾਲ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ। 


ਸੋਤਸੈਗ ਜਿਹ ਰਿਦ ਬਸਿਓ; ਨਾਨਕ ਤੇ ਨ ਭ੍ਮੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤਸੈਗ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮੇ = ਭਟਕਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਤਾਵੇਂ ਭਰਮ ਨਵਿਰਤ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਸਿੱਖ ਲੈਣ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨ= ਨਹੀਂ 
ਬਸਿਓ = ਵਸਦਾ, ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਭਭਾ; ਭਰਮੁ ਮਿਟਾਵਹੁ ਅਪਨਾ ॥ 
6 [ ਚ 
ਇਆ ਸੇਸਾਰੁ? ਸਗਲ ਹੈ ਸੁਪਨਾ ॥ 
ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਮਿਟਾਵਹੁ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰੋ। ਇਆ = ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਮਿਥਿਆ ਹੈ। 


ਭਰਮੇ; ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ ਭਰਮੇ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਬ੍ਰਹਮੇਵਾ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨ ਕੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਸਵਰਗੀ ਲੌਕ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ 
ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਿਧ = ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੇਵਾ = 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਵੀ ਦੇਵ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਲ ਹੀ ਪਾਇ ਭਇਓ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗਹਿ ਦੰਡ ਕਮੰਡਲ ਭੂਮ ਭੁਮਾਨਯੋ ॥ _ (ਨੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੧੫) 
ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ; ਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਏ ॥ ਦੁਤਰ ਮਹਾਬਿਖਮ; ਇਹ ਮਾਏ ॥ 
ਭਰਮ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਏ ਮਾਨੁਖ = ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਡਹਕਾਏ = ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਮਾਏ = ਮਾਇਆ ਮਹਾ = ਬੜੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਤੋਂ ਦੁਤਰ = ਕਠਨ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਤਰੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭੁਮ ਭੈ ਮੋਹ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 

ਨਾਨਕ; ਤੇਹ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥8੪੦॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ 
ਮੋਹ ਵਾ? ਮੋਹ = ਹਮ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੨੪੮੦ (੭6੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇਹ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਸੁਖ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪੦॥ 


ਸਲੋਕੁ॥ ਮਾਇਆ ਡੋਲੈ ਬਹੁ ਬਿਧੀ; ਮਨੁ ਲਪਟਿਓ ਤਿਹ ਸੈਗ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ” ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧੀ = ਤਰੀਕੀਆਂ ਕਰਕੇ _ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦੀ ਭਾਵ 
ਵਿਚਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਕੇ ਡੋਲੈ = ਡੋਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਤਿਹ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਲਪਟਿਓ = ਲਪਟ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮਾਗਨ ਤੇ ਜਿਹ ਤੁਮ ਰਖਹੁ; ਸੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮਹਿ ਰੋਗ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮਾਗਨ = ਮੰਗਣ ਤੇ = ਤੋ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੰਗ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਨਾਮਹਿ = ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਫਾ: ਜਿਹ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ (ਮਮਆਂਗਨ) 
ਮਾ= ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਖਹੁ = ਰੱਖ ਲਵੋ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮਹਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰੈਗ = ਰੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ (ਮਅਗਨ) ਮ = ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਅਗਨ = 
ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਰੱਖ ਲਵੋਂ , ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਮਮਾ; ਮਾਗਨਹਾਰ ਇਆਨਾ ॥ ਦੇਨਹਾਰ; ਦੇ ਰਹਿਓ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 

ਮੱਮੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਗਨਹਾਰ = ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਇਆਨਾ = ਅਗਿਆਤ 
ਭਾਵ ਅਲਪੱਗ, ਤੁੱਛ ਹੈ। ਦੇਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਨਾ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਨੂੰ ਹੀ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਦੇ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਦੀਨੋ; ਸੋ ਏਕਹਿ ਬਾਰ ॥ ਮਨ ਮੂਰਖ; ਕਹ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਬਣਾ ਕਰ ਕੇ ਏਕਹਿ = ਇਕ 
ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਤਨਾ ਸੁਖ ਤੇ ਇਤਨਾ ਜਸ ਮਿਲੇਗਾ। ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਫੇਰ ਤੂੰ ਕਹ = ਕਿਸ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ । 


ਜਉ ਮਾਗਹਿ; ਤਉ ਮਾਗਹਿ ਬੀਆ॥ ਜਾ ਤੇ; ਕੁਸਲ ਨ ਕਾਹੂ ਥੀਆ ॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਕੁਝ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ, ਤਉ = ਤਦ ਬੀਆ = ਦੂਸਰੀਆਂ ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀਆਂ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੀ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ । ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕਾਹੂ = ਕਦੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਥੀਆ = 
ਹੋਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕੇ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ॥ ਕਿਨ ਹੀ ਨ ਕੀਏ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਪੂਰੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੯੯੯) 
ਮਾਗਨਿ ਮਾਗਤ; ਏਕਹਿ ਮਾਗ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਤੇ ਪਰਹਿ ਪਰਾਗ ॥੪੧॥ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕੋਈ ਮਾਗਤ = ਮੰਗ ਮਾਗਨਿ = ਮੰਗਣੀ ਵੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਏਕਹਿ = ਇਕ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਾਗ = ਮੰਗ ਮੰਗਣੀ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ ਤੇ = ਜਿਸ 


੧. ਲੌਟ : ਮਾਇਆ ਪਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਮਾਇਆ ਕਿਸਨੋ ਆਖੀਐ” (ਅੰਗ ੬੭) ਵਾਲੀ 


॥ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੬ 


0 ਮੰਗ ਮੰਗਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਾਗ = ਪਰਮ ਗਤੀ ਪਰਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪੧॥ 


[ਅੰਗ ੨੫੯] 
ਸਲੋਕ ॥ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਪਰਧਾਨ ਤੇ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਨ ਮੰਤ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮੰਤ = ਮੰਤਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਮੰਤਰ) 

ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ 

ਸਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਭਾਵ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਮੰਤ = ਮੰਤਰ ਵਸਿਆ 
ਤੇ = ਉਹ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ। 


ਜਿਹ ਜਾਨਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੁਨਾ; ਨਾਨਕ ਤੇ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਗਵੰਤ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤਾਂ ਭਗਵੰਤ = ਹਰੀ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਮਮਾ; ਜਾਹੂ ਮਰਮੁ ਪਛਾਨਾ॥ ਭੇਟਤ ਸਾਧਸੈਗ; ਪਤੀਆਨਾ ॥ 
ਮੱਮੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਹੂ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਾਧਸੈਗ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ 
ਕਰ ਕੇ ਪਤੀਆਨਾ = ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਪਤੀਆਨਾ = ਪਤੀਜ 

ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਤਉ ਹਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥੪॥੧੧॥ (#ੰਗ ੬੪੬) 


ਦੁਖ ਸੁਖ ਉਆ ਕੈ; ਸਮਤ ਬੀਚਾਰਾ॥ ਨਰਕ ਸੁਰਗ; ਰਹਤ ਅਉਤਾਰਾ ॥ 

ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ =ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਮਤ = ਬਰਾਬਰ ਭਾਵ ਸਮਤਾ ਨਾਲ 
ਬੀਚਾਰਾ = ਬੀਚਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕ ਬਰਾਬਰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ 
ਨਰਕ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਅਉਤਾਰਾ = ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਤ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨਰਕ 
ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹਨ। ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਕਾਮਨਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਕੈਦੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪਾ ਦੇਈਏ, ਹੈ ਤਾਂ ਕੈਦੀ ਹੀ, ਨਰਕ ਦੇ ਦੁਖ ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁਖ ਸੋਇਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹਨ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਨਰਕ ਸੁਰਗ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਕੈਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 

ਤਾਹੂ ਸੋਗ; ਤਾਹੂ ਨਿਰਲੇਪਾ ॥ ਪੂਰਨ ਘਟ ਘਟ; ਪੁਰਖ ਬਿਸੇਖਾ ॥ 

ਤਾ ਤਿਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੰਗ= ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ 
ਤਾਹੂ = ਤਿਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪਾ = ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਾਹੁ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੁਖਮ ਸਥੁਲ 
ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਵੀ ਹਨ, ਉਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਥਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੬ (੭੧੦) ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ, ਉਹ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮਾਨ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰਦਾ, ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੈਵਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ, ਸੂਰਜ ਦੇ ਧਿਆਨ ਕਰ 
0 ਕੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਸੇਖਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪੂਰਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰ, ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਉਆ ਰਸ ਮਹਿ; ਉਆਹੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਲਿਪਤ ਨਹੀ ਤਿਹ ਮਾਇਆ ॥੪੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਆ = ਉਸ ਆਤਮ ਰਸ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਉਆਹੂ = ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 

ਲਿਪਤ = ਲੁਪਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਸਪਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ॥੪੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤੁ ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੀ ॥੫॥ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 3੦) 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਯਾਰ ਮੀਤ, ਸੁਨਿ ਸਾਜਨਹੁ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਛੂਟਨੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਓ ਯਾਰ = ਦੋਸਤੋ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ, 
ਸਾਜਨਹੁ = ਸੱਜਣੋਂ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰਕ 


ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਨੁ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਣ ਯਾਰ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ 
ਯਾਰ = ਦੋਸਤ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਜਨਹੁ = ਸੱਜਣ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੂਟਨੁ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਬੈਧਨ ਕਟੇ; ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਨੀ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਕਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨੀ = ਧੈਰੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਪਾਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਵੜੀ ॥ ਯਯਾ; ਜਤਨ ਕਰਤ ਬਹੁ ਬਿਧੀਆ ॥ 
ਏਕ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਕਹ ਲਉ ਸਿਧੀਆ ॥ 
ਯੱਯੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧੀਆ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ 
ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਏਕ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਕਹ = ਕਿਥੋਂ ਸਿਧੀਆ = ਮੁਕਤੀ ਲਉ = ਲਵੇਂਗਾ। 


ਯਾਹੂ ਜਤਨ ਕਰਿ; ਹੋਤ ਛੁਟਾਰਾ ॥ ਉਆਹੂ ਜਤਨ; ਸਾਧ ਸੇਗਾਰਾ ॥ 
ਯਾਹੂ = ਜਿਸ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਛੁਟਾਰਾ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਆਹੂ = ਉਹ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਾਰਾ = ਸੈਗ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੪੬ 


ਯਾ; ਉਬਰਨ ਧਾਰੈ ਸਭੁ ਕੋਊ ॥ ਉਆਹਿ ਜਪੇ ਬਿਨੁ; ਉਬਰ ਨ ਹੋਊ ॥ 
(ਉਬ-ਰਨ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਅੱਧਕ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਯਾ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਉਬਰਨ = ਬਚਣ ਲਈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤਾਂ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਆਹਿ = ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਉਬਰ = ਬਚਾਅ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਊ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਯਾਹੂ ਤਰਨ ਤਾਰਨ; ਸਮਰਾਥਾ ॥ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਨਿਰਗੁਨ; ਨਰ ਨਾਥਾ ॥ 
ਹੇ ਸਮਰਾਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਯਾਹੂ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ 
ਤਰਨ = ਜਹਾਜ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਨਰ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਨਾਥਾ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀਆਂ ਨੂੰ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ; ਜਿਹ ਆਪਿ ਜਨਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਿਹ ਮਤਿ ਪ੍ਰਗਟੀਆਈ ॥੪੩॥ 


ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਮਨ ਬਚ = ਬਾਣੀ, ਕਰਮ = ਕਰਮ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ 
ਜਨਾਈ = ਜਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਣਾਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ 
ਹੈ ॥੪੩॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਰੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਸੈਗ ਕਰਹੁ; ਆਪਨ ਆਪੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਸੈਗੁ = ਨਾਲ ਵੀ ਰੋਸ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਸਭ ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਆਤਮਾ 
ਸਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਬੀਚਾਰਿ = ਬੀਚਾਰਿਆ ਕਰੋ । 
ਹੋਇ ਨਿਮਾਨਾ ਜਗਿ ਰਹਹੁ; ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਮਾਨਾ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੋ ਇਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ਜਿ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਪਾਰ ਗਰਾਮੀ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਤਿਆਗਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੀ ॥੪॥ (#ੰਗਾ ੨5੧੬) 


ਪਉੜੀ ॥ ਰਾਰਾ; ਰੇਨ ਹੋਤ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ॥ 
ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਛੁਟੈ ਤੇਰੀ ਬਾਕੀ ॥ 
ਰਾਰੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਜਾ = ਜਗਾ ਕੀ = ਦੀ 
ਰੇਨ = ਧੂੜ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਵੇਂ, ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਣ ਜਾਵੇਂ। ਅਤੇ ਦਿਲ ਦਾ 
ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬਾਕੀ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਜਮ੍ਹਾਂ 


ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੫੬ (੭੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


$ ਰਣਿ ਦਰਗਹਿ; ਤਉ ਸੀਝਹਿ ਭਾਈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ ਦੀ ਰਣਿ = ਜੈਗ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਨਾਲ 

ਯੁੱਧ ਕਰਕੇ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੂੰ ਸੀਝਹਿ = ਜਿੱਤੇਂਗਾ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸੀਝਹਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਜਉ = ਜਦੋਂ' ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ = ਲਾਵੇਂਗਾ। 


ਰਹਤ ਰਹਤ; ਰਹਿ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ; ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਸ ਰਹਤ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ 
ਬਿਕਾਰਾ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਰਹਿ ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਓਹ ਗਹਿਣਾ /ਨੈਹੜੀੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੋ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੀ ਪੂਰਣ ਰਹਿਣੀ ਹੈ। 


ਰਾਤੇ ਰੰਗ; ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਤੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਤੇ ॥੪੪॥ 
(ਢਾਡੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਜੋ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ 
ਰੋਗ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਸਰੁਪ ਪੁਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤੇ = ਦਾਤ ਦੇਣਾ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਦੇਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ (ਅੱਗਾ ੧੦8ੜ) 
ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਓ ਤੇ ਬਹੁੜਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਏ ॥੭॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੯੬) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ; ਇਆ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਬਾਸ ॥ 
ਖਾਣ ਤੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ, ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ, ਬਿਥੈ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ 
ਬਿਆਧਿ = ਦੁਖ ਵਾ: ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਆ = ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਤੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਬਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੀਆ; ਨਾਨਕ ਸੂਖਿ ਨਿਵਾਸ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸੂਖਿ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਲਲਾ; ਲਾਵਉ ਅਉਖਧ ਜਾਹੁ ॥ ਦੂਖ ਦਰਦ; ਤਿਹ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨਾਰੂ | 


ਦਵਾਈ 
ਲਾਵਉ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ 


] 
| 
[ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (0੧੩) ਗਾਓਂੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੫੬ 
0 ਦਰਦ = ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਇਕ ਖਿਨਾਹੁ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਮਿਟਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਖਿਨਾਹੂ (ਖਿਨਾ4ਹੂ) 
ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
| ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ; ਜਿਹ ਰਿਦੈ ਹਿਤਾਵੈ ॥ ਤਾਹਿ ਰੋਗੁ; ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਹਿਤਾਵੈ = ਪਿਆਰੀ ਭਾਵ ਚੰਗੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਤਾਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਰੋਗ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਵਾ: ਤਾਹਿ= ਉਹ ਰੋਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ । 
ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ; ਸਭ ਘਟ ਹੈ ਭਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਬਿਨੁ; ਬਿਧਿ ਨ ਬਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਉਖਧੁ = ਔਸ਼ਧੀ ਭਾਵ ਦਵਾਈ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ।” 
ਪ੍ੰਤੂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਬਿਧਿ = 


੪੩੩ = 


ਜੁਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਨਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਗੁਰਿ ਪੂਰ; ਸੈਜਮੁ ਕਰਿ ਦੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਉ ਫਿਰਿ; ਦੂਖ ਨ ਥੀਆ ॥੪੫॥ 
- ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੰਜਮੁ = ਪ੍ਰਹੇਜ਼ 
ਕਰਿ = ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾਂ ਧੀਆ ਜਾਣੈ॥ _ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੯. ੫ਓਂੜਾੰ ੧5) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ 

ਨ = ਨਹੀਂ ਥੀਆ = ਹੁੰਦਾ ॥੪੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਵਾਸੁਦੇਵ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ; ਉਨ ਨ ਕਤਰੂ ਠਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਸੁਦੇਵ = ਸਭ ਨੂੰ ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਤੇ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਅਸਥਾਨਾਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਸੱਤਾ ਕਰ ਕੇ ਪੁਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਕਤਹੁ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਠਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 
ਊਨ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੈਗਿ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਕਾਇ ਦੁਰਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਤੋਂ ਕਾਇ = ਕਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਦੁਰਾਇ = ਛੁਪਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ 
ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਵਵਾ; ਵੈਰੁ ਨ ਕਰੀਐ ਕਾਹੂ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾਹੂ ॥ 


ਵਾਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵੈਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਨ ਕਰੀਐ = 
ਕਰੀਏ । ਕਿਉਂਕਿ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਦਰ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਮਾਹੁ = ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੧. ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ('#ੰਗਾ 2੬੩੭ (7 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੪੯-੨੬੦ (੭੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਵਾਸੁਦੇਵ; ਜਲ ਥਲ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਵਿਰਲੈ ਹੀ ਗਵਿਆ ॥ 

ਰ ਵਾਸੁਦੇਵ (ਵਾਸੁ/ਦੇਵ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਲ ਵਿਚ ਜਲਤਾ ਰੂਪ ਤੇ ਥਲਾਂ 

ਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਹੀ_ਨੇ 
ਗਵਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ `ਚ ਗਵਿਆ = ਗਮਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ; ਮਿਟੇ ਤਿਹ ਮਨ ਤੇ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਸੁਨਤੇ ॥ 
ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੈਰ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਅਤੇ ਵਿਰੋਧ = ਅਸੈਮਤਾ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਨਤੇ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੨੬੦੧ 
ਵਰਨ ਚਿਹਨ; ਸਗਲਹ ਤੇ ਰਹਤਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਕਹਤਾ ॥੪੬॥ 
ਉਹ ਵਰਨ = ਚਾਰ ਵਰਨਾਂ (ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼) ਕੈਠੀ ਮਾਲਾ ਰੁਦਰਾਖੀ ਚਿਹਨ = ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਆਦਿ ਸਗਲਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਤਾ = ਰਹਿਤ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਜਿਤਾ ॥ (#ੰਗਾ ੯੬੫) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਤਾ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ॥੪੬॥ 
ਸਲੋਕੁ॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀਆ; ਸਾਕਤ ਮੁਗਧ ਅਜਾਨ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਬੁਰੇ ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਅਜਾਨ = ਅਨਜਾਣ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਉਮਰ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਮੈਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਬਿਹਾਨੀਆ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ੜੜਕਿ ਮੁਏ ਜਿਉਂ ਤ੍ਰਿਖਾਵੈਤ; ਨਾਨਕ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਨ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੁਰਬਲੇ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਮਾਨ = ਕਮਾਏ 
ਅਨੁਸਾਰ ੜੜਕਿ = ਤੜਫ਼ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ੜੜਕਿ = ੜਾ ੜਾ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤ = ਪਿਆਸੇ ਪਸ਼ੂ ਕੱਟੇ ਆਦਿਕ ਅੜਿੰਗ ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ੜਾੜਾ; ੜਾੜਿ ਮਿਟੈ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ॥ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ, ਨਾਮ ਅਰਾਸਧੂ ॥ 
ੜਾੜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ੜਾੜਿ = ਝਗੜੇ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਵੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਕਰਮਾਂ , ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮਾਂ ਦਾ 


, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬੦ 


ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧੁ = ਅਰਾਧਨ ਲਈ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਅਰਾਧਨਾ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਾਰਾਂਸ਼ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਰੂੜੋ; ਜੇਹ ਬਸਿਓ ਰਿਦ ਮਾਹੀ ॥ ਉਆ ਕੀ ੜਾੜਿ; ਮਿਟਤ ਬਿਨਸਾਹੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਬਿਨ ਸਾਹੀ) 
ਰੁੜੋਂ = ਸੁੰਦਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਜੇਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਬਸਿਓ = ਵਾਸਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਨਸਾਹੀ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ੜਾੜਿ = ਲੜਾਈ ਮਿਟਤ = ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਬਿਨਸਾਹੀ) ਉਹ ਸਾਹੀ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਲੰਕ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਿਆਹੀ 
ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਸਾਹੀ = ਸਿਆਹੀ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ੜਾੜਿ ਕਰਤ; ਸਾਕਤ ਗਾਵਾਰਾ ॥ ਜੇਹ ਹੀਐ; ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਥਿਕਾਰਾ ॥ 


ਉਹ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਗਾਵਾਰਾ = ਮੁਰਖ ਪੁਰਸ਼ ੜਾੜਿ = ਝਗੜਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ,ਜੇਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਕਾਰਾ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ। 


ੜਾੜਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ੜਾੜਿ ਮਿਟਾਈ ॥ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ; ਨਾਨਕ ਸਮਝਾਈ ॥੪੭॥ 
ੜਾੜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ੜਾੜਿ = ਲੜਾਈ ਮਿਟਾਈ = ਮਿਟਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਖਿਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 

ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ॥੪੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੧) 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨ ਓਟ ਗਹੁ; ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਤਿਆਗੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਗਹੁ = ਗ੍ਹਿਣ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਕਤਿ = ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ ਤਿਆਗ = ਛੱਡ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 


ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸੈ; ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਬਸੈ = ਵਸਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਉੱਤਮ ਭਾਗ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਸਾ; ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਅਬ ਹਾਰੇ ॥ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ; ਬੇਦ ਪੂਕਾਰੇ ॥ 


੮੮ ੮ 


ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ। 
੬ ਸ਼ਾਸਤਰ, ੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ੪ ਬੇਦ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਦਾ ਪੂਕਾਰੇ = ਢੰਡੋਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ; ਸੋਧਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ? ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 


ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਵਿਚਾਰਿਆ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਵਿਚਾਰਿਆ, ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿ = 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬੦ (੭੧੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਚਾਰਿਆ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸੋਧਤ = ਵਿਚਾਰਿਆ, ਬਾਣੀ ਕਰ 
ਕੇ ਵਿਚਾਰਿਆ, ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਸੋਧਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਇਹੋ ਨਿਸਚੇ 
0 ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ 
£ ਛੁਟਕਾਰਾ = ਛੁੱਟਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਹਮ ਭੁਲਨਹਾਰੇ ॥ ਤੁਮ ਸਮਰਥ; ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸ਼ੂਸ ਸੂਾਸ ਭੂਲਨਹਾਰੇ = ਭੁੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ 
ਕਲਾ ਸਮਰਥ, ਅਗਨਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰੇ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ । 
ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਕੀ; ਰਾਖੁ ਦਇਆਲਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੪੮॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪਰੇ = ਪਏ 
ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਹਾਂ ॥੪੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਚਲ ਮਤਿ ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ ਸਰਪ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ ॥ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕੈਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੈ ਅਨਦ ਸਹਜਿ ਤਬ ਖੇਲੈ ॥੨॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੬੬) 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਖੁਦੀ ਮਿਟੀ ਤਬ ਸੁਖ ਭਏ; ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ ॥ 


ਜਿਸ ਵਕਤ ਖੁਦੀ = ਖ਼ੁਦ ਪਸੰਦੀ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਅਰੋਗ = ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ; ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੈ' ਜੋਗੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ 
ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ = ਨਦਰਿ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਣ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 'ਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਦੇ ਉਸਤਤਿ = ਜਸ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਖਖਾ; ਖਰਾ ਸਰਾਹਉ ਤਾਹੂ ॥ ਜੋ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਊਨੇ ਸੁਭਰ ਭਰਾਹੂ ॥ 

ਖੱਖੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਹੂ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਖਰਾ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਰਾਹਉ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਊਨੇ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਾਹੂ = ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਖਰਾ ਨਿਮਾਨਾ; ਹੋਤ ਪਰਾਨੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਪੈ; ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਖਰਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਾਨਾ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ 
ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਵੇਂ। ਅਤੇ ਨਿਰਬਾਨੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਦਿਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬੦ 

[੧ ਅਘ ਚ 

ਭਾਵੈ ਖਸਮ; ਤ ਉਆ ਸੁਖੁ ਦੇਤਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਅਸ ਆਗਨਤਾ ॥ 

ਜਦ ਤੂੰ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦ ਉਆ = ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 

ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਦੇਤਾ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਗਾ। ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਆਗਨਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
6 ਯਘ 
ਅਸੇਖ ਖਤੇ; ਖਿਨ ਬਖਸਨਹਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਦਇਆਰਾ ॥੪੯॥ 


ਜੋ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਖਤੇ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਦਇਆਰਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਦਾ 
ਘਰ ਹੈ॥੪੯॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਸਤਿ ਕਹਉ ਸੁਨਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਰਨਿ ਪਰਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ 
ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰ। 
ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ; ਨਾਨਕ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਚਨਾਂ ਦੀਆਂ ਉਕਤਿ = ਦਲੀਲਾਂ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਿਆਨਪ = 
ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਭ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 


ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਮੇਲ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਸਾ; ਸਿਆਨਪ ਛਾਡੁ ਇਆਨਾ ॥ 
ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮਿ; ਨ ਪ੍ਰਭੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 
ਸਸਾ = ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਇਆਨਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ 
ਨੂੰ ਛਾਡੁ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ । ਹਿਕਮਤਿ = ਚਤੁਰਾਈ ਅਤੇ ਹੁਕਮਿ = ਆਦੇਸ਼ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਤੀਆਨਾ = ਪਤੀਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਹਸ ਭਾਤਿ; ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਸੈਗਿ ਤੁਹਾਰੈ; ਏਕ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਸਹਸ = ਹਜਾਰ ਭਾਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਨਪ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਹਾਰੈ = ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਏਕ = ਇਕ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ। 


ਸੋਊ ਸੋਊ; ਜਪਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥ ਰੇ ਜੀਅ; ਚਲੈ ਤੁਹਾਰੈ ਸਾਥੀ ॥ 


ਸੋਉ= ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸੋਊ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਨ ਕਰਕੇ ਦਿਨ = ਦਿਵਸ, ( 
ਰਾਤਿ = ਰੈਣ ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੋਉ = ਉਹੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਮਾੜਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਅਤੇ ਹੁਣ ਜੋ ਪਰੋਖ ਹੋ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਊ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀ =ਰਾਤ ਮੰ 
ਦਿਨ ਜਪਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਫੇਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। ਰੇ=ਹੇ ੧ 
ਜੀਅ = ਜੀਵ ! ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਸਿਮਰਨ ਤੁਹਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਾਥੀ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ। ਰ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬੦ (੭੧੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
% ਸਾਧ ਸੇਵਾ; ਲਾਵੈ ਜਿਹ ਆਪੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕਉ ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥੫੦॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੈ = ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਵਿਚ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਦੁਖ 
ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੫੦॥ 
ਦੀ ਨਗਨ ਅਲੀ ਪਵਾ 


ਸੰਪ ਦੀਆ ਹੋਦੀ ਹੈ ਚਲ ਗਿਤ 
ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ ਵਿਰਲੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਤਿਨ ਪਾਇਆ ॥੮॥੨॥ (#ੰਗਾ ੫੬੫) 
ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਵਿ 
ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਇ = ਓਹੋ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਹੇਰਉ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਗਲ ਕੈ; ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਭਗਵਾਨ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੇਰਉ = 
ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਹੇਰਉ = ਵੇਖੋ, ਹਰੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਹੋਵਤ ਆਏ ਸਦ ਸਦੀਵ; ਦੁਖ ਭਜਨ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਸਦੀਵ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੋਵਤ = ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਿੱਛੋਂ ਹੁੰਦਾ ਆਏ = ਆਇਆ ਹੈ 
ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ ਉਸ ਦੁਖ ਭੋਜਨ = ਦੁਖ ਦੇ ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਰੁਪ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂੜ ਬਿਰਤੀ ਆਦਿਕ ਜਿੰਨੇ ਦੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਚੇਤਨ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਭੰਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਛੁਟਕੈ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਤਿਹ; ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਹ ਆਪਿ ॥ 
ਰਿ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਛੁਟਕੈ = ਮਿਟ 


ਜਾਵੇ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ 
ਨਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਹ = ਉਥੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰ 6 6$ 
ਹਤ ਦੂਖ ਜਨਮਹ ਮਰਨ) ਸਤਸਮਗ ਪਰਤਾਪ ॥ 
ਸੈਤਸੈਗ = ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਕਰਕੇ ਵਾ: (ਪਰਤਾਪ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, 
ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਹਤੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) _ਗਨਉਂੜਾ ਥਾਵਨ %ਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੬੦-੨੬੧ 


ਹਿਤ ਕਰਿ; ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜੈ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ; ਹੋਤ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 
ਰ ਜੋ ਹਿਤ = ਪਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜੈ = ਪੱਕਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ `ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲਾ = 
6 _ਕ੍ਪਾਲੂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੨੬੧] 


ਓਰੈ; ਕਛੂ ਨ ਕਿਨਹੂ ਕੀਆ॥ ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਛੁ; ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੂਆ ॥੫੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਓਰੈ = ਹੋਰ ਕਿਨਹੁ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਉਰਿਓ' ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਅਲਪੱਗਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੁਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ 
ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ , ਉਹ ਸ਼ੇਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ, ਸ਼ੇਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਕੂਕਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 
ਜੋਰ ਦੇ ਸ਼ਸਤਰ ਦਾ ਪ੍ਰਹਾਰ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਸ਼ਸਤਰ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਪ੍ਰਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ। ਦੂਜਾ ਕੁੱਤਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਸੋਟੀ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸੋਟੇ ਨੂੰ ਮੂੰਹ 'ਚ ਪਕੜਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਸ਼ੇਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਥੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਲੋਕ ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਤੇ ਹੀ 
ਨਿਗ੍ਹਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੂਕਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ॥੫੧॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਲੇਖੈ ਕਤਹਿ ਨ ਛੂਟੀਐ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਤਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਛੂਟੀਐ = ਮੁਕਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ, ਅਸੀਂ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੂਲਨਹਾਰ = ਭੁੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨੀਰਿ ਭਰਿਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਿਛੁ ਮਿਹਰ ਉਪਾਵਹੁ ਡੁਬਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥੫॥ (ਅੱਗਾ ੧੫੬) 
ਕਾਗਦ ਲੇਖਾ ਜਉ ਕਰਹੁ ਕਹਾ ਪੁਜਾਵੇ ਨਾਥ ॥ 
ਔਗੁਣ ਮੇਰੇ ਬਖਸੀਐ ਮਾਥੇ ਧਰੀਐ ਹਾਥ ॥ (ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ ਪ੍ਰਮਨਾਣ) 
ਬਖਸਨਹਾਰ ਬਖਸਿ ਲੈ; ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਬਖ਼ਸ਼ਨਹਾਰੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ = ਉਤਾਰਨਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ 
ਨਟ £ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਦਮਦਮੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ “ਬਖਸਨਹਾਰ” ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਬਾਬਾ ਗੁਲਾਬ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਲਾਹੌਰ ਦੀਆਂ ਛਪੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਕੌਨਾ ਛਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, “-ਬਖਸਨਹਾਰਾ 
ਬਖਸਿ ਲੈ” ਪਾਠ ਸੀ, ਪਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ “ਬਖਸਨਹਾਰ” ਹੀ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ॥ ਲੂਣਹਰਾਮੀ ਗੁਨਹਗਾਰ; ਬੇਗਾਨਾ ਅਲਪ ਮਤਿ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ = ਨਮਕ ਖਾ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਕਿਰਤਘਣ , 
ਗੁਨਹਗਾਰ = ਅਪਰਾਧੀ, ਬੇਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਤ ਅਤੇ ਅਲਪ ਮਤਿ = ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸੀਂ 
ਅਲਪ ਮਤਿ = ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ (ਬੇਗਾਨਾ) ਬੇ = ਦਵੈਤ ਦੇ ਗਾਨਾ = ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ #ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੬੧ (੭੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸੁਖ ਦੀਏ; ਤਾਹਿ ਨ ਜਾਨਤ ਤਤ ॥ 
ਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ 
ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਤਾਹਿ = ਉਸ ਦੇ ਤਤ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਲਾਹਾ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਢੂਢਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਕਾਰਨੇ = ਵਾਸਤੇ ਦਹਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਢੂਢਨ = ਭਾਲਣ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੇਵਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ; ਨਿਮਖ ਨ ਮਨਹਿ ਬਸਾਇ ॥ 


ਜੋ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਵਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ (ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੰਦ ਕਰਨ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ) ਵੀ ਮਨਹਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਬਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ; ਇਆ ਸੰਪੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ, ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ, ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਪਿਆਰ 
ਹੈ, ਇਆ = ਇਹੋ ਸੰਪੈ = ਵਿਭੂਤੀ (ਆਸੂਰੀ ਸੈਪਦਾ) ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਰੱਖੀ ਹੈ। 
ਲੰਪਟ ਚੋਰ ਨਿੰਦਕ ਮਹਾ; ਤਿਨਹੂ ਸੈਗਿ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ = ਖਚਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ 
ਨਿੰਦਕ ਹਨ, ਤਿਨਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਉਮਰ ਬਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ; ਖੋਟੇ, ਸੰਗਿ ਖਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵੇਂ 
ਅਸੀਂ ਖੋਟੇ = ਖੋਟਤਾਈ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਅਸੀਂ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਹਾਂ ਪਰ ਤੇਰੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਖੋਟੇ = ਭੈੜੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਪਾਹਨ ਨੀਰਿ ਤਰੇ ॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਵੀ ਤਰੇ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪੱਥਰਾਂ ਤੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੱਥਰਾਂ ਦੇ ਵਰਗੇ ਸਾਡੇ ਭਾਰੀ ਪਾਪ ਕਰਮ 
ਹਨ, ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਏ ॥੫੨॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਖਾਤ ਪੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ; ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਖਾਤ = ਖਾਂਦਿਆਂ, ਪੀਤ = ਪੀਦਿਆਂ, ਖੇਲਤ = ਖੇਲਦਿਆਂ, ਹਸਤ = ਹੱਸਦਿਆਂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਆਏ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਚੱਕਰ ਕੱਟਦੇ ਆਏ ਹਾਂ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਗਉੜੀ ਝਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬5 


ਭਵਜਲ ਤੇ ਕਾਢਹੁ ਪ੍ਰਭੂ; ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਭਵਜਲ = ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਜਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਢਹੁ = ਕੱਢਣਾ 
ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ ਆਇਓ; ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ = ਖੇਡਦੇ ਖੇਡਦੇ ਭਾਵ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ 
ਫਿਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਆਇਓ = ਆਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਰੂਪ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਖੇਦ ਮਿਟੇ ਸਾਧੂ ਮਿਲਤ; ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਤ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਖੇਦ = ਦੁਖ 
ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਮਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਖਿਮਾ ਗਹੀ ਸਚੁ ਸੈਚਿਓ; ਖਾਇਓ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖਿਮਾ = ਛਿਮਾ (ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ) ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ 
ਸੈਚਿਓ = ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਤਾਈਂ ਖਾਇਓ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਖਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਠਾਕੁਰ ਭਈ; ਅਨਦ ਸੂਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਖਰੀ = ਚੰਗੀ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈ ਹੈ। 
ਖੇਪ ਨਿਬਾਹੀ ਬਹੁਤੁ ਲਾਭ; ਘਰਿ ਆਏ ਪਤਿਵੈਤ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜੋ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੇਪ = ਰਾਸ ਸੀ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਿਰੇ ਤਕ 
ਨਿਬਾਹੀ = ਨਿਭਾ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤੁ = ਭਾਰੀ ਲਾਭ = ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪਤਿਵੈਤ = ਪਤਆਬਰੇ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਢਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਵਿਚ ਪਤਿਵੰਤ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਖਰਾ ਦਿਲਾਸਾ ਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਆਇ ਮਿਲੇ ਭਗਵੈਤ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਅਤੀਅੰਤ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਭਗਵੰਤ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ, ਫੇਰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ : 
ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਰਹਿ ਆਪਿ; ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਆਪਿ ॥ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ 
ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਪਰੋਖ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਸਨਮੁਖ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬5 (੭੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਸਰਾਹੀਐ; ਜਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਬਿਆਪਿ ॥੫੩॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਊ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੫੩॥ 


ਸਲੋਕੁ॥ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਗਤੀ; ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਦਇਆਲ ॥ 
ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਸੀਂ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ। 


ਏਕ ਅਖਰੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਬਸਤ; ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਇਕ ਅਖਰੁ = ਵਰਨ ਬਸਤ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੇ ਬਵੰਜਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਅੱਖਰ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਜੋ 
ਅਖਰੁ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸਤ = 
ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਅਖਰ ਮਹਿ; ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ ॥ ਅਖਰ ਕਰਿ ਕਰਿ; ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਅਖਰ = ਅੱਖਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਣ ਆਪ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ, ਇਕ ਵਾਚ ਤੇ ਇਕ ਵਾਚਕ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ 
ਹੈ, ਅੱਖਰ ਵਾਚਕ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਅਕਾਰ ਵਾਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਚਕ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਅਤੇ ਰੂਪ, ਸਾਰੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਅੱਖਰ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬੇਦ ਲਿਖੇ 
ਗਏ ਅਤੇ ਅੱਖਰਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਖਰਾਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ 
ਦਾ, ਅੱਖਰਾਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਖਰ; ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨਾ॥ ਅਖਰ; ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖ੍ਹਾਨਾ ॥ 
(ਵਖਿਆਨਾ ਖੋਲੋ) 

ਅੱਖਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ੨੭ (ਸਤਾਈ) ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਿਤੀਆਂ, ੧੮ (ਅਠਾਰਾਂ) ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੱਖਰਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ, ਵਿਆਕਰਣ ਦਾ ਵਖਾਨਾ = 
ਵਖਿਆਣ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਖਰ, ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ; ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ ਅਖਰ, ਕਰਮ ਕਿਰਤਿ; ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ 

ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ, ਭੈ = ਡਰ, ਭਰਮਾ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਦੇ 
ਰੂਪਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 

ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ, ਕਿਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰਨਾ, ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤੇ ਧਰਮਾ = ਧਰਮ ਸਭ 
ਦਾ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ #ਆਖਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੬5 


| 

ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ; ਅਖਰ ਹੈ ਜੇਤਾ॥ ਨਾਨਕ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਲੇਪਾ ॥੫੪॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ = ਦਿੱਸਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਸਭ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ੰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਥਨ ਕਰਨ ਤੋਂ 
() ਨਿਰਲੇਪਾ = ਅਸੈਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅੱਖਰ ਕਰਕੇ ਨਿਰਲੇਪਾ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੫੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਅਖਰ ਮਹਿ ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ ॥ 

(ਅੱਖਰ ਮੱਥੇ ਦੇ ਕਰਮਾਂ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਝਣਾ) ਉਹ ਪ੍ਰਭਿ = ਈਸਰ ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੀ ਲਿਖਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨ ਭਵਣ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰੀ ਲੋਹ ਕਲਮੰ ਲਿਖਯੋ ਲੇਖ ਮਾਥ ॥ (ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਬਚਿੱਤਰ ਨਾਟਕ ਆਸਨ: ੧੭੨੫੩) 
ਅਖਰ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਅਖਰ = ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਨਾਲ ਜੈਸੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰੇ ਭਾਵ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਖਰ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 
ਅਖਰ = ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਹੁੰਦੀ 


੨੩ 


ਹੰ। 


ਅਖਰ ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖ੍ਹਾਨਾ ॥ 
ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਵਖ੍ਹਾਨਾ = ਵਖਿਆਨ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਵੀ 
ਅਖਰ = ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਅਖਰ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ 
ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਭੈ = ਡਰ, ਭਰਮ ਆਦਿਕ ਇਹ ਵੀ ਅਖਰ = ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਅਖਰ ਕਰਮ ਕਿਰਤਿ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ 
ਕਰਮ ਚੌਗੇ ਕਰਨੇ, ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਸੁਚ = ਸੁਚਮਤਾ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਇਹ ਵੀ ਅਖਰ = ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੀ 
ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਅਖਰ ਹੈ ਜੇਤਾ ॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿੰਨਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਰਪੰਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਖਰ = ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੀ ਲਿਖਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਲੇਪਾ ॥੫੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਬਾਕੀ 
ਸਭ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਪਰੋਏ ਹੋਏ ਹਨ॥੫੪॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬੧ (੭੨੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਅਖਰ ਮਹਿ ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਅਖਰ = ਜੋ ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਣ ਆਪ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅਖਰ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਨ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੰਨਣ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਖਰ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 
ਜੋ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਨਾਤਨ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਅਖਰ ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖ੍ਹਾਨਾ ॥ 
ਜੋ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਜੋ ਕਥਨ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ, ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ 
ਵਖ੍ਹਾਨਾ = ਵਖਿਆਨ ਭਾਵ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਖਰ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ 
ਮੁਕਤੀ ਦੀਆਂ ਜੋ ਜੁਗਤੀਆਂ ਹਨ, ਭੈ ਭਰਮ ਆਦਿਕ, ਉਹ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਆਸਰੇ ਨਿਰਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਕਿ ਇਹ ਜੁਗਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, 
ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੈ = ਡਰ, ਭਰਮ ਹੈ । 
ਅਖਰ ਕਰਮ ਕਿਰਤਿ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਰਮ ਦੀ 
ਕਿਰਤਿ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੁੱਚਾ ਧਰਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਅਖਰ ਹੈ ਜੇਤਾ ॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ = ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਲੇਪਾ ॥੫੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਮਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਨਿਰਲੇਪਾ (ਨਿਰ'ਲੋਪਾ) 
ਲੇਪਾ = ਲਪਾਇਮਾਨ ਤੋ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੫੪॥ 


ਸਲੋਕ ॥ ਹਥਿ ਕਲੰਮ ਅਗੰਮ; ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਾਵਤੀ ॥ 
ਹਰੀ ਜੋ ਅਰੀਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਲੰਮ = ਕਲਮ ਪਕੜੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਪਰ ਲੇਖ ਲਿਖਾਵਤੀ = ਲਿਖਦੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਲ ਕਲਮ ਹੁਕਮੁ ਹਾਥਿ ਕਹਹੁ ਕਉਨੁ ਮੇਟਿ ਸਕੈ ਈਸੁ ਬੰਮ੍ ਗ੍ਰਾਨੁ ਧ੍ਰਾਨ ਧਰਤ ਹੀਐ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 


(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਓਂਥੇ ਕੰ. ਭਟ ਗਲੰਦ, ਅੰਗ ੧8੦੨4 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਗਉੜੀ ਝਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬5 


ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਸੈਗਿ; ਅਨੂਪ ਰੁਪਾਵਤੀ ॥ 
ਹੇ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੂਪਾਵਤੀ = ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਉਰਝਿ = ਉਲਝਣ ਵਿਚ ਫਸ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ; ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਹਾਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਹਨੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ=ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਸੇਵਕ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਹੂ ਪਾਈਐ ॥ (#ੰਗਾ ੫੨੦) 
ਤਥਾ : 
ਸਹਸ ਫਨੀ ਜਪਿਓ ਸੇਖਨਾਗੈ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵੈਗੋ॥ __(ਕਾਨੜਾ %: 5. ਅੰਗ ੧੩੦੯) 
ਮੋਹੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ, 
ਬੁੱਧੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰੋਂ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ, ਬਿਰਤੀ ਬਲਿਹਾਰੀਆ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। 


_ ਕਿ ਪਉੜੀ ॥ 
ਹੇ ਅਚੁਤ, ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਘ ਨਾਸ ॥ 


ਇਹ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਦਾ ਮੰਗਲ ਹੈ। 
ਹੇ ਅਚੁਤ = ਅਚੱਲ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਪਦਵੀ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਗਿਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ, ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 
ਹੇ ਪੂਰਨ, ਹੇ ਸਰਬ ਮੈ; ਦੁਖ ਭੋਜਨ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 
ਹੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਭੰਜਨ = ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਸ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। 
ਹੇ ਸੈਗੀ, ਹੇ ਨਿਰਕਾਰ; ਹੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਭ ਟੇਕ ॥ 
ਹੇ ਸਭ ਦੇ ਸੈਗੀ = ਮੇਲੀ, ਹੇ ਨਿਰੋਕਾਰ = ਮਾਇਕੀ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਤ੍ਰਗਿਣ ਅਤੀਤ, ਹੇ 
(ਨਿਰਗੁਣ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ, ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਭ = ਸਰਬ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । 
ਹੇ ਗੋਬਿਦ, ਹੇ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ; ਜਾ ਕੈ ਸਦਾ ਬਿਬੇਕ ॥ 1 
ਹੇ (ਗੋ-ਬਿਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅਕਾਲ ਮ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਹੇ ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ( 
੍ 


ਗਾਉਂੜਾ ਬਾਵਨ ਆਥਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫੪, ਅਗ ੨੬੧-੨੬੨ (੭੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਅਪਰੈਪਰ, ਹਰਿ ਹਰੇ; ਹਹਿ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੇਤਨ ਸਰੁਪ, ਤੁੰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹਹਿ = ਹੈਂ, ਪਿੱਛੇ 


6 ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਵਨ 


ਹੇ ਸੈਤਹ ਕੈ ਸਦਾ ਸੈਗਿ; ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ 
ਹੀ ਨਿਧਾਰਾ = ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ'। 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ, ਹਉ ਦਾਸਰੋ; ਮੈ ਨਿਰਗੁਨ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸਰੋ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੬੨1 
ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਦਾਨੁ; ਰਾਖਉ ਹੀਐ ਪਰੋਇ ॥੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਪਰੋਇ = ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰਾਖਉ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੫੫॥ 


ਮਹਾਰਾਜ ੫੫ ਸਲੋਕ ਤੇ ੫੫ ਪਉੜੀਆਂ ਰਚ ਕੇ ਹੁਣ ਜੋ ਸਲੋਕ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੁਣ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਤੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ; ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ 
ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ 
ਆਪਣੇ ਦੁੱਧ ਦੇ ਚਸ਼ਮਿਆਂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਜਾਇਦਾਦ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪੁੱਤਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਮਾਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ) ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਪੰਜ ਮੰਨੇ ਹਨ; ੧. ਸ਼ਕਤੀ; ੨. ਗਣੇਸ਼; 
੩. ਸੂਰਜ; ੪. ਵਿਸ਼ਨੂੰ; ੫. ਸ਼ਿਵ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੋਂ (ਪਰਮ4ਏਸੁਰਾ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਏਸੁਰਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਨ । 
ਇਹ ਈਸ਼ਰ ਹਨ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰਾ = ਪਰਮ“ਈਸ਼ਰ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਈਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਈਸ਼ਰਾਂ ਦਾ ਭੀ ਮਾਲਕ ਹੈ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ, ਅਗਿਆਨ ਭੈਜਨੁ; ਗੁਰਦੇਵ ਬਧਿਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਖਾ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਐਸੇ 
ਸਖਾ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨੁ = ਭੋਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ #ਆਖਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੬੨ 


ਦੇਵ ਜੀ ਬੈਧਿਪ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਕੇ-ਸੋਬੈਧੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੈਬੈਧੀ ਕੈਸੇ ਹਨ ? 

ਸਹੋਦਰਾ (ਸਹ-ਓਦਰਾ) ਸਕੇ ਭਰਾ (ਇੱਕੋ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮੇ ਭਰਾ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਦੇਵ ਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੈ; ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ, ਨਿਰੋਧਰਾ ॥ 
ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ (ਨਿਰ“ਓਧਰਾ) ਨਿਰ = 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਓਧਰਾ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮੰਤਰ ਨਿਰੋਧਰਾ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ ਵਾਰ ੧ਤ, ਪਉੜੀ ੨) 


ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਤਿ ਸਤਿ ਬੁਧਿ ਮੂਰਤਿ; ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥ 
ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਭਾਵ ਸਤਿ 
ਸਰੂਪ ਹਨ, ਬੁਧਿ ਮੂਰਤਿ = ਬੋਧ ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ॥ 


('ਵਡਹੰਸ਼ ਕੰ ਵਾਰ, % 8, ਅੱਗਾ ੫੬5) 


ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਸ ਦੇ ਪਰਸਨ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ । ਪਾਰਸ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਬਣਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਬੜੇ ਬੜੇ ਚੋਰ 
ਤੇ ਡਾਕੂ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਚੋਰੀਆਂ ਛਡਾ ਕੇ ਉੱਚੇ ਸੁੱਚੇ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਵਾਲੇ ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਜਿਵੇਂ ਦਿਓ ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਸੀ, ਉਹ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ੇਰ ਬਣਾ 
ਕੇ ਡਰਾਉਣ ਲੱਗਾ, ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ੇਰ ਵੱਲ ਨਦਰ ਕਰੀ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਬਿੱਲੀ ਵਾਂਰੂਹ ਸਹਿਮ ਕੇ 
ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਗਿਆ, ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਧੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਦੀ 
ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰਸ ਦੇ ਪਰਸਨ ਤੋਂ ਉੱਚਾ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰਾ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰੁ; ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪਰੇਪਰਾ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੀਰਥ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦੇ ਸਰੋਵਰੁ = ਤਲਾਅ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੀਰਥ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ /ਕ ਗੁਰ ਜੇ ਤਰਲ ਹਨ, ਆੰਮਤ ਦੇ ਸ਼ਰੌਵਰ ਹਨ ਤਾਂ ਸਰੋਵਰਾਂ /ਵਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਾਗੀਦਾ ਹੈ ? /ਏਥੇ /ਕਾਹੜਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ? 


ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ੨ ਤੇ ਸੈਗਤ ਰੁਪ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪ ਪਉੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਉੱਤਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਖੁਡ ਜਾਣਾ ਰੀ ਮਜਨੁ = ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ ਆਖਗੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੬੨ (੭੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ 
ਇਸ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਾਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਅਪਰੈ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਮੈਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਜੀਵ ਇਸ ਪਰਾ = ਪਰ੍ਹੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ, ਸਭਿ ਪਾਪ ਹਰਤਾ; ਗੁਰਦੇਵ, ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਕਰਾ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਤਾ = ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰਾ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਮ ਭਵੈਤੇ ਨਰਕਿ ਪੜੰਤੇ ਤਿਨ੍‌ਕੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥੨॥ 
ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੈ ਸੇ ਪਰਗਟੁ ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥੩॥ (#ੰਗਾ 8੦੬) 


ਗੁਰਦੇਵ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ; ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਉਧਰਾ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਵੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹਨ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਜੁਗੁ = ਦੋ 
ਜੀਵ ਤੇ ਈਸਰ ਨੂੰ ਸੈਜੁਗਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੁਗੁ = ਚਾਰ, 
ਜੋ ਚਾਰ ਸਾਧਨਾ ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ, ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸਸ਼ੋਧਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਉਧਰਾ = ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਦੋਂ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ 
ਸਨ ਅਤੇ ਜੁਗਾਦਿ = ਜਦੋਂ ਈਸ਼ਰਾ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੀ। ਜੁਗੁ 
ਜੁਗੁ = ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਚਾਰ ਜੁਗ ਬਣ ਗਏ, ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ, ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ ਵਾਲੇ (ਖਟ = ਸੈਪਤੀ, 
ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਬਣ ਗਏ, ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅਧਮ ਬਣ ਗਏ, ਗਰਹਿਸਥ, ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ, 
ਸੈਨਿਆਸੀ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਣ ਗਏ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਗੁਰ ਮੰਤਰ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਧਰਾ = ਉਧਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕੇ ਉਧਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਦੇਵ ਸੈਗਤਿ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਿ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਹਮ ਮੂੜ ਪਾਪੀ, ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰਾ ॥ ? 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੬੨ 


ਗੁਰਦੇਵ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; 
ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਨਕ ਹਰਿ, ਨਮਸਕਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰੂਪ ਹਨ। 
ਹੁ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਰਾ = ਬੈਦਨਾ 
ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ 


(ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਆ 5, ਅੱਗਾ ੧੦8ੜ) 
ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ; ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪੜਣਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ “ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ” ਏਹੁ = ਇਹ ਸਲੋਕ ਆਦਿ = 
ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਸਮਾਪਤੀ ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਜੋ ਕਹਾ ਸਲੋਕ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਮਹਿਮਾ ਕਹਿ ਦੁਹੁ ਸਲੋਕ । 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਗੁਰ ਏਕ ਸਮਾਨਾ। ਜਿਹ ਆਸ੍ਰਿਤ ਜਗੁ ਸਿੰਧ ਤਰਨਾ ॥੩੭੩॥ 
(ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ: ੬, ਅਧ: 5) 


ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਧੂ ਜਾਣ ਕੇ ਛੱਡਣਾ ਨਹੀਂ, ਕਈ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਗ਼ਲਤੀ ਨਾਲ ਵਾਧੁ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਜਿਵੇਂ ਗਹਿਣੇ ਰੱਖਣ ਲਈ ਡੱਥਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਢੱਕਣ ਲਈ ਦੋ ਢੱਕਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਦਿ ਅਤੇ ਅੰਤ 
ਵਾਲੋ ਦੋ ਢੱਕਣ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਲੱਕੜ ਦੇ ਡੱਬੇ ਨੂੰ ਢੱਕਣ ਵੀ ਲੱਕੜ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰ ਕੇ ਬਾਣੀ 
ਦੇ ਆਰੈਭ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਿਚਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ 
ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਣੀਆ, ਕਰੁਣਾ ਮੁਦਤਾ ਰੂਪ ਮੋਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੁਪੀ ਲਾਲ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵਾਹਰਾਤ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਗਹਿਣੇ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਾ ਮਾਤਾ ਰੀਗਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਤੀਵ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਮਾਲਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਲਾ ੧੦੮ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੇ ੧੦੮ ਸਲੋਕ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇ ਕਿ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ੫੫ ਅੰਕ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ੧੦੮ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਏ ? ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਓਅੰ ਸਾਧ ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ' 
ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਰੁ ਮਣਕਾ ਰੁਪ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ । ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਜੇ ੫੫ ਸਲੋਕਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਘਟਾ ਦੋਈਏ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ੫੪ ਪਉੜੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ੧੦੮ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

(ਮੇਰੂ ਮਣਕਾ ਮਾਲਾ ਦੇ ੧੦੮ ਮਣਕਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਅਲੱਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।) 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਇਸ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਭਾਵ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਇਕ ਪਾਠ ਬਾਵਨ 
ਅੱਖਰੀ ਦਾ ਕਰੇ, ਜੋ ਜੀਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਪਾਠ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ। 

ਪੰਡਤ ਨੇ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਕੀ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉਓਂੜਾੀ ਬਾਵਨ ਅਆਥਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੨੬੨ (੭੩੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੇ ੫੫ (ਪਚਵੈਜਾ) ਸਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 

ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਹਨ । 

੧. ਓਅੰ ਸਾਧ ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰੇ॥ ਇਹ ਮੰਗਲ : ਨਾਸਤਕ ਭਰਾਂਤੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੈ। 

੨. ਡੰਡਉਤਿ ਬੈਦਨ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ॥ ਇਹ ਮੰਗਲ : ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸਮਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਹੈ। 

੩. ਹੇ ਅਚੁਤ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਹਮ ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਘਨਾਸ॥ ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੈ। 

ਪਚਵੈਜਾ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੇ ਇਹ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ ਘਟਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਬਵੌਜਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਹ ਬਵੌਜਾ ਸਲੋਕ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹਨ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਰਚ ਕੇ ਉਸ ਪੰਡਤ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਰੂਪ ਅਤੇ 
ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁੱਚੇ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ-ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਅਰਪੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ : ਇਸ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਵਿਚ ਸੈਪਰਦਾ 
ਦੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਗਿਆਨੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਖੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਥੇ ਢੁੱਕਵਾਂ ਹੋਣ 
ਕਰ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉੱਜ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਅਤੇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਅਨੰਤ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮੇ ਜੱਗ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹਨ। ਜਿਥੇ ਸੈਪੂਰਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਬਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ਹੈ 
ਜੋ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀਆਂ ਅਖੀਰਲੀਆਂ ੨੭ਵੀਂ ਤੇ ੨੮ਵੀਂ 
ਕਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਦਾਸੀਨ ਭੇਖ ਦੇ ਇਕ ਜਪੀ ਤਪੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜੋ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਅਥਾਹ ਸ਼ਰਧਾ ਰੱਖਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤ ਰਾਮ ਦੱਤਾ ਸੀ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਆਇਆ ਜਿਸ ਦੇ ਜਿਸਮ 'ਤੇ ਸਾਰੇ ਕੋਹੜ ਫੁੱਟ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕੋਹੜੀ ਜਾਣ 
ਕੇ ਕੋਈ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੈਠਣ ਦਿੰਦਾ। ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਮੇਰੇ ਗ਼ਰੀਬ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਕੋਹੜ ਹਟਾਉਣ 
ਦਿਆਲੂ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਕੋਹੜ ਹਟਾਉਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਕੋਹੜ ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ ਹਟਾਉਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ `ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰੱਗਾ ਤਾਂ 
ਕੋਹੜ ਜ਼ਰੂਰ ਹਟ ਜਾਵੇਗਾ । ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਪੁਰਨ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੋਵ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਪਾਠ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਸੁਣਾਉਣਾ ਤੇ ਲੜੀਵਾਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਣੀ ਆਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਸੁਣਦਾ ਰਿਹਾ, 
੨੧ਵੇਂ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਦੇਹੀ ਕੰਚਨ ਵਰਗੀ ਹੋ ਕੇ ਕੋਹੜ ਦਾ ਨਾਮੋ- 
ਨਿਸ਼ਾਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕਦਾ 
ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਮਹਾਤਮ ਤੇ ਕੀ ਕੀ ਫਲ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੨ 


< ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵਿਚਾਰ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਹੀ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ, ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ ਨਾਮ ਸਰੂਪ 
ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸਮਿਲਤ ਹੈ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਕੁਝ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ 

ਰਿ ਵੱਖਰੀ ਪਹਿਚਾਣ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਥਮ ਬਾਣੀ 
ਹੈ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਅਤੇ ਮਹੱਤਤਾ ਇਕ ਆਪਣਾ ਅਸਥਾਨ ਰੱਖਦੀ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਹੀ 
ਇਕ ਬਾਣੀ ਐਸੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਸੁਸਾਇਟੀਆਂ, ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਕਸਬਿਆਂ, 
ਪਿੰਡਾਂ ਅਤੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸੇਵਾ ਸੁਸਾਇਟੀ 
ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਗ ਸਮਝਦੇ ਆਏ ਹਨ। ਇਹ ਇਕ ਪਹਿਲੀ ਬਾਣੀ 
ਹੋਵੇਗੀ, ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਇਸੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਚੌਵੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਪੜ੍ਹੇਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਮਹਾਤਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਪਰ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ੨੧ ਫਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ 
ਲਿਖੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਵੇਰਵਾ ਚੰਵੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ੩ ੫ ਸਲੋਕੁ ॥ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (੧੬੬੦ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੰਮਤ) ਰਾਮਸਰ 
ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜੋ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਪੂਰਬ (ਪਹਾੜ) ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਿਥੇ ਸੈਨ ਵਿਚ ਬੇਰ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਨਿਤ ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਦੱਲ ਲੇ ਹਟ ਰੋਜ ਦੀ ਤੜੂ ਟਿਸ਼ਨਾਨ ਕਠਵੇ ਜਨ. ਉਸ ਦਿਨ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਆਦਿਕ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਗੁਰਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਲ ਦੀ ਵਿੱਛਾ ਨਾਲ ਆਏ, ਜਿਥੇ ਹੁਣ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਯਾਦਗਾਰੀ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਉਥੇ ਬੇਰੀ 
ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮੁਖ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਆਦਿ ਸਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਸੈਗਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਮ ਧੁਨ ਚੱਲਦੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਸੁਆਸ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਫਲੇ ਕਰੀਏ ਪਰ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣਨੀ ਹਰ ਇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ 
ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ `ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਿਰਪਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੀ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੈਗਤ ਦੀ 
ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੀਤਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਾਲੇ ਉਸ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ 
ਕਲਿਆਣ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਨਾਤਨ ਮਤ ਵਾਲੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਚਨਾ ਕਰ ਦਿਉ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਇਕ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਆਸ ਸਫਲੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ॥ 
ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸੰਪੂਰਨ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 1 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜੋ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇਗਾ। ਉਸ ਦੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸੁਆਸ ਸਫਲੇ ਹੋਣਗੇ ॥ 
ਅਤੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣਗੇ। ਇਸ ਦੇ ਚੌਵੀ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਚੌਵੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ( 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਨਾਮ ਇਸੇ ਹੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ : | 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੨ (੭੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੫॥ (#ੰਗਾ 5੬੨) 
ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਬਿਸਰਾਮ ॥ਰਹਾਉ॥ (#ਗਾ ੨੬੨) 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਜ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ ਸੁ ਹੋਤ ਨਿਧਾਨ ॥ (#ਗਾ ੨੬੫) 
ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਤਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬਨੀ ॥ ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਣਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ (#ੰਗ ੨੯੬) 


ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਤੇ ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, (ਸੁਖਮਨੀ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ (ਰਤਨ) ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ, ਜਿਵੇਂ ਚੈਦਰਕਾਂਤਾ ਮਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੱਪ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੈਦਰਮਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਮਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੱਖ ਕੇ ਇਕ 
ਮਹੀਨੇ ਲਈ ਸੱਪ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਜਲਨ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚੰਦਰਕਾਂਤਾ 
ਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਬਾਣੀ ਵਸੇਗੀ, ਇਸ ਚੋਂ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸ ਨਿਕਲੇਗਾ ਜੋ ਸਾਡੇ ਵਿਸ਼ਈ ਮਨਾਂ ਚੋਂ ਜ਼ਹਿਰ ਉਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ' 
ਸੁਖਮਨੀ = ਮਣਾਂ ਮੁੰਹੀਂ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸੁਖਮਨੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੋਸਾ ਮੰਨੀ 
ਪਕਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਖੰਡ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਘਿਓ, ਗਿਆਨ ਰੁਪ ਮੈਦਾ ਪਾਇਆ 
ਹੈ। ਇਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਤੋਸਾ ਹੈ। ਮੰਨੀ ਨਾਮ ਪ੍ਰਛੱਤੀ ਦਾ ਵੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਛੱਤੀ ਉੱਤੇ ਘਰ ਦੀਆਂ 
ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖੀਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਅੰਦਰ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵਸੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਸਾਰ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸੁੱਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਮ: ੫ = ਗੁਰੁ ਜੀ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕੁ = ਸ੍ਰ ਲੋਕ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਅੱਖਰ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਗੁਰ ਏ; ਨਮਹ ॥ 
ਆਦਿ = ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਏ = ਤਾਈਂ ਮੇਰੀ ਨਮਹ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਹੈ। 
ਨੌਟ : ਇਥੇ ਏ ਦਾ ਅਰਥ ਜੋ ਤਾਈਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ 
ਵਿਚ ਸੱਤ ਵਿਭਕਤੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਵਿਭਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਵਿਭਾਗ ਵੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਮਾ, ਰਾਮੰ, ਰਾਮੇਣ, ਰਾਮੇਤ, ਰਾਮਾਇ, ਰਾਮਸਿਆ, ਰਾਮਾਸੁ ॥ 
ਰਾਮ ਹੈ, ਰਾਮ ਨੂੰ, ਰਾਮ ਕਹਕੇ, ਰਾਮਤਾਈ, ਰਾਮ ਸੇ, ਰਾਮ ਕੀ, ਰਾਮ ਵਿਖੇ । 
ਯਥਾਂ : 
ਹੈ ਪ੍ਰਿਥਮਾ, ਨੂੰ ਦੁਤੀਆ, ਕਰਕੇ, ਤ੍ਰਿਤਿਆ ਜਾਣ । 
ਤਾਈ ਵਾਸਤੇ ਚਤੁਰਥੀ, ਤੇ ਸੇ ਪੰਚਮ ਮਾਨ । 
ਕਾ ਕੀ ਕੋ ਖਸ਼ਟੀ ਅਹੈ, ਵਿਖੇ ਸਪਤਮੀ ਜਾਣ । 
ਇਥੇ ਚੌਥੀ ਵਿਭਗਤੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਏ” ਦਾ ਅਰਥ ਤਾਈਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਿਆਕਰਣ ਵਿਚ ਸੱਤ ਕਾਰਕ 
ਸੰਨ ਹਨ : 
ਕਾਰਕ-ਸੈ. ਵਿ. ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਰਤਾ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਸੁਖ ਕਾਰਕ, ਦੁਖ ਕਾਰਕ ਆਦਿ-ਸੈਗਯਾ-ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਗ੍ਯਾ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੨ 


4 ਅਥਵਾ ਸਰਦ ਨਾਮ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਕ੍ਰਿਯਾ ਨਾਲ ਸੰਬੈਧ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇ, ਕਾਰਕ 
ਛੇ ਹਨ: ਕਰਤਾ, ਕਰਮ, ਕਰਣ, ਸੈਪ੍ਰਦਾਨ ਅਪਾਦਾਨ ਅਤੇ ਅਧਿਕਰਣ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਰਸੂ (ਛੇਵੀਂ) 
0 ਵਿਭਕਤੀ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਭੋ ਵਿਭਕਤੀਆਂ ਯਥਾ ਕਮ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਨੌਟ : ਛੇਵੀਂ ਵਿਭਕਤੀ ਸੈਬੋਧ ਵਿਚ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਾਰਕ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਉਦਾਹਰਣ ਹੈ। 
(ਉ) ਕਰਤਾ = ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ । 

(ਅ) ਕਰਮ = ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਛਕਾਇਆ। 

(ਏ) ਕਰਣ = ਕਲਮ ਨਾਲ ਲਿਖੋ । 

(ਸ) ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ = ਮੇਰੇ ਲਈ ਘੋੜਾ ਲਿਆਉ । 

(ਹ) ਅਪਾਦਾਨ = ਗ੍ਰੰਥੀ ਤੋਂ ਪੋਥੀ ਲੈ ਆਉ। 

(ਕ) ਸੈਬੈਧ = ਬਾਬਾ ਮਹਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਦਾ ਸਪੁੱਤਰ ਜਗਤ ਦੇ ਉਧਾਰ ਹਿੱਤ ਆਇਆ। 
(ਖ) ਅਧਿਕਰਣ = ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜੁਗਾਦਿ ਗੁਰ ਏ; ਨਮਹ ॥ 


(ਜੁਗਆਦਿ) ਜੁਗ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੁਗ ਦਾ ਅਰਥ ਦੋ ਕਰਨਾ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ = ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏ = ਤਾਈਂ ਮੇਰੀ ਨਮਹ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਏ? ਨਮਹ ॥ 


ਸਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਏ = ਤਾਈਂ ਮੇਰੀ ਨਮਹ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਇਥੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਨ। ਕਈ ਰੋਗੀਆਂ 


ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਮਰਿਆ, ੨੨ ਸਾਲ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
ਰਹੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੋਬਿੰਦ ਵਾਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ ਜਲ੍ਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ॥ (ਅੰਗਾਂ ੧8੦੦4 


ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਤੋਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਆਪ 
ਜੀ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ ਸਨ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਰੱਖਦੇ ਪੈਰ ਦੇਖ ਕੇ ਚਲਦੇ ਸੀ, ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਉਂ ਖੱਬੀ ਬਾਂਹ ਥੋੜੀ ਜਹੀ ਅੱਗੇ ਵਧ ਗਈ , ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਬਾਂਹ ਨੇ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜੇ ਇਹ ਬਾਂਹ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋਣਗੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ ਹੀ ਭੁਲਾ ਦੇਈਏ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਖੱਬੀ ਬਾਂਹ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਈ ਕਿ ਤੈਥੋਂ ਹੁਣ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਲੈਣੀ, ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਦਬ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਾ ਲਈ ਐਸੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਨ, ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵ ਏ; ਨਮਹ ॥੧॥ 

ਸੀ = ਸੋਭਾ ਭਾਵ ਲਛਮੀ ਸਹਿਤ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਏ = ਤਾਈਂ 
ਮੇਰੀ ਨਮਹ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਰਥਾਤ ਸ੍ਰੀ ਪਦ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਕੇਵਲ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੪, ਅਗ ੨੬੨ (੭੩8) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ੧੨ ਕੋਹ ਦੁਰ ਰਹਿ, ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ੧੨ ਕੋਹ ਦੁਰ ਰਹੀ, ਦੁਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵੇਲੇ ੬ ਕੋਹ ਦੁਰ ਰਹੀ । ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੇਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਖੜੀ ਰਹੀ, ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬਹੁਤ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੈ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਜੇ ਤੂੰ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ' ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾ ਛੱਡੀਂ। ਉਸ ਵਰ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਚਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਓਂ' ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ (ਸੀ) ਪਦ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਨਾਮ ਲੱਛਮੀ 
ਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿੰਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਛਮੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਆਦਿ = ਆਦੀ ਜੋ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਈਂ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
(ਸਤਿਗੁਰ) ਸਤਿ = ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ (ਗੁਰ4ਦੇਵ) ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਈਂ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ । 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ 
(ਅਸਟਪਦੀ) ਅਸਟ = ਅੱਠ ਅੱਠ ਪਉੜੀਆਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਅਸਟਪਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਇਕ 
ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਦਸ ਤੁਕਾਂ ਹਨ, ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਮਰਉ; ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਉ = ਯਾਦ ਕਰੋਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰੋ 
ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰ 
ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਆਪਿ ਜਪਹੁ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੯੦) 


ਕਲਿ ਕਲੇਸ; ਤਨ ਮਾਹਿ ਮਿਟਾਵਉ ॥ 
ਉਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਕਲਿ = ਕਲਪਣਾ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ (ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਸ਼, ਅਵਿੱਦਿਆ, 
ਅਸਮਤਾ, ਅਭੀਨਿਵੇਸ਼) ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਟਾਵਉ = ਦੂਰ ਕਰੋਂ । 


ਸਿਮਰਉ ਜਾਸੁ; ਬਿਸੁੰਭਰ ਏਕੈ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਅਗਨਤ ਅਨੇਕੈ ॥ 
(ਬਿਸੁੰ-ਭਰ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਬਿਸੁੰਭਰ = ਵਿਸ਼ਵ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਰ = ਭਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
= ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਾਸੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। ਜਿਸ ਦੇ ਅਨੋਕੈ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਹੀ ਨਾਮ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਨਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮਿਤਿ; ਸੁਧਾਖ੍ਰ ॥ ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਇਕ ਆਖੁਰ ॥ 
(ਸੁਧਾਖਅਰ ਤੇ ਆਖਅਰ ਉਚਾਰਣ ਹੈ; ਕਈ ਸੁਧਾਖਿਅਰ ਤੇ ਆਖਿਅਰ ਵੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) 
ਚਾਰ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਸੁਧਾਖ੍ਰ = ਸ਼ੁੱਧ ਪਵਿੱਤਰ ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਸੋਧਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਬੇਦ ਜੋ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪੁਰਾਨ = ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ, ਸੁਧਾਖ੍ਰ (ਸੁਧਆਖ੍ਰ) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਗਾਉੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੨ 


0 ਤੇ ਅ-ਖਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । ਆਖ੍ਰ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮਰਤੀਆਂ ਦਾ ਸੁਧਾਖ੍ਰ = ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ ਸੋਧਿਆਂ ਤਦੋਂ 
6 ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ (ਸਾਰ ਰੂਪ) ਅੱਖਰ ਹੀ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਭ ਦਾ 
0 ਸਿਧਾਂਤ ਲੱਭਿਆ । ਅਰਥਾਤ ਵੇਦ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵੰਡਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਸ਼ਿਵਾ ਜੀ ਤਾਈਂ ਮੁਕਰਰ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਵਰਤਾ ਦਿਓ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਿਵਾ ਨੇ ਇਹ ਵੰਡੀਆਂ, ਪਰ ਰਾਰਾ ਤੇ ਮੱਮਾ ਅੱਖਰ 
ਦੋਵੇਂ ਰੱਖ ਲਏ। ਦੇਵਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਕਿਉਂ ਰੱਖ ਲਏ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਮੈਂ ਹਿੱਸਾ 
ਲੈਣਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧ ਸੋਧ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੈਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ : 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭਿ ਸਾਸਤ ਇਨ ਪੜਿਆ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਏਕੁ ਅਖਰੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਈ ॥੩॥ (#ੰਗਾ ੭8੭) 


ਕਿਨਕਾ ਏਕ; ਜਿਸੁ ਜੀਅ ਬਸਾਵੈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਕਿਨਕਾ = ਕਿੰਚਤ ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਰਾਈ ਮਾਤਰ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਜਿਸ ਜੀਅ = ਜੀਵ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਸਾਵੈ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਗਨੀ = ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਚਿੱਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਯਾਇਓ ॥ 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨ ਆਇਓਂ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ $%/ 


ਕਾਂਖੀ; ਏਕੈ ਦਰਸ ਤੁਹਾਰੋ ॥ ਨਾਨਕ; ਉਨ ਸੈਗਿ ਮੋਹਿ ਉਧਾਰੋ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਏਕੈ = ਇਕ ਤੁਹਾਰੋਂ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਕਾਂਖੀ = ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰ ਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੋ = ਉਧਾਰਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ; ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਖ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖੋਂ ਕੀ ਮਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਖ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਸ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਮਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣੇ ਵਾਲੀ ਸੁਖਮਨੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਣੀ ਡੱਬੇ ਵਿਚ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖੀਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸੁਖਮਨੀ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ = ਵਾਸਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੁਖ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਹੈ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੜੀਆ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਗੜੀਆ ਜੀ ਨੂੰ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਸ਼ਮੀਰ 
ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਦਿਹਾੜਾ ਮਨਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਿਆ। ਭਾਈ ਗੜੀਆ 
ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਚੱਲ ਪਏ, ਜਾਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਗੁਜਰਾਤ” ਵਿਚ ਮੀਆਂ ਦੌਲੋਂ ਪਾਸ ਪੁੱਜੇ, ਜੋ ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜੋ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਸਨ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟ, ਇਉੱ 
੧. ਇਹ ਲਹਿੰਦੇ ਪੰਜਾਬ ਦਾ ਇਕ ਨਗਰ ਹੈ, ਜੋ ਜ਼ਿਲੇ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਹ ਵਜ਼ੀਰਾਬਾਦ ਅਤੇ ਲਾਲ ਮੂਸਾ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਹੈ। 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੨ (੭੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਿਧੀ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉ। 
0 ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ, ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ। ਦੇਖਿਆ 
੪ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਧੁੜ ਉੱਡ ਉੱਡ ਕੇ ਪਿੰਜਣੀਆਂ ਤਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੋਚਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ। ਭਈ ਗੜੀਆ ਜੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਨ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਜੀ ਕੀ ਸੋਚਦੇ ਹੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਫੇਰ ਜੁੱਤੀ ਕਿਉਂ 
ਟੁੱਟ ਗਈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੀਆਂ ਜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਮਾਣ ਨਾ ਕਰੀਂ, ਕਹਿੰਦੇ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਮਾਰ, ਜਦੋਂ ਵੇਖਿਆ, ਸਾਰਾ ਥੇਹ ਸੋਨੇ ਦਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਰੋੜ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਰਾਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ, ਫੇਰ ਚਰਨਾਂ 
`ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ “ਰਖ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸ” 
ਗ਼ਰੀਬੀ ਵੇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਾਕਤ ਕੋਲੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਦਿਖਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਗਰਭਿ ਨ ਬਸੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਦੂਖੁ ਜਮੁ ਨਸੈ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੁਬਾਰਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭਿ = ਪੇਟ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ । (ਕੈ ਤੇ ਕੇ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਜੇ ਕੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਹੋਵੇ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸੀਦਾ, ਕੈ = ਨਿਸਚੇ ਵਾਚਕ, ਭਾਵ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ 
ਬਚੀਦਾ ਹੈ) ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਦੁਸਮਨੁ ਟਰੈ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਵੀ ਪਰਹਰੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਕਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ 
ਟਰੈ = ਟਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ : ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਮਹਾਪੁਰਖ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆ ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ 'ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਇਲਾਵਾ ਪਠਾਣ ਵੀ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਸਨ। ਇਕ ਪਠਾਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀ ਵੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤੇਰਾ ਕੀ ਮਨੋਰਥ 
ਹੈ ? ਪਠਾਣ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਕ ਬਹੁਤ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਲੜਕੀ ਹੈ । ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਵਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਮੇਰੀ ਇਹ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ । ਦੂਸਰਾ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੈਰ 
ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇ । ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸਮਝ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਇੱਛਾ ਵੀ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਵਿਕਾਰ 
ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ, ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਪਰ ਜੇ ਸਾਡਾ ਇਕ ਬਚਨ ਮੰਨੇ । ਪਠਾਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੁਕਮ ਕਰੋ। ਸੰਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ '੧ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚ' ਤੱਕ ਕਲਾਮ 
ਪੜਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਅੱਠ ਘੰਟੇ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਜਪਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਅਤੇ ੪੦ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾਗਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ। ਜਦੋਂ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੨ 


੪-੫ ਦਿਨ ਹੀ ਹੋਏ ਸਨ ਤਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਜੋ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਆਪ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਕਹਿੰਦੇ ਤੂੰ 
ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਵੈਰ ਛੱਡਿਆ । ਤੈਨੂੰ ਅਸੀਂ ਮਾਰਨਾ ਸੀ। ਪਰ ਹੁਣ ਨਹੀਂ 
ਮਾਰਦੇ । ਸ਼ਸਤਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ । ਜਦੋਂ ੨੫ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ । 
ਜਦੋਂ ੩੫ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਜਿਹੜੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਸਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ । ਫੇਰ ਉਸ ਲੜਕੀ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖ਼ਰਚ ਆਪ ਕੀਤਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਦਾਜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਜਿ =ਹਾੜੇ ਦਜੜਾਂ ਦੱ ਜਕੜ ਤਾਲ ਛੜੇ ਟਫੁ ਨਾਨਕ ਦੀ ਕਲਮ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮੋੜਾ ਮਨ 'ਵਜ਼ਾਟਾਂ ਵੱਲੋ 
ਮੁੜ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਲਾਮ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੁੱਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ, ਇੱਛਾ ਐਸੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਕਿ ਮੁੜ ਕੇ ਵਿਕਾਰ ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ । 


ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ; ਕਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਕਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ। 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਰੀ = ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਾ ਕਿ ਕਿ 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਦੁਖੁ ਨ ਸੈਤਾਪੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗਦਾ । ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ 
ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੈਤਾਪੈ = ਸਤਾਉਂਦਾ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ; ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਹਰਿ - ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਉ ਨਿਧਿ॥ 
[ ਚ 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸਿਮਰਨਿ; ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਤਤੁ ਬੁਧਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਨਉ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ (ਗਾਉੜੀ % ੧, ਅੱਗ ੨੨੦) 


ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਤਤ (੧ 


ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ ਵੀ ਹੋਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਂਖ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ੨੫ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਤੰਜਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਅਨੁਰੋਧ ਕਰਨ ਰੁਪ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂਤ ਮੱਤ ਵਾਲੇ 
ਰਤ ਅਨ ਲਨ ਤਲ ਦਰ ਤਰ ਲਿਗ 


1 
॥ 
॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅਗ ੨੬੨-੨੬= (੭੩੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

0 ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ 

ਦੇ ਸਹਿਤ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਵਾਲੀ 
0 ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਜਪ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਬਿਨਸੈ ਦੂਜਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜਪ ਤਪ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜਪ ਤਪ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਫਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨੇ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਬਿਨਸੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਪੂਜ ਚਰਾਵਉ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਨਿਰਜਨੁ ਪਾਵਉ ॥੪॥ (ਅੰਗ ੫੨੫) 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਦਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ 
ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ ॥ (ਜਪ ਲੀ. ਅੰਗ 8) 
ਜੈਸੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਪਰਸ ਕੀਓ, ਜੁਗ ਚਾਰਿ ਚੜਿਓਂ ਕੈਲਾਸ ਰਹਿਓ । 
ਜੈਸੇ ਲਾਖ ਬਾਰ ਕੁਰਛੇਤਰ ਮੇਂ, ਅਸਮੇਧ ਜਗ ਅਭੈਗ ਠਇਓ । 
ਜੈਸੇ ਕੋਟ ਬਰਸ ਤਪ ਉਰਧ ਮੁਖੀ, ਬੈਸੈਤਰ ਮੇਂ ਤਨ ਦਾਹ ਦਇਓ । 
ਫੁਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਇਤੀ, ਜਿਨ ਏਕ ਬਾਰ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿਓ। 
(ਕਾਝੈੱਤ ਸ਼ਵੱਲੋ. ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ) 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੁ = ਉਹੁ 
ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਚੰਗਾ ਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ 
ਕੇ ਸੁਫ਼ਲ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਫਲਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਸੁਫ਼ਲ = ਫਲੀਭੂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਕਰ ਕੇ ਫਲਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੬੩] 


ਸੇ ਸਿਮਰਹਿ; ਜਿਨ ਆਪਿ ਸਿਮਰਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ; ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬= 


0 ਸਿਮਰਾਏ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ; ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਤੇ = ਤੋ ਉਚਾ = 


ਉੱਤਮ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮੂਚਾ = ਬਹੁਤੇ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਭਾਵ ਗਿਣੇ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਕਿ ਕਿਤਨੇ ਉਧਰੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਝੈ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਹੋਇਆ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ, ਹੁਣ 
ਜੋ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੁਝੈ = ਸੁਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਐਸੀ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਨਾਹੀ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸਾ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਤ੍ਰਾਸਾ = ਡਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋ 


ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮਲੁ = 
ਮੈਲ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਬਸਹਿ; ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਨ ਕਾ ਦਾਸਨਿ ਦਸਨਾ ॥੪॥ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਸੈਤਾ) ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤੇ ਆਪ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ 

ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਸਨਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ ॥੪॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸੇ ਪਤਿਵੈਤੇ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਅਸਲ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ 


ਵਾਲੇ ਧਨਵੌਤੇ = ਧਨਾਢ ਹਨ। ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੇ = ਉਹ 
ਪਤਿਵੰਤੇ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਹਨ । 


ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸੇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ 


੫ 
੫ 


॥ 
$ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫੪, ਅਗ ੨੬= (੭੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ। ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
0) ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ 
0 ਕਾਮ ਕੌਧ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸਿ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸਿ ਸਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ = ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ । ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਰਾਜੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਨ । 
ਸਾਖੀ--ਅਦਨ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਕ ਅਦਨ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ, ਉਹ ਆਪਣਾ 
ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਜੈਗਲਾ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਕ ਦਰਿਆ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਫਿਆ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਪਿਤਾ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧੂ ਬਣਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਨਾਲਾਇਕ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੈਗਲਾਂ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਘਰ ਚੱਲੋ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਰੱਖਾਂਗਾ। ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਪੁੱਤਰ, ਅੱਜ ਮੇਰਾ ਹੁਕਮ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਰਾਜ ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਕਿਸ 'ਤੇ ਅਤੇ ਕਿਵੇਂ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ? ਨਾ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਰਾਜ ਹੈ, 
ਨਾ ਤਾਜ ਹੈ, ਨਾ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜੇ ਹੋ। ਐਸਾ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੂਈ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸੂਈ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਵਾ ਦੇ ? ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਦੋ ਧੈਸੇ 
ਦੀ ਸੂਈ ਤੁਸੀਂ ਕੱਢ ਕੇ ਕੀ ਕਰਣੀ ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨਾਲ ਗੋਦੜੀ (ਜੋ ਲੀਰਾਂ ਜੋੜ 
ਕੇ ਬਣਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਸਿਉਂਦਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੱਤੁਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਨਵੀਂ ਸੂਈ ਮੰਗਵਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ । ਮੈਨੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਈ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੂਈ ਲੱਭਣ ਲਈ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਫ਼ੌਜਾਂ ਟੁੱਭੀਆਂ ਮਾਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ ਪਰੰਤੂ ਸੂਈ 
ਨਾ ਲੱਭੀ ਤੇ ਉਸਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਤੋਂ ਸੁਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ 
ਤੋਂ ਕੱਢਵਾ ਕੇ ਦਿਖਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਰਨ ਦੇਵਤਾ! ਮੇਰੀ ਸੁਈ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ 
ਦੇਵੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਰਨ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਮੱਛੀ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਸੁਈ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੀ। 
ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵੇਖ, ਵਰਨ ਦੇਵਤਾ ਮੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਤੁੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਆਪਣੀਆਂ 
ਫ਼ੌਜ਼ਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ ਨਾਮ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸੇ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੭੪੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ # ੫, ਅੰਗ ੨੬= 
ਸਿਮਰਨ, ਤੇ ਲਾਗੇ; ਜਿਨ ਆਪਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 
6. 
ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ; ਮੰਗੇ ਰਵਾਲਾ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਆਲੂ ਹੋਣ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਐਸੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਵਾਲਾ = ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪਰਉਪਕਾਰੀ = ਦੂਸਰਿਆਂ 
ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੀ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹੈ) ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 


ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਸੇ ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ ॥ 
[ ਚ 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਤਿਨ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ 
ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ । 


ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੂਖਿ = ਸੁਖ 
ਵਿਚ ਹੀ ਅਵਸਥਾ ਬਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਤਿਨ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਤਿਨ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਾ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਆਤਮੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਾਹੇ ਕਾਟੇ ਮਿਟੇ ਗਵਨ ਫਤਿਹ ਭਈ ਮਨਿ ਜੀਤ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੫) 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੀਤਾ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਤਿਨ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਬਸਹਿ ਹਰਿ ਨੇਰੇ ॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬= (੭੪੨) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
6 ਪਆ ੧ 
ਸਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਿਮਰਨੁ ਪੂਰੇ ਭਾਗਿ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 

ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਾਗਿ = ਜਾਗਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
0 ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

[ ਚ ੍ਘ [ ਚ ਕਾ 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਬਹੁ ਨ ਝੂਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਕਦੀ ਪੁਰਖ ਝੂਰੇ = ਝੂਰਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਮਲ ਬਿਗਾਸਨੁ ॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਆਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੋ ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਕੌਲ 
ਬਿਗਾਸਨੁ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਰੁਣਾ ਮੈਤਰੀ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਅਨਹਦ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 
ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਨ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਝੁਨਕਾਰ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ 
ਵੱਜਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕਾ =ਦਾ ਜੋ ਸੁਖ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ 
ਪਾਰ = ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਸਿਮਰਹਿ ਸੇ ਜਨ; ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 
= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ 
ਉਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਜਨ; ਸਰਨੀ ਪਇਆ ॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ । 
ਪਇਆ = ਧੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੭॥ | 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬= 


6 ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ; ਭਗਤ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਲਗਿ; ਬੇਦ ਉਪਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਗਤ 
ਪ੍ਰਗਟਾਏ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੋਰ ਵੀ ਕਰਨ ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਕੌਲ ਦੀ ਨਾਲੀ 'ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ, ਵਾਸੁਦੇਵ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਉਪਾਏ = ਉਤਪੰਨ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਜੀਵ = ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗੋ, ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵੇਦ ਉਪਾਏ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਿੱਤੀ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਿਤੇ ਬੇਦ ਪੂਜਾ ਲਾਇਆ ॥ (#ਲਾਰ ਵਾਰ ੭: ੧, ਅੰਗ ੧੨੭੯) 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ; ਭਏ ਸਿਧ ਜਤੀ ਦਾਤੇ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ; ਨੀਚ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਤੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸਿਧ = ਸਿਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਲੋਕ, 
ਜਤੀ = ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਜਤੀ ਤੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਨੇ ਆਦਿ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਹੋ ਗਏ, ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਵੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ । ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ 
ਭਾਵ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਵੀ ਚਹੁ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਉੱਤਰ ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ ਪੱਛਮ ਵਿਚ ਜਾਤੇ = ਜਾਣੇ 
ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 


ਪੂਛਹੁ ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਜਾਇ ॥੧॥ (ਸੂ ਆ: 8, ਅੰਗ ੭੩੩) 
ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ ॥ 
ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ ਉਤਮੁ ਭਇਆ ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿ ਆਇ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੭੩੨੩) 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ; ਧਾਰੀ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਹਰਿ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਨਾ = ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ 
ਆਸਰੇ ਧਾਰੀ = ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਨਾ = ਧਰਤੀ 
ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਧਾਰੀ = ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜੋ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਕਾਰਜ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ; ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਮਹਿ; ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰਾ॥ ( 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਅਕਾਰ ਬਣਾਉਣਾ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੩-੨੬੬ (788) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਵਿਚ 
ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 

(ਪਹਿਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਪਦ ਤੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਸਮੇਤ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੧੩੪, 
ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੬੧, ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੨ ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੧੯੭ ਹਨ।) 

ਨਟ“ ਸਾਰੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀ ਪਦ ਸਮੇਤ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੌਜਨਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨਾ = ਭੋਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹੋ। 

[ਅੰਗ ੨੬੪1 


ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਇਓ; ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਜਹ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਤੇਰੇ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਭਾਈ = ਭਰਾ ਨੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਮਨ' ਊਹਾ; ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ! ਊਹਾ = ਉਥੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ 
ਹੋਣਾ ਹੈ। 
ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ; ਦੂਤਜਮ ਦਲੈ ॥ ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ; ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਛੂਤ ਜਮ) 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਭਇਆਨ = ਭੈਦਾਇਕ ਦੂਤਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਦਾ ਦਲੈ = ਦਲ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਮ ਦੇ ਦੂਤ ਦਲੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਹ ਕਰ ਦਲ ਕਰਨਿ ਮਹਾ ਬਲੀ ਤਿਨ ਆਗਲੜੈਮੈ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 
/ਨਗੀਰਾਗਾ ਤਿਲੌਂਚਨ ਜੀ. ਅੰਗ ੬੨) 7 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੫) ਗਾਉੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੬ 


ਤਹ = ਉਥੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ, ਜੋ 
ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ; ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਉਧਾਰੀ ॥ 
ਨ ਪਸਰ ਅਤਿਅੰਤ ਐਕੜ ਦਾ ਸੀ ਚੋਵੇਗ ਉਥੇ. ਚਰ ਹੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਇਕ ਖਿਨ = ਵਿ ਵਿਚ ਹੀ ਉਧਾਰੀ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੇਗਾ । 


ਅਨਿਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਰਤ; ਨਹੀ ਤਰੈ ॥ 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਪਰਹਰੈ ॥ 

ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨ = ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ 
ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ ਤੂੰ ਤਰੈ = ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ _ਸਕੇਂਗਾ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ 

ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰੈ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘੋਰ ਦੁਖ੍ਰੰ ਅਨਿਕ ਹਤ੍‌ੰ ਜਨਮ ਦਾਰਿਦੰ ਮਹਾ ਬਿਖ੍ਹਾਦੇ ॥ (ਅੰਗ $ੜ੫੫) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਪਾਵਹੁ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਘਨੇਰੇ = ਘਣੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ 


ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ; ਰਾਜਾ ਦੁਖੀਆ ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੈ, ਪਰ 

ਉਹ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪ ਕੇ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਪਾਲਪੁਰੇ ਦੇ ਕੋਹੜੀ ਰਾਜੇ ਦਾ ਕੋਹੜ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਠੀਕ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਅਰਥਾਤ ਜਿੰਨਾ 
ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਰਾਜ ਸੈਭਾਲਣ ਦਾ ਦੁਖ ਹੈ, ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦਾ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਜਰਮਨ ਦੀ ਲੜਾਈ ੧੯੧੩-੧੪ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਨੀਂਦ 
ਆਉਣ ਤੋਂ ਹਟ ਗਈ ਸੀ, ਬਿਜਲੀ ਨਾਲ ਸੁਲਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਤਨਾ ਦੁਖ ਸੀ, ਜੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤਾਂ 
ਦੁਖੀ ਵੀ ਸੁਖੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ; ਬੈਧੁਨ ਪਰੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਨਿਸਤਰੈ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਬੈਥੁ ਨ ਹੈ) 

ਭਾਵੇਂ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਕਰੋਰੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਬੋਧੁਨ = ਬੈਨਣ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਣ। 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੈ = ਤਰ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫੪, ਅਗ ੨੬੬ (੭8੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਟ : ਸੈਪ੍ਦਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਬੰਧੁਨ” ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਕਰਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਵਿਖਿਆਕਾਰ 'ਬੰਧੁਨ” ਵਾਲੇ ਧੱਧੇ ਨੂੰ ਅਕੁੜ ਲੱਗਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਨ” ਅੱਖਰ ਅੱਲਗ ਕਰ 
0 ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਰੀਤ 
0 ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਈ ਜਗ੍ਹਾ ਅਰਥ ਅਤੇ ਉਚਾਰਨ ਨੱਨੇ ਦੇ ਸਮੇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਤੀਆ ਜਮੁਨ ਗਏ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਕੀਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧5੧੬) 
ਇਥੇ “ਜਮੁਨ” ਮੱਮੇ ਨੂੰ ਅੰਕੁੜ ਹੈ ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਨ” ਅੱਖਰ ਵੱਖਰਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਪਰ 
“ਨ” ਅੱਖਰ ਵੱਖਰਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ, 
ਟੀਕਾਕਾਰ “ਜਮੁਨ” ਪਾਠ ਇੱਕਠਾ ਹੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਸੁਤੈਤਰ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਸ ਦੀ “ਅਕਾਲ ਗੋ? ਬਾਣੀ ਵੀ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਆਕਰਣ 
ਜੀਵ ਕਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਅਵਾਜ਼ ਹੈ। 
ਵਿਆਕਰਣ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਤਾਂ ਬਹਤੁ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਅੱਜਕਲ੍ਹ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਇਹ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਣੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਤੌਤਰਤਾ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਵਿਆਕਰਣ ਭਾਸ਼ਾ 
ਤੇ ਤਾਂ ਲਾਗੂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਬਾਣੀ ਉੱਪਰ ਨਹੀਂ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਚੁ ਮਨ ਕਾਰਣਿ ਤਤੁ ਬਿਲੋਵੈ ॥ ਸੁਭਰ ਸਰਵਰਿ ਮੈਲੂਨ ਧੋਵੈ ॥ (#ੰਗਾ 8551 
ਰਸਨਾ ਏਕ ਜਸੁ ਗਾਇ ਨ ਸਾਕੈ ਬਹੁ ਕੀਜੈ ਬਹੁ ਰਸੁਨ ਥੇ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੨੦) 


ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ ਰੋਗ; ਤਿਖ ਨ ਬੁਝਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਆਘਾਵੈ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰੇਹ ਨੂੰ 
ਬੁਝਾਵੈ = ਬੁਝਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਆਘਾਵੈ = ਰੱਜ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ; ਇਹੁ ਜਾਤ ਇਕੇਲਾ ॥ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੈਗਿ; ਹੋਤ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਥੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਇਹ ਜੀਵ ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਹ = ਉਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਦਾਈ 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥ 
%੫ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਤਾਈਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਛੂਟਤ ਨਹੀ; ਕੋਟਿ ਲਖ ਬਾਹੀ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਤਹ ਪਾਰਿ ਪਰਾਹੀ ॥ 


ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਲੱਖਾਂ, ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਬਾਹੀ = ਬਾਹਵਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੭) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬8 
( ਜੋਧਿਆਂ, ਭਾਵ ਭਰਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਛੂਟਤ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਿਥੇ 
ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਓਟ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਧਨ ਖ਼ਰਚ ਕੇ ਵੀ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ, ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ 
0 ਬਾਹਾਂ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਜਮ ਤੋਂ ਛੂਟਤ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਤਹ = ਉਥੇ 
0 ਪਾਰ ਪਰਾਹੀ =ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[1 [੮ [੧ 
ਅਨਿਕ ਬਿਘਨ; ਜਹ ਆਇ ਸੈਘਾਰੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੇ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਤਤਕਾਲ = ਜਲਦੀ ਭਾਵ ਸ਼ੀਘਰ 
ਹੀ ਵਿਘਨਾਂ ਤੋਂ ਉਧਾਰੈ = ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਲਖ [ਦੇ [੧ 
ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ; ਜਨਮੇ ਮਰਿ ਜਾਮ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਪਾਵੇ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੀਵ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਰ 
ਕੇ ਫੇਰ ਜਾਮ = ਜੈਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ ਮਰ ਕੇ ਜਾਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਨਾਮ 
ਜਪਤ = ਜਪ ਲੈਣ ਤਾਂ ਮਨ ਬਿਸਰਾਮ= ਟਿਕਾਅ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ।। 
[ ਲੋ ਦੇ ੨ ਦੇ 
ਹਉ ਮੈਲਾ; ਮਲੁ ਕਬਹੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਖੋਵੈ ॥ 


ਜੀਵ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਧੋਵੈ = ਧੋਂਦਾ। ਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਖੋਵੈ = ਮੇਟ 

ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਮਨ ਰੰਗਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਪਾਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥੩॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ । ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਹ ਮਾਰਗ ਕੇ; ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਊਹਾ ਸੈਗਿ ਤੋਸਾ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਥੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ = ਰਸਤੇ ਕੇ = ਦੇ ਕੋਸਾ = ਕੋਹ ਗਨੇ = ਗਿਣੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ। 
ਅਰਥਾਤ ਗਰੜ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ੮੬੦੦੦ (ਛਿਆਸੀ ਹਜ਼ਾਰ) ਜੋਜਨ ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੋਂ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦਾ ਰਸਤਾ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ੨੦੦੦ ਮੀਲ ਤੋਂ ਉਪਰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਪਾਪੀ ਪੁੰਨੀ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਹਸ ਛਿਆਸੀ ਜੋਜਨ ਭੂਰੀ ॥ ਮ੍ਰਿਤ ਲੋਕ ਤੇ ਜਮਪੁਰ ਦੂਰੀ ॥ 
ਆਠ ਹੈ' ਠੌਰ ਮਗ ਮੈ ਭਾਰੀ ॥ ਘੋਰਿ ਕਸਟ ਪਾਵਹਿ ਨਰ ਨਾਰੀ ॥ (ਗ੍ਰੜ ਪੁਰਾਣ) 
ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦੀ ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੬# (੭੪੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੰ ਸਾਖੀ--ਮੂਰਖ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਇਕ ਰਾਜਾ ਜੋ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ, ਵਿਸ਼ਈ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ 
ਰਾਣੀ ਬੜੀ ਸੁਝਦਾਨ ਤੇ ਸਤਿਸੋਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਹਰ ਰੋਜ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਲੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਲਰ ਕੇ ਪਫਸੋਸ਼ਰ 
ਰਿ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਬਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਨਿਯਮ ਸੀ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ 
0 ਨਹੀਂ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਾਰੇ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਪਰ ਰਾਜਾ ਰਾਣੀ ਦੀ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮੰਨਦਾ, ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ, ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਣੀ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਰਾਣੀ ਨੇ ਮੂਰਖ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜ਼ਰੁਰ ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਆਈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੀ ਮੁਰਖਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਾ ਕੇ ਸਾਰੇ 
ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਮੂਰਖ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬਹੁਤ 
ਕੀਮਤੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੋਟੀ ਫੜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ, ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ 
ਸੋਟੀ ਦੇ ਦੇਣੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਮੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਸ ਬੁਲਾਇਆ, 
ਮੂਰਖ ਨੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ਕੀ ਸਬੱਬ ਹੈ ? ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ ਲੱਭਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? 
ਉਸ ਮੂਰਖ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ--ਰਾਜਨ ਆਪ ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਮੈਂ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਮੁਰਖ ਨੇ ਫੇਰ ਪੁੱਛਿਆ--ਆਪ ਯਾਤਰਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਕਦੋਂ ਆਵੋਗੇ ? 
ਰਾਜਨ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਮੈਂ ਫੇਰ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗਾ। 
ਮੁਰਖ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ-ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤਨੇ ਕੋਹ ਦੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ? 
ਰਾਜਨ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਉਸ ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੇ ਕੋਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੂਰਖ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ--ਇਤਨੀ ਦੂਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਆਪ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਣੀਆਂ, 
ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ, ਫ਼ੌਜਾਂ, ਵਜ਼ੀਰ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੈਬੋਧੀ ਜਾਏਗਾ ? 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਏਗਾ, ਮੈਂ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਮੂਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਨਗਦੀ ਵਗ਼ੈਰਾ ਤਾਂ ਲੈ ਜਾਉਗੇ ਜਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਲਈ 
ਕੁਝ ਤੋਸਾ ਵਜ਼ੈਰਾ ਲੈ ਜਾਉਗੇ। 
ਰਾਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ, ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੱਥੀਂ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮੂਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੇਕਰ ਇਤਨੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਸਤੇ 
ਦਟਾਂ ਜੁੜ ਵੰ ਨਹ" ਲਿਜਾ ਸਭਦ” ਮਾਤੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲਟ ਲੇ ਮੋੇਧਾਜ ਸਟ ਜੀਆਂ ਲੇ ਨਹੀ ਲਿਜ ਸਠਦੇ, 
ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਮੁਰਖਾਂ `ਚੋਂ ਵੱਡੇ ਮੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਹੋ, ਜੋ ਇਤਨੀ ਸਮਝ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ, 
ਨਾ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਨੇਕ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਸ ਖੱਟਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਆਪਣੀ ਸੋਟੀ ਸੈਭਾਲ ਲਉ । ਮੂਰਖ, ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੋਟੀ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ 
ਰਾਜਾ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਂ ਰਾਣੀ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ 
ਦਾਨ ਪੰਨ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਫ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਜਾ ਕੋ ਮੋਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਮੂਰਖ 
ਨੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਲੰਮੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬8 


ਜਿਹ ਪੈਡੈ; ਮਹਾ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਸੰਗਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਧੈਡੈ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ, ਉਸ ਵਕਤ ਜਮ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਇਤਨਾ ਹਨੇਰਾ ਸੀ, ਰਥਵਾਹੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੜਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਦੀ ਲੋਅ ਨਾਲ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, ਇਤਨਾ ਹਨੋਰਾ ਹੈ ਜੇ ੧੨ ਸੂਰਜ ਵੀ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਕਾਲੇ ਤਵੇ ਵਰਗੇ ਹੋ ਜਾਣ । ਸੂਰਮੇ ਸੂਰਜ ਮੰਡਲ ਨੂੰ ਵੇਧ ਕੇ ਚਾਨਣ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਦੇਵ ਪੁਰੀ 
ਉਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਉਜੀਆਰਾ = 

ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥੧॥ (ਅੱਗਾ ੭੦੦) 


ਜਹਾ ਪੰਥਿ; ਤੇਰਾ ਕੋ ਨ ਸਿਵਾਨੂ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਤਹ ਨਾਲਿ ਪਛਾਨੂ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਤੇਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਿਵਾਨੂ = ਮਿਲਾਪੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਤਹ = ਉਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਛਾਨੂ = ਜਾਣੂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ; ਤਪਤਿ ਬਹੁ ਘਾਮ ॥ 
ਤਹ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਤੁਮ ਊਪਰਿ ਛਾਮ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਮਹਾ = ਭਾਰੀ ਭਇਆਨ = ਭੈਦਾਇਕ ਘਾਮ = ਧੁੱਪ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਤਹ = ਉਥੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ 
ਛਾਮ=ਛਾਂ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਜਹਾ ਤ੍ਰਿਖਾ; ਮਨ ਤੁਝ ਆਕਰਖੈ ॥ ਤਹ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਰਖੈ ॥੪॥ 
ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੜੀ ਤ੍ਰਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਲੱਗੇਗੀ ਅਤੇ ਜਮ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਪਾਣੀ ਦੇਣਗੇ, 
ਇਉਂ ਤੁਝੁ = ਤੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਆਕਰਥੈ = ਖਿੱਚਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਤਹ = ਉਥੇ ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਬਰਖੈ = ਵਰਖਾ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਵਰ੍ਹੇਗੀ । ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਤ੍ਰੇਹਾਂ ਮੇਟ ਦੇਵੇਗੀ। ਇਉਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹ ਹਾਲਤ ਵਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਡੀਆਂ ਚੰਮ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀਆਂ ॥੪॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਬਰਤਨਿ ਨਾਮੁ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੈ; ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬਰਤਨਿ = ਵਰਤਣੇ ਯੋਗ ਸਮੱਗਰੀ ਹੈ। ਸੈਤ 
ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਦਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ; ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਟਿ ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 


ਉ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੬# (੭੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਾਮ 
ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਰਤ; ਸੈਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ; ਸਾਧ ਕਮਾਤਿ ॥ 
ਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੈਤ = ਸਾਧੂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
ਸੈਤ ਹੈ ਜੋ ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਸਭ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਕਮਾਤਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਜਨ ਕੀਨੋ ਦਾਨ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਹੀ ਦੇਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਤਨ ਰੌਗਿ ਰਤੇ; ਰੋਗ ਏਕੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਨ ਕੈ, ਬਿਰਤਿ ਬਿਬੇਕੈ ॥੫॥ 
ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਕਿ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕੈ = ਬਿਬੇਕ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕੈ (ਬਿਬਏਕੈ) ਬਿਬ = 
ਵੀ ਵਜ ਦੀ ਰਕਤ ਨਵ ਜਿਮ ਹੀ ਹਉ ਰਹ ਗਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਬਿਬੇਕੈ = ਵੈਰਾਗ ਹੀ ਬਿਰਤਿ = ਉਪਜੀਵਕਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਬਿਬੇਕੈ= ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਬਿ-ਰਤਿ) ਰਤਿ = ਰਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ॥ 
ਘ 
ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ; ਜਨ ਕਉ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭੁਗਤਿ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲ ਮੈ ਮੁਕਤਿ ਨਾਮ ਤੇ ਪਾਵਤ ਗੁਰੁ ਯਹ ਭੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥ /ਬਲਾਵਲ਼ #: ੬. ਅੰਗ ੩੧) 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ 


ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭੁਗਤਿ = ਭੋਜਨ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਵੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ ਰੰਗੁ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਕਬ ਪਰੈ ਨ ਭੰਗੁ ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਤੇ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਚਾੜ੍ਹਨ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫੪, ਅਗ ੨੬੪੫ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਕਬ = ਕਦੇ ਵੀ ਭੰਗੁ = ਵਿਘਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਘਨ ਬਿਨਾਸਨ ਸਭਿ ਦੁਖ ਨਾਸਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ੜਾਇਆ ॥ 
ਖੋਏ ਪਾਪ ਭਏ ਸਭਿ ਪਾਵਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੪॥੩॥੫੩॥ (#ੰਗਾ ੬੨੨) 


[ਅੰਗ ੨੬੫] 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ; ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੈ = ਕਰ 
ਕੇ ਹੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਬਿਓਗੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਜੋਗ ਦੇ ਦੇਣਾ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ 
ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਤੇ ਜੋਗ = ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧਾ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਵੀ ਬਿਓਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਜਨੁ ਰਾਤਾ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ॥ ਨਾਨਕ; ਪੂਜੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇਵਾ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਹੀ ਪੂਜੈ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਉਹ ਪੂਜਨੀਕ ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੂਜਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਦੇਵਾ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਨ॥੬॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ; ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ; ਆਪਿ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਨਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਰੂਪ ਮਾਲ ਹੈ, 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਖਜੀਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ; ਓਟ ਸਤਾਣੀ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਤਾਪਿ; ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ $ 


ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੫ (੭੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਜਨ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੇ ॥ ਸੈਨ ਸਮਾਧਿ; ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਤੇ ॥ 
ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ 
ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤ ਹਰੀ 


ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਆਠ ਪਹਰ; ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤੁ ਪ੍ਰਗਟ; ਨਹੀ ਛਪੈ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਜਾਹਰ ਹੋ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਲੁਕਿਆ ਛਪੈ = ਛਿਪਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨ ਪ੍ਰਗਟ = ਨਾ ਜਨਮ ਧਾਰਦਾ ਹੈ 

ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਛਪੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਮੁਕਤਿ ਬਹੁ ਕਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੈਗਿ; ਕੇਤੇ ਤਰੇ ॥੭॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤਿ = ਸੁਤੰਤਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਜੀਵ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਉਧਰ ਗਏ ਹਨ ॥੭॥ 


ਪਾਰਜਾਤੁ; ਇਹੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ॥ ਕਾਮਧੇਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ 
ਇਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਾਰਜਾਤੁ = ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਫਲ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਪਾਰਜਾਤੁ ਜਪਿ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ (ਮਾੜਾ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੦) 
ਪਾਰਜਾੜੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ । 
ਪੁਰਾਣਿਕ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਸਮੇਂ ਇਹ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨਿਕਲਿਆ ਅਤੇ ਇੰਦੁ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ, 
ਇੰਦੂ ਦੀ ਇਸਤਰੀ 'ਸ਼ਚੀ” ਇਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਪਸੈਦ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਜਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ 
ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਗਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਣੀ ਸਤਤਭਾਮਾ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਰਜਾਤ ਦੁਾਰਿਕਾ ਲੈ ਜਾਣ ਲਈ ਪ੍ਰੋਰਿਆ, 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਇੰਦੂ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਘੋਰ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇੰਦੂ ਹਾਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ 
ਪਾਰਜਾਤ ਸਤਯਭਾਮਾ ਦੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਦੇਹਾਂਤ ਪਿੱਛੋਂ ਇਹ ਬ੍ਰਿਛ 
ਆਪ ਹੀ ਇੰਦ੍ਰ ਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਮ = ਗਾਇਣ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੀ ਕਾਮਧੇਨ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਦੇਹ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਮ = ਨਗਰ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਾਮਧੇਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਰਿ ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੬੬੯- ੬੭੦) 6 
ਕਾਮਧੇਨ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਰਗ ਦੀ ਇਕ ਗਊ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਸਮੇ' ਨਿਕਲੀ ਸੀ, ਜੋ ਮਨ $ 
ਚਿਤਵੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮਧੇਨ ਸਦਾਉਦੀ ਹੈ। ( 
ਅਰਥਾਤ ਪਾਰਜਾਤ ਬ੍ਰਿਛ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜੋ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਤੋਂ ਜੋ ਨ 
ਰਾ ਮੰ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) 00400 4040414060004 ੫, ਅੰਗ ੨੬੫ 
£ ਮੰਗੋ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਵਿ ਨਾਮ ਵਿਚ 

ਇਹ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਹਨ, ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਤੇ ਹੋਰ ਕਥਾਵਾਂ ਤੋਂ' ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਰਿ ਮਨੋਕਾਮਨਾ ਤੇ ਮਨੋ ਵਾਸਨਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਭ ਤੇ ਊਤਮ; ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ; ਦਰਦ ਦੁਖ ਲਥਾ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ = ਕਥਨੀ, 
ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ ਕਥਾ ਹੈ ਹਰਿ ਕੀ॥ ਭਜੁ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਜਨ ਕੀ ॥ 
ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਕੀ ॥੧॥ (ਗਉੜੀ ੭ ੬, ਅੰਗ ੧੬85) 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਨਤ = ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ 
ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਲਥਾ = ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ 
ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਉਤਾਰੀ ਮੈਲੁ ॥ ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਸੁਖ ਸੈਲੁ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੭੮) 


ਨਾਮ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਸੈਤ ਰਿਦ ਵਸੈ ॥ ਸੈਤ ਪ੍ਰਤਾਪਿ; ਦੁਰਤੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ 

ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸਦੀ 
ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪਿ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਨਸੈ = ਨੱਸ ਭਾਵ 
ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤ ਕਾ ਸੰਗੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਸੈਤ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
“ਸਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲਿਆਂ” ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੰਘ ਬੇਨਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰਨ, 
ਪਰ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰਦੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ 'ਸੋਤ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਈਐ? ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਤੁਲਿ; ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਾਮ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 

(ਦਿ ਗਿ ਕਉ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੬੫ (੭੫8) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਰੇ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਜਸਿ = ਪੁੱਜ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਸੈਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕੋਲ ਬੋਪਾਰਾਏ ਇਕ ਤਲਵੰਡੀ ਦਾ ਵੇਦਾਂਤੀ ਆ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਜੋ ਵੇਦਾਂਤ ਦੇ ਇਕ ਵਾਕ ਨੂੰ ਸੁਣਾਵੇ , ਉਸ ਨੂੰ ੮੦ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ 
ਦੇ ਪਾਠ ਜਿੰਨਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ 
ਫਲ ਹੈ, ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ : 
ਕਈ ਕੋਟਿਕ ਜਗ ਫਲਾ ਸੁਣਿ ਗਾਵਨਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥ (ਅੱਗਾ ੫8੬) 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੀ ਦੱਸੀਏ ? ਕਰੋੜਾਂ ਯੱਗਾਂ ਦੇ ਫਲ ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦੇ ਭਾਵ 
ਬਰਾਬਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਤੋਲੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਵੀ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਹਲਕੀਆਂ ਪੈ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਵੇ' ਨਾਰਦ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਗਹਿਣੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਿਆ ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਸਰੀਰ ਭਾਰਾ ਰਿਹਾ, ਜਦੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਹਲਕਾ ਤੇ ਨਾਮ ਭਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਗਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਇਤਨਾ ਅਮੋਲਕ ਹੈ । 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ 
ਜਾਪ ਤਾਪ; ਗਿਆਨ ਸਭਿ ਧਿਆਨ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ = ਜਪ ਕਰੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ ਜਲਧਾਰੇ 
ਕਰਨੇ ਆਦਿ ਤਾਪ = ਤਪ ਕਰੇ, ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ, ਭਾਵੇਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ 


ਬੈਠ ਜਾਵੇ । 
ਖਟ ਸਾਸਤ੍; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਵਖਿਆਨ ॥ 
ਖਟ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ” ਤੇ ੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਵਖਿਆਨ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ; ਕਰਮ ਧ੍ਰਮ ਕਿਰਿਆ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ, ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਤਰਾ ਟਿਕ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਧਰਮ ਯੱਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਿਆ ਕਰੇ। 
ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ; ਬਨ ਮਧੇ ਫਿਰਿਆ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਬਨ = ਜੋਗਲਾਂ ਮਧੇ = ਵਿਚ 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਿਆ = ਫਿਰੇ। 


ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ; ਕੀਏ ਬਹੁ ਜਤਨਾ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ; ਹੋਮੇ ਬਹੁ ਰਤਨਾ ॥ 


ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਜਤਨਾ = ਉੱਦਮ 


੧. ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਛਿਅ ਘਰ” ਵਾਲੀ ਤੁੱਕ ਤੇ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਆਗ ੨੬੫ 


(0 ਕੀਏ = ਕਰੇ। ਮੱਸਿਆ, ਪੁੰਨਿਆ, ਸੈਗਰਾਂਦ ਆਦਿਕਾਂ ਸਮੇਂ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ 


ਰਤਨਾ = ਘਿਓ ਪਾ ਕੇ ਹੋਮੇ = ਹਵਨ ਕਰੇ। 


ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਇ; ਹੋਮੈ ਕਰਿ ਰਾਤੀ॥ ਵਰਤ ਨੇਮ; ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਾਤੀ ॥ 
ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਜਿੰਨਾ ਸਰੀਰ = ਤਨ ਕਟਾਇ = ਕਟਾ ਕਟਾ ਕੇ ਹੋਮੈ= ਹਵਨ ਕਰਨਾ ਕਰੇ, (ਜਿਵੇਂ 
ਕੁੰਭਲਾ ਦੇਵੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵਰ ਲੈਣ ਲਈ ਮੇਘਨਾਥ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਲਈ ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਕੱਟ ਕੇ ਭੇਟਾ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਭਭੀਖਣ ਨੇ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੌਕਾ ਹੈ ਮੇਘਨਾਥ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ, ਲਛਮਣ 
ਨੇ ਤੀਰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ।) 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖ ਕੇ ਨਿਯਮਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਯਮ ਨਮ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ 


ਭੀ ਕਰ ਲਵੇਂ ! 
ਨਹੀ ਤੁਲਿ? ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਇਕ ਬਾਰ ॥੧॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਉਪਰੋਕਤ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ 
ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰ ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਲਿ ਕੌ ਇਕ ਬਾਰ ਧਿਐ ਹੈ। ਤਾ ਕੇ ਕਾਲ ਨਿਕਟ ਨਹਿ ਐਹੈ ॥ 


(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੯੦) 


ਪ੍ਰੇਮ ਸੁ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਜੋਗੀ ਬੈਦਗੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਤਾਂ 
ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ, ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਰੋਮਾਂ 
`ਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਕਲਿਆ, ਤਾਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋਗੀਆ ਭਾਈ ਧੈਨਾ ਸਿੰਘ 
ਦੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹੇ ਜਿੰਨਾ ਤੇਰਾ ਜਾਪ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਕਿਵੇਂ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਕੌਨ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖ। ਜਦੋਂ ਕੌਨ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਰੋਮ ਰੋਮ 'ਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ 
ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਹੈਰਾਨ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਕਲਜ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਐਸੀ 
ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ `ਤੇ ਵੀ ਕਰੋ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (#ੰਗ ੬55) 
ਨਉ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਫਿਰੈ; ਚਿਰੁ ਜੀਵੈ ॥ ਮਹਾ ਉਦਾਸੁ; ਤਪੀਸਰੁ ਥੀਵੈ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਨਉ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਹਿੱਸਿਆ (ਭਾਰਤ, ਇਲਾਬ੍ਰਿਤ, ਕਿੰਪੁਰਖ, ਭੱਦ, ਕੇਤਮਾਲ, 
ਹਰਵਰਖ, ਠੰਮ ਕੇ, ਹਿਰਨਮਯ, ਕੁਲ) ਵਿਚ ਚਿਰੁ ਜੀਵੈ = ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ। 
ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਉਦਾਸੁ = ਉਦਾਸੀਨ ਹੋ ਕੇ ਤਪੀਸਰੁ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਥੀਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਅਗਨਿ ਮਾਹਿ; ਹੋਮਤ ਪਰਾਨ ॥ ਕਨਿਕ ਅਸੂ ਹੈਵਰ; ਭੂਮਿ ਦਾਨ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਹੋਮਤ = ਹਵਨ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਭਾਵੇਂ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੬੪ (੭੫੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਅਸੂ = ਘੋੜੇ ਬਣਾ ਕੇ ਭਾਵੇਂ ਦਰਿਆਈ ਹੈਵਰ = ਘੋੜੇ ਭਾਵ ਖੁਰਾਸਾਨੀ ਘੋੜੇ ਤੇ 
ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਕੰਚਨ ਕੇ ਕੋਟ ਦਤੁ ਕਰੀ ਬਹੁ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਦਾਨੁ ॥ 
ਭੂਮਿ ਦਾਨੁ ਗਊਆ ਘਣੀ ਭੀ ਅੰਤਰਿ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ /ਲਿਗੀਰਾਗ ਮ 5, ਅੰਗ ੬੨) 
[ ਦੇ [ ਦੇ 6 
ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਬਹੁ ਆਸਨ ॥ ਜੈਨ ਮਾਰਗ; ਸੈਜਮ ਅਤਿ ਸਾਧਨ ॥ 
ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰੇ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਆਸਨ ਲਾਉਣੇ ਸਿੱਖ ਲਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਆਸਨ ਚਉਰਾਸੀਹ ਇਨ ਮਹਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 
(ਸਾਝ “: ੫, ਅੰਗ ੯6) 
ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ = ਇਕ ਯੋਗ ਕਿਰਿਆ, ਦੋਵੇਂ ਕੰਨ੍ਹੋ ਨੀਵੇਂ ਕਰ ਕੇ ਪਿੱਠ ਦਾ ਵਲ ਕੱਢ ਕੇ ਸਿੱਧਾ 
ਬੈਠਣਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪੇਟ ਨੂੰ ਸੱਜੇ, ਖੱਬੇ ਹੇਠ ਉਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਾਉਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਮਟਕੇ 
ਵਿਚ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦਹੀਂ ਫੇਰੀਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਜੈਨੀਆਂ ਦੇ ਮਾਰਗ = ਰਸਤੇ ਵਾਲੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੈਜਮ 
ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਸਿੱਖ ਲਵੇ । 
[ ਦੇ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਰਿ; ਸਰੀਰ ਕਟਾਵੇ ॥ 
2੫ &੫ [ ੧ 
ਤਉ ਭੀ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 


ਜੇ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਕਟਾਵੈ = ਕਟਾ ਦੇਵੇ । ਤਉ = ਤਦ 


ਭੀ = ਵੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਜੀਵ ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੀ। 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਰਿ; ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗਤਿ ਪਾਹਿ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਨੂੰ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਚ [ ੧ ਪਾ [ ₹ 
ਮਨ ਕਾਮਨਾ; ਤੀਰਥ ਦੇਹ ਛੁਟੈ ॥ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਨੁ; ਨ ਮਨ ਤੇ ਹੁਏ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮਨਾ = ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਤੀਰਥ ਤੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਛੁਟੈ = ਛੁਟ ਜਾਵੇ, 
ਪਰ ਇਹ ਸੈਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ (ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਮਨ ਕਾਮਨਾ = ਮਨੀਕਰਣ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ 
ਛੁਟ ਜਾਵੇ, ਜਿਥੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਮਣੀ ਗੁਆਚ ਗਈ ਸੀ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਸ਼ੇਖ਼ਨਾਗ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਵਾਈ ਸੀ, ਇਉਂ 
ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਮਨੀਕਰਨ ਤੀਰਥ ਮੰਨਿਆ ਹੈ।) ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਦੇਹ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਦਾ 
ਗੁਮਾਨ = ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ ਉਹ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੁਟੈ= ਹਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੋਚ ਕਰੈ; ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਤਿ ॥ ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ; ਨ ਤਨ ਤੇ ਜਾਤਿ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਪਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਗਾਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ # ੪, ਅੰਗ ੨੬੫-੨੬੬ 
" ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ; ਬਹੁ ਸਾਧਨਾ ਕਰੈ ॥ ਮਨ ਤੇ; ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਖਿਆ ਟਰੈ ॥ 
ਭਾਵੇ' ਕੋਈ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਧਨਾ ਕਰੈ = ਕਰ 
ਲਵੇ । ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
() _ਟਰੈ = ਟਲਦੀ। 
ਜਲਿ ਧੋਵੈ; ਬਹੁ ਦੇਹ ਅਨੀਤਿ ॥ ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ; ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਅਨੀਤਿ = ਅਨਿਤਯ, ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਧੋਵੈ = ਧੋਂਦਾ ਰਹੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਨਿਕਲੇਗੀ, ਸੁਧ 
ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਵਾਲੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ 
ਹੈ, ਉਹ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਸੁਧ = ਖਾਲਸ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ। 
ਮਨ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਹਿਮਾ ਊਚ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ; ਉਧਰੇ ਪਤਿਤ ਬਹੁ ਮੂਚ ॥੩॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਸਭ 


[ਅੰਗ ੨੬੬੧ 
ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਬਿਆਪੈ ॥ 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ; ਤ੍ਰਿਸਨ ਨਾ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ 
ਬਹੁਤੀ ਸਿਆਣਪ = ਅਕਲ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਮ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ ਭਾਵ 
ਲੱਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਲਾਲਚ ਵੱਲੋਂ 
ਧ੍ਰਾਪੈ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਭੇਖ ਅਨੇਕ; ਅਗਨਿ ਨਹੀ ਬੁਝੈ ॥ ਕੋਟਿ ਉਪਾਵ; ਦਰਗਹ ਨਹੀ ਸਿਝੈ ॥ 
(ਬੁਝੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 


ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁਝੈ = ਬੁਝਦੀ। 


ਊਭ = ਉਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਤੇ ਨੀਵੇਂ ਪਇਆਲਿ = ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕਰ 
ਛੂਟਸਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਇਸ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲਿ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਅਗ ੨੬੬ (੭੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਵਰ ਕਰਤੂਤਿ; ਸਗਲੀ ਜਮੁ ਡਾਨੈ ॥ 
ਗੋਵਿੰਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ; ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 
ਜਿੰਨੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਨੀ ਕਰ ਲਵੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਜਮਾਂ 
0 ਦਾ ਡਾਨੈ = ਡੰਡ ਮਿਲੇਗਾ। ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਣਾ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
[ਲਿ ਦੇ 
ਨਾਨਕ; ਬੋਲੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਸੁਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਨਾਮ 
ਦਾ ਬੋਲੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਨਾਮ ਦੇ ਬੋਲੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ; ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ; ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ ॥ 
ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੇ ਕੋ; ਆਪੁਨਾ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਸਦ ਗਾਵੈ ॥ 
ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਂ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦਰਦ ਮਿਟਾਵੈ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੇ ਕੋ; ਅਪੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੋਰੈ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰੈ ॥ 
ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੌ = ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਸੋਭਾ= ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੋਰੈ - ਲੋਚਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੌਗਤਾ ਛੋਰੈ = ਛੱਡ ਦੇਵੇ। 
ਜੇ ਕੋ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਡਰੈ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ; ਸਰਨੀ ਪਰੈ ॥ 
ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਡਰੈ = ਭੈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਧ = ਸਤ ਜਨਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਪਰੈ = ਪੈਣਾ ਕਰੇ। 
ਜਿਸੁ ਜਨ ਕਊ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਸਾ ॥੫॥ 
ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸਾ = ਤ੍ਰੇਹ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਸਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੬ 


ਸਗਲ ਪੁਰਖ ਮਹਿ; ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 
6 ਖਾ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਾ ਕਾ ਮਿਟੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ। ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ 
0 ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਿਆ ਹੈ। 
ਆਪਸ ਕਉ; ਜੋ ਜਾਣੈ ਨੀਚਾ॥ ਸੋਊ ਗਨੀਐ; ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਨੀਚਾ = ਨੀਵਾਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੋਊ = ਉਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗਨੀਐ = ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ; ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਤਿਨਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਚੀਨਾ ॥ 
ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੀਨਾ = ਧੂੜ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਤਿਨਿ = ਉਸਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਮਨ' ਅਪੁਨੇ ਤੇ; ਬੁਰਾ ਮਿਟਾਨਾ ॥ ਪੇਖੈ; ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜਨਾ ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ ਮਿਟਾਨਾ = ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਕਰ ਕੇ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਕਰ ਕੇ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ। 

ਸੂਖ ਦੂਖ; ਜਨ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਨਹੀ ਲੇਪਾ ॥੬॥ 

ਜਿਹੜਾ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸੂਖ ਦੂਖ = ਸੁਖ ਦੁਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਇਕਸਾਰ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ = ਦੇਖਦਾ 

ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਲੇਪਾ = ਲੋਪਣ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ ਕੰਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


('#ੰਗ ੬੩੩੭ 


ਨਿਰਧਨ ਕਉ; ਧਨੁ, ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ; ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਧਨ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਨਿਰਧਨ ਹੈ ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੮॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੫੬) ਊ 
ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਹੀਨ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਨਿਮਾਨੇ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਮਾਨੁ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ; ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ॥ ਉ 
[ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਮਾਨੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਣ ਰੂਪ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੬੬ (੭੬੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੈ ਵਾ: ਨਿਮਾਨੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਂਦੇ ਤਾਣ ਰਹੈ ਨਿਤਾਣਿਆ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਵਾਰ ੧੯, ਪਉੜੀ ੧੩) 


ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਵਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਘਟਾਂ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ; ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਕੇ = ਦੇ ਘਟਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩6੭) 


ਅਪਨੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਜਾਨਹੁ ਆਪੇ ॥ ਆਪਨ ਸੈਗਿ; ਆਪਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਤੇ ॥ 
ਅਪਨੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਹੇ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਾਤੇ = ਰੇਗੇ 


ਹੋਏ ਹੋ। 
ਤੁਮਰੀ ਉਸਤਤਿ; ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਇ ॥੭॥ 

ਤੁਮ੍ਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਤੁਹਾਡੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੭॥ 


ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ; ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ = ਉੱਤਮ ਧਰਮ ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਮ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਕ੍ਰਿਆ ਮਹਿ; ਊਤਮ ਕਿਰਿਆ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਹਿਰਿਆ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕ੍ਰਿਆ = ਕੰਮਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੋ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਿਰਿਆ = ਕਾਰਜ ਹੈ। ਜੋ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਹਿਰਿਆ = ਨਾਸ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਉਦਮ ਮਹਿ? ਉਦਮੁ ਭਲਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਜੀਅ ਸਦਾ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਦਮੁ = ਜਤਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 
ਉੱਦਮ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੬ 
: ਸਗਲ ਬਾਨੀ ਮਹਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਨਿ; ਰਸਨ ਬਖਾਨੀ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਬਾਣੀ 

ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸਰਵਣ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ 
6 ਰੂਪ ਰਸਨ = ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ ਬਖਾਨੀ = ਵਖਿਆਨ ਕਰੀਏ । 


ਸਗਲ ਥਾਨ ਤੇ; ਓਹੁ ਊਤਮ ਥਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਿਹ ਘਟਿ ਵਸੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੮॥੩॥ 


ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਓਹੋ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੮॥੩॥ 

(ਤੀਸਰੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੦੧੨, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੮, ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੧੦੩੧ ਹਨ।) 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਨਿਆ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਆਨਿਆ = ਅਗਿਆਨ ਭਾਵ ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ! 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਰਖੁ; ਨਾਨਕ ਨਿਬਹੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਚੀਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = 
ਸਾਥ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਬਹੀ = ਨਿਭਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ 
ਰਮਈਆ ਕੇ ਗੁਨ; ਚੇਤਿ ਪਰਾਨੀ ॥ ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ; ਕਵਨ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ । ਕਵਨ = ਕਿਸ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕਵਨ = ਕੈਸਾ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨੀ = 
ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵੀਰਜ ਤੋਂ ਤੇਰੀ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਬਣਾ ਕੇ 
ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਵਨ ਮੂਲੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਾ ਕਹੀਐ ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਿਓ ॥ 
ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ ਮਾਟੀ ਸੰਗਿ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਬਖਾਨਿਓ ॥੧॥ (ਸ਼ਾਰਗ ੭ ੫, ਅੱਗਾ ੧੨5੬) 


6 
ਜਿਨਿ ਤੂੰ; ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿ ਸੀਗਾਰਿਆ ॥ 
ਗਰਭ ਅਗਨਿ ਮਹਿ; ਜਿਨਹਿ ਉਬਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਉਤਪੰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਅੰਗਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰ ਕੇ ਚੰਗੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੇ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਪਲਕਾਂ ਨਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਤਾਂ 
ਮੱਖੀਆਂ ਨੇ ਖਾ ਜਾਣਾ ਸੀ, ਚਮੜੀ ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੇ ਖਾ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਕੇਸ ਮਾਸਗਵਨ ਦੇ ਬਚਾਅ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੬੬-੨੬੭ (੭੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

£ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ, ਕੈਨਾਂ ਦੀਆਂ ਛੱਜੀਆਂ ਨਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਕਿਤਨਾ ਭੈੜਾ ਲੱਗਣਾ ਸੀ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਠਰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ 

4 ਤੋਂ ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਆਪਨ ਸਿਮਰਨੁ ਦੇ ਤਹ ਤੁਮ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ (ਨੰਗ ੬੧੩) 
[ ਚ ਲਖ [ 

ਬਾਰ ਬਿਵਸਥਾ; ਤੁਝਹਿ ਪਿਆਰੇ ਦੂਧ ॥ ਭਰਿ ਜੋਬਨ; ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਸੂਧ ॥ 
ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਜੰਮਦੇ ਨੂੰ ਬਾਰ = ਮਤ ਸਿ 


ਦੁਧ = ਦੁੱਧ ਪਿਆਰੈ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਨੇ ਭਰ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਤੇ 
ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸੂਧ = ਸੋਝੀ ਦਿੱਤੀ। 


ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ; ਊਪਰਿ ਸਾਕ ਸੈਨ ॥ ਮੁਖਿ ਅਪਿਆਉ; ਬੈਠ ਕਉ ਦੈਨ ॥ 
ਜਦੋਂ ਬਿਰਧਿ = ਬੁੱਢਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਾਸਤੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਸਾਕ = ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ 
ਸੈਨ = ਸਾਥੀ ਲਾ ਦਿੱਤੇ। ਜੋ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੇ ਅਪਿਆਉ = ਭੋਜਨ ਬੈਠੇ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਦੈਨ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬੈਠੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ 
ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੨੬੭] 


ਇਹੁ ਨਿਰਗੁਨੁ; ਗੁਨੁ ਕਛੂ ਨ. ਬੂਝੈ ॥ 
ਬਖਸਿ ਲੇਹੁ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਸੀਝੈਂ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹੁ = ਇਹ ਜੀਵ ਇਤਨੇ ਗੁਣ ਦਿੱਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਰਗੁਨੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਇਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ, ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੇਹੁ = ਲਓਗੇ, 
ਤਉ =ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਧਰ ਊਪਰਿ ਸੁਖਿ ਬਸਹਿ ॥ 
ਸੁਤ ਭਾਤ ਮੀਤ; ਬਨਿਤਾ ਸੰਗਿ ਹਸਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ 
ਸੁਖਿ = ਸੁਖੀ ਬਸਹਿ = ਵਸਦਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਭ੍ਾਤ = ਭਰਾ, 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਸੁਪਤਨੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਸਹਿ = ਹੱਸਦਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਪੀਵਹਿ ਸੀਤਲ ਜਲਾ ॥ ਸੁਖਦਾਈ; ਪਵਨੁ ਪਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥ 


= ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਜਲਾ = ਪਾਣੀ ਪੀਵਹਿ = 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੭ 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਭੋਗਹਿ ਸਭਿ ਰਸਾ ॥ 
ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ; ਸੈਗਿ ਸਾਥਿ ਬਸਾ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰ ਕੇ 
0 _ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ । ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਮਗਰੀ = ਸਮੁਦਾਇ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਾਥਿ = ਸਾਥੀ 
ਹੋ ਕੇ ਬਸਾ = ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਦੀਨੇ ਹਸਤ ਪਾਵ; ਕਰਨ ਨੇਤਰ ਰਸਨਾ ॥ 
ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ; ਅਵਰ ਸੈਗਿ ਰਚਨਾ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਸਤ = ਹੱਥ, ਪਾਵ = ਪੈਰ, ਕਰਨ = ਕੰਨ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਚਨਾ = ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 


ਐਸੇ ਦੋਖ; ਮੂੜ ਅੰਧ ਬਿਆਪੇ॥ ਨਾਨਕ ਕਾਢਿ ਲੇਰੁ; ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ ॥੨॥ 
ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਪੂਰਬੋਕਤ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂ 

ਬਿਆਪੇ = ਬਿਆਪ, ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = 

ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਨਾਹਾਂ ਵਿਚ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ॥੨॥ 


ਆਦਿ ਅੰਤਿ; ਜੋ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਸਿਉ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ, ਗਵਾਰੁ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਜਮਦੂਤਾਂ 

ਤੋਂ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗਵਾਰੁ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ 

ਪ੍ਰੀਤਿ = ਸਨੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ । 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ ਤਾ ਸਿਉ; ਮੁੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥ 
ਜਾ ਕੀ= ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕੀ=ਦੀ ਸੇਵਾ= ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਨਵ ਨਿਧਿ= ਨੰ ਨਿਧੀਆਂ, 

ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਇਹ ਹਨ : 

ਪਦਮ-ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ; 

ਮਹਾਂ ਪਦਮ-ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ; 

ਮਕਰ-ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਮਾਣ; 

ਕੱਛਪ--ਕੱਪੜੇ ਦਾਣੇ ਦੀ ਸੰਦਾਗਰੀ; 

ਮੁਕੰਢ-ਰਾਗ ਆਦਿ ਕੌਮਲ ਹੁਨਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ; 


ਨਹ 


ਪਰ ਨਿਤ ਹਲ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ #: ੪, ਅੰਗ ੨੬੭ (੭੬੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਦ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥ ਤਾ ਕਉ; ਅੰਧਾ ਜਾਨਤ ਦੂਰੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਠਾਕੁਰ = ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹਜੂਰੇ = ਸਾਹਮਣੇ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਧਾ = ਅਰਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ 
! ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ; ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ ਤਿਸਹਿ ਬਿਸਾਰੈ; ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਨੁ ॥ 
ਜਾ= ਜਿਸ ਕੀ= ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪਾਵੈ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ 
ਅਜਾਨੁ = ਅਣਜਾਣ ਜੀਵ ਬਿਸਾਰੈ = ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਇਹੁ ਭੁਲਨਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥੩॥ 
ਇਹੁ = ਇਹ ਜੀਵ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭੂਲਨਹਾਰੁ = ਭੁੱਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਰਤਨੁ ਤਿਆਗਿ; ਕਉਡੀ ਸੰਗਿ ਰਚੈ ॥ ਸਾਚੁ ਛੋਡਿ; ਝੂਠ ਸੈਗਿ ਮਚੈ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਕਉਡੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਰਚੈ = ਰੱਚ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਝੂਠ = ਝੂਠਿਆਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਚੈ = ਖੱਚਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਰਿ 


ਮੌਤ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
“ਰਨ 
ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ 
ਕਾ = ਦਾ ਸ੍ਮੁ= ਜਤਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਤੋਂ ਪਰਹਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਚੰਦਨ ਲੇਪੁ; ਉਤਾਰੈ ਧੋਇ ॥ ਗਰਧਬ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਭਸਮ ਸੈਗਿ ਹੋਇ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਗਧੇ ਤਾਈਂ ਰੰਗਾ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਚੋਦਨ ਦਾ 
ਲੇਪ = ਲੇਪਨ ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਗਧਾ ਮਿੱਟੀ 'ਤੇ ਲੇਟ ਕੇ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਉਤਾਰੈ = ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਗਰਧਬ = ਗਧੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਗਧੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮੀ ਜੀਵ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ 
ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪ ਚੈਦਨ ਦੀ ਮਹਿਕ ਪਾ ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਲੇਪਣ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਮਿੱਟੀ 'ਤੇ ਲੇਟਣ ਕਰ ਕੇ ਉਤਾਰੈ = ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੭ 
ਰ ਮਨ ਰੂਪ ਗਰਧਬ = ਗਧੇ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਣੇ 
ਕਰ ਕੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਲਿਟ ਲਿਟ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਚਨ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ; ਪਤਿਤ ਬਿਕਰਾਲ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥੪॥ 
ਸੋਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਿਕਰਾਲ = ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ ਅੰਧ ਕੂਪ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ 
ਗਿਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋਂ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਪਤਿਤ ਹੋਤ ਜਗੁ ਸੈਤਹੁ ਕਰਹੁ ਪਰਮਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥ (ਸ਼ਾਰਗਾ ਆ: ੫, ਅੰਗਾ ੧੨੧੬) 
ਕਰਤੂਤਿ ਪਸੂ ਕੀ; ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ ॥ ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ; ਕਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਨੀ ਪਸੂ = ਡੰਗਰਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਦਿਨ ਰਾਤੇ ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ = ਦਿਖਾਵੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ; ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥ ਛਪਸਿ ਨਾਹਿ; ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪਾਇਆ ॥ 
ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਦਾ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਛੁਪਾਇਆ = ਛੁਪਾ ਕੇ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਛਪਸਿ = ਛਪਣਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ। 
ਬਾਹਰਿ; ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਇਸਨਾਨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਿਆਪੈ; ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 
ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਯੋਗਾ ਆਦਿਕ ਧਿਆਨ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਮਲਤਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ 
ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤਾ ਬਿਆਧੈ= ਵਿਆਪ ਭਾਵ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ; ਬਾਹਰਿ ਤਨੁ ਸੁਆਹ ॥ ਗਲਿ ਪਾਥਰ; ਕੈਸੇ ਤਰੈ ਅਥਾਹ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 'ਤੇ 
ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ ਸਾਧ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਅਥਾਹ = ਡੂੰਘੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰੈ = ਤਰੇਗਾ। 
ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਬਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ॥ ਨਾਨਕ; ਤੇ ਜਨ ਸਹਜਿ ਸਮਾਤਿ ॥੫॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਤਿ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਸੁਨਿ ਅੰਧਾ; ਕੈਸੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ; ਓੜਿ ਨਿਬਹਾਵੈ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ ਕਹੀਏ ਕਿ ਆਹ ਰਸਤਾ ਤੁਰਿਆ ਜਾ, ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ 
ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਗਾ ਕਿ ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ #: ੪, ਅੰਗ ੨੬੭ (੭੬੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਉਸ ਦਾ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲੇਹੁ = ਲਵੇ ਅਤੇ ਓੜਿ = ਓੜਕ ਤਕ ਨਿਬਹਾਵੈ = ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ 
ਆਪਣੀ ਮੰਜ਼ਲ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੇਵਲ 
0 ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨੇ ਕਰ ਕੇ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਰਾਹ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਗਾ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ 
ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲੈਣ ਤਾਂ ਓੜਿ = ਓੜਕ ਤਕ ਨਿਬਹਾਵੈ = ਨਿਭ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਕਹਾ ਬੁਝਾਰਤਿ; ਬੂਝੈ ਡੋਰਾ ॥ ਨਿਸਿ ਕਹੀਐ; ਤਉ ਸਮਝੈ' ਭੋਰਾ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਕੌਨਾਂ ਤੋਂ ਡੋਰਾ = ਬੋਲ਼ਾ ਪੁਰਸ਼ ਬੁਝਾਰਤਿ = ਗੁਹਜ ਭਰੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇਗਾ । ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਏ, ਤਉ = ਤਾਂ ਭੋਰਾ = ਸਵੇਰਾ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਲਟ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਡੋਰਾ = ਬੋਲ਼ਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਬੁਝਾਰਤਿ = ਗੁਹਜ ਭਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਸਤੇ ਦੱਸੀਏ, ਤਾਂ 
ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇਗਾ। 
ਜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਏ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਝੂਠਾ ਕਹੀਏ, ਤਉ = ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭੋਰਾ = ਸਵੇਰੇ ਭਾਵ ਦਿਨੇ ਚਾਨਣੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ 
ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਕਹੀਏ, ਤਉ = ਤਾਂ 
ਉਹ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਝੂਠਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਾ ਬਿਸਨਪਦ; ਗਾਵੈ ਗੁੰਗ ॥ ਜਤਨ ਕਰੈ; ਤਉ ਭੀ ਸੁਰ ਭੈਗ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੇ ਹਰੀਗ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਕਹੀਏ ਕਿ ਬਿਸਨਪਦ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਗੀਤ ਵਾ: 
ਬਿਸਨ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਦੇ ਜਸ ਗਾ, ਉਹ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਵੇਗਾ। ਜੇ ਜਤਨ = ਕੋਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰੇ, ਤਉ = ਤਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਭੋਗ = ਵਿਘਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਪੀਤ ਰੂਪ ਗੁੰਗ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਂ ਬਿਸਨ ਪਦ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪਦਵੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਵੇਗਾ। ਜੇ ਜਤਨ ਕਰੈ = ਕਰੇ ਤਉ = ਤਾਂ 
ਭੀ = ਵੀ ਸੁਰ = ਸੁਰਤੀ ਪਦਾਰਥਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਭੋਗ = ਵਿਘਨ ਪਾਏਗੀ । 


ਕਹ ਪਿੰਗੁਲ; ਪਰਬਤ ਪਰ ਭਵਨ ॥ ਨਹੀ ਹੋਤ; ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ ॥ 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੇ ਪਿੰਗੁਲ = ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਹੀਏ ਕਿ ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਪਰ = ਉੱਪਰ 
ਤੁਰ, ਭਵਨ = ਫਿਰ ਆ ਭਾਵ ਜੇ ਪਹਾੜ 'ਤੇ ਭਵਨ = ਘਰ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਚੜ੍ਹੇਗਾ। ਉਹਾ = ਉਥੇ ਉਸ 
ਦਾ ਗਵਨ = ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਵਿਚਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ “ ਜੋ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਿੰਗੁਲ = ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਅਚੱਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਭਵਨ = ਘਰ ਪਰ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਪਰਬਤ ਤੇ ਭਵਨ = ਘਰ ਨਹੀਂ ਬਣਾ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਦਾ 
ਉਹਾ = ਉਥੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਤੇ ਗਵਨ = ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਕਿਵੇਂ ਇਸ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੇ । 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, #ਗ ੨੬੭-੨੬੮੦ 


/ ਕਰਤਾਰ ਕਰੁਣਾਮੈ ਦੀਨ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ ॥ ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤਰੈ ॥੬॥ 
(ਕਰੁਣਾ-ਮੈ ਖੋਲੋ) 
ਹੇ ਕਰਤਾਰ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 


< ਤਾਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਦੀਨੁ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ ਕਿ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


6 [੧ ੦ ਤਖ 

ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ; ਸੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਤਿ ॥ ਜੋ ਬੈਰਾਈ; ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿ ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ 
ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਲੂਆ ਕੇ; ਗਿ੍‌ਰ੍‌ਹ ਭੀਤਰਿ ਬਸੈ ॥ ਅਨਦ ਕੇਲ; ਮਾਇਆ ਰੰਗਿ ਰਸੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਲੂਆ = ਰੇਤੇ ਦਾ ਘਰ ਪੱਕਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਅਖ਼ੀਰ ਢਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਬਲੂਆ = ਰੇਤੇ ਕੇ = ਦੇ ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ (ਸਰੀਰ) ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਸੈ = ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਸੈ = ਰਚ ਕੇ ਭਾਵ ਫਸ ਕੇ ਅਨਦ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕੇਲ = ਖੇਡਾਂ ਖੇਡਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੰਦਾਇਕ ਕ੍ਰੀੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਚ ਦੇ ਪਖ 

ਦ੍ੜਿ ਕਰਿ ਮਾਨੈ; ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ; ਮੂੜੇ ਚੀਤਿ ॥ 
ਇਉ ਮਨਹਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕਾ ਪ੍ਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆਵੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। 

ਬੈਰ ਬਿਰੋਧ; ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮੋਹ ॥ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ; ਮਹਾ ਲੋਭ ਧ੍ਰੋਹ ॥ 
ਬੈਰ = ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਦੀ ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਬਿਰੋਧ = ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਤੋਂ ਅਸਹਿਮਤੀ 
ਤੇ ਕਾਮ ਕਂਧ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਪੰਡ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਬਿਕਾਰ ਦੇ ਪੱਥਰ 
ਗਲ ਵਿਚ ਬੋਨ੍ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਹੈ ਅਤੇ 
ਧ੍ਰੋਹ = ਛਲ ਭਾਵ ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੨੬੮] 


ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ; ਬਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਆਪਨ ਕਰਿ ਕਰਮ ॥੭॥ 
ਇਆਹੁ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨੇ ਕਰ ਕੇ ਕਈ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਬਿਹਾਨੇ = ਬੀਤ 
ਗਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਅਗ ੨੬£ (੭੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ; ਤੁਮ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭੁ ਤੇਰੀ ਰਾਸਿ ॥ 

ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੋ, ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਸਾਡੀ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ (ਸੂਖਮ) ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ (ਸਥੂਲ) ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ = 

ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 


ਤੁਮ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੇਰੇ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮਹਿ; ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਹਾਂ ਭਾਵ ਆਪ 

ਹੀ ਅਭਿੰਨ, ਨਮਿਤ, ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਆਪੇ ਪਿਤਾ ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੯੨੧) 
ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ; ਤੁਮਰਾ ਅੰਤੁ ॥ ਊਚੇ ਤੇ; ਊਚਾ ਭਗਵੰਤ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਹੈ ਹਰੀ ਤੁਸੀਂ ਉਚੇ = ਉੱਚੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਉਚਾ = ਉੱਤਮ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਊਚੇ - 
ਉੱਚਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ ਕੀਨੇ ਅਵਤਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਜਾ ਕੇ ਧਰਮਸਾਲ ॥ 
ਕੋਟਿ ਮਹੇਸ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥੧॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੧੫੬) 
ਸਗਲ ਸਮਗੀ; ਤੁਮਰੈ ਸੂਤ੍ਰਿ ਧਾਰੀ ॥ ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ; ਸੁ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ॥ 
ਜਿੰਨੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਸਮੁਦਾਇ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ 
ਸੂਤ੍ਰਿ੍‌ ਧਾਰੀ = ਸੂਤ (ਧਾਗੇ) ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹ ਸਾਰੀ ਤੁਹਾਡੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਤਾਬੇਦਾਰ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਜੋ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੀ ਅਗਿਆਕਾਰੀ = ਤਾਬੇਦਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਸੁ= ਉਹ ਅਸੀਂ ਆਗਿਆਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨਾ ਹੁਕਮ ਇਕ ਝੁਲੈ ਨ ਪਾਤਾ॥ ਫੁਨ ਹੋਹੈ ਸੋਇ ਜੋ ਕਰੈ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ /ਨੰਘ, ਵਾਰ 855, ਪਉੜੀ ੨੭) 


ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ? ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੮॥੪॥ 
ਤਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਣਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੮॥੪॥ 
(ਚੌਥੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੯੯, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੩, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੦੨੨ ਹਨ) 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੬£ 
ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਪ੍< [2 ਘਾ 
ਦੇਨਹਾਰੁ ਪ੍ਰਭ ਛੋਡਿ ਕੋ; ਲਾਗਹਿ ਆਨ ਸੁਆਇ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਦੇਨਹਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰ 
| ਸੁਆਇ = ਸਵਾਦਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਹਿ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
[ ਚ 
ਨਾਨਕ ਕਹੂ ਨ ਸੀਝਈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਕਹੂ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਸੀਝਈ = ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 


ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ; ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ; ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ ॥ 
ਲੈ ਕੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਕਾਰੋਬਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਵੇ, ਇਕ 
ਥੈਲੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਉਸ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ ਲਈ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਅਮਾਨਤ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖੀ। 

ਪਰ ਉਹ ਨੌਕਰ ਲਾਲਚ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਸਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਇਕ ਬਸਤੂ = ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਧਨ ਦੀ ਥੈਲੀ 
ਦੇ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਬਿਖੋਟਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਖੁਟਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਨੌਕਰ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਕੈਮ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਈ ਸਾਲ ਬੀਤ ਗਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆ ਗਈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਵੱਖਰਾ ਕਾਰੋਬਾਰ ਕਰਵਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਕਿ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਚੰਗਾ ਚਲਾ ਸਕੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੋਚ ਕੇ ਸ਼ਾਹਕਾਰ 
ਨੇ ੧੦ ਥੈਲੀਆਂ ਧਨ ਦੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਖਰੀ ਦੁਕਾਨ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਇਕ ਥੈਲੀ ਵੱਖਰੀ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ, 
ਇਹ ਮੇਰੀ ਅਮਾਨਤ ਰੱਖ ਛੱਡ , ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਲੋੜ ਪਈ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ । ਉਸ ਨੇ ਚੰਗਾ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ 
ਧਨ ਦੀਆਂ ਥੈਲੀਆਂ ਰੱਖ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਚੰਗਾ ਕਾਰੋਬਾਰ ਚਲਾਇਆ, ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਕ ਥੈਲੀ ਧਨ ਦੀ ਮੰਗੀ ਤਾਂ ਨੌਕਰ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨਾਂ ਤਕ ਦਿਆਂਗਾ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਚਲਾ ਗਿਆ, ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਪਿੱਛੋਂ ਜਦ ਫੇਰ ਆ ਕੇ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਅਜੇ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, 
ਆਖ਼ਰ ਕੁਝ ਫੇਰੇ ਪੁਆ ਕੇ ਮੁਕਰ ਹੀ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਅਜੇ ਰੁਪਏ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ । 

ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ = ਦਸ (੧੦) ਥੈਲੀਆਂ ਧਨ ਦੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਨੌਕਰ ਨੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਦੁਕਾਨ 
ਵਿਚ ਸੌਦਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਸੌਦਾ ਲਿਆ ਕੇ ਦੁਕਾਨ ਭਰ ਲਈ । 

ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ = ਏਕ = ਇਕ ਧਨ ਦੀ ਥੈਲੀ ਜੋ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਮਾਨਤ 
ਰੱਖੀ ਸੀ, ਉਸ ਥੈਲੀ ਦੇ ਨਾ ਦੇਣ ਕਾਰਨ ਨੌਕਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਿਖੋਟਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਖੁਟਿਆਈ ਕਰਨ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਭਰੋਸਾ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ ਲਿਆ। 
ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ; ਦਸ ਭੀ ਹਿਰਿ ਲੇਇ ॥ ਤਉ ਮੂੜਾ; ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਏਕ = ਇਕ ਭੀ = ਵੀ ਨ = ਨਾ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਦਸ (੧੦)ਥੈਲੀਆਂ ਧਨ ਦੀਆਂ ਵੀ 
ਹਿਰਿ = ਖੋਹ ਲੇਇ = ਲਵੇ । ਤਉ = ਤਾਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ !ਉਹਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੬੮ (੭੭6੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਨੌਕਰ ਹਨ, ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਦਸ ਇੰਦੀਏ ਨੱਕ ਕੰਨ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਹਾ “ਦਸਾਂ ਇੰਦੀਆਂ” ਨਾਲ ਜੋ 
ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਵਿਹਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਸੀਂ ਕਰੀ ਜਾਵੋ, ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਨਾ ਲਾਉਣਾ। ਇਹ ਭਾਵ ਇਕ 
ਵਸਤੂ ਰੂਪ ਮਨ ਮੇਰੀ ਥੈਲੀ ਰੂਪ ਭੇਟਾ ਦੇਵੀ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾ ਛੱਡੀ, ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰੇ ਕੈਮ ਕਰਦੇ 
ਵੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਗੇ। ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ : 

(ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ) ਤਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਪਾਛੈ = ਪਾਛੇ 
ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਾਲੋਂ ਪਾਸੇ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 

(ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ) ਇਕ ਮਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਨਾ ਦੇਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬਿਖੋਟਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਖੁਟਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਵਿਸਾਹ ਗਵਾਵੈ = ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

(ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ ਦਸ ਭੀ ਹਿਰਿ ਲੇਇ) ਇਕ ਮਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਨਾ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਕਰ ਕੇ ਭੀ = ਪੁਨਾ 
ਜੇ ਉਹ ਦਸ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਵੀ ਹਿਰਿ = ਖੋਹ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਕਾਣਾ, ਲੂਲਾ ਆਦਿ ਕਰ ਦੇਵੇ । 

(ਤਉ ਮੂੜਾ ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ) ਤਉ = ਤਾਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਫੇਰ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਕਹਾ = ਕੀ 
ਕਰੇਇ = ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ; ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਈ ੧੦ਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇਵੀਂ, 
ਦਸ ਹਿੱਸੇ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਕਾਰੋਬਾਰ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਏਕੁ = ਇਕ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਦੱਸਵਾ ਹਿੱਸਾ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਪਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਵੀ (ਬਿ“ਖੋਟਿ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਖੁਟਿਆਈ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬੇਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ; ਦਸ ਭੀ ਹਿਰਿ ਲੇਇ॥ ਤਉ ਮੂੜਾ; ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

ਹੁਣ ਇਹ ਜੀਵ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਪਰ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸ ਹਿੱਸੇ ਭੀ 
ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਹਿਰਿ = ਖੋਹ ਲੈਣ ਭਾਵ ਕੈਗਾਲ ਕਰ ਦੇਣ। 

ਤਉ =ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖਾਂ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ; ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢੋ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਦਸਵੰਧ ਦਿਆਂਗਾ, ਬਾਹਰ ਮ 
ਨਿਕਲਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਚਿੰਬੜ ਗਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਿਚਹੁ ਗਰਭੈ ਨਿਕਲਿ ਆਇਆ॥ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੭) 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨੬£ 


4 ਚੌਵੀਂ ਮਿੰਟ) ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦਾ ਦਸਵੰਧ ਦੇਣਾ ਮੰਨਿਆ ਸੀ ਕਿ ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ ਸੂਾਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਭਜਨ 

ਕਰਾਂਗਾ, ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਸਵੰਧ ਵਸਤੂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੂਸ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ 
0 ਲਗਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਕ ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਜੋ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਖੁਟਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਫਲ 
ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ; ਦਸ ਭੀ ਹਿਰਿ ਲੇਇ॥ ਤਉ ਮੂੜਾ; ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਸ ਹਿੱਸੇ ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਆਸ ਹੀ ਇਸ ਕੋਲੋ ਖੋਹ ਲਵੇ । 

ਤਉ =ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੱਸੋ ਇਹ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ 

ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈਣ ਆਏ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਤ ਚਿੱਤ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰੇ ਦੱਸ 

ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਪਿਛੇ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ ॥ 

ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਏਕ = ਇਕ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਜਤਨ 

ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਉਂ ਆਪਣਾ ਬਿਖੋਟਿ = ਵਿਸਾਹ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਕ ਭੀ ਨ ਦੇਇ ਦਸ ਭੀ ਹਿਰਿ ਲੇਇ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏਕ = ਇਕ ਵੀ ਭੈਅ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ , ਸਗੋਂ ਆਤਮ ਨੰਦ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਸਿੱਖਿਆ ਦੱਸ ਕੇ ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਡਰ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਹਿਰਿ = ਨਾਸ ਕਰ ਲੇਇ = ਲੈਂਦੇ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਤਉ ਮੂੜਾ ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

ਤਉ = ਤਾਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੂੜ੍ਹਤਾ ਅਮੂੜ੍ਹਤਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 

ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰੇਗਾ। 


ਜਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ; ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ॥ ਤਾ ਕਉ; ਕੀਜੈ ਸਦ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਚਾਰਾ = ਜ਼ੋਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ। ਤਾ 
ਕਉ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋਂ । 
ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ; ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ; ਤਾਹੂ ਮਨਿ ਵੂਠਾ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਤਾਹੂ = ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਵੁਠਾ = 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੬£ (੭੭੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸੁ ਜਨ; ਅਪਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 
ਸਰਬ ਥੋਕ; ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਰੁਪ ਹੁਕਮ ਮਨਾਇਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਿਖੰਨ ਕਰਦੈ ਹੱਨ ਕਿਧਿਨਿੰ= ਉਸ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਗਨਤ ਸਾਹੁ; ਅਪਨੀ ਦੇ ਰਾਸਿ ॥ ਖਾਤ ਪੀਤ; ਬਰਤੈ ਅਨਦ ਉਲਾਸਿ ॥ 
ਸਾਹੁ = ਸਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਗਨਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੁੰਜੀ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖਮ ਸਥੁਲ ਤੇ ਕਾਰਨ ਆਦਿ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਅਨਦ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਖਾਤ =ਖਾਂਦਾ ਤੇ 
ਪੀਤ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਲਾਸਿ = ਉੱਛਲ ਉੱਛਲ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਬਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 


ਅਪੁਨੀ ਅਮਾਨ; ਕਛੁ ਬਹੁਰਿ ਸਾਹੁ ਲੇਇ ॥ ਅਗਿਆਨੀ; ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪੁਨੀ ਅਮਾਨ = ਅਮਾਨਤ ਧਨ, ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤ ਧੀਆਂ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਦੁਆਰਾ ਮੋੜ ਕੇ ਲੈ ਲਵੇ। ਅਗਿਆਨੀ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਭ ਕੁਝ ਕਿਉਂ ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਪਨੀ ਪਰਤੀਤਿ; ਆਪ ਹੀ ਖੋਵੈ ॥ ਬਹੁਰਿ; ਉਸ ਕਾ, ਬਿਸੂਸੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਅਪਨੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਭਾਵ ਭਰੋਸਾ ਆਪ ਹੀ ਖੋਵੈ = ਗੁਆ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਬਹੁਰਿ = ਦੁਆਰਾ ਬਿਸਹਾਸ = ਭਰੋਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ। 
ਜਿਸ ਕੀ ਬਸਤੁ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ; ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 
ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਬਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ 
ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 
ਜਿਵੇਂ ਚਮਕੌਰ ਸਾਹਿਬ ਜਦੋਂ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੇਰੀ ਅਮਾਨਤ ਸੀ, ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਅਤੇ ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋਗ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਮਦਮੇ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਮਾਤਾ ਸੁੰਦਰ ਕੌਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰੇ ਲਾਲ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰੇ ਲਾਲ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ : 
ਇਨ ਪੁਤ੍ਨ ਕੇ ਸੀਸ ਪਰ ਵਾਰ ਦੀਏ ਸੁਤ ਚਾਰ ॥ 
ਚਾਰ ਮੂਏ ਤੋ ਕਿਆ ਹੂਆ ਜੀਵਤ ਲਾਖ ਹਜ਼ਾਰ ॥ 


ਭਾਵ, ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਵਸਤੁ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰਨਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ = ਇਜਾਜ਼ਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਾਥੈ = ਸਿਰ `ਤੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨੇ ਅਤੇ 
ਭਲਾ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਮੇਰਾ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ॥ 
ਤੇਰਾ ਤੁਝ ਕਉ ਸਉਪਤੇ ਕਿਆ ਲਾਗੈ ਮੇਰਾ ॥੨੦੩॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੫) 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੦ 


ਉਸ ਤੇ; ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਨਿਹਾਲੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ॥੨॥ 


ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਚਉਗੁਨ = ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ 

ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੌਗੁਣਾਂ-ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਵ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = 
ਮਾਲਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ ॥੨॥ 


੫ ੧੫ ੯ ਯਾ 
ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਤ ॥ ਸਰਪਰ ਹੋਵਤ? ਜਾਨੁ ਅਨੇਤ ॥ 
ਦੇ ਹੇਤ = ਵਾਸਤੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਤਿ = ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕੇ ਜਾਨੁ = ਜਾਣੋ, ਮਾਇਆ ਅਨੇਤ = ਨਾਸ਼ ਭਾਵ ਝੂਠ ਸਾਬਤ ਹੋਵਤ = ਹੋਵਨ 


ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਸਿਉ; ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ 
ਓਹ ਬਿਨਸੈ; ਉਹੁ ਮਨਿ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥ 

ਐਸੇ ਯਤਨ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬਿਰਖ = ਦਰੱਖ਼ਤ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਸਮਝ ਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੈ = ਲਾ ਲਵੇ । ਜਦੋਂ ਓਹ = ਓਹੋ ਛਾਂ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਛਾਂ ਪੂਰਬ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਚੱਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਛੁਤਾਵੈ = 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਰਖ = ਬ੍ਰਿਛ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਉਸ ਦੀ 
ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੀਵ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜਿਵੇਂ 
ਪੱਛਮ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗੂੰ ਪੁੰਨੀਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤਰਫ਼ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਛਾਂ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਪੁੰਨ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਫੇਰ ਪਛੁਤਾਵੈ = ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਚਾਲਨਹਾਰੁ ॥ ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ; ਤਹ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ ਚਾਲਨਹਾਰੁ = ਚਲੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਤਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਪਟਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਰਹਿ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਕਰ ਕੇ ਤਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਪਟਿ = ਜੁੜ ਰਹਿਓ =ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ('#ਗਾ ੬੪8) 


ਬਟਾਊ ਸਿਉ; ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥ ਤਾ ਕਉ; ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ `ਬਟਾਊ =ਰਾਹੀਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ _ਹੈ। 
(ਬਟਾਊ = ਬੀਕਾਨੇਰ (ਰਾਜਸਥਾਨ) ਦੀ ਬੋਲੀ ਹੈ, ਬੀਕਾਨੇਰ ਵਿਚ ਰਾਹੀ ਨੂੰ ਬਟਾਊ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਵਾ: ਇਸੇ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬6 (੭78) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਬਟਾਊ = ਰਾਹੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਦੇਹ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੋ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੋਗਾ॥ ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੈਗਾ ॥ (#ੰਗਾ 5੭੬) 
ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੇਹ = ਕੁਝ ਵੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 


ਮਨ; ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ - ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਆਪ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੀਤੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਲਾਈ = ਲਾ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਿਥਿਆ, ਤਨੁ ਧਨੁ; ਕੁਟੰਬੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਮਿਥਿਆ; ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਧਨੁ = ਮਾਇਆ, ਕੁਟੰਬ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ 
ਸਬਾਇਆ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ) ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, ਨਾਸਵੌਤ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਹੋਵੇ ਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਪਰ ਹੁੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਿੱਪੀ ਵਿਚ 
ਚਾਂਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਹੈ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਆਇਓ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਤੁ ॥ 
ਰਾਵਨ ਹੂੰ ਤੇ ਅਧਿਕ ਛਤ੍ਪਤਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ ॥੨॥ (#ੰਗ ੧੨੫੧) 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇਹ ਦੀ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
ਮਿਥਿਆ; ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ ਮਿਥਿਆ; ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਬਿਕਰਾਲ ॥ 
ਰਾਜ ਭਾਗ, ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ, ਧਨ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਮਾਲ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, 
ਨਾਸਵੈਤ ਹਨ । ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਜੋ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇਂ 


ਹੀ ਹਨ। 
ਮਿਥਿਆ; ਰਥ ਹਸਤੀ ਅਸੂ ਬਸਤ੍ਾ ॥ 
ਮਿਥਿਆ; ਰੰਗ ਸੰਗਿ, ਮਾਇਆ ਪੇਖਿ ਹਸਤਾ ॥ 
ਰਥ” ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਅਸੂ = ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਸੋਹਣੇ ਬਸਤ੍ਰ = ਲਿਬਾਸ ਇਹ ਸਭ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, 
ਝੁਠੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੋਗ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ 
ਬਹੁਤ ਹਸਤਾ = ਹੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ। 


੧. ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਹਿਲ ਜੋ ਦੁਪਹੀਆ ਤੇ ਚਾਰ ਪਹੀਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ # ੫, #ਗ ੨੬੮-੨੬੬ 


ਮਿਥਿਆ; ਧ੍ਰੋਹ ਮੋਹ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਮਿਥਿਆ; ਆਪਸ ਊਪਰਿ ਕਰਤ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਧ੍ਰੋਹ = ਛਲ ਕਰਨਾ ਭਾਵੇਂ ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀ, ਮੋਹ = ਮੂਰਛਾ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, 
| _ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ। ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜੋ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ। 
ਅਸਥਿਰੁ ਭਗਤਿ; ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨ ॥ 
੩੫ ੫ 
ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ; ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧ = ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਜੋ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ = ਪੈਰ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਭਾਵ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਦੇ ਚਰਨ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਣ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥ 
ਮਿਥਿਆ ਸ੍ਰਵਨ; ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਸੁਨਹਿ ॥ 
ਮਿਥਿਆ ਹਸਤ; ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ਹਿਰਹਿ ॥ 
ਉਹ ਸ੍ਵਨ = ਕੌਨ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, ਝੂਠੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਬਦਨਾਮੀ 
ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ ਹਨ ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦਰਬ = ਧਨ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਹਿਰਹਿ = ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੨੬੯1 
ਮਿਥਿਆ ਨੇਤ੍; ਪੇਖਤ ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪਾਦ ॥ ਮਿਥਿਆ ਰਸਨਾ; ਭੋਜਨ ਅਨ ਸੂਦ ॥ 
ਉਹ ਨੇਤਰ = ਅੱਖਾਂ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ, ਨਾਸਵੈਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ 
ਤ੍ਰਿਅ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਾਦ = ਰੂਪ ਆਦਿਕ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਵੀ 
ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ ਭਾਵ ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਭੋਜਨਾਂ ਦੇ ਸੂਦ = ਰਸ ਲੈਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਵੀ ਮਿਥਿਆ ਹੈ ਜੋ ਉਦਰ ਪੂਰਨ ਮਾਤਰ ਭੋਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਮਾਸ 
ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੂਦ = ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਨੁ ਖਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪੈਨਣੁ ਦੀਆ ਰਸ ਅਨਿ ਭੋਗਾਣੀ ॥ (ਗਉੜੀ % 8. ਅੰਗ ੧੬੭) 
ਮਿਥਿਆ ਚਰਨ; ਪਰ ਬਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਹਿ ॥ 
ਮਿਥਿਆ ਮਨ; ਪਰ ਲੋਭ ਲੁਭਾਵਹਿ ॥ 


ਉਹ ਚਰਨ = ਪੈਰ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ ਹਨ ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ 


੫ 


$ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੬੬ (੭੭੬) ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਿਥਿਆ ਤਨ; ਨਹੀ ਪਰਉਪਕਾਰਾ ॥ ਮਿਥਿਆ; ਬਾਸੁ ਲੇਤ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਭਾਵ ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਹ 
ਨੱਕ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਅਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਬਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਲੇਤ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ 

0 ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਧੇਰੇ ਸਾਦ ਮਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਖ਼ੂਸ਼ਬੂਆਂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਮਿਥਿਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 
ਸਫਲ ਦੇਹ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਲਏ ॥੫॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਬ ਭਾਵ ਇੰਦੀਏ ਮਿਥਿਆ = ਨਿਸਫਲ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਏ = ਲੈਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਸਮੇਤ ਇਹ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ 
ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਹੈ ॥੫॥ 

ਬਿਰਥੀ; ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ ਸਾਚ ਬਿਨਾ; ਕਹ ਹੋਵਤ ਸੂਚਾ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਬਿਰਥੀ = 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਹ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ੬੮ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਵੇ | 
ਬਿਰਥਾ; ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਤਨੁ ਅੰਧ ॥ ਮੁਖਿ ਆਵਤ; ਤਾ ਕੈ ਦੁਰਰੀਧ ॥ 

ਸੈ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਹੀਣ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਵਾ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਬਿਰਖਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਦੁਰਰੀਧ = 
ਭੈੜੀ ਬਦਬੋ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪ ਦੁਰਰੀਧੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਬ੍ਰਿਥਾ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਮੇਘ ਬਿਨਾ; ਜਿਉ ਖੇਤੀ ਜਾਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਉਂ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ 
ਬਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੇਘ = ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਖੇਤੀ ਸੜ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੋਬਿਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ; ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ 
ਜਿਉ ਕਿਰਪਨ ਕੇ; ਨਿਰਾਰਥ ਦਾਮ ॥ 

ਗੋਬਿਦ (ਗੋਬਿਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਇਉਂ ਬ੍ਰਿਥੇ = ਬੇਅਰਥ ਹਨ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਿਰਪਨ = ਸੂਮ 
ਕੇ = ਦੇ ਦਾਮ = ਦਮੜੇ ਭਾਵ ਪੈਸੇ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਾਰਥ = ਬੇਅਰਥ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭7੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੬ 
ਧੈਠਿ ਧੈਨਿ ਤੇ ਜਨ; ਜਿਹ ਘਟਿ ਬਸਿਓ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
[ ਦੇ 
ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੬॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ 
0 ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 


ਬਸਿਓ = ਵਸਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੬॥ 


ਰਹਤ ਅਵਰ; ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਤ ॥ 
ਮਨਿ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਮੁਖਹੁ ਗੋਢ ਲਾਵਤ ॥ 
ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਜੀਵ ਦੀ ਬਾਹਰੋਂ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਤਾਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਕਰਮ ਕੁਝ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਮਾਵਤ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ 
ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਰੋਢ ਲਾਵਤ = ਲਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਮੂੰਹੋਂ ਢਾਈ ਨਾਲ ਢਾਈ ਰੀਢ = ਜੋੜ 
ਕੇ ਭਾਵ ਗੱਲ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਲਾਵਤ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਨਨਹਾਰ; ਪ੍ਰਭੁ ਪਰਬੀਨ ॥ ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ; ਨ ਕਾਹੂ ਭੀਨ ॥ 


ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਜਾਨਨਹਾਰ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਬੀਨ = ਚਤੁਰ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰਲੇ ਸਾਧੂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਨ = - ਭਿੱਜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ; ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ ॥ ਆਵਤ ਜਾਵਤ; ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਗਿਆਨੀ, ਪਰਚਾਰਕ ਬਣ ਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੈ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੇ ਪਰ ਆਪ ਕਮਾਈ 
ਨਾ ਕਰੇ। ਉਹ ਜੀਵ ਜਨਮੈ = ਜੰਮਦਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ 
ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਮਹਿਬੂਬਪੁਰ ਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੁਕ ਬਾਬਤ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਜੇ ਕੋਈ 
ਆਪ ਸਿੱਖ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਆਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਾ ਕਰੇ, ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇ ਕੇ ਸਵਾਰੇ, ਭਾਵ ਆਪ ਕਮਾਈ ਨਾ ਕਰੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ? ਚਤੁਰਾਈ 
ਨਾਲ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਸੈਤ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ : 

ਪੇਖੇ ਬਿੰਜਨ ਪਰੋਸਨਹਾਰੈ ॥ ਜਿਹ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੈ ॥੨॥ (#ਗਾ ੧੨੬੬) 

ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਭਾਵ ਖਾਣਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਛਕ ਗਏ, ਉਹ ਰੱਜੇ ਹਨ, ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਉਦੋਂ ਰੱਜੂ ਜਦੋਂ ਆਪ ਛਕੇਗਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਤਾਂ 
ਹੈ, ਪਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਉਸ ਦਾ ਗੇੜ ਉਦੋਂ ਮਿਟੂ, ਜਦੋਂ ਆਪ ਕਮਾਈ ਕਰੇਗਾ। 


ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਬਸੈ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ; ਤਰੈ ਸੈਸਾਰ ॥ 


ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ % ੫, ਅਗ ੨੬੬ (੭੭7੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੀ = ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਰੂਪ ਸੀਖ = ਸਿੱਖਿਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਉੱਠਣਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਵੇਖ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰੁ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹੋਰ ਜੀਵ ਵੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਤੁਮ ਭਾਨੇ; ਤਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ; ਚਰਨ ਪਰਾਤਾ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਨੇ = ਭਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਭਾਨੇ = ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨੀ ਪਰਾਤਾ = ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਮੈਂ ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ॥੭॥ 
ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥ ਅਪਨਾ ਕੀਆ; ਆਪਹਿ ਮਾਨੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਛੁਟਕਾਰੇ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਉ = ਕਰੋ 
ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਹਿ ਆਪ; ਆਪਿ ਕਰਤ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 
ਕਿਸੈ ਦੂਰਿ ਜਨਾਵਤ; ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਵਤ ਨੇਰਾ ॥ 
ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਨਿਬੇਰਾ = ਨਿਬੇੜਦਾ ਭਾਵ ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕਿਸੈ = 
ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਨਾਵਤ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਨਿਆਏ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸੀ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ) ਕਿਸੈ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨੌਰਾ = ਨੇੜੇ ਬੁਝਾਵਤ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਈ 
ਜਨਮ ਭੋਗ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ' ਸ਼ਰਧਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਉਹਨੂੰ ਦੂਰ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਬੁਝਾਵਤ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਸ, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ ਦੂਰ ਜਨਾਵਤ = 
ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਆਤਮ ਰੂਪ ਬੁਝਾਵਤ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਾਵ ਸਿਆਨਪ; ਸਗਲ ਤੇ ਰਹਤ ॥ 
ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੋ; ਆਤਮ ਕੀ ਰਹਤ ॥ 
ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ ਆਦਿਕ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਤੋਂ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀਆਂ ਦੀਆਂ 
ਸਿਆਣਪਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਅਤੇ ਯਤਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਤਮ = ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਭਾਵ ਮਰਯਾਦਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਲਏ ਲੜਿ ਲਾਇ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ 
ਰੂਪ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਮਾਇ = ਵਿਆਪਕ ਰਹਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੬ 


ਰ ਮਤ ਰਿ ਸਿ ਇਸ 
ਰ = ਓਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

ਕਰੀ = ਨੀ ਤਿਜ ਨ ਰਨ ਸਹੀ ਗਿ ਛਿਨ 
"ਛਿਨ ਪਲ ਵਿਚ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਜਪਿ = ਜਪਦਾ ਹੈ॥੮॥੫॥ 

(ਪੰਜਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੦੪੦, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੬, ਤੇ ਅੱਧੇ ਵਾਵੇ ੩, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੧੦੫੯ ਹਨ |) 

ਸਲਕੁ ॥ 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅਹੈਮੇਵ ॥ 

ਕਾਮ = ਵਿਸ਼ੇ ਦਾ ਫੁਰਨਾ, ਕੋਂਧ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦਾ 
ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ, ਦੇਹ ਦਾ ਅਹੈਮੇਵ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਇ = ਜਾਣਗੇ। 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਸਾਦੁ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਣਗੇ ਵਾ: ਹੇ (ਗੁਰਦੇਵ) ਗੁਰ = ਵੱਡੇ 
ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ 
ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿਓ ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਛਤੀਹ = ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਵਾ: ਛੱਤੀ ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਆਦਿ ੬ ਰਸ ਮੇਲ ਕੇ ਇਕ 
ਇਕ ਰਸ ਤੋਂ ਛੇ-ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ ਤਿਆਰ ਕਰ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਿਨਿ ਭੋਜਨ ਦੀਏ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੬੧੩) 
ਖਟੁ ਰਸ ਮਿਠ ਰਸ ਮੇਲਿਕੈ ਛਤੀਹ ਭੋਜਨ ਹੋਨਿ ਰਸੋਈ॥ _।ਤਾਲ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5੭, ਪਉੜੀ £/ 


ਛੱਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

੧. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੋਟੀ ੨. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰੀ ੩. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਚੌਰੀ ੪. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂੜੇ 
੫. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਵਲ ੬. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਤੇ ਤਰ ਦਾਲ ੭. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਗ ਤਰਕਾਰੀ ਭੁਰਜੀ 
੮. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕੜ੍ਹੀਆਂ ੯. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੜੀਆਂ ੧੦. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੇਵੀਆਂ ੧੧. ਸਭ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖਿਚੜੀ ੧੨. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਲੂਣੇ ਚਣੇ ਪਕੌੜੇ ਆਦਿ ੧੩. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਚਟਨੀਆਂ ੧੪. 
ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਚਾਰ ੧੫. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਰੱਬੇ ੧੬. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੂੰਦੀ, ਦਹੀਂ ਤੇ ਭੱਲੇਂ ੧੭. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਰੈਤੇ ੧੮. ਪਾਪੜ ੧੯. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ੨੦. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੀਰ ੨੧. ਪੰਜੀਰੀ, ਕਸਾਰ, 
ਸੱਤੂ, ਚੁਰਮਾ ੨੨. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੀਰਨੀ, ਲੱਡੂ, ਪੇੜਾ, ਜਲੇਬੀ ਆਦਿਕ ੨੩. ਲਾਪਸੀ ਮਿੱਠੀ (ਮਿੱਠੀ 
ਕੜ੍ਹੀ) ੨੪. ਰਾਬੜੀ (ਖੱਟੀ ਲੱਸੀ ਵਿਚ ਪਕਾਇਆ ਜਵਾਰ ਅਥਵਾਂ ਬਾਜਰੇ ਦਾ ਆਟਾ) ੨੫. ਮਲਾਈ ੨੬. 
ਮਿਸਰੀ ਤੇ ਮੱਖਣ ੨੭. ਸਿਖਰਣੀ (ਦਹੀ ਵਿਚ ਖੰਡ) ੨੮. ਦੁੱਧ ਮਿਸਰਤ ਆਂਬ ਰਸਾ ਆਦਿ ੨੯. ਦਹੀ, 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੬ (੭੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

0 ਲੱਸੀ ਆਦਿ ੩੦. ਕਾਂਜੀ ਹਾਜ਼ਮੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ੩੧. ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਤੇ ਤਰ ਆਦਿਕ ੩੨. ਤਾਰੀ, 

(ਲੂਣ ਵਾਲੀ ਕੜੀ) ੩੩. ਮੱਠੀ ਮੱਠੇ ੩੪. ਫੇਣੀ ਆਦਿਕ ੩੫. ਘੇਵਰ ੩੬. ਸਵਾਦ ਚੁਰਣ ਆਦਿਕ । 


ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ; ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥ 
ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਆਲਸੁ ਕਿਉ ਬਨੈ ਮਾਇ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੧੯੫) 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸੁਗੈਧਤ ਤਨਿ ਲਾਵਹਿ ॥ 
ਤਿਸ ਕਉ ਸਿਮਰਤ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ `ਤੇ ਅਤਰ ਫਲੇਲ ਆਦਿ ਸੁਰੀਧਤ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੋਆਂ 
ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਤਿਸ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਭਾਵ 
ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਬਸਹਿ ਸੁਖ ਮੰਦਰਿ ॥ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਇ; ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਦਰਿ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੁਖਦਾਇਕ ਮੰਦਰਿ = ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਬਸਹਿ = ਵਸਦਾ 
ਹੈਂ। ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਕਰ। 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਗਿਹ ਸੈਗਿ ਸੁਖ ਬਸਨਾ ॥ 

ਆਠ ਪਹਰ? ਸਿਮਰਹੁ ਤਿਸੁ ਰਸਨਾ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਿਵਾਰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਸੁਖੀ ਬਸਨਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ 


ਕਰ। 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਰੋਗ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਧਿਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ 


ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਤਨ ਤੇ ਸੂਤੀ ਪਾਟ = ਕੱਪੜਾ ਅਤੇ ਪਟੰਬਰ 
(ਪਟਅੰਬਰ) ਅੰਬਰ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਹਢਾਵਹਿ = ਪਹਿਨਣਾ ਭਾਵ ਹੰਢਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਮ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਵਹਿ = 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੬੯-੨੭੦ 


; ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸੁਖਿ ਸੇਜ ਸੋਈਜੈ ॥ ਮਨ ਆਠ ਪਹਰ; ਤਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥ 
ਰ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੁਖਦਾਇਕ ਸੇਜਾਂ 'ਤੇ ਸੋਈਜੈ = ਸੌਂਦਾ ਹੈਂ'। 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤਾ ਕਾ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸੁ= ਕੀਰਤ ਗਾਵੀਜੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 


[ਅੰਗ ੨੭੦] 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੁਝ ਸਭੁ ਕੋਊ ਮਾਨੈ ॥ ਮੁਖਿ ਤਾ ਕੋ; ਜਸੁ ਰਸਨ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ 
ਭਾਵ ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਕੋ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰਿਆ ਕਰ ਵਾਂ: ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਕਰਿਆ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਤੂੰ ਵੀ ਮੁਖੀ ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਪੂਜਨੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰੋ ਰਹਤਾ ਧਰਮੁ ॥ 
ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਇ; ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਧਰਮੁ = ਨਿਯਮ ਰਹਤਾ = ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਧਰਮ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਕਰ । 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪਤ; ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਵਹਿ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪੇੱਗਾ ਤਾਂ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਰੂਪ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਜੋ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਗਹਿ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਤੂੰ ਬੜੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਜਾਵੇਂਗਾ॥੨॥ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਆਰੋਗ ਕੋਚਨ ਦੇਹੀ ॥ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ; ਤਿਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਆਰੋਗ = ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਤ ॥ 
ਮਨ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਤ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ ਓਲਾ = ਪੜਦਾ ਬਣਿਆ 
ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜਸੁ= ਵਡਿਆਈ ਕਹਤ = ਕਹਣੇ ਕਰ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਅਗ ੨੭੦ (੭੮੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰੇ ਸਗਲ ਛਿਦੁ ਢਾਕੇ ॥ 


ਪਉ. ਮਦਰ ਸਟ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਛਿਦ੍‌ = ਗੁਨਾਹ ਭਾਵ ਐਬ 
0 _ਢਾਕੇ = ਢੱਕ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੁ = ਪੈਣਾ ਕਰ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੁਝੁ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੈ ॥ ਮਨ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਊਚੇ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੁਝੁ = ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਹੂਚੈ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਊਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਸਿ 
ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ-ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਪਾਈ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ ॥੩॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੂਲਭ = ਮੁਸ਼ਕਲ ਭਾਵ 
ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ 
ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇਹ = ਕਰਨਾ ਕਰ ॥੩॥ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਆਭੂਖਨ ਪਹਿਰੀਜੈ ॥ 
ਮਨ ਤਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਕਿਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਤਨ ਤੇ ਆਭੂਖਨ = ਗਹਿਣੇ 


ਪਹਿਰੀਜੈ = ਪਹਿਨਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਕਿਉ' ਆਲਸੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਕੀਜੈ = 


ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਅਸੂ ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 
ਮਨ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ; ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਸਾਰੀ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਅਸੂ = ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀਆਂ 
ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਵਨ, ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਘੋੜੇ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਹਾਥੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਧਨਾ ॥ ਰਾਖੁ ਪਰੋਇ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨੇ ਮਨਾ ॥ 


ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੋਹਣੇ ਬਾਗ = ਬਗ਼ੀਚੇ ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਾਂ ਅਤੇ 


ਧਨਾ = ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਬਾਗ = ਬਗ਼ੀਚਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰ 
ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਧਨਾ - ਧਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਾ = ਹਿਰਦੇ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭੦ 


“ ਜਿਨਿ ਤੇਰੀ; ਮਨ ਬਨਤ ਬਨਾਈ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ; ਸਦ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਈ ॥ 

ਰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਤੋ ਅੰਸ਼ ਕੱਢ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬਨਤ = ਬਨਾਵਟ 

ਬਨਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਬਣਾ ਕੇ ਜੋਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

(ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ... ॥ (ਅੰਨਾ 885) 

ਊਠਤ = ਉਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਵਾ: ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ 

ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 


ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਇ; ਜੋ ਏਕ ਅਲਥੈ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ; ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਰਖੈ ॥੪॥ 


ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਅਲਧੈ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਏਕ = 
ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਊਹਾ = ਉਥੇ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪਤ ਰਖੈ = ਰੱਖੇਗਾ ॥੪॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕਰਹਿ ਪੁੰਨ ਬਹੁ ਦਾਨ ॥ 
ਮਨ ਆਠ ਪਹਰ; ਕਰਿ ਤਿਸ ਕਾ ਧਿਆਨ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਪੁੰਨ ਤੇ ਦਾਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਧਿਆਨ ਕਰ । 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਬਿਕਰਮਾਜੀਤ ਦੀ (ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ) : ਉਜੈਨ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਿਕਰਮਾਜੀਤ ਬੜਾ 
ਸੂਰਬੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਪੁੰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ? ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣਨ 
ਵਾਸਤੇ ਬੜੇ ਬੜੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਬੁਲਾਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ, ਮੈਨੂੰ ਕਿਸ ਪੁੰਨ ਸਦਕਾ ਇਹ ਰਾਜਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਉੱਤਰ ਅੱਠ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਦਿਓ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬੜੀ ਸਖ਼ਤ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ 
ਜਾਵੇਗੀ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਯਤਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕੀਤੇ ਪਰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਾ, ਰਾਜੇ ਦਾ ਜੋ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ 
ਲੜਕੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਰੈਭੀਰ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਤੁਸੀਂ ਫ਼ਿਕਰ ਨਾ ਕਰੋ, ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਵਾਲ 
ਦਾ ਜਵਾਬ ਮੈਂ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਘਰ ਚਲੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਵਾਲ ਦਾ 
ਜਵਾਬ ਮੇਰੀ ਲੜਕੀ ਦੇਵੇਗੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! 
ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਮੈਂ ਜਾਣਦੀ ਤਾਂ ਹਾਂ ਪਰ ਤੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਵਾਸਤੇ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਭੇਜਦੀ 
ਹਾਂ ਜੋ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ੧੦ ਕੋਹ 'ਤੇ ਹੈ। ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ, ਬਲਦੇ ਹੋਏ ਕੋਇਲੇ ਯਾਨੇ ਅੰਗਾਰ 
ਹੀ ਭਖਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। ਉਸ ਲੜਕੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਰਾਜਾ ਬਿਕਰਮਾਜੀਤ ਉਸ ੬ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਲੜਕੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਪਾਸ ਬੈਠ $ 
ਗਿਆ। ਸੈਤਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਮੈਂ ਕਿਸ ਪੁੰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਧਰਮਾਤਮਾ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ? ਸੈਤ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾਚਾਰ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਪੂਰੀ ਤਸੱਲੀ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਮਹਾਤਮਾ । 


੯੧. ੯੦ ੨ ੨੫. 


ਪਾਸ ਤੈਨੂੰ ਭੇਜਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਇਥੋ ੧੦ ਕੋਹ ਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਕੇਵਲ ਰਾਖ ਦਾ ਹੀ ਭੋਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


$ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੭੦ (੭੮੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਣਾ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਣਗੇ । ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨ ਮਹਾਤਮਾ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ, ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਕਿਸ ਪੁੰਨ ਦੇ ਫਲ 
ਕਰਕੇ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ? 

ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰਾ ਹਾਲ ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਜਾਣਦਾ ਤਾਂ ਹਾਂ ਪਰ ਤੇਰੀ ਤਸੱਲੀ 
ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਅੱਗੇ ਭੇਜਦਾ ਹਾਂ। ਇਥੋਂ ੧੦ ਕੋਹ ਪਰ ਜਾਉ, ਅੱਗੇ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਆਵੇਗਾ। ਉਥੇ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਘਰ ਲੜਕਾ ਜੈਮਿਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪੀਵੇਗਾ । ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣਾ, ਉਹ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸਵਾਲ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦੇਵੇਗਾ । ਉਸਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਲੜਕਾ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦਾ । 

ਉਸੀ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਬਿਕਰਮਾਜੀਤ ਨੇ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ, ਮੈਂ ਕਿਸ ਪੁੰਨ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ 
ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ? ਬੱਚੇ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਸੁਣਾਇਆ-ਹੇ ਰਾਜਨ 
ਇਕ ਤੁੰ, ਦੂਜਾ ਮੈਂ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਰਿਸ਼ੀ ਜੋ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲੇ ਸਨ। ਅਸੀਂ ਚਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਬੀਆਬਾਨ 
ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਾਂ । ਜਿਸ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਨੇ ਉਹ ਬਾਨ 
ਪ੍ਰਸਤ ਦੀ ਇਸਤਰੀ, ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਉਹ ਦੋ ਦੋ ਰੋਟੀਆਂ ਸਾਨੂੰ ਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, 
ਬਾਕੀ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾ ਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਸਾਂ। ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਤਪ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, 
ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਬੁੱਢੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ। 

ਪਹਿਲੇ ਉਸ ਅੱਗ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਦਾ 
ਭੁੱਖਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਰਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖੁਆਉ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਸੈਤ 
ਨੇ ਕਿਹਾ, ਮੈਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹਾਂ, ਇਕ ਆਪ ਲੈ ਲਵੋ ਤੇ ਦੂਜੀ ਮੈਂ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨਾ ਮੰਨਿਆ, ਫੈਰ ਡੇਢ ਰੋਟੀ ਕਿਹਾ, ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ, 
ਜੇ ਦੋਵੇਂ ਰੋਟੀਆਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਅੱਗ ਖਾਵਾਂਗਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ-“ਤਥਾ ਅਸਤੂ'! 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਉਹ ਸੈਤ ਅੱਗ ਦੇ ਅੰਗਾਰ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਸੈਤ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਜੇਕਰ ਦੋਵੇਂ ਰੋਟੀਆਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿਆਂ ਤਾਂ ਕੀ 
ਮੈਂ ਸੁਆਹ ਖਾਵਾਂਗਾ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ-“ਤਥਾ ਅਸਤੂ' ਰਿ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਡੇਢ ਰੋਟੀ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਰੋਟੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਮੈਂ' ਭੁੱਖਾ ਮਰ ਜਾਵਾਂ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ-'ਤਥਾ ਅਸਤੂ' 
ਮੈਂ ਜੈਮਦਾ ਭੁੱਖਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਫਿਰ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਆ ਕੇ ਮੰਗਿਆ, ਤੁਸੀਂ ਆਸਣ ਵਿਛਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜੇ 
ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਬਿਠਾਇਆ, ਦੋਵੇਂ ਰੋਟੀਆਂ ਅਤੇ ਫਲ ਵਜ਼ੈਰਾ ਲਿਆ ਕੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਰੱਖੇ, ਬਾਹਮਣ ਬੜਾ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ, ਜਾਂਦਿਆਂ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਆਪ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬੜੇ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਧਰਮਾਤਮਾ ਰਾਜਾ ਹੋਵੋਗੇ। 
ਫਿਰ ਆਪ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਉਗੇ, ਪੁੰਨ ਦਾ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ। 


ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸਰਾਸ ਸ਼ੂਾਸ ਚਿਤਾਰੀ = ਚੇਤੇ ਕਰ । 


॥ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੭੦ 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪੁ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਹੁ; ਸਦਾ ਅਨੂਪੁ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ। 


0 ਸੋ= ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
) ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਿ; ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਕੀ = ਭਲੀ 

ਹੈ, ਭਾਵ ਉੱਤਮ ਹੈ। ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰੀ ਪਤਿ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹੈ ॥੫॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜਸੁ = ਵਡਿਆਈ 

ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸੁਨਹਿ ਕਰਨ ਨਾਦ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਪੇਖਹਿ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਕਰਨ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦਾ 


ਹੈਂ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਰਚਨਾ ਨੂੰ 
ਪੇਖਹਿ = ਢੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ ॥ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨਾ ॥ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਬਸਨਾ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਤੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ । ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿਧ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬਸਨਾ = ਵਸਣਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਸਤ ਕਰ ਚਲਹਿ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸੈਪੂਰਨ ਫਲਹਿ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਹਸਤ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ 
ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹਸਤ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਕਰ ਤੇ ਪੈਰਾਂ 
ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਸੈਪੂਰਨ = ਸਾਰਿਆਂ ਫਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਫਲਹਿ = ਫਲੀਭੂਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। 


ਹੀ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੦ (੭੮੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੇਂਗਾ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇਸਿਧ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਹ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਗਿ; ਅਵਰ ਕਤ ਲਾਗਹੁ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਜਾਗਹੁ ॥੬॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਕਤ = ਕਿਉ 
ਲਾਗਹੁ = ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ ॥੬॥ 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੂੰ ਪਰਗਟੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ; ਮੂਲਿ ਨ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰਿ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਜ਼ਾਹਰ 
ਹੈਂ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ 'ਚੋਂ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਾ 
ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੁ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ; ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪੁ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਰੇ = ਹੇ 
ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ ਤਿਸਹਿ ਜਾਨੁ; ਮਨ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਪੁਰੇ ਹੈਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰੇ = ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੂੰ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੁ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂੰ ਤਾ ਸਿਉ ਰਾਚੁ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਸਾਚੁ = ਸਚਿਆਈ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਉਸ ਹਰੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਰਾਚੁ = ਰਚਨਾ ਕਰ। 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸਭ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਜਾਪੁ ਜਪੈ ਜਪੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਸ ਜਾਪੁ = ਜਪਣ ਯੋਗ ਦੇ ਜਪ ਨੂੰ 
ਜਧੈ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰੀ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜੋ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ 
ਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਜਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸੇ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ % ੪, ਅਗ ੨੭੦-੨੭੧ 


ਆਪਿ ਜਪਾਏ; ਜਪੈ ਸੋ ਨਾਉ ॥ ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ; ਸੁ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਾਏ = ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਜੀਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਕੀਰਤਨ ਰਾਹੀਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾਏ = ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੭੧] 
ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਤੇ; ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਬਿਗਾਸੁ = ਖੇੜੇ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਬਿਗਾਸੁ = ਪ੍ਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ; ਬਸੈ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਤੇ; ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿ ਆਨੰਦ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਆਪ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਤਮ ਮਤਿ ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਤੂੰ ਆਉ ॥ 
ਧਿਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦਾ ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੋਹਿ ਲਾਗੈ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੭) 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 
ਆਪਹੁ; ਕਛੂ ਨ ਕਿਨਹੂ ਲਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇਰੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਨਹੂ = ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੇ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ; ਤਿਤੁ ਲਗਹਿ ਹਰਿ ਨਾਥ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਇਨ ਕੈ, ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ ਕੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ! ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਜੀਵ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਜੀਵ ਤਾਂ ਅਲਪਗਤਾ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹਨ, ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੮॥੬॥ 
(ਛੇਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੦੭੫, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੬੪, ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾਵੇ ਅੱਖਰ 
੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੧੪੦ ਹਨ) 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੭੧ (੭੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ; ਸੁ ਮੁਕਤਾ ਹੋਇ ॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਰੋਖ ਅਪਰੋਖ ਹੋ ਕੇ ਪਾਲਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਗਾਧਿ = ਬੇਅੰਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੋ ਜੀਵ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਭਾਵ ਜੱਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸੁ = ਉਹ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਨਿ ਮੀਤਾ; ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈਤਾ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ; ਅਚਰਜ ਕਥਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੌਤਾ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰਾ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ । ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਚਰਜ = ਅਨੋਖੀ ਭਾਵ ਅਸਚਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸਾਧਿਆ ਹੈ, ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਧ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਕਥਾ ਸੁਵਨ ਕਰ ॥੧॥ 

ਨੋਟ: “ਕਥਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ--ਕ = ਸ਼ਬਦ, ਧੁਨ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਚਾਨਣ) ਥਾ =ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ, 
ਕਥਾ = ਜਿਹੜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਹੋਵੇ, ਐਸੀ ਅਵਾਜ਼ ਜਿਹੜੀ 
ਰੱਬ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਥਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਥਾ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ? ਕਥਾ = ਕਿਸੇ ਵਾਕ ਦੇ ਅਰਥ ਦਾ ਵਰਣਨ। 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਤ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਤ ॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਉਜਲ = ਨਿਰਮਲ 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉੱਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੇ ਸੈਗ ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖੋਤ = ਖੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਮਿਟੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਪ੍ਰਗਟੈ ਸੁਗਿਆਨੁ ॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਮਿਟੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਬੁਝੈ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਸਭੁ ਹੋਤ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 
(ਬੱਝੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਬੁਝੈ = ਬੁਝ ਲਈਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਿਬੇੜਾ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਪਾਏ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਏਕ ਊਪਰਿ ਜਤਨੁ ॥ 


ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੯) ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭5 

0 ਕੈ = ਕਰਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਮਨ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨੁ = ਉੱਦਮ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਤੋਂ 
ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜਤਨੁ = ਉੱਦਮ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਬਰਨੈ ਕਉਨੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਪ੍ਰਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

ਅਜਿਹਾ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ 

ਬਰਨੈ = ਵਰਣਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਈ ਭਾਵ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਅਗੋਚਰੁ ਮਿਲੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਸਦਾ ਪਰਫੁਲੈ ॥ 


ਸਾਧੁ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ 
ਹਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਸੱਤਾ ਮਾਤਰ ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਫੁਲੈ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਫੁਲੈ (ਪਰ-ਫੂਲੈ) 

ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਫੁਲੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਸੂਕਾ ਹਰਿਆ ॥ (ਮਾੜਾ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੨) 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਆਵਹਿ ਬਸਿ ਪੰਚਾ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਭੁੰਚਾ ॥ 


ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਪੰਚਾ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਬਸਿ = ਵਸ ਵਿਚ 


ਆਵਹਿ =ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੁੰਚਾ = ਮਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭੋਗੀਦਾ ਹੈ। 
ਗਰ ਨ ਨ ਨਹ ਬਲ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੁ ਦੀ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਮਨੋਹਰ = ਸਦਰ 
ਬੈਨ = ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਤਕਾਰੀ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਨ ਕਤਹੂੰ ਧਾਵੈ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਅਸਥਿਤਿ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਕਾਮੀ, ਕੋਂਧੀਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅਸਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੀ) ੫ 1 
ਸਾਧ ਕੇ ਸੰਗਿ; ਮਾਇਆ ਤੇ ਭਿੰਨ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸਨ ॥੨॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਨਿਰਲੇਪ ਭਾਵ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਸੁ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾਂ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੧ (੭੯੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਧਸੰਗਿ; ਦੁਸਮਨ ਸਭਿ ਮੀਤ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਮੈਲ ਉਤਰਨੇ ਕਾਰਨ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ 
ਪਾਪੀ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਮਹਾਂ ਪੁਨੀਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਕਿਸ ਸਿਉ ਨਹੀ ਬੈਰੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਨ ਬੀਗਾ ਪੈਰੁ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬੈਰ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਕਦੇ ਬੀਗਾ = ਟੇਢੇ ਰਸਤੇ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੈਰ = ਚਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ 
ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਜਾਨੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਸੈਕਲਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਮਹਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਨੇ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਨਾਹੀ ਹਉ ਤਾਪੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤਜੈ ਸਭੁ ਆਪੁ ॥ 

ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਾਪੁ = ਸੈਤਾਪ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਜੈ = ਛੱਡ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ॥ 


ਆਪੇ ਜਾਨੈ; ਸਾਧ ਬਡਾਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਧ, ਪ੍ਰਭੂ ਬਨਿ ਆਈ ॥੩॥ 

ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਬਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਨੇ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈਂ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੈਗ ਜਿਉ ਜਲ ਹੀ ਬਿਖੈ ਸਮਾਹਿ ॥੬੧॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੯) 
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ਸਾਧ ਕੇ ਸੈਗਿ; ਨ ਕਬਹੂ ਧਾਵੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸਾਧੁਆਂ ਦਾ ਸੈਗਿ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਵਾ? 


ਮਨ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ । ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੰਗਿ; ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੈ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਅਜਰੁ ਸਹੈ ॥ 
ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਸਤਿ, ਚਿੱਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 


ਬਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅਜਰ = ਨਾ ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ #: ੪, ਅੰਗ ੨੭5 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਬਸੈ ਥਾਨਿ ਊਚੈ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਮਹਲਿ ਪਹੂਚੈ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਊਚੈ = ਉੱਤਮ ਸਚਖੰਡ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ 
ਜਾ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਤ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਹੂਚੈ = ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਦ੍ਰਿੜੈ ਸਭਿ ਧਰਮ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ, ਧਰਮ ਨੂੰ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਧਰਮ = ਫ਼ਰਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦ੍ਰਿੜੈ = ਪੱਕਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਦੇ ੧੦ ਚਿੰਨ੍ਹ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ : 
ਖਿਮਾ ਅਹਿੰਸਾ ਦਯਾ ਮ੍ਰਿਦੁ ਸਤ ਬਚਨ ਤਪ ਦਾਨ । 
ਸੀਲ ਸੌਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬਿਨਾ ਧਰਮ ਲਿੰਗ ਦਸ ਜਾਨ ॥੧੦॥ (ਸ਼ਾਰਕਾਤਾਵਨਨੰ, ਅਧਿਆਗਇ 5੧) 
੧. ਖਿਮਾ; ੨. ਅਹਿੰਸਾ; ੩. ਦਇਆ; ੪. ਮਿਰਿਦੁ; ੫. ਸਤ ਬਚਨ; ੬. ਤਪ; ੭. ਦਾਨ; ੮. ਸੀਲ = 
ਨਿਮਰਤਾ; ੯. ਪਵਿੱਤਰਤਾ; ੧੦. ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ । 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਸ਼ੁਧ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਪਾਏ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਧੂ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ॥੪॥ 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥ 

ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰੈ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਦੈਵੀ ਕੁਲ ਜੋ ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਹੇਠਾਂ ਦੱਬੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੁਆਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿਕ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਨਿਸਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥ ਜਿਸੁ ਧਨ ਤੇ; ਸਭੁ ਕੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 
ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਸ ਨਾਮ ਰੁਪ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੁ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਰਸਾਵੈ = ਲਾਭ ਉਠਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੇ ਸੇਵਾ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਸੋਭਾ ਸੁਰਦੇਵਾ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸੌਤਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਵੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਧਿਆਤਮੀ ਹਰਿਗੁਣ ਤਾਸੁ ਮਨਿ ਜਪਹਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੈ ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ (ਅਗਾ ੩੮੩੯) 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭5 (੭੯੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਵੇਂ ਜਨਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੀਵਾਂ `ਤੇ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ : 
ਧਰਮਰਾਇ ਨੋ ਆਖਿਓਨੁ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਕਰਿ ਬੋਦ ਖਲਾਸੀ ॥ 
ਕਰੇ ਬੇਨਤੀ ਧਰਮਰਾਇ ਹਉ ਸੇਵਕ ਠਾਕੁਰ ਅਬਿਨਾਸੀ॥ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੫) 
ਰਿ ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸੁਰਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦਰ ਵੀ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਪੱਛਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਪੈਨ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪੁਰਖ ਸੁਰਦੇਵਾ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਖ 6 6 [1 
ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਪਾਪ ਪਲਾਇਨ ॥ ਸਾਧਸੇਗਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ 
ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਪਲਾਇਨ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧੂ ਕੀ ਜਉ ਲੇਹਿ ਓਟ ॥ ਤੇਰੇ ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ ਸਭ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ॥ (ਬਸੰਤੁ ਗੰਵਿਦਾਸ਼, ਅੰਗ ੧੧੯੬) 
ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਸਰਬ ਥਾਨ ਰੀਮਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਸਫਲ ਜਨੰਮ ॥੫॥ 


ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੀਮਿ = ਗਮਤਾ ਭਾਵ 
ਜਾਣ ਲਾਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਮ ਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਖੰਡ, ਸਰਮ ਖੰਡ, ਸਚਖੰਡ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਰੀਮ = ਗਮਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨੰਮ = ਜੀਵਣ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 

ਸਾਖੀ--ਪੰਡਤ ਨਿਤਾਨੰਦ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ : ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ “ਚ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬਟਾਲੇ ਦਾ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੰਡਤ ਨਿਤਾਨੰਦ “ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ” ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਨ ਉਪਰੈਤ ਪੁੰਨੀ ਲੋਕ ਪਾਲਕੀਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ 
ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ੮੬੦੦੦ ਯੋਜਨ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਕਥਾ ਕਰਨ ਉਪਰੈਤ ਪੰਡਤ ਜੀ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ 
ਸੁਣਿਆ। ਇਕ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸਾਲ 
ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਉਥੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਦੂਜੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ 
ਲਾਲਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹਨ, ਮੈਂ ਦੋ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤੀਜੇ ਭਾਈ 
ਮਈਆ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਈ ਨਿਹਾਲਾ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ 
ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਦੀਆਂ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਵੀ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰੀ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਵਿਪਰੀਤ ਸੁਣ ਕੇ 
ਕੋਂਧਿਤ ਵੀ ਹੋਇਆ। ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸੋਗੇ ਕਿ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਝੂਠੇ ਹਨ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦਾ ਜੋ ਰਸਤਾ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਰਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੨ 


0 ਜਾਂ ਪਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਪੰਡਤ ਜੀ, ਨਰਾਜ ਨਾ ਹੋਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ। ਫਿਰ 
0 ਪੰਡਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਕਿਵੇਂ ਸੱਚੀਆਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
0 ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਆਪ ਪੰਡਤ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਭੇਦ ਸਮਝਾ ਦੇਵੋ । 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ 
ਜੀ ! ਬੇਦ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਜੋ ਪੈਂਡਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁੰਨੀ ਤੇ ਪਾਪੀ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਗਈ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸਿੱਖ ਪਾਪ ਪੁੰਨ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਪਾਪ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ 
ਪੁੰਨਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ। ਪੁਰਾਣ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਪ, ਪੁੰਨ ਦੀ ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ 
ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਜ 
ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥੧੦॥ (#ੰਗਾ ੧8੨4) 

ਜਮਕਾਲੁ ਮਿਲੈ ਦੇ ਭੇਟ ਸੇਵਕੁ ਨਿਤ ਹੋਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੪੦) 


ਸਿੱਖ ਸੱਚ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਿੰਨੀ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਵਿਚ ਸਕਤੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਉਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਸਿੱਖੀ ਮਹਾਂ॥ ਮਹਾਂ ਮਹਾਤਮ ਹੈ ਜਹਿ' ਕਹਾਂ ॥੨੦॥ 
ਜੇਤਿਕ ਬਲ ਜਿਸ ਮਹਿ ਹੁਇ ਆਵੈ ॥ ਤੇਤਿਕ ਕਹੈ ਨ ਕੂਰ ਅਲਾਵੈ ॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੬, ਆਉ ੫੨) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਨਿਸ਼ਚਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੋ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ਨੇ ਛੇ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਤੱਕ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਦੀਪਾਂ, ਲੋਆਂ, ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਅਤੇ 
ਪਾਤਾਲਾ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ । ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ 
ਵੀ ਇਕ ਸਾਲ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪਲ ਵਿਚ ਤਹਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਗਈ 
ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਗਮਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੨੭੨] 
ਦਾ. ਖ ੯ 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ; ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ ॥ 


ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਹਠ-ਯੋਗ, ਧੂਣੀਆਂ, ਜਲਧਾਰੇ ਆਦਿ 
ਕਛੁ = ਕੋਈ ਔਖੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਭਾਵ ਘਾਲਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ। ਐਸੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


[ 
॥ 
| 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੭੨ (੭੯8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਤਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਤ = ਹੋ 


੭ ੪ ੨੩ 
ਜਾਦਾ ਹ। 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਕਲੂਖਤ ਹਰੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਨਰਕ ਪਰਹਰੈ ॥ 
ਸਾਧੁ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਕਲੂਖਤ = ਕਾਲਖ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਹਰੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਚਾਰੇ 
ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਦੁਖ (ਪਰ-ਹਰੈ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਹਰੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਰਕ ਨ ਡੀਠੜਿਆ ਸਿਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥ (ਨਸ਼ਾ ਨ: ੫, ਅੰਗ 8੬੦) 
ਨਮੋ ਨਰਕ ਨਾਸੇ॥ ਸਦੈਵੈ ਪ੍ਰਕਾਸੇ... ॥੧੪੫॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਹਿੜ, ਸ੍ਰਾੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰਥਿ/ 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਬਿਛੁਰਤ ਹਰਿ ਮੇਲਾ ॥ 

ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਊਹਾ = ਉਥੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਇਛੈ; ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਨ ਬਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਇਛੈ = ਕਾਮਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇੱਛਾ ਚੰਗੀ 
ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਫਲ 
ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਹਰੀ ਚੰਦ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਇਕ ਹਰੀ ਚੰਦ ਨਾਮੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਤਾਰਾ ਨਾਮ 
ਦੀ ਰਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਸੀ। ਰਾਣੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦੀ ਸੀ, ਰਾਤ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਉੱਠਣ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਪਸ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨੂੰ ਗਈ 
ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ ਇਕ ਦਿਨ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਜਾਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਰਾਣੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆ 
ਰਹੀ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਣੀ ਜ਼ਰੂਰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਭੋਗਣ ਪਰਾਏ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ ਗਈ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਉਸ ਦਿਨ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਣੀ ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਦੂਸਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉੱਠ ਕੇ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ 
ਤੁਰ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੀ, ਰਾਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਗਈ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਣੀ ਦੀ ਜੋ ਸੋਨੇ ਦੀ ਖੜਾਵ ਸੀ, ਉਹ ਚੁੱਕ ਕੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਲਿਆ 
ਕੇ ਅਲਮਾਰੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਜਿੰਦਰਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ ਪੁੱਛਾਂਗਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸੋਨੇ 
ਦੀ ਖੜਾਵ ਕਿਥੇ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਸੈਗਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਰਾਣੀ ਉੱਠੀ, ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਜਦੋਂ ਖੜਾਵ 
ਪਾਉਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਖੜਾਵ ਹੈ, ਦੂਸਰੀ ਖੜਾਵ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੈਗਤ ਜੀ ਮੇਰੀ ਖੜਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਚੁੱਕ ਲਈ ਹੈ, ਜੇ ਮੇਰੀ ਖੜਾਵ ਨਾ ਮਿਲੀ 
ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇਡ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੇਰੀ ਆਪ ਹੀ ਨਿਮਾਣੀ ਦੀ ਪੱਤ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਹੋਕਾ ਦਿੰਦਾ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀਂ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੨ 
ਹੋਵੇ, ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਖੜਾਵ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਖੜਾਵ ਵੇਖੀ ਬਿਲਕੁਲ ਉਸੇ ਖੜਾਵ ਨਾਲ ਦੀ 
ਖੜਾਵ ਸੀ, ਰਾਣੀ ਨੇ ਖੜਾਵ ਪਾਈ ਤੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਰਾਣੀ ਨੇ 
0 ਖੜਾਵ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੋ ਖੜਾਵ ਅਲਮਾਰੀ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਸੀ, ਕੱਢੀ, ਤਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 
4 ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤੀ ਬਣ ਗਿਆ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ 
ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗ ਜ਼ਰੁਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਖੜਾਵ ਮਿਲੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕਾਮਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹੀ ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਖੁ ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੈਦ ਘਰਿ ਨਾਰ ਸੁ ਤਾਰਾ ਲੋਚਨ ਰਾਣੀ। 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਗਾਵਦੇ ਰਾਤੀ ਜਾਇ ਸੁਣੈ ਗੁਰਬਾਣੀ । 
ਪਿਛੈ ਰਾਜਾ ਜਾਗਿਆ ਅਧੀ ਰਾਤਿ ਨਿਖੰਡਿ ਵਿਹਾਣੀ । 
ਰਾਣੀ ਦਿਸਿ ਨ ਆਵਈ ਮਨ ਵਿਚਿ ਵਰਤ ਗਈ ਹੈਰਾਣੀ । 
ਹੋਰਤੁ ਰਾਤੀ ਉਠਿਕੈ ਚਲਿਆ ਪਿਛੈ ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ । 
ਰਾਣੀ ਪਹੁਤੀ ਸੈਗਤੀ ਰਾਜੇ ਖੜੀ ਖੜਾਉ ਨੀਸਾਣੀ । 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਆਰਾਧਿਆ ਜੋੜੀ ਜੁੜੀ ਖੜਾਉ ਪੁਰਾਣੀ । 
ਰਾਜੇ ਡਿਠਾ ਚਲਿਤੁ ਇਹੁ ਏਹ ਖੜਾਵ ਹੈ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣੀ । 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੬॥ (ਵਾਰ ੧੦, ੫ਓਂੜਾੀ ੬) 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸਾਧ ਰਿਦ ਬਸੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਧਰੈ; ਸਾਧ ਸੁਨਿ ਰਸੈ ॥੬॥ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸੈ = ਵਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਸੈ = ਰਸਾ ਕੇ ਉਧਰੈ = ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਧਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਸੁਨਉ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁਨਉ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਨ ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰੈ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਸਰਪਰ ਨਿਸਤਰੈ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰੀ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ 
ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਭਾਵ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਨਿਸਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਲਗੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ ॥ 


ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੪, ਅਗ ੨੭੨ (੭੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਭਏ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਆਦਿ ਇੰਦਰੇ ਵੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ 

& ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 

ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਕਰ ਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੈਜੋਗ ॥੭॥ 
ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਮਿਟੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਰਬਲੇ ਸੰਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸੰਤਾਂ 

ਦੀ ਸੈਗਤ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੈਜੋਗਾ ਕਰ ਕੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ ਪੂਰਬ ਸੈਜੋਗ॥ ਸਚਿ ਰਹਸੇ ਪੂਰੇ ਹਰਿ ਲੋਗ ॥ (ਗਉੜੀ % 5. ਅੰਗ ੧੫੩) 


ਸਾਧ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਬੇਦ ਨ ਜਾਨਹਿ ॥ ਜੇਤਾ ਸੁਨਹਿ; ਤੇਤਾ ਬਖਿਆਨਹਿ ॥ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ= ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਵੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ ।” 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਬਕਤਿਆਂ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਹੀ ਬਖਿਆਨਹਿ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਸ੍ਰੈ ਸੈਵੇਦ ਵਾ: ਸ੍ਰੈ ਅਨੁਭਵ ਅਰੀਮ 
ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਦ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਪਰ ਸੰਵੇਦ ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਵੇਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਸ੍ਰੈ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਵੇਦ 
ਕੀ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਮੁਖ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹੈ। 
ਵੇਦ ਤਾਂ ੪ ਘੜੇ ਪਾਣੀ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇਅੰਤ 
ਹਨ, ਸਮੁੰਦਰ 'ਚੋਂ ਜਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਘੜੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰ ਲਵੋ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਸਿੱਪੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਇੰਚ ਵੀ ਦੱਸ ਦੇਵੇ, ਨਹੀਂ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ : ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਜਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਥਾ ਸਰਵਨ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਬਤ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ 
ਵੇਦ ਵੀ ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਜੇ ਸੇਤਾਂ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੌਣ ਜਾਣੇਗਾ । ਰਾਜਾ ਵੇਦਾਂ 'ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ । ਸੈਤਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਹੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਲਿਖੀ ਨਹੀਂ, ਜਦੋਂ 
ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਵੇਦ ਕਿਵੇਂ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੀ ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸ਼ੈਕਾ ਨਵਿਰਤ ਕਰੇਗਾ । ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਮੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਕਿਵੇਂ ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ। ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਯੱਗ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਵਾਏ, ਪਰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਹੋਈ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਮੂ 
੧ 
੧. ਵੇਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤੇ ਗੁਣ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਉ 
ਕਰਦੇ । ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਸਾਧ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਸਾਧ ਦਾ ਵੀ ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਤ ਅਨੰਤਹਿ ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥੪॥੨॥ (ਅੰਗ 8੯੬) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੭੨ 


੪ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੱਤ ਜਨਮ ਤਕ ਤੇਰੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਜੋਮੇਗਾ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੀ ਜਵਾਬ ਦੇਵੇਗਾ । ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
00 ਨਾਲ ਅਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਹੀ ਸੁਣਾਵੇਗਾ। ਇਹ 
0 ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ। ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮੇਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਲੜਕਾ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ। ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਲੱਡੂ ਵੰਡੇ ਗਏ, ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲੜਕੇ 
ਦੀ ਜਨਮ ਕੁੰਡਲੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ, ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਲਗਨ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਉਮਰ 
੧੧ ਸਾਲ, ੧੧ ਮਹੀਨੇ, ੧੧ ਦਿਨ ਦੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਰਾਜਾ ਸੁਣ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਤਨੀ 
ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਹੈ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ। 
ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਮਰ ਤਾਂ ਜਾਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨੇ ਤਨ ਮਨ ਨਾਲ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ 
ਬਹੁਤ ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂਜੋ ਉਸ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਿ ਸੈੜਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਆਹ ਆਹ ਫਲ 


ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਸੁਣੀ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਇਤਨੀ ਹੈ, ਸਾਧੁਆਂ 
ਨੂੰ ਸੁਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ੧੦੦ ਸਾਲ ਵੱਧ ਜਾਏਗੀ, ਭਾਵ ੧੧੧ ਸਾਲ, ੧੧ ਮਹੀਨੇ, 
੧੧ ਦਿਨ ਹੋਵੇਗੀ। ਜਦੋਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਵਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ੧੨ ਸਾਲ ਉਮਰ ਤਕ ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਹਾ। ੧੨ ਸਾਲ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ ਘਰ ਜਦੋਂ ਪਰਤਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਤਾਂ ੧੧ ਸਾਲ, ੧੧ ਮਹੀਨੇ, ੧੧ ਦਿਨ ਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਲੜਕੇ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ 
ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਾਲੀ ਦੱਸੀ ਕਿ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਵਰ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ੧੦੦ ਸਾਲ ਵੱਧ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਕਹਾਣੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸੁਣਾਏ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 


ਤੁਕ 'ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਬੱਝੀ ਕਿ ਵਾਕਿਆ ਹੀ ਵੇਦ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਰਾਜਾ ਸੈਤਾਂ ਦਾ 
ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ `ਚ ਇਤਨਾ ਫਲ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ; ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ; ਰਹੀ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਜੋ, 
ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ। ਸਾਧੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾ 
ਲਬ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ; ਨਾਹੀ ਅੰਤ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਾਧੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਊਚ ਤੇ ਊਚੀ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਮੂਚ ਤੇ ਮੂਚੀ ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਉਚੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਮੁਚ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਵੀ ਮੁਚੀ = ਵੱਡੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਵੀ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਅੰਸ਼ ਜੋ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿਕ ਹੈ, ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੪, ਅਗ ੨੭੨ (੭੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


: ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਸਾਧ ਬਨਿਆਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 
ਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ = ਫ਼ਰਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹਨ ॥੮॥%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਰੂਪ ਅਪਨਾ ਤਨੁ ਧਾਰਿਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੦੫) 
ਰਵਿਦਾਸੁ ਭਣੈ ਜੋ ਜਾਣੈ ਸੋ ਜਾਣੁ ॥ 
ਸਤ ਅਨੰਤਹਿ ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥੪॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੪੮੬) 
(ਸੱਤਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੬੯, ਧੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੬, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੯੮੫ ਹਨ) 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਮਨਿ ਸਾਚਾ; ਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਅਵਰੁ ਨ ਪੇਖੈ; ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 
ਏਕਸੁ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪੇਖੇ = ਦੇਖਦੇ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਇਹ ਲਛਣ; ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਲਛਣ = ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ , ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਅੱਗੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਸੁਤੈਤਰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ॥ 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ; ਕਮਲ ਅਲੇਪ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਉਂ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸਦਾ ਇਉਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਅਲੋਪ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ ॥ 
ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੩੯) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਦਾ ਨਿਰਦੋਖ ॥ ਜੈਸੇ ਸੂਰ; ਸਰਬ ਕਉ ਸੋਖ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਉਂ ਨਿਰਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਆਪਣੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਸ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਸੋਖ = ਸੁਕਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਰੁੜੀਆਂ ਦੀ ਦੁਰਰੀਧੀ ਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰੀਧ ਆਦਿ 'ਤੇ ਪੈਣ ਕਰਕੇ 
ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਿਰਣਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਭ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਸੋਖ = ਸੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੨ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮਾਨਿ ॥ 
ਜੈਸੇ ਰਾਜ ਰੈਕ ਕਉ; ਲਾਗੈ ਤੁਲਿ ਪਵਾਨ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਲਈ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ 
ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਾਨਿ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ 
ਰਾਜ = ਰਾਜੇ ਤੇ ਰੈਕ = ਗ਼ਰੀਬ ਭਾਵ ਕੈਗਾਲ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਵਾਨ = ਹਵਾ ਇਕ ਤੁਲਿ = ਸਮਾਨ ਲਾਗੈ = 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪੀ, ਪੁੰਨੀਆਂ, ਰਾਜੇ, ਕੈਗਾਲਾਂ `ਚ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਣੀਐ ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰਾ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ /ਬਲਾਵਲ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੮8੬, 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਧੀਰਜੁ ਏਕ ॥ ਜਿਉਂ ਬਸੁਧਾ; ਕੋਊ ਖੋਦੈ ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥ 
(ਬਸੁੱਧਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਉਂ ਏਕ = ਇਕ ਧੀਰਜ = ਸਥਿਰਤਾ ਗੁਣ ਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਖੋਦੈ = ਪੁੱਟੀ ਜਾਵੇ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਚੰਦਨ ਦਾ 
ਲੇਪ= ਲੇਪਣ ਭਾਵ ਪੋਚਾ ਫੇਰੀ ਜਾਵੇ, ਧਰਤੀ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੀ । ਪੁੱਟਣ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਦਾ ਲੇਪਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵਰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਉਸਤਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਵਰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਇਹੈ ਗੁਨਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਿਉ ਪਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲਾ ਗੁਨਾਉ = ਗੁਣ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਵਕ = ਅਗਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਭਾਉ = ਸੁਭਾਅ 
ਹੈ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅੱਗ ਦੇ ਨੋੜੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਗ ਹਨੇਰਾ ਤੇ ਸਰਦੀਆਂ ਵਿਚ ਠੰਢ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਬ੍ਹਮਵੇਤੇ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਾ ਕੇ ਪਾਪਾਂ 
ਰੂਪ ਠੰਢ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜੈਸੇ; ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਇਉਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੈ। ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਜਲਾ" = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮੈਲ = ਰੈਦਗੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਸਭ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ ਕੇ ਉੱਜਲ ਦਾ ਉੱਜਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਲੋਟ £ ਕਈ ਗਿਆਨੀ “ਜਲਾ” ਦਾ ਅਰਥ “ਅਗਨੀ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਗ ਕਾਲੀ ਭਾਵ ਸਾੜ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਸਾੜ ਕੇ ਕੋਇਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸੁਆਹ ਤਾਂ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਜਲਾ ਦਾ ਅਰਥ ਪਾਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ। 
੧. ਰਸਾਇਣ ਵਿੱਦਿਆ (ਕੈਮਿਸਟੀ) ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਲ ਵਿਚ ਮੈਲ ਲਟਕਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਪਾਣੀ ਆਪ 
ਪਾਣੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਲ ਦੇ ਅਵੈਵ (ਹਿੱਸੇ) ਮੈਲੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੪, ਅਗ ੨੭੨ (੮੦੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਮਨਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
ਜੈਸੇ; ਧਰ ਊਪਰਿ ਆਕਾਸੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਵੀ ਅਤੇ ਨੀਚੇ ਵੀ ਆਕਾਸ਼ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ 
ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਥੱਲੇ ਪੁਲਾੜ ਹੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦੀ ਦੇਹ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਹਰੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ ਵੀ 
ਹਰੀ ਹੀ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 


ਆਕਾਸਿ ਗਗਨੁ ਪਾਤਾਲਿ ਗਗਨੁ ਹੈ ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇਲੇ ॥ 
(ਗੱਡ, ਭਗਤ ਕਥਨ ਜੀ, #ਗ 6੭੦4 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਮਿਤ੍ਰ ਸੜ ਸਮਾਨਿ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮਿਤ੍ਰ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਤੇ ਜੇ ਕੋਈ ਸਤ੍ਹ = ਵੈਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੋਹਾਂ ਲਈ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ : ਜਿਵੇਂ ਤਾਈ ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ ਜੋ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਵਸ਼ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤਤਬੇਤੇ ਸਨ, ਬਿਰਤੀ ਇਕ-ਰਸ ਅਖੰਡ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਰਮਦਾਸ ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਤੁਰਕਾਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਘਰੋਂ ਬਰਤਨ, ਗਊਆਂ, ਘੋੜੇ ਅਨਾਜ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਲੁੱਟ 
ਕੇ ਲੈ ਗਈ । ਜਦੋਂ' ਜਾ ਕੇ ਸੂਬੇ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਰਮਦਾਸ ਕਿਆ ਦੇ ਘਰ ਚੋਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੂਬਾ ਬਾਬਾ 
ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣ ਕੇ ਰਮਦਾਸ ਨਗਰ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਚਰਨ ਸਪਰਸ 
ਕਰ ਕੇ ਡਰੇ ਮਨ ਨਾਲ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋਏ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਦੱਸੋ 
ਭਾਈ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੂਬਾ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਲੁੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਵਾਪਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰਨਾ, ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਅਪਰਾਧ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਸੁਬੇ 
ਨੇ ਅਰੂਢ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਜਦੋਂ ਫ਼ੌਜ ਰਮਦਾਸ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਈ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲੈ ਗਈ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਮਹਿਮਾ ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ ਸਨ, ਮੂਰਖਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ 
ਅਵੱਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੂਬੇ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਿਗ੍ਹਾ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਸਾਡੇ ਬਾਜਾਂ ਦੇ ਅੱਡੇ ਸੈਗਮਰਮਰ ਦੇ ਕੋਈ ਲੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਜੇ ਤੇਰੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਕੋਈ ਬਾਜਾਂ 
ਦੇ ਅੱਡੇ ਵਾਪਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰਾ ਦੇ। ਸੁਣ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਕ ਤੁੱਲ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਚੀਜ਼ 
ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਚੇਤੇ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਘਰ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਚੇਤਾ ਨਹੀਂ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਲਾਹੌਰ 
ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਚੀਜ਼ ਵਾਪਸ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ, ਫਿਰ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਵਸਤੂਆਂ 
ਵਾਪਸ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਜਦੋਂ ਲਾਹੌਰ ਲੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਕੌਣ ਵਾਪਸ ਕਰਾਉ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਇਕ ਬਰਾਬਰ ਹਨ । 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਨਾਹੀ ਅਭਿਮਾਨ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੧) ਗਾਉੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭੨-੨੭੩ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਮਨਿ ਅਪਨੈ ਹੈ; ਸਭ ਤੇ ਨੀਚਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਊਚ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਉੱਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਸ 
ਦਾ ਆਪਣਾ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸਭ ਤੇ = ਤੋਂ ਨੀਚਾ = ਨੀਵਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਣੈ ਨੀਚਾ॥ ਸੋਊ ਗਨੀਐ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ (#ਾ ੨੬੬) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

ਆਤਮ ਰਸੁ; ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੀਨਾ = ਧੂੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਆਤਮ ਰਸ = ਆਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਮਇਆ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੇ; ਕਛੁ ਬੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਮਾੜਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਭਇਆ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਦਾ ਸਮਦਰਸੀ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਰਸੀ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਭ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਬਰਸੀ = ਵਰਸਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਸਮਾਧੀ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਤਾਂ ਨਿਗ੍ਹਾ ਪੈਣ `ਤੇ ਜੋ ਰੋਗੀ ਦੁਖੀ ਖੜੇ ਹੁੰਦੇ, ਸਭ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਕੇ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ 
ਸਨ, ਭਾਵ ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਸਨ । 

[ਅੰਗ ੨੭੩] 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਬੈਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ; ਨਿਰਮਲ ਜੁਗਤਾ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨ = ਬੰਨ੍ਹਣਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ = ਛੁਟਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੁਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੁਗਤਾ = ਮਰਿਯਾਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤਾ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੭= (੮੦੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਬ੍ਰਹਮ ਧਿਆਨੁ ॥੩॥ 
ਰੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਭੋਜਨੁ = ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਹੈ, ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਭੋਜਨ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਏਕ ਊਪਰਿ ਆਸ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਨਹੀ ਬਿਨਾਸ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਸ = ਚਾਹਣਾ ਭਾਵ ਉਮੀਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: (ਬਿ-ਨਾਸ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਗਰੀਬੀ ਸਮਾਹਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਪਰਉਪਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਰੀਬੀ = ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਦਾ ਸਮਾਹਾ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਭਾਵ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦਾ ਉਮਾਹਾ = ਏਤਟਾਹ ਵੱਖਦਾ ਹੈ 
ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ੧੮੫੭ ਈਸਵੀ ਵਿਚ ਦਿੱਲੀ ਗ਼ਦਰ ਪਇਆ 
ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਬਾਬਾ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਫ਼ੌਜ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯੁਨਿਟ ਦਿੱਲੀ 
ਪਹੁੰਚੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਸੋਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਲਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੱਢ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਛੱਡ ਆਉਂਦੇ ਸਨ। 
ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਇਕ ਮਾਤਾ ਜਿਸ ਦਾ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪੰਜ ਸਾਲਾ 
ਪੁੱਤਰ ਅੱਗ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮਾਤਾ ਖੜੀ ਰੋ ਰਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਤਪਦੇ ਥੰਮੇ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਕਰੋ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਸੈਤ ਕੋਲ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਮਾਤਾ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਾਤਾ ਇਤਨਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੰਜ 
ਸਾਲਾ ਬੱਚਾ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਸੈਤਾਂ ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਦੀ ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਵੇਖੀ ਨਾ ਗਈ, ਪਰਉਪਕਾਰੀ 
ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਪੌੜੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਚੱਲੇ, ਛੋਟੇ ਸੈਤ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ਅੱਗ ਜ਼ੋਰਾਂ ਤੇ ਹੈ ਨਾ ਚੜ੍ਹੋ, ਪਰ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 
ਜਲਿ ਨਹੀ ਡੂਬੈ ਤਸਕਰੁ ਨਹੀ ਲੇਵੈ ਭਾਹਿ ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ _ (ਧਨਾਸ਼ਨੰ #: ੫. ਅੰਨਾ ੬੭੯) 
ਆਪੇ ਪਾਵਕੁ ਆਪੇ ਪਵਨਾ॥ ਜਾਰੈ ਖਸਮੁ ਤ ਰਾਖੈ ਕਵਨਾ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੩੨੯) 


੦੮ ੯੨ 


ਸੁੱਤੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਚਾਦਰ ਨਾਲ ਲਪੇਟ ਕੇ ਪਿੱਠ 'ਤੇ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੀਮਤੀ ਸਮਾਨ ਜੋ ਵੀ ਮਾਤਾ 
ਦਾ ਹੱਥ ਲੱਗਿਆ, ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਤਮਾ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭ੜ 


6 ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਨਾਹੀ ਧੈਧਾ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਲੇ ਧਾਵਤੁ ਬਧਾ ॥ 
ਰੱ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰਕ ਧੈਧਾ = ਕੌਮਕਾਜ ਨਾਲ ਸਨੇਹ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੱਥ ਹਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪੈਰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਖੇਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ 

" ਦਾ ਖੇਡਣਾ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਧੰਧਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਿਓ ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੭੧) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਬੰਧਾ = ਬੰਨ੍ਹ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

&.. 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਹੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਸੁਫਲ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਫਲਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਫਲਾ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁ-ਫੁਲ) ਸੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਗਿ; ਸਗਲ ਉਧਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਜਪੈ ਸਗਲ ਸੈਸਾਰੁ ॥੪॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਭ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਏਕੈ ਰੰਗ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਬਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੈਗ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਹੀ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੭= (੮੦੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਨਿ; ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ ਰ ਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਘਰਿ; ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਮਹਾਂ ਸੁਖ ਭਾਵ ਪਰਮ ਅਨੰਦ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਸਿਖਿਆਤ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ = ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਨਿਵਾਸ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਨਹੀ ਬਿਨਾਸ ॥੫॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੫॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਏਕ ਸੈਗਿ ਹੇਤਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਕਾ = ਦਾ ਬੇਤਾ = ਜਾਣੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਏਕ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਹੇਤਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਹੋਇ ਅਚਿੰਤ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਚਿੰਤ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਚਨਚੇਤ ਹੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ ਸਗਲੀ ਗਈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ ॥੮॥੩॥੬॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੫7੭) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਜਿਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਬਡ ਪਰਤਾਪ ॥ 
ਜਿਸ `ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਬਡ = ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਦਰਸੁ; ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸਨ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨੭੩ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ; ਖੋਜਹਿ ਮਹੇਸੁਰ ॥ 
ਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਹੇਸੁਰ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਵਾ: (ਮਹੀ-ਈਸਰ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਈਸਰ ਰਾਜੇ 
ਵੀ ਖੋਜਹਿ = ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਰ ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪੰਡਤ ਦੀ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਤ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਤਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਇਕ ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ। ਯੱਗ ਕਰਨ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਿੰਗਲਾ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ, ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੀ, ਪੰਡਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚਰਿੱਤਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਦਿਨ ਪੰਡਤ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੌਂ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਦੋਂ ਉਹ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਅਗਿਆਨੀ ਵਰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾਗਦੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਨਿਰਣਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਿੰਗਲਾ ਪੁੱਤਰ ਬੋਲਿਆ 

ਕਿ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੌਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਸਤੋ ਗੁਣ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤੋ ਸੈਵਾਇਤੇ ਗਿਆਨਾ। (ਗੀਤਾ) 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤੋ ਗੁਣ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸਾ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਟੁਕੜਿਆਂ 'ਤੇ ਪਲ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਹੀ ਦੂਸਰਿਆਂ ਸਾਹਮਣੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿੰਗਲੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਛੱਡ ਆਇਆ । ਐਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਜਦੋਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਛੱਡਿਆ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁੱਕੇ ਬ੍ਰਿਛ ਹਰੇ ਹੋ ਗਏ। ਪੰਛੀ ਫਲ ਤੋੜ ਕੇ ਨੇੜੇ ਸੁੱਟ ਜਾਇਆ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪਿੰਗਲਾ ਆਪਣੇ 
ਟੁੰਡਾਂ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਖਾ ਲਿਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਰਦ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ, ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ 
ਸਾਰਾ ਜੈਗਲ ਸਵਰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਪਿੰਗਲੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ-ਬਾਲਕ ਮੈਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਬੱਚਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਤੁਸੀਂ ਨਾਰਦ ਹੋ, ਨਾਰਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ- 
ਵਰ ਮੰਗੋ। ਤਾਂ ਬਾਲਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਨਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਇਓ, ਤੁਸੀਂ ਵਰ ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਓਗੇ ਜਾਂ 
ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਦਿਓਗੇ। ਨਾਰਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਬੱਚਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਫੇਰ ਕੀ ਮੰਗਾ। 
ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਰਦ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਇਹ ਤਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਰਦ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ, ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਆਏ, ਸਭ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ--ਵਰ ਮੰਗੋ ਤਾਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਰਦ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਪੁੱਛੀ, 
ਏਸੇ ਤਰਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਸਵਾਲ 
ਪੁੱਛਿਆ। ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਬੜਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅੰਗ ਸਾਬਤ ਕਰਨ। ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨਦਿਆਂ 
ਉਸ ਪਿੰਗਲੇ ਦੀ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਦੇਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । ਅਖ਼ੀਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੋ ਆ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਣਾ ਕੀਤੀ 

ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਮੈਨੂੰ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਨਾਹਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ; ਸਗਲ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 


ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭ੜ (੮੦੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਕਦੀ । ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ, 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ 
0 ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਘ << ਕ੍ਘ 
0 ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਦੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ; ਸਦਾ ਅਦੇਸੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਦੁ = ਭੇਤ ਕਉਨ = ਕੌਣ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਦੇ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਬਰ ਅੰਦਰਿ ਸਾਬਰੀ ਤਨੁ ਏਵੈ ਜਾਲੇਨਿ੍‌॥ 
ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥੧੧੬॥ (#ੰਗਾ ੧੩680 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਕਥਿਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖ੍ਰ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਰਬ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ॥ 


('ਅਧਾਖਿਅਰ ਨਾ ਬੋਲੋ) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਅਧਾਖ੍ਰੁ = ਅੱਧਾ ਅੱਖਰ ਵੀ ਕਥਿਆ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤਾਂ ਇਕ ਸਾਬਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਕੱਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਬ੍ਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਕਉਣ ਕਥਨ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: (ਅਧਿ/ਅਖ੍ਰ) ਅਧਿ = ਅਧਿਸ੍ਰਾਨ ਰੂਪ ਅਬਿਨਾਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੁਪ ਹੈ, _ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਕੱਟ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ਤੇ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਪਾਣੀ ਡੁਬੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ । ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਮਿਤਿ; ਕਉਨੁ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਗਤਿ; ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕਉਨੁ = ਕੌਣ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਰੀਤੀ ਭਾਵ ਚਾਲ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ; ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੭॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਕਰਤਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਦ ਜੀਵੈ, ਨਹੀ ਮਰਤਾ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਆਪ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭ੜ-੨੭# 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

0 ਹੈ। ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਪਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 

ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦਾ ਹੈ, 

0) ਕਦੇ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਸਤ, ਚਿੱਤ, ਅਨੰਦ 


< ਮਰੁਪ ਹੰ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮੁਕਤੀ, ਜੁਗਤੀ ਤੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਣ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਜੋ ਪੂਰਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਭਾਵ (ਪੁਰਖ) ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਹਾਥੁ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ; ਸਗਲ ਅਕਾਰੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਆਪਿ ਨਿਰਕਾਰੁ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ 
ਆਕਾਰ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਫਿਆਨੀ ਆਪ 
ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੭੪] 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਨੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਸਰਬ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਹੀ ਬਨੀ = ਬਣਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਵਰਗੀ ਸੋਭਾ ਕਿਸੀ ਦੀ ਭੀ ਨਹੀਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੮॥ 
(ਅੱਠਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੧੨੯, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੮੬, ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੧੨੧੬ ਹਨ) 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਕੁਝ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਅਪਰਸ 
ਭੇਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਨਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੱਸਦੇ 
ਹਨ, ਰਿ ਜਿ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੭8 (੮੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਲਕੁ ॥ 
[ ਚ [ [] [ ਦੂ ੦੦ ਤੈ 
ਉਰਿ ਧਾਰੈ; ਜੋ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ॥ ਸਰਬ ਮੈ; ਪੇਖੈ ਭਗਵਾਨ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਭਗਵਾਨੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
2੫ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ; ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥ 
[ ₹ 
ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਅਪਰਸੁ; ਸਗਲ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥੧॥ 
(ਅ-ਪਰਸ ਖੋਲੋ) 
ਨਿਮਖ = ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੈਦ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੈ = ਬੈਦਨਾ 


ਸਕ 


ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਮਸਤ੍ਹ ਅਕਾਲੇ ॥ ਨਮਸਤ੍ਹੰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੇ... ॥੨॥ (ਜਾ ਸ਼ਹਹੇਬ) 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਪਰਸ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ (ਅਪਰਸੁ) = ਅ = ਨਾ ਪਰਸੁ = ਛੋਹਣ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਛੂਹਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰੈ = ਤਾਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਕ ਭੇਖ ਨੂੰ ਅਪਰਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਵੀ ਨਾ ਲਵੇ, 
ਹਵਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਮੰਨੇ ਕਿ ਭਿੱਟਿਆ ਗਿਆ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਅਪਰਸ ਹੈ, ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ ਉਹ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

ਮਿਥਿਆ; ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪਰਸ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਨਿਰੋਜਨ ਦਰਸ ॥ 

ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਪਰਸ = ਛੂਹਣ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੋਵੇ। 
ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰੋਜਨ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਵੇ । 

ਅਘ ਤੈ << 4 4 &= 

ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪੁ; ਨ ਪੇਖੋ ਨੇੜ੍੍‌ । ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ; ਸੈਤਸੇਗਿ ਹੇਤ ॥ 

ਪਰ = ਪਰਾਈ ਤ੍ਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀਆਂ ਨੌਤ੍ਹ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨ 
ਪੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੋਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾਂ ਧੀਆ ਜਾਣੈ ॥ (ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ 55) 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਿਲ = ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ। 
[੧ 1 ਦੇ [੧ [1 

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ; ਕਾਹੂ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ॥ ਸਭ ਤੇ ਜਾਨੈ; ਆਪਸ ਕਉ ਮੰਦਾ ॥ 

ਕਰਨ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਬਦਨਾਮੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੋਵੇ। 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਭ ਤੇ ਹਮ ਬੁਰੇ ਹਮ ਤਜਿ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਕਰਿ ਬੂਝਿਆ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਇ ॥੭॥ (#ੰਗਾ ੧੩੬8) 


ਗਾਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭8੪ 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਬਿਖਿਆ ਪਰਹਰੈ ॥ ਮਨ ਕੀ ਬਾਸਨਾ; ਮਨ ਤੇ ਟਰੈ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਨੂੰ 


ਉ ਪ੍ਰਹਰੈ = ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ । ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਭੈੜੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਟਰੈ = ਟਾਲ ਦੇਵੇ। 
0 ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮਨ ਤੋਂ ਹਟਦੀ ਹੈ। 
ਇੰਦੀ ਜਿਤ; ਪੰਚ ਦੋਖ ਤੇ ਰਹਤ ॥ 

[ਰਾ ਪ੍ਰ ੪੦੧ ਤੈ 
ਨਾਨਕ ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕੋ ਐਸਾ ਅਪਰਸ ॥੧॥ 
ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿਤ = ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਪੰਚ ਦੋਖ = ਪੰਜੇ ਦੋਸ਼ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ, ਰੂਪ, ਰਸ, 
ਗੰਧ) ਤੇ = ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਅਪਰਸ = ਅਛੋਹ ਭਗਤ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਅਪਰਸ = ਛੂੰਹਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ ਇਸੁ ਲੇਖੁ ਨ ਲਾਗੈ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਦ ਹੀ ਜਾਗੈ ॥੩॥ (ਅੰਗ ੯੬੯) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਵੈਸ਼ਨੇ ਦੇ ਕਾਂ ਲੱਖਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
2੫ ___ %% ੯੦੫ 6 ੦੫ 8੩ 6 
ਬੈਸਨੋ ਸੋ; ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ ਬਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ; ਹੋਇ ਭਿੰਨ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ ਕੇ 
ਪ੍ਰਸੰਨ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਕੁਲ ਸਾਧੁ ਬੈਸਨੇ ਹੋਇ ॥ (/ਬੈਲਾਵਲੁ ਭਗਤਾ ਰਵਿਦਾਸ ਜ?. ਅੰਗਾ ੮੫੦) 
ਬਿਸਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਨ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ 
ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇ । 
€ਨ% ਤੈ ਤਘ ___ ੪੦ 
ਕਰਮ ਕਰਤ; ਹੋਵੇ ਨਿਹਕਰਮ ॥ ਤਿਸੁ ਬੇਸਨੋ ਕਾ; ਨਿਰਮਲ ਧਰਮ ॥ 
ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਨਿਹਕਰਮ = ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਛੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭8) 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਧਰਮ ਸਮਝੋ । 
[ ਚ ਚ 69 [ ੧ 
ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ; ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਛੈ ॥ ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ; ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੇ ॥ 
ਜੋ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਦੇ ਫਲ ਕੀ = ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਬਾਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ। ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਮਨ ਰਾਚੈ = ਰਚਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਸਿਮਰਨ ਗੋਪਾਲ ॥ ਸਭ ਊਪਰਿ; ਹੋਵਤ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 


ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗੋਪਾਲ (ਗੋਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੪, ਅੰਗ ੨੭੬ (੮੧੦) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
੪ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । 


ਆਪਿ ਦ੍ਰਿੜੈ; ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਓਹੁ ਬੈਸਨੋ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 


ਆਪ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜੈ = ਪੱਕਾ ਕਰੀ ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਅਵਰਹ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 


ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹੁ = ਉਹੋ ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਹੀ ਪਰਮ 
ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਭਗਉਤੀ ਭਾਵ ਰਾਸ਼ਧਾਗੀਆਂ ਦੇ ਕਾ ਲੱਖਣ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
(9 69 [੧ 69 
ਭਗਉਤੀ; ਭਗਵੈਤ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੋਗੁ ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗੇ; ਦੁਸਟ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ 
ਉਹ ਅਸਲੀ ਭਗਉਤੀ = ਰਾਸਧਾਰੀਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਰੋਗੁ = ਰੋਗ ਚੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਭਗਉਤੀ ਜੋ ਭਗਵੈਤੈ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ (ਅੰਗ ੮੯) 
ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਤਿਆਰੀ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਦੁਸਟ = ਭੈੜਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ 
ਤਿਆਰੀ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
[ ੧ [ ੧ 
ਮਨ ਤੇ ਬਿਨਸੈ; ਸਗਲਾ ਭਰਮੁ ॥ ਕਰਿ ਪੂਜੈ; ਸਗਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਗਲਾ = ਸਾਰੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਕਰ ਲਵੇ । 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਜਾਣ ਕੇ ਸਭ ਦਾ ਪੂਜੈ = ਪੂਜਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । 
69 ਗਿ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਪਾਪਾ ਮਲੁ ਖੋਵੈ ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਖੋਵੈ = ਖੋਹ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 


ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਤਿਸੁ ਭਗਉਤੀ ਕੀ ਮਤਿ; ਊਤਮ ਹੋਵੈ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਭਗਉਤੀ = ਰਾਸਧਾਰੀਏ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਭਗਵੰਤ ਕੀ ਟਹਲ; ਕਰੈ ਨਿਤ ਨੀਤਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੈ; ਬਿਸਨ ਪਰੀਤਿ ॥ 

ਜੋ ਭਗਵੰਤ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਿਤ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਵਿਚ 
ਅਰਪੈ = ਅਰਪਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: (ਬਿਸ-ਅਨ) ਬਿਸ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅਨ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਪਰੀਤੀ ਵਿਚ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅਰਪੈ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵੇ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੭8 


ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ; ਹਿਰਦੈ ਬਸਾਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ; ਭਗਵੰਤ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਵੈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਭਗਉਤੀ = ਰਾਸਧਾਰੀਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾੀ/ ਪੰਡਤ ਦੇ ਕਾ ਲੱਖਣ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ 

ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ; ਜੋ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਆਤਮ ਮਹਿ ਸੋਧੈ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤੁ ਹੈ, (ਪੰਡਤ, ਪੰਡ ਨਾਮ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਹੈ, ਤ ਨਾਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਜਾਨਣ ਨੂੰ ਕੁਸ਼ਲ ਹੋਵੇ, ਸੋ = ਉਹ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ) ਜੋ 
ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ (ਪਰ-ਬੋਧੇ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬੋਧੈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੇ । ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਆਤਮ = ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੋਧੈ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। 


ਰਾਮ ਨਾਮ; ਸਾਰੁ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ॥ ਉਸੁ ਪੰਡਿਤ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ; ਜਗੁ ਜੀਵੈ ॥ 
ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਰੁ = ਅਸਲੀ ਤੱਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਜੀਵੈ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ; ਹਿਰਦੈ ਬਸਾਵੈ ॥ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ; ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਸਾਵੈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ, ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਜੋ ਕਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਪੰਡਤ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 


ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੂਝੈ ਮੂਲ ॥ ਸੂਖਮ ਮਹਿ; ਜਾਨੈ ਅਸਥੂਲੁ ॥ 

ਜੋ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੁਪ ਕਥਨ ਹੈ, ਉਸ 
ਤਾਈਂ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੂਖਮ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਸਥੂਲ ਜਗਤ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹੀ, ਜਾਨੈ = ਜਾਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਸਭ ਦੇ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ 
ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ। ਅਸਥੂਲ ਵੈਰਾਟ ਅਕਾਰਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਸੂਖਮ ਤੇ ਵੈਰਾਟ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਿਰਨ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਸਥੂਲੁ = ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਅਸਥੂਲ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਰੁਪ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਗੁਣ 
ਸੁਖਮ ਰੁਪ ਹੈ, ਸਰਗੁਣ ਵੈਰਾਟ ਰੁਪ ਹੈ। ਸੁਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਤੇ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਕਰ 
ਲੈ ਟਰੀ ਠੇ ਜਣਣਾ ਫਰਦਾ ਹੈ ਅਸਧਲ ਸੇਸਦ ਵਿਹ ਸੁਪਮ ਸਾੜੇ ਕਾਵ ਦੋਹਾਂ “ਵਹ, ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ, ਵੈਰਾਟ ਤੇ ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਸੂਤ ਆਤਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਮੂਲ ਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਵਾ: ਸੂਖਮ 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨੀੰ %: ੪, ਅੰਗ ੨੭# (੮੧੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਜੀਵ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਇਉ' ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
2੩ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਆਪਹਿ ਸੂਖਮ ਆਪਹਿ ਅਸਥੂਲਾ ॥ ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ ਨਾਨਕ ਲੀਲ੍ਹਾ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੨੪੦) 
ਸੂਛਮ ਤੇ ਸੂਛਮ ਕਰ ਚੀਨੇ ਬ੍ਰਿੱਧਨ ਬ੍ਰਿੱਧ ਬਤਾਏ ॥੨॥ (ਹੈ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੧) 
ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ; ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਪੰਡਿਤ ਕਉ; ਸਦਾ ਅਦੇਸੁ ॥੪॥ 

ਚਹੁ ਵਰਨਾ = ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ (ਖੱਤ੍ਰੀ, ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼, ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਅਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ।੪। 
ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ; ਸਰਬ ਕੋ ਗਿਆਨੁ ॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਹਿ; ਜਪੈ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥ 

ਜੋ ਬੀਜੇ ਮੰਤਰ ਕਓਂ ਹੋ, ਇਸ ਮਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਜੋ 
ਬੀਜ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਤਿਨਾਮ ਮੰਤਰ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਬੀਜ 
ਮੰਤਰ ਦਾ ਸਮਾਨ ਮਾਤਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਜੇ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛੀਏ ਕਿ ਰੱਥ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਉੱਗਲੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਉਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੁਪ ਹੈ। ਚਹੁ ਵਰਨਾ= 
ਚਾਰੇ ਵਰਣਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਾਵੇ ਕੋਡ ਕੋਈ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪ ਲਵੇ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ; ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪੇਗਾ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੈਗੀ। ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅੰਤਰਿ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ ਪਸੁ ਪ੍ਰੇਤ ਮੁਘਦ; ਪਾਥਰ ਕਉ ਤਾਰੈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਪਸ਼ੂਆਂ, ਪਰਤਾਂ ਮੁਘਦ = ਬੇਸਮਝਾਂ, ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿ 
ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਕਉ ਤਾਰੇ ਪਾਹਨ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ (#ਗ ੯੦੨) 


ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ; ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ॥ ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ; ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ (ਮਾਨਸਿਕ, ਸਰੀਰਕ ਵਾਯਕ ਆਦਿ) ਰੋਗਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਉਖਦੁ = ਦਾਰੂ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੩) ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨਾੰ %: ੫, ਅੰਗ 2੭੪-੨੭੫ 


ਕਾਹੂ ਜੁਗਤਿ; ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਈਐ ਧਰਮਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ; ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਕਰਮਿ ॥੫॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਜੁਗਤਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਧਰਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਜੁਗਤਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੨੭੫] 


ਜਿਸਕੈ ਮਨਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਸਤਿ ਰਾਮ ਦਾਸੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਫਾਮਦਾਸੁ ਇਕੱਠਾ) 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੈ, 

ਭਾਵ ਟਿਕਾਅ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ ਵਾ: 

ਰਾਮਦਾਸੁ = ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਪੰਥ ਜੋ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਘੁੰਘਰੂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਨੱਚਦੇ ਹਨ। 


ਆਤਮ ਰਾਮੁ; ਤਿਸੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਦਾਸ ਦਸੈਤਣ ਭਾਇ; ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਇਆ = ਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਸੈਤਣ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਪੁਣਾ ਦਸੈਤਣ ਹੈ, ਐਸੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਨਿਕਟਿ; ਨਿਕਟਿ ਹਰਿ ਜਾਨੁ ॥ ਸੋ ਦਾਸੁ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 
ਜੋ ਉਸ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨਿਕਟਿ = ਨੌੜੇ ਜਾਨੁ = 
ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੈ ਨਿਕਟੇ ਅਰੁ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੩੬) 
ਸੋ= ਉਹ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। 


ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਆਪਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਤਿਸੁ ਦਾਸ ਕਉ; ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ 
ਜਿਸ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਰੈ = ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਸੈਗਿ; ਆਤਮ ਉਦਾਸੁ ॥ ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ; ਨਾਨਕ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥੬॥ 
ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਆਤਮ = ਮਨ ਕਰ ਕੇ 
ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਵਾਲਾ ਰਾਮਦਾਸੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ॥੬॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਆਗ ੨੭੫ (੮੧8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ; ਆਤਮ ਹਿਤਾਵੈ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ; ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਰੰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਜਿਸ ਦੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਿਤਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਸੋਊ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਜੀਵਨ = ਜਿਊਂਦਾ ਮੁਕਤ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾ ਸਕਦਾ 


੯ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਭਗਵੰਤੁ ॥ (ਅੰਗ ੨੯5) 
ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ; ਤੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਤਹ ਨਹੀ ਥਿਓਗੁ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹਰਖੁ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਦੋਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹਾ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸੁ ਭਾਵਏ ॥ (#ੰਗਾ ੬੬੦) 

ਤਹ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਿਓਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਤੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ; ਤੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥ ਤੈਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਤੈਸੀ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤ ਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਵਰਨੁ = ਸੋਨਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਅਤੇ 
ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਨਹੀਂ, ਬੁੱਧੀ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਖਾਟੀ = ਕੌੜੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ। 

ਭਾਵ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋ' ਲਿਆ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕੌੜੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇਵੇ, 
ਉਹ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਸਿੰਘ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸੇਵਕ ਨੇ ਮਹੈਤੀ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰ ਕੇ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਪਾ ਦਿੱਤਾ, ਸੈਤ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ 
ਹੀ ਪੀ ਲੈ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਨਹੀਂ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਪੀ ਲਓ, ਸੇਵਕ ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾ ਹੋਇਆ, ਆਪਣੀ ਪੂਰੀ ਆਯੂ ਭੋਗ ਕੇ ਹੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਤੈਸਾ ਮਾਨੁ; ਤੈਸਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਤੈਸਾ ਰੈਕੁ; ਤੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਲੱਗਦਾ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਨਿਰਾਦਰ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੁਆਰਾ ਮਾਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੁਆਰਾ 
ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਨਿਰਾਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਰੈਕੁ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, 
ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਰਾਜਾਨੁ = ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਰੈਕੁ = ਜੀਵ 
ਵਿਚ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਰਾਜਾਨੁ = ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਵਰਤਾਏ; ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਓਹੁ ਪੁਰਖੁ, ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਈ = ਉਸ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਯੋਗ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਜੀਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨੭੫ 


0 ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, ਪਰ ਘਰ ਸੈਤਾਨ ਨਾ ਹੋਈ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੇ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਸਾਧਨ ਪੁੱਛਣੇ 
। ਕੀਤੇ, ਪਰ ਕੋਈ ਹੱਲ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਗ ਵਿਚ ਰੌਗਿਆ ਬੜਾ ਸੂਝਵਾਨ ਜੋਤਸ਼ੀ ਸੀ, 
ਜਦੋਂ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ 'ਚ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਘਰ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਜਾ ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਜੋਤਸ਼ੀ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਸੇਵਾ 
ਮੈਂ ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਘਰ ਸੈਤਾਨ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹੱਥੀਂ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਨਦੀ 
ਕਿਨਾਰੇ ਸਾਧੂਆਂ ਲਈ ਆਸ਼ਰਮ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੱਥੀਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰੇ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਦਿਨ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਆਏ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ! ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ ਆਪ ਤਾਂ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੋ, ਧਨ 
ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ, ਪਰ ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਘਾਟ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਰੂਪੀ 
ਬੂਟੇ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਵਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਘਰ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣਗੇ, ਇਕ 
ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਦੇਵੀਂ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦੇਵੀਂ। 

ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵਰ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਧੂਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ 
ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਆਉਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗਾ, ਇਕ ਦਿਨ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਲੱਛਣ ਪੜ੍ਹੇ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਖੋਜ ਕਰਦਿਆਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ “ਜੜ ਭਰਥ” ਨਾਮੇ ਮਹਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਵਾਲੇ 
ਪੂਰੇ ਲੱਛਣ ਹਨ। 

ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜੜ ਭਰਥ ਨਾਮੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਬੜੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ , ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੜ ਭਰਥ 
ਨਾਮੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਪਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਸੋਚਿਆ ਰਾਜੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿੰਮ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਸੀ, 
ਉਸੇ 'ਤੇ ਨਿਮੋਲੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸੈਤ ਆਉਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਕਹਿੰਦਾ, ਇਸ 
ਅੰਬ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਨਾਲ ਛੋਟੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਅੰਬੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਪੱਕ ਕੇ ਸੇਰ ਸੇਰ ਦੇ ਅੰਬ 
ਹੋ ਜਾਣੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ' ਤੁਸੀਂ ਖਾ ਕੇ ਜਾਣਾ, ਮਹਾਤਮਾ ਨਿੰਮ ਵਲ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ-ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਨਿੰਮ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਅੰਬ ਨਹੀਂ। ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਕਿ ਰਾਜਾ ਤਾਂ ਮੂਰਖ 
ਹੈ, ਰਾਜਾ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜੜ ਭਰਥ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਤੋਤਾ ਵੀ ਲਿਆਂਦਾ 
ਜੋ ਆਏ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਮਿੱਠੇ ਵਚਨ ਬੋਲਦਾ ਅਤੇ ਆਖਦਾ-ਸੈਤ ਜੀ ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਲੋਹੇ ਦਾ ਪਿੰਜਰਾ ਮੇਰੇ ਲਈ 
ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਬੈਧਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕੱਟਦਾ, ਮੈਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਕੋਈ 
ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੋ ? 

ਮਹਾਤਮਾ ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੱਸਦੇ ਪਰ ਪਿੰਜਰਾ ਨਾ ਟੁੱਟਿਆ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਜੜ ਭਰਥ ਨਾਮੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਜੇ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਤੋਤੇ 
ਨੇ ਬੜੇ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਵਾਲ ਕਰਨ ਲੱਗਾ-ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੋ, ਜਿਸ 
ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਲੋਹੇ ਦਾ ਪਿੰਜਰਾ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ । ਮੈਂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਤਾਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਇਹ ਪਿੰਜਰਾ ਟੁੱਟਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੜ ਭਰਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਚੂਰੀ ਦੇ ਖਾਣ ਲਈ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ ਟੁੱਟਣ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੭੫ (੮੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ, ਚੂਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਪਿੰਜਰੇ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਜਪ ਅਤੇ ਮਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ 
ਮੁਰਦੇ ਵਾਂਗ ਪੈਣਾ ਕਰ, ਪਿੰਜਰਾ ਹੁਣੇ ਟੁੱਟ ਜਾਏਗਾ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਤੋਤੇ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਸੀ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਲੰਮਾ ਪੈ ਗਿਆ। 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਆ ਗਿਆ ਜਦੋਂ ਤੋਤੇ ਨੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੋਤਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਬੋਲਦਾ ਨਹੀਂ। ਨੌਕਰਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੋਤਾ ਤਾਂ 
ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਿੰਜਰਾ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ, ਬਹੁਤ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ 
ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਦੀ। ਪਰ ਤੋਤੇ ਨੇ ਅੱਖ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹੀ, ਫਿਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਖੁੱਲ੍ਹੀ 
ਹਵਾ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਹਵਾ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ, ਤੋਤੇ ਨੇ ਮੌਕਾ ਦੇਖਿਆ, ਉਡਾਰੀ ਮਾਰੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਛ 
ਦੀ ਉੱਚੀ ਟਾਹਣੀ 'ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਾ ਅਤੇ ਜੜ ਭਰਥ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਨੇ 
ਮੋਰੀ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੀ 
ਹੈ, ਆ ਕੇ ਚਰਨੀਂ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਏ ਹੋ ਮੇਰੇ ਧੈਨਭਾਗ, ਮੇਰੇ ਬਾਗ਼ 
ਵਿਚ ਇਕ ਅੰਬ ਦੇ ਬਿ੍‌ਛ ਦੇ ਫਲ ਪੱਕ ਕੇ ਸੇਰ ਸੇਰ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਮਿੱਠੇ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਹੀ ਜਾਣਾ, 
ਜੜ ਭਰਥ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਜਲਦੀ ਜਾਣ ਦਾ ਕੋਈ ਖ਼ਿਆਲ 
ਨਾ ਕੀਤਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੀਆਂ ਪ੍ਰੀਖਿਆਵਾਂ ਲਈਆਂ, ਪਰ ਸੌਤਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਖੋਪਤਾ ਵਿਚ ਨਾ ਆਇਆ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਆਪ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੋ, 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੈਂ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਤੇ ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਾ ਹੋਵਾਂ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਾਂ। 

ਜੜ ਭਰਥ ਨਾਮੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਿੰਨ 
ਗੁਣ ਹੀ ਦੁਖੀ ਸੁਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਵੇਂ ਬਦਾਮ ਰੋਗਨ ਦਾ ਬਦਾਮਾਂ ਦੇ ਬੁਟੇ, ਪੱਤੇ, ਟਾਹਣੀਆਂ, ਫਲਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧ ਨਹੀਂ, 
ਬਲਕਿ ਬਦਾਮ ਦੇ ਉਪਰਲੇ ਛਿਲਕੇ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਅੰਦਰਲੀ ਗਿਰੀ ਨੂੰ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬਦਾਮ ਰੋਗਨ 
ਕੱਢ ਕੇ ਬਦਾਮ ਦਾ ਛਿਲਕਾ ਸੁੱਟ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਛਿਲਕੇ 
ਰੂਪ ਹਨ, ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈਂ। ਜਿਵੇਂ ਛਿਲਕਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਬਦਾਮ ਰੋਗਨ ਨੂੰ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛਿਲਕੇ ਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋਣਾ ਕਰ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕੋਹਲੂ ਨਾਲ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਬਦਾਮ ਰੋਗਨ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛਿਲਕਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ 
ਰੁਪ ਸਮਝ ਕੇ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਗਿਣ 
ਅਤੀਤ ਤੁਰੀਆ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ। 

“ਜੜ ਭਰਥ” ਨਾਮੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਵਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੁਖ 
ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ; ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਰਾਖੈ; ਤੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ $ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਠਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਹਨ ਵਾ: ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪ ਸਾਰੇ 
ਅਸਥਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨੭੫ 
ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਦਵੀ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਰਾਖੈ = ਰੱਖੇ ਹਨ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ 
ਜਿਹਾ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਘਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
0 ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਦੇਵਤੇ, ਪਤਾਲ ਦੇ ਰਾਕਸ਼ ਮਨੁੱਖ ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਦਾ ਨਾਮ ਪੈ 
(/ ਗਿਆ। 
ਆਪੇ; ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਹੋਗੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ 
ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਸਰਿਓ ਆਪਿ; ਹੋਇ ਅਨਤ ਤਰੈਗ ॥ ਲਖੇ ਨ ਜਾਹਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਰੰਗ ॥ 
ਅਨਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਪਸਰਿਓ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਰੋਗ = ਕੌਤਕ ਲਖੇ = ਜਾਣੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ। 

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਦੇਇ; ਤੈਸਾ ਪਰਗਾਸ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਕਰਤਾ ਅਬਿਨਾਸ ॥ 

ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੁੱਧੀ 

ਅੰਦਰ ਪਰਗਾਸੁ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ _ਸੁਤੌਤਰ 

ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੮॥੯॥ 


ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਪਿੱਛੇ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਿਆਲੁ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਦਿਆਲੂ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਿਆਲੁ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਿਆ 

ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੮॥੯॥ 

(ਨੌਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੦੪੧, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੮, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੦੫੯ ਹਨ) 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ ਜਨ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਰ 
ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭਿ ਰਚੀ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ 
ਕਰ ਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ, ੪ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਰੈਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਕਰ 
ਕੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਹੋਏ ਪੂਜਾਰੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ 


ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ (ਪੂਜਾਰੀ) 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੭੫ (੮੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪੂ = ਨਰਕਾਂ ਆਦਿਕ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਰੀ = ਜਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਪੂ = ਪੀਕ 
ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅੱਗ ਕਰ ਕੇ ਜਾਰੀ = ਜਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ 
0 ਪੂਜਾ ਧਨ ਦੇ ਅਰੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪੂਜਾ ਧਨ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਸਮਝ ਕੇ ਤਿਆਗੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ 
0 ਕਰੋੜਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਪੂਜਕ ਹੋਏ ਹਨ । ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਚਾਰ ਦੇ ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਭਏ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਬਨ ਭੁਮਹਿ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਵਾਸੀ = ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ 
ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਨ = ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਬੇਦ ਕੇ ਸ੍ਰੋਤੇ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਤਪੀਸੁਰ ਹੋਤੇ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਵੇਦ ਕੇ = ਦੇ ਸਰੋਤੇ = ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ 
ਤਪੀਸੁਰ = ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਬੜੇ ਬੜੇ ਅਗਨਹੋਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਤੇ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਆਤਮ ਧਿਆਨੁ ਧਾਰਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਕਬਿ ਕਾਬਿ ਬੀਚਾਰਹਿ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ :“ ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦਾ ਹੀ ਧਿਆਨ 
ਧਾਰਹਿ = ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, “ਸਣ ਟੋਪੀ ਸਣ ਕਪੜੀ ਜੁਤੇ ਸਣੇ ਖੁਦਾ” ਬਣੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਅਰਥ : ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ 
ਜੀਵ ਕਬਿ = ਕਵੀ ਹੋ ਕੇ ਕਾਬਿ = ਕਾਵਯ ਸ਼ਾਸਤਰ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਹਿ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਨਵਤਨ ਨਾਮ ਧਿਆਵਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥੧॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਤੋਂ ਨਵੀਨ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਦਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰੈਤੂ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਰਤੇ 
ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਭਏ ਅਭਿਮਾਨੀ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਅੰਧ ਅਗਿਆਨੀ ॥ 

ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਬੈਠੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ । 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਕਿਰਪਨ ਕਠੋਰ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਅਭਿਗ ਆਤਮ ਨਿਕੋਰ ॥ 


ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਵੱਲੋਂ ਕਿਰਪਨ = ਸੂਮ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਠੌਰ = ਕਰੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੪ 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ਹਿਰਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪਰ ਦੂਖਨਾ ਕਰਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦਰਬ = ਧਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਹਿਰਹਿ = ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ 
ਕਰੋੜਾਂ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਵਿਚ ਦੂਖਨਾ = ਦੂਸ਼ਨ ਅਰੋਪਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਮਾਇਆ ਸਰਮ ਮਾਹਿ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪਰਦੇਸ ਭੁਮਾਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਮ = ਯਤਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪੁਰਖ ਪਰਦੇਸ = ਪਰਾਏ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਾਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 
੫ ੩੫ 
ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕੀ; ਜਾਨੈ ਕਰਤਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥ 
(ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ) ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਜੀਵ ਲਗਨਾ = ਲੱਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਸਿਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਸਿਧ, ਜਤੀ ਤੇ ਜੋਗੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਭੋਗੀ ਹੋ ਕੇ ਰਸਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਉਪਾਏ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪਾਥਰ ਬਿਰਖ ਨਿਪਜਾਏ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜਾਤੀਆਂ ਸਰਪ = ਸੱਪ ਆਦਿ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਬਿਰਖ = ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਪਜਾਏ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਦੇਸ ਭੂ ਮੰਡਲ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਪਵਣ = ਪੌਣ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਦੇਸ ਤੇ ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਗੋਲਾਕਾਰ ਇਲਾਕੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੁਤ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਇੰਦ ਸਿਰਿ ਛਤ੍ਹ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਸਸੀਅਰ = ਚੰਦਰਮਾ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਨਖ੍ਰਤ੍ = ਤਾਰੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੇਤੇ ਇੰਦ ਚੰਦ ਸੂਰ ਕੇਤੇ ਕੇਤੇ ਮੰਡਲ ਦੇਸ ॥ 


ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਦਾਨਵ = ਦੈਂਤ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਅਜਾਨ ਸੈਗਿਆ 


ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਦਾਨਵ = ਦਨਜ ਦੀ ਪੁੱਤੀ ਤੋਂ (੪੫) ਪਦਮ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਸਿਰ ਤੇ ਇੰਦਰ ਦੇ ਛਤਰ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੭੬ (੮੨੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੨੭੬] 
ਸਗਲ ਸਮਗੀ; ਅਪਨੈ ਸੁਤਿ ਧਾਰੈ ॥ 
ਉਘ [ 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥੩॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਏ (ਇਕੱਠ) ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸੁ 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੈ = ਤਾਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਕਈ ਕੋਟਿ; ਰਾਜਸ ਤਾਮਸ ਸਾਤਕ ॥ 

ਕਈ ਕੋਟਿ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਅਰੁ ਸਾਸਤ ॥ 


ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਜਸ = ਰਜੋਗੁਣੀ, ਤਾਮਸ = ਤਮੇਗੁਣੀ ਤੇ ਸਾਤਕ = ਸਤੋਗੁਣੀ ਹੋਏ ਹਨ । ਚਾਰ ਵੇਦ, 
ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ੨੭ ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ ਅਰੁ = ਅਤੇ ੬ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਤੈਗੁਣਾਂ ਤੇ ਤੈਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਤੀਤ 
ਤਾਈਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ । 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਰਤਨ ਸਮੁਦ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੈਤ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਰਤਨ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ = ਕੀਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਕਰੋੜ ਰਤਨ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਕੀਏ ਚਿਰ ਜੀਵੇ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਗਿਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵੇ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਾਕਭਸੁੰਡ, ਲੋਮਸ ਆਦੀ ਚਿਰਜੀਵੇ = ਚਿਰ ਪ੍ਰਧੀਤ ਜੀਵਣੇ ਵਾਲੇ 
ਭਾਵ ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਗਿਰੀ = ਪਹਾੜ ਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਸੁਵਰਨ = ਸੋਇਨੇ ਦੇ ਮੇਰ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਥੀਵੈ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਜਖ੍ਹ ਕਿੰਨਰ ਪਿਸਾਚ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ ਸੂਕਰ ਮ੍ਰਿਗਾਚ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਖ੍, ਕਿੰਨਰ ਤੇ ਪਿਸਾਚ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਜਖ੍ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਜਾਤੀ ਹੈ, ਸਰੀਰ “ਤੇ ਜੱਤ ਰਿੱਛਾਂ ਵਾਂਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਿੰਨਰ = ਕਿੰਚਤ ਮਾਤਰ ਆਦਮੀ ਅਕਾਰ, ਕਿੰਚਤ 
ਮਾਤਰ ਘੋੜੇ ਦਾ ਅਕਾਰ, ਇਹ ਪੁਲਸਤਯ ਰਿਖੀ ਦੀ ਔਲਾਦ ਹੈ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਥੱਲਿਓਂ ਘੋੜੇ 
ਦਾ ਅਕਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਛਾਤੀ ਤੋਂ' ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਸਵੀਰਾਂ ਵਿਚ ਛਪਿਆ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ 
ਮੁੰਹ ਘੋੜੇ ਦਾ ਬਾਕੀ ਸਰੀਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ, ਉਹ ਕਿੰਨਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਿਸਾਚ = ਜੋ ਪਿਸ਼ਤ ਮਾਸ ਨੂੰ ਅਚ = ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਸ ਖਾਣੇ ਲੋਕ, ਪਿਸਾਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵੀ ਹਨ, ਪਿਸਾਚ = ਭੂਤਾਂ ਦੀ ਇਕ ਜੂਨ। 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਭੂਤ, ਪ੍ਰੇਤ, ਸੂਕਰ = ਸੂਰ ਤੇ ਮਿਿਗਾਚ = ਮਿਰਗਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ੇਰ ਆਦਿਕ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭੬ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

ਰ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੂਤ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਦੇ ਸਿਵੇ ਜਗਾਉਣ ਤੋਂ ਭੂਤ ਬਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਵੱਸ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਠੇ ਝਾੜੀਆਂ `ਤੇ 

0 ਟੰਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਉਸਤਾਦ ਆ ਕੇ ਮੰਤਰ ਸਾਧਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਝਾੜੀ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ ਪੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ 

0 ਕਰਦੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਵੀ ਭੂਤ ਬਣੇ ਹਨ । ਪ੍ਰੇਤ = ਮੰਦਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੂਕਰ = ਸੂਰਾਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ 
ਹਨ । ਮ੍ਰਿਗਾਚ = ਮ੍ਰਿਗਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਰ ਆਦਿਕ ਵਾ” ਸ਼ੇਰਾ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸਰਬੇ ਆਦਿਕ ਜਾਨਵਰ 
ਜੋ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਭ ਤੇ ਨੇਰੈ; ਸਭਹੂ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਅਲਿਪਤੁ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੪॥ 


ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਤਮ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਨੌਰੈ = ਨੇੜੇ ਹੈ, ਸਭਹੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਰ ਕੇ ਦੂਰ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਉੱਜ ਸਾਰੇ ਥਾਂਵਾਂ `ਤੇ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪਾਤਾਲ ਕੇ ਵਾਸੀ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਨਿਵਾਸੀ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਪਾਤਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਸੀ = ਵਸਨੀਕ ਹਨ, ਜੈਸੇ ਬਲ 
ਰਾਜਾ ਆਦਿਕ : 


ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬਲਿ ਰਾਉ ਸਪਤ ਪਾਤਾਲਿ ਬਸੰਤ ॥ (ਸ਼ਵੱਈਏ ਮਹਲੇ ੫/ਹਿਲ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੯੦) 


ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕਈ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਜਨਮਹਿ ਜੀਵਹਿ ਮਰਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਫਿਰਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਹਿ = ਜਨਮ ਧਾਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ 
ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਬੈਠਤ ਹੀ ਖਾਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਘਾਲਹਿ ਥਕਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਬੈਠਤ = ਬੈਠੇ ਹੀ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ 
ਘਾਲਹਿ = ਕਮਾਈਆਂ ਕਰਦੇ ਥਕਿ = ਥਕ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਕੀਏ ਧਨਵੈਤ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਚਿੰਤ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਧਨ ਵਾਲੇ ਧਨਵੌਤ = ਧਨਾਢ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪਦਾਰਥ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਰ 
ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਹ ਜਹ ਭਾਣਾ; ਤਹ ਤਹ ਰਾਖੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥੫॥ 
ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੈ, ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨੭੬ (੮੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਭਏ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੈਗਿ; ਤਿਨਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਰ 
ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਮਨ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
6 ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਵੈਰਾਗੀ ਹੋਏ ਹਨ । ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਖੋਜੇਤੇ ॥ ਆਤਮ ਮਹਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਲਹੌਤੇ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਖੋਜੋਤੇ = ਖੋਜਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੋ ਉਸ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਲਹੈਤੇ = ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਸ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਓ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੋਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 


ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਓ = 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਮਾਗਹਿ ਸਤਸੈਗੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਤਿਨ੍‌ਲਾਗਾ ਰੋਗੁ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੀ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਏ; ਆਪਿ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ; ਸਦਾ ਧਨਿ ਧੈਨਿ ॥੬॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧੈਨ ਧੈਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਦਾ ਹੀ ਧਨਿ = ਧੰਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਧਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵੀ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ॥੬॥ 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਖਾਣੀ ਅਰੁ ਖੰਡ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ; ਅਕਾਸ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ 

ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਕਈ ਕਰੋੜ ਖੰਡ ਹਨ, (ਸਿਰਫ਼ ਨੰ ਖੰਡ ਨਹੀਂ, ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਖੰਡ ਹਨ) । 
ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹਨ । 

ਕਈ ਕੋਟਿ; ਹੋਏ ਅਵਤਾਰ ॥ ਕਈ ਜੁਗਤਿ; ਕੀਨੋ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 

ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਈ ਜੁਗਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਈ ਵਾਰ ਤਿੰਨ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ, ਕਈ ਵਾਰ ਚਾਰ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ 
ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਵਟ ਕਰਨਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਕਈ ਬਾਰ; ਪਸਰਿਓ ਪਾਸਾਰ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਇਕੁ; ਏਕੰਕਾਰ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਈ ਵਾਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਪਸਰਿਓ = ਪਸਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੩) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭੬ 
0 ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਏਕੰਕਾਰ = ਓਅੰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਅਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਕੀਨੇ ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਏ; ਪ੍ਰਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਤਿ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤਿ = ਤਰੀਕਆਂ ਨਾਲ ਰਚਨਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਜੀਵ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਤਿ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਵਿਚਹੁ ਬਿੰਬੁ ਉਠਾਲਿਓ ਜਲ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈਆ ॥੬॥ (ਆਰ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੬੭) 
[93 ! ਦਲ ਰਖ ੪ 
ਤਾ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 
ਤਾ ਕਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਦਾਸ ॥ ਤਿਨ ਹੋਵਤ; ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਚਾਨਣਾ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ ॥ ਸਦਾ ਨਿਹਾਰਹਿ; ਏਕੋ ਨੇਤ੍ਹੇ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਕੇ = ਦੇ ਬੇਤੇ = ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ ਨੇਤ੍ਰੇ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਨਿਹਾਰਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਨ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇੜ੍ਰੇ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਹਾਰਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਕਈ ਕੋਟਿ; ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵਹਿ ॥ ਅਮਰ ਭਏ; ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਪੀ 
ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵਹਿ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਕੋਟਿ; ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ॥ ਆਤਮ ਰਸਿ; ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥ 
ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦੇ ਸੁਖ ਰਸ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਓਇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ॥੮॥੧੦॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੂਸ ਸੂਸ ਸਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੂਸ ਸੂਸ ਸਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 


ਗਉਓਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨੭੬ (੮੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਇ = ਓਹੋ ਭਗਤ ਜਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਅਸਲ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਉੱਜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਰਦੀ ਹੈ, 
0 ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੦॥ 
(ਦਸਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੯੫, ਪੈਰਾ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੭, ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੨ ਤੇ ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੧੦੨੪੩ ਹਨ) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਹੋਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਪਰਪੰਚ ਦੇ ਮਹੀਤੱਤ ਆਦਿ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਈਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਫਾ: (ਮਹੀ-ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ ਦੁਵੀ ਭੂਤ ਤੇ ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ, ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖੋਭ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੧॥ 
_ ਅਸਟਪਦੀ ॥ [ ੧ ਪੇ ੦ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਕਰਨੇ ਜੋਗੁ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੰਚ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨੇ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ, ਸਮਰਥ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਘੜੇ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਦੋ ਉਪਾਦਾਨ ਤੇ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਮਿੱਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ 
ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਘੁਮਿਆਰ, ਚੱਕ, ਡੰਡਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਜੋ ਗੁਣ, ਤਮੇ ਤੇ 
ਸਤੋਗੁਣ ਤੋਂ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ, ਰਜੋਗੁਣ = ਬ੍ਰਹਮਾ, ਤਮੋਗੁਣ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਸਤੋਗੁਣ = 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ । ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ੇਰ ਕੇ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕਰਨਾ ਤੇ ਫੇਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਲੈਅਤਾ ਕਰਨਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਕਰਾਉਣੇ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਕਾਰਨ ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਭਿਆਕ੍ਤ ਤੇਜਸੂ ਵਿਸ਼ਵ ਆਦਿ ਜੀਵ 
ਜੋ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਖਿਨ ਮਹਿ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਿਛੁ; ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 
ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰ ਕੇ, ਪੈਦਾ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਦਾ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ (#ੰਗ ੭੦੬) 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੫) ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ 2੭੭ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਖਿਨ = ਇਕ ਖਿਨ, ਘਟ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਆਂ ਦੋ ਖਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਆਇਕਾ ਦੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਪੱਤੇ ਤਾਈਂ ਸੂਈ ਲੈ ਕੇ ਪੱਤੇ ਖਭੋਂ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਵਿਚ ਚਾਰ ਖਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰ ਵਾਰ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
0 ਸਕਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


[ਅੰਗ ੨੭੭] 
ਹੁਕਮੇ ਧਾਰਿ; ਅਧਰ ਰਹਾਵੈ ॥ ਹੁਕਮੇ ਉਪਜੈ; ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
(ਅ-ਧਰ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਹੁਕਮੇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪ 
ਅਧਰ = ਨਿਰਾਧਾਰ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਾਵੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਾਵੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਹੁਕਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੁਕਮੇ = ਆਗਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮਿ = ਆਗਿਆ ਕਰ ਕੇ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ 
ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੇ; ਊਚ ਨੀਚ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਹੁਕਮੇ; ਅਨਿਕ ਰੰਗ ਪਰਕਾਰ ॥ 
ਹੁਕਮੇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਦਾ ਥਿਉਹਾਰ = ਵਿਵਹਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਰਜੋਗੁਣੀ ਲਾਲ ਹਨ, 
ਤਮੋਗੁਣੀ ਕਾਲੇ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਚਿੱਟੇ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਆਦਿ ਸਭ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹਨ ਕੋਈ ਸੁਤੰਤਰ ਨਹੀਂ। 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਅਪਨੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਪਨੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ 
ਦੇਖੈ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਮਾਨੁਖ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਪਾਥਰ ਤਰਾਵੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ = ਜੀਵ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾਵੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
[੧ ਦੇ ਪਾ 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੇ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਸ = ਸੁਆਸਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੭ (੮੨੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਸਰਾਂਕ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਇਕ ਸਰਾਂਕ ਨਾਮ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਕੈਰੋਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਣ ਲੱਗਾ 
ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਵੱਲ ਹੋਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸਰਾਂਕ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
0 ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਿੱਤਣ ਲੱਗੇਗਾ, ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕੇ ਆਪ ਰਾਜ ਕਰਾਂਗਾ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ 
(0 ਜੇ ਇਸ ਨੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਅਧਰਮ ਦਾ ਰਾਜ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਰਾਜਨ ਜਿਹੜੇ ਸੂਰਮੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦਾਨੀ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਦਾਨ 
ਵਿਚ ਸਿਰ ਤਕ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੇਣਾ ਕਰ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਜੋਗ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੱਟਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸਿਰ ਸਾਰੇ ਯੁੱਧ ਨੂੰ ਵੇਖੇਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰ 
ਕੱਟ ਕੇ ਜਿਥੇ ਯੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਉੱਚੇ ਬਾਂਸ 'ਤੇ ਟੰਗ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਨਾਂ ਸਾਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋਗ ਵੇਖ 
ਕੇ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਬੋਲੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰਾਂਕ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 
[ [ਚ 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਭਾਖੇ ॥ 
ਜੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਦੀ ਕਰਨੀ ਭਾਵੈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭਾਖੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰੈ ॥ ਆਪਿ ਕਰੈ; ਆਪਨ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 


ਜੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਉਧਾਰੈ = ਉਧਾਰ ਭਾਵ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਂਦਾ ਕਰੈ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਰੀਚਾ ਜੀ ਕਰਹ 


ਹਮ ਰਿ 
ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ = ਦੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਪੀਆਂ ਪੁੰਨੀਆਂ ਦਾ, ਆਸਤਕ ਤੇ ਨਾਸਤਕਾਂ ਦਾ, 
ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 
ਖੇਲੈ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲੈ = ਖੇਡ ਖੇਡਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਬਿਗਸੈ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਕਾਰ = ਕੰਮ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ = ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 
ਕਹੁ ਮਾਨੁਖ ਤੇ; ਕਿਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਕਹੁ = ਆਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਾਨੁਖ = ਜੀਵ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੀ ਹੋਏ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਆਗ ੨੭੭ 


6 ਇਸ ਕੈ ਹਾਥਿ ਹੋਇ; ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੇਇ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਕਰੇਇ ॥ 
ਰ ਅਗਰ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੋਇ = ਲਵੇ । ਪਰ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 


6 ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਕਹੀਏ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 

ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਜਾਨਤ; ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਰਚੈ ॥ ਜੇ ਜਾਨਤ; ਆਪਨ ਆਪ ਬਚੈ ॥ 

ਇਹ ਅਨਜਾਨਤ = ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਚੈ = ਰਚਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚੈ = ਬਚਿਆ ਰਹੇ 
ਵਾ: ਅਗਿਆਤਪੁਣੇ ਕਾਰਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਕੁਝ ਜਾਨਤ = ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ 
ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਦੁਖ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਬਚਿਆ ਰਹੇ। 

ਪਖ ੧ 1 ੧ 
ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਧਾਵੈ ॥ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ; ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ॥ 

ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਪਿੱਛੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ 
ਨਿਮਖ = ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਫਿਰ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਅਪਨੀ ਭਗਤਿ ਦੇਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ; ਨਾਮਿ ਮਿਲੇਇ ॥੩॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੋਇ = ਮਿਲੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਖਿਨ ਮਹਿ; ਨੀਚ ਕੀਟ ਕਉ ਰਾਜ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ॥ 

ਖਿਨ = ਇਕ ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਵਤ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਾਜ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨੀਵੇਂ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਰੀਬ = ਦੀਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜ = ਨਿਵਾਜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕਾਂ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ ਤਿਸੁ ਤਤਕਾਲ; ਦਹ ਦਿਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ । ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤਤਕਾਲ = ਸ਼ੀਘਰ (ਜਲਦੀ) ਦਹ 
ਦਿਸਿ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਉ; ਅਪੁਨੀ ਕਰੈ ਬਖਸੀਸ ॥ ਤਾ ਕਾ ਲੇਖਾ; ਨ ਗਨੈ ਜਗਦੀਸ ॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
$ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੭੭ (੮੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਖਸੀਸ = ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਕਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫੇਰ ਜਗਦੀਸ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੇਖਾ = ਲੈਣ 
ਦੇਣ ਨ = ਨਹੀ ਗਨੈ = ਗਿਣਦਾ। 
| ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਨ; ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 
ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਅਪਨੀ ਬਣਤ; ਆਪਿ ਬਨਾਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਜੀਵੈ ਦੇਖਿ ਬਡਾਈ ॥੪॥ 


ਅਪਣੀ ਰਚਨਾ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਨਾਵਟ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਬਨਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਦੇਖ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜੀਵੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥ 
ਇਸ ਕਾ ਬਲੁ; ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਸਰਬ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 


ਇਸ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਬਲ = ਤਾਕਤ ਆਪਣੇ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਬਪੁਰਾ ਜੀਉ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਥੀਉ ॥ 
ਇਹ ਬਪੁਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੈ । ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ; ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਥੀਓ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਬਰੂ; ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਬਸੈ ॥ ਕਬਹੂ; ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੰਗਿ ਹਸੈ ॥ 
ਜੀਵ ਪਰਾਲਬਧ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਉਚ = ਸਰਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਕਦੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਨੀਚ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਦੇ 
ਉਚ = ਉੱਚੀਆਂ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਆਂ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਕਰ ਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ 
ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਹਸੈ = ਹੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਕਬਹੂ; ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਕਬਹੂ; ਊਭ ਅਕਾਸ ਪਇਆਲ ॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਿਆ, ਚਿੰਦ = ਉਸਤਤੀ ਅਤੇ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰਾਹੀਂ ਊਭ = ਉੱਚੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਤੇ ਕਦੇ ਪਇਆਲ = ਪਤਾਲ ਵਿਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਬਹੂ; ਬੇਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ ॥੫॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਬੇਤਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ ਐਸਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ = ਮੇਲਣ 
ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੭ 


ਕਬਰੂ; ਨਿਰਤਿ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਕਬਹੂ; ਸੋਇ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਸ਼ਟਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਲਸ ਦਾ ਭਰਿਆ ਸੋਇ = ਸੁੱਤਾ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਬਹੂ; ਮਹਾ ਕਰੋਧ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਕਬਹੂੰ; ਸਰਬ ਕੀ ਹੋਤ ਰਵਾਲ ॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਕ੍ਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰ ਕੇ ਬਿਕਰਾਲ = ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ 
ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਇਤਨੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਚਰਨ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਬਹੂ; ਹੋਇ ਬਹੈ ਬਡ ਰਾਜਾ॥ ਕਬਹੁ; ਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਕਾ ਸਾਜਾ ॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਬਡ = ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਤਖ਼ਤ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੁ = 
ਕਦੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਨੀਚ = ਨੀਚਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਜਾ = ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਬਹੂ; ਅਪਕੀਰਤਿ ਮਹਿ ਆਵੈ ॥ ਕਬਹੂ; ਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਕੀਰਤਿ = ਜਸ ਤੋਂ ਅਪਕੀਰਤਿ = ਅਪਜਸ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਲਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਚੈਗਾ ਕਹਾਵੈ = 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ; ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ॥੬॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਵ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਕਬਹੂ ਹੋਇ ਪੰਡਿਤੁ; ਕਰੇ ਬਖ੍ਹਾਨੁ ॥ ਕਬਹੂ; ਮੋਨਿਧਾਰੀ ਲਾਵੈ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਬਖ੍ਹਾਨ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਜੀਵ ਮੋਨਿਧਾਰੀ = ਮੋਨੀ ਬਣ ਕੇ ਧਿਆਨ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਬਹੂ; ਤਟ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ ਕਬਹੂ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੁਖਿ ਗਿਆਨ ॥ 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੂ = ਕਦੇ 
ਸਿਧਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਦੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਛਾ: ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਹੋ ਕੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਗਿਆਨ 
ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਬਹੂ; ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਪਤੋਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥ ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ; ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥ 


ਘ 


ਉ 
ਮ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਅਗ ੨੭£ (੮੩੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੜਨ ਵਾਲੇ (ਪਤੰਗੇ) ਆਦਿ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਭਰਮੀਆ = ਭਰਮ ਦਾ, ਗੁਸਿਆ ਹੋਇਆ ਭਰਮੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਸਥਾਵਰ ਜੈਗਮ ਕੀਟ ਪਤੌਗਾ॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਕੀਏ ਬਹੁ ਰੈਗਾ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੩੨੫) 


[ਅੰਗ ੨੭੮] 
ਨਾਨਾ ਰੂਪ; ਜਿਉ ਸੂਾਗੀ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਜਿਉ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਤਿਵੈ ਨਚਾਵੈ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੂਾਗੀ = ਸਾਂਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨਕਲੀਏ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਪਾ ਕੇ ਦਿਖਾਵੈ = 
ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕਰ ਕੇ ਨਚਾਵੈ = 
ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੭॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਸਮੱਰਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੭॥ 
ਕਬਰੂ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਇਹੁ ਪਾਵੈ ॥ ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਤੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਇਹ ਜੀਵ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਸਾਧਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ । ਫੇਰ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਸਥਾਨ = ਥਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦਾ। 
ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ; ਗਿਆਨ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਕਾ; ਨਹੀ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਕਾ = ਦਾ ਕਦੇ ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਭਉ ਨਗਰੁ ਤਹਾ ਸਦ ਵਸੈ ॥੬॥ (#ਗਾ ੨੩੭) 
ਮਨ ਤਨ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਇਕ ਰੈਗਿ ॥ ਸਦਾ ਬਸਹਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ; ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ; ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਖਟਾਨਾ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਜੋਤੀ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਅਗ ੨੭£ 


ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤਿ = ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਕਰ ਕੇ ਸਮਾਨਾ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਮਿਲੇ ਜਲ ਕਾ ਜਲੁ ਹੂਆ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਰਲੀ ਸੰਪੂਰਨੁ ਥੀਆ ਰਾਮ ॥ “ਬਲਾਵਲ਼ ਨ: ੫, ਅੰਗ 28੬) 
ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਿ ਨ ਨਿਕਸੈ ਤਿਉ ਢੁਰਿ ਮਿਲਿਓਂ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ 
(ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੨) 


ਮਿਟਿ ਗਏ ਗਵਨ; ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ; ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੮॥੧੧॥ 

ਉਸ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦੇ ਗਵਨ = ਚੱਕਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੁਪ 
ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ॥੮॥੧੧॥ 

(ਗਿਆਰਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੬੯, ਪੈਰ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੦, ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੨, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੯੯੧ ਹਨ) 

ਸਲਕੁ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਇਕ ਸਿੱਖ ਬਨਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਸਿੱਖੀ ਬੜੀ ਔਖੀ ਹੈ। ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਲਵੋਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਸਾਡਾ ਕੰਮ ਕਰ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸਿੱਖ ਬਣਾਵਾਂਗੇ 
ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋ ਕਹੋਗੇ ਮੈਂ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਰਾਂਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲਿਖ ਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਫਲਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਦੇ ਆ, ਕਈ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ ਨੇ ੧੦੦ ਰੁਪਏ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਨੇ ੫੦ ਰੁਪਏ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਉਸ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ (੧੦੦) (੫੦) ਰੁਪਏ 
ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰਨਾ, ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਲ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ (੧੦੦) (੫੦) ਰੁਪਏ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟਾ ਦਿਓ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਮਿਲੇਗਾ, ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਗ਼ਰੀਬ ਸੀ, ਕੋਲ ਸੌ ਰੁਪਏ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਜਾਣ 
ਕੇ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਤੇ ਆਦਰ ਕੀਤਾ । ਅਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਸਣ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ ਘਰ ਦਾ ਸਮਾਨ 
ਵੇਚਣ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ 
ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਸਿਰ `ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹੁਕਮਨਾਮਾ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ੫੦੦ ਰੁਪਏ 
ਭੇਜਣਾ, ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੱਥੇ ਵੱਟ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭੇਟਾ ਮੰਗੀ ਹੈ। 

ਤਦੋਂ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭੇਟਾ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ? ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਢੋਲ ਵੱਜਦਾ ਆਇਆ, 
ਢੌਡੋਰਚੀ 'ਵਾਜਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਅੱਜ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਾਉਣੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਸਕੀਨੀਏ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੂੰ 
ਢਾਹ ਲਵੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ੧੦੦੦ ਰੁਪਏ ਇਨਾਮ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਢਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ (੫੦੦) ਰੁਪਏ ਇਨਾਮ 
ਮਿਲੋੜਾ ਟਿਹ ਤੱਲ ਟੁਟ ਛੇ ਇੱਟ ਨਲਾ ਪਰਸਨ ਟੇਇਆ` ਤੇ ਸਦ” ਕੇ ਮਟਾਰਜ ਲਟ ਅਗਰ ਜ ਲੋਪ ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੋਰ ਕੀ ਹੈ। ਜੇ ਜਿੱਤ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹਾਰ ਕੇ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਇਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਲਈ ਭੇਟਾ ਦੇਣਾ ਕਰਾਂਗਾ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸੀ ਵੇਲੋਂ 
ਸਿੱਖ ਮੱਲ ਅਖਾੜੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਖੂਹ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲੱਗਾ, ਉਥੇ ਹੋਰ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੭£ (੮੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵੀ ਕਾਫ਼ੀ ਲੋਕ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਖੜੇ ਸਨ, ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜਲਦੀ ਹੈ, (ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਮਸਕੀਨੀਏ 
ਪਹਿਲਵਾਨ ਨਾਲ ਕੁਸ਼ਤੀ ਲੜਨੀ ਹੈ । ਉਸੇ ਖੂਹ `ਤੇ ਮਸਕੀਨੀਆ ਨਹਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਲੋਕੀਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ 
0 ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਹੱਡ ਭੰਨ ਸੁੱਟੇਗਾ), ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਲੱਗ ਜਾਵੇ 
0 ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਹੋਰ ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਸਿੱਖ ਦੀ ਜਦੋਂ ਮਸਕੀਨੀਏ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣੀ, ਤਾਂ 
ਹਿਰਦਾ ਮੋਮ ਵਾਂਰ੍ਹੰ ਪਿਘਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਧਨ ਅਜਿਹੇ ਸਿੱਖ ਜੋ ਗੁਰੂ ਲਈ ਸਰੀਰ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ 
ਦੇਣ । ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਬੜੇ ਢੋਲ ਢਮੱਕੇ ਵੱਜੇ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭੀੜ ਇਕੱਠੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਸਕੀਨੀਏ 
ਪਹਿਲਵਾਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਿੱਖ ਆਇਆ ਤਾਂ ਲੋਕੀਂ ਹੱਸਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੁੱਕੜੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੇ ਤਾਂ ਮੌਤ ਖ਼ਰੀਦ ਲਈ ਹੈ । ਕੁਸ਼ਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ , ਕੁਝ ਚਿਰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਹੇਠ ਉਤਾਂਹ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ, ਅਖ਼ੀਰ ਮਸਕੀਨੀਏ 
ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜੱਫਾ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਕਰ ਲਿਆ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਤਾੜੀਆਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ 
ਮਸਕੀਨੀਆ ਹਾਰ ਗਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖ ਜਿੱਤ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ੧੦੦੦ ਰੁਪਏ ਇਨਾਮ ਤੇ ਮਸਕੀਨੀਏ 
ਨੂੰ ੫੦੦ ਰੁਪਏ ਮਿਲੋ । ਮਸਕੀਨੀਏ ਦਾ ਮਾਨ ਮਿਟ ਗਿਆ , ਨਿਮਰਤਾ ਆ ਗਈ । ਫਿਰ ਮਸਕੀਨੀਏ ਪਹਿਲਵਾਨ 
ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ? ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ । ਸਿੱਖ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਕੇ ੫੦੦ ਭੇਟਾ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਮਸਕੀਨੀਏ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜੋ ਸਿੱਖ ਘਰ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਸ ਨਾਲ ਤੁਰ ਪਏ, ਜਦੋਂ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਉਚਾਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਮਸਕੀਨੀਏ 
ਪਹਿਲਵਾਨ ਤੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਰ ਦੇਂਦਿਆਂ ਬਚਨ ਕਹੇ । 
ਸੁਖੀ ਬਸੈ ਮਸਕੀਨੀਆ; ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ ਤਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਸਕੀਨੀਆ ਪਹਿਲਵਾਨ ! ਤੂੰ ਸੁਖੀ ਵਸੇਂਗਾ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖ 
ਦੇ ਤਲੇ = ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਨਿਵਾਰਿ = ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਲੇ = ਨੀਵੇਂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਸਕੀਨੀਆ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਖੀ 
ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੈਕਾਰੀਆ; ਨਾਨਕ ਗਰਬਿ ਗਲੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਡੇ ਬਡੇ = ਵਡੇਰੇ ਵਡੇਰੇ ਅਹੈਕਾਰੀ ਰਾਵਣ ਦੁਰਯੋਧਨ ਆਦਿ 
ਸਭ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਗਲੇ = ਸੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਜਾਤੀਆਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਹੈਕਾਰੀ ਹਨ, ਉਹ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਗਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 
ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ੍ਹ ਚਲੈ ਥਾ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝ ਨ ਖਾਈ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੬੯੩) 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਹੈਕਾਰੀਆਂ 
ਦਾ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਦਾ ਟੀਕਾ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਰਾਜ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਸੋ ਨਰਕ ਪਾਤੀ; ਹੋਵਤ ਸੁਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੩) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨੭£ 
/ ਸਹਿਤ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਤੀ = ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਰਕਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤੇ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਨੀਵੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
0 ਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਤੀ = ਡਿੱਗਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੦੫ [ ਦੇ 2੫ ੯੦ 6 ਚਲ&__ਚੈਲ& 6$ 
ਜੋ ਜਾਨੇ; ਮੇ ਜੋਬਨਵੇਤੁ ॥ ਸੋ ਹੋਵਤ; ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਜਤੁ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜੋਬਨਵੈਤੁ = ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ 
ਸੁੰਦਰ ਹਾਂ ਸੋ = ਉਹ ਜੰਤੁ = ਜੀਵ ਬਿਸਟਾ = ਗੰਦਗੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੀੜਾ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ 
ਜੋਤੁ = ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਸਟਾ = ਦੁਰਗੀਧੀ ਰੂਪ ਨਰਕ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਸ ਕਉ; ਕਰਮਵੰਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ; ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭੁਮਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਚੋਗੇ ਕਰਮਵੈਤੁ = ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ 


ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਮੈਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਉਹ ਜਨਮਦਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਭ੍ਰਮਾਵੈ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਧਨ ਭੂਮਿ ਕਾ; ਜੋ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਸੋ ਮੂਰਖੁ; ਅੰਧਾ ਅਗਿਆਨੁ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਭੂਮਿ = ਜ਼ਮੀਨ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਧਨ ਦੌਲਤ ਹੈ । ਸੋ = ਉਹ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰ ਰਿਆਨ 
ਵੱਲੋਂ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਗਰੀਬੀ ਬਸਾਵੈ ॥ 
[ ਚ [ਚ 
ਨਾਨਕ, ਈਹਾ ਮੁਕਤੁ; ਆਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਗਰੀਬੀ = ਨਿਮਰਤਾ 
ਬਸਾਵੈ = ਵਸਾ ਦੇਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਮਸਕੀਨੀਏ 'ਤੇ ਕੀਰਪਾ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਈਹਾ ਮੁਕਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੈ ਅਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਈਹਾ ਮੁਕਤੁ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਦੇਹ 
ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਧਨਵੰਤਾ ਹੋਇ; ਕਰਿ ਗਰਬਾਵੈ ॥ ਤ੍ਰਿਣ ਸਮਾਨਿ; ਕਛੁ ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਧਨਵੈਤਾ = ਧਨਾਢ (ਧਨ ਵਾਲਾ) ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਗਰਬਾਵੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਉਸ ਦੇ ਤ੍ਰਿਣ = ਘਾਹ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਭਾਵ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਬਹੁ ਲਸਕਰ; ਮਾਨੁਖ ਊਪਰਿ ਕਰੇ ਆਸ ॥ 
ਪਲ ਭੀਤਰਿ; ਤਾ ਕਾ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸ ॥ 


ਜੋ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜ ਤੇ ਦੁਸਰੇ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਸ = ਭਰੋਸਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਪਲ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ ਹੋਇ= ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੯ (੮੩੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਿ 8... ਕੇ ਨਾਰੀ 
ਸਭ ਤੇ; ਆਪ ਜਾਨੈ ਬਲਵੇਤੁ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸਮੰਤੁ ॥ 
ਰ ਜਿਹੜਾ ਹੈਕਾਰ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਲਵੇਤੁ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਮਿ੍‌ਤੂ ਵੇਲੇ ਖਿਨ = ਇਕ ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਸਮੰਤੁ = ਸੁਆਹ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
॥ [ ੧ [ [1 ੩= 
ਕਿਸੇ ਨ ਬਦੇ; ਆਪਿ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਧਰਮ ਰਾਇ; ਤਿਸੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 
ਜੋ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਦੈ = ਮੰਨਦਾ ਭਾਵ ਗਿਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਖੁਆਰੀ = ਖੁਆਰ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਖੁਆਰੀ = 
ਬੇਇੱਜ਼ਤੀ ਕਰੇਗਾ। 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਜਾ ਕਾ ਮਿਟੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਸ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥-੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


[ ਚ ਘਾ [ ੧ ਘ= ਕਾ 
ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰੈ; ਹਉ ਧਾਰੇ ॥ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਵੈ; ਸਗਲੇ ਬਿਰਥਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ ਮਨ ਮੈ ਧਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹਿ ਜਿਉ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥੪੬॥ (#ੰਗ ੧856) 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸ੍ਮੁ = ਥਕੇਵਾਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਰਮ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬਿਰਥਾਰੇ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਸਾਬਣ ਨਾਲ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾਇਆ ਤੇ ਉਹ ਫਿਰ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਸੁੰਢ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਖੇਹ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਤਪਸਿਆ; ਕਰੇ ਅਹੈਕਾਰ ॥ 
ਨਰਕ ਸੁਰਗ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਫਿਰਿ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਰਕ = ਦੋਜ਼ਕ ਸੁਰਗ = ਬਹਿਸ਼ਤ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ 
ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਫਲ ਕਰ ਕੇ ਸਵਰਗਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਜਿਵੇਂ 
ਵੱਟਾ ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਥੱਲੇ ਰੋੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਵਰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰੋੜਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਫੇਰ 
ਨਰਕ ਦੇ ਵਿਚ ਨਰਕੀ ਜੀਵ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰੇਗਾ। ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਉਤਰਨਾ 
ਕਰੇਗਾ । 
ਨਟ £ ਇਥੇ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਅਰਥ ਉਤਰਨਾ ਭਾਵ ਭਟਕਣਾ ਕਰਨਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ੨੪ ਅਤਵਾਰ ਨਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੫) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੯ 
6 ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ; ਆਤਮ ਨਹੀ ਦ੍ਰਵੈ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ; ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗਵੈ ॥ 
ਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਜਤਨ = ਉਦਮਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦਾ ਆਤਮ = ਮਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਦ੍ਰਵੈ = ਨਰਮ ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਉਸ ਦੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਵੈ = ਗਵਤਾ ਹੋਵੇਗੀ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਵੈ =- ਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਆਪਸ ਕਉ; ਜੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ ਤਿਸਹਿ ਭਲਾਈ; ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸਹਿ = ਉਸ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਤਾਂ ਭਲਾਈ = ਚੰਗਿਆਈ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। 
ਸਰਬ ਕੀ ਰੇਨ; ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਜਾਨੈ; ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ ਤਬ ਇਸ ਕਉ; ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਜੀਵ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦ ਤਕ ਇਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਲਗੁ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰੈ॥ ਤਬ ਲਗੁ ਕਾਜੁ ਏਕੁ ਨਹੀ ਸਰੈ॥ _ (ਤੌਰ? ਕਲਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੧੧੬੦) 
ਜਬ ਇਹ ਜਾਨੈ; ਮੈ ਕਿਛੁ ਕਰਤਾ ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਫਿਰਤਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਬ = ਤਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭ੍ਮਦਾ 
ਫਿਰਤਾ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਧਾਰੈ; ਕੋਊ ਬੈਰੀ ਮੀਤੁ ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਨਿਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਤੁ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਕੋਊ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੇ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਚੀਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜਬ ਲਗੁ; ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੈਗਿ ਮਾਇ ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਧਰਮਰਾਇ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 


ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਜੀਵ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੭£-੨੭੬ (੮੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਬੈਧਨ ਤੂਟੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟੈ ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ 

ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ 
0 ਦੇ ਬੈਧਨ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


[ਅੰਗ ੨੭੯] 
ਸਹਸ ਖਟੇ; ਲਖ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ 

ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਗੁਸਿਆ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਧਨ ਖਟੇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਲੱਖਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਉੱਠ 
ਕੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਇੱਕਠੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸਿਕੋਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ : ਇਕ ਸਮੇ' ਸਿਕੰਦਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਈ ਕਿ ਮੈਂ ਭੀ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਾਂ ਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਸਿਕੈਦਰ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਜਿਸ ਵੇਲੋ ਧਨੁੱਖ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬਾਣ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ 
ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸਿਕੰਦਰ ਤੋਂ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੈਗ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਜਾਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਹ। ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੋਗ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ 
ਲੋੜ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਪਰਜਾ ਦੀ ਤਬਾਹੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈਂ ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ। 
ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਫਿਰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਮਾਮਲਾ ਭਰਿਆ ਕਰ। ਸਮੁੰਦਰ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ 
ਥਾਲੀ ਹੀਰੇ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਭਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ ਰੱਖੀ। ਸਿਕੰਦਰ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕੁਝ 
ਜਿਹੀ ਥਾਲੀ ਮੇਰੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਖ਼ੌਲ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਫੇਰ ਧਨੁੱਖ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬਾਣ ਚਲਾਉਣ 
ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਫੇਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਛੋਟੀ 
ਜਿਹੀ ਥਾਲੀ ਰੱਖ ਕੇ ਮਖੌਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੇ ਛੱਲ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਕਿਨਾਰਾ ਹੀਰੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ 
ਭਰ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਕੁ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਚੁੱਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਸਭ ਚੁੱਕ ਲਵੋ , ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਥੈਲੇ ਭਰ ਲਏ, ਪਰ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਮੁੱਕਣ ਵਿਚ ਨਾ ਆਏ । ਫਿਰ ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੀਰੇ ਲਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਭਾਂਡਾ ਵੀ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੇ 
ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਬੇੜੀ ਦਿੱਤੀ । ਉਸ ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬੇੜੀ ਤਾਂ ਬਿਲਕੁਲ 
ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ । ਸਮੁੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੇਖ ਤਾਂ ਸਹੀ, 
ਪੰਜ ਟੋਕਰੀਆਂ ਪਾਏਂਗਾ ਤਾਂ ਦਸਾਂ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਦਸ ਪਾਏਂਗਾ ਤਾਂ ਵੀਹਾਂ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਜਦ ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਹ ਸਭ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਪਾ ਲਏ, ਫੇਰ ਵੀ ਭਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪੇਟ ਨਹੀਂ ਭਰਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਬੇੜੀ ਦਾ ਤੇ ਸਿਕੰਦਰ ਦਾ ਪੇਟ ਨਹੀਂ ਭਰਿਆ। 

ਲੋਟ : ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਭਾਵੇਂ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਹੋਇਆਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜੋ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੭੬ 


ਅਨਿਕ ਭੋਗ; ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਕਰੈ ॥ ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ; ਖਪਿ ਖਪਿ ਮਰੈ ॥ 
ਜੀਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕੇ - ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਖਪਿ ਖਪਿ = ਹੰਭ ਹੈਭ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਾ ਸੈਤੋਖ; ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ; ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ 
ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ, ਕੋਊ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਰਾਜੈ = ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸੁਪਨ = ਸੁਪਨੇ, 
ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਾਂਗ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਾਜੈ = ਕਾਰਜ ਬਿਰਿਥੇ = ਬੇਅਰਥ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਦੇ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਕੰਗਾਲ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਸ਼ੇਖ਼ ਚਿੱਲੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਤੇਲੀ ਤੇਲ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਚੁੱਕੀ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਕੁੱਪਾ ਭਾਰਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਲੀ ਇੱਕਲਾ ਹੀ ਗੱਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੋ ਮੀਲ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਮਿਲ 
ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕਾ ਦਿਆਂ। ਉਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਕਬਰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ 
ਪੁਰਸ਼ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਚੁੱਕ ਹੀ ਲੈਂਦਾ। ਤਾਂ ਉਸ ਤੇਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰੇ 
ਬੋਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸ਼ੇਖ਼ ਚਿੱਲੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤਾਜ਼ਾ ਮਰਿਆ ਕਰਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। ਤੇਲੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ, 
ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਮੇਰਾ ਤੇਲ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਿੰਡ ਛੱਡ ਆ, ਤੈਨੂੰ ਦੋ ਧੈਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ। 
ਉਹ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਤਦ ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਆਉਣਾ ਨਹੀਂ, ਕੁਝ ਆਂਡੇ ਖਰੀਦ ਲਵਾਂਗਾ, ਫਿਰ 
ਕਿਸੇ ਮੁਰਗੀ ਤੋਂ ਬੱਚੇ ਕੱਢਵਾ ਲਵਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰਿਆਂ ਮੁਰਗੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚ 
ਕੇ ਇਕ ਬੱਕਰੀ ਖਰੀਦਾਂਗਾ, ਫਿਰ ਬੱਕਰੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਇੱਜੜ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਮੱਝ ਖਰੀਦਾਂਗਾ। 
ਉਸ ਦਾ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਕੱਟੇ ਕੱਟੀਆਂ ਵੇਚ ਕੇ ਸੋਹਣਾ ਮਕਾਨ ਬਣਾਵਾਂਗਾ, ਫਿਰ ਵਿਆਹ ਕਰਾ ਲਵਾਂਗਾ ਤੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਫਿਰ ਮੈਂ ਸੱਥ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਵਾਂਗਾ ਤੇ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਮੈਨੂੰ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਬਾਪੁ 
ਜੀ ਆਉ ਘਰ ਨੂੰ ਚਲੀਏ, ਮੈਂ ਕਹਾਂਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਸਿਰ ਹਿਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਤੇਲ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਹੇਠਾਂ ਡਿਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਤੇਲ ਡੁੱਲ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਤੇਲੀ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਝਿੜਕਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਹ ਸ਼ੇਖ਼ ਚਿੱਲੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਤੇਲ ਨੂੰ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੀ ਰੁੜ 
ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਦੋ ਪੈਸੇ ਨਹੀਂ ਦੇਣੇ ਤੇ ਮੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ। 
ਨਾਮ ਰੌਗਿ; ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਬਡਭਾਗੀ; ਕਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਆਪੇ ਆਪਿ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥੫॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ ਇਸ ਕੈ ਹਾਥਿ; ਕਹਾ ਬੀਚਾਰ ॥ 


ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਕਰਉਣ ਵਾਲਾ ਕਰਨੈਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੁੱਛ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅੰਗ ੨੭੯ (੮੩੮) ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(0 ਜੀਵ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਹਾ = ਕੀ ਹੈ ? ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖੋ। ਭਾਵ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
। ਜੈਸੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੇ; ਤੈਸਾ ਹੋਇ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੁਣ ਵੀ ਆਪ ਹੈ, 
ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਸੀ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਨੋ; ਸੁ ਅਪਨੈ ਰੌਗਿ॥ ਸਭ ਤੇ ਦੂਰਿ; ਸਭਹੂ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਰੋਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰ ਤੇ ਸਭਹੂ = ਸਾਰੇ ਵਿਚਾਰਵਾਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦੀ ਆਤਮਾ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਬੇਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ 
ਤੇ ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗੀ ਹੈ। 
ਬੂਝੈ ਦੇਖੈ; ਕਰੈ ਬਿਬੇਕ ॥ ਆਪਹਿ ਏਕ; ਆਪਹਿ ਅਨੇਕ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮ ਦੇਖ ਕੇ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਫਲ ਦੇਣ ਦਾ 
ਬਿਬੇਕ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪਹਿ = ਆਪ 
ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 
ਮਰੈ ਨ ਬਿਨਸੈ; ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਦ ਹੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 
ਨਾ ਉਹ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਆਪਿ ਉਪਦੇਸੈ; ਸਮਝੈ ਆਪਿ॥ ਆਪੇ ਰਚਿਆ; ਸਭ ਕੈ ਸਾਥਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸੈ = ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ 
ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਰਚਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਕੀਨੋ; ਆਪਨ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ; ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 
ਆਪਣਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਪਸਾਰਾ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨੈਹਾਰੁ = ਕਰ 


ਉਸ ਤੇ ਭਿੰਨ; ਕਹਹੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ; ਏਕੈ ਸੋਇ॥ _ $ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਮ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੭੬ 


ਅਪੁਨੇ ਚਲਿਤ; ਆਪਿ ਕਰਣੈਹਾਰ॥ ਕਉਤਕ ਕਰੈ; ਰੰਗ ਆਪਾਰ ॥ 
ਅਪੁਨੇ ਚਲਿਤ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣੈਹਾਰ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਆਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਕਉਤਕ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਮਹਿ ਆਪਿ; ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਮਨ = ਆਤਮਾ ਵਿਚ 
ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਹਨੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੭॥ 


ਸਤਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਕਿਨੈ ਵਖਿਆਨੀ ॥ 
ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਉਹ ਪ੍ਰਤੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਤ ਸਰੂਪ ਸਤਿ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਉਸ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਚ ਵਿਚ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਬਣੋ । 
ਤਾਰਾ ਅਰਥ “ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ 
ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ 
ਵਖਿਆਨੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਚੁ; ਸਚੁ ਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕਿਨੈ ਬਿਰਲੈ ਚੀਨਾ ॥ 


ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ 


ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਬਿਰਲੈ = ਵਿਰਲੇ ਨੇ 
ਹੀ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਭਲਾ ਭਲਾ; ਭਲਾ ਤੇਰਾ ਰੂਪ ॥ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ; ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਲਾ = ਚੈਗਿਆਂ ਤੋਂ ਭਲਾ = ਚੈਗਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਭਲਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਭਲਾ = ਚੰਗੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ 
ਵੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ; ਨਿਰਮਲ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੁਨੀ; ਸਰਵਨ ਬਖ੍ਹਾਣੀ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਗੈਗਾ ਜਲ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿਕ ਨਿਰਮਲ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੭੬ (੮੪੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ 
0 ਹਨ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਤਨ 
ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵੀ ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵੀ ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਰਹੇਗੀ। 
ਤੁਹਾਡੀ ਬਖ੍ਰਾਣੀ = ਵਖਿਆਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਵਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨੀ = ਸੁਣੀਂਦੀ ਹੈ। 


ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਵਿਤ੍ਰ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਪੁਨੀਤ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪੈ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੮॥੧੨॥ 

ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹਨ 
ਵਾ: ਤਿੰਨ ਪਵਿੱਤਰ ਇਕੱਠੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪੁਨੀਤ ਸ਼ਬਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪੁਨੀਤ ਤੋਂ ਪੁਨੀਤ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਰੂਪ ਪੁਨੀਤ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਥੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ 
ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਚੌਥਾ ਪੁਨੀਤ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਨਗਰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਜਨਮ ਲਵੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੨॥ 


(ਬਾਰਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੯੨, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੮, ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁਲ ਅੱਖਰ 
੧੦੧੧ ਹਨ) 


ਸਲੋਕੁ॥ ਸੈਤ ਸਰਨਿ, ਜੋ ਜਨੁ ਪਰੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਰੈ = ਪੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰਨਹਾਰ = ਉਧਰਨੇ ਹਾਰਾ ਭਾਵ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸੈਤ ਅਸਲੀ ਹੋਵੇ, ਸੈਤ ਕੌਣ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾਂ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ॥ 
ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੩੧੯) 
ਜੋ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਧਿਆਏ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ (ਨੰਗਾ ੩੦੫-੦੬) 


ਸਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਨਾਨਕਾ; ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਅਵਤਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬਹੁਰਿ 
ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਸੈਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਆਰਜਾ ਘਟੈ ॥ 
ਸਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥ 


ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਖ ਅਰੋਪਣੇ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮8੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੭੬ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਹੀ ਗੁਣ ਹੋਣ, ਔਗੁਣ ਕੋਈ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਕੱਢ ਕੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ : 
ਸਗਲ ਗੁਣ ਅਵਗਣੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਹਿ ਨੀਤਾ ਨੀਤਾ ॥ ('#ੰਗਾ ੭੬੪) 
ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਦੇ ਵੀ ਜਮ ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 


ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ ਸਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਨਰਕ ਮਹਿ ਪਾਇ ॥ 
ਸੈਤਾਂ 'ਤੇ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਖ ਲਾਉਣੇ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਤ 'ਤੇ 
ਦੂਖਨਿ = ਦੋਖ ਲਾਉਣੇ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਨਰਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕੈ ਦੁਖਨਿ; ਮਤਿ ਹੋਇ ਮਲੀਨ ॥ ਸੈਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਸੋਭਾ ਤੇ ਹੀਨ ॥ 
ਸੈਤਾਂ 'ਤੇ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਮਲੀਨ = ਗੰਦੀ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ 'ਤੇ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਦੋਖੀ ਪੁਰਖ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਤੇ = ਤੋ 
ਹੀਨ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕੇ ਹਤੇ ਕਉ; ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸੈਤ ਕੈ ਦੁਖਨਿ; ਥਾਨ ਭੁਸਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹੜੇ = ਮਾਰੇ ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਖੈ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦੀ: ਅੰਬਰੀਕ ਬੜਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਕ ਸਮੇਂ ਇਸ ਨੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਵਰਤ 
ਖੁਲ੍ਹਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਉਧਰ ਕਿਤੇ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਿਚ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਰਿਖੀ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਦੇਰੀ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ, ਰਿਖੀ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਤ ਖੋਲ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੇ ਵਰਤ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਸਾਰਾ ਨਿਯਮ ਭੋਗ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉੱਧਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਵਰਤ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਅੰਨ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਲਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਜਲ ਨਾਲ ਵਰਤ ਖੌਲ੍ਹ ਲੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਲ ਅੰਨ ਵੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਹੀਂ ਭੀ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਜਲ (ਚਰਨਾਮ੍ਿਤ) ਲੈ ਕੇ ਵਰਤ 
ਖੋਲ੍ਹ ਲਿਆ। 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ, ਵਰਤ ਖੁਲ੍ਹਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਕਰੋਧ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਅੰਬਰੀਕ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ । ਦੁਰਬਾਸ਼ੇ ਦੀ ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਛੱਡਿਆ, ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਗਿਆ, 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਧੈਰੀਂ ਪਿਆ ਤੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਤੋਂ' ਪਿੱਛਾ 
ਛੁਡਾਇਆ। 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ 'ਤੇ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਦੋਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਨ = ਥਾਂ 
ਭ੍ਰਸਟੁ = ਮਲੀਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਣ ਵਾਲੇ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਸਰੀਰ, 
ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਭ੍ਰਸਟੁ = ਮਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੭੬ (੮੪8੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਜੇ ਕਰੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੈਤਸੈਗਿ; ਨਿੰਦਕੁ ਭੀ ਤਰੈ ॥੧॥ 

ਸੋਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ ਦੇਣ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 

ਹਨ ਕਿ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਿੰਦਕੁ = ਦੋਖੀ ਪੁਰਖ ਭੀ = ਵੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦਾ 
ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਤ ਕੈ ਦੂਖਨ; ਤੇ ਮੁਖੁ ਭਵੈ ॥ ਸੈਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਕਾਗ ਜਿਉ ਲਵੈ ॥ 

ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਭਵੈ = ਭੋਂ' 

ਮੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲਕਵੇ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਗਲੇ ਜਨਮ 


ਵਿਚ ਜ਼ਰੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੁਖਨਿ= ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਕਾਗ = ਕਾਂ 
ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਲਵੈ = ਬਕਬਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੈਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਸਰਪ ਜੋਨਿ ਪਾਇ ॥ 
ਸੈਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਤ੍ਰਿਗਿਦ ਜੋਨਿ ਕਿਰਮਾਇ ॥ 


ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨਿ = ਰਜ ਗਰ ਵੀ ਮੰਰ= ਸੱਪ ਦੀ ਜੁਨੀ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਖ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ _ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ = ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ 
ਕਿਰਮਾਇ = ਕੀੜੇ, ਮਕੌੜੇ ਕਿਰਮ, 'ਕਿਰਲੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੈਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਹਿ ਜਲੈ ॥ 


ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਸਭੁ ਕੋ ਛਲੈ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਖ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਛਲੈ = ਧੋਖਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਭਲਾਮਾਣਸ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵਿਚਰਦਾ । ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਐਸਾ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ ਸੈਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ; ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇ ॥ 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਜੁ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੂਖਨਿ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕ ਨੀਚਾਂ ਤੋਂ ਨੀਚਾਇ = ਨੀਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ 
ਜਿਵੇਂ ਨੀਚ ਕਸਾਈ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਵੱਢਣ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਸਾਈਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨੀਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਦੋਖੀ ਕਾ; ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਹਿ ॥ 
6 [ ੧ 
ਨਾਨਕ, ਸੈਤ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੌਤਾਂ ਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਓਇ = ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਭੀ = ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਸਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਮਹਾ ਅਤਤਾਈ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਖਿਨੁ ਟਿਕਨੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 


ਸੈਤ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਹਾ ਅਤਤਾਈ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਪਾਪੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 


੧. ਕਿਸੇ ਮਕਾਨ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾਉਣੀ; ੨. ਸ਼ਾਸਤਰਹੀਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ; ੩. ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰ 
ਦੇਣਾ; ੪. ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਦੂਜੇ ਦਾ ਧਨ ਖੋਹਣਾ; ੫. ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਲੈਣਾ; 
੬. ਪਰਾਈ ਜ਼ਮੀਨ ਖੋਹ ਲੈਣੀ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਹਾ ਅਤਤਾਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਅਗਨ ਲਾਇ ਬਿਖ ਦੇਵਈ ਸ਼ਸਤਰਹੀਨ ਕੋ ਮਾਰ ॥ 
ਧਨ ਦਾਰਾ ਭੂਮੀ ਹਰੈ ਅਤਤਾਈ ਦੁਇ ਚਾਰ ॥ 


ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਖਿਨੁ = ਇਕ ਛਿਨ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਦਵੀ 'ਤੇ 
ਟਿਕਨੁ = ਟਿਕਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ। 


ਸਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਮਹਾ ਹਤਿਆਰਾ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਪਰਮੇਸੁਰਿ ਮਾਰਾ ॥ 

ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਹਤਿਆਰਾ = ਹੱਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਾਪੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਅਤੀ ਪਾਪੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰਾ = ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਰਾਜ ਤੇ ਹੀਨੁ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਦੁਖੀਆ ਅਰੁ ਦੀਨ ॥ 

ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੇ ਰਾਜ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਰਾਜ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀਨੁ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖੀਆ = ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਦੀਨ = ਕੰਗਾਲੀ ਧਾਰ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਦੁਖੀ ਅਤੇ ਦੀਨੁ = ਕੌਗਾਲ ਹੋ ਕੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਧੀਨ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕੇ ਨਿੰਦਕ ਕਉ; ਸਰਬ ਰੋਗ ॥ ਸੈਤ ਕੇ ਨਿੰਦਕ ਕਉ; ਸਦਾ ਬਿਜੋਗ ॥ 

ਸੋਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ, ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਆ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ । 

ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਬਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਦੋਖ ਮਹਿ ਦੋਖੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖੁ ॥੩॥ 

ਸੈਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਨੀ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਡਾ ਦੋਖੁ = ਦੋਸ਼ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੋਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਰੀ ਦੋਖੁ = ਦੋਸ਼ੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਪਾਪੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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0 ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਮੋਖੁ = ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਨਿਰਵੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸੈਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਸਦਾ ਅਪਵਿਤੁ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਕਿਸੈ ਕਾ ਨਹੀ ਮਿਤੁ ॥ 
ਸੋਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿਤੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਭਾਵ ਮਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
69 ੫੫ ਦਲ [ ੧ 69 ੫੫੯੪੦ [ ਦੇ 
ਸਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ; ਡਾਨੁ ਲਾਗੇ ॥ ਸੈਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ; ਸਭ ਤਿਆਗੇ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਾਨੁ = ਡੰਡ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਰੱਥ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਤਿਆਰੀ = ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਮਹਾ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਸਦਾ ਬਿਕਾਰੀ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਮਹਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਿਕਾਰੀ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ ਸੈਤ ਕੀ ਦੂਖਨਾ; ਸੁਖ ਤੇ ਟਰੈ ॥ 
ਸੇਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸੈਤਾ ਕੀ = ਦੀ ਦੂਖਨਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਟਰੈ = ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ 
ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਟਰੈ = ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ; ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੪॥ 
ਸੰਤਾਂ ਕੇ= ਦੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੌਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਅਧ ਬੀਚ ਤੇ ਟੂਟੈ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਕਿਤੈ ਕਾਜਿ ਨ ਪਹੂਚੈ ॥ 
ਸੰਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਅਧ ਬੀਚ = ਅਧ ਵਿਚਾਲਿਓ ਤੇ = ਤੋਂ ਟੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਪੂਰੀ ਜਵਾਨੀ ਨਹੀਂ ਭੋਗਦਾ, ਅੱਧ ਵਿਚਕਾਰ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਧ ਵਿਚਕਾਰ ਤੋਂ ਵਡਿਆਈਆਂ 
ਦੀ ਤਾਰ ਵੀ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, ਅੱਧ ਵਿਚਾਲਿਓ ਹੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਅੱਧ ਵਿਚਕਾਰੋਂ ਟੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਟੂਟੀ ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਅਧ ਬੀਚ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੨੪) 


ਉ 
॥ 


$ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੫) ਗਾਉੜਾ ਹੀ ਸ ੪, ਅੰਗ ੨੯੦ 


ਸਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ; ਉਦਿਆਨ ਭੁਮਾਈਐ॥ 
ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਉਝੜਿ ਪਾਈਐ ॥ 


ਸੰਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭਰ ਮਾਈਐ = 
| ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਫੇਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਅੰਤਰ ਤੇ ਥੋਥਾ ॥ 
ਜਿਉ ਸਾਸ ਬਿਨਾ; ਮਿਰਤਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ 
ਸੰਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਥੋਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਾਸ = ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਿਰਤਕ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਮਨੁੱਖ 
ਕੀ = ਦੀ ਲੋਥਾ = ਲਾਸ਼ ਪਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕੀ; ਜੜ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਆਪਨ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹਿ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕੀ = ਦੀ ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਜੜ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਕੁਲ ਦਾ ਜੜ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੋਖੀ 
ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਕੋਈ ਜੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਬੀਜਿ = ਬੀਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ; ਅਵਰੁ ਨ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ 
6 [ ₹ ਯ੍< 
ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਲਏ ਉਬਾਰਿ ॥੫॥ 
ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਣ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਿੰਦਕ 
ਨੂੰ ਵੀ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਉਬਾਰਿ = ਬਚਾ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਇਉ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਹੂਨ; ਮਛੁਲੀ ਤੜਫੜਾਇ ॥ 
ਸੇਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਬਿਨਾਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਤੜਫੜਾਇ = ਤੜਫਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਭੂਖਾ ਨਹੀ ਰਾਜੈ॥ ਜਿਉ ਪਾਵਕੁ; ਈਧਨਿ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ॥ 
ਸੰਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਦੇ ਵੀ ਰਾਜੈ = ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿੰਦਿਆ ਰੁਪੀ ਭੋਜਨ ਤੋਂ 


ਭੂਖਾ = ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਦੋਖੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਭੂਖਾ = ਭੁੱਖਾ ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਰਾਜੈ = ਰੱਜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ _ਈਧਨਿ = ਲੱਕੜਾਂ ਨਾਲ ਧ੍ਰਾਪੈ = ਰੱਜਦੀ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਅਗ ੨6੦ (੮੪੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਛੁਟੈ ਇਕੇਲਾ ॥ ਜਿਉ ਬੁਆੜੁ ਤਿਲੁ; ਖੇਤ ਮਾਹਿ ਦੁਹੇਲਾ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟੜ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਖੇਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬੁਆੜ ਤਿਲ ਦਾ ਬੂਟਾ ਛੱਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਦੁਹੇਲਾ = ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੁਆੜੁ = ਖ਼ਾਲੀ ਤਿਲਾਂ ਦਾ ਬੂਟਾ ਜੋ ਤਿਲਾਂ ਦੀ ਪੈਲੀ ਵਿਚ ਉੱਗਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਫਲੀ ਵਿਚ ਤਿਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਕੇਵਲ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਤਿਲਾਂ ਵਾਲੇ ਬੂਟੇ 
ਕੱਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੁਆੜ ਤਿਲ ਨੂੰ ਖੇਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਦੁਹੇਲਾ = ਦੁਖੀ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੁਆੜ ਜਿਉ ਸੁੰਵੇ ਅੰਦਰਿ ਖੇਤ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗਾ #੬ਤ) 


ਸੋਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਧਰਮ ਤੇ ਰਹਤ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਸਦ ਮਿਥਿਆ ਕਹਤ ॥ 

ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਧਰਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਧਰਮ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠ ਹੀ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਝੂਠੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਚੇਤੋ ਮਸੈਦ ਦੀ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਜੇ 
ਬੈਠੇ ਸਨ, ਸੈਗਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਹੁੰਮ-ਹੁਮਾ ਕੇ ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਤਾਂ ਨਾਲ ਬਚਨ 
ਬਿਲਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ ਅਤੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਅਡੋਲ ਬੈਠ ਗਏ, ਸੈਗਤਾਂ 
ਵੀ ਸਾਰੀਆਂ ਖ਼ਾਮੋਸ਼ ਹੋ ਗਈਆਂ, ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੌਲ੍ਹੀਆਂ ਤੇ ਆਸੇ ਪਾਸੇ 
ਵੇਖਣ ਲੱਗੇ। ਸਾਹਮਣੇ ਖੜ੍ਹੇ ਚੋਬਦਾਰ ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਚੋਬਦਾਰ ਅਦਬ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਅੱਗੇ 
ਵਧਿਆ ਤਾਂ ਆਗਿਆ ਹੋਈ ਕਿ ਬਾਹਰ ਜਾਓ ਅਤੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਬ੍ਰਿਛ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨੈਣਾਂ ਵਿਚ 
ਜਲ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਆਪ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ 
ਲੈ ਕੇ ਆਉ। ਚੋਬਦਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜਿਥੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਸਿੱਖ ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਨੇਤਰ ਬੈਦ ਸਨ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੰਝੂ ਕਿਰਦੇ ਸਨ, ਚੋਬਦਾਰ ਉਥੇ ਜਾ ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਨੇਤਰ ਖੌਲ੍ਹੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾਵਾਂ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜੇ 
ਨੂੰ ਬਿਘਨ ਨਾ ਪਾਵਾਂ। 

ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਬੜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਈ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ ਦਰ ਸਭ ਲਈ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾਂਗ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਕਿ ਐਸੇ ਦਾਤੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਰ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬੈਦ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । ਮੈਂ ਕਿੰਨੀ ਵਾਰ ਚੇਤੋ ਮਸੰਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਅੱਗੋਂ ਅੱਜਕੱਲ੍ਹ ਕਹਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਭੇਟਾ ਕਲਜ਼ੀਧਰ 
ਨੇ ਪ੍ਵਾਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਵਰਦਾਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ? ਇਹ ਦਰ ਤਾਂ ਸੱਚਾ 
ਹੈ ਚੋਬਦਾਰ ਨੇ ਕਿਉਂ ਆਖ ਦਿੱਤਾ। 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਖੋਟ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਤੈਨੂੰ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ । ਕਿਤਨੇ 
ਚਿਰ ਤੋਂ ਬੈਠਾ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਜਲ ਬਹਿ ਪਿਆ, 
ਜਦੋਂ ਨੇਤਰ ਖੌਲ੍ਹੇ ਤਾਂ ਚੋਬਦਾਰ ਨੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਆਖਿਆ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖਾ ! ਤੈਨੂੰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੭) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨6੦ 
ਜਦ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਗਏ ਤਾਂ ਖੜੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਨੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ? ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਚੇਤੋ ਮਸੈਦ ਨੇ ਇਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਲੈ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਲਈ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਚੋਬਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਚੇਤੋ ਦੇ ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਤਨੀ 
ਗੱਲ ਸੁਣਦਿਆਂ ਚੋਬਦਾਰ ਨੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਰਸਤਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਪੂਰਨ ਕਰਮ ਹਨ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਬੋਲੇ-ਸਿੱਖਾ ! ਸਾਡੇ ਲਈ ਕੀ ਭੇਟਾ ਲਿਆਇਆ ਹੈਂ ? 
ਸਿੱਖ ਬੋਲਿਆ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤਿਲ 
ਫੁਲ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਭੇਟਾ ਕਦੋਂ ਹਾਜ਼ਰ ਕੀਤੀ । ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਬੋਲਿਆ-ਚੇਤੋ ਮਸੈਦ ਕੋਲ ਭੇਟਾ ਭੇਜੀ 
ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੀ ਭੇਟਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੌਲਤ ਖ਼ਾਨੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਤਾ ਮੰਗਵਾਇਆ ਤਾਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਿੱਖ ਦੀ ਮਾਇਆ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਿੱਖ 
ਨੇ ਕਿਹਾ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਹੀਰੇ ਕਣੀਆਂ ਦੀ ਜੜਤ ਦਾ ਚੂੜਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਚੇਤੋ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਪਤਾ ਮੰਗਵਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜੀ, ਦੌਲਤਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਚੂੜਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚੇਤੋ ਨੂੰ ਬੁਲਾਵਾ ਭੇਜਿਆ : 
ਗੁਰ ਮਾਯਾ ਚੇਤੋ ਬਿਰਮਾਯੋ । ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਮਹਿੰ ਗੋਤਾ ਖਾਯੋ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਬਡੇ ਬਡੇ ਡਹਕਾਏ । ਕਯਾ ਬਪੁਰਾ ਚੇਤੋ ਠਹਿਰਾਏ ॥੧੨॥ 


(ਸਾਂ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੱਥ, ਭਤਾ ਤੇ, ਅਨ ੧੬) 


ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਚੇਤੋ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾਸਤੇ ਤਿਲ ਫੁਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਚੁੜਾ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜਾ। ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਚੇਤੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ- ਸਿੱਖਾ! ਝੁਠ ਕਿਉਂ ਬੋਲਦਾ 
ਹੈਂ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਣੈ। ਤਾਂ ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-- ਚੇਤੋ ! ਮੈਨੂੰ ਚੂੜੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪਰ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਚੂੜਾ ਦਿਖਾ ਦੇ, ਸਿੱਖ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਚੇਤੋ ਨੇ ਜਦੋਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 
ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਚੋਰ ਸਮਝਦੇ 
ਹੋ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਸ਼ਾਸਤਰਧਾਰੀ ਸਿੰਘ ਬੁਲਾਏ, ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਚੇਤੋ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਉਪਰਲੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅਲਮਾਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿੰਦਰੇ ਤੋੜ ਕੇ ਚੂੜਾ 
ਕੱਢ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਸਿੰਘ ਗਏ ਅਤੇ ਚੁੜਾ ਲਿਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-- ਸਿੱਖਾ! ਕੀ ਤੇਰਾ ਇਹੋ ਹੀ ਚੂੜਾ ਹੈ ? 

ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਜੀ ਹਜ਼ੂਰ । 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਿਰਤੁ ਨਿੰਦਕ ਕਾ; ਧੁਰਿ ਹੀ ਪਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋਈ ਥਿਆ ॥੬॥ 


ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾ = ਦਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਧੁਰ ਤੋਂ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਪਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਗਉਓਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨£੦ (੮੪੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਪਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਤਿਸੁ = ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਹੀ ਥਿਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਸੋਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਬਿਗੜਰੂਪੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 
69 ੫ ੯੪ [ 
ਸਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਿਗੜਰੁਪੁ = ਕੋਹੜੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = 
ਦੋਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਨ ਨਾਲੋਂ ਬਿਗੜ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
6 [ ਵਖ 69 [ [ ਚ ਊ੫ 
ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਸਦਾ ਸਹਕਾਈਐ ॥ ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਨ ਮਰੇ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 
ਸੰਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਹਕਾਈਐ = ਸਹਿਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੜਫ ਤੜਫ 
ਕੇ ਸਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੈ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਾਈਐ = ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਹ ਤਾਂ ਚੱਲਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਕੋਈ ਹੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਸਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕੀ; ਪੁਜੈ ਨ ਆਸਾ ॥ 
6 ੪੦੫ [ ੧ 
ਸਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਉਠਿ ਚਲੈ ਨਿਰਾਸਾ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੁਜੈ = ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸੈਤਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਨਿੰਦਕ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸਾ = ਬੇਆਸ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੈ = ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
69 ਦੀ! 2੫ __%% [ ਚ [ ੧ [ ਚ [ [ 
ਸਤ ਕੈ ਦੋਖਿ; ਨ ਤ੍ਰਿਸਟੈ ਕੋਇ ॥ ਜੈਸਾ ਭਾਵੇ; ਤੇਸਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ 
ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੋਖਿ = ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸਟੈ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ 
ਭਾਵ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਜਾ, ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਜਾਂ ਸਾਧ ਹੋਵੇ ਪਰ 
ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੇਗਾ। 
ਘ< ਤੈ ੪ ਹੀ - 
ਪਇਆ ਕਿਰਤੁ; ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ॥ ਨਾਨਕ; ਜਾਨੇ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 
ਜਿਹੜਾ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਮਾੜੇ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਗੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਰਮ ਮੱਥੇ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ; ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਤਿਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰ ॥ $ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ( 
ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੯) ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ %: ੪, ਅੰਗ ੨£੦-੨੯੧ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਤਿ; ਕਰਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 
ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ; ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਰਹਿਆ 
| _ਕਰੋ। ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਇਆ ਕਰੋ । 
ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਤੈ; ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ ਜੈਸਾ ਕਰੇ; ਤੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 
ਸਭੁ ਕਛੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ 
ਥੀਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਕਰਤੱਵ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਪਨਾ ਖੇਲੁ; ਆਪਿ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਦੂਸਰ ਕਉਨੁ; ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਚਣ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨੈਹਾਰ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ : 
ਬਾਜੀਗਰਿ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ॥ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਭੇਖ ਦਿਖਲਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੭੩੬) 
ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਕੌਣ ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ ਕਰਤੱਵ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਬੀਚਾਰ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬੯) 


[ਅੰਗ ੨੮੧1 
ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ; ਤਿਸੁ ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ॥ 
ਬਡਭਾਗੀ; ਨਾਨਕ, ਜਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੮॥੧੩॥ 
(ਤੇਰਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੦੨੪੪ ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੦, ਕੁਲ ਅੱਖਰ ੧੦੩੪ ਹਨ) 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਤਜਹੁ ਸਿਆਨਪ ਸੁਰਿਜਨਹੁ; ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸੁਰਿਜਨਹੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਿਓ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਨੂੰ ਤਜਹੁ = ਛੱਡਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ। 


ਏਕ ਆਸ ਹਰਿ ਮਨਿ ਰਖਹੁ; ਨਾਨਕ, ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅੰਗ ੨£੧ (੮੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖੋ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ 
ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ 
ਪ< ਘ ੫੫੫ ਵਖ 
ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ; ਬ੍ਰਿਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥ ਦੇਵਨ ਕਉ; ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 
ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੱਖਣੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਬਿਿਥੀ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਏਕੈ = ਇਕ 
ਭਗਵਾਨੁ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕੈ ਦੀਐ; ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ ਬਹੁਰਿ; ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪ ਦਾਤ ਦੀਐ = ਦਿੱਤਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਅਘਾਇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਭਾਵ 
ਰੱਜ ਰਹੈ = ਰਹੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ । 
ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ; ਏਕੋ ਆਪਿ ॥ ਮਾਨੁਖ ਕੈ; ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਥਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਲਬਧ ਮੁੱਕੀ ਤੋਂ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇੱਕੋ ਆਪ ਹੀ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ; ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਰਖੁ ਕੌਠਿ ਪਰੋਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ`ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਵਿਚ 
ਪਰੋਇ = ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਕੈਠ ਵਿਚ ਗਹਿਣਾ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰ, ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ 
ਤੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕਰਤੱਵ 
ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ ॥੧॥ 
ਉਸਤਤਿ ਮਨ ਮਹਿ; ਕਰਿ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ ਕਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਤਿ ਬਿਉਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ 


<< 


ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਕਰ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰ। 


ਨਿਰਮਲ ਰਸਨਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਉ ॥ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ; ਕਰਿ ਲੇਹਿ ਜੀਉ ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰ ਕੇ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾਂ % ੫, ਅੰਗ ੨£੧ 


0 ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਲਈ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ ਕਰ ਲੇਹਿ = ਲੈ ਫਾ: ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
0 ਰੂਪ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ ਕਰ। 
ਨੈਨਹੁ ਪੇਖੁ; ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੋਗੁ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਬਿਨਸੈ ਸਭ ਸੰਗੁ ॥ 
ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਰੈਗੁ = ਕੌਤਕ 
ਵੇਖਣਾ ਕਰ । ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਕਾਮੀਆਂ, ਕ੍ਰੋਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ ਬਿਨਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਚਲਉ; ਮਾਰਗਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ; ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਬਿੰਦ ॥ 
ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਾਏ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ 
`ਤੇ ਚਲਉ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇ ਅੰਤਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਰਸਤੇ 
`ਤੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਕਿੰਚਤ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ 
ਪਾਪ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਜੋਗ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਰ ਹਰਿ ਕਰਮ; ਸ੍ਰਵਨਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ॥ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ; ਨਾਨਕ, ਊਜਲ ਮਥਾ ॥੨॥ 
ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਰਮ = ਕੌਮ ਕਰਿਆ ਕਰ ਜਿਵੇਂ ਸੇਵਾ 
ਟਹਲ ਕਰਨੀ, ਜਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰ ਲਿਖਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਸ੍ਵਨਿ = ਕੈਨਾਂ 
ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਾ = ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮਥਾ = ਮਸਤਕ ਉਜਲ = ਨਿਰਮਲ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਬਡਭਾਗੀ ਤੇ ਜਨ; ਜਗ ਮਾਹਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਹਿ ॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ; ਜੋ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰ ॥ ਸੇ ਧਨਵੈਤ; ਗਨੀ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸੇ = ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧਨਵੌਤ = ਧਨਾਢ ਗਨੀ = ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਧਨੀ ਨੂੰ ਗ਼ਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਧਨੀ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ; ਬੋਲਹਿ ਹਰਿ ਮੁਖੀ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਾਨਹੁ ਤੇ ਸੁਖੀ ॥ 
ਜੋ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਮੁਖੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ, ਜਪਦੇ ਹਨ । ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, #ਗ ੨੮5 (੮੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਕੋ ਏਕੁ; ਏਕੁ ਪਛਾਨੈ ॥ ਇਤ ਉਤ ਕੀ; ਓਹੁ ਸੋਝੀ ਜਾਨੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਭਵਿੱਖ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਨਦਾ 


6 ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਏਕ = ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਨਦਰ ਨਾਲ 


ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਓਹੁ = ਉਹ ਇਤ ਉਤ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 
ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮ ਸੈਗਿ; ਜਿਸ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਿਨਹਿ ਨਿਰਜਨੁ ਜਾਨਿਆ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਹਿ = ਉਸ ਨੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਆਪਨ ਆਪੁ ਸੁਝੈ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਜਾਨਹੁ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੁਝੈ = ਸਮਝ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਸੁਝੈ = ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਬੱਲ 
ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣੋ। 


ਸਾਧਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਤ ॥ ਸਰਬ ਰੋਗ ਤੇ; ਓਹੁ ਹਰਿ ਜਨੁ ਰਹਤ ॥ 
ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜਸੁ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਨ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 

ਰੋਗਾਂ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ; ਕੇਵਲ ਬਖ੍ਹਾਨੁ ॥ ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਮਹਿ; ਸੋਈ ਨਿਰਬਾਨੁ ॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਕੇਵਲ = ਨਿਰੋਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਬਖ੍ਹਾਨੁ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਈ = ਉਹ ਜੀਵ ਗਿ[ਹਸਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਨਿਰਬਾਨੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ 

ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਕ ਊਪਰਿ; ਜਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਆਸਾ॥ ਤਿਸ ਕੀ; ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 


ਜਿਸ ਜਨ= ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਹੈ। 
ਫਿਸ= ਉਸ ਕੀ=ਦੀ ਜਮਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਭੂਖ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਿਸਹਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਦੂਖ ॥੪॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਖ= ਭੁੱਖ ਭਾਵ 
ਚਾਹਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗਹਿ = ਲੱਗਦਾ ॥੪॥ 


੍ 
ਉ 
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6 ਜਿਸ ਕਉ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ॥ ਸੋ ਸੰਤੁ ਸੁਹੇਲਾ; ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 
ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਮਨ ਵਿਚ 


ਚਿਤਿ = ਯਾਦ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਸੰਤੁ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 


ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਵੈ = ਡੋਲਦਾ, ਭਾਵ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਕਹੁ ਕਿਸ ਤੇ ਡਰੈ ॥ 
ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਉੱਤੇ ਉਸਦਾ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 

ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਡਰੈ = ਡਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ 

ਡਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


ਜੈਸਾ ਸਾ; ਤੈਸਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ 
ਅਪੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਹਿ; ਆਪਿ ਸਮਾਇਆ॥ 


ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸਾ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਵੈਸਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਰਜ = ਕੈਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ 
ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਕਾਰਜ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ ਕਲਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੱਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ 


ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ ਮਿਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ 
ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਲ ਦੀਆਂ ਤਰੇਗਾਂ ਤੋਂ ਲਹਿਰਾਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਜਲ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ; ਸੋਧਤ ਸੀਝਿਆ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤਤੁ ਸਭੁ ਬੂਝਿਆ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਸੋਧਤ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੋਧਤ = ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਧਿਆ, ਤਨ ਵਿਚ ਸੋਧਿਆ, ਜ਼ਬਾਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੋਧਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਆਤਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਸੀਝਿਆ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝ, ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਬ ਦੇਖਉ; ਤਬ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੂਲੁ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸੂਖਮੁ; ਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਬ = ਤਦ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਭਾਵ 


ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਹੈ ਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅਸਥੂਲ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮੁ = ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਸਥੂਲੁ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਪਸਾਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੫॥ 


[ 
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ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ; ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ; ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਨਮੈ = ਜਨਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਚਲਿਤੁ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 

6 ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਵਤ ਨਾ ਕਿਛੁ ਜਾਵਤ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ॥ (#ੰਗਾ ੨੦੯੭ 


ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅਨਦ੍ਰਿਸਟਿ । ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਧਾਰੀ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ॥ 

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦਿਸਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਅਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਾ ਦਿਸਣ 
ਵਾਲੀ ਗੁਪਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਨ = ਦੈਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਣਾ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਧਾਰੀ = ਟਿਕਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੁਖ 
ਰੂਪ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜਸੀ ਤਾਮਸੀ ਸਾਂਤਕੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਗਿਅਕਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਲਹਿਰਾਂ ਜਲ ਵਿਚ ਕਲਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਜਿਵੇਂ ਵਸਤਰ ਤੰਦਾਂ ਵਿਚ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਵਿਚ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੮੨1 
ਆਪੇ ਆਪਿ; ਸਗਲ ਮਹਿ ਆਪਿ ॥ ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ ਰਚਿ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਈਸਰ ਵਿਚ ਵੀ 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ ਆਪ ਜਗਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ 
ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਜੁਗਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਿ = ਰਚਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਰਚ ਕੇ ਥਾਪਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਥਾਪਿ = ਉਖੇੜਨਾ ਭਾਵ ਪਰਲੋ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਬਿਨਾਸੀ; ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਖੰਡ ॥ ਧਾਰਣ ਧਾਰਿ ਰਹਿਓ; ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਟੁੱਕੜੇ ਟੁੱਕੜੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਧਾਰਣ = ਮਰਿਯਾਦਾ 
ਵਿਚ ਧਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਸਾਧਾਰੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਉਸ ਦੀ ਆਸ ਤੇ 
ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਲਖ ਅਭੇਵ; ਪੁਰਖ ਪਰਤਾਪ ॥ ਆਪਿ ਜਪਾਏ; ਤ ਨਾਨਕ ਜਾਪ ॥੬॥ 
ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਅਭੇਵ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ 
ਪੈਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਹੈ ਵਾ: ਅਭੇਵ = ਭੇਦਾਂ ਤੋਂ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਅਲਖ = ਜਾਣਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੫) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਾਏ = ਜਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਤ = ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਨਾਮ ਜਾਪ = ਜਪਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
| ਜਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ; ਸੁ ਸੋਭਾਵੈਤ ॥ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ; ਉਧਰੈ ਤਿਨ ਮੰਤ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੋਭਾਵੈਤ = ਵਡਿਆਈ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਗਲ = ਸਾਰਾ _ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤਿਨ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ 
ਉਧਰੈ = ਉਧਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ; ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ; ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਨ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰਨ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਦੇ 
ਸਮਰੱਥ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਬਿਸਾਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ; ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਪਿ; ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਦੁਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ ਜਿਸ ਨੌ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ; ਬਡਭਾਗੈ ॥ 


ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 


ਵਡਭਾਰੈ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਪਾਵਹਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਪੁਰਖ ਕਉ; ਊਤਮ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 


ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਬਿਸਾਾਮੁ = ਟਿਕਾਅ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰ ਕੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ॥੭॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਬਸੈ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੌਗੇ ਰੈਗਾਂ ਨੂੰ ਕਉਤਕ 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਬਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗ ਬਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ । 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ; ਹੋਵੈ ਸੋ ਹੋਇ॥ ਕਰਣੈਹਾਰੁ; ਪਛਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 

ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੌਕਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਜੋ 

ਹੋਗ ਰਿਹ = ਉਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ= ਉਹ ਸਿਰਫ਼ ਕਰਨਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਉ 


ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੪, ਅੰਗ ੨੯੨ (੮੫੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ; ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ ਜੈਸਾ ਸਾ; ਤੈਸਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਭਾਣਾ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ 
ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ 
0 ਜਿਹਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ = ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ; ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਓਇ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ; ਬਨਿ ਆਏ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਗਏ 
ਹਨ। ਓਇ = ਉਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਨਿ ਆਏ = ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਆਪਸ ਕਉ; ਆਪਿ ਦੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਨੁ; ਏਕੋ ਜਾਨੁ ॥੮॥੧੪॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਦੀਨੋ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਏਕੋ ਜਾਨੁ = ਜਾਣਨਾ ਕਰੋ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧੪॥ 
ਹਰਿ, ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੈਗ ਜਿਉ ਜਲ ਹੀ ਬਿਖੈ ਸਮਾਹਿ ॥੬੦॥ (ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੬) 


ਦਿ ਦ 


(ਚੌਦ੍ਰਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੯੬, ਪੈਰਾ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੬, ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੧੦੨੩ ਹਨ) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਭ; ਬਿਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ = ਲਬਾ ਲਬ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਦੀਆਂ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਨਹਾਰ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਉਧਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਉਧਰੀਐ = ਤਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ॥੧॥ 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਟੂਟੀ; ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਗ੍ਰੋਪਾਲ (ਗ੍ੋ-ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਟੁੱਟੀਆਂ 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗਾਢਨਹਾਰ = ਗੈਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਈ ਮਹੀਨੇ 
ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਘੇਰਾ ਪਿਆ ਰਿਹਾ, ਭੁੱਖ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਤੰਗ ਹੋ ਕੇ ਮਾਝੇ ਦੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬੇਦਾਵਾ ਲਿਖਿਆ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨੨ 
0 ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਆਗੂ ਸੀ, ਭੁੱਖ ਦਾ ਤੈਗ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਨਾ ਰੁਕਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 
ਮੇਰੀ ਦਰਗਹ ਦੀ ਜ਼ਾਮਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਬਚਨ ਤੋੜਨਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
0 ਤੋੜੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰੀ ਦਰਗਹ ਦੀ ਜ਼ਾਮਨੀ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹੋ ਸਕੇ। ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸਭ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਤ 
ਕੀਤੀ, “ਅਸੀਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ” ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ 
ਤੋੜ ਲਿਆ । ਜਦੋਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਤੇ ਤਾਂ ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਯੁੱਧ ਜਿੱਤਿਆ 
ਗਿਆ ? ਉੱਤਰ ਸੀ--ਨਹੀਂ, ਕੀ ਜੈਗ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ? ਫੇਰ ਵੀ ਉੱਤਰ--ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਕੱਲਿਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਬਾਹਰ ਕਿਉ ਆ ਗਏ ? ਤਾਂ 
ਉੱਤਰ ਸੀ ਕਿ ਭੁੱਖ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਅਸੀਂ ਬੇਦਾਵਾ ਲਿਖ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਸਿਦਕ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰ ਉਠਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਚੂੜੀਆਂ 
ਪਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਓ, ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲੋ, ਮਰਦ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਕਾਇਰਤਾ ਦਾ ਕਲੰਕ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਆਏ 
ਹੋ, ਉਸ ਕਲੰਕ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਲਾਹਵਾਂਗੀਆਂ। ਕਿਸੇ ਸਿੰਘਣੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤਕ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਜਥੇ ਦੀ ਆਗੂ ਬੀਬੀ ਭਾਗ ਕੌਰ ਜੋ ਮਾਝੇ ਦੇ ਵਿਚ ਝਬਾਲ ਪਿੰਡ ਦੀ ਸੀ ਉਹ ਜੰਗ ਵਿਚ 
ਜੁਝਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋਈ । ਜਦੋਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਜਿਊਂਦੇ ਮੁੰਹ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਵਾਂਗੇ। ਤੁਸੀਂ 
ਸਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਫੇਰ ਬੀਬੀ ਭਾਗ ਕੌਰ ਨੇ ਕੋਈ ਇਤਬਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪ 
ਆਗੂ ਬਣ ਕੇ ਨਾਲ ਆਈ। ਇਧਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ, ਰੋਪੜ, ਚਮਕੌਰ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ 
ਜੰਗਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਮਾਲਵੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾਏ ਤਾਂ ਵਜੀਦੇ ਦੀ ੨੦ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ੌਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰਨ ਦੀ ਨੀਯਤ ਨਾਲ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚਰਦੇ ਵਿਚਰਦੇ ਖਿਦਰਾਣੇ 
ਦੀ ਢਾਬ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵਜੀਦੇ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਬਿਲਕੁਲ ਨੇੜੇ 
ਆ ਗਈ, ਜੋਗਲ ਦੇ ਜਾਣੂ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਦੱਸਣ ਤੋਂ ਕਿ ਇਥੇ ਕਿੰਨੀ-ਕਿੰਨੀ ਦੂਰ ਤਕ ਕਿਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਕੇਵਲ ਇਹੀ ਢਾਬ ਦਾ ਜਲ ਹੈ । ਸੀ ਮੁਕਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਟਿੱਥੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਜੈਗ ਲੜਿਆਂ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੌੜੇ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । 
ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਜਿਊਂਦੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣਾ, ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਇਆ। 
ਝਾੜਾਂ 'ਤੇ ਵਸਤਰ ਪਾ ਕੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਦੇ ਕੇ ਜੈਗ ਅਰੈਭਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਕ ਨਾ ਪਹੁੰਚਣ 
ਤੇ ਉਧਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਵੀ ਟਿੱਥੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਤੀਰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਰਹੇ, ਤੁਰਕ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਏ, ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਮਰਨ ਲੱਗੇ। ਵਜੀਦੇ ਦੇ ਸਹਿਯੋਗੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਲਈ ਤਾਂ ਕਿਆਮਤ ਦਾ ਦਿਨ 
ਆ ਰਗਿਆ। ਚੌਧਰੀ ਕਪੂਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ--ਖਾਨ ਸਾਹਿਬ ਹੁਣ ਮੋਇਆਂ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਨੂੰ 
ਬਚਾਓ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਧਰਤੀ ਕਰਬਲਾ ਹੋ ਜਾਏਗੀ। ਦੱਬਣ ਅਤੇ ਫੁਕਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚੇਗਾ । 
ਜਦੋਂ ਵਜੀਦੇ ਨੇ ਪਾਣੀ ਬਾਰੇ ਕਪੂਰੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਭੇਤੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਕਪੂਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ੩੦-੩੦ ਕੋਹ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਪਿੱਛੇ ਹਟੀਏ ਤਾਂ ੧੦ ਕੋਹ 'ਤੇ ਮਿਲ ਜਾਏਗਾ। 
ਇਥੋਂ ਵਜੀਦੇ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜੀ। ਜੈਗ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਦਾਨੇ- 
ਜੋਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ। ਇਤਨੀ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਚੱਲੋ ਕਿ ਜੋੜੇ ਤੇ ਘੋੜੇ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਸਭ ਤੋ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਭਾਗ ਕੌਰ `ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਈ ਤੇ ਨਦਰੋ-ਨਦਰੀ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀਆਂ ਲਾਸ਼ਾਂ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਹਾਦਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਵਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ 
ਸਰਦਾਰੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ੀਆਂ। ਇਕ ਇਕ ਸਿੰਘ ਦਾ ਮੁਖ ਆਪਣੇ ਰੁਮਾਲ ਨਾਲ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰੀ, 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫੪, ਅਗ ੨੮੨ (੮੫੮) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


£ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰੀ, ਬੀਸ ਹਜ਼ਾਰੀ, ਤੀਸ ਹਜ਼ਾਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰ ਦਿੱਤੇ, ਉਧਰ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਜੋ ਅਜੇ 
ਸਹਿਕਦਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਏ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀਆਂ ਰੁਹਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਵਿਚ 


6 ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਜਮ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਵੈਸੇ ਹੀ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਇਸ 
0 ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਅਰੀਮੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਣ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਵੇਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਪਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਰ ਥੈ ਕੋਈ ਪੁਛਹੁ ਬਿਬੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ (ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਮ: =, ਅੰਗ ੯੨੦) 
ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਏ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਜੇ ਵੀ ਮੌਕਾ ਹੈ ਤੂੰ ਅਜੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਫੇਰ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਕਪੁੱਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਾਪੇ ਕਦੇ ਕੁਮਾਪੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਤੁ ਅਪਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜੇਤੇ ॥ ਜਨਨੀ ਚੀਤਿ ਨ ਰਾਖਸਿ ਤੇਤੇ ॥੧॥ 
ਰਾਮਈਆ ਹਉ ਬਾਰਿਕੁ ਤੇਰਾ॥ ਕਾਹੇ ਨ ਖੰਡਸਿ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅਗ ੪8੭6) 


ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਰਸ਼ਨ 
ਜ਼ਰੁਰ ਦਿਉ, ਜੇ ਨਹੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਪਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਜਿਸਮ ਦੇ ਕੋਲ ਆ 
ਕੇ ਚਾਰ ਠੋਕਰਾਂ ਜੁੱਤੀ ਦੀਆਂ ਜ਼ਰੂਰ ਮਾਰ ਦੇਵੋ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਦੋਂ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਹਜ਼ੁਰ ਨੇ ਇਸ ਦਾ 
ਸਿਰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ, ਪਾਣੀ ਦੇ ਛਿੱਟੇ ਮਾਰੇ ਤੇ ਰੁਮਾਲ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਅਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਮੈਂ ਆ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਗੋਦ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੌਣ ਪ੍ਰੰਮ ਕਰੇ। ਕੈਠ ਰੁਕ ਗਿਆ, 
ਬੋਲ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ, ਅੱਜ ਤੁ ਜੋ ਵੀ ਮੰਗੇਂ, ਉਹ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਭਾਵੇਂ ਇੰਦਰਪੁਰੀ ਦਾ ਰਾਜ ਮੰਗੇਂ, ਊਹ ਵੀ 3& ਦੇ ਮਕਦੇ 
ਹਾਂ। ਜੇ ਰਾਜ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਪਦਵੀ ਵੀ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ 
ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁਕ ਬੋਲੀ, ਨੇਤਰਾਂ 'ਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਜਲ ਵਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ : 

ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ ॥ (ਦੇਵਗੰਧਾਨੰ % ੫, ਅੰਗ ੫੩5) 

ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਤਾਂ ਮੰਗਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਇਸ ਲਾਇਕ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਟੁੱਟੀ ਰੈਢ ਲਵੋ ਅਤੇ ਬੇਦਾਵਾ 
ਪਾੜ ਦਿਓ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਸਾਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਛੜ ਗਿਆ। ਕੀਮਤੀ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਰਸਾ ਦੀ ਭੇਟ ਹੋ ਗਏ, ਉਹ ਚਾਰ ਉੱੰਗਲ ਦਾ ਟੁੱਕੜਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਥੇ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਸੁਣਦੇ ਸਾਰ 
ਹੀ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਏ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਚੇਤਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸਿਦਕ ਵੇਖਦਾ ਸੀ। ਸਤਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਮਰਕੱਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੇਦਾਵੇ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਪਾੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖੀ, “ਟੂਟੀ ਗਾਢਹਾਰ ਗੋਪਾਲ”। 

ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈ', ਫਿਰ ਭਾਈ 
ਮਿਹ ਸਿ ਜਿ ਦਿ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੯) ਗਾਉੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੨ 


੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਪਦ 
ਸਰਬ ਜੀਆ; ਆਪੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 


ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਕੀ ਚਿੰਤਾ; ਜਿਸੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਤਿਸ ਤੇ; ਬਿਰਥਾ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਤੇ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਕਰਤਾ ਚਿੰਤਾ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ ॥ (#ੰਗਾ 8੬੭) 
ਤਿਸ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਸਭ ਦੀ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਦੀ ਪੀੜਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ; ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ 
ਰੇ= ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਆਪ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। 
ਆਪਨ ਕੀਆ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ॥ ਜੇ ਸਉ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਲੋਚੈ ਕੋਇ ॥ 
ਆਪਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁਦਾ। ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ 
ਸਉ = ਸੌ ਭਾਵ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਵੀ ਲੋਚੇ = ਇੱਛਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕਾਰਜ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਨਾਹੀ ਤੇਰੈ ਕਿਛੁ ਕਾਮ ॥ ਗਤਿ ਨਾਨਕ; ਜਪਿ ਏਕ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਤੇਰੀ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰੁਪਵੈਤੁ ਹੋਇ; ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜੋਤਿ; ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹੈ ॥ 

ਕੋਈ ਰੁਪਵੰਤੁ = ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਧਨਵੈਤਾ ਹੋਇ; ਕਿਆ ਕੋ ਗਰਬੈ ॥ ਜਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਤਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਦਰਬੈ ॥ 

ਧਨਵੈਤਾ = ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਗਰਬੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੇਗਾ । ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਦਰਬੈ = ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਤਿਸ = ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਤਿ ਸੂਰਾ; ਜੇ ਕੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਬਿਨਾ; ਕਹ ਧਾਵੈ ॥ 

ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਤਿ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਸੂਰਾ = ਸੁਰਮਾ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹ = ਕਿਥੇ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫੪, ਅਗ ੨6੨ (੮੬੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇ ਕੋ ਹੋਇ ਬਹੈ; ਦਾਤਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਦੇਨਹਾਰੁ; ਜਾਨੈ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 

ਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਚਾਰ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਜਾਵੇ । ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਨਹਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

"_ਗਾਵਾਰੁ = ਮੂਰਖ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤੂਟੈ ਹਉ ਰੋਗੁ ॥ ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ; ਸਦਾ ਅਰੋਗੁ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਅਰੋਗੁ = ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਤੰਦਰੁਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਉ ਮੰਦਰ ਕਉ; ਥਾਮੈ ਥੰਮਨੁ ॥ 
ਤਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਮਨਹਿ ਅਸਥੰਮਨੁ ॥ 
ਜਿਉ - ਜਿਵੇਂ ਡਿੱਗਦੇ ਮੰਦਰ (ਮਕਾਨ) ਕਉ = ਨੂੰ ਥਾਮੈ = ਥੰਮ ਦਾ ਥੈਮਨੁ = ਆਸਰਾ ਲਾ ਦੇਈਏ। 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨਹਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਅਸਥੰਮਨੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਡਿੱਗਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਥੈਮੀਆ ਰੂਪ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਥੰਮ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਪਾਖਾਣੁ; ਨਾਵ ਚੜਿ ਤਰੈ ॥ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਗਤੁ ਨਿਸਤਰੈ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਖਾਣੁ = ਪੱਥਰ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ 
ਵਾਂਗ ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗਤੁ = ਲੱਗ ਕੇ _ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਅੰਧਕਾਰ; ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 
ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ; ਮਨਿ ਹੋਇ ਬਿਗਾਸੁ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਦੇ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਚਾਨਣ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਬਿਗਾਸੁ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ਮਹਿ; ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ ॥ 
6 ਦਲ [੧ 
ਤਿਉ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਮਿਲਿ; ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵੇ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ = ਬਹੁਤ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭਾਵ ਬੀਆਬਾਨ ਜੋਗਲ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਰਗ = ਰਸਤੇ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਰਗ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾ ਦੇਵੇ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ % ੪, ਅਗ ੨£੨-੨੯= 


ਤਿਨ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਬਾਛਉ ਧੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ; ਹਰਿ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ॥੩॥ 


ਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੈਂ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਬਾਛਉ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ 
0) ਪੂਰਿ = ਪੂਰੀ ਕਰੋਂ ॥੩॥ 


ਮਨ' ਮੂਰਖ; ਕਾਹੇ ਬਿਲਲਾਈਐ ॥ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ; ਲਿਖਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 


ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਿਲਲਾਈਐ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਪੁਰਬ = ਪੁਰਬਲੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਲਿਖੇ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ 


ਦੇ ਚੰਗੇ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੮੩] 


ਦੂਖ ਸੂਖ; ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨਹਾਰੁ ॥ ਅਵਰ ਤਿਆਗਿ; ਤੂ ਤਿਸਹਿ ਚਿਤਾਰੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੁ = ਚੇਤੇ ਕਰ। 


ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੈ; ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥ ਭੂਲਾ ਕਾਹੇ ਫਿਰਹਿ; ਅਜਾਨ ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਕਰ ਕੇ 


ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ। ਹੇ ਅਜਾਨ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ'। 


ਕਉਨ ਬਸਤੁ; ਆਈ ਤੇਰੈ ਸੈਗ ॥ ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ ਰਸਿ; ਲੋਭੀ ਪਤੰਗ ॥ 
ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਜੰਮਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਤੇਰੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਆਈ ਸੀ। 

ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਹੋ ਕੇ ਪਤੰਗੇ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਲਪਟਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ? ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ? ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹਿ ॥੪॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


= 


ਹਨ ਕਿ ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥ 


ਜਿਸੁ ਵਖਰ ਕਉ; ਲੈਨਿ ਤੂ ਆਇਆ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਸੈਤਨ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਲੈਣ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਸੌਤਾਂ ਦੇ ਘਰ 'ਚੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਲੇਹੁ ਮਨ ਮੋਲਿ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਤੋਲਿ ॥ 
ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਮਨ ਅਰਪਨ ਰੂਪੀ ਮੌਲਿ = ਕੀਮਤ ਦੇ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੋਲਿ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰ । 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨6੩ (੮੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


: ਲਾਦਿ ਖੇਪ; ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ ਚਾਲੁ ॥ ਅਵਰ ਤਿਆਗਿ; ਬਿਖਿਆ ਜੋਜਾਲ ॥ 
ਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੇਪ = ਰਾਸ ਲਾਦਿ = ਲੱਦ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਾਲੁ = ਚੱਲਣਾ 
ਕਰ । ਜਿਹੜੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੋਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
6 ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ। 
ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ; ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਮੁਖ ਊਜਲ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਇ ॥ 
ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਤੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਧੈਨ ਕਹੇ = ਕਹਿਣਗੇ। ਸੋਇ = ਉਸ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਮੁਖ ਉਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਇਹੁ ਵਾਪਾਰੁ; ਵਿਰਲਾ ਵਾਪਾਰੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੫॥ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਨੂੰ ਵਾਪਾਰੈ = ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥ 


ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ; ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਉ ॥ ਅਰਪਿ ਸਾਧ ਕਉ; ਅਪਨਾ ਜੀਉ ॥ 


ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਤੋਂ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਜਲ ਵਗੇ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਜੋੜ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧੋਣ ਰੂਪ ਧੋ ਕੇ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰ। ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਜੀਉ = ਜੀਵਣ ਅਰਪਿ = ਅਰਪਣਾ ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰਨਾ ਕਰ। 


ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਰਿ; ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਸਾਧ ਊਪਰਿ; ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 
ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਮਾਘਿ ਮਜਨੁ ਸੈਗਿ ਸਾਧੂਆ ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ (ਮਾੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫) 
ਸਾਧ= ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਾਧ ਸੇਵਾ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਈਐ = ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਬਿਘਨ ਤੇ; ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ : ਇਕ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਉਸਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸਤਸੈਗੀ ਸੀ। ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਰਾਜਾ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਨਾਲ ਲੈ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਸੈਤਾਂ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਵਜ਼ੀਰ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਾਜਾ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹੈਂ, ਵਜ਼ੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਇਹ 
ਵੀ 


<< 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੮੩ 


0 ਰਾਜਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਜਾ 'ਤੇ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ, ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੜਕੀ ਬਰੜਾਈ, ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ 
ਵਜੀਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਬਾਰੇ ਬੁਰੜਾਉਣ ਲੱਗੀ , ਰਾਣੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੀ 
0 ਪੁੱਤਰੀ ਤਾਈਂ ਬੁਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਲੜਕੀ ਨੇ ਬੁਰੜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਵੇਰ ਹੁੰਦਿਆਂ 
0 ਹੀ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਵਜ਼ੀਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਜਾਏ। ਉਧਰ ਵਜ਼ੀਰ ਕਿਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤਾਂ ਸੈਤ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਵਜ਼ੀਰ ਅੱਜ 
ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਬਿਪਤਾ ਪੈਣੀ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਵਜ਼ੀਰ 
ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਪਰਿਵਾਰ ਲੈ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਲੁਕ ਜਾਵੀਂ। ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਲੈ 
ਕੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ । ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲੁਕ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਪਾਹੀ 
ਵਜ਼ੀਰ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲੱਗ ਪਏ , ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਵਜ਼ੀਰ 
ਦਾ ਲੜਕਾ ਕੀ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਤਾ । ਰਾਣੀ ਨੇ ਬੜਾ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬੜੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ, ਲੜਕੀ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬੁਰੜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਰਾਣੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ 
ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ, ਰਾਜਾ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਪਛਤਾਉਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਣਾ ਸੀ, ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਜਾਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਵਜੀਰ ਜਿਥੇ ਵੀ ਹੋਵੇ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਨਾਮ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਵਜ਼ੀਰ 
ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਆ ਗਿਆ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਤੇ ਤੇਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ 
ਦੇਣਾ ਸੀ ਤੂੰ ਕਿਥੇ ਸੀ, ਤਾਂ ਵਜੀਰ ਕਹਿਣ ਕਿ ਲੱਗਾ ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਸਭ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਕਤਲ ਕੀਤਾ 
ਜਾਣਾ ਹੈ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਘਨਾਂ ਤੋ' ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਰਹਿਤ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਧੈ = ਚੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਓਟ ਗਹੀ; ਸੈਤਹ ਦਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਸਰਬ ਸੂਖ; ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਪਕੜ ਕੇ ਸੈਤਹ = ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸੇਤਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਮਿਰਤਕ ਕਉ; ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ ॥ ਭੂਖੇ ਕਉ; ਦੇਵਤ ਅਧਾਰ ॥ 

ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਰਤਕ = ਮੁਰਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ = ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸਾਹ ਪਾਕੇ 
ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ = ਜਿਊਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


(ਭੌਰਉਂ # ੪, ਅੰਗ ੧55੨2 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨6੩ (੮੬8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਮੁਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਾਥੀ 
ਨੂੰ ਸਤਿਨਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਜਲ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਮਰਵਾਇਆ ਤੇ ਹਾਥੀ ਜਿਊਂਦਾ ਕੀਤਾ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਭੁੱਖੇ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 

0 ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਭੁੱਖ ਮੇਟਦਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਹਿ ॥ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ; ਲਹਣਾ ਪਾਹਿ ॥ 

ਜਾ ਕੀ = ਜਿਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ = ਨਦਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਪੁਰਬ = ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਲਹਣਾ = ਲਾਭ 
ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 
ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹੁ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 

ਤੇ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਨੇ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ। ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ 

ਹੋਰ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ। 

ਜਪਿ ਜਨ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ; ਨਿਰਮਲ ਇਹ ਕਰਣੀ ॥ 
ਹੇ ਜਨ = ਜੀਵ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਮ 

ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਆਏਗਾ। ਇਹ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = 


ਕਮਾਈ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸੇ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 


ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲਾ ਥੀਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਜਾਂ ਕੈ ਮਨਿ; ਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ; ਆਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ 


ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ; ਸੁਨੀਐ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਏਕੋ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਵੇਗਾ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਜੀਵ ਤਿਹੁ 


ਲੋਇ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੌਕਾਂ 'ਚ ਭਗਤ ਭਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸੁਨੀਐ= ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾ ਕੈ= ਨ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨6੨ 


ਰਿ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਹਤ = ਅਤ 


ਤਾਮਿਲ ਕਿ 

ਉਸ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਕਾਰੁ = ਰੂਪ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਆਕਾਰੁ = ਰੂਪ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਚ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਸੱਚੇ ਦਾ ਪਾਸਾਰੁ = ਫੈਲਾਅ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਸੇ ਜਨੁ ਸਚਿ ਸਮਾਤਾ ॥੮॥੧੫॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਮਾਤਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੫॥ 
(ਪੰਦਰਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੮੬, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੫, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੦੦੧ ਹਨ) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਰੁਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੋਗੁ ਕਿਛੁ; ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ, ਪਸ਼ੂ, ਮੱਛ, ਕੱਛ ਆਦਿ ਕੋਈ ਆਕਾਰ, 
ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਕਾਲਾ, ਗੋਰਾ ਰੈਗ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੂਪ ਰੋਗ ਅਰੁ ਰੇਖ ਭੇਖ ਕੋਊ ਕਹਿ ਨ ਸਕਤ ਕਿਹ ॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧) 
ਯ੍ਘ €ਨ% ਤੀ 6 
ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪ੍ਰਸਨ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ; ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖੁ | 
ਮਾਨੁਖ ਕੀ; ਤੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਨ ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 


ਤਿਸ ਤੇ ਪਰੈ; ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ; ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰੈ = ਬਾਅਦ, ਅੱਗੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੮੩-੨£# (੮੬੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੇ ਬੀਨਾ; ਆਪੇ ਦਾਨਾ ॥ ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰੁ; ਗਹੀਰੁ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 
ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅੰਦਰਲੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਨੂੰ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ 
6 ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਜਾਨਾ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ, ਗੈਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਰੀਭੀਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਡੂੰਘਾ ਤੇ 
ਗਹੀਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਦਇਆਲ ਬਖਸੇਦ ॥ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ, ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ। ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਰਪਾ ਦੇ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਬਖਸੈਦ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 


[ਅੰਗ ੨੮੪1 


ਤੇਰੇ ਕੀ; ਚਰਨੀ ਪਾਉ ॥ ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਿ; ਇਹੁ ਅਨਰਾਉ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ ਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧ 
ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਪਾਉ = ਧੈਣਾ ਕਰਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਇਹੋ ਅਨੁਰਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ; ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥ ਜੋ ਕਰਿ ਪਾਇਆ; ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਰਨਾ = ਸ਼ਰਨ (ਓਟ) 
ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣੇ ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਪਾਇਆ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਨ ਭਰਨ; ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ੍ਰ ਫੋਰੁ ॥ 

ਜਾ ਕਾ= ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨੇਤ = ਅੱਖ ਫੋਰੁ = ਫਰਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ 
ਹਰਨ = ਪਰਲੋ ਤੇ ਭਰਨ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ-ਜੇ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ਾਰ ਚੌਕੜੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਹਜ਼ਾਰ ਜੁਗਾਂ ਚੌਕੜੀ ਗੁਜ਼ਰੇ ਤੋਂ ਇਕ ਰਾਤ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਾਲੇ 
੩੬੦ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਸਾਲ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਮਰ ੧੦੦ ਸਾਲ ਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ, 
ਉਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਤਨੀ ਉਮਰ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਹਮਾ ਦਾ ਇਕ ਸਾਲ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ, ੧੦੦ ਸਾਲ ਦੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ੧੦੦ ਸਾਲ ਸ਼ਿਵਜੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਤੋਂ ਲੰਮੀ 
ਉਮਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦਾ ਇਕ ਨਿਮਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਤਨਾ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੇ ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੈਦ ਕਰਨ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੱਖ ਦੇ ਫਰਕਣ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਤੇ ਪਰਲੋ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨6# 


ਤਿਸ ਕਾ ਮੰਤ੍; ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰੁ ॥ 
ਰਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ = ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਉਸ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਛਿ ਨ ਸਾਜੇ ਪੁਛਿ ਨ ਢਾਹੇ ਪੁਛਿ ਨ ਦੇਵੈ ਲੇਇ ॥ 
ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੇ ਕਰਣੁ ਕਰੇਇ ॥ (#ੰਨਾ ੫੩) 
ਅਨਦ ਰੂਪ; ਮੰਗਲ ਸਦ ਜਾ ਕੈ ॥ ਸਰਬ ਥੋਕ; ਸੁਨੀਅਹਿ ਘਰਿ ਤਾ ਕੈ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਅਨਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਰ ਸਦਾ ਹੀ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਨੀਅਹਿ = ਸੁਣੀਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਾਜ ਮਹਿ ਰਾਜੁ; ਜੋਗ ਮਹਿ ਜੋਗੀ ॥ 
ਤਪ ਮਹਿ ਤਪੀਸਰੁ; ਗਿਰਿਹਸਤ ਮਹਿ ਭੋਗੀ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਜ = ਰਾਜਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਤੇ ਜੋਗ = ਜੋਗੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਰੂਪ 
ਹੈ। ਤਪ = ਤਪੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਡਾ ਤਪੀਸਰ ਹੈ ਤੇ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀਆਂ ਵਿਚ ਭੋਗੀ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਜਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਕਹੀਅਹਿ ਭੂਮਨ ਮਹਿ ਭੂਮਾ ॥ 
ਠਾਕੁਰ ਮਹਿ ਠਕੁਰਾਈ ਤੇਰੀ ਕੋਮਨ ਸਿਰਿ ਕੋਮਾ ॥੧॥... 


ਸੂਰਨ ਮਹਿ ਸੂਰਾ ਤੂੰ ਕਹੀਅਹਿ ਭੋਗਨ ਮਹਿ ਭੋਗੀ ॥ 
ਗ੍ਰਸਤਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਬਡੋ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ ਜੋਗਨ ਮਹਿ ਜੋਗੀ ॥੩॥ (ਗੂਜਗੀ %: ੫, ਅੰਗਾ ੫੦੭) 
ਜੋਗੀ ਅੰਦਰਿ ਜੋਗੀਆ ਤੂੰ ਭੋਗੀ ਅੰਦਰਿ ਭੋਗੀਆ ॥ (ਸ਼ਿਗੰਰਾਗੁ # ੧, ਅੰਗਾ ੭੧) 


ਅਥਵਾ ਹਾਜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਜਾ ਹਰੀਸ਼ ਚੰਦਰ ਜੀ ਜੋ ਸਭ ਤੋ' ਵੱਡੇ ਨਿਆਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਰੂਪ 
ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੋਗੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਗੋਰਖ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤਪੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਡਾ ਤਪੀ 
ਸ਼ਿਵ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗਿਹਸਥੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭੋਗੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ; ਭਗਤਹ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ; ਕਿਨੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਗਤਹ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਧਿਆ ਧਿਆ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ; ਮਿਤਿ ਨਾਹਿ॥ ਸਗਲ ਦੇਵ; ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਹਿ ॥ 
ਜਾ ਕੀ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਲੀਲਾ = ਖੇਲ ਕੀ = ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਦੀ ਕੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 


= ੩. 


ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਅਵਗਾਹਿ = ਵਿਚਾਰਦੇ, ਢੂਢਦੇ ਹੋਏ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ । 


$ 


ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨੀਂ %: ੪, ਅੰਗ ੨੯੬ (੮੬੮) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ਚ ੀ [ਚ 
ਪਿਤਾ ਕਾ ਜਨਮੁ; ਕਿ ਜਾਨੈ ਪੂਤੁ ॥। ਸਗਲ ਪਰੋਈ; ਅਪੁਨੈ ਸੂਤਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਦੇ ਜਨਮ ਕਾ = ਦਾ ਹਾਲ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਕਿ = ਕੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ । ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ 
6 ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਈ = ਪਰੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸੁਮਤਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ; ਜਿਨ ਦੇਇ ॥ 

ਜਨ ਦਾਸ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਸੇਇ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ, ਆਪਣੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ 

ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਧਿਆਨ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਸੇਇ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਮਹਿ; ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ; ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 
ਪਰ ਜਾ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਹੁ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਰਮਾਏ = ਭਰਮਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਦੁਬਾਰਾ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਊਚ ਨੀਚ; ਤਿਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥ ਜੈਸਾ ਜਨਾਵੈ; ਤੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥ 
ਊਚ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਨਰਕ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਉੱਚਾ ਸਵਰਗ ਲੋਕ , ਨੀਵਾਂ ਮਾਤ ਲੋਕ 
ਵਾ: ਉੱਚਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ, ਬਾਕੀ ਨੀਚ ਜੂਨਾਂ ਵਾ: ਉੱਚਾ ਈਸਰ ਸਰਬੱਗ ਤੇ ਨੀਵਾ ਜੀਵ ਅਲਪੱਗ ਵਾ: 
ਉੱਚੇ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਤਿਸ ਕੇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅਸਥਾਨ = ਥਾਂ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰੂਪ ਜਨਾਵੈ = ਜਣਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ॥੩॥ 
ਨਾਨਾ ਰੁਪ; ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੋਗ ॥ ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਹਿ; ਇਕ ਰੋਗ ॥ 
ਜਿਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਹਨ, 
ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਈ ਜੀਵ ਖੁਰਦਬੀਨ ਨਾਲ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਦੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬਰਾਹ ਅਵਤਾਰ ਬਣ ਗਿਆ, ਕਦੇ ਨਰ ਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ ਬਣ ਗਿਆ, ਕਦੇ ਰਾਮ ਤੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਆਦਿ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਰੈਗ ਹੈ। 
ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ; ਕੀਨੋ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਏਕੇਕਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ 
ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਨਾਨਾ ਚਲਿਤ ਕਰੇ; ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ; ਪੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅੰਗ ੨£8 
(0 ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = 
| ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕਰਿ; ਬਨਤ ਬਨਾਈ ॥ ਅਪਨੀ ਕੀਮਤਿ; ਆਪੇ ਪਾਈ ॥ 
| ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 
ਬਨਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨਤਾ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਆਪ ਹੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ; ਸਭ ਤਿਸ ਕੇ ਠਾਉ ॥ 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੪॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਤਿਸ ਕੇ = ਉਸ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣੇ 
ਵੀ ਤਿਸ ਕੇ= ਉਸੇ ਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਬਿਤਲ, ਮਹਾਤਲ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਠਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਉਸੇ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੁੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ॥੪॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਤੇ ਨਾਮੀ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਸਗਲੇ ਜੋਤ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ 
ਜਿਸ ਚੇਤਨ ਨੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਨਾਮੀ ਉਸ ਚੇਤਨ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨੌਂ ਖੰਡ ਤੇ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨੇਂ ਖੰਡ : ੧. ਭਾਰਤ ਖੰਡ; ੨. ਇਲਾਬ੍ਤ; ੩. ਕਿੰਪੁਰਖ; ੪. ਭੱਦਰ; ੫. ਕੇਤੁਮਾਲ; ੬. ਹਰਿਵਰਖ; 
੭. ਰੈਮਯਕ (ਰਮਯ); ੮. ਹਿਰਨਮਯ; ੯. ਕੁਲ ਅਤੇ (ਕੁਸ਼)। 
ਪਹੁੰਚੇ ਦੀਪ ਹੁਤੋ ਕੁਸ਼ ਨਾਮੂ... ॥੩੪॥ (ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ, ਆਹ: ੧੫) 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਸੈਤਿ ਸੂਰਗ ਲੋਕਹ ਜਿਤਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨਵ ਖੰਡਣਹ ॥ (ਜੈਤਸ਼ਨੀ ਕੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੭੭੦੭) 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਸੁਨਨ ਧਿਆਨ ॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਚਾਰ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਨਾਮ ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਾਧਨ = ਸੁਵਨ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਅਤੇ ਹਠ ਜੋਗ ਦੇ ਸਾਧਨ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨਾ ਆਦਿ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਆਗਾਸ ਪਾਤਾਲ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 


ਸਾਰੇ ਆਗਾਸ = ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨8 (੮੭੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੫੭੭੨੭ 
(4 ਹਨ । ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ ਇਹ ਹਨ : ੧. ਅਤਲ; ੨. ਵਿਤਲ; ੩. ਸੁਤਲ. ੪. ਰਸਾਤਲ; ੫. 
ਪਾਤਾਲ; ੬. ਮਹਾਤਲ; ੭. ਤਲਾਤਲ : 
ਅਤਲ ਵਿਤਲ ਐਂ ਸੁਤਲ ਯੁਤ ਚਉਥ ਰਸਾਤਲ ਜਾਨ । 
ਪਾਤਾਲ ਮਹਾਤਲ ਤਲਾਤਲ, ਸਾਤ ਪਾਤਾਲ ਪਛਾਨ ॥੯॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਚੂਰ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੱਤ 
ਅਕਾਸ਼ ਲਿਖੇ ਹਨ : ੧. ਭੂਰ; ੨. ਭਵਰ; ੩. ਜਨ; ੪. ਮਹਰ; ੫. ਤਪ; ੬. ਸਤ; ੭. ਸੂਰ । 
ਸਾਤੋ ਅਕਾਸ ਸਾਤੋ ਪਤਾਰ ॥ 
ਬਿਥਰਿਓ ਅਦ੍ਿਸਟ ਜਿਹ ਕਰਮ ਜਾਰਿ ॥੬॥੨੭੨॥ (#ਕਾਲ ਉਸ਼ਤਤਾ) 
ਜਿੰਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਆਦਿ ਆਕਾਰ ਹਨ, ਇਹ ਨਾਮ ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਸ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਖੜੋਤੇ ਹਨ । 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਪੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ ਨਾਮ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਉਧਰੇ ਸੁਨਿ ਸੁਵਨ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, ਬਿਸਨਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, ਇੰਦਰਪੁਰੀ, ਜੋਮਪੁਰੀ ਆਦਿਕ ਸਭ ਪੁਰੀਆਂ ਤੇ ਲੋਕ ਨਾਮ ਕੇ = 
ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਨ = ਕੈਨਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸੁਨਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੇ ਸੈਗੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਆਪਨੈ ਨਾਮਿ ਲਾਏ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ; ਸੋ ਜਨੁ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥੫॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਚਉਥੇ ਪਦ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ 
ਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਰਨੀ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 


ਰੂਪੁ ਸਤਿ; ਜਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ ॥ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿ; ਕੇਵਲ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 
ਜਾ ਕਾ= ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਤੇ ਸੱਚਾ ਹੀ 

ਅਸਥਾਨੁ =ਥਾਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇਵਲ = ਨਿਰੋਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 

ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਕਰਤੂਤਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਜਾ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸਤਿ ਪੁਰਖ; ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਜਿਸ ਕੀ ਕਰਤੁਤਿ = ਕਰਨੀ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ ਕੀ = ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਮ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਵੀ 
ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਹੈ। ਉਸ ਸੱਤ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤ ਸਮਾਣੀ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੧) ਗਾਉੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨6# 


ਸਤਿ ਕਰਮੁ; ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਤਿ ॥ ਮੂਲੁ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਉਤਪਤਿ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਕਰਮੁ = ਕਰਤੱਬ (ਕਰਮ) ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ ਕੀ = ਜਿਸ ਦੀ ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ 
ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਹੈ ਵਾ! ਜਿਸ ਦਾ ਵਿਵਰਤਕਵਾਦੀ ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਕਰਤੱਵ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਗਹਿਣਾ 
ਰ ਬਣ ਜਾਵੇ ਪਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੋਨਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਰਮ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੋਈ ਵੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਮੂਲੁ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ 
ਉਤਪਤਿ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰਕਾਵਾਦੀਆਂ ਦਾ /ਨੈ ਮਲ ਤਾਂ ਸੱਤ ਹੈ, ਪਰ ਕਰਨਾਂ ਭਵ ਸ਼ੱਤ ਹੋਈ, /ਇਹ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ 
/ਦਸ਼ਦੇ ਹਨ ? 
ਗਰ ਉੱਤਰ £ ਇਹ ਇਕ ਵਿਵਰਤਕਵਾਦ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਤਰੈਗ ਪੈਦਾ ਹੋਈ 
ਪਰ ਉਹ ਰਹੀ ਤਾਂ ਜਲ ਹੀ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬੁਦਬੁਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਮਾਉਂਦਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜਗਤ ਰੂਪ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਤੌਤਰ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ, ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਵੀ ਸੱਤ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਚੇਤਨਤਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਉਹ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ 
ਵੀ ਸਤਿ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਚੇਤਨਤਾ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਨਾ ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਸੱਤ ਹੈ। 
ਸਤਿ ਕਰਣੀ; ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲੀ ॥ ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ; ਤਿਸਹਿ ਸਭ ਭਲੀ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਣੀ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੀ = ਉੱਜਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ 
ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉੱਜਲ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ 
ਹੋਣ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿ ਨਾਮੁ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਬਿਸੂਾਸੁ ਸਤਿ; ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ॥੬॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਾਸਤੇ ਲੱਛਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਸਤਿ ਨਾਮ (ਭਾਵ ਸੱਚਾ ਨਾਮ) ਮੰਤ੍ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਹ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਬਿਸਹਾਸ = ਭਰੋਸਾ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਪਿ ਮਨ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ॥ (ਹਨਾਸ਼ਨੀ % 8, ਅੱਗ ੬੭੦) 


ਸਤਿ ਬਚਨ; ਸਾਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਸੈਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ = ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਬਚਨ = ਬੋਲ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਸੇਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਦੀ : ਇਕ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਕਿਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਬਚਨ ਸੁਣਾਏ ਕਿ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫੪, ਅਗ ੨6# (੮੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ। ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੀ 
ਨ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ। ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਰੁੱਖੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸਤਰੀ ਕਹਿਣਾ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਤਾੜਨਾ ਯੋਗ ਹੈ : 
ਆਗਤੇ ਸੂਾਗਤੰ ਸਾਰੇ, ਰਾਤ੍ਊ ਸਾਰ ਚ ਜਾਗ੍ਰਟੈ । 
ਭੋਜਨੇ ਚ ਪਿਰਤ ਸਾਰੇ, ਇਸਤ੍ਰਿਆ ਸਾਰ ਚ ਤਾੜਨੰ। 

ਇਹ ਬਚਨ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕੰਨੀਂ ਪਏ ਅਤੇ ਵਾਪਸ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੱਜ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੈਂ ਚਾਰ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਆਇਆਂ ਹਾਂ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਬਚਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਜਾਗ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਵੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ ਤੂੰ ਜਗਾ ਦੇਣਾ ਕਰੀਂ, 
ਰਾਣੀ ਨੇ ਸਵੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਈ ਵਾਰ ਜਗਾਇਆ, ਉਹ ਉਠਿਆ ਨਾ, ਅੱਗੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਨਾ ਉੱਠਣ ਕਰ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸੈਂ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਰਾਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ--ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਤਾਂ ਮੰਨੋਂ, 
ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਆਲਸ ਛਡਦੀ ਨਹੀਂ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ 
ਵਿਚ ਘੁੰਮ ਆਉ, ਨੀਂਦ ਆਪੇ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸੀ ਵਕਤ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ 
ਤੇ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀ ਭਰਤਾ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਬੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 

ਪਤਨੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਵੇਰ ਉੱਠ ਕੇ ਪਹਿਲੇ ਆਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ, ਬਸਤਰ ਪੁਆ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਜਸ ਲਈ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ, ਪਿੱਛੋਂ ਆਪ ਚਰਖਾ ਕੱਤਦੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਦੀ ਤੇ ਨਾਲ ਰੋ 
ਵੀ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਇਹ ਦੱਸ ਤੂੰ ਚਰਖਾ ਕਿਉਂ 
ਕੱਤਦੀ ਹੈ ? ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਦੀ ਹੈਂ, ਨਾਲ ਹੀ ਰੋਂਦੀ ਹੈਂ, ਕਿਉਂ ? 

ਮਾਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ-ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਲਈ ਚਰਖਾ ਕੱਤਦੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰ 
ਕੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਖੁਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਨਹੀਂ ਖਾਧਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਮੇਰਾ 
ਧਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹਾਂ, ਰੋਂਦੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ 
ਨਗਰੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਉਹ ਅੱਜ ਤੋਂ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਮਰ ਜਾਏਗਾ। ਰਾਜਾ ਆਪਣਾ ਮਰਨਾ 
ਸੁਣ ਕੇ ਡਰ ਗਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ 
ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਾਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ-ਮੈਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਹਾਂ, ਉਸ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ--ਉਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਰੇਗਾ ? ਮਾਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ--ਜਮਦੂਤ ਸੱਪ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਡੰਗ ਮਾਰੇਗਾ। ਰਾਜਾ ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਘਰ ਆ ਕੇ 
ਰਾਣੀ ਅਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਸੁਣਾਇਆ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਣੀ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਰਲ ਕੇ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਬੜੇ ਕੀਤੇ । ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਦੂਸਰਾ 
ਬਚਨ ਯਾਦ ਆਇਆ ਕਿ ਘਰ ਆਏ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਧਰਮ ਹੈ। ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਸੱਪ 
ਮਾਰਨ ਆਵੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਲਕ ਹੋਵੇ ਜੁਆਨ ਹੋਵੇ, ਬੁੱਢਾ ਹੋਵੇ, 
ਭਾਵੇਂ ਚੋਰ, ਚੰਡਾਲ, ਦੁਸ਼ਮਣ ਆਵੇ, ਉਹ ਅਤਿਥੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸਨਮਾਨ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੱਪ ਆਇਆ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਉਹ ਜਮਦੂਤ ਸੱਪ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਕਰਿਤਘਨ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 
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੬ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਾਂਗਾ ਨਹੀਂ। ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਰ ਕੇ ਲਿਆਓ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਸ 
ਨੰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦੇ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਪ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਆਰਿਆ 
ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਂ ਇਕ ਵਾਰ ਤੈਨੂੰ ਡੰਗ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਰਾਂਗਾ, ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦੇ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਇੰਜ ਕਹਿ ਕੇ ਸੱਪ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ, ਰਾਜਾ ਮਰ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਪਰ ਸੱਪ ਨੇ 
ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਪੰਜ ਸਾਲ ਉਮਰ ਦੇ ਕੇ ਜਿਊਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ 
ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਵਿੱਚੋਂ ੬ ਸਾਲ ੧੧ ਮਹੀਨੇ ੧੧ ਦਿਨ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ।) 
ਸੱਪ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ੭੫ ਸਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਹੁਣ ਤੂੰ ੭੫ ਸਾਲ ਰਾਜ ਕਰੇਂਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਕਹਿ ਸੱਪ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਵੀ ਉਸ 
ਦਾ ਸਵਾਗਤ ਕੀਤਾ। ਸੱਪ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਜੋ ਵੀ ਬੋਲਣਗੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰਾ ਪਤਾ ਲੱਗੇਗਾ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਨਹੀਂ, ਅਗਰ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਸੁਣਾਏਂਗਾ ਤਾਂ ਮਰ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਸੱਪ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਰਾਜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ 
ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। 

ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਤੀਸਰਾ ਬਚਨ ਯਾਦ ਆਇਆ ਕਿ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਜੇ ਕਰੋਗੇ 
ਤਾਂ ਲੜਾਈ ਹੋਵੇਗੀ। ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਣੀ ਨਾਲ ਹੀ ਲੜਾਈ ਹੋਵੇਗੀ ਸੈਭਾਲ ਲਵਾਂਗੇ, ਇਹ ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲਈ ਅੱਜ ਬਿਲਕੁਲ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭੋਜਨ ਪਕਾਵੀਂ, ਘਿਓ ਆਦਿ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ 
ਲਾਉਣਾ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। 

ਰਾਜਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕੀੜੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਗਰਾਸ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਰੁੱਖਾ ਭੋਜਨ 
ਕੀੜੀਆਂ ਲਈ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਕੀੜੀਆਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭੋਜਨ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ । 
ਰਾਜਾ ਸੁਣ ਕੇ ਹੱਸ ਪਿਆ, ਰਾਣੀ ਪਾਸ ਬੈਠੀ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਦੱਸਿਆ ਨਾ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਹੱਠ ਕਰ ਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੁੱਛਿਆ, ਪਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਨਾ, ਅਖ਼ੀਰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਰਾਜਨ ਜੇ ਨਹੀਂ ਦੱਸੋਗੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਫਾਹਾ ਲੈ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਮਰਨ ਲੱਗੀ ਤਾਂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮਰ ਨਾ, ਮੈਨੂੰ ਰੈਗਾ ਪਰ ਲੈ ਚੱਲ, ਉਥੇ ਚੱਲ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸ ਕੇ ਮੈਂ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ 
ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਗੈਗਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ, ਬਹੁਤ 
ਸਮਝਾਇਆ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਪਰ ਮੰਨੀ ਨਾ, ਗੈਗਾ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦਿਆਂ-ਜਾਂਦਿਆਂ ਰਾਤ ਪੈ 
ਗਈ । ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਖੂਹ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਹਰਾ ਘਾਹ ਸੀ, ਉਥੇ ਠਹਿਰੇ । ਖੂਹ ਦੇ ਨੋੜੇ ਪਾਣੀ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰ ਕੇ ਚਿੱਕੜ ਹੋ ਗਿਆ, ਘਾਹ ਲਤਾੜਿਆ ਗਿਆ। ਇਕ ਅਯਾਲੀ ਸਵੇਰੇ ਬੱਕਰੇ ਤੇ ਬੱਕਰੀਆਂ 
ਚੁਰਾਉਣ ਲਈ ਖੂਹ 'ਤੇ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਸਾਰੀਆਂ ਬੱਕਰੀਆਂ ਘਾਹ ਖਾਣ ਲੱਗੀਆਂ, ਇਕ ਬੱਕਰੀ ਨਾ 
ਖਾਵੇ । ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਬੱਕਰੇ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾਇਆ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਹਠ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਲਤਾੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਘਾਹ ਨਹੀਂ ਖਾਵਾਂਗੀ। ਬੱਕਰੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਹੜਾ ਘਾਹ ਖਾਵੇਂਗੀ ? ਬੱਕਰੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ 
ਜੋ ਖੂਹ ਦੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਵਿਚ ਘਾਹ ਉੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਖਾਣਾ ਹੈ। ਉਸ ਘਾਹ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਬੱਕਰੇ ਨੇ ਯਤਨ ਬਹੁਤ ਕੀਤੇ ਪਰ ਲਿਆ ਨਾ ਸਕਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਸੀ, ਬੱਕਰੀ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾਇਆ ਪਰ ਸਮਝੀ ਨਾ। ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗ਼ੁੱਸਾ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਦੋ ਚਾਰ ਸਿੰਗ ਅਤੇ ਦੁਲੱਤੇ 
ਮਾਰ ਕੇ ਬੱਕਰੀ ਨੂੰ ਕੁੱਟਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੱਕਰੀ ਨੇ ਮੰਨ ਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਮਾਰੋ ਨਾ, ਮੈਂ ਇਹੀ ਘਾਹ ਖਾ 
ਲੈਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਬੱਕਰੀ ਬੱਕਰੇ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਯਾਦ ਆ ਗਏ ਕਿ ਜੇ ਇਸਤਰੀ 


ਉ 
॥ 


॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨68-5੨੯੫ (੮੭੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੱਠ ਪਰ ਆ ਕੋਈ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਤਾੜਨਾ ਠੀਕ ਹੈ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ, 
ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਹਠ ਛੱਡੇਂਗੀ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਰਾਣੀ ਨੇ ਫੇਰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੱਠ ਕੀਤਾ, ਰਾਜਾ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
0 ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤੇ ਮਿਆਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤਲਵਾਰ ਕੱਢ ਕੇ ਆਖਿਆ, ਹਠ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣਾ ਤਾਂ ਮਰਨ 
0 ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕਿਹਾ, ਮੈਂ ਹਠ ਛੱਡਿਆ ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰੋ ਚਾਹੇ ਹੱਸੋ, 
ਭਾਵੇਂ' ਰੋਵੋਂ, ਮੈਨੂੰ ਕੀ। ਇਸ ਵਜ੍ਹਾ ਨਾਲ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜਾ ਤੇ ਰਾਣੀ ਬੜੇ 
ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਲੱਗ ਪਏ। 
ਪਖ ੩੫ ੩੫ _ ੫ 
ਸਤਿ ਤੇ ਜਨ; ਜਾ ਕੇ ਰਿਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ 
ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਘ_ << ਦੇ 1 
ਸਤਿ ਨਿਰਤਿ; ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿ = ਸੱਚ ਤੇ ਨਿਰਤਿ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਵਾ: 
ਜੇ ਕੋਈ ਝੂਠ ਨੂੰ ਨਿਰਤਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬੁੱਝ ਲਵੇ । ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਘ ੩੫ 
ਆਪਿ ਸਤਿ; ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ ਆਪੇ ਜਾਨੋ; ਅਪਨੀ ਮਿਤਿ ਗਤਿ ॥ 


ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸਤਿ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ 


ਹੈ। ਆਪਣੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਚਾਲ (ਗਤੀ) ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੮੫] 
ਜਿਸ ਕੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ; ਸੁ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ ਅਵਰ ਨ ਬੂਝਿ; ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 
ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ; ਨ ਜਾਨੈ ਕੀਆ ॥ 
ਆ ਦੀਦੀ. 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਵਰਤੀਆ ॥੭॥ 
ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਵਰਤੀਆ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ; ਭਏ ਬਿਸਮਾਦ ॥ ਜਿਨਿ ਬੂਝਿਆ; ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸੂਦ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਿਸਮਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲਾ ਮਨ ਸੀ, ਜਦ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਬਿਸਮ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਤਾਂ 
ਉਹ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿੰਨਾ ਨੇ (ਬਿਸ-ਮਨ) 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੫) ਅੰਗ ੨੯੪ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਸਮਨ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ 
ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੁਆਦ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਉਦਾਹਰਣ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਕੀੜੀ ਨੂੰ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਢੇਰ ਮਿਲਿਆ, ਉਹ 
ਨਾਲ ਦੀਆਂ ਕੀੜੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿਧਰ ਭਟਕਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹੋ, ਚਲੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦੇ ਢੇਰ 
ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲਾਂ, ਕੀੜੀਆਂ ਨਾਲ ਚਲੀਆਂ ਗਈਆਂ, ਮਿਸ਼ਰੀ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲੱਗੀਆਂ ਸਵਾਦ ਨਾ ਆਇਆ, 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ ਇਹ ਮਿਸ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੀ ਹੈ, ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਤਾਂ ਇਕ ਕੀੜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਮੂੰਹ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਦ ਦੇਖਿਆ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਲਿੱਦਾ ਦੇ ਡੱਕੇ ਫੜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ 
ਭੈਣੋ ! ਆਪਣੇ ਮੂੰਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲਿੱਦਾਂ ਦੇ ਡੱਕੇ ਛਡਣਾ ਕਰੋ, ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਧੋ ਕੇ ਖਾਓ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਸ਼ਰੀ 
ਦਾ ਸਵਾਦ ਆਵੇਗਾ। ਜਦ ਮੂੰਹ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਖਾਣ ਲੱਗੀਆਂ ਤੇ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਰਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਹਾਂ, ਸਾਰੇ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ , ਪਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਲਿੱਦ ਦੇ ਡੱਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇ ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਧੋ ਲਈਏ, ਫੇਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਵੇਗਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਲਿੱਦ ਦੇ ਡੱਕੇ ਨਿਕਲਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ; ਰਾਚਿ ਜਨ ਰਹੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਪਦਾਰਥ ਲਹੇ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਚਿ = ਰਚਦੇ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ 


ਓਇ ਦਾਤੇ; ਦੁਖ ਕਾਟਨਹਾਰ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤਰੈ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਓਇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਖੁਦ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਾ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰ 
ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਰ ਜੀਵ ਵੀ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਨ ਗੋਬਿਦ; ਕੀਰਤਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥੧੬॥ 
ਜੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੬॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੫ (੮੭੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਲਕੁ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਮੈਪਰਦਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਥਾਨਕਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਮਸਰ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਬੈਠ ਕੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਸਨ । 
6 _ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨੀ ਸੀ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ 
ਸਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਲਈ ਆਏ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਬੜਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕੀਤਾ। ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਜ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ 'ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ” ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਹਨਾ ਕਰ ਰਹੋ ਹਾਂ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹਨ, ਬਾਕੀ ੮ (ਅੱਠ) ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਤੁਸੀਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ, ੨੪ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨੀ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਇਸ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਕੌਮ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸਾਡੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੇਕਰ ਆਪ ਕੁਝ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰੇ 
ਮੁਲਮੰਤਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਤੁੱਕਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਦੋ ਸਿਹਾਰੀਆਂ ਦਾ ਭੇਦ ਰੱਖ ਕੇ ਇਹ 
ਪਦ ਸੁਣਾਇਆ : 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭਿ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭਿ ਸਚੁ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੫) 


ਸੈਪਰਦਾ ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਤੋਂ 
ਸੁਣ ਕੇ ਫੇਰ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਉਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਸਲੌਕ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ੨੮ਵੀਂ ਕਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਹ ਉਥਾਨਕਾ ਵੀ ਸੁਣਾਈ ਹੈ ; ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਪਰਦਾਈ ਉਥਾਨਕਾ ਪਹਿਲੀ ਹੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ੧੬ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰ ਕੇ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ 
ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਰਠ ਨਗਰ ਮਿਲਣ ਗਏ ਸੀ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਪੁੱਤਰ 
ਹੋ, ਕੋਈ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾਓ, ਤਾਂ ਸ਼੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ, 
ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਸਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇ ਵਾਰਿਸ ਹੋ, ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਅਧਿਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨਦਿਆਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਬਰਾਬਰੀ ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, “ਭੀ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਭਿ” ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਰੱਖਿਆ। ਇਹ ਸਲੋਕ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ 
ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਆਦਿ ਸਚੁ; ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, (ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨੫ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜੁਗਾਦਿ = ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਆਦਿਕ ਦੇ ਆਵੇਚਨ ਵਿਚ 
ਵੀ ਇਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਹੈ ਭਿ ਸਚੁ; ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭਿ ਸਚੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਭਿ = ਭੀ ਉਹ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਫੇਰ ਸੱਚ ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ 
ਮੰਨਣ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੱਚੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਹ ਜੀਵ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਆਦਿ ਭਾਵ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੁਗਾਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਤ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਚਰਨ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਪਰਸਨਹਾਰ ॥ 
ਪੂਜਾ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਸੇਵਦਾਰ ॥ 

ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤਿ ਨੂੰ ਸੱਤਾ ਮਾਤਰ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ 
ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਸਤਿ ਸਰੂਪ 

ਹੈ, ਭਾਵ ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਜੀਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸੱਤ ਸਰੂਪ 
ਇਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਨਹਾਰ = ਛੂਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਪਲਟ 
ਕੇ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਸਨਹਾਰ = ਛੂਹਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਪੂਜਾ = ਪੂਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਦਾਰ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਦਰਸਨੁ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਪੇਖਨਹਾਰ ॥ ਨਾਮੁ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਧਿਆਵਨਹਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਜਲਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 

ਉਹ ਪੇਖਨਹਾਰ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਉਲਟ ਕੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 

ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਨਹਾਰ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਨ। 


ਆਪਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਸਭ ਧਾਰੀ॥ ਆਪੇ ਗੁਣ; ਆਪੇ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 
ਆਪ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਚੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਪਕਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਾਰੀ = ਔਸ਼ਧੀ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੁ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬਕਤਾ ॥ ਸੁਰਤਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਜਸੁ ਸੁਨਤਾ ॥ 
ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨6੫ (੮੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਕਤਾ = ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਸੁ= ਵਡਿਆਈ ਸੁਨਤਾ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਵੀ 
6) ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਵੀ ਸਤ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ 
0 ਲਗਾ ਕੇ ਜਸੁ= ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਸੁਨਤਾ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਵੇ' ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲੋਹਾ, ਜਿਸਤ, ਕਲੀ, ਤਾਂਬਾ ਆਦਿ ਧਾਤਾਂ ਛੂਹਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜਨੇ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਵੀ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੰਨ ਵੀ ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ 
ਉਲਟ ਕੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬੁਝਨਹਾਰ ਕਉ; ਸਤਿ ਸਭ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਨਹਾਰ = ਸਮਝਨ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤ ਤੋਂ ਸਤ 
ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਸਤ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ; ਰਿਦੈ ਜਿਨਿ ਮਾਨਿਆ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਤਿਨਿ ਮੂਲੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਜੋ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਛਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ; ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 

ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ 
ਦਾ ਬਿਸੂਾਸ = ਭਰੋਸਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਭੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ; ਹੋਇ ਬਸਾਨਾ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ; ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹ ਭੈ ਰੂਪ ਜਗਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਭਉ = ਨਿਡਰ 
ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਵਿਚ ਬਸਾਨਾ = ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ? ਉਹ ਭੈ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ 
ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਸਾਨਾ = ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਾਹਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ ਕਲਾ 
ਉਪਜਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ, ਤਿਸੁ = ਉਸੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = -ਸਮਾ ਗਈ। 


ਬਸਤੁ ਮਾਹਿ ਲੇ; ਬਸਤੁ ਗਡਾਈ॥ ਤਾ ਕਉ; ਭਿੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਬਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਗਡਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੇ = ਲਈ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਨਾ = ਕਹਿਆ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੀ 
ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਡਲੀ ਵਿਚ ਮੇਲ ਦੇਈਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਡਲੀ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : 


ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾ ਤੇ ਕਨਿਕ ਵਖਾਨੀ ॥ (#ੰਗਾ ੬੭੨) ( 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ “: ੫, ਅੰਗ ੨੫ 
ਜਿਵੇਂ ਤਰੈਗ ਜਲ ਦੀ ਲਹਿਰ ਹੈ, ਉਹ ਹਵਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਲ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਜਲ ਦਾ ਭਰਿਆ ਭਾਂਡਾ ਜਲ ਵਿਚ ਪਾਉਣ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
0 ਰੁਪੀ ਵਸਤੁ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਜੋਤ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ। 


ਬੂਝੈ ਬੁਝਨਹਾਰੁ; ਬਿਬੇਕ ॥ ਨਾਰਾਇਨ ਮਿਲੇ; ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਬੂਝਨਹਾਰ = ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਆਤਮ ਤੱਤ ਵਸਤ ਦਾ 
ਬਿਬੇਕ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ (ਬਿਬ।ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਕਰ 
ਕੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਨਾਰਾਇਨ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਆਗਿਆਕਾਰੀ ॥ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਸਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ॥ 

ਐਸਾ ਠਾਕੁਰ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਆਮੀ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ 
ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਠਾਕੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚੇ ਮਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ = ਪੁਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਵਕਤ 
ਮਨ ਅੰਦਰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਪਾਪੀਆਂ 


ਵਾਸਤੇ ਨਰਕ ਹੈ, ਉਸਪੁ= ਨਰਕ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਰੀ = ਜਾਲ ਦੇਵੇ ਤੇ ਆਪਣੀ 
ਪੂਜਾ ਦੀ ਇੱਛਾ ਛੱਡ ਕੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ । 


ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ; ਮਨਿ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 
ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 
ਠਾਕੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਨਣ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 


ਪੂਰਾ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੈ। ਠਾਕੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕੈ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਠਾਕੁਰ ਕਉ; ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੰਗਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਨਾਮ ਕੈ ਰੈਗਿ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਠਾਕੁਰ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਸਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੇਵਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਪਾਲਨਹਾਰਾ॥ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਰਾਖੈ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥ 
ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਪਾਲਨਹਾਰਾ = ਪਾਲਣਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਸਕਾਰ ਵਾ: ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਦੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨6੫ (੮੮੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਮਾਰੈ = ਸੈਮਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਾ; ਪਰਦਾ ਢਾਕੈ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਦਾ = ਪੜਦਾ ਢਾਕੈ = 
ਕੱਜਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੀ, ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੱਖਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਲਾ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋੜ ਰਹੇ ਸਨ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਹੁਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ 
ਚਿੱਠੀਆਂ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਜਮਾਤਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਆਉ, ਕਬੀਰ ਦੇ ਘਰ ਜੱਗ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ 
ਦੇ ਘਰ ਸੇਰ ਆਟਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਤਨੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਸੀ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਬੋਦਗੀ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਨਰਸਿੰਘੇ ਵੱਜਦੇ ਆਉਣ , ਸਾਧੂਆਂ ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਤੁਰੀਆਂ ਆਉਣ, ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਦੀ ਲੰਘਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਮਾਤਾਂ ਕਿਥੇ ਚੱਲੀਆਂ ਹਨ, ਸਾਧੂ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਘਰ ਜੱਗ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਆਟਾ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਜੱਗ ਕਿਥੋਂ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠ ਗਏ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣਾ ਕਰਨਾ। ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਕਬੀਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ, ਇਕ ਰਾਜੇ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ, ਦੋ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਭੋਜਨ ਤੇ ਮਠਿਆਈਆਂ ਖੁਆਈਆਂ 
ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਮਠਿਆਈਆਂ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਤੇ ਸਾਰੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਧੈਨ ਕਬੀਰ ਧੰਨ ਕਬੀਰ 
ਕਰਦੇ ਜਾਣ । ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧੈਨਵਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਪੈਜ 
ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰ ਆਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੇਰੇ ਜਿਹਾ ਜੱਗ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਕਬੀਰ ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਿਗੇ, ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ ॥੬੨॥ 


(ਸ਼ਲੋਕ ਭਗਤ ਕਘੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੧੨੩੬੭) 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਅੰਕੜ ਆ ਬਣੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜਦੇ ਆਪ ਹੀ ਢੱਕਦਾ ਹੈ। 
ਅਘ ੫੫ ਹਕ 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਸਰਪਰ ਰਾਖੇ ॥ 


ਰਿ ਹਿਹ ਦੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨6੫ 


ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਨਾਮੁ ਜਪਾਈ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਾਈ = ਜਪਾਉਂਦਾ 


ਹੈ। 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਆਪਿ ਪਤਿ ਰਾਖੈ ॥ 
ਦਲ ਪਿ 
ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੇ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਤਾ 
ਕੀ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਥੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ; ਊਚ ਤੇ ਊਚੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਦੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੌ = ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਜਾ ਮਹਾਰਾਜ ਬਰਾਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਹੂਚੈ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਊਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ; ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥੪॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪। 


ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਹਿ; ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ ਭਸਮ ਕਰੈ; ਲਸਕਰ ਕੋਟਿ ਲਾਖੈ ॥ 
ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨੀਕੀ = ਨਿੱਕੀ ਕੀਰੀ = ਕੀੜੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ 
ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਤਾਕਤ ਰਚ ਦੇਵੇ । ਤਾਂ ਉਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਲਾਖੈ = ਲੱਖਾਂ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ 
ਨੂੰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਤਾਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਗੰਵ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਕਲਾ ਰੱਖ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਨ ਦੀ ਲੱਖਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਕਾ ਸਾਸੁ; ਨ ਕਾਢਤ ਆਪਿ॥ ਤਾ ਕਉ; ਰਾਖਤ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ ॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਾਢਤ = ਕੱਢਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ। ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖਤ = ਰੱਖਣਾ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨6੬ (੮੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੨੮੬੧ 
ਮਾਨਸ ਜਤਨ; ਕਰਤ ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਤਿਸ ਕੇ ਕਰਤਬ? ਬਿਰਥੇ ਜਾਤਿ ॥ 


ਇਹ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖ ਬਹੁ = ਅਨੇਕ ਭਾਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ 
0 ਹੈ। ਤਿਸ ਕੇ = ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਤਬ = ਕੰਮ, ਬਿਰਥੇ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ; ਰਾਖਾ ਸੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੈ ਕਿ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਾ ਕੋਈ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੇਸ, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ ਤਿੰਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਦੇਸ, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ ਇਕੱਠੇ ਨਾ ਹੋਣ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋਈ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਕੈ ਮਨ ਹੋਇ ਨਿਚਿੰਦ ਨਿਸਲੁ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 


(ਵਡਹੰਸ ਕਾ ਵਾਰ % &, ਅਗ ੫੯5) 
ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਹਿ; ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ; ਅਲਖ ਵਿਡਾਣੀ ॥੫॥ 


ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੋਚ = ਚਿੰਤਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ , ਫ਼ਿਕਰ 


ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਥੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਜਪਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ 
ਕਰ ॥੫॥ 


ਬਾਰੇ ਬਾਰ; ਬਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪੀਐ ॥ ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਧ੍ਰਪੀਐ ॥ 
ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਾਰੇ = ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਬਾਰੇ ਬਾਰ = ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਰੈ = ਵਾਰੀਆਂ `ਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਾਰ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਬਾਰੋਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਇਹ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧ੍ਰਪੀਐ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਲਈਏ। 
ਨਾਮ ਰਤਨੁ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ॥ 
ਤਿਸੁ ਕਿਛੁ; ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸਿਟਾਇਆ = ਨਦਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੩) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫੪, ਅਗ ੨੯੬ 


ਨਾਮੁ ਧਨੁ; ਨਾਮੋ ਰੂਪੁ ਰੋਗੁ ॥ ਨਾਮੋ ਸੁਖੁ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ ਸੋਗੁ ॥ 
ਰੱ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰੋਕੜੀ ਧਨ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਰੰਗ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੂਪੁ = ਸੁਰਤ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਧਨ ਹੈ। 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੰਗੁ = ਸਾਥੀ ਸਮਝਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਰਸਿ; ਜੋ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ ॥ ਮਨ ਤਨ ਨਾਮਹਿ; ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੇ ॥ 
ਜੋ= ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰਪਤਾਨੇ = ਰੱਜੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਨੇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਊਠਤ ਬੈਠਤ; ਸੋਵਤ ਨਾਮ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਨ ਕੈ ਸਦ ਕਾਮ ॥੬॥ 
ਊਠਤ = ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸੋਵਤ = ਸੈਂਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਊਠਤ = ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਤੇ ਬੈਠਤ = ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਅਤੇ ਸੋਵਤ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਧਿਆਈਐ ॥ ਮਾਰਗਿ ਚਲਤ ਹਰੇ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੩੮੬) 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੩੭੯) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ 
ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 


ਬੋਲਹੁ ਜਸੁ ਜਿਹਬਾ; ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ; ਜਨ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਿਹਬਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਬੋਲਹੁ = ਉਚਾਰਨਾ 
ਕਰੋ। ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਕਰਹਿ ਭਗਤਿ; ਆਤਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਸਿਉ; ਰਹਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਆਤਮ = ਮਨ ਕੈ = ਦੇ ਚਾਇ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ 
ਹੋਇਆ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਹੋਆ; ਹੋਵਤ ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਭੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਜੋ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨6੬ (੮੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਉਨ ਬਖਾਨਉ ॥ 
ਤਿਸ ਕਾ ਗੁਨੁ ਕਹਿ; ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਕਉਨ = ਕੌਣ ਬਖਾਨਉ = ਕਥਨ ਕਰ 
[ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਣ ਏਕ = ਇਕ ਵੀ ਕਹਿ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਗੁਣ ਵੀ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ। 
ਆਠ ਪਹਰ; ਪ੍ਰਭ ਬਸਹਿ ਹਜੂਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥੭॥ 

ਜਿਹੜੇ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਜੂਰੇ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ 
ਵਸਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤਿਨ ਕੀ ਓਟ ਲੇਹਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਨਾ; ਤਿਨ ਜਨ ਦੇਹਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਣ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਜਿਨਿ ਜਨਿ; ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਤਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ; ਸਰਬ ਥੋਕ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਨਿ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ । ਸੋ = ਉਹ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਨਿ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਦਰਸਿ; ਸਭ ਪਾਪ ਮਿਟਾਵਹਿ ॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ 
ਲਵੇਂਗਾ। ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਾਵਹਿ = ਮੋਟ 
ਲਵੇਂਗਾ। 
ਅਵਰ ਸਿਆਨਪ; ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ; ਤੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ 

ਅਵਰ = ਹੋਰ ਬੁੱਧੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਛਾਡੁ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਹੋ ਕੇ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ। 

ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ; ਨ ਹੋਵੀ ਤੇਰਾ ॥ 
ਰ੍ [ਚ 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ; ਪੂਜਹੁ ਸਦ ਪਰਾ ॥੮0੧੭॥ 

ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ ਤੇਰਾ ਜਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੇ = ਦੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪੈਰਾ = ਚਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਣਾ ਕਰ ॥੮॥੧੭॥ (ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੮੯, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੩, 
ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾਵਾ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੦੧੩ ਹਨ) 


ਉ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨6੬ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਜਿਨਿ ਜਾਨਿਆ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਅਸੀਂ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਜੋ 
0 ਬ੍ਰਹਮਨੇਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮਸ੍ਰੋਤਰੀ ਹੋਵੇ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਿਸ = ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦਾ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਇਕੇ ॥ 
ਸੋਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜਿਨਿ ਪੰਜੇ ਦੂਤ ਕੀਤੇ ਵਸਿ ਛਿਕੇ ॥ (ਗਉੜੀ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ ੩੦8) 


ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਿਖੁ ਉਧਰੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਮ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਿਖੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣੇ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉਧਰੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਿੱਖ ਦਾ ਉਧਰੈ = ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਿਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਸੇਵਕ ਕਉ; ਗੁਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ, ਰੱਖਿਆ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹਨ। 


ਸਿਖ ਕੀ ਗੁਰੁ; ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਹਿਰੈ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਹਿਰੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 

ਹਨ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬੋਲਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਦਾ ਉਚਾਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸਿਖ ਕੇ ਬਧਨ ਕਾਟੈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ; ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 

ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਵੀ ਬੰਨ੍ਹਣ ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ- 

ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਾਟੈ = ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕਾਵੇਂ ਪਤਾ ਲਗੇ /ਕ ਸਿੱਖ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟੋ ਗਏ ਹਨ ? 

ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਜਦੋਂ ਹਟ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਦੋਂ ਬੈਧਨ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਦੀ : ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਪਸ਼ੌਰੀ ਨਗਰ ਦਾ, ਜੋਗਾ 

ਸਿੰਘ ਨਾਮੇ ਸਿੱਖ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਬੜੇ ਸਿਦਕ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 

ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ `ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਕਈ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ 


ਉ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਉਓਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ (੮੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਹਿਣਾ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਲੋੜ ਪਵੇਗੀ ਤੈਨੂੰ ਅਸੀਂ ਹੁਕਮ ਭੇਜਾਂਗੇ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੀਂ। 
0 ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਅਨੰਨਯ ਸੇਵਕ ਹੋਣ ਦਾ ਗੁਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ 
0 ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝਾ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਦੋ ਲਾਵਾਂ ਲੈ ਲਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਹ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਣਾ। ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਜਦੋਂ ਦੋ ਲਾਵਾਂ ਲੈ ਲਈਆਂ 
ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ, ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਹੁਕਮਨਾਮਾ 
ਦੇਖਣ ਸਾਰ ਚਲੇ ਆਉ। ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਦੋ ਲਾਵਾਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਛੱਡ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਨੇ ਬਾਕੀ ਦੋ ਲਾਵਾਂ ਦੁਪੱਟੇ ਨਾਲ ਕਰਵਾਈਆਂ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜੋਗਾ 
ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜੈਸਾ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖ ਗੁਰੁ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਜੋ ਲਾਵਾਂ ਛੱਡ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਵੇ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ 
ਸੁੰਦਰ ਸੀ, ਉਸ ਉੱਤੇ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗੁਰੁ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ 
ਲਾਜ ਪਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਚੋਬਦਾਰ (ਪਹਿਰੇਦਾਰ) ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਖਲੋਤੇ। ਜੋਗਾ 
ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਝਿੜਕ ਕੇ ਬੋਲੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈ', ਤੁੰ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਤਾਂ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ 
ਵਾਪਸ ਆ ਰਿਆ, ਪਰ ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਉਥੇ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸਿੱਖਾ! ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹ ਕਿਉਂ ਨਰਕ ਵਿਚ 
ਪੈਣ ਲਈ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ'। ਤੈਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਵਾਪਸ ਮੋੜ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਇਥੇ ਜੋ ਕੋਈ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰਾਂ 
ਦਿੰਦਾ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਕੋਲ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪੁੱਜਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਆਪ ਹੀ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਖ ਕਉ; ਨਾਮ ਧਨੁ ਦੇਇ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ 
ਜਿਸ ਸਿਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਿੱਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਖ ਕਾ; ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਉ; ਜੀਅ ਨਾਲਿ ਸਮਾਰੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਕਾ = ਦਾ ਹਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਲਤੁ = ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰੈ = ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਸਮਾਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਸੈਭਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਦਿਨ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਕਲਫ਼ੀਧਰ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਏਕ ਬਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿਮਰਨ ਮਾਤ ਸਿਮਰਨ ਤਾਹਿ ਬਾਰੋਬਾਰ ਗੁਰ ਹੇਤ ਹੈ ॥ 
(ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਕਾਝੈਂਤ/ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੭) ਗਾਉੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੯੬-੨£੭ 


ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ; ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਨ ਮਹਿ ਸਹੈ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਸੈਗਤਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚਜੋ = ਜਿਹੜਾਸੇਵਕੁ = ਦਾਸਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਦਾ ਭਾਵ ਮੰਨਣਾ 


# ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਸ ਕਉ; ਕਰਿ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨ = ਨਾ ਜਨਾਵੈ = ਜਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 

ਹੋਵੇ । ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰੇ 

ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਮਨੁ ਬੇਚੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ; ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬੇਚੈ = ਵੇਚਣਾ ਕਰੇ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਰਾਸਿ = ਦਰੁਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੇਵਾ ਕਰਤ; ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ; ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਜੋ ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਹਕਾਮੀ = ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 

ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੨੮੭1 
ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੇਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦੇਵੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲੋਇ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਨੈ ॥ 
ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨ, ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਲਵੇ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ , ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ, ਪੰਜ 
ਵਿਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲਵੇ (ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ , ਪੰਜੇ ਸਤੁ , ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ , ਧਰਮ, 
ਮੋਖ ਹੋਣ ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਾਣ ਰੋਕੇ ਹੋਣ, ਪੰਜੇ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟੇ ਹੋਣ, ਉਸ ਸੇਵਕ ਉੱਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਅਨਿਕ ਬਾਰ; ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨਾੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੮੭ (੮੮੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਰ ਅਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 
ਹ ਗੁਰੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਿ ਜਨੁ; ਜਨ ਮਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ; ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜਨ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 


ਵਿਚ ਮੇਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਿ = ਆਪਸ ਵਿਚ ਏਕਹਿ = ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭਰਮ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਛੇ. <<. 


ਗੁਰੂ ਸਿਖੁ ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਏਕੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਚਲਾਏ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਹਿਰਦੈ ਦੇਵੈ ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਏ ॥੮॥੨॥੯॥ (#ੰਗ 888) 


ਸਹਸ ਸਿਆਨਪ; ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਐਸਾ ਗੁਰੁ; ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 


ਸਹਜ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾਈਐ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ; ਪੇਖਤ ਪੁਨੀਤ ॥ ਪਰਸਤ ਚਰਨ ਗਤਿ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਫਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਪੇਖਤ = ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਤ = ਛੂਹਣ ਕਰ ਕੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਭੇਟਤ ਸੈਗਿ; ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 


ਗਵੇ = ਗਮਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਗਵੇ = ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਘ- (3 ਦਲ ਗਰ 

ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਬਚਨ; ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ ਮਨਿ ਸੇਤੋਖੁ; ਆਤਮ ਪਤੀਆਨੇ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਰਨ = ਕੌਨ ਆਘਾਨੇ = ਰੱਜ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 

ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਕੇਨ ਨਿੰਦਿਆ ਉਸਤਤ ਵੱਲੋਂ ਆਘਾਨੇ = ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਤੀਆਨੇ = ਭਰੋਸਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅਗ ੨੮੭ 


ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ; ਅਖ੍ਓ ਜਾ ਕਾ ਮੰਤ੍ਰ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪੇਖੈ; ਹੋਇ ਸੈਤ ॥ 
(ਅਖਿਅਓ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਜਾ ਕਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
() ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਅਖ੍ਓ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅਖ੍ਓ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ 
ਨਾਲ ਪੇਖੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਣ ਬਿਅੰਤ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ? ਤਿਸੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਭਗਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਜਿਹਬਾ ਏਕ; ਉਸਤਤਿ ਅਨੇਕ ॥ ਸਤਿ ਪੁਰਖ; ਪੂਰਨ ਬਿਬੇਕ ॥ 

ਸਾਡੀ ਜਿਹਬਾ = ਜੀਭ ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਅਨੇਕਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਉਹ ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਕਾਹੂ ਬੋਲ; ਨ ਪਹੁਚਤ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਬਰਾਬਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਬਰਾਬਰ, ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਬੋਲ = ਬਚਨਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਨਾਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਹੁਚਤ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। ਜੋ 
ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਸਾਰੇ ਨਿਰਬਾਨੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰਬਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਨਿਰਾਹਾਰ; ਨਿਰਵੈਰ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਾਹਾਰ = ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਸਾਧ ਲਿਰਾਹਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਸਨ ਕਿ ਇਕ ਸਾਧ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਿਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਰਾਜਾ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਸਾਧ ਨੇ 
ਫੇਰ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਲਈ, ਫੇਰ ੬ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਲਈ, ਸਾਧ ਬੋਲਿਆ ਹੀ ਨਾ, ਜਦੋਂ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹਣ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਮਿਲੋ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲੇ ਯੋਗੀ ਦੀ ਬੜੀ 
ਪ੍ਰਸੈਸਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਬੜੇ ਤਕੜੇ ਜੋਗੀ ਹਨ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਹੋ ਗਏ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਨੂੰ, ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਕਿਵੇਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਕਹਿੰਦਾ ਜੀ ੨੧ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੈਤ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਜਦੋਂ ਜਾਏਗਾ ਮੈਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਈਂ, ਜਦੋਂ ਸਮਾਧੀ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਿਚ ਇਕ ਦਿਨ ਰਹਿ ਗਿਆ 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ %: ੫, ਅੰਗ ੨੮੭ (੮੯੦) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹਣੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਸਮਾਧੀ 
ਖੁੱਲਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ (ਵਕਤ ਖੁੰਜਾ ਦਿੱਤਾ) ਸਮਾਂ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ 
0 ਮਹਾਤਮਾ ਤੇ ਰਾਜਾ ਗਏ ਤਾਂ ਸਾਧ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ 
0 ਤੂੰ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਮਾਣ ਦਾ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ ਤੇ ਮਾਣ 
ਦੀ ਹੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਂਦਾ ਸੀ। ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਤਾਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਲੋਕ ਤਾਂ ਮਾਣ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਨਾ ਰੋਟੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਇਕ ਮਾਣ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ 
ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਅਨਿਕ ਭਗਤ; ਬਦਨ ਨਿਤ ਕਰਹਿ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਹਿਰਦੈ ਸਿਮਰਹਿ ॥ 

ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਬੈਦਨ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਨੇ ॥ 
ਇਵ ਪਖ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪਨੇ ॥੫॥ 

ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਨੇ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥ 
ਇਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ; ਅਮਰੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਅਮਰ = ਮ੍ਰਿਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ; ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਬਿਨਾਸ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਨਤਾਸ ॥ 

ਉਸ ਪੁਰਖ = ਜੀਵ ਕਾ= ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਾ ਕੈ= ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਗੁਨਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥ ਸਚੁ ਉਪਦੇਸੁ; ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੇਇ ॥ 

ਜੋ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਭਾਵ ਉਚਾਰਦਾ ( 
ਹੈ। ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ; ਸੈਗਿ ਨ ਲੇਪੁ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਏਕੁ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਆਗ ੨£੭ 


ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰੇ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਚੇਤੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
[4 ਕਾ 
ਅੰਧਕਾਰ; ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੇ ॥ 
ਚ ਚ ੫ 
ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਮਹ ਦੁਖ; ਤਹ ਤੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਦੇ ਪਰਗਾਸੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਧਕਾਰ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਸਮਾਦਾਨ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੇਟਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਤਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਰਮ, ਮੋਹ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਤਪਤਿ ਮਾਹਿ; ਠਾਢਿ ਵਰਤਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਤਪਤਿ = ਜਲਦੇ ਹੋਏ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਠਾਢਿ = ਸਰਦੀ ਵਰਤਾਈ = ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਕਲਿਜੁਗ 
ਈਰਖਾ, ਦਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਤਪ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ 
ਸਾਰੇ ਠੰਢ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਭੱਠਾ ਸਾਹਿਬ ਗਏ, ਉਥੇ ਰੋਪੜ ਦੇ ਪਠਾਨ 


ਨਿਹੰਗ ਖ਼ਾਂ ਦਾ ਰੋੜਾਂ ਦਾ ਭੱਠਾ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਗੁਰੁ ਮਹਾਰਾਜ ੨੦ ਕੋਹ ਜੋਗ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਉਥੇ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ 
ਉਥੇ ਨਿਹੰਗ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਮਖੌਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਲਓ ਦਸਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆ ਗਏ ਹਨ । ਮਹਾਰਾਜ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਕੋਈ ਬੈਠਣ ਲਈ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮਖੌਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ੨੦ ਕੋਹ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋਗ ਮਚਾ ਕੇ ਖ਼ਲਕਤ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਰੋੜਾਂ ਦੇ ਭੱਠੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਰਹਿਰਾਸ ਪੜ੍ਹੋਗੇ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ 
ਨੀਲੇ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੱਲ ਭਈ ਨੀਲਿਆ ! ਜਿਥੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦੀ ਭੱਠੀ ਠੰਢੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਰੋੜੇ 
ਦੇ ਭੱਠੇ ਠੰਢੇ ਕਰਨੇ ਕੀ ਔਖੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਘੋੜੇ ਨੇ ਪੈਰ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਭੱਠਾ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਜੋ ਹੁਣ ਤਕ ਪੌੜ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ। 

ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦੁਸ਼ਾਲਾ ਵਿਛਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਕੰਘਾ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਰੋਮ ਆਪਣੇ ਅੰਗੂਠੇ ਨਾਲ ਭੱਠੇ ਵਿਚ ਦਬਾਏ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਵਿਚ ਤੇੜ ਆ ਗਈ ਤੇ ਭੱਠਾ ਠੰਢਾ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਨਿਹੰਗ ਖ਼ਾਂ ਪਠਾਨ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਭੱਜਿਆ 
ਆਇਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਓ, ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਤੋਂ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਿਹੰਗ ਖ਼ਾਂ ਸਾਡੀਆਂ ਦੋ ਕਟਾਰਾਂ 
ਤੇ ਕਿਰਪਾਨਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਤਨਾ ਏਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰੇਗਾ, ਉਤਨਾ ਤੇਰਾ ਦਬਦਬਾ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ । ਮਹਾਰਾਜ ਤੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਲੰਘਾਂ `ਤੇ ਸਜਾ ਕੇ ਪੂਜਨ ਕਰਦਾ 
ਰਿਹਾ ਤੇ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਭੱਠਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਇਉ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤਪਦੇ ਭੱਠੇ ਨੂੰ ਠੰਢਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨£੭ (੮੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਦੁ ਭਇਆ? ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹੁਣ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁਖ ਨਾਠੇ = ਨੱਸ ਗਏ ਹਨ। 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ; ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ॥ ਸਾਧੂ ਕੇ; ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸੇ ॥ 
ਜਿੰਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਦੇਸੇ = ਸੈਸੇ ਸੀ, ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ। ਸਾਧੂ = ਸੰਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਭਉ ਚੂਕਾ; ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸੇ ॥ ਸਗਲ ਬਿਆਧਿ; ਮਨ ਤੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ 
ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਸੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਸੇ = ਦੌੜ ਕੇ ਖੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ? ਤਿਨਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਸਾ = ਸੀ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 


ਰੂਪੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੁਣ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਿ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਥਿਤਿ ਪਾਈ; ਚੂਕੇ ਭੁਮ ਗਵਨ ॥ ਸੁਨਿ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਵਨ ॥੭॥ 

ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਗਵਨ = ਫਿਰਨਾ ਸੀ ਉਹ ਸਭ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜਿਆਂ 'ਚੋਂ_ਫਿਰਨਾ 
ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸਰਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰਿ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਨਿਰਗੁਨ ਆਪਿ; ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ ਕਲਾ ਧਾਰਿ; ਜਿਨਿ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ 
ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 

ਨਿਰਗੁਣ = ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 

ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰ ਕੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮੋਹੀ = ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 

ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਪਨੇ ਚਰਿਤ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬਨਾਏ ॥ ਅਪੁਨੀ ਕੀਮਤਿ; ਆਪੇ ਪਾਏ ॥ 
ਆਪਣੇ ਚਰਿਤ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਏ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਆਪਣੀ _ਕੀਮਤ_ ਨੂੰ ਆਪ ਰੀ_ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ । 


ਮੰ 
॥ 


(#ੰਗਾ ੨੬6) 0 


॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੩) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ % ੪, ਅਗ ੨£੭-੨੯£ 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ; ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
ਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਸਮੱਰਥ 

ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋਇ = ਓਹੋ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
 ਫਾ: ਇਕ-ਰਸ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਰਵਿਆ ਰੂਪ ਰੋਗ ॥ ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸ; ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਭਗਤ ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਓਤਿ 
ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਸਾਰਿਆਂ ਰੂਪਾਂ ਰੋਗਾਂ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਏ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੨੮੮] 


ਰਚਿ ਰਚਨਾ; ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 
ਅਨਿਕ ਬਾਰ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥ 


ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ 
ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਰਚ ਕੇ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪੀ 
ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਉਸ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ॥੮॥੧੮॥ 

(ਅਨ੍ਹਾਰਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੦੩੧, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੦, ਅੱਧਾ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੧੦੫੨ ਹਨ) 

ਸਲੋਕੁ॥ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ; ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰੁ ॥ 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ, ਇਹ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਥਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਛਾਰੁ = ਖ਼ਾਕ 
ਰੂਪ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਇਥੇ ਹੀ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ; ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵਨਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਨ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ; ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ; ਨਾਮ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ 
ਨਾਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ _ਕਰੋ। ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ_ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨££ (੮੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਵਰਿ ਉਪਾਵ ਸਭਿ; ਮੀਤ ਬਿਸਾਰਹੁ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਰਿਦ ਮਹਿ ਉਰਿ ਧਾਰਹੁ ॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਛਲ ਫਰੇਬ ਆਦਿ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਹੁ = 
ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿਕ ਤੋਂ' ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ 
ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਰਿ = ਅਧਿਕ ਉੱਤਮ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦ ਉਰਿ ਭਾਵ ਮਨ ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਕਰੋਂ । 
ਸਾਖੀ--ਰਾਧਕਾ ਦੁਆਰਾ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ : ਦੁਆਪਰ 
ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ, ਜੋ ਸੋਲ੍ਹਾਂ੧੬) ਕਲਾ ਸੈਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਕੌਤਕ ਭਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀਆਂ ਜੋ ਗੋਪੀਆਂ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਧਕਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਗੋਪੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ ਸੀ। ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਜੀ 'ਤੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰਾਧਕਾ ਨੂੰ ਸੀ, ਉਹ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਗੋਪੀਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਘੱਟ ਸੀ। ਇਤਨਾ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਸੀ 
ਕਿ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਕੇਵਲ ਪਤੀ ਮੰਨਦੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਰਾਧਕਾ ਜਿਥੇ ਪਤੀ ਮੰਨਦੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਨਾਲ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੰਨਦੀ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਧਾ ਲਛਮੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪਿਛਲਾ ਸੈਬੈਧ ਰਾਧਕਾ ਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਾਕੀ ਕਿਸੇ ਗੋਪੀ ਦਾ ਨਹੀਂ, 
ਰਾਧਕਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਰਾਧਕਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਧਕਾ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਅਨੰਦ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ ਕਹਿ ਕੈਸੇ ਉਨਮਾਨ ॥ 
ਕਹਿਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧੨੧॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੭੦) 


ਰਾਧਕਾ ਦੀ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਲੱਗਦਾ ਕਿ ਇਹ ਸਵਾਦ ਹੈ ਜਾਂ ਬੇਸਵਾਦੀ ਹੈ, ਕੌੜੀ ਹੈ ਜਾਂ ਮਿੱਠੀ ਹੈ, ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਗਰਮ 
ਜਾਂ ਠੰਢੀ ਹੈ, ਗੋਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਖਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਗੋਪੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੋਂ ਡਰਦੀਆਂ ਜ਼ਹਿਰ ਤਾਂ ਨਾ ਦੇ ਸਕੀਆਂ, ਪਰ ਗਰਮ-ਗਰਮ ਰਿਝਦਾ 
ਦੁੱਧ ਰਾਧਕਾ ਨੂੰ ਉਸ ਮਸਤਾਨੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਹ ਨਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਦੁੱਧ ਮੇਰਾ ਮੂੰਹ ਸਾੜ ਦੇਵੇਗਾ। ਇੱਕੋ ਸਾਹ ਵਿਚ ਉਬਲਦਾ ਉਬਲਦਾ ਦੁੱਧ 
ਪੀ ਗਈ । ਰਾਧਕਾ ਨੂੰ ਗਰਮ ਦੁੱਧ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਕਿਉਕਿ ਅੰਦਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਸੀ। 
ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤੀ। 
ਬਲਕਿ ਆਪਣੇ ਜ਼ਿੰਮੇ ਲੈ ਲਈ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਹੈਰਾਨ ਸਨ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਅੱਗ 
ਵਰਗੇ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਜਦੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਨ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੫) ਗਾਉਂੜਾ ਸੁਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੮੦ 

0 ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਇਹ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ? ਸਾਰੇ ਛਾਲੇ ਹੀ ਛਾਲੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਫੂਕ ਕੇ ਫਿਰ ਪੁੱਛ ਰਹੀਆਂ ਹੋ ? ਗੋਪੀਆਂ ਡਰ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 

0 ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਇਹ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੋਪੀਓ ! ਤੁਸਾਂ 

0 ਨੇ ਰਾਤੀਂ ਰਾਧਕਾ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਰਗਾ ਗਰਮ ਦੁੱਧ ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਪਿਆਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੁੱਧ ਨੇ ਜੋ ਰਾਧਕਾ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਨਾ ਸੀ, ਪਰ ਨਹੀਂ ਸਾੜਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਧਕਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਆਸਰੇ ਉਹ ਤਾਂ ਬਚ ਗਈ, ਪਰ ਮੈਂ' ਕਿਵੇਂ ਬਚਦਾ, ਸਾਰਾ ਦੁੱਧ ਮੇਰੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਪਿਆ ਤੇ ਮੇਰੇ 
ਚਰਨ ਸੜ ਕੇ ਛਾਲੇ ਉਭਰ ਆਏ । ਫੇਰ ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਰਾਧਕਾ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ 
ਮੰਗੀ। ਸੋ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਵਿਗੜਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਜੋ ਕਾਬਲ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਟੇਕ ਰੱਖੀ ਸੀ। 


ਕਰਨ ਕਾਰਨ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਮਰਥੁ ॥ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਗਹਹੁ; ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਵਥੁ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕਾ 
ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ ਗਹਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ ਸਾਥ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ; ਹੋਵਹੁ ਭਗਵੰਤ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕਾ; ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ॥ 


ਇਹੁ = ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਭਗਵੌਤ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਬਲਕਿ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ । ਸੈਤ ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਕਾ =ਦਾ ਇਹੋ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਲਾਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ । 
ਏਕ ਆਸ; ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ॥ ਸਰਬ ਰੋਗ; ਨਾਨਕ ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਆਸ = ਇੱਛਾ 


ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਆਸ ਰੱਖਿਆਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਅਹੰਕਾਰ, 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗ ਮਿਟਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 


ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਉ; ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਉਠਿ ਧਾਵਹਿ ॥ 
ਸੋ ਧਨੁ; ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਵਹਿ ॥ 

ਜਿਸ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੀਵ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਉੱਤਰ ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ ਪੱਛਮ ਵਿਚ ਉੱਠ ਉੱਠ ਕੇ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ । ਸੋ = ਉਸ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਜੀਵ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸੁਖ ਕਉ; ਨਿਤ ਬਾਛਹਿ ਮੀਤ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਪਰੀਤਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣਾ ! ਜਿਸ ਸੁਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬਾਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈਂ। ਸੋ= ਉਹ ਸੁਖ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨££ (੮੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


, ਜਿਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ; ਕਰਹਿ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ ਸਾ ਸੋਭਾ; ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 
ਜਿਸ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਵਾਸਤੇ ਤੁੰ ਧਨ ਖ਼ਰਚ ਕੇ ਜਾਂ ਕੋਈ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਕਰਨੀ = ਕਰਤੁਤ 

(ਕਰਤੱਬ) ਕਰਹਿ = ਕਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਸਾ= ਉਸ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ 
0 ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ। 


ਅਨਿਕ ਉਪਾਵੀ; ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਰੋਗੁ ਮਿਟੈ; ਹਰਿ ਅਵਖਧੁ ਲਾਇ ॥ 

ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵੀ = ਯਤਨਾਂ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਰੋਗ ਜੀਵ ਦੇ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ। 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰੋਗ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਵਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਲਾਇ = ਲਾਉਣੇ ਕਰ 
ਕੇ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਮਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਜਪਿ ਨਾਨਕ; ਦਰਗਹਿ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਦਿ ਦਿ ਤਾ 


ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਟਿਕ 
ਜਾਵੇਗਾ। 
ਤਾ ਕਉ; ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਬਸੈ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ 
ਤਾਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਥਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਆ ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਭਾਵ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ । ਜਾ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰੌਖ ਹੋ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਕਲਿ ਤਾਤੀ; ਠਾਂਢਾ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉ ॥ 
ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਤਾਤੀ = ਅਗਨੀਵਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਪਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ 
ਠਾਂਢਾ = ਸੀਤਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲੀ ਕਾਲ ਕੇ ਮਿਟੇ ਕਲੇਸਾ ॥ 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸਾ ॥੧॥ ਨਹੀ # ੫, ਅੰਗ ੭88) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫੪, ਅਗ ੨6੯ 


ਭਉ ਬਿਨਸੈ; ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਇ; ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਬਿਨਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ 
ਕੇ ਨਸੈ= ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਅਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ 
0 ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਅੰਦਰ ਸੂਯੋ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ। ੍‌ 
ਤਿਤੁ ਘਰਿ; ਜਾਇ ਬਸੈ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥ 
ਅਤੇ ਤੁੰ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਕੇ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ 
ਕਾਟੀ = ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 
ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ; ਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਚਾ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ; ਸੋ ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜੋਮਣ ਮਰੈ = ਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੱਸਦਾ ਹੈ 
ਜਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਕਾਚੋ = ਕੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਕਾਚਾ = ਕੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਮਰਿ ਜੰਮੇ ਸੁ ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ ॥੧॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੭: ੧, ਅੰਗ 8੬ਤ) 
ਆਵਾ ਗਵਨੁ; ਮਿਟੈ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ॥ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ; ਸਰਨਿ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਆਵਾ ਗਵਨੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਚੱਕਰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਧੈਣਾ ਕਰੋਂ । 
ਇਉਂ ਰਤਨ ਜਨਮ ਕਾ; ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕਾ = ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਇ = ਹੋਂ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ; ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਛੁਟਨਹਾਰੇ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ । ਭਾਵੇਂ ੨੭ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ੬ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ । 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਕਰਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥ ਮਨਿ ਬਛਤ; ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਮਨ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ 
ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਮਨ ਬਛਤ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਵੋਂਗੇ ॥੪॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨££ (੮੯੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਸਿ; ਤੇਰੈ ਧਨਾ॥ ਤੂੰ ਕਿਆ ਲਪਟਾਵਹਿ; ਮੂਰਖ ਮਨਾ ॥ 
ਰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨਾ = ਦੌਲਤ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲਸਿ = ਚੱਲਣਾ। ਹੇ 
ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
() ਲਪਟਾਵਹਿ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਸੁਤ ਮੀਤ; ਕੁਟੇਬ ਅਰੁ ਬਨਿਤਾ ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਤੁਮ; ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ॥ 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਪਰਿਵਾਰ ਸੈਬੋਧੀ ਆਦਿ ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਤੁਮ = ਤੇਰੀ ਸਨਾਥਾ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸੋ ਕੌਣ ਸਨਾਥਾ = ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਸਫਲਤਾ 
ਪਾਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁੜ੍੍‌ ਕਲਤ੍ਰ ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਇਨ ਤੇ ਕਹੁ ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥੩॥ (ਧਨਾਲਗੀ ਕਲੀਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੬੯੨) 


ਰਾਜ ਰਗ; ਮਾਇਆ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ; ਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਅਤੇ ਰੈਗ = ਖੇਲ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਭਾਵ 
ਪਸਾਰਾ ਹੈ। ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਭਾਈ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਨੇ ਹੁਣ ਤਕ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ । 
ਅਸੁ ਹਸਤੀ; ਰਥ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਝੂਠਾ ਡੰਫੁ; ਝੂਠੁ ਪਾਸਾਰੀ ॥ 
ਅਸੁ = ਘੋੜੇ, ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ , ਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ, ਸੁਖ ਪਾਲਕੀ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ। ਇਸ ਝੂਠੇ 
ਡੰਫੁ = ਪਾਖੰਡ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਝੂਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਪਾਸਾਰੀ = ਪਸਾਰੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠਿਆਂ 
ਦਿਖਾਵਿਆਂ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਝੂਠੇ ਪਸਾਰਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਦੀਏ; ਤਿਸੁ ਬੁਝੈ ਨ ਬਿਗਾਨਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਨਾਨਕ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੫॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਦਾਤਾਂ ਦੀਏ = ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬਿਗਾਨਾ = ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਕੇ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁੱਲ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ; ਤੂੰ ਲੇਹਿ ਇਆਨੇ ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ; ਬਹੁ ਡੂਬੇ ਸਿਆਨੇ ॥ 
ਹੇ ਇਆਨੇ = ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੋਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਸਿਆਣੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਤ ॥ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ; ਤੁਮਾਰੋ ਚੀਤ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੯) ਗਾਉੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ %: ੫, ਅੰਗ ੨੮੯-੨੯੬ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
() ਕਰਹੁ = ਕਰਿਆ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਤਮਾਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਚੀਤ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ? ਕਿਲਬਿਖ ਜਾਹਿ ॥ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਬਸੇ ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਨਸੇ ॥੧॥ (ਗਉੜੀ # ੫, ਅੰਗ ੧੯੭) 


[ਅੰਗ ੨੮੯1 
ਆਪਿ ਜਪਹੁ; ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ 
ਸੁਨਤ ਕਹਤ; ਰਹਤ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪ ਜਪਹੁ = ਜਪਿਆ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 


ਜਪਾਵਹੁ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਰਾਉ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਿਖ ਸਿਖਣੀ ਮਿਲ ਬਹਹਿੰ, ਚਰਚਾ ਕਰਹਿ ਅਪਾਰ | 

ਭਜਨ ਸਿਖਾਵਹਿ ਪੁਤ ਕਉ, ਹਰਿ ਭਜ ਬਾਰ ਬਾਰ 1੨੮1 (ਗਹੈਤਨਾਆਾ ਭਾਈ ਸਾਭਹੇਲ ਸੰਘ ਜੀ,) 
ਕਹਤ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋਗੇ ਅਤੇ ਗੁਰ ਦੀ ਦਰਸਾਈ ਰਹਿਣੀ ਰੱਖੋਗੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ। 
ਸਾਰ ਭੂਤ ਸਤਿ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ; ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੂਤ = ਰੂਪ ਤੇ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ 

ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੂਤ = ਤੱਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੬॥ 


ਗੁਨ ਗਾਵਤ; ਤੇਰੀ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਫੈਲੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਸਾਰੀ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ (੯੦੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਦਲ 6 ੧ 

ਹੋਹਿ ਅਚਿੰਤੁ; ਬਸੇ ਸੁਖ ਨਾਲਿ ॥ ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਫੇਰ ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ 

ਬਸੈ = ਵਸਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਯਤਨ ਕਰ ਕਿ ਆਉਂਦੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਅਤੇ ਗ੍ਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ 
0 ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰ। 


ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ; ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਧਨਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਦ ਆਪਣੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ 
ਦੇਵੇਂਗਾ ਤਦ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਧਨ 
ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ ਸਚਿ; ਕਰਹੁ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਈਹਾ ਸੁਖੁ; ਦਰਗਹ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਾਪਾਰ 
ਕਰ, ਭਾਵ ਆਪ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਬਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਬਣਾ। ਫੇਰ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ 
ਪਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਵੇਗੀ । 


ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ; ਏਕੋ ਦੇਖੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ॥੭॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਇੱਕੋ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ 


ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹੋ ਜੀਵ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਏਕੋ ਜਪਿ; ਏਕੋ ਸਾਲਾਹਿ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ; ਏਕੋ ਮਨ ਆਹਿ ॥ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰ ਤੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨਾਮ ਦੀ 


ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਿਆ ਕਰ 
ਤੇ ਇੱਕੋ ਨੂੰ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਆਹਿ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰ। 


ਏਕਸ ਕੇ; ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੰਤ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪਿ; ਏਕ ਭਗਵੈਤ ॥ 
ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਏਕਸ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਅਨੰਤ = ਅੰਤ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਬੇਅੰਤ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਇਆ ਕਰ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਏਕ = ਇਕ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰ। 
ਏਕੋ ਏਕੁ; ਏਕੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ; ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਆਪਿ॥ ( 
ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ, ਇੱਕੋ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਤੇ ਇੱਕੋ ਹਰੀ 
ਹੁਣ ਆਪ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਸਤਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਾਸਤਕਾਂ ਦੇ ਉ 
ਅੰਦਰ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ( 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੧) ਗਾਓਂੜਾੰ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ 
ਰ ਉਹ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਰੋਜ਼ੀ ਨਾਲ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
0) ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਬਿਸਥਾਰ; ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥ ਏਕੁ ਅਰਾਧਿ; ਪਰਾਛਤ ਗਏ ॥ 
ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਸਥਾਰ = ਪਸਾਰੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਪਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਰੀਏ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਰਾਛਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 


ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਤਾ ॥ 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਾ ॥੮॥੧੯॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੮॥੧੯॥ 
(ਉਨ੍ਹੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੯੯, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੯, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੦੦੮ ਹਨ) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ; ਪਰਿਆ ਤਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 

ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਤਉ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ 
ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਤੁਮ੍ਰੈ ਦੁਆਰਿ ਆਇਆ ਭੈ ਭੰਜਨ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ (ਗੂਜਨੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੯੭) 

ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਆਇਓ ਸੈਤਨ ਹੀ ਸਰਨਾਇ ॥ (ਕਾਨੜਾ % ੫, ਅੰਗ ੧੩੦੨) 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ; ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ 
ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ 
ਜਾਚਕ ਜਨੁ; ਜਾਚੈ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਜਾਚਕ = ਮੰਗਤਾ ਹੋ ਕੇ ਇਹੋ ਦਾਨ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ; ਮਾਗਉ ਧੂਰਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ॥ 


ਇਕ ਹੋਰ ਦਾਤ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਆਵੇ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ 


ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ (੯੦੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਾਧ ਜਨਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੀ ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ (ਇੱਛਾ) ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਕਰੋਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਇਹੀ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋਕਉ ਕਰਿ ਸੈਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੩॥੧੨੪॥ (ਅੰਗ ੨੦੫) 


( ਸਦਾ ਸਦਾ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਿ ਧਿਆਵਉ ॥ 


ਇਕ ਦਾਤ ਹੋਰ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਪ ਜੀ 
ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾ। ਅਤੇ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਹੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ 
ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਮਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 

ਸਾਖੀ--ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ : ਅਰਜਨ ਸੀ ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ 
ਭਗਤ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਸੀ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਮੈਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਭਗਤ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਤੋਂ 
ਵਧੀਕ ਪਿਆਰਾ ਹੋਰ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਇਹੀ ਵਿਚਾਰ ਲੈ ਕੇ ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ 
ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ, ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਮਾਲਾ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਨੇਤਰ ਬੈਦ ਸੀ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਅਰਜਨ 
ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਆਪਣੇ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਰਜਨ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
ਹੋ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

: ਕੈ ਤੁਸੀਂ ਆਲ਼ਾ ਕੈਸ਼ ਦਾ ਫੋਰਦੇ ਹੋਂ ? 

“ ਜੋ ਮੇਰੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਦੇ ਹਨ। 

: ਤਸਾ ਸ਼ ਦਾ ਆਨ ਧਰਦੇ ਹੋਂ ? 

“ ਜੋ ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ। 

: ਤਸਾੱਂ ਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹੋਂ ? 

: ਜੋ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅਰਜਨ ਨੇ ਇਕ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਅਰਜਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਤੋ ਬਿਨਾਂ 
ਹੋਰ ਕੌਣ ਪਿਆਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਮੁੱਖੋਂ ਕਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਤੋਂ ਅਰਜਨ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਾ ਹੋਈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਮਨੋਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ। ਆਖ਼ਰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸੱਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਰਜਨ ਤੇਰੇ 
ਨਾਲੋਂ ਉਹ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ਹਨ ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਪਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਜਿਹੀ 
ਈਰਖਾ ਫੁਰੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਦਿਖਾਓ ਕੌਣ ਹੈ ? ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਜਿਥੇ ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪੀਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਪਾਣੀ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਪੀ ਰਿਹਾ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਰਜਨ ! ਮੈਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 
ਸਮਾਧਿਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਸਾ, ਢਿੱਡੋਂ ਭੁੱਖਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਤਪੱਸਵੀ ਇਸ ਸਮੇਂ ਇਸ 
ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਰ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਨਾਮ 
ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਾਣ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ, ਹਰ ਦਮ ਦੇ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੩) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੯੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਉੱਚੇ ਉੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰ, ਇਹ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ 
ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਂਦਾ ਰਹੇਗਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਵੇਗਾ। ਅਰਜਨ ਨੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ 
0 ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ । ਸਾਹਮਣੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਖੜ੍ਹੇ ਨਜ਼ਰ ਆਏ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਪਾਣੀ ਛੱਡ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ 
£ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਤੁਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰ ਕੇ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਲੈਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਣੀ ਪੀ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕਿਸ਼ਨ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੱਥਾ 
ਟੇਕਿਆ, ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਜਾਮਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਤਪੱਸਵੀ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਰਜਨ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ, ਪੁੱਛਿਆ ਭਗਵਾਨ ਜੀ 
ਇਹ ਕੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਰਿੱਝਦੇ 
ਮਾਸ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਇੱਛਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ੇਰ ਜੂਨੀ ਮਿਲੀ, ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ 
ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਿਹਾ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਉ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਨਿਤ ਨੀਤਿ ॥ 

ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਆਪ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਭਾਵ ਸਨੇਹ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਨਿਤ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪ ਕੀ = ਦੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। 


ਏਕ ਓਟ; ਏਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ; ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਇਕ ਤੇਰਾ ਹੀ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਅਸਲੀ ਤੱਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ; ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਹਾ ਸੁਖੁ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤਰਸਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਾਰੋਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਕਰੋੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ; ਸੇ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ ॥ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ; ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਅਤਿਅੰਤ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਹ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਡੋਲਾਨੇ = ਡੋਲਦੇ ਨਹੀਂ। 
ਸੁਭਰ ਭਰੇ; ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੈਗਿ ॥ ਉਪਜੈ ਚਾਉ; ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਭਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਹਨ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
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ਪਰੇ ਸਰਨਿ; ਆਨ ਸਭ ਤਿਆਗਿ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸ; ਅਨਦਿਨੁ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਨ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦਵੈਤ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਡਭਾਗੀ; ਜਪਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਣੇ 
ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ; ਪੂਰੀ ਭਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ; ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਲਈ ॥ 
ਉਸ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲਈ ਹੈ। 
ਜਨ ਕਉ; ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇਓ ਦਇਆਲੁ ॥ ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ; ਸਦਾ ਨਿਹਾਲੁ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਓ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਧਨ ਕਾਟਿ; ਮੁਕਤਿ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ; ਦੂਖੁ ਭੁਮੁ ਗਇਆ ॥ 

ਉਹ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਬੰਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਟ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ। 


ਇਛ ਪੁਨੀ; ਸਰਧਾ ਸਭ ਪੂਰੀ ॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਦ ਸੈਗਿ ਹਜੂਰੀ ॥ 

ਇਛ ਪੁਨੀ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਦੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ = ਚਾਹਣਾ ਪੁਨੀ = ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਸੀ ਸੈਗਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਉਹ ਵੀ ਪੂਰੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵੀ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਇਛ = ਖੁਆਇਸ਼ ਪੂਰੀ = ਪੁਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਰੁਪ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ 
ਰੁਪ ਜੋ ਜੀਵ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਸੀ, , ਉਹ ਵੀ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੰਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਹਜੂਰੀ = ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਦੀਦਾਰ ਬਸ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ; ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਭਗਤੀ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਸੀ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੫) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨£੯-੨੯੦ 
ਸੌ ਕਿਉਂ ਬਿਸਰੈ; ਜਿ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ; ਜਿ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ'` ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਈਏ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਨੈ = ਗੁਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਤਿਲ ਜਿੰਨੀ 
ਕਮਾਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਭਾਨੈ = ਭੰਨਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਆ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੨੯੦] 
ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ; ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਆ ॥ 
ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ; ਜਿ ਜੀਵਨ ਜੀਆ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਈਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਾਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਈਏ, ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਵਿਸਾਰੀਏ, ਜਿਹੜਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਲਾ ॥ (ਰਾਮਕਨਨ ਕਾ ਵਾਰ # ੫, ਅੰਗ ੯੬੫) 
ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ; ਜਿ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਾਖੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕੋ ਬਿਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਈਏ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਜਠਰ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ ਲਾਖੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਖੈ = ਲਖਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ; ਜਿ ਬਿਖੁ ਤੇ ਕਾਢੈ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਟੂਟਾ ਗਾਢੈ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੀਏ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਜਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਢ = ਕੱਢ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਦੇਹ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਟੂਟਾ = ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗਾ ਕੇ ਗਾਢੈ = ਗੰਢ, 
ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰੀਢ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਟੂਟੀ ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੋਪਾਲ ॥ (ਸੁਖਮਨੀ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ ੨੯੨) 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਤਤੁ ਇਹੈ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; ਨਾਨਕ ਜਨ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹੈ = ਇਹ ਅਸਲੀ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੯੦ (੯੦੬) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਜਨ ਸੈਤ; ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥ ਆਨ ਤਿਆਗਿ; ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 

ਹੇ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋ ! ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਮ = ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 

ਇਹ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੱਜਣਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਕੌਮ ਕਰਨਾ ਕਰੋ। ਆਨ = ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇਵੀ 

0 ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਸਿਮਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ । ਆਪਿ ਜਪਹੁ; ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ 

ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੋ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 

ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ਆਪ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਅਵਰਹ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵਹੁ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਭਗਤਿ ਭਾਇ; ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ; ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਹਿਦ ਵਾਲੀਆਂ ਮੱਖੀਆਂ ਅੱਕ, ਗੁਲਾਬ ਆਦਿ ਕੌੜੇ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਲਿਆ 
ਕੇ ਮਿੱਠਾ ਸ਼ਹਿਦ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਮੱਖੀਆਂ ਦਾ ਕੌੜਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਖੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਜੁੜ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੁੜੱਤਣ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਮੋਟ ਕਰ ਕੇ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੋਸੀ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ; ਸੂਖ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ॥ ਬੂਡਤ ਜਾਤ; ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ, ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾ ਦਰਜੇ ਤਕ 
ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਜੀਵ ਵੀ ਬ੍ਰਿਸਾਮੁ = ਟਿਕਾਅ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ, ਹਵਤ ਨਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਗੁਨਤਾਸੁ ॥੫॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਗੁਨਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 


ਉਪਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਫੇਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਫੇਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਇਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਭਾਵ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨੇਤ੍ਰਹੁ ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ; ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ; ਸਾਧ ਚਰਨ ਧੋਇ ॥ 


ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹੁ = ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅਗ ੨੯੦ 

2੦੭੪੩-੫੭੨੭੭ ੨੭੭ 
0 ਰੂਪ ਨੋਤਰਾਂ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਸਾਡਾ 
ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਬਿਗਸੈ = ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਸੋਗ ਮਿਟ 


0 ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਰੋਗੁ ॥ ਬਿਰਲਾ ਕੋਊ; ਪਾਵੈ ਸੰਗੁ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੋਗ 
ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ ਐਸੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਏਕ ਬਸਤੁ ਦੀਜੈ; ਕਰਿ ਮਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਦੀਜੈ = 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਪ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਨਾਮ ਜਪ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਵਸਤੂ ਮੈਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਰਹਿਆ ਸਰਬ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 
ਤਾ ਕੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਪ੍ਰਭ ਬਖਸੈਦ; ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲ; ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਬਖਸੈਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵਛਲ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 


ਅਨਾਥ ਨਾਥ; ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ ॥ ਸਰਬ ਘਟਾ; ਕਰਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦ = 
ਜਾਣਨੇ ਜੋਗ ਅਤੇ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਾਲ ਮਾਲਕ ਹੈ । 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ; ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 1 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰ = 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ। ( 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਰ 


ਮੰ 


( 
( 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੯੦ (੯੦੮) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ; ਸੁ ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਇ; ਲਾਵੈ ਮਨ ਹੀਤ ॥ 
ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਧੈ= ਜਪਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਸੁ = ਉਹ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਹੀਤ = ਹਿਤ 


) ਠਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ । 


ਹਮ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ; ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤੁਮਰੀ ਸਰਨਿ; ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ॥੭॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨੀਚ = ਭੈੜੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਵਿਚਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਜਾਨ = ਅਗਿਆਤ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ ॥੭॥ 
ਸਰਬ ਬੈਕੁੰਠ; ਮੁਕਤਿ ਮੋਖ ਪਾਏ ॥ ਏਕ ਨਿਮਖ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 
ਉਹ ਸਰਬ ਬੈਕੁੰਠ = ਸਾਰੇ ਬਹਿਸ਼ਤ (ਸਵਰਗ) ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁੱਖਾਂ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਲੋਕ, 
ਸਾਮੀਪ, ਸਾਰੂਪ, ਸਾਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਮੋਖ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਰ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ : 
- ਸਾਲੋਕ = ਉਪਾਸਯ ਦੇ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ । 
. ਸਾਮੀਪ = ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋ ਜਾਣਾ। 
- ਸਾਰੂਪ = ਇੱਕੋ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਤੁੱਲ 
ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਹੋਣਾ। 
. ਸਾਯੁਜ = ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਣਾ। 
ਇੱਕੋ ਵੇਲੇ ਹਜ਼ਾਰ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰ ਕੰਮ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ 
ਤੇ ਲੈਤਾ ਇਹ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ, ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕੇ, ਇਹ ਸਾਯੁਜ 
ਮੁਕਤੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੂਣ ਦੀ ਡਲੀ ਖੁਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਕ 
ਰੂਪ ਹੋ ਤਾਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਲਾਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਲੂਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੂਣ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲਾ ਅਭੇਦ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਵੀ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਵੱਖਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਮੁਕਤੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਉੱਤਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੂਰਣਤਾ ਕਰਕੇ ਅਭੇਦਤਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਮੁਕਤੀਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਜੋ ਏਕ ਨਿਮਖ = ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਰਾਜ; ਭੋਗ ਬਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕਥਾ; ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਲਕਾਂ ਦੇ ਰਾਜ, ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਬਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ = ਕਥਨੀ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ7 % ੫, ਅਗ ੨੯੦ 


ਬਹੁ ਭੋਜਨ; ਕਾਪਰ ਸੈਗੀਤ ॥ ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ 
ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਭੋਜਨਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ, ਕਾਪਰ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣੇ ਅਤੇ ਸੈਗੀਤ = ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤੀ = ਜਪਦੀ ਹੈ। 

ਭਲੀ ਸੁਕਰਨੀ?; ਸੋਭਾ ਧਨਵੈਤ ॥ ਹਿਰਦੈ ਬਸੇ; ਪੂਰਨ ਗੁਰ ਮੰਤ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਸੁਕਰਨੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨਵੈਤਾ = ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਬਸੈ = ਵਸਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਪ੍ਰਭ ਦੇਹੁ ਨਿਵਾਸ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ; ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥ 

ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਫਲ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦਾ॥੮॥੨੦॥ 

(ਵੀਹਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੮੯, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੮, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੦੧੭ ਹਨ) 

ਸਲਕੁ ॥ 
ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੈਕਾਰ; ਸੁਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਨ = ਮਾਇਆ ਸਬਲ, ਨਿਰਗੁਨ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ, 
ਨਿਰੈਕਾਰ = ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਆਪ 
ਹੀ ਪਰਲੋ ਕਰ ਲਵੇ, ਉਦੋਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਹੀਂ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਲੀਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਕਰ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਫਿਰਿ ਜਾਪਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਫੇਰ ਜਪਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰਪੰਚ 
ਨੂੰ ਜਾਪ = ਲੈਅਤਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਸਾਰ ਦਾ ਮਿਥਿਆਪਣ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਲੋਂ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਨੌਂਟ£ ਪਰਲੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਤ 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ੨੮ਵੀਂ ਕਥਾ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਲੋ' ਪੰਜ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 

੧. ਨਿੱਤ ਪਰਲੋਂ; ੨. ਨਮਿੱਤ ਪਰਲੋਂ; ੩. ਅਵਾਂਤ੍ (ਪ੍ਰਕਿਰਤ) ਪਰਲੋਂ ; ੪. ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ; ੫. ਗਿਆਨ ਪਰਲ । 

੧. ਨਿੱਤ ਪਰਲੋੌਂ-ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸੌ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵੇਂ 
ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਪਰਲੋਂ ਭਾਵ ਨਿੱਤ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੯੦ (੯੧੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨. ਨਮਿੱਤ ਪਰਲੋਂ--ਜੋ ਉਮਰ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਤੇ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਦ ਪਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਉਸ ਪਰਾਲਬਧ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡਦਾ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਿੱਤ ਪਰਲੋਂ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੩. ਅਵਾਂਤ੍‌ (ਪ੍ਰਕਿਰਤ) ਪਰਲੌਂ-ਜਦੋਂ ਬ੍ਹਮਾ ਜੀ ਦਾ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਰਲੋ, ਕਦੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਪਰਲੋਂ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਬੁਹਮਾ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੌਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਰਲੋਂ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤ (ਅਵਾਂਤ੍) ਪਰਲੋਂ ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ- 
ਜੋਤ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ ਤੇ ਇੰਦਰਪੁਰੀ ਆਦਿ ਲੋਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ, 
ਧਰਤੀ "ਤੇ ਜਲ ਹੀ ਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਾਂਤ੍ਹ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤ ਪਰਲੋਂ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜਲ ਹੀ ਜਲ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਕ ਮਾਰਕੰਡਾ ਰਿਖੀ ਜਲ 
ਉੱਤੇ ਤਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਤੈਰਦਾ ਤੈਰਦਾ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਉਥੇ ਇਕ ਬਟ ਹੈ, ਉਸ 
ਉੱਤੇ “ਬਾਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ” ਬੈਠਾ ਇਸ ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਬਟ ਨਾਲ ਮਾਰਕੰਡਾ ਰਿਖੀ ਵੀ ਜਾ ਲੱਗਾ 
ਅਤੇ ਨਿੱਕੇ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਰਕੰਡੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਇਥੇ ਬੈਠਾ ਕੀ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਲਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਈਸ਼ਵਰ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਬਾਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਿਰਤ 
ਪਰਲੋਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਲ ਸੁੱਕੇਗਾ ਫਿਰ ਮੈਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਾਂਗਾ, ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਕਿਰਤ 
ਪਰਲੋਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

੪. ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ-ਜਦੋਂ ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਤਿੰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ, ਅਗਨੀ ਹਵਾ ਵਿਚ, ਹਵਾ 
ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਅਕਾਸ਼ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਦਾਰੀ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਲਵੇ , ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰੂਪ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਵੀ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ : 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੂਕੇ ਜਨਮ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ ਸੈਸਾਰ । 


੫੫ ੧੫ ਤੈ 


ਮਹਾਂ ਪਰਲੈ ਹਵੈ ਮਰਨ ਤੇ ਏਹੈ ਬਾਤ ਨਿਰਧਾਰ 1੪੪। (ਆਹਿਆਤਮ' ਪ੍ਰਕਾਸ) 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਇਕ ਦਿਨ ਨੂੰ ਕਲਪ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਇਕ ਦਿਨ ਵਿਚ ਚੌਦਾਂ ਇੰਦਰ ਰਾਜ ਕਰਕੇ 
ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਚਉਦਹ ਇੰਦ ਵਿਣਾਸੁ ਕਾਲਿ, ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਾ ਇਕੁ ਦਿਵਸ ਵਿਹਾਵੈ । 
ਧੰਧੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਰੈ, ਲੋਮਸ ਦਾ ਇਕੁ ਰੋਮ ਛਿਜਾਵੈ । (ਵਾਰ ੧੨, ੫ਓੜੀ ੧੦) 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੀ ਕੇ ਦਿਵਸ ਕੋ ਕਲਪ ਕਹੋ ਸਭ ਤਾਤ | 
(ਆਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਅਗ ੨੯੦ 


ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਨਾ ਪੰਜ ਤੱਤ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਆਦਿਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਨ ਕੋਈ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੩੫) 
ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਵੈ ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ ਹਰਿ ਜਨੀ ॥੨॥ (ਗਾ ੧੧੮੬) 
ਪ. ਗਿਆਨ ਪਰਲੋਂ-ਜਿਸ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਰਲੋਂ ਹੋ ਜਾਣੀ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਣਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਪਰਲੋਂ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਆਕਾਰ ਤਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਜਬ ਅਕਾਰੁ; ਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ ॥ 


ਪਾਪ ਪੁੰਨ; ਤਬ ਕਹ ਤੇ ਹੋਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿੰਨਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਦਿਸਣ 
ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿੰਨਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ = ਨਦਰ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਪਾ੫ ਪਨ ਤਾਂ ਹੰਦੇ ਹੋਣੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਰਥਾਤ ਤਬ = ਤਦ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਹ = ਕਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਭਾਵ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ 
ਕੁਝ ਵੀ ਵਿਵਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅੱਧਾ ਪਾਪ, ਅੱਧਾ ਪੁੰਨ 
ਮਿਸ਼ਰਤ ਕੰਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਦੋਂ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਜਾਂ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਦੋਂ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸੀ, 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਭਵ ਹੋਣੇ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਉਦੋ ਵੈਰ /ਵਿਰੌਧ ਤਾਂ ਹੰਦੇ ਹੋਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਜਬ ਧਾਰੀ; ਆਪਨ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ॥ ਤਬ ਬੈਰ ਬਿਰੋਧ; ਕਿਸੁ ਸੈਗਿ ਕਮਾਤਿ ॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੁਨ = ਅਫੁਰ ਰੁਪ ਸਮਾਧੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ ਵਾ: 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਸਮਾਧੀ ਧਾਰ ਕੇ ਏਕਤਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, 
ਤਬ = ਤਦ ਬੈਰ = ਨਵੀਨ ਸ਼ਤ੍ਰਤਾ ਅਤੇ ਬਿਰੋਧ = ਪੁਰਾਤਨ ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕੋਈ ਕਿਸ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ 
ਕਮਾਤਿ = ਕਮਾਉਂਦਾ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਮਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਨਾਦੀ ਕਾਲ ਦਾ ਵੈਰ ਅਤੇ 
ਅਲਪ ਕਾਲ ਵਿਰੋਧ ਕੋਈ ਕਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਕਮਾਉਂਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਹਰਖ ਸੋਗ ਤਾਂ ਉਂਦੋ' ਗਹਿੰਦੇ ਹੋਣੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਜਬ ਇਸ ਕਾ; ਬਰਨ ਚਿਹਨੁ ਨ ਜਾਪਤ ॥ 
ਤਬ ਹਰਖ ਸੋਗ; ਕਹੁ ਕਿਸਹਿ ਬਿਆਪਤ ॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਬਰਨੁ = ਖੱਤਰੀ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਬਰਨ ਵਾ: 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ % ੫, ਆਗ ੨੯੦ -੨੯੧ (੯੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਬਰਨੁ = ਰੈਗ, ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਕੋਠੀ ਮਾਲਾ ਰੁਦਰਾਖ਼ ਆਦਿ ਜਾਪਤ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਤਬ = 
ਉਦੋਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸਨੂੰ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪਣਾ ਸੀ ? 

ਜਬ ਆਪਨ ਆਪ; ਆਪਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ ਤਬ ਮੋਹ ਕਹਾ; ਕਿਸੁ ਹੋਵਤ ਭਰਮ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੇ ਪਾਰ = ਪਰੇ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੀ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਮੋਹ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਸੀ ਅਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਭਰਮ ਹੋਵਤ = ਹੋਣਾ ਸੀ ? 

[ਅੰਗ ੨੯੧1 
ਆਪਨ ਖੇਲੁ; ਆਪਿ ਵਰਤੀਜਾ॥ ਨਾਨਕ; ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 


ਉਸ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਆਪ ਹੀ 
ਵਰਤੀਜਾ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੀਆ ਖੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੧5੦੩) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਕੋਈ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਦੋ ਝੰਧਨ /ਨੈਹੋਂ ਆਹੇ ਹੋਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਜਬ ਹੋਵਤ; ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ ਤਬ ਬਧ ਮੁਕਤਿ; ਕਹੁ ਕਿਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕੇਵਲ = ਨਿਰੋਲ (ਸਿਰਫ਼) ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਧਨੀ = 
ਮਾਲਕ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪਰਪੰਚ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੇਵਲ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਕਰ ਕੇ ਬੈਧ = ਬੈਨ੍ਹਣ ਤੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਕਿਸ ਨੂੰ ਗਨੀ = ਗਿਣੀਦਾ ਸੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਉਦੋ ਨਰਕਾ ਸ਼ਰਗ ਤਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹੋਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਜਬ ਏਕਹਿ? ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
ਤਬ ਨਰਕ ਸੁਰਗ; ਕਹੁ ਕਉਨ ਅਉਤਾਰ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਏਕਹਿ = ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 


ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ! ਨਰਕਾਂ 'ਚ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ 
ਕਉਨ = ਕੌਣ ਅਉਤਾਰ = ਉਤਰਦਾ ਸੀ ? 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬਿ ਦਿ 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੩) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੯੧ 


ਜਬ ਨਿਰਗੁਨ ਪ੍ਰਭ; ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਤਬ ਸਿਵ ਸਕਤਿ; ਕਹਹੁ ਕਿਤੁ ਠਾਇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ 
0 ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਸੀ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਸੀ। ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਿਵ ਸਕਤਿ = ਈਸਰ ਤੇ ਮਾਇਆ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਤੇ ਹੋਣੀ ਸੀ ਵਾ: 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ , ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੇ ਸਕਤਿ = ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਠਾਇ = ਥਾਂ `ਤੇ 
ਹੋਣੀ ਸੀ । ਉਥੇ ਨਾ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਕਤਿ = ਪਾਰਬਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਪੂਜਾ ਕਿਸ ਥਾਂ ਹੋਣੀ 
ਸੀ ਵਾ: ਸਿਵ = ਸਤੋ ਗੁਣ ਸਕਤਿ = ਤਮੋ ਗੁਣ ਰਜੋ ਗੁਣ ਆਦਿਕ ਵਿਚਾਰਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਾਂ ਦੱਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹੜੇ ਥਾਂ ਰਹਿਣਾ ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਦੁੰਦਬਾਦ ਹੈ, ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿਥੇ ਰਹਿਣਾ ਸੀ। 
ਜਬ ਆਪਹਿ ਆਪਿ; ਅਪਨੀ ਜੋਤਿ ਧਰੈ ॥ 
[ ੧ 
ਤਬ ਕਵਨ ਨਿਡਰੁ; ਕਵਨ ਕਤ ਡਰੇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਨੂੰ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ 
ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਸੂਯੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸੀ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਨਿਡਰ = ਭੈਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਕਵਨ = ਕੌਣ ਕਤ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਡਰੈ = ਡਰਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਦੁੰਦਬਾਦ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਆਪਨ ਚਲਿਤ; ਆਪਿ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ; ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥-੫ 
ਆਪਣੇ ਚਲਿਤ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨੇਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ; ਆਪਨ ਆਸਨ ॥ 
ਤਹ ਜਨਮ ਮਰਨ; ਕਹੁ ਕਹਾ ਬਿਨਾਸਨ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਖ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆਸਨ = ਇਸਥਿਤ ਸੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਉਹ ਉਥੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਆਸਨ = ਇਸਥਿਤ ਸੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਉੱਥੋਂ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਮਸ਼ਲਾ ਹੋਵੋਗਾ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਤਹ = ਉਥੇ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ! ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਬਿਨਾਸਨ = ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: 
ਉਥੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਤੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। 
ਜਬ ਪੂਰਨ ਕਰਤਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਤਬ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ; ਕਹਹੁ ਕਿਸੁ ਹੋਇ ॥ ( 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਤਾ ਆਪਣੀ ਕੀਰਤੀ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਨ ੬ 
ਸੀ। ਤਬ = ਤਦ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ = ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਕਿਸ ਨੂੰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ। | 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੧ (੯੧੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਫੋਰ /ਚੱਤਰਗੁਘਤਾ /ਹਿਸ਼ਾਲ /ਕਾਤਾਲ ਵਾਲ਼ੇ ਹੌਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਜਬ ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰ; ਪ੍ਰਭ ਏਕਾ ॥ 
ਤਬ ਚਿਤ ਗੁਪਤ; ਕਿਸੁ ਪੂਛਤ ਲੇਖਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅਬਿਗਤ = ਗਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਅਬਿਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਮਰੱਥ ਸੀ। 
ਤਬ = ਤਦ ਚਿੱਤਰ ਗੁਪਤ ਕਿਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਪੂਛਤ = ਪੁੱਛਦੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਫੋਰ ਬੰਧਨ ਤਾਂ ਹੰਦੇ ਹੌਣਗੇ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਜਬ ਨਾਥ ਨਿਰੋਜਨ; ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ ॥ 
ਤਬ ਕਉਨ ਛੁਟੇ; ਕਉਨ ਬੈਧਨ ਬਾਧੇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗਾਧੇ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਡੂੰਘਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੀ। ਤਬ = ਤਦ ਕੌਣ ਛੁੱਟੇ ਸਨ ਤੇ ਕੌਣ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਸਨ ? 
ਆਪਨ ਆਪ; ਆਪ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਰੂਪ; ਆਪ ਹੀ ਉਪਰਜਾ ॥੩॥ 


(ਅ-ਚਰਜਾ ਤੇ ਉ-ਪਰਜਾ ਬੋਲੋ) 

ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਈਸ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਅਚਰਜਾ = ਅਸਚਰਜ (ਆਤਮਾ) ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ 
ਹੀ ਉਹ ਹੁਣ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਅਚਰਜ ਭਾਵ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਰਜਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ' ਨੂੰ ਉਪਰਜਾ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਉਥੋਂ ਐਲ ਵਾਲੇ ਤੇ ਮੌਲ ਨੂੰ ਧੋਣ ਵਾਲੇ ਨੈਗ/ਲ ਹੌਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਜਹ ਨਿਰਮਲ; ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖ ਪਤਿ ਹੋਤਾ ॥ 
[ 6੦੦ 
ਤਹ ਬਿਨੁ ਮੇਲੁ? ਕਹਹੁ ਕਿਆ ਧੋਤਾ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਇਸਥਿਤ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਤਹ = ਉਥੇ ਮੈਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਨਿਰਮਲ ਕੌਣ ਹੈ ਤੇ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਤਾ = ਧੋਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੯੧ 


ਜਹ ਨਿਰੋਜਨ; ਨਿਰਕਾਰ ਨਿਰਬਾਨ ॥ 
ਤਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ; ਕਉਨ ਅਭਿਮਾਨ ॥ 


ਜਹ = ਜਿਥੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰਬਾਨ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਸੀ। ਤਹ = ਉਥੇ ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਨ ਅਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਹੋਣਾ ਸੀ ਵਾ: 
ਤਹ = ਉਥੇ ਕਿਸ ਦਾ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਿਸ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ ਕਰਨਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਗੁਣ 
ਹਨ, ਮੇਰੀ ਇਤਨੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰਪੁਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਦੀ ਭੁੱਖ ਸੀ। 
ਜਹ ਸਰੂਪ; ਕੇਵਲ ਜਗਦੀਸ ॥ ਤਹ ਛਲ ਛਿਦੁ; ਲਗਤ ਕਹੁ ਕੀਸ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ = ਨਿਰੋਲ ਸਰੂਪ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਕ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈ। ਤਹ = ਉਥੇ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਭਾਈ ਕੀਸ = ਕਿਸ ਤੇ ਛਲ = ਫ਼ਰੇਬ ਤੇ ਛਿਦੂ = ਦੋਸ਼ ਲਗਤ = ਲੱਗਣੇ 
ਸਨ ? 
ਜਹ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ; ਜੋਤਿ ਸੰਗਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਤਹ ਕਿਸਹਿ ਭੂਖ; ਕਵਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜੋਤਿ = ਸੂਯੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪੀ = ਸਰੂਪ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਭਾਵ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪਰਤਕ ਜੋਤਾਂ ਉਸ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਹ = ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਆਸ ਤੇ ਕੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਸੀ ਤੇ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ। 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕਾ; ਨਾਹਿ ਸੁਮਾਰੁ ॥੪॥ 
ਜਿੰਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਕਰਨ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਆਦਿਕ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ 

ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨੇਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ 

ਉਸ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੋਈ ਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


ਜਬ ਅਪਨੀ ਸੋਭਾ; ਆਪਨ ਸੈਗਿ ਬਨਾਈ ॥ 
ਤਬ ਕਵਨ ਮਾਇ ਬਾਪ; ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਤ ਭਾਈ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਸਵੈ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਤਬ = ਤਦ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ, ਬਾਪ = ਪਿਤਾ, ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤ, ਸੁਤ = 
ਪੁੱਤਰ, ਭਾਈ = ਭਰਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਬਾਪ ਆਦਿਕ ਕਹਿਣੇ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ। 
ਜਹ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਆਪਹਿ ਪਰਬੀਨ ॥ ਤਹ ਬੇਦ ਕਤੇਬ; ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਰਬ ਕਲਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ 
ਪਰਬੀਨ = ਚਤੁਰ ਸੀ । ਤਹ = ਉਥੇ ਦੱਸੋ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਚਾਰ ਵੇਦ ਰਿਗਵੇਦ, ਯਜੁਰਵੇਦ, ਸਾਮਦੇਵ ਅਥਰਬਣ 
ਵੇਦ ਅਤੇ ਚਾਰ ਕਤੇਬ ੧. ਤੌਰੇਤ; ੨. ਅੰਜੀਲ; ੩. ਕੁਰਾਨ; ੪. ਜੋਬੂਰ ਨੂੰ ਕੋਊ = ਕੌਣ ਚੀਨ = ਜਾਣਨ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੧ (੯੧੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ ਚ 
ਜਬ ਆਪਨ ਆਪੁ; ਆਪਿ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
[ ਦੇ 
ਤਉ ਸਗਨ ਅਪਸਗਨ; ਕਹਾ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਟ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤਉ = ਤਦ ਉਥੇ ਸਗਨ ਤੇ ਅਪਸਗਨ ਭਾਵ ਬੁਰੇ ਭਲੋ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ 
ਬੀਚਾਰੈ = ਬੀਚਾਰਦਾ ਸੀ। 


ਜਹ ਆਪਨ ਊਚ; ਆਪਨ ਆਪਿ ਨੇਰਾ ॥ 
ਤਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰ; ਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ॥ 


ਜਹ = ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਨੇਰਾ = ਨੀਵਾਂ ਸੀ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ 
ਕਰਕੇ _ਨੇਰਾ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ ਵਾ: ਨੇੜੇ ਇਸਥਿਤ ਸੀ। ਤਹ = ਉਥੇ ਕਉਨ = ਕੌਣ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਅਤੇ ਕਉਨ = ਕੌਣ ਚੇਰਾ = ਚੇਲਾ ਕਹੀਐ = ਕਹਣਾ ਬਣਦਾ ਸੀ ? 


ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ; ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਨਾਨਕ ਅਪਨੀ ਗਤਿ; ਜਾਨਹੁ ਆਪਿ ॥੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਸਮਨ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ'_ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣੇ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ = ਮਨ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਭਾਵ ਮਰਯਾਦਾ, ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦਾ 


ਹੈ ॥੫॥ 
ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਦ; ਅਭੇਦ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਊਹਾ ਕਿਸਹਿ; ਬਿਆਪਤ ਮਾਇਆ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਛਲ = ਛਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਛੇਦ = ਛੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਖੰਡ), ਅਭੇਦ = ਭੇਦ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੂਪ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਜਹ = ਜਿਥੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰ ਕੇ ਅਛਲ = ਛਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਅਛੇਦ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਕੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਅਭੇਦ = ਭੇਦ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਜਿਵੇਂ ਨਿਆਇਕ ਲੋਕ ਭੇਦ ਬਾਦ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸੀ ਦੱਸਦੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਭੇਦ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਿੱਧ ਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਅਭੇਦਪੁਣੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ, ਉਹ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਨੰ ਛਿਦੇਤੀ ਸ਼ਸਤ੍ਰਾਣੀ, ਨੈਨੰ ਦਹਤੀ ਪਾਵਕਹ । 
ਨ ਚੈਨੰ ਕਲੇਦਯੰਤ ਆਪੋ ਨ ਸ਼ੋਸਯਤੀ ਮਾਰੂਤਹ ॥੨੩॥ 


ਊਹਾ = ਉਥੇ ਮਾਇਆ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਬਿਆਪਤ = ਤਿਨ 
ਵਾਲਾ ਉਥੇ ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਨਾ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜਣਯੋਗ ਸੀ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾਂ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੧ 


ਆਪਸ ਕਉ; ਆਪਹਿ ਆਦੇਸੁ ॥ ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਕਾ; ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸੁ ॥ 

ਉਥੇ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: 

(ਆਦੇਸ) ਦੇਸ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਮਸਤ੍ਹ ਅਕਾਲੇ ॥ ਨਮਸਤ੍ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੇ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਭਹੇਬ) 

ਉਥੇ ਤਿਹੁ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਵੇਸੁ = ਦਖ਼ਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਵਾ? ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਜਹ ਏਕਹਿ ਏਕ; ਏਕ ਭਗਵੈਤਾ ॥ ਤਹ ਕਉਨੁ ਅਚਿੰਤੁ; ਕਿਸੁ ਲਾਗੈ ਚਿੰਤਾ ॥ 

ਜਹ = ਜਿਥੇ ਏਕਹਿ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਭਗਵੌਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਹੀ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਸਜਾਤੀ 
ਵਿਜਾਤੀ ਸ਼ੂਗਤ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਭਗਵੰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੀ। ਤਹ = ਉਥੇ ਦੱਸੋ ਕਉਨ = ਕੌਣ 
ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਦੋਨਾਂ ਦੁੰਦਬਾਦਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ। 


ਜਹ ਆਪਨ ਆਪੁ; ਆਪਿ ਪਤੀਆਰਾ ॥ ਤਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ; ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉੱਤੇ ਆਪ ਪਤੀਆਰਾ = ਪਤੀਜਦਾ (ਭਰੋਸਾ) ਕਰਦਾ ਸੀ। ਤਹ = ਉਥੇ 
ਕਉਨੁ = ਕੌਣ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਕਤਾ ਤੇ ਕਉਨੁ = ਕੌਣ ਸਰੋਤਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ = ਸੁਣਨ 
ਵਾਲਾ ਸੀ ? 
ਬਹੁ ਬੇਅੰਤ; ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਸ ਕਉ; ਆਪਹਿ ਪਹੂਚਾ ॥੬॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਭਾਵ ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਊਚ = ਸੇਸ਼ਟ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ 
ਪਹੁਚਾ = ਪਹੁੰਚ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ ਤਕ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਛੇ ਪਉੜੀਆਂ 
ਵਿਚ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤ, ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਤੇ ਗਿਆਨ ਪਰਲੋ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਅਗਲੀਆਂ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਭਾਵ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਹ ਆਪਿ ਰਚਿਓ; ਪਰਪੰਚੁ ਅਕਾਰੁ ॥ ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਮਹਿ; ਕੀਨੋ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ 

ਜਹ = ਜਿਥੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਰਪੰਚੁ= ਜਗਤ ਦਾ ਆਕਾਰ ਰਚਿਓ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਕਰ ਕੇ ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੰਚ ਹੈ । ਦੋ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਅੰਸ਼ਾਂ-ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ । 
ਤਿੰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀਆਂ ਅੰਸ਼ਾਂ-ਸੱਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਰੂਪ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਕਰ ਕੇ 
ਪਰਪੰਚ ਬਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸੂਖਮ 
ਤੱਤਾਂ ਕਰ ਕੇ ਐਸਾ ਆਕਾਰ ਆਪ ਹੀ ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁਪਨਾਵੀ ਜੀਵ ਕੋਈ ਹੋਰ 
ਸਮੱਗਰੀ ਕਿਤੋ' ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁਪਨੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬੁਹਿਮੰਡ ਤੇ ਖੰਡ ਰਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ : 

ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਤਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਰਪੰਚ ॥ 


ਸਿ ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੯੧-੨੬੨ (੯੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ; ਤਹ ਭਈ ਕਹਾਵਤ ॥ ਕੋਊ ਨਰਕ; ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਬੋਛਾਵਤ ॥ 

ਤਦੋਂ' ਪਾਪੁ = ਮੰਦ ਕਰਮ, ਪੁੰਨੁ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਤਹ = ਉਥੇ ਕਹਾਵਤ 
ਗੱਲ ਬਾਤ ਹੋਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਭਈ = ਹੋਈ । ਕੋਈ ਪਾਪੀ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨਵਾਨ ਹੋ 
ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਬੈਛਾਵਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕੇ 


[ਅੰਗ ੨੯੨] 
ਆਲ ਜਾਲ; ਮਾਇਆ ਜੈਜਾਲ ॥ ਹਉਮੈ ਮੋਹ; ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੰਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਆਲ = ਘਰ ਆਦਿਕ ਦੇ ਜਾਲ = ਬੰਨ੍ਹਣ ਪੈ ਗਏ। ਫੇਰ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ 
ਸਿਰ 'ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਭਾਰ ਵਧਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਦੂਖ ਸੂਖ; ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ; ਕੀਓ ਬਖ੍ਹਾਨ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ 


ਅਪਮਾਨ = ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਤਤ 
ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਇਹੋ ਬਖਾਨ = ਕਥਨ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪਨ ਖੇਲੁ; ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ॥ ਖੇਲੁ ਸੈਕੋਚੈ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਤਮਾਸ਼ੇ 
ਨੂੰ ਰਚਿ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਆਪਣੇ 
ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਸੈਕੋਚੈ = ਸੰਕੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਸੰਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ, ਤਉ = ਤਦ ਇਕ 
ਦਾ ਇਕ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਜੀਗਰਿ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ॥ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਭੇਖ ਦਿਖਲਾਈ ॥ 
ਸਾਂਗੁ ਉਤਾਰਿ ਥੰਮਿਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਤਬ 'ਏਕੋ ਏਕੰਕਾਰਾ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੭੩੬) 
ਆਪਹਿ ਏਕ ਆਪਹਿ ਅਨੇਕ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੭੯) 


ਅਨੇਕ ਹੈਂ॥ ਫਿਰਿ ਏਕ ਹੈਂ ॥ (ਜਾਪ ਸਾਹਿਬ) 


ਜਹ ਅਬਿਗਤੁ; ਭਗਤੁ ਤਹ ਆਪਿ ॥ 

ਜਹ ਪਸਰੇ ਪਾਸਾਰੁ; ਸੰਤ ਪਰਤਾਪਿ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵਿਅਕਤੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ, ਅਬਿਗਤੁ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਰੂਪ, ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ, ਦੇਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਤਹ = ਉਥੇ ਭਗਤੁ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਸੀ, ਭਗਤ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਾਰਾ ਪਾਸਾਰੁ = ਫੈਲਾਅ ਪਸਰੈ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਸਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਪਰਤਾਪਿ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਧਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਸਰਿਆ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾਂ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੨ 


ਦੁਹੁ ਪਾਖ ਕਾ; ਆਪਹਿ ਧਨੀ ॥ ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਉਨਹੂ ਬਨੀ ॥ 


ਦੁਹੂ ਪਾਖ = ਦੋਨਾਂ ਪੱਖਾਂ, ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵੀ, ਪਾਪੀ ਪੁੰਨੀਆਂ 
ਦਾ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ, ਆਸਤਕਾਂ ਤੇ ਨਾਸਤਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 
0 ਉਨ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਉਨਹੂ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਬਨੀ = ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਆਪਹਿ ਕਉਤਕ ਕਰੈ; ਅਨਦ ਚੋਜ ॥ ਆਪਹਿ ਰਸ ਭੋਗਨ; ਨਿਰਜੋਗ ॥ 
ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਕਉਤਕ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਾਇਕ 
ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ। ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਜੋਗ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ 
ਦਾ ਬੈਧਨ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਆਪਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਖੇਲ ਖਿਲਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ, ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਗਈ , ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲਾਵੈ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਖੇਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਖੇਲ = ਖੇਡ ਵਿਚ ਖਿਲਾਵੈ = ਖਿਡਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਖੇਲ ਵਿਚ ਖਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਬੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ; ਅਗਨਤ ਅਤੋਲੈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਸੁਮਾਰ = ਬੇਅੰਤ, ਅਥਾਹ = ਅਤਿਅੰਤ ਡੂੰਘਾ ਅਗਨਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਤੋਲੈ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਿਆਂ ਨਾਲ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਬੁਲਾਵਹੁ; ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ 
ਬੁਲਾਵਹੁ = ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਤਿਉ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀਂ ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ॥੮॥੨੧॥ 

(ਇੱਕੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੧੧੦੦, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੨, ਅੱਧਾ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 
੧੧੧੩ ਹਨ) 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ; ਆਪੇ ਵਰਤਣਹਾਰ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਜੈਤ = ਜੰਤੂਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਠਾਕੁਰਾ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 

ਵਿਚ ਵਰਤਣਹਾਰ = ਵਰਤਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਏਕੋ ਪਸਰਿਆ; ਦੂਜਾ ਕਹ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰ ॥੧॥ 


ਰਤ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਕਹ = ਕਿਥੇ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 


ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਕਹ = ਕਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰ = ਦੇਖਣ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਹੋਵੇ, 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੨ (੯੨੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 

0 ਉਸ ਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਦੋ ਚੰਦਰਮਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਨਦਰ ਸਾਫ਼ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ 

ਇਕ ਹੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦਿਸੇਗਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਵੈਤ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ 

0 ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਸਾਫ਼ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰਾ ਪੁਣਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ 
0 ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਇੱਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੌਤਕ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਆਪਿ ਕਥੈ; ਆਪਿ ਸੁਨਨੈਹਾਰੁ ॥ ਆਪਹਿ ਏਕੁ; ਆਪਿ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਬਕਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਰੋਤਾ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਨਨੈਹਾਰੁ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਏ ॥ ਆਪਨੇ ਭਾਣੈ; ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਮ ਤੇ; ਭਿੰਨ ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ ਆਪਨ ਸੂਤਿ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ । ਤੂੰ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਵਾ: 


ਕਲਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰੋਇ = ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ; ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜਾ ਕਉਂ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਉ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੋ ਸਮਦਰਸੀ; ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ॥ ਨਾਨਕ; ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਜੇਤਾ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹੀ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਮਕਦਰਸੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਤਤ ਸਰੂਪ 

ਕਾ = ਦਾ ਬੇਤਾ = ਜਾਣੂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

ਕਾ = ਦਾ ਜੇਤਾ = ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜੀਅ ਜੋਤ੍ਹ; ਸਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਥ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ, ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਾਥ = ਹੱਥ 

ਭਾਵ ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਹਨ। ਉਹ ਤਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ 

ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ; ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾਂ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੨ 


ਸਾਖੀ--ਹਿਰਨੀ ਦੀ: ਇਕ ਹਿਰਨੀ ਗਰਭਵਤੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ 
ਪਈ ਸੀ । ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਦੂਰੋਂ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਹਿਰਨੀ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਹਿਰਨੀ ਦੇ 


0 ਸਾਰੇ ਰਸਤੇ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਜਾਲ ਤਾਣ ਦਿੱਤਾ, ਦੁਜੇ ਪਾਸੇ ਅੱਗ ਬਾਲ ਦਿੱਤੀ, ਤੀਜੇ ਪਾਸੇ 


= .੯-੨ 


ਕੁੱਤਾ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ ਆਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਧਨੁਸ਼ ਬਾਣ ਖਿੱਚ ਕੇ ਖਲੋ ਗਿਆ। ਅੱਗ ਦੇ ਭਾਂਬੜ 


ਮੱਚਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਸੇਕ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਨੀ ਉੱਠ ਕੇ ਜਦੋਂ ਦੌੜਨ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਅੱਗੇ ਜਾਲ ਬੁਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗਈ ਤਾਂ ਕੁੱਤਾ ਖਲੋਤਾ ਹੈ, ਤੀਜੇ ਪਾਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਪ 
ਬਾਣ ਖਿੱਚ ਕੇ ਖੜਾ ਹੈ। ਸਭ ਰਸਤੇ ਬੰਦ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੋਈ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗੀ : 

ਸੈਕਟ ਕਟੋ ਮੁਰਾਰੀ ਹਮਰਾ ਸੈਕਟ ਕਟੋ ਮੁਰਾਰੀ । 

ਸੈਕਟ ਮਹਿ ਇਕ ਸੈਕਟ ਬਨਿਓ; ਅਰਜ ਕਰੋ ਮ੍ਰਿਗ ਨਾਰੀ । 

ਏਕ ਓਰ ਲੇ ਵਾਵਰ ਗਾਡੀ, ਏਕ ਓਰ ਅੱਗ ਜਾਰੀ । 

ਏਕ ਓਰ ਸੁਆਨ ਕੀਓ ਠਾਢੋ; ਏਕ ਓਰ ਫੈਧਕਾਰੀ । 


ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ ਮਾਤਰ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਚਾਰੇ ਰਸਤੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ : 
ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਲੈ ਵਾਵਰ ਜਾਰੀ; ਸੁਆਨ ਗਹਿਓ ਸਸਕਾਰੀ । 
ਭੂਮਿ ਹੀ ਤੇ ਸਰਪ ਜੋ ਨਿਕਸਿਓਂ; ਜਾਇ ਡਸਿਓ ਫੈਧਕਾਰੀ । 
ਕੂਦਤ ਫਾਂਧਤ ਮ੍ਰਿਗਨੀ ਨਿਕਸੀ, ਉਬਰੀ ਸਰਨ ਤੁਹਾਰੀ । 


ਪਹਿਲਾਂ ਬੜੀ ਤੇਜ਼ ਹਨੇਰੀ ਚੱਲੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਜਾਲ ਤੋੜ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਵਰਖਾ ਪੈਣ 


ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਗ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਈ । ਫੇਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਝਾੜ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ ਤੇ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦਾ ਹੱਥ ਹਿੱਲਿਆ, 
ਬਾਣ ਮ੍ਰਿਗੀ ਦੇ ਬਜਾਏ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਜਾ ਵੱਜਾ, ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਵੀ ਦੋਵੇਂ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋ ਗਏ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਿਰਨੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਰਸਤੇ ਥੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਹਿਰਨੀ ਬੜੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਜੰਗਲ ਵਿਚ 


ਵਿਚਰਨ ਲੱਗੀ। 
ਸੋ ਮੁਆ; ਜਿਸੁ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਜੀਵ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਸਮਝੋ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਿਸਾਰੈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਾਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਤਜਿ; ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ ਸਭ ਸਿਰਿ; ਏਕੁ ਨਿਰੋਜਨ ਰਾਇ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਥਾਨ ਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਤਕ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਇਕ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਿਰੈਜਨ = ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਤਿ; ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਥਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਜਾਨਹੁ ਸਾਥਿ ॥ 


ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ, ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਜਾ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੪, ਅਗ ੨੯੨ (੯੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸੁਆਸ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦੇ 
ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਦਾ 
0 ਸਾਥਿ = ਸਾਥੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ; ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਪੂਰਨ, ਪੂਰਿ ਰਹੇ; ਦਇਆਲ ॥ ਸਭ ਊਪਰਿ; ਹੋਵਤ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਵਤ = ਹੋਂ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਂ 
ਅਕਿਰਤਘਣਾਂ ਦੀ ਵੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥੪॥੧੩॥੮੩॥ (ਅੰਗਾਂ 8੭) 


ਅਪਨੇ ਕਰਤਬ; ਜਾਨੈ ਆਪਿ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਰਹਿਓ ਬਿਆਪਿ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਕਰਤਬ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ਜੀਅਨ; ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਜੋ ਜੋ ਰਚਿਓ; ਸੁ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਤਿ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਵੱਖਰੋ-ਵੱਖਰੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਦੇ 
ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ = ਪ੍ਰਤੀਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਕਿ ਤਿ੍‌ਣੁ ਖਾਹਿ॥ ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ ਇਕਿ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ ॥ 
ਇਕਿ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਰਿ॥ ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਮਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥੨॥ (ਅੰਗਾ ੧88) 
ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਰਚਿਓ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸੁ = ਉਹ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਨਾਲ ਧਿਆਤਿ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 


ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੩) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ % ੪, ਅਗ ੨੯੨-੨੬= 


ਰ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ ॥ ਕਰਨਹਾਰੁ; ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਨਿਆ ॥੩॥ 
ਰ ਐਸੇ ਜਨ ਨੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਿਸ੍ਹਾਸ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 

ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਰਨਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਇਕ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਨੁ ਲਾਗਾ; ਹਰਿ ਏਕੈ ਨਾਇ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ; ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਏਕੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ। ਤਿਸ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਬਿਰਥੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਸੇਵਕ ਕਉ; ਸੇਵਾ ਬਨਿ ਆਈ॥ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈ ॥ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਨਿ ਆਈ = ਬਣ ਆਈ 
ਹੈ। ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਹੁਕਮੁ = ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥੫॥ (#ੰਗਾ ੭੨) 
ਇਸ ਤੇ ਊਪਰਿ; ਨਹੀ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ; ਬਸਿਆ ਨਿਰੇਕਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਬੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸਿਆ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬੈਧਨ ਤੋਰਿ; ਭਏ ਨਿਰਵੈਰ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਪੂਜਹਿ; ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ ॥ 

ਉਹ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨ = ਬਨ੍ਹਣਾਂ ਨੂੰ ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਕੇ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਦੇ ਹਨ। 


ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ; ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਆਪਹਿ ਮੇਲੇ ॥੪॥ 
ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 
[ਅੰਗ ੨੯੩1 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ; ਕਰਹੁ ਅਨੰਦ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ; ਤਤੁ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਕਾ; ਕਰਹੁ ਉਧਾਰੁ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ 


ਉ 


ਗਉਓਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬= (੯੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਰੋ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਲਭ = ਕਠਨਤਾਈਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਉਧਾਰ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ। 
! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਤਰਨ ਕਾ; ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 
੍ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਦੇ ਤਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੋ ਅਸਲੀ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। 
ਆਠ ਪਹਰ; ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਹੁ ਨੇਰਾ ॥ ਮਿਟੈ ਅਗਿਆਨੁ; ਬਿਨਸੈ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਐਸੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਡੇ 
ਅਤਿਅੰਤ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਡੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਤਿਅੰਤ ਨੌੜੇ ਹੈ। ਫੇਰ ਅਗਿਆਨ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਏਗਾ ਤੇ ਭਰਮ ਰੂਪ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ 
ਵੀ ਬਿਨਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਅਗਿਆਨੁ = ਆਵਰਨ ਰੂਪ ਅੰਧੇਰਾ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਹਨੋਰਾ ਵੀ ਬਿਨਸ ਜਾਵੇਗਾ। 
੍ [ ਦੇ 
ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ; ਹਿਰਦੇ ਬਸਾਵਹੁ ॥ 
ਮਨ ਇਛੇ; ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਵਹੁ ॥੫॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ = ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਬਸਾਵਹੁ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਮਨ ਇਛੇਂ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਫਲ ਦੀ ਮਨ 
ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਕਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੫॥ 


ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੁਇ; ਲੇਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੁਇ = ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਵਾਰਿ ਲੇਹੁ = ਲਵੋਗੇ । ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਣ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਨਾਮੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 


= ਦੋਵੇਂ ਸਵਾਰਿ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸੈਗਤਿ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕੁਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਹਰਿ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸਦਾ ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੧੫॥ 


('ਵਡਹੰਸ਼ ਦਾ ਵਾਰ, #ਗ ੫੬੨) 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਪੂਰੀ ਦੀਖਿਆ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ; ਤਿਸੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਖਿਆ ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪੂਰੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ 0 
ਹੈ। ਉਹ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵਸੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਸਾਚੁ= ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੫) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ #: ੪, ਅੰਗ ੨੬ੜ 
੧ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ; ਮਨ ਤੇ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲੱਗਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। ਤਦੋਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਸਰੀਰਕ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ 
0 ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਹੁ; ਵਾਪਾਰੀ ॥ ਦਰਗਹ ਨਿਬਹੈ; ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਵਾਪਾਰੀ= ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵੋਂ ! ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਵਾਪਾਰ = ਸੌਦਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦੋ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: 
ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੁ = ਸੌਦਾ ਕਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਤਦ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ, ਕਰਣੀ ਰੂਪ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭੇਗੀ 
ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਉਤਰੇਗੀ । 
ਏਕਾ ਟੇਕ; ਰਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥੬॥ 
ਏਕਾ = ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਕਦੇ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਣਾ ਤੇ 
ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੬॥ 


ਤਿਸ ਤੇ ਦੂਰਿ; ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ॥ ਉਬਰੈ; ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ ਭੱਜ ਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰ ਜਾ ਕੇ ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਜਾ ਕੇ ਕੌਮ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਕਿਥੇ 
ਜਾ ਕੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਣਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਕਾਲ ਤੋਂ 
ਉਬਰੈ = ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ; ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟੈ ॥ 
ਜੋ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਭਉ = ਡਰ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ; ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਦੂਖ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਮਨਿ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਿਆ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
ਚਿੰਬੜਦਾ। ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੂਖਿ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਚਿੰਤਾ ਜਾਇ; ਮਿਟੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ; ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰੁ ॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੯= (੯੨੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪਹੁਚਨਹਾਰ = ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਿਰ ਦੇ ਊਪਰਿ= ਉੱਤੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਮ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਸੁਰਾ = ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਰਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਠਾਢਾ = ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 
ਮਤਿ ਪੂਰੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ॥ 
ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ; ਉਧਰਤ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ॥ 
ਜਾ ਕੀ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪੁਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੈ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਦੇਖ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਜੀਵ ਸਹਿਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹੋ ਕੇ ਉਧਰਤ = ਉਧਰ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ; ਜਾ ਕੇ ਅਨੂਪ ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ; ਸੁੰਦਰ ਹਰਿ ਰੂਪ ॥ 


ਜਾ ਕੇ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਐਸੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਐਸੇ ਸੁੰਦਰ = ਜੇ ਰਿ ਹਰੀ 


ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਸੇਵਾ; ਸੇਵਕੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਪਰਵਾਨੁ = ਪਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 


ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ; ਸੁ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲੁ॥ ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ; ਨ ਆਵਤ ਕਾਲੁ ॥ 

ਜਿਸੁ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਨਿਹਾਲੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਕਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ । 

ਅਮਰ ਭਏ; ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥ 

ਉਹ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅਮਰਾ ਪਦੁ = ਅਬਿਨਾਸੀ 
ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੨੨॥ 

(ਬਾਈਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੭੬, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੧੯, ਅੱਧੇ ਵਾਵੇ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ 
ਅੱਖਰ ੯੯੬ ਹਨ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅਗ ੨੯= 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 
ਰੂਪੀ ਸਲਾਈਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਸਾਰਾ 
6 ਹੀ ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰਾ ਬਿਨਾਸੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ 

ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਕਤੀ ਨਾਲ ਹਨੇਰੇ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਐਸੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇ ਵਿਚ ਤਾਕਤ ਹੈ। ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੈਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੋਰਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਤ ਭੇਟਿਆ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

ਸੋਤਸੈਗਿ; ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ॥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਾ; ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ 


ਸਗਲ ਸਮਿਗੀ; ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਹਿ ॥ 
ਅਨਿਕ ਰੋਗ; ਨਾਨਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਹਿ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਜਿੰਨੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਮਿਗ੍ਰੀ = ਸਮੁਦਾਇ ਹੈ, ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਘਟ = ਸਰੀਰ (ਹਿਰਦੇ) ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਐਸੀ ਦਿਬ ਜੋਤ ਪਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੈਗ ਤੇ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦ੍ਰਿਸਟਾਹਿ = ਦਿਖਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਰੈਗ ਹਰਾ ਰੈਗ ਹਵਾ ਦਾ, ਚਿੱਟਾ 
ਰੋਗ ਪਾਣੀ ਦਾ, ਨੀਲਾ ਰੈਗ ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ਤੇ ਲਾਲ ਰੈਗ ਅੱਗ ਦਾ, ਪੀਲਾ ਰੰਗ ਧਰਤੀ ਦਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਰੈਗ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਨਾਨਾ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਤ ਮੰ ਪਦ ਕਦ ਬੇ ਅਰ 


ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੫, ਅਗ ੨੯੩-੨੬= (੯੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਦੇਹੀ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
0 ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
0 ਸੁਨ ਸਮਾਧਿ; ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਦ ॥ ਕਹਨ ਨ ਜਾਈ; ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਅਨਹਤ = ਇਕ-ਰਸ ਵਾਜਿਆਂ 
ਦਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਵੱਜਦਾ ਹੈ। ਅਚਰਜ = ਅਨੋਖੇ ਤੋਂ ਥਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਹਨੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ (#ੰਗਾ ੩੩8) 


ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਖਾਏ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਮਹਾਰਾਜ 

ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਿਖਾਏ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ 

ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ 

ਕੇ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੋ ਅੰਤਰਿ; ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਅਨੰਤ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਗਵੈਤ ॥ 


ਸੋ = ਉਹ ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭਗਵੰਤ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਧਰਨਿ ਮਾਹਿ; ਆਕਾਸ ਪਇਆਲ ॥ ਸਰਬ ਲੋਕ; ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਕਾਸ਼ ਪਇਆਲੇ = ਪਤਾਲਾਂ ਤੇ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਗ਼ਰੀਬੀ ਬਣੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਿਦਾ ਅਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ 
ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਬ ਲੋਕ = ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੨੯੪] 


ਬਨਿ ਤਿਨਿ ਪਰਬਤਿ ਹੈ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਜੈਸੀ ਆਗਿਆ; ਤੈਸਾ ਕਰਮੁ ॥ 

ਜਦੋਂ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਬਨਿ = ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ, ਤਿਨਿ = ਕੱਖਾਂ ਵਿਚ, ਪਰਬਤਿ = ਪਹਾੜਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਨਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਤਿਨਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਪਰਬਤਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸੀ = = ਜਿਹੇ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਗਿਆ = ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ 


ਪਉਣ ਪਾਣੀ; ਬੈਸੈਤਰ ਮਾਹਿ ॥ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ; ਦਹ ਦਿਸੇ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ ਵਾ: ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਸਪੰਧ ਹਵਾ ਤੇ ਖੜੀ ਨਿਸਪੰਧ ਹਵਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਮਿੱਠੇ, ਕੌੜੇ, 
ਕਾਲੇ, ਚਿੱਟੇ, ਸਫ਼ੈਦ ਆਦਿ ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ, ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਅਗਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ। ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ । ੧. ਦਾਵਾਨਲ ਅਗਨੀ = ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਗ; ੨. ਜਠਰਾਗਨਿ 
ਅਗਨੀ = ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ; ੩. ਬੜਵਾਨਲ ਅਗਨੀ = ਸਮੁੰਦਰੀ ਅੱਗ; ੪. ਆਕ੍ਾਗਨਿ = ਖਾਣਾਂ ਦੀ ਅੱਗ 
ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਜੋਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਤੇ ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਹ ਰੁਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਕੇ ਵਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ , ਬੈਸੰਤਰ (ਅਗਨੀ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ 


ਤਿਸ ਤੇ ਭਿੰਨ; ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਉ ॥੨॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਠਾਉ = ਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ ॥੨॥ 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ; ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਮਹਿ ਦੇਖੁ ॥ 
ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ; ਨਖ੍ਤ੍ਰ ਮਹਿ ਏਕੁ ॥ 
(ਲਖਿਅਤ ਬੋਲੋ) 

ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉਸੇ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੇਦ ਨੇਤ ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਧੀ ਆਦਿਕ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, ਪੁਰਾਨ = ਪੁਰਾਤਨ 
ਸਰੂਪ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਮਹਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰ । 

ਸਸੀਅਰ = ਚੰਦਰਮਾ ਵਿਚ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਨਖ੍ਰਤ੍ਹ = ਤਾਰੇ ਮੰਡ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਸੀਅਰ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਿਬੇਕੀ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਚਮਕ ਵਾਲਿਆ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਸਭੁ ਕੋ ਬੋਲੈ ॥ ਆਪਿ ਅਡੋਲੁ; ਨ ਕਬਹੂ ਡੋਲੈ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਡੋਲੁ = ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਡੋਲੈ = ਡੁਲਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ (੯੩੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੫੦ ਉਘ ੧੫ ਅਲ ਐ [ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਰਿ; ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ ਮੋਲਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਗੁਣਹ ਅਮੋਲ ॥ 
ਰੱ ਸਰਬ ਕਲਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੀ ਖੇਲ ਖੇਲੈ = ਖੇਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਵੱਟਿਆਂ ਦੇ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਨਾਲ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
0 ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਅਮੋਲ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਹਨ । 
ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਮਹਿ; ਜਾ ਕੀ ਜੋਤਿ॥ ਧਾਰਿ ਰਹਿਓ; ਸੁਆਮੀ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ 
ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗਾਂ ੧੩੭ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਹਿ; ਏਹੁ ਬਿਸਾਸੁ ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ ਮਹਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਹੁ = ਇਹੋ ਬਿਸਾਸੁ = ਭਰੋਸਾ ਬੱਝਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਕਾ; ਪੇਖਨੁ ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੈ; ਹਿਰਦੈ ਸਭਿ ਧਰਮ ॥ 


ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪੇਖਨੁ = ਦੇਖਣਾ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ 
ਵਿਚ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੇ, 
ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧਧੈ ਧਰਮੁ ਧਰੇ ਧਰਮਾ ਪੁਰਿ ਗੁਣਕਾਰੀ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੯੩੦੭ 

ਸਤ ਜਨਾ; ਸੁਨਹਿ ਸੁਭ ਬਚਨ ॥ ਸਰਬ ਬਿਆਪੀ; ਰਾਮ ਸੈਗਿ ਰਚਨ ॥ 

ਸੈਤ ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੁਭ ਬਚਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਚਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ । ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਸਰਬ ਬਿਆਪੀ = ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਚਨ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ; ਤਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਤ ॥ ਸਤਿ ਬਚਨ; ਸਾਧੂ ਸਭਿ ਕਹਤ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੁੱਤਖ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਤਿਸ = ਉਸ ਸੈਤ ਜਨ ਦੀ ਇਹ 
ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਹੈ। ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਕਹੀ ਹੈ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ = ਬੋਲ ਹੀ 
ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ ਵਾ: ਜੇ ਕੋਈ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੱਚੇ ਬਚਨ 
ਕਹੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਹੀ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ ਤੋ) ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੬ 
ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ; ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੁਖ ਕਰ ਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

੯ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਬਸੇ; ਬਾਹਰਿ ਭੀ ਓਹੀ ॥ ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ; ਸਭ ਮੋਹੀ ॥੪॥ 
ਉਹ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਡੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਵੀ ਉਹੀ 
ਬਸੇ = ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਭਗਤਾ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਕਰ 
ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੋਹੀ ਹੈ ਤੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥ 
ਆਪਿ ਸਤਿ; ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ; ਸਗਲੀ ਉਤਪਤਿ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਵਿਵਰਤਵਾਦ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ 
ਉਸ ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸੱਚ ਹੀ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤਿ = ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਕਰੇ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 
ਜਦ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰੋੜਾਂ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਆਦਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਬਿਸਥਾਰੁ = ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਏਕੰਕਾਰੁ = ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਹੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਪਸਾਰਾ ਨਹੀਂ 
ਅਨਿਕ ਕਲਾ; ਲਖੀ ਨਹ ਜਾਇ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋਂ ਲਖੀ = ਜਾਣੀਆਂ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀਆਂ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਕਰਣੀ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਵਨ ਨਿਕਟਿ; ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਦੂਰਿ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਆਪ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਤੇ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਦੂਰਿ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਜਦ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਗਤਿ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਜਨਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਜਨ; ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥੫॥ 
ਇਹ ਅੰਤਰਗਤਿ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਗਤੀ ਭਾਵ (ਗੁਪਤ) ਗੁੱਝੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ 
ਅੰਤਰ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਨਾਏ = ਜਣਾ ਦੇਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਗਾਉਂੜਾ ਸ਼ਖ#ਨਾਂ # ੪, ਅਗ ੨੯੬ (੯੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸਰਬ ਭੂਤ; ਆਪਿ ਵਰਤਾਰਾ ॥ ਸਰਬ ਨੈਨ; ਆਪਿ ਪੇਖਨਹਾਰਾ ॥ 

ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਭੂਤ = ਤੱਤਾਂ (ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਤੱਤ ਨੂੰ ਭੂਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਤੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਆਪ 
ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਭੂਤ = ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਨੈਨ = ਅੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪੇਖਨਹਾਰਾ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਹੈ। 

ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀਂ; ਜਾ ਕਾ ਤਨਾ॥ ਆਪਨ ਜਸੁ; ਆਪ ਹੀ ਸੁਨਾ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਵਸਤੂਆਂ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ 
ਤਨਾ = ਸਰੀਰ ਹੈ ਵਾ: ਤਨਾ = ਪੁੱਤਰ ਰੂਪ ਪਾਸਾਰਾ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤਨਾ = ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰੋਤਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁਨਾ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਵਨ ਜਾਨੁ; ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਬਨਾਇਆ ॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਆਵਨ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਜੈਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਇਕ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਹ ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਤੰਤਰ 
ਹੈ। 
ਸਭ ਕੈ ਮਧਿ; ਅਲਿਪਤੋ ਰਹੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਹਣਾ; ਸੁ ਆਪੇ ਕਹੈ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੋ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੋ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ ਇਸੁ ਲੇਪ ਨ ਲਾਗੈ ॥... (ਅੰਗਾ ੯੬੦) 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਗਿਆ ਆਵੈ; ਆਗਿਆ ਜਾਇ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਜਾ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੯੩੩) ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੬ 
ਇਸ ਤੇ ਹੋਇ; ਸੁ ਨਾਹੀ ਬੁਰਾ॥ ਓਰੈ ਕਹਹੁ; ਕਿਨੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥ 
ਰੰ ਇਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਸੁ = ਉਹ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਓਰੈ = ਹੋਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
੯ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਖੇਲ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਭਲਾ; ਕਰਤੂਤਿ ਅਤਿ ਨੀਕੀ ॥ ਆਪੇ ਜਾਨੈ; ਅਪਨੇ ਜੀ ਕੀ ॥ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਭਲਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਨੀ (ਕਰਤੱਬ) ਵੀ ਅਤਿ = ਬੜੀ 
ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਜੀ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਿਧਾਂਤ ਕੀ = ਦੀ ਗੱਲਬਾਤ 
ਨੂੰ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਸਾਚੁ; ਧਾਰੀ ਸਭ ਸਾਚੁ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਆਪਨ ਸੈਗਿ ਰਾਚੁ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸਾਚ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਾਚ = ਸੱਚੀ 
ਹੈ। ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਰਾਚੁ = ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ ਦੂਸਰ ਹੋਇ; ਤ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 
ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਚਾਲ (ਰੀਤੀ) ਅਤੇ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕਹੀ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਜਾਇ= ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹਰਿ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹਿ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ ਅਰੁ ਬਹੁ ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੫੩੭) 


ਕੋਈ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਇ = ਪਾਵੇ ਵਾ: ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ; ਸਭੁ ਪਰਵਾਨੁ । ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਾਨੁ ॥੭॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 


ਜੋ ਜਾਨੈ; ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ਲਏ? ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 

ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਆਨੰਦ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ 

ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਓਹੁ ਧਨਵੰਤੁ; ਕੁਲਵੰਤੁ ਪਤਿਵੰਤੁ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ; ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਭਗਵੰਤੁ ॥ 


ਉਹ ਪੂਰਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲੇ ਧਨਵੰਤੁ = ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਕੁਲਵੰਤੁ = ਅਚੁੱਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ, 


ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬8-੨੬੫ (੯੩੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪਤਿਵੰਤੁ = ਪਤਿ ਕਰ ਕੇ ਬੇਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਵਾ: ਉਹ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿਵੰਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 
ਭਗਵੰਤੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ; ਧਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ॥ 
ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 
ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਧੈਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਵੀ 
ਆਉਣਾ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਆਉਣਾ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਲਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਸੈਸਾਰ `ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਰਾਇਆ = ਤਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਾਇ ਪਇਆ ॥ 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਕਹਿਆ ॥ 


(ਵਡਹੰਸ ਕਾ ਵਾਰ % #, ਅਗ ੫੯=) 
[ਅੰਗ ੨੯੫੧ 


ਜਨ ਆਵਨ ਕਾ; ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 
ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਵਨ = ਆਉਣ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਵਨ = ਆਉਣ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੋ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਵਸ 
ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਦੇਹ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣ ਦਾ ਇਹੋ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ, ਉਹ 
ਭੁਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ; ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ; ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੮॥੨੩॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਮੁਕਤ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮੁਕਤੁ = ਕਲਿਆਣ 
ਕਰੇ = ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬੈਦਨਾਂ ਹੈ ॥੮॥੨੩॥ 
(ਤੇਈਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੭੪, ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੦, ਅੱਧਾ ਅੱਖਰ ੧, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੪ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧਿਆ; ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਪੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 
ਅਸੀਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਆਰਾਧਿਆ = ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੩) 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਾਉ = ਗਾ 

ਕੇ ਅਸੀਂ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਸਟਪਦੀ ॥ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ; ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਪੇਖੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ 
ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਪੇਖ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ । ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇੜੇ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਰਮ ਚੁੱਕੇ ਤੋਂ ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਰਮ ਚੁੱਕਣ ਦੀ ਇਹ ਵਿਧੀ ਹੈ। 

ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਸਿਮਰਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ; ਉਤਰੈ ਚਿੰਦ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ /ਚੰਤਾ ਨਟਦਾ ਨਗੀਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ ਚਿੰਤਾ ਤਾਂ ਮਿਟੇਗੀ । 
ਆਸ ਅਨਿਤ; ਤਿਆਗਹੁ ਤਰੋਗ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਧੂਰਿ ਮਨ ਮੰਗ ॥ 

ਅਨਿਤ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਤਰੈਗ = ਜੋ ਜਲ ਵਤ ਭਾਵ ਲਹਿਰਾਂ 
ਵਤ ਫੁਰਨੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਅਨਿਤ = ਨਾਸ ਰੂਪ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਵਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਚਾਹਣਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ 
ਲਈ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਰ ਕੇ ਮੰਗ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 
ਧੂਰਿ ਸੈਤਨ ਕੀ ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੭॥੮੬॥ (#ੰਗਾ ੧੮3) 


ਆਪੁ ਛੋਡਿ; ਬੇਨਤੀ ਕਰਹੁ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰਹੁ ॥ 


ਉ 

ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 0 

ਫੇਰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਸੋਸਾਰ- ( 
ਮਹ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੬੫ (੯੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਧਨ ਕੇ; ਭਰਿ ਲੇਹੁ ਭੈਡਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ; ਸਹਜ ਆਨੰਦ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਭਜੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦ ਤੁਹਾਡੀ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ, ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਦ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋਂਗੇ । 
ਨਰਕ ਨਿਵਾਰਿ; ਉਧਾਰਹੁ ਜੀਉ ॥ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਉ ॥ 

ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਉਧਾਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੀਵ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ (ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ) ਆਪਣੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਨੂੰ ਕੁਸੰਗਤ ਵੱਲੋਂ 
ਬਚਾ ਕੇ ਉਧਾਰਹੁ = ਉਧਾਰਨਾ ਕਰੋ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 


ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਹੁ; ਨਾਰਾਇਣ ਏਕ ॥ ਏਕ ਰੂਪ; ਜਾ ਕੇ ਰੋਗ ਅਨੇਕ ॥ 

ਹਰ ਵਕਤ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਏਕ =- ਇਕ ਨਾਰਾਇਣ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਆਇਣ = ਘਰ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਹੁ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕਰੋ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਏਕ = ਇੱਕੋ 
ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਹੈ, ਪਰ ਜਾ ਕੇ = ਜਿਸ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਕਉਤਕ 


ਭਾਵ ਖੇਲ ਹਨ । 


ਗੋਪਾਲ ਦਾਮੇਦਰ; ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 

ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਪਾਲ (ਗੋਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਮੋਦਰ" = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਭੰਨਣ 
ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਾਵ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਨਾਮੁ ਬਾਰੇ ਬਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਜੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਧਾਰ ॥੨॥ 

ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਰੈਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ, ਯਾਦ ਕਰੋ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਬਾਰੇ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬਾਰ = ਵਰਜ ਕੇ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਹੋ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੨॥ 


੧. ਦਾਮੋਦਰ (ਦਾਮਉਦਰ) ਦਾਮ = ਰੱਸੀ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪੇਟ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਰੱਸੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੭) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੫, ਅਗ ੨੯੫ 


ਉਤਮ ਸਲੋਕ; ਸਾਧ ਕੇ ਬਚਨ ॥ ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ; ਏਹਿ ਰਤਨ ॥ 

ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਦੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਲੋਕ = ਛੋਦ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾਧ - ਸੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਚਨ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਲੋਕ = ਜਸ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਦੇ ਉੱਤਮ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਿਖਿਆਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਇਹ ਬਚਨ ਰਤਨ = ਮਾਣਕ ਵਤ ਤੇ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੁਲੀਕ = ਬੇਕੀਮਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗਮਈ ਇਹ ਬਚਨ ਅਮੁਲੀਕ ਅਮੋਲਕ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਲਾਲ ਤੇ ਰਤਨ ਤਾਂ ਮੱਲ #ਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਾਂ ਗ੍ਰ ਦੇ ਝਚਨ ਵਾ ਅੱਲ ਮਲ਼ਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਅਮੋਲਕ ਹਨ, ਕਿਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

(ਅਮੁਲੀ ਕਲਾ ਲਏ ਹਿਰ ਤਨ) ਅਮੁਲੀ = ਅਮੋਲਕ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਤਨ = ਦੇਹ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਿਰ = ਦੇਖ ਲਏ = ਲਈਦਾ ਹੈ। ਇਤਨੀ ਅਮੋਲਕ ਕਲਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭਰੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਇਹ ਤਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਲਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਨੋਟ: ਪਾਠ “ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਹਿ ਰਤਨ”? ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਉ [ ੧ ਓਸ 
ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ; ਹੋਤ ਉਧਾਰ ॥ ਆਪਿ ਤਰੇ; ਲੋਕਹ ਨਿਸਤਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕੇ ਕਮਾਵਤ = ਕਮਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ 


ਜਿਹੜੇ ਲੋਕਹ = ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਸੈਗੀ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਸਫਲ ਜੀਵਨੁ; ਸਫਲੁ ਤਾ ਕਾ ਸੈਗੁ ॥ 
[ ੧ 6 
ਜਾ ਕੇ ਮਨਿ; ਲਾਗਾ ਹਰਿ ਰੰਗ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਫਲੂ = ਸਫਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਕਰਨਾ ਵੀ 
ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਫਲ ਦੇ ਹੈ। ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ; ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ ॥ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਅਨਦ ਕਰੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਜੈ ॥ 
ਐਫ ਹੈਂ 1 2 4 

ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਾਹਦੁ = ਇਕ-ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਾਜਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਮਨ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਾਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਾਜੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਐਸੀ ਧੁਨ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੁਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨਦ = ਸੁੱਖ 
ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅੰਦਰੋਂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਹਉਮੈ ਮੇਟ ਕੇ ਗਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨਂ # ੫, ਅਗ ੨੬੫ (੯੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ; ਮਹਾਂਤ ਕੈ ਮਾਥੇ॥ ਨਾਨਕ; ਉਧਰੇ ਤਿਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 
ਗੁਪਾਲ (ਗੁਪਾਲ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਾਂਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ 
ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
੪ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਪੁਜਨੀਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ 


ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ ਕੈ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਹੋਰ ਵੀ ਉਧਰੇ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ ਸੁਨਿ; ਸਰਨੀ ਆਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਆਪ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਸਰਨਾਗਤ ਨੂੰ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਦੇਣੇ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਨੀ= ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਕਿਰਪਾ ਦਇਆ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲਿਆ। 

ਮਿਟਿ ਗਏ ਬੈਰ; ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸਾਧਸੰਗਿ ਲੈਨ ॥ 

ਉਦੋਂ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਮਿਟਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਲੈਨ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ; ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਈ; ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

ਫੇਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ। ਇਉਂ ਮੇਰੀ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਭਗਤੀ ਪੂਰਨ = ਸਫਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਆਲ ਜੈਜਾਲ; ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਨਿ? ਰਸਨਾ ਕਹਤੇ ॥ 
ਆਲ = ਘਰ ਦੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਪੋਤਿਆਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਰਹਤੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਆਲ = ਸਮੂਹ ਜੈਜਾਲਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ 
ਹਾਂ। ਹੁਣ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ 
ਕਹਤੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦ; ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਿਬਹੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸਾਦੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਵੀ ਦਇਆ = 
ਦਇਆਲਤਾ ਧਾਰੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਸਾਦੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ 
ਖੇਪ = ਪੁੰਜੀ ਸਿਰ ਤੋੜ ਨਿਬਹੀ = ਨਿਭ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਖੇਪ = ਪੁੰਜੀ ਰੁਪ ਬਾਣੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਸਫ਼ਲਤਾ ਲਈ ਜੋ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਪੂਰੀ ਨਿਬਹੀ = ਨਿਭ 
ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥ 
ਅਗਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੯) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੯੫ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਤਿ; ਕਰਹੁ ਸੈਤ ਮੀਤ ॥ ਸਾਵਧਾਨ; ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ਤੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣ ਪਿਆਰਿਓ ! 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਆ ਕਰੋ । ਸਾਵਧਾਨ = ਸੁਚੇਤ 
0 ਤੇ ਏਕਾਗਰ = ਚੌਚਲਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚੀਤ = ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ। 
ਅਰਥਾਤ ਉਸਤਤ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਮੁੜ ਬਿਰਤੀ ਨਾ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਹੜੇ ਬਿਖਈ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਬਣੀ ਰਹਿਣੀ, ਕੁਝ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਹੋਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਉਹ ਮੂੜ ਅਥਵਾ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਿਪਤ ਬਿਰਤੀ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਜਿਵੇਂ ਚੰਦ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਖੇਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਕਾਲੀ ਬੋਲੀ ਰਾਤ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਸੁਣਨ ਦੇ ਚੜਲ ਵਾਂਜੀ ਟੇਟਨੀ 
ਭਾਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਉੱਕਾ ਹੀ ਮਨ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੋ ਵਿਖੇਪ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਅਨੁਰੁਧ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਨੁ = ਨਿਰੋਤਰ ਨਾਲ ਇਕ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ 
ਰੁਧ = ਰੋਕ ਲੈਣੇ, ਇਹ ਅਨੁਰੁਧ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਇਕਾਗਰ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਫੁਰਨਾ, ਉਹ ਸਾਵਧਾਨ 
ਪੁਰਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਜ; ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ; ਸੁ ਹੋਤ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਸੁਖਮਨੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਜਿਹੜੀ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ, ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਅਤੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗੀ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨੌ' ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਇਛਾ; ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ॥ ਪ੍ਰਧਾਨ ਪੁਰਖੁ; ਪਰਗਟੁ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਇਛਾ = ਚਾਹਣਾ ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਇ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਤੇ ਪ੍ਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ 
ਜਿੱਤ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਪੁਰਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਪ੍ਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਈ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਭ ਤੇ ਊਚ; ਪਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਵੈ; ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋ' ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਉਹ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਬਹੁਰਿ = ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਨ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ 
ਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾਨ = ਜਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ। 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੯੫ (੯੪੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਹਰਿ ਧਨੁ; ਖਾਟਿ ਚਲੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 
ਰੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਖਾਟਿ = ਖੱਟ ਕੇ ਪਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੇ ਆਨੰਦ ਦਾ ਲਾਭ ਖੱਟ ਕੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ 
6 ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਰੀ ਤੀ ਦੀ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ਖਮਨਾ ਸ਼ਹੇਥ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ /ਇਕ /ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੈ ਕਰਨ ਵਾਨੱਲਆੰ ਨੂੰ ਕੀ ਕੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਗੋਇ= ਹੰਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਖੇਮ ਸਾਂਤਿ; ਰਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ॥ ਬੁਧਿ ਗਿਆਨੁ; ਸਰਬ ਤਹ ਸਿਧਿ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇਗੀ, ਸਾਂਤਿ = ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ 
ਅਤੋਟਤਾ ਵਾਲੀ ਰਿਧੀ ਤੇ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੀਆਂ । ਤਹ = ਉਥੇ ਬੁਧਿ = ਮਤਿ ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਬਿਦਿਆ ਤਪੁ; ਜੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਨੁ ॥ ਗਿਆਨੁ ਸ੍ਰੇਸਟ; ਉਤਮ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

ਸਾਰੀਆਂ ਵਿੱਦਿਆ ਜੋਗ ਵਿੱਦਿਆ, ਤੰਤਰ ਵਿੱਦਿਆ , ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿਕ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸਾਰੇ ਤਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋਗੁ = ਹਠ ਜੋਗ, ਰਾਜ ਜੋਗ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ = ਉੱਚਾ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ੬੮ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ 
ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਸਾਖੀ--ਪਰੂਰਵ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਰਾਜਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਗ੍ੰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਰੂਰਵ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਵੱਖਰੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾ-ਸੁਣਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਅਜੇ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੱਸਣ ਲਈ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਮ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਧਿਕ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਤੇ ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਮੈਂ ਇਥੇ 
ਬੈਠੇ ਦਾ ਹੀ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਕਿਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਸਰਵਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਭਗਤ ਹੈ'। ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਜਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ 
ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਉਸ ਕੋਲ ਸਾਰੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆ ਗਏ। ਆਵਾਜ਼ ਆਈ 
ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਅਸੀਂ ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੋਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲਵੋ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਜੇ ਦਾ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥ- 
ਯਾਤਰਾ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੁੱਟ ਗਿਆ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੧) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੯੬ 


[ਅੰਗ ੨੯੬] 


ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ; ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਸਭ ਕੈ ਮਧਿ; ਸਗਲ ਤੇ ਉਦਾਸ ॥ 
ਚਾਰਿ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਅੰਦਰੋਂ 
0 ਪ੍ਰਗਾਸ = ਖਿੜ ਆਵੇਗਾ, ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ 
ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦਾ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਰਹਿਣੇ ਕੈ = 
ਕੇ ਵੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਅਸੈਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੇਗਾ। 
ਸੁੰਦਰੁ ਚਤੁਰ; ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ ਸਮਦਰਸੀ; ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਸੱਚ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣਾ ਜੀਵਨ, ਚਤੁਰੁ = ਵਾਕਾਂ ਕਰ ਕੇ 
ਸਿਆਣਾ ਅਤੇ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਕਾ = ਦਾ ਬੇਤਾ = ਜਾਣੁ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਮਕਦਰਸੀ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਇਹ ਫਲ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਮੁਖਿ ਭਨੇ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਨਾਮ ਬਚਨ ਮਨਿ ਸੁਨੇ ॥੬॥ 

ਇਹ ਫਲ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੱਖੋਂ 
ਭਨੇ = ਉਚਾਰੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਚਨ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਸੁਨੇ = ਸੁਣੇਗਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਚਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਿਫ਼ਤ ਤੇ ਨਾਮਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਆਪਣੀ ਕੈਨੀਂ ਸੁਨੇ = ਸੁਣ 
ਕੇ ਮੁਖਿ ਭਨੇ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ 
ਕੈ=ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਇਹੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਜਪੈ ਮਨਿ ਕੋਇ॥ ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹੁ = ਇਹ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਜਧੈ = ਜਪੇਗਾ, ਭਾਵ ਪੜ੍ਹੇਗਾ। ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੁਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਜੀਅ, ਜੋਤ ਸਤਿਜੁਗ ਤੇਤੇ ਦੁਆਪਰ ਦੇ 
ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਾ ਕੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਦੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਜਪ ਕੇ) ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 


ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ; ਨਾਮ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ; ਬੇਦ ਬਖਾਣੀ ॥ 


ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰ ਕੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ $ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, 
ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਨੇ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਬਖਾਣੀ = ਉਚਾਰਨ ਭਾਵ ਕਥਨ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੬੬ (੯੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਸਗਲ ਮਤਾਂਤ; ਕੇਵਲ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤ ਕੈ; ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਤਾਂਤ = ਮੱਤਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਭਾਵ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ = (ਨਿਰੋਲ) ਇਕ 
ਹਰਿ= ਹਰੀ ਵਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਮਤਾਂਤ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ (ਮਤਾਂਤ = ਮੱਤਾਂ 

0 ਦਾ ਅੰਤ, ਸਲਾਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤ, ਸਿਧਾਂਤ) । ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਬਿਸਾਮ= ਨਿਵਾਸ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ਰਹਾਉ॥ (#ਗਾ ੨੬੨) 
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ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਟੈ ॥ ਸੈਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਅਪ੍ਰਾਧ = ਪਾਪ ਮਿਟੈ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜਮਾਂ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ; ਕਰਮ ਪ੍ਰਭਿ ਪਾਏ ॥ ਸਾਧ ਸਰਣਿ; ਨਾਨਕ ਤੇ ਆਏ ॥੭॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ 
ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ॥੭॥ 
ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ; ਸੁਨੈ ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ 
ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਮੱਘਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਦੌਰਾਨ ੧੭ ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਰਿਆ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ, ਜਦੋਂ ਥੱਕ ਜਾਂਦੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰੁਮਾਲਾ ਪਾ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰਦੇ ਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਿਆਂ- -ਕਰਦਿਆਂ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ 
ਜੋ ਕਦੇ ਨਾ ਭੁੱਲਿਆ। ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਮਰਨ; ਤਾ ਕਾ ਦੂਖੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ; ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

ਤਾ ਕਾ= ਉਦਰ ਦਸ ਪਰੋਸ ਤਿਗਰ ਮੀ ਨਿੰਵਾ= ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਜੋ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਪਾਠ ਤਤਕਾਲ = ਸ਼ੀਘਰ (ਜਲਦੀ) ਹੀ ਉਧਾਰੈ = ਤਾਰ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਪਹੁੰਚਾ ਚਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੯੬ 


੧ ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 
ਰ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਫੁੱਲ ਕਿਰਨਗੇ, ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ 
੧ ਵੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵਾਂਗੂੰ ਮਿੱਠੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਫਾ: ਸ੍ੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਗੀ, ਐਸਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਦੂਖ ਰੋਗ; ਬਿਨਸੇ ਭੈ ਭਰਮ ॥ ਸਾਧ ਨਾਮ; ਨਿਰਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਮ ॥ 

ਉਸ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ, ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 

ਭਰਮ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ 
ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਾ ਕੇ = ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਤੇ ਊਚ; ਤਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬਨੀ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਇਹ ਗੁਣਿ, ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ 


ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਬਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਕੰਨ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੁਣ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਖਮਨੀ 
ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ ਸੁਖਮਨੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ, ਮਨ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸੁਖ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੮੨੪॥ 

(ਚੌਵੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ ੯੭੭, ਧੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ੨੬, ਕੁੱਲ ਅੱਖਰ ੧੦੦੩ ਹਨ) 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ : 

(ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੫॥ ਤੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ) ਮ: ਤੇ ੫ ਅੰਕ (੧ਓੱ) ਦੀ ਇਕ ਇਕ ਅੱਖਰ 
ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ ਲੈ ਕੇ ੧੭ ਅੱਖਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਾਲਾ ਰਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ 


ਪਹਿਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਚੌਵੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਤੱਕ ਪੂਰੇ ਅੱਖਰ 
ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ (ਪਰਸਾਦਿ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) 
ਪੈਰ ਦੇ ਵਾਵੇ 
ਪੈਰ ਦੇ ਅੱਧੇ ਅੱਖਰ ੧੧ 
_ ੩੫੦੫੫ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ : ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਚੌਵੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ 
ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਚੌਵੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀ ੬ਵੀਂ (ਛੇਵੀਂ) ਪਉੜੀ ਵਿਚ 


੯% ੯ 


ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ੨੧ ਫਲ ਲਿਖੇ ਹਨ : 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਅਗ ੨੬੬ (੯88) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖਿਲਾ ਦੇਣੀ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਧ ਹੈ। ੪. ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ-(੧. ਪਦਮ, ਮਹਾਂ 
ਪਦਮ, ਕਛਪ, ਮਕਰ, ਮੁਕੰਦ, ਨੀਲ, ਅਰਬ, ਖਰਬ, ਕੰਦ) ੫. ਬੁਧਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧ; ੬. ਗਿਆਨੁ = ਸਾਸਤ੍ਕ 
ਗਿਆਨ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ; ੭. ਸਰਬ ਤਹਿ ਸਿਧਿ = ੧੮ ਸਿਧੀਆਂ; ੮. ਹਰ ਕਿਸਮ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ; ੯. 
ਤਪੁ = ਤਪ; ੧੦. ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਸਹਜ ਜੋਗ, ਭਗਤੀ ਜੋਗ; ੧੧. ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਨਿਰ 
ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਣੀ; ੧੨. ਗਿਆਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ = ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ; ੧੩. ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸਟਤਾਈਂ; ੧੪. 
ਇਸਨਾਨੁ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ੧੫. ਚਾਰਿ 
ਪਦਾਰਥ = ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ; ੧੬. ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ 
ਦਾ ਖਿੜਨਾ; ੧੭. ਸਭ ਕੈ ਮਧਿ ਸਗਲ ਤੇ ਉਦਾਸ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਦਾਸ 
ਭਾਵ ਅਸੈਗ ਰਹਿਣਾ; ੧੮. ਸੁੰਦਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੁਹੱਪਣ; ੧੯. ਚਤੁਰੁ = ਦਾਨਾ ਹੋਣਾ, ਬੁੱਧੀਵਾਨ; 
੨੦. ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ = ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ; ੨੧. ਸਮਦਰਸੀ ਏਕ 
ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਜਾਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਹ ਫਲ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਮੁਖਿ ਭਨੇ ॥ 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਚਨ ਮਨਿ ਸੁਨੇ ॥੬॥ (ਅਗ ੨੯੬) 


੮੨ ੮੨ 


ਉਪਰੋਕਤ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਫਲ ਉਸ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਕਥਨ ਹੋਵੇ, ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਮੁਖਿ ਭਨੇ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਭਨੇ = ਕਥਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ੨੧ ਫਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਭਾਈ ਸੋਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਸਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ` ਵਿਚ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ 
ਇਉਂ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਕਰਿ ਸੁਖਮਨੀ ਅੰਤ ਮਹਿ ਆਪੂ । ਕਹਯੋ ਮਹਾਤਮ ਅਧਿਕ ਪ੍ਰਤਾਪੂ ॥੫॥... 
ਪ੍ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਇਕ ਮਨ ਕਰਿ ਪਾਠ । ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ ਕ੍ਰਿਤ ਜਾਮ ਜੁ ਆਠ। 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਤਿਨਕੋ ਕਟਿ ਜਾਇ। ਪਠਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚਰਨਨਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 
ਜਹਾਂ ਬੈਠਿ ਸੁਖਮਨੀ ਉਚਾਰੀ । ਤਿਸ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁਇ ਫਲ ਭਾਰੀ । 
ਸਭਿ ਲਿਖਵਾਇ ਉਠੇ ਗੁਰ ਪੂਰੇ । ਪਰਉਪਕਾਰ ਚਰਿਤ ਜਿਨ ਰੂਰੇ ॥੮॥ (ਰਗਸਿ 2, ਆਇ 8੨) 


ਕੁਝ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਵਿਚ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ : 
ਸਾਖੀ--ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਦੀ : ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਥੇਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਭੀ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦੁਖੀਆ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੯੪8) 
ਕੋਈ ਤਨ ਦੁਖੀ ਕੋਈ ਮਨ ਦੁਖੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਚਿਤ ਉਦਾਸ । 
ਥੋੜੇ ਬਹੁਤੇ ਸਭ ਦੁਖੀ, ਸੁਖੀ ਹਰੀ ਕੇ ਦਾਸ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਅਹਿਲਕਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵਜ਼ੀਰ ਖਾਂ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੫) ਗਉੜੀ ਸ਼ਖ#ਨ # ੫, ਆਗ ੨੬੬ 


0 ਕਾਮਯਾਬੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਜਲੋਦਰ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਲ ਤੜਫਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ' ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
0 ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਜ਼ਬਾਨੀ ਕੰਠ ਕਰ ਲਈ, ਸ਼ੁਰੂ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਜਪੁ ਜੀ ਤੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 


(4 ਪਾਠ ਨਿਤਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਜ਼ਬਾਨੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੌਠ ਨਿਤਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ 


ਸਨ ਤੇ ਜ਼ਬਾਨੀ ਬਾਣੀ ਕੌਠ ਕਰਨ ਦਾ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਉਤਸ਼ਾਹ ਸੀ। ਇਕ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਤਨੋਮੀ ਸਿੱਖ 
ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਦੀ ਹਵੇਲੀ ਦੇ ਕੋਲ ਦੀ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਲੰਘਿਆ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਸਿੱਖ ਇਸੇ ਰਸਤੇ ਹੀ ਲੰਘਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਅੱਜ ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਾਗਦਾ ਸੀ, ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
ਪਾਠ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਦੀ ਰਹੀ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਆਰਾਮ ਰਿਹਾ, ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੋ-ਤਿੰਨ ਦਿਨ 
ਐਸਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਭਰੋਸਾ ਬੱਝ ਗਿਆ ਕਿ ਦਰਦ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਰਾਮਾਤ ਇਸ ਕਲਾਮ ਦੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਸਿੱਖ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੋ ਕਲਾਮ ਤੂੰ 
ਸਵੇਰੇ ਪੜ੍ਹਦਾ ਲੰਘਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਬੈਠ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰ। ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਿਤ 
ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣਾ ਆਰੋਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਨੂੰ ਆਰਾਮ ਆਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ। ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਤਾਂ ਪਾਠ 
ਵੇਲੇ ਆਰਾਮ ਰਹੇ, ਪਰ ਪਿੱਛੋਂ ਫਿਰ ਤਕਲੀਫ਼ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਕਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਾਠ ਦੀ ਧੁੰਨ ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਫ਼ੀ ਆਰਾਮ ਮਿਲਿਆ। 
ਫਿਰ ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗੁਰੂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਿਆ, ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਆਇਆ। ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ, ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਇਤਨੀ ਸੁਖਮਨੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਕਤ ਹੈ, ਜੋ ਮੈਂ ਬਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮੈਂ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਆਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਅਜਿਹੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਆਰਾਮ ਸਦਾ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਧਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਹ ਤੇਰਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣਗੇ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਤਿੰਨ ਬੇਰੀਆਂ ਹਨ, ਡਿਉਢੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਬੇਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਇਲਾਚੀ ਬੇਰ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ 
ਇਲਾਚੀਆਂ ਵਰਗੇ ਬੇਰ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇਲਾਚੀ ਬੇਰ ਰੱਖਿਆ। ਇਸ ਦੇ ਹੇਠ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਆਪ ਬੈਠ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਸਾਹਮਣੇ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦੂਸਰੀ ਬੇਰੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਖ ਭੌਜਨੀ ਬੇਰੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਥਾਂ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਦਾ ਕੋਹੜਾ ਪਤੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਵੱਛ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉੱਤਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਬੇਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਬੇ ਬੁੱਢੇ ਦੀ ਬੇਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਇਸ 
ਥਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ 
ਜਲੋਦਰ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹਾਂ, ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਸਖ਼ਤ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਤਾੜਨਾ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਨਾ ਪਾ। ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰ੍ਹੇ 
ਹਟ ਕੇ ਖੜ੍ਹ ਤੇ ਉਹ ਉਥੇ ਹੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ। ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ-ਕਰਦਿਆਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਉਸ `ਤੇ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ। ਖ਼ਾਲੀ ਟੋਕਰੀ ਲੈ ਕੇ ਆ 


ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਕੋਲ ਦੀ ਲੰਘਣ ਲੱਗਿਆਂ ਟੋਕਰੀ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਪਰ ਮਾਰੀ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਦਾ ੍‌ 


ਪਾਣੀ ਮਲ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤੇ ਤੰਦਰੁਸਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਸੁਨਤਿ ਬੈਦਗੀ ਕਰਿ ਹਰਖਾਯੋ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਧੈਨਿ ਮੋਹਿ ਅਪਨਾਯੋ । 

ਰੋਗ ਜਲੋਧਰ ਉਦਰ ਬਿਸਾਲਾ । ਪੀੜਾ ਦੇਤਿ ਮਹਾਂ ਸਭਿ ਕਾਲਾ ॥੩੪॥ 


ਗਉਓਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ (੯੪੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਰਯੋ ਸਦਨ ਬਿਲਲਾਵਤਿ ਰਹੇਂ । ਹੋਤਿ ਬਿਖਾਦ ਸਕਲ ਹੀ ਸਹੋਂ । 
ਨਿਕਟ ਗਰੀ ਮਹਿ ਸਿਖ ਇਕ ਜਾਵਤਿ । ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਵਤਿ ॥੩੫॥ 
ਜਬਿ ਮਮ ਕਾਨ ਪਰੀ ਧੁਨਿ ਆਨਿ। ਪੀਰਾ ਭਈ ਉਦਰ ਕੀ ਹਾਨ । 
ਸਿਖ ਸ਼ਨਾਨ ਹਿਤ ਗਯੋ ਅਗਾਰੀ । ਹੋਨਿ ਲਗੀ ਬਾਧਾ ਪੁਨ ਭਾਰੀ ॥੩੬॥ 
ਕਿਤਿਕ ਬੇਰਿ ਮਹਿ ਸਿਖ ਪੁਨ ਆਯੋ। ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਮੈਂ' ਸੁਨਿ ਪਾਯੋ । 
ਬਹਰ ਭਯੋ ਸੁਖ ਰਿਦੇ ਬਿਚਾਰਾ । ਇਸ ਤੇ ਮਿਟਤਿ ਕਸ਼ਟ ਮਮ ਭਾਰਾ ॥੩੭॥ 
ਇਤਨੇ ਮਹਿ ਸਿਖ ਜਬਿ ਚਲ ਗਯੋ । ਧੁਨਿ ਕੋ ਸੁਨਤਿ ਨ ਮੈਂ ਪੁਨ ਭਯੋ । 
ਬਾਧਾ ਅਧਿਕ ਬਧੀ ਤਬਿ ਮੇਰੇ। ਜਾਨੀ ਮਹਿਮਾ ਮਨ ਤਿਸ ਬੇਰੇ ॥੩੮॥ 
ਪਠਿ ਕਰਿ ਨਰ ਕੋ ਸੋ ਬੁਲਵਾਯੋ । ਜਬਿ ਗੁਰੁ ਸਿੱਖ ਨਿਕਟ ਚਲਿ ਆਯੋ । 
ਸਰਬ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਬੂਝਿ ਕਰ ਰਾਖਾ। ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਥਿਤ ਹ੍ਹੈ ਭਾਖਾ ॥੩੯॥ 
ਜਬਿ ਲੌ ਸੁਨਯੋ ਨ ਪੀਰਾ ਭਈ। ਹਟੇ ਪਾਠ, ਪੁਨ ਤੈਸੇ ਥਿਈ। 
ਤਬਿ ਮੈਂ ਸਿੱਖ ਅਪਰ ਢਿਗ ਰਾਖੇ। ਨਿਸ ਦਿਨ ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਭਾਖੇਂ ॥੪੦॥ 
ਮਾਨਯੋ ਗੁਰ ਹਿਤ ਕਰਨਿ ਕਰਾਹੁ । ਸੁਨਤਿ-ਸੁਨਤਿ ਭਾ ਸਭਿ ਰੁਜ ਦਾਹੁ ! 
ਕਿਤਿਕ ਦਯੋਸ ਮਹਿੰ ਭਯੋ ਅਰਾਮ । ਕਰਿ ਸ਼ਨਾਨ ਰੁਜ ਗਏ ਤਮਾਮ ॥੪੧॥ 
ਬੜੇ ਗੁਰੁਨਿ ਢਿਗ ਮੈਂ ਤਬਿ ਆਯੋ। ਸਕਲ ਬਿਨੈ ਭਨਿ ਸੀਸ ਨਿਵਾਯੋ । 
ਉਰਿ ਸ਼ਰਧਾ ਲਖਿ ਕੈ ਸਿਖ ਕੀਨੋ । ਲਿਯੋ ਅਲੰਬ ਭਯੋ ਰੁਜ ਹੀਨੋ ॥੪੨॥ 
ਇਮ ਮੋਕਹੁ ਗੁਰ ਭੇ ਸੁਖਦਾਈ। ਰੋਗ ਸੋਗ ਤੇ ਲੀਨਿ ਬਚਾਈ । 
ਤਬਿ ਕੋ ਮੈਂ ਸਿੱਖ ਰਾਵਰਿ ਘਰ ਕੋ । ਅਪਰ ਨ ਪ੍ਰਿਯ ਤੁਮ ਤੇ ਮਮ ਉਰ ਕੋ ॥੪੩॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਨੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ ੬, ਆਉ ੫੦) 
ਸਾਖੀ--ਰਸੋਈਏ ਦੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਭਾਈ ਸੁਚੇਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੀ ਮਹਾਤਮ ਹੈ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਸੁਚੇਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਥਰਾ 
ਬਿੰਦਾਬਨ ਵੱਲ ਇਕ ਮੁਨਸ਼ੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖੀ 
ਅੱਖਰ ਸਿੱਖੇ ਅਤੇ ਸੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ ਕੌਠ ਕੀਤੀਆਂ। 
ਫਿਰ ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ 
ਵਿਧੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਸ ਢੈਗ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੌਚ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ, ਸਦਰ ਆਸਣ ਵਿਛਾ ਕੇ ਚੌਕੜਾ 
ਲਗਾ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ। ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨਿਤਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। 
ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸੋਈਆ ਸੀ, ਜੋ ਉਸ ਲਈ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਆਦਿ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਮਰੋੜ 
(ਦਸਤ) ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੁਨਸ਼ੀ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸਰੀਰਕ 
ਕਿਰਿਆ ਆਦਿ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਸੋਈਏ 
ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਮੰਗ ਲੈ, ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਮੈਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲੱਗ 
ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਪਾਠ ਕਰੋ । 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੭) ਗਾਉੜਾੀ ਸੁਖਮਨੀ #: ੪, ਅੰਗ ੨੬੬ 
(4 ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਈ ਕਿ ਇਹ ਹਿਲ-ਜੁਲ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਕੀ ਗੱਲ ਹੋਈ ? ਜਦ ਹਿਲਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਇਹ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਇਸ 
0 ਦੀ ਮੰਜੇ `ਤੇ ਹੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ਪਏ ਹੋਏ ਭਰਮ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ 
੪ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੰਜੇ 'ਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਤ ਬਣ ਕੇ 
ਤੰਗ ਕਰੇਗਾ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਵਾਸੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ । ਪਰ ਤੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਲਈ ਸ਼ੈਕਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਭੇਜਦੇ ਹਾਂ। ਦੇਵਗਣ ਤੈਨੂੰ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਗੇ। ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਦੂਰ 
ਕਰ ਕੇ ਆ। ਤਾਂ ਉਪਰੋਂ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਬਾਹਮਣ ਨੇ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਉਧਰ ਮੁਨਸ਼ੀ 
ਉਸਦੀ ਸੈਸਕਾਰ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਿਨ ਦੇ ਛਿਪਾ ਵੇਲੇ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋਗਲ 
ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜ ਲੀਲ੍ਹਾ ਦੇਖੀ, ਇਕ ਸੋਹਣੀ ਪਾਲਕੀ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ 
ਉਤਰੀ । ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦਿੱਵਯ ਸਰੂਪ ਨੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਾਲਕ ਤੂੰ ਹੈਰਾਨ ਨਾ ਹੋ, ਮੈਂ ਉਹੀ 
ਤੇਰਾ ਰਸੋਈਆ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਪਰ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਮੈਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਨਿਵਾਸ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਸ਼ੋਕਾ ਮਨੋਂ ਭੁਲਾ ਦੇਹ । ਤੇਰੇ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਪਿਤਰ ਵੀ ਬੈਕੁੰਠ ਪਹੁੰਚ 
ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ। ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਪਾਠ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। 
ਜਿਸ ਸੁਖਮਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਰਾਲਬਧ ਭੋਗ ਕੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ 
ਗਿਆ। 
ਸਾਖੀ--ਗੋਪਾਲ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ 
ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਗੁਪਾਲ ਨਾਮੇ ਉਦਾਸੀ ਬੈਰਾਗੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਆਏ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਦੀ ਸਾਖੀ ਭੀ ਬੜੀ ਦਿਲਚਸਪ ਹੈ, ਜੋ ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਗਈ, ਸਿਰਫ਼ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਹਾਤਮ 
ਦੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ।) ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾ ਕੇ ਸਿੰਘ ਸਜਾਉ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਤ ਜੀ ਆਪ ਇਸੇ ਹੀ ਭੇਖ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰੋ । ਸਾਡੀ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਕੇ ਬਾਬਾ ਗੁਪਾਲ ਜੀ ਨੇ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਝੰਗ ਕੋਟ ਈਸਾ ਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕੀਤਾ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਕੌਠ ਕਰਾਏ। 
ਇਕ ਮਹਾਜਨ ਨੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਬੁੱਲੋ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਤੂੜੀ ਲੈਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਤੂੜੀ 
ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਡੰਗ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਦੀ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਗਈ। ਪਰ 
ਉਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਿਸ 'ਤੇ ਸਤ ਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਬਿਬਾਨ 
ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਸੂਖਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਗੋਪਾਲ ਜੀ ਨੇ, ਅਕਾਸ਼ ਮਾਰਗ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਇਹ ਬਿਬਾਨ ਦੇਖਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਵਤੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਅੰਤਰਯਾਤਮਾ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਬਿਬਾਨ 


ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ % ੪, ਅਗ ੨੯੬ (੯੪੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੦੦ 


0 ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ, “ਵਾਹ ਵਾਹ ! ਭਲੇ ਭਲੇ ਵਾਹ ਵਾਹ ਭਲੇ ਭਲੇ” ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਿਉਂ' ਕਿਹਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਗੋਪਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਪੜੇ 
0 ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਜਨ ਦਾ ਇਕ ਨੌਕਰ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
& ਸੀ। ਤੂੜੀ ਲੈਣ ਗਏ ਨੂੰ ਸੱਪ ਨੇ ਡੰਗ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਲੋਕੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਪ ਦਾ ਡੰਗਿਆ ਮੁਕਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪਰ ਸੁਖਮਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਬਿਬਾਨ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਅਸੀਂ “ਵਾਹ ਵਾਹ ਭਲੇ ਭਲੇ? ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ `ਤੇ : ਇਕ ਮਹਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਤ ਸੈਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਕਮਾਲੀ ਵਾਲੇ ਅਕਸਰ ਹੀ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਬਾਰੇ ਕਥਾ ਵਿਚ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰਦੇ । ਸੈਨ 
੧੮੯੯ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਫਤੇ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਸ਼ਾਹ ਜੀਵਣੇ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਿੱਖ ਕੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਟੋਬਾ ਟੇਕ ਸਿੰਘ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਥਾ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 
ਇਕ ਦਿਨ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਨੌਜਵਾਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਜੋ ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਾਰਨ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਕੋਗਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਸਮੇਤ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਮਸਜਿਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, 
ਉਥੇ ਮੁਜਾਵਰਾਂ ਤੋਂ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਰੋਟੀ ਤੇ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਲਈ ਮੰਗ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਂਹ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ । 


ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ ਤੇ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਾਰਨ 

ਲਈ ਮੰਜਾ ਬਿਸਤਰਾ ਵੀ ਦਿੱਤਾ। ਅੱਜ ਸਵੇਰੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਕਲਾਮ ਸੁਣੀ ਤੇ ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬੈਦਿਓ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕੈਗਾਲੀ 

ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਣਾ ਕਰੋ। ਉਸ ਦੁਖਿਆਰੇ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਇਕ ਤੁਕ ਉਰਦੂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ : 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ॥ (#ਗਾ ੨੬੨) 


ਸੈਤ ਸੈਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਕਲਾਮ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰ । ਤੇਰੇ ਉਪਰ 
ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਵੇਗੀ। ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਿੰਨ 
ਦਿਨ ਲਗਾਤਾਰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ। ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਅਰਦਾਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਇਕ ਫ਼ੌਜੀ ਸੂਬੇਦਾਰ ਜੋ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ 
ਬਾਹਰ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ, ਜੋ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਅਬਦੁਲ ਕਰੀਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜਲੰਧਰੀ ਅਰਾਈ ਹਾਂ, ਕੌਗਾਲ ਹੋ ਕੇ ਇਥੇ ਕੌਮ ਦੀ ਭਾਲ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਅਜੇ ਤਕ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਲੱਭਾ। ਬਸ ਸੰਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ 
ਦੀ ਕਲਾਮ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਤੋਂ ਇਹੀ ਮੰਗ ਰਿਹਾ ਹਾਂ 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਿਸਮਤ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਹ। 

ਸੂਬੇਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਇਕ ਨੌਕਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕੌਮ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ੬੦ ਰੁਪਏ ਮਹੀਨੇ 'ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਅਬਦੁਲ ਕਰੀਮ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਨਜ਼ੂਰ 

ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਪੇਸ਼ਗੀ ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇ ਦਿਉ। 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੯੬ 


ਸੂਬੇਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਜ਼ਬਾਨ ਕਿਉਂ ਹਿੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੀ ਇਕ ਸੈਤ ਗੁਰਦੁਆਰੇ 
ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਕਲਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਸੂਬੇਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉੱਚੀ ਬੋਲ ਕੇ ਸੁਣਾ, ਕੀ ਪੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਲ੍ਹਾ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਕਲਾਮ ਦਿੱਤੀ ਹੈ : 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ॥ (#ਗਾ ੨੬੨) 
ਸੂਬੇਦਾਰ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਿਆ, ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਤੁਕ ਹੈ। ਅਬਦੁਲ ਕਰੀਮ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅਜੇ ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਹੀ ਇਹ ਕਲਾਮ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਕਿਸਮਤ 
ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਣ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ੬੦ ਰੁਪਏ ਦੇ ਦਿੱਤੇ । ਰਿਹਾਇਸ਼ 
ਲਈ ਇਕ ਕੋਠਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਅਬਦੁਲ ਕਰੀਮ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਨੌਕਰਾਂ ਤੋਂ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ 
ਕਰਾਈ। ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੁਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ, ਸਰਦਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਫ਼ਸਲ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਤੋਂ 
ਵੱਧ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਬਦੁਲ ਕਰੀਮ ਦੀ ਤਨਖ਼ਾਹ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ੬੦ ਤੋਂ ੭੦ ਰੁਪਏ ਦੇਣ 
ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਕਲਾਮ ਅਤੇ ਮਿਹਨਤ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ ਸੋਨਾ ਉਗਲ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਅਬਦੁਲ ਕਰੀਮ ਨੇ ਸਰਦਾਰ ਕੋਲੋਂ ੧੦੦੦ ਰੁਪਇਆ ਉਧਾਰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੀ ਖੇਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਕੌਮ ਭੀ ਕਰੇ ਤੇ ਨਾਲੇ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇ। ਇਸ ਕਲਾਮ ਦੀ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਨਾਲ 
ਸਰਦਾਰ ਨੂੰ ੬ ਮਹੀਨਿਆਂ ਪਿੱਛੋਂ ਉਸ ਦੇ ੧੦੦੦ ਰੁਪਇਆ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ੨੦੦੦ ਬੱਚਤ ਹੋ ਗਈ । 
ਇਸ ਜਪ ਅਤੇ ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕੰਗਾਲ ਅਰਾਈ ੧੦-੧੨ ਹਜ਼ਾਰ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਜੁੜ ਗਈ, 
੧੯੦੮-੦੯ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਾਈ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਲੀਏ ਜਾ ਮਿਲਿਆ। ਸੀਸ ਨਿਵਾਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ 


ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਲਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਅੱਜ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ੪ ਮੁਰੱਬੇ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਚਾਰ ਬੱਚੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਖੇਡਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਇਹ ਲੋਕ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ ਤਾਂ ਸੁਖੀ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਕੋਈ ਐਸੀ ਕਲਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਭੀ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਵੇਰੇ ਤਾਂ ਉਹੀ ਕਲਾਮ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੰਮ ਧੰਦਿਆਂ ਤੋਂ ਵਿਹਲਾ ਹੋ ਕੇ ਦੂਜੀ 
ਕਲਾਮ ਇਹ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰ : 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਤਤੁ ਬੁਧਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੬੨) 


ਵਿਚ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਗੁਟਕਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਮਸਜਿਦ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਇਆ। 
ਸਤ ਸੈਗਤ ਸਿੰਘ ਕਮਾਲੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਪਿਸ਼ਾਵਰ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸੌਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਸੀ ਕਿ 
ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਵਾਸ ਸਫਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਰੱਬ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਬਾਲ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਬਾ ਉਤਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਹੈਤ ਭਾਈ ਹਰੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਛੋਟੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ' ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੌਠ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ। (੯੪) ਸਾਲ 
ਲਗਾਤਾਰ ਬਿਨਾਂ ਨਾਗਾ ਸੈਮਤ ੧੯੨੩ ਬਿਕਰਮੀ ਤੋਂ ੨੦੧੭ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਤੱਕ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਵਾਸਾਂ ਤਕ ਨੇਮ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


/#ਤਾੀ ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੱਗ ੨੯੬ (੯੫੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਬੜੇ ਪ੍ਰੰਮ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ ਕਈ ਕਈ ਪਾਠ ਆਪ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਵੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣਾ ਤਾਂ ਇਹ ਤੁਕਾਂ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰਦੇ : 

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਧਿ। ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ । 

ਸੁਖਮਨੀ ਪੜ੍ਹੀਐ ਦਿਨ ਰਾਤੀ। ਸੁਖਮਨੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਦਾਤੀ । 

ਸੁਖਮਨੀ ਜੇ ਕੋਈ ਪੜ੍ਹੇ ਸੁਣਾਵੈ । ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਕੋ ਸੋ ਪਾਵੈ । 

ਸੁਖਮਨੀ ਕਾ ਪਾਠਕ ਜੋਇ। ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਹੋਇ। 

ਅਨਦਿਨ ਸੁਖਮਨੀ ਜੋ ਕਰੇ । ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੇ ਸੋ ਨਰ ਤਰੇ । 

ਇਸੇ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੋਂ ਤੋਂ ਹੁਣ ਤਕ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਪਰਦਾ ਦੇ ਸਾਧੂਆਂ, ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਖ 

ਜਥੇਬੈਦੀਆਂ ਵਿਚ, ਗੁਰਮੁਖ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਾਬਾ ਨੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਲੇਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ੨੪ ਘੰਟੇ ਲਗਾਤਾਰ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਵਾਇਆ, ਜੋ 
ਅੱਜ ਤਕ ਨਿਰੈਤਰ ਜਾਰੀ ਹੈ । ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਨਿਤਨੇਮ 
ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਟਕਸਾਲੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ, 
ਨਿਹੈਗ ਸਿੰਘ ਜਥੇਬੈਦੀਆਂ, ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਆਦਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਬੜੇ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਛੋਨਾ ਵਾਲੇ ੧੦ ਪਾਠ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਦੇ ਸਨ । 
ਸੈਤ ਦਲੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਵਾਲੇ ਲੰਗਰ ਦੀਆਂ ਸੁੱਕੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਭਿਓ' ਕੇ ਨਰਮ 
ਕਰ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਲੋੜ ਪੂਰੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ੧੦ ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਦੇ ਸਨ । 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾਲ ਨਿਵਾਜਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਧ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਮ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੬) 


ਪੌਥੀ ਤੀਸਰੀ ਸੈਪੂਰਨੰ ॥ 


[ਅੰਗ ੨੯੬ ਤੋਂ ੪੩੫ ਤਕ] 


ਟੀਕਾਕਾਰ - 
ਸਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ “ਰੋਧਾਵੇ ਵਾਲੇ” 
ਸੈਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ 


ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰਧਾਵਾ 
ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


7ਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਅਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ /ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਗੀੰ' ਚਾਗੰਦੀਆਂ / ਜ਼ੰਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦੀਆਂ ਪੰਥੀਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾਂ ਗੁਨ ਘਰ ਜਾਂ ਕੈਸੇ ਗੰਹਿਤ ਬ/ਹਿਤ, ਵਾਲੇ 
ਗਾਗਮਖ' ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਥੰਆਂ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣੀਆਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ / 


ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਫ਼ਰਵਰੀ ੨੦੧੬ 
ਭੇਟਾ : 
ਗੁਰਬਾਣ? ਟਾ ਹ੍ਰੋਮ ਗ਼ਹਿਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਬ ਕਰਨਾ ਹਾੰ /ਇਸ਼ ਸ਼ਟੰਕ ਦੀ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖ਼ਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੇੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟ : 
ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


<ਣਟਾਰ 


| ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ ਹਰਿ ਕੋ 
ਬਾਂਛਤ ਨਾਹੀ ਸੁ ਬੇਲਾ 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ 
ਜਾ ਕਾ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ 

ਤੂ ਬਿਅੰਤੁ ਅਵਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ 
ਰਾਜ ਮਿਲਕ ਜੋਬਨ ਗਿਹ 

ਭਰਮ ਮਹਿ ਸੋਈ ਸਗਲ ਜਗਤ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਧੋਵੈ 
ਬਾਹਰੁ ਧੋਇ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ 
ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ 
ਅਧਮ ਚੈਡਾਲੀ ਭਈ ਬ੍ਰਹਮਣੀ 
ਬੈੋਧਨ ਕਾਟਿ ਬਿਸਾਰੇ ਅਉਗਨ 
ਜਾ ਤੂੰ ਸਾਹਿਬੁ ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਠਾਕੁਰ 
ਆਗੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੂਆ 
ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ ਤਾਂ ਸਭੁ ਕੋ ਲਾਗੂ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਮੋਹ ਮਲਨ ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਟਕੀ 
ਲਾਲੁ ਚੋਲਨਾ ਤੈ ਤਨਿ ਸੋਹਿਆ 
ਦੂਖੁ ਘਨੋ ਜਬ ਹੋਤੇ ਦੂਰਿ 
ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ 
ਪਾਵਤੁ ਰਲੀਆ ਜੋਬਨਿ ਬਲੀਆ 
ਏਕੁ ਬਗੀਚਾ ਪੇਡ ਘਨ ਕਰਿਆ 
ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ 
ਤੀਰਥਿ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ 
ਘਰ ਮਹਿ ਸੂਖ ਬਾਹਰਿ ਫੁਨਿ 
ਜਹਾ ਪਠਾਵਹੁ ਤਹ ਤਹ 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਧਿਆਈਐ 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਸੂਖ 

ਜਿਸੁ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ 

ਏਕੋ ਏਕੀ ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ 


ਸਫ਼ਾ 10 ਖ਼ਾਲੀ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਤਾ ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ 


[ਅੰਗ ੨੯੬] 


ਥਿਤੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਸਲੋਕੁ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਮਿ 
ਜੋਤਿਸ਼ ਦਾ ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ, ਕਾਫ਼ੀ ਥਿਤਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ ਤੇ ਥਿਤਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਕੇ ਦੱਸੀ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ, ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਥਿਤਾਂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ, ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਪੁੱਛ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ-ਮਹਾਰਾਜ, ਇਕ ਪੰਡਤ ਜੋਤਸ਼ੀ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਵਾਲਾ ਆਪਣੀ (ਸਿੱਖਿਆ ਦਾ) ਬੜਾ ਮਾਣ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰਮ ਪਾ ਕੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਜੋੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਾਨੂੰ ਥਿਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਥਿਤਾਂ 
ਦਾ ਵਹਿਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਥਿਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ 
ਇਸ ਥਿਤੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੱਸਿਆ ਤਕ ੧੫ (ਪੰਦਰਾਂ) ਥਿਤਾਂ ਕਹੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ੧੬ਵੀਂ ਥਿਤ 
ਪੁਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਕਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ੧੬ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ੧੬ ਹੀ ਸਲੋਕ ਆਉਣਗੇ। ੧੭ਵੀਂ (ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ) ਵਿਚ 
ਥਿਤੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਣਰੀ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਥਿਤੀ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਸਲੋਕੁ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੈਗੀਤ ਤੇ ਕਾਵਿ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਇਕ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਸਲੌਕ ੩੨-੩੨ ਅੱਖਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਵਿ ਦੀ ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਾਵਿ 
ਦੀ ਝਲਕ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੈ। ਸਲੋਕੁ = ਦੋਹੇ ਦੀ ਇਕ ਚਾਲ ਦਾ ਹੀ ਛੌਦ ਹੈ ਵਾ: ਸਲੋਕੁ = ਸ੍ਰੈ-ਲੋਕ 
ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿਗੁਰ (ਸਤਿਗੁਰ) ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਸਾਦਿ - ਅਨੰਦ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ; ਸੁਆਮੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮਰੀ ਤੇ ਅਲਿ ਵੱਖਰਾ ਹੈ) 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਲਾਂ, ਥਲਾਂ, ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 6 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪੁਰਿਆ = ਪੁਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਦੁਵਤਾ ਰੂਪ, ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ, ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਖਿਮਾ ਹੂ 
ਰੂਪ, ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਹਲ (ਨਿਰਖੋਭ ਰੂਪ) ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਕੂ 


॥ 


ਤੀ ਗਓਂੜਾੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ (੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਢਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
0 ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ। 
ਰੱ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿਮਾ ਕਰਨ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੇਕ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ, (ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ) ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ-ਰਸ ਨਿਰਖੋਭ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ, ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ; ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੈਕਾਰੁ = ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਭਾਂਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ =ਫੈਲਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਸਾਰਾ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬੀਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਕੁਰ ਰੁਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਪੱਤਰੇ ਰੁਪ, ਟਾਹਣੀਆਂ ਰੁਪ ਫੁੱਲ ਰੁਪ 
ਤੇ ਫੇਰ ਫਲ ਰੁਪ ਅਖ਼ੀਰ ਫਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੀਜ ਰੁਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਿਛ ਦਾ ਮੁੱਢ ਬੀਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਹਿਲਾਂ ਭੂਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਈਸ਼ਰ ਬੀਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਜਿਹੜਾ ਅੱਭਿਆਕ੍ਤ ਹਿਰਨ 
ਗਰਭ ਉਹ ਅੰਕੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਛਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੱਤਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈ' ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਡਾਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਬੀਜ, ਬੀਜ ਤੋਂ ਪੱਤੇ, ਟਾਹਣੀਆਂ ਫੁੱਲ ਤੇ ਫਲ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਕੇਵਲ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤ ਸੰਤੌਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਨਿਕਲਦੇ 
ਤਿਨ ਰੀ ਰੀ 
ਬੀਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ॥ ਏਕਮ, ਏਕੌਕਾਰੁ ਪ੍ਰਭੁ; ਕਰਉ ਬੈਦਨਾ ਧਿਆਇ ॥" 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਏਕਮ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਏਕੌਕਾਰ = ਇੱਕੋ ਅਦੁੱਤੀ 
ਓਅੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ 
ਛੱਡ ਕੇ, ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਉ = ਕਰੋ । 
ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ ਪ੍ਰਭ; ਸਰਨਿ ਪਰਉ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 


ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਗੁਪਾਲ (ਗੁਪਾਲ) 


੧. ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਜਮਕ ਲੱਗਾ ਕੇ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਰੁਕ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩) ਤੀ ਗਓਂੜਾੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ 
0 ਗੁ = ਸ੍ਿਸਟੀ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਭਗਤ ਵਛਲ ਆਦਿ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
0 ਪਰਉ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਤਾ ਕੀ ਆਸ ਕਲਿਆਣ ਸੁਖ; ਜਾ ਤੇ ਸਭੁ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਸ = ਚਾਹਣਾ ਰੱਖਣ ਕਰ ਕੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦਹ ਦਿਸਿ ਭੁਮਿਓ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਅਸੀਂ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ-ਪੁਰਬ, ਉੱਤਰ, ਪੱਛਮ, ਦੱਖਣ ਤੇ ਚਾਰ ਉਪਦਿਸ਼ਾਂ ਅਗਨਿ ਕੋਣ, ਵਾਇਵ ਕੋਣ , 
ਨੈਰਤਿ ਕੋਣ, ਈਸ਼ਾਨ ਕੋਣ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਸਾਰੇ ਭੁਰ੍ਮਿਓ = ਵਿਚਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਨੇ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਰਉ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਰਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨੇ = ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁ 
ਬਿਧਿ = ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰਉ = ਕਰਿਆ ਹੈ ਵਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਨ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ, ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਨਿਰੋਕਾਰ = ਮਾਇਕੀ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਦੇਨਹਾਰੁ; ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਨਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵਨਾ ਪੂਰੀ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭੋਗ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣੇ ਵਾਲਾ ਭਿੱਛਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਤੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੋ ਚਾਹਹਿ ਸੋਈ ਮਿਲੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਜੋ ਚਾਹਹਿ = ਇੱਛਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਫਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ ॥੧॥ 


ਗੋਬਿੰਦ ਜਸੁ; ਗਾਈਐ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ( 
ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਤਾ ਗਓਂੜਾ % ੫, ਆਗ ੨੯੬-੨੬੭ (੧8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਲਿ ਭਜੀਐ; ਸਾਧਸੰਗਿ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣੌ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਲੰਕ ਕਰ ਤਦ ਇਤ ਮਗ ਹਿਰ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਸਿਰ ਝੁਕਾ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਉ = 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਉਂ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਭੂਮੁ ਕਟੀਐ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਮਿਟਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ 
ਕਟੀਐ = ਕੱਟ ਕਰ ਕੇ ਦੁਤੀਆ = ਦਵੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਿਟਾਇ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਦੁਤੀਆ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰਿ ਕਰਿ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਨੀਤ ॥ 


ਦੂਤੀਆ = ਦੂਜ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। 


ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸੈ; ਤਜਿ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੀਤ ॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਕੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਸੈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਮਰਣੁ ਮਿਟੈ ਜੀਵਨ ਮਿਲੈ; ਬਿਨਸਹਿ ਸਗਲ ਕਲੇਸ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਮਰਨਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਜੀਵਨ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ = ਦੁਖ ਪੀੜ ਬਿਨਸਹਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


ਆਪੁ ਤਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ; ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਪਰਵੇਸ ॥ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੈਕਾਰ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ-ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ 
ਕਰਕੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ = ਦਖ਼ਲ ਹੋਣਾ ਕਰੋ । 


[ਅੰਗ ੨੯੭੧ 


ਲਾਭੁ ਮਿਲੈ ਤੋਟਾ ਹਿਰੈ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਤਿਵੈਤ॥ 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੂ ਗਚਵ;, ਸਾਚ ਸਾਹ ਭਗਵਤ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਵੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ 
ਭਗਵੰਤ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ। 


ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਭਜਹੁ; ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਰੀਤਿ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ਕੇ ਊਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਭਜਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਠਤ = ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਬੈਠਤ = ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋਂ। 


ਨਾਨਕ ਦੁਰਮਤਿ ਛੁਟਿ ਗਈ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਸੇ ਚੀਤਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਛੁੱਟ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੀਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਸੇ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਤੀਨਿ ਬਿਆਪਹਿ ਜਗਤ ਕਉ; ਤੁਰੀਆ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਿਆਪਹਿ = ਬਿਆਪਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਤੁਰੀਆਪਦ 
(ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ) ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ ਜਾਗਤ, 
ਸੁਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ 
ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਹਨ, ਵਟਾ ਤਿੰਨਾਂ ਲੁ ਟਾਲਣ ਦਾਸਾ, ਚਉਥਾ 
ਸਾਖੀ ਆਤਮਾ (ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਸਾਖੀ ਨੂੰ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ 
ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਪ੍ਰਾਪਤਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਨਿਰਮਲ ਭਏ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤ੍ਰਿਤੀਆ, ਤੈ ਗੁਣ ਬਿਖੈ ਫਲ; ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚੁ ॥ 

ਤ੍ਰਿਤੀਆ = ਤੀਜ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ੇ 
ਦੇ ਫਲ ਹਨ, ਸਤੋਂ ਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਰਜੋ-ਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ 
ਕਰਨੇ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਮੋ-ਗੁਣੀ ਘੋਰ ਮੰਤਰ ਸਿੱਧ ਕਰ ਕੇ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰਤਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਉ' ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਫਲ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਫਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਕਬ = ਕਦੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਤੋ-ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਬ = ਕਦੇ ਨੀਚੁ = ਭੈੜਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 8 
ਤਮੋ-ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰ ਕੇ ਨੀਚ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਭੁਮਤਉ ਘਣੋ; ਸਦਾ ਸੰਘਾਰੈ ਮੀਚੁ ॥ 


ਕਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ 


/#ਤਾੀ ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੱਗ ੨੯੭ (੧੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਘਣੋ = ਬਹੁਤ ਭ੍ਮਤਉ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੀਚੁ = ਮੌਤ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੈਘਾਰੈ = ਮਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਸਹਸਾ ਸੈਸਾਰੁ; ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਸਹਸਾ = ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿਕ ਸੈਸੇ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਦੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਕਦੇ ਸੋਗ = 
ਗ਼ਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਹਾਇ = ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਏ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਚਿਤਵਹਿ ਅਨਿਕ ਉਪਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਾਣਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਛਲ ਕਰਨ ਦੇ ਉਪਾਇ = ਯਤਨਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਹਿ = ਸੋਚਦੇ ਹਨ। 
[ ਦੇ 
ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਸ; ਕਬਹੁ ਨ ਤੂਟੈ ਤਾਪ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾ? ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਧਿ = ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ, ਬਿਆਧਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਗ ਅਤੇ ਉਪਾਧਿ = ਬਾਹਰੀ ਦੁੱਖ, ਉਪੱਦ ਆਦਿ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦੇ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਾਪ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋਣ-੧. 
ਮੋਰਾ ਮਾਣ ਨਾ ਭੋਗ ਹੋ ਜਾਵੇ; ੨. ਮਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਣੀ; ੩. ਵਿੱਦਿਆ ਨਾ ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ; ੪. ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਭੁੱਖ ਰਹਿਣੀ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਧਨੀ; ਨਹ ਬੂਝੈ ਪਰਤਾਪ ॥ 
ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 
ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਨੂੰ ਜੀਵ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੋਹ ਭਰਮ ਬੂਡਤ ਘਣੋ; ਮਹਾ ਨਰਕ ਮਹਿ ਵਾਸ ॥ 
ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਭਾਵ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਹੀ 
ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਣ ਕਰਕੇ ਮਹਾਂ = ਵੱਡੇ ਕੁੰਭੀ ਆਦਿ ਨਰਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ 
ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋਂ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ, ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਤੁਰ ਸਿਆਣਾ ਸੁਘੜੁ ਸੋਇ; ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 


ਸੋਇ = ਓਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿਆ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਸਿਧਿ; ਭਜੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ = ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਅਸਟ ਸਿਧਿ = ਅੱਠ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਥਿਤੀ ਗਓਂੜਾ % ੫, ਆਗ ੨੯੭ 


0 ਮੁੱਖ ਸਿਧੀਆਂ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 

ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ, ਅੱਠ ਸਿਧੀਆਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 

0 ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਚਾਰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ , ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ, 
੨੩ ੮੭ ! ੪ 

੪ ਕੇਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੪॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਚਤੁਰਥਿ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਸੁਣਿ; ਸੋਧਿਓ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਚਤੁਰਥਿ = ਚੌਥੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਾਰੇ ਬੇਦ = ਰਿਗਵੇਦ, ਯਜੁਰਵੇਦ , ਸਾਮਦੇਵ, 
ਅਥਰਬਣ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿ ਕਰ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸੋਧਿਓ = ਖੋਜ ਕੇ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਿਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਰਬ ਖੇਮ ਕਲਿਆਣ ਨਿਧਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸਾਰੁ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ, ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ (ਕੈਵਲ ਮੋਖ) ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਵਿਚ ਹਨ। 
ਨਰਕ ਨਿਵਾਰੈ ਦੁਖ ਹਰੈ; ਤੂਟਹਿ ਅਨਿਕ ਕਲੇਸ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਐਸੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਹਰੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਕਲੋਸ਼ ਤੂਟਹਿ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੀਚੁ ਹੁਟੈ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਪਰਵੇਸ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਵੇਸ = ਦਖ਼ਲ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ 
ਮੀਚ = ਮੌਤ ਹੁਟੈ = ਹਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਛੁਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਉ ਬਿਨਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸੈ; ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ 
ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਬਿਨਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਖ ਦਾਰਿਦ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ; ਨਾਸਹਿ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦਾਰਿਦ = ਦਲਿੱਦਰਤਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਰ ਕੇ ਅਪਵਿੱਤ੍ਰਤਾ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿਣਾ, ਵਿਕਾਰ ਚੱਲਦੇ ਰਹਿਣਾ ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ 
ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਖੋਜਤੇ; ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਮੁਨਿ ਜਨ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਭਗਤ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਤੇ = ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਥਿਤੀ ਗਓਂੜਾ % ੫, ਆਗ ੨੯੭ (੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ; ਹੋਇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੪॥ 

ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲਾ ਤੇ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਊਜਲਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਰਵਾਲ = ਚਰਨ ਧੂੜੀ 

0 ਲੈਣ ਨਾਲ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਪੰਚ ਬਿਕਾਰ ਮਨ ਮਹਿ ਬਸੇ; ਰਾਚੇ ਮਾਇਆ ਸੈਗਿ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੰਚ ਬਿਕਾਰ (ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ) ਬਸੇ = ਵਸੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਂਚੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲਾ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥੫॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਪੰਚਮਿ, ਪੰਚ ਪ੍ਰਧਾਨ ਤੇ; ਜਿਹ ਜਾਨਿਓ ਪਰਪੰਚੁ ॥ 

ਪੰਚਮਿ = ਪੰਜਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ ਤੇ ਪੰਜੇ 
ਸਤੁ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਕਿ 


ਕੁਸਮ ਬਾਸ ਬਹੁ ਰੋਗੁ ਘਣੋ; ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਬਲ ਬਚੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ, ਬਾਸ = ਸੁਰੀਧੀ ਅਤੇ ਘਣੋ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰੈਗ ਵੇਖੀਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਲ ਬੰਚੁ = ਠੱਗੀ ਰੂਪ ਤੇ ਮਿਥਿਆ = 
ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਜੋ ਘਣੋਂ = ਬਹੁਤਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਇਹ ਕੁਸਮ ਬਾਸ = ਫੁੱਲਾਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਂਗੂੰ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਬਲਬੰਚੁ = ਜੋ ਤਾਕਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਫ਼ਰੇਬ 
(ਠੱਗੀ) ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਅਣਹੋਏ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੇਸੂ 
ਦੇ ਫੁੱਲ ਸੁਰੀਧੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੈਗ ਜ਼ਿਆਦਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਪਾਣੀ 
ਲਾਏ ਤੋਂ' ਝੱਟ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਦਬੋ ਫੈਲਣ ਕਾਰਨ 
ਹਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਵਾਨੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਬਲ ਆਦਿਕ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਰੋਗ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਜਦੋਂ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਗਿਆ, ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਬਲਬੰਚੁ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਫ਼ਰੇਬ ਪਾਕ ਠੱਗੀ ਕਰਨੀ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਹ ਜਾਪੈ ਨਹ ਬੂਝੀਐ; ਨਹ ਕਛੁ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਪਦਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ 
ਬੁ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕੋਈ ਕਛੁ 
, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਤਾ ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯੭ 


( ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਜਪਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ 


ਹੀ ਕੁਝ ਸਤ ਅਸਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਤਾਰਾ ਅਰਥ “ (ਨਹ ਜਾਪੈ) ਸੁਵਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਭਾਵ ਜਪਦਾ ਨਹੀਂ, (ਨਹ ਬੂਝੀਐ) ਨਾ 
0 ਹੀ ਬੁਝਦਾ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਨਹ ਕਛੁ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ) ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਅਧਿਆਤਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਚੱਠਾ ਅਰਥ : (ਨਹ ਜਾਪੈ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ 
ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਪੰਲਫਾਂ ਅਰਥ : ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਿਵੇਂ ਕਰੀਏ, ਨਾ ਹੀ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਿਵੇਂ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਕਰਮ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ : ਨਾ ਹੀ ਤੂੰ ਪਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਤ ਪਦ ਦੀ ਬੂਝ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾਹੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ (ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ) ਦੀ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕੇ ਵਿਖਾਈਆਂ ਹਨ। 

ਇਹ ਛੇ ਅਰਥ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਥਾ ਵਿਚ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਸੁਆਦ ਮੋਹ ਰਸ ਬੇਧਿਓ; ਅਗਿਆਨਿ ਰਚਿਓ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ਜੀਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ, ਮੋਹ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਬੇਧਿਓ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਿ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਰਚਿਓ = 
ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭੁਮਣ; ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ॥ 

ਅਨੇਕਾਂ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਜੋਮਣ 

ਮਰਣ ਵਿਚ ਭ੍ਮਣ = ਭਰਮਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਰਚਨਹਾਰੁ ਨਹ ਸਿਮਰਿਓ; ਮਨਿ ਨ ਬੀਚਾਰਿ ਬਿਬੇਕ ॥ 


ਜੀਵ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰੁ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਓ = ਯਾਦ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ (ਬਿਬ-ਏਕ) ਦੋ ਤੋਂ ਇਕ ਹੋਣ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 


ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ਸੈਗਿ; ਮਾਇਆ ਲਿਪਤ ਨ ਰਚ ॥ 
ਜੋ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਤੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਰੈਚ = ਰੋਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਲਿਪਤ = ਲੁਪਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 


ਨਾਨਕ ਬਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ? ਜੋ ਨ ਰਚਹਿ ਪਰਪੰਚ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਿਰਲੇ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਈਦੇ ਹਨ 


ਉ 
ਉ 


ਤਾ ਗਓਂੜਾ % ੫, ਆਗ ੨੯੭-੨੬£ (੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜੋ ਪਰਪੰਚ = ਛਲ ਰੂਪ ਪਰਪੰਚ (ਸੈਸਾਰ) ਵਿਚ ਰਚਹਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਲਿਪਾਏਮਾਨ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ॥੫॥ 
ਹ ਸਲੋਕੁ ॥ ਖਟ ਸਾਸਤ੍ਰ ਊਚੋਂ ਕਰਹਿ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 


ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। 
ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਗੁਣ ਗਾਵਤੇ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਖਸਟਮਿ, ਖਟ ਸਾਸਤ ਕਹਹਿ; ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਕਥਹਿ ਅਨੇਕ ॥ 
ਖਸਟਮਿ = ਛੇਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਟ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਹਿ 
ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਕਥਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੨੯੮] 


ਊਤਮੁ ਊਚੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸੇਖ ॥ 


ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਵਤਾਰਾਂ, ਪੀਰਾਂ ਪੈਜ਼ੀਬਰਾਂ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਉਚੌ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੇਖ = ਸ਼ੋਸ਼ਨਾਗ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੁਕ ਬਿਆਸ; ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ, ਜਨ = ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਸੁਕ = ਸੁਕਦੇਵ, ਬਿਆਸ ਆਦਿ ਸਭ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ 
ਦੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਰਸ ਗੀਧੇ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬੀਧੇ; ਭਗਤ ਰਚੇ ਭਗਵੰਤ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਬੀਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਗੀਧੇ = ਭਿੱਜ 
ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਚੇ = ਰਚ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਮੋਹ ਮਾਨ ਭੂਮੁ ਬਿਨਸਿਓ; ਪਾਈ ਸਰਨਿ ਦਇਆਲ ॥ 
ਜਦੋਂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਮੋਹ ਮਾਨ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸੇ; ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਬਸੇ = ਵਸਿਆ % 
ਹੈ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਤਾ ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੯£ 


ਲਾਭੁ ਮਿਲੈ ਤੋਟਾ ਹਿਰੈ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਭ = ਨਫ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹਿਰੈ = ਨਾਸ਼ 
6 ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਨਿਸਫਲਤਾ ਰੂਪ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਖਾਟਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਹਰੇ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ ਤੇ 
ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਖਾਟਿ = ਖੱਟ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਥਹਿ; ਬੋਲਹਿ ਸਤਿ ਸੁਭਾਇ॥ _ 
ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ (ਸਮੁਦਾਇ) ਹਰਿ = ਪਿ 
ਕਥਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ (ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿ = 
ਬੋਲਹਿ = ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸੈਤੋਖੀਐ; ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ 


ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੈਤੋਖੀਐ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਪਤਮਿ, ਸੈਚਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ; ਟੂਟਿ ਨ ਜਾਹਿ ਭੈਡਾਰ ॥ 
ਸਪਤਮਿ = ਸੱਤਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ 
ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ, ਇਹ ਐਸਾ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਟੁਟਿ = ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ, 
ਭਾਵ ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੁਨਿਆਵੀਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਾਂਰ੍ ਕਦੇ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਚਣ ਕਉ ਹਰਿ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਤਾ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥ (ਅੰਗਾਂ ੬੭੬) 


ਸੈਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਪਾਈਐ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਤਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ; ਸਰਨਿ ਪਰਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ । 


ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਹਰੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤੁਸੀਂ 
ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਉਗੇ ਅਤੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਇ =ਪਾ ਲਵੋਗੇ। 


ਤਾ ਗਓਂੜਾ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬£ (੨੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਠ ਪਹਰ ਮਨਿ ਹਰਿ ਜਪੈ; ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
6 ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
[1] 6 ਘਾ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਦਾ ਸੈਗਿ; ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਉਹ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਇਕ ਕਰਨੈਹਾਰੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ = ਪਹਿਚਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੋ ਸਾਜਨੁ ਸੋ ਸਖਾ ਮੀਤੁ; ਜੋ ਹਰਿ ਕੀ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸਾਡਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ ਸਾਡਾ ਮਨ ਦਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ, ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਸਖਾ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇਇ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ, 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇਇ = ਜਪਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਿ; ਤਜੀਅਹਿ ਅਵਰਿ ਜੋਜਾਲ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਅਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਹੜੇ 
ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਘਰ ਦੇ ਜੋਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਪਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਜੀਅਹਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਮਕੇਕਰੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕਈ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲ ॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਜਮਕੌਕਰੁ = ਜਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਿ = ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦੇ ॥੮॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਸਟਮੀ; ਅਸਟ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ॥ 
ਅਸਟਮੀ = ਅੱਠਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਟ = ਅੱਠ _ਸਿਧੀਆਂ 
ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ। 


ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ; ਪੂਰਨ ਬੁਧਿ ॥ 
ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖਸ਼ ਪਦਾਰਥ, ਪੂਰਨ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾ: 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸ; ਸਦਾ ਆਨੰਦ ॥ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ; ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤ ॥ 


ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਵਲ = ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ = ਸੁੱਖ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) /#ਤਾੀ ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੱਗ ੨੬੦ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਨਿਰੋਧਰ = ਨਿਰਾ ਹੀ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰੋਧਰ = ਰੋਕਣ ਵਾਲਾ ਮੰਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਧਰਮ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਊਚ; ਬਿਸੇਖ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਪਵਿੱਤਰ = ਸੁੱਚਮਤਾ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਬਿਸੇਖ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ ਗਿਆਨ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਨੁ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਸੈਗਿ ॥ 
ਜਪਿ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ; ਨਾਮ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥੮॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਮੁਕਤ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਨਹ ਸਿਮਰਿਓ; ਮੋਹਿਓ ਸੁਆਦ ਬਿਕਾਰ ॥ 


(ਨਾਰਾਇਣੁ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਣੁ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿਮਰਿਓ = ਸਿਮਰਨ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਬਿਸਾਰਿਐ; ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿਐ = ਭੁਲਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ 
ਨਰਕੀ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਕਰ ਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਸਵਰਗ ਵਿਚ 
ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਉਮੀ; ਨਵੇ ਛਿਦਹ ਅਪਵੀਤ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਿ; ਕਰਤ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥ 


(ਬਿਪ-ਰੀਤਿ ਖੋਲੋ) 
ਨਉਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਵੇਂ ਛਿਦ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ-(ਦੋ ਨਾਸਕਾ, ਦੋ ਕੰਨ, ਦੋ 
ਅੱਖਾਂ, ਇਕ ਮੁਖ, ਇਕ ਗੁਦਾ, ਇਕ ਲਿੰਗ ਇਹ ਨੌਂ ਦੁਆਰੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ) ਵਾ: ਨਵੇਂ ਛਿਦੁ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਚ ਛੇਕ ਹਨ, ਹਰ ਵਕਤ ਮੈਲ ਦੇ ਰਾਹ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਦਾ ਹੀ 
ਅਪਵੀਤ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਿਚ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਰ ਕੇ ਫਸਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ, ਸਦਾ ਹੀ ਬਿਪਰੀਤਿ = ਉਲਟ 


ਥਿਤੀ ਗਓਂੜਾ % ੫, ਆਗ ੨੯ (੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰਮਹਿ; ਬਕਹਿ ਸਾਧ ਨਿੰਦ ॥ 
ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਬਿੰਦ ॥ 
ਪਰ ਤ੍ਰਿ = ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰਮਹਿ = ਰਮਣ ਭਾਵ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ 
ਦੀ ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਿਆ ਬਕਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਕਰਨ = ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਬਿੰਦ = ਥੋੜਾ ਭਾਵ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਨਹੀ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਦੇ । 
ਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬੁ; ਉਦਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 
[ ਦੇ 
ਅਗਨਿ ਨ ਨਿਵਰੇ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਭਰਨ ਦੇ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਪਰ ਦਰਬੁ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਹਿ = ਚੁਰਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਿਵਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਬੁਝਾਈ = ਮਿਟਦੀ ਨਹੀਂ ਵਾ: (ਅਗਨਿ ਨ ਨਿਵਰੈ) ਨਰਕ 
ਦੀ ਅੱਗ ਤੋਂ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਅੱਗ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 
ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ; ਏਹ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ; ਮਰਿ ਜਮਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥੯॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਫਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ 


ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ _ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਜਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੯॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਦਸ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਿਓ; ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਦਸ ਦਿਸ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਮੈ= ਵਿਚ ਮਨ 
ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਿਓ = ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਿਆ 
ਤਤ = ਉਥੇ ਮਨ ਦੀ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਪਹਿਲੇ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੀ ਦਿਸੀ । 


ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤਾਂ ਵਸ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਪੂਰਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ॥੧੦॥ ਅਰਥਾਤ ਕਿਰਪਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 
੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ : ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
੨. ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ : ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
੩. ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ : ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬੱਚ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
੪. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ : ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) /#ਤਾੀ ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੱਗ ੨੯੮-੨੯੬ 
੫. ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ : ਆਪਣੇ ਆਪ ਉੱਪਰ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਣਾ, 
ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। 
। ੬. ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ॥ ਦਸਮੀ; ਦਸ ਦੁਆਰ ਬਸਿ ਕੀਨੇ ॥ 
(9 ਚੈਨਲ ਪ੍੍੍‌ 
ਮਨਿ ਸੇਤੋਖੁ; ਨਾਮ ਜਪਿ ਲੀਨੇ ॥ 
ਦਸਮੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸ = ਦਸੇ ਦੁਆਰ = ਇੰਦਰੀਏ ਆਪਣੇ 
ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ-ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਦੋ ਕੌਨ, ਨੱਕ, ਤੁਚਾ, 
ਜੀਭ; ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ--ਹੱਥ, ਪੈਰ, (ਮੂੰਹ), ਗੁਦਾ, ਲਿੰਗ ਰਸਨਾ ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰਸ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ 
ਇਹ ਰਸਨਾ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਬਚਨ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦਸ ਇੰਦਰੀਏ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪ 
ਲੀਨੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਹੈ। 
ਵਖ ਨ [ ਚ 
ਕਰਨੀ ਸੁਨੀਐ; ਜਸੁ ਗੋਪਾਲ ॥ ਨੈਨੀ ਪੇਖਤ; ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ 
ਕਰਨੀ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਗੋਪਾਲ (ਗੋਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ । ਨੈਨੀ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਧ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ (ਮਹਾਤਮਾ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ। 


[ਅੰਗ ੨੯੯] 
ਰਸਨਾ; ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਬੇਅੰਤ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵੈ; ਪੂਰਨ ਭਗਵੰਤ ॥ 


ਰਸਨਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ 

ਕਰੀਏ। ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿਤਵੈ = ਚਿੰਤਨ ਕਰੀਏ । 
ਹਸਤ ਚਰਨ; ਸੈਤ ਟਹਲ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਸੈਜਮੁ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਪਾਈਐ ॥੧੦॥ 

ਹਸਤ = ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ 
ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰੀਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪੂਰਬੋਕਤ ਸੈਜਮੁ = ਤਰੀਕਾ 
ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 

ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ ਕਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨੇ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨਾ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਟਹਲ ਕਰਨੀ, ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਣਾ, ਇਹ ਸਭ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਮਨ ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ 
ਸਰੀਰ ਵਿਹਲਾ ਰਹੇ, ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰੇ, ਉਹ ਸਫਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਚੱਕੀ ਪੀਹ 


ਸਿਘ [1 ੧੦ = 


ਕੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਲੰਗਰ ਲਈ ਆਟਾ ਤਿਆਰ ਕਰਦੇ, ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਘੰਟਾ ਸੈਂਦੇ ਸਨ, ੨੩ ਘੰਟੇ 


ਤਾ ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੬ (੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
੧੫ ੦ ੫੫ ਤੋ ਚ 
ਏਕੋ ਏਕੁ ਬਖਾਨੀਐ; ਬਿਰਲਾ ਜਾਣੋ ਸੂਦ ॥ 
ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਖਾਨੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਸੂਦ = ਰਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨ ਜਾਣੀਐ; ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥੧੧॥ 
ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਨਹੀਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਿਸਮਾਦਤਾ 
ਕਰਕੇ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਹੈਰਾਨ, ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਏਕਾਦਸੀ; ਨਿਕਟਿ ਪੇਖਹੁ ਹਰਿ ਰਾਮੁ ॥ 
ਏਕਾਦਸੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸਾਰੇ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਕਰ ਕੇ ਪੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਇੰਦੀ ਬਸਿ ਕਰਿ; ਸੁਣਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੇਗਾਨਾ ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਵੱਲੋਂ, ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਸੁਣਨ ਵੱਲੋਂ, ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਵੱਲੋਂ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ, ਇਉ' ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਵਣ ਕਰੋ। 
ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ; ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ; ਬਰਤੁ ਸੈਪੂਰਨ ਭਇਆ ॥ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = 
ਦਇਆਲਤਾ, ਭਾਵ ਰਹਿਮ ਕਰੋ। ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਏਕਾਦਸੀ ਦਾ ਬਰਤ 
ਸੈਪੂਰਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੂਰਨ ਭਇਆ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਧੀ ਰੂਪ ਬਰਤ ਸੈਪੂਰਨ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਧਾਵਤ ਮਨੁ; ਰਾਖੈ ਇਕ ਠਾਇ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਧ; ਜਪਤ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 
ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਇਕ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨੇ ਰੂਪ ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਇਉਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸਭ ਮਹਿ; ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਤਾੰ ਗਓਂੜਾੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੬ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿ; ਅਟਲ ਏਹੁ ਧਰਮ ॥੧੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ 
ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਟਲ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਹਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀ; ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਸੈਤ ਜਨ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ 
ਤਾਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਹਰੀ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਜੋਜਾਲ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ 
ਰਹੇ ਤਦ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਕ ਜੋਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ॥੧੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਦੁਆਦਸੀ; ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ; ਤਜਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਦੁਆਦਸੀ = ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੋ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਣਾ ਅਤੇ ਦਾਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਨਾਮ, ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਿਯਮ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਿਆ ਕਰੋ । 


ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਨ ਕਰਹੁ; ਸਾਧ ਸੇਗਿ ॥ 
ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ; ਕੀਰਤਨ ਪ੍ਰਭ ਰੋਗਿ ॥ 


ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਜਿਗ ਵਿਚਿ ਿੰ= ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਨ = ਪੀਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਜਦੋਂ' ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ 
ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਮਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਵੱਲੋਂ ਤਪਤਾਸੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ; ਸਭ ਕਉ ਸੇਤੋਖੈ ॥ 
ਪੰਚਭੂਆਤਮਾ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿ ਪੋਖੈ ॥ 


(ਪੰਚ-ਭੂ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਕਰੋਂ) 
ਕੋਮਲ = ਨਰਮ ਭਾਵ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ = ਬੋਲੀ ਬੋਲ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੰਤੋਖੈਂ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਭਾਵ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕਰੇ । ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਭੂ = ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸਤੋਂ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਜੋ ਆਤਮਾ = ਮਨ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ ਪੋਖੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਏਹ ਨਿਹਚਉ ਪਾਈਐ ॥ 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਮਤ; ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਈਐ ॥੧੨॥ 


ਇਹ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 


/ਲੇਤੀੰ ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੬ (੨੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ 

ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈਐ = ਆਈਦਾ ॥੧੨॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਮਹਿ ਬਿਆਪਿਆ; ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮ ॥ 

ਜੀਵ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ = ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਸੈਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੈਦਾ। 

[ ੧ [ ₹ 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਮਨਿ ਬਸੈ; ਨਾਨਕ ਛੂਟੈ ਨਾਮ ॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ = ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ 


ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤ੍ੁਉਦਸੀ; ਤੀਨਿ ਤਾਪ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਆਵਤ ਜਾਤ, ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਤ੍ਉਦਸੀ = ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ 
ਆਧ ਬਿਆਧ, ਉਪਾਧ ਰੂਪ ਤਾਪ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ 
ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜਾਤ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰਨਾ 


ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਨੁ; ਨ ਮਨ ਮਹਿ ਆਇਓ ॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭੁ; ਨਿਮਖ ਨ ਗਾਇਓ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਮਨ = 
ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ। ਅਤੇ ਸੁਖਸਾਗਰ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਗਾਇਓ = ਗਾਇਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਾ; ਦੇਹ ਕਰਿ ਬਾਧਿਓ ॥ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ; ਮਾਇਆ ਆਸਾਧਿਓ ॥ 


ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਕਾ = ਦਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੌਗਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ 
ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਆਸਾਧਿਓ = ਨਾ ਦੂਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਦੀਰਘ = ਵੱਡਾ ਰੋਗ 


ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦਿਨਹਿ ਬਿਕਾਰ ਕਰਤ; ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਇਓ ॥ 
[ ਚ 
ਨੈਨੀ ਨੀਦ; ਸੁਪਨ ਬਰੜਾਇਓ ॥ 
ਦਿਨਹਿ = ਦਿਨ ਵਿਚ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਸ੍ਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਂਦਾ। ਨੈਨੀ = ਨੌਤਰਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ 
ਬਰੜਾਇਓ = ਬਰੜਾ-ਬਰੜਾ ਕੇ ਉਹੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਤਾ ਗਓਂੜਾ % ੫, ਅਗ ੨੯੬ 


ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਹੋਵਤ ਏਹ ਹਾਲ ॥ 
ਸਰਨਿ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲ ॥੧੩॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਬਿਸਰਤ = ਵਿਸਰਨੇ ਭਾਵ ਭੁੱਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵ 
0 ਦੀ ਇਹੋਂ ਜਿਹੀ ਹਾਲ = ਦਸ਼ਾ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ; ਸਗਲ ਬਿਆਪਤ ਰਾਮ ॥ 

ਚਾਰ ਕੁੰਟ = ਪੂਰਬ, ਉੱਤਰ, ਪੱਛਮ, ਦੱਖਣ ਆਦਿ ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾ ਆਦਿ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਊਨ' ਨ ਦੇਖੀਐ; ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਵੀ ਉਨ = ਨਿਊਨ (ਘੱਟ) ਨ = ਨਹੀਂ 

ਦੇਖੀਐ = ਵੇਖੀਦਾ ਤਾ ਕੇ = ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਚਉਦਹਿ; ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਪ੍ਰਭ ਆਪ ॥ 
ਸਗਲ ਭਵਨ, ਪੂਰਨ ਪਰਤਾਪ ॥ 

ਚਉਦਹਿ = ਚੌਦਸ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾ = ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ 
ਵਿਚ ਆਪ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੂਰਨ 
ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। 
ਦਸੇ ਦਿਸਾ; ਰਵਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ ਧਰਨਿ ਅਕਾਸ; ਸਭ ਮਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪੇਖੁ ॥ 

ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਲ ਥਲ ਬਨ; ਪਰਬਤ ਪਾਤਾਲ ॥ ਪਰਮੇਸੂਰ; ਤਹ ਬਸਹਿ ਦਇਆਲ ॥ 

ਜੋ ਜਲ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ , ਥਲ = ਖੁਸਕ ਥਾਵਾਂ, ਬਨ = ਜੋਗਲ, ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਤੇ ਪਾਤਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਹੇਠਲੇ ਲੋਕ ਹਨ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ, 
ਬਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ, ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਤਹ = ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਬਸਹਿ = ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੁਖਮ ਅਸਥੂਲ; ਸਗਲ ਭਗਵਾਨ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨ ॥੧੪॥ 

ਸੂਖਮ = ਛੋਟੇ ਕੀੜੀ, ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਅਸਥੂਲ = ਵੱਡੇ ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 


੫ 
੫ 


॥ 
$ 


ਬਿਤਾ ਗਓਂੜਾਂ % ੫, ਅਗ ੨੯੯-੩੦੦ (੩੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


& ਭਗਵਾਨ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਖਮ = ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਰੂਪ, ਅਸਥੂਲ = ਵਿਰਾਟ ਰੂਪ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = 
[ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਨ = ਜਾਨਣਾ, ਪਛਾਨਣਾ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ਗੁਰਮਤੀ; ਗੁਣ ਗਾਏ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰ ਕੇ ਆਤਮੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮੁ = ਮਨ ਨੂੰ 
ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਭੈ ਮਿਟੇ; ਨਾਨਕ ਬਿਨਸੀ ਚਿੰਦ ॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਮਿਟੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਬਿਨਸੀ (ਬਿ“ਨਸੀ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਸੀ = ਦੂਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਮਾਵਸ, ਆਤਮ ਸੁਖੀ ਭਏ; ਸੈਤੋਖੁ ਦੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 


ਅਮਾਵਸ = ਮੱਸਿਆ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 


< ਕਰੋ ॥੧੪॥ 


ਜੀ ਨੇ ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮ = ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੀ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੩੦੦] 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ; ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਮਨ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਵੀ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਟੂਟੇ ਬਧਨ ਬਹੁ ਬਿਕਾਰ; ਸਫਲ ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਫਲ ਦੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਮਿਟੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੀ; ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ 
ਮਤ ਮਿਟੀ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵੀ ਛੁਟੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਮੈ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਤਾ ਗਓਂੜਾ # ੫, ਅਗ ੩੦੦ 


ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਮਿਟਿਆ ਆਵਾ ਗਵਨ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 

ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦਾ ਆਵਾ ਗਵਨ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ; ਗੁਣ ਗੁਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭ ਰਵਨ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਰਵਨ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਣੀ; ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ 
ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਾਮ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਪੂਰਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲਤਾ; ਪੂਰਾ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ 
ਡੋਲਤਾ = ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘਾਟਿ ॥੧੬॥ 

ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ = ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਭਾਵ ਦਿਨ ਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹੇ ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣੀ ਚੌਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਘਾਟਿ = ਘੱਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦੀ ॥੧੬॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਪੂਰਨਮਾ, ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

ਪੂਰਨਮਾ = ਪੁੰਨਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ 
ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖੁ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਜਾ ਕਾ ਹਥੁ ॥ 


੮੨; ੮੨, 


ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰ ਸਾਰੇ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਆਂ ਜੌਤਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਰ; ਕੀਆ ਜਾ ਕਾ ਹੋਇ ॥ 


ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


/ਥਤਾੀ ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੩੦੦ (੩੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਵਾ੧ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਜਾਨ; ਅਲਖ ਨਿਰੋਜਨ ਸੋਇ ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਜਾਨੁ = ਸਿਆਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ; ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਨਣਹਾਰ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰੋ = ਪਰਮ ਈਸ਼ਵਰ ਭਾਵ ਸਰਬ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਤ ਸਹਾਈ ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ; ਆਠ ਪਹਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੋਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਆਇਆਂ 
ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ, ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਹੈ। 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਹ' ਬੁਝੀਐ; ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਾ = ਕਹਾਣੀ ਭਾਵ ਕਰਨੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ। 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਅਨਾਥ ਨਾਥ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨ ॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਨ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧੬॥ ਇਥੋਂ ਤਕ ੧੬ ਥਿੱਤਾਂ ਹਨ, ੧੫ ਤੇ ੧੬ ਵੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਸਲਕੁ ॥ 
ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ ਸਹਸਾ ਗਇਓ; ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ ਰਾਇ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਸੇ = ਨੱਸ ਗਿਆ ਤੇ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਵੀ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਇਓ = ਗਿਆ। 


ਮਨਿ ਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੩੦੦ 


ਤੇ ੩ ॥ 2 
ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ; ਕੋਈ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਕੰਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ 
ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ । 
ਕੋ ਉਪਦੇਸੈ ਕੋ ਦ੍ਰਿੜੈ; ਤਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ 
ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਦਪੇਸ਼ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੁਣੇ ਹੋਏ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ 
ਦ੍ਰਿੜੈ = ਪੱਕਾ ਕਰੇ, ਤਿਸ ਕਾ = ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ, ਮੁਕਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੈ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲਾ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਗੁਨਾਹ ਕਾਟੈ = ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਸਭ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ । 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ; ਨਹ ਪੋਹੈ ਤਿਸੁ ਮਾਇ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ਉਜਲਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਪੋਹੈ = ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। 
ਸੋ ਸੁਰਤਾ ਸੋ ਬੈਸਨੋ; ਸੋ ਗਿਆਨੀ ਧਨਵੇਤੁ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸੁਰਤਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਵਾਲਾ ਧਨਵੰਤੁ = ਧਨਾਢ ਹੈ। 
ਸੋ ਸੂਰਾ ਕੁਲਵੰਤੁ ਸੋਇ; ਜਿਨਿ ਭਜਿਆ ਭਗਵੇਤੁ ॥ 
ਸੋ= ਉਹੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਬੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹੀ ਕੁਲਵੰਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਭਗਵੰਤੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਜਿਆ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। 
ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਬੈਸੁ; ਉਧਰੈ ਸਿਮਰਿ ਚੰਡਾਲ ॥ 
ਖੜ੍ਹੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦੁ = ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਚੰਡਾਲ = ਨੀਚ ਕੌਮ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜਾ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਉਧਰੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਜਿਨਿ ਜਾਨਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ; ਨਾਨਕ ਤਿਸਹਿ ਰਵਾਲ ॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਨਾ = ਆਪਣਾ 0 
ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧੭॥ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, #ਗ` ੩੦੦ (੩8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੋਭ 
ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ, ਮਹਲਾ ੪੩ 


ਗਉੜੀ ਥਿਤੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਾਰ 
ਨਾਮ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਹੈ, ਵਾਰ = ਜਸ ਵਾ: ਵਾਰ ਨਾਮ ਦੋ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ 
ਨੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹੱਲੇ ਰਲਾ ਕੋ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਜਿੰਨੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 
ਆਉਣਗੀਆਂ ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਪਉੜੀ ਆਵੇਗੀ, ਉਥੇ ਮਹਲਾ 
੫, ਪਉੜੀ ਨਵੀ ਮਹਲਾ ੫ ਜਾਂ ਕੇਵਲ ੫ (ਪੰਜ) ਲਿਖਿਆ ਆਵੇਗਾ, ਉਹ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਪਉੜੀ 
ਸਮਝਣੀ, ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਮਹੱਲੇ ਘੱਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ 
ਵਾਰ ਦਾ ਮਹਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਆਦਮੀ ਪਿਛਲੀ ਨਿੰਦਿਆ ਦਾ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰੇ ਕਿ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ, ਮੇਰੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਣ, ਉਹ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਪਾਠ ਨੂੰ ਸ਼੍ਵਣ 
ਕਰੇ, ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸ਼੍ਵਣ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਨੇਮ ਕਰੇ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ। ਉਸ 
ਦੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਣਗੇ। ਇਹ ਵਾਰ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਉਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਨੇ ਬੜਾ ਵੈਰ ਕੀਤਾ, 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਭੋਨ ਦਿਆ ਕਰਨ, ਬਿਆਸਾਂ 'ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਨਾ ਭਰਨ ਦਿਆ ਕਰਨ, ਐਨਾ ਵੈਰ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ 
ਸਨ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੈਰ ਦੇ ਬਦਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰਵੈਰ ਸੁਭਾਅ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ੪ ੪॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; 
ਜਿਸਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
(ਸਮਤ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ, ਸਮੱਤ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ ਹੈ = ਹਨ, 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਮਤੁ = ਸਮਾਨ ਹੈ। 
ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਿ ਦੇਖਦਾ; ਮਨ ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਸਿਧਿ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ = ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ। 
ਪਰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚੰਗੀ ਮੰਦੀ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ = ਤੋ' ਹੀ ਫਲ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = 


॥ 
1 
। 
( 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਗਾਉੜਾ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ &, ਅਗ ੩੦੦-੩੦੧ 


0 ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਈਰਖਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰਧਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪਦੁ ਸੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿਰਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਗਿਆਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 'ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਰੂਪ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੪ ੪ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਭ ਬਿਖੁ ਹੈ; ਨਿਤ ਜਗਿ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 


ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਸਭ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 


ਸਭ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਗਿ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਘਾਟੇ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ, ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਖੱਟਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਬਿਖੁ ਉਤਰੈ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 


ਉਤਰੈ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਭਾਵ ਵਸਾਉਂਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੩੦੧] 
ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਤਿਨ ਕੇ ਸਿਧਿ ਹਹਿ; ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ ਕੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ, ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ 
ਸਿਧਿ = ਸੰਪੂਰਨ ਹਹਿ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਓਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ ੩੦੧ (੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਜੋ ਧੁਰਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
0 ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ = ਰਚਨਹਾਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਗੋਸਾਈ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੋਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈਂ ! ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਭਵਿੱਖਤ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵੇਂਗਾ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਰਚਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਦੀ ਪਰਲੋ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਗੋਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਂਗਾ। 

ਤਾਸ਼ਿਰਾ ਅਰਥ : ਸੱਚਾ ਤੂੰ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੱਚ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਗੋਸਾਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੁੱਖ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤੁਧਨੋ ਸਭ ਧਿਆਇਦੀ; ਸਭ ਲਗੈ ਤੇਰੀ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਧਿਆਇਦੀ = ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਉ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਲਘਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਫਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਬੜੀ ਸੁਆਲਿਉ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ 
ਵਾਲੀ ਹੈ, ਵਾ: ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ, ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਬੜੀ ਸੁਆਲਿਉ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ 
ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲਘਾਈ = ਲੰਘਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੌ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਪਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਲੀ ਇਉ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ'। 


ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਵਡੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 


ਰਿ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਭਾਵ । 


ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਤੁਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਸਲਾਹਣਾ; ਸਭੁ ਬੋਲਣੁ ਫਿਕਾ ਸਾਦੁ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 


॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੦੧ 

2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੫੭੭੨੭ 

0 ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਸਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਜੋ ਬੇਰਸੀ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਫਿਕਾ = ਰੁਖਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਹੀ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਲਾਹਦੇ; ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਵਾਦੁ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਹੀ ਸਲਾਹਦੇ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ 
ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਹੀ ਸਲਾਹਦੇ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ ਤੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਨ ਸਾਲਾਹਨਿ ਸੇ ਮਰਹਿ; ਖਪਿ ਜਾਵੈ ਸਭੁ ਅਪਵਾਦੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸਾਲਾਹਨਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰਹਿ = ਮਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਪਵਾਦੁ = ਖੋਟੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਭਾਵ ਖੋਟਾ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਖਪਿ = ਖਪਤ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ? ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਨਾਦੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪਰਮਾਨਾਦੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: 
ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਮ੧੪ ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਸਿ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਮਨਿ ਹਰੀ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਈਏ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੁ; ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ, ਸਭਿ ਦੁਖ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੇ ਨਾਲ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਣ ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ ਪਰਹਰੀ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰ ਕੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਹੈ; ਨਿਰੋਜਨ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸ੍ਰੂਪ, ਨਿਰੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 


੭ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਤੂ = ਤੇਰੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨ ਕਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੨੦੧ (੩੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਤੇਰਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਾਹੀ; ਜਿਸ ਨੋ ਲਵੈ ਲਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ਰੀਕ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ 
ਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ (ਸਦਰਸ਼) ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾ ਦੇਈਏ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਜੈਸਾ 
0) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕੋਈ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਤੁਲ ਹੋਵੇ, ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਸਾਖੀ--ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਕਾਮ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਰਦ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕਾਮ 
ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਆ ਨਾ ਗਿਆ, ਇਹ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ, ਕਾਮ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਕੋਲ 
ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਮ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਅੱਗੇ ਗੱਲ ਨਾ ਕਰੀਂ, ਹੈਕਾਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਰਦ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬੜਾ ਚੰਚਲ ਤੇ ਤੇਜ਼ ਸੀ, ਕਹਿੰਦਾ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਭਿਤਾ ਸਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਉਥੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਇਹੋ ਗੱਲ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-- 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਨਾ ਗੱਲ ਕਰ ਦੇਵੀਂ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਕੋਲ ਗੱਲ 
ਨਾ ਕਰੀ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਕੋਲ ਕਰਾਂਗਾ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਮੈਂ ਕਾਮ ਜਿੱਤ ਲਿਆ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਜੀ ਬੜੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਕਹਿੰਦੇ-ਨਾਰਦ ਸ਼ਾਬਾਸ਼, ਅਸੀਂ ਵੇਖ ਲਕਸ਼ਮੀ ਰੱਖੀ ਬੈਠੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਕਾਮ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
ਲਿਆ ਬੜਾ ਬਲੀ ਹੈਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਰਦ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, 
ਉਠ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਪਰਖ ਤਾਂ ਲਈਏ, ਤੁਲਸੀ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਅਨੂਪ ਨਗਰੀ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਰਾਜ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਦੀ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਪੁੱਤਰੀ ਰਚ ਦਿੱਤੀ, 
ਜਦੋਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਉਸ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਸਿੰਘਾਸਣ 
`ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ, ਚਰਨ ਧੋਤੇ, ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਲਿਆ, ਪਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਰਿਖੀ ਨਾਰਦ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ, ਨਾਰਦ 
ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕੀ ਦਾ ਆ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਖਾਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਵਿਚ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਤੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਰੂਪ ਵੇਖਿਆ, ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ, ਜਤ ਸਤ ਦਾ 
ਚਿੱਤ 'ਚੋਂ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਕਰਮ ਤਾਂ ਮੱਧਮ ਜਿਹੇ ਹੀ ਹਨ। ਦਿਲ 
ਵਿਚ ਖਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰ ਲਵਾਂ। ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਕੋਲ 
ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਹੇ ਹਰੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਨੀਲੇ ਬੱਦਲ 
ਦੀ ਘਟਾ ਵਾਂਗੂੰ ਸੋਹਣਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਮੂੰਹ ਬਾਂਦਰ ਦਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਦੇ ਗਣਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਵਰਣ, ਆਪਣਾ 
ਮੂੰਹ ਤਾਂ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਨਾਰਦ ਨੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਬਣੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕੋਲ ਆਇਆ, ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਲਕਸ਼ਮੀ ਸੀ ਤੇ ਦੂਸਰੀ 
ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਵਰਣ ਚੱਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਤੇਰੀ ਬਾਂਦਰ ਹੀ ਮਦਦ ਕਰਨਗੇ, ਤੂੰ ਇਸ 


੮੯੨ ੮੪ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿੱਛੇ ਰੋਂਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ, ਸੀਤਾ ਗੁਆਚਣ ਵਾਲਾ ਸਰਾਪ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਤੂਹੈ ਨਿਰੋਜਨਾ; ਤੂਹੈ ਸਚੁ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗਾ ੩੦੧ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ'। 
( ਯਘ ੧੫ ਪਖ ਯਾ 
ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਸਚੇ ਸਚੁ ਨਾਇਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਇਆ = ਨਾਮ 


ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


_ _ ਸਲੋਕ ਮ੪ ੪॥ 
ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਭੁਮਿ ਭੂਲੇ ਮਨਮੁਖ ਦੁਰਜਨਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਦੁਰਜਨਾ = ਖੋਟੇ 
ਪੁਰਸ਼ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਸਜਨਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਲੌਟ : ਇਹੋ ਸਲੋਕ ਕੁਝ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰੇ ਨਾਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਕ ਕਾਨੜੇ ਦੀ 
ਵਾਰ (ਅੰਗ ੧੩੧੭) ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਵਾਰਾ ਤੇ ਵਧੀਕ ਅੰਗ ੧੪੨੪ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਤ ਹੈ। 
ਮ: ੪ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ 
ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਣੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪਾਤਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣੇ ਹਨ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਸਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣੇ 
ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਕਿਸੁ ਨਾਲਿ ਤੂ ਵੜੀਐ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਭਾਵ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈਂ, ਅਰੀਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੁ = ਕੀਹਦੇ ਨਾਲਿ ਵੜੀਐ = ਵਡਿਆਈਏ, 
ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ'। 
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਇ ਸੁ ਆਖੀਐ; ਤੁਧੁ ਜੇਹਾ ਤੂਹੈ ਪੜੀਐ ॥ 
(ਪੜੀਐ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ ੩੦੧ (੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੇ ਕੇ ਆਖੀਐ = ਕਹਿ ਦੇਈਏ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਹਾ = ਵਰਗਾ ਤੁਹੈ = ਤੁੰ ਹੀ ਵੇਦਾਂ , ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪੜੀਐ = 
ਪੜ੍ਹੀਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਪੜੀਐ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ'। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਰੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥੧॥ (ਝਲਾਵਲੁ ਗਵਿਦਾਸ, ਅੰਗ £੫£/ 
ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗੜੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਗੜੀਐ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਕਲਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਮ 


ਘਿਰ. ਵਖ 
ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ਸਚੇ ਹੋਇਸੀ; ਤਾ ਕਾਇਤੁ ਕੜੀਐ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਇਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਾਇਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰਮ ਕਾ ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਗੀਨਿ ॥ 


ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪਿਰੈਮ = ਪਰਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਅੱਠੇ ਪਹਰ 
ਲਰੀਨਿ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖਿ ਵਸੈਨਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 
ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸੈਨਿ = ਵਸਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਮ: ੪॥ ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਮ ਕੀ; ਜਿਉ ਬੋਲਨਿ ਤਿਵੈ ਸੋਹੈਨਿ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਰੈਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਬੋਲਨਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਸੋਹੈਨਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਜਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਲਿ ਚੁਕਿ ਬੋਲਦੇ ਭੀ ਖਰੇ ਹਰਿ ਭਾਣੇ ॥ (ਆਸ਼ਾ %: ੪, ਅੰਗ 8੪੦9 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਮਾਈ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟਾ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਪੰਜਵਾਂ ਪੁੱਤਰ ਲੈ ਕੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰਨ 
ਆਈ ਹਾਂ, ਸ਼ਹੀਦੀ ਪਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਕੁੱਖ ਸਫਲੀ ਸਮਝਾਂਗੀ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਮਾਤਾ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਨਾਲ ਬੜਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਨਿਕਲਿਆ-ਤੁਸੀਂ ਦੀਨ ਮੈਂ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਮੈਂ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਪਤਿਤ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਕਹੇ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧) ਗਾਓਉੜਾ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੦੧ 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ, ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੋਲ ਖੜੇ ਮਾਈ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਇਉਂ ਨਾ ਕਹੋ 
ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ, ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਪਤਿਤ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹੋ, ਮੈਂ ਦੀਨ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋ । ਕਲਗ਼ੀਧਰ 

0 ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਰਥ ਦਾ ਪਤਾ 
0 ਨਹੀਂ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਜੋ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਠੀਕ ਹੀ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਦੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਸਮਝ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਖਿਆ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਭਗਤ ਸੀ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿੱਡਾ ਭਗਤ ਸੀ 
ਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਨੌਜਾ ਭਗਤ ਸੀ । ਨੌਜੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਉਸ ਟਿੱਡੇ ਭਗਤ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਅਖੇ ਓਮ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰਿਆ ਕਰ, ਉਸ ਨੂੰ ਓਮ ਦਾ ਜਾਪ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਉਸ ਦੇ ਥਾਂ ਆੜ ਬੈਧ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰ ਲਿਆ। ਆੜ ਬੋਧ 
ਆੜ ਬੈਧ ਜਦੋਂ ਜਪਣ ਲੱਗਾ । ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਬੈਠੇ ਹੱਸ ਪਏ। ਲਕਸ਼ਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ, ਹੱਸੇ ਕਿਉਂ ਹੋ ? 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਨੇ ਮੇਰਾ ਨਵਾਂ ਹੀ ਨਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਲਕਸ਼ਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ-- 
ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਉ, ਕਹਿੰਦੇ--ਚੰਗਾ ਤੈਨੂੰ ਲੈ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, ਆ ਕੇ ਨੀਵੇਂ ਢੱਠੇ ਜਿਹੇ ਖੂਹ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ। 
ਨੌਜਾ ਭਗਤ ਅੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਆੜ ਬੋਧ ਆੜ ਬੋਧ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਲਕਸ਼ਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿਸ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨੋਜਾ ਭਗਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਤੇਰੇ ਖਸਮ ਦਾ। ਕਹਿੰਦੀ-ਬੋਲਦਾ ਤਾਂ ਸੱਚ ਹੈ ਫੇਰ ਲਕਸ਼ਮੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਉਹ ਰਹਿੰਦਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਢੱਠੇ ਖੂਹ ਵਿਚ । ਭਗਵਾਨ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਖੂਹ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਸਨ । 
ਕਹਿੰਦੀ--ਭਗਤ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਕਹਿੰਦੇ-ਐਵੇਂ ਤਾਂ ਨੀ ਸਾਡਾ ਨਵਾਂ ਨਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਆੜ ਬੋਧ = ਆੜ = ਅੜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਬੈਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਅੜੀਆ ਤੋੜ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਲੱਜਾ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਇਉਂ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਂਹਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਸੋਚਾਚਾਰ ਚੱਲੇ । ਰਾਮਾਨੰਦ ਜਦੋਂ ਚੇਲਿਆ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੜਵੀ ਤੇ ਤੂੰਬੀ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਇਕ ਚੇਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਉ, 
ਕਹਿੰਦੇ--ਭੱਜ ਜਾ ਤੂੰਬਾ ਮਾਰਾਂਗੇ, ਭੱਜ ਜਾ ਲੋਟਾ ਮਾਰਾਂਗੇ। ਚੇਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਇਹ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਉ' ਲੱਗਾ ਜਾਪ ਕਰਨ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਖਿਆਰਤਾ ਹੋ ਗਈ । ਦੂਸਰੇ ਚੇਲੇ ਰੁੱਸ ਗਏ , ਕਹਿੰਦੇ-- 
ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਜਾਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ-ਆਪ ਜੀ ਪੁੱਛ ਲਓ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਮੰਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕੀ ਮੰਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਹਿੰਦਾ-ਭੱਜ ਜਾਂ ਤੂੰਬਾ ਮਾਰਾਂਗੇ, ਭੱਜ 
ਜਾ ਲੋਟਾ ਮਾਰਾਂਗੇ। ਕਹਿੰਦਾ-ਇਹ ਕਹਿਆ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਭੱਜ ਜਾ, ਜੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ 
ਲੁਟਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਇਹ ਅਰਥ ਕਹਿੰਦੇ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਪੇ ਜਾਣਦਾ; ਜਿਨਿ ਲਾਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਨਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਿਰੈਨਿ = ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਹੈ; ਭੁਲਣ ਵਿਚਿ ਨਾਹੀ ॥ 


ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪ ਅਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਣ 


ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੦੧-=੦੨ (੪੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ਸਚੇ ਭਲਾ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ= ਉਹ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੱਲ ਬੁਝਾਹੀ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹ ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਜੈਸਾ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ। 


ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਅਗਮੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਧਿਆਹੀ ॥ 
ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ, ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ 
ਘਰ ਹੈਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਹੀ = ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੩੦੨1 
ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਸਭਸਦਾ; ਤੂ ਸਭ ਛਡਾਹੀ ॥੪॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦਾਸ ਹਨ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਸ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਭਾਵ ਛਡਾਹੀ = ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਸੈਦੇਸਰਾ; ਅਖੀ ਤਾਰ ਲਗੀਨਿ ॥ 


ਹੇ ਸਾਜਨ = ਪਿਆਰਿਆ ਸੁਣ, ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੈਦੇਸਰਾ = ਸੁਨੇਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਸੰਦੇਸਰਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦਿਉ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੀਆਂ ਅੱਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਤਾਰੀਆਂ ਲਗਾਤਾਰ ਤਾਰ = ਇਕ-ਰਸ ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ 
ਲਰੀਨਿ = ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਤ੍ਰਾਟਕ ਸਾਧਨ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਸਜਣੁ ਮੇਲਿਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸਵੈਨਿ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਜਣੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਵੈਨਿ = ਸੌਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
੪ ੪॥ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਦਇਆ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਅਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਤਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਦਰਹੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ; ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਇਕੁ ਸੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰਹੁ = ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ = ਹਨ। 
ਸੋਇ = ਉਹ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖੈ = 
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ਨਿਰਵੈਰਾ ਨਾਲਿ ਜਿ ਵੈਰੁ ਚਲਾਇਦੇ; ਤਿਨ ਵਿਚਹੁ ਤਿਸਟਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਨਿਰਵੈਰਾ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਦੀ ਗੱਲ ਚਲਾਇਦੇ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਤਿਸਟਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 
ਰ ਸਾਖੀ--ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਖਤੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ, ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਦੋਖੀ, ਪਖੰਡੀ ਤਪਾ ਵੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ 
ਤੇ ਬਾਰਸ਼ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਨਾ ਪਈ , ਜਦੋਂ ਤਪੇ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਇੱਕਠੇ ਹੋ ਕੇ ਬਾਰਸ਼ ਨਾ ਪੈਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਜੱਟਾਂ ਦੇ ਇਸ ਸੁਆਰਥ ਤੋਂ ਲਾਭ ਉਠਾਉਂਦਿਆਂ ਤਪਾ ਥੈਹਰੇ ਜੱਟਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮੀਂਹ ਕਿੱਥੋਂ ਪਵੇਗਾ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਚੇਲੇ ਹੋ, ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੂਰੋਂ ਦੂਰੋਂ ਆ ਕੇ ਮੰਨਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ--ਤਪਾ ਜੀ ਠੀਕ ਹੈ ਜੇ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਸੱਤ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਸਾਰੇ ਖੈਹਰੇ ਜੱਟ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਮਹਾਰਾਜ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਆਪ 
ਚਲੇ ਜਾਉ, ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਭਾਈ ਮੀਂਹ ਤਾਂ ਆਪੇ ਹੀ ਧੈ ਜਾਵੇਗਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਬੋਲੇ ਕਹਿੰਦੇ 
ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਸਾਡੇ ਤਪੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਨੂੰ ਕੱਢ ਦਿਉ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਜੇ ਸਾਡੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮੀਂਹ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਸੈਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਤੁਰ ਪਈਆਂ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਆਈ । ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਰੁਖ਼ ਵੇਖ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ । ਉਸੇ ਵਕਤ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖਾਨਪੁਰ ਦੀ ਛੱਪੜ (ਢਾਬ) ਝਿੜੀ ਵਿਚ 
ਜਾ ਬੈਠੇ ਅਤੇ ਉਥੇ ਮੰਗਲ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਗਏ । ਸੈਗਤਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ, ਲੰਗਰ ਚੱਲ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਿਆ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਏ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਆ 
ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ। ਨਗਰ ਦੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਪੈ ਗਿਆ , ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਇਥੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸੱਜਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤਪਾ 
ਜੀ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਈਰਖਾ ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੀ, ਕਹਿੰਦੇ--ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਉਧਰ ਤਪੇ ਨੇ ਬੜੇ ਜੈਤਰ-ਮੰਤਰ ਕੀਤੇ , ਮੀਂਹ ਪਵੇ ਨਾ, ਜੱਟਾਂ ਦੀ 
ਪੰਚਾਇਤ ਸੋਗ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪੰਚਾਇਤ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ-ਜੱਟੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਹੁਣ ਕਿਹੜਾ ਮੀਂਹ 
ਪੈ ਗਿਆ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਖੈਹਰੇ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਪੇ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-- 
ਮੀਂਹ ਹੁਣ ਤਕ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦਿਨ ਥੋੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪਵਾਇਆ, ਮੀਂਹ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਵੀ ਪਵਾ ਸਕਦੇ 
ਹਨ । ਫੇਰ ਜੱਟ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਮੀਂਹ ਪਵਾਉ ਝੱਟ ਹੀ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ, ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਤਪੇ 
ਨੂੰ ਡੇਰਿਓਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢੋ ਮੀਂਹ ਹੁਣੇ ਪਵੇਗਾ । ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਤਪਾ ਜੀ ਚਲੋ ਬਾਹਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ, ਤਪਾ ਉਠੇਂ 
ਨਾ, ਮੱਲੋਂ ਮੱਲੀ ਦੋ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਬਾਹਾਂ ਤੋਂ, ਦੋ ਨੇ ਲੱਤਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਲਿਆ, ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਤੇ ਚੇਲੇ ਸਭ ਭੱਜ ਗਏ ।` 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੱਦਲ ਹੋਇਆ ਫੇਰ ਜਿਸ ਜਿਸ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਾਣ, ਉਥੇ ਹੀ ਮੀਂਹ ਪਵੇ, ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਜੇ ਇਕ 
ਦੇ ਮਰਿਆਂ ਪਿੰਡ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਕੀ ਹੈ। (ਭਾਈ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬੱਲਦਾਂ 
ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਪੰਜਾਲੀ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲਿਆ, ਇਤਨੀ ਕੁ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ।) ਪਰ “ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ” ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਧੂਹ ਧੂਹ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਹੋਈ, ਕਹਿੰਦੇ ਸਾਡੇ ਖੇਤ ਵਿਚ 
ਮੀਂਹ ਪਵੇ , ਜਦੋਂ ਮਰ ਗਿਆ ਸਾਰੇ ਪੂਰਾ ਮੀਂਹ ਪਿਆ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲ 
ਨੂੰ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਖਾਨਪੁਰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਓਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ ੩੦੨ (੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੀ ਢਾਬ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖੜਾ ਸਾਹਮਣੇ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਚਿਹਰਾ ਦੂਸਰੇ 


ਪਾਸੇ ਕਰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਸੇ, ਫੇਰ ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ ਕਰ ਲਿਆ 


ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਦੰਡ ਦਿੱਤਾ, ਆਪੇ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੱਚੇ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਕਸੂਰ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਲੋਕ ਬੇਅਦਬੀ ਕਰਦੇ, 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ। 

ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਰਵੈਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ ਮਨਾਇਦਾ; ਤਿਸ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਉਂ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਮਨਾਇਦਾ = ਮਨਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਤਿਸ ਦਾ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ ਇਹ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ : 
ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਜੇਹਾ ਕੋ ਇਛਦਾ; ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਇਛਦਾ = ਇੱਛਾ ਕਰ ਕੇ (ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ) ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਜਿਦੂ ਕਿਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ = 
ਜਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਦੂ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ _ਵੀ _ਗੁਝਾ = ਲੁਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡਾ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਵਡ ਜਾਣੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਡਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਵਡ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਣੀ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਸੋ ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਓਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ; ਸੋ ਮੂੜ ਅਜਾਣੀ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਓਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਰੀਸ = ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਹ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ 
ਅਜਾਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੦੨ 


ਜਿਸ ਨੋ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲੇ ਸੁ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 


ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਭਾਵ ਅਖਿਆਣਾ ਦੁਆਰਾ 


੯ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ; ਬੁਝਿ ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੈ।੫। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
6 [੮ [ ₹ 0 

ਹਰਿ ਸਤਿ ਨਿਰੌਜਨ ਅਮਰੁ ਹੈ; ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਅਮਰੁ = ਮਰਨੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹਨ। ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ; ਤਿਨ ਲਥਾ ਹਉਮੈ ਭਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਇਕ ਮਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ 
ਚਿਤਿ = ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਇਕ ਮਨ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਜਪਿਆ ਹੈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਲਥਾ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ; ਤਿਨ ਸੈਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ; ਤਿਸ ਨੌ , ਫਿਟੁ ਫਿਟੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਮਾਨਤਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸ ਨੌ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਫਿਟੁ ਫਿਟੁ = ਫਿੱਟੇ ਮੂੰਹ ਫਿੱਟੇ ਮੁੰਹ ਭਾਵ ਲਾਹਨਤਾਂ ਹੀ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੇ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਕਰਮ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਪ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਖਣਹਾਰੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


6 ਚਲ 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ; ਤਿਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ 
ਧਨੁ = ਧੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਦਾ = ਗਾ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜੋ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੩੦੨ (੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗਾਵਦਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਧੈਨ ਤੇ ਅਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੰਦਨਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕਉ ਵਾਰਿਆ; ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 


ਜਪਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੪॥ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਆਪੇ ਆਕਾਸੁ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਸ਼ 

ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਵਿਚਿ ਆਪੇ ਜੋਤ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਗਿਰਾਸੁ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੀਅ ਜੈਤ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਰੂਪ ਗਿਰਾਸੁ = ਗਰਾਹੀ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਦੀ ਬੁਰਕੀ ਦੇ ਕੇ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ : 

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਆਪੇ ਆਕਾਸੁ ॥ 
ਵਿਚਿ ਆਪੇ ਜੋਤ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਗਿਰਾਸੁ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ 
ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਸਜਾਇਆ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੀ ਗਰਾਹੀ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਚਿਦਾਕਾਸ ਚਾਰੀ ਮਹਾਤਮਾ ਸਾਜੇ ਹਨ। ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਗਰਾਹੀ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪੇ ਆਪ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟੇ ਤਾਸੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤੂੰ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = 
ਧਿਆਇਆ ਕਰ, ਤਾਸ = ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਪਾਪ ਕਟੇ = ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਤਾਸੁ = ਡਰ ਕਟੇ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 


॥ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੦੨ 
[੧ ਪ੍ਰ [ ੧ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਸਚੇ ਭਾਵੇ ॥ 

ਹੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰਪ 
ਹੈਂ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵੇਂਗਾ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗੇ ਭਾਵ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੈਂ ਤੇ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਰੂਪ ਵੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ'। 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਦੇ; ਤਿਨ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਜੋ= ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ 
ਕੰਕਰੁ = ਜਮਦੂਤ ਨੌੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੇ । 

ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਦਰਿ ਉਜਲੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਚਾ ਭਾਵੈ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਦਰਿ = ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਕੁੜਿਆਰ ਪਿਛਾਹਾ ਸਟੀਅਨਿ; 
ਕੂੜੁ ਹਿਰਦੈ ਕਪਟੁ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 


ਕੁੜਿਆਰ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਿਛਾਹਾ = ਪਿੱਛੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸਟੀਅਨਿ = ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ 
ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਮਹਾ ਦੁਖੁ = ਬੜਾ 
ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕੂੜਿਆਰੀਆ; ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥੬॥ 
ਕੂੜਿਆਰੀਆ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਾਲੋਂ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਕੂੜੋ = ਝੂਠੇ ਸਾਬਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਰਤੀ ਧਰਮ ਹੈ; 

ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ, ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਧਰਮ = ਸੁਭਾਅ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜੇਹਾ = 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਬੀਜੇ = ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹ 

ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਸਿਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੀਜਿਆ; ਤਿਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖੀ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ &, ਅਗ =੩੦੨-=੦=੩ (੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਓਨਾ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਓਇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸਚੀ ਪੈਨਾਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ 
ਅਤੇ ਓਇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਨੂੰ ਪੈਨਾਏ = ਪਹਿਨਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੩੦੩1 


ਇਕਨਾ ਅੰਦਰਿ ਖੋਟੁ, ਨਿਤ ਖੋਟੁ ਕਮਾਵਹਿ; 
ਓਹੁ ਜੇਹਾ ਬੀਜੇ, ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਖਾਏ ॥ 


ਇਕਨਾ = ਕਈ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਅੰਦਰ ਖੋਟੁ = ਖਟਿਆਈ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਤ - ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਖੋਟੁ = ਖੋਟੇ ਭਾਵ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਓਹੁ = ਓਹੋ ਜੇਹਾ = ਜਿਹਾ ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਤੇਹਾ = ਤੇਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖਾਏ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਾਫੁ, ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਸੁਆਵਗੀਰ ਸਭਿ ਉਘੜਿ ਆਏ ॥ 
(ਸੁਆਵ-ਗੀਰ ਖੋਲੋ ) 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਰਾਫ਼ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇਵ ਦੇਖੈ = 
ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਜਿਹੜੇ (ਸੁਆਵ-ਗੀਰ) ਸੁਆਵ = ਸਵੈ ਪ੍ਰਯੋਜਨੀ ਭਾਵ ਸਵੈ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨੂੰ ਗੀਰ = ਪਕੜਨ 
ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਮਤਲਬੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਪੜਦਾ ਉਘੜਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਏ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਉੱਤੋਂ ਸਾਧਾਂ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਸੁਆਵਗੀਰ = ਸਵਾਂਗ ਭਾਵ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਚੋਰੀਆਂ, 
ਜਾਰੀਆਂ, ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪੜਦਾ ਉਘੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਓਇ ਜੇਹਾ ਚਿਤਵਹਿ ਨਿਤ, ਤੇਹਾ ਪਾਇਨਿ; 
ਓਇ ਤੇਹੋਂ ਜੇਹੇ ਦਯਿ ਵਜਾਏ ॥ 
(ਦਈਇ ਪੜ੍ਹੋ) 
ਓਇ = ਓਹੋ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਫੁਰਨਾ ਚਿਤਵਹਿ = ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ, ਤੇਹਾ = 
ਤੇਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਓਇ = ਉਹ ਤੇਹੋਂ ਜੇਹੇ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਜਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਦੁਹੀ ਸਿਰੀ, ਖਸਮੁ ਆਪੇ ਵਰਤੈ; 
<< ਉਆ ਚ 
ਨਿਤ ਕਰਿ ਕਰਿ, ਦੇਖੇ ਚਲਤ ਸਬਾਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ, ਆਸਤਕ ਤੇ ਨਾਸਤਕ 
ਆਦਿ ਦੁਹੀ ਸਿਰੀ = ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਵਿਚ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਬਾਏ = ਸਾਰਿਆਂ ਚਲਤ = ਚੋਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪ ਹੀ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ =੦= 


ਸ੩ ੪ ॥ 
ਇਕੁ ਮਨੁ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਜਿਤੁ ਲਗੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਹੀ ਤਰਫ਼ ਵਰਤਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਲਗੈ = ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ, ਸੋ = ਉਹੋ ਥਾਇ = ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਚਿਤਵਣੀ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਨਰਕਾਂ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਨੇਰੀਆ; ਜਿ ਘਰਿ ਵਥੁ ਹੋਵੈ ਸਾਈ ਖਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਘਨੇਰੀਆ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਦੁੱਧ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਮਠਿਆਈ, ਮਿੱਠਾ ਆਦਿ 
ਖਾਧਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਖਾਣ ਲਈ ਹੋਵੇ, ਸਾਈ = ਓਹੋ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾਣੀ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਸੁੱਕੀ ਰੋਟੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁੱਕੀ ਰੋਟੀ, ਛੋਲੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਛੋਲੇ ਹੀ ਖਾਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਐਵੇਂ ਬਹੁਤੀਆਂ 
ਲੋਕਾਂ ਕੋਲ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਬਣਨ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਤਗੀਫ ਭਾਫ : ਜੇ ਕੋਈ ਘਨੇਰੀਆ = ਘਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸੱਤਵੀਂ 
ਭੂਮਿਕਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, 
ਪਰ ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਕਰ ਕੇ, ਸਰਧਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਕਰ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ ਖਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੇ ਕੁਸੈਗ, ਬੁਰੇ ਕੰਮ, ਕਾਮ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਭੋਗੇਗਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਸਤੂ ਰੱਖੇਗਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਖਾਣਾ ਕਰੇਗਾ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ; ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੈਕਾਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨੌ ਦੁਖ ਭੁਖ ਹੈ; ਹਥੁ ਤਡਹਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੰਗਾਇ ॥ 
(ਭੱਡਹਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਅਹੰਕਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਤਾਂ ਹੱਥ ਤਡਹਿ = ਅੱਡ ਕੇ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਮੰਗਾਏ = ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ; ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਠਗੀ = ਛਲ ਕਰਨਾ, ਠੱਗੀ ਮਾਰਨੀ ਗੁਝੀ = ਗੁਪਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੀ, ਜਿਵੇਂ ਮੁਲੰਮੇ ਦਾ ਪਾਜੁ = ਪੜਦਾ ਬਰਸਾਤ ਆਉਣ `ਤੇ ਝੱਟ ਹੀ ਲਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧ 
(ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਤਲ ਆਦਿ ਧਾਤ ਤੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਜਾ ਵਰਕ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਲੰਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਨ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਬਿਨੁ ਪਰਤੀਤੀ ਕਪਟੀ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਅਖੀ ਮੀਟਦੇ ਉਨ ਕਾ ਉਤਰਿ ਜਾਇਗਾ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਨਹੀ ਆ #, ਅੱਗ ੭੩੬) 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੩੦੩ (੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਰਥਿ = ਪਿਛਲੀ ਕਮਾਈ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰ੍ਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਇ = ਆ 
6 ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਉ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸਿ ਭੇਟੀਐ; ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਸੁਵਰਨੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਪਾਰਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲਣੇ 
ਕਰ ਕੇ ਸੁਵਰਨੁ = ਸੋਇਨਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਲੋਭੀ, ਪਾਪੀ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲ 
ਕੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਵਰਨੁ = ਸੋਇਨਾ ਵਾ? ਸ਼ੁਧ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਤੂ ਧਣੀ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ 
ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਾਇ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੋ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ 
ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਅਭੇਦ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝਿ ਤਿਨ ਸਿਉਂ ਕਰੀ; ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣ ਹਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਝਿ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਅਗਨੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਕਰ ਕੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਚਰੇ ਨੂੰ ਜਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਉਗਣ ਵਿਕਣਿ ਪਲਰੀ; ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਸੁ ਸਚੇ ਪਾਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਪਲਰੀ = ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਕਣਿ = ਵਿਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁਖਾਲੇ 
ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪਲਰੀ = ਪੱਲੋਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਵਿਕਣਿ = ਵੇਚਣਾ ਭਾਵ ਛੱਡਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਜਿਨਿ ਅਉਗਣ ਮੇਟਿ ਗੁਣ ਪਰਗਟੀਆਏ ॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਉਗੁਣ = 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਗੁਣ ਪਰਗਟੀਆਏ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ 5, ਅਗ =੦= 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੇ ਕੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਲਾਏ ॥੭॥ 
ਰ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਵੱਡੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਲਾਏ = ਕਥਨ 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧: ੪॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; 
[ [ ਚ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨੇ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ 


ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਮਤ, ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰ ਕੇ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਇਹੋਂ ਹੀ ਸੱਚ ਅਤੇ ਸੈਜਮ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਚ ਤੇ ਸੈਜਮ ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਰੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਰੱਜਦੇ ਹਨ । 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤਾਣੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਰਖ ਕਰਾਵੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਨ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੀ ਰਖ =ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਪੂਜੇ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ; ਸੋ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਦਾ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਨ 
ਕਰੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨ ਇਛੇ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ। 

ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਤਿਸੁ ਕਰਤਾ ਮਾਰ ਦਿਵਾਵੈ ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਮਾਨਤਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =੩੦= (੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫੇਰਿ ਓਹ ਵੇਲਾ ਓਸੁ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ; 
<< ੩੫ 
ਓਹੁ ਆਪਣਾ ਬੀਜਿਆ ਆਪੇ ਖਾਵੈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, ਦੁਬਾਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ 
ਦਾ ਵੇਲਾ ਉਸ ਦੇ ਹਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣਾ ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਕਰਮ ਆਪ ਹੀ ਖਾਵੈ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮ ਫਲ ਨੂੰ ਭੋਗੇਗਾ। 


ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਖੜਿਆ; ਜਿਉ ਤਸਕਰੁ ਪਾਇ ਗਲਾਵੈ ॥ 

ਉਸ ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ = ਕਾਲੋਂ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੋਰਿ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਵਿਚ ਖੜਿਆ = ਖੜਨਾ ਭਾਵ ਲਿਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਮਾਝੇ ਦੀ 
ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਨੂੰ ਖੜਨਾ ਜਾਂ ਖੜਿਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰ ਨੂੰ 
ਗਲਵੈ = ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹਾ ਭਾਵ ਬੈਧਨ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਪਕੜ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਕੁੰਡੀ ਤੋੜੇ ਵਾਲੇ 
ਰੱਸੇ ਨੂੰ, (ਗਲਾਵੇ = ਗਲ“ਲਾਵ = ਰੱਸੀ) ਉਹ ਰੱਸੀ ਜੋ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਈ ਜਾਵੇ, ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਪੋਲ ਪੇਚ ਦੇ 
ਕੇ ਵਿਚ ਗਿੱਚੀ ਪਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਰੱਖ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਗਿੱਚੀ ਪਾ ਕੇ ਰੀਢ ਪੱਕੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਲਾਵਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਖੂਹ 'ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਗਾਗਰ ਕੱਢਣ ਲੱਗਿਆ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਗਲਾਵਾ ਪਾ ਲਵੋ । 
ਫਿਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਵੈ ਤਾ ਉਬਰੈ; ਜਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ= ਓਟ ਪਵੈ =ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਬਰੈ = ਬਚਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਹਰਿ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਜੇਕਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਬਾਤਾ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਨਾਨਕੁ; ਹਰਿ ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ 
ਦੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਆਖਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਅਗੰਮੀ ਗੱਲ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਰਤਦੀ ਹੈ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਅ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ 
ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਅਰੀਮੀ ਗੱਲ ਕਰਤੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮ੪ ੪॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨੈ; 
ਓਹੁ ਮਨਮੁਖੁ ਅਗਿਆਨੁ ਮੁਠਾ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਨੂੰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਦਾ, ਉਹੋ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਕਰ ਕੇ ਮੁਠਾ = ਲੁੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਗਉਓਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੦=੩ -=੦# 


ਓਸੁ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜ ਕੂੜੋ ਕਰਿ ਬੁਝੈ; 
ਅਣਹੋਦੇ ਝਗੜੇ ਦਯਿ ਓਸ ਦੈ ਗਲਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਓਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਵੀ ਕੂੜੋ = ਝੂਠ ਹੀ 
ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਓਸ ਦੈ = ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਅਣਹੋਦੇ = ਅਣਹੋਏ ਭਾਵ 
ਬੇਅੰਤ ਝਗੜੇ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਖਪਦਾ ਰਹੇ। 
ਜੋ ਝਗੜੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਹੋਣ ਤੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਗਲ ਪੈ ਜਾਣ ਉਸ ਨੂੰ ਅਣਹੋਦੇ ਝਗੜੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਓਹੁ ਗਲ ਫਰੋਸੀ ਕਰੇ, ਬਹੁਤੇਰੀ; ਓਸ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 
(ਗੱਲ ਬੋਲੋ) 
ਉਹੋ ਗੁਰ ਨਿੰਦਕ ਬਹੁਤੇਰੀ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਫਰੋਸੀ = ਵੇਚਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ (ਫ਼ਾਰਸੀ 
ਵਿਚ ਫਰੋਸੀ ਦਾ ਅਰਥ ਵੇਚਣਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਫਰੋਸੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਉਗਾਹੀ ਦੇਣੀ, ਚਾਹ ਦੀ ਪਿਆਲੀ ਪਿਲਾ ਦੇਈਂ ਤੇਰੀ ਉਗਾਹੀ (ਗਵਾਹੀ) ਦੇ ਦਿਆਂਗੇ 
ਆਦਿ। ਉਸ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਭਾਉਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ। 
ਓਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਹੈਢੈ ਜਿਉ ਰੰਨ ਦੋਹਾਗਣਿ; 
ਓਸੁ ਨਾਲਿ ਮੁਹੁ ਜੋੜੇ, ਓਸੁ ਭੀ ਲਛਣੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਓਹੁ = ਆ ਨ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਦੋਹਾਗਣਿ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀ ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਦੁਰਾਚਾਰ ਵਾਸਤੇ ਘਰ ਘਰ ਤੁਰੀ ਫਿਰਦੀ 
ਹੈ। ਉਸ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਜਿਹੜੀ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਜੋੜ ਲਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਵਿਭਚਾਰ ਦਾ ਕੁ- 
ਲੱਛਣ ਭਾਵ (ਕਲੰਕ) ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਾਇਆ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖੋਟਾ ਲੱਛਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ 
ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮੁਹੁ ਜੋੜੇ = ਮੂੰਹ ਜੋੜਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ 
ਨਿੰਦਕ ਪੁਣੇ ਦਾ ਲਛਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਾਇਆ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਅਲਿਪਤੋ ਵਰਤੈ; 
ਓਸ ਦਾ ਪਾਸੁ ਛਡਿ, ਗੁਰ ਪਾਸਿ ਬਹਿ ਜਾਇਆ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੋ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਕੇ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜੇ ਮਨਮੁਖ ਬਹੁਤਾ ਮੋਹ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਗੱਲ ਕੈਨੀਂ ਪਾ ਕੇ ਹੀ 
ਛੱਡਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਉਸ ਦਾ ਪਾਸੁ = ਪਾਸਾ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੦੪] 
ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ, ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ ਪੰਚਹੁ; 
ਓਨਿ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪੰਚਹੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ, ਮੁਖੀ ਜਨੋਂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੋਪੇ = ਛੁਪਾ ਲਵੇ ਸੁ = ਉਹ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 
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0 ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਪੁਰਖ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਓਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਮੂਲ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ 
ਪੁੰਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਨਾਮ, 
0 ਮੁਲ ਰੂਪ ਸੁਆਸ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲਾਹਾ, ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਲਾਹਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ 
0 ਨੇ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪਹਿਲਾ ਆਗਮੁ ਨਿਗਮੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ; 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਉਪਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ ਆਗਮੁ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਨਿਗਮ 
ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਅਗੰਮੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਖਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੀ, 
ਜੋ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, 
ਸਭ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ 
ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਮ 
ਆਗਮੁ ਨਿਗਮੁ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਵੇਦ ਜਿਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਉਪਰਿ = ਉਪਰਲੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਵਿਚ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ (ਗਾਉੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨੀਂ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੯) 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਵਡਿਆਈ ਭਾਵੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; 
ਮਨਮੁਖਾ ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਇਆ ॥੨॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਭਾਵੈ = ਚੰਗੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਓਹੋ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹਥਿ = ਹੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਦੂ ਵਡਾ ਹੈ; ਸੋ ਲਏ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਟਿਕੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੋਂ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂ = ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਉਹ ਪਾ ਲਵੇ = ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਟਿਕੇ =- ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਟਿਕੇ = ਤਿਲਕ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣਾ ਟਿਕੇ = ਪੁੱਤਰ ਭਾਵ 
ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦਾ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਇਕੇ ॥ 
ਸੋ= ਓਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰੇ ਕਿ ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਕੇ = ਇੱਕੋ ਜੋਤ ਹਨ। 
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ਸੋਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਪੰਜੇ ਦੂਤ ਕੀਤੇ ਵਸਿ ਛਿਕੇ ॥ 
ਸੋਈ = ਓਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪੰਜੇ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) 
ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਛਿਕੇ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਵੀ ਖਿੱਚ 
0 ਕੇ ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਖਣ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਲ ਕੱਢ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਿ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ; 
ਤਿਨ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜੁ ਫਿਟੁ ਫਿਟੁ ਮੁਹ ਫਿਕੇ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਣਾਇਦੇ = ਗਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਫਿਟੁ = ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹੋ ਫਿਕੇ = ਬੇਰਸੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੇ 
ਕਰ ਕੇ ਫਿਟੁ = ਫਿਟਕਾਰ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਓਇ ਬੋਲੇ ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵਨੀ; ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਚੁਕੇ ॥੮॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਓਇ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੋਲੇ = ਬਚਨ ਭਾਵਨੀ = ਚੰਗੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਕਾਲੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੁਕੇ = ਉਕ 
ਭਾਵ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੮। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਭੁ ਖੇਤੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਿਰਸਾਣੀ ਲਾਇਆ ॥ 


ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਖੇਤੁ = ਪੈਲੀ ਭਾਵ ਭੂਮੀ ਦੀ 


ਨੂ ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਵਾਪਾਰ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੇਤੀ ਵਿਚ ਲਗਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਖਸਿ ਜਮਾਈਅਨੁ; ਮਨਮੁਖੀ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੀਜ, ਬੀਜ ਦੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਜਮਾਈਅਨੁ = ਜਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖੀ = 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੁਪੀ ਮੁਲ = ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 


੯%੮੨੦ 5: 


ਹੱਥੋਂ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਕੋ ਬੀਜੇ ਆਪਣੇ ਭਲੇ ਨੌ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਆ॥ 
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ਗੁਰਸਿਖੀ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੀਜਿਆ; 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਫਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖੀ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਿਤੁ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ 
ਬੀਜਿਆ = ਬੀਜਣਾ ਭਾਵ ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਮੁ ਚੂਹਾ ਕਿਰਸ ਨਿਤ ਕੁਰਕਦਾ; ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਮਾਰਿ ਕਢਾਇਆ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ' : ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਕਿਰਸ = ਖੇਤੀ ਤਾਈਂ ਜਮ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ 
ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਕਦਾ = ਕੁਤਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਫ਼ਾਇਆ = ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ “ ਇਸ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਜਮ = ਜੌਮੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੁਰਕਦਾ = ਟੁੱਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਰਤੈ = ਕਰਤੇ 
ਪੁਰਖ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ ਕਫਾਇਆ = ਕੱਢ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਤਨੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਹੜਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ ਜਮ = ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੁਰਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਮਾਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੂਹੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਢਾਇਆ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਿਰਸਾਣੀ ਜੰਮੀ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਹਰਿ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਿਰਸਾਣੀ = ਖੇਤੀ ਜੈਮ ਪਈ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ 
ਰੂਪੀ ਬੋਹਲ = ਅਨਾਜ ਦਾ ਢੇਰ ਜਮਾਇਆ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਲ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕਾ ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਸਭੁ ਲਾਹਿਓਨੁ; 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਤਾਈਂ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਸੀ ਕਿ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਦੇਵਾਂਗੇ 
ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਜੋ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਸੀ, ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਲਾਹਿਓਨੁ = ਲਾਹ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ; 
ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਨਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੨੦੬ 

੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੪॥ ਸਾਰਾ ਦਿਨੁ ਲਾਲਚਿ ਅਟਿਆ; ਮਨਮੁਖਿ ਹੋਰੇ ਗਲਾ ॥ 

ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ, ਭੋਗਣ ਤੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਅੰਦਰ ਪਰਵਿਰਤ 
ਅਟਿਆ = ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ 
(ਮਨਮੁਖ) ਹੋਰੇ = ਹੋਰਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਬੈਧੀ ਬਾਤਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਖ ਘਿਰ... 
ਰਾਤੀ ਊਪੈ ਦਬਿਆ; ਨਵੇ ਸੋਤ ਸਭਿ ਢਿਲਾ ॥ 
(ਨਵੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਤੇ ਢਿੱਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਦਿਨ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਥੱਕੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਘੇ = ਨੀਂਦ ਦਬਿਆ = ਦਬਾ ਲੈਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਵੇ = ਨੌਂ ਸੋਤ = (ਇੰਦਰੇ) ਗੋਲਕਾਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਢਿਲਾ = ਤਾਣ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਨਮੁਖਾ ਦੈ ਸਿਰਿ ਜੋਰਾ ਅਮਰੁ ਹੈ; ਨਿਤ ਦੇਵਹਿ ਭਲਾ ॥ 
(ਚਾਲ ਵਾਸਤੇ ਭੱਲਾ ਬੋਲੋ, ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਭਲਾ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੈ = ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜੋਰਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੁਬਚਨ ਭਾਵ ਤਰਕ ਰੂਪੀ ਭਲਾ = ਨੋਜ਼ਾ 
ਮਾਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਹੈ (ਅਰਬੀ ਵਿਚ “ਅਮਰੁ” ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ) ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਲਾ = ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੋਰਾ ਦਾ ਆਖਿਆ ਪੁਰਖ ਕਮਾਵਦੇ; ਸੇ ਅਪਵਿਤ ਅਮੇਧ ਖਲਾ ॥ 
(ਖੱਲਾ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਣਾ) 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੋਰਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਖਿਆ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਅਮੇਧ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿਤ = 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਖਲਾ = ਮੂਰਖ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸੇ = ਉਹ ਅਮੇਧ = ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਖਲਾ = ਮੂਰਖ 
ਅਪਵਿਤ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । 
ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੇ ਕੁਸੁਧ ਨਰ; ਸੇ ਜੋਰਾ ਪੁਛਿ ਚਲਾ ॥ 
(ਚੱਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਹੜੇ ਕੁਸੁਧ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਗੁਸੇ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਜੋਰਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਚਲਾ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਆਖਿਐ ਜੋ ਚਲੈ; ਸੋ ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਭਲ ਭਲਾ ॥ 
(ਭੱਲ ਭੱਲਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਖਿਐ = ਹੁਕਮ ਭਾਵ ਆਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖੁ = ਮਨੁੱਖ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਭਲ = ਚੈਗਿਆਂ 


ਗਾਓਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੩੦੬ (੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋਰਾ ਪੁਰਖ ਸਭਿ ਆਪਿ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਹਰਿ ਖੇਲ ਸਭਿ ਖਿਲਾ ॥ 
ਜੋਰਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਖੇਲ = ਖੇਡ ਆਪ ਹੀ ਖਿਲਾ = ਖੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਵਣੀ; ਨਾਨਕ ਭਲ ਭਲਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਬਣਾਵਣੀ = ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਲ 
ਭਲਾ = ਚੰਗਿਆਂ ਤੋਂ ਚੰਗੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਥਾਹੁ ਹੈ; ਅਤੁਲੁ ਕਿਉ ਤੁਲੀਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁ = ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਅਤੇ ਅਥਾਹੁ = ਡੁੰਘਾ ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, 
ਅਤੁਲੂ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਤੁਲੀਐ = ਤੋਲੀਏ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਤੁਲੀਐ = ਤੋਲੀਏ ? ਤੂੰ ਵੇਪਰਵਾਹ, ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਡੋਲ ਹੈਂ। 


ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣੀਐ = ਬਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣੀਐ = ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣੀਐ = ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਉਹ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਗਏ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਗੀਸੈ ਹੋਰਿ ਕਚੁ ਪਿਚੁ ਬੋਲਦੇ; ਸੇ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜੇ ਝੜਿ ਪੜੀਐ ॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੀਸੈ = ਨਕਲ ਕਰ ਕੇ ਹੋਰ ਕਚੁ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਤੇ ਪਿਚੁ = ਪਿਚਕ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਖੋਂ ਕਚੁ ਪਿਚੁ = ਕੱਚੇ ਪਿਲੇ, ਬੇਅਰਥ ਭਾਵ ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਵਾਲੇ ਬਚਨ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਝੜਿ = ਝੜ ਪੜੀਐ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਲਤ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੜ੦#-=੩੦੫' 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਿਰਮਲੀ; ਨਿਰਮਲ ਜਨੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸੇਵਾ ਘਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਿਰਮਲੀ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਜੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ 
ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੁ = ਉਹ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨੂੰ ਘਾਲੇ = ਘਾਲਦਾ ਭਾਵ 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ, ਵਿਕਾਰੁ ਝੂਠੁ; ਓਇ ਆਪੇ ਸਚੈ, ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਝੁਨੁ = ਕੂੜ ਹੈ, 
ਓਇ = ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਜਜਮਾਲੇ = ਕੋੜੀ, ਪਾਪੀ ਵਖਿ = ਵੱਖਰੇ ਕਢੈ = ਕੱਢ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਜਜਮਾਲੇ = (ਜਜ-ਮਾਲੇ) ਜਜ = ਪੁਜਾ ਦਾ ਮਾਲ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਸੰਦ ਪੂਜਾ ਦਾ ਮਾਲ ਖਾਂਦੇ ਸੀ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੂਜਾ ਦਾ ਧਾਨ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਵੱਖਰੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਕਰ ਕੇ ਜਜਮਾਲੇ = ਰੋਵਾਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੩੦੫] 


ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਬਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ਘਾਲਨਿ; 
ਕੂੜਿਆਰ ਨ ਲਭਨੀ ਕਿਤੈ ਥਾਇ ਭਾਲੇ ॥ 


ਸਚਿਆਰ = ਮਚਿਆਈਪਵ ਸਿੱਖਿਆ ਤਗ ਗਾ ਦੋਂ ਕੋਲ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਘਾਲਨਿ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪਰਖਣਾਂ ਵੇਲੇ ਭਾਲੇ = ਭਾਲਿਆਂ 
(ਢੂੰਢਿਆਂ) ਹੋਇਆਂ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਥਾਇ=ਥਾਂ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਲਭਨੀ = ਲੱਭਦੇ। 


ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਆਖਿਆ ਸੁਖਾਵੈ ਨਾਹੀ; 
ਤਿਨਾ ਮੁਹ ਭਲੇਰੇ ਫਿਰਹਿ ਦਯਿ ਗਾਲੇ ॥ 
(ਦਢਈਇ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁਖਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਭਲੋਰੇ = ਫਿਟਕਾਰੇ (ਭਰਿਸ਼ਟੇ) ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗਾਲੇ = ਸਾੜੇ ਭਾਵ ਕਲੌਕੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ, ਹਰਿ ਕੇਰੀ; 
ਸੇ ਕਿਚਰਕੁ ਵੇਰਾਈਅਨਿ, ਮਨਮੁਖ ਬੇਤਾਲੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਨਹੀਂ ( 


ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੇਰੀ = ਕੱਚੀ ਅੰਬੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
 ਕਿਚਰਕੁ = ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਵਾ ਕੇ ਵੇਰਾਈਅਨਿ = ਖਿਲਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਚਾਰਦੇ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ' ਮਿਲੈ, ਸੁ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਥਾਇ ਰਖੈ; 
ਓਹੁ ਆਪਿ ਵਰਤੈ ਆਪਣੀ ਵਥੁ ਨਾਲੇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੋ = ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਥਾਇ = ਟਿਕਾਣੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 
ਸਤਾ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕਨਾ ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਸੁਖੁ ਦੇਵੈ; 
ਪਖ (੧ ਯਾ 
ਇਕਿ ਆਪੇ ਵਖਿ ਕਢੈ ਠਗਵਾਲੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾ 
ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਕਿ = ਇਕਨਾ ਠਗਵਾਲੇ = ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਖਿ = ਵੱਖਰੇ ਕਢੈ = ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੪8 ॥ 
ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ; ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਦਯਿ ਆਦੇ ਰਾਸਿ ॥ 
(ਦਈਇ ਆਂਦੇ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਤਿਨ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਦੇ = ਲਿਆਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਿਨ ਤਕ ਮਹਲੀ ਨਕਨਾ ਕੀਹ ਹਰਿ ਪਗ ਨਚੀ-ਕਰਿ- ਬਨਾ ਪਲ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕਨ = ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਹਤਾਜੀ = ਮੁਥਾਜੀ (ਅਧੀਨਗੀ) ਕਰਨੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ 
ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ = ਪੱਖ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਹੈ। 


ਜਾਂ ਕਰਤਾ ਵਲਿ ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਵਲਿ; ਸਭਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਕਰਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ 
ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕਰ ਕੇ ਸਾਬਾਸਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਹੁ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਆ; 
ਸਭਿ ਜਨ ਕਉ ਆਇ ਕਰਹਿ ਰਹਰਾਸਿ ॥ 


ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਅਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਕਾ= ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਇ=ਆ ਕੇ 


ਰਹਰਾਸਿ - ਬੇਨਤੀਆਂ (ਨਮਸਕਾਰ) ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਛਾ: ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ ਅਤੇ 


ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆ ਕੇ ਰਹੁ-ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


॥ 
1 
॥ 
॥ 
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; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਹਰਿ ਵਡਾ ਸੇਵਿ ਅਤੁਲੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 


6 ਅਤੁਲੂ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦਾਨੁ ਦੀਆ ਹਰਿ ਨਿਹਚਲੁ; ਨਿਤ ਬਖਸੇ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਬਖਸੈ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣਾ 
ਚੌਗੁਣਾ ਵਧਦਾ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਤਕ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਨਿੰਦਕੁ ਵਡਿਆਈ ਦੇਖਿ ਨ ਸਕੈ; ਸੋ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਪਚਾਇਆ ॥ 

ਜੇ ਕੋਈ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ (ਭਗਤਾਂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਸੋ = ਉਹ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪਚਾਇਆ = ਸਾੜਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਦਗਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਬੋਲੈ ਕਰਤੇ ਕੇ; 
ਭਗਤਾ ਨੌ ਸਦਾ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਕਰਤੇ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਗੁਣ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਆਪਣਿਆਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ 
ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; ਵਡ ਦਾਤਾ ਦਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਤੂ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ', 
ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਣਾ = ਦਾਨਾ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਹੋਰੁ ਕੋ ਦਿਸਿ ਨਾ ਆਵਈ; ਤੂਹੈ' ਸੁਘੜੁ ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦਿਸਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਦਿਸਣ) 


ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਤੂਹੈਂ = ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਘੜ = ਸੇਸ਼ਟ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ 
ਵਾਲਾ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਣਾ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ'। 


ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਦਿਸਿ ਆਵਦਾ; ਸਭੁ ਚਲਣਹਾਰਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਕੁਟੰਬੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਦਿਸਿ= ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਆਵਦਾ = ਆਉਂਦਾ 


ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਚਲਣਹਾਰਾ = ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੩੦੫ (੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


% ਜੋ ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਹੋਰਤੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ; ਸੇ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜਾ ਤਿਨ ਮਾਣਾ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰਤੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ 
ਨੂੰ ਲਾਇਦੇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ 

0 ਵੀ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਾ = ਮਾਣਨਾ ਵੀ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਜਾਣਾ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਤੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਜਾਣਾ = ਅਗਿਆਤ ਪੁਰਖ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਪਲਚ ਪਲਚ ਕੇ, ਸੜ ਸੜ ਕੇ 
ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਰਚੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੀਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਤਮ ਤੀਰਥ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਚੌਰਾਸੀ ਪੌੜੀਆਂ ਸਹਿਤ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ਹੁਣ ਇਸ ਦੀ ਚੱਠ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤ ਬਚਨ 
ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚੱਠ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂਆਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਅਭਿਆਗਤ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸੱਦਾ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਦਾ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ, ਪਰ 
ਉਹ ਨਾ ਆਇਆ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤਪੇ ਦੀ ਬੇਮੁਖਤਾ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨਿਉਂਦਾ ਦੇਣ 
ਗਏ, ਉਸ ਦਾ ਹਾਲ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਗੋਦੇ ਸਤਭਾਉ ਨ ਦਿਚੈ; ਪਿਛੋਦੇ ਆਖਿਆ ਕੌਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਤ ਭਾਉ, ਅਗੋ-ਦੇ, ਪਿਛੋ-ਦੇ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਅਗੋ ਦੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਸਤ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰ ਕੇ ਸਤਭਾਉ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਿਉਂਦਾ ਦਿਚੈ = ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਤਪੇ 
ਨੇ ਮੰਨਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਨਿਮੰਤ੍ਣ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਹੁਣ ਪਿੱਛੋਂ = ਪਿੱਛੇ 
ਦਾ ਆਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਚੱਠ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਉਂਦੇ ਨਾਲ ਕਹਿ ਕੇ ਤਪੇ ਨੂੰ ਨਿਮੰਤ੍ਣ ਭੇਜ ਦਿਉ, ਸੇਵਕ ਗਏ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਤਪੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤਪਾ ਜੀ ਆਪ ਚੱਲ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕੋ ਤੇ ਇਕ ਇਕ ਰੁਪਏ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਦੱਖਣਾ 
ਮਿਲੇਗੀ ਜਦ ਨਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੋ, ਪੰਜ ਤੇ ਦੱਸ ਰੁਪਏ ਕਹੇ ਫੇਰ ਵੀ ਅੱਗੋਂ ਤਪੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਬਾਰਾ ਨਿਉਂਦਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਇਕ ਇਕ ਮੋਹਰ 
ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦੀ ਇਕ ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਤੇ ਇਕ ਮੋਹਰ ਮੋਰੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਇਉਂ ਤਿੰਨ ਮੋਹਰਾਂ ਆ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਅਤੇ ਫੇਰ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ 
ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਂ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਧਰ ਪੰਗਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲੱਗ ਗਈਆਂ, 
ਬੈਠਣ ਲਈ ਕਿਤੇ ਵੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਫੇਰ ਪਿੱਛੋਂ ਆ ਕੇ ਕਹਿਆ ਕੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੨੦੫ 


ਅਧ ਵਿਚਿ ਫਿਰੈ ਮਨਮੁਖੁ ਵੇਚਾਰਾ; ਗਲੀ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਆ ਜਾਣੀਆਂ ਸਨ, ਇਉਂ ਅਧ ਵਿਚਿ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪਣ ਭਾਵ ਅੱਧ ਵਿਚਕਾਰ ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ 
0 ਵਿਚਾਰਾ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਤਿਆਗੀ ਬਣਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾਵੇ। 
ਲੌਂਟ £ ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੇ, ਅੰਗ ੩੧੫ ਤੇ ਤੀਹਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ 
ਨਾਲ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਅਗੋਦੇ ਸਤਭਾਉ ਨ ਦਿਚੈ; ਪਿਛੋਦੇ ਆਖਿਆ ਕੌਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਅਗੋਦੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਸਤ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੀਵ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿਚੈ = ਦਿੰਦੇ, ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਜਮਦੂਤ ਪਕੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਿੱਛੋਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਜੀਵ ਦਾ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਕਿ ਹੁਣ ਛੱਡ ਦਿਉ, ਨਾਮ ਜਪ ਲਵਾਂਗਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਬ ਕੇ ਰਾਹੇ ਜੌਮਨਿ ਨਾਹੀ ਪਛੁਤਾਣੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰੋ ॥ (ਵਡਹੰਸ਼ % ੧, ਅੰਗ ੫੯੧) 
ਅਧ ਵਿਚਿ ਫਿਰੈ ਮਨਮੁਖੁ ਵੇਚਾਰਾ; ਗਲੀ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਵਿਚਾਰਾ ਅਧ ਵਿਚਿ = ਅੱਧ ਵਿਚਾਲੇ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਅਹੈ ਬ੍ਹਮਾਸਮੀ 
ਹਾਂ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ, ਦੱਸੋ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਗਾ। 
ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ; ਸੁ ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਕੂੜੀ ਜਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸੁ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੁ= ਉਸ ਦਾ 


ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਕੂੜੀ = ਝੂਠਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦਾ ਜਾਵੈ = ਜਾਣਾ ਵੀ 
ਕੂੜੀ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਉਸ ਦਾ ਲੋਕਾਚਾਰੀ ਹੀ ਹੈ। 


ਜੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ; 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ ॥ 


ਜੇ= ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰਨ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੩੦੫ (੬8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਾੜਾ = ਦੁਖ (ਝੋਰਾ), ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ 
ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
। 6 [ " [ ₹ 
ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੪8 ॥ 

ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਬਾਲਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬੈਠੇ 
ਸਨ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖੀ 
ਦੀ ਦਾਤ ਅਤੇ ਰਹਿਣੀ, ਰਹਿਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਰਹਿਤ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਮੂਹ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਰਹਿਤ ਦੱਸਦਿਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ 
ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ; ਸੁ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ = ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਭਲਕੇ = 


ਪਹੁ ਫੁਟਾਲੇ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੇ। 


ਉਦਮੁ ਕਰੇ, ਭਲਕੇ ਪਰਭਾਤੀ; ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵੈ ॥ 

ਭਲਕੇ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਪਰਭਾਤੀ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਉਦਮੁ = ਉਪਰਾਲਾ ਕਰੇ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਖੂਹ `ਤੇ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੇ ਫੇਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰੇ, ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਇਰਧ-ਗਿਰਧ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ 
ਰੱਖ ਕੇ ਨਿਯਮ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ ਸੀ, (ਜੋ ਹੁਣ ਤੱਕ ਵੀ ਚੱਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਖੂਹ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਟੂਟੀਆਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਟੁੱਭੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਾ: ਨਦੀ, ਖੂਹ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹੁਣ ਰੂਪ ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ 
ਵਿਚ ਨਾਵੈ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਰੂਪ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੦੫-੨੦੬ 


0 (ਕਿਲਵਿਖ) ਕਿਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਲਹਿ = ਲੱਥ 


ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਫਿਰਿ ਚੜੈ ਦਿਵਸੁ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵੈ; 
[ ਚ 
ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਦਿਵਸੁ = ਦਿਨ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬਹਦਿਆ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਉਠਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਬੈਠਦਿਆਂ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ, ਉਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੋ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਧਿਆਏ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ; 
[ [ 
ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਗੁਰ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਸਿਖ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਮੇਰੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਸਿਖੁ = ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੦੬] 


ਜਿਸ ਨੋ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; 
ਤਿਸੁ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 


ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੁ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ 
ਵਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ = ਸ਼ੁਭ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਾਵੈ = 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਧੂੜਿ ਮੰਗੈ ਤਿਸੁ ਗੁਰਸਿਖ ਕੀ; 
ਜੋ ਆਪਿ ਜਪੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਿੱਖ ਕੀ = ਦੀ 


ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਰਹ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਨਾਮ ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਥੋੜੇ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਦੇ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਵਿਰਲਿਆਂ 'ਚੋਂ' ਵੀ ਥੋੜੇ = ਘੱਟ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੈਨਿ ਵਿਰਲੇ ਨਾਹੀ ਘਣੇ ਫੈਲ ਫਕੜੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (ਅਗ 5855) 0 


ਜਿਸ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ= 
ਜਵਾਉਂਦੇ ਰਨ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੩੦੬ (੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


. ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਦੇ; ਤਿਨ ਕੀ ਬਰਕਤਿ ਖਾਹਿ ਅਸੰਖ ਕਰੋੜੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਣੀ ਨਾਲ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਰਾਧਦੇ = ਅਰਾਧਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੀ ਬਰਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਬੀਜਿਆ ਨਾਮ ਧਨ 
0 ਅਸੈਖ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰੋੜੇ = ਕਰੋੜਾਂ ਪੁਰਖ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜਿਆ ਫਿਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਹਰਿ ਪੁੰਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 
(ਆਸਾ % ੬, ਅਗ 8੫5) 
ਤੁਧੁਨੋ ਸਭ ਧਿਆਇਦੀ; ਸੇ ਥਾਇ ਪਏ ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਲੋੜੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦੀ = ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਪਰ ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਲੋੜੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੋੜੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਦਰਗਹ ਰੂਪੀ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਣ ਪਏ ਹਨ। 
ਜੋ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਖਾਦੇ ਪੈਨਦੇ; ਸੇ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜੰਮੇ ਕੋੜੇ ॥ 
(ਕੋੜੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ? ਜੋ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਅਤੇ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਐਵੇਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਦੇ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਿੱਤੇ 
ਹੋਏ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਨਦੇ = ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਐਸੇ 
ਕੌੜੇ = ਕੋਹੜੀ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਬਾਰੈਬਾਰ ਜੰਮੇ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਐਸੇ ਕੋੜੇ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਓਇ ਹਾਜਰੁ ਮਿਠਾ ਬੋਲਦੇ; ਬਾਹਰਿ ਵਿਸੁ ਕਢਹਿ ਮੁਖਿ ਘੋਲੇ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹਾਜਰੁ = ਸਾਹਮਣੇ ਤਾਂ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ, ਪਰ ਬਾਹਰ ਭਾਵ ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਘੋਲੇ = ਘੋਲ ਕੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਚਨ ਕਢਹਿ = ਕੱਢਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਜ਼ਹਿਰ ਕੱਢਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਨਿੰਦਿਆ 


ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਕੱਢਦੇ ਹਨ । 
੪੦ ਧਾ ੦ << 
ਮਨਿ ਖੋਟੇ; ਦਯਿ ਵਿਛੋੜੇ ॥੧੧॥ 
(ਦਈਇ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਖੋਟੇ = ਬੁਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਿਛੋੜੇ = ਜੁਦਾ ਕਰ 
ਕੇ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਨਾਲ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਸਾਇਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੋਂਦੇ ਖੱਤਰੀ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾਨ ਦਿੱਤੀ ਕਿ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਗਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਲਈ ਜਿਤਨੀ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੩੦੬ 


0 ਉਹ ਲੈ ਲਵੋ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਰਚ ਲਈ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ ਕਾਇਮ ਕਰਨਾ 
ਕੀਤਾ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੋਂਦਾ ਖੱਤਰੀ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਜੋ 


6 ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ (ਉੱਜ ਭਤੀਜਾ ਸੀ) ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵੇਖ 


ਕੇ ਮਾਨ ਪਤਿਸ਼ਟਾ ਤੇ ਅਕਬਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ੮੪ 
ਪਿੰਡ ਭੇਟਾ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਿਆ ਕਰਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਰੌਣਕਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਸਹਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਾਡੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ 
ਤੁਸੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕੁਝ ਇਵਜ਼ ਸਾਨੂੰ ਦਿਆ ਕਰੋਂ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਤਾਂ 
ਕਦੇ ਕੁਝ ਮੰਗਿਆ ਨਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਕੇ ਲੰਗਰ 'ਚੋਂ ਪ੍ਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਜਾਇਆ 
ਕਰੋ, ਤਾਂ ਗੌਂਦੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰੋਟੀਆਂ ਖਾਂਦਿਆਂ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਚੜ੍ਹਾਵੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਧਾ ਚੜ੍ਹਾਵਾ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਆਸ 
ਨਾ ਰੱਖੋ। ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਕਾ ਲੰਗਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੂਜਾ 
ਦਾ ਧਨ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ ਸੰਬੈਧੀ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਿ ਸ਼੍ਰੀ ਅਮਰਿ ਕਹਯੋ ਤਿਨਿ ਫੇਰ। ਧਨਕੋ ਲੋਭ ਕਰਤਿ ਹੋ ਢੇਰ ॥੫੩॥ 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਦਨ ਮਿਲੇਗੀ ਦੇਗ। ਅਵਰ ਲੋਭ ਤਿਯਾਗਹੁ ਤੁਮ ਬੇਗ । 
ਕਾਹੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਧਿਕ ਕਰਤਿ ਹੋ। ਹਮ ਸੋਂ ਧਨ ਕੇ ਹੇਤੁ ਅਰਤਿ ਹੈ ॥੫੪॥ 
ਐਸੇ ਬਹੁਤ ਭਈ ਤਕਰਾਰ। ਓੜਕ ਦੁਸ਼ਟ ਕਰਤ ਭੇ ਹਾਰ । 
ਕਹਤਿ ਭਏ ਹਮ ਦਿਲੀ ਜਾਵਹਿੰ। ਕਰਿ ਫਰਿਯਾਦ ਤੁਮ ਤੇ ਧਨ ਪਾਵਹਿੰ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਹਯੋ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਸੋ ਕਰੋ । ਹਮ ਤੇ ਧਨ ਕੀ ਆਸ ਨ ਧਰੋ। 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੧, ਅਲ ੬3) 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਘਰ ਆ ਗਿਆ, ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਨੌਕਰ ਜੋ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੋਹਤ 
ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਨੌਕਰ ਤੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੇ ਸਿਖਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅੱਗੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰ । 
ਜਦੋਂ ਅਕਬਰ ਕੋਲ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸੁਣੀ ਨਾ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਜਿਹੜਾ ਮੈਲੇ ਕੁਚੈਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨ ਕੇ 
ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਦੁਖੀ ਜਾਣ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਭਾਈ ਗੌਂਦੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
(ਭਤੀਜੇ) ਨੇ ਜੋ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ ਬਣਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਮੈਲੇ ਕੁਚੈਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਅਕਬਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਫ਼ਰਿਆਦ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀ। ਉਸੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮਲੁ ਜੂਈ ਭਰਿਆ ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਖਿਧੋਲੜਾ; ਤਿਨਿ ਵੇਮੁਖਿ ਵੇਮੁਖੇ ਖੈ ਨੋ ਪਾਇਆ ॥ 
(ਜੂਈਂ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 

ਜੋ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੇ ਜੂਈ = ਜੂੰਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਨੀਲਾ = ਨੀਲੀਆਂ ਤੇ ਕਾਲਾ = ਕਾਲੀਆਂ 
ਟਾਕੀਆਂ ਵਾਲਾ ਖਿਧੋਲੜਾ = ਜੁੱਲਾ (ਗੋਦੜਾ) ਸੀ, ਉਹ ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੇਮੁਖਾਂ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ 
ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਭਤੀਜੇ ਵੇਮੁਖ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਅਕਬਰ ਕੋਲ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਨ ਲਈ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ । 

ਪਾਸਿ ਨ ਦੇਈ ਕੋਈ ਬਹਣਿ, ਜਗਤ ਮਹਿ; 
ਗੂਹ ਪੜਿ, ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਇ, ਮਨਮੁਖੁ ਆਇਆ ॥ 

ਜਗਤ = ਤੀ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਜਾਣ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 

ਬਹਣਿ = ਬੈਠਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਕਬਰ ਨੇ ਇਹਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਗੂਹ = ਗੰਦਗੀ ਦੇ 


ਮੈ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੩੦੬ (੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਟੋਕਰੇ ਪੜਿ = ਪਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ , ਸਗਵੀ = ਸਗੋਂ ਉਲਟੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਇ = ਲਵਾ ਕੇ ਇਹ ਮਨਮੁਖ ਵਾਪਸ 
ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ। 
ਪਰਾਈ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਨੌ, ਵੇਮੁਖੁ ਕਰਿ ਕੈ ਭੇਜਿਆ; 
ਓਥੈ ਭੀ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ, ਦੁਹਾ ਵੇਮੁਖਾ ਦਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਨੇ ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਭਤੀਜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਵੇਮੁਖ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਪਰਾਈ 
ਨਿੰਦਾ = ਅਪਮਾਨਤਾ ਤੇ ਚੁਗਲੀ = ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਬੁਰਾ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਲਈ ਸਲਾਹ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਸੀ, 
ਓਥੈ = ਉਸ ਥਾਂ ਭਾਵ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਦੁਹਾ = ਦੋਹਾਂ ਵੇਮੁਖਾਂ ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਭਤੀਜੇ 
ਤੇ ਨੌਕਰ ਦਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਤਵੇ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਕਾਲਾ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਵਾਇਆ ਰਿਆ। ਕਿਉਕਿ ਉਥੇ 
ਅਕਬਰ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਇਕ ਪਠਾਨ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਭਤੀਜਾ ਪੁਕਾਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਕਬਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ 'ਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ 
ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਪਠਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜੀ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ 'ਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਚਿਤੌੜ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆਪ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਗਏ 
ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅਲੂਣੇ ਦਲੀਏ 'ਚੋਂ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
`ਤੇ ਇਹ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅਕਬਰ ਨੇ ਸਿਪਾਹੀ ਤੋਂ ਮਾਰ ਪਵਾ ਕੇ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਕਾਲੇ 
ਮੂੰਹ ਕਰ ਕੇ ਕਚਹਿਰੀਓ' ਕੱਢਿਆ ਸੀ। 

ਤੜ ਸੁਣਿਆ, ਸਭਤੁ ਜਗਤ ਵਿਚਿ ਭਾਈ; 

ਵੇਮੁਖੁ ਸਣੈ ਨਫਰੈ ਪਉਲੀ ਪਉਦੀ; ਫਾਵਾ ਹੋਇ ਕੈ, ਉਠਿ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਹ ਬਚਨ ਸਭਤੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੜ = ਤੜੱਕ (ਸ਼ੀਘਰ, 
ਤਤਕਾਲ) ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਵੇਮੁਖ ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਭਤੀਜਾ ਸਣੈ = ਸਮੇਤ ਨਫਰੈ = ਨੌਕਰ ਦੇ 
ਪਉਲੀ = ਜੁੱਤੀਆਂ ਪਉਦੀ = ਪੈਂਦੀਆਂ ਤੋਂ ਫਾਵਾ = ਝੱਲਾ (ਬਉਰਾ, ਪਾਗਲ) ਭਾਵ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਘਰ ਨੂੰ ਉਠ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਅਗੈ ਸੰਗਤੀ ਕੁੜਮੀ, ਵੇਮੁਖੁ ਰਲਣਾ ਨ ਮਿਲੈ; 
ਤਾ ਵਹੁਟੀ ਭਤੀਜੀ, ਫਿਰਿ ਆਣਿ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਸੈਗਤੀ = ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕੁੜਮੀ = ਕੁੜਮਾਚਾਰੀ ਵਿਚ ਵੇਮੁਖ ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਭਤੀਜੇ ਨੂੰ 
ਰਲਣਾ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਣਾ ਭਾਵ ਬੈਠਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ, ਫੇਰ ਝੱਲਾ ਹੋਇਆ ਬਿਆਸਾ 'ਤੇ ਆ ਕੇ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਇਸਦੀ ਵਹੁਟੀ = ਘਰਵਾਲੀ ਭਾਵ ਗੌਂਦੇ ਦੀ ਨੂੰਹ ਤੇ ਭਾਈ ਦੀ ਬੇਟੀ ਭਤੀਜੀ ਨੇ ਰੋਗੀ ਹੋਏ 
ਨੂੰ ਫੇਰ ਘਰ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮੰਜੇ 'ਤੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ; ਨਿਤ ਭੁਖਾ ਕੂਕੇ ਤਿਹਾਇਆ॥ 


ਰੋਗ ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਅੰਨ ਜਲ ਕਠਨਤਾ ਨਾਲ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭੁੱਖਾ 
ਤਿਹਾਇਆ = ਪਿਆਸਾ ਕੂਕੇ = ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗਾ ੩੦੬ 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; 
ਜਿਨਿ ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਬਹਿ ਆਪਿ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਇਉਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਅਕਬਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ = 
ਇਨਸਾਫ਼ ਆਪ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਸੋ ਸਾਚੈ ਮਾਰਿ ਪਰਾਇਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਾਰ ਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਚਾਇਆ = ਪਚਾਉਣਾ ਭਾਵ ਖ਼ੁਆਰ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਅਖਰੁ ਤਿਨਿ ਆਖਿਆ; ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਉਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਏਹੁ = ਇਹੋ ਨਿਆਂ ਦਾ ਅਖਰੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਆਪ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਮਲੁ ਜੂਈ ਭਰਿਆ ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਖਿਧੋਲੜਾ; ਤਿਨਿ ਵੇਮੁਖਿ ਵੇਮੁਖੈ ਨੌ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੂਈ = ਜੁੰਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 


ਹੈ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਲੰਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੀਲੀਆਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਲਾ ਖਿਧੋਲੜਾ = ਜੁਲਾ, 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵੇਮੁਖ ਮਨ ਨੇ ਵੇਮੁਖ ਜੀਵ ਦੇ ਗਲ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਪਾਸਿ ਨ ਦੇਈ ਕੋਈ ਬਹਣਿ, ਜਗਤ ਮਹਿ; ਗੂਹ ਪੜਿ ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਇ ਮਨਮੁਖੁ ਆਇਆ ॥ 

ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੁਸੈਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬਹਣਿ = 
ਬੈਠਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਇਉਂ ਉਸ ਦੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਗੂਹ = ਰੀਦਗੀ ਪੜਿ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਸਗਵੀ = 
ਸਗੋਂ ਅੱਗੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ = 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਾਈ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਨੌ ਵੇਮੁਖੁ ਕਰਿ ਕੈ ਭੇਜਿਆ; 
ਓਥੈ ਭੀ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਦੁਹਾ ਵੇਮੁਖਾ ਦਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਇਉਂ ਜੋ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇ ਚੁਗਲੀ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਨਫਰ ਨੇ ਵੇਮੁਖ 
ਭੇਜੇ ਹਨ, ਓਥੈ = ਉਥੇ ਮਨ ਤੇ ਜੀਵ ਦੁਹਾ = ਦੋਨਾਂ ਵੇਮੁਖਾਂ ਦਾ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ 
ਕਰਾਇਆ = ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਤੜ ਸੁਣਿਆ ਸਭਤੁ ਜਗਤ ਵਿਚਿ ਭਾਈ; 
ਵੇਮੁਖੁ ਸਫੈ ਨਫਰੈ ਪਉਲੀ ਪਉਦੀ ਫਾਵਾ ਹੋਇ ਕੈ ਉਠਿ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਹ ਤੜ = ਤੜੱਕ ਭਾਵ ਸ਼ੀਘਰ ਸਭਤੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ 

ਕਿ ਵੇਮੁਖ ਜੀਵ ਸਣੈ = ਸਮੇਤ ਨਫ਼ਰੈ = ਨੌਕਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਪਉਲੀ = ਜੁੱਤੀਆਂ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੩੦੬ (੭6) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉਦੀ = ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫਾਵਾ = ਝੱਲਾ (ਵਿਆਕੁਲ) ਹੋ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਦੁਬਾਰਾ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਗੈ ਸੈਗਤੀ ਕੁੜਮੀ ਵੇਮੁਖੁ ਰਲਣਾ ਨ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਵਹੁਟੀ ਭਤੀਜੀ ਫਿਰਿ ਆਣਿ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਸੈਗਤੀ = ਸੈਗਤਾ ਕੌਣ ਹਨ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਸੈਗਤ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਇਹ ਕੁੜਮਚਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੇਮੁਖ ਜੀਵ ਰਲਣਾ = ਅਭੇਦ 
ਹੋਣਾ ਭਾਵ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਤੇ ਫੇਰ ਵਹੁਟੀ ਰੂਪੀ ਕੁਮੱਤੀ (ਕੁਬੁੱਧੀ) ਤੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ 
ਭਤੀਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਇਸ ਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰ ਭਾਵ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ; ਨਿਤ ਭੁਖਾ ਕੂਕੇ ਤਿਹਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਲਤੁ = ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੈ = ਦੋਵੇਂ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ 
ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਸਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਭੁੱਖਾ ਤੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਗੁਸਿਆ ਹੋਇਆ ਤਿਹਾਇਆ ਕੂਕੇ = ਕੂਕਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਬਹਿ ਆਪਿ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸੱਚੇ 
ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਇਹ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਆਪ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਸੋ ਸਾਚੈ ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਚਾਇਆ = ਸਾੜਿਆ ਹੈ। 


ਏਹੁ ਅਖਰੁ ਤਿਨਿ ਆਖਿਆ; ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਉਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਏਹੁ = ਇਹੋ ਅਖਰੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। 


ਮ: ੪ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਜਿਸ ਕਾ ਨੰਗਾ ਭੁਖਾ ਹੋਵੈ; ਤਿਸ ਦਾ ਨਫਰੁ ਕਿਥਹੁ ਰਜਿ ਖਾਏ ॥ 


ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਮਰਵਾਹਾ ਆਪ ਨੰਗਾ ਭੁਖਾ = ਕੈਗਾਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਦਾ ਨਫਰੁ = ਨੌਕਰ ਕਿਥਹੁ = ਕਿਥੋਂ ਰੱਜ ਕੇ ਖਾਏ = ਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਹਿਬ ਤਪਾ ਆਪ ਨੰਗਾ ਭੁੱਖਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਤਪੇ ਦੇ ਨੌਕਰ ਮਰਵਾਹੇ ਕਿਥੋਂ ਰੱਜ ਕੇ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤਪੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰੁ ਪਾਖੰਡ ਕਰਦਾ ਫਿਰੇ ਆਪ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੰਗਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਮ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ 
ਨਹੀਂ, ਉਹ ਨੰਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ 
ਕਰ ਕੇ ਭੁੱਖਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਨਫਰੁ = ਨੌਕਰ ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਕਿਥਹੁ = ਕਿਥੋਂ ੧ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨੂੰ ਰਜਿ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਖਾਏ = ਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੩੦੬ 


੧ ਜਿ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਘਰਿ ਵਥੁ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਨਫਰੈ ਹਥਿ ਆਵੈ; ਅਣਹੋਦੀ ਕਿਥਹੁ ਪਾਏ ॥ 
ਰੰ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਹੀ 
ਸੁ= ਉਹ ਨਫਰੈ = ਨੌਕਰ ਦੇ ਹਥਿ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਅਣਹੋਦੀ = ਅਣਹੋਈ ਉਹ ਕਿਥਹੁ = ਕਿਥੋਂ 
0 ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਵਾ: ਜਿ = ਜੇਕਰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਘਰ ਕੈ = ਤਾਈਂ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਹੋਵੇ, ਸੁ= ਓਹੀ 
ਨਫਰੈ = ਨੌਕਰ ਦੇ ਹਥਿ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਅਣਹੋਦੀ = ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਵਸਤੂ ਕਿਥਹੁ = ਕਿਥੋਂ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ = ਕੀਤਿਆਂ ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇ, ਸਾ = ਉਹ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਅਉਖੀ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਕੀ; 
੫ 0. ਤੱ ਨ 
ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਤਾਂ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਲੇਖਾ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹਿਸਾਬ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੰਗੈ = ਮੰਗੇਗਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਹਿ ਸੈਤ ਜਨ; ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਹਿ = ਵੀਚਾਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹੈਦੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ; ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ 
ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਮੁਥੈ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਸੇ= ਉਹ ਵਚਨ = ਵਾਕ ਪੂਰੇ 
ਹੋਵੰਦੇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰਾ ਜਾਪਦਾ; ਸਭਿ ਲੋਕ ਸੁਟੰਦੇ ॥ 
ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਪਹਾਰਾ = ਪਸਾਰੇ (ਵਿਸਤਾਰ) ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਪਦਾ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣੰਦੇ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਨਿ ਮੁਗਧ ਨਰ; ਸੈਤ ਨਾਲਿ ਖਹੰਦੇ ॥ 
ਵੇਦ ਅਤੇ ਸੈਤ ਇਹੋ ਗੱਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਅਜਿਹੇ ਬਦਗੀ ਵਾਲਿਆਂ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੩੦੬ (੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਆ ਜਾਣ ਭਾਵ ਕਿ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਆ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਅਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸੜੌਦੇ = ਸੜਦੇ ਭਾਵ ਬਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਓਇ ਵਿਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਜਾ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਵਿਚਾਰੇ ਮੂਰਖ ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਮੰਦੇ = ਭੈੜੇ ਹਨ । 
ਜੋ ਮਾਰੇ ਤਿਨਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਸੇ ਕਿਸੈ ਨ ਸੈਦੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਰੇ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਸੈਦੇ = ਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: (ਸੈ:ਦੇ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਤ ਕੇ ਨਾ ਉਤ ਕੇ ਵਿਚੇ ਖਾਂਦੇ ਕੁਤਕੇ । 
ਵੈਰੁ ਕਰਹਿ ਨਿਰਵੈਰ ਨਾਲਿ; ਧਰਮ ਨਿਆਇ ਪਚੰਦੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਵੈਰ = ਵਿਰੋਧ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਧਰਮ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਨਿਆਇ = ਇਨਸਾਫ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਪਚੈਦੇ = ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ 
ਸਾੜੇ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਧਰਮ ਦੇ ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਚੰਦੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਜੋ ਸੇਤਿ ਸਰਾਪਿਆ; ਸੇ ਫਿਰਹਿ ਭਵੰਦੇ ॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸੈਤਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰਾਪਿਆ = ਸਰਾਫੇ ਭਾਵ ਵੇਮੁਖ 
ਜਾਣ ਕੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵੰਦੇ = ਭ੍ਮਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂੰ ਕਟਿਆ; ਤਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੇਦੇ ॥੧੨॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਪੇਤੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਮੁੰਢਾਹੂੰ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕਟਿਆ = ਵੱਢਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਡਾਲ = ਡਾਲੀਆ (ਟਾਹਣੀਆਂ) ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸੁਕੰਦੇ = ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂੰ ਕਟਿਆ, ਤਪੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲੇ 
ਜੋ ਡਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਰਵਾਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਕੰਦੇ = ਸੁਕ ਜਾਣੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਰਧਕ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧੨॥ 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੇਡੁ = ਬਿਰਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਮੁੰਢਾਹੂੰ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਕਟਿਆ = ਵੱਢਿਆ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਡਾਲ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਕੰਦੇ = ਸੁੱਕ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਪੁੰਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪੇਡੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੰਢਾਹੂੰ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਲੋਕ ਸੁਖ ਡਾਲੀਆ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਕੰਦੇ = ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੇਡੁ = ਬਿ੍‌ਛ ਨੂੰ ਮੁੰਢਾਹੂੰ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ 


ਕਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਡਾਲੇ ਕਿਥੇ ਲੱਗਣਗੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧੨॥ 


ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਗਉੜੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #, ਅਗ ੩੦੬-੩੦੭ 


2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ . ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੇਤੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮੁੰਢਾਹੂੰ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਡਾਲ = ਡਾਲੀਆਂ ਕਿਥੋਂ 
0 ਲੱਗਣੀਆਂ, ਉਹ ਸਭ ਸੁਕੰਦੇ = ਸੁੱਕ ਜਾਣਗੀਆਂ ॥੧੨॥ 


[ਅੰਗ ੩੦੭] 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੂ ਧਿਆਇਦਾ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ 
ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਵੱਡੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰ ਜੈਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ ॥ (ਭੈਰਉ ਮ: ੫, ਅੰਗ 555੨) 

ਤੁਸਿ ਦਿਤੀ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਤਿਲੁ, ਕਿਸੈ ਦੀ ਘਟਾਈ ॥ 

ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਘਟਾਈ 
ਹੋਈ ਵਡਿਆਈ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ ਵਲਿ ਹੈ; ਤਾਂ ਝਖਿ ਝਖਿ ਮਰੈ ਸਭ ਲੋਕਾਈ ॥ 

ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਹੈ, ਤਾਂ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ = ਦੁਨੀਆਂ ਝਖਿ ਝਖਿ = ਝਖਾਂ ਭਾਵ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਨਿੰਦਕਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਵਧਾਈ ॥ 

ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਕੇ =ਦੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ 
ਕਾਲੇ = ਕਲੰਕਤ ਭਾਵ ਕਾਲੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਤੈ = ਰਚਣਹਾਰ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪ ਵਧਾਈ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦ ਕਰਹਿ; 
[ ੧ 
ਤਿਉ ਤਿਉ ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ 

ਜਿਉ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦ = ਬਦਨਾਮੀ 
(ਨਿੰਦਿਆ) ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਉ ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਿਤ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭਾਵ (ਰੋਜ਼-ਬ-ਰੋਜ਼) ਦਿਨ ਚੌਗੁਣ ਸਵਾਈ = ਬਹੁਤੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਧਦੀ ਜਾ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੩੦੭ (੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ; ਤਿਨਿ ਪੈਰੀ ਆਣਿ ਸਭ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ 

ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
0 ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਗਣਤ ਜਿ ਰਖੈ; ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ਗਇਆ ॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, (ਕਿ ਇਤਨੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾਧੂ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਮੈਂ ਐਨੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਸੇਵਾ ਦਾ ਮੁੱਲ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।) 
ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤਾਉਣ ਰੂਪ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਿਤ ਝਹੀਆ ਪਾਏ ਝਗੂ ਸੁਟੇ; ਝਖਦਾ ਝਖਦਾ ਝੜਿ ਪਇਆ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਭਤੀਜਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ ਕਰ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਝਹੀਆ = ਕਚੀਚੀਆਂ 
ਪਾਏ =ਪਾ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਝਗੂ = ਫੇਨ (ਝੱਗ) ਸੁਟੇ = ਸੁੱਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਅੰਤ ਝਖਦਾ 
ਝਖਦਾ = ਝਗੜਦੇ ਝਗੜਦੇ ਭਾਵ ਖਪਦੇ ਖਪਦੇ ਨੂੰ ਮੌਤ ਨਾਲ ਝੜਿ = ਫਸਣਾ ਪਿਆ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਨਿੰਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਬੋਲਦਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੱਲੋਂ ਹੱਥ ਝਾੜ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਇਆ = ਪਿਆ। 


ਨਿਤ ਉਪਾਵ ਕਰੈ ਮਾਇਆ ਧਨ ਕਾਰਣਿ; ਅਗਲਾ ਧਨੁ ਭੀ ਉਡਿ ਗਇਆ ॥ 


ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਧਨ = ਰੋਕੜੀ (ਦੌਲਤ) ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਮਾਮਲਾ 
ਲੈਣ ਲਈ ਗਂਦੇ ਦਾ ਭਤੀਜਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਸੀ), ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅਗਲਾ = ਪਹਿਲਾ ਧਨ ਭੀ = ਵੀ ਕਮਾਇਆ 
ਹਾਕਮਾਂ ਨੂੰ ਵੱਢੀਆਂ ਦੇਣ ਵਿਚ ਉੱਡ ਗਇਆ = ਗਿਆ। 
ਕਿਆ ਓਹੁ ਖਟੇ ਕਿਆ ਓਹੁ ਖਾਵੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਪਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ (ਪਰਮੇਯਗਤ, ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿਕ) ਤੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਲੇਸ਼ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਿਆ = ਕੀ ਖਟੇ = ਖਟੇਗਾ 
ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਵੈ = ਖਾਵੇਗਾ। 
ਨਿਰਵੈਰੈ ਨਾਲਿ ਜਿ ਵੈਰੁ ਰਚਾਏ; ਸਭੁ ਪਾਪੁ ਜਗਤੈ ਕਾ ਤਿਨਿ ਸਿਰਿ ਲਇਆ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਨਿਰਵੈਰੈ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਵੈਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਰਚਾਏ = ਰਚਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੈ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਾਪੁ = ਗੁਨਾਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ 
ਲਇਆ = ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬੋਝ ਸਿਰ 'ਤੇ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ ਮਨਾਇਦਾ ਤਿਸ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਹੋਇ॥ _ ।ਗਉਓਤਾੰ % ੫. ਅੱਗਾ ੩੦੨) 6 
ਓਸੁ ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ; ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਦਾ ਮੁਹਿ ਅੰਬ ਪਇਆ ॥ 


ਓਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਅਰੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਗਾਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੦੭ 
(4 ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮੁਹਿ = ਮੁੰਹ 
ਅੰਬੁ = ਅੱਬਿਆਂ ਭਾਵ ਪੱਕਿਆ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅੰਬ ਚੂਪੀਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿੰਦਕ 
0 ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਅੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਅੰਬ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਰ ਹੋਵੇ। ਅੰਬ ਨਾਮ ਪਾਣੀ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਬੈਅ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਰੋਗ ਕਰਕੋ ਪਾਣੀ ਮੂੰਹ `ਚੋਂ ਨਿਕਲਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ 'ਚੋਂ ਹਰ ਵਕਤ ਨਿਕਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਸੁਇਨੇ ਨੋ ਓਹੁ ਹਥੁ ਪਾਏ; ਤਾ ਖੇਹੂ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੁਇਨੇ = ਸਵਰਨ ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਉਹੋ ਹੱਥ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੇ ਕਿ ਇਥੋਂ ਸੋਨਾ ਮਿਲੇਗਾ, 
ਤਾਂ ਖੇਹੂ = ਸੁਆਹ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਹਥ ਰਲਿ ਗਇਆ = ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਉਹ ਸੋਨੇ 
ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਖੇਹੂ = ਗਰਦ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਲਿ = ਮਿਲ ਗਇਆ = ਗਿਆ 
ਭਾਵ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਕੜ 
ਕੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਫਿਰਿ ਓਹੁ ਆਵੈ; 
ਤਾ ਪਿਛਲੇ ਅਉਗਣ ਬਖਸਿ ਲਇਆ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿਛਲੇ = ਪਹਿਲੇ ਕੀਤੇ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਇਆ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ? 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਗਇਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਰੋਗ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਦੂਰ ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
(ਕਿਲਵਿਖ) ਕਿਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਂਰੂਹ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂਹੈ ਸਚਾ, ਸਚੁ ਤੂ; ਸਭਦੂ ਉਪਰਿ ਤੂ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਤੂਹੈ = ਤੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੁ = ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੁੰ ਹੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣ = ਸਭਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ। 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਸਚੁ ਸੇਵਨਿ ਸਚੇ ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ ਸੇਵਨਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸੇਵਨਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰਨ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ =੩੦੭ (੭੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ੧ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰੋਂ ਮਾਣੁ = 
ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
[1 ਪਖ ਉ %% _ ੧ਘ 

ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਸਚੁ ਬੋਲਨਿ ਸਚੇ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥ 

ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਸਣੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ 
ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਥੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸੱਚ ਨਾਮ ਬੋਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ 
ਵੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। 

ਪ੍੍੍‌ 

ਸੇ ਭਗਤ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹਿਆ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹਿਆ = ਸਾਲਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 

੫੫ ੧੫ __ ੧੫ 
ਸਚੁ ਜਿ ਸਚੇ ਸੇਵਦੇ; ਤਿਨ ਵਾਰੀ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੧੩॥ 

ਜਿ= ਜਿਹੜੇ ਸਚ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ॥੧੩॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇਸਾਂ ਦਿਸੈਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ 
ਲਹੌਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਕਸਾਬ ਖਾਨਾ (ਜਿਥੇ ਗਊਆਂ ਕਤਲ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਬੁਚੜਖਾਂਨਾ) ਵੇਖ 
ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਹੁੰਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਬਚਨ ਨਿਕਲੇ ਜੋ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਹਨ : 
ਲਾਹੌਰ ਸਹਰੁ ਜਹਰੁ ਕਹਰੁ ਸਵਾ ਪਹਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੧85੨) 


ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਜਹਰੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗਾ ਕਹਿਰ ਵਰਤਿਆ 
ਕਰੇਗਾ, ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ, ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਕਈ 
ਖ਼ੂਨ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰਨ। ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ ਫੇਰ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਉਗੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖ ਬਣੋ, ਤਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਬਣਨ ਤੋਂ' ਫੇਰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਧੈਨ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ, ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲਏ ਸਨ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਜੋ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ : 
ਮਹਲਾ ੩॥ ਲਾਹੌਰ ਸਹਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ ਸਿਫਤੀ ਦਾ ਘਰੁ ॥ (ਅੰਗ 5553) 
ਇਹ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਲਹੌਰੀਆ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ ਕਿ ਲਾਹੌਰ ਸਹਰ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ =੦੭ 


0 ਭਾਵ ਜੋ ਕਹਿਰ ਵਰਤਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇਗਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਿਫ਼ਤੀ ਦਾ ਘਰ ਕਹਿਣ ਕਰਕੇ ਕਲੇਸ਼ 
ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਰਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਬਚਨ ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਧੁਰਿ ਮਾਰੇ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਸੇਈ ਹੁਣਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਾਰੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜਾਣ ਕੇ 
ਮਾਰੇ ਭਾਵ ਧੱਕੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਸੇਈ = - ਉਹੋ ਹੀ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਾਰੇ = 
ਫਿਟਕਾਰਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਜੇ ਮੇਲਣ ਨੋ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ; ਨ ਦੇਈ ਮਿਲਣ ਕਰਤਾਰੇ ॥ 

ਜੇ= ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਮੇਲਣ = ਮਿਲਾਉਣ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇਰਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਲੋਚੀਐ = ਚਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਕਰਤਾਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦਿੱਤੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਦਾ 
ਬਚਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਸੀ। 

ਸਤਸੈਗਤਿ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਨਿ; ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਗੁਰਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਲਹਨਿ = ਲੈਂਦੇ, ਇਹੋ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ 


ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਝੂਠੇ ਵੀਚਾਰੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਝੂਠੇ ਲੋਕ ਹਨ। 


ਕੋਈ ਜਾਇ ਮਿਲੈ ਹੁਣਿ ਓਨਾ ਨੌ; ਤਿਸੁ ਮਾਰੇ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੇ ॥ 

ਜੇ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਹੁਣ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜਮ ਜੋ ਜੋਦਾਰੇ (ਜਿੰਦਆਰੇ) ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੁਸੈਗੀ ਜਾਣ ਕੇ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਦਾਰੇ = ਜਲਾਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜਮ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਸ਼ 
ਨੂੰ ਜਮ ਜੰਦਾਰੇ = ਡੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ। 

ਗੁਰਿ ਬਾਬੈ ਫਿਟਕੇ ਸੇ ਫਿਟੇ; ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਕੀਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਬੈ = ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਕਸਾਬ ਖਾਨਾ ਵੇਖ ਕੇ 
ਫਿਟਕੇ = ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਸੀ, ਸੇ = ਉਹ ਫਿਟੇ = ਧਿਰਕਾਰੇ ਗਏ, ਫੇਰ ਉਹ ਅਹੈਕਾਰੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕੁੜਿਆਰੇ = ਝੂਠੇ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਆਏ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ 
ਕਰੋ, ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਤੇ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 'ਤੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਦੁਬਾਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ, 
ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਝੂਠੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 

ਗੁਰਿ ਤੀਜੀ ਪੀੜੀ ਵੀਚਾਰਿਆ; ਕਿਆ ਹਥਿ ਏਨਾ ਵੇਚਾਰੇ ॥ 


ਜਦੋਂ ਤੀਜੀ = ਤੀਸਰੀ ਪੀੜੀ ਭਾਵ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੩੦੭ (੭੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ = ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਏਨਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੇਚਾਰੇ = 
ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੱਥ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਗੁਰੁ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ਟਿਕਿਆ; ਤਿਨਿ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ॥ 
ਧੰਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਚਉਥੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਤੇ ਟਿਕਿਆ = ਸਥਿਤ ਭਾਵ ਗੁਰਿਆਈ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਦਾਸ ਵੀ ਲਾਹੌਰ ਦਾ ਹਾਂ, ਹੁਣ 
ਇਹ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਵਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੁਣ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਪੁਤੁ ਸਿਖੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ; ਤਿਸੁ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਹੋਵੇ , ਸਿਖੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਵੇ, ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਗੁਰੂ 
ਆਪੇ ਸਵਾਰੇ = ਰਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਇਛੈ, ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ, ਪੁਤੁ ਧਨੁ ਲਖਮੀ; ਖੜਿ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਇਛੈ = ਚਾਹਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਫਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਪਾਇਸੀ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਲਖਮੀ = ਇਸਤਰੀ” ਵਾ: ਧਨ ਲਖਮੀ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖੜਿ = ਲਿਜਾ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਵੇ , ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਵੇ 
ਅਤੇ ਲਖਮੀ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਖਮੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ । ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਖੜਿ = ਲਿਜਾ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਡਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਿਚਿ; ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਵਸਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਤੁ ਲਿਲਾਰੇ ॥ 

ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਲਿਲਾਰੇ = ਮਸਤਕ ਤੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਿਖਤੁ = ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੧. ਲਖਮੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲਖਮੀ ਦਾ ਅਰਥ ਸੰਪਰਦਾ ਵਿਚ ਅੰਰਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਜਿਥੇ 
ਧਨ ਦੇ ਨਾਲ ਲਖਮੀ ਪਦ ਹੋਵੇ। ਇੱਕਲੇ ਲਖਮੀ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਆਮ ਕਰਕੇ ਧਨ ਹੀ ਹੈ। 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਧੂੜਿ ਤਿਨ; ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਮਿਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹਨ 
6 ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਿਆਰੇ ਹਨ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੩੦੮] 


ਮ ੪॥ ਜਿਨ ਕਉ ਆਪਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ; 
ਕਪ ਤਕ ਰਖ 
ਜਗਤੁ ਭੀ ਆਪੇ ਆਣਿ, ਤਿਨ ਕਉ ਪੈਰੀ ਪਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਪਾਏ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਡਰੀਐ ਤਾਂ, ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਪ ਦੂ ਕੀਚੈ; ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਧਾਏ ॥ 
ਡਰੀਐ = ਡਰਣਾ ਤਾਂ ਕਰੀਏ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੂ = ਤੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ, ਇਹ 
ਤਾਂ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਧਾਏ = ਵਧਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ, ਏਹੁ ਅਖਾੜਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੇ ਕਾ; 
ਦਲ. ਪ੍< 
ਜਿਨਿ ਆਪਣੈ ਜੋਰਿ, ਸਭਿ ਆਣਿ ਨਿਵਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਏਹੁ = ਇਹ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਾ = ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਅਖਾੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੈ = ਆਪਣੇ ਜੋਰਿ = ਬਲ ਨਾਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਏ = ਨਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਆਪਣਿਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਰਖ ਕਰੇ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; 
ਨਿੰਦਕਾ ਦੁਸਟਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਆਪਣਿਆਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਸਟਾ = ਭੈੜੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲੇ = ਕਲੰਕਤ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਭਗਤਿ ਨਿਤ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਰ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਵਾਈ = ਬਹੁਤੀ ਭਾਵ 
ਦੂਣੀ ਚੌਗੁਣੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹ ਰਹੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹ 
ਭਗਤਿ = ਤਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ( 
੫ 
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੧ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ; ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਘਰੀ ਵਸਾਏ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਦਿਨ ਰਾਤ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਿਆ ਕਰੋਂ, ਫੇਰ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 
0 ਰੂਪੀ ਵਾ? ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰੀ = ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਹਰੀ ਕਰਤੇ ਦਾ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ; 


ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣੋ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਕਢਾਏ = ਕਢਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਹ ਉਜਲੇ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ; 
[ ਚ 1] ਰਖ 
ਗੁਰ ਕਾ ਜੇਕਾਰੁ ਸੰਸਾਰਿ ਸਭਤੁ ਕਰਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਮੁਹ = ਮੁਖ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਤੁ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਜੈਕਾਰ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਵਾਉਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੀ ਹਰਿ ਪੈਜ ਰਖਾਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਏ = ਰੱਖਦਾ ਰਖਾਉਂਦਾ ਆਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਿ ਹੈ; ਸਚੁ ਸਾਹ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਤੈਕਾਲ 
ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸਾਹ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਸਚੁ ਪੂਜੀ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ ਪ੍ਰਭ; ਵਣਜਾਰੇ ਥਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪੂਜੀ = ਰਾਸ ਦ੍ਰਿੜਾਇ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਭਾਵ ਪੱਕੀ 
ਕਰਵਾਉ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਥਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹਾਂ। 


ਸਚੁ ਸੇਵਹਿ ਸਚੁ ਵਟੰਜਿ ਲੈਹਿ) ਗੁਣ ਕਥਹ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਉਦੇ ਨੂੰ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੩੦6 


0 ਵਣੰਜਿ = ਖ਼ਰੀਦ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੇ = ਨਿਰਾਲੇ (ਅਸੰਗ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਕਥਹ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਸੇ ਜਨ ਮਿਲੇ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ 
ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਨ 
ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਲਖੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਲਖਾਰੇ ॥੧੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ ਸਚਾ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰਬ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਲਖਾਰੇ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੪ ੪ ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ਹੋਵੈ; ਤਿਸ ਦਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੀ ਭਲਾ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਾਈ = ਪਰਾਏ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਰੂਪ ਤਾਤਿ = ਈਰਖਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੁੰਦਾ। 

ਓਸ ਦੈ ਆਖਿਐ ਕੋਈ ਨ ਲਗੈ; ਨਿਤ ਓਜਾੜੀ ਪੁਕਾਰੇ ਖਲਾ ॥ 

ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ ਆਖਿਐ = ਆਖੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ, ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਓਜਾੜੀ = ਆਬਾਦੀ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਬੀਆਬਾਨ ਵਿਚ ਖਲਾ = ਖਲੋਤਾ 
ਪੂਕਾਰੇ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਖਲਾ = ਮੂਰਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਖੜਾ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਕਵਾਸ 
ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਚੁਗਲੀ ਚੁਗਲੋਂ ਵਜੈ; ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ ਓਸ ਦਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਚੁਗਲੀ = ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਨਿੰਦਿਆ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਹੈ, ਉਹ ਚੁਗਲ = ਨਿੰਦਕ ਕਰਕੇ ਵਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਾਇਆ 
ਭਾਵ ਕੀਤਾ ਕਤਰਿਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ। 

ਨਿਤ ਚੁਗਲੀ ਕਰੇ ਅਣਹੋਦੀ ਪਰਾਈ; 
[ ਚ 
ਮੁਹੁ ਕਢਿ ਨ ਸਕੈ ਓਸ ਦਾ ਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ 

ਉਹ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਾਈ = ਬੇਗਾਨੀ ਅਣਹੋਦੀ = ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਝੂਠੀ ਚੁਗਲੀ = 
ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਕਢਿ = ਕੱਢ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ = ਕਲੰਕਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚਿ; ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥ 


ਆਬ $ 


ਉ 
॥ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੩੦6 


(੮੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੭੪ ੩੮੫੪ 
ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਇਸ ਵਿਚ ਬੀਜ ਬੀਜੇਗਾ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਫਲ ਖਾਏ = ਖਾਂਦਾ 
ਭਾਵ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 


੬੮੫੭ ੩-<੭ 


ਗਲਾ ਉਪਰਿ ਤਪਾਵਸੁ ਨ ਹੋਈ; ਵਿਸੁ ਖਾਧੀ ਤਤਕਾਲ ਮਰਿ ਜਾਏ ॥ 
ਐਵੇਂ ਗਲਾ = ਬਾਤਾਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਬੇੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਧੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਤਤਕਾਲ = ਜਲਦੀ ਮਰ ਹੀ ਜਾਏ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਨੇ ਨਿੰਦਿਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਧੀ = ਖਾਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਤਤਕਾਲ = ਸ਼ੀਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਰ ਹੀ ਜਾਏ = ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਭਾਈ ਵੇਖਹੁ ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਕਰਤੇ ਕਾ; 

ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਕਰੇ ਤੇਹਾ ਕੋਈ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸੱਚੇ ਕਰਤੇ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖੋ, 
ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰ ਕੋਈ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ; 
ਹਰਿ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹੁ 


ਸੁਣਾਵ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਦਰ = ਦਰਗਾਹ ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ = ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗੀ ਮਾੜੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮ ੪ ॥ ਹੋਦੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਜੋ ਵਿਛੁੜੇ; ਤਿਨ ਕਉ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਤਖਿ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਦੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਛੜ ਗਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ 
ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ। 


ਕੋਈ ਜਾਇ ਮਿਲੈ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕਾ; ਮੁਹ ਫਿਕੇ ਥੁਕ ਥੁਕ ਮੁਹਿ ਪਾਹੀ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾ = ਚੁਗ਼ਲਾਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਮੁਹ = ਮੂੰਹੋਂ ਫਿਕੇ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਥੁਕ = ਲਾਰਾਂ ਨੂੰ ਥੁਕ 
ਕੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਪਾਹੀ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਾਨਕ ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ॥ ਫਿਕੋ ਫਿਕਾ ਸਦੀਐ ਫਿਕੇ ਫਿਕੀ ਸੋਇ ॥ 


ਫਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਟੀਐ ਮੁਹਿ ਥੁਕਾ ਫਿਕੇ ਪਾਇ ॥ ਫਿਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ _ ।( 
(ਸਲੋਕੁ %: $, ਅੰਗ 8੭੩) ਰ੍ 
ਮੰ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਫਿਟਕੇ, ਸੇ ਸਭ ਜਗਤਿ ਫਿਟਕੇ; ਨਿਤ ਭੌਭਲਭੂਸੇ ਖਾਹੀ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੦੯-=੦੬ 


੪ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਿਟਕੇ = ਫਿਟਕਾਰੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 

ਭੈਭਲਭੂਸੇ" = ਠੇਡੇ ਖਾਹੀ = ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੈਰ ਭੈਬਲ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸੜ ਜਾਂਦਾ 

0 ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਤ = ਹਰ ਵਕਤ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭੈਬਲ ਵਿਚ ਭੂਸੇ = ਭੁੱਲ ਕੇ ਭੁਆਂਟੜੀਆਂ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਲੈਦੇ ਢਹਾ ਫਿਰਾਹੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੋਪਿਆ = ਛਪਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿੰਦਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, 


=: ੨੩੦: 


ਲੋਕਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਢਹਾ = ਆਸਰੇ ਲੈਂਦੇ ਫਿਰਾਹੀ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਢਹਾ = ਢਾਹਾਂ ਮਾਰਦੇ ਫਿਰਾਹੀ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕੀ ਭੁਖ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ; ਨਿਤ ਭੁਖਾ ਭੁਖ ਕੂਕਾਹੀ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁਖ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਉਤਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਭਾਵ ਉਤਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਸਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਕੂਕਾਹੀ = ਪੁਕਾਰਾਂ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਓਨਾ ਦਾ ਆਖਿਆ ਕੋ ਨ ਸੁਣੈ; ਨਿਤ ਹਉਲੇ ਹਉਲਿ ਮਰਾਹੀ ॥ 

ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਉਲੇ = ਡਰ (ਦਹਲ) ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਉਲਿ = ਹੌਲ ਵਿਚ ਕੰਬਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਮਰਾਹੀ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖਿ ਨ ਸਕਨੀ; ਓਨਾ ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ॥ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ = ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਨੀ = ਸਕਦੇ 
ਭਾਵ ਵੇਖ ਕੇ ਸਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਿਛੈ = ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
[ਅੰਗ ੩੦੯] 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਾਰੇ ਤਿਨ ਜਾਇ ਮਿਲਹਿ; ਰਹਦੀ ਖੁਹਦੀ ਸਭ ਪਤਿ ਗਵਾਹੀ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਾਰੇ = ਫਿਟਕਾਰੇ (ਸਰਾਪੇ) ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੇ 
ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲੇਗਾ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਰਹਦੀ 
ਖੁਹਦੀ = ਬਚੀ ਬਚਾਈ ਭਾਵ ਰਹਿੰਦੀ ਖੂੰਹਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਹੀ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਓਇ ਅਗੈ ਕੁਸਟੀ ਗੁਰ ਕੇ ਫਿਟਕੇ; ਜਿ ਓਸੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੁ ਕੁਸਟੁ ਉਠਾਹੀ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਤਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਫਿਟਕੇ = ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਹੀ ਕੁਸਟੀ = ਕੋਹੜੀ 
ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਮਤ ਦਾ ਕੋਹੜ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਓਸੁ = ਉਸ ਪਾਂਬਰ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਮਨਮੱਤ (ਨਿੰਦਿਆ) ਦਾ ਕੁਸਟੁ = ਕੋਹੜ ਉਠਾਹੀ = 
ਉਠਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


੧. ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਹਨੇਰੇ ਤੁਰਿਆਂ ਕਦੇ ਭੰਭਲ (ਘਾਹ ਦੇ ਬੁੱਥਿਆ) ਨਾਲ, ਕਦੇ ਭੂਸੇ (ਤੂੜੀ ਦੇ ਢੇਰਾਂ) ਨਾਲ ਪੈਰ ਜਾ ਕੇ ਵੱਜਣ 
ਤੋਂ ਇਹ ਮੁਹਾਵਰਾ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਹੁਣ ਅਰਥ ਠੇਡੇ ਖਾਣਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, #ਗ ੩੦੯ (੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ; ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਹੀ ॥ 
ਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤਾਂ ਦਰਸਨੁ = 
ਦੀਦਾਰ ਵੀ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਚਿਤਵਣੀ 
ਨੂੰ ਲਾਹੀ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ 
ਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਵਾਉ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਹੀ = 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ) 
ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕਿਹੁ ਚਾਰਾ ਨਾਹੀ ॥ 
ਇਹ ਕਰਤੈ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖ ਪਾਇਆ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਚਾਰਾ = ਜੋਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਚੱਲ 
ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ਤੂ; 
ਤਿਸੁ ਅਪੜਿ ਕੋ ਨ ਸਕਾਹੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਵਿ ਆਰਾਧਨਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ 
= ਕੋਈ ਵੀ ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਾਹੀ = ਸਕਦਾ । 


ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ; ਨਿਤ ਸਵਾਈ ਚੜੈ ਚੜਾਹੀ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸਵਾਈ = ਬਹੁਤੀ ਭਾਵ ਦੂਣੀ ਚੌਗੁਣੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਾਈ ਹੋਈ ਚੜਾਹੀ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮੁ: ੪॥ ਜਿ ਹੋਦੈ ਗੁਰੂ ਬਹਿ ਟਿਕਿਆ; 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੋਈ ॥ 


< ੮੩ 


ਜਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੋਦੇ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 


ਹੋ ਕੇ ਵੱਡੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ 'ਵਭਿਆਈ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿੰ: 
ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਬੈਹਣਾ ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਵਾਰ ਰਾਇ, ਅੰਗ ੬੬੯) 


ਤਿਸੁ ਕਉ ਜਗਤੁ ਨਿਵਿਆ, ਸਭੁ ਪੈਰੀ ਪਇਆ; ਜਸੁ ਵਰਤਿਆ ਲੋਈ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨਿਵਿਆ = ਝੁਕਿਆ ਤੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ 
ਪਇਆ = ਪਿਹ ਬਣ ਸਾਰੀ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਈ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜਸੁ = 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਦਲ ਅੰਗ ੩੦੬ 


ਤਿਸ ਕਉ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕਰਹਿ; 


ਜਿਸਕੈ ਮਸਤਕਿ, ਹਥੁ ਧਰਿਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਸੋ ਪੂਰਾ ਹੋਈ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕਉ = 

ਹਨ, ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਵਲ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹੋ ਜੀਵ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ; ਅਪੜਿ ਕੋ ਨ ਸਕੋਈ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਵਾਈ = ਬਹੁਤੀ ਭਾਵ ਦੂਣੀ 
ਚੌਗੁਣੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸਦਰਸਤਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੋਈ = ਸਕਦਾ । 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਬਹਿ ਟਿਕਿਆ; ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਖੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਤੈ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੇ 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਗੱਦੀ 
`ਤੇ ਬਹਿ = ਬਿਠਾ ਕੇ ਟਿਕਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ 
ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਅਪਾਰੁ ਹੈ; ਅੰਦਰਿ ਹਟਨਾਲੇ ॥ 

ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇਂ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਅਪਾਰੁ = ਅਤੀ ਉੱਤਮ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਹਟਨਾਲੇ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਬਜ਼ਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ, 
ਚਿੱਤ, ਬੁੱਧ, ਅਹੈਕਾਰ ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਬਜ਼ਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਉਦਾ ਜੋ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ, ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਜਸ ਸੁਣਨਾ 


ਤੇ ਮੁਖ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣਾ ਆਦਿ ਸਉਦਾ = ਵਪਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਖਰੀਦਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਅਪਾਰੁ ਹੈ? ਅੰਦਰਿ ਹਟਨਾਲੇ ॥ 
ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤਰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹਟਨਾਲੋ = ਬਜ਼ਾਰ ਬਣੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਉਦਾ ਜੋ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਕਰਨਾ ਤੱਤ ਤੂੰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, #ਗ ੩੦੯ (੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਨਾ, ਇਸ ਸਉਦੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਸੱਚ ਚਿਤ ਅਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਵਣਜੀਐ; ਹੀਰੇ ਪਰਵਾਲੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਵਣਜੀਐ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਹੀਰੇ ਤੇ ਪਰਵਾਲੇ = ਮੁੰਗਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। (ਮੂੰਗਾ ਜੋ ਲਾਲ ਰੰਗ ਦਾ ਇਕ ਰਤਨ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ--ਵਿਦ੍ਮ) ਅਥਵਾ 
ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਹੀਰੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਲੇ = ਮੂੰਗੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਵਾੜ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਵਾੜ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਵਿਣੁ ਕਾਇਆ ਜਿ ਹੋਰ ਥੈ ਧਨੁ ਖੋਜਦੇ; ਸੇ ਮੂੜ ਬੇਤਾਲੇ ॥ 

ਜਿ= ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਥੈ = ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ 
ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਖੋਜਦੇ = ਭਾਲਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਬੇਤਾਲੇ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੇ = ਉਹ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ (ਬੇਤਾਲੇਂ) ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਤਾਲ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹਨ । 

ਸੇ ਉਝੜਿ ਭਰਮਿ ਭਵਾਈਅਹਿ; 
ਜਿਉ ਝਾੜ ਮਿਰਗੁ ਭਾਲੇ ॥੧੫॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਬਨ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਭਵਾਈਅਹਿ = ਭੁਆਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਿਰਗੁ = ਹਰਨ, ਕਸਤੂਰੀ ਪਿੱਛੇ ਝਾੜ = ਝਾੜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਭਾਲੇ = ਖੋਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕਸਤੂਰੀ ਵਾਲੇ ਹਿਰਨ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਝਾੜੀਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਸਾਂ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਵਾ ਪਿੱਛੋਂ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਝਾੜਾਂ 'ਚੋ ਖ਼ੁਸ਼ਬੁ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਕਸਤੁਰੀ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਭਰਮ ਕਰ ਕੇ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉ ਕਸਤੂਰੀ ਮਿਰਗੁ ਨ ਜਾਣੈ ਭ੍ਰਮਦਾ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੬88) 

ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਹਰਨਾ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਕਿ ਝਾੜੀਆ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ 

ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਝਾੜਾ ਦੀ 


ਲਿਆਈ 'ਏ-ਵਿਕਂ ਦੇ ਲੱਖ ਨੇ ਇਰਗਾਂ ਵਡੇ ਜਾਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਨ ਵਿਜੇ ਜੋਣਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਆਨੰਦ ਹੈ ।੧੫ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ 
ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਸੁ ਅਉਖਾ ਜਗ ਮਹਿ ਹੋਇਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੂਰੇ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਜਗ = ਜਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਉਖਾ = ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੦੬ 


ਨਰਕ ਘੋਰੁ ਦੁਖ ਖੂਹੁ ਹੈ; ਓਥੈ ਪਕੜਿ ਓਹੁ ਢੋਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਨਰਕ ਘੋਰੁ = ਨ ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਦਾ ਖੂਹ ਹੈ, ਓਥੈ = ਉਥੇ ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ 
ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਢੋਇਆ = ਟੋਹਿਆ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਉਥੇ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੋ ਨ ਸੁਣੇ; ਓਹੁ ਅਉਖਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਰੋਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਉਸ ਦੀਆਂ ਕੂਕ = ਪੁਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਪਚਾਦਿਆਂ ਵਾਂ ਕੀਤੀ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਕੂਕ = ਪੁਕਾਰ ਤੇ ਪੁਕਾਰ = ਚਾਂਗ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ, 
ਓਹੁ = ਉਹ ਅਉਖਾ = ਦੁਖੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਰੋਇਆ = ਰੁਦਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਓਨਿ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ; ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਖੋਇਆ ॥ 


ਓਨਿ = ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਨੇ ਹਲਤੁ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੁੱਖ ਤੇ ਪਲਤੁ = ਪਰਲੋਕ 


ਓਹੁ ਤੇਲੀ ਸੈਦਾ ਬਲਦੁ ਕਰਿ; ਨਿਤ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪ੍ਰਭਿ ਜੋਇਆ ॥ 
ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਉਹ ਤੇਲੀ ਸੈਦਾ = ਦਾ ਬਲਦੁ = ਬੈਲ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਭਲਕੇ = ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਮਾਲਕ ਤੇਲੀ ਨੇ ਜੋਇਆ = ਜੋੜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਨਿੰਦਕ 
ਨਿੱਤ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤਾਂ ਜਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲੀ ਸੈਦਾ = ਦਾ ਬਲਦੁ = ਬੈਲ 
ਬਣਾਉਣੇ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਲਕੇ = ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ) 
ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਕੋਹਲੂ ਨਾਲ ਜੋਇਆ = ਜੋੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਨਿਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਤਿਦੂ ਕਿਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਵੇਧੈ = 
ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਤਿਦੂ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਗੁਝਾ = ਲੁਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਬੀਜੇ ਸੋ ਲੁਣੈ; ਜੇਹਾ ਪੁਰਬਿ ਕਿਨੈ ਬੋਇਆ ॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਰਮ ਬੀਜੇ = ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਲੁਣੈ = ਵੱਢਦਾ ਭਾਵ ਫਲ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਬੀਜ ਬੋਇਆ = ਬੀਜਿਆ ਸੀ, ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁਣ ਸੋ = ਉਹ ਲੁਣੈ = ਵੱਢੇਗਾ ਅਤੇ ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 8 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ; ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧੋਇਆ ॥ 


ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 


ਗਾਉੜਾੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੩੦੯ (੮੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਧੋਇਆ = 
ਧੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
| ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਛੈ ਤਰਿ ਗਇਆ; ਜਿਉ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਸੈਗੋਇਆ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਇਉਂ ਤਰ 
ਗਇਆ = ਗਿਆ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ' ਲੋਹਾ ਕਾਠ = ਲੱਕੜੀ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੇ ਸੈਗੋਇਆ = ਸੈਗ ਦੁਆਰਾ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਕਰ ਕੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭਾਰੀ ਸਨ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਲੱਕੜੀ ਦੀ ਬੇੜੀ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੪ ੪ ॥ ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 

ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸਖੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਤਰ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀਆ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਚਮਕ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੀਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਭਾਵ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਧਰਮੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ॥ 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਧਰਮ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਸਭ ਧਰਮ ਹੈ (ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਰੀਰ ਨਿਰਾ ਜੜ੍ਹ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੜ੍ਹ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਧਰਮ ਦੀ ਗਿਆਤ ਤੇ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਉੱਭਭ) ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੱਚੇ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ 
ਧਰਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਅੰਦਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸੱਚ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਰਿ 


ਗੁਹਜ ਰਤਨ ਵਿਚਿ ਲੁਕਿ ਰਹੇ; ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕੁ ਕਢੈ ਖੋਤਿ ॥ 


ਇਹ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ ਰਤਨ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਰੂਪ ਗੁਣ ਲੁਕਿ = ਛੁਪ ਰਹੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਤਿ = ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢੈ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਖਾਣਾਂ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਗਉੜੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੩੦੯ -=੧੦ 

0 ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਜਿਆਂ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਰਾਤ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ ਰਤਨ ਵੈਰਾਗ, 

ਬਿਬੇਕ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਲੁਕਿ = ਛੁਪ ਰਹੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ 

0 ਕੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਉ ਧਾਰ ਕੇ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਖੋਤਿ = ਖੋਦ ਕੇ ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ 
0 ਕਢੈ = ਕੱਢਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਉਂ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ॥ __ (ਗਓਤ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੩) 

ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਤਾਂ ਇਕੁ ਰਵਿਆ ਇਕੋ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ॥ 

ਉਸ ਨੇ ਫੇਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ 

ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਦੇ ਵਾਂਰਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਨਿਸਚੇ 

ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ ਇਕੁ ਮੰਨਿਆ; ਇਕੋ ਸੁਣਿਆ ਸੁਵਣ ਸਰੋਤਿ ॥ 

ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਇਕ ਦਾ ਹੀ 
ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਵਣ = ਕੰਨਾਂ ਦੀ ਸਰੋਤ = ਸੁਨਣੇ ਯੋਗ 
ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣ = ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੋਤ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦਾ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਨੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ 


ਦੇਖਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੧੦1 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਸਚੁ ਸਚੇ ਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਹੋਤਿ ॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰ ਤਾਂ 'ਤੋਰੀ ਸਚੁ= ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ_ਸ਼ੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕੀੜੀ ਸੇਵਾ= ਟਹਿਲ ਸਫਲੀ ਹੋਤਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ 
ਵਾ: ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਸੇਵਾ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਫਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਥਵਾ 
ਜਿਵੇਂ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੇਵਾ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਗੇ ॥੧੬॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
[ ਚ [ ਦੇ 
ਸਭਿ ਰਸ ਤਿਨ ਕੇ ਰਿਦੇ ਹਹਿ;? ਜਿਨ ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ, ਨਾਮ ਰਸ, ਗਿਆਨ ਰਸ ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਭਾਵ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੋ ਰਸ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ 


ਗਾਉੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ ੩੧੦ (੯੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਤਿਨ ਕਉ ਸਭਿ ਦੇਖਣ ਜਾਹਿ ॥ 

ਰੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਗਹਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੇ = ਉਹ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ 

ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੇਖਣ = ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ 

੯ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ ਕਉ ਭਉ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ (ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯੩) 


ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਤਿਨੀ ਸਰੇਵਿਆ; ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਆਹਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਈਸਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਕਉ = ਤਾਈਂ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਆਹਿ = ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 

ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਿਆ = ਰਿ 


ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਪੈਨ੍ਾਈਅਹਿ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਵੁਠਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਗਹਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪ ਪੁਸ਼ਾਕ ਧੈਨਾਈਅਹਿ = ਪਹਿਨਾਈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੁਠਾ = ਵਸਿਆ ਹੈ। 


ਓਇ ਆਪਿ ਤਰੇ ਸਭ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ; ਤਿਨ ਪਿਛੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਹਿ ॥ 


ਓਇ = ਉਹ ਆਪ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਸਿਉਂ = ਸਮੇਤ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਹਿ = ਛੁਡਾਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਜਨ; ਤਿਨ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਹਮ ਜੀਵਾਹਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿ 
ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਦੇਖ ਜੀਵਾਹਿ = ਜਿਊਂਦੇ ਹੋ ਜਾਈਏ ॥੧॥ 


ਸ੩ ੪ ॥ 
ਜਦੋਂ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਸਾਇਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਾ ਧਰਤੀ ਭਈ ਹਰੀਆਵਲੀ; ਜਿਥੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ “ਧਰਤਿ”) 
ਸਾ = ਉਹ ਧਰਤੀ = ਭੁਮੀ ਹਰੀਆਵਲੀ = ਹਰੀ ਭਰੀ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ 
ਭਈ= ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਆਇ ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬੁੱਧੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧੦ 


0 ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲੀ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬੁੱਧੀ 
(ਅੰਤਹਕਰਣ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 


6 ਧਿਆਨ ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸੇ ਜਤ ਭਏ ਹਰੀਆਵਲੇ; ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਜੈਤ = ਜੀਵ (ਜਨਮ ਲੈਣ ਵਾਲੇ) ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੀਆਵਲੇ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ 
ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਕੁਲੁ; 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁ ਜਨਨੀ, ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਜਣਿਆ ਮਾਇ ॥ 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਪਿਤਾ = ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਤੇਜ ਭਾਨ ਜੀ ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਕੁਲੁ = ਉਹ ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲੁ = ਵੈਸ਼ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ। 

(ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁ ਜਨਨੀ) ਸੁ = ਉਹ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਲਛਮੀ (ਪ੍ਰਯਾਯਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਖਤ ਕੌਰ) ਜੀ ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, (ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਜਣਿਆ ਮਾਇ) ਜਿਨਿ =ਜਿਸ ਮਾਇ=ਮਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਜਣਿਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਇ = ਭਾਈ! ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ 
ਬਾਬਾ ਤੇਜ ਭਾਨ ਜੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲੁ = ਵੈਸ਼ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜਣਿਆ = ਧੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਾਸ਼ਿਰਾ ਅਰਥ : ਮੈਤੋਪ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਧੈਨ ਧੈਨ ਅਚੁਤ ਕੁਲੁ = ਵੰਸ਼ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਣਿਆ = ਧੈਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ, ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ; 
ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਜਿਨੀ ਡਿਠਾ ਤਿਨਾ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਭਾਵ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਤਰਿਆ = ਤਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਨੂੰ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ (ਮੇਹਰ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


] 
[ 
ਮੈ 
| 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ =%੦ (੯੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਪਾਇ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਾਇ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ 

ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੁਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਰਪ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ 
ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ 
ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਬਿਖੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਆਦਿ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਡਿਠਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਤਾਂ ਅੰਦਰਹੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪੁਰਾ = 'ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਸਾਡਾ (ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ)ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ (ਸਾ-ਧਾਰਿਆ) ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਹੋ ਗਿਆਵਾ: ਸਵਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਮਿ ਵਾਰਿਆ ॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਦਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਘੁੰਮ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ 


ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਤਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਹਾਰਿਆ ॥੧੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 


ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧੭॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿਓਨੁ; ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਸੀ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿਓਨੁ = ਮੇਲ 
ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਸੀ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਖੁਖਿ= ਮੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਸੀ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੜ੧੦ 


ਸੋ ਕਰੇ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵਸੀ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਘਰੀ ਵਸਾਇਸੀ ॥ 
ਰੰ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਓਹੀ ਕੰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਕਰਤੱਬ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ 


6 ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਹੁਣ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰੀ = ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਾਇਸੀ = ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ 


ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਾਇਸੀ = ਵਸਾਉਣਗੇ । 


ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਇਸੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ (ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਉ = ਡਰ ਗਵਾਇਸੀ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਹ ਭੈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਭੈ ਜਨਮ ਵੇਦਨਾ ਜਾਤ, 
ਅਨ ਰੱਖਿਆ ਅਰੁ ਗੁਪਤ ਭੈ ਅਕਸ਼ ਮਾਤਰ ਭੈ ਸਾਤ ॥ 
ਜਿਨ ਰਖਣ ਕਉ ਹਰਿ ਆਪਿ ਹੋਇ; ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਝਖਿ ਝਖਿ ਜਾਇਸੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਖਣ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਝਖਿ ਝਖਿ = ਖਿੱਝ ਖਿੱਝ ਕੇ ਝਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਬੋਲ ਕੇ 
ਤੁਰੀ ਜਾਇਸੀ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਰੋਮ ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਚਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ॥ ਵਾਲੁ ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਆ! ੫, ਅੰਗ ੬੨੩) 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਹਰਿ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਛੋਡਾਇਸੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ ਤੂੰ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਛੋਡਾਇਸੀ = ਛੁਡਾ 
ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ੪ ੪ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਵਦੀ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ, ਗੁਰਸਿਖਾ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਮਨਿ =ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਵਦੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਜੋ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ - ਸ਼ੋਭਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਵਦੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ , ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ; ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਭਾਵ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਯਮ ਕਰ ਲੈਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਪੂਰਾ ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, #ਗ ੩੧੦ -=੧੧ (੯8) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਾ ਕੇ ਦੁਖਾਂ ਤੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛਡਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹਰਿ; ਤਿਨਿ ਸਭ ਆਣਿ ਨਿਵਾਈ ॥ 
ਰਾ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਤੇ 
ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਣਿ = 
ਲਿਆ ਕੇ ਨਿਵਾਈ = ਝੁਕਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਰੀਰਕ ਤਾਣੁ = ਬਲ 


ਤੇ ਦੀਬਾਣ = ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਬਲ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਨਿਵਾਈ = ਨਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਜਿਨੀ ਡਿਠਾ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਤਿਨ ਕੇ ਸਭਿ ਪਾਪ ਗਵਾਈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਬਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਸੋਭਾ =- ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੂੜਿ ਤਿਨ; ਜੋ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਿੱਖ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਆਖਿ ਸਲਾਹੀ ਸਿਫਤਿ ਸਚੁ; ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਬੋਲ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹੀ = 
ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾਂ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੀ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੩੧੧] 


ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹ ਸਚੁ; ਸਚੁ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 


ਜੋ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ ਸਲਾਹ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤਿ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, 
ਪਰ ਉਸ ਸੱਚੇ ਦੀ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਕੀਮਤਿ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ 
ਪਾਣੀ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ, ਪਰ ਪਾਣੀ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧% 


ਸਚੁ ਸਚਾ ਰਸੁ ਜਿਨੀ ਚਖਿਆ; ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥ 

ਰ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸੁ = ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਚਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ 

੧ ਹੈ, ਸੇ =- ਉਹ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਘਾਈ = ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਕੇ ਆਘਾਈ = ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਰੱਜ 

ਰਹੇ ਹਨ। 


ਇਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸੇਈ ਜਾਣਦੇ; ਜਿਉ ਗੂੰਗੇ ਮਿਠਿਆਈ ਖਾਈ ॥ 
ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਅਨੰਦ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਗੂੰਗੈ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮਠਿਆਈ ਖਾਈ = ਖਾਧੀ ਦੇ ਸੁਆਦ 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ 
(ਗਉੜੀ ਕੌਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੩੩8) 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿਆ; ਮਨਿ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥੧੮॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦੀ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਲਾਗ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੮॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੱਸੋ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਬ ਜੀਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ 
ਕੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਉਮਰਥਲ; ਸੇਈ ਜਾਣਨਿ ਸੂਲੀਆ ॥ 
(ਉਮਰ-ਥਲ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ, ਕਮਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਉਮਰਥਲ = ਗਦੋ ਦਾਨਾ, ਫੋੜਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਉਸ ਫੋੜੇ ਦੀ ਸੂਲੀਆ = ਪੀੜਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਉਮਰਥਲ = ਫੋੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਸੇਈ = ਉਹੀ ਉਸ ਵਿਛੋੜੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਸੂਲੀਆ = ਪੀੜਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਸਾਡੀ (ਉਮਰ/ਥਲ) ਉਮਰ (ਆਯੂ) 


ਮੈ 
ਉ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਲ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 1 

ਨਵ ਮ 


ਬਣ ਕੇ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਪੀਪ (ਪੱਸ਼) ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਦ੍ਰਿੰਧ ਮੇਧੇ, ਨਾਭੀ, ਪੇਡੂ, 
ਜਿਗਰ, ਗੁਰਦੇ, ਤਿਲੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਹਰ ਵੇਲੇ ਚੀਸ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ਤੇ ਰੋਗੀ ਬਹੁਤ ਤੜਫਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਮਰਥਲ ਦੀ ਚੀਸ ਨੂੰ ਰੋਗੀ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਰਹੁ 
ਦੀ ਪੀੜ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਰਹੀ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਾਣਹਿ ਸੇਈ ਬਿਰਹੁ; ਹਉ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਿ ਘੋਲੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਰਹੁ = ਵਿਛੋੜਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸੇਈ = ਉਹ ਆਪ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਘੁਮਿ ਘੋਲੀਆ = ਬਾਰਨੇ, ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰੀਏ । 


ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਪੁਰਖੁ; ਮੇਰਾ ਸਿਰੁ, ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਤਲ ਰੋਲੀਆ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ, ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਨੂੰ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਜੋ ਸਜਣੁ = ਸੈਤ ਜਨ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਸਾਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਿਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲ = ਤਲੀਆਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = 
ਉਪਰੋਂ ਰੋਲੀਆ = ਰੁਲਣਾ ਕਰੇ। 


ਜੋ ਸਿਖ ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹਿ; ਹਉਂ ਗੁਲਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਗੋਲੀਆ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਿਖ = ਮੁਰੀਦ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਦੀ ਕਾਰ = ਭਗਤੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਲਮੁ = ਗ਼ੁਲਾਮਾਂ ਦਾ ਗੋਲੀਆ = ਗੋਲਾ ਹਾਂ। 

ਵਿ ਚਲੂਲੈ ਜੋ ਰਤੇ; ਤਿਨ ਭਿਨੀ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚੋਲੀਆ ॥ 

= ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਲੂਲੈ = ਗਾਹੜੇ ਸੁਰਖ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, 

ਤਿਨ = ਤੀ ਰਿ ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਿ =ਰੈਗ ਵਿਚ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀਆ = ਚੋਲੀ ਭਿਨੀ = ਤਿਜ ਗਈ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੈਗ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਲਾਲ ਸੁਰਖ਼ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ; ਗੁਰ ਪਹਿ, ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਆ ਮੋਲੀਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬9) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧% 


0 ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਪਣੇ 
ਸਿਰੁ = ਸਿਰ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਰੂਪ ਮੋਲੀਆ = ਮੁੱਲ ਵੇਚਿਆ = ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸ੩ ੪ ॥ 

ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਆਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ । 

ਅਉਗਣੀ ਭਰਿਆ ਸਰੀਰੁ ਹੈ? ਕਿਉ ਸੈਤਹੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਸਿਰਤਾਜ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅਉਗਣੀ = ਔਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ = ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, 
ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਵੇਹਾਝੀਅਹਿ; ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਦੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਹਾਝੀਅਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਕਰ ਕੇ ਕਢੈ = ਕੱਢਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ, ਖ਼ਰੀਦ ਕਰਕੇ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਪ੍ਰਮ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ, 
ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਬਣ ਲਗਾ ਕੇ, ਉਕਤੀਆਂ, ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮੁਕੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਮਨ ਰੁਪੀ ਬਸਤਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋ ਕਰਕੇ ਕਢੈ = ਕੱਢ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਵਟੈਜਹਿ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰੈਗ = ਧ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਣੰਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਉ 

ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਉਦਾ = ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ; ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 

ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਦਾ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੋਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਸਚੁ ਵਟੌਜਿਆ; ਜਿਨਾ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 


ਵਣੰਜਿਆ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ, ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸ਼ੁਭ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਲੇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =5੧5 (੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਾਲੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਸਤਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੁ ਸੇਵੀ ਸਚੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਹਰਿ ਰਖਵਾਲੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਦਾ ਸੁਵਣ ਹੈ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ; ਸੇ ਜਾਇ ਰਲੇ ਸਚ ਨਾਲੇ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਚੁ ਸਚਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਛਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸਚ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੋਂ = ਨਾਲ ਜਾਣਿ = ਜਾ ਕੇ ਰਲੇ = ਰਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਨਾਲੇ = ਵਾਹੜੇ ਭਾਵ ਛੋਟੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੋ ਜੈਗਲਾਂ ਨੂੰ ਚੀਰ-ਚੀਰ ਕੇ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ ਚੀਰ ਚੀਰ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਇਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ ਲੰਘ 
ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਰਲਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੁ ਸਚਾ, ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਆ; ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਬੇਤਾਲੇ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ 
ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ = ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ, ਮੂੜ = ਬੇਸਮਝ 
ਬੇਤਾਲੇ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: (ਬੇਤਾਲੇ) ਤਾਲ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹਨ 
ਵਾ: ਬੇ = ਦੈਤ ਦੇ ਤਾਲ ਹੀ ਪੂਰਦੇ ਹਨ। 


ਓਹ ਆਲੁਪਤਾਲੁ ਮੁਹਹੁ ਬੋਲਦੇ; ਜਿਉ ਪੀਤੈ ਮਦਿ ਮਤਵਾਲੇ ॥੧੯॥ 
(ਆਲੁ-ਪਤਾਲ ਬੋਲੋ ) 
ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਲੂ ਪਤਾਲੂ = ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਾ ਵਾ: ਉਲਟ ਪੁਲਟ ਹੀ ਮੁਹਹੁ = ਮੁੰਹ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬੋਲਦੇ = ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੈ = ਪੀ ਕੇ ਮਤਵਾਲੇ = ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖ 
ਅਰਲ ਬਰਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਆਲ = ਅਕਾਸ਼, ਪਤਾਲੁ = 
ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਛਾ: ਉਹ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਲੂ = ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਪਤਾਲ 'ਚੋਂ ਵੀ ਘਰ ਵਾਸਤੇ 
ਧੰਨ ਕੱਢ ਲਿਆਵਾਂਗਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਅਸਤ, ਵਿਅਸਤ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ॥੧੯॥ 
ਸਲਕ, ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਗਵੱਈਏ ਰਾਗੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣਾ 


ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਗਤ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈ ਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਗਾਉਣਾ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧% 


ਗਉੜੀ ਰਾਗਿ ਸੁਲਖਣੀ; ਜੇ ਖਸਮੈ ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 
(ਸੁਲੱਖਣੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਗਉੜੀ ਰਾਗਿ = ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੋਈ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਲਖਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਖਣਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
% ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗਵੱਈਆ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ 


ਕਰੇਇ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਉਹ ਗਉੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਸੁਲਖਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਚੰਗੇ 

ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਖਸਮੈ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰੇਇ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ; ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 


ਹੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇਇ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੀ ਹੋਈ, ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਜਪ, ਤਪ, ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰੇ। 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਭਤਾਰੁ ਹੈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਾਵੇਇ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਬਣਾਵੇ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਰਾਵੇਇ = ਰਾਵਨਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਭਤਾਰ = ਪਤੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਨੂੰ ਰਾਵੇਇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਉ ਉਬਲੀ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗੁ ਗਹਗਹਾ; ਤਿਉ ਸਚੇ ਨੋ ਜੀਉ ਦੇਇ ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਬਲੀ = ਕਾਹੜੀ ਹੋਈ ਮਜੀਠੈ = ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੈਗ ਗਹਗਹਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ' ਹੀ ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਾ: ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹੇਗਾ। 

ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਅਤਿ ਰਤੀ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਗਾ ਨੇਹੁ ॥ 
(ਰੱਭੀ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਚਲੂਲੈਂ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 

ਹੀ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ; ਕੂੜੁ ਮੁਲੰਮਾ ਪਲੇਟਿ ਧਰੇਹੁ ॥ 


ਕੇ ਧਰੇਹੁ = ਧਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਹੀ ਬਰਸਾਤ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਝੂਠੇ ਹੀ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕੂੜੀ ਕਰਨਿ ਵਡਾਈਆ; ਕੂੜੇ ਸਿਉ ਲਗਾ ਨੇਹੁ ॥ 


ਤਿਵੇਂ ਲੋਕ ਕੁੜੀ = ਝੁਠੀਆਂ ਹੀ ਵਡਾਈਆ = `ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =5੧5 (੧੦੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਆਪਿ ਹੈ? ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ, ਝੂਠ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤਾਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ, ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਲਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਮ੧ ੪ ॥ ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ ਹੈ; ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੁਹਬਤ, ਭਲੋ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ 
ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਸੰਗਤਿ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਜੋ ਸਤ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ = ਪ੍ਰਿ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਾਧੂ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ= ਸੰਗਤ ਮਿਲੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਉਸਤਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਓਇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਧੈਨਿ ਜਨ ਹਹਿ; ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਹਿ ਪਰਉਪਕਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਜਨ = ਲੋਕ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪਰਉਪਕਾਰਿਆ = ਪਰਾਇਆਂ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਵਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਜਗੁ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹਿ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾ ਕੇ ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ 


ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਵਹਿ = 

ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰਿਆ = 

ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਵੇਖਣ ਕਉ, ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੋਚੈ; ਨਵ ਖੰਡ ਜਗਤਿ ਨਮਸਕਾਰਿਆ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ = ਦੇਖਣ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ 

ਲੋਚੈ = ਲੋਚਦੇ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਨਵਖੰਡ = ਨੌ ਖੰਡ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 

ਨਮਸਕਾਰਿਆ = ਨਮਸਕਾਰ ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪੁ, ਰਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ; ਗੁਰੁ ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ ਆਪੁ = ਖ਼ੁਦ ਬਖ਼ੁਦ, ਦੂਜੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੂ ਆਪੇ ਪੂਜਹਿ ਪੂਜ ਕਰਾਵਹਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਤੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਪੁਜਹਿ = ਪੁਜਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨਾ ਕਰਾਵਹਿ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: _ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ = ਧੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


[ 
| 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ 5, ਅਗ =ਤ5੧-=੧੨ 


ਕੋਈ ਵਿਛੁੜਿ ਜਾਇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਸਹੁ; ਤਿਸੁ ਕਾਲਾ ਮੁਹੁ ਜਮਿ ਮਾਰਿਆ ॥ 
ਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਸਹੁ = ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ, ਭਾਵ 
ਸੈਗਤ ਨਾ ਕਰੇ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਕਾਲਾ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਕਾਲਾ = ਕਾਲ ਦੇ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
( ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲਾ ਮੂੰਹ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਮਿ = ਜਮਾਂ ਨੇ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੧੨1 
ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ; ਗੁਰਸਿਖੀ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ 
ਤਿਸ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪਿਛੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ 
ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਇਹ ਗੁਰਸਿਖੀ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੌ ਮਿਲੇ ਸੇਈ ਜਨ ਉਬਰੇ; ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੌ = ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਉਬਰੇ = ਬਚ 
ਗਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਣ #ਲੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਮਾਰਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤ ਹਹੁ; ਹਰਿ ਜਪਿਅਹੁ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥੨॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰਸਿਖੇ ! ਤੁਸੀਂ 
ਗੁਰੁ ਕੇ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਹਹੁ = ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਅਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਕੁਲ ਸੋਸਾਰ ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰਿਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਅਹੁ = ਜਪੋਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹੋਵੋਗੇ ਅਤੇ ਪੁਤ ਹਹੁ = ਪੁੱਤਰ 


੮ 


ਹੋਵੋਗੇ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਉਮੈ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ; ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਾਰ ॥ 

ਇਸ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੇ ਹੀ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਈ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ, ਕਈ ਬਿਕਾਰ = ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਕਾਰ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੇ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ੇ 
ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਨਦਰਿ ਹੋਇ; ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅੰਧਿਆਰ ॥ 

ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਤ = ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਮਨਮੁਖ = ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹੀ ਅੰਧਿਆਰ = ਹਨੇਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੧੦੨) 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, #ਗ =੧੨ 
ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ; ਜਿਸ ਨੋ ਸਬਦਿ ਲਾਏ ਪਿਆਰ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਕੇ 
ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ; ਸੋ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰੁ ਭਿਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ ਕਿ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਅਤੇ 
ਸਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, (ਇਕੱਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) 
ਪ੍ੰਤੂ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਦਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 


ਭਿਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਵੇ। 
ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਤਿਨ ਕਾ ਕੰਧੁ ਨ ਕਬਹੂ ਛਿਜੈ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਇਕ ਮਨ = ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਇਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕੰਧੁ = ਸਰੀਰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਛਿਜੈ = ਨਾਸ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਗਨੀਤਾ ਆਹ? ੨) 


ਨੈਨੰ ਛਿਦੇਤੀ ਸ਼ਸਤ੍ਰਾਣੀ, ਨੈਨੰ ਦਹਤੀ ਪਾਵਕਹ । 
ਨ ਚੈਨੰ ਕਲੇਦਯੰਤ ਆਪੋ ਨ ਸ਼ੋਮਯਤੀ ਮਾਰੂਤਹ ॥੨੩॥ 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਪੁਰਖ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ; ਜਿਨ ਸਚੁ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਿਜੈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧੈਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਭੀ ਧੰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਭੀ 
ਸਾਬਾਸਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪਿਜੈ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਾਵਦਾ; ਸੇ ਮਨਿ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਲਿਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਵਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਲਿਜੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਨਿ = ਮੰਨ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਸਚਿਆਰੀਆ? ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚੁ ਕਰਿਜੈ ॥੨੦॥ 
ਉਹ ਸਚਿਆਰੀਆ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਦਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਉਜਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਿਜੈ = ਕਰਦਾ ਮੂ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਥੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ( 
ਮੰ 


ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ ॥੨੦॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੧੨ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਿਖੋਧ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਕਤ ਜਾਇ ਨਿਵਹਿ ਗੁਰ ਆਗੇ; ਮਨਿ ਖੋਟੇ ਕੂੜਿ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ 

ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਭੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਨਿਵਹਿ = ਨਿਵਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਟੇ = ਦੋਸ਼ੀ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸ੍ੈ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਨ, ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਜਾ ਗੁਰੁ ਕਹੈ, ਉਠਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ; ਬਹਿ ਜਾਹਿ ਘੁਸਰਿ ਬਗੁਲਾਰੇ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਹਿਣ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਉਠਹੁ = 
ਉੱਠ ਕਰ ਕੇ ਫਲਾਣੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਵੋ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਗੁਲਾਰੇ = ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਘੁਸਰਿ = ਲੁਕ 
ਕਰ ਕੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਗੁਲਾਰੇ = ਕੋਨੇ ਵਿਚ ਲੁਕ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਰਤੈ; ਚੁਣਿ ਕਢੇ, ਲਧੋਵਾਰੇ ॥ 

(ਲਥੋ-ਵਾਰੇ ਖੋਲੋ) 

ਗੁਰਸਿਖਾ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤੈ = 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਧੋਵਾਰੇ = ਲੱਭਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਚੁਣਿ = ਛਾਂਟ ਕਰ ਕੇ ਕਢੈ = ਕੱਢ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਓਇ ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਬਹਿ, ਮੁਹੁ ਛਪਾਇਨਿ; ਨ ਰਲਨੀ ਖੋਟੇਆਰੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਓਇ = ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਸਭ ਤੋਂ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਣ ਕੇ 
ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਦੋਂ ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਛਪਾਇਨਿ = ਛੁਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਪਿਛੈ = ਪਿਛਾਂਹ ਹੋ ਕਰਕੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਖੋਟੇਆਰੇ = ਖੋਟਿਆਈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਲਨੀ = ਰਲਦੇ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਲ ਸਕਦੇ । 

ਓਨਾ ਦਾ ਭਖੁ, ਸੁ ਓਥੈ ਨਾਹੀ; ਜਾਇ ਕੂੜੁ ਲਹਨਿ ਭੇਡਾਰੇ ॥ 

(ਭੱਖ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਓਨਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਭਖੁ = ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਚੁਗ਼ਲੀ ਨਿੰਦਿਆ, ਮਾਸ, ਸ਼ਰਾਬ 

ਆਦਿ ਸੁ = ਉਹ ਓਥੈ = ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਭੇਡਾਰੇ = ਮੇਢੂ, ਛੱਤਰੇ ਜਾਇ = 


ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਭੇਡਾਰੇ = ਭੇਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਸਾਕਤੁ ਨਰੁ ਖਾਵਾਈਐ ਲੋਚੀਐ; ਬਿਖੁ ਕਢੈ ਮੁਖਿ ਉਗਲਾਰੇ ॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਕਤੁ = ਦੁਸ਼ਟ ਨਰੁ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਖਾਵਾਈਐ = ਖੁਆ ਕਰ ਕੇ ਚੰਗਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, #ਗ =੧੨ (੧੦੪) ਹੀਰਾ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਣਾਉਣਾ ਲੋਚੀਐ = ਚਾਹੀਏ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਫਿਰ ਭੀ ਉਹ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਵਿੱਚੋਂ ਉਗਲਾਰੇ = ਉਲਟਾ ਬਾਹਰ ਕਢੈ = ਕੱਢਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ, ਸਾਕਤ ਸੇਤੀ ਸੈਗੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ; ਓਇ ਮਾਰੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸਾਕਤ = ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਕਦੇ ਭੀ ਸੈਗੁ = ਮੇਲ ਜੋਲ 
ਨ= ਨਾ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਤਾਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਾਸ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਮਿਲਾਪ ਨਾ ਕਰਾਇਉ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਤੇਰੇ ਮਾਰੇ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਕਾ ਇਹੁ ਖੇਲੁ, ਸੋਈ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੁ = ਇਹ ਜਗਤ 
ਰੂਪੀ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਉਪਰੋਕਤ ਹਾਲਤ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ, ਰਾਜਸੀਆਂ ਦੀ 
ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਾਂਤਕੀਆਂ ਦੀ ਨਿਰਮਾਣੀ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਖੇਲ ਕਰਿ ਕਰ ਕੇ ਵੇਥੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਰੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ, 
ਸਮਾਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੪ ੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ, ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰ ਥਾਂ 'ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ 


ਅਰੀਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ = ਕਸਾਉਣਾ ਲੀਤਾ ਦੈ. ਦਾਰਣ” ਲੀਤਾ ਹੇ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੋ, ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ; ਜਿਸੁ ਵਲਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ 
(ਅੱਪੜ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੋ = ਨੂੰ, ਦੁੱਖ, ਜਿੱਤਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ 

ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਤਾਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਖੜਗੁ ਸੰਜੋਉ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ; 
ਜਿਤੁ ਕਾਲੂ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰਿ ਵਿਡਾਰਿਆ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਖੜਗੁ = ਖੰਡਾ, ਤੇਗ਼ ਅਤੇ ਸੋਜੋਉ = ਕਵਚ (ਲੋਹੇ ਦਾ ਬਸਤਰ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਹਿਨ ਕਰ ਕੇ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਬੇਧ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ) ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਰੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੈਜੋਅ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੇਗ਼ 
ਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੰਜੋਅ ਹੈ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਕੰਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲੁ ਨੂੰ ਮਾਰੁ = ਮਾਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੧੨ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਰਖਣਹਾਰਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ; 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ ਪਿਛੈ ਹਰਿ ਸਭਿ ਉਬਾਰਿਆ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਰਖਣਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਜੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਜੋ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਿ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ 


ਏਹ ਗਲ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸਚੇ ਕੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਗਮੁ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥੨॥ 
(ਗੱਲ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹ = ਇਹ ਗਲ = ਬਾਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ, ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਉਸ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਵੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ, ਸੁਤਿਆ ਜਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ; ਜਾ ਉਠੇ ਤਾ ਸਚੁ ਚਵੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਤਿਆ = ਸੁੱਤੇ ਪਿਆਂ ਵਾ: ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ 
ਭੀ ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਠੇ = ਉੱਠਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਤਾਂ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਵੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


_ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜੁਗ ਮਹਿ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਰਵੇ॥ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੁ ਲਵੇ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉਂ = ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਵੇ = ਬੋਲਦੇ, ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਲਵੇ = ਲਾਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਚਾ ਭਾਵਦਾ; ਸੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਵਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੇ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧੨-=੩੧= (੧੦੬) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗਵੇ = ਗਮਤਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਗਵੇ = ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਦਾ ਨਵੇ ॥੨੧॥ 
(ਨਵੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਵੇ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ॥੨੧॥ 


ਸਲਕੁ ਮ੩ ੪ ॥ 
ਕਿਆ ਸਵਣਾ, ਕਿਆ ਜਾਗਣਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਵਣਾ = ਸੌਣਾ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਗਣਾ = ਨੀਂਦ ਤਿਆਗ ਕੇ ਉੱਠਣਾ 
ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਭਾਵੇਂ ਸੁੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸਵਣਾ = ਸੌਣਾ ਕਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵੱਲ ਜਾਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੌਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੩੧੩] 


ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ, ਨ ਵਿਸਰੈ; ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਗਿਰਾਸਿ = ਗ੍ਰਸਦਿਆਂ ਫਾ: ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ 
ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਖਾਂਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ, ਸੇ = ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ 
ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ। 
ਕਰਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਅਨਦਿਨੁ ਲਗੈ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਇਹ ਦਾਤ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਸਦਕਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਰਮੀ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਧਿਆਨ ਲਰੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲਿਵ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ, ਮਿਲਿ ਰਹਾ; ਦਰਗਹ ਪਾਈ ਮਾਨੁ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਰਹਾ = ਰਹੀਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਉਦੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਚਰਹਿ; ਉਠਦੇ ਭੀ ਵਾਹੁ ਕਰੇਨਿ ॥ 


੦ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਾਂ ਸਉਦੇ = ਸੌਂਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੧= 


0 ਹੈ, ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ ਇਉਂ ਉਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਠਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਭੀ = ਵੀ ਵਾਹੁ = 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਜਿ ਨਿਤ ਉਠਿ ਸੈਮਾਲੇਨਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੁੰਹ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ 


ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੈਮਾਲੇਨਿ = ` ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਨਿਤ ਤਾਈ ਉੱਠ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਮਾਲੇਨਿ = ਸਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੪ ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੀਐ ਆਪਣਾ; ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਭਉਜਲਿ ਡੁਬਦਿਆ, ਕਢਿ ਲਏ; ਹਰਿ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 


ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਉਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦਿਆ = ਡੁੱਬਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 
ਤੇ ਕਢਿ = ਕੱਢ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਰ ਬਣ ਕੇ 
ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਸੇ ਸਾਹ ਹੈ; ਜਿ ਨਾਮਿ ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਧੈਨ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਧਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਮ ਧਨਵੰਤ ਭਾਗਠ ਸਚ ਨਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਗਾਉੜਾੀ % ੫, ਅੰਗਾ ੧੫੯੬) 


ਵਣਜਾਰੇ ਸਿਖ ਆਵਦੇ; ਸਬਦਿ ਲਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਿਖ = ਮੁਰੀਦ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਜੀ ਕੋਲ ਆਵਦੇ = ਆਉਂਦੇ 


ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਲਘਾਵਣਹਾਰੁ = ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ; ਤਿਨ ਸੇਵਿਆ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੇ ਜਨ ਭਗਤ ਹਹਿ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੧= (੧੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਸਿਤ 


ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਢੰਢੋਲਿਆ; ਤਿਨ ਅੰਦਰਹੁ ਹੀ ਸਚੁ ਲਾਧਿਆ॥ 


ਲਾਧਿਆ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਰ 
ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਚੁ ਜਿਨੀ ਸੇਵਿਆ; 
ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰਿ ਤਿਨੀ ਸਾਧਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੁ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੰਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ 
ਕੇ ਸਾਧਿਆ = ਸਾਧ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਦੂ ਵਡਾ ਹੈ; ਸਚੁ ਸੇਵਨਿ ਸੇ ਸਚਿ ਰਲਾਧਿਆ ॥ 

ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਭ ਦੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡਾ = ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਡਾ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਮੁਖੀਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲਾਧਿਆ = ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਚੁ ਸਚੇ ਨੋ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ; ਸਚੁ ਸਚਾ ਸੇਵਿ ਫਲਾਧਿਆ ॥੨੨॥ 

ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਚੇ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੌ = ਨੂੰ 
ਸਾਬਾਸਿ = ਧੰਨ ਧੈਨ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸ੍ਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਰੂਪ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰ ਕੇ 
ਫਲਾਧਿਆ = ਅਧਿਕ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੧ ੪॥ ਮਨਮੁਖੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਗਧੁ ਹੈ; ਨਾਮਹੀਣ ਭਰਮਾਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖੁ = ਵੇਮੁਖ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪੁਰਸ਼ ਮੁਗਧੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮਹੀਣ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਣ 
ਕਰ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਇ = ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ( 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਮਨੂਆ ਨਾ ਟਿਕੈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਇ ॥ [ 


ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੂਆ = ਮਨ % 
ਟਿਕੈ = ਟਿਕਦਾ ਨਾ = ਨਹੀਂਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜਮੁੜ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧= 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ, ਆਪਿ ਦਇਆਲ ਹੋਹਿ; ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਹਿ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ! ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਤੂੰ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਲੇਸ਼, ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ: ੪॥ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੌਗਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ 
ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ, ਮਨੁ ਰਤਾ; ਰਖਿਆ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ, ਖਿਮਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਨੂੰ 
ਬਣਾਇ = ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਣਤ 


ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤ 
ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਹਵਾ, ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜਈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
(ਰੱਜਈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੀ ਰਜਈ = ਰੱਜਦੀ, ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਕੀ, ਮਨਿ ਭੁਖ ਹੈ; ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਖਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਭੁਖ = ਛੁਧਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਖਾਇ = ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਰੱਜਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਚੁ ਸਚਾ ਕੁਦਰਤਿ ਜਾਣੀਐ; ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਜਿਨਿ ਬਣਾਈਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਉ ਕਿ ਉਹ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੧= (੧੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ, ਅਵਿਦਿਆ 
ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਦਿਨੁ ਕਰਿ ਕੈ ਕੀਤੀ ਰਾਤਿ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ 5, ਅੰਗ ੩8੯) 
ਸੋ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ 
ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆ = ਉੱਚਤਾ, ਤਾਰੀਫ਼ਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ, ਸਲਾਹ ਸਚੁ; ਸਚੁ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ ਲੋਕ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਭੀ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਜਾ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਤਾ ਹਾਜਰੁ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਾਜਰੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਆਈਆ = ਆ ਗਈਆਂ। 
ਸਚੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਸਲਾਹਿਆ); ਤਿਨਾ ਭੁਖਾ ਸਭਿ ਗਵਾਈਆ ॥੨੩॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ = 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਭੁਖਾ = ਭੁੱਖਾਂ ਗਵਾਈਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੨੩॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜੇਦਿਆ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲਧਾ ਲੋੜਿ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖੌਜਿ = ਭਾਲ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਖੋਜੇਦਿਆ = ਖੋਜ ਕਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਇਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਖੋਜਿ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਖੋਜੇਦਿਆ = ਲੱਭਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋੜਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ । 


ਵਿਸਟੁ ਗੁਰੂ, ਮੈ ਪਾਇਆ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਿਤਾ ਜੋੜਿ ॥੧॥ 

ਵਿਸਟੁ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਿ = ਲਗਾ 
ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਮਾਇਆਧਾਰੀ; ਅਤਿ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ॥ 
(ਅਤਿ ਅਤੇ ਬੋਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆਧਾਰੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧=੩-=੧੪ 


0 ਹੀ ਅੰਨ੍ਹਾ = ਨੇੜ੍ ਹੀਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅੱਖੀਂ ਘੱਟਾ ਪਾ ਛੱਡਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਿਆਂ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਬੋਲਾ = ਬਹਿਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣਨ ਲਈ ਬੋਲ਼ਾ 
0 ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ, ਕੈਨ ਹੀ ਬੋਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆਧਾਰੀ = ਦੌਲਤਮੰਦ, ਜਿਸ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਬੋਲ਼ਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੁ ਨ ਸੁਣਈ; ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ॥ 
ਉਹ ਦੌਲਤਮੰਦ ਪੁਰਸ਼ ਜਾਂ ਤਾਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਈ = ਸੁਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਆਪਣਾ ਹੀ ਰੋਲ = ਰੌਲਾ ਘਚੋਲਾ = ਸ਼ੋਰ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ੋਰ ਸ਼ਰਾਬਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ = ਰੌਲਾ ਮਚਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਨੂੰ ਰੈਧਲਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਬਹੁਰੋਂ ਲਘ ਚੋਲਾ) ਬਹੁਰੋ = ਮੁੜਕੇ ਚੋਲਾ = ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਟੇਢੀਆਂ 
ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲਘ = ਲੰਘਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ; ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਗਾ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਪੈ= ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਮੰਨੇ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸ਼੍ਵਣ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦੇ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨ ਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੌਤੁ = ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵੱਜਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਵੀ ਵਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵੱਜਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੩੧੪] 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਜੋ ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਵਰਤੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਸਿ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ, 


੫ 
॥ 
$ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =੩੧# (੧੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂ ਕਰਤਾ, ਆਪਿ ਅਗਣਤੁ ਹੈ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਵਿਚਿ ਗਣਤੈ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪ ਅਗਣਤੁ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗੁ = ਜਗਤ ਤੇਰੀ ਗਣਤੈ = ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
() ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੧॥ __।ਸੌਨਨੇ % 5. ਅੰਗ ੫੯੦) 
ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤੈ ॥ 

ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਵਰਤਾਰਾ, ਤੇਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ 

ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਬਣਤੈ = ਬਨਾਵਟ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਹੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਸਚੁ ਸਾਹਿਬ ਚਲਤੈ ॥ 
ਹੇ ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈੱ, ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕਾ ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਤੋਰੋਂ ਹੀ ਚਲੜੈ = ਕੌਤਕ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲੇ, ਸੁ ਹਰਿ ਮਿਲੇ; ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਪਰਤੈ ॥੨੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੌ = ਨੂੰ ਮਿਲੇਂ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਪਰਤੈ = ਦੁਸਰੇ ਦੁਆਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਉਹ 


ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਪਰਤੈ = ਮੋੜੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦੇ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਤੇ = ਉਲਟ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਆਦਿ ਦੇ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ ਵਾ: ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਤੈ = ਪਰਤਦੇ ਨਹੀਂ ॥੨੪॥ 


ਸਲਕੁ ਗ੨ ੪੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿਤ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਅਉਧੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਇਹੁ ਮਨੂਆ, ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਰਖੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਈਐ ਚਿਤੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਕਿਉ, ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਨਿਤ ॥ 


ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਵੀ ਅਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਸਾਹ ਵੀ ਵਾ: ਗਿਰਾਸਿ = ਗਾਹੀ 
ਖਾਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਈਏ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਬਹਦਿਆ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਅਤੇ ਉਠਦਿਆ = ਉਠਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬਹਦਿਆ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਵੀ ਨਿਤ ਹੀ ਚਿਤ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਏ, ਸੈਸਾਰ 
ਵੱਲੋਂ ਉਠਦਿਆ = ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਨਿਤ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੧# 


ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਗਈ; ਇਹੁ ਜੀਅੜਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਵਸਿ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਮਰਣ ਅਤੇ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬਖਸਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੂ = ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ॥੧॥ 
ਮ£ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਹੈਕਾਰੀ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਖਿਨੁ ਆਗੈ ਖਿਨੁ ਪੀਛੈ ॥ 
ਸੰਨਮੁੱਖ = ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰਪ 
ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । ਖਿਨੁ = ਛਿਨ 


ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਲਾਲਚ ਵਾਸਤੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਦੋਂ ਪਰਖ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਦੋਂ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੀਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਬੁਲਾਈਐ, ਮਹਲਿ ਨ ਆਵੈ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ, ਭਾਵ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੁਲਾਈਐ = ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਫਿਰ ਵੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੁਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ, ਸਰੁਪ ਰੁਪ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ, ਫਿਰ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋਣਗੇ, ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਪਾਉਣਗੇ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਮਹਲੁ, ਵਿਰਲਾ ਜਾਣੈ; ਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋੜਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਇਸ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ (ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ) ਜੋੜਿ= ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਛਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਮੇਰਾ; ਨਾਨਕ ਲਏ ਬਹੋੜਿ ॥੨॥ 

ਮੋਰਾ = ਸਾਡਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ 
ਵੱਲੋਂ ਬਹੋੜਿ = ਮੋੜ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਬਹੋੜਿ = ਉਬਾਰ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਾ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥ 

ਸਾ = ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲ = ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਟਹਿਲ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =੩੧# (੧੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮੰਨਿਆ; ਤਾ ਪਾਪ ਕਸੈਮਲ ਭੈਨੇ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਭ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਸੈਮਲ = ਦੋਸ਼, ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੈਨੇ = ਭੋਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਕਸੈਮਮਲ) 
_ਕਸੈ = ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉਪਦੇਸੁ ਜਿ ਦਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਸੋ ਸੁਣਿਆ ਸਿਖੀ ਕੈਨੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਉਪਦੇਸੁ = ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ, ਸ਼ਬਦ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਿਖੀ = ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨੇ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ = ਸਰਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ; ਤਿਨ ਚੜੀ ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੇ ॥ 
(ਚਵੱਗਣਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਵਗਣਿ = ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ ਵੈਨੇ = ਰੈਗ ਚੜੀ = ਚੜ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਚਵਗਣਿ = ਚਾਰ 
ਗੁਣਾਂ (ਚੌਗੁਣਾਂ) ਕੌਣ ਹੈ ? ਸ਼ੁਭ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਤਿੰਨ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ, 
ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂਮਾਨਸਾ ਇਹ ਸਾਧਨ ਅਵਸਥਾ ਹਨ। ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨਾ ਤਨੂਮਾਨਸਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਸਤੁਆਪਾਦ ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ 
ਸਮਝਣੀ, ਦੂਸਰੀ ਅਸੈਸਕਤ = ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ, ਤੀਸਰੀ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ (ਜਿਵੇਂ ਸੁਖੋਪਤੀ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣਾ) ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਹੈ । (ਨੌਂਟ “ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਨਾਮ ਚੌਥੀ ਦਾ ਹੈ) ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚੌਗੁਣੀ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਦਾ ਵੈਨੇ = ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖੀ; ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਸੁਣਿ ਮਨੁ ਭਿੰਨੇ ॥੨੫॥ 

ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਗੁਰਮੁਖੀ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੀ ਚਾਲ = ਮਰਿਆਦਾ , ਰੀਤੀ ਬੜੀ ਨਿਰਾਲੀ = ਨਿਆਰੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖੀ ਬੋਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਚਾਲ = ਮਰਿਆਦਾ 
ਭੀ ਨਿਆਰੀ ਹੈ, ਅਸੈਗ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨੇ = ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ ॥੨੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੩॥ ਜਿਨਿ, ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ; ਤਿਸੁ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਗੋਪਿਆ = ਗੁਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਛਪਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ 
ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸੀ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਲਈ, ਆਪ 
ਹੀ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਹਾਂ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਠਹਿਰਨ 
ਦੀ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਠਹਿਰਣ ਵਾਸਤੇ ਠਾਉ = ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਵਾ: ਠਉਰ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਠਹਿਰਣ ਵਾਸਤੇ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮਦਾਰੀ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੀ : ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਮਦਾਰੀ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, 


ਉਹ ਉੱਪਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਬਰਛਾ ਸੁੱਟ ਕੇ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਬੋਚ ਲਿਆ ਕਰੇ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਗਓਂੜਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੜ੧8 

 ਹੈ। ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਜ਼ਾਕੀਏ ਜਹੇ ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਕਹਿਣਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਤਨੀ 
ਕੁ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਇਹ ਕੌਮ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਜੀ, ਫਿਰ ਬੋਚ 

0 ਕੇ ਦਿਖਾਉ। ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਬਰਛਾ ਫੜ ਕੇ ਉਤਾਂਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਬੋਚ ਲਿਆ। 

0 ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਮਦਾਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਸਾਬਾਸ਼ ਤੇਰੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦੇ, ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਗੁਣ 
ਸਿਖਾਇਆ ਹੈ, ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਇਹ 
ਗੁਣ ਕਿਥੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ ? ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਚੋਗਾ ਫਿਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੁਬਾਰਾ ਬਰਛੇ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਬੁੱਚਣਾ ਕਰ । ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਉੱਪਰ ਨੂੰ 
ਸੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਉਣ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਬਰਛਾ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਬੁੱਚਿਆ ਨਾ 
ਗਿਆ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨੱਕ ਮੂੰਹ ਸਾਰਾ ਪਾੜ ਗਿਆ ਤੇ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਰੋਣ ਲੱਗਾ, ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੁਣ ਦੱਸ ਤੇਰਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਕੌਣ ਹੈ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਗਲਾ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਬੋਚਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਦਾਤੀ ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਕੇ ਦੈਦਾਂ ਨਾਲ ਫੜ ਲੈਂਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਕਸਰਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਣ ਆਇਆ। ਮਦਾਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਫਿਰ ਬਗਲਾ ਹੀ ਤੇਰਾ 
ਗੁਰੂ ਹੋਇਆ, ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਲਕੋਇਆ ਕਿਉਂ, ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਦੱਸਦਾ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ 
ਸੀ। ਸੋ ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ । 


ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ! ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਹਲਤੁ = ਇਹ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਲਤੁ = ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੈ = ਦੋਨੇਂ ਹੀ ਨਿਸਫਲ ਗਏ = ਚਲੇ 
ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਭੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਰ = ਅੰਦਰ ਜੋ ਗਹ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਭੀ ਇਸਥਿਤੀ ਰੂਪ ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ। 

ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ; ਫਿਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਲਗਹਿ ਪਾਇ ॥ 

ਓਹ = ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਾਇ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗਹਿ = ਲੱਗ ਸਕੇਗਾ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਗਣਤੈ ਘੁਸੀਐ; ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਗਣਤੈ = ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਘੁਸੀਐ = ਘੁਸ ਗਿਆ, ਭੁੱਲ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ = ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਵਿਚ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰਾ ਵਿਹਾਇ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ; ਆਪੇ ਲਏ ਜਿਸੁ ਲਾਇ॥ 


ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਪੇ= ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਗਿ ਵਿ ਤਿਨ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, #ਗ =੩੧# (੧੧੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨਾ ਵੇਖਾਲਿਓਨੁ; 
ਤਿਨਾ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਵੇਖਾਲਿਓਨੁ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ, 
ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਛਡਾਇ = ਛਡਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੧। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਖਿਆ ਸੇ ਫਿਰਿ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਪਰਿਆ ਰੇ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 
(ਸ਼ੰਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੨) 


ਮ: ੩ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਗਿਆਨੁ; ਦੁਰਮਤਿ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥ 
ਮਨਮੁਖੁ = ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਅਗਿਆਨੁ = ਅਵਿਦਿਆ ਦੇ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰ 
ਕੇ ਉਹ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਐਸਾ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਕੋਧੁ; ਜੁਐ ਮਤਿ ਹਾਰੀ ॥ 
ਇਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਕੋਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਮਤਿ = ਅਕਲ ਨੂੰ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ; ਓਹੁ ਪਾਪ ਕਮਾਵੈ ॥ 
(ਕੁਸੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਕੁਸਤੁ = ਖੋਟਾ ਹਠ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੁਸਤੁ = ਉਲਟੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰ ਸੇਜਾ ਗਮਨ ਰੂਪ ਪਾਪ = ਉਪੱਦਵ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਿਆ ਓਹੁ ਸੁਣੈ? ਕਿਆ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 


ਕਿਆ = ਕੀ ਓਹੁ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕਿਸੇ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿ = ਕੀ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ; ਖੁਇ ਉਝੜਿ ਪਾਇ ॥ 
(ਬੋਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਅੰਨਾ = ਨੌਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਬੋਲਾ = ਬਹਿਰਾ ਆਦਮੀ ਖੁਇ = ਭੁੱਲ ਕਰਕੇ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਬੋਲ਼ਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੁਇ = ਭੁੱਲ ਕਰ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਇ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖੁ = ਵੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ੧ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੌਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੧# 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਰਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੋਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਫ਼ੈਰ ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਨਾਨਕ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨ ਕੇ ਚਿਤ ਕਠੋਰ ਹਹਿ; ਸੇ ਬਹਹਿ ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਬਹੁਤ ਕਠੋਰ = ਕਰੜੇ ਹਹਿ = ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਓਥੈ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ; ਕੂੜਿਆਰਾ ਚਿਤ ਉਦਾਸਿ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੈ = ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸੱਚ ਦਾ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੂੜਿਆਰਾ = ਝੂਠਿਆਂ ਦਾ ਚਿਤ = ਦਿਲ, ਉਥੇ 
ਉਦਾਸਿ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਓਇ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਰਿ ਝਤਿ ਕਢਦੇ; 


ਫਿਰਿ ਜਾਇ ਬਹਹਿ ਕੂੜਿਆਰਾ ਪਾਸਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਭੁਲੇਖੇ ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵਲੂ = ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਕੇ ਛਲੂ = ਕਪਟ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਆਪਣਾ ਝਤਿ = ਸਮਾਂ ਕਢਦੇ = ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕਰ ਕੇ ਕੁੜਿਆਰਾ = ਝੁਠਿਆਂ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਬਹਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। 


ਵਿਚਿ ਸਚੇ, ਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ; ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ = ਸੱਚਿਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਡਈ = ਮਿਲਦਾ 
ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚਿ ਬੈਠਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਚਿਤ ਅੰਦਰ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਗਡਈ = ਗੱਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: 
ਸੱਚੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਗਡਈ = ਮਿਲਦੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਨਿਰਜਾਸਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ । 


ਕੁੜਿਆਰ ਕੂੜਿਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੇ; 
ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਬੈਠੇ ; ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥੨੬॥ 


ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜਿਆਰੀ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਕਰਕੇ ਰਲੇ = ਰਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ, ਉਹੋ 
ਹੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠੇ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ ॥੨੬॥ 


ਮੈ 
੍ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ ੩੧੫ (੧੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੩੧੫] 


ਸਲਕ ਮ੩ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ, 
ਊਂ ਪਿਟੀਏ ਨੇ ਵੀਰਾ ਵਸ ਹੋ ਕੋ ਜਾਦਸਾਟ ਫੋਲ 'ਜਕਾਂਟਤ ਕੀੜੀ ਦਾਦਜ਼ਹ ਤੇ ਇਸ ਲੇ ਇਕ ਮਿੰਟ 
(ਕੋਠਾ ਸੋਢੀਆਂ ਦਾ) ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਨੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਪਰ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਹੇਰਾਂ ਤੋਂ ਆਇਆ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਭਾਈ ਜਾਣ ਕੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਮਾਲਕੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਆਣ ਕੇ ਰਹੀ ਜਾਹ। ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਬਡਾਲੀ 
ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ, ਉਥੇ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ। ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਫਿਰ ਸੰਗਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤਾਂ ਉਧਰ ਪਿ੍‌ਥੀਏ 
ਨੇ ਫਿਰ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਿਆਂਦਾ । ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਧੀਰਜ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍੍‌ਿਥੀਏ ਕੋਲ ਆਇਆ, ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲਾਏ ਹੋਏ ਆਵੇ 
ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਗਿਆ। ਸੁਲਹੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨਾਲ ਰੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਇਕਦਮ ਆਵੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਨ 
ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪੈਰ ਖਿਸਕਣ ਕਰਕੇ ਆਵੇ ਵਿਚ ਹੀ ਧਸ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਜੋ ਸੁਲਭੀ ਖ਼ਾਂ ਸੀ, ਇਹ 
ਭੀ ਚੌਦੂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਦੇ ਮੰਡ ਉਪਰ ਇਸ 
ਦੇ ਨੌਕਰ ਸਯਦਾ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰਿਅਨੁ; ਕਰਿ ਆਪੇ ਆਹਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਹਰ = ਉੱਦਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ = ਬਚਦੇ 
ਖੁਚਦੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿਅਨੁ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਖੁਹਦੇ = ਖੂੰਹਦੇ, ਖਹਿੰਦੇ ਰਹਦੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਖੁਣਕ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਹਰ = ਉੱਦਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਰਿਅਨੁ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਸਹਾਈ ਨਾਨਕਾ; ਵਰਤੈ ਸਭ ਜਾਹਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾਹਰੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੇ ਮੁੰਢ ਤੇ? ਕਿਥੈ ਪਾਇਨਿ ਹਥੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮੁੰਢਹੁ = ਜਨਮ ਕਾਲ ਤੋਂ ਹੀ ਲੈ ਕੇ ਮੁੰਢ = ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲੇ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ, 


ਉਹ ਆਪਣੇ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ ਕਿਥੈ = ਕਿਥੇ ਹਥੁ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਣਗੇ ? ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਬਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤਿੰਨੈ ਮਾਰੇ ਨਾਨਕਾ; ਜਿ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਣ = ਕਰਨ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗਾ =੧੫ 

੬2੭੨੭ ੨੭ ੨੫੭ 

0 ਵਾਸਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਤਿੰਨੈ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ` ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ੫ ॥ 
(੫ ਅੰਕ ਨੂੰ ਪੰਜਵਾ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 

੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਡੌਣ :“ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਂ ਚੰਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੀ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, ਇਥੇ ਸਲੋਕ ਵਧੀਕ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਨਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਰਚ ਕੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਵੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਪਉੜੀਆਂ) ਆਉਣਗੇ, 
ਜਿਵੇਂ “ਪਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫” “ਪਉੜੀ ਨਵੀ ਮਹਲਾ ੫” ਆਦਿ। ਇਸ (੫) ਅੰਕ ਨੂੰ ਵਾਧੂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ 
ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਪੰਜਵੀਂ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁਧ ਉਚਾਰਨ “ਪਉੜੀ ਪੰਜਵਾ? ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਲੈ ਫਾਹੇ, ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਫਾਹੇ = ਕਮੰਦ ਲੈ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰਹਿ = ਤੁਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀ = 
ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਲੌਣ: ਕਮੰਦ = 
ਉਹ ਰੱਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਚੋਰ ਮਕਾਨ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੰਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮਾਰਨ ਦਾ ਕੰਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।) 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਰਾਤੀ ਹੋਵਹਿ ਕਾਰੀਆ ਕਾਰੇ ਊਭੇ ਜੋਤ ॥ 
ਲੈ ਫਾਹੇ ਉਠਿ ਧਾਵਤੇ ਸਿ ਜਾਨਿ ਮਾਰੇ ਭਗਵੰਤ ॥੧੦॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਗੌਰ, ਅੰਗ ੧੩੬੪-੬੫) 
ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ; ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ 

ਉਹ ਲੁਕਵੇਂ ਠਾਣੀ = ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਲੁਕਿ = ਛੁਪ ਕੇ ਪਰਾਈਆ = ਬੇਗਾਨੀਆਂ 
ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤਕਹਿ = ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਰਾਈਆ = ਪਰਾਈਆਂ 
ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਖੋਹਣ ਵਾਸਤੇ, ਠਾਣੀ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੁਕਿ = ਲੁਕ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ 
ਨੂੰ ਤਕਹਿ = ਤੱਕਦੇ ਹਨ। 

ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ; ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ 

ਵਿਖੰਮ = ਕਠਨ ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ, ਚੂਨੇ ਗੱਚ ਮੰਦਰਾਂ ਆਦਿਕਾਂ 'ਚ ਸੈਨ੍ਹੀ = ਸੈਨ, ਪਾੜਾ ਲਗਾ 
ਦੇਨਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਉਥੋਂ ਧਨ ਆਦਿਕ ਚੁਰਾ ਕਰ ਕੇ ਮਿਠਾ = ਸਵਾਦੀ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ 
ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਮਾਣੀ = ਮਾਣਦੇ, ਭਾਵ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ; ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 


ਉਹ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੩੧੫ (੧੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ; ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥੨੭॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ = ਮੌਤ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਪੀੜੇਗਾ ਜਿਵੇਂ 
ਤੇਲੀ ਤਿਲਾਂ ਦੀ ਘਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀੜੇ = ਪੀੜਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੂਆਰ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀਐ ॥ 
ਨਿੰਦਕ ਲਾਇਤਬਾਰ ਮਿਲੇ ਹੜ ਵਾਣੀਐ ॥ (ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕ % 5, ਅੰਗਾ ੧੨੮੦) 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੫ ॥ ਸੇਵਕ ਸਚੇ ਸਾਹ ਕੇ; ਸੇਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਭਗਤ ਹਨ, 
ਸੇਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ। 


ਦੂਜਾ ਸੇਵਨਿ ਨਾਨਕਾ; ਸੇ ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਜਾਣ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਹੋਰਨਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਅਜਾਣ = ਅਗਿਆਤ 
ਪੁਰਸ਼ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਸੜ ਸੜ, ਫਸ ਫਸ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ£ ੫॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ਪ੍ਰਭ; ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖੁ = ਲੇਖਾ (ਕਰਮ) 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਵਖਰੋ; ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥੨॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਖਰੋ = ਸੌਦਾ ਹੀ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ੫॥ ਨਾਰਾਇਣਿ, ਲਇਆ ਨਾਨੂੰਗੜਾ; ਪੈਰ ਕਿਥੈ ਰਖੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਨਾਨੂੰਗੜਾ = ਨੱਠਣਾ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ ਬੇਮੁਖ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਪੈਰ ਕਿਥੈ = ਕਿਸ ਥਾਂ ਰਖੈ = ਰੱਖੇਗਾ। ਭਾਵ ਹਰ 
ਜਗ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਰਾਇਣਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਜਿਸ ਨਾ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠੂੰਗੜਾ = ਠੌਲਾ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਰੱਖੇਗਾ ਅਥਵਾ ਨਾਰਾਇਣਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿਸ ਬਾਲਕ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ 
ਨਾਨੂੰਗੜਾ = ਨੱਠਣ ਦਾ ਗੱਡਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਦੌੜਦੇ ਹਨ) ਭਾਵ ਸਹਾਰਾ (ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਨੂੰ) 
ਲਇਆ = ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਫਿਰ ਪੈਰ ਕਿਥੇ ਰੱਖੇਗਾ । 


ਕਰਦਾ ਪਾਪ ਅਮਿਤਿਆ; ਨਿਤ ਵਿਸੋ ਚਖੈ ॥ 
(ਢੱਖੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਅਮਿਤਿਆ = ਅਣਗਿਣਤ, ਬੇਅੰਤ ਪਾਪ = ਦੁਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸੋ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਚਥੈ = ਚਖਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧੫ 


ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਪਚਿ ਮੁਆ; ਵਿਚਿ ਦੇਹੀ ਭਖੈ ॥ 
(ਭਥੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਪਚਿ = ਸੜ ਕੇ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
6 ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਰੋਧ, ਈਰਖਾ, ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ 
ਕਰਕੇ ਭਖੈ = ਭਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਭਖੈ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਭਖੈ = ਭੱਖਣ, ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੈ ਸਾਹਿਬ ਮਾਰਿਆ; ਕਉਣੁ ਤਿਸ ਨੋ ਰਖੈ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਨੇ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤਿਸ = ਉਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ 
ਰਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਕਿਹੜਾ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਵੇ ? 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਅਲਖੈ ॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਅਲਥੈ = ਲਖਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੨੮॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੫॥ ਨਰਕ ਘੋਰ ਬਹੁ ਦੁਖ ਘਣੇ? ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ 

ਨਰਕ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਘਣੇ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹਨ, ਜੋ 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ = ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਪਕਾਰ ਤਾਈਂ ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਸਾਧੂ ਦੀ : ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਛੋਟੀ ਲੜਕੀ (੧੦- 
੧੨ ਸਾਲ ਦੀ) ਪਿੰਡ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਜਾਇਆ 
ਕਰਦੀ ਸੀ ਤੇ ਸਾਧੂ ਉਸ ਛੋਂਟੀ ਬੱਚੀ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਫਲ ਆਦਿਕ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਸਾਧੁ ਤੁਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੱਕਾ ਪਿੱਪਲ ਦਾ ਰੁੱਖ ਵੇਖਿਆ, ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ 
ਕੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁੱਕ ਗਿਆ। ਉਸ ਪਿੱਪਲ 'ਤੇ ਇਕ ਇੱਲ ਦਾ ਆਲ੍ਹਣਾ ਸੀ, ਇਸ 
ਨੇ ਆਲ੍ਹਣੇ ਨੂੰ ਫੋਲਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਹੱਡੀ ਮਿਲੀ, (ਉਹ ਹੱਡੀ ਕਿਸੇ ਅਕਿਰਤਘਣ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੀ)। ਉਸ ਨੇ 
ਉਹ ਹੱਡੀ ਲਿਆ ਕੇ ਦਵਾਈਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਲਈ ਪੀਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰਾਣੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਛੋਟੀ ਬੱਚੀ ਸਾਧੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਈ ਤਾਂ ਇਹ (ਸਾਧੂ) ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰਹਾਣੇ 
ਪਈ ਪੁੜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਸੈਤ ਜੀ ਮੇਰੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਰੱਖ ਗਏ ਹਨ । 
ਇਸ ਨੇ ਉਹ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਸਮਝ ਕੇ ਖਾ ਲਈ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਬੱਚੀ ਨੂੰ ਗਰਭ ਠਹਿਰ ਗਿਆ। 
ਜਦ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਬਿਰਧ ਸਾਧੂ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਅਪਮਾਨ, ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਐਬ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਾਦਰ 
ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵੀ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹ ਅਕਿਰਤਘਣ ਦੇ 
ਹੱਡੀ ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹੋਇਆ, ਪਹਿਲਾਂ ਪਿੱਪਲ ਸੁੱਕ ਗਿਆ, ਰਾਜੇ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ 
ਦੀ ਕੰਨਿਆ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਸਤੀ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਖੋਟੇ ਲਖਣਾਂ ਵਾਲੇ ਦੁਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਪਿਆ : 

ਅਕਿਰਤਘਣ ਕੀ ਅਸਥੀਓਂ' ਸੂਕੋ ਪੀਪਰ ਐਨ । 
ਰਾਜ ਨਸ਼ਟ ਕੰਨਿਆ ਕਲੰਕ ਸਤੀ ਕੁਲੱਖਣ ਬੈਨ । 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੩੧੫ (੧੨੨) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲੌਣ£ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਵਰਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਅਕਿਰਤਘਣ ਬਾਰੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਮਦ ਵਿਚਿ ਰਿਧਾ ਪਾਇਕੈ ਕੁਤੇ ਦਾ ਮਾਸੁ । 
ਧਰਿਆ ਮਾਣਸ ਖੋਪਰੀ ਤਿਸੁ ਮੰਦੀ ਵਾਸੁ ! 
ਰਤੂ ਭਰਿਆ ਕਪੜਾ ਕਰਿ ਕਜਣੁ ਤਾਸੁ । 
ਢਕਿ ਲੈ ਚਲੀ ਚੂਹੜੀ ਕਰਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸੁ । 
ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਪੁਛਿਆ ਲਾਹੇ ਵਿਸਵਾਸੁ । 
ਨਦਰੀ ਪਵੈ ਅਕਿਰਤਘਣੁ ਮਤੁ ਹੋਇ ਵਿਣਾਸੁ ॥੯॥ (ਭਾਲ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੫, ਪਓਂੜਾੀ ੯) 
ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਮਾਰੇ ਨਾਨਕਾ; ਹੋਇ ਹੋਇ ਮੁਏ ਹਰਾਮੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਾਮੁ = ਬੇਧਰਮੀ, ਹਰਾਮਦੇ ਹੋਇ ਹੋਇ = ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਅਵਖਧ ਸਭੇ ਕੀਤਿਅਨੁ; ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਦਾਰੂ ਨਾਹਿ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭੇ = ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀਆਂ ਅਵਖਧ = ਦਵਾਈਆਂ ਕੀਤਿਅਨੁ = ਬਣਾਈਆਂ 
ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਰੂ = ਦਵਾ, ਔਸ਼ਧ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ । 


ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਨਾਨਕਾ; ਪਚਿ ਪਚਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ 


ਵਾਸਤੇ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਪਾਹਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ੫ ॥ ਤੁਸਿ ਦਿਤਾ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਚੁ ਅਖੁਟੁ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਅਤੇ ਅਖੁਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਅੰਦੇਸੇ ਮਿਟਿ ਗਏ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਛੁਟੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸੇ = ਸੈਸੇ ਮਿਟਿ = ਮਿਟ ਗਏ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ 
ਕਾ= ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਛੁਟੁ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਬੁਰਿਆਈਆਂ; ਸੈਗਿ ਸਾਧੂ ਤੁਟੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ, ਬੁਰਿਆਈਆਂ = ਖੋਟਾ ਪੁਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਤੁਟੁ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਦੂਜਾ ਸੇਵਦੇ; ਹੁਇ ਮਰਸਨਿ ਬੁਟੁ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧੫ 


(0 ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬੁਟੁ = ਅੰਗਹੀਣ ਹੁਇ = ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਮਰਸਨਿ = ਮਰਨਗੇ, ਭਾਵ ਬੇਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਗੇ 
ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਗ ਪਤੌਗ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਬਖਸਿਆ?; ਨਾਮੈ ਸੈਗਿ ਜੁਟੁ ॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: 
ਗੁਰਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜੁਟ = ਜੁੜ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਹਰ ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੁੜਿਆ ਕਰੋ ॥੨੯॥ 


ਸਲਕ ਸ੩ ੪ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਚੁਰਾਸੀ 
ਕੱਟਣ ਲਈ ਚੁਰਾਸੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਦਾ ਚੱਠ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਜਗ ਕੀਤਾ, ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੂਰੋਂ ਦੂਰੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਜੀਆਂ। ਉਥੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਕ ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤਪਾ ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤਪਾ ਮੀਂਹ ਧੈਣ ਤੋਂ ਜੱਟਾਂ 
ਨੇ ਧੂਹ ਧੂਹ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਰੱਖਦਾ 
ਸੀ। ਸਾਰਾ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ, ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਕਵਾਨ ਬਣਾਏ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ 
ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ, ਪਰ ਇਹ ਤਪਾ ਨਾ ਆਇਆ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੇਕ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਕ ਇਕ ਫੇਰ ਦੋ ਦੋ, ਪੰਜ ਪੰਜ ਤੇ ਫੇਰ ਦੱਸ ਦੱਸ ਰੁਪਏ ਦੇਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, ਪੰਤੂ ਇਹ ਫਿਰ ਭੀ ਨਾ 
ਆਇਆ। ਫਿਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਇਕ ਮੋਹਰ ਦਿਆਂਗੇ ਤਾਂ ਤਪੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲਾਲਚ ਫੁਰ ਆਇਆ 
ਤੇ ਘਰੋਂ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਲਈ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਉਧਰ ਸੈਗਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਪੰਗਤਾਂ ਭਰ ਗਈਆਂ 
ਤੇ ਬਾਹਰਲੇ ਸਭ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ, ਅੰਦਰ ਲੰਘਣ ਲਈ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਪਹਿਰੇ `ਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਇਹ ਤਪਾ ਆਪ ਤਾਂ ਸੈਗਦਾ ਅੰਦਰ ਨਾ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦਰਿਆ ਵਾਲੀ ਕੈਧ ਥਾਣੀ ਅੰਦਰ ਉਤਾਰਿਆ । ਬੱਚਾ ਛੋਟਾ ਸੀ, ਕੈਧ ਤੋਂ 
ਡਿੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਲੱਤ ਟੁੱਟ ਗਈ, ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਪੇ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ 
ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੈ, ਅੰਦ੍ਹੁ ਲੋਭੀ; ਨਿਤ ਮਾਇਆ ਨੌ ਫਿਰੈ, ਜਜਮਾਲਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਅੰਦ੍ਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਤਪਾ = ਤਪੀਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇ = ਹੁੰਦਾ, ਜਿਹੜਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਮਾਇਆ ਨੇ = ਨੂੰ ਇੱਕਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਜਮਾਲਿਆ = ਦੁਖੀ 
ਹੋਇਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਜਜਮਾਲਿਆ = ਦਬਾਇਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਗੋ ਦੇ ਸਦਿਆ, ਸਤੈ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਲਏ ਨਾਹੀ; 

ਪਿਛੋ ਦੇ ਪਛੁਤਾਇ ਕੈ, ਆਣਿ ਤਪੈ ਪੁਤੁ ਵਿਚਿ ਬਹਾਲਿਆ ॥ 

ਅਗੋ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਨਿਮੰਤ੍ਣ ਦੇ ਕੇ ਸਦਿਆ = ਸੱਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਜਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤੈ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਭਿਖਿਆ = ਭਿੱਖਸ਼ਾ ਲਏ = ਲੈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ, ਫਿਰ ਪਿਛੋ 


ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ “ਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੧੫ (੧੨੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਦੇ = ਮਗਰੋਂ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਛਤਾ ਕਰ ਕੇ ਤਪੈ = ਤਪੇ ਨੇ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪੰਗਤ 
ਵਿਚ ਬਹਾਲਿਆ = ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ। 
। ੬ ੫ ਯ ੯ ਉ 
ਪੰਚ ਲੋਗ ਸਭਿ ਹਸਣ ਲਗੇ; ਤਪਾ ਲੋਭਿ ਲਹਰਿ ਹੈ ਗਾਲਿਆ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਚ ਲੋਗ = ਮੁਖੀ ਲੋਕ, ਪੰਚਾਇਤ ਦੇ ਲੋਕ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੱਸਣ 
ਲਗੇ = ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਤਪਾ = ਤਪੇ ਨੂੰ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰ = ਤਰੈਗਾਂ ਨੇ ਗਾਲਿਆ = ਗਾਲ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪੰਜ ਰੁਪਏ ਕਹੇ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਆਇਆ ਨਹੀਂ, ਹੁਣ ਮੋਹਰ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬਿਠਾ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਥੈ ਥੋੜਾ ਧਨੁ ਵੇਖੈ, ਤਿਥੈ ਤਪਾ ਭਿਟੈ ਨਾਹੀ; 
ਧਨਿ ਬਹੁਤੈ ਡਿਠੈ, ਤਪੈ ਧਰਮੁ ਹਾਰਿਆ ॥ 

ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਥੋੜਾ = ਘੱਟ ਧਨ = ਧੈਸੇ, ਰੋਕੜੀ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਸੀ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਤਪਾ 
ਭਿਟੈ = ਛੂੰਹਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੋਹਰ ਦਿਆਂਗੇ (ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਕਬਰੀ ਮੋਹਰ ਚਾਂਦੀ 
ਦੇ ੨੦ ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ) ਤਾਂ ਬਹੁਤੈ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਧਨਿ = ਰੋਕੜੀ ਨੂੰ ਡਿਠੈ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਤਪੈ = ਤਪੇ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਧਰਮ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਭਾਈ ਏਹੁ ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੀ, ਬਗੁਲਾ ਹੈ; ਬਹਿ ਸਾਧ ਜਨਾ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੰਚ ਲੋਕ ਸਨ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਇਹ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਸ਼ ਤਪਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਬਗੁਲਾ = ਬਗਲਾ ਭਾਵ ਦੈਭੀ, ਪਖੰਡੀ ਹੈ, ਸਾਧ ਜਨਾ = ਸੈਤ (ਬਾਬਾ 
ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਭਗਤ) ਜਨਾ ਨੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰਿਆ = ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਤ ਪੁਰਖ ਕੀ ਤਪਾ ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ, ਸੈਸਾਰੈ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚਿ ਹੋਵੈ; 
ਏਤੁ ਦੋਖੈ ਤਪਾ ਦਯਿ ਮਾਰਿਆ ॥ 


(ਢਯਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਦਈਇ ਹੈ) 

ਸਤ ਪੁਰਖ = ਸੱਤਯ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਤਪਾ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੈ = ਸੈਸਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਉਸਤਤਿ” = ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਵੈ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਏਤੁ = ਇਸ ਦੋਧੈ = ਦੋਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਤਪਾ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਾ, ਵੇਖੁ ਜਿ ਤਪੇ ਨੋ ਫਲੁ ਲਗਾ; 
ਸਭੁ ਗਇਆ ਤਪੇ ਕਾ ਘਾਲਿਆ ॥ 

ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਵੇਖੁ = ਵੇਖੋ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤਪੇ ਨੌ = ਨੂੰ ਫਲੁ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਪਾਪ ਲੱਗਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਪੇ ਕਾ = ਦਾ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਘਾਲਿਆ = ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 


੧. ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ ਉਸਤਤੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ 5, ਅਗ =੧੫-=੧੬ 


ਬਾਹਰਿ ਬਹੈ; ਪੰਚਾ ਵਿਚਿ ਤਪਾ ਸਦਾਏ ॥ 
ਅੰਦਰਿ ਬਹੈ ਤਪਾ; ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥ 

ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰ ਪੰਚਾ = ਮੁਖੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਰਵਾਹਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪੰਚਾਇਤਾਂ ਵਿਚ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ 
| ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਪਾ = ਤਪੀਆ ਸਦਾਏ = ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੇ ਘਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਕੇ ਇਹ 
ਤਪਾ = ਤਪੀਆ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ ਰੂਪ ਪਾਪ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਰਵਾਹੇ ਕਿਧਰੇ ਦੂਰ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਚੱਲੇਂ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਤਪਾ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਚੱਲੀਏ, ਸੋ ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਤਪੇ ਦੇ ਘਰ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਆਏ, ਤਾਂ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਦ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਖੜਕਾਇਆ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹੇ, ਮਰਵਾਹਿਆਂ 
ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋੜ ਕੇ ਅੰਦਰ ਗਏ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਤਪਾ ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਲੰਪਟ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਪੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ। 

[ਅੰਗ ੩੧੬] 
ਹਰਿ ਅੰਦਰਲਾ ਪਾਪੁ; ਪੰਚਾ ਨੌ ਉਘਾ ਕਰਿ ਵੇਖਾਲਿਆ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਲੁਕ ਕੇ ਖੋਟਾ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਅੰਦਰਲਾ ਪਾਪ = ਖੋਟਾ ਕਰਮ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੇ ਪੰਚਾ = ਪੰਚਾਇਤ ਨੌ = ਨੂੰ ਉਘਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਧਰਮਰਾਇ ਜਮਕੋਕਰਾ ਨੋ ਆਖਿ ਛਡਿਆ; 

ਕਾ ੧੫ _ 1 
ਏਸੁ ਤਪੇ ਨੋ, ਤਿਥੈ ਖੜਿ ਪਾਇਅਹੁ; ਜਿਥੈ ਮਹਾ ਮਹਾਂ ਹਤਿਆਰਿਆ ॥ 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਧਰਮ ਰਾਇ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਮਕੰਕਰਾ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਛਡਿਆ = ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਏਸੁ= ਇਸ ਤਪੇ ਨੌ = ਨੂੰ ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਖੜਿ = ਲਿਜਾ ਕੇ 
ਪਾਇਅਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਿਓ, ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਮਹਾ ਮਹਾਂ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਹਤਿਆਰਿਆ = ਹਤਿਆਰੇ ਪਾਏ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਫਿਰਿ ਏਸੁ ਤਪੇ ਦੈ ਮੁਹਿ ਕੋਈ ਲਗਹੁ ਨਾਹੀ; 
ਰਖ ਘਾ 
ਏਹੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਹੈ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ॥ 
ਇਸ ਨੂੰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਏਸੁ = ਇਸ ਤਪੇ = ਤਪੀਏ ਦੈ = ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਨਾ 
ਕੋਈ ਵੀ ਲਗਹੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰਿਓ ਭਾਵ ਫਿਰ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਭੀ ਫ਼ਰਿਆਦ ਨਾ ਸੁਣਿਓ ਕਿਉਂਕਿ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਤਪਾ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲੋਂ ਫਿਟਕਾਰਿਆ = ਧਿਰਕਾਰਿਆ, ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਵਰਤਿਆ; ਸੁ ਨਾਨਕਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
6੦੫ [ ੧ 
ਸੇ ਬੂਝੈ; ਜੁ ਦਯਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਵਰਤਿਆ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਅਸੀਂ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੩੧੬ (੧੨੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਜੁ= ਜਿਹੜਾ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੪ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ; ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਆਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਉਸਤਤ ਹੈ । 

ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਭਗਤ ਨਿਤ ਗਾਂਵਦੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 


ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਂਵਦੇ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਨੋ, ਨਿਤ ਨਾਵੈ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਬਖਸੀਅਨੁ; ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ 


ਹਰਿ = ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਦੀ 
ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ, ਉੱਚਤਾ ਬਖਸੀਅਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹੀ 
ਸਵਾਈ = ਅਧਿਕ ਭਾਵ ਦੂਣੀ ਚੌਗਣੀ ਹੋ ਕੇ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਨੋ ਥਿਰੁ ਘਰੀ ਬਹਾਲਿਅਨੁ; ਅਪਣੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰੀ = ਘਰ ਵਿਚ , ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਬਹਾਲਿਅਨੁ = ਬਿਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਪਣੀ = ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 
ਆਪ ਹੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ, 
ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਹਰੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਪੈਜ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਿੰਦਕਾਂ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ; ਬਹੁ ਦੇਇ ਸਜਾਈ ॥ 
ਨਿੰਦਕਾਂ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੌਲੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਮੰਗਸੀ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀਆਂ ਸਜਾਈ = ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਹਾ ਨਿੰਦਕ ਅਪਣੈ ਜੀਇ ਕਮਾਵਦੇ; ਤੇਹੋ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥ 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਪਣੈ = ਆਪਣੇ ਜੀਇ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮ 
ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਹ ਫਲੁ = ਲਾਭ, ਕਰਮ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਦਰਿ ਕਮਾਣਾ ਸਰਪਰ ਉਘੜੈ; ਭਾਵੈ ਕੋਈ ਬਹਿ ਧਰਤੀ ਵਿਚਿ ਕਮਾਈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਅੰਦਰ ਬੈਠ ਕੇ ਭਾਵ ਲੁਕ ਕੇ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ 
ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਉਘੜੈ = ਪ੍ਰਗਣ ਹੋ ਆਉਦਾ ਹੈ; ਭਾਢੈ= ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਧਰਤੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਵਿਚ ਬਹਿ= ਬੈਠ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧੬ 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦੇਖਿ ਵਿਗਸਿਆ; ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਵਿਗਸਿਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ 

ਹਾਂ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਐਸੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
0 ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ, ਉੱਚਤਾ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਜਨ = ਭਗਤ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਅਤਿਅੰਤ 
ਵਿਗਸਿਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ਮ: ੫ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ; ਕਿਆ ਪਾਪੀ ਕਰੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਾਪੀ = ਖੋਟਾ ਪੁਰਸ਼ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੀਐ = ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਮਾਨੁ ਕਰਹਿ ਮੂੜ ਗੁਮਾਨੀਆ; ਵਿਸੁ ਖਾਧੀ ਮਰੀਐ ॥ 


ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਗੁਮਾਨੀਆ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ, ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਖਾਧੀ = ਖਾ ਕੇ ਮਰੀਐ = ਮਰਦੇ ਹਨ। 
ਆਇ ਲਗੇਨੀ ਦਿਹ ਥੋੜੜੇ; ਜਿਉਂ ਪਕਾ ਖੇਤੁ ਲੁਣੀਐ ॥ 
(ਲੱਗੇਨੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੌਤ ਦੇ ਥੋੜੜੇ = ਥੋੜੇ ਦਿਹ = ਦਿਨ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲਗੇਨੀ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਭਾਵ 


ਮੌਤ ਦੇ ਥੋੜੇ ਹੀ ਦਿਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਪੱਕਾ ਖੇਤ ਲੁਣੀਐ = ਕੱਟ ਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪੱਕੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਵਢਿਆ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ; ਤੇਵੇਹੋ ਭਣੀਐ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਜੇਹੇ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇਵੇਹੋ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੇ 
ਹੀ ਭਣੀਐ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੇ ਬੋਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ, ਭਗਤ 
ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਿੰਦਕ, ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਹੈ; ਸਭਨਾ ਦਾ ਧਣੀਐ ॥੩੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਧਣੀਐ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ॥੩੦॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੩ ੪॥ 
ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਿਆ; ਵਿਚਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 


ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੁਲਹੁ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਮੁਲਹੁ = ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਭੁੱਲਿਆ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬ = ਲਾਲਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੩੧੬ (੧੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਦਰੈ; ਸਬਦਿ ਨ ਕਰਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਝਗੜਾ = ਨਿਕੈਮੀ ਹੁੱਜਤਬਾਜ਼ੀ ਕਰਦਿਆ = ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਹੀ 
ਗੁਦਰੈ = ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ 


6 ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ । 


ਸੁਧਿ ਮਤਿ ਕਰਤੈ, ਸਭ ਹਿਰਿ ਲਈ; ਬੋਲਨਿ ਸਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਚੰਗੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਹੀ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਿਰਿ = ਖੋਹ 
ਲਈ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ, ਖੋਟੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਬੋਲਨਿ = 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 
ਦਿਤੈ ਕਿਤੈ ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਹਿ; ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਨਾ ਬਹੁ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧ੍ਰਾਰੁ ॥ 
(ਅਧਾਰ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੰਧਿਆਰ ਹੈ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੈ = ਕਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤੈ = ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉੱਕਾ 
ਹੀ ਸੈਤੋਖੀਅਹਿ = ਸੰਤੋਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੀ ਤਿਸਨਾ = ਪਿਆਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਅਗਿਆਨੁ = ਅਵਿਵੇਕ ਦਾ ਅੰਧ੍ਰਾਰੁ = ਅੰਧੇਰਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧ੍ਰਾਰੁ = ਅੰਧੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਪਿਆਸਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲੋਂ ਤੁਟੀ ਭਲੀ; ਜਿਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖਾ = ਵੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਲੋਂ = ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ 

ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੁਟੀ = ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਇਆ = ਅਵਿਦਿਆ, ਛਲ ਦੇ 

ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ॥੧॥ 

ਮਝ 8 1 ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ; ਤਿਨਾ ਗੁਰਸ਼ਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਂਗ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


ਓਹੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ; ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵਾਈਐ = ਫੇਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਪਨੈ = ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
[ ਚ [ਚ । 
ਕੂੜ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜੁ ਉਚਰੈ; ਕੂੜਿ ਲਗਿਆ ਕੂੜ ਹੋਇ ॥ 
ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ ਕਾਮਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਭੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਲਗਿਆ = ਲੱਗੇ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਝੂਠਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੧੬ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਦੁਖਿ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਰੋਇ ॥ 


ਰੰ ਮਾਇਆ = ਅਵਿਦਿਆ, ਛਲ ਰੂਪ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ 
ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਦੁਖਿ = ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੁਖੁ = ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਧਾਤੁ ਲਿਵੈ ਜੋੜ ਨ ਆਵਈ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ 

ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ 

ਵਿਚ ਕਦੇ ਜੋੜ = ਮਿਲਾਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਾਉਣਾ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁਣ ਭੀ ਤਾਂ ਵੀ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਗਤਾ ਤੈ ਸੈਸਾਰੀਆ ਜੋੜ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ॥ (ਵਾਰ ਮਾਝਾ ੭: 5, ਅੰਗ ੧8੫) 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਪਇਆ; ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੁੰਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਪਇਆ = ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ਮ: ੫ ॥ ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਹਿ ਸੈਤ ਮੁਨਿ ਜਨਾਂ; ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਸਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ, ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ = ਭਗਤ ਜਨ ਇਹ ਵੀਚਾਰਹਿ = ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਾਰਿ ਵੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਰਿਗਵੇਦ, 
ਸਾਮਵੇਦ, ਯਜੁਰ ਵੇਦ, ਅਥਰਵਣ ਵੇਦ) ਵੀ ਇਹੋ ਗੱਲ ਕਹੈਦੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ; ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ 

ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮੁਖੈ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ 

ਬੋਲਦੇ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਚਨ = ਵਾਕ ਪੂਰੇ ਹੋਵੇਦੇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦੇ; ਸਭਿ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਾਹਾਰੈ = ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟ = ਪ੍ਰਗਟ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਜਾਪਦੇ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ 

ਹਨ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਵਾ: ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਭੀ ਇਸੇ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੁਣੰਦੇ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ । 
ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਨਿ ਮੁਗਧ ਨਰ; ਸੈਤ ਨਾਲਿ ਖਹੰਦੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਸੁਖ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ, 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੰਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਖਹੰਦੇ = ਖਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਓਇ ਲੋਚਨਿ ਓਨਾ ਗੁਣੈ" ਨੋ; ਓਇ ਅਹੰਕਾਰਿ ਸੜੰਦੇ ॥ 


ਓਇ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤਾਂ ਲੋਚਨਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ੁਭ 


੧. ਲੌਣ:£ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਗੁਣੈ” ਦੀ ਥਾਂ “ਗੁਣਾ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੩5੧੭ (੧੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਗੁਣੈ = ਗੁਣ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਖਿਮਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜਤਾ, ਨਿਮਰਤਾ 
ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆ ਜਾਣ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਓਇ = ਉਹ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜਦੇ = 


0 ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੩੧੭] 
ਓਇ ਵੇਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਜਾਂ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ ॥ 
ਉਹ ਵੇਚਾਰੇ = ਦੀਨ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
= ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਮੰਦੇ = ਖੋਟੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਹਨ । 
ਜੋ ਮਾਰੇ ਤਿਨਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਸੇ ਕਿਸੈ ਨ ਸੰਦੇ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਰੇ = ਨਾਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਿਸੇ 

ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਸੈਦੇ = ਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਵੈਰੁ ਕਰਨਿ ਨਿਰਵੈਰ ਨਾਲਿ; ਧਰਮਿ ਨਿਆਇ ਪਦਚੰਦੇ ॥ 

ਉਹ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਵੈਰੁ = ਵਿਰੋਧ, ਦੁਸ਼ਮਨੀ 
ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਧਰਮਿ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਨਿਆਇ = ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ 
ਪਚੰਦੇ = ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਜੋ ਸਤਿ ਸਰਾਪਿਆ; ਸੇ ਫਿਰਹਿ ਭਵੰਦੇ ॥ 

ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਭੀ ਸੈਤਿ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਰਾਪਿਆ = ਸਰਾਫੇ , ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 

ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭਵੰਦੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂ ਕਟਿਆ; ਤਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੋਦੇ ॥੩੧॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੇਡੁ = ਬਿ੍‌ਛ ਨੂੰ ਮੁੰਢਾਹੂ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ , ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਡਾਲ = ਡਾਲੀਆਂ, ਟਾਹਣੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਕੰਦੇ = ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਦਾ 
ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਰੁੱਖ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਡਾਲ = ਟਾਹਣੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁਕੌਦੇ = ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੁਖ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਟਾਹਣੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਸ਼ਰਧਾਵਾਨੰ ਲਭਤੇ 
ਗਿਆਨੰ) ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੇਡੁ = ਬਿ੍‌ਛ ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ 
ਕੱਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਵਰਗ, ਬੈਕੁੰਠ, ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੇ 
ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩੧॥ 

ਨੋਟ: ਇਹ ਪਉੜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਭੀ ਚਉਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ੧੨ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 
ਆਈ ਹੈ, ਇਥੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਫ਼ਰਕ, ਭੇਦ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੫॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ੜਾਇਆ; ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥ ! 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭੈਨਣ = ਨਾਸ, ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਘੜਣ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ 


ਉ 
ਉ 
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2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ, ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਘੜਣ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਹਿ ਮਿਤ੍ਰ ਤੂ; ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ਲਥੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ! ਜੇਕਰ ਤੂ = ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਸਮਾਲਹਿ = ਯਾਦ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਲਥੁ = ਲਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੫ ॥ ਖੁਧਿਆਵੈਤੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਲਾਜ ਕੁਲਾਜ ਕੁਬੋਲੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਖੁਧਿਆਵੰਤੁ = ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਕੁਲਾਜ = ਖੋਟੀ ਸ਼ਰਮ, ਹਯਾ, 
ਕੁਬੋਲੁ = ਖੋਟੇ ਬਚਨਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਰਮ, ਕੁਸ਼ਰਮ, ਕੁਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ । 


ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੋਜੋਗੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਸੀਂ ਆਪਦੇ ਨਾਮ ਨੰ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦਾ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ 


ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਦਿਉ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸੰਜੋਗੁ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜੇਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ; ਤੇਵੇਹੇ ਫਲਤੇ ॥ 
ਜੀਵ ਜੇਵੇਹੇ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਦਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇਵੇਹੇ = ਤਿਹੋ 
ਜਿਹੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਫਲਤੇ = ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਰ੍ €ਲ੫ 69 ਪਉ = 
ਚਬੇ ਤਤਾ ਲੋਹ ਸਾਰੁ; ਵਿਚਿ ਸੈਪੈ ਪਲਤੇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਾਰੁ = ਫੌਲਾਦ ਲੋਹ = ਲੋਹਾ ਅਗਨ ਦੇ ਨਾਲ ਤਤਾ = ਗਰਮ ਕਰ ਕੇ, ਭਾਵ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਤਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ੁਧ ਲੋਹਾ ਚਬੇ = ਚੱਥ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੈਪੈ = ਸੈਘ ਵਿਚ ਭਾਵ ਗਲੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਲਤੇ = ਫਸ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਵਾਂਗ ਖਾਧਾ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ, ਸਗੋਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਦੇਵੇਗਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੋ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸਾਰ ਲੋਹਾ ਅੱਗ ਦਾ ਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਚੱਬਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਘ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਲਚੇਗਾ, 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਰਹੇਗਾ। 
ਘਤਿ ਗਲਾਵਾਂ ਚਾਲਿਆ; ਤਿਨਿ ਦੂਤਿ ਅਮਲ ਤੇ ॥ 
(ਘੱਭਿ ਬੋਲੋ, ਅਮੱਲ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅਮਲ ਤੇ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ 


<< 


ਦੁਤ = ਜਮਦੁਤਾਂ ਨੇ ਗਲਾਵਾਂ = ਗਲਬੈਧਨ ਭਾਵ ਫਾਹਾ ਘਤਿ =ਪਾ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਲ 
ਚਾਲਿਆ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਾਈ ਆਸ, ਨ ਪੁੰਨੀਆ; ਨਿਤ ਪਰ ਮਲੁ ਹਿਰਤੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਸ = ਲਾਲਸਾ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ “ਹਲਾ 8, ਅੰਗ =੧7 (੧੩੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਿਹੜੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ ਰੂਪ, ਪਰਾਏ ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਮਲੁ = ਮੈਲ, ਗੈਦਗੀ ਨੂੰ ਹਿਰਤੇ = ਚਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
। [ ੧ [ ਪ੍ਘ 
ਕੀਆ ਨ ਜਾਣੈ ਅਕਿਰਤਘਣ; ਵਿਚਿ ਜੋਨੀ ਫਿਰਤੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਉਪਕਾਰ ਅਕਿਰਤਘਣ = ਇਹਸਾਨ ਫ਼ਰਾਮੋਸ਼ ਪੁਰਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰਤੇ = ਭ੍ਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਭੇ ਧਿਰਾਂ ਨਿਖੁਟੀਅਸੁ; ਹਿਰਿ ਲਈਅਸੁ ਧਰ ਤੇ ॥ 
(ਲਿਖੁੱਟੀਅਸੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਧਿਰਾਂ = ਪੱਖ ਨਿਖੁਟੀਅਸੁ = ਮੁੱਕ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਿਰਿ = ਖੋਹ ਲਈਅਸੁ = ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੁੱਕ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ, 
ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਝਣ ਕਲਹ ਨ ਦੇਵਦਾ; ਤਾਂ ਲਇਆ ਕਰਤੇ ॥ 
ਉਹ ਐਸਾ ਮੰਦਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਕਲਹ = ਲੜਾਈ ਪਾ ਦੇਣੀ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਵਿਝਣ = ਬੁੱਝ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਵਦਾ = ਦਿੰਦਾ, ਤਾਂ = ਤਾਹੀਂ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਇਆ = 
ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜੋ ਜੋ ਕਰਤੇ ਅਹੈਮੇਉ; ਝੜਿ ਧਰਤੀ ਪੜਤੇ ॥੩੨॥ 


(ਪੜਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਅਹੰਮੋਉ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਝੜਿ = ਡਿੱਗ ਕੇ 
ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੜਤੇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩੨॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ; ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਿਬੇਕ = ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ (ਥਿਬ-ਏਕ) 
ਦੋ ਤੋਂ ਇਕ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਿਰਦੈ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਹਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੰਠ ਵਿਚ ਪਰੋਇ = ਪ੍ਰੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਪਵਿਤੁ ਪਾਵਨੁ; ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਜਿ ਓਸੁ ਮਿਲੈ; ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ 
ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਾਵਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ, ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵੱਡੇ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਓਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੧7 


ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਬਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ; ਮਹਾ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਸਨਾ = ਸੁਗੰਧੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ 
0 ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ, ਈਖਨਾ ਆਦਿ ਬਾਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਸਮਾਣੀ = ਲੈਅ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਜਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਿ ਪੁਰਖੁ ਸੁਣੈ; ਸੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ; ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੧॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਬਚਨ ਸੁਣੈ = ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਭੀ ਨਿਹਾਲ = ਦੁਖਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਿਹਾਲੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ ਮਾਲ = ਸੈਪਦਾ, ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੪॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਜੀਅ ਕੀ, ਸਾਰ ਨ ਜਾਪੈ; ਕਿ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = =ਦੀ ਸਾਰ= ਖ਼ਬਰ ਭਾਵ ਗੱਲ 
ਵਾ: ਕਦਰ, ਮੁੱਲ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਰਤੈ; ਜੋ ਸਿਖਾਂ ਨੌ ਲੋਚੈ, ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ ॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਉਪਰ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੀ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵ ਕਰੀ ਇਨ ਹੀ ਕੀ ਭਾਵਤ ਅਉਰ ਕੀ ਸੇਵ ਸੁਹਾਤ ਨ ਜੀਕੋ ॥ 
ਦਾਨ ਦਯੋ ਇਨ ਹੀ ਕੋ ਭਲੋ ਅਰੁ ਆਨ ਕੋ ਦਾਨ ਨ ਲਾਗਤ ਨੀਕੋ ॥ 
ਆਰੈ ਫਲੈ ਇਨ ਹੀ ਕੋ ਦਯੋ ਜਗ ਮੈ ਜਸੁ ਅਉਰ ਦਯੋ ਸਭ ਫੀਕੋ ॥ 
ਮੋ ਗ੍ਰਹਿ ਮੈ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਤੇ ਸਿਰ ਲਉ ਧਨਹੈ ਸਭ ਹੀ ਇਨ ਹੀ ਕੋ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੬) 
[ਦੋ 
ਸਤਿਗੁਰ ਆਖੇ, ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਨਿ, ਸੁ ਜਪੁ ਕਮਾਵਹਿ; 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਘਾਲ, ਸਚਾ ਥਾਇ ਪਾਵੇ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਧੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੁ = ਉਸ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ = 
ਕੌਮ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕਮਾਵਨਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਪ ਕਰਨਾ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹੋ 
ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਸਚਾ = ਸਤ 
ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਥਾਇ = ਲੇਖੇ, ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੩5੧੭ (੧੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਹੁਕਮੈ, ਜਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਪਾਸਹੁ ਕੌਮੁ ਕਰਾਇਆ ਲੋੜੇ; 
ਤਿਸੁ ਗੁਰਸਿਖੁ ਫਿਰਿ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 

ਦੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੌਲੋਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਕੰਮੁ = ਕੰਮ ਨੂੰ ਕਰਰਾਇਆ = ਕਰਵਾਉਣਾ 


ਲੋੜੇ = ਚਾਹੇ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਠੱਗਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ, ਗੁਰਸਿਖੁ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਨੇੜਿ = ਪਾਸ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ । 


ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ, ਕੋ ਜੀਉ ਲਾਇ ਘਾਲੈ; 
[ ਚ [ ੧ 
ਤਿਸੁ ਅਗੇ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੇ ॥ 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਰੈ = ਸਾਹਮਣੇ , ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਉ = ਦਿਲ 


ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਘਾਲੈ = ਘਾਲਣਾ, ਕਮਾਈ, ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਗੁਰਸਿਖੁ = 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਕਾਰ = ਕਰਨ ਯੋਗ ਕੰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ, ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿ ਠਗੀ ਆਵੈ, ਠਗੀ ਉਠਿ ਜਾਇ; ਤਿਸੁ ਨੇੜੈ ਗੁਰਸਿਖੁ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਠਗੀ = ਠੱਗਪੁਣੇ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਠਗੀ = ਠੱਗਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਠਿ = 
ਉੱਠ ਕਰ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਨੇੜੇ = ਕੋਲ, ਗੁਰਸਿਖੁ = 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ, ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 


ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੁ; ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਹ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = - ਵਿਚਾਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਵੇ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਵਿਚਾਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਹਿ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਜਿ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ਕੌਮੁ ਕਰਾਏ; ਸੋ ਜੇਤੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਮੰਨੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਮਨਮੱਤ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੰਤੁ = ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ, ਦੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਤਿ ਵਡਾ; ਤੁਹਿ ਜੇਵਡੁ ਤੂੰ ਵਡ ਵਡੇ ॥ 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੂ = ਤੂੰ ਸਚ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਡਾ = ਵੱਡਾ ਹੈ'। ਉ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਭੀ ਵਡੇ ਤੁਹਿ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਡ ਵਡੇ = 6 
ਵੱਡੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਮਹੇਸ਼, ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਵਿਰਾਟ ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਜੋ ਵੱਡੇ ਮੰਨੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਹੇ 


ਮਹਾਰਾਜ ਤੇਰੇ ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ'। 
੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਗਾਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੧੭-੩੧੬ 
ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ, ਸਤਹੀ ਮਿਲ ਤੀ ਮਪ ਕੰਬ ਨਹਿ ਲੱਖਾ ਲਤ 
ਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ, ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪੇ = ਸਿ ਪਿ 
੧ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਛਡੇ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਲੇਖਿਆਂ ਨੂੰ ਛਡੇ = ਛਡ ਕਰ 

ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਦਾ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਮਨੁ ਗਡ ਗਡੇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਿ = ਆਪੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਾਇਦਾ = 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਗਡ = ਗੱਡ ਕੇ, ਗਡੇ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਛਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਗੱਡ ਗੱਡ ਕੇ, ਟਿਕਾਅ ਟਿਕਾਅ ਕੇ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵੇਂ - ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਡ - ਨਿਸਚੇ ਕਰ 
ਕੇ, ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਗਡੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਮੇਟ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਗੱਡ 
ਕੇ ਉਸਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਤੂ; ਸਭੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਚੰਮੁ ਤੇਰਾ ਹਡੇ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ 'ਚ ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ (ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ) ਦਿੱਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਚੰਮੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਚਮੜੀ ਹਡੇ = ਹੱਡੀਆਂ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੋ ਚੰਮੁ = ਤੁਚਾ ਅਤੇ ਹਡੇ = ਹੱਡੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤੇਰੀਆਂ ਹੀ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਹੱਡਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਹੱਡ 
ਨਾ ਗਲਦੇ, ਆਦਮੀ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ ਸੀ, ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਨਾੜੀਆਂ 'ਚ ਪ੍ਰਾਣ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਨਾੜੀਆਂ 
ਇਕੱਠੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਣ ਇਕੱਠੇ ਰਹਿੰਦੇ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਮਾਸ 'ਚ ਪ੍ਰਾਣ ਹੁੰਦੇ ਸੀ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਅੰਨ 'ਚ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਅੰਨ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 'ਤੇ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਚੰਮ, ਪਿੰਡ, ਹੱਡ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੩੧੮] 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂੰ ਸਚਿਆ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਆਸ ਤੇਰੀ ਵਡ ਵਡੇ॥੩੩॥੧॥ 
ਹੇ ਸਚਿਆ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਡ ਵਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ॥੩੩॥੧॥ 


ਗੁਸੁਥੁ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਇਹ ਬਾਣੀ ਸੁਧੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਉੱਪਰ ਕਲਮ ਨਾ ਚੁੱਕੇ 
ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਵੀਚਾਰ ਕਹੋਗੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਆਗ =੩੧£ (੧੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਰ ਰ 
ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ, ਮੋਜਦੀ ਕੀ, ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਪਰਿ, ਗਾਵਣੀ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਇਹ ਗਉੜੀ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਆਉਣਗੇ। ਵਾਰ = ਯੁੱਧ 
ਸੈਬੋਧੀ ਕਾਵਯ, ਉਹ ਰਚਨਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਥਿਥੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੈ। ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਹਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵਾਰ, 
ਨਾਉਂ ਹੈ “ਜਸ” ਦਾ, ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਾਰ = ਪਉੜੀਆਂ 
ਜੋ ਸਭ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਮੌਜਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਪਰਿ ਗਾਵਣੀ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਯੋਧੇ 
ਬਨਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਆਪ ਸ਼ਸਤਰਧਾਰੀ ਹੋਏ ਤੋਂ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੀਆਂ ਦੋ 
ਤਲਵਾਰਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਨਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ 
ਉਪਰ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਢਾਡੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣਿਆ ਕਰਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜੀ ਪਸੰਦ ਆਉਂਦੀ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ। ਪਹਿਲੀ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ 
ਉਪਰ ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੀ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਅਤੇ ਮੌਜਦੀ ਕੀ ਵਾਰ 
ਦੀ ਧੁਨਿ ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖਵਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ 
ਇਲਾਵਾ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀਸ ਦਿਆਂਗੇ, ਉਸੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚੜ੍ਹੇਗੀ । ਉਹ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਉੱਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸੂਰਮਿਆਂ 
ਦੀ ਵਾਰਾਂ ਸੁਣਦੇ ਸਨ, ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਕਮਾਲਦੀ ਤੇ ਮੌਜਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਇਆ। 

ਰਾਜਾ ਕਮਾਲਦੀ ਤੇ ਰਾਜਾ ਸਾਰਗ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਸਨ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ 
ਟਕੇ ਭਰਦੇ ਸਨ। ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਬੜਾ ਚੁਸਤ ਚਲਾਕ ਸੀ ਤੇ ਰਾਇ ਸਾਰਗ ਭਲਾਮਾਣਸ, ਦਿਲ ਦਾ ਸਾਫ਼ 
ਸੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਟਕੇ ਭਰਨ ਲਈ ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਰਾਇ ਸਾਰਗ ਕਹਿ ਦਿਆ 
ਕਰੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵੀ ਪੈਸੇ ਲੈ ਜਾ, ਉਥੇ ਭਰ ਆਈਂ, ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇ, ਰਾਇ 
ਸਾਰੰਗ ਦੇ ਪੈਸੇ ਆਪਣੇ ਕੌਲ ਰੱਖ ਕੇ ਅਕਬਰ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪੈਸੇ ਦੇ ਕੋ ਆਪਣੀ ਹਾਜ਼ਰੀ 
ਅਤੇ ਰਾਇ ਸਾਰੈਗ ਦੀ ਗ਼ੈਰ ਹਾਜ਼ਰੀ ਲੁਆ ਕੇ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਕਈ ਸਾਲ ਤਕ 
ਜ਼ੈਰ ਹਾਜ਼ਰੀਆਂ ਪਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ, ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਇ ਸਾਰੈਗ ਕਈ ਸਾਲ ਤੋਂ 
ਜ਼ੈਰ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਾਇ ਸਾਰੈਗ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਉਥੇ ਅਕਬਰ ਦਾ ਇਕ ਵਜ਼ੀਰ ਰਾਜੇ ਸਾਰੈਗ ਦਾ ਮਿਲਾਪੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਕੋਲ ਰਾਜੇ ਸਾਰੰਗ ਨੂੰ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਸਾਬਤ ਕਰਾ ਕੇ ਛੁਡਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਭਰਾ ਰਿਹਾਅ ਹੋ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਦਿਲ ਵਿਚ ਬਦਨੀਤੀ ਸੋਚ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਜਾ ਪਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਰਾ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ, ਮੈਂ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਰਾਇ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਗਉੜੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩56 
0 ਸਾਰੈਗ ਕਹਿੰਦਾ ਮੈਨੂੰ ਗੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਹੀ ਹੈਂ। ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਤਾਂ ਮੁਆਫ਼ ਮੰਨਾਂਗਾ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹੱਥੋਂ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਵੇਂ ਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਹੱਥੋਂ ਪੀਵਾਂ, ਰਾਇ ਸਾਰੈਗ ਮੰਨ ਗਿਆ। 
ਰਿ ਸੋ ਇਸ ਨੇ ਜਿਹੜੀ ਬੋਤਲ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੀ ਸੀ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਉਸ ਵਿਚ ਮੌਹਰਾ (ਜ਼ਹਿਰ) ਮਿਲਾ 
0 ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਬੋਤਲਾਂ ਫੜ ਲਈਆਂ ਤੇ ਰਾਜੇ ਸਾਰਗ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਪਿਆਈ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਵੀ ਉਹ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਾਬ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਕਰ 
ਕੇ ਰਾਜਾ ਸਾਰੈਗ ਉਥੇ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੇ ਮਰੇ ਦਾ ਪਤਾ ਇਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮੁਅੱਜ਼ਦੀਨ 
ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਨਕਿਆਂ ਕੋਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਉਥੋਂ ਫ਼ੌਜ ਲਿਆ ਕੇ ਕਮਾਲਦੀ ਨੂੰ ਜੋਗ 
ਲਈ ਵੰਗਾਰਿਆ। ਜੈਗ ਵਿਚ ਮੁਅੱਜ਼ਦੀਨ (ਮੌਜਦੀ) ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਇਸ ਦਾ ਚਾਚਾ ਕਮਾਲਦੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸਾਂਭਿਆ ਤੇ ਅੱਧੀ ਰਿਆਸਤ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਰਣਧੀਰੇ 
ਨੂੰ ਵੰਡ ਦਿੱਤੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜੇ ਮੁਅੱਜ਼ਦੀਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਾਚੇ ਦੇ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ 
ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਧਰਮ ਕਮਾਇਆ ਸੀ। ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਅਤੇ 
ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਦੀ ਵਾਰ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ, ਸੀ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਪਰਸਨ ਹੋ ਕੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਦੀ ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਇਸੇ ਧੁਨ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ 
ਜੋ ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਅਤੇ ਤੇ ਮੌਜਦੀ ਦੀ ਜੈਗ ਦੀ ਧੁਨੀ ਗਾਈ ਹੈ, ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਰਾਣਾ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀਂ ਰਣ ਭਾਰਾ ਬਾਹੀ, 
ਢਾਲੀਂ ਅੰਬਰ ਛਾਇਆ ਫੁੱਲੇ ਅਕ ਕਾਹੀ, 
ਜੁੱਟੇ ਆਸ੍ਰੋ ਸਾਮੂਣੇ ਨੇਜੇ ਝਲਕਾਹੀ, 
ਮੰਜੇ ਘਰ ਵਾਧਾਈਆਂ ਘਰ ਚਾਚੇ ਧਾਹੀ ॥ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੱਨਾ ੬੬੬) 
ਲੌਟ “ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਗਾਉਣ ਲਈ ਪਸੈਦ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਨੁਕੁਲ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਇਥੇ ਸਵਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਕੇਵਲ ਗਾਉਣ ਦੀ ਤਰਜ਼ ਲਈ ਗਈ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਲੱਛੀ ਦੇ ਗੀਤ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਰਾਗੀ ਸ਼ਬਦ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੱਛੀ 
ਧਰਮਾਤਮਾ ਸੀ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਇਥੇ ਇਹ ਸਵਾਲ ਕਰਨਾ ਅਗਿਆਨ ਹੈ। 

੧ =ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੀਜ ਰੁਪ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛਣ 
'ਤੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ, ਪਮਣਲੀੜ ਜੋਣ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁ ਗੀ ਹਿਟ ਪਾਵੜ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਲੋਕ ਮੁ ੫॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਜੋ ਜਨੁ ਜਪੇ; ਸੋ ਆਇਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿਨਿ ਭਜਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 


ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੭ ੩੭੮੫੭ 


ਨਤਣਵਾਰਣਨ ਵਾਰ 


(੧੩੮) 


ਗਾਉੜਾੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੧੯ 
ਨੇ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬਾਣ = ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਵਾ: ਬਾਣੁ = ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਹ ਦਾ ਭਜਿਆ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ; ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤ ਸੈਗਿ ਸਾਗਰ ਤਰੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਤਾਣੁ ॥੧॥ 


ਜਿਹੜੇ _ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ 


ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਚਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ੪ ੫॥ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਰਾਹੁਣਾ; ਮੇਰੈ ਘਰਿ ਆਵਉ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਾਹੁਣਾ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇਚਾਰੀ ਭਾਵ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਲਕੇ = ਨਿਤ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਉਠਿ = ਉਠ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਪਾਉ ਪਖਾਲਾ ਤਿਸ ਕੇ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਿਤ ਭਾਵਉ ॥ 


ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਉ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਲਾ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪਖਾਲਾ = ਪੇਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਪੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੀ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਭੀ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪਰਤੀ ਭਾਵਉ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਸੁਣੇ ਨਾਮੁ ਸੰਗ੍ਰਹੈ; ਨਾਮੇ ਲਿਵ ਲਾਵਉ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣੇ = ਸੁਵਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਭਾਈ ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੈਗ੍ਹੈ= ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ 


ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗਿ੍‌੍‌ਹੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਇ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥ 
ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਗਿਹ = ਘਰ ਵੀ ਆਦਿ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ, ਦੌਲਤ ਵੀ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਵਿੱਤਰ = ਸ਼ੁੱਧ, ਪਾਵਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 


ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੇ। 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਉ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 


<< 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੧੩੯) ਗਉੜੀ ਕੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ਤਟ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਦਲ ! ਦਾ. ਪ੍ 
ਜ ਤੁਧੁ ਭਾਵ, ਸ ਭਲਾ; ਸਚੁ ਤਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਲੇ ਹਨ। 
ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਹੈਂ'। 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਜੀਅ ਅੰਦਰਿ ਜਾਣਾ ॥ 
ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਥਾਨ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਥਨੰਤਰਿ = ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਰਵਿ = ਰਵਿਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਜਾਣਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਅੰਦਰਲੀ ਗੱਲ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਪਾਈਐ; ਮਨਿ ਸਚੇ ਭਾਣਾ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਸਚੇ = ਸੱਚਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਨਿ = ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਮਨਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਹਨ ਵਫਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੰਨ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨੂੰ 
ਭਾਣਾ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਣਾ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਸਲੋਕ ॥੪ ੫ ॥ ਚੇਤਾਈ ਤਾਂ ਚੇਤਿ; ਸਾਹਿਬੁ ਸਚਾ ਸੋ ਧਣੀ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਤੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਇਕਰਾਰ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਕਿ ਸੂਾਸ-ਸੂਾਸ ਨਾਮ ਜਪਾਂਗਾ, 
ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਚੇਤਾਈ = ਯਾਦ ਹੈ ਤਾ = ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਕਰ । ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੁਦਰਤ 
ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 


ਧਣੀ = ਸੂਾਮੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਚੇਤਾਈ = ਚੇਤਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੩੧£ (੧੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਚੜਿ ਬੋਹਿਥਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਉ ॥੧॥ 

ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ 
ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਿ = ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜਿ = ਚੜ੍ਹ 

0 ਕਰਕੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 

ਪਉ = ਪਹੁੰਚਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਵਾਊ ਸੈਦੇ ਕਪੜੇ; ਪਹਿਰਹਿ ਗਰਬਿ ਗਵਾਰ ॥ 

ਵਾਊ ਸੰਦੇ = ਹਵਾ ਦੇ ਵਰਗੇ ਬਰੀਕ ਕਪੜੇ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਰਹਿ = ਪਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ 
ਪੁਰਸ਼ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਰਗੇ ਲਿਸ਼ਕਦੇ ਸਰੀਰ ਕਿਸਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਵਾਊ = ਸੂਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਿਆਂ ਨੂੰ ਪਹਿਣ ਕਰਕੇ ਐਵੇਂ 
ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਦਾ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣ 
ਰੂਪ ਹਵਾ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨ ਕੇ ਗਵਾਰ = ਬੇਸਮਝੇ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ, ਉਮਰ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਕਰਕੇ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਨੀ; ਜਲਿ ਬਲਿ ਹੋਏ ਛਾਰੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਵਾ ਵਰਗੇ ਕੱਪੜੇ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ 
ਵਾ: ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ ਵਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ 'ਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਰੂਪ ਕੱਪੜੇ ਜੋ ਪਹਿਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ 
ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਨੀ = ਚੱਲਣੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਥੇ ਹੀ ਜਲਿ ਬਲਿ = ਸੜ 
ਬਲ ਕੇ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ, ਮਿੱਟੀ ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਸੇਈ ਉਬਰੇ ਜਗੈ ਵਿਚਿ; ਜੋ ਸਚੈ ਰਖੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਜਗੈ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ । 
ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ ਤਿਨ ਕੈ ਜੀਵੀਐ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਖੇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੁਖ ਡਿਨੈ = ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵੀਐ = 
ਜਿਊਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਚਖੇ = ਚਖਦੇ 
ਹਨ, ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ, ਜਪਦੇ ਹਨ । 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ; ਸੈਗਿ ਸਾਧਾ ਭਖੇ ॥ 
(ਭੱਖੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੋਹ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸਾਧਾ = ਸਾਧੂਆਂ ੧ 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਭਖੇ = ਭੱਖਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । | 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੧6 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਣੀ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਪਰਖੇ ॥ 
(ਪਰਖੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ, ਹੇ 
0 ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਪਰਖੇ = ਪਰਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਪੂਰਨ ਉਤਰੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਚਲਤ ਨ ਜਾਪਨੀ?; ਕੋ ਸਕੈ ਨ ਲਖੇ ॥੨॥ 
(ਲਖੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਚਲਤ = ਚਲਿੱਤਰ ਭਾਵ ਕੌਤਕ 
ਜਾਪਨੀ = ਜਾਣੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਕੋ = ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲਖੇ = ਜਾਣ ਸਕੈ = ਸਕਿਆ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਖ ਸਕਦਾ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਖ ਸਕੇਗਾ, ਜਾਣ ਸਕੇਗਾ ॥੨॥ 

ਸਲਕ 8੨ ੫॥ 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੋਮਵਾਰ 
ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਬੁੱਧਵਾਰ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਰੁੱਤ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਰੁੱਤ ਨੂੰ, ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਦਿਨ ਚੰਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ ਰੁੱਤ 
ਚੰਗੀ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਦਿਨਸੁ ਸੁਹਾਵੜਾ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਵੈ ਚਿਤਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਸੁਹਾਵੜਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਦਿਨਸੁ = ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਵੀ ਉਹੋ ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਚੇਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਫਿਟ ਭਲੇਰੀ ਰੁਤਿ ॥੧॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਿਨਿ = ਦਿਨ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਲੇਰੀ = 
ਚੈਗੀ ਰੁਤਿ = ਰੁੱਤ ਵੀ ਫਿਟੁ = ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਤ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਤਾਈਂ ਫਿਟੁ = ਫਿੱਟੇ ਮੂੰਹ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਹੇ ਉਹ 
ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਰੁੱਤ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੁੱਲ ਗਿਆ, ਉਹ ਫਿਟੁ = ਫਿਟਕਾਰਨੇ ਯੋਗ ਹੈ ਢਾ: ਚਾਹੇ ਉਸ ਦੀ ਜਾਗਰਤ 
ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਸੁਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਚਾਹੇ ਤੁਰੀਆ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰੇ, 
ਉਹ ਫਿਟਕਾਰਨੇ ਜੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਹੇ ਉਹ ਸਤਿਜੁਗ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਤੇਤੇ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਦੁਆਪਰ 
ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਫਿਟਕਾਰਨੇ ਯੋਗ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਨਾਨਕ ਮਿਤ੍ਰਾਈ ਤਿਸੁ ਸਿਉ; ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਿਸ ਕੈ ਹਾਥਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਤ੍ਰਾਈ = ਮਿੱਤਰਤਾ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥਿ = ਵਿਚ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੩੧£ (੧੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੁਮਿਤ੍ਰਾ ਸੇਈ ਕਾਂਢੀਅਹਿ; ਇਕ ਵਿਖ ਨ ਚਲਹਿ ਸਾਥਿ ॥੨॥ 


ਰੰ ਕੁਮਿਤ੍ਰਾ = -ਖੋਟੇ ਮਿੱਤਰ ਸੇਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਂਢੀਅਹਿ = ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ 
ਆ ਬਣੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਇਕ ਵਿਖ = ਕਦਮ ਵੀ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ 

ਸਰੀਰ ਖੋਟੇ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਮਨ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ 
ਉਦੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਾਲਦਾ ਧੋਸਦਾ ਰਿਹਾ, ਖਵਾਉਂਦਾ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਹ 
ਇਕ ਵਿਖ = ਕਦਮ ਵੀ ਨਾਲ ਵਿਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਚੱਲੇਗਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਹੈ; ਮਿਲਿ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਸਭ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖਾ = ਤੇਹਾਂ 
ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਲਈਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ; ਭੁਖ ਰਹੈ ਨ ਕਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 


ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤਕ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਭੀ ਭੁਖ = ਛੁਧਾ ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ। 


ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੁੰਨਿਆ ਅਮਰਾਪਦੁ ਪਾਈ ॥ 
(ਅਮਰਾ-ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੁੰਨਿਆ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਅਮਰਾਪਦ = ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਜਾਵੇਗੀ । 


ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ - ਜਿੱਡਾ 
ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਡਿਠੜੋ ਹਭ ਠਾਇ; ਊਣ ਨ ਕਾਈ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਹਭ = ਸਭ ਠਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ (ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ, ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਜਗ੍ਹਾ) ਵਿਚ 
ਡਿਠੜੋ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਕਾਈ = ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਭੀ ਉਣ = ਉਣਤਾਈ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਲਧਾ ਤਿਨ ਸੁਆਉ; ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸੁਆਉ = ਅਸਲੀ ਲਾਭ, ਪਰਮ । 
ਪ੍ਰਯੋਜਨ _ਲਧਾ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ, ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 6 
ਰਲ ੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ =ੜ੧੯ 


[ਅੰਗ ੩੧੯] 


ਮ੧ ੫॥ ਦਾਮਨੀ ਚਮਤਕਾਰ; ਤਿਉ ਵਰਤਾਰਾ ਜਗ ਖੇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਦਾਮਨੀ = ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ = ਚਮਕਾਰਾ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਖੇ = ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਭੀ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਬਿਜਲੀ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਿਸ਼ਕਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਖ਼ਤਮ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਥੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਇ; ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਜਪੰਦੋ ਤਿਸੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੰਦੋ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਸਾਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ 
ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
€੦% [ ਚ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸੋਧਿ ਸਭਿ; ਕਿਨੈ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿਿਤੀਆਂ, ਸਾਸਤ੍੍‌ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਸੋਧਿ = ਖੋਜ 
ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪ੍ੰਤੂ ਕਿਨੈ = - ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਤ ਪਉਣ ਰੂਪੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਜੋ ਜਨੁ ਭੇਟੈ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਸੋ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੀ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ; ਏਹ ਰਤਨਾ ਖਾਣੀ ॥ 

ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਏਹ = ਇਹ 
ਰਤਨਾ = ਮਾਣਕਾਂ ਦੀ ਖਾਣੀ = ਖਾਣ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ = ਇਹ ਸਰੁਪ ਲਖਣ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖੁ = ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣ ਹਨ, ਇਹ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ। (ਸਰੂਪ ਲਖਣ) ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਰਤਣ , ਉਹ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਤਟਸਥੀ ਲਖਣ) ਜਿਹੜੇ ਕਦੇ ਹੋਣ ਤੇ ਕਦੇ ਨਾ ਹੋਣ, ਉਹ ਤਟਸਥੀ 
ਲਖਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਦਾ ਘਰ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਚੂਨੇ ਗਚ ਮਕਾਨ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਉਥੇ ਹੋਰ ਭੀ ਚੂਨੇ ਗਚ ਮਕਾਨ ਸਨ, ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਮਕਾਨ ਪਰ ਕਾਂ ਬੈਠਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਮਕਾਨ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਮਕਾਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਮਕਾਨ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਜਣਾ 
ਕੇ ਉੱਡ ਗਿਆ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਨਾਮ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਤੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਜਗਤ 6 
ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜਗ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਇਹ ਤਟਸਥੀ ਲਖਣ ਵਾਲਾ ਮ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਹੀ ਕਰਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਲੈਅ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ 
ਕਰਤਾਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਐਸੀ ਸਚ ਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ =੧੬ (੧੪8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪਰਾਣੀ ॥ 
ਰੰ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪੂਰਬਲਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇ, ਉਹ 
ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਤੋਸਾ ਦਿਚੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਨਾਨਕ ਮਿਹਮਾਣੀ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਿਹਮਾਣੀ = ਪਾਾਹੁਣੇ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਤੋਸਾ = ਖ਼ਰਚ ਦਿਚੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਖੰਡ, ਘਿਓ, ਮੈਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਲੈ ਕੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ 
ਪ੍ਰਸਾਦੇ ਨੂੰ ਤੋਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ 
ਲੈ ਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਜੋ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸਾ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਖ਼ਰਚ 
ਦਿਉ । ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਾਹੁਣਚਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਮਿਹਮਾਣੀ = ਪ੍ਾਹੁਣੇਚਾਰੀ 
ਕਰੋ ॥੪॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੫ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਕਈ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਧਨੀ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸੁਖੀ ਹੋਣਗੇ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਚਿੰਤਾ ਨੈਣੀ ਸੁਖੀ; ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰੈ ਭੁਖ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੈਣੀ = ਅੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੁੱਖੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ, ਉੱਕਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ । 


ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੋ ਦੁਖੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੇ = ਸਤਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਥੋ = ਲਹਿੰਦਾ ॥੧॥ 
ਮ੧ ੫ ॥ ਮੁਠੜੇ ਸੇਈ ਸਾਥ; ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਨ ਲਦਿਆ॥ 
ਸੇਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਥ = ਸਾਥਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੜੇ = ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਵਿਚ ਲੱਦਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਾਬਾਸਿ; ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਇਕੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ =ੜ੧੯ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ; ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਾਧ ਜਨ = ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਬੈਸਨਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ 
ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਸੁਹੰਦਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 
ਓਇ ਸੇਵਨਿ ਸੰਮ੍ਰਿਥੁ ਆਪਣਾ; ਬਿਨਸੈ ਸਭੁ ਮੰਦਾ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਮ੍ਰ੍‌ਥੁ = ਸਰਬ ਕਾਲ ਸੈਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਸੈਤ ਬੇਦੁ ਕਹੈਦਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਣ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ 
ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬਹੁਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਅਤੇ ਬੇਦੁ = ਚਾਰੇ 
ਵੇਦ ਕਹੈਦਾ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ਹੈ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਵਰਤੌਦਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਇਹ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ, ਪ੍ਰਣ ਹੈ ਜੋ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੰਦਾ = ਵਰਤਦਾ ਆਇਆ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
(ਨਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ 8੫੧4 


ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਭਾਵੈਦਾ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਚੇ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਵੈਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਚਿੜੀ ਚੁਹਕੀ ਪਹੁ ਫੁਟੀ; ਵਗਨਿ ਬਹੁਤੁ ਤਰੋਗ ॥ 
ਅਚਰਜ ਰੁਪ ਸੈਤਨ ਰਚੇ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਹਿ ਰਗ ॥੧॥ 
(ਢੁਹੱਕੀ ਨਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਹੁ ਫੁਟੀ = ਪਹੁ ਫੁੱਟਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਵੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਚਿੜੀ ਚੁਹਕੀ = ਚੀਕਦੀ ਹੈ, 
ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਏਸ ਵਲੋ ਸੋਸਰੀ ਲੋਛ ਦੇ >ਨਾਂ ਵਿਹ ਕਾਟ-ਵਿਟਾਫ਼ਾਂ ਦੱਘਂ ਗੜ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੈਗ = ਦਾਦ 
(ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ) ਵਗਨਿ - ਫੁਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਚੇ = ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮਹਿ = ਨਾਮ ਦਾ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਿ੍‌ਤੂ ਰੂਪੀ ਪਹੁ ਪੁੱਟੇਗੀ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਚਿੜੀ 


“੩੩ = 


ਚੁਹਕੀ = ਚੀਕੇਗੀ, ਚਾਂਗਾਂ ਮਾਰੇਗੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੈਗ = ਫੁਰਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ 


ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਵਗਨਿ = ਵਗ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਮੌਤ 
ਆਈ ਤੋਂ ਵੀ ਅਚਰਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਗਾਉੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੧੬ (੧੪੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮਹਿ = ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਚਿੜੀ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਚੁਹਕੀ = ਚੁਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪਹੁ ਫੁਟੀ = ਫਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
0 ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਰੈਗ = ਫੁਰਨੇ ਹਨ, ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਆਦਿ ਉਹ ਵੀ ਵਗਨਿ = ਵਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਉਸ 
ਆਵਸਥ` ਵਿਦ ਦੀ #ਹਫਟ ਫੁਦ 'ਵੇਹ ਨਜੇ ਜਟਿੰਦੇ ਹੜ। ਜਾਂਤਗੁ ਹੀ ਕਬਠ ਕਫਦੇ ਟਨ ਲਿ ਜਿਦ ਨਾਮ 
ਦੇ ਰੈਗ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਚਿੜੀ ਚੁਹਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਅਤੇ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਹੁ ਫੁਟੀ = ਫਟ ਗਈ, ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ 
ਤਰੈਗ = ਫੁਰਨੇ ਵੀ ਵਗਨਿ = ਵਗ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਅਚਰਜ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀਆ ਤਹੀ; ਜਹ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਘਰ = ਕੱਚਿਆਂ ਘਰਾਂ ਅਤੇ ਮੰਦਰ = ਪੱਕਿਆਂ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਘਰ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਮੰਦਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਤਹੀ = ਉਥੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂ = ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ ਜਾ ਮਹਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ ਨਹੀ # ੫੪, ਅੰਗ ੭8੫? 
ਵਾ: ਹਰਿ ਜਪੇ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸਾਜਿਆ ਸਤ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਰਾਮ ॥ ਗੀ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੭੯੧) 
ਵਾ: ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ (ਮਾਝ #: ੫, ਅੰਗ $੦੫) 


ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ; ਨਾਨਕ ਸਭਿ ਕੁਮਿਤ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀਆਂ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ 
ਹਨ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਕੁਮਿਤ = ਖੋਟੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਚੀ ਰਾਸਿ ਹੈ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਹੀ_ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ = ਰਾਸ਼ੀ, 
ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ` ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ 


ਹੈ। 
ਤਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਭਾਇਰਹੁ; ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਇਰਹੁ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਹ ਦਾਤ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ ਮਉਲਿਆ; ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਜਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਰ ਕੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਫੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਰਾਤਾ = 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ =ੜ੧੯ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ; ਸਭਿ ਦੋਖਹ ਖਾਤਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੋਖਹ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ 
0 ਖਾਤਾ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਖਾਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਜੀਵਿਆ; ਜਿਨਿ ਇਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਜੀਵਿਆ = ਜਿਊਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਕੁ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ 


ਲਿਆ ਹੈ ॥੬॥ 


ਸਲਕ ਮ੩ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਸਰੀ ਰਾਮਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖਾਉਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਭੱਜ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ 
ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਉਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਅੱਕ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ, ਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸ ਅੱਕ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ, ਉਹ ਅੱਕ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਖਖੜੀਆ ਸੁਹਾਵੀਆ; ਲਗੜੀਆ ਅਕ ਕੌਠਿ ॥ 
ਬਿਰਹ ਵਿਛੋੜਾ ਧਣੀ ਸਿਉ; ਨਾਨਕ ਸਹਸੈ ਗੈਠਿ ॥੧॥ 


(ਅੱਕ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਉਹ ਖਖੜੀਆ = ਅੱਕ ਦਾ ਫਲ, ਕਕੜੀਆਂ ਸੁਹਾਵੀਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਜਿਹੜੀਆਂ ਅੱਕ 
ਦੇ ਕੈਠਿ = ਗਲੇ ਭਾਵ ਡਾਲੀ ਨਾਲ ਲਗੜੀਆ = ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖਖੜੀਆਂ ਦਾ 
ਆਪਣੇ ਬਿਰਹ = ਪਿਆਰੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਅੱਕ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ = ਵਿਛੜਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਹਸੈ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਰੀਠਿ = ਰੀਢਾਂ ਭਾਵ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀ ਰੂੰਈ ਦੇ ਤੂੰਬੇ ਬਣ ਕੇ ਉੱਡਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / /ਫਰ ਸੱ /ਇਸ਼ ਅੱਕ ਤੱ ਕੀ ਅਰਥ ਸਮਾਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਖਖੜੀਆ = ਕਕੜੀਆਂ ਸੁਹਾਵੀਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਅਕ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਕੜੀਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਰਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਸੈ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ, ਸੌਸੇ ਰੁਪ 
ਗੀਠਿ = ਰੀਢਾਂ ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵਿਪਰਜੈ, ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਖੱਖੜੀਆਂ ਅਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੌਠਿ = ਅਭੇਦ ਨਿਸ਼ਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਖੱਖੜੀਆਂ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਅੱਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਰੀਰ ਨਾਲ 


ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ 


੫ 
॥ 


ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ =੩੧੬ (੧੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਸੈ = ਸੈਸਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੈਠਿ = ਗੰਢਾਂ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠ ਵਿਚ ਲੱਗੀਆਂ 

0) ਹਨ, ਉਹ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਰੂਪ ਖੱਖੜੀਆਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 

0 ਰੁਪ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਰਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀਆਂ ਰੰਢਾਂ ਹੀ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਪੱਲੇ ਬੈਨੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਵਿਸਾਰੇਦੇ ਮਰਿ ਗਏ; ਮਰਿ ਭਿ ਨ ਸਕਹਿ ਮੂਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੇਦੇ = ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਮਰ ਹੀ 
ਗਏ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਨਾ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 
ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ; ਜਿਉ ਤਸਕਰ ਉਪਰਿ ਸੂਲਿ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ = ਉਲਟ, ਬਾਹਰ ਮੁਖ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਉੱ 
ਦੁਖ, ਕਸ਼ਟ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੂਲਿ = ਸੂਲੀ ਉਪਰਿ = ਸਰ ਚੋਰ ਦੁਖ 
ਭੋਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਖ = ਸੁਖਾਂ, ਅਨੰਦ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਭਣਿਆ ॥ 

ਜਲਿ = ਜਲਾਂ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਲਿ = 
ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਿਆ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, 
ਸਾਰੇ ਸੈਤ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਭਣਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਊਚ ਨੀਚ ਸਭ ਇਕ ਸਮਾਨਿ ਕੀਟ ਹਸਤੀ ਬਣਿਆ ॥ 


ਊਚ = 'ਉੱਚਿਆ ਵਿਚ ਵੀ ਨੀਚ= ਨੀਵਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹੀ 
ਸਮਾਨਿ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਸਮਾਨਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਕੀਟ = ਕੀੜੀਆਂ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ 
ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਣਿਆ = ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮੀਤ ਸਖਾ ਸੁਤ ਬਧਿਪੋ; ਸਭਿ ਤਿਸ ਦੇ ਜਣਿਆ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਣਿਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਤੁਸਿ ਨਾਨਕੁ ਦੇਵੈ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ; ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਣਿਆ ॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੜ੧੯-=੩੨੦ 


0 ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਣਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਸਵਾਲ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
੧. ਸੈਤ ਕੌਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ੨. ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਕੌਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ ੩. ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਕੌਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ 
ਤਿੰਨਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
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ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੇ; ਹਰਿ ਨਾਮਾਂ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ॥ 
ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਾਹ ਵਾ: ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ 
ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ, ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾਂ = ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ = (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ) ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ। 
ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ; ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੈਤੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, 
ਸੇਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਪੂਰਨੁ = ਪੂਰੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ ॥੧॥ 
ਯ੍ [ ੧ 6 [ ₹ 
ਮ: ੫॥ ਅਠੇ ਪਹਰ ਭਉਦਾ ਫਿਰੇ; ਖਾਵਣ ਸੈਦੜੇ ਸੂਲਿ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਅੱਠੇ ਪਹਰ = ਹਰ ਵਕਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਭਉਦਾ = ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਖਾਵਣ = ਖਾਣ ਪੀਣ ਸੈਦੜੈ = ਦੇ ਸੂਲਿ = ਦੁੱਖ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਦੜੈ 
ਸੂਲਿ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਕੰਡੇ ਖਾਵਣ = ਖਾਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੍ [ਚ ੀ 
ਦੋਜਕਿ ਪਉਦਾ ਕਿਉ ਰਹੈ; ਜਾ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਲਿ ॥੨॥ 
ਉਹ ਦੋਜਕਿ = ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਉਦਾ = ਪੈਣ ਵੱਲੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਸੂਲ = ਪੈ਼ੀਬਰ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: (ਰਸ-ਊਲ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਪੈਣਗੇ ਅਥਵਾ ਰਸੂਲ = ਪੈਜ਼ੀਬਰ, ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਹੀਂ ਵਸੇ, ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੩੨੦] 
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ਪਉੜੀ ॥ ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ; ਜਿਸ ਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ॥ 
(ਪੱਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵੇ ! ਤਿਸੈ = ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰੇਵਹੋ = ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹੋ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਓਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੨੦ (੧੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਐਥੈ ਰਹਹੁ ਸੁਹੇਲਿਆ; ਅਗੈ ਨਾਲਿ ਚਲੈ ॥ 
(ਚੱਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਤੁਸੀਂ ਸੁਹੇਲਿਆ = ਸੁਖੀ ਰਹਹੁ = ਰਹੋਗੇ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ 
ਅਰੀ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ। 


ਘਰੁ ਬੋਧਹੁ ਸਚ ਧਰਮ ਕਾ; ਗਡਿ ਥੰਮੁ ਅਹਲੈ ॥ 
(ਅ-ਹੱਲੈ ਬੋਲੋ) 

ਧਰਮੀ ਹੋ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਸਚ = ਸੱਚਾ ਘਰ 
ਬੈਧਹੁ = ਬਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਹਲੈ = ਨਿਰਹੱਲ, ਅਡੋਲ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਥੰਮੁ = ਥੰਮ੍ਾਂ ਨੂੰ ਗਡਿ = ਗੱਡਣਾ ਕਰੋ 
ਅਥਵਾ ਅਹਨੇ = ਨਾ ਹਿਲਣ ਵਾਲੇ ਧਰਮ ਦੇ ਥੰਮ੍ਹ ਗੱਡੋਂ ਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਘਰ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ । 

ਓਟ ਲੈਹੁ ਨਾਰਾਇਣੈ; ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਝਲੈ ॥ 
(ਝੱਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਰਾਇਣੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਦੀਨ 
ਦੁਨੀਆ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਝਲੈ = ਝੱਲਦਾ ਹੈ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਝਲੈ = ਆਸਰਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਦੀਨ = ਧਰਮ ਵੱਲੋਂ ਦੁਨੀਆ = ਲੋਕਾਂ, ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਝਲੈ = ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹੋ ? ਜੋ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਾਰਾਇਣੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਨਾਨਕ ਪਕੜੇ ਚਰਣ ਹਰਿ; ਤਿਸੁ ਦਰਗਹ ਮਲੈ ॥੮॥ 
(ਮੱਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜੇ = ਪਕੜਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਮਲੈ = 
ਪਹਿਲਵਾਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਰ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ, 
ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਲੈ = ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਮਲੈ = ਮੱਲ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੮॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੪ ੫॥ ਜਾਚਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ; ਦੇਹਿ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਾਚਕੁ = ਮੰਗਤਾ, ਜਾਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ 
ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ। 

ਦੇਵਣਹਾਰੁ ਦਾਤਾਰੁ; ਮੈ ਨਿਤ ਚਿਤਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਨ, ਬਸਤਰ, ਸੁਆਸ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣ 


ਵਾਲੇ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤੇ -ਪ੍ਰਮੈਂਸ਼ਰ ਜੀ ਮੈਂ ਨਿਤ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਿਆ = ਚੇਤੇ ਕਰਿਆ 
ਕਰਾਂ, ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਐਸਾ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ । 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ ੫, #ਗ ੩੨੦ 


ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਜਾਈ ਮੂਲਿ; ਅਤੁਲ ਭਡਾਰਿਆ ॥ 
ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਾਨ ਹੈ, ਇਹ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ, ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਲਿਖੁਟਿ = ਮੁੱਕ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਇ ਅਤੁਲ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੌਡਾਰਿਆ = ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਣਗਿਣਤ ਭੰਡਾਰੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰ; ਤਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਰਿਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀ_ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਮ: ੫ ॥ ਸਿਖਹੁ ਸਬਦੁ ਪਿਆਰਿਹੋ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਹੋ = ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਿਖਹੁ = ਸਿੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਜਨਮ 
ਮਰਨ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖੋ ! ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਉੱਪਰ 
ਯਕੀਨ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ? 
ਇਸ ਦੀ ਓਟ ਨਾ ਰੱਖੋ। 


ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਦਾ ਸੁਖੀ; ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਤ ਏਕ ॥੨॥ 


ਤੁਹਾਡਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਉਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਸੀਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਓਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੈਡੀਐ; ਸੁਖੀਆ ਹਰਿ ਕਰਣੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਥੈ = ਉਥੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਵੰਡੀਐ = ਵੰਡੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਣੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਕਰਣੇ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਓਥੈ = ਉਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਵੰਡੀਐ = ਵੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਸੁਖੀ ਆਹਰਿ ਕਰਣੇ) ਉਹ ਸੁਖੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੋਰਨਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਆਹਰਿ = ਉੱਦਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈਣ । 

ਲੋਟ: ਪਾਠ “ਸੁਖੀਆ ਹਰਿ ਕਰਣੇ? ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਜਮ ਕੈ ਪੰਥਿ ਨ ਪਾਈਅਹਿ; ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਮਰਣੇ ॥ 

ਫਿਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ, 
ਫੇਰ ਉਸ ਦਾ ਮਰਣੇ = ਮਰਣਾ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੌਤ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਗਾਓਉਂੜਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੨੦ (੧੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਨੋ ਆਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ; ਤਿਸੈ ਹੀ ਜਰਣੇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੰਮ = ਪਿਆਰ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਝੋੜੇ ਤੇ ਫਿੱਕੇ ਬੋਲ ਜਰਣੇ = ਸਹਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
6 ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ; ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ 
ਸਾਧ ਜਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾਲੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਐਸਾ ਉਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਨੋ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਹੀ ਝਰਣੇ = ਸੋਮੇ ਚਲਹਿ = ਵਹਿ ਤੁਰੇ ਹਨ । 
ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵਿਆ; ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਧਰਣੇ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 


ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਰਣੇ = ਧਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੯॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੪ ੫॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸੇਵਿਐ; ਦੂਖਾ ਕਾ ਹੋਇ ਨਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤਾਈਂ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਸੁ = ਅਭਾਵ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਅਰਾਧਿਐ; ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਐ = ਅਰਾਧਣੇ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਅਤੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਰਾਸਿ = ਸਚਾਈ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੈਕਟ ਛੁਟਹਿ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੈਕਟ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ 


ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਿਸਾਮ = ਟਿਕਾਅ, ਇਸਥਿਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਰਣ ਗਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਸਦਾ ਹਰਿ; ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਿਸਰਉ = ਭੁੱਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਧਾ ॥ 


ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਣੀ = ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸੀਏ ? 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


੍ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੨੦ 
[ _ [ ਚ ਰ 
ਸਾਧਾ ਸਰਣੀ ਜੋ ਪਵੇ; ਸੁ ਛੁਟੇ ਬਧਾ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਸਾਧਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸਰਣ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਕੈਦ ਤੋ' ਬਧਾ = ਬੱਝਾਂ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਬਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਣ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ 
0 ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ ੧ [ [ 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਅਬਿਨਾਸੀਐ; ਜੋਨਿ ਗਰਭਿ ਨ ਦਧਾ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਅਬਿਨਾਸੀਐ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ 

ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭਿ = ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਦਧਾ = ਸੜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹਰਿ; ਪੜਿ ਬੁਝਿ, ਸਮਧਾ ॥ 
(ਸਮੱਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪੜਿ= ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਬੁਝਿ = ਬੁੱਝਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿ = ਬੁੱਝ ਕੇ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਮਧਾ = ਸਮਾ ਗਏ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸੋ ਧਣੀ? ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਧਾ ॥੧੦॥ 


(ਅਗੱਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਅਗਮ = ਅਰੀਮ, ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਅਗਧਾ = ਅਗਾਧ ਭਾਵ ਡੂੰਘਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਕਾਮੁ ਨ ਕਰਹੀ ਆਪਣਾ; ਫਿਰਹਿ ਅਵਤਾ ਲੋਇ ॥ 
(ਅਵੱਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਹ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਪਣਾ ਕਾਮੁ = ਕੌਮ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਕਰਹੀ = ਕਰਦਾ। ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾ = ਅਵੈੜਾ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਹਿ = 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਤਾ = ਵਿਪਰੀਤ, ਅਮੋੜ, ਆਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਵਿਸਾਰਿਐ; ਸੁਖੁ ਕਿਨੇਹਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਐ = ਭੁਲਾਉਣ ੧ 
ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਕਿਨੋਹਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ੪ ੫॥ ਬਿਖੈ ਕਉੜਤਣਿ ਸਗਲ ਮਾਹਿ; ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਉੜਤਣਿ = ਕੜਵਾਪਣ ਜ਼ਹਿਰ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ “ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੨੦ (੧੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਲਪਟਾਇ = ਲਪਟ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ; ਮੀਠਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਿ = ਮਹਾਤਮਾ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁੜੱਤਣ ਨੂੰ ਲਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਹੀ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਕਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਧ ਕਣ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਕ ਵਖ 
ਪਉੜੀ ॥ ਇਹ ਨੀਸਾਣੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ ਤਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ = ਨੀਸਾਣੀ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰੀਐ ॥ 
ਜਮਕੰਕਰ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤ ਭੀ ਨੌੜਿ = ਨੋੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 
ਬਹੁੜਿ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਰੀਐ = ਮਰੀਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਸੈਸਾਰੁ ਬਿਖੁ; ਸੋ ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਐ ॥ 
ਭਵ = ਡਰ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਜੋ ਸੈਸਾਰ= ਜਗਤ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੁਪੀ ਵਾ: 


ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ 
ਉਤਰੀਐ = ਉਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁੰਫਹੁ, ਮਨਿ ਮਾਲ ਹਰਿ; ਸਭ ਮਲੁ ਪਰਹਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਸੁਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਤ 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਮਾਲ = ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਗੁੰਫਹੁ = ਗੁੰਦਣਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਪਰਹਰੀਐ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਲੰ ਛਿਦ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨੰ ਅਪਰਾਧ ਕਿਲਬਿਖ ਮਲ ॥ (ਸ਼ਹਸ਼ਨੈਤਾੀੰ %: ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੭) 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਰਹਰੀਐ ॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਨਰਹਰੀਐ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ੧ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਸਿੰਘ ਆਦਿਕ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਰਹਰੀਐ = ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿਕ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਊ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੧੧॥ ਰ 


ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੨੦-=੨੧ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ 
 ਿਅ ਆ 
ਨਾਨਕ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਵੁਠਾ ਚਿਤਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹੋਏ ਸੇ = ਉਹ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ, ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੁਠਾ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗਾਲੀ ਅਲਪਲਾਲੀਆ; ਕੌਮਿ ਨ ਆਵਹਿ ਮਿਤ ॥੧॥ 
(ਅਲ-ਪਲਾਲੀਆ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੋਰ ਜੋ _ਅਲਪਲਾਲੀਆ = ਅਸਤ ਵਿਅਸਤ, ਝੂਠੀਆਂ ਅਡੰਬਰ ਦੀਆਂ 
ਗਾਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਣਗੀਆਂ ॥੧॥ 
ਮ: ੫ ॥| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ; ਪੂਰਨ ਅਗਮ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 


ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਿਤ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਹੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬੁਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ = 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੩੨੧] 


ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਕੀਤਾ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = 
ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਧਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਧੋਹੁ ਨ ਚਲੀ ਖਸਮ ਨਾਲਿ; ਲਬਿ ਮੋਹਿ ਵਿਗੁਤੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ 
ਵਿਗੁਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋਹੁ = ਧ੍ਰੋਹ, ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੀ = ਚੱਲ ਸਕਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਂਖਨ ਭੀਤਰਿ ਤੇਲ ਕੌ ਡਾਰ ਸੁ ਲੋਗਨ ਨੀਰੁ ਬਹਾਇ ਦਿਖਾਵੈ ॥੩੦॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗਰੱਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 
ਸੋ ਅਜਿਹੀ ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦੀ । 


ਕਰਤਬ ਕਰਨਿ ਭਲੇਰਿਆ; ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਸੁਤੇ ॥ 
(ਕਰੱਤਬ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਣਾ) 
ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਿ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਵਾ: ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਅਮਲ 


ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਹੋ ਕੇ ਸੁਤੇ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰਤਬ = ਕੌਤਕ ਤਾਂ ਭਲੇਰਿਆ = ਭਲੇ ਮਾਣਸਾਂ ਵਾਲੇ 
ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


॥ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੩੨੧ (੧੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨਿ ਭਵਾਈਅਨਿ੍‌; ਜਮ ਮਾਰਗਿ ਮੁਤੇ ॥ 

ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਨਿ = ਭਵਾਏ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ 

ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮੁਤੇ = ਛੱਡੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਕੀਤਾ ਪਾਇਨਿ ਆਪਣਾ; ਦੁਖ ਸੇਤੀ ਜੁਤੇ ॥ 

ਉਹ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਫਲ ਆਪ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਣਗੇ ਅਤੇ ਦੁਖ = ਦੁਖਾਂ ਦੇ 

ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਜੁਤੇ = ਜੋੜੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਵਿਸਾਰਿਐ; ਸਭ ਮੰਦੀ ਰੁਤੇ ॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਐ = ਭੁਲਾਉਣ 

ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਰੁਤੇ = ਰੁੱਤਾਂ ਮੰਦੀ = ਮੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਜਵਾਨੀ, ਬੁਢੇਪੇ 


ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਬਸੈਤ, ਗੀਖਮ, ਪਾਵਸ, ਸਰਦ ਆਦਿ ਰੁੱਤਾਂ ਹਨ, ਚਾਹੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਸਭ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤਾਂ ਮੰਦੀਆਂ ਹੀ ਹਨ ॥੧੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੧: ੫॥ ਉਠੰਦਿਆ ਬਹੈਦਿਆ ਸਵੈਦਿਆ; ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਲਾਹਿਐ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਉਠੰਦਿਆ = ਉੱਠਦੇ ਹਾਂ ਉਦੋਂ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ, ਜਦੋਂ ਬਹੈਦਿਆ = ਬੈਠਦੇ ਹਾਂ ਉਦੋਂ ਵੀ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ ਤੇ ਸਵੰਦਿਆ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਭੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ 
ਲਾ ਕੇ ਸੋਇ = ਸੌਣਾ ਕਰੀਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੋਵੇਂ ਹੀ 
ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਠੰਦਿਆ = ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ, 
ਬਹੈਦਿਆ = ਸਾਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਸਵੰਦਿਆ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹੋਇਆਂ ਸੁਖੁ = ਆਤਮਾ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਸੋਇ = ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣੇ ਕਰ ਕੇ ਮਨ 
ਤੇ ਤਨ ਦੋਵੇਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸਭ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਮ ੫॥ ਲਾਲਚਿ ਅਟਿਆ ਨਿਤ ਫਿਰੈ; ਸੁਆਰਥੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਖਾਣ ਪੀਣ ਅਤੇ ਭੋਗਣ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਅਟਿਆ = ਭਰਿਆ, ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸੁਆਰਥੁ = ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੂਰਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ । 


ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਭੇਟੈ ਨਾਨਕਾ; ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੨੧% 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆ; ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰੀ, ਮਾਇਕੀ ਵਸਤੂ = ਵਸਤਾਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਉੜੀਆ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹਨ, 
ਕੇਵਲ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਮਿਠਾ = ਸਵਾਦਿਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਹਰਿ ਜਨਾਂ; ਚਖਿ ਸਾਧੀ ਡਿਠਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਾਂ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ, ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ 
ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੀ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਖਿ = ਚਖ ਕੇ, ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਡਿੱਠਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ; ਮਨਿ ਤਿਸੈ ਵੁਠਾ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ 


ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉੱਤਮ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵੁਠਾ = ਵਸਿਆ ਹੈ। 


ਇਕੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਭਾਉ ਦੁਯਾ, ਕੁਠਾ ॥ 
(ਢੁਯਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਢੁਇਆ ਹੈ) 
ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਉ ਦੁਯਾ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਕੁਠਾ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਜੋੜਿ ਕਰ; ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਵੈ ਤੁਠਾ ॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ 
ਜੋੜਿ = ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ 
ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ॥੧੩॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰੁ; ਜੋ ਜਾਚੰਦੀ ਹੇਕੜੋ ॥ 
ਸਾ = ਉਹੋ ਵਸਤੂ ਹੀ _ਜਾਚੜੀ = ਮੰਗਣੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 


ਹੇਕੜੋਂ = ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਜਾਚੰਦੀ = ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਮੰਗਣੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੰਗਣੀ 
ਉਹੋ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਹੇਕੜੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਚੰਦੀ = ਮੰਗਣੀ ਹੈ। 


ਗਾਲੀ ਬਿਆ ਵਿਕਾਰ; ਨਾਨਕ ਧਣੀ ਵਿਹੂਣੀਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਣੀ= ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 
ਵਿਹੂਣੀਆ = - ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਬਿਆ = ਦੂਜੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗਾਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਵਿਕਾਰ = ਬਦਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: (ਵਿਕਾਰ) 
ਦੂਸਰੀਆਂ ਹੋਰ ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੩੨੧ (੧੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ ੫॥ ਨੀਹਿ ਜਿ ਵਿਧਾ ਮੰਨੂ; ਪਛਾਣੂ ਵਿਰਲੋ ਥਿਓ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨੀਹਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਜਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੰਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਧਾ = ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਛਾਣੂ = ਪਛਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲੋ = ਵਿਰਲਾ 
0 ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਥਿਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥੧੧੬॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੰਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੮8) 
ਜੋੜਣਹਾਰਾ ਸੰਤੁ; ਨਾਨਕ ਪਾਧਰੁ ਪਧਰੋ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨਹਾਰਾ = ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ 
ਸੈਤ = ਭਗਤ ਜਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਾਧਰੁ = ਰਸਤਾ 
ਪਧਰੋ = ਪੱਧਰਾ ਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੋਈ ਸੇਵਿਹੁ ਜੀਅੜੇ; ਦਾਤਾ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਅੜੇ = ਜੀਵ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਖਸਿੰਦੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਬਿਨਾਸੁ ਹੋਨਿ; ਸਿਮਰਤ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 


ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 


ਬਿਨਾਸੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਹੋਨਿ੍‌= ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਐ. $ 
ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੂ ਦਸਿਆ; ਜਪੀਐ ਗੁਰਮੰਤੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸਾਧ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਦਸਿਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੰਤੁ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਮੰਤ੍ਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ 
ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਮਾਇਆ ਸੁਆਦ ਸਭਿ ਫਿਕਿਆ); ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਵੰਦੁ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਦ = ਰਸ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਫਿਕਿਆ = ਫਿੱਕੇ ਹਨ, ਬੇਰਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਫੈਂਕ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਾਡੇ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਭਾਵੰਦੁ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਧਿਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ; ਜਿਨਿ ਦਿਤੀ ਜਿੰਦੁ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸਰੈ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਜਿੰਦੁ = ਜ਼ਿੰ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦਿਤੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਵਤ ਲਗੀ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਜੋ ਬੀਜੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 


<< 


ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਵਤ = ਵਤ੍ਹ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ =੨੧ 


& ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੀਜੇ = ਬੀਜਣਗੇ ਸੋ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਇ = ਖਾਣਗੇ, ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਸ ਨੋ ਲਿਖਿਆ ਆਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ, ਇਸ 


ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੫॥ ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕੁ; ਜਿਸੁ ਤੁਸਿ ਦੇਵੈ ਆਪਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਮੰਗਣਾ = ਮੰਗ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਇਕੁ = ਇਕ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਗੀਏ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ; ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾਤਿ ॥੨॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਣ ਨਾਲ, ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਉਸ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਦਾਤਿ = ਦਾਤ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਹਿ ਸੇ ਖਟਹਿ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ, ਆਤਮਾ 
ਅਨੰਦ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਸੇ = ਉਹੋ ਪੁਰਸ਼ ਖਟਹਿ = ਖੱਟਦੇ, ਭਾਵ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 
ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਸਚੇ ਦੀ ਆਸ ॥ 
ਉਹ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਕ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੀ ਆਸ = ਟੇਕ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਰੇਵਿਆ; ਹੋਰੁ ਸਭ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੀ ਸਰੇਵਿਆ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਹੋਰੁ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ ਚ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿਸੁ ਵਿਸਰੈ; ਤਿਸੁ ਬਿਰਥਾ ਸਾਸੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਲਏ ਹੋਏ 
ਸਾਸੁ = ਸੂਸ ਸਭ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ। 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੩੨੧ (੧੬੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਜਨ ਰਖਿਆ; ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਜਾਸੁ ॥੧੫॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਾ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ 
0 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋ' ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਸੁ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਖੇ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਔੜ ਲੱਗ ਗਈ 
ਸੀ, ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਆਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਵਰਖਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਰਹੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭ ਖੇਤੀਆਂ ਸੁੱਕਦੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਫੁਰਮਾਇਆ; ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਅੰਨੁ ਧਨੁ ਬਹੁਤੁ ਉਪਜਿਆ; ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਰਜੀ ਤਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ॥ 


(ਫੱਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮੀਹੁ = ਮੀਂਹ, ਬੱਦਲ ਵੁਠਾ = ਵਰਸ ਪਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ = ਧਰਤੀ ਤਿਪਤਿ = 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਰਜੀ = ਰੱਜ ਗਈ ਅਤੇ ਜੋ ਇਸ ਅੰਦਰ ਅੜ ਲੱਗ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਇ = 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋ ਗਈ, ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਅੰਨ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਧਨ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਥਵਾ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜਦੋਂ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੱਦਲ ਰੂਪ ਹੋ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵੀ ਰਜੀ = ਰੱਜ ਗਈ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ 
ਤਿਪਤ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਰਲੌਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੀ ਅਘਾਇ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਵਾ: ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਅਘਾਇ = ਰੱਜ ਗਿਆ। 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ਉਚਰੈ; ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ ॥ 

ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਆਦਿ ਬਿਲਾਇ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਿਲਾਇ = ਬਲਾਅ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ; ਮਿਲਿਆ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 


ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੜ੨੧-੨੨ 


0 ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਭਾਵ ਹੁਕਮ 
0 ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸਰਿ ਜੀਵਾਲਿਆ; ਨਾਨਕ ਤਿਸੈ ਧਿਆਇ ॥੧॥ 
ਇਉਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੁ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 


ਵੱਲੋਂ ਜੀਵਾਲਿਆ = ਜਿਉਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ 
ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਧਿਆਇ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੩੨੨1 


ਮ£ ੫॥ ਜੀਵਨ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ; ਇਕੋ ਸਿਮਰੀਐ ॥ 
ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਬਾਣੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ 
ਪਦੁ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰੀਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ 
ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ । 


ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ; ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਧੀਰੀਐ ॥ 


ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵਾਂਗੇ, ਫਿਰ 
ਕਿਨਿ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਆਪਾਂ ਧੀਰੀਐ = ਧੀਰਜ ਪਕੜਾਂਗੇ। 


ਡਿਠਾ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ; ਸੁਖੁ ਨ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਤਾਈਂ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ; ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜਨੁ ॥ 
ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਭ ਅੰਤ ਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੋਸੀ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਰੋਗ ਰੂਪ ਰਸ ਬਾਦਿ; ਕਿ ਕਰਹਿ ਪਰਾਣੀਆ ॥ 
ਸੁੰਦਰ ਰੈਗ = ਵਰਣ ਬਣਾ ਲੈਣਾ, ਰੂਪ = ਸੋਹਣਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਣਾ, ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦ 
ਲੈਣੇ ਵਾ: ਰੈਗ ਰੂਪ ਰਸ = ਵਿਸ਼ੇ (ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ ਗੰਧ) ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਬਾਦਿ = ਝਗੜੇ ਆਦਿ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਹੇ ਪਰਾਣੀਆ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਤੂੰ ਕਿ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ 
ਸੋਹਣਿਆਂ ਰੂਪ = ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਰੋਗ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖਣੇ ਹੋ ਵਾ: ਰੂਪ = ਅਕਾਰ 


ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਨਟਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨੇ ਵਾ: ਰਗ = ਸ਼ਬਦਾਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫੱਸਣਾ ਆਦਿ 
ਇਹ ਸਭ ਤਾਂ ਬਾਦਿ = ਬਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ । 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੩੨੨ (੧੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸੁ ਭੁਲਾਏ ਆਪਿ; ਤਿਸੁ ਕਲ ਨਹੀ ਜਾਣੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਸਮਝ ਲਵੋ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = 
ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਾ: ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
0 ਜਾਣੀਆ = ਜਾਣੀ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਜਗਤ ਤੋਂ ਉਧਰਨ ਦੀ ਕਲ = ਜੁਗਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। 


ਰੌਗਿ ਰਤੇ ਨਿਰਬਾਣੁ; ਸਚਾ ਗਾਵਹੀ ॥ 

ਜੋ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਾ: ਨਿਰਬਾਣੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਜਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗਾਵਹੀ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰਿ; ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਹੀ = 
ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਜੈਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਤਿੰਨ ਕਉ; ਜੋ ਹਰਿ ਲੜਿ ਲਾਗੇ ॥ 

ਤਿੰਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਜੈਮਣੁ ਮਰਣੁ = ਜਨਮ ਦਾ ਤੇ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ । 


ਜੀਵਤ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਜਾਗੇ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜਾਹੀ ` ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ । 


ਸਾਧਸੈਗੁ ਜਿਨ ਪਾਇਆ; ਸੇਈ ਵਡਭਾਗੇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਨਾਇ ਵਿਸਰਿਐ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣਾ; ਤੂਟੇ ਕਚ ਧਾਗੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਣਾ = ਜਿਊਣ, 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਚ = ਕੱਚੇ ਧਾਗੇ ਵਾਂਗ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਧੂੜਿ ਪੁਨੀਤ ਸਾਧ; ਲਖ ਕੋਟਿ ਪਿਰਾਗੇ ॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ 
ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਿਰਾਗੇ = ਪਰਾਗ ਰਾਜ ਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 


ਹੈ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਕੋੜਾਂ ਪਰਾਗਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਰੀਗਾ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਧੂੜੀ ਪੁਨੀਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਲੱਖਾਂ ਕੌੌੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧੬॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੨ 


ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੫ ॥ 
ਧਰਣਿ ਸੁਵੈਨੀ, ਖੜ ਰਤਨ ਜੜਾਵੀ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪੁਰਖੁ, ਮਨਿ ਵੁਠਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੁਠਾ = ਵਸ 
ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਵੀ ਸੁਵੈਨੀ = ਸੋਨੇ ਰੰਗੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ ਅਤੇ ਖੜ = ਘਾਹ ਵੀ ਸੋਹਣੇ 
ਰਤਨ = ਰਤਨਾਂ ਵਰਗਾ ਜੜਾਵੀ = ਜੜਤਾਕਾਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਸੁਹੱਪਣ ਵਿਚ 
ਰਚਨਹਾਰ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦਿਸ ਕੇ ਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੁਠਾ = ਵਸਿਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਣਿ = ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਖੜ = ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਫਿਰ ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ 
ਆਦਿਕ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਫਿਰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਜੜਾਵੀ = ਜੜਤੀ ਜੜ੍ਹੀ ਗਈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸੁਵੈਨੀ = ਸੋਹਣੇ ਰੈਗ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ। 


ਘਰ %ਘ ੧ ਘਰ 
ਸਭੇ ਕਾਜ ਸੁਹੇਲੜੇ ਥੀਏ; ਗੁਰ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਸੈਸਾਰਕ 
ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਆਦਿ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਸੁਹੇਲੜੇ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ 


ਮ: ੫ ॥| ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਦਹ ਦਿਸਾ; ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥ 
ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ ਮਿਰਤਕੋ; ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥੨॥ 


(ਬਹਿੱਠੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਹ ਦਿਸਾ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ = ਭ੍ਰਮਦੀ ਭ੍ਰਮਦੀ ਇੱਲ ਜਲ = ਜਲਾਂ 
ਦੇ ਤਲਾਬਾਂ, ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜਾਂ ਅਤੇ ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਉੱਪਰ ਤੁਰੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਉਹ ਮਿਰਤਕੌ = ਮੁਰਦਾਰ ਨੂੰ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ ਇੱਲ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹਿਠੀ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਮੰਦ ਵੈਰਾਗੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਘਰ ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਲ= ਪਾਣੀ ਵਾ! ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਕੇ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ 
ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਬਨਰਾਇ = ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਭਾਵ ਮਹਾਨਤਾ ਵਾਲੇ 
ਬਨ, ਮਧੂ ਬਨ, ਬ੍ਰਿੰਦਾਬਨ ਵਾ: ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਹੋ ਕੇ ਬਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਦਹ ਦਿਸਾ = ਦਸਾਂ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ = ਭਰਮਦਾ ਭੁਮਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਚਿਤ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਪਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਮਿਰਤਕੋ = ਮੁਰਦਾਰ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹੀ ਇੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲਈ ਆਣ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਇਆ ਬੁੱਲਾ ਪਉਣ ਦਾ ਚੜਿਆ ਕੱਖ ਅਕਾਸ । 
ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿ ਪਿਆ ਕੱਖ ਕੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ । 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਲੋੜੀਅਹਿ; ਸੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਉ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਲੋੜੀਅਹਿ = 
ਚਾਹਨਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੩੨੨ (੧੬8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੇੜੈ ਦੇਖਉ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥ 
ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨੇੜੈ = ਕੋਲ ਹੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ 
ਨੇੜੈ = ਕੋਲ ਹੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਸਮਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੁਕਾ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ, ਬਣ ਕਰਕੇ ਫਿਰ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਮਾਵਉਂ = ਮਿਲ ਜਾਵੋਂ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੋ । 
ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਕਿਸੈ ਜੀਅ; ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਵਉ ॥ 
ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਾ ਦੇਈ = ਦਿਆ ਕਰੋ, ਇਉ' ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸਹਿਤ ਤੁਸੀਂ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵਉ = ਜਾਵੋਗੇ। 
ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ; ਨਾਨਕ ਸੁਣਾਵਉ ॥੧੭॥ 
ਜੋ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਤਾਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੁਣਾਵਉ = ਸੁਨਣ 
ਲਈ ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਸ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧੭॥ 


ਸਲੋਕ ਦੋਹਾ ਮ: ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਥੇ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਦੋਹਾ (ਦੋਹਰਾ) ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਲੋਕ 
ਅਤੇ ਦੋਹਾ ਦੋਵੇਂ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਏਕੁ ਜਿ ਸਾਜਨੁ ਮੈ ਕੀਆ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰ ਕੇ 
ਸਮਰਥੁ = ਬਲਵਾਨ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਖੰਨੀਐ; ਹਰਿ ਮਨ ਤਨ ਸੈਦੜੀ ਵਥੁ ॥੧॥ 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਖੰਨੀਐ = ਸਦਕੇ ਜਾਵੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਸੈਦੜੀ = ਦੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਜੇ ਕਰੁ ਗਹਹਿ ਪਿਆਰੜੇ; ਤੁਧੁ ਨ ਛੋਡਾ ਮੂਲਿ ॥ 
ਹਰਿ ਛੋਡਨਿ ਸੇ ਦੁਰਜਨਾ; ਪੜਹਿ ਦੋਜਕ ਕੈ ਸੂਲਿ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੜੇ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਹਿ = ਪਕੜ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ =੨੨ 


ਲਵੋ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਾ ਲਵੋਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ, ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਛੋਡਾ = ਛੱਡਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਾਂਗੇ। 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ ਛੋਡਨਿ = ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਤੇ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੋਜਕ = ਨਰਕ ਦੇ ਸੂਲਿ = ਦੁਖ ਵਿਚ ਪੜਹਿ = ਪੈਣਗੇ ਅਥਵਾ ਇਹ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਸਮੇਂ ਪਤੀ 
ਸਤੀ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਣ ਕਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਤਨੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ 
ਮੇਰੇ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ ਪਕੜਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਿਊਂਦੇ-ਜੀਅ ਕਦੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗੀ । ਅੱਗੋਂ ਪਤੀ 
ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਣ ਕਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਇਸਤਰੀ ਜੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਬੇਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵਾਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਖੋਟਾ ਪੁਰਸ਼ ਜਾਣ ਕੇ ਦੋਜਕ = ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੇ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਘਰਿ ਜਿਸ ਦੈ; ਹਰਿ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੈ = ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ ਸੈਤ ਜਨ; ਪਾਪਾ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਜਪ ਜਪ 
ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਾਪਾ =ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਵਸਹਿ ਸੈਕਟ ਸਭਿ ਖੋਵੈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਕਟ = ਦੁਖ ਖੋਵੈ = ਖੋਹ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੇਟੀਐ; ਮਰਿ ਜਨਮਿ ਨ ਰੋਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਹ ਨਾ 
ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮਿ = ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਕਰ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਨਾਨਕ ਘਣੀ; ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਦੇਵੈ ॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ 
ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਦੇਵੈ = ਦੇਣ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕ ਡਖਣਾ ਮ੩ ੫॥ 
ਇਹ ਲੰਮੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੋਲੀ 'ਚ “ਸਲੋਕ” ਨੂੰ “ਡੱਖਣਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਡੱਖਣਾ ਵੀ ਇਕ ਛੰਦ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਦੋਹਾ ਪਿੱਛੇ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ! ਡਖਣਾ = ਦੱ = ਤੁ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੩੨੨ (੧੬੬) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੋਰੀ ਭਰਮੁ ਵਵਾਇ; ਪਿਰੀ ਮੁਹਬਤਿ ਹਿਕੁ ਤੂ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਭੋਰੀ = ਭੋਲੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 

ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮੁ = ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਵਵਾਇ = ਮੇਟ ਦਿਉ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ 

ਰਿ ਤੂੰ ਭਰਮ ਗਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੂ = ਤੂੰ ਹਿਕੁ = ਇਕ ਪਿਰੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੁਹਬਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਭੋਰੀ = ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ 

ਨੂੰ ਵਵਾਇ = - ਨਾਸ ਕਰ ਦਿਉ ਛਾ: ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੋਰੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ 

ਭਰਮ ਨੂੰ ਵਵਾਇ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਪਿਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਕ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਅਸੀਂ ਮੁਹਬਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ 

ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਕ ਤੂ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਹੈਂ। 


ਜਿਥਹੁ ਵੈਵੈ ਜਾਇ; ਤਿਥਾਊ ਮਉਜੂਦੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਜਿਥਹੁ = ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਵੈਵੈ = ਤੁਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਜਾਇ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿਥਾਊ = ਤਿੰਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਮਉਜੂਦੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ, ਭਾਵ ਜਿਥੋਂ ਤੁਰੇ ਹਾਂ, ਜਿਥੇ 
ਹੁਣ ਤੁਰ ਰਹੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਤੁਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ, 
ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੋ ਅਥਵਾ ਜਿਥਹੁ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ, ਹਉਮੈ, ਦ੍ਰੈਤ, ਦੁਬਿਧਾ, 
ਵੰਵੈ = ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ, ਤਿਥਾਊ = ਉਸੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਉਜੂਦੁ = ਪ੍ਰਗਟ, 
ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਜਿਥਹੁ = ਜਿਥੋਂ, ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਚੜਿ ਕੈ ਘੋੜੜੈ ਕੁੰਦੇ ਪਕੜਹਿ; ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡਾਰੀ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡ ਦਾ ਖੇਡਾਰੀ = ਖਿਡਾਰੀ, ਖੇਲਣ ਵਾਲੀ ਘੋੜੜੈ = ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ 
ਚੜਿ = ਚੜ੍ਹ ਕਰ ਕੇ ਬੰਦੂਕ ਦੇ ਕੁੰਦੇ = ਦਸਤੇ (ਬੰਦੂਕ ਦੀ ਪਿੱਠ ਜੋ ਲੱਕੜ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ), ਨੂੰ ਪਕੜਹਿ = ਫੜ 
ਕੇ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕਿਵੇਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਿਹੜੇ ਅਸਵਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਘੋੜਿਆਂ ਉਪਰ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬੰਦੂਕਾਂ ਦੇ ਕੁੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡ ਵਾਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੱਠ 
ਸਕਦੇ ਹਨ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਚੜ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਰੂਪੀ ਬੈਦੂਕਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੂਪੀ ਕੁੰਦੇ ਫੜ ਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਣਗੇ । 


ਹੌਸਾ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਉਲਾਸਹਿ; ਕੁਕੜ ਦੀ ਓਡਾਰੀ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੁਕੜ = ਮੁਰਗੇ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਤਾਂ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਹ ਹੈਸਾਂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 
ਉੱਡਣ ਦਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਵਿਚ ਉਲਾਸਹਿ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰੇ ਭਾਵ ਹੈਸਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡਣ ਦੀ ਮਨ ਵਿਚ ਰੀਸ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਉੱਡ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਉੱਡ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਰੁੜੀ ਉੱਪਰ, ਕੰਧ ਜਾਂ ਕੋਠੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਜਾਣਾ, ਬਸ ਇਹ 
ਤਿੰਨ ਕੁ`ਹੀ ਉਡਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਕੁੱਕੜ ਹੌਸਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਹੱਸ ਵਾਂਗ ਉੱਡ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ ਪਰ ਉਹ ਹੱਸ ਜਿਤਨੀ ਉਡਾਰੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੈਸ ਚਾਰ ਸੌ ਕੋਹ ਜਿਤਨਾ ਰਸਤਾ ਇਕ 
ਉਡਾਰੀ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਰ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੈਸ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਬਹੁਤ ਲੰਬੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੨੨-=੩੨= 
ਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਉਡਾਰੀ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ 
ਰੂੜੀ ਤੱਕ ਹੀ ਉਡਾਰੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਉਡਾਰੀ ਵਾਂਗ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਧਨ, ਸੈਤਾਨ ਆਦਿ 
0 ਵਿਚ ਇੱਛ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੰਧ ਤੱਕ ਹੀ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਤੀਸਰੀ ਉਡਾਰੀ 
0 ਵਾਂਗ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਨ ਤੱਕ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਕਾਮੀ 
ਪੁਰਖ ਏਥੋਂ ਤੱਕ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਤੱਕ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਕਹਿਣਾ ਸਭ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ॥ ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣੈ; ਸੋ ਉਧਰੈ ਮਿਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੈ = ਸ਼੍ਵਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਿਤਾ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਉਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਹਿ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ; ਸੇ ਹਸਤ ਪਵਿਤਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸੁ = ਕੀਰਤੀ ਨੂੰ ਲਿਖਹਿ = ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਪਵਿਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਕਲਮ ਬਣਾ ਕੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਣ ਰੂਪ ਨਾਮ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ; ਸਭਿ ਪੁੰਨ ਤਿਨਿ ਕਿਤਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਮਜਨਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਵੀ ਤਿਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ਕਿਤਾ = ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 
ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਉਧਰੇ; ਬਿਖਿਆ ਗੜ ਜਿਤਾ ॥ 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ = ਤੋ' ਉਧਰੇ = ਉਧਰ ਗਏ, ਬਚ ਗਏ ਭਾਵ ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਗੜੁ = ਕਿਲਾ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੨੩1 


ਨਾਨਕ ਲੜਿ ਲਾਇ ਉਧਾਰਿਅਨੁ; ਦਯੁ ਸੇਵਿ ਅਮਿਤਾ ॥੧੯॥ 
(ਦਯੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਦਈਉ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦਯੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਰੂਪ ਅਮਿਤਾ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਉਧਾਰਿਅਨੁ = ਉਧਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੪ ੫॥ ਧੈਧੜੇ ਕੁਲਾਹ; ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਹੇਕੜੋ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਧੈਧੜੇ = ਧੰਧੇ ਕੁਲਾਹ = ਖੋਟਾ ਲਾਹਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਧੈਧਿਆਂ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੨= (੧੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਤੌਨ ਫੁਟੰਨਿ; ਜਿਨਾ ਸਾਂਈ ਵਿਸਰੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਤੰਨ = ਸਰੀਰ ਫੁਟੈਨਿ = ਫੁਟਦੇ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ 
ਮਰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਵੇਂ ਕੋਹੜੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਫੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।) ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਂਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
) ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈ ਤਨਿ ਬਾਣੀ ਵਿਸਰਿ ਜਾਇ॥ ਜਿਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਵਿਲਲਾਇ ॥੧॥ _।ਧਨਾਸਨੰ %: ੧. ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਮ੪ ੫॥ ਪਰੇਤਹੁ ਕੀਤੋਨੁ ਦੇਵਤਾ; ਤਿਨਿ ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥ 


ਤਿਨਿ = ਉਸ ਕਰਣੈਹਾਰੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਰੇਤਹੁ = ਪਰਤਾਂ ਤੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


ਸਭੇ ਸਿਖ ਉਬਾਰਿਅਨੁ; ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਬਾਰਿਅਨੁ = ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਿੰਦਕ ਪਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ; ਝੂਠੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 


ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਪਛਾੜਿਅਨੁ = ਪਟਕਾ ਕੇ 
ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਝੂਠੇ = ਕੂੜੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਵਡਾ ਹੈ; ਆਪਿ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਵਡਾ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਾਜ ਕਰ ਕੇ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਧਨ ਸਾਜੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪੰਜ ਤੱਤ 
ਸਾਜੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਸਵਾਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਤ ਚ ਮਰ ਨਿਹ ਹੀ ਵਹ ਨ 


ਪਉੜੀ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਬੇਅੰਤੁ ਕਿਛੁ ਅੰਤੁ ਨਾਹਿ; ਸਭੁ ਤਿਸੈ ਕਰਣਾ ॥ 

ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤੁ = = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਨੰਤ ਹੈ, ਇਹ ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ 
ਅੰਤੁ = ਓੜਕ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੇ ਕਰਣਾ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਪਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਣਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੈ। 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਹਿਬੋ; ਜੀਆਂ ਕਾ ਪਰਣਾ ॥ 

ਉਹ ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ 

ਸਾਹਿਬੋ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਣਾ = ਆਸਰਾ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੜ੨= 


ਯ੍ਘ €ਲ੧ 
ਹਸਤ ਦੇਇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ; ਭਰਣ ਪੋਖਣੁ ਕਰਣਾ ॥ 
ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ'ਪਾਲਦਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਦਾ = 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਪੇਟਾਂ ਨੂੰ ਭਰਣ = ਭਰ ਕੇ ਪੋਖਣ = ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਣਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਮਿਹਰਵਾਨੁ ਬਖਸਿੰਦੁ ਆਪਿ; ਜਪਿ ਸਚੇ ਤਰਣਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਉਪਰ _ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਬਖਸਿੰਦੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ਉਸ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪ 
ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ = ਉਧਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਕੁਝ ਭੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੨੦॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੫॥ 
ਦੀ | 
ਤਿਨਾ ਭੁਖ ਨ ਕਾ ਰਹੀ; ਜਿਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 
ਤਿੰਨਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ, ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪਾਲਕ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ; ਉਧਰੈ ਸਭੋ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਲਗਿਆ = ਲੱਗਣ 
ਕਰਕੇ ਸਭੋ = ਸਭ ਕੋਇ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਉਧਰੈ = ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ ੫॥ ਜਾਚਿਕੁ ਮੰਗੈ ਨਿਤ ਨਾਮੁ; ਸਾਹਿਬੁ ਕਰੇ ਕਬੂਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਜਾਚਿਕੁ = ਮੰਗਤਾ ਹੋ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ੈਰ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਕਬੂਲੁ = ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੁ ਜਜਮਾਨੁ; ਤਿਸਹਿ ਭੁਖ ਨ ਮੂਲਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜਜਮਾਨੁ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਭੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਮਨੁ ਰਤਾ ਗੋਵਿੰਦ ਸੈਗਿ; ਸਚੁ ਭੋਜਨ ਜੋੜੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਜੋੜੇ = ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੨੩ (੧੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਤਾ ਪੈਨਣੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਸੁਪੇਦੀ ਸਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 
ਨੀਲੀ ਸਿਆਹੀ ਕਦਾ ਕਰਣੀ ਪਹਿਰਣੁ ਪੈਰ ਧਿਆਨੁ ॥ /ਸਗੰਰਾਗਾ % 5, ਅੰਗ ੧੬) 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉ; ਏ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਣੀ ਹੈ, 
ਏ = ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਾਥੀ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਖੁਸੀਆ ਘਣੀ; ਧਿਆਇ ਮੁਖੁ ਨ ਮੋੜੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣ ਤੋਂ' ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੋੜੇ = ਮੋੜਦੇ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੇ ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਾਂ ਦੀਆਂ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਖੁਸੀਆ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ, ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਹਨ। 


ਢਾਢੀ ਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਗਣਾ ਦਰੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋੜੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੇ ਢਾਡੀ = ਕਰੀਤਨੀਏ, ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਮੰਗਣਾ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਵਾ: 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋੜੇ = ਛੱਡੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਾਉ ਏਹੁ; ਨਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਲੋੜੇ ॥੨੧॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਭੀ ਏਹੁ = ਇਹ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਲੱਗਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਲੋੜੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਲੋੜ ਲੱਗੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ ॥੨੧॥੧॥ 

ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ 

“ਸੁਧ” ਇਕ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ” ਸੈਕੀਰਨ ਰਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਿਸ਼ਰਤ 
ਰਾਗ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਖਿਆਨ ਵੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਅਲਾਪ ਵੀ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ 'ਸੁਧ ਕੀਚੈ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅਲਾਪ ਹੈ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਖਿਆਨ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਿਸ਼ਰਤ ਰਾਗ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਇਥੇ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ" ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 'ਸੁਧ! ਇਕੱਲੇ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਉਂ 
ਹੈ। ਇਥੇ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਸੁਧੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਚੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਉੱਤੇ ਕਲਮ ਨਾ ਚੁੱਕੇ ਕਿ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਕਰ ਦੇਣ। 

ਨੌਂਟ “ ਕੋਈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਕਵੀ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਉਕਤ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਣੀ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਤਰੁੱਟੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੋਵੇ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ 
ਲਿਉ । ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟ ਹੈ । ਜੇ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲ ਮੰਨ ਲਈ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅੱਜ ਦੇ ਕੁਝ ਅਖੰਤੀ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਆੜ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਸਲ ਸਰੂਪ ਵਿਗਾੜ 
ਕੇ ਹੋਰ ਦਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਗਾਉਂਤਾੰ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜਓ, ਅੰਗ =੨= 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੰਭ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਬਾਣੀ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਅਤੇ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ 
ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰ ਕੇ ਹੁਣ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ, ਚਉਪਦੇ ੧੪ ॥ 
(ਚੌਦਾਂ ਉਚਾਰੋ) 

੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ (ਓਅੰਕਾਰ)= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ 
ਨਾਮੁ = ਪੁਸਿੱਧ ਹੈ, ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਆਪਕ ਜੋ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਉੱਤਮ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ = ਜੀ 
ਕੇ = ਦੇ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦੇ = ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ੧੪ = ਚੌਦਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । ਬਾਕੀ ਦੁਪਦੇ ਤਿਪਦੇ 
ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਆਉਣਗੇ, ਉਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਨੰਬਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣਗੇ । 

ਨੌਟ : ੧੪ ਅਜਿਹੇ ਅੰਕ ਜੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ ਜੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਹੋਣ 
ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੇ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਖੇ ਇਹੋ ਨਿਯਮ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾਂ, ਜਗਿਆਸੂ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਇਕੱਤਰ ਹੋਏ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਬੈਠੇ ਵੇਖ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਤਨੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫੁਰਨਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕ-ਰਸ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਆਪ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਠੰਢ ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਮਹਾਰਾਜ 
ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਤਪਨੋਂ' ਹਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਅੱਗ 
ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ । ੌਫ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਸਨ, ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਇਹ ਤਪਸ਼ ਵਾ: ਰਜੋ ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਕਿਥੇ ਹੋਣੇ ਸੀ ? ਇਹ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਵਰਗੇ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਬ ਮੋਹਿ ਜਲਤ; ਰਾਮ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਪਹਿਲਾਂ ਮੋਹਿ = ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤ = ਸੜ ਰਹੇ ਸੀ, 
ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾਂ 
ਅਸੀਂ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸ੍ਰ ਕਾਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ਤ੨= (੧੭੨) ਗਾਰਝਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਬਹੁਤ 
ਤਪਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ 


ਰਿ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ 


0 ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੀਵੀਂ 
ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਉਸ ਵਕਤ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਮਾਨੰਦ 
ਸਵੇਰੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਤੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲੰਮਾ ਪੈ ਜਾਵੀਂ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ । 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਘਾਟ ਦੇ ਰਾਹ ਉੱਤੇ ਲੰਮੇ ਪੈ ਗਏ, ਉਧਰੋਂ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਗਏ, ਹਨੇਰਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰ ਦਾ ਠੇਡਾ ਕਬੀਰ 
ਨੂੰ ਲੱਗਾ, ਤਾਂ ਖੜਾਂਵ ਦੀ ਠੌਕਰ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਕਲੀਫ਼ ਹੋਈ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਰੋ ਪਏ (ਭਾਈ 
ਲਹਿਣਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਬੀਰ ਪੰਥੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਸੱਤ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੈ) ਤਦੋਂ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਾ “ਰੋਇ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ਕਹੋ” ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਾਮ ਰਾਮ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਬਹੁਤ ਵਧ 
ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਬਹੁਤ ਵਧ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁੱਛਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀਖਸ਼ਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਦੇ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੁ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਹਨ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਜਾਉ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਉ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਕਨਾਤ ਤਾਣ ਲਈ ਤੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਠਾਕਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਮੁਕਟ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪਹਿਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮਾਲਾ ਪਾਉਣ ਦਾ 
ਚੇਤਾ ਭੁੱਲ ਗਿਆ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਸਨ ਕਿ ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਪੂਜਾ ਸੰਪੂਰਨ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਤੇ ਜੇਕਰ ਮੁਕਟ ਉਤਾਰਦਾ ਹਾਂ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੈ। ਉਧਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਹਰੋਂ 
ਬੈਠਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਲਾ ਦੀ ਘੁੰਢੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਉ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਤੇ ਕਨਾਤ ਚੁੱਕ ਭੱਜ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ, ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ 
ਇਤਨੀ ਤਾਕਤ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਆਈ। ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ । ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਮਿਲਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਫਿਰ 
ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪ 
ਜੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ ਸੀ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲੰਮਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਠੇਡਾ ਵੱਜਣ 
ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ “ਰਾਮ ਕਹੋ” ਮੈਂ ਉਸੇ ਦਿਨ ਤੋਂ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ, ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕੋਲੋਂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਆ। 

ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਭਗਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਮਿਲੇ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਯਾਤਰਾ ਤੋਂ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, 
(ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ੧੦੬ ਸਾਲ ਉਮਰ ਸੀ) ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ 
ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ । 


[ 
| 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਗਉੜੀ ਸੰ ਕਲੀਰ ਜੀਉ, ਅੰਗ =੨= 


. ਨੌਟ £ ਕਬੀਰ ਪੰਥੀਏ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਤਵਾਰੀਖ਼ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਉਦੋਂ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
0 ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮਿਲਣਾ 


ਰਾਮ ਉਦਕਿ; ਤਨੁ ਜਲਤ ਬੁਝਾਇਆ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੈਤੋ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਉਦਕਿ = ਜਲ ਨੇ, ਮੇਰੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ 
ਜਲਤ = ਸਾੜ ਨੂੰ ਬੁਝਾਇਆ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਉਦਕਿ = ਜਲ ਨਾਲ ਤਨੁ = 
ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਜਲਨ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੁਝਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਹ ਸ਼ਣ ਕੇ ਕੌਲ ਬੈਠੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਨਿਹਾ ਕਿ ਕਲੀਰ ਸਾਭਹੇਲ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਤਾਂ 
ਘਰ ਬਾਰ ਛੰਡ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ /ਵਚ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਘਰ ੫ਨਿਵਾਰ /ਵਚ 2 ਗਹੇ ਰਹੇ 
ਹੋਂ / 
ਉੱਤਰ “ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਮਨੁ ਮਾਰਣ ਕਾਰਣਿ; ਬਨ ਜਾਈਐ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਜੇਕਰ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਣ = ਮਾਰਨ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਬਨ = ਜੋਗਲਾਂ 
ਵਿਚ ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣ ਕੇ ਜਾਈਐ = ਜਾ ਰਹੀਏ ਵਾ: ਬਨ = ਪਾਣੀਆਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਰਹੀਏ ਵਾ: 
ਬਨ = ਬਾਣਿਆਂ, ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈਏ ਵਫਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵੇਦ ਪਾਠ ਆਦਿਕ ਰੂਪੀ 
ਬਨ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਜਾ ਕੇ ਕਰੀਏ, ਪ੍ਰੰਤੂ : 
ਸੋ ਜਲੁ; ਬਿਨੁ ਭਗਵੈਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 
= ਉਹ ਜਲੂ = ਪਾਣੀ ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ, ਮੋਹ, ਕ੍ੌਧ ਰੂਪ ਆਦਿ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਲਾ 
; ਉਹ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ॥੧॥ 


ਜਿਹ ਪਾਵਕ; ਸੁਰਿ ਨਰ ਹੈ ਜਾਰੇ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਕਾਲ ਦੀ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਨੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਨੇ 
ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਭੋਗਣ ਰੂਪ, ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨ ਰੂਪ, 
ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਜਾਰੇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਰਾਮ ਉਦਕਿ; ਜਨ ਜਲਤ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਉਦਕਿ = ਪਾਣੀ ਨੇ 
ਜਲਤ = ਸੜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਉਬਾਰੈ = ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਸਾਧੂ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਰੈ। 


(4 ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸਰਾ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ਤ੨= (੧੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਭਵ ਸਾਗਰ; ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਾਹੀ ॥ ਪੀਵਿ ਰਹੇ ਜਲ; ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ ॥੩॥ 
(ਲਿਖੁੱਟਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 

< ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਰਚਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀਵਿ = ਪੀਂਦੇ ਹੀ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ 

ਹਨ, ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਿਖੁਟਤ = ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਲੀਨ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਅਸੀ ਤਖਤ /ਕਾਵੇ' ਝਡਾਈਏ ? 

ਉੱਤਰ : 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਭਜੁ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ ਰਾਮ ਉਦਕਿ; ਮੇਰੀ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਨੀ ॥੪॥੧॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੈਂਡੇ ਦੇ ਸਿੰਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰਿੰਗ = ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਨੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਸਾਰਿੰਗ = ਬਬੀਹਾ ਪਾਨੀ = ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰ ਕੇ ਜਪਦਾ ਹੈ ; ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: (ਸਾ-ਰਿੰਗ/ਪਾਨੀ) ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਨੀ = ਹੱਥਾਂ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਿੰਗ = ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਭਜ= ਭਜਨ ਕਰੋਂ । 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਉਦਕਿ = ਜਲ ਨੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਰੁਪੀ ਜਲ ਨੇ ਮੇਰੀ ਵਿਛੋੜੇ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ ਬੁਝਾਨੀ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਮਾਧਉ; ਜਲ ਕੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਜਲ ਮਹਿ; ਅਗਨਿ ਉਠੀ ਅਧਿਕਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਹੀ ਰਹੀਏ। ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ 
ਮਹਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਅਧਿਕਾਇ = ਬਹੁਤ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਖਲੋਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਰੋਮ ਰੋਮ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਈਸ਼ਰ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਨਾ। ਹਰ ਵਕਤ ਹੀ 
ਬਣੀ ਰਹੇ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਦੋਂ ਅਧਿਕਾਇ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਅੰਦਰੋਂ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ 
ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸਾ ਰੂਪ ਤੇ ਜਲ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ ਅੱਗ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਖਲੌਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੂੰ ਜਲਨਿਧਿ; ਹਉ ਜਲ ਕਾ ਮੀਨੁ ॥ ਜਲ ਮਹਿ ਰਹਉ; ਜਲਹਿ ਬਿਨੁ ਖੀਨੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕਾ = ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮੀਨੁ = ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਛ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਗਾਉੜਾੀ ਸ੍ਰ ਕਲੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੜ੨=ਤ-=੩੨੪# 


ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਦਾ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲਹਿ = ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖੀਨੁ = ਨਾਸ ਹੋਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੂ ਜਲ ਨਿਧਿ ਮੀਨ ਹਮ ਤੇਰੇ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੈਗਿ ਰਖੀਜੈ ॥੮॥੩॥ (ਕ/ਨਆਨੁ %: 5. ਅੰਗ ੧੩੨੫) 
ਵਾ: ਮਰਟੈ ਬਿਸਰਣੈ ਗੋਬਿਦਹ ॥ ਜੀਵਣ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ॥ (ਗਾਥਾ ੭: ੫, ਅੰਗਾ ੧੩੬੧) 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਨਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੀਨਾ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮਛੁਲੀ ਜਿਉ ਮਰੈ ॥ (ਸਿਗੀਂ ਰਾਗਾ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੯੦) 
41 [11 ਓਲ= [1 ਦੀ! 
ਤੂੰ ਪਿੰਜਰੁ; ਹਉ ਸੂਅਟਾ ਤੋਰ ॥ ਜਮੁ ਨਜਾਰੁ; ਕਹਾ ਕਰ ਮਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪਿੰਜਰੁ = ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਤੋਰ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੂਅਟਾ = ਤੋਤਾ ਹਾਂ। ਫਿਰ ਜਮੁ = ਜਮਰਾਜ ਰੂਪੀ ਮੰਜਾਰੁ = ਬਿੱਲਾ 
ਮੋਰ = ਮੇਰਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਜਿਹੜਾ ਤੋਤਾ ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਬਿੱਲਾ 
ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਸ ਕਰਕੇ ਬੈਠਾ ਰਹੇ, ਪਰ ਕਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਪਿੰਜਰੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਜਮ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤਾਕਤ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਕੜ 
ਲਵੇ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਸੈਗਿ ਸਖਾਈ ॥ 
ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਸਿਮਰੀ ਤਹ ਮਉਜੂਦੁ ਜਮੁ ਬਪੁਰਾ ਮੋਕਉ ਕਹਾ ਡਰਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਆਸ਼ਾ # ੫, ਅਗ ੩੭੪) 


ਤੂੰ ਤਰਵਰੁ; ਹਉ ਪੰਖੀ ਆਹਿ ॥ ਮੰਦਭਾਗੀ; ਤੇਰੋ ਦਰਸਨੁ ਨਾਹਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਰਵਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੁੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ 
ਵਾਲਾ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਹਿ = ਹਾਂ। 
ਮੰਦਭਾਗੀ = ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: 
ਹੇ ਨਾਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ (ਮੰਦ/ਭਾਗ) ਮੰਦਤਾਈ ਵਾਲੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੩੨੪1 


ਤੁੰ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਹਉ ਨਉਤਨੁ ਚੇਲਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਮਿਲੂ ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੪॥੨॥ 


ਫੜ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਨਵੇਂ ਚੇਲੇ ਦੀ ਆਪ ਰਾਖੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਬਚਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਉਤਨੁ = ਨਵੀਨ, ਨਵਾਂ ਚੇਲਾ = ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿਕ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ। ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਅੰਤ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਅੰਤ 
ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਕੀ ਆਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕੇਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅੰਤਕੀ = ਧਰਮਰਾਜ ਬੇਲਾ = ਅਬੇਲਾ ਹੋ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਚਿੰਬੜ 
ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੇਲਾ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ 
ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੇਲਾ = ਜੈਗਲ ਬੇਲੇ ਵਿਚ ਕੀ ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਵਾਂਗਾ ॥੪॥੨॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨85 (੧੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸਨ, ਉਧਰੋਂ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਚੋਰ ਆ ਵੜੇ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤੇ ਚੋਰ ਭੱਜ ਗਏ। ਇਕ ਚੋਰ ਪਿੱਛੇ 
0) ਰਹਿ ਰਿਆ, ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਬੂਹਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦੇਖ ਕੇ ਘਰ ਆ ਵੜਿਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਤ 
ਜੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਲਾਜ ਰੱਖੋ। ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਚੋਰੀ ਛੱਡਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੈਂ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ 
ਕਰਾਂਗਾ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੋਲ ਇਕ ਮੰਜਾ ਵਿਹਲਾ ਪਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਉੱਪਰ ਪੈਣ ਲਈ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮੰਜਾ 
ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਡਹਾ ਦਿੱਤਾ, ਚੋਰ ਉਸ ਮੰਜੇ ਉੱਪਰ ਪੈ ਗਿਆ। ਉਧਰੋਂ ਪਿੰਡ ਦੇ ਲੋਕ ਆ ਗਏ, 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਧਰ ਇਕ ਚੋਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਕਹਿੰਦੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਘਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਹੀ 
ਹੈ। ਉਹ ਘਰ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ੀ ਲੈਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਕਿਤੋਂ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਫਿਰ ਜੋ ਮੰਜੇ ਡੱਠੇ ਪਏ ਸੀ, ਉਧਰ 
ਆਏ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਮੰਜਾ ਮੇਰਾ ਹੈ, ਇਹ ਲੋਈ ਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਮਾਲੇ ਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਕਮਾਲੀ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ (ਜੋ ਚੋਰ ਵਾਲਾ ਸੀ) ਮੇਰੇ ਜਵਾਈ ਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਇਉਂ 
ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ) ਲੋਕ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਸ ਵਕਤ ਚੋਰ ਦੀ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਫੁਰ ਆਈ, ਮੰਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਫੁਰਣ ਤੋ 
ਇਕ ਫਣ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਵਿਚਾਲੇ ਦੇਖਿਆ, ਚੋਰ ਡਰ ਗਿਆ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ, 
ਕਹਿੰਦਾ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਪਰ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਮੰਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਫੁਰ ਆਈ, ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਚੋਰ ਤੋਂ ਚੋਰੀ ਵੀ ਛੁਡਾ ਕੇ ਤੇ ਉਸਦੇ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਮੇਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਸਵੇਰ 
ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਚੋਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਨਾਲ ਸੁਆ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ 


ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਜਬ ਹਮ; ਏਕੋ ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਤਬ ਲੋਗਹ; ਕਾਹੇ ਦੁਖੁ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਚੋਰਾਂ ਅਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋ ਏਕੁ = ਕੇਵਲ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਚੇ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਲੋਗਹ = ਲੋਕੋ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਹੋਰ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਬੜਾ ਬੇਪੱਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ 
ਛਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮੀਂਹ ਪੈਂਦੇ ਵਿਚ ਲੋਈ ਨੂੰ ਕਾਕੂ ਬਾਣੀਏ ਕੋਲ ਛੱਡ ਆਇਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈਤਨ ਹਿਤ ਬੇਚੀ ਨਿਜ ਤੀਆ। ਚੋਰ ਸੁਆਲ ਦੀਓ ਸੈਗ ਧੀਆ । 

ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਆ ਗਈ, ਉਸ ਦਿਨ 

ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਭਗਤ ਜੀ ਕਿਸੇ ਆਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮੋੜਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਗਾਰਲਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਗਾਉੜਾੀ ਸ਼ਾ ਕਾਸੌਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੬ 


ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਸ਼ਈ ਬਾਣੀਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਉਹ ਲੈ ਜਾਵੋ, ਪਰ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜ਼ਰੂਰ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਉ, ਤਾਂ ਲੋਈ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਮਝ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਰਾਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆਵਾਂਗੀ। ਲੋਈ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਆ ਗਈ ਤੇ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ 
ਕਰ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਇਆ, ਸੈਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਮਗਰੋਂ ਲੋਈ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਾਣੀਏ ਨੂੰ ਬਚਨ ਦੇ ਆਈ ਹਾਂ ਕਿ ਰਾਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆਵਾਂਗੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਹੁਣ ਮੀਂਹ ਵੀ 
ਬਹੁਤ ਪੈਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ' ਝੂਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕੋਈ ਹੱਲ 
ਦੱਸੋ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲੋਈ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੋਢਿਆਂ 'ਤੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਉੱਪਰ ਖੇਸੀ ਦੇ ਕੇ ਬਾਣੀਏ ਦੀ 
ਦੁਕਾਨ ਪਰ ਛੱਡ ਆਏ । ਬਾਣੀਆ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਲੋਈ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਖੜਕਾਇਆ, ਬਾਣੀਏ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਲੋਈ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਇਆ, ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਏਨੇ ਮੋਹਲੇਧਾਰ ਮੀਂਹ ਦੇ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਲੋਈ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਤੇ ਉਪਰ ਲਈ ਲੋਈ ਖੇਸੀ ਬਿਲਕੁਲ 
ਸੁੱਕੀ ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਏਨਾ ਤੇਜ਼ ਮੀਂਹ ਧੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗਲੀਆਂ 
ਬਜ਼ਾਰ ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਪਰ ਤੇਰੇ ਕੱਪੜੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਭਿੱਜੇ ਨਹੀਂ, ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਸੁੱਕੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਲੋਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਕੈਮ ਕਰ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਦਿੱਤੇ 
ਹੋਏ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਪੁੱਜ ਗਈ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਬਚਨ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਲਈ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ : 

ਬਚਨ ਹੇਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦ ਲੰਕਪਤਿ ਕੀਓ ਭਭੀਛਣ । 

ਬਚਨ ਹੇਤ ਬਲਰਾਉ ਗਇਓ ਪਾਤਾਲ ਸੁ ਤਤਛਿਣ । 

ਬਚਨ ਹੇਤ ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੀਚ ਘਰ ਨੀਰ ਭਰਾਇਓ । 

ਬਚਨ ਹੇਤ ਬਨਬਾਸ ਪਾਂਡਵਾਂ ਕਸ਼ਟ ਉਠਾਇਓ । 

ਕਹਿ ਕੇ ਬਚਨ ਜੁ ਟਲ ਜਾਇ ਫੜ ਕਟਾਰ ਤਿਹ ਕਟੀਏ । 

ਸਾਂਈ ਲੋਕ ਕਹੈ ਸੁਣ ਸਜਣਾ ਬਚਨੌਂ' ਮੂਲ ਨ ਹਟੀਏ। 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੋਈ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਤੇ ਸੌਦਾ ਖੜਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛ ਕੇ ਬਾਣੀਏ ਦਾ ਮਨ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਲੋਈ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਤਾ ਹੋ, ਮੇਰੇ ਔਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ, ਸੋ ਫਿਰ ਲੋਈ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਥੋਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਈ। 
ਫਿਰ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਬਾਣੀਏ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ ਵੀ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਸੀ। ਸੋ ਇਸੇ ਗੱਲ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਕਬੀਰ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਲੋਈ ਨੂੰ ਬਾਣੀਏ ਦੀ ਦੁਕਾਨ 'ਤੇ ਛੱਡਿਆ ਸੀ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਪੱਤਾ 
ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਹਮ ਅਪਤਹ?; ਅਪੁਨੀ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 
ਹਮਰੈ ਖੋਜਿ; ਪਰਹੁ ਮਤਿ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਅ-ਪੱਤਹ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਜੇਕਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਪਤਹ = ਬੇਪਤੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਖੋਈ = ਖੁਹਾਈ ਗਵਾਈ ਹੈ, ਤੁਹਾਡਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕੁਝ ਗਿਆ। ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਖੋਜਿ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਕੋਈ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ॥੧ਰਹਾਉ। ਫਿਰ ਰੋਰ ਲੋਕ ਬੋਲੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੰਦਿਆਂ 


ਗਾਉੜਾਂ ਸ਼ ਕਾਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੬5 (੧੭੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਮ ਮੰਦੇ; ਮੰਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ॥ ਸਾਝ ਪਾਤਿ; ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਮੰਦੇ = ਬੁਰੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਮੰਦੇ = ਬੁਰੇ 
ਹਾਂ। ਤੁਹਾਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਛਤਰੀਆਂ ਦੀ ਪਾਤਿ = ਪੰਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੀ 
ਸਾਝ = ਸਾਂਝ (ਸਾਂਝੇਦਾਰੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਵਰਤਣ ਵਿਹਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ ਫਿਰ 
ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪੱਤ ਵਿਗੜ ਗਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਪਤਿ ਅਪਤਿ; ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਲਾਜ ॥ 
ਤਬ ਜਾਨਹੁਗੇ; ਜਬ ਉਘਰੇਗੋ ਪਾਜ ॥੩॥ 
ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰੱਖੋ ਕਿ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਿਸਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ? ਅਤੇ ਅਪਤਿ = ਬੇਪਤਾ ਕੌਣ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ? ਤਾ ਕੀ= ਤਿਸ ਗੱਲ ਦੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਜਾਨਹੁਗੇ = ਜਾਣੌਗੇ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਜ = ਪਖੰਡ ਉਘਰੈਗੋ = ਉਘਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਖੁੱਲ੍ਹੇਗਾ ॥੩॥ ਇਹ 


ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪ 
ਜੀ ਮੋਰੀ ਪੱਤ ਰੱਖ ਲਵੋ ਤਾਂ : 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਪਤਿ ਹਰਿ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਰਬ ਤਿਆਗਿ; ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਰਾਮੁ ॥੪॥੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਉਸ ਦੀ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣ ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਪਤ ਆਬਰੋ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਮਾਇਕੀ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ ॥੪॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਹੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਆਰੇ ਜਿਹੇ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉਂ ਬੈਠ ਗਏ ਹੋ ਤਾਂ 

ਭਗਤ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਜਬ ਹਮ; ਏਕੋ ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ॥ ਤਬ ਲੋਗਹ; ਕਾਹੇ ਦੁਖੁ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਇਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਏਕੋ = ਇੱਕੋਂ 
ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਤਬ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਹੜੇ ਲੋਗਹ = ਲੋਕ ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਕਾ-ਹੇ) 
ਕਾ= ਦਾ ਹੇ= ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਵਾ: ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਸੀ॥੧॥ 


ਹਮ ਅਪਤਹ; ਅਪੁਨੀ ਪਤਿ ਖੋਈ॥ ਹਮਰੈ ਖੋਜਿ; ਪਰਹੁ ਮਤਿ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੋ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ, ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ ਕਰ ਕੇ ਅਪਤਹ = ਬੇਪੱਤ ਹੋ 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਗਉੜੀ ਸੰ ਕਲੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ 2੨੬ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਰਹੇ ਹਨ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ । (ਹਮ-ਰੈ) ਰੈ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਹਮ = ਤਮਾਮ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਖੋਜਿ = ਰਸਤੇ, 
ਖੋਟੇ ਮਾਰਗ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਮ ਮੰਦੇ; ਮੰਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ॥ ਸਾਝ ਪਾਤਿ; ਕਾਰੂ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜਿਹੜੇ ਹੈੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮੰਦੇ = ਬੁਰੇ ਕਰਮ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਨ = ਚਿਤ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਵੀ ਮੰਦੇ = ਭੈੜੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਭੀ ਗੁਰੂ ਚੇਲੇ ਵਾਲੀ ਸਾਝ = ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰ ਭਾਈਆਂ ਵਾਲੀ ਪਾਤਿ = ਪੰਗਤ ਦੀ 
ਕੋਈ ਸਾਂਝ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਝ - ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਪਾਤਿ = ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ 
ਭਾਈਆਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਭਗਤੀ, ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨਾ, ਆਦਿਕ ਸਾਡਾ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਤਿ ਅਪਤਿ; ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਲਾਜ ॥ ਤਬ ਜਾਨਹੁਗੇ; ਜਬ ਉਘਰੈਗੋ ਪਾਜ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਹਿਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੋ 
ਅਪਤਿ = ਬੇਪੱਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਮਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਬ = ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਜ = ਪਖੰਡ ਉਘਰੈਗੋ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਜਾਨਹੁਗੇ = ਜਾਣੌਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ 
ਲਿਆ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਪਤਿ ਹਰਿ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਰਬ ਤਿਆਗਿ; ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਰਾਮੁ ॥੪॥੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ 
ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕੇਵਲ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਰਬ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰ ਕੇ 
ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਚਾਰ ਭੇਖਾਂ [ਨਾਂਗਾ, ਚਮਰਪੋਸ਼, ਪਰਮਹੈਸ 
(ਸੈਨਿਆਸੀ), ਜਤੀ) ਵਾਲੇ ਆਏ। ਪਹਿਲਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਦੋਖੋ ਜੀ! ਸਭ ਜੀਵ ਨੰਗੇ ਹੀ ਆਏ ਹਨ ਤੇ 
ਮਰ ਕੇ ਨੰਗੇ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵਿਚਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਲਫ਼ ਨੰਗਾ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰਾ ਮੱਤ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਚਮਰਪੋਸ਼ (ਚਮੜਾ) ਰੱਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤੀਸਰਾ ਕਹਿੰਦਾ ਜੀ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ ਸਿਰ ਮੂੰਹ ਮੁਨਾ ਕੇ, ਭਾਵ ਬਾਲ ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਜੈਜਾਲ 
ਹੀ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਘੋਨ ਮੋਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਚੌਥਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਜਤੀ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਿੰਦ ਨੂੰ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਝਗੜਾ ਵੱਧ ਗਿਆ, 
ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਗਨ ਫਿਰਤ; ਜੌ ਪਾਈਐ ਜੋਗੁ ॥ ਬਨ ਕਾ ਮਿਰਗੁ; ਮੁਕਤਿ ਸਭੁ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੌ = ਜੇਕਰ ਨਗਨ = ਨੰਗੇ ਫਿਰਤ = ਫਿਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੋਗੁ = ਜੋਗ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾਂ ਸ਼ ਕਾਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੬5 (੧੮੦) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
() ਹੋਵੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨਾ ਪਾਈਏ। ਫਿਰ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਰਗੁ = ਹਿਰਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਗੁ = ਹੋ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
6 ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਕੋਈ ਬਸਤਰ ਧਾਰਦੇ ਹਨ ? ਨੰਗੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚਮਰਪੋਸ਼ ਹੱਸ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਨਾਂਗਿਆ ਦੇਖ ਮੇਰਾ ਮੱਤ ਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ 
ਨਹੀਂ ! ਤੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਖੰਡਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਿਰਫ਼ ਮੇਰਾ ਹੀ ਮੱਤ ਠੀਕ ਹੈ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿਆ ਨਾਗੇ; ਕਿਆ ਬਾਧੇ ਚਾਮ ॥ 
ਜਬ ਨਹੀ ਚੀਨਸਿ; ਆਤਮ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਨਾਗੇ = ਨੰਗੇ ਰਹਿ ਪਵੇ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ 
ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਚਾਮ = ਚਮੜਾ ਬਾਧੇ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਚਾਮ = ਚਮੜੀ ਵਿਚ ਹੀ ਬੰਨ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ 
ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ। ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ 
ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਚੀਨਸਿ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਤਮ ਮਹਿ ਰਾਮੁ ਰਾਮ ਮਹਿ ਆਤਮੁ ਚੀਨਸਿ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ (ਭੈਰਉ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੧੫੩) 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ 
ਮੇਰਾ ਹੀ ਮੱਤ ਠੀਕ ਹੈ “ਸਿਰ ਪਰ ਘੋਟਾ ਤੇ ਤੇੜ ਲੰਗੋਟਾ, ਬਾਵਾ ਜੀ ਮੋਟਾ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੋਟਾ।”? ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਹੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਸੈਨਿਆਸੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਮੂਡ ਮੁੰਡਾਏ; ਜੋ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਮੁਕਤੀ ਭੇਡ; ਨ ਗਈਆ ਕਾਈ ॥੨॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ੍ਰ “ਜੌ?) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜੇਕਰ ਮੂਡ = ਸਿਰ ਦੇ ਮੁੰਡਾਏ = ਮੁਨਾਉਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਭੇਡ = ਭੇਡਾਂ ਤਾਂ ਹਰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਬਾਅਦ ਹੀ ਮੁੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ 
ਮੁਕਤੀ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਣ ਲਈ, ਬਿਬਾਣ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਗਈਆ = ਜਾਂਦੀਆਂ ਵੇਖੀਆਂ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮੁੰਡਿਆ ਨਹੀ ਕੇਸ ਮੁੰਡਾਏ ਕਾਂਇ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਮਨ ਕੀਆ ਮੂੰਡਾ ਮੂੰਡੁ ਅਜਾਂਇ ॥੧੦੧॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੬) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਤੀ ਬੋਲ ਉਠਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਖੰਡਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, ਬਸ ਮੇਰਾ ਮੱਤ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਬਿੰਦੁ ਰਾਖਿ; ਜੌ ਤਰੀਐ ਭਾਈ ॥ ਖੁਸਰੈ; ਕਿਉ ਨ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜੰ = ਜੇਕਰ ਬਿੰਦੁ = ਬੀਰਜ ਨੂੰ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਏ। ਤਾਂ ਫਿਰ ਖੁਸਰੈ = ਹੀਜੜੇ ਨੇ ਕਿਉ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰਮਗਤਿ = ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਖੁਸਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਬਿੰਦ ਹੁੰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ॥੩॥ (ਲੌਂਣ£ ਜਤ ਰੱਖਣਾ 
ਵੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੋ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਵਿਚ ਬੜਾ ਜਤੀ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਤੇ ਜਤਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਗਾਓਂੜਾੰਂ ਸੰ ਕਥਨ ਜਉ, ਅੰਗ ੩੨85 
ਇਕਿ ਬਿੰਦੁ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਾਖਦੇ ਸੇ ਜਤੀ ਕਹਾਵਹਿ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਛੂਟਹੀ ਭੁਮਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ॥੬॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: 5, ਅੰਗ ੬੧੬) 
ਖੂਕ ਮਲਹਾਰੀ ਗਜ ਗਦਹਾ ਬਿਭੂਤ ਧਾਰੀ, ਗਿਦੂਆ ਮਸਾਨ ਬਾਸ ਕਰਿਓਈ ਕਰਤ ਹੈ । 
ਘੁਘੂ ਮਟ ਬਾਸੀ ਲਗੇ ਡੋਲਤ ਉਦਾਸੀ ਮ੍ਰਿਗ, ਤਰਵਰ ਸਦੀਵ ਮੋਨ ਸਾਧੇ ਈ ਮਰਤ ਹੈ । 
ਬਿੰਦ ਕੇ ਸਧੱਯਾ ਤਾਹਿ ਹੀਜ ਕੀ ਬਡੱਯਾ ਦੇਤ, ਬਦਰਾ ਸਦੀਵ ਪਾਇ ਨਾਗੇ ਈ ਫਿਰਤ ਹੈ । 
ਅੰਗਨਾ ਅਧੀਨ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮੈ ਪ੍ਰਬੀਨ, ਏਕ ਗਿਆਨ ਕੇ ਬਿਹੀਨ ਛੀਨ ਕੈਸੇ ਕੈ ਤਰਤ ਹੈ ॥੧॥੭੧॥ 

(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੱਥ, ਪੱਨਾ ੧੭) 


ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣਾ ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ? ਕਿਨਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥ ਜਾ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ 
ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਹ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਰੈਰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ 
ਨੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਜਤ ਸਫਲ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਆਪ ਅੰਦਰ 
ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਗੰਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਦੁਪਹਿਰ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਕਾਲ ਸੰਧਿਆ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੋਖਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 


ਸੰਧਿਆ ਪ੍ਰਾਤ; ਇਸ੍ਹਾਨ ਕਰਾਰੀ ॥ ਜਿਉ ਭਏ ਦਾਦੁਰ; ਪਾਨੀ ਮਾਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਧਿਆ = ਸੈਝ, ਪ੍ਰਾਤ = ਸਵੇਰ ਅਤੇ ਦੁਪਹਿਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਾਂ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ੍ਹਾਨੁ = 
ਨਹਾਉਣਾ ਕਰਾਹੀ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਤ = ਸਵੇਰ ਨੂੰ ਦੁਪਹਿਰ ਨੂੰ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਸਾਨ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ 
ਕਰਕੇ ਸੋਧਿਆ = ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਾਣਾਂ ਯਾਮ ਜਪ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਦਾਦੁਰ = ਡੱਡੂ ਭਏ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਹੜਾ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਹੀ ਤੁਸੀਂ 
ਵੀ ਚੁੱਭੇ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਕੈ ਮਜਨਿ ਜੇ ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੇਂਡਕ ਨਾਵਹਿ ॥ 
ਜੈਸੇ ਮੇਂਡੁਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵਹਿ ॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਯੰਰ ਜੀ, ਅੰਗ 858) 


ਜਉ ਪੈ; ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਤਿ ਨਾਹੀ ॥ 


(ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਾਠ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਧੈ = ਬਹੁੜੋ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਉ = ਜੇਕਰ 
ਤੁਹਾਡੀ ਧੈ = ਬਹੁੜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨85 (੧੮੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇ ਸਭਿ; ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੈ ਜਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੋਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮਰਾਇ = 
= ਦੇ ਘਰ ਜਾਹੀ = ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਇਆ ਰਤਿ; ਬਹੁਰੂਪ ਰਚਾਹੀ ॥ 
ਤਿਨ ਕਉ; ਦਇਆ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਧੋਤੀ ਬੈਨ੍ਹਣੀ ਤਿਲਕ 
ਲਾਉਣੇ, ਜਾਤ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿਕ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਰਚਾਹੀ = ਰਚਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਕਸਾਈਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਭੀ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਦਇਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਦੇ ਦਇਆ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ॥੨॥ 

ਚਾਰਿ ਚਰਨ; ਕਹਹਿ ਬਹੁ ਆਗਰ ॥ 

ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਆਗਰ = ਮੁਖੀਆ, ਪ੍ਰਧਾਨ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਦਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰ 
ਚਰਨ = ਚੌਹਾਂ ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰ ਵੀ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ? 
ਚਾਰਿ ਚਰਨ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਸਾਮ, ਰਿਗ, ਅਥਰਵਣ , ਯਜੁਰ) ਵਾ: ਚਾਰਿ ਚਰਨ = ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ, ਗਿਆਨ 
ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰਿ = ਸੁੰਦਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਨੂੰ ਚਰਨ = ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵੇਦ 
ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਆਗਰ = ਮੁਖੀ ਮਹਾਤਮਾ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣ ਕੰਵਲ ਬੜੇ ਚਾਰਿ = ਸੁੰਦਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਆਗਰ = ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਜਨ ਕਹਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਧੂ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਕਲਿ ਸਾਗਰ ॥੩॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਆਦਿਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ, ਅਵਿਦਿਆ 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਲਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਬ੍ਰਹਮ ਬੇੜੇ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੁਖੁ = ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਬਹੁ; ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ॥ ਸਰਬਸੁ ਛੋਡਿ; ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੪॥੫॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਾਇ = ਕਿਉਂ 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦੇ ਹੋ । ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 


ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੫॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਉੜੀ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ 
ਭੀ ਹੈ ਤਦ ਵੀ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਉੱਤਮ ਹਾਂ, ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ? ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਗਾਓਂੜਾੰਂ ਸੰ ਕਥਨ ਜਉ, ਅੰਗ ੩੨85 


ਕਿਆ ਜਪੁ ਕਿਆ ਤਪੁ; ਕਿਆ ਬ੍ਰਤ ਪੂਜਾ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਭਾਉ ਹੈ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰ ਲਏ, 
ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਲਈ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਏਕਾਦਸੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ੨੪ ਬ੍ਰਤ = ਬਰਤ, ਨਿਯਮ ਰੱਖ ਲਏ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨਾ ਆਦਿ ਕਰ ਲਈ । ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ 
ਭਾਉ = ਭਾਵ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਰੇ ਜਨ; ਮਨੁ ਮਾਧਉ ਸਿਉ ਲਾਈਐ ॥ 
ਚਤੁਰਾਈ; ਨ ਚਤੁਰਭੁਜੁ ਪਾਈਐ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ! ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। ਐਵੇਂ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਚਤੁਰਭੁਜੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਹੇ ਚਤੁਰ ਪੁਰਸ਼ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਉਤ ਕ੍ਰਿਸ਼ਟ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਭੁ”ਜੁ) ਭੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਜੁ = ਜਨਮ 
ਲੈਂਦਾ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਹਰੁ ਲੋਭੁ; ਅਰੁ ਲੋਕਾਚਾਰੁ ॥ ਪਰਹਰੁ; ਕਾਮੁ ਕਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਲੋਕਾਚਾਰ = ਲੋਕ ਰੀਤ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕਰਤਬ ਕਰਨੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰੁ = ਪਰੇ ਹਟਾਉਣਾ ਭਾਵ ਛੱਡਣਾ ਕਰ। 
ਅਤੇ ਕਾਮ, ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੌਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਅਹੰਕਾਰੁ = ਹਉਮੈ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪਰਹਰੁ = ਤਿਆਗਣਾ 
ਕਰ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਪਰਹਰੁ ਪਰ ਨਿੰਦਾ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਤਜਿ ਹੋਹੁ ਨਿਚਿੰਦਾ ॥ (ਮਾਰ % 5, ਅੱਗ ੧੦85) 


ਕਰਮ ਕਰਤ; ਬਧੇ ਅਹੇਮੇਵ ॥ ਮਿਲਿ ਪਾਥਰ ਕੀ; ਕਰਹੀ ਸੇਵ ॥੩॥ 
(ਬਧੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ ਬਧੇ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ = ਨਿਤ, ਨਮਿਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ਕਾਮਕ, 
ਨਿਖਿਧ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਕੇ ਅਹੰਮੇਵ = ਹੈਕਾਰ ਬਧੇ = ਵਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਜਾਉਗੇ। 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਠਾਕਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ 
ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਪੂਜਾ ਕਰਹੀ = ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਦਾ ਕੀ ਹੈ ?॥੩॥ 
ਭਾਵ ਪੱਥਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ : 
ਕਬੀਰ ਪਾਹਨੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ ਪੂਜੈ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ॥੧੩੬॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭7੧) 
ਜੋ ਪਾਥਰ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਵ॥ ਤਾ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ॥ 
ਜੋ ਪਾਥਰ ਕੀ ਪਾਂਈ ਪਾਇ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਘਾਲ ਅਜਾਂਈ ਜਾਇ ॥੧॥ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨85 (੧੮੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਾਹੇ ਕਉ ਪੂਜਤ ਪਾਹਨ ਕਉ ਕਛੁ ਪਾਹਨ ਮੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਹੀ ॥ 
ਤਾਹੀ ਕੋ ਪੂਜ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਿ ਕੇ ਜਿਹ ਪੂਜਤ ਹੀ ਅਘ ਓਘ ਮਿਟਾਹੀ ॥ 
ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਕੇ ਬੋਧਨ ਜੇਤਕ ਨਾਮ ਕੇ ਲੇਤ ਸਭੈ ਛੁਟ ਜਾਹੀ ॥ 
ਤਾਹੀ ਕੋ ਧਯਾਨ ਪ੍ਰਮਾਨ ਸਦਾ ਇਨ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਕਰੇ ਫਲੁ ਨਾਹੀ ॥੨੦॥ 
(ਸ੍ਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੱਥ, ਪੰਨਾ ੭੧8) 
ਫਿਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਧੈਨੇ ਭਗਤ ਨੇ ਵੀ ਤਾਂ ਪੱਥਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਸੀ, ਤਾਂ : 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਭੋਲੇ ਭਾਇ; ਮਿਲੇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧੰਨੇ ਨੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਪੱਥਰ ਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਹੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਭੋਲੇ ਭਾਇ = ਸਿੱਧੇ ਸਾਧੇ ਸੁਭਾਅ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਧੰਨੇ 
ਭਗਤ ਨੂੰ ਰਘੁਰਾਇਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਰਘੁਰਾਇਆ = ਰਘੁਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦਾ ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲੇ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ£ ਧੰਨੇ ਦੇ ਭੋਲੇ ਭਾਇ = ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਘੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ 
ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਡਤ ਨੇ ਡੌਂਡੀ ਪਿਟਵਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ 
ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਵੇਂ ਚਰਚਾ ਕਰ ਲਉ, ਜੇ ਮੈਂ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਹਾਰ ਗਈ ਤੇ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ 
ਜਿੱਤ ਗਏ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਲੱਗਦੇ 
ਇਹ ਪੰਡਤ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਹਾਰ ਗਏ ਤਾਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਹੇਠੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਆਪਾਂ ਨੂੰ 
ਕਵਰ “ਟਕਦ' ਨਹਾ “ਦੰਦਾ ਹੱਲੇ ਵਿਸ ਨੇ ਉਂਟ ਦੇ ਜੇਲ ਦੇ ਹੱਕਟ। ਲਾਮਣਾਂ ਵੀ ਦਲਾਕੀ ਸੀ “ਕੇ “ਕਰ 
ਕਬੀਰ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਹਾਂਗੇ ਕਿ ਸਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਜਿੱਤ ਗਈ ਹੈ, ਜੇ ਕਬੀਰ ਹਾਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਹਾਂਗੇ 
ਕਿ ਛਗੱਦ ਜੁਲਾਹਾ ਹੀ ਹਰਿਆ ਹੈ। ਫਿਟ =ਹਂ ਸੋਦ ਕੇ 'ਿਨ੍ਹਾਂ ਡੇ ਦੋਏ ਹੋਕਾਟੀ “ਡ= ਦੇ ਤੜ= ਕਲੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੜੇ ਆਦਰ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਪੰਡਤ ਜੀ ਬੈਠੀਏ। ਘਰ ਵਿਚ ਖੱਡੀ 
ਆਦਿ ਲੱਗੀ ਦੇਖ ਕੇ ਪੰਡਤ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਾਲ ਚਰਚਾ 
ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਮਾਮੂਲੀ ਜਿਹੇ ਜੁਲਾਹੇ ਨਾਲ ਮੈਂ ਕੀ ਚਰਚਾ ਕਰਾਂ । ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ (ਲੌਣ £ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਨਾ।) 

ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ ਬਾਮਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਗੱਲ ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਬਾਮਨ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਬ = ਕਦੋਂ ਕੇ = ਦੇ ਹੋਏ = ਹੋਏ , ਬਣੇ ਹੋ, ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਕੀ ਮਤਲਬ 
ਹੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੱਖਰ, ਸੱਖਰ, ਰੋੜੀ ਵਾਲੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਜਾਇਆ 
ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਥੇ ਸਾਰਾ ਇਲਾਕਾ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਦੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਗਾਓਂੜਾੰਂ ਸਰ ਕਥਨ ਜਉ, ਅੰਗ ੩੨85 


0 ਬੜੀ ਤੌਗੀ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਉਥੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਵਪਾਰੀਆਂ 
ਦੀ ਰੋਟੀ ਪਕਾ ਦਿਆ ਕਰ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਪਿੱਛੋਂ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਪਾਰੀ 
0 ਬਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਬਹੁਤ ਤੌਗੀ ਆਈ । ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਇਕ ਰੈਡੀ ਸਯਦਾਣੀ 
0 (ਸਯਦ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ) ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਮਣੀ ਬਣਾ ਲਉ। ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਉਸ ਸਯਦਾਣੀ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ, ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਤਿਲਕ ਲਗਾ ਲੈ, ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ, 
ਚੌਕਾ ਦਿਆ ਕਰ ਆਦਿ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੈਗਾ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਇਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ 
ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈਂ। ਫਿਰ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਣ ਕੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਦੀ ਰੋਟੀ ਪਕਾਉਂਦੀ ਰਹੀ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਆ ਗਏ, ਰੋਟੀ ਪਾਣੀ 
ਖੁਆਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਸਯਦਾਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਭੈਣੇ 
ਤੂੰ ਕਦੋਂ ਕੁ ਦੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਣੀ ਹੈਂ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਇਉਂ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਅੱਗੋਂ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦੋ ਸਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਣੀ ਨੂੰ , ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਸਯਦਾਣੀ ਸੀ। ਕੁਝ ਵਪਾਰੀ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬਾਹਮਣੀ ਬਣਾਇਆ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਬਾਹਮਣ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ 
ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਜਿਹੇ ਹੋ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣੇ। 
ਬਾਮਨ ਕਹਿ ਕਹਿ ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਮਨ = ਬਾਹਮਣ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮੁ 
ਮਤ = ਮਤਾਂ ਖੋਏ = ਖੋਵੋਂ , ਗਵਾਉ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਖ਼ਾਨਦਾਨੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਸਾਡਾ ਬਾਪ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਤਾ ਕਿਸ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਕਹਿੰਦਾ ਉਹ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ, ਉਹ ਵੀ ਬਾਹਮਣ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਤਕ ਗੱਲ ਪਹੁੰਚ ਗਈ । ਪੰਡਤ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਤੋਂ ਸਾਡੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਹੋਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਨਾਭੀ ਦੇ ਕਮਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਤਾਂ ਖੱਤਰੀ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ “ਕਰਮ ਦੇਵਤਾ ਨਾਮ ਕਹਾਵੈ” ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਖ਼ਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਖੱਤਰੀ ਹਨ, ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋ ਗਏ । ਪੰਡਤ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ 
ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ 'ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ (ਲੌਣ £ ਅਰੈਭ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ) 


ਗਰਭ ਵਾਸ ਮਹਿ; ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਵਾਸ = ਵਸਦਿਆਂ ਦੀ ਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਕੁਲ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਜਾਤੀ = ਜਾਤ ਸੀ ਵਾ: ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਬਾਲਕ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦੀ ਮਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਤ ਆਦਿ ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਂ ਜਾਂ ਖੱਤਰੀ, ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼ 
ਹੈਂ ਜੇਕਰ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵਸਣ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਬਿਆਸ, ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਆਦਿਕ ਰਿਖੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾਂ ਸ਼ ਕਾਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੬5 (੧੮੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਹਸਤਾਮਲ ਮੁਨੀ ਹਥਣੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਸਹੀ ਦੇ 
ਪੇਟੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿਖ ਸ੍ਰਿੰਗ ਮ੍ਰਿਗੀ ਕੁਸ ਕੌਸਕ ਐਂ ਗਜਿਨੀ ਹਸਤਾਮਲ ਜੂ ਉਪਜਾਏ ॥ 
ਵਾਰਿਵਧੂ ਸੁ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜਏ ਦੁਹਿਤਾ ਪੁਨ ਝੀਵਰ ਬਯਾਸ ਉਪਾਏ ॥ 
ਸਸਿ ਨਾਰ ਵਿਖੇ ਰਿਖ ਗੋਤਮ ਜੂ ਪੁਨ ਮਾਂਡਵ ਮੇਂਡਕੀ ਤੇ ਨਿਕਸਾਏ ॥ 
ਤਨਿਯਾ ਸੁ ਚੰਡਾਲ ਪਰਾਸਰ ਜੂ ਰਿਖ ਔਰ ਮਤੰਗ ਮਤੌਗਨ ਜਾਏ ॥੪੫॥ 

(ਪ੍ਰਬੋਧ ਚੰਦਰ ਨਾਟਕ, ਆਧਿਆਜਇ ੨) 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਵਾਲ ਤੇ ਪੰਡਤ ਹਾਰ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬਿੰਦੁ ਹੋਣ 
ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦੁ ਤੇ; ਸਭ ਉਤਪਾਤੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਾਤੀ = ਉਤਪੰਨਤਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਿੰਦੁ = ਅੰਸ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਕਹੋ ਤਾਂ ਜੋ ਬਿੰਦੁ = ਪਾਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਾਤੀ = ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ; ਬਾਮਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥ 
ਬਾਮਨ ਕਹਿ ਕਹਿ; ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਕਹੁ = ਦੱਸ ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਾਮਨ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਕਬ = ਕਦੋਂ ਕੇ = ਦੇ ਹੋਏ = ਬਣੇ ਹੋ। ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਮਨ = ਬਾਹਮਣ ਕਹਿ ਕਹਿ = 
ਆਖ-ਆਖ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਮਤ = ਮਤਾਂ, ਖੋਏ = ਖੋਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਮੈਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦਾ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ 
ਤਮ 


ਜੌ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ; ਬ੍ਰਹਮਣੀ ਜਾਇਆ॥ 
ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ; ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਠੀਕ ਹੈ ਅਸੀਂ ਮੰਨ ਲਿਆ ਕਿ ਜੌ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬ੍ਹਮਣੀ = ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦਾ 
ਜਾਇਆ = ਜਨਮਿਆ, ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਂ । ਤਉ = ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੁੰ ਆਨ = ਹੋਰ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ 
ਥਾਣੀ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਾਭੀ, ਕੌਲ ਵਿੱਚੋਂ ਜੈਮਿਆ 
ਸੀ ਤੇ ਨਾਸਕੇਤ ਨਾਸਾਂ ਦੇ ਛੇਕ ਵਿੱਚੋਂ ਜੰਮਿਆ ਸੀ ਆਦਿ, ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਸਤਿਆਂ ਥਾਣੀਂ ਹੀ 
ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਹੀ ਅਪਵਿੱਤਰ ਪਿਸ਼ਾਬ ਵਾਲੀ ਥਾਂ (ਭਗ) ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਜਨਮ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਨੀਚ ਜਾਤਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼, ਚਮਿਆਰ ਆਦਿਕ ਜੰਮੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਤੁਮ ਕਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ , ਹਮ ਕਤ ਸੂਦ ॥ ਹਮ ਕਤ ਲੋਹੂ; ਤੁਮ ਕਤ ਦੂਧ ॥੩॥ 


ਫਿਰ ਤੁਮ = ਤੁੰ ਕਤ = ਕਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ = ਪੰਡਤ ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ = ਨ ਦਲ ਕਿਵੇਂ ਸੁਦ= ਸ਼ੁਦਰ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਫਿਰ ਭੀ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਕਮਾਲੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ਛੁਰੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਹਿਰ 
ਲੈ ਕੇ ਆ, ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖੀਏ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਤ = ਕਿਹੜੇ ਲੋਹੁ = ਲਹੁ ਦੇ ਬਣੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁੰ 
ਕਤ = ਕਿਹੜਾ ਦੁਧੁ = ਦੁੱਧ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੀ ਖ਼ੁਨ ਹੀ ਨਿਕਲਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗਾ॥੩॥ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਗੱਲ ਨਾ ਆਈ, ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੁਹਾਡੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ; ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥੪॥੭॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਵੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਕਹੀਅਤੁ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ॥8॥੭॥ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ 
ਉਤਲੋ ਗੇੜ ਚ ਪਾ ਕੇ ਹਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਸੀਂ ਗੱਲ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਪੰਡਤੋ , 
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨੌਂਟ “ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਲੈਣਾ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 
ਜੌ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਬ੍ਰਹਮਣੀ ਜਾਇਆ॥ ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 


ਜੌ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬ੍ਹਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਂ, ਤਉ = ਤਾਂ ਫਿਰ ਆਨ = ਦੈਤ 
ਨੂੰ ਬਾਟ = ਵੰਡ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਟੁੱਕੜੇ-ਟੁੱਕੜੇ ਕਰਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਮ ਜਾਇ ਤੈ ਸੂਦਰਾ ॥ ਸੈਸਕਾਰੇ ਦਿਜੋਤਮਾ ॥ 
ਬੇਦੀ ਪਾਠੀ ਅਭੇਦ ਬਿਪਰਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਜਨੰਤੀ ਭੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ॥ 
ਤੂੰ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਵੰਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਹਮਣ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਤੂੰ ਬਾਹਮਣ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । 
ਉੱਤਰ “ ਅਰਥ ਮੇਲਣ ਲਈ ਦੁਬਾਰਾ ਮੁੱਢਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ 'ਚੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਕਰਨੇ । 
ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦੁ ਤੇ ਸਭ ਉਤਪਾਤੀ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦੁ = ਜਾਣ ਲਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਕੁਲਾਂ ਦੀ 
ਉਤਪਾਤੀ = ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ, ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਾਨਣੇ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਬਾਹਮਣਪੁਣੇ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ॥੧॥ 
(ਇਥੋਂ ਅੱਗੋਂ ਹੁਣ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ) 
ਗਰਭ ਵਾਸ ਮਹਿ ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦੁ ਤੇ ਸਭ ਉਤਪਾਤੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਗਰਭ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸਰ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੪-੩੨੫ (੧੮੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਕੁਲ ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦੁ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
0 _ਉਤਪਾਤੀ = ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ ਬਾਮਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥ ਬਾਮਨ ਕਹਿ ਕਹਿ ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹੁ = ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਬਾਮਨ = ਟੇਡੇ ਮਨ ਵਾਲੇ 
ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਬ = ਕਦੋਂ ਕੁ ਕੇ = ਦੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹੋ। ਇਹ ਬਾਮਨ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਹਮ ਬਾਮਨ ਹੈ, ਹਮ 
ਬਾਮਨ ਹੈ, ਇਉਂ ਟੇਡੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾ: ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਕਹਿ = ਕਹਿਣ ਰੂਪ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਖੋਏ = ਖੋਵਣਾ, ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ 
ਰੱਖੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੌ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਬ੍ਰਹਮਣੀ ਜਾਇਆ॥ ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜੰ= ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਇਆ 


ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਤੁਮ ਕਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਮ ਕਤ ਸੂਦ ॥ ਹਮ ਕਤ ਲੋਹੂ ਤੁਮ ਕਤ ਦੂਧ ॥੩॥ 
ਤੁਮ = ਤੂੰ ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸੂਦ = ਸ਼ੂਦਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਹਮ = ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਲੋਹੂ = ਲਹੂ ਵਰਗੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਲੌਭ ਆਦਿਕ 
ਹਨ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਦੂਧ = ਦੁੱਧ ਵਰਗੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਹੀਂ ਤੇ ਜੇ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਸ਼ੂਦਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥੪॥੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਵਿਚ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹੀਅਤੁ = ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ ॥੪॥੭॥ 
[ਅੰਗ ੩੨੫1 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਜੀ! ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕਰ 
ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਅੰਧਕਾਰ; ਸੁਖਿ ਕਬਹਿ ਨ ਸੋਈ ਹੈ ॥ ਰਾਜਾ ਰੋਕੁ; ਦੋਊ ਮਿਲਿ ਰੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਦੇ ਵਿਚ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਕੋਈ ਸੁਖਿ = ਸੁਖ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੋਈ = ਸੌਂਦਾ ਹੈ, 
ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਰਾਜਾ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੋਵੇ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਰੈਕੁ = ਕੰਗਾਲ ਹੋਵੇ , ਦੋਊ = ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰ 


ਕੇ ਰੋਈ = ਰੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਜਾਂ ਕੌਗਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਚਲੋਂ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਹਨੇਰਾ 
ਪੈ ਜਾਵੇ। ਫਿਰ ਰਾਜਾ ਵੀ ਡਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਮਲਾ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਕੰਗਾਲ ਡਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਗਾਉੜਾ ਸ਼ੀ ਕਾਲੰਨ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ 
੬2੭੨੭ ੨੭ ੨੫੭ 
0 ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ੇਰ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਨਾ ਮਾਰ ਜਾਵੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਵੇਂ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਂ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ , ਫ਼ਿਕਰਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰਾ 
0 ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਸੁਖਿ = ਸੁਖ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਆਤਮਾਨੰਦ 
੫ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਵਿਰਾਜਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਵਿਦਵਾਨ, 
ਪੰਡਿਤ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਰੈਕੁ = ਕੰਗਾਲ, ਅਵਿੱਦਕ ਹੋਵੇ , ਦੋਊ = ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਰੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਬਿਭੂਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਚਾਹੇ 
ਕੋਈ ਰੈਕ ਭਾਵ ਸਾਧਨਾ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪੁਰਖ ਹੋਵੇ, ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਉ ਪੈ; ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਨ ਕਹਿਬੋ ॥ 
ਉਪਜਤ ਬਿਨਸਤ; ਰੋਵਤ ਰਹਿਬੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਉ = ਜਦ ਤੱਕ ਤੂੰ ਪੈ = ਬਹੁੜੋ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਹਿਬੋ = ਕਹਿੰਦਾ । ਤਦ ਤੱਕ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਉਪਜਤ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਤੇ ਬਿਨਸਤ = ਮਰਦੇ ਹੋਏ 
ਰੋਵਤ = ਰੋਂਦੇ ਰਹਿਬੋ = ਰਹੋਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਬਹੁ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਕੀ ਉਹ ਸਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਨਾ ਕਰਨਗੇ ? ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਜਸ ਦੇਖੀਐ; ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ 


ਪ੍ਰਾਨ ਗਏ; ਕਹੁ ਕਾਂ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 
ਜਸ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਖ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਜਾਣ ਕੇ ਦੇਖੀਐ = ਵੇਖੀਏ 
ਕਿ ਇਹ ਇਥੇ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹੇਗੀ ਤੇ ਮੈਂ ਛਾਵੇਂ ਆਰਾਮ ਕਰਾਂਗਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਹਨ ਤੇ ਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਅਸਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਸਥਿਤ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਸ ਗਏ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ, ਉਦੋਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਾਂ = ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਮਾਇਆ = ਬਿਭੂਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਲੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗੀ ॥੨॥ 


ਜਸ ਜੋਤੀ ਮਹਿ; ਜੀਉ ਸਮਾਨਾ ॥ ਮੂਏ ਮਰਮੁ; ਕੋ ਕਾ ਕਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥ 

ਜਸ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਤੀ = ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਉ = ਸੂਰ,ਸੁਰ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਵਾਜੇ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣਾ ਹਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਉ = ਸ਼ਬਦ, ਅਵਾਜ਼ ਉਸ ਵਾਜੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮੂਏ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਰਮੁ = ਭੇਤ ਨੂੰ ਕੋ ਕਾ = ਕੋਈ ਕੀ 
ਕਰ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਧਰੋਂ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾਲ /ਨੈਵੇ' ਗਹਿੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਹੌਸਾ ਸਰਵਰੁ; ਕਾਲੁ ਸਰੀਰ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਵੇਂ ਹੈਸਾ = ਹੈਸ ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 'ਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸਰਾ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ (੧੯੦) ਗਾਰਝਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸਰੀਰ = ਦੇਹਾਂ ਉਪਰ ਖੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਛੱਡਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਦਾ, ਭੱਖਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾਥੀਰ ਜੀ /ਫਰ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੌਵੇਗਨ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਦੋ ਸਰੀਰ = ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਲੈ ਜਾਵੇਗੀ, ਜਿਹੜੇ (ਹੈਸਾ) ਹੈ = ਹੰਕਾਰ, 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੌਰ ਜਾ/ ਹੜ ਮਹਾਤਮ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਂ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਤਨੇਸਰਾ ਅਰਥ “ ਜਦੋ ਹੈਸਾ = ਸੇਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ = ਦੇਹੀ ਦਾ ਕਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਣਗੇ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫਿਰ ਸਾਨੂੰ ਕੰ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ “ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਸ ਦੁੱਧ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਕੇ ਦੁੱਧ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਹੈਸਾ = ਤਤਬੇਤੇ ਸੈਤ ਜਨ ਤਤ, ਮਿਥਿਆ ਸੱਤ-ਅਸੱਤ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ, ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਦੁੱਧ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ : ਜਦੋਂ (ਸਰਵਰ) = ਸਿਰ ਦੇ ਵਰ = ਉੱਪਰ ਹੈਸਾਂ ਵਰਗੇ ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਦੋਂ 
ਐਸਾ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕਾਲ ਨੇੜੇ ਹੀ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰੇ । 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ; ਪੀਉ ਰੇ ਕਬੀਰ ॥੪॥੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ (ਰਸਆਇਨ) 
ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਣ ਕਰ ਕੇ, ਜਦੋਂ 
=ਟਾਣੇ ਟਰੀੜਾਂ ਦਾ ਫ਼ਾਦ ਹੋਵੇਗਾ ਤੱ ਦੋਵੇਂ ਤਹਾਣ” ਗੀਵ ਤਮ ਜੁਟਮ ਭੁ ਸਫੋਵਰ “ਵੇਚ ਜਾ ਵਜੋਗ ੪੮ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੌਲ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ 

ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ । 
ਜੋਤਿ ਕੀ, ਜਾਤਿ; ਜਾਤਿ ਕੀ ਜੋਤੀ ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਹ ਜਾ/ਤ= ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕ= ਦੀ ਰਚਨਾ /ਕੈਸ਼ ਨੰ ਜੋਤਿ= ਪ੍ਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : (ਜਾਤਿ ਕੀ ਜੋਤੀ) ਜਿਹੜੀ ਜਾਤਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ ਓਸ ਜੋਤਿ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸ੍ਰਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਥੱਤਨੀ, ਲ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ਦਰ, 
ਜੱਸ ਪਦ ਜਾਤਾ /ਕੈਹੜੀ ਹੈ ? 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਗਾਓਂਤਾੰਂ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ 


0 ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਭਾਈ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਦੀ ਕੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜਾਤੀਆਂ ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰ ਨ ਤਾਤੈ ਨ ਮਾਤੈ॥ ਨ ਜਾਤੈ ਨ ਪਾਤੈ ॥੧੪੮॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਹਹਿਬ) 

ਤਾਮਰਾ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਾਸ਼ੇਰ ਜਾਂ /ਜਿਹੜਾ ਜੋਤਿ= ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਜਾਹੰਤਿ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧੰਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਇਸ /ਸ੍ਰੇਸ਼ਟੀਂ ਵਿਚ ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਉਹ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਜਾਤਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲੀਰ ਜਾ ਜੋਂਤਾ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸ੍ਰਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜਾਤਿ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਣੀ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜੋਤੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਜਾਤਿ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਵਿਚ ਅਧਿਅਸਤ ਭਾਵ ਕਲਪਤ 
ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਰੰਗਾਂ, ਬੁਦਬੁਦੇ ਝਗ ਆਦਿ ਕਲਪੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਹੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਸ਼ਟੀ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਸੌਰ ਜਾ / /ਇਹ ਦੱਸੋ ਨੈ ਜਿਹੜੀ ਜੋਤਿ= ਝੱਲੀ ਹੈ, ਇਹ /ਕੈਸ਼ ਨੰ 
ਜਾਤ= ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜੋਤੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਸੀਰ ਜਾਂ / ਹੜ ਉਸ ਜੋੱਤਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਿ= ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਠਾ 
ਦੀ ਜਾ/ਤਿ= ਝੱਟ ਵਿਚ /ਕੇਹੋਂ ਸਿਹਾ ਜੋਤ= ਪੁਕਾਸ਼ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਤਿਤੁ ਲਾਗੇ; ਕੌੰਚੂਆ ਫਲ ਮੋਤੀ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ 
ਵਿਚ ਮੋਤੀ = ਹੀਰੇ, ਜਵਾਹਰਾਤਾਂ ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ ਕੰਚੂਆ = ਕੱਚੇ ਭਾਵ ਨਿਕੰਮੇ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਐਸਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ /ਵਚ ਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਫਲ, ਮੋਤੀ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਮਿਲਣੇ ਤਾਂ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਕੰਚੂਆ = ਕੱਚ ਵਰਗੇ ਨਿਕੰਮੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ ਰਹੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਮੋਤੀ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਕੱਚ ਵਰਗੇ ਹੋ 
ਗਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਵੇਕ (ਗਿਆਨ) ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਨੂੰ ਕੱਚ ਵਰਗੇ ਨਿਕੰਮੇ ਹੀ ਸਮਝਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ : 

6੦ ਇ 
ਕਵਨੁ ਸੁ ਘਰੁ; ਜੋ ਨਿਰਭਉ ਕਹੀਐ ॥ 


ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਸੁ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਰ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਭਉ ਭਜਿ ਜਾਇ; ਅਭੈ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਜਿ = ਭੱਜ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤੇ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਕੇ ਰਹੀਏ। ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਘਰ ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸ੍ਰ ਕਾਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ (੧੯੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਜਿਹੜੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨੈਨਨਰੇਆਂ 'ਤੇ ਗੰਹੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਾਂ ਪਰਐਸ਼ਰ ਵਲ 

ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੰਗਾ ? 

ਉੱਤਰ “ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਤਟਿ ਤੀਰਥਿ; ਨਹੀ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਤੀਰਥਿ = ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟਿ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤੇ ਤਲਾਵਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਪਤੀਆਇ = ਪਤੀਜਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਉਹ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਦੌਭ ਪਖੰਡ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ ਮਹਾਰਾਜ /ਜਿਹੜੇ ਚਾਰ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਓਹ ਤਾਂ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹੋਣਗੇ / 
ਉੱਤਰ : 

ਚਾਰ ਅਚਾਰ; ਰਹੇ ਉਰਝਾਇ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜੇ ਚਾਰ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਨਾ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਚਾਰ = ਕਰਤੱਬਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਉਰਝਾਇ = ਉਲਝੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਅਚਾਰ = ਕਰਤੱਥਾਂ ਵਾ: 
ਚਾਰ = ਨਿਤ, ਨਮਿਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ, ਕਾਮਕ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਲਝ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੁਇ; ਏਕ ਸਮਾਨ ॥ 

ਸਾਡੇ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਅਤੇ ਪੁੰਨ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਸਮਾਨ = ਇੱਕੋ 
ਜਿਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ 
ਪਾ ਕੇ ਨਜ਼ਰਬੈਦ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਕੈਦੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਕੈਦ ਕਰ 
ਲਈਏ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪੀ ਆਦਮੀ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪਈ ਹੈ ਤੇ ਪੁੰਨੀ ਆਦਮੀ ਦੇ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪਾ ਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ ਹੋਏ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਪੱਥਰ 
ਪੁਰਸ਼ ਪੰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਫੇਰ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਪੀ ਆਦਮੀ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਵਰਗਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਕਾਲੰਰ ਜਾ/ ਓਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕਾਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਉਤ 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਪਾਰਸੁ; ਤਜਹੁ ਗੁਨ ਆਨ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਜ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪਾਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਜੜ੍ਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵੀ ਹਿੱਲਣ ਜੁੱਲਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਆਨ = ਹੋਰ 
ਗੁਨ = ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੈਧ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ ਫਾ: ਤਿੰਨੇ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣ ਹਨ ਵਾ: ਆਨ = ਦੈਤ 
ਨੂੰ ਤਜਹੁ= ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅ%ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੩) ਗਾਓਂਤਾੰ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜਉ, ਅੰਗ ੩੨੫ 


ਰਾ 
ਕਬੀਰ; ਨਿਰਗੁਣ ਨਾਮ ਨ ਰੋਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੇਲੇ ਰੋਸੁ = ਰੱਸਿਆ ਨਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਜੋ 
0 ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰੋਸੁ = ਕਰੋਧ ਨਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਨਿਰਗੁਣ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਜਪੇਗਾ ਉਹ (ਨਰਓਸ) ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਓਸ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਇਸੁ ਪਰਚਾਇ; ਪਰਚਿ ਰਹੁ ਏਸੁ ॥੪॥੯॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਚਾਇ = ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚਿ = ਰੁੱਝਿਆ ਰਹੁ = ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ 
ਏਸੁ = ਈਸ਼ਵਰ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥੯॥ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਹੜੇ 
ਜੁਲਾਹੇ ਹਨ ਉਹ ਕਦੇ ਭੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਹੀ 
ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਹੈਕਾਰ ਭਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਜੋ ਜਨ ਪਰ ਮਿਤਿ; ਪਰ ਮਨੁ ਜਾਨਾ ॥ 
ਬਾਤਨ ਹੀ? ਬੈਕੁੰਠ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਬਾਤ ਨਹੀ, ਤੀਸਰਾ ਪਾਠ ਬਾ ਤਨ ਹੀ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੋ' ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਹ ਬਾਤਨ = ਗੱਲਾਂ 
ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਕੈਠੁ= ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝੀ ਬੈਠੇ ਹਨ 
ਵਾ: (ਬਾ-ਤਨ-ਹੀ) ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਾ = ਸਾਥ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪੰਡਿਤੋ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਮਨ ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ (ਬਾਤ4ਨਹੀ) ਬਾਤ = ਇੱਛਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਮਿਲੀਏ, ਭਾਵ 
ਨਿਰਇਛਤ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਅਭੇਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ 


ਨਾ ਜਾਨਾ; ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ ਹੀ ॥ 
ਜਾਨੁ ਜਾਨੁ! ਸਭਿ ਕਹਹਿ ਤਹਾ ਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤੋਂ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਉਹ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਹਹਿ = ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ਕਿ 
ਤਹਾ = ਉਥੇ ਬੈਕੁੰਠ 'ਚ ਜਾਨੁ ਜਾਨੁ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪੰਡਿਤੋ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕਲਪੇ 
ਹੋਏ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਉਹ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਥੇ ਜਾਣਾ ਜਾਣਾ ਕਹਹਿ = ਕਹੀ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸਰਾ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ (੧੯੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ; ਨਹ ਪਤੀਅਈ ਹੈ ॥ 
ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਨੈ; ਜਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਜਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਕਹਨ = ਕਹਿ ਲਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਕਹਾਵਨ = ਕਹਾ ਲਿਆ, ਇਸ ਉੱਪਰ ਸਾਡਾ ਮਨ ਨਹ = ਨਹੀਂ 

ਪਤੀਅਈ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਮੰਨੇਗਾ ? ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਅੰਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ ਜਈ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨ = ਚਿਤ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ॥੨॥ ਨਾਲੇ ਇਕ ਗੱਲ ਹੋਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਜਬ ਲਗੁ; ਮਨਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਹੋਇ ਨਹੀ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਰੱਖੀ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ “ਤਬ ਲਗੁ ਮਨਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ”, “ਜਬ ਲਗੁ ਹੋਇ ਨਹੀ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸੁ”, 
ਜਦ ਤਕ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤਦ ਤੱਕ ਅੰਦਰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਹੀ ਆਸਾਂ 
ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਾਹਿ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥੪॥੧੦॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕਿਥੇ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਸਿਧਾਂਤ, ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ 
ਆਹਿ = ਹੈ ॥੪॥੧੦॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੋ ਜਨ ਪਰ ਮਿਤਿ; ਪਰ ਮਨੁ ਜਾਨਾ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ; ਬੈਕੁੰਠ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥ 

ਸੋਸਾਰ ਦੇ ਧਧਿਆਂ ਦੀ, ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਆਦਿਕ 
ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਤਨ = ਬਚਨ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਵਰਗੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ 
ਪਹੁਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਢਾ: (ਬਾਤਨ) ਬਾ = ਉਹ 
ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਬੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਕੁੰਠ = ਰੁਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਰਨ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦੀ ਬਾਤ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੧॥ 

ਨਾ ਜਾਨਾ; ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ ਹੀ ॥ ਜਾਨ ਜਾਨ; ਸਭਿ ਕਹਹਿ ਤਹਾ ਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤੋ ! ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹੈ। ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾਨੁ ਜਾਨੁ = ਜਾਣਾ ਜਾਣਾ ਕਹਹਿ = ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ 
ਹੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੍ 
ਉ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਗਾਉੜਾੀ ਸ਼ੀ ਕਾਸੰਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੪ 
ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ; ਨਹ ਪਤੀਅਈ ਹੈ ॥ ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਨੈ; ਜਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਜਈ ਹੈ ॥੨॥ 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਤ ਕਹਨ = ਕਹੀ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸੈਤ 

6 ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਾਵਨ = ਕਹਾ ਲਿਆ, ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮਨ ਨਹੀਂ ਪਤੀਅਈ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਸਾਡਾ 

ਮਨ ਤਾਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਜਾ = ਜਦ ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜਈ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਬ ਲਗੁ; ਮਨਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਹੋਇ ਨਹੀ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ 

ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = 

ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤਦ ਤੱਕ ਚਰਨ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਟਿਕਾਅ 

ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਾਹਿ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥੪॥੧੦॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 

ਭਾਵ ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਸੀਂ ਅਧਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ 

ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ? ਹੇ ਭਾਈ ਸਾਧਸੰਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਆਹਿ = 


ਹੈ ॥8॥੧੦॥ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ, ਉਹ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ, 
ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਘਰ ਵਿਚ ਆਪੋ ਵਿਚ ਦੀ ਲੜ ਪਏ, ਘਰ ਵੰਡਣ ਲੱਗੇ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ 
ਕੇ ਦੱਸਿਆ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਆਏ ਅਤੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਉਪਜੈ ਨਿਪਜੈ; ਨਿਪਜਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪੁੱਤਰੋ ! ਦੇਖੋ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਤਾ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਤੋ' ਨਿਪਜੈ = 
ਧੈਦਾ ਹੋਏ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਿਪਜਿ = ਨਿਪਜਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਗਿਆ, 
ਲੈਅ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾ ਜੀਵ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਬਣ ਕੇ ਉਪਜੈ = ਉਪਜਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਨਿਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਨਿਪਜਿ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਪਜੈ = ਉਪਜਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਨਿਪਜੈ = ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਨਿਪਜਿ = ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ , ਬੁਢੇਪਾ ਤੇ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਹ ਚੰਦ੍ਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਘਾਹ 
ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਘਾਹ ਤੋਂ ਅੰਨ ਰੂਪ ਆਦਿਕ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅੰਨ ਆਦਿਕ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀਆਂ ਜਾੜ੍ਹਾਂ ਥੱਲੇ ਚਿੱਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਅੱਗੇ ਧਾਤੂ ਅਤੇ ਰਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫਿਰ ਇਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਮਾਈ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ। 

ਨੈਨਹ ਦੇਖਤ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੈਨਹ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸਰਾ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ (੧੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਜ ਨ ਮਰਹੁ;? ਕਹਹੁ ਘਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ; ਨਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਰਹੁ = ਮਰਦੇ ? ਅੱਗੋਂ ਕਹਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਮੇਰਾ ਘਰ ਹੈ, ਮੇਰਾ 
0 ਘਰ ਹੈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ । ਜਦੋਂ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਬਾਰ = ਦਿਨ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ; ਕਾਇਆ ਪਾਲੀ ॥ 
ਮਰਤੀ ਬਾਰ; ਅਗਨਿ ਸੈਗਿ ਜਾਲੀ ॥੨॥ 
ਦੇਖੋ ਤੁਸੀਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਉਪਾਵ ਕਰ = ਕਰ ਕੇ ਦਵਾਈਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਖਵਾ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਪਾਲੀ = ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਘਿਓ 
ਮੱਖਣ ਆਦਿ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸੇ ਹੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਮਰਤੀ = ਮਰਦੇ ਬਾਰ = ਸਮੇਂ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਜਾਲੀ = ਸਾੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਦੇਹੀ ਸਾੜੀ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ; ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ॥ ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ; ਕਾਠ ਕੈ ਸੈਗਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੰਦਨੁ = ਚੰਦਨਾਂ ਦੇ ਅਰਕ ਨੂੰ ਚੁਆ ਚੁਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਅੰਗਾ = ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਨ = ਮਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸੋ = ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਚਿਖਾ ਦੇ ਵਿਚ 
ਕਾਠ = ਲੱਕੜਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜਲੈ = ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਗੁਨੀਆ ॥ 
ਦਲ. ਅਘ 
ਬਿਨਸੇਗੋ ਰੂਪੁ; ਦੇਖੋ ਸਭ ਦੁਨੀਆ ॥੪॥੧੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਗੁਨੀਆ = ਗੁਣਵਾਨੋਂ, ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ੋ 
ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਡਾ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਬਿਨਸੈਗੋ = ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁਨੀਆ = ਲੋਕ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਸਾੜ ਆਉਣਗੇ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇਖਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸੈਗੋ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੧੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਪਜੈ ਨਿਪਜੈ; ਨਿਪਜਿ ਸਮਾਈ ॥ ਨੈਨਹ ਦੇਖਤ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਹਮਾ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਨਿਪਜੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਿਪਜਿ = ਵਧਦੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਸਮਾਈ = ਲੈਅ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੋ ਕੁਝ ਭੀ ਤੁਸੀਂ ਨੈਨਹ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਤ = ਵੇਖ ਰਹੇ ਹੋ, ਸਾਰਾ ਜਗ = ਜਗਤ 
ਹੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ, ਅਚੱਲ ਰੂਪ ਹੈ ।੧। 
ਲਾਜ ਨ ਮਰਹੁ; ਕਹਹੁ ਘਰੁ ਮੇਰਾ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ; ਨਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੫ 


$ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਗਾਓਂਤਾੰ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜਓ, ਅੰਗ =੨੫' 
0 ਚਲਾਏ ਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਘਰ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਘਰ ਹੈ, ਕਹਹੁ = ਦੱਸਦੇ ਹੋ। ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਦਾ ਬਾਰ = ਵੇਲਾ 
ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹ ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ; ਕਾਇਆ ਪਾਲੀ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ; ਅਗਨਿ ਸੰਗਿ ਜਾਲੀ ॥੨॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਉਪਾਵਾਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੀ ਪਾਲੀ = ਪਾਲਣਾ 
ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋ। ਪਰ ਇਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰਤੀ = ਮਰਨ ਦੇ ਬਾਰ = ਸਮੇਂ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਲੀ = ਸਾੜੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਸਾਧਨ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ (ਪਾਲੀ) ਪਾ ਲੀ = ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
(ਮਰ“ਤੀ) ਤੀ = ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਿੱਚ ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਬਾਰ = ਬਾੜ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ 
ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = 
ਅੱਗ ਨਾਲ ਜਾਲੀ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ; ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥ ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ; ਕਾਠ ਕੈ ਸੈਗਾ ॥੩॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਮਰਦਨ = ਮਰਦ, ਸੈਤ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਗਾ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੋਆ = ਚੁਵਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਅਤੇ ਸੋ = ਉਸ 
ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਅਧਿਆਸ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ 
ਕਾਠ = ਲੱਕੜਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲੈ = ਜਾਲ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਗੁਨੀਆ॥ ਬਿਨਸੈਗੋ ਰੂਪੁ; ਦੇਖੈ ਸਭ ਦੁਨੀਆ ॥੪॥੧੧॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਗੁਨੀਆ = ਗੁਣਵਾਨ, ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ੋ ! 
ਸਾਡੀ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਹੈ, ਸਾਰਾ 
ਬਿਨਸੈਗੋ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਜੋ ਦੇਖੈ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਅਚੱਲ ਰਹੇਗਾ ॥੪॥੧੧॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਉਸ ਲੋਥ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਵਿਆਂ ਤਕ 
ਜਾਂਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਸਕਾਰ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ 
ਸਨ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੱਗੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਸਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਨਾਲ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ? ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਇਉ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਅਵਰ ਮੂਏ; ਕਿਆ ਸੋਗੁ ਕਰੀਜੈ ॥ ਤਉ ਕੀਜੈ; ਜਉ ਆਪ ਨ ਜੀਜੈ ॥੧॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਆਪਨ ਜੀਜੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਤੋਂ ਹੁਣ ਕਿਆ = ਕੀ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨਾ 
ਹੈ। ਜਉ = ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀਜੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਨਾ ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਸੋਗ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੋਗ 
ਤਉ = ਤਾਂ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਆਪਨ = ਆਪ ਜੀਜੈ = ਜਿਊਂਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਕਾਥੀਰ ਜਾ / ਕਾ ਤਨ ਜਿਊਂਦੇ ਰਹੋਗੇ ? 


ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ (੧੯੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਨ ਮਰਉ; ਮਰਿੰਬੋ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਹੈ; ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰ ਮੈ= ਮੈਂ ਨ= ਨਹੀਂ ਮਰਉ = ਮਰਾਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਸਤਪੁਣਾ 
ਮਰਿਬੋ = ਮਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ = ਜਿਊਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 

( ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਜੀਵਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਮਿਲ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਇਆ ਦੇਹੀ; ਪਰਮਲ ਮਹਕੌਦਾ ॥ ਤਾ ਸੁਖ ਬਿਸਰੇ; ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੨॥ 
ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਪਰਮਲ = ਚੰਦਨ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਮਹਕੌਦਾ = ਸੁਰੀਧੀਆਂ 
ਆਦਿਕ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦਾ ਸੁਖ ਬਿਸਰੇ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕੂਅਟਾ ਏਕੁ; ਪੰਚ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਟੂਟੀ ਲਾਜੁ; ਭਰੈ ਮਤਿ ਹਾਰੀ ॥੩॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਕੂਅਟਾ = ਖੂਹ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰੂਪੀ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਲਾਜੁ = ਲੱਜ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਉਦੋਂ ਭਰੈ = ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਜਿਹੜੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਦੇਹ 
ਵੱਲੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਨਾ ਓਹੁ ਕੂਅਟਾ; ਨਾ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਕ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਕਿ ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਓਹੁ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਕੁਅਟਾ = ਖ਼ਹ ਰਹਿੰਦਾ -ਹੈ ਹੈ ਨਾਨੀ ਵਿਜੈ 
ਰੂਪੀ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੪॥੧੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਵਰ ਮੂਏ; ਕਿਆ ਸੋਗੁ ਕਰੀਜੈ ॥ ਤਉ ਕੀਜੈ; ਜਉ ਆਪ ਨ ਜੀਜੈ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਅਵਰ = ਅਵਰਨ ਮੂਏ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਵਾ: (ਅਵਰ) ਅ = ਅਗਿਆਨ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸੋਗੁ = ਫ਼ਿਕਰ, ਗ਼ਮ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨਾ 
ਹੈ। ਜਉ = ਜਦੋਂ ਆਪ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨ = ਨਾ ਜੀਜੈ = ਜਿਊਂਦਾ ਰਹੇ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਰਹੇ, ਤਉ = ਤਦੋਂ 
ਫਿਰ ਉਸ ਪੁਰਖ (ਕੀਜੈ) ਕੀ = ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਉ = ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸਦਾ 
ਹੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮੈ ਨ ਮਰਉ; ਮਰਿਬੋ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ; ਮਿਲਿਓ ਹੈ ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਮੈਨ = ਕਾਮ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਰਉ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ 
ਭਾਵ ਭੀ ਮਰਿਬੋ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਨ 
ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ = 
ਬ੍ਰਹਮ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਅਬ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹਾਂ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਗਾਉੜਾ ਸ਼ੀ ਕਾਲੰਨ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫ 
ਇਆ ਦੇਹੀ ਪਰਮਲ ਮਹਕੰਦਾ ॥ ਤਾ ਸੁਖ ਬਿਸਰੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਆ = ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ= ਕਾਇਆ, ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਰਮਲ = ਚੰਦਨ 
0) ਮਹਕੰਦਾ = ਮਹਿਕਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਬਿਸਰੇ = ਵਿਸਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕੂਅਟਾ ਏਕੁ; ਪੰਚ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਟੂਟੀ ਲਾਜੁ ਭਰੈ; ਮਤਿ ਹਾਰੀ ॥੩॥ 

ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕੂਅਟਾ = ਖੂਹ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ 
ਧਾਰਨਾ ਰੂਪ, ਸਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਲਾਜੁ = ਲੱਜਿਆ ਵੀ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਭਰੈ = ਭਰਨ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਰੈ = ਭਰਦੇ 
ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤ ਹਾਰ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 

ਅਥਵਾ ਸਾਧ ਸੈਗ ਰੂਪੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਕੂਅਟਾ = ਖੂਹ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਲਾਜ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ, ਅਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਮ ਰੂਪੀ ਲੱਜ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ 
ਗਈ ਹੈ, ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ, ਜਿਹੜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭਰੈ = ਭਰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਵੱਲੋਂ 
ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ, ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿਚ 
ਭਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਇਕ ਕੂਅਟਾ = ਖੂਹ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ, ਉਪਾਨ, ਬਿਆਨ, ਉਦਾਨ, ਸਮਾਨ 
ਆਦਿਕ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾਜ = ਲੱਜ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੁਆਰਾ 
ਭਰੇ = ਭਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਇਕ ਕੂਅਟਾ = ਖੂਹ ਹੈ, ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਭਾਵ 
ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ “ਨਿਰਖੋਭਤਾ”, ਪਵਨ ਵਿੱਚੋਂ “ਨਿਰਲੇਪਤਾ”, ਅਗਨੀ ਵਿੱਚੋਂ “ਪ੍ਰਕਾਸ਼”, ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ 
“ਸ਼ਾਂਤੀ”, ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ “ਖਿਮਾ” ਇਹ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਲਾਜੁ = ਲੱਜ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਾਕਾਰ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਰੈ = ਭਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਨਾ ਓਹੁ ਕੂਅਟਾ; ਨਾ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਨਾ ਓਹੁ = ਉਥੇ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੂਅਟਾ = ਖੂਹ ਹੈ ਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ 


ਇੰਦਰੀਆਂ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਐਸੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਸੀਂ 


ਲੀਨ ਹਾਂ ॥੪॥੧੨॥ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


€=. .=. 


ਸਿਤ ਹਿਤ ਤਕ ਦਿ 


ਗਾਉਂੜਾਂ ਸ਼ ਕਾਲੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੫-=੩੨੬ (੨੦੦) ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

% ਅਸਥਾਵਰ ਜੌਗਮ?; ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ? ਕੀਏ ਬਹੁ ਰੈਗਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸਥਾਵਰ = ਇਕ ਥਾਂ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛ, ਪੱਥਰ ਆਦਿਕ ਜੋਗਮ = ਲੱਤਾਂ 

ਨਾਲ ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਵਾਲੋਂ ਜੀਵ, ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਪਤੌਗਾ = ਪਰਵਾਨੇ, ਭਮੱਕੜ ਆਦਿਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਅਸੀਂ 

6 ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ 
ਧਾਰਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੩੨੬] 
ਐਸੇ ਘਰ; ਹਮ ਬਹੁਤੁ ਬਸਾਏ ॥ 
ਜਬ ਹਮ ਰਾਮ; ਗਰਭ ਹੋਇ ਆਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੇ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪ ਘਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਸਾਏ = ਵਸਾਉਣੇ 


ਕੀਤੇ ਹਨ । ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਉਦਰ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ 
ਆਏ = ਆਏ ਹਾਂ ।੧ਰਹਾਉ। 


ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ; ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ॥ 
ਕਬਹੂ ਰਾਜਾ ਛਤ੍ਪਤਿ; ਕਬਹੂ ਭੇਖਾਰੀ ॥੨॥ 
ਕਦੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ, ਕਦੇ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਜਤੀ 
ਕਹਾਇਆ, ਕਦੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪ ਕੇ ਤਪੀ = ਤਪੀਆ ਕਹਾਇਆ ਤੇ ਕਦੇ ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ 


ਕੇ ਬ੍ਹਮਚਰਜ ਰੱਖ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਕਹਾਏ। ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਉੱਤਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਰਾਜਾ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਹਾਇਆ ਵਾ: ਰਾਜਾ ਛਤ੍ਪਤਿ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬਣ 


ਕੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣੇ ਤੇ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋ ਕੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤੇ ਬਣ ਕੇ ਭਿਖਿਆ 
ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ ॥੨॥ 


ਸਾਕਤ ਮਰਹਿ; ਸਤ ਸਭਿ ਜੀਵਹਿ ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ; ਰਸਨਾ ਪੀਵਹਿ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਣ 

ਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਊਂਦੇ ਰਹਿਣ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਕਲੀਰ ਜਾੀ/ ਇਹ ਝਚਨ ਤੁਸਾਂ /ਕਾਉ' ਕਹੇ ਹਨ ? 

ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੂਨੀਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ ਉਹ ਸਦਾ 

ਹੀ ਜਿਊਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ 

ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨ ਹੀ ਰਸਾਇਨੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 

ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ ਹਾਰਿ ਪਰੇ; ਅਬ ਪੂਰਾ ਦੀਜੈ ॥੪॥੧੩॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਗਾਓਂਤਾੰ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜਉ, ਅੰਗ ੩੨੬ 


0 ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰਨੀ ਕਰ । ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਸੀਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ `ਚੋਂ ਹਾਰਿ = ਹਾਰ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ, ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਾਨਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੩॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ, ਨਾਲਿ ਰਲਾਇ ਲਿਖਿਆ; ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ, ਇਸ ਚੌਦਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਤੇ ਐਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਨਿਕਲਿਆ 
ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਕ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਕੋਈ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਨਾ ਸਮਝੇ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 
'ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਵੀ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ : 
ਨਾਮਾ ਛੀਬਾ ਕਬੀਰੁ ਜ਼ੋਲਾਹਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਬੇਤੇ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹਿ ਹਉਮੈ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਗਾਵਹਿ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ॥੩॥ /ਸਿਗੀਰਾਗੁ ਮ: ਤ, ਅੰਗ ੬੭) 


ਇਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣੇ ਜੋਗ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੰਗਾ ਆਦਿਕ ਨਦੀਆਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਤੇ ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸੋ ਇਉਂ' ਮਹਾਰਾਜ ਏਕਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਦੇ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਹਲਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

!: ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਸਤਸੈਗੀ ਲੋਕ ਆਣ 
ਨੇਤਰ ਤ-ਜੀ ਦਰਸਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਜਨ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਣ 
ਕੇ ਜੋ ਕਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ; ਦੇਖਿਓ ਕਬੀਰ ॥ 
ਦਧਿ ਕੈ ਭੋਲੈ; ਬਿਰੋਲੈ ਨੀਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਕ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ ਕੌਤਕ ਦੇਖਿਓ = ਵੇਖ 
ਕੇ ਆਇਆਂ ਹਾਂ। ਕਿ ਤੜਕੇ ਇਕ ਮਾਈ ਦਧਿ = ਦਹੀਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੋਲੈ = ਭੁਲੇਖੇ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਬਿਰੋਲੈ = 
ਰਿੜਕਦੀ ਪਈ ਸੀ, ਭਾਵ ਦਹੀਂ ਵਾਲੀ ਚਾਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਾਲੀ ਚਾਟੀ ਪਈ ਸੀ ਤੇ ਉਹ ਦੁੱਧ 
ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਉਸ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਰਿੜਕਦੀ ਰਹੀ, ਜਦ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਮੱਖਣ 
ਤਾਂ ਆਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਕੱਲੀ ਝੱਗ ਜਿਹੀ ਹੀ ਆਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਕ ਹੋਰ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੈਂ ਵੀ ਕੁਝ ਅਸਚਰਜ ਵੇਖ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ, ਤੂੰ ਕੀ ਵੇਖ ਆਇਆ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ : 

ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ; ਗਦਹਾ ਚਰੈ ॥ ਨਿਤ ਉਠਿ ਹਾਸੈ; ਹੀਗੈ ਮਰੈ ॥੧॥ 

(ਚਰੇ ਪੋਠਾ ਬੋਲੋ) 


ਕਿ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ = ਨਵੀਂ ਉੱਗੀ ਹੋਈ ਹਰਿਆਵਲ ਭਾਵ ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਨੂੰ ਗਦਹਾ = ਗਧਾ 


[ 
॥ 


ਗਾਉਂੜਾਂ ਸਰ ਕਾਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੬ (੨੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਖੋਤਾ) ਚਰੈ = ਚਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜੋ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉੱਠ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਖੇਤੀਆਂ ਚਰ ਚਰ ਕੇ 
ਹਾਸੈ = ਹੱਸਦਾ ਤੇ ਮਗਰੋਂ ਹੀਗੈ = ਹਿਣਕਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਅੱਜ ਜ਼ਿਮੀਦਾਰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ, 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ ਮਰ ਗਿਆ। ਤੀਜਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਵੀ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖ 
ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ; ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ॥ ਕੁਦਿ ਕੁਦਿ ਚਰੈ; ਰਸਾਤਲਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 
(ਮਾਭਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ, ਅੰ-ਮਮੁਹਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਇਕ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਭੈਸਾ = ਝੋਟਾ ਜੋ ਅੰਮੁਹਾ = ਅਮੋੜ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਹਰ ਇਕ ਨੂੰ 
ਮਾਰਨ ਪੈਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕਈਆਂ ਦੇ ਸੱਟਾਂ ਲਾਈਆਂ ਹਨ । ਉਸ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਲਈ ਅੱਜ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕ ਵੱਡਾ 
ਭਾਰੀ ਟੋਆ ਪੁੱਟ ਲਿਆ ਤੇ ਉਪਰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕੱਖ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਜਦੋਂ ਉਹ ਝੋਟਾ ਕੁੱਦ ਕੁੱਦ ਕੇ ਇਸ ਹਰੇ 
ਘਾਹ ਨੂੰ ਚਰੈ = ਚਰਣ ਲਈ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਰਸਾਤਲਿ = ਟੋਏ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈ ਗਿਆ, ਹੁਣ 
ਉਥੇ ਹੀ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇਗਾ ॥੨॥ 

<< ੫ਘ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਖੇਡ ॥ ਲੇਲੇ ਕਉ; ਚੂਘੈ ਨਿਤ ਭੇਡ ॥੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਵੀ ਕੁਝ ਅਸਚਰਜ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਹਿੰਦਾ 
ਕਿ ਹਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ = ਖੇਲ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ, ਹੋਈ ਹੈ। ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਭੇਡਾਂ ਨੂੰ 
ਲੇਲੇ ਚੁੰਘਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਅਸੀਂ ਅੱਜ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਲੇਲੇ = ਲੇਲਿਆਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਭੇਡਾਂ ਨੂੰ 
ਚੂਪੀ = ਚੁੰਘਦੇ ਵੇਖ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਰਾਮ ਰਮਤ; ਮਤਿ ਪਰਗਟੀਆਈ ॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ 
ਪਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸੋਝੀ =- ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਅਸਚਰਜਤਾ ਵਾਲਾ 
ਹਾਲ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ॥8॥੧॥੧੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ" 
ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਿਓਂ ਕਬੀਰ ॥ ਦਧਿ ਕੈ ਭੋਲੈ ਬਿਰੋਲੈ ਨੀਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨੋਂ ਮੈਂ ਵੀ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ 
ਦੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸੁਣੋਂ। ਇਹ ਜੀਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਧਿ = ਦਹੀਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੋਲੈ = ਭੁਲੇਖੇ 
ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਬਿਰੋਲੈ = ਰਿੜਕਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਣਾ । ਅਰਥਾਤ ਦਹੀ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਪਾਣੀ 
ਰਿੜਕਣਾ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੰਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਨਿਸਫਲ 
੧. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਤੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਲੱਛਣਾਂ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬੁਝਾਰਤ ਵਾਂਗੂ ਹੈ। 
ਲੱਛਣਾਂ ਅਤੇ ਅਸਚਰਜਤਾ ਦਾ ਰੂਪ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਗਉਦਾੀ ਸ਼ੀ ਕਬੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੬ 


ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਮਾਇਕੀ ਭੋਗਾਂ ਲਈ ਸਾਰਾ 
ਬਲ ਖ਼ਰਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਨਾ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਨਾ ਹੀ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਰਸ ਨਾਲ 
0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਹਨਤ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ 
ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਨਿਸਫਲ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਮਾਂ 
ਲਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਪਰਮ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਿਹਨਤ ਸਫਲੀ ਹੁੰਦੀ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਗਦਹਾ ਚਰੈ ॥ ਨਿਤ ਉਠਿ ਹਾਸੈ ਹੀਗੈ ਮਰੈ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਰੂਪ ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ = ਨਵੀਂ ਉਗਰੀ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਨੂੰ 
ਗਦਹਾ = ਖੋਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਰੈ = ਚਰਦੇ ਭਾਵ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੱਕਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ 
ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਹਾਸੈ = ਹੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੀਰੈ = ਹੌਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਿਤਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਭੋਗਣੇ, ਇਉਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਖੋਤੇ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕਾਮੀ ਜੀਵ ਪਰ ਢੁੱਕਦੇ 
ਹੜ ਗੋ ਮਣੇਕਾਂ ਵਾਫ਼ ਸਾਦੀ ਤਰ ਕਾ ਲੇ ਜੋੜਦਾ ਹੇਟਆ ਕਦੇ ਰੱਟਦਾ ਹੀ ਲਟ ਹਰ ਤੇਗ ਵੇਲੇ ਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਲਪਟਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਵੀਂ ਚੀਜ਼ ਲੱਭੀ ਹੋਵੇ, ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਨਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭੋਗਾਂ 
ਦਾ ਅੰਤਮ ਫਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਥੱਕਣਾ, ਰੋਗੀ ਹੋਣਾ ਤੇ ਮਰਨਾ ਹੈ ਜੋ ਭੋਗ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਅਤਿਅੰਤ ਲੰਪਟ ਹੋ ਕੇ ਹੱਸਣਾ ਹੀਂਗਣਾ ਤੇ ਮਰਨਾ ਇਕ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ॥ ਕੁਦਿ ਕੁਦਿ ਚਰੈ ਰਸਾਤਲਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜਾ ਆਦਮੀ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਭੈਸਾ = ਭੈਸੇ, ਝੋਟੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਮੁਹਾ = ਅਮੋੜ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੇ ਹੱਕਾਂ ਨੂੰ ਲਿਤਾੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਮੋੜ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਚਾਹਾਂ ਤਾਂ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਰਜ਼ੀ ਕੈਦ ਕਰਵਾ ਦਿਆਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਰਜ਼ੀ ਰਿਹਾਅ ਕਰਾ ਦਿਆਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਮੋੜ ਹੋ ਕੇ 
ਮਸਤ ਝੋਟੇ ਵਾਂਗੁ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਰਾਏ ਹੱਕਾਂ ਰੂਪੀ ਬੇਗਾਨੀਆਂ ਖੇਤੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁੱਦ ਕੁੱਦ ਕੇ ਚਰੈ = ਚਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਰਸਾਤਲਿ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਇਹ 
ਲੱਛਣ ਮਹਾਂਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਢੁੱਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਹੈਂਕੜ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਸੇ ਬਜੁਰਗ, ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਾਂ ਸੱਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰਕੇ ਅਵੈੜੇ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਭੱਜ ਭੱਜ ਮੰਨ ਮੰਨੇ ਭੋਗ ਭੋਗਦਾ 
ਅਤੇ ਹੈਂਕੜਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਬਲ ਬੁੱਧ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅੰਤ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਹੀ 
ਅਵੈੜਪੁਣੇ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਖੇਡ ॥ ਲੇਲੇ ਕਉ ਚੂਪੈ ਨਿਤ ਭੇਡ ॥੩॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ = ਖੇਲ ਪਰਗਟ = ਪਰਗਟ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਕਿ ਭੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਲੇਲੇ = ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਢਿੱਡ 
ਭਰਨ ਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਚੂਘੈ = ਚੁੰਘ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਭੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ, ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਲੇਲੇ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਚੂਪੈ = ਚੁੰਘ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਭੇਡ ਤੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਏ ਲੇਲੇ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰ ਵਕਤ ਚੁੰਘੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਭੇਡ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਲੋਲੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾ ਕੇ ਪਾਲਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ 
ਭੇਡ ਲੇਲੇ ਨੂੰ ਚੁੰਘ ਰਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਅਸਚਰਜ ਬਾਤ ਹੈ, ਪਰ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਲੱਛਣ 
ਮਾਇਆ ਤੇ ਜੀਵ ਉੱਪਰ ਢੁੱਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵ ਜਣਿਆ ਸੀ ਜੋ ਜੀਵ ਇਸ 
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ਗਾਉਂੜਾੰਂ ਸਰਾ ਕਲਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੨੬ (੨੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦਾ ਲੇਲਾ ਜਾਂ ਬੱਚਾ ਹੋਇਆ। ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਲਦੀ ਪਰ ਉਲਟਾ ਮਾਇਆ ਇਸ 
ਨੂੰ ਚੁੰਘ ਰਹੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਕਿਹੜੀ ਹੋਈ ? ਜੀਵ ਦੀ ਭੇਦ ਬੁੱਧੀ ਇਸ ਨੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜੀਵ ਬਣਾਇਆ 
0 ਸੀ, ਇਹ ਉਲਟਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੀ ਹੋਰ ਨੀਵਾਂ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
0 ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਭੇਦ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਲੋਚਦਾ, ਵਿਸ਼ੇ 
ਭੋਗਦਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਪੈ ਕੇ ਹੋਰ ਨੀਵਾਂ ਹੁੰਦਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹਾਰ ਹੁੱਟ ਬੇਅਰਥ ਮਿਹਨਤ ਵਿਚ ਜੀਵਨ 
ਬਤਾ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਤਿ ਪਰਗਟੀਆਈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਮਤਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ, 
ਗੁਰਮਤ ਪਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ 
ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਿਓਂ ਕਬੀਰ ॥ ਦਧਿ ਕੈ ਭੋਲੈ ਬਿਰੋਲੈ ਨੀਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਜੋ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਅਸੀਂ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸੇ ਵਕਤ ਹੀ ਅਸੀਂ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਲੈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਧਿ = ਦਹੀਂ ਦੇ ਤਾਈਂ, ਬਿਬੇਕ 
ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਪਾਕੇ ਬਿਰੋਲੈ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨਿਕਲ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਗਦਹਾ ਚਰੈ ॥ ਨਿਤ ਉਠਿ ਹਾਸੈ ਹੀਗੈ ਮਰੈ ॥੧॥ 

ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ (ਅੰਗ-ਊਰੀ) ਅੰਗ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਊਰੀ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਇਹ ਜਾਣ ਲਿਆ ਅਤੇ ਹੁਣ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਚਰੈ = ਵਿਚਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ (ਗਦ-ਹਾ) ਗਦ = ਦੁਖ 
ਹਾ= ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਹ 
ਸੈਸਾ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹਾਸੈ = ਹੱਸਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਡਾ 
ਹੀਗੈ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ ॥ ਕੁਦਿ ਕੁਦਿ ਚਰੈ ਰਸਾਤਲਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 

ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਭੈ-ਸਾ) ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸਾ = ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਤੇ ਅੰਮੁਹਾ = ਨਿਰਮੋਹ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਕੁਦਿ = 
ਉੱਛਲ ਕੇ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਕੁਦਿ = ਉੱਛਲ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। 
(ਰਸਾ।ਤਲਿ) ਰਸਾ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਤਲਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਾ = ਧਰਤੀ ਆਦਿਕ ਦੇ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ 
ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਤਲਿ = ਤਲੀਆਂ ਦੇ ਥੱਲੇ ਪਾਇ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਖੇਡ ॥ ਲੇਲੇ ਕਉ ਚੂਘੈ ਨਿਤ ਭੇਡ ॥੩॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਗਾਉਂਤਾੰ ਸ੍ਰ ਕਲਰ ਜਉ, ਅੰਗ ੩੨੬ 


ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਖੇਡ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ = ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚੁੰਘਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਨਿਤ = ਨਿਤਯ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ 
ਭੇਡ = ਭੇਟ ਭਾਵ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ (ਲੇਲੇ) ਲੈ ਲੈ ਕਰ ਕੇ (ਚੂ“ਘੈ) 
ਚੂ = ਪੁਨਾ ਪੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥ ਨੌਣ : ਟੈਂਕਾ, ਠੱਠਾ, ਡੱਡਾ, ਢੱਢਾ ਆਦਿਕ ਸਵਰਨੀ ਅੱਖਰ ਹਨ । 
ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਤਿ ਪਰਗਟੀਆਈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਮਤਿ = ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ 
ਪਰਗਟੀਆਈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ 
ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਈ = ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
(ਅਰਥ ਇਹੋ ਹੀ ਹਨ ਅੱਗੇ ਅੰਨਵੈ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਨੇ ।) 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਤਿ ਪਰਗਟੀਆਈ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ ਤਦੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਮਤਿ = ਗੁਰਮਤਿ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ । 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਖੇਡ ॥ ਲੇਲੇ ਕਉ ਚੂਪੈ ਨਿਤ ਭੇਡ ॥੩॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਾਰੇ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ = ਹੋ ਆਈ ਹੈ, 
ਐਸੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਡ = ਭੇਟ ਭਾਵ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ (ਲੋ:ਲੋ) ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਚੂ = ਪੁਨਾ ਘੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ ॥ ਕੁਦਿ ਕੁਦਿ ਚਰੈ ਰਸਾਤਲਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਪਹਿਲਾ ਭੈਸਾ = ਝੋਟੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅੰਮੁਹਾ = ਅਮੋੜ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ 
ਹੋਇਆਂ ਤੁਰਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਹੁਣ (ਭੇਸਾ) ਭੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮੁਹਾ = ਨਿਰਮੋਹ ਦੇ 
ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ, ਅਸਥਾਨ ਤਰਤੀਬਰ, ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਕੁਦਿ = ਕੁੱਦ ਕੇ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਕੁਦਿ = ਕੁੱਦ 
ਕੇ ਤੁਰੀਆਂ ਪਦ ਵਿਚ ਚਰੈ = ਵਿਚਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਸ ਭਾਵ ਭੂਮਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤਲਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ ਜਿਸ ਕਰਕੇ : 
ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਗਦਹਾ ਚਰੈ ॥ ਨਿਤ ਉਠਿ ਹਾਸੈ ਹੀਗੈ ਮਰੈ ॥੧॥ 
ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਆਦਿਕ ਗਦ = ਰੋਗ ਹਾ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਦਾ 
ਅੰਗ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਰੀ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਚਰੈ = ਵਿਚਰਦੇ ਹਾਂ । ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਤਾਈ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਗਈ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹਾਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਹੀਗੈ = ਹੈਕਾਰ ਮਰੈ = ਮਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦਧਿ ਕੈ ਭੋਲੈ ਬਿਰੋਲੈ ਨੀਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਿਓ ਕਬੀਰ ॥ 
ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਰੂਪੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਭੋਲੈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਧਿ = ਦਹੀਂ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 


ਮੰ 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਪੰਚ੫ਦੇ, %ਗਾ =੩੨੬ (੨੦੬) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬਿਰੋਲੈ = ਰਿੜਕ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਕੱਢਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ ਕਿ ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪੰਚ੍ਪਦੇ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । 
ਫਿਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜਾ ਰਹੇ ਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪੰਡਤਾਂ 
ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ। 

ਪਰ ਸੈਪਰਦਾਈ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਸੈਕੇਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਹੜੋਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਪਰ ਗਏ, ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ । 


ਊ 


(ਲੈਣ : ਪੰਚਪਦੇ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਜੋ “੨” ਅੰਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 


ਆਉਣਗੇ ।) 
ਜਿਉ ਜਲ ਛੋਡਿ; ਬਾਹਰਿ ਭਇਓ ਮੀਨਾ ॥ 
ਪੂਰਬ ਜਨਮ; ਹਉ ਤਪ ਕਾ ਹੀਨਾ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਮੀਨਾ = ਮੱਛ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰ ਭਇਓ = ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਤੜਫ ਤਫੜ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਹਾਲਤ ਤੇਰੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਿਲਾਸ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਹਉ = ਮੈਂ ਪੂਰਬ = 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੋਂ ਹੀਨਾ = ਖਾਲੀ ਸੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਛੱਡ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਅਬ ਕਹੁ; ਰਾਮ ਕਵਨ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥ 
ਤਜੀ ਲੇ ਬਨਾਰਸ; ਮਤਿ ਭਈ ਥੋਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਫਿਰ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ ਕਿ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਨ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋਵੇਗੀ” ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਬਨਾਰਸ ਤਜੀ ਲੇ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਥੋਰੀ = ਤੁਛ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਚਲੋਂ ਠੀਕ ਹੈ ਜੇ ਮੈਂ ਬਨਾਰਸ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੀ ਮੱਤ ਤੁਛ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਗਲ ਜਨਮੁ; ਸਿਵ ਪੁਰੀ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਮਰਤੀ ਬਾਰ; ਮਗਹਰਿ ਉਠਿ ਆਇਆ ॥੨॥ 


ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਤਾਂ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਪੁਰੀ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਚ੫ਦੇ, ਅਗ ੨੩੨੬ 


(/ ਭਾਵ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਮਰਤੀ = ਮਰਣ ਬਾਰ = ਵੇਲੇ ਮਗਹਰਿ = ਹੜੋਬੇ 
ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਜਿਥੇ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦਾ ਸਰਾਪ ਹੈ ॥੨॥ 
ਰ ਸਾਖੀ--ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਜਿਥੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਸਾਈ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਕ ਵਾਰ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ 
0 ਆਪਣੇ ਇਕ ਲੱਖ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ (ਕਈ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (੧੦੦੦੦੦) ਇਕ ਲੱਖ ਹੀ ਦੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ) ਉਥੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਸ 
ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਪੂਰਾ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲੋ ਹੜੌਬੇ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਬਹੁਤ ਨਿਉਂਤੇ ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਰ ਭੀ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਉਥੇ ਆ ਪਹੁੰਚੇ। ਬਿਆਸ ਦਾ ਬਹੁਤ 
ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਬਿਆਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਸ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ 
ਆ ਕੇ ਮਰੇਗਾ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਕਰਨੀ, ਉਹ ਇਥੇ ਰਹਿ ਕੇ 
ਮੁਕਤ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੈ । 
ਉੱਧਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਰੌਣਕ ਘਟ ਗਈ ਹੈ, ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 
ਤੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਵਸਾਈ ਹੋਈ ਕਾਂਸ਼ੀ ਉੱਜੜਦੀ ਜਾ 
ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਬਿਆਸ ਦੀ ਹੜੈਬੇ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ 
ਮੈਂ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਗਣੇਸ਼ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੋਲ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਣ ਕੇ ਗਿਆ ਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ 
ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਬਹੁਤਾ ਸੋਹਣਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਆਸ ਜੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਕੋਈ ਵਰ ਮੰਗ ਲੈ। ਗਣੇਸ਼ ਕਹਿੰਦਾ ਰਿਖੀ ਜੀ, ਵਰ ਕੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ? ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਇਥੇ 
ਮਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਬਿਆਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਏਗਾ , ਗਣੇਸ਼ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ 
ਕਿ ਕੀ ਕਿਹਾ ਜੀ ? ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਗਣੇਸ਼ ਪੁੱਛਦਾ ਕਿ ਸੁਣਿਆ 
ਨਹੀਂ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਹਿੰਦਾ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਬਿਆਸ ਨੂੰ ਕਿੰਨਾ ਅਕਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਨੇ ਅੱਕ 
ਕੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗਧਾ ਬਣੇਗਾ, ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੋਂ “ਤਥਾਸਥੂ” ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ । ਇਉਂ ਛਲ ਦੇ ਨਾਲ 
ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਸੋ ਹੇ ਕਬੀਰ, ਤੂੰ ਇਸ ਸਰਾਪੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਂਗਾ। 
ਬਹੁਤੁ ਬਰਸ; ਤਪੁ ਕੀਆ ਕਾਸੀ ॥ ਮਰਨੁ ਭਇਆ; ਮਗਹਰ ਕੀ ਬਾਸੀ ॥੩॥ 
ਅਰ ਨਾਲ ਤੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਸ = ਸਾਲ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਤਪ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ 
ਮਰਨੁ = ਮਰਦੇ ਭਇਆ = ਹੋਇਆਂ ਮਗਹਰ = ਹੜੋਬੇ ਕੀ = ਦੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਬਾਸੀ = ਵਾਸੀ ਬਣ ਗਿਆ, 
ਇਹ ਤੂੰ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ )੩॥ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਕਾਸੀ ਮਗਹਰ; ਸਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਓਛੀ ਭਗਤਿ; ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੀ ॥੪॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਕਾਸੀ = ਬਨਾਰਸ ਤੇ ਮਗਹਰ = ਹੜੌਬੇ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹੀ 
ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾਲੇ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਵਾਲੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਲੈਣੀ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਜੇਕਰ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਓਛੀ = ਤੁਛ ਮਾਤਰ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ 
ਪਾਰੀ = ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੋਈ ਕੁਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਵਿਚ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਾਨਣੀ ਰਿਖੀ ਮਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ॥੪॥ 


ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਲਰ ਜੀ ਪੰਚ੫ਦੇ, %ਗਾ =੩੨੬ (੨੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੁ ਗੁਰ ਗਜ ਸਿਵ; ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਨੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤੀ ਵੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਇੰਦਰ ਦੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰ ਭਗਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰ ਨੇਤਰ ਬਣਾਏ ਸੀ ਵਾ: 
ਮੇਰਾ ਗੁਰ = ਰਾਮਾਨੰਦ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਗਜ = ਗਣੇਸ਼ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਜ = ਗਣੇਸ਼ ਦਾ 
ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਗਣਾਂ ਦਾ ਮੁਖੀਆ ਬਣਾਓ 
ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਰੇ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਆਓ, ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਆ 
ਗਿਆ, ਉਹੋ ਹੀ ਗਣਾਂ ਦਾ ਮੁਖੀਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਬਾਕੀ ਪੁੱਤਰ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਾਹਨ ਲੈ 
ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਕੋਲ ਵਾਹਨ ਚੂਹਾ ਸੀ। ਇਹ ਪਾਰਬਤੀ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਮੇਰਾ ਵੀ ਚਿਤ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦੀ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਵਾਹਨ ਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰਾਂਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਵਾਹਨ ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਚੂਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ 
ਭਾਰਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਚੌਲ ਫੜਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਚੂਹੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰੀ ਜਾਹ, ਤਾਂ ਗਣੇਸ਼ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਦੇ 
ਦੂਸਰੇ ਭਰਾ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਣ ਉਥੇ ਹੀ ਚੂਹੇ ਦੀਆਂ ਪੈੜਾਂ ਤੇ ਕੁਝ ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਦਾਣੇ ਖਿਲਰੇ ਹੋਏ ਦਿੱਸਣ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਣੇਸ਼ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ 
ਤੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਗਣੇਸ਼ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਗਣਾਂ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਬਣਿਆ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮੋਹਨੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਜ਼ਹਿਰ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਜ਼ਹਿਰ ਕੈਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਤਾਂ ਕੈਠ ਨੀਲਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰ ਜ਼ਹਿਰ ਸਾੜ ਨਹੀਂ 
ਸਕੀ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਮੁਆ ਕਬੀਰੁ; ਰਮਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮੈ ॥੫॥੧੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਰਾਮੈ = ਰਾਮ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਮੂਆ = ਸਰੀਰ ਛੱਡਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਡਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ 
ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਵਾਂਗਾ ॥੫॥੧੫॥ 


ਅਰਥ ਦੂਸਰਾ 


ਕਹੁ ਗੁਰ ਗਜ ਸਿਵ; ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਨੈ ॥ ਮੁਆ ਕਬੀਰੁ; ਰਮਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮੈ ॥੫॥੧੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਿਆਸ ਆਦਿ ਗੁਰ, ਮਹਾਂਦੇਵ ਆਦਿ ਸ਼ਿਵ ਖੁਦ 
ਗਜ = ਗਣੇਸ਼ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਕਿ ਕਬੀਰ ਸੀ ਰਾਮ ਸਿਮਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਮੁਆ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਪੂਰਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮੁਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਮਗਹਰ ਵਿਚ ਮਰ ਕੇ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਗੁਰ = ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਏਕਾ ਲੈਣਾ (੧) ਗਜ = ਗਣੇਸ਼ ਤੋਂ ਚਾਰ ਅੰਕ (੪) 
ਲੈਣਾ, ਸਿਵ ਤੋਂ ਗਿਆਰਾਂ (੧੧) ਅੰਕ ਲੈਣਾ ਇਸ ਪ੍ਕਾਰ ਇਹ ੧੧੪੧ ਹਿਜਰੀ ਸੋਮਤ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਗਾਉੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ ਪੰਚਪਦੌ, ਅੰਗ =੨੬ 
0 ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਰਾਮ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਏ ਭਾਵ ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ (ਇਹ ਭਗਤਮਾਲਾ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਚਖੰਡ ਗਮਨ ਦੀ ਤਰੀਕ 
| ਆਉਂਦੀ ਹੈ) ਅਥਵਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ (ਗਜ) 
੪ ਗ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਸਰੂਪ, ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੀ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸਰੀਰ 
ਛੱਡਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਮੈਂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿਆ ਹਾਂ ॥੫॥੧੫॥ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਇਹ ਵਿਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਦਲ 69 [1 ੪੦੨ [ਚ ਉਖ 6 
ਚਆ ਚਦਨ; ਮਰਦਨ ਅਗਾ॥ ਸ ਤਨੁ ਜਲ, ਕਾਠ ਕ ਸਗਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਚੈਦਨ ਨੂੰ ਚੋਆ = ਚੁਆ ਚੁਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਤਰ ਆਦਿਕ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਪਰ ਮਰਦਨ = ਮਲਦੇ ਹੋ। ਸੋ = ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕਾਠ = ਲੱਕੜਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਜਲੈ = ਸੜ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੀ; ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ 
ਧਰਨਿ ਪਰੈ; ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸੁ = ਏਹ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਕੀ = ਦੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ,ਕੀ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ, 


ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਹੀ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡਿੱਗ ਪਰੈ = ਪਇਆ ਤਾਂ ਧਨ ਭੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਦੱਬਿਆ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਰਵਾਰਿ = ਉਸ ਪਾਰ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥ ਨਹੀ = ਜਾਈ = ਜਾਣਾ 
ਵਾ: ਉਰਵਾਰਿ = ਉਰਲੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਤਿ ਜਿ ਸੋਵਹਿ; ਦਿਨ ਕਰਹਿ ਕਾਮ ॥ 

ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਲੇਹਿ;? ਨ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥੨॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਆਦਮੀ ਰਾਤਿ = ਰਾਤ ਤਾਂ ਸੋਵਹਿ = ਸੌਂ ਕੇ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦਿਨ = ਦਿਵਸ ਸਾਰਾ 
ਕਾਮ = ਕੰਮਾਂ ਧੈਧਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਨ ਵਿਚ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜਾ 
ਸਮਾਂ ਭੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੋਹਿ = ਲੈਂਦੇ, ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੨॥ 


ਹਾਥਿ ਤਡੋਰ; ਮੁਖਿ ਖਾਇਓ ਤੰਬੋਰ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ; ਕਸਿ ਬਾਧਿਓ ਚੋਰ ॥੩॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਤ ਡੋਰ) 
ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਤਡੋਰ = ਤੱਡਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਤੋਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਤੰਬੋਰ = ਪਾਠਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬੀੜੇ ਖਾਇਓ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਤ-ਡੋਰ) ਹਾਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਾਜਾਂ, 
ਸ਼ਿਕਰਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਡੋਰ = ਡੌਰਾਂ, ਰਸੀਆਂ ਫੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਪਾਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬੀੜੇ 
ਚੱਬਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਰਤੀ = ਮਰਨ ਦਾ ਬਾਰ = ਵੇਲਾ ਆਵੇਗਾ, ਚੋਰ = ਚੋਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਜਮਰਾਜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਗਉੜੀ ਕਲਰ ਜੀ ਪੰਚ੫ਦੇ, %ਗਾ =੨੬ (੨੧੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮਤਿ ਰਸਿ ਰਸਿ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਪੀਆ [ਚ 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਮਤ; ਸੁਖੁ ਪਾਵ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਰਸਿ ਰਸਿ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਹੜੇ ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ; ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਸੁ; ਸੁਰੀਧ ਬਸਾਈ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ _ਕਿਰਪਾ= ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪੁੱਪਕ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਾਸ = ਵਾਸਨਾ ਹਰਿ = ਚੁਰਾ 

ਕੇ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਬਸਾਈ = ਵਸਾ ਲਈ ਹੈ ॥੫॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਚੇਤਿ ਰੇ ਅੰਧਾ ॥ ਸਤਿ ਰਾਮੁ; ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਧੈਧਾ ॥੬॥੧੬॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ। ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਧੰਧਾ = 
ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਝੂਠਾ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ ॥੬॥੧੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ॥ ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ ਕਾਠ ਕੈ ਸੈਗਾ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਚੋਦਨ ਚੋਆ = ਚੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਦਨ = ਮਰਦ ਭਾਵ 
ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮੈਂ ਹਾਂ, 
ਇਸ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਕਾਠ = ਲੱਕੜਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਬਾਲ ਕੇ ਜਲੈ = ਜਾਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੀ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ ਧਰਨਿ ਪਰੈ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਇਸੁ = ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਕੀ = ਦੀ ਬਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ 
ਕਵਨ = ਕਵੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਰਵਾਰਿ 
ਨ = ਉਰਲੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਤੇ ਨ ਜਾਈ = ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਿਤੇ ਜਾਈ = ਜਨਮਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ੁਧ ਧਰਨਿ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਓਹ ਮਹਾਤਮਾ ਕਰਮ ਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 


ਰਾਤਿ ਜਿ ਸੋਵਹਿ ਦਿਨ ਕਰਹਿ ਕਾਮ॥ ਇਕੁ ਖਿਨ ਲੇਹਿ ਨ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥੨॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤਿ = ਰੈਣ ਵਿਚ ਸੋਵਹਿ = ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੧) ਗਉੜੀ ਕਥਾੀਰ ਜਾਂ /ਤਿਪਦੇ, ਅਗਾ ੩੨੬ 


ਹਾਥਿ ਤਡੋਰ ਮੁਖਿ ਖਾਇਓ ਤੌਬੋਰ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਕਸਿ ਬਾਧਿਓ ਚੋਰ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ਾਂ ਦੀ ਡੋਰ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਦਸੇ ਇੰਦ੍ਰ 
ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀੜੇ ਹਨ ਤੋਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ “ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ” ਰੂਪੀ ਤੌਬੋਰ = ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ 
ਖਾਇਓ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਮਰ“ਤੀ) ਰੂਪ ਤੀ = ਇਸਤਰੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਰ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਮ ਦਮ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨ ਕੱਸ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਕੱਸ ਕੇ 
ਬਾਧਿਓ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਤਾਈ ਚੋਰ = ਚੋਆ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰਮਤਿ ਰਸਿ ਰਸਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੪॥ 
ਏਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰਸਿ ਰਸਿ = ਰਸਾ 
ਰਸਾ ਕੇ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਰਸ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਉ' ਉਹ ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਸੁ ਸੁਗੰਧ ਬਸਾਈ ॥੫॥ 
ਧੁੰਤੂ ਇਹ ਦਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪ ਬਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੁਗੀਧ = ਸੁਗੰਧੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਈ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੫॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਚੇਤਿ ਰੇ ਅੰਧਾ ॥ ਸਤਿ ਰਾਮੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਧੈਧਾ ॥੬॥੧੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਜੀਵ ! ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ 
ਪਇਆ ਰਹਿ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੀ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰ । ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਤਿ = ਸਤਯ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਧੰਧਾ = ਵਿਹਾਰ, ਧਾਹ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਝੂਠਾ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ ॥੬॥੧੬॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਿਪਦੇ ਚਾਰਤੁਕੇ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਚਾਰਤੁਕੇ ਵਾਲੇ (੨) = ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਇਕ ਤਿਪਦੇ = ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਚਾਰ 
ਤੁਕੇ = ਤੁਕਾਂ ਭਾਵ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਆਵੇਗਾ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਇਕ ਬਿਰਧ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਦਿੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ 
ਕੰਬੀ ਜਾਵੇ, ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਉ। ਇਸ 
ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੌੜ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਅੰਤ 
ਵੇਲਾ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਹ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਡਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ। ਕਬੀਰ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਕੋਲ ਆ ਗਏ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਦੂਤ ਉਲਟ ਕੇ ਰਾਮ ਗਣ ਬਣ ਗਏ । ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਥੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਜਮ ਤੇ ਉਲਟਿ; ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ; ਸੁਖ ਕੀਓ ਬਿਸਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖੋ, ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਚਿੰਬੜੇ ਸੀ, ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ /ਤਪਦੇ, ਅਗ =੨੬-=੨੭ (੨੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਉਹ ਸਾਰੇ ਉਲਟਿ = ਉਲਟ ਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਮ = ਰਾਮਗਣ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਸ 
ਦਾ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸੁਖ = ਕੁਸ਼ਲ ਦੇ 
0 ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ = ਟਿਕਾ ਕੀਓ = ਕਰ ਲਿਆ ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈਣ 
0 ਵਾਲੇ ਸੀ, ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ, ਇਸ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਤੋਂ ਉਲਟਿ = ਉਲਟ ਕਰਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ। ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਸਨ, ਉਹ 
ਹੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ, ਤੇ ਸੁਖ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ = ਇਸਥਿਤੀ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਬੈਰੀ ਉਲਟਿ; ਭਏ ਹੈ ਮੀਤਾ॥ ਸਾਕਤ ਉਲਟਿ; ਸੁਜਨ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਸਨ, ਉਹ ਉਲਟਿ = ਪਰਤ ਕੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਭਾਵ 
ਦਾਸ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਭੀ ਉਲਟਿ = ਪਰਤ ਕੇ 
ਚੀਤਾ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਸੁਜਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਅਬ ਮੋਹਿ; ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਸਾਂਤਿ ਭਈ; ਜਬ ਗੋਬਿਦੁ ਜਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਕਰ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦਾ ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਭਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[ਅੰਗ ੩੨੭] 


ਤਨ ਮਹਿ ਹੋਤੀ; ਕੋਟਿ ਉਪਾਧਿ ॥ ਉਲਟਿ ਭਈ; ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ॥ 
ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀਆਂ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀਆਂ, 
ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਉਥਾਨ ਹੋਣ 'ਤੇ ਇਹ ਸਭ ਉਲਟਿ = ਉਲਟ ਭਈ = ਹੋ 
ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਬਦਲ ਗਈਆਂ ਤੇ ਸੁਖ = ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ = ਹੀ ਸਾਡੀ 
ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਪਛਾਨੈ; ਆਪੈ ਆਪ ॥ ਰੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਤੀਨੇ ਤਾਪ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਨ ਲਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਆਧੈ ਆਪ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਕੋਈ ਰੋਗੁ = ਬਿਮਾਰੀ ਆਦਿਕ ਅਤੇ 
ਤੀਨੌ = ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ = ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ (ਅਧਿਆਤਮ, ਅਧਿਭੂਤ, ਅਧਿਦੈਵ) ਆਦਿਕ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੇ ॥੨॥ 
ਅਬ ਮਨੁ; ਉਲਟਿ ਸਨਾਤਨੁ ਹੁਆ ॥ 
ਤਬ ਜਾਨਿਆ; ਜਬ ਜੀਵਤ ਮੁਆ ॥ 


ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਿ = ਪਰਤ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਗਉੜੀ ਕਥਾੀਰ ਜਾਂ /ਤਿਪਦੇ, ਅਗ 2੨੭ 
0 ਕੇ ਸਨਾਤਨੁ = ਪੁਰਾਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = 
ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਏ ਸਾਂ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ ॥ 
ਆਪਿ ਨ ਡਰਉ; ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ ॥੩॥੧੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖਿ = ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵਉ = ਸਮਾਂ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਜਮ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਆਪ 
ਡਰਊਂ = ਡਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਅਵਰ = ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਡਰਾਵਉ = ਡਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਡਰਨ ਵਾਲੇ ਪਸ਼ੂ 


ਹਿਰਨ ਬੱਕਰੀਆਂ ਆਦਿ ਤੇ ਡਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਰ, ਬਘੇਰੇ ਆਦਿਕ । ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਪਸ਼ੂ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ 
ਭਾਵ ਨਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਡਰਾਉਂਦੇ ਰਾਂ॥੩॥੧੭॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿਉ । ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ । 


ਪਿੰਡਿ ਮੂਐ; ਜੀਉ ਕਿਹ ਘਰਿ ਜਾਤਾ ॥ 
ਸਬਦਿ ਅਤੀਤਿ; ਅਨਾਹਦਿ ਰਾਤਾ ॥ 


ਜਦੋਂ ਪਿੰਡਿ = ਸਰੀਰ ਮੂਐ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਕਿਹ = ਕਿਸ ਘਰਿ = ਘਰ 
ਵਿਚ ਜਾਤਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਗਿਆਨੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਬਾਰੇ, ਪੁੰਨੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਬਾਰੇ । ਪੁੰਨੀ ਵੀ ਦੋ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਨ ਇਕ ਸਮਾਨ ਪੁੰਨੀ ਤੇ ਦੂਜੇ ਨਖਿਧ ਪੁੰਨੀ। ਪਾਪੀ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਆਮ ਪਾਪੀ 
ਤੇ ਇਕ ਘੋਰ ਪਾਪੀ, ਤੂੰ ਕਿਸ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਕਹੇ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ 
ਇਹ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ । ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਅਤੀਤਿ = ਬਾਹਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਰਨ 
ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਅਨਾਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਬੋਲ-ਚਾਲ ਵੱਲੋਂ 
ਅਤੀਤਿ = ਅਸੈਗ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਅਨਾਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗੇ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਿ ਰਾਮੁ ਜਾਨਿਆ; ਤਿਨਹਿ ਪਛਾਨਿਆ॥ 
ਜਿਉ ਗੂੰਗੇ; ਸਾਕਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਕਰਕੇ 
ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਏਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੂੰਗੇ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮਨ 
ਸਾਕਰ = ਸ਼ੱਕਰ ਖੰਡ ਆਦਿ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸਦਾ ਸਵਾਦ ਪੁੱਛੀਏ ਤਾਂ ਉਹ 


ਗਉੜੀ ਕਰ ਜੀ ਤਪਦੇ, ਅਗ =੨੭ (੨੧੪) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਬੋਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ 'ਤੇ ਮੁਸਕਰਾਹਟ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਮਿੱਠੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਆਇਆ ਹੈ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ੱਕਰ ਖਾ ਕੇ ਅਨੰਦ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਬੋਲ ਕੇ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਹਤੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਜੈਸੇ ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਰਾਗਾ ਸੌਗਨ ਭਗਤ ਭਾਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੯) 
ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ; ਕਥੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
ਮਨ ਰੇ ਪਵਨ ਦ੍ਰਿੜ? ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ ਨੂੰ ਬਨਵਾਰੀ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਅਰਜਨ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਅਰਜਨ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਐਸਾ ਅਨੰਦ ਕਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਹਠ ਯੋਗ ਦੁਆਰਾ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਨ ਰੇ = ਹੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਅਰਜਨ ! 
ਪਵਨ = ਸਵਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ = ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ = ਰੋਕਣਾ ਕਰ । ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ 
ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਹਨ । ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਜੋ ਖੱਬੀ ਨਾਸਕਾ ਚੰਦਰਮਾਂ ਦਾ ਸੂਰ ਹੈ ਤੇ ਸੱਜੀ 
ਨਾਸਕਾ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੂਰ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗਰਮੀ ਵਧੀ ਹੋਵੇ ਉਦੋਂ ਚੈਦਰਮਾਂ ਦੀ ਸੂਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਤੇ ਜਦੋਂ 
ਠੰਢ ਵਧੀ ਹੋਵੇ, ਉਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੂਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਹਨ ਤੇ ਤੀਜੀ ਜਿਹੜੀ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਵਿਚ ਸਵਾਸਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜੋ 
ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਮਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਪਵਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨ ਨੂੰ ਚੈਚਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰ ਲੈ, ਭਾਵ ਰੋਕ ਕਰਕੇ ਸੁਖਮਨ = ਆਤਮ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ 
ਕਰ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਸਭ ਗਿਆਨ ਭਗਤੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ; ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਰਨਾ ॥ 
ਸੋ ਪਦੁ ਰਵਹੁ; ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਰਵਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਨ = ਨਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇ ਵਾ: ਗੁਰੁ = ਪੁਜਨੀਕ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁ= ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਰੁ= ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਜਿਹੜਾ ਮੁੜ ਨਾ ਕਰਨਾ 
ਪਵੇ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣਾ ਪਵੇ। ਅਤੇ ਸੋ = ਉਸ ਪਦ = ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਰਵਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ, 
ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਰਵਨਾ = ਉਚਾਰਨਾ ਨਾ ਪਵੇ। ਭਾਵ ਮੁੜ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਾ ਰਹੇ। 
ਸੋ ਧਿਆਨੁ ਧਰਹੁ; ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਧਰਨਾ ॥ 
ਐਸੇ ਮਰਹੁ; ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨੁ = ਚਿੰਤਨ, ਖ਼ਿਆਲ ਧਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਨ = ਨਾ ਧਰਨਾ = ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਪਵੇ । ਐਸੇ = ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਹੁ = ਮਰੋ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਨਾ ਮਰਨਾ ਪਵੇ ॥੨॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੫) ਗਾਉੜਾ ਕਬਰ ਜਾਂ ਤਪਦੇ, ਅਗ =੨੭ 


੧ ਉਲਟੀ ਗੀਗਾ; ਜਮੁਨ ਮਿਲਾਵਉ ॥ ਬਿਨੁ ਜਲ; ਸੈਗਮ ਮਨ ਮਹਿ ਨਾਵਉ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਜਮੁ ਨ ਮਿਲਾਵਉ) 
ਰੰਗਾ ਨੂੰ ਉਲਟੀ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਜਮੁਨ = ਜਮਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਉ = ਮਿਲਾਵਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਐਸੀ 
ਅਵਸਥਾ ਕਰੋਂ ਰੀਗਾ = ਇੜਾ ਨੂੰ ਉਲਟਾ ਕੇ ਜਮੁਨ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੂਰ ਦੁਆਰਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਉ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰੋ । ਫਿਰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸੈਗਮ = ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, 
ਸੁਖਮਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ 
ਰੁਪ ਨਾਵਉ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ, ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਉਲਟੀ = ਉਲਟਾ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਜਮੁਨ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਉ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜੋੜਨੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਥੇ (ਜਮੁ “ਨ) ਜਮ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੈਗਮ = ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਟਿਕਾ ਕੇ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਵਿਚ ਨਾਵਉ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋਂ । 
ਲੋਚਾ ਸਮਸਰਿ; ਇਹੁ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥ 
ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿ; ਕਿਆ ਅਵਰਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥੩॥ 

ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਿਵਹਾਰ ਵਾ: 
ਉਸਤਤ, ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮਸਰਿ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਤਤੁ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਲਈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ 

ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਰਹਿ ਗਈ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ॥੩॥ 


ਅਪੁ ਤੇਜੁ ਬਾਇ; ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ ਐਸੀ ਰਹਤ ਰਹਉ; ਹਰਿ ਪਾਸਾ ॥ 

ਯੋਗੀ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਅਪੁ = ਪਾਣੀ, ਤੇਜੁ = ਅੱਗ, ਬਾਇ = ਹਵਾ, ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ, 
ਆਕਾਸਾ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੋਡਿਆਂ ਤਕ ਧਰਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਲੱਕ 
ਤੱਕ ਪਾਣੀ ਦਾ, ਧੁੰਨੀ (ਨਾਭੀ) ਤਕ ਅਗਨੀ ਦਾ, ਕੈਠ ਤਕ ਹਵਾ ਦਾ ਤੇ ਕੌਠ ਤੋਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਤਕ 
ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ ਤੱਤ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਹ ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਦੱਬੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਨਹੀਂ, ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਨਹੀਂ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਹਵਾ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਪਰੋਕਤ ਆਦਿ ਸਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਜੇਕਰ ਐਸੀ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਰਹਉ = ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਾ = ਪਾਸ ਹੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ, ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਪੁ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲਤਾ, ਤੇਜੁ = ਅੱਗ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ( 
ਬਾਇ = ਹਵਾ ਤੋਂ ਸੀਤਲਤਾ, ਸਮਤਾ, ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜਤਾ ਅਤੇ ਆਕਾਸਾ = ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ ੧ 


੮੮੨ 


ਰਹਉ = ਰਹਿ ਜਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰੱਖੋਗੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਪਾਸਾ = ਲਾਂਭੇ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਤਪਦੇ, ਅਗ =੨੭ (੨੧੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੈ ਕਬੀਰ; ਨਿਰੰਜਨ ਧਿਆਵਉ ॥ 
ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਜਾਉ; ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਉ ॥੪॥੧੮॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
0 ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਤਾਂ ਫਿਰ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਸਚਖੰਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਵੋਗੇ, ਜਿ = ਜਿਥੋਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਾ: ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਉ = ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੪॥੧੮॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਿਪਦੇ | 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਮੋਹਰਾਂ, ਹੀਰੇ, ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ 
ਥਾਲ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੋਹਰਾਂ 
ਹੀਰਿਆਂ, ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਥਾਲ ਦੇ ਬਦਲੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। 
ਕੰਚਨ ਸਿਉ; ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ; ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੋਲਿ = ਤੋਲ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਸੋਨੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਤਾਂ ਰਾਵਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਹੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਫਿਰ ਕੋਈ ਮਰਜ਼ੀ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਕਲੀਰ ਜਾ / ਤੁਹੀ /ਕਾਵੇ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ :“ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕਰਕੇ, ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਕਬੀਰ ਜੀ / /ਫ਼ਰ ਮੌਨੂੰ ਵਾ ਦੇ /ਦਿਓ 7? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਦਿੱਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ : 

ਅਬ ਮੋਹਿ; ਰਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ_ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, 
ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬ੍ਰਹਮੈ ਕਥਿ ਕਥਿ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ; ਬੈਠੇ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੨॥ 


ਬ੍ਰਹਮੈ = ਬ੍ਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਥਿ = ਕਥਨੇ ਯੋਗ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, 


ਉ 
॥ 


॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਗਉੜੀ ਕਘੀਰ ਜਾ /ਤ੫ਦੋ, ਅੰਗ ੩5੭ 
0 ਲਾਇਆ ਤੇ ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਲਾਏ । ਇਉਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ = ਓੜਕ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਸਕਿਆ ॥੨॥ 
ਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ਰ ਕਾੀਰ ਜੀ / ਤੁਹਾਨੂੰ /ਕੇਵੇਂ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ? 
< ਉੱਤਰ : ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ, 
ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਡੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ 
ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੈ ਕਬੀਰ ਜਾ / ਸ਼ਾਡਾੰ ਬੰਨੀ (/ਝਰਤੀ) ਓਸ /ਵਿਚ /ਕਿਓ' ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਚੈਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਭਗਤਿ; ਨਿਜ ਭਾਗੀ ॥੩॥੧॥੧੯॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਨਾਨਾ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰ ਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਭਗਤੀ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ 
ਜਿਹੜਾ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਪਣ ਸੀ, ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਸੀ, ਇਹ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਤੇ ਰਾਮ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੩॥੧॥੧੯॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਬਿਮਾਰੀ ਫੈਲ ਗਈ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅਤੀਸਾਰ, ਮਰੋੜ ਆਦਿਕ 
ਲੱਗ ਗਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੌਕਾਂ ਦੀ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਗਈ, ਤੇ ਕਈ ਲੋਕ ਕਾਂਸ਼ੀ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਗਏ, ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਥੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਬਿਮਾਰੀ 
ਫੋਲੀ ਹੈ, ਲੋਕ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਤੋਂ ਤੁਸੀਂ ਅਜੇ ਇਥੇ ਹੀ ਬੈਠੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਚਲੋਂ । ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਲੇ ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾਲੇ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਭੱਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਮੌਤ ਤੋਂ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਤਾਂ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਹ ਮਰਨੈ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਸਿਆ ॥ 
ਸੋ ਮਰਨਾ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ॥੧॥ ਰ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਮਰਲੈ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਰਾਸਿਆ = ਡਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਜਿਹੜਾ ਮਰਨਾ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸ 0 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ' ਮਰਨ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਡਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ ਮਰਨਾ ( 
ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ ਹ 
੍ 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਤਪਦੇ, ਅਗ =੨੭ (੨੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਬ ਕੈਸੇ ਮਰਉ; ਮਰਨਿ ਮਨ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਾਤੇ; ਜਿਨ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਫਿਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੌਤ ਕਰ ਕੇ ਮਰਉ = ਮਰਾਂਗੇ, ਜਦੋਂ ਸਾਡਾ ਜੀਵਤ- 


0 ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਿ = ਮਰਨ ਵਿਚ ਮਨ = ਚਿਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਰਿ ਮਰਿ = ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਵਾ: 


ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤੇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਰਨੋ ਮਰਨੁ; ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਸਹਜੇ ਮਰੈ; ਅਮਰੁ ਹੋਇ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਮਰਨੋ ਮਰਨੁ = ਮਰਣਾ ਹੈ ਮਰਣਾ ਹੈ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਅਮਰੁ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਜਿਹੜਾ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ 
ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ ॥ 
ਗਇਆ ਭਰਮੁ; ਰਹਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥੨੦॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ 
ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ, ਮੰਗਲ ਭਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ = ਸੋਸਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਤਾ ਰੁਪ, ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਹ ਮੇਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥੨੦॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਇਕ ਵਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਰਿਹਾ ਕਰਨ, 
ਕੋਈ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨਾ ਕਰਨ, ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਪੈ 
ਗਈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ 
ਚਾਲਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਵਕਤ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਵੈਦ ਨੂੰ ਲਿਆਂਦਾ, ਵੈਦ ਜੀ ਘਰ ਆਏ ਤਾਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਪਰਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪਏ ਸਨ, ਵੈਦ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਨਬਜ਼ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਤ ਨਹੀ ਠਉਰ; ਮੂਲੁ ਕਤ ਲਾਵਉ ॥ ਖੋਜਤ ਤਨ ਮਹਿ; ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਇਸਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਸੇ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਵੀ ਕੋਈ ਵਾਤ ਪਿਤ ਕਫ਼ ਆਦਿਕ 
ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਮੈਂ ਮੂਲੁ = ਦਵਾਈ ਕਤ = ਕਿਸ ਥਾਂ ਲਾਵਉ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । ਇਸਦੇ 
ਸਾਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖੋਜਤ = ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਗ 
ਆਦਿ ਦਾ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾਇਆ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਵੈਦ ਜੀ ਸਾਡਾ ਕਤ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੀ ਪੀੜਾ ਕਰਕੇ ਦੁਖਦਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਤੁ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਕਿਥੇ ਮੁਲੁ = ਜੜੀ ਬੁਟੀ ਲਾਵਉ = ਲਾਵੇਂਗਾ। ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖੋਜਤ = ਖੋਜ ਕਰੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਐਸਾ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ॥॥੧॥ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜਾ ਤਿਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੭ 


ਜਿਥੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਦਰਦ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਵੈਦ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 

ਲਾਗੀ ਹੋਇ; ਸੁ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ; ਅਨੀਆਲੇ ਤੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵੈਦ ਜੀ ! ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੀੜਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਪੀਰ = 
ਪੀੜਾ, ਵਰਣ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਨੀਆਲੇ = 
ਕੁੰਡਲੀਆਂ ਵਾਲੇ ਤੀਰ = ਬਾਣ ਵੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਵੈਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਤਾਂ ਬਥੇਰੇ ਦੇਖੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਤੇਰੇ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ॥%ਰਹਾਉ॥ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਏਕ ਭਾਇ; ਦੇਖਉ ਸਭ ਨਾਰੀ ॥ ਕਿਆ ਜਾਨਉ; ਸਹ ਕਉਨ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਵੈਦ ਜੀ! ਜਿਵੇਂ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਭਾਇ = ਸਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਾਲੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ, ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇਖਉ = ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਿਆ = 
ਕੀ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਸਹ = ਸ਼ਾਹ ਭਾਵ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪਿਆਰੀ = ਪਿਆਰ 
ਵਾਲੀ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਵਿਸ਼ਵ ਸਿੰਘ ਦੀ : ਇਕ ਰਾਜਾ ਵਿਸ਼ਵ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਮਰੁ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਜੋਗ ਜਿੱਤਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ਤ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਜਿਊਂਦਾ ਵਾਪਸ 
ਮੁੜ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਚਿੱਠੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲਿਖ 
ਭੇਜੋ। ਸਤ ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਲਿਖ 
ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਜੋ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਵੀਂ ਵਿਆਰੀ ਰਾਣੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਪੱਤਿਕਾ ਦੇ ਉੱਤੇ 'ਸ' ਅੱਖਰ ਲਿਖਿਆ 
ਤੇ ਨਾਲ ਲਾਲ ਰੌਗ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਭੇਜ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਚਿੱਠੀਆਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ, 
ਸਾਰੀਆਂ ਪੜ੍ਹੀਆਂ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਪਸੈਦ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਜਦੋਂ 
ਇਹ ਛੋਟੀ ਰਾਣੀ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਇਹ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰਾਣੀ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਭੇਜੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੀ ਰਾਣੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਲਾਲ ਰੰਗ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਲਾਲ ਤੇ ਸੱਸੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾ (ਲਾਲਸਾ = ਲਾਲਸਾ) ਅਰਥਾਤ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਹੀ ਲਾਲਸਾ 
(ਚਾਹਤ) ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ । ਇਸ ਨੇ ਜੋ ਸਭ ਰਾਣੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲਈਆਂ 
ਸਨ, ਉਤਨੀਆਂ ਇਕ ਇਕੱਲੀ ਰਾਣੀ ਵਾਸਤੇ ਲੈ ਲਈਆਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਗਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਸਨ, 
ਭੇਜ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਨਵੀਂ ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਿਹਾ ਤੇ ਉਤਨੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ, 
ਜੋ ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਸਭ ਰਾਣੀ ਕੋਲ ਲੈ ਗਿਆ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ 
ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈਆਂ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਡਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸੀ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀਆਂ ਚਿੱਠੀਆਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਜੋ ਤੁਸੀਂ 
ਮੰਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਛੋਟੀ ਰਾਣੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮੰਗਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਸ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਣੀਆਂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਗਈਆਂ ਤੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਈਆਂ, ਸੋ ਭਾਵ 
ਕਿ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਸਭ ਇੱਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਕੌਣ ਜਾਣੇ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕਿਹੜੀ 


( 
॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ /ਤਖਦੇ, ਅਗ =੨੭-=੩੨੯ (੨੨੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


0 ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀਆਂ ਭਗਤਾਂ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀਆਂ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀਆਂ 
ਹੀ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
0 ਕੌਣ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਤ ਨੂੰ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ 
[ 
ਸਭ ਪਰਹਰਿ; ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੇ ਸੁਹਾਗੁ ॥੩॥੨੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵੈਦ ਜੀ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੩॥੨੧॥ 


(9 


[ਅੰਗ ੩੨੮] 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਕੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ? ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਸਾ, ਠਾਕੁਰ; ਭਾਈ ॥ ਮੁਕਤਿ ਅਨੰਤ; ਪੁਕਾਰਣਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਾ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, ਸਰੂਪ ਆਦਿਕ 
ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰਣਿ = ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਤਤਬੇਤਿਓ ਸਾਨੂੰ ਵਰ ਲਵੋ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ॥੧॥ 
ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ; ਭਰੋਸਾ ਤੋਰਾ ॥ ਤਬ ਕਾਹੂ ਕਾ; ਕਵਨੁ ਨਿਹੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਅਸੀਂ ਕਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਤੋਰਾ = 
ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਕਵਨੁ = ਕੀ ਨਿਹੋਰਾ = ਅਹਿਸਾਨਮੰਦ 
ਹੋਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਲਰ ਸਾਹ ਜੀ / ਜੇਕਰ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਲੰਗ ਪਏ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਘਰਨਿਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕੱਣ ਕਗੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ “ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਤੀਨਿ ਲੋਕ; ਜਾ ਕੈ ਹਹਿ ਭਾਰ ॥ ਸੋ ਕਾਹੇ ਨ ਕਰੈ; ਪ੍ਰਤਿਪਾਰ ॥੨॥ 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਲੋਕ = ਭਵਨ (ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ) ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਾਰ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਹਿ = ਹਨ। ਫਿਰ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾਹੇ ਨ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰ = 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰੈ = ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੨॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਗਉੜੀ ਕਥਾੀਰ ਜਾਂ /ਤਿਪਦੇ, ਅਗਾ ੩੨੯ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ॥ __ ਰ 
ਕਿਆ ਬਸੁ; ਜਉ ਬਿਖੁ ਦੇ ਮਹਤਾਰੀ ॥੩॥੨੨॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਇਕ 
0 ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਉ = ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਦੇ = ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਸੁ = ਵੱਸ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਸ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਉਹ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਸਕੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮਾਤਾ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਾਰਨੇ ਦੀ ਸਲਾਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਵਸ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੩॥੨੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਮਾਉ ਪੁਤੈ ਵਿਸੁ ਦੇ ਤਿਸ ਤੇ ਕਿਸੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਜੇ ਘਰੁ ਭੈਨੈ ਪਾਹਰੂ ਕਉਣੁ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 
ਬੇੜਾ ਡੋਬੈ ਪਾਤਨੀ ਕਿਉ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥ 
ਆਗੂ ਲੈ ਉਝੜਿ ਪਵੈ ਕਿਸੁ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
ਜੇਕਰਿ ਖੇਤੈ ਖਾਇ ਵਾੜਿ ਕੋ ਲਹੈ ਨ ਸਾਰਾ ॥ 
ਜੇ ਗੁਰ ਭਰਮਾਏ ਸਾਂਗ ਕਰ ਕਿਆ ਸਿਖੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥੨੨॥ (ਵਾਹ ੨੫, ਘਓਤ ੨੨, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ) 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ ਸਤੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਕਬੀਰ 


ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਬਿਨੁ ਸਤ; ਸਤੀ ਹੋਇ ਕੈਸੇ ਨਾਰਿ ॥ 
ਪੰਡਿਤ; ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 


੮ % ੮੩੮ 


(ਸੱਤ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਸਭੀ ਪੇਲੇ ਬੋਲੋ) 

ਸਤ = ਸੱਤ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਾਰਿ = ਨਾਰੀ, ਇਸਤਰੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਸਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਬ੍ਾਹਮਣੋਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ 
ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦ੍ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਤਾਰਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਤੀਆਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹਨ ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਗੁਲਾਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ “ਅਧਿਆਤਮ ਰਾਮਾਇਣ” ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ-੧. ਜੋ ਮਨ 
ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਾ ਜਾਣੇ, ਉਹ ਪਤੀ ਸਮੇਤ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ; ੨. ਜੋ ਪ੍ਰਤੀਬ੍ਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਇੰਦਰ ਦੀ ਉਮਰ ਤਕ ਪਤੀ ਸਮੇਤ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ; ੩. ਤੀਜੇ ਦਰਜੇ ਦੀਆਂ ਉਹ ਸਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਡੋਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਅਉਗਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ, ਉਹ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਪਤੀ ਸਮੇਤ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ; ੪. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਭੀ ਡੋਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਡੋਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਕੁਕਰਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਾ ਮਿਲਨ ਕਰਕੇ, ਬਚੀਆਂ 


ਗਉੜੀ ਕਰ ਜਾਂ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੯ (੨੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਭੈੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ, ਉਹ ਚੌਥੇ ਦਰਜੇ ਦੀਆਂ 
ਸਤੀਆਂ, ਪੰਜ ਸੌ ਵਰ੍ਹੇ ਤਕ ਪਤੀ ਸਮੇਤ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਬਧੈ ਸਨੇਹੁ ॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਰਸੁ; ਤਬ ਲਗੁ ਨਹੀ ਨੇਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਬਧੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਪਤੀ ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਨਾਲ ਸਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਬਧੈ = ਵਧੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਧੇਗਾ। ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਮਨ ਵਿਚ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਬ = ਤਦ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਪਤੀ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਹਨਿ ਸਤੁ ਕਰੈ; ਜੀਅ ਅਪਨੈ ॥| ਸੋ ਰਮਯੇ ਕਉ; ਮਿਲੈ ਨ ਸੁਪਨੈ ॥੨॥ 
(ਰਮੱਈਏ ਖੋਲੋ) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਨੌਕਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸਾਹਨਿ = ਸ਼ਾਹਨੀ 
(ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਣੀ) ਨੂੰ ਆਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰੇ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ 


ਸੋ= ਉਹ ਰਮਯੇ = ਸ਼ਾਹਨੀ ਦਾ ਪਤੀ ਉਸ (ਨੌਕਰ) ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਪਨੈ = ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਭੀ ਉਸ ਨਾਲ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਅਜਿਹੇ ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਤਨ ਮਨੁ ਧਨੁ; ਗਿ ਸਉਪਿ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਸੋਈ ਸੁਹਾਗਨਿ; ਕਹੈ ਕਬੀਰ ॥੩॥੨੩॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਨੁ = ਦਿਲ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਗਿਹੁ = ਘਰ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਮੇਤ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਉਪਿ = ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੋਹਾਗਣ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥੨੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਬਿਨੁ ਸਤ; ਸਤੀ ਹੋਇ ਕੈਸੇ ਨਾਰਿ ॥ ਪੰਡਿਤ ਦੇਖਹੁ; ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤ = ਸਤਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਸਾਧੂ ਸਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਵਾਦੀ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕੋ ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋਂ ॥੧॥ ਸੈਤ ਭੀ ਸਤੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 

੧. ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣਾ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਰਚਣਾ ਸਮਝਣੀ। ਉਹ 
ਪਹਿਲੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਸਾਧੂ ਹਨ। 

੨. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ, ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਵੈਰ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਦੁਜੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਸਾਧੁ ਹਨ। 

੩. ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਇਕ ਦੀ ਓਟ ਰੱਖਣੀ, ਬਚੇ ਰਹਿਣਾ ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲ ਜਾਣਾ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜਾਂ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੯ 


੪. ਸਰੀਰ ਵੀ ਡੋਲਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਡੋਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਮਾਂ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਚੌਥੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਸਾਧੂ ਹਨ। 

ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਬਧੈ ਸਨੇਹੁ ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਰਸੁ; ਤਬ ਲਗੁ ਨਹੀ ਨੇਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਨੌਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਧੈ = ਵਧੇਗਾ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਨੇਹੁ = ਮੋਹ 
ਦਾ ਬਧੈ = ਬਾਧ, ਨਾਸ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਜੀਵ ਰਸੁ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, 
ਰੂਪ ਰਸ ਗੈਧ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਹਨਿ ਸਤੁ ਕਰੈ ਜੀਅ ਅਪਨੈ ॥ ਸੋ ਰਮਯੇ ਕਉ ਮਿਲੈ ਨ ਸੁਪਨੈ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਅਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਹਨਿ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਤੁ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰੈ = ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਮੇਰੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਹੀ ਵਰਤਣੀ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਰਮਯੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ = ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਸ 
ਨੇ (ਸਾਹਨਿਸਤੁ) ਸਾਹ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਨਿਸਤੁ = ਨਾਸ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਰਮਯੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ 'ਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰਚਦਾ ॥੨॥ 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ; ਗਿ੍‌੍‌ਹੁ ਸਉਪਿ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋਈ ਸੁਹਾਗਨਿ; ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੩॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵਾ: ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ, ਮਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਮਨੌਤ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ, ਗਿ੍‌੍‌ਹੁ = ਘਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਉਪਿ = ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੋਹਾਗਵੰਤੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਤੀ ਕਹੀਦੀ ਹੈ ॥੩॥੨੩॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਲੰਘੇ ਆਉਂਦੇ ਸੀ ਕਿ ਉਥੇ ਕੋਈ ਇਕ ਜਗਤ ਜੂਠ ਤੰਬਾਕੂ ਪੀ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਉਸ ਵੱਲ ਵੇਖ ਭਗਤ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬਿਖਿਆ ਬਿਆਪਿਆ; ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਬਿਖਿਆ; ਲੈ ਡੂਬੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥੧॥ 


ਲੈ ਕਰਕੇ ਡੂਬੀ = ਡੁੱਬ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰੇ ਨਰ; ਨਾਵ ਚਉੜਿ ਕਤ ਬੋੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਤੋੜਿ? ਬਿਖਿਆ ਸੈਗਿ ਜੋੜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ਾ ਚਉੜਿ = ਚੌੜ ਚੱਪਟੂਆ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਨਾਵ = ਨਾਉਕਾ, ਬੇੜੀ ਨੂੰ 
ਕਤ = ਕਿਥੇ ਰੜੋ ਥਾਂ ਹੀ ਬੋੜੀ = ਡੁਬੋਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋੜਿ = ਤੋੜ 
ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਜਗਤ ਜੂਠ ਤੰਬਾਕੂ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜੋੜੀ = ਲਗਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੯ (੨੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਦਾਧੇ; ਲਾਗੀ ਆਗਿ ॥ 
ਨਿਕਟਿ ਨੀਰੁ; ਪਸੁ ਪੀਵਸਿ ਨ ਝਾਗਿ ॥੨॥ 

ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਾਹਮਣ ਨਰ = ਯੋਧਾ, ਬਹਾਦਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਛਤਰੀ ਵੀ ਇਸ 
ਤੌਬਾਕੂ ਦੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਆਗਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਦਾਧੇ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋੱ 
ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ 
ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ ਪੁਣੇ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਜੂਠ ਰੂਪ ਬੂਰ ਤੋਂ ਝਾਗਿ = ਲੰਘ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨਹੀਂ ਪੀਵਸਿ = ਪੀਂਦਾ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਏਹ ਪਾਣਾ ਨਿਕਲਦਾ /ਕੈਵੇ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਾਰ “ 
ਚੇਤਤ ਚੇਤਤ; ਨਿਕਸਿਓ ਨੀਰੁ ॥ ਸੋ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਕਥਤ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੪॥ 

ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਚੇਤਤ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਚੇਤਤ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਿਆਂ 

ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੀਰੁ = ਜਲ ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੋ = ਉਸ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਉੱਜਲ ਹੋਣ ਦਾ 
ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ॥੩॥੨੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬਿਖਿਆ ਬਿਆਪਿਆ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਬਿਖਿਆ ਲੈ ਡੂਬੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਬਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਬਿਖਿਆ = ਸ਼ਬਦਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਲੈ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬੀ = ਡੁਬੋ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰੇ ਨਰ ਨਾਵ ਚਉੜਿ ਕਤ ਬੋੜੀ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਤੋੜਿ ਬਿਖਿਆ ਸੈਗਿ ਜੋੜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾ, ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ, ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਨਾਵ = ਨਉਕਾ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਚਉੜਿ = 
ਰੜੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਥੋੜੀ = ਡੋਬ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ 
ਤੋੜਿ = ਤੋੜ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜੋੜੀ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਦਾਧੇ ਲਾਗੀ ਆਗਿ॥ ਨਿਕਟਿ ਨੀਰੁ ਪਸੁ ਪੀਵਸਿ ਨ ਝਾਗਿ ॥੨॥ 
ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਆਗਿ = ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਦਾਧੇ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਿਮਰਣ ਭਜਨ ਰੂਪੀ 
ਨੀਰੁ = ਜਲ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ, ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ 
ਝਾਗਿ = ਲੰਘ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀਵਸਿ = ਪੀਂਦੇ ॥੨॥ 
ਚੇਤਤ ਚੇਤਤ ਨਿਕਸਿਓ ਨੀਰੁ ॥ ਸੋ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਕਥਤ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੪॥ 


ਮਨ ਕਰਕੇ ਚੇਤਤ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਚੇਤਤ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੫) ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ /ਤਿਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੯ 
0 ਰੂਪੀ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੋ= ਉਸੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥੨੪॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਉੱਚੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਸੀ ਕਿ ਸਾਡੀ ਕੁਲ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਉੱਚੀ ਹੈ, ਫਲਾਣੀ ਕੁਲ ਬੜੀ ਭੈੜੀ ਹੈ ਆਦਿ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 


ਜਿਹ ਕੁਲਿ ਪੂਤੁ; ਨ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ । ਬਿਧਵਾ ਕਸ ਨ ਭਈ; ਮਹਤਾਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀ ਮਰਜ਼ੀ ਉੱਚੀ ਜਾਂ ਵੱਡੀ ਕੁਲ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਕੁਲਿ = ਕੁਲ ਵਿਚ 
ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਵਾਲਾ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਨਮਿਆ। ਉਸ 
ਦੀ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਂ ਬਿਧਵਾ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣੀ, ਰੰਡੀ ਕਸ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ। ਭਾਵ 
ਅਜਿਹੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜਨਮ ਤਾਂ ਨਾ ਦਿੰਦੀ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨਨੀ ਜਨੈ ਭਗਤ ਜਨ ਕੈ ਦਾਤਾ ਕੈ ਸੂਰਿ । 
ਨਾਹਿ ਤ ਜਨਨੀ ਬਾਂਝ ਰਹਿ ਕਾਹਿ ਗਵਾਵੈ ਨੂਰ । (ਨਦਰ ਸ਼ਾਹ) 


ਜਿਹ ਨਰ? ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਹਿ ਸਾਧੀ ॥ 
ਜਨਮਤ? ਕਸ ਨ ਮੁਓ ਅਪਰਾਧੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਸਾਧੀ = ਕਰਨੀ ਕੀਤੀ। ਉਹ ਅਜਿਹਾ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਹਿਗਾਰ ਜਨਮਤ = ਜੈਮਦਾ ਹੀ, ਕਸ = ਕਿਉਂ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਮੁਓ = ਮਰ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਲਿ ਲਾਗੀ ਗਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਲਿ ਪਰਸੂਤਿ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਤਿਸੁ ਬਿਧਵਾ ਕਰਿ ਮਹਤਾਰੀ ॥੨॥ 


('ਸਲਾਰ % 8, #ਗ ੧੨੬੩੭ 


ਮੁਚੁ ਮੁਚੁ ਗਰਭ ਗਏ; ਕੀਨ ਬਚਿਆ ॥ 
ਬੁਡਭੁਜਰੂਪ; ਜੀਵੇ ਜਗ ਮਝਿਆ ॥੨॥ 


ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਚੁ = ਛਣ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਇਹ 
ਕੀਨ = ਕਿਉਂ ਬਚਿਆ = ਬਚ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਛਣ ਗਏ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਇਹ (ਕੀਨ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਿਆ = ਬਚ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ 
ਕਿ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ। 

(ਸੰਪਰਦਾਈ “ਕੀਨ”? ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ।) 

ਉਹ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਬੁਡਭੁਜ = ਬਾਹਾਂ ਤਕ ਡੁੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਪਰੋਂ 
ਮੂੰਹੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਝਿਆ = ਵਿਚ ਜੀਵੇ = ਜਿਊਂਦਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬੁਡਭੁਜ = 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੯ (੨੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6) 
; ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਜੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਜੈਸੇ ਕੁਬਜ ਕੁਰੂਪ ॥੩॥੨੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ 
ਸਰੂਪ = ਚਿਹਰਾ ਹੋਵੇ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੇ ਕੁਬਜ = ਕੁੱਬ ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ 
0 ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਰੂਪ = ਖੋਟੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਸੋਹਣੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗ, 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕ ੬੪ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿਦਿਆ ਵੀ ਪੜ੍ਹੀ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੁਬਜ = ਕੁੱਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਰੂਪ = ਭੈੜੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੀ ਕਿਹਾ 


ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥੨੫॥ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦੇ 
ਹੋ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜੋ ਜਨ ਲੇਹਿ; ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਉ॥ ਤਿਨ ਕੈ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ; ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
6੦ ਕਦ - [ ੧ 
ਸੋ ਭਾਈ; ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
= ਉਹ ਅਸੱਤ, ਜੜ, ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਦਿਓ ਭਰਾਵੋ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਉੱਜਲ ਪੁਰਸ਼ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹ ਘਟ; ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਤਿਨ ਕੀ; ਪਗ ਪੰਕਜ ਹਮ ਧੂਰਿ ॥੨॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ, ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਪੰਕਜ = ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ; ਮਤਿ ਕਾ ਧੀਰ ॥ ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ; ਗੁਣ ਰਮੈ ਕਬੀਰੁ ॥੩॥੨੬॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦਾ ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਜੁਲਾਹਾ = ਬਸਤਰ ਬੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਕਾ = ਦਾ ਬੜਾ ਧੀਰੁ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਹਾਂ ਵਾ: (ਜੁ“ਲਾਹਾ) ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ 
ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਤਿ = ਜਾਣ ਕੇ ਮੈਂ ਮਤੀ ਦਾ ਧੀਰੁ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ = ਧੀਰਜ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਰਮੈ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥੨੬॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜਾਂ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੯ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ਸ਼ਰਾਬ ਵੀ ਪੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ? (ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੋਗੀ 
0 ਨਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਘਰ ਦੀ ਕੱਢ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕਦੇ 
ਪੀ ਕੇ ਵੇਖ ਲਉ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਕ-ਰਸ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਦੋ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਾਂ। ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਹ 
ਕਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਜੋਗ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੇ ਇਕ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੀਂਦੇ ਹਾਂ । ਪਹਿਲਾਂ ਤੈਨੂੰ ਜੋਗ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਨਸ਼ੇ ਦਾ ਨਿਖੇਧ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤ੍ੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ, ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 
ਗਗਨਿ ਰਸਾਲ; ਚੁਐ ਮੇਰੀ ਭਾਠੀ ॥ ਸੈਚਿ ਮਹਾ ਰਸੁ; ਤਨੁ ਭਇਆ ਕਾਠੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਰਸਾਲ = ਰਸਦਾਇਕ, ਜੋ ਗਗਨਿ = ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਰਸ ਚੁਐ = ਚੋਣਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਮੋਰੀ ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਨਾੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਰਜ, ਚੰਦ੍ਮਾ 
ਦੀ ਸੂਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖਮਨਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਗਾਨੰਦ ਤੋਂ 
ਰਸ ਧਾਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਜੋਗਾ ਰਸ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਭੁਜੋਗਮਾਂ ਨਾੜੀ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਾਠੀ = ਲੱਕੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੁੱਕਾ ਭਇਆ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਉਆ ਕਉ ਕਹੀਐ; ਸਹਜ ਮਤਵਾਰਾ ॥ 
ਪੀਵਤ ਰਾਮ ਰਸੁ; ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜੀ ਤੁਹਾਡੀ ਬਾਹਰਲੀ ਸ਼ਰਾਬ ਹੈ, ਉਆ = ਉਹ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਤਵਾਰਾ = ਕਮਲਾ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾ: ਜੋ ਇਹ ਸਾਡੇ ਵਾਲੀ ਅੰਤ੍ੀਵ 
ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਮਤ“ਵਾਰਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਵਾਰਾ = ਵਾਲਾ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਸਵਾਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁਣ ਭਗਤ ਜੀ ਦੂਸਰਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗਨਿ ਰਸਾਲ ਚੁਐ ਮੇਰੀ ਭਾਠੀ ॥ ਸੈਚਿ ਮਹਾ ਰਸੁ ਤਨੁ ਭਇਆ ਕਾਠੀ ॥੧॥ 


ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਸੌਪਦਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੁਪ ਦੋ ਨਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੋ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮਹਾਂ ਰਸ ਨੂੰ ਸਚਿ = ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ ਤਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੬ (੨੨੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਉਆ ਕਉ ਕਹੀਐ ਸਹਜ ਮਤਵਾਰਾ ॥ ਪੀਵਤ ਰਾਮ ਰਸੁ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਬਾਹਰਲੀ ਕੱਢੀ ਹੋਈ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ 

0 ਹੀ ਮਤਵਾਰਾ = ਝੱਲਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, 

੬ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਖ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 


ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਹਜ ਕਲਾਲਨਿ"; ਜਉ ਮਿਲਿ ਆਈ ॥ 
ਆਨੰਦਿ ਮਾਤੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਰਾਬੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਕਲਾਲਨਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਵੇਸਵਾ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਏ ਦੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪੀ ਕਲਾਲਨਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲੀ ਤਦ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਲੰਘਦਾ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ ਲਈ ਜੋ ਸਹਜ ਰੂਪੀ ਸਾਕੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਦ ਉਸ ਦੇ 

ਅਰਥਾਤ ਮਦਰਾਂ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਸਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ “ਫ਼ਾਰਸੀ” ਵਿਚ “ਸਾਕੀ” ਆਖਦੇ ਹਨ, 
ਇਹ “ਸਾਕੀ” ਪਦ ਸੂਫ਼ੀ ਲੋਕ ਅਕਸਰ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਲਈ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਏਥੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ “ਕਲਾਲਨਿ” 
ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, “ਸਹਜ ਕਲਾਲਨਿ” ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਹਿਜ ਮਾਰਗ ਤੇ ਜਾਣੂ ਸਾਕੀ (ਮੁਰਸ਼ਦ) ਤੋਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਮਿਲਿਆ ਤਦੋਂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੨॥ 


ਚੀਨਤ ਚੀਤੁ; ਨਿਰੋਜਨ ਲਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਤੌ ਅਨਭਉ ਪਾਇਆ ॥੩॥੨੭॥ 
ਏਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੀਨਤ = ਜਾਣਦਿਆਂ, ਖੋਜ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿਤ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੩॥੨੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੌ = ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਅਨਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕੀ ਮਨ ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ; ਮਨਹਿ ਬਿਆਪੀ ॥ ਮਨਹਿ ਮਾਰਿ; ਕਵਨ ਸਿਧਿ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕਾ = ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਉ = ਸੁਭਾਅ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਆਪੀ = ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਪੁੱਛਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀ, ਥਾਪੀ = ਸਥਾਪਤ ਕਰੋਗੇ ॥੧॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਗਉੜੀ ਕਥਾੀਰ ਜਾਂ ਤਪਦੇ, ਅਗ ੩੨੬ 


[ਅੰਗ ੩੨੯1 
8 ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਨਿ; ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰੈ | ਮਨ ਕਉ ਮਾਰਿ; ਕਹਹੁ ਕਿਸੁ ਤਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਸੁ = ਉਹ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਨ = ਮਨ ਨੂੰ 
0 ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਕਰਕੇ, ਕਿਸ = ਕਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰੋਗੇ, ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਉੱਤਰ ਦੱਸੋ ਸਾਨੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਮਨ ਮਾਰੇ ਬਿਨੁ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਮਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ-ਚਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ 
ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ : ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਮਨ 
ਮਾਰੇ ਨ ਹੋਈ ॥ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰੇ = ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਜੋ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ ਮਨੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ; ਤ੍ਰਿਿਫਣ ਦੇਉ ॥੩॥੨੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ। 
ਕਿ ਮਨ ਤਾਂ (ਮਧੁ"ਸੂਦਨ) ਮਧੁ = ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਜਪ ਤਪ ਨੂੰ ਸੂਦਨੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਦੇਉ = ਦੇਵਤਾ, ਰਾਜਾ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ॥੩॥੨੮॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ ਮਨਹਿ ਬਿਆਪੀ ॥ ਮਨਹਿ ਮਾਰਿ ਕਵਨ ਸਿਧਿ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 
ਇਹ ਮਨ = ਜੀਵ (ਸੁਭਾਉ) ਸੁ = ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਹਿ = ਜੀਵ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਆਪੀ = ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੇ ਮਨਹਿ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਰ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਥਾਪੀ = ਸਥਾਪਨ ਕਰੋਗੇ ॥੧॥ ਅਤੇ : 
ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਨਿ ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰੈ ॥ ਮਨ ਕਉ ਮਾਰਿ ਕਹਹੁ ਕਿਸੁ ਤਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸਾ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਸੁ = ਉਹ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ। ਮਨ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਕਰਕੇ, ਫਿਰ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਤਾਰੈ = ਤਾਰੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਮਨ ਮਾਰੇ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮਨ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ- 
ਚਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ ਮਨੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਦੇਉ ॥੩॥੨੮॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ। 
ਜਿਹੜਾ ਮਧੁਸੂਦਨੁ = ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ 
ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਮਨੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਉਸੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ॥੩॥੨੮॥ 


ਗਾਉੜਾ ਕਬੀਰ ਜੀ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੬ (੨੩੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ ਮਨਹਿ ਬਿਆਪੀ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਲੀਰ ਜਾੀ/ ਅਨ ਕਾ= ਦਾ ਸ਼ਭਾਅ ਕਾਂ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਉ = ਸੁਭਾਅ ਭਾਵ ਚੈਗਾ ਮੰਦਾ ਫੁਰਨਾ (ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ) ਹਨ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਲੀਰ ਜਾ / ਮਨ /ਇਕ' ਦੋਸ ਹੈ ਜਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਆਪੀ = ਵਿਆਪਣਾ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਲੀਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਵਿਚੇ 
ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਹਿ ਮਾਰਿ ਕਵਨ ਸਿਧਿ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ 
ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀ ਥਾਪੀ = ਸਥਾਪਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰਹਿ ਗਈ । ਭਾਵ ਸਭ ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੈਵਲ ਸਿਧਿ = ਮੋਖ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਨਿ ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰੈ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਲੀਰ ਜਾੀ/ ਸ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨਿ= ਮਨਾ ਕਵਨੁ = /ਕੈਹੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੀਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ, ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਦੇਵੇ । 
ਮਨ ਕਉ ਮਾਰਿ ਕਹਹੁ ਕਿਸੁ ਤਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਯੀਰ ਜਾ / ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਨੇ= ਮਾਰ /ਦਿੱਤਾ ਹੰ, ਫੈਨ ਕਹਹ= ਦੱਸੋ 
ਕੈ ਓਹ ਕਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਉਹ ਕਿਸੁ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ 
ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਤਾਰੈ = ਤਾਰੇਗਾ ? ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤਾਰਦਾ, ਸਭ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲ ਜੀ/ ਮਨ ਸ਼ਾਨ ਰਪ ਕਰਕੇ ਅਤੇ /ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਪ ਕਰਕੰ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 'ਚ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਮਨ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਏਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਨੰ ਜਾਣਦੇ ਹੋਂ ਜਾਂ ਹੌਨ ਭੀ ਕੌਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : (ਖੋਲੇ ਸਰੁ ਕੋਈ) ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਭੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਕਰਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਭ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਮਾਰੇ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ, ਵਿਕਾਰ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੧) ਗਉੜੀ ਕਥਾੀਰ ਜਾਂ ਤਿਪਦੇ, ਅਗ =੨੬ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਲੀਰ ਜੀ / ਮਨ /ਕੈਵੇਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਭਗਤਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਜੋ ਬਿਨੁ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬਚਨ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਭਗਤੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਾਗਵਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ ਮਨੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਤ੍ਰਿਫਣ ਦੇਉ ॥੩॥੨੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਇਸ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣੇਗਾ ਕਿ ਮਨ ਤਾਂ ਮਧੁ = ਮੱਧੂ ਦੈਂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਰਪਾਨ ਲੈ ਕੇ ਸੂਦਨੁ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੇ । ਜਦੋਂ ਕੱਟ ਲਵੇਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਅਨ /ਕੈਥੋਂ' ਪੈਦਾ ਗੋਇਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਜੋ ਮਧੁ = ਮੱਧੂ ਕੈਟਭ ਆਦਿਕ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਮਨ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ, ਪ੍ਰਾਣ, ਇੰਦ੍ਰ ਆਦਿਕ ਭੀ ਉਸੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਣਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਦਾ ਬਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੂਦਨੁ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥੨੮॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੋਧਿਆ ਸਮੇਂ ਇਕ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਨਾਸਤਿਕ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਰੱਬ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਕੋਈ ਰੱਬ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਦਿਖਾਉ ਕਿ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਾਰਜ ਦੁਆਰਾ ਕਾਰਣ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ 
ਕਰਾ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਓਇ ਜੁ ਦੀਸਹਿ; ਅੰਬਰਿ ਤਾਰੇ ॥ ਕਿਨਿ ਓਇ ਚੀਤੇ; ਚੀਤਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਓਇ = ਉਹ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਅੰਬਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਤਾਰੇ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਖ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਓਇ = ਉਹ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਚੀਤਨਹਾਰੇ = ਚਿਤ੍ਨਵਾਲੇ ਨੇ ਚੀਤੇ = ਚਿਤਰੇ ਹਨ, ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਬਣਾਈ 
ਹੈ ॥੧॥ ਅੱਗੋਂ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੀ ਇਹ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਭਗਤ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ; ਅੰਬਰੁ ਕਾ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ॥ 
ਬੂਝੈ; ਬੁਝਨਹਾਰੁ ਸਭਾਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ! ਤੁੰ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ ਕਿ 


੍ 
॥ 
॥ 


ਗਾਉੜਾ ਕਬੀਰ ਜੀ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੬ (੨੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬੂਝਨਹਾਰੁ = ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਅਤੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੂਰਜ ਚੰਦੁ; ਕਰਹਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਪਸਰਿਆ; ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰਾ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਮਾ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ, 
ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਆਦਿ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਗਿਆਨ ਚੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਭਾਵ ਵਿਵੇਕ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਉਜੀਆਰਾ = ਉਜਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣਗੇ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਓਇ ਜੁ ਦੀਸਹਿ ਅੰਬਰਿ ਤਾਰੇ ॥ ਕਿਨਿ ਓਇ ਚੀਤੇ ਚੀਤਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅੰਬਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਓਇ = ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਚੀਤੇ = ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਚੀਤਨਹਾਰੇ = ਚਿੱਤਰਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ ਅੰਬਰੁ ਕਾ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ॥ ਬੂਝੈ' ਬੂਝਨਹਾਰੁ ਸਭਾਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ, ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਕਿ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਅੰਬਰੁ = ਅਕਾਸ਼ 
ਕਾ = ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਆਸਰੇ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਤਾ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁਝਨਹਾਰਾ = ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਹੜਾ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝਣ 
ਵਾਲਾ ਸਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੂਰਜ ਚੰਦੁ ਕਰਹਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਪਸਰਿਆ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰਾ ॥੨॥ 

ਸੂਰਜ = ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਚੰਦੁ = ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਇ ॥ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ; ਮੁਖਿ ਰਾਮੈ ਹੋਇ ॥੩॥੨੯॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਨੈਗਾ = ਜਾਣ ਸਕੇਗਾ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖ 
ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਮੈ = ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥੨੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣੀਐ ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਈਐ ਸੋਈ ॥ (ਸੋਰਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੧5) 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਸਿੰਮ੍੍‌ਤੀਆਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸੁਣ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਗਾਓਉਂੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜਾ ਤਿਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੬ 


ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ; ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਾਈ ॥ ਸਾਂਕਲ ਜੇਵਰੀ; ਲੈ ਹੈ ਆਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾ ! ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਪੁਤ੍ਰੀ = ਪੁੱਤੀਆਂ ਜੋ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁੱਤਰੀਆਂ ਹਨ । 
ਵੇਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਜਗ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਾਂਕਲ = ਸੈਗਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜੋ ਨਿਤ, ਨਮਿਤ, ਪ੍ਾਸਚਿਤ, ਕਾਮਕ, ਨਖਿਧ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਜੋ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਆਈ = ਆਈਆਂ ਹੈ = ਹਨ, ਭਾਵ ਕਥਨ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 


ਆਪਨ ਨਗਰੁ; ਆਪ ਤੇ ਬਾਧਿਆ ॥ 
ਮੋਹ ਕੈ ਫਾਧਿ; ਕਾਲ ਸਰੁ ਸਾਂਧਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦਾ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਹੀ ਨਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਤੇ = ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਦੇ ਮੋਹ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਫਾਧਿ = ਫਸਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕਾਲ, ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਸਰੁ = ਤੀਰ 
ਸਾਂਧਿਆ = ਸਿੰਧ ਕੇ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਟੀ ਨ ਕਟੈ; ਤੂਟਿ ਨਹ ਜਾਈ ॥ 
ਸਾ ਸਾਪਨਿ ਹੋਇ; ਜਗ ਕਉ ਖਾਈ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜੀ ਇਹ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ, ਇਹ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਕੱਟੀ ਹੋਈ ਨ 
ਕਟੈ = ਕੱਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਤੇ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਤੂਟਿ = ਤੋੜੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 
ਸਾ= ਇਹ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਵਿਧੀ ਸਾਪਨਿ = ਸਪਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਖਾਈ = ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਹਮ ਦੇਖਤ; ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਜਗੁ ਲੂਟਿਆ ॥ 
[ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਮੈ ਰਾਮ ਕਹਿ ਛੂਟਿਆ ॥੩॥੩੦॥ 

ਹਮ = ਸਾਡੇ ਦੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਲੂਟਿਆ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਿ = ਆਖ ਕਰਕੇ ਛੂਟਿਆ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥੩੦॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਮਾਇਆ ਇਕ ਬੀਬੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੈਗਲ ਤੇ ਰੱਸੀ ਲਗਾਮ ਲੈ ਕੇ ਆ 
ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਰਕਤ ਸਾਧੂ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬੀਬੀ ਤੂੰ ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਇਹ ਕੀ ਲਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈਂ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵਿਰਕਤ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਾਬਰ ਜੰ /ਤਿਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੬ (੨੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਲਗਾਮ, ਸੈਗਲ ਤੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹਾਂ । ਉਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਵਰਗਾ ਵਿਰਕਤ ਸਾਧ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਇਆ 
0 ਆਪਣੇ ਰਸਤੇ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਸਾਧ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਦੁਪਹਿਰ ਵੇਲੇ ਉਹ ਮਾਇਆ 
£ ਇਕ ਹੋਰ ਨੌਜਵਾਨ ਲੜਕੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਦੀ ਗੜਵੀ ਫੜ ਕੇ ਉਸੇ ਸਾਧ ਦੀ ਕੁਟੀਆ 
ਵਿਚ ਆਈ, ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਚਲੀ ਜਾਇਆ ਕਰੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਗੁਜ਼ਰ 
ਗਿਆ, ਫਿਰ ਇਕ ਦਿਨ ਬਰਸਾਤ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਇਹ ਦੁੱਧ ਲੈ ਕੇ ਸਾਧੂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਈ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ ਪਾਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਮ ਤੱਕ ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠੀ ਰਹੀ। ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੇਵੀ ਜਾਉ, ਉਹ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਤਾਂ ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਪਾਣੀ ਥੋੜ੍ਹਾ 
ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੀ ਹੈ, ਚੱਲ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਅਗਾਂਹ ਕਰ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗਏ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ, ਤਾਂ ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਨਾ ਮੰਨੀ, 
ਫਿਰ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਨੇੜੇ ਚੁੱਕ ਲਈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਨਦੀ ਦੇ ਅੱਧ ਵਿਚਾਲੇ ਆਏ ਤਾਂ ਉਹ ਲੱਤਾਂ ਮਾਰਨ 
ਲੱਗ ਪਈ । ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਬਿਨਾਂ ਕੋਢਿਆਲੀ ਰੱਸੀ ਤੋਂ ਸਵਾਰੀ ਕਰ 
ਰਹੀ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਸਾਧ ਨੇ ਪਰ੍ਹੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਜਦ ਸੁੱਟੀ ਤਾਂ ਉਹ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਕੋਈ ਬਰਸਾਤ 
ਰਹੀ ਨਾ ਕੋਈ ਨਦੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਰਿਹਾ ਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਓਹੋ ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਤੇਜ਼ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। 
ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ; ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਾਈ॥ ਸਾਂਕਲ ਜੇਵਰੀ; ਲੈ ਹੈ ਆਈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਗਲ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਲੈ ਕੇ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਆਪਨ ਨਗਰੁ ਆਪ ਤੇ ਬਾਧਿਆ॥ ਮੋਹ ਕੈ ਫਾਧਿ ਕਾਲ ਸਰੁ ਸਾਂਧਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਤੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਬਾਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਦੇ ਵਿਚ ਬਾਧਿਆ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਫਾਧਿ = ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਸਰੁ = ਤੀਰ ਦਾ ਸਾਂਧਿਆ = ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਟੀ ਨ ਕਟੈ ਤੂਟਿ ਨਹ ਜਾਈ ॥ ਸਾ ਸਾਪਨਿ ਹੋਇ ਜਗ ਕਉ ਖਾਈ ॥੨॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਫਾਂਸੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੁਆਰਾ ਕੱਟੀ ਹੋਈ ਨ ਕਟੈ = ਕੱਟੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਤੇ ਧਾਗਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੂਟਿ = ਟੁੱਟ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। ਸਾ = ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਸਾਪਨਿ = ਸਪਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਖਾਈ = ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਮ ਦੇਖਤ ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਜਗੁ ਲੂਟਿਆ ॥ 
ਹਮ = ਸਾਡੇ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਲੂਟਿਆ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੰਣ ਕਾਹਿੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਾਈ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਗਾਉਂੜਾ ਕਬਰ ਜਾਂ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੬ 


0 ਉਹ ਵੀ ਇਹ ਅਰਥ ਕਹਿ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਬਲ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲੀ ਹੈ : 
ਦੈਵੀ ਹੀ ਏਸ਼ਾ ਗੁਣਮਈ ਮਮ ਮਾਇਆ ਦਰੱਤਿਆ। 
ਮਾਮੇਵ ਯੇ “ਪ੍ਰਪਦਯੰਤੇ” ਮਾਇਆ ਮੇਤਾਂਡ ਤਰੰਤੀ ਤੇ । 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੈ ਰਾਮ ਕਹਿ ਛੂਟਿਆ ॥੩॥੩੦॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ 

ਛੂਟਿਆ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥੩੦॥ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਹ ਪੰਚਕੋਸ਼ੀ ਦੇ ਜੋੜ 
ਮੇਲੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਹਰ ਸਾਲ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸੀ, ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਰਾਜਾ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਇਕ 
ਘੋੜਾ ਲਿਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਇਸ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਚੱਲ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਦੱਸੀਏ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਹੜੇ 
ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ : 
ਦੇਇ ਮੁਹਾਰ; ਲਗਾਮੁ ਪਹਿਰਾਵਉ ॥ ਸਗਲ ਤਜੀਨ; ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮੁਹਾਰ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਾਰ ਦੇਇ = ਦੇਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਲਗਨ ਲੱਗਣੀ ਹੈ, ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਇਹ ਲਗਾਮ ਪਹਿਰਾਵਉ = ਪਹਿਰਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਤਜੀਨੁ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਾਠੀ ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੌੜੇ ਨੂੰ 
ਗਗਨ = ਚਿਦਾ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਦਉਰਾਵਉ = ਦੁੜਾਉਣਾ, ਭਜਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਅਪਨੈ ਬੀਚਾਰਿ; ਅਸਵਾਰੀ ਕੀਜੈ ॥ 
ਸਹਜ ਕੈ ਪਾਵੜੈ? ਪਗੁ ਧਰਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ 


ਹੈ, ਇਹ ਦੋ ਪਾਵੜੈ = ਪੈੜੇ, ਰਕਾਬਾਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਪਗ = ਪੈਰ ਧਰਿ = ਰੱਖ 
ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਘਰਿ ਦੀ, ਰ੍< 
ਚਲੁ ਰੇ ਬੈਕੁੰਠ; ਤੁਝਹਿ ਲੇ ਤਾਰਉ ॥ 
ਯਾ [ ਚ 
ਹਿਚਹਿ; ਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕੈ ਚਾਬੁਕ ਮਾਰਉ ॥੨॥ 

ਅਤੇ ਇਸ ਮਨੁ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਕਹੀਏ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ਚਲੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ, 
ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਈਏ, ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ , ਭਜਨ ਸੁਣਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਤਾਰਉ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਈਏ ਵਾ: (ਬੈ-ਕੁੰਠ) ਜਿਥੇ ਬੈ = ਦੈਤ ਕੁੰਠ = ਰੁਕ ਜਾਵੇ, ਐਸਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ ਤਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੬ (੨੩੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਜੋ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਸ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਲੈ ਚੱਲੀਏ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕਰੀਏ । ਜੇਕਰ ਹਿਚਹਿ = 
ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਵੇਂਗਾ, ਅੜੀ ਕਰੇਂਗਾ ਤ = ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਕੈ = ਦੇ ਚਾਬੁਕ = ਕੋਰੜੇ 
0) ਮਾਰਉ = ਮਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵਲ ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ ॥੨॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਭਲੇ ਅਸਵਾਰਾ ॥ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਤੇ? ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰਾ ॥੩॥੩੧॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਅਸਵਾਰਾ = ਸਵਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਲੇ = ਚੌਗੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ਕਤੇਬ = ਚਾਰੇ ਕਤੇਬਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਰਾ = ਨਿਰਾਲੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਕਤੇਬਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਰੂਪ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਉੱਤਮ 
ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੩॥੩੧॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਸਸਕਾਰ 'ਤੇ ਗਏ, ਜਦੋਂ 
ਸਸਕਾਰ ਕਰ ਹਟੇ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਜਿਹ ਮੁਖਿ; ਪਾਂਚਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਏ ॥ ਤਿਹ ਮੁਖ ਦੇਖਤ; ਲੂਕਟ ਲਾਏ ॥੧॥ 


ਜਿਹ = ਜਿਹੜੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਪਾਂਚਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਪੰਜ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ 
ਸ਼ਹਿਦ, ਖੰਡ, ਦਹੀਂ, ਦੁੱਧ, ਘਿਓ ਆਦਿਕ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਖਾਏ = ਖਾਂਦੇ ਸੀ। ਤਿਹ = ਉਸੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ 
ਨੂੰ ਅੱਜ ਲੂਕਟ = ਲਾਂਬੂ, ਚੁਆਤੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਦੇਖਤ = ਵੇਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਮੂੰਹ ਨੂੰ 
ਦੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਲੂਕਟ = ਚੁਆਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਇਕੁ ਦੁਖੁ ਰਾਮਰਾਇ; ਕਾਟਹੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਅਗਨਿ ਦਹੈ; ਅਰੁ ਗਰਭ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਇਕ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਾਟਹੁ = ਕੱਟਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਹੜਾ ਦੁਖ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਮੈਨੂੰ ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਹੈ = ਸਾੜਦੀ ਹੈ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਬਸੇਰਾ = 
ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਇਕ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ । 
ਕਾਇਆ ਬਿਗੂਤੀ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਤੀ ॥ ਕੋ ਜਾਰੇ; ਕੋ ਗਡਿਲੇ ਮਾਟੀ ॥੨॥ 

(ਗਡਿ-ਲੇ ਤੇਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਹੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਗਉੜੀ ਕਾਲੀਰ ਜਾਂ ਤਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

(4 ਜਾਰੇ = ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਗਡਿਲੇ = ਗੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਇਕ ਦਝਹਿ ਇਕ ਦਬੀਅਹਿ ਇਕਨਾ ਕੁਤੇ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚਿ ਉਸਟੀਅਹਿ ਇਕਿ ਭੀ ਫਿਰਿ ਹਸਣਿ ਪਾਹਿ॥ _(ਸੋਗਨੇ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੬੪੮੦ 


ਵਾ: ਓਇ ਲੇ ਜਾਰੇ ਓਇ ਲੇ ਗਾਡੇ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਦੁਰੂ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ (ਰਾਗ ਸੌਗਨੈ ਕਯੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੫5) 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਦਿਖਾਵਹੁ ॥ 
ਦੀ 
ਪਾਛੈ ਤੇ? ਜਮੁ ਕਿਉ ਨ ਪਠਾਵਹੁ ॥੩॥੩੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੇ ਚਰਣ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ 

ਸਾਨੂੰ ਧਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਵਹੁ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਸਾਡੇ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਠਾਵਹੁ = ਭੇਜ ਦਿੰਦੇ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਵੇਂ ਜਮ ਨੂੰ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ 
ਪਠਾਵਹੁ = ਭੇਜ ਦਿਉ, ਫਿਰ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਫਿਰ ਜਮ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ॥੩॥੩੨॥ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਥੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਘਰ ਸੀ, ਉਥੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ ਇਕ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਦਾ ਘਰ ਸੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ, ਭਜਨ ਕੀਰਤਨ ਚੱਲਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਪਾਸ ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਆਉਂਦੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ 
ਚੋਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਸੀ ਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਗਾਹਕੀ ਹਟ ਗਈ । ਉਹ ਇਹ ਕੁਝ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੋਈ । 
ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਖੋਟੀ ਸੋਚ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਇਕ ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਪੇਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ ਤੇ ਤੂੰ ਜਾ 
ਕੇ ਕਬੀਰ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਾ ਦੇ। ਉਸ ਨੇ ਚੋਰੀ ਛਿਪੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ, 
ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੁਰਨਾ ਤਕ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਫੁਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਅੱਗ ਵਧਦੀ ਗਈ । ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਅਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਘਰ 
ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਆਪਣਾ ਬਚਾਅ ਕਰੋਂ, ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆਂ 
ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਆਪੇ ਪਾਵਕੁ; ਆਪੇ ਪਵਨਾ ॥ ਜਾਰੈ ਖਸਮੁ; ਤ ਰਾਖੈ ਕਵਨਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨ ਰੂਪ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਪਵਨਾ = ਹਵਾ ਰੂਪ 
ਵੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ- ਹੇ ਕਲੀਰ ਜਾ / ਸਭ ਕੁਝ ਸੜਦਾ ਜਾ ਰਹਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਜਾਰੈ = ਸਾੜਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਫਿਰ ਬਚਾ 
ਕੇ ਕਵਨਾ = ਕੌਣ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੇਵਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਉੱਠ ਖੜੋ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਚਾਅ ਕਰ ਲਵੋ, 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਅੱਗ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ, ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਕਬੀਰ ਜੀ /ਤਖਦੇ, ਅਗ ੩੨੬ (੨੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮ ਜਪਤ; ਤਨ, ਜਰਿ ਕੀ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ; ਚਿਤੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਭਾਵੇਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਕੀ= ਕਿਉਂ ਨ=ਨਾ ਜਰਿ = ਸੜ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ, ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ। ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਲੀਰ ਜੀ/ ਘਰ ਦਾ ਤਾਂ ਕੁਝ ਥਚਾਆ ਕਰ ਲਉ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਕਾ ਕੋ ਜਰੈ; ਕਾਹਿ ਹੋਇ ਹਾਨਿ॥ ਨਟ ਵਟ ਖੇਲੈ; ਸਾਰਿਗਪਾਨਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾ = ਕਿਸ ਦਾ ਕੋ = ਕੁਝ ਜਰੈ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਦੀ ਕੋਈ ਹਾਨਿ = ਹਾਨੀ 

ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾ ਉੱਠੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਤਾਵਾ ਲੈ ਕੇ ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਉਹ ਅੱਗ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਛੱਪਰ ਵੱਲੋਂ ਉਡਾ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਅੱਗ ਦਾ 
ਚਮਕਾਰਾ ਵਿਖਾ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਸਾੜੇ ਹੋਏ ਉਹ ਅੱਗ ਜਾ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਲੱਗ ਗਈ । 
ਐਸਾ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਡਰ ਗਈ ਤੇ ਭੱਜੀ ਹੋਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਈ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾ ਲਉ, ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਤਾਂ ਇਕ ਘਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸੜ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਭੁੱਖੀ ਮਰ 
ਜਾਵਾਂਗੀ, ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤ ਜੀ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ! ਕਿਸਦਾ ਕੁਝ 
ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਹਦੀ ਕੋਈ ਹਾਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਤਾਂ ਸਾਰਿਗਪਾਨਿ = ਸਾਰਿਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁਖ ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ 
ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਟ ਵਟ = ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਵਾਂਗ ਖੇਲ ਖੇਲੈ = ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਮੇਰੇ ਘਰ 
ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਾ'ਤੀ, ਕਦੇ ਤੇਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਨਟ ਦੇ ਵੱਟੇ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਵੇਸ਼ਵਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲੂ ਹੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਮਰਦੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਬਚਾ ਲਵੋਂ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਿੰਨਤਾਂ ਤਰਲੇ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੀਬੀ । ਤੇਰਾ ਤੇ ਮੇਰਾ 
ਝਗੜਾ ਹੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਿੱਤਰਾਂ-ਮਿੱਤਰਾਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਮਿੱਤਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਘਰ 
ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਤੋਂ ਬੁਝਾ ਕੇ ਤੇਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਮੇਰਾ 
ਮਿੱਤਰ ਸਮਰਥ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਉਸਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਅਤੇ ਇਹ ਵੇਸ਼ਵਾ ਵਾਲਾ 
ਪੇਸ਼ਾ ਛੱਡ ਦੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅੱਜ ਤੋਂ ਹੀ ਛੱਡਿਆ। ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਸੜੇਂਗੀ ਤੇ ਘਰ ਵੀ ਬਚ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਰ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਅਖਰ ਦੁਇ ਭਾਖਿ ॥ 
ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ; ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਖਿ ॥੩॥੩੩॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਇ = ਦੋ ਅਖਰ = ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ (ਰਾਮ, ਹਰਿ) 
ਭਾਖਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ । ਹੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋਇਆ = ਹੋਵੇਗਾ 
ਤਾ = ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਰਾਖ = ਰੱਖ ਲੇਇਗਾ = ਲਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਇਕ ਦਮ ਬਾਰਸ਼ ਹੋਈ ਤੇ ਅੱਗ ਬੁੱਝ 
ਗਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਈ ॥੩॥੩੩॥ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਗਓਂੜਾ ਕਘੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੨੯ -੩੩੦ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਰਿ ਲੋਟ “ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅਕਾਰਣ 
ਵੈਰੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਰਾਮ ਰਖਯਾ ਕਰੇਗਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖ਼ਸਮ ਦਾ ਅਰਥ ਦੁਸ਼ਮਣ, ਵੈਰੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫ਼ਾਰਸੀ 

0 ਵਿਚ 'ਖ਼ਸਮ” ਦਾ ਅਰਥ ਵੈਰੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ 

0 ਢੁਕਦਾ। ਇਸ ਅਰਥ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਨਿਸਚਾ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਖ਼ਸਮ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਰੱਖ ਲਵੇਗਾ। ਅਰਥ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਅਰਥ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਨਿਸਚੇ 'ਤੇ 
ਸ਼ੈਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਤਾਂ ਅਰੈਭ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਿੱਧ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਗਤ ਜੀ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਖ਼ਸਮ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਬੱਝ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਤੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੇਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੈਪਰਦਾ ਦਾ 
ਅਰਥ ਉਪਰੋਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣਾ। 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ ॥ 
ਦੁਪਦੇ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ੨ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 
ਆਉਣਗੇ। ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਬਚਨ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਨਾ ਮੈ; ਜੋਗ ਧਿਆਨ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗ; ਨ ਛੂਟਸਿ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਤੰਜਲੀਆਂ ਦਾ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ “ਜੋਗਾਸ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰੋਧਾ” ਅਰ ਮੈਂ ਨਾ ਤਾਂ ਜੋਗ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ = ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਦਾ ਮਤ ਹੈ ਕਿ ਬੈਰਾਗ = ਮੋਹ ਦੇ ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ 
ਵਾ: ਉਪਰਾਮਤਾ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਸਕਦੀ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੁਝ ਭੀ 
ਨਹੀਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜੋਗ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕੈਸੇ; ਜੀਵਨੁ ਹੋਇ ਹਮਾਰਾ ॥ ਜਬ ਨ ਹੋਇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫਿਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਬ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਦਰ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਅਸੀਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ "ਚ ਮਰਨਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੩੩੦] 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਖੋਜਉ ਅਸਮਾਨ ॥ ਰਾਮ ਸਮਾਨ; ਨ ਦੇਖਉ ਆਨ ॥੨॥੩੪॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਸਮਾਨ = ਅਕਾਸ਼ ਤਕ ਭਾਵ ਸਵਰਗ 
ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਤਕ ਖੋਜਉ = ਖੌਜ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਸਮਾਨ = ਬਰਾਬਰ ਵੈਰਾਗ, ਯੋਗ ਸਾਧਨ ਆਦਿਕ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਤਕ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਦੇਖਉ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਆਨ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੁਲ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥੩੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੫) 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਦੁ੪ਦੇ. ਅਗ ੩੩੦ (੨੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਕ ਦਿਨ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਭਜਨ ਕੀਰਤਨ, ਹਰੀ 
ਜਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤੁਰੇ ਆ ਰਹੇ ਸੀ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬੜੇ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਮੰਜੇ ਪਰ ਬੈਠਾ, ਪੋਚ 
6 ਪੋਚ ਕੇ ਪੱਗ ਦੇ ਲੜ ਸਵਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸੈਗਤਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਉਸ ਦੇ ਲਾਗੋਂ ਦੀ ਲੰਘ 
ਗਈਆਂ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਦਾ, ਸੈਗਤ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਮੰਜੇ ਤੋਂ ਉੱਠਿਆ ਹੀ ਨਾ। 
ਸੋ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੀ ਨਾ ਕੀਤਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਲੋਕਾਂ ਵੱਲੋਂ ਧਿਰਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਤੇ ਲੋਕ ਚੁੱਕ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੁੱਟ 
ਆਏ। ਜਿਥੇ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ, ਸਾਰਾ ਪਿੰਜਰ ਖਿਲਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ ਤੇ ਸਿਰ 
ਦੀ ਖੋਪੜੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਟਾ ਭਰੀ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਕਾਂ ਆਪਣੀ ਚੁੰਝ ਸਵਾਰਦਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਥੋਂ 
ਦੀ ਲੰਘ ਰਹੇ ਸੀ, ਜਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਖੋਪੜੀ 'ਤੇ ਪਈ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਸੇ ਹੈਕਾਰੀ ਦੀ ਖੋਪੜੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸੈਗਤ ਅਤੇ ਹਰੀ ਜਸ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਜੋਂ 
ਉੱਠਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਟੇਕਿਆ ਸੀ, ਅੱਜ ਇਸ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ। ਸੋ ਉਦੋਂ 

ਭਗਤ ਜੀ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਜਿਹ ਸਿਰਿ; ਰਚਿ ਰਚਿ ਬਾਧਤ ਪਾਗ ॥ 
ਸੋ ਸਿਰੁ; ਚੁੰਚ ਸਵਾਰਹਿ ਕਾਗ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਰਚਿ ਰਚਿ = ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ _ਪਾਗ = ਪੱਗ 


= ੨੨੨, 


ਬਾਧਤ = ਬੈਨ੍ਹਦਾ ਸੀ। ਸੋ = ਉਸ ਸਿਰੁ = ਸਿਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਟਾ ਭਰੇ ਹੋਏ ਕਰੋਗ ਵਿਚ ਅੱਜ ਕਾਗ = ਕਾਂ ਉਸ 
ਵਿਸ਼ਟਾ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਚੁੰਝ ਨੂੰ ਸਵਾਰਹਿ = ਸਵਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਜਿਸ ਸਿਰ 
ਉੱਪਰ ਬੜੀਆਂ ਪੋਚ ਪੋਚ ਕੇ ਪੱਗਾਂ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਾਗ = ਕਾਂ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ 
ਰੂਪੀ ਚੁੰਝ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਿ੍‌ਤੂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਵਾਰਹਿ = ਸਵਾਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ 


ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੋ; ਕਿਆ ਗਰਬਈਆ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਕਾਹੇ ਨ ਦ੍ਰਿੜੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ = ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਰਬਈਆ = 
ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈੱਂ। ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਦ੍ਰਿੜੀਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦਾ। 
ਲਟ “ “ਦ੍ਿੜਿਆ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ” ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ । ਇਹੀ ਹਵਾਲ; ਹੋਹਿਗੇ ਤੇਰੇ ॥੨॥੩੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! 
ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ । ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪੇਂਗਾ ਤਾਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵੀ ਇਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਉਪਰੋਕਤ 
ਹਵਾਲ = ਹਾਲ ਹੋਹਿਗੇ = ਹੋਣਗੇ ॥੨॥੩੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਈ ਨਾ ਨਿਵੈ ਸੋ ਸਿਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਂਇ ॥ 
ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ ਜਲਾਈਐ ਬਾਲਣ ਸੈਦੈ ਥਾਇ ॥੭੨॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਸੋਖ਼ ਫ਼ਗੰਦ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੯੧) । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅਗਾ ੩੩੦ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਕੇ ਪਦੇ ਪੈਤੀਸ ॥ 
ਇਥੋਂ ਤਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗਉੜੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਪੈਤੀਸ = ਪੈਂਤੀ 
ਪਦੇ = ਸ਼ਬਦ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਅਸਟਪਦੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ, ਅਸਟਪਦੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ, ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਅਸਟਪਦੀ = ਅੱਠ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ, ੧ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ = ਸਰਬ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਤੁਸੀਂ ਐਵੇਂ ਹੀ ਇਤਨੇ ਔਖੇ ਹੋ ਕੇ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੈ ਹੋਰ 
ਕਿਤੋਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ; ਦੁਖੁ ਆਗੈ ਆਵੈ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ; ਹਮਹੁ ਨ ਮਾਂਗਿਆ ਭਾਵੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਸੁਖੁ = ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਤੂੰ ਮਾਂਗਤ = ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ 
ਦੁਖ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਸੋ = ਉਹ ਸੁਖੁ = ਵਿਸ਼ੇ 
ਸੁਖ ਹਮਹੁ = ਸਾਨੂੰ ਮਾਂਗਿਆ = ਮੰਗਣਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 

ਬਿਖਿਆ ਅਜਹੁ ਸੁਰਤਿ; ਸੁਖ ਆਸਾ ॥ 
ਕੈਸੇ ਹੋਈ ਹੈ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨਿਵਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਜਹੁ = ਅਜੇ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਤਾਂ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਤੇ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਸੁਖ ਦੀ ਰੱਖਦੇ ਹੋ। ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਾ = ਇਸਥਿਤੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸੁ ਸੁਖ ਤੇ; ਸਿਵ ਬ੍ਰਹਮ ਡਰਾਨਾ ॥ 
ਇਸੁ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਾਂ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ 
ਭੀ ਡਰਾਨਾ = ਡਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਿਹਾ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਨਾਮ ਭਜਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉਸ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੈਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ 
ਅਤੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੋ ਬਾਅਦ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਵਾਰ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਾਉ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 


ਗਾਉੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੩੦ (੨੪੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਵੀਰਯ ਪਾਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਗੋਹੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗੀ, ਜਿਥੋਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ, ਇਕ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡਿੱਗੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਛਲੀ ਨਿਗਲ ਗਈ । ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਉਸ ਮੱਛੀ 
0 ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ। ਇਕ ਬੂੰਦ ਇਸ ਦੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗੀ, ਜਿਥੋਂ ਪਾਰਾ ਬਣਿਆ 
0 ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਮਗਰ ਮਗਰ ਲਿਆ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਕੋਲ 
ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਫਿਰ ਜਦੋਂ' ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਆਈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਬੜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ। 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਜਪ ਤਪ ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ ਉਦੋਂ 
ਦਾ ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਡਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ : ਜਗਤ ਕਰਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੁੰਧ 
ਅਤੇ ਬਸੁੰਧ ਨਾਮੇ ਦੈੱਤਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਵਰ ਮੰਗਿਆ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਵਰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਕੋਈ ਵੀ, ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਰ ਨਾ ਸਕੇ । ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਤਥਾਸਥੂ” ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ, 
ੰਤੂ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਦੋਵੇਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਦੇ ਭੀ 
ਦੋਵੇਂ ਲੜਾਂਗੇ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਮਰਨਾ ਕੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਅਮਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਸਾਰੀ ਖ਼ਲਕਤ ਦੇ ਨੱਕ ਵਿਚ ਜਾਨ ਲਿਆ ਦਿੱਤੀ , ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਤੰਗ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਭਗਵਾਨ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬ੍ਹਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬ੍ਹਮਾ ਜੀ 
ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਿੱਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਕਰੋ ਤਾਂ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਖਿੱਚ ਕੇ ਇਕ ਤਲੌਤਮਾ (ਸੁਰਸਤੀ) ਨਾਮੇ ਲੜਕੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੈਂਤਾਂ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ। ਦੋਵੇਂ ਦੈਂਤ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਵਰੇਂਗੀ, ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੀ ਜਿਹੜਾ 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਰਾਂਗੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ 
ਕੇ ਮਰ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਤਲੋਤਮਾ (ਸੁਰਸਤੀ) ਵਾਪਸ ਆਈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਚਿੱਤ ਡੋਲ 
ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਭੱਜ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਦੂਜਾ ਮੁੰਹ ਲਗਾ ਲਿਆ। ਜਦ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਗਈ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਤੀਸਰਾ ਮੂੰਹ ਲਗਾ ਲਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਮੂੰਹ ਲਗਾ ਲਏ । ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਉਤਾਂਹ 
ਨੂੰ ਉੱਡੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਸਿਰ ਵੱਲ ਪੰਜਵਾਂ ਮੂੰਹ ਲਗਾ ਲਿਆ, ਜੋ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਮਾਰ ਕੇ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਬੜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ, ਇਉਂ ਉਦੋਂ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਭੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਡਰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਸੁਖੁ; ਹਮਹੁ ਸਾਚੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਤਨਾ ਦੁਖਦਾਇਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਸੁਖ ਨੂੰ ਹਮਹੁ = ਅਸੀਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਨਕਾਦਿਕ; ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਸੇਖਾ ॥ ਤਿਨ ਭੀ ਤਨ ਮਹਿ; ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੇਖਾ ॥੩॥ 


ਇਹ ਸਨਕਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਅਤੇ ਨਾਰਦ 
ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜੀ ਸੇਖਾ = ਸ਼ੇਖ ਨਾਗ ਵਾ: ਸੇਖਾ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਭੀ ਜੋ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਹਨ। ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਭੀ = ਵੀ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ ਪੇਖਾ = ਵੇਖਿਆ॥੩॥ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਕੋਈ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥ ਤਨ ਛੂਟੇ; ਮਨੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥੪॥ 


ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਸ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਾ: ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਗਉੜੀ ਕਲਰ ਜਾ ਦ੪ਦੇ, ਅਗ ==੩੦ 


0 ਖੋਜਹੁ = ਲੱਭਣਾ ਕਰੋ । ਅਤੇ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਮਨ 
ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ 


0 ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


) ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾਂ ॥ ਭਗਤਿ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮਿ; ਇਨ ਹੀ ਹੈ ਜਾਨਾਂ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਉ = ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਆਦਿਕ ਭਗਤ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮਿ = ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਸ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ, ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ 
ਇਨ ਹੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਾਨਾਂ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਨਹੀ ਆਵਨ ਜਾਨਾ ॥ 


ਜਿਸ ਕਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ; ਤਿਨਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਨਾ ॥੬॥ 
ਇਸੁ = ਇਹ ਜੋ ਮਨ = ਜੀਵ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਇਸ ਕਉ = 
ਨੂੰ ਆਵਨ ਜਾਨਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਗਇਆ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ ॥ 
ਹੁਕਮੇ ਹੋਇਆ; ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ ਸਮਾਈ ॥੭॥ 
ਇਸ ਮਨ ਕਉ = ਦਾ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਭੀ ਰੂਪੁ = ਅਕਾਰ ਤੇ ਰੇਖਿਆ = ਰੇਖਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ 
ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਸਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੁਕਮੁ = ਹੁਕਮ 
ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਬੁੱਝ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਗਾ ॥੭॥ 


ਇਸ ਮਨ ਕਾ; ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ ਇਹ ਮਨਿ ਲੀਣ ਭਏ; ਸੁਖਦੇਉ ॥੮॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੁਖ ਦੇਉ?) 

ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ = 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ । ਤਦੋਂ ਇਹ ਮਨਿ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਣ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਖਦੇਉ = ਸੁਖਦੇਵ ਰਿਸ਼ੀ 
ਆਦਿ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਤੇ (ਸੁਖ।ਦੇਉ) ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋਵੇਗੀ ॥੮॥ 

ਸਾਖੀ--ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਸੁਖਦੇਵ ਰਿਸ਼ੀ ਬਿਆਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਤੇ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਪੁਣੇ ਦਾ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਤਾਂ ਮੰਨਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਜਾਹ ਪਹਿਲਾਂ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ। ਤਾਂ ਇਹ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਗਿਆ। 
ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਗ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ 


= <-੨ 


ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਸਤ ਹੈ। ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਥੈਮ੍ਹ ਗੱਡੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਹਦਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਦੁ੪ਦੇ. ਅਗ ੩੩੦ (੨੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(£ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇਗਾ। ਤਾਂ ਜਨਕ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਥਮਲੇ ਤਾਂ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਗੱਡੇ ਹੋਏ ਹਨ ਇਹ ਮੇਰੀ ਛਾਤੀ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਗੱਡੇ ਹੋਏ, ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਕਿਉ ਫੁਰਿਆ। ਜਾਹ ਅਜੇ ਨਹੀਂ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ, 
0 ਜਦ ਅਸੀਂ ਵਿਹਲੇ ਹੋਵਾਂਗੇ ਉਦੋਂ ਆਵੀਂ, ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
0 ਤੈਨੂੰ ਪਰਖਾਂਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਦੇ ਕਾਬਿਲ ਵੀ ਹੈਂ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਥਾਲੀ ਵਿਚ 
ਤੇਲ ਭਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾਹ ਤੇ ਸਾਡੀ ਪੁਰੀ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਚੱਕਰ ਕੱਢ ਕੇ ਆ, ਜੇਕਰ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਸੀਂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। ਤਾਂ ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਉਹ ਤੇਲ ਦੀ ਭਰੀ ਥਾਲੀ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਉਥੋਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੇ ਪੁਰੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ, ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਕੁਸ਼ਤੀ ਲੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਨਟ ਆਦਿਕ ਖੇਡ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਬਜ਼ਾਰ ਆਦਿਕ ਕੌਤਕ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਤੇਲ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ 
ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾ ਚੁੱਕੀ। ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੇਲ ਡੁਲ੍ਹ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। 
ਸੋ ਇਹ ਥਾਲੀ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਲਉ ਤੇਲ ਦੀ 
ਥਾਲੀ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਨਹੀਂ, ਕਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ। ਫਿਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੇਰੇ ਦੁਆਲੇ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਕਹਿੰਦਾ ਮਹਾਰਾਜ ਰੈਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਆਦਿਕ ਹੋ ਰਹੇ ਸੀ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖੇ, 
ਕਹਿੰਦਾ ਜੇਕਰ ਵੇਖਦਾ ਤਾਂ ਤੇਲ ਵੱਲੋਂ ਧਿਆਨ ਹਟ ਜਾਣਾ ਸੀ ਤੇ ਤੇਲ ਨੇ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਐਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ 
ਇਹ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਜੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਮਹਿਮਾਨ, ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿਕ ਆਏ ਹਨ, 
ਖੜਾ ਰਹਿ। 
ਤਾਂ ਇਹ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਖੜਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਹੀ ਜੂਠੀਆਂ ਪੱਤਲਾਂ ਡਿੱਗਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ 
ਤੇ ਇਹ ਪੱਤਲਾਂ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਦੱਬਿਆ ਗਿਆ । ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਖਿਨ ਭਰ ਵੀ ਡੋਲਾਇਆ ਨਹੀਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੂਠਨ ਜੂਠਿ ਪਈ ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਤਿਲੁ ਨ ਡੁਲਾਵੈਗੋ ॥੭॥ (ਅੱਗਾ ੧੩੦੯) 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਥੇ ਇਕ ਸੁਖਦੇਉ ਮੁਨੀ ਖੜਾ ਸੀ, ਕਹਿੰਦੇ ਜੀ ਉਹ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦੱਬਿਆ ਗਿਆ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਢਵਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਇਆ। ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੁਣ ਬ੍ਰਾਹਮਣਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਮਿਟ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਜੀਉ ਏਕੁ; ਅਰੁ ਸਗਲ ਸਰੀਰਾ ॥ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਰਵਿ ਰਹੇ ਕਬੀਰਾ ॥੯॥੧॥੩੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਰੁ = ਔਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਚੇਤਨ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ 
ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੁ = ਇਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਇਸ 
ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਲੱਖਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ, ਲੱਖਾਂ, ਸੂਰਜ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਰੂਪੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣਾਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਕ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
(ਅਭਾਸ) ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅਗਾ ੩੩੦ 


ਰ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ 

4 ਅਹਿਨਿਸਿ; ਏਕ ਨਾਮ ਜੋ ਜਾਗੇ ॥ ਕੇਤਕ ਸਿਧ ਭਏ; ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਹਟ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਦੇ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮਾਲਕ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਵਾ: 
ਸਿਧ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਕ ਸਿਧ; ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਹਾਰੇ ॥ ਏਕ ਨਾਮ; ਕਲਿਪਤਰ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 
(ਕਲਿਪ-ਤਰ ਖੋਲੋ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਧਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਸਾਧਕਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਧ = ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ, ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਵੱਲੋਂ 
ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਲਿਪਤਰ = ਕਲਪ ਬ੍ਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭ 
ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਕਲਿ“ਪਤਰ) ਉੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਲਿ = ਸੁੰਦਰ ਪਤਰ = ਵਿਮਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ॥੧॥ (ਪਾਠ “ਕਲਿਪ-ਤਰ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਜੋ ਹਰਿ ਹਰੇ; ਸੁ ਹੋਹਿ ਨ ਆਨਾ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੩੭॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹਰੇ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਆਨਾ = ਦੈਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੰਚ ਵਿਚ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਨਾ = ਸਿਆਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩੭॥ 


ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਠਿ ਭੀ ॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਵੀ ਅਤੇ ਨਾਲ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕਰ ਕੇ ਇਕੱਠਾ ਹੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭੀ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਵੀ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਇਕ ਸੇਵਕ ਸੀ, ਉਹ ਭਗਤ ਜੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਕੁਝ ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਿਆ 
ਕਰ, ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਫਿਰ ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮੈਂ ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਿਵਾ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਆ, 
ਮੰ 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਦੁ੪ਦੇ. ਅਗ ੩੩੦ (੨੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੇ ਜੀਅ ਨਿਲਜ; ਲਾਜ ਤੋਹਿ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹਰਿ ਤਜਿ; ਕਤ ਕਾਹੂ ਕੇ ਜਾਂਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਨਿੱਲਜ ਬੋਲੋ) 
ਰੇ = ਹੇ ਨਿਲਜ = ਲੱਜਿਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਬੜਾ ਨਿਲਜ = ਸ਼ਰਮ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੋਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਹੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਊਚਾ ਹੋਈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ; ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ ਕੋ = ਜਿਸ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਸਭ ਤੋ' ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੋਈ = ਹੋਵੇ। ਸੋ = ਉਹ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਨ ਸੋਹੀ = ਸੋਭਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਸਦਾ ਸੈਗਿ; ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਕਦਾਚਿਤ 
ਭੀ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਵਲਾ; ਚਰਨ ਸਰਨ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ॥ 
ਕਹੁ ਜਨ; ਕਾ ਨਾਹੀ ਘਰ ਤਾ ਕੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਵਿਚ 
ਸਦਾ ਕਵਲਾ = ਲਛਮੀ, ਮਾਇਆ ਬੈਠੀ ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਫਿਰ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਕਾ ਨਾਹੀ = ਕੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ? ਭਾਵ ਸਭ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ॥੩॥ 


_ਸਭੁ ਕੋਊ ਕਹੈ; ਜਾਸੁ ਕੀ ਬਾਤਾ॥ 
ਸੋ ਸੰਮ੍ਰਥੁ; ਨਿਜ ਪਤਿ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥੪॥ 


ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, ਰਿਖੀ, ਮੁਨੀ, 
ਧੈਫ਼ੀਬਰ, ਦੇਵਤੇ ਆਦਿਕ ਸਭੁ = ਕੋਊ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਮ੍ਥੁ= ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਨਿਜ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਤਿ=ਪਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 
ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ; ਪੂਰਨ ਜਗ ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੩੮॥ ! 

ਭਗਤ 'ਕਥੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਜਨ ਕਿ ਸੋਈਂ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਗ = ਜੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਗਉੜੀ ਕਘੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅੰਗ ਤ੩੦-੩੩੧ 
0 ਪੂਰਨੁ = ਪੂਰੇ ਹਨ । ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੫॥੩੮॥ 
ਰਿ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੱਚਾ ਗੁਜ਼ਰ 
ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਮੋਏ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਦਾ ਪਿਤਾ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ' ਵੀ ਚੁੱਪ ਨਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਅਖ਼ੀਰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 
[ਅੰਗ ੩੩੧1 


ਕਉਨੁ ਕੋ, ਪੂਤੁ; ਪਿਤਾ ਕੋ, ਕਾ ਕੋ ॥ 


ਕਉਨੁ ਮਰੈ; ਕੋ ਦੇਇ ਸੈਤਾਪੋ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਕੋ = ਕੌਣ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ 
ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਹੈ। ਅਤੇ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਸੈਤਾਪੋ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਖ 


ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਦੁਖ ਚਿੰਥੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਠਗ; ਜਗ ਕਉ ਠਗਉਰੀ ਲਾਈ ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਬਿਓਗ; ਕੈਸੇ ਜੀਅਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਠਗ = ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੁਟੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਛੱਡੀ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 


ਸਿਘ ਦਿ 


ਰੁਪ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਓਗ = ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਮੈਥੋਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਜੀਅਉ = ਜੀਵਿਆ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾ ਕੇ ਹੁਣ ਸਾਥੋਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਿਆ ਨਹੀਂ 


ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਉਨ ਕੋ ਪੁਰਖੁ; ਕਉਨ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥ 
ਇਆ ਤਤ; ਲੇਹੁ ਸਰੀਰ ਬਿਚਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੁਰਖੁ = ਪਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ 
ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ। ਇਆ = ਇਸ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਵਾ: ਯਥਾਰਥ ਬਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ = ਤਨ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ॥੨॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਠਗ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਗਈ ਠਗਉਰੀ; ਠਗ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥੩॥੩੯॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਈ 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ. #ਗਾ ੩੩੧ (੨੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
0 ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗਬੂਟੀ ਗਈ = ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤਦ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰੂਪ ਠੱਗ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥੩੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ-ਉੱਤਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਕਉਨੁ ਕੋ ਪੂਤੁ ਪਿਤਾ ਕੋ ਕਾ ਕੋ ॥ ਕਉਨੁ ਮਰੈ ਕੋ ਦੇਇ ਸੰਤਾਪੋ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਦੁਨੀਆਂ /ਵਿਚ ਕਾਓਨੁ ਕੌ= /ਕੈਹੜਾ /ਨਿਹੜਾ ਪਤ = ਘਾਂਵੱਤਰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ = ਬਾਪ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ 
ਕਾਕੋ = ਕਾਂਖਾ ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹੋ ਕੋ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਮਰੈ= ਮਰਦਾ ਕਓਨੁ = ਕੇਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੈਤਾਪੈ = ਦੁਖ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਤਨ ਹਨੀ ਨੂੰ ਠੱਗ ਕਿਉਂ /ਕਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਹਰਿ ਠਗ ਜਗ ਕਉ ਠਗਉਰੀ ਲਾਈ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਬਿਓਗ ਕੈਸੇ ਜੀਅਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗਬੂਟੀ ਲਾਈ = ਲਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਲੁੱਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਠੱਗ = ਠੱਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾ ਕਹੀਏ 
ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੀ ਕਹੀਏ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੰ= ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਿਓਗਾ= /ਵਛੌੜਾ ਕੈਸ਼ੇ= ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਅਉ = ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ =- ਆਪਣੀ 
ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਉਨ ਕੋ ਪੁਰਖੁ ਕਉਨ ਕੀ ਨਾਰੀ॥ ਇਆ ਤਤ ਲੇਹੁ ਸਰੀਰ ਬਿਚਾਰੀ ॥੨॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਉਨ = /ਕੈਹੜਾ ਕੇਂ= ਕੋਈ ਘਰਖ਼= ਮਰਦ, ਸ਼ਰਬੀਰ, ਬਹਾਦਰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਗਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਸਮਝ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਉਹ ਸੂਰਬੀਰ, ਬਹਾਦਰ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / /ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸ਼ਗੌਰ ਧਾਰਨ ਦਾ ਕਾ ਫਲ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਇਆ = ਇਸ ਸਰੀਰ = ਤਨ ਧਾਰੇ ਦਾ ਇਹੋ ਫਲ ਹੈ ਜੋ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ 
ਹੈ, ਇਹੀ ਅਸਲੀ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੈ। 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਠਗ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਗਈ ਠਗਉਰੀ ਠਗੁ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥੩॥੩੯॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਾ 
ਕੇ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਉਸ ਠੱਗ ਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾਲੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗਈ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਠੱਗ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਹਿਚਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਉਸੇ ਦੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅਗਾ ੩੩੧ 
ਅਬ ਮੋਕਉ; ਭਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਟਿ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋ ਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ, ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਮਰਨ = ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ (ਆਵਾਗਵਨ) ਕਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ; ਦੀਓ ਰਲਾਇ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਤੇ; ਲੀਓ ਛਡਾਇ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੰਗਤਿ = ਸੈਗ ਨਾਲ ਰਲਾਇ = ਰਲਾ, ਮੇਲ 
ਦੀਓ = ਵਿ ਤਜਿ ਪੰਜ ਦੂਤ = ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਦੀ 
ਕੁਸੈਗਤ ਤੇ = ਤੋਂ' ਸਾਨੂੰ ਛਡਾਇ = ਛਡਾ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਾਂ ਉਪਾਅ ਲਿਆ ? 

ਉੱਤਰ : 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਜਪਉ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥ ਅਮੋਲ ਦਾਸੁ; ਕਰਿ ਲੀਨੋ ਅਪਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਾਅ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ 

ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਅਸੀਂ ਜਪੁ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ। 


ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਅਮੋਲ = ਬੇਕੀਮਤਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਸਮਝ ਕੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਕਰ 
ਲੀਨੋ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀਨੋ; ਪਰਉਪਕਾਰੁ ॥ ਕਾਢਿ ਲੀਨ; ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਪਰ-ਉਪਕਾਰ ਉਚਾਰੋ) 
ਸਤਿਗੁਰ = ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬੜਾ ਭਾਰੀ (ਪਰਉਪਕਾਰ) 
ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਭਲਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਨ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦੁ ਬਸੈ; ਨਿਤਾ ਨਿਤ ਚੀਤ ॥੨॥ 


ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ = ਪੂਜਨੀਕ ਜੋ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਿਤਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਚੀਤ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਤਪਤਿ; ਬੁਝਿਆ ਅੰਗਿਆਰੁ ॥ ਮਨਿ ਸੇਤੋਖੁ; ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ਅਗਨੀ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ 
ਰੂਪੀ ਅੰਗਿਆਰੁ = ਅੱਗ ਦਾ ਗੋਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਬੁਝਿਆ = ਬੁਝ ਗਿਆ ਹੈ । ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕਬਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ. #ਗਾ ੩੩੧ (੨੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹੇ; ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਤ ਪੇਖਉ; ਤਤ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥ 
ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ 

ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ, ਸਕਾਮੀਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ 
ਇਹ ਰਹੇ = ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਤ = ਉਥੇ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਅਪਨੀ ਭਗਤਿ; ਆਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥ 
ਪੂਰਬ ਲਿਖਤੁ ਮਿਲਿਆ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਆਪ = ਆਪੇ ਹੀ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ, ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਸਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! 
ਇਹ ਤਾਂ ਪੂਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਲਿਖਤੁ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਸਾਜ ॥ 
ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ; ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ॥੪॥੪੦॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਸਾਜ = ਸਮੱਗਰੀ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਗਰੀਬ = ਦੀਨਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿਵਾਜ = ਨਿਵਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੪੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਤੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ । 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣ ਲਈ ਐਨ ਪੰਗਤਾਂ ਸਜ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਾਈ ਨੇ ਆ ਕੇ ਵਧਾਈ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋਂ ਬੜੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਰਹੇ ਹੋ, ਉਸ 
ਘਰ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ “ਸੁਤਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਸੂਤਕ 


ਹੋ ਗਿਆ” ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਉੱਠ ਖਲੋਤੇ ਤੇ ਪੁਸ਼ਾਦਾ ਸਾਰਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਪਰੋਸਿਆ ਹੋਇਆ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉੱਥੇ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਤੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਇਕ ਤਾਂ ਭੁੱਖੇ ਸੀ ਤੇ 
ਦੂਜਾ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਉਵੇਂ ਤਾਂ ਏਡਾ ਵੱਡਾ 
ਸਾਧੂ ਹੈਂ, ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਸੂਤਕ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ 
ਹੀ ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਛਿੜੋਂ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਸੂਤਕ 
ਕਿਥੇ ਨਹੀਂ ਹੈ ? ਸੂਤ ਨਾਮ ਹੈ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਤੇ “ਕ” ਨਾਮ ਹੈ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦਾ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਬੱਚੇ ਦਾ ਜਨਮ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਸੂਤਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕਹਿਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂਤਕ ਹੈ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਧ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਉ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅਗ ੩੩੧ 


ਜਲਿ ਹੈ ਸੂਤਕੁ, ਥਲਿ ਹੈ ਸੂਤਕੁ; ਸੂਤਕ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤੋ ! ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਸੂਤਕੁ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਹੈ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਸੂਤਕੁ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਖੇਤੀ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਸਮੇਂ ਭੀ ਸੂਤਕ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜਲਾਂ ਵਿਚ 
 _ਡੱਡੀਆਂ ਮੱਛੀਆਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਲ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਲ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਲ ਵਿਚ ਭੀ ਸੂਤਕ ਹੈ, ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਟਿੱਡੀਆਂ, ਕਿਰਲੀਆਂ 
ਆਦਿ ਬੱਚੇ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਸੂਤਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ 
ਖੇਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਭੀ ਫਿਰ ਸੂਤਕ ਹੀ ਹੈ। 
ਜਨਮੇ ਸੂਤਕੁ, ਮੂਏ ਫੁਨਿ ਸੂਤਕੁ; ਸੂਤਕ ਪਰਜ ਬਿਗੋਈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਜਨਮੇ = ਜੰਮਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਸਮਝਦੇ ਹੋ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਤੁਸੀਂ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ 
ਨੂੰ ਭੀ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਸਮਝਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਸੂਤਕ ਸੂਤਕ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜ = ਪਰਜਾ ਭਾਵ 
ਦੁਨੀਆ ਬਿਗੋਈ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਛੱਡੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ; ਕਉਨ ਪਵੀਤਾ ॥ 
ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ; ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਪੰਡੀਆ = ਪੰਡਿਤੋ, ਵਿਦਵਾਨੋਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹੋ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸੂਤਕ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ 
ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਥਾਂ _ਪਵੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 
ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ [ ₹ [ 
ਨੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ, ਬੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ; ਸ੍ਰਵਨੀ ਹੋਈ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਨੈਨਹੁ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬੇਗਾਨਾ ਰੂਪ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਸੂਤਕ ਹੈ, ਜੋ ਬੈਨਹੁ = ਬਚਨਾਂ 
ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੀ ਜਾਣੀ, ਇਹ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਸੂਤਕ ਹੈ, ਸ੍ਵਨੀ = ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਜੋ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਭੀ ਸੂਤਕ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ 
ਹਿੱਲਣ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਵਾਕ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਵਾਜ਼ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਸੂਤਕ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ ਜਿਹਵਾ ਸੂਤਕੁ ਕੂੜ ॥ 
ਅਖੀ ਸੂਤਕੁ ਵੇਖਣਾ ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਪਰ ਧਨ ਰੂਪੁ ॥ 
ਕੰਨੀ ਸੂਤਕੁ ਕੰਨਿ ਪੈ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਹਿ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗ 8੭੨) 


ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੂਤਕੁ ਲਾਗੇ; ਸੂਤਕੁ ਪਰੈ ਰਸੋਈ ॥੨॥ 
ਊਠਤ = ਉੱਠਣ ਲੱਗਿਆਂ ਤੇ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਣ ਲੱਗਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸੂਖਮ ਕੀੜੀ ਆਦਿ ਜੀਵ ਜੈਤ 
ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਭੀ ਸੂਤਕ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਭੀ ਗੋਹਾ ਆਦਿਕ ਫੇਰਨ ਕਰਕੇ (| 
ਸੂਤਕ ਹੀ ਪਰੈ = ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਫਾਸਨ ਕੀ ਬਿਧਿ, ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ; ਛੂਟਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ ॥ 


ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਫਾਸਨ = ਫਸਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਓਂੜਾੰ ਕਾਲੀਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ, ਅੰਗ ੩੩੧ (੨੫੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੨੫੭੭ ੩੭੭੩੭ ੩੭ 

ਕੋਊ = ਕੋਈ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸੈਸਾਰ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਨ = ਛੁੱਟਣ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਕੀ = ਦੀ 
ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਇਕੁ = ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਬਿਚਾਰੈ; ਸੂਤਕੁ ਤਿਨੈ੍‌ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥੪੧॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ 
ਸੂਤਕੁ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ, ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੩॥੪੧॥ 

ਗਉੜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ । ਅੱਗੋਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! 
ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਪੁੱਛਣਾ ਹੈ, ਪੁੱਛ ਲੈ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਵਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਦੂਜੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਪਾਸ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸ 
ਦੋਨੇਂ ਪਾਸੇ ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਹਨ। ਸੋ ਭਗਤ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਝਗਰਾ ਏਕੁ ਨਿਬੇਰਹੁ; ਰਾਮ ॥ ਜਉ ਤੁਮ; ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੌ ਕਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ= ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਝਗਰਾ = ਝਗੜਾ 
ਤੁਸੀਂ ਨਿਬੇਰਹੁ = ਨਿਬੇੜਨਾ ਕਰੋ । ਜਉ = ਜੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸੌ = ਸਾਥ 
ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਕੈਮ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਨ ਮੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ, ਮੇਰੇ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਮੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੁਤਾ, ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਝਗੜਾ ਕੀ ਹੈ ? 
ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਹਿਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਬਡਾ; ਕਿ ਜਾ ਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਰਾਮੁ ਬਡਾ; ਕੈ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨਿਆ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ਼ / /ਇਹ= /ਇਹ ਮਨ= ਚੜ ਬਡਾ= ਵੰਡਾ ਹੈ /ਕੈ ਜਾ= ਜਿਸ਼ ਪਦਾਰਥ ਦੇ 
ਸ਼ਉ= ਨਾਲ ਮਨ= ਚਿਤ ਮਨਿਆ= ਮੱਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵੰਡਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਗ “ (ਇਸੇ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਲ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਵੱਡੇ ਹਨ 
ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਨਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਉੱਤਰ : ਰਾਮਹਿ ਜਾਨਿਆ = ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਵੱਡੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ ॥ 
ਏਕ ਸਮੈ ਮੋ ਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੈ ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ॥੧॥ (#ਗਾ ੧੨੫੨-੫੩) ਰਿ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਗਾਉੜਾੀ ਕਲੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅੰਗ ੜੜ੩੧ 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਰਾਮ ਵੀ ਵੱਡਾ 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਵੱਡੇ ਹਨ ॥੧॥ 
0 ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥ (ਰਾਮਕਨਨ %: $ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੬੩੧) 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਡਾ; ਕਿ ਜਾਸੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਬੇਦੁ ਬਡਾ; ਕਿ ਜਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਬ੍ਰਹਮਾ ਛਡਾ= ਵੱਡਾ ਹੈ /ਨੈ ਜਾਸ਼= ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉੰਪ/ਇਆ= ਧੰਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਵੰਡਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜਾਸੁ ਉਪਾਇਆ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਬੋਦ= ਵੋਦ ਥਡਾ= ਵੱਡਾ ਹੈ ਨ ਜਾਂ ਟਰ ਜਹਾ ਤੇ= #ਜਿਥੋਂ ਇਹ ਆਇਆ ਹੈ 
ਉਹ ਵੰਡਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜਹਾ ਤੇ ਆਇਆ = ਜਿਥੋਂ ਵੇਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਹਉ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ ॥ 
ਤੀਰਥੁ ਬਡਾ; ਕਿ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੩॥੪੨॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੌਗਾ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੇ ਇਤਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸਨ, ਹੁਣ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਜਾਂ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਨਹੀਂ ਕਬੀਰ ! ਇਕ ਤਾਂ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛ ਲੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹ ਦੱਸੋ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤੀਰਥ ਬਡਾ= ਵਡਾ ਹੈ /ਕੇ ਹੰਰ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ= ਦਾ ਦਾਲ਼= ਸ਼ੇਵਕਾ ਵੰਡਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਾਹਦੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ ॥੩॥੪੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਤੀਰਥ ਕੋਟਿ ਗੰਗਾ ॥ ('#ੰਗਾ ੨6) 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਹਨੇਰੀ ਆਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰੁੱਖ 
ਆਦਿਕ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਛਪਰੀਆਂ ਉੱਡ ਗਈਆਂ, ਤਾਂ ਲੋਕੀਂ ਰੋਈ ਜਾਣ, 'ਬੜਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਹੱਸੀ ਜਾਣ, ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੇਰਾ ਕੁਝ ਡਿੱਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ 
ਤੂੰ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਹੱਸਦਾ ਹੈਂ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਭਾਈ ਮੇਰਾ ਭੀ ਬਹੁਤ ਨੁਕਸਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਮੇਰੀ ਭੀ ਸਾਰੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਜੋ ਮੇਰਾ ਨੁਕਸਾਨ ਹੋਇਆ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿ 
ਦੇਖੋ ਭਾਈ; ਗ੍ਰਾਨ ਕੀ ਆਈ ਆਂਧੀ ॥ 
ਸਭੈ ਉਡਾਨੀ ਭੂਮ ਕੀ ਟਾਟੀ; ਰਹੈ ਨ ਮਾਇਆ ਬਾਂਧੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਉੜੀ ਕਥਨ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅੰਗ ਤ=੩੧-੩=੩੨ (੨੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਰਮ = ਭਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਟਾਟੀ = ਖਸ, ਬਾਂਸ, ਸਰਕੜੇ ਆਦਿ ਦੀ ਕੰਧ, ਪੜਦਾ, ਫਿਰਕੀਆਂ ਸਭੈ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਕਰਕੇ ਉਡਾਨੀ = ਉੱਡ ਗਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਹੁਣ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀਆਂ ਨਾਲ 
0 ਬਾਂਧੀ = ਬੰਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਰਮ ਦੀਆਂ ਫਿਰਕੀਆਂ 
੫ ਸਫ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਆਪ ਹੀ ਆਸਾ ਰੁਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹੀ ਰੱਖਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਨਹੀਂ 

ਰਹਿੰਦੀਆਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਦੁਚਿਤੇ ਕੀ, ਦੁਇ ਥੂਨਿ ਗਿਰਾਨੀ; ਮੋਹ ਬਲੇਂਡਾ ਟੂਟਾ ॥ 
(ਢੁਚਿੱਤੇ ਉਚਾਰੋ) 

ਦੁਚਿਤੇ = ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਜੋ ਦੋ ਬਿਰਤੀਆਂ ਸਨ ਕਿ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ 
ਕਰੀਏ, ਸੈਗਤ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰੀਏ, ਇਹ ਦੁਚਿਤਾਪੁਣੇ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਇ = ਦੋ ਥੂਨਿ = ਥੰਮ੍ਹੀਆਂ ਵੀ 


ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗਿਰਾਨੀ = ਡਿੱਗ ਪਈਆਂ ਅਤੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਰੂਪੀ ਬਲੇਂਡਾ = ਵਲਾ (ਜੋ ਛਪਰੀ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ 
ਪਾਇਆ ਸੀ) ਭੀ ਟੂਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਤਿਸਨਾ ਛਾਨਿ ਪਰੀ ਧਰ ਊਪਰਿ; ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਂਡਾ ਫੂਟਾ ॥੧॥ 


ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਛਾਨਿ = ਛੰਨ ਡੀ ਧਰ= ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਪਰੀ = ਡਿੱਗ ਪਈ, ਭਾਵ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਗਿਰ ਪਈ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ = ਬਰਤਨ 
ਭੀ ਫੂਟਾ = ਟੁੱਟ ਭੱਜ ਗਿਆ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੩੩੨] 


ਆਂਧੀ ਪਾਛੈ ਜੋ ਜਲੁ ਬਰਖੈ; ਤਿਹਿ ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਭੀਨਾਂ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਨੇਰੀ ਆਉਣ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਬੱਦਲ ਭੀ ਵਰਸਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਆਂਧੀ = ਹਨੇਰੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਬਰਥੈ = ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਹਿ = ਤਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਮਨ ਭੀਨਾਂ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮਨਿ ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸਾ; 


ਉਦੈ ਭਾਨੁ ਜਬ ਚੀਨਾ ॥੨॥੪੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭਾਨੁ = ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਉਦੈ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ ਚੀਨਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ॥੨॥੪੩॥ 


ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 


ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਬਾਬਤ ਦੱਸੋ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਦੋਨਾਂ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਗੇ। 


੍ 
॥ 
॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅਗ ==੩੨ 


ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ 'ਚੇਤੀ” ਜਾਤੀ ਹੈ, ੧= ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਹਿ; ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ; ਅਸਮਾਨੁ ਗਿਰਾਵਹਿ॥੧॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਬਾਤ ਨਹੀ) 

ਉਹ ਨਾ ਤਾਂ ਕਦੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੁਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ = ਭਜਨ, 
ਵਡਿਆਈ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਤਾਈਂ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਬਾਤਨ = ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਅਸਮਾਨੁ = ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵੀ 
ਗਿਰਾਵਹਿ = ਹੇਠਾਂ ਡੇਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸਮਾਨੁ =- ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਵਾ: (ਬਾਤ ਨਹੀ) ਇਹ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਅਸਮਾਨ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਡੇਗ ਲਵੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਮਾਨ ਡਿੱਗਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: (ਬਾ“ਤਨ4ਹੀ) ਬਾ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਲੋਗਨ ਸਿਉ; ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਭਗਤਿ ਤੇ ਬਾਹਜ; ਤਿਨ ਤੇ ਸਦਾ ਡਰਾਨੇ ਰਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਹੈਕਾਰੀ ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਭਾਵ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਜ = ਬਾਹਰ, ਵਾਂਝੇ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਡਰਾਨੇ = ਡਰਦੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਾਗ ਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤੇ ਸਾਡਾ 
ਮਨ ਵਿਗੜ ਕੇ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਆਪਿ ਨ ਦੇਹਿ; ਚੁਰੂ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ 
ਤਿਹ ਨਿੰਦਹਿ; ਜਿਹ ਗੈਗਾ ਆਨੀ ॥੨॥ 


ਉਹ ਆਪਿ = ਆਪ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪਿਆਸੇ ਨੂੰ ਚੁਰੁ = ਚੁਲੀ ਭਰਿ = ਭਰ ਕੇ ਵੀ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ। ਅਤੇ ਉਹ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਿੰਦਹਿ = ਨਿੰਦਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੰਗਾ = ਦੇਵ ਨਦੀ ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ ਪਰ ਆਨੀ = ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਗੀਰਥ ਵਰਗਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਪ ਰੀਗਾ ਚੱਲ ਕੇ ਆਨੀ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਗੀਰਥ ਦੀ : ਮਹਾਂਤਾਰਤ ਆਦਿ ਗੌੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗੀਰਥ ਦਲੀਪ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਸੂਰਯਵੇਸ਼ੀ 
ਅੱਯੁਧਿਆ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਸੱਤਵੇਂ ਥਾਂ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾ ਰਾਜਾ ਸਗਰ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਰਾਣੀ 
ਦੇ ਇਕ ਲਾਇਕ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਤੇ ਦੂਜੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ੬੦੦੦੦ (ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ) ਪੁੱਤਰ ਸਨ। ਜਦ ਇਹ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਜਿਹੇ ਵੱਡੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਨਗਰ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਛੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਡੋਬ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਬੜੇ ਉਪੱਦੂਵੀ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਆਮ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬੀ ਜਾ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਜੱਗ ਕਰ ਲਵਾਂ ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਾਂਗਾ । ਜੱਗ ਕਰਨ ਲਈ 


॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਲਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ. #ਗ ੩੩੨ (੨੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਘੋੜਾ ਛੱਡਿਆ ਤੇ ਉਸ ਘੌੜੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਪੁੱਤਰ ਸੈਨਾ ਸਮੇਤ 
ਮਗਰ ਲਾ ਦਿੱਤੇ । ਉਧਰ ਜਦੋਂ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਜੱਗ ਪੂਰਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਾਜਾ ਸਗਰ ਮੋਰੀ ਪਦਵੀ ਵੀ ਨਾ ਖੋਹ ਲਵੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਇਹ ਘੋੜਾ 
ਅਲੋਪ ਕਰਕੇ, ਜਿਥੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ (ਜੋ ਕਲਕੱਤੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ੩੫ ਮੀਲ ਸਮੁੰਦਰ ਲਾਗੇ 
ਕਪਲਮੁਨੀ ਦੀ ਸਮਾਧ ਹੈ) ਉਥੇ ਪਤਾਲ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਇੰਦੂ ਨੇ ਉਹ 
ਘੌੜਾ ਛੁਪ ਕਰਕੇ ਛਲ ਨਾਲ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪਤਾ 


ਸੌ ਯੋਜਨ ਜਦੋਂ ਹੇਠਾਂ ਤਕ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਇਹ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ 
ਘੋੜਾ ਬੱਝਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਤਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਕਹਿੰਦੇ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਘੋੜਾ ਚੁਰਾ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਬੁੱਲ੍ਹੀ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਜਿਹੀ ਅੱਗ ਨਿਕਲੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਰੇ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੀਗਾ 
ਹੇਠਾਂ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੇਗਤ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੀਗਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚਰਣ ਧੋ ਕੇ ਉਹ ਜਲ 
ਕਰਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਰ ਲਿਆਉਣ ਲਈ 
ਰਾਜੇ ਸਗਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੂਜੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ । ਇਉਂ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਸਤਵੇਂ 
ਪਰ ਭਗੀਰਥ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਨੇ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਿਮਾਲਯ ਦੇ ਗੋਕਰਣ ਅਸਥਾਨ 
`ਤੇ ਘੋਰ ਤਪ ਕੀਤਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਗੰਗਾ ਤਾਂ ਲੈ ਜਾ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ 
ਸਾਂਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ । ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ , ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਧਾਰਾ ਬਣ ਕੇ ਚੱਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਲੋ 
ਠੀਕ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ ਮੇਰੀਆਂ ਜਟਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੋ, ਜਦ ਬ੍ਹਮਾ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ 
ਤੋਂ ਗੈਗਾ ਭੇਜੀ, ਤਦ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਟਾ ਜੂਟ ਇਤਨਾ ਫੈਲਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਨਿਕਲਣ 
ਦਾ ਰਾਹ ਨਾ ਲੱਭਾ । ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਗੀਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਜਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੈਗਾ ਕੱਢੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੱਤ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋਏ-ਹੂਾਦਿਨੀ, ਪਾਵਿਨੀ ਅਤੇ ਨਲਿਨੀ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੂਰਬ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਵਹੇ, ਵੰਕਸ਼, ਸੀਤਾ 
ਅਤੇ ਸਿੰਧ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਵਹੇ ਅਤੇ ਇਕ ਭਗੀਰਥ ਦੇ ਰੱਥ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਿਆ, ਜਿਥੋਂ ਦੀ ਭਗੀਰਥ 
ਦਾਰਥ ਗਿਆ , ਉਸ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਰੀਗਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਹਿਣ ਲੱਗਾ। ਇਉਂ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਰੰਗਾ ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਹੜਾ ਸਾਡੇ ਖੇਤਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਲਈ ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ, ਇਉ' ਉਸ ਗੰਗਾ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਬੈਠਤ ਉਠਤ; ਕੁਟਿਲਤਾ ਚਾਲਹਿ ॥ 
ਆਪੁ ਗਏ; ਅਉਰਨ ਹੂ ਘਾਲਹਿ ॥੩॥ 

ਬੈਠਤ = ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਉਠਤ = ਉਠਦਿਆਂ ਹਰ ਵਕਤ ਹੀ _ਕੁਟਿਲਤਾ = ਟੇਢੇਪਣ ਵਿਚ ਹੀ 
ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ ਟੇਢੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ 
ਹੀ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪੁ = ਆਪ ਤਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਗਏ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਅਉਰਨ = ਹੋਰਨਾਂ 
ਹੂ = ਨੂੰ ਭੀ ਘਾਲਹਿ = ਬਰਬਾਦ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 


] 
[ 
ਮੈ 
| 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅਗ ==੩੨ 


੧ ਛਾਡਿ ਕੁਚਰਚਾ; ਆਨ ਨ ਜਾਨਹਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੂ ਕੋ; ਕਹਿਓ ਨ ਮਾਨਹਿ ॥੪॥ 
(ਕੁਚੱਰਚਾ ਬੋਲੋ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਕੁਚਰਚਾ = ਖੋਟੀ ਚਰਚਾ ਤੋਂ ਛਾਡਿ = ਛੁੱਟ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੁਝ 
ਭੀ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ। ਅਤੇ ਸਗੋਂ ਇਹ ਹੂ = ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਦਾ ਕਹਿਓ = ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੁਆਰਾ ਕਹੇ ਹੋਏ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ 
ਭੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। ਫਿਰ ਹੋਰ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕੀ ਗੱਲ ਮੰਨਣਗੇ ॥੪॥ 


ਆਪੁ ਗਏ; ਅਉਰਨ ਰੂ ਖੋਵਹਿ ॥ ਆਗਿ ਲਗਾਇ; ਮੰਦਰ ਮੈ ਸੋਵਹਿ ॥੫॥ 
ਇਉਂ ਇਹ ਆਪੁ = ਆਪ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗਏ ਗੁਜਰੇ ਹਨ ਤੇ ਅਉਰਨ = ਹੋਰਨਾਂ 
ਹੂ = ਨੂੰ ਭੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵੱਲੋਂ ਖੋਵਹਿ = ਗਵਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਆਗਿ = ਅੱਗ 
ਲਗਾਏ = ਲਗਾ ਆਉਣੀ ਤੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਮੰਦਰ = ਘਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਸੋਵਹਿ = ਸੌਂ ਜਾਣਾ 
ਤੇ ਸਵੇਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੱਗ ਕਦੋਂ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਲੱਗ ਗਈ ॥੫॥ 
ਅਵਰਨ ਹਸਤ; ਆਪ ਹਹਿ ਕਾਂਨੇ ॥ 
ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਖਿ; ਕਬੀਰ ਲਜਾਨੇ ॥੬॥੧॥੪੪॥ 


(ਅ-ਵਰਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਲੱਜਾਨੇ ਬੋਲੋ) 
ਅਵਰਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਸਤ = ਹਾਸੀ, ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਟੀਰਾ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਵਿੰਗਾ 
ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਂਨੇ = ਕਾਣੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਲਜਾਨੇ = ਸ਼ਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੬॥੧॥੪੪॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਹਿ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ ਅਸਮਾਨੁ ਗਿਰਾਵਹਿ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਨ = ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਤਨ = ਬਚਨ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ 
(ਅਸ-ਮਾਨੁ) ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਅਸ = ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਰਾਵਹਿ = ਗੇਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮਨ ਤੂੰ ਮਤ ਮਾਣੁ ਕਰਹਿ ਜਿ ਹਉ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਹੁ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਹਉ ਬੁਧਿ ਹੈ ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਮਲੁ ਖੋਹੁ ॥ 
ਹੋਹੁ ਨਿਮਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੈ ਮਤ ਕਿਛੁ ਆਪੁ ਲਖਾਵਹੇ ॥ 
ਆਪਣੈ ਅਹੈਕਾਰਿ ਜਗਤੁ ਜਲਿਆ ਮਤ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕਰਹਿ ਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਲਾਗਿ ਰਹੁ ॥ 
ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਪੁ ਛਡਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮਨ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ॥੭॥ (ਆਸ਼ਾ %: =, ਅੰਨ 585) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਸਮਾਨ = ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਫੁਰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਤਨ = ਬਚਨਾਂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਗੇਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਤ 
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਰਕਾਰ ਦੀ (ਬਾਤ“ਨਹੀ) ਬਾਤ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਤੇ ਅਸਮਾਨੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼, 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗਿਰਾਵਹਿ = ਗੇਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਟਿਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਲਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ. #ਗ ੩੩੨ (੨੫੮) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਤਵਾਰਣ ਵਾਣ ਦਾਰ 


ਐਸੇ ਲੋਗਨ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਭਗਤਿ ਤੇ ਬਾਹਜ ਤਿਨ ਤੇ ਸਦਾ ਡਰਾਨੇ ਰਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਚਨ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ 
( ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗੁਣ, ਸੈਦਰਤਾ, ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਕੀ ਬਚਨ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ 
ਕੀਏ = ਕਰ ਲਏ, ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਬਾਹਜ = ਬਾਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਡਰਾਨੇ = ਡਰਦੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਸਾਡੇ ਕੌਲੋਂ ਕਿਤੇ ਕੋਈ 
ਬੇਅਦਬੀ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਨਾ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਨਾ ਨਿਕਲ 
ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਿ ਨ ਦੇਹਿ ਚੁਰੂ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ ਤਿਹ ਨਿੰਦਹਿ ਜਿਹ ਗੰਗਾ ਆਨੀ ॥੨॥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਚੁਰੁ = ਚੁਲੀ ਭਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ 
ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਿਨ ਦੇਹਿ = ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 
ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਚੁਰੂ = ਚੁਲੀ ਭਰ ਕੇ ਛੱਡਣ ਵਾਂਗ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਦੀ ਚੁਲੀ 
ਲੈ ਕੇ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਵੇਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਚੁਲੀ ਭਰ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਆਪਿ = ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਭਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਹ = ਤਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਨਿੰਦਹਿ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੈਗਾ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ 
ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਆਨੀ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬੈਠਤ ਉਠਤ ਕੁਟਿਲਤਾ ਚਾਲਹਿ ॥ ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਰਹੂ ਘਾਲਹਿ ॥੩॥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਦੋਂ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਠਤ = ਉੱਠਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਟਿਲਤਾ = 
ਟੇਢਤਾਈ ਦੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਕੁਟਿਲਤਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉੱਠਦੇ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਵੀ 
ਕੁਟਲਤਾਈ = ਟੇਢਤਾਈ ਵੱਲੋਂ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਭੀ ਬੁਰੀ ਸੈਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੩॥ 
ਛਾਡਿ ਕੁਚਰਚਾ ਆਨ ਨ ਜਾਨਹਿ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੂ ਕੋ ਕਹਿਓ ਨ ਮਾਨਹਿ ॥੪॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੁਚਰਚਾ = ਖੋਟੀ ਚਰਚਾ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਨ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਭੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਾਵ ਮਨ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਮਨ ਭੀ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਰਚਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗਉਣੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਹੈ) ਦਾ ਕਹਿਓ = ਕਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ (ਅੱਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸੁਰਤੀ) ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਆਪੁ ਗਏ ਅਉਰਨ ਰੂ ਖੋਵਹਿ ॥ ਆਗਿ ਲਗਾਇ ਮੰਦਰ ਮੈ ਸੋਵਹਿ ॥੫॥ 
ਉਹ ਆਪੁ = ਆਪ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਗਏ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਅਉਰਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ 
ਭੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਖੋਵਹਿ = ਗਵਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਮੋਟ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਦੇਹ 


ਉ 
ਮਹ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਗਉੜੀ ਕਥੀਰ ਜਾ ਦੁਪਦੇ, ਅਗ ==੩੨ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਵਿਕ ਤਹੀ ਅੱਗ ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ ਮੰਦਰ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 


= ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੋਵਹਿ = ਵਿਰਾਜਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਅਵਰਨ ਹਸਤ ਆਪ ਹਹਿ ਕਾਂਨੇ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਖਿ ਕਬੀਰ ਲਜਾਨੇ ॥੬॥੧॥੪੪॥ 
ਉਹ (ਅਵਰਨ) ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਹਸਤ = ਹੱਸਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ 
ਆਪ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਾਂਨੇ = ਕਾਣੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਹੀ ਔਗੁਣ ਹਨ, 
ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਾਸੀ ਮਖ਼ੌਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਪਰਾਮਤਾ 
ਰੂਪ ਕਾਂਨੇ = ਕਿਨਾਰਾ ਕਰਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਲਜਾਨੇ = ਸ਼ਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈਤ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੇਰੇ 
ਵਿਚ ਸੈਤਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਲੱਛਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਫਿਰ ਭੀ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤ ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥੧॥੪੪॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਵਾਂਢ 
ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਰਧ ਪੁਰਖ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਨੂੰਹ ਆਦਿਕ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ, ਨਾ 
ਰਜਵਾਂ ਅੰਨ ਆਦਿ ਦਿੰਦੇ ਸਗੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਕੁੱਟਦੇ ਤੇ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢਦੇ ਸਨ। ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਉਹ 
ਬਜ਼ੁਰਗ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ ਪਿੱਛੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਰਾਧ ਕੀਤੇ ਤੇ ਆਸੋਂ 
ਪਾਸੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਭੀ ਗਏ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਕਿਸ ਦਾ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਗਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਅਸੀਂ 
ਸ਼ਰਾਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਘਰ ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗਉੜੀ ਰਾਗ਼ਣੀ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਤ ਪਿਤਰ ਨ ਮਾਨੈ' ਕੋਊ; ਮੂਏਂ ਸਿਰਾਧ ਕਰਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਰ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਊ = ਕੋਈ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਕੋਈ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਮੂਏਂ = ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਾਹੀ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ। 

ਪਿਤਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ, ਕਹੁ ਕਿਉ ਪਾਵਹਿ; ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਹੀ ॥੧॥ 

ਫਿਰ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਪਿਤਰ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਭੀ = ਵੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸ਼ਰਾਧ 
ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋ ਭੋਜਨ ਕੱਢਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਊਆ = ਕਾਂ 
ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤੇ ਹੀ ਖਾਹੀ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮੋਕਉ; ਕੁਸਲੁ ਬਤਾਵਹੁ ਕੋਈ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਰਾਧ ਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੀਰ, ਕੜਾਹ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ 
ਖਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੜਾ ਕੁਸਲ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਕੁਸਲ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੰਡਤੋ ਮੋ = ਮੇਰੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਇਕ ਬਤਾਵਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕੁਸਲ = ਸੁੱਖ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉਂੜਾ ਕਲਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ. #ਗ ੩੩੨ (੨੬੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੁਸਲੁ ਕੁਸਲੁ ਕਰਤੇ ਜਗੁ ਬਿਨਸੈ; ਕੁਸਲੁ ਭੀ ਕੈਸੇ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚੰਗਾ ਚੋਗਾ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਅੱਜ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਹੈ, ਅੱਜ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਤੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਭੀ = ਵੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ 
6 ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਸੁਖ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਟੀ ਕੇ ਕਰਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਦੇਹੀ ॥ 
ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕੇ = ਦੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ = ਦੇਵੀਆਂ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿਕ ਦੇ ਆਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਮੂਰਤਾਂ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ਤੇ ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੜ ਮੂਰਤੀਆਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜਿਉਂਦੇ 
ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ, ਭਾਵ ਬੱਕਰੇ ਆਦਿ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਹੀ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ। 


ਐਸੇ ਪਿਤਰ ਤੁਮਾਰੇ ਕਹੀਅਹਿ; ਆਪਨ ਕਹਿਆ ਨ ਲੇਹੀ ॥੨॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਆਪਨ ਕਹਿ ਆਨ ਲੇਹੀ) 

ਅਤੇ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਰ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਾਂਧੇ ਦੇ ਮੂੰਹ 
ਰਾਹੀਂ ਬੋਲ ਕੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ 
ਆਦਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੇਹੀ = ਲੈਂਦੇ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਦੇ ਸੀ, ਇਉਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪ 
ਕਹਿ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ : ਇਕ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਬਜ਼ੁਰਗ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਚੱਲਤ 
ਰਿਵਾਜ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਸ਼ਰਾਧ ਕੀਤਾ। ਬਾਸਮਤੀ ਚੌਲਾਂ ਦੀ ਖੀਰ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਰਿੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਬਣਾਈ ਅਤੇ ਪਿਸਤੇ, ਬਦਾਮ, ਸੋਗੀ ਆਦਿ ਪਾ ਕੇ ਦੇਸੀ ਘਿਉ ਦਾ ਕੜਾਹ ਬਣਾਇਆ। ਫਿਰ ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਧ ਛਕਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲਾਲਚੀ ਸੀ। ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਲਾਲਚ 
ਜਾਗਿਆ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਤਾ ਮੈਨੂੰ ਰਾਤ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ 
ਸੀ ਭੁੱਖ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਮਿੱਟ ਗਈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਬੱਚਿਆ ਨੇ ਖੀਰ, ਕੜਾਹ ਬਹੁਤ ਸਵਾਦ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। 
ਜਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਭੁੱਖ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਿਰਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੁਰਨਾ ਔਖਾ 
ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ ਘੋੜੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੂੰ ਘੋੜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਪਿੱਛੋਂ ਸਵਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਹੋਏ। ਕਿਸੇ ਅਕਲ ਵਾਲੇ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਘਰ ਬੁਲਾਉ। ਉਹ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ ਕੇ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਘੋੜੀ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਲੱਤ ਟੁਟ ਗਈ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਲੱਤ ਵੱਢ ਕੇ ਦਿਉ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਹੀ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬੁਲਵਾ ਕੇ ਸੁਪਨੇ ਦੀ 
ਗੱਲ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਐਸਾ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਘੋੜੀ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਲੱਤ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ । ਹੁਣ 
ਉਹ ਲੱਤ ਚੱਲਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲੱਤ ਵੱਢ ਕੇ ਦੇਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਸਮੱਰਥਾ ਬਾਹਮਣ ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਘੋੜੀ ਪਹੁੰਚੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਲੱਤ 
ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਘਬਰਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵੱਢੀ ਹੋਈ ਲੱਤ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਰੱਬ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਬੋਲਿਆ, ਜੇਕਰ ਲੱਤ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਘੋੜੀ 
ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ? ਤੂੰ ਇਸ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰੀ ਹੈ । ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਗਾਉਂੜਾੀ ਬੈਰਾਗ/ਟੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ =੩੨ 


ਸਰਜੀਉ ਕਾਟਹਿ, ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ; ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ ॥ 

ਅਤੇ ਹੋਰ ਤੁਸੀਂ ਸਰਜੀਉ = ਜੀਵ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬੱਕਰੇ, ਛਤਰੇ ਕਾਟਹਿ = ਕੱਟਦੇ ਹੋ ਤੇ 
ਨਿਰਜੀਉ = ਜੀਵਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਪੱਥਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਦੇ ਹੋ, 
() ਇਸ ਜੀਵ ਘਾਤ ਨਾਲ ਅੰਤ ਕਾਲ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੁਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਾਰੀ= ਬਹੁਤਾ ਦੁਖ ਲੱਗੇਗਾ । 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ; ਭੈ ਡੂਬੇ ਸੈਸਾਰੀ ॥੩॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਤੁਸੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਭੈ = ਡਰ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹੋ ॥੩॥ 


ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਹਿ ਡੋਲਹਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 
ਦੇਵੀ = ਨੇਂ ਕਰੋੜ ਦੇਵੀਆਂ ਅਤੇ ਦੇਵਾ = ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਦੇ ਹੋਏ 
ਡੋਲਹਿ = ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ। 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ; ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥੪॥੧॥੪੫॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਕੁਲੁ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਚੇਤਿਆ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਲਪਟਾਨਾ = ਲਪਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ॥੪॥੧॥੪੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਹੁਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪੂਜਨ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੀਵਤ ਪਿਤਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਊ ਮੂਏ ਸਿਰਾਧ ਕਰਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਾ ਪਿਤਰ = ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਤੇ ਮੂਏਂ = ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਉਪਰ ਸਿਰਾਧ = ਸ਼ਰਧਾ 
ਕਰਾਹੀ = ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ। 


ਪਿਤਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ ਕਹੁ ਕਿਉ ਪਾਵਹਿ ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਹੀ ॥੧॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਤੁਸੀਂ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਜੀਵ, ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਭਲਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਉਸ 
ਪਿਤਰ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਕਊਆ = ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਤੇ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੌਭ ਆਦਿਕ ਖਾਹੀ = ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੋਕਉ ਕੁਸਲੁ ਬਤਾਵਹੁ ਕੋਈ ॥ ਕੁਸਲੁ ਕੁਸਲੁ ਕਰਤੇ ਜਗੁ ਬਿਨਸੈ ਕੁਸਲੁ ਭੀ ਕੈਸੇ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਖਾਣ ਵਿਚ ਬੜਾ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਹੈ, ਪਹਿਰਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਭੀ = ਬਹੁਤੋ 
ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਕੋਈ 
ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਨੂੰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗ/ਟੈ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੩੩੨ (੨੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੇ ਜਾਗਰਤੀ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੁਖੋਪਤੀ 
ਵਿਚ ਕੁਸਲੁ = ਅਨੰਦ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਖ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਟੀ ਕੇ ਕਰਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਦੇਹੀ ॥ 
ਰਿ ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕੇ = ਦੇ ਦੇਵੀ = ਦੇਵੀਆਂ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਕਰ = ਕਰਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ, 
ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। 
ਐਸੇ ਪਿਤਰ ਤੁਮਾਰੇ ਕਹੀਅਹਿ ਆਪਨ ਕਹਿਆ ਨ ਲੇਹੀ ॥੨॥ 
ਐਸੇ = ਅਜਿਹਾ ਜੋ ਪਿਤਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਿਤਾ 
ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਲੇਹੀ = ਲੈਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 
ਸਰਜੀਉ ਕਾਟਹਿ ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ ॥ 
ਅਰ ਸਰਜੀਉ = ਜੀਵਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬੱਕਰੇ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕਾਟਹਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਤੇ 
ਨਿਰਜੀਉ = ਪੱਥਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਸਰਜੀਉ = ਸਹਿਤ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਦੇ ਜੋ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਾਟਹਿ = ਕੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ਤੇ ਨਿਰਜੀਉ = ਚੇਤਨਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੜ੍ਹ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਾ: ਪੱਥਰ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬੜੀ 
ਭਾਰੀ ਬਿਪਤਾ ਪਵੇਗੀ । 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਭੈ ਡੂਬੇ ਸੈਸਾਰੀ ॥੩॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਰਿਆਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ 


ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ॥੩॥ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਹਿ ਭੋਲਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ = ਦੇਵੀਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੁਜਹਿ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਡੋਲਹਿ = ਡੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਰਬ ਦਾ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆਂ ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥੪॥੧॥੪੫॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਕੁਲੁ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਚੇਤਿਆ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ , ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਲਪਟਾਨਾ = ਲਪਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ॥੪॥੧॥੪੫॥ 

ਗਉੜੀ ॥ 

ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਮਰੈ ਫੁਨਿ ਜੀਵੈ; ਐਸੇ ਸੁਨਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਰ/ਟਿ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੨੩੨ 


4 ਕਰੇ ਤੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਜਿੱਧਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸਿਓ' ਮਰੈ = ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, 
0) ਉਹ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੋਜਨਿ ਰਹੀਐ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਭਵਜਲਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

ਅੰਜਨ = ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਨਿਰੈਜਨਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਜੁੜੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ, ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਭਨਾਂ 
ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫਿਰ ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਏ ਜਾਓਗੇ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ; ਐਸਾ ਖੀਰੁ ਬਿਲੋਈਐ ॥ 


੫੨. " ੯੫੦ ੨੫. 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ ਬਿਲੋਈਐ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ, ਇਹ ਗਊਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਹੈ, ਤਪ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਕਾਹੜਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਗ ਲਗਾ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੱਜ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿੱਲੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖੇ, ਫਿਰ ਦਹੀਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੱਤ 
ਮਿਥਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕਰਕੇ ਅਵਿਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨੌਤਰਾ ਪਾ ਕੇ, ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਗੁੱਲੀਆਂ ਪਕੜ ਕੇ ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ । 


ਫਿਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ, ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਲੱਸੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇ, 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੂਆ ਅਸਥਿਰੁ ਰਾਖਹੁ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਓਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਓਈਐ = ਪੀਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਬਾਣਿ ਬਜਰ ਕਲ ਛੇਦੀ; ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਪਦੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣਿ = ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਬਜਰ = ਕਰੜੀ, ਸਖ਼ਤ ਕਲ = ਅਵਿਦਿਆ 
ਛੇਦੀ = ਕੱਟਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ, ਦਰਜਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਡੌਂਣ : ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸੂਰਜ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਆਦਿਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਮਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਅੰਦਰ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਜਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ 
ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਮੁਥਾਜ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਜਾਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਰਤਨ ਨੂੰ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਹਨੌਰੇ ਵਾਲੀਆਂ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਰੌਸ਼ਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਬੌਰਾਗ/ੰਣੇ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ਤੜ੨-੩੩੩ __ (੨੬੪) ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੈ ਪ੍ਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਸਾਰਾ 
ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
0 ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਸਕਤਿ ਅਧੇਰ ਜੇਵੜੀ ਭੁਮੁ ਚੂਕਾ; ਨਿਹਚਲੁ ਸਿਵ ਘਰਿ ਬਾਸਾ ॥੨॥ 
ਮਾਇਆ, ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਭਰਮ ਦੇ ਅਧੇਰ = ਹਨੇਰੇ ਕਰ ਕੇ ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ 
ਭਾਵ ਸਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਸੱਤ ਜੜ ਦੁਖ ਰੂਪ ਜਗਤ ਪੁਣਾ ਭ੍ਰਮ = ਸੈਸਾ ਸਾਰਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਰਿਆ 
ਤੇ ਹੁਣ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਅਤੇ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਾਸਾ = ਵਸਣਾ, 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੩੩੩] 


ਤਿਨਿ ਬਿਨੁ ਬਾਣੈ ਧਨਖੁ ਚਢਾਈਐ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਬੇਧਿਆ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਨੇ ਬਾਹਰਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬਾਣੈ = ਬਾਣ 
ਧਨਖੁ = ਧਨੁੱਸ਼ ਚਫਾਈਐ = ਚੜ੍ਹਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਇਹੁ = ਇਸ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬੇਧਿਆ = 
ਵਿੰਨ੍ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਮਾਨ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਤੀਰ ਚਢਾਈਐ = 
ਚੜ੍ਹਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਤ੍ੀਵ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਦਹ ਦਿਸ ਬੂਡੀ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਵੈ; ਡੋਰਿ ਰਹੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੩॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਬੂਡੀ - ਗੁੱਡੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ 
ਝੁਲਾਵੈ = ਹਿਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਡੋਰਿ = ਡੋਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲੱਗੀ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ 
ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਬੁਡੀ = ਗੁੱਡੀ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਵਨੁ = ਪਾਉਣ ਝੁਲਾਵੈ = ਝੁਲਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ, 
ਉਹ ਡੋਰਿ = ਡੋਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ 


ਹਨ ॥ੜੇ। 


ਉਨਮਨਿ ਮਨੂਆ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਨਾ; ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਗੀ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਨਮਨਿ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ ਮਨੂਆ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਉਲਟ ਕੇ ਸੁਨਿ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੰਨਿ ਸਰੂਪ ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਤਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੋਚਿਤਾ ਪਣ, ਦ੍ਰੈਸ਼ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਨਭਉ ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੨॥੪੬॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਨਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਰ 
ਵਕਤ ਹੀ ਲਿਵ = ਜਦ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੨॥੪੬॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਰ/ਟੇ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੱਗ ਤ=੩= 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਤਿਪਦੇ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਸਾਧੁ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ, ਆ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਹੈ, ਇਹ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, 
ਛੇ ਚੱਕਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿੰਨ੍ਹੀਦੇ ਹਨ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਉੜੀ 
ਰਾਗਣੀ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਹੈ ਤਿਪਦੇ੍‌ = ਤਿੰਨ-ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । 


ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਚਕ ਖਟੁ ਭੇਦੇ; ਸੁਰਤਿ ਸੈਨ ਅਨਰਾਗੀ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਜਿਹੜੀ ਗੁਦਾ ਰਾਹੀਂ ਬਾਹਰ ਜਾ ਰਹੀ ਉਪਾਨ ਵਾਯੂ ਹੈ, ਉਸ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਨੂੰ 
ਉਲਟ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਨਾਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਰਬੜ ਵਿਚ 
ਫੂਕ ਮਾਰ ਕੇ ਹਵਾ ਭਰੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿੱਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਜਦੋਂ ਉਪਾਨ ਵਾਯੂ ਉਲਟ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਚਕਰ ਖਟੁ = ਛੇ ਚੱਕ ਭੇਦੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਪਦ (ਦਸਵੇਂ 
ਦੁਆਰ) ਵਿਚ ਅਨਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮਣ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਚਿਤ ਦੀ ਪਵਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਉਲਟਤ = ਉਲਟਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚਕ ਖਟੁ = ਛੇ ਚੱਕ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ੇ 
ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਵਿੰਨਹ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ 
ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਛਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਕ ਖਟੁ = ਪੰਜ 
ਤੱਤ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਣਾਂ ਨਾਲ 
ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੀ ਪਵਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਿਟ ਗਈ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅਨਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮਣ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜ ਗਈ। 
ਸਿ ਰੈ 
ਚਾਰ ਪਤਰੇ 
ਛੇ ਪਤਰੇ 
ਦਸ ਪਤਰੇ 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪਤਰੇ 
ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਤਰੇ 
ਦੋ ਪਤਰੇ ਚਿੱਟਾ 
ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵੈ; ਤਾਸੁ ਖੋਜੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਜੀਵੈ = ਜੀਵਤ ਹੈ, ਕੇਵਲ 
ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਤਾਸੁ = ਤਿਸ ਨੂੰ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਜੋ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਜ = ਖੋਜਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਮਨ ਹੀ ਉਲਟਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਹੀ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਮਨੌਤ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਿ = ਉਲਟ ਕੇ 


ਗਉੜੀ ਬੰਰਾਗ/ਟੈ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ =੩੩= (੨੬੬) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ£ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤਰ 
ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ 


6 ਰਿਆ ਹੈ। 


) ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਅਕਲਿ ਭਈ ਅਵਰੈ; ਨਾ ਤਰੁ ਥਾ ਬੇਗਾਨਾ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਪਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਸੀ, 
ਉਹ ਅਕਲਿ = ਬੁੱਧ ਹੁਣ ਅਵਰੈ = ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ ਹੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਦਿਖਾ 
ਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਵਿਚ ਲੈ ਗਈ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਤਰੁ = ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਇਸ ਉੱਚੀ 
ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬੇਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਤ ਥਾ = ਸੀ ਵਾ: ਉਦੋਂ ਬੇਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਤਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: 
ਬੇਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਨਿਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤਾਂ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦਾ ਬਣਿਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਬੇਗਾਨਾ 
(ਬੇਗਾਨਾ) ਬੇ = ਦੈਤ ਦੇ ਗਾਨਾ = ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਰਿਹਾ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਵਰੈ ਦੂਰਿ, ਦੂਰਿ ਫੁਨਿ ਨਿਵਰੈ; ਜਿਨਿ ਜੈਸਾ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ ॥ 

ਨਿਵਰੈ = ਨੇੜੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ, ਦੁਖ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਦੂਰਿ = ਦੂਰ 
ਜੋ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਮੰਨਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਨਿਵਰੈ = ਨੇੜੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਜੈਸਾ ਅਸੀਂ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਜੈਸਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵੈਸਾ ਹੀ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਹਾ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਨੌੜੇ ਸੀ ਉਹ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤੇ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੂਰ ਸੀ ਉਹ ਨੇੜੇ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਅਲਉਤੀ ਕਾ ਜੈਸੇ ਭਇਆ ਬਰੇਡਾ; ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਤਿਨਿ ਜਾਨਿਆ ॥੨॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪਰਕਾਰ ਅਲਉਤੀ = ਗਲੋਅ ਕਾ = ਦਾ ਬਰੇਡਾ = ਸਤ ਭਇਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਉਹ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪੀਣ ਦਾ ਕੀ 
ਫਲ ਹੈ, ਲਾਭ ਹੈ ਭਾਵ ਖ਼ੂਨ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵਿਗਾੜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਕਰ ਕੇ ਅਰੋਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੀਤਾ ਹੈ ਉਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਲਉਤੀ = ਮਿਸ਼ਰੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਬਰੇਡਾ = ਸ਼ਰਬਤ ਤਿਆਰ ਭਇਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ ਪੈਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਮਿਸ਼ਰੀ ਨੂੰ ਇਕ ਕੁੱਜੇ 
ਦੇ ਉੱਪਰ ਕੱਪੜਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਵਰਖਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਸ਼ਰੀ ਖੁਰ ਕੇ ਵਿਚ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ 
ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਰਬਤ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਠੰਢਾ ਤੇ ਰਸਦਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਉਹ 
ਰਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਠੰਡਕ ਤੇ ਰਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਲਉਤੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਅਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਉ 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਗਾਉਂੜਾੀ ਬੈਰਾਰ/ਟੇ ਕਾਘੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ==੩= 
ਤੇਰੀ ਨਿਰਗੁਨ ਕਥਾ ਕਾਇ ਸਿਉ ਕਹੀਐ; ਐਸਾ ਕੋਇ ਬਿਬੇਕੀ ॥ 
ਰ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਾਇ = ਕਿਹੜੇ ਜੀਵਾਂ 
ਸਿਉ = ਕੋਲ ਕਹੀਐ = ਕਹਿ ਦੇਈਏ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕਥਾ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਦੇ, ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦੇ ਗੁਣ 
# ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਥਾ ਕਾਇ = 
ਕਿਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿਉ = ਪਾਸ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਬਿਬੇਕੀ = 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ ਪਾਸ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਪਲੀਤਾ; ਤਿਨਿ ਤੈਸੀ ਝਲ ਦੇਖੀ ॥੩॥੩॥੪੭॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੋਪਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਪਾਂ 


ਵੇਖਿਆ ਹੈ ॥੩॥੩॥੪੭॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ 
ਸਮਾ ਗਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ 
ਜੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਕਿਥੇ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਜਾਂ ਜਦੋਂ ਪੰਜ ਕੋਸੀ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਸੌ ਛੇ 
(੧੦੬) ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਿਲੇ ਸਨ ਤਾਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਭਗਤ 
ਜੀ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਲੌਂਣ £ ਇਹ ਦੋ ਉਥਾਨਕਾ ਹਨ) 


ਤਹ ਪਾਵਸ ਸਿੰਧੁ, ਧੂਪ ਨਹੀ ਛਹੀਆ; ਤਹ ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਹ = ਉਥੇ ਸਾਵਣ ਭਾਦਰੋਂ ਦੀ ਪਾਵਸ = ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਆਦਿਕ ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ, ਸਿੰਧ = ਸੱਤ 
ਸਮੁੰਦਰ, ਧੂਪ = ਧੁੱਪ ਅਤੇ ਛਹੀਆ = ਛਾਂ ਆਦਿਕ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਹ = ਉਥੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤਿ = 
ਪੈਦਾਇਸ਼ ਅਤੇ ਪਰਲਉ = ਪਰਲੋ ਆਦਿਕ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਵਸ = ਵਰਖਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਸਿਧਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਆਰੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਰੂਪੀ ਧੁੱਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੱਢਦੇ ਵਾ: ਤਮੋਗੁਣੀ, 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਵਿੱਚੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੁੱਪ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪ ਕਿਰਣਾਂ ਆਦਿਕ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਜੜ੍ਹ ਹੋਣ ਰੂਪ ਛਹੀਆ = ਛਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤਹ = ਉਥੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੈਕਲਪ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਲ ਤਕ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਮਰਣ 
ਨਾਲ ਜਗਤ ਦਾ ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਥੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਗਉੜੀ ਬੰਰਾਗ/ਟੈ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ =੩੩= (੨੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਜੀਵਨ ਮਿਰਤੁ ਨ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਬਿਆਪੈ; ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਦੋਊ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

ਰੱ ਜੀਵਤ _ਮਿਰਤੁ = ਜਿਊਣਾ ਮਰਣਾ ਅਤੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਭੀ ਉਥੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਅਤੇ ਸਾਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਾ: ਦਸਵੇਂ 

0 ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਲਈ ਜਾਂ ਮਨ ਸੁੰਨ = ਖ਼ਾਲੀ ਜਿਹਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ 
ਦੈਦ ਵਾਦ ਤਹ = ਉਥੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਹਜ ਕੀ; ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ ਨਿਰਾਰੀ ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਕੀ = ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ 
ਨਿਰਾਰੀ = ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ। 


ਤੁਲਿ ਨਹੀ ਚਢੈ, ਜਾਇ ਨ ਮੁਕਾਤੀ; ਹਲੁਕੀ ਲਗੈ ਨ ਭਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੁਲਿ = ਤਰਾਜੂ ਤੇ ਚਢੈ = ਚੜ੍ਹਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਾਤੀ = ਮੁੱਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਲਕੀ = ਹੌਲੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਦੌੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਭਾਰੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰੰਦਵਾਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਰਧ ਉਰਧ ਦੋਊ ਤਹ ਨਾਹੀ; ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 

ਅਰਧ = ਜੀਵ ਉਰਧ = ਈਸ਼ਵਰ ਆਦਿ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਤਹ = ਉਥੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਅਰਧ = ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਰਧ = ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਸਾਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਉਤਾਰਨਾ ਆਦਿ ਕੋਈ ਭੀ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਤਹ = ਉਥੇ 
ਰਾਤਿ = ਰਾੜ੍ੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਦਿਨਸੁ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਉਥੇ ਹਨ, ਇਹ ਦੂੰਦਵਾਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। 


ਜਲੁ ਨਹੀ ਪਵਨੁ ਪਾਵਕੁ ਫੁਨਿ ਨਾਹੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਤਹਾ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥ 


ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਹੈ, ਫੁਨਿ =ਪੁਨਾ ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ 
ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਹਾ= ਉਥੇ ਸਮਾਰੀ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਲੁ = ਜਲਨਤਾ ਭੀ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਵਨੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਭੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਗੁਰ ਜੀ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਸਿੱਲ੍ਹਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭੀ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਉਥੇ 
ਪਵਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੈਚਲਤਾਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਭੀ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੁ ₹) ਗਲ ਦੀ “ਆਦੀ ਏਤੋਵਣ” ਕੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਵਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਪਾਵਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਅਤੀਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਭੀ ਉਥੇ ਸਮਾਹੀ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਰਹੈ ਨਿਰੈਤਰਿ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀਐ ॥ 


ਜੋ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ- 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਗਾਓੜਾੀ ਬੈਰਾਗ/ਟਿ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੩=੩= 


0 ਰਸ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਥੇ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹੀਐ = ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਬਲਿ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ ॥੩॥੪॥੪੮॥ 
| ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ, 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤਿ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥੪॥੪੮॥ 


₹£-1॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਇਕ ਵਪਾਰੀ ਆਇਆ ਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਪਾਸ ਸੰਗਤਾਂ 
ਦਾ ਇਕੱਠ ਵੇਖ ਕੇ ਲੰਗਰ ਚੱਲਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਥੇ ਲੰਗਰ 
ਉੱਪਰ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਖ਼ਰਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ, ਮੈਂ ਬਲਦਾਂ `ਤੇ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਕਰ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਬਲਦ ਖ਼ਰੀਦ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਦਾ 
ਜਿਹੜਾ ਵਪਾਰ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਕਰਾਂਗਾ, ਉਹ ਪੂੰਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਆ ਕਰਾਂਗਾ, ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਲੰਗਰ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਚੱਲਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਵਣਜ ਕਰਨ ਲਈ ਬਲਦ ਖ਼ਰੀਦੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ 


ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਬੈਲ ਬਿਸਾਹੇ; ਪਵਨੁ ਪੂਜੀ ਪਰਗਾਸਿਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪਾਪੁ = ਦੁਸ਼ਟ ਕਰਮ ਤੇ ਪੁੰਨੁ = ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੁਪੀ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਬਿਸਾਹੇ = ਖ਼ਰੀਦੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੁਨਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਪੁੰਨ ਥੋੜ੍ਹੇ ਤੇ ਪਾਪ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹਨ ਤਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ , ਜੇਕਰ ਪੁੰਨ ਜ਼ਿਆਦਾ ਤੇ ਪਾਪ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਪਾਪ ਅਤੇ 
ਪੁੰਨ ਦੋਵੇਂ ਮਿਸ਼ਰਤ ਹਨ, ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਗੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਪਵਨੁ = ਸਵਾਸਾਂ ਰੁਪੀ ਪੁਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸ ਪਰਗਾਸਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 

ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦਾ ਅੰਦਰ ਪਰਗਾਸਿਓ = ਪ੍ਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗੂਣਿ ਭਰੀ ਘਟ ਭੀਤਰਿ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਟਾਂਡ ਬਿਸਾਹਿਓ ॥੧॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੁਣਿ = ਬੋਰੀ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਇੱਛਾ, ਪਿਆਸਾ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਭਰੀ = ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ 
ਟਾਂਡ = ਬੈਲਾਂ ਦੇ ਸਮੁਦਾਇ ਨੂੰ ਬਿਸਾਹਿਓ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਨਾਇਕੁ; ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਸਗਲ ਸੈਸਾਰੁ; ਕੀਓ ਬਨਜਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਇਕ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਨਜਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੀਓ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਬੰਰਾਗ/ਟੈ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ =੩੩= (੨੭੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਦੁਇ, ਭਏ ਜਗਾਤੀ; ਮਨ ਤਰੋਗ ਬਟਵਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਥਿਧ ਨਿਖੇਧ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਸੂਲੀ ਲੈਣ ਲਈ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਕੰਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਜਗਾਤੀ = ਮਸੁਲੀਏ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 


6 ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੋਗ = ਫੁਰਨਿਆਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ, ਇਹ ਬਟਵਾਰਾ = ਰਾਹਮਾਰ ਹਨ। 


ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਦਾਨੁ ਨਿਬੇਰਹਿ; ਟਾਂਡਾ ਉਤਰਿਓ ਪਾਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਜ ਦੰਡ, ਲੋਕ ਦੰਡ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਨਿਬੇਰਹਿ = ਨਿਬੇੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹੀ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਟਾਂਡਾ = ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਪਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਰਿਓ = ਉਤਰਿਆ 
ਹੈ॥੨॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਅਬ ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, 
ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਡੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪੀਤੀ ਬਨਿ = ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 


ਘਾਟੀ ਚਢਤ ਬੈਲ ਇਕੁ ਥਾਕਾ; 
ਚਲੋਂ ਗੋਨਿ ਛਿਟਕਾਈ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 


ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਘਾਟੀ = ਪਹਾੜੀ ਰਸਤਾ ਚਢਤ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੈਲੁ = ਬਲਦ 
ਥਾਕਾ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਗੋਨਿ = ਬੋਰੀ ਨੂੰ ਛਿਟਕਾਈ = ਛਿੜਕਾ ਕੇ 
ਚਲੋ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕੋਗੇ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਬੈਲ ਬਿਸਾਹੇ; ਪਵਨੁ ਪੂਜੀ ਪਰਗਾਸਿਓ ॥ 

ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਖ਼ਰੀਦੇ ਹਨ, ਇਹ (ਬਿ-ਸਾਹੇ) ਸਾਹ 
ਤੋਂ ਬਿ= ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਝੱਟ ਹੀ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀਵ ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੂਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਪਵਨੁ = ਪਉਣ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਗਾਸਿਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗੂਣਿ ਭਰੀ ਘਟ ਭੀਤਰਿ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਟਾਂਡ ਬਿਸਾਹਿਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਗੂਣਿ = ਬੋਰੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਬਿਸਾਹਿਓ = ਸਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪ 
ਟਾਂਡਾ = ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਨਾਇਕੁ; ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ; ਕੀਓ ਬਨਜਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਮਾਰਾ = ਆਪਣਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਇਕੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ 0 


ਹੈ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਨਜਾਰਾ = ਵਪਾਰੀ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਰ/ਟੇ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੰਗ ਤ=੩= 


ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ ਦੁਇ, ਭਏ ਜਗਾਤੀ; ਮਨ ਤਰੈਗ ਬਟਵਾਰਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਜਗਾਤੀ = ਮਸੂਲੀਏ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 
0 ਦਾ ਤਰੇਗ = ਫੁਰਨਾ ਹੀ ਬਟਵਾਰਾ = ਰਾਹਮਾਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਰਾਹ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 


4 ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਦਾਨੁ ਨਿਬੇਰਹਿ; ਟਾਂਡਾ ਉਤਰਿਓ ਪਾਰਾ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਦਾਨੁ = ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ ਆਦਿਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦੰਡਾਂ ਨੂੰ ਨਿਬੇਰਹਿ = ਨਿਬੇੜ ਲੈਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੇਹਾ ਰੂਪੀ ਟਾਂਡਾ = ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਉਹ ਪਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਰਿਓ = ਉਤਰ 
ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 

ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ ਅਬ ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਇਸ 
ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਅਬ = ਹੁਣ ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹੀ ਬਨਿ ਆਈ = ਬਣ 
ਆਈ ਹੈ। 

ਘਾਟੀ ਚਢਤ ਬੈਲੁ ਇਕੁ ਥਾਕਾ; ਚਲੋਂ ਗੋਨਿ ਛਿਟਕਾਈ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 


ਛਿਟਕਾਈ = ਸੁੱਟ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਚਲੋ = ਚੱਲੇ ਹਾਂ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਬੈਲ ਬਿਸਾਹੇ ਪਵਨੁ ਪੂਜੀ ਪਰਗਾਸਿਓ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਬੈਲਾਂ ਦੇ ਬਿਸਾਹੇ = ਭਰੋਸੇ ਤੋਂ ਵਿਹਾਝਣ ਤੋਂ ਜਿਹੜੇ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸਿਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗੂਣਿ ਭਰੀ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਇਨ ਬਿਧਿ ਟਾਂਡ ਬਿਸਾਹਿਓ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਗੁਣਿ = ਬੋਰੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਘਟ = ਘਟਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਦੁਆਰਾ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਟਾਂਡ = ਬੈਲਾਂ ਦੇ ਸਮੁਦਾਏ ਦੇ ਬਿਸਾਹਿਓ = ਭਰੋਸੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੱਤ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਅਸੱਤ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਨਾਇਕੁ; ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ; ਕੀਓ ਬਨਜਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਇਕੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ= ਜਗਤ ਰੂਪੀ 
ਬਨ = ਜੈਗਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਰਾ = ਸਾੜਨਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਉੜੀ ਬੰਰਾਗ/ਟੈ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ =੩੩= (੨੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਦੁਇ ਭਏ ਜਗਾਤੀ; ਮਨ ਤਰੋਗ ਬਟਵਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਕਾਮ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਜ = ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਗਾਤੀ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਮ 
0 ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਜੋ ਤਰੈਗ = ਫੁਰਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਟ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਰਾ = ਵਰਜ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ 
ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਦਾਨੁ ਨਿਬੇਰਹਿ; ਟਾਂਡਾ ਉਤਰਿਓ ਪਾਰਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਨਿਬੇਰਹਿ = ਨਿਬੇੜਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਟਾਂਡਾ = ਬੈਲਾਂ ਦੇ ਸਮੁਦਾਇ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਅਬ ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ ! ਇਸ 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਆਪ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੋਂ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਏਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਬਨਿ 
ਆਈ = ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 
ਘਾਟੀ ਚਢਤ ਬੈਲੁ ਇਕੁ ਥਾਕਾ; ਚਲੋ ਗੋਨਿ ਛਿਟਕਾਈ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 
ਇਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਾਟੀ ਤੇ ਚਢਤ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲੁ = ਬਲਦ 
ਥਾਕਾ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਇਹ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਗੋਨਿ = ਬੋਰੀ ਨੂੰ ਛਿਟਕਾਈ = ਛੰਡ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਰੂਪ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲੋ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥੫॥੪੯॥ 
ਪੰਚਪਦਾ ॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਇਕ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮੁਕਲਾਵੇ ਵਾਲੇ ਆਏ ਸਨ ਤੇ ਲੜਕੀ ਦੇ ਪੇਕੇ ਤੋਰਦੇ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਤਾਂ ਉਹ ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਮੁਕਲਾਵਾ ਲੈਣ ਆਏ ਹਾਂ ਤੇ ਇਹ 
ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਾਪੇ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਤੋਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਾਹ ਉਸ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਲਿਆ, ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਫਿਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਦੱਸ ਕੇ ਵੈਰਾਗਮਈ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 
ਪੇਵਕੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ; ਸਾਹੁਰੜੈ ਜਾਣਾ ॥ 
ਅੰਧਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਮੂਰਖੁ ਏਆਣਾ ॥੧॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦਾ ਪੇਵਕੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਰ ਕੁ 
ਦਿਨ = ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਨੇ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜਗਤ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਉਸ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਏਆਣਾ = 
ਬੇਗਿਆਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ ਤਾਂ ਸੇਵਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਉਹ ਲੜਕੀ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ਤਾਂ : 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਗਾਓੜਾੀ ਬੈਰਾਗ/ਟਿ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੩=੩= 


ਕਹੁ ਡਡੀਆ; ਬਾਧੈ ਧਨ ਖੜੀ ॥ 
ਪਾਹੂ ਘਰਿ ਆਏ; ਮੁਕਲਾਊ ਆਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਡੱਡੀਆ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਭਗਤ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਿਹੜੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਡਡੀਆ = ਪੋਸ਼ਾਕ, ਸਾੜ੍ਹੀ 
ਬਾਧੈ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਖੜ੍ਹੀ = ਖਲੋਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਹੂ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਭੀ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਏ ਹਨ ? ਉਹ ਮੁਕਲਾਊ = ਮੁਕਲਾਵਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਆਏ= ਆ ਗਏ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਹ ਸੇਵਕ ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਆਈ ਤਾਂ ਫਿਰ “ਉਂਗਲ ਨਿਰਦੇਸ਼” ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਓਹ ਜਿ ਦਿਸੈ ਖੂਹੜੀ; ਕਉਨ ਲਾਜੁ ਵਹਾਰੀ ॥ 

ਓਹ = ਅੰਹ ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਖੂਹੜੀ = ਖੂਹੀ ਉੱਪਰ ਖੜੀ ਦਿਸੈ = ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਸੇਵਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਭਗਤ ਜੀ ਉਥੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਫਿਰ ਦੱਸੋ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਜਿਹੜੀ 
ਲਾਜ = ਲੱਜ ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਵਹਾਰੀ = ਵਗਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਦਾ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਘਰ ਚੱਲ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਛੇਤੀ ਕਰਕੇ । 

ਲਾਜੁ ਘੜੀ ਸਿਉ ਤੂਟਿ ਪੜੀ; ਉਠਿ ਚਲੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥੨॥ 

ਉਸ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜ ਭਾਵ ਰੱਸੀ ਘੜੀ = ਘੜੇ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ ਤੂਟਿ = ਟੁੱਟ ਪੜੀ = ਪਈ ਤੇ ਉਹ 
ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਹੀ ਉਠਿ = ਉਠ ਕੇ ਚਲੀ = ਚੱਲ ਪਈ, ਇਥੋਂ ਤਕ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ, ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪੇਵਕੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ; ਸਾਹੁਰੜੈ ਜਾਣਾ ॥ ਅੰਧਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਮੂਰਖੁ ਏਆਣਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਵਕੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦਿਨ ਚਾਰਿ = ਚੰਦ ਰੋਜ਼, ਥੋੜੇ ਦਿਨ ਲਈ 
ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਲੋਕੁ = ਜੀਵ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ 


੯੮੦ ੨ ੨੩ 


ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਏਆਣਾ = ਅਨਜਾਣ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਹੁ ਭਡੀਆ; ਬਾਧੈ ਧਨ ਖੜੀ ॥ ਪਾਰੂ ਘਰਿ ਆਏ; ਮੁਕਲਾਊ ਆਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਗਤ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਡਡੀਆ = ਦੌਡ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤ ਬਾਧੈ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖੜੀ = ਖੜਨਗੇ, ਲੈ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਭਗਤ ਜਾ / /ਨੈਸ਼ ਜੀਵ ਨਪ /ਇਸਤਗਾੀ ਨੂੰ ਜਮਦੁਤ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਗੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਪਾਪਾਂ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਡਡੀਆ = ਸਾੜ੍ਹੀ, ਪੋਸ਼ਾਕ 
ਬਾਧੈ = ਬੈਨ੍ਹ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੜੀ = ਖੜਨਗੇ। ਇਸ ਦੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪਾਹੁ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮੁਕਲਾਊ = ਮੁਕਾ ਕੇ ਹੀ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਉਂੜਾ ਬੌਰਾਗੰਣ ਕਥਨ ਜੀ, ਅਗ =੩੩ -੩੩੬ __ (੨੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਭਗਤ ਜਾ / ਆਪ ਜਾ /ਫਰ ਦੱਸੋਂ ਕਿ ਓਹ /ਕਹੜਾ /ਇਸ਼ਤਨਾਂ ਹੈ #ਜਿਸ਼ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਲੰ ਜਾਣ 
ਵਾਸ਼ਤੇ ਆਏ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਓਹ ਜਿ ਦਿਸੈ ਖੂਹੜੀ; ਕਉਨ ਲਾਜੁ ਵਹਾਰੀ ॥ 

ਓਹ = ਔਹ ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹੜੀ = ਖੂਹੀ 'ਤੇ ਖੜੀ ਦਿਸੈ = ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / ਸੰਸਾਰ ਰੰ ਸਹੀ ਤੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਗੀਆਂ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਨੰ ਦੱਸੋ ਕਉਨ = 
/ਕੇਹੜਾੰ ਹੈਂ ? 
ਉੱਤਰ - (ਲਾਜ ਵਹਾਰੀ) ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੀ ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਲਾਜੁ = ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਵਹਾਰੀ = ਵਿਹਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵਹਾਰੀ = ਵਗਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਲਾਜੁ ਘੜੀ ਸਿਉ ਤੂਟਿ ਪੜੀ; ਉਠਿ ਚਲੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਘੜੀ = ਮੱਘੀ, ਕਲਸੀ ਉਮਰ ਰੁਪੀ ਲਾਜੁ = ਰੱਸੀ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਤੁਟਿ = ਟੁੱਟ 
ਪੜੀ = ਪਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ, ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਰੁਪੀ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੁਪੀ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਭਰਨ 
ਵਾਲਾਂ ਮਿੰਵ ਸੋਟਾਫਫੂਪੀ ਪੋਕੇਘਰ ਤੇ ਉਠਿ ਉਠ ਕਰਕੇ ਪਰਲੌਕਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਲੀ - ਚੱਲ ਪਈ ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / /ਫ਼ਰ ਚੰਰਨੰ /ਕੇਵੇਂ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਸਾਹਿਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਅਪੁਨਾ ਕਾਰਜੁ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਭੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਤਾਂ ਜੀਵ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ 
ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੩੩੪1 
ਤਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਜਾਣੀਐ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੇ, 
ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਕਿਰਤ ਕੀ ਬਾਂਧੀ ਸਭ ਫਿਰੈ; ਦੇਖਹੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

ਕਿਰਤ = ਕਰਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਂਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੈਦਣ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 

ਏਸ ਨੋ ਕਿਆ ਆਖੀਐ; ਕਿਆ ਕਰੇ ਵਿਚਾਰੀ ॥੪॥ 

ਫਿਰ ਏਸ = ਇਹ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਇਹ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਵਿਚਾਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਲਪਗ ਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਸਿ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਰ/ਟਿ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੨੩੩੪ 
ਭਈ ਨਿਰਾਸੀ ਉਠਿ ਚਲੀ; ਚਿਤ ਬੈਧਿ ਨ ਧੀਰਾ ॥ 
ਰੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸੀ = ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਜਿੰਦ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੀ = ਚੱਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੀ ਇਸ ਦਾ ਚਿਤ = ਮਨ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
6 ਬੋਧਿ = ਬੱਝਦਾ । 
ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹੁ? ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਕਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੫੦॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਲਈ ਜੇਕਰ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣੀ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ 
ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਰਹੁ = ਰਹੋ ॥੫॥੬॥੫੦॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਿਧਵਾ ਮਾਈ ਕੁੰਭ ਦੇ ਮੇਲੇ 'ਤੇ ਗਈ, ਉਥੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਉਂਦਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਰੁਚੀ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਵਾਂ, ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਕੋਲ ਗਈ 
ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸਭ 
ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਿਹੜੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਾਈ ! ਸਾਥੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਸਭ ਪਖੰਡੀ ਹੀ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਹੀ ਪੂਜਨ ਕਰ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਆ ਗਈ ਤੇ ਫਿਰ ਜੋਗੀਆਂ ਕੋਲ 
ਗਈ। ਜੋਗੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਸਾਡਾ ਹੀ ਪੰਥ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਮਾਈ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ 


ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਹੀ ਮਤ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਉੱਤਮ ਸਾਧੂ ਆਖਦੇ ਹਨ, 
ਫਿਰ ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਵਿਧਵਾ ਮਾਈਆਂ ਦੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਹੀ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਂਦੀ ਹਾਂ, ਇਉ' ਉਸ ਨੇ ਉਥੇ ਕੁੰਭ 
ਵਿਚ ਕੁਝ ਮਾਈਆਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਜਦ ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਈ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਮਤ ਦੀ ਹੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜੋਗੀ ਕਹਹਿ ਜੋਗੁ ਭਲ ਮੀਠਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ॥ 
ਜੋਗੀ = ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦੇ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋਗੁ = ਜੋਗ ਮਤ (ਭੇਖ) ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਭੇਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭਲ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! 
ਜੋਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਮੱਤ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰੁੰਡਿਤ ਮੁੰਡਿਤ ਏਕੈ ਸਬਦੀ; ਏਇ ਕਹਹਿ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 


ਰੁੱਡਿਤ = ਸਰੇਵੜੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰਦੀ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਮੁੰਡਿਤ = ਮੁੰਨਿਆ ਹੋਇਆ, ਕੈਂਚੀ ਜਾਂ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗ/ਟੈ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੨੩੩੪ (੨੭੬) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਬਿਨ? ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੇ ਅੰਧਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਇਹ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ 
ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਨੇ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਾ ਪਹਿ ਜਾਉ, ਆਪੁ ਛੁਟਕਾਵਨਿ; ਤੇ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਫੈਧਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਵਨਿ = ਛੁਡਾਉਣ ਜਾਉ = ਜਾਈਏ ਤੇ = ਉਹ ਸਗੋਂ ਆਪ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫੈਧਾ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ, ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਬਿਸਰੀ ਤਬ ਹੀ ॥ 

ਪੰਡਿਤ ਗੁਣੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ; ਏਹਿ ਕਹਹਿ ਬਡ ਹਮ ਹੀ ॥੨॥ 

ਜਹ = ਜਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ ਕਲਾ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ ਤਹੀ = ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਉਣੀ 
ਹੈ, ਇਹ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਬਿਸਰੀ = ਭੁੱਲਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਏਹਿ = ਇਹ ਜੀਵ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੀ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ, ਦਾਤੇ = ਦਾਨੀ ਹਾਂ ਅਥਵਾ 
ਪੰਡਿਤਾਂ ਕੋਲ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ, ਗਵੱਦੀਆਂ ਕੋਲ 
ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਗਵੱਈਆ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਚਾਰ ਕੁ ਸ਼ਸਤਰ ਚਲਾਉਣੇ ਸਿੱਖ ਲਵੇ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਾ 
ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਦੀ ਚੁਲੀ ਪਿਆ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੀ ਦਾਤੇ = ਦਾਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਏਹਿ = ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਹੀ= ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਹਾਂ। 

ਇਹ ਬਿਧਿ ਬਿਸਰੀ ਤਬਹੀ” = ਇਹ ਜੋ ਅੰਦਰ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਜੋਗੀ 
ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਰੇਵੜਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਪਰਮਹੈਸ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸੂਰਮਾ ਹਾਂ ਆਦਿ ਹੈਗਤਾ ਜਦੋਂ ਬਿਸਰੀ = ਵਿਸਰ ਗਈ, ਤਬ 
ਹੀ= ਤਦੋਂ ਉਸ ਵੇਲੇ (ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ) ਜਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਉਪਜੀ = ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ, (ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ) ਤਹੀ = ਉਸੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨੀ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ; ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਕਿਉ ਰਹੀਐ ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ੧ 


ਫਿਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ ਕੇ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬੁਝੈ - ਪੁੱਛੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੀਐ 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਰ/ਟਿ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੨੩੩੪ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਅੰਧੇਰਾ ਚੂਕੈ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਾਣਕੁ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

ਰੰ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਜੀਵ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ 
ਦਾ ਇਸ ਦਾ ਅਵਰਨ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਨ = ਇਸ 

0 ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸ਼ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਮਾਣਕੁ = ਰਤਨ 

ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਤਜਿ ਬਾਵੇ ਦਾਹਨੇ ਬਿਕਾਰਾ; ਹਰਿ ਪਦੁ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਰਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਵੇ ਦਾਹਨੇ = ਖੱਬੇ ਸੱਜੇ ਬਿਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਕਦੇ ਮੇਰੀ ਬਾਵੇ = ਖੱਬੀ ਅੱਖ ਫੜਕਦੀ ਕਦੇ ਦਾਹਨੇ = ਸੱਜਾ ਕੈਨ ਫੜਕਦਾ ਆਦਿਕ 
ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਬਾਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪ ਦਾਹਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨ ਭਾਵ ਖੱਬੇ 
ਸੱਜੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਛੱਡਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁੰਨ ਹਨ, ਇਹ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਹਨ 


ਵਰਗ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਆ ਕਬੀਰ, ਗੂੰਗੇ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ) 
ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ 


ਕਰ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ 
ਆਦਮੀ ਨੇ ਗੁੜ ਨੂੰ ਖਾਇਆ = ਖਾ ਲਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁੜ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਬਾਰੇ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛੀਏ 
ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਕਹੇਗਾ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸ੍ੈ-ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੪॥੭॥੫੧॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬ੍ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਯੋਗੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਤਸੰਗੀ ਸੀ, 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਜੋਗੀ ਕੋਲੋਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਸਿਖਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੜੀ ਭਾਵਨਾ 
ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਜ਼ਰੂਰ ਮੈਥੋਂ ਸਿੱਖਦੇ ਹਨ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਰਣੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਹਨ, ਉੱਚੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜੋਗੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮਿਲਾਪੀ 
ਸੀ, ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਉਹ ਜੋਗੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ, ਜੋਗੀ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗਏ ਤੇ ਉਥੇ ਹੀ ਵੈਰਾਗਮਈ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ “ਗਗਨ ਨਗਰ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨ 
ਵਰਧਖੈ” ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ, ੧ = ਅਢ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ' =ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗ/ਟੈ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੨੩੩5 (੨੭੮) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਹ ਕਛੁ ਅਹਾ ਤਹਾ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਪੰਚ ਤਤੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 
ਰ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ, ਤਨਿਕ ਮਾਤ੍ਹ ਜੋਗੀ ਦਾ ਬੋਲਣਾ, ਵਿਵਹਾਰ ਆਦਿਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਅਹਾ = ਸੀ, 
ਤਹਾ = ਉਥੇ ਹੁਣ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਜੋਗੀ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੀਆਂ 
੯ ਖ਼ਬਰਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਦੂਰਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਆਦਿਕ ਹੁਣ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਜੋਗੀ ਕਹਿੰਦਾ 

ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਤਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਰੈਗ” ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਤਹ = ਉਥੇ ਕੁਝ ਭੀ ਨਾਹੀ = 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ; ਏ ਅਵ ਗਨ ਕਤ ਜਾਹੀ ॥੧॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਇੜਾ = ਚੈਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਸੂਰ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਗਰਮਾਇਸ਼ ਵਧੀ ਹੋਵੇ ਉਦੋਂ ਪਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ 
ਹੈ। ਪਿੰਗੁਲਾ = ਸੁਰਜ ਦੀ ਸੂਰ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਠੰਢ ਵਧੀ ਹੋਵੇ, ਉਦੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਹਨ ਤੇ 
ਸੁਖਮਨ = ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੰਦੇ = ਬੈਧਾਨ ਭਾਵ ਮਰਿਆਦਾ ਸੀ ਤੇ 
ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਓਅੰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਬਾਰ੍ਹਾਂ (੧੨) ਵਾਰੀ ਸੁਆਸ ਉਪਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਓਅੰ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰੀ ਸੁਆਸ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਰੇਚਕ ਕੁੰਭਕ ਕਰਦਾ 
ਗਿਣਤੀ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਏ = ਇਹ ਅਵ = ਅਬ ਭਾਵ ਹੁਣ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗਨ = ਗਿਣਤੀ ਕਤ = ਕਿਥੇ 
ਜਾਹੀ = ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ॥੧॥ 
ਤਾਗਾ ਤੂਟਾ ਗਗਨੁ ਬਿਨਸਿ ਗਇਆ; ਤੇਰਾ ਬੋਲਤੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਗਾ = ਧਾਗਾ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ, ਗਗਨ = ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਜਿਸ 
ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਬੋਲਤੁ = ਬੋਲ 
ਚਾਲ ਸੀ, ਭਾਵ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਆਉ ਸੈਤ ਜੀ, ਆਉ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ, ਆਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ, ਆਦਿ ਕਹਿੰਦਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋਗੀ ਹੁਣ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਰਿਹਾ। 

ਏਹ ਸੈਸਾ ਮੋਕਉ ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਆਪੈ; 
ਮੋਕਉ ਕੋ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਹ = ਇਹ ਸੈਸਾ = ਭਰਮ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਜੋਗੀ ਮੈਨੂੰ ਹਠ ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦੱਸਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ 
ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੀ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਕਹੈ = ਦੱਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਹ ਬਰਭੰਡੁ ਪਿੰਡ ਤਹ ਨਾਹੀ; ਰਚਨਹਾਰੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅੱਗੇ ਤੂੰ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਬਰਭੰਡੁ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੀਆਂ ਖ਼ਬਰਾਂ ਦੱਸਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਤਹ = ਤਿਥੇ 
ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਵੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਪਿੰਡੁ = ਨਗਰ ਦੀ ਵੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ, ਪਹਿਲਾਂ 
ਤੇਰਾ ਮਨ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰਚਦਾ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤਹ = ਤਿਥੇ ਹੁਣ ਰਚਨਹਾਰੁ = ਰਚਣਾ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਤੇਰਾ ਮਨ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੋਗੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


੧. ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ਨੀਲਾ, ਹਵਾ ਦਾ ਹਰਾ, ਅੱਗ ਦਾ ਲਾਲ, ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਿੱਟਾ, ਧਰਤੀ ਦਾ ਪੀਲਾ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਗਾਓਂੜਾ ਪਰਲਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 


ਜੋੜਣਹਾਰੋ ਸਦਾ ਅਤੀਤਾ; ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਣਹਾਰੇ = ਜੋੜਨਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਅਤੀਤਾ = ਅਸੰਗ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਸ = ਕਿਸ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਕਹੀਐ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਜੋਗੀ 

0 ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋੜੀ ਜੁੜੈ ਨ ਤੋੜੀ ਤੂਟੈ; ਜਬ ਲਗੁ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਜੋਗੀ ਜਦੋਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸਿਖਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੀ = ਲਾਈ 
ਹੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਜੁੜੈ = ਜੁੜਦੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਜੋਗ ਕਲਾ ਸਿੱਖ ਲਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੋੜੀ = ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ 
ਟੂਟੈ = ਟੁੱਟਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਬਿਨਾਸੀ = ਬਿਨਾਂ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦ ਤੱਕ 

ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਟਿਕੇ ਰਹੇ ਸਨ । ਹੇ ਭਾਈ ਜਦੋਂ ਹੁਣ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ : 


ਕਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਕਾ ਕੋ ਸੇਵਕੁ; ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੈ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 
ਕੋ = ਕੌਣ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਤੇ ਕੋ = ਕੌਣ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕੋ = ਕੌਣ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੈ = ਦੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕੀ 
ਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇਗੀ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ਰਹੀ ਹੈ; ਜਹਾ ਬਸੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਚੇਲਿਓ ! ਆਓ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਜੋਗੀ ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਇਹ ਦਿਨ 
ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਸੇ = ਵਸਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਉਆ ਕਾ ਮਰਮੁ ਓਹੀ ਪਰੁ ਜਾਨੈ; ਓਹੁ ਤਉ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੫੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਆ = ਉਸ ਜੋਗੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਤਾਂ ਓਹੀ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੁਸੀਂ ਓਹ = ਉਹ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ ? ਉੱਤਰ - ਓਹ = ਉਹ ਤਉ = ਤਾਂ ਅਸੀਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥8॥੧॥੫੨॥ 

ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜੋਗੀ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਰਸਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿੰਨਾ ਜੋਗ ਕਮਾ ਲਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੱਸ ਕਰ ਕੇ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਹ ਕਛੁ ਅਹਾ ਤਹਾ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਪੰਚ ਤਤੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਹ = ਜਿਸ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਸੱਤ ਭਾਸਦਾ ਸੀ, ਪ੍ਰਤੀਤ 


ਗਾਉੜਾ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬5 (੨੮੦) ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ, ਤਹ = ਤਿੱਥੇ 
ਹੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ; ਏ ਅਵ ਗਨ ਕਤ ਜਾਹੀ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਇੜਾ = ਖੱਬੀ ਸੂਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਸੀ ਤੇ ਪਿੰਗਲਾ = ਸੱਜੀ ਸੂਰ ਦੁਆਰਾ 
ਉਤਾਰਨਾ ਜਾਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨ = ਸੁਖਮਨਾ ਵਿਚ ਪੌਣ ਨੂੰ ਅਡੀ ਆਦਿਕ ਬੰਦੇ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਗਾ 
ਕੇ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਸੀ, ਏ = ਇਹ ਅਵ = ਅਬ ਭਾਵ ਹੁਣ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਗਨ = ਗਿਣਤੀ ਕਿਥੇ ਚਲੀ 
ਗਈ ਵਾ: ਅਵਗਨ = ਅਉਗੁਣ ਆਦਿਕ ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਰਕਾਰ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਵਾ: ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੱਦੀ ਅਤੇ ਉਥੇ ਕੋਈ ਔਗੁਣ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਤਾਗਾ ਤੂਟਾ ਗਗਨੁ ਬਿਨਸਿ ਗਇਆ; ਤੇਰਾ ਬੋਲਤੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥ 
ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਤਾਗਾ = ਧਾਗਾ ਭੀ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ 
ਰਹਿਣਾ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਭੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੋਭ 
ਰੂਪੀ ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ ਬਿਨਸਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ = ਮੇਰ 
ਤੇਰ ਦੇ ਬੋਲਤੁ = ਬੋਲ-ਚਾਲ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਉਹ ਆਤਮ ਦਰਸ਼ੀ ਦੇ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ। 


ਏਹ ਸੈਸਾ ਮੋਕਉ ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਆਪੈ; ਮੋਕਉ ਕੋ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੋ ਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਏਹ = ਇਹ ਸੈਸਾ = ਪਰਮਾਣਗਤ, ਪਰਮੇਯ ਗਤ, ਆਦਿਕ ਸੈਸੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਿਆਪੈ= ਵਿਆਪਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣ ਕਰ ਕੇ ਮੋ ਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਤੇ ਸਾਡਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੀ ਸੈਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਿਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਹ ਬਰਭੰਡੁ ਪਿੰਡੁ ਤਹ ਨਾਹੀ; ਰਚਨਹਾਰੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਬਰਭੰਡੁ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੁਣ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਇਹ ਭੀ ਮਿਟ ਗਿਆ, ਤਹ = ਉਸ ਨੂੰ ਰਚਨਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ 
ਅਗਿਆਨ ਸੀ, ਉਹ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਰਿਹਾ। 


ਜੋੜਣਹਾਰੋ ਸਦਾ ਅਤੀਤਾ; ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਣਹਾਰੋ = ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਤੀਤਾ = ਅਸੈਗ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਇਹ ਜਗਤ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ? ਉੱਡਭ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਨਹੀਂ ਜੋੜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ॥੨॥ 
ਜੋੜੀ ਜੁੜੈ ਨ ਤੋੜੀ ਤੂਟੈ; ਜਬ ਲਗੁ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਹੋਈ ਭੀ ਜੁੜੈ = ਜੁੜਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੋੜੀ ਹੋਈ 
ਭੀ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਤਨਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਗਾਉਂੜੀ ਪਰਲਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬5 
ਚਿਰ ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਜੁੜਦੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੋੜ ਦੇਣ, 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮੇਟ ਦੇਣ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੋੜੀ ਹੋਈ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਬ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਲਗੁ = ਤਕ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
0 ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਦੇਹ ਦੀ ਬਿਨਾਸੀ = ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਥਿਨਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
0 ਜਦੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਨਾਸਵੈਤ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾ ਕੋ ਸੇਵਕੁ; ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੈ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਕੋ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਨੌਕਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੇ 
ਕੋ= ਕੌਣ ਉਥੇ ਕੋਈ ਮੁਰਸ਼ਦ ਹੈ ਤੇ ਕਿਹੜਾ ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ ਚੇਲਾ ਬਣ ਕੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਥੇ ਇਹ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ਰਹੀ ਹੈ; ਜਹਾ ਬਸੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਉਥੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਬਸੇ = ਬਸ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਨ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੱਤ ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੋਵਾਂ 
ਦੀ ਬਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਦਿਨ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸੀਦਾ ਹੈ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੀ ਬਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਉਆ ਕਾ ਮਰਮੁ ਓਹੀ ਪਰੁ ਜਾਨੈ; ਓਹੁ ਤਉ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੫੨॥ 


ਉਆ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ = ਦਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਓਹੀ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਜਾਲੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤਉ = ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹਨ ॥੪॥੧॥੫੨॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਭਗਤ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾ ਲਓ ਆਦਿਕ ਜੋਗ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਓ ਤੇ ਅਸੀਂ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋਗੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਪਰ ਬੈਠ 
ਜਾਵੋ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਯੋਗੀ ਹਾਂ, ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਦੇ ਚੇਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਜੋਗੀ ਤਾਂ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਕਿਹੜੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਰਤਿ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਦੁਇ, ਕੌਨੀ ਮੁੰਦਾ; ਪਰ ਮਿਤਿ ਬਾਹਰਿ ਖਿੰਥਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ = ਸ਼ੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁਧ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋਹਾਂ ਕੰਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਨੂੰ 
ਚੀਰ ਕੇ ਦੋ ਮੁੰਦਾ = ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਤੋਂ ਜੋ 
ਬਾਹਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਸੀਂ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੪ -=ੜ੩੫' (੨੮੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁੰਨ ਗੁਫਾ ਮਹਿ, ਆਸਣੁ ਬੈਸਣੁ; ਕਲਪ ਬਿਬਰਜਿਤ ਪੰਥਾ ॥੧॥ 
ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ, ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਫ਼ਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਸਣੂ = ਬੈਠਣ ਰੂਪ ਆਸਣ = ਇਸਥਿਤੀ, 
ਬੈਠਣ ਦਾ ਬਸਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਪ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਥਿਬਰਜਿਤ = ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਾਡਾ ਪੰਥਾ = ਪੰਥ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ; ਮੈ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ॥ 
ਮਰਤ ਨ; ਸੋਗ ਬਿਓਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਘ ੨੦ , ੧੨੨ .੩% 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਾ? ਸਮ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਰਾਜਨ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਪਿਆਰ ਵਾਲਿਓ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਵਾ: ਰਾਗ = ਮੋਹ ਦਾ 
ਬੈ= ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣਿਆ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਨ = ਨਾ ਮੈਨੂੰ ਮਰਤ = ਮਰਨ ਦਾ ਸੋਗ = ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਿਓਗੀ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਰਤ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਬਿਓਗੀ = ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮਹਿ ਸਿੰੀ ਮੇਰਾ ਬਟੂਆ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਸਮਾਧਾਰੀ ॥ 

ਖੰਡ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਮੇਰੀ ਸਿੰਡੀ = ਯੋਗੀਆਂ 
ਵਾਲੀ ਤੁਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖਿੱਚ ਵੱਲੋਂ ਵੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰੋਕਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਬਟੂਆ = ਛੋਟਾ ਥੈਲਾ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜੋ ਭਸਮਾਧਾਰੀ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਅਸੀਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਅਧਾਰੀ = ਝੋਲੀ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗ ਨੂੰ ਜੋ ਭਸਮਾਧਾਰੀ = ਖਾਕ 


ਦੀ ਢੇਰੀ ਜਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਮੇਰਾ ਬਟੂਆ = ਛੋਟਾ ਥੈਲਾ ਹੈ। 
ਤਾੜੀ ਲਾਗੀ ਤ੍ਰਿਪਲੁ ਪਲਟੀਐ; ਛੂਟੈ ਹੋਇ ਪਸਾਰੀ ॥੨॥ 


ਤ੍ਰਿਕੁਟੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਲੁ = ਅਭਿਲਾਖਾ, ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਬਿਰਤੀ ਪਲਟੀਐ = ਉਲਟ ਕੇ 


ਸਿਘ %# ੮ 


ਪਸਾਰੀ = ਪਸਾਰੇ ਵੱਲੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟੇ ਹੋਇ = ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਮਨੁ ਪਵਨੁ ਦੁਇ ਤੂੰਬਾ ਕਰੀ ਹੈ; ਜੁਗ ਜੁਗ ਸਾਰਦ ਸਾਜੀ ॥ 
ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅਤੇ ਪਵਨੁ = ਸਾਸ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਅਸੀਂ ਤੂੰਬਾ = ਵਾਜਾ ਕਰੀ = ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜੁਗ ਜੁਗ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤਕ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੂੰਬਿਆਂ ਵਿਚ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸਾਰਦ = ਡੰਡੀ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੩੫] 
ਥਿਰੁ ਭਈ ਤੌਤੀ ਤੂਟਸਿ ਨਾਹੀ; ਅਨਹਦ ਕਿੰਗੁਰੀ ਬਾਜੀ ॥੩॥ 


ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਹੀ ਸਾਡੀ ਤੌਤੀ = ਤਾਰ ਹੈ 
ਜੋ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਤੂਟਸਿ = ਟੁੱਟਦੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਚਿੰਤਨ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘਰਲੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ 


ਸੁਨਿ ਮਨ, ਮਗਨ ਭਏ ਹੈ ਪੂਰੇ; ਮਾਇਆ ਡੋਲ ਨ ਲਾਗੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਡੋਲਨ ਹੈ) 
ਅਜਿਹੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਿ ਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਭਏ =ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਡੋਲ = ਡੋਲਣੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗਦੀ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਹੁਣ ਮਾਇਆ ਡੁਲਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਡੋਲਨ = ਭਟਕਣ ਲੱਗ ਪਈ ਹੈ। ਨੌਣ : 
ਸੈਪ੍ਦਾਈ ਪਾਠ “ਮਾਇਆ ਡੋਲ ਨ ਲਾਗੀ” ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਾ ਕਉ ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨਹੀ; 
ਖੇਲਿ ਗਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ॥੪॥੨॥੫੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਨਰਪਿ = ਫਿਰ ਕਦੀ ਵਾ: 
(ਪੁਨਰ“ਅਪ) ਪੁਨਰ = ਪੁਨਾ, ਫਿਰ ਅਪ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ, ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ 
ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਖੇਲਿ = ਖੇਡ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗਇਓ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗਇਓ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਫੇਰ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥।੪॥੨॥੫੩॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਪਿੱਛੇ (੩੨੪ ਅੰਗ ਉੱਪਰ) “ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ 
ਜੀ, ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ ਬਾਮਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ”? ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਜੁਲਾਹੇ ਹੋ, ਜੋ ਇਕ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਜੁਲਾਹੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਤਾ ਭੀ ਜੁਲਾਹਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਦਾ 
ਪੜਦਾਦਾ ਆਦਿਕ ਈਸ਼ਵਰ ਵੀ ਜੁਲਾਹਾ ਹੈ, ਖ਼ੁਦ ਬ੍ਹਮਾ ਭੀ ਜੁਲਾਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਤਾਣੀ ਨੂੰ ਤਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਬਾਹਜ ਅਰਥ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਅੰਤੀਵ ਕਰਨਗੇ । ਸੋ ਇਕ 
ਜੁਲਾਹਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਦੀ ਬੜੀ ਭੈੜੀ ਆਦਤ ਪਈ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰੋਂ ਤਾਣੀ ਬੁਣਨ 
ਵਾਸਤੇ ਆਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਇਸ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਉਹ ਤਾਣੀ ਨਾ ਬੁਣੀ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਜੁਲਾਹੀ, ਜਿਥੇ 
ਇਹ ਜੂਆ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਗਈ । (ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਨੇ ਹਨ)। 

ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਾਹੋ ਨਾਮ ਦੀ ਜੁਲਾਹੀ ਤਾਣੀ ਬੁਨਾਵਨ = ਬੁਨਾਉਣ, ਤਨਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜੁਲਾਹੇ ਕੋਲ ਗਈ । ਤਾਂ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ! ਹੇ ਜੁਲਾਹੋਂ = ਜੁਲਾਹੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਛੋਡਿਐ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਾ 
ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਣੀ ਕੌਣ ਤਣੂੰਗਾ ? ਅੱਗੋਂ ਜੁਲਾਹਾ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅਜੇ ਤਾਣੀ ਮਿਣੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਬੁਣਾਂ ਕੀ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜੁਲਾਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 

ਗਜ ਨਵ, ਗਜ ਦਸ, ਗਜ ਇਕੀਸ; ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਤਨਾਈ ॥ 


ਹੇ ਜੁਲਾਹੇ ! ਨਵ = ਨੌਂ ਗਜ਼ ਇਕ ਹੈ, ਦਸ ਗਜ਼ ਇਕ ਹੈ, ਇਕੀਸ = ਇੱਕੀ ਗਜ਼ ਇਕ ਤਾਣੀ ਹੈ, 


ਗਾਓਂੜਾੰ ਪਰਲ ਕਾਲੀਰ ਜ, ਅੰਗ ਤ=੩੫ (੨੮੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੍ ਜੇ ਲੇ (੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਸਾਠ ਸੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਰਿ; ਪਾਟੁ ਲਗੋ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ 
ਮਿ (ਬਹੱਤਰਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
੍ ਸਾਠ = ਸੱਠ ਪਾਜੇ ਸੂਤ = ਧਾਗੇ ਹਨ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਵ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਤਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਤਣਿਆ ਹੋਇਆ 
% ਹੈ, ਬਹਤਰਿ = ਬਹੱਤਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਲ ਅਧਿਕਾਈ = ਅੱਧਕ ਤੋਂ ਅੱਧਕ ਪਾਟੁ = ਪੇਟਾ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ 
॥ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
੫ ਨ ਚ [ 
ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ; ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ; ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਅਰਥ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ।) 
ਜਿ -... &੫ ਪਖ 
ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 
ਜੇ ਤੂੰ ਕਹੇ ਕਿ ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਨੀਐ = ਮਿਣੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਚਾਲ਼ੀ ਗਜ਼ ਪੂਰੀ ਹੈ, ਜੇ ਕਹੇਂ 
ਕਿ ਤੋਲਿ = ਤੋਲ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਤੋਲੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਤੋਲਣ ਵਿਚ ਵੀ ਸੂਤ ਉਤਨਾ ਪੂਰਾ ਹੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ 
ਕਿ ਪਾਣ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਮਿਣੀ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੀ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਸੇਰ ਪਾਚਨੁ = ਪਾਣ ਭੀ ਆ ਗਈ ਹੈ। 


ਜੌ ਕਰਿ ਪਾਚਨੁ ਬੇਗਿ ਨ ਪਾਵੈ; ਝਗਰੁ ਕਰੈ ਘਰ ਹਾਈ ॥੨॥ 
(ਪਾਂਚਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਜੌ = ਜੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਾਚਨੁ = ਪਾਨ ਨੂੰ ਬੇਗਿ = ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਉਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜਿਸ ਦੀ ਇਹ ਤਾਣੀ ਹਾਈ = ਹੈ ਉਹ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਝਗਰੁ = ਝਗੜਾ 
ਕਰੈ = ਕਰੇਗਾ ॥੨॥ 


ਦਿਨ ਕੀ ਬੈਠ ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ; ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥ 
ਉਸ ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਸੀ ਕਿ ਤਾਣੀ ਛੇਤੀ ਬਨਾਉਣੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਕਰਾਰ ਵਿਚ ਦਿਨ ਕੀ ਰਹਿ ਗਏ 
ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਇਥੇ ਬਰਕਸ = ਉਲਟਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਕੀ ਬਣ ਬੈਠ = ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਚਲੋ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਤਾਣੀ 
ਬੁਣ ਫਿਰ ਇਹ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਕਤ = ਕਦੋਂ ਆਈ = ਆਵੇਗਾ। 
ਛੂਟੇ ਕੂੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ; ਚਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥੩॥ 
ਛੂਟੇ = ਛੋਟੇ ਕੂੰਡੇ ਵਿਚ ਪੁਰੀਆ = ਨਲੀਆਂ ਭੀ ਭੀਗੈ = ਭਿਉੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਜੁਲਾਹੋ = ਜੁਲਾਹਾ ਰੀਸਾਈ = ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਚਲਿਓ = ਚੱਲ ਪਿਆ ॥੩॥ 
ਛੋਛੀ ਨਲੀ, ਤੌਤੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ; ਨ ਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਨਤਭਰ) 
ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਸਾਰੀਆਂ ਨਲੀਆਂ ਵਾਹ ਕੇ ਜੁਲਾਹੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਆਹ ਲੈ ਇਹ ਨਲੀ = ਨਲੀਆਂ ਤਾਂ 
ਛੋਛੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਪਈਆਂ ਹਨ, ਹੁਣ ਮੈਥੋਂ ਤੋਤੁ = ਤਾਣੇ ਦਾ ਤੋਦ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲੇਗਾ ਜਾਂ ਤਾਂ ਆ 
ਕੇ ਨਲੀਆਂ ਵੱਟ ਨ ਤਰ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਇਵੇਂ ਹੀ ਉਰਝਾਈ ਉਲਝੀਆਂ ਰਹਿਣਗੀਆਂ। 
ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਗਾਓਂੜਾੀ ਘੁਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ 


0 ਵੱਟਣ ਵਾਸਤੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝ ਆ ਗਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਜੁਲਾਹੀ, ਜੁਲਾਹੇ 


0) ਦੀਆਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰੀ ਗਏ ਹੋ ਕੋਈ ਸਿਧਾਂਤ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ 


0 ਤੈਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਬਾਹਝ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਸਦਾ ਅੰਤ੍ੀਵ ਭਾਵ ਸਮਝ ਕਿ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਜੁਲਾਹੇ ਹਨ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਹੋ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ, ਸੀਤਲਤਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਲੈਣਾ ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਅ ਕਰਨ 

ਵਾਲੀ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਤਾਣੇ ਨੂੰ ਬੁਨਾਵਨ = ਬਨਾਉਣ ਲਈ, ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਗਈ। ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜੀਵਆਤਮਾ ਰੁਪੀ ਜੁਲਾਹੋ = ਜੁਲਾਹਾ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੀ 
ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਛੋਡਿਐ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਅਲਪਗਪੁਣੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਕਹਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰੰਤੂ ਫਿਰ ਭੀ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧ ਦੇ ਆਖੇ 
ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਿਸ ਤਾਣੀ (ਦੇਹੀ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ, ਉਹ 
ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਹੈ ਤਾਂ ਸ਼ੁਧ, ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 

ਸਜ ਨਲ ਗਜ ਵਜਹ ਦਲੀਪ ਹੌਲ ਕਲ ਲੀ 
ਇੰਦ) ਗਜ ਇਕੀਸ= ਇੱਕੀ ਗਜ਼ (ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ, ਪੰਜ ਸਥੁਲ ਤੱਤ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ, ਪੰਜ ਪੌਣਾਂ ਤੇ ਇਕੀਵਾਂ 
ਮਨ) ਇਹ ਇੱਕੀ ਗਜ਼ ਹਨ, ਇਉਂ ਪੁਰੀਆ = ਪੂਰੀ ਚਾਲੀ ਗਜ਼ਾਂ ਦੀ ਏਕ - ਇਕ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਤਨਾਈ = ਤਾਣੀ 
ਬਣ ਗਈ ਹੈ। 


ਸਾਠ ਸੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਰਿ; ਪਾਟੁ ਲਗੋ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ 

ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਸਾਠ = ਸੱਠ ਮੋਟੀਆਂ (ਅਸਥੂਲ) ਪਸਲੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਨਾੜਾਂ ਹਨ, ਇਹ 
ਸੂਤ = ਸੂਤਰ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਵ = ਨੌਂ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ ਹਨ, ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਦੇ, ਚਾਰ ਲੱਤਾਂ ਦੇ, ਇਕ ਵਿਚਾਲਾ 
ਧੜ ਇਹ ਨੰ ਟੁਕੜੇ ਹਨ ਤੇ ਬਹਤਰਿ = ਬਹੱਤਰ ਕਰੋੜ, ਬਹੱਤਰ ਲੱਖ, ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ ਇਕ ਨਾੜੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਹ ਅਧਿਕਾਈ = ਅੱਧਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਪਾਟ = ਪੇਟਾ ਲਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਅਰਥ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ । 
ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ; ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 
ਗਜੀ = ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਤਾਣੀ ਭਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਨੀਐ = ਮਿਣੀ ਹੋਈ ? ਭਾਵ ਮਿਣੀ 


ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ ਤੋਲਿ = ਤੋਲ ਕਰ ਕੇ ਭਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੁਲੀਐ = ਤੁਲੀ ਹੋਈ ? ਭਾਵ ਤੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ( 
੧ 


ਗਜ਼ਾਂ ਕਰ ਕੇ ਮਿਣੀ ਹੈ, ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਦੀ ਪੌਣੇ ਕੁ 
ਚਾਰ ਹੱਥ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਿਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


॥ 
ਉ 
ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ ਹਾਥ ਤੇਰੀ ਸੀਵਾਂ ॥੨॥ (ਸੰਗਠਿ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ. ਅੰਗ ੬੪੯) 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ (੨੮੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੋਲ ਕਰ ਕੇ ਤੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਦਰਮਿਆਨਾ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਮਣ ਭਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਈ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਭਾਰੇ ਜਾਂ ਪਤਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪੰਤੂ ਦਰਮਿਆਨੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਤਨਾ ਹੀ ਭਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਢੇ ਤੈ ਮਣ ਦੇਹੁਰੀ ਚਲੈ ਪਾਣੀ ਅੰਨਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੇਖ਼ ਫਗੰਦ, ਅੰਗ ੧੩੮੩) 

ਰਿ ਅਤੇ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਸੇਰ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਸੇਰ ਕੱਚੀ ਪਾਚਨ = ਖ਼ੁਰਾਕ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਈ 
ਥਾਈਂ ਤਿੰਨ ਸੇਰ ਭੀ ਕਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੀਨਿ ਸੇਰ ਕਾ ਦਿਹਾੜੀ ਮਿਹਮਾਨੁ ॥ 

ਅਵਰ ਵਸਤੁ ਤੁਝ ਪਾਹਿ ਅਮਾਨ ॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੭8) 


ਜੌ ਕਰਿ ਪਾਚਨੁ ਬੇਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ਝਗਰੁ ਕਰੈ ਘਰ ਹਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ! ਜੌ ਕਰਿ = ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਖਾਣੇ ਨੂੰ ਬੇਗਿ = ਛੇਤੀ ਪਾਚਨੁ = ਖ਼ੁਰਾਕ ਨਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਈ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਹਾਈ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਫਿਰ ਤੂੰ ਝਗਰੁ = ਝਗੜਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣੇ ਹੀ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਵੋ ॥੨॥ 


ਦਿਨ ਕੀ ਬੈਠ ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ; ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਦੇ ਕੀ = ਕਿਹੜੇ ਦਿਨ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਚੁੱਪ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠ = ਬੈਠਾ ਹੈ, 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਰਕਸ = ਉਲਟ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ 
ਬੈਠ = ਬਹਿ ਗਈ, ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਕੀ = ਦੀ ਬਰਕਸ = ਉਲਟੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਪਵੇਗੀ। ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਕਤ = ਕਦੋਂ ਆਈ = 
ਆਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਹ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ। 
ਛੂਟੇ ਕੂੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ ਚਲਿਓਂ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥੩॥ 
ਗਨ ਛੁੱਟ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਪੁਰੀਆ = ਨਲੀਆਂ ਰੁਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਾ: ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਭੀਗੈ = ਭਿੱਜੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿਣਗੀਆਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜੁਲਾਹੇ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਰੀਸਾਈ = ਸੋਗ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਚਲਿਓ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ॥੩॥ 
ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੌਤੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ; ਨ ਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਰੂਪੀ ਨਲੀ ਛੋਛੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਭੀ ਵਾਕ ਰੂਪੀ 
ਤੌਤੁ = ਧਾਗਾ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਹ ਰਗ ਰੂਪੀ ਨਲੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ 
ਤੌਤੁ = ਧਾਗਾ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੇਗਾ ਅਤੇ ਪਾਨ ਤੇ ਅਪਾਨ ਰੂਪ ਵਾਯੂ ਰੂਪੀ ਤਰ = ਤੁਰ (ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਲੱਠ) ਦੀ ਜੋ 
ਅੰਦਰ ਰੀਢ ਪਈ ਹੈ, ਇਹ ਭੀ ਉਰਝਾਈ = ਉਲਝੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੀ = ਰਹੇਗੀ, ਇਹ ਰੀਢ ਭੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗੀ । 


ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਪੁਰੀ = ਬਿਪਰੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਇਉਂ 
ਸਾਰਾ ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਈਹਾ = ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਕਹੁ = ਦੱਸ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਕਿ ਜੀਵ ਜੁਲਾਹਾ ਹੈ ਜੋ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਤਾਣੀ ਨੂੰ ਬੁਣਦਾ 
ਹੈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਜੀ ਇਹ ਤਾਂ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਕਿ ਜੀਵ ਜੁਲਾਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੁਸੀਂ ਈਸ਼ਵਰ 
ਇਹ ਗਿ ਫਿਰ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਈਸ਼ਰ ਜੁਲਾਹਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜਦੋਂ ਮਾਹੋ = ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਤਾਣੀ ਨੂੰ ਬੁਨਾਵਨ = ਬੁਨਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਦੇ ਕੋਲ ਗਈ, ਸਨਮੁਖ ਹੋਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਅਕ੍ਰਿਯਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ ਪੁਣਾ ਰੁਪ ਜੁਲਾਹੋ = ਜੁਲਾਹਾ ਪੁਣਾ ਈਸ਼ਰਪੁਣਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰ 


ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਜ ਨਵ ਗਜ ਦਸ ਗਜ ਇਕੀਸ; ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਤਨਾਈ ॥ 
ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੀ ਤਾਣੀ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਗਜ ਨਵ = ਨੌ ਗਜ ੧. ਪੁਰਖ; ੨. ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ; ੩. ਮਹਿਤਤ; ੪. ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਪੰਜ ਤਨ ਮਾੜ੍ਹਾ 
(ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਹੀਧ) ਅਥਵਾ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੈਬਾਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਲੈਣੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਨੌ ਗਜ ਹਨ। ਗਜ ਦਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ 
ਚਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਣ ਅਗਨ ਕੋਣ, ਨੈਰਿਤੀ ਕੋਣ, ਵਾਯਵੀ ਕੋਣ, ਈਸ਼ਾਨ ਕੋਣ, ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਪਾਤਾਲ) 
ਗਜ ਇਕੀਸ = ਸੱਤ ਪਤਾਲ, ਸੱਤ ਅਕਾਸ਼, ਸੱਤ ਦੀਪ ਵਾ: ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪ ਇਕੀ 
ਪੁਰੀਆ = ਪੁਰੀਆਂ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਤਨਾਈ = ਤਾਣੀ ਬਣ ਗਈ । 
ਸਾਠ ਸੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਰਿ; ਪਾਟ ਲਗੋ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ 
ਸਾਠ ਸੂਤ = ਸੱਠ ਸੈਮਤੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮਾ, ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਰਾਜ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬੀਸੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਬੀਸੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਉਦੋਂ ਜਗਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਲੋਕ ਭੋਜਨ ਆਦਿਕ 
ਬਹੁਤ ਛਕਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਬੀਸੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਝਗੜੇ ਬਹੁਤੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਤਿੰਨ ਬੀਸੀਆਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਤਾਣੀ ਦੇ ਸੱਠ ਸੂਤ ਹਨ। 
ਨਵਖੰਡ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਨੌ ਵਿਭਾਗ (ਇਲਾਵ੍੍‌੍‌ਤ, ਕਿੰਪੁਰਸ਼, ਭਦ , ਕੇਤਮਾਲ, ਹਰਿ, ਹਿਰਣਯ, ਰਮਯ ਅਤੇ 
ਕੁਸ਼) ਬਹਤਰਿ = ਬਹੱਤਰ ਚੌਕੜੀਆਂ, ਜੋ ਮਨੂ ਦੀਆਂ ਬਹੱਤਰ ਚੌਕੜੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ 
ਵਿਚ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ੧੪ ਇੰਦ੍ਰ ਰਾਜੇ ਰਾਜ ਕਰਕੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਧਿਕਾਈ = 
ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਪਾਟੁ = ਪੇਟਾ ਲਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ; ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ; ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਅਰਥ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ । 
ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਭਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਨੀਐ = ਮਿਣੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਮਿਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਤੋਲਿ = ਤੋਲ 
ਕਰਕੇ ਭਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੁਲੀਐ = ਤੁਲੀ ਹੋਈ ? ਭਾਵ ਤੁਲੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਉਣੰਜਾ ਕਰੋੜ ਜੋਜਨ ਧਰਤੀ 
ਮਿਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ? ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਉ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਮਿਣ ਕੇ ਆਉ ਤਾਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਉਣੰਜਾ ਕਰੋੜ ਜੋਜਨ ਧਰਤੀ ਮਿਣ ਲਈ ਤੇ ਪੰਜਾਹਵਾਂ ਕਰੋੜ ਜੋਜਨ ਸੋਹਣੀ ਧਰਤੀ ਵੇਖ 
ਨ ਦਿ ਓਇ ਤੀ ਦਿ ਦਿ 


॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ (੨੮੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਜੋਜਨ ਹੈ, ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਪੰਜਾਹਵਾਂ ਕਰੋੜ ਤੁਸੀਂ ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖ ਲਈ, ਜਾਉ 
ਉਹ ਤਾਂਬੇ ਵਰਗੀ ਕਠੋਰ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਣਗੇ ਉਹ ਉਸ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ 
0 ਸਪ ਬਣ ਕੇ ਤਪਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਇਉਂ ਉਹ ਪੰਜਾਹ ਕਰੋੜ ਜੋਜਨ ਧਰਤੀ ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਮਿਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
£ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲੋ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਾਂ ਸ਼ੇਖ਼ਨਾਗ ਧਰਤੀ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉਂ' ਤੋਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਮਾਤਰਾ ਰੂਪ ਜੋ 
ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਢਾਈ ਸੇਰ ਰੂਪ ਪਾਚਨੁ = ਪਾਣ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜੌ ਕਰਿ ਪਾਚਨੁ ਬੇਗਿ ਨ ਪਾਵੈ; ਝਗਰੁ ਕਰੈ ਘਰ ਹਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਈਸ਼ਰ ! ਜੌ ਕਰਿ = ਜੇਕਰ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਲਖ਼ਸ਼ ਭਾਗ ਦੀ ਸੱਤਾ ਸਫੁਰਤੀ ਰੂਪੀ 
ਪਾਚਨੁ = ਪਾਣ ਬੇਗਿ = ਛੇਤੀ ਨਾ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾਲੇ ਆਪ ਬੇਸ਼ੱਕ ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
ਝਗਰ ਕਰੈ = ਝਗੜਾ ਕਰੋਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਣ ਮਿਲ ਰਹੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਣ ਲਈ ਉੱਦਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੨॥ 
ਦਿਨ ਕੀ ਬੈਠ ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ; ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥ 
ਪੰਡਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਫਿਰ ਇਹ ਪਰਲੌਂ ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਕਤ = ਕਦੋਂ ਆਈ = ਆਵੇਗਾ 
ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਜਿਸ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਸੌ ਸਾਲ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇਗੀ (ਚਾਰ ਜੁਗ ਬੀਤਣ ਤੋਂ ਇਕ ਚੌਕੜੀ 
ਬਣਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਚੌਕੜੀਆਂ ਬੀਤਣ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਤਨੀ ਹੀ 
ਉਸ ਦੀ ਰਾਤ ਮੰਨੀ ਹੈ) ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਉਮਰ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਦੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਉਮਰ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਜਦੋਂ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਨਿਮਖ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਹੀ ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ (ਬਰ“ਕਸ) ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਸ = ਖਿੱਚ 
ਪਵੇਗੀ ਤੇ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਆਵੇਗੀ, ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ (ਪਰਲੋ ਕਾਲ ਸਮੇਂ) 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਛੂਟੇ ਕੂੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ; ਚਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥੩॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਆਪਣੀ ਮਰਿਆਦਾ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਕਰ ਕੇ ਇਤਨੇ ਉਛਲਣਗੇ 
ਕਿ ਉਪਰ ਪੁਰੀਆ = ਸ਼ਿਵ ਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨ ਪੁਰੀ, ਇੰਦਰ ਪੁਰੀ ਆਦਿਕ ਸਭ ਪੁਰੀਆ ਭੀਗੈ = ਭਿੱਜ 
ਜਾਣਗੀਆਂ, ਡੁੱਬ ਜਾਣਗੀਆਂ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਜੁਲਾਹਾ ਰੀਸਾਈ = ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਚਲਿਓ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੌਤੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ; ਨ ਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਲੀ = ਨਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੋਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭੀ ਛੋਛੀ = ਤੁੱਛ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੌਤੁ = ਧਾਗੇ ਰੂਪੀ ਕਿਰਣਾਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਣੀਆਂ ਅਤੇ ਤਰ = ਤੁਰ ਜੋ ਪਰ੍ਹਾ 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਗੈਢ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਹਵਾ ਵਿਚ ਉਪਰਲੀ ਚੀਜ਼ ਉੱਪਰ ਤੇ ਹੇਠਲੀ ਚੀਜ਼ ਹੇਠਾਂ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਸਮਾਰ ਚੱਕਰ ਦੀ ਗੈਢ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ, ਇਹ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੀ ਰੀਢ ਵੀ ਖੁੱਲ੍ਹ 
ਜਾਵੇਗੀ। 
ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਪੁਰੀ = ਬਿਪਰੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੋਰ ਸਭ ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ, ਈਹਾ = ਇਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਜੁਲਾਹਾ ਰੂਪ ਬਣਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘੁਰਲੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ 


ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਤੂੰ ਇਸ ਇੱਛਿਆ 
ਰੂਪ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਛੱਡ ਕੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਾਇਆ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਇਕ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਪ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 
ਜੁਲਾਹਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਤਾਣੀ ਨੂੰ ਤਣਦਾ ਅਤੇ ਬੁਣਦਾ 
ਹੈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 

(ਲੌਣ£ ਇਹ ਦੋ ਅਰਥ (ਅਰਥ ਨੰ: ੨ ਤੇ ਅਰਥ ਨੰ: ੩) ਪੁਰਾਤਨ ਸੈਪ੍ਰਦਾਈ ਚੱਲੇਂ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਬਾਕੀ 
ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰ ਭੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ) : 

ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਗਜ ਨਵ ਗਜ ਦਸ ਗਜ ਇਕੀਸ; ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਤਨਾਈ ॥ 

ਗਜ ਨਵ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ, ਗਜ ਦਸ = ਦਸ ਇੰਦ ਗਜ ਇਕੀਸ = ਪੰਜ-ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
ਹੈਕਾਰ, ਪੰਜ-ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੀਧ ਵਿਸ਼ੇ, ਪੰਜ-ਪ੍ਰਾਣ, ਪੰਜ ਪੌਣਾਂ ਇੱਕੀਵਾਂ ਮਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਉਸ ਏਕ = ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਪੁਰੀਆ = ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਨਾਈ = ਤਾਣੀ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ 
ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਸਾਠ ਸੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਰਿ; ਪਾਟ ਲਗੋ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਠ ਸੂਤ = ਸੱਠ ਮੋਟੀਆਂ ਨਾੜਾਂ ਹਨ, ਨਵਖੰਡ = ਨੌਂ ਇਸ ਦੇ ਟੁਕੜੇ 
ਹਨ, ਬਹਤਰਿ = ੭੨ ਇਸ ਦੀਆਂ ਕੋਠੜੀਆਂ ਹਨ, ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੱਬ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਾਸਤੇ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਾਟੁ = ਤਖ਼ਤੇ ਦੀ ਪੋਚਾ ਪਾਚੀ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ; ਮਾਹੋ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਉਮਰਾ ਰੁਪੀ ਮਾਹੋ = ਸੁਤ, ਤਾਣਾ (ਬੁਨ-ਆਵਨ) ਬੁਨ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਗਈ = ਚਲਿਆ 
ਗਿਆ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਵ-ਨ = ਆਉਣਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿਐ = ਛੱਡੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਜਿਥੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜੁਲਾਹੋ 
(ਜੁਮਲਾਹੋ) ਜੁ = ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹੋ = ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਲੀਰ ਜਾ / /ਕੱਨਾ ਕੁ ਸੁਖ ਦਾ ਲਾਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ; ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਿੰਨਾ ਕੁ ਸੁਖ ਹੈ ਉਹ ਗਜੀ = ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਮਿਨੀਐ = ਮਿਣਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤੇ ਤਰਾਜੂ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਤੋਲਿ = ਤੋਲ ਕਰਕੇ ਨ ਤੁਲੀਐ = ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਤੇ ਪਾਚਨੁ = ਪੰਜ ਸੇਰ ਜਾਂ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਸੇਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਸੁਖ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ (੨੯੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੌ ਕਰਿ ਪਾਚਨੁ ਬੇਗਿ ਨ ਪਾਵੈ; ਝਗਰੁ ਕਰੈ ਘਰ ਹਾਈ ॥੨॥ 
ਜੰ ਕਰਿ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪਾਚਨੁ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਬੇਗਿ = ਵੇਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
0 ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਂ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਝਗਰ = ਝਗੜਾ ਕਰੈ = ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦਾ ਯਤਨ 
ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਘਰ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹਾਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦਿਨ ਕੀ ਬੈਠ ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ; ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥ 
ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦਿਨ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਕੀ = ਦੀ ਬੈਠ = ਇਸਥਿਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਖਸਮ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਸ = ਖਿੱਚ ਪਵੇਗੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ 
ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਫਿਰ ਕਤ = ਕਦੋਂ ਆਈ = ਆਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ, ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਲੱਗੇਂਗਾ 
ਅਤੇ ਜਦੋਂ : 
ਛੂਟੇ ਕੂੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ; ਚਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥੩॥ 
ਵਲ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰਾ ਚਿਤ ਪੁਰੀਆ = ਪੁਰਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਭੀਰੀ = ਭਿੱਜ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਰ ਜੋ ਅਲਪਗਤਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੁਪ ਜੁਲਾਹਾ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ 
ਹੈ', ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾਲੀ ਰੀਸਾਈ = ਰੀਸ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਇਹ ਜੀਵ ਵੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ 
ਚਲਿਓ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ॥੩॥ 
ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੌਤੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ ਨ ਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 
ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਜ਼ਬਾਨ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵੱਲੋਂ ਨਲੀ = ਨਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਛੋਛੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ 
ਤੇ ਤੋਤੁ = ਧਾਗੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁੜ ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲੇਗਾ ਅਤੇ ਨ = ਨਾ 


ਹੀ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਤਰ = ਤੁਰ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਉਰਝਾਈ = ਉਲਝੀ ਰਹੇਗੀ। 
ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਪੁਰੀ = ਤੁਛ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ! ਹੋਰ ਸਾਰੇ 
ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਈਹਾ = ਇਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਗਜ ਨਵ ਗਜ ਦਸ ਗਜ ਇਕੀਸ; ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਤਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਰਦਮ ਇਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਸੁਖ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਨਵ ਗਜ = ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਕਰ, ਫਿਰ ਗਜ ਦਸ = ਦਸਦਾ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਭਗਤੀ ਕਰ ਅਤੇ (ਗ-ਜ) 
ਜ = ਜਿਹੜਾ ਗ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਇਕੀਸ = ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤੇਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਤਨਾਈ = ਤਾਣੀ ਪੁਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ 
ਤੂੰ ਉਲਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਸਾਠ ਸੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਰਿ; ਪਾਟ ਲਗੋ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਾਠ = ਮੁਰਖਤਾਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੂਤ = ਧੂਹ ਸੁੱਟ ਤੇ ਨਵ ਖੰਡ = ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ 
ਵਿਚ ਨੌਵਾਂ ਖੰਡ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤਾਈਂ ਖੰਡਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਨੂੰ ਨੌਂ ਖੰਡ ਬਣਾ ਲੈ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ (ਬਹ“-ਤਰਿ) ਤਰਿ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਹ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਤੂੰ ਪਾਟੁ = ਚਤੁਰ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੧) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ 


() ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕਤਾ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗੋ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ ਜੇਕਰ 
ਐਸਾ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ : 
ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ; ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ; ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਮਾਹੋ = ਉਮਰ ਗਈ = ਚਲੀ ਗਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ (ਬੁਨ-ਆਵ-ਨ) 
ਬੁਨ = ਪੁਨਾ ਆਵ = ਆਵੇਗੀ ਨ = ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਜੁਲਾਹੋ (ਜੁਮਲਾਹੋ) ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ ਘਰ ਹੈ, 
ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਛੋਡਿਐ = ਛੱਡੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਨਾਲ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਦੁਖ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਹ ਦੁਖ : 
ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 
ਗਜੀ = ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਮਿਨੀਐ = ਮਿਣ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਤੇ ਤੋਲਿ = ਤੋਲ ਕੇ 
ਤੁਲੀਐ = ਤੋਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਪਾਚਨੁ = ਪੰਜ ਜਾਂ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਸੇਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾਣਾ 
ਵਾ: ਪਾਚਨ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਜੋ ਸੇਰ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੈਨੂੰ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾਣਾ। 
ਜੌ ਕਰਿ ਪਾਚਨੁ ਬੇਗਿ ਨ ਪਾਵੈ; ਝਗਰੁ ਕਰੈ ਘਰ ਹਾਈ ॥੨॥ 
ਜੰ ਕਰਿ = ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਚਨੁ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੇਗਿ = ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਂ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਤੇਰੇ ਘਰ = ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਹਾਈ = ਨਾਸ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦਿਨ ਕੀ ਬੈਠ ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ; ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥ 
ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਦੇ ਦਿਨ ਵੀ ਕੀ = ਕਿਹੜੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਖਸਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਨਿਗ੍ਹਾ 


ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਰਕਸ = ਉਲਟ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ = ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਕਤ = ਕਦੋਂ ਆਈ = ਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਕੁੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ; ਚਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥੩॥ 
ਰਿ ਛੁੱਟ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਪੁਰੀਆ = ਪੁਰੀਆਂ ਦੀਆਂ 
ਪੁਰੀਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭੀਰੀ = ਭਿੱਜੀਆਂ ਰਹਿਣਗੀਆਂ, ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜੁਲਾਹੇ ! ਤੂੰ ਰੀਸਾਈ = ਕੋਧ 

ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਓ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ॥੩॥ 


ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੌਤੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ; ਨ ਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 
ਇਹ ਤੇਰੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਲੀ = ਨਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਛੋਛੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਪਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ , ਜੇਕਰ ਕਹੇ ਕਿ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਜਪ ਲਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
ਰੂਪੀ ਵਾਕ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲੇਗਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਤਰ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ (ਉਰ4ਰਝਾਈ) 
ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਰਝਾਈ = ਰੀਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ। ਏਸੇ ਕਰਕੇ : 
ਜਬ ਲਗੁ ਜਰਾ ਰੋਗੁ ਨਹੀ ਆਇਆ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸੀ ਨਹੀ ਕਾਇਆ॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਬਿਕਲ ਭਈ ਨਹੀ ਬਾਨੀ ॥ ਭਜਿ ਲੇਹਿ ਰੇ ਮਨ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥੨॥ 
ਅਬ ਨ ਭਜਸਿ ਭਜਸਿ ਕਬ ਭਾਈ॥ ਆਵੈ ਅੰਤੁ ਨ ਭਜਿਆ ਜਾਈ ॥ 
(ਭੰਰਉ ਕਾਥੀਨ ਜੀਓ, ਅੱਗ 5੧੫੯) 
ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਪੁਰੀ = ਬਿਪਰੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਗਾਉੜਾ ਪੁਰਬਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ (੨੯੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਈਹਾ = ਇਥੇ ਸਾਡੀ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਮੱਤ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 

ਅੱਗੇ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਹਨ : 

ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਗਜ ਨਵ ਗਜ ਦਸ ਗਜ ਇਕੀਸ; ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਤਨਾਈ ॥ 

ਗਜ (ਗਜ) ਗ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਜ = ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਨਵ = ਨੌਂ ਭਾਵ ਪੁਰਖ, 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ, ਮਹਿਤਤ, ਤ੍ਰਿਧਾ, ਹੈਕਾਰ, ਪੰਜ ਤਨ ਮਾਤਾ ਜੋ ਹਨ ਅਤੇ (ਗਜ ਦਸ) ਗ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜ = ਉਤਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਫਿਰ ਦਸ = ਦਸਦਾ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਭਗਤੀ 
ਕਰੇ । ਗਜ (ਗਜ) ਗ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਕੀਸ = ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਤਨਾਈ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪੁਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਹੀ ਜੋਤ ਆਈ ਹੋਈ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਨਿਸਚੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਾਠ ਸੂਤ ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਰਿ; ਪਾਟ ਲਗੋ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੀ ਸਾਠ = ਮੁਰਖਤਾਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੂਤ = ਧੂਹ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕੇ ਨਵ = ਨੌ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਰਕਣ 
ਤੇ ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਖੰਡ = ਖੰਡਣ ਕਰ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਬਹਤਰਿ) ਤਰਿ = ਅਤਿਸ਼ੇ 
ਕਰਕੇ ਜੋ ਬਹ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਟੁ = ਚਤੁਰ ਅਤੇ 
ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕਤਾ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗੋ = ਲੱਗਾ ਰਹਿਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ; ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ; ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਇਹ (ਬੁਨਆਵਨ) ਬੁਨ = ਬੁਨਿਆਦ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬੁਨ = ਜੜ੍ਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਜਦੋਂ ਗਈ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਆਵਨ ਮਾਹੋ = ਆਵੇਗੀ 
ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਫਿਰ ਘਰ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਛੋਡਿਐ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੁਲਾਹੋ = ਜੋ ਲਾਹੇ ਦਾ ਘਰ ਆਪਣਾ 
ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਲੀਰ ਜੀ/ ਓਸ ਸ਼ਧ ਸ਼੍ਰਪ /ਵਿਚ /ਕੰਨਾ ਕੁ ਅਨੰਦ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ; ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਨੰਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਗਜੀ = ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਮਿਨੀਐ = ਮਿਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ 
ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਯਗ, ਜੋਗ ਆਦਿਕ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੁਲੀਐ = ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਲੀਰ ਜਾੀ/ ਉੱਥੇ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਕਾ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ (ਪਾਚਨ ਸੇਰ ਅਢਾਈ) ਉਹ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਮਾੜ੍ਹਾ ਵਾਲੇ ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ( 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਅਢਾਈ) ਢਾਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਇਉਂ ਉਹ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੌ ਕਰਿ ਪਾਚਨੁ ਬੇਗਿ ਨ ਪਾਵੈ; ਝਗਰੁ ਕਰੈ ਘਰਹਾਈ ॥੨॥ ( 


ਆਬ $ 


ਗਾਰਬਾਣਾੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਗਉੜੀ ਮਰਲਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ 
0 ਇਸ ਦੇ ਬੇਗਿ = ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਝਗਰੁ = 
ਝਗੜਾ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਘਰ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹਾਈ = ਨਾਸਵੈਤ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦਿਨ ਕੀ ਬੈਠ ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ; ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥ 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਕੀ = ਦੀ ਬੈਠ = ਇਸਥਿਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਕਸ = ਖਿੱਚ 
ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਤ = ਕਿਥੇ 
ਆਈ = ਆਉਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ 
ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ? ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੯੧) 
ਛੂਟੇ ਕੂੰਡੇ ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ; ਚਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥੩॥ 
ਰਿ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਪੁਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਭੀਰੀ = ਭਿੱਜ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੁਲਾਹੋ = ਜੀਵ ਪੁਣਾ, ਈਸ਼ਰ ਪੁਣਾ ਚਲਿਓ = ਚਲਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ (ਜੁਲਾਹੋ) ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਚਲਿਓ = ਚਲੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾਲੀ ਰੀਸਾਈ = ਰੀਸ ਆ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਛੋਛੀ ਨਲੀ ਤੌਤੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ; ਨ ਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਲੀ = ਨਾਲੀ ਛੋਛੀ = ਤੁੱਛ ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੁਣ ਉਹ (ਨ੧ਲੀ) 
ਲੀ = ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਤੇ ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾਕ ਰੂਪੀ ਤੌਤੁ = ਧਾਗਾ ਨਹੀਂ 


ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਦਾ, ਫੁਰਨਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤਰ = ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਵਿਚ ਉਰਝਾਈ = ਉਲਝ ਗਈ, ਮਿਲ ਗਈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ; ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਬਪੁ = ਸਰੀਰ 
ਅਤੇ ਰੀ = ਇੰਦੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਈਹਾ = ਇੱਛਾ ਵਾ: ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੌਕ ਈਖਣਾ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਭੀ 
ਰਹੁ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝ ਆ ਗਈ, ਇਹ ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਤਾਂ 
ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ, ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ॥8॥੩॥੫੪॥ 
ਗਉੜੀ ॥ 
ਏਕ ਜੋਤਿ ਏਕਾ ਮਿਲੀ; ਕਿੰਬਾ ਹੋਇ, ਮਹੋਇ ॥ 
ਫਿਰ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਅਨੰਦ 
ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਏਕਾ = ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਕ ਜੋਤ (ਜੋ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣਾਂ ਵਿਚ 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ) ਇਹ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ, ਕਿੰਬਾ = ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਉੱਤਰ 


ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪੰਡਿਤ ! ਜਿਹੜੀ ਜੋਤ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਵੱਖਰੀ ਮਹੋਇ = ਮਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਵੱਖਰੀ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ (੨੯੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜ਼ਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਤਿ ਮਿਲ ਗਈ ਤਾੰ ਕਾ /ਫਰ ਵਿਕਲਪ ਹੋਂ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਮਹੋਇ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਅਰਥਾਤ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ 
(, ੨ ਇਸ ਕਰਕੇ 
[ ₹ [ ਚ €ਲ% 
ਜਿਤੁ ਘਟਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ; ਫੂਟਿ ਮਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ, ਸੋਇ = ਉਹ 

ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਫੂਟਿ = ਤੜਪ ਤੜਪ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰ; ਰਾਮਈਆ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ; ਤੋਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਵਲ = ਛਾਂ ਆਦਿਕ ਰੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਕਹਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਾਵਲ = ਮਨੋਹਰ, ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ, ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਰਾਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੋਹਿ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ ਸਿਧਿ ਪਾਈਐ; ਕਿ ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਕਿ ਭੋਗੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਾਧੁ = ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ 
ਕਿ = ਜਾਂ ਉਹ ਜੋਗੁ = ਜੋਗੀ ਹੋਵੇ ਕਿ = ਜਾਂ ਉਹ ਭੋਗੁ = ਭੋਗੀ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਨੂੰ ਸਾਧ ਕਰਕੇ 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਜੋਗੁ = ਤਿਆਗੀ ਭਾਵੇਂ ਭੋਗੁ = 
ਗਿਰਹਸਥੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਰਿਆਸੂ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ 
ਜੋਗੁ = ਤਿਆਗੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਭੋਗੁ = ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲੇਗਾ ਤਾਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਭਾਵੇਂ 
ਜੋਗੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਭੋਗੀ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਦੁੰਦਵਾਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


(3 ਚਲ 
ਦੁਹੁ ਮਿਲਿ ਕਾਰਜੁ ਊਪਜੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੁਹੁ = ਦੋਵੇਂ ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਸੈਤਾਨ 
ਰੂਪੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸੋਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹੋਵੇ ਤੇ 
ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਸੈਪੰਨ ਸਿੱਖ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਹੁ = ਦੋ ਅੱਖਰ 
“ਰ? ਤੇ 'ਮ” ਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮੇਲ ਕੇ “ਰਾਮ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕਾਰਜ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਦੁਹੁ = ਦੋਵੇਂ ਜੀਵ 
ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤ ਤੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਹੁ = ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸੰਜੋਗੁ = ਸੈਬੋਧ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸੁਰਤ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੰਜੋਗ = ਸੈਬੈਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਲੋਗੁ ਜਾਨੈ ਇਹੁ ਗੀਤੁ ਹੈ; ਇਹੁ ਤਉ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੁ = ਇਹ ਜੋ ਕਬੀਰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੀਤ = ਗਾਣੇ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਗਾਓਂੜਾੀ ਰਲਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ 
0 ਹਨ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹਰਿ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਅਨਜਾਣ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੀਤ 
ਗਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਤਉ = ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਕਾਸੀ ਉਪਦੇਸੁ ਹੋਇ; ਮਾਨਸ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ॥੩॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਾਸੀ = ਕਾਂਸ਼ੀ (ਬਨਾਰਸ) ਵਿਚ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਮਰਤੀ = ਮਰਨ ਦੇ ਬਾਰ = ਵੇਲੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ = ਤਾਰਕ ਮੰਤ੍ਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਉਸ ਦੇ ਕੈਨ ਵਿਚ 
ਇਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਾਰਕ ਮੰਤ੍ਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ = ਸ਼ਬਦ, ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਕਾਸੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਬਾਰ = ਦ੍ਰਾਰ ਵਿੱਚੋਂ (ਮਾਨਸ) 
ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ (ਮਰ%ਤੀ) ਤੀ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਚਿਤ = ਮਨ ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੇ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੈਸਾ ਨਹੀ; ਅੰਤਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਇ ॥੪॥੧॥੪॥੫੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੀ ਸੈਸਾ = ਸ਼ੈਕਾ, ਭਰਮ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਪਰਮਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੇਕਰ 


ਜਿਊਂਦੇ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਮਿਟ ਗਏ ਤਾਂ ਜਿਊਂਦੇ-ਜੀਅ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 

ਮੁਕਤ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥੪॥੫੫॥ 

ਗਉੜੀ ॥ ਜੇਤੇ ਜਤਨ ਕਰਤ ਤੇ ਡੂਬੇ; ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਨਹੀ ਤਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜਤਨ = ਉਪਾਇ 

ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਯਤਨ 

ਕਰਦੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ 

ਤੋਂ ਤਾਰਿਓ = ਤਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਤੇ ਬਹੁ ਸੈਜਮ; ਅਹੇਬੁਧਿ ਮਨੁ ਜਾਰਿਓ ਰੇ ॥੧॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਈ ਲੋਕ ਕਰਮ = ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਧਰਮ = ਜੱਗ ਆਦਿਕ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਜਾਰਿਓ = ਸਾੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਾਸ ਗ੍ਰਾਸ ਕੋ ਦਾਤੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਕੋ = ਨੂੰ ਸਾਸ= ਸਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗ੍ਰਾਸ = ਗ੍ਰਾਹੀ ਭਾਵ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਦਾਤੋ = ਦਾਤਾ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਿਉ 


ਗਾਉੜਾ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ (੨੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੂ ਜਨਮੁ ਹੈ? ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਹਾਰਿਓ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੀਰਾ = ਹੀਰਿਆਂ ਅਤੇ ਲਾਲੁ = ਲਾਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ, ਬੇਕੀਮਤੀ ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੀਰਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਮੌਲੁ = ਬੇਕੀਮਤਾ 


$ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਉਡੀ = ਵਰਾਟਿਕ ਦੇ 


ਬਦਲੈ = ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਨਿਸਫਲ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ ॥ (#ੰਗ ੧੪੬) 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤ੍ਰਿਖਾ ਭੂਖ ਭੁਮਿ ਲਾਗੀ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਹਿ ਬੀਚਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 
ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਕਰ ਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਇੱਛਾ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਖਾ = ਤੇਹ, 
ਪਿਆਸ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ 
ਅਤੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ 
ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਟਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਉਨਮਤ ਮਾਨ ਹਿਰਿਓ, ਮਨ ਮਾਹੀ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਧਾਰਿਓਂ ਰੇ ॥੨॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨਮਤ = ਕਮਲੋਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਿਓ = ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸੁਆਦ ਲੁਭਤ ਇੰਦੀ ਰਸ ਪ੍ਰੇਰਿਓ; ਮਦ ਰਸ ਲੈਤ ਬਿਕਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 

ਸ਼ਬਦਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਜ਼ਬਾਨ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਤ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਇੰਦੀ = ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਰਸ = ਰਸਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਓ = ਪ੍ਰੇਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਰਸ=ਰਜਸਾਂ ਨੂੰ ਲੈਤ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਿਕਾਰਿਓ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ'। 

ਕਰਮ ਭਾਗ ਸੈਤਨ ਸੈਗਾਨੇ; ਕਾਸਟ, ਲੋਹ ਉਧਾਰਿਓ ਰੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹਨ ਤਾਂ ਤੂੰ ਭਾਗ = ਭੱਜ ਕਰ ਕੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ 
ਸੈਗਾਨੇ = ਸੈਗ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ਜਿਵੇਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜ ਦੀ ਬੇੜੀ ਵਿਚ 
ਲੋਹ = ਲੋਹਾ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਉਹ ਉਧਾਰਿਓ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਲੋਹੇ 
ਵਰਗੇ ਲੋਭੀ, ਲਾਲਚੀ, ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 
ਧਾਵਤ ਜੋਨਿ ਜਨਮ ਭੁਮਿ ਥਾਕੇ; ਅਬ ਦੁਖ ਕਰਿ ਹਮ ਹਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ ਕਰਕੇ _ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਅਬ = ਹੁਣ ਦੁਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਹਮ = ਮੈਂ ਹਾਰਿਓ= ਹਾਰ ਭਾਵ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਗਉੜੀ ਪੁਰਬਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੫ -੩੩੬ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਰ ਮਿਲਤ ਮਹਾ ਰਸੁ; 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰਿਓ ਰੇ ॥੪॥੧॥੫॥੫੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੈਤ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ 
0 ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਈਂ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਭਾਵ 
ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿਓ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੫॥੫੬॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਾਇਆ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਸਤਸੈਗੀ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਨਾਲ 
ਲੈ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ 
ਖੋਟੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹਰਦਮ ਬੁਰੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਾਲਬੂਤ ਕੀ ਹਸਤਨੀ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; ਚਲਤੁ ਰਚਿਓ ਜਗਦੀਸ ॥ 


ਰੇਂ= ਹਲ ਕਮਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ਇਹ ਕਾਲਬੂਤ = ਕਲਬੂਤ, ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਢਾਂਚੇ ਨੂੰ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ 


ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹਸਤਨੀ = ਹਥਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਤਾਂ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ 
ਨੇ ਇਕ ਚਲਤੁ = ਚਲਿੱਤਰ, ਕੌਤਕ ਰਚਿਓ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਢਕ ਕੇ ਉਪਰ ਕਲਬੂਤ, ਭਾਵ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਹਥਨੀ ਬਣਾ ਕੇ ਖੜੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਆਦਮੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਖਾ ਰੱਖ ਕੇ, ਕੁੰਡੇ ਮਾਰ ਕੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਖਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਮ ਸੁਆਇ ਗਜ ਬਸਿ ਪਰੇ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; ਅੰਕਸੁ ਸਹਿਓ ਸੀਸ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਮ = ਗੋਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸੁਆਇ = ਸੁਆਦ ਕਰ ਕੇ ਗਜ = ਹਾਥੀ ਬਸਿ = ਵੱਸ ਵਿਚ 
ਪਰੈ =ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਝੱਲਿਆਂ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਸ ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਸੀਸ = ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡੇ ਸਹਿਓ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਤੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਟੋਏ ਵਿਚ, ਡਿੱਗ ਕਰਕੇ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੩੩੬] 


ਬਿਖੈ ਬਾਚੁ ਹਰਿ ਰਾਚੁ; ਸਮਝ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਸਮਝੁ = ਸਮਝ ਕਰਕੇ, ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਚੁ = ਬਚਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਅਗ ਮਿਰ ਰਚਣਾ ਕਰ । 


॥ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾੀ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ (੨੯੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਨ ਹਰਿ ਭਜੇ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; 
ਗਹਿਓ ਨ ਰਾਮ ਜਹਾਜੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰਿਆ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ 
| ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਉ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਜੇ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜੁ = ਬੋਹਿਥ ਨੂੰ ਵੀ ਤੂੰ ਗਹਿਓ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਮਰਕਟ ਮੁਸਟੀ ਅਨਾਜ ਕੀ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; ਲੀਨੀ ਹਾਥੁ ਪਸਾਰਿ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਝੱਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਰਕਟ = ਬਾਂਦਰ ਅਨਾਜ = ਛੋਲਿਆਂ ਦੀ 
ਮੁਸਟੀ = ਮੁੱਠੀ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਪਸਾਰਿ = ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਭਰ ਲੀਨੀ = ਲੈਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਛੂਟਨ ਕੋ ਸਹਸਾ ਪਰਿਆ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; ਨਾਚਿਓ ਘਰ ਘਰ ਬਾਰਿ ॥੨॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਫਿਰ ਕਲੰਦਰ ਆ ਕੇ ਗਰਦਨ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਰੱਸੀ ਪਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਂਦਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਛੂਟਨ = ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਪਰਿਆ =ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਉਹ ਘਰ ਘਰ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਦੇ ਬਾਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਨਾਚਿਓ = ਨੱਚਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਂਦਰ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਨੂੰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਫੈਲਾ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਮੁੱਠ 
ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ, ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕਮਲਿਆ ਮਨਾਂ ਮੈਂ ਫਸ ਗਿਆ ਹਾਂ, 
ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਸੈਸਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪੀ ਕਲੰਦਰ ਆਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਰੋਂ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬਾਂਦਰ ਨੂੰ ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਸੰਸਾ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ 
ਘਰਾਂ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਅੱਗੇ ਨੱਚਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਉ ਨਲਨੀ ਸੂਅਟਾ ਗਹਿਓ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; ਮਾਯਾ ਇਹੁ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੂਅਟਾ = ਤੋਤਾ ਨਲਨੀ = ਨਲਕੀ, ਨਾਲੀ 
ਦੁਆਰਾ ਗਹਿਓ = ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਾਯਾ = ਮਾਇਆ ਨੇ ਇਹੁ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਿਹਾਰ 
ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਨਲਨੀ = ਤੋਤਾ ਫੜਨ ਦਾ ਇਕ ਯੋਤਰ ਜੋ ਬਾਂਸ ਦੀ ਨਾਲੀ (ਨਲਕੀ) ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, 
ਪਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਬੱਠਲ (ਬਾਲਟਾ) ਭਰ ਕੇ, ਪਾਸੇ 'ਤੇ ਦੋ ਕਿੱਲੇ ਗੱਡ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵਿਚ ਨਲਕੀ ਰੱਖ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਅਨਾਰ ਦੇ ਦਾਣੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਤੋਤਾ ਅਨਾਰ ਦੇ ਦਾਣੇ ਖਾਣ ਲਈ ਨਲਕੀ 
ਉੱਪਰ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਘੁੰਮ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤੋਤਾ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਥੱਲੇ ਬੱਠਲ ਵਿਚ ਪਏ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਨਲੀ ਨੂੰ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਥੱਲੇ ਬੜੀ ਵੱਡੀ ਨਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਨਲਕੀ ਨਾਲੋਂ ਪੋਂਚੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ 
ਜਾਵਾਂਗਾ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫੜ ਲੈੱਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗ੍ਰਹਿ ਰੂਪੀ ਬੱਠਲ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਰਾਗ ਦੇਖ ਰੂਪੀ 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘੁਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 


0 ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਅਨਾਰ ਦੇ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨਲੀ ਦੇ ਉਲਟਨ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
0) ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਸ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਜਮਰਾਜ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਇਸ ਨੂੰ 
0 ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਵਿਉਹਾਰ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ 
ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਦ ਹੋਰੀ ਕਬ ਕਮ ਬੇਰ ਹ?.ਕਿਉ,ਪੰਜਰਿਓ ਪਾਰ ਇਤ 
= ਹੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭ = ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੋਗ ਬੜਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰੀ ਹਾਰ ਰਤ ਤੀ ਨਜਰ ਰੋ ਭਾਵ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ 
ਫੇਟ ਵੱ ਲਿਆਈ ਇਹ ਏਸਾਰ ਵੇ” ਝੁਣਾ, ਕੱਚਾ ਪਾਸਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਓ = ਪਸਰਿਆ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਝੱਟ ਹੀ ਡੱਬ ਖੜੱਬਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਝੂਠਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਵਨ ਕਉ ਤੀਰਥ ਘਨੇ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; ਪੂਜਨ ਕਉ ਬਹੁ ਦੇਵ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਝੱਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਨਾਵਨ = ਨਹਾਉਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਘਨੇ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ 
ਹਨ ਤੇ ਪੂਜਨ = ਅਰਚਨ ਕਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਹਨ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਛੂਟਨੁ ਨਹੀ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ; 


ਛੁਟਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥੪॥੧॥੬॥੫੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹਾਉਣ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਛੂਟਨ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਮੁਕਤੀ 
ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ, ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਛੂਟਨੁ = 


ਛੁੱਟਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥8॥੧॥੬॥੫੭॥ 
ਗਉੜੀ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਫੈਲ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਰਾਜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਤੇ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰਾ ਧਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟ ਕੀਤਾ, ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ 
ਕਰੋਂ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅਜਿਹੇ 
ਧਨ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਅਗਨਿ ਨ ਦਹੈ, ਪਵਨੁ ਨਹੀ ਮਗਨੈ; ਤਸਕਰੁ ਨੇਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਉਸ ਧਨ ਨੂੰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਦਹੈ = ਸਾੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ , ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਮਗਨੈ = ਮਗਨ ਭਾਵ 
ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਉਡਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਪਵਨੁ = ਪਾਣੀ ਮਗਣੈ = ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਅਤੇ 
ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਭੀ ਨੇਰਿ = ਨੇੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਇਸ ਧਨ ਤਾਈਂ ਕਾਲ ਈਰਖਾ, 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਾੜ ਸਕਦੀ, ਪਵਨੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਮਗਨੈ = ਮਗਨ ਨਹੀਂ ਕਰ 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ (੩੦੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਕਦੀ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ 
ਅਥਵਾ ਤਮੇ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਰਜੋ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਮਗਨੈ = ਉਡਾ ਨਹੀਂ 
ਰਿ ਸਕਦੀ ਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰ ਨੇਰਿ = ਨੋੜੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੇ। 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ, ਕਰਿ ਸੈਚਉਨੀ; ਸੋ ਧਨੁ ਕਤ ਹੀ ਨ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਅਜਿਹਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵੀ ਸੈਚਉਨੀ = ਇਕੱਤਰ 
ਕਰ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕਤ = ਕਿਧਰੇ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਹਮਰਾ ਧਨੁ ਮਾਧਉ ਗੋਬਿੰਦੁ ਧਰਣੀਧਰੁ; ਇਹੈ ਸਾਰ ਧਨੁ ਕਹੀਐ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਧਨ ਤਾਂ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰੱਖਿਅਕ, 
ਧਰਣੀਧਰੁ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਨਿਰਾਧਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ = ਅਸਲ ਧਨ 
ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧਨ ਵਿਚ ਹੀ ਬੜਾ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ 
ਹਾਂ, ਹਕੂਮਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਜੋ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸੋ ਸੁਖੁ ਰਾਜਿ ਨ ਲਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰਖਿਅਕ ਪ੍ਰਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ, 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਰਾਜਿ = ਰਾਜ ਭਾਗ ਰਾਜਸੀ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨ= ਨਹੀਂ 
ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸੁ ਧਨ ਕਾਰਣਿ ਸਿਵ ਸਨਕਾਦਿਕ; ਖੋਜਤ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ 

ਫਿਰ ਇਹ ਅਜਿਹਾ ਵੱਡਾ ਧਨ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਅਤੇ ਸਨਕਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ (ਸਨਕ, ਸਨੰਦ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ) ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੇ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਮਨਿ ਮੁਕੋਦੁ ਜਿਹਬਾ ਨਾਰਾਇਨੁ; ਪਰੈ ਨ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਤੇ 
ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ਉਪਰ ਵੀ ਨਾਰਾਇਨੁ = ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰੈ = ਪੈਣਗੇ ਵਾ? ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਫਾਹੀ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਗੇ ॥੨॥ 


ਨਿਜ ਧਨੁ, ਗਿਆਨੁ ਭਗਤਿ ਗੁਰਿ ਦੀਨੀ; ਤਾਸੁ ਸੁਮਤਿ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਸਾਨੂੰ ਨਿਜੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। ਤਾਸੁ = ਉਸ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਧਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 


ਜਲਤ ਅੰਭ, ਥੈਭਿ ਮਨੁ ਧਾਵਤ; ਭਰਮ ਬਧਨ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸੀਤਲ 
ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਭ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਮਨੁ = ਮਨ ਨੂੰ 
ਰੋਕਣ ਵਾਸਤੇ ਥੈਭਿ = ਥਮਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ (ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਰਮ) ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਸਭ ਭਾਗਾ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਮਦਨ ਕੇ ਮਾਤੇ; ਹਿਰਦੈ ਦੇਖੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
(ਮਾੜੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਦਨ = ਹੈਕਾਰ, ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ 
ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸੁਖ ਕਿਸ ਪਾਸੇ ਹੈ। 
ਤੁਮ ਘਰਿ ਲਾਖ ਕੋਟਿ ਅਸੂ ਹਸਤੀ; ਹਮ ਘਰਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧॥੭॥੫੮॥ 
ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਅਸੂ = ਘੋੜੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ 
ਹਨ ਜਾਂ ਲੱਖਾਂ ਕੋੜਾਂ ਘੋੜੇ ਹਾਥੀ ਹਨ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਕੋੜਾਂ ਹਾਥੀ ਘੋੜਿਆਂ ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਹੈ ਤੇ ਹਮ = ਸਾਡੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਜੋ ਸਾਨੂੰ 
ਇਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੭॥੫੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਾਗਠੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਹੈ ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਅੰਤਰਿ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ =੬੬) 


ਗਉੜੀ ॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਬਾਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਜੀਵ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਉ ਕਪਿ ਕੇ ਕਰ, ਮੁਸਟਿ ਚਨਨ ਕੀ; ਲੁਬਧਿ ਨ ਤਿਆਗੁ ਦਇਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕਪਿ = ਬਾਂਦਰ ਕੇ = ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਚਨਨ = ਛੋਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਮੁਸਟਿ = ਮੁੱਠੀ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਲੁਬਧਿ = ਲੋਭੀ, ਲਾਲਚੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗੁ = ਛੱਡ ਨਹੀਂ 
ਦਇਓ = ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਂਦਰ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਝੱਜਰ (ਜਿਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਛੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ 
ਵਿਚ ਗੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਵਿਚ ਕੁਝ ਛੋਲੇ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੁਝ ਬਾਹਰ ਖਿਲਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਬਾਂਦਰ 
ਆ ਕਰਕੇ ਉਹ ਛੋਲੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੱਡਾ ਬਾਂਦਰ ਜੋ ਘੂਰ ਘੂਰ ਕੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਛੋਲੇ ਖਾਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਝੱਜਰ ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿੱਧਾ 
ਤਾਂ ਹੱਥ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਛੋਲਿਆਂ ਦੀ ਮੁੱਠੀ ਭਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਹੱਥ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੇਰਾ ਹੱਥ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਕਲੰਦਰ ਆਣ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਓਂੜਾੰ ਪਰਲਾੀ ਕਾਲੀਰ ਜ, ਅੰਗ ੩੩੬ (੩੦੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੱਥ ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਮੁੱਠੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਚਣੇ ਭਰੇ ਹਨ ਤੇ ਅਜਿਹਾ ਲਾਲਚੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡਦਾ ਤਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਸਿਉ? ਤੇ ਫਿਰਿ ਗਰਹਿ ਪਰਿਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਤੂੰ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਰਮ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਫਿਰ ਗਰਹਿ = ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਿਓ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਭਗਤਿ ਬਿਨ; ਬਿਰਥੇ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ 

ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਬਿਰਥੇ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਇਓ = ਚਲਾ ਗਿਆ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ਭਜਨ ਬਿਨੁ; ਕਹੀ ਨ ਸਚੁ ਰਹਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ ਭੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਓ = ਰਹੀ, ਸਾਰੇ ਕੂੜ ਵਿਚ 
ਪਰਚੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤੇ ਭੀ ਸਚੁ = ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਉਦਿਆਨ ਕੁਸਮ ਪਰਫੁਲਿਤ; ਕਿਨਹਿ ਨ ਘ੍ਰਾਉ ਲਇਓ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ ਪਰਫੁਲਿਤ = ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਥੇ 
ਜਾ ਕੇ ਕਿਨਹਿ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਘ੍ਰਾਉ = ਨਾਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਗੈਧੀ ਨਹੀਂ ਲਇਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ, 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਇਸ ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ 
ਕੀਤੀ, ਜੁਆਨੀ ਐਵੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ। 
ਤੈਸੇ ਭੁਮਤ ਅਨੇਕ ਜੋਨਿ ਮਹਿ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਕਾਲ ਹਇਓ ॥੨॥ 
ਤੈਸੇ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਨੇਕ = ਬਿਅੰਤ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭੁਮਤ = ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕਾਲ ਹਇਓ = ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਇਆ ਧਨ ਜੋਬਨ ਅਰੁ ਸੁਤ ਦਾਰਾ; ਪੇਖਨ ਕਉ ਜੁ ਦਇਓ ॥ 
ਇਆ = ਇਹ ਧਨ = ਰੋਕੜੀ, ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ 
ਆਦਿਕ ਜੁ = ਜੋ ਕੁਝ ਹਨ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਪਰਖਣ ਨੂੰ 
ਦਇਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਦੇਖਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦਾਤਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਅਟਕਿ ਜੋ ਉਰਝੇ; ਇੰਦੀ ਪ੍ਰੇਰਿ ਲਇਓ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਅਟਕਿ = ਰੁਕ ਕਰਕੇ ਉਰਝੇ = ਫਸੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੰਦੀ = ਦਸਾਂ ਇੰਦੀੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰਿ = ਚਲਾ, ਧਕੇਲ ਲਇਓ = 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘੁਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 
ਅਉਧ ਅਨਲ, ਤਨੁ ਤਿਨ ਕੋ ਮੰਦਰੁ; ਚਹੁ ਦਿਸ ਠਾਟੁ ਠਇਓ ॥ 
ਰ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹੱਡ ਨਾੜੀਆਂ ਆਦਿਕ ਤਿਨ = ਘਾਹ ਫੂਸ ਕੌ = ਦਾ ਮੰਦਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਅਨਲ = ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਾਹ 
0 ਫੂਸ ਦੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਚਹੁ ਦਿਸ = ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨ ਦਾ ਠਾਟੁ = ਬਨਾਵਟ, 
ਠਇਓ = ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਬੋਧ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਭੈ ਸਾਗਰ ਤਰਨ ਕਉ; 
[ਚ 
ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਲਇਓ ॥੪॥੧॥੮॥੫੯॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲਇਓ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥੮॥੫੯॥ 


ਗਉੜ੍ਹੀ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ; ਮਾਟੀ ਗੋਰੀ ॥ ਇਸ ਮਾਟੀ ਕੀ; ਪੁਤਰੀ ਜੋਰੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਨੀ = ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼, ਧਾਤੂ ਮੈਲਾ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਮਾਂ ਦੀ ਰਕਤ ਰੂਪੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ 
ਗੋਰੀ = ਸੁਰਖ਼ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕੀ= ਦੀ ਭਾਵ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦੀ ਇਹ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਪੁਤਰੀ = ਪੁਤਲੀ ਜੋਰੀ = ਜੋੜੀ ਭਾਵ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਇਕ ਤੇ ਮੈਲਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਅੱਗ, ਰੈਗ ਨੂੰ ਗੋਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਿੱਟੀ, ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਵਾ ਤੇ ਉਪਰੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਲੈ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਕਾਹਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ ਤੱਤ ਕਰ ਕੇ ਸਤੋ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਮੈਲਾ ਪਣ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗੁਣ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੋਰੀ = ਗੌਰਵਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪੁਤਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ ਜੋੜੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਕਿ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋਰੀ = ਜੋੜ ਕਰਕੇ (ਪੁਮਤਰੀ) ਪੁੰ ਆਦਿਕ ਨਰਕਾਂ ਤੋ' ਤਰੀ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ 
ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਗਿਆ ॥੧॥ 

ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ; ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਰਸੁ; ਗੋਬਿੰਦ ਤੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਆਹਿ = ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ ਆਦਿਕ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੋਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੩੩੬ -ੜ੩੭ (੩੦੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮੇਰਾ ਤਨ ਭੀ ਤੇ ਧਨ ਭੀ ਸਭ ਕੁਝ 
ਤੋਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਮਾਟੀ ਮਹਿ; ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਝੁਠਾ ਪਰਪੰਚੁ; ਜੋਰਿ ਚਲਾਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਦੇਹੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਵਨੁ = ਪੌਣ, ਸੁਆਸ 
ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਹਵਾ ਕਰਕੇ ਆਫਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਐਵੇਂ ਝੂਠਾ = ਕੂੜ ਹੀ ਹਰ ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਪਰਪੰਚ = ਛਲ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਠੱਗੀ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਜੋਰਿ = 
ਬਲ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਚਲਾਇਆ = ਚੱਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਝੂਠਾ ਪਰਪੰਚ = ਛਲ ਰੂਪ ਜਗਤ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਜੋਰਿ = ਬਲ ਚਲਾਇਆ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੩੩੭] 
ਕਿਨਹੂ; ਲਾਖ ਪਾਂਚ ਕੀ ਜੋਰੀ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ; ਗਗਰੀਆ ਫੋਰੀ ॥੩॥ 
ਕਿਨਹੂ = ਕਈਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਲਾਖ = ਲੱਖ ਰੁਪਏ ਜੋੜ ਲਏ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਪਾਂਚ = ਪੰਜ ਲੱਖ ਕੀ = ਦੀ 
ਰਕਮ ਜੋਰੀ = ਜੋੜ ਲਈ ! ਤਦ ਭੀ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਦੋ ਕੁ ਟਕਿਆਂ ਦੀ 
ਹੀ ਗਗਰੀਆ = ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਗਾਗਰ ਫੋਰੀ = ਭੈਨੀ ਜਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰੀ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗਗਰੀ 


ਭੈਨੀ ਜਾਣੀ ਹੈ॥੩॥ 
`ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਇਕ ਨੀਢ ਉਸਾਰੀ॥ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਅਹੈਕਾਰੀ ॥੪॥੧॥੯॥੬੦॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਕਰਕੇ ਉਸਾਰੀ = ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਹੇ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਤਾਂ ਖਿਨ = ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਣੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥੯॥੬੦॥ 
ਗਉੜੀ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਸਤਸੈਗੀ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਰਾਮ ਜਪਉ ਜੀਅ; ਐਸੇ ਐਸੇ ॥ ਧਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ; ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਜੈਸੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਰਾਮ= ਪਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਐਸੇ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਵਰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਐਸੇ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪਣਾ ਕਰੋ । ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਧੁਰ ਜੀ ਨੇ ਹਠ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਸੀ ਤੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਸੀ ਅਥਵਾ ਅਨਵੈ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ 
ਜਿਵੇਂ ਧੁ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਪਿਆ ਸੀ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਪਣਾ ਕਰੋਂ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 


ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਪਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ॥੧॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਗਾਓਂੜਾੀ ਰਲਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੭ 


% ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਭਰੋਸੇ ਤੇਰੇ ॥ ਸਭੁ ਪਰਵਾਰੁ; ਚੜਾਇਆ ਬੇੜੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਭੀ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਭਰੋਸੇ = ਆਸਰੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਪਰਵਾਰੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬੇੜੇ = ਜਹਾਜ਼ ਤੇ 
0 ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ 
ਦਇਆਲ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇ ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭਰੋਸੇ, ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ 
ਪਰਿਵਾਰ (ਲੋਈ, ਕਮਾਲਾ, ਕਮਾਲੀ) ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੇ = ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥ ਇਸ ਬੇੜੇ ਕਉ; ਪਾਰਿ ਲਘਾਵੈ ॥੨॥ 

ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮਨਾਵੈ = ਮਨਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਬੇੜੇ = ਜਹਾਜ਼ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਾਰਿ = ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲਘਾਵੈ = ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਐਸੀ ਬੁਧਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ਚੂਕਿ ਗਈ; ਫਿਰਿ ਆਵਨ ਜਾਨੀ ॥੩॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਨ ਜਾਨੀ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ 
ਸਾਰਾ ਹੀ ਚੂਕਿ ਗਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਭਜੁ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥ 
ਉਰਵਾਰਿ ਪਾਰਿ; ਸਭ ਏਕੋ ਦਾਨੀ ॥੪॥੨॥੧੦॥੬੧॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁ ਵੀ ਉਸ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਰਵਾਰਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਪਾਰਿ = ਪਰਲੋਕ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਥਾਈਂ 


= 


= ਇੱਕੋ ਹੀ ਦਾਨੀ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ? ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੦॥੬੧॥ 


ਗਉੜੀ ੯॥ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਕ ਪੜ੍ਹਨੇ ਹਨ, ਨਾਵੀਂ, ਗਿਆਰਵੀਂ, ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ, ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਆਦਿ) 
ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਦੀ ੯ = ਨਾਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜੋਨਿ ਛਾਡਿ; ਜਉ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਓ ॥ ਲਾਗਤ ਪਵਨ; ਖਸਮੁ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥੧॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ 
ਮਹਿ= ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈਂ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਵਨ = ਪੌਣ 
ਲਾਗਤ = ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਤੂੰ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਿਸਰਾਇਓ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜੀਅਰਾ? ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨਾ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜੀਅਰਾ = ਜੀਵ! ਤੂੰ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰ 


॥ 
ਉ 


ਗਾਓਂੜਾੰ ਪਰਲ ਕਾਲੀਰ ਜ, ਅੰਗ ਤ=੩੭ (੩੦੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
; ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ; ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ ॥ ਤਉ ਜਠਰ ਅਗਨਿ ਮਹਿ; ਰਹਤਾ ॥੨॥ 
ਰ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਉਰਧ = ਉਰਧ 

ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਸੀ। ਤਉ = ਤਦ ਤੂੰ ਉਸ ਮਾਤਾ ਦੇ ਜਠਰ 
0 ਅਗਨਿ = ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ॥੨॥ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੋਨਿ ਭੂਮਿ ਆਇਓ ॥ ਅਬ ਕੇ ਛੁਟਕੇ; ਠਉਰ ਨ ਠਾਇਓ ॥੩॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭੁਮਿ = ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈਂ। ਅਬ = ਹੁਣ ਕੇ = ਦੇ ਛੁਟਕੇ = ਛੁੱਟੇ ਹੋਇਆਂ ਭਾਵ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਭੀ ਠਉਰ = ਇਸਥਿਤੀ ਦੀ 
ਠਾਇਓ = ਜਗ੍ਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਭਜੁ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥ 
ਆਵਤ ਦੀਸੈ; ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥੪॥੧॥੧੧॥੬੨॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਨੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ 
ਸਾਰਿਗ = ਧਨੁੱਖ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ 
ਕਰਨਾ ਕਰ । ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਤਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਜਾਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜੈਮ ਕਰ ਕੇ 
ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੀਸੈ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਵਧਾਈਆਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਮਰ ਕੇ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ,ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਭੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਕਿ ਕਿਧਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ॥8॥੧॥੧੧॥੬੨॥ 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥ 
ਸੁਰਗ ਬਾਸੁ ਨ ਬਾਛੀਐ; ਡਰੀਐ ਨ ਨਰਕਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਬਾਸੁ = ਵਸਣ ਦੀ ਬਾਛੀਐ = ਇੱਛਾ ਨ = ਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਡਰੀਐ = ਡਰਨਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਕਿਤੇ ਨਰਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਨ = ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਵਾ: ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਡਰੀਏ । ਇਸ ਕਰਕੇ : 

ਹੋਨਾ ਹੈ ਸੋ ਹੋਈ ਹੈ; ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਆਸ ॥੧॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਹੋਨਾ = ਹੋਣਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੋਵੇਗਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ 'ਤੇ 
ਨਿਸਚਾ ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨ=ਨਾ 
ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਰਮਈਆ; ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਜਾ ਤੇ = ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਨਿਧਾਨੁ = 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੦੭) ਗਉੜੀ ਪੁਰਬਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ==੩੭ 
ਕਿਆ ਜਪੁ ਕਿਆ ਤਪੁ ਸੈਜਮੋ; ਕਿਆ ਬਰਤੁ ਕਿਆ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਰ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਆਦਿ ਕਰ ਲਈ ਤਾਂ ਕਿਆ =ਕੀ ਹੈ ? ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਗਲੇ 
) ਵਾਂਗੂੰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਜਮੋ = ਰੋਕ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ੨੪ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ 
ਬਰਤ ਰੱਖ ਲਏ ਅਤੇ ਅਨਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੋ ਗਿਆ। 
ਜਬ ਲਗੁ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨੀਐ; ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗ = ਤਕ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਕਰਤੱਬ ਕੀਤੇ 
ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸੰਪੈ ਦੇਖਿ, ਨ ਹਰਖੀਐ; ਬਿਪਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਰੋਇ ॥ 
ਸੈਪੈ = ਬਿਭੂਤੀ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਹਰਖੀਐ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਬਿਪਤਿ = ਬਿਪਤਾ ਆਈ ਹੋਈ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਨ ਰੋਇ = ਰੋਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਭਾਵ 
ਸੁਖ ਦੁਖ ਦੋਨਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 


ਜਿਉ ਸੰਪੈ, ਤਿਉ ਬਿਪਤਿ ਹੈ; ਬਿਧ ਨੇ ਰਚਿਆ ਸੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 


ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਨਿਆ; ਸੈਤਨ ਰਿਦੈ ਮਝਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਬ = ਹੁਣ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਸੈਤਨ = ਸੰਤਾਂ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਇਹ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿ : 
ਸੇਵਕ ਸੋ ਸੇਵਾ ਭਲੇ; ਜਿਹ ਘਟ ਬਸੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥੪॥੧॥੧੨॥੬੩॥ 
ਸੋ= ਉਹੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਾ= ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਲੇ = ਚੰਗੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 


ਬਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੨॥੬੩॥ 
ਗਉੜੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਆਦਮੀ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ 


<< ੮੮: 


ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸੋਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਕਹਿੰਦਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 
ਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁਥਾਏ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੩੩੭ (੩੦੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੇ ਮਨ, ਤੇਰੋ ਕੋਇ ਨਹੀ; ਖਿੰਚਿ ਲੇਇ ਜਿਨਿ ਭਾਰੁ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖ ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪਾਲਣ 
6 ਪੋਸ਼ਣ ਦਾ ਭਾਰ ਜਿਨਿ = ਮਤਾ ਖਿੰਚਿ = ਖਿੱਚ ਲੋਇ = ਲਵੇ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਛੱਡ 
ਦੇ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦਾ ਸੀ। 


ਬਿਰਖ ਬਸੇਰੋ ਪੰਖਿ ਕੋ; ਤੈਸੋ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥੧॥ 
ਅਤੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖਾਂ ਉਪਰ ਪੰਖਿ ਕੌ = ਪੰਛੀਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਬਸੇਰੇ = ਬਸੇਰਾ, ਵਾਸਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਰਾਹੀਂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੈਸੋ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਰੀ ਇਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਕੇ ਸੰਬੰਧੀ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਹੈ, 
ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਿ੍‌ਛ ਉਪਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਆਣ ਕੇ ਵਾਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਰਖੈ ਹੇਠਿ ਸਭਿ ਜੋਤ ਇਕਠੇ ॥ ਇਕਿ ਤਤੇ ਇਕਿ ਬੋਲਨਿ ਮਿਠੇ ॥ 
ਅਸਤੁ ਉਦੋਤੁ ਭਇਆ ਉਠਿ ਚਲੇ ਜਿਉ ਜਿਉ ਅਉਧ ਵਿਹਾਣੀਆ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੧੦੧੬੭) 
ਰਾਮ ਰਸੁ; ਪੀਆ ਰੇ ॥ 
ਜਿਹ ਰਸ; ਬਿਸਰਿ ਗਏ ਰਸ ਅਉਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਰਸ ਹੀ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਇਕ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰਸ, ਸਭ ਬਿਸਰਿ ਗਏ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਅਉਰ ਮੁਏ ਕਿਆ ਰੋਈਐ; ਜਉ ਆਪਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਉਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮੁਏ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਰੋਈਐ = ਰੋਣਾ ਕਰੀਏ, ਵਿਰਲਾਪ ਕਰੀਏ, 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਆਪਾ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਭੀ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਾਇ = ਰਹਿਣਾ। 
ਜੋ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਬਿਨਸਿ ਹੈ; ਦੁਖੁ ਕਰਿ ਰੋਵੈ ਬਲਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਕ 
ਦਿਨ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਉਹ ਰੋਵੈ - ਰੋਂਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਲਾਇ = ਬਲਾ ਚਿੰਬੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ 
ਬਲਾ ਰੋਵੇ, ਅਸੀਂ ਕਿਉਂ ਰੋਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਉਪਜਿਓ ਸੋ ਬਿਨਸਿ ਹੈ ਪਰੋ ਆਜੁ ਕੇ ਕਾਲ ॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਮ: ੯, ਅੰਗ ੧੪੨੬?) 


ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ, ਤਹ ਰਚੀ; ਪੀਵਤ ਮਰਦਨ ਲਾਗ ॥ 
ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜਹ = ਜਿਸ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਹ = ਉਸੇ 
ਜੂਨ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ' ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥਣਾਂ `ਚੋਂ ਦੁੱਧ 
ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਾ ਸੀ, ਜੁਆਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਸਥਣਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਨ = ਮਲਣ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੦੯) ਗਉੜੀ ਪੁਰਬਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੭-੩ੜ੩£ 
0 ਲਾਗ = ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਥਵਾ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਨ = ਮਲਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮੇ ਮਰਦ, ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ 

ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
0 ਜੀਵਨ ਕਲਾ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜਹ = ਜਿਥੋਂ ਉਪਜੀ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ 
) ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚ ਮਿਚ ਗਈ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ । 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਚਿਤਿ ਚੇਤਿਆ; ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਬੈਰਾਗ ॥੩॥੨॥੧੩॥੬੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗ = ਉਪਰਾਮਤਾ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿਆ = ਯਾਦ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ॥੩॥੨॥੧੩॥੬੪॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰੈ ਕਾਮਨੀ; ਲੋਚਨ ਭਰੀ, ਲੇ ਉਸਾਸਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਕਾਮਨੀ = ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ 
ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਨਿਹਾਰੈ = ਤੱਕਦੀ ਰਚਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਲੋਚਨ = ਅੱਖਾਂ 
ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੀ = ਪਰੀ ਰੀ ਹਨ ਉਆ ਹਉਕੇ ਲੇ = ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰਪ ਇਸਤਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਨਿਹਾਰੈ = ਤੱਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਲੋਚਨ = ਨੇਤਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ 
ਉਸਾਸਾ = ਲੰਮੇ ਸਾਹ ਹਉਕੇ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੩੮] 


ਉਰ ਨ ਭੀਜੈ, ਪਗੁ ਨਾ ਖਿਸੈ; ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਉਰ = ਹਿਰਦਾ ਹੋਰਨਾਂ ਮਰਦਾਂ ਵੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਤੇ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵੱਲ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਿਸੈ = ਖਿਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ 
ਹਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਉਰ = ਹਿਰਦਾ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ, ਮੰਨਦਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਖਿਸੈ = ਖਿਸਕਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਆਸਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਉਡਹੁ ਨ; ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ ॥ ਬੇਗਿ ਮਿਲੀਜੈ; ਅਪੁਨੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਉਡ ਹੁਨ) 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਦਾ ਰਾਹ ਤੱਕਦੀ ਹੋਈ ਬਨੇਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਕਾਰੇ = ਕਾਲੇ ਕਾਗਾ = ਕਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਉਡਹੁ = ਉੱਡਦੇ ਕਿਉਂ ਨ= ਨਹੀਂ 


ਗਾਉੜਾ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩ੜ£ (੩੧੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਾਉ ਖ਼ਬਰ ਲੈ ਕੇ ਆਵੋ ਤੁਸੀਂ ਉੱਡ ਜਾਵੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰਿਯ ਰਾਮ = ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਬੇਗਿ = ਸ਼ੀਘਰ, ਛੇਤੀ ਹੀ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲ ਪਵਾਂ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਦਾ ਰਾਹ ਤੱਕਦੀ ਹੋਈ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਬਨੇਰੇ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪੀ ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
0 ਬਚਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਕਾਮ ਕਰੌਧ ਆਦਿਕ ਰੂਪੀ ਕਾਰੇ = ਕਾਲੇ ਕਾਗਾ = ਕਾਵੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਉਡਹੁ ਨ = ਉੱਡ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਤੁਸੀਂ ਉੱਡ ਜਾਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੇਗਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਕਾਰੇ = ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ 
ਰੂਪੀ ਕਾਗਾ = ਕਾਵੋਂ' ਤੁਸੀਂ ਅਜੇ ਉਡਹੁ = ਉੱਡੋ ਨਾ, ਭਾਵ ਅਜੇ ਧੌਲੇ ਨਾ ਹੋਵੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਜੁਆਨੀ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੇਗਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਕਾਲੇ ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪ ਕਰਮੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਉਡ ਹੁਨ = ਹੁਣ ਉੱਡ ਜਾਵੋ , ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਬੇਗਿ = ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲ 
ਸਕਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਲੌਂਣ £ “ਉਡਹੁ ਨ” ਪਾਠ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ) 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਨਿ; ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਨ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪਦ = ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ _ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 


ਏਕੁ ਆਧਾਰੁ ਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਨ; ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥੨॥੧॥੧੪॥੬੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ 
ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥੧॥੧੪॥੬੫॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ੧੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਆਣ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਵੀ ਕਥਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੈਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਾਂ, 
ਇਹ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਆਸ ਪਾਸ ਘਨ ਤੁਰਸੀ ਕਾ ਬਿਰਵਾ; ਮਾਝ ਬਨਾਰਸਿ ਗਾਊਂ ਰੇ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਬਨਾ ਰਸਿ) 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ = ਆਸੇ ਪਾਸੇ (ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ) ਘਨ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਤੁਰਸੀ = 
ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਬਿਰਵਾ = ਬੂਟਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਝੁੰਡ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਾਝ = ਵਿਚ ਬਨਾਰਸਿ = ਬਰਸਾਣਾ ਨਾਮਕ ਇਕ 
ਗਾਊਂ = ਪਿੰਡ ਹੈ। (ਜਿਥੇ ਰਾਧਕਾ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ) ਉਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਧਕਾ 
ਨਾਮੇ ਗੁਆਲੀ ਸੀ। 


ਉਆ ਕਾ ਸਰੂਪੁ ਦੇਖਿ, ਮੋਹੀ ਗੁਆਰਨਿ; ਮੋਕਉ ਛੋਡਿ ਨ ਆਉ ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ ॥੧॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘੁਰਲੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੦੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
0 ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ, ਉਸ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਰੇ = ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੋ ਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨ = ਨਾ ਆਉ = ਆਵੋ 
0 ਤੇ ਨ= ਨਾ ਹੀ ਜਾਹੂ = ਜਾਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹੋ ॥੧॥ 
ਚਲ 7 ਚਲ 6 
ਤੋਹਿ ਚਰਨ; ਮਨੁ ਲਾਗੋ ਸਾਰਿੰਗਧਰ ॥ 
[ [ ਚ [ €ਲ% 
ਸੋ ਮਿਲੈ; ਜੋ ਬਡਭਾਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿੰਗਧਰ = ਗੈਂਡੇ ਦੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ! 
ਤੋਹਿ = ਤੇਰੇ ਚਰਨ = ਚਰਣਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਦਿਲ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਤਾਂ 
ਸੋ = ਉਹ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਬਡਭਾਗੋ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੀ ਕਿਤ 
ਗਾਊ = ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਚਰਾਵਤ = ਚਰਾਉਂਦੇ ਸੀ। 


ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਹੀ ਸਾਰਿੰਗਧਰ; 
ਮੋਹਿ ਕਬੀਰਾ ਨਾਊ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੫॥੬੬॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸਾਰਿੰਗਧਰ = ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਦਾਸ ਕਾ = ਦਾ ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ 
ਨਾਊ = ਨਾਮ ਭੀ ਕਬੀਰਾ = ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਐਸੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੨॥੧੫॥੬੬॥ 


੮<__= ੮੨ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਸ ਪਾਸ ਘਨ ਤੁਰਸੀ ਕਾ ਬਿਰਵਾ; ਮਾਝ ਬਨਾਰਸਿ ਗਾਊਂ' ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਸ = ਆਸਾਂ, ਇਛਾਵਾਂ ਤੋਂ ਪਾਸ = ਪਾਸੇ ਹੋ ਕਰਕੇ ਤੁਰਸੀ = ਤੁਲਤਾ ਬਿਰਤੀ (ਭਾਵ 
ਸਭ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਣਾ) ਇਹ ਘਨ = ਸੈਘਣੇ ਬਿਰਵਾ = ਬੂਟਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਝੁੰਡ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਝ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਗਾਊਂ = ਨਗਰ (ਬਨਾਰਸਿ) 
ਬਨਾ = ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਫਸਿ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਆ ਕਾ ਸਰੂਪੁ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ ਗੁਆਰਨਿ; ਮੋਕਉ ਛੋਡਿ ਨ ਆਉ ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ ॥੧॥ 
ਉਆ = ਉਸ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਕਾ = ਦਾ ਸਰਪੁ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ, ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪੀ 
ਗੁਆਰਨਿ = ਗੋਪੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਹੂ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੋ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ ਰਹੋ ॥੧॥ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪੁਰਬਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩ੜ£ (੩੧੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਤੋਹਿ ਚਰਨ; ਮਨੁ ਲਾਗੋ ਸਾਰਿੰਗਧਰ ॥ ਸੋ ਮਿਲੈ; ਜੋ ਬਡਭਾਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ (ਸਾਰਅੰਗਧਰ) ਅੰਗ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈਂ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0) ਤੋਹਿ = ਤੁਹਾਡੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਲੱਗਾ ਹੈ । ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਜੀ ਤਾਈਂ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ (ਬਡ-ਭਾਗੋ) ਬਡ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾ: 
ਬਡ = ਹੈਕਾਰ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਭਾਗੋ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿੰਦਾਬਨ ਮਨ ਹਰਨ ਮਨੋਹਰ; ਕ੍ਰਿਸਨ ਚਰਾਵਤ ਗਾਊ ਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੋਹਰ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ (ਬਿੰਦਾ-ਬਨ) ਬਨ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਬਿੰਦਰਾ = ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਾਉ = ਗਾਈਆਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਵਤ = ਚਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਹੀ ਸਾਰਿੰਗਧਰ; ਮੋਹਿ ਕਬੀਰਾ ਨਾਊ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੫॥੬੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸਾਰਿੰਗਧਰ = ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ, 
ਮਾਲਕ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਵੱਡੇ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ ਵੀ ਕਬੀਰਾ = ਵੱਡਾ ਨਾਊ = ਨਾਮ ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੨॥੧੫॥੬੬॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ੧੨॥ 


< .=-੨ 


ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬਿਪਲ ਬਸਤ੍ਰ ਕੇਤੇ ਹੈ ਪਹਿਰੇ; ਕਿਆ ਬਨ ਮਧੇ ਬਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬਿਪਲ = ਬਲਕਲ, ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਿਲਾਂ ਦੇ ਕੇਤੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਬਸਤ੍੍‌ = ਕੱਪੜੇ 
ਵਾ: ਬਿਪਲ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਰੇਸ਼ਮ ਆਦਿਕ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਰੇ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਾਸਾ = ਵਾਸਾ ਕਰ ਲਿਆ, ਵਸ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਹਾ ਭਇਆ ਨਰ ਦੇਵਾ ਧੋਖੇ; ਕਿਆ ਜਲਿ ਬੋਰਿਓ ਗਿਆਤਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਤੂ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਧੂਪ 
ਧੁਖਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧੋਖੇ = ਪੂਜਣ ਕਰ ਲਿਆ ਫਾ£ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਗਿਆਤਾ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਜਲਿ = ਜਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੋਰਿਓ = ਡੋਬ ਲਿਆ 
ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ॥੧॥ 

ਜੀਅਰੇ ਜਾਹਿਗਾ; ਮੈ ਜਾਨਾਂ ॥ ਅਥਿਗਤ; ਸਮਝੁ ਇਆਨਾ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ! ਮੈ = ਅਸੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬੇ- 
ਗਤ ਹੀ ਜਾਹਿਗਾ = ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਹੇ ਇਆਨਾ = ਅਨਜਾਣ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਅਬਿਗਤ = ਵਯਕ੍ਰਹਿ (ਦੇਹ) ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘੁਰਲੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩ 


ਜਤ ਜਤ ਦੇਖਉ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਪੇਖਉ; 
ਸੈਗਿ ਮਾਇਆ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਤ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਉਹ 
ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣੇ ਹਨ, ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਪੇਖਉ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਅਸੱਤ, 
ਜੜ ਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਪਟਾਨਾ = ਲਪਟਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਬਹੁ ਉਪਦੇਸੀ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਗਲੋ ਧੈਧਾ ॥ 
ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਉਪਦੇਸੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਦਿਕ ਲੋਕ ਨਾਮ ਤਾਂ ਜਪਦੇ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
ਸਗਲੋਂ = ਸਾਰੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧੰਧਾ ਹੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ ਧਾਹ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਇਆ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਅੰਧਾ ॥੨॥੧॥੧੬॥੬੭॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਇਆ = ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰ ਛੱਡਿਆ 


ਹੈ ॥੨॥੧॥੧੬॥੬੭॥ 
ਗਉੜੀ ੧੨॥ 
ਪੰ ਕੇ ਘਾ ੪ ਪਖ 
ਮਨ ਰੇ ਛਾਡਹੁ ਭਰਮੁ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ ਨਾਚਹੁ; ਇਆ ਮਾਇਆ ਕੇ ਡਾਂਡੇ | 
ਰੇ = ਹੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮੁ = ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਛਾਡਹੁ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਚਹੁ = ਨੱਚਣਾ ਕਰੋ, 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰੋ, ਹੋਰ ਇਆ = ਇਸ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਕੇ = ਦੇ ਡਾਂਡੇ = ਡੰਡ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸੂਰੁ ਕਿ, ਸਨਮੁਖ ਰਨ ਤੇ ਡਰਪੈ; ਸਤੀ ਕਿ, ਸਾਂਚੈ ਭਾਂਡੇ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਮਾ ਕਿ = ਕੀ ਹੈ ? ਜੋ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਰਨ = ਜੈਗ ਆ ਜਾਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਡਰਪੈ = ਡਰ 
ਜਾਵੇ ਤੇ ਉਹ ਸਤੀ ਕਿ=ਕੀ ਹੈ ਜੋ ਪਤੀ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਘਰ ਦੇ ਭਾਂਡੇ = ਬਰਤਨ ਆਦਿ 
ਸਾਂਚੈ = ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਘਰ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਸਾਂਭਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ 
ਸੂਰੁ = ਸੂਰਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਰਨ = ਜੁੱਧ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਡਰਪੈ = ਡਰ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਸਤੀ ਭਾਵ ਸਾਧੂ, ਬਿਰਕਤ ਕਾਹਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਾਂਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਡਗਮਗ ਛਾਡਿ; ਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਡਗ ਮਗ) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਿਆ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਡਗਮਗ = ਡਾਂਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਣਾ 
ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਦੇ ਵਾ: ਜੋ ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਗ = ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਡਗ = ਵਿੰਗਾ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਛੱਡ ਦੇ। 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩ੜ£ (੩੧੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਬ ਤਉ ਜਰੇ ਮਰੇ ਸਿਧਿ ਪਾਈਐ; ਲੀਨੋ ਹਾਥਿ ਸੈਧਉਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤੀ ਹੋਣ ਲਈ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਸੈਧਉਰਾ” = ਸੈਧੂਰ ਵਾਲਾ ਨਾਲੀਏਰ ਲੀਨੋ = ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਬ = ਹੁਣ ਤਉ = ਤਾਂ ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਤੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਜਰੇ = ਸੜ ਕਰਕੇ ਮਰੇ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਸੁਰਮੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੈਧਉਰਾ = ਖੰਡਾ ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਬ = ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਜੁੱਧ ਦੇ 
ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸੈਧਉਰਾ = ਖੰਡਾ ਪਕੜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸੈਧਉਰਾ = ਨਰੇਲ ਪਕੜਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ. ਦੇਹ 
ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਜਰੇ= ਜਲ ਕੇ ਤੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ =ਮਰ ਕੇ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ 
ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲੀਨੇ; ਇਆ ਬਿਧਿ ਜਗਤੁ ਬਿਗੂਤਾ ॥ 

ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਦੇ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ 
ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਫਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਆ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਬਿਗੂਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨ ਛੋਡਉ; ਸਗਲ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥੨॥੨॥੧੭॥੬੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਦੇ ਭੀ ਨ = ਨਾ ਛੋਡਉ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਸਗਲ ਸਾਰਿਆਂ ਉਚ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਊਚ = ਉੱਚੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਉਚਾ = 


ਉੱਚਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥੧੭॥੬੮॥ 
ਕਿ ਗਉੜੀ ੧੩॥ 
ਫੁਰਮਾਨੁ ਤੇਰਾ ਸਿਰੈ ਊਪਰਿ; ਫਿਰਿ ਨ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰ ॥ 


%= .=; 


ਫੰਗੜ ਕਬੀਰ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪਰਸ਼ਰ' ਅੱਗੇ ਬੇਨੰਤੀ_ਕਰਦੇ-ਹਨੇ “ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸਰ ਤੇਰਾਂ ਤੁਹਾਡਾ 
ਫੁਰਮਾਨੁ = ਹੁਕਮ ਸਿਰੈ ਊਪਰਿ = ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਬੀਚਾਰ = ਵੀਚਾਰ 
ਨਹੀਂ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਵਾ: ਆਪ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਤੁਹੀ ਦਰੀਆ ਤੁਹੀ ਕਰੀਆ; ਤੁਝੈ ਤੇ ਨਿਸਤਾਰ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀਓ' ਹੀ ਦਰੀਆ = ਦਰਿਆ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀਓ' ਹੀ ਕਰੀਆ = ਮਲਾਹ 


੧. ਸੈਧਉਰਾ = ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਤੀ ਹੋਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰਦੀ ਸੀ ਉਹ ਇਕ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਨਾਲੀਏਰ ਪਾ ਕੇ ਸੈਧੂਰ, 
ਫੁੱਲ, ਚਾਵਲ ਤੇ ਸਪਾਰੀ ਰੱਖ ਕੇ ਘਰੋਂ ਤੁਰ ਪੈਂਦੀ ਸੀ, ਜਦ ਤੱਕ ਇਹ ਸੰਧਉਰਾ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀ ਸੀ ਤਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਆਪਣਾ 
ਸੈਕਲਪ ਮੋੜ ਸਕਦੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਲੈ ਲਵੇ ਫੇਰ ਸਤੀ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਸੈਧਉਰਾ ਲੈ ਕੇ ਚਿਖਾ ਤੇ ਧਰੀ ਪਤੀ 
ਦੀ ਲਾਸ਼ ਨੂੰ ਸੈਧੂਰ ਦਾ ਤਿਲਕ ਲਾ ਕੇ ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪ ਕੇ ਮਾਨੋ ਪੂਜਣ ਕਰਕੇ ਚਿਖਾ ਦੀ ਪ੍ਰਕਰਮਾ ਕਰਦੀ ਸੀ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਉੱਪਰ ਸੈਧੂਰ ਛਿੜਕਦੀ ਹੋਈ ਅਸੀਸਾਂ ਦਿੰਦੀ ਚਿਖਾ ਉੱਪਰ ਚੜ ਕੇ ਪਤੀ ਦਾ ਸਿਰ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ 
ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਚਿਖਾ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਲਾ ਦਿਓ। 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਗਾਉਂੜਾੀ ਘੁਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


4 _ਰੁਪ ਹੈਂ ਵਾ? ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰਹੀਓ' ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਦਰੀਆ = ਦਰਿਆ, ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਵੀ ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀਓਂ ਹੀ ਕਰੀਆ = ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਹੈਂ, 


ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਡਾ ਨਿਸਤਾਰ = ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਬਦੇ; ਬਦਗੀ ਇਕਤੀਆਰ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਰੋਸੁ ਧਰਉ; ਕਿ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੈਦੇ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਤਾਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਇਕਤੀਆਰ = ਅੰਗੀਕਾਰ, 
ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੇ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਇਕਤੀਆਰ = ਤਿਆਰ-ਬਰ-ਤਿਆਰ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅੱਗੋਂ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਵੇਂ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਧਰਉ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਕਿ = ਜਾਂ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕੀ ਧਰਉ = ਧਾਰਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਪਿਆਰ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ਮੇਰਾ; ਜਿਉ ਫੂਲੁ ਜਈ ਹੈ ਨਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਨਾਰਿ = ਪਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਈ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਬਗ਼ੀਚੀ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਫੂਲੁ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਖਿੜ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖਿੜੀ 
ਹੋਈ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਬਗ਼ੀਚੀ ਬੜੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ 
ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਂਗ ਖਿੜ ਜਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਬੜੀ ਫੂਲੁ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਲਾਮੁ ਘਰ ਕਾ; ਜੀਆਇ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥੨॥੧੮॥੬੯॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਗੁਲਾਮੁ = ਦਾਸ, ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਜੀਆਇ = 
ਜਿਊਂਦੇ ਰੱਖ ਲਵੋ, ਭਾਵੇਂ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੧੮॥੬੯॥ 


ਗਉੜ੍ਹੀ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਮਥੁਰਾ ਤੋਂ ਇਕ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਗਿਆ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰ, 
ਉਸ ਰਾਮ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਸੀਤਾ ਗੁਆ ਲਈ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨੰਦ ਕੋ ਨੰਦਨ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਿਆ ਕਰੋ, 
ਇਹ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸੀਤਾ ਗੁਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਪਹਿਲਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋ' ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ। 

ਤੁਮ ਜ਼ ਕਰਤ ਹਉ, ਨੰਦ ਕੋ ਨੰਦਨ; ਨੰਦ ਸੁ ਨੰਦਨੁ ਕਾ ਕੋ ਰੇ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਜੁ = ਜੋ ਹਉ = ਮੈਨੂੰ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੰਦ = ਬਾਬੇ 

ਨੰਦ ਕੋ = ਦਾ ਨੰਦਨੁ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਜੋ ਨੰਦ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਕਾ ਕੋ = ਕਿਸ 


੫ 
॥ 
$ 


ਗਾਉੜਾ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩ੜ£ (੩੧੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਰਨਿ ਅਕਾਸੁ ਦਸੋ ਦਿਸ ਨਾਹੀ; ਤਬ ਇਹੁ ਨੰਦੁ ਕਹਾ ਥੋ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਅਕਾਸੁ = ਅਸਮਾਨ ਆਦਿਕ ਦਸੋ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
0 ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸਨ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹੁ =- ਇਹ ਨੰਦ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਥੋ = ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪ 


() ਜੀ ਹੀ ਦੱਸੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਜੋਨਿ ਮਹਿ; ਭੁਮਤ ਨੰਦੁ ਬਹੁ ਥਾਕੋ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜੋਨਿ = ਜੂਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨੰਦੁ 
ਭਰਮਤ = ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਥਾਕੋ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਸੀ । 

ਸਾਖੀ--ਬਾਬੇ ਨੰਦ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਦਸ਼ਰਥ ਦੇ ਘਰ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੌਦਰ ਜੀ ਨੇ ਅਵਤਾਰ 
ਲਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਅਵਤਾਰ ਲਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਆਪਾਂ ਵੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨੇ ਰਲ 
ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ, ਇਉਂ' ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਤਕ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਉਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ। ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੀ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜੇ ਦਸ਼ਰਥ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ 
ਤੇਰਾ ਇਤਨਾ ਤਪ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੂੰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਤਪੱਸਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਭਗਵਾਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਖੇਡਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਉਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ, ਇਉਂ' ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਧਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਵਰੀਯਸੀ 
ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਪਰਜਨਯ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨੰਦ ਬਣ ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । ਵੱਡਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਯਸ਼ੋਦਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਲੜਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਉਧਰ ਵਾਸਦੇਵ ਦੇ ਘਰ ਦੇਵਕੀ ਦੇ 
ਪੇਟੋਂ ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੌਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਹ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ 
ਕਿ ਦੇਵਕੀ ਦੀ ਕੁੱਖੋਂ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਜੋਮਣਗੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ 
ਹੋਇਆ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੇਲ੍ਹ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਤਾਂ ਵਾਸਦੇਵ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਟੋਕਰੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਿਰ `ਤੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਗੋਕਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜਮਨਾ ਥਾਣੀਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਯਮਨਾ 
ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਾਵੇ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਡੋਬ ਨਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਲਮਕਾ ਦਿਤੇ ਤੇ ਯਮਨਾ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਪਰਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਹੇਠਾਂ ਨੀਵੀਂ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਸਦੇਵ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਨੰਦ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਏ 
ਤੇ ਯਸ਼ੋਦਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਪਕੜਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕੰਸ ਦੇ ਕੈਦ 
ਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਲੈ ਆਏ, ਜਦ ਨੌਕਰਾਂ ਨੇ ਕੰਸ ਨੂੰ ਇਸ ਲੜਕੀ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਲੜਕੀ 
ਨੂੰ ਪਟਕਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਨਾਲ ਮਾਰਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਲੜਕੀ ਬਿਜਲੀ ਬਣ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਗਈ, ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੇਰਾ ਵੈਰੀ ਤਾਂ ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਪਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਉਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ 
ਸਾਲ ਨੰਦ ਦੇ ਘਰ ਖੇਡ ਕੇ ਉਹ ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁਗ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਣ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ। 

ਭਗਤਿ ਹੇਤਿ ਅਵਤਾਰੁ ਲੀਓ ਹੈ; ਭਾਗੁ ਬਡੋ ਬਪੁਰਾ ਕੋ ਰੇ ॥੧॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਵਾਸਦੇਵ ਦੇ ਘਰ ਅਵਤਾਰ ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਗਉੜੀ ਪੁਰਬਾ ਕਾਬੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ਤੜ੮-੩੩੬ 


4 ਬਪੁਰਾ = ਵਿਚਾਰੇ ਨੰਦ ਦਾ ਬੜਾ ਬਡੋ = ਵੱਡਾ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਇਸ 
ਦੇ ਘਰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਤਕ ਖੇਲਦੇ ਰਹੇ ॥੧॥ 
ਤੁਮ ਜੁ ਕਹਤ ਹਉਂ, ਨੰਦ ਕੋ ਨੰਦਨੁ; ਨੰਦ ਸੁ ਨੰਦਨੁ ਕਾ ਕੋ ਰੇ ॥ 
0 ਧਰਨਿ ਅਕਾਸੁ ਦਸੋ ਦਿਸ ਨਾਹੀ; ਤਬ ਇਹੁ ਨੰਦੁ ਕਹਾ ਥੋ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਉੱਪਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੩੩੯] 


ਸੈਕਟਿ ਨਹੀ ਪਰੈ, ਜੋਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ; ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਜਾ ਕੋ ਰੇ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਕਟਿ = ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਜਾ ਕੋ = ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਐਸੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਜਾ ਕੈ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੋ ਰੇ ॥੨॥੧੯॥੭੦॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਜਾ= ਜਿਸ ਕਾ= ਦਾ ਨਾ ਤਾਂ ਯਸ਼ੋਦਾ, ਦੇਵਕੀ ਆਦਿਕ 
ਮਾਈ = ਮਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨੰਦ, ਵਾਸਦੇਵ ਆਦਿਕ ਬਾਪੋ = ਪਿਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧੯॥੭੦॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ 
ਬਾਪ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਰੋਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਬਹੁਤ ਵਧ ਗਿਆ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਉਸਤਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ ਤਾਂ ਲੋਕ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਨਾ ਛੱਡਣ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ 
ਸ਼ਰਾਬੀਆਂ ਵਰਗੀ ਬਣਾ ਲਈ। ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਰਾਬੀ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦੀ ਬੋਤਲ ਫੜ ਲਈ ਤੇ ਲੋਈ ਨੂੰ ਵੇਸ਼ਵਾ ਵਾਲੇ 
ਕੱਪੜੇ ਪੁਆ ਲਏ ਤੇ ਗਲੀਆਂ ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਵੇਖੋ 
ਭਗਤ ਦਾ ਪਾਜ ਆਖ਼ਰ ਉੱਘੜ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਨਿੰਦਉ ਨਿੰਦਉ; ਮੋਕਉ ਲੋਗੁ ਨਿੰਦਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਨਿੰਦਉ = ਨਿੰਦਣੇ ਯੋਗ ਹਾਂ, ਹੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕੋ ਤੁਸੀਂ ਮੋ ਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਨਿੰਦਉ = ਨਿੰਦਣੇ 
ਯੋਗ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿੰਦਉ = ਨਿੰਦਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਿੰਦਣੇ ਯੋਗ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਕਰ ਕੇ ਹੈ ਨਿੰਦਣੇ ਯੋਗ ਲੋਕੋ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਜ਼ਰੂਰ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੋ । 


ਨਿੰਦਾ ਜਨ ਕਉ; ਖਰੀ ਪਿਆਰੀ ॥ ਨਿੰਦਾ ਬਾਪੁ; ਨਿੰਦਾ ਮਹਤਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਖਰੀ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਪਿਆਰੀ 


੫ 
੫ 


॥ 
$ 


ਗਾਉੜਾੀ ਪਰਲਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩=੬ (੩੧੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


£ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਸਾਡੇ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਹੀ ਸਾਡੀ 
ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਸੈਚਿਤ 
0 ਪਾਪ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਰਕਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ 
0 ਪਿਤਾ ਦੇ ਤੁਲ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਜਿਵੇਂ ਮਲ ਮੂਤਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੀ ਇਹ ਨਿੰਦਿਆ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਿੰਦਿਆ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਤੁਲ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਿੰਦਾ ਹੋਇ; ਤ ਬੈਕੁੰਠਿ ਜਾਈਐ ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਮਨਹਿ ਬਸਾਈਐ ॥ 

ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ (ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਕਹਿਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ) ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਬੈਕੁੰਠਿ = ਸਚਖੰਡ 
ਧਾਮ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਿੰਦਕ ਲੋਕ ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਵਿਹਲ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਬਸਾਈਐ = 
ਵਸਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 

ਰਿਦੈ ਸੁਧ; ਜਉ ਨਿੰਦਾ ਹੋਇ॥ ਹਮਰੇ ਕਪਰੇ; ਨਿੰਦਕੁ ਧੋਇ ॥੧॥ 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦਾ ਸੁਧ = ਉੱਜਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਲੀਨ ਕਪਰੇ = ਕੱਪੜਿਆਂ ਨੂੰ ਧੋਇ = 
ਧੋਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਾ ਹੋਇ = ਨਿੰਦਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਰਿਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਸੁਧ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਥੋਂ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕਪਰੇ = ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਫ਼ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ; ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥ ਨਿੰਦਕ ਮਾਹਿ; ਹਮਾਰਾ ਚੀਤੁ ॥ 

ਜੋ ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤਾਂ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਿਆਰਾ 
ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨਾਲ 
ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਭਗਤ ਜਾ / ਨਿੱਦਕਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਕਾਹਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਨਿੰਦਕੁ ਸੋ; ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਹੋਰੈ ॥ ਹਮਰਾ ਜੀਵਨੁ; ਨਿੰਦਕੁ ਲੋਰੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡੀ 
ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਹੋਣ ਤੋਂ' ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਹੋਰੈ = ਰੋਕਣਾ ਕਰੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਲੌਰੈ = ਲੌੜਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਿਊਂਦੇ ਰਹਿਣ 
ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ ॥੨॥ 


ਨਿੰਦਾ ਹਮਰੀ; ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ ॥ ਨਿੰਦਾ ਹਮਰਾ; ਕਰੈ ਉਧਾਰੁ ॥ 
ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਤਾਂ ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੇਮ = ਪ੍ਰੇਮਣ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਤਾਂ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਉਧਾਰ 


ਮੈ 
੍ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੧੯) ਗਉੜੀ ਮੁਰਲੀ ਕਬਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 
0 ਕਰੈ = ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਦ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ! ਲੋਕ ਤਾਂ 
ਅੱਗੇ ਹੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਬੜੇ ਅਧੋਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ 
0 ਪਏ ਹੋ, ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਸ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਨਿੰਦਿਆ 
0 ਕਰਨ ਦਾ ਦੂਸ਼ਿਤ ਫਲ ਨਰਕ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭੈ ਦੇ ਕੇ ਨਿੰਦਿਆ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਦਾ ਅਖੀਰਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
11 
ਜਨ ਕਬੀਰ ਕਉ; ਨਿੰਦਾ ਸਾਰੁ ॥ 
2 ਘਾ 
ਨਿੰਦਕੁ ਡੂਬਾ; ਹਮ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥੩॥੨੦॥੭੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਵਾਉਣੀ 
ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੋ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਡੂਬਾ = ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ ਜਾਵਾਂਗੇ ॥੩॥੨੦॥੭੧॥ 


ਰਾਜਾਰਾਮ, ਤੂੰ ਐਸਾ ਨਿਰਭਉ; 
ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਰਾਮ ਰਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


%= .= = ੨੨: 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਤਾਰਨ = ਤਾਰਣ (ਪਾਰ ਕਰਨ) ਵਾਸਤੇ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ 
ਵਾ: ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ, ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ; ਅਬ ਤੁਮ ਹਹੁ ਹਮ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਕਹਾਉਂਦੇ 
ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਏ ਅਤੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਹੁ = ਹੋ ਗਏ ਹੋ, ਤਾਂ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਵਾ: ਉਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਭੀ ਨਾ 
ਰਹੇ, ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੋ। 


ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ, ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ; ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ ॥੧॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਹਿ = ਹਾਂ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦੇ 
ਹਾਂ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਪਤੀਆਹੀ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਸਰੂਪ `ਤੇ 
ਪਤੀਆਹੀ = ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਬ ਬੁਧਿ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ; ਅਬ ਬੁਧਿ, ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਾਡੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲਾ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦਾ ਬਲ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਸੀ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਅਬ = ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਬਿਬੇਕ ਦਾ 


ਗਾਉੜਾ ਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩=੬ (੩੨੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਖਟਾਈ = ਸਮਾਉਂਦਾ । 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ; ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥੨॥੨੧॥੭੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਹਰਿ ਲਈ = ਚੁਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਬਦਲੀ = ਬਦਲ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੨॥੨੧॥੭੨॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਇਹ 
ਦੇਹ ਕਿਵੇਂ ਬਣੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਯੋਗ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੋਵਾਂ ਪ੍ਰਕਰਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਖਟ ਨੇਮ ਕਰਿ ਕੋਠੜੀ ਬਾਂਧੀ; ਬਸਤੁ ਅਨੂਪੁ ਬੀਚ ਪਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਖਟ = ਛੇ ਨੇਮ = ਚੱਕਰਾਂ" ਦਾ ਨਿਯਮ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
ਕੋਠੜੀ = ਕੋਠੀ ਬਾਂਧੀ = ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਕੋਠੜੀ ਬੀਚ = ਵਿਚ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨੂਪੁ = 
ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਰੂਪ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਕੁੰਜੀ ਕੁਲਫੁ ਪ੍ਰਾਨ ਕਰਿ ਰਾਖੇ; ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਈ ॥੧॥ 

ਇਹ ਨਾੜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਛੇ ਚੱਕਰ ਰੂਪੀ ਕੁਲਫੁ = ਜਿੰਦਰੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ = ਚਾਬੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਦੇਹ ਰਚਣ 
ਨੂੰ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਾਰ = ਦੇਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 

ਅਥਵਾ ਹੁਣ ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਟ ਨੇਮ = ਪੰਜ ਤੱਤ ਅਤੇ ਛੇਵਾਂ ਚੇਤਨ 
ਜਾਂ ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ, ਇਹ ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਠੜੀ ਬਾਂਧੀ = ਬਨ੍ਹਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਬੀਚ = ਵਿਚ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੁਲਫੁ = ਜਿੰਦਰਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਦੇਹ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡਾ ਹੈ, ਆਸਾ 
ਅੰਦੇਸਾ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ = ਸਵਾਸਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖੇ = 
ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਰਚਣ ਲਈ ਕਰਤੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਾਰ = ਦੇਰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 

ਅਬ ਮਨ ਜਾਗਤ ਰਹੁ; ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ, ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੁ = ਰਹੋ । 


<< 


੧. ਲੌਣ : ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ “੩੩੨ ਅੰਗ” ਪਰ “ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਚਕ ਖਟੁ ਭੇਦੇ” ਵਾਲੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਗਾਓਂੜਾੀ ਪਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬ 


ਗਾਫਲੁ ਹੋਇ ਕੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ; ਚੋਰੁ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਗਾਫਲੁ = ਬੇਖ਼ਬਰ, ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ 

ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਘਰੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਰੂਪੀ 

0 ਚੋਰ = ਤਸਕਰ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸੈ = ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਹੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੰਚ ਪਹਰੂਆ ਦਰ ਮਹਿ ਰਹਤੇ; ਤਿਨ ਕਾ ਨਹੀ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਰੂਪੀ ਪਹਰੂਆ = ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਦਰ = ਗੋਲਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਰਹਤੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਪਤੀਆਰਾ = ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ 
ਪਤੀਆਰਾ = ਪਤੀਜਣਾ ਨਾ ਕਰ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਮੇਲੀ ਹਨ, ਮੋਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਦੇ ਮੇਲੀ ਹਨ । 

ਚੇਤਿ ਸੁਚੇਤ, ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ; ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ ॥੨॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਚੇਤ = ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹੁ, ਫਿਰ ਉਸ ਚੇਤਨ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਚੇਤਨ 
ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਸੁਚੇਤ = ਸਾਵਧਾਨ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ, ਤਉ = ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਜਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਲੈ ਲਵੇਂਗਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਉਜਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਰਗਾਸੁ = ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਨਉ ਘਰ ਦੇਖਿ ਜੁ ਕਾਮਨਿ ਭੂਲੀ; ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਈ ॥ 


ਇਸ ਨਉ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ, ਵਪਣ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ (ਰਖ 
ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਭੁਲੀ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਨੌਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਤਮ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾ ਸਕਦੀ । 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਨਵੈ ਘਰ ਮੂਸੇ; ਦਸਵੈ' ਤਤੁ ਸਮਾਈ ॥੩॥੨੨॥੭੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਨਵੈ = ਨੌਆਂ ਘਰ = ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਮੂਸੇ = ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ 
ਦਸਵੈਂ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਮਿਲੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਦਸਵੈਂ = ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਉਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥੨੨॥੭੩॥ 


ਗਉੜੀ ॥ 
ਮਾਈ, ਮੋਹਿ ਅਵਰ ਨ ਜਾਨਿਓ; ਆਨਾਨਾਂ ॥ 


(ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ “ਨੌਲੇ” ਸੇਬੈਧਕ ਹਨ) 


ਹੇ ਮਾਈ = ਭਾਈ, ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਨਣਾ 


ਗਾਉੜਾੀ ਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩=੬ (੩੨੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਆਨਾ-ਨਾਂ) ਨਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਕੋਈ ਆਨਾ = ਦੂਸਰਾ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਂ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਨਾ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਿਵ ਸਨਕਾਦਿ ਜਾਸੁ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ; ਤਾਸੁ ਬਸਹਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਾਨਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
| ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਸਨਕਾਦਿ = ਬ੍ਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੋਰੇ = ਮੇਰੇ (ਪ੍ਰਾਨਾ“ਨਾਂ) ਨਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਾਨਾ = ਸਵਾਸਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਸਹਿ = ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਗੈਮਿਤ; ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਧਿਆਨਾਨਾਂ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਗੈਮਿਤ = ਰੈਮਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੋਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸੋਰੋੜ੍ੀ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਿਆ ਵਾ: ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੀ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਗੈਮਿਤ = ਰੀਮਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗਗਨ ਮੰਡਲ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ (ਧਿਆਨਾਨਾਂ) ਨਾਂ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਧਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ ਹੈ। 

ਬਿਖੈ ਰੋਗ ਭੈ ਬਧਨ ਭਾਗੇ; ਮਨ ਨਿਜ ਘਰਿ ਸੁਖੁ ਜਾਨਾਨਾ ॥੧॥ 

ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਿਖੈ = ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੈਧ ਵਿਸ਼ੇ, ਰੋਗ = ਕਾਮਾਦਿਕ, 
ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ ਗਏ ਨਾਸ ਹੋ 
ਗਏ ਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਨਿਜ = ਸ੍ਰੈਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣ 
ਲਿਆ ॥੧॥ 

ਏਕ ਸੁਮਤਿ ਰਤਿ, ਜਾਨਿ ਮਾਨਿ ਪ੍ਰਭ; ਦੂਸਰ ਮਨਹਿ, ਨ ਆਨਾਨਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਏਕ = ਇਕ, ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਈ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਫਿਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸ਼੍ਵਣ 
ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ, ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਲਿਆ, ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਆਨਾ = ਲਿਆਉਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ ਭਏ ਮਨ ਬਾਸਨ; ਤਿਆਗਿ ਘਟਿਓ ਅਭਿਮਾਨਾਨਾ ॥੨॥ 


ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਕੀ ਬਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਕਰਕੇ ਵਣ ਵਿਚ ਹੋਰ ਰੁੱਖ ਵੀ ਚੰਦਨ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੁ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਚੋਦਨ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਆਦਿਕ 
ਹੋਰ ਇੰਦੇ ਸਭ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਸਨ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਘਟਿਓ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
(ਅਭਿਮਾਨਾਨਾ) ਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ, ਗੁਮਾਨ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੋ ਜਨ ਗਾਇ ਧਿਆਇ ਜਸੁ ਠਾਕੁਰ; ਤਾਸੁ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਥਾਨਾਨਾਂ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਰਸਨਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਗਉੜੀ ਪੁਰਬਾ ਕਲੀਰ ਜੀ ਅੰਗ ੩੩੬ -੩੪੦ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਦੁਆਰਾ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਗੇ ਜਾਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਗੇ, ਤਾਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
(ਥਾਨਾ-ਨਾਂ) ਥਾਨਾ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਹ ਬਡ ਭਾਗ ਬਸਿਓ ਮਨਿ ਜਾ ਕੈ; ਕਰਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮਥਾਨਾਨਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਹ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੜੇ ਬਡਭਾਗ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬਸਿਓ = ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥਾਨਾਨਾ (ਮਥਾਨਾ-ਨਾ) ਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ 
ਮਥਾਨਾ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਕਰਮ ਪ੍ਰਧਾਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੁਖੀ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਾਟਿ ਸਕਤਿ, ਸਿਵ ਸਹਜੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ; ਏਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨਾਨਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਕਤਿ = ਪਾਰਬਤੀ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਕਤਿ = ਪ੍ਰਕ੍ਿਤੀ ਤੇ ਸਿਵ = ਪੁਰਖ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਏਕੈ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = 
ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੩੪੦1 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਮਹਾਂ ਸੁਖ; ਭੁਮਤ ਰਹੇ ਮਨੁ ਮਾਨਾਨਾਂ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਮਹਾਂ ਸੁਖ = ਆਤਮ ਸੁਖ, ਸਹਜ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਭਰਮਤ = ਭਰਮਦੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਦੋਂ ਮਨ (ਮਾਨਾਪਨਾਂ) ਨਾਂ = ਨਹੀਂ ਮਾਨਾ = ਮੰਨਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਹੁਣ ਭੁਮਤ = ਭਰਮਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ (ਮਾਨਾ“ਨਾਂ) ਨਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਮਾਨਾ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ; ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 
੧ਉੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੇ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਕਈ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ, ਕਈ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ, ਕਈ ਬੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਅਤੇ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਵਿਦਵਾਨ 
ਕਾਜ਼ੀ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜਣੇ ਆਏ। ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਭੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਇਲਮ ਦੀ ਕੋਈ ਬਾਤ ਤੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ 
ਹੋ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਨਾਮੇ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਪੁਰਬੀ ਇਸਦੀ ਜਾਤੀ ਹੈ, ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ = ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ (ਵਰਣਾਂ) ਦੀ ਬਾਣੀ 


ਗਾਉੜਾ ਘਰਲੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੩8੦ (੩੨੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਬਵੌਜਾ ਅੱਖਰ ਕਲਪੇ ਹਨ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
ਧ੍ ਯੇ ਗੋ ਗੋ 


ਲੁ ਗ ਜੁ 
ਯੋ ਫ੍ਰ ਬੇ 
ਨ ਯ਼ । 


ਪਰੰਤੂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਚੌਂਤੀ ਅੱਖਰ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੋ ਬਾਕੀ ਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਰਲਵੇਂ' ਹਨ, 
ਉਹ ਚੌਤੀ ਅੱਖਰ ਇਹ ਹਨ : 
ਫ਼ ਬ 
ਗੁ ਜ਼ 
ਸ ਧ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਜੋ ਹੋਰ ਅੱਖਰ ਹਨ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ₹ ਕ ਸ 
ਤੋਂ ਖ,ਜ ਵ ਤੋਂ ਕ, ਤ ਰ ਤੋਂ ਕ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਇਕ ਸੱਸੇ ਦੇ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਹਨ। ਯਥਾ : 
ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ ਬੇਦ ਬਿਧਿ ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਂਹੀ ॥ (ਅੱਗਾ ੬੫੯) 
ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਅੱਖਰ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਮੁੱਢ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਉਹ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸ਼ੁਮਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਦੋ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਮਲ ਤੋ' ਅੱਖਰ ਸੂਤੌਤਰ ਅੱਖਰ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਚਉਤੀਸ 
ਅੱਖਰ ਇਹ ਹਨ : 


੩ 
ਯਕ ਬਲੁ ੧6 
ਰ ਜ਼ ਧ._ਕ ਬ.ਜ 
ਬਕ ਸਧ ਜਗ ਥਬ ਯ ਵੁ 
ਲ ਦਾ ਕੌਮ ੩੬ ਤੋਂ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਠ ਕ ਗ ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਨਹੀਂ 
ਵਰਤੀਦੇ, ਹ ਅ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹੈ ਦੇ ਅ ਏ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹੈ, ਗੇ ਅ ਉ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ' ਹੈ, ਐ ਅ ਓ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹੈ, ਯ, 
ਰ ਸ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹੈ, ਕਜ ਅਤੇ ਵ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹੈ ਕ ਤ ਅਤੇ ਰ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹੈ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਤੱ ਅੱਖਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 
ਵਰਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿ = ਤੈ ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰੂਪ ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ 
ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਰੂਪ 
ਲਖਣ ਤੇ ਤਟਸਥੀ ਲਖਣ ਕਹਿ ਕੇ ਖੋੜਸਾ ਮੰਤਰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਬਾਵਨ ਅਛਰ ਲੋਕ ਤੈ; ਸਭੁ ਕਛੁ ਇਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਬਾਵਨ = ਬਵੰਜਾ ਅਛਰ = ਅੱਖਰ (ਵਰਣ) ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕ ਤੈ = ਤਿੰਨ $ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਆਗ ੨੬੦ 


ਲੋਕ (ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਦੁਨੀਆਂ ਆ ਗਈ ਤੇ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਵਿਦਿਆ ਆ ਗਈਆਂ) 
ਇਉਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਲੋਕ 
ਤੈ = ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ “ਰੂਪ” ਆ ਗਏ ਤੇ ਬਾਵਨ ਅਛਰ = ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰ ਕਹਿਣ ਨਾਲ 
ਸਾਰੇ “ਨਾਮ” ਆ ਗਏ, ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਵੰਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਤੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਵਾਚ ਤੇ ਵਾਚਕ ਸਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਚ ਨਾਮ ਹੈ ਰੂਪ ਦਾ, ਅਕਾਰ ਦਾ ਅਤੇ ਵਾਚਕ ਨਾਮ ਹੈ 
ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ, ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਖਰ ਮਹਿ ਤ੍ਰਭਵਨ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ ॥ ਅਖਰ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 


ਅਖਰ ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨਾ॥ ਅਖਰ ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖ੍ਾਨਾ ॥ 
ਅਖਰ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ ਅਖਰ ਕਰਮ ਕਿਰਤਿ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੨੬5) 


ਏ ਅਖਰ ਖਿਰਿ ਜਾਹਿਗੇ; ਓਇ ਅਖਰ, ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 
(ਪਹਿਲਾ ਪਦ ਅੱਖਰ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਪਦ ਅ-ਖਰ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਏ = ਇਹ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਬਵੈਜਾ ਅਖਰ = ਵਰਣ ਤਾਂ ਖਿਰਿ = ਖਰ ਜਾਹਿਗੇ = ਜਾਣਗੇ, 
ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਸੌਰ ਜੀ / ਤੁਸੀ ਹੁਣ ਨਹਾ ਸੰ /ਕੇ ਝਵੇਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਤੇ /ਤੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ /ਵਚ ਗੰ ਸਭ ਕੁਝ 
ਹੈ, ਤਾਂ /ਫੋਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ /ਨ੍ਹਾਂ ਚ ਹੈ ਤੇ ਜਦ ਇਹ ਆਖਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਕਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਹੋਂਦ ਵਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਂ ਜਾਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਓਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਖਰ (ਅਖਰ) ਭਾਵ ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 


ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਵਿਆਖਿਆ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਹੈ, ਪੂਰਨ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਵਿਆਖਿਆ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਕਥਨੀ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੱਖਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ” 
ਅਤੇ ਉਹ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲੀਰ / ਜੀ ਅੱਖਰ /ਕੈਥੋ' ਤਕਾ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਜਹਾ ਬੋਲਿ; ਤਹ ਅਛਰ ਆਵਾ ॥ ਜਹ ਅਬੋਲ; ਤਹ ਮਨੁ ਨ ਰਹਾਵਾ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜਹਾ = ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਬੋਲ = ਬੋਲੀਦਾ ਹੈ, ਬੋਲ-ਚਾਲ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੋਂ ਤਕ 
ਅਛਰ = ਅੱਖਰ ਆਵਾ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਹ = ਜਿਥੇ ਅਬੋਲ = ਬੋਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਾਵਾ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਬੋਲ = ਜਾਗਰਤ ਅਤੇ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਅਛਰ = ਅੱਖਰ 
ਆਵਾ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤਾਂ ਜੀਵ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਬਰੜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਅਬੋਲ = ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਾਵਾ = ਰਹਿੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਰਾ ਅਰਥ “ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਬੋਲ = ਦੈਤ ਦੀ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 'ਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਅਬੋਲ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਅਕਥੈ ਕਾ ਕਿਆ ਕਥੀਐ ਭਾਈ ਚਾਲਉ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥ ('#ੰਗਾ ੬੩੫) 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅਗ =5੦ (੩੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੱਥਾ ਅਰਥ : (ਜਹ ਬੋਲ) ਜਿਥੇ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਸਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਤਕ ਅਛਰ ਆਵਾ = ਅੱਖਰ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਹ ਅਬੋਲ = ਜਿਥੇ ਅਬੋਲ = ਨਿਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਾਵਾ = ਰਹਿੰਦਾ । 
ਰਿ ਪੰਨਵਾਂ ਅਰਥ : ਜਹ = ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬੋਲ ਚਾਲ ਸਾਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਤਕ ਅੱਖਰਾਂ 
0 ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਅਬੋਲ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਮਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਸਕਦਾ, ਫਿਰ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਹੈ। 

ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ : ਜਹਾ = ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਬੋਲ = ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ, ਅਨਾਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਤਕ ਅੱਖਰਾਂ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਅਬੋਲ = ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । 
ਬੋਲ ਅੰਬੋਲ; ਮਧਿ ਹੈ ਸੋਈ॥ ਜਸ ਓਹੁ ਹੈ; ਤਸ ਲਖੈ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

ਬੋਲ = ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ, ਸਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਅਬੋਲ = ਸੁਖੋਪਤ 
ਅਵਸਥਾ, ਨਿਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਆਦਿਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਧਿ = ਵਿਚਾਲੇ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ ਹੈ ਸਰਗੁਣ = 
ਈਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਜੋ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਬੋਲਦਾ ਵੀ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਬੋਲਦਾ ਵੀ ਅਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਇੱਕੋ 
ਚੇਤਨ ਭਾਗ ਹੀ ਹੈ। ਹੋ ਪੰਡਿਤ ! ਜਸ= ਜੈਸਾ ਓਹੁ = ਉਹ ਸ਼ੁਧ ਸਰਪ ਆਪ ਹੈ, ਤਸ = ਤੈਸਾ ਹੀ ਸਰੁਪ 
ਬਣ ਕੇ ਕੋਈ ਲਖੈ = ਜਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜੈਸਾ ਉਹ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਬਣ ਕੇ ਜਾਣ 
ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਸਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਥੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 

ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ : 


ਅਲਹ ਲਹਉ, ਤਉ ਕਿਆ ਕਹਉ; ਕਹਉ, ਤ ਕੋ ਉਪਕਾਰ ॥ 
(ਅੱਲਹ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜੇਕਰ ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਲਹ = ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਲਹਉ = ਜਾਣ ਵੀ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਉ = ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਉ = ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸੀਏ ? ਜੇ ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਬਾਬਤ ਕਹਉ = ਕਹਾਂ ਤ = ਤਾਂ 
ਤੇਰੇ ਤੇ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਉਪਕਾਰ = ਭਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਉਸਦੀ ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਣੀ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ 
ਕਹੀਏ ਕਿ ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਕੀ ਉਪਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਅਸਲੀ ਸਰੂਪ ਹੀ ਨਾ ਕਿਹਾ ਗਿਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕਹਉ = ਕਹਾਂਗੇ 
ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਕਹਾਂਗੇ। ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿਆਸੁ ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਗਿਆਨ ਕਲਪ ਕੇ, 
ਆਤਮ ਸਰੁਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਕਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਕਾਰ 
ਹੀ ਕਹਿ ਸਕਾਂਗੇ, ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ /ਨੈ ਭਗਤ ਜਾ ਕੁਝ ਤਾਂ ਵਰਣਨ ਕਰੋ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ : 
ਬਟਕ ਬੀਜ ਮਹਿ, ਰਵਿ ਰਹਿਓ; ਜਾ ਕੋ ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਬਿਸਥਾਰ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਟਕ = ਬੋਹੜ ਦੇ ਬੀਜ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੋਹੜ ਦੇ ਪੱਤਰੇ, ਟਾਹਣੇ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਦਾੜ੍ਹੀ 
ਫਲ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਰਵਿ = ਰਮੇ ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਬੀਜ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜ ਦੇਈਏ 


॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੭) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀੰ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਆਗ ੨੬੦ 


ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੀਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅੰਕੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਰਾਟ ਰੂਪ ਟਾਹਣਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
0 ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੱਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਟਾਹਣਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਫਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਾ ਕੋ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਤੀਨਿ ਲੋਕ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਹੈ ॥੩॥ 
ਅਲਹ ਲਹੰਤਾ ਭੇਦ ਛੈ; ਕਛੁ ਕਛੁ ਪਾਇਓ ਭੇਦ ॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਲਹ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹੈਤਾ = ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨਪੁਣੇਂ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਛੈ = ਨਾਸ ਕਰਨਾ ਕਰ , ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਸ਼੍ਵਣ ਕੀਤਾ, ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ , ਸ਼੍ਵਣ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ 
ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤ ਤੰ ਦਾ ਸਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਕੁਝ ਕੁ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਸੂਖਮ, ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਜੋ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਉਲਟਿ ਭੇਦ ਮਨੁ ਬੇਧਿਓ; ਪਾਇਓ ਅਭੈਗ ਅਛੇਦ ॥੪॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਭੇਦ = ਭੇਦ ਭਾਵਨਾ ਵੱਲੋਂ, ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਿ = ਉਲਟ ਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੇਧਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਭੈਗ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਅਛੇਦ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਤੁਰਕ, ਤਰੀਕਤਿ ਜਾਨੀਐ; ਹਿੰਦੂ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ 

ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਤਰੀਕਤਿ = ਤਰੀਕਤ ਕਿਤਾਬ ਦੁਆਰਾ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ 
ਯਤਨ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ “ਤਰੀਕਤ” ਅਵਸਥਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ 
ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਫ਼ੀ ਪਰਮ ਪਦ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਮੰਜ਼ਲਾਂ ਕਲਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਸਾਫ਼ਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ “ਸਾਲਕ” ਆਖਦੇ ਹਨ, ੧. ਪਹਿਲੀ ਮੰਜ਼ਲ “ਨਾਸੂਤ” (ਇਨਸਾਨੀਅਤ) ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਸ਼ਰੀਅਤ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ੨. ਦੂਸਰੀ ਮੰਜ਼ਲ “ਮਲਕੂਤ” (ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਖ਼ਸਲਤ) ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਤਰੀਕਤ ਅਰਥਾਤ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ ਦੱਸੋ ਤਰੀਕੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣਾ ਹੈ, ੩. ਤੀਜੀ ਮੰਜ਼ਲ “ਜਬਰੂਤ” (ਸ਼ਕਤੀ) 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ “ਮਾਰਫ਼ਤ” (ਗਿਆਨ ਬਲ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ੪. ਚੌਥੀ ਮੰਜ਼ਲ “ਫਨਾ” (ਅਭਾਵ) 

ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ “ਹਕੀਕਤ” (ਸਤਯ ਸਰੂਪ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਕਲਪਿਤ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ 
ਰੀ 

ਸੋ ਤੁਰਕ ਤਾਂ ਤਰੀਕਤ ਕਿਤਾਬ ਦੁਆਰਾ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿੰਦੂ ਚਾਰ ਬੇਦ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ; ਕਛੂਅਕ ਪੜੀਐ ਗਿਆਨ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਨ = ਸਮਝਾਉਣ ਕਾਰਨੇ = ਵਾਸਤੇ ਕਛੂਅਕ = ਕੁਝ ਕੁ ਗਿਆਨ 

ਜ਼ਰੂਰ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿ ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾੀੰ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ ਕਲੀਰ ਜਨ, ਅੰਗ ੩੬੦ (੩੨੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? 
ਏਨਾ ਕੁ ਗਿਆਨ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਭਗਤ ਕਾਲੀਰ ਜੀ ਤੁਸੀ ਕੀ ਗਿਆਨ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਓਅੰਕਾਰ; ਆਦਿ ਮੈ ਜਾਨਾ ॥ ਲਿਖਿ ਅਰੁ ਮੇਟੈ; ਤਾਹਿ ਨ ਮਾਨਾ ॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਓਅੰਕਾਰ = ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਚਾਰਨੇ ਮਾਤਰ ਸੇ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਨਾ ਮੈ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਓਅੰਕਾਰ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਪਰ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਿਆ ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਮੇਟੈ = ਮੋਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਓਅੰਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨਾ = ਮੰਨਦਾ ਅਥਵਾ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਲਿਖਣੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਰਚਨੇ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਮੇਟੈ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਜਿਸ ਓਅੰਕਾਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ 
ਮੈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਸੈਚਿਤ ਕਰਮ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਮ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 

ਓਅੰਕਾਰ; ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਸੋਈ ਲਖਿ; ਮੇਟਣਾ ਨ ਹੋਈ ॥੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਓਅੰਕਾਰ = ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਲਖੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ । 


ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਲਖਿ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਲਖਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਮੇਟਣਾ = ਮਰਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੬॥ 


ਕਕਾ; ਕਿਰਣਿ ਕਮਲ ਮਹਿ ਪਾਵਾ ॥ ਸਸਿ ਬਿਗਾਸ; ਸੈਪਟ ਨਹੀ ਆਵਾ ॥ 


੯੦੨ ਦ 


ਕਕਾ = ਕੱਕੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਣਿ = ਕਿਰਨਾਂ 
ਪਾਵਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਦੋਂ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਜੋ ਸਤੋਗੁਣ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ , ਰਜੋਗੁਣ, ਤਮੋਗੁਣ ਤ੍ਰਗਿਣ 
ਰੁਪ ਜੋ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਿਗਾਸ = ਖਿੜਾਉ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਣੇ 
ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੁ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੰਪਟ = ਮਿਚਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਾ = ਆਉਂਦਾ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਵੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਰਣਾਂ 
ਪਾ ਕੇ ਬਿਗਾਸ = ਖਿੜਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪੀ ਅਗਿਆਨ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ 
ਕਿਰਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸੰਪਟ = ਮਿਚਣੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਾ = ਆਉਂਦੀ। 
ਅਰੁ ਜੇ ਤਹਾ; ਕੁਸਮ ਰਸੁ ਪਾਵਾ ॥ 
ਅਕਹ ਕਹਾ; ਕਹਿ ਕਾ ਸਮਝਾਵਾ ॥੭॥ 


(ਅ-ਕਹ ਖੋਲੋ) 
ਅਰੁ = ਬਹੁੜੋ ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਤਹਾ = ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਕੁਸਮ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਵੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਨੰਦ ਅਕਹ ਕਹਾ = ਕਹਿਣ ਤੋਂ` ਪਰ੍ਹੇ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਖਗਾੀ ਕਲਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੨੩5੦ 


0 ਅਕਹਿ ਭਾਵ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤੇ ਫਿਰ ਕਹਿ ਕਾ = ਕਿਸਨੂੰ ਕੀ ਕਹਿ ਕੇ ਸਮਝਾਵਾ = 


ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ? ਆਤਮਾ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਅਕਹ ਹੈ ਫੇਰ ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ 


6 ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ॥੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ (#ੰਗਾ ੩੩8) 


ਖਖਾ; ਇਹੈ ਖੋੜਿ ਮਨ ਆਵਾ ॥ ਖੋੜੇ ਛਾਡਿ; ਨ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵਾ ॥ 

ਖਖਾ = ਖੱਖੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹੈ = ਇਹ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਖੋੜਿ = ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਆਵਾ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਤਿਸੇਗਤ ਰੂਪੀ ਖੋੜ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਖੌੜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤਰਮੁਖ ਖੋੜ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਖੋੜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਖੋੜ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੁਪੀ 
ਖੋੜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਖੋੜ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਖੋੜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਆਉਣੇ ਕਰਕੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਖੋੜੇ - ਗੁਫ਼ਾ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਧਾਵਾ = ਦੌੜਦਾ। 

ਖਸਮਹਿ ਜਾਣਿ; ਖਿਮਾ ਕਰਿ ਰਹੈ ॥ 
ਤਉ ਹੋਇ ਨਿਖਿਅਉ; ਅਖੈਪਦੁ ਲਹੈ ॥੮॥ 


(ਨਿ-ਖਿਅਉ ਖੋਲੋ) 

ਖਸਮਹਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤਾਈਂ ਜਾਣਿ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਤਾਈਂ ਖਿਮਾ = ਮੁਆਫ਼ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਹੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਓਸ ਨੂੰ ਕਾਂ ਫਲ ਨਲਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਉ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਨਿ-ਖਿਅਉ) ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ 
ਅਖੈ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕੈਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਗਗਾ; ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ ਪਛਾਨਾ ॥ ਦੂਜੀ ਬਾਤ; ਨ ਧਰਈ ਕਾਨਾ ॥ 


<= _ ਦੇ 


ਗਗਾ = ਗੱਗੇਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਸਰੁਪਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਦੂਜੀ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਆਪਣੇ ਕਾਨਾ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਰਈ = ਧਾਰਨ ਨ = ਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਦਿਲ 
ਵਿਚ ਨਾ ਵਸਾਏ। 


ਰਹੈ ਬਿਹੈਗਮ; ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਅਗਹ ਗਹੈ; ਗਹਿ ਗਗਨ ਰਹਾਈ ॥੯॥ 
(ਅ-ਗਹ ਬੋਲੋ) 

ਬਿਹੈਗਮ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਕਾਸ਼ੀ ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਹੇ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਦਰਖਤ 

ਦੇ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਤੇ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਗੁਜਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਵਿਚ 

ਮਿਲੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇ ਤੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲਾਲਚ ਨਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖੇ ਵਾ: 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੨੩੬੦ (੩੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
੪ ਬਿਹੈਗਮ = ਵਿਰਕਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: (ਬਿ-ਹੈ-ਗਮ) ਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਗਮ = ਸੋਗ 
ਤੋਂ ਬਿ= ਰਹਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕਤਹਿ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਨ = ਨਾ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ। 
6 ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਹ ਗਹੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਗਹਿ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਅਗਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
੨੩ 4 ੪ 5 ੨੩ < ੨. ਸਿਘ 
0 ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇ ਭਾਵ ਪਕੜਨਾ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕਰਕੇ 
ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰਹਾਈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ॥੯॥ 


ਘਘਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਿਮਸੈ ਸੋਈ ॥ ਘਟ ਫੂਟੇ; ਘਟਿ" ਕਬਹਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਘਘਾ = ਘੱਘੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟਿ 

ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਮਸੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਮਸੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ 

ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / #ਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਗੀਰਾਂ /ਵਿਚ ਗਹੈੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋ ਸਗੌਰ ਨਾਸ਼ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 

ਉਹ ਵਾ ਨਾਲ ਗੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੌਣਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਟ = ਘੜਾ ਫੂਟੇ = ਫੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਦੇ ਭੰਨਣ 

ਕਰਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਘਟਦਾ, ਅਕਾਸ਼ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਬਹਿ = 

ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਘਟਿ = ਘੱਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਘਟ ਮਾਹਿ; ਘਾਟ ਜਉ ਪਾਵਾ ॥ ਸੋ ਘਟੁ ਛਾਡਿ; ਅਵਘਟ ਕਤ ਧਾਵਾ ॥੧੦॥ 

ਤਾ = ਤਿਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘਾਟ = ਮਾਰਗ, ਰਸਤਾ ਪਾਵਾ =ਪਾ ਲਿਆ। ਸੋ = ਉਹ ਜਿਹੜਾ ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਘਟ = ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਜਮਾਂ 
ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਅਵਘਟ = ਅੱਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਕਤ = ਕਾਹਨੂੰ ਧਾਵਾ = ਧਾਵੇਗਾ, ਦੌੜੇਗਾ ॥੧੦॥ 

ਝੰਝਾ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਸਨੇਹੁ ਕਰਿ; ਨਿਰਵਾਰੋ ਸੈਦੇਹ ॥ 
ਨਾਹੀ ਦੇਖਿ ਨ ਭਾਜੀਐ; ਪਰਮ ਸਿਆਨਪ ਏਹ ॥੧੧॥ 

ਝੋਝਾ = $ਝੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ (ਨਿਗ੍ਰਹਿ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਸਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗ੍ਰਹਿ = ਪਕੜਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸੈਦੇਹ = ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਵਾਰੋ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨਾ 
ਕਰੇ, ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ । ਅਤੇ ਮਨ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਰੁਕਦਾ ਹੋਇ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਨ ਭਾਜੀਐ = ਭਗੌੜਾ ਨਾ ਹੋ ਜਾਈਂ 


ਕਿ ਮਨ ਤਾਂ ਰੁਕਦਾ ਨਹੀਂ, ਕੀ ਕਰਨਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ , ਇਉਂ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣਾ ਜੇ, ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਏਹ = ਇਹ ਪਰਮ = ਬੜੀ ਵੱਡੀ ਸਿਆਨਪ = ਸਿਆਣਪ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ॥੧੧॥ 


ਚਚਾ; ਰਚਿਤ ਚਿਤ੍ਰ ਹੈ ਭਾਰੀ॥ ਤਜਿ ਚਿਤੈ; ਚੇਤਹੁ ਚਿਤਕਾਰੀ ॥ 

ਚਚਾ = ਚੱਚੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰਚਿਤ = ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਬੜੀ ਭਾਰੀ = ਵੱਡੀ ਚਿਤ੍ਰ = ਚਿਤ੍ਰਕਾਰੀ ਵਾ: ਜੋ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ ਇਹ ਇਕ ਮ 
ਚਿਤ੍ਰਕਾਰੀ ਹੈ, ਤਸਵੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਚਿਤ੍ਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਚਿਤ੍ਰੈ = ਜਗਤ ਰੂਪ ਮੂਰਤ ੧ 
ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਚਿਤਕਾਰੀ = ਚਿਤਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਹੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰੋ, ਯਾਦ ਕਰੋ । 


੧. ਇਸ ਘਟਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਆਏ ਘਟਿ ਪਦਾਂ ਦਾ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਆਥਗਾੰ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਆਗ ੨8੦ 


6 ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ; ਇਹੈ ਅਵਝੇਰਾ ॥ ਤਜਿ ਚਿਤ; ਚਿਤੁ ਰਾਖਿ ਚਿਤੇਰਾ ॥੧੨॥ 
ਜਿਹੜੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਚਿਤ੍੍‌ = ਤਸਵੀਰ ਹੈ, ਇਹ ਬੜੀ ਬਚਿਤ੍ਰ = ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਨੋਖੀ ਹੈ, 
ਇਹੈ = ਇਹ ਅਵਝੇਰਾ = ਗੁੰਝਲ ਪੇਚਦਾਰ ਗੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਝਗੜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਜਾਣ 

ਵਾਲਾ ਅਵਝੇਰਾ = ਉਲਝੇਵਾਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਚਿਤੈ = ਤਸਵੀਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਚਿਤੇਰਾ = ਚਿਤਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ, ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੧੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਭਗਤ ਜਾ / ਉਹ /ਚਤ੍ਰਕਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਦਸ਼ਦਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਛਛਾ; ਇਹੈ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਪਾਸਾ ॥ ਛਕਿ ਕਿ, ਨ ਰਹਹੁ; ਛਾਡਿ ਕਿ, ਨ ਆਸਾ ॥ 

ਛਛਾ = ਛੱਛੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਆਤਮਾ ਅਭਿੰਨ ਛੜ੍ਪਤਿ = 
ਛਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸਾ = ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਛਕਿ = ਫੱਬ ਕੇ 
ਕਿ ਨ= ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਰਹਹੁ = ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਹਰ ਵਖਤ ਛਕਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ 
ਆਸਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਕਿ ਨ = ਕਿਉਂ' ਨਹੀਂ ਛਾਡਿ = ਛੱਡਦਾ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਛੱਡ ਦੇਹ ਤਾਂ 
ਤੇਰਾ ਚਿਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਹੇਗਾ। 

ਰੇ ਮਨ; ਮੈ ਤਉ ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ 
ਤਾਹਿ ਛਾਡਿ; ਕਤ ਆਪੁ ਬਧਾਵਾ ॥੧੩॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਮੈਂ ਤਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਛਿਨ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਤੋਂ 
ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਮਝਾਵਾ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿ ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ 
ਕਤ = ਕਿਹੜੀ ਗੱਲੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਧਾਵਾ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਹੈ ਭਗਤ ਜਾਂ / ਉਸ ਸ੍ਰਪ ਦਾ ਪ੍ਰਾਖਤਾੰ /ਨਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਜਜਾ; ਜਉ ਤਨ ਜੀਵਤ ਜਰਾਵੈ ॥ ਜੋਬਨ ਜਾਰਿ; ਜੁਗਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 

ਜਜਾ = ਜੱਜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਹੀ _ਜਰਾਵੈ = ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਵੇ। ਅਤੇ 


ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਾ ਸੂਖਮ ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਜਿਊਂਦਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਇਸ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਜੋਬਨ = ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ 
ਸ਼ੌਕ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਰਿ = ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਵਾ: (ਜੋਬਨ) ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਬਨ = ਜੈਗਲ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਜਾਰਿ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੇ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਅਸ ਜਰਿ ਪਰ ਜਰਿ; ਜਰਿ ਜਬ ਰਹੈ ॥ ਤਬ ਜਾਇ ਜੋਤਿ; ਉਜਾਰਉ ਲਹੈ ॥੧੪॥ 


ਜਿਹੜਾ ਆਪਣਾ ਜਰਿ = ਧਨ ਅਸ = ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਜਰਿ = ਧਨ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ 


ਗਾਓਂੜਾੀੰ ਝਾਵਨ ਅਥਗੀ ਕਾਲੀਰ ਜ, ਅੰਗ ੩8੧ (੩੩੨) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੫੭੩੭-੭੩੮੨੭ ੩੫੭ 

0 ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਪਰਾਏ ਦਾ ਧਨ ਦੇਖ ਕੇ ਲਲਚਾਉਣਾ ਤੇ ਆਪਣਾ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਨਾਂ ਇਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਜਰਿ = ਸਾੜ ਕਰਕੇ ਇਕ-ਰਸ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਦੀ 

ਜੋ ਅਲਪਗਤਾ ਆਦਿਕ ਜਰਿ = ਬਿਰਤੀ ਅਸ = ਹੈ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜੋ ਸਰਬਗਤਾ 
੪ ਆਦਿਕ ਬਿਭੂਤੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜਰਿ = ਜਰ ਰੱਖੇ, ਸਹਾਰ ਰੱਖੇ, ਇਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ । ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਜਾਇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ, ਸੂਯ 
ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਜਾਰਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਲਹੈ = ਲਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


[ਅੰਗ ੩੪੧] 


ਝਝਾ; ਉਰਝਿ ਸੁਰਝਿ ਨਹੀ ਜਾਨਾ॥ ਰਹਿਓ ਝਝਕਿ; ਨਾਹੀ ਪਰਵਾਨਾ ॥ 
ਝੁਝਾ = ਝੱਝੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਮੋਹ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿਕ 
ਵਿਚ ਉਰਝਿ = ਉਲਝੀ ਪਈ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਤੋਂ ਸੁਰਝਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ, 
ਚੌਗਾ ਸੁਧਰ ਜਾਣਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਝਝਕਿ = ਰੁਕੇ 
ਪਏ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 
ਕਤ ਝਖਿ ਝਖਿ; ਅਉਰਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ ਝਗਰੁ ਕੀਏ; ਝਗਰਉ ਹੀ ਪਾਵਾ ॥੧੫॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਕਤ = ਕਿਸ ਲਈ ਝਖਿ ਝਖਿ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ, ਵਿਅਰਥ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਅਉਰਨ = 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਾ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਜਦ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਝਗਰੁ = ਝਗੜਾ ਕੀਏ = ਕਰੇਂਗਾ 
ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਗਲ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਝਗਰਉਂ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਪਾਵਾ = ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੋਸਾਰ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਨ 
`ਤੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਝਗੜਾ ਹੀ ਪੈਣਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਵੈਵਾ, ਨਿਕਟਿ ਜੁ ਘਟ ਰਹਿਓ; ਦੂਰਿ ਕਹਾ ਤਜਿ ਜਾਇ ॥ 
ਵੰਵਾ = ਵੰਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ 
ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸਾਖੀ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਕਹਾ = ਕਿਧਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਜਾ ਕਾਰਣਿ ਜਗੁ ਢੁਢਿਅਉ; ਨੇਰਉ ਪਾਇਅਉ ਤਾਹਿ ॥੧੬॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਢੂਢਿਅਉ = ਭਾਲ ਕੇ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਤਾਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨੇਰਉ = ਨੋੜਿਓ' ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਇਅਉ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੬॥ 


ਟਟਾ; ਬਿਕਟ ਘਾਟ, ਘਟ ਮਾਹੀ ॥ ਖੋਲਿ ਕਪਾਟ; ਮਹਲਿ, ਕਿ ਨ ਜਾਹੀ ॥ 

ਟਟਾ = ਟੈਂਕੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਮਾਹੀ= ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ, ਛਿਆਂ ਚੱਕਰਾਂ ਆਦਿਕ 
ਘਾਟ = ਘਾਟਾਂ, ਰਸਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣਾ, ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਬਿਕਟ = ਕਠਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿਕਾਂ 
ਕਰਕੇ (ਬਿ-ਕਟ) ਨਹੀਂ ਕੱਟਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਕਾਯੰਰ ਜੀ, %ਗ ੨85 


ਖੌਲਿ = ਖੋਲ੍ਹ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਕਿ ਨ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦਾ। 


ਦੇਖਿ ਅਟਲ; ਟਲਿ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਵਾ ॥ ਰਹੈ ਲਪਟਿ; ਘਟ ਪਰਚਉ ਪਾਵਾ ॥੧੭॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਅਟਲ = ਅਟੱਲ ਸਰੂਪ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਲਵੇਂ' ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਟਲਿ = ਖਿਸਕ ਕੇ ਕਤਹਿ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵਾ = ਜਾਵੇਂਗਾ। ਫਿਰ ਤੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲਪਟਿ = ਲਪਟਿਆ ਰਹੈ = ਰਹੇਂਗਾ ਅਤੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਮ ਦਾ ਪਰਚਉ = ਪਰਚੇ 
ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਵੇਂਗਾ ॥੧੭॥ 


ਠਠਾ, ਇਹੈ ਦੂਰਿ; ਠਗ ਨੀਰਾ॥ ਨੀਠਿ ਨੀਠਿ; ਮਨੁ ਕੀਆ ਧੀਰਾ ॥ 
ਠਠਾ = ਠੱਠੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੈ = ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਠਗ = ਠੱਗੀ ਵਾਲਾ ਨੀਰਾ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜਲ ਵਾਂਗੂੰ ਝੂਠਾ ਸਮਝ ਕੇ ਦੂਰ 
ਕਰ ਦੇ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਠੱਗੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਨੀਠਿ ਨੀਠਿ = ਮਸਾਂ ਮਸਾਂ, ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ, ਸਣੇ 
ਸਣੇ, ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ, ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਠਗਿ ਠਗਿਆ; ਸਗਲ ਜਗੁ ਖਾਵਾ ॥ 
ਸੋ ਠਗੁ ਠਗਿਆ; ਠਉਰ ਮਨੁ ਆਵਾ ॥੧੮॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਠਗਿ = ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਮੋਹ ਨੇ ਠਗਿਆ = ਠੱਗ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਖਾਵਾ = ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਉਰ = ਟਿਕਾਣੇ 
ਵਿਚ ਆਵਾ = ਆ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਸੋ = ਉਸ ਠਗੁ = ਅਗਿਆਨ, ਮੋਹ ਨੂੰ ਠਗਿਆ = ਠੱਗ ਲਿਆ ਭਾਵ 
ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਠਗਿਆ = ਠੱਗ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਖਾਵਾ = ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਡਾ 
ਮਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਉਰ = ਟਿਕਾਣੇ ਵਿਚ ਆਵਾ = ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਠਗੁ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ, ਠਗਉਰੀ ਪਾ ਕੇ ਠਗਿਆ = ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੮॥ 


ਡਡਾ? ਡਰ ਉਪਜੇ ਡਰੁ ਜਾਈ ॥ ਤਾ ਡਰ ਮਹਿ? ਡਰੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 


੯੨ ਦ < 


ਡਡਾ = ਡੱਡੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਡਰ = ਭੈ 
ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਡਰੁ = ਖ਼ੌਫ਼ ਜਾਈ = ਚਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਡਰ /ਕੈਥੇਂ ਚਲਿਆ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜਿਵੇਂ ਹਨੇਰਾ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ = ਖ਼ੌਫ਼ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ ਦਾ ਡਰ = ਖ਼ੌਫ਼ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਉ ਡਰ ਡਰੈ; ਤਾ ਫਿਰਿ ਡਰੁ ਲਾਗੈ ॥ 
ਨਿਡਰ ਹੁਆ; ਡਰੁ ਉਰ ਹੋਇ ਭਾਗੈ ॥੧੯॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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ਜਾਣਾ ਤ = ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਬਹੁੜੋ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ ਦਾ ਡਰੁ = ਭੈ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਡਰੁ = ਨਿਖ਼ੌਫ਼ ਹੁਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਜੋ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਡਰੁ = ਭੈ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਭਾਰੈ = ਭੱਜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 


ਢਢਾ; ਢਿਗ, ਢੁਢਹਿ ਕਤ ਆਨਾ॥ ਢੂਢਤ ਹੀ; ਢਹਿ ਗਏ ਪਰਾਨਾ ॥ 


ਢਢਾ = ਢੱਢੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ 


੭ ਸੁ ਗੜ ਮਹਿ ਪਾਵਾ॥੨੦॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਸੁਮੇਰਿ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਤੇ ਚੜਿ = ਚੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਵੀ ਢੂਢਿ = ਲੱਭ ਕਰਕੇ ਆਵਾ = ਆ 
ਜਾਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਗੜਿਓ = ਘੜਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ 
ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨੦॥ 


ਣਾਣਾ, ਰਣਿ ਰੂਤਉ; ਨਰ ਨੇਹੀ ਕਰੈ ॥ ਨਾ ਨਿਵੈ; ਨਾ ਫੁਨਿ ਸੈਚਰੈ ॥ 


ਣਾਣਾ = ਣਾਣੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੋ ਪੁਰਸ਼ ਕਾਮ ਕ੍ੌਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ 
ਰਣਿ = ਜੋਗ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਰੂਤਉ = ਰੁਕਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਨਰ = ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਨੋਹੀ = ਹਠ ਕਰੈ = ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਾ ਨਿਵੈ = ਝੁਕੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ 
ਸੈਚਰੈ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰੇ। 
ਧੈਨਿ ਜਨਮੁ; ਤਾਹੀ ਕੋ ਗਣੈ ॥ ਮਾਰੈ ਏਕਹਿ; ਤਜਿ ਜਾਇ ਘਣੈ ॥੨੧॥ 

ਤਾਹੀ ਕੋ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਨਮ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਗਣੈ = ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵੱਡੇ ਮੁਖੀ ਅਫ਼ਸਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਆਪਣੇ ਮੈਦਾਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਿੱਛੇ 
ਭੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਏਕਹਿ = ਇਕ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਮਾੜੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਲਵੇ ਜਾਂ ਅਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਦੀ ਘਣੈ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਣਾਣੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸ਼ੁਭ ਤੇ ਅਸ਼ੁਭ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਜੋਗ ਅੰਦਰੋਂ ਰੂਤਓ = ਰੁਕ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨੇਹੀ = ਹੱਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਨਿਵੇ = ਨਾ 
ਤਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਅੱਗੇ ਆਪ ਨਿਉਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਗੁਣ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕਰੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਵਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਰੱਖੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਸੈਚਰੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਚਰਨਾ ਕਰੇ । ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਨਮ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ 


॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਗਉੜੀ ਝਾਵਨ ਆਥਗਾੀੰ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਆਗ ੨55 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਗਣੈ = ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਏਕਹਿ = ਇਕ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਦੇ 
ਘਣੈ = ਬਹੁਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਆਦਿਕ ਸਭ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨੧॥ 


| ਤਤਾ, ਅਤਰ; ਤਰਿਓ ਨਹ ਜਾਈ ॥ ਤਨ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮਹਿ; ਰਹਿਓ ਸਮਾਈ ॥ 


(ਅ-ਤਰ ਬੋਲੋ) 
ਤਤਾ = ਤੱਤੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਅਤਰ = ਤਰਨਾ ਬੜਾ ਕਠਨ 
ਹੈ, ਇਹ ਤਰਿਓ = ਤਰਿਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
: ਤਰਨਾ /ਨੈਉਂ ਅੰਥਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਤਨ = ਸੂਖਮ ਮਨ ਤ੍ਰਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਰਨਾ ਕਠਨ ਹੈ। 


ਜਉ ਤ੍ਰਭਵਣ; ਤਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵਾ ॥ 
ਤਉ ਤਤਹਿ ਤਤ ਮਿਲਿਆ; ਸਚੁ ਪਾਵਾ ॥੨੨॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਤਨ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਮਨ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਵਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ, 
ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿਕ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਮਾਵਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤਤਹਿ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਜੀਵ ਦਾ 
ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਤਤ ਪਦ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਜੋ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ 
ਕੇ ਸਚੁ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਅਦ੍ੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 


ਥਥਾ; ਅਥਾਹ, ਥਾਹ ਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥ ਓਹੁ ਅਥਾਹ; ਇਹੁ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਵਾ ॥ 
ਥਥਾ = ਥੱਥੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਥਾਹ = ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 

ਥਾਹ = ਓੜਕ ਨਹੀਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਪਾਵਾ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਥਾਹ = ਅਗਾਧ 

ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਥਿਰੁ = ਟਿਕ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਾਵਾ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 


ਥੋੜੈ ਥਲਿ; ਥਾਨਕ ਆਰੰਭੈ ॥ ਬਿਨੁ ਹੀ ਥਾਭਹ; ਮੰਦਿਰੁ ਥੰਭੈ ॥੨੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜੀਵ ਥੋੜੈ = ਘੱਟ ਥਲਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਥਾਨਕ = ਘਰ ਚੁਬਾਰੇ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਆਰੈਭੈ = ਬਨਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਥੋੜੇ ਜੀਵਣ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਬਨਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਥਾਭਹ = ਥੋਮ੍ਹੀਆਂ ਤੋਂ 
ਮੰਦਿਰੁ = ਘਰ ਨੂੰ ਥੰਭੈ = ਥੰਮ੍ਰਿਆ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮੰਦਿਰੁ = ਸਰੀਰ 
ਪਾਉਣ ਦਾ ਥੈਭਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੂਾਸਾਂ ਰੂਪ ਥਾਭਹ = ਥੋਮ੍ਹੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ॥੨੩॥ 


ਦਦਾ; ਦੇਖਿ ਜੁ, ਬਿਨਸਨਹਾਰਾ ॥ ਜਸ ਅਦੇਖਿ; ਤਸ ਰਾਖਿ ਬਿਚਾਰਾ ॥ 


(ਬਿਨਸਨ-ਹਾਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਦਦਾ = ਦੱਦੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਦੇਖਿ = ਦਿਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ 


ਗਾਓਂੜਾੀੰ ਝਾਵਨ ਅਥਗੀ ਕਾਲੀਰ ਜ, ਅੰਗ ੩8੪੧ (੩੩੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਭ ਕੁਝ ਬਿਨਸਨਹਾਰਾ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਸ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਦੇਖਿ = ਅਦ੍ਰਿਸ਼ ਭਾਵ 
ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤਸ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਬਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 
ਤਤ 6 2੫ 
ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ; ਕੁੰਜੀ ਜਬ ਦੀਜੇ ॥ 
€੦% [੧ 
ਤਉ ਦਇਆਲ ਕੋ; ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ॥੨੪॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ੍ “ਕੁਚੀ”) 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਕੁੰਚੀ = ਕੁੰਜੀ, ਚਾਬੀ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ । ਤਉ = ਤਾਂ ਦਇਆਲ ਕੋ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ 'ਚ ਚੇਤਨ ਦੀ 
ਲਾਟ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਦਸਵੈ = ਦਸਵਾਂ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਦੁਆਰਿ = ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਅਰਥਾਤ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮ ਵਿਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਕੁੰਚੀ = ਕੁੰਜੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਿੰਦਰਾ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ, ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਕੁੰਡਾ ਅਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣਗੇ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ॥੨੪॥ 


ਧਧਾ; ਅਰਧਹਿ ਉਰਧ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਅਰਧਹਿ ਉਰਧਹ; ਮੰਝਿ ਬਸੇਰਾ ॥ 


ਧਧਾ = ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਰਧਹਿ = ਜੀਵ ਅਤੇ ਉਰਧ = ਈਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਿਬੇਰਾ = ਨਬੇੜਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਨੈਥੇੜਾ /ਕਾਵਾਂ ਹੱਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ : ਜਿਹੜਾ ਅਰਧਹਿ = ਜੀਵ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉਰਧਹ = ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ 
ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਧਹ ਛਾਡਿ; ਉਰਧ ਜਉ ਆਵਾ ॥ 
ਤਉ ਅਰਧਹਿ ਉਰਧ ਮਿਲਿਆ; ਸੁਖ ਪਾਵਾ ॥੨੫॥ 

ਅਰਧਹ = ਜੀਵ ਪੁਣਾ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਉਰਧ = ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ 
ਆਵਾ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਜੋ ਅਰਧਹਿ = ਜੀਵ ਹੈ, ਉਹ ਉਰਧ = ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਾ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ : ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਲਪਗ ਅਰਧਹਿ = ਜੀਵ 
ਅਤੇ ਜੋ ਉਰਧ = ਈਸ਼ਰ ਸਰਬੱਗ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਬੇੜਾ ਕਰੋ। ਜੋ 
ਅਰਧਹਿ = ਨੀਚੇ ਜੀਵ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਰਧਹ = ਉੱਪਰ ਜੋ ਈਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਮੰਝਿ= ਵਿਚ ਵੀ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ। ਜਉ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਅਰਧਹ = ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਉਰਧ = ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਛੱਡ ਕਰਕੇ 


੧.ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਟੇਪ ਹੋਈ ਕਥਾ ਵਿਚ ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਪੂਰਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀ ਕਾਯੰਰ ਜਾ, %ਗ =&5 


ਆਵਾ = ਆ ਗਏ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਅਰਧਹਿ = ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਉਰਧ = ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਏ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਵਾ =ਪਾ ਲਿਆ ॥੨੫॥ 
ਨੰਨਾ, ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ; ਨਿਰਖਤ ਜਾਈ ॥ ਨਿਰਖਤ ਨੈਨ; ਰਹੇ ਰਤਵਾਈ ॥ 
ਨੰਨਾ = ਨੰਨੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ । ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ 
ਵੇਖਦਿਆਂ ਨੈਨ = ਨੇਤ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ ਰਤਵਾਈ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੀ ਲਾਲੀ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ; ਜਬ ਜਾਇ ਪਾਵਾ ॥ 
ਤਬ ਲੇ, ਨਿਰਖਹਿ; ਨਿਰਖ ਮਿਲਾਵਾ ॥੨੬॥ 


ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ , ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾ ਲਿਆ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਨਿਰਖਹਿ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਖ = ਦੇਖਣ ਜੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਾ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ॥੨੬॥ 
ਪਪਾ, ਅਪਰ; ਪਾਰੁ ਨਹੀ ਪਾਵਾ॥ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਸਿਉ; ਪਰਚਉ ਲਾਵਾ ॥ 


(ਅ-ਪਰ ਬੋਲੋ) 


੮ ੮ 


ਪਪਾ = ਪੱਪੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਾ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਪਰਮ ਜੋਤਿ = ਵੱਡੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਚਉ = ਪਰਚੇ ਨੂੰ ਲਾਵਾ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਪਾਂਚਉ ਇੰਦੀ; ਨਿਗਹ ਕਰਈ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੋਊ; ਨਿਰਵਰਈ ॥੨੭॥ 
ਪਾਂਚਉ ਇੰਦ੍ਰੀ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਗ੍ਹ = ਰੋਕਣਾ ਕਰਈ = ਕਰੇ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਰੋਕਨਾ ਕਰਈ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਜੋ ਨਖਿਧ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਪੁ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਸਨ 
ਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਸਨ, ਇਹ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਨਿਰਵਰਈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ॥੨੭॥ 
ਫਫਾ; ਬਿਨੁ ਫੂਲਹ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ ਤਾ ਫਲ ਫੈਕ; ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ 
ਫਫਾ = ਫੱਫੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਟੈਲ” ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ 
ਫੂਲਹ = ਫੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਫਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਨ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਫੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਸਾਰੇ ਫੁੱਲ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ' ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਕਰਮ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਝੜ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਤਾ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਫੈਕ = ਫਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਉ = ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਇਕ ਨੂੰ ਲਧੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧. ਕਟਹਲ (ਕਟੈਲ) ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਇਸ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਕੈਟਕਿ ਫਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਦਾ ਹਰਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਰਖ਼ਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗਰਮ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਫੁੱਲ ਆਏ ਹੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਫਲ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫਲਾਂ ਉੱਪਰ 
ਬਰੀਕ ਕੈਡੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਕੱਚੇ ਫਲਾਂ ਦੀ ਤਰਕਾਰੀ ਤੇ ਅਚਾਰ ਬਣਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੱਕੇ ਫਲ ਖਾਣ ਦੇ ਕੌਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗਾੀੰ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅਗ =5੧-੨੪੨ (੩੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਦੂਣਿ ਨ ਪਰਈ; ਫੈਕ ਬਿਚਾਰੇ ॥ ਤਾ ਫਲ ਫੈਕ; ਸਭੇ ਤਨ ਫਾਰੇ ॥੨੮॥ 
ਜੋ ਇਸ ਗਿਆਨ ਦੀ ਫੈਕ = ਫਾੜੀ ਨੂੰ ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਲਵੇ , ਉਹ ਦੂਣਿ = ਦੈਤ 
ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰਈ = ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਦੂਣਿ = ਦੋ ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਸੰਧ ਦੀ ਸਾਫ਼ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੂਣ ਹੈ, ਭਾਵ 
< ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੁਪੀ ਦੋ ਪਹਾੜ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੂਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, 
ਜਿਹੜਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਫਾੜੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਧੈਂਦਾ। ਤਾ = ਤਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਤੁਰੀਆ 'ਪਦ ਰੂਪੀ ਫੌਕ = ਫਾੜੀ ਕਰ ਕੇ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ 

ਤਨ = ਸੂਖਮ, ਕਾਰਨ, ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਮਾਨ ਨੂੰ ਵੀ ਫਾਰੈ = ਪਾੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨੮॥ 


ਬਬਾ? ਬਿੰਦਹਿ ਬਿੰਦ ਮਿਲਾਵਾ ॥ ਬਿੰਦਹਿ ਬਿੰਦਿ; ਨ ਬਿਛੁਰਨ ਪਾਵਾ ॥ 
ਬਬਾ = ਬੱਬੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬਿੰਦਹਿ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਾ = ਮੇਲ ਲਿਆ। ਬਿੰਦਹਿ = ਜੀਵ 
ਬਿੰਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲੋਂ ਬਿਛੁਰਨ = ਵਿਛੜਨਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਂਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਬਿੰਦਹਿ = ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਗਿਆਤ ਰੁਪ ਹੈ, ਉਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਬਿੰਦ = ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਗਿਆਤ ਰੂਪ ਹੈ ਜਦੋਂ' ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਕਦੇ ਵਿਛੜਨਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਬਦਉ ਹੋਇ; ਬੰਦਗੀ ਗਹੈ ॥ ਬਦਕ ਹੋਇ; ਬੰਧ ਸੁਧਿ ਲਹੈ ॥੨੯॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬੋਦਉ = ਬੇਦਾ ਭਾਵ ਦਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਬੰਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਗਹੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰੇ, ਪਕੜਨਾ ਕਰੇ । ਜੋ ਬਦਕ = : ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੋਧ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਧਿ = ਖ਼ਬਰ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ॥੨੯॥ 
ਨੌਟ : ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਇਥੇ “ਬੋਧ” ਧੱਧੇ ਦੀ ਥਾਂ “ਦ” ਬੰਦ ਪਾਠ ਵੀ ਛਪਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਬੋਦਕ ਹੋਇ = ਬੈਦਗੀ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਬੈਦ = ਬੰਦੇ ਦੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੁਧਿ = ਖ਼ਬਰ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੩੪੨] 


ਭਭਾ, ਭੇਦਹਿ; ਭੇਦ ਮਿਲਾਵਾ ॥ ਅਬ ਭਉ ਭਾਨਿ; ਭਰੋਸਉ ਆਵਾ ॥ 
ਭਭਾ = ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੇਦਹਿ = ਭੇਦ ਹੈ, (ਜੀਵ 

ਈਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ, ਜੀਵ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ, ਜੜ੍ਹ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ, ਜੀਵ ਜੀਵ ਦਾ ਭੇਦ, ਜੜ ਈਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ) 

ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਭੇਦ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਦਾ ਮਹਾਰਾਜ 'ਤੇ ਭਰੋਸਉ = ਭਰੋਸਾ ਆਵਾ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਬ = ਹੁਣ ਉਦੋਂ ਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਜੋ ਬਾਹਰਿ; ਸੋ ਭੀਤਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਭਇਆ ਭੇਦੁ; ਭੂਪਤਿ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥੩੦॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਬਾਹਰਿ = ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ ਸਾਂ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਵਾ: ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗਾੀ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੨੪੨ 
0 ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰਲਾ ਜੋਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਖੀ ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ । ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਭੇਦੁ = ਰਾਜ਼, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਭੂਪਤਿ (ਭੂਮਪਤਿ) 
0) ਭ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਹਿਚਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ॥੩੦॥ 


ਮਮਾ, ਮੂਲ ਗਹਿਆ; ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ ਮਰਮੀ ਹੋਇ; ਸੁ ਮਨ ਕਉ ਜਾਨੈ ॥ 


੯ ਦ 


ਮਮਾ = ਮੱਮੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਨੂੰ ਗਹਿਆ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜੋ ਮੂਲ = ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਗਹਿਆ = ਪਕੜ ਲਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੂਲ = ਮਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਰਾਮ 
ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਗਹਿਆ = ਪਕੜ ਲਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਵਾ? ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ 
ਮੰਨ ਗਿਆ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮਰਮੀ = ਭੇਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਸੁ= ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤੁ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਤ ਕੋਈ; ਮਨ ਮਿਲਤਾ ਬਿਲਮਾਵੈ ॥ ਮਗਨ ਭਇਆ ਤੇ; ਸੋ ਸਚੁ ਪਾਵੈ॥੩੧॥ 

ਜਦੋਂ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਨ ਮਿਲਤਾ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕੋਈ 
ਬਿਲਮਾਵੈ = ਦੇਰੀ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੇ , ਦੁਬਾਰਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ 
ਕਿ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਉਸ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ = ਤਦੋਂ ਸੋ = ਉਸ ਸਚੁ = ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੩੧॥ 


ਮਮਾ, ਮਨ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਹੈ; ਮਨ ਸਾਧੇ ਸਿਧਿ ਹੋਇ ॥ 
ਮਮਾ = ਮੱਮੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ = ਚਿਤ ਦੇ ਰੋਕਣ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਹੀ ਕਾਜੁ = ਕੈਮ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤੁ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਉਣ ਦਾ ਕਾਜ = ਕੰਮ ਹੈ, ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧੇ = ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਜਿੱਤ ਲੈਣ 
ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਸਿਉ, ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ; ਮਨਸਾ, ਮਿਲਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥੩੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮਨ-ਸਾ) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰਾ = ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਹੀ = ਨਿਸ਼ਚੈ 
ਕਰਕੇ ਮਨ = ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਸਿਉ = ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇਵੇ ਕਿ ਜੋ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ 
ਲੱਗਾ ਰਹਿ ਤਾਂ ਉਹ ਮਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਮਨਸਾ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਿਆ ਵਾ: ਇਉਂ ਮਨ ਸਾ = ਮਨ ਸਰੀਖਾ 
ਭਾਵ ਮਨ ਵਰਗਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਸਕਿਆ ॥੩੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਕਤੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੀਉ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ; ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ ॥ 


ਜਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਮਨ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਖਗਾੀੰ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅਗ =5੨ (੩੪੦) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋ = ਨੂੰ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀਆਂ 

0 ਖਿੱਲਤਾਂ ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਆ 
ਕਰਕੇ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਲੇ; ਜਉ ਉਨਮਨਿ ਰਹੈ ॥ 
ਤਉ ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ; ਬਾਤੈ ਕਹੈ ॥੩੩॥ 

ਇਹੁ = ਇਸੇ ਮਨੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 

ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਇਸੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਨਮਨਿ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ 

ਕਰੇ। ਤਉ = ਤਦੋਂ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਕਰਕੇ ਤੀਨਿ ਲੋਕ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਬਾਤੈ = ਗੱਲਾਂ ਕਹੈ = 

ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਦੀਆਂ ਬਾਤੈ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਕਿਥੇ ਰਹਿਣੀਆਂ ਸੀ॥੩੩॥ 


ਯਯਾ, ਜਉ ਜਾਨਹਿ, ਤਉ ਦੁਰਮਤਿ ਹਨਿ; ਕਰਿ ਬਸਿ ਕਾਇਆ ਗਾਉ ॥ 
(ਯਈਆ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਯਯਾ = ਯੱਯੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਨਹਿ = ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਉ = ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਨੂੰ ਹਨਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਾਉ = ਨਗਰ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਬਸਿ = ਵੱਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਵੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਾਉ = ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਵਸ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ । 
ਰਣਿ ਰੂਤਉ ਭਾਜੈ ਨਹੀ; ਸੂਰਉ ਥਾਰਉ ਨਾਉ ॥੩੪॥ 
ਜਦੋਂ ਰਣਿ = ਜੋਗ ਰੂਤਉ = ਰੁਕ ਪਵੇ ਭਾਵ ਆ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਭਾਜੈ = ਭਗੌੜਾ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੋਵੇ, 
ਕਾਇਰ ਨਾ ਬਣੇ , ਥਾਰਉ = ਤਿਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੂਰਉ = ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਰਣਿ ਰੂਤਉ = ਜੈਗ ਆ ਕੇ ਰੁਕ ਪਵੇ ਤਦੋਂ ਭਾਜੈ = ਭਗੌੜਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਫੇਰ ਥਾਰਉ = ਤੇਰਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਉ = ਸੂਰਮਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩੪॥ 


ਰਾਰਾ ਰਸੁ; ਨਿਰਸ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਹੋਇ ਨਿਰਸ; ਸੁ ਰਸੁ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥ 


(ਨਿ-ਰਸ ਬੋਲੋ) 
ਰਾਰਾ = ਰਾਰੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਨਿਰਸ = ਰਸ ਤੋਂ ਹੀਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਨਿਰਸ = ਰਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਿਸ਼ੇ 
ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸੇ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਸੀ, ਸੁ= ਉਸ ਵਿਚ ਉਲਟਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਪਹਿਚਾਨਿਆ = ਪਹਿਚਾਣਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਸੁ = ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੈਧ ਨੂੰ ਨਿਰਸ = ਰਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰਸ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਸ = 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ #ਆਖਗੀ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਆਗ ੩੬੨ 


ਇਹ ਰਸ ਛਾਡੇ; ਉਹ ਰਸੁ ਆਵਾ ॥ 
ਉਹ ਰਸੁ ਪੀਆ; ਇਹ ਰਸੁ ਨਹੀ ਭਾਵਾ ॥੩੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ = ਇਸ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਰਸੁ = ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਛਾਡੇ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਆਤਮਾ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸੁ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਵਾ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਹ ਆਤਮਾ ਰਸ ਪੀਆ = ਪੀ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਭਾਵਾ = ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ॥੩੫॥ 
ਲਲਾ; ਐਸੇ ਲਿਵ ਮਨੁ ਲਾਵੈ ॥ ਅਨਤ ਨ ਜਾਇ; ਪਰਮ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਲਲਾ = ਲੱਲੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ । ਕਿ ਬਿਰਤੀ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਹੀ 
ਨਾ ਤਾਂ ਇਹ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਸਚੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ। 


ਅਰੁ ਜਉ; ਤਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ ਤਉ ਅਲਹ ਲਹੈ; ਲਹਿ ਚਰਨ ਸਮਾਵੈ ॥੩੬॥ 
(ਅੱਲਹ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਰ = ਬਹੁਰੋ ਜਉ = ਜਦ ਤਹਾ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਤਉ = ਤਦ ਅਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕਰਕੇ ਅਲਹ = ਅਲੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਲਹੈ = ਲਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਲਹਿ = ਲਖ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਚਰਨ = 
ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩੬॥ 
ਵਵਾ; ਬਾਰ ਬਾਰ ਬਿਸਨ ਸਮਹਾਰਿ ॥ ਬਿਸਨ ਸੈਮਾਰਿ; ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ 

ਵਵਾ = ਵਾਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਬਾਰ ਬਾਰ = ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਬਿਸਨ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: (ਬਿਸ-ਅਨ) ਬਿਸ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅਨ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮ੍ਹਾਰਿ = 
ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। ਬਿਸਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਮਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣੇ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਹਾਰਿ = ਹਾਰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗੀ। 

ਬਲਿ ਬਲਿ; ਜੇ ਬਿਸਨ ਤਨਾ, ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ 
ਵਿਸਨ ਮਿਲੇ; ਸਭ ਹੀ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥੩੭॥ 

ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਬਿਸਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਤਨਾ = ਪੁੱਤਰ ਸੈਤ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਤਾਈਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਵਿਸਨ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲੋ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਚੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩੭॥ 

ਵਾਵਾ, ਵਾਹੀ ਜਾਨੀਐ; ਵਾ ਜਾਨੇ ਇਹੁ ਹੋਇ ॥ 

ਵਾਵਾ = ਵਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵਾਹੀ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 

ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਨੇ = ਜਾਨਣੇ ਕਰਕੇ ਇਹੁ = 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਖਗੀੰ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅਗ =5੨ (੩੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ ਦੇ [ ਦੀ 
ਇਹੁ ਅਰੁ ਓਹੁ ਜਬ ਮਿਲੈ; ਤਬ ਮਿਲਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥੩੮॥ 
ਇਹੁ = ਇਹ ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਓਹੁ = ਉਹ ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦੋਵੇਂ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ 
( ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੩੮॥ 


ਸਸਾ; ਸੋ ਨੀਕਾ ਕਰਿ ਸੋਧਹੁ ॥ ਘਟ ਪਰਚਾ ਕੀ; ਬਾਤ ਨਿਰੋਧਹੁ ॥ 


ਸਸਾ” = ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨੀਕਾ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੋ = ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੋਧਹੁ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । ਅਤੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਪਰਚਾ = ਪਰਚੇ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨਿਰੋਧਹੁ = ਰੋਕਣੀ ਕਰੋ, ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਉ ਤੇ ਜੋ ਬਾਤ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਅੰਦਰ ਨਿਰੋਧਹੁ = ਰੱਖੀ ਬੈਠੇ ਹੋ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰ ਕੇ ਰੋਕ ਦਿਉ। 
ਘਟ ਪਰਚੈ; ਜਉ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਤਹ ਤ੍ਿਭਵਣ ਰਾਉ ॥੩੯॥ 

ਤਦੋਂ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਰਚੈ = ਪਰਚਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਉ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਕੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਤਹ = ਉਥੇ ਜੋ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਰਾਉ = 
ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪੂਰਿ = ਪੁਰਣ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩੯॥ 

ਖਖਾ”; ਖੋਜਿ ਪਰੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਜੋ ਖੋਜੈ; ਸੋ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਖਖਾ = ਖੱਖੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਖੋਜਿ = ਭਾਲ ਵਿਚ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਵੇ । ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜੈ = ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਉਲਟ 
ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਹੁਰਿ = ਫੇਰ ਵੱਖਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 

ਖੋਜ ਬੂਝਿ; ਜਉ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 


ਤਉ ਭਵਜਲ ਤਰਤ; ਨ ਲਾਵੈ ਬਾਰਾ ॥੪੦॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਖੋਜਿ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਜਉ = ਜਦੋਂ 
ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੈ = ਕਰੇਗਾ । ਤਉ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਤ = ਤਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਬਾਰਾ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਿ 
ਸਸਾ; ਸੋ ਸਹ ਸੇਜ ਸਵਾਰੈ ॥ ਸੋਈ ਸਹੀ; ਸੰਦੇਹ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 
ਸਸਾਤ = ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰਨਾ 


੧. ਇਹ ਅੱਖਰ ਸਸਾ ਨਹੀਂ ਪਰ 'ਸ਼” 'ਕ' ਦੀ ਥਾਵੇਂ ਹੈ, ਦੇਵ ਨਾਗਰੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਹ ਟਿਕਾਣਾ 'ਸ਼” 'ਕ' ਅੱਖਰ ਦਾ ਹੈ। 

੨. ਇਹ ਖਖਾ ਅੱਖਰ ਨਾਗਰੀ ਦਾ 'ਕ ਨਹੀਂ ਨਾਗਰੀ ਦਾ 'ਬ' ਹੈ -ਖ਼। ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਸੇ ਟਿਕਾਣੇ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿ 'ਬ' 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਖੱਖਾ ਇਸ ਅੱਖਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

੩. ਇਹ ਅੱਖਰ ਸੱਸਾ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੇ ਚੌਥੇ ਅੱਖਰ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਨਾਗਰੀ ਲਿਪੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ 'ਥ' 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਗਉੜੀ ਥਾਵਨ ਆਖਗਾੀ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੨੪੨ 


ਕਰੇ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਲਈ ਸੇਜਾ ਸਵਾਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਲਈ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਚਿਤ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਇਹ ਚਾਰੇ ਪਾਵੇ, 


ਅਲਪ ਸੁਖ ਛਾਡਿ; ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਵਾ ॥ ਤਬ ਇਹ ਤ੍ਰੀਅ; ਓਹੁ ਕੋਤੁ ਕਹਾਵਾ॥੪੧॥ 

ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿਕ ਅਲਪ = ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਰਮ ਸੁਖ = ਵੱਡੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹ 
ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਤ੍ਰੀਅ = ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਦਾ ਕੌਤੁ = ਪਤੀ ਕਹਾਵਾ = ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਤ੍ਰੀਅ = ਇਸਤਰੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਰਮ 
ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਤਦੋਂ ਇਹ ਤ੍ਰੀਅ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹੁ = ਉਹ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਹੈ ; ਇਹ ਸਭ 
ਕਹਾਵਾ = ਕਹਾਵਤ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ, ਦੋਵੇਂ ਉਲਟ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੪੧॥ 


ਹਾਹਾ; ਹੋਤ ਹੋਇ ਨਹੀ ਜਾਨਾ॥ ਜਬ ਹੀ ਹੋਇ; ਤਬਹਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥ 


ਹਾਹਾ = ਹਾਹੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋਤ = ਹੋ 
ਤਾਂ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ। ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੈ, ਤਬਹਿ = ਤਦੋਂ ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਮਾਨਾ = ਮੰਨ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹੈ ਤਉ ਸਹੀ; ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ॥ ਤਬ ਓਹੀ ਉਹੁ; ਏਹੁ ਨ ਹੋਈ ॥੪੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਹੈ ਤਉ = ਤਾਂ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਜਉਂ = ਤਰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਓਹੀ ਉਹੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਉਹੋ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਹੁ= ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੪੨॥ 
ਹੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਤਨਾ ਅਨੰਦ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਉਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ? ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 2: 
ਲਿੰਉਂ ਲਿਉ ਕਰਤ; ਫਿਰੇ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥ ਤਾ ਕਾਰਣਿ; ਬਿਆਪੈ ਬਹੁ ਸੋਗੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਤਾਂ ਲਿਉ ਲਿਉ” = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੈਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 


੧. ਇਹ “ਲ” ਲਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ “ਯ ਰ ਲ ਵ” ਦੇ ਵਿਚ ਅੰਕ ੩੬ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੀ ਅੱਖਰ 
ਸਥਾਨੀ ਹੈ। ਉਸ ਵਰਣਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਸੂਰ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 'ਰੀ” ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਹੈ। ਇਸ “ਲ” ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਸ਼ੋਕ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? 


॥ 


ਗਾਓਂੜਾ ਥਾਵਨ ਅਥਗਾਂ ਕਾਲੀਰ ਜੀ. ਅਗ ਤ8੨-੩੪= _ (੩੪੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੀ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲਿੰਉ ਲਿੰਉ = ਲਊਂ ਲਊ ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਇਹ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਲਿੰਉ = ਲੈ ਲਵਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਲਿੰਉ = ਲੈ ਲਵਾਂ, ਇਉਂ ਕਰਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਤਾ = ਤਿਸ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ, ਫ਼ਿਕਰ ਬਿਆਪੈ = ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਰਾ: 
ਲਖਿਮੀਬਰ ਸਿਉ; ਜਉ ਲਿਉ ਲਾਵੇ ॥ ਸੋਗੁ ਮਿਟੇ; ਸਭ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਵੇ ॥੪੩॥ 
(ਲਖਮੀ-ਬਰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਲਖਿਮੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਰ = ਪਤੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਲਿਉ = ਲਿਵ, ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਤਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੋਗੁ = ਫ਼ਿਕਰ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ 
ਸੁਖ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੪੩॥ 


ਖਖਾ; ਖਿਰਤ ਖਪਤ ਗਏ ਕੇਤੇ ॥ ਖਿਰਤ ਖਪਤ; ਅਜਹੂੰ ਨਹ ਚੇਤੇ ॥ 
ਖਖਾ” = ਖੱਖੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਿਰਤ = ਖਿਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਲਗ 
ਕਰਕੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਖਪਤ ਗਏ = ਖਪ ਗਏ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਅਤੇ ਅਜਹੂੰ = ਅਜੇ ਭੀ ਖਿਰਤ = ਖਿਰ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ `ਚ ਖਪਤ = ਖਪ ਰਹੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ = ਯਾਦ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਅਜਹੂੰ = ਅਜੇ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਖਿਰਤ = ਖਿਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਖਪਤ = ਖਪੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਬ ਜਗੁ ਜਾਨਿ; ਜਉ ਮਨਾ ਰਹੈ ॥ ਜਹ ਕਾ ਬਿਛੁਰਾ; ਤਹ ਥਿਰੁ ਲਹੈ ॥੪੪॥ 
(ਮਨ੍ਹਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ 
ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਸ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਮਨਾ = ਮਨ੍ਹਾਂ, ਹਟ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੇ । ਤਦੋਂ ਜਹ = ਜਿਥੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਬਿਛੁਰਾ = ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ 
ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਸੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤਹ = ਉਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪੪॥ 


[ਅੰਗ ੩੪੩] 


ਬਾਵਨ ਅਖਰ; ਜੋਰੇ ਆਨਿ॥ ਸਕਿਆ ਨ ਅਖਰੁ; ਏਕੁ ਪਛਾਨਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਅਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਾਵਨ 
ਅਖਰ = ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕਰਕੇ ਜੋਰੇ = ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬਵੈਜਾ 
ਅੱਖਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਨਿ = ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜੋਰੇ = ਜੋੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਵੰਜਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਆਨਿ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਜੋਰੇ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਨਿ = ਆਉਣ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਜੋੜ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਖਰੁ = ਅੱਖਰ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਵੀ ਪਛਾਨਿ = ਪਹਿਛਾਣ $ 
੧ 
੧. ਹੁਣ ਫੇਰ 'ਖ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਹ “ਖ” ਨਾ “ਕ ਖ” ਵਾਲੇ ਕ ਵਰਗ ਦਾ “'ਖਖਾ ਕਕਾ? ਹੈ ਨਾ '' ਹੈ 'ਸ਼ ਖ ਸ ਹ” ਵਾਲੇ ਉ 


ਵਰਗ ਦਾ, ਜੋ ੪੦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਹੈ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦਾ “ਕਸ਼” 'ਘ' ਅੱਖਰ। ਹੁਣ “ਕਸ਼” ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ । 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹੋ ਪਿਛਲੇ ਅੰਕ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਜਾਰੀ ਹੈ। 
ਦਰਿ ਮਰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗਾੀ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ =8= 


ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ, ਭਾਵ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ' ਵਾਂਝਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਖਰੁ (ਅਖਰੁ) ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। 
ਸਤ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਕਬੀਰਾ ਕਹੈ ॥ ਪੰਡਿਤ ਹੋਇ; ਸੁ ਅਨਭੈ ਰਹੈ ॥ 
ਕਬੀਰਾ = ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਜੋ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਤੱਤ੍ਹ ਗਿਆਨੀ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ, ਸੁ = ਉਹ ਅਨਭੈ = ਅਨਭਉ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ। 
ਪੰਡਿਤ ਲੋਗਹ ਕਉ; ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਗਿਆਨਵੈਤ ਕਉ; ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਗਹ = ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰ ਇਕ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਡੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਾਚ 
ਵਾਚ ਕੇ ਮਾਇਆ ਹੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨਵੰਤ, ਬੁੱਧੀਵਾਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ 
ਵਿਚ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਾਂ ਕੈ ਜੀਅ; ਜੈਸੀ ਬੁਧਿ ਹੋਈ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਈ ॥੪੫॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ, ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਾਨੈਗਾ = ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ ਅਥਵਾ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮੱਤ ਅਸੀਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਅਜਿਹੀ ਮੱਤ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਯਕੀਨਨ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨੇਗਾ = ਜਾਣ 
ਲਵੇਗਾ ॥੪੫॥ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਥਿਤੰ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੰ1॥” 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 


ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, 
ਤੂ ਥਿੱਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਦੇ ਸ਼੍ਵਣ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾਈ। ਕਿ ਥਿੱਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਕੀ 


੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤਕ ਨਿਯਮ ਬੈਨ੍ਹਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜੋ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਗਤੀਸ਼ੀਲ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਰੁੱਤਾਂ, 
ਥਿੱਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੁੱਤਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਦਾ ਜਿਥੇ ਨਿਰੋਲ, ਪਰਮਾਰਥੀ ਗਿਆਨ 
ਨਾਲ ਸੰਬੋਧ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੁੱਤਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 'ਤੇ ਪੈ ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵੀ ਅੱਖੋਂ ਪਰੋਖੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਜ੍ਰਾਰ ਭਾਟਾ ਆਉਣਾ, ਜਿਸਦਾ ਗਿਆਨ ਮੱਛੀ ਵਰਗੇ ਜਲ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਮੇਂ 
ਸਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪੌਦੇ ਉੱਪਰ ਥਿਤਾਂ ਦਾ ਅਸਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ 
ਨਾਮ ਸੋਮਲਤਾ, ਚੌਦ੍ਰਕਾਂਤਾ, ਸੋਮਵੱਲੀ ਆਦਿ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਚਾਨਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਏਕਮ ਨੂੰ ਇਕ 
ਪੱਤਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜ ਨੂੰ ਦੂਸਰਾ, ਇਉਂ ਨੰਬਰਵਾਰ ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ (ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ) ਤੱਕ ਪੰਦਰਾਂ ਪੱਤੇ ਹੋਣੇ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ 
ਹਨ। ਉਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਹਨ੍ਹੋਰ ਪੱਖ ਦੀ ਏਕਮ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਸੁੱਕ ਕੇ ਝੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਹਨ੍ਹੇਰ 
ਪੱਖ ਦੇ ਪੰਦਰਾਂ ਦਿਨ ਭਾਵ ਮੱਸਿਆ ਤੱਕ ਇਸਦੇ ਇਕ ਇਕ ਕਰਕੇ ਪੰਦਰਾਂ ਪੱਤੇ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦੂਸਰਾ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਇਹ 
ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦੋ ਤਿੱਥਾਂ ਇੱਕਠੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਇਸ ਵੇਲ ਦਾ ਅੱਧਾ ਪੱਤਾ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਨੋ 
ਕੁਦਰਤ ਨੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੌਦੇ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਥਿੱਤਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਥਿਤਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨਾਲ ਜੋੜ ਦੇਣਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ। ਥਿੱਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਉੜਾ ਬਾਵਨ #ਆਥਗੀੰ ਕਾਲੰਰ ਜੀ. ਅਗ =5= (੩੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


£ ਮਹਾਤਮ ਹੈ ? ਸੋ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਥਿੱਤਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਾਉ। ਇਸ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਥਿੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਥਿੱਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਕੱਢਦੇ ਹੋਏ, ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ ਛੱਡ 
0 ਕੇ ਕਰਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਥਿੱਤਾਂ, ਵਾਰ ਭਾਵੇਂ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਬਣਾਏ 
0 ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਗੱਲ, ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਥਿੱਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਕੱਢਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਮੱਸਿਆ 
ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨਿਆਂ 'ਤੇ ਭੋਗ ਪਾਉਣਗੇ। 

੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਹੈ, ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਰੋਈ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤੀ); ਸਾਤ ਵਾਰ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਉਰਵਾਰ ਨ ਪਾਰ ॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਪੰਦ੍ਹ = ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ 
ਅਤੇ ਸਾਤ = ਸੱਤ ਵਾਰ = ਦਿਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਹਿ ਕਬੀਰ = ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਉਰਵਾਰ = ਉਰਲਾ ਪਾਸਾ ਅਤੇ ਪਾਰ = ਪਰਲਾ ਪਾਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਹੜੀ ਥਿੱਤ ਹੈ, ਜੇ ਏਕਮ ਨੂੰ ਕਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੱਸਿਆ ਜਾਂ ਪੁੰਨਿਆਂ ਆਈ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਹੜਾ ਵਾਰ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਐਤਵਾਰ ਨੂੰ ਕਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਸਨਿਚਰਵਾਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਰਵਾਰ = ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਸੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹੇਗਾ ਤੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਜਨਮ ਉਹ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇਗਾ ਅਥਵਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਸੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ = ਉਰਲਾ ਅਤੇ ਪਰਲਾ ਪਾਸਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: 
ਉਰਵਾਰ = ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਅਤੇ ਪਾਰ = ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਪੂਰਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਦਰਾਂ 
ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਸੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਪੂਜਣ ਵਾਲਾ ਉਰਵਾਰ = ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ, ਨ ਪਾਰ = ਪਰਲੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। 


ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ; ਲਖੈ ਜਉ ਭੇਉ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਦੇਉ ॥੧॥ 

ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧ = ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ, ਸਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਸ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਲਖੈ = ਜਾਣ ਲੈਣ । ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਹੈ ਫਾ: ਦੇਉ = 
ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦੇਉ = ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦੇਉ = ਕਲਿਆਣ ਦੇਣ 


ਵਾਲਾ ੇ। ॥੧॥ 
6$ 
ਥਿਤੀ) ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਗਉੜੀ /ਥੰਤਾੰ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ =੩#= 


ਅੰਮਾਵਸ ਮਹਿ; ਆਸ ਨਿਵਾਰਹੁ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਰਾਮੁ ਸਮਾ੍‌ਰਹੁ ॥ 
ਰ ਅੰਮਾਵਸ = ਮੱਸਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਹੁ = ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਾਸੇ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ 
6 ਕਰੋ । ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਮਾਰਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ । 

ਜੀਵਤ ਪਾਵਹੁ; ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ ਅਨਭਉ ਸਬਦੁ; ਤਤੁ ਨਿਜੁ ਸਾਰ ॥੧॥ 

ਫਿਰ ਭਾਈ ਜੀਵਤ = ਜਿਊਂਦੇ ਜਿਊਂਦੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨ 
ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ਅਨਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਤੁ = ਤੜ੍ਹ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਨਿਜੁ = ਆਪਣਾ ਸਾਰ = ਅਸਲ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਨਭਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਜੋ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਾਰ = ਅਸਲੀ ਰੂਪ ਨਿਜੁ = ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਚਰਨ ਕਮਲ; ਗੋਬਿੰਦ ਰੋਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ 

ਨਾਲ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਸੈਤ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਿਵਾ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰ ॥ ਘਟ ਮਹਿ ਖੇਲੈ; ਅਘਟ ਅਪਾਰ ॥ 

(ਅ-ਘਟ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਪਰਿਵਾ = ਏਕਮ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰੀਤਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਹੁ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਭਗਤ ਕਲੀਰ ਸ਼ਾਹਿਝ ਜੀ, ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਹਿੰਦਾ /ਨੈਥੋਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਉਹ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਅਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖੇਲੈ = ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਘਟ = ਇਕ-ਰਸ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਖੇਲੈ = ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ 


ਗਾਉਂੜਾ /ਥੰਤਾੀ ਕਥੀਰ ਜੀ, %ਗ =8= (੩੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਲੀਰ ਸ਼ਾਹਿਲ ਜੀ ਫੋਰ ਉਹ ਭਗਤ /ਕੈਥੋ ਜਾਏਗਾ ? 

ਉੱਤਰ : ਉਹ ਭਗਤ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਅਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
6 ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਦੁਤੀਆ; ਦੁਹਕਰਿ ਜਾਨੈ ਅੰਗ ॥ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ; ਰਮ ਸਭ ਸੈਗ ॥ 
(ਢਹ-ਕਰਿ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ) 

ਦੁਤੀਆ = ਦੁਜ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਗ = ਪਿਆਰੇ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਜਾਲੈ = ਜਾਨਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਹਕਰਿ = ਕਠਨ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅੰਗ = ਪਿਆਰੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦੁਹ = ਦੋਹਾਂ 


ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਇਕ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਕਰਕੇ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਬ੍ਹਮ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਰਮੈ= ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾ ਓਹੁ ਬਢੈ; ਨ ਘਟਤਾ ਜਾਇ ॥ ਅਕੁਲ ਨਿਰੈਜਨ; ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹੁ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾ ਤਾਂ ਬਢੈ = ਵਧਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਘਟਤਾ = ਘਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ 

ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਸਦਾ ਏਕੈ ਭਾਇ = ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਏਕੈ = ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਇਕ 

ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਤ੍ਰਿਤਿਆ; ਤੀਨੇ ਸਮ ਕਰਿ ਲਿਆਵੈ ॥ ਆਨਦ ਮੂਲ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ 

ਤ੍ਰਿਤਿਆ = ਤੀਜ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਮਹੇਸ਼ 
ਜੋ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮ = ਸਮਤਾ ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਕਰਿ= ਕਰ ਕੇ 
ਲਿਆਵੈ = ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਲੈਯਤਾ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨੇ ਜੋ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
ਵਾਲਾ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸਮ ਬਿਰਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨ ਜੋ 
ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅਬਿਆਕ੍ਤ ਅਤੇ ਵੈਰਾਟ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਚੇਤਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਮ= ਸਮਤਾ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ, ਅਰਥਾਤ ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨ 
ਸ਼੍ਵਣ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮ = ਸਮਾਨਤਾ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨ ਭਾਵ ਕਰਮ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਜੋ ਵੇਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਨਾਉਣ ਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਮਾਨਤਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਲਿਆਉਣਾ 
ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਭਾਵ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ ਅਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰੀਪੁਰਨ 
ਹੈ, ਇਹ ਸਮ = ਸਮਤਾ ਬਿਰਤੀ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। ਲੌਂਟ : (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਅਰਥ ਜੋੜ ਲੈਣੇ ਜਿਵੇਂ 
ਤਿੰਨੇ ਜੀਵ (ਵਿਸ਼ੂ, ਤੇਜਸ, ਪ੍ਰਾਗਯ) ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਆਦਿਕ । 

ਫਿਰ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਉਪਜੈ ਬਿਸੂਹਾਸ ॥ ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ; ਸਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੪॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਗਉੜੀ /ਥੰਤਾੀ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਆਗ =੩#= 


0 ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀ ਬਿਸੂਾਸ = ਭਰੋਸਾ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਦੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਤੇ ਸਰੀਰ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸ 
0) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ 
ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ॥੪॥ 
ਚਉਥਹਿ; ਚਚਲ ਮਨ ਕਉ ਗਹਹੁ ॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਸੰਗਿ; ਕਬਹੁ ਨ ਬਹਹੁ ॥ 
ਚਉਥਹਿ = ਚੌਥ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਆਪਣੇ ਚੌਚਲ = ਚਲਾਇਮਾਨ 
ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਹਹੁ = ਪਕੜਨਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਆਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਨ=ਨਾ 
ਬਹਹੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨ 
ਬਹਹੁ = ਰੁੜ੍ਹੋ ਨਾ। 
੪ ਤੇ 
ਜਲ ਥਲ ਮਾਹੇ; ਆਪਹਿ ਆਪ ॥ ਆਪੈ ਜਪਹੁ; ਆਪਨਾ ਜਾਪ ॥੫॥ 
ਜਲ ਥਲ = ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਮਾਹੇ = ਵਿਚ ਆਪਹਿ ਆਪ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭਾਵ ਸਕਾਮੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਮਾਹੇ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ, ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਹੇ = ਚੰਦ੍ਮਾ ਲੋਕ ਵਾ: ਮਾਹੇ = ਮੱਛੀ ਲੋਕ ਭਾਵ ਪਾਤਾਲ 
ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਹਿ ਆਪ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ॥੫॥ 


ਪਾਂਚੈ; ਪੰਚ ਤਤ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ; ਜੁਗ ਬਿਉਹਾਰ ॥ 


ਪਾਂਚੈ = ਪੰਚਮੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਚ ਤਤ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਭਾਵ, ਸੂਖਮ 
ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ ਕਾਮਿਨੀ = ਇਸਤਰੀ ਜੁਗ = ਦੋਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲੈਣੇ ਜਾਂ ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲੈਣਾ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਧਾ ਰਸੁ; ਪੀਵੈ ਕੋਇ ॥ ਜਰਾ ਮਰਣ ਦੁਖੁ; ਫੇਰਿ ਨ ਹੋਇ ॥੬॥ 
(ਸੁੱਧਾ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ = ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਫੇਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਅਤੇ ਮਰਣ 
ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁਂਦਾ ਵਾ: ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਫੇਰਿ = ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ 
ਫੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੬॥ 
ਛਠਿ; ਖਟੁ ਚਕ, ਛਹੂੰ ਦਿਸ ਧਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਪਰਚੈ; ਨਹੀ ਥਿਰਾ ਰਹਾਇ ॥ 


ਛਠਿ = ਖਸ਼ਟਮੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿਖਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਟੁ = ਛੇ ਚਕਰ = ਚੱਕਰਾਂ (ਮੁਲਾਧਾਰ, 


ਗਉਂੜਾਂ /ਓਿੱਤੀ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ =੪= (੩੫੦) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇਆਂ ਚੱਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਣਿਆ ਸਰੀਰ ਛਹੂੰ ਦਿਸ = ਛੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ, ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, 

ਆਕਾਸ਼, ਪਤਾਲ) ਵਿਚ ਧਾਇ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਚੈ = ਪਰਚੇ 
0 ਤੋਂ ਮਨ ਥਿਰਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਾਇ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 


0 ਦੁਬਿਧਾ ਮੇਟਿ; ਖਿਮਾ ਗਹਿ ਰਹਹੁ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕੀ; ਸੂਲ ਨ ਸਹਹੁ ॥੭॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਖਿਮਾ = ਦੁਖ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਚਿੱਤ 

ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਫੜ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰੱਖੋ। ਕਰਮ = ਨਿਤ, ਨਮਿਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ, ਨਖਿਧ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਅਤੇ ਧਰਮ = ਜੱਗ ਆਦਿਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੂਲ = ਪੀੜਾ, ਦੁਖ ਨੂੰ ਨ = ਨਾ ਸਹਹੁ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 


ਸਾਤੈਂ? ਸਤਿ ਕਰਿ ਬਾਚਾ ਜਾਣਿ ॥ ਆਤਮ ਰਾਮੁ; ਲੇਹੁ ਪਰਵਾਣਿ ॥ 
ਸਾਤੈਂ = ਸਪਤਮੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਬਾਚਾ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 

ਰਾਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਪਰਵਾਣਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । 


1 (9 ਚਲ 
ਛੂਟੈ ਸੈਸਾ; ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ਦੁਖ ॥ ਸੁੰਨ ਸਰੋਵਰਿ; ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ॥੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸੈਸਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸਾ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਭੀ ਮਿਟਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ। ਸੈਨ ਸਰੋਵਰਿ = ਦਸਵੇਂ 
ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਦੇਖ ਕੇ ਉਥੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਵੋਗੇ 
ਵਾ: ਮੁੰਨ - ਅਫੁਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੮॥ 


ਅਸਟਮੀ; ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਕੀ ਕਾਇਆ ॥ ਤਾ ਮਹਿ ਅਕੁਲ; ਮਹਾ ਨਿਧਿ ਰਾਇਆ ॥ 
(ਅ-ਕੁਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਅਸਟਮੀ = ਅਸਟਮੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਅਸਟ = ਅੱਠਾਂ 
ਧਾਤੁ = ਧਾਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਚਾਰ ਮਾਤਾ ਦੀਆਂ (ਰਕਤ, ਰੋਮ, ਨਾੜੀ, ਤੁਚਾ) 
ਅਤੇ ਚਾਰ ਪਿਤਾ ਦੀਆਂ ਅਸਤ, ਬੀਰਜ, ਮਿਝ, ਚਰਬੀ ਅਥਵਾ ਪੰਜ ਤੱਤ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਈਸ਼ਰ 
ਦੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ, ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਸਟ = ਪੰਜ ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਹਰ ਵੇਲੇ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸਟ ਧਾਤੁ = ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ 
ਸੋਮਤੀ, ਮੋਖ, ਇਛਾ, ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਅਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਇਹ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਜੋ ਸੈਪੰਨ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤਾ = ਤਿਸ ਦੇਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਹਾਂ ਨਿਧਿ = ਮਹਾਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਗਮ ਗਿਆਨ; ਬਤਾਵੈ ਭੇਦ ॥ ਉਲਟਾ; ਰਹੈ ਅਭੈਗ ਅਛੇਦ ॥੯॥ 
ਗਿਆਨ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ 


ਦੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਭੇਦ = ਫ਼ਰਕ ਬਤਾਵੈ = ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸੈਸਾਰ ਮੰ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਗਉਓਂੜਾਂ /ਥੱਤਾੀੰ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ =੩੪= -=8੬# 


ਨਉਮੀ; ਨਵੈ ਦੁਆਰ ਕਉ ਸਾਧਿ ॥ ਬਹਤੀ ਮਨਸਾ; ਰਾਖਹੁ ਬਾਂਧਿ ॥ 
ਨਉਮੀ = ਨੌਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਨਵੈ = ਨੌਂ 
ਦੁਆਰ = ਗੋਲਕਾਂ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦਸ ਇੰਦੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵੱਲੋਂ , ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
੯ ਵੱਲੋਂ ਸਾਧਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੋ, ਜਿੱਤ ਕੇ ਰੱਖੋ। 
ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹਤੀ = ਵਹਿੰਦੀ, ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾਂਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਬਾਂਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਲੋਭ ਮੋਹ; ਸਭ ਬੀਸਰਿ ਜਾਹੁ ॥ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਹੁ; ਅਮਰ ਫਲ ਖਾਹੁ ॥੧੦॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਆਦਿਕ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਬੀਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਹੁ = ਜਾਵੋ । ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤਕ ਜੀਵਹੁ = ਜਿਊਂਦੇ ਰਹੋਗੇ ਅਤੇ 
ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਫਲ ਨੂੰ ਖਾਹੁ = ਖਾਣਾ ਕਰੋਗੇ ॥੧੦॥ 


[ਅੰਗ ੩੪੪1 

ਦਸਮੀ; ਦਹ ਦਿਸ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥ ਛੂਟੈ ਭਰਮੁ; ਮਿਲੈ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 

ਦਸਮੀ = ਦਸਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਭਾਈ ਉਦੋਂ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸਾਂ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੁਹਾਡਾ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ 
ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ। 
ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ; ਤਤ ਅਨੂਪ ॥ ਅਮਲ ਨ ਮਲਨ; ਛਾਹ ਨਹੀਂ ਧੂਪ ॥੧੧॥ 

(ਅ-ਮਲ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਉਹ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਅਤੇ 
ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹ ਅਵਿਦਿਆ ਰੁਪੀ ਅਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਿਚ 
ਅਮਲ = ਉੱਜਲ ਪੁਣਾ ਸਤੋਗੁਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨ ਮਲਨ = ਮਲੀਨ ਤਮੋਗੁਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੜ੍ਹਤਾ 
ਰੂਪੀ ਛਾਹ = ਛਾਂ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੂਪ = ਧੁੱਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਦਾ ਅਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਅਤੇ 


ਪਾਪਾਂ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਦੀ ਨ ਮਲਨ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਛਾਹ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਗਿਆਨ ਰੁਪ ਸੁਰਜ 
ਕਰਕੇ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੂਪ = ਧੁੱਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕ-ਰਸ ਰੂਪ ਹੈ॥੧੧॥ 


ਏਕਾਦਸੀ; ਏਕ ਦਿਸ ਧਾਵੈ ॥ ਤਉ ਜੋਨੀ ਸੈਕਟ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਏਕਾਦਸੀ = ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ (ਇਕਾਦਸ਼ੀ) ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ 
ਦੌੜਾ ਹਟਾ ਕਰਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾ, ਤਰਫ਼ ਹੀ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਨਾ ਕਰੇ। 
ਤਉ = ਤਦੋਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਸੈਕਟ = ਦੁਖ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। 
ਸੀਤਲ ਨਿਰਮਲ; ਭਇਆ ਸਰੀਰਾ ॥ ਦੂਰਿ ਬਤਾਵਤ; ਪਾਇਆ ਨੀਰਾ ॥੧੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਾ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋ' ਅਤੇ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਹਟ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਉੜੀ /ਥੰਤਾੀੰ ਕਥਨ ਜੀ, ਅਗ 285 (੩੫੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਦੂਰਿ ਬਤਾਵਤ = ਦੱਸਦੇ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਨੀਰਾ = ਨੇੜਿਓ' ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ॥੧੨॥ 


ਬਾਰਸਿ; ਬਾਰਹ ਉਗਵੈ ਸੂਰ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਬਾਜੇ; ਅਨਹਦ ਤੂਰ ॥ 


ਬਾਰਸਿ = ਦੁਆਦਸੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਇੱਕੋ ਸਮੇਂ ਬਾਰਹ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ 
ਉਗਵੈ = ਉਦੈ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਜਦੋਂ ਬਾਰਹ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇੇ, ਪੰਜ 
ਕਰਮ ਇੰਦੇ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਜਦੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਰੋਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਅੰਦਰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਗਵੈ = ਉਦੈ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਮਨ ਬਾਰਹ = ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = 
ਰਾਤ ਦਿਨ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਤੂਰ = ਰਣਸਿੰਘੇ, ਵਾਜੇ ਬਾਜੇ - 
ਵੱਜਦੇ ਹਨ । 
ਦੇਖਿਆ; ਤਿਹੂੰ ਲੋਕ ਕਾ ਪੀਉ ॥ ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ; ਜੀਵ, ਤੇ ਸੀਉ ॥੧੩॥ 

ਫਿਰ ਤਿਹੂੰ ਲੋਕ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪੀਉ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇ ਇਉ' ਇਹ ਬਹੁਤ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਇਹ ਜੀਵ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਸੀਉ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧੩॥ 


ਤੇਰਸਿ; ਤੇਰਹ ਅਗਮ ਬਖਾਣਿ ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਬਿਚਿ; ਸਮ ਪਹਿਚਾਣਿ ॥ 


ਤੇਰਸਿ = ਤੋਂਦਸੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨੇਂ ਵਿਆਕਰਣ ਅਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦ ਇਹ 
ਤੇਰਹ = ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਗ੍ਰੰਥ ਅਤੇ ਛੇ ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਖਾਣਿ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋ ਪੁਰਖ (ਅਗਮ) ਗਮ = ਸੋਗ, ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਖਾਣਿ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹਨ 
(ਤੋ-ਰਹ) ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋ' ਰਹ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਦਾ ਰਹ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਧ = ਨੀਚੇ ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ ਅਤੇ ਉਰਧ = ਉੱਪਰ ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਬਿਚਿ = ਵਿਚ 
ਸਮ = ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣਿ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਰਧ = ਨੀਚੇ ਨੂੰ ਸੂਸ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਰਧ = ਉਪਰ ਨੂੰ ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਥੱਲੇ ਦਾ ਸਾਹ ਹੇਠਾਂ ਜਾਣੋਂ 
ਹਟ ਜਾਵੇ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਨਿਕਲਣਾ ਹਟ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਸਮ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਹਿਚਾਣਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਰਧ = ਅਰਾਧਣੇ ਯੋਗ ਜੋ ਉਰਧ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਹਿਚਾਣਿ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨੀਚ ਊਚ; ਨਹੀ ਮਾਨ ਅਮਾਨ ॥ ਬਿਆਪਿਕ ਰਾਮ; ਸਗਲ ਸਾਮਾਨ ॥੧੪॥ 


ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਨੀਚ= ਨੀਵਾਂ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਉਚ=ਉੱਚਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ( 
ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ, ਹੈਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਅਮਾਨ = ਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨੀਚ - ਨੀਵਾਂ, 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਗਉਓਂੜਾਂ /ਥੱਤਾੀੰ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੨55 


ਉਹ ਬਿਆਪਿਕ = ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਮਾਨ = ਇਕ- 
ਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
6 ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਮਾਨ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਚਉਦਸਿ; ਚਉਦਹ ਲੋਕ ਮਝਾਰਿ ॥ ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਹਿ; ਬਸਹਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 

ਚਉਦਸਿ = ਚੰਦਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਸੱਤ ਪਤਾਲ, 
ਸੱਤ ਅਕਾਸ਼) ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ , ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਤੇ ਚਤੁਸ਼ਟਾ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ 
ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਹਿ = ਵਸਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ। 


ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਕਾ; ਧਰਹੁ ਧਿਆਨ ॥ ਕਥਨੀ ਕਥੀਐ; ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ॥੧੫॥ 

ਸਤ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸੈਤੋਖ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋਣੀ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਧਿਆਨ _ਧਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਕਥਨੀ = ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧੫॥ 


ਪੂਨਿਉ; ਪੂਰਾ ਚੋਦ ਅਕਾਸ ॥ ਪਸਰਹਿ ਕਲਾ; ਸਹਜ ਪਰਗਾਸ ॥ 
'ਪੁਨਿਉ = ਪੁੰਨਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਅਕਾਸ = ਗਗਨ 
ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਕਿਰਨਾਂ ਪਸਰਹਿ = ਫੈਲੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਜ ਪਰਗਾਸ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪੁਰਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ 
ਪੁੰਨਿਆਂ ਦੀ ਥਿੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, , ਜਿਵੇਂ ਪੁੰਨਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਹਨ, ਪੰਦਰਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਬਾਅਦ ਚੰਦ੍ਮਾ 
ਪੂਰਾ, ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, 
ਵੀਚਾਰ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਖਿਮਾ, ਸ਼ਰਧਾ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਅਪੇਖਿਆ, ਭਾਵਨਾ, ਪ੍ਰੇਮ, ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ 
ਪੂਰਨ ਥਿੱਤਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ, ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ ਹੈ, ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ, ਸੋਲ੍ਹਵਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾ ਦੇ ਪਸਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਹੀ 
ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ; ਹੋਇ ਰਹਿਆ ਥੀਰ ॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਹਿ; ਰਮਹਿ ਕਬੀਰ ॥੧੬॥ 
(ਪਾਠੰਤ੍ ਬੀਰ) 
ਜਗਤ ਤੋਂ ਆਦਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮਧਿ = ਹੁਣ 
ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥੀਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਲੌਟ £ ਕਈਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਥੇ ਥੀਰ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਬੀਰ” ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਾਠ ਦਾ ਭੇਦ ਸਮਝਣਾ ਨ 


ਅਤੇ ਉਥੇ ਬੀਰ = ਹੇ ਵੀਰ, ਭਾਈ ਅਰਥ ਕਰ ਲੈਣਾ। 
ਅਥਵਾ ਆਦਿ = ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤਿ ਤਕ ਭਾਵ ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਬਿਰਧ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ ਉਸ 
ਦਿ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


॥ 


ਗਉੜੀ /ਥੰਤਾੀ ਕਥੀਰ ਜੀ, %ਗ =8# (੩੫8੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੁਖ ਸਾਗਰ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਮਹਿ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਰਮਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੧੬॥ 
ਥਿਤੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ਸਮਾਪਤੋ । 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ੭ ॥ 
(੭” ਅੰਕ ਨੂੰ ਸੱਤ ਉਚਾਰੋ) 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਹੈ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ੭ = ਸੱਤ 
ਵਾਰ = ਦਿਨ ਹਨ। ਲੌਣ: ੭ ਅੰਕ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 


ਬਾਰ ਬਾਰ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਰ ਬਾਰ = ਹਰੇਕ ਦਿਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ 
ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਬਾਰ ਬਾਰ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਵਾਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਬਾਰ = ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਾਰ = ਵਰਜ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਬਾਰ ਬਾਰ = ਵਾਰ ਵਾਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ, ਬਾਰੋਬਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਬਾਰ = ਵਾੜ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਰ = ਵਾੜ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰ ਗਮਿ; ਭੇਦੁ ਸੁ ਹਰਿ ਕਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਗਮਿ = ਗੁਰ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ ਵਾ? ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਮਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁ = ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਦੁ = ਰਾਜ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੋਂ ੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਦਿਤ; ਕਰੈ ਭਗਤਿ ਆਰੋਭ ॥ ਕਾਇਆ ਮੰਦਰ; ਮਨਸਾ ਥੰਭ ॥ 
(ਆਦਿੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਆਦਿਤ = ਅਦਿਤੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੂਰਜ, ਸੂਰਜ ਦਾ ਦਿਨ ਐਤਵਾਰ, ਐਤਵਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਆਰੈਭ = ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਕਰੈ = ਕਰੇ ਵਾ: (ਆ।ਦਿਤ) 
ਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਦਿਤ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਆਰੈਭ = ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ। ਕਾਇਆ = ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਥੈਭ = ਰੋਕ ਕਰਕੇ ਰੱਖੋ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਥੰਭ = ਥੈਭੋਗੇ ਤਾਂ ਮੰਦਰ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਦਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ (ਮਨ।ਸਾ) ਮਨ 
ਨੂੰ ਸਾ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਥੈਭ = ਇਸਥਿਤ ਕਰੋ । 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਗਉੜੀ /ਥੱਤਾੀੰ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ =8੬# 


4 ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਖੰਡ? ਸੁ ਰਹੀ ਜਾਇ ॥ ਤਉ ਅਨਹਦ ਬੇਣੁ; ਸਹਜ ਮਹਿ ਬਾਇ ॥੧॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੁਰਹੀ) 
ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਜਦੋਂ ਬਿਰਤੀ ਅਖੰਡ = ਅਖੰਡਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ, ਸੁ ਰਹੀ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਭਾਵ 


6 ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਟਿੱਕੀ ਰਹੇ ਵਾ? ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ, ਰਿਰਤਰ ਹਿੰਗ ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਧੁਨੀ 


ਸੁਰਹੀ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਉਪਜਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਉਦੋਂ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਹਿ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਉ = ਤਦੋਂ ਜੋ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਬੇਣੁ = ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿਧ ਬਾਇ - ਵਜਾਉਣਾ ਕਰੋ ਢਾ: ਤਦੋਂ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਣੂ ਆਦਿਕ ਵਾਜੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਾਇ = ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ 
ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਬੇਣੁ = ਬਨਾਵਟ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਇ = 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਸੋਮਵਾਰਿ; ਸਸਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਝਰੈ ॥ ਚਾਖਤ ਬੇਗਿ; ਸਗਲ ਬਿਖ ਹਰੈ ॥ 

ਸੋਮਵਾਰਿ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਦਿਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਮਾ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਝਰੈ = ਝਰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਚੰਦ੍ਕਾਂਤਾ ਮਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਰਸ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਰਸ ਨੂੰ 
ਚਾਖਤ = ਚੱਖਣ ਨਾਲ ਬੇਗਿ = ਛੇਤੀ ਹੀ ਮਨੀ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਬਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ ਤਕਰੀਬਨ ਇਕ 
ਮਹੀਨੇ ਵਾਸਤੇ ਹਰੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪ ਝਰਨਾ ਝਰੈ = ਝਰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਚੰਦਰਕਾਂਤਾਮਨੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਉਸ ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨ ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਿਖ = ਵਿਹੁ ਹਰੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੪੫ [੧ ਓਰ 
ਬਾਣੀ ਰੋਕਿਆ; ਰਹੈ ਦੁਆਰ ॥ ਤਉ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ; ਪੀਵਨਹਾਰ ॥੨॥ 
ਬਾਣੀ ਆਦਿਕ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ = ਰੋਕਣਾ ਕਰੀਏ, ਫਿਰ ਦੁਆਰ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਨ 
ਰੁਕਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਰੋਕਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਦੁਆਰ = ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਉ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਮਨ = ਚਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਮਤਵਾਰੋ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਤਵਾਰੋ = ਮਤ ਵਾਲਾ, ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਾ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵਨਹਾਰ = ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਮੰਗਲਵਾਰੇ; ਲੇ ਮਾਹੀਤਿ ॥ ਪੰਚ ਚੋਰ ਕੀ; ਜਾਣੈ ਰੀਤਿ ॥ 
(ਮੰਗਲ-ਵਾਰੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਮੰਗਲਵਾਰੇ = ਮੰਗਲਵਾਰ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਮਾਹੀਤਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ ਦੁਆਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮਾਹੀਤਿ = ਘੇਰਾ 
ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਾਹੀਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ । ਅਤੇ ਪੰਚ ਚੋਰ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਰੋਕਣ ਕੀ - ਦੀ ਰੀਤਿ = ਰੈਤੀ 


[ 
॥ 
| 


ਗਾਉੜਾ ਵਾਰ ਕਾਲੰਰ ਜੀਉ. ਅਗ ੨55 (੩੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘੁਰ ਛੋਡੇ'; ਬਾਹਰਿ ਜਿਨਿ ਜਾਇ॥ ਨਾ ਤਰੁ ਖਰਾ; ਰਿਸੈ ਹੈ ਰਾਇ ॥੩॥ 
ਰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਘਰ, ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਗੋਲਿਆਂ 
ਨਾਲ ਪਰਚਦੀ ਫਿਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਉੱਪਰ ਰਾਜਾ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਧੀ ਰੁਪੀ ਰਾਣੀ ਅੰਤਰਮੁਖ 


ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਛੋਡੇਂ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਜਿਨਿ = ਮੱਤ 


ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰੇ। ਨਾ ਤਰੁ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਖਰਾ = ਬਹੁਤ ਰਿਸੈ = ਖਿੱਝੇਗਾ, 
ਕੋਂਧਵਾਨ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਗ਼ੱਸੇ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 

ਬੁਧਵਾਰਿ; ਬੁਧਿ ਕਰੈ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲ ਮਹਿ; ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਸ ॥ 

ਬੁਧਵਾਰਿ = ਬੁੱਧਵਾਰ ਦਿਨ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਭਾਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੈ = 
ਕਰਨਾ ਕਰੋ , ਫਿਰ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਬਾਸ = ਵਾਸਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਦੋਊ ਏਕ ਸਮ ਧਰੈ ॥ ਉਰਧ ਪੰਕ ਲੈ; ਸੂਧਾ ਕਰੈ ॥੪॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਏਕ = ਏਕਤਾ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਕਿ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੋਊ = ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮ = ਸਮਤਾ 
ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੋਵੇਂ ਏਕ = ਇਕ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਦੋਊ = ਦੋਵਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਗਿਆਨੀ, ਆਸਤਕ ਤੇ ਨਾਸਤਕ ਆਦਿ ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕ = ਏਕਤਾ 
ਸਮ = ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਧਰੈ = ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣੋ । ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ 
ਉਰਧ = ਉਲਟੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੰਕ = ਕਮਲ ਨੂੰ ਲੈ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੂਧਾ = ਸਿੱਧਾ 
ਕਰੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥ 
ਬ੍ਰਿਹਸਪਤਿ; ਬਿਖਿਆ ਦੇਇ ਬਹਾਇ ॥ ਤੀਨਿ ਦੇਵ; ਏਕ ਸੈਗਿ ਲਾਇ ॥ 

ਬਿ੍‌ਹਸਪਤਿ = ਵੀਰਵਾਰ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ) ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਬਹਾਇ = ਰੋੜ੍ਹ 
ਦੇਇ= ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਤੀਨਿ ਦੇਵ = ਤਿੰਨ ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਥਾਂ 
ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਵੈਰਾਟ, 
ਅਬਿਆਕ੍ਰਿਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਜੋ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ (ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ), ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ), ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜੋ 
ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 

ਤੀਨਿ ਨਦੀ; ਤਹ ਤ੍ਿਕੁਟੀ ਮਾਹਿ ॥ 
ਅਹਿ ਨਿਸਿ; ਕਸਮਲ ਧੋਵਹਿ ਨਾਹਿ ॥੫॥ 


(ਨਾਰਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀਆਂ ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਗਾਉਂੜਾ ਵਾਰ ਕਘੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩85 
0 ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਚੱਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹਾ ਕਰਕੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਕਸਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਧੋਵਹਿ = ਧੋਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਥੇ 
0) ਕਰਮ ਕਥਾ ਜਮਨਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਹਿ ਰਹੀ ਹੈ, ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਸਰਸਵਤੀ ਦੀ 
0 ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਕਥਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਹਿ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਕਸਮਲ = ਪਾਪਾਂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਥਾ ਦੁਆਰਾ ਧੋਣਾ ਕਰੋ, ਚਿਤ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾਈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਥਾ ਦੁਆਰਾ 
ਧੋਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅਵਰਨ ਪਰਦੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਕੇ ਧੋਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 
ਲੋਟ: ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਥੇ “ਨਾਹਿ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਵਾਚੀ ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਧੋਂਣਾ ਕਰਦੇ ? ਪਰ ਪ੍ਰਸੈਗ ਦੀ ਚਾਲ ਇਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਵਾਚੀ ਵਾਕ ਨਹੀਂ 
ਮੰਗਦੀ। ਉਹ ਤਾਂ ਵਿਉਂਤ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਦੀ ਤੇ ਧੋਣਾ ਪਦ ਮੌਜੂਦ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਾਹਿ ਪਦ 
ਨਾ ਉਣਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਲੱਗਦੀ “ਪਾਪ ਮਲ” ਸੁਰਤ ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ 
ਸੈਗਮ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਨ੍ਰਾਉਣ ਮਾਤ ਨਾਲ ਧੋਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ। ਤ੍ਰ੍‌ਕੁਟੀ ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਵਾਸਤੇ 
ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਜਿਥੇ ਨਹਾ ਕੇ ਲੋਕੀ ਪਾਪ ਧੋਂਦੇ ਹਨ, ਤੈਂ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਸੈਗਮ ਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅੰਦਰਲਾ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਦੀ ਮਾਨੋ ਤ੍ਰਬੇਣੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੋਗਾ, ਜਮਨਾ, 
ਸਰਸਵਤੀ ਭੀ ਕਹਿ ਲਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸੁਕ੍ਤੁ ਸਹਾਰੈ; ਸੁ ਇਹ ਬ੍ਰਤਿ ਚੜੈ ॥ ਅਨਦਿਨ; ਆਪਿ ਆਪ ਸਿਉ ਲੜੈ ॥ 

ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ = ਸ਼ੁਕਰਵਾਰ ਇਹ ਦੈਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਸੁਕ੍ਰਿਤ = ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਹਾਰੈ = ਆਸਰੇ ਸੁ = ਉਹ ਇਹ = ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਬ੍ਰਤਿ = ਵਰਤ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਚੜੈ = ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਪਿ = ਆਪਾ 
ਭਾਵ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਲੜੈ = ਯੁੱਧ 
ਕਰੋ, ਭਾਵ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੋ, ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ। 


ਸੁਰਖੀ ਪਾਂਚਉ; ਰਾਖੈ ਸਬੈ ॥ ਤਉ ਦੂਜੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਨ ਪੈਸੈ ਕਬੈ ॥੬॥ 
ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜੇ ਸੁਰਖੀ = ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਸਬੈ = ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ ਸਬੈ (ਬਸੈ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ । ਤਉ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਦੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਬੈ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪੈਸੈ = ਪੈਂਦੀ, ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ॥੬॥ 
ਥਾਵਰ; ਥਿਰੁ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਸੋਇ ॥ ਜੋਤਿ ਦੀ ਵਟੀ; ਘਟ ਮਹਿ ਜੋਇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਦੀਵਟੀ) 
ਥਾਵਰ = ਸਨਿਚਰਵਾਰ, ਇਹ ਸੁਰਜ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ 
ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ 
ਵੱਟੀ ਨੂੰ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਇ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਦੀਵਟੀ = ਦੀਵੇ ਵਿਚ 


ਗਉੜੀ ਵਾਰ ਕਾਲੰਰ ਜੀਓ, ਅਗ ੨8੬ -=੬੪੫ (੩੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ; ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
ਤਬ ਹੁਆ, ਸਗਲ ਕਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥2॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦੀਵਾ ਦੇਹਲੀ 'ਤੇ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਅਤੇ ਭੀਤਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਰਮ = 
ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਵਾ: ਨਿਤ, ਨਮਿਤ, ਕਾਮਕ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ, ਨਖਿਧ ਆਦਿਕ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਸੁ = ਨਾਸ, ਖ਼ਾਤਮਾ 
ਹੂਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 

[ਅੰਗ ੩੪੫] 


ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਹਿ; ਦੂਜੀ ਆਨ॥ ਤਉ ਲਉ; ਮਹਲਿ ਨ ਲਾਭੈ ਜਾਨ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੂਜੀ = ਦ੍ਰੈਤ ਆਨ = ਆਈ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਲਉ = ਤੱਕ ਇਹ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਨ ਲਾਭੈ = ਲੱਭ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


ਰਮਤ ਰਾਮ ਸਿਉ; ਲਾਗੋ ਰੋਗੁ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਤਬ ਨਿਰਮਲ ਅੰਗ ॥੮॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਦਾ ਰਮਤ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਦਾ ਅੰਗ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਾ: 
ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਚੇਤੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ, ੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

: ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਆਪ ਵੀ ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰਦੇ, ਇਕ ਦਿਨ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤਰਕ ਮਾਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ, ਤੁੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਵੀ ਕਰੇਗਾ ? ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਦੇਵਾ; ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ ਰਾਮ ਕਹਤ; ਜਨ ਕਸ ਨ ਤਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਾਂ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੀਅਲੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੱਥਰਾਂ ਉੱਪਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਤਾਰਿਆ 
ਸੀ ਵਾ: ਦੇਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰਾਂ ਵਰਗੇ ਭਾਰੇ ਪਾਪੀ ਵੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੀਅਲੇ = ਤਾਰ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਗਉੜੀ ਵਾਰ ਕਥੀਰ ਜੀਉ, ਅੰਗ ੨5੫ 


ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਤੇ ਫਿਰ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਤ = ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹ ਕਸ 
ਨ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਤਰੇ = ਤਰਨਗੇ, ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਤਰਣਗੇ ਅਥਵਾ ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾਰੀਅਲੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਤ = ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਭਲਾ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਕਸ ਨ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ 
ਤਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਤਰੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਦੇਵਾ ਪੰਡਿਤ ਦੀ : ਪੰਤਰਪੁਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿੱਧੇ ਸਾਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਦੇਵਾ 
ਨਾਮੇ ਪੰਡਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਉਥੇ ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ 
ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਜੋ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਠਾਕਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਪੰਡਰਪੁਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਵੱਲੋਂ ਠਾਕੁਰਾਂ 
ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਲਈ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਜੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਉਹ ਮਾਲਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਫਿਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਤੇ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਇਸ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇਚਾਰੀ ਵਿਚ ਕੈਮ ਪੈ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਦੇਵਾ ਪੰਡੇ ਨੂੰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਤੂੰ ਸਵੇਰੇ ਸ਼ਾਮ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਦੇਵੀਂ ਅਤੇ 
ਰਾਜੇ ਵੱਲੋਂ ਆਈ ਮਾਲਾ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੀਂ, ਇਉਂ ਉਹ ਪੰਡਿਤ, ਦੇਵਾ ਪੰਡੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾ 
ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਇਸ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਤੇ ਸੂਧੇ ਭਗਤ ਦੇਵਾ ਪੰਡੇ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਵੱਲੋਂ ਆਈ ਹੋਈ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ। ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੇਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੇਵਾ ਪੰਡੇ ਨੂੰ ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਕਿ ਇਹ ਮਾਲਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਉਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਮਾਲਾ ਲਾਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਕਿ ਇਹ ਮਾਲਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਗਲ 
ਵਿਚ ਪਾਉਣੀ ਸੀ ਤੇ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਈ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਉਹ ਮਾਲਾ 
ਲਾਹ ਲਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਦੇ ਧੌਲੇ ਲੱਗ ਗਏ। ਫਿਰ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਪੇਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੂਸਰਾ ਪੰਡਿਤ, ਜੋ ਮੰਦਰ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਉ' ਨਹੀਂ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੀ ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇਚਾਰੀ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਇਸ਼ਨਾਨ-ਪਾਨ ਕਰਵਾ ਦੇਵੀਂ। ਮੈਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇਹ ਮਾਲਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਜਦ ਰਾਜਾ ਮਾਲਾ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਉਣ 
ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਧੌਲੇ ਲੱਗੇ ਵੇਖ ਕੇ ਦੇਵਾ ਪੰਡੇ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਧੌਲੇ ਆ ਗਏ ਹਨ। 

ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਤੇ ਸੂਧੇ ਭਗਤ ਦੇਵਾ ਪੰਡੇ ਨੇ ਵੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ, ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਧੌਲੇ ਆ 
ਗਏ ਹਨ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਫਿਰ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਦੇਖਾਂਗੇ, ਜੇਕਰ ਧੌਲੇ ਨਾ ਆਏ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੇਵਾ ਪੰਡਾ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ। ਜਦ ਰਾਜਾ ਆਪਣੀ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦਾੜ੍ਹੀ ਲਾ ਦਿੱਤੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਾੜੀ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਬਹੁਤ ਚਲਾਕ ਹੈ, ਪੱਥਰਾਂ 'ਤੇ ਤਾਂ ਕਦੇ 
ਦਾੜ੍ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਨੇ ਨਕਲੀ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਾੜ੍ਹੀ ਖਿੱਚੀ 
ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਸਿੰਮ ਕੇ ਬੂੰਦਾਂ ਡਿੱਗਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ, ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਦੇ 
ਧੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਉੱਪਰ ਦਾੜ੍ਹੀ ਲਾ ਕੇ ਉਹ ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ 


ਉ 
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ਉ 
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ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖੀ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ ਫਿਰ ਜੋ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਲਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਤਰਨਗੇ, ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਤਰ ਜਾਣਗੇ। 
ਸਾ ਹੋ ਨਾਮਦੇਵ ਜ/ ਇਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੇ 'ਸੈਸ਼ੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਵੀੰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ ? 


ਬਿ ਬਿਨੁ ਰੁਪ ਕੁਬਿਜਾ; ਬਿਆਧਿ ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 


(ਤਾਰੀ-ਲੇ ਖੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਤਾਂ ਗਨਿਕਾ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੀਲੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਰੂਪ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਕੁਬਿਜਾ = ਕੁੱਬੀ (ਕੌਸ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਬਿਆਧਿ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੀਅਲੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਗਨਕਾ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਏ। ਉਧਰੋਂ ਮੀਂਹ ਬਹੁਤ ਪੈਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਸਤਰ 
ਵੀ ਸਾਰੇ ਭਿੱਜ ਗਏ ਸਨ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉੱਥੇ ਸੱਥ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਬਸਤਰ 
ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦਾ ਘਰ ਦੱਸ ਦੇਵੋ , ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਮਸ਼ਕਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਘਰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦਾ 
ਠਾਠ ਬਾਠ ਵੇਖ ਕੇ ਪੈਰ ਪਿਛਾਂਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਲੱਗੇ, ਉਧਰੋਂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਉੱਪਰ ਪੈ 
ਗਈ, ਉਸ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ ਡਿੱਗੀ । ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਪਾਪਣ ਹਾਂ, ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੰਦ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀ, 
ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋ, ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋ ਮੇਰਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦੇਵੋਂ । ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਪੇਸ਼ਾ ਛੱਡ ਦੇ ਤੇ ਆਹ ਸਾਡੇ 
ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਤੋਤਾ ਲੈ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੀਂ 
ਤੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਜਪਾਇਆ ਕਰੀਂ ਅਤੇ ਇਸ ਕੌਲੋਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਕਰੀਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ । 

ਇਉਂ' ਆਖ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਚਲੇ ਗਏ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ, ਮੰਨ 
ਕੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਲਿਆ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪ ਜਪਿਆ ਕਰੇ ਤੇ ਤੋਤੇ 
ਕੋਲੋਂ ਜਪਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਗ ਪਿਆ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣਾ ਵੀ ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਕ-ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰੇ । 

ਇਕ ਦਿਨ ਹਨੌਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਡੱਸ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਆਪ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿੱਤ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗਨਿਕਾ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਕਹਾਉਣ ਲੱਗੀ ਪਰੈਤੂ ਤੋਤੋ ਦੀ ਕੋਈ ਅਵਾਜ਼ ਨਾ ਆਈ । ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਤੋਤਾ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ 
ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ ਬੂਹੇ ਰਾਹੀਂ ਜਦੋਂ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸੱਪ ਨੇ ਗਨਿਕਾ 
ਨੂੰ ਡਸ ਲਿਆ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ । ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ 
ਧਾਮ ਦੀ ਵਸਨੀਕ ਹੋ ਗਈ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਗਨਿਕਾ ਪਾਪਣਿ ਹੋਇਕੈ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ਪਰੋਤਾ। 
ਮਹਾਂ ਪੁਰਖੁ ਅਚਾਣਚਕ ਗਨਿਕਾ ਵਾੜੇ ਆਇ ਖਲੋਤਾ। 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਗਉਓਂੜਾ ਚੰਤਾੀੰ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਓ, ਅਗ ੩੪੫ 


ਦੁਰਮਤਿ ਦੇਖਿ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਹਥਹੁੰ ਉਸਨੌ ਦਿਤੋਨੁ ਤੋਤਾ । 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਿ ਖੇਲਿ ਗਇਆ ਦੇ ਵਣਜੁ ਸਓਤਾ। 
ਲਿਵਲਾਗੀ ਤਿਸੁ ਤੋਤਿਅਰੁ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਾਏ ਕਰੈ ਅਸੋਤਾ। 
ਪਤਿਤੁ ਉਧਾਰਣੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੇਵਰੁ ਧੋਤਾ । 
ਅੰਤਕਾਲੁ ਜਮ ਜਾਲੁ ਤੋੜਿ ਨਰਕੈ ਵਿਚਿ ਨ ਖਾਧੁਸੁ ਗੋਤਾ । 
ਗਈ ਬੈਕੁੰਠ ਬਿਬਾਣਿ ਚੜ੍ਹ ਨਾਉ ਨਰਾਇਣੁ ਛੋਤਿ ਅਛੋਤਾ। 
ਥਾਉਂ` ਨਿਥਾਵੇਂ ਮਾਣੁ ਮਣੋਤਾ ॥੨੧॥ (ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨੧) 
ਦੁਸਰੀ ਗਨਿਕਾ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਵੇਲੇ ਹੋਈ ਸੀ, ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਪਿੰਗਲਾ ਸੀ। ਇਕ ਰਾਤ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਜਦ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦੇ ਪੁਰਬਲੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ 
ਆਈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਤਨਾ ਚਿਤ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਲਗਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਮੇਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਜਾਣੀਆਂ ਸਨ, ਸਾਰੇ ਉਧਰ ਜਾਣੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਭ ਕੁਕਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਪਈ ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ। ਏਸੇ ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਦੱਤਾ ਤ੍ਰੇਯ ਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਕਲਪਿਆ ਸੀ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਜਾਮਲੁ ਪਿੰਗੁਲਾ ਲੁਭਤੁ ਰੁੰਚਰੁ ਗਏ ਹਰਿ ਕੈ ਪਾਸਿ॥ __ (ਕੇਦਾਰਾ ਗਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੧੧੨8) 
ਗਨਿਕਾ ਉਧਰੀ ਹਰਿ ਕਹੈ ਤੋਤ ॥ (ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੧੯੨) 
ਵਾ: ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਉਰ ਧਾਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਸ਼ੋਗਠ % ੯, ਅਗ ੬੩੨) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ / ਕਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੰ ਗਨੈਕਾ ਦਾ #ੰਦਰਤਾ ਦੋਖ ਕੇ ਉਸ਼ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ /ਦੱਤਾ ? 
ਉੱਤਰ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਨਿਰਲੇਪ, ਨਿਰਖੌਭ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ (ਬਿਨ ਰੂਪ ਕੁਬਿਜਾ) ਬਿਨਾਂ ਰੂਪ ਵਾਲਿਆਂ, ਕੋਝੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਕੁਬਿਜਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਕੁਬਿਜਾ ਦੀ : ਦੁਆਪਰ ਜਗ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਮਾਮੇ, ਰਾਜੇ ਕੋਸ ਦੀ ਇਕ 
ਦਾਸੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਭੈੜਾ ਸੀ ਤੇ ਲੱਕ ਤੋਂ' ਵੀ ਕੁੱਬੀ ਸੀ, ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕੁਬਿਜਾ 
ਪੈ ਗਿਆ। ਇਹ ਰਾਜੇ ਕੌਸ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਦਿੰਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਚੰਦਨ 
ਕੇਸਰ ਆਦਿ ਦਾ ਲੋਪਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਮਥਰਾ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ ਕੁਬਿਜਾ 
ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਮਾਲਾ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਬੜੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਚੰਦਨ ਤੇ ਕੇਸਰ ਦਾ ਲੇਪਨ ਮਲਿਆ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਰੀਝ ਕੇ ਇਸ 
ਦੇ ਪੈਰ 'ਤੇ ਆਪਣਾ ਚਰਨ ਰੱਖ ਕੇ ਠੋਡੀ ਹੇਠਾਂ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਝਟਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਕੁੱਬ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਨਾਂ ਰੂਪ ਤੋਂ ਕੁਬਿਜਾ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ / ਕੁ/ੜੈਜਾ ਦੇ ਪੁੰਨ ਵੌਖ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਧਾਰ ਕਰ /ਦਿੱਤਾ ਹੌਣੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਨਹੀਂ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 'ਕੱਲੇ ਪੁੰਨੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਬਿਆਧ ਵਰਗੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਅਤੇ 
ਅਜਾਮਲ ਵਰਗੇ ਵਿਕਾਰੀ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਉੜੀ ਚੰਤਾੰ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਓ, ਅੱਗ ੩੪੬੫ (੩੬੨) ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਬਿਆਧਿ ਦੀ : ਤੇਤੇ ਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਆਧਿ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਲੋਦੀਆ ਸੀ, ਇਹ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਤੇ ਕੁਝ 
0 ਵੇਚ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਇਕ 
ਰਿਸ਼ੀ (ਚੰਦ੍ਕਮੁਨੀ) ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠੇ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਸੁਖਨਾ 
ਸੁਖ ਲਈ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਅੱਜ ਸ਼ਿਕਾਰ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਤੁਹਾਡੀ ਭੇਟਾ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ 
ਆਇਆ ਅਤੇ ਲਿਆ ਕਰਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਦਿਤੇ । ਜਦੋਂ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ 
ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਸੁੱਖੀ ਹੋਈ ਸੁਖਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਆਪਣਾ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਵੰਡ ਲਵੋਂ । ਚੰਦ੍ਰਕਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਬੜਾ ਹੀ ਘਾਤਕ ਆਦਮੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਬਹੁਤ 
ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਬੇਜ਼ੁਬਾਨ ਪੰਛੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਭੇਟਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ 
ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੇ । ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਡਰ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ, ਸਰਾਪ ਨਾ ਦੇਵੋ । ਤਾਂ 
ਚੰਦੁਕਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਫਿਰ ਸਾਨੂੰ ਚਤੁਰ ਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਫੜ ਕੇ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਹ। 
ਇਹ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣੇ ਹੀ ਲਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਭਾਲਣ 
ਚੱਲ ਪਿਆ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਜਾਨਵਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਅਖ਼ੀਰ ਥੱਕ ਹਾਰ ਕੇ ਘਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਚਿਤਾ 
ਬਣਾ ਕੇ ਸੜਨ ਲੱਗਾ। ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਹਿਕਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਤਾਂ ਕਦੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਬਧਿਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ, ਮੁਨੀ ਕਦੇ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ, ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ 
ਜਦੋਂ ਸੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਵੇਖ ਕੇ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਏ। ਇਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ ਉਸ 
ਦੇ ਮਗਰ ਦੌੜਿਆ ਤਾਂ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਬਣੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਦੌੜ ਜਾਣ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ 
ਚਲੇ ਜਾਣ, ਇਹ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਮਗਰ ਕੌੰਡਿਆਲੀਆਂ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਲੰਘਦਾ ਹੋਇਆ 
ਫੜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਪਕੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਕੰਡੇ ਵੱਜਣ ਕਰਕੇ ਲਹੁ- 
ਲੁਹਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਥੱਕ ਕੇ ਛੁਰਾ ਕੱਢ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਪੰਛੀ 
ਬਣੇ ਭਗਵਾਨ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਝਾੜੀ ਵਿਚ ਅੜ ਕੇ ਖਲੋ ਗਏ। ਇਸ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਜਾ ਕੇ ਫੜ ਲਿਆ 
ਤੇ ਮੋਢੇ ਉੱਪਰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਸੀ, ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਭਲਾ ਇਹੋ ਹੀ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਹੈ । ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ 
ਅੱਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਬਣੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਜਾਲੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤੇ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ । ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸ 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਹੱਥ ਕਿਵੇਂ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀਵਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ 
ਬਚਨ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਧਿਕ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪਈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪ ਭਗਵਾਨ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ ਅਤੇ 
ਮੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰੋਂ। ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਤਪ ਕਰ, ਅੱਗੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦਸਵੀਂ ਜੋਤ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਤੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰੇਗੀ । 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੬੩) ਗਉੜੀ ਚੌਤਾੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩8੫ 
(ਸੋ ਇਹੀ ਬਧਿਕ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ, ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਹਿੰਮਤ ਰਾਇ ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਖੇ, ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀਸ 
0 ਭੇਟ ਕਰਕੇ ਹਿੰਮਤ ਰਾਏ ਤੋਂ ਹਿੰਮਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਜਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
( ਕੀਤੀਆਂ।) 
ਸਾਖੀ--ਅਜਾਮਲ ਦੀ : ਅਜਾਮਲ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੰਡਿਤ ਸੀ, ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਇਕ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ 
ਸੀ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸ਼ਹਿਰ 
ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਕੋਲ ਭੇਜਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵੇਸਵਾਵਾਂ ਦਾ ਬਜ਼ਾਰ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, 
ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਵਿੱਦਿਆ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਤੂੰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਦੀ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਮੀਲ ਹੋਰ ਪੈਂਡਾ ਤਹਿ ਕਰਕੇ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। 
ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਰੱਖ ਲਿਆ। ਇਹ ਕਥਾ ਵੀ ਕਰਿਆ ਕਰੇ ਤੇ ਨਾਲ ਵਿੱਦਿਆ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅਜਾਮਲ ਨੌਜੁਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ, ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਬਜ਼ਾਰ 
ਵਿਚ ਦੀ ਲੰਘਣ ਤੋਂ ਰੋਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਮੀਲ ਹੋਰ ਪੈਂਡਾ ਤਹਿ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੱਲ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਵਿਕਾਰ 
ਕਿਥੋਂ ਤੋਗ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਗਿਆ, ਇਕ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵੇਖ ਕੇ ਜਦ ਤਿਰਛੇ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਉਥੋਂ ਆਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕੀਤੀ। ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਹ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵੇਸਵਾ ਵੀ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆ ਗਈ । ਇਹ ਅਜਾਮਲ ਉਸ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਉਸ 
ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਆਹ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕੁੱਲੀ ਪਾ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ। ਇਸ 
ਦੇ ਘਰ ਛਿਆਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, 
ਇਹ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਪੰਛੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਖਾਂਦਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਦੋ ਫ਼ਕੀਰ ਆ ਗਏ, ਅਜਾਮਲ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਬਾਹਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਬੈਠਣ 
ਲਈ ਆਸਣ ਦਿੱਤਾ। ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਵੀ ਆ ਗਿਆ, ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਸਾਡੇ ਭਾਗ 
ਜਾਗੇ ਹਨ ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਡੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੀ ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਆਪਾ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ 
ਰਹੇ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲਈਏ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਜਾਮਲ 
ਹੱਥ ਪੈਰ ਧੋ ਕਰਕੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ 
ਬਚਾ ਲਓ, ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੰਦ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰੋ । 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਉਵੇਂ ਤਾਂ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਜੁਗਤੀ 
ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਕਿੰਨੇ ਬੱਚੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੀ ਛੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ( 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਜਿਹੜਾ ਸੱਤਵਾਂ ਪੁੱਤਰ ਤੇਰੇ ਘਰ ਜਨਮੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖੀਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ( 
ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਚਲੇ ਗਏ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, 0 


ਗਾਉੜਾ ਚੌਤੀੰ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਓ, ਅੰਗ =8੫' (੩੬੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
) ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਰਾਇਣ ਕਹੀ ਜਾਵੇ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਜਮ ਇਸ ਦੇ ਪਾਸ ਨਾ ਆਉਣ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਾਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਉ' ਇਸ 
0 ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਇਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
੍ ਪਤਿਤ ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪ ਕਰਿ ਜਾਇ ਕਲਾਵਤਣੀ ਦੇ ਰਹਿਆ । 
ਗੁਰੁ ਤੇ ਬੇਮੁਖੁ ਹੋਇਕੈ ਪਾਪ ਕਮਾਵੈ ਦੁਰਮਤਿ ਦਹਿਆ। 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਅਨੁ ਭਵਜਲ ਅੰਦਰਿ ਫਿਰਦਾ ਵਹਿਆ। 
ਛਿਅ ਪੁਤ ਜਾਏ ਵੇਸੁਆ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਫਲ ਇਛੇ ਲਹਿਆ । 
ਪੁਤੁ ਉਪੰਨਾ ਸਤਵਾਂ ਨਾਉ ਧਰਣ ਨੋ ਚਿਤਿ ਉਮਹਿਆ। 
ਗੁਰੁ ਦੁਆਰੈ ਜਾਇਕੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਉ ਨਰਾਇਣੁ ਕਹਿਆ। 
ਅੰਤਕਾਲ ਜਮਦੂਤ ਵੇਖਿ ਪੁਤ ਨਰਾਇਣੁ ਬੋਲੈ ਛਹਿਆ। 
ਜਮਗਣ ਮਾਰੇ ਹਰਿ ਜਨਾਂ ਗਇਆ ਸੁਰਗ ਜਮੁ ਡੱਡ ਨ ਸਹਿਆ। 
ਨਾਇ ਲਏ ਦੁਖੁ ਡੇਰਾ ਢਹਿਆ ॥੨੦॥ (ਵਾਰ ੧੦, ੫ਓਂੜਾ ੨੦9 


੯੨ ੯੨ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਚਰਨ ਬਧਿਕ; ਜਨ ਤੇਊ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਬਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਤੇਊ = ਉਹ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਭੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਬਧਿਕ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਛਪੰਜਾਂ ਕਰੋੜ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਆਪੋ ਵਿਚ ਦੀ ਜੈਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਸੋਮ ਤੀਰਥ (ਪ੍ਰਭਾਸ) ਛੇਤ੍੍‌ 
ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਗੋਡੇ ਦੇ ਉੱਪਰ ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੇ ਸੌਂ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪਦਮ ਸੀ, 
ਉਹ ਤਾਰੇ ਵਾਂਗ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਸੀ। ਉਧਰੋਂ ਇਕ ਬਧਿਕ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਲਿਸ਼ਕਦਾ ਹੋਇਆ ਪਦਮ ਇਕ 
ਹਿਰਨ ਦੀ ਅੱਖ ਵਰਗਾ ਦਿਸਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਹਿਰਨ ਦੀ ਅੱਖ ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਤੀਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਕਿਸ਼ਨ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜਾ, ਜਦੋਂ ਬਧਿਕ ਨੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਦੇਖ ਕੇ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਹੁਤੁ ਅਨਰਥ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਦੀ ਅੱਖ ਸਮਝ ਕੇ, ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਤੀਰ ਮਾਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਵਿਧਾਨ ਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਸੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ (ਤੋਤੇ ਜੁਗ) ਵਿਚ ਬਾਲੀ ਸੀ ਤੇ ਅਸੀਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਸੁਗਰੀਵ ਦੀ ਮਦਦ ਲਈ ਤੇਰੇ ਲੁਕ ਕੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁੰ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਕੋਲੋਂ ਵਰ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਜੋ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰੇ ਉਸ ਦਾ ਅੱਧਾ ਬਲ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ, 
ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਲੁਕ ਕੇ ਤੇਰੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਾਰਾਂਗਾ, ਉਸੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਬਧਿਕ ਦਾ 
ਰੂਪ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਤੀਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਗਉੜੀ ਚੰਤਾੰ ਨਅਦੇਉਂ ਜੀਓ, ਅਗ ੩੪੫ 
ਰੀ ਉਹ ਉਤ 
ਰਿ ਇਸ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
੮ ਜਾਇ ਸੁਤਾ ਪਰਭਾਸ ਵਿਚਿ ਗੋਡੇ ਉਤੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰੇ । 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਵਿਚਿ ਪਦਮੁ ਹੈ ਝਿਲਮਿਲ ਝਲਕੈ ਵਾਂਗੀ ਤਾਰੇ । 
੍ਰ ਬਧਿਕੁ ਆਇਆ ਭਾਲਦਾ ਮਿਰਗੈ ਜਾਣਿ ਬਾਣੁ ਲੈ ਮਾਰੇ। 
ਦਰਸਨ ਡਿਠੋਸੁ ਜਾਇਕੈ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਪੂਕਾਰੇ । 
ਗਲਿ ਵਿਚ ਲੀਤਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਵਗੁਣੁ ਕੀਤਾ ਹਰਿ ਨ ਚਿਤਾਰੇ । 
ਕਰ ਕਿਰਪਾ ਸੈਤੋਖਿਆ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਬਿਰਦੁ ਬੀਚਾਰੇ । 
ਭਲੇ ਭਲੇ ਕਰਿ ਮੰਨੀਅਨਿ ਬੁਰਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ । 
ਪਾਪ ਕਰੇਂਦੇ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰੇ ॥੨੩॥੧੦॥ (ਵਾਰ ੧੦, ਪਓਂੜਾੀ ੨੩) 


ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ; ਜਿਨ ਰਾਮ ਕਹੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਕਹੇ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦਾਸੀ ਸੁਤ, ਜਨੁ ਬਿਦਰੁ, ਸੁਦਾਮਾ; ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ਦੀਏ ॥ 

ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਦਾ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਭਾਵ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਵਾ: ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਬਿਦਰ ਜਨੁ = ਭਗਤ 
ਸੀ ਅਤੇ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਸੁਦਾਮਾ ਭਗਤ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਦੁਖਦਾਈ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਰ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਨਾ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਜਿਊਂਦੇ-ਜੀਅ ਰਾਜ = ਰਾਜ 
ਭਾਗ ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਸਾਖੀ--ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਕ ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਤੇ 
ਇਹ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਅਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਮਾਂ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ 
ਹੈ, ਉਨਾ ਚਿਰ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਕਰ, ਇਹੋ ਤੇਰਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਫਿਰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਨਾਲ 
ਆ ਜਾਵੀਂ, ਫਿਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਨਾਲ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਹੇ ਕਿ 
“ਮਰ ਜਾਵੇ ਮਾਂ, ਮਰ ਜਾਵੇ ਮਾਂ” ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਮਰ ਗਈ ਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਲ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਿਆਂ-ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਨੂੰ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸਭ 
ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਬ੍ਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣ ਜਾਵਾਂ, ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, 
ਫਿਰ ਦੂਸਰੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਬਣ ਕੇ ਜੇਮਿਆ ਸੀ, ਸੋ ਇਉ' ਇਹ ਦਾਸੀ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਵਿਚਿਤ੍ਵੀਰਯ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸੁਦੇਸ਼ਨਾ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਵਿਆਸ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਗੁਣੀ, ਨੀਤੀ ਵੇਤਾ, ਈਸ਼ਵਰ ਭਗਤ ਅਤੇ ਸਤਯਵਕਤਾ ਸੀ । 
ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਛੋਟਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਨਾ ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਸਮਝਣਗੇ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹਾਥੀਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆ 


ਗਉੜੀ ਚੌਤਾੰ ਨਾਮਦੇਉ ਜਾਓ. ਅਗ ੨5੫੪ (੩੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜੇ ਖੜੋਤੇ ਮਿਲ ਲਵਾਂਗੇ, ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਪਤਾ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ 
ਹੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ ਤੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਵਿਚ ਰਾਤ ਕੱਟਣ ਲਈ 
ਠਹਿਰੇ, ਜਦ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਬੜੇ ਰੁੱਖੇ ਜਿਹੇ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ 
ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਭੀਖਮ, ਦੋੋਣਾਂ ਅਤੇ ਕਰਣ ਵਰਗੇ ਸਭਾ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਲੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ, ਇਕ ਗੋਲੇ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ, ਇਹ ਗੱਲ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਿਆ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਦਰ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜੋ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੀ ਤੇ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦੁੱਧ 
ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਚੰਗਾ ਸੀ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਘਰ ਦੀ ਖੀਰ ਦੇ ਸਮਾਨ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰੋਂ ਅਲੂਣਾ ਸਾਗ ਖਾਧਾ ਹੈ ਤੇ 
ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਇਆ ਸੁਣਿਆ ਬਿਦਰ ਦੇ ਬੋਲੈ ਦੁਰਜੋਧਨੁ ਹੋਇ ਰੁਖਾ । 

ਘਰਿ ਆਸਾਡੇ ਛਡਿਕੈ ਗੋਲੇ ਦੇ ਘਰਿ ਜਾਹਿ ਕਿ ਸੁਖਾ। 

ਭੀਖਮੁ ਦੋਣਾ ਕਰਣ ਤਜਿ ਸਭਾ ਸੀਗਾਰ ਵਡੇ ਮਾਨੁਖਾ । 

ਝੁੰਗੀ ਜਾਇ ਵਲਾਇਓਨੁ ਸਭਨਾ ਦੇ ਜੀਅ ਅੰਦਰਿ ਧੁਖਾ । 

ਹਸਿ ਬੋਲੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਸੁਣਿਹੋ ਰਾਜਾ ਹੋਇ ਸਨਮੁਖਾ । 

ਤੇਰੇ ਭਾਉ ਨ ਦਿਸਈ ਮੇਰੇ ਨਾਹੀ ਅਪਦਾ ਦੁਖਾ । 

ਭਾਉ ਜਿਵੇਹਾ ਬਿਦਰ ਦੇ ਹੋਰੀ ਦੇ ਚਿਤਿ ਚਾਉ ਨ ਚੁਖਾ। 

ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ ॥੭॥ (ਵਾਰ 5੦, ਪਉੜ ੭, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ? 


ਸਾਖੀ--ਸੁਦਾਮੇ ਭਗਤ ਦੀ : ਇਕ ਸੁਦਾਮਾ ਨਾਮ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ, ਜੋ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ ਕੋਲ ਇਕੱਠੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਸੈਦੀਪਨ ਨੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਇਹ ਲੱਕੜਾਂ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ, ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ 
ਕੁਝ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਸਨ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ ਚੋਰੀ-ਚੋਰੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਲੁਕੋ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਮੂੰਹ ਹਿਲਾਉਂਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਕਿਉ' ਹਿੱਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ 
ਕਿ ਪਾਲੇ ਕਰਕੇ ਹਿੱਲਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਝੂਠ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਜਾਹ ਓਇ ਦਲਿਦਰੀਆ ਇਕ ਚੌਲਾਂ ਬਦਲੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਦਾਮਾ ਦਲਿਦਰੀ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਜਦ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਘਰਦਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਮੇਰਾ ਬਚਪਨ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ। ਇਉ' ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਪੁਰਾਣੇ ਜਿਹੇ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਪਾ 
ਕੇ ਤੇ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਤਾਂ ਹੋਇਆ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਸੋਚਦਾ ਸੋਚਦਾ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਸਿੰਘ 
ਪੌੜ ਜਾ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੁਆਰਪਾਲਿਕਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਜਾਣ ਦਿੱਤਾ । ਜਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ 
ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਛੱਡ ਕੇ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਭੱਜੇ ਆਏ, ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ, ਚਰਣ 
ਧੋ ਕੇ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾਇਆ, ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਉਸ 


= ੨. 


ਵੇਲੇ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ ਫਟੇ ਹੋਏ ਕੱਪੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਕੱਢ ਕੇ ਦਿੱਤੇ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਗਉਓਂੜਾ ਚੰਤਾੀੰ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਓ, ਅਗ ੩੪੫ 


(0 ਹੋਏ ਚੌਲ ਚੱਬ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੇ, ਇਉਂ ਹੋਰ ਪਿਆਰ 
ਦੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਫਿਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ 
0 ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਬਾਅਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਫਿਰ ਵੀ ਕੁਝ ਮੰਗ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
0 ਦਿੱਤਾ । ਇਉਂ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਦ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਪਹੁੰਚਾ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਮਹਿਲ ਬਣੇ ਹੋਏ ਦੇਖੇ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ ਦਾਲਿਦੀ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿਤ੍ਰ ਸਦਾਏ । 

ਲਾਗੂ ਹੋਈ ਬਾਮੂਣੀ ਮਿਲਿ ਜਗਦੀਸ ਦਲਿਦੁ ਗਵਾਏ । 

ਚਲਿਆ ਗਿਣਦਾ ਗਟੀਆਂ ਕਿਉ ਕਰਿ ਜਾਈਐ ਕਉਣੁ ਮਿਲਾਏ । 

ਪਹੁਤਾ ਨਗਰਿ ਦੁਆਰਕਾ ਸਿੰਘ ਦੁਆਰਿ ਖਲੋਤਾ ਜਾਏ । 

ਦੂਰਹੁੰ ਦੇਖਿ ਡੰਡਉਤਿ ਕਰਿ ਛਡਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਹਰਿ ਜੀ ਆਏ। 

ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਪਰਦਖਣਾ ਪੈਰੀ ਪੈ ਕੇ ਲੈ ਗਲਿ ਲਾਏ । 

ਚਰਣੌਦਕੁ ਲੈ ਪੈਰ ਧੋਏ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠਾਏ । 

ਪੁਛੇ ਕੁਸਲੁ ਪਿਆਰੁ ਕਰਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ । 

ਲੈਕੇ ਤੋਦੁਲ ਚਬਿਓਨੁ ਵਿਦਾ ਕਰੇ ਅਗੈ ਪਹੁਚਾਏ । 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਸਕੁਚਿ ਪਠਾਏ ॥੯॥ (ਵਾਰ ੧੦, ਪਓਂੜਾ ੬) 

ਅਰ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਜੋ ਕੈਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਨਾ ਸੀ, ਇਸ ਦੇ 

ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕੰਸ ਨੇ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਖੋਹ ਲਿਆ ਸੀ, ਫਿਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ 
ਕੰਸ ਨੂੰ ਜੈਗ ਵਿਚ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਨੇ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਕੇ ਕ੍ਿਤਾਰਥ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ ॥ (ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ੫/ਹਲੇ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੯੦) 


ਜਪ ਹੀਨ ਤਪ ਹੀਨ, ਕੁਲ ਹੀਨ ਕਰਮ ਹੀਨ; 

ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਤੇਊ ਤਰੇ ॥੨॥੧॥ 
ਜਪ = ਮੰਤ੍ਰ ਪਾਠ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੀ ਵੇਸਵਾ, ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੀ ਕੁਬਿਜਾ, ਕੁਲ 
ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣਾ ਬਿਆਧ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣਾ (ਰਹਿਤ) ਅਜਾਮਲ ਸੀ, ਭਗਤ 
ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਤੇਊ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਤਰਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜ਼ਰੂਰ ਤਰ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਇਉਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 

ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਤਰਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਕੀਤਾ ॥੨॥੧॥ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ; ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 
੧ਉੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗਉੜੀ ਦੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ 


॥ 


$ 


ਗਉੜੀ ਚੌਤਾੰ ਨਾਮਦੇਉ ਜਾਓ. ਅਗ ੨5੫੪ (੩੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੈ, ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਰਚੈਤਾ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ 
0 ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪਰ 6 [ 6੦੦ 
ਮੇਰੀ ਸੰਗਤਿ ਪੋਚ; ਸੋਚ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 
ਰਖ [1 
ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ਕੁਟਿਲਤਾ; ਜਨਮੁ ਕੁਭਾਂਤੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸੈਗਤਿ = ਸੁਹਬਤ ਪੋਚ = ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਜੁਤੇ ਗੈਢਣ ਵਾਲੇ 
ਚਮਿਆਰਾਂ ਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਸੈਗਤ ਪੋਚ = ਨੀਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ = ਨਿਰੈਤਰ ਇਹੋ 
ਸੋਚ = ਵਿਚਾਰ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਮੈਂ ਪਵਿੱਤਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵਾਂਗਾ। 
ਮੇਰਾ ਕਰਮ ਵੀ ਕੁਟਿਲਤਾ = ਟੇਢਤਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਨਮ ਵੀ ਕੁਭਾਂਤੀ = ਕੁਢੇਗਾ ਭਾਵ ਖੋਟੀ ਲਗਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਗੁਸਈਆ; ਜੀਅ ਕੇ ਜੀਵਨਾ ॥ 
[ [ਚ ਅਘ 
ਮੋਹਿ ਨ ਬਿਸਾਰਹੁ; ਮੇ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਮੋਂ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਸਈਆ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 

ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਵਨਾ = ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਹੋ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਨ = ਦਾਸ, ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ = ਨਾ ਬਿਸਾਰਹੁ = 
ਭੁਲਾਉ ਛਾ: ਮੈਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਭੁੱਲਣ ਦਿਉ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ 


ਰਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੀ ਹਰਹੁ ਬਿਪਤਿ; ਜਨ ਕਰਹੁ ਸੁਭਾਈ ॥ 
ਚਰਣ ਨ ਛਾਡਉ; ਸਰੀਰ ਕਲ ਜਾਈ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਬਿਪਤਿ = ਮੁਸੀਬਤ, ਅਪਦਾ ਨੂੰ ਹਰਹੁ = ਨਾਸ ਕਰ 
ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕੇ ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ (ਸੁ“ਭਾਈ) ਸੁ = ਉਹ ਭਾਈ = ਭਾਵਨਾ 
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕਰੋ। 

ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਣ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਛਾਡਉ = ਛੱਡਾਂਗਾ, 
ਇਹ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ = ਤਨ ਭਾਵੇਂ ਪਰਸੋਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਲ = ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਭਾਵੇਂ ਕਲ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਭਾਵੇਂ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕਲ = ਸੋਹਣੇ 
ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ ॥੨॥ 


ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ; ਪਰਉ ਤੇਰੀ ਸਾਭਾ॥ ਬੇਗਿ ਮਿਲਹੁ ਜਨ; ਕਰਿ ਨ ਬਿਲਾਂਬਾ ॥੩॥੧॥ ! ਹ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਭਾ = ਪਨਾਹ, ਸ਼ਰਣ 


ਗਾਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਗਓਂੜਾ ਗੰਵਦਾਸ ਜਾਓ, ਅੱਗ ੩8੫ 
0 ਵਿਚ ਪਰਉ = ਪਿਆ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਬੇਗਿ = ਛੇਤੀ ਹੀ 
ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬਿਲਾਂਬਾ = ਦੇਰੀ ਨ ਕਰਿ = ਕਰੋ ॥੩॥੧॥ 
। ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸਨ, ਜਦ ਸਮਾਧੀ 
4 ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਸਾਧੂ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ? ਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਅਸਲੀ ਸ਼ਹਿਰ, ਟਿਕਾਣਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਤ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ” : 


ਬੇਗਮ ਪੁਰਾ; ਸਹਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਦੋਹੁ; ਨਹੀ ਤਿਹਿ ਠਾਉ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਸਹਰ = ਸ਼ਹਿਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ (ਬੇਗਮ) ਸੋਗ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ 
ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਬੇ = ਦ੍ੈਤ ਦੀ ਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਦ੍ੈਤ 
ਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਸਾਡੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਤਿਹਿ = ਉਸ 
ਠਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿਕ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਦੋਹੁ = ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਂ ਤਸਵੀਸ; ਖਿਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲੁ ॥ ਖਉਫੁ ਨ ਖਤਾ; ਨ ਤਰਸੁ ਜਵਾਲੁ ॥੧॥ 

(ਥੱਤਾ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਣਾ ਹੈ) 

ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਤਸਵੀਸ = ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ, ਘਬਰਾਹਟ, ਚਿੰਤਾ ਵਾ: ਹੈਰਾਨੀ ਹੈ, ਨਾ ਖਿਰਾਜੁ = ਮੁਆਮਲਾ 
ਵਾ: ਟੈਕਸ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਮਾਲੁ = ਧਨ ਹੈ। ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਖਉਫੁ = ਡਰ ਹੈ, 
ਨਾ ਹੀ ਖਤਾ = ਗੁਨਾਹ ਹੈ ਵਾ: ਖਉਫੁ = ਭੈ ਤਾਂ ਹੋਵੇ ਜੇ ਕੋਈ ਖਤਾ = ਗੁਨਾਹ ਕਰੀਏ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਨਾਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਡਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਤਰਸ = ਦਇਆ ਹੈ 
ਭਾਵ ਤਰਸ ਉਸ ਉੱਪਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁਖੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਤਰਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਵਾਲੁ = ਘਾਟਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਬ ਮੋਹਿ; ਖੂਬ ਵਤਨ ਗਹ ਪਾਈ ॥ ਊਹਾਂ ਖੈਰਿ ਸਦਾ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਖੂਬ = ਚੰਗੇ ਵਤਨ = ਦੇਸ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ! ਊਹਾਂ = ਉਸ ਬੇਗਮਪੁਰੇ 
ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਖੈਰਿ= ਭਲਿਆਈ, ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ; ਸਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ; ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ ॥ 
ਉਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਪਾਤਿ%ਸਾਹੀ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਸਾਹੀ = ਮਾਲਕੀ ਦਾਇਮੁ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਾਵ ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਕੋਈ ਦੋਮ = ਦੂਸਰਾ ਵਜ਼ੀਰ ਅਤੇ 
ਸੇਮ = ਤੀਸਰਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਆਦਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਥੇ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਆਹੀ = ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੰਦਨੁ ਵਾਸੁ ਵਿਣਾਸਪਤਿ ਅਵਲਿ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ ਖਰਾਬਾ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨#, ੫ਓਂੜਾੀ 5) 


੧. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਤਸਵੀਸ, ਜਵਾਲ, ਗਨੀ, ਮਾਮੂਰ ਆਦਿ ਪਦ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਹਨ। 


ਗਓਂੜਾ ਗੰਵਦਾਸ ਜਾਓ, ਅੱਗ ੩8੫ (੩੭੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੦੭੪੩-੫੭੨੭੭ ੨੭੭ 
ਵਾ: ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋਮ = ਦੂਸਰਾਪਨ, ਦ੍ਰੈਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਮ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੇਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾ? ਤਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਅਤੇ ਅਸਥੂਲ 
0 ਆਦਿਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸੋ = ਉਹੋ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਆਹੀ = ਹੈ। 


ਆਬਾਦਾਨੁ; ਸਦਾ ਮਸਹੂਰ ॥ ਊਹਾਂ ਗਨੀ ਬਸਹਿ; ਮਾਮੂਰ ॥੨॥ 

ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਅਬਾਦੀ ਕਰਕੇ ਆਬਾਦਾਨੁ = ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਭਗਤ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮਸਹੂਰ = ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ। ਊਹਾਂ = ਉਥੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲੇ ਗਨੀ = ਧਨੀ 
ਮਾਮੂਰ = ਲਬਾ ਲਬ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜਨ ਬਸਹਿ = ਵਸਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤਿਉ ਤਿਉਂ ਸੈਲ ਕਰਹਿ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ॥ ਮਹਰਮ ਮਹਲ; ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ 
ਉਹ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਲ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ, ਪੰਜਵੀਂ 
ਭੂਮਿਕਾ, ਛੇਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ, ਸਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਸੈਲ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਹਲ = ਰਾਜ 
ਮਹਿਲਾਂ ਦਾ ਮਹਰਮ = ਭੇਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੀ ਅਟਕਾਵੈ = ਰੋਕਦਾ 
ਨਹੀਂ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ ਮਹਲ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਮਹਰਮ = ਭੇਤੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਗ, ਦ੍ੈਖ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ, ਵਿਕਾਰ ਆਦਿਕ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੀ 
ਅਟਕਾਵੈ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਖਲਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥ ਜੋ ਹਮ ਸਹਰੀ; ਸੁ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ॥੩॥੨॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾਤੀ ਦਾ ਭਾਵੇਂ ਚਮਾਰਾ = ਚਮਿਆਰ ਹਾਂ, 
ਪਰੰਤੂ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿਕ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸ = ਛੁਟ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ 
(ਚਮ-ਆਰਾ) (ਆਲਾ) ਚਮ = ਚਮੜੇ ਦਾ ਆਲਾ = ਘਰ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਖਲਾਸ = ਛੁੱਟ 
ਗਏ ਹਾਂ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਬੇਗਮਪੁਰੇ) ਸਹਰੀ = ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ॥੩॥੨॥ 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ॥ 


੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗਉੜੀ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਵਣਜਾਰਾ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਲੰਗਰ ਦੀ ਲਾਗਤ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਬੈਲ ਖ਼ਰੀਦ ਲਉ । ਉਸ 
ਬੈਲ ਰਾਹੀਂ ਅਸੀਂ ਜੋ ਵਪਾਰ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਾਂਗੇ ਜੋ ਪੂੰਜੀ ਹੋਈ ਉਹ ਸਾਰੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਭੇਜ 
ਦਿਆਂ ਕਰਾਂਗੇ। ਉਸ ਵਣਜਾਰੇ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਚਾਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਗਉੜੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅਗ =੪੫ -=੪੬ 


ਣਾ ੫੭੪੩੭-੫੭੩੫੭ ੨੩੫੭ 
ਘਟ ਅਵਘਟ ਡੂਗਰ ਘਣਾ; ਇਕੁ ਨਿਰਗੁਣੁ ਬੈਲੁ ਹਮਾਰ ॥ 
ਰ _ਘਟ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅਵਘਟ = ਕਠਿਨ ਘਾਟੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਘਣਾ = ਬਹੁਤੇ 
ਸੰਘਣੇ ਡੂਗਰ = ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਘਟ =ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਸੈਕਲਪ ਹਨ, ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਘਣਾ = ਬਹੁਤੇ ਡੂਗਰ = ਪਹਾੜ ਹਨ, ਨਹ ਮਿਟ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਅਵਘਟ = ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਮਪੁਰੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਦੁਖਦਾਇਕ ਘਣਾ = ਬਹੁਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਲੰਘਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਹਮਾਰ = ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਇਕ ਨਿਰਗੁਣੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਵਾ: ਕਮਜ਼ੋਰ ਜਿਹਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲੁ = ਬਲਦ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਰਮਈਏ ਸਿਉ ਇਕ ਬੇਨਤੀ; ਮੇਰੀ ਪੂੰਜੀ ਰਾਖੁ, ਮੁਰਾਰਿ ॥੧॥ 

ਰਮਈਏ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਕੋਲ ਅਸੀਂ ਇਕ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ, ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਕਿ ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ 
ਨੂੰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖੋ ॥੧॥ 

ਕੋ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ; ਮੇਰਾ ਟਾਂਡਾ ਲਾਦਿਆ ਜਾਇ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੋ = ਦਾ 
ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਨਜਾਰੋ = ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ ? ਜੋ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਕਾਰਣ, ਸੁਖਮ, ਅਸਥੁਲ ਦੇਹਾਂ ਰੁਪੀ 
ਟਾਂਡਾ = ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਏ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ , ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਵਸਤੁ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ 
ਵਸਤੂਆਂ ਨਾਲ ਲਾਦਿਆ = ਲੱਦਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਲਿਜਾ ਸਕੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਵਧਾਡ ਕਰਦੇ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਭਗਤ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


[ਅੰਗ ੩੪੬] 


ਹਉ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ; ਸਹਜ ਕਰਉ ਬ੍ਰਾਪਾਰੁ ॥ 
(ਬਿਆਪਾਰੁ ਖੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਕੋ = ਦਾ 
ਬਨਜਾਰੋ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ, ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ, ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ, ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦਾ ਬ੍ਰਾਪਾਰੁ = ਵਾਪਾਰ 
ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਮੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਾਦਿਆ? ਬਿਖੁ ਲਾਦੀ ਸੈਸਾਰਿ ॥੨॥ 
ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਬਿਭੂਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਵਿਚ 


ਲਾਦਿਆ = ਲੱਦਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਲਾਦੀ = ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਉੜੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅਗ ੩੪੬ (੩੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਕੇ ਦਾਨੀਆ; ਲਿਖਿ ਲੇਹੁ ਆਲ ਪਤਾਲੂ ॥ 
ਰ ਹੇ ਉਰਵਾਰ = ਇਸ ਲੋਕ ਪਾਰ = ਪਰਲੋਕ ਕੇ = ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨੀਆ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ 
ਚਿਤਰ ਗੁਪਤੋ ! ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਆਲ ਪਤਾਲ = ਉਚ- 
੯ ਨੀਚ, ਸ਼ੁਭ-ਅਸ਼ੁਭ, ਉਲਟ-ਪੁਲਟ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਲਿਖਿ = ਲਿਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ 
ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜਾਂ / ਤੁਸੀਂ ਇਤਨੇ ਨਿਰਭਉ /ਕਨਉ' ਹੋ ਗਏ ਹੋ ? 


ਉੱਤਰ . 
ਮੋਹਿ ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਾਗਈ; ਤਜੀਲੇ ਸਰਬ ਜੋਜਾਲ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ 
ਤਜੀਲੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਜਮ ਡੰਡੁ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਗਈ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / ਤਸੀ' ਦੁਨਨਆਂ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਾ/ਲਿਆਂ /ਵਾਚ /ਕਾਓ' ਨਹੀਂ ਪਰਚਦੇ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਜੈਸਾ ਰੋਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ; ਤੈਸਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਸੁੰਭ = ਕਸੁੰਭੇ ਕਾ = ਦਾ ਰੈਗ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਇਹੁ = ਇਸ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਝੂਠਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੇ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ / ਤਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ਼ ਪ੍ਰੋਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ਼ ਦਾ ਅਨੰਦ /ਕੋਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਮੇਰੇ ਰਮਈਏ ਰੋਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ; ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ ॥੪॥੧॥ 


<੨ ੮੨ 


ਮੈਂ ਚਮਾਰ = ਚਮਿਆਰ ਜਾਤੀ ਦਾ ਰਵਿਦਾਸ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਰਮਈਏ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ = ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਜੀਠ = ਮਜੀਠੇ ਰੈਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੱਕਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ ਪੂਰਬੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ =ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕੂਪੁ ਭਰਿਓ ਜੈਸੇ ਦਾਦਿਰਾ; ਕਛੁ ਦੇਸੁ ਬਿਦੇਸੁ ਨ ਬੂਝ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਕੂਪੁ = ਖੂਹ ਦਾਦਿਰਾ = ਡੱਡੂਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਓ = ਭਰਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਦਾਦਿਰਾ = ਡੱਡੂ ਕੂਪੁ = ਖੂਹ ਵਿਚ ਭਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਸ ਅਤੇ ਬਿਦੇਸੁ = ਪ੍ਰਦੇਸ ਦੀ ਕੁਝ ਵੀ 
ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਡੱਡੂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਗਿਹਸਤ 
ਰੂਪੀ ਦੇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਦੇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਦੇਸ ਅਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਦੇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਗਉੜੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅਗ ੩੪੬ 


੨੨੦੬੬ ੭< 3੨੬੯ ੭੮ 2੨੬੬ ੭੮ 2੨੬੯ ੭ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਖੂਹ ਸੀ, ਉਥੇ ਇਕ ਡੱਡੂ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ 
ਖੂਹ ਉੱਪਰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਡਦਾ ਉੱਡਦਾ ਹੌਸ ਉਸ ਖੁਹ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ ਆ ਬੈਠਾ, ਇਸ ਨੇ 


ਰਿ ਖੂਹ ਵਿਚ ਉਸ ਡੱਡੂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲ ਤੈਨੂੰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ 


0 ਲਿਆਈਏ, ਡੱਡੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਹੈਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਡੱਡੂ ਨੇ ਇਕ ਛਾਲ ਮਾਰੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੋਵੇਗਾ। ਹੰਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ 
ਡੱਡੂ ਨੇ ਦੁਸਰੀ ਛਾਲ ਮਾਰੀ ਤੇ ਖੂਹ ਦੋ ਵਿਚਕਾਰ ਚੱਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਤਨਾ ਕ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਹੈਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਉਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਡੱਡੂ ਨੇ ਤੀਜੀ ਛਾਲ ਮਾਰੀ ਤੇ ਤਿੰਨੇ 
ਹਿੱਸੇ ਖੂਹ ਮਿਣ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੋਵੇਗਾ। ਹੈਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਡੱਡੂ ਨੇ ਚੌਥੀ ਛਾਲ ਮਾਰੀ ਤੇ ਖੂਹ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਇਤਨਾ 
ਕੁ ਹੋਵੇਗਾ। ਹੈਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਭਾਈ ਉਹ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਖੂਹ 
ਸਮਾ ਜਾਣਗੇ। ਡੱਡੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ, ਫਿਰ ਤੂੰ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ, ਕੋਈ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਖੂਹ ਚੌਹਾਂ ਛਾਲਾਂ ਵਿਚ ਮਿਣ ਕੇ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡੱਡੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਹੈਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਪਾਸ ਆਣ ਬੈਠੇ, ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੈਤ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸੁੱਖ ਹੈ, ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਦੇ ਭਜਨ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਸੁਖ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸੁੱਖ ਹੈ, ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੇ ਸੈਸਾਰੀ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੰਗਣੀ ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਮੰਗਣੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਜਿੰਨਾ ਸੁਖ ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ 
ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਹੁਰੇ ਵਿਆਹ ਨਾ ਛੇਤੀ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਵਿਆਹ ਦਾ ਦਿਨ ਦੱਸ ਦੇਣ, ਇਤਨਾ ਕੁ ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ । ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿੰਦੇ 
ਨਹੀਂ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਆਹਿਆ ਜਾਵੇ, ਇਤਨਾ ਕੁ 
ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਹਿੰਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸੁਖ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸੈਤਾਨ ਨਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਜਨਮ ਲੈ ਲਏ, ਜਿੰਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਹੈ, ਇੰਨਾ ਕੁ ਸੁਖ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ 
ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿੰਦੇ ਨਹੀਂ, ਫਿਰ ਜੀਵ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਜਾਉ ਸੈਤ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਝੁਠ ਬੋਲਦੇ ਹੋ, 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਉਂ ਖੂਹ ਦੇ ਡੱਡੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਅਨੰਦ ਮਿਣ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲੀ ਛਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਦੀ, ਦੂਸਰੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਸੁੱਖ ਦੀ, ਤੀਸਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਸੰਤਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਅਤੇ ਚੌਥੀ ਜਸ, ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਆਦਿ ਦੀ ਛਾਲ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ 
ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦੇਸ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ, ਖੰਡ ਆਦਿਕ ਮਿਣ ਲਏ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਓਸ ਦਾ /ਝੈਦੇਸ਼= ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਜਿਥੋਂ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਓਹ ਕਿਤਨਾ ਭੁ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਉਹ ਤਾਂ ਦੇਸ, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਆਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤਰ, 
ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਾਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਪੰਜੇ ਬਿਰਤੀਆਂ (ਪ੍ਰਮਾਣ, 


॥ 


ਗਉੜੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅਗ ੩੪੬ (੩੭8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਪਰਜੇ, ਸਿਮਰਤੀ, ਵਿਕਲਪ, ਨਿੰਦਾ) ਦੁਆਰਾ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਮੂੜ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਖੇਪ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ 


0 ਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਦਸਮ ਦੁਆਰ 


0 ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ, ਕੇਵਲ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ 
ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਐਸੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿਖਿਆ ਬਿਮੋਹਿਆ; ਕਛੁ ਆਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਸੂਝ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ 
ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਬਿਮੋਹਿਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਰਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ 
ਪਾਰੁ = ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਸੂਝ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਆਰਾ = ਇਹ ਲੋਕ ਸੈਸਾਰ ਜੋ ਮਿਥਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਰੁ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਸਦਾ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਉਰਲੇ ਪਰਲੇ, ਮਿਥਿਆ ਅਤੇ ਸੱਤ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਕੋਈ ਸੂਝ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਗਲ ਭਵਨ ਕੇ ਨਾਇਕਾ; ਇਕੁ ਛਿਨੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨ ਕਿ 


ਹੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਇਕਾ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਇਕੁ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਆਪਣਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਇ = ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਲਿਨ ਭਈ ਮਤਿ, ਮਾਧਵਾ; ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧਵਾ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ 
ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤਮੋਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਮਲਿਨ = ਮਲੀਨ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਰੀਤੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਲਖੀ = ਜਾਣੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਰੈਤੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਲਖੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ, 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾਡੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਥੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ। 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭੁਮੁ ਚੂਕਈ; ਮੈ ਸੁਮਤਿ ਦੇਹੁ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ 
ਭ੍ਮੁ= ਭਰਮ ਚੂਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁੱਧ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਜੋਗੀਸਰ ਪਾਵਹਿ ਨਹੀ; ਤੁਅ ਗੁਣ ਕਥਨੁ ਅਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜੋਗੀਸਰ = ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਭਾਵ ਸ਼ਿਵਜੀ ਵਾ: ਮਛੌਦਰ 
ਨਾਥ, ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ, ਤੁਅ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਤਾਂ ਕਥਨੁ = ਬਿਆਨ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਕਹਿਣੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜਾ / /ਫ਼ਰ ਤੁਸੀ ਨਿਓਂ' ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਗਉੜੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਉ, ਅਗ ੩8੬ 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕੈ ਕਾਰਣੈ; ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ ॥੩॥੧॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕੈ = ਦੇ 
ਕਾਰਣੈ = ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਚਮਾਰ = ਚਮਿਆਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੈ' ਤਾਂ 
(ਚਮਆਰ) ਚਮ = ਚੰਮ ਦੀ ਬਣੀ ਦੇਹੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਉਸ ਦਾ ਆਰ = ਵੈਰੀ ਹਾਂ ॥੩॥੧॥ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ 
ਹੇ ਭਗਤ ! ਤੁਸੀਂ ਪਿਛਲੇ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗਉੜੀ ਰਾਗ 
ਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਜਾਤੀ ਹੈ। 

੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਜੁਗਿ ਸਤੁ, ਤੇਤਾ ਜਗੀ; ਦੁਆਪਰਿ ਪੂਜਾਚਾਰ ॥ 
(ਸੱਤ, ਜੱਗੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸਤਜੁਗਿ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਸੱਤਵਾਦੀ ਸਨ, ਤੇਤਾ = ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ 
ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਲੌਕ ਜਗੀ = ਜੱਗ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਦੁਆਪੁਰਿ ਜੁੱਗ ਵਿਚ ਪੂਜਾਚਾਰ = ਪੂਜਨ 
ਕਿਰਿਆ ਵਾ: (ਪੁਜਅਚਾਰ) ਪੂਜਾ ਦਾ ਕਰਤੱਵ ਚਲਿਆ ਸੀ। 

ਤੀਨ ਜੁਗ, ਤੀਨੇਂ ਦਿੜੇ; ਕਲਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

ਤੀਨ = ਤਿੰਨਾਂ ਜੁਗ = ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਲੌਕ ਤੀਨ = ਤਿੰਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਤ ਰੱਖ ਕੇ 
ਜੋਗ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਜਗ ਕਰਦੇ ਤੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਦੇ ਕਰਤੱਵ ਆਦਿਕ ਦਿੜੇ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਾਰੁ ਕੈਸੇ ਪਾਇਬੋ; ਰੇ ॥ ਮੋਸਉ; ਕੋਊ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਜਾ ਤੇ; ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਬਿਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਲੈਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰ ਪਾਇਬੋ = ਪਾਵੋਗੇ। ਮੋ = ਮੇਰੇ ਸਉ = ਸਾਥ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ 
ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ । ਜਾ ਤੇ = ਜਿਸ ਸ਼ੁਭ ਸਿੱਖਿਆ ਤੋਂ ਆਵਾ 
ਗਵਨੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਬਿਲਾਇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਧਰਮ ਨਿਰੂਪੀਐ; ਕਰਤਾ ਦੀਸੈ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਉਂੜਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੩੪੬ (੩੭੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 _ਨਿਰੂਪੀਐ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਦ ਆਦਿਕ ਪੜ੍ਹਨਾ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ, ਖੱਤਰੀ 
ਲਈ ਜੈਗ ਕਰਨੀ, ਵੈਸ਼ ਲਈ ਖੇਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਲਈ ਪਰਾਈ ਸੇਵਾ ਆਦਿਕ ਕਰਨੀ, 
0 ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕਾ ਐ ਯ ੯, 
ਕਵਨ ਕਰਮ ਤੇ ਛੂਟੀਐ; ਜਿਹ ਸਾਧੇ ਸਭ ਸਿਧਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 


% << 


ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਧੇ = ਸਾਧਨ 
ਨਾਲ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ਅਥਵਾ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਰਮ = ਨਿਤ, ਨਮਿਤ, 
ਪ੍ਾਸਚਿਤ, ਕਾਮਯ, ਨਖਿਧ ਕਰਮ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ 
ਸਾਧੇ = ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ॥੨॥ 


ਕਰਮ ਅਕਰਮ ਬੀਚਾਰੀਐ; ਸੈਕਾ ਸੁਨਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕਰਮ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਅਕਰਮ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੀਐ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਨ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਸੈਕਾ = ਸ਼ੱਕ, ਸੈਸਾ 
ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਉੱਪਰ ਤਾਂ ਗਊ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਤੇ 
ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਉੱਪਰ ਗਊ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਇਤਿਆਦਿਕ । 
ਸੈਸਾ ਸਦ ਹਿਰਦੈ ਬਸੈ; ਕਉਨੁ ਹਿਰੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸੈਸਾ = ਸ਼ੱਕ ਬਸੈ = ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 
ਇਸ ਕਰਮ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਨਾ ਪੈ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਵਿਧੀ ਨਾ ਭੰਗ ਹੋ ਜਾਵੇ ਆਦਿਕ ਜੇਕਰ ਕਰਮ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਰਮ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉ' ਐਸੇ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹਿਰੈ = ਨਾਸ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬਾਹਰੁ ਉਦਕਿ ਪਖਾਰੀਐ; ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਬਿਬਿਧਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਜੇਕਰ ਬਾਹਰੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਉਦਕਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਖਾਰੀਐ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਘਟ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਿਬਿਧਿ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ, 
ਈਰਖਾ, ਦੈਸ਼ ਆਦਿਕ) ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸੁਧ ਕਵਨ ਪਰ ਹੋਇਬੋ; ਸੁਚ ਕੁੰਚਰ ਬਿਧਿ ਬਿਉਹਾਰ ॥੪॥ 
ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਧ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਹੋਇਬੋ = ਹੋਵੋਗੇ ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲਾ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ, ਕੰਮ ਤਾਂ ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਵਾਂਗੂੰ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ ਮਨ ਮੈ ਧਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹਿ ਜਿਉ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥੪੬॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਮ: ੯, ਅੰਗ ੧8੨੯) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਗਉੜੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅਗ ੩੪੬ 


ਰਵਿ ਪ੍ਰਗਾਸ, ਰਜਨੀ ਜਥਾ, ਗਤਿ; ਜਾਨਤ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਜਥਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਉਦੈ ਹੋਣ ਨਾਲ ਰਜਨੀ = ਰਾਤ ਗਤਿ = ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਏਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ= ਜਗਤ ਹੀ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
0 ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਤ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


[ [ ਪ੍ਰ [ 
ਪਾਰਸ ਮਾਨੋ ਤਾਂਬੇ ਛੁਏ; ਕਨਕ ਹੋਤ ਨਹੀ ਬਾਰ ॥੫॥ 
ਇਹ ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਤਾਬੋ = ਤਾਂਬਾ ਛੁਏ = ਛੂਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਨਕ = ਸੋਨਾ ਹੋਤ = ਹੋਣ ਨੂੰ ਬਾਰ = ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਪਾਰਸ ਰੂਪੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਤਾਂਬਾ ਛੁਏ = ਛੁਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਨਕ = ਸੋਨੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋਣ ਵਿਚ ਬਾਰ = ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੫॥ 


ਪਰਮ ਪਰਸ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ; ਲਿਖਤ ਲਿਲਾਟ ॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਪਰਸ = ਪਾਰਸ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ 
ਪੂਰਬ = ਪੁਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਲਾਟ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਚੰਗੀ ਲਿਖਤ ਪਈ ਹੋਵੇ । 


ਉਨਮਨ, ਮਨ ਮਨ ਹੀ ਮਿਲੇ; ਛੁਟਕਤ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥੬॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਨਮਨ = ਉਲਟਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਉਨਮਨ = ਉਲਟ ਕੇ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਤਰ ਵਿਚ ਹੀ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮਨ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਨਮਨ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜਾਂ 
ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬਜਰ = ਸਖ਼ਤ, ਕਰੜੇ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਛੁਟਕਤ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 

ਭਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਮਤਿ ਸਤਿ ਕਰੀ; ਭੁਮ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ 
ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰੀ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਰਮ = ਭਰਮ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਅਤੇ ਬਿਕਾਰ = ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿਕ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਸੋਈ ਬਸਿ ਰਸਿ ਮਨ ਮਿਲੇ; ਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਏਕ ਬਿਚਾਰ ॥੭॥ 

ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੰਤਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋ' ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਿ = ਵਸ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਦੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਏਕ = ਇੱਕੋ 
ਰੂਪ ਦੀ ਬਿਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ॥੭॥ 


ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਨਿਗ੍ਰਹ ਕੀਏ; ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੈ ਭੂਮ ਫਾਸ ॥ 


! __ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਨਰੀ ਊਪਜੈ; ਤਾ ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ॥੮॥੧॥ 

੍ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਹਾਂ ॥੮॥੧॥ 


[ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਸਮਾਪਤੋ] 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੬੭ 


੬੫੦੪੨-੭੪੨੭੭ ੨-<੭ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ : ਜੋ ਸੈਪੂਰਨ ਜਾਤਿ ਦੀ ਇਕ ਦੇਸੀ (ਦੇਸ਼ੀਯ) ਰਾਗਿਨੀ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਅਲਾਪੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋਦਰੁ ਦੀ ਚੌਂਕੀ ਵੇਲੇ (ਸੈਝ ਸਮੇਂ) ਭੀ ਆਸਾ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। 
ਇਸ ਰਾਗਨੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਧ ਸੁਰ ਹਨ, ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸੈਵਾਦੀ ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਗ੍ਰਹਸੁਰ ਸ਼ੜਜ ਹੈ। ਆਸਾ 
ਦੀ ਸਰਗਮ ਇਹ ਹੈ : 
ਆਰੋਹੀ -ਸਰਮਪਧਨਸ 
ਅਵਰੋਹੀ -ਰਸਨਧਪਮਗਰਸ 


ਕਈ ਗ੍ੰਥਾਂ ਨੇ ਧੈਵਤ ਨੂੰ ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਸੈਵਾਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਤਾਨ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਵਰਤਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਦੇਸ਼ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਕਈ ਗਵੈਯੇ ਆਸਾ ਨੂੰ ਰਿਖਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਭੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਅਨੁਸਾਰ ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਚੌਥੀ ਰਾਗਿਨੀ ਹੈ।" ਇਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
“ਰਾਗੁ ਆਸਾ” ਕਰਕੇ ਲਿਖੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੋਰ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ “ਰਾਗੁ” ਕਰਕੇ ਹੀ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ ਰਾਗ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, 
੨, ੩, ੪, ੫, ੯, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ 
ਅਤੇ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕ ਸੈਗੀਤ ਤੋਂ ਵਿਕਸਿਤ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜੇ 
ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਜਾਣਕਾਰ ਸਿਆਣੇ ਈਸਾਈ ਮੱਤ ਦੇ ਦੱਸਦੇ ਸਨ ਕਿ ਆਸਾ ਰਾਗ ਪੁਰਾਤਨ 
ਰੌਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਰਾਗ ਸ੍ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਰਾਗ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਨੇਹ ਸੀ। ਸੁਰਜ ਉਦੈ ਹੋਣ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਚਾਰ ਤੋਂ ਛੇ ਘੜੀਆਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ” ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
“ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ” ਨਾਮ ਵੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 
ਜਾਂ ਹਿੰਦੀ ਆਦਿ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 


[ਅੰਗ ੩੪੭] 
੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ (ਸਜਾਤੀ, ਵਿਜਾਤੀ, ਸ੍ਰੈਗਤ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ)। 
੧. ਸੋਰਠਿ ਗੋਂਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ ॥ ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨ ਗੁਨੀ॥ (ਅੰਗ ੧85੦) 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੬੭ (੩੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓੱ= ਉਚਾਰਣ ਮਾਤਰ ਨਾਲ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੈਕੇਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਨੇ ਜ਼ਮੀਨ, 
ਆਕਾਸ਼, ਦਿਨ, ਰਾਤ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। ਯਥਾ : 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (ਮਾਰ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੩) 


ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਭੀ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸ ਦਾ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਉੱਪਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੧, ਸੋਦਰੁ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ 


< 5: 


ਤੋਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਅਤੇ ਧੁ ਆਦਿਕ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਚਖੰਡ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ 
ਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਤਦ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾ ਕਿਥੇ ਗਏ ਸੀ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਗਏ ਸੀ। ਫਿਰ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰ ਘਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ 
ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਹ ਤੀਜਾ “ਸੋ ਦਰੁ” ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ 
ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਫਾ: ਜੋ ਸੋ= ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਯ (ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ) ਹੈ ਵਾ: ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਸਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ 
ਆਪਣਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ; ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਦਰੁ = ਦੁਆਰਾ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਹੀਏ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਘਰੁ = ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਕਹੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਥਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ | 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹ ਊ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰੁ ਕੇਹਾ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਤੁਹਾਡਾ ਘਰੁ ਕਹੀਦਾ 

੍ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੩827 
੭੩੭੭੩-੭੩੭੫੭ 
0 ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਦਰੁ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਹੀਏ ਅਤੇ 
0 ਸੋ= ਉਹ ਘਰ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਹੀਏ, ਭਾਵ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਚਰਜ 
0 ਰੂਪ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਘਰ ਹੈ। ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣ ਵਾਲੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ 
ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
੫੫ ੧੫ ੫੫ ੫ 
ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੈਖਾ; ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਜੇ = ਸਾਜ਼ ਭੀ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ, ਧੁਨਿ ਭੀ 
ਅਸੈਖਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਵਾਜੇ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਾਜਿਆਂ ਨਾਦਾਂ ਦੀਆਂ ਅਵਾਜਾਂ ਭੀ ਅਸੈਖਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੇ ਜੀਵਾਂ ਰੁਪੀ 
ਵਾਜੇ ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਦ = ਧੁਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿੱਠੇ, ਕੌੜੇ, ਦਰਮਿਆਨੇ ਸੁਭਾਅ ਵੀ 
ਅਸੈਖਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ, ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਦੇ ਵਜਿਆਂ ਨਕਾਣਣਹੇ ` ਵਜਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਕਿਨਰ, ਜੱਛ, ਰੀਧਰਬ ਆਦਿਕ ਗਵੱਈਏ ਹਨ। 


ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਸਿਉ ਕਹੀਅਹਿ; ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਗ = ਸਿਰੀਰਾਗੁ, ਮਾਝ, ਗਉੜੀ ਆਸਾ ਆਦਿਕ 
ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਰੀ = ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ 


ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣਹਾਰੇ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੋ ਹਾਹਾ, ਹੂਹੂ, ਰੈਧਰਬ ਆਦਿਕ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿਕ 
ਪਰੀ = ਪਰੀਆਂ ਕਹੀਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਆਦਿਕ ਸਿਉ = ਪੁੱਤਰ ਕਹੀਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਣਹਾਰੇ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ; ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਦੁਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਦੇਵਤੇ ਗਾਵਨਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਉਣੁ = ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ = ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਅਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਤਮੋਗੁਣ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪਉਣਅਹਾਰੀ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਧੁਣੀਆਂ ਤਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇਜੱਸਹੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰੇ = ਬੂਹੇ 
`ਤੇ ਬੈਠਾ ਧਰਮਰਾਜਾ ਭੀ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਚਿਤੁ ਗੁਪਤੁ ਲਿਖਿ ਜਾਣਨਿ; ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਧਰਮੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਹੜੇ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਚਿਤ੍ਰਕਾਰੀ ਕਰ ਕੇ 
ਲਿਖਿ = ਲਿਖ ਕੇ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਭੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲਿਖਿ = ਲੇਖੇ ਨੂੰ ਧਰਮੁ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਕਿੰਨੇ ਪਾਪ ਅਤੇ ਕਿੰਨੇ ਪੁੰਨ ਹਨ । 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੬੭ (੩੮੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਾਵਨਿ੍‌_ਤੁਧਨੋ, ਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਵੀ; ਸੋਹਨਿ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਦੇਵੀ = ਨੌ ਕਰੋੜ ਦੁਰਗਾ ਵਾ: ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਪਾਰਬਤੀ, ਬ੍ਰਹਮੇ 
ਦੀ ਸੁਰਸਤੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਲੱਛਮੀ ਆਦਿ ਸਭ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


0 ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਵਾਰੇ = ਦਰੁਸੂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ, ਸ਼ਿੰਗਾਰੇ ਹੋਏ ਸੋਹਨਿ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ । 
ਗਾਵਨਿ_ਤੁਧਨੋ, ਇੰਦੂ ਇੰਦਾਸਣਿ ਬੈਠੇ; ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਨੂੰ ਇੰਦੂ = ਇੰਦਰ ਦੇਵਤਾ ਇੰਦਾਸਣਿ = ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਣ `ਤੇ 
ਬੈਠੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਲ ਨਾਲੇ = ਸਮੇਤ ਗਾਵਨਿ = ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਸਿਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰਿ; ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ) ਸਮਾਧੀ = ਧਿਆਨ ਦੇ 
ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਭੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ 
ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿਕ ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੇਤੋਖੀ; ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਛੇ ਜਤੀ (੧.) ਗੋਰਖ ਨਾਥ, (੨.) ਭੈਰਉ, (੩.) ਲਛਮਣ , 
(੪.) ਹਨੂਮਾਨ, (੫.) ਦਤਾ ਤ੍ੇਉ, (੬.) ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ) ਸਤੀ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ (ਦਸਰਥ ਤੇ ਹਰੀਚੈਦ ਵਰਗੇ) 
ਵਾ: ਦਾਨੀ ਵਾ: ਸਤੀ = ਸਤੀਆਂ (ਅਨੁਸੂਈਆ, ਸੀਤਾ ਆਦਿ ਵਰਗੀਆਂ) ਅਤੇ ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ 
ਸੈਤੋਖੀ = ਸੰਤੋਖ ਧਾਰੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੀਰ = ਬਵੈਜਾ ਬੀਰ, ਸੂਰਬੀਰ 
ਕਰਾਰੇ = ਕਰੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਭੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਪੰਡਿਤ ਪੜੇ ਰਖੀਸੁਰ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਬੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਵਰਗੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਆਦਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪੜੇ = ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲੇ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਰਿਚਾਂ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਰਖੀਸੁਰ = 
ਰਿਖੀਰਾਜ ਆਦਿਕ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਚਾਰੇ 
ਅਵਤਾਰਾਂ ਅਤੇ ਬੇਦਾ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਮੇਤ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ, ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ ਸੀ, ਅਤੇ ਸਾਮ ਵੇਦ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਖੱਤੀਆਂ 
ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ, ਰਾਮ ਅਵਤਾਰ ਅਤੇ ਰਿਗਵੇਦ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੈਸ਼ਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ, ਕਿਸ਼ਨ ਅਵਤਾਰ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਜਜੁਰ ਵੇਦ ਸੀ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਕਲਕੀ ਅਵਤਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ 


ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ; ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮੋਹਣੀਆਂ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਭੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਰਗੁ = ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਅਪੱਛਰਾਂ , ਮਛੁ = ਮਾਤ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ ੨੬੭ 


ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਚਿਤਰਨੀਆਂ, ਪਦਮਨੀਆਂ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਪਇਆਲੇ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਨਾਗ ਕੰਨਿਆਂ 
ਆਦਿਕ ਭੀ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਜੇਤੇ; ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਰਤਨ = ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ 
ਆਪਣੇ ਜੌਹਰ ਦਿਖਾਉਣ ਰੂਪ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਠਸਠਿ 
ਤੀਰਥ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਭੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ 
ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਉਤ 1 &.] 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ; ਗਾਵਨਿ੍‌_ ਤੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋਧ = ਰਥੀ (ਜਿਹੜਾ ਸੌ ਜਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) 
ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਰਥੀ (ਜਿਹੜਾ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਸੂਰਾ = ਅਤਿਰਥੀ (ਜਿਹੜਾ 
ਅਣਗਿਣਤ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਜੋਧਾ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਬਚਾਇਆ 
ਹੈ, ਮਹਾਂਬਲੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ 'ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਰਮਾ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਦੇ ਅਨੰਤ ਸੈਕਲਪਾਂ ਉੱਪਰ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਧਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਮਹਾਬਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ 
ਭੀ ਗਾਵਨਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਅੰਡਜ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਗਰੁੜ, ਕਾਗ ਭਸ਼ੁੰਡ ਆਦਿਕ, ਜੇਰਜ 
ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਆਦਿਕ ਜੀਵ, ਸੇਤਜ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਮਛੋਦਰ ਜੋ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦੇ ਪਸੀਨੇ 
ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਦਸੀਦਾ ਹੈ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕਲਪ-ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ 
ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਚਲ 14 13 11 
ਗਾਵਨਿ੍‌_ਤੁਧਨੋ, ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਖੇ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ, ਮੰਡਲ = ਮੰਡਲਾਂ (ਦੇਸ਼ਾਂ) ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਗਾਵਨਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਸੇਈ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨਿ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ੍‌; ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਸੇਈ = ਉਹੀ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਤਾਈਂ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਨਿ੍‌ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ ਭਾਵਨਿ = ਸ਼ਰਧਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ 
ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ-ਜਨ ਤੇਰੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਰਸਾਲੇ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਹੋਰਿ = ਹੋਰ ਭੀ ਕੇਤੇ = ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਨ =ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਨਿ = ਆਉਂਦੇ , ਨਾਨਕੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ? 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ ₹੪੭-=੩੬੪ਇ (੩੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੋਈ = ਸੋਭਨੀਕ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੁਣ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਉਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ, ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ; ਰਚਨਾ ਜਿਨਿ ਰਚਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ ਤੇ ਹੋਸੀ = ਅੱਗੇ 
ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਭੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ 
ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬੋਲੋ ਨਾਨਕਾ ਜਾ ਨੇ ਘੱਛਿਆ /ਨੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾੀ/ ਓਹ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੇ ਤੈਣ ਜੀ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚਾਈ = ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ 
ਰਚਨਾ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਚੱਲੀ ਜਾਵੇਗੀ ਪਰੈਤੂ ਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ ਬੇੜੇ ਜੰ ਨੰ /ਕੈਹਾ ਸਾ ਹੋ ਸਤਗੁਰ ਜੰ / ਇਹ ਰਚਨਾ ਸਕੈਹੋਂ ਲੀਹਾਂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਰੋਗੀ ਰੋਗੀ ਭਾਤੀ ਜਿਨਸੀ; ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ॥ 


ਰੈਗੀ ਰੈਗੀ = ਰੈਗਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੀ, ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਨਸੀ = ਜਿਨਸਾਂ ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਉਠ, 


ਮੱਝਾਂ , ਗਾਵਾਂ, ਆਦਿਕ ਰਚਨਾ ਦੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ; ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਅਪਣਾ = ਆਪਣੇ ਕੀਤਾ = ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ; ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ; ਫਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਕਰਸੀ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਅਤੇ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇਗਾ । ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਉਸ ਉੱਪਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਨ ਭਾਵ 
ਮੋੜਨ ਦਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

[ਅੰਗ ੩੪੮] 


ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਤਿ ਸਾਹਿਬੁ; ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦਾ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਹਾਂ ਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਭੀ ਮਾਲਕ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੩8੬੯ 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੁਖ ਭੌਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ “ਸੋ ਦਰੁ” ਗਾਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਣ ਕਰਾਓ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਪਰਥਾਏ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

(ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸਮੇਂ ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ “ਸੋ ਦਰੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਕਰਣ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਥੇ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।) 

ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੋਜਨੁ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ; 
ਹਰਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਮਾ ਅਗਮ = ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ 
ਵਾ: ਅਗਮਾ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗੈਮ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸ਼ੰਕਾ) : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ 'ਸੋਂ ਪਰਖ ਨਿਰੰਜਨ '/ਇੰਨਾ ਹੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋ, ਆਪ ਜਾ ਨੇ ਗੰਨੇ ਘਰਸ਼ ਨਿਰੰਜਨ” 
ਪਦ /ਕਾਓਂ' ਵਗੰਤਿਆ ? 
ਉੱਤਰ : “ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੋਜਨੁ” ਪਦ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਲਈ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਪੁਰਖ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨ ਬਣ ਜਾਣੇ ਸੀ। ਲੱਛਣ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ-ਜਨਾਂ 'ਤੇ ਘਟਿ ਜਾਣਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ “ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਆਪ' ਹਨ ਘਰ /ਨੈਰੰਜਨ” ਪਦ ਗੀ ਗਹਿਣ /ਦਂਦੋ, 'ਗੰਨੇ ਅਗਮਾ” /ਕਾਓਂ' #ਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜੇਕਰ ਇਤਨਾ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦੇ ਤਾਂ ਜੋ ਹਰਿ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਰਾਮ ਚੰਦ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿਕ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨ ਮੰਨ ਲੈਣੇ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਕੀ ਅੰਸ਼ ਵਿਚ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਗਮਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ ਅਗਮਾ” ਗੀ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋ, ਅਗਮ” ਸਿਓਂ /ਕੈਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਗਮਾ ਤਾਂ ਮਨ ਭੀ ਇੰਦੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ 
ਵੀ ਰੀਮਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। ਰਾਵਣ, ਹਰਣਾਖਸ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਬੜੇ ਬੜੇ ਬਲੀ ਯੋਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰ 
ਇਹ ਗ਼ਮਾਂ ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਭੀ ਅਰੀਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਗਮ $ 
ਕਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਗ਼ਮਾਂ ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਗਮ” ਗੰ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੋ, ਅਪਾਰਾ” /ਨਾਓ' /ਨਿਹਾ ਹੈ ? 1 


ਮੰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =ੜ੪£ (੩੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤੋਂ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਜਾਂ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂ , ਪ੍ਰਾਣਾ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਛਣ ਕਰਦਿਆਂ “ਅਪਾਰਾ” ਕਿਹਾ ਹੈ। 
॥ ਪਾ 

ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ, ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; ਹਰਿ ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ 


ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜੀ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਚੇ = ਤੈ- 
ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀ; ਤੂੰ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੈਤ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ 
ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੀ; ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ'। 
ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ਸੈਤਹੁ ਜੀ; ਸਭਿ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ 
ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਜੀ, ਜਿਹੜਾ 
ਹਰੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ, ਕਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ = ਵਿਸਰਜਨ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਵਿਦਾ 
ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਜੀ; ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੈਤ ਵਿਚਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ, 
ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਰੁਪ 
ਹੈ ਜੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦੇ ਜੋਤ= ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ 
ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਤੁਛ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਭਗਤੁ ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ _।/ਚਹਾਗੜੇ ਕੰ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗ ੫੫੦) 


ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਰਬ ਨਿਰਤਰਿ ਜੀ; ਹਰਿ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ) ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਅੰਦਰ ਨਿਰਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਅੰਤਰੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜੀ; ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੀ ! ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਵਿਆਪਕ ਹੋ। 

ਇਕਿ ਦਾਤੇ, ਇਕਿ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀ; ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਪਿਛਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤੇ ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਵਿਡਾਣਾ = ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਵਿਡਾਣਾ = ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਾੜੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਜਾਚਕ ਜਗਿਆਸੂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਦਾਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =ੜ੪£ 


4 ਸਤੌਗੁਣੀ ਬਣਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਭੇਖਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਾਮਸੀ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ 
ਚੋਜ =ਕੌਤਕ ਹਨ । 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ; ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 


ਵਾਲੇ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੋ, ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਜੀ; ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਧ = 
ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਫ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ। 


ਤੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਜੀ; ਤੇਰੇ ਕਿਆ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਾ ਸਰੂਪ ਵਾ? ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ! ਤੁ = ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਭੀ ਬੇਅੰਤੁ = ਅਨੰਤ ਸੀ, ਹੁਣ ਭੀ ਬੇਅੰਤੁ = ਅਨੰਤ ਹੋ ਅਤੇ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਭੀ ਬੇਅੰਤ 


ਹੀ ਰਹੋਗੇ, ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ, ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ 
ਕੇ ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ । 


ਜੋ ਸੇਵਹਿ, ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਜੀ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਹੁਣ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਹੜੇ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਸੇਵਨ ਕਰਨਗੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਣਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ, ਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; 
ਸੇ ਜਨ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੁਖ ਵਾਸੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣੇ ਯੋਗ ਹੋ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ; ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਜੁਗ = ਸਤਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਜੁਗ 
ਆਦਿਕ ਜੁੱਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਿੱਛੇ ਸੁਖ ਵਾਸੀ = ਸੁਖੀ ਵਸਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭੀ ਸੁਖੀ 


ਵਸਣਗੇ। 
ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ; 
ਤਿਨ ਟੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

ਜਿਨ੍= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸੇ= ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਭੀ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੁ = ਸੁਤੌਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਭੀ ਮੁਕਤੁ = ਸੁਤੰਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ; ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਭੀ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 
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ਜਿਨ ਨਿਰਭਉ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ; 
ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਜਿਨ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ 
ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣੇ ਯੋਗ ਹੋ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ, ਜਮਾਂ ਆਦਿਕ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਗਵਾਸੀ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ, ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੁਪਿ ਸਮਾਸੀ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਜਟਣਾ ਗੀਤਾ ਕੀਏ ਜੀ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਸੇਵਿਆ ਸੀ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਗੇ; ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਸੀ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਿਛਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸਮਾ ਗਏ ਸੀ, 
ਹੁਣ ਦੇ ਸਮਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਸਮਾ ਜਾਣਗੇ। 

ਸੇ ਧੰਨੁ ਸੇ ਧਨੁ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ; 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਹਨ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਧੰਨੁ = ਵਡਿਆਉਣੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ, ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਜੀ; ਭਰੇ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੋਡਾਰੇ ਅਤੇ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤਾ = ਅਨੰਤ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਭਗਤ, ਸਲਾਹਨਿ ਤੁਧੁ ਜੀ; ਹਰਿ ਅਨਿਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤ = ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ, ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ; 
ਹੇ ਅਨੌਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੋਕ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ 
ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਭਗਤ ਧਿਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਭੀ 


੫ 
॥ 
$ 
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() ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਭਗਤ ਧਿਆ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਭੀ ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ 


ਧਿਆਉਣਗੇ ਵਾ: ਹੇ ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ 


0 ਦੇ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭੀ ਅਨੰਤ ਹਨ । 


) ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ, ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਜੀ; ਤਪੁਤਾਪਹਿ ਜਪਹਿ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਅਤੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣ ਆਦਿ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ; ਹੇ ਬੇਅੰਤਾ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਈ 
ਤਪੁ = ਤੱਪਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਧੂਣੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਪਹਿ = ਤਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਈ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ 
ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 

ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ, ਪੜਹਿ ਬਹੁ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਜੀ; 

ਕਰਿ ਕਿਰਿਆ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਣ ਤਾਈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਲੋਕ ਬਹੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਣ ਤਾਈਂ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਲੌਕ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ 
ਹਨ; ਕਈ ਕਿਰਿਆ = ਨਿਉਲੀ, ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਈ ਜਗ ਕਰਨਾ, ਕਰਾਉਣਾ, 
ਦਾਨ ਦੇਣਾ-ਲੈਣਾ, ਅਤੇ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ-ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ ਵਾ: ਸੈਧਿਆ, ਤਰਪਣ, ਗਾਇਤ੍ੀ, ਇਸ਼ਨਾਨ, 
ਅਤਿਥੀ (ਅਥਿਤੀ) ਪੂਜਾ, ਦੇਵ ਅਰਚਨ ਆਦਿ ਖਟ = ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੈਤਾ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੇਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਲੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੀ; ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਗਵੇਤਾ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤ = ਉਪਾਸ਼ਕ ਅਤੇ 
ਸੇ= ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤ = ਉਪਾਸ਼ਕ ਜਨ ਭਲੋ = ਚੰਗੇ ਹਨ; ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਭਗਵੌਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ, ਅਪਰੈਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ; ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੋ, ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੋ, 
ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਭੀ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜੀ; ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ, ਸਦਾ ਸਦਾ, ਤੂੰ ਏਕੋ ਜੀ; ਤੂੰ ਨਿਹਚਲੁ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਸਤਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ, ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ 
ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਦੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਮਰਿਆਦਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਸੀ 
ਉਦੋਂ' ਭੀ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਪਰਲੋ ਕਰੋਗੇ ਉਦੋਂ ਭੀ ਤੁਸੀਂ ਇੱਕੋ ਹੋ 
ਰਹੋਗੇ; ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰੂਪ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਹੋ। 

ਤੁਧ ਆਪੇ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜੀ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪੇ ਪਿੱਛੇ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਭਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੩85 (੩੯੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ਪਿੱਛੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ 
ਭੀ ਵਰਤੇਗਾ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਉਪਾਈ ਜੀ; ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਸਿਰਜਿ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ 

ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿ = ਰਚ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਫਿਰ ਆਪ 

ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਰਜੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਗੋਈ = ਬੁਲਾਈ, ਮਿਲਾਈ, ਛਪਾਈ ਹੈ । 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤੇ ਕੇ ਜੀ; ਜੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਾਂ ਉਸ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ; ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਦ ਜਾਣੋਈ = ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣੋਈ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੫॥੨॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨॥" 

ਉਥਾਨਕਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚਖੰਡ ਤੋਂ ਮੂਲਮੰਤਰ 
ਲੈ ਕੇ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਬਾਹਰ ਆਏ, ਉਦੋਂ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਨਾਮੀ ਸਿੱਖ ਜੋ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਲੈ ਕੇ ਉਥੇ ਖੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਉ ਸਾਡੇ ਭੈਣ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ 
ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਲਿਆਉ। 

ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸਭ 
ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਮੁਲਮੰਤਰ (੧ਓੱ ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ) ਤਕ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ । ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ, ਜਿਸ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਆਏ ਹੋ ਉਥੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦਾ ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਪਹਿਲਾ 
ਰਹਰਾਸਿ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਘਰੁ ੨ = ਦੂਜੇ ਸੁਰ ਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸੁਣਿ ਵਡਾ; ਆਖੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥ ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ; ਡੀਠਾ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਭੈਣ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸੜ੍ਾਂ ਵਾ: ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਸੁਣਿ = ਸਵਨ ਕਰ ਕੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ = ਸਾਰੇ 


੧. ਇਥੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਏਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਸਰੂਪ ਰਚਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਭੇਦ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਸਟੀਕ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੈਡਾਰ” ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਏਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩8£ 


0 ਕੋਈ ਹੀ ਵੱਡਾ ਆਖੈ = ਕਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਉਹ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੋਈ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਪ' ਜੀ ਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਆਏ ਹੋਂ, ਤਾਂ ਦੱਲੋਂ /ਕਾ ਕਿਹੋਂ ਸਰਹਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
[ਅੰਗ ੩੪੯] 


ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ; ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ; ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭੈਣ ਜੀ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਪਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਭੈਣ ਜੀ! ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕੇ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਕਹਣੈ = ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰਾ, ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ! ਤੂੰ 
ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ, ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ । 
ਕੋਈ ਨ ਜਾਣੈ; ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਕੋਈ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਕਿ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੀਰਾ = ਬਸਤਰ ਵਾ: 
ਵਿਸਤਾਰ ਕੇਤਾ = ਕਿਤਨਾ ਅਤੇ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ? ਵਾ: ਚੀਰਾ = ਹੱਦ, ਦਫ਼ਤਰ, ਪਰਵਾਨਾ 
ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭਿ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ; ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਮਿਲਿ; ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਰਤੀ = ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ 
ਦੀ ਕਮਾਈ = ਮਿਹਨਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣੀ ਚਾਹੀ। 


ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ; ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 
ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 


ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਧਿਆਨੀ = ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਤੇ ਗੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਹਾਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੈਂਤ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰ, 
ਉਪਦੇਸ਼ਟਤਾ ਤੇ ਗੁਰਹਾਈ = ਗੁਰਭਾਈ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਤਿਲੁ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਭੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 


[ 
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4 'ਸਭਿਸਤ ਸਭਿ ਤਪ; ਸਭਿ ਚਗਿਆਈਆ ॥ ਸਿਧਾਪੁਰਖਾ; ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆਂ ॥ 
ਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਤ = ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਾਜਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ, ਤਾਮਸੀ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਪੱਸਵੀ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਚੋਗਿਆਈਆ = ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ 
ਜਿਹੜੇ ਭੀ ਹਨ। ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧ ਪੁਰਖਾ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈਆਂ = ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਖਾ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ। 

ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ; ਸਿਧੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ; ਨਾਹੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਈਆ॥੩॥ 
ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਸਿਧੀ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ 

ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / /ਫਰ /ਏਹ ਦਾਤਾਂ 'ਲਨਾਂ ਨੰ ਮਲਦੀਆਂ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਹੇ ਭੈਣ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਠਾਕਿ = 
ਰੋਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਾਈਆ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਹੀਂ 
ਵਾ: ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀਆਂ, ਠਾਕਿ = ਰੋਕੀਆਂ ਹੀ 
ਰਹਾਈਆ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 
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ਆਖਣ ਵਾਲਾ; ਕਿਆ ਬੇਚਾਰਾ ॥ ਸਿਫਤੀ ਭਰੇ; ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਣ = ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬੇਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ; ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੇਹਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਾਰਾ = ਜ਼ੋਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ 

ਹੈ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਣਿ ਵਡਾ; ਆਖੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥ ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ; ਡੀਠਾ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਡਾ = ਵੱਡੇ 
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0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਣਿ = ਸਵਨ ਕਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ ਆਖੈ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਰਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ? ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਡੀਠਾ = ਦਰਸ਼ਨ 
£ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਰੁਪ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਲੂਣ ਦੀ ਡਲੀ 
ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅੰਤ ਲੈਣ ਲਈ ਗਈ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ । ਮੁੜ ਕੇ ਦੱਸਣ 
ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈ, ਉਥੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਈ, ਉਲਟ ਕੇ ਦੱਸਣ 
ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਕਿ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਚਲੀ ਪੂਤਰੀ ਲੌਨ ਕੀ ਥਾਹਿ ਸਿੰਧ ਕੀ ਲੈਨ, 

ਅਨਾਥ ਆਪ ਆਪੇ ਭਈ ਪਲਟ ਕਹੈ ਕੋ ਬੈਨ ॥੩੫॥੧੦੫॥ /ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ, ਆਹ: 5) 


ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ; ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ॥ ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ; ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

ਉਸ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ, ਕਿਸੇ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਓਸ ਸ਼੍ਰਪ ਨੂੰ ਕਾ ਕੌਈ ਕਹਿੰਦਾ ਭਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਤਪੁਰਸ਼ ਕਹਣੈ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਉਹ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ, ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ 

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

ਹੇ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਮੇਰੇ ਵਡੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਵਾ: ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਤੂੰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ , ਅਤੁੱਲ ਹੈਂ ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਭੀ 
ਡੂੰਘਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ'। 

ਕੋਈ ਨ ਜਾਣੈ; ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਕਿ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਚੀਰਾ = ਬਸਤਰ ਕੇਤਾ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਕੇਤਾ = ਘਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਚੀਰਾ = ਬਸਤਰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਭਿ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ; ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਮਿਲਿ; ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਰਤੀ = ਵੇਦ ਦੇ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਪਰੋਤੂ 
ਉਹ (ਕਮ-ਆਈ) ਕਮ = ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਹੀ ਸੁਰਤਿ = ਸਮਝ ਆਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ 
ਸੁਰਤੀ = ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ । ਉਹ ਸੁਰਤ 
ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਿੰਨ ਕਰਕੇ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੁਰਤ 
ਕਮ = ਥੋੜੀ ਹੀ ਆਈ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਾ ਸਕੀ। 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਿਆਇਕ ਆਦਿਕ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੪੬ (੩੯੪) ਹੀਰ ਦਿਸ 
ਸਾ ਨੀ ਗਿ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ (ਕੀਮਤ) ਕੀ = ਕਿਹੜੀ ਮਤ = ਅਕਲ ਪਾਈ = ਪਾਉਣੀ ਸੀ ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਵੀ 
0 ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ । 


ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ; ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ॥ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਂਖ ਮਤ ਵਾਲੇ, ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਤੰਜਲੀ ਆਦਿ ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਦੇਵਤੇ ਜੋ ਆਪਣੀ 
ਪੁਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਉਲਝੇ ਪਏ ਹਨ, ਗੁਰਹਾਈ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੈਂਤ ਆਪਣੇ 
ਬਲ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈਕਾਰੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰ = ਬ੍ਹਸਪਤਿ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕ ਜਿਤਨੇ ਭੀ 
ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਤਿਲ-ਮਾਤਰ ਭੀ ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਸਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇਰੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਿਲ-ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 


ਸਭਿ ਸਤ ਸਭਿ ਤਪ ਸਭਿ ਚੌਗਿਆਈਆ॥ ਸਿਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆਂ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਤ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸੱਤ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਲੋਕ, 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਪ = ਤਪੀਸਰ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਿਤਨੇ ਭੀ 
ਹਨ। ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਜੋ 
ਵਡਿਆਈਆਂ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਿਧਾ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ 


ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸਾਯੁਜ ਰੂਪੀ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ । 
ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ; ਸਿਧੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ॥ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ; ਨਾਹੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਤੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਿਧੀ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਨੈ = 
ਕਿਸ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਪਛਾਣ 
ਕਰਨੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਮੁਕਤੀਆਂ , ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਾਈਆ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ, ਜ਼ਰੂਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਤਾਂ ਮਿਲੈ ਨਾਹੀ = ਮਿਲਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਰੋਕੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਜਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਯਤਨ ਕਰ 
ਲੈਣ, ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ॥੩॥ 
ਆਖਣ ਵਾਲਾ; ਕਿਆ ਬੇਚਾਰਾ ॥ ਸਿਫਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭੈਡਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਖਣ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਿਆ = ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦੇ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ; ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ॥ ਨਾਨਕ; ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਹਿ = ਦੇ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਤਿਸੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿਆ ਚਾਰਾ = ਕੀ ਆਚਾਰ ਕਰਤੱਬ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੨8੬ 
੨੫੭੦ “੨੭ ੨੭-<੭ << 

੬ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 

ਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ 

ਸਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 

ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ, ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇਸ਼-ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਰਟਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ 
ਪਿੰਡ ਤਲਵੰਡੀ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ 
ਸਨ। ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਦੇਖੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਤੁਹਾਡੇ 


ਵਾਂਗੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਨਾ ਕਦੀ ਕੋਈ ਵੇਖੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਸੁਣੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਆਖਾ ਜੀਵਾ; ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ; ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਾ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਾਥੋਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆਖਾ = ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਪੱਤਰ ਜੀ / ਹੌਰ ਵੀਂ ਤਾਂ ਮਹਾਤਆ ਸਮ ਸਮ ਨਾਲ ਜਪਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸ਼ਾਠੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਂਨੂੰ ਹਰ 
ਵਲੋ /ਨਿਓ' ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਣਿ = 
ਕਹਿਣਾ ਬਹੁਤ ਅਉਖਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਛੱਜੂ ਭਗਤ ਦੀ : ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ 
ਛੱਜੂ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਭਗਤ ਵਸਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਭਾਟੀਆ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਦਾ ਸੀ ਤੇ ਸਰਾਫ਼ 
ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਨਾਲ-ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ 
ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ। ਕੁਝ ਨਿੱਤ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਛੱਜੂ ਦੇ ਮਕਾਨ ਦੀ ਛੱਤ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਦਾਸ 
ਖੜ੍ਹੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੁਹਾਡੀ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕੀ ਹੈ ? ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਾਂ। ਅੱਜ ਵਰਖਾ ਕਾਰਨ 
ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹਾਂ । ਛੱਜੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੰਮ 
ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਪੈਸੇ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿੱਤ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ (ਚਾਰ ਆਨੇ ਦੇ ਅੱਠ ਆਨੇ) 
ਦੇਵਾਂਗਾ, ਪਰ ਮਨ ਲਗਾ ਕੇ ਕੈਮ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਤਿ ਬਚਨ ਹੈ । ਭਗਤ 
ਛੱਜੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਇਕ ਮਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ 
ਕਿਹਾ। ਕੁਝ ਕੁ ਸਮਾਂ ਜਪਦੇ ਰਹੇ, ਫਿਰ ਇੱਧਰ-ਉੱਧਰ ਤੱਕਣ ਲੱਗੇ । ਬੈਠੇ ਬੈਠੇ ਪਾਸੇ ਪਰਤਣ ਲੱਗੇ । ਅਖ਼ੀਰ 
ਉੱਠ ਕੇ ਵਾਰੀ-ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਹ ਸਾਂਭੋ ਆਪਣੀਆਂ ਮਾਲਾਂ। 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਅਖੇ ਕੈਮ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਲਾ ਸੁੱਟ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩8੬ (੩੯੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ “੨੭ ੨੭-<੭ << 

ਛੱਜੂ ਦੀ ਮਾਰਬਲ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਬਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪੰਜਾਬੀ 'ਚ ਕਹਾਵਤ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਹੋਈ 
ਹੈ ਕਿ 'ਜੋ ਸੁੱਖ ਛੱਜੂ ਦੇ ਚੌਬਾਰੇ, ਨ ਬਲਖ ਨ ਬੁਖਾਰੇ”। 

ਸਾਖੀ--ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ : ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿੜਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋਲ ਇੱਕ ਦਿਨ ਕੁਝ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਸੀਂ ਬੜੇ 
ਦੁਖੀ ਅਤੇ ਔਖੇ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਲੋਕ ਸਾਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੋਂ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਸਾਰੇ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਬੈਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਆਪ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋ ਆਖਾਂਗੇ, ਕੀ ਉਹ ਮੰਨੌਗੇ ? 
ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਾਂਗੇ ? 
ਜ਼ਰੂਰ ਮੰਨਾਂਗੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਅੱਠ ਘੰਟੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੰਜ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਨਕਦ, ਖਾਣ-ਪੀਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ 
ਤੇ ਪਹਿਨਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਕੱਪੜੇ ਮਿਲ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ । ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਠੀਕ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗੇ। ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਬੀਤ ਜਾਣ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਿਓ, ਖੰਡ ਆਦਿ ਵਧੀਆ ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ ਕਹਿ ਕੇ ਛਕਾਏ ਤੇ ਪੰਜ-ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਤੇ ਬਸਤਰ 
ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਜੋ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਬਹੁਤ ਹੈ । ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਔਖਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਡਾ ਪੱਤਰੀ ਵਾਚਣਾ 


ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ। 
ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਦੁਇ ਬੈਲ ਹਮਾਰੇ ਸਾੜ੍ਹਸਤੀ ਹੈ ਖੇਤੀ । 


ਪੱਤੀ ਹਮਾਰੀ ਬੜੀ ਸ਼ਿਕਾਰਨ ਮਾਰ ਲਿਆਵੈ ਛੇਤੀ । 


ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ। 


ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ ਤਿਤੁ ਭੂਖੈ; ਖਾਇ ਚਲੀਅਹਿ ਦੂਖ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ, 

ਛੁਧਾ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਭੂਖੈ = ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਖਾਇ = 

ਖਾ ਕੇ ਚਲੀਅਹਿ = ਚੱਲੀਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ; ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਫਿਰ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਹੜੀ 

ਗੱਲੋਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ? ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ ? ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = 

ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਭੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਲਾਏ ਨਰਮ ਨ ਲ= ਨ ਮਠ=ਟ ਮਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩8£ 


ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ; ਆਖਣ ਪਾਹਿ ॥ ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ; ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ, ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿ ਮਿਲਿ ਕੈ = ਕਰਕੇ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਤਿਲ-ਮਾਤਰ ਭੀ ਆਖਣ = ਕਹਿਣਾ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਣ । ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ 

ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੱਡਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਵਿਪਰੀਤ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਵਾਲੇ ਬਚਨ 
ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਉਹ ਘਾਟਿ = ਘੱਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ॥੨॥ 

- ਕੇ ਦੀ... ੫੫੪ ਘਾ ਦੀ. 
ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੇ; ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ ਦੇਂਦਾ ਰਹੈ; ਨ ਚੂਕੇ ਭੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਨਾ ਹੀ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਅਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਂਦਾ = ਦਿੰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


<= ੮੨੨ 


ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਭੋਗੁ = ਪਦਾਰਥ ਕਦੇ ਭੀ ਚੂਕੈ = ਮੁੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਗੁਣੁ ਏਹੋ; ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ; ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਏਹੋ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣੁ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਭੀ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ? ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 
ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ; ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ ਹੈ। ਤੇਵਡ = ਉਤਨੀ ਹੀ ਤੇਰੀ = ਤਿਸ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ। ਇਕ ਦਿਨ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਏ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਦੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ ਖੋਹ ਲਏ ਸਨ ਤੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਬਾਹਰ ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਵੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਉਥੇ ਹੀ 
ਬੈਠ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਆਪ ਨੇ ਮੁਸੱਲੇ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸ਼ੱਕਰ ਦੀ ਪੁੜੀ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਣੀ ਤੇ ਕਹਿਣਾ 
ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇਰੀ ਬੈਦਗੀ ਤੋਂ' ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ੱਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸ਼ੱਕਰ ਖਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ । 
ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ 
ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਜੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਕ ਪਾਈਆ ਖੰਡ ਤੇ ਇਕ ਪਾਈਆ 
ਘਿਉ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਆਉਣ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੜਾਹ ਬਣਾ ਕੇ ਛਕਾਉਂਦੀ । ਜੇ 
ਰੱਬ ਇੰਨੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਨਿਆਮਤ ਹੈ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਖ਼ੁਦਾ 
ਤੁਹਾਡੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲੇ ੧ 
ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੌਦਾਗਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਊਠਾਂ ਉੱਤੇ ਖੰਡ ਅਤੇ $ 
ਘਿਉ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਲੱਦ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ। ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਇਹ ਅੰਦਰ ਰੱਖ ਲਵੋ। 0 
ਸਾਰੀ ਕੁੱਲੀ ਘਿਉ, ਖੰਡ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਘਰ ਵਾਪਸ 


$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੪੬ (੩੯੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੋ ? ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ 
ਸਾਰੀ ਕੁੱਲੀ ਭਰ ਦਿੱਤੀ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਮੰਗ ਪੂਰੀ ਕਰਨ 
0 ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਈਆ ਮੰਗਿਆ ਸੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ 
0 ਹਨ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਆਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਈਏ ਵੀ ਉਤਨੇ ਹੀ ਵੱਡੇ ਹਨ। 


ਜਿਨਿ ਦਿਨੁ ਕਰਿ ਕੈ; ਕੀਤੀ ਰਾਤਿ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿਨੁ ਕਰਿ ਕੈ = ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ 
ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਾਸਤੇ ਰਾਤਿ = ਰਾੜ੍ਹੀ ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ; ਤੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ, ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੨॥ 

ਹੈ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਅਜਿਹੇ ਸਮਰੱਥ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ 
ਵਿਸਾਰਹਿ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਕਮਜਾਤਿ = ਨਿਮਨ ਜਾਤੀ ਭਾਵ ਭੈੜੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਤਾਂ 
ਸਨਾਤਿ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। 

ਮੁੰਬਈ (ਬੈਬਈ) ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ “ਸਨਾਤਿ” ਇਕ ਜਾਤ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੋਟੀ ਆਦਿ 
ਭੰਗੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗੇ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਖਾ ਜੀਵਾ; ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ; ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਾ= ਆਖਿਆ ਭਾਵ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਜੀਵਾ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦੂਸਰੀ ਪੰਗਤੀ ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ (ਆਖਣਿ ਸਾਚਾ, ਅਉਖਾ ਨਾ-ਉ)। ਜਿਹੜੇ ਉਸ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਣਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉੱ = ਉਹ ਮੁੜ ਅਉਖਾ = ਔਖੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, 
ਭਾਵ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦੀਆਂ ਔਖਾਈਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ ਤਿਤੁ ਭੂਖੈ; ਖਾਇ ਚਲੀਅਹਿ ਦੂਖ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ-ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਧੈ = ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਜਨਾਂ (ਚਲੀਅਹਿ) ਚ = ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਲੀਅਹਿ = ਲੈ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਚਲੀਅਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ; ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ( 
ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੇਰੀ = ਮੇਰ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੪੬ 
0 ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਖਿ ਥਕੇ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਰੂਪ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਤਿਲੁ = ਕਣ-ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਨਾਮ= ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਭੇਦਵਾਦੀ ਲੋਕ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, 
ਪਰੌਤੂ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਗਈ। 


ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ; ਆਖਣ ਪਾਹਿ ॥ ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ; ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭੇਦਵਾਦੀ ਲੋਕ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਖਣ = ਆਖਣਾ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਣ ਭਾਵ ਕਹਿਣ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਨਹੀਂ 
ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਰੇ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਜਗਿਆਸੂ-ਜਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਪਾਉਣ ਤਾਂ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਫਿਰ ਉਹ ਕਦੇ ਵਡਾ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਵਾ: 
ਵਡਾਨ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਟਿ = ਘਾਟੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਣਗੇ 
ਵਾ: ਨ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ ॥੨॥ 

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ; ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ ਦੇਂਦਾ ਰਹੈ; ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 

ਫਿਰ ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਨਾ ਤਾ ਓਹੁ = ਉਹ ਕਦੇ 
ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੋਗੁ = ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦਾ = ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਭੋਗੁ = ਪਦਾਰਥ ਕਦੇ ਭੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਦਾ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਗੁਣੁ ਏਹੋ; ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ; ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਏਹੋ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗਿਆਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਤਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਰਗਾ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 

ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ; ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ ਜਿਨਿ ਦਿਨੁ ਕਰਿ ਕੈ; ਕੀਤੀ ਰਾਤਿ ॥ 

ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਤੇਵਡ = ਉਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹੀ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ-ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ, ਤੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ, ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੨॥ 
ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ (ਖਸਮੁ ਜਾਤਿ ਵਿਸਾਰਹਿ ਤੇ ਕਮ) ਉਹਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਤਿ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਮਾਇਆ, ਵਿਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਕਮ = ਕਮੀ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਸਾਰਹਿ = ਵਿਸਰਜਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਵੈ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਰੁਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਨਾਤਿ = ਨੀਚਤਾਈ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਨਾਤਿ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਆਉਣ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ ॥੪॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =੪£ (੪੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਇਕ ਮਿਰਾਸੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਹ ਜੇ ਦਰਿ ਮਾਂਗਤੁ ਕੂਕ ਕਰੇ; ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ ॥ 
ਭਾਵੈ ਧੀਰਕ, ਭਾਵੈ ਧਕੇ; ਏਕ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੧॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉੱਪਰ ਕੋਈ ਮੰਗਤਾ ਮਾਂਗਤੁ = ਮੰਗਦਾ ਹੋਇਆ 
ਕੂਕ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇ ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਰਾਜਾ ਉਸ ਦੀ ਪੁਕਾਰ 
ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣ ਲਵੇ। ਹੁਣ ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇਂ ਹੈਕਾਰ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਦੇ ਕੇ ਕੱਢ ਦੇਵੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਧੱਕੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਜਾਂ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਕੂਕ = ਪੁਕਾਰ, ਫ਼ਰਿਆਦ 
ਕਰੇ ਤੇ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਸੁਆਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਣੇ = ਸੁਣ ਲਵੇ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ ਦੇਣਾ ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਧੱਕੇ ਦੇਣੇ ਹੀ 
ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗੁਰ ਜੀ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵੇਂ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਭਾਵੇਂ ਧੱਕੇ ਦੇਣ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ, 
ਇਉਂ ਜੇ ਕੌਤਕ ਕਰ ਲੈਣ ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਜਾਣਹੁ ਜੋਤਿ, ਨ ਪੂਛਹੁ ਜਾਤੀ; ਆਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਤੀ ਨਾ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਅੱਗੇ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦਾ ਤਾਂ ਹੇ = ਤਿਆਗ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਜਾਣੋ, ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਜਾਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਬਾਰੇ ਨਾ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਤੇਰੀ 
ਬੁੱਧ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜਾਂ ਸ਼ਾਸੜ] ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਅਗਿਆਤ ਹੈ, ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਿ ਕਰਾਏ; ਆਪਿ ਕਰੇਇ॥ ਆਪਿ ਉਲਾਮੇ; ਚਿਤਿ ਧਰੇਇ ॥ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ 
ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਵਿਗੜ ਕੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਲਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਿ = ਆਪ 
ਹੀ ਉਲਾਮੇ = ਤਾਨ੍ਹੇ ਢਿੰਦੇ ਹਨ।' 
੧. ਸਉ ਓਲਾ੍‌ਮੇ_ਦਿਨੈ ਕੇ ਰਾਤੀ ਮਿਲਨਿ ਸਹੈਸ ॥ 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ ਛਡਿ ਕੈ ਕਰੇਗੀ ਲਗਾ ਹੈਸੁ ॥ (ਵਾਰ ਸ਼ੂਗੀ ਕੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੬੦) 


ਫਰੀਦਾ ਪਿਛਲ ਰਾਤਿ ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ ਜੀਵਦੜੋ ਮੁਇਓਹਿ ॥ 
ਜੇ ਤੈ ਰਬੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਤ ਰਬਿ ਨ ਵਿਸਰਿਓਹਿ ॥ (ਸਲੌਕਾ ਫਗੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧=੮੩) 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩8੯ 

ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਲਾਹਮਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰੇਇ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਲਾਇਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਭੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਲਾਮਿਆਂ ਨੂੰ ਚਿੱਤ 
0 ਵਿਚ ਧਰੇਇ = ਧਾਰਣ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਇਆਂ 
0 ਬਚਨਾਂ, ਬੇਨਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਉਲਾਮਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ, ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਪ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ 
ਧਰੇਇ = ਧਰ ਕੇ ਨਿਰਾਵਰਨ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਤੂੰ; ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਕਿਆ ਮੁਹਤਾਜੀ; ਕਿਆ ਸੈਸਾਰੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
(ਕਰ“ਤਾਰੁ) ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਰੂਪ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਤਾਰ ਹੈ। ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਸਾਡਾ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕੀ ਦੁੱਖ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ॥੨॥ 
ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ ਆਪੇ ਦੁਰਮਤਿ; ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਉਪਾਏ = ਉਤਪੰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨੂੰ ਮਨਹਿ = ਮਨ੍ਹਾਂ ਭਾਵ ਹਟਾਉਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਦੁਖੁ ਅਨੇ੍‌ਰਾ; ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅਨੇ੍‌ਰਾ = ਹਨੇਰਾ (ਅਵਰਨ ਦਾ ਪਰਦਾ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਚੁ ਪਿਆਰਾ; ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥ ਅਵਰੀ ਕਉ; ਸਾਚੁ ਨ ਦੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਿ = ਆਪੇ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰਾ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰਾ = ਪਿਆਲਾ ਪਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮੀ- 
ਜਨ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੀ = ਹੋਰਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਹੀਂ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਵਾ: ਜੋ ਅਵਰੀ = ਅਵਰਨ ਵਾਲੇ ਅਰਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 
ਜੇ ਕਿਸੈ ਦੇਇ, ਵਖਾਣੈ ਨਾਨਕੁ; ਆਗੈ ਪੂਛ ਨ ਲੇਇ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ= ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ , ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਪੂਛ = ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ (ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ) ਨ = ਨਹੀਂ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੩॥ ( 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੪੬ (੪੦੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਰਾਸ ਪਾਈਏ। 
0 ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਰਾਸਾਂ ਦਾ ਕੀ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ? ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਾਸ ਤਾਂ ਅੱਗੇ 
£ ਹੀ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕਿਹੜੀ ਰਾਸ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਲਜੁਗ 
ਦੀ ਪੈ ਰਹੀ ਰਾਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤਾਲ ਮਦੀਰੇ; ਘਟ ਕੇ ਘਾਟ ॥ ਦੋਲਕ ਦੁਨੀਆ; ਵਾਜਹਿ ਵਾਜ ॥ 

ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਾਲ = ਕੈਂਸੀਆਂ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮਦੀਰੇ = ਛੈਣੇ 
ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਘਾਟ = ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਘਾਟ = ਘਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਦੁਨੀਆ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਚੌਗੇ-ਮਾੜੇ, ਪਾਪ-ਪੁੰਨ, ਭਲਾ-ਬੁਰਾ , ਨਿੰਦਿਆ- 
ਉਸਤਤ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਦੋਲਕ = ਢੋਲ ਦੇ ਵਾਜ = ਵਾਜੇ ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਨਾਰਦੁ ਨਾਚੈ; ਕਲਿ ਕਾ ਭਾਉ ॥ ਜਤੀ ਸਤੀ; ਕਹ ਰਾਖਹਿ ਪਾਉ ॥੧॥ 

ਨਾਰਦੁ = ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਨਾਚੈ = ਨੱਚ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚੀਂ ਸਿਰ-ਵੱਢਵਾਂ ਵੈਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਲਿ = ਲੜਾਈ ਵਾਲਿਆਂ 
ਕਾ= ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚੀਂ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਭੀ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਅਵਿਦਿਆ ਦਾ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾ: ਪਰਕਾਰ (ਭੇਦ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 

ਅਜਿਹੀ ਰਾਸ ਵਿਚ ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤੀ = ਸੱਤਵਾਦੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ 
ਪਾਉ = ਪੈਰ ਨੂੰ ਕਹ = ਕਿਥੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤੀ ਕਹਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮੁੰਹ ਤਕ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀਆਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰ 
ਸਤੀ = ਸੱਤ ਵਾਲੀਆਂ ਕਹ = ਕਹਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਵੱਲ 
ਵੇਖਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਰਾਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੈਕਲਪ- 
ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ਅੰਧੀ ਦੁਨੀਆ; ਸਾਹਿਬੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ 
ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਇਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਜਾਣੂ = ਜਾਨਣ ਵਲੋਂ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕੋ ਸਾਹਿਬੁ = ਸੂਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂ 
ਅੰਨ੍ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰੂ ਪਾਸਹੁ; ਫਿਰਿ ਚੇਲਾ ਖਾਇ॥ ਤਾਮਿ ਪਰੀਤਿ; ਵਸੈ ਘਰਿ ਆਇ॥ 


ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਚੇਲੇ ਅਜਿਹੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਚੇਲਾ = ਦਾਸ,ਸੇਵਕ 
ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਦੋਂ ਤਾਂ ਗੁਰ ਕੌਲ ਸੇਵਕ ਟਿਕਦੇ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੁ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ ਰੱਖਣ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਨੇ ਵੇਦਾਂਤ ਆਦਿ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹੇ ਹਨ ਆਦਿਕ । ਪਰੈਤੂ ਚੇਲਾ ਇਸ ਆਸ 'ਤੇ ਉਸ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਦੀ ਗੱਦੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇਗੀ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ =੪੯-੩੫੦ 


ਰਿ ਫਿਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਹਨ ਉਹ ਤਾਮਿ = ਖਾਣੇ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਚੰਗੀ ਜਾਇਦਾਦ ਵਾਲੇ 

ਦੇ ਘਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੋਚਿਆ ਹੈ ਕਿ 
0 ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਮੰਤੁ ਦੇ ਆਈਏ, ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਸੇਵਕ ਹੈ ਉਹ ਤਾਮਿ = ਖਾਣੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
< ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੩੫੦] 
ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆ; ਜੀਵਣ ਖਾਣੁ ॥ ਖਸਮ ਪਛਾਣੈ; ਸੋ ਦਿਨੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੨॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਚੇਲਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹਿਆ = ਸਾਲ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣੁ = ਖਾਂਦਾ ਰਹੇ, ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੋ = ਉਹ ਦਿਨੁ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
ਹੈ ॥੨॥ 
ਘਾ ਕੈ ੯ ਯਾ ਯਘ ੧ ੯ 
ਦਰਸਨਿ ਦੇਖਿਐ; ਦਇਆ ਨ ਹੋਇ ॥ ਲਏ ਦਿਤੇ ਵਿਣੁ; ਰਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਆਏ ਹੋਏ ਸੇਵਕ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿਐ = ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ = ਰਹਿਮਤਾਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ਸਗੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਛੁ ਮਾਲ ਤਵਾਲਯ ਸੋ ਅਬਹੀ ਉਠਿ ਭੇਟ ਹਮਾਰੀ ਕੀਜੈ ॥ 
ਮੇਰੋਈ ਧਯਾਨ ਧਰੋ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਭੂਲ ਕੈ ਅਉਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੀਜੈ ॥੨੯॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੫) 
ਇਉਂ ਲਏ ਦਿਤੇ = ਲੈਣ ਦੇਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ, ਚੇਲੇ ਵੀ 
ਲਿਆ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਵੀ ਲਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਐਵੇਂ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਪ੍ਘ [ [ ਚ ਦੀ! 
ਰਾਜਾ ਨਿਆਉ ਕਰੇ; ਹਥਿ ਹੋਇ ॥ ਕਹੈ ਖੁਦਾਇ; ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 
ਰਾਜਾ ਤਦੋਂ ਹੱਕ ਵਿਚ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੇ = ਕਰਿਆ ਕਰੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਦੇ ਹਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਵੱਢੀ ਦੇਣ ਲਈ ਮਾਇਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
ਫੜਾਉਣਗੇ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਨਿਆਂ ਕਰੇਗਾ । ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਹ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਧਨਹੀਣ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ 
ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰਾ ਨਿਆਉ ਕਰ ਦੇਵੋ, ਤਦ ਵੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = 
ਮੰਨੇਗਾ ॥੩॥ 


ਮਾਣਸ ਮੂਰਤਿ; ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ॥ ਕਰਣੀ ਕੁਤਾ; ਦਰਿ ਫੁਰਮਾਨੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਨਾਮ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹਨ ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤਾਂ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਤਾਂ ਨਾਮ-ਮਾਤ੍ਹ ਹੀ ਹੈ। ( 
ਕਰਣੀ = ਕਰਤੂਤ ਕਿਰਿਆ ਤਾਂ ਕੁਤਾ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਰਗੀ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ $ 
ਦਾ ਫੁਰਮਾਨੁ = ਹੁਕਮ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ, 0 
ਤਦ ਤਾਂ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਸ਼ਕਲ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ੧ 
ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਨੂੰ ਪਕੜੀ ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ 6 
੫ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੫੦ (੪੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ = ਆਗਿਆ ਪੜ 
ਵਾ: ਹੁਕਮ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਗ੍ਰਹਿ ਜਿਉ ਸਦਾ ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਨਿਤ ॥ 
ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਭਜਉ ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ ਇਕਿ ਚਿਤਿ ॥੪੫॥ _।ਸਲੇਕ % ੯. ਅੱਗ ੧5੨੮, 
ਕਬੀਰ ਕੂਕਰੁ ਰਾਮ ਕੋ ਮੁਤੀਆ ਮੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 
ਗਲੇ ਹਮਾਰੇ ਜੇਵਰੀ ਜਹ ਖਿੰਚੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥੭੪॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੬੦) 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਜਾਣੈ ਮਿਹਮਾਨੁ ॥ 
ਤਾ ਕਿਛੁ ਦਰਗਹ; ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥੪॥੪॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਪਾਤ੍ਹ (ਅਧਿਕਾਰੀ) ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਮਿਹਮਾਨੁ = ਪ੍ਾਹੁਣਾਚਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਣੈ = ਸਮਝੇ । ਤਾ = ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ 
(ਸਚਖੰਡ) ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਵੇਗਾ ॥੪॥੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕੁਝ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਝਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਜੇਤਾ ਸਬਦੁ, ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਤੇਤੀ; ਜੇਤਾ ਰੂਪੁ ਕਾਇਆ ਤੇਰੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਸਬਦੁ = ਵਿ ਨ ਗਿਆਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਨੀ ਧੁਨਿ = ਆਵਾਜ਼, ਬਾਣੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਤੇਤੀ = ਤਿਤਨੀ ਸਾਰੀ ਵਾ: ਜਿੰਨੇ ਸਬਦੁ = ਬੇਦ ਆਦਿਕ 
ਧਰਮ ਗੰਥ ਹਨ, ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਜੋ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਨਿਕਲ 
ਰਹੀ ਤੇਤੀ = ਤਿਤਨੀ ਅਤੇ ਜੇਤਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ, ਸ਼ਕਲ ਸੂਰਤ ਹੈ ਜਿੰਨੀਆਂ ਕਾਇਆ = ਦੇਹਾਂ 
ਆਦਿਕ ਹਨ, ਸਭ ਸਮੱਗਰੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿੰਨਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ 
ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੋ 
ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਤਾ = ਜਿੰਨਾ ਸਾਰੇ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਹੈ, ਕਾਇਆ = ਦੇਹਾਂ ਆਦਿਕ ਜੋ ਹਨ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਦੇਹੀ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਰਸਨਾ, ਆਪੇ ਬਸਨਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਹਉ ਮਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ। ਤੂੰ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਵਿਚ 
ਬਸਨਾ = ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਸਨਾ = ਖ਼ੁਸਬੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ 
(ਰਸਨਾ) ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰੱਖੀ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਸਨਾ = ਵਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵਾ: ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਉ = ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੨੫੦ 


ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ; ਏਕੋ ਹੈ ॥ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ; ਏਕੋ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ ਏਕੋ ਹੈ = ਇਕੋ ਹੀ ਸੀ। 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ (ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਭਾਈ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ) ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮ 
ਵਿਚ ਭੀ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਾਂਹ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ ਏਕੋ ਹੈ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ 
ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ “ਏਕੋ ਹੈ” ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇੱਕੋ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਟ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਅਬਿਆਕ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਤੱਤ ਪਦ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਤੂੰ ਪਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਸ 
ਪਦ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਿਚ ਇੱਥੋ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਗਿਆਨੀਆਂ, ਗਿਆਨੀਆਂ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ, ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪੇ ਮਾਰੇ, ਆਪੇ ਛੋਡੈ; ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਮੁੱਕੀ ਤੋਂ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਤਮ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡੈ = ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਸਿੱਖ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਲੇਵੈ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀਆਂ ਜਿੰਦਾਂ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਵੇਖੈ, ਆਪੇ ਵਿਗਸੈ; ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ 

ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ = ਆਪ 

ਹੀ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 


ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਧੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਦਾ 
ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਕਰਨਾ ਸੀ ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੁਣ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ 
ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ। 
ਜੈਸਾ ਵਰਤੈ, ਤੈਸੋ ਕਹੀਐ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਤੈਸੋ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ 


ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰੀ = ਇਤਿ ਇੱਛਾ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


| 
| 
[ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੫੦ (੪੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਲਿ ਕਲਵਾਲੀ, ਮਾਇਆ ਮਦੁ ਮੀਠਾ; ਮਨੁ ਮਤਵਾਲਾ ਪੀਵਤੁ ਰਹੈ ॥ 
ਰਿ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾ: ਸਮਾਂ ਇਕ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਕਲਵਾਲੀ = ਮੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠੀ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਹੈ, ਇਸ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਮਨ ਮਤਵਾਲਾ = ਮਸਤ ਹੋ 
6 ਕਰਕੇ ਪੀਵਤੁ = ਪੀਂਦਾ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਰੂਪ ਕਰੇ ਬਹੁ ਭਾਂਤੀਂ; ਨਾਨਕੁ ਬਪੁੜਾ ਏਵ ਕਹੈ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰੇ 
ਏਵ = ਇਉਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਂਤੀਂ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = 
ਆਕਾਰ ਕਰੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਾਸ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਤਦ ਗੁਰਮਤ 
ਦੁਆਰਾ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ਰਾਸ ਦੇ ਬਾਬਤ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਵਾਜਾ ਮਤਿ; ਪਖਾਵਜੁ ਭਾਉ ॥ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ; ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵਾਜਾ = ਸਾਜ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 


ਭੀ ਅਤੇ ਮੁਖ ਨਾਲ ਭੀ ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਖਾਵਜੁ = ਜੋੜੀ ਤਬਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਮਨ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣਾ ਇਹਨਾਂ ਤਾਲਾਂ ਦੇ ਪੂਰਨੇ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦੁ = ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਏਹਾ ਭਗਤਿ; ਏਹੋ ਤਪ ਤਾਉ ॥ ਇਤੁ ਰੌਗਿ ਨਾਚਹੁ; ਰਖਿ ਰਖਿ ਪਾਉ ॥੧॥ 
ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਏਹੋ = ਇਹੋ ਹੀ ਤਪ ਤਾਉ = ਤਪ ਨੂੰ ਤਾਉਂਣਾ ਕਰੋ । 
ਇਤੁ = ਇਸ ਰੈਗਿ = ਢੋਗ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਰਖਿ ਰਖਿ = ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਨਾਚਹੁ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸ ਢੌਗ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਚਹੁ = ਨਿਰਨਾ ਕਰੋਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਨੱਚਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕ੍ਘ 


ਪੂਰੇ ਤਾਲ; ਜਾਣੈ ਸਾਲਾਹ ॥ ਹੋਰੁ ਨਚਣਾ; ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਮਾਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ, ਉਸਤਤ ਕਰਨੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਤਾਲ = ਕੈਂਸੀਆਂ ਦਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨਾ ਕਰੇ। ਹੋਰ ਜਿਹੜਾ ਨਾਚਿਆਂ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਨਚਣਾ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਮਨ ਮਾਹ = ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹੀ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ; ਵਜਹਿ ਦੁਇ ਤਾਲ ॥ ਪੈਰੀ ਵਾਜਾ; ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੦੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੫੦ 
੍ ੬੨੫੭੪ ੩੭੭੩੭-੭੯੨੫੭ 
ਤਾਲ = ਕੈੱਸੀਆਂ ਵਜਹਿ = ਵੱਜਦੀਆਂ ਹਨ। ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ ਘੁੰਘਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
|| ਹੀ ਨਿਹਾਲ = ਕਾਮਯਾਬ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੈਰੀ = ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ = ਸਾਜ਼ ਵਜਾਉਣਾ ਹੈ। 
| ਰਾਗੁ ਨਾਦੁ; ਨਹੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਇਤੁ ਰੈਗਿ ਨਾਚਹੁ; ਰਖਿ ਰਖਿ ਪਾਉ ॥੨॥ 
( ਜਿਹੜਾ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦੈਤ ਭਾਉ ਦਾ ਨਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਰਾਗ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ ਅਤੇ ਨਾਦੁ = ਸਾਜ਼ਾਂ 

ਦਾ ਵਜਾਉਣਾ ਹੈ। ਇਤੁ = ਇਸ ਰੰਗਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਰੁਪੀ ਪਾਉ = ਧੈਰ ਨੂੰ 

ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਰਖਿ ਰਖਿ = ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚਹੁ = ਨੱਚਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਭਉ ਫੇਰੀ; ਹੋਵੈ ਮਨ ਚੀਤਿ ॥ ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ; ਨੀਤਾ ਨੀਤਿ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਉ = ਭੈ ਧਾਰ ਕੇ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਅਤੇ 
ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹੋਵੈ = ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋਂ ਹੀ ਫੇਰੀ = ਭੁਆਟਣੀ, ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ 


ਨਟ ਨੈਨ ਜਾਣੇ ਤਨਸਮਚ 
ਇਤੁ ਰੋਗਿ ਨਾਚਹੁ; ਰਖਿ ਰਖਿ ਪਾਉ ॥੩॥ 


ਜਿਹੜਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਆਹੁ = ਖ਼ਾਕ ਰੁਪ ਨਾਸਵੰਤ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਹੀ ਲੇਟਣਿ = 
ਲੇਟਣੀ ਵਿਚ ਲੇਟਿ = ਲਿਟਣਾ ਕਰੇ। ਇਤੁ = ਇਸ ਰੈਗਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ- ਵਿਕਲਪ ਰੁਪੀ 
ਪੈਰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਰਖਿ ਰਖਿ = ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨਾ ਰੂਪ ਨੱਚਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਸ਼ /ਵੇਚ ਤਾਂ ਸਭਾਵਾਂ ਅਖਾੜੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, /ਇੱਧਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ 
/ਕੇਹੜਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਸਿਖ ਸਭਾ; ਦੀਖਿਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਣਣਾ; ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 
(ਸਭਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਹੜੇ ਸਮੂਹ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕਰਕੇ, ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਮਜਲਿਸ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / /ਸੱਖ ਕੰੱਣ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਊ 
ਸਿੱਖ ਹਨ। 
ਕਿ ਨ ਨਗਰ 
ਗਤ ਸ਼ਣੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? ( 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਣਾ = ਸੁਵਨ ਕਰਨਾ 6 


॥ 


, 
ਨ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੫੦ (੪੦੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ ਇਹੋਂ ਹੀ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਸੁਨਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੁਨਣਾ ਹੀ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਸੁਨਣਾ ਹੈ। 


! ਨਾਨਕ; ਆਖਣੁ ਵੇਰਾ ਵੇਰ ॥ ਇਤੁ ਰੈਗਿ ਨਾਚਹੁ; ਰਖਿ ਰਖਿ ਪੈਰ ॥੪॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ ! ਜਿਹੜਾ ਵੇਰਾ ਵੇਰ = ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਵੇਲ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਰਾਸ ਪਾਉਣ ਤੋ ਬਾਅਦ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਫਲਾਣੇ ਦੀ ਵੇਲ ਹੈ, ਇਹ ਅਮਕੇ ਦੀ ਵੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਰੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਦਾ ਵੇਰਾ = ਵੇਲਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਣ ਦੀ ਵੇਰ = ਵਾਰੀ ਹੈ। ਇਤੁ = ਇਸ ਰੈਗਿ = ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਰਖਿ ਰਖਿ = ਰੋਕ ਰੋਕ 
ਕੇ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚਹੁ = ਨੱਚਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਵਣ, ਕੰਸ ਅਤੇ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਡਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਹੀਂ ਭਾਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ 
ਵੱਡਾ ਹੈ ਇਉਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਉਣੁ ਉਪਾਇ, ਧਰੀ ਸਭ ਧਰਤੀ; ਜਲ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬੰਧੁ ਕੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਆਕਾਸ਼, ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਰੀ = ਧਰਨਾ ਭਾਵ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਜੋ ਆਪਸ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੈਧੁ = ਬੋਧੇਜ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵੱਡਾ ਸੀ। 

ਅੰਧੁਲੈ ਦਹਸਿਰਿ ਮੂੰਡੁ ਕਟਾਇਆ; 
ਰਾਵਣੁ ਮਾਰਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੧॥ 

ਫਿਰ ਅੰਧੁਲੈ = ਅੰਧੇ ਅਗਿਆਨੀ ਦਹਸਿਰਿ = ਦਸਾਂ ਸਿਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਵਣ ਨੇ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ 
ਸੀਤਾ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਡੁ = ਸਿਰ ਕਟਾਇਆ = ਕਟਵਾ ਲਿਆ। ਰਾਵਣ 
ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਵੱਡਾ ਭਇਆ = ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਰਾਵਣ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਜੋਮਣ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੀ ਸੀ ॥੧॥ 

ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਤੇਰੀ; ਆਖੀ ਜਾਇ ॥ 
ਤੂੰ ਸਰਬੇ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖੀ = ਕਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਕਿ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਤਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ' ਹੀ 
ਵੱਡਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰਬੇ = ਸਾਰਿਆਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ ੨੩੫੦ 


" ਜੀਅ ਉਪਾਇ, ਜੁਗਤਿ ਹਥਿ ਕੀਨੀ; ਕਾਲੀ ਨਥਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਲਣ, ਪੋਸ਼ਣ , 
ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਭੀ ਆਪਣੇ ਹਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ; 
6 ਕਾਲੀ = ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਨੂੰ ਨਥਿ = ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਵੱਡਾ ਭਇਆ = ਹੋਣਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਦੀ : ਜਮਨਾ ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਸੱਪ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਨਾਮ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਜਮਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਖਿਲਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਹੜੇ ਜਮਨਾ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣ, ਉਹ ਆਦਮੀ, ਵੱਛੇ, ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਰ ਗਏ। ਜਦ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਏ, ਜਦ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਛਾਲ 
ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਫਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਫਣ ਭੰਨ ਦਿੱਤੇ, ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿੱਚ 
ਕੇ ਬਾਹਰ ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਨਾਗਣੀਆਂ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਫਿਰ ਦੱਖਣ ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ ਚਲੋਂ 
ਜਾਵੋ । ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਤਾਂ ਗਰੁੜ ਦਾ ਡਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਫਣਾਂ ਉੱਪਰ ਮੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜਾਣ ਕੇ ਗਰੜ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕੇਗਾ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਨੂੰ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਪਾਉਂਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਨੱਥਿਆ ਸੀ। 
ਕਿਸੁ ਤੂੰ ਪੁਰਖੁ, ਜੋਰੂ ਕਉਣ ਕਹੀਐ; ਸਰਬ ਨਿਰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ । ਕਿਸੁ = ਕੀਹਦਾ ਤੈਨੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪਤੀ ਦੱਸੀਏ ਤੇ ਕਉਣ = ਕਿਹੜੀ ਤੇਰੀ ਜੋਰੂ =- ਇਸਤਰੀ 
ਕਹੀਐ = ਦੱਸੀਏ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਆਦਿ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ 
ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆ ! ਇਹ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਖਾਂ 
ਅਤੇ ਜੋਰੁ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਾਲਿ ਕੁਟੰਬੁ ਸਾਥਿ ਵਰਦਾਤਾ; ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਾਲਣ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਗਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਨਾਭੀ ਦੇ ਵਿਚ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲਿ = ਨਾਲੀ ਦੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਸੈਤਾਨ, ਪੁੱਤ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਸਾਥਿ = ਸਾਥੀ ਵਰਦਾਤਾ = ਬਗਦਾਲਭ ਮੁਨੀ ਸੀ। ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਭਾਲਣ = ਲੱਭਣ ਲਈ ਗਇਆ = ਗਿਆ, ਪਰੇਤੂ : 


ਆਗੈ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤਾ ਕਾ; ਕੰਸੁ ਛੇਦਿ, ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥੩॥ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾ 
ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੌਸ ਨੂੰ ਛੇਦਿ = ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਵੱਡਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਖੀ--ਬਗਦਾਲਭ ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ 
ਬਗਦਾਲਭ ਮੁਨੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬਗਦਾਲਭ ਮੁਨੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਉੱਠ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਲੰਬੀ ਹੈ, ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤਾਂ ਨਿੱਤ ਹੀ ਜੈਮਦਾ-ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ ਇਹ 
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ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੫੦ (੪੧੦) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਿਰਨ ਦੀ ਚੱਕ ਕਿਹਰ ਹਮ ਵਿਚ ਸੱਟ ਇੱਤਾ।ਉਥੋ ਅਤ ਬੀਨਾ ਬਰਮਾਬਠਾਂ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਅੱਠ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਚਾਰ 
($ ਮੁੰਹ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਅੱਠ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਅਧਿਕ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋਇਆ 
ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਹਵਾ ਚਲਾਈ ਕਿ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਉੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬ੍ਹਮੰਡ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ, 
ਉੱਥੇ ਅੱਗੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮੇ ਤਾਂ ਤੁੱਛ- 
ਮਾਤਰ ਹਨ, ਮੈਂ` ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਧਿਕ ਸਮਰੱਥਾ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਹੈਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ 
ਪੱਟਣ ਤਲ ਭਿਨ੍ਾਂ ਜੋਗ ਤੇ ਣਾ” ਲੇ ਹੋਣ ਸਟਮੰਜ “ਵਹ ਏੱਟ 'ਵਿੱਾ। ਉੱਛੇ ੪ =ੱਤੀ ਮੁੰਟਾਂ ਵਸਾ ਬਟਮਾ 
ਬੈਠਾ ਸੀ, ਇਉਂ ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਖ਼ੀਰ ਹਜ਼ਾਰ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਏ। ਉਸ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ 
ਬ੍ਰਹਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਤਾਂ ਕਤਾਰਾਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮੰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਬੜਾ 
ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਇਸ ਬ੍ਰਹਮੇ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਤਨੀ ਵਿਭੂਤੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੀ ਸਾਡੇ ਅੱਗੇ ਬਹੁਤ ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਸਹਿਤ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਤ 
ਸਮਝਦੇ ਸਾਂ ਇਉਂ ਹੈਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਿਓਂ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਮੇਰੇ ਵਰਰੀ ਰਜ਼ਾਰਾਂ ਮੁੰਹਾਂ 
ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਂ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਬ੍ਹਮੇ 
ਵਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਗਦਾਲਭ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਗੱਲੋਂ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ? ਉਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਹਮੇ ਆਏ ਤੇ ਚਲੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹਾਂ, ਪਰੰਤੂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਫਿਰ ਪਉਣ ਚਲਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਪਹੁੰਚਾ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਥਵਾ ਵਰਦਾਤਾ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਭੀ ਦੇ ਸਾਥ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਾ: ਵਰਦਾਤਾ = ਸ਼ਿਵਜੀ, ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ 
ਬਨ ਅਤੇ ਜਵਜਚ ਵਿਸ ਦੀ ਨਾਰੀ ਵਿਚਲੇ ਕਮਲੇ ਦੀ ਲਤ ਇਟ ਹੈਦਾ ਹੋਰ ਜੋ ਦਾ 
ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਆਪਣੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਉਤਪਤੀ ਨੂੰ ਭਾਲਣ = ਲੱਭਣ ਲਈ ਕਮਲ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਏ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਕਮਲ ਦੇ ਪੱਤੇ ਗਿਣਨ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਪਰੰਤੂ ਅੱਗੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਉਸ ਕਮਲ ਦੇ ਪੱਤੇ ਅਤੇ ਨਾਲੀ ਦਾ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕੇ ਫੇਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕੰਸ ਨੂੰ ਛੇਦਿ = ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਵੱਡਾ ਭਇਆ = ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਰਤਨ ਉਪਾਇ ਧਰੇ, ਖੀਰ ਮਥਿਆ?; ਹੋਰਿ ਭਖਲਾਏ ਜਿ ਅਸੀ ਕੀਆ ॥ 
ਖੀਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮੰਧਿਆਚਲ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਬਾਸਕ ਨਾਗ ਦਾ ਨੇਤਰਾ ਪਾ ਕੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਮਥਿਆ = ਰਿੜਕਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਉਪਾਇ = ਉਤਪੰਨ ਕਰ ਕੇ ( 
ਧਰੇ = ਧਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ ਦੈਂਤ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਭਖਲਾਏ = ਬਕਬਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, 6 
ਦੇਵਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਇਹ ਅਸੀਂ ਰਿੜਕਿਆ ਹੈ, ਦੈਂਤ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਿੜਕਨਾ $ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੧ 


[ਅੰਗ ੩੫੧] 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਛਪੈ ਕਿਉ ਛਪਿਆ; ਏਕੀ ਏਕੀ ਵੰਡਿ ਦੀਆ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਛਪੈ= ਛਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਛਪਿਆ = ਲੁਕਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਮੋਹਨੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਏਕੀ ਏਕੀ = ਇਕ 
ਇਕ ਰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੰਡ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਮਿ੍‌ਤ, ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ 
ਵਿਹੁ, ਇੰਦ ਨੂੰ ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ, ਰੈਭਾ, ਕਲਪ-ਬ੍ਰਿਛ ਦਿੱਤੇ, ਖੇਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਪੈਦਾ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ, ਉੱਚ ਸਵਾ ਘੋੜਾ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ, ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ, ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ ਕੌਸ਼ਤਕ ਮਣੀ, ਲੱਛਮੀ, ਸਾਰਿੰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁਖ ਅਤੇ ਗਦਾ 
ਲੈ ਲਏ। ਇਉਂ ਇਕ ਇਕ ਕਰ ਕੇ ਵੰਡ ਦਿੱਤੇ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਏਕੀ 
ਏਕੀ = ਇਕ ਇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵੱਖਰੀ-ਵੱਖਰੀ ਪਰਾਲਬਧ ਬਣਾ ਕਰ ਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਵੰਡ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਛੁਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਛੁਪਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥8॥੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆਇਆ। ਇਸ ਜੋਗੀ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੱਥਾਂ ਉੱਤੇ ਬੇਲਾਂ ਜਮਾ ਕੇ ਵਿਖਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਸੋਹਣੇ ਫਲ ਆਦਿ ਮੰਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉ। ਉਸ 

ਜੋਗੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਬੇਲਿ ਬਿਸਥਾਰੀ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਹੁਆ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਣੀ, ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਉੱਤਮ 
ਬੇਲਿ ਬਿਸਥਾਰੀ = ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਣੀ ਰੂਪ ਵੇਲ ਨੂੰ ਬਿਸਥਾਰੀ = ਵਿਸਥਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਲੱਗੇ ਹਨ ਤੇ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 


ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ, ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ; ਸਬਦੁ ਨਿਰੈਜਨਿ ਕੀਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰ, ਰੈਗ ਆਦਿ ਵੇਖਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਨੀਲਾ, ਹਵਾ 
ਦਾ ਹਰਾ, ਅੱਗ ਦਾ ਲਾਲ, ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਿੱਟਾ, ਧਰਤੀ ਦਾ ਪੀਲਾ ਰੈਗ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੱਛ ਕੱਛ ਅਵਤਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ( 
ਅਨਾਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ $ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ $ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਨਿਸਚੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਅਲੱਖ 
ਅਲੱਖ ਆਦਿ ਬੋਲਦੇ ਹੋ॥੧॥ | 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩੫% (੪੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰੇ ਵਖਿਆਣੁ; ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ; ਸੋਈ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ 


ਵਖਿਆਣ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ 
6 ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ ਪੀਆ, ਸੇ ਮਸਤ ਭਏ ਹੈ; ਤੂਟੇ ਬੈਧਨ ਫਾਹੇ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੁਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਸਤ = ਮਗਨ, 
ਲਿਵਲੀਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ-ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਧਨ = ਜੋਜਾਲ 
ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਫਾਹੇ = ਫੰਧੇ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। 

ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਭੀਤਰਿ; ਤਾ ਛੋਡੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ 
ਗਈ ਹੈ, ਤਾ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਲਾਹੇ = ਲਾਭ, ਲਾਲਚ, ਬ੍ਰਹਮ-ਲੋਕ ਦੇ ਭੋਗਾਂ 
ਤਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਛੋਡੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ॥੨॥ 


ਸਰਬ ਜੋਤਿ, ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ਦੇਖਿਆ; ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਬ= ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਰੂਪੁ = 
ਸਰੁਪ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਲੋਕ (ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ) ਆਦਿ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 


ਮਾਇਆ ਹੈ। 


ਰਾਰੈ ਰੂਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ; ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਵਿਚਿ ਛਾਇਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਾਰੇ ਰੁਪਿ= ਰੂਪਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋ _ਰਾਰੈ = ਝਗੜੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤੂੰ 
ਨਿਰਾਲਮੁ = ਨਿਆਰਾ ਹੋ ਕੇ ਇਕ-ਰਸ ਬੈਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਝਗੜਾ ਰੁਪ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਨਿਆਰਾ 
ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ, ਅਕਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬੀਣਾ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ; ਦਰਸਨਿ ਰੂਪਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਜਾਵੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਬੀਣਾ = 
ਬੀਣ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਣਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ 
ਹੋਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਸਬਦਿ ਅਨਾਹਦਿ, ਸੋ ਸਹੁ ਰਾਤਾ; ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ ॥੪॥੮॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਨਾਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ( 
ਸਹੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ= ਹਰ ਜਸਕਰਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੧ 


ਨ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮੈ ਗੁਣ? ਗਲਾ ਕੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰ॥ ਗਲੀ ਗਲਾ; ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ 


(ਗੱਲਾਂ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੀ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਹਨ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਗਲਾ = ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਭਾਰ = ਬੋਝ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਗਲੀ ਗਲਾ = ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = 
ਰਚਣਵਾਲਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਮੈ - ਮਮਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਕਹਿਣੇ ਅਤੇ ਆਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਭਾਰ = ਬੋਝ ਚੁੱਕਣ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਹੈ। ਗਲੀ ਗਲਾ = ਗੱਲਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂ ਉਹ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੀਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ। 


ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ; ਹਸਣਾ ਬਾਦਿ ॥ ਜਬ ਲਗੁ; ਰਿਦੈ ਨ ਆਵਹਿ ਯਾਦਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ = ਖਾਵਣਾ, ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦਾ ਪੀਣਾ, ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਹਸਣਾ = ਹੱਸ ਲੈਣਾ ਬਾਦਿ = ਝਗੜੇ ਕਰ ਲੈਣੇ ਇਹ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ। ਜਬ = ਜਦੋਂ 
ਲਗੁ = ਤਕ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 

ਤਉ ਪਰਵਾਹ ਕੇਹੀ; ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ 
[ ਦੇ 
ਜਨਮਿ ਜਨਮਿ; ਕਿਛੁ ਲੀਜੀ ਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਤੂੰ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਵੇਂ, ਤਉ = ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੇਹੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰਵਾਹ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਕਰਨੀ 
ਸੀ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਕਰਤਬ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮਿ 
ਜਨਮਿ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾੜ੍ਾਂ ਤੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਲੀਜੀ = ਲੈਣੇ ਜੋਗ ਪਦਾਰਥ ਆਤਮਾਨੰਦ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਲੀਜੈ = ਲੈ ਲਿਆ, ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਪਰਵਾਹ ਹੋਣੀ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ; ਮਤਾਗਲੁ ਮਤਾ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਬੋਲੀਐ; ਸਭੁ ਖਤੋ ਖਤਾ ॥ 

(ਮਤਾਗਲ ਅਤੇ ਮਤਾ ਕੱਸ ਕੇ ਖਤੋ ਖਤਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮਤਾਗਲੁ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਤਾ = ਮਸਤ 
ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਭੀ ਬੋਲੀਐ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਖਤੋ ਖਤਾ = ਗੁਨਾਹ ਹੀ ਗੁਨਾਹ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਖਤੋ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਖਤਾ = ਖਾਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ; ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ; ਸਾਖੀ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਮੁਹੁ = ਮੁੱਖ ਲੈ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕੀਚੈ = 
ਕਰੀਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਪੁ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਪੁੰਨੁ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸਾਖੀ = ਗਵਾਹ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 
ਹੀ ਹਨ॥੨॥ 

ਜੈਸਾ ਤੂੰ ਕਰਹਿ; ਤੈਸਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਭ 


ਉ 
ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩੫% (੪੧੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕੋ = ਕੋਈ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਤੂੰ ਫਲ 
ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
0 ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਫਲ ਦੇਣਾ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੇਹੀ ਤੂੰ ਮਤਿ ਦੇਹਿ; ਤੇਹੀ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ 


ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ; ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ 
ਹੋ, ਤੇਹੀ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਵੈ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ॥੩॥ 


ਰਾਗ ਰਤਨ; ਪਰੀਆਂ ਪਰਵਾਰ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਉਪਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਰਾਗ, ਰਤਨ = ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਪਰੀਆ = ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ 
ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨੰਦ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ, ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ, ਪਰੀਆ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, 
ਵੀਚਾਰ ਆਦਿਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕਾ; ਇਹੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ ਜੇ ਕੋ ਬੂਝੈ; ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਰਤਾ ਗੋਵਿੰਦ ਸੈਗਿ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਜੋੜੇ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉ ਏ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ॥ (ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੩੨੩) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਏਹੁ = ਇਹ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੪॥੯॥ ੍‌ ੍‌ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਤਾ ਮਿਲਿ ਸਖੀਆ? ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਅਪਨੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾ = ਤਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੧ 


ਖੇਲੁ ਦੇਖਿ, ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ; ਸਹੁ ਵੀਆਹਣ ਆਇਆ ॥੧॥ 

ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਖੇਲੁ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਹੁਣ ਸਹੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੀਆਹਣ = ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹੁ ਕਾਮਣੀ; ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹਮਰੈ ਘਰਿ ਆਇਆ; ਜਗਜੀਵਨੁ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਚਾਹਵਾਨ ਇਸਤਰੀਓ, ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀਓ ! 
ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਸੈਤ-ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਜਸ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ (ਬਿਬਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਅਤੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ, ਹਮਰਾ ਵੀਆਹੁ ਜਿ ਹੋਆ; ਜਾਂ ਸਹੁ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਵੀਆਹੁ = ਵਿਆਹ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਅਸੀਂ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਖੰਡ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਵਿਆਹ ਹੈ। ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਸਹੁ = ਪਤੀ 


ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਹੁ ਲੋਕਾ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਰਵਿਆ ਹੈ; ਆਪੁ ਗਇਆ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੨॥ 

ਤਿਹੁ ਲੋਕਾ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ॥੨॥ 


ਆਪਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ; ਹੋਰਨਿ, ਕਾਰਜੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰਨਿ = ਹੋਰ ਦ੍ੈਤ, ਭੇਦ ਵਾਦੀਆਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਨ ਹੋਈ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰਨਿ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਤੁ ਕਾਰਜਿ, ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਸਤੁ = ਸਤਯ, ਸੱਚ ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ, ਲੌਭ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਦਇਆ = ਰਹਿਮ ਅਤੇ ਧਰਮੁ = ਮਜ਼ਹਬ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲੋਂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦੇ, ਸਮਝਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੪੧-=੩੫੨ (੪੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਿਰੁ, ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੋਇ ॥੪॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਸੋਇ = ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੋਹਾਗਵੇਤੀਆਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੪॥੧੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਗਿਹ ਬਨੁ ਸਮਸਰਿ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥| ਦੁਰਮਤਿ ਗਤੁ ਭਈ; ਕੀਰਤਿ ਠਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਿਹ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਨੁ = ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਮਸਰਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ ਨੂੰ ਤੇ 
ਬਨੁ = ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਸਮਸਰਿ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ 
ਭਗਤੀ ਨੇ ਠਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾ ਲਈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਈ, 
ਉਦੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ । 


ਸਚ ਪਉੜੀ; ਸਾਚਉ ਮੁਖਿ ਨਾਂਉ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਉ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਂਉ = ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ 
ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਭਗਤੀ, ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੩੫੨1 
ਕਘ ਕਘ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਪਾਏ ਨਿਜ ਥਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰ (ਸਤਿਗੁਰ) ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਮਨ ਚੂਰੇ; ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਜਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਚੂਰੇ = ਚੂਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ 
ਦੇ ਆਕਾਰ ਨੂੰ ਕੁੱਟ ਕੇ ਚੂਰਨ = ਬਰੀਕ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮੇਟ ਲਈਆਂ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ (ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇ, ਵਿਸੇਖਿਕ, ਪਤੌਜਲ, ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸਾ, ਵੇਦਾਂਤ) 
ਆਦਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹੀ ਅਸਲੀ 
ਯੋਗੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਆਦਿਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮੇਟ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੂਰਨ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਚੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਪੰਜਾਂ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੫੨ 
0 ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਵੇਂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ 
ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਚੂਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨ ਖਟੁ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੀ ਜਾਣੋ । 
। ੯੫ 
ਸਰਬ ਜੋਤਿ; ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਧਿਕ ਤਿਆਸ; ਭੇਖ ਬਹੁ ਕਰੈ ॥ ਦੁਖੁ ਬਿਖਿਆ; ਸੁਖੁ ਤਨਿ ਪਰਹਰੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤੀ ਤਿਆਸ = ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਤਨੀ ਹੀ ਹੋਰ ਅਧਿਕ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਿਆਸ = ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ 
ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਹਰੈ = ਤਿਆਗ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ; ਅੰਤਰਿ ਧਨੁ ਹਿਰੈ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਛੋਡਿ; ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਰੈ ॥੨॥ 

ਕਾਮ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰੈ = ਚੋਰੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਾ-ਪੁਣ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇਣ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਿ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੈ = ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ; ਸਹਜ ਅਨੰਦ ॥ ਸਖਾ ਸੈਨ; ਪ੍ਰੇਮ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 

ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹਣੁ = ਸ਼ਲਾਘਾ, ਉਸਤਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ =- ਪਿਆਰ ਇਸ ਲੋਕ 
ਦਾ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੈਨੁ = ਸਾਥੀ, ਸੈਬੰਧੀ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਰੇ; ਆਪੇ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ਪਹਿ; ਆਗੈ ਜਿੰਦੁ ॥੩॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿੰਦੁ = ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਪਹਿ = ਪਾਸ ਅਰਪਨ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਵੇ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ 
ਵਿਚ ਲਾਵੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ ਵਾ: ਜਿੰਦੁ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਪਨ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ; ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਦੇਹ ॥ ਭੇਖ ਵਰਨ; ਦੀਸਹਿ ਸਭਿ ਖੇਹ ॥ 

ਝੂਠ = ਅਸੱਤ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਅਸੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ( 
ਨਾਲ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖ $ 
ਦੇਹ = ਦੇਣਗੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖਾਂ ਅਤੇ ਵਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖਾਂ ( 
ਤੇ ਵਰਨਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਖੱਤਰੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ ਆਦਿਕ। ਇਹ ਭੇਖ ਅਤੇ ਵਰਨ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੇਹ = ਸਵਾਹ, ਮਿੱਟੀ ਹੋਏ ਦੀਸਹਿ = ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ। 
ਸਕ ਮੰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੫੨ (੪੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਉਪਜੈ; ਸੋ ਆਵੈ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ; ਅਸਥਿਰੁ ਨਾਮੁ ਰਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 

ਤੇ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜਾਇ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਰਜਾਇ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੇ ਤਾਂ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਰਜਾਇ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ ਰੰ. 

ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ; ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਸਦਾ ਬਿਗਾਸੈ; ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ। ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਬਿਗਾਸੈ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਪਰਮਲ = ਚਦਨ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਊਜਲ ਮੋਤੀ; ਚੂਗਹਿ ਹੌਸ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧॥ 

ਹੈਸ = ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ-ਜਨ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਜਾਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ 
ਊਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਮੋਤੀ ਚੂਗਹਿ = ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 


ਜਗਦੀਸੈ = ਜਗਦੀਸ਼ੂਰ ਦਾ ਹੀ ਅੰਸ = ਹਿੱਸਾ (ਭਾਗ) ਹਨ।੧। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ; ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਸਦਾ ਬਿਗਾਸੈ; ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥ 
ਇਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ 
ਹਨ ਜੋ (ਪਰਮਲ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਬਿਗਾਸੈ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਊਜਲ ਮੋਤੀ; ਚੂਗਹਿ ਹੈਸ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧॥ 
ਉਹ ਹੈਸ = ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉੱਜਲ ਜਾਣ ਕੇ ਚੂਗਹਿ = ਚੁਗਦੇ 
ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸੈਤ-ਜਨ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਜਗਦੀਸੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਹੀ ਅੰਸ = ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ; ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਸਦਾ ਬਿਗਾਸੈ; ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ 3, ਅੱਗ =੫੨ 
ਊਜਲ ਮੋਤੀ; ਚੂਗਹਿ ਹੈਸ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹੈਸ = ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਤਰ-ਤੀਬਰ-ਤਰ-ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਜਲ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, 
0 ਉਹ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਚੁਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ; ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਸਦਾ ਬਿਗਾਸੈ; ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥ 
ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਰੂਪੀ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਮਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮਲ = ਚੰਦਨ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਮਹਿਕ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਰੂਪ ਸਦਾ 
ਬਿਗਾਸੈ = ਖਿੜਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਊਜਲ ਮੋਤੀ; ਚੂਗਹਿ ਹੈਸ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧॥ 
ਉੱਥੇ ਮਿੱਝ ਦੀਆਂ ਚਿੱਟੀਆਂ-ਚਿੱਟੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਉੱਜਲ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ। ਉੱਥੇ ਜੋ ਰਸ 
ਧਾਤੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਚੁਗਦੇ ਹਨ। ਉੱਥੇ ਜੋ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਜਗਦੀਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਅੰਸ = ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ; ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਸਦਾ ਬਿਗਾਸੈ; ਪਰਮਲ ਰੂਪ ॥ 


ਏਕੋ = ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ। ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਰਮਲ = ਚੰਦਨ ਦੀ ਮਹਿਕ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਗਾਸੈ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਊਜਲ ਮੋਤੀ; ਚੂਗਹਿ ਹੈਸ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ ॥੧॥ 

ਹੈਸ ਰੂਪੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਉੱਜਲ ਮੋਤੀ ਨੂੰ ਚੁਗਹਿ = ਚੁਗਦੇ 

ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ॥ 
ਬਿਨੁ ਜਲ ਸਰਵਰਿ; ਕਮਲੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਪਸਾਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੀਸੈ = ਦਿਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸਾਰਾ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਸਰਵਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪਲਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਆਪ ਕਮਲ ਵਾਂਗੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਅਭੋਗਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਦਸਵੇ' ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਹੈ। ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਉਥੇ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਬਣੀ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੫੨ (੪੨੦) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ। ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = 


0 ਦਿੱਸਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ; ਪਾਵੈ ਭੇਦੁ ॥ ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ; ਕਹੈ ਨਿਤ ਬੇਦੁ ॥ 
ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਰੁੱਖ ਨੂੰ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸੋ ਰੂਪੀ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਸਾਖਾ = ਸ਼ਾਖਾਵਾਂ ਲੱਗੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਗੱਲ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬੇਦ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਵੇਦ (ਸਿਆਮ, ਰਿਗ ਅਤੇ ਯਜੁਰ) ਸਾਖਾ = ਉਗਾਹੀਆਂ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਉਂ' ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਉਹ ਕਰਮ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੈ ਉਹ ਬਿਬੇਕ , ਵੈਰਾਗ 
ਆਦਿ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਉੱਤਮ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਉਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ। 


ਨਾਦ ਬਿੰਦ ਕੀ; ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਜਾਣਕਾਰੀ (ਗਿਆਤ) ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਲੈਅ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਕੈਵਲਯ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲਾ ਸੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਾਫ਼ ਸੀ, ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜਾਨਵਰ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮੁੱਖ ਦੇਖਣ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਉਸ ਸਿਲਾ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ 
ਰਹੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿਲਾ ! ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜਾਨਵਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਖਿੱਚੀ ਗਈ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸੋਹਣੇ ਜਾਨਵਰ ਦੀ ਤਸਵੀਰ 
ਖਿੱਚ ਲਵੇਂ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਬਾਕੀ ਤਸਵੀਰਾਂ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਨਾ ਰਹੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਲਾ ਨੇ ਮੋਰ 
ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਖਿੱਚ ਲਈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਹਟ ਗਏ। ਕੋਈ ਭੀ ਜਾਨਵਰ ਆਪਣਾ 
ਮੁੱਖ ਦੇਖਣ ਜਾਵੇ ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਸਿਲਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਵਲ ਮੋਰ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦੇਵੇ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਮੋਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਦਾਰ ਸਿਲਾ ਤੇਰਾ ਧਿਆਨ ਧਰੀ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਚੱਲ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ । ਜਦੋਂ ਮੋਰ ਸਿਲਾ 
ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਿਲਾ ਢਲ ਕੇ ਪਾਣੀ ਬਣ ਗਈ ਤੇ ਮੋਰ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਚੁੰਝ ਨਾਲ ਪੀ ਲਈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪਰਕਾਰ ਸਿਲਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਹੈ। ਜਿੰਨੀਆਂ ਭੀ ਦੇਹਾਂ ਧਾਰੀਆਂ ਹਨ, 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਣੇ ਹਨ, ਜਿੰਨੇ ਆਕਾਰ ਆਦਿ ਵੇਖੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਖਿੱਚੀ ਬੈਠੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਜਦੋਂ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ 
ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਇਉਂ ਸੁਣ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ (ਬਿਰਤੀ) ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ, ਵਾਜੇ ਆਦਿ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ ਬਿੰਦ = ਗਿਆਤ 


੍ 
ਰ੍ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੫੪੨ 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਗਿਆਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੁਰਤੀ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸਿਆਂ 
0 ਤੋਂ ਹਟ ਕੇ ਸਮਾ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ 
0 ਹੈ| 
ਮੁਕਤੋ ਰਾਤਉ; ਰੈਗਿ ਰਵਾਂਤਉ ॥ ਰਾਜਨ ਰਾਜਿ; ਸਦਾ ਬਿਗਸਾਂਤਉ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵਾਂਤਉ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਰਾਤਉ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੋ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਨਿ 
ਰਾਜਿ = ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਭੀ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਿਗਸਾਂਤਉ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵਾਂਤਉ = ਉਚਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਰਾਜਿ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਬਿਗਸਾਂਤਉ = ਖਿੜੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਬੁਡਤ ਪਾਹਨ; ਤਾਰਹਿ ਤਾਰਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰੰਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ 

ਹੋ, ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਤਾਰਿ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ, ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਏ ਭਾਰੀ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਤਾਰਹਿ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੩॥ 
ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਮਹਿ ਜੋਤਿ; ਤ੍ਿਿਵਣ ਮਹਿ ਜਾਣਿਆ ॥ 


ਉਲਟ ਭਈ; ਘਰੁ ਘਰ ਮਹਿ ਆਣਿਆ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍੍‌ਿਭਵਣ = ਤਿੰਨ ਭਵਣ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, 
ਪਤਾਲ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ 
ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਉਲਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਰੁ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਣਿਆ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਉਲਟਾ ਕੇ ਘਰੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਤਰ-ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ । 


ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਨਾਨਕੁ; ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥੪॥੧੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਜੋੜ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੧੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੨ (੪੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
[ ਦੇ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ; ਹੁਜਤਿ ਦੂਰਿ ॥ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ; ਲਾਗੀ ਧੂਰਿ ॥ 
(ਹੁੱਜਤਿ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸਾਚੀ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮਤ ਉੱਪਰ ਹੁਜਤਿ = ਤਰਕ (ਸ਼ੈਕਾ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੂਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਨ। ਸੈਸਾਰ ਜਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ 
ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਹੀ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਲਾਗੀ ਮੈਲੁ; ਮਿਟੈ ਸਚ ਨਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 

ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 

ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਜੋੜ 

ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 

ਹੈ ਹਜੂਰਿ; ਹਾਜਰੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ; ਸਾਚੁ ਕਰਤੇ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ॥੧ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਦੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਜਰ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮੌਜੂਦ ਜਾਣ 
ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਹੀ ਪਰੰਤੂ ਮਨ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ 
ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਦੁਖ ਅਤੇ ਸੁਖ ਆ ਮਿਲਣ ਤਾਂ ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਇਉਂ 


ਜਾਣੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਖ ਵੇਲੇ ਇਉਂ 
ਜਾਣੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਕਰਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ; ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ ਕਹਣਿ ਕਥਨਿ; ਵਾਰਾ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 
“ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਦੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਕਥਨਿ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਕੇ ਕਹਣਿ = ਕਹੀਏ ਕਿੰਨੇ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਰਾ = ਓੜਕ, ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 
ਕਿਆ ਦੇਖਾ; ਸੂਝ ਬੂਝ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 
ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਸੂਝ = ਸਮਝ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਬੂਝ = ਜਾਣਕਾਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦੀ ਸੂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦੀ ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਈ, ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਦੇਖਣਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਨੇਕਾਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜਨਮੇ; ਸੇ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ; ਦੂਖਿ ਸੰਤਾਪੇ ॥ 


= ਜਿਹੜੇ ਭੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮੇ = ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੨ 


0 ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗਿ = ਰੋਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੂਖਿ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਵਿਚ ਸੋਤਾਪੇ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸੇ ਜਨ ਬਾਂਚੇ; ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੇ ॥੩॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਾਂਚੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ 
ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਚਲਤਉ ਮਨੁ ਰਾਖੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦੁ ਭਾਖੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਥੈ = ਚੱਖਦੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਚਲਤਉ = ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ। ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਭੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਭਾਖੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ; ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੪॥੧੩॥ 
ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਕੈਵਲ 


ਮੋਖ ਅਤੇ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਤਾਈਂ ਭੀ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨਾਂ ਵਾਂਗ 
ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੪॥੧੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਜੋ ਤਿਨਿ ਕੀਆ; ਸੋ ਸਚੁ ਥੀਆ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੀਆ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ; ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਭੈਗੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ; ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ਸੈਗੁ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕਦਾਚਿਤ 
ਭੀ ਭੇਗੁ = ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਸੰਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫= (੪੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੩੫੩] 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਨਉ = ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਪਾ ਲਈਆਂ ਹਨ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਮ ਧਰਮ; ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ ਤਾ ਕੈ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਰਮ = 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਧਰਮ = ਜੱਗ ਪੁੰਨ ਆਦਿਕ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਸਚਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਹਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਈਏ। 
ਜੋ ਹਰਿ ਰਾਤੇ; ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ; ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਵਾਣਨੀਕ ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹਨ। ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਵਰੁ ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ; ਧਨ ਨਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਾਤੀ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪੀ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਧਨ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ । ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਤਰੈ; ਸੈਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥੩॥ 

ਉਹ ਆਪ ਭੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਸਮੇਤ 
ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਤਤੁ = ਸਾਰ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਮਰੀ ਜਾਤਿ ਪਤਿ; ਸਚੁ ਨਾਉ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੈਜਮੁ; ਸਤਭਾਉ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਸਤ ਭਾਉ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, ਆਬਰੂ ਸਚ = ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਹੀ ਹੈ। ਸਤਭਾਉ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ ਵਾ: ਸਤ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਕਰਮ, 
ਧਰਮ = ਜਗ, ਪੁੰਨ ਆਦਿ ਅਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸਫਲਾ ਹੈ। 


੫੨ ੧੫ ੧੫ ੯ 


ਨਾਨਕ ਬਖਸੇ; ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ॥ ਦੂਜਾ ਮੇਟੇ; ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੪॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪੂਛ = ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥ _ (ਜੈਤਸ਼ਨੰ % 8, ਅੰਗ ੬੯੮) 0 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ =੫= 


ਸੋਇ = ਉਹ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟੇ = ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੧੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਕਿ ਆਵਹਿ; ਇਕਿ ਜਾਵਹਿ ਆਈ ॥ 
ਇਕਿ ਹਰਿ ਰਾਤੇ; ਰਹਹਿ ਸਮਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਇਕਿ ਤਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕਿ ਆਈ = ਆਏ ਹੋਏ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਆਈ ਹੋਈ ਉਹ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਆਈ = ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਇਉਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ-ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਿ ਧਰਨਿ ਗਗਨ ਮਹਿ; ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਸੇ ਕਰਮਹੀਣ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਧਿਆਵਹਿ ॥੧॥ 
ਇਕ ਅਜਿਹੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਗਗਨ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਠਉਰ = ਠਹਿਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਝੱਲਦੀਆਂ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੇ = ਉਹ ਕਰਮਹੀਣ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੰਦਭਾਗੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਬਿਖੁ ਵਤ ਅਤਿ ਭਉਜਲੁ; 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਤਿ = 
ਮਰਿਆਦਾ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਇਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਵਤ = ਨਿਆਈਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ (ਭਉ-ਜਲ) 
ਭੈਦਾਇਕ ਜਲ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾਈ = ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ ਕਉ; ਆਪਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ॥ 
ਤਿਨ ਕਉ; ਵੀ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫= (੪੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲ; ਰਹਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜਿਉ ਜਲ, ਅੰਭ ਊਪਰਿ; ਕਮਲ ਨਿਰਾਰੇ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਇਆ, ਹਉਮੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
[ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਤਲਾਅ ਦੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਅਤੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਪਰ 
ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਬਰਸਾਤ ਦੇ ਅੰਭ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਛੂਹਣ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੇ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ- 
ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਉੱਪਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਲੋਕ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੨॥ 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ; ਕਹੁ ਕਿਸ ਨੌ ਕਹੀਐ ॥ 
ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਲਹੀਐ ॥ 
ਫਿਰ ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਅਤੇ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਿਸ ਨੋ = ਕਿਸ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਹੀਐ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੇ । ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਹੀਐ = ਲਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਦੀਸੈ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਕਥੁ ਕਥਉ; ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ; ਪਾਵਉ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਕਥਉ = ਕਥਨ ਕਰੋ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ ॥੩॥ 


ਸਾਸਤ ਬੇਦ; ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬਹੁ ਭੇਦ ॥ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਰੇਦ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਸਤ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ = ਚਾਰ ਬੇਦ ਅਤੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭੇਦ = ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਵਾਦੀ ਹੈ। ਨਿਆਇ ਭੇਦਵਾਦੀ ਹੈ ਵਿਸ਼ੇਸਕ ਕਾਲ 
ਵਾਦੀ ਹੈ। ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸਾ ਕਰਮਵਾਦੀ ਹੈ। ਯੋਗ, ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਨਿਰੋਧ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । ਵੇਦਾਂਤ, 
ਅਹੈ ਬ੍ਹਮ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਆਮ ਬੇਦ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂਤ ਭਾਗ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ। ਰਿਗਵੇਦ ਵਿਚ ਹਵਨ 
ਭਾਗ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ। ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਵਿਚ ਯੱਗ ਭਾਗ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ। ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਵਿਚ ਗੀਤ ਭਾਗ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਹੈ। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਭੀ ਕਿਸੇ `ਚ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਆਦਿ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭੇਦ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰੇਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਰੇਦ = ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ; ਵਡੇ ਧੁਰਿ ਭਾਗੈ ॥੪॥੧੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 14040 
0 ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਮੈਲ = ਮਲੀਨਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗੈ = ਭਾਗ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
0 ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਪਾਇ ਲਗਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਨਿਹਾਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਦੇਹ ਦੇ 
ਅਭਿਮਾਨ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ ਲਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਆਤਮ ਰਾਮੁ = ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ, ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਰਵਿਆ; ਹਿਰਦੈ ਦੇਖਿ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ, ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬੋਲਹੁ ਰਾਮੁ; ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
[ ਚ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਲਾਭੈ; 
[੧ ੯੫ 
ਮਿਟੈ ਅਗਿਆਨੁ ਹੋਇ ਉਜੀਆਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ, ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ। ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ 
ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਲਾਭੈ = ਲੱਭ ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ 
ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਵਨੀ ਰਵੈ ਬੈਧਨ ਨਹੀ ਤੂਟਹਿ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਰਵਨੀ = ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਨਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਰਵਨੀ = ਕਥਾਵਾਂ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੂਟਹਿ = ਟੁੱਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿੰਨਾ 
ਚਿਰ ਤਕ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਪਈ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਹਉਮੈ ਤੂਟੈ; ਤਾ ਕੋ ਲੇਖੈ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਧੈਣ ਤ = ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ= 0 
ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਦੀ ਕੰਧ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਵਾ: ( 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ | 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫= (੪੨੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਰੰ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੁਖ 
0 ਸਾਗਰੁ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖੋ । 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੈ। ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਨ' ਸਿਉ ਜੂਝਿ ਮਰੈ, ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ; ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੂਝਿ = ਲੜ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਨਹਿ = ਮਨ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ; ਸਹਜ ਭਾਇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੪॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਕਿਸ ਕਉ ਕਹਹਿ, ਸੁਣਾਵਹਿ ਕਿਸ ਕਉ; 
ਕਿਸੁ ਸਮਝਾਵਹਿ, ਸਮਝਿ ਰਹੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸ = ਕਿਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਕੀ ਕਹਹਿ = ਕਹਿਣ ਕਿ ਸੈਗਤ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਕਿਸ = ਕਿਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੀ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਾਵਹਿ = 
ਸੁਣਾਉਣ ਅਤੇ ਕਿਸ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਸ਼ੁੱਭ ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਵਹਿ = ਸਮਝਾਉਣ, ਉਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਸਮਝ 
ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਿਬੇਕ ਧਾਰਿਆ ਕਰ । ਕਿਸ = ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਵਹਿ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਹਿ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਵਨ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਵਿਚ ਰਹੇ = ਰਹਿਆ ਕਰ। 


ਕਿਸੈ ਪੜਾਵਹਿ, ਪੜਿ ਗੁਣਿ ਬੂਝੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੰਤੋਖਿ ਰਹੇ ॥੧॥ 


ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੜਾਵਹਿ = 'ਪੜ੍ਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਕਈ 
ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਗੁਣਿ = ਰਤਨ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = ਬੁੱਝ 
ਭਾਵ ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ; ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖਿ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਿਚ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੬# 


[ਅੰਗ ੩੫੪] 
ਐਖ 
ਐਸਾ ਗੁਰਮਤਿ; ਰਮਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 
ਹਰਿ ਭਜੁ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਰਮਤੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । ਹੈ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ । ਜੋ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਅਤੇ ਰੀਭੀਰਾ = ਅਗਾਧ ਹੈ ਵਾ: ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰਾ = 
ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਤ ਤਰੋਗ; ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਰੋਗਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੂਚੇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸੈਗਾ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ, ਜੋ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਖਿਮਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੈਗਾ = ਸਾਥ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਸੂਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਮਿਥਿਆ ਜਨਮੁ ਸਾਕਤ; ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਜਨੁ; ਰਹੈ ਨਿਰਾਰਾ ॥੨॥ 

ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ, ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ, ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਭਗਤ- 
ਜਨ ਨਿਰਾਰਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੂਚੀ ਕਾਇਆ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਫਾ: ਬੁੱਧ ਸੂਚੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਆਤਮੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇਆ = ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 


ਆਦਿ ਅਪਾਰੁ; ਅਪਰੇਪਰੁ ਹੀਰਾ ॥ ਲਾਲਿ ਰਤਾ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਅਪਰੇਪਰੁ = ਸਿਲਸਿਲੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: (ਅਪਰੈਪਰ) ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ 

ਅਪਰੈ = ਉਰੇ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਪਰ = ਪਰ੍ਹਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 

ਹੀਰਾ = ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੂਯੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਲਾਲਿ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ 

ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕਥਨੀ ਕਰਹਿ; ਕਹਹਿ ਸੇ ਮੂਏ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭੁ ਤੂਹੈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਕਥਾ ਦੀ ਕਥਨੀ = ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 

ਸੇ= ਉਹ 


ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ 3, ਅੱਗ =੫੬ (੪੩੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( ਹੋਈ ਅਥਵਾ ਖੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਹਿ = ਕਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਥਨੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਤੂੰ ਨਿਸਚੇ 
0 ਕਰ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਕਥਨੀ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਕਹੀ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰੋਤੂ 
£ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਹਹਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੂਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਖ਼ੁਦ ਹੀ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰਹੈ = ਤ੍ਰੰ 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ, ਅਸ ਪਦ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ 
ਜੀਵ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਦੇਖਿਆ; ਮਾਇਆ ਛਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥੧੭॥ 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਈਸ਼ਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪਿਆ ਤਾਂ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਰਚਿਆ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਣ ਤੋਂ ਜੀਵ ਕਹਾਇਆ, ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ 


ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਛਾਇਆ 
ਜਾਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ ॥੪॥੧੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਤਿਤੁਕਾ ॥" 
ਕੋਈ ਭੀਖਕੁ; ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ ॥ ਕੋਈ ਰਾਜਾ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਭੀਖਕੁ = ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਭੀਖਿਆ = ਮੰਗ ਕੇ ਲਈ ਹੋਈ ਅੰਨ ਆਦਿ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਰਾਜਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਭਾਵ 
ਮਸਤ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਭੀਖਕੁ = ਮੰਗਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਿਸ ਹੀ ਮਾਨੁ; ਕਿਸੈ ਅਪਮਾਨੁ ॥ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ; ਧਰੇ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਕਿਸ = ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਲੋਕ ਹੀ = ਕੇਵਲ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਭਿਖਾਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਅਪਮਾਨੁ = ਨਿਰਾਦਰ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਰੂਪ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਅਪਮਾਨ = ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੬# 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜੇ, ਭਿਖਾਰੀ ਅਤੇ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨੂੰ ਢਾਹਿ = ਡੇਗ 
ਕੇ ਭਾਵ ਪਰਲੋਂ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸਾਰੇ = ਉਸਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ = ਚਿੰਤਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
0 ਵਿਚ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਓ' ਰੋਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਸਾਰੇ = ਉੱਸਰੇ ਹੋਏ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਢਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
ਢਾਹੇ ਹੋਏ ਸਤ ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਝ ਤੇ ਵਡਾ; ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਕਿਸੁ ਵੇਖਾਲੀ; ਚੰਗਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ ਤੇ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਵਡਾ = ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਹੋ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਚੰਗਾ = ਭਲਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕਿਸੁ = ਕਿਸ 
ਨੂੰ ਵੇਖਾਲੀ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਹੈ 1 ਯ 6 
ਮੁ ਤਾਂ, ਨਾਮੁ ਤਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ, ਕਰਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈ = ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ 
ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। (ਕਰਤਾਰ) ਤੁਹਾਡੇ 
ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵਾਟ ਨ ਪਾਵਉ; ਵੀਗਾ ਜਾਉ ॥ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ; ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ, ਉਹ 
ਵੀਗਾ = ਟੇਢੀਆ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । 
ਮਨ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਬੋਧੁ॥ ਖੀਨ ਖਰਾਬੁ ਹੋਵੈ; ਨਿਤ ਕੰਧੁ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਬੈਧੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਧੁ = ਸਰੀਰ ਖਰਾਬੁ = ਬੁਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਖੀਨ = ਨਾਸ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਖਾਣ ਜੀਵਣ ਕੀ; ਬਹੁਤੀ ਆਸ ॥ ਲੇਖੈ ਤੇਰੈ; ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ॥੨॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿਣ ਕੀ = ਦੀ 
ਬਹੁਤੀ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਪਰੈਤੂ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ = 
ਸੂਾਸਾਂ ਦਾ ਅੰਦਰ-ਬਾਹਰ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਸਾਸ = ਸਾਹ ਲੈਣੇ ਤੇ ਗਿਰਾਸ = ਭੋਜਨ ਦਾ ਗਰਾਹੀ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਅੰਧੁਲੇ; ਦੀਪਕੁ ਦੇਇ ॥ ਭਉਜਲ ਡੂਬਤ; ਚਿੰਤ ਕਰੇਇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨੇ ਜੀਵਾਂ 


੫ 


ਉ 
ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੪੬ (੪੩੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਭਉਜਲ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਡੂਬਤ = ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪਾਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲਾਉਣ ਲਈ 
0 ਚਿੰਤ = ਫ਼ਿਕਰ ਕਰੇਇ = ਕਰੋ । 
ਕਹਹਿ ਸੁਣਹਿ; ਜੋ ਮਾਨਹਿ ਨਾਉ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਤਾ ਕੈ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉਂ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਨਾਮ ਦਾ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾ = ਉਹਨਾਂ ਕੈ = ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕੁ; ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡ; ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਏਕ = ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ। ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਅਰਪਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਜਾਂ ਤੂੰ ਦੇਹਿ; ਜਪੀ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ; ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋ , ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀ = ਜਪਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਜਾਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਇ ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ; ਮਨਿ ਵਸੈ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ 
ਮੱਤ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਕ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਰਤਨੁ = ਵੈਰਾਗ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥8॥੧੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਡੀ 
ਪ੍ਣਵਤਿ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਭਵਜਲੁ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇੇ ॥ 

ਪੰਚਪਦੈ = ਪੰਜ ਪੰਜ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ੬ = ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । 
ਦੁਧ ਬਿਨ ਧੇਨੁ, ਪੰਖ ਬਿਨੁ ਪੰਖੀ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਉਤਭੁਜ ਕਾਮਿ ਨਾਹੀ॥ ( 
ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਧੇਨੁ = ਗਊ, ਪੰਖ = ਖੰਭਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਅਤੇ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਤਭੁਜ = ਖੇਤੀ ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੇਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੪੬# 


ਕਿਆ ਸੁਲਤਾਨੁ ਸਲਾਮ ਵਿਹੁਣਾ; ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 
ਰੱ ਉਹ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਲਾਮ = ਅਦਬ ਰੋਹਬ-ਦਾਬ ਤੋਂ 
ਵਿਹੂਣਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਜਾ ਦੇ ਲੋਕ ਸਲਾਮਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਰਿ ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਚਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਠੀ = ਕੌਠੜੀ 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੁਧ ਬਿਨੁ ਧੇਨੁ ਪੰਖ ਬਿਨੁ ਪੰਖੀ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਉਤਭੁਜ ਕਾਮਿ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧੇਨੁ = ਗਊ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ, 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੁੱਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਪੰਖ = ਖੰਭਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਭੀ ਨਿਸਫਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕੀ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨੀਆਂ 
ਹਨ । ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਤਭੁਜ = ਖੇਤੀ ਭੀ ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਕਿਆ ਸੁਲਤਾਨੁ ਸਲਾਮ ਵਿਹੂਣਾ; ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਵੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਸਲਾਮ = ਸਲਾਮਤ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕੋਠੀ = ਕੋਠੜੀ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕੀ ਵਿਸਰਹਿ; ਦੁਖੁ ਬਹੁਤਾ ਲਾਗੈ ॥ 
ਦੁਖੁ ਲਾਗੇ; ਤੂੰ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਕੀ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲਦੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ 
ਬਹੁਤਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕਦਾਚਿਤ 
ਭੀ ਵਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਦੁਖ ਭਾਵੇਂ ਆ ਕੇ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਣ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਨਾ 
ਵਿਸਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ, ਰਸੁ ਨਾਹੀ; ਕੈਨੀ ਪਵਣੁ ਨ ਵਾਜੈ ॥ 
ਬੁਢਾਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਜੀਭ = ਰਸਨਾ ਵਿਚ ਰਸੁ = ਸੁਆਦਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਗਿਆਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ। 
ਕੰਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ ਨ ਵਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: 
ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੌਣ ਦੀ ਲਹਿਰ ਬਰੀਕ ਝਿੱਲੀ ਉੱਪਰ ਠੋਕਰ ਖਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। _ 6 
ਚਰਣੀ ਚਲੈ, ਪਜੂਤਾ ਆਗੇ; ਵਿਣੁ ਸੇਵਾ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥੨॥ 


ਜੇਕਰ ਆਰੀ = ਅੱਗੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਜੂਤਾ = ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਫੜਿਆ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਚਰਣੀ = ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੪-=੩੪੫੪/ (੪੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਚਲੈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਬੁਢਾਪੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਖਰ ਬਿਰਖ ਬਾਗ ਭੁਇ ਚੋਖੀ; ਸਿੰਚਿਤ ਭਾਉ ਕਰੇਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਭੁਇ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਚੋਖੀ = ਨਿਰਮਲ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਾਗ = ਬਗ਼ੀਚੇ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਲਟ 
ਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇਹੀ = ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ ਸਿੰਚਿਤ = ਸਿੰਜਨਾ ਕਰੇ। 
ਸਭਨਾ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਨਾਮੁ ਏਕੋ; ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਕੈਸੇ ਲੇਹੀ ॥੩॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਫਲ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ; ਪਰੈਤੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼, ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਫਲ ਲੇਹੀ = ਲਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਸਭਿ ਤੇਰੇ; ਵਿਣੁ ਸੇਵਾ ਫਲੁ ਕਿਸੈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ; ਪਰੈਤੂ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਭਗਤੀ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਭੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ । 


ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਭਾਣਾ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਜੀਉ ਰਹੈ ਨਾਹੀ ॥੪॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਸੁਖ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਲਣਾ, ਇਹ 
ਸਭ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ-ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਸੁੱਖਾਂ-ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ 
ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦੇ ॥੪॥ 


ਮਤਿ ਵਿਚਿ ਮਰਣੁ, ਜੀਵਣੁ ਹੋਰੁ ਕੈਸਾ; ਜਾ ਜੀਵਾ, ਤਾਂ ਜੁਗਤਿ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੱਲੋਂ ਮਰਣੁ = ਮਰ 
ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਰੁ ਕੈਸਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਣੁ = ਜੀਵਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਾ = ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਭੀ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ । 
[ਅੰਗ ੩੫੫੧ 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵਾਲੇ ਜੀਆ; ਜਹ ਭਾਵੈ ਤਹ ਰਾਖੁ ਤੁਹੀ ॥੫॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ 

ਰਸ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਲੇ = ਜੀਵਾਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਆ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ( 

ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਤੁਹੀ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥੧੯॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੫' 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਰੱ ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
0 ਦਾ ਉੱਤਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੜਾ ਤਸੱਲੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕੀ ਬਾਹਮਣ ਬਣਨਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 


ਬਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ; ਮਨੁ ਹੈ ਧੋਤੀ ॥ 
ਗਿਆਨੁ ਜਨੇਊ; ਧਿਆਨੁ ਕੁਸ ਪਾਤੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਧੋਤੀ = ਧੋ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੈ = ਹਨ, ਉਸ 
ਦਾ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਧੋਤੀ = ਧੋ ਲਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਨੇਊ = ਜੰਵੂ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੁਸ = ਦੱਬ ਦੇ 
ਪਾਤੀ = ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੇ ਛੱਲੇ ਬਣਾਉਣੇ ਹਨ, , ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਯੱਗ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਦੱਬ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ 
ਦੇ ਛੱਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਉਂਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਯੱਗ ਕਰਨ ਲਈ ਉਂਗਲਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਣ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਦੱਬ ਹੈ ਤੇ ਚੰਤੁਸ਼ਟਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਜੋੜਨ ਰੂਪ 
ਛੱਲੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਨਾਮਾ; ਜਸੁ ਜਾਚਉ ਨਾਉ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਬ੍ਰਹਮਿ ਸਮਾਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ, ਜਸ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰ ਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਤੇ ਜਸ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣ ਰੂਪ ਨਾਉ = ਨੌਂਕਾ (ਬੇੜੀ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਜਾਚਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, 
ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾ ਜਾਉਗੇ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਉਗੇ ॥੧॥ 

ਪਾਂਡੇ; ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਨਾਮੇ ਸੁਚਿ ਨਾਮੇ ਪੜਉ; ਨਾਮੇ ਚਜੁ ਆਚਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਾਂਡੇ = ਪੰਡਾ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਸਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ = ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁੱਖ 
ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ 
ਪੜਉ = ਪੜਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਚਜੁ = ਢੰਗ, ਆਚਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਕਰਤੱਬ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੫ (੪੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਬਾਹਰਿ ਜਨੇਊ; ਜਿਚਰੁ ਜੋਤਿ ਹੈ ਨਾਲਿ ॥ ਧੋਤੀ ਟਿਕਾ; ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰਲਾ (ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਧਾਗੇ ਦਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਜਨੇਊ = ਜੈਵੂ ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਹੈ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 


ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਜਨੇਉ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਟਿਕਾ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣ ਰੁਪ ਟਿਕਾ ਲਾਉਣਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਧੋਤੀ ਤੇੜ ਦਾ ਬਸਤਰ ਜੋ ਨਗੇਜ ਢੱਕਣ ਲਈ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੋ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੋਤੀ = ਧੋਣਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਹੀ ਅਗਲੀ ਧੋਤੀ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੜਦਾ ਢੱਕਣਾ ਹੈ। 

ਐਥੈ ਓਥੈ; ਨਿਬਹੀ ਨਾਲਿ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਹੋਰਿ ਕਰਮ ਨ ਭਾਲਿ ॥੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਐਸੀ ਪੜਦੇ ਦਾਇਕ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਐਥੈ ਓਥੈ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = 
ਸਾਥ ਹੀ ਨਿਬਹੀ = ਨਿਭੇਗਾ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰਿ = ਅਵਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ 
ਦੀ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਨਾ ਕਰ ॥੨॥ 


ਪੂਜਾ ਪ੍ਰੇਮ; ਮਾਇਆ ਪਰਜਾਲਿ ॥ ਏਕੋ ਵੇਖਹੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲਿ ॥ 
(“ਪਰ-ਜਾਲਿ” ਡੈਸ਼ ਲਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫਾ£ ਜੋ (ਪ੍ਰੇਮ) ਮ = ਮੈਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇ= ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਨ (ਅਰਚਨ) ਕਰ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਲਿ = ਸਾੜਨਾ 
ਕਰ। ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਚਾਰੇ ਆਸ਼੍ਰਮਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਨਾ ਕਰ। 
ਚੀਨੈ_ਤਤੁ; ਗਗਨ ਦਸ ਦੁਆਰ ॥ ਹਰਿ ਮੁਖਿ; ਪਾਠ ਪੜੈ ਬੀਚਾਰ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ । ਦਸ ਦੁਆਰ = ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਨੰ ਗੋਲਕਾਂ ਅਤੇ ਦਸਵਾਂ ਜੋ 
ਗੁਪਤ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਸਾਂ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਚੀਨੈ - ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਦਸਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ, ਉਹ ਗਗਨ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੀ ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ । 
ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਠ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਠ = ਸਬਕ 
ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਵੀਚਾਰਨਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ; ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ ਪਾਹਰੂਅ ਰਾਛਬਿ; ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਾਹਰੂਅਰਾ ਛਬਿ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨੁ = ਖਾਣ ਯੋਗ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਨਾਲ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਸੌਸਾ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਹਰੂਅ = ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਰਾਛਬਿ = ਰਾਖਾ ਹੋਵੇ , ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਚੋਰੁ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ 
ਸਕਦੇ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਹੋ ਕੇ ਰਾਛਬਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਣਾਂ 


॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੫' 


0 ਰੂਪੀ ਧਨ ਨਹੀਂ ਚੁਰਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਨ ਉੱਪਰ ਪਹਿਰਾ ਰਾਛਬਿ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ 
ਚਿਤਵਨੀ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਹਰੂਅਰਾ = ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


0 ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਛਬਿ = ਰਾਤ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ 


4 ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਹਰੁ = ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਕਰਕੇ ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਾਛਥਿ = ਰਾਖਾ ਬਣਾਉਣਾ 
ਪਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੁਪੀ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ । 
ਨੌਂਟ' ਮੁੱਖ ਪਾਠ “ਪਾਹਰੂਅ ਰਾਛਬਿ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਲਈ ਤਿੰਨ ਪਾਠ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਤਿਲਕੁ ਲਿਲਾਟਿ; ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ 
ਬੂਝੈ ਬ੍ਰਹਮੁ; ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕੁ ॥੪॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਲਿਲਾਟਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਣਾ ਹੈ । ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਬਿਬੇਕੁ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣਾ 
ਕਰ ॥੪॥ 
ਆਚਾਰੀ; ਨਹੀ ਜੀਤਿਆ ਜਾਇ ॥ ਪਾਠ ਪੜੈ? ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਨਿਤ, ਨਮਿਤ ਆਦਿ ਆਚਾਰੀ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤਿਆ 


ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਦੀ ਪਾਠ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਅਸਟ ਦਸੀ ਚਹੁ; ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੫॥੨੦॥ 
ਅਸਟ = ਅੱਠ ਦਸੀ = ਦਸ ਭਾਵ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਚਾਹੁ = ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਨੇ ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ 
ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਭੇਦੁ = ਰਾਜ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥੨੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਾੱਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜੀ / ਅਸ਼ਲ /ਵਿਚ ਸੇਵਕ, ਭਗਤ, ਦਾਸ਼ ਆਨੰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ //ਆਰਾ ਕੰਣ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ 

ਹੈ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 

ਸੇਵਕੁ ਦਾਸੁ; ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਦਾਸੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੇਵਕੁ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਉਪਾਸ਼ਕ, 


ਭਗਤੁ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨ = ਪਦ ਤੀ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੋਈ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


[ 
॥ 
| 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੫ (੪੩੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


; ਜਿਨਿ ਸਿਰਿ ਸਾਜੀ; ਤਿਨਿ ਫੁਨਿ ਗੋਈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਿਰਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

ਸਾਜੀ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਗੋਈ” = ਲੈਅ ਕੀਤੀ ਹੈ 
() _ਫਾ: ਬੁਲਾਈ, ਮਿਲਾਈ, ਛੁਪਾ ਲਈ ਹੈ । ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੇ; ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ਕਰਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਦਰਬਾਰਿ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਚਾ ਅਰਜੁ; ਸਚੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ; ਸਾਬਾਸਿ ॥ 

ਸਚਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਰਜੁ = ਬੇਨਤੀ ਦੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਹੁਤ ਅਰਜੁ = ਵਿਸਤਾਰ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਜਦੋਂ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਬਾਸਿ = ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇ । 

ਸਚੈ ਤਖਤਿ; ਬੁਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਫਿਰ ਸੋਇ = ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ । ਫੇਰ ਸੁ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਭੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ; ਤੂਹੈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਭੀ ਤੁਹਾਡਾ 
ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂਹੈ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = 
ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੰਨੇ ਹੁਕਮੁ; ਸੁ ਪਰਗਟੁ ਜਾਇ ॥ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੈ; ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 


ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੈ = ਪਰਵਾਨਾ, ਚਿੰਨ੍ਹ ਪ੍ਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ 


੧. ਬੁਲਾਈ, ਮਿਲਾਈ, ਛੁਪਾਈ ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੋਈ ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਹਨ । 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੫ 
0 ਕੌਂਧਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਆਦਿਕ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = 
ਪਾਉਂਦੇ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਹਰਮ ਮਹਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ ॥ (ਗਾਉਂੜਾੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ. ਅੰਗ ੩੪੫) 
ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ; ਵਖਾਣਹਿ ਵੇਦੁ ॥ ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ; ਨ ਜਾਣਹਿ ਭੇਦੁ ॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਸਿੱਖਿਆ, ਕਲਪ, ਜੋਤਿਸ਼, ਵਿਆਕਰਣ, ਪਿੰਗਲ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ 
ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਤਾਂ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੇਦੁ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਭੀ ਕਰੀ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਤੁ ਜਿਹੜੀ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਢੀ ਜੋਤਿ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ 


ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਭੇਦੁ = ਰਾਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਸਤੁ = ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ ਸਾਚਾ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੂਝ = ਸਮਝਣ ਤੋਂ'` ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 

ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / /ਫੈਰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਮ਼ਝਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, /ਨਾਓਨੈ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰ ਸ੍ਰਖ' ਹੋ / 

ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 

ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ 

ਹੈ ॥੪॥ 


ਕਿਆ ਹਉ ਆਖਾ; ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ; ਸਰਬ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਖਾ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ 
ਆਖਿ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ , ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦੇ ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕੀ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਪਿਛਲੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੀ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਤਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੀ ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਦਾ ਕੀ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ। ਹੇ 
ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਨਾਨਕ; ਏਕੋ ਦਰੁ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ; ਤਹਾ ਗੁਦਰਾਣੁ ॥੫॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਰੁ = ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਤਹਾ = 
ਉੱਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ ਗੁਦਰਾਣ = ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥੨੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਦੇਹ ਦੁਹੇਲੀ; ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 


ਇਹ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆਂ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਗਾਗਰਿ = ਘੜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੫ (8੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਇਸ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਆਪਣਾ ਆਪ ਮੰਨ ਕੇ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 

ਹੋਣ ਅਤੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋਣ ਰੂਪ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇਹ ਦੇ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
0 ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਵੀ ਅਤੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ ਭਾਵ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੧ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਾਗਰੁ ਦੁਤਰੁ, ਕਿਉ ਤਰੀਐ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਪਾਰਿਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੁ = ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਾ: (ਸਾਗਰ) ਸਾ = ਸਹਿਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਗਰਲਤਾ ਭਾਵ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ ਕਿਓਂ= /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਤਗੀਐ= ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਾਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਤੁਝ ਬਿਨ ਅਵਰ ਨ ਕੋਇ ਹਰੇ ॥ 


੧੦. ੨੦. 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ 
ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਨਾ ਕੋਈ ਹੁਣ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਸਰਬੀ ਰੋਗੀ ਰੂਪੀ ਤੂੰਹੈ; ਤਿਸੁ ਬਖਸੇ ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਰਬੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਹੰਗੀ= ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਰੁਪੀ = ਰੁਪ, ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤੂਹੈ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਹੋ। 
ਜਿਸੁ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਉੱਪਰ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਬਖਸੇ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੱਸ 
ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਇਥੇ ਅਲੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਸਾਸੁ ਬੁਰੀ, ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ; ਪਿਰ ਸਿਉ ਮਿਲਣ ਨ ਦੇਇ, ਬੁਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਕੋਲ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸਾਸੁ = ਸੱਸ ਬਹੁਤ 
ਬੁਰੀ = ਭੈੜੀ ਹੈ, ਉਹ ਘਰ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਵਾਸੁ= ਵਸਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੀ ਅਤੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਮਿਲਣ = ਮਿਲਾਪ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੀ, ਉਲਟਾ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪ ਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਬੁਰੀ = ਭੈੜੀ ਬਣਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸਾਸੁ = ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਵਿਚ 
ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ ਕਿ ਆਤਮਾ ਸੱਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਦੇਹ 
ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਮੰਨ ਲੈਣਾ। ਇਹ ਸੌਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ = ਭੈੜੀ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ =੫੪੫-=੪੬ 


ਸਖੀ ਸਾਜਨੀ ਕੇ ਹਉ ਚਰਨ ਸਰੇਵਉ; 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਦਰਿ ਧਰੀ ॥੨॥ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਜਨੀ = ਸੁਜਨਤਾ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ 
0 ਸਾਜਨੀ = ਨੇਕ, ਪਿਆਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਚਰਨ ਸਰੇਵਉ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਰੀ = ਧਾਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੩੫੬] 
ਆਪੁ ਬੀਚਾਰਿ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਦੇਖਿਆ; ਤੁਮ ਸਾ ਮੀਤੁ ਨ ਅਵਰੁ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਅਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰਿ = ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਾ = ਜੈਸਾ ਪਿਆਰਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹਣਾ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਹਿ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੋਗੇ, ਤਿਵ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਅਸੀਂ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਭਾਵੇਂ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਜਾਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਭੀ ਤੁਸੀਂ 
ਕਰਹਿ = ਕਰੋਗੇ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਹਾਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਡੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾਉਣ 


ਵਾਸਤੇ ਦੁਖ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਘਟਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਬਦਲੋ ਸੁਖ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਦੋਊ ਬਿਨਾਸਤ; ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਭਈ ॥ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਨਸਾ = ਕਾਮਨਾ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ 
ਹੀ ਬਿਨਾਸਤ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਹੁ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣ = ਸੁਭਾਅ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਤੋ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸੀ 
ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਓਟ ਲਹੀ ॥੪॥ 

(ਤੁਰੀਆ-ਵਸਥਾ ਖੋਲੇ) 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ = ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਮਜਲਿਸ ਕੀ = ਦੀ ੧ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਲਹੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸਗਲੇ ਸਭਿ ਜਪ ਤਪ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਅਤੇ 


॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5੧, ਅੱਗ =੪੬ (੪੪੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
4 ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ = ਜਾਪ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਸਫਲੋ ਹਨ । ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਸਹਜ ਸੇਵਾ ॥੫॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ, ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ 


ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਜਪਨਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਹਜ ਸੇਵਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੫॥੨੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਮਣ੍ਹੇ ਉੱਪਰ 
ਬੈਠਾ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਦਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਭੇਜ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕਿਉਂ ਕੱਢ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਰੱਬ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਕੱਲਾ ਮੈਂ ਹੀ ਦੁਖ ਭੋਗਨ ਵਾਸਤੇ 
ਰਹਿ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਰੱਬ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੱਢਾਂਗਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤੈਨੂੰ ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿਵਾ ਦੇਈਏ ਤੇ 
ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਪੈਰ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਕਹਿੰਦਾ-ਨਾ ਜੀ ! ਫਿਰ ਮੈਂ ਤੁਰਿਆ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂਗਾ ? ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਦੇ ਦੇ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ । ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ 
ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਫਿਰ ਮੈਂ ਖਾਇਆ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂਗਾ ? ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਈਆ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਦੇ । ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਫਿਰ ਬੋਲਾਂਗਾ ਕਿਵੇਂ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਲੱਖ ਰੁਪਈਆ ਦਿਵਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅੱਖਾਂ ਗਈਆਂ 
ਤਾਂ ਜਹਾਨ ਗਿਆ, ਮੈਂ ਵੇਖਾਂਗਾ ਕਿਵੇਂ ? ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਇਕ 
ਕਰੋੜ ਰੁਪਈਆ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ- 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਾਂਗਾ, ਮੇਰੀ ਪਤਨੀ ਮੇਰੀ ਮੌਤ 'ਤੇ ਰੋਂਦੀ ਰੋਂਦੀ ਮਰ 
ਜਾਵੇਗੀ, ਫਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਇਕ ਕਰੋੜ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰਾਂਗਾ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਤਨਾ ਕੁਝ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕਿਉਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈਂ ? ਸਗੋਂ ਉਸ ਦਾ ਕੀਰਤਨ, ਜਸ ਗਾਇਆ 
ਕਰ। ਇਉਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਅਗਾਂਹ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਚਲੇ ਗਏ। ਸਮਾਂ 
ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਘਰ ਫਿਰ ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਗਏ, ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਢਲਦੀ ਉਮਰ 
(ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ) ਆਈ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ ਬਹੁਤ ਕਰਿਆ ਕਰੇ। 

ਉੱਧਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! 
ਕਲਪਨਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਦੇਈਏ । ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਫਿਰ ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ, ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਫਿਰ ਘਰ ਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਮੂ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਮੈਨੂੰ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮੋਹ ਬੜਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਹੀ ਰਿ ਇਉ ਇਉ ਇਉ ਇਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੪੬ 

੬ ਸੀ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਲੱਗੀ ਰਹੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗਊ ਦਾ ਵੱਛਾ ਬਣ ਕੇ ਜੌਮ 
ਪਿਆ ਤੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ 
0 ਕੋਲ ਆਏ। ਇਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ 
0 ਬਜ਼ੁਰਗ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਦੋ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਬੈਲ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ 

ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਜਗਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਈਏ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਿਰ ਹਿਲਾਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਮਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਚਾਰ ਸੌ ਰੁਪਏ ਮੇਰਾ ਮੁੱਲ ਹੈ ਤੇ ਚਾਰ ਪੰਜ ਸੌ ਹੋਰ ਇਨ੍ਹਾਂ 

ਨੂੰ ਖ਼ਰਚਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਚਲੇ ਗਏ। 

ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਬਲਦ ਬਣਿਆ ਵੀ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਕੁੱਤਾ ਬਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ) ਦੇ 

ਘਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਿਰ ਇਸ ਕੋਲ ਆਏ ਤੇ ਪਛਾਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ 
ਕਰ ਦੇਈਏ ? ਤਾਂ ਸਿਰ ਹਿਲਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ-ਮਹਾਰਾਜ ਨਹੀਂ! ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ, ਨੂੰਹਾਂ, ਪੋਤੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਰਾਤ 
ਨੂੰ ਸੁੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਘਰ ਦੀ ਕੋਈ ਰਾਖੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਜੇਕਰ ਮੋਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਚੋਰ ਸਾਮਾਨ ਆਦਿਕ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਗੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ 

ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਚਲੇ ਗਏ । 

ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸੇ ਘਰ ਦੀ ਛੱਤ 

ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ। ਉਸੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਪੋਤਾ ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਪਰਿਵਾਰ 
ਦਾ ਕੋਈ ਭੀ ਜੀਅ ਉਸ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਇਹ ਮੋਹ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਪੋਤੇ ਕੋਲ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੇਖ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਫਿਰ ਰੀਦੀ ਨਾਲੀ ਦਾ ਕੀੜਾ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣ 

ਲੱਗਾ । 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਿਰ ਇਸ ਕੌਲ ਆਏ ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 

ਇਸ ਕੀੜੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲਿਆਉ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਕੀੜੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲਿਆਂਦਾ। 
ਗਰ ਜੀ-ਨੇ ਕਿੱਹਾ ਕਿ ਸਹ ਦੇ ਮਾਰੇ ਨੰ ਇਤਨੇ ਜਨਮ ਧਾਰੇ ਹਨ; ਹੁਣ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ਰੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰ ਦਿਓ। 
ਉਸ ਵਖਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਭਟਕਦੇ 

ਹੋਏ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਕੀਤੀ । 

ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ; ਮੋਹੁ ਸਭ ਕਾਰ ॥ ਮੋਹੁ ਤੁਮ ਤਜਹੁ; ਸਗਲ ਵੇਕਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿਕ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ, ਇਹ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਕਾਰ = ਕਾਲਖ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਨੂੰ 
ਤਜਹੁ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਵੇਕਾਰ = ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ 


ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵੇਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਤਿਆਗਣਾ ( 
ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮੋਹੁ ਅਰ ਭਰਮੁ; ਤਜਹੁ ਤੁਮ ਬੀਰ ॥ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੇ ਰਵੈ ਸਰੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


3੨੧ -- 15੧. ਕੰ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੀਰ = ਭਰਾਵੋ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ 


ਮੈ 


ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ 5, ਅੱਗ =੫੬ (੪੪੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 `ਤਜਹੁ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੋਹ ਅਤੇ ਭਰਮ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ 
ਬਣੋ । ਅਤੇ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨਾ 
0 ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਜਾ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਰੋਵੈ ਪੂਤੁ; ਨ ਕਲਪੈ ਮਾਈ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਨਵ = ਨੌ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ, ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਰੋਵੈ = ਰੁਦਨ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਕਲਪੈ = ਕਲਪਨਾ ਕਰੇਗੀ ਵਾ: ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਲਪੈ = ਕਲਪਨਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਰੋਵੇਗਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਕਲਪੈ = ਕਲਪਨਾ 
ਮਾਤਰ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਵੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਹੀ ਕਲਪੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਏਤੁ ਮੋਹਿ; ਡੂਬਾ ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ; ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ ॥੩॥ 
ਏਤੁ = ਇਸ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਡੂਬਾ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ-ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਤਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਰਿ = ਪਰਲੇਂ 
ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਏਤੁ ਮੋਹਿ; ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਹਿ ॥ ਮੋਹੇ ਲਾਗਾ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਹਿ ॥੪॥ 


ਏਤੁ = ਉਹ ਸਰੀਰ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 


ਪਾਹਿ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੋਹੇ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ 
ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਲੇ; ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਹਿ ॥ ਨਾ ਮੋਹੁ ਤੂਟੈ; ਨਾ ਥਾਇ ਪਾਹਿ ॥੫॥ 

ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਾ = ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ 
ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਨਾ= ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਮੋਹ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਕੀ ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਏਗਾ ਭਾਵ 
ਜ਼ਰੂਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜਪ ਤਪ ਤਾਂ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾ 
ਲਿਆ ਪਰ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ ਤੇ ਉਹ ਸਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੫॥ 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਏਹੁ ਮੋਹੁ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸਿਉ; ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੬॥੨੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਤਾ = ਤਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸਰੀਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ 
ਰਹੈ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫਿਰ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੬॥੨੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ =੫੬ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ; ਸਚੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ॥ ਹਉ ਪਾਪੀ; ਤੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
0 ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ, ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਲੈਅਤਾ ਆਦਿਕ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪਿ = ਆਪ 
ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਨਹਗਾਰ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ 


ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ ॥ ਮਨਹਠਿ ਕੀਚੈ; ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਦੀ ਹਠਿ = ਜ਼ਿਦ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਵਿਗੋਵੈ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਮਨਮੁਖ ਕੀ ਮਤਿ; ਕੂੜਿ ਵਿਆਪੀ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ; ਪਾਪਿ ਸੈਤਾਪੀ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨਮਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਦਾ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਜਾਂ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਣ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਪਾਪਿ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਪੀ = ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਕਰਮ ਬੜੇ ਸੈਤਾਪੀ = ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਤਿਆਗਿ; ਲਾਹਾ ਕਿਛੁ ਲੇਵਹੁ ॥ਜੋ ਉਪਜੈ; ਸੋ ਅਲਖ ਅਭੇਵਹੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ, ਲਾਭ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ । ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਪਜੈ = 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਭੇਵਹੁ = ਭੇਤ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਐਸਾ ਹਮਰਾ; ਸਖਾ ਸਹਾਈ ॥ ਗੁਰ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ; ਭਗਤਿ ਦ੍ੜਾਈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਪਰੈਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੫॥ (ਨੋਹ/ਨੇ % 5, ਅੰਗ ੫੯੯) 


ਸਗਲੀ ਸਉਦੀ; ਤੋਟਾ ਆਵੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥੫॥੨੪॥ 

ਸਗਲੀ = ਸਾਰੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਉਦੀ = ਸੌਦਿਆਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੫॥੨੪॥ 


੍ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੪੬ (੪੪੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ | 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਚਉਪਦ੍ਹੇ = ਚੌਹਾਂ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ੪ = ਚਾਰ 


ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । 
ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ; ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿੱਦਿਆ ਜੋ ਕਈਆਂ ਨੇ ਚੌਦਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ, ਕਈਆਂ 
ਨੇ ਅਠਾਰਾਂ ਜਾਂ ਚੌਹਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ 
ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ = ਦੂਸਰੇ `ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਭਾਵ ਭਲਾ ਕਰੇ। ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਵੇਦ, ਛੇ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਵਿੱਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਚੌਦਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ : ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਚੌਦਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਲਿਖੀ ਹੈ : 
ਸ਼੍ਰੀ ਅੱਖਰ ਜਲਤਰਨ ਚਕਿਤਸਾ ਔਰ ਰਸਾਇਨ, ਜੋਤਕ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਬੀਨ ਰਾਗ ਖਟ ਰਾਗਨਿ ਗਾਇਨ । 
ਕੋਕਕਲਾ ਵਯਾਕਰਨ ਔਰ ਬਾਜੰਤ੍ਰ ਬਜਾਇਨ, ਤੁਰਹਿ ਤੋਰ ਨਟ ਨ੍ਰਿੱਤ ਔਰ ਸਰ ਧਨੁਖ ਚਲਾਇਨ। 
ਗਤਾਨ ਕਰਨ ਐਂ ਚਾਤੁਰੀ ਏਤ ਨਾਮ ਵਿਦਯ ਵਰੇ, ਏਹ ਚਤੁਰਦਸ ਜਗਤ ਮੇ ਚਤੁਰ ਸਮਝ ਮਨ ਮੇ ਧਰੇ ! 
(#ਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ 445) 
ਅਥਵਾ ਚਾਰ ਵੇਦ, ਛੇ ਵੇਦਾਂਗ, ਨਿਆਇ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਵਾ: ਅਠਾਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਦਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਚਾਰ ਹੋਰ ਮਨੁ ਸਿੰਮ੍ਤੀ ਆਦਿ, ਆਯੁਰ ਵੇਦ, ਧਨੁਰ ਵੇਦ 
ਅਤੇ ਗੈਧਰਵ ਵਿਦਯਾ ਜਾਂ ਨੀਤੀ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਹੈ । ਚੌਂਹਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਵਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵਜਾਉਣ, 
ਵਸਤ੍ ਗਹਿਣੇ ਸਜਾਉਣ ਦਾ ਢੰਗ, ਖੂਹ, ਤਾਲ ਬਣਾਉਣ, ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਪਿਘਲਾਉਣਾ, ਕੱਪੜੇ ਧੋਣ , ਕੱਪੜੇ 
ਸਿਉਣ ਆਦਿਕ ਚੌਂਹਠ ਹੁਨਰਾਂ ਨੂੰ ਚੌਂਹਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਭੇਦ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਅੰਗ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
(੧) ਵਿਗਤਾਨ : ਇਸ ਨੂੰ ਅੱਗੋਂ ਗਿਆਰਾਂ ਪੁਕਾਰ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : (ਉ) ਮਾਨਵੀ ਵਿਗਿਆਨ, 
(ਅ) ਨਯਾਯ, (ਏ) ਚਰਚਾ ਵਿਦਯਾ, (ਸ) ਸਦਾਚਾਰ ਵਿਦਯਾ, (ਹ) ਧਰਮ ਵਿਦਯਾ, (ਕ) ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਯਾ, 
(ਖ) ਆਤਮ ਵਿਦਯਾ, (ਗ) ਭੂਤ ਵਿਦਯਾ, (ਘ) ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿਦਯਾ, (੩) ਰਮਲ ਵਿਦਯਾ, (ਚ) ਸਮਾਜ 
ਵਿਦਯਾ (ਸਮਾਜ ਗਣਿਤ, ਨੀਤੀ, ਸੈਜਮ ਵਿਦਯਾ, ਘਰੇਲੂ ਸੈਜਮ ਵਿਦਯਾ, ਤਾਲੀਮ) ਆਦਿ। 
ਸਾਇੰਸ : ਇਸ ਦੇ ਅੰਗ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : (ਉ) ਗਣਿਤ (ਹਿਸਾਬ, ਰੇਖਾ ਗਣਿਤ, ਮਾਪ ਵਿਦਯਾ, 
ਅਲਜਬਰਾ) (ਅ) ਖ਼ਗੋਲ ਵਿਦਯਾ, (ਏ) ਪਦਾਰਥ ਵਿਦਯਾ, (ਸ) ਰਸਾਇਣ ਵਿਦਯਾ, (ਹ) ਭੂਗਰਭ 
ਵਿਦਯਾ, (ਕ) ਜੀਵਨ ਵਿਦਯਾ (ਵਨਸਪਤਿ ਵਿਦਯਾ, ਜੀਵਜੈਤ ਵਿਦਯਾ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅੱਗੋਂ ਪੰਛੀ 
ਵਿਦਯਾ ਹੈ), (ਖ) ਧਾਤ ਵਿਦਯਾ, (ਗ) ਦੁਵੀ ਵਿਦਯਾ, (ਘ) ਵੈਦਜ ਵਿਦਯਾ (ਮਾਨਵ ਚਕਿਤਸਾ, 
ਪਸੁਚਕਿਤਸਾ, ਜੱਰਾਹੀ ਆਦਿ), (ਝ) ਅੰਗ ਵਿਦਯਾ, (ਚ) ਸਰੀਰ ਵਿਦਯਾ, (ਛ) ਇੰਜਨੀਅਰੀ, (ਜ) 
ਖੇਤੀਬਾੜੀ, (ਝ) ਪੁਰਾਣੇ ਖੰਡਹਰਾਂ ਦੀ ਖੋਜ (ਵ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਦਯਾ। ॥ 
(੩) ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਦਯਾ। 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੬ 
(੫) ਹੁਨਰ ਅਤੇ ਕਾਰੀਗਰੀ : (6) ਰਾਗ ਵਿਦਯਾ, (ਅ) ਚਿਤ੍ਕਾਰੀ, (ਏ) ਨੱਕਾਸ਼ੀ, (ਸ) ਅਕਸ ਵਿਦਯਾ, 
(ਹ) ਉੱਕਰਣਾ, (ਕ) ਸੈਗਤਰਾਸ਼ੀ, (ਖ) ਸ਼ਿਲਪ, (ਗ) ਕਸੀਦਾ ਆਦਿ। 
(੬) ਸਾਹਿਤਜ ਵਿਦਯਾ : (ਉ) ਭਾਸ਼ਾ ਗਿਆਨ, (ਅ) ਭਾਸ਼ਯ ਵਿਦਯਾ, (ਏ) ਵਾਕਯ ਵਿਦਯਾ, (ਸ) 
ਵਯਾਕਰਣ, (ਹ) ਛੰਦ ਵਿਦਯਾ, (ਕ) ਅਲੰਕਾਰ ਵਿਦਯਾ ਆਦਿ। 
ਜਾਂ ਪੰਚ ਰਾਸੀ; ਤਾਂ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 
ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ) ਦੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ ਕੋਲ ਹੈ, 
ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਤੀਰਥ = ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨਾਂ `ਤੇ ਵਾਸੀ = ਵਸਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ 
ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਸੀ = ਸਚਾਈ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ 
ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰਾਸੀ = ਦਰੁਸਤ, ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, 
ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਜਸ ਹੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਰਸਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਸੰਗਤ 
ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ 'ਤੇ ਵਾਸੀ = ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ 


ਹੀ ਜਾਣੋ ਵਾ: ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਵਸਦੇ ਹਨ।”॥ 


ਘੁੰਘਰੂ ਵਾਜੈ; ਜੇ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 


ਤਉ ਜਮੁ ਕਹਾ ਕਰੇ; ਮੋ ਸਿਉ ਆਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਘੁੰਘਰੂ = ਛੋਟੀ ਘੰਟੀ ਦੇ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਣ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਘੁੰਘਰੂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਘੁੰਘਰੂ 


ਆਦਿ ਵਜਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਅਥਵਾ ਘੁੰਘਰੂ - ਘੋਰੜ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਣ ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਭੀ ਜੇਕਰ 
ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਤਉ = ਤਦ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ 
ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਰਾਜਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ ਨਿਰਾਸੀ; ਤਉ ਸੈਨਿਆਸੀ ॥ ਜਾਂ ਜਤੁ ਜੋਗੀ; ਤਾਂ ਕਾਇਆ ਭੋਗੀ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ, ਇੱਛਾ ਨਿਰਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਉਮੀਦ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਸੈਨਿਆਸੀ = ਸੰਨਿਆਸ ਆਸ਼ਮ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਤਿਆਗੀ ਹੋਣਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਜਤੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਜਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਭੋਗੀ = ਗ੍ਰਹਿਸਥੀਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਜਤ ਆਦਿ ਕਾਇਮ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਜੋਗੀ = ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ, ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਭੋਗੀ = ਭੋਗੇਗਾ ॥੨॥ 


ਦਇਆ ਦਿਗੰਬਰੁ; ਦੇਹ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਮਰੈ; ਅਵਰਾ ਨਹ ਮਾਰੀ ॥੩॥ 

ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਇਆ = ਰਹਿਮ, ਕਰਣਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਦਿਗੈਬਰੁ = ਦਿਸ਼ਾ ਨੂੰ ਬਸਤ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਨਾਂਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵਾਂ ਉੱਪਰ 
ਦਇਆ = ਕਰੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹੀ ਦਿਰੀਬਰੁ = ਨਾਂਗੇ ਦੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆਂ ਬੀਚਾਰੀ = ਸਮਝਣੀ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੪੬-੩੫੭ (੪੪੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ, 
ਅਵਰਾ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਨ ਰੂਪ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨਾ ਨਹ = ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਆਪਿ = ਆਪ ਵੀ ਜੀਵਤ 
0) ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਦੇਵੇ ॥੩॥ 
ਚ €% ਕਾ ਕਘ ਪਖ ! ਦੀ! ਕਪ 
ਏਕੁ ਤੂ; ਹੋਰਿ ਵੇਸ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ; ਜਾਣੇ ਚਜ ਨ ਤੇਰ ॥81੨੫॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ। ਹੋਰਿ = ਅਨਯ (ਅਨੇਕ) 
ਸਰਗੁਣ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ॥੪॥੨੫॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । ਨ ਲੀ 
ਏਕ ਨ ਭਰੀਆ; ਗੁਣ ਕਰਿ ਧੋਵਾ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਜਾਗੈ; ਹਉ ਨਿਸਿ ਭਰਿ ਸੋਵਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਕੋਈ ਏਕ = ਇਕ ਔਗੁਣ 
ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਰੀਆ = ਭਰੀ ਹੋਈ ਕਿ ਇਕ ਅੱਧੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਧੋਵਾ = ਧੋ ਲਈਏ, 
ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਔਗੁਣ ਹਨ ਜੋ ਇਕ ਅੱਧੇ ਗੁਣ ਨਾਲ ਧੋਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਰੈ = ਜਾਗਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਹਉ = ਮੈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਵਿਚ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਭਰਿ = ਭਰ ਕੇ ਸੋਵਾ = ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰਾਤ 
ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਉ ਕਿਉ; ਕੌਤ ਪਿਆਰੀ ਹੋਵਾ ॥ 
ਸਹੁ ਜਾਗੈ; ਹਉ ਨਿਸ ਭਰਿ ਸੋਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਓ ! ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰੀ ਹੋਵਾ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹਾਂ । ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਹਉ = ਮੈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਸ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਭਰਿ = ਭਰ ਕੇ ਸੋਵਾ = ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੩੫੭] 


ਆਸ ਪਿਆਸੀ; ਸੇਜੈ ਆਵਾ॥ ਆਗੈ ਸਹ ਭਾਵਾ; ਕਿ ਨ ਭਾਵਾ ॥੨॥ 
ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਮਹਾਤਮਾ, ਤੱਤ- ( 
ਬੇਤਿਆਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਉ ! ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ 'ਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਵਿਚ ਆਵਾ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ 6 
ਇਸੇ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਵਿਚ ਪਿਆਸੀ = ਚਾਹਵਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰੇਤੂ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਭੀ ਹੈ ਕਿ ਆਰੀ =ਅੱਗੇ ੧ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੭ 


0 ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਹਾਡੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਵੇਖਦੇ 
ਹੋ ਤੇ ਮੈਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਭੀ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਦੂਸਰਾ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਬਹੁਤੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕਿਆ ਜਾਨਾ; ਕਿਆ ਹੋਇਗਾ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਬਿਨੁ; ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੀ=ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਉ! ਮੈਂ ਕਿਆ =ਕੀ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਇਗਾ = ਹੋਵੇਗਾ । ਪਰੋਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਰਹਨੁ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰੇਮੇਨ ਚਾਖਿਆ;ਮੇਰੀ ਤਿਸਨ ਬੁਝਾਨੀ ॥। ਗਇਆਸੁਜੋਬਨੁ;ਧਨ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੩॥ 

ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਛਤਾਵਾ ਕਿਉਂ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਮੈਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦਾ ਰਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਧਾਰਿਆ 
ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਸ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਨੀ = ਬੁੱਝਦੀ ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ, ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਮਾਂ ਗਇਆ = ਚਲਾ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਜਿੰਦ ਪਛੁਤਾਨੀ = ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਅਜੈ ਸੁ ਜਾਗਉ;) ਆਸ ਪਿਆਸੀ ॥ 
ਭਈਲੇ ਉਦਾਸੀ; ਰਹਉ ਨਿਰਾਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਜੈ = ਹੁਣ ਤਕ ਤਾਂ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਦੀ ਪਿਆਸੀ = ਤਿਹਾਈ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਾਗਉ = ਜਾਗ ਰਹੀ _ਹਾਂ। ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਇੱਛਾ ਤੋਂ 
ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਭਈਲੇ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਾਸੀ = ਨਿਰਾਸਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ : 


ਹਉਮੈ ਖੋਇ; ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਤਉ ਕਾਮਣਿ; ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥੪॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇਕਰ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਣਾਂ, ਵਿੱਦਿਆ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਖੋਹਣ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰੇ = ਕਰੇਂਗੀ 
ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇਂਗੀ । ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀਏ ! ਤਉ = ਤਦ ਤੇਰੀ 
ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਤਾਈਂ 
ਰਵੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਗੀ ॥੪॥ 


ਤਉ ਨਾਨਕ; ਕੌਤੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਛੋਡਿ ਵਡਾਈ; ਅਪਣੇ ਖਸਮ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੨੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਕੰਤੈ = ਪਤੀ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੭ (੪੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ _ਕਰਕੇ _ਅਪਣੇ = ਆਪਣੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ _ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ 


0 ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੨੬॥ 


ਰਿ ਨਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨ “ਰਹਾਉ” ਆਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸਿਧਾਂਤ 

ਆਏ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਤਕ ਜਗਿਆਸੁ ਦੀ ਵਿਜੋਗ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸੀ, ਦੁਸਰੇ ਰਹਾਉ ਤਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸ, ਉਮੀਦ ਸੀ, ਤੀਸਰੇ ਰਹਾਉ ਤਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੱਸੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਂਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਲਈ ਹਦਾਇਤ 
ਹੈ ਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਅਸਥਾਈ ਬਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


" ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ _ 
ਪੇਵਕੜੇ;? ਧਨ ਖਰੀ ਇਆਣੀ ॥ ਤਿਸੁ ਸਹ ਕੀ; ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥੧॥ 


ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਪੇਵਕੜੇ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਖਰੀ = ਬਹੁਤ ਇਆਣੀ = 
ਅਗਿਆਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਹੋਣ ਰੁਪੀ ਪੇਵਕੜੈ = ਪੇਕੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਨਣ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਮੈ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣੀ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 


ਸਹੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ। ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਹੁਰੜੈ; ਧਨ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ; ਅਪਣਾ ਪਿਰ ਜਾਣਿਆ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਲਈ 
ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਐਸੀ ਮਤਿ ਆਵੈ ॥| ਤਾਂ ਕਾਮਣਿ; ਕੌਤੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥੩॥ 

ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਕੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਆਵੈ = 
ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । ਤਾਂ = ਤਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੰਤੈ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ 
ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ; ਭੈ ਭਾਵ ਕਾ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਸਦ ਹੀ; ਸੇਜੇ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥੪॥੨੭॥ 
ਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ 

ਭਾਵ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਾ = ਦਾ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੁਪੀ ਭਤਾਰ = ਪਤੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਤੇ ਰਵੈ = ਰਮਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥8॥੨੭॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ 5, ਅੱਗ =੫੭ 
੍ ਸਤਟਟਾਚਣ ਟਾਟਾ ਦਾਰ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਨ ਕਿਸ ਕਾ ਪੂਤੁ; ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਮਾਈ ॥ ਝੂਠੇ ਮੋਹਿ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਾ ਹੀ ਕਿਸ = ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਮਾਈ = ਮਾਂ 
ਹੈ। ਐਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਝੂਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ 
ਭੁਲਾਈ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਭੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਾਂ ਮਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਰਮ ਦੀ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਝੂਠੇ 
ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ; ਹਉ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ॥ ਜਾਂ ਤੂੰ ਦੇਹਿ; ਜਪੀ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹਾਂ। ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋਗੇ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = 
ਨਾਮ ਜਪੀ = ਜਪਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁਤੇ ਅਉਗਣ; ਕੂਕੈ ਕੋਈ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਬਖਸੇ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਬਹੁਤੇ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਕੂਕੈ = ਪੁਕਾਰ, 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਦਾ ਰਹੇ । ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਸ 
ਫ਼ਰਿਆਦੀ ਨੂੰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾਂ; ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਭੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਏਕੋ = ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਨਾਨਕ; ਐਸੀ ਮਤਿ ਆਵੈ ॥ 
0 ਚ [ਚ 
ਤਾਂ ਕੋ? ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ 
ਸਚਿ = ਸਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੨੮॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਪਦੇ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੀਮ ਖਾਰ ਤੀਰਥ ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਗਏ 


| 
ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਹੋਈ। ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਉ 
ਤਪਾ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ? ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ? ( 


ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੭ (੪੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ; ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੜੈ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ 
ਨਿਵਾਸਾ = ਵਸਣਾ ਭਈਲੇ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ 
0 ਆਦਿਕ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਬੁਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿਤੁ = ਤਿਸ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੜੈ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ ਭਈਲੇ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਨੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਜਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨਾ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ 
ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਰੂਪ ਤੇਜ਼ ਸੁਭਾਅ 
ਕਰ ਲਿਆ। 
ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ; ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਜੁ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਉਸ ਵਿਚ ਖੁੱਭਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਨਹੀਂ 
ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ; ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਹ = ਉਥੇ ਡੂਬੀਅਲੇ = ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ, ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ; ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਏਕੁ = ਅਦੈੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ 
ਮੂੜ = ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ ਮਨਾ = ਮਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ£ ਹੇ ਮੁੜ = ਮੁਰਖ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਉਸ ਮਨ = ਸੋਮਣੀ ਅਤੇ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਉਸ ਹਰਿ = - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਸਰਤ = ਕੁੱਲਣ ਨਾਲ ਤੋਰੇ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਸੜ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ (ਬਿਸਰਤ) ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 


ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਗੁਣ = ਰੱਸੀ ਭਾਵ ਫਾਹੀ ਪਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ; ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੜੈ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਾ = 
ਵਸਣਾ ਭਈਲੇ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਵਰਗੇ ਕੋੋਧਾਦਿਕ ਸੁਭਾਅ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਠੰਢਾ ਕੀਆ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ , ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਮਾਈ, ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਆ ਗਈ ਹੈ। 

ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ; ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਜੁ = ਉਪਜਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੱਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੭ 
ਮਨ, ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 
ਉਹ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤਦੇ ਹਨ, ਮੂੜ = ਮੁੜਤਾ ਦੇ 
0 ਸਹਿਤ ਮਨਾ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
_ ਬਚ ਜਮ ਨਿਜ ਬਿਸ ਸਜ ਰਜਿ ਪਰ ਨ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ; ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੜੈ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ (ਨਿ੧ਵਾਸਾ) ਵਾਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਨਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਪਾਵਕੁ = 
ਅਗਨੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਠੰਢੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਿਤ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਚਿਤ ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੱਪਦਾ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੀਤਲ (ਸ਼ਾਂਤ) ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਣੀ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਹਸਤਾਮਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ; ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪਗ = ਧੈਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪੰਕ ਜੁ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ। (ਹਮ) ਹ = ਹੈਗਤਾ ਮ = ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਡੂਬੀਅਲੇ = ਡੁੱਬ 
ਰਹੇ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਡੂਬੀਅਲੇ = ਡੁਬਕੀਆਂ 


= ੨੨; 


ਲਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੇਖਾ = ਵੇਖੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨ, ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਏਕੁ = ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨੇ ਚੇਤਸਿ = ਚੋਤਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨਾ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੜ = ਮੁੜੇ ਵਾਂਗ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਉਵੇਂ ਆਤਮਾਨੰਦ, ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਪਰ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ (ਬਿਸ-ਰਤ) ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਤੇਰੇ) 
ਰੇ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇ = ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ੇ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ, ਨਹੀ ਪੜਿਆ; ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਆਪ ਤਾਂ ਬੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾ 
ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰੀ ਹਾਂ। (ਪਰ ਜਤ ਐਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਵਾਂ, 
ਭੈਣਾਂ, ਧੀਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਦੇ ਹਨ) ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਸਤੀ = ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹਾਂ। (ਪਰ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ 
ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ) ਅਤੇ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਕੁਝ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਪਰੰਤੂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ 


, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੭ (੪੫8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਐਸੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਡਾ 
ਮੁਗਧਾ = ਬੇਸਮਝੀ ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਨ੍‌ਕੀ ਸਰਣਾ; ਜਿਨ ਤੂੰ ਨਾਹੀ ਵੀਸਰਿਆ ॥੨॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ਵੀਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋ। ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ; ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ 

ਛਿਅ = ਛੇ ਘਰ = ਸ਼ਾਸਤ੍ ਹਨ, ਛਿਅ = ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਹਨ ਅਤੇ ਛਿਅ = ਛੇ 
ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਨ । 
ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ : 

੧. ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤਰ : ਕਰਤਾ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਹੈ। 

੨. ਨਭਾਯ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ : ਕਰਤਾ ਗੌਤਮ ਮੁਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 

੩. ਵਿਸੇਸ਼ਕ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ : ਕਰਤਾ ਕਣਾਦ ਮੁਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਲਵਾਦੀ ਹੈ, ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 

੪. ਪੂਰਬ ਸੀਮਾਂਸਾ : ਕਰਤਾ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਰਮਵਾਦੀ ਹੈ। ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ, ਕਾਮਕ, 
ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਭਾਵ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਰਲੋ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ, ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 

੫. ਯੋਗ (ਪਤੇਜਲ) ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ : ਕਰਤਾ ਪਤੌਜਲ ਮੁਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਈਸ਼ਰਵਾਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮਨ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ (੧. ਪ੍ਰਮਾਣ, ੨. ਵਿਪਰਜੇ, ੩. ਨਿੰਦਾ, ੪ ਵਿਕਲਪ, 
ਸਿੰਮ੍ਰਤੀ) ਨੂੰ ਰੋਕ ਲੈਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸ਼ੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 

੬. ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤਰ : ਕਰਤਾ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਹੈ। ਇਹ ਦਿਸਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 

ਨੌਟ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤਾਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ, ਜੀ। 


ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਏਕੋ; ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਗੁਰ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸੇ 
ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ, ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਰੁਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਵਾ: 
ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਇੱਕੋ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੇਸ = ਰੂਪ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕ ਹਨ। ਭਾਵ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਾ! ਤੂੰ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾਹ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫੭ 


ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੱਤ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕਰ। ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਸੱਤ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ, ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਬਿਆਸ ਦਾ 
ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੰਦਾਂਤ ਗ੍ਰੰਥ ਰਚ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਬੈਠਾ ਤਾਂ ਇਕ ਗ਼ੈਬੀ ਕਿਰਪਾਨ 
ਆਈ ਤੇ ਬਿਆਸ ਦੇ ਛੇ ਟੁੱਕੜੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਛਿਆਂ ਟੁੱਕੜਿਆਂ ਤੋਂ ਛੇ ਰਿਸ਼ੀ ਬਣੇ, ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ 
4 ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਰਚੇ ॥੧॥ 
ਜੈ ਘਰਿ; ਕਰਤੇ ਕੀਰਤਿ ਹੋਇ ॥ ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ; ਵਡਾਈ ਤੋਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈ = ਜਿਸ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਵਿਚ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ਕਰਤੇ ਦੀ ਵਡਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੋ ਉਸ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਤੋਹਿ = ਤੇਰੀ ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ; ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਏਕੋ; ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥੧॥ 
ਛਿਅ ਘਰ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ, ਛਿਅ ਗੁਰ = ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, 
ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਉਠਾਉਣਾ, ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਰੂਪ ਵੇਖਣਾ, 
ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਨਾ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰਸ ਲੈਣਾ, ਨਾਸਾਂ ਨਾਲ ਸੁਰੀਧੀ, ਦੁਰਰੀਧੀ ਪਰਖਣਾ, 
ਚਮੜੀ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨਾ; ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਅ ਪਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ 
ਦੇ ਗੁਰ ਗੁਰ = ਪ੍ਰੇਰਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਚੇਤਨ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਵੇਸ = ਰੂਪ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਛਿਅ ਘਰ = ਪੰਜ ਤੱਤ ਅਤੇ ਛੇਵਾਂ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਘਰ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਛਿਅ = ਖਟ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਚਿੱਤ ਪਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹਨ। ਛਿਅ = ਛੇ 
ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫਲ ਭੀ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਛਿਅ = ਛੇ ਮੱਤ (ਜੋਗੀ, ਜੈਗਮ, ਸਰੇਵੜੇ, ਸੈਨਿਆਸੀ, ਦਰਵੇਸ, ਬਿਪਰ) ਰੂਪ ਘਰ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯੋਗੀ ਜੈਗਮ ਸਰੇਵੜੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਐਂ ਦਰਵੇਸ । 
ਛੇਵਾਂ ਯਾਮਾ ਬਿਪਰ ਕਾ ਜਾ ਮੈ ਮੀਨ ਨ ਮੇਖ 
ਛਿਅ =ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਜਾਂ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ, ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ 


ਦਾ ਦੱਤਾ ਤਉ ਆਦਿ, ਅਤੇ ਛੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂਆਂ 
ਦਾ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / /ਏਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ /ਨਿਹੜੇ ਘਰ /ਵਚ ਗੰਹਣਾ ਕਗੀਏ ? 

ਉੱਤਾਰ “ 


ਜੈ ਘਰਿ; ਕਰਤੇ ਕੀਰਤਿ ਹੋਇ ॥ ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ; ਵਡਾਈ ਤੋਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈ = ਜਿਸ ਘਰਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਰਤੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ 
ਭਗਤੀ, ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੋ = ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰ, ਇਸ ਨਾਲ ਤੋਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ =੩੫੭-੩੫੯ (੪੫੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹੀ 
ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਿਸੁਏ ਚਸਿਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ; ਥਿਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਭਇਆ ॥ 


੫੫ << ੫੫ 


ਏਕੋ; ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ ॥ ਨਾਨਕ; ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥੩੦॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰ ਅੱਖ ਫਰਕਣ 'ਤੇ ਇਕ ਵਿਸੁਏ = ਵਿਸਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਿਆਂ 
ਦਾ ਇਕ ਚਸਿਆ = ਚਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੀਹ ਚਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਲ, ਸੱਠਾਂ ਪਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀਆ = ਘੜੀ, 
ਸਾਢੇ ਸੱਤ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਹਰਾ = ਪਹਿਰ, ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਦੀ ਇਕ ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤ, ਵਾਰੀ = ਵਾਰ 
ਭਾਵ ਸੱਤ ਦਿਨ ਦਾ ਇਕ ਹਫ਼ਤਾ ਹੈ। ਤੀਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਮਾਹੁ = ਮਹੀਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਦਾ ਇਕ ਸਾਲ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਦੋ ਦੋ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਰੁਤਿ = ਰੁੱਤਾਂ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ੧. ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ - 
ਚੇਤ, ਵਿਸਾਖ, ੨. ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ - ਜੇਠ, ਹਾੜ, ੩. ਬਰਸਾਤ (ਪਾਵਸ) ਰੁੱਤ - ਸਾਵਣ, ਭਾਦਰੋਂ, ੪. ਸਰਦ 
ਰੁੱਤ - ਅੱਸੂ, ਕੱਤਕ, ੫. ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ -- ਮੱਘਰ, ਪੋਹ, ੬. ਹਿਮਕਰ ਰੁੱਤ -- ਮਾਘ ਫੱਗਣ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਹੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਤੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸੁਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਸੂ ਨਾਮਾ ਜੀਵ ਜੋ ਜਾਗਤਿ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਚਸੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇਜਸੂ ਨਾਮਾ ਜੀਵ ਜੋ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਘੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਾਗਯ 
ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਜੋ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਪਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਟ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜਾਗ੍ਰਤਿ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਥਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਬਿਆਕ੍ਿਤ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਵਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਪੰਥ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ ਜਾਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ, ਪੰਜ 
ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨੇ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਭਇਆ = ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ, ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਿਰਨ ਗਰਭ, 
ਤੇਜਸੂ, ਵਿਰਾਟ ਆਦਿ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਕਰਤੇ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵੇਸ = ਰੂਪ ਹਨ ॥੨॥੩੦॥ 


[ਅੰਗ ੩੫੮1 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੧॥ ਰ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਮਜਨੂੰ ਟਿੱਲੇ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 
ਤੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਦਾ ਅਚਾਨਕ ਹਾਥੀ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ। ਮਹਾਵਤ ਅਤੇ ਉਸ ਮ 
ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਰੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਰੋਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੌਨੀਂ ਪਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ( 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ $ 

ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫£ 


0 ਹਾਥੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਕਾਰਨ ਮਹਾਵਤ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਰੋਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹਾਥੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸੀ ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਰੋਂਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਕਾਰਨ ਹਨ--ਇਕ ਤਾਂ ਹਥਵਾਨ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਸੌਖੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
0 ਮੈਂ ਅੱਜ ਬੇਰੁਜ਼ਗਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਹਾਥੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ; ਦੂਸਰਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰੂਰ 
ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਹੈ, ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟੇਗਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਤੇਰੀ ਵਜ੍ਹਾ ਨਾਲ ਮਰਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਾਰਨ ਅਸੀਂ ਰੋ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ `ਤੇ ਦਇਆ ਆਈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਹਾਥੀ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਕੇ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਜਲ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਦੇ ਕੇ ਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਹਾਥੀ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਹਾਥੀ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ ਖ਼ਬਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਹਾਥੀ ਜਿਉਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਉ। ਤਾਂ 
ਜਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੋੜ ਵਾਲਾ ਚੱਲ ਕੇ ਆਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪਾਸ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦ ਚੱਲ ਕੇ ਆ ਜਾਵੇ । 
ਇਹ ਸੁਨੇਹਾ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਪੀਰ ਨਜਾਵਤ ਖ਼ਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਹੀ ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ। 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਵੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਗਏ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਸ 
ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਖਾਓ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਹ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਜੇਕਰ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਸੇ ਛਿਨ ਹਾਥੀ ਮਰ ਗਿਆ। 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਫੋਫੇ ਜਿਉਂਦਾ ਕਫ। ਸਤਰਾਂ ਨੇ 'ਕਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਵੇਂ ਜਿਉਂਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਹ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬੋਦੇ ਦੀ ਦੁਆ ਨਾਲ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਹੁਣ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬੰਦੇ ਨੇ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਆਪਣੇ 
ਬੇਦਿਆਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਬੇਮੁਹਤਾਜੀ ਅਤੇ ਕਰਾਮਾਤੀ ਬਰਕਤ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ ਤੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ 
ਜੁਰਮ ਬੈਦ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ੈਖ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਗਊ ਦਾ ਹੱਡ 
ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਵਰਗੇ ਭਗਤ-ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟਿਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਅੱਗੋਂ ਵਾਸਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰਾਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ । 

੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਤੀਜੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ। 


ਲਖ ਲਸਕਰ ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ; ਲਖ ਉਠਿ ਕਰਹਿ ਸਲਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੇਕਰ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਈਏ, ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਵਾਜੇ 
ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਣ, ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਨੇਜੇ = ਨੇਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮੇ ਦੁਆਰ 'ਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ 
ਮਨੁੱਖ ਉਠਿ = ਖੜੋ ਕਰਕੇ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਨ । 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੪£ (੪੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਖਾ ਉਪਰਿ ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਤੇਰੀ; ਲਖ ਉਠਿ ਰਾਖਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਰ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਫੁਰਮਾਇਸਿ = ਆਗਿਆ, ਹਕੂਮਤ 
ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖ ਉਠਿ = ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
6 ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਹੋਣ । ਪ੍ਰੰਤੂ; 
ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ; ਤਾਂ ਸਭਿ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮ ॥੧॥ 

ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਤੇਰੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਲੇਖੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ 

ਨਾ = ਨਹੀ ਪਵੈ = ਪਈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਤੇਰੇ ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਨਿਰਾਫਲ = ਅਸਫਲ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਜਗੁ ਧੰਧਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਧੰਧਾ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਧਾਅ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਬਹੁਤਾ ਸਮਝਾਈਐ ਭੋਲਾ; ਭੀ, ਸੋ ਅੰਧੋ ਅੰਧਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਭੋਲਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਵੀ 
ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਅੰਧੋ =- ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੇ ਹੀ 
ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲਖ ਖਟੀਅਹਿ, ਲਖ ਸੈਜੀਅਹਿ ਖਾਜਹਿ; ਲਖ ਆਵਹਿ, ਲਖ ਜਾਹਿ ॥ 

ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਰੁਪਈਆਂ ਦੀ ਖਟੀਅਹਿ = ਖੱਟੀ ਖੱਟ ਲਈਏ, ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸੈਜੀਅਹਿ = ਇਕੱਤਰ 
ਕਰ ਲਈਏ, ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਜਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਲੱਖਾਂ ਦੀ ਹੀ ਆਮਦਨ ਆਵਹਿ = ਆਵੇ ਅਤੇ 
ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣ, ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਚੱਲ ਪਵੇ । ਪਰੰਤੂ; 

ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ; ਤਾਂ ਜੀਅ ਕਿਥੈ ਫਿਰਿ ਪਾਹਿ ॥੨॥ 

ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਤੇਰੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਲੇਥੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨਾ ਪਵੈ = ਪਈ, 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰ ਵਾਣ ਨਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ = ਤਦ ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਿਥੈ = ਕਿਸ 
ਜਗ੍ਹਾ ਪਾਹਿ = ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਛੁਟਕਾਰਾ ਤਾਂ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਲਖ ਸਾਸਤ ਸਮਝਾਵਣੀ; ਲਖ ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਵਣੀ = ਸਮਝਾਉਣਾ 

ਕਰੇ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ, ਪਰੰਤੂ; 
ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ; ਤਾਂ ਸਭੇ ਕੁਪਰਵਾਣ ॥੩॥ 

ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਲੋਥੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨਾ ਪਵੈ = ਪਈ, 
ਤਾਂ = ਤਦ ਇਹ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਸਮਝਾਉਣਾ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਣਾ ਆਦਿ ਕੁਪਰਵਾਣ = ਅਪਰਵਾਣ 
ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਖੋਟੀ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ 5, ਅੱਗ =੫£ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਫਿਰ ਇੱਜ਼ਤ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਵੇਗੀ, 
ਤਾਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਸਚ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਊਪਜੈ; ਕਰਮਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਊਪਜੈ = ਧੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਿਰਦੈ ਜੇ ਵਸੈ; ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਰੁ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ੧. ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ 
ਜੀ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਏ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ 
ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕੁਝ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਰਵਾਉ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਵੀ ਉਥਾਨਕਾ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

੨. ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਬਿਹਾਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਟਨੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਫਲਗੂ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਗਯਾ (ਗਇਆ) ਤੀਰਥ ਉੱਪਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਪੰਡੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਲਈ ਪਿੰਡ ਭਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

੩. ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ 
ਸਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਸੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ 
ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰੀਏ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 

ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਦੁਖੁ ਵਿਚਿ ਪਾਇਆ ਤੇਲੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਆਦਮੀ ਕੋਲ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੋਵੇ, ਪਰੰਤੂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦੀਵਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਨਿ ਚਾਨਣਿ ਓਹੁ ਸੋਖਿਆ; ਚੂਕਾ ਜਮ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੧॥ 

ਉਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੇ ਚਾਨਣਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੇ ਓਹੁ = ਉਸ ਜੋਮਣ ਨ 

ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਨੂੰ ਸੋਖਿਆ = ਸੋਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜਮ= ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 


ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਭੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਮ ਨੇੜੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆ 
ਸਕਣਗੇ ॥੧॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੪ (੪੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੀ ਚੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ ਪਿੰਡ ਭਰਨੇ ਆਦਿ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਲੋਕਾ; ਮਤ ਕੋ ਫਕੜਿ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕਾ = ਲੋਕੋ ! ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਫਕੜਿ = ਫ਼ਜ਼ੂਲਤਾਈਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਫਕੜਿ = ਪਕੜ ਵਿਚ ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਲਖ ਮੜਿਆ ਕਰਿ ਏਕਠੇ; ਏਕ ਰਤੀ ਲੇ ਭਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਰਤੀ ਭਾਵ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸਭ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੱਖਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਕਰਮ ਲਕੜਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ 
ਪਏ ਹਨ ਤੇ ਰਤੀ ਕਾਲ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦਗਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਸਿਰਫ਼ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਖੰਡ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਈਧਣੁ ਕੀਤੋਮੂ ਘਣਾ ਭੋਰੀ ਦਿਤੀਮੁ ਭਾਹਿ ॥ 

ਮਨਿ ਵਸੈਦੜੋ ਸਚੁ ਸਹੁ ਨਾਨਕ ਹਭੇ ਡੁਖੜੇ ਉਲਾਹਿ ॥ (ਜੈਤਸਨੀ ਕੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੦੬-੦੭) 


ਪਿੰਡ ਪਤਲਿ, ਮੇਰੀ ਕੇਸਉ ਕਿਰਿਆ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਕੇਸਉ = ਕੇਸਵ ਕੇਸਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਡੇ ਪਿੰਡ” ਭਰਾਉਣੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੈ ਇਹ ਪਤਲਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਕਰਤਾਰੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ ਇਹ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ। 
੩੫ ੩੫ ੩੪ ੩੫ ੩੫ % ੫ 
ਐਥੇ ਓਥੇ, ਆਗੇ ਪਾਛੈ; ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 
ਐਥੈ = ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਓਥੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਏਹੁ = ਇਹੋ ਨਾਮ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਰੀਗ ਬਨਾਰਸਿ ਸਿਫਤਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਨਾਵੈ ਆਤਮਰਾਉ ॥ 
(ਲਾਵੈ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੀ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ_ਸਾਡੀ 
ਗੈਗ = ਗੈਗਾ ਨਦੀ ਅਤੇ ਬਨਾਰਸਿ = ਕਾਂਸ਼ੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਦੀਆਂ `ਤੇ ਸਾਡਾ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ ਤਾਂ ਥੀਐ; ਜਾਂ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥੩॥ 
ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਤਾ = ਤਦ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ = ਜਦ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 


੧. ਪਿੰਡੁ = ਉਬਲੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਗੋਲੇ ਜੋ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿੱਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹, #ਗ =੫£ 


ਇਕ ਲੋਕੀ ਹੋਰੁ ਛਮਿਛਰੀ; ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਵਟਿ ਪਿੰਡ ਖਾਇ ॥ 
(“ਛਮਿ-ਛਰੀ” ਡੈਸ਼ ਲਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਕ ਤਾਂ ਲੋਕ ਲੋਕੀ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਛਮਿਛਰੀ = ਪਿੱਤਰਾਂ 
# ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਤਾਂ ਲੋਕੀਂ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਹ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਅਤੇ ਇਕ ਹੋਰ (ਛਮਿ“ਛਰੀ) ਛਮਿ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਜਵਾਂ 
ਦੇ ਆਟੇ ਦੇ ਪੇੜੇ ਬਣਾ ਕੇ ਛਰੀ = ਛੱਡ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ = ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਸ਼ਰਾਧ ਵਿਚ ਪਿੰਡ = ਜੰਆਂ 
ਦੇ ਆਟੇ ਆਦਿ ਦੇ ਬਣੋ ਹੋਏ ਪੇੜੇ ਵਟਿ = ਵੱਟ ਕੇ ਖਾਇ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸ਼ਰਾਧਾਂ 
ਤੋਂ ਲੱਡੂ ਪੇੜੇ ਖਾ ਕੇ ਕੁਝ ਚਿਰ ਬਾਅਦ ਫਿਰ ਭੁੱਖੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਰੱਜਣਗੇ ? ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਕਿਸੇ ਵਹਿਮ-ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਾਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੇ ਪੇਟ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਿਆ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ 
ਤਿੰਨਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਸੀ। 


ਨਾਨਕ ਪਿੰਡੁ ਬਖਸੀਸ ਕਾ; ਕਬਹੂੰ ਨਾਹਿ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ (ਦਾਤ) ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਪਿੰਡੁ ਭਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਭੀ ਨਿਖੂਟਸਿ = 
ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 


ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਗਹਲਾ ੧ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬੀਆਬਾਨ 
ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਆਪ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਵਿਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ। ਕਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਹਿਰਾਂ, ਬਸਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਚਲੇ ਜਾਇਆ ਕਰੋ। ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਜਾੜਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਗੋਂ ਵਸਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਹਿਰ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੀ ਉਜਾੜਾਂ 
ਹਨ। ਇਉਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਤੋਂ ਰਬਾਬ ਵਜਵਾ ਕੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ =ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ; ਦੂਖ ਭੂਖ ਤੀਰਥ ਕੀਏ ॥ ੍ 
ਦੇਵਤਿਆ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਸੁਰਾਂ ਨੇ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਹੂ 
ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਭੂਖ = ਭੁੱਖਾਂ ਸਹਾਰਨੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਜਿਥੋਂ ਉਹਨਾਂ ੬ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਤੀਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਦੁਖ ਭੁੱਖ ਸਹਾਰਨਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੩੫੪ (੪੬੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਜੁਗਤਿ ਮਹਿ ਰਹਤੇ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਭਗਵੇ ਭੇਖ ਭਏ ॥੧॥ 
ਰ ਜੋਗੀ = ਗੋਰਖਨਾਥ ਦੇ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰੀ ਹਨੂੰਮਾਨ, ਲਛਮਣ ਆਦਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਤੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਰਹੇ; ਮਿਹਨਤਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਸਾਧਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
0) ਭਗਵੇ = ਗੇਰੂ ਰੋਗੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਈ ਭਗਵੇਂ 
ਕੱਪੜਿਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ 
ਤਉ ਕਾਰਣਿ ਸਾਹਿਬਾ; ਰੈਗਿ ਰਤੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਤਉ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਅਸੀਂ ਭੀ ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕਾ, ਰੂਪ ਅਨੰਤਾ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕੇਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਭੀ ਅਨੇਕਾ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਭੀ ਅਨੰਤਾ = 
ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ; ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹਨ ? ਇਹ ਭੀ ਕਹਣੁ = 
ਕਹੀਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੀਆਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ; ਛੋਡਿ ਵਿਲਾਇਤਿ ਦੇਸ ਗਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਪੱਕੇ ਘਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਮਹਲਾ = ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹੱਲ ਵਾ: 
ਸੁੰਦਰ ਮਹਲਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਨ; 


ਉਹ ਵਿਲਾਇਤਿ = ਵਸੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਖੰਡ ਅਤੇ ਦੇਸ਼ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਤਪ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲੇ ਗਏ। 


ਪੀਰ ਪੇਕਾਂਬਰ, ਸਾਲਿਕ ਸਾਦਿਕ; ਛੋਡੀ ਦੁਨੀਆ ਥਾਇ ਪਏ ॥੨॥ 
ਪੀਰ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਪੇਕਾਂਬਰ = ਈਸ਼ੂਰ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ੀ ਪੈਗਾਮ ਆਇਆ ਹੈ; ਸਾਲਿਕ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਸਾਦਿਕ = ਸਿਦਕ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ` ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਥਾਇ ਪਏ = ਥਾਂ ਪਾਏ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਦਰ 'ਤੇ ਥਾਇ ਪਏ = ਕਬੂਲ ਹੋਣ ਲਈ ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ 
ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਾਦ ਸਹਜ ਸੁਖ, ਰਸ ਕਸ ਤਜੀਅਲੇ; ਕਾਪੜ ਛੋਡੇ ਚਮੜ ਲੀਏ ॥ 
ਕਈਆਂ ਨੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ, ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਰਸ ਕਸ = ਕਸ਼ੀਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਕੱਢਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਦਾ ਰਸ ਸਭ ਕੁਝ ਤਜੀਅਲੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ; ਕਾਪੜ = ਕਪੜੇ ਭੀ ਪਹਿਨਣੇ ਛੋਡੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਚਮੜ = ਚਮੜਾ ਹੀ ਲੀਏ = ਲਈ ਫਿਰਦੇ 
ਭਾਵ ਲੱਕ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਮਿਰਗਸ਼ਾਲਾ ਆਦਿ ਬੈਨੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਚਮੜਪੋਸ਼ੀ ਬਣੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਪੜੇ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਲਫ਼ ਨਗਨ ਹੋ ਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚਮੜਾ ਹੀ ਲਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੫੮੩੫੬ 


੬੭੫੨੪ ੨੫੭੩੭-੭੩੭੦੦ 
ਦੁਖੀਏ ਦਰਦਵੈਦ ਦਰਿ ਤੇਰੈ; ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਦਰਵੇਸ ਭਏ ॥੩॥ 
ਹੇ ਦੁਖੀਏ = ਦੁਖੀਆਂ ਦੇ ਦਰਦਵੰਦ = ਦਰਦਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਦੁਖੀ 
ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਦੁਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਪਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਦਰਵੇਸ = ਫ਼ਕੀਰ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ॥੩॥ 


ਖਲੜੀ ਖਪਰੀ ਲਕੜੀ ਚਮੜੀ; ਸਿਖਾ ਸੂਤੁ ਧੋਤੀ ਕੀਨੀ ॥ 
(ਸਿਖਾ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਕਈਆਂ ਨੇ ਹਿਰਨ ਦੀ ਖਲੜੀ = ਚਮੜੀ ਭਾਵ ਮਿਿਗਾਨ ਲੈ ਲਈ, ਕਈ ਖਪਰੀ = ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ 
ਦੀ ਚਿੱਪੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ, ਕਈ ਲਕੜੀ = ਸੋਟੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਦੰਡੀ ਬਣ ਗਏ। ਕਈਆਂ 
ਨੇ ਚਮੜੀ = ਤੁਚਾ ਹੀ ਸੁਕਾ ਲਈ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਸਿਖਾ = ਚੋਟੀ ਭਾਵ ਬੋਦੀ , ਸੂਤੁ = ਜਨੇਊ ਅਤੇ ਧੋਤੀ ਧਾਰਨ 
ਕੀਨੀ = ਕਰ ਲਈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਣ ਗਏ। 


_ ਤੂੰ ਸਾਰਿਬੁ ਹਉ ਸਾਂਗੀ ਤੇਰਾ; 
ਪ੍ਰਠਵੈ ਨਾਨਕੁ ਜਾਤਿ ਕੈਸੀ ॥੪॥੧॥੩੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈੱ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸਵਾਂਗ ਧਾਰੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਈਏ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਵੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਰੱਖਣ ਰੂਪ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਰੂਪ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਾਂਗੀ = ਸਵਾਂਗ 
ਧਾਰੀ ਹਾਂ। ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ । ਤੇਰੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ ਭਾਵ 


ਕੋਈ ਜਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਤੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥੧॥੩੩॥ 


[ਅੰਗ ੩੫੯] 
ਆਸਾ ਘਰ ੫ ਮਹਲਾ ੧ 


ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੀਤਰਿ ਪੰਚ; ਗੁਪਤ ਮਨਿ ਵਾਸੇ ॥ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਹਿ; ਜੈਸੇ ਭਵਹਿ ਉਦਾਸੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧਾਦਿਕ ਗੁਪਤ = ਲੁਕ 
ਕੇ ਵਾਸੇ= ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ; ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਮਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਪਿੱਛੇ ਹਿਰਨ ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਉਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ 
ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਪਿੱਛੇ ਉਦਾਸੇ = ਉਦਾਸੀਨ ਹੋ ਕੇ ਭਵਹਿ = ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩੫੬ (੪੬੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਦਇਆਲ ਸੇਤੀ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 

ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ । 

ਲੋਭੀ ਕਪਟੀ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀ; ਮਾਇਆ ਅਧਿਕ ਲਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ, ਕਪਟੀ = ਛਲੀਆ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ, ਪਾਖੰਡੀ = ਦਿਖਾਵੇ ਦਾ ਧਰਮੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ = ਧਨ, ਦੌਲਤ ਦੀ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਇੱਛਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫੂਲ ਮਾਲਾ; ਗਲਿ ਪਹਿਰਉਗੀ ਹਾਰੋ ॥ 
ਮਿਲੈਗਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਤਬ ਕਰਉਗੀ ਸੀਗਾਰੋ ॥੨॥ 


ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਫੁਲ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਹਾਰੋ = ਹਾਰ ਨੂੰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਪਰੋ ਕੇ ਬੁੱਧੀ 
ਰੁਪੀ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਵਿਚ ਪਹਿਰਉਗੀ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੇਂਗੀ । ਜਦ ਅਜਿਹਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੀਗਾਰੋ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰਉਗੀ = ਕਰੇਂਗੀ, ਤਬ = ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲੈਗਾ = ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਪੰਚ ਸਖੀ; ਹਮ, ਏਕੁ ਭਤਾਰੋ ॥ ਪੇਡਿ ਲਗੀ ਹੈ; ਜੀਅੜਾ ਚਾਲਣਹਾਰੋ ॥੩॥ 

ਪੰਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਭਤਾਰੋ = ਪਤੀ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਗੱਲ ਪੇਡਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਲੱਗੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ 
ਕਿ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚਾਲਣਹਾਰੋ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪੰਚ ਸਖੀ ਮਿਲਿ; ਰੁਦਨੁ ਕਰੇਹਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰੁਦਨੁ = ਰੋਣਾ ਕਰੇਹਾ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਲ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕੈਨ ਸੁੰਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੋਚਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਨੂੰ ਹੁਣ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕੇਗਾ ਵਾ: ਪੰਚ ਸਖੀ = ਮਾਤਾ, 
ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ-ਧੀਆਂ, ਇਸਤਰੀ, ਭੈਣਾਂ ਆਦਿਕ ਸੈਬੈਧੀ ਮਿਲ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਹੁ ਪਜੂਤਾ; ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ, ਲੇਖਾ ਦੇਹਾ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜੀਵ 
ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਪਜੂਤਾ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਖਾ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਦੇਹਾ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੧॥ | 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਖੇ ਹੱਟ ਚਲਾ 


ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੫ 
0 ਹੈ, ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸੌਦਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਜੋ ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ ਉਸ 
ਸੰਦੇ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮਲਸੀਹਾਂ ਨਿਵਾਸੀ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਵੱਲ ਭੇਜਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ 
0 ਕਿ ਇਕ ਰਾਤ ਤੋਂ ਵੱਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਭਗੀਰਥ ਲਾਹੌਰ ਨੂੰ ਚੱਲ 
0 ਪਿਆ। ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਇਕ ਮਨਸੁਖ ਨਾਮੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਦੁਕਾਨ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ ਸੌਦੇ ਵਾਲੀ 
ਪਰਚੀ ਦਿੱਤੀ । ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸੌਦਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਚੂੜਾ ਘੜਾਉਂਦਿਆਂ 
ਦੋ ਰਾਤਾਂ ਰਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਕ ਰਾਤ ਤੋਂ ਵੱਧ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਮੇਰਾ 
ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੀ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਜਲਦੀ ਨਾਲ ਭੇਜਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਭੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 
ਕਿ ਮੋਰਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਚਲਿਆ ਜਾਊ। ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ 
ਰਾਜੇ ਪੂਰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਰਾਤ ਤੋਂ ਵੱਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ । ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ 
ਉਲਟਾ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਭਿਆਨਕ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਕੌਣ 
ਹੋ ਸਕਦੈ ? ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਮਨਸੁਖ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਚੂੜਾ ਹੈ ਉਹ ਲੈ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਾਵੀਂ। ਇਉਂ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰ 
ਲਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਬੁਲਾਉਣ। ਜਦੋਂ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਪਹੁੰਚੇ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਰੀਤੀ ਵਿਚਾਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਤੁਸੀ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹੋ, ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਹ ਕੱਚਾ ਨਾਮ ਸੀ ਪਰੰਤੂ 
ਹੁਣ ਇਹ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਣੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਪੁੰਜੀ ਚਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਦੇ ਟਾਪੂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ। ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ 
ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਆਪਣਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ । ਜਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਲੈ ਕੇ ਸੈਗਲਾਦੀਪ `ਤੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਵਿਘਨ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੋਲਣ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਵਖਤ ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ 
ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੋਢਾ ਲਾ ਕੇ ਜਹਾਜ਼ 
ਬਨੇ ਲਾਇਆ। 
ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਜਾ ਲੱਗਾ ਤੇ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। 
ਉਥੋਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਕ ਸੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਨੇ ਅਸ਼ਟਮੀ ਦਾ ਵਰਤ 
ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੌਦਾ ਲ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ 
ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਕ ਬਾਣੀਆ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਭੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਅੱਜ ਕੋਈ ਵਰਤ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੁਆਰੇ ਆਣ ਕੇ ਚਰਣਾਮ੍ਰਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਤਾੜਨਾ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਹਿੰਦੂ ਹੋ ਕੇ ਧਰਮ ਵਿਰੁੱਧ ਕਿਉਂ ਚੱਲਦਾ 
ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ, ਦੁਆਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੱਸੀਆਂ 
ਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਲਈ ਇਸਤਰੀ ਵਰਤ ਧਰਮ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਲਈ ਪਤੀਬ੍ਤਾ ਧਰਮ ਅਤੇ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਤਪੱਸਿਆ 
ਆਦਿ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਕਿਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲੀ ਹੈ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੩੫੯ (੪੬੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ “੨੭ ੨੭-<੭ << 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹੀ 
ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ ਤੋਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਭੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲੱਗ ਗਈ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਣਗੇ ਤਾਂ ਮਨਸੁਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਆਪ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਗੇ। ਇਉਂ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। 
ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਰੱਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰਨ । ਪਰੌਤੂ 
ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚੰਗਾ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਨਾ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ। ਫਿਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸ਼ਰਤ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਸਾਧੂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਰਖਾ ਕੇ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਰਖ ਲਈ ਮੋਹਣੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਭੇਜ ਦਿਆ 
ਕਰੇ, ਪਰੈਤੂ ਪਰਖ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨਾਲ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੱਧ ਗਈ। 
ਉੱਧਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਸੁੱਕੇ 
ਹੋਏ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਉਹ ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਬਾਗ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤ੍ ਚਰਨ ਪੈਣ ਨਾਲ 
ਹਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਬਾਗ਼ ਹਰੇ ਹੋਏ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਰੀਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਮੋਹਣੀਆਂ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਿਖਾਏ, ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਾਛਹੁ ਪੁਤ੍ਰੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ॥ (ਬਸੰਤੁ # 5, ਅੰਗ ੧੧6੭) 
ਹੇ ਰਾਜ ਦਾਸੀਆਂ ਪੁੱਤਰੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਇਥੋਂ ਚਲੀਆਂ ਜਾਵੋ । ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਪੁੱਤੀ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਈਆਂ 
ਹੋ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਦਮਨੀ ਜਾਤੀ ਦੀਆਂ ਹਾਂ । ਸਾਨੂੰ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੇ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੋਹਿਤ 
ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈ; ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 
ਮਨੁ ਮੋਤੀ ਜੇ ਗਹਣਾ ਹੋਵੈ; ਪਉਣੁ ਹੋਵੈ ਸੂਤ ਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਦਮਨੀਓਂ ! ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮੋਤੀ = ਚਮਤਕਾਰੀ ਰਤਨ ਵਾਂਗੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉੱਜਲ ਕਰ 
ਕੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗਹਣਾ = ਭੂਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਗਹਣਾ = 
ਪਕੜਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਪਉਣੁ = ਸੂਾਸ ਸੂਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੂਤ = ਧਾਗਾ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ੬ 
ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇ। ੍ 


ਖਿਮਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਾਮਣਿ ਤਨਿ ਪਹਿਰੈ; ਰਾਵੈ ਲਾਲ ਪਿਆਰੀ ॥੧॥ ਰ੍ 


ਸ $ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਆਸਾ ਮਹਲਾ 3੧, ਅੱਗ ੩੫੬ 
0 ਇਸਤਰੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਖਿਮਾ = ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੁ = 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੀ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਹੋ 
0 ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਲਾਲ ਬਹੁ ਗੁਣਿ; ਕਾਮਣਿ ਮੋਹੀ ॥ 
ਤੇਰੇ ਗੁਣ; ਹੋਹਿ ਨ ਅਵਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਗੁਣਿ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਵਰਗੇ ਗੁਣ ਕਿਸੇ ਅਵਰੀ = ਹੋਰ ਵਿਚ ਹੋਹਿ = ਹੈ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਾਰੁ, ਕੈਠਿ ਲੇ ਪਹਿਰੈ; ਦਾਮੋਦਰੁ ਦੇਤੁ ਲੇਈ ॥ 

ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਹਾਰ ਗੁਰ ਪਾਸੋਂ ਲੇ = 
ਲੈ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਵਿਚ ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੇ; ਦਾਮੋਦਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਦੰਤੁ = ਦੰਦਾਂ ਦਾ ਮੰਜਣ ਵਾ: ਦੈਤ ਰੂਪੀ ਦੇਦਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਈ = ਲੈਣਾ 
ਕਰੇ। 

ਕਰ ਕਰਿ ਕਰਤਾ, ਕੰਗਨ ਪਹਿਰੈ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਚਿਤੁ ਧਰੇਈ ॥੨॥ 

ਜੋ ਕਰਤਾ = ਕਰਤਾਰ-ਕਰਤਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਕੰਗਨ = ਕੜਾ ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੇ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਧਰੇਈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 

ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਕਰ ਮੁੰਦਰੀ ਪਹਿਰੈ; ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਟੁ ਲੇਈ ॥ 
ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਕਰ = ਹੱਥ ਦੀ 


ਉਂਗਲੀ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰੀ = ਛਾਪ ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੇ, ਪਰਮੇਸਰ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਰੇਸ਼ਮੀ 
ਪਟੁ = ਬਸਤਰ ਲੋਈ = ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 


ਧੀਰਜੁ ਧੜੀ ਬੰਧਾਵੈ ਕਾਮਣਿ; ਸ੍ਰੀ ਰੰਗੁ ਸੁਰਮਾ ਦੇਈ ॥੩॥ 
ਧੀਰਜੁ = ਚਿਤ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਇਕਾਂਤ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਉਥੇ 
ਭੀ ਮਨ ਡੋਲਣ ਨਾ ਦੇਣਾ, ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਧੜੀ = ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਚੀਰਨੀ ਅੰਦਰ 
ਸੈਧੂਰ ਦੀ ਰੇਖਾ ਬੰਧਾਵੈ = ਬੈਨ੍ਹਾਉਣੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ = ਸੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਮਾ ਦੇਈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 
ਮਨ ਮੰਦਰਿ ਜੇ ਦੀਪਕੁ ਜਾਲੇ; ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਕਰੇਈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਦਰਿ = ਮਹਲ ਬਨਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ 


ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਜਾਲੇ = ਜਗਾਉਣਾ ਕਰੇ; ਫਿਰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਬਨਾਉਣਾ ਕਰੇਈ = ਕਰੇ । 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩੫੬ (੪੬੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਆਨਰਾਉ ਜਬ ਸੇਜੈ ਆਵੈ; ਤ ਨਾਨਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਈ ॥੪॥੧॥੩੫॥ 

ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਉ = ਰਾਜਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 

ਰੁਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਵੇਗਾ; ਤ = ਤਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਉਸ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਹੋਣ ਰੂਪ ਭੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਈ = ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩੫॥ 

ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਮਣੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 

ਹੋਈਏ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਪਦਮਨੀਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਖ਼ਤਮ 

ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ 

ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਾਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ; ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਜਾਂ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਸੈਚਤ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ; ਕੀਤੇ ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਜੋ ਹੁਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਕੁਝ ਕਰ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ; ਫਿਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਭਲਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਚੱਲ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਭਲਾ; ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ; ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ; ਸਾਚੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਾ = ਉਹਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ, ਪਰਵਾਣਾ ਲਿਖਿਆ; ਬਾਹੁੜਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਹੋਈ॥ _ 

ਕਿਰਤ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪਇਆ = ਪਏ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਰਵਾਣਾ = ਚਿੱਠਾ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਕਾਰਨ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਬਾਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ $ 
ਨਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਅਰਥਾਤ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਹੀ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਇਤਨਾ ਸੁਖ ਭੋਗਣਾ ( 

ਹੈ, ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਜਿਉਣਾ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਧੇਗਾ ਆਦਿ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩੫੬ 


ਜੈਸਾ ਲਿਖਿਆ, ਤੈਸਾ ਪੜਿਆ; ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 
(ਪੜਿਆ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪੜਿਆ =ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਲੇਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = 
ਸਕਦਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ # 5, ਅੰਗ ੯੩੭) 


ਜੇ ਕੋ, ਦਰਗਹ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲੈ; ਨਾਉ ਪਵੈ ਬਾਜਾਰੀ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤਾ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਬਾਜਾਰੀ = ਮਸ਼ਕਰਾ ਪਵੈ = ਧੈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਬਜ਼ਾਰ 'ਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਰੈਜ ਬਾਜੀ ਪਕੈ ਨਾਹੀ; ਕਚੀ ਆਵੈ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 


ਜਿਵੇਂ ਸਤਰੈਜ = ਚਉਪੜ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਨਰਦ ਪਕੈ = ਪੱਕਦੀ ਭਾਵ ਪੁੱਗਦੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ = ਨਰਦ ਕੱਚੀ ਹੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸ਼ਤਰੰਜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਨਰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੁਪ ਪਕੈਂ = ਪੱਕਦੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਨਰਦ ਕੱਚੀ ਰਹਿ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਚੌਪੜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਗੋਟੀ ਉਸ ਦੇ ਚੀਰੇ ਵਾਲੇ ਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਫਿਰ ਉਹ 
ਨਹੀਂ ਮਰਦੀ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਗੋਟੀ ਸਤਿ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਚੀਰੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ 
ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਮਰਦੀ ॥੩॥ 


ਨਾ ਕੋ ਪੜਿਆ, ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ; ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਮੰਦਾ ॥ 
“ਪੜ੍ਹਿਆ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬੀਨਾ = ਲੰਮੀ ਸੋਚ ਵਾਲਾ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਹੈ। 

ਬੇਦੀ ਅੰਦਰਿ, ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਏ; ਤਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੰਦਾ ॥੪॥੨॥੩੬॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬੰਦੀ = ਕੈਦ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਵਾ: ਬੈਦੀ = ਬੋਦਗੀ 
ਰੂਪ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹੋ; ਤਾ = 
ਉਹਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹੀ ਬੈਦਾ = ਸੇਵਕ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੩੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬੰਦੇ ਸੇ ਜਿ ਪਵਹਿ ਵਿਚਿ ਬਦੀ ਵੇਖਣ ਕਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ ਮ: ੧, ਅੰਗ 8੬੫) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤ੍ਰਿਯਾ ਰਾਜ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਮੀਢਾ ਬਣੇ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਛਡਾਇਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਾਦੂਗਰਨੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। ਉਥੇ ਤ੍ਰਿਯਾ 
ਰਾਜ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ਕੁਟੀਆ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਇਸ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 2੫੯-੩੬੦ (੪੭੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੀ ਲੰਮੇਰੀ ਉਮਰ ਸੀ। ਇਥੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਮਿਲਿਆ। ਭਰਥਰੀ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਦੇ 
0 ਸਕਦਾ, ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ 
0 ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਤੈਨੂੰ ਇਥੇ ਆਣ ਕੇ ਦੇਣਗੇ । ਸੋ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਰਥਰੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ। ਕੋਲ ਆਣ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਕੌਣ ਹੋ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਨਾਨਕ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਹਨ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਉੱਪਰ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੋਵੇ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਹੀ ਉਡੀਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਥੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੈਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮਿਲੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕੁਝ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਤੈਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਦੇਣਗੇ। ਸੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਵਾਲ ਹੈ, ਉਹ ਪੁੱਛ । ਤਾਂ ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕੀ ਹੈ ? ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਯੋਗ ਧਾਰਨ 
ਕਰੋ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੋਗੀ ਹਾਂ। ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਪਰੰਤੂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੌਲ ਜੋਗ ਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋਗ ਦੇ ਅੰਤ੍ੀਵ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ 
ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਮਨੈ ਮਹਿ ਮੁੰਦਾ; ਖਿੰਥਾ ਖਿਮਾ ਹਢਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਮਨੈ = ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੈਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਨੂੰ ਮੇਟਣ 
ਰੂਪ ਚੀਰਾ ਦੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਮੁੰਦਾ = ਯੋਗੀਆਂ 


ਦਾ ਕਰਣ ਕੁੰਡਲ ਪਹਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਖਿਮਾ = ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਮੁਆਫ਼ 
ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਹਢਾਵਉ = ਹੈਢਾਉਣਾ ਭਾਵ ਪਹਿਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨਉ; ਸਹਜ ਜੋਗ ਨਿਧਿ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਉਂ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਸਹਜ ਜੋਗ = ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ 
ਰੂਪ ਜੋਗ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗ ਦੀ ਨਿਧੀ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਭਗਤ ਜੋਗ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੩੬੦] 


ਬਾਬਾ ਜੁਗਤਾ ਜੀਉ, ਜੁਗਹ ਜੁਗ ਜੋਗੀ; ਪਰਮ ਤੌਤ ਮਹਿ ਜੋਗੀ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਸਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ੧ 

ਹੈ, ਇਹ ਜੁਗਹ ਜੁਗ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਜੁਗਤਾ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮ ਤੌਤ = ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ, ਇਹੀ 
ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਜੋਰੀ = ਜੋਗ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੁਗਹ ਜੁਗ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ (ਸਤਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ) ( 
ਜਾਂ ਉਤਮ, ਮਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅਧਮ ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪਾਂਬਰ, ਵਿਖਈ, ਜਗਿਆਸੂ, 6੧ 
੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =੬੦ 


£ ਰਿਆਨਵਾਨ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 


ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋਗੀ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਤੌਤ = ਤੱਤ ਸਰਪ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਹੀ ਜੌਰੀ = ਜੋਗੀ 


ਰਿ ਬਣੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਜੋ ਜੁਗਹ ਜਗੁ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਦੀਆਂ 


 ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਤੌਤ = ਸਾਰ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਨਾ ਕਰੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਪਾਇਆ; 
ਗਿਆਨ ਕਾਇਆ ਰਸ ਭੋਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਰੀ = ਭੋਗਣਾ ਭਾਵ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਵ ਨਗਰੀ ਮਹਿ, ਆਸਣਿ ਬੈਸਉ; ਕਲਪ ਤਿਆਗੀ ਬਾਦੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਪਣੀ ਨਗਰੀ ਕੈਲਾਸ਼ ਪੁਰੀ, ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਕੈਲਾਸ਼ ਪੁਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋ ਮਿੱਝ ਦੀ ਬੋਟੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਸ਼ਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ = ਪੁਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਂ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸਣਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਸਉ = ਬੈਠਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਲਪ = ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਬਾਦੇ = ਝਗੜੇ ਆਦਿ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਅਸੀ ਕਦੇ-ਕਦੇ /ਹਿਰਨ ਦਾ ਸਿਤ ਵਜਾਓਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਜਦੋ' ਭੰਡਾਰਾ ਤਿਆਰ ਹੰਦਾ 
ਹੈ ਉਦੋਂ ਨਾਦ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਦ ਅ=ੇ ਸੱਠ /ਨੋਹੜੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰਾ : 


ਸਿੰਡੀ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਧੁਨਿ ਸੋਹੈ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਪੂਰੈ ਨਾਦੇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਚੱਲਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਸਿੰਡੀ = ਸਿੰਗ ਦਾ ਵਾਜਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਨਾਦ (ਨਆਦੇ) ਆਦੈ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਨਾਦ ਵੱਜ ਰਿਹਾ 
ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਸ਼ਾਡੇ ਕੌਲ /ਇਕ ਠੂਠਾ, /ਇਕਾ ਡੰਡਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਗੌਰ ਉੱਪਰ /ਬਭੂਤਾ ਮਲੰ 
ਹੰਦਾੀੰ ਹੈ/ ਤੁਹਾਡੇ ਕੌਲ /ਏਹ /ਚੈਨ੍ਹ ਕਿਹੜੇ ਹਨ 7 
ਉੱਤਰ . 
ਪਤੁ ਵੀਚਾਰੁ, ਗਿਆਨ ਮਤਿ, ਡੰਡਾ; ਵਰਤਮਾਨ ਬਿਭੂਤੇ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਪਤੁ = ਪਾੜ੍ਹ ਹੈ, ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ 


ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਰੁਪੀ ਡੰਡਾ = ਸੋਟਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੇ ਕੁੱਤਿਆਂ ਉ 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਇਵੇਂ ਭੇਦਵਾਦੀ ਰੂਪੀ ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੋਂ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਾਂ ਨੂੰ $ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੬੦ (8੭੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਚਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੇ ਦੋਦ ਖੱਟੇ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ 
ਜੁਗਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਡੰਡਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ = ਹੁਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿਣਾ ਭਾਵ 
0 ਨਾ ਪਿੱਛੇ ਗੁਜ਼ਰ ਚੁੱਕੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਫ਼ਿਕਰ ਕਰਨੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨੀ, ਕੇਵਲ 
0 ਹੁਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ, ਇਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਬਿਭੂਤੇ = ਸਵਾਹ ਮਲੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਤੁਹਾਡਾ ਰਹ ਗਤਿ /ਕਿਹੜਾੰ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੰਥੁ ਅਤੀਤ ॥੩॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਰਹਰਾਸਿ = ਰਹੁ-ਰੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਤੋਂ ਅਤੀਤ = ਅਸੈਗ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ, ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਪੰਥੁ = ਮਜ਼ਹਬ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਜਿਵੇਂ ਸਾਡੀ ਆਈ, ਪੰਥ ਦਾ ਸੰਗਿਆ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪੰਥ ਦਾ ਕਾ ਸੰਗਿਆ 
ਹੈ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ 

ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ, ਹਮਾਰੀ ਸੈਮਿਆ; ਨਾਨਾ ਵਰਨ ਅਨੇਕੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਨਾਨਾ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਵਰਨ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, 
ਵੈਸ਼ ਆਦਿਕ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਆਈ ਸਮਝੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਸੈਮਿਆ = ਸੈਗਿਆ, ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਵਾ: ਸੰਗਿਆ = ਵੇਫਾਗਣ :ਇਕ ਪੁਕਾਰ ਦੀ “ਟਲਟਿਕੀ, 
ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਬਾਹਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਸਾਧੂ ਬੈਠ ਕੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਣਿ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਏਕੇ ॥੪॥੩॥੩੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਰਥਰਿ = ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਏਕੈ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕ- 


ਰਸ ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨ ਨਾਲ ਉਸ ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ॥੪॥੩॥੩੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਭਰਥਰੀ ਨਾਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਸਹਜ ਜੋਗ ਬਾਰੇ ਤਾਂ 


ਠੀਕ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸਾਡੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਪੀ ਕੇ, ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੋਗੀ ੧ 
ਲਿਵ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਇਕ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਲਿਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ 


ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਨਖਿੱਧ ਵਸਤੂ, ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪੀਣ 
ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਤੇ ਪਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਭਰਥਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਕਿਵੇਂ ਕੱਢੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਦੂਸਰਾ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੬੦ 
0 ਸ਼ਬਦ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਹੈ । ਬਾਹਰ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਤੋਂ ਵਿਵਰਜਿਤ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਅਸਲੀ ਨਸ਼ਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁੜ ਕਰਿ ਗਿਆਨੁ, ਧਿਆਨੁ ਕਰਿ ਧਾਵੈ; ਕਰਿ ਕਰਣੀ ਕਸੁ ਪਾਈਐ ॥ 
[ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ ਰੁਪੀ ਗੁੜ ਪਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੀਏ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਧਿਆਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਰੁਪੀ ਧਾਵੈ = ਮਹੂਆ (ਇਸ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਰਸ ਨਸ਼ੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਮਸਾਲਾ ਹੈ) ਪਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੀਏ ਜੋ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਿ = ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਕਸੁ = 
ਕਸ਼ੀਦਨ (ਕਿੱਕਰ ਆਦਿਕ ਬਿਰਛਾਂ ਦੀ ਛਿੱਲ ਜੋ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲਾਹੀਦੀ ਹੈ) ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਭਾਠੀ ਭਵਨੁ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਾ ਪੋਚਾ; ਇਤੁ ਰਸਿ ਅਮਿਉ ਚੁਆਈਐ ॥੧॥ 
ਸਾਰੇ ਭਵਨੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਜਾਨਣ ਰੂਪੀ ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੋਤਿ ਆਈ ਹੋਈ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਕਾ = ਦਾ ਪੋਚਾ = ਲੇਪਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਤੁ = ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿ ਚੁਆਈਐ = ਚੋਅ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਾਬਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ, ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵੈ; ਸਹਜ ਰੰਗ ਰਚਿ ਰਹਿਆ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਭਰਥਰੀ ਨਾਥ ! ਫਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਪੀਂਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਵਾਰੋ = ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਚਿ = ਰਚਿਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਜੇਕਰ ਆਸਾਂ ਹਰੇ ਜਾਂ ਸੰਧਨੀ ਆਇ ਠੰਗ ਦਾ ਸ਼ਰਾਲ ਕਾਂਢਣਾਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ਼ /ਵਚ 
ਰੰਗ ਦਾ ਪਟਨਾ ਸਟ /ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ/ ਤੁਸੰ' ਕਿਹੜਾ ਪੌਟਲਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹੋ ? 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਬਨੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦ ਗਹਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਬੱਲੀ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਬਨੀ = ਵੈਨੀ (ਰੈਗਤ) ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਰੰਗ ਦੀ ਸੰਧੂਰੀ ਪੋਟਲੀ 
ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ; ਅਤੇ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਹਿਆ = ਗੁਹਿਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਅਨਾਹਦ = ਹੱਦ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ਬਦ ਵੱਜਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰਾ ਸਾਚੁ, ਪਿਆਲਾ ਸਹਜੇ; ਤਿਸਹਿ ਪੀਆਏ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸਹਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਪਿਆਲਾ = ਕਟੋਰਾ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪੀਆਏ = ਪਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ; ਕਿਆ ਮਦਿ ਛੂਛੈ ਭਾਉ ਧਰੇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਨਾਮ-ਰਸ (ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦਾ) 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੬੦ (੪੭੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘਟੀਆ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ 
ਨਖਿੱਧ ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਪੀਵਤ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ ਭਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦੇ ਸਾਰ ਹੀ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲੇਂ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਦਰ ਦਰਸਨ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਹੋਵੈ; ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੁੰਠੈ ਕਰੈ ਕਿਆ ॥੩॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਦਰ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਜਾਂ ਸਾਧਸੈਗ ਰੁਪੀ 
ਦਰ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੇ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠੈ = ਸਵਰਗ ਲੌਕ ਆਦਿ ਜਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ (ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, 
ਸਯੁਜ) ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 

ਰਹਿੰਦੀ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਨਾਹੀ ਲਵੈ ਲਾਗੇ ॥ ਮੁਕਤਿ ਬਪੁੜੀ ਭੀ ਗਿਆਨੀ ਤਿਆਗੇ ॥ (ਮਾਨ ੭: ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੮) 


ਸਿਫਤੀ ਰਤਾ, ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ; ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਹਾਰੈ = ਹਾਰਦਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਣਿ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀ; ਖੀਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੈ ॥੪॥੪॥੩੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਰਥਰਿ = ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ 
ਵਾ: (ਭਰਥਰਿ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਰਿ = ਥਲ, ਥਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਭਰ = ਭਰਣਾ ਕਰ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਖੀਵਾ = ਮਸਤ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ। ਅਜਿਹੀ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਾਂ॥8॥੪॥੩੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏਮਨਾਬਾਦ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸ਼ਹਿਰ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਬੈਠ ਗਏ ਸਨ। ਹੋਰ ਫ਼ਕੀਰ ਭੀ ਨਾਲ ਆਣ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਸਵੇਰ ਤੋਂ ਬੈਠਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ 
ਭੁੱਖ ਲੱਗ ਗਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਹਾਡਾ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਇਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾ ਲਵੋ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਮੈਂ ਵੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਆਵਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਲਾਲੋ 
ਨੂੰ ਵੀ ਲੈ ਆਉਣਾ । ਇਉਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਤੇ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਫ਼ਕੀਰ ਇਕ ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰੋਟੀ ਮੰਗਣ 
ਲਈ ਗਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਆਹ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਅਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ 
ਕਤ ਇਤਿ ਜਦ ਧੱਕਾ ਮਾਰਿਆ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੩੬੦ 
ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਸੱਟ ਲੱਗ ਗਈ । ਦੂਸਰੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਧੱਕੇ ਮਾਰੇ ਤੇ ਦੁਰਬਚਨ ਬੋਲੇ । ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ 
ਭੀ ਡਰ ਗਏ । ਫਿਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਆ ਗਏ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਚੋਟ ਵਿਖਾਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਿਰਾਦਰ ਦੀ ਗੱਲ ਦੱਸੀ ਕਿ ਪ੍ਰਸਾਦਾ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਗੱਲ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਹੋਈ ਵੇਖ 
ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਤਿ ਅਵੱਗਯਾ ਸੈਤਨ ਕੇਰੀ। ਰਿਸ ਉਪਜੀ ਮਨ ਮਾਂਹਿ ਘਨੇਰੀ । 
ਤਿਹ ਛਿਨ ਲਾਲੋ ਸਨਮੁਖ ਬੈਸਾ। ਤਿਹ ਸੋਂ ਕਹਕੋ ਸਬਦ ਮੁਖ ਐਸਾ। 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ ਆਹ” ੨੭) 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ ਤੈਸੜਾ ਕਰੀ ਗਿਆਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋਂ॥ _ (ਤਿਲੰਗ %: 5, ਅੰਗ ੭੨੨) 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਥੋਂ ਲਗਪਗ ਪੰਜਾਹ ਕੋਹ ਉੱਪਰ ਬਾਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਏਮਨਾਬਾਦ ਉੱਪਰ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਾਸੀਆਂ ਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰੋੜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੋਂ 
ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਏਮਨਾਬਾਦ ਵਾਸੀਆਂ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਹੋਈ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨ੍‌ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਟੀਆ ਮਾਂਗੀ ਪਾਇ ਸੰਧੂਰੁ ॥ 
ਸੇ ਸਿਰ ਕਾਤੀ ਮੁੰਨੀਅਨਿ ਗਲ ਵਿਚਿ ਆਵੈ ਧੂੜਿ ॥ (ਰਾਗੁ ਆਸ਼ਾ %: 5, ਅੰਗ 8੧੭) 


ਫਿਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰਾ ਸ਼ਹਿਰ ਤਬਾਹ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਦੂਸਰੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਉਚਾਰੀ : 
ਕਹਾ ਸੁ ਖੇਲ ਤਬੇਲਾ ਘੋੜੇ ਕਹਾ ਭੇਰੀ ਸਹਨਾਈ ॥ 
ਕਹਾ ਸੁ ਤੇਗਬਦ ਗਾਡੇਰੜਿ ਕਹਾ ਸੁ ਲਾਲ ਕਵਾਈ ॥ (ਨਸ਼ਾ ੪ 5, ਅਗ 85੧੭) 


ਫਿਰ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਵੀ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਬੋਝਾ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਤੋਂ ਸਵਾ ਗਿੱਠ ਉੱਪਰ 
ਹੀ ਰਿਹਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਹੀ ਉਹ ਪੰਡ ਤੁਰੀ ਜਾਵੇ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਅੜੀਅਲ 
ਘੋੜਾ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਘੋੜਾ ਛੱਡ ਦੇ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੁਗ਼ਲ ਮਾਰਨਗੇ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਘੋੜਾ ਛੱਡ ਦੇ, ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹੇਗਾ ਤੇ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਰਬਾਬ 
ਵਜਾਈ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਬਰ ਦੀ ਕੈਦ ਵੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ; ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੁ ਡਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਖੁਰਾਸਾਨ = ਇਕ ਦੇਸ਼ ਜੋ ਈਰਾਨ ਦੇ ਪੂਰਵ ਅਤੇ ਅਫ਼ਗ਼ਾਨਿਸਤਾਨ ਦੇ ਪੱਛਮ ਵੱਲ 
ਹੈ (ਭਾਰਤ ਦੇ ਲੋਕ ਸਿੰਧ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਦੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਖੁਰਾਸਾਨ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਭਾਵ ਖੁਰਾਸਾਨੀਆਂ 
ਦਾ ਖਸਮਾਨਾ = ਪੱਖ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ = ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਲੋਧੀਆਂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੩੬੦ (੪੭੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ; ਜਮੁ ਕਰਿ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ ॥ 
ਰ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੈ = ਆਪਣੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਕੋਈ ਦੋਸੁ = ਕਲੰਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਭਾਵ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣਾਂ ਲੋਧੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੁਗ਼ਲ ਬਾਬਰ ਨੂੰ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
6 ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਣੇ; ਤੈ' ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਏਤੀ = ਇਤਨੀ ਮਾਰ = ਪਰਹਾਰ ਅਘਾਤ ਪਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਬੜੇ ਕਰਲਾਣੇ = ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ, ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਪਰੈਤੂ ਕੀ = ਕਿਆ ਤੈਂ = ਤੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਥੋੜਾ ਮਾਤਰ ਭੀ ਦਰਦੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਕਰਤਾ; ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਮੀਰਾਂ 
ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਇਕਸਾਰ ਰਾਖਾ ਹੈਂ। ਗੁਰ ਉੱਤਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / /ਫਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਾਬਰ ਦਾ ਕੌਦ /ਵਚ ਨਿਓ' ਆਉਣਾ 70ਆ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 


ਜੇ ਸਕਤਾ ਸਕਤੇ ਕਉ ਮਾਰੇ; ਤਾ ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਕਤਾ = ਬਲਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਇਕ ਸਕਤੇ = ਬਲਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਤਾਂਈਂ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ ਪੈ ਵਗੈ; ਖਸਮੈ ਸਾ ਪੁਰਸਾਈ ॥ 
(ਵੱਗੇ ਖੋਲੋ) 
ਜੇਕਰ ਸਕਤਾ = ਜ਼ੋਰ ਵਾਲਾ ਸੀਹੁ = ਸ਼ੇਰ ਗਊਆਂ ਦੇ ਵਗੈ = ਵੱਗ ਉੱਪਰ ਪੈ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = 
ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਾ = ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪੁਰਸਾਈ = ਬਲਤਾਈ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣਾਂ, ਲੋਧੀਆਂ ਨੇ ਜੋਗ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਰੇ ਗਏ ਪਰੇਤੂ 
ਜਿਹੜੇ ਬਾਲਕ, ਬਿਰਧ ਤੇ ਔਰਤਾਂ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਵਜ੍ਹਾ ਹੀ ਬਾਬਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਾਬਰ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। 
ਰਤਨ ਵਿਗਾੜਿ ਵਿਗੋਏ ਕੁਤੀ; ਮੁਇਆ ਸਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥ 
ਕੁਤੀ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਵਰਗੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਗਾੜ ਕੇ ਵਿਗੋਏ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁਇਆ = ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ 
ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਕਿ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਆਪੇ; ਵੇਖੁ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 1 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਿੰਦਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਿ = ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਮ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਛੋੜੇ = ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ, ਉੱਚਤਾ 
ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖੁ= ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ =੬੦ 


ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਧਰਾਏ ਵਡਾ; ਸਾਦ ਕਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਧਰਾਏ = ਧਰਾ ਲਵੇ ਅਤੇ 
ਮਨਿ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਖਸਮੈ ਨਦਰੀ ਕੀੜਾ ਆਵੈ; ਜੇਤੇ ਚੁਗੈ ਦਾਣੇ ॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੀੜਾ = ਕੀੜਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਦਾਣੇ ਚੁਗੈ = ਚੁੱਗਦਾ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੀਵੈ, ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥੩॥੫॥੩੯॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਣ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣੇ = ਕਥਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀਆਂ 
ਦੀ ਭੀ ਜਿੱਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੩॥੫॥੩੯॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ; ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਡਰਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰਕ (ਖੁਰਾ“ਸਾਨ) ਸਾਨ = ਸ਼ੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖਾਂ 
ਖੁਰਾ = ਖੋਰਨਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਖਸਮਾਨਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ, ਰਹਿਮ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ) ਹਿੰਦੁ = ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਸਤਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਡਰਾਇਆ = ਡਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਦਵੈਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤਾਈਂ ਡਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ; ਜਮੁ ਕਰਿ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੈ = ਆਪ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਸੁ = ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮੁਗਲ) ਮੁ = ਮੋਹ ਨਾਲ ਮਨ ਗਲ = ਗਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਨੂੰ ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਤਾਈਂ ਜਮਦੂਤ ਮਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਣੇ; ਤੈ ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਉਹਨਾਂ ਤਾਈਂ ਏਤੀ = ਇਤਨੀ ਮਾਰ = ਕੁੱਟ ਪਈ = ਪੈਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਏ 
ਕਰਲਾਣੇ = ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਂ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕੀ ਕੋਈ ਦਰਦ ਆਉਣਾ 
ਸੀ ਭਾਵ ਕੋਈ ਦਰਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ 
ਮਾਰੀਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


(9 


ਕਰਤਾ; ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥ 


ਦਿ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੩੬੦ (੪੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਤਟਟਾਚਟਰ ਟਾਵਰ ਵਾਰ ਟਾ 
ਜੇ ਸਕਤਾ ਸਕਤੇ ਕਉ ਮਾਰੇ; ਤਾ ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਕਤਾ = ਬਲਵਾਨ ਪੁਰਸ਼, ਸਕਤੇ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ 
0 ਕਰੇ ਭਾਵ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਬਲ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਜੇਕਰ ਬਲ ਵਾਲੋਂ ਹੈਕਾਰ 
ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ; ਤਾ = ਤਦ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਨਰਾਜ਼ਗੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਗ੍ਸੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਹੀ 
ਖਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ ਪੈ ਵਗੈ; ਖਸਮੈ ਸਾ ਪੁਰਸਾਈ ॥ 
ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਸਕਤਾ = ਬਲਵਾਨ ਸੀਹੁ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ, ਗਊਆਂ ਦੇ 
ਵਰੈ = ਵੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਪੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ 
ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂੜ ਹੋ ਕੇ ਪੁਰਸਾਈ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉੱਦਮ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਤਨ ਵਿਗਾੜਿ ਵਿਗੋਏ ਕੁਤੀ; ਮੁਇਆ ਸਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਕੁਤੀ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਭ ਵਿਚ ਵਿਗੋਏ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੁਇਆ = 
ਮਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਆਪੇ; ਵੇਖੁ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਜੋੜਿ = ਸੈਜੋਗ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ `ਤੇ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ _ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ = ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵੇਖੁ = ਦੇਖ ਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਧਰਾਏ ਵਡਾ; ਸਾਦ ਕਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਧਰਾਏ = ਧਰਾ ਲਵੇ ਅਤੇ 
ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ, ਆਦਿ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਸਾਦ =ਸੁਆਦਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇ। 
ਖਸਮੈ ਨਦਰੀ ਕੀੜਾ ਆਵੈ; ਜੇਤੇ ਚੁਗੈ ਦਾਣੇ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਦਾਣਿਆਂ ਰੂਪੀ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਚੁਰੀ = ਚੁੱਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੀੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਆਉਣ ਵਾਲਾ 
ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਹੈ। 


ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੀਵੈ ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥੩॥੫॥੩੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰ ਕੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣੇ = ਵਖਿਆਣ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੩॥੫॥੩੯॥ _ 0 


ਲੌਣ £ ਇਥੋਂ ਤਕ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੁਲ (੩੯) ਸ਼ਬਦ ਆਸਾ ( 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅਰੈਭ ਹੋਣਗੇ। 


$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੩੬੦ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੩ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਚੌਰਾਸੀ ਕੱਟਣ ਵਾਸਤੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਮਰਿਆਦਾ ਦੱਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਭੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਪਉੜੀਆਂ `ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਵਾਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਾਲ ਨਾਲ ਚੌਰਾਸੀ ਪਾਠ ਜਪੁ ਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੇਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਣਾ ਮਿਲਾਪੀ ਆਇਆ ਜੋ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਉੱਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੱਖਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗੈਗਾ ਉੱਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਭੀ ਦੀਦਾਰ ਹੋਣਗੇ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਥੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਇਥੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ 
ਲੈ। ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਵਾਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣ 
ਦਿਓ, ਫਿਰ ਆਪ ਦਾ ਬਚਨ ਜ਼ਰੂਰ ਮੰਨਾਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਫਿਰ ਸਾਡਾ ਗੜਵਾ ਰੀਗਾ 
ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਲਿਆਵੀਂ। ਇਹ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨਾਲ ਰੀਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਚੱਲ ਪਿਆ, ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਯਾਤਰਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਕਿ ਰੀਗਾ ਦਾ ਜਲ ਗੜਵੇ ਵਿਚ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ ਹੈ, ਉੱਧਰੋਂ ਇਸ ਦਾ 
ਸੈਗ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਗੜਵੇ ਵਿਚ ਜਲ ਭਰਿਆ ਤਾਂ ਗੜਵਾ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਛੁੱਟ 
ਕੇ ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਹੀ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਪਕੜ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਗੜਵਾ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਗੈਗਾ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਮੈਂ ਰੈਗਾ ਜਲ ਨਾ ਲਿਆ ਸਕਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਹੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ 
ਮਿਲਾਏ ਹਨ, ਚੱਲ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆ । ਜਦੋਂ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਅੰਦਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਜਿਹੜਾ ਗੜਵਾ ਇਸ ਕੌਲੋਂ ਹਰਿਦੁਆਰ ਵਿਖੇ ਰੈਗਾ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹੀ 
ਗੜਵਾ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ 
ਲਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛਿਆਂ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਹੜਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੈਂ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾਂ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਸਰੇ 


੫੫. .<>.੨% 


ਘਰੁ = ਸਰਤਾਲ'ਵਿਚਂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਰ-ਜੀ'ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰੇ, ਹੋਟੋ-ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਜਨ? 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ; ਪਾਵੈ ਵਡਭਾਗਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਚੈ ਬੈਰਾਗਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਖਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨਾ ੬ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 0 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਬੈਰਾਗਿ = ਵੈਰਾਗੀ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ੧ 
ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਪਿਆਰ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧ 

ਮੰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ =੬੧ (੪੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੩੬੧] 

ਰੰ ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ; ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥੧॥ 
ਖਟੁ = ਛੇ ਦਰਸਨੁ = ਭੇਖ ਭਾਵ ਜੋਗੀ, ਜੈਗਮ, ਸਰੇਵੜੇ, ਸੈਨਿਆਸੀ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਅਤੇ ਦਰਵੇਸ਼ ਵਾ: 
0) ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ, ਪੂਰਬ-ਮੀਮਾਂਸਾ, ਪਤੌਜਲ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂਤ ਵਾ: ਖਟੁ 
ਦਰਸਨ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਇਹਨਾਂ ਛਿਆਂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ; ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਸਾਚਾ ਆਪਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਕੈਵਲ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਆਣ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਦਰਸਨਿ; ਉਧਰੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਜੇ ਕੋ ਲਾਏ; ਭਾਉ ਪਿਆਰਾ ॥ 


ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਉਧਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਲਵੇ ਤਾਂ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ ਸਮੇਤ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਉ ਪਿਆਰਾ ਲਾਏ; ਵਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਪਰੇਤੂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ; ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ; ਪਰਵਾਰ ਸਾਧਾਰੁ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੈ = ਟਹਿਲ ਜਾਂ ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਪਰਵਾਰ = ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ, ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੁ = ਸੁਧਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਸੈਗੀ ਬਣਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੁ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬੇਗਾਨਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਤੱਕਦਾ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਝੂਠ 
ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (8੮੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੩੬੧ 
& ਸਾਧਾਰੁ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਪਰ”ਵਾਰੈ) ਵਾਰੈ = ਵਾੜ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਵਾੜ ਤੋਂ 
ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ੜੇ ਿਿ 
ਰੰ ਰੇ ਕਉ; ਗਤਿ ਕਾਈ ਨਾਹੀ ॥ ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੇ; ਚੋਟਾ ਖਾਹੀ ॥੩॥ 
ਨਿਗੁਰੇ = ਗੁਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਭੀ 


ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਣੀ। ਉਹ ਅਵਗਣਿ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਇਥੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਹੀ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤਾ ਕਉ ਲਗੈ ਨ ਪੀਰ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 

ਅਤੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 

ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ । 


ਜਮ ਕਾਲੁ;ਤਿਸੁ ਨੇੜਿਨ ਆਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧॥੪੦॥ 

ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੌੜਿ= ਨਜ਼ਦੀਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਯਮ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੁ 
ਵੱਲ ਮੁੱਖ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਜਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪8॥੧॥੩੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਬਦਿ ਮੁਆ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ = 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤਿਲੁ = ਕਣਮਾਤ੍ ਭੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤਮਾਇ = ਇੱਛਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦਾ (ਤਮ-ਆਇ) ਤਮ = ਹਨੇਰਾ ਤਿਲ-ਮਾੜ੍ ਭੀ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ । 


ਨਿਰਭਉ ਦਾਤਾ; ਸਦਾ ਮਨਿ ਹੋਇ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ; ਪਾਏ ਭਾਗਿ ਕੋਇ ॥੧॥ 

ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਚੀ = ਸਤਯ 
ਸਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ `ਕੋਇ= ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 


ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਹੁ; ਵਿਚਹੁ ਅਉਗੁਣ ਜਾਹਿ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤ, ਸੋਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਗੂਹੁ = 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ =੬੧ (੪੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


 ਇੱਕਤਰ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ 
ਅਉਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = 
% ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ ਭਾਵ 
0 ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਣਾ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ; ਸੋ ਗੁਣ ਜਾਣੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦਿ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾ ਕਾ = ਦਾ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹੀ ਸਤ ਸੈਤੋਖ, ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣੈ = ਵਖਿਆਣ, ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਣ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮਨ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਣ ਅਮੋਲਕ; ਪਾਏ ਨ ਜਾਹਿ॥ ਮਨਿ ਨਿਰਮਲ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਇਹ ਅਮੋਲਕ = ਬੇਕੀਮਤੀ ਗੁਣ, ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਜਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ । ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ -ਰਹਿੜ' ਸ਼ੁਧ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸਦਾ ਗੁਣਦਾਤਾ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ 
ਵਾਲੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੋ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹੈ; ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗ੍ਹੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਉ = 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਆਸਾ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗਾ ੩੬5 
੪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚਿ = ਭੀਤਰ, ਅੰਦਰ ਵਡੀ = ਬਹੁਤੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ, 
ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। ਜੋ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਜਾਂ ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨੇ = ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਇਆਂ 
ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਆਪਣੀ ਕੀਮਤਿ; ਆਪੇ ਪਾਏ ॥੧॥ 


ਹੋਏ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ 
ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ, ਮੁੱਲ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਕਿਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨਾਲ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ? 
ਹਰਿ ਅਪਰੈਪਰੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; 
[ [ %੮੩ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਅਗਮ = ਮਨ 

ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕੀਮਤਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਵਿਰਲੇ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਜਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਊਚੀ ਬਾਣੀ; ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਬਦਿ ਵਖਾਣੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ = ਰਚਨਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਉਚੀ = ਉਚਾਈ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੩੬5 (੪੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪ ਉਚੀ ਬਾਣੀ = ਅਕਾਲੀ, ਇਲਾਹੀ ਬਾਣੀ, ਆਲਾ ਦਰਜੇ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵਾਲਾ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
6 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ 
0 ਹੈ॥੨॥ 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਸਰੀਰਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਤਾ ਉਤਰੈ ਪੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣ = ਬਿਨਾਂ ਸਰੀਰਿ = ਦੇਹ ਵਿਚ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ 
ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪੀਰ = ਦਰਦਾਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਦੁਖੁ ਕਮਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖਿ; ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮੱਤ ਵਰਤਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ; ਅਤਿ ਰਸੁ ਹੋਇ॥ ਪੀਵਤ ਰਹੈ; ਪੀਆਏ ਸੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਇ = ਹੌਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਆਏ = ਪਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਦਾ 
ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਏ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ ॥੪॥੩॥੪੨॥ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਰਿ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੪॥੩॥੪੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰ ॥ ਸੇਵਤ ਹੀ; ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਗਹਿਰ = 
ਨਿਰਹਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰ = ਡੁੰਘਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵਤ = ਸੇਵਦਿਆਂ 


ਹੀ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ੧ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਤਰੇ ਜਨ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਤਿਨ ਕੈ; ਹਮ ਸਦ ਲਾਗਰ ਪਾਇ॥੧॥ ? 


ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ =੬੨ 
£ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਤਰੇ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਹ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੩੬੨1 
ਚਲ ਉਘੇ [੧] 
ਜੋ ਮਨਿ ਰਾਤੇ; ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਤਿਨ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ; ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਮਿਲੇ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਨਮ = ਜੋਮਣ ਅਤੇ ਮਰਣ = ਮੌਤ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਥਾ = ਲਹਿ ਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਬਦੁ ਚਾਖੈ; ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਖੈ = ਚੱਖਦਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਦਾ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਆਪੇ ਨੇੜੈ; ਆਪੇ ਦੂਰਿ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਿੱਥਯ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = 


< =੩ 


ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟ ਹੋ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ॥੨॥ 


ਆਖਣਿ ਆਖੈ; ਬਕੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ; ਮਿਲਾਏ ਸੋਇ ॥ 


ਪੁਰਾਤਨ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀਆਂ ਦੇ ਆਧਥੈ = ਕਹੇ ਹੋਏ ਆਖਣਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ (ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ) ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ ਬਕਤਾ ਹੋ ਕੇ ਬਕੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ; ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੩॥ 

ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨਿ = ਕਥਨੀਆਂ ਦੇ ਕਹਣੈ = ਆਖਣ ਨਾਲ ਭੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਉਹ ਤਾਂ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ । 
ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਹਰਿ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇ = ਮੇਟ ਦਿੰਦੇ 


॥ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 2, ਅਗ ੩੬੨ (੪੮੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਕਰਕੇ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਸਰੀਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਆਦਿ 
ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਭੀ ਚੁਕਾਇ = ਚੁੱਕ ਦਿੰਦੇ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਵਾਰਣਹਾਰ = ਸਵਾਰਨਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ; ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, 
ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ; ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵੈ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ 


ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪਈ ਹੈ ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਜਾਂ 
ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੇ ॥੧॥ 
ਮੂਲਿ ਲਾਗੇ; ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ 


< ੨੨ 


ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਭਾਵ 


ਸਫਲੇ ਹਨ । 
ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ; 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਨਾਲ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਡਾਲੀ ਲਾਗੈ; ਨਿਹਫਲੁ ਜਾਇ ॥ ਅੰਧੀ ਕੌਮੀ; ਅੰਧ ਸਜਾਇ॥ __ ? 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਨਿਹਫਲੁ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੰਧੀ = ਅੰਧਤਾਈ 6 
ਰਾ ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 2, ਅਗਾ ੩੬੨ 
ਵਾਲੇ ਕੰਮੀ = ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ; ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ; ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਪਚਾਇ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਬੇਸਮਝ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੁਪ ਠਉਰ = ਅਸਥਾਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ 


ਕਾ = ਦਾ ਕੀੜਾ = ਕਿਰਮ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਚਾਇ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਰੀਦਗੀ ਦਾ ਕੀੜਾ ਬਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਸੈਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਸੈਗਤਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਏ = ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ; ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ; ਕੁਲ ਉਧਰਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 
ਜੋ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮੇ 
ਨਾਮਿ = ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰਦੇ 


ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਵੀ ਉਧਰਣਹਾਰੁ = ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਨਾਮਿ ਵਜਾਏ॥ ਨਾਨਕ ਮਹਲੁ; ਸਬਦਿ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ = ਰਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਜਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 

ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਘਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਤ ਸਰਿ; ਹਰਿ ਜਲਿ ਨਾਇਆ ॥ 
[ਚ 
ਦੁਰਮਤਿ ਮੇਲੁ; ਸਭੁ ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 

ਜੋ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਤ = ਸੱਚਾ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਸ 
ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਨਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਗੈਦਗੀ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪਾਂ ਵਾ: (ਦੁ।ਰਤ) ਦੁ = ਦੈਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪8॥੫॥੪੪॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ; ਮਰਿ ਮਰਣੁ ਵਿਗਾੜਹਿ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਆਤਮ ਸੈਘਾਰਹਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮਨਮੁਖ = ਵਿਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਰਿ = ਰੰ 


$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ =੬੨ (੪੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੫੭੦ “੨੭ “੨੭-<੭੬-<੭ 

0 ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਹਿ = ਵਿਗਾੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 

ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੌਤ ਸਮੇਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਰਣੇ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ 

0 ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰਹਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

( ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਕਰਿ; ਵਿਗੂਤਾ ॥ ਆਤਮੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਭਰਮੈ ਵਿਚਿ ਸੂਤਾ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਦਾਰਥ, ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੁੱਤਰ ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ 

ਵਿਗੂਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਆਤਮੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਵਾ: (ਆਤਮੁ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 


ਤਮੁ = ਹਨੇਰੇ ਤੋਂ ਆ = ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ ਭਰਮੈ = ਭਰਮ 
ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪੈ ਕੇ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਰੁ ਮੁਇਆ; ਸਬਦੇ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮਰੁ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਹੀ ਮੁਇਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਜਮ ਆਦਿਕ ਸਭ ਨਾਸ਼ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ, ਗੁਰਿ ਸਮ ਜਾਣਾਈ; 
ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਲਾਹਾ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਉਸਤਤਿ = ਸ਼ਲਾਘਾ, ਤਾਰੀਫ਼ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ, ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਸਮ = ਇੱਕੋਂ 
ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਣੀ ਜਾਣਾਈ = ਜਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪ ਕੇ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮ ਵਿਹੂਣ; ਗਰਭ ਗਲਿ ਜਾਇ ॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ; ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋ ਵਿਹੂਣ = ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ 
ਹੀ ਗਲਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ।। ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਅਤੇ ਲੋਭਾਇ = ਲੋਭ, ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੀ; ਦੁਖਿ ਜਲੈ ਸਬਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਣੀ = ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਕੇ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ 


ਦੁਖਿ = ਕਸ਼ਟ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ ( 


ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ; ਬਹੁ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ ਏਥਹੁ ਛੁੜਕਿਆ; ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ॥ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਭਾਵ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ( 
ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 6 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =ੜ, ਅਗ ੩੬੨-੩੬=੩ 
ਜੇਕਰ ਏਥਹੁ = ਇਥੋਂ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਿਖਰਲੀ ਪਉੜੀ ਤੋ' ਛੁੜਕਿਆ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ 
ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਠਹਿਰਨਾ 
0) ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਵੇਗਾ । 
/ ਗਰਭ ਜੋਨਿ; ਵਿਸਟਾ ਕਾ ਵਾਸੁ ॥ ਤਿਤੁ ਘਰਿ; ਮਨਮੁਖੁ ਕਰੇ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੈ। ਤਿਤੁ = ਉਸ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਗਰਭ ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਮਨਮੁਖ = ਵੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਸਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ; ਸਦਾ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਤੀ; ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਪੁਨੇ = ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤੀ = ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ 


ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਸਦਾ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੬॥੪੫॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਵਸਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਦੇਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੌਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੪॥੬॥੪੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਚ ਯ< 
ਲਾਲੋ; ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਾਲੈ = ਪਿਆਰੇ ਦਾਸ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਰਪੇ = ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੬੩] 


ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪ੍ਰਭੁ; ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਡੀ = ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।” 
ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਓਹੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਸਭ ਤੇ ਸੂਚਾ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਭਗਵਾਨੁ ॥ (ਗੱਡ : 8, ਅੰਗ £੬੧) 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 2, ਅਗ ੩੬= (੪੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ [ " 
ਸੋ ਲਾਲਾ; ਜੀਵਤੁ ਮਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੀ ਲਾਲਾ = ਸੇਵਕ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


/ ਸੋਗੁ ਹਰਖੁ ਦੁਇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਬਦਿ ਉਧਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਦਾਰਥ ਗਏ ਤੋਂ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ `ਤੇ ਆਏ ਤੋਂ ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮ = ਇਕ-ਸਮਾਨ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਉਧਰ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕਰਣੀ ਕਾਰ; ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਰਨ ਲਾਇਕ ਕਾਰ = ਕੰਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਧੁਰਹੁ = ਧੁਰੋਂ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਆਗਿਆ ਫੁਰਮਾਈ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਚਖੰਡ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਪਾਈ =ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ; ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ = ਕਰਤੂਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 


ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਸ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੈ = ਦੇਣ ਲੱਗਿਆਂ ਤਨਕ-ਮਾੜ੍੍‌ 
ਭੀ ਢਿਲ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪੈਣ ਦਿੰਦਾ ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖਿ; ਭਰਮਿ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਬਿਨੁ ਰਾਸੀ; ਕੂੜਾ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਰਮਿ = ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਭੁਲੈ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਵਿਣੁ ਰਾਸੀ; ਵਖਰੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਭੁਲਾ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੩॥ 

ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਰਾਸੀ = ਪੁੰਜੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਾਮ ਰੁਪ 
ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਇਉਂ ਮਨਮੁਖਿ = 
ਵੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਸੁ ਲਾਲਾ ਹੋਇ॥ ਊਤਮ ਜਾਤੀ; ਊਤਮੁ ਸੋਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਲਾਲਾ = ਸੇਵਕ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਤੀਆਂ ਤੋਂ ਉਤਮ = ਅਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਜਾਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਭੀ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ =੬= 


" ਗੁਰ ਪਉੜੀ; ਸਭਦੂ ਊਚਾ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ; ਵਡਾਈ ਹੋਇ ॥੪॥੭॥੪੬॥ 


ਰ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂ = ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ 


ਰ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥8॥੭॥੪੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩॥ 

੦੦ [ ਦੇ [ ਘਰ [ ੧ 
ਮਨਮੁਖਿ; ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ, ਕਮਾਵੈ ॥ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ; ਕਦੇ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਝੂਠੋ = ਝੂਠੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਝੂਠੁ = ਕੂੜ 

ਦੀ ਹੀ ਕਮਾਈ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲੁ = ਅਸਥਾਨ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਦੂਜੈ ਲਗੀ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਵੈ ॥ ਮਮਤਾ ਬਾਧਾ; ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਭਰਮਿ = ਸੈਸਿਆਂ ਕਰਕੇ ਭੁਲਾਵੈ = ਭੁੱਲਣ 
ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੱਝੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਵੈ ਜਾਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾਮਨ; ਦੇਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਵਿਧਵਾ ਕਾਮਨ = ਔਰਤ ਦੇ, ਪਤੀ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਦੇਖੁ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸੀਗਾਰੁ = ਸੋਹੱਪਨ ਸਾਮਗੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਛੁੱਟੜ ਔਰਤਾਂ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਤੀ ਦੀਆਂ ਚਾਹਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨਾ ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 


ਪੁਤ ਕਲਤਿ ਧਨਿ, ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਏ; ਝੂਠੁ ਮੋਹੁ ਪਾਖੰਡ ਵਿਕਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੮ ੮੨ = 


(ਕਲਤ ਬਲ) 


ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪੁੜ੍ , ਕਲਤਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਕਿ 


ਵਿਕਾਰੁ = ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਦਾ ਸਹਗਇ; ਜੋ ਭਾ ਗਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਵ। 
= ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = 
ਰੀ ਹੀ ਤਰ ਸਤਿਰਾਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ ` ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋਂ 
ਹੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸੋਹੱਪਨ ਸਾਮੂਗੀ ਬਣਾਵੈ = ਬਨਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰਾਵੈ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ ( 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 2, ਅਗ ੩੬= (੪੯੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
( ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਾਚੀ; ਜਿਸੁ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਅਪਣਾ ਪਿਰ? ਰਾਖੇ ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
“ਰਾਥੈ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਪਦ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ ਭਾਵ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੁੰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬਰਤਾ 
ਇਸਤਰੀ ਅਪਣਾ = ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਤ ਭਗਤ ਜਨ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਨੇੜੈ ਵੇਖੈ; ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਦੂਰਿ = ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹਰ ਵਖਤ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਆਗੀ; ਜਾਤਿ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਤੇਹਾ ਹੋਵੈ; ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ, ਸ਼ਕਲ ਦੀ 
ਸੁੰਦਰਤਾ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ । ਜੇਹੇ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੇ; ਊਚੋ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੮॥੪੭॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਚੋ = ਉੱਚੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਚਾ = ਉੱਚੇ ਮਰਤਬੇ ਵਾਲੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੮॥੪੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩॥ 
€੫ 2੫ [ ₹ 

ਭਗਤਿ ਰਤਾ ਜਨੁ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਭੈ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ 

, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦੇ (ਸੁਭਾਇ) 
= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ # 
; ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਰੁੰਨੇ; ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥੧॥ 


ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 


ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 2, ਅੱਗ =੬= 
( ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ। ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਰੈਨੇ = ਰੋਂਦੇ 
ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰ, ਅਤੇ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਇਛੈ = ਇੱਛਾ ਕਰੇਂਗਾ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਫਲੁ = ਲਾਭ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖਸ਼) ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਪੂਰਾ ਪਾਏ ॥ ਹਿਰਦੈ ਸਬਦੁ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਂ ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਅੰਤਰੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਨਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸੂਚੇ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਏ ॥੨॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਸੁਧਾ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੁਪ 


ਨਾਏ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸੂਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਖੈ; ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 


ਜਹਾ ਜਾਉ; ਤਹ ਵੇਖਾ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨ; ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੩॥ 

ਉਹ ਜਹਾ = ਜਿੱਥੇ ਭੀ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਹ = ਉੱਥੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਾ = ਦੇਖਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = 
ਕੋਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ; ਪੂਰਾ ਭੈਡਾਰ ॥ ਊਤਮ ਰਤਨ; ਜਵਾਹਰ ਅਪਾਰ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੁ 1 


ਜੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਉ 


ਸ੍ਰੀ ਮਣਿ ਰੋਭਾ ਬਾਰਨੀ ਧਨੁਖ ਧਨੰਤਰ ਬਾਜ । 
ਬਿਖ ਧੇਨੁ ਸਸਿ ਕਲਪਤਰ ਸੈਖ ਅਮੀ ਗਜਰਾਜ । ਰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੩੬੩-੩੬੬ (੪੯੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਸਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ 
੧. ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਲੱਛਮੀ, ੨. ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਕੋਸਤਕ ਮਣੀ, ੩. ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪੀ ਰੈਭਾ, ੪. ਧਰਮ ਰੁਪੀ ਧਨੁਖ, 
ਰਿ ੫. ਉੱਦਮ ਰੁਪੀ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ, ੬. ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨ ਰੁਪੀ ਘੋੜਾ, ੭. ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ 
0 ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ, ੮. ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਕਾਮਧੇਨ, ੯. ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਸੇਖ, ੧੦. ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ੧੧. ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੁਪੀ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਰੁਪੀ ਸ਼ਰਾਬ, ੧੨. ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਮਾ, ੧੩. ਅਭਿਆਸ ਰੁਪੀ ਕਲਪ-ਤਰ 
ਬ੍ਰਿਛ, ਅਤੇ ੧੪. ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀਂ ਗਜਰਾਜ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨ 
ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਰੂਪੀ 
ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਜਵਾਹਰ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਭੰਡਾਰੇ ਹਨ। 
ਤਿਸ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਰਤਨ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਜਵਾਹਰ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੪॥੯॥੪੮॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥8॥੯॥੪੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਇਰੁ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੁ = ਵੱਡੇ ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਇ = ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹੈ ਛਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਸਤਿਮਗੁਰ) 
ਸਤਿ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਰੂਪ 
ਸਾਇਰੁ = ਕਾਵਿ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕਵੀ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੋਇ = ਕੀਰਤੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਉੱਚਾ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੩੬੪] 
ਸੋ ਬੁਝੈ? ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੇ ਭਾਵ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਗਿਆਨ ਰਤਨਿ; ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਰੂਪੀ ਰਤਨਿ = ਮਾਣਕ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਗਿਆਨ ਅਤੇ 


(, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ ੨੬੪ 


ਰਤਨਿ = ਮਾਣਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਅਗਿਆਨੁ ਬਿਨਾਸੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ਵੇਖੈ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 
ਬਿਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋਹੁ ਗੁਮਾਨੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਜਲਾਏ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੇ। ਤਦ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸੂਝ, ਗਿਆਤ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਮਹਲੂ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਚ ਘਾ 
ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਰਹੈ? ਥਿਰੁ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ਮਹਲੁ = ਨਿਜ ਪਦ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣੀਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਮਾਣੇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਤੇ 
ਮਰ ਕੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਾ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜੈਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੈ; ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਚੇਤੁ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮਣਾ-ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖੁ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਰੂਪ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਚੇਤੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ; ਬਹੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਵਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ; ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥ 

ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਵਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੀੜਾ = ਕੀਟ, ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਇਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਹਨ ਤੇ ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ, 
ਸੱਚ ਝੂਠ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਸੂਝ, ਸਮਝ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 2, ਅਗ ੩੬# (੪੯੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 
ਪੰਚਪਦੇ = ਪੰਜਾਂ ਪੰਜਾਂ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ੨ = ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । 
ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ? ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਵਾਂ, ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, 
ਦੁਬਿਧਾ, ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹੀ ਰਿ ਵਜ 


ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸੇ 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾ ਫਿਰਿ ਮਰੈ; ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਨਾ ਤਾਂ ਉਹ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰੇ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਫਿਰਦਾ ਤੇ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ-ਮਰਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਿਨ ਕਉ; ਨਾਮੁ ਲਿਖਿਆ ਧਰਿ ਲੇਖੁ ॥ 
ਜਿਨ੍= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਲੇਖੁ = ਭਾਗ 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤੇ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹਿ; 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਭਗਤਿ ਵਿਸੇਖੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇ = ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੰ 


ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਵਿਸੇਖੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 


ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ ਕਉ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਗਹਣਗਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗਹਣ = ਕਠਨ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਜਾਨਣ ਰੂਪ 
ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਗਹਣ = ਗੁਪਤ ਗਤੀ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ =੬੪ 


ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ; ਦਿਤੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਊਤਮ ਪਦਵੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 
ਇਆ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ 


ਦਿੱਤੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ ਆਪੇ ਆਪਿ॥ ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ? ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ 


ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਆਪੇ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਆਪ, ਸੂਯੋ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਘੜੀ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ ਫਿਰ 
ਉਥਾਪਿ= ਮੇਟ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਉਥਾਪਿ = ਮੇਟ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਢਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣਾ; ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਜੇ ਸਉ ਘਾਲੇ; ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥੩॥ 


ਜਿਹੜੇ ਲੌਕ ਪੁਰਾਤਨ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਹਿ = ਕਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਹਿ = ਕਥਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਹਣਾ = ਕਹਿਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਲੌਕਾਂ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਤਪ ਰੂਪ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਘਾਲੇ = ਘਾਲਣਾ ਕਮਾਈਆਂ 
ਕਰ ਲੈਣ, ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ; ਤਿਨਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਚੁ ਬਾਣੀ; ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੁੰਨ ਹਨ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਹਾਂ ਸਬਦੁ ਵਸੈ; ਤਹਾਂ ਦੁਖੁ ਜਾਏ ॥ 
ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ; ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

ਜਹਾਂ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਹਾਂ = ਉਥੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਰਤਨਿ = ਮਾਣਕ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੪॥ 
ਨਾਵੈ ਜੇਵਡੁ; ਹੋਰੁ ਧਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਬਖਸੇ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੋਰ ਧਨੁ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ =੬੬# (੪੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੫॥੧੧॥੫੦॥ 

ਰੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥੧੧॥੫੦॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਰਾਸ ਪਉਣ ਕਰਕੇ 

ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ; ਬਹੁ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਅੰਧਾ ਬੋਲਾ ਹੈ? ਕਿਸੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਨਿਰਤਿ = ਨਾਚ, ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਾਜੇ = ਸਾਜ਼, 
ਤਾਲ ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹੁ = ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤਾਂ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਬੋਲਾ = ਬਹਿਰਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ; ਭਰਮੁ ਅਨਲਵਾਉ ॥ ਦੀਵਾ ਬਲੈ; ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ 


(ਅਨਲ-ਵਾਉ ਖੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਅਨਲਵਾਉ = ਭੜਕੀ ਹੋਈ ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁਦਾਈ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: (ਅਨਲ।ਵਾਉ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਅਨਲ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ 
ਪਉਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦੀਵਾ = ਦੀਪਕ ਨਹੀਂ ਬਲੈ = ਬਲਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿ; ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ 
ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਰੂਪ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪਛਾਣਿ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ “ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ” ਅਤੇ “ਤ੍ਰੰ ਤੱਤ 
ਪਦ” ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਤਿ; ਹਰਿ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ ਪੂਰੇ ਤਾਲ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਣਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ 


ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਹੈ। ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ= ਗਵਾਉਣਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਤਾਲ = ਤਾਲਾਂ ਦਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੨, ਅੰਗ ੨੬#-=੩੬੪ 
ਕਾ ਲੇ ਪ< 
ਮਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ, ਆਪ ਜਾਣੁ ॥ 
੮ ੬ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੨॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੁਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ 
| ਜਾਣੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੁ = ਪਛਾਨਣਾ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਸਹਜਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਅਤੇ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਾ = ਦਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਜੁਗਤਿ; ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 
ਪਾਖੰਡਿ ਭਗਤਿ ਨਿਰਤਿ; ਦੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਇ = ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਭਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੋ ਪਾਖੰਡਿ = ਦੇਭ ਕਰਕੇ ਨਿਰਤਿ = ਨੱਚਣ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੋਈ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਜਣਾਵਹਿ॥ ਨਚਿ ਨਚਿ ਟਪਹਿ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਭਗਤਿ ਪਾਏ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 
(ਗਾਓਂੜਾੀ #% =, ਅੰਗ ੧੫੯) 


[ਅੰਗ ੩੬੫] 
ਏਹਾ ਭਗਤਿ; ਜਨੁ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਜਨੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਜੀਵਤ = ਜੀਵ 
ਪੁਣੇ ਵੱਲੋਂ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਹੈ। ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 

ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਭਗਤਿ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ ੍ 

[ ₹ 

ਹਰਿ ਜੀਉ? ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੪॥ 


ਉ 
ਉ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ =, #ਗ =੬੫' (੫੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = 
ਜੀ, ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਹਰਿ ਕ੍ਪਾ ਕਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਨਿਹਚਲ ਭਗਤਿ; ਹਰਿ ਸਿਉਂ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 


ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ , ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਪਾ 


ਕੋਮਲ ਦੋਵੇਂ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੌਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਹਨ। ਪੰਚਮ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਸੜਜ 
ਸੈਵਾਦੀ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਨੇ ਕਾਫੀ ਨੂੰ ਧਮਾਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਆਰੋਹੀ - ਸ਼ਰਗਾਮਪਧਨਾਸ਼ 

ਅਵਰੋਹੀ - ਸ਼ਨਾਧਾਪਮਗਾਰਸ਼ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸੂਹੀ, ਤਿਲੰਗ, ਆਸਾ, ਮਾਰੂ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਕਾਫੀ ਲਿਖੀ 

ਹੋਈ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਵੱਖਰੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਵਾ: ਗੀਤ ਦੀ ਇਕ ਧਾਰਣਾ ਹੈ, ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਿੱਛੇ 
ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਅਨੁਚਰ, ਅਨੁਗਾਮੀ) ਛੋਦ ਦਾ ਉਹ ਪਦ ਜੋ ਸਥਾਈ (ਰਹਾਉ) ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਗਰ 
ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਤੁਕਾਂ ਗਾਉਣ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਜੋੜੀਆਂ ਜਾਣ ਅਤੇ ਜੋ ਮੁੜ ਮੁੜ ਗੀਤ ਦੇ ਤਾਲ ਵਿਸਰਾਮ 'ਤੇ ਆਵੇ 
ਉਹ ਕਾਫੀ ਹੈ। ਇਹ ਛੰਦ ਦੀ ਖ਼ਾਸ ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੂਫ਼ੀ ਫ਼ਕੀਰ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਭਰੇ ਪਦ ਗਾਇਆ ਕਰਦੇ ( 
ਸਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿੱਛੇ ਸਾਰੀ ਮੰਡਲੀ, ਮੁਖੀਏ ਦੇ ਕਹੇ ਪਦ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਉਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਕਾਫੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ $ 
ਹਨ । ਜਿਵੇਂ : 

ਮਿਠੜੀ ਪੌਨ ਮੋਰ ਮਨ ਭਾਵੇ, ਕੋਇਲ ਮਸੂ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਨਾਵੇ । 

ਕੈਸੇ ਗੀਤ ਪਪੀਹਾ ਗਾਵੇ, ਝਿਮ ਝਿਮ ਮੇਘ ਮਲਾਰੇ । 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੩੬੫ 
੬੨੫੭੪ ੩੭੭੩੭-੭੯੨੭੭ 

ਕਾਫੀ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਬੈਧਕ ਚਾਲ ਹੈ, ਜੋ ਕਵੀ ਲੋਕ ਰਚਦੇ ਹਨ । ਬੁੱਲ੍ਹੇਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀਆਂ 
ਕਾਫੀਆਂ ਭੀ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ, ਜੋ ਚੌਪਈ ਦਾ ਰੂਪ ਸੋਲਾਂ ਮਾੜ੍ਹਾ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ : 

ਉਠ ਜਾਗ ਘੁਰਾੜੇ ਮਾਰ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਏਸ ਜਹਾਨੋਂ ਜਾਵੇਂਗੀ। 

ਫਿਰ ਕਦਮ ਨ ਏਥੇ ਪਾਵੇਂਗੀ, ਇਹ ਜੋਬਨ ਰੂਪ ਲੁਟਾਵੇਂਗੀ । 

ਤੂੰ ਗਹਿਣਾ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨਹੀਂ, ਮੂੰਹ ਆਈ ਬਾਤ ਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਸ਼ੌਕਹ ਅਸਾਥੋਂ' ਵੱਖ ਨਹੀਂ, ਬਿਨ ਸ਼ੌਹ ਤੋਂ ਦੂਜਾ ਕੱਖ ਨਹੀਂ। 

ਪਰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੀ ਅੱਖ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਜਾਨ ਪਈ ਦੁਖ ਸਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਸਚੁ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 


<< 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ, ਗਿਆਤ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਰਿ ਬੂਝੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਮਰੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮੈ ਸਹੁ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ, ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = 
ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਨਿਰਭਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਇਸੁ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਗਵਾਰਿ ॥੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਗਵਾਰਿ = ਬੇਸਮਝ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ 2, ਅੱਗ ੩੬੫ (੫੦੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪੁਰਸ਼ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਵਸੀਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਅੰਧ = ਅੰਧਤਾਈ, 
ਅਰਿਆਨ ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਗਵਾਰਿ = ਮੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਗਵਾਰਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ 
0 ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ; ਬੂਝੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਸਾਲਾਹੀਐ; ਭਾਣੈ ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ; ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ (ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ, ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ, ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ, ਮੁਕਤ ਪਦਾਰਥ, ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਦਾਰਥ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੱਤ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂੰ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੪॥੩੯॥੧੩॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੪॥੩੯॥੧੩॥੫੨॥ 
ਲੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ _-- ੪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ -- ੩੯ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ __-- ੧੩ 
ਕੁਲ ਜੋੜ - ੫੨_ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਾਰੈਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ “ਸੋ ਦਰ” ਦੀ ਨਿਆਈਂ 'ਸੋ ਪੁਰਖ” ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ( 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 6 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =੬੫' 


0 ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੋਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ 


ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਟ £ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਭੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ (੧੧) ਗਿਆਰਾਂ ਅੰਗ ਉੱਪਰ ਆਇਆ 
ਹੈ। ਇਥੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦਾ ਨਿਯਮ ਰੱਖਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਭੇਦ ਰੱਖ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ 'ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ” ਜਾਂ 'ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਤਾ” ਪਦ ਹਨ ਤੇ ਇਥੇ 'ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਹਿ” “ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ” ਲਿਖ ਕੇ 
ਬੇਨਤੀ ਪੁੂਰਬਕ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਸਚਿਆਰੁ; ਮੈਡਾ ਸਾਂਈ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ, ਸਚਿਆਰ = ਸਚਿਆਈ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਮੈਡਾ = ਮੇਰੇ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਹੋ। 
ਜੋ ਤਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ; 
ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੋਈ, ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਉ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਥੀਸੀ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ, ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ 
ਹੋ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਮਰਾ ਦੀਆ ਪੈਨ੍ਉ ਖਾਈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨ: ੫, ਅੰਗ =੯੬) 


ਸਭ ਤੇਰੀ; ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ = ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ; ਤਿਨਿ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਤੁਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ =- ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਵੱਲ ਮੁੱਖ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭ 
ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਕਰਕੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੬੫ (੫੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਵਿਛੋੜਿਆ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਿਆ = ਵਿਛੋੜ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
0) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ, ਕੁਸੈਗਤ, ਨਿੰਦਿਆ, ਚੁਗ਼ਲੀ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਵੱਲੋਂ 
ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ, ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ; ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 


ਫੜ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਦਰੀਆਉ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ 
ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨ ਮਹੇਸ਼ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਜੀਵ 
ਬੁਦਬੁਦਿਆਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਤੂ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਹਿ ਸੋ ਹੋਇ॥ _।/ਤਲੰਗ ੨ ੭ ੫, ਅੰਗ ੭੨੩) 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਭਿ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ 
ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜਿਆ; ਸੋਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ (ਹੱਡੀਆਂ ਵਾਲੇ) ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਕੇਵਲ ਮਾਸ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮੱਛਰ ਤਕ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੈਤ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਭੀ ਜੀਵਾਂ 
ਰੂਪੀ ਜੈਤ = ਵਾਜੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ 
ਵਿਜੋਗਿ = ਵਿਜੋਗੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿੱਛੜ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਜੋ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੈਜੋਗ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵਿਜੋਗਿ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤ 
ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ 
ਵਿਜੋਗੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ: ਨਾਮ 
ਦਾ ਸੈਜੋਗੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਜਾਣਾਇਹਿ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ; ਸਦ ਹੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਜਾਣਾਇਹਿ = ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹੋ ਹੀ 


ਤੇਰੀਆਂ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤਾਈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਮੁੱਖੋਂ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ( 


ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ? ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਹਜੇ ਹੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ ੜ੬੫-=੩੬੬੬ 
0 ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ; ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੫੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮੰਦੀਆਂ ਸੋਇ = ਕਣਸੋਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ 
ਹੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ੋ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਗੁਰ-ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ, ਸਾਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੫੩॥ 


[ਅੰਗ ੩੬੬] 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੪॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਕਾਰਜ ਭਾਈ ਜੇਠਾ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਫਿਰ ਵੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ 
ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਸੋਢੀ ਵੌਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਚੇ, ਤਾਏ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਸਿਰ 'ਤੇ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਟੋਕਰੀ ਢੋਅ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਤੇ ਮਖ਼ੌਲ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੇਖ ਲਓ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਸਿਰ 
ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ ਪਵਾਈ ਹੈ। ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗ ਗਏ। ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਸੋਢੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਜਵਾਈ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਮਿੱਟੀ ਢੋਂਦੇ ਪਏ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ 
ਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਟੋਕਰੀ ਨਹੀਂ ਦੀਨ ਦੁਨੀ ( 
ਦਾ ਛਤਰ ਝੁਲੇਗਾ । 

ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 0 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਸੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋਏ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਵਿਖੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਜੂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੱਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਅਲੀ 
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੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਿਸਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ; ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਤ ਨਾਲਿ ਭਾਈ ॥ 
ਕਿਸਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ; ਕੁੜਮ ਸਕੇ ਨਾਲਿ ਜਵਾਈ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤਾਂ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਧੜਾ = ਪੱਖ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਕੇ = ਆਪਣੇ ਕੁੜਮ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੜਕੀ 
ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਲਈ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਲੜਕੀ ਅਤੇ ਲੜਕੇ ਦਾ ਪਿਤਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕੁੜਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ 
ਸਕੇ ਜਵਾਈ = ਦਾਮਾਦ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਿਸਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ; ਸਿਕਦਾਰ ਚਉਧਰੀ ਨਾਲਿ ਆਪਣੈ ਸੁਆਈ ॥ 
ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਿਕਦਾਰ = ਸਰਦਾਰ, ਚਉਧਰੀ = ਚਾਰ ਆਦਮੀਆਂ ਵਿਚ ਮੁਖੀਆ ਅਤੇ 
ਆਪਣੈ = ਨਿਜ ਸੁਆਈ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ; ਪਰੰਤੂ : 


ਹਮਾਰਾ ਧੜਾ; ਹਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ) ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਮ ਹਰਿ ਸਿਉ ਧੜਾ ਕੀਆ; ਮੇਰੀ ਹਰਿ ਟੇਕ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 
ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਪਖੁ ਧੜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ; 
ਹਉ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਅਸੈਖ ਅਨੇਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਖੁ = ਪੱਖੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਧੜਾ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੱਖ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਡਾ ਧੜਾ = ਪੱਖੀ ਹਰੀ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਉ = ਮੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਤੇ ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਸਰੀਰਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ 
ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਉਸ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੇਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜਿਨ ਸਿਉ ਧੜੇ ਕਰਹਿ; 1 ਆ ਪਛੋਤਾਹਿ ॥ 
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ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਹਿ; ਮਨਿ ਖੋਟੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੱਖ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਾਰੀ 
ਲੋਕ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਖੋਟੁ = ਦੋਸ਼ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਮ ਹਰਿ ਸਿਉ ਧੜਾ ਕੀਆ; ਜਿਸ ਕਾ ਕੋਈ ਸਮਰਥੁ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਹੀ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਕੀਆ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਮਰਥੁ = ਬਲਵਾਨ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੨॥ 
ਏਹ ਸਭਿ ਧੜੇ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥ ਮਾਇਆ ਕਉ ਲੂਝਹਿ; ਗਾਵਾਰੀ ॥ 
ਏਹ = ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧੜੇ = ਪੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਦੇ ਪਸਾਰੀ = ਪਸਾਰੇ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਹੀ ਪਸਾਰੀ = ਫੈਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਗਾਵਾਰੀ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹੀ ਲੂਝਹਿ = ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ; ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 
ਹਮਰੈ ਹਰਿ ਧੜਾ; ਜਿ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥ 


ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਉਸ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਦਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਧੜੇ; ਪੰਚ ਚੋਰ ਝਗੜਾਏ ॥ 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ; ਅਭਿਮਾਨੁ ਵਧਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ ਧੜੇ = ਪੱਖ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਝਗੜਾਏ = ਝਗੜਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹੀ ਪੰਜ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ 
ਦ੍ਰਿਸਟੀ, ਕੌਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ (ਚਿਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ), ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਧਾਏ = ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਤਿਸੁ ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਹਮਰਾ ਹਰਿ ਧੜਾ; ਜਿਨਿ ਏਹ ਧੜੇ ਸਭਿ ਗਵਾਏ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ, ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਏਹ = ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧੜੇ = ਪੱਖ ਗਵਾਏ 
ਗਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਮਿਥਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ; ਧੜੇ ਬਹਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਪਰਾਇਆ ਛਿਦੁਅਟਕ ਲੈ; ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਵੈ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਅਟਕਲੈ) 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਧੜੇ = ਪੱਖ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਕੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਾਇਆ = ਪਰਾਏ ਛਿਦੂ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਅਟਕ = ਅਟਕਾਰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਅਹੈਕਾਰ ਵਧਾਵੈ = ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਾਇਆ = ਪਰਾਏ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਛਿਦ੍‌ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਅਟਕਲੈ = ਲੱਭਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛਿਦ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਅਟਕਲੈ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ 
ਵਧਾਵੈ = ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


[ ਚ [ [ [ ਚ 
ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ; ਤੈਸਾ ਖਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਲੋਕ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜੈ = ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਤੈਸਾ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਫਲ ਖਾਵੈ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ, ਹਰਿ ਧੜਾ ਧਰਮੁ; ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਜਿਣਿ, ਆਵੈ ॥੫॥੨॥੫੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਕਾ = ਦਾ ਧਰਮੁ ਰੂਪੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਧੜਾ = ਪੱਖ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਧਰਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥੨॥੫੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਿਰਦੈ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ; ਮਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਭਾਇਆ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਣਿ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਲਖਾਇਆ = ਲਖਾ, ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ; ਮੇਰੀ ਭੈਨਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੈਨਾ = ਭੈਣੋ, ਸਖੀਓ ! (ਗੁਰ“ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਵਨ ਕਰੋ । 

ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਮੁਖਿ ਬੋਲਹੁ ਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੈਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 

=ਰਿਹਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬੈਨਾ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੬੬ 
ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ; ਮਹਾ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ; ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੁ ॥੨॥ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ 
| ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਬੈਰਾਗ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਵਡਭਾਗੁ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਭਵਹਿ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ॥ 
ਭਾਗਹੀਨ; ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਭਵਹਿ = 
ਭਉਂਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਭਾਗਹੀਨ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ = ਖਾਲੀਆਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਪੀਆਇਆ ॥ 
[ ₹ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ, ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥8॥੩॥੫੫॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 
%< ਤੈ ਕਪ ਦਲ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ; ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪੀ; ਨਾਮੋ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ =- ਪਿਆਰ ਹੈ, ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੀ = ਜਾਪ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ਸੈਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੈਨਾ = ਮੇਲੀ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ; ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲੈਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਪਰੰਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਡੈ = ਉੱਚੇ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਲੈਨਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਨਹੀ ਜੀਵਿਆ ਜਾਇ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸੀਂ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ =੩੬੬-੩੬੭ (੫੧੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜੀਵਿਆ = ਜੀਵਤ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਵਡੈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਨਾਮਹੀਨ; ਕਾਲਖ ਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ॥| ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਾਇਆ ॥੩॥ 
| ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੇ ਖ਼ਾਲੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ `ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਾਪਾਂ 
ਰੁਪ ਕਾਲਖ = ਸਿਆਹੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੋ ਜੀਵਾਇਆ = ਸਉ 
(ਜੀਵਆਇਆ) ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿ੍‌ਗਿ = ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਨ 
ਦੀ ਆਸਾ ਲਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੩੬੭] 


ਵਡਾ ਵਡਾ ਹਰਿ; ਭਾਗ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਦਿਵਾਇਆ ॥੪॥੪8॥੫੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਡਾ ਵਡਾ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ = ਭਾਗਾਂ 
ਜਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਪਤ ਲੀ=ਾਂ ਜਾਵਾ ਟੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਗ ਜੀ ਦੋਹਾ਼ਦ 
ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਦਿਵਾਇਆ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੫੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 


ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ; ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਜੋਗ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦਾ = 
ਅਨੰਦ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਸਤਿ,ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ;ਰਸਿ ਗਾਏ, ਗੁਣ ਪਰਮਾਨੰਦਾ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਦਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣ 
ਸਦਕਾ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਜਨ ਲੋਗਾ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਪਾਏ ਹਰਿ ਨਿਰਜੋਗਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸ, ਭਗਤ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਜੋਗਾ = ਨਿਰਲੇਪ, ਅਸੈਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਡੈ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =੬੭ 


੧ ਗੁਣ ਵਿਹੂਣ; ਮਾਇਆ ਮਲੁ ਧਾਰੀ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਣ; ਜਨਮਿ ਮੁਏ ਅਹੇਕਾਰੀ ॥੩॥ 
ਰ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ, ਭਜਨ, ਸ਼ਰਧਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣ - ਰਹਿਤ ਹਨ , ਉਹਨਾਂ 
ਨੇ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੁਪ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਵਿਣੂ = ਹੰਕਾਰੀ ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ ਅਤੇ ਮੁਏ = ਮਰਦੇ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਸਿਮਰਨ, ਭਜਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਰੀਰਿ ਸਰੋਵਰਿ; ਗੁਣ ਪਰਗਟਿ ਕੀਏ ॥ 
ਨਾਨਕ! ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢੀਏ ॥੪॥੫॥੫੭॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰੀਰਿ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰਿ = ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਗੁਣ = ਰਤਨ ਪਰਗਟਿ = ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਕੇ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਮੱਖਣ ਨੂੰ ਕਢੀਏ = ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ॥8॥੫॥੫੭॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
€ਨ [ਚ ਉਘ [੧ 

ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ; ਨਾਮੇ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਵਡੇ ਭਾਗਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਵਡੈ = ਉੱਤਮ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਗੁਰਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾਮੈ ਧਰ ਨਹੀ ਕਾਈ; ਨਾਮੁ ਰਵਿਆ ਸਭ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਭੀ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ = ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਸਾਸ = ਸਾਹ ਲੈਣ ਅਤੇ 
ਗਿਰਾਸਾ = ਭੋਜਨ ਦੀ ਗਰਾਹੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵੇਲੇ ਰਵਿਆ = ਜਪਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਸੁਨੀ; ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ ਜੋ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ; ਸੋ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ਸਖਾਈ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗਿਆਤ ਨਾਲ ਸੁਨੀ = ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਰਤਿ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨੀ = ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੬੭ (੫੧੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਨਾਮਹੀਣ; ਗਏ ਮੂੜ ਨੰਗਾ॥ ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ; ਬਿਖੁ ਦੇਖਿ ਪਤੌਗਾ ॥੩॥ 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਬਿਨਾਂ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਨੰਗਾ = ਬੇਇੱਜ਼ਤ, ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ 

ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਤੰਗਾ = ਪਰਵਾਨਾ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਸੜ ਸੜ ਕੇ 

() ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਾਮ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਖਪ-ਖਪ ਕੇ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਮੌਤ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਥਾਪੇ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ; ਹਰਿ ਆਪੇ ॥੪॥੬॥੫੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪੇ = ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਿਤ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਉਥਾਪੇ = ਉਖੇੜ ਦਿੰਦਾ ਭਾਵ ਪਰਲੋਂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਤ 
ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪੇ = ਸਥਾਪਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ, ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥੫੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਵੇਲਿ ਵਧਾਈ ॥ ਫਲ ਲਾਗੇ; ਹਰਿ ਰਸਕ ਰਸਾਈ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਕਰੁਣਾ, 


ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਵੇਲਿ = ਟਾਹਣੀ ਵਧਾਈ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਕ = ਰਸਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ 
ਰਸਾਈ = ਰਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਅਨਤ ਤਰੇਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਵਿਚ 


ਅਨਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਰੂਪੀ ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਅਨਤ = ਅਨੰਤ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ 
ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਉਠਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ। 


ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਲਾਹੀ; 
ਮਾਰਿਆ ਕਾਲੁ ਜਮਕੈਕਰ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਅਤੇ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਲੁ = ਜਮਕਾਲ ਅਤੇ ਜਮਕੈਕਰ= 
ਯਮਦੂਤਾਂ (ਅਜਰਾਈਲ, ਜਿਬਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਇਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ) ਰੂਪੀ ਭੁਇਅੰਗਾ = ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = 
ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭੂਤ ਭਵਿੱਖ ਵਰਤਮਾਨ 6 
ਕਾਲ = ਸਮਾਂ ਸੱਪ ਵਾਂਗੂ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰੀ ਬੈਠਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਰਥੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਮ/ਕੇਕਰ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ । 
ਰੂਪੀ ਕੈਕਰ = ਰੋੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =੬੭ 


ਹਰਿ ਹਰਿ; ਗੁਰ ਮਹਿ ਭਗਤਿ ਰਖਾਈ॥ _ ਰ 
ਗੁਰ ਤੁਠਾ; ਸਿਖ ਦੇਵੈ ਦੇਵੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਲਈ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
0 ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਗੁਰੁ ਵਿਚ ਤੇ ਗੁਰ ਹਰੀ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਰੀ ਤੇ ਗੁਰੁ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਮਹਿ = ਮਹੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਦੋਂ' ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੈ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਹਉਮੈ ਕਰਮ; ਕਿਛੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜਿਉ ਕੁੰਚਰੁ ਨਾਇ; ਖਾਕੁ ਸਿਰਿ ਛਾਣੇ ॥੩॥ 
(ਲਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਭੀ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਜਪ-ਤਪ, ਬਰਤ 
ਆਦਿ ਇਉਂ ਨਿਸਫਲ ਹਨ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਨਾਇ = ਨਹਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁੰਡ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਛਾਣੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ ਮਨ ਮੈ ਧਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹਿ ਜਿਉ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ # ੬, ਅੰਗ ੧8੨61 


ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ; ਵਡ ਊਚੇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਹਿ; ਸਚਿ ਸੂਚੇ ॥8॥੭॥੫੯॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਵਡ = ਅਤਿ ਉੱਤਮ ਤੋਂ ਊਚੇ = ਉੱਤਮ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਡਭਾਗ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ 
ਵਾ: ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਉੱਚੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਵਾ: ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਵਡਭਾਗ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ 
ਹਨ, ਉਹ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪ ਕਰਕੇ 


ਹੀ ਸੂਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥੫੯॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪8 ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਨਿ ਭੂਖ ਲਗਾਈ ॥ 
ਨਾਮਿ ਸੁਨਿਐ; ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਖ = ਤਾਂਗ, 


ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਗਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸੁਨਿਐ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਰੱਜਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ ੜ੬੭-੩੬6 (੫੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


“ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ; ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਚੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੌਗੇ, 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚੀਤਾ = ਚਿਤਵਨੀ ਵਾ: 

6 ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੀਤਾ = ਚੇਤੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ; ਮਨੁ ਸਰਸਾ ॥ ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਲੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਗਸਾ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਸਰਸਾ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ 
ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬਿਗਸਾ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੁਸਟੀ ਮੋਹ ਅੰਧਾ ॥ ਸਭ ਨਿਹਫਲ ਕਰਮ ਕੀਏ; ਦੁਖੁ ਧੈਧਾ ॥੩॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਕੁਸਟੀ = ਕੋਹੜੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸੈਸਾਰੀ ਕਰਮ 
ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹਨ, ਧੰਧਾ = ਕੌਮਾਂ ਕਾਜਾਂ, ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਜਪੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ; ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੮॥੬੦॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਨ ਕਰੋ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰੋ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪ ਕੇ ਤੱਤ 'ਤ੍ਰੰ ਪਦ” ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥8॥੮॥੬੦॥ 

[ਅੰਗ ੩੬੮] 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਮਹਲਾ ੪ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਕੇ ੩॥ 
(ਛੇਵੇਂ ਕੇ ਤਿੰਨ ਖੋਲੋ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੁਖ ਭੌਜਨੀ 
ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੋਰਖ 
ਨਾਥ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੋਰ ਸਿੱਧ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਆਦੇਸ ਆਦੇਸ ਕਿਹਾ। 
ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਏਕੋ ਵਰਤੈ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਹਮ ਆਦੇਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਆਸ਼ਾ “ ੪&, ਅਗ ੩੬੦) 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =੬£ 


0 ਮੱਤ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਉ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀਓ ! ਜੋਗ ਮੱਤ ਦਾ ਅਸੀਂ ਕੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
0) ਪਰਖਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਪਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਰਹੇ, ਸਿੱਧ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
4 ਤੁਸੀਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਸੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਸਭ 
ਪਾਸਿਓ' ਪੂਰਨ ਹੋ, ਸਮਰੱਥ ਹੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਤਿੰਨ 
ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । 

6 ਦੀ! [ ਦੀ 
ਹਥਿ ਕਰਿ ਤੌਤੁ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ; ਥੋਥਰ ਵਾਜੈ ਬੇਨ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਮੱਤ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ ਹਥਿ = ਹੱਥਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੌਤੁ = ਤਾਰ ਵਾਲਾ 
ਵਾਜਾ (ਤੁਣਤੁਣੀ) ਵਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਬੇਨ = ਬੀਨ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦੀ ਹੈ, ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਜਾਉਣਾ ਥੋਥਰ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਬੇਲਹੁ ਜੋਗੀ; ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਭੇਨ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਭੇਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਇਹੁ = ਇਸ 
ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੇਨ = ਭਿਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਜੋਗੀ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਭੇਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਜੋਗੀਓ ! ਆਪਣੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ 
ਅਜਿਹੀ ਉਪਦੇਸ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 


ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਏਕੋ ਵਰਤੈ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਹਮ ਆਦੇਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੁਗੁ ਜਗੁ = ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ (ਸਤਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ, ਕਲਜੁਗ) ਵਾ: ਜੁਗੁ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ 
ਈਸੁ ਵਿਚ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਨਾਸਤਕਾਂ ਤੇ ਆਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜੋ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ 
ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ 
ਹਮ = ਸਾਡੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ 
ਆਦੇਸੁ = ਅਦੇਸ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗਾਵਹਿ ਰਾਗ ਭਾਤਿ ਬਹੁ ਬੋਲਹਿ; ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਰਾਗ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਬਹੁ = ਅਨੇਕ ਭਾਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ, ਬਿਸ਼ਨ ਪਦੇ 
ਆਦਿ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹੋ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ? ਜਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਖੇਲ = ਖੇਡ ਵਿਚ ਖੇਲੈ = ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਵਿਚ ਖੇਡਣ `ਚ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਜੋਵਹਿ ਕੂਪ ਸਿੰਚਨ ਕਉ ਬਸੁਧਾ; ਉਠਿ ਬੈਲ ਗਏ ਚਰਿ ਬੇਲ ॥੨॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਇਹ ਯਤਨ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ (ਜ਼ਮੀਨ) 

ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿੰਚਨ = ਸਿੰਜਣ ਵਾਸਤੇ (ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ) ਕੂਪ = ਖੂਹ ਨੂੰ ਜੋਵਹਿ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ 
ਬੈਲ = ਬਲਦ ਸਿੰਜਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ ਬੇਲਾ = ਵੇਲਾਂ, ਆਦਿ ਫ਼ਸਲ ਤਾਈਂ ਚਰ ਗਏ ਹੋਣ । ਇਹ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਹੇ ਜੋਗੀਓ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਰਾਗ ਆਦਿ ਅਲਾਪਨ 
ਰੂਪ ਸਿੰਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ 
ਉੱਠ ਕੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਬੇਲਾਂ ਨੂੰ ਚਰ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਖੂਹ ਜੋੜਕੇ ਜ਼ਮੀਨ ਸਿੰਜਣ 
ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਜਦ ਬਲਦ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ ਬੇਲ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਘਾਹ ਚਰਨ ਲਈ ਚਲੇ ਜਾਣ। ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸੁਰ, ਰਾਗ ਆਦਿ ਅਲਾਪਨ ਜਾਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸਿੰਜਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ 
ਹੈ ? ਜਦ ਮਨ ਰੂਪ ਬਲਦ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਬੇਲ = ਬੇਲੇਂ ਭਾਵ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਾ: ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਬੇਲ = ਵੇਲਾਂ 
ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਘਾਹ ਚਰਨ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 


ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਹਿ ਕਰਮ ਹਰਿ ਬੋਵਹੁ; ਹਰਿ ਜਾਮੈ ਹਰਿਆ ਖੇਤੁ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀਓ ! ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਨਗਰ ਜਿਥੇ ਬਿਰਿਛ ਬੂਟੇ ਲੱਗੇ ਹੋਣ ਭਾਵ ਖੇਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੀਜ ਬੋਵਹੁ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਨ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਜੋ ਮੰਨਨ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਜਾਮੈ = ਜੈਮੇਗਾ ਭਾਵ ਉੱਗ ਪਵੇਗਾ ਤੇ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖੇਤੁ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਮਨੂਆ ਅਸਥਿਰੁ ਬੈਲੁ ਮਨੁ ਜੋਵਹੁ; ਹਰਿ ਸਿੰਚਹੁ ਗੁਰਮਤਿ ਜੇਤੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀਓ ! ਆਪਣੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰੋ । ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਰੂਪ ਬੈਲੁ = ਬਲਦ ਨੂੰ ਜੋਵਹੁ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿੰਚਹੁ = ਸਿੰਜਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਜੇਤੁ = ਜਿੱਤ ਜਾਉਗੇ ॥੩॥ 
ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਤੁਮਰੀ; ਜੋ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਤਿਤੁ ਚੇਲ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੈਗਮ = ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਿਵ ਮੱਤ ਵਾਲੋਂ 
ਆਦਿ ਭੇਖ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਮਤੀ = 
ਸਿੱਖਿਆ, ਬੁੱਧੀ ਤੁਸੀਂ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਿਤੁ = ਉੱਧਰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਚੇਲ = ਚੱਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਹਰਿ ਲਾਵਹੁ ਮਨੂਆ ਪੇਲ ॥੪॥੯॥੬੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ 
ਪੇਲ = ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥੪॥੯॥੬੧॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 


ਦੇ 
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(4 ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਰਾਸ ਪਾ ਕੇ ਦੱਸੀਏ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਰਾਸਾਂ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਭ 
0 ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬ ਕੋ ਭਾਲੈ ਘੁੰਘਰੂ ਤਾਲਾ; ਕਬ ਕੋ ਬਜਾਵੈ ਰਬਾਬੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਬ = ਕਦੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਲਈ ਘੁੰਘਰੂ ਵਜਾਉਣ ਲਈ ਤਾਲਾ = ਕੈਂਸੀਆਂ 
ਨੂੰ ਭਾਲੈ= ਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਕਬ = ਕਦੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਰਬਾਬ = ਤਾਰ ਅਤੇ ਤੰਦ ਦਾ ਇਕ ਵਾਜਾ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਣ ਲਈ ਸੁਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਵਤ ਜਾਤ ਬਾਰ ਖਿਨੁ ਲਾਗੈ; ਹਉ ਤਬ ਲਗੁ ਸਮਾਰਉ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਵਤ ਜਾਵਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ-ਮਾਤਰ ਜੋ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਬ = ਤਦ ਲਗ = ਤਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਰਉ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਬਨਿ = ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ; 
੩੫ << 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਸਧਾਰੀਓ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਲੁ = ਇਕ ਘੜੀ ਦਾ 
ਸੱਠਵਾਂ ਹਿੱਸਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਭੀ ਖਿਨ-ਮਾਤਰ ਸਮਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਉਂ = ਸਕਦੇ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ ਮਰਿ = ਮਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਤੋਂ 
ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


= ਕੋਈ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਉਠਾਵੇ = ਉਠਾ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਰ ਰਜਤ ਛਡ ਤਬ ਰਤ 

ਇਉਂ ਸੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਤ = ਮੇਲਦਿਆਂ, ਗਵੱਈਆਂ ਨੂੰ ਚੁਨਦ = ਚੁਣਦਿਆਂ ਭਾਵ ਇਕੱਠੇ ਕਰਦਿਆਂ । 
ਵਾ: ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਇਆਂ ਸੁਰਾਂ ਨੂੰ ਚੁਣਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿ ਇਹ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਹਨ 1 
ਜਾਂ ਇਹ ਪੰਚਮ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਬੋਲਣੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੇਲਦਿਆਂ-ਚੁਣਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਪਲ 'ਚੋਂ ਖਿਨ ਅਤੇ 0 
ਚਸਾ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ (ਇਕ ਵਾਰ ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਨੂੰ ਨਿਮਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪੰਦਰਾਂ ੧੫ ੧ 
ਨਿੱਮਖ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੧੭ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦਿ 
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0 ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ੬੦ ਪਲਾ ਦੀ ੧ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਘੱਟ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਦੋ ਖਿਨ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਨਿਆਇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਪੱਤੇ ਵਿਚ ਸੂਈ ਮਾਰਦਿਆਂ ਚਾਰ ਖਿਨ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) 
0 ਭਾਵ ਇਹ ਕੁਝ ਕਰਦਿਆਂ ਜੋ ਥੋੜਾ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਲਗੁ = ਤਕ 
0 ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਬ ਕੋ ਨਾਚੈ ਪਾਵ ਪਸਾਰੈ; ਕਬ ਕੋ ਹਾਥ ਪਸਾਰੈ ॥ 
ਕਬ = ਕਦੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਾਵ = ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਪਸਾਰੈ = ਪਸਾਰ, ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦਾ ਹੈ, ਕਬ = ਕਦੇ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਪਸਾਰੈ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਾਥ ਪਾਵ ਪਸਾਰਤ ਬਿਲਮੁ ਤਿਲੁ ਲਾਗੈ; ਤਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 
ਹਾਥ = ਹੱਥ ਅਤੇ ਪਾਵ = ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਪਸਾਰਤ = ਪਸਾਰਦਿਆਂ ਜੋ ਤਿਲ = ਤਨਕ-ਮਾਤ੍ਰ ਬਿਲਮੁ = ਦੇਰ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਰੈ = 
ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ॥੩॥ 
ਕਬ ਕੋਊ ਲੋਗਨ ਕਉ ਪਤੀਆਵੈ; ਲੋਕਿ ਪਤੀਣੈ ਨਾ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਕਬ = ਕਦੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ = ਪਤਿਆਉਣ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਲੋਕਿ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਤੀਣੈ = ਪਤੀਜਣ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਣੀ । 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵਹੁ; ਤਾ ਜੈ ਜੈ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇਕਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਤਾ = ਤਦ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 
ਰਿ ਪਿ ਵਗ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 


_ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੀਐ ਰਰਿ ਸਾਧੂ; ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਰਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ 
ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਬਲਿਆ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ; ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥੧॥ ! 


ਤਦ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੀਵਾ ਬਲਿਆ = ਜਗਣ 
ਨਾਲ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੬੯ 


ਹਰਿ ਜਨ ਨਾਚਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕੋ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣ 
ਰੁਪ ਨਾਚਹੁ = ਨੱਚਣਾ, ਨਿਰਤਕਾਰ ਕਰਨੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਚਹੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਵੇਂ 
) ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕਰਣ ਰੂਪ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰੋ । 


ਐਸੇ ਸੈਤ ਮਿਲਹਿ ਮੇਰੇ ਭਾਈ; ਹਮ ਜਨ ਕੇ ਧੋਵਹ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜੇ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਣ ਰੂਪ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ ਧੈਣ, ਤਾਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਧੋਵਹ = ਧੋਵਾਂਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ; ਫਿਰਿ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੨॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਭੀ ਇਛਹੁ = ਇੱਛਾ ਕਰੋਗੇ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ, 
ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਹਰਿ ਅਪਰੈਪਰੁ ਕਰਤਾ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੋਲਿ ਬੁਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਪਰੇਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 
ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ ਤਾਈਂ 
ਬੁਲਾਇ = ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ ਭਾਵ 
ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇ = ਬੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸੇਈ ਸੈਤ ਭਲੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ; ਜਿਨ ਕੀ ਪਤਿ ਪਾਵਹਿ ਥਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੇਈ = ਉਹੀ ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ॥੩॥ 
ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਨ ਰਾਜੈ ਹਰਿ ਗੁਣ; 
[ਦੋ 
ਜਿਉ ਆਖੈ ਤਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ 


ਕੇ ਰਾਜੈ= ਤ੍ਰਿਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਆਧੈ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੩੬੮-੩੬੬ (੫੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਦੀਏ ਹਰਿ ਅਪੁਨੇ; 
[ ੧ 
ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ ਵਣਜਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥੪॥੧੧॥੬੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀਏ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਵਣਜਿ = ਸ਼ੀਦ 
ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੧॥੬੩॥ 
[ਅੰਗ ੩੬੯] 


ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕੇ ਕਾਫ੍ਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 
(ਅੱਠਵੇਂ ਕੇ ਬੋਲੋ) 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਵਿਚ ਅਠਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਫੀ ਛੰਦ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ। 

ਨੈਂਟ : ਕਾਫੀ ਹੇਠਾਂ ੨ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅੱਠਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । 
(੨ ਅੰਕ ਸਮਝਣਾ ਹੀ ਹੈ, ਪੜ੍ਹਨਾ ਨਹੀਂ) “ਕਾਫੀ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ੩੬੫ 
ਅੰਗ ਉੱਪਰ “ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ” ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ । 

ਸਿ ੧ ਉਮੈ ਦਲ ਜੀਸ਼ੀ | 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਧੁਰਾਹੁ = ਧੁਰ ਤੋਂ, ਨਉ 

ਮਰਣਾ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੇਰ ਦੀ ਹਉਮੈ= ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰੋਈਐ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਈਐ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਐ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ; ਚਲਣੁ ਜਾਣਿਆ ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਣੁ = ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੁ ਸਾਰੁ; ਸਬਦਿ ਸਮਾਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ 
ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣਿਆ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਡੇਹ; ਸਿ ਆਏ ਮਾਇਆ ॥ 
ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਡੇਹ = ਦਿਨ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਸੀ ਭਾਵ ਕਿ ਇਤਨੇ 
ਸਾਲ, ਮਹੀਨੇ, ਦਿਨ, ਘੜੀਆਂ, ਪਲ ਇਤਨੇ ਸਾਹ ਲੈਣੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਆਏ = ਆ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗਾ ੩੬੬ 


0 ਗਏ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ = ਛਲ, ਭਰਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਉਹ ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਸਭਨਾਂ ਉੱਤੇ ਆ ਗਏ ਹਨ। 
ਚਲਣੁ ਅਜੁ ਕਿ ਕਲਿ; ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥੨॥ 
(ਅੱਜ ਅਤੇ ਕੱਲਿ੍‌ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਅਜੁ ਕਿ=ਜਾਂ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਣ = ਚੱਲਣਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਕਲਿ - ਕਾਲ ਅਜੁ = ਆ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਉਦੋਂ ਚੱਲਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ, ਇਹ ਧੁਰਹੁ = ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੁਕਮ 
ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਧੁਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ; ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨਾ = ਉਹਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ ਜਗਿ; ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਾਰਿਆ ॥੩॥ 
ਉਹ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਦੇ ਖੇਲਣੁ = ਖੇਡਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਇਹ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਜੀਵਣਿ ਮਰਣਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਣਿ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਮਰਣਿ = ਮਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਜੀਵਣਿ = ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰਣਿ = ਮਰਨ ਨਾਲ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਸਚਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧੨॥੬੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੨॥੬੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ 

ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ; ਤਿਨੀ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪੀ ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਤਿਨੀ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =੬੬ (੫੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ; ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ = ਬੁਲਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰ 'ਤੇ ਜੋ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ 
ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਉਂ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 
ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੯੩) 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ ਅਨੇਕ; ਮਨਮੁਖਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂਆਂ 
ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨ ਮਿ ਤਤ (ਧਨਾਲਗੀ ਪਾ ਜੰ, ਅੰਗ ੬੬੫) 


ਹਉਮੈ ਗਰਬੈ ਗਰਬੁ; ਆਪਿ ਖੁਆਈਐ ॥੩॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਧਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗਰਬੁ = ਅਭਿਮਾਨ 

ਕਰਕੇ ਗਰਬੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਖੁਆਈਐ = ਗਵਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਖੁਆਈਐ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪਿ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਖੁਆਈਐ = ਗੁਆਉਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਖੁਆਈਐ = ਗੁਆ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ; ਸਚਾ ਪਾਈਐ ॥8॥੧੩॥੬੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗਾ ੩੬੬ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾਵਰੀ, ਘਰੁ ੧੬ ਕੇ ੨, ਮਹਲਾ ੪ ਸੁਧਗ 
ਆ-ਸਾਵਰੀ ਅਤੇ ਸੋਲ੍ਹਵੇਂ ਕੇ ਦੋ ਖੋਲੋ) 
ਆਸਾਵਰੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਸੋਲ੍ਹਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 
6 ਆਉਣਗੇ, ਸੁਧੈਗ = ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰਾਂ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ । 
ਆਸਾਵਰੀ = ਇਹ ਆਸਾਵਰੀ ਠਾਟ ਸੈਪੂਰਣ ਜਾਤੀ ਦੀ ਰਾਗਿਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ 
ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ, ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੌਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ 
ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਆਸਾਵਰੀ ਵਿਚ ਧੈਵਤ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਗਾਂਧਾਰ ਸੈਵਾਦੀ ਹੈ। ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ 
ਨਿਸ਼ਾਦ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਅੰਡਵ ਸੈਪੂਰਨ ਰਾਗ 
ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਆਰੋਹੀ ਦੇ ਪੰਜ ਸੁਰ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸੁਰ ਹਨ : 
ਆਰੋਹੀ -- ਸ਼ਰਮਪਧਾਸ਼ 
ਅਵਰੋਹੀ - ਸ਼ਨਾਧਾਪਮਗਾਰਸ਼ 
ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਮਤ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤਿਆਂ ਨੇ ਆਸਾਵਰੀ ਨੂੰ ਭੈਰਵ ਅਤੇ ਭੈਰਵੀ ਠਾਟ ਤੇ ਗਾਉਣਾ ਵੀ 
ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਸਾਵਰੀ = ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਆਸਾ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਗੁਰਮਤ ਸੈਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮੇਘ ਰਾਗ 
ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨ ਗੁਨੀ ॥ (ਅੱਗਾ ੧8੩੦) 


ਸਿਰੀਰਾਗ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਛਾਇਆ ਕਰਕੇ ਆਸਾ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਸਾ ਅਤੇ ਆਸਾਵਰੀ ਇਕੱਠੀ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਆਸਾਵਰੀ ਮੇਘ ਦੀ 
ਛਾਇਆ ਕਰਕੇ ਆਸਾ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਆਸਾਵਰੀ ਉਸ ਥਾਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ 
ਆਸਾਵਰੀ ਜਾਂ ਸੁਧੰਗ ਵਾ” ਸ਼ੁੱਧ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਆਸਾਵਰੀ ਮਿਲੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ (ਜਿਵੇਂ ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਮੱਤ ਵਿਚ) ਪੰਚਮ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਅਤੇ ਰਾਗਾਰਣਵ 
ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਮਲਾਰ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਆਸਾਵਰੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੇਲ ਵੀ ਆਸਾ ਭੈਰੋਂ ਪਰਜ ਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗਾਂਧਾਰ 
ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਆਸਾਵਰੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਆਸਾ ਤੇ ਆਸਾਵਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੈ। 

ਘਰੁ = ਧਾਮ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ (੬੪) ਧਾਮ ਮੰਨੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਲਿਹਾਜ਼ 
ਨਾਲ ਚੌਹਠ ਧਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਤਾਰਾਂ ਘਰ ਤਕ ਗਾਇਆ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਸ਼ਰਤ (ਮਿਲਾਉਣੇ) 


ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: (ਸੁਧਅੰਗ) ਹੇ ਅੰਗ = ਪਿਆਰੇ ! ਇਹ ਬਾਣੀ ਰ੍ 
ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =੬੬ (੫੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਉਂ ਅਨਦਿਨੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਉ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨੋਂ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ 


ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ, ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬਤਾਇਆ; 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੋ ਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਬਤਾਇਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਲ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ `ਚੋਂ ਖਿਨ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਉ = ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਮਰੈ ਸ੍ਰਵਣੁ ਸਿਮਰਨੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ; 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਰਹਿ ਨ ਸਕਉਹਉ, ਇਕੁ ਖਿਨੁ ॥ 

ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਤਾਂ ਸੁਵਣੁ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਕੰਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਖਿਨ-ਮਾਤਰ ਭੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦੇ ਹਉ = ਹਾਂ। 


ਜੈਸੇ ਹੈਸੁ ਸਰਵਰ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ; 
ਤੈਸੇ ਹਰਿ ਜਨੁ ਕਿਉ ਰਹੈ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ ॥੧॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਸ ਮਾਨ ਸਰਵਰ = ਸਰੋਵਰ ਵਾ: ਸਰਵਰ = ਤਲਾਅ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਰਹਿ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਤੈਸੇ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਕਿਨਹੂੰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਰਿਦ ਧਾਰਿ; ਕਿਨਹੂੰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ, ਮੋਹ ਅਪਮਾਨ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਨਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦੂੈਤ-ਭਾਵ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਨਹੁੰ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੰਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅਪਮਾਨ = ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਵੇ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਸਾਡਾ 
ਮਹ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋ ਸਾਡਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰਾਦਰ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ, ਉਹ ਮਿਟ ਜਾਵੇ ਤੇ ਲੋਕ ਸਾਡਾ ਆਦਰ ਕਰਨ। 


[ 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 8, #ਗ =੩੬੯-੩੭੦ 


ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ, ਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ; 
ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥੧੪॥੬੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਨਿਰਬਾਣ = ਬੈਧਨਾਂ 
0 ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਾਈ = 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਵਾਨ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਣ, ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੪॥੬੬॥ 
ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਮਾਈ ਮੋਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਰਾਮੁ; ਬਤਾਵਹੁ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਓ ! ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਅਤੇ ਮੋਰੋ = 
ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਊ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ; 
ਜੈਸੇ ਕਰਹਲੁ ਬੇਲਿ ਰੀਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਲੁ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ 'ਚੋਂ ਖਿਨ-ਮਾਤਰ ਭੀ 
ਰਹਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦੇ; ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਹਲੁ = ਊਠ, ਕਰੇਲੇ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਬੇਲਿ = ਵੇਲਾਂ 
ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਰੀਝਾਈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਊਂਠ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ 
ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਵੇਲਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਮਰਾ ਮਨੁ, ਬੈਰਾਗ ਬਿਰਕਤੁ ਭਇਓ; ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਮੀਤ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਬੈਰਾਗ = ਵਰਤੀ ਸਹਿਤ ਹਸ ਮਦਾਰੀ ਤਤ 
ਬਿਰਕਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ, ਅਸੈਗ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ; ਹਰਿ = ਹਰੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ 
ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ । 


[ਅੰਗ ੩੭੦] 


_ ਜੈਸੇ ਅਲਿ, ਕਮਲਾ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ; 
ਤੈਸੇ ਮੋਹਿ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਲਿ = ਭੌਰਾ ਕਮਲਾ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਮਕਰੈਦ ਰਸ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਰਹਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਤੈਸੇ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭੋਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਤੋਂ ਮਕਰੈਦ ਰਸ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਨ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੭੦ (੫੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਿ, ਅਨਦੁ ਹੋਤ ਹੈ; 
ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਨਿਮਖ ਦਿਖਾਈ ॥੨॥੩੯॥੧੩॥੧੫॥੬੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਦ 
ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਟਣ 

ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋ ॥੨॥੩੯॥੧੩॥੧੫॥੬੭॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ । 

੨=ਢੋ ਅੰਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਹੈ, ੩੯ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਨ, 
੧੩ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਨ, ੧੫ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
੬੭ ਅੰਕ ਕੁਲ ਜੋੜ ਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅਰੈਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਸਾ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੫ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਬੈਠੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਦੀਵਾਨ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਹੋ ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੁਡਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ 


੮__= ੮੨ 


ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੁਡਾਉਣ ਹਿਤ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ ਦੂਸਰੇ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਲਾਈ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਖਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੇ ਖਾਇਆ = ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੱਪਣੀ 
ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਚੱਟਦੀ ਹੋਈ ਅੰਦਰ ਲੰਘਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਸੁਖਿ ਬੈਠਾਲੀ; ਤਿਸੁ ਭਉ ਬਹੁਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਪੁਰਬਕ, ਸੁਖਦਾਈ ਜਾਣ ਕੇ ਬੈਠਾਲੀ = ਬਿਠਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ 
ਸਾਂਭ ਕੇ ਤਹਿਖ਼ਾਨਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰ, ਡਾਕੂ, ਰਾਜੇ, ਅੱਗ ਆਦਿ ਦਾ 
ਬਹੁਤ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਉ = ਡਰ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੋਰ, ਡਾਕੂ ਖੋਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਦੇਖ ਕੇ ਖੋਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਸੜਨ ਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੭੦ 


ਭਾਈ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ; ਦੇਖਿ ਬਿਬਾਦੇ ॥ 
ਜਦ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ 
ਸੈਬੈਧੀ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਬਿਬਾਦੇ = ਝਗੜਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸਾਂਭੀ 
0 ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਹਮ ਆਈ ਵਸਗਤਿ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋ ! ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੇ = ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਦੇ ਸਦਕਾ ਉਹ ਮਾਇਆ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਆਈ 
ਹੈ ਵਾ: (ਵਸ।ਗਤਿ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਗਤਿ = ਚਾਲ ਵਸ = ਕਾਬੂ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ, ਸਰੋਵਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਸਫਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਦੇਖਿ; ਬਿਮੋਹਿਤ ਹੋਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਇਸ 
ਵਿਚ ਬਿਮੋਹਿਤ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸੁਰਦੇਵ ਮਨੁਖਾ; ਬਿਨੁ ਸਾਧੂ ਸਭਿ ਧ੍ਰੋਹਨਿ ਧ੍ਰੋਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਿਧ = ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਸੁਰਦੇਵ = ਇੰਦ ਵਾ: 


(ਸੁਰ/ਦੇਵ) ਦੇਵ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਮਨੁਖਾ = ਆਦਮੀ, 
ਦੇਹਧਾਰੀ ਹਨ, ਇਕ ਸਾਧੂ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬਾਕੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਇਸ ਧ੍ਰੋਹਨਿ = ਧੋਖੇ ਬਾਜ਼ ਮਾਇਆ ਨੇ ੍ਹੋਹੇ = ਠੱਗ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਧ੍ਰੋਹਨਿ = ਧ੍ਰੋਹਨੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧ੍ਰੋਹੇ = ਧੋਖੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਕਿ ਫਿਰਹਿ ਉਦਾਸੀ; ਤਿਨ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੈ ॥ 
ਇਕ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਏ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ 
ਕਾਮਿ = ਕਾਮਨਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਕਾਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਿ ਸੈਚਹਿ ਗਿਰਹੀ; ਤਿਨ ਹੋਇ ਨ ਆਪੈ ॥ 
ਇਕਿ ਗਿਰਹੀ = ਗਿਹਸਥੀ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਦੀ ਵੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਆਪੈ = ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਕਈਆਂ ਦਾ ਕਰਜ਼ਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ, 
ਮਾਮਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦਾ । 


ਇਕਿ ਸਤੀ ਕਹਾਵਹਿ; ਤਿਨ ਬਹੁਤੁ ਕਲਪਾਵੈ ॥ 
ਇਕ ਜੋ ਸਤੀ = ਸੈਜਮੀ, ਸੈਤੋਖੀ, ਸਤਵਾਦੀ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਬਹੁਤ = ਅਧਿਕ ਕਲਪਾਵੈ = ਕਲਪਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੭੦ (੫੨੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ; ਲਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵੈ = ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ 
ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਤਪੁ ਕਰਤੇ; ਤਪਸੀ ਭੂਲਾਏ ॥ 

ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਤੇ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਵੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਸੌਰਤ ਰਿਖੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਲਾਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠਾ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਤਪ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਵਰਮੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਸੀ। ਇਕ 
ਸਮੇਂ ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਤਲਾਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਤਰਿਆ । ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ 
ਸੈਰ ਕਰਦੀਆਂ-ਕਰਦੀਆਂ ਇਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚੀਆਂ ਤੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੂਲਾਂ ਖੋਭ 
ਦਿੱਤੀਆਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ 
ਡਰਦੀਆਂ ਭੱਜ ਗਈਆਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਰਾਜਾ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਰਿਖੀ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ। ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! 
ਜੇ ਖਿਮਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਵਿਆਹ ਦਿਉ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਿਖੀਵਰ ! ਆਪ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਜਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਲੜਕੀ 
ਦੇ ਦਿੰਦਾ । ਰਿਖੀ ਨੇ ਤਪੋ ਬਲ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ ਵਰਗਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ 
ਸਭ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਲਿਆ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਇਕ ਸੌ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਤਪੱਸਵੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹੋਏ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸੌਖਾ ਸਮਝਣ ਲਈ ਪੁਰਾਣਕ ਸਾਖੀ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪੰਡਿਤ ਮੋਹੇ; ਲੋਭਿ ਸਬਾਏ ॥ 

ਸਬਾਏ = ਬਹੁਤੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨੋਟ : ਇਥੇ “ਲੱਬ ਦਾ ਬਾਪ ਕੌਣ” ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਲਾਓ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ 
ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਥੋਂ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਫਿਰ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਵਾਲਾਂ 
ਦਾ ਜੁਆਬ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਲਚੀ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ। 

ਤੈ ਗੁਣ ਮੋਹੇ; ਮੋਹਿਆ ਆਕਾਸੁ ॥ 

ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ ਤਮੋ ਸਤੋ) ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੋ ਸੁਰਸਤੀ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਤਮੋਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਜੋ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਤੋਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਿੰਦਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ 
ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਿਆ ਸੀ, ਇਉਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਕਾਸੁ = ਦੇਵ ਲੋਕ ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੈ ਅਤੇ ਬਿਜੈ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅਰਥਾਤ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਰਦਾ ਪੈਣ ਨਾਲ ਭਗਵਾਨ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਆਏ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰ ਬੈਠੇ ਵਾ: ਆਕਾਸੁ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੭੦ 
0 ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ, ਇੰਦੂ ਆਦਿਕ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕੁਟੀਆ ਪਾਉਣ 

ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਰਿ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਜਾਂ ਦੇਵਤੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ 
0 ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਆਕਾਸੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹਿਆ) ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਤੋਂ ਆ = ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਰਾਖੇ; ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥੁ ॥੩॥ 

ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = 
ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗਿਆਨੀ ਕੀ; ਹੋਇ ਵਰਤੀ ਦਾਸਿ ॥ ਕਰ ਜੋੜੇ; ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਂ ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਦਾਸਿ = ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੀ = ਵਰਤਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜੇ = ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੇ = ਕਰਨ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ, ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਮਾਇਆ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਈ ਅਤੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੇਵਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਫਿਰ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਜ਼ਰੂਰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ 
ਕੋਲ ਇਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਅਸੀਂ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜਦੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਇਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕ ਲੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਈਏ, ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰ। ਉਸ 
ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਸਿਲਾ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕ ਲਈ । ਮਹਾਤਮਾ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਣ, ਉਥੇ ਨਾਲ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਉਂ ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉ । 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਸ ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ, ਸਿਲਾ ਚੁੱਕਣ ਕਰਕੇ 
ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ, ਇਹ ਆਪ ਹੀ 
ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਣੀ ਤਾਂ ਸੁੱਟ ਦੇਵੇ, ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮਤਲਬ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਹਿ; ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਾ ॥੪॥੧॥ 
ਮਾਇਆ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹੁਕਮ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, 
ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਮੈਂ ਕਾਰ = ਕੰਮ ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੌੜਿ = ਨੇੜੇ, ਕੋਲ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਾ = ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਉਹ ਨੇੜੇ 
ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦਿੰਦੇ ॥੪॥੧॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਮੈ 

ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰਕ ਪੱਖ ਵਿਚ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਦੀ ਸੱਸ, ਦਰਾਣੀ, ਜਠਾਣੀ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ 0 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਰਿ ਤਤ ਰਿ 
ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੭੦ (੫੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਸੂ ਤੇ; ਪਿਰਿ ਕੀਨੀ ਵਾਖਿ॥ ਦੇਰ ਜਿਠਾਣੀ ਮੁਈ; ਦੂਖਿ ਸੈਤਾਪਿ ॥ 

ਰੱ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੱਸ ਲੜਾਕੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ 
ਨੇ ਸਸੂ = ਸੱਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾਖਿ = ਵੱਖਰੀ ਕੀਨੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਦੇਰ = ਦਰਾਣੀ ਅਤੇ ਜਠਾਣੀ ਜੋ ਬਹੁਤ 

0) ਸੈਤਾਪਿ = ਕਲੇਸ਼ ਕਰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਦੂਖਿ = ਕਸ਼ਟ ਦਿੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਭੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਦੂਰ 


ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਘਰ ਕੇ ਜਿਠੇਰੇ ਕੀ; ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ 
ਪਿਰਿ ਰਖਿਆ ਕੀਨੀ; ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਿ ॥੧॥ 
ਘਰ ਕੇ = ਦੇ ਜਿਠੇਰੇ = ਵਡੇਰੇ ਭਾਵ ਜੇਠ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਂਡ ਵੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ। ਕਾਰ 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੁਘੜ = ਸਿਆਣੇ ਅਤੇ ਸੁਜਾਣਿ = ਚਲਾਕ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਪਤਨੀ ਨੂੰ 
ਆਗਿਆਕਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਸੂ ਤੇ; ਪਿਰਿ ਕੀਨੀ ਵਾਖਿ ॥ ਦੇਰ ਜਿਠਾਣੀ ਮੁਈ; ਦੂਖਿ ਸੈਤਾਪਿ ॥ 
ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸਸੂ = ਸੱਸ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਵਖਿ = ਵੱਖਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਆਸਾ ਰੁਪੀ ਦਰਾਣੀ ਲੋਭ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਜਠਾਣੀ ਜੋ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੂਖਿ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਸੈਤਾਪਿ = ਕਲੇਸ਼ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ 
ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈਆਂ। 


ਘਰ ਕੇ ਜਿਠੇਰੇ ਕੀ; ਚ਼ੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਪਿਰਿ ਰਖਿਆ ਕੀਨੀ; ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਿ ॥੧॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਘਰ ਕੇ = ਦੇ ਜਿਠੇਰੇ = ਵਡੇਰੇ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜੇ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ (ਦਬਾਅ) ਵੀ 
ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ । (ਸੁ“ਘੜ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘੜ = ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੋਂ ਸੁਜਾਣਿ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਖਿਆ = ਹਿਫ਼ਾਜ਼ਤ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਸੂ ਤੇ; ਪਿਰਿ ਕੀਨੀ ਵਾਖਿ ॥ ਦੇਰ ਜਿਠਾਣੀ ਮੁਈ; ਦੂਖਿ ਸੈਤਾਪਿ ॥ 

ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸਸੂ = ਸੱਸ ਤੋਂ' ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਵਾਖਿ = ਵੱਖ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। ਚਿੱਤ ਰੂਪ ਦਿਓਰ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦੇਰ = ਦਰਾਣੀ 
ਅਤੇ ਮਨ ਰੂਪ ਜੇਠ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਘਰਵਾਲੀ ਜਠਾਣੀ ਜੋ ਦੂਖਿ = ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੈਤਾਪਿ = ਕਲੋਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਸਤਾਉਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈਆਂ । 

ਘਰ ਕੇ ਜਿਠੇਰੇ ਕੀ; ਚ਼ੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਪਿਰਿ ਰਖਿਆ ਕੀਨੀ; ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਿ ॥੧॥ 

ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਘਰ ਕੇ =ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਜਿਠੇਰੇ = ਵਡੇਰੇ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀ 
ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ 
ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਵੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੭੦ 


ਸਸੂ ਤੇ; ਪਿਰਿ ਕੀਨੀ ਵਾਖਿ ॥ ਦੇਰ ਜਿਠਾਣੀ ਮੁਈ; ਦੂਖਿ ਸੈਤਾਪਿ ॥ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੇ ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪ ਸੱਸ ਤੋ' ਵੱਖਰੀ ਕਰ 
(ਦਿੱਤੀ ਹੈ । (ਜਿਠਾਣੀ) ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲ ਦੇਰ = ਦੇਰੀ ਠਾਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੈਤਾਪ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ। 
ਘਰ ਕੇ ਜਿਠੇਰੇ ਕੀ; ਚ਼ੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਪਿਰਿ ਰਖਿਆ ਕੀਨੀ; ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਿ ॥੧॥ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਰ ਦੇ ਜਿਠੇਰੇ = ਵਡੇਰੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਕੀ = ਦੀ ਵੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌੜ ਚੁੱਕੀ ਗਈ। 
(ਸੁਘੜ) ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਸੁਜਾਣਿ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 
ਸੁਨਹੁ ਲੋਕਾ; ਮੈ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਲੋਕਾ = ਲੋਕੋ ! ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨੋਂ, ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਮੈ = ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਤਾਈਂ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੁਰਜਨ ਮਾਰੇ, ਵੈਰੀ ਸੰਘਾਰੇ; 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋ ਕਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਵਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਲੋਂ ਜਾਂ ਖੋਟੇ ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੇ = ਸੈਘਾਰਣਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਿ = 
ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਵਾਇਆ = ਦਿਵਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਥਮੇ; ਤਿਆਗੀ ਹਉਮੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਦੁਤੀਆ; ਤਿਆਗੀ ਲੋਗਾ ਰੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ (ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 


ਮਮਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡਣ ਵਾਲੇ ਬਣੋ । ਦੁਤੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਸੈਸਾਰਕ ਲੋਗਾ = ਲੋਕਾਂ 
ਦੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡਣੀ ਕਰੋ । 


ਤੈ ਗੁਣ ਤਿਆਗਿ; ਦੁਰਜਨ ਮੀਤ ਸਮਾਨੇ ॥ 

ਗੁਣੁ; ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਪਛਾਨੇ ॥੨॥ 
ਤੀਸਰਾ ਤੌਂ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ। ਫਿਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ । 
ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗੁਣ ਨੂੰ ਪਛਾਨੇ = ਪਛਾਣ ਲਵੋਗੇ ॥੨॥ ਰ੍ 
ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਮਹਿ; ਆਸਣੁ ਬਾਧਿਆ ॥ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ; ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜਿਆ ॥ 


ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਗੁਫਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦਾ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਸਣ 


( 
ਉ 
ਉ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩੭੦ (੫੩੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪ ਬਾਧਿਆ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ। ਇਉਂ' ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ-ਰਸ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਜਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਸਿਉ ਰਾਤੀ; ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ 
ਅਨੰਦੁ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ, 
ਧਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ; ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਜੋ ਸੁਣੇ ਕਮਾਵੈ; ਸੁ ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਹੀ 


ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ । ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤਾਈਂ ਸੁਣੇ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰੇਗਾ 
ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰੇਗਾ, ਸੁ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ; ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ; ਓਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥ 
ਫਿਰ ਨਾ ਉਹ ਜਨਮਿ = ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਜੀਵ ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਪੈ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਾਥ ਹੀ ਓਹੁ = ਉਹ 


ਪੁਰਖ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ ॥੪॥੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਬਾਰੇ 


੮੨ ੮੨ 


ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਿਜ ਭਗਤੀ; ਸੀਲਵੌਤੀ ਨਾਰਿ ॥ ਰੁਪਿ ਅਨੂਪ; ਪੂਰੀ ਆਚਾਰਿ ॥ 

ਸੀਲਵੰਤੀ = ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੋ ਰੂਪਿ = ਸੁਭਾਉ ਕਰਕੇ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਆਚਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਨ ਵਿਚ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਜਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਵਸੈ; ਸੋ ਗ੍ਰਿਹ ਸੋਭਾਵੇਤਾ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜੈਤਾ ॥੧॥ 


ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਵਸੈ = ਵਸਦੀ ਹੈ, ਸੋ = 
ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ ਸੋਭਾਵੈਤਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ =ਟਾਵੇਂ- ਮ 
ਟਾਵੇਂ ਜੋਤਾ = ਮਨੁੱਖਾਂ, ਦਿ ( 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭੧% 


[ਅੰਗ ੩੭੧] ਇਵ ਉਤ 
ਸੁਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਮ ਪਾਈ ॥ 
ਜਜਿ ਕਾਜਿ; ਪਰਥਾਇ ਸੁਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਜਜਿ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਸੁਕਰਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ, ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ 
ਜਜਿ = ਪੂਜਾ, ਵਿਆਹ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਜਿ = ਕੰਮਾਂ ਅਤੇ ਪਰਥਾਇ = ਰੀਤਾਂ ਰਸਮਾਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਜਿ = ਪੂਜਨ 
ਸਮੇਂ, ਸਿਮਰਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਜਿ = ਕਾਰਜ ਵੇਲੇ ਅਤੇ ਪਰਥਾਇ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਵਾ: (ਪਰ“ਥਾਇ) ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੇਲੇ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਚਰੁ ਵਸੀ; ਪਿਤਾ ਕੈ ਸਾਥਿ ॥ ਤਿਚਰੁ ਕੌਤੁ; ਬਹੁ ਫਿਰੈ ਉਦਾਸਿ ॥ 

ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਕੈ = ਦੇ 
ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਵਸੀ = ਵਸਦੀ ਸੀ। ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਉਦਾਸਿ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਏਧਰ ਓਧਰ ਫਿਰੈ = ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਸੇਵਾ; ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਿ ਆਣੀ ਘਰ ਮਹਿ; ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੇ ਸਤ ਪੁਰਖੁ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਸ਼ ਵਾ: ਸਤ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਨਾਇਆ = ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਤਾਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਣੀ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ 
ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਈ, ਤਾ = ਤਦ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਬਤੀਹ ਸੁਲਖਣੀ; ਸਚੁ ਸੈਤਤਿ ਪੂਤ ॥ 
(ਬੱਤੀਹ ਸੁਲੱਖਣੀ 'ਮੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 
ਜਿਵੇਂ ਬਤੀਹ = ਬੱਤੀ ਸੁਲਖਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ" ਸਚੁ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ 


੧. ਲੌਂਟ : ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਪਤੀਬ੍ਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਬੱਤੀ ਲਖਣ ਇਹ ਹਨ : ੧. ਸੁੰਦਰਤਾ, ੨. ਲੱਜਾ, ੩. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧ, ੪. 
ਸ਼ੁਭ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੱਠ ਕਰਨਾ, ੫. ਸੁਹਿਰਦਤਾ ਚੰਗੇ ਕੌਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ, ੬. ਸੂਰਮਤਾਈ, ੭. ਸਚਿਆਰ, 
੮. ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ੯. ਸਾਵਧਾਨਤਾ, ੧੦. ਪੰਡਤਾਈ, ਵਿਦਵਾਨ, ੧੧. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉੱਦਮ, ੧੨. ਉਦਾਰਤਾ, ੧੩. ਗੁਣ ਗ੍ਰਾਹਕਤਾ, 
੧੪. ਰੀਭੀਰਤਾ, ੧੫. ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁਧਤਾਈ, ੧੬. ਧਰਮ, ੧੭. ਖਿਮਾ, ੧੮. ਗਿਆਨ, ੧੯. ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਵਸੀਕਾਰ, ੨੦. 
ਸ਼ੁਭ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਵ, ੨੧. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੰਨ ਕਰਨੇ, ੨੨. ਧੀਰਜ, ੨੩. ਨਿਮ੍ਤਾ, ੨੪. ਤੇਜ, ੨੫. ਦਇਆ, ੨੬. ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ, ੨੭. ਨਿਰਲੌਭਤਾ, ੨੮. ਨਿਰਮੋਹਤਾ, ੨੯. ਅਹਿੰਸਾ, ੩੦. ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ, ੩੧. ਗਰਬ (ਹੈਕਾਰ) ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ, ੩੨. ਅਕਪਟ (ਨਿਰਛਲ) ਵਾ: ਸੈਯਮੀ, ਰਾਗ, ਕਾਵਯ, ਚਿੱਤਰਕਲਾ , ਅਸ਼ਧੀ, ਰਸੋਈ ਅਤੇ ਸਿਉਣ ਦੀ ਵਿਦਿਆ, 
ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਘਰ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਯਥਾ ਜੋਗ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ, ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਪਰਾਹੁਣਿਆਂ ਦੀ ਆਉ- 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੭% (੫੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਆਦਿ ਸੈਤਤਿ = ਸੈਤਾਨ, ਔਲਾਦ ਵਾਲੀ ਸੁਘੜ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ 
ਬੱਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਖਣਾ ਭਾਵ ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਦੋ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ, ਦਸ ਪਰਾਣ ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ, 
0 ਜਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਅਤੇ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੈਧ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੱਤੀ ਲੱਛਣਾ 
0 ਸਹਿਤ ਸਚੁ = ਸੱਤ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੈਤਤਿ = ਔਲਾਦ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਭਰਾਤਾ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਪੋੜ੍ਹਾ ਹੈ ਇਉਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਔਲਾਦ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ॥ 

ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ 
ਘੜਨ ਵਾਲੀ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ = ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਇਛ ਪੂਰੇ ਮਨ; ਕਤ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਸੈਤੋਖੀ; ਦੇਰ ਜੇਠਾਨੀ ॥੩॥ 

ਜੀਵ ਰੂਪ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਇਛ = ਖ਼ੂਾਹਿਸ਼, 
ਆਸਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਰੂਪ ਦੇਰ = ਦਰਾਣੀਆਂ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ 
ਜੇਠਾਨੀ = ਜਠਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਤੋਖੀ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੩॥ 

[੮ - - ਘ ਯਾ 

ਸਭ ਪਰਵਾਰੇ ਮਾਹਿ; ਸਰੇਸਟ ॥ ਮਤੀ ਦੇਵੀ; ਦੇਵਰ ਜੇਸਟ ॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਰੈ = ਪਰਵਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ 
ਸਰੇਸਟ = ਉੱਤਮ, ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੇਵਰ = ਦਿਓਰ ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੁਪੀ ਜੇਸਟ = ਜੇਠ ਦੇ ਤਾਈਂ 


ਮਤੀ = ਮੱਤ ਦੇਵੀ = ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਤਾਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਲੋਭ ਤਾਈਂ ਸੰਤੋਖ (ਨਿਰਲੋਭਤਾ) 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੀ ਹੈ। 


ਪੈਨ ਸ਼ਗਿਰਰੁ;ਜਿਡ ਪ੍ਰਗਟੀ ਆਇ || ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸੁਖੇ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥੪॥੩॥ 

= ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਗ੍ਿਹੁ = ਘਰ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਰਮ ਗਿਤ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਸੁਖੇ ਸੁਖਿ = ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮਾਇਆ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਬਲ 
ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਦੀ 
ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਮਤਾ ਕਰਉ; ਸੋ ਪਕਨਿ ਨ ਦੇਈ ॥ ਸੀਲ ਸਜਮ ਕੈ; ਨਿਕਟਿ ਖਲੋਈ ॥ 
(ਮਤਾ ਪੋਲੇ ਪਕਨਿ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਜੇਕਰ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਦੀ ਮਤਾ = ਸਲਾਹ ਕਰਉ = ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਸੋ = ਉਸ ਸਲਾਹ ਨੂੰ ਪਕਨਿ = ਪੱਕਾ ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦੇਈ = ਦਿੰਦੀ । ਜਿਹੜੇ ਸੀਲ = ਨਰਮ 
ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਮਾਇਆ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ =੩-7% 
0 ਖਲੋਈ = ਖੜੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੀਲ ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਝੱਟ ਹੀ ਕ੍ਰੋਧੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੈਜਮੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵਿਕਾਰੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਵੇਸ ਕਰੇ; ਬਹੁ ਰੂਪ ਦਿਖਾਵੈ ॥ 
_(ਬਚੁ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵੇਸ = ਭੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੁਪ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਦੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਨੀ ਤੇ ਕਦੇ ਰਾਣੀ ਬਣ ਕੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਸੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਆਈ ਮੁਝਹਿ ਪਹਿ ਅਨਿਕ ਕਰੇ ਕਰਿ ਭੇਸ ॥ 
ਹਮ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਆਪਨੇ ਉਨਿ ਕੀਨੋ ਆਦੇਸੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਕਲੀਰ ਜਨ. ਅੰਗ ੧੩੬੪) 


ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸਨਿ ਨ ਦੇਈ; ਵਖਿ ਵਖਿ ਭਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 

ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਜਾਂ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਸਨਿ = ਵਸਣ ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦਿੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ 
ਵਖਿ ਵਖਿ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਭਰਮਾਵੈ = ਭਰਮਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੈਤੋਖ ਨੂੰ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰ ਚਿੰਬੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਸਤ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਕਾਮ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਆਦਿ ॥੧॥ 

ਘਰ ਕੀ ਨਾਇਕਿ; ਘਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ॥ 
ਜਤਨ ਕਰਉ; ਉਰਝਾਇ ਪਰੇਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇਆ ਨਾਇਕਿ = ਮਾਲਕਣੀ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਸਮੇਤ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਸਣ ਨਹੀਂ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੀ । ਜੇਕਰ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਉ = ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਉਰਝਾਇ = ਅਟਕਾ, ਰੁਕਾਵਟ 
ਪਰੇਵੈ = ਪਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧੁਰ ਕੀ ਭੇਜੀ; ਆਈ ਆਮਰਿ ॥ ਨਉ ਖੰਡ ਜੀਤੇ; ਸਭਿ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ ॥ 
ਇਹ ਧੁਰ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਮਰਿ = ਹੁਕਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਭੇਜੀ ਹੋਈ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰਖਣ 
ਵਾਸਤੇ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਧੁਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭੇਜੀ ਹੋਈ ਆਈ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਥੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਮਰਿ = ਅਮਰ 
ਮੰਨੀ ਬੈਠੀ ਹੈ ਜਾਂ ਆਪਣਾ ਆਮਰਿ = ਹੁਕਮ ਚਲਾਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਨਉ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ 
ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅਤੇ ਜਗ ਪੂਜਾ ਵਾਲੇ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਥਨੰਤਰ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਜੀਤੇ = ਜਿੱਤੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤਟਿ ਤੀਰਥਿ; ਨ ਛੋਡੇ ਜੋਗ ਸੰਨਿਆਸ ॥ 
ਪੜਿ ਥਾਕੇ; ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਅਭਿਆਸ ॥੨॥ 
ਤੀਰਥਿ = ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਤਟਿ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਤਪੱਸਵੀ ਜੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਸੈਨਿਆਸ = ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਿਆਗੀ ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਨੇ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੋਡੇ = ਛੱਡੇ । 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤਾਈਂ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਤੇ ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ 
ਅਨੋਕਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਭੀ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੩੭% (੫੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੩੫ ੦੫ ੩੫੩੪ ਇੱ ਰਾ ਹੀ 
ਜਹ ਬੈਸਉ; ਤਹ ਨਾਲੇ ਬੈਸੈ ॥ ਸਗਲ ਭਵਨ ਮਹਿ; ਸਬਲ ਪ੍ਰਵੇਸੈ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਭੀ ਵੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਸਉ = ਬੈਠ ਜਾਉ, ਤਹ = ਉਥੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਭਾਵ 
ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਸੈ = ਬੈਠਦੀ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਭਵਨ = ਘਰ ਜਾਂ ਚੌਦਾਂ 
6 ਭਵਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਬਲ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸੈ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਹੋਛੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆ; ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 
[੧ 
ਕਹੁ ਮੀਤਾ; ਹਉ ਕੈ ਪਹਿ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਹੋਛੀ = ਤੁਛ ਪਰਸ਼ਾਂ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਗਸੇ ਹੋਇਆਂ) ਦੀ ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪੈਣ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਣ = ਨਠਹਿਰਨਾ ਭਾਵ ਛੁਟਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਈਦਾ । (ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਫਿਰ ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕੈ = ਕਿਸ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾਈ = ਜਾਵਾਂ ॥੩॥ 


ਸੁਣਿ ਉਪਦੇਸੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿ ਆਇਆ ॥ 
ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮੋਹਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦਿ੍‌ੜਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਤਦ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ 


ਦਿ ਰੀ 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ; ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਨੰਤਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓ ਨਾਨਕ; ਭਏ ਅਚਿੰਤਾ ॥੪॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 


ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਏ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥ 
ਘਰੁ ਮੇਰਾ; ਇਹ ਨਾਇਕਿ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਇਹ ਆਮਰਿ; ਹਮ ਗੁਰਿ ਕੀਏ ਦਰਬਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੪॥੪॥ 

ਇਉਂ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਮੇਰਾ = ਸੰਤਾ ਰਹਿਆ ਹੈ ਅਤੇ: ਇਹ ਮਇਆ ਸਾਗ ਨੀ ਆਦੀ 
ਨਾਇਕਿ = ਮਾਲਕਣੀ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਦਾਸੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਹੁਣ ( 
ਹਮ = ਸਾਡੇ ਆਮਰਿ = ਹਕ ਚਲਣ ਦੀਦੀ ਹੀ ਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰੀ = ਦਰਬਾਰ ਵਾ: ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਹੇ 0 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖਾ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੪॥੪॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭੧% 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ੧੬੩੮ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਦੂਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਗੁਰਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪ ੧੬੩੮ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ 
) ਤੀਜ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਸਨ, ਉਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਸਨ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਰਾਹੀਂ ਜਹਾਂਗੀਰ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਿਤਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਪੁੱਤਰ 
ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠਣ ਦਾ ਮੇਰਾ ਹੱਕ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਮੇਰਾ ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਗੱਦੀ 
ਸਾਂਭੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਨਿਆਂ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਭਰਾ 
ਆਪ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਬਿਠਾ ਕੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਠਠੰਬਰ ਗਿਆ, ਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਢਿੱਲੀ 
ਜਿਹੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਹੀ ਗਏ ਹਨ। 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਤੂੰ ਕੀ ਮੁੰਹ ਲੈ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਇਹ ਧਾਰਮਿਕ ਮਾਮਲਾ 
ਹੈ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਬਣਾ ਗਏ ਹਨ, ਗੁਰਤਾ-ਵੱਦ ਦਾ ਮਾਲ ਇਹੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫ਼ੈਸਲੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਦਖ਼ਲ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਰੋਇਆ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਧੈਸਾ ਭੀ ਖ਼ਰਚ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦਾ ਧਨ ਚੋਰੀ ਜੋੜਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਸਾਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਜੋ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਵੱਡੀ ਰਕਮ ਲੈ ਕੇ ਇਸ 
ਦਾ ਪੱਖੀ ਬਣਿਆ ਸੀ, ਕਰ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਨੂੰ ਝੂਠੀ 

ਧੀਰਜ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦਿਵਾ ਕੇ ਹੀ ਰਹਾਂਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਦਿੱਲੀ ਨਿਵਾਸੀ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਥੋਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਹਾਲ 
ਇਕ ਚਿੱਠੀ ਰਾਹੀਂ ਲਿਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਵੇਗਾ। 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ 
ਵਿਚ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਸੁਣਾਈ ਗਈ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸੂਝਵਾਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ, ਉਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 

ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਿਸਚਾ ਤੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਤਾ; ਜਿ ਪਤ੍ਹੀ ਚਲਾਵਉ ॥ ਦੁਤੀਏ ਮਤਾ; ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਮਤਾ = ਇਰਾਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਇਕ 
ਪੜ੍ਹੀ = ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੱਲ ਚਲਾਵਉ = ਭੇਜਣੀ ਕਰੀਏ । ਦੁਤੀਏ = ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿ ਦੁਇ = ਦੋ ਸੁਝਵਾਨ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਸ਼ ਭਾਵ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਹੁਚਾਵਉ = ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਦੋਵੇ' ਸਤਪੁਰਸ਼ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਮਰਿਆਦਾ ਬਾਰੇ 
ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਮਝਾ ਦੇਣਗੇ । 


ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਤਾ; ਕਿਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਛੋਡਿ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 


ਤ੍ਰਿਤੀਏ = ਤੀਸਰਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਾਇਆ, ਧਨ ਆਦਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੭7% (੫੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨੂੰ ਭੇਜਣ ਦਾ ਉਪਾਇਆ = ਯਤਨ ਕਰਉ = ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਰਿਸ਼ਵਤ ਦੇ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਦਦ 
ਵਿਚ ਕਰੀਏ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਾ ਕੋਈ ਚਿੱਠੀ, 
ਰਿ ਨਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਆਦਿ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਭੇਜਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਉਂ 
0 ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੈਂਨੇ ਭਾਵ ਅਸਾਂ ਨੇ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਹੀ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸਮਝਣਾ। 


ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਤਾ; ਜਿ ਪਤ੍ਰੀ ਚਲਾਵਉ ॥ ਦੁਤੀਏ ਮਤਾ; ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥ 

ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਵਿਸਤਾਰ ਲਈ ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਮਤਾ = ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿ = ਜੇਕਰ 
ਪੜ੍ਹੀ = ਬਿਰਛ ਰੂਪੀ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਵਉ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਜੋ ਲੋਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਤੋਰਨਗੇ। ਫਿਰ ਦੁਤੀਏ = ਦੂਸਰਾ ਮਤਾ = ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਦੁਇ = ਦੋ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵ ਸ਼ੋਭੂਮਨ ਤੇ 
ਸਤਰੂਪਾ ਨੂੰ ਪਹੁਚਾਵਉ = ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਮੈਥਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅੱਗੇ 
ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਆਪਸੀ ਸੈਬੋਧ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਧੇਗੀ । 

ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਤਾ; ਕਿਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥ ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਛੋਡਿ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 

ਤ੍ਰਿਤੀਏ = ਤੀਸਰਾ ਮਤਾ = ਇਰਾਦਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਦੱਛ ਪ੍ਰਜਾਪਤਿ ਨੂੰ ਭੇਜਣਾ ਕਰਾਂ ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਬਲ ਨਾਲ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਦਾ ਕੁਝ ਉਪਾਇਆ = ਯਤਨ ਕਰੇਗਾ। ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ 
ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਧਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਜਿਸ ਪਰਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਅੱਗੇ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਧੀਨਤਾ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਖ਼ਿਆਲਾਂ, ਇਰਾਦਿਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ ਜਾਪ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ 
“ਏਕੋ ਹੈ ਬਹੁ ਸਿਆਮਾ ਪ੍ਰਜਾਯੋਯ” ਦੇ ਵਾਕ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਧਾ ਦਿੱਤੀ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤੀਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਕਰਤਬ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜੋ ਭਾਵਨਾ ਹੋਈ, ਉਸ ਦਾ ਨਿਰੂਪਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਤਾ; ਜਿ ਪਤ੍ਹੀ ਚਲਾਵਉ ॥ ਦੁਤੀਏ ਮਤਾ; ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਮਤਾ = ਇਰਾਦਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਵਾਲਾ 


ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਤਾ; ਕਿਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥ ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਛੋਡਿ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 
ਤ੍ਰਿਤੀਏ = ਤੀਸਰਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਇਰਾਦਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕੁਝ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ =੩-7% 
0 ਉਪਾਇਆ = ਯਤਨ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਕਰਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਆਸਰਾ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੁਹੀ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ 
0 ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਤਾ; ਜਿ ਪਤ੍ਹੀ ਚਲਾਵਉ ॥ ਦੁਤੀਏ ਮਤਾ; ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਮਤਾ = ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਬੇਦ ਦੇ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਰੂਪ ਪਤ੍ਹੀ = ਪੱਤੇ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਅੰਦਰ ਜੋ ਅੱਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਲੋਂ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। ਦੁਤੀਏ = ਦੁਸਰਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਦੁਇ = ਦੋ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਪਹੁਚਾਉਣਾ ਭਾਵ ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂ । 
ਤ੍ਰ੍‌ਤੀਏ ਮਤਾ; ਕਿਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥ ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਛੋਡਿ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਤ੍ਰਿਤੀਏ = ਤੀਸਰਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ ਛੱਡ ਕੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਦਾ ਉਪਾਇਆ = ਯਤਨ ਕਰੀਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹੀ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਸਮਝਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਤਾ; ਜਿ ਪਤ੍ਰੀ ਚਲਾਵਉ ॥ ਦੁਤੀਏ ਮਤਾ; ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਾਵਉ ॥ 
ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ 
ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੜ੍ਹੀ = ਪੱਤਰੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਲਾਵਉ = ਚਲਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ । ਦੁਤੀਏ = ਦੁਸਰਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਦੁਇ = ਦੋ ਮਾਨੁਖ = ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਪਹੁਚਾਵਉ = ਪਹਿਚਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਤਾ; ਕਿਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ ॥ ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਛੋਡਿ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਤ੍ਰਿਤੀਏ = ਤੀਸਰਾ ਇਹ ਮਤਾ = ਇਰਾਦਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀਆਂ 
ਰੋਸ਼ਨੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਦਾ ਕੁਝ ਯਤਨ ਕਰਾਂ । 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਤੈਨੂੰ 
ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ? ਅਚਿੰਤ ਸਹਜਾਇਆ ॥ 
ਦੁਸਮਨ ਦੂਤ ਮੁਏ; ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰ੍ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਅਤੇ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 6 

ਸਹਜਾਇਆ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਕਾਮ, ॥ 


ਨਉ ਵੈਰੀ ਅਤੇ ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਅਤੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ । 
= ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੩੭% (੫੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋਕਉ; ਦੀਆ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦੇਸੁ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਦੀਆ = 
ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿ ਇਹ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਦੇਸੁ = ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਗ ਵਾ: ਦੇਸੁ = ਰਹਿਣ 
6 ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੀ; ਸੁ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ; ਤੂੰਹੈ ਦੀਬਾਣੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸੁ = ਉਹ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਇਸ ਲੌਕ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਹੋ ਅਤੇ ਤੂੰਹੈ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੋ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦੀ ਓਟ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਹੀ 
ਆਸਰਾ ਹੋ॥੨॥ 


ਤੁਧਨੋ ਛੋਡਿ; ਜਾਈਐ ਪ੍ਰਭ ਕੈ' ਧਰਿ ॥ 
ਆਨ ਨ ਬੀਆ? ਤੇਰੀ ਸਮਸਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕੈਂ = ਕਿਸ ਦੀ ਧਰਿ= ਓਟ ਵਿਚ 


ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, , ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ ਠੀਕ ਹੈ। ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਮਰੱਥਾ ਜਾਂ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 


ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਕਿਸ ਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਸਾਕਤੁ ਭੂਲਾ; ਫਿਰੈ ਬੇਬਾਣਿ ॥੩॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਥਾਜਗੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਾਕਤੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਨ 
ਤੋਂ ਡਿੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ _ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੇਬਾਣਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਬੇ-ਬਾਣਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇ = ਦੈਤ ਦੀ ਬਾਣਿ = ਆਦਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਬੇਬਾਣਿ) 
ਬੇ = ਦੂਸਰੀਆਂ ਨਿੰਦਿਆ ਉਸਤਤ ਰੁਪ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀਆਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਕਤੁ = ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੰਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਨ ॥ੜੇ। 


ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜਹ ਕਹ ਰਾਖਿ ਲੈਹਿ; ਗਲਿ ਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਕਹ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹੋ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੀ ਪੈਜ; ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਤੁਸੀਂ 
ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦੀ ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭੨ 


[ਅੰਗ ੩੭੨] 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
0 ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵਪਾਰੀ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਗਿ; ਸਉਦੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਸੁਣੀ; ਲਾਭਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੁਪੀ ਪਰਦੇਸੁ = ਪਰਾਏ ਦੇਸਾਂ ਨੂੰ ਝਾਗਿ = ਲੰਘ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਉਂਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਅਨੁਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੁ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਲਾਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਭਾਇਆ = ਲਾਭ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ 
ਹਾਂ ਕਿ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਗੁਣ ਰਾਸਿ; ਬਨਿ ਪਲੈ ਆਨੀ॥ ਦੇਖਿ ਰਤਨੁ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੁੰਜੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੁਪੀ 
ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਬੰਨਿ੍‌ = ਬੈਨੂਹ ਕੇ ਆਨੀ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = 
ਮਾਣਿਕ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਪਟਾਨੀ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ; ਦੁਆਰੈ ਆਏ ॥ ਵਖਰੁ ਕਾਢਹੁ; ਸਉਦਾ ਕਰਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਰੁਪੀ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਆਏ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੁਪੀ 
ਵਖਰੁ = ਪਦਾਰਥ ਕਾਢਹੁ = ਕੱਢਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਾਡਾ ਸਉਦਾ ਕਰਾਏ = 
ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ? 
ਸਾਹਿ ਪਠਾਇਆ; ਸਾਹੈ ਪਾਸਿ॥ ਅਮੋਲ ਰਤਨ; ਅਮੋਲਾ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹੈ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਸੈਤ ਰੂਪ ਸਾਹਿ = ਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ! ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਅਮੋਲ = ਅਨਮੋਲ, ਬੇਕੀਮਤੇ ਰਤਨ = 


ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੇ ਕੌਲ ਭੀ ਅਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਵਿਸਟੁ ਸੁਭਾਈ; ਪਾਇਆ ਮੀਤ ॥ ਸਉਦਾ ਮਿਲਿਆ; ਨਿਹਚਲ ਚੀਤ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਵਿਸਟੁ = ਗੁਣਵਾਨ, ਵਕੀਲ, ਵਿਚੋਲੇ ਅਤੇ ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਸਉਦਾ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਇਉਂ ਤੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਰੈਗਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭੨ (੫੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਉ ਨਹੀ ਤਸਕਰ; ਪਉਣ ਨ ਪਾਨੀ ॥ 

ਸਹਜਿ ਵਿਹਾਝੀ; ਸਹਜਿ ਲੈ ਜਾਨੀ ॥ 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤਸਕਰ = ਚੋਰਾਂ, ਪਉਣ = ਹਵਾ ਅਤੇ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਚੋਰ ਖੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਹਵਾ ਉਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਡੋਬ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਉਣ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦਾ 
ਭਉ = ਭੈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੁਰਵਕ ਵਿਹਾਝੀ = ਖ਼੍ੀਦਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੈ = ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਨੀ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰੀ ਵਸਤੂ ਅਸੀਂ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 


ਲੈ ਜਾਣੀ ਹੈ। 
ਸਤ ਕੈ ਖਟਿਐ; ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ; ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ॥੩॥ 


ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਤ = ਸੱਚੀ ਵਸਤੂ ਕੈ = ਦੇ ਖਟਿਐ = ਖਟਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ। ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਹੀ = ਸੈਸੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਕੇ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ॥੩॥ 


ਮਿਲਿਆ ਲਾਹਾ; ਭਏ ਅਨੰਦ ॥ ਧੈਨੁ ਸਾਹ ਪੂਰੇ; ਬਖਸਿੰਦ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਸਉਦੇ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਇਆ। ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਹੇ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਬਖਸਿੰਦ = ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਇਹੁ ਸਉਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਰਖ [ 
ਸਹਲੀ ਖੇਪ; ਨਾਨਕੁ ਲੈ ਆਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਉਦਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ' ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਲੀ = ਸਹਿਤ ਲਾਹੇ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 


ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਦੇ ਲਾਹੇ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਆਇਆ = ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੭7੨ 
ਲਾ ੧&--=<-. ਚਲਨ ਪਖ (9 ੧1 ਚਲ 

: ਗੁਨੁ ਅਵਗਨੁ; ਮੇਰੋ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ਨਹ ਦੇਖਿਓ; ਰੁਪ ਰੋਗ ਸੀਂਗਾਰੋ ॥ 

ਮੈਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਨੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਅਵਗਨੁ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ 

ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਅਤੇ ਨਹ =ਨਾ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ, 

ਰੂਪ = ਸੂਰਤ, ਨਾ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੀਂਗਾਰੋ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇਖਿਓ = 


ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਚਜ ਅਚਾਰ; ਕਿਛੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 
ਬਾਹ ਪਕਰਿ; ਪ੍ਰਿਅ ਸੇਜੈ ਆਨੀ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਜ = ਢੰਗ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਅਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ 


ਕੀਤੀ । ਪਰੰਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ 
ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ 'ਤੇ ਆਨੀ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੀ 


ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੁਨਿੰਬੇ ਸਖੀ; ਕੌਤਿ ਹਮਾਰੋ, ਕੀਅਲੋ ਖਸਮਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ! ਸੁਨਿਬੋ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਕੈਤਿ = ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਖਸਮਾਨਾ = ਪੱਖ ਕੀਅਲੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ, ਰਾਖਿਓ ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ; 


ਕਿਆ ਜਾਨੈ ਇਹੁ ਲੋਕੁ ਅਜਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ 
ਧਾਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਇਹ 
ਅਜਾਨਾ = ਅਨਜਾਣ ਲੋਕ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਹਾਗੁ ਹਮਾਰੋ; ਅਬ ਹੁਣਿ ਸੋਹਿਓ ॥ ਕੇਤੁ ਮਿਲਿਓ; ਮੇਰੋ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜੋਹਿਓ ॥ 
ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਅਬ = ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਹੁਣਿ = ਇਸ ਵੇਲੇ ਸੋਹਿਓ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਜੋਹਿਓ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਆਂਗਨਿ ਮੇਰੈ; ਸੋਭਾ ਚੰਦ ॥ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ; ਪ੍ਰਿਅ ਸੈਗਿ ਅਨੰਦ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਆਂਗਨਿ = ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਚੜ੍ਹਨ 
ਨਾਲ ਸੋਭਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸੋਭਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਾਂਦਨੀ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ 
ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਅਭੇਦ, ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭੨ (੫੪8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਸਤ ਹਮਾਰੇ; ਰੋਗਿ ਚਲੂਲ ॥ ਸਗਲ ਆਭਰਣ; ਸੋਭਾ ਕੇਠਿ ਫੂਲ ॥ 
ਰੰ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਖਿਮਾ, ਪ੍ਰੇਮ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਹ = ਕੱਪੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਚਲੂਲ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਸੁਰਖ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ 


੧ ਫੁਲ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ, ਉਸਤਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ 


=੮ ੨੨: 


ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਭਰਣ = ਗਹਿਣੇ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਰੁਪ 
ਆਭਰਣ = ਭੂਸ਼ਣ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਣੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਕੰਠਿ 
ਫੂਲ = ਸੁਵਰਣ ਦਾ ਜੜਾਉ ਗਹਿਣਾ ਸੋਭਾ = ਸ਼ੋਭਦਾਇਕ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਿਅ ਪੇਖੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਪਾਏ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ ਦੁਸਟ ਦੂਤ ਕੀ; ਚੂਕੀ ਕਾਨਿ ॥੩॥ 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਿ੍‌ਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪੇਖੀ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ (ਅਰਥਾਤ 
ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਗਈ) ਉਦੋਂ ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਨਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪ, ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਰੂਪ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸਟ = ਵੈਰੀ ਅਤੇ ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਆਦਿਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਨਿ = ਕਨੌਡ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਦ ਖੁਸੀਆ; ਸਦਾ ਰੋਗ ਮਾਣੇ ॥ 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ; ਗਿਹ ਮਹਿ ਤਿ੍‌ਿਪਤਾਨੇ ॥ 

ਅਸੀਂ ਸਦ = ਸਦੀਵ ਖੁਸੀਆ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 

ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਨੰਦ 


ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ। ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਹ = ਘਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਉ ਪਿਰਹਿ ਸੀਗਾਰੀ ॥ ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਸੈਗਿ ਭਤਾਰੀ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਆਪ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ, ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਜਾਂ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਭਤਾਰੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸੈਗਿ= ਸਾਥ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ ਹੋਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਦਾਨ ਲੈਣ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਦਾਨ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਵੀ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਣ ਲਿਆ। ਜਦ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਦਾਨ ਲੈਣ ਆਇਆ ਤਾਂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ, ਇਸ ਬ੍ਰਹਾਮਣ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਰੋਜ਼ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਸੀ, ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਇਹ ਛੱਤਰੀ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭੨ 


ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਕਰਿ; ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ ॥ ਲੈਤ ਦੇਤ; ਉਨ ਮੁਕਰਿ ਪਰਨਾ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਸੀਂ ਦਾਨ ਦੇਇ= ਦੇਣਾ ਕਰਿ= ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨ ਵੀ ਕਰਨਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ-ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤੈਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਲੋਕ 
0 ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ, ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤ ਤੂੰ ਸੰਗਤਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਲੈਤ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪਦਾਰਥ ਦੇਤ = ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਮੂਕਰਿ = ਮੁਨਕਰ ਹੋ ਪਰਨਾ = ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਸਗੋਂ ਮੈਂ ਆਪ 
ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। 


ਜਿਤੁ ਦਰਿ; ਤੁਮ ਹੈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਣਾ ॥ ਤਿਤੁ ਦਰਿ; ਤੂੰਹੀ ਹੈ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ = ਪੰਡਿਤ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ (ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤੂੰਹੀ = ਤੈਂਨੇ ਹੀ ਪਛੁਤਾਣਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ॥੧॥ 


ਐਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ; ਡੂਬੇ ਭਾਈ ॥ 
ਨਿਰਾਪਰਾਧ; ਚਿਤਵਹਿ ਬੁਰਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ = ਪੰਡਿਤ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਡਬੇ = ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ। ਜੋ _ਨਿਰਾਪਰਾਧ = ਅਪਰਾਧ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਵਿਚ 


ਬੁਰਿਆਈ = ਬੁਰਾਪਨ ਚਿਤਵਹਿ = ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬੁਰਿਆਈ ਚਿਤਵਨੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਨਿਰਾਪਰਾਧ = ਨਿਰਾ ਅਪਰਾਧ, ਗੁਨਾਹ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ; ਫਿਰਹਿ ਹਲਕਾਏ ॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ; ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂਕਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਲਕਾਏ = ਹਲਕੇ ਹੋਏ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਉਠਾਏ = ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ; ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੂਠਾ = ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਬਹੁਤੀ = ਬਹੁਤਿਆਂ 
ਰਾਹੀ = ਰਸਤਿਆਂ 'ਤੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਬਾਹਰਿ; ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਘਨੇਰੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਿਖਿਆ; ਉਤਰੀ ਘੇਰੇ॥ _ 
ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਛਲਣ ਲਈ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਤਿਲਕ ਆਦਿ ਲਗਾ ਕੇ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤ 
ਭੇਖ = ਵੇਸ ਕਰਹਿ = ਕਰੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 0 
ਜ਼ਹਿਰ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਘੇਰੇ = ਘੇਰਾ ਪਾ ਕੇ ਉਤਰੀ = ਉਤਰ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਊ 
ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਘੇਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਤਰ ਗਈ ਹੈ। ੧ 
ਕਰ ੫ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੭੨-੩੭= (੫੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ; ਆਪਿ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਐਸਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ; ਕਹੀ ਨ ਸੀਝੈ ॥੩॥ 
ਰੰ ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਉਪਦੇਸੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਆਪ ਕੁਝ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ ॥ 
ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੯) 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ = ਪੰਡਿਤ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ ਭੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਮੂਰਖ ਬਾਮਣ; ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾਲਿ ॥ ਦੇਖਤ ਸੁਨਤ; ਤੇਰੈ ਹੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਬਾਮਣ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕਰ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਾ 
ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੇ ਹੋਵੀ ਭਾਗੁ ॥ ਮਾਨੁ ਛੋਡਿ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੪॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ 
ਹੋਵੀ = ਹੋਣ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਤੀ ਮਾਨੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਨਾਲ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ ॥੪॥੮॥ 


ਤੈ 


[ਅੰਗ ੩੭੩1 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਦੂਖ ਰੋਗ ਭਏ ਗਤੁ ਤਨ ਤੇ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਦੋਂ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਭੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ 
ਅਤੇ ਰੋਗ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਭੀ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ। 
ਭਏ ਅਨੰਦ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ; ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕਤ ਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹੋਰ ਕਤ ਹੀ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 

ਤਪਤਿ ਬੁਝੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਦੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੭= 


ਬਿਨਸਿ ਗਇਓ ਤਾਪ ਸਭ ਸਹਸਾ; 
ਗੁਰੁ ਸੀਤਲੁ ਮਿਲਿਓ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ (ਅਧਿਆਤਮ, ਅਧੀਭੂਤ, ਅਧੀਦੇਵ) ਰੂਪੀ ਤਾਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ 
| ਗਤ, ਪਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੈ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਇਓ = ਗਏ। ਜਦੋਂ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਾਵਤ ਰਹੇ ਏਕੁ ਇਕੁ ਬੂਝਿਆ; ਆਇ ਬਸੇ ਅਬ ਨਿਹਚਲੁ ਥਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਏਕੁ ਇਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਿਆ = ਸਮਝ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਮਨ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਨ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਬਸੇ = ਵਸ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਵਿਚ 
ਅਚੱਲ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹਾਂ । 
ਜਗਤੁ ਉਧਾਰਨ ਸੈਤ ਤੁਮਾਰੇ; ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤ = ਉੱਤਮ ਭਗਤ ਜਨ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰਨ = ਉਧਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਅਘਾਇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਾਂ॥੨॥ 
ਜਨਮ ਦੋਖ ਪਰੇ ਮੇਰੇ ਪਾਛੈ; ਅਬ ਪਕਰੇ ਨਿਹਚਲੁ ਸਾਧੂ ਪਾਇ ॥ 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾੜ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼, ਅਪਰਾਧ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ ਭਾਵ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਧੂ = ਸੌਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨ ਪਕਰੇ = ਫੜ ਕੇ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਗਾਵੈ ਮੰਗਲ ਮਨੂਆ; ਅਬ ਤਾ ਕਉ ਫੁਨਿ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਸਹਜ ਧੁਨਿ = ਅਖੰਡ ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਰੂਪ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਰਨ 
ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਬ = ਹੁਣ ਤਾ = ਉਹਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਂਈਂ ਫੁਨਿ = ਫਿਰ ਕਾਲੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਇ = 
ਖਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹਮਾਰੇ; ਸੁਖਦਾਈ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰੇ ਕਰਨ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਦਾ ਕਾਰਣ ਜੋ ਤਤ ਆਦਿਕ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੀ ਕਰਤਾ) ਸਮਰਥ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਾਲਕ ਹੋ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਤੁਸੀ ਹੀ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਤਾਂਈਂ 
ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ; ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਮੇਰੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਇ ॥੪॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ =੭=ੜ (੫੪੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਪਿ = ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਿਚ ਸੂਤ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
0 ਹੈ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਡਾ ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੯॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦੇ ਕਹਿਣ `ਤੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ 
ਕਰਨ ਲਈ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ੌਜ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਪ੍ਿਥੀਏ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਿਆ। ਪ੍ਰਿਥੀ 
ਚੰਦ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਕੋਠੇ ਗੁਰੂ ਲੈ ਗਿਆ (ਜਿਹੜਾ ਪਿੰਡ ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ) ਫਿਰ ਆਵਾ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ। ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਸ਼ਰਾਬ ਨਾਲ ਰੱਜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਕੋ ਸਾਹ ਹੀ ਆਵੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਤਾਂ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਆਵੇ 'ਤੇ ਚੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਪੈਰ ਤਿਲਕ ਗਿਆ ਤੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਡਿੱਗ 
ਗਿਆ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਇਕ ਰੀਡਾਸਾ ਸੀ, ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਵੱਜਿਆ ਤੇ ਇਹ ਅੱਗ ਦੇ 
ਵਿਚੇ ਹੀ ਝੁਲਸ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਅਰੜਾਵੈ ਬਿਲਲਾਵੈ; ਨਿੰਦਕੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਰੜਾਵੈ = ਅਰੜਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ 
ਦਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ, ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਅੱਗ ਵਿਚ ਡਿੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਸੀ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਿਸਰਿਆ; ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ਨਿੰਦਕੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਬਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ = ਕਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਕਾ ਸੈਗੀ ਹੋਵੈ; ਨਾਲੇ ਲਏ ਸਿਧਾਵੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਲਏ = ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਿਧਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਦਾ ਸਾਥੀ ਸੁਲੱਬੀ 
ਖ਼ਾਨ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਅਣਹੋਦਾ ਅਜਗਰੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ; ਨਿੰਦਕੁ, ਅਗਨੀ ਮਾਹਿ ਜਲਾਵੈ ॥੧॥ 


ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਣਹੋਦਾ = ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਅਜਗਰੁ" = ਦੁਖਦਾਈ, ਵੱਡਾ, 


੧. ਅਜਗਰੁ = ਸੈਸਕਿਤ ਵਿਚ ਅਜ = ਬੱਕਰਾ ਗਰੁ = ਨਿਗਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਸੱਪ, ਜੋ ਲਗਪਗ ਤੀਹ ਫ਼ੁੱਟ 
ਲੰਬਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਵਲੇਵੇਂ ਪਾ ਕੇ ਘੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਜਕੜ ਕੇ ਮਾਰ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੭= 


(/ ਭਾਰੀ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਉਠਾਏ = ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਰਕ ਦੀ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜਲਾਵੈ = ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਸੜ ਕੇ 
0 ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦੋਜ਼ਖ਼ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਨਰਕ ਦੀ 
0 ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੜਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਰਮੇਸਰ ਕੈ ਦੁਆਰੈ ਜਿ ਹੋਇ ਬਿਤੀਤੈ; ਸੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ 
ਦੁਆਰੈ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ “ਤੇ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਹਾਲ ਬਿਤੀਤੈ = ਬਤੀਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੀ ਕਰਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਿਤੀਤੈ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਆਖ ਕੇ 
ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਵਰਤਿਆ ਸੁ ਨਾਨਕ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੧੬) 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੈ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਬਿਗਸਾਵੈ॥੨॥੧੦॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਨੰਦੁ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ 
ਬਿਗਸਾਵੈ - ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥੧੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ, ਮਹਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਉ ਮੈ ਕੀਓ; ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ॥ ਤਉ ਭੀ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਨ ਪਤੀਆਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਪ, ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰਾ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ, ਤਉ = ਤਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਤੀਆਰਾ = ਪਤੀਜਿਆ ਨਹੀਂ। 
ਅਨਿਕ ਸੁਰੈਧਤ; ਤਨ ਮਹਿ ਲਾਵਉ ॥ ਓਹੁ ਸੁਖੁ; ਤਿਲੁ ਸਮਾਨਿ ਨਹੀ ਪਾਵਉ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਚੋਦਨ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸੁਰੀਧਤ = ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਉਹ ਆਤਮ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਇਕ ਤਿਲ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ; ਐਸੀ ਆਸਾਈ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਦੇਖਤ; ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ 


ਮੈ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਆਸਾਈ = ਆਸ਼ਾ 


੫ 
ਮੰ 


ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ 


ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖਤ = ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂਦੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੭ੜ (੫੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਮਾਈ ਕਹਾ ਕਰਉ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਨ ਧੀਰੈ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਬੈਰਾਗੁ ਹਿਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ, ਮੇਰਾ ਇਹ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਧੀਰੈ = ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਮੈਨੂੰ ਪੀੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ 
"ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਹਿਰੈ = ਚੁਰਾਈ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਸਤ੍ਰ ਬਿਭੂਖਨ; ਸੁਖ ਬਹੁਤ ਬਿਸੇਖੈ ॥ ਓਇ ਭੀ ਜਾਨਉ; ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖੈ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜੇ ਬਿਭੂਖਨ = ਗਹਿਣਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬਿਸੇਖੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਹਨ, 


ਪਰ ਮੈਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਭੀ = ਵੀ ਸਾੜੇ ਜ਼ਖ ਵਹਿਜਵੁ ਦੱ” ਮੁਦੜੀ ਤੇ ਜਿਸ 
ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਪਤਿ ਸੋਭਾ; ਅਰੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ 
(ਮਹੱਤ ਬੋਲੋ ਜਗਤ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਣੀ ਹੈ, 
ਅਰੁ = ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤੇ ਮਹਤੁ = ਵੱਡਾ ਮਰਾਤਬਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = 
ਸੈਸਾਰ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗਿ੍‌ਹੁ ਐਸਾ ਹੈ; ਸੁੰਦਰ ਲਾਲ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ; ਤਾ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 
ਪਰ ਮੇਰਾ ਗਿਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ 
ਅਤੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਵਾਂ, ਤਾ = ਤਦ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੨॥ 
ਬਿੰਜਨ ਭੋਜਨ; ਅਨਿਕ ਪਰਕਾਰ ॥ ਰੋਗ ਤਮਾਸੇ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿੰਜਨ = ਸੁਆਦਲੇ, ਸਾਗ ਆਦਿ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ = ਅਹਾਰ 
ਹਨ। ਬਹੁਤ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਪੂਰਬਕ ਜੋ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੇਖਣੇ ਹਨ। 
ਰਾਜ ਮਿਲਖ; ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਫੁਰਮਾਇਸਿ ॥ 
ਮਨੁ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੇ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾ ਜਾਇਸਿ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਮਿਲਖ = ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਦਾਰ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਬਣ ਜਾਣਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਫੁਰਮਾਇਸਿ = ਫ਼ੁਰਮਾਇਸ਼ਾਂ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਦੇ ਨਾਲ ਵਲੈਤਾਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਤੋਹਫ਼ੇ ਮੰਗਵਾ ਲੈਣੇ । ਪਰੇਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਨ ਨਹੀਂ ਧ੍ਰਾਪੈ = ਰੱਜਦਾ ਅਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇਸਿ = ਜਾਂਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਨਿਸਫਲ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ; ਇਹੁ ਦਿਨੁ ਨ ਬਿਹਾਵੈ ॥ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੂ; ਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਬੇ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਇਹ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ । ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀਆਂ, ਰਿੱਧੀਆਂ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


॥ 


॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ =-੭੩-੩੭# 

6 ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਸੁਨੀ ਇਹ ਸੋਇ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਬਿਨੁ; ਤਰਿਓ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਮਗਰੋਂ ਇਹ 

ਸੋਇ = ਖ਼ਬਰ ਸੁਨੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਤਰਿਓ = ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ; ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪੂਰੀ ਆਸਾ; ਮਨੁ ਤਿਿਪਤਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਦਾ ਭਾਗੁ = ਭਾਗਯ, 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ = ਉਮੀਦਾਂ ਪੂਰੀ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਭੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਿਤਾਇਆ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਿਆ; ਤਾ ਚੂਕੀ ਡੋਝਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਲਧਾ ਮਨ ਤਨ ਮੰਝਾ ॥੪॥੧੧॥ 

ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ, ਤਾ = ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ ਡੰਝਾ = ਦਾਹ, ਪੀੜ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮੰਝਾ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ 


ਹੈ ॥੪॥੧੧॥ 
[ਅੰਗ ੩੭੪] 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਸੀ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਰਮ- 
ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਪਾਲੰਭ (ਉਲਾਹਨੇ) ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 

ਪੰਚਪਦੇ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ੩ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਾਂ-ਪੰਜਾਂ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਤਿੰਨ 
ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ । 

ਪ੍ਰਥਮੇ; ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ ਦੁਤੀਆ; ਤੇਰੀ ਮਨੀਐ ਪਾਂਤਿ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ! ਤੇਰੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਜਾਤੀ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜੋ ਸੱਤ 
ਅਸੱਤ ਦੇ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਦੁਤੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਤੇਰੀ ਪਾਂਤਿ = ਪੰਗਤੀ, ਕਤਾਰ, ਵਾ: ਪਾਂਤਿ = ਪੱਤ 


ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੀਐ = ਮੰਨੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਪਾਂਤਿ = ਕਤਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਊਂ 
ਦੇਹ ਦੀ ਕਤਾਰ ਵੱਡੀ ਉੱਤਮ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਤ੍ਰਤਿਆ; ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਥਾਨੁ ॥ ਬਿਗੜ ਰੂਪੁ; ਮਨ ਮਹਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੧॥ ! 


ਤ੍ਰਿਤਿਆ = ਤੀਜਾ ਤੇਰਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਭਾਰਤ ਵਰਸ਼ ਭੀ ਬਹੁਤ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੪ (੫੫੨) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਭਾਰਤ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀਆਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਮੁਲਕਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਭੋਗ ਰੂਪ ਮੰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ 
0 ਸੋਹਣਾ ਥਾਂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿਕ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
< ਕਾਰਨ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਬਿਗੜ = ਕੋਝਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬਿਗੜ 
ਰੂਪੁ = ਕੋਹੜੀ ਸੂਰਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਥਮੇ; ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ ਦੁਤੀਆ; ਤੇਰੀ ਮਨੀਐ ਪਾਂਤਿ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ = ਚੈਗੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਸੀ ਭਾਵ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਸੀ। 
ਦੁਤੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇਰੀ ਹਕੂਮਤ ਮਨੀਐ = ਮੰਨਦੀਆਂ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪਾਂਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਸੀ। 

ਤ੍ਰਿਤਿਆ; ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਥਾਨੁ ॥ ਬਿਗੜ ਰੂਪੁ; ਮਨ ਮਹਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤ੍ਰਿਤੀਆ = ਤੀਸਰਾ ਤੇਰਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਸਤੋਗੁਣੀ ਹਿਰਦਾ ਬਹੁਤ ਸੈਦਰ = ਸੋਹਣਾ 
ਸੀ। ਪਰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਰੱਖਣ ਕਾਰਨ ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਿਗੜ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਤੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਪਰ ਵੀ ਕੀਟ ਪਤੰਗ ਆਦਿ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ 


ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਸੋਹਨੀ ਸਰੂਪਿ; ਸੁਜਾਣਿ ਬਿਚਖਨਿ ॥ 
ਅਤਿ ਗਰਬੈ ਮੋਹਿ; ਫਾਕੀ ਤੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੂੰ ਸੋਹਨੀ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪਿ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ', 
ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜਨ ਕਰਕੇ ਸੁਜਾਣਿ = ਚਤੁਰ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਬਿ-ਚਖਨਿ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤੀ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਵੈਰਾਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਚਖਨਿ = ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈਂ ਪਰੰਤੂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਗਰਬੈ = ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਤੁੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਫਾਕੀ = ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਅਤਿਅੰਤ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਮੋਹ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਫਾਕੀ = ਫੱਕ ਲਿਆ ਭਾਵ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਤਿ ਸੂਚੀ; ਤੇਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ॥ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ; ਪੂਜਾ ਤਿਲਕੁ ਲਾਲ ॥ 

ਤੇਰੀ ਪਾਕਸਾਲ = ਭੋਜਨ ਪਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਰਸੋਈ ਭੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੂਚੀ = ਸੁੱਚੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਪੋਚਾ ਆਦਿ ਲਗਾ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨਾਲ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ 
ਰੂਪੀ ਰਸੋਈ ਸੁੱਚੀ ਹੈ ਜੋ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਤੂੰ ਨਿੱਤ ਹੀ ਜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ `ਤੇ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਂਦੀ ਵੀ ਹੈਂ, ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ 
ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨ ਅਤੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਾਲ ਰੋਗ ਦਾ ਤਿਲਕ = ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿਲਕ ਲਗਾ ਕੇ ਪੂਜਾ = ਪੁਜਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ 
ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਬਾਰਾਂ ਤਿਲਕ ਲਗਾ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਭੀ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਪਰੰਤੂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 


॥ 
1 
। 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੪ 


4 ਗਲੀ ਗਰਬਹਿ; ਮੁਖਿ ਗੋਵਹਿ ਗਿਆਨ ॥ ਸਭਿ ਬਿਧਿ ਖੋਈ; ਲੋਭਿ ਸੁਆਨ ॥੨॥ 
ਰ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਚਨ ਗੋਵਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈਂ, ਪਰੈਤੁ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਗਰਬਹਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਰਦੀ ਹੈਂ। ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਸੁਆਨ = ਕੂਕਰ 


ਨੇ ਤੇਰੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਈ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਾਪਰ ਪਹਿਰਹਿ; ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ ॥ ਆਚਾਰ ਕਰਹਿ; ਸੋਭਾ ਮਹਿ ਲੋਗ ॥ 

ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਕਾਪਰ = ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਰਹਿ = ਪਹਿਨਦੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਭੋਗ = ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਗਾ 
ਕੇ ਫਿਰ ਆਪ ਛੱਕਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ। ਉਪਰੋਂ ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਨ ਭੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਲੋਗ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ'। 

ਚੋਆ ਚੰਦਨ; ਸੁਰੀਧ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਸੰਗੀ ਖੋਟਾ; ਕੋਧੁ ਚੰਡਾਲ ॥੩॥ 

ਅਤਰ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸੁਗੰਧ = ਸੁਗੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਥਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਪੂਰਬਕ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਮਲਦੀ 
ਹੈਂ । ਪਰੈਤੂ ਕੋੌਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ ਜੋ ਬਹੁਤ ਖੋਟਾ = ਬੁਰਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗੀ = ਸਾਥਣ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਕੋੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀ : ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਕਥਾ ਕਰਿਆ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਰਾਜਾ ਇਸ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਨਾਲ ਰੁੱਸ ਕਰਕੇ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਨਾ ਆਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਨਾ ਆਇਆ। 
ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। ਉਥੇ ਇਕ ਭੰਗੀ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ 
ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਦੇ 
ਕਹੇ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਤੇਰੇ ਕਹੇ `ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਆਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਭੰਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਕ ਢੰਗ 
ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਮੇਰਾ ਭਰਾ ਕੱਢ ਦਿਉ। ਪੰਡਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਭਰਾ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਿਤ 
ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਥਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਕੋਧ ਚੰਡਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਹੁਣ 
ਕੋਧ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਚੱਲੋਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਾਹੋਂ 
ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਪੰਡਿਤ ਢਿੱਲਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। 

ਅਰਥਾਤ ਤੁੰ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਤਿਲਕ, ਪੁਜਾ ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ' ਪਰੰਤੂ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਣ ਨਾਲ ਤੂੰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ। 


ਅਵਰ ਜੋਨਿ; ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਇਸੁ ਧਰਤੀ ਮਹਿ; ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ ॥ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਤੇਰੀ = ਤੇਰੀਆਂ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ 

ਭਾਵ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ = ਸਰਦਾਰੀ ਹੈ। 

ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ; ਤੁਝ ਪਹਿ ਦਾਮ ॥ ਸੀਲੁ ਬਿਗਾਰਿਓ; ਤੇਰਾ ਕਾਮ ॥੪॥ 
ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ= ਪਾਸ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਗਹਿਣੇ, ਬਰਤਨ ਅਤੇ ਵਰਤਣ 


ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦਾਮ = ਦਮੜੇ ਭਾਵ ਪੈਸੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪਣੱਤ ਅਤੇ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਤੇਰਾ ਸੀਲੁ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਬਿਗਾਰਿਓ = ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


1 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੪ (੫੫8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ ਕਉ ਦਿ੍‌ਸਟਿ ਮਇਆ; ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਸਾ ਬਦੀ ਤੇ; ਲਈ ਛਡਾਇ ॥ 
ਰ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਬੈਦੀ = ਗ਼ੁਲਾਮੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ 


6 ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਏਮਨਾਬਾਦ ਦੇ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਬਾਬਰ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ ਛੁਡਾਇਆ ਸੀ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸਫਲ ਓਹ ਕਾਇਆ ॥੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੌਮ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ, ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ॥੫॥ 

ਸਭਿ ਰੂਪ ਸਭਿ ਸੁਖ; ਬਨੇ ਸੁਹਾਗਨਿ ॥ 
ਅਤਿ ਸੁੰਦਰਿ; ਬਿਚਖਨਿ ਤੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਸਫ਼ਾਈਆਂ ਰੂਪੀ 
ਰੂਪ = ਸਰੂਪ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮੁਕਤੀਆਂ ਰੁਪੀ ਸੁਖ ਬਨੇ = ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ। ਫਿਰ ਤੂੰ = ਤੁੰਹੀਓਂ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੋਖ-ਅਪ੍ਰੇਖ 


ਗਿਆਨ, ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਰੂਪੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੇ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬਿਚਖਨਿ = ਚਤੁਰ 
ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ੨ ॥ 
(ਦੋ ਬੋਲੋ) 
ਇਕਤੁਕੇ ੨= ਇਕ-ਇਕ ਤੁਕ ਦੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਅੱਗੇ ਆਉਣਗੇ, ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਇਕ ਇਕ ਤੁਕ 
ਜਾਂ ਅੱਧੀਆਂ-ਅੱਧੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਉੱਤੇ ਪਦ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਇਕ ਤੁਕ ਮੰਨੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜੀਵਤ ਦੀਸੈ; ਤਿਸੁ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥| ਮੁਆ ਹੋਵੈ; ਤਿਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਸਰਪਰ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ, ਨਿਰਸੈਦੇਹ ਮਰਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾ 
ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੁਪ ਵਿਚ 

ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : ੍‌ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ॥ ।ਨਿਗੰਰਾਗ %: 8, ਅੰਗ ੭੮) 

ਜੀਵਤ ਮੁਏ; ਮੁਏ ਸੇ ਜੀਵੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਭੌਗਣ ਵੱਲੋ ਮਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ੧ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੪ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ; 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਵਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੇ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਚੀ ਮਟੁਕੀ; ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 
ਜਿਸੁ ਛੂਟੈ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ; ਤਿਸੁ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਮਟੁਕੀ = ਘੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੱਚੀ ਦੇਹ ਨੇ ਬਚਪਨ, ਜਵਾਨੀ, ਬੁੱਢੇਪੇ 
ਵਿਚ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭੀ ਬਿਨਾਸਾ = ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕੱਚੀ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਦੇਹ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ (ਬਿਨ-ਆਸਾ) 
ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਕੱਚੀ ਮਟਕੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਹ ਪਿੱਛੇ ਭੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗੀ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭੀ ਬਿਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ = 
ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਦੀ ਰੈਝਲ ਜਾਂ ਗਿਆਤਾ ਗਿਆਨ ਗੇਯ, ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ, ਕਰਤਾ 
ਕਰਮ ਕਿਰਿਆ, ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ, ਤੈਜਸੂ, ਵਿਸੂ, ਪਰਾਗਯ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ 
ਗਈ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਊਚਾ ਚੜੈ; ਸੁ ਪਵੈ ਪਇਆਲਾ ॥ 
ਧਰਨਿ ਪੜੈ; ਤਿਸੁ ਲਗੈ ਨ ਕਾਲਾ ॥੩॥ 
(ਚੜੈ ਭਾਰਾ ਅਤੇ ਪੜੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਪਇਆਲਾ = ਪਾਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨੌਖ ਰਾਜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਤਪ ਦੇ 
ਬਲ ਨਾਲ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਇੰਦ ਪਦਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਿਆ, ਉਥੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ 
ਹੋ ਕੇ ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪਟਰਾਣੀ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਨ ਲਈ ਚਲਿਆ ਤਾਂ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਹੇਠਾ 
ਡਿੱਗਿਆ ਤੇ ਸੱਪ ਬਣਿਆ ਸੀ। ਪਰੈਤੂ ਜੋ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਪੜੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਧਰਨਿ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ 

ਕਾਲਾ = ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੩॥ 

ਭਮਤ ਫਿਰੇ; ਤਿਨ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਸੇ ਅਸਥਿਰ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥੪॥ ਰ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਤ = ਭਟਕਦੇ 6੧ 
ਫਿਰੇ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਲਾਭ ਆਦਿ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 0 
ਕੀਤਾ। ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ, ਅਚੱਲ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ( 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ ਹ 
ਸ ਰਾ ੍ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੪ (੫੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭੁ ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੫॥੧੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ, ਅਨੰਦ, ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੫॥੧੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪੁਤਰੀ ਤੇਰੀ; ਬਿਧਿ ਕਰਿ ਥਾਟੀ ॥ 
(ਖੁਤਰੀ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਪੁਤਰੀ = ਦੇਹੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਪੁਰਬਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਟੀ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਹੱ 

ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ ॥ 
(ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਆ 5, ਅੱਗਾ ੧੦੨੨) 
ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣੁ ॥ ('ਸਨੀਰਾਗ “: 5, ਅਗ ੬=) 
ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪੁਤਲੀ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਧੀ 


ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬਿਧਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਸਮਿਲਤ ਰੂਪ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਗ ਪਤੌਗ ਬਣਦਿਆਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੀਢੇਦਿਆਂ ਛਿਅ ਮਾਹ ਤੁੜੰਦਿਆ ਹਿਕੁ ਖਿਨੋ ॥੭॥ (ਆਸ਼ਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀਦਾ ਜੀ, ਅੰਗ ੪੯੮) 


ਅੰਗ ਪਤੰਗ ਬਣਨ ਤੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੌ ਜਨਮ ਤਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਮੈਨੂੰ ਸਾੜ ਨਾ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਨੌਂ ਜਾਂ ਦਸ ਮਹੀਨਿਆਂ ਬਾਅਦ ਮਾੜਾ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਅਤੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਦੇਹ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਪੁ“ਤਰੀ) ਪੁ = ਪੂੰ ਆਦਿਕ ਨਰਕਾਂ 
ਤੋਂ ਤਰੀ = ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਉਲਟਾ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣ ਲਈ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ 
ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤਰੀ = ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਭਾਵ ਜੁਗਤੀ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜੋ (ਪੁ"ਤਰੀ) ਪੁ = ਪੂੰ ਆਦਿਕ ਨਰਕ ਤੋਂ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਤਰੀ = ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 


ਜਾਨੁ ਸਤਿ ਕਰਿ; ਹੋਇਗੀ ਮਾਟੀ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨੁ = ਜਾਣ ਲੈ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਹੋਇਗੀ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੪ 


ਮੂਲੁ ਸਮਾਲਹੁ; ਅਚੇਤ ਗਵਾਰਾ ॥ 
ਇਤਨੇ ਕਉ; ਤੁਮ ਕਿਆ ਗਰਬੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


=. ੯੨ ੨; 


ਰ ਹੇ ਅਚੇਤ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਗਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲਹੁ = ਯਾਦ ਕਰ। ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਇਤਨੇ = ਐਨੇ ਕੁ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਤੁਮ = 
ਕਿਆ = ਕੀ ਗਰਬੇ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਛਾ: ਇਤਨੇ = ਤਨਕ ਮਾਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਤੂੰ 

ਕੀ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੀਨਿ ਸੇਰ ਕਾ; ਦਿਹਾੜੀ ਮਿਹਮਾਨੁ ॥ ਅਵਰ ਵਸਤੁ; ਤੁਝ ਪਾਹਿ ਅਮਾਨ ॥੨॥ 

ਦਿਹਾੜੀ = ਦਿਨ ਵਿਚ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਸੇਰ ਅੰਨ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਹਮਾਨੁ = ਪਰਾਹੁਣਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤਿੰਨ 
ਸੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਜਾਂ ਬਚਪਨ, ਜਵਾਨੀ, ਬੁਢੇਪਾ ਰੂਪ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਕ 
ਦਿਹਾੜੀ ਦਾ ਹੀ ਮਿਹਮਾਨ ਹੈਂ। ਅਵਰ = ਹੋਰ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ 
ਪਾਹਿ = ਪਾਸ ਅਮਾਨ = ਅਮਾਨਤ ਹੀ ਪਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕਦੇ ਇੱਛਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੨॥ 


ਬਿਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ; ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥ ਇਸੁ ਊਪਰਿ; ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਗੁਮਾਨ ॥੩॥ 

ਤੇਰੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ, ਅਸਤ = ਹੱਡੀਆਂ, ਰਕਤੁ = ਖ਼ੂਨ ਅਤੇ ਉੱਪਰ ਚਾਮ = ਚਮੜੀ 
ਪਰੇਟੇ = ਲਪੇਟਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਇਸ ਮਲੀਨ ਦੇਹ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਗੁਮਾਨ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ 
ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਏਕ ਵਸਤੁ ਬੂਝਹਿ; ਤਾ ਹੋਵਹਿ ਪਾਕ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਤੂੰ ਸਦਾ ਨਾਪਾਕ ॥੪॥ 

ਏਕ = ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ, ਆਤਮਕ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝ ਲਵੇਂਗਾ, ਤਾ = ਤਦ ਪਾਕ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਵੇਂਗਾ। ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬੂਝੇ = ਪੁੱਛੇ, ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਾਪਾਕ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈਂ॥੪॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥੫॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ । ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸੁਜਾਨੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੫॥੧੪॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫, ਇਕਤੁਕੇ, ਚਉਪਦੇ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਇਆ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਦੇ ਵਿਆਹ ਵਿਚ ਲਾਹੌਰ ਵਿਖੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਗਿਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ 
ਲੰਘ ਗਿਆ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਚਿੱਠੀ ਭੇਜੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ। ਉਥੇ ਆਪ 
ਜੀ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ `ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਸੀ, ਤਦੋਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੭੪-੩੭੫' (੫੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਰਹੇ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਕੀ 
ਅਵਸਥਾ ਸੀ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੁੱਛੇ ਗਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਉਸ ਅਵਸਥਾ 
0 ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਿਤਾ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਸੀ। 
ਇਕ ਤੁਕੇ = ਇਕ ਇਕ ਤੁਕ ਉੱਪਰ ਹੀ ਅੰਕ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਕ ਘੜੀ ਦਿਨਸੁ; ਮੋਕਉ ਬਹੁਤੁ ਦਿਹਾਰੇ ॥ 
ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ; ਕੈਸੇ ਮਿਲਉ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮਾਂ ਭੀ ਮੋ = ਮੇਰੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਹੁਤ ਦਿਹਾਰੇ = ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਸੀ। ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਸਦਾ ਇਹੋ ਆਸ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ 
ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਉ =ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 

ਇਕੁ ਪਲੁ ਦਿਨਸੁ; ਮੋਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਬਿਹਾਵੈ ॥ 

ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਵਿਚ ਇਕੁ ਪਲੂ = ਇਕ ਘੜੀ ਦਾ ਸੱਠਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਵੀ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 

ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਬਿਹਾਵੈ = ਬੀਤਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। 
[ਅੰਗ ੩੭੫] 
ਕਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਮਨਿ ਆਸ ਘਨੇਰੀ; 
ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ, ਮੋਕਉ ਪਿਰਹਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਘਨੇਰੀ = ਘਨੀ, ਬਹੁਤੀ 
ਆਸ = ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਹੋ ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੈਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ- 
ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹੋਵੇ, ਜੋ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਾਰਿ ਪਹਰ; ਚਹੁ ਜੁਗਹ ਸਮਾਨੇ ॥ ਰੈਣਿ ਭਈ; ਤਬ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੇ ॥੨॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰ (ਰਾਤ ਦਿਨ ਦਾ ਅੱਠਵਾਂ ਹਿੱਸਾ) ਚਹੁ = ਚਾਰ ਜੁਗਹ = ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ 
ਸਮਾਨੇ = ਤੁਲ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਅਰਥਾਤ ਚਾਰ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤਾਲੀ ਲੱਖ ਵੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਉਮਰ 
ਮੰਨੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਵੈਰਾਗ ਸੀ ਕਿ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਇਕ ਚੌਂਕੜੀ ਜਿੰਨਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ । ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਸਮੇਂ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੇ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ॥੨॥ 
ਪੰਚ ਦੂਤ ਮਿਲਿ; ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੋੜੀ ॥ ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਰੋਵੈ; ਹਾਥ ਪਛੋੜੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ ਨੇ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੀ = ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹਾਥ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛੋੜੀ = ਮਲਦੇ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੫ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ; ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ? ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੈਸੇ ਸੈਤ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੁਪ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 


ਵਿਧੀ ਇਆ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ 
ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਸੁਖ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੧੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਮਹਿ; ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਾ; ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ । ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ; ਸੈਗਿ ਸਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਵੀ ਸਾਥੀ = ਸੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਸਿਮਰੀ ਤਹ ਮਉਜੂਦੁ; 
ਜਮੁ ਬਪੁਰਾ ਮੋਕਉ ਕਹਾ ਡਰਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਜਾਂ ਸੁਖ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਦ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਮਉਜੂਦੁ = 
ਜ਼ਾਹਰ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਫਿਰ ਬਪੁਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਜਮੁ = ਯਮ ਦੂਤ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕਹਾ =ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਡਰਾਈ = ਡਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਓਟ; ਮੈ ਹਰਿ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਖਾ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਦੀਬਾਣੁ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ= ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪੂੰਜੀ; ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਨੁ ਖਟੀ; ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਹੁ ॥੩॥ 


॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪੁੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮੇਰਾ= ਸਾਡਾ ਮ੍‌ 
ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੇਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਊ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਹੀ ਖਟੀ = ਕਮਾਈ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੭੫ (੫੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਇਹ ਮਤਿ ਆਵੈ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ; ਹਰਿ ਕੇ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧੬॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ 
0 ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ 
ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥8॥੧੬॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਸਭੈ ਫਲ ਪਾਈ ॥੧॥ 


ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਤ = ਤਦ ਇਹ ਚੈਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਜਾਂ ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨ ਕਿਉ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰਹਿਗਾ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੁੰ ਕਿਉ ਬੈਰਾਗੁ = ਰੁਦਨ ਕਰਹਿਗਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ 
ਥਾਈਂ, ਸਭ ਪਾਸਿਉਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਮਨਸਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ; 
ਰਾ, 


ਵਰ ਭਰਪੂਰਾ = ਲਬਾ-ਲਬ ਵਿ ਰੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ` 


ਚਰਣ ਕਮਲ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ; ਮਿਲੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪੰਚ ਸਖੀ ਮਿਲਿ; ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ; ਨਾਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩॥ 


ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = 
ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੁਪੀ ਸਖੀਆਂ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਤਾਈਂ 
ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਸਿਮਰਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਢਾ ਹੀ 


[ 
ਮੀ 
| 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੭੫ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਵਿਕਲਪ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੁੱਧੀ ਵਿਪਰਜੇ ਭਾਵ ਉਲਟ ਕੇ ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਰ ਅਨਹਦ = ਹਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰੁ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਨਾਦੁ = ਸ਼ਬਦ ਵਜਾਇਆ = ਵਜਾਉਣਾ 
(ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਦੁ = ਸ਼ਬਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
0 ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਜਾਇਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ; ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਸੁਖਿ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥੧੭॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਦੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਾਂ । ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੁਖ ਪੂਰਬਕ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ॥8॥੧੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਹਰਿ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ; ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਪਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਨਾਮ 


ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਨੁ; ਸੈਚੀਐ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ ਜਨੋਂ ! ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸੈਚੀਐ = 


ਇਕੱਤਰ ਕਰੀਏ । 
ਭਾਹਿ ਨ ਜਾਲੈ ਜਲਿ ਨਹੀ ਡੂਬੈ; 
ਸੰਗੁ ਛੋਡਿ ਕਰਿ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਜਾਲੈ = ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਇਹ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਕਤਹੁ = ਕਿਤੇ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਖਾਇ ਖਰਚਿ; ਮਨੁ ਰਹਿਆ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 

ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਕਦੇ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਕਦੇ ਨਿਖੁਟਿ = ਮੁੱਕ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਿ = ਖ਼ਰਚਦੇ 
ਹਾਂ, ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਘਾਇ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੫ (੫੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋ ਸਚੁ ਸਾਹੁ; ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੈਚਾਣਾ ॥ 
ਇਸੁ ਧਨ ਤੇ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਵਰਸਾਣਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸੋ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸੈਚਾਣਾ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਰਸਾਣਾ = ਵਰੋਸਾਇਆ, ਲਾਭ ਉਠਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਸੁ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਅੰਤਿ ਵਾਰ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ ॥੪॥੧੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਪੁਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਕਾ ਲਹਣਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤ ਦੇ ਵਾਰ = ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਗਹਣਾ = ਭੂਖਨ ਰੂਪ ਹੈ ॥੪॥੧੮॥ 


ਆਸਾ ਮ: ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਖੇਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜੈਸੇ ਕਿਰਸਾਣੁ; ਬੋਵੈ ਕਿਰਸਾਨੀ ॥ ਕਾਚੀ ਪਾਕੀ; ਬਾਢਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਰਸਾਣੁ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਿਰਸਾਨੀ = ਖੇਤੀ ਬੋਵੈ = ਬੀਜਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਪਰਾਨੀ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ ਕਿਸਾਨ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ, 
ਅੱਧ ਪੱਕੀ ਵੱਢ ਲਵੇ ਜਾਂ ਪਾਕੀ = ਪੱਕੀ ਬਾਢੀ = ਵੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਬੀਜਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸੇ ਦੀ ਹੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਕੱਚੀ ਫ਼ਸਲ ਵੱਢ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਜਵਾਨ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਅੱਧ ਪੱਕੀ ਫ਼ਸਲ ਵੱਢ ਲਵੇ ਜਾਂ ਬੁਢੇਪਾ ਰੂਪੀ ਪੱਕੀ ਫ਼ਸਲ ਵੱਢ ਲਵੇ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਡਡੁਰੀ ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ ॥ 
ਲੈ ਲੈ ਦਾਤ ਪਹੁਤਿਆ ਲਾਵੇ ਕਰਿ ਤਈਆਰੁ ॥ (ਐਗੰਰਾਗੁ %: ੫, ਅੰਗ 8ੜ) 


ਜੋ ਜਨਮੈ; ਸੋ ਜਾਨਹੁ ਮੂਆ ॥ ਗੋਵਿੰਦ ਭਗਤੁ; ਅਸਥਿਰੁ ਹੈ ਥੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮੈ = ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ। ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੁ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਰੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਏ ॥ ਲੂਗੀ ਨ ੫, ਅੰਗ ੭8੬) 0 


ਦਿਨ ਤੇ; ਸਰਪਰ ਪਉਸੀ ਰਾਤਿ ॥ ਰੈਣਿ ਗਈ; ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਪਰਭਾਤਿ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰਪਰ = ਨਿਰਸੈਦੇਹ ਰਾਤ ਪਉਸੀ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਗਈ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਰਭਾਤਿ = ਸਵੇਰਾ ਭਾਵ ਦਿਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੫ -=੭੬ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


0 ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਜ਼ਰੂਰ ਪਵੇਗੀ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਧਰਮ 
$ ਦਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ) ਜਦੋਂ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਚਲੀ ਗਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਬੁਢੇਪਾ ਰੂਪ ਸਵੇਰਾ ਹੋਵੇਗਾ 
0 ਭਾਵ ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਆਉਣ ਰੂਪੀ ਪਹੁ ਫੁੱਟ ਪਵੇਗੀ ਜਾਂ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਪਹੁ ਫੁੱਟ ਪਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਜਾਗੇ ॥੩॥ 
ਪਰੈਤੁ ਅਭਾਗੇ = ਰਿ ਛਲ ਰੁਪ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਸੋਇ = ਸੁੱਤੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੩੭੬] 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਣ ਗਾਈਅਹਿ ਨੀਤ ॥ 
ਮੁਖ ਉਜਲ; ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਚੀਤ ॥੪॥੧੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਨੀਤ= ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਈਅਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁੰਹ ਉਜਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = 
ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਭੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ, ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੧੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਉਨਿਧਿ ਤੇਰੈ; ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ; ਰਖੈ ਨਿਦਾਨ ॥੧॥ 


ਹਰੀ ਨਿਤ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ 
ਹੀ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ = ਚਾਹਨਾ ਪੂਰਕੁ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਅਤੇ 
ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਵਾ: ਨਿਦਾਨ = ਬਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ ਰਥੈਂ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਪਿਆਰੋ; ਤਾ ਕੈਸੀ ਭੂਖਾ ॥ 
ਤੂੰ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਲਗੈ ਨ ਦੂਖਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਦੋਂ ਤੁੰ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੋ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਤਾ = ਤਦ ਫਿਰ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਆਸਾ ਰੁਪ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁਖਾ = ਭੁੱਖ ਰਹਿਣੀ ਸੀ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਏ ਹੋ, ਤਦ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦੂਖਾ = ਦੁਖ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੬ (੫੬੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


, ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਹਿ; ਸੋਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ; ਤੇਰਾ ਸਚੁ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਭੀ 
ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਤੇਰੈ ਘਰਿ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਆਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ, ਚੰਗੇ ਲੱਗੀਏ, ਤਾ = ਤਦ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਵਾਸਤੇ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼, ਨਿਆਂ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ; ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ ਨਾਨਕ ਲਾਇਆ; ਲਾਗਾ ਸੇਵ ॥੪॥੨੦॥ 
ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਅਤੇ ਅਭੇਵ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਆਪ ਜੋੜਦੇ 
ਹੋ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਨਿਕਟਿ ਜੀਅ ਕੈ; ਸਦ ਹੀ ਸੈਗਾ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਵਰਤੈ; ਰੂਪ ਅਰੁ ਰੈਗਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਅਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਸੈਗਾ = ਸਾਥ, ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਅ = ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਸਦਾ ਸੰਗੀ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰਾਂ, ਸ਼ਕਲਾਂ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਰੈਗਾ = ਵਰਣਾਂ ਲਾਲ ਪੀਲੇ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਮਾਇਆ, ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਰ੍ਹੈ ਨ ਝੁਰੈ; ਨਾ ਮਨੁ ਰੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 

ਸਾਡਾ ਮਨ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਮੇਰ ਵਿਚ ਕਰ੍ਹੈ = ਕੜਦਾ ਹੈ ਨਾ ਝੋਰਿਆਂ ਕਰਕੇ ਝੁਰੈ = ਝੂਰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੋਗ ਕਰਕੇ ਰੋਵਨਹਾਰਾ = ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਅਵਿਨਾਸੀ ਅਵਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਵਿਗਤੁ = 
ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਲਾਮਤ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 


ਤੇਰੇ ਦਾਸਰੇ ਕਉ; ਕਿਸ ਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਜਿਸ ਕੀ; ਮੀਰਾ ਰਾਖੈ ਆਣਿ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸਰੇ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਂਡ ਹੈ। ਹੇ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੩੭੬ 
ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਜਾਂ ਆਣਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ 
(ਪੈਜ) ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ ॥੨॥ 
ਜੋ ਲਉਡਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਆ ਅਜਾਤਿ ॥ 
ਪ੍ਰ 
ਤਿਸੁ ਲਉਡੇ ਕਉ; ਕਿਸ ਕੀ ਤਾਤਿ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਲਉਡਾ = ਗੋੱਲਾ ਭਾਵ ਦਾਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਅਜਾਤਿ = ਆਜ਼ਾਦ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾਸ ਨੂੰ ਅਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਲਉਡੇ = ਗੋੱਲੇ ਭਾਵ ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਤਿ = ਤਪਸ਼ 
ਹੋਣੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 
ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ; ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ ॥੪॥੨੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ = ਮੁਹਥਾਜਗੀ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਸੁਤੌਤ੍ ਅਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਕਾਣ ਕਨੰਡ ਤੋਂ 
ਖ਼ਾਲੀ, ਇੱਛਾ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ = ਸੁਤੌੜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕ ਵੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕੋ ਤੁਸੀਂ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ 
ਗੁਰ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ। ਜੋ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 
ਗੁ = ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੨੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
“ਵਾਹਿ” ਨਾਮੁ ਅਚਰਜ ਕੋ ਹੋਈ । ਅਚਰਜ ਤੇ ਪਰਿ ਉਕਤਿ ਨ ਕੋਈ ॥੬੨॥ 
“ਗੋ” ਤਮ ਨਾਮ ਅਗਯਾਨ ਅਨਿੱਤ । “ਰੋ” ਪਰਕਾਸ਼ ਕਿਯੋ ਜਿਨ ਚਿੱਤੁ । 


ਇਉਂ' ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਨਾਯੋ। ਸੁਨਿ ਸ਼ੁਤਿ ਸੈਤਨ ਚਿਤ ਸੁਖ ਪਾਯੋ ॥੬੩॥ 
(ਸ਼ਰੀਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘਰਲਾਰਧ ਅਧ੍ਯਾਯ $) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਛੋਡਿ; ਹੋਛੈ ਰਸਿ ਮਾਤਾ ॥ 
ਘਰ ਮਹਿ ਵਸਤੁ; ਬਾਹਰਿ ਉਠਿ ਜਾਤਾ ॥੧॥ 


<. ੨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਛੇ = ਤੁਛ ਰਸਿ = ਸੁਆਦਾਂ 
ਭਾਵ ਸਬਦ , ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਗੈਧ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਜੀਵ ਬਾਹਰ ਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲੱਭਣ ਲਈ ਜਾਤਾ = ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੁਨੀ ਨ ਜਾਈ; ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਥਾ ॥ 
ਰਾਰਿ ਕਰਤ; ਝੂਠੀ ਲਗਿ ਗਾਥਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕੌਲੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਕਾਥਾ = ਕਥਾ ਸੁਨੀ = ਸਰਵਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ । ਝੂਠੀ = ਮਿਥਿਆ ਗਾਥਾ = ਕਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਾ: ਗਾਥਾ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੭੬ (੫੬੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਫਜਹੁ ਸਾਹਿਬ ਕਾ; ਸੇਵ ਬਿਰਾਨੀ ॥ ਐਸੇ ਗੁਨਹ; ਅਛਾਦਿਓ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੨॥ 
(ਵਜਹੁ ਪੇਲੇ ਬੋਲੋ) 
ਵਜਹੁ = ਰੋਜ਼ੀਨਾ, ਦਰਮਾਹਾ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਭੋਗਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਸੁਆਸ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਬਿਰਾਨੀ = ਬਿਗਾਨੀ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ = ਅਜਿਹਾ 
ਗੁਨਹ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਧਾਰੀ ਜੀਵ ਅਛਾਦਿਓ = ਢੱਕਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਲੂਕ; ਜੋ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੀ ॥ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ; ਸੋ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਮੰਗੀ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦ ਹੀ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੈਗੀ = ਸਾਥ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਲੂਕ = ਛੁਪ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਦਾਰਥ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਣੇ, ਸੋ = ਉਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮੰਗੀ = ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੪॥੨੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡੇ (ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ) 
ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨੨॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾਂ; ਉਨ ਸੈਗਿ ਕਾਮੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਥਾਂ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਥਾਂ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਦੇ 
ਥਾਂ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਧਨ ਰੂਪ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਧਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ 
ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਹਾਂ = ਉਸ ਲੋਕ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਹੀ ਕਾਮੁ = ਕੈਮ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਸੈਗਿ = ਸੰਗੀ ਹੋ ਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ 
ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਅਵਰੁ ਸਭੁ ਥੋਰਾ ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਵੈ; ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ ਮਨੁ ਮੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਥੋਰਾ = ਥੋੜਾ ਹੀ 
ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩੭੬ 
0 ਕਰਕੇ ਅਘਾਵੈ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਤੇ ਸਵਰਗ 
ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੀ ਅਘਾਵੈ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥ ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ; ਕਮਾਵਤ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਤੇ ਲਾਲ 
ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ 
ਗਾਵਤ = ਗਾਇਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਚਿਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਕਮਾਵਤ = ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ, ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
1 ਘਾ ੯, 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੋ ਮਾਨੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੂਠੈ; ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਾਨੁ = ਮਨ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੂਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਦੀਖਿਆ ਦੀਨ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਚੀਨ ॥੪॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਇਹ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੀਨ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਰਹਿਤ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਚੀਨ੍‌ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ; ਭਰੇਪੁਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ ਅਪੁਨਾ ਕਾਰਜੁ; ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਆਸਰੇ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰੇਪੁਰਿ = ਲਬਾ ਲਬ ਪੂਰਨ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪੂਰ ਸਮਗ੍ੀ; ਪੂਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥ ਭਰਿਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹੀ; ਸੋਭ ਜਾ ਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸਮਗਰੀ ਪੂਰ = ਪੂਰੀ ਹੈ। ਜਾ = ਜਿਸ 
ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਧਾਰਿ = ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਭ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਭੀ ਸਾਰੇ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇਆ ਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭੬-੩੭੭ (੫੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ; ਤਾ ਕੈ ਹਾਥਿ॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਭ ਕੈ ਸਾਥਿ ॥੩॥ 
| ___ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜੀਅ ਜੰਤ = ਵੱਡੇ ਛੋਟੇ, ਸਰਵ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਾ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੩੭੭] 
ਪੂਰਾ ਗੁਰ; ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਭਗਤ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੨੪॥ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ, ਲਿਵ ਲਾਉਣ, ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ, ਬਨਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ _ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਮਿਲੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੨੪॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
[ 6 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਬਨਾਵਹੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ; ਸਚਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ 
ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਬਨਾਵਹੁ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਉਤਮ ਮਤਿ; ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਤੂੰ ਆਉ ॥ 
ਹੇ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ! ਤੂੰ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਉ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ। 
ਧਿਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦਾ; 
€੦੩ [ਚ 
ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੋਹਿ ਲਾਗੈ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਅਤਿ = ਅਤੀਅੰਤ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਵਨੁ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ; ਸੈਤ ਧੂਰਾਇ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੀ ਅਘਾਵਨੁ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਤਮ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੭ 


(0 ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ । ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਾਇ = ਧੂੜ ਵਿਚ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਭ ਮਹਿ ਜਾਨਉ; ਕਰਤਾ ਏਕ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ। ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਬਿਬ“ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਦਾਸੁ ਸਗਲ ਕਾ; ਛੋਡਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੪॥੨੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ, ਵਿਦਿਆ, ਧਨ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 

ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਣਾ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਤਮ ਮੱਤ, ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥8॥੨੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸ; ਭਈ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ॥ ਤਾ ਤੇ; ਬਿਨਸੀ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰੀ ॥੧॥ 


ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋਈ, ਤਾਂ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਹੋ ਗਈ। ਤਾ = ਤਿਸ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਦੂਰੀ = ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਜੋ 
ਖੋਟੀ ਮਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਤੇ ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਉਹ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ 

ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ; ਪਾਈਅਲੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈਅਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਕਰਕ; 

ਬੁਡਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ; ਨਿਕਸਿਓ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਮੈਂ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ 
ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦਾ ਹੋਇਆ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ “ਤੇ ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲ ਆਇਆ 
ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਹਾ ਅਗਾਹ; ਅਗਨਿ ਕਾ ਸਾਗਰ ॥ ਗੁਰ ਬੇਹਿਥੁ; ਤਾਰੇ ਰਤਨਾਗਰ ॥੨॥ 


ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਿਸ਼ੇ, ਕਾਲ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ | 


ਅਗਾਹ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਰਤਨਾਗਰੁ = ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੭੭ (੫੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੭-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਦੁਤਰ ਅੰਧ; ਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥ 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਪਰਗਟੁ ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੩॥ 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਜੋ ਦੁਤਰ = ਤਰਨੀ ਬਹੁਤ ਅੰਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਭੀ ਬਹੁਤ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਪਹਾੜੀਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ ਭੀ ਕਠਨ ਹੈ। ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਭਗਤੀ, 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਥਿਹੈਗਮ 
(ਪੰਛੀ) ਮਾਰਗ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਉੱਡ ਕੇ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਉਂ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੋਖ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ 
ਉੱਡ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਾਪ ਤਾਪ; ਕਛੁ ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਸਰਣਾਗਤਿ ਤੋਰੀ ॥੪॥੨੬॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਜਾਪ = ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਤਾਪ = ਤਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਉਕਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਕੁਝ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 
ਦੀ ਉਕਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਸੀਂ ਕੇਵਲ 


ਤੋਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਜੀ ॥੪॥੨੬॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿਪਦੇ ੨ ॥ 


(ਢੋ ਬੋਲੋ) 
ਤਿਪਦੇ = ਤਿੰਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ੨ = ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ। 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਤ; ਸਦ ਹੀ ਰਾਤਾ ॥ 
ਆਨ ਰਸਾ?; ਖਿਨ ਮਹਿ ਲਹਿ ਜਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਰਸਾ = ਰਸ-ਕਸਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਲਹਿ ਜਾਤਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸ ਕੇ ਮਾਤੇ; ਮਨਿ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ 
[ਚ 6 
ਆਨ ਰਸਾਂ ਮਹਿ? ਵਿਆਪੇ ਚਿੰਦ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ ਦੇ ਰਸਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੭7੭ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ; ਅਲਮਸਤੁ ਮਤਵਾਰਾ ॥ 
ਆਨ ਰਸਾ; ਸਭਿ ਹੋਛੇ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਲਮਸਤੁ = ਪੂਰਨ ਮਸਤੀ ਪਾ ਕੇ 
0 ਮਤਵਾਰਾ = ਅਕਲ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਲ = ਭੌਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ 
ਕੇ ਮਤਵਾਰਾ = ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਤਵਾਰਾ = ਮਤਵਾਲੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਨ = ਹੋਰ ਰਸਾਂ = ਰਸ ਕਸ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੋਛੇ = ਤੁਛ ਮਾਤਰ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਰਸ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਸਾਧੂ ਹਾਟਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦੀ । ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਹਾਟਿ = ਹੱਟ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸਮਾਇ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ; ਮਿਲੈ ਨ ਕੇਹ ॥ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਤਿਸ ਹੀ ਦੇਹਿ ॥੨॥ 
ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਕਰੋਰੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਰੁਪਇਆਂ ਖ਼ਰਚਣ ਨਾਲ ਭੀ ਕੇਹ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ, ਜਗੀਰਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਕਰੋਰੀ = ਕਰੋੜਪਤੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਲੱਖ 
ਵਰ੍ਹੇ ਉਮਰ ਹੋਂਵੇ, ਲੱਖਾਂ ਯਤਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਮਾਇਆ ਖ਼ਰਚੇ, ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਰਸ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਜਿਸਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੌਚਨ ਸਿਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥ (ਅੰਗ ੩੨੭) 
ਨਾਨਕ ਚਾਖਿ; ਭਏ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ; ਆਇਆ ਸਾਦੁ ॥ 
ਨਾਨਕ (ਨਅਨਕ) ਅਨਕ = ਅਨੇਕਤਾ, ਦੈਤ ਤੋਂ ਨ = ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ 
ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਕੇ ਅਸੀਂ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ ਗੁਰ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੇ = 
ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਈਤ ਊਤ; ਕਤ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੀਧਾ; ਹਰਿ ਰਸ ਮਾਹਿ ॥੩॥੨੭॥ 
ਉਹ ਨਾਮ ਰਸ ਈਤ ਊਤ = ਇੱਥੇ ਉੱਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਤੇ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਗੀਧਾ = ਗਿੱਝ, ਰਚਮਿਚ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥੨੭॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ | 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਮਿਟਾਵੇ; ਛੁਟਕੇ ਦੁਰਮਤਿ ਅਪੁਨੀ ਧਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਕਾਮੁ = ਮਨੋਜ, ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ਰੋਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਚਿਤ ਦੀ ਤੀਖਣ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੨੭੭ (੫੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮਤ ਅਤੇ ਅਪੁਨੀ = ਅਪਣੱਤ ਜੋ ਤੂੰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਛੁਟਕੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 

ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਹਿ; ਤਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੋਵਹਿ ਮਨਿ ਪਿਆਰੀ ॥੧॥ 

ਅਤੇ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ, 

ਤਾ = ਤਦ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਸੁਣਿ ਸੁੰਦਰਿ; ਸਾਧੂ ਬਚਨ ਉਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਸਾਧਨਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੀ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਕੇ; 

ਦੂਖ ਭੂਖ ਮਿਟੈ ਤੇਰੋ ਸਹਸਾ; 
ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਤੂ, ਸੁਖ ਮਨਿ ਨਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੁਖਮਨਿ ਨਾਰੀ) 

ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੋਯਗਤ 
ਵਿਪਰਜੈ ਆਦਿਕ ਸਹਸਾ = ਸੰਸੇ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ। ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਏ ! ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਰੇਂ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਸੁਖ = - ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ 


ਲਵੇਂਗੀ ਵਾ: ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਕਲਪੀ ਹੋਈ ਸੁਖ ਮਨਿ ਨਾਰੀ= ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਰਣ ਪਖਾਰਿ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਆਤਮ ਸੁਧੁ ਬਿਖੁ ਤਿਆਸ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਪਖਾਰਿ = ਧੋਣ ਰੂਪ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰਨੀ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਆਤਮ = ਮਨ ਸੁਧੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤਿਆਸ = ਪਿਆਸ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਦਾਸਨ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਿ ਦਾਸਰੀ; ਤਾ ਪਾਵਹਿ ਸੋਭਾ ਹਰਿ ਦੁਆਰੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਿ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ=ਦੀ 
ਦਾਸਰੀ = ਦਾਸੀ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸੀ ਹੋਣਾ ਕਰ। ਤਾ = ਤਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੁਆਰੀ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗੀ ॥੨॥ 


ਇਹੀ ਅਚਾਰ ਇਹੀ ਬਿਉਹਾਰਾ; ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ ਭਗਤਿ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
ਇਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਅਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ 
ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣੀ ਹੈ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ =੭੭-=੩੭੮ 


ਜੋ ਇਹੁ ਮੰਤ੍ਕਮਾਵੈ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥੩॥੨੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਗਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਡੇ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = 
ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥੨੮॥ 


[ਅੰਗ ੩੭੮] 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਬਾਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
(ਨੈੱਟ £ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਗ ੧੨) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਸਾ 


੮ _= ੮੨ 


ਰਾਗ ਦਾ ਨਿਯਮ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਲਿਖਦੇ ਹਨ।) 


ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ; ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ; ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਮਾਨੁਖ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੁਰੀਆ = ਦੇਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲੀ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਹੈ। ਇਹ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਦੇਹੁਰੀਆ = ਦੇਹਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਦੇਹਲੀ 'ਤੇ 
ਖੜ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਜਾਂ ਆਵਾਗਵਨ 


ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਭਾਈ 
ਜਮਦੂਤ ਹੁਰੀਆ = ਹੁਰਨਗੇ, ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਸੱਟ ਮਾਰਨਗੇ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਬਰੀਆ = ਬਾਰੀ ਭਾਵ ਖੁੱਲ੍ਹਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਰਿਓ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ਸਿਮਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥ (ਸ਼ੌਗਨੈ %: ੬, ਅੰਗ ੬੩੧) 
ਮਿਲੁ ਜਗਦੀਸ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 
ਚਿਰੈਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਸੈਜਰੀਆ ॥ (ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੰ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੧੭੬) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਇਕ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਬੰਦ ਸਨ। ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਪਰ ਸ਼ਹਿਦ ਦੀਆਂ 
ਮੱਖੀਆਂ ਦਾ ਛੱਤਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ, ਹੱਥ ਤੋਂ ਟੁੰਡਾ ਅਤੇ ਸਿਰੋਂ 
ਗੈਜਾ ਆਦਮੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੋਈ ਮੇਰੇ 
`ਤੇ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੱਸ ਦੇਵੇ । ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਉਸ ਦੀ 
ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੀ ਕਿ ਆਪਣੀ ਸਾਬਤ ਹੱਥ ਨਾਲ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ 
ਕੰਧ ਨੂੰ ਟੋਂਹਦਾ ਜਾਵੀਂ, ਜਿਹੜਾ ਬੂਹਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਮਿਲੇ, ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਲੰਘ ਜਾਵੀਂ ਇਹ ਆਦਮੀ 
ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਕੰਧ ਨੂੰ ਟੋਂਹਦਾ ਹੋਇਆ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਸਾਰੇ ਬਦ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਮਿਲਦੇ ਗਏ । ਅਖ਼ੀਰ 
ਜਦੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਐਸੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸਾਬਤ ਹੱਥ ਮਖਿਆਲ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩੭੮ (੫੭੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜਿਆ, ਮੱਖੀਆਂ ਉੱਡੀਆਂ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਗੈਜੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। ਜਿਹੜੀ ਬਾਂਹ ਨਾਲ 
ਟੋਂਹਦਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਨਾਲ ਸਿਰ 'ਤੇ ਖ਼ੁਰਕ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਤੁਰਦਾ ਗਿਆ । ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਰਿ ਛੱਡ ਕੇ ਮੁੜ ਉਸੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਚੌਰਾਸੀ ਬੂਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਰੂਪ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਜੂਨਾਂ ਬੰਦ ਬੂਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ 
ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੀਜਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੱਥ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਟੁੰਡਾ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ 
ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਛੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਮੱਖੀ ਨੇ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਜੀਵ 
ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਖੁਰਕ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਕੇ ਮੁੜ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 
ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। 
ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ' ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ 
ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੋੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਡਾ 
ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਦੇ ਕੇ ਰੌਜ ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੱਥ 
ਦੇ ਕੇ ਅੰਗ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤ੍ਹ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 


ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਵਰਿ ਕਾਜ; ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਨ ਕਾਮ ॥ 
ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 
ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਦਾਰੀ ਦੇ ਕਾਜ = ਕੰਮ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੈਮ 
ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ ॥ ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ॥ ਤਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥ 
(ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬8) 


ਸਰੋਜਾਮਿ ਲਾਗੁ; ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ ॥ 
ਜਨਮੁ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਾਤ; ਰੰਗਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਕੈ = ਦੇ ਸਰੈਜਾਮਿ = ਉੱਦਮ, ਇੰਤਜ਼ਾਮ, ਬੈਦੋਬਸਤ 
ਵਿਚ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਗੁਗਸੇਖਾਂ ਨੰ ਬੋਨਤਾ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਦਰ ਤੋੱ' ਤਰਨ ਦਾ ਉਪਾਆ ਦੱਸੋ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭£ 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੋਜਮੁ; ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਸੇਵਾ ਸਾਧ; ਨ ਜਾਨਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਨਾ ਮੈਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ, ਨਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ, ਨਾ ਹੀ 
0 ਸੰਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਧਰਮ 
ਦੇ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਰੂਪ ਸਭ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ। ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਨਾਂ 
ਮੈਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਹਮ ਨੀਚ ਕਰਮਾ ॥ 
ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ; ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ, ਨਥਿੱਧ ਕਰੇਮਾ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਪਰੇਤੂ ਹੁਣ ਅਸੀਂ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ, ਓਟ ਵਿਚ ਆ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਨੀਂ ਪਇਆਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਮਾ = ਲਾਜ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ ॥੨॥੨੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਦੂਜਾ; ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਆਸਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰਹੀਓ' ਹੀ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਸਾਜਨੁ ਸੈਗੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਡਰਾਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰਹੀਓ' ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸਾਜਨੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 


ਦਾ ਸੰਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਡਰਾਹੀ = ਡਰਨਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਅ ਤੂੰ ਕਾਹੇ - ਕਿਉਂ ਡਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਜਾਣਿਆ 


ਕਰ ॥੧॥ 
ਤੁਮਰੀ ਓਟ? ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ, ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
ਬੈਠਤ ਊਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ; 
ਵਿਸਰੁ ਨਾਰੀ ਤੂ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


!ਬੇ << 1 = ਸੁੱ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭£ (੫੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਵਤ = ਸਉੱਦਿਆਂ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਅਤੇ 
ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ , ਭੋਜਨ ਦੀ ਗਿਰਾਸਾ = ਗਰਾਹੀ ਲੈਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
0 ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਵਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ; ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਵਿਕਰਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਅਪਨੀ = ਆਵਦੀ ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ, ਓਟ ਵਿਚ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਵੋ, 
ਰੱਖ ਲਵੋ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਰਾਖੁ = ਸੁਆਹ ਪੈਣ ਤੋਂ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਰਾਖੁ = ਧੂੜੀ ਦੇ ਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਾ ਬੜਾ ਵਿਕਰਾਲਾ = ਭਿਆਨਕ 
ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੨॥੩੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸੁੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਲ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਸੁਖ ਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਜਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ) ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ = ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਪਾਲਾ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਹਾਂ ॥੨॥੩੦॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ: ਜਿਸ ਵੇਲੇ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਸ਼ਟ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, 
ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਜਦੋਂ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁਖ਼ਾਰ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਉਸ ਦੇ ਉਤਰ ਜਾਣ 'ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 

ਹਰਿ ਜਨ; ਲੀਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਛਡਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ 
ਲੀਨੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਾਪੁ ਮੁਆ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰੋ = ਸਾਡਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ 


ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਤਾਪੁ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ 
ਖਾਇ=ਖਾ ਕੇ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਭਾਵ ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਲਾ ਤਾਊ ਕਛੂ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ, ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪਾਲਾ = ਸਰਦੀ ਕਰਕੇ 
ਰਤ ਤਪਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਾਪ ਭਾਵ ਠੰਡਾ ਤੱਤਾ ਤਾਪ ਆਦਿਕ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭£ 


ਡਾਕੀ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗੇ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ॥੧॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਕੋਚਿਤਿ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਡਾਕੀ = ਡਾਇਣ ਆਦਿ 
% ਕੋ=ਦਾ ਚਿਤਿ = ਦੇਖਣਾ ਭਾਵ ਡਾਇਣ ਆਦਿ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਆਦਿ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਡਾਕੀ = ਛਰਦ ਭਾਵ ਉਲਟੀ ਅਤੇ ਕੋ ਚਿਤਿ = ਅਤੀਸਾਰ, ਦਸਤ ਆਦਿਕ ਕੁਝ 
ਰੋਗ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਜਨ ਲੀਨੇ; ਪ੍ਰਭੂ ਛਡਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਛੁਡਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤ 
ਜਨ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।) 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਾਪੁ ਮੁਆ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੋਂ = ਮੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਆਧੀ, ਬਿਆਪੀ, ਉਪਾਧੀ (ਅਧਿਆਤਮ, ਅਧਿਭੂਤ, ਅਧਿਦੈਵ) ਤਾਪ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਨਟ : ਨਾਮ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮਿਸ਼ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਗਧੇ ਨੂੰ ਖਵਾਈ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਬੈਨ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਇਹੋ ਨਾਮ ਜਮਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਹ ਤਾਪ ਜਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੇ 
ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਪਾਲਾ ਤਾਊ ਕਛੂ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 

ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਤੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਇਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ, 
ਜੜਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਲਾ = ਠੰਢ ਅਤੇ ਤਮੋਗੁਣ, ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਤਾਊ = ਤਪਸ਼ ਆਦਿ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ। 

ਡਾਕੀ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗੈ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨਾਇ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਡਾਕੀ = ਡਾਇਣ ਦੀ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਰੂਪੀ ਨਜ਼ਰ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਡਾਕੀ = ਉਲਟੀ 
ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਉਲਟੀ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਚਿੰਬੜਨ ਰੂਪ 
ਕੋਚਿਤਿ = ਦਸਤ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ॥੧॥ 


ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਹੋਏ ਆਪਿ ਸਹਾਇ ॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੭6 (੫੭੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ ਨਿਤਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ; ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਮਿਟਾਇ ॥੨॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਭਗਤ ਜਨ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, 
6 ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ, ਵਿਪਰਜੈ ਆਦਿਕ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਮਿਟਾਇ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਸੁਖ ਪਾਏ; ਦੁਖ ਬਿਨਸਿਆ ਥਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਖਾਇਓ = ਖਾਣਾ, ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਥਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਬਿਨਸਿਆ = ਨਾਸ਼ 

ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਥਾਂ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੁਖ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਤਾਪੁ ਗਇਆ; ਬਚਨਿ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 
ਅਨਦੁ ਭਇਆ; ਸਭਿ ਮਿਟੇ ਵਿਸੂਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪੀ ਤਾਪ ਗਇਆ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋ 


ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਭੀ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਗਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥੨॥੩੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਅ ਜੰਤ = ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵਾਂ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ 
ਰੂਪ ਜੋਤ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੨॥੩੨॥ 


੮ ੧ 
1 ਰਖ 
ਬਾਂਛਤ ਨਾਹੀ; ਸੁ ਬੇਲਾ ਆਈ ॥ ਬਿਨੁ ਹੁਕਮੈ; ਕਿਉ ਬੁਝੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 
(ਬੇਲਾ ਅਤੇ ਬੁਝੈ ਬੁਝਾਈ ਪੋਲੇ ਬੋਲੋ, ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਬੁੱਝੈ ਬੁੱਝਾਈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਸ ਮੌਤ ਨੂੰ ਜੀਵ ਬਾਂਛਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਮਰਨ ਦਾ ਬੇਲਾ = ਵੇਲਾ ਸਮਾਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਮੰਨੋ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੭£ 


ਠੰਢੀ ਤਾਤੀ; ਮਿਟੀ ਖਾਈ ॥ 
(ਮਿੱਟੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 

ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਠੰਡੀ = ਸੀਤਲਾ, ਤਾਤੀ = ਤਾਪ ਆਦਿ ਰੋਗ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਦੇਹ ਖਾਈ = ਖੈ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਉਦੋਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਈ ਠੰਡੀ = ਠੰਡੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਤਾਤੀ = ਤੱਤੀ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਇਉਂ ਇਹ ਦੇਹ ਖਾਈ = ਖਾਧੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਠੰਤੀ = ਪਾਣੀ, ਤਾਤੀ = ਅੱਗ, ਮਿੱਟੀ (ਖਾਈ) ਖਾ = ਆਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਈ = ਪੌਣ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਦੇਹੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਘਟਦੀ ਵਧਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਠੰਡ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਤੀ ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ 
ਖਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਠੰਡਾ ਸਤੋਗੁਣ ਧਾਰ ਕੇ ਤਾਤੀ = ਤਮੋਗੁਣ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਮਿਟੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਈ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਿਰਦੇ 
ਨੂੰ ਠੰਡੀ = ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਈਰਖਾ, ਕਾਲ ਦੀ ਤਾਤੀ = ਤਪਸ਼ 
ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖਾਈ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਓਹੁ; ਨ ਬਾਲਾ ਬੂਢਾ, ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਦੇਹਾਂ ਤਾਂ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਓਹੁ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾ ਤਾਂ ਬਾਲਾ = ਬੱਚਾ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਬੂਢਾ = ਬ੍ਰਿਧ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਉਹ ਬਾਲਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੂਢਾ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਾਧ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਭਉ ਪਾਰਿ ਪਰਾਈ ॥੨॥੩੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਭਉ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ ਪਰਾਈ = ਪਾਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥੩੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸਦਾ ਸਦਾ; ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਜੋ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਤੋਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ (ਆਤਮ) 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਤਮ = ਹਨੇਰੇ ਤੋਂ ਆ = ਰਹਿਤ ਸਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨ ਰੀਤਿ : ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਨਿਤਯ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰੀ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੭£-=੭੬ (੫੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੩੭-੦੭੩੭੭ ੨੩--੫੭ 
ਕਿ ੫੦ 
ਰਾਮ ਨਾਮ; ਨਿਤਿ ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਤਦ : 


ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ; 
ਕਿਲਵਿਖ ਜਾਹਿ ਸਭੇ ਮਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ। ਤੁੰ ਸੀਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 
ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੨॥੩੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੁਰਨ = ਪੂਰੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਰਨ 
ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਿਤ (ਪਾਰ”ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ॥੨॥੩੪॥ 


ਦੂਜੇ ਘਰ ਕੇ ਚਉਤੀਸ ॥ 


ਇੱਥੋਂ ਤਕ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦੂਜੇ = ਦੂਸਰੇ ਘਰ = ਸੁਰਤਾਲ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਚਉਤੀਸ = ਚਉਂਤੀ 
(੩੪) ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 
(ਨੈਣ : ਦੂਜੇ ਘਰ ਕੇ ਚਉਤੀਸ ਪਦ ਉਪਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ।) 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਾ ਕਾ; ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਬੇਲੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ 
ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੭੯1 


ਪੀੜ ਗਈ; ਫਿਰਿ ਨਹੀ ਦੁਹੇਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੀੜ = ਦਰਦ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਚਰਨ ਸੈਗਿ ਮੇਲੀ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦ ਸੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਜਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਚਰਣਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲੀ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਮ 
ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਨੰਦ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖੀ ਹੋਈਆਂ । 
ਹਨ ॥੧॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੭੬ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਤੋਲੀ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਨਾਨਕ ਭਈ ਅਮੋਲੀ ॥੨॥੩੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਤੋਲੀ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਇਣ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਤੋਲੀ = ਅਤੁੱਲ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟੇ 
ਤੇ ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੁ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ ਅਮੋਲੀ = ਅਮੋਲਕ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨॥੩੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਵਿ. 

ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਰ; ਏ ਖੇਲਤ ਸਭਿ ਜੂਐ ਹਾਰੇ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਕਾਮ - ਮਦਨ, ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ, ਮਾਇਆ = 
ਕਪਟ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ ਆਦਿ, ਏ = ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਜਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਆ ਖੇਲਤ = ਖੇਡਦਿਆਂ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਿਆਂ 
ਹਾਰੇ = ਹਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸਤ ਵਿਚਾਰ, ਕ੍ਰੌਂਧ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾ, ਮਾਇਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ, ਹੈਕਾਰ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਅਤੇ ਮਤਸਰ (ਈਰਖਾ) ਨੂੰ ਸਮਤਾ ਨਾਲ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਮਾਇਆ = ਛਲ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ, ਮਤਸਰ = 
ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਨੂੰ ਖੇਡਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਸਚੁ; ਇਹ ਅਪੁਨੈ ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ ਵਾਰੇ ॥੧॥ 

ਸਤੁ = ਸੱਤਯ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ, ਧੀਰਜ, ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ, ਦਇਆ = ਕਰੁਣਾ (ਰਹਿਮ), ਧਰਮ = ਨਿਯਮ, 
ਫ਼ਰਜ਼ ਅਤੇ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਇਹ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਾਰੇ = ਵਾੜਨਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਨਮ ਮਰਨ; ਚੂਕੇ ਸਭਿ ਭਾਰੇ ॥ 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਰੂਪੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਾਰੇ = ਬੋਝੇ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕੇ ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 

ਵਾ: ਲੋਕ ਦੇਡ, ਪਿਤਰ ਦੌਡ, ਰਾਜ ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੌਡ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਭਾਰ ਚੁੱਕੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਮਿਲਤ ਸੈਗਿ ਭਇਓ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ਲੈ ਖਿਨ ਮਹਿ ਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 

ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ; ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਰਣਾਂ 


ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਖਿਨ = ਇਕ ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੩੭੬ (੫੮੨) ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭ ਕੀ ਰੇਨੁ ਹੋਇ ਰਹੈ ਮਨੂਆ; ਸਗਲੇ ਦੀਸਹਿ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਰ ਜੇਕਰ ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨੁ = ਧੂੜ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਪਿਆਰੇ ਹੀ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 


ਸਭ ਮਧੇ ਰਵਿਆ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਦਾਨੁ ਦੇਤ ਸਭਿ ਜੀਅ ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥੨॥ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਤ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਮਾ੍‌ਰੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਆਪਿ ਇਕੁ ਏਕੈ; ਏਕੈ ਹੈ ਸਗਲਾ ਪਾਸਾਰੇ ॥ 

ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸੀ, ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰੋਤੇ ਵਿਚ ਸੀ, 
ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਸੀ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇਕ 
ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੀ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਪਾਸਾਰੇ = ਪਸਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ 
ਸੀ, ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਹੋਏ ਸਗਲ ਸਾਧ ਜਨ; ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਬਹੁਤੁ ਉਧਾਰੇ ॥੩॥ 

ਜਪਿ = ਜਪਣ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਭਾਵ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹੋਏ ਹਨ, ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 

ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰ ਬਿਅੰਤ ਗੁਸਾਈ; ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ , ਰੈਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ, ਬਿਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਸਾਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗਹਿਰ 
ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ ਬਿਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰੇ = ਆਰ-ਪਾਰ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਕਰਕੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 


ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ; 
ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥੪॥੩੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣ ਯੋਗ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰੇ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ॥੪॥੩੬॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤੂ ਬਿਅੰਤੁ ਅਵਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਇਹੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੂੰ ਬਿਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਵਿਗਤੁ = ਜਾਨਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਗਿਆਨ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੨੭੬ 


0 ਸਰੂਪ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈਂ, ਇਹੁ = ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਕਾਰੁ = ਸਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: (ਆਕਾਰੁ) ਆ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕਾ = ਕਰਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੁ = ਰੁਦੂ (ਸ਼ਿਵਜੀ) ਆਦਿ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਣਾਏ 


ਕਿਆ ਹਮ ਜੋਤ ਕਰਹ ਚਤੁਰਾਈ; ਜਾਂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝੈ ਮਝਾਰਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਛ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਕਰਹ = ਕਰ 
ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਜਾਂ = ਜਦ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਅਪਨੇ ਬਾਲਿਕ ਰਾਖਹੁ, ਲੀਲਾ ਧਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ! ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਲੀਲਾ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ! ਸਾਨੂੰ 
ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਬਾਲਿਕ = ਬੱਚੇ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਲੀਲਾ = ਕੰਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸਨੂੰ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅਨਜਾਣ ਬੱਚੇ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । 
ਦੇਹੁ ਸੁਮਤਿ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਦੇਹੁ = ਦੇਣੀ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈ' ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਜੈਸੇ ਜਨਨਿ ਜਠਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਓਹੁ ਰਹਤਾ ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਨਨਿ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਜਠਰ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ 
ਜੀਵ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਉੱਥੇ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰੇ ਹੀ ਬਚਿਆ 
ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਨਦੁ ਕਰੈ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੈ; ਨਾ ਪੋਹੈ ਅਗਨਾਰਿ ॥੨॥ 

ਉਥੇ ਜੀਵ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰ ਦਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨਾਰਿ = ਜਠਰਾਗਨਿ ਪੋਹੈ = ਪੇਂਹਦੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: (ਅਗ-ਨਾਰਿ) ਅਗ = ਅਗਨੀ ਅਤੇ ਨਾਰਿ = ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ ਸਾਸ 
ਸਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਉਂ ਸਾਡੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰ ਨਿੰਦਾ; ਇਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਿਵਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰ = ਪਰਾਈ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਈ 
ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਿਵਾਰਿ = ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣੀ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੩੭੬ (੫੮8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੇਵੀ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ ਆਧਾਰਿ ॥੩॥ 
ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਆਧਾਰਿ = ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ 
ਜੋ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਗਿਹੁ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਜੋ ਦੀਸਹਿ; ਨਾ ਕੋਈ ਸੈਗਾਰਿ ॥ 

ਇਹ ਗਿਹ = ਘਰ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ ਮਹਲਾ = ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਮਹਲਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਖਾਈ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ 
ਸੈਗਾਰਿ = ਸੈਗੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਵਹਿ ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥੪॥੩੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ 
ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਵ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮ੍ਾਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕਰ ॥੪॥੩੭॥ 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਆਇਆ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ 
ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਤੀਜੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਜ ਮਿਲਕ ਜੋਬਨ ਗਿਹ ਸੋਭਾ; ਰੁਪਵੇਤੁ ਜੋਆਨੀ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਤੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਰਾਜਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ 
ਮਿਲਕ = ਜਗੀਰਾਂ, ਜੋਬਨ = ਜੁਆਨੀ ਅਵਸਥਾ, ਗਿਹ = ਘਰ, ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੈਂ ਰੁਪਵੈਤ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੁਪ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਇਤਿਆਦਿਕ ਸਮੱਗਰੀ ਵਾ: ਰਪਵੰਤ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੁਪ ਵਾਲੀ 


ਤੇ ਜੋਆਨੀ = ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਛਾ੮ (ਜੋ-ਆਨੀ) ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਰੁਪਵਾਨ ਇਸਤਰੀ ਤੂੰ 
ਆਨੀ = ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ। 


ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਹਸਤੀ ਅਰੁ ਘੋੜੇ; ਲਾਲ ਲਾਖ ਬੈ ਆਨੀ ॥ 


ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਈਆਂ ਦੇ ਲਾਲ ਵੀ ਬੈ = ਮੁੱਲ ਸ਼ੀੀਦ ਕੇ ਆਨੀ = ਲਿਆਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਆਗੈ ਦਰਗਹਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ; ਛੋਡਿ ਚਲੈ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥੧॥ 


ਪਰ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਹਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਤੇਰੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਣੇ , ਹੇ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੌਕਾਰੀ ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਛੋਡਿ - ਛੱਡ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =₹੭੬-=£੦ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


੮੨ ੮੨ 


0 ਚਲੈ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ? ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਸਭ ਕੁਝ ਏਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ 
ਹਨ ॥੧॥ 


ਕਾਹੇ; ਏਕ ਬਿਨਾ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਸਗੋਂ; 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਊਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੋਵਤ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ, ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਵਾ: 
ਉਠਤ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਤ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ 


ਵਿਚ ਸੋਵਤ = ਮਦ ਗਿਆਨ ਵਸੰਥਾ ਵਿਚ ਗੰਤ= ਜਾਗਦਿਆਂ, ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਹਾ ਬਚਿਤ੍ਰ ਸਦਰ ਆਖਾੜੇ; ਰਣ ਮਹਿ ਜਿਤੇ ਪਵਾੜੇ ॥ 


(ਜਿੱਤੇ ਬੋਲਣਾ) 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਚ੍ਹਿਤ = ਅਨੋਖੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਆਖਾੜੇ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀਆਂ ਦੇ 
ਥਾਂ, ਮੱਲਯੁੱਧ ਦੀ ਭੂਮੀ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਣ = ਜੈਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਵਾੜੇ = ਝਗੜਿਆਂ ਜਾਂ 
ਯੁੱਧ ਨੂੰ ਜਿਤੇ = ਜਿੱਤਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੮੦1 
ਹਉ ਮਾਰਉ ਹਉ ਬੈਧਉ ਛੋਡਉ; ਮੁਖ ਤੇ ਏਵ ਬਬਾੜੇ ॥ 
ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ ਏਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਬਾੜੇ = ਬਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਭ 


ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ; ਛੋਡਿ ਚਲਿਆ ਏਕ ਦਿਹਾੜੇ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ, ਤਦ ਏਕ = ਇਕ 
ਦਿਹਾੜੇ = ਦਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਘਾ [ਚ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਤਿ ਬਹੁ ਕਰਤਾ; ਕਰਣੇਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੇ ॥ 
ਬਹੁ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ, ਧਰਮ = ਜੱਗ ਪੁੰਨ ਆਦਿਕ, ਅਤੇ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੈ ਆਪਿ ਨ ਕਮਾਵੈ; ਤਤੁ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਨੈ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩£੦ (੫੮੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਂਗਾ ਆਇਆ ਨਾਂਗੋ ਜਾਸੀ; ਜਿਉ ਹਸਤੀ ਖਾਕੁ ਛਾਨੈ ॥੩॥ 
ਰੰ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨਾਂਗਾ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਂਗੋ = ਨੰਗਾ 
ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਇਉਂ ਨਿਸਫਲ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
6 ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਨਹਾ ਕੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁੰਡ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ, ਖੇਹ 
ਛਾਨੈ = ਚੁਣ ਕੇ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਜੀਵ ਹਾਥੀ ਦੇ ਨਹਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਤਾਂ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਮਗਰੋਂ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਿਰ ਪਰ ਸੁਆਹ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ ਮਨ ਮੈ ਧਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹਿ ਜਿਉ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥੪੬॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਮ: ੯. ਅੰਗ ੧5੨£/ 


ਸਤ ਸਜਨ ਸੁਨਹੁ ਸਭਿ ਮੀਤਾ; ਝੂਠਾ ਏਹੁ ਪਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਸਰਵਨ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਜਨ = ਵਾ 


ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਦਾ 
ਪਸਾਰਾ = ਫੈਲਾਅ, ਵਿਸਤਾਰ ਸਾਰਾ ਝੂਠਾ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ। 


ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਡੂਬੇ; ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਗਵਾਰਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੀ ਜ਼ਰ, ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਗਵਾਰਾ = ਬੇਸਮਝ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਖੱਚਤ ਖੱਚਤ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ 


ਹਨ। 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੧॥੩੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਜਗਤ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩੮॥ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੫ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਆਸਾ ਦੇ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭ੍ਰਮ ਮਹਿ ਸੋਈ; ਸਗਲ ਜਗਤ ਧੰਧ ਅੰਧ ॥ ਕੋਊ ਜਾਰੈ; ਹਰਿ ਜਨੁ ॥੧॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਧੈਧ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, 


ਬੁੱਧੀ ਭਰਮ = ਭਰਮ ਸੈਸਿਆਂ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੋਈ = ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਹੈ । ਕੋਊ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਰੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮਗਨ; ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਕੋਊ ਤਿਆਗੈ; ਵਿਰਲਾ ॥੨॥ 


ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =ੜ£੦ 


0 ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ । ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = 
ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤਿਆਗੈ = ਛੱਡਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
( 6 [1 ੯੨ [ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਨੂਪ; ਹਰਿ ਸੈਤ ਮੰਤ ॥ ਕੋਊ ਲਾਗੈ; ਸਾਧੂ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਜੋ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਮਲ ਅਤੇ ਆਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਚਰਣਾਂ 
ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ, ਕੋਊ = ਕੋਈ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹੀ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ; ਜਾਗੇ ਗਿਆਨ ਰੇਗਿ ॥ 
ਵਡਭਾਗੇ; ਕਿਰਪਾ ॥੪॥੧॥੩੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ। ਉਹੀ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੈ ॥8॥੧॥੩੯॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਮਨ ਦਾ ਨਾਸ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਧੈ ਹੋ ਜਾਣ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਛੱਡਣੀ ਇਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੇ ਦਂਤਗੜ ₹” ਫਜ “ਵਹ ਜੱਛਣ ਲਏ ਕੱਹੋਦੇ ਟੋਟੇ ਇਹ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
੪੦੨ ਉਘ _ %% [ਦਾ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ; ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹੋ ਸਾਨੂੰ 
ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਖੁ ਸਹਜੁ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੁਖ, 
ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਹੈ। 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰਾ; ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਣ ਵਾਲੇ, ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ 
ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਡਾ ਆਸਰਾ ਨਾਹੀ = 


ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
੫ ਰਖ 
ਤੇਰੇ ਜਨ; ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਚਿਤ ਨੂੰ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ, ਰਸ ਲੈ ਲੈ 
ਕੇ ਆਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩£੦ (੫੮੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਸਲਤਿ ਮਤਾ ਸਿਆਣਪ ਜਨ ਕੀ; ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਮਸਲਤਿ ਮਤਾ ਪੋਲੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਸਲਤਿ = ਨੋਕ ਸਲਾਹ ਮਤਾ = ਇਰਾਦਾ, ਮਸ਼ਵਰਾ 
ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਤੂੰਹੀਓਂ ਹੀ ਹੈਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਅਤੇ ਕਰਾਵਹਿ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਸਾਨੂੰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੌਟ ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਸਲਾਹ ਲੈਣ ਨੂੰ 'ਮਸਲਤਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੌਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਸਲਾਹ ਲੈਣ ਨੂੰ “ਮਤਾ” ਆਖਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਪਿਆਰੇ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ; ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 

ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਭੀ ਅਘਾਇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਾ ਕਉ ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ; ਤਾ ਕਉ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤਾ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਗ਼ਮ, ਫ਼ਿਕਰ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਤੁਮਾਰੀ ਹੋਈ; ਸੇ ਸਾਹ ਭਲੇ ਭਗਵੈਤਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਗਵੰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਭਗਵੰਤਾ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਭਲੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ ॥੩॥ 

ਭਰਮ ਮੋਹ ਧ੍ਰੋਹ ਸਭਿ ਨਿਕਸੇ; ਜਬ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਧ੍ਰੋਹ = ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਆਦਿ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣ ਨਿਕਸੇ = ਨਿਕਲ ਗਏ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਵਰਤਣਿ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਨਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਰੋਗ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥੪੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਰਤਣਿ = ਵਰਤਾਵਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ; ਇਉਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ 
ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥੪੦॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੯੦ -੩੯੧ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਪਰਾਈ; ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ॥ 

ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਾਈ = ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਨਿੰਦਕ 
ਪੁਰਸ਼ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕੇ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪਣਾ = ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਫਲ (ਨਰਕ) ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਦਰਗਹ ਢੋਈ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਇ ਪਚਾਵੈ ॥੧॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਨਰਕਾਂ 
ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਚਾਵੈ = ਸੜਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਿੰਦਕਿ; ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਨਿੰਦਕਿ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਹਿਲਾ = ਦੁਲੱਭ, ਸੁੰਦਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕਾਹੂ ਬਾਤੈ; ਆਗੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਬਾਤੈ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼, ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਪਹੁਚਿ = ਪਹੁੰਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਨਿੰਦਕ ਬਪੁਰੇ ਕਾ; ਕਿਆ ਓਹੁ ਕਰੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥ 

ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਹੀ ਐਸਾ ਪਇਆ = ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਬਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ, ਨਿਮਾਣਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ= ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੩੮੧] 


ਤਹਾ ਬਿਗੂਤਾ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ; ਓਹੁ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰਾ ॥੨॥ 

ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਬਿਗੂਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਹ = ਜਿੱਥੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਰਾਧੈਂ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ, ਫਿਰ ਓਹੁ = ਉਹ ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਪੁਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ 
ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ ਕਤਰੂੰ ਨਾਹੀ; ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩£5% (੫੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਜੋ ਨਿੰਦ ਕਰੇ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਤਿਉ ਸੈਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਵੇਂ - ਜਿਵੇਂ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ - ਤਿਵੇਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਮਾਨਾ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
0 ਸੈਤ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ, 
ਆਤਮਾ ਨਿੰਦਿਆ ਉਸਤਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਸੁਖ ਮੰਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਤਾ ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ; ਤੂੰ ਸੈਤਨ ਕਾ ਸਹਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਤਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ'। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਹਰਿ ਰਾਖੇ; ਨਿੰਦਕ ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਰੁੜਾਈ = ਰੋੜ੍ਹ 
ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥੪੧॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


੨ $ ਐਂ ੫ ੯੦੨ ੧੫ 
ਬਾਹਰੁ ਧੋਇ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ; ਦੁਇ ਠਉਰ ਅਪੁਨੇ ਖੋਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਬਾਹਰੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਧੋਇ = ਧੋਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਪਾਪਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਠਉਰ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੌਕ ਖੋਏ = ਗਵਾ ਲਏ ਹਨ। 
€ਲ ਉਰ [ ੧ -.. ਕਿ 
ਈਹਾ ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਆਗੀ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਏ ॥੧॥ 
ਉਹ ਈਹਾ = ਇੱਥੇ ਤਾਂ ਕਾਮਿ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧਿ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ = ਬੁਸਕ ਬੁਸਕ, ਹਟਕੋਰੇ ਲੈ ਲੈ 
ਕੇ ਰੋਏ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਸਿ = ਲੁੱਟਣ ਵਾਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮੁਸਿ = ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


੮੦_% ੮_< ੮੨ 


ਮੁਸਿ = ਲੁੱਟਣ ਵਾਲੋਂ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਵਾਰ੍ਹੀ ਮੁਸਿ = ਹੌਲੇ ਹੌਲੇ ਰੋਣਗੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਰੋਣਗੇ ॥੧॥ 
ਗੋਵਿੰਦ ਭਜਨ ਕੀ; ਮਤਿ ਹੈ ਹੋਰਾ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੀ ਹੋਰਾ = ਹੋਰ ਹੈ। 
ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨ ਮਰਈ? ਨਾਮੁ ਨ ਸੁਨਈ ਡੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਮੀ = ਸੱਪ ਦੀ ਖੁੱਡ ਨੂੰ ਡਾਂਗ, ਸੋਟਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਸਾਪੁ = ਸੱਪ ਨਹੀਂ 
ਮਰਈ = ਮਰਦਾ, ਤਿਉਂ ਅੰਦਰ ਜੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਹੈ ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ ਨ੍ਰਾਤਿਆਂ, ਧੋਤਿਆਂ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁੱਖ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੜ£% 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
(0 ਦੇਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਕੇਸ ਆਦਿ ਕੱਟਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ, ਪਰ ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਡੋਰਾ = ਬੋਲਾ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸੁਨਈ = ਸੁਣਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ ਕੀ ਕਿਰਤਿ ਛੋਡਿ ਗਵਾਈ; ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

ਪਖੰਡੀ ਸਾਧ ਬਣ ਕੇ ਮਾਇਆ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਰਤਿ = ਮਿਹਨਤ ਜਿਸ ਨਾਲ ਰੋਜ਼ੀ ਕਮਾਉਣੀ ਸੀ ਪਰੈਤੂ 
ਉਹ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਿਰਤ ਜਿਵੇਂ 
ਖੇਤੀ ਆਦਿ ਕਰਨੀ, ਹਲ ਵਾਹੁਣੇ, ਨੌਕਰੀ ਆਦਿ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਕਿਹੜਾ ਇਸ ਝੌਬੇਲੇ ਵਿਚ ਪਵੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ = ਸਮਝ, ਖ਼ਬਰ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ। 

ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍੍‌ ਕਉ ਤਰਕਨਿ ਲਾਗਾ; ਤਤੁ ਜੋਗੁ ਨ ਪਛਾਨੈ ॥੨॥ 

ਉਹ ਉਲਟਾ ਚਾਰ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਰਕਨਿ = ਹੁੱਜਤਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਕਥਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਰ ਆਪ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਵਸਤੂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 


ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਪਛਾਨੇ = ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤਤ ਸਰਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਜੋਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿੱਤ 
ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਉਘਰਿ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬੂਆ; ਨਦਰਿ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ ॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਖੋਟਾ = ਖਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਢਬੁਆ” = ਰੁਪਏ ਦਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਾਜ ਉਘਰਿ= ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਸਰਾਫਾ = ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਪਰਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਖੋਟੇ ਰੁਪਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਸ਼ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਾਜ ਉਘੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਨੈ; ਉਸ ਤੇ ਕਹਾ ਛਪਾਇਆ ॥੩॥ 


ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਲਾ ਕਹਾਂ = ਕਿੱਥੇ ਕੋਈ ਅੰਗੁਣ ਛਪਾਇਆ = ਲੁਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਕੂੜਿ ਕਪਟਿ ਬੇਚਿ ਨਿੰਮੁਨੀਆਦਾ; ਬਿਨਸਿ ਗਇਆ ਤਤਕਾਲੇ ॥ 
(ਨਿੰ-ਮੁਨੀਆਦਾ ਬੋਲੋ) 

ਇਹ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ, ਕਪਟਿ = ਛਲ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਬੈਚਿ = ਠੱਗੀ ਆਦਿ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਦੇਹ ਨਿੰਮੁਨੀਆਦਾ = ਬੇਮੁਨਿਆਦ, ਅਨਸਥਿਰ ਹੈ, ਇਹ ਤਤਕਾਲੇ = ਤੁਰੈਤ ਹੀ 
ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਇਆ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

[ ਚ ਵਖ << ਰਖ 

ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਨਾਨਕਿ ਕਹਿਆ; ਅਪਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇਖੁ ਸਮਾਲੇ ॥੪॥੩॥੪੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਹਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, 
੧. ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਸਿੱਕਾ ਜੋ ਰੁਪਈਏ ਦੇ ਥਾਂ ਵਰਤੀਦਾ ਸੀ, ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਸਿੱਕੇ ਦਾ ਵੀ ਢੱਬੂਆ 

ਸੀ, ਜੋ ਪੈਸੇ ਦੇ ਥਾਂ ਵਰਤੀਂਦਾ ਸੀ ਜੋ ਨਾਨਕਸ਼ਾਹੀ ਪੈਸੇ ਤੋਂ ਦੁਗੁਣਾ ਮੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩£5% (੫੯੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਿਹਾ ਹੈ । ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਪਰਤਿਗਿਆ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਬਚਨ 
ਕਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਬਚਨ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਅਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਦੇਖੁ = ਵੇਖ 
ਲਵੋ ।੪।੩।੪੨। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਈਏ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਂ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


[ਇੰ ਦੇ [ ਦੇ 
ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ; ਨਾਚੈ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਹੀ ਨਗ ਨ ਸਗ ਚਾਉ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ, ਜਤਨ 
ਕਰਤ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਰਾਗ ਦੇਖ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋਵੈ =ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਨਾਚੈ = ਨੱਚਣਾ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ। 
1 ਪਖ ਖਾ ੫<__ (9 ਪਖ 
ਪੰਚ ਜਨਾ ਲੇ ਵਸਗਤਿ ਰਾਖੇ; ਮਨ ਮਹਿ ਏਕਕਾਰੇ ॥੧॥ 
ਪੰਚ ਜਨਾ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ ਜਾਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇੇ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਸਗਤਿ = 
ਅਧੀਨ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੀ (ਵਸ-ਗਤਿ) ਗਤਿ = ਚਾਲ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਰੱਖੇ 
ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੈਕਾਰੇ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ॥੧॥ 
[੧ 
ਤੇਰਾ ਜਨੁ; ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਨ = ਭਗਤ, ਦਾਸ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣ ਰੂਪ 


ਨਿਰਤ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਰੂਪ 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਰਬਾਬੁ ਪਖਾਵਜ ਤਾਲ ਘੁੰਘਰੂ; ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਜਾਵੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਜਾਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰਬਾਬੁ = ਤਾਰ 
ਅਤੇ ਤੋਦ ਦਾ ਇਕ ਵਾਜਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪਖਾਵਜ = ਜੋੜੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਤਾਲ = ਛੈਣੇ, ਕੈਂਸੀਆਂ ਅਤੇ 
ਘੁੰਘਰੂ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਰਥ:ਆਬ) ਰੱਥ ਦੀ ਆਬ = ਤਰਾਵਟ ਵਿਚ ਆਉਣ ਰੂਪ ਰਬਾਬ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਪੱਖ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪਖਾਵਜ ਹੈ। ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਤਾਲ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਜਾਵੈ = ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਨ, ਉਚਾਰਨ 
ਰੂਪ ਘੁੰਘਰੂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ6% 


ਪ੍ਰ €ਨ% ਤੈ [ ਦੇ [ ੧ 
ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ; ਪਾਛੇ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ | 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਬੋਧੈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਫਿਰ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਰੀਝਾਵੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰੇ । 
[ ਚ [ਚ ਘਰ [ ਚ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪੁ ਹਿਰਦੈ ਜਾਪੈ? ਮੁਖ ਤੇ ਸਗਲ ਸੁਨਾਵੈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਪਣ ਯੋਗ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਜਾਧੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਫਿਰ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਕਰ ਸੈਗਿ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਰੈ; ਸੈਤ ਧੂਰਿ ਤਨਿ ਲਾਵੈ ॥ 
ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰੈ = ਧੋਣਾ ਕਰੇ 
ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਲਾਵੈ - ਲਾਉਣੀ ਕਰੇ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰੇ ਗੁਰ ਆਗੈ; ਸਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 
ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ, ਆਗਿਆ ਵਿਚ 
ਅਰਪਿ = ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਧਰੇ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿ = ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜੀਵ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ ਪਦਾਰਥੁ = ਸੱਤ ਵਸਤੂਆਂ ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, 
ਸਰਵਨ, ਮੰਨਣ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
[ ਦੀ [ ਚ 
ਜੋ ਜੋ ਸੁਨੈ ਪੇਖੇ ਲਾਇ ਸਰਧਾ; ਤਾ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਭਾਗੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਅਜਿਹੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਨੂੰ ਸਰਧਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ 
ਸੁਨੈ = ਸੁਵਨ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਪੇਖੈ = ਦੇਖਣਗੇ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਭਾਰੈ = ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਐਸੀ ਨਿਰਤਿ ਨਰਕ ਨਿਵਾਰੈ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੈ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਨਰਕ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੪੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਮਥਰਾ ਦੇ ਪਾਸ ਬ੍ਰਿਜ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਰਜੋ ਨਾਮੇ ਭੋਗਣ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਜੋ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਮਨਾ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਉੱਥੋਂ ਜਲ ਲਿਆ ਕੇ ਠਾਕਰਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਂਦੀ 
ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਉੱਥੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਜੋ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਜਮਨਾ ਉੱਪਰ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ 
ਦੇ ਮੈਲ ਵਾਲੇ ਪੋਤੜੇ ਧੋਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਬਿਰਜੋ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਰ ਹੋ ਗਈ ਪਰ ਆਪਣਾ ਨਿਯਮ 
ਨਾ ਛੱਡਦੇ ਹੋਏ ਜਦੋਂ ਜਮਨਾ 'ਤੇ ਆਈ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਰੀਦਗੀ ਵਾਲੇ 
ਪੋਤੜੇ ਧੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਬਿਰਜੋ ਨੇ ਜਿੱਧਰੋਂ ਪਾਣੀ ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਉੱਧਰੋਂ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਗੜਵਾ ਪਾਣੀ ਦਾ ਭਰ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਆਈ। ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਇਹ ਵੇਖ 


[ 
॥ 
| 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩£5% (੫੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੇ ਬਹੁਤ ਗੁੱਸਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਕੋਲ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੇ ਮਥੁਰਾ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅੱਜ ਬਿਰਜੋ ਚੰਡਾਲਣੀ ਨੇ ਸਾਡਾ ਪਾਣੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
0 ਹੈ । ਉਸ ਨੇ ਜਿੱਧਰੋਂ ਪਾਣੀ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਉੱਧਰ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਵਰਤਣਾ 
0 ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਆਂ ਕਰੋਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਆਂ ਕਰਾਂਗਾ। ਅਗਲੇ 
ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਉ ਜਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਬਿਰਜੋ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ 
ਦੋਵੇਂ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਪੇਸ਼ ਕਰੋ । ਜਦੋਂ ਸਿਪਾਹੀ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਿਰਜੋ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ 
ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਾਉਣ ਲੱਗੀ ਸੀ ਤਾਂ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਤੂੰ ਇਸੇ ਹੀ 
ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਪੇਸ਼ ਹੋ। ਉਹ ਮਾਲਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਫੜ ਕੇ ਤੁਰ ਪਈ । ਜਦੋਂ ਸਿਪਾਹੀ ਦੂਸਰੇ 
ਪਾਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੂੰ ਲੈਣ ਗਏ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਰੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਪੋਤੜੇ ਚੁੱਕੀ ਜਾ 
ਰਹੀ ਸੀ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਕੱਪੜੇ ਧੋ ਕੇ ਆਵਾਂਗੀ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਜਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭੀ ਹੋਵੇ, ਉਵੇਂ ਪੇਸ਼ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਮੈਲ 
ਵਾਲੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਸਮੇਤ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਚਲੀ ਗਈ, ਜਦੋਂ ਦੋਵੇਂ ਉੱਥੇ ਪਹੁੰਚੀਆਂ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ 
ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਆਂ ਕੀ ਕਰਾਂਗਾ, ਨਿਆਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਿਰਜੋ ਚੰਡਾਲਣੀ 
ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਾਉਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਗੈਦਗੀ ਧੋਣ ਕਰ 
ਕੇ ਚੰਡਾਲਣੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ'। 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸੈਤਾਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕੀਤੇ । ਕਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਦੇ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਪਰ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ, ਅਖ਼ੀਰ ਉਹ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਗਈ ਜਿਸ 
ਦੀ ਅਚਰਜ ਹੀ ਕਹਾਣੀ ਸੀ, ਉੱਥੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਹੋਈ । 

ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਦੇ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਬਾਹਜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ, ਫਿਰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਾਨਣਾ। 

ਅਧਮ ਚੋਡਾਲੀ ਭਈ ਬ੍ਰਹਮਣੀ; ਸੂਦੀ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟਾਈ ਰੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਿਰਜੋ ਜੋ ਅਧਮ = ਨੀਚ ਚੰਡਾਲੀ = ਚੰਡਾਲਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ 
ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਰੀਦਗੀ ਧੋਣ ਕਰਕੇ ਅਧਮ ਚੰਡਾਲਣੀ ਬਣ ਗਈ । 

ਲੈਣ “ ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਚੱਲਣਗੇ। 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਸੂਦੀ = ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਤੇ = ਅਤੇ 
ਸਰੇਸਟਾਈ = ਛੱਤਰੀਆਂ ਦੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੋਲ ਭੀ ਜਾ ਕੇ ਸੈਤਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ । 

ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਸਖਨੀ; ਲਹਬਰ ਬੂਝੀ ਖਾਈ ਰੇ ॥੧॥ 
(ਸੱਖਨੀ ਬੋਲੋ) 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਤਾਲੀ = ਪਾਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖੂਹਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪੂਤ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦੱਸੇ ਹੋਏ 
ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। ਇਹ ਇਕ ਜੈਤਰ-ਮੰਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਨਿੰਦਤ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਆਕਾਸੀ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਰਛਾਂ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦਾ 


ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ =੯% 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਅਖ਼ੀਰ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਗਈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਚਰਜ ਹੀ ਕੌਤਕ ਸਨ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਹਜ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਘਰ ਕੀ ਬਿਲਾਈ ਅਵਰ ਸਿਖਾਈ; ਮੂਸਾ ਦੇਖਿ ਡਰਾਈ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਲਾਈ = ਬਿੱਲੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਹੀ ਸਿਖਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਜੋ 
ਮੂਸਾ = ਚੂਹਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਡਰਾਈ = ਡਰਦੀ ਸੀ। 
ਅਜ ਕੈ ਵਸਿ ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ ਕੇਹਰਿ; 
ਤਿਨਹਿ ਲਗਾਈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਅਜ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ ਉਹ ਐਸਾ ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਮਹਾਤਮਾ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ 
ਅਜ = ਬੱਕਰੇ ਕੇ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੇਹਰਿ = ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤੇ ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਗਰ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਲਗਾਈ = ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਸ਼ੇਰ ਅਤੇ ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਬੱਕਰੇ ਦੇ 
ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਤਿਨਹਿ = ਘਾਹ ਖਾਣ ਲਈ ਲਗਾਈ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਝੁ ਬੂਨੀਆ ਛਪਰਾ ਥਾਮਿਆ; ਨੀਘਰਿਆ, ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 
(ਨੀ - ਘਰਿਆ ਬੋਲੋ) 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਥੂਨੀਆ = ਥੰਮ੍ਹੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਛਪਰਾ = ਫੂਸ ਦੀ 
ਛੱਤ ਦਾ ਘਰ ਥਾਮਿਆ = ਥੰਮਿਆ ਭਾਵ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਨੀਘਰਿਆ = ਘਰ ਤੋ ਰਹਿਤ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਘਰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਸੈਤਾਨ ਤੋ ਹੀਣੀ ਨੂੰ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ । 


ਬਿਨੁ ਜੜੀਏ, ਲੈ ਜੜਿਓ ਜੜਾਵਾ; ਥੇਵਾ ਅਚਰਜੁ ਲਾਇਆ ਰੇ ॥੨॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੋਤਾਨ ਰੂਪੀ ਜੜੀਏ = ਜੜ੍ਹ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੂੰ ਸੈਤਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਜੜਾਵਾ ਜੜਿਓ = ਜੜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਅਚਰਜੁ = ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੌਤਕ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੈਤਾਨ ਰੂਪ ਥੇਵਾ = ਨਗ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਨੇਕ ਸੈਤਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ॥੨॥ 


ਦਾਦੀ ਦਾਦਿ, ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ; ਚੂਪੀ, ਨਿਰਨਉ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦੀ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਦਾਦੀ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪੀ ਦਾਦਿ = ਦਾਨ 
ਤਕ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਹੁਣ ਚੂਪੀ = ਚੁੱਪ ਚਪੀਤੇ ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਨਿਰਨਉ = ਨਿਰਣਾ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ। 


ਮਾਲਿ ਦੁਲੀਚੈ ਬੈਠੀਲੇ ਮਿਰਤਕੁ; ਨੈਨ ਦਿਖਾਲਨੁ ਧਾਇਆ ਰੇ ॥੩॥ 
(ਬੈਠੀ-ਲੋ ਬੋਲੋ) 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੀ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਮਿਰਤਕੁ = ਮਰ ਚੁੱਕੀ ਸੀ ਭਾਵ ਬੇ-ਆਸ ਹੋ 

ਚੁੱਕੀ ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਰੁਪੀ ਦੁਲੀਚੈ = ਗਲੀਚੇ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਮਾਲਿ =ਮਲ 0 

ਕੇ ਬੈਠੀ = ਬੈਠ ਗਈ, ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਨੈਨ = ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣਾ 

ਦਿਖਾਲਨੁ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਸੰਸਾ ਸੀ, ਉਹ ਧਾਇਆ = ਦੌੜ ਗਿਆ ॥੩॥ | 


ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੨ (੫੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੩੮੨੧ 
1 2੫ ਤੈ ਰਖ 
ਸੋਈ ਅਜਾਣ ਕਹੇ ਮੈ ਜਾਨਾ; ਜਾਨਣਹਾਰ ਨ ਛਾਨਾ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, 


ਸੋਈ = ਉਹੀ ਅਜਾਣੁ = ਅਨਜਾਣ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਜਾਨਣਹਾਰੁ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਛਾਨਾ = ਲੁਕੇ ਛੁਪੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਅਮਿਉ ਪੀਆਇਆ; 
ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਬਿਗਸਾਨਾ ਰੇ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਿ = ਪਜਨੀਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ 


ਅਮਿਉਂ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਠੀ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਰੂਪ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਰਸਕਿ = ਰਸ ਕੇ ਰਸਕਿ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਬਿਗਸਾਨਾ = ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨੌਂਣ “ “ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਅਮਿਉ ਪੀਆਇਆ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਪੰਗਤੀ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਅਧਮ ਚੰਡਾਲੀ ਭਈ ਬ੍ਰਹਮਣੀ; ਸੂਦੀ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟਾਈ ਰੇ ॥ 
=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਤੋਗੁਣ 
ਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਿਸਚੇਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ 
ਚੌਡਾਲੀ - ਚੰਡਾਲਣੀ ਤੇ ਘੋਰ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ ਅਧਮ = ਨੀਚ ਅਤੇ ਤਮੋ ਤੇ ਰਜੋ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ 
ਕਰਕੇ ਸੁਦੀ = ਸ਼ੁਦਰਨੀ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਇਹ 
ਬਿਰਤੀ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸਟਾਈ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈ ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਗਈ” ਅਥਵਾ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਜਿਹੜੀ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ ਸੁਦੀ = ਸ਼ੁਦਰਨੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਧਮ = ਨੀਵੀਂ 
ਭਾਵ ਚੈਡਾਲੀ = ਚੰਡਾਲਣੀ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾਉਣੇ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਤੋਂ' ਵੀ ਸ੍ਰੇਸਟਾਈ = ੁਟਟਤਾਟ” ਵਾਲ ਤਣ ਹੋ ਗਈ । 
ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪਿਆਇਆ ਸੀ। 
ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਸਖਨੀ; ਲਹਬਰ ਬੂਝੀ ਖਾਈ ਰੇ ॥੧॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਇਹ ਬਿਰਤੀ ਪਾਤਾਲੀ = ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੇ ਤੇ ਆਕਾਸੀ = ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਭਾਵ ਸਵਰਗਾਂ 


੧. ਇਹ ਬਿਰਤੀ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਹੈ, ਰਜੋਗੁਣ ਤੇ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ ਛੱਤਰਨੀ ਹੈ, ਰਜੋ 
ਤੇ ਤਮੋ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ ਵੈਸ਼ਨੀ ਹੈ, ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਕਰਕੇ ਚੰਡਾਲਣੀ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਚਾਰੇ ਵਰਣ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗਿਆਤ ਪੂਰਬਕ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਇਹ ਅਧਮ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਅਗਿਆਤ ਪੂਰਬਕ 
ਸ਼ੁੱਭ ਤੇ ਅਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਇਹ ਚੰਡਾਲਣੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਗਿਆਤ ਪੂਰਬਕ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੨ 


0 ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਸਖਨੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਰੱਜਦੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪਿਲਾਇਆ ਤਾਂ ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਅੱਗ ਦੀ ਲਹਬਰ = ਲਾਟ ਖਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਬੂਝੀ = ਬੁੱਝ 
0 ਗਈ ਵਾ: ਪਾਤਾਲ ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਭੀ ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਭਰਦੀ ਭਾਵ ਰੱਜਦੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ 
% ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ ਵਾ: ਜਦੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੂਝੀ = ਸਮਝ ਕੇ ਖਾਈ = ਖਾਧੀ ਭਾਵ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਲਹ“ਬਰ) ਬਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਹ = ਲਖ ਲਿਆ ॥੧॥ 

ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪਿਆਇਆ ਸੀ। 

ਘਰ ਕੀ ਬਿਲਾਈ ਅਵਰ ਸਿਖਾਈ; ਮੂਸਾ ਦੇਖਿ ਡਰਾਈ ਰੇ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਿਲਾਈ = ਬਿੱਲੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਚੂਹਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਹੀ ਸਿਖਾਈ = ਸਿੱਖਿਆ ਆ ਗਈ, ਅਰਥਾਤ ਹੁਣ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂਸਾ = ਚੂਹਿਆਂ ਨੂੰ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਡਰਾਈ = ਡਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਨਾ ਖਿੱਚ ਲੈਣ, ਮੈਂ ਹਰ 
ਵਕਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋਈ ਰਹਾਂ। 

ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸ ਪਿਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਅਜ ਕੈ ਵਸਿ ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ ਕੇਹਰਿ; ਕੂਕਰ ਤਿਨਹਿ ਲਗਾਈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਅਜ = ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਕੇਹਰਿ = ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲਗਾਈ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, 
ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਅਜ = ਬੱਕਰੇ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਥਾਂ ਤਿਨਹਿ = ਘਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਤਿਨਕੇ ਖਾਣ ਵਿਚ ਲਗਾਈ = ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ 
ਵਿਚ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। 

ਬਾਝੁ ਥੂਨੀਆ ਛਪਰਾ ਥਾਮਿਆ; ਨੀਘਰਿਆ, ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛਪਰਾ = ਛੱਪਰ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੂਨੀਆ = 
ਥੈਮੀਆਂ ਨਾਲ ਥਾਮਿਆ = ਥੰਮਿਆ ਭਾਵ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੀ ਆਸ ਕਰੀ 
ਬੈਠਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨਗੇ, ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਨੀਘਰਿਆ = ਘਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਥੰਮੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਝ = 
ਬਿਨਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛੱਪਰ ਨੂੰ ਥੈਮ ਲਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰੋਕ ਲਿਆ ਅਰਥਾਤ ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਿਰਬਾਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ। 

ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। 


ਬਿਨੁ ਜੜੀਏ ਲੈ ਜੜਿਓ ਜੜਾਵਾ; ਥੇਵਾ ਅਚਰਜੁ ਲਾਇਆ ਰੇ ॥੨॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਬਿਰਤੀ, ਹਿਰਦਾ ਜੋ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਜੜੀਏ = ਜੜਾਉ ਤੋਂ 


॥ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੨ (੫੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਜੜਾਵਾ = ਭੂਖਣ ਜਾੜਿਓ = ਜੜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਥੇਵਾ = ਨਗ 
ਲਾਇਆ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਅਸਚਰਜ ਨਗ ਲਾ ਦਿੱਤਾ॥੨॥ 
ਰਿ ਜਦ ਤਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। 


ਦਾਦੀ ਦਾਦਿ, ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ; ਚੂਪੀ ਨਿਰਨਉ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਦਾਦੀ = ਫ਼ਰਿਆਦੀ ਹੋ ਕੇ ਦਾਦਿ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਫ਼ਰਿਆਦ 
ਨੂੰ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ = ਪਹੁਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸ ਪਿਲਾਇਆ, 
ਤਦੋਂ ਉਸ ਫ਼ਰਿਆਦੀ ਨੇ ਚੁਪੀ = ਚੁੱਪ ਵੱਟ ਕੇ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਿਰਨਉਂ = ਨਿਰਲਾ 
ਪਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਫ਼ਰਿਆਦੀ ਹੋ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਨਿਰਨਾ ਪਾ ਲਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। 
ਮਾਲਿ ਦੁਲੀਚੈ ਬੈਠੀਲੇ ਮਿਰਤਕੁ; ਨੈਨ ਦਿਖਾਲਨੁ ਧਾਇਆ ਰੇ ॥੩॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਿਰਤਕੁ = ਮਰੀ ਹੋਈ ਬੁੱਧ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਹਾਥੀ 
ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਦੁਲੀਚੈ = ਗ਼ਲੀਚੇ ਲੇ = ਲੈਣ ਰੂਪ ਮਾਲਿ = ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ 
ਨਾਲ ਦਿਖਾਲਨੁ = ਦੇਖਦੀ ਸੀ, ਉਧਰ ਹੀ ਮਨ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਧਰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ 
ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਇਸ ਕੌਲੋਂ' ਭੱਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਹ ਬੁੱਧ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰੀ ਹੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦੀ 
ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵਿਚਾਰ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਗ਼ਲੀਚਿਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ, ਮੱਲ 
ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਰਪ ਵਿਚ ਬੈਠੀ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ 
ਧਾਇਆ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ। 


ਸੋਈ ਅਜਾਣੁ ਕਹੈ ਮੈ ਜਾਨਾ; ਜਾਨਣਹਾਰੁ ਨ ਛਾਨਾ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਜੋ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਜਾਣ = ਅਨਜਾਣ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਪ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਤਾ, ਪਰੌਤੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਜੀਵ ਨੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਜਾਨਣਹਾਰੁ = ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਛਾਨਾ = ਲੁਕਿਆ ਛਿਪਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ? ਜੋ ਉਸ ਸਰੁਪ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ, ਉਹੀ ਅਫਿਆਨੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਛੁਪਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਅਮਿਉ ਪੀਆਇਆ; ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਬਿਗਸਾਨਾ ਰੇ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮਿਉਂ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਰਸਕਿ = ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਕਿ = ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਬਿਗਸਨਾ = 
ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੪੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਧਨ ਕਾਟਿ ਬਿਸਾਰੇ ਅਉਗਨ; ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅਉਗਨ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰੇ = ਵਿਸਾਰ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩£੨ 
0 ਰੂਪੀ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ 
ਸਮਾਰਿਆ = ਸੈਭਾਲਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੈਠਿ ਲਾਵੈ ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੈਦਾ॥ _ ।/ਬਹਾਗੜਾ %: ੫, ਅੰਗ ੫85) 
ਹੋਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਮਾਤ ਪਿਤ ਨਿਆਈ; ਬਾਰਿਕ ਜਿਉ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਤ ਪਿਤ = ਮਾਂ ਬਾਪ ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤੁਲਯ (ਸਮਾਨ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਉੱਪਰ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਤਿਪਾਰਿਆ = 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗੁਰਸਿਖ ਰਾਖੇ; ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਿ ॥ 

ਗੋਪਾਲਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਮਹਾ ਭਵਜਲ ਤੇ; ਅਪਨੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਭਵਜਲ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ, ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੀਐ; ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਣਿ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ; ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥ 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ, ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ; ਨੀਤ ਨੀਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਸ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ, ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਠੇ = ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਛਿਜੈ ਨ ਜਾਇ ਕਿਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੇ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਗਾਠੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਗਾਠੇ =ਰੀਢ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਤਾਂ ਛਿਜੈ = ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ 
ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਗੁਆਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਚੋਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੜ£੨ (੬੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਿ ਕਾਲ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਸਹਾਈ; ਇਤ ਉਤ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ 
0 ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਾਨ ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ ਮੇਰੈ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੪॥੬॥੪੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੀਤ = ਹਿਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਧਨ ਵੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥੪੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਤੂੰ ਸਾਹਿਬੁ, ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ; ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਤਾ = ਤਦ ਫਿਰ ਸਾਨੂੰ ਕੇਹਾ = ਕਿਸ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਧ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਉਸਤਤ ਕਰਾਂ । 
ਏਕੁ ਤੂੰ, ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ; ਮੈ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਦ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ 
ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਮੈ = ਮੇਰਾ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਾਬਾ; ਬਿਖੁ ਦੇਖਿਆ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ 
ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਰਖਿਆ ਕਰਹੁ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ; ਮੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਮੇਰੀ ਇਸ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ, 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾਣਹਿ ਬਿਰਥਾ ਸਭਾ ਮਨ ਕੀ; ਹੋਰੁ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 
(ਸੱਭਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਦੋਂ ` ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਭਾ = ਸਾਰੀ ਬਿਰਥਾ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਫਿਰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਣਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ। ( 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਇਆ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ _( 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਉਰਾਇਆ = ਝੱਲਾ, ਕਮਲਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ ੧ 
ਰਾ. ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੨ 


6 ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ; ਜਿ ਕਹਣਾ ਸੁ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਪਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹੋਰ ਕਿਸੁ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਆਖਿ = ਮੁੱਖੋਂ ਕੀ 
ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਗੱਲ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ 

੧ ਦੁੱਖ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿ = ਜੋ ਵੀ ਅਸੀਂ ਕਹਣਾ = ਆਖਣਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਆਖਣਾ ਹੈ। 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸ = ਚਾਹਨਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੇ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ਤਾ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ; ਇਤ ਉਤ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਉ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਡਾ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਤ = ਇਸ 
ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਉ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ । 

ਘ ਲੀ ਘਰ 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਮੈ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ ਇਕੁ ਨਾਉਂ ॥੪॥੭॥੪੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕੁ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਤਾਣ = ਬਲ, ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥੪੬॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਠਾਕੁਰ; ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਜਨਹਿ ਪੀਓ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਸ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਜਨਹਿ = ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਪੀਓ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਚੁਕੇ ਭੈ ਭਾਰੇ; ਦੁਰਤੁ ਬਿਨਾਸਿਓ ਭਰਮੁ ਬੀਓ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂੜ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਰੇ = ਵੱਡੇ ਭੈ = ਡਰ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕੇ ਗਏ, ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ, ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ, ਬੀਓ = ਦੁਜਾ-ਭਾਵ, ਦੈਤ-ਭਾਵ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ 
ਬਿਨਾਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਆਦਿ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਬੀਓ = ਉਤਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ 


ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ; ਮੈ ਜੀਓ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਜੀਓ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਬਚਨ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਠਾਰੁ ਥੀਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਠਾਰੁ = ਠੰਢਾ ਥੀਓ = ਹੋ ਗਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੜ£੨ (੬੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਭਇਓ ਸਾਧਸੰਗੁ; ਏਹੁ ਕਾਜੁ ਤੁਮ ਆਪਿ ਕੀਓ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ =- ਦਇਆਲਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧਸੰਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਹ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਇਹ ਆਪ ਹੀ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਿੜੁ ਕਰਿ ਚਰਣ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੇ; ਸਹਜੇ ਬਿਖਿਆ ਭਈ ਖੀਓ ॥੨॥ 


ਹੈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਸੀਂ ਦਿੜੁ = ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਗਹੇ = ਫੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ 
ਖੀਓ = ਨਾਸ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ॥੨॥ 
ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰਾ; ਏਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਮੰਤ੍ਰਲੀਓ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਏਹੁ = ਇਹ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੰਤ੍ਰ ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਨਾ; 
6 ਕਾ [੧ 
ਤਾਪੁ ਸੰਤਾਪੁ ਮੇਰਾ ਬੈਰੁ ਗੀਓ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 


ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਾਪੁ = ਤਾਉ ਦਾ ਸੈਤਾਪੁ = ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਬੈਰੁ = ਵੈਰ-ਭਾਵ ਸਭ ਗੀਓ = ਚਲਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ ਮੇਲਿ ਲੀਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਸੁ= ਉਸ ਦੀ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ= ਕਾਇਆ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੀਓ = 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਲਿਜੁਗੁ, ਸਾਧਸੈਗਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ; 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੀਓ ॥੪॥੮॥੪੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ ਆਦਿ ਸੁ = ਉਹਨਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਲਿਜੁਗ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਗਾਈਐ = ਗਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗਤ ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿੱਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਈਦਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਹੀਓ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ 
ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥8॥੮॥੪੭॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ6= 
[ਅੰਗ ੩੮੩1 
ਵਾ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੇ 

ਆਰੀ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੁਆ; ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਗਿਆਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲੋਂ ਆਰੀ = ਅੱਗੋਂ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨੀਅਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੂਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ' ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਆਰੈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਿ = ਕੀ 
ਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਭੁਲ ਚੂਕ ਅਪਨਾ ਬਾਰਿਕੁ ਬਖਸਿਆ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ 

(ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਭਗਵਾਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਜੋ ਅਸੀਂ ਭੂਲ = ਵਿਸਰ ਕੇ ਚੂਕ = ਉੱਕ ਜਾਂਦੇ ਸੀ, ਅਪਨਾ = ਅਪਣਾ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਾ ਜਾਣ ਕੇ 
ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ; ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਕਉ ਰਾਖਿ ਲੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ , ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਾਟਿਆ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡਾ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਦੁੱਖ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਿਕ ਪਾਪ ਮੇਰੇ, ਪਰਹਰਿਆ; ਬੋਧਨ ਕਾਟੇ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿਆ = ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੰਗਤਾ - ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਅਸੀਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਾ ਘੋਰ ਤੇ; ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਗੁਰਿ ਕਾਢਿ ਲੀਏ ॥੨॥ 
ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਏ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟਿਆ; ਰਾਖੇ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 


ਜਦੋਂ ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ£= (੬੦੪8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਤੇ ਅਸੀਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ। 
। ਵਖ ਪਕਾ ਦਿ ੦੦ ਕ੍ਘ 
ਐਸੀ ਦਾਤਿ ਤੇਰੀ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਵਾਰ = ਠਕਿ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 


ਹਨ॥੩॥ 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸਾਹਿਬ; ਮਨਿ ਮੇਲਾ ॥ 
ਸਰਣਿ ਪਇਆ; ਨਾਨਕ ਸੁਹੇਲਾ ॥੪॥੯॥੪੮॥ 
ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਇਆ = ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੯॥੪੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ ਤਾਂ ਸਭੁ ਕੋ ਲਾਗੂ; ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ = ਤਦ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਲਾਗੂ = ਵੈਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਦਲ [ ਚ ਕਯਾ ਪ੍ਘ 
ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਦੂਜਾ ਸੂਝੈ; ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਸਾਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 

ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਤਾਂ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ; ਲੋਗਨ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹੋ ਤਾਂ = ਤਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੀਵ ਜੈਤ 
ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਦਾ ਦਇਆਲਤਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੇਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਚੇਤੇ 
ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਵਿਚਾਰੇ ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਨਿੰਦਿਆ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰ ਕੇ ਕੀ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । 


ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹੁ ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ; ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =£= 


ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰਾ; ਹਾਥ ਦੇਇ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ 
0 ਆਸਰਾ ਹੈ; ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋ । 
ਜਿਸੁ ਜਨ ਊਪਰਿ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ; ਤਿਸ ਕਉ ਬਿਪੁ ਨ ਕੋਊ ਭਾਖੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼, ਸੇਵਕ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਬਿਪੁ = ਵਿਪਰਜੇ (ਉਲਟਾ) ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਭਾਖੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਵਾ: 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਿਪੁ = ਬਿਪਤਾ ਭਾਖੈ = ਭਖਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ॥੨॥ 

ਓਹੋ ਸੁਖੁ ਓਹਾ ਵਡਿਆਈ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਅਸੀਂ ਓਹੋ = ਉਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਓਹਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ । ਅਰਥਾਤ 
ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁੱਖ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਹੀ ਵਡਿਆਈ 
ਦੇਣੀ ਕਰੋ। 

ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਤੂੰ ਸਦ ਮਿਹਰਵਾਨਾ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਦਇਆਲਤਾ ਕਰੋਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਪਵੇ ਤੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੀ = ਮਾਣਦੇ ਰਹੀਏ ॥੩॥ 

ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਤੁਧ = ਤੁਹਾਡੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ, ਸਨਮੁੱਖ ਅਰਦਾਸਿ = ਜੋਦੜੀ 
ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ; ਕੋਈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਭੀ ਨ= ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰਾ. 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਸਾਧਸੇਗਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ6= (੬੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖੋਲਿ ਕਿਵਾਰ ਦਿਖਾਲੇ ਦਰਸਨੁ; ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਈਐ ॥੧॥ 


ਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ, ਆਸਾ, ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਦੇ ਕਿਵਾਰ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੌਲ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦਿਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, ਤਾਂ ਜੋ ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਾ ਆਈਐ = ਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਮਿਲਉ ਪਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਹਰਉ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪੁਨੇ = ਸਾਡੇ ਪਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਉ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਉ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਵੋਂਗੇ । 
[ ੧ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿਨਿ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਿਆ; 
ਤਾ ਕੈ ਸੈਗਿ ਤਰਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਅਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਤਤਰਉ = ਤਰਨਾ ਕਰੋਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ, ਪਾਵਕ ਸਾਗਰ ਭਏ; ਹਰਖ ਸੋਗ ਮਹਿ ਬਸਨਾ ॥ 
ਇਸ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਅਤੇ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਕਦੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਕਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਫ਼ਿਕਰਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਸਨਾ = ਵਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿ ਭਇਆ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਜਪਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟਿ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਥਾਪਿ ਕੀਓ ਸਭੁ ਅਪਨਾ; ਕੋਮਲ ਬਧਨ ਬਾਂਧਿਆ ॥ 
ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ 
ਥਾਪਿ = ਥਾਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਕੋਮਲ = ਨਰਮ ਬੈਧਨ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਂਧਿਆ = ਬੈਨ੍ਹ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਰੱਸੀ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਮਲ ਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਰੀਢ 
ਕੱਸ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਛੇਤੀ ਖੁੱਲ੍ਹਦੀ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਰੱਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧੀਆਂ, 
ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ, ਧਨ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਭਏ ਜਨ ਮੁਕਤੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ£=-=੯੬ 


ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖਨਹਾਰੈ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਭਾਣੇ ॥ 
ਰ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਵਦੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਏ ਹਨ, ਵਾ: 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖਨਹਾਰੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮ੍ਰਾ ਦਾਤੇ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥੧੧॥੫੦॥ 

ਹੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਣੇ = 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ॥੪॥੧੧॥੫੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੈਗਤਾਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਈਂ ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਜੀ ਦਾ ਚੇਲਾ ਅਹਿਮਦ ਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਅਤੇ ਤਤਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਮੋਹ ਮਲਨ, ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਟਕੀ; ਕਉਨੁ ਅਨੁਗਹੁ ਭਇਓ ਰੀ ॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੋਹ ਦੀ ਮਲਨ = ਮਲੀਨਤਾ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਦ = ਨੀਂਦਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਮਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ ਛੁਟਕੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈਂ'। 
ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜੀ ਅਨੁਗ੍ਹੁ = ਕਿਪਾਲਤਾ ਭਇਓ = ਹੋਈ ਹੈ ? 


ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਤੁਧੁ ਨ ਵਿਆਪੈ; ਤੇਰਾ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਗਇਓ ਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = 


ਵਿਆਪਦੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਛਲ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਆਲਸੁ = ਦਲਿੱਦੂ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ 
ਗਇਓ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੩੮੪] 
ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਅਹੰਕਾਰੁ ਗਾਖਰੋ; ਸਜਮਿ ਕਉਨ ਛੁਟਿਓ ਰੀ ॥ 

ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਕਾਮੁ = ਮੈਥੁਨ, ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਅਤੇ 
ਅਹੰਕਾਰੁ = ਹੈਗਤਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਬਹੁਤ ਗਾਖਰੋ = ਕਠਨ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ 
ਸੈਜਮਿ = ਜੁਗਤ ਨਾਲ ਛੁਟਿਓ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈਂ। 

ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ ਅਸੁਰ ਤੈ ਗੁਨੀਆ; ਸਗਲੌੋ ਭਵਨੁ ਲੁਟਿਓ ਰੀ ॥੧॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਸ ਕਾਮਾਦਿਕ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸੁਰਿ ਨਰ = ਦੇਵ ਰੂਪ ਮਨੁੱਖ ਜਾਂ ਬਹੁਤਾ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਜਾਂ ਸ੍ਰੈ ਇੱਛਾਚਾਰੀ ਲੋਕ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਅਸੁਰ = ਰਾਖ਼ਸ਼ ਅਤੇ ਤੈ ਗੁਨੀਆ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ 
ਆਦਿ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ ਭਵਨ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਲੁਟਿਓ = ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =6੬ (੬੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ, ਬਹੁਤੁ ਤ੍ਰਿਣ ਜਾਲੇ; ਕੋਈ ਹਰਿਆ ਬੂਟ, ਰਹਿਓ ਰੀ ॥ 
ਰ ਰੀਂ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ = ਜੋਗਲ ਦੀ ਅੱਗ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ 
ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖ ਜਾਲੇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਕੋਈ 
0 ਜਗਿਆਸੂ, ਮਹਾਤਮਾ, ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹਰਿਆ ਬੂਟੁ = ਬੂਟਾ ਬਚ ਰਹਿਓ = ਰਹਿਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਬਚ ਗਈ ? 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ, ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ : 


ਐਸੇ ਸਮਰਥੁ ਵਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹਿਓ ਰੀ ॥੨॥ 


ਰੀ =ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਸਖੀ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਬਚਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ 
ਸਮਰਥੁ = ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਮੈ ਵਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦੀ ਅਤੇ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ ਕਹਿਓ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਤ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਸਖੀ ਫਿਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਹਿ, ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ; ਨਿਰਮਲ ਬਰਨੁ, ਬਨਿਓ ਰੀ ॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਜਰ = ਕੱਜਲ ਦੀ ਕੋਠ = ਕੋਠਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਾਰੀ = ਕਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਈ ਹੋਈ ? ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਲੰਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ , ਤੇਰਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਹੀ ਬਰਨੁ = ਰੋਗ ਬਨਿਓ = ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਗੁਰ, ਹਿਰਦੈ ਬਸਿਓ; ਅਚਰਜ ਨਾਮੁ ਸੁਨਿਓ ਰੀ ॥੩॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾ ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਤਮ 
ਮੰਤੁ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਬਸਿਓ = ਵਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿਓ = ਸ੍ਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਅਵਲੋਕਨ; ਅਪੁਨੈ ਚਰਣਿ ਲਗਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਸਮਾਈ ॥੪॥੧੨॥੫੧॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਫੇਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਅਵਲੋਕਨ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗਾਈ = ਲਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਣੇ, ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ ਰੀਤ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਧੂ = 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਮਾਈ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਸਾਡੀ ਭਗਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਚਰਣਿ = ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਈ = ਲਾ ਲਈ, ਬਿਰਤੀ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੜ£# 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਅਵਲੋਕਨ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ॥੪॥੧੨॥੫੧॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਅਹਿਮਦ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਵਾਲ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 

੧੧= ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ- ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਦੇ ੭ = ਸੱਤਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਲਾਲੂ ਚੋਲਨਾ; ਤੈ ਤਨਿ ਸੋਹਿਆ ॥ ਸੁਰਿਜਨ ਭਾਨੀ; ਤਾਂ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਚੋਲਨਾ = ਚੋਲਾ ਤੈ = ਤੇਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ 
ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ 
ਚੋਲਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਮੈਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੁਰਿਜਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਈ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਨੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈਂ ਤਾਂ = ਤਦੇ ਤੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਵਨ ਬਨੀ ਰੀ; ਤੇਰੀ ਲਾਲੀ ॥ 
ਕਵਨ ਰੰਗਿ; ਤੂੰ ਭਈ ਗੁਲਾਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾਲੀ = ਰਤਿਆਈ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਨੀ = ਬਣੀ ਹੈ 
ਕਵਨ = ਕਿਸ ਰੋਗਿ = ਅਨੰਦ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਗੁਲਾਲੀ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੈਗ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਮ ਹੀ ਸੁੰਦਰਿ; ਤੁਮਹਿ ਸੁਹਾਗੁ ॥ ਤੁਮ ਘਰਿ ਲਾਲਨੁ; ਤੁਮ ਘਰਿ ਭਾਗੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਤੁਮ ਹੀ = ਤੂੰਹੀਓਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀ ਹੈਂ, ਅਤੇ 
ਤੁਮਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸੁਹਾਗੁ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ, ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤੂੰ ਸਤਵੌਤੀ; ਤੂੰ ਪਰਧਾਨਿ ॥ ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਨੀ; ਤੁਹੀ ਸੁਰ ਗਿਆਨਿ ॥੩॥ 

ਤੂੰ ਹੀ ਸਤਵੰਤੀ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰਣ ਵਾਲੀ ਹੈਂ , ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਕੇ, ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨਿ = ਮੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਾਨੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈਂ, ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਰ ਗਿਆਨ = ਦਿਬ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =6੬# (੬੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੦੬੬ ੭< 3੨੬੯ ੭੮ 3੨੬੬ ੭੮ 2੨੬੯ ੭ 


 ਪੰਤਮਭਾਨੀ; ਤਾਂ ਰੰਗਿ ਗੁਲਾਲ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੁਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਹਾਲ ॥੪॥ 


ਹੇ ਸਖੀ! ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਨੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈਂ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਤੈਨੂੰ 
ਗੁਲਾਲ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਲਾਲ ਰੰਗ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। 

ਰਿ ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! 

ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਤੱਕ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ 


ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸੁਨਿ ਰੀ ਸਖੀ; ਇਹ ਹਮਰੀ ਘਾਲ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ਸੀਗਾਰਿ; ਸਵਾਰਨਹਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧॥੫੨॥ 


ਰੀ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਸਖੀ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਇਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ _ਸੀਗਾਰਿ = ਸੋਹਪੱਣ ਸਮੱਗਰੀ ਰੁਪ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਸਵਾਰਨਹਾਰ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। “ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ” ਕਹਿ ਦੇ ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵੱਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧॥੫੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਖੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਦੂਖੁ ਘਨੋ; ਜਬ ਹੋਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਅਬ ਮਸਲਤਿ ਮੋਹਿ; ਮਿਲੀ ਹਦੂਰਿ ॥੧॥ 


<< ੮੮੦ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰਿ ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖ਼ਸ਼ਾਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਘਨੋ = ਬਹੁਤ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹਦੂਰਿ - ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਮਸਲਤਿ = ਸਲਾਹ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਭਾਸ 
ਬਿਰਤੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਸਲਾਹ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ 


ਹੈ ॥੧॥ 
ਚੁਕਾ ਨਿਹੋਰਾ; ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ॥ 
ਭਰਮੁ ਗਇਆ? ਗੁਰਿ ਪਿਰ ਸੈਗਿ ਮੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ = ਪਿਆਰੀ ਸਖੀ ਵਾ: ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪ ਸਖੀਓ, ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਸਹੇਰੀ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਕਿਸੇ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਰੂਪ ਮੇਰਾ ਨਿਹੋਰਾ = ਅਹਿਸਾਨ ਚੁਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਰੀ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੀ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਆਦਿ 
ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਨਿਕਟਿ ਆਨਿ; ਪ੍ਰਿਅ ਸੇਜ ਧਰੀ॥ ਕਾਣਿ ਕਢਨ ਤੇ; ਛੂਟਿ ਪਰੀ ॥੨॥ 

ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟ = ਨੇੜੇ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ 
ਧਰੀ = ਬਿਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰਕੇ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਦੇ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਜੋ ਪਿਆਰਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =ੜ6# 


0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਆਨਿ = ਦ੍ਰੈਤ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਨਮੁੱਖ ਕਰ ਲਈ । ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਾਣਿ = ਨਯੂਨਤਾ, ਕਨੌਡ 
0 ਕਢਨ = ਨਿਕਾਲਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਭੀ ਛੂਟਿ ਪਰੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੁਥਾਜਮੰਦ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ 


(4 ਪੈਂਦਾ ॥੨॥ 


ਮੰਦਰਿ ਮੇਰੈ; ਸਬਦਿ ਉਜਾਰਾ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ; ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੩॥ 

ਹੋ ਸਖੀ! ਮਰੈ= ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰਿ = ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਦੀਵਾ ਬਲਣ ਨਾਲ ਉਜਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅ ਰੂਪ ਬਿਨੌਦੀ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ; ਮੈ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ; ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਇਆ ॥੪8॥੨॥੫੩॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ 


ਜਨੋਂ ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੨॥੫੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ 
ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ, ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਉੱਥੇ ਕੁਝ ਮਜ਼ਦੂਰ ਟਾਲ-ਮਟੋਲਾ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੱਲੀਂ ਪਾ ਕੇ ਵਿਹਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਸਨ। ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸੇਵਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਥੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਨ ਬਸਤ੍ਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਟਲਦੇ ਕਿਉਂ ਹੋ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਖ਼ਤੀ ਭਰੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਡਰ ਗਏ । 
ਉੱਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਸੀਤਲ ਦਾਸ ਮਹਾਤਮਾ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸ਼ਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਹੋ, ਫਿਰ ਇਹ ਅੱਗ ਵੀ ਸੇਕ ਲੈਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ 'ਤੇ ਕੀ ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਭ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ । 


ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਲੋਗਨ ਸਿਉ; ਮੇਰਾ ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤਾਂ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 


੮ ੮; ੮ << . [ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ = ਬਾਹਰ ( 


ਪਖ < << < 2੩ ਵਅ - ੫੫ ੭ ੨੩ 
ਦਾ ਮੇਲ-ਜੋਲ, ਲਲੋ ਪਤੋ ਹੈ ਵਾ: ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਕੇਵਲ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ, 
ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਡਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੜ£੪-=੩੯੫ (੬੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਹਰਿ ਸੂਤੁ; ਸਗਲ ਸਿਉ ਮਉਲਾ ॥ ਰ ਰ 
ਅਲਿਪਤੁ ਰਹਉ; ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਉਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਉਲਾ = ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ ਸੂਤੁ = ਨੇਕ 
ਵਰਤਾਉ ਹੈ। ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਉਲਾ = ਕਮਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੁਖ ਕੀ ਬਾਤ; ਸਗਲ ਸਿਉ ਕਰਤਾ ॥ 
ਜੀਅ ਸੰਗਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਧਰਤਾ ॥੨॥ 
ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਬਾਤ = ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਰਤਾ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਆਦਿ। ਪਰ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਅਪੁਨਾ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਧਰਤਾ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੀਸਿ ਆਵਤ ਹੈ; ਬਹੁਤੁ ਭੀਹਾਲਾ ॥ 
ਸਗਲ ਚਰਨ ਕੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਲਾ ॥੩॥ 
ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾੜਨ ਕਰਕੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਾਡਾ ਚਿਹਰਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਭੀਹਾਲਾ = ਭੈ-ਦਾਇਕ, ਭਿਆਨਕ 
ਦੀਸਿ = ਦਿੱਸਣ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਗਲ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਲਾ = ਧੂੜ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਜਨਿ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦੂਰੈਤ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੫੪॥ 
ਨਟ £ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਭੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ 
ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਭੀ 
ਕਰਨੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੩੮੫] 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਹੈਕਾਰੀ ਰਾਜਾ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ ਸੈਨਾ ਦੇ ਸਮੇਤ ਆ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਨ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਹੜਾ ਸਲਾਮ ਨਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀ ਉਸ 
ਨੂੰ ਦੰਡ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੫' 


ਪਾਵਤੁ ਰਲੀਆ; ਜੋਬਨਿ ਬਲੀਆ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਮਾਟੀ ਸੈਗਿ ਰਲੀਆ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ) 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਤੂੰ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪਾਵਤ = ਪਾਉਂਦਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਦਾ 
ਬਲੀਆ = ਬਲ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਲੋਕਾਂ 'ਤੇ ਰੋਹਬ ਝਾੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਾਵਤੁਰਲੀਆ) = ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ 
ਤੁਰਲੀਆ = ਚੰਚਲ ਘੋੜਾ ਹੈ ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਬਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਪਰੰਤੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਰਲੀਆ = ਰਲਣਾ 
ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਕਾਨ ਕੁੰਡਲੀਆ; ਬਸਤ੍ਹ ਓਢਲੀਆ ॥ 
ਸੇਜ ਸੁਖਲੀਆ?; ਮਨਿ ਗਰਬਲੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਨ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁੰਡਲੀਆ = ਕੁੰਡਲ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜੇ 
ਓਢਲੀਆ = ਪਹਿਨਦਾ ਹੈਂ। ਸੇਜ ਭੀ ਸੁਖਲੀਆ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਬਣਾ ਲਈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਗਰਬਲੀਆ = ਹੈਕਾਰ ਧਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਲੈ ਕੁੰਚਰੀਆ; ਸਿਰਿ ਕਨਿਕ ਛਤਰੀਆ ॥ 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ; ਲੇ ਧਰਨਿ ਗਡਲੀਆ ॥੨॥ 


ਤੇਰੇ ਤਲੇ = ਥੱਲੇ ਕੁੰਚਰੀਆ = ਹਾਥੀ ਹਨ ਭਾਵ ਹਾਥੀ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ 
ਉੱਪਰ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਛਤਰੀਆ = ਛਤਰ ਝੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਗਡਲੀਆ = ਗੱਡ ਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਭਾਵ 
ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਰੂਪ ਸੁੰਦਰੀਆ; ਅਨਿਕ ਇਸਤਰੀਆਂ ॥ 
ਹਰਿ ਰਸ ਬਿਨੁ; ਸਭਿ ਸੁਆਦ ਫਿਕਰੀਆ ॥੩॥ 
ਸੁੰਦਰੀਆ = ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ = ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ = ਔਰਤਾਂ ਭੀ ਤੇਰੇ ਕੋਲ 
ਹਨ। ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ 
ਫਿਕਰੀਆ = ਫਿੱਕੇ ਹਨ ਵਾ: ਫਿਕਰੀਆ = ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਮਾਇਆ ਛਲੀਆ; ਬਿਕਾਰ ਬਿਖਲੀਆ ॥ 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਅਲੀਆ ॥੪॥੪॥੫੫॥ 
ਬਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬਿਖਲੀਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਛਲੀਆ = 
ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਛਲੀਆ = ਛਲਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਬਿਕਾਰ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਥਿਖਲੀਆ = ਵੇਸ਼ਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ (ਬਿਖਲੀਆ) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੩੯੫ (੬੧੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 

ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਦਇਅਲੀਆ = ਦਇਆ 
ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲਵੇਂ' ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੪॥੫੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਏਕੁ ਬਗੀਚਾ; ਪੇਡ ਘਨ ਕਰਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਤਹਾ ਮਹਿ ਫਲਿਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਗੀਚਾ = ਬਾਗ਼ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਰਾਜਸੀ, 
ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਘਨ = ਬਹੁਤ ਜੀਵ ਜੈਤ ਰੂਪੀ ਪੇਡ = ਬ੍ਰਿਛ ਪੈਦਾ ਕਰਿਆ = ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਇਕ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਬਗ਼ੀਚਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, 
ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਘਨ = ਬਹੁਤ ਪੇਡ = ਰੁੱਖ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੁਪੀ ਇਕ ਬਗ਼ੀਚਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਬੇਅੰਤ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੇਡ = ਬ੍ਛ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤਹਾ = ਤਿਸ ਥਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਫਲਿਆ = ਫਲੀਭੂਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ; ਗਿਆਨੀ ॥ ਜਾ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨੋ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। ਜਾ = ਜਿਸ 
= ਤੋਂ ਨਿਰਬਾਨੀ = ਅਚੱਲ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 

ਆਸਿ ਪਾਸਿ ਬਿਖੂਆ ਕੇ ਕੰਟਾ;ਬੀਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਭਾਈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਬਗ਼ੀਚੇ ਦੇ ਆਸ - ਪਾਸ = ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਬਿਖੂਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਕੇ = ਦੇ ਕੁੰਟਾ = ਕੁੰਡ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗੀ ਲੋਕ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਬੀਚਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਦਾ ਕੁੰਡ ਵੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਜਾਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ 
ਕੁੰਡ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੇ ਇਰਦ ਗਿਰਦ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਦੇ ਕੁੰਟ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿੰਚਨਹਾਰੇ; ਏਕੈ ਮਾਲੀ ॥ ਖਬਰਿ ਕਰਤੁ ਹੈ; ਪਾਤ ਪਤ ਡਾਲੀ ॥੨॥ 


ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮਾਲੀ = ਬਾਗ਼ਬਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ 
ਨਾਲ ਸਿੰਚਨਹਾਰੇ = ਸਿੰਜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਾਤ ਪਤ = ਪੱਤਿਆਂ ਪੱਤਿਆਂ ਅਤੇ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀਆਂ- 
ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਖਬਰਿ = ਸਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਾਤ = ਵੱਡੇ ਪੱਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਛੋਟੇ ਪਤ = ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਾਨ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈੜੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ; ਆਣਿ ਜੜਾਈ ॥ ਸਗਲੀ ਫੂਲੀ; ਨਿਫਲ ਨ ਕਾਈ ॥੩॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤਿ = 'ਵਨਸਪਤੀ ਆਣਿ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਲਿਆ 
ਕੇ ਜੜਾਈ = ਜੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਰੁਪੀ ਬਨਸਪਤੀ ਫੁਲੀ=ਪਰਫੁੱਲਿਤ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਨਿਫਲ = ਫਲ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਬਨਸਪਤੀ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ 
ਰੂਪੀ ਪੱਤਰਿਆਂ ਕਰਕੇ ਫਲੀਭੂਤ ਹੈ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 


[ 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =£੫' 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਨਸਪਤੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪਰਫੁੱਲਿਤ 


0 ਹੋਈ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪੱਤੇ ਲੱਗੇ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਲੱਗ ਗਏ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗ 


/ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਭੀ ਨਿਫਲ = ਫਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਨਾਮੁ; ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਰੀ ਤਿਨਿ ਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭਿਆਨਕ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰੀ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੫॥੫੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰਾਜ ਲੀਲਾ; ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਬਨਾਈ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਰਾਜ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੀ ਲੀਲਾ = ਖੇਡ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਬਨਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਬਿਭੁਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਿੰਘਾਸਣ 'ਤੇ 
ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉੱਪਰ ਛਤਰ ਝੁਲਦਾ ਹੈ, ਨੇੜੇ ਵਜ਼ੀਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਚੋਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਦੇ, ਪਰਜਾ ਨੂੰ 
ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਭੂਤੀ ਹੈ, ਸੈਤੋਖ ਰੁਪੀ ਸਿੰਘਾਸਨ 
`ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ, `ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਛਤਰ ਝੂਲਦਾ ਹੈ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਜਿਟਿਆਸਣ, ਗਿਆਨ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ 
ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪੀ ਵਜ਼ੀਰ ਪਾਸ ਹਨ, ਕਾਮ ਕੌਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਕੇ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਾਜਿਆਂ ਵਰਗੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਹੈ। 


ਜੋਗੁ ਬਨਿਆ; ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਗ 
ਬਨਿਆ = ਸੈਜੋਗ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਜੋਗੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ (ਪ੍ਰਮਾਣ, 
ਵਿਪਰਜੈ, ਨਿੰਦਾ, ਸਿੰਮ੍ਤੀ, ਵਿਕਲਪ) ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਜੋਗ ਦੇ ਅੱਠ ਕਠਨ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਪਰੇਤੂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਆਪੇ ਹੀ ਧੈ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਭੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਯੋਗ ਮਾਰਗ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਰਬ ਸੁਖਾ; ਬਨੇ ਤੇਰੈ ਓਲੈ ॥ ਭੁਮ ਕੇ ਪਰਦੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਖੋਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਓਲੈ = ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ = ਸਨ ਉਤਪੱਨ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭੇਦ, ਕਰਤੱਤ ਆਦਿ ਭ੍ਰਮ = ਸੈਸਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਰਦੇ = 


੫੦, ੨੧. ਦੇਖ 


ਪੜਦੇ ਖੋਲੇ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੯੫ (੬੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ; ਰੋਗ ਰਸ ਮਾਣੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਮਹਾ ਨਿਰਬਾਣੇ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਬੁੱਝ ਕੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ 
0 _ਨਿਰਬਾਣੇ = ਅਟੱਲ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਜਾਤਾ; ਸੋ ਗਿਰਸਤ ਉਦਾਸੀ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਨਾਮਿ ਰਤਾ; ਸੋਈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥੩॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੂੰ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਭਾਵੇਂ 
ਗਿਰਸਤ = ਟੱਬਰ, ਕਬੀਲੇ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਉਦਾਸੀ = ਤਿਆਗੀ, ਬਿਰੱਕਤ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੈ। ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਨਿਰਬਾਣੂ = ਨਿਹਚਲ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਬਾਣੁ = ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਾ ਕਉ ਮਿਲਿਓ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 
ਭਨਤਿ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕਾ ਪੂਰ ਖਜਾਨਾ ॥੪॥੬॥੫੭॥ 


ਹੇ ਭਾਈ। ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ= ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 


ਮਿਲਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਹਿਰਦਾ 
ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਹੈ ॥8॥੬॥੫੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿਕ 'ਤੇ ਜਾ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਬਹੁਤ ਪੰਡਿਤਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਭੀ ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਤੀਰਥਿ ਜਾਉ; ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ॥ ਪੰਡਿਤ ਪੂਛਉ; ਤ ਮਾਇਆ ਰਾਤੇ ॥੧॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ ਮੈਂ ਤੀਰਥਿ = ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤ = ਤਦ 
ਹੀ ਉੱਥੇ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਜਾਂ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਮਹਾਤਮਾ ਹਾਂ, 
ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਮੈਂ ਹੀ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਬਾਰੇ ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ, ਤ = ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸੇ ਅਸਥਾਨੁ; ਬਤਾਵਹੁ ਮੀਤਾ ॥ ਜਾ ਕੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਨੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਅਸਥਾਨੁ = ਜਗ੍ਹਾ ,ਥਾਂ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੫' 


0 ਕਰੋਂ । ਜਾ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਨੀਤਾ = ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ 
ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ; ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰ ॥ ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਉਤਾਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਪੁੰਨ = ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਵਿਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ 
ਨਰਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਰਗਿ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਉਤਾਰ = ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗਿਰਸਤ ਮਹਿ ਚਿੰਤ; ਉਦਾਸ ਅਹੰਕਾਰ ॥ ਕਰਮ ਕਰਤ; ਜੀਅ ਕਉ ਜੰਜਾਰ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਗਿਰਸਤ = ਟੱਬਰ ਕਬੀਲੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ, ਗ਼ਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, ਜੇਕਰ 
ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਕਾਰ ਵੱਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਘਰ ਬਾਰ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੈਜਾਰ = ਬੈਧਨ 


ਹੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਫਲ ਭੀ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤਰੀ ਤਿਨਿ ਮਾਇਆ ॥੪॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਨ ਵਸਿ = ਟਿਕਣ ਵਿਚ 
ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 


ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਨਦੀ ਤਰੀ = ਤੈਰਨਾ ਤੈਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
ਇਹੁ ਅਸਥਾਨੁ; ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੭॥੫੮॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਜਿੱਥੇ 
ਜੰਰਿੰਤਪਰੱਮੀਸ਼ਰ? 'ਦਾ 'ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਗਾਈਐ = ਗਾਈਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਇਹ _ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਅਸਥਾਨੁ = ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ 


ਦੂਜਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ 
ਦੂਜਾ।੭॥੫੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਰਿ [ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਘਰ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਭੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਸੀ, ਫੁਨਿ = ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ ਉੱਥੇ ਭੀ ਸੂਖਾ = ਬਿ ਪਤ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੜ6੫-=੯੬ (੬੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ 
ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖਾ = ਦੁਖ 


0 ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


& ਓਘ ੪ 


ਸਗਲ ਸੂਖ; ਜਾਂ ਤੂੰ ਚਿਤਿ ਆਂਵੈਂ ॥ 
ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ; ਜੋ ਜਨੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਂਵੈਂ = ਆਉਂਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਸੂਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹੋਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੩੮੬੧ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ; ਢਹੈ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਮਨ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = 
ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਦਾ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਢਹੈ = ਡਿੱਗ ਜਾਂਦਾ 
ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

[ ਚ ੦੫ 

ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ; ਸੋਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ; ਜਾ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਫੁਰਮਾਣ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਹੈ 
ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੈ। ਅਤੇ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਨੀਸਾਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ, ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੀ ਸਫਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ 
ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੯॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰਿ ਦ੍ੜ੍ਹਿ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀੜਾ ਹੈ॥੪॥੮॥੫੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਹਾ ਪਠਾਵਹੁ;? ਤਹ ਤਹ ਜਾਈ ॥ ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹੁ? ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਹਾ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪਠਾਵਹੁ = ਭੇਜਦੇ ਹੋ, ਤਹ ਤਹ = ਉੱਥੇ ਉੱਥੇ ਹੀ ਅਸੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਸਾਨੂੰ ਦੇਹੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਸੋਈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ 


ਜਾਣ ਕੇ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩੯੬ 
6 ਸਦਾ ਚੇਰੇ; ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਸਾਈ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਰ ਹੇ ਗੋਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚੇਰੇ = ਦਾਸ 
ਹਾਂ। ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ 
6 ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਲੌਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੀ ਅਘਾਈ = ਰੱਜੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਤਮ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਘਾਈ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮਰਾ ਦੀਆ; ਪੈਨ੍ਉ ਖਾਈ ॥ ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭ; ਸੁਖੀ ਵਲਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਬਸਤਰ ਧੈਨ੍ਉ = ਪਹਿਨਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਭੋਜਨ ਖਾਈ = ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਉ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਸੁਖੀ = ਅਨੰਦਮਈ ਵਲਾਈ = ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਲਾਈ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਤੁਝੈ ਧਿਆਈਂ ॥ ਤੁਮਰੈ ਲਵੈ; ਨ ਕੋਊ ਲਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ 
ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਲਵੈ = ਸਦਰਸ਼ ਕੋਊ = ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 


੯ 


ਹੋਵੈ; ਸੈਤਹ ਲਗਿ ਪਾਈ ॥੪॥੯॥੬੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹੀ 
ਧਿਆਈਂ= ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੈਤਹ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ 
ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਿ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥8॥੯॥੬੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ; ਧਿਆਈਐ ॥ ਮਾਰਗਿ ਚਲਤ; ਹਰੇ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਊਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੋਵਤ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ, 
ਇਕਾਗਰਤਾ ਜਾਂ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਤ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤੇ 
ਹੋਇਆਂ, ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚਲਤ = ਚੱਲਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਵੀ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਸਰਵਨ ਸੁਨੀਜੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਸੁਵਨ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੯੬ (੬੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਾਸੁ ਸੁਨੀ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ; ਦੂਖ ਰੋਗ ਮਨ ਸਗਲੇ ਲਥਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਦੇ ਸੁਨੀ = ਸਰਵਨ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
) ਹੀ ਲਥਾ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਕਾਰਜਿ ਕਾਮਿ; ਬਾਟ ਘਾਟ ਜਪੀਜੈ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੨॥ 
ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਦੇ ਵਿਆਹ, ਮੰਗਣੇ ਆਦਿਕ ਕਾਰਜ, ਵਿਹਾਰ ਆਦਿਕ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਹੋਣ, 
ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਤੁਰਨਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਘਾਟ = ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੁਰਨਾ ਹੋਵੇ; ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਜੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਵਾਸਤੇ, ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਮਿ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ , ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਟ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਾਟ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪੀਜੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
ਸੋ ਜਨੁ; ਜਮ ਕੀ ਵਾਟ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 


ਗਾਈਐ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ ਕੀ =ਦੀ ਵਾਟ ਨੂੰ 


ਪਾਈਐ = ਪਾਉਂਦੇ ॥੩॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਜਿਸੁ ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ ॥ 
ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਲਗਿ ਪਾਈ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਿ = ਲੱਗਣ ਨਾਲ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੬੧॥ 
4 ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕੇ ਸਿਮਰਨਿ; ਸੂਖ ਨਿਵਾਸੁ । ਭਈ ਕਲਿਆਣ; ਦੁਖ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = 
ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਨਾਸੁ = ਨਵਿਰਤ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ; ਸਦ ਸਦਾ ਮਨਾਵਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵਹੁ = ਗਾ ਕਰਕੇ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੯੬ 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 

0 ਮਾਨਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । ਅਪਨਾ = ਆਪਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 

ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਨਾਵਹੁ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਥਿਰੁ ਘਰਿ ਬੈਠੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 

ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੇ = ਬੈਠਣਾ 

ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਅਪਨਾ = ਆਪਦੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੨॥ 


ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ? ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ ॥ ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ; ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ = ਪਰਾਇਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਚਿਤਵਣਾ ਆਪਣੇ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਾ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖੋ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ, ਮੀਤ = ਸੱਜਣ ਜਨੋ ! ਫਿਰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੌਤੁ ਮੰਤੁ; ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ॥ 
ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ; ਅਨਦਿਨੁ ਚੀਨ੍ਾ ॥੪॥੧੧॥੬੨॥ 

ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਤੌਤੁ = ਤੌਤਰ ਅਤੇ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੌਤੁ = ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਮੰਤੁ = ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨਾਮ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਚੀਨਾਂ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
(ਅਨ“ਦਿਨੁ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅਨੁ =ਰਾਤ ਮੇਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਸੁਖ ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥8॥੧੧॥੬੨॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਜਿਸੁ ਨੀਚ ਕਉ; ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਉਹੁ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਜਾਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਅਰਾਧਣੇ ਕਰਕੇ ਚਹੁ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ 
ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ) ਵਿਚ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ 
ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਫੈਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਬਾਲਮੀਕ ਬਟਵਾਰੇ ਦੀ : ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਇਕ ਬਾਲਮੀਕ ਬਟਵਾਰਾ ਸੀ, ਜੋ ਉਸ 
ਘਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਧਰਮ ਦੇ ਆਗੂ ਬਾਹਮਣ, ਨੀਚ ਅਤੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਦੇ 
ਸਨ। ਜਾਵੇਂ ਏਸ ਦਾ ਪੱਲ ਜੀਵਨ ਕਿਸੇ ਤਰ ਦਾ ਤੀ ਸੰ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਨ ਬਦਲੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਿਵਾਰ ਬਦਲੇ ਇਤਨੇ - ਇਤਣੇ 
ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਣਗੇ, ਜਦੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਫ਼ 
ਸਾਫ਼ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਦਲੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਭੁਗਤ ਸਕਦੇ, ਉੱਥੇ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੬ (੬੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੀ ਲੇਖਾ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਭੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਬਾਲਮੀਕ ਨੇ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਬੋਦਗੀ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਬੈਦਗੀ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ 
0 ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਮਹਾਨ ਰਿਸ਼ੀ ਬਣਿਆ। ਇਸ ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਜੱਗ ਸੰਪੂਰਨ 
0 ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਤੇ ਸਨ। 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ। 

ਦਰਸਨੁ ਮਾਗਉ; ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ; ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨੇ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਨੇ ਕਉਨ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ; ਨ ਆਵੈ ਕੋਈ ॥ 
ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ; ਉਆ ਕੇ ਚਰਨ ਮਲਿ ਧੋਈ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਈ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਨਾਮ 
ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਉਆ = ਉਹਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਮਲ ਕੇ ਧੋਈ = 


ਧੋਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਾਖੀ--ਨੂਰੇ ਕੋਹੜੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਬਾਲੇ 
ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਸਮੇਤ ਦੀਪਾਲਪੁਰ ਨਗਰ (ਜ਼ਿਲਾ ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ) ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ। ਉਸ ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਜਿੱਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੈਠਣ, ਉੱਥੇ ਮੰਦੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਉਠਾ ਦਿੰਦੇ ਤੇ ਮੰਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ 
ਸਨ। ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਿੰਡ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਬੈਠਣ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਖੇਤਾਂ 
ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਏ, ਤਾਂ ਇਕ ਸੁੱਕਾ ਪਿੱਪਲ ਤੇ ਇਕ ਕੁੱਲੀ ਨਜ਼ਰ ਆਈ। ਉਸ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਕਰਕੇ, ਇਸ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਾ 
ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜੋ ਕੁੱਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਬੜੀ ਦੁਖ ਭਰੀ ਹਾਏ-ਹਾਏ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ 
ਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਕੁੱਲੀ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਏ । ਇਸ ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ ਨੂਰੀ (ਨੌਰੈਗਾ) 
ਨਾਮ ਦਾ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕੀਂ ਨੂਰਾ ਕੋਹੜੀ ਕਹਿ ਕੇ ਘਿਰਨਾ ਨਾਲ 
ਪੁਕਾਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਲਹੁ ਪੀਕ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਸ ਗੁੱਲੀ 
ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਖੜਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਤੇ ਦੁਰੋਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹੀ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ । ਫ਼ਕੀਰ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦਇਆਨਿਧ ! ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਜਾਨਵਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਏ ਹੋ। 
ਕਹੈ ਫਕੀਰ ਬੰਦਿ ਕਰ ਦੋਊ । ਮੋਰ ਸਮੀਪ ਨ ਆਵਤਿ ਕੋਊ। 
ਖਗ ਭਾਗੈ' ਪਿਖਿ ਗਿਨਤੀ ਕਯਾ ਨਰ। ਤੁਮ ਆਏ ਮੋ ਪਰ ਕਰੁਣਾ ਕਰਿ 1੬੪1 
(ਸਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ, %/ਧ: ੨੫) 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੜ6੬-=੮੭ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਇਉਂ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਸੂਰਜ ਦੀ ਲੋਅ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ 
ਤਕ ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਅਰਾਮ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਾਰਨ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ ਬੈਦ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਪੀੜਾ ਫੇਰ 
0) ਵਧਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੇਵੱਸ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਹਾਏ-ਹਾਏ ਦਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਇਸ 
੪ ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ ! ਰਬਾਬ 
ਸੁਰ ਕਰ, ਬਾਣੀ ਆਈ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ : 
ਜੀਉ ਤਪਤੁ ਹੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ ਤਪਿ ਤਪਿ ਖਪੈ ਬਹੁਤੁ ਬੇਕਾਰ ॥ 
ਜੈ ਤਨਿ ਬਾਣੀ ਵਿਸਰਿ ਜਾਇ॥ ਜਿਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਵਿਲਲਾਇ ॥੧॥ _ (ਹਨਾਸ਼ਨੰ %: ੧, ਅੰਗ ੬੬੧) 


ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਹੜ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਪਿੱਪਲ ਹਰਾ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਕੌਹੜੀ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਕੋਹੜ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਪਤਾ ਜਦੋਂ ਨਗਰ ਵਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਲੱਗਿਆ 
ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ ਪਏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਈ । ਫਿਰ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਥਾਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਬਣਾਉ, ਇਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਦਾ ਮੁੱਖੀ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ 
ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਆ ਕਰੋ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਦਾ ਕੋਹੜ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪੁਜਣਯੋਗ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਣ ਪੂਜਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਉਂਦਾ । 


ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਕਾਹੂ ਨ ਆਵਤ ਕਾਮ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਤਾ ਕੋ ਜਪੀਐ ਨਾਮ ॥੩॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ 
ਸਨ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਕੰਮੇ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 


ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਤਾ = ਉਹਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਮਨ ਸੋਵਤ ਜਾਗੇ ॥ ਤਬ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ; ਮੀਠੇ ਲਾਗੇ ॥੪॥੧੨॥੬੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠੇ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥8॥੧੨॥੬੩॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੯੦ << [੧ 
ਏਕੋ ਏਕੀ; ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਾਰਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਏਕੀ = ਇਕ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਨਿਹਾਰਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈ, 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈ ਜਾਂ ਇੱਕੋ ਇਸ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਓਸ ਨ 


ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ। ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਾਰਉ = ਯਾਦ ਕਰੋ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੩੮੭1 


ਰਾਮ ਰਾਮਾ; ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 


ਰਾਮਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੭ (੬੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪਿ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਤਾਪਿ = ਤੇਜ ਵਾ: (ਪ੍ਰਤਾਪਿ) ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ 
ਤਾਪਿ = ਤਾਪਾਂ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 


6 ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉਂ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀਂ; ਜਾ ਕੈ ਸੂਤਿ ਪਰੋਈ ॥ 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਰਵਿਆ ਸੋਈ ॥੨॥ 


ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਤਾਗੇ ਵਿਚ 
ਪਰੋਈ = ਪ੍ਰੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰਤਾ ॥ 
ਆਪਿ ਅਲੇਪਾ; ਨਿਰਗੁਨੁ ਰਹਤਾ ॥੩॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭਾਵ ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਗਤ ਦੀ 
ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਪਰਲਉ = ਲੈਅਤਾ ਕਰਤਾ = ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਿ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਅਲੇਪਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਨੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਨਿਰਗੁਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਮਾਇਕੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਅਨੰਦ ਕਰੇ; ਨਾਨਕ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੧੩॥੬੪॥ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਅਨੰਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥੧੩॥੬੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਰਹੇ ਭਵਾਰੇ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਜੀਤੀ; ਨਹੀ ਹਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਭਵਾਰੇ = ਭੁਮਣ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਚੱਕਰ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੀਤੀ = ਜਿੱਤ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹਾਰੇ = ਹਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਕਿਲਬਿਖ ਬਿਨਾਸੇ; ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰਿ ॥ 
ਭਏ ਪੁਨੀਤ; ਸੈਤਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਰੇ ਬਜਰ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਬਿਨਾਸੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩੯੭ 
0 ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਵੀ ਦੂਰਿ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਚਰਣ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੈਤ; ਉਧਾਰਨ ਜੋਗ ॥ ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ; ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਸੈਜੋਗ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਤੋ ਉਧਾਰਨ = ਉਧਾਰ 
ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਹਨ । ਪਰੈਤੂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ ਸੈਜੋਗ = ਕਰਮਫਲ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ; ਮੰਤ੍ਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ; ਮਨੁ ਨਿਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਰੁ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਭੋਗਾਂ 
ਤੱਕ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਪਿਆਸਾ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = 
ਅਚੱਲ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ॥੩॥ 


ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਨਉ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ਬੁਧਿ ॥੪॥੧੪॥੬੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ ਗੁਰ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਬੁਧਿ = ਅਕਲ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੧੪॥੬੫॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਮਿਟੀ ਤਿਆਸ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੇ ॥ ਸਾਧ ਸੇਵਾ; ਅਘ ਕਟੇ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 
[ਮਿਟੀ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ] 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਅੰਧੇਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਜੋ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਤਿਆਸ = ਪਿਆਸਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਿਟੀ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤਿਆਸ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੀ ਮਿਟ ਗਈ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਦੀ ਭੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਘਨੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਘ = ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਸੁਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਦਾ ਘਨਾ = ਬੇਅੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਮਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩6੭ (੬੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਾ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਨਸਿਓ; ਮਨ ਕਾ ਮੂਰਖੁ ਢੀਠਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ; ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ = ਚਿਤ ਕਾ = ਦਾ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਢੀਠਾ = ਕਠੌਰਪੁਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਬਿਨਸਿਓ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣ ਲੱਗ 
ਪਿਆ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ; ਚਰਣ ਗਹੇ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਪਾਪ ਲਹੇ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਅਪਰਾਧ ਲਹੇ = ਲੱਥ ਗਏ ॥੩॥ 
ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਇਹੁ; ਸਫਲ ਭਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਕਰੀ ਮਇਆ ॥੪॥੧੫॥੬੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ 
ਫਲ ਦੇ, ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ॥੪॥੧੫॥੬੬॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ; ਸਦ ਸਦਾ ਸਮਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਕੇਸ ਸੇਗਿ ਝਾਰੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਝਾਰੇ = ਝਾੜਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਮਨ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਝਾਰੇ = ਝਾੜਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਮਿਟਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਜਾਗੁ ਰੇ ਮਨ; ਜਾਗਨਹਾਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਜਾਗਨਹਾਰੇ = ਜਾਗਣਵਾਲੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜਾਗਣਾ ਕਰ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵਸਿ ਕਾਮਾ; ਝੂਠਾ ਮੋਹੁ ਮਿਥਿਆ ਪਸਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਕਾਮਾ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਆਵਸਿ = ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਭੀ ਝੂਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰੇ = ਪਸਾਰਾ 
ਭੀ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ; ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥ ਗੁਰੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਇ; ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਫੇਰ ਜਦੋਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =£੭ 


0 ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਣਗੇ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਜਾਇ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਗੁਰੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਪਰਮੇਸਰੁ ਆਪਿ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਜਾਪਿ॥੪॥੧੬॥੬੭॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹੀ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸਰੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੬॥੬੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਆਪੇ ਪੇਡੁ; ਬਿਸਥਾਰੀ ਸਾਖ ॥ ਅਪਨੀ ਖੇਤੀ; ਆਪੇ ਰਾਖ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪੇਡੂ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਖਾ = ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ, ਟਾਹਣੀਆਂ ਬਿਸਥਾਰੀ = ਫਲਾਉਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਪੇਡ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਬਿਸਥਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਆਪ 
ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਬੀਜ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ, ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਆਦਿ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੇਡੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਰੂਪੀ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ = ਫ਼ਸਲ ਬੀਜ ਕੇ ਫਿਰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਰਾਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਬੀਜਣ ਵਾਲਾ ਕਿਸਾਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਜਾਨਵਰਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਏਕੈ ਓਹੀ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਆਪੇ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਤ ਕਤ = ਜਿੱਥੇ ਕਿਤੇ ਭੀ ਏਕੈ = ਇਕ ਓਹੀ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ 
ਕਰੋ । ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਸੂਰੁ; ਕਿਰਣਿ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਸੋਈ ਗੁਪਤੁ; ਸੋਈ ਆਕਾਰੁ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਰ = ਸੁਰਜ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਕਿਰਣਿ = ਕਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਥਾਰੁ = ਫੈਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਕਿਰਨਾਂ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ 
ਇੱਛਾ, ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦਾ ਵਿਸਤਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੜ6੭-=6ਓ (੬੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਕਾਰ = ਸੂਰਤ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਈਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0) ਆਕਾਰੁ = ਦੇਹਾਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਰਗੁਣ ਨਿਰਗੁਣ; ਥਾਪੈ ਨਾਉ ॥ ਦੁਹ ਮਿਲਿ; ਏਕੈ ਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥੩॥ 
ਸਰਗੁਣ = ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਰੂਪ ਜੋ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਥਾਪੇ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਹ = ਦੋਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ, ਉਹ 
ਏਕੈ = ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਕੀਨੋ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰਗੁਣ = ਈਸ਼ਰ ਅਤੇ 
ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਜੀਵ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਮਾਤਰ ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਹ = ਦੋਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਛੇ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ 
ਈਸ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਭੁਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ॥ 


ਅਨਦ ਰੂਪੁ, ਸਭੁ ਨੈਨ ਅਲੋਇਆ ॥੪॥੧੭॥੬੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ 
ਅਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਖੋਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਮਨ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਅਲੋਇਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੧੭॥੬੮॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ; ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਉਕਤਿ = ਕਥਨੀ ਰਨ (ਦੀ ਆਪਿ ਚਤੁਰਾਈ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਉਕਤਿ = ਅਨੌਖੇ ਬਚਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਆਦਿ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦੇ। 


[ਅੰਗ ੩੮੮] 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥੧॥ 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਖਾਨਾ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਮੈ ਨਿਰਗੁਨ; ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ; ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ££ 


ਅਰ ਅਗਿਆਨ ਅਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਤੇਰੇ ਕੀ? ਆਸ ਮਨਿ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 


(ਅ- ਵੀਚਾਰੀ ਖੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮਝ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ , ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਗਧ = ਅਗਿਆਤ ਹਾਂ, ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨੀ 
ਹਾਂ, ਅਵੀਚਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਭੀ ਰਹਿਤ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ 
ਹੀ ਆਸ = ਓਟ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਕਰਮ ਨ ਸਾਧਾ ॥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ; ਮਨਹਿ ਅਰਾਧਾ ॥੩॥ 
(ਸਾਧਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਜਪੁ = ਜਾਪ, ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਅਤੇ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ 
ਆਦਿ ਕੋਈ ਕਰਮ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਧਾ = ਸਾਧਿਆ ਭਾਵ ਕੀਤਾ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸਾਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
ਆਪ ਜੀ ਕਾ=ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਅਰਾਧਾ = ਅਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨਾ; ਮਤਿ ਮੇਰੀ ਥੋਰੀ ॥ 
ਬਿਨਵਤਿ ਨਾਨਕ; ਓਟ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ॥੪॥੧੮॥੬੯॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਥੋਰੀ = ਥੋੜੀ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੋਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ॥੪॥੧੮॥੬੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਕੋਈ ਕਾਠ ਦੀ ਮਾਲਾ 
ਫੇਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਰੁਦਾਖ ਦੀ, ਕੋਈ ਉੱਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਦੇ ਹਨ । ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਦੇ ਹੋ ? 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਮਾਲਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ ਦੁਇ; ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ 
ਜਪਤ ਜਪਤ; ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋ ਅੱਖਰ = ਵਰਨ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਲਾ= ਸਿਮਰਨੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਫਾ: ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਇਸ 
ਦੁਇ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਲਾ = ਮਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਹ ਅੱਖਰ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਮਾਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ 
ਜਪਦਿਆਂ, ਸਾਨੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ 
ਜਪਤ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩££ (੬੩੦) ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਪ੍੍੍‌ 
ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪੁਨੀ = ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਥਨਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਕਰਉ = ਕਰਨੀ ਕਰੋ । 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਾਈ; 
ਮੋਕਉ ਦੇਹੁ ਹਰੇ ਹਰਿ ਜਪਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ 
ਜਪਨੀ = ਮਾਲਾ ਦੇਣੀ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਮਾਲਾ; ਉਰ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ; ਦੂਖੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ = ਸਿਮਰਨੀ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਹਿਰਦੈ ਸਮਾਲੈ; ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ; ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲੈ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਹਿਰਦੈ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਮਾਲੈ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਇਤ ਉਤ = ਇੱਧਰ 
ਉੱਧਰ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਤਹਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਮਾਲਾ; ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੭੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਚੈ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ = ਸਿਮਰਨੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧੯॥੭੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਤਿਸ ਕਾ ਹੋਇ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ; ਲੇਪੁ ਨ ਬਿਆਪੇ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪੁ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋ 
ਭੀ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਲੇਪੁ = ਦਾਗ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ ( 


ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਸਦ ਹੀ ਮੁਕਤਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ( 
ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਰ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩££ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਜਨ ਕੈ; 
ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ ਦਾਸ ਕੀ ਜੁਗਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਉਸ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ 
0 ਕੈ =ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ 
ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁਧ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ? ਹਰਿ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ? ਕਹਾ ਬਿਆਪੇ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ । ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕਹਾ = ਕਿੱਥੇ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਜਾ ਕੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਤਿਸ ਕਉ; ਚਿੰਤਾ ਸੁਪਨੈ ਨਾਹਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰੁ ਪੁਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 


ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ; ਸਗਲ ਬਿਨਸਾਇਆ ॥੪॥੨੦॥੭੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਬਿਨਸਾਇਆ = ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨੦॥੭੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪਰ 
ਜਉ ਸੁ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਓ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ ਤਾਂ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ; ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਨੇਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਸੁ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਇਓ = ਹੋਇਆ । ਤਾਂ = ਤਦ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਫਿਰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਜੀਵਾ; ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਕਉ; ਲੇਹੁ ਉਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਸਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ = ਸ੍ਵਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੀ = ਉਧਾਰ ਲੋਹੁ = ਲੈਣਾ 
ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩££ (੬੩੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਟਿ ਗਇਆ ਦੂਖੁ; ਬਿਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ॥ 
ਫਲੂ ਪਾਇਆ; ਜਪਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥੨॥ 


ਸਾਡਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਮਿਟਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਵੀ 

ਬਿਮਾਰੀ = ਵਿਸਾਰ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮੰਤਾ = ਮੰਤ੍ਰ 
ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਵੀ ਮਿਟਿ ਗਇਆ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਭੀ ਬਿਸਾਰੀ = ਵਿਸਰਜਨ ਭਾਵ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 


ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੋਈ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਰਖੁ ਕੌਠਿ ਪਰੋਇ ॥੩॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ, ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ । ਉਹ ਸਿਮਰਿ = 
ਸਿਮਰਨ ਯੋਗ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ 
ਪਰੋਇ = ਪਰੋ ਕੇ ਭਾਵ ਸਿਉਂ ਕੇ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
_ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਕਉਨ ਉਹ ਕਰਮਾ ॥ 
ਜਾ ਕੇ ਮਨਿ; ਵਸਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੧॥੭੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਕਰਮ 
ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨੧॥੭੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਨਿਖੇਧ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਮਿ ਕੋੋਧਿ; ਅਹੈਕਾਰਿ ਵਿਗੂਤੇ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ; ਹਰਿ ਜਨ ਛੂਟੇ ॥੧॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕਾਮਿ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾਂ, ਕੋਂਧਿ = ਗ਼ੱਸਾ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰਿ = 
ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਵਿਗੂਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 

ਸਿਮਰਨੁ = ਯਾਦ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਸੋਇ ਰਹੇ; ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤੇ ॥ 

ਜਾਗਤ ਭਗਤ; ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਾੜੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਰਥ 
ਵੱਲੋਂ ਸੋਇ = ਸੁੱਤੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ = ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੰਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ 
ਹੋਏ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = - ਜਾਗਦੇ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜਟ£-=੦੮੯ 


ਮੋਹ ਭਰਮਿ; ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭਵਾਇਆ ॥ 
ਅਸਥਿਰੁ ਭਗਤ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਧਿਆਇਆ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮਿ = ਸੈਸਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ 
ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਇਆ = ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ = ਸੈਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ 
ਹਨ ॥੨॥ 


ਬੋਧਨ ਅੰਧ ਕੂਪ; ਗ੍ਰਿਹ ਮੇਰਾ ॥ ਮੁਕਤੇ ਸੈਤ; ਬੁਝਹਿ ਹਰਿ ਨੇਰਾ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਅੰਧ ਕੂਪ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਅਤੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੀ ਤਉ ਤਹਿ ਰਿ ਚਿਤਿ ਇਹ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਈਹਾ ਸੁਖੁ; ਆਗੈ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥੨੨॥੭੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 


ਪਏ ਹਨ। ਉਹ ਈਹਾ = ਇੱਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੈਵਲ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੪॥੨੨॥੭੩॥ 


[ਅੰਗ ੩੮੯1 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ਼ ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਆਰ ਹੰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਉੱਤਰਾ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਤੂ ਮੇਰਾ ਤਰੇਗੁ; ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਤੂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਹਮ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਤੁ = ਤੁੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਰੈਗੁ = ਜਲ ਰੁਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੀਨ = ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਅਰਥਾਤ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੂ = ਤੁ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਤੁੰ ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ; ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਤੇਰਾ ॥ 


ਸਰਣਿ ਗਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਹਾਂ। ਹੇ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੇਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =ੜ£੬ (੬੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ; ਤੂ ਆਧਾਰੁ ॥ ਤੁਝਹਿ ਪੇਖਿ; ਬਿਗਸੈ ਕਉਲਾਰੁ ॥੨॥ 


ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਵਨੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਜਾਨ ਰੂਪ ਹੈਂ , ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ'। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸੀਂ ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ 
ਕੇ ਸਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਕਉਲਾਰੁ = ਕਮੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੂਪ ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਕਉਲਾਰੁ = ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੂ ਮੇਰੀ ਗਤਿ ਪਤਿ; ਤੂ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ; ਮੈ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ', ਲੋਕ ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਦਿ ਹਦ ਪ੍ਵਾਣਨੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ 
ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ, = ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਤਾਣੂ = ਬਲ ਹੈ ॥੩॥ 


ਤਨਿ 
ਨਾਨਕ ਕੀ; ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 
ਹੇ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਉ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪਹਿ= ਪਾਸ ਭੀ ਇਹੋਂ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ 
ਰੱਖੀਏ ॥੪8॥੨੩॥੭੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਵੱਲ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਾਈ ਰੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸੋਬੋਧੀ 
ਆਦਿ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਆਏ ਤਾਂ ਕਈ ਲੋਕ ਘਰ ਵਿਚ ਹੱਸ ਰਹੇ ਸਨ, ਨੱਚਦੇ 
ਟੱਪਦੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਰੋਵਨਹਾਰੈ; ਝੂਠੁ ਕਮਾਨਾ ॥ ਹਸਿ ਹਸਿ; ਸੋਗੁ ਕਰਤ ਬੇਗਾਨਾ ॥੧॥ 

ਜੋ ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਰੋਵਨਹਾਰੈ = ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਝੂਠ = ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਨਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਝੂਠੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਝੂਠ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਹਸਿ ਹਸਿ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਨੱਚ ਟੱਪ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਬੇਗਾਨਾ = ਬੇਸਮਝ ਲੋਕ ਭੀ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਹੀ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਚਿ ਨਚਿ ਹਸਹਿ ਚਲਹਿ ਸੇ ਰੋਇ॥ (ਵਾਰ ਆਸ਼ਾ ਮ: ੧, ਅੰਗ 8੬੫) 


ਕੋ ਮੂਆ; ਕਾ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਨੁ ॥ ਕੋ ਰੋਵੈ; ਕੋ ਹਸਿ ਹਸਿ ਪਾਵਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋ = ਕੋਈ ਤਾਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਾ = ਕਈਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗਾਵਨੁ = 
ਗਾਉਣੇ ਵਜਾਉਣੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਕੋ = ਕੋਈ ਮਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਰੋਵੈ - ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਹਸਿ 
ਹਸਿ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਪਾਵਨੁ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =ੜ£੬ 


; ਬਾਲ ਬਿਵਸਥਾ ਤੇ; ਬਿਰਧਾਨਾ ॥ ਪਹੁਚਿ ਨ, ਮੂਕਾ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੨॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਗ਼ਮੀਆਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਬਾਲ = ਬਚਪਨ ਦੀ ਬਿਵਸਥਾ = ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਬਿਰਧਾਨਾ = ਬੁਢੇਪੇ 

ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲ ਪਹੁਚਿ = ਅੱਪੜ ਨਾ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਇਸ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 

0 ਦਾ ਗੇੜਾ ਮੂਕਾ = ਮੁੱਕ ਸਕਿਆ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਤ੍ਰ੍‌ਹਿ ਗੁਣ ਮਹਿ; ਵਰਤੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਨਰਕ ਸੁਰਗ? ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਉਤਾਰਾ ॥੩॥ 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਤ੍ਰਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਅਤੇ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ 
ਅਉਤਾਰਾ = ਉਤਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਲਾਇਆ ਨਾਮ ॥ 


ਸਰਲ ਜਨਮੁ ਤਾ ਕਾ; ਪਰਵਾਨ ॥8॥0-82੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭੀ ਸਫਲ = 
ਸਫਲਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਭੀ ਪਰਵਾਨ = ਪ੍ਰ ਵਾਣਨੀਕ ਹਨ ॥8॥੨੪॥੭੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸੋਇ ਰਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਖਬਰਿ ਨ' ਜਾਨੀ ॥ ਭੋਰੁ ਭਇਆ; ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸੁੱਤੀ ਹੀ ਰਹੀ ਹਾਂ , ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦੀ ਖਬਰਿ = ਜਾਣਕਾਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਭੋਰ = ਦਿਨ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਛੁਤਾਨੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੀ ਰਹਿ 


ਜਾਵਾਂਗੀ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਜਿ; ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਧਰਉ ਰੀ ॥ 


ਰੀ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਖੀ ! ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰ੍‌ਮ = ਪਿਆਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਧਰਉ = ਧਾਰਨ ਕਰ। 


ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕੀ ਲਾਲਸਾ; ਤਾ ਤੇ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਬੇ = ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਲਾਲਸਾ = ਇੱਛਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਤਾ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਲਸ = ਦਲਿੱਦਰ ਕਹਾ = ਕਿਉਂ 
ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹੈਂ ੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਵੇਖ ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਹੁਣ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹਾਂ : 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੜ£੬ (੬੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਕਰ ਮਹਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਆਣਿ ਨਿਸਾਰਿਓ ॥ ਖਿਸਰਿ ਗਇਓ; ਭੂਮ ਪਰਿ ਡਾਰਿਓ ॥੨॥ 
ਰ ਜਿਵੇਂ ਸਿਕੈਦਰ ਆਜ਼ਮ ਨੇ ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ 
ਕੇ ਨਿਸਾਰਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਬੁੱਕ ਭਰਿਆ ਸੀ ਪਰੇਤੂ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
6 ਦਾ ਭਰਿਆ ਬੁੱਕ ਉਹਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਸਰਿ = ਨਿਕਲ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਭੂਮ=ਧਰਤੀ 
ਪਰਿ = ਉੱਪਰ ਡਾਰਿਓ = ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ॥੨॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਸਿਕੰਦਰ ਆਜ਼ਮ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਉੱਤੇ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ 
ਸੀ। ਉਹ ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ-ਭਾਲਦਾ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ ਚੀਰਦਾ, ਰਾਖ਼ਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਸੱਪਾਂ ਦੇ 
ਕੁੰਡ ਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕੱਟ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲੰਘਿਆ। ਅੱਗੇ ਇਕ ਭਿਆਨਕ ਚੱਕਰ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਬਿਦੇਸ਼ੀ 
ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਬਹੁਤ ਯਤਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ, ਉਥੋਂ ਅੱਗੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਭੀ ਜੈਗ 
ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ, ਫਿਰ ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਕੁੰਡ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਇਸ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਲਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਵੇਗਾ, ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਖੋਹ ਲਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭਾ ਲਗਾਈ ਤੇ ਉਰਵਸੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਦੇ ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਪੀਣ ਦੇ ਵਿਚ 
ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਉਹ ਇਕ ਗਿਲਝ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਦੇ ਕੁੰਡ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ 
ਬੈਠ ਗਈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਖੰਭ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਖ਼ੂਨ ਸੁੱਕ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਤੇ ਪੀਕ ਵਹਿ ਰਹੀ ਸੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੜਿੱਲ ॥ ਰੈਭਾ ਨਾਮ ਅਪੱਸਰਾ ਦਈ ਪਠਾਇਕੈ ॥ ਬਿਰਧ ਰੂਪ ਖਗ ਕੋ ਧਰਿ ਬੈਠੀ ਆਇਕੈ ॥ 
ਏਕ ਪੰਖ ਤਨ ਰਹਯੋ ਨ ਤਾਕੌ ਜਾਨਿਯੈ॥ ਹੋ, ਜਾ ਤਨ ਲਹਯੋ ਨ ਜਾਇ ਘਿਰਣਾ ਜਿਯ ਠਾਨਿਯੈ ॥੪੭॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੧੨੮) 
ਜਦੋਂ ਸਿਕੈਦਰ ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਦਾ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਪੀਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਗਿਲਝ ਨੇ ਹੱਸਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਕੀਤੀ । ਸਿਕੰਦਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰਮ ਪੈ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨੀਚ ਗੀਧ ! ਮੈਂ ਬੜੀਆਂ ਅੰਕੜਾਂ 
ਸਹਾਰ ਕੇ ਇਹ ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਪੀਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਪੀ ਲੈ! ਪੀ ਲੈ! ਜੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਪੀ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ। ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਦੱਸ ਕੀ 
ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਹ ਰੈਭਾ ਜਿਸ ਨੇ ਗਿਲਝ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਆਬਿ- 
ਹਯਾਤ ਪੀਣ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਰੀਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਵੀ ਇਹ ਖੋਟਾ ਪਾਣੀ 
ਪੀਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਲੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੰਛੀ ਬਾਚ ॥ ਦੋਹਰਾ ॥ ਪੱਛ ਏਕ ਤਨ ਨਾ ਰਹਯੋ ਰਕਤ ਨ ਰਹਿਯੋ ਸਰੀਰ ॥ 
ਤਨ ਨ ਛੁਟਤ ਦੁਖ ਸੌ ਜਿਯਤ ਜਬ ਤੇ ਪਿਯੋ ਕੁਨੀਰ ॥੫੦॥ 
ਚੌਪਈ॥ ਭਲਾ ਭਯੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਯਹ ਪੀਹੈ'॥ ਹਮਰੀ ਭਾਂਤਿ ਬਹੁਤ ਦਿਨ ਜੀਹੈਂ ॥ 
ਸੁਨਿ ਏ ਬਚਨ ਸਿਕੈਦਰ ਡਰਿਯੋ ॥ ਪਿਯਤ ਹੁਤੋ ਮਧੁ ਪਾਨ ਨ ਕਰਿਯੋ ॥੫੧॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੧੨੮) 
ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਇਕ ਭੀ ਖੰਭ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਖ਼ੂਨ ਸੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਪੀਕ ਵਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 
ਜਾਨ ਨਿਕਲਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਲੈ, ਫਿਰ ਜਾਨ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਣੀ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਆਜ਼ਮ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਭਰਿਆ ਬੁੱਕ ਫਿਰ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਡੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ਼ਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਢੂਡੇ ਆਬਿਹਯਾਤ ਨੂੰ । ਫਿਰਦਾ ਵਿਚ ਪਹਾੜਾਂ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ । 
ਪੀਤੋਸੁ ਨਾਹਿ ਪਿਆਲਾ, ਅਪਣੇ ਦਸਤ ਭਰ । ਵਜੀਦਾ ਕੌਣ ਸਾਹਿਬ ਨੋ ਆਖੈ, ਐਉਂ` ਨਹੀਂ ਇੰਵ ਕਰ । 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੯੬ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 

ਰਿ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ, ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ 

ਰਜਾ ਤਤ ਵਿਦ ਵਿਨਰ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਭੋਗਾਂਗਾ ? ਇਉ ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਆਬਿ-ਹਯਾਤ ਕੁਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ। 
ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਇਸ ਜਨਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਸੀ ਪਰੇਤੂ ਤੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖਿਸਕ ਗਿਆ। 

ਸਾਦਿ ਮੋਹਿ; ਲਾਦੀ ਅਹੈਕਾਰੇ ॥ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਂ ਤੂੰ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ 
ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦੇਹ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰੇ = ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਲਾਦੀ = ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਕਰਣੈਹਾਰੇ = 
ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ; ਮਿਟੇ ਭਰਮ ਅੰਧਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਮੇਲੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥੭੬॥ 

ਜਦੋਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 
ਅੰਧਾਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਦੋ' ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ = ਰਚਣ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲੀ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੨੫॥੭੬॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ; ਆਸ ਪਿਆਰੇ ॥ ਜਮਕੇਕਰ; ਨਸਿ ਗਏ ਵਿਚਾਰੇ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਜਮ ਕੰਕਰ) 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ, ਉਮੀਦ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਮਕੰਕਰ = ਜਮਦੂਤ ਵਿਚਾਰੇ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਨਸਿ = ਭੱਜ ਗਏ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰੇ = 
ਵੀਚਾਰਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤ ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਤੂ ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ; ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ; ਸਗਲ ਰੋਗ ਖਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ 


ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹੋ। ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਕੂ 
ਆਦਿਕ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਰੋਗ = ਦੁੱਖ ਖਇਆ = ਖੈ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =ੜ£੬ (੬੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਿਕ ਦੂਖ ਦੇਵਹਿ; ਅਵਰਾ ਕਉ ॥ 
ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕਹਿ; ਜਨ ਤੇਰੇ ਕਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਜਮਦੂਤ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੰਤ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਹ ਪਹੁਚਿ = ਅੱਪੜ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਾਕਹਿ = ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


ਤੇਰੇ ਕੀ; ਪਿਆਸ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ॥ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਬਸੈ; ਬੈਰਾਗੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ' ਬੈਰਾਗੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕੀ; ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀਜੈ ॥ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਦੀਜੇ ॥੪॥੨੬॥੭੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣੀਜੈ = ਸੁਣਨੀ ਕਰੋ। ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੀਜੈ = 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨੬॥੭੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ; ਮਿਟੇ ਜੋਜਾਲ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਹੋਇਆ ਕਿਰਪਾਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਲੌਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ = ਰੱਜ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਭੀ ਮਿਟੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ 
ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਪੁਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਭਲੀ ਬਨੀ ॥ 
ਸਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ 
ਸੋਹਣੀ ਬਨੀ = ਬਣ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ ਪੂਰਨੁ; ਸੋ ਭੇਟਿਆ ਨਿਰਭੈ ਧਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਹੀ ਪੂਰਨ ਹੈ; ਸੋ = ਉਹ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਸਾਨੂੰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਮਿਟਿ ਗਈ ਭੂਖ; ਮਹਾ ਬਿਕਰਾਲ ॥੨॥ 

ਕਿਪਾਲ= ਦਿਆਲੂ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ 
ਭੀ ਮਿਟਿ ਗਈ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ॥੨॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ£੯-=੩੯੦ 


ਠਾਕੁਰਿ ਅਪੁਨੈ; ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ; ਮਨਿ ਹੋਈ ਸਾਂਤਿ ॥੩॥ 
ਬੁਝੀ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ 
ਜਦੋਂ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਚੀਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ 


"ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ । ਉਦੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਜਲਨਿ = ਤਪਤ ਬੁਝੀ = - ਬੁਝ ਗਈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੩੯੦] 


ਮਿਟਿ ਗਈ ਭਾਲ; ਮਨੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ॥੪8॥੨੭॥੭੮॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੀ ਭਾਲ = ਖੋਜ ਭੀ ਮਿਟਿ ਗਈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਭੀ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜਾਨਾ = ਭੋਡਾਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ॥੪॥੨੭॥੭੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ; ਜਾ ਕੀ ਬਨਿ ਆਈ ॥ ਭੋਜਨ ਪੂਰਨ; ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਨਿ = ਬਣ 
ਆਈ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਭੋਜਨ = ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਛੱਕ ਕੇ ਅਘਾਈ = 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕਛੂ ਨ ਥੋਰਾ; ਹਰਿ ਭਗਤਨ ਕਉ ॥ 
ਖਾਤ ਖਰਚਤ; ਬਿਲਛਤ ਦੇਵਨ ਕਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤਨ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਥੋਰਾ = ਥੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ। ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਤ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਤ = ਖ਼ਰਚਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ 
ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਬਿਲਛਤ = ਅਨੰਦ ਪੂਰਵਕ ਗਿਆਨ ਦੇਵਨ = ਦੇਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੀ ਕੁਝ ਥੋੜ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕਾ ਧਨੀ; ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ॥ ਮਾਨੁਖ ਕੀ; ਕਹੁ ਕੇਤ ਚਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਨੀ = ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ। ਫੇਰ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੇਤ = ਕਿਸੇ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੀ ਪੇਸ਼, ਚਲਾਈ = ਚੱਲ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵਾਹ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਦਸ ਅਸਟ ਸਿਧਾਈ ॥ 
ਪਲਕ ਦਿਸਟਿ; ਤਾ ਕੀ ਲਾਗਹੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਦਸ ਅਸਟ = ਅਠਾਰਾਂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੯੦ (੬੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸਿਧਾਈ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਲਕ = ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਜੀਵ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਈ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਹੁ = ਲੱਗ 
0 ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
/ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰਹੁ; ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਨਾਹੀ ਤਿਨ ਕਾਮੀ ॥੪॥੨੮॥੭੯॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਾਮੀ = ਕਮੀ ਭਾਵ ਥੋੜ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ॥੪॥੨੮॥੭੯॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤੈ 
ਜਉ ਮੈ; ਅਪੁਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਤਬ ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜਦੋ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 


ਮਿਟਿ ਗਈ ਗਣਤ; ਬਿਨਾਸਿਉ ਸੈਸਾ ॥ 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜਨ; ਭਏ ਭਗਵੈਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਭੀ ਮਿਟਿ ਗਈ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ 
ਆਦਿ ਸੈਸਾ = ਸੈਦੇਹ ਭੀ ਬਿਨਾਸਿਉ = ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੌਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਵੌਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਵੈਤਾ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣ 


ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਉ ਮੈ; ਅਪੁਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਚੀਤਿ ॥ 
ਤਉ ਭਉ ਮਿਟਿਓ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥੨॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਤਿ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ। ਹੇ 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਤਉ = ਤਦੋਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਮਿਟਿਓ = ਨਾਸ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਉ ਮੈ; ਓਟ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥ ਤਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋਈ; ਮਨਸਾ ਮੇਰੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ _ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਣ ਗਹੀ = ਗੁਹਣਿ ਕੀਤੀ । 
ਤਾਂ = ਤਦ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੩੯੦ 


ਦੇਖਿ ਚਲਿਤ; ਮਨਿ ਭਏ ਦਿਲਾਸਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ? ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੪॥੨੯॥੮੦॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਚਲਿਤ = ਕੌਤਕ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
[£ ਭਏ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ 
ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ॥੪॥੨੯॥੮੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਅਤੇ ਮਿਥਿਆ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਕਾਲ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਮੂਸਾ; ਲਾਜੁ ਟੁਕਾਈ ॥ 
ਗਿਰਤ ਕੂਪ ਮਹਿ; ਖਾਹਿ ਮਿਠਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰੁਪੀ ਮੁਸਾ = ਚੂਹੇ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਲਾਜੁ = ਲੱਜ ਭਾਵ 
ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਟੁਕਾਈ = ਟੁੱਕੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਗੁਹਿਸਤ ਰੂਪ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਿਰਤ = ਡਿੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਰੁਪੀ ਮਿਠਾਈ = ਮਠਿਆਈ ਖਾਈ =ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੇਗਲ ਵਿਚ ਗਿਆ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਅਚਾਨਕ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਫਸ 
ਗਿਆ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਆ ਪਈਆਂ। ਇਕ ਪਾਸਿਓਂ ਬੜੀ ਵੱਡੀ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਵਾਲੀ 
ਡਾਇਣ ਆਪਣੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਨਾਲ ਦਰੱਖ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਵੇਖੀ, ਤੀਜੇ ਪਾਸੇ ਨਦੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਜਦੋਂ ਪਿੱਛੇ ਨੂੰ ਮੁੜਿਆ ਤਾਂ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ 
ਇਕ ਭੁੱਖਾ ਸ਼ੇਰ ਖੜਾ ਸੀ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨੇੜੇ 
ਇਕ ਖੂਹ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਕਿਨਾਰੇ ਬੋਹੜ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਲਮਕਦੀ ਹੋਈ ਜੜ੍ਹ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਮਕ 
ਗਿਆ। ਜਦ ਹੇਠਾਂ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸੱਪ (ਅਸਰਾਲ) ਮੂੰਹ ਅੱਡੀ ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਜਦ ਉਪਰ ਨਿਗਾਹ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਕ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਆ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਜੜ੍ਹ ਨਾਲ ਲਮਕਦਾ ਪਿਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਾਖਿਓ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਲਮਕਣ ਨਾਲ ਹਿੱਲ ਕੇ ਮਾਖਿਓ ਦਾ ਸ਼ਹਿਦ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉੱਪਰ ਚੋਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਫਿਰ ਕੀ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੜ੍ਹ ਨਾਲ ਇਹ ਲਮਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲਾ 
ਤੇ ਚਿੱਟਾ ਦੋ ਚੂਹੇ ਕੁਤਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਉਸ ਸ਼ਹਿਦ ਦੇ ਮਿੱਠੇ 
ਰਸ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਰਿਆ। ਆਖ਼ਰ ਚੂਹਿਆਂ ਨੇ ਜੜ੍ਹ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਿਚਾਰਾ ਸੱਪ 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਡਾਇਣ ਆਪਣੀਆਂ ਰੋਗਾਂ ਰੁਪ ਬਾਹਵਾਂ ਨਾਲ ਜਵਾਨੀ ਰੁਪ 
ਬ੍੍‌ਿਛਾਂ ਦੇ ਟਾਹਣਿਆਂ ਨੂੰ ਭੰਨਦੀ ਹੋਈ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਮੱਚ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੀਜੇ 


ਪਾਸੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀਂ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਹੜ੍ਹ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਚੌਥੇ 


ਪਾਸੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਗਰਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਟਕ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਗੁਹਿਸਥ ਰੂਪ ਬੋਹੜ ਦਾ ਬਿਰਛ ਹੈ, ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ, ਵਰਸ (ਵਰ੍ਹਾ) ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ 
ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਨੂੰ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਰੂਪੀ ਦੋ ਕਾਲੇ ਚਿੱਟੇ ਚੂਹੇ ਕੁਤਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੩੯੦ (੬੪੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮਾਖਿਓ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਦਿ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ 

ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀ ਕੁਤਰੀ ਗਈ ਤਾਂ ਇਹ 

0 ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ, ਪਰੋਤੂ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਭੀ ਸਵਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ। 
ਸੋਚਤ ਸਾਚਤ; ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਨੀ ॥ 

ਸੋਚਤ ਸਾਚਤ = ਸੋਚਦਿਆਂ-ਸੋਚਦਿਆਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਨੂੰ ਸੋਚਤ = ਸੋਚਦਿਆਂ 

ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਸਾਚਤ = ਸੈਚਤ ਭਾਵ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਿਆਂ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਬਿਹਾਨੀ = ਗੁਜ਼ਰ 


ਰਹੀ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਚਿਤਵਤ; 
ਕਬਹੂ ਨ ਸਿਮਰੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਤ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ = ਸਾਰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਨੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਸਾਰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਮ ਕੀ ਛਾਇਆ; ਨਿਹਚਲ ਗਿਗਹੁ ਬਾਂਧਿਆ ॥ 
ਕਾਲ ਕੈ ਫਾਂਸਿ; ਸਕਤ ਸਰੁ ਸਾਂਧਿਆ ॥੨॥ 


ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਸਰੁ = ਤੀਰ ਸਾਂਧਿਆ = ਖਿੱਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਨੇ ਫਾਹੀ ਅਤੇ ਸਕਤ = 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਬਾਣ ਖਿੱਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਾਲੂ ਕਨਾਰਾ; ਤਰੋਗ ਮੁਖਿ ਆਇਆ ॥ 
ਸੋ ਥਾਨੁ; ਮੂੜਿ ਨਿਹਚਲੁ ਕਰਿ ਪਾਇਆ॥੩॥ 
ਬਾਲੁ = ਰੇਤੇ ਦੇ ਕਨਾਰਾ = ਕੰਢੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੁਪੀ ਰੇਤੇ ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੀ ਮੌਤ ਰੂਪ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਰਿਹਾ 


ਹੈ।ਸੋ= ਉਸ ਨਾਸਵੌਤ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਮੁੜਿ = ਮੁਰਖ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਜਾਣ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਮੋਹ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਾਧਸੰਗਿ; ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜੀਵੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੪॥੩੦॥੮੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ॥8॥੩੦॥੮੧॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੬੦ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਤੁਕੇ ੯ ॥ 
(ਲੌ ਬੋਲੋ) 
ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਬਾਹਰ ਜੋਗਲ ਵਿੱਚੋਂ 
6 ਲੰਘ ਰਹੇ ਸੀ। ਉਥੇ ਦੂਰ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਇਕ ਮੁਰਦਾ ਦੇਹੀ ਪਈ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਇਹ 

ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਇਕ ਬੋਦ ਵਿਚ ਦੁਤੁਕੇ = ਦੋ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ੯ = ਨੇਂ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ। 
ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤੂ ਕਰਤੀ ਕੇਲ ॥ ਉਨ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਹਮ ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਮੇਲ ॥ 

ਹੇ ਦੇਹ! ਉਨ= ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ =ਦੇ ਸੈਗਿ=ਸਾਥ ਕਰਕੇ ਤੂ = ਤੂੰ ਕੇਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਕਰਤੀ = ਕਰਦੀ ਸੀ। ਉਨ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਮ = ਸਾਡਾ ਤੇ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡਾ ਭਾਵ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲ-ਜੋਲ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤੁਮ ਸਭੁ ਕੋਊ ਲੋਰੈ ॥ ਓਸੁ ਬਿਨਾ; ਕੋਊ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਜੋਰੈ ॥੧॥ 

ਉਨ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ 
ਹੀ ਲੋਰੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਹੁਣ ਓਸੁ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਰਦਾ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜੋਰੈ = ਜੋੜਦਾ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਬਾਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ ॥੧॥ 


ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਕਹਾ ਸਮਾਏ ॥| ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਤੁਹੀ ਦੁਹੇਰੀ ਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਦੇਹ ! ਤੇ = ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਜੀਵ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਰੀ = ਹੇ ਦੇਹੀ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਦੁਹੇਰੀ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ ।੧।ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤੂ ਗਿਹ ਮਹਿ ਮਾਹਰਿ ॥ ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤੂ ਹੋਈ ਹੈ ਜਾਹਰਿ ॥ 


ਹੇ ਦੇਹੀ ! ਉਨ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੂ = ਤੂੰ ਗਿਹ = ਘਰ 


ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤੂ ਰਖੀ ਪਪੋਲਿ॥ ਓਸੁ ਬਿਨਾ; ਤੂੰ ਛੁਟਕੀ ਰੋਲ ॥੨॥ 


ਦਲ 


ਉਨ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ 'ਤੇ ਤੂੰ ਪਪੋਲਿ = ਪਾਲ ਪਲੋਸ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ 
ਸੀ। ਓਸੁ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੂੰ ਛੁਟਕੀ = ਛੁੱਟੜ ਹੋਈ ਰੋਲਿ = ਰੁਲ ਰਹੀ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਰਿ ਰਨ ਜਰਾ 
(ਮਹੱਤ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ ਜਗਤ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਉਨ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ =ਦੇ ਸੋਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 

ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਮਹਤੁ = ਵੱਡਾ ਮਰਤਬਾ ਸੀ। ਉਨ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਕੁ = ਸੰਬੰਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇ ਨਾਤੇਦਾਰੀ ਸੀ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੦-=੬੧ (੬੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


; ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤੇਰੀ ਸਭ ਬਿਧਿ ਥਾਟੀ ॥ ਓਸੁ ਬਿਨਾ; ਤੂੰ ਹੋਈ ਹੈ ਮਾਟੀ ॥੩॥ 
ਰੰ ਉਨ = ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸਭ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਬਨਾਵਟ 
ਥਾਟੀ = ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਓਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੂੰ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਓਹੁ ਬੈਰਾਗੀ; ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ; ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

ਓਹੁ = ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਰੇ ਕਾਰ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ; ਨਾਨਕ ਥਾਪਿ ॥ 
ਅਪਨੀ ਕੁਦਰਤਿ; ਜਾਣੈ ਆਪਿ ॥੪॥੩੧॥੮੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਹਾਂ ਨਾਲ 
ਜੋੜਿ = ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਹਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ = 
ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪਿ = ਆਪੇ ਹੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੪॥੩੧॥੮੨॥ 

[ਅੰਗ ੩੯੧] 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, 


ਪਈ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ 'ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਮਰ ਹੈ, ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 


= ੨ 


ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਤਤ ਪਦ 


ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਤੇ ਹਮ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਵਾਚਕ ਸਮਝਣਾ।) 


ਨਾ ਓਹੁ ਮਰਤਾ; ਨਾ ਹਮ ਡਰਿਆ ॥ ਨਾ ਓਹੁ ਬਿਨਸੈ; ਨਾ ਹਮ ਕੜਿਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾ ਤਾ ਓਹੁ = ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਡਰਿਆ = ਡਰਦੇ ਹਾਂ। ਨਾ ਹੀ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ 


ਕੜਿਆ = ਝੂਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾ ਓਹੁ ਨਿਰਧਨ; ਨਾ ਹਮ ਭੂਖੇ ॥ 
ਨਾ ਓਸੁ ਦੂਖੁ; ਨ ਹਮ ਕਉ ਦੂਖੇ ॥੧॥ 


ਨਾ ਹੀ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਧਨੁ = ਕੰਗਾਲ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ= ਅਸੀਂ ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਵੱਲੋਂ 
ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਹਾਂ। ਨਾ ਓਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਨਾਹੀ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਦੂਖੇ = ਕਸ਼ਟ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੬5 


ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ; ਮਾਰਨਵਾਰਾ ॥ 
ਜੀਅਉ ਹਮਾਰਾ; ਜੀਉ ਦੇਨਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਮਾਰਨ-ਵਾਰਾ ਖੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਨਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਅਉ = ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਨਾ ਉਸੁ ਬੋਧਨ?; ਨਾਂ ਹਮ ਬਾਧੇ ॥ ਨਾਂ ਉਸੁ ਧੈਧਾ; ਨਾ ਹਮ ਧਾਧੇ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਨਾ ਹੀ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਧੈਧਾ = ਕੰਮ ਹੈ ਭਾਵ ਸਦਾ ਅਲੋਪ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਧਾਧੇ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਰੁੱਝੇ ਹਾਂ। 
ਨਾ ਉਸੁ ਮੈਲੁ; ਨ ਹਮ ਕਉ ਮੈਲਾ ॥ ਓਸੁ ਅਨੰਦੁ; ਤ ਹਮ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੨॥ 
ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਸਾਡੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਓਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤ = ਤਾਂ ਫਿਰ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਕੇਲਾ = 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਨਾ ਉਸੁ ਸੋਚੁ; ਨ ਹਮ ਕਉ ਸੋਚਾ॥ ਨਾ ਉਸੁ ਲੇਪੁ; ਨ ਹਮ ਕਉ ਪੋਚਾ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੋਚੁ = ਚਿੰਤਾ, ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 


ਸੋਚਾ = ਚਿੰਤਾ ਹੈ। ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਲੇਪੁ = ਲਿਪਾਏਮਾਨਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ= ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਪੋਚਾ = ਨਿਊਣਤਾ, ਲਿਪਾਏਮਾਨਤਾ ਹੈ। 


ਨਾ ਉਸੁ ਭੂਖ; ਨ ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ॥ 


ਜਾ ਉਹੁ ਨਿਰਮਲ; ਤਾਂ ਹਮ ਜਚਨਾ ॥੩॥ 


ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਰਸਾਂ 
ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। ਜਾ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਤਾਂ ਹਮ = 
ਅਸੀਂ ਭੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਚਨਾ = ਨਿਰਮਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਹੁਣ ਐਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਉਣ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਬਾਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਮ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਏਕੈ ਓਹੀ ॥ ਆਗੈ ਪਾਛੈ; ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਇਕ 


ਓਹੀ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ । ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਰੈ = ਅਗਲੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਜਮ ਵਿਚ ਵੀ. ਤੇ ਪ= ਪਿਛਲੇ 
ਬੀਤ ਚੁੱਕੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੬੧ (੬੪੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
। ੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
੧ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਖੋਏ ਭੁਮ ਭੈਗਾ ॥ ਹਮ ਓਇ ਮਿਲਿ; ਹੋਏ ਇਕ ਰੈਗਾ ॥੪॥੩੨॥੮੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਭ੍ਰਮ = ਸੈਸੇ ਅਤੇ 
ਭੈਗਾ = ਅਪਰਾਧ ਖੋਏ = ਖੋਹ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇ ਓਇ = ਉਹ 
0 ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਇੱਕੋ ਰੈਗਾ = ਸਰੂਪ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੩੨॥੮੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਨੀਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ; ਸੇਵਾ ਕਰੀਐ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ; ਆਗੈ ਧਰੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਐ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਾ: ਹਿਰਦਾ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ 
ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਧਰੀਐ = ਧਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਨ 
ਕਰ ਦੇਈਏ । 


ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਕਰਉ; ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ; ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨ ॥੧॥ 


ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਢੋਣਾ 


ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ 
ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਢੋਂਦੇ ਰਹੇ। ਨਵਾਬ ਕਪੂਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਵਾਬੀ ਦਾ ਖ਼ਿਤਾਬ ਮਿਲਣ 'ਤੇ ਵੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਝੱਲਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਆਦਿ ਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਢੋਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪੀ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰੇ। ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਨੁ = 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਣਿ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥ 
2੫ (੭ ਕ< 
ਤਿਸ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਮਿਲਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ 
। ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ (ਇਥੇ ਮੁਰਾਦ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਤੋਂ ਹੈ) ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਸਖੀਓ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਉ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੀ ਕੀ; ਪਨਿਹਾਰਿ ॥ ਉਨ ਕੀ ਰੇਣੁ; ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸੀਆਂ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ =ਦੀ 
ਪਨਿਹਾਰਿ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੰਨੀਏ, ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਭਰੀਏ ਵਾ: 
ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰਨ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲਿ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੩੬5 


ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ; ਤ ਪਾਵਉ ਸੈਗੁ ॥ ਮਿਲੈ ਸੁਆਮੀ; ਅਪੁਨੈ ਰੰਗਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਪਏ ਹੋਣ , ਤ = ਤਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ 
6 ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਾਪ ਤਾਪ; ਦੇਵਉ ਸਭ ਨੇਮਾ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ; ਅਰਪਉ ਸਭ ਹੋਮਾ ॥ 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਾਪ = ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਤਾਪ = ਤਪ ਅਤੇ ਨੋਮਾ = ਨਿਯਮ 
ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਉ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । ਸਕਾਮ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਆਦਿ ਕਰਮ, ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਅਤੇ ਹੋਮਾ = ਹਵਨ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਭ=ਸਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ 
ਅਰਪਉ = ਅਰਪਣਾ ਕਰੋ । 
ਗਰਬੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ; ਹੋਵਉ ਰੇਨ ॥ ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭੁ ਨੈਨ ॥੩॥ 
ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਹੋਵਉ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਜਾਂ ਮਨ ਬੁਧਿ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਉ = ਦੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ; ਏਹੀ ਆਰਾਧਉ ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ; ਏਹ ਸੇਵਾ ਸਾਧਉ ॥ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ-ਮੀਚਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਏਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ 
ਆਰਾਧਉ = ਅਰਾਧਦੇ ਹਾਂ । ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਾਧਉ = ਸਾਧਦੇ 


ਭਾਵ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਨਾਨਕ ਬਖਸਿੰਦ ॥੪॥੩੩॥੮੪॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਬਖਸਿੰਦ = ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਵਾ 
ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ॥੪॥੩੩॥੮੪॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਦੁਖੁ ਲਗੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ 
ਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ। 
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( ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਦ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖੋਇ = ਖੋਈ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੁਨਹੁ ਮੀਤ; ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ; ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣ ਜਨੋਂ ! ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ 

ਕਰੋ ਵਾ? ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ ਤੇ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਕਰੋ । ਜੋ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ 

ਅਤੇ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਭਏ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਰਿਦੈ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = 

ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਦ ਸੋਭਾਵੈਤ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਭ ਮਿਟੀ ਹੈ ਚਿੰਤ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਸੋਭਾਵੰਤ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = 
ਸੋਚ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਡਰੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਇਹੁ = ਇਹ ਜੀਵ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਡਰੈ = ਡਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਗਲ ਉਧਾਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਚਲੈ ਸੈਗਾਰੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਗਿ੍‌ਰਿਹਸਥੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ, ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ, ਖੱਤ੍ਰੀ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਉਧਾਰੈ = ਉਧਾਰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਾਰੈ = ਸਾਥ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪਹੁ ਕੋਈ; ਮਿਲੈ ਨ ਭੂਲੈ ॥ ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਤਿਸੁ ਸਾਧਸੰਗਿ ਘੂਲੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਭੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਭੂਲੈ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿ੍‌ਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਘੂਲੈ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੧-=੩੯੨ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤੇਰੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 
ਸਤ ਓਟ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥੪॥੩੪॥੮੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ 
ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ 
ਹੈ ॥੪॥੩੪॥੮੫॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੱਟੀ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ 
ਪਿੰਗਲੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਾਜ ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਬੜਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਉਸੇ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਭੁਪਤਿ ਹੋਇ ਕੈ; ਰਾਜੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਅਨਰਥ; ਵਿਹਾਝੀ ਮਾਇਆ ॥ 
(ਅ-ਨਰਥ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਰਾਜਨ! ਤੂੰ ਭੂਪਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਤੀ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਅਨਰਥ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰ ਕਰ ਕੇ, ਮਾਇਆ = ਦੌਲਤ, ਬਿਭੂਤੀ 
ਆਦਿ ਵਿਹਾਝੀ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
[ਅੰਗ ੩੯੨1 


ਸੈਚਤ ਸੈਚਤ; ਥੈਲੀ ਕੀਨੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ ਉਸ ਤੇ ਡਾਰਿ; ਅਵਰ ਕਉ ਦੀਨੀ ॥੧॥ 


ਸੈਚਤ ਸੈਚਤ = ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਥੈਲੀ = ਗੁਥਲੀ ਭਰ ਲੈਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ। 
ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਡਾਰਿ = ਛੁਡਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੀਨੀ = ਦੇ ਦਿੱਤੀ 
ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 

ਕਾਚ ਗਗਰੀਆ; ਅੰਭ ਮਝਰੀਆ ॥ 
ਗਰਬਿ ਗਰਬਿ; ਉਆਹੂ ਮਹਿ ਪਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਮਝੱਰੀਆ ਬੋਲੋ) 

ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਾਚ = ਕੱਚੀ ਗਗਰੀਆ = ਗਾਗਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੰਭ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਝਰੀਆ = ਵਿਚ 
ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ (ਘੜਾ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਗਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਸੁਆਸਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਭੀ ਖੁਰ ਜਾਣੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ ਇਸ ਕੱਚੀ ਦੇਰੀ ਦਾ 


ਗਰਬਿ = ਜਰ ਕਰਨ 90 ਪਰ ਗਵਾ ਰਬਿੰ= ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਉਆਹੂ = ਉਸ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰੀਆ = ਧੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ 
ਮੀ 
| 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੬੨ (੬੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਨਿਰਭਉ ਹੋਇਓ; ਭਇਆ ਨਿਹੈਗਾ ॥ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਓ; ਕਰਤਾ ਸੈਗਾ ॥ 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਓ = ਹੋ ਕੇ ਨਿਹੰਗਾ = ਨਿਧੜਕ, ਦਲੇਰ ਭਇਆ = 

ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਨਿਹੈਗਾ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੈਗਾ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੋ ਕਰਤਾ = 

6 _ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਾ = ਸਾਥ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ। 
ਲਸਕਰ ਜੋੜੇ? ਕੀਆ ਸੰਬਾਹਾ ॥ 

ਨਿਕਸਿਆ ਫੂਕ; ਤ ਹੋਇ ਗਇਓ ਸੁਆਹਾ ॥੨॥ 


ਲਾ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜੇ = ਜੋੜ ਕੇ ਸੈਬਾਹਾ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 


ਹੈਂ। ਜਦੋਂ ਫੂਕ = ਰਵਿ ਨਿਕਲ ਗਏ, ਤ = ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਸੁਆਹਾ = ਖ਼ਾਕ ਰੂਪ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਗਇਓ = ਗਿਆ, ਅਰਥਾਤ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਊਚੇ ਮੰਦਰ; ਮਹਲ ਅਰੁ ਰਾਨੀ ॥ ਹਸਤਿ ਘੋੜੇ ਜੋੜੇ; ਮਨਿ ਭਾਨੀ ॥ 


ਰਾਨੀ = ਰਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਲਏ ਅੜੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਭਾਨੀ = ਭਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ 
ਘੋੜੇ ਰੱਖ ਲਏ ਤੇ ਜੋੜੇ = ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਪਹਿਣ ਲਏ। 


ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ; ਪੂਤ ਅਰੁ ਧੀਆ ॥ ਮੋਹਿ ਪਚੇ ਪਚਿ; ਅੰਧਾ ਮੂਆ ॥੩॥ 
ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਧੀਆ = ਲੜਕੀਆਂ ਆਦਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪਰਵਾਰੁ = ਟੱਬਰ, 
ਕੁਟੈਬ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਇਸ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਚੇ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪਚਿ = ਸੜ ਕੇ 
ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੂਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਿਨਹਿ ਉਪਾਹਾ; ਤਿਨਹਿ ਬਿਨਾਹਾ ॥ ਰੋਗ ਰਸਾ; ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾਹਾ ॥ 
ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਾਹਾ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਸ ਨੇ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ 
ਬਿਨਾਹਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੈ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਪਨਾਹਾ = ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਥਿਆ ਹਨ । 
ਜਿਉ ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਜਾ ॥ ਨੇਤੁ ਪਸਾਰੈ ਤਾ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਜਾ ॥੨॥ 
(ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੭੬) 


ਸੋਈ ਮੁਕਤਾ; ਤਿਸੁ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ ॥੪॥੩੫॥੮੬॥ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸੇ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਭਾਗ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸੁ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਉੱਪਰ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥8॥੩੫॥੮੬॥ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੬੨ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਰੱ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਫਲ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਇਨ੍‌ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਕਰੀ ਘਨੇਰੀ ॥ ਜਉ ਮਿਲੀਐ; ਤਉ ਵਧੈ ਵਧੇਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍‌ = ਇਸ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੋ ਘਨੇਰੀ = ਬਹੁਤੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਉ = ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਹੋਰ ਵਧੇਰੀ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਵਧੈ = ਵੱਧਦੀ ਹੈ। 
ਗਲਿ ਚਮੜੀ; ਜਉ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ ॥ ਲਾਗਿ ਛੁਟੋ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਜਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਚਮੜੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਵਿਚ 
ਚਮੜੀ = ਚਿਮਟੀ ਹੋਈ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਿ = ਲੱਗੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ' ਛੁਟੋ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਗ ਮੋਹਨੀ; ਹਮ ਤਿਆਗਿ ਗਵਾਈ ॥ ਨਿਰਗੁਨੁ ਮਿਲਿਓ; ਵਜੀ ਵਧਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਗ ਮੋਹਨੀ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੇ 

ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਨੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਐਸੀ ਸੁੰਦਰਿ; ਮਨ ਕਉ ਮੋਹੈ ॥ ਬਾਟਿ ਘਾਟਿ; ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਨਿ ਬਨਿ ਜੋਹੈ ॥ 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਟਿ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਘਾਟਿ = ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, 
ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀਆਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਬਨਿ ਬਨਿ = ਜੈਗਲਾਂ-ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਰਿਸ਼ਿਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਜੋਹੈ = ਦੇਖ ਕੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਜਦੋਂ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਆਸ਼੍ਮ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਾਮ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੱਠ ਦੀ ਛੱਤ ਪਾੜ ਕੇ ਉਸ 
ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਸਤਰੀ ਬਣੇ ਬਿਆਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਸਲੀ ਰੁਪ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਿਸ਼ੀ! ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਇਹ ਕੀ ਹਾਲ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਦ ਉਹ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਘਾਟ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਾਸ਼ਰ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਜੋਜਨ ਰੀਧਾਰੀ 
ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਧੁੰਧ ਹੀ ਪਾ ਲਈ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਘਰਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ । ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਜਾਂ ਸੌਰਭ 
ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਸਨ ਅਥਵਾ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਟਿ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਾਟ ਵਿਚ ਸੈਸਕਾਰ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਗ੍ਰਿਹਿ = - ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਗੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਰੀਆਂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੬੯੨ (੬੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨਿ ਤਨਿ; ਲਾਗੈ ਹੋਇ ਕੈ ਮੀਠੀ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਮੈ ਖੋਟੀ ਡੀਠੀ ॥੨॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ 

ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਅਸੀਂ 
ਨ ਇਹ ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ = ਖੋਟ ਵਾਲੀ, ਦੋਸ਼ ਸਹਿਤ ਡੀਠੀ = ਦੇਖੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਗਰਕ ਉਸ ਕੇ ਵਡੇ ਠਗਾਊ ॥ ਛੋਡਹਿ ਨਾਹੀ ਬਾਪ ਨ ਮਾਊ ॥ 
(ਅਗ - ਰਕ ਖੋਲੋ ਅ - ਗਰਕ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਉਸ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਅਗਰਕ = ਮੁਸਾਹਿਬ ਲੋਕ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਠਗਾਊ = ਠੱਗ 
ਹਨ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਧੋਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਨਾ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਮਾਊ = ਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਂ ਬਾਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਜਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਪ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਮਾਂ 
ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ । 


ਮੇਲੀ ਅਪਨੇ; ਉਨਿ ਲੇ ਬਾਂਧੇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮੈ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥੩॥ 

ਉਨਿ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੇਲੀ = ਮਿਲਾਪੀ, ਸਾਥੀ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ 
ਵੱਸ ਵਿਚ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਬਾਂਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਕਾਮ ਆਦਿ ਸਾਧੇ = ਸਾਧ ਲਏ ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਭਇਆ ਅਨੰਦ ॥ ਭਉ ਚੂਕਾ; ਟੂਟੇ ਸਭਿ ਫੈਦ ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਮੌਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਭੈਅ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਫੈਦ = ਫਾਹੇ 
ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ॥ 
ਘਰੁ ਸਗਲਾ; ਮੇ ਸੁਖੀ ਬਸਾਇਆ ॥੪॥੩੬॥੮੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਆਦਿ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਸਤ , ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩੬॥੮੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਕੀ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਨੋਟ“ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਅਰਥ ਅਰੈਭ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਰਹਤ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਉਆ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ, ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੬੯੨ 
0 ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ= ਵਡਿਆਈ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਕਥਨੁ = ਵਖਿਆਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਆਠ ਪਹਰ; ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ; ਮੀਠਾ ਮਾਨੈ ॥ 
ਸੈਤ ਜਨ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਹਰ ਵਖਤ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਕਟਿ = ਨੌੜੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮ 
ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਸੈਤਨ ਆਧਾਰੁ ॥ ਹੋਇ ਰਹੇ; ਸਭ ਕੀ ਪਗ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਜਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਰੁ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤੀ ਨਿਮਰਤਾ 
ਵਿਚ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਤ ਰਹਤ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਉਆ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ, ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ 
ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ= ਵਡਿਆਈ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਕਥਨੁ = ਵਖਿਆਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਰਤਣਿ ਜਾ ਕੈ; ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥ ਅਨਦ ਰੂਪ; ਕੀਰਤਨੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਰਤਣਿ = ਵਰਤਾਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਅਨਦ ਰੂਪ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ = 
ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍,ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥੨॥ 
ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਿੜ੍‌ = ਸੱਜਣ ਅਤੇ ਸਤ = ਵੈਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਸਮਾਨੈ = 
ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ॥੨॥ 
ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਅਘ; ਕਾਟਨਹਾਰਾ ॥ ਦੁਖ ਦੂਰਿ ਕਰਨ; ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 
ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਨਹਾਰਾ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾੜੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਸੂਰਬੀਰ; ਬਚਨ ਕੇ ਬਲੀ ॥ ਕਉਲਾ ਬਪੁਰੀ; ਸੈਤੀ ਛਲੀ ॥੩॥ _ ( 
ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਕਰਕੇ ਸੂਰਬੀਰ = ਸੂਰਮਿਆਂ ਤੋਂ ਸੂਰਮੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਬਚਨਾਂ ਕੇ =ਦੇ । 

ਭੀ ਬਲੀ = ਬਲ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਕਰਕੇ 6 

ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =ੜ੯੨-=੩੯= (੬੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੁਰਮੇ ਹਨ, ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਕਰਕੇ ਬੀਰ ਹਨ, ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਕਰਕੇ ਬਲੀ ਹਨ। 
ਬਪੁਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਤੁਛ ਕਉਲਾ = ਮਾਇਆ ਸੈਤੀ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਛਲੀ = ਛਲਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੀਛੈ ਲਾਗਿ ਚਲੀ ਉਠਿ ਕਉਲਾ ॥ (ਗਾਉਂੜਾੀ ਗੁਆਰੇਗੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੩੫) 
ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ; ਬਾਛਹਿ ਸੁਰਦੇਵ ॥ ਅਮੋਘ ਦਰਸੁ; ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਸੁਰਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਇੰਦੂ ਭੀ 
ਬਾਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਅਮੋਘ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਭੀ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਰ ਜੋੜਿ; ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਮੋਹਿ ਸੇਤਹ ਟਹਲ; ਦੀਜੇ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੪॥੩੭॥੮੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! 
ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੩੭॥੮੮॥ 
ਹੇ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਗਲ ਸੂਖ; ਜਪਿ ਏਕੇ ਨਾਮ ॥ ਸਗਲ ਧਰਮ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਮ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਧਰਮ = ਜਗ ਪੁੰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੩੯੩] 
6 ਅਘ [ਚ 6 
ਮਹਾ ਪਵਿਤ੍ਰ; ਸਾਧ ਕਾ ਸੋਗੁ ॥ ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ; ਲਾਗੇ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗੁ ॥੧॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਗੁ = ਸਾਥ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਓਇ ਆਨੰਦ ਪਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਓਇ = ਉਹ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ; 
ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = 
ਮਰਯਾਦਾ ਕਹਨੁ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਵੈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੬=ਤ 


; ਵਰਤ ਨੇਮ ਮਜਨ; ਤਿਸੁ ਪੂਜਾ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ; ਤਿਨਿ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਨੀਜਾ ॥ 
(ਮੱਜਨ ਬੋਲੋ) 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਏਕਾਦਸੀ , ਪੁੰਨਿਆ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤ , ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਜਾਂ ਜਮ ਨੋਮ ਆਦਿਕ, 
6 ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਚਾਰੇ 
ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮੂਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਗ੍ਰੰਥ ਸੁਨੀਜਾ = ਸੁਣ ਲਏ ਹਨ। 
ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ; ਜਾ ਕਾ ਨਿਰਮਲ ਥਾਨੁ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਤਿ; ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ॥੨॥ 


ਸੋ ਜਨੁ; ਸਗਲੇ ਭਵਨ ॥ 

ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ; ਤਾ ਕੀ ਪਗ ਰੇਨ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਤਾਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 


ਜਾ ਕਉ ਭੇਟਿਓ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ॥ 
ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਥਨੁ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = 
ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੩॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਉ ॥ ਉਨ ਸਾਧਾ ਕਾ; ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਮਨ ਬੁੱਧਿ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਮੋਹਿ ਗਰੀਬ ਕਉ; ਲੇਹੁ ਰਲਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਆਇ ਪਏ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੮॥੮੯॥ ਰ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲਾਇ = ਰਲਾ 6 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ । 
ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਲਾਜ ਰੱਖੋ ॥8॥੩੮॥੮੯॥ ਰ 
ਮੰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ੬= (੬੫੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ 
ਮਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਨਾਲ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਭਾਈ ਪ੍ਰਾਨਾ, ਭਾਈ ਮੰਝ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਸਿੱਖ 
ਸਨ, ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਬੇਰ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਦੀ ਲੰਘ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਦੂਸਰੀ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰਦੇ ਪਏ ਸਨ ਤਦੋਂ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ `ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹਾਂ, ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 
ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਟੇਕਿਆ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕਦੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਦ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਆਠ ਪਹਰ; ਉਦਕ ਇਸਨਾਨੀ ॥ ਸਦ ਹੀ ਭੋਗੁ ਲਗਾਇ; ਸੁਗਿਆਨੀ ॥ 

ਜੋ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਉਦਕ = ਜਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਸਾਈਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸਨਾਨੀ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਭੋਗ ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਗਰਾਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਹੀ ਭੋਗ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਬਿਰਥਾ; ਕਾਹੂ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ ॥ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ; ਤਿਸੁ ਲਾਗਹ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਸਾਡਾ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਭੀ ਅਰਾਧਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਜੋਮਣ ਰੂਪ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ 
ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ। 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਬਾਰੋਬਾਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਈ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਹ = ਲੱਗਦੇ 
ਹਾਂ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਠਾਕਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਸਾਲ ਗਿਰਾਮੁ; ਹਮਾਰੈ ਸੇਵਾ ॥ ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ; ਬਦਨ ਦੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਲ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਘਰ ਗਿਰਾਮ” = ਸਮੂਹ ਭਾਵ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ 


੧. ਸਾਲਗਿਰਾਮ : ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਰੜਾ ਲੀਕਦਾਰ ਪੱਥਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਥਾਂ ਪੂਜਨੀਯ ਜਾਣ ਕੇ 
ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੰਡਕਾ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਲੰਧਰੀ ਦੈਂਤ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੀ 
ਪਾਰਬਤੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਜੀ ਜਲੰਧਰੀ ਦੈਤ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਨਾ ਸਕਿਆ 
ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਮਦਦ ਮੰਗੀ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਤਾਕਤ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦੇ ਸਤ 
ਕਰਕੇ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਇਹ ਹਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਭੀ ਡਰ ਗਿਆ ਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਭੀ ਡਰ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਜਲੰਧਰੀ ਦੈਂਤ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਿੰਦਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਿਆ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾਹ ਪੱਥਰ ਬਣ, ਉਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਪੱਥਰ ਬਣਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਪੱਥਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੬=੩ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


 ਪੁਜਾ= ਪੁਜਣਾ ਅਤੇ ਅਰਚਾ = ਚੌੋਦਨ ਛਿੜਕਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਤਨ ਅਰਪਣ ਰੁਪ ਪੁਜਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਛਿੜਕਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘੰਟਾ ਜਾ ਕਾ; ਸੁਨੀਐ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ॥ ਆਸਨ ਜਾ ਕਾ; ਸਦਾ ਬੈਕੁੰਠ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਘੰਟਾ = ਘੜਿਆਲ ਚਹੁ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ 
ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ । ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ 
ਦਾਇਕ ਥਾਉਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਆਸਨੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਾ ਚਵਰੁ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਝੂਲੈ ॥ ਤਾ ਕਾ ਧੂਪੁ; ਸਦਾ ਪਰਫੁਲੈ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਰੂਪੀ ਚਵਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ 
ਝੁਲੈ = ਝੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਾ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਜੱਸ ਰੁਪੀ ਧੂਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਫੁਲੈ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਬ੍ਰਿਛ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਫੁਲੈ = ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹਾ 
ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੰਪਟੁ; ਹੈ ਰੇ ਜਾ ਕਾ ॥ ਅਭਗ ਸਭਾ; ਸੈਗਿ ਹੈ ਸਾਧਾ ॥ 
(ਅਭੱਗ 'ਮੱਧਕ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਸਾਧਾ ਪੌਲੇ ਬੋਲੋਂ) 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਹਿਰਦਾ-ਹਿਰਦਾ ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪ ਜਾ = ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਰਾਜਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਪਟੁ = ਡੱਬਾ ਹੈ। ਸਾਧਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਸੈਗਤ 
ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਭਗ ਸਭਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਭਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਆਸੀੱਤਾਂ ਥਾਲ ਆ/ਦਕਾ ਘਨ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਸੀਂ/ਕਾਹੜਾੀ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਆਰਤੀ ਕੀਰਤਨ; ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ ਮਹਿਮਾ ਸਦਰ; ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ ॥੩॥ 
ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸੇ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਉਸ ਸਤ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀ ਮਹਿਮਾ = ਸੋਭਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਤਿਸ ਹੀ ਲਹਨਾ ॥ ਸਤ ਚਰਨ; ਓਹੁ ਆਇਓ ਸਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਠਾਕੁਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, 
ਤਿਸ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਲਹਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਓਹੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਾ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ। 
ਹਾਥਿ ਚੜਿਓ; ਹਰਿ ਸਾਲ ਗਿਰਾਮੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੪॥੩੯॥੯੦॥ 
(ਸਾਲ “ਗਿਰਾਮੁ) ਸਾਲ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਈ ਗਿਰਾਮ = ਸਮੂਹ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੬= (੬੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਦੋਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਚੜਿਓ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 


0 ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ॥੪॥੩੯॥੯੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਜੋੜ ਮੇਲਾ ਮਨਾਉਣ 
ਲਈ ਗਏ ਸਨ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਬਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਗਏ ਸੀ । ਬਾਬਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋ ਮੈਂ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ, 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ । ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਰਾਤਾ 
ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਣ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਚੌਰਾਸੀ ਜਪੁਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਵਾਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। ਬਾਬਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਵਾਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਕੀਤੇ । 
ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਡਰ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਤਿਲ ਦੀ 


ਜਿਹ ਪੈਡੈ ਡੈ; ਲੂਟੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਸੋ ਮਾਰਗੁ; ਸੈਤਨ ਦੂਰਾਰੀ ॥੧॥ 


ਕਲ ਜਿਸ ਜਮਾਂ ਦੇ ਪੈਡੈ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਕਾਮ/ ਕਰਮਾਂ ਰਮੀਪਲਿਹਾਰੀ= ਪਾਣੀ 


ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਲੂਟੀ = ਲੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਜਮਾਂ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਸੈਤਨ = ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰਾਰੀ = ਦੂਰ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ ਲੂਗੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੭8੭) 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੈ; ਸਾਚੁ ਕਹਿਆ ॥ 
ਇਹ ਤਾਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਕਿ: 


ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ; ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ = ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਗਲੀ ਵਿਚ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਬੀਥੀ = ਗਲੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਥੀ = ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤੇ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਗ = ਰਸਤਾ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੀ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਲਾਲਚ; ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ ਦੂਰਿ ਰਹੀ; ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥੨॥ 


ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਦੇ ਘਾਟ = ਰਿ ਦਰਿ ਮਸੁਲੀਏ 
ਬਹੁਤ ਲਾਲਚ = ਲੋਭੀ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਬਾਟ ਪ੍ਰਭ = ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰਿ = ਫ਼ਾਸਲੇ 'ਤੇ ਹੀ 
ਰਹੀ = ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੜ੬= 


ਜਹ ਆਵਟੇ; ਬਹੁਤ ਘਨ ਸਾਥ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ; ਸੈਗੀ ਸਾਧ ॥੩॥ 
(ਆਵੱਟੇ ਬੋਲੋ) 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਘਨ = ਘਣੇ ਸਾਥ = ਸਮੂਹ ਜੀਵਾਂ ਵਾ: ਸਾਥਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਕਾਫ਼ਲਿਆਂ ਦੇ 
6 ਕਾਫ਼ਲੇ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ ਆਵਟੇ = ਤਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ 
ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਰਸਤੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ॥੩॥ 
ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ; ਸਭ ਲਿਖਤੇ ਲੇਖਾ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ; ਦਿ੍‌ਸਟਿ ਨ ਪੇਖਾ ॥੪॥ 
ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਲਿਖਤੇ = ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ। ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਭਰ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 


ਪੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ॥੪॥ 
_ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
ਵਾਜੇ ਤਾ ਕੈ; ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ ॥੫॥੪੦॥੯੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਰਾਤਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਤੂਰਾ = ਵਾਜੇ 
ਵਾਜੇ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਾਲ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥੪੦॥੯੧॥ 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਬਾਬਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਉੱਪਰ ਸੀਸ ਰੱਖ ਕੇ ਸਰੀਰ 
ਤਿਆਗ ਗਏ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦਾ ੧॥ 
(ਇਕ ਬੋਲੋ) 

ਦੁਪਦਾ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ੧ = ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਆਵੇਗਾ। 

ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ; ਸਿਖਾਇਓ ਨਾਮੁ ॥ ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ; ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥ 

ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸਿਖਾਇਓ = ਸਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ, ਸੈਕਲਪ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਮ = ਕੌਮ 
ਭੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਭੀ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। 

ਬੁਝਿ ਗਈ ਤਿਸਨਾ; ਹਰਿ ਜਸਹਿ ਅਘਾਨੇ ॥ 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ; ਸਾਰਿਗਪਾਨੇ ॥੧॥ 

ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਿਆਸਾ ਭੀ ਬੁਝਿ ਗਈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਸਹਿ = ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਅਘਾਨੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਜਿਵੇਂ ਸਾਰਿਗ = ਬਬੀਹਾ ਪਾਨੇ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


॥ 
1 
। 
( 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੯=-=੩੯੪ (੬੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਸਰਨਿ ਪਰਿਆ ॥ 


ਰ ਜੋ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਮਨ ਉਸ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਆ = ਪਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ; 
ਮਿਟਿਆ ਅੰਧੇਰਾ ਚੰਦੁ ਚੜਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਨੂੰ 


ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੰਦੁ = ਚੰਦੂਮਾ ਚੜਿਆ = ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੩੯੪] 

ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ; ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਜਪਿ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ 

ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ ਨਾਲ 
ਭਰੇ = ਪੂਰਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਿਰੈਕਾਰ = ਅਕਾਰ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦੁ; ਪੀਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੀ ਪਰਮ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥੪੧॥੯੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥੪੧॥੯੨॥ 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਆਪ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਸਤਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਨਿਤ ਧਿਆਈ ॥ ਸੈਗੀ ਸਾਥੀ; ਸਗਲ ਤਰਾਂਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਆਪ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀ = ਮੇਲੀ ਅਤੇ ਸਾਥੀ = ਸਾਥ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਮਿੱਤਰ 
ਆਦਿਕ ਜਾਂ ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੈਗੀ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਾਥੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤਰਾਂਈ = ਤਰਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੈਗਿ; ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹਨ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੜ੬# 
4 ਅਤੇ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹਨ ਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹਨ । ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ 
0 ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਲੇ = ਸੋਭਾਲਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ< [ ਚ 
ਤੇਰਾ ਕੀਆ; ਮੀਠਾ ਲਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੇ ॥੨॥੪੨॥੯੩॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਾਰਜ, ਹੁਕਮ ਸਾਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ 


ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 


ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਮਾਂਗੀ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੪੨॥੯੩॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸਾਧੁ ਸੈਗਤਿ; ਤਰਿਆ ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮਨਹਿ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 

ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਨਹਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਚਰਨ ਕਮਲ; ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਪੂਜਹਿ ਸੈਤ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਡੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਸਨੇਹ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ; ਲਿਖਿਆ ਭਾਗੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕਾ ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ॥੨॥੪੩॥੯੪॥ 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ ॥੨॥੪੩॥੯੪॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੁਮੱਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਮੱਤੀ 

ਨਵਿਰਤ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮੀਠੀ ਆਗਿਆ; ਪਿਰ ਕੀ ਲਾਗੀ ॥ ਸਉਕਨਿ ਘਰ ਕੀ; ਕੌਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੩੯8੬ (੬੬੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
) ਹੈ। ਸਾਡੇ ਕੌਤਿ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਘਰ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸਬੁੱਧੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਉਕਨਿ = ਪਤੀ 
ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਭਾਵ ਕਬੁੱਧੀ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਘਰ = ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਸੈਂਕਣਾਂ ਭਾਵ 
0 ਇੰਦੀਆਂ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵੱਲ ਮਨ ਨੂੰ ਖਿੱਚਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਮਨ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ 
0 ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਹੁਣ ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਪ੍ਰਿਅ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਸੀਗਾਰਿ ਕਰੀ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ਕੀ; ਤਪਤਿ ਹਰੀ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰਿ = ਸੋਹਪੱਣ ਸਮੱਗਰੀ ਦੇ ਕੇ 
ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੋਹਾਗਵੰਤੀ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰੀ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਵਿਛੋੜੇ ਕੀ = ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਹਰੀ = ਹਰ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਲੋਂ ਭਇਓ; ਪ੍ਰਿਅ ਕਹਿਆ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਸੁਖੁ ਸਹਜੁ; ਇਸੁ ਘਰ ਕਾ ਜਾਨਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਲੋ = ਚੈਗਾ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਜੋ ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ 
ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਲਿਆ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲਿਆ। 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ = ਸੁਭਾਵਕ ਸੁਖ ਜਾਂ ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਕਾ = ਦਾ ਅਨੰਦ 


ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਲਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉ ਬੇਦੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਖਿਜਮਤਦਾਰ ॥ ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
(ਖਿਜਮਤ-ਦਾਰ ਬੋਲੋ) 

ਹਉ =ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖਿਜਮਤਦਾਰ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਬੈਦੀ = ਦਾਸੀ ਹਾਂ। ਓਹੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਲੇ ਪਖਾ; ਪ੍ਰਿਅ ਝਲਉ ਪਾਏ ॥ ਭਾਗਿ ਗਏ; ਪੰਚ ਦੂਤ ਲਾਵੇ ॥੨॥ 

ਸਾਧਸੈਗਤ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੱਖਾ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਝਲਉ = ਝੱਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਪੱਖਾ ਝੱਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਪੰਚ ਦੂਤ = ਪੰਜ ਜਾਸੂਸ ਭਾਵ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਜੋ ਲਾਵੇ = ਕਾਮਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਭਾਗਿ = ਨੱਸ ਗਏ॥੨॥ 

ਨਾ ਮੈ ਕੁਲੁ; ਨਾ ਸੋਭਾਵੈਤ ॥ ਕਿਆ ਜਾਨਾ; ਕਿਉ ਭਾਨੀ ਕੌਤ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲੁ = ਵੈਸ਼ ਵਾਲੀ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੋਭਾਵੈਤ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ 
ਹਾਂ। ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਾ ਕਿ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਨੀ = ਭਾ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੩੬੪ 


ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ; ਗਰੀਬ ਨਿਮਾਨੀ ॥ ਕਤ ਪਕਰਿ; ਹਮ ਕੀਨੀ ਰਾਨੀ ॥੩॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਂ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗਰੀਬ = ਕੌਗਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਮਾਨੀ = ਆਦਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
) ਸੀ। ਪਰੋਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਂਹ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਹਮ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪੀ ਰਾਨੀ = ਪਟਰਾਨੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਬ ਮੁਖਿ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਾਜਨੁ, ਲਾਗਾ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ; ਮੇਰਾ ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮੇਰੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ 
ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੱਜਣ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਲੱਗ ਗਿਆ । ਉਦੋਂ ਸੂਖ 
ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੁਖ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੋਹਾਗਾ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਮੋਰੀ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲੀ; ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੪॥੧॥੯੫॥ 
ਸਤਿਵਜੁ 7” ਉਜਾਰ= ਜਦ ਟਨ ਲਿ ਦੱਜਮਾਸੁ ਫੁਟ ਸਤੀ ਲਟਿੰਦੀ ਹੇ “ਕੇ ਦੋਵੇ ਟੜੀ ਮੇਰੀ 
ਸਾਰੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਣ ਤਾਸਾ = 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੀ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ॥8॥੧॥੯੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਾਥੈ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ; ਦਿ੍‌ਸਟਿ ਕਰੂਰਿ ॥ ਬੋਲੈ ਕਉੜਾ; ਜਿਹਬਾ ਕੀ ਫੂੜਿ ॥ 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮਾਥੈ = ਮੌਜ ਉਪਫ “ਤੰਨ ਡੁਣ“ ਫਟ ਤ੍ਰਿਛਟ ਤਿਉੜੀ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਬੜੀ ਕਰੂਰਿ = ਕਰੜੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਕਉੜਾ = ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤੋ ਜਿਹਬਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਕੀ = ਦੀ ਫੂੜਿ= ਸੋਟੀ 


ਭਾਵ ਬੇਰੀਢੀ ਹੈ। 


ਰ ਸਦਾ ਭੂਖੀ; ਪਿਰੁ ਜਾਨੈ ਦੂਰਿ ॥੧॥ 


੫ ੫੫ << 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੜ੬# (੬੬੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਾਇ ਠਗਉਲੀ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਜੋਹਿਆ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਮਹਾਦੇਉ ਮੋਹਿਆ ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ 
ਜੋਹਿਆ = ਤਾੜਿਆ, ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸੁਰਸਤੀ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਡੋਲ ਗਿਆ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬ੍ਰਿੰਦਾ ਰਾਕਸ਼ਣੀ ਦਾ ਸਤ 
ਤੋੜਿਆ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਵੇਲੇ ਡੋਲ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਲਗੇ; ਸੇ ਸੋਹਿਆ ॥੨॥ 


ਪਰੈਤੂ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 
<< ਪਾ 
ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰਿ ਥਾਕੇ; ਪੁਨਹਚਰਨਾ ॥ 
ਪ੍੍ 
ਤਟ ਤੀਰਥ; ਭਵੇ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥ 
ਬਹੁਤੇ ਜੀਵ ਵਰਤ ਰੱਖ ਕੇ, ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਜਾਂ ਯਮ, ਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਪੁਨਹਚਰਨਾ = ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਥਾਕੇ = ਜਗ ਵਚਨ ਕੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ 
ਅਤੇ ਕਈ ਧਰਨਾ = ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਭਏ = ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸੇ ਉਬਰੇ; ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਹੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਾ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਸਭੋਂ ਜਗੁ ਬਾਧਾ ॥ ਹਉਮੈ ਪਚੈ; ਮਨਮੁਖ ਮੁਰਾਖਾ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭੋ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਾਖਾ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਪਚੈ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਹਮ ਰਾਖਾ ॥੪॥੨॥੯੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ 

ਨੂੰ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਾ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੨॥੯੬॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸਰਬ ਦੂਖ; ਜਬ ਬਿਸਰਹਿ ਸੁਆਮੀ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ; ਕਾਮਿ ਨ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ $ 


ਆ ਕੇ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਈਹਾ ਊਹਾ = ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਕਾਮਿ = ਕੈਮ ਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੜ੬੪-=੩੯੫ 


ਸੋਤ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧ੍ਰਾਇ ॥ 
(ਧਿਆਇ ਬੋਲੋ) 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਇ = ਧਿਆ ਕੇ ਲੌਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
6 ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੩੯੫] 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੈ ਨਾਇ ਲਾਏ; ਸਰਬ ਸੂਖ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੀ ਰਜਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਨਾਇ = 


ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੈਗਿ ਹੋਵਤ ਕਉ; ਜਾਨਤ ਦੂਰਿ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਮਰਤਾ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਝੂਰਿ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹੋਵਤਿ = ਹੁੰਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਝੂਰਿ = ਝੂਰਦਾ ਹੀ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਆ; ਤਿਸੁ ਚਿਤਵਤ ਨਾਹਿ ॥ 
ਰਿ ਤਿਨ 


ਵੱਡੀ ਬਿਖਿਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤ ਜਾਹਿ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਹੁ ਏਕ ॥ ਗਤਿ ਪਾਈਐ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਟੇਕ ॥੪॥੩॥੯੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸਿਮਰਹੁ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । ਅਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੪॥੩॥੯੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਹਰਿਆ | ਕਲਮਲ ਦੋਖ; ਸਗਲ ਪਰਹਰਿਆ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ- 


ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਵਾ: ਕਲਮਲ ਦੋਖ = ਕਲਿਜੁਗ ੬ 


ਦੇ ਮੈਲ ਰੂਪ ਦੋਸ਼ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਰਹਰਿਆ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸੋਈ ਦਿਵਸੁ ਭਲਾ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ ੍ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਵਿਚ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੫ (੬੬੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਪਰਮਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਗਤੀ ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੇ; ਪੂਜੇ ਪੈਰ ॥ ਮਿਟੇ ਉਪਦੂਹ; ਮਨ ਤੇ ਬੈਰ ॥੨॥ 
(ਉੱਪਦ੍ਹ ਬੋਲੋ ) 
ਜਿਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੈਰ = ਵੈਰ-ਭਾਵ ਅਤੇ ਉਪਦ੍ਹ = ਵਿਘਨ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣ 
ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਿਲਿ; ਝਗਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਪੰਚ ਦੂਤ; ਸਭਿ ਵਸਗਤਿ ਆਇਆ॥੩॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ _ਮਿਲਿ= ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਝਗਰੁ = ਝਗੜਾ ਹੀ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪੰਚ ਦੂਤ = ਪੰਜ ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਵਸਗਤਿ = ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 
ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਊਪਰਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੪॥੯੮॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਭੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ॥੪॥੪॥੯੮। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਗਾਵਿ ਲੇਹਿ; ਤੂ ਗਾਵਨਹਾਰੇ ॥ ਜੀਅ ਪਿੰਡ ਕੇ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਗਾਵਨਹਾਰੇ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਿ = ਗਾ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ 
ਕਰ । ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ 
ਦਾ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਪਹਿ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਾਵਹਿ ॥੧॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ। ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਤੂੰ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ 
ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਤ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬੁ; ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਪੀਐ ॥ 

ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹੀ ਜਾਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੫ 


6 ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਸੁ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਵਾਸੀਐ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ, 

ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸੀਐ = ਵੱਸ 
6 ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕਾਂ ਦਾਨੁ; ਨਿਖੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ ਭਲੀ ਭਾਤਿ; ਸਭ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਕਦੇ ਭੀ ਲਨਿਖੁਟੈ = ਮੁੱਕਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੰਤ ਭਗਤ ਭਲੀ ਭਾਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਪੂਰਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਛਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਭਾਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਰਿ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ; ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥ ਮਨਿ ਵਾਸਾਈਐ; ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ 
ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੋਈ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਸੋਈ = ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾਈਐ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
ਸਗਲ ਸਮਗ੍ੀ; ਗ੍ਰਿਹ ਜਾ ਕੈ ਪੂਰਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ; ਦੂਖ ਨ ਝੂਰਨ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 


ਸਮੱਗਰੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਝੂਰਨ = ਝੂਰਨਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 


ਓਟਿ ਗਹੀ; ਨਿਰਭਉ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਸੋ ਗੁਨ ਨਿਧਿ ਗਾਈਐ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੀ ਓਟਿ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। ਸੋ = ਉਸ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਦੂਰਿ ਨ ਹੋਈ; ਕਤਹੂ ਜਾਈਐ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕਤਹੂ = ਕਿਧਰੇ ਭੀ ਜਾਈਐ = ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਪਰੈਤੁ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਦੁਰਿ= ਪਰ੍ਹੇ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 


ਨਾਨਕੁ; ਮੰਗੈ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥੪॥੫॥੯੯॥ 
ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੫ (੬੬੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥8॥੫॥੯੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਟ“ ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਅਰਥ ਅਰੈਭ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਤਦ 


ਪ੍ਰਥਮੇ; ਮਿਟਿਆ ਤਨ ਕਾ ਦੂਖ ॥ ਮਨ ਸਗਲ ਕਉ; ਹੋਆ ਸੂਖੁ ॥ 


ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ ਸਾਰਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਟਿਆ = 
ਮਿਟ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੂਖੁ = ਸੁਖ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ? ਗੁਰ ਦੀਨੋ ਨਾਉ ॥ 
ਬਲਿ ਬਲਿ; ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮੈਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਸਦਕੇ 
ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਮੈਂ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੁੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ 
ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥ਰਹਾਉ। 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥ ਮਨ ਚਿੰਤਤ; ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਣ ਕਮਲ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਲਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਚਿੰਤਤ = ਮਨ ਇੱਛੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ । 
ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ; ਸਭ ਹੋਈ ਸਾਂਤਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥੨॥ ? 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੜ੬੫-=੩੯੬ 


ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਥਾਨੁ ॥ ਨਿਮਾਨੇ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ ਮਾਨ ॥ 
ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ 

ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਿਮਾਨੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸੁਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
6 ਜੱਸ ਰੂਪ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਬਧਨ ਕਾਟਿ; ਸੇਵਕ ਕਰਿ ਰਾਖੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ; ਰਸਨਾ ਚਾਖੇ ॥੩॥ 

ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ, ਮੋਹ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ = ਜੈਜਾਲ 

ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਦੇ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਪੂਜ ਗੁਰ ਚਰਨਾ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ; ਪਾਈ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾ ॥ 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਨਾ = ਸ਼ਰਣ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੯੬] 


ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ? ਜਾ ਕਉ ਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਆ? ਸਦਾ ਨਿਹਾਲਾ ॥੪॥੬॥੧੦੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 


ਦਇਆਲਾ = -ਦਿਆਲੂ ਭਇਆ = ਹੋਏ ਹਨ। ਸੋ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਾਲਾ = ਅਨੰਦ, 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥੧੦੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਿਲ (ਮਾਤਾ) ਰੀਗਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ 
ਸਭ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਰਦਾਨ ਬਖ਼ਸਦੇ ਹੋ, ਮੇਰੀ ਭੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀਏ 
ਵਰਗੇ ਮਿਹਣੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਪੁੱਤਰ ਮਿਹਰਬਾਨ 
ਹੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣੇਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਵਨਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਵਰਦਾਨ ਲੈ ਆਵੋ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾ ਕੇ ਦਾਸ ਦਾਸੀਆਂ ਸਮੇਤ ਰੱਥ `ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਬੜੇ ਠਾਠ-ਬਾਠ ਨਾਲ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗਏ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਰੱਥਾਂ ਦੇ 
ਪਹੀਆਂ ਦੇ ਖੜਕੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜਾਨਵਰ ਅਤੇ ਗਊਆਂ ਉੱਥੋਂ ਡਰ ਕੇ ਭੱਜ ਗਈਆਂ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਵੇਲੇ ਕੌਣ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੁ ਕੇ ਮਹਿਲ, ਮਾਤਾ 
ਗੈਗਾ ਜੀ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸੁਭਾਵਕ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂਕਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿੱਧਰੋਂ ਭਾਜੜਾਂ 


॥ 
1 
। 
( 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ =੯੬ (੬੭੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਧੈ ਗਈਆਂ ? ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਬਹੁਤ ਉਪਰਾਮ ਹੋਏ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਵਰਦਾਨ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ ਸੀ। ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ 
0 ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਹਨ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਇਥੇ ਬੀੜ 
0 ਦਾ ਰਾਖਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਮਾਤਾ ਜੀ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ 
ਠਾਠ-ਬਾਠ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਮਿੱਸੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ, ਦਹੀਂ, 
ਲੱਸੀ, ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਜਾਵੋ। ਇਹ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਆਪ ਚੱਕੀ ਪੀਸੀ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ, ਲੱਸੀ ਦਹੀਂ ਗੱਠਾ ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਨੰਗੇ ਚਰਣੀਂ ਤੁਰ 
ਕੇ ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗਏ। 
ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਲੈ ਕੇ ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਖੇਤ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਖੜੇ ਸਨ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤ ਭੁੱਖੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਲਾਹ ਲਏ ਤੇ ਛਕਣ 
ਲੱਗ ਪਏ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਛਕਦੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਵਰਦਾਨ ਦਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਗੱਠੇ ਭੈਨੇ ਹਨ 
ਤਿਉਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਭੰਨੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਪੁਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਚੁਲਾ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੱਦਲ 
ਗਰਜਿਆ ਤੇ ਬਿਜਲੀ ਨੇ ਲਿਸ਼ਕਾਰਾ ਮਾਰਿਆ, ਤਦ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਇਉਂ 
ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਉੱਪਰ ਗਰਜੇਗਾ ਤੇ ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗ ਕਿਰਪਾਨ ਚਮੇਕਗੀ, ਇਉਂ ੨੧ ਅੱਸੂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਕੋਲੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਵਰਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਏ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, _ਉੱਧਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਿਕਲੇ ਹਨ, ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਪੁਰੇ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ 


ਹਨ। ਇਉਂ ਪ੍ਿਥੀਏ ਨੂੰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਸੌਂਪ ਕੇ, ਆਪ ਵਡਾਲੀ ਵਿਖੇ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ। 

ਇਥੇ ਹੀ ੧੬੫੨ ਬਿਕੂਮੀ ਵਿਚ ਹਾੜ ਵਦੀ ਏਕਮ ਨੂੰ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦੇ ਤੜਕੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਧਾਈ ਦਿੱਤੀ। ਤਦ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ 
(ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੈ; ਦੀਆ ਭੇਜਿ ॥ ਚਿਰੁਜੀਵਨ; ਉਪਜਿਆ ਸੈਜੋਗਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਭਾਵ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਬਾਲ 
ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੇਜ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਚਿਰੁਜੀਵਨੁ = ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋਣਗੇ ਅਤੇ 
ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਦੇ ਸਮੇਤ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੇ ਵਰਦਾਨ ਦੇ ਸੈਜੋਗ 
ਦੁਆਰਾ ਚਿਰ ਜਿਉਣਾ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ; ਆਇ ਕੀਆ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
[ ੧ 
ਮਾਤਾ ਕੇ ਮਨਿ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਗਾਸ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਹੀ ਇਸ ਨੇ ਰੀਗਾ ਜੀ ਦੇ ਉਦਰੈ = ਉਦਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸੁ = 


ਕੀਆ = ਕੀਤਾ, ਤਦ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤੁ = (ਲਿ 
ਬਿਗਾਸੁ = ਖੇੜਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੬ 


ਜੰਮਿਆ ਪੂਤੁ; ਭਗਤੁ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ॥ 
ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਸਭ ਮਹਿ; ਲਿਖਿਆ ਧੁਰ ਕਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਜ ਸਾਡੇ ਘਰ ਉਹ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਜੋਮਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ। ਇਹ ਧੁਰ = ਧੁਰੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਅੱਜ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਉਜਾਗਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਸੀ ਮਾਸੀ; ਹੁਕਮਿ ਬਾਲਕ ਜਨਮੁ ਲੀਆ ॥ 
ਮਿਟਿਆ ਸੋਗੁ; ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਥੀਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸੀ = ਦਸਾਂ ਮਾਸੀ = ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਲਕ = ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਨੇ ਜਨਮ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਆਦਿ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬੋਲਾਂ ਕਰਕੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ 
ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਸੀ, ਉਹ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਅਨੰਦੁ = ਚਾਉ, ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ; ਸਖੀ ਅਨੰਦੁ ਗਾਵੈ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਕੈ; ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 
ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀਆਂ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਭਾਵ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਵਧੀ ਵੇਲਿ; ਬਹੁ ਪੀੜੀ ਚਾਲੀ ॥ ਧਰਮ ਕਲਾ; ਹਰਿ ਬਧਿ ਬਹਾਲੀ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਢ ਵਸ ਦੀ ਵੇਲ ਵਧੀ = ਵੱਧ ਗਈ ਅਤੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੀ ਪੀੜੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਚਾਲੀ = ਚੱਲ ਪਈ । ਧਰਮ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਬਾਲਕ ਵਿਚ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਬਹਾਲੀ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਵਾਇਆ ॥ ਭਏ ਅਚਿੰਤ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਚਿੰਦਿਆ = ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਵਰਦਾਨ ਦਿਵਾਇਆ = ਦਿਵਾ ਕੇ ਪੁਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਏਕ = ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਜਿਉ ਬਾਲਕੁ; ਪਿਤਾ ਊਪਰਿ ਕਰੇ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ॥ 
ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣਿ ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚਾ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣਿ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
ਬੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। 


੫ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੬ (੬੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਝੀ ਛੈਨੀ; ਨਾਹੀ ਬਾਤ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ; ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥੪॥੭॥੧੦੧॥ 
ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਝੀ ਛੰਨੀ = ਲੁਕੀ ਛੁਪੀ ਹੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
[ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ॥8॥੭॥੧੦੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੈ ਦੀਆ ਭੇਜਿ ॥ ਚਿਰੁਜੀਵਨੁ ਉਪਜਿਆ ਸੈਜੋਗਿ ॥ 

ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਭੇਜ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਚਿਰੁਜੀਵਨੁ = ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ ਆਇ ਕੀਆ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਮਾਤਾ ਕੈ ਮਨਿ ਬਹੁਤੁ ਬਿਗਾਸੁ ॥੧॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਉਦਰੈ = ਉਦਰ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੇ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਨਿਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਦ ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਸੁਮੱਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਬਿਗਾਸੁ = ਖੇੜਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੋਮਿਆ ਪੂਤੁ ਭਗਤੁ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ॥ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਸਭ ਮਹਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰ ਕਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਜੰਮਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਹੀ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਹੁਕਮਿ ਬਾਲਕ ਜਨਮੁ ਲੀਆ॥ ਮਿਟਿਆ ਸੋਗੁ ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਥੀਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਦਸੀ = ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਸੀ = ਮਲਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲਿਆ, 
ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕ ਨੇ ਜਨਮ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ । ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ 
ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਸੀ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿਟਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਅਨੰਦੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਖੀ ਅਨੰਦੁ ਗਾਵੈ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 

ਸਾਰੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਜਾਂ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਾਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਵਧੀ ਵੇਲਿ ਬਹੁ ਪੀੜੀ ਚਾਲੀ ॥ ਧਰਮ ਕਲਾ ਹਰਿ ਬੰਧਿ ਬਹਾਲੀ ॥ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵੇਲ ਵੱਧ ਗਈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਰੂਪੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚੱਲ ਪਈ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੬ 


() ਭਾਵ ਗਿਆਨੀ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਗਏ । ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ 


ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਬਹਾਲੀ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਵਾਇਆ॥ ਭਏ ਅਚਿੰਤ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 
ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਏਕ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਅਚਿੰਤ = 
ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜਿਉ ਬਾਲਕੁ ਪਿਤਾ ਊਪਰਿ ਕਰੇ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ॥ ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲੈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣਿ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੁ ਆਪਣੇ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਬੁਲਾਏ ਹੋਏ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਨੂੰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਝੀ ਛੰਨੀ ਨਾਹੀ ਬਾਤ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥੪॥੭॥੧੦੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕੋਈ ਗੁਝੀ ਛੋਨੀ = ਲੁਕੀ ਛੁਪੀ ਹੋਈ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥8॥੭॥੧੦੧॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੀ 
ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੀਸ 'ਤੇ ਹੱਥ ਫੇਰ ਕੇ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਤਾਪ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਫਿਰ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਠੀਕ ਹਨ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਰਾਖਿਆ ਦੇ ਹਾਥ ॥ 


ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ; ਜਨ ਕਾ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਪੁਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ 
ਲੀ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਭੀ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੋਰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੀ; ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਜੀਅ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ; ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਪਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪੀ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ 


ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ ਭੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਨਿ ਪਰੇ; ਸਾਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਈ; ਸੇਵਕ ਸੇਵ ॥੨॥ 


ਅਸੀਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ । ਸਾਡੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੬੬ (੬੭੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਜੋ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਜਾਂ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੀ ਕਿ ਅੱਗੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਕਾਇਮ ਰੱਖਣੀ ਹੈ, ਆਦਿ ਉਹ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ; ਜੋਬਨੁ ਰਾਖੈ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨ ॥੩॥੮॥੧੦੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ, ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ, ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥੮॥੧੦੨॥ 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੫ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਛੋਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 
ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
5 ੨੩ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੈ ਬੋਦਾ ਬੈ ਖਰੀਦ; ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਬੈ ਖਰੀਦੁ = ਮੁੱਲ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 

ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ ਤੇਰਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਵੇਂ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਦਾ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੋਈਏ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰਾ ਭੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ ਤੂੰ ਧਣੀ; ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਨਿਮਾਣੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਬਸ਼ਸ਼ੋ, 

ਮੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਅਨ ਟੇਕ ਹੈ; ਸੋ ਜਾਣਹੁ ਕਾਚਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 

ਪੁਰਸ਼ ਕਾਚਾ = ਕੱਚਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰ ਹੈ; ਕੋਈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼, ਫ਼ੁਰਮਾਨ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਤੇ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩੯੬ 
ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਸੀ; ਸੋ ਚਲੈ ਰਜਾਏ ॥੨॥ 
ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟਸੀ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ 
ਰਜਾਏ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚਤੁਰਾਈ ਸਿਆਣਪਾ; ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਈਐ॥ 
ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਕਿਤੇ = ਕਿਸੇ 
ਕਾਮਿ = ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਈਐ = ਆਉਂਦੀਆਂ। 
ਤੁਠਾ ਸਾਹਿਬੁ ਜੋ ਦੇਵੈ; ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਸੋਈ = ਉਸੇ 
ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਈਅਹਿ; ਕਿਛੁ ਪਵੈ ਨ ਬਧਾ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਲੱਖਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਈਅਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਭੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਹੜ੍ਹ ਜਾਂ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਬੰਧਾ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀਤਾ ਨਾਮੁ ਧਰ; ਹੋਰੁ ਛੋਡਿਆ ਧੈਧਾ ॥੪॥੧॥੧੦੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਧਰੁ = ਓਟ, ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਧੰਧਾ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੦੩॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਖਾ ਪਆ ੨੩ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਮੈ ਭਾਲਿਆ; ਹਰਿ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਮੈਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਲਿਆ = ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸੁਖ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਤੁਠੇ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤੁਠੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਨਾ = ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਚਸਾ; ਇਹੁ ਕੀਜੈ ਦਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਇਹ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ-ਮਾਤ੍ਹ ਅਤੇ ਇਕ 


ਚਸਾ-ਮਾਤ੍ ਸਮਾਂ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰਉ = ਭੁੱਲੇ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਦਾਨਾ = ਦਾਨ ਕੀਜੈ = ਦੇਣਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੯੬੬-=੩੬੭ (੬੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


() ੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਭਾਗਠੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਅੰਤਰਿ ॥ 
ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਚਾ ਭਾਗਠੁ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ। 
ਰਿ [ਅੰਗ ੩੯੭1 

ਸੋ ਛੂਟੈ ਮਹਾ ਜਾਲ ਤੇ; ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨਿਰਤਰਿ ॥੨॥ 


ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਲ, ਮੋਹ ਦੇ ਮਹਾ = ਮਹਾਨ ਜਾਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਿਰੈਤਰਿ = ਲਗਾਤਾਰ, ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਆ ਕਹਾ; ਗੁਰੁ ਬਿਬੇਕ ਸਤ ਸਰੁ ॥ 
ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਉਸਤਤੀ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਾ = ਆਖਾਂ ਜਾਂ 
ਕਿੱਥੋਂ ਤਕ ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ , ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਤ = ਸਚੇ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ 
ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਵੀ ਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਹਨ । 
ਓਹੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਜੁਗਹ ਜੁਗੁ; ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥੩॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾਲ ਦੇ ਵੀ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, ਜੁਗਾਦੀ = ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਵੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਫਿਰ ਜੁਗਹ 
ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ॥੩॥ 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਸਦ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨੁ ਰੋਗੇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀ = ਰੰਗ ਕੇ ਸਦ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਧਨੁ ਗੁਰੁ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥੪॥੨॥੧੦੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ ਅਤੇ 
ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਹਨ, ਉਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗੇ = ਸਾਥ, ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹਨ ॥੪॥੨॥੧੦੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕੰ 
ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰੁ; ਭੋਰੀ ਮਨਿ ਵਸੇ ॥ 


(ਸਾਂਈ ਤੇ ਅਲੱਖ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਉਹ ਭੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਸਮਾਂ ਭੀ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 
ਚਲ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਰੋਗੁ ਮਾਇ; ਮੈਡਾ ਹਭੁ ਨਸੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਸੱਖੀ ! ਤਦ ਮੈਡਾ = ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ, 
ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਰੋਗੁ = ਬਿਮਾਰੀ ਆਦਿ ਹਭੁ = ਸਾਰੇ ਨਸੈ = ਦੌੜ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦਾਂ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਸਾਰੇ ਨਸੈ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੬੭ 


ਹਉ ਵੈਵਾ ਕੁਰਬਾਣੁ; ਸਾਈ ਆਪਣੇ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣ = ਸਦਕੇ ਵੈਵਾ = ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 


ਹੋਵੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪਣੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਾਪਣੇ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਇਕ-ਰਸ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ 
ਅਨਦੁ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿੰਦਕ ਗਾਲਿ ਸੁਣੀ; ਸਚੇ ਤਿਸੁ ਧਣੀ ॥ 
ਮੈਂ ਤਿਸੁ= ਉਸ ਸਚੇ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਿੰਦਕ = ਛਿਨ ਜਿੰਨੀ, ਜ਼ਰਾ ਕੁ ਵਾ: 
ਬਿੰਦਕ = ਗਿਆਤ ਪੂਰਵਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗਾਲਿ੍‌= ਗੱਲ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੀ। ਤਾਂ 
ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇ; ਮਾਇ ਨ ਕੀਮ ਗਣੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਸੱਖੀ ! ਮੈਂ ਆਤਮ ਸੁਖ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ 
ਹੂੰ =ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਗਣੀ = ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ॥੨॥ 
ਨੈਣ ਪਸੰਦੋ ਸੋਇ; ਪੇਖਿ ਮੁਸਤਾਕ ਭਈ ॥ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਨੈਣ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਸੰਦੋ = ਪਸੰਦ ਆਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਮੁਸਤਾਕ = ਮੋਹਿਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ, ਵਿਵੇਕ ਬੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੋਖ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਾਂ ਨਾਲ ਪਸੈਦੋ = ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਹ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਸੈਦੋ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਉਸ ਦੀ ਮੁਸਤਾਕ = ਪ੍ਰਮਣ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਮੈ ਨਿਰਗੁਣਿ ਮੇਰੀ ਮਾਇ; ਆਪਿ ਲੜਿ ਲਾਇ ਲਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਾਇ = ਮਾਂ, ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਨਿਰਗੁਣਿ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ, ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ ਲਈ = ਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸੈਸਾਰ; ਹਭਾ ਹੂੰ ਬਾਹਰਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ, ਚਾਰੇ ਕਤੇਬਾਂ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਆਦਿ 
ਹਭਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਹੂੰ = ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਰ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਮਹਿ ਸਭ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਓਇ ਧਿਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥੩॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫ ਗੁਆਗੇਨੀ, ਅੰਗ ੧25) 
ਸਭ ਹੀ ਮਧਿ ਸਭਹਿ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਬਾਪਾ ॥੨॥ (ਸ਼ਿਗੀਰਾਗਾ % ੫, ਅੰਗਾ ੫੧) 


ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਦਿਸੈ ਜਾਹਰਾ ॥੪॥੩॥੧੦੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹੁ) ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ 
ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਸਾਹੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਮਾਤਰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗ =੯੭ (੬੭੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਲਾਖ ਭਗਤ ਆਰਾਧਹਿ; ਜਪਤੇ ਪੀਉ ਪੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਪੀਉ ਪੀਉ = ਪਿਆਰਾ-ਪਿਆਰਾ 


ਜਪਤੇ = ਜਪਦੇ ਹੋਏ ਆਰਾਧਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਵਨ ਜੁਗਤਿ ਮੇਲਾਵਉ; ਨਿਰਗੁਣ ਬਿਖਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ, ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵਉ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 
ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਗੋਵਿੰਦ; ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ॥ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣ ਯੋਗ, ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 


ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕੇ ਨਾਥ; ਤੇਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਹੋ ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੈਤ; ਪੇਖਹਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਆਪ ਜੀ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਤੇ ਉਹ ਸੈਤ 
ਜਨ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਪੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਨੜਿਆ; ਸੇ ਮਰਨਿ ਵਿਸੂਰਿ ਵਿਸੂਰਿ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨੜਿਆ = ਵਿਹੂਣੇ ਭਾਵ ਖਾਲੀ ਹਨ, ਸੇ= = ਉਹ ਵਿਸੂਰਿ ਵਿਸੂਰਿ = ਝੂਰ 
ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਨਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦਾਸ ਦਾਸਤਣ ਭਾਇ; ਮਿਟਿਆ ਤਿਨਾ ਗਉਣੁ ॥ 
(ਦਾਸੱਤਣ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਤਣ ਭਾਇ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਗਉਣੁ = ਅਵਾਗਵਣ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਵਿਸਰਿਆ ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ; ਤਿਨਾੜਾ ਹਾਲੁ ਕਉਣੁ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਾੜਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਉਣੁ = ਕੀ ਹਾਲ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਮੰਦਾ ਹਾਲ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਉ; ਤੈਸਾ ਸੈਸਾਰੁ ਸਭ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿਆਉ = ਹਰਿਆਰ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪਸ਼ੂ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਜਾਂ ਜੋਤਿਆ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੯੭ 
2੦੭੪੩-੫੭੨੭੭ ੨੭੭ 
0 ਹੋਇਆ ਹਰੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਉੱਧਰ ਨੂੰ ਭੱਜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਲੋਕ, ਹਰਿਆਏ ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਹਰੇ ਖੇਤ ਵੱਲ ਦੌੜ 
0 ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[11 
ਨਾਨਕ ਬੋਧਨ ਕਾਟਿ; ਮਿਲਾਵਹੁ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭ ॥੪॥੪॥੧੦੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ , ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ 
ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੌਜਾਲ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੪॥੧੦੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਭੇ ਥੋਕ ਵਿਸਾਰਿ; ਹਿਕੋ ਖਿਆਲੁ ਕਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਹਿਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੀ ਖਿਆਲੁ = ਧਿਆਨ ਕਰਿ = ਕਰ। 
ਝੁਠਾ ਲਾਹਿ ਗੁਮਾਨ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥੧॥ 
ਸਰੀਰਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਝੂਠਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਲਾਹਿ = ਲਾਹ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਰਪਿ = ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਆਠ ਪਹਰ ਸਾਲਾਹਿ; ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਤੂੰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ 


ਕਰ ਅਤੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ । 


ਜੀਵਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ; ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਮੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੂੰ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਦਿੱਤੀ 
ਹੋਈ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਇ; ਜਿਤੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਕੰਮੁ = ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁੱਖ ਉਜਲਾ = ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਜਸ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। 
ਸੋਈ ਲਗੈ ਸਚਿ; ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿਅਲਾ ॥੨॥ 
[ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਦੇਹਿ ਅਲਾ] 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ, ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਹਿਅਲਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਅਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ॥੨॥ 


ਜੋ ਨ ਢਹੰਦੋ ਮੂਲਿ; ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਸਿ ਕਰਿ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੯੭ (੬੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਘਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਰਾਸਿ ਕਰਿ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ? ਜੋ ਰਾਸਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ 
ਢਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਹਿਕੋ ਚਿਤਿ ਵਸਾਇ; ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ਮਰਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਿਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ, 

ਜੋ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 
ਤਿਨਾ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮੁ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ ॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਅਕਥੁ; ਨਾਨਕਿ ਵਖਾਣਿਆ ॥੪॥੫॥੧੦੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = 
ਕਿਪਾ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕੱਥ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੪॥੫॥੧੦੭॥ 


ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮੂਲਿ; ਸਾਂਈ ਜੇਹਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਭੇਦੁ = ਫ਼ਰਕ ਨਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਉਹ 
ਤਾਂ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੇਹਿਆ = ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਇ ਏਕ ਹੈ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੈਗ ਜਿਉ ਜਲ ਹੀ ਬਿਖੈ ਸਮਾਹਿ ॥ 'ਭੀੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਹਹਿਝ, ਪੰਨਾਂ ੫੯) 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ; ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਭੇਟਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਪਰਸਾਦਿ; ਦੁਖੁ ਸਭੁ ਮੇਟਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਮੋਟਿਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੜ੬੭-=੩੯ਇ 


ਵੁਠਾ ਆਪਿ; ਪੂਰੇ ਭਗਤ ਸੇ ॥੨॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੀ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੩੯੮] 
ਜਿਸ ਨੌ ਮੰਨੇ ਆਪਿ; ਸੋਈ ਮਾਨੀਐ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣਾ ਭਗਤ ਮੰਨੇ = ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ 
ਪੁਰਸ਼ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਮਾਨੀਐ = ਮੰਨਿਆ ਭਾਵ ਸਨਮਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਗਟ ਪੁਰਖੁ ਪਰਵਾਣੁ; ਸਭ ਠਾਈ ਜਾਨੀਐ ॥੩॥ 


ਜਿਲ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਭੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਭੀ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਆਰਾਧਿ; ਸਮਾਲੇ ਸਾਹ ਸਾਹ ॥ 
ਮੈਂ ਭੀ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸਾਹ ਸਾਹ = ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ; ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥੪॥੬॥੧੦੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ 
ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੀ ਕਰੋ ॥੪॥੬॥੧੦੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸ੍ਰਬ ਠਾਇ; ਹਮਾਰਾ ਖਸਮੁ ਸੋਇ ॥ 


ਰਬ ਵਿ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਠਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 


ਵਿਨ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੬£ (੬੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ; ਰਾਖਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਰਾਖਣਹਾਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਨਿਹਾਰਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ - ਪਾਲੇ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀਐ = ਖ਼ਬਰ ਸਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। 
ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਪਿ; ਤਿਸੁ ਨ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਆਪਿ ਵੁਠਾ = ਵੱਸਦੇ ਹੋ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ 
ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋ॥੨॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪਿ; ਆਪਣ ਭਾਣਿਆ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅਤੇ ਆਪਣ = ਆਪਣੇ 
ਭਾਣਿਆ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਾ ਕਾ ਸਹਾਈ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਾਣਿਆ ॥੩॥ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਕਦੇ ਨ ਝੂਰੀਐ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਝੂਰੀਐ = ਝੂਰੀਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਪਿਆਸ; ਲੋਚਾ ਪੂਰੀਐ ॥੪॥੭॥੧੦੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਡੀ ਇਹ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀਐ = ਪੂਰੀ ਕਰੋ ॥੪॥੭॥੧੦੯॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਕਿਆ ਸੋਵਹਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਗਾਫਲ ਗਹਿਲਿਆ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੩੯£ 


ਕਿਤੀ ਇਤੁ ਦਰੀਆਇ; ਵੈਵਨਿ_ ਵਹਦਿਆ ॥੧॥ 
ਰੱ ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਇਤੁ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਰੀਆਇ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ 
ਵੰਵਨਿ੍‌ = ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਵਹਦਿਆ = ਰੁੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਬੋਹਿਥੜਾ ਹਰਿ ਚਰਣ; ਮਨ ਚੜਿ ਲੰਘੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮਨ = ਜੀਵ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ 
ਬੋਹਿਥੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜਿ = ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਇਸ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘੀਐ = ਲੰਘਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਨਾਲ 
ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਸਾਧੂ ਸੈਗੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੀਐ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ ਅਨੇਕ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸੁੰਵਿਆ ॥ 
ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੁੰਵਿਆ = ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ; ਮਰਿ ਮਰਿ ਰੌਨਿਆ ॥੨॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ 
ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਰੁੰਨਿਆ = ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕਪੜ ਭੋਗ ਸੁਗੰਧ; ਤਨਿ ਮਰਦਨ ਮਾਲਣਾ ॥ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸੁਗੈਧ = ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਲਾਉਣੀਆਂ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਮਰਦਨ = ਵੱਟਣਾ ਆਦਿ 
ਮਾਲਣਾ = ਮਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ; 


ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਤਨੁ ਛਾਰੁ; ਸਰਪਰ ਚਾਲਣਾ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੀਵ ਨੇ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ-ਬਰ-ਜ਼ਰੂਰ ਇਥੋਂ ਚਾਲਣਾ = ਚਲੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ =੯6 (੬੮੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭ ੨੭੨੭ ੨੫੭ 
0 ਕਰਕੇ ਹੀ ਛੂਟਨੁ = ਛੁੱਟਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਲੇਖੁ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੇਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
0 ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪੈ ਕੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੮॥੧੧੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
[ 6 ਘ ਵਖ 
ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਸੈਗਿ; ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਫਿਰ 
ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗਰਬੀਐ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 
ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ; ਭਉਜਲੁ ਤਰਬੀਐ ॥੧॥ 
ਕੇਵਲ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਭਉਜਲੁ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਬੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੈ ਗਰੀਬ, ਸਚੁ ਟੇਕ ਤੂੰ; ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਦੀ ਤਾਂ ਇਕ ਤੂੰਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈਂ। 


ਦੇਖਿ ਤੁਮਾਰਾ ਦਰਸਨੋ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸਨੋ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਗਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੈਜਾਲ; ਕਾਜਿ ਨ ਕਿਤੈ ਗਨੋ ॥ 


ਰਾਜ ਭਾਗ ਅਤੇ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਮੱਝਾਂ, ਗਾਂਵਾਂ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਮੰਨਣੇ, ਇਹ ਸਭ 
ਜੈਜਾਲੁ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਕਾਜਿ = ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨਾ ਗਨ੍ਹੋਂ = ਗਿਣੋ । 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੁ; ਨਿਹਚਲੁ ਏਹੁ ਧਨੁ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦਾ ਜੋ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਹੈ, 
ਏਹੁ = ਇਹ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਧਨੁ = ਧਨ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੇਤੇ ਮਾਇਆ ਰੋਗ; ਤੇਤ ਪਛਾਵਿਆ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ = ਤਮਾਸ਼ੇ, ਢੰਗ ਹਨ, ਤੇਤ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ 
ਪਛਾਵਿਆ = ਪਰਛਾਵੇਂ ਵਾਂਹੂੰ ਬਦਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ 
ਜਦੋਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਵੀ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਵੀ ਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ। ਜਦੋਂ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਪੱਛਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਰਨਾਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵੱਲ 
ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕੰਗਾਲ ਹੋ ਕੇ ਪਛੁਤਾਉਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ =੬£ 


ਸੁਖ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਿਆ ॥੩॥ 
ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤਾਂ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਗਾਵਿਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਰ ਸਚਾ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਤੂੰ; ਪ੍ਰਭ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰੇ ॥ 
ਹੇ ਗਹਿਰ = ਅਥਾਹ ਤੇ ਰੀਭੀਰੇ = ਰੀਭੀਰਤਾ, ਡੂੰਘੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ'। 
ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਖਸਮ ਕਾ; ਨਾਨਕ ਕੇ ਜੀਅਰੇ ॥੪॥੯॥੧੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅਰੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਾ = ਦਾ ਭਰੋਸਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ, 
ਨਿਸਚਾ ਹੈ ॥੪॥੯॥੧੧੧॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ; ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ, ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਜਾਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪੀ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ, ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ; ਜਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤਾਂ ਸੋਇ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੋਇ = ਕੁਝ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ; ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਭੀ ਸਚੁ = ਸਚੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੰਗਿ; ਸਹਾਈ ਗਿਆਨ ਜੋਗੁ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਸਾਥੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹੱਠ ਯੋਗ, ਰਾਜ ਯੋਗ, ਲੈਅ ਯੋਗ, ਮੰਤ੍ਰ ਯੋਗ, ਭਗਤ 
ਯੋਗ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਯੋਗ ਹੈ। ਉਹ ਗਿਆਨ ਯੋਗ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਤਿਸਹਿ ਅਰਾਧਿ ਮਨਾ; ਬਿਨਾਸੈ ਸਗਲ ਰੋਗੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਾਧਣ 
ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਰੋਗੁ = ਦੁਖ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੩੯੮-=੩੬੬ (੬੮੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ; ਰਾਖੈ ਅਗਨਿ ਮਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਜਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
0 ਰਾਧੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੩੯੯] 
ਸੀਤਲੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਿਮਰਤ ਤਪਤਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਚਲੀ ਜਾਇ = 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਣਾ; ਨਾਨਕ ਜਨ ਧੁਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਾ = ਧੂੜੀ ਬਣ 
ਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸੂਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਿਧਿ ਭਏ; ਭੇਟਿਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੪॥੧੦॥੧੧੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਿਧਿ = ਪੂਰਨ ਭਏ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੧੧੨॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੋਬਿੰਦੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ; ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਣੀਐ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਆਵਹੁ ਸੈਤ ਮਿਲਾਹ; ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਆਵਹੁ = ਆਉ, ਆਪਾਂ ਮਿਲਾਹ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ 
ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਤਟਸਥੀ ਲਖਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜੋ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਕੌਤਕ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਥਨ ਕਰੀਏ । 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਮਰਹ ਨਾਮੁ; ਤਜਿ ਲਾਜ ਲੋਕਾਣੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲੋਕਾਣੀਆ = ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ , ਸ਼ਰਮ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੩੬੬ 
ਦਾ ੨੫੭੭ ੩੦੨੭ ੩੨੭੭ ੨-੫੭ 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ; ਹੋਵੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥ 
ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਥਿਆ ਮੋਹੁ ਸੈਸਾਰੁ; ਝੂਠਾ ਵਿਣਸਣਾ ॥੨॥ 
ਇਹ ਸੰਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਝੂਠਾ ਅਤੇ ਵਿਣਸਣਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
6 ਪ੍ਰ [ ੧ [ ₹ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਸੇਗਿ ਨੇਹੁ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੇ ਲਾਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ' ਨੇ ਹੀ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਮੁਖੁ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੩॥ 
ਉਹ ਮੁਖੁ = ਮੁਥਾਰਬਿੰਦ ਧੈਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਅਤੇ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਕਾਲ; ਸਿਮਰਤ ਮਿਟਿ ਜਾਵਈ ॥ 
ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਅਤੇ ਕਾਲ = ਦੁਰਭਿਖ, ਮੌਤ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਿਟਿ ਜਾਵਈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਸੋਇ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਈ ॥੪॥੧੧॥੧੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਲਈ ਤਾਂ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖ 
ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੧॥੧੧੩॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠ ਕੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਆਵਹੁ ਮੀਤ ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਇ; ਰਸ ਕਸ ਸਭਿ ਭੁਚਹ ॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਸਾਲ੍ਹੋ ਜੀ ਇਤਿਆਦਕ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਆਪਾਂ ਇਕਤ੍ਹ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰਮਮਈ ਬਚਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਸ = ਖਿੱਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੋ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਭੁੰਚਹ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: 
ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜੱਸ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਸ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਏ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ 
ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਹਨ, ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਸਲੂਣੇ, ਮੁਖੋਂ 
ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਖਟ-ਮਿੱਠੇ ਅਤੇ ਜੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਮਸਾਲੇਦਾਰ ਰਸ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਰਸ ਮਿਠੇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਣਿਐ ਸਾਲੋਣੇ ॥ 
ਖਟਤੁਰਸੀ ਮੁਖਿ ਬੋਲਣਾ ਮਾਰਣ ਨਾਦ ਕੀਏ ॥ 
//ਸੈਨੰਰਾਗ ੭ ੧, ਅੱਗ ੧੬) 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ =੬੬ (੬੮੮) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਹ; ਮਿਲਿ ਪਾਪਾ ਮੁੰਚਹ ॥੧॥ 
ਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁੰਚਹ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਤਤੁ ਵੀਚਾਰਹੁ ਸੈਤ ਜਨਹੁ; ਤਾ ਤੇ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਹੁ = ਜਨੋਂ ! ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ, ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰਹੁ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ, 
ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਭੀ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਸਕੇਗਾ। 
ਖੀਨ ਭਏ ਸਭਿ ਤਸਕਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨੁ ਜਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ,ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰਾ = ਚੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਖੀਨ = ਨਾਸ਼ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੁਧਿ ਗਰੀਬੀ ਖਰਚੁ ਲੈਹੁ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਜਾਰਹੁ ॥ 
ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਖਰਚ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਜਾਰਹੁ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੋ। 
ਸਾਚਾ ਹਟੁ ਪੂਰਾ ਸਉਦਾ; ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਹੁ ॥੨॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੱਟ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਹੁ = ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ ਅਰਪਿਆ; ਸੇਈ ਪਤਿਵੈਤੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪਿਆ = ਸਉਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿਵੰਤੇ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤ ਆਦਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਆਪਨੜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ; ਨਿਤ ਕੇਲ ਕਰਤੇ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਆਪਨੜੇ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾ 
ਪ੍ਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਕੇਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇੜੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਮਦੁ, ਜੋ ਪੀਵਤੇ; ਬਿਖਲੀਪਤਿ ਕਮਲੀ ॥ 
(ਬਿਖਲੀ-ਪਤਿ ਖੋਲੋ ਤੇ “੨” ਬਿਖ ਲੀਪਤਿ) 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਵਤੇ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਿਖਲੀ = ਵੇਸਵਾ 
ਦੇ ਪਤੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਮਲੀ = ਪਾਗਲ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਦੁਰਮਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਉਹ 
ਕਮਲੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤ (ਬਿਖ “ ਲੀਪਤਿ) ਬਿਖ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੀਪਤਿ = ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੩੬੬ 


ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਜੋ ਰਤੇ; ਨਾਨਕ ਸਚ ਅਮਲੀ ॥੪॥੧੨॥੧੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰੇ ਰਸਾਇਣਿ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਅਮਲੀ = ਆਮਿਲ ਭਾਵ 
# ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੧੨॥੧੧੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਰੰਭ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਵਥਤ ਵਾਹਿਗਫ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗਰ 
ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ; ਆਰੈਭੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰਚਣ ਦਾ ਉਦਮੁ = ਪੁਰਖਾਰਥ, ਯਤਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਆਰੰਭੁ = ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਕੇ ਰਚਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਰੇਭ ਸ਼ਰਧਾ, ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਜਪਿ ਜੀਵਣਾ; ਗੁਰਿ ਮੰਤ ਦ੍ਿੜਾਇਆ ॥੧॥ 


ਜੋ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪੇ ਜਪਿ = ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਪਾਇ ਪਰਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ; ਜਿਨਿ ਭਰਮੁ ਬਿਦਾਰਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਣੀ ਪਰਹ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਬਿਦਾਰਿਆ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਣੀ; ਸਚੁ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਆਪਣੇ; ਸਚੁ ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਅਤੇ ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਦਿਤੀ ਦਾਤਿ; ਸਾ ਪੂਰਨ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦਿਤੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾ=ਉਹੋ ੧ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ, ਉਸਤਤ ਹੈ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੩੬੬ (੬੯੦) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਈਅਹਿ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਣ 
ਗਾਈਅਹਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ ਉਸ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਹ ਨੇਮੁ ਨਿਬਾਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਬਣਾਉਣ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 
ਪਰਵਿਰਤ ਕਰਨ ਦਾ ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਨਿਬਾਹਿਓ = ਨਿਭਾ ਦਿੱਤਾ, ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਇਹ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ; ਲਾਭੁ, ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਦਿਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਾਭ = ਨਫ਼ਾ ਦਿੱਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਣਜਾਰੇ ਸਤ ਨਾਨਕਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਹੁ ਅਮਿਤਾ ॥੪॥੧੩॥੧੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਮਿਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮਾਲਕ 
ਹੈ ॥8॥੧੩॥੧੧੫॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਹੀ ਪ੍ਰਭ; ਤਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀਓਂ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੇ = ਦੇ ਵਡਭਾਗਾ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ। 
ਓਹੁ ਸੁਹੇਲਾ ਸਦ ਸੁਖੀ; ਸਭੁ ਭੂਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭ੍ਰਮੁ = ਭਰਮ, ਸੈਸਾ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਅਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਹਮ ਚਾਕਰ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ; ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਭਾਰਾ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ, ਨੌਕਰ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਭਾਰਾ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਗਲ ਬਿਧਿ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ _ | 
ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੯੬ -੬੦੦ 


ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਅਉਰੁ ਕੋ; ਤਾ ਕਾ ਭਉ ਕਰੀਐ ॥ 


ਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਫਿਰ 
ਕਾ = ਕਿਸ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਕਰੀਐ = ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਭਉ = ਭੈ ਧਾਰਨ 


ਕਰੀਏ । 


[ਅੰਗ ੪੦੦] 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਹਲੁ ਪਾਈਐ; ਜਗੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ॥੨॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਚਖੰਡ , ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੁਤਰ = ਤਰਨਾ ਕਠਨ ਹੈ, ਉਹ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 

ਲਈਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਕਿਰਪਾਲ ਭਏ; ਸੇਵਕ ਸੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੋ, ਸੇ = ਉਹ 

ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੋ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਪੀਵੈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੋ = ਜਸ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰਸ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਜਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਰਿਦ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ॥੪8॥੧੪॥੧੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ 
ਹੀ ਵਜਹੁ = ਰੋਜ਼ੀਨਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹੋਈਏ ॥੪॥੧੪॥੧੧੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੁਲੀ; ਸੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਚੇਰੁਲੀ = ਦਾਸੀ ਬਣੀ ਹਾਂ, ਸੋ= ਉਹ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚਾ= ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਾ ਕਾ ਕਾਂਢੀਐ; ਥੋਰਾ ਅਰੁ ਮੂਚਾ ॥੧॥ 
ਚਾਹੇ ਥੋਰਾ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਚਾਹੇ ਮੂਚਾ = ਬਹੁਤ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ । 
ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਕਾਂਢੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 
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ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮੇਰਾ ਧਨੋ; ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਮਨੀਆ ॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਅ = ਹਿਰਦਾ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ, ਧਨੋ = ਧਨ ਆਦਿਕ ਵੀ ਅਤੇ ਮੈਂ ਵੀ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਦਾਸੀ ਮਨੀਆ = ਮੰਨਦੀ ਹਾਂ। 
ਹ ਨਾਮਿ ਜਿਸੈ ਕੈ ਊਜਲੀ; ਤਿਸੁ ਦਾਸੀ ਗਨੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਊਉਜਲੀ = ਉੱਜਲੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਾਸੀ = ਚੇਲੀ ਗਨੀਆ = ਗਿਣਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਨੰਦਮੈ; ਨਾਉ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ॥ 
(ਅਨੰਦ-ਸੈ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਨੰਦਮੈ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁਵਣ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਣਕ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਹੈ। 
ਰਜੀ ਧਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਜਾ ਕਾ ਤੂੰ ਮੀਰਾ ॥੨॥ 
(ਰੱਜੀ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤੂੰ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਧਾਈ = ਦੌੜਨ ਵੱਲੋਂ ਰਜੀ = ਰੱਜ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ਸੈਗ ਕੀ; ਸੁਮਤਿ ਦ੍ਿੜਾਵਉ ॥ 
ਜੋ ਮੇਰੇ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸਹੇਰੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹੀ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਦ੍ਰਿੜਾਵਉ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਸੇਵਹੁ ਸਾਧੂ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਤਉ ਨਿਧਿ ਹਰਿ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਤਉ = ਤਦ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵੋਗੀਆਂ ॥੩॥ 
ਸਗਲੀ ਦਾਸੀ ਠਾਕੁਰੈ; ਸਭ ਕਹਤੀ ਮੇਰਾ ॥ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਕੁਰੈ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਮੋਰਾ = ਆਪਣਾ ਕਹਤੀ = ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਸਹਿ ਸੀਗਾਰੇ ਨਾਨਕਾ; ਤਿਸੁ ਸੁਖਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥੪॥੧੫॥੧੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ 
ਸੀਗਾਰੇ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਸੁਖਹਿ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਸੇਰਾ = ਵੱਸਣਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ॥8॥੧੫॥੧੧੭॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
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ਸਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ; ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਸਿਖੁ ਰੀ ॥ 
ਰ ਰੀ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਖੀ ! ਜੋ ਸੈਤਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦਾਸਰੀ = ਦਾਸੀ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ 
ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਹ ਅਚਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਕਰਤੱਵਯ ਸਿੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗੁਣ ਊਤਮੋ; ਭਰਤਾ ਦੂਰਿ ਨ ਪਿਖੁ ਰੀ ॥੧॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਊਤਮੋ = ਉੱਤਮ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ 
ਭਰਤਾ = ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਨਾ ਪਿਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੁੰਦਰਿ ਆਪਣਾ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਮਜੀਠੈ ਰੌਗਿ ਰੀ ॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ! ਇਹ ਜੋ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸਫ਼ੈਦ ਬਸਤਰ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = ਰੈਗਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਏਗਾ। 
ਤਿਆਗਿ ਸਿਆਣਪ ਚਾਤੁਰੀ; ਤੂੰ ਜਾਣੁ ਗੁਪਾਲਹਿ ਸੈਗਿ ਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਾਤੁਰੀ = ਚਲਾਕੀ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਤੂੰ ਗੁਪਾਲਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਗਿ = ਸਾਥ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਰਤਾ ਕਹੈ ਸੁ ਮਾਨੀਐ; ਏਹੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ਰੀ ॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਭਰਤਾ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਵੀ ਕਹੈ = ਆਖਦਾ ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਮਾਨੀਐ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ, ਏਹੁ = ਇਹੁ ਹੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸੋਹੱਪਣ ਬਣਾਇ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਏਹੁ ਤੰਬੋਲਾ ਖਾਇ ਰੀ ॥੨॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਜਾਂ ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਉਣ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾ ਦੇ, ਏਹੁ = ਇਹੁ ਹੀ ਤੌਬੋਲਾ = ਪਾਨ ਦਾ ਬੀੜਾ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਕਰ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਰਿ ਦੀਪਕੋ; ਇਹ ਸਤ ਕੀ ਸੇਜ ਬਿਛਾਇ ਰੀ ॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਦੀਪਕੋ = ਦੀਵਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, 
ਅਤੇ ਜੋ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੇਜਾ ਬਿਛਾਇ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ਰਹੁ; ਤਉ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਰਾਇ ਰੀ ॥੩॥ 


ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰ, ਤਉ = ਤਦ ਰਾਇ =ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਤਿਸ ਹੀ ਚਜੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ; ਸਾਈ ਰੁਪਿ ਅਪਾਰਿ ਰੀ ॥ 


ਉ 
॥ 


$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ 5੦੦ (੬੯੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੀਗਾਰੁ = ਸੋਹੱਪਣ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੀ ਅਪਾਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਵਾਲੀ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ 
ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਅਪਾਰਿ = ਬੇਅੰਤ, ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਸਾਈ ਸੋੋਹਾਗਣਿ ਨਾਨਕਾ; ਜੋ ਭਾਣੀ ਕਰਤਾਰਿ ਰੀ ॥੪॥੧੬॥੧੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੀ=ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ! ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ 

ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 

ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥੧੧੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ ਤਊ ਲਉ; ਜਉ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ = ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋਣਾ ਤਊ = ਤਦ ਲਉ = ਤਕ ਹੀ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦ 

ਤੱਕ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਮਾ = ਸੈਸੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਭ੍ਰਮ ਕਾਟੇ ਗੁਰਿ ਆਪਣੈ; ਪਾਏ ਬਿਸਰਾਮਾ ॥੧॥ 

ਸਾਡੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ = ਭਰਮ, ਸੈਸੇ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ 

ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮਾ = ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਓਇ ਬਿਖਾਦੀ ਦੋਖੀਆ; ਤੇ ਗੁਰ ਤੇ ਹੂਟੇ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਜੋ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਿਖਾਦੀ = ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦਾਦਿ 
ਦੋਖੀਆ = ਦੋਸ਼ੀ , ਦੁਸ਼ਟ ਵੈਰੀ ਸਨ, ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੂਟੇ = ਹੰਭ 
ਗਏ, ਹਟ ਗਏ ਹਨ । 

ਹਮ ਛੂਟੇ ਅਬ ਉਨਾ ਤੇ; ਓਇ ਹਮ ਤੇ ਛੂਟੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ' ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਾਂ 

ਅਤੇ ਓਇ = ਉਹ ਵਿਕਾਰ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਜਾਨਤਾ; ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਬਧਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਜੀਵ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਜਾਨਤਾ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਇਕ ਜੈਮਣ 

ਮਰਣ ਦੇ ਬਧਾ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਗੁਰਿ ਕਾਟੀ ਅਗਿਆਨਤਾ; ਤਬ ਛੁਟਕੇ ਫੈਧਾ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਪਾਨ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ = ਅਗਿਆਨਤਾਈ 

ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਫੈਧਾ = ਫਾਹੇ ਛੁਟਕੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ॥੨॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਤਾ; ਤਬ ਹੀ ਲਉ ਦੁਖੀਆ ॥ 


ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕੰ-ਜੀਵਾ ਪਰ ਸਰ ਦਾ ਹਕ= ਭਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਤਾ = ਬੁੱਝਦਾ 
ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਉ = ਤਕ ਹੀ ਇਹ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 8੦੦-825 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ ॥੩॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਹ ਨਾ ਕੋ ਦੁਸਮਨੁ ਦੋਖੀਆ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥ 
ਹੁਣ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ, ਨਾਹੀ ਇੰਦ੍ੇ ,ਸ਼ਬਦਾਦਿ ਰੂਪੀ ਦੋਖੀਆ = ਦੋਸ਼ੀ ਅਤੇ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਸੈਕਲਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੋ; ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਬੈਦਾ ॥੪॥੧੭॥੧੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੇਵਕੋ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਤੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬੋਦਾ = ਗ਼ੁਲਾਮ ਹਾਂ ॥8॥੧੭॥੧੧੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨਦੁ ਘਣਾ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਗਾਉ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਆਨਦੁ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਹ ਨਿਵਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਦੇ ਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਆਦਿ 
ਗਰਹ = ਗ੍ਰਹਿ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਵਾ: ਗਲ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਗਰਹ = ਫਾਹੇ 
ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੪੦੧] 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਸਦ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 

ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਦ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ 

ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਵਾਰਿਆ; ਜਿਸੁ ਮਿਲਿ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਅਰਥਾਤ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਜੋ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਹਿ; ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ॥ _ $ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਗੁਨ = ਸ਼ੁਭ ਸ਼ਗਨ ਵੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਨੰ ਅਪਸਗਨੁ = ਕੁਸ਼ਗਨ ਹੋਮ 


ਕੇ ਲਗਹਿ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਚੰਗੇ ਸ਼ਗਨਾਂ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । ਹ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦5 (੬੯੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸੁ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ 
ਨੌੜਿ = ਨੋੜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਜਪ ਤਪ ਜੇਤੇ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 

ਪੁੰਨ (ਕਿਸੇ ਪੁਰਬ ਦੇ ਦਿਨ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਦਾਨ ਵਿਚ ਦੇਣੀ) ਦਾਨ = ਸ਼ੈਰਾਤ, ਜਪ = ਮੰਤ੍ਰ ਪਾਠ, 
ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ, ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿ ਤਾਉਣੀਆਂ ਆਦਿਕ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਫੋਕਟ 
ਕਰਮ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉਤੇ ਭਾਵ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜੋ ਜਪੈ; ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮੁ ॥੩॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ, 

ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਭੈ ਬਿਨਸੇ ਭ੍ਰਮ ਮੋਹ ਗਏ; ਕੋ ਦਿਸੈ ਨ ਬੀਆ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਗਏ = ਚਲੇ ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੋਰ 
ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ ਉਸ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਰਾਖੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੪॥੧੮॥੧੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, ਫਿਰ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਥੀਆ = 
ਹੋਵੇਗਾ ॥8॥੧੮॥੧੨੦॥ 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੯ ਮਹਲਾ ੫ 
(ਨਾਵਾਂ ਬੋਲੋ) 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਨੌਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੁਆਰਾ 


ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧ = ਅੱਦੁਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ ੧ 

ਚਿਤਵਉ ਚਿਤਵਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਉ; ਆਗੈ ਭਾਵਉ ਕਿ ਨ ਭਾਵਉ ॥ 

ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਚਿਤਵਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਬੈਕੁੰਠ 
ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ, ਸੱਤਾਂ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ, ਪਰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਮੇਰਾ ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭਾਵਉ = ਭਾਵੇਗਾ ਕਿ = ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਭਾਵਉ = ਭਾਵੇਗਾ। 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 4੦5 


ਏਕੁ ਦਾਤਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਚਿਕ; ਦੂਸਰ ਕੈ ਪਹਿ ਜਾਵਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੂੰ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ 
ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਦੂਸਰ = ਦੂਜੇ ਹੋਰ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾਵਉ = ਜਾਣਾ 


6 ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਹਉ ਮਾਗਉ ਆਨ; ਲਜਾਵਉ ॥ 
(ਲੱਜਾਵਉ ਬੋਲੋ) 
ਜੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਲਜਾਵਉ = ਸ਼ਰਮ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਗਉ ਕਾਹਿ ਰੋਕ ਸਭ ਦੇਖਉ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਮੇਰੋ ਨਿਸਤਾਰੁ ॥੧॥ 
(ਝੈਲਾਵਲ਼ ਕਬੀਰ ਜੀ, #ਗ £੫੬) 


ਸਗਲ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਏਕੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਕਉਨੁ ਸਮਸਰਿ ਲਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਛਤ੍ਰਪਤਿ = ਚਕ੍ਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਏਕੋ = ਇਕ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਕਉਨ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਆਪ 
ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਸੈਕਰੁ ਇੰਦੁ ਤਪੈ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 
ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਸੋਹੈ ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਆਕੀ ਮਰਹਿ ਅਫਾਰੀ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੨) 


ਊਠਉ ਬੈਸਉ ਰਹਿ ਭਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਦਰਸਨੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜਾਵਉ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਠਉ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਸਉ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉੱਠਦੇ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ 
ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਦੇ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਰਹਿ ਭਿ = ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਾਕਉ = ਸਕਦੇ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਊਠਉ = ਉੱਠਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਚਿੱਤ ਨਾ ਟਿਕਣ 
ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਬੈਸਉ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਜਪਾਂਗੇ, ਪਰ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਰਿਹਾ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਖੋਜਿ = ਖੋਜੀ ਹੋ ਕੇ ਖੋਜਾਵਉ = ਭਾਲ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਨਕਾਦਿਕ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਸਨਾਤਨ ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ; 

ਤਿਨ ਕਉ ਮਹਲੁ ਦੁਲਭਾਵਉ ॥੨॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਤਿੰਨ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ, ਸਨਕਾਦਿਕ = ਸਨਕ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਜੋ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਦੁਲਭਾਵਉ = ਦੁਰਲੱਭ, ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਅਗਮ ਅਗਮ ਆਗਾਧਿ ਬੋਧ; ਕੀਮਤਿ ਪਰੈ ਨ ਪਾਵਉ ॥ 
ਜੋ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਬੋਧ = ਗਿਆਨ ਜਾਨਣਾ ਵੀ ਆਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦5 (੬੯੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਕੀ ਸਰਣਿ ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਕੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਵਉ ॥੩॥ 
(ਤਾਕੀ ਖੋਲੋ) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) 
(ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਤਾਕੀ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ; ਕਾਟਿਓ ਬਧੁ ਗਰਾਵਉ ॥ 


ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = 
ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਰਾਵਉ = ਗਲੋਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧੁ= ਬੈਧਨ ਕਾਟਿਓ = 
ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਉ ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਓ; 
ਤਉ ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਉ ॥੪॥੧॥੧੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੁ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 


ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮਿ = ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਚੱਕਰ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੪॥੧॥੧੨੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅੰਤਰਿ ਗਾਵਉ ਬਾਹਰਿ ਗਾਵਉ; ਗਾਵਉ ਜਾਗਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 


ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਵੀ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਬਾਹਰੋਂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਵੀ 
ਜੱਸ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਬਾਹਰ ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਵਾਰੀ = ਸਵੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਉਸੇ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਕੇ ਵੀ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ-ਸਵਾਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਸੰਗਿ ਚਲਨ ਕਉ ਤੋਸਾ ਦੀਨਾ; ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥੧॥ 

ਸਾਨੂੰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਤੋਸਾ = ਖ਼ਰਚ 
ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਤੋਸਾ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਖੰਡ, ਘਿਓ ਤੇ ਮੈਦੇ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ, 
ਇਸ ਨੂੰ “ਤੋਸਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਏਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਦਾ ਤੋਸਾ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ 


ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਅਵਰ? ਬਿਸਾਰੀ ਬਿਸਾਰੀ ॥ 


ਅਵਰ = ਹੋਰ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦5 
ਦਿ ਆਰੀ ਗੀ ਸਿ ਰੀ ਵਲ ਚ 
ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ ਬਿਸਾਰੀ = ਵਿਸਰਜਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: (ਬਿਸ “ ਆਰੀ) ਬਿਸ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
0 ਦੀ ਆਰੀ = ਸਖੀ ਬਣ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ (ਵਿ “ ਸਾਰੀ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ = ਸਾੜਨ ਵਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਸਾਰ 
0 ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਓ; ਮੈ ਏਹੋ ਆਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਏਹੋ 
ਹੀ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੂਖਨਿ ਗਾਵਉ ਸੁਖਿ ਭੀ ਗਾਵਉ; ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ ਸਮਾ੍‌ਰੀ ॥ 
ਦੂਖਨਿ = ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਵੀ ਗਾਵਉ = ਅਲਾਪਦੇ ਹਾਂ, ਸੁਖਿ = ਸੁਖ ਵੇਲੇ ਭੀ = ਵੀ ਗਾਵਉ = ਗਾਇਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ , ਪੰਥਿ = ਪੰਥੀ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਚੱਲਦਿਆਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਨੂੰ ਸਮਾਰੀ = 
ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਭਾਵ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਉੱਪਰ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਾਰਗਾਂ ਨਾਲੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ 
ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਗੁਰਿ ਮਨ ਮਹਿ ਦੀਆ; ਮੋਰੀ ਤਿਸਾ ਬੁਝਾਰੀ ॥੨॥ 


ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ 


ਕਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਤਿਸਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਬੁਝਾਰੀ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ॥੨॥ 


ਦਿਨੁ ਭੀ ਗਾਵਉ ਰੈਨੀ ਗਾਵਉ; ਗਾਵਉ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਰਸਨਾਰੀ ॥ 

ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਭੀ = ਵੀ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, ਰੈਨੀ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਵੀ ਗਾਵਉ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈੀਂ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਅਤੇ ਰਸਨਾਰੀ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । 

ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਬਿਸਾਸੁ ਹੋਇ; ਹਰਿ ਜੀਵਤ ਮਰਤ ਸੈਗਾਰੀ ॥੩॥ 

ਇਹ ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਬਿਸਾਸੁ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਭਰੋਸਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਮਰਤ = ਮਰਦਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਾਰੀ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਰਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਤ = ਮਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਾਰੀ = ਸੈਗੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਪਾਵਉ ਸੈਤ ਰੇਨ ਉਰਿ ਧਾਰੀ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ 8੦੧-8੦੨ (੭੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਸੁਵਨੀ ਕਥਾ ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਪੇਖਉ; ਮਸਤਕੁ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੀ ॥੪॥੨॥੧੨੨॥ 


ਸ੍ਵਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਆਪ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨਾ ਕਰਾਂ, ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਪੇਖਉਂ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਮਸਤਕੁ = ਮੱਥਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਰੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ 


0 ਰਹੇ ॥੪॥੨॥੧੨੨॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੦ ਮਹਲਾ ੫॥ 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਸਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਸਨੋ ਤੂੰ ਅਸਥਿਰੁ ਕਰਿ ਮਾਨਹਿ; ਤੇ ਪਾਹੁਨ, ਦੋ ਦਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਜਿਸਨੋ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ, ਸਦਾ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ, ਤੇ = ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੋ _ਦਾਹਾ = ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਹੀ 


ਪਾਹੁਨ = ਪਾਹੁਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੋ ਦਾਹਾ = ਦੋ । ਦਸ ਭਾਵ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਦੋ ੪ ਦਸ ਭਾਵ ਵੀਹ 
ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤ ਨੂੰ ਦਾਹਾ = ਸੜ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੪੦੨] 


ਪੁਤ ਕਲਤ੍ ਗਿਹ, ਸਗਲ ਸਮਗੀ; ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਅਸਨਾਹਾ ॥੧॥ 
(ਕਲੱਡ੍ਰ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਪੁੱਤਰ, ਕਲੜ੍ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਗਿਹ = ਘਰ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਭ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਵਸਤੂਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਸਨਾਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਣਹੋਏ ਹੀ ਹਨ॥੧॥ 


ਰੇ ਮਨ; ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਹੈ, ਹਾਹਾ॥ 


(ਹਾ-ਹਾ ਬੋਲੋ) 

ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਾ ਹਾ = ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ, ਹਾਂ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਇੱਕਠੇ ਕਰ ਲਏ, ਹਾਂ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਧਨ ਇੱਕਠਾ ਕਰ ਲਿਆ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਕੀ ਹਾ ਹਾ ਕਰਕੇ ਹੱਸਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਲਈ ਹੋਰਨਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਹਾ = ਹਾੜੇ ਕੱਢਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖੁ ਜੈਸੇ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ; ਇਕੁ ਰਾਮ ਭਜਨੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦਿਸਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ = ਰੈਧਰਬ ਨਗਰੀ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹਨ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ = ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਦੀ ਨਗਰੀ ਜੋ ਇਕ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਦਿਸਦੀ 
ਹੈ ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ, ਪੁਰਾਣਕ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੌਦ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪੦੨ 


0 ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਪੁਰੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਲੈ ਚੱਲੋ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਪੁਰੀ ਹੀ ਬਿਬਾਨ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਈ, ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਬਾਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗਧੇ 
0 ਹਿਣਕ ਪਏ, ਗਧੇ ਹੀਂਗਣ ਤੋਂ ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ 
੪ ਹਰੀ ਚੰਦਾ ਤੇਰੇ ਤਾਂ ਗਧੇ ਵੀ ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪੁਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਖਲੋ ਗਈ । ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਈਂ ਉਹ ਉਥੇ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਧੁੰਦ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਪੈਣ ਤੋਂ ਭੁਲੇਖੇ ਜਿਹੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਗਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਚੰਦਉਰੀ ਜਾਂ ਰੈਧਰਬ ਨਗਰੀ ਆਦਿ 
ਨਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦਿਆ। ਇਹ ਕਹਿਣ ਮਾੜ੍ਹ ਹੀ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਸ ਨਗਰੀ ਵਾਂਗ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੁੰਦ 
ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਤੇਜ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰੇਗਿਸਤਾਨ 
ਅਥਵਾ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗਾੜ੍ਹੀ ਧੁੰਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕਦੇ ਸੱਤਯ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਅਕਸ 
ਅਤੇ ਕਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਵੱਸੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਸੱਤਯ ਸਮਾਨ ਭਾਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਰਿਆਣੇ ਦੇ ਹਿਸਾਰ 
ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਜਾਂ ਰੇਤਲੇ ਇਲਾਕਿਆਂ ਅਤੇ ਅਰਥ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰੀ ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ 
ਅਜੀਬ ਭਾਸਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ, ਉਹ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨ 
ਕਿਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਬਾਗ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਰ ਲਈ ਲਲਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸੁਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਤੇਜ਼ ਹੁੰਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਧੁੰਦ ਪਤਲੀ ਪੈਣ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਖਦੇ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਸਾਰੀ 
ਰਚਨਾ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਰਨਲ ਟਾਂਡ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਮੈਨੂੰ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਸਿਆ ਕਿ ਹੁਣੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਟੱਕਰ ਮਾਰ ਕੇ ਚੂਰਾ 
ਚੂਰਾ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਮੈਂ ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਫ਼ਿਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ, 
ਪਰ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਅਫ਼ਸਰ ਜੋ ਅਸਲ ਗੱਲ ਦੇ ਭੇਤੀ ਸਨ, ਸਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸਣ ਲੱਗੇ ਤੇ ਮੈਂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 
ਹੋ ਗਿਆ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਖਿਨ ਭਰ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ (ਰੀਧਰਬ ਨਗਰੀ) ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮਿਥਿਆ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਜੈਸੇ ਬਸਤਰ ਦੇਹ ਓਢਾਨੇ; ਦਿਨ ਦੋਇ ਚਾਰਿ, ਭੋਰਾਹਾ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਬਸਤਰ = ਕੱਪੜੇ ਓਢਾਨੇ = ਪਹਿਨੀਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੋਇ 
ਚਾਰਿ = ਦੋਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਨੂੰ ਭੋਰਾਹਾ = ਭੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹੈਢ ਕੇ ਫੱਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਜੋ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਦੋ ਚਾਰ 
ਦਿਨਾਂ ਨੂੰ ਭੁਰ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਭੀਤਿ ਊਪਰੇ ਕੇਤਕੁ ਧਾਈਐ; ਅੰਤਿ ਓਰਕੋ ਆਹਾ ॥੨॥ 
ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਦੇ ਊਪਰੇ = ਉੱਤੇ ਕੇਤਕੁ = ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਧਾਈਐ = ਦੌੜਨਾ ਕਰੀਏ, ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ 
ਤਾਂ ਕੈਧ ਦਾ ਓਰਕੋ = ਓੜਕ ਆਹਾ = ਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਉੱਪਰ ਜਿਊਣ 
ਰੂਪ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਦੌੜਾਂਗੇ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪੦੨ (੭੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਸੇ ਅੰਭ ਕੁੰਡ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ; ਪਰਤ ਸਿੰਧੁ ਗਲਿ ਜਾਹਾ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਭੁ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਕੁੰਡ ਭਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਤੇ ਉਸ 
ਵਿਚ ਸਿੰਧੁ = ਲੁਣ ਦੀ ਡਲੀ ਪਰਤ = ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ ਲੂਣ ਗਲ, ਖੁਰ ਜਾਹਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਰਿ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਜਗਤ ਕੁੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਲੂਣ ਦੀ ਡਲੀ ਪੈਣ 


ਕਰਕੇ ਖੁਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਰਾਵ ਇਕ ਦਿਨ ਸਰੀਰ ਨੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


ਆਵਗਿ ਆਗਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਉਠਿ ਜਾਸੀ ਮੁਹਤ ਚਸਾਹਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵਖਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ ਆਵਗਿ = ਆਵੇਗੀ, ਉਦੋਂ 
ਮੁਹਤ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਜਾਂ ਚਸਾਹਾ = ਚਸਾ ਕੁ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ 
ਕੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਰੇ ਮਨ ਲੇਖੈ ਚਾਲਹਿ ਲੇਖੈ ਬੈਸਹਿ; ਲੇਖੈ ਲੈਦਾ ਸਾਹਾ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ ਭਾਵ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਲੇਧੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, 


ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਹਾ = ਸੁਆਸ ਵੀ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀ; 
ਉਬਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਓਟਾਹਾ ॥੪॥੧॥੧੨੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਕਰ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਦੀ ਓਟਾਹਾ = ਟੇਕ ਲੈਣੀ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਕਾਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥0॥੧॥੧੨੩॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
[ਨੌਣ £ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਨਾ] 
ਜਉ ਕਿਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਭਈ ॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾਂ; 
ਅਪੁਸਟ ਬਾਤ ਤੇ ਭਈ ਸੀਧਰੀ; ਦੂਤ ਦੁਸਟ ਸਜਨਈ ॥ 
ਅਪੁਸਟ = ਪੁੱਠੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਸੀਧਰੀ = ਸਿੱਧੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ 
ਤੇ ਦੁਸਟ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਸਜਨਈ = ਸੱਜਣ ਬਣ ਗਏ ਅਥਵਾ ਪੁੱਠੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਚਿਤਵਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਸਿੱਧੀ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕੌਂਧਾਦਿ ਦੂਤ ( 
ਤੇ ਇੰਦ੍ਹੇ ਰੂਪ ਵੈਰੀ ਵੀ ਸਜਨਈ = ਸੱਜਣ ਬਣ ਗਏ। ਰ੍ 
ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ ਰਤਨੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ; ਮਲੀਨ ਬੁਧਿ ਹਛਨਈ ॥੧॥ 


ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਦਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪੦੨ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੋਈ ਮਲੀਨ = ਮੈਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ 
ਰਛਨਈ - ਨਿਰਮਲ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ 


ਜਉ ਕਿਰਪਾ; ਗੋਬਿੰਦ ਭਈ ॥ 


ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਭਈ = ਹੋਈ। ਤਾਂ; 


ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਫਲ ਪਾਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਈ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਸੈਪਤਿ = ਬਿਭੂਤੀ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ _ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ; ਸਗਲ ਭਵਨ ਪ੍ਰਗਟਈ ॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਪਨ = ਕੈਜੂਸ, ਸੂਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਐਸਾ ਸੁਮ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਸਾਹਾਂ ਰੁਪੀ ਪੁੰਜੀ ਖ਼ਰਚਦਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਸੰਗਿ ਬੈਠਨੋ ਕਹੀ ਨ ਪਾਵਤ; ਹੁਣਿ ਸਗਲ ਚਰਣ ਸੇਵਈ ॥੨॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਕਹੀ = ਕਿਸੀ ਦੇ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬੈਠਨੋ = ਬੈਠਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਤ = ਪਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਸਾਰੇ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਈ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਆਢ ਆਢ ਕਉ ਫਿਰਤ ਦਢੂੰਢਤੇ; ਮਨ ਸਗਲ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਿ ਗਈ ॥ 
ਅੱਗੇ ਆਢ ਆਢ = ਕੌਡੀ ਕੌਡੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਢੂਢਤੇ = ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੇ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਮਨ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੀ ਬੁਝ ਗਈ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ । 
ਏਕੁ ਬੋਲ ਭੀ, ਖਵਤੋ ਨਾਹੀ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਸੀਤਲਈ ॥੩॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਕੌੜਾ ਬੋਲ = ਬਚਨ ਭੀ = ਵੀ ਖਵਤੋ = ਸਹਾਰਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ 
ਸੀਤਲਈ = ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਏਕ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਵਖਾਨੈ; ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਮਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਜੀਹ = ਜੀਭ ਤੁਹਾਡੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਖਾਨੈ = 
ਕਥਨ ਕਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅਗਮਈ = ਅਰੀਮ ਸਰੂਪ ਹੀ ਰਹੋਗੇ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍ ਅਤੇ ਅਗਮ = 
ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮਈ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪੦੨ (੭੦8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


. ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਈ ॥੪॥੨॥੧੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ 
0 ਕਰਕੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਨ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਵੀ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੀਅਹੁ = 
ਕਰੋ ॥੪॥੨॥੧੨੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰੇ ਮੂੜੇ ਲਾਹੇ ਕਉ ਤੂੰ ਢੀਲਾ ਢੀਲਾ; ਤੋਟੇ ਕਉ ਬੇਗਿ ਧਾਇਆ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮੁੜੇ = ਮੁਰਖ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾਹੇ = ਨਫ਼ੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 


ਲਈ ਢੀਲਾ ਢੀਲਾ = ਢਿੱਲਾ ਢਿੱਲਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਤੋਟੇ = ਘਾਟੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਬੇਗਿ = ਛੇਤੀ ਹੀ ਧਾਇਆ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ'। 


ਸਸਤ ਵਖਰੁ, ਤੂੰ ਘਿੰਨਹਿ ਨਾਹੀ; ਪਾਪੀ ਬਾਧਾ ਰੇਨਾਇਆ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਸਤ = ਸਸਤੇ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਤੂੰ ਘਿੰਨਹਿ = ਸ਼ਰੀਦਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ 
ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ ਉਲਟਾ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਰਾਜ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੈਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ ਆਦਿ 
ਰੇਨਾਇਆ = ਕਰਜ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਰੇਨਾਇਆ = 
ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 


ਸਤਿਗੁਰ; ਤੇਰੀ ਆਸਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਆਸਾਇਆ = ਆਸ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹਾਂ। 


ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਮੈ ਏਹਾ ਓਟਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਓਟਾਇਆ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੀਧਣ ਵੈਣ ਸੁਣਹਿ, ਉਰਝਾਵਹਿ; ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਅਲਕਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁੰ ਰੈਧਣ = ਨਿੰਦਾ ਚੁਗ਼ਲੀ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਦੁਰਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਵੈਣ = ਬਚਨ 
ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਉਰਝਾਵਹਿ = ਉਲਝ, ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਲੱਗਿਆਂ 
ਅਲਕਾਇਆ = ਅਲਕਾਉਣ, ਆਲਸ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ ਕਉ ਬਹੁਤੁ ਉਮਾਹਿਓ; ਬੁਝੀ ਉਲਟਾਇਆ ॥੨॥ 


ਪਰਾਈ ਨਿੰਦ= ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਹ 


ਉਮਾਹਿਓ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬੂਝੀ = ਬੁੱਝਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਾਇਆ = ਉਲਟਾ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪੦੨ 


ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਤੀ ਨਿੰਦਾ; ਅਖਾਧਿ ਖਾਹਿ ਹਰਕਾਇਆ ॥ 


ਰ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਤਨ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਤਨ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ੁਲਾਮ ਬਣਾ 
ਕੇ ਕੋਲ ਰੱਖਦਾ ਹੈ' (ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਲ ਲੈ ਕੇ ਡੰਗਰਾਂ ਵਾਂਗ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੈਮ ਲੈਂਦੇ ਸਨ) ਅਤੇ 
ਪਰ = ਪਰਾਈ ਤੀ = ਇਸਤਰੀ 'ਤੇ ਲੰਪਟ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਖਾਧਿ = ਨਾ 


ਅਘ ੯੨ 


ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹਰਕਾਇਆ = ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 


ਸਾਚ ਧਰਮ ਸਿਉ ਰੁਚਿ ਨਹੀ ਆਵੈ; ਸਤਿ ਸੁਨਤ ਛੋਹਾਇਆ ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਰੁਚਿ = ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਤੂੰ ਛੋਹਾਇਆ = ਗ਼ੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈਂ ॥੩॥ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਲਈ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰ : 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ; ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਇਆ = ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ 
ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਆਹਿ ਸਰਣ ਪ੍ਰਭ ਆਇਓ; ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੧੨੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ ! ਮੈਂ ਆਹਿ = ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਅਪਨਾਇਆ = ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਲਾਜ = 
ਲੱਜਿਆ ਰਾਖੁ = ਰੱਖੋ ਵਾ! ਅਪਨਾਇਆ = ਅਪਨਾ ਲਉ॥੪॥੩॥੧੨੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਹੋ ਕਰਕੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ 

ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾ ਗਵਾਉਣ 'ਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਮਿਥਿਆ ਸੈਗਿ ਸੈਗਿ ਲਪਟਾਏ; ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕਰਿ ਬਾਧੇ ॥ 

ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਕੈਦੀ ਹੋ ਕੇ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਪਟਾਏ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਵਾ: 
ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਣ ਦੇ ਥਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਲੰਪਟ, ਫਸ ਰਹੇ 
ਹਨ। 


ਜਹ ਜਾਨੋ ਸੋ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਅਹੰਬੁਧਿ ਭਏ ਆਂਧੇ ॥੧॥ 


ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਂਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜੋ ਘਰੁ ਛਡਿ ਗਵਾਵਣਾ ਸੋ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਤੁਧੁ ਵਰਤਣਾ ਤਿਸੁ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾਹਿ ॥ /ਸਗੀਰਾਗਾ % ੪, ਅੰਗ 8ੜ) 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ #੦੨-੪੦= (੭੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ; ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧੇ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਚੌਚਲ ਮਨ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਅਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਦਾ ? (ਜਿਵੇਂ ਬੈਰਾਗੀ ਇਕ ਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ, ਇਵੇਂ ਮਨ ਵੀ ਇਕ 


ਥਾਂ ਟਿਕਦਾਂ ਨਜ਼ੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਬੈਰਾਗੀ ਦਾਂ ਅਰਥ ਚੰਚਲ ਕੀਤਾ ਹੈ।) 


ਕਾਚ ਕੋਠਰੀ ਮਾਹਿ ਤੂੰ ਬਸਤਾ; ਸੈਗਿ ਸਗਲ ਬਿਖੈ ਕੀ ਬਿਆਧੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਕਾਚ = ਕੱਚੀ ਕੋਠਰੀ = ਕੋਠੜੀ ਭਾਵ ਦੇਹ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਤਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਬਿਆਧੇ = ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੪੦੩] 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਵੈ; ਪਲੁ ਖਿਨੁ ਛੀਜੈ ਅਰਜਾਧੇ ॥ 
ਮੇਰੀ ਜ਼ਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਜ਼ਮੀਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਪਲ ਤੋਂ ਖਿਨੁ = ਖਿਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਅਰਜਾਧੇ = ਉਮਰ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ ਮੀਠੈ ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਏ; ਝੂਠ ਧੰਧਿ ਦੁਰਗਾਧੇ ॥੨॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਖੀ ਮੀਠੈ = ਮਿੱਠੇ ਗੁੜ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੋਭਾਏ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਖੋਭ ਕੇ ਵਿਚੇ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਝੂਠਿ = ਝੂਠੇ ਧੈਧਿ = ਧੈਧਿਆਂ ਅਤੇ ਦੁਰਗਾਧੇ 
ਦੁਰਗੀਧੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਇਹ ਇੰਦੀ ਰਸਿ ਲਪਟਾਧੇ ॥ 
ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਰ = ਅਤੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਨੇਤ , 
ਰਸਨਾ, ਇੰਦ ਆਦਿ ਇਹ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਰਸਿ = ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਾਧੇ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਦੀਈ ਭਵਾਰੀ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ; ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਜਨਮਾਧੇ ॥੩॥ 
ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲਬਰ ਦਾਤੇ ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿਚ ਭਵਾਰੀ = ਭਵਾਂਟੜੀ ਦੀਈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਹੁਰਿ 
ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਾਧੇ = ਜਨਮ ਧਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜਉ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੈਜਨੁ; ਤਉ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸਭ ਸੁਖ ਲਾਧੇ ॥ 


<< ੮ 


ਜਉ = ਜਦੋਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ 
ਕ੍ਰਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਮੈਂ' ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਲਾਧੇ = ਲੱਭ ਲਏ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਧਿਆਵਉ; ਮਾਰਿ ਕਾਢੀ ਸਗਲ ਉਪਾਧੇ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦27) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪#੦= 
( ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਾਧੇ = ਉਪਾਧੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ 
ਕਾਢੀ = ਕੱਢ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੪॥ 
ਇਉ ਜਪਿਓ ਭਾਈ; ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲਬਰ ਦਾਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ; 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੪॥੪॥੧੨੬॥ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ। ਰਹਾਉ 


ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ ਕੇ ਇਉਂ ਸੁਖੀ ਹੋਈਦਾ 
ਹੈ॥੪॥੪॥੧੨੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਨਿਮਖ ਕਾਮ ਸੁਆਦ ਕਾਰਣਿ; ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਕਾਮ ਵਿਸ਼ੇ ਦਾ ਸੁਆਦ ਲੈਣ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ = ਕੌੜਾਂ ਦਿਨ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਦਿਨ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਘਰੀ ਮੁਹਤ ਰੋਗ ਮਾਣਹਿ; ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਵਹਿ ॥੧॥ 

ਘਰੀ = ਇਕ ਘੜੀ ਜਾਂ ਮੁਹਤ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਸਪਰਸ਼ ਮਾੜ੍ਹ ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਖ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ 
ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਹਿ = ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਵਾਰ ਵਾਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਪਛੁਤਾਵਹਿ = ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਅੰਧੇ ਚੇਤਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥ 
ਤੇਰਾ; ਸੋ ਦਿਨੁ, ਨੇੜੈ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਜੀਵ ! ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ । 
ਤੇਰਾ ਸੋ= ਉਹ ਮੌਤ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟ ਹੀ ਆਇਆ = ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਲਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖਿ, ਭੂਲੋ; ਆਕ ਨੀਮ ਕੋ, ਤੂੰਮਰੁ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪਲਕ ਮਾੜ੍ਹ ਸੋਹਣੇ ਰੁਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਭੂਲੋ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈਂ, 


ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ ਤਾਂ ਆਕ = ਅੱਕ ਵਰਗੇ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ, ਨੀਮ = ਨਿੰਮ ਵਰਗੇ ਕੌੜੇ ਅਤੇ ਤੁੰਮਰੁ = ਤੁਮੇ ਕੋ = ਦੇ ਵਾਂਗ 
ਬਾਹਰੋਂ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੌੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੱਕ ਅਤੇ ਨਿੰਮ ਦੇ ਤੂੰਮਰੁ = ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। 


ਜੈਸਾ ਸੋਗੁ ਬਿਸੀਅਰ ਸਿਉ ਹੈ ਰੇ; ਤੈਸੋ ਹੀ ਇਹੁ ਪਰ ਗਿਹ ॥੨॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਬਿਸੀਅਰ = ਸੱਪ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 5੦=ੜ (੭੦੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਕਰਨਾ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਤੈਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਇਹ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਗਿਹ = ਵਹੁਟੀ ਭਾਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਬੈਰੀ ਕਾਰਣਿ ਪਾਪ ਕਰਤਾ; ਬਸਤੁ ਰਹੀ ਅਮਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਬੈਰੀ = - ਦੁਸ਼ਮਨ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰਸ ਭੋਗਣ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਨਾਮ, ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਸੀ, 
ਉਹ ਅਮਾਨਾ = ਅਮਾਨਤ ਵਾਂਗ ਹੀ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਪਈ ਰਹੀ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਅਮਾਨਤ ਰੱਖੀ ਵਸਤੂ ਵਰਤੀਦੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਦੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੀ ਲਹੀਂ। 


ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ ਤਿਨ ਹੀ ਸਿਉ ਸੈਗੀ; ਸਾਜਨ ਸਿਉ ਬੈਰਾਨਾ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਤੇ ਜੋ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਾਂ ਸੱਤ ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬੈਰਾਨਾ = ਵੈਰ ਭਾਵ ਜਾਂ ਬਿਗਾਨਾ ਹੋਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਇਹੈ ਬਿਧਿ ਬਿਆਪਿਓ; ਸੋ ਉਬਰਿਓ ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਇਕੱਲੇ ਦੀ ਕੀ ਗੱਲ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਇਹੈ = ਇਸੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ 
ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਓ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਉਬਰਿਓ = ਬਚਿਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ; ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਸਰੀਰਾ ॥੪॥੫॥੧੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = 
ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਿਓ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾ = ਸਰੀਰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੫॥੧੨੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥ 
ਲੂਕਿ ਕਮਾਨੋ ਸੋਈ ਤੁਮ ਪੇਖਿਓ; ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਮੁਕਰਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਜੀਵ ਲੂਕਿ = ਲੁਕ ਕੇ ਉਪੱਦਵ ਆਦਿ ਕਮਾਨੋ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਸਭ 


ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਭੀ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਇਹ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ 
ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਵਿ ਮੁੱਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ ਲੇ ਬਾਂਧੇ; ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ 
ਜੋ ਇਸ ਨੇ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਕਮਾਨੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਰਮ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਬਾਂਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਪਛੁਤਾਨੀ = ਪਛਤਾਵਾ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਸਭ ਬਿਧਿ ਆਗੈ ਜਾਨੀ ॥ 


ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੋਂ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 5੦=ੜ 


ਭੂਮ ਕੇ ਮੂਸੇ ਤੂੰ ਰਾਖਤ ਪਰਦਾ; ਪਾਛੈ ਜੀਅ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਰਮ = ਭਰਮ ਕੇ = ਦੇ ਮੂਸੇ = ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਪਰਦਾ = ਓਲ੍ਹਾ ਰਾਖਤ = ਰੱਖਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਦੀ ਕੀ ਭਾਲ ਮਾਨੀ = ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ? ਤੇਰੇ 
0 ਜੀਅ = ਦਿਲ ਕੀ = ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਤੇਰੀ ਕਰਨੀ ਕਰਤੂਤ, ਭਾਵਨਾ ਸੀ, ਉਹੀ ਮੰਨੀ 
ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਏ ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਾਗੇ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੈ ਪਰਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿੱਧਰ ਜਿੱਧਰ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ 
ਹੋ, ਉਹ ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉੱਧਰ ਉੱਧਰ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ 
ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋ = ਕੁਝ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । 


ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੨॥੬॥੧੨੮॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਹੀ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੬॥੧੨੮॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਨਾਲ ਪਿਆਰ, ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 


ਰੀ: ੨. 4 


ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਆਦਿ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਯ< ੫੫ ਯਘ ਤੇ ਯਘ ੧ 
ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੇ; ਆਪੇ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਯ੍ [ ੧ 
ਜਹ ਜਹ ਕਾਜ ਕਿਰਤਿ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਤਹਾ ਤਹਾ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਕਿਰਤ 
ਧੈ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਤਹਾ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਉੱਠ ਕੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਪ ਛੈਨ ਬੈਨ੍ਹੀ, ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਦੇ ਆਪ ਹਲ ਵਾਹੇ ਅਤੇ 
ਪਸ਼ੂ ਚਾਰੇ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਯਗ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਪਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਨਰਸੀ ਭਗਤ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਪ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ, ਆਦਿ ॥੧॥ 
ਪ੍ [੨ [ ਚ 
ਸੇਵਕ ਕਉ; ਨਿਕਟੀ ਹੋਇ ਦਿਖਾਵੇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਭਗਤਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਿਕਟੀ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ 8੦੩ -5੦8 (੭੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


7੫੭ ੩੫੭੨੭-੫੭੩੦੭ 


ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਠਾਕੁਰ ਪਹਿ ਸੇਵਕੁ; ਤਤਕਾਲ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੇਵਕੁ = ਭਗਤ ਜਨ ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਤਤਕਾਲ = ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਪੂਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜੋ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੇਵਕ = ਭਗਤ ਜਨ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੋਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀਮਨੁ ਹਰਿਆ; ਤਿਸੁਨਾਨਕ ਪਰਸਣਿ ਆਵੈ ॥੨॥੭॥੧੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣੀ = ਸੁਣ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ, ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਰਸਣਿ = ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਚਰਣ ਪਰਸਣਿ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂ 
ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਣ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੭॥੧੨੯॥ 


ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੧ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੁਆਰਾ 
ਰਚਿਤ ਤੈ-ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰਣ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਟੂਆ ਭੇਖ ਦਿਖਾਵੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ; ਜੈਸਾ ਹੈ ਓਹੁ ਤੈਸਾ ਰੇ ॥ 
ਚੋਂ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਨਟੂਆ = ਨਟ (ਬਹੁਰੂਪੀਆ) ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ = ਭੇਸ ਬਣਾ 
ਕੇ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਵਜ਼ੀਰ, ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ, ਭਿਖਾਰੀ, ਸੈਤ ਆਦਿ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰੁਪ ਹੈ ਓਹੁ = ਉਹ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਨਟ ਨੇ ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਭੇਖ ਬਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭੁਮਿਓ ਭੂਮ ਭੀਤਰਿ; ਸੁਖਹਿ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸਾ ਰੇ ॥੧॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਮਾਇਆਵੀ ਜੀਵ ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਭੇਸਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਿਓ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ 
ਸੁਖਹਿ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸਾ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੪੦੪] 
ਸਾਜਨ ਸੈਤ, ਹਮਾਰੇ ਮੀਤਾ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਆਨੀਤਾ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ , ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭ ਕਰਮ, ਪਦਾਰਥ ਆਨੀਤਾ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦8 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ; 
ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ = 
ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਕੀਨੀ; ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਤਰੀਐ ਰੇ ॥ 

ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਪਰਵਿਰਤ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ 
ਨਾਲ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰੀਏ [ਰਜੋਗੁਣ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਣੀ, ਉੱਦਮ 
ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ, ਸਤੋਗੁਣ = ਰਿੱਧੀਆਂ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਣੀ, ਨਿਮਰਤਾ ਰੱਖਣੀ 
ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੋਣੀ, ਤਮੋਗੁਣ = ਮਲੀਨ ਕਿਰਿਆ ਹੋਣੀ, ਬਹੁਤ ਖਾਣਾ, ਸੌਣਾ ਆਦਿ] 

ਘੂਮਨ ਘੇਰ ਅਗਾਹ ਗਾਖਰੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਐ ਰੇ ॥੨॥ 
(ਉ-ਤਰੀਐ ਬੋਲੋ) 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਘੂਮਨ ਘੇਰ = ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਬਹੁਤ 

ਅਗਾਹ = ਡੰਘੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਰਨੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਗਾਖਰੀ = ਕਠਨ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਰੀਐ = ਉਤਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਰਿ 


ਰਿ ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਾਲਾ = ਜਾਨਿਆ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ; ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਪਤੀਆਨਾ ਰੇ ॥੩॥੧॥੧੩੦॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਾਣਕੁ = ਰਤਨਾ ਰੂਪੀ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਤੀਆਨਾ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥੧॥੧੩੦॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਗਿਤ ਤਜਿ ਮਗਨ ਰੀ 


= ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦8 (੭੧੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਮੈਂ ਜੋ ਭੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਪਾਵਉ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਮ ਰੋਗਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤ੍ਪਤਾਨਾ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂੰ ਧਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਨਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਤੇ ਵੀ 
ਧਾਵਉ = ਦੌੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ; ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਤਿਸੁ ਗਾਵਉ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ 
ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤਾਈਂ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ; ਤਿਸ ਤੇ ਤੁਝਹਿ ਡਰਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਭੀ ਡਰਾਵਉ = ਡਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ 


ਕਿ ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਭੈ ਰੱਖ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਬ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸੁਆਮੀ; ਤਉ ਅਵਰਹਿ ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ 
ਹਾਂ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਅਵਰਹਿ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੀਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ 


ਲਿਆਉਂਦਾ । 
ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਪਹਿਰਾਇਆ? 
ਭੁਮੁ ਭਉ ਮੇਟਿ ਲਿਖਾਵਉ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਆਪ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਹਿਰਾਇਆ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ 
ਅਸੀਂ ਭੁਮੁ = ਸੈਸਾ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਆਦਿ ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਲਿਖਾਵਉ = ਲਿਖਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡਾ 
ਭਰਮ ਤੇ ਭੈਅ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਿਖਾਵਉ = ਲਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਅਤੇ 
ਭਰਮ ਭਉ ਮੋਟਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਾਰਿ ਬਰਨ ਚਉਹਾ ਕੇ ਮਰਦਨ; ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਕਰ ਤਲੀ ਰੇ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਾਰ ਬਰਨ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤ੍ਰੀ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ ਅਤੇ ਚਉਹਾ = ਚਾਰ ਆਸ਼੍ਰਮ (ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ, 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦8 


0 ਗਹਿਸਥੀ, ਬਾਨਪ੍ਰਸਤ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਜਾਂ ਸੀਆ, ਸੁੰਨੀ, ਰਾਫ਼ੀਜੀ, ਇਮਾਮਸਾਫ਼ੀ ਜਾਂ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, 
ਅਧਮ ਆਦਿ) ਕੇ=ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਮਰਦਨ = ਮਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ 
0 ਖਟੁ = ਦਰਸਨ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਜਾਂ ਛੇ ਭੇਖ (ਜੋਗੀ, ਜੈਗਮ, ਸਰੇਵੜੇ, ਸੈਨਿਆਸੀ , ਦਰਵੇਸ਼) 
< ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਦਿਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੀ ਤਲੀ ਉੱਪਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੇ ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਹੱਥ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਇੱਛਾ ਫੁਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਤਲੀ ਹੈ। 
ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਸਰੂਪ ਸਿਆਨੇ; ਪੰਚਹੁ ਹੀ ਮੋਹਿ ਛਲੀ ਰੇ ॥੧॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਰਗੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ , ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਸੁਘਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਘੜਨ 
ਵਾਲੇ, ਸਰੂਪ = ਰੂਪਵੰਤ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਵਰਗੇ ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਪੰਚਹੁ = ਪੰਜਾਂ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਛਲੀ = ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਨਿ ਮਿਲਿ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਸੂਰਬੀਰ; ਐਸੋ ਕਉਨੁ ਬਲੀ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪੰਚ = ਪੰਜ 
ਸੂਰਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਬਲੀ = 
ਬਲਵਾਨ ਹੈ ? ਵਾ: ਇਹ ਪੰਜੇ ਬਹਾਦਰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਵਾਂ ਹੀ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਬਿਛੂ ਲਈ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਵੱਡੇ ਬਿੱਛੂ ਦਾ ਕੀ ਮੁੱਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਰੁਪਈਆ, ਫਿਰ ਛੋਟੇ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਇਕ ਰੁਪਈਆ ਦੱਸਿਆ। 


ਉਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਨਾਂ ਛੋਟੇ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਕੀ 
ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਡੰਗ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਇਹ ਪੰਜੇ ਵਿਕਾਰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹਮਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਜਿਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਅਜਿਹਾ ਬਲਵਾਨ ਕੌਣ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ ਹੀ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਪੰਚ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿ ਗੁਦਾਰੇ; 
ਸੋ ਪੂਰਾ ਇਹ ਕਲੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਮਾਰਿ = ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਿ = ਸਾਵਧਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਦਾਰੇ = ਬਾਹਰ ਦੂਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋਂ ਹੀ 
ਇਹ ਕਲੀ = ਕਲਿਯੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਡੀ ਕੋਮ, ਵਸਿ ਭਾਗਹਿ ਨਾਹੀ; ਮੁਹਕਮ ਫਉਜ, ਹਠਲੀ ਰੇ ॥ 
(ਹ-ਠਲੀ ਬੋਲੋ ) 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਾਮਾਦਿਕ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਵੱਡੀ ਕੋਮ = ਉੰਮਤ ਭਾਵ ਵੱਡੀ ਧਾੜ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਨਾਹੀ = ਨਾ ਤਾਂ ਇਹ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭਾਗਹਿ = ਭੱਜਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫ਼ਉਜ 
ਬਹੁਤ ਮੁਹਕਮ = ਮਜ਼ਬੂਤ ਭਾਵ ਜੈਮ ਕੇ ਲੜਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਹਠਲੀ = ਹੱਠ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਗਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਆਪਣਾ ਹੱਠ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 8੦8 (੭੧੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਨਿਰਦਲਿਆ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਝਲੀ ਰੇ ॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 
(ਝੱਲੀ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਿ = ਖੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਹੀ 
# ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ (ਨਿਰ “ ਦਲਿਆ) ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਲਿਆ = ਦਲ ਸੁੱਟਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ = ਦੇ ਝਲੀ = ਆਸਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨੀਕੀ ਜੀਅ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਊਤਮ; ਆਨ ਸਗਲ ਰਸ ਫੀਕੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾਂ, ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਉਤਮ = ਉੱਤਮ ਕਥਾ ਬਹੁਤ ਨੀਕੀ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ, 
ਆਨ = ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਰਸ = ਸੁਆਦ ਫੀਕੀ = ਫਿੱਕੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁ ਗੁਨਿ ਧੁਨਿ ਮੁਨਿ ਜਨ ਖਟੁ ਬੇਤੇ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਿਛੁ ਲਾਈਕੀ ਰੇ ॥੧॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਗੁਨਿ = ਗੁਣਵਾਨ, ਧੁਨਿ = ਨਾਦ ਅਲਾਪਣ ਵਾਲੇ, ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ = ਭਗਤ ਅਤੇ ਖਟ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇਤੇ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਥਾ ਦੇ ਤੁਲ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਲਾਈਕੀ = ਲਾਇਕ, ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 

ਬਿਖਾਰੀ ਨਿਰਾਰੀ ਅਪਾਰੀ ਸਹਜਾਰੀ; 
ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਨਾਨਕ, ਪੀਕੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੧੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਬਿਖਾਰੀ 
(ਬਿਖ “ ਆਰੀ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਆਰੀ = ਵੈਰਨ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਿਖ ਝਾੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਨਿਰਾਰੀ = ਅਨੋਖੀ, ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਅਪਾਰੀ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜਾਂ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਹਜਾਰੀ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਥਾ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪੀਕੀ = ਪੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਪੀ - ਕੀ) ਪੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਕਥਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ॥੨॥੪॥੧੩੩॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਾ ਦੀ ਹੀ ਮਹਿਮਾ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਮਾਰੀ ਪਿਆਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੀ; 
ਗੁਰਿ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਟਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਾ ਹੈ, ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦8 


ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਸਰਸਨ ਹਰਸਨ; ਰੰਗਿ ਰੋਗੀ ਕਰਤਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਥਾ ਕਰਤਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ, ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਪਰਸਨ = ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਸਰਸਨ = ਸਹਿਤ 
0 ਅਨੰਦ ਦੇ ਤੇ ਹਰਸਨ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਸਨ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਰਸਨ = ਸਹਿਤ ਅਧਿਕਤਾ ਦੇ ਹੋ ਕੇ ਹਰਸਨ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਅੰਨਵੈ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਹਰਸਨ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਸਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਰਸਨ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਥਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਖਿਨੁ ਰਮ ਗੁਰ ਗਮ, ਹਰਿ ਦਮ ਨਹ ਜਮ; 
ਹਰਿ ਕੌਠਿ ਨਾਨਕ, ਉਰਿ ਹਾਰੀ ਰੇ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦਮ = ਸੁਆਸ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਰਮ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ, 
ਫਿਰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਵੋਂਗੇ; ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਥਾ ਨੂੰ ਕੈਠਿ = ਗਲੋਂ ਅਤੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਇਉਂ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਗਲੇ ਵਿਚ ਹਾਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਨੀਕੀ; ਸਾਧ ਸੈਗਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਾਨੀ = ਸੈਗਤ ਬਹੁਤ ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਹਰ ਮੂਰਤ ਪਲ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ; ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ ਵਖਾਨੀ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਲ ਮੂਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ, ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ 
ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਨੀ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਪਹਿਰ, ਘੜੀ ਜਾਂ ਪਲ ਕੁ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੀਏ, ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੀ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਚਾਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਰਨ ਖਟਾਨੀ ॥੨॥ 

ਚਾਲਤ = ਚੱਲਦਿਆਂ, ਬੈਸਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਿਆਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਵੱਲ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪ ਚੱਲਦਿਆਂ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੈਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਂਦਿਆਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਖਟਾਨੀ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ 4੦8 -8੦੪ (੭੧੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਹਉਰੋ, ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਗਉਰੋ; ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਛਾਨੀ ॥੩॥੬॥੧੩੫॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਭੀ ਉਹ ਸੈਤ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੱਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਉਰੋ = ਹਉਲੇ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਗਉਰੋ = 
6 ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ ਹੋ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪਛਾਨੀ = ਪਛਾਣਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥੬॥੧੩੫॥ 
[ਅੰਗ ੪੩੦੫] 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਆਗਿ ਸਗਲ ਸਿਆਨਪਾ; ਭਜੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਨਪਾ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ 
ਕਰ ਕੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਨਿਰੋਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ । 
ਪਖ ਖਾ ਚ 
ਏਕ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਬਾਝਹੁ; ਸਗਲ ਦੀਸੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ 
ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਜਾਣੀਐ ਸਦ ਸੰਗਿ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੰਗਿ = ਸਾਥ (ਅੰਗ ਸੋਗ) ਹੀ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ; ਏਕ ਹਰਿ ਕੈ ਰੌਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨੂੰ ਬੂਝੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਣਿ ਸਮਰਥ ਏਕ ਕੇਰੀ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਸਮਰਥ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੨॥ 


ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੁੰ ਗਾਉ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 5੦੫ 


ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰੀਐ; ਦੁਖੁ ਨ ਜਮ ਪੁਰਿ ਹੋਇ ॥ 
ਏਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੀਐ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈਏ, ਫਿਰ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੀ 
ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 
ਰ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸੋਈ ਪਾਏ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਏਕ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਏਕੋ; ਏਕ ਕਾ ਮਨਿ ਜੋਰੁ ॥ 
ਏਕ = ਇੱਕੋ ਦੀ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਧਾਰ = 
ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋਰ = ਬਲ, ਗਿਆਨ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਪੀਐ ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਰੁ ॥੪॥੧॥੧੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ 
ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੪॥੧॥੧੩੬॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਜੀਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਦੀਏ ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 


ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ, ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸ ਤੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਭੋਗ = ਭੋਗਣ 


ਯੋਗ ਰਸ = ਸੁਆਦ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਦੀਨ ਬੈਧਪ ਜੀਅ ਦਾਤਾ; ਸਰਣਿ ਰਾਖਣ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ, ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦਾ 
ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰਾਖਣ = ਰੱਖਣ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸਹਾਇ ਸੈਗੇ; ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗੇ = ਸਾਥ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉ = ਲਾਉਣੀ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੇਦ ਸਾਸਤ ਜਨ ਧਿਆਵਹਿ; ਤਰਣ ਕਉ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 5੦੫ (੭੧੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ਅਚਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜੋ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਅਤੇ ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਅਚਾਰੁ = ਵਿਵਹਾਰ, 


੯) ਕਰਤੱਬ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ਬਿਨਸੈ; ਮਿਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ॥ 
ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮੁ = ਮਨੋਜ, ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕਰੌਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣਗੇ। 


ਨਾਮੁ ਦਿ, ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕੀ; ਭਲੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥੩॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਸਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰ, ਇਹ ਨਾਮ ਆਪ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਭਲੀ = ਚੌਗੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਤੇਰੀ; ਤੂੰ ਨਿਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ 


ਨੂੰ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ਤੇਰਾ; ਨਾਨਕ ਕਾ ਪੁਭੁ ਤਾਣੁ ॥੪8॥੨0੧੩੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸੀਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਹੈ, ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰਹੀਂ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈਂ ॥੪॥੨॥੧੩੭॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਬਿਨਾ ਸਾਧੂ ਸਗ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਸਾਥ, ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਡੁਲਾਉਣ ਵਾਲੀ 

ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ = ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਖਾਟਿ ਲਾਭੁ ਗੋਬਿੰਦ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਇਕ ਰੋਗ ॥੧॥ 


ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀਰੂਪ 0 


ਲਾਭੂ = ਲਾਹਾ ,ਨਫ਼ਾ ਖਾਟਿ = ਖੱਟਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਇਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਹੀਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ॥੧॥ 
[ ਰੈ 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਜਪੀਐ ਨੀਤਿ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਹੀ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਮੈ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 5੦੫ 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ 
ਅਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡਣੀ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਜੀਅ ਦਾਤਾ ਆਪਿ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਮਰਥ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਤਿਆਗਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ; ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ ॥੨॥ 

ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅੱਠੇ 

ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ ॥੨॥ 
ਮੀਤੁ ਸਖਾ ਸਹਾਇ ਸੈਗੀ; ਉਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਸੀ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਵਿਘਨਾਂ 

ਤੋਂ ਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਖਾ = ਦੋਸਤ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਗੀ = 


ਸਾਥੀ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਰੁਪ ਉਚ = ਉੱਚਾ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ 
ਸੈਕਲਪਾਂ- ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਚਰਣ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ; ਜੀਅ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਬਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ, 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਗੁਣ, ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 


ਗਾਉ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ । 
ਸਰਬ ਸੂਖ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; 
ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ॥੪॥੩॥੧੩੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਅਤੇ ਵੱਡੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਇਹੋ ਹੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੪॥੩॥੧੩੮॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ; ਪੇਖਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ 4੦੫ -8੦੬ (੭੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਉਦਮੁ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ 


ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭੀ ਉੱਦਮ ਕਰਾਵਹੁ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਰਾਵਹੁ ਰੋਗਨਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗਿ ॥੧॥ 
(ਚਰ੍ਹਾਵਹੁ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰੈਗਨਿ = ਮੱਟੀ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਪਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੋਗ ਚਰਾਵਹੁ = ਚਾੜ੍ਹ ਦੇਵੋ , ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਮਨ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਾਪਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ 

ਕਰੋ ਕਿ : 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਵਸਹੁ ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ; ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਆਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ 

ਵਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਇ = ਹੋਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਪ੍ਰਭੁ ਪੇਖਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੱਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੇਨਾਂ ਨਾਲ 
ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਕਾ = ਦਾ 
ਚਾਉ = ਚਾਅ, ਉਤਸ਼ਾਹ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੪੦੬1 


ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਿਰਮ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਇਹੈ ਮਨੋਰਥੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਕਿਰਮ = ਕੀੜੇ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਦਾਸ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਰਸ, 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨੋਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪੁ੍ਭੂ ਹੈਂ, ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ, ਤਿਉ ਤਿਉ ਰਹਣਾ; ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਉ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾਅ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਤਿਉ ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇ ਦਿ ਅਸੀ ਰਹਿਣ ਹੈ। ,ਸਭ ਭਰਤ ਤੁਹਾਡਾ ਰੀ 
ਦੀਆ = ਦੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਹਿ= ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 5੦੬ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੈ; ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਜਨ ਧੂਰਿ ॥ 


ਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਜਨ = ਭਗਤ, ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਣ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭਰਮ ਭਉ ਨਾਸੈ; ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥੪॥੪॥੧੩੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ 

ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਸੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ 

ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ_ਹਜ਼ੂਰਿ = ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ 
ਕਰੋ ॥੪॥੪॥੧੩੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਚਲ ਚਿਲ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ; ਸੋ ਪਾਏ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਵਾ: ਹੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਕਰਕੇ ਅਗੋਚਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸੋ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ ਹਨ । 


ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬਖਸਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਲਿਜੁਗੁ ਉਧਾਰਿਆ? ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਿਆ = 
ਉਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਨਾਹ ਕਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਭੁਗਤ ਰਹੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਜਿ ਮੁਘਦ ਹੋਤੇ; ਸਭਿ ਲਗੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮਲ = ਗੰਦਗੀ ਤੇ ਮੂਤ = ਪੇਸ਼ਾਬ ਦੇ ਤੁਲ ਅਪਵਿੱਤਰ ਸਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਮੁੜ = ਮੁਰਖ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੁਘਦ = ਬੇਸਮਝ ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਮਲ = ਮੈਲ ਖਾਂਦੇ ਸਨ, ਮੂਤ = ਪੇਸ਼ਾਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਸਨ ਜਾਂ ਕਾਮ ਨਾਲ ਵਿਆਕੁਲ ਸਨ, 
ਮੂਰਖ ਵਿਸ਼ਈ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ, ਪਰਮਾਰਥ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਬੇਸਮਝ ਸਨ । ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਗੁਰਮੁਖਤਾਈਂ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਗੇ = ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੂ ਆਪਿ ਕਰਤਾ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਤਾ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ 5੦੬ (੭੨੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(/ ਫਿਰ ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਧਰਤਾ = ਧਰਨ ਵਾਲਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਫਿਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਬਿਸਮਾਦੁ ਹੋਆ; ਸਭ ਪਈ ਪੈਰੀ ਆਇ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਈ = ਪੈ ਗਈ, ਤਦੋਂ 
ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਹੈਰਾਨ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਮੇਰੇ ਨਰਕ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਸਤਜੁਗੁ ਤ੍ਰੇਤਾ ਦੁਆਪਰੁ ਭਣੀਐ; ਕਲਿਜੁਗੁ ਊਤਮੋ ਜੁਗਾ ਮਾਹਿ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਸਤਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਉੱਤਮ ਭਣੀਐ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਉਤਮੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ : ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਫਲ 
ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਜਿਵੇਂ' ਰਾਜੇ ਜੁਜਾਤੀ ਨੇ ਸੁਕਰਾਚਾਰੀਆ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੇਵਗਾਨੀ ਦਾ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਸਤ 
ਤੋੜਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰੀਆ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਤੱਤੀ ਰੇਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਾ ਦੇਸ਼ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ। ਫਿਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਜੇ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ 
ਦੌਡ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਵਣ ਨੇ ਸੀਤਾ ਦਾ ਅਪਹਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ (ਲੰਕਾ) 
ਹੀ ਉੱਜੜ ਗਈ। ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨੂੰ 
ਕਲੰਕ ਲੱਗਦਾ, ਭਾਵ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਇਕ ਸਾਂਭਾ ਨਾਮਕ ਪੁੱਤ੍ਰ ਨੇ 
ਪੇਟ ਨਾਲ ਬਾਟਾ ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਤਾਂ ਯਾਦਵਾਂ ਨੇ ਮਖੌਲ ਨਾਲ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪੇਟ 
ਤੋਂ ਕੌਣ ਜਨਮ ਲਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਜੋਮੇਗਾ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ ਯਾਦਵ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਕਰ ਕੇ ਢਾਈ ਪਹਿਰਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਜੁਗਿ ਕਾ ਅਨਿਆਇ ਸੁਣਿ ਇਕ ਫੇੜੇ ਸਭੁ ਜਗਤ ਮਰਾਵੈ ॥ 
ਤ੍ਰੇਤੇ ਨਗਰੀ ਪੀੜੀਐ ਦੁਆਪਰਿ ਵੈਸੁ ਕੁਵੈਸ ਕੁਹਾਵੈ ॥ 
ਰਿਹ ਕਿਲ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੧੩) 


ਅਹਿ ਕਰੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਅਹਿ ਕਰੁ ਪਾਏ; ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਿਸੈ ਥਾਇ ॥੩॥ 


ਜੋ ਕੋਈ ਅਹਿ = ਇਹ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨਾਲ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਸੁ = ਉਹ ਅਹਿ = ਇਹ 
ਕਰੁ = ਹਥ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਫਲ 
ਵੀ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਹੀ ਪਾਵੇਗਾ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਪਕੜੀਐ = ਫੜਿਆ ਜਾਵੇਗਾ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਕਸਾਈ ਤੇ ਗਊ ਦੀ : ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀ ਲਿਖੀ 
ਹੋਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਖੀ ਦਾ ਭਾਵੇਂ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਕਲਪਤ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜੋ ਸਾਖੀ ਲਾਉਣ 
ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ ਕਿ ਅਰਥ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਕਸਰ ਤੁਕਾਂ 'ਤੇ ਸਾਖੀਆਂ ਲਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਾਂ ਨਾਰ0ਏਣ ਹਗੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਖੀ ਇਉਂ 
ਦਰਜ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਤਪੱਸਵੀ ਬਨ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਅਨਪੜ੍ਹ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ 5੦੬ 


0 ਤਾਂ ਸੁਣ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਪਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭੋਲੇਪਣ ਵਿਚ ਇਕ 
ਐਸੀ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰੀ ਕਿ ਇਕ ਗਊ ਕਸਾਈ ਕੋਲੋਂ ਜਾਨ ਬਚਾਅ ਕੇ ਦੌੜ ਪਈ, ਪਿੱਛੇ ਕਸਾਈ ਆਇਆ 
0 ਜਿਥੇ ਤਪੱਸਵੀ ਬੈਠਾ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਥੋਂ ਅੱਗੇ ਪਤਾ ਨਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਗਊ ਕਿੱਧਰ ਗਈ ਕਿਉਂਕਿ 
0 ਇਥੋਂ ਦੋ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਗਊ ਦੇਖੀ ਹੈ ? ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੇ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਸਾਈ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਗਊ ਦਾ ਕਤਲ 
ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਪਾਪ ਲੱਗੇਗਾ। ਇਸ ਨੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ 
`ਤੇ ਕਸਾਈ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਗਊ ਪਕੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਇਸ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਿਆਂ 
ਹੋਇਆ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਫਲ ਭੁਗਤਾਉਣ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗਊ ਨੂੰ 
ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਸਾਈ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਜੇ ਦਾ ਬੇਟਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਤਪੱਸਵੀ ਇਸ ਰਾਜ ਘਰਾਣੇ ਦਾ ਪੁਰੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵੀਹ ਸਾਲ 
ਤਕ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਸੈਜੋਗ ਵੱਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਇਕਲੌਤੇ ਬੇਟੇ ਲਈ 
ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਲ ਬਣਵਾਇਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਾ ਕੇ ਪਹਿਲੀ ਰਾਤ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਰਾਜਿਆ, ਤਾਂ ਥੱਕੇ ਹੋਏ ਯੁਵਰਾਜ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੇ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ 
ਸ਼ੌਕ ਰੱਖਦੀ ਸੀ, ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ ਕੰਧ ਨਾਲੋਂ ਉੱਤਮ ਦਰਜੇ ਦੀ ਤੇਜ਼ ਧਾਰ ਤਲਵਾਰ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ 
ਲਾਹ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਮਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ ਇਹ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰੀ ਕਿ ਕ੍ਿਪਾਨ 
ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਦੇ ਕੈਠ 'ਤੇ ਐਸੀ ਵੱਜੀ ਕਿ ਉਹ ਥਾਂ ਹੀ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਲੜਕੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਕੁਝ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ 
ਮੇਰਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣਾ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਬਚਾਅ ਲਈ ਕੋਈ ਝੂਠੀ ਕਹਾਣੀ ਬਣਾ ਲੈਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਸਬਰ ਦਾ ਘੁੱਟ ਭਰ ਕੇ ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਤਕ ਇੱਧਰ-ਉਧਰ ਘੁੰਮਦੀ ਰਹੀ ਤੇ ਕੀ ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੱਥ ਵਿਚ ਗੜਵੀ ਫੜ ਕੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪੁਜਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਿਆ, ਇਸ ਨੇ ਬੂਹਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਉੱਚੇ ਉੱਚੇ ਰੌਲਾ ਪਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਪਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਕਤਲ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਪਲੋ-ਪਲੀ ਰਾਜੇ ਤਕ ਜਾ ਪਹੁੰਚੀ । ਫ਼ੌਜਾਂ, ਵਜ਼ੀਰ, 
ਅਮੀਰ ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਸਨ ਇਕ ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਕਤਲ, ਕਿ ਕਿਸ ਨੰ 
ਇਹ ਹਿੰਮਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਿਵੇਂ ਰਹੇਗਾ, ਜਿਲ ਰਾਜੇ ਦੇ ਫਾਜ ਕਵਲ ਵਿੱਚੋ 
ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਤਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇਗਾ ? ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਬੇਟੀ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ ? ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਸਾਂ ਜਦੋਂ ਕਤਲ ਹੋਣ ਦਾ ਖੜਕਾ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਾਗੀ ਅਤੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ। ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਕਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਵੜਦਾ 
ਦੇਖਿਆ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਪੰਡਤ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ। ਪਰ ਵਜੀਰ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਤਲ ਤਾਂ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਦਾ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤ ਸੋਚਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਦੇ 
ਕਿਸੇ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ ਦਾ ਭੀ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਮੈ ਬੇਗੁਨਾਹ ਸੀ ਮੇਰਾ ਹੱਥ ਕਿਉਂ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ? ਫਿਰ 
ਇਕ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੂੰ ਕਸਾਈ 
ਤੋਂ ਛੁੱਟੀ ਗਊ ਨੂੰ ਇਸੇ ਹੱਥ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਪਕੜਾਇਆ ਸੀ, ਤੇਰਾ ਇਤਨਾ ਕੁ ਬੁਰਾ ਕਰਮ ਬਣਿਆ 
ਕਿਉਂਕਿ ਕਸਾਈ ਨੇ ਗਊ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਬਣਿਆ ਤੇ ਹੁਣ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਭੁਗਤਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਅਨਜਾਣ-ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਦੋਸ਼ ਆਪਣੇ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ 5੦੬ (੭੨੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗਊ ਨੇ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਪਤੀ ਰੂਪ ਬਣੇ ਕਸਾਈ ਤੋਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ 
ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਅਚਾਨਕ ਤਲਵਾਰ ਛੁੱਟ ਕੇ ਪਤੀ ਦਾ 
6 ਕਤਲ ਹੋਇਆ, ਪਰ ਇਹ ਕਰਮ ਫਲ ਭੁਗਤਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ 
0 ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਹੱਥ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਹੀ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਥਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ 
ਨਹੀਂ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਈ ਕਰਹਿ, ਜਿ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਜਾਚਹਿ; ਏਹੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ॥ 

ਹੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸੋਈ = ਉਹੋਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਜਿ = ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਏਹੁ = ਇਹ ਹੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਹੈ। 

ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ; 
ਅਪਣਿਆ ਸੌਤਾ ਦੇਹਿ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ॥੪॥੫॥੧੪੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ, ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਇਹੁ ਦਾਨ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣਿਆਂ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋ, ਇਉਂ ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ॥੪॥੫॥੧੪੦॥ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੩ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਤੇਰ੍ਹਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ; ਬਚਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਨਿਰਗੁਣ; ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਜੋ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਬਚਨ = ਵਾਕ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਕਾਂ ਨੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਹਾ ਬਿਖਾਦੀ, ਦੁਸਟ ਅਪਵਾਦੀ; ਤੇ ਪੁਨੀਤ ਸੈਗਾਰੇ ॥੧॥ 


ਜੋ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬਿਖਾਦੀ = ਝਗੜਾਲੂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਖਾਧੇ ਹੋਏ, ਟੁੱਟੇ ਮਨ ਵਾਲੇ, ਦੁਸਟ = ਦੋਸ਼ ਸਹਿਤ 
ਅਤੇ ਅਪਵਾਦੀ = ਨਿੰਦਕ, ਖੋਟੀ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਨ, ਤੇ = ਉਹ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਾਰੇ = ਸੈਗ 
ਨਾਲ, ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜਨਮ ਭਵੈਤੇ, ਨਰਕਿ ਪੜੌਤੇ; ਤਿਨ ਕੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥੨॥ 
(ਖੜੌਤੇ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਜੀਵ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਵੇਤੇ = ਭੌਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੜੌਤੇ = ਪਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਤਾਂ ਤਾਰਿਆ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਲ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 5੦੬ 


ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ, ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੈ; ਸੇ ਪਰਗਟੁ ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਭਾਵ ਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਸੇ = ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, 
$ ਸੋਸਾਰ, ਸਚਖੰਡ ਰੁਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟੁ = ਜ਼ਾਹਰ ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋ ਗਏ ॥੩॥ 


ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ, ਕਵਨ ਵਡਾਈ; ਨਾਨਕ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਵਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੪੧॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ (ਬਾਣੀ) ਨੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ = ਸਮਾਨਤਾ ਦੇਉ = ਦੇਵਾਂ 
ਅਤੇ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਵਾਂ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵਾਰੇ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਭਾਵ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੁਲ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਤੇਜ ਫਿੱਕਾ 
ਅਤੇ ਘੱਟਦਾ ਵੱਧਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਆਪ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੁਲ ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਇਹ ਬਣਦੀ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬੀਆਬਾਨ ਵਾਂਗ ਕਰਮ 

ਕਾਂਡ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਝਗੜੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥੧੪੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ ਦਿਲ ਕਾ ਫਿਕਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥ (ਤਿਲੰਗ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੭੨੭) 


ਪਰੰਤੂ ਤੁਹਾਡੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥ ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥ (ਸ਼ੋਗਨੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੬੨੯) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਦੀ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਬਾਵਰ; ਸੋਇ ਰਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਾਵਰ = ਕਮਲੇ ਪੁਰਖ ਹਉਮੈ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਇ = ਸੌਂ ਰਹੇ ਹਨ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ, ਬਿਖੈ ਰਸ ਮਾਤੇ; ਮਿਥਿਆ, ਗਹਨ ਗਹੇ ॥੧॥ 
(ਮਾਡੇ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਤੇ ਸਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਬਿਧੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦ 
ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹਨ ਅਤੇ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਤੇ ਗਹਨ = ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗਹੇ = ਫੜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਣਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਗਹਨ = ਪਕੜ ਵਿਚ ਗਹੇ = ਫੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਿਥਨ ਮਨੋਰਥ, ਸੁਪਨ ਆਨੰਦ ਉਲਾਸ; ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਤਿ ਕਹੇ ॥੨॥ 
ਮਿਥਨ = ਅਣਹੋਏ ਮਨੋਰਥ = ਮਨੋਰਾਜ (ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ) ਦੇ ਆਨੰਦ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਉਲਾਸ = 
ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲ ਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਸਮਝ ਕੇ ਕਹੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
(ਮਨੋਰਥ) ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 5੦੬ (੭੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਤੇਲੀ ਤੇਲ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਚੁੱਕੀ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਕੁੱਪਾ ਭਾਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਤੇਲੀ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੋ ਮੀਲ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁਕਾ ਦਿਆਂ। ਉਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਕਬਰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ 
ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਚੁੱਕ ਹੀ ਲੈਂਦਾ। ਤਾਂ ਉਸ ਤੇਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰੇ ਬੋਲਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਮੇਰਾ ਤੇਲ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਿੰਡ ਛੱਡ ਆ, ਤੈਨੂੰ ਦੋ ਪੈਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ 
ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ। ਉਹ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਤਦ 
ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਆਉਣਾ ਨਹੀਂ, ਕੁਝ ਆਂਡੇ ਖ਼ਰੀਦ 
ਲਵਾਂਗਾ, ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਮੁਰਗੀ ਤੋਂ ਬੱਚੇ ਕੱਢਵਾ ਲਵਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਰਗੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਇਕ ਬੱਕਰੀ ਖ਼ਰੀਦਾਂਗਾ, ਫਿਰ ਬੱਕਰੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਇੱਜੜ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚ 
ਕੇ ਇਕ ਮੱਝ ਖ਼ਰੀਦਾਂਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਕੱਟੇ ਕੱਟੀਆਂ ਵੇਚ ਕੇ ਸੋਹਣਾ ਮਕਾਨ ਬਣਾਵਾਂਗਾ, ਫੇਰ 
ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਲਵਾਂਗਾ ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਫਿਰ ਮੈਂ ਸੱਥ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਵਾਂਗਾ ਤੇ 
ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਮੈਨੂੰ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਬਾਪੂ ਜੀ ਆਉ ਘਰ ਨੂੰ ਚੱਲੀਏ, ਮੈਂ ਕਹਾਂਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। 
ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਸਿਰ ਹਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਤੇਲ ਦਾ ਕੁੱਪਾ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ, 
ਤਾਂ ਤੇਲੀ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਝਿੜਕਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਹ ਸ਼ੇਖ਼ ਚਿੱਲੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਤੇਲ 
ਨੂੰ ਰੋਂਦਾ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੀ ਰੁੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਦੋ ਪੈਸੇ ਨਹੀਂ ਦੇਣੇ ਤੇ 
ਮੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋ ਸੈਕਲਪ ਕਰਨੇ ਹਨ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨੋਰਥ ਹੈ। 

ਸੁਪਨਾ = ਜਾਗਤ ਤੇ ਘੋਰ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੁਰਾਣੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਜਾਗ੍ਰਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੰਗਤਾ ਸਿਰ ਥੱਲੇ ਠੂਠਾ ਰੱਖ ਕੇ 
ਸੁੱਤਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਬਣਿਆ ਦੇਖੇ, ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਉੱਪਰ ਹੁਕਮ ਕਰੇ, 
ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨਾਲ ਹੋਣ, ਇਉਂ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਜਾਗ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਭਿਖਾਰੀ 
ਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ਹੀ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਉ ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਜਾ ॥ ਨੇਤ ਪਸਾਰੈ ਤਾ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਜਾ ॥੨॥ 
(ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੭੬) 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਝੱਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਿਥਿਆ ਫੁਰਨਿਆ ਤੇ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਗਾ ਕੇ 

ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸੈਗੇ; ਤਿਲੁ ਮਰਮੁ ਨ ਲਹੇ ॥੩॥ 

ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸਦਾ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਹੈ, ਉਸ 

ਦਾ ਤਿਲ-ਮਾਤਰ ਭੀ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਲਹੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖੇ ਸਤਸੈਗੇ; ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਆਹੇ ॥੪॥੨॥੧੪੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਸਤਸੈਗੇ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ, ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਹੇ = ਚਾਹ, ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਆਏ ਹਨ ॥੪॥੨॥੧੪੨॥ 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 8੦੬ -52.7 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿਪਦੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤਿਪਦੇ = ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਓਹਾ; ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਓਹਾ = ਉਹ ਪਿਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਨਿਕ ਮਾਣਿਕ, ਗਜ ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ? ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀ ॥੧॥ 


ਉਹ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਦਲੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਮਾਣਿਕ = ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਨਾਹ = ਨਹੀਂ 


ਮੋਤੀ ਅਤੇ ਲਾਲਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੧॥ 
ਰਾਜਨ ਭਾਗਨ, ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ ॥ 


ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ, ਨ ਚਾਹੀ ॥੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਰਾਜ ਨ ਭਾਗ ਨ ; ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦ ਨ ਬੋਲੋ) 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਬਦਲੇ ਨਾ ਰਾਜ ਹੈ ਨਾ ਭਾਗ = ਦੇਸ਼, ਮੁਲਕ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ 
ਹੁਕਮ = ਆਦੇਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਾਦਨ = ਸੁਆਦ ਵਾ: ਸਾਦਨ = ਮੰਦਰ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ = ਰੈਚਕ-ਮਾੜ੍ ਭੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀ = ਚਾਹੁੰਦੇ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੪੦੭] 
ਚਰਨਨ ਸਰਨਨ; ਸੈਤਨ ਬਦਨ ॥ ਸੁਖੋਂ ਸੁਖੁ; ਪਾਹੀ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਨ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨਨ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਬੋਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੁਖੋਂ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਹੀ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਤਪਤਿ ਹਰੀ ॥ ਮਿਲੇ; ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੀ ॥੩॥੩॥੧੪੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਦੋਂ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ 
ਹਰੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਪਿਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ॥੩॥੩॥੧੪੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰਹਿ; ਦਿਖਾਇਓ ਲੋਇਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਹਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮਨ ਬੁੱਧ, ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲੋਇਨਾ = ਨੇੜ੍ਾਂ ਨਾਲ 
ਦਿਖਾਇਓ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ` 85੦7 (੭੨੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਈਤਹਿ ਊਤਹਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ ਮੇਹਿਨਾ ॥੧॥ 


ਈਤਹਿ = ਇਸ ਲੋਕ, ਉਤਹਿ = ਉਸ ਲੋਕ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਲੀ ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਅਤੇ 
ਘਟਿ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ, ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਹੇ ਮੋਹਿਨਾ = ਮੋਹਿਤ 
0 ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਵਲ ਤੂਹੀ ਤੂੰਹੀ = ਤੂੰ ਰੀ ਤੂੰ ਹੈ॥੧॥ 


ਘ<ਹਘ_ << ਤੈ ੯ 
ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ਧਾਰਨ ਧਰਨਾ; ਏਕੇ ਏਕੇ ਸੋਹਿਨਾ ॥੨॥ 

ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਧਰਨਾ = ਧਰਤੀ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਮਰਿਆਦਾ ਵਿਚ ਧਾਰਨ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇੱਕੋਂ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਹਿਨਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਸੈਤਨ ਪਰਸਨ ਬਲਿਹਾਰੀ ਦਰਸਨ; ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸੁਖਿ ਸੋਇਨਾ ॥੩॥੪॥੧੪੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਸਨ = ਮਿਲ ਕੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਖਿ ਸੁਖਿ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੋਇਨਾ = ਬਿਰਾਜਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਇਨਾ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੁੱਖਾਂ 
`ਚੋਂ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੩॥੪॥੧੪੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਅਮੋਲਾ ॥ ਓਹੁ; ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਥਾਲ ਭੇਟ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਚਨਾ 
ਕੀਤੀ, ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ : 
ਕੌਚਨ ਸਿਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥੧॥ 
(ਗਾਉਂੜਾ ਕਾਲੀਰ ਜ, ਅੰਗ =੨੭) 


ਜੋ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ; ਓਹੁ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ॥੧॥ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੰਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਗਹ = ਅਥਾਹ ਅਤੇ 
ਅਤੋਲਾ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ (| 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਈ, ਬਾਪੁ ਮੋਰੋ ਮਾਈ; ਭਗਤਨ ਕਾ ਓਲਾ ॥੨॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੋਰੋ = ਸਾਡਾ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ, ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8੦੭ 
0 ਰੂਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਭਗਤਨ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਓਲਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣਾ 

ਓਲਾ = ਪਰਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ) 
ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਚੋਲਾ ॥੩॥੫॥੧੪੫॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਉਹ ਸਰੂਪ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਚੋਲਾ = ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ ਹੈ ॥੩॥੫॥੧੪੫॥ 

[ਨਂਟ£ ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਇਸ “ਚੋਲਾ' ਪਦ ਉੱਪਰ ਪਟੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਿੰਡ “ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ” ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ “ਹਰਿ ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀਨੋ ਚੋਲਾ” 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।] 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਆਪੁਨੀ ਭਗਤਿ; ਨਿਬਾਹਿ ॥ ਠਾਕੁਰ; ਆਇਓ ਆਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ (ਠਾਕੁਰ) ਠਾ = ਇਸਥਿਤੀ, ਕੁ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਰ = ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈ 
ਆਹਿ = ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਆਪੁਨੀ =- ਆਪਣੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸਿਰ ਤੋੜ ਨਿਬਾਹਿ = ਨਿਬਾਹੁਣੀ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੋਇ ਸਕਾਰਥੁ; ਹਿਰਦੈ ਚਰਨ ਬਸਾਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ ਕਮਲ (ਨਾਮ) ਬਸਾਹਿ = ਵਸਾਉਣਾ 


ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥੁ = ਸਫਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਏਹ ਮੁਕਤਾ ਏਹ ਜੁਗਤਾ; ਰਾਖਹੁ ਸੈਤ ਸੈਗਾਹਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ ਆਦਿ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਅਤੇ ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਹਨ, ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਾਹਿ = ਸੈਗ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ; 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਹਿ ॥੩॥੬॥੧੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ 
ਵਾ: ਗਾਹਿ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਹ ਕੇ ਭਾਵ ਦਬਾਅ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ 


ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਤਾਂ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ, ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉ 
ਸਮਾਵਉ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੩॥੬॥੧੪੬॥ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਠਾਕੁਰ; ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ ॥ ਹਰਿ; ਸੈਤਨ ਪਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ । ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
0 ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਥਾਂ ਦੇ ਕੇ ਪਾਵੇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ਕਮਲ ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥ ਗੀ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੭8੨) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਿਵੇਂ ਹਨੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਸੇਵ ਕਮਾਇਆ? ਗੁਨ ਰਸਿ ਰਸਿ ਗਾਵੇ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨੁੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾਂ ਨੂੰ ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਰਸਿ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਦੇ ਗੁਨ = - ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੇ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਏਕਹਿ ਆਸਾ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ; ਆਨ ਨ ਭਾਵੇ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕਹਿ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ 
ਪਿਆਸਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਭਾਵੇ = ਭਾਉਂਦਾ ॥੨॥ 


ਦਇਆ ਤੁਹਾਰੀ ਕਿਆ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰੀ; ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵੇ ॥੩॥੭॥੧੪੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ 
ਹੋ ਗਈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਵਿਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥੭॥੧੪੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ; ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ 

ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਹੁ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਿਆਤਾ, ਧਿਆਨ, ਧੇਯ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ 
ਕੇ ਨਾਮ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਵਹੁ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਿਸੁ = ਉਸ (| 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਥਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭ ਸਰਨੀ ਆਈਐ, ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਈਐ; ਸਗਲੇ ਦੁਖ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨੀ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਈਐ = ਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
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ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਜਾਹੀ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


! ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ; ਨਾਨਕ ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਹੀ ॥੩॥੮॥੧੪੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ 
ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਪੁਰਖੁ = ਪਰੀਪੂਰਣ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਆਹੀ = ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਹੀ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥੮॥੧੪੮॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਸੋ ਮੂਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ 
ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਬਿਸ ੧ ਰਤ) ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਆ ਗਿਆ, ਜੋ ਬੇਲੋੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਚਲਾ 
ਗਿਆ। ਫਿਰ ਇਕ ਦੂਜਾ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ । ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਇਕ ਤੀਸਰਾ ਆਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗਾ ਮਨਮੱਤੀਆ ਸੀ, ਇਹ 
ਸਾਰੇ ਇਕ ਇਕ ਪਹਿਰ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਗਏ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਇਕ ਨਾਮ-ਰਸੀਆ ਸੈਤ 
ਆਇਆ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਕੀ ਹਾਲ ਹੈ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੱਜ 
ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਮਰਿਆ ਰਿਹਾ, ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਫੁੱਲ ਭੀ ਰੈਗਾ ਵਿਚ ਪੈ 
ਗਏ, ਹੁਣ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਸੰਤਾਂ ਨੇ 
ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਰਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਹਿਲੇ 
ਪਹਿਰ, ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ 
ਬਿਰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਗਈ, ਫੇਰ ਦੂਸਰੇ ਪਹਰ ਦੂਸਰਾ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾ ਕੇ ਮੇਰਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ 
ਦੀ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਆਏ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰ 
ਕੇ ਮਾਨੋਂ ਮੇਰੇ ਫੁੱਲ ਹੀ ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੇ । ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਆਏ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਰਣੈਂ ਬਿਸਰਟੈ ਗੋਬਿਦਹ ॥ ਜੀਵਣ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਾਵਣਹ ॥ (ਮਹਲਾ ੫, ਗਾਥਾ, ਅੰਗ 5੩੬੧) 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਵੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਸੁਖੀਆ ਹੂਆ ॥੧॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੂਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


॥ 
ਉ 
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ਰਾਜੁ ਕਹਾਵੈ ਹਉ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; ਬਾਧਿਓ ਨਲਿਨੀ ਭੁਮਿ ਸੂਆ ॥੨॥ 
ਰੱ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਜੁ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
0 ਬਾਧਿਓ = ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੂਆ = ਤੋਤਾ ਨਲਿਨੀ = ਨਲਕੀ ਕਰਕੇ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਨਲਿਨੀ = ਇਹ ਇਕ ਤੋਤਾ ਫੜਨ ਦਾ ਯੋਤਰ ਹੈ ਜੋ ਬਾਂਸ ਦੀ ਨਾਲੀ (ਨਾਲਿਕਾ) ਤੋਂ 
ਬਣਦਾ ਹੈ, ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਬੱਠਲ ਭਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ 
ਨਾਲ ਦੋ ਕਿੱਲੇ ਗੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿੱਲਿਆਂ ਉੱਤੇ ਪੱਤੇ ਪਾ ਕੇ ਵਿਚ ਨਲਕੀ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੱਠਲ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਕੁਝ ਅਨਾਰ ਦੇ ਦਾਣੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਤੋਤਾ ਅਨਾਰ ਦੇ ਦਾਣੇ ਖਾਣ ਲਈ ਨਲਕੀ ਉੱਪਰ 
ਆ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਨਾਰ ਦੇ ਦਾਣੇ ਖਾਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਚੁੰਝ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਲਕੀ ਫਿਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੋਤਾ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਥੱਲੇ ਬੱਠਲ ਵਿਚ ਪਏ ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪਾਣੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਂਗ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਤੋਤਾ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਮੈਂ ਨਲਕੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਣ ਕੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਫੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਰ ਰੂਪੀ ਬੱਠਲ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਰੂਪੀ 
ਦੋ ਕਿੱਲੇ ਗੱਡੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਲਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਤੋਤਾ ਬਿਧ, 
ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪੌਚਿਆਂ ਨਾਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨਲੀ 
`ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਅਨਾਰ ਦੇ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨਾਲੀ ਦੇ 
ਉਲਟਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਦ ਇਹ ਜੀਵ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਜਮਰਾਜ, 
ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਇਸ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜੀਵ 
ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ; ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥੯॥੧੪੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥੯॥੧੪੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੪ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਚੌਦਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਓਹੁ; ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਾ ॥ ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ; ਲਾਗਿ ਰਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਓਹੁ ਨੇਹੁ ਨ ਵੇਲਾ॥ ਤੀਸਰਾ ਪਾਠ ਓ ਹੁਨੇ ਹੁਨ ਵੇਲਾ ॥) 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਸਦਾ ਨਵੇਲਾ = ਨਵਾਂ ਹੈ। [ਲੌਂਣ : ਮੁਖ ਪਾਠ ਇਹੋ ਹੀ 
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0 ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਭੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ] ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ 
ਦਾ ਹੁਣੇ ਹੁਣੇ ਵੇਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੁਣੇ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਲਵੋ , ਫਿਰ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ। 
0) ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਗਿ = ਲੱਗੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ 
0 ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੪੦੮] 

ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਚੈ ॥੧॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਰਚੈ = ਰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭ ਸੈਗਿ ਮਿਲੀਜੈ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਅਪਨੀ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ॥੨॥੧॥੧੫੦॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਦੀਜੈ = ਦੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 


ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ 
ਦੇਵੋ ॥੨॥੧॥੧੫੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਿਲੁ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ; ਤੁਮ_ਬਿਨੁ, ਧੀਰਜੁ ਕੋ ਨ ਕਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੀ ਧੀਰਜੁ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੇ ਦਰਸ ਬਿਨੁ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ 
ਆਦਿ ਬਹੁਤ = ਅਨੇਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬ੍ਰੀਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ॥੧॥ 


ਵਰਤ ਨੇਮ, ਸੈਜਮ ਕਰਿ ਥਾਕੇ; 


ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸਰਨਿ, ਪ੍ਰਭ ਸੈਗਿ ਵਸੈ ॥੨॥੨॥੧੫੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤ, ਨੇਮ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਜੋ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ, ਓਟ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵੱਸਦਾ 


ਹੈ ॥੨॥੨॥੧੫੧॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੧੫ ਪੜਤਾਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਦਰ੍ਹਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਤੇ 
੧ ਪੜਤਾਲ” = ਤਾਲ ਦੇ ਪਰਤਾਉ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੜਤਾਲ = ਛਾਨ-ਬੀਨ, ਖੋਜ ਭਾਵ 
ਉਹ ਖੋਜ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । 


੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਕਾਰ ਮਾਇਆ ਮਾਦਿ ਸੋਇਓ; ਸੂਝ ਬੂਝ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਾਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਕਾਮ 
ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੋਇਓ = ਸੌ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਕੋਈ ਸੂਝ = ਸਮਝ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੀ ਬੂਝ = ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਦੀ ਸੂਝ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ 
ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੂਝ = ਸੋਝੀ, ਗਿਆਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 


ਪਕਰਿ ਕੇਸ ਜਮਿ ਉਠਾਰਿਓ; ਤਦ ਹੀ ਘਰਿ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵਖਤ ਤੈਨੂੰ ਜਮਿ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਜਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪਏ ਹੋਏ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਉਠਾਰਿਓ = ਉਠਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ, ਤਦ 
ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਰਹੇਗਾ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਘਰ ਬਾਰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


੧. ਪੜਤਾਲ : ਪਰਤਾਉ ਤਾਲ ਦਾ, ਜਿਸਦੇ ਪਾਟਵੇਂ ਤਾਲ ਹੋਣ ਜਾਂ ਤਾਲ ਹੀ ਤਾਲ ਪਵੇ ਭਾਵ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਤੁਕ-ਤੁਕ ਤੇ 
ਤਾਲ ਪਰਤਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਪੜਤਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪੜਤਾਲ = ਖੋਜ 
ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਪਟਤਾਲ, ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ, ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਸੈਗਯਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਪੜਤਾਲ ਦੇ ਪਦ ਰਚਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧਰੁੱਪਦ ਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਅੰਗ ਤੋਂ ਗਾਏ ਜਾਣ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ, ਪੜਤਾਲਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ੈਲੀ 
ਸਪਸ਼ਟ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪੜਤਾਲ ਨੂੰ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕਰਕੇ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਕੀਰਤਨੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਪੰਜਾਂ ਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਇਕ ਸ੍ਰੋਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ ਆਰੈਭ ਪੰਜ ਤਾਲ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਤੋਂ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ 
ਲਗਭਗ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਹਿਮਤ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਰੂਪ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤਾਲਾਂ ਦਾ ਪਰਤਾਵ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਪੰਜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪੜਤਾਲ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਨੂੰ “ਸਥਾਈ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਇਕ “ਤਾਲ” ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਥਾਈ ਦੇ ਗਾਇਨ ਸਮੇਂ ਇਹ ਤਾਲ ਵੀ ਸਥਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਥਾਈ ਸਮੇਂ ਮੂਲ ਆਰੈਭਕ ਤਾਲ ਵਿਚ 
ਹੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤਰੇ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਭਿੰਨ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਉਪਰੈਤ ਮੁੜ ਸਥਾਈ ਵਾਲੇ ਤਾਲ ਵੱਲ 
ਪਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦੌਰਾਨ ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਰਾਗ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ 5£੦6 


ਲੋਭ ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੈ, ਲਾਗੇ; ਹਿਰਿ ਵਿਤ, ਚਿਤ ਦੁਖਾਹੀ ॥ 
ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ) ਵਿਚ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਿਤ = ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਿ = ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
0 ਦੁਖਾਹੀ = ਦੁੱਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਖਿਨ ਭੰਗੁਨਾ ਕੈ, ਮਾਨਿ ਮਾਤੇ; ਅਸੁਰ, ਜਾਣਹਿ ਨਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਵਿਚ ਭੰਗੁਨਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ ਕੈ = ਦੇ ਮਾਨਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਹੇ ਅਸੁਰ = ਦੈਤ, ਰਾਖਸ਼ਸ਼ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਤੁੰ ਇਹ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ _ 
ਬੇਦ ਸਾਸਤ ਜਨ ਪੁਕਾਰਹਿ; ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ 
ਹੇ ਡੋਰਾ = ਬੋਲਿਆ ! ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜੋ ਪੁਕਾਰਹਿ = ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਰਿ ਪੁਕਾਰਹਿ ਨਾ ਤੂ ਮਾਨਹਿ ॥ ਖਟੁ ਭੀ ਏਕਾ ਬਾਤ ਵਖਾਨਹਿ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ # ੫, ਅੱਗ ੮੯੬) 


ਨਿਪਟਿ, ਬਾਜੀ ਹਾਰਿ ਮੁਕਾ; ਪਛੁਤਾਇਓ ਮਨਿ, ਭੋਰਾ ॥੨॥ 

ਆਪਣੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਨਿਪਟਿ = ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਹਾਰ ਕੇ ਮੁਕਾ = ਮੁਕਾ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, 
ਇਉਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹੇ ਭੋਰਾ = ਭੋਲਿਆ ! ਮਨ ਵਿਚ ਪਛੁਤਾਇਓ = ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਕਾਲ ਰੂਪ ਭੋਰਾ = ਸਵੇਰਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਡਾਨੁ ਸਗਲ, ਗੈਰ ਵਜਹਿ ਭਰਿਆ; ਦੀਵਾਨ, ਲੇਖੈ ਨ ਪਰਿਆ ॥ 
(ਵਜਹਿ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਗੈਰ = ਬਿਨਾਂ ਵਜਹਿ = ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾ: ਗੈਰ ਵਜਹਿ = ਅਕਾਰਣ, ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਡਾਨੁ = ਡੌਨ ਜਾਂ ਲੋਕ ਦੇਡ, ਪਿਤਰ ਦੌਡ, ਰਾਜ ਦੰਡ ਆਦਿ 
ਭਰਿਆ = ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰੋਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੀਵਾਨ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਕਦੇ 
ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ'। 

ਜੇਂਹ ਕਾਰਜਿ ਰਹੈ ਓਲਾ; ਸੋਇ ਕਾਮੁ ਨ ਕਰਿਆ ॥੩॥ 

ਜੇਂਹ = ਜਿਸ ਕਾਰਜਿ = ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਓਲ੍ਾ = ਪਰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਸੀ, 
ਸੋਇ = ਉਹ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਜਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਕਾਮੁ = ਕੌਮ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ॥੩॥ 

ਐਸੋ ਜਗੁ ਮੋਹਿ ਗੁਰਿ ਦਿਖਾਇਓ; ਤਉ ਏਕ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਝੂਠੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ 


ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਦਿਖਾਇਓ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਅਸੀਂ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = 
ਕੀਰਤੀ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ ੪£੦6 (੭੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਮਾਨੁ ਤਾਨ ਤਜਿ ਸਿਆਨਪ; ਸਰਣਿ ਨਾਨਕੁ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਮਾਣ ਤਨ ਦਾ ਤਾਨੁ = ਬਲ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ 
ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਆਇਆ 


ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੧੫੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਾਪਾਰਿ; ਗੋਵਿੰਦ ਨਾਏ ॥ 
(ਨ੍ਹਾਏ ਨਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਏ = ਨਾਮ ਦਾ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ 
ਰੂਪ ਬਾਪਾਰਿ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧ ਸੈਤ ਮਨਾਏ, ਪ੍ਰਿਅ ਪਾਏ ਗੁਨ ਗਾਏ; ਪੰਚ ਨਾਦ, ਤੂਰ ਬਜਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਇਆ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਤੂਰ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ 
ਬਜਾਏ = ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਤੂਰ = 
ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਬਜਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਾਦ = ਧੁਨਿ ਰੂਪ ਤੂਰ = ਵਾਜੇ 
ਜੋਗਾਭਿਆਸੀਆਂ ਨੇ ਬਜਾਏ = ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਤ ਤੌਤੀ ਬਿਤ ਚਰਮ ਕਾ ਘਣ ਕਾਂਸੀ ਕਾ ਜਾਣ। 


ਨਾਦ ਸਬਦ ਘਟ ਕੋ ਕਹਤ ਸੁਆਸ ਸੁਖਰ ਪਹਿਚਾਣ । 
ਕਿਰਪਾ ਪਾਏ, ਸਹਜਾਏ ਦਰਸਾਏ; ਅਬ ਰਾਤਿਆ ਗੋਵਿੰਦ ਸਿਉ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਹਜਾਏ = ਸਹਿਜ, ਸ਼ਾਂਤ 
ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ, ਤਦ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸਾਏ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੇ, ਅਤੇ ਅਬ = ਰੀ ਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਰਾਤਿਆ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਸਤ ਸੇਵਿ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਥ; ਰੰਗੁ ਲਾਲਨ ਲਾਏ ॥੧॥ 
ਸਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੀਤੀ ਕਰਕੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰੰਗੁ - ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ 
ਕੇ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਮਨਿ ਦਿੜਾਏ ਰਹਸਾਏ, ਨਹੀ ਆਏ; 
ਸਹਜਾਏ, ਮਨਿ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਏ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਰਹਸਾਏ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਫਿਰ ਉਸ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਆਏ, 
ਸਹਜਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨਿ =ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 8੦੯ 
ਸਭ ਤਜੀ; ਮਨੈ ਕੀ ਕਾਮ ਕਰਾ ॥ 
ਮਨੈ = ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਤੇ ਕਰਾ = ਕਲਪਨਾ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਜੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: 

ਕਾਮ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਲਪਨਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਮੋਹਨ, ਤਾਪਨ, ਵਸੀਕਾਰ, ਉਦਮਾਦਨ, ਉੱਚਾਟ ਆਦਿ। 

ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ ਭਇਆ; ਮਨਿ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਸ ਲਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਿਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਸਮਾਂ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਬਹੁਤੁ = ਅਤੀਅੰਤ 
ਪਿਆਸ = ਚਾਹਨਾ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਦਰਸਨੋਂ ਦਿਖਾਵਹੁ; ਮੋਹਿ ਤੁਮ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣਾ ਦਰਸਨੋ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਵਹੁ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ 

ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੋਗੇ ? 
ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਣਿ ਆਏ; ਗਲਿ ਲਾਏ ॥੨॥੨॥੧੫੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣ = ਓਟ, ਪਨਾਹ 
ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪਏ, ਤਦ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੨॥੧੫੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੯੦ ੯੩ ਤਘ 
ਕੋਊ; ਬਿਖਮ ਗਾਰ ਤੋਰੇ ॥ 
ਕੋਊ = ਕੋਈ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ, ਹਉਮੈ ਦੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਗਾਰ = ਰੈਢ ਨੂੰ 
ਤੌਰੈ = ਤੋੜ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰੀਢਾਂ (ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਸੈਸੇ ਰੀ੍‌ਥੀ, ਕਰਮ ਰੀ੍‌ਥੀ) ਨੂੰ ਤੋੜ 
ਦੇਵੇ । 


ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੈਢਾਂ : 

੧. ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ (ਗੈਢ) : ਸੱਤ-ਚਿੱਤ-ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ 
ਅਤੇ ਇਸ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤ-ਚਿੱਤ-ਅਨੰਦ ਜਾਨਣਾ। ਕੋਈ ਹੈ ਜੋ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਈ ਗੈਢ ਨੂੰ ਤੋੜ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਅੰਦਰ ਜਿਹੜੀ ਸੱਤ-ਚਿੱਤ-ਅਨੰਦ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣੇ, ਦੇਹ ਦੇ 
ਨਾਮ 'ਤੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗ ਕਰੇ। 

_ ਸੈਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ : ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਤੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਗੈਢ ਪਈ ਹੋਣੀ। 

(ਉ) ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਸੈਸਾ : ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅਨੇਕਤਾ ਦਾ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ ੪੦6 (੭੩੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਏ) ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ : ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਭੇਦ ਸੱਤ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇਹ ਆਦਿਕ ਸਾਰਾ ਪਾਸਾਰਾ ਸੱਤ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਰੈਢ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਤੋੜਨਾ 
ਕਰੇ, ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਸੈਸੇ ਦੀ ਗੈਢ ਨੂੰ ਸਰਵਣ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਸੈਸੇ ਦੀ ਗੰਢ 
ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦੁਆਰਾ ਅਤੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੰਸੇ ਦੀ ਰੀਢ ਨੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਤੋੜਨਾ ਕਰੇ । 

੩. ਕਰਮ ਗ੍ਰੰਥੀ : ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਭੋਗਤਾ ਦੀ ਰੈਢ, ਇਹ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਰਤਾ = ਕਰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ, ਮੈਂ ਹੀ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜਾਂ ਜੋ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਫਲ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਗਾਂਗਾ, ਇਹ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰੋਢ ਪਈ ਰਹਿਣੀ, ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਗੰਢ ਨੂੰ ਤੋੜਨਾ ਕਰੇ। 


ਆਸ ਪਿਆਸ ਧੋਹ ਮੋਹ; ਭਰਮ ਹੀ ਤੇ ਹੋਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਆਸਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਪਿਆਸਾ = ਤਹ, 
ਧੋਹ = ਧ੍ਰੋਹ, ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀ , ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਹੋਰੈ = ਰੋਕ ਦੇਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਲੋਭ ਮਾਨ; ਇਹ ਬਿਆਧਿ ਛੋਰੈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਤਾਈਂ ਛੋਰੈ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਸੈਤਸੈਗਿ ਨਾਮ ਰੰਗਿ; ਗੁਨ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਵਉ ॥ ਅਨਦਿਨੌ; ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਵਉ ॥ 

ਸੋਤਸੈਗਿ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਅਨਦਿਨੋਂ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਭੂਮ ਭੀਤਿ; ਜੀਤਿ ਮਿਟਾਵਉ ॥ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ; ਨਾਨਕ ਮੋਰੈ ॥੨॥੩॥੧੫੪॥ 

ਜਦ ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮ ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਨੂੰ ਮਿਟਾਵਉ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ , ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
`ਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਗੜ੍ਹੀ 


= ੮੩੩ 


ਨੂੰ ਭਨ ਕਰਕੇ ਮੌਰੇ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੩॥੧੫੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ; ਤਿਆਗੁ ॥ ਮਨਿ ਸਿਮਰਿ; ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ਰੌਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਅਤੇ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ 


ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ। ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 


ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ, ਯਾਦ ਕਰ । 
ਹਰਿ ਭਜਨ; ਸਫਲ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਸਫਲ = ਸਾਰਥਕ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਫਲਾਂ ਦੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪੬੦੬ 


[ਅੰਗ ੪੦੯] 


ਤਜਿ ਮਾਨ ਮੋਹ ਵਿਕਾਰ ਮਿਥਿਆ; ਜਪਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ 
ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨ = ਅਭਿਮਾਨ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਅਤੇ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ 
0 ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਮਨ; ਸੈਤਨਾ ਕੈ ਚਰਨਿ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਮਨ = ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਤਨਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਚਰਨਿ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਗੋਪਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਿਮਰਿ, ਜਾਗੁ ॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੁ= ਜਾਗਣਾ ਕਰ। 


ਕਰਿ ਭਗਤਿ, ਨਾਨਕ; ਪੂਰਨ ਭਾਗੁ ॥੨॥੪॥੧੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਪੂਰਨ ਭਾਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰ ॥੨॥੪॥੧੫੫॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੪੦੩ ੮ 6 ਅਤ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਬੈਰਾਗ ਅਨੰਦੀ; ਖੇਲੁ ਰੀ ਦਿਖਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜੋ ਤੂੰ ਅਨੰਦੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਚਲੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਦੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਕਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਕਦੇ ਬੈਰਾਗ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ ਹੀ ਦਿਖਾਇਓ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਖਿਨਹੂੰ ਭੈ, ਨਿਰਭੈ ਖਿਨਹੂੰ; ਖਿਨਹੂੰ, ਉਠਿ ਧਾਇਓ ॥ 


ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੈ - ਡਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਖਿਨਹੂੰ ਰਸ, ਭੋਗਨ ਖਿਨਹੂੰ; ਖਿਨਹੂ, ਤਜਿ ਜਾਇਓ ॥੧॥ 


ਖਿਨਹੂੰ = ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੪੬੦੬ (੭8੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾ: ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਖਿਨਹੂੰ = ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ 
। ਫਿਰ ਖਿਨਹੂ = ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇਓ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਖਿਨਹੂੰ ਜੋਗ ਤਾਪ ਬਹੁ ਪੂਜਾ; ਖਿਨਹੂੰ ਭਰਮਾਇਓ ॥ 

ਖਿਨਹੂੰ = ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਕਦੇ ਜੋਗ ਕਦੇ ਤਪ ਤੇ ਕਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ = ਅਰਚਨਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਖਿਨਹੂੰ = ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਾਇਓ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਭਟਕਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਖਿਨਹੂੰ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੂ ਸੈਗ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਇਓ ॥੨॥੫॥੧੫੬॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਕ ਖਿਨਹੂੰ = ਖਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 

ਸੈਗ = ਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰਮ ਲਾਇਓ = ਲਾ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥੫॥੧੫੬॥ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੭ ਆਸਾਵਰੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


(ਆਸਾਵ-ਰੀ ਪਾਠ ਇੱਕਠਾ ਬੋਲੋ) 

ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਆਸਾਵਰੀ ਰਾਗਣੀ ਮੇਲ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸਤਾਰ੍ਹਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ; ਕਰਿ ਹਾਂ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਮਨਿ ਪਿਆਰਿ ਹਾਂ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤਾਈਂ ਉਚਾਰਨ, ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਹਾਂ” = ਕਰੋ । ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਪਿਆਰ ਧਾਰਨ ਹਾਂ = ਕਰੋ । 

ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਸੁ ਚਿਤਿ ਧਰਿ ਹਾਂ॥ ਅਨ ਸਿਉ ਤੋਰਿ; ਫੇਰਿ ਹਾਂ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਚਿੱਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਹਾਂ = ਕਰੋ। ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਦ੍ਰੈਤ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਫੇਰਿ = ਮੋੜਨੀ ਹਾਂ = ਕਰੋ। 

ਐਸੇ ਲਾਲਨੁ ਪਾਇਓ; ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 

ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨. 
 ਹੰ 
੨. 
ਹ 


੧. ਹਾਂ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਹ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਾਂ = ਕਰ, ਕਰੋਂ, ਹੈ ਹਾਂ, ਹਨ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਹਾ = ਖਬਰਦਾਰ ਹੋ ਕਰਕੇ , ਵਾ: 
ਹਾਂ = ਹਾੜੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹਾਂ ਪਦ ਛੌਦ ਦੀ ਚਾਲ, ਤੁਕਾਂਤ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਾਂ = ਅੰਗੀਕਾਰ ਤੇ ਸੈਮਤੀ ਬੋਧਕ ਸ਼ਬਦ 
ਭੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਾਂ ਪਦ ਠੀਕ, ਸਹੀ ਆਦਿ ਦੀ ਥਾਂ ਵੀ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਮਰਤੀ, ਚੇਤਾ ਬੋਧਕ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 8੦£ 


ਪੰਕਜ ਮੋਹ; ਸਰਿ ਹਾਂ ॥ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਲੈ; ਹਰਿ ਹਾਂ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪੰਕਜ = ਚਿੱਕੜ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ =ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ = ਹਨ। 
ਗਹਡਿਓ; ਮੂੜ ਨਰਿ ਹਾਂ॥ ਅਨਿ ਨ; ਉਪਾਵ ਕਰਿ ਹਾਂ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਅਨਿਨ; ਉਪਾਵ ਕਰਿ ਹਾਂ॥) 


ਦਰ ਯਤਨ ਨਾ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਹਾਂ = ਕਰੋ ਵਾ: ਅਨਿ = ਦੈਤ ਵਾਲੇ ਉਪਾਵ ਨਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ 
ਅਨਿਨ = ਇਕ-ਰਸ, ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਉਪਾਵ ਕਰ ਲਈਏ। ਪਰੈਤੂ : 
ਤਉ ਨਿਕਸੈ; ਸਰਨਿ ਪੈ ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਪੈ = ਪੈਣਾ ਕਰੇਂ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ 
ਇਸ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲ ਸਕੇਂਗੀ ॥੧॥ 
ਥਿਰ ਥਿਰ ਚਿਤ; ਥਿਰ ਹਾਂ ॥ ਬਨੁ ਗਿਹੁ; ਸਮਸਰਿ ਹਾਂ ॥ 
ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 


ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਚਿੱਤ = ਮਨ ਨੂੰ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹਾਂ = ਕਰੋ। ਬਨੁ = ਜੋਗਲ ਤੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਨੂੰ ਸਮਸਰਿ = 
ਇਕ-ਸਮਾਨ ਜਾਨਣਾ ਹਾਂ = ਕਰੋ। 


ਅੰਤਰਿ ਏਕ? ਪਿਰ ਹਾਂ ॥ ਬਾਹਰਿ; ਅਨੇਕ ਧਰਿ ਹਾਂ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹਾਂ = ਹੈ। 
ਪਰ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਅਨੌਕ = ਅਨੰਤ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਾਂ = ਹਨ। 
ਰਾਜਨ ਜੋਗੁ; ਕਰਿ ਹਾਂ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਲੋਗ ਅਲੋਗੀ, ਰੀ ਸਖੀ ॥੨॥੧॥੧੫੭॥ 


ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਰਾਜ ਜੋਗ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਹਾਂ = ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ ` ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਲ ਕਿੀਂ= ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਜੁੜੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਗ = ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਅਲੋਗੀ = ਅਲੱਗ, ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦੇ ਰਨ॥੨॥੧॥੧੫੭॥ 


ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਸ ਗਿ ਨੈਤ ਧਿਆਨਿ ਰਾਂ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, %#ਗ 8੦£ (੭੪੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਿ ਸੇਤ ਮੰਤ; ਗਿਆਨਿ ਹਾਂ ॥ ਸੇਵਾ; ਗੁਰ ਚਰਾਨਿ ਹਾਂ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰ , ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਹਾਂ = ਕਰੋ। ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਾਨਿ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹਾਂ = ਕਰੋ । 
ਤਉ ਮਿਲੀਐ, ਗੁਰ ਕ੍ਪਾਨਿ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਤਉ = ਤਦ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਘਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲੀਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਟੂਟੇ; ਅਨ ਭਰਾਨਿ ਹਾਂ ॥ ਰਵਿਓ; ਸਰਬ ਥਾਨਿ ਹਾਂ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਨ = ਦ੍ਰੈਤ ਦੀ ਭਰਾਨਿ = ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ = ਹੈ। ਤਦ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਓ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ =ਹੈ। ਅਤੇ; 
ਲਹਿਓ; ਜਮ ਭਇਆਨਿ ਹਾਂ ॥ ਪਾਇਓ; ਪੇਡ ਥਾਨਿ ਹਾਂ ॥ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਭਇਆਨਿ = ਭੈ ਸਾਰਾ ਹੀ ਲਹਿਓ = ਲੱਥ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ = ਹੈ। ਪੇਡ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ = ਹੈ ਵਾ: ਪੇਡ = ਬਿਰਿਛ 


ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਉ ਚੂਕੀ; ਸਗਲ ਕਾਨਿ ॥੧॥ 
ਤਉ = ਤਦ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਾਨਿ = ਮੁਥਾਜਗੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਲਹਨੋ; ਜਿਸੁ ਮਥਾਨਿ ਹਾਂ ॥ ਭੈ ਪਾਵਕ; ਪਾਰਿ ਪਰਾਨਿ ਹਾਂ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਥਾਨਿ = ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਹਨੋ = ਭਾਗ ਹਾਂ = ਹਨ। ਉਹ ਭੈ = ਖ਼ੌਫ਼ਟਾਇਕ ਕਾਲ, 
ਮਾਇਆ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਾਨਿ = ਪਇਆ ਹਾਂ = ਹੈ। 
ਨਿਜ ਘਰਿ; ਤਿਸਹਿ ਥਾਨਿ ਹਾਂ॥ ਹਰਿ ਰਸ; ਰਸਹਿ ਮਾਨਿ ਹਾਂ॥ 


ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
। ਸਾਰੇ ਰਸਹਿ = ਰਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਨਿ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ 


| 
ਲਾਥੀ ਤਿਸ; ਭੁਖਾਨਿ ਹਾਂ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ; ਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੨॥੧੫੮॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁਖਾਨਿ = ਭੁੱਖ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹਾਂ = ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਉਂ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉ 
ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥੨॥੧੫੮॥ 


ਹਾਂ = ਹੈ 
ਹਾਂ= ਹੈ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 8੦੯-8੧੦ 


ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
2 ਡੇ 2 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਗੁਨੀ ਹਾਂ ॥ ਜਪੀਐ; ਸਹਜ ਧੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਗੁਨੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਹਾਂ = ਕਰੋ। ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ = ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਹਾਂ = ਕਰੋ। 

ਸਾਧੂ ਰਸਨ; ਭਨੀ ਹਾਂ॥ ਛੂਟਨ ਬਿਧਿ; ਸੁਨੀ ਹਾਂ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਭਨੀ = ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹਾਂ = ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਨ = ਛੁੱਟਣ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ ਸੁਨੀ = ਸੁਣੀ 


ਹਾਂ = ਹੈ। 
ਇਵ ਅਧ 
ਪਾਈਐ ਵਡ ਪੁਨੀ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਸੈਗਤ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪੁਨੀ = ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖੋਜਹਿ; ਜਨ ਮੁਨੀ ਹਾਂ॥ ਸਰਬ ਕਾ ਪ੍ਰਭ; ਧਨੀ ਹਾਂ ॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਨ = ਭਗਤ ਅਤੇ ਮੁਨੀ = ਮੰਨਣ ਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਖੋਜਹਿ = ਖੋਜਦੇ 


ਹਾਂ = ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹਾਂ = ਹੈ। 
ਦੁਲਭ; ਕਲਿ ਦੁਨੀ ਹਾਂ ॥ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨੀ; ਹਾਂ ॥ 
ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਬਹੁਤ ਦੁਲਭ = ਕਠਨ 
ਹਾਂ =ਹੈ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਤਾਈਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਹੁਤ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨੀ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ = ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਆਸਨੀ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਆਸਨੀ = ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਿਆਂ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਚਲ _ ਓਂ ਡੇ 1 
ਮਨ? ਸੋ ਸੇਵੀਐ ਹਾਂ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਹਾਂ = ਕਰ। 
[ਅੰਗ ੪੧੦] 
ਜੀ %੫ 1 
ਅਲਖ ਅਭੇਵੀਐ; ਹਾਂ ॥ 


ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਭੇਵੀਐ = ਭੇਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 8%੦ (੭੪੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਂ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਕਰਿ ਹਾਂ॥ ਬਿਨਸਿ ਨ ਜਾਇ; ਮਰਿ ਹਾਂ॥ 
(ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ “ਲ” ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 

ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਾਂ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ। ਜੋ ਕਦੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ 
< ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ = ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰ ਕੇ ਬਿਨਸਾਂਗੇ ਤਾਂ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੋਵਾਂਗੇ। 
ਗੁਰ ਤੇ; ਜਾਨਿਆ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੩॥੧੫੯॥ 

ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਗਿਆਨ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੩॥੧੫੯॥ 


ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਏਕਾ ਓਟ? ਗਹੁ ਹਾਂ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਕਹੁ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ। ਹਾਂ = ਹੇ 
ਪਿਆਰਿਆ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹੁ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ। 
ਆਗਿਆ; ਸਤਿ ਸਹੁ ਹਾਂ ॥ ਮਨਹਿ ਨਿਧਾਨ; ਲਹੁ ਹਾਂ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਕਰਕੇ ਸਹੁ = ਸਹਿਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਕਰ । ਤਦ ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖਜ਼ਾਨੇ ਪਾ 
ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਹਾਂ = ਕਰ। 
ਸੁਖਹਿ ਸਮਾਈਐ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ! ਇਉਂ ਸੁਖਹਿ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੀਵਤ ਜੋ; ਮਰੈ ਹਾਂ ॥ ਦੁਤਰ; ਸੋ ਤਰੈ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੋ = ਉਹ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੁਤਰ = ਕਠਨ ਤਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਸਭ ਕੀ ਰੇਨੁ; ਹੋਇ ਹਾਂ॥ ਨਿਰਭਉ; ਕਹਉ ਸੋਇ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨੁ = ਧੂੜ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਾਂ = ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ! ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਉ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਉਸ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲੀ ਕਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸਿਆ?; ਹਾਂ॥ ਸਤ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ 


ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸਿਆ = ਸੈਸੇ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ ! 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 85੧੦ 


ਜਿਸੁ ਜਨ; ਨਾਮ ਸੁਖੁ ਹਾਂ॥ ਤਿਸੁ ਨਿਕਟਿ; ਨ ਕਦੇ ਦੁਖੁ ਹਾਂ ॥ 
ਰੰ ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਾਂ = ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਕਦੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਸੁਨੇ ਹਾਂ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਤਿਸੁ; ਸੰਨੇ ਹਾਂ॥ 

ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸੁਨੇ = ਸੁਣਦਾ 

ਹੈ। ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ = ਹਨ। 
ਸਫਲ; ਸੁ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੪॥੧੬੦॥ 
ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


= ੯੧ 


ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੪॥੧੬੦॥ 


ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚ ੪ ਚ । 
ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ਹਾਂ ॥ ਪਰਮ ਪਦੁ; ਪਾਈਐ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਈਐ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤਦ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਉਆ ਰਸ; ਜੋ ਬਿਧੇ ਹਾਂ॥ ਤਾ ਕਉ; ਸਗਲ ਸਿਧੇ ਹਾਂ ॥ 
(ਬਿੱਧੇ ਤੇ ਸਿੱਧੇ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਉਆ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬਿਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੇ = ਸਿੱਧੀਆਂ, ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਈਆਂ ਹਨ। 


ਅਨਦਿਨੁ; ਜਾਗਿਆ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ਬਡਭਾਗਿਆ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗ ਪਏ 
ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਬਡਭਾਗਿਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤ ਪਗ; ਧੋਈਐ ਹਾਂ॥ ਦੁਰਮਤਿ; ਖੋਈਐ ਹਾਂ ॥ 

ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਈਐ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤਦ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਖੋਈਐ = ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਦਾਸਹ ਰੇਨੁ; ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ ਬਿਆਪੈ; ਦੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ 


॥ 
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ਭਗਤਾਂ ਸਰਨਿ; ਪਰੁ ਹਾਂ ॥ ਜਨਮਿ ਨ; ਕਦੇ ਮਰੁ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਭਗਤਾਂ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਪਰੁ = ਪੈਣਾ 
ਕਰ। ਫਿਰ ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਨਾ ਕਦੇ ਜਨਮ ਧਾਰੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਮਰ = ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ 


6 ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਅਸਥਿਰੁ; ਸੇ ਭਏ ਹਾਂ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਿਨ ਜਪਿ ਲਏ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ 

ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੇ = ਉਹ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ ਲਏ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ; ਤੂੰ ਹਾਂ ॥ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ; ਮੂੰ ਹਾਂ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡਾ ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹਾਂ = ਹੈਂ । ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੂੰ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣਾ 
ਹਾਂ = ਕਰੋ। 

ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਨਾਹਿ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ ਮਨਹਿ ਅਰਾਧਿ; ਸੋਇ ਹਾਂ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਕਰਤਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ = ਹੈ। ਇਸ 

ਕਰਕੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਅਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਣਾ ਹਾਂ = ਕਰੋ। 
ਨਿਮਖ ਨ; ਵੀਸਰੈ ਹਾਂ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਕਿਉ ਸਰੈ ਹਾਂ ॥ 

ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇ' ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਹਾਂ = ਕਰੋ। ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸਰੈ = ਨਿਰਬਾਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹਾਂ = ਹੈ ਵਾ: ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਾਰਜ 
ਸਰੈ = ਪੂਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਉ; ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਉ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਪੇ ਨਾਉ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੫॥੧੬੧॥ 

ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਸਦਕੇ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੇ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੧੬੧॥ 


ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
6 [1 [ ੧ 11 [1 
ਕਾਰਨ ਕਰਨ, ਤੂ ਹਾਂ । ਅਵਰੁ ਨਾ ਸੜ, ਮੂ ਹਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ = ਹੈ। ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੂੰ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿੱਸਦਾ। 
ਕਰਹਿ; ਸੁ ਹੋਈਐ ਹਾਂ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਖਿ; ਸੋਈਐ ਹਾਂ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਈਐ = ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ = ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅਸੀਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋਈਐ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੁੰਦੇ 


॥ 
1 
। 
॥ 
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ਧੀਰਜ ਮਨਿ; ਭਏ ਹਾਂ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦਰਿ ਪਏ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧੀਰਜ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ । ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਏ = ਪੈਣਾ ਕੀਤਾ 
6 ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਮੇ; ਹਾਂ ॥ ਪੂਰਨ ਸੰਜਮੇ; ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਮੇ = ਸੈਗਤ, ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਗਏ ਹਨ। 
ਉਹ ਸੈਜਮੇ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹਰ ਪਾਸਿਓਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹਾਂ = ਹਨ। 
ਜਬ ਤੇ; ਛੁਟੇ ਆਪ ਹਾਂ॥ ਤਬ ਤੇ; ਮਿਟੇ ਤਾਪ ਹਾਂ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹਾਂ = ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਾਂ = ਹਨ। 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਆ? ਹਾਂ ॥ ਪਤਿ ਰਖੁ ਬਨਵਾਰੀਆ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਨਵਾਰੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲੀ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖੁ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਹੁ ਸੁਖੁ; ਜਾਨੀਐ ਹਾਂ॥ ਹਰਿ ਕਰੇ; ਸੁ ਮਾਨੀਐ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਖ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ। ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੀਐ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਮੰਦਾ ਨਾਹਿ; ਕੋਇ ਹਾਂ॥ ਸੈਤ ਕੀ ਰੇਨ; ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਸੈਕਲਪ ਨਾ ਉੱਠਣ ਦੇਈਏ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਨਾ ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ । ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਰੇਨ = ਧੂੜ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੀ ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਆਪੇ; ਜਿਸੁ ਰਖੈ ਹਾਂ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੋ ਚਥੈ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥ 
ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ 
ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਥੈ = ਚੱਖਣਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਕਾ; ਨਾਹਿ ਕੋਇ ਹਾਂ॥ ਤਿਸ ਕਾ; ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਇ ਹਾਂ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਰਾਖਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ = ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ = ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
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[1] [ ੧ & [ ੧ & 
ਅੰਤਰਗਤਿ; ਬੁਝੈ ਹਾਂ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਤਿਸੁ ਸੁਝੇ ਹਾਂ ॥ 
ਜੋ (ਅੰਤਰ “ ਗਤਿ) ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਿਸ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹਾਂ = ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
੯) ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਗਿਆਨ ਸੁਝੈ = ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ = ਹੈ। 
ਪਤਿਤ? ਉਧਾਰਿ ਲੇਹੁ ਹਾਂ ॥ 
ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸਿ ਏਹੁ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੩॥੬॥੧੬੨॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਉਧਾਰਿ = ਤਾਰ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਏਹੁ = ਇਹੋ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰ ॥੩॥੬॥੧੬੨॥ 


[ਅੰਗ ੪੧੧] 


ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕਾ ॥ 


ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 


ਓਇ ਪਰਦੇਸੀਆ? ਹਾਂ ॥ ਸੁਨਤ ਸੈਦੇਸਿਆ?; ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂੰ ਓਇ = ਉਸ ਆਤਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਰਦੇਸੀਆ = ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਹਾਂ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਸੈਦੇਸਿਆ = ਸੁਨੇਹੇ ਤਾਈਂ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਾ ਸਿਉ; ਰਚਿ ਰਹੇ ਹਾਂ॥ ਸਭ ਕਉ; ਤਜਿ ਗਏ ਹਾਂ ॥ 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੂੰ ਰਚਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਇਥੇ ਹੀ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਚਲੋਂ ਗਏ ਹਨ । 
ਸੁਪਨਾ; ਜਿਉ ਭਏ ਹਾਂ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਿਨਿ ਲਏ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਮਿਥਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸੁਪਨੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ = ਹਨ। ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਜਪ ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਤਜਿ; ਅਨ ਲਗੇ ਹਾਂ॥ ਜਨਮਹਿ ਮਰਿ; ਭਗੇ ਹਾਂ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 


੮= ੮੨= %. <੨ 


ਹੈ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਅਨ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ = ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਜਨਮਹਿ ਮਰਿ = ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ੧ 
੍‌ 


(, 
ਨ 


੍ 
੍ 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨਿ; ਲਹੇ ਹਾਂ ॥ ਜੀਵਤ ਸੇ; ਰਹੇ ਹਾਂ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਿ = ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਹੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹਾਂ =ਹੈ। ਹਾਂ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੇ = ਉਹ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਜਿਸਹਿ ਕ੍ਪਾਲੁ; ਹੋਇ ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ; ਭਗਤੁ ਸੋਇ ॥੨॥੭॥੧੬੩॥੨੩੨॥ 


ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਾਂ = ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ ॥੨॥੭॥੧੬੩॥੨੩੨॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੯॥ 
(ਲਾਵਾਂ ਖੋਲੋ) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਬਾਬਾ ਬਕਾਲਾ ਵਿਖੇ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨੌਂ ਸ਼ਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, 
ਜਿਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਦੋਏ ਹੀ ਟਜਾੜਣ ਲੀਤਾ, ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ 


ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਬਿਰਥਾ ਕਹਉ; ਕਉਨ ਸਿਉ ਮਨ ਕੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਕਉਨ = ਕਿਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਲੋਭਿ ਗ੍ਰਸਿਓ; ਦਸ ਹੂ ਦਿਸ ਧਾਵਤ; ਆਸਾ ਲਾਗਿਓ ਧਨ ਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਨੇ ਗਰਸਿਓ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਦਸ ਹੂ ਦਿਸ = ਦਸੇ 
ਹੀ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵਖਤ ਧਨ = ਦੌਲਤ 
ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਖ ਕੈ ਹੇਤਿ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਤ; ਸੇਵ ਕਰਤ ਜਨ ਜਨ ਕੀ॥ 


ਦੁਨਿਆਵੀ, ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਹੇਤਿ = ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਪਾਵਤ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜਨ ਜਨ = ਜਣੇ ਜਣੇ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਆਰਹਿ ਦੁਆਰਿ, ਸੁਆਨ ਜਿਉ ਡੋਲਤ; ਨਹ ਸੁਧ ਰਾਮ ਭਜਨ ਕੀ ॥੧॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਆਨ = ਕੂਕਰ ਦੁਆਰਹਿ ਦੁਆਰਿ = ਬੂਹੇ ਬੂਹੇ 'ਤੇ ਡੋਲਤ = ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ 0 


ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦਰ ਦਰ 'ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸੁਧ = ਗਿਆਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 
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ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥ ਖੋਵਤ; ਲਾਜ ਨ ਲੋਕ ਹਸਨ ਕੀ ॥ 
ਰੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਮਾਨਸ ਜਨਮ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਖੋਵਤ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਲੋਕ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਹਸਨ = ਹਾਸੀ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਭਾਵ ਕਿ ਸੈਤ, ਰਿਸ਼ੀ- 
6 ਮੁਨੀ, ਪਿੱਤਰ ਆਦਿ ਹੱਸਣਗੇ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਪਰੈਤੂ 
ਇਸ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਿਉ ਨਹੀ ਗਾਵਤ; 
ਕੁਮਤਿ ਬਿਨਾਸੈ ਤਨ ਕੀ ॥੨॥੧॥੨੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ (ਸੂਖਮ ਮਨ) ਕੀ = ਦੀ ਕੁਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਬਿਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਉਂ ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਵੇਂਗਾ, ਤਦ ਤੂੰ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੨॥੧॥੨੩੩॥ 
ਲੌਂਟ £ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕੁੱਲ ੨੩੩ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਤੀਸਰੇ ਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੇ “੬੭” ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ, ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ “੧੬੩” ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਨੌਵੇਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੨੩੧ ਬਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ “੨” ਸ਼ਬਦ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ 
“ਸੋ ਦਰ” ਤੇ “ਸੋ ਪੁਰਖ” ਆਏ ਹਨ। ਇਉਂ ਇਥੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੁਲ ਜੋੜ ੨੩੩ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਯੂ.ਪੀ. ਦੇ ਉਸ ਇਲਾਕੇ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਨਾਨਕਮਤਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਗੋਰਖਮਤਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ 
ਜੁ ਜੱ =ਲ ਫੱਬੇ ਇਦਾਂ ਲੇ ਜਹ ਜਾਤੀ ਤ ਜਿਗਰ” ਤੇ ਤ= ਫਾੜ ਦੀ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਜਾਰ 
ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੁੱਤਰ ਕੀਤਾ ਤਦ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਥਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਨਕਮਤਾ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ । ਸਿੱਧਾਂ 
ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਸਾਡੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਬਲਾ ਕੇ ਦੇਖ ਲਉ, ਤਦ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਧਰਤੀ ਤੂੰ ਕਿਸਦੀ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਦੱਬੇ ਹੋਏ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਦੋ ਵਾਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਜੇ ਵੀ ਬੋਲਣ ਜੋਗਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਉਹ ਲੜਕਾ ਮਰ ਗਿਆ, ਉਸ ਮਰੇ ਹੋਏ ਲੜਕੇ ਨੂੰ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖੜਾਂਵ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ “ਨਾਨਕ ਮਤਾ”॥ “ਨਾਨਕ ਮਤਾ”॥ “ਨਾਨਕ ਮਤਾ” 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਨਾਮ “ਨਾਨਕ ਮਤਾ” ਪੈ ਗਿਆ। ਸਿੱਧ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋਏ। ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਭਰਥਰੀ 
ਨੂੰ ਆਗੂ ਬਣਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦ ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 855 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਭਰਥਗਾ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਪ ਲੀ ਦੇ /ਹਿਰਦੇਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਸੁਨਹੁ ਅਭ ਮੋਰੇ॥ ਭਰਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਠਉਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਰਥਰੀ ! ਮੋਰੇ = ਸਾਡੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਤੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ। ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਉਰੇ = ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਭਰਪੁਰਿ = ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਭ 
ਨੂੰ ਆਪਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਸਾਂ ਸੱਠ ਜੋਗੀ ਤਾਂ ਪਹਾੜਾਂ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਆਨ ਸਰੋਵਰ /ਵਿਚ /ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ/ ਤੁਸੀ /ਨਾਹੜਾ /ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਉਤਰਿ ਅਵਘਟਿ; ਸਰਵਰਿ ਨਾਵੈ ॥ ਬਕੈ ਨ ਬੋਲੈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਰਥਰੀ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਅਵਘਟਿ = ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਉਤਰਿ = ਲੰਘ ਕੇ ਮਾਨ 
ਸਰਵਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਵੈ = ਨਹਾਉਣ ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਬਕੈ = ਬਕਬਾਦ ਨਹੀਂ 
ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਪਹਾੜੀਆਂ ਦੀ ਬਰਫ਼ ਡਿੱਗਣ ਦਾ ਡਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਹੀ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਇਹ ਵੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦੀਆਂ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਲੰਘ ਕੇ ਸਵਰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਖਿਆਨ ਹੀ ਨਾ ਬੋਲਦਾ ਰਹੇ, 
ਸਗੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਲੰਘ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿਚ ਸ੍ਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ । ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਕੜਬਾਦ ਹੀ ਨਾ ਬੋਲੀ ਜਾਵੇ, 
ਸਗੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਅਥਵਾ ਪੱਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਹਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਨ ਵਿਪਰਜੇ, ਸਿੰਮ੍ਤੀ ਨਿੰਦਾ, ਵਿਕਲਪ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ 
ਜਾਂ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਨਿਰਵਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਬਕਤਾ ਹੋ ਕੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਕਥਨ ਨਾ ਕਰੀ ਜਾਵੇ, ਨਾਲ ਕਮਾਈ 
ਵੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਵੀ ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਤੋਂ ਲੈੱਘ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਮਿਲਣ 
ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਦੂਤ, ਰਾਗ ਦੇਖ ਦੀਆਂ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਤੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਸੰਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਬਕਤਾ ਹੋ ਕੇ ਵਾਕ ਹੀ ਨਾ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੇ ਜਾਂ ਬਕੈ = ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਖੰਡ 
ਕਰਕੇ ਬੋਲੀ ਹੀ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਸਗੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਜਲੁ ਆਕਾਸੀ; ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 


ਜੋ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸੀ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਿਚ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 55% (੭੫੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਮਲਤਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣ 
॥ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਭਾਵ ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਆਕਾਸੀ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸੁਰਜ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਜ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਘੜੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਘੜਾ ਭੰਨਣ ਤੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ (ਮਨ ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, , ਹੈਕਾਰ) ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿਚ ਪੈ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਡੌਡੇ ਨਾਲ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘੜੇ 
ਨੂ ਭੈਨ ਕੇ ਕਾਮਨਾ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਡਲ੍ਹ ਕੇ, ਇਉਂ ਉਸ ਅਫੁਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ । 


ਰਸੁ ਸਤੁ ਝੋਲਿ; ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਰਥਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਸਤੁ = ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਰਸੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਝੋਲਿ = ਹਟਾ ਕੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡੇ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ , 
ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਸੱਤਾਂ ਰਸਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਡੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਸਤੁ - ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਰਸੁ = - ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਝੋਲਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਪੰਜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਹਟਾ ਕੇ ਜਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਲੰਘਾ 
ਕੇ ਵਿਸ਼ੇਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਹਟਾ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਬਿਬੇਕ , ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, 
ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ, ਜਾਂ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾਂ ਨੂੰ ਰਸੁ = ਪਰਮ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਮਹਾ 
ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਸੁਨਹੁ; ਅਭ ਮੋਰੇ ॥ 
ਭਰਿਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹਿਆ; ਸਭ ਠਉਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਰਥਰੀ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਮੋਰੇ = ਸਾਡੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਤੁੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 
ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਫਿਰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਉਰੇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰੰਤੂ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਸੰ' ਜੋਗੀ ਤਾਂ ਵਰਤ ਨੌਮ ਆਮਦ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਦ ਆਸਾਂ ਦੁਖਾਂ ਨਹੀੰ ਹੰਦੇ, 
%੫ /ਕਹੜਾ ਵਰਤ ਨੰਮ ਰੱਖਦੇ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਸਚੁ ਬ੍ਰਤੁ ਨੇਮੁ; ਨ ਕਾਲੁ ਸੈਤਾਵੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ; ਕਰੋਧੁ ਜਲਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਰਥਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਤ ਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ 
ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੁਪ ਬ੍ਰਤ ਨੇਮ ਆਦਿ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਸੈਤਾਵੈ = ਸਤਾਉਂਦਾ। ਫਿਰ ਬਹੁਤੇ 
ਜੋਗੀ ਯਮਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਆਗਿਆ ਨਾ ਮੰਨੇ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5% 


ਗਗਨਿ ਨਿਵਾਸਿ; ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਵੈ ॥ 
ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਗਨਿ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਿ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਗਨਿ = 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਜਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
(ਨਿ “ ਵਾਸਿ) ਵਾਸਿ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਵੇ, ਤਦ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ। ਅਰ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਰਸ = ਸਪਰਸ਼ ਭਾਵ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਿ ਦੇ ਏਘ ੯੦ ਤੈ 
ਸਚੁ ਮਨ ਕਾਰਣਿ; ਤਤੁ ਬਿਲੋਵੈ ॥ ਸੁਭਰ ਸਰਵਰਿ; ਮੇਲੁਨ ਧੋਵੈ ॥ 
(ਸੈਲੁ ਨ ਬੋਲੋ) 
ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਤੁ = ਅਸਲ 
ਵਸਤੂ ਤੇ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਰੂਪ ਬਿਲੋਵੈ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਰਿੜਕਣਾ 


ਵ 


ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰੇ । [ਨੌਣ: ਮੁਖ ਪਾਠ “ਮੈਲੁਨ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ, ਕਈ ਦਾਨੇ 'ਮੈਲੁ ਨ” ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ ਪਾਠ ਕਰਦੇ 


ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਨਾ] ਜੋ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ 
ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮੈਲ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਧੋਂਦਾ। 
ਜੈ ਸਿਉ ਰਾਤਾ; ਤੈਸੋ ਹੋਵੈ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ॥੩॥ 
ਫਿਰ ਜੈ = ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਜੀਵ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਤੈਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਮਝੇ ਭਾਵ ਜਪੇ ਤਾਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਕਰਕੇ ਸੇਵਨ ਕਰੇ, ਵੈਸਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਸਤ-ਚਿੱਤ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵੈਸਾ 
ਹੀ ਸਤ-ਚਿੱਤ-ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਸਾਡੇ ਜੋਗ ਮਤ /ਵੇਚ ਆਸੀਂ ਸ਼ਰਜ ਦਾ ਸੱਜਾ ਸ਼ਰ /ੰਗਲਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਓਂਦੇ 
ਆਪ ਜਾ ਦੇ ਸ਼ਹਜ ਲੋਗ /ਵਚ ਠੰਢਾ ਸ਼੍ਰ /ਕੋਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰ ਹਿਵ ਸੀਤਲੁ; ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਵੈ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ; ਬਿਭੂਤ ਚੜਾਵੈ ॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 85% (੭੫੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਬਿਭੂਤ = ਸੁਆਹ ਚੜਾਵੈ = ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਆਉਣੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਬਿਭੂਤੀ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਸਾਡੇ ਥਾਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਡਾ ਭੰਡਾਰਾ ਤਿਆਰ ਹੰਦਾ ਹੈ, %ਨਨੀ ਨਾਦ 
ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡਾ ਭੇਖ ਕਾ ਹੈ ? ਤੁਹਾਡੇ ਮਤ /ਵਚ ਨਾਦ ਕਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਦਰਸਨੁ ਆਪਿ; ਸਹਜ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਨਾਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਰਥਰੀ ! ਸਾਡੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਦਰਸਨੁ = ਭੇਖ, ਮੱਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ 
ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੈ 
ਹੀ ਨਾਦ ਵਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: (ਨ - ਆਦੁ) ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਿ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਜਾਵੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਉੱਜਲ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਨਾਦ ਹੈ ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਅਸੀਂ ਜੋਗੀ ਲੌਕ ਤਾਂ ਸ਼ਰਾਲ ਘੰ ਕੇ ਅਸ਼ਤ ਹੋਏ ਗੰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸ ਦੱਸੋਂ /ਨੈ /ਫਰ 
ਸ਼ਰਾਲ /ਕੇਹੜਾ ਘੰਟਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? ਆਰ ਆਸਾਂ ਤੀਰਥਾਂ %ਆਮੰਦ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ /ਕੇਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ; ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਰਾ॥ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ; ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਰਥਰੀ ! ਜੋ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਸਾਰਾ = ਪੂਰਨ ਵਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ। ਅਰ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। 
? ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਸਾਂ ਤਾਂ ਸਵ ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਘਜਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਓਹ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣ /ਵਚ ਮੇਲ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ / ਤੁਸੀਂ ਕੈਹੜਾੀ ਪੁਜ਼ਾ ਕਰਦੇਂ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ; ਥਾਨੁ ਮੁਰਾਰਾ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ; ਮਿਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥੫॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮੁਰਾਰਾ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਜਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਪੁੱਜ ਕੇ ਜੋ ਅੰਤਰਮੁਖ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਜਾ ਹੈ। ਜੋਤੀ = ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਕ ਜੋਤ ਨੂੰ 
ਆਪਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰਾ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੫॥ 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਸਾਨੂੰ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਅਨਹਦ' ਵਾਜੇ ਸ਼ਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੰਦਾ ਹੈ, ਤਹਾਡੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਅਨੰਦ 'ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਰਸਿ ਰਸਿਆ; ਮਤਿ ਏਕੈ ਭਾਇ॥ ਤਖਤ ਨਿਵਾਸੀ; ਪੰਚ ਸਮਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ, ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਵਿਚ ਰਸਿਆ = ਰਸ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਏਕੈ = ਇਕ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਸਮਾਇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਤਖਤ = ਸਿੰਘਾਸਣ 'ਤੇ ਨਿਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ `ਤੇ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ 
ਤਖ਼ਤ `ਤੇ ਨਿਵਾਸੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆ ਕੇ 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਪੰਜ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆ ਕੇ ਸਮਾਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 
ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ 
ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਖੇਚਰੀ, 
ਭੂਚਰੀ, ਚਰਚਰੀ, ਅਗੋਚਰੀ, ਉਨਮਨੀ ਪੰਜੇ ਅਵਸਥਾ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਏ $ਹ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ “੨ਵਾਏ ਲੜਦੇ ਟਲ. ਵਿਫ ਏਹ ਹਦ ਹਨ ਲਿ ਜੋਸਾਣ ਫੁਪੀ ਤਦੜ ਇੱਪਟ ਦੋਟ ਪਦ ` ਜੋੜੜ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਨਿਵਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਰ ਕਮਾਈ; ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥ 
ਅਵਿਗਤ ਨਾਥੁ; ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਇ ॥੬॥ 


ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਜੋ ਅਵਿਗਤ = ਗਿਆਤ ਪੁਰਬਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਅਵਿਗਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ _ਬਿਨਾਂ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ॥੬॥ 


ਜਲ ਮਹਿ ਉਪਜੈ; ਜਲ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਜਲ ਮਹਿ; ਜੋਤਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਕਿਸੁ ਨੇੜੈ; ਕਿਸੁ ਆਖਾ ਦੂਰਿ ॥ 


ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰੰਤੂ ਸੂਰਜ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੂਰਿ = ਦੂਰੀ `ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੂਰਜ ਜਲ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਹੁਣ ਸੁਰਜ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟ ਆਖੀਏ ਤੇ ਕਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਆਖਾ = ਆਖਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਰ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਨਾ ਨੇੜੇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਦੂਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 
$ 
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ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ। ਜਲ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ 
ਰਿ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸਤੋਮਯ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਇਹਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਭਰਪੂਰ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੇ ਕਿਸ ਦੇ ਦੂਰ ਆਖੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਚੇਤਨ ਦਾ 
ਅਭਾਸ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਾਸ਼ਿਰਾ ਅਰਥ “ ਜਲ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਉਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਦੇ ਸੁਭਾਅ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ) ਤੋਂ' ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਜਲ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਹੁਣ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਆਖੀਏ ਤੇ ਕਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਹੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੌੜੇ ਸਮਝਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਦੂਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਦੂਰ ਕਿਸ ਦੇ ਕਹੀਏ ? ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦੇਹ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਅਸੈਗ ਹੈ, ਇਉਂ ਨੇੜੇ ਕਿਵੇਂ 
ਕਹਿ ਦੇਈਏ। 
ਨਿਧਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਦੇਖਿ ਹਦੂਰਿ ॥੭॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਉਸ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਦੇਖ ਕੇ ਗਾਵਾ = 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੭॥ 
[ਅੰਗ ੪੧੨1 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਫੁਨਿ ਹੋਇ॥ 


ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ; ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਰਥਰਿ = ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਤਾਈਂ ਇਹ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਨਾਮ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਵੀ ਉਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੮॥੧॥ 
[ਲੈਂਡ “ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮੁਕਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਮੋਰਚੇ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਅਠਾਈ ਦਿਨ ਇਸੇ ਇਕ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀ ਕਥਾ ਕੀਤੀ ਸੀ।] 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕੋਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸ਼ਰਾ ਮੰਨੇਆ ਹੈ, ਕਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਆਗੰਦੇ 0 
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" ਸਭਿ ਜਪ ਸਭਿ ਤਪ; ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਊਝੜਿ ਭਰਮੈ; ਰਾਹਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਰ ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਜਪ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਪ” ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਊਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ 
ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਹਿ = ਰਸਤੇ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ। 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੈ; ਮਾਥੇ ਛਾਈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਬੂਝੇ = ਬੁੱਝੇ, ਪੁੱਛੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਣੈ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਥੇ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ 
ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਚ ਧਣੀ; ਜਗੁ ਆਇ ਬਿਨਾਸਾ॥ 
ਛੂਟਸਿ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਕ ਸਾਚ = ਸੱਚਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਸਾਰਾ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰਾ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬਿਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ 
ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਬਿਨ “ ਆਸਾ) ਆਸਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣਾ ਕਰੇ, ਅਤੇ ਜੋ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ । ਜੇ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ 


ਬਣੇ , ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਜੀਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਗੁ ਮੋਹਿ ਬਾਧਾ; ਬਹੁਤੀ ਆਸਾ॥ ਗੁਰਮਤੀ; ਇਕਿ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਜਗੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੱਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ , ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤੀ = ਬੇਅੰਤ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਕ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ । 


ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ; ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਤਿਨ ਕਉ; ਨਾਹੀ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸਾ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, 
ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਗਾਸਾ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਫਿਰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਜਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਾਸਾ = ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ॥੨॥ 


੧. ਭਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਪ : ੧. ਰਾਜਸੀ ਜਪ : ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਪ ਕਰਨਾ। ੨. ਤਾਮਸੀ ਜਪ : ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ । ੩. ਸਾਂਤਕੀ ਜਪ : ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਜਾਪ ਕਰਨਾ। 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਪ : ੧. ਰਾਜਸੀ ਤਪ : ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ, ੨. ਤਾਮਸੀ ਤਪ : ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ, ਜਲਧਾਰੇ 
ਕਰਨੇ, ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ, ਠੰਢ ਤੇ ਗਰਮੀ ਸਹਾਰਨੀ ਆਦਿ। ੩. ਸਾਂਤਕੀ ਤਪ : ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦਾਆ, ਅਗ 85%੨ (੭੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


; ਜਗੁ ਤ੍ਰਿਅ ਜਿਤੁ; ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ ਪੁੜ੍੍‌ ਕਲਤ੍ਰ ਲਗਿ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਿਿਅ = ਇਸਤਰੀ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਜਿਤੁ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਹਿਤਕਾਰੀ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤ੍ਰਿਅ = ਤਿੰਨ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਅੱਖਾਂ, ਕੈਨ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਰੂਪ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਲੱਗੀਆਂ ਹਨ, ਕੈਨ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਤੇ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਦਾ ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਵਾਸਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁੱਤਾਂ ਤੇ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਨਮ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਦਾਅ ਵਿਚ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਜੋ ਸੰਤ ਭਗਤਾ ਹਨ, ਕਾ ਓਹ ਵੀ ਹਉ ਦੇ ਸ਼ਹਿਤ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੁ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਤਖ ਤਖ ਰਖ ; ਯਾ ਰਖ ਯਘ 
ਬਾਹਰਹੁ; ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਮੁਕਤੁ; ਲੇਪੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਏ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਭਾਵੇਂ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਹੈ ਕਹਾਏ = ਕਹਿੰਦੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੇਵਕ ਨੇ ਆਹ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਆਦਿ। ਪਰੋਤੂ 
ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਵੱਲੋਂ ਮੁਕਤ = ਛੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਪਾਪਾਂ 
ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਲੋਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲਾਏ = ਲੱਗਦੀ । 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ; ਸਦ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਏ ॥੪॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ 
ਵਿਚ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ ਸਿਖ ਸੈਗਤਿ; ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਵੱਸ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪੂਰਨ ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਸਦਕਾ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਭੂਲੋਂ ਆਵੈ ਜਾਏ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸਜੋਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥੫॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 45%2 


0 ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸੈਜੋਗਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਰੂੜੋ ਕਹਉ; ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ॥ ਅਕਥ ਕਥਉ; ਨਹ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਹ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਉਹ ਰੂੜੋਂ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਜੇਕਰ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਹਉ = 
ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਉ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। 


ਸਭ ਦੁਖ ਤੇਰੇ; ਸੂਖ ਰਜਾਈ ॥ ਸਭਿ ਦੁਖ ਮੇਟੇ; ਸਾਚੈ ਨਾਈ ॥੬॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੇਰੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹਨ। ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਮੇਟੇ = ਮੇਟ 
ਲਏ ਹਨ ॥੬॥ 
ਕਰ ਬਿਨੁ ਵਾਜਾ; ਪਗ ਬਿਨੁ ਤਾਲਾ ॥ ਜੇ ਸਬਦੁ ਬੁਝੈ; ਤਾ ਸਚੁ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ! ਅਜਿਹਾ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ ਜੋ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਵਾਜਾ = ਸਾਜ਼ 
ਵਜਾਉਣਾ ਅਤੇ ਪਗ = ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਤਾਲਾ = ਤਾਲ ਪੂਰਨਾ ਕਰ। ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਦੇ 
ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਾਜੇ ਵਜਾਵੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬਾਹਰਲੇ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਦਾ ਪੂਰਨਾ ਕਰੇ । ਇਉਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਲਵੇ 
ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸਤਯ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ; ਸਭੇ ਸੁਖ ਨਾਲਾ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਰਾਖੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥੭॥ 
ਜੇਕਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਨਾਲਾ = ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੀ ਚੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁਖਨ “ ਆਲਾ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਆਲਾ = ਘਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੂਝੈ; ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ॥ ਬਾਣੀ ਬੂਝੈ; ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ 
ਸੂਝੈ = ਸੂਝ, ਗਿਆਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ; ਏਕ ਲਿਵ ਤਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੮॥੨॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ-ਰਸ ਤੇਲ 
ਧਾਰਾ ਵਾਂਗ ਤਾਰਾ = ਲਗਾਤਾਰ, ਅਖੰਡ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦਾਆ, ਅਗ 85%੨ (੭੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੮॥੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਉਥੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਲੇਖੇ ਬਾਬਤ ਵਿਚਾਰ ਪੁੱਛੀ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਥਾਏ ਸਰਬ 
ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਲੇਖ ਅਸੈਖ; ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਮਾਨੁ ॥ ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ; ਸਚੁ ਸੁਰਤਿ ਵਖਾਨੁ ॥ 

ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਲੇਖ ਹਨ, _ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜਾ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੈਖ ਹੀ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਲਿਖਾਰੀ ਹਨ, 
ਅਸੈਖ ਹੀ ਲੇਖ ਹਨ, ਅਸੈਖ ਹੀ ਲਿਖਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ 
ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਉਸ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮਾਨਿਐ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਨੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ; ਪੜਿ_ਪੜਿ_ਭਾਰੁ ॥ ਲੇਖ ਅਸੈਖ; ਅਲੇਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥ 
ਮਨੁੱਖ ਬਦਨੀ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨੀ = ਕਥਾਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਹੀ 
ਚੁੱਕਦਾ ਹੈ (ਵਾ: ਜੋ ਭਾਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਭਾਲ ਵੱਲੋਂ ਤਾ ਪੜਿ = ਪੜਦਾ 
ਹੀ ਪੜ੍੍‌= ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਲੇਖ= ਲੇਖੇ, ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਤੋਂ ਅਸੈਖ = 
ਅਣਗਿਣਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਬੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਲੇਖੁ = ਲੇਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਜੀਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਧੁਰਾਰੂ ਬਿਨੁ ਲੇਖੈ ਨਹੀ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 
ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਰੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੧॥ __।ਸੌਗਨੇ ਮ: 5. ਅੰਗ ੫੯੦) 


ਐਸਾ ਸਾਚਾ; ਤੂੰ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੈ-ਹਰਿਤ। ਸੀਸ ਅਜਿਹਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਏਕੋ= ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ 
ਜਾਣ = ਪਉ ਇਹ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
ਪਛਾਣੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਜਗੁ ਬਾਧਾ ਜਮਕਾਲਿ ॥ ਬਾਂਧਾ ਛੂਟੈ; ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜਗੁ = ਜੀਵ (ਜਮ “ ਕਾਲਿ) ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਨੇ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹ 
ਕੇ ਕੈਦੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਯਮਾਂ ਨੇ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਯਮਾਂ ਦਾ ਬਾਂਧਾ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85੨ 


. ਗੁਰੁ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲਿ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਨਿਬਹੀ ਤੁਧੁ ਨਾਲਿ ॥੨॥ 
ਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜਣਾ ਨਾ ਕਰ। ਉਹੋ ਹੀ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
) _ਨਿਬਹੀ = ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਮਾਈ, ਸਾਧਨ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਿਭਾਉਣਗੇ ॥੨॥ 
ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਤਾਂ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਏ॥ ਅਚਰੁ ਚਰੈ; ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ 
ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਸਕੀਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ 
ਅਚਰੁ = ਖਾਧੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਰੈ = ਖਾਵੇ ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ 
ਸਾਰਾ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਧਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵੱਲ ਮਨ ਅਚਰੁ = ਚੜ੍ਹਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉੱਧਰ ਨੂੰ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਅਚਰੁ = ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵੱਲ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹਾਵੇ ਤਾਂ ਭਰਮ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ; ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ; ਤ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ , ਤ = ਤਾਂ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨਿ ਧਰ ਸਾਜੀ; ਗਗਨ ਅਕਾਸੁ ॥ ਜਿਨਿ ਸਭ ਥਾਪੀ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਅਕਾਸੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ 


ਦੁਆਰ ਸਾਜਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਾਸੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਥਾਪੀ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ, ਫਿਰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣਾ 
ਪੋਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਉਥਾਪਿ = ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ; ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ ਕਿਸੈ ਨ ਪੂਛੇ; ਬਖਸੇ ਆਪਿ ॥੪॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰ = ਇਕ-ਰਸ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪ ਬਖ਼ਸ਼ੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ, ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਤੂ ਪੁਰੁ ਸਾਗਰੁ; ਮਾਣਕੁ ਹੀਰ ॥ ਤੂ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਚੁ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁਰੁ = ਪੂਰਨ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ = ਮੌਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੁ = ਹੀਰੇ 
ਆਦਿਕ ਹਨ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਗਹੀਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85= (੭੬੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੧੩] 


ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ; ਭੇਟੈ ਗੁਰ ਪੀਰੁ ॥ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ; ਏਕੁ ਵਜੀਰੁ ॥੫॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪੀਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ, ਤਾਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
0 ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਨੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਏਕੋ = ਇਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਹੈ ਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਜ਼ੀਰ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਤਬੇਤਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਵਜ਼ੀਰ ਵੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਰੂਪ ਹੈ ॥੫॥ 


ਜਗੁ ਬਦੀ; ਮੁਕਤੇ ਹਉ ਮਾਰੀ ॥ ਜਗਿ ਗਿਆਨੀ; ਵਿਰਲਾ ਆਚਾਰੀ ॥ 
ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਗਤ ਦੇ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ। ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਆਚਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਗਿ ਪੰਡਿਤੁ; ਵਿਰਲਾ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ; ਸਭ ਫਿਰੈ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥੬॥ 

ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪੁਰਸ਼ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਅਹੰਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰੇ 
ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 

ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ; ਸੁਖੀਆ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਜਗੁ ਰੋਗੀ ਭੋਗੀ; ਗੁਣ ਰੋਇ ॥ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੀ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ 
ਜਨੁ = ਭਗਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੀਆ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ 
ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਰੋਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ । 

ਜਗੁ ਉਪਜੈ; ਬਿਨਸੈ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥੭॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 

ਮਹਘੀ ਮੋਲਿ; ਭਾਰਿ ਅਫਾਰੁ ॥ ਅਟਲ ਅਛਲੁ; ਗੁਰਮਤੀ ਧਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਬਹੁਤ ਮਹਘੋ = ਮਹਿੰਗਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਭਾਵ ਆਪਾ ਵਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਭਾਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਫਾਰੁ = ਵੱਡਾ ਹੈ। ਉਹ 


੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5= 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਅਛਲੁ = ਛਲਣ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ । 


ਭਾਇ ਮਿਲੈ; ਭਾਵੈ ਭਇ ਕਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ; ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥੮॥੩॥ 

ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਇ = ਭੈਅ ਦੀ 
ਕਾਰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨੀਚੁ = ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਬੀਚਾਰੁ = 
ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ ਸਮਝ ਕੇ ਸਾਡੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਵਿਚਾਰ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ॥੮॥੩॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਏਕੁ ਮਰੈ; ਪੰਚੇ ਮਿਲਿ ਰੋਵਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਜਾਇ; ਸਬਦਿ ਮਲੁ ਧੋਵਹਿ ॥ 

ਜੇਕਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਆਦਮੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪੰਚੇ = ਪੰਜ ਜਣੇ (ਮਾਂ, ਪਿਉ, 
ਭਰਾ, ਭੈਣ, ਇਸਤਰੀ) ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਇਕ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਹੁਣ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚਣ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ 
ਵਾ: ਜਦੋਂ ਇਕ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਹੈਕਾਰ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਮਿਲ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਕਿਸ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਜਾ ਚਿੰਬੜੀਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਨਾਲ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਵਹਿ = ਧੋਣਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਜਾਇ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਮਝਿ ਸੂਝਿ; ਸਹਜ ਘਰਿ ਹੋਵਹਿ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਸਗਲੀ ਪਤਿ ਖੋਵਹਿ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਝਿ = ਗਿਆਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਸੂਝਿ = ਸੋਝੀ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ 
ਅਰਥ ਦੀ ਸਮਝ ਹੈ ਤੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਵਹਿ = ਗੁਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਕਉਣੁ ਮਰੈ; ਕਉਣੁ ਰੋਵੈ ਓਹੀ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ; ਸਭਸੈ ਸਿਰਿ ਤੋਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ 
ਓਹੀ = ਉਸ ਮਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਰੋਵੈ = ਰੇਂਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਾ ਕੋਈ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਰੌਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਤੋਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਪਰ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈਂ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਹਉਮੈ ਵਾਲਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਮਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਉਹੀ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਗਿਆਨ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਨੇਹ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ ਸਿਰ 
`ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵੈ; ਦੁਖੁ ਕੋਇ ॥ ਸੋ ਰੋਵੈ; ਜਿਸੁ ਬੇਦਨ ਹੋਇ ॥ 
ਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਦੇ ਦੁਖ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੌਣ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਂਦਾ । ਸੋ = ਉਹੋਂ 
ਰਤ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੧= (੭੬8੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਜਿਸੁ ਬੀਤੀ; ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬੀਤੀ = ਬੀਤਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੰਡ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ) ਜਾਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ 
ਹੈਗਤਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਬੀਤ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = 
ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ; ਤਾਰੇ ਤਰਣਾ ॥ ਜੈ ਜਗਦੀਸ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਸਰਣਾ ॥ 

ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਾ ਰੱਖੇ ਤਾਂ ਜੀਵਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਤਾਰੇ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ! 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਦਾ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਵੇ , ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਪਰਮਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ; ਸਬਦਿ ਭੈ ਤਰਣਾ ॥੩॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭੈ = ਖ਼ੌਫ਼ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਤਰਣਾ = ਉਧਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਭੈਅ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ 
ਸਨਾਖ਼ਤ ਪੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ£ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਸਨਾਖ਼ਤ ਪੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਨਿਰਭਉ ਆਪਿ; ਨਿਰਤਰਿ ਜੋਤਿ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸੂਤਕੁ ਜਗਿ ਛੋਤਿ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਰਭਉ = ਭੈਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰੋਤਰਿ = - ਇਕ-ਰਸ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੂਤਕੁ = ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਤੇ 
ਛੋਤਿ= ਅਪਵਿੱਤਤਾ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਛੋਤਿ = ਛਿਤ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਨਸੈ; ਕਿਆ ਕਹਿ ਰੋਤਿ ॥ ਜਨਮਿ ਮੂਏ; ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਸਰੋਤਿ ॥੪॥ 
ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਖੋਟਤਾਈ ਕਰਕੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਰੋਤਿ = ਰੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰੋਂਦੇ 
ਹਨ। ਜੋ ਸਰੋਤਿ = ਸਰਵਣ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ ਹੀ ਮੂਏ = ਮਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਮੂਏ ਕਉ; ਸਚੁ ਰੋਵਹਿ ਮੀਤ ॥ ਤੈ ਗੁਣ ਰੋਵਹਿ; ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ 
ਮੂਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੀ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ 


ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਮਿੱਤਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣਾਂ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੧= 


? ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਰਹਰਿ; ਸਹਜਿ ਸੁ ਚੀਤ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪਉ; ਕ੍ਰਿਸਨ ਪਰੀਤ ॥੫॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੁਚੀਤ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਰੋਣ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੁਖੁ = ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਫਲ 
6 ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਸੁਖੁ = ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਅਨੰਦ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਵਿਚ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੁਚੀਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਨਾ ਕਰੋ। ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਵਿਚ ਸਉਪਉ = ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿਉ ॥੫॥ 
[ਲੌਣ : ਕ੍ਰਿਸਨ” ਪਦ ਦੀ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ।] 

ਭੀਤਰਿ ਏਕੁ; ਅਨੇਕ ਅਸੈਖ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ; ਬਹੁ ਸੇਖ ਅਸੈਖ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਤੇ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਤੇ ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ 
ਸੈਖ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਵੀ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜੀਵ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ; ਜਨਮੁ ਬਿਰੈਥ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਮਿਲਿ ਪਰਮਾਰਥ ॥੬॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਬਿਰੈਥ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮਾਰੈਥ = ਸਾਰ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਆਪਿ ਮਰੈ; ਮਾਰੇ ਭੀ ਆਪਿ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ 

ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭੀ = ਵੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਿ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ 
ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ 
ਕਰ ਕੇ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਉਥਾਪਿ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕਾਮ ਕ੍ੋਧਾਦਿਕ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ; ਜੋਤੀ ਤੂ ਜਾਤਿ ॥ 
ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ; ਮਿਲਣੁ ਨਹੀ ਭਾਤਿ ॥੭॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ? ਇਹ ਜਾਤਿ= ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ 
ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੋਤੀ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਤਨੀ ਭੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਹੀ ਜਾਤਿ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ 
ਭਾਈ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਭ੍ਾਤਿ = ਭਾਤੀ, ਭਰਮ ਵਿਚ ਮਿਲਣੁ = ਮਿਲਣਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਭ੍ਰਾਂਤਿ = ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੭॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85= (੭੬੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੂਤਕੁ ਅਗਨਿ ਭਥੈ; ਜਗੁ ਖਾਇ ॥ ਸੂਤਕੁ ਜਲਿ ਥਲਿ; ਸਭ ਹੀ ਥਾਇ ॥ 
ਰੰ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 
ਭਖੈ = ਭਖਦੀ, ਬਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਨੀ 
0 ਦਾ ਭਖੈ= ਪਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਭੀ ਸੂਤਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਭਖਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਜਗਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸੂਤਕ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੋਹੇ ਅਤੈ ਲਕੜੀ ਅੰਦਰਿ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੭7੨) 
ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਵਿਚ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਸੂਤਕ = 
ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਥਲਾਂ 'ਤੇ ਅਨੰਤ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਸੂਤਕਿ ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੮॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸੂਤਕਿ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਿਚ 
ਹੀ ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ = ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥੪॥ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ, ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਜੌਹਰੀ 
ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੈ; ਸੁ ਪਰਖੇ ਹੀਰਾ ॥ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਤਾਰੇ ਗੁਰ ਪੂਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਪਰਖੇ = ਪਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ 
ਵਾਲੀ, ਅਦ੍ੈਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ' ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ 
ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਵਿਖਾ ਕੇ ਨਿਗ੍ਹਾ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਘਨਈਆ ਜੀ 
ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਸੀ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਸੀ। 


ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ; ਮਨ' ਤੇ, ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮਨ ਧੀਰਜਤਾ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਤੇ = ਉਹ 
ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ &੧= -5੧5 


" ਐਸਾ ਸਾਹੁ; ਸਰਾਫੀ ਕਰੈ ॥ ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ; ਏਕ ਲਿਵ ਤਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ, ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਨਗੀਨਿਆਂ ਦੀ ਪਰਖ ਭਾਵ 

ਸਰਾਫੀ = ਸਰਾਫ਼ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ 
"ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਏਕ = ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ; ਨਿਰੌਜਨ ਸਾਰੁ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਚਿ ਰਤਾ; ਪੈਕਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਨਾਲ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ 
ਕਹੋ ਵਾ: ਨਿਰੈਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਸਾਹੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = -ਉੱਜਲ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਧੈਕਾਰੁ = ਚਤੁਰ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਸਿਫਤਿ ਸਹਜ; ਘਰਿ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ॥੨॥ 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਰਾਮ ਨਰਾਇਣੁ; ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ, ਤੋ ਪ੍ਰਲੌਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਲਾਏ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਪ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਨਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਤੇ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕਹਾਏ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰੇ (ਨਰ “ ਆਇਣ) ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਆਇਣੁ = ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ 
ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਮਿਲਾਪੀਆਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਕਹਾਉਣਾ ਕਰ । 

ਗੁਰ ਤੇ; ਵਾਟ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਦੁਆਰਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਮਹੱਲ ਤੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੪੧੪੧ 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ; ਜੋਤਿ ਅਨੂਪੁ ॥ ਤ੍ਰਿਭਫਣ ਦੇਵਾ; ਸਗਲ ਸਰੂਪੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਅੰਦਰ 
ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਕਾਸ਼ ਪ੍ਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹਨ 


ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤ੍੍‌ਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਜਾਂ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤੀ) ਦਾ ਦੇਵਾ = ਰਾਜਾ ਹੈ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਰੂਪ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 855 (੭੬੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਲੈ; ਸਾਚੁ ਅਖੂਟੁ ॥੪॥ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਸ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਅਖੂਟੁ = ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੪॥ 
ਪੰਚ ਤੀਨਿ; ਨਵ ਚਾਰਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ , ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨਵ = ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਅਤੇ ਚਾਰਿ = ਚਾਰੇ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੰਜ ਕਾਮ, 
ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ, `ਤਿੰਨ ਗੁਣ, ਨੰ ਗੋਲਕਾਂ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ, ਤਿੰਨ ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਯ 
ਰੂਪ, ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ, ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਸਾਧਨ (ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਜੋ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ (ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ) ਦਾ ਸਾਖੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਤੇ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਧਰਣਿ ਗਗਨੁ; ਕਲ ਧਾਰਿ ਰਹਾਵੈ ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਉ; ਉਲਟਿ ਪਰਾਵੈ ॥੫॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਗਗਨੁ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਰਬ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਾਵੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ 
ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਧਰਣਿ = ਭੂਮਾ' ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਗਨੁ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੱਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ `ਚ ਨਿਮਰਤਾ 
ਧਾਰ ਕੇ, ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਦੇ ਬੋਧ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੋ ਮਨ ਬਾਹਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਜਾਤਉ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਉਲਟਿ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਭਾਵ 
ਟਿਕਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਪਰਾਵੈ = ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੫॥ 
ਮੁਰਖੁ ਹੋਇ; ਨ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥ ਜਿਹਵਾ ਰਸੁ ਨਹੀ; ਕਹਿਆ ਬੂਝੈ ॥ 
ਜੋ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਖੀ = ਕਹੀ ਹੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ 
ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਸ ਦੇ ਮਨ ਸੁੱਟ ਫੁਪ ਲੋੜ ਵਿਦ ਵੱਹਾਫ ਤੁਧੀ ਤਿਟਾ ਲਾ ਟੇਣ ਕਠਯੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸੂਝੈ = ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਭਾਵ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ 
ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਬੂਝੇ = ਪੁੱਛੇ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ; ਜਗ ਸਿਉ ਲੂਝੈ ॥੬॥ 
ਉਹ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਸਦਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਸਾਥ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 458 


ਉਤਮ ਸੈਗਤਿ; ਊਤਮੁ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਅਵਗਣ ਧੋਵੈ ॥ 

“ਉਤਮ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਤਮੁ - ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨੇ ਲਈ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ 
ਨੂੰ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਪਟੜੇ `ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰੇ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਸਹਜੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥੭॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤ, ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੭॥ 


ਹੀਰਾ ਨਾਮੁ; ਜਵੇਹਰ ਲਾਲੁ ॥ ਮਨੁ ਮੋਤੀ ਹੈ; ਤਿਸ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੀਰਾ, ਜਵੇਹਰ ਅਤੇ ਲਾਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਮੋਤੀ ਵਰਗਾ ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੈ ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀਰਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ 
ਜਵੇਹਰ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਲ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮੋਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰਵਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਹਨ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਥ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਜਵੇਹਰ = ਜੌਹਰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗ੍ਰਾਹਕ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਹਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ ਮੈਤ੍ਰੀ, ਉਪੇਖਯਾ ਰੂਪੀ ਮਨੁ = ਮਣੀਆਂ 
ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਲ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਪਰਖੈ, ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥੮॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਅਜਿਹੇ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਥੈ = ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ, ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੫॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ, ਮਨਿ ਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਮਹਲੀ, ਮਹਲੁ ਪਛਾਨੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨੁ = ਪਹਿਚਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੁ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਅੰਦਰ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੀਸਾਨੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ( 
ਦੇ ਅੰਦਰ (ਸੁ  ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨੀਸਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਨਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 855 (੭੭6੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਐਸੇ; ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੋਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
(ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


| ਅਹਿ ਨਿਸਿ; ਨਿਰਮਲੁ ਥਾਨਿ ਸੁਥਾਨੁ ॥ ਤੀਨ ਭਵਨ; ਨਿਹਕੇਵਲ ਗਿਆਨੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ = ਥਾਂ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸੁਥਾਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 

ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੀਨ ਭਵਨ = ਤ੍ਰਿਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਘਾ ਘਾ 
ਸਾਚ ਗੁਰ ੩; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੂ 1੨॥ 
ਇਉ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੁਕਮੁ =- ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਨ = ਸਿਆਣਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਚਲ 113 ਚਿਲ 
ਸਾਚਾ ਹਰਖੁ; ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਅੰਮਿਤੁ ਗਿਆਨੁ; ਮਹਾ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹਰਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਸ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਕਦੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ 
ਸੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਭੋਗਦੇ, 


ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਪੰਚ ਸਮਾਈ; ਸੁਖੀ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ 
ਲੋਗੁ = ਜਨ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ; ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਆਪੇ ਜੋੜਿ; ਵਿਛੋੜੇ ਸੋਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੋਈ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਹੈ। ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਵਿਛੋੜੇ = ਵਿਛੋੜ ਦਿੰਦਾ 
ਭਾਵ ਲੈਅਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਿਹੜੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਜੋੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜੋੜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ 
ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਵੱਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ 
ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 


ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 458 


ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ; ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਹੁਕਮੋ ਵਰਤੈ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਢਾਹਿ = ਮਿਟਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਤੇ 
ਉਸਾਰੇ = ਉਸਾਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਫਿਰ ਸਮਾਵੈ = ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ 
0 ਉਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮੋ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ; 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਪੂਰਾ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥੫॥ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 


% .=; 


ਅੱਗੇ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਬਾਲਕ ਬਿਰਧਿ; ਨ ਸੁਰਤਿ ਪਰਾਨਿ ॥ ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ; ਬੂਡੈ ਅਭਿਮਾਨਿ ॥ 

ਮੁਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਨਾ ਬਾਲਕ = ਬਚਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇ ਨਾ ਬਿਰਧਿ = ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਰਾਨਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਪਰੇਤੂ 
ਫਿਰੇ -ਵੀਐਰਮੈਸਰ' ਵਿਚ ਸ਼ਮਚਤਿੰ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਸੁਰਤ ਲਾਉਣੀ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ।" ਭਰ 
ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬੂਡੈ = ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਬਹੁਤ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਭਰ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗੀ ਸੇਵਾ, 
ਤਪੱਸਿਆ ਕਿਸ ਨੇ ਕਰਨੀ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ? ਕਿਆ ਲਹਸਿ ਨਿਦਾਨਿ ॥੬॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨਿਦਾਨਿ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਵਾ: ਨਿਦਾਨਿ = ਅੰਤ 

ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਲਹਸਿ = ਲਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ॥੬॥ 


ਜਿਸ ਕਾ ਅਨੁ ਧਨੁ; ਸਹਜਿ ਨ ਜਾਨਾ ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਅਨੁ = ਅਨਾਜ, ਧਨੁ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਅੰਨ ਤੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। ਇਉਂ ਹੁਣ ਭਰਮਿ = ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇਗਾ। 


ਗਲਿ ਫਾਹੀ; ਬਉਰਾ ਬਉਰਾਨਾ ॥੭॥ 


ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਇਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ ਇਹ ਕਮਲਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਬਉਰਾ = ਸ਼ੁਦਾਈ 


੧. ਇਉਂ ਭੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ : ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਬਾਲਕ ਹੈ ਨਾ ਬਿਰਧ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਪਰਾਨਿ = ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਪੂਰਵਕ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ । 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 858 (੭੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੍ ੨੮੭੦ ੨੮-<੭੭੩੨੭-੫੭ ੩੦੭ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕਪੁਣੇ ਵਿਚ ਬਉਰਾ ਰਿਹਾ, ਫਿਰ ਜਵਾਨੀ ਨੇ ਕਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪੇ ਦੇ ਸੋਗ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਮਲਾ ਹੀ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੭॥ 
! ਬੁਡਤ ਜਗੁ ਦੇਖਿਆ; ਤਉ ਡਰਿ ਭਾਗੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੇ ॥ 
੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦੇ 
ਹੋਇਆਂ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਉਹ ਇਸ ਤੋਂ ਡਰਿ = ਖ਼ੌਫ਼ ਕਰਕੇ ਭਾਗੇ = ਭੱਜੇ ਭਾਵ 
ਨਿਕਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਖੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਪੁਰਸ਼ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ॥੮॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਚਰਣੀ = ਚਰਣ ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ ॥੮॥੬॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਕੁਝ ਗਵੱਈਏ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ 
ਸੋਦਰ ਗਤੈਣ” ਜਾਣਦੇ ਹੱ ਤਦ ਜਤਿਗੁਰ` ਨੇ ਸੋਣ= ਪੇਸ ਇਨ੍ਹੱ` ਟੇ ਲੁਝ “ਦਾਰੜ “ਦੇਵਾ ਦਿੱਤੇ, 
ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਚਿੱਤ ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਦੇਖ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਵਹਿ ਗੀਤੇ; ਚੀਤਿ ਅਨੀਤੇ ॥ ਰਾਗ ਸੁਣਾਇ; ਕਹਾਵਹਿ ਬੀਤੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਗੀਤੇ = ਜੱਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਪਰੰਤੂ ਤੁਹਾਡਾ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ 
ਅਨੀਤੇ = ਨਿੱਤਾ ਪ੍ਰਤੀ, ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇ = ਸੁਣਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਬੀਤੇ = ਬੀਤ ਰਾਗੀ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰ ਬੀਤੇ = ਬੀਤ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਮਨਿ ਝੂਠੁ ਅਨੀਤੇ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨਿ = ਦਿਲ ਝੂਠੁ = ਕੂੜ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ 
ਅਨੀਤੇ = ਕੁਰੀਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਹਾ ਚਲਹੁ; ਮਨ ਰਹਹੁ ਘਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਚਲਹੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਸੈਗਤਿ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰੇ = ਘਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਤਿਪਤਾਸੇ; ਖੋਜਤ ਪਾਵਹੁ ਸਹਜਿ ਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ = ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੭੭੩) _ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 858 -854 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ; ਮਨਿ ਮੋਹੁ ਸਰੀਰਾ ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੈਕਾਰੁ; ਸੁ ਪੀਰਾ ॥ 
ਰ ਮਨਿ = ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹਾਂ ਦਾ 
ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਹੈ, ਵਿੱਦਿਆ 
"ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ, ਸੋ ਉਹ ਪੀਰਾ = ਪੀੜਾ, ਦਰਦ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚਾਲੇ ਤਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਪੀਰਾ = ਪੀੜਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਕਿਉਂ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ 
ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 

0 [ ੧ [1 ਘਾ 
ਅੰਤਰਿ ਨਾਵਣੁ; ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੇ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੋ ॥ 
(ਨਾਵਣ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਦਾ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਦੀ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ 
`ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਰ = ਅੰਤਰਾ ਭਾਵ ਪਰਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

[ ੧ 
ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥੩॥ 

ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 

6 [ " ਉੱਘਾ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਮਹਿ; ਆਕਾਰੁ ਸਮਾਵੇ । ਅਕਲ ਕਲਾ; ਸਚੁ ਸਾਚਿ ਟਿਕਾਵੇ ॥ 

ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰੁ = ਸੂਰਤਾਂ, ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੂੰ ਜੋਤੀ ਰੂਪ 
ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ ਦੇ ਆਕਾਰ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਵਿਚ, 
ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਨੂੰ ਅੱਥਿਆਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅੱਬਿਆਕ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਨਿਰਾਕਾਰ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਜੋ 
ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਰਬ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਾਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਵੈ = ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

[ [1 [ ੧ 
ਸੋ ਨਰੁ; ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੪॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਨਰੁ = ਪੁਰਸ਼ ਫਿਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਉਦਰ ਦੁਆਰਾ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 

ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ॥੪॥ 
[ਅੰਗ ੪੧੫1 


ਜਹਾ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਤਹ ਜਾਉ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 854 (੭੭੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ, ਜਾਉ = ਜਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਉ । ਅਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
0 ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 
ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗ ਕਰਕੇ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ; ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਬਾਣੀ; ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ॥੬॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੬॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਏ; ਤਾ ਕੋ ਲਾਗੈ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਸਬਦੇ ਜਾਗੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦੇਵੇ, ਤਦ ਮਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ। 
ਘ ਤਖ [ਚ ਘਾ 
ਐਥੈ ਓਥੈ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਆਰੀ ॥੭॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਥੈ= ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਓਥੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹੀ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ॥੭॥ 
ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ; ਬਿਧਿ ਨਾਹੀ ਜਾਣੈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਮੈਲਾ; ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਮਨ ਚੌਚਲੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ 
ਨੂੰ ਨਾਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੮॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਵਖਾਣੈ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਗੈ; ਕਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਸਾਧੂ ਜਨ; ਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ = ਕਰਨੀ 
ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੧੫ 
ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੁ ॥੯॥ 
ਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ 
ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ; ਆਚਾਰੁ ਪਰਾਤਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 
ਇਉਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਰੂਪ ਆਚਾਰੁ = ਕੰਮ ਨੂੰ 
ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ; ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੧੦॥੭॥ 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੦॥੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ? ਤਦ ਗੁਰੁ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਨ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਅਸਰ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਉੱਜਲ ਬਸਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਦਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ; ਸਾਕਤੁ ਦੇਵਾਨਾ ॥ ਬਨ ਖੰਡਿ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਹੈਰਾਨਾ ॥ 

ਸਾਕਤੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮਨ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ 
ਕੇ ਮੈਗਲੁ = ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਵਾਨਾ = ਕਮਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਦੇ 
ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਖੰਡਿ = ਟੁੱਕੜੇ, ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੈਰਾਨਾ = ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਤ ਉਤ ਜਾਹਿ; ਕਾਲ ਕੇ ਚਾਪੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹੈ; ਘਰੁ ਆਪੈ ॥੧॥ 

ਕਾਲ = ਜਮ ਕੇ = ਦੇ ਚਾਪੇ = ਦਬਾਏ ਹੋਏ ਜੀਵ ਇਤ ਉਤ = ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਗਮਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ 
ਲਹੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ; ਮਨੁ ਨਹੀ ਠਉਰਾ ॥ 
ਸਿਮਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ;ਅਵਰ ਤਿਆਗਹੁ ਹਉਮੈ ਕਉਰਾ ॥%ਰਹਾਉ। ! 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 55੪ (੭੭੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਉਰਾ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ 
0 ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਕਉਰਾ = ਕਉੜੱਤਣ ਨੂੰ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ ।੧ਰਹਾਉ। 
0 ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ; ਕਹਹੁ ਕਿਉਂ ਰਹਸੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਮਝੇ; ਜਮ ਕਾ ਦੁਖੁ ਸਹਸੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ, ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਸੀ = ਰਹੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਝੇ = ਸਮਝਣ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਸਹਸੀ = ਸਹਾਰਦਾ ਰਹੇਗਾ। 
ਪ੍ਰ ਪ੍ਘ << ਉਘ (9 ਘਾ ੫੫੫ ਉਘ 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ॥ ਕਾਲੂ ਕੌਟਕੁ ਮਾਰੇ; ਸਚੁ ਪੇਲੇ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੇ = ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਗੁਰ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਕੰਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ, ਨੂੰ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪੇਲੈ = ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਰਮਾ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਧਰਮਾ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ; ਪੰਚ ਤਤੁ ਤੇ ਜਨਮਾ ॥ 


ਇਹ ਮਨ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਨਥਿੱਧ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਰਮਾ = ਕਰਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਮਾ = ਧਰਮੀ, ਜੋਗ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 


ਕੇ ਇਹੋ ਮਨ ਧਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੋਤੂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਪੰਚ 
ਤਤੁ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸਤੋਮਯ ਅੰਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਤਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਕਤੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੀਉ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ ॥ 
(ਗਾਉਣਾ ਕਾਲੰਰ ਜ, ਪੰਨਾ ੩8੨) 


ਸਤੋ ਅੰਸ ਭੂਤਨ ਕੀ ਜੋ ਹੈ। ਤਾਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਭਯੋ ਹੈ ॥੬੧॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕ, ਆਸਿ : 5/ 


ਸਾਕਤੁ ਲੋਭੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ; ਮਨੁ ਰੂੜਾ ॥੩॥ 

ਸਾਕਤੁ = ਪਤਿਤ ਤੇ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨ ਮੂੜਾ = ਮੁਰਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ, ਤਦੋਂ ਇਹੋ ਮਨ ਰੂੜਾ = ਸੁੰਦਰ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਮਨੁ ਅਸਥਾਨੇ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣਿ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਮਨ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨੇ = 
ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ =- ਗਿਆਤ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਸੇਵਾ ਦਾਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਇਤਨੇ 
ਸੈਕਲਪ ਕਿਉਂ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਤਦ ਭਾਈ ਸੇਵਾ ਦਾਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਘਨ੍ਹੱਈਆ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਛੁੱਟੀ ਦੇ ਦਿਉ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਘਾਟੇ-ਵਾਧੇ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭7) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5%4 


ਤਾਂ ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਦਿਲ ਦੀ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਸੌ ਕੋਹ 'ਤੇ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਵੀ ਕਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ? ਪਰੰਤੂ ਅਸੀਂ 
0 ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੂੜਾ ਕਚਰਾ ਕਿਉਂ ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ ਰਹੇ। 
0 ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਵੀ ਚਿਤਵਣੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਤੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰ। (ਇਸੇ ਭਾਈ 
ਸੇਵਾਦਾਸ ਤੋਂ ਹੀ “ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾ” ਚੱਲੀ ਹੈ) ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ? ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਭਾਵ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ; ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ, ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੀਨੈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੈ ॥੪॥ 

ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਪੱਸਵੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤਪ 
ਨੂੰ ਤਾਪੈ= ਤਪਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਾਗ੍ਤਾ ਰੂਪ ਤਪ ਨੂੰ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ; ਹਉਮੈ ਤਿਆਗੀ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਮਨਸਾ ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਦੇ 
ਤਿਆਗ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਘਟਿ 
ਘਟਿ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੂ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਖੈ ॥ 
ਦਰਿ ਘਰਿ ਮਹਲੀ; ਹਰਿ ਪਤਿ ਰਾਖੇ ॥੫॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ (ਰਸ - ਆਇਣ) ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਦਾ ਆਇਣੁ = ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਹੀ ਚਾਥੈਂ = ਚੱਖਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਘਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਲੀ = ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਹਰੀ ਆਪ ਪੱਤ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ `ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਮਹਲਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੱਤ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ; ਸੂਰ ਸੈਗ੍ਰਾਮਿ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਭਉ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ॥ 

ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਰਜੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗ੍ਰਾਮਿ = ਜੰਗ ਜੁੱਧ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ 
ਜੰਗ ਕਰ ਕੇ ਸੁਰਮਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰਭਉ = ਖ਼ੌਫ਼ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ 85%4 (੭੭੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਮਾਰੇ ਪੰਚ; ਅਪੁਨੈ ਵਸਿ ਕੀਏ ॥ ਹਉਮੈ ਗ੍ਰਾਸਿ; ਇਕਤੁ ਥਾਇ ਕੀਏ ॥੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਪੰਚ =ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਜਾਂ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਕਰਕੇ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਵਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਗ੍ਰਾਸਿ = ਖਾ ਲਿਆ 
ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਇੰਦੇ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਹੀ ਕੀਏ = ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਾਗ ਸੁਆਦ ਅਨ ਤਿਆਗੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਇਹੁ ਮਨੁ, ਭਗਤੀ ਜਾਗੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਨ = ਹੋਰ ਰਾਗ = ਮੋਹ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸੁਆਦ = ਰਸ ਕਸ 
ਤਿਆਗੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਗ ਅਨ = ਦ੍ਰੈਖ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਹਦ ਸੁਣਿ ਮਾਨਿਆ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ; ਭਏ ਨਿਰਕਾਰੀ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਕਰਕੇ 
ਉਪਕਰਮ ਤੇ ਉਪਸੈਹਾਰ ਆਦਿਕ ਖਟ ਲਿੰਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ 
ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ 
ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਤਮੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਨਿਰੈਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੭॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਦਰਿ ਘਰਿ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭਗਤਿ ਭਾਉ, ਧੁਨਿ ਹੋਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦਰਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰ ਵਖਤ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਆਵਾਜ਼ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ॥੮॥ 
ਉਹ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੮॥ 


ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਤਾ ॥ ਸਰਬ ਰਸਾਇਣ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ॥ 


੨੨ <੩-੮= 


(ਮਾਤਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ (ਰਸ - ਆਇਣਿ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣਿ = ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ (ਰਸ - ਆਇਣ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣ = ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੯) _ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 45੫-85੬ 


ਭਗਤਿ ਹੇਤੁ; ਗੁਰ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਨ ਕੇ; ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੯॥੮॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਉਣ ਦਾ ਹੇਤੁ = ਕਾਰਣ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਾ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਬਣਨਾ ਕਰੀਏ ॥੯॥੮॥ 
[ਅੰਗ ੪੧੬] 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
[ ਚ [ ਵਖ ਐ੫ 
ਤਨੁ ਬਿਨਸੈ; ਧਨੁ ਕਾ ਕੋ ਕਹੀਐ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਤ ਲਹੀਐ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਏਗਾ, ਤਦੋਂ ਧਨ ਕਾ ਕੋ = ਕਿਸ ਦਾ ਕਹੀਐ = ਕਿਹਾ 
ਜਾਏਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣੀ ਧਨ ਨਾਲ ਤਾਂ ਲੈ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ 
ਓਹੀ ਸਾਂਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਕਤ = ਕਿਥੋਂ ਲਹੀਐ = ਲੈ ਲਵੋਂਗੇ, ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ; ਸੈਗਿ ਸਖਾਈ ॥ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਥ ਹੋ ਕੇ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਦਿਨੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ; 
ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਨਾ ਛੋਡਉ = ਛੱਡੋ, ਇਉਂ ਇਕ-ਰਸ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਮੁਆਫ਼ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਵਣਹਾਰਾ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ; ਹੇਤੁ ਗਵਾਰਾ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੇ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ॥ 


ਗਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਤੇ ਕਾਮਨੀ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਾ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ 85%੬ (੭੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਬਖਸਹਿ; ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥ ਦੂਤੁ ਨ ਲਾਗਿ ਸਕੈ; ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨॥ 
ਰੰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਬਖਸਹਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹੋ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਵਾ: ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਉਹ 
% ਸਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਗੁਰ ਦਾਤਾ; ਰਾਮ ਗੁਪਾਲਾ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਗੁ “ ਪਾਲਾ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹਨ। ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਰੋਗ ਮਿਟੇ; ਦੁਖੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਇਆ = ਚੈਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ, 
ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿਕ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਭੀ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਅਵਰੁ ਨ ਅਉਖਧੁ; ਤੌਤ ਨ ਮੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣੁ; ਕਿਲਵਿਖ ਹੋਤਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਰਗੀ ਨ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਤੋਤ = ਤੰਤਰ, 
ਤਵੀਤ ਅਤੇ ਮੰਤਾ = ਮੰਤਰ ਆਦਿ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਣੁ = ਯਾਦ ਕਰਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਹੈਤਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤੂੰ ਆਪਿ ਭੁਲਾਵਹਿ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਰਾਖਹਿ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੪॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਆਪਣੇ 
ਸਰੁਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਵਹਿ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ 
ਜਪਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ॥੪॥ 


ਰੋਗੁ ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ; ਮਨਿ ਦੂਜਾ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਰਮਿ; ਜਪਹਿ ਜਪੁ ਦੂਜਾ ॥ 

ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਦੁਜਾ = ਦਰੈਤ-ਭਾਵ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ, ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਤੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦੁ = ਅੰਤਰਾ ਆਦਿ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਜੀਵ 
ਭਰਮਿ = ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 


ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਗੁਰ; ਦਰਸ ਨ ਦੇਖਹਿ ॥ 
ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਸਬਦੇ? ਜਨਮੁ ਕਿ ਲੇਖਹਿ ॥੫॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਦੇਖਹਿ) 


ਉਹ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਹੀ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5%੬ 
0 ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕਿ = ਕਿਸ ਲੇਖਹਿ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ 

ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ॥੫॥ 

ਦੇਖਿ ਅਚਰਜੁ; ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦਿ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੁਰ ਨਰ; ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ॥ 
ਜੋ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 

ਬਿਸਮਾਦਿ = ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ 

ਅਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ 

ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਭਰਿਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹੇ; ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਤੁਮ ਸਮਸਰਿ; ਅਵਰੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੬॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਧਾਰਿ 

ਰਹੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਖੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ 

ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੬॥ 

ਜਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਹੇਤੁ; ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ॥ ਸੈਤ ਭਗਤ ਕੀ; ਸੈਗਤਿ ਰਾਮੁ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੇਤੁ = ਕਾਰਨ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ 

ਹੈ ਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹਿਤ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਮੂੰਹੋਂ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਰਾਮੁ = 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਬੋਧਨ ਤੋਰੇ; ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਛੂਟੈ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ॥੭॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜ ਕੇ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ 

ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਤੋਰੇ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਗਿਆਨ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਛੂਟੈ = ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥%॥ 

ਨਾ ਜਮਦੂਤ; ਦੂਖੁ ਤਿਸੁ ਲਾਗੈ ॥ ਜੋ ਜਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਜਾਗੈ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਅਜਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਇਲ, ਜਿਬਰਾਇਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ, ਆਦਿ ਦੂਤ 

ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਨਰਕ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ 

ਪਿਆ ਹੈ। 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ; ਭਗਤਾ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥੮॥੯॥ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ = ਭਗਤੀ, ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ 

ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ (ਅੰਗ-ਸੈਗ) ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ( 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੮॥੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕਤੁਕੀ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੧੬ (੭੮੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲੈਣ ਤੋਂ ਹੀ 
ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਤੁਕੀ = ਇਕ ਤੁਕ ਦੀ ਅਸਟਪਦੀ ਹੈ, (ਦੋ ਛੋਟੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ 


0 ਇਕ ਤੁਕ ਹੀ ਸਮਝਣਾ।) 


ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਸੋ ਠਾਕੁਰ ਜਾਨੈ ॥ ਦੂਖੁ ਮਿਟੈ; ਸਚੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਜਾਨੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮੂ ਜਪਹੁ; ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਖੈਨੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਦੇਖਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਨੈਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਓ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਓ ਸਖੈਨੀ = ਪਿਆਰੀਓ ! 
ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ। ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੈਨੀ = ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਧਨ; ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੈਸਾਰਿ ॥ ਬਧਨ; ਸੁਤ ਕਨਿਆ ਅਰੁ ਨਾਰਿ ॥੨॥ 
ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ ਪਿਓ ਹਨ, ਉਹ ਜੈਜਾਲ ਰੂਪ ਹਨ। ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ 
ਕੰਨਿਆ = ਲੜਕੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਭੀ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਰੂਪ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬੋਧਨ; ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਉ ਕੀਆ ॥ ਬਧਨ; ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮਨਿ ਬੀਆ ॥੩॥ 
ਜੋ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਜਗ ਪੁੰਨ ਆਦਿ ਧਰਮ 
ਕੀਆ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਭੀ ਬਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ । ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਕਲਤੁ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਪੁਤੁ 
ਕਲਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਆਦਿ ਵੀ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਬੀਆ = ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਬੈਧਨ; ਕਿਰਖੀ ਕਰਹਿ ਕਿਰਸਾਨ ॥ ਹਉਮੈ ਡੰਨੁ ਸਹੈ; ਰਾਜਾ ਮੰਗੈ ਦਾਨ ॥੪॥ 
ਜੋ ਕਿਰਸਾਨ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ, ਕਿਸਾਨ ਕਿਰਖੀ = ਖੇਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਭੀ ਬਧਨ = ਜੋਜਾਲ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਜਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦਾਨ = ਮਾਮਲਾ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸਾਨ 
ਡੰਨੁ = ਸਜ਼ਾ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਬਧਨ; ਸਉਦਾ ਅਣਵੀਚਾਰੀ ॥ ਤਿਪਤਿ ਨਾਹੀ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥੫॥ 
ਅਣਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਸਉਦਾ = ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਨਾ ਕਰਨੀ ਕਿ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਰੁਕਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਣ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ ਵੀ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 


ਬਿਰਤੀ ਪਸਾਰੀ = ਫੈਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਵੀ ਤਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੫॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 
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ਬਧਨ; ਸਾਹ ਸੈਚਹਿ ਧਨੁ ਜਾਇ ॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ; ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥੬॥ 

ਜੋ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਧਨ ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਜਦੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋਗ ਦੇ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕੌਮ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਵਈ = ਪੈਂਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ॥੬॥ 

ਬੈਧਨ; ਬੇਦੁ ਬਾਦੁ ਅਹੈਕਾਰ ॥ ਬੈਧਨਿ; ਬਿਨਸੈ ਮੋਹ ਵਿਕਾਰ ॥੭॥ 

ਬੇਦੁ = ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਾਦੁ = ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ ਵਾ: 
ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਵੀ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਹੀ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਬੈਧਨਿ = ਜੋਜਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਸੈਬਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕਰਕੇ 
ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ; ਬਧੁ ਨ ਪਾਈ ॥੮॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਬੰਧੁ = ਬੈਧਨ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪੈ ਸਕਦਾ ॥੮॥੧੦॥ 
[ਅੰਗ ੪੧੭] 
ਰਾਗ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੩ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਲਾਲੋਂ ਦੇ ਘਰ ਏਮਨਾਬਾਦ ਪਹੁੰਚੇ , ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਦਪੁਰ ਸੈਡਿਆਲੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ । ਸ਼ੇਰ ਸ਼ਾਹ ਸੂਰੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਕੇ ਨਵੀਂ ਅਬਾਦੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ੇਰਗੜ੍ਹ ਰੱਖਿਆ। ਫੇਰ 
ਅਕਬਰ ਦੇ ਅਹਿਲਕਾਰ ਮੁਹੈਮਦ ਅਮੀਨ ਨੇ ਸ਼ੇਰਗੜ੍ਹ ਦਾ ਨਾਮ ਬਦਲ ਕੇ ਏਮਨਾਬਾਦ ਰੱਖਿਆ ।" ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਇਹ ਇਕ ਵੱਡਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਸੀ, ਪਠਾਣੀ ਰਾਜ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਅੱਡਾ ਸੀ, ਲਾਹੌਰ ਤੇ ਅਟਕ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਇਹ ਇਕ ਆਪਣੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਰੱਖਦਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ੧੫੭੮ ਬਿਕਰਮੀ ਸੈਮਤ (੧੫੨੧ ਈ:) ਨੂੰ ਬਾਬਰ ਨੇ ਹਮਲਾ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਹਨੇਰੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ, ਇਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੁਣਿਆ, ਤਾਂ ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਲੋਕ 
ਸਨ, ਸਰਕਾਰੀ ਅਹੁਦਿਆਂ 'ਤੇ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਬਾਬਰ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਅੱਗੇ ਸਿਰ 
ਝੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਬਲਾ ਨੂੰ ਟਾਲ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੈਤ੍ਹਾਂ ਮੰਤਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 


੧. ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੈਮਤ ੧੫੭੮ ਵਿਚ ਬਾਬਰ ਨੇ ਹਮਲਾ ਕਰ ਕੇ ਸੈਦਪੁਰ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਦਪੁਰ ਵਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਬਾਬਰ ਦੀ ਗ਼ੁਲਾਮੀ 
ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਕੇ ਜੰਗੀ ਕਾਨੂੰਨ ਤੋਂ ਅਮਾਨ ਦਿਵਾਈ, ਤਦ ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਏਮਨਾਬਾਦ ਧੈ ਗਿਆ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ 85%7 (੭੮8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੀਰ ਫ਼ਕੀਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਥੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਅੱਡਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦਿਵਾਇਆ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਬਾਬਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਾਕਮਾਂ ਨੂੰ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ ਅਤੇ ਫੂਕ ਮਾਰ ਕੇ ਉਡਾ ਦਿਆਂਗੇ। 
ਉਧਰ ਪਠਾਣ ਸੁਰਮੇ ਬਾਹੂ ਬਲ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਾਬਰ ਨੂੰ ਤੀਰਾਂ 
ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿਆਂਗੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਸਲਾਹਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਬਾਬਰ ਸਿਰ 'ਤੇ ਆਣ ਚੜ੍ਹਿਆ। 
ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਹਾਕਮਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਡਰ ਸੀ ਕਿ ਬਾਬਰ ਦੇ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਨਵਾਬ ਅਤੇ ਖ਼ਾਨ 
ਸਾਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਹਤਰ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਹਾਦਰੀ ਦਿਖਾਈਏ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਬਾਬਰ ਦੀਆਂ 
ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਵਾਂਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਘੱਟ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੀ ਗਿਣਤੀ ਵੱਧ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਬਾਬਰ ਇਕ ਨਵੀਂ ਬਲਾ ਬੰਦੂਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਾਮ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਦੋਂ ਤੁਪਕ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਹ ਇਕ ਨਵਾਂ ਹਥਿਆਰ 
ਸੀ। ਹਿੰਦ ਦੇ ਪਠਾਣਾਂ ਕੋਲ ਤੀਰ ਸਨ ਜਾਂ ਲੜਨ ਲਈ ਘੋੜ ਸਵਾਰ ਨੇਜ਼ੇਬਾਜ, ਹਾਥੀ ਅਤੇ ਰੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਜੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਨ। ਸੋ ਸੈਦਪੁਰ ਦੇ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਦਰ ਬੈਦ ਕਰ ਲਏ ਤੇ ਬਾਬਰ ਨੂੰ 
ਰਸਦ ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਸਿਪਾਹੀ ਤੀਰ ਕਮਾਨਾਂ ਲੈ ਕੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਮੋਰਚਿਆਂ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ 
ਗਏ, ਕਾਜੀ ਮੁੱਲਾਂ ਮਸੀਤਾਂ ਵਿਚ ਦੁਆਵਾਂ ਦੇਣ ਲਈ ਬੈਠ ਗਏ, ਹਿੰਦੂ ਪੰਡਤ ਜੰਤਰ ਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ 
ਪਏ, ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਸੀ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪੀਰ ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਬਰ ਦੀਆਂ ਤੁਪਕਾਂ ਤੇ ਤੋਪਾਂ 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਬਦ ਕਰ ਦੇਣਗੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਿਆ ਕਰ ਦੇਣਗੇ। 

ਉੱਧਰ ਬਾਬਰ ਨੇ ਅਵਾਣ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਹੁਕਮ 
ਕਰ ਕੇ ਸੈਦਪੁਰ 'ਤੇ ਗੋਲੀਆਂ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਰ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਅੰਦਰ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਜਿਹੜੇ ਪਠਾਣ ਅੱਗੇ ਵੱਧ ਕੇ ਬਾਬਰ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨਾਲ ਲੜਦੇ, ਉਹ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੀਰ ਨੇਜ਼ੇ 
ਆਦਿ ਕੌਮ ਨਾ ਆਏ, ਬਾਬਰ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕਤਲੇਆਮ ਕੀਤੀ, ਆਪਣੇ ਜ਼ੁਲਮ ਤੇ ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਕਾ 
ਜਮਾ ਦਿੱਤਾ, ਆਸ ਪਾਸ ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਲੁੱਟ ਮਾਰ ਕੀਤੀ, ਹਿੰਦੂ ਪਠਾਣ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਕਰਕੇ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਚ ਧੂਹ ਲਿਆਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਕੁੱਟ 
ਕੁੱਟ ਕੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਦੱਬੇ ਗਹਿਣੇ ਧਨ ਆਦਿ ਕਢਵਾਏ । ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਬੇਪਤੀ ਹੋਈ, ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਬਾਲ, ਬੁੱਢਾ ਜਾਂ ਔਰਤ ਆਦਿ ਕਿਸੇ `ਤੇ ਵੀ ਤਰਸ ਨਾ ਖਾਧਾ, ਅਮੀਰਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਰਈਸ ਨਵਾਬਜ਼ਾਦੇ 
ਸਭ ਰੁਲਾਏ ਗਏ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਧਰਮੀ ਪੱਖ ਕੋਈ ਨਾ ਹੋਇਆ । ਸਿਰਫ਼ ਉਹੀ ਬਚੇ, ਜਿਹੜੇ ਭੋਰਿਆਂ 
ਜਾਂ ਤੂੜੀਆਂ ਦੇ ਕੋਠਿਆਂ ਵਿਚ ਲੁੱਕ ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਤੇ ਬਾਬਰ ਦੇ ਕਾਤਲਾਂ ਨੇ ਲੱਖਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੇ ਗਹਿਣੇ, 
ਕੱਪੜੇ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਤੇ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਤੁਰ ਪਏ । ਲੁੱਟ ਦਾ ਮਾਲ ਢੋਣ ਲਈ ਕਤਲ 
ਹੋਣੋਂ ਬਚੇ ਕੈਦੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਤੇ ਭਾਰ ਢੁਆਇਆ, ਖ਼ਾਨਜ਼ਾਦੀਆਂ, ਭਰਵਾਣੀਆਂ ਫਟੇ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਜਖ਼ਮਾਂ 
ਤੋਂ ਖ਼ੂਨ ਸਿੰਮ੍ਰਦਾ, ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਬੇ-ਹੁਰਮਤ ਹੋਈਆਂ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਬਾਹਾਂ ਬਨ੍ਹੀਆਂ ਫੜੀਆਂ 
ਲਿਜਾਈਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਇਸ ਹਮਲੇ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਇਸੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਹੋਣੇ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈਦੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਵੀ ਕੈਦੀ ਹੋਏ ਤੇ ਇਕ ਬੋਝਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਰੱਖਿਆ 
ਗਿਆ, ਜੋ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਨਾ ਟਿਕਿਆ, ਸਿਰ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਤੱਕ ਕੇ ਇਹ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5੭ 


ਜਿਨ੍‌ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਟੀਆ; ਮਾਂਗੀ ਪਾਇ ਸੇਧੂਰੁ ॥ 
ਰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉੱਤੇ ਪਟੀਆ” = ਮੀਢੀਆ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੀਆਂ 
ਸਨ ਤੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਮਾਂਗੀ = ਮਾਂਗ ਭਾਵ ਚੀਰਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸੈਧੂਰ ਭਾਵ ਸੁਹਾਗ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 


ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 


ਸੇ ਸਿਰ ਕਾਤੀ ਮੁੰਨੀਅਨਿ; ਗਲ ਵਿਚਿ ਆਵੈ ਧੂੜਿ ॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਸਿਰ ਹੁਣ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਉਤਾਰਨ ਲਈ ਕਾਤੀ = ਕੈਂਚੀਆਂ ਨਾਲ 
ਮੁੰਨੀਅਨਿ = ਮੁੰਨੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਕੇਸ ਗਲੇ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਪੈਂਦੇ ਤੇ ਮੂੰਹ ਉੱਪਰ ਧੂੜਿ = ਖੇਹ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਘਰ ਵਿਚ ਲਕੋਏ ਹੋਏ ਧਨ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ 
`ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਪਾਉਂਦੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਮਹਲਾ ਅੰਦਰਿ ਹੋਦੀਆ; ਹੁਣਿ ਬਹਣਿ ਨ ਮਿਲਨਿ ਹਦੂਰਿ ॥੧॥ 

ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਮਹਲਾ = ਮੰਦਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਨਵਾਬਣਾਂ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦੀਆਂ ਹੋਦੀਆ = ਰਹਿ 
ਰਹੀਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਾ: ਪਤੀਆਂ ਦੇ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਬਹਣਿ = ਬੈਠਣਾ ਭੀ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਨਿ = ਮਿਲਦਾ ॥੧॥ 

ਆਦੇਸੁ; ਬਾਬਾ ਆਦੇਸੁ ॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੁਸੀਂ ਆ “ ਦੇਸੁ = ਦੇਸ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਤੋਂ ਆ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਅਤੇ (ਆ “ ਦੇਸੁ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹੋਏ ਹੋ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ ਵੇਸ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਸ = ਭੇਸਾਂ ਨੂੰ ਕਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖਹਿ = ਵੇਖ ਰਹੇ ਹੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦਹੁ ਸੀਆ ਵੀਆਹੀਆ; ਲਾੜੇ ਸੋਹਨਿ ਪਾਸਿ ॥ 

ਜਦਹੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਪਠਾਣੀਆਂ) ਵੀਆਹੀਆ = ਵਿਆਹ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀਆਂ 

ਸੀਆ = ਸਨ, ਉਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਾੜੇ = ਪਤੀ ਪਾਸਿ = ਨਾਲ ਬੈਠੇ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭ ਰਹੇ ਸਨ । 
ਹੀਡੋਲੀ ਚੜਿ, ਆਈਆ; ਦੇਦ ਖੰਡ ਕੀਤੇ ਰਾਸਿ ॥ 

ਇਹ ਇਸਤਰੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀਡੋਲੀ = ਪਾਲਕੀਆਂ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਆਈਆਂ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਦ ਖੰਡ = ਹਾਥੀ ਦੈਦ ਦੇ ਟੁਕੜਿਆਂ ਨਾਲ ਰਾਸਿ = ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤੇ = ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਾਥੀ 
ਦੰਦਾਂ ਦੇ ਚੂੜੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ। 


੧. ਪਣੀਆ--ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਵਾਲ ਜੋ ਸਿਰ ਦੇ ਅੱਧ ਵਿੱਚੋਂ ਦੋ ਹਿੱਸੇ ਕਰ ਕੇ ਦੋਹੀਂ ਪਾਸੀਂ ਕਿਸੇ ਜਮਾਊ ਥੰਧੀ ਸ਼ੈਅ ਨਾਲ ਕੰਘੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 857 (੭੮੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਪਰਹੁ ਪਾਣੀ ਵਾਰੀਐ; ਝਲੇ ਝਿਮਕਨਿ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 
ਰੰ ਡੋਲੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ ਦੇ ਸੱਸਾਂ ਆਪਣੇ ਨੂੰਹ ਪੁੱਤ ਉਪਰਹੁ = ਉਤੋਂ ਪਾਣੀ ਵਾਰੀਐ = ਵਾਰਦੀਆਂ 
ਸਨ ਤੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਜੜਾਊ ਝਲੇ = ਪੱਖੇ ਝਿਮਕਨਿ = ਚਮਕਦੇ ਸਨ ॥੨॥ 
ਇਕੁ ਲਖੁ ਲਹਨਿ੍‌ਬਹਿਠੀਆ; ਲਖੁ ਲਹਨਿ੍‌ਖੜੀਆ ॥ 
ਉਹ ਅਮੀਰ ਘਰਾਂ ਦੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਇਤਨੀਆਂ ਚਲਾਕ ਸਨ ਜੋ ਬਹਿਠੀਆ = ਬੈਠੀਆਂ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਦੇਵਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਲੱਖ ਰੁਪਈਆ ਝੋਲੀ ਪਵਾ ਲਹਨਿ੍‌- ਲੈਂਦੀਆਂ ਤੇ ਖੜੀਆ = ਖਲੋ ਕੇ ਜੇਠਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਕ 
ਲੱਖ ਰੁਪਏ ਲਹਨਿ = ਲੈ ਲੈਂਦੀਆਂ ਸਨ ਅਥਵਾ ਇਕ ਲੱਖ ਇਸਤਰੀਆਂ ਬੈਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨੂੰ ਲਖੁ = ਜਾਣ 
ਲੈਂਦੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਖੜੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਖ ਲੈਂਦੀਆਂ ਸਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਚਾਲ ਚੱਲਣ ਕਿਹੋ 
ਜਿਹੇ ਹਨ, ਚਲਾਕ ਹੈ ਜਾਂ ਭਲੀਮਾਣਸ ਹੈ ਆਦਿ। 
ਗਰੀ ਛੁਹਾਰੇ ਖਾਂਦੀਆ; ਮਾਣਨਿਸੇਜੜੀਆ ॥ 
ਜੋ ਗਰੀ = ਗਿਰੀਆਂ ਤੇ ਛੁਹਾਰੇ ਆਦਿ ਮੇਵੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਕੇ ਖਾਂਦੀਆ = ਖਾਣਾ 
ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਸੇਜੜੀਆ = ਸੇਜਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਣਨਿ੍‌ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਸਨ। 
ਤਿਨ ਗਲਿ ਸਿਲਕਾ ਪਾਈਆ; ਤੁਟਨਿ, ਮੋਤ ਸਰੀਆ ॥੩॥ 
ਹੁਣ ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਿ = ਗਲਿਆਂ ਵਿਚ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਸਿਲਕਾ = ਰੱਸੀਆਂ ਭਾਵ ਫਾਹੀਆਂ 
ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਮੋਤ ਸਰੀਆ = ਮੋਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਸਨ। ਉਹ ਤੁਟਨਿ = ਟੁੱਟ ਟੁੱਟ ਪੈਂਦੀਆਂ ਸਨ॥੩॥ 
ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਦੁਇ ਵੈਰੀ ਹੋਏ; ਜਿਨੀ ਰਖੇ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 
ਉਹ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਹੁਣ ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ ਵੇਲੇ ਧਨ ਦੇ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਰੋਗ ਰਲੀਆਂ ਮਾਣਦੀਆਂ ਸਨ। 
ਦੂਤਾ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ; ਲੈ ਚਲੇ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਬਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੂਤਾ = ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਰੈਗ ਰੱਤੀਆਂ ਤਾਈਂ ਫੜ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਦਾ 


ਫੁਰਮਾਇਆ = ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿਪਾਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਲੈ ਚਲੇ = ਤੁਰੇ। 


ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਜੇ ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੪॥ 


ਹੁਣ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਬਾਬਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ੬ 
ਬੇਗਮਾਂ ਬਣਾਉਣ ਰੁਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕੈਦਣਾਂ ੧ 
ਤਤ ੧ 


ਕਰਕੇ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਇ = ਦੇਣੀ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੇ ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੇਂ, ਜੇ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲਈ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ॥੪॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 85%7 
€ਲ% ੧੫ ੫੫ ੫ ਵਖ 1 [ ' ਤਤ ਦੀਦੀ 
ਅਗੇ ਦੇ ਜੇ ਚੇਤੀਐ; ਤਾਂ ਕਾਇਤੁ ਮਿਲੇ ਸਜਾਇ ॥ 
ਅਜਿਹੀ ਬਿਪਤਾ ਪੈਣ 'ਤੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਅਗੋ ਦੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੀਐ = ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਦੀਆਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਾਇਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ। 
੍ 0 6 [ ਚ 
ਸਾਹਾਂ ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈਆ; ਰੌਗਿ ਤਮਾਸੈ ਚਾਇ ॥ 
ਚਾਇ = ਚਾਅ (ਉਤਸ਼ਾਹ) ਦੇ ਨਾਲ ਰੋਗਿ = ਕੌਤਕ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਏਮਨਾਬਾਦ ਦੇ 
ਸਾਹਾਂ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਹੋਸ਼ ਹੀ ਗਵਾਈਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਇਤਨੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕੁੱਟ ਪਈ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੁਰਤ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ। 


ਬਾਬਰ ਵਾਣੀ, ਫਿਰਿ ਗਈ; ਕੁਇਰੁ, ਨ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ॥੫॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਬਰ ਦੀ ਵਾਣੀ = ਦੁਹਾਈ ਸਾਰੇ ਏਮਨਾਬਾਦ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਫਿਰ ਗਈ ਵਾ: ਜੋ 
(ਬਾ “ ਬਰ) ਬਾ = ਸਾਥ ਸੈਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੇ ਵਾਣੀ = ਦੁਹਾਈ 
ਫਿਰ ਗਈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਰੱਬ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਤਨੀ ਬਿਪਤਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਕਿ 
ਨਵਾਬਾਂ ਦੇ ਕੁਇਰੁ = ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਰੋਟੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ 
ਰੋਟੀ ਦੀ ਬੁਰਕੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ ॥੫॥ 


ਇਕਨਾ ਵਖਤ ਖੁਆਈਅਹਿ; ਇਕਨਾ ਪੂਜਾ ਜਾਇ ॥ 


ਇਕਨਾ = ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨੀਆਂ ਦੇ ਨਮਾਜ਼ ਅਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਵਖਤ = ਸਮੇਂ ਖੁਆਈਅਹਿ = ਖੁੰਝ ਰਹੇ 


ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਇਕ ਹਿੰਦਵਾਣੀਆਂ ਦੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਚਉਕੇ ਵਿਣੁ ਹਿੰਦਵਾਣੀਆ; ਕਿਉ ਟਿਕੇ ਕਢਹਿ ਨਾਇ ॥ 
(ਟਿੱਕੇ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਤੇ ਲਾਇ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਹਿੰਦਵਾਣੀਆਂ ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਹਾ ਕੇ ਟਿੱਕੇ ਕੱਢਦੀਆਂ ਸਨ, ਪਰ ਅੱਜ ਨਹਾਉਣ ਲਈ 
ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਇਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਨਾਇ = ਨਹਾ ਕੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਟਿਕੇ = ਤਿਲਕ ਕਢਹਿ = ਕੱਢਣ 
ਭਾਵ ਲਾਉਣ, ਸਭ ਚਉਕੇ ਟਿੱਕੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕੈਦਣਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 


ਰਾਮੁ ਨ ਕਬਹੂ ਚੇਤਿਓ; ਹੁਣਿ ਕਹਣਿ ਨ ਮਿਲੈ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਹੁਣ 
ਕਹਣਿ = ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਸਾਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੋ ਪਰੰਤੂ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾਉਣਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਬੋਲਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁਆਹ ਆਦਿ ਦੇ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਮੁਖ 
ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਇਕਿ ਘਰਿ ਆਵਹਿ ਆਪਣੈ; ਇਕਿ ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ ਪੁਛਹਿ ਸੁਖ ॥ 
ਜੋ ਬਾਬਰ ਦੇ ਹਮਲੇ ਸਮੇਂ ਏਮਨਾਬਾਦ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਇਕ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਬਚੇ ਸਨ, ਉਹ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖ- 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ 85%7 (੭੮੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕਨਾ ਏਹੋ ਲਿਖਿਆ; ਬਹਿ ਬਹਿ ਰੋਵਹਿ ਦੁਖ ॥ 
ਇਕਨਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਧੁਰੋਂ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਏਹੋ = ਐਸਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਇਕ ਦੂਜੇ ਕੋਲ 
ਬਹਿ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਸਨ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਮਾਨੁਖ ॥੭॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਖ਼ਰ ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਨੁਖ = ਆਦਮੀ ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਆ =ਕੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੭॥੧੧॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਏਮਨਾਬਾਦ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਬਾਬਰ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ ਰਿਹਾਅ 
ਕਰ ਕੇ ਲਿਆਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਸਾਰਾ ਸ਼ਹਿਰ ਹੀ ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖਿਆ, ਤਦੋ' ਇਹ ਦੂਸਰੀ 
ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੈ ਹਨ। 


ਕਹਾ, ਸੁ ਖੇਲ ਤਬੇਲਾ ਘੋੜੇ; ਕਹਾ, ਭੇਰੀ ਸਹਨਾਈ ॥ 
ਜੋ ਏਮਨਾਬਾਦ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦਿਨ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਗ ਰੈਗ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸੁ = ਉਹ ਖੇਲ = ਖੇਡਾਂ, ਭੀੜਾਂ 
ਅੱਜ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹਨ, ਘੋੜੇ = ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲਾ = ਅਸਤਬਲ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਅਤੇ ਭੇਰੀ = ਨਫ਼ੀਰੀ ਨਾਲ 
ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਗਾਰੇ ਤੇ ਸਹਨਾਈ = ਨਫ਼ੀਰੀਆਂ ਆਦਿਕ ਵਾਜੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹਨ ? 


ਕਹਾ ਸੁ ਤੇਗਬਦ ਗਾਡੇਰੜਿ; ਕਹਾ ਸੁ ਲਾਲ ਕਵਾਈ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਗਾਡੇ ਰੜਿ) 
ਸੁ= ਉਹ ਤੇਗਬੈਦ = ਤਲਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਖੜਗਧਾਰੀ ਗਾਡੇਰੜਿ = ਸੁਰਮੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹਨ 
ਵਾ: (ਗਾਡੇ - ਰੜਿ) ਗਾਡੇ = ਗੱਡੇ ਅਤੇ ਰੜਿ = ਰਥ ਭਾਵ ਜੰਗੀ ਗੱਡੇ ਅਤੇ ਰਥ ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ ? ਅਤੇ 
ਸੁ= ਉਹ ਲਾਲ ਕਵਾਈ = ਪੁਸ਼ਾਕ ਵਾਲੇ ਬੀਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ ? 


ਕਹਾ, ਸੁ ਆਰਸੀਆ ਮੁਹ ਬੇਕੇ; ਐਥੈ ਦਿਸਹਿ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 
ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਗਈਆਂ ਸੁ = ਉਹ ਇਸਤਰੀਆਂ ਜੋ ਆਰਸੀਆ = ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਬੈਕੇ = ਸੁੰਦਰ 
ਮੁਹ = ਮੁਖ ਨੂੰ ਵੇਖਦੀਆਂ ਸਨ ? ਅੱਜ ਐਥੈ = ਇਸ ਥਾਂ ਏਮਨਾਬਾਦ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਦਿਸਹਿ = ਦਿਖਦਾ 


ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ; ਤੂ ਗੋਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇ 
ਗੋਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਹੋ । 


ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ; ਜਰੁ ਵੈਡਿ ਦੇਵੈ ਭਾਂਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਏਕ = ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਫਿਰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 85%7 
0 ਉਥਾਪੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਜੋ ਲੋਧੀਆਂ ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਇਸਥਿਤ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ , ਜੋ ਜਰ = ਧਨ ਦੌਲਤ ਭਾਂਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਵਾ: ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੰਡਿ = ਅਲੱਗ 
0 ਅਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵੀ ਵੰਡ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਹਾਂ, ਸੁ ਘਰ ਦਰ ਮੰਡਪ ਮਹਲਾ; ਕਹਾ ਸੁ ਬੈਕ ਸਰਾਈ ॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਸੋਹਣੇ ਘਰ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਮੰਡਪ = ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਮਹਲਾ = ਮਹੱਲ ਵਾ? ਮਹਲਾ = 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਸੁ = ਉਹ ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ ਸਰਾਈ = ਸਰਾਵਾਂ, ਮੁਸਾਫ਼ਰਖ਼ਾਨੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ 
ਹਨ ? 

ਕਹਾਂ, ਸੁ ਸੇਜ, ਸੁਖਾਲੀ ਕਾਮਣਿ; ਜਿਸੁ ਵੇਖਿ, ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਸੇਜਾ ਦਾ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪੈਂਦੀ ਸੀ। 

ਕਹਾ, ਸੁ ਪਾਨ ਤੰਬੋਲੀ ਹਰਮਾ; ਹੋਈਆ ਛਾਈ ਮਾਈ ॥੨॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਪਾਨ ਅਤੇ ਤੋਬੋਲੀ = ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਰਮਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ 
ਗਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਤਾਂ ਛਾਈ ਮਾਈ = ਛਾਊਂ ਮਾਊਂ ਹੀ ਹੋਈਆ = ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਛਾਈ 
ਮਾਈ = ਛਾਂ ਵਾਂਰੂਹ ਲੋਪ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਇਸੁ ਜਰ ਕਾਰਣਿ ਘਣੀ ਵਿਗੁਤੀ; ਇਨਿ ਜਰ ਘਣੀ ਖੁਆਈ ॥ 

ਇਸੁ ਜਰ = ਦੌਲਤ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਗੁਤੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਇਨਿ = ਇਸ ਜਰ = ਦੌਲਤ ਨੇ ਹੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਦੁਨੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਈ = ਖੁੰਝਾ, 
ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ; ਮੁਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਇਹ ਦੌਲਤ ਪਾਪਾ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਕੱਠੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਅਤੇ ਮੁਇਆ = ਮਰੇ 
ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਇਹ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 

ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਖੁਆਏ ਕਰਤਾ; ਖੁਸਿ ਲਏ ਚੰਗਿਆਈ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਏ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰੇ, 
ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਚੰਗਿਆਈ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਖੁਸਿ = ਖੋਹ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕੋਟੀ ਹੂ ਪੀਰ ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ; ਜਾ ਮੀਰੁ ਸੁਣਿਆ ਧਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਮੀਰੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਾਬਰ ਦਾ ਹਿੰਦ ਉੱਪਰ ਧਾਇਆ = ਧਾਉਣਾ ਭਾਵ ਧਾਵਾ ( 
ਸੁਣਿਆ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਏਮਨਾਬਾਦ ਦੇ ਕੌਟੀ = ਕ੍ਰਂੜਾਂ ਹੂ = ਹੀ ਪੀਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ, 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਆਦਿ ਲਗਾਉਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਬਾਬਰ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ _ਵਰਜਿ = ਰੁਕਿਆ 0 
ਰਹਾਏ = ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕੋੌੜਾਂ ਹੀ ਪੀਰ ਵਰਜ ਰੱਖੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ੬ 
ਚੱਲੀ । ਰ 
ਠਵਰਣ= ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੬੧£ (੭੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੧੮] 
ਥਾਨ ਮੁਕਾਮ ਜਲੇ ਬਿਜਮੰਦਰ; ਮੁਛਿ ਮੁਛਿ ਕੁਇਰ ਰੁਲਾਇਆ ॥ 
ਜਦ ਬਾਬਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਥਾਨ = ਦੇਵ ਸਥਾਨ 
0) ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੁਕਾਮ = ਤਕੀਏ ਅਤੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਬਿਜ ਮੰਦਰ = ਪੱਕੇ ਮਹੱਲ ਸਭ ਅੱਗ ਨਾਲ ਜਲੇ = ਸੜ 
ਗਏ ਅਤੇ ਕੁਇਰ = ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਛਿ ਮੁਛਿ = ਟੁੱਕੜੇ ਟੁੱਕੜੇ ਕਰ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲਾਇਆ = ਰੁਲਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਕੋਈ ਮੁਗਲੁ ਨ ਹੋਆ ਅੰਧਾ; ਕਿਨੈ ਨ ਪਰਚਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥ 
ਜੋ ਏਮਨਾਬਾਦ ਦੇ ਪੀਰ ਫ਼ਕੀਰ ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਜੋਗ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ 
ਆਪਣੇ ਜੰਤਰਾਂ ਮੰਤਰਾਂ ਨਾਲ ਬਾਬਰ ਨੂੰ ਫੁਕ ਦਿਆਂਗੇ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹੇ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ, ਪਰੰਤੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਭੀ ਮੁਗ਼ਲ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਪੀਰ 
ਨੇ ਕਰਾਮਾਤ ਦਾ ਪਰਚਾ = ਪਰਤਾਵਾ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੪॥ 


ਮੁਗਲ ਪਠਾਣਾ ਭਈ ਲੜਾਈ; ਰਣ ਮਹਿ ਤੇਗ ਵਗਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮੁਗ਼ਲ ਬਾਬਰ ਅਤੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਭਈ = ਹੋਈ ਰਣ = ਜੈਗ ਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਤੇਗ = ਤਲਵਾਰ ਵਗਾਈ = ਵਗੀ। 


ਓਨੀ ਤੁਪਕ ਤਾਣਿ ਚਲਾਈ; ਓਨੀ ਹਸਤਿ ਚਿੜਾਈ ॥ 


ਓਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਤੁਪਕ = ਬੋਦੂਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਣਿ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਚਲਾਈ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀਆਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਨੂੰ ਓਨੀ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਉੱਪਰ ਚਿੜਾਈ = ਅੰਕਸ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਰੀ ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਵਧਾਈ ਵਾ: ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਹਾਥੀਆਂ 
ਉੱਪਰ ਤੋਪ ਚੜ੍ਹਾਈ, ਜੋ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਚਿੜ ਤੇ ਹਾਥੀ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਮਰ ਗਏ ਵਾ£ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ 
ਹਾਥੀਆਂ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ । 


ਜਿਨ ਕੀ ਚੀਰੀ ਦਰਗਹ ਫਾਟੀ'; ਤਿਨਾ ਮਰਣਾ ਭਾਈ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਚੀਰੀ = ਚਿੱਠੀ ਦਰਗਹ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ 
ਹੀ ਫਾਟੀ = ਫਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਸੀ॥੫॥ 


(9 
ਇਕ ਹਿੰਦਵਾਣੀ ਅਵਰ ਤੁਰਕਾਣੀ; ਭਟਿਆਣੀ ਠਕੁਰਾਣੀ ॥ 
ਇਕ ਹਿੰਦਵਾਣੀ = ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਤੁਰਕਾਣੀ = ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਘਰ 
ਵਾਲੀਆਂ ਮੁਸਲਮਾਨੀਆਂ, ਭਟਿਆਣੀ = ਭੱਟਾਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਠਕੁਰਾਣੀ = ਠਾਕੁਰ (ਰਾਜਪੂਤ) 
ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਨ । 

੧. ਮੁਖ ਪਾਠ “ਫਾਟੀ” ਹੈ, ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “'ਪਾਟੀ” ਪਾਠ ਭੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸੈਤ ਗਿ. ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਥਾ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਵੀ 'ਫਾਟੀ” ਮੁਖ ਪਾਠ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤਖ਼ਤ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ “ਪਾਠ ਬੋਧ ਸਮਾਗਮ” ਵਿਚ ਵੀ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਮੁਖ ਪਾਠ “ਫਾਟੀ” ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

੨. ਇਹ ਭੱਟ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੋ ਕਾਂਸ਼ੀ 'ਚੋ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ ਵਾ: ਇਹ ਇਕ 
ਜਾਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਛਤ੍ਰੀ ਦੇ ਵੀਰਯ ਦੁਆਰਾ ਉਪਜਿਆ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਵੈਸ਼ਯ 
ਜਾਤੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਸ਼ੂਦੂ ਦੀ ਸੈਤਾਨ ਭੱਟ ਕਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੬$£ 


ਇਕਨਾ ਪੇਰਣ ਸਿਰ ਖੁਰ ਪਾਟੇ; ਇਕਨਾ ਵਾਸੁ ਮਸਾਣੀ ॥ 
ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋ' ਖੁਰ = ਪੈਰਾਂ ਤਕ ਪੇਰਣ = ਲਿਬਾਸ ਪਾਟੇ = ਪਾੜ ਦਿੱਤੇ, 
ਭਾਵ ਬੇਪਰਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਦਾ ਮਸਾਣੀ = ਮੜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, 
6 ਭਾਵ ਜਾਨੋਂ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਜਿਨ ਕੇ ਬੈਕੇ ਘਰੀ ਨ ਆਇਆ; ਤਿਨ ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੬॥ 
ਜਿਨ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬੈਕੇ = ਸੈਦਰ ਨੌਜੁਆਨ ਪਤੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਪਰੋਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮੁੜ ਕੇ ਘਰੀ = ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੈਗ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ, 


ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਤਾਂ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਲਿਆ, ਹੋਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਤ ਕੀ ਬਤੀਤ ਹੋਣੀ ਸੀ॥੬॥ 


ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਕਿਸ ਨੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਦਾ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ 


ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਆਪ ਤੋਂ'` ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ ਥੈ = ਥਾਂ 

ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਰੁਆਈਐ = ਰੋਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੀਏ ਅਰਥਾਤ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਹੀ ਫ਼ਰਿਆਦ 

ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਵਿਗਸੈ; ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਪਾਈਐ ॥੭॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ 

ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ 


ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੀਵ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥੧੨॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੮ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੀ ਕਾਫੀ ਇਕ ਰਾਗਨੀ, ਜੋ ਕਾਫ਼ੀ ਠਾਟ ਦੀ ਸੈਪੁਰਨ ਰਾਗਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਗਾਉਣ 


ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਮਹਲਾ ੧= ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਠਵੇਂ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


[ 
| 
| 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 85£ (੭੯੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੈਸੇ ਗੋਇਲਿ ਗੋਇਲੀ; ਤੈਸੇ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੋਇਲਿ = ਗਊਆਂ ਦੇ ਚਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਵਿਚ ਗੋਇਲੀ = ਗਵਾਲਾ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ 
ਲਈ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਚਾਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੈਸੇ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 

6 ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਬਰਸਾਤ ਨਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕ ਔੜ ਲੱਗਣ `ਤੇ ਕਈ 
ਵਾਰੀ ਆਪਣੀਆਂ ਗੋਇਲਿ = ਗਊਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੋਇਲੀ = ਗਵਾਲੇ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਢੇ 
'ਤੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵਰਖਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਗਉਆਂ ਨੂੰ ਦਰਿਆਵਾਂ ਕਿਨਾਰੇ ਘਾਹ ਆਦਿ 
ਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਉਥੇ ਮੇਰ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਕੌਣ ਰਹਿਣ ਦੇਵੇਗਾ, ਇਕ ਦਿਨ 
ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਜਾਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸਰੀਰ ਗੋਇਲਿ = ਗਊਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ 'ਤੇ ਗੋਇਲੀ = ਗਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗਉਆਂ ਨੁੰ ਦਰਿਆਵਾਂ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਲਿਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੈਸੇ = ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ । 


ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹਿ ਆਦਮੀ; ਬਾਂਧਹਿ ਘਰ ਬਾਰਾ ॥੧॥ 
ਪਰ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਆਦਮੀ = ਮਨੁੱਖ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਧੰਦਿਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਘਰ ਅਤੇ ਬਾਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਂਧਹਿ = ਬੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਰ ਵਿਚ 
ਬਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਂਧਹਿ = ਬੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਘਰ = ਸਰੀਰ 
ਬਾਰਾ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਂਧਹਿ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਜਮਦੂਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਆਦਮ ਦੀ ਔਲਾਦ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਆਦਮੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਦਮ ਆਇਆ 


ਤਾਂ ਆਦਮੀ ਹੈ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੁਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਮ ਆਦਮੀ ਹਾਂ ਇਕ ਦਮੀ ਮੁਹਲਤਿ ਮੁਹਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ ('#ੰਗਾ ੬੬੦) 


ਜਾਗਹੁ ਜਾਗਹੁ ਸੂਤਿਹੋ; ਚਲਿਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤਿਹੋ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨੀਓ ਜੀਵੋ ! ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ, 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਨੇਤਰ ਖੌਲ੍ਹ ਕੇ ਜਾਗਹੁ = ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਜਾਗਹੁ = ਜਾਗ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤਿਹੋ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵੋਂ ! ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹੁ = ਜਾਗਣੇ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਵਣਜਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵਣਜ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਤੁਰ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੀਤ ਨੀਤ ਘਰ ਬਾਂਧੀਅਹਿ; ਜੇ ਰਹਣਾ ਹੋਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਨੀਤ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣਾ ਹੋਈ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਘਰ ਨਾਲ ਮੋਹ 
ਬਾਂਧੀਅਹਿ = ਬੈਨ੍ਹੀਏ ਵਾ: ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਿਤ ਘਰ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੀਏ, ਪਰਤੂ ਇਥੇ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਹਿਣਾ ਤਾਂ ਹੈ ਨਹੀਂ। 
ਪਿੰਡ ਪਵੈ ਜੀਉ ਚਲਸੀ; ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਇਥੇ ਹੀ ਪਵੈ = ਪੈ ਜਾਏਗਾ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਪੁਰੇ ਹੋਣ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨਿਕਲ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੬$£ 


0 ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ, ਉਹੋ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਤਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਰਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਾਈਆਂ (ਬੀਬੀਆਂ) ਸਿਆਪਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਦੀਆਂ 
£ ਹਨ, ਇਸੇ ਗੱਲ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਓਹੀ ਓਹੀ ਕਿਆ ਕਰਹੁ; ਹੈ ਹੋਸੀ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਓਹੀ ਓਹੀ = ਓਏ ਓਏ ਜਾਂ ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਿਆ = ਕਿਉਂ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੀਆਂ ਹੋ ? 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਆਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸੋਈ = ਉਹ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਅੱਗੋਂ ਨੂੰ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੇ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿਣਾ ਵਾ: ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ / 


ਤੁਮ ਰੋਵਹੁਗੇ ਓਸ ਨੌ; ਤੁਮ ਕਉ ਕਉਣੁ ਰੋਈ ॥ 


੮ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੋ = ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਰੋਵਹੁਗੇ = ਰੋਵੋਗੇ ਜੋ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਰ ਗਏ ਤਾਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕਉਣੁ = ਕਵਨ ਰੋਈ = ਰੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ 
ਕੋਈ ਰਿਹਾ ਨਾ ਤਾਂ ਰੋਵੇਗਾ ਕੌਣ ? [ਜਿਹੜਾ ਰੋਣਾ, ਸਿਆਪੇ ਕਰਨੇ ਇਹ ਜਮ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਵਾਇਦ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਰੇ ਤੋਂ ਇਕ ਇਕ ਹੈਝੂ ਸੁੱਟਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ ਇਕ ਹੰਝੂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸ 
ਰੂਹ ਨੂੰ ਜਲ ਹੀ ਜਲ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਰੱਬੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।] 
ਧੰਧਾ ਪਿਟਿਹੁ ਭਾਈਹੋ; ਤੁਮ੍‌ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਹੋ = ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਧੰਧਾ = ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਿਟਿਹੁ = ਪਿੱਟਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਸਭ 
= ਤੁਸੀਂ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਓਹੁ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤ ਹੀ; ਤੁਮ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ॥੪॥ 
ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਬਧਾ ਹੋਇਆ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹੜੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ, ਉਹ 
ਤਾਂ ਕਤ =ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵੀ ਸੁਣਈ = ਸੁਣਦਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਐਵੇਂ 
ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰੋਣਾ ਪਿੱਟਣਾ ਸੁਣਾਵਹੁ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹੋ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਤੇ ਸੁਤਾ ਨਾਨਕਾ; ਜਾਗਾਏ ਸੋਈ ॥ 
ਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ 


ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਜਾਗਾਏ = ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਘਰੁ ਬੁਝੈ ਆਪਣਾ; ਤਾਂ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੬੧£ (੭੯8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


0 ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸਨੂੰ 


ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੫॥ 
ਜੇ ਚਲਦਾ ਲੈ ਚਲਿਆ; ਕਿਛੁ ਸੰਪੈ ਨਾਲੇ ॥ 


ਤਾ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਬੁਝਹੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੬॥ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ , ਜ਼ਰਾ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝ ਲਵੋ ਕਿ ਜਦ ਉਹ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਕੁਝ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਉਗੇ॥੬॥ 
ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਮਖਸੂਦੁ ਲੈਹੁ; ਮਤ ਪਛੋਤਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਖਸੂਦੁ = ਲਾਭ 
ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋਗੇ । ਫੇਰ ਮਤ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ (ਮਤਾਂ) ਪਛੋਤਾਵਹੁ = ਪਛਤਾਵੋ ਭਾਵ ਪਛਤਾਉਣਾ ਨਹੀਂ 
ਪਵੇਗਾ। 


ਅਉਗਣ ਛੋਡਹੁ ਗੁਣ ਕਰਹੁ; ਐਸੇ ਤਤੁ ਪਰਾਵਹੁ ॥੭॥ 


ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ, ਵਿਭਚਾਰੀ ਆਦਿ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਵਾਲੋਂ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਛੋਡਹੁ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਤਿ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਐਸੇ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਪਰਾਵਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ਵਾ: ਤਤੁ ਪਰਾਵਹੁ = ਤੱਤ ਪਰਾਇਨ, ਤੱਤਪਰ ਹੋਵੇ ॥੭॥ 
ਧਰਮੁ ਭੂਮਿ ਸਤੁ ਬੀਜੁ ਕਰਿ; ਐਸੀ ਕਿਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਧਰਮ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ = ਧਰਤੀ ਬਣਾਉ ਤੇ ਸੱਚੀ ਵੀਚਾਰ 
ਦਾ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਪਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਭੂਮੀ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ 
ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ, ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਪਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
ਕਿਰਸ = ਖੇਤੀ ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ; ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥੮॥ 
ਤਾਂ = ਤਦ ਤੁਸੀਂ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਣੀਅਹੁ = ਜਾਣੇ ਜਾਵੋਗੇ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
ਰਤ 
ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਬੂਝੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਇਆ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੁਰੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੱਤ ਤੇ ਅਸੱਤ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੀਦਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 85੧ 
ਘਾ ਪਖ ਪਖ 
ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ, ਸੁਣੇ ਨਾਮੁ; ਨਾਮੇ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥੯॥ 
ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰੇ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਜਪਣ 
ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕਰੇ ॥੯॥ 
। ੦ [ ੧ 
ਜਿਉਂ ਲਾਹਾ ਤੋਟਾ ਤਿਵੈ; ਵਾਟ ਚਲਦੀ ਆਈ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਕਰਕੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੈ, ਇਹ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਚੱਲਦਾ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਟ = ਪਗਡੰਡੀ ਚੱਲਦੀ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
[ ਘ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਸਾਈ ਵਡਿਆਈ ॥੧੦॥੧੩॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥੧੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੂੰ ਤਖ਼ਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਲੰਮੇ ਦੇਸ਼ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੈਗਤਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ 
ਤੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲੰਮੇ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਿੱਖ ਵਲੋਂ ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਬਚਨ ਕਹੇ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ : 
<< 6 1 ਪਿ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢੁਢੀਆ; ਕੋ ਨੀਮੀ੍‌ ਮੋਡਾ ॥ 
ਮੈਂ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ = ਕੂੰਟਾਂ (ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ) ਢੁਢੀਆ = ਖੋਜੀਆਂ ਭਾਵ ਲੱਭਣਾ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹਨ, ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਸਰਾ ਨੀਮੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
੫ ੩੫ ੩੫ ੩੫ 
ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਹਿਬਾ; ਤੂ ਮੈ ਹਉ ਤੈਡਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੂ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੈਡਾ = ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਪਖ ੀ [੧ 
ਦਰੁ ਬੀਭਾ ਮੈ ਨੀਮਿ ਕੋ; ਕੇ ਕਰੀ ਸਲਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਹੋਰ ਕੋਂ = ਕੋਈ ਬੀਭਾ = ਦੂਸਰਾ ਦਰੁ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਨੀਮਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫੇਰ ਹੋਰ 
ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ ? 
੯੨ ਤੈ 
ਹਿਕੋ ਮੈਡਾ ਤੂ ਧਣੀ; ਸਾਚਾ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਹਿਕੋਂ = ਇੱਕੋਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ( 


ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪5$੮-੬੧੬ _ (੭੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਧਾ ਸੇਵਨਿ ਸਿਧ ਪੀਰ; ਮਾਗਹਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ, ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਤੇ ਪੀਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਨਿ = ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
(ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ 


੮ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ । 


ਮੈ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਬੁਧਿ ॥੨॥ 


ਪਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨਾ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ, ਹੇ ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਇਹੋ ਹੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੪੧੯] 
ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਕਾਪੜੀ; ਕਿਆ ਭਵਹਿ ਦਿਸੈਤਰ ॥ 

ਗੋਰਖ ਮੱਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਜਨ, ਭੋਗੀ = ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, 
ਕਾਪੜੀ = ਚੀਥੜੇ ਧਾਰੀ, ਲੀਰਾਂ ਦੀ ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਦਿਸੈਤਰ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਭਵਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੇਦਾਰਨਾਥ ਉੱਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਪੜੀਆ 
ਭੇਖ ਸਾਰੇ ਕਪੜੇ ਭਗਵੇਂ ਰੋਗ ਦੇ ਪਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਦਸਤਾਨੇ, ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਜੁਰਾਬਾਂ ਅਤੇ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਕੇਦਾਰਨਾਥ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਭਸਮਾਸੁਰ ਦੈੱਤ (ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਜਾ 
ਨਾਮ ਵ੍ਰਿਕ ਹੈ) ਨੂੰ ਵਰ ਵਿਚ ਇਕ ਕੜਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖੇਂਗਾ, ਉਹ ਭਸਮ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਭਸਮਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਨੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪਾਰਬਤੀ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਿਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਾਂਗਾ ਅਤੇ ਛਿਣ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਭਸਮ 
ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ। ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਇਹੀ ਵਿਚਾਰ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰਿਆ ਅਤੇ ਮਹਾ ਰੁਦਰ (ਸ਼ਿਵ) ਦਾ ਬੱਧ ਕਰਨ ਲਈ 
ਆਇਆ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਭੱਜ ਪਿਆ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਭੱਜਦਿਆਂ ਵੇਖ ਦੈਂਤ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਭੱਜ ਪਿਆ। ਦੱਖਣ ਤੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਸ਼ਿਵਜੀ ਭਜਾਇਆ। ਫੇਰ ਪੱਛਮ ਵੱਲ 
ਸ਼ਿਵਜੀ ਗਿਆ। ਦੈੱਤ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜਿਆ ਗਿਆ। ਤਿੰਨ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਟਿਕਾਣਾ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਭੱਜਿਆ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰੇਗਾ ਹੁਣ ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਭਸਮਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਭੱਜਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ ਅਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਖੋਹ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾਵਾਂਗਾ। ਫੇਰ 
ਪਾਰਬਤੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ ਦੈਤ ! ਤੂੰ ਇਸ ਕਮਲੇ ਤੋਂ ਕੀ ਵਰ ਲੈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ? ਇਹ ਸਭ ਝੂਠ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਖ ਕੇ ਤਾਂ ਵੇਖ ਲੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ, ਜਦੋਂ ਇਕ ਅੱਧ ਵਾਲ 
ਸੜਨ ਲੱਗੇ ਉਦੋਂ ਹੱਥ ਚੁੱਕ ਲੈਣਾ, ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਰੱਖਣਾ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ ਲੈਣਾ। ਜਦੋਂ ਦੈਂਤ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਧਰਿਆ, 
ਛਿਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮੂਰਖ ਸੜ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਚਰਿਤ੍ਰ ੧੪੧-੨੭੧ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5੬ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨ੍ਹੀ; ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਨਿਰੰਤਰ ॥੩॥ 
ਇਹ ਭੇਖੀ ਲੋਕ ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨ੍ਹੀ = ਜਾਣਦੇ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਜੋ ਨਿਰੈਤਰ (ਨਿਰਅੰਤਰ) ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ 
0 ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਤੁ = ਸਾਰਅੰਸ਼ ਜੋ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, 
ਨਿਰੈਤਰ = ਇਕ-ਰਸ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਪੰਡਿਤ ਪਾਧੇ ਜੋਇਸੀ; ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਹਿ ਪੁਰਾਣਾ ॥ 


ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਪਾਧੇ = ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਜੋਇਸੀ = ਜੋਤਿਸ਼ੀ ਆਦਿਕ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਤੀ 


ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਣਾ ॥੪॥ 
ਪਰੰਤੂ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲੁਕਾਣਾ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ॥੪॥ 


ਇਕਿ ਤਪਸੀ ਬਨ ਮਹਿ ਤਪੁ ਕਰਹਿ; ਨਿਤ ਤੀਰਥ ਵਾਸਾ ॥ 
ਇਕ _ਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ ਬਨ = ਜੌਗਲ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਬਾਣਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣ ਕੇ ਤਪੁ = 
ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੀਰਥਾਂ ਪਰ ਹੀ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ 


ਹਨ। 
ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਹਿ ਤਾਮਸੀ; ਕਾਹੇ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥੫॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ, ਜੇ ਕੋਈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹੇ 
ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਓ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਾਮਸੀ = ਤਮੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਘਰ- 
ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਉਦਾਸੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ? ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਦਿਖਾਉਣੀ 
ਬੇਅਰਥ ਹੈ ॥੫॥ 


ਇਕਿ ਬਿੰਦੁ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਾਖਦੇ; ਸੇ ਜਤੀ ਕਹਾਵਹਿ ॥ 
ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਬੜੇ ਜਤਨ = ਤਰੀਕੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਿੰਦੁ = ਅੰਸ਼ (ਵੀਰਜ) ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖਦੇ = ਸਾਂਭਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤੀ = ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸੈਕਲਪ 
ਨਹੀਂ ਮਰੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਤੀ ਸਦਾਵਹਿ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਣਹਿ ਛਡਿ ਬਹਹਿ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਤੀ ਕਹਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਖੁਸਰੇ ਦੀ 


(9 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 85੬ (੭੯੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 
ਤ੍ਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਕਬਿੱਤ ॥ 
ਖੂਕ ਮਲਹਾਰੀ ਗਜ ਗਦਹਾ ਬਿਭੂਤਧਾਰੀ, ਗਿਦੂਆ ਮਸਾਨ ਬਾਸ ਕਰਿਓ ਈ ਕਰਤ ਹੈ'॥ 
ਘੁਘੂ ਮਟ ਬਾਸੀ ਲਗੇ ਡੋਲਤ ਉਦਾਸੀ ਮ੍ਰਿਗ, ਤਰਵਰ ਸਦੀਵ ਮੋਨ ਸਾਧੇ ਈ ਮਰਤ ਹੈ'॥ 
ਬਿੰਦ ਕੇ ਸਧੱਯਾ ਤਾਹਿ ਹੀਜ ਕੀ ਬਡੱਯਾ ਦੇਤ ਬਦਰਾ ਸਦੀਵ ਪਾਇ ਨਾਗੇ ਈ ਫਿਰਤ ਹੈ'॥ 
ਅੰਗਨਾ ਅਧੀਨ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮੈ ਪ੍ਰਬੀਨ ਏਕ ਗਿਆਨ ਕੇ ਬਿਹੀਨ ਛੀਨ ਕੈਸੇ ਕੈ ਤਰਤ ਹੈ'॥ 
(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਅਕਾਲ ਉਸਤਤ -੭5:8) 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਛੂਟਹੀ; ਭਰਮਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ॥੬॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਥਿਨਹ= ਬਜ਼ੈਰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਹੀ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਣਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। ਚਉਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਆਵਹਿ 
ਜਾਵਹਿ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਲਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਭਰਮਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ॥੬॥ 


ਇਕਿ ਗਿਰਹੀ ਸੇਵਕ ਸਾਧਿਕਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ ॥ 
ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਇਕ ਗਿਰਹੀ = ਗ੍ਹਿਸਤੀ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜੋ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ 
ਕੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਾਧਿਕਾ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਦ੍ਰਿੜ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁ ਜਾਗੇ ॥੭॥ 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਵੰਡ ਕੇ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦਿੜੁ = ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ ॥੭॥ 
ਗੁਰ ਤੇ ਦਰੁ ਘਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਸੋ ਜਾਇ ਸਿਵਾਣੈ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਘਰੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = 
ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਰੁ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲੈਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਿਵਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮੁਕਤ 
ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ ਹੀ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਵਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਲੈਣਗੇ। 


[ਚ ਘ- [ ਚ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੇ; ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੮॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ_ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣੇ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ ਅਥਵਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੧੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਤਉ ਹਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥੪॥ (ਅੰਗ ੬੫੬) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪%੬ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਲੇ; ਭਉਜਲੁ ਸਚਿ ਤਰਣਾ ॥ 


ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ (ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ) ਭਾਵ ਲੋਕ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਦੇਹ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ 
[ ਨੂੰ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਲੇ = ਲੀਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਵਾਸਨਾਵਾਂ 
ਮਨਹਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੋਕ ਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈਅ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸੱਚ ਰਾਹੀਂ 
ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਲੁ ਤੂ; ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ 
ਦੁਆਪਰ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਆਦਿਕ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਦਇਆਲਤਾ ਦੇ ਘਰ ਹੋ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਮਾਲਕ ਮੈਂ_ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਤੂ ਦਾਤੇ ਹਮ ਜਾਚਿਕਾ; ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਦਾਤੰ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਅਤੇ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਜਾਚਿਕਾ = ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜੀ। ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਯੁਕਤੀ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਮਨ ਮੰਦਰੁ ਭੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਤਾਂ 
ਤੇਰਾ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰੁ = ਘਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਭਿੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛੋਡੀਐ; ਤਉ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੂੜਾ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚੁ = ਲੋਭ ਨੂੰ ਛੋਡੀਐ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ, ਤਉ = ਤਾਂ 
ਹੀ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਛਾਣ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਹ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
ਲਾਇਕ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਈਐ; ਪਰਮਾਰਥੁ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈਐ = ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਰਮਾਰਥੁ = ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਵਾ: (ਪਰਮ“ਅਰਥ) ਵੱਡੇ ਉੱਤਮ 
ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਪਰਮਾਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਭਾਵ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


[ 
ਮੈ 
| 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85੬ (੮੯੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਲੋਭੀਆ; ਲੁਭਤਉਂ ਲੋਭਾਈ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭੀਆ = ਲਾਲਚੀ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਲੁਭਤਉ = ਲੋਭਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭਾਈ = ਲਲਚਾਹੀ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
0 ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇੰਦੀਏ ਸਿਪਾਹੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਤਉ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇਖਣ, ਸੁਣਨ ਅਤੇ 
ਸੁੰਘਣ ਦੇ ਲੋਭਾਈ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਭੌਰੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਂਦੇ ਹੋਏ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਿੱਚ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਮਿੱਠੇ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਮੱਖੀ ਵਿਚੇ ਹੀ ਖੰਭ ਫਸਾ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ੇ ਸਲਾਬੇ ਹੋਏ ਗੁੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜੀਵ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਇਹਨਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚੇ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੋਭੁ ਨਿਵਾਰੀਐ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਦੀ ਨਿਵਾਰੀਐ = ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣਿ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਕਲਰਿ ਖੇਤੀ ਬੀਜੀਐ; ਕਿਉ ਲਾਹਾ ਪਾਵੈ ॥ 


(ਕੱਲਰਿ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕਲਰਿ = ਰੇਹੀ ਵਾਲੀ ਖੇਤੀ = ਪੈਲੀ (ਜ਼ਮੀਨ) ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੀਜ ਬੀਜੀਐ = ਬੀਜਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲਾਹਾ ਤਾਂ ਕੀ, ਬੀਜਿਆ 
ਬੀਜ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਰ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਆਦਮੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਜ਼ਮੀਨ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਲਰ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੀਜ, ਬੀਜਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ 
ਕਰਾਈਏ, ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਫਲ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖੁ ਸਚਿ ਨ ਭੀਜਈ? ਕੂੜ ਕੂੜਿ ਗਡਾਵੈ ॥੪॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੀਜਈ = ਭਿੱਜਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ ਗਡਾਵੈ = ਗੱਡੇ ਭਾਵ ਮਿਲੋਂ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਾਂ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਗਡਾਵੈ = ਗੱਭਦੇ ਭਾਵ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਲਾਲਚੁ ਛੋਡਹੁ ਅੰਧਿਹੋ; ਲਾਲਚਿ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹੈ ਅੰਧਿਹੋਂ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵੋ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚੁ = ਲੋਭ ਨੂੰ ਛੋਡਹੁ = ਤਿਆਗ ਦਿਓ, 
ਇਹਨਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਚਿ = ਲਾਲਸਾ ਦਾ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪%੬ 


ਸਾਚੋ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੀ ॥੫॥ 
ਜਦ ਸਾਚੋ ਸਾਹਿਬੁ = ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਮਾਰੀ = ਨਾਸ਼ 


ਦੁਬਿਧਾ ਛੋਡਿ ਕੁਵਾਟੜੀ; ਮੂਸਹੁਗੇ ਭਾਈ ॥ 
(ਮੂਸਹੁ-ਗੇ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ (ਦੁਚਿੱਤੇ-ਪੁਣੇ) ਵਾਲੀ ਕੁਵਾਟੜੀ = ਨਿੰਦਤ ਭਾਵ ਭੈੜੀ ਵਾਟ ਨੂੰ 
ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਕੁ = ਖੋਟੀ ਵਾਟ, ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੁਚਿੱਤੇ-ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉੱਪਰ ਚੱਲ ਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਮੁਸਹੁਗੇ = ਲੁੱਟੇ ਜਾਵੋਗੇ। 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ॥੬॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪਥ੍ਰੁ ਸੈਲੁ ਹੈ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਫੀਕਾ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸੈਲ = ਸਿਲਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਅਤੇ ਭਾਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ 


੯) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 


ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਫੀਕਾ = ਬੇ-ਰਸ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ 
ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਫਿੱਕਾ, ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਫਿੱਕੇ ਰਸ ਵਿਚ ਫਸਣੇ ਕਰਕੇ ਧ੍ਰਿਗ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਨਾ 8੭੩) 


ਜਲ ਮਹਿ ਕੇਤਾ ਰਾਖੀਐ; ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਸੂਕਾ ॥੭॥ 

ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੇਤਾ = ਕਿੰਨਾ ਚਿਰ ਰਾਖੀਐ = ਰੱਖ ਛੱਡੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਸੂਕਾ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਪੱਥਰ 'ਤੇ ਪੱਥਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅੱਗ ਦੇ ਚੰਗਿਆੜੇ ਹੀ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਰਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਕੇਤਾ = ਕਿਤਨਾ ਵੀ _ਰਾਖੀਐ = ਰੱਖ ਲਈਏ, ਉਸ ਦਾ ਅਭ = ਹਿਰਦਾ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ 
ਸੂਕਾ = ਸੁੱਕਾ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਹੀ ਨਿਕਲੇਗੀ ॥੭॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤਾਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 

ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਮਥਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥੮॥੧੫॥ 


ਸਜ ਰਿਸ ਜਬ ਜਿ ਹਿਲ ਵਿਸਰਦਾ (ਭੁੱਲਦਾ) ਨ = ਨਹੀਂ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85੬ (੮੦੨) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧੫॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਚਲੇ ਚਲਣਹਾਰ; ਵਾਟ ਵਟਾਇਆ ॥ 


ਜੋ ਜੀਵ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣਾ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਵਟਾਇਆ = ਬਦਲ ਕੇ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ 
`ਤੇ ਚਲੇ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲਣਹਾਰ = ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਵਟਾਇਆ = ਬਦਲ 
ਲਿਆ ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਣਹਾਰ = ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਵਟਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਭਾਵ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਧਧੁ ਪਿਟੇ ਸੈਸਾਰੁ; ਸਚੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਪਿਟੇ = ਪਿੱਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 


ਕਿਆ ਭਵੀਐ ਕਿਆ ਢੂਢੀਐ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਭਵੀਐ = ਭ੍ਮਣ ਦੀ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਣਾਂ ਖੰਡਾਂ 
ਵਿਚ ਢੂਢੀਐ = ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ - ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਣਪ੍ਰਸਤੀ ਹੋ ਕੇ ਵਣਾਂ 
ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਵੀਐ = - ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰੀਏ, ਜੋਗੀ ਹੋ ਕੇ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਨਾੜਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ 
ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਮਦਨਾ ਦਵਾ ਦਸਵੇਂ ਦਮ ਵਿਹ ਗਟ>ਫੋਧਟ ਨਾੜੀ ਟੇ ਕੋਠ ਲੇ ਗੁਟਮਲੋਫ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਢੂਢੀਐ = ਖੋਜ ਕਿਆ= ਕੀ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਨੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਭਵੀਐ = ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰੀਏ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਦੇ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਨੂੰ ਢੂਢੀਐ = ਖੋਜੀਏ, ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਵਿਸਰਜਿਆ; ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਵਿ-ਸਰਜਿਆ ਤੇਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ 
ਵਿਸਰਜਿਆ = ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਅਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਏ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਜਾਣ ਕੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਜ ਘਰ ਮੇਰੋ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ, ਦਰਸਨ ਸਾਧ ਸੰਗ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ਹੈ ॥੩੦੩॥ 
('ਕਾਬੱਤ ਸ਼ਵੱਲੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ?) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5੬ 


ਸਚਿ ਮਿਲੈ ਸਚਿਆਰੁ; ਕੂੜਿ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 
੯ ਵਫਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਨ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ, ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੂੜਿ = ਝੂਠਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। 


ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਈਐ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਬਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈਐ = ਆਈਦਾ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮੋਇਆ ਕਉ ਕਿਆ ਰੋਵਹੁ; ਰੋਇ ਨ ਜਾਣਹੂ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਮੋਇਆ = ਮਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਰੋਵਹੁ = ਰੋਂਦੇ ਹੋ ? ਉਹ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਰੋਇ = ਰੋਣ ਨੂੰ ਜਾਣਹੂ = ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਕੀ ਪਤਾ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਕਿਸ ਜੂਨ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੋਇਆ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਰੋਵਹੁ = ਰੋਂਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਰੋਇ = ਰੋਣਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਅਗਿਆਨ 
ਵਿਚ ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਰੋ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ ? ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਰੋਣੇ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਰੋਵਹੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਹੂ ॥੩॥ 
ਜੇ ਰੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਚ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਰੋਣਾ ਰੋਵੋਂ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ 
ਹੁਕਮੁ = ਆਰਿਆ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹੂ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲੌਗੇ, ਫੇਰ (ਪਛਾਣ-ਹੂ) 


< ੯= 


ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋਗੇ॥੩॥ 


ਹੁਕਮੀ ਵਜਹੁ ਲਿਖਾਇ; ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ 

ਸੋਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਵਜਹੁ = ਰੋਜੀਨਾ (ਰੋਜ਼ ਦਾ ਖ਼ਰਚ) 
ਲਿਖਾਇ = ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਏ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤਨੀ ਉਮਰ ਭੋਗਣੀ ਹੈ, ਕਿਤਨਾ 
ਸੁੱਖ ਭੋਗਣਾ ਹੈ, ਕਿਤਨਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਕਿਤਨਾ ਅਪਜੱਸ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਉਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਧੈਨ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 

ਲਾਹਾ ਪਲੈ ਪਾਇ; ਹੁਕਮੁ ਸਿਵਾਣੀਐ ॥੪॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ (ਲੜ) 
ਵਿਚ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਵੇ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੁਕਮੁ = ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਿਵਾਣੀਐ = ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੁਕਮੀ ਨੂੰ ਸਿਵਾਣੀਐ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੨੦ (੮੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੨੦] 
ਹੁਕਮੀ ਪੈਧਾ ਜਾਇ; ਦਰਗਹ ਭਾਣੀਐ ॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਜੱਸ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾਓ 
ਪੈਧਾ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਭਾਣੀਐ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜੋ (ਦਰਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ, ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣੀਐ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ । 


ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਿਰਿ ਮਾਰ; ਬਦਿ ਰਬਾਣੀਐ ॥੫॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਬੈਦਿਰ ਬਾਣੀਐ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਬੈਦਿ ਰਬਾਣੀਐ = ਰੱਬ ਦੇ ਬੈਦੇ ਜਮਦੂਤ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਮਾਰ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਬੰਦਿ ਰਬਾਣੀਐ = ਰੱਬ ਦੇ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸਿਰਾਂ 'ਤੇ ਮਾਰਾਂ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਬੰਦਿਰ(ਬਾਣੀਐ) ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਬਾਂਦਰਾਂ ਵਾਰੂੀ ਚੌਚਲਤਾਈ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀਐ = ਬਾਣ ਭਾਵ ਆਦਤ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ; ਮਨਿ ਵਸਾਈਐ ॥ 
ਲਿਖਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ; ਗਰਬੁ ਵਵਾਈਐ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਈਐ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ 
ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਤੇ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਇਹੋ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ 
ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ =ਪਾ ਲਈਏ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗਰਬੁ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਵਵਾਣੀਐ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ 
ਉੱਤੇ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਨੂੰ ਪੱਲੇ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੇਹ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਰਬੁ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਮਨਮੁਖੀਆ ਸਿਰਿ ਮਾਰ; ਵਾਦਿ ਖਪਾਈਐ ॥ 


ਮਨਮੁਖੀਆ = ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ 
ਦੀ ਮਾਰ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸਿਰ `ਤੇ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ; ਰਾਜ ਦੇਡ, ਲੌਕ ਦੰਡ ਆਦਿ ਬਣੇ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, %ਗ ੪੨੦ 


ਠਗਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰ; ਬਨਿ ਚਲਾਈਐ ॥੭॥ 
ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ, 
ਸਪਰਸ਼ ਰੁਪ ਰਸ ਆਦਿ ਠਗਿ = ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਠੱਗੀ ਮਾਰ ਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ 
0 ਬੈਨਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਕੈਦ ਕਰਕੇ) ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਾਈਐ = ਚਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਤੋਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਸਾਹਿਬੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਇ; ਨ ਪਛੋਤਾਵਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਕਦੇ ਵੀ ਪਛੋਤਾਵਹੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਗੁਨਹਾਂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ; ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੀ ॥੮॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹੀ = ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਗੁਨਹਾਂ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਣਗੇ ਜਿਹੜੀ 
ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੮॥ 


ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਸਚੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਾਲੀਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਘਾਲੀਐ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲੀਐ = ਕਮਾਈ ਕਰੀਏ । 


ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ; ਨਦਰ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥੯॥੧੬॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਸਰਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿਓ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਭਗਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
`ਤੇ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਵੇਂ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੀ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਵੀ 
ਨਿਹਾਲੀਐ = ਤੱਕਣਾ ਕਰੋ ॥੯॥੧੬॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੰੱਗਆਸੁ ਨੇ /ਨੈਹਾ /ਕੈ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਕਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜੰਗਲਾਂ /ਵਚ ਵਾਸ਼ਾ ਕਰਨ 'ਤੇ 
ਹੰਦਾੀ ਹੋਵੇਗਾ 7 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਆਸਾਂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਕਿਆ ਜੈਗਲੁ ਦਢੂਢੀ ਜਾਇ; ਮੇ ਘਰਿ, ਬਨੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾਇ= ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਢੂਢੀ = ਖੋਜੀਏ ਵਾ: ਬੀਆਬਾਨ, ਮਧੂਬਨ, 
ਬ੍ਰਿਦਾਬਨ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਢੁਢੀ = ਭਾਲੀਏ ? 
ਮੈ= ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਨੁ = ਬਗ਼ੀਚਾ 
ਹਰੀਆਵਲਾ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਬੂਟਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


੫ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 82੦ (੮੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹਰਿਆਵਲੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ, ਕੋਈ ਬਿਬੇਕ ਵਾਲੇ, ਕੋਈ ਨਿਰਮੋਹਤਾ ਵਾਲੇ, ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ 
ਬੂਟੇ ਹਨ, ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਬਗ਼ੀਚਾ ਮਹਿਕ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 


0) ਦੇ ਵਿਚ ਬਗ਼ੀਚਾ ਹਰਿਆਵਲਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਿਚ 


0 ਹੀ ਨਾਨਾ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਢੂਢੀ = ਖੋਜੀਏ ? ਮੈ = ਮੇਰੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਲਤਾ 
ਸਹਿਤ ਬਨੁ = ਬਗੀਚਾ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੇਦਵਾਦੀ ਬੀਆਬਾਨ ਜੈਗਲੁ = ਰੋਹੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਢੂਢੀ = ਖੋਜੀਏ ? ਮੈ = ਮੇਰੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬੁਟੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਵਾਲਾ ਬਗ਼ੀਚਾ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਭੇਦਵਾਦੀਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਹੇ ਰੇ ਬਨ ਖੋਜਨ ਜਾਈ॥ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ ਤੋਹੀ ਸੰਗਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
('ਧਨਾਸ਼ਨੀਂ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੬੯8੬) 


ਸਚਿ ਟਿਕੈ ਘਰਿ ਆਇ; ਸਬਦਿ ਉਤਾਵਲਾ ॥੧॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਉਤਾਵਲਾ = ਕਾਹਲੀ (ਛੇਤੀ) ਨਾਲ ਵਾ: ਕਾਹਲਾ 
ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਮਾਈ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਹੀ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕੈ =- ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਜਾਏਗਾ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਉਤਾਵਲਾ = ਸ਼ੀਘਰ ਨਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ॥੧॥ 


ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਇ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਫਿਰ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਦੇਖਾ = ਵੇਖੀਏ, ਤਹ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਰੁਪ 
ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ; ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ 
ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸਚੁ; ਤਾ ਮਨਿ ਭਾਵਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਾਵਈ = ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ 
ਭਾਵਈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵਈ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੀਦਾ ਹੈ। 


੍ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 85੦ 


ਚਲੈ ਸਦਾ ਰਜਾਇ; ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਈ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਣਾ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਵਈ = ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ 
ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝੋ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਉੱਜੜੇ ਹੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਬਾਕੀ ਵੱਸਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਈ = ਓਹੀ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰ 
ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਉਜਾੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈਆ; ਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਦਾਤਾਂ 
ਦੇ = ਦਿੰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਵਡਿਆਈਆਂ ਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯੬) 
ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ; ਕਿਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ॥ 
(ਅਬੇ ਤਬੇ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਅਬੇ ਤਬੇ = ਐਰੇ ਗ਼ੈਰੇ, ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ 
ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕੇਗਾ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ ਅਥਵਾ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ (ਦਰਗਹ) ਜੋ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ। 


ਪਥਰ ਕੀ ਬੇੜੀ ਜੇ ਚੜੈ; ਭਰਨਾਲਿ ਬੁਡਾਵੈ ॥੪॥ 
(ਭਰਨਾਲਿ ਇਕੱਠਾ ਬੋਲੋ; ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਭਰ ਨਾਲਿ) 

ਜਿਹੜੇ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ 
ਪਥਰ = ਪਾਹਨ ਕੀ = ਦੀ ਬੇੜੀ = ਕਿਸ਼ਤੀ ਵਿਚ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿਸ਼ਤੀ ਉਥੇ ਭਰਨਾਲਿ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੀ ਬੁਡਾਵੈ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਤੁਰਦੀ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ 
ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਨਾ ਇਹ ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜੋ 
ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹੇਗਾ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਗਾ । ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕੇਗਾ ਫਾ: ਜਿਹੜੀ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ 
ਹੈ, ਐਸੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਣਗੇ, ਜਿਵੇਂ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥ 


੍ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪2੦ (੮੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਨੜਾ ਮਨੁ ਵੇਚੀਐ; ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਰੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵੇਚੀਐ = ਵੇਚ ਦੇਈਏ ਅਤੇ 
ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
0 ਆਪਨੜਾ = ਆਪਣਾ ਮਨ ਵੇਚ ਦੇਈਏ, ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵੀ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਤੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਭਾਲੇ ॥੫॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਹਿਚਾਣ 
ਲਈਏ ਅਤੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਭਾਲੇ = ਖੋਜ ਕਰੀਏ ॥੫॥ 


ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ਆਖੀਐ; ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੈਮਣ = ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ = ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਕਰਤੈ = ਰਚਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਮਰਿ ਰਹੇ; ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਥੀਆ ॥੬॥ 

ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖੀ, ਉਹ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤਾਂ ਮਰਿ ਰਹੇ = ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ (ਦੁਆਰਾ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਥੀਆ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ 
ਦੇ ਗੇੜੇ ਵਿਚ ਭਰਮਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ॥੬॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਦਾਣੇ ਭੱਠੀ ਦੇ ਵਿਚ ਭੁੰਨ ਦੇਈਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤਨੀ ਵਾਰ ਖੇਤ ਵਿਚ ਬੀਜੀ 
ਜਾਈਏ ਹਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਹ ਖਾਣ ਦਾ ਕੌਮ ਤਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਬਾਰਾ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ 
ਉਸੇ ਦਿਨ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ ਜਦੋਂ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹੈ ਉਹ ਭੁੱਜੇ 
ਦਾਣੇ ਖਾਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਕੰਮ ਤਾਂ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦੇ, ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੁੱਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਅੱਗ ਦੇ ਬੁਝਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੁਝ ਚਿਰ ਚੁੱਲਾ ਗਰਮ 
ਜ਼ਰੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਕੇ ਖੜਾ ਜ਼ਰੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਉਸੇ ਦਿਨ ਮਰ ਗਏ ਸਨ ਜਿਸ 
ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। 

ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਧੁਰ ਕੀ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਧੁਰ = ਮੁੱਢੋਂ 

ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਭਗਤੀ, ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਫੁਰਮਾਈ = ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜੇ ਮਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲੈ; ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੪5੦ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੭੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
0 ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਅਮੋਲਕ ਬਣਨੇ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਰਤਨਾ ਪਾਰਖੁ ਸੋ ਧਣੀ; ਤਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਪਾਰਖੁ = ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਪਾਰਖੂ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੀ ਕੀਮਤ 
ਪਾਈ =ਪਾ ਲਈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੋ= ਉਹ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਰਖੁ = ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਗਏ ਉਲਟ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਕੀਮਤ ਪਾ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ। 

ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥੮॥੧੭॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਵਿਚ 

ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੭॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਬੈਠੇ ਸਨ; ਬੇਅੰਤ ਸਾਧੂ, ਸੈਗਤਾਂ, ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਪ੍ਥਾਏ ਪਾਵਨ ਅੰਮ੍ਿਤਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ? ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ 

ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ = ਭੁੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਮੂਲੁ ਛੋਡਿ ਡਾਲੀ ਲਗੇ; ਕਿਆ ਪਾਵਹਿ ਛਾਈ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ ਤੇ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋਈ ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਰਾ ਜਾ ਦੇਵ ਦੇਣਤਿਆ` ਦੰ” ਦੋਟਣਨਾ ਕਟੇ 


ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 0 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਨਹੀਂ ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਉ ਛੂਟੀਐ; ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਵਾਂਗੇ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਾਂਗੇ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਜਾਣੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ । 


ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੪2੦ (੮੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤ ਛੂਟੀਐ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਤ = ਤਦ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ 
0 ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨੀ ਏਕੋ ਸੇਵਿਆ; ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਨਿਰੋਜਨਾ; ਜਨ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

ਜੋ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ (ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਰੋਜਨਾ = ਮਾਇਆ ਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਾਚੇ ਪਰਥਾਈ ॥੩॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਪਰਥਾਈ = ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ 
ਤੇ=ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ 
ਪਰਥਾਈ = ਸਬੱਥ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਪਰਥਾਈ = ਪਰਾਏ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਕੇਤੀ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ 
ਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 'ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ” 
ਰੂਪ ਹਾਂ, ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੀਤ-ਪ੍ਰਸਾਦ ਖੁਆ ਕੇ ਕਹਾਏ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸੈਤ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਹਨ। 
ਇਉ ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕੇਤੀ = ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 


ਆਪਿ ਦਿਖਾਵੈ ਵਾਟੜੀ; ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥੪॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾਟੜੀ = ਰਸਤਾ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਚੀ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਪੱਕੀ ਕਰਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੧) _ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 55੦-48੨੧ 


ਮਨਮੁਖੁ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ; ਭੀ ਉਝੜਿ ਜਾਏ ॥ 
ਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵੱਲ ਹੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਤੋਰੇ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਉਝੜਿ = ਅਜੇਹੀ ਰੋਹੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਸਤੇ ਦਾ 
ਕੋਈ ਥਹੁ-ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਭੇ, ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਭੇਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਛੂਟਸੀ; ਮਰਿ ਨਰਕ ਸਮਾਏ ॥੫॥ 
ਹਰਿ = ਹਰਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨਾ ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਛੂਟਸੀ = ਛੁੱਟਿਆ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ 
ਹੁਣ ਕੋਈ ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕੇਗਾ, ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਰ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਲਈ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਭਰਮਾਈਐ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ॥ 
ਫੇਰ ਨਰਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਜਨਮਿ ਮਰੈ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਈਐ = ਭਰਮਾਏ 
ਜਾਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੋ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਈਐ = ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ । 
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵੈ ॥੬॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵੈ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈ ਸਕਦਾ ॥੬॥ 
[ਅੰਗ ੪੨੧] 
ਜੇਹੀ ਸੇਵ ਕਰਾਈਐ; ਕਰਣੀ ਭੀ ਸਾਈ ॥ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਾਈ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ 
ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਕਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਾਈਐ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਵੇਖੈ ਵਡਿਆਈ ॥੭॥ 


ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ ॥੭॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪ ਕਰਾਏ = ਕਰਾ ਲਵੇ । 


੫ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ %ਸਟ੪ਦਾਆ, ਅਗ 825 (੮੧੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸਿਰੁ ਦੇ ਛੂਟੀਐ; ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਪਾਏ ॥੮॥੧੮॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਦੀ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਛੂਟੀਐ = 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਏ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ॥੮॥੧੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ ਰੂੜੋ ਠਾਕੁਰ ਮਾਹਰੋ; ਰੂੜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਬੜਾ ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮਾਹਰੋਂ = ਜਾਣੂ (ਭੇਤੀ) ਹੈ ਵਾ: ਮਾਹਰੋਂ = ਮੁਖੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਮਾਹ-ਰੋ) ਮਾਹ = ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੋ= ਰੂਹਾਂ ਤਾਈਂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਪਾਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਵੀ ਰੂੜੀ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ 
ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਹਿਰਮ ਹੈ। 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਪਾਈਐ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੧॥ 
ਜੇ ਵਡੈ = ਉੱਤਮ ਭਾਗਿ = ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਰੁਤਬੇ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੈ ਓਲ੍ਗੀਆ ਓਲ੍ਗੀ; ਹਮ ਛੋਰੁ ਥਾਰੇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮੈ ਓ ਲ੍ਗੀਆ; ਓ ਲ੍ਗੀ) 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਓਲ੍ਗੀਆ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਵੀ ਓਲ੍ਗੀ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਓਲ੍ਗੀਆ = ਦਾਸ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਥਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਛੋਰੁ = ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਅਥਵਾ (ਮੈਂ ਓ ਲ੍ਗੀਆ ਓ ਲ੍ਗੀ) 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਲਗਨ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਥਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਛੋਰੂ = ਛੋਟੇ ਬਾਲਕ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਭਗਤਾਂ 
ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । 
ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ; ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ' ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁੱਖ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸਾ ਘਣੀ; ਭਾਣੈ ਮਨਿ ਭਾਈਐ ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਪਿਆਸਾ = ਤ੍ੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲੀਏ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਈਐ = ਚੰਗਾ ਲਗੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਾਥਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਭਾਣੈ ਪਤਿ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰੀਆਂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਵਡਿਆਈਆ = ਉਸਤਤਾਂ ਹਨ, ਹੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ ਤੁਹਾਡਾ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਮੰਨੀਏ ਵਾ: 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ 825 
0 ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੈ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਾਲੀ 
ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
। ਤਖ 1 2੫ ੯ 
ਸਾਚਉ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣੀਐ; ਅੰਤਰਿ ਹੈ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸਾਚਉ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜੋ 
ਬਾਹਰ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਅੰਤਰ ਹੈ। 


ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹੇ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਭੇਦਵਾਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹੋਈ = ਹੋਣਾ 
ਸੀ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ ਆਪੇ ਹਰੇ; ਵੇਖੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ 
ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਉੱਚਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤਤਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਵੇਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੀਐ; ਇਉ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੀਐ = ਵੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉ = ਇਸ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਪਾਈ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ 
ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਜੀਵਦਿਆ ਲਾਹਾ ਮਿਲੈ; ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਜੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈਏ। 


ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਵੈ ॥੫॥ 
ਪੂਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਮੱਥੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਮਨਮੁਖ ਤੋਟਾ ਨਿਤ ਹੈ; ਭਰਮਹਿ ਭਰਮਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ (ਹਰ ਵਕਤ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
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ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ; ਕਿਉਂ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ ॥੬॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਈ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕਣਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
0 ਪਾ ਸਕਣਗੇ ॥੬॥ 
ਤਾ ਜਗਿ ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ; ਸਾਚੈ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਸਫਲਾ ਜਾਣੀਐ = 
ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪਾਰਸੁ ਭਏ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਏ ॥੭॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, (ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਲੱਖਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹੋਏ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮੋ; ਕਾਰ ਧੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਿਰਾਲਮੋ = ਅਸੈਗ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਨਿਰਾਲਮੋ = ਨਿਆਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਧੁਰ = ਆਦਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਰਨੇ ਯੋਗ 


ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸੈਤੋਖੀਆ? ਰਾਤੇ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ॥੮॥੧੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਆਇਆ ਹੈ ॥੮॥੧੯॥ 


ਆਸਾਂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਕਤਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ; ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੇਤਾ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ, ੨੭ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ 
ਆਖਣੁ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਸੈਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤਾ ਕੇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਆਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਿਆ। 
ਮੈ ਨਿਧਰਿਆ ਧਰ ਏਕ ਤੂੰ; ਮੈ ਤਾਣੁ ਸਤਾਣਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਨਿਧਰਿਆ = ਨਿਆਸਰੇ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਧਰ = ਓਟ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਕਰਕੇ ਸਤਾਣਾ (ਸਤਾਣਾ) ਸ = ਸਹਿਤ ਤਾਣਾ = ਬਲ 
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ; ਸਚ ਨਾਮਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਕੀ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਗਇਆ ਸੋਝੀ ਪਈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾਤੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ (ਸਮਝ) ਪਈ = ਪੈ 
ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ 


ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਗਵਾਈਐ; ਪਾਈਐ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ, ਵਿਦਿਆ ਦਾ, ਧਨ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਇਉਂ ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਦੇ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰੁ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਆਸਰੇ ਵਾਲਾ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਮਨ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਮੰਨ ਗਿਆ ॥੨॥ 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਸੈਤੋਖੀਆ; ਸੇਵਾ ਸਚੁ ਸਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸੇਤੁਸ਼ਟ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਈ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ 
ਹੀ ਸੇਵਾ ਹੈ ਜੋ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਤਾ ਕਉ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗਈ; ਚਾਲੈ ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਤਾ 

ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ ਲਾਗਈ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੩॥ 
ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਜੋ ਚਲੈ; ਸੋ ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ 

ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨੈ = ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਖੋਟੇ ਠਵਰ ਨ ਪਾਇਨੀ?; ਰਲੇ ਜੂਠਾਨੈ ॥੪॥ 


ਜਿਵੇਂ ਖੋਟੇ ਰੁਪਏ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ, ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੈਨ ਤੋੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5੨5 (੮੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
(ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਟੇ = ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਵਰ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨੀ = ਪਾਉਂਦੇ, 
ਉਹ ਜੂਠਾਨੈ = ਜੂਠੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਾ: ਝੂਠ ਕੂਠ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਕੁੱਤੇ ਪਸ਼ੂ ਆਦਿਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਰਲੇ = ਰਲ 
0 ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਝੂਠ ਵਿਚ ਰਲੇ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ 
% ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਨਿਤ ਨਿਤ ਖਰਾ ਸਮਾਲੀਐ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ ॥ 
ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਖਰਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਰਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀਐ = 
ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਉਦਾ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਉਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਖੋਟੇ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਨੀ; ਲੇ ਅਗਨਿ ਜਲਾਈਐ ॥੫॥ 
ਖੋਟੇ = ਭੈੜੀ ਨੀਅਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਨੀ = ਆਉਂਦੇ 
ਵਾ: ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਐਸੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਲੈ ਕੇ ਨਰਕ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਜਲਾਈਐ = ਸਾੜਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਜਿਨੀ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿਆ?; ਪਰਮਾਤਮੁ ਸੋਈ ॥ 


ਜਿਨੀ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮੁ = ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮੁ = 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬਪੁਣੇ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਈਦਾ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਦਾ ਬਾਧ ਕਰਕੇ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਚੀਨਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਏਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ; ਫਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੋਈ ॥੬॥ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ = ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਫਲ ਲੱਗਾ ਹੋਈ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਫਲ ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਅਤੇ ਤਤਬੇਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਬਿਰਛ ਹਨ। 
ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਤਬੇਤੇ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ; ਸਚਿ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਅਘਾਈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5 ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ, #ਗ 8੨5 -55੨ 


ਤਿੰਨਾ ਭਰਮੁ ਨ ਭੇਦੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੭॥ 
ਰ ਤਿੰਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵ ਈਸ 
ਦਾ ਭੇਦੁ = ਅੰਤਰਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਰਸਾਈ = ਰਸਾ 
(ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਾਈ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੋਰਨਾਂ ਰਸਾਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਰਸਾਇਆ ॥੭॥ 


ਹੁਕਮਿ ਸੈਜੋਗੀ ਆਇਆ; ਚਲੁ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਬਣੀ ਤੋਂ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੈਜੋਗ ਵੱਸ ਭਾਵ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੁ = ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਉਗਣਿਆਰੇ ਕਉ ਗੁਣੁ ਨਾਨਕੈ; ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ॥੮॥੨੦॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਅਉਗਣਿਆਰੇ = ਅੰਗੁਣਾਂ 


ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਗੁਣ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ॥੮॥੨੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮਨੁ ਰਾਤਉ ਹਰਿ ਨਾਇ; ਸਚੁ ਵਖਾਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਉ = ਰੋਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਲੋਕਾ ਦਾ ਕਿਆ ਜਾਇ; ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਣਿਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ ਗਏ ਤਾਂ ਕੋਈ ਭਾਵੇਂ ਬੁਰਾ ਕਹੀ ਜਾਏ ਭਾਵੇਂ 
ਭਲਾ ਕਹੀ ਜਾਏ, ਲੋਕਾ = ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਗਾੜਿਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਿਗੜ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕਾਂ 
ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੀ ਮਜ਼ਾਲ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾ 
ਸਕਣ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੪੨੨1 
ਜਉ ਲਗੁ ਜੀਉ ਪਰਾਣ; ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਸਾਡੀ ਜਿਉ = ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਪਰਾਣ = ਸੁਆਸ 

ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਤੱਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ ਜਿਸ ੧ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦਾਆ, ਅਗ 82੨੨ (੮੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕਾਰ; ਦੇਹਿ ਦਇਆਲ ਤੂੰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ 
ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਸਾਨੂੰ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਉ ਜੀਵਾ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਿ; ਮੈ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਤੂੰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਅਤੇ ਤਨ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੋ ॥੨॥ 
ਦਰਿ ਸੇਵਕੁ ਦਰਵਾਨੁ; ਦਰਦੁ ਤੂੰ ਜਾਣਹੀ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੋ ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਅਤੇ ਦਰਵਾਨੁ = ਡਿਉਢੀ ਬਰਦਾਰ 
ਬਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹੀ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਕਿਸੇ ਅਣਜਾਣ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਦਰਵਾਨੁ = ਦਰਵਾਨਚੀ (ਡਿਉਢੀ ਬਰਦਾਰ) ਰੂਪ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਬਣੇ ਹਨ ਉਹ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ' ਰੋਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿਕ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਭਗਤਿ ਤੇਰੀ ਹੈਰਾਨੁ; ਦਰਦੁ ਗਵਾਵਹੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਗਵਾਵਹੀ = ਗਵਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਹਦੂਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਸੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਦੂਰਿ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਸੀ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੇਵਕ ਜਨ ਜਾਣਸੀ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਤੇਰੀ 
ਦਰਗਹ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਪਰਵਾਣੁ; ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਸੀ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣਸੀ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਨੀਕ ਹੈ ਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਨੱਖਾ ਜਨਮ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
ਹੈ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਸੀ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਕਰਿ ਭਾਉ; ਤੋਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੇਇ ॥ 


ਜੋ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਉ 
ਮਹ 
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0 ਨੂੰ ਤੋਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਉ 
ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਐਸੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ । 
ਮਨਹੁ ਛੋਡਿ ਵਿਕਾਰ; ਸਚਾ ਸਜ਼ੁ ਦੇਇ ॥੫॥ 
ਜੋ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰ = ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਚੁ ਸਰੂਪ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
[ ੧ 
ਸਚੇ ਸਚਾ ਨੇਹੁ; ਸਚੇ ਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਚੇ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਰੇ ਨਿਆਉ? ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਇਆ ॥੬॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸ ਭਾਵੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 


ਨਿਆਉਂ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ॥੬॥ 


ਸਚੇ ਸਚੀ ਦਾਤਿ; ਦੇਹਿ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ॥ 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਾਤ ਹੈ ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਤਿਸੁ ਸੇਵੀ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ਹੈ ॥੭॥ 
ਜੋ ਤੇਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਦਾਤ ਹੈ, ਮੈਂ`_ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਿਨੁ 
ਰਾਤਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੭॥ 


ਤੂੰ ਉਤਮੁ ਹਉ ਨੀਚੁ; ਸੇਵਕੁ ਕਾਂਢੀਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਵਾ: ਉੱਤਮ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਨੀਚੁ = ਨੀਵੇਂ ਹਾਂ, ਫੇਰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਕਾਂਢੀਆ = ਕਹੀਦੇ ਹਾਂ; 


ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇਹੁ; ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਵਾਂਢੀਆ ॥੮॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਵਾਂਢੀਆ = ਵਿਛੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰਾ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈਂ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਈਏ ॥੮॥੨੧॥ 
ਜੀਵ ਵੱਲੋਂ ਬੇਨਤੀ : 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦਾਆ, ਅਗ 82੨੨ (੮੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕਿਉ ਰਹੈ; ਕਿਉ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 


$. ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਆਵਣ ਜਾਣਾ /ਕੈਓਂ ਰਹੈ) ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਵਣ ਜਾਣਾ= ਆਉਂਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੰਮਣ 
ਮਰਣ ਤੱ /ਕਿਉ= /ਕੇਵੇ' ਰਹੈ= ਗੰਹਿਤ ਹੌਲੰਦਾ ਹੈ ? 
੨. ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (/ਕੋਓਂ ਮੇਲਾ ਹੋਈ #) ਵਾ/ਹਗੁਰ ਦਾ ਮੋਲਾ= ਲਾਪ ਨਿਓਂ= /ਕੈਵੇਂ ਹੋਈ= ਹੋਵੇ ? 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੁਖੁ ਘਣੋ; ਨਿਤ ਸਹਸਾ ਦੋਈ ॥੧॥ 

ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੈ। ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਦੋਈ = ਦੋ ਸੈਸੇ 
ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋਵੇ ਵਾ? ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਸੌਸੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਸ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਬਿਪਰੀਤ 
ਭਾਵਨਾ ਦੋ ਸੈਸੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੈਸਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੋਈ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ 
ਤੇ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੋਈ = ਜੁਦਾਇਗੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੰਸੇ ਤੇ 
ਦੋਈ = ਦਵੈਤ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਘਣੋ = ਬਹੁਤ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਅੰਦਰ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਜੀਵਨਾ; ਫਿਟੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਪੁਰਖ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਨਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਵਾਕਾਂ ਨਾਲ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਿੱਖ ਲੈਣੀਆਂ ਹਨ 
ਇਹ ਫਿਟੁ = ਫਿਟਕਾਰ ਤੇ ਧ੍ਰਿਗ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸੇਵਿਆ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਣ ਕੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਪੂਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਭਿਪ੍ਰਾਯ ਕਾਵਯ ਦੀ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਗੁੰਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਰੀਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਮਈ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਕਿਵੇਂ ਮਿਟੇ ? ਉਸਦਾ 
ਉੱਤਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਏਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੀ ਜੀਵਣਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਿਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਉਸਦਾ ਵੀ ਉੱਤਰ ਇਥੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
ਉਸਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਵੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। ਭਗਤੀ ਚੰਗੀ ਨਾ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85੨ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਦੇਇ; ਬਿਨਸੈ ਭੁਮੁ ਕੂਰਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੇਈ = ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭ੍ਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਅਤੇ ਕੂਰਾ = ਝੂਠਾ ਸੁਭਾਵ ਵੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਰਮ 
0 ਕਰਕੇ ਜੋ ਕੁਰਾ = ਝੂਠਾ ਸੈਸਾਰ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਭਰਮ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਰੱਸੀ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਰੱਸੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਸੱਪ ਦੇ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਸੰਸਾਰ ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੀ ਝੱਟ ਹੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਥੇ ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਗਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਸਤ ਜਨਾ ਕਉ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਧਨੁ ਧਨੁ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥ 
ਇਉਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ, ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹੈ = ਰਹੇ ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਵਾਲੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ 


ਯੋਗ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੇਪਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਆਦਿ = ਆਦੀ, (ਮੁੱਢ ਰੂਪ) ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਪਰੈਪਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਏ - ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / /ਇਹ ਸੰਸਾਰ /ਨੈਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਿਥਿਆਪਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਨਟੂਐ ਸਾਂਗੁ ਬਣਾਇਆ; ਬਾਜੀ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਨਟੂਐ = ਬਾਜ਼ੀਗਰ (ਮਦਾਰੀ) ਨੇ ਸਾਂਗੁ = ਭੇਖ ਬਣਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਲ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਨਟੂਐ = ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਮੈਂ ਇਕ 
ਤੋਂ ਬਹੁਤੇ ਰੁਪ ਹੋਣ ਦਾ ਸਾਂਗ = ਭੇਖ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦੀ ਆਪ ਹੀ 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਬਾਜੀ ਦੇਖੀਐ; ਉਝਰਤ ਨਹੀ ਬਾਰਾ ॥੪॥ 
ਬਾਜੀ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਜਾ ਪਲੁ = ਪਲਕ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖੀਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਉਝਰਤ = ਉਜਾੜ ਦੇਵੇ ਤੇ ਫੇਰ ਬਾਰਾ = ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਭਾਵ ਜੋ 
ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਿਚ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਸਭ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੪॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਲੋਂ ਰੂਪੀ ਉਝਰਤ = ਉਜਾੜ ਲਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਬਾਰਾ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਨ ਪਉਣ ਥਿਰੁ ਨ ਕੁਈ ॥ ਏਕੁ ਤੁਈ ਏਕੁ ਤੁਈ ॥ (ਅੰਗ 588) 
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ਹਉਮੈ ਚਉਪੜਿ" ਖੇਲਣਾ; ਝੂਠੇ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਚਉਪੜਿ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਦਾ ਖੇਲਣਾ = ਖੇਲ ਹੈ, ਵਾ: ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਰੂਪੀ ਚਉਪੜਿ 
ਹੈ, ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ (ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਹੈਕਾਰ) ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਤੇ ਅੱਧਮ, ਅਤੇ ਖੱਤਰੀ, 


ਦੇਹ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ - ਹੈਗਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਚਉਪੜਿ ਖੇਲਣਾ = ਖੇਡਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੇ 
ਅਹੈਕਾਰਾ = ਝੁਠੇ ਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚਉਪੜ ਖੇਡ ਖੇਡਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਮੈਂ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਬਾਣਪ੍ਰਸਤੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਹਾਂ ਐਵੇਂ ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । 


ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਾਰੈ ਸੋ ਜਿਣੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੫॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚਉਪੜ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਡਾਲਣੇ (ਛੇ ਕੋਣਾ ਵਾ: ਅੱਠ ਕੋਣਾ ਲੱਕੜ ਜਾਂ ਧਾਤੂ ਦਾ ਟੱਕੜਾ) 
ਸੁੱਟਣ ਤੋਂ ਦੋ ਡਾਲਣੇ ਛੇ ਛੇ ਚਿੰਨ੍ ਵਾਲੇ, ਤੀਜਾ ਇਕ ਚਿੰਨ੍ਹ ਵਾਲਾ ਪਵੇ, ਤਾਂ ਪੱਕੇ ਪੈੱਬਾਰਾਂ, ਜੇ ਇਕ 
ਡਾਲਣੇ ਦੇ ਛੇ, ਦੂਜੇ ਦੇ ਪੰਜ ਅਤੇ ਤੀਜੇ ਦਾ ਇਕ ਚਿੰਨ੍ਹ ਆਵੇ, ਤਾਂ ਕੱਚੇ ਪੈਂਬਾਰਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪੱਕੇ ਪੌਂਬਾਰਾਂ 
ਪੈਣੇ ਬਾਜ਼ੀ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੱਚੇ ਪੋਂਬਾਰਾਂ ਪੈਣੇ ਬਾਜ਼ੀ ਦੀ ਹਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ, ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹਾਰੈ = ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਪੰਜੇ 
ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਪੱਕੇ ਪੈਂਬਾਰਾਂ ਪੈਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿੱਤ ਲਵੇ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਜਿਣੈ = ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਜਿਉਂ ਅੰਧੁਲੈ ਹਥਿ ਟੋਹਣੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅੰਧੁਲੈ = ਅੰਨੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਥਿ = ਹਸਤਾਂ ਵਿਚ ਟੋਹਣੀ = ਸੋਟੀ (ਲਾਠੀ) ਆਸਰਾ ਰੂਪ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸੋਟੀ ਨਾਲ ਟੋਹ ਟੋਹ ਕੇ ਰਸਤਾ ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੋਟੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਅਸੀਂ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਟੇਕ ਹੈ; ਨਿਸਿ ਦਉਤ ਸਵਾਰੈ ॥੬॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜੇਕਰ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੇੜੇ ਤਾਂ ਸੋਟੀ ਵੀ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੇਕਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਤੰਗ ਵੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੋਟੀ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਰਾਮ = ਰਮੇ 
ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ 
ਨਿਸਿ = ਰਾਤ, ਦਉਤ = ਦਿਨ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੬॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ : 
ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਸੀ, ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਅਸੀਂ 


੧. ਇਕ ਖੇਡ ਜੋ ਚਾਰ ਪੱਲਿਆਂ ਵਾਲੇ ਕਪੜੇ ਉਪਰ ਖ਼ਾਨੇ ਬਣਾ ਕੇ ਖੇਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 852 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


੮ _= < 


0 ਰਹਾ = ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ; ਜਿਵੇਂ ਹੁਣ ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡਾ ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ 


ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਦੁਆਰਾ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਾਲੀ ਦੇਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੭॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਮੇਟਿਆ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਮੇਟਿਆ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਚ ਪਖ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ ॥੮॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ । ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਦਾ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੮॥੨੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰ ੨ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਅਕਬਰ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ, ਆਪ ਜੀ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰੋ ਅਤੇ ਭੁੱਲੋਂ ਭਟਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ 
ਪਾਉ। ਇਥੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਲੌਕ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਜਜ਼ੀਆ (ਟੈਕਸ) ਨਹੀਂ ਲਵਾਂਗਾ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕੀਤਾ, ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕੁਰਕਸ਼ੇਤਰ, ਜਮਨਾ ਤੋਂ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹਰਦੁਆਰ ਤੋਂ ਦੋ ਮੀਲ ਪੁੱਛਮ ਵੱਲ ਰੀਗਾ ਕਿਨਾਰੇ ਕਨਖਲ ਸ਼ਹਿਰ ਪਹੁੰਚੇ, 
(ਜਿਥੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਤੀਘਾਟ ਸ਼ਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰ ਕੇ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨੀਏ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ, ਅਤੇ ਪਰਮਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ, ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ ਉਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ = ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਸਰੁਪ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਅਸਟਪਦੀਆ = 
ਅੱਠਾਂ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ, ਘਰੁ ੨ = ਰਾਗ ਦੇ ਦੁਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


= ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ = %ਸ਼ਟ੪ਦਾਆ, ਅਗ 82੨੨ (੮੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਸਤੁ ਬੇਦੁ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਰੁ ਤੇਰਾ; ਸੁਰਸਰੀ ਚਰਣ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਛੇ ਸਾਸਤੁ = ਸ਼ਾਸਤਰ, ਚਾਰ ਵੇਦ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਇਹ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਸਰੀ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਨਦੀ 
ਰੀਗਾ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਗਏ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ 
ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਕਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਗਰ ਦੀ ਕੁੱਲ ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਤਵੇਂ ਥਾਂ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ, ਹਿਮਾਲਯ 
ਦੇ ਗੋਕਰਣ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਘੋਰ ਤਪ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕੀਤਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਰੀਗਾ ਦੇਣ ਦਾ ਵਾਇਦਾ 
ਕੀਤਾ, ਪਰ ਕਠਨਾਈ ਦੱਸੀ ਕਿ ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਆਈ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਝੱਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰੋ, ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਤਪ ਕਰਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਕੇ ਰੀਗਾ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨਵਾਈ। ਜਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਰੈਗਾ ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਭੇਜੀ, ਤਦ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਜਟਾਜੂਟ ਇਤਨਾ ਫੈਲਾਅ ਲਏ ਕਿ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਰਾਹ ਨਾ ਲੱਭਿਆ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਗੀਰਥ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਜਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੈਗਾ ਕੱਢੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋਏ । ਹਾਦਿਨੀ, ਪਾਵਿਨੀ, 
ਨਲਿਨੀ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੂਰਵ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਵਹੇ; ਵੈਸ਼, ਸੀਤਾ ਅਤੇ ਸਿੰਧ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੱਛਮ 
ਵੱਲ ਵਹੇ; ਇਕ ਪ੍ਰਵਾਹ ਭਗੀਰਥ ਦੇ ਰਥ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਿਆ, ਜਿਥੋਂ ਦੀ ਭਗੀਰਥ ਦਾ ਰਥ ਗਿਆ, ਪਿੱਛੇ ਹੀ 
ਗੈਗਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਹਿਣ ਲੱਗਾ ਇਉਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੀਗਾ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਭਾਵ ਨਹੁੰਆਂ ਦਾ ਪਸੀਨਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਖ ਪ੍ਰਸੇਵ ਜਾਚੈ ਸੁਰਸਰੀ ॥ (#ੰਗ 5੨੯੨) 

ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਰੈਗਾ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਆਈ ਹੋਈ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੀਗਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਸਾਸਤੁ (ਸਾਸਤੁ) ਜੋ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਸਤ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵੇਦ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰੇ, ਜੋ ਸਿਮਰਤੀ ਨੂੰ ਵੇਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚੇਤੇ ਕਰਵਾਏ, ਉਹ ਸਿਮਰਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ (ਸਾਸਤੁ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸਾ - ਉਸ ਦੇ ਬੇਦੁ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਨਿਮਰਤਾ ਕਰ, ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਇਕ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ 
ਸਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਉਣੀ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੰਗਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਛੇ ਸਾਸਤੁ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਰਕੇ ਕਥਨ 
ਉਹ ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਮੁੰਦਰ ਰੁਪ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਰਸਰੀ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਰਤੀ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ ਮੂਲੁ ਮਤਿ ਰਾਵੈ; ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਰਬ ਵਿਡਾਣੀ ॥੧॥ 
ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਸਾਖਾ= ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨ 
ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਰਾਵੈ = ਉਚਾਰਨ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੫) _ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੪55-8੨= 


0 ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨ ਸ਼ਾਖਾਵਾਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਰਾਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਵੇਦ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਭਾਵ 
0 ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸਾਖਾ = ਉਗਾਹੀਆਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰਾਜਸੀ 
0 ਪੁਰਖ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾਂਤਕੀ ਪੁਰਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਡੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਤਿੰਨ 
ਸ਼ਾਖ਼ਾ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਹਨ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਸਾਖਾ = ਉਗਾਹੀ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ 
ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਾਤੀ ਬਿਸਨੁ ਡਾਰੀ ਫੂਲ ਸੰਕਰਦੇਉ ॥ (#ੰਗਾ 8੭੯) 

ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ 
ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ ਜਪੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ; ਬੋਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਾਂ ਤਾ ਕੇ = ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜਧੈ = ਜਾਪ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਬੋਲੇ = ਬਚਨਾਂ 
ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[ਅੰਗ ੪੨੩1 


ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਅਵਾਨ ਸੈਗਯਾ ਵਾਲੇ ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ = ਤੇਤੀ 
ਕਰੋੜ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ। ਅਤੇ ਰਿਧਿ = ਰਿਧੀਆਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਈਆਂ ਨੇ ਰਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਕਈਆਂ 
ਨੇ ਸਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਸਭ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਤਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ ਜਾਹੀ ਲਖਣੇ; ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਾ = ਤਿਸ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਲਖਣੇ = ਲਖਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ 
ਲਖਣੇ = ਜਾਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ, ਅਸੀਂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਦੱਸੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਖੀਏ, ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਤੇਰੇ ਜੁਗ ਹੀ ਅੰਤਰਿ; ਚਾਰੇ ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ = ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) 
ਸਾਰੇ ਜੁਗ = ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 8੨=ੜ (੮੨੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਵੀ ਤੇਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਹੀ ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਈਆ ਹਨ। ੧. ਅੰਡਜ: ਅੰਡਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ੨. ਜੇਰਜ : ਜੇਰ ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਜੇਰਜ ਖਾਣੀ ੩. ਸੇਤਜ: ਪਸੀਨੇ 
0 ਤੋਂ ਉਤਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਸੇਤਜ ਖਾਣੀ ੪. ਉਤਭੁਜ : ਜੋ ਬਨਸਪਤੀ ਤੋਂ ਉਤਪਤੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਉਤਭੁਜ 
0 ਖਾਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਬਿਓ ਪਾਤ ਖਾਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਅੰਵਾਣ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ 
ਦੇਵਤੇ, ਰਜੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਜੱਛ, ਕਿੰਨਰ ਆਦਿ, ਤਮੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ ਆਦਿ ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਸਤਣਣ ਵਿਦ ਫਤਣ ਵਾਲੇ ਜਾਹਮਣ ਕਟਾਓਦੇ ਹਣ ਸੜ ਤੇ ਫਟ ਵਿਹ ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਛੱਤਫ ਛਹਦੇਂਦ 
ਹਨ, ਰਜੋ ਗੁਣ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਵੈਸ਼ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਰਜੋ ਤੇ ਤਮੋ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੂਦਰ ਕਹਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਕੱਲੇ ਤਮੌਗੁਣ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਚੰਡਾਲ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਤੇਰੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਣਾਏ 
ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ, ਉਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਰਾਜ 
ਅਤੇ ਸਤਿਜੁਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰਜੋ ਅਤੇ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ, ਉਦੋਂ ਛੱਤਰੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਅਤੇ 
ਤੇਤਾ ਯੁੱਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰਜੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ, ਉਦੋਂ ਵੈਸ਼ਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਤਮੋ ਤੇ ਰਜੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ, ਉਦੋਂ' ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ; ਕਥੇ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮੁ = ਕੌਮ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਪਰਮ 
ਪਦੁ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ 
ਤੋ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਥੇ = ਕਥਨ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕੱਥ 
ਹੈ, ਉਸ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥੇ = ਕਥਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
($ ਉਸ 
ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਤੇਰਾ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੇ ਪਰਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂੰ ਅਪਣੀ; ਸਾਈ ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥ 
ਜਾ ਕਉ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦੇਵੇਂ, ਸਾਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੇਤੁ ਹੈ; ਜੇਤੀ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 
ਇਹ ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਆਵਣ ਜਾਣੀ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਲੇਤੁ = ਲੈਂਦੇ ਹੈ = ਹਨ। 


ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਹੋਰ ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰੈ ਇਆਣੀ ॥੫॥ 


ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਆਣੀ = 
ਅਗਿਆਤ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5= 


ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਬ੍ਰਹਮੇ ਕਉ ਦੀਏ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਫੁਰਨ ਕਰਾ 

ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਫੁਰਨ ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਉਚਾਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
0 ਵੀਚਾਰੀ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੀਚਾਰੀ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ 
ਹਨ। 


ਤਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਬਪੁੜਾ; ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰੀ ॥੬॥ 


ਤਾ ਕਾ= ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਉਹ ਬਪੁੜਾ = ਤੁੱਛ (ਵਿਚਾਰਾ) ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਨਾ 
ਸਕਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁੱਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਨਰਕ = ਦੁੱਖ 
ਸਵਰਗ = ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਅਵਤਾਰੀ =- ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਕਮਲ ਨਾਲੀ ਤੋਂ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਕੋਈ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਉਣ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕਮਲ 
ਦੀ ਨਾਲੀ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤੁੱਛ ਨਾਲੀ 
ਮੇਰੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਝੱਟ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਤ ਮਾਰੀ, ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਲੱਤ ਮਾਰੀ 
ਤਾਂ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਗਿਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਜੁਗ ਥੱਲੋ ਨੂੰ ਧੱਸਦਾ ਗਿਆ, `ਜਦੋਂ ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਗਿਆ 
ਨਰਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਅਠਾਰਾਂ ਜੁਗ ਉਪਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਕੱਢਿਆ, ਉਹ ਸਵਰਗ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਦਾ ਅਵਤਾਰੀ ਬਣਿਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਲੀ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਿਆ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ, ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ, ਬਾਲਮੀਕ, ਕਾਲੀਦਾਸ ਕਵੀ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈਣਾ, ਫੇਰ ਕਦੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹਿਣਾ, 
ਇਉਂ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਦੇ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੀਏ; ਗਾਵਹਿ ਕਰਿ ਅਵਤਾਰੀ ॥ 
ਜਗਹ ਜੁਗਹ = ਜਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜੋ ਰਾਜੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਬਾਵਨ ਤੇ ਨਰ ਸਿੰਘ 
ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਰਾਜੇ, ਤੇਤੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ, ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਲਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਕਲਕੀ ਅਵਤਾਰ ਹੋਵੇਗਾ), ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰੀ = ਅਵਤਾਰ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਲੋਕ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤਾ ਕਾ; ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੭॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨੇ ਭੀ = ਵੀ ਤਾਕਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਓੜਕ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ।” 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰੀ = ਨਿਰਣਾ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤੁ ॥ (ਅੰਗ ੯੬8) 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85੨ੜ (੮੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਾਚਾ; ਦੇਹਿ ਤ ਸਾਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਜੋ ਤੇਰਾ ਵਿਵਰਤ” ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ, ਸੋਨੇ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਸੋਨਾ ਰੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਰਿ ਅੰਦਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈਂ । ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋਂ 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣੀ = ਵਖਿਆਣ ਕਰੀਏ। 
ਜਾ ਕਉ ਸਚੁ ਬੁਝਾਵਹਿ ਅਪਣਾ; 
ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥੮॥੧॥੨੩॥ 
ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਚੁ = ਸਤਿ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਬੁਝਾਵਹਿ = ਸਮਝਾ ਦੇਵੇਂ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੮॥੧॥੨੩॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਭਰਮ /ਕਾਵੇ' ਗਵਾ/ਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਸਤਿਗੁਰ; ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਮਰਾ = ਤਮਾਮ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਭਰਮ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਗਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਅਨ /ਵੇਚ /ਕੈਸ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਕਗੀਏ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰਜਨੁ? ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮੰਨਿ =ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਸ਼ਦਾ ਸ਼ਖ /ਕਾਵੇ' ਪਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ੍‌; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 


ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਚੀਨਿ੍‌ = ਜਾਨਣੇ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਨਿੱਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਵਿਵਰਤ = ਕਾਰਣ ਦੁਆਰਾ ਦੂਸਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਜਿਆ ਕਾਰਯ, ਆਪਣੇ ਸੂਰੂਪ ਨੂੰ ਨਾ ਛੱਡਣਾ, ਦੂਸਰੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਭਾਸਣਾ 
ਜਿਵੇਂ ਸਿੱਪੀ ਤੋਂ ਚਾਂਦੀ, ਰੱਸੀ ਤੋਂ ਸੱਪ, ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਜਗਤ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪5= 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸ਼ਣਨਾ ਕਗੰਏ ? 

ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ /ਕੈਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਣ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ (ਗੁਰ“ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਭ ਤੱ ਵੱਡਾ ਵਡਿਆਈ /ਕਾਵੇ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾੰ ਹੈ ਤੇ ਮਮਤਾ, /ਤ੍ਿਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਅੰਗ /ਨੇਵੇ' ਨ/ਵਿਰਤਾ 
ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੀ; ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਉਪਮਾ ਸਭ ਤੋਂ 


ਵੱਡੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਮਮਤਾ; ਅਗਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਮਮਤਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੋਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹਨੀ ਦੇ ਗਣ /ਨੈਵੇ' ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 


ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨॥ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਮਾਤਾ = ਮਸਤਾਨੇ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਈਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੰਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 


ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਣੀ = ਜਾਣ ( 
ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨= (੮੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਟੂੰਤ ਵਿਚ ਕੌਣ ਲੁਭਾਏਆਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ “ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਲੋਭਾਣੀ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਬਾਣਾ /ਕੇਥੋ' ਪਰਾਪਤ ਹੰਦੀ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ ਕਰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਦੱਸਣ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ਨਿਆਂ ਤਪਾਂ `ਚੋਂ ਸਰੌਮਣਾੰ ਤਪ ਕੈਹੜਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : ਪ੍ਰ [1 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤਪਾਂ = ਤਪੱਸਿਆਵਾਂ ਤੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਆੰਤਗੁਨ ਜੀ / ਸ਼ਾਨੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨ/ਵਿਰਤਾੰ /ਕੇਵੇ' ਹੰਦੀ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਭ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਹ ਨਾਮ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰੁ = ਵਿਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱਚੇ ਦੇ ਦਰ /ਵਚ ਸਚਿਆਰ ਕੰਣ /ਦਸਦੇ ਹਨ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਦੀਸੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਸੱਚੇ 
ਦਰ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਦਰ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾਤਿਗੁਠ ਜੀ? /ਤੰਨੇਂ ਭਾਵਨਾਂ ਦੀ ਸਮਝ /ਕੀਵੇ' ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ( 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਤ੍ਰਿਿਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਰ 
ਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਹੀ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 0 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ 85= 


0 ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਮਨ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨੇ 
ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, 
0 ਸੁਖੋਪਤ ਦਾ ਸਾਖੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਗੁਰ ਸਹੇੜ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੱਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਆਪੁ ਪਛਾਣਿ; ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 
ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪਛਾਣਿ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਉਸ ਦੇ ਤੁਰੀਆਂ ਪਦ ਸਰਪ ਨੂੰ /ਕਾਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਮਹਲੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 
ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚਖੰਡ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਗੁਰ ਜਾ / ਕਲਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ /ਕਾਵੇ' ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ = ਵੇਸ਼ਾਂ 
ਨੂੰ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਅੰਤਗੁਰ ਜਾ / /ਹਿਰਦਾ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉੱਜਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਘਰ ਸਕ 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ; ਰਖੇ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਸਾਰੀਆਂ ਮੈਲਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਥੈ = ਰੱਖੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਲ, ਬਿਖੇਪ, ਆਵਰਨ ਆਦਿਕ ਮੈਲਾਂ ਤੋਂ ਹਿਰਦਾ ਉੱਜਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਹੰਦਾੀ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਲੇ 
ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ; ਸਾਚਿ ਦੁਆਰੇ ॥੬॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ੧ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 6 
ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਬੂਹੇ 'ਤੇ ਵੀ ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਹਨ॥੬॥ 0 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾ / ਵੱਡਭਾਗਾੀ ਕੱਣ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ੍ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 85= (੮੩੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿ ਗੁਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
0 ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਉੱਤਮ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ । 

0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਗੁਰ ਜਾ / ਗੁਰ ਸਾਹਬ ਜਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਨਾਮ /ਦ੍ਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ 7 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 
ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਦ੍੍‌ੜਾਏ = ਦਿੜ੍ਹ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ/ ਨਾਘ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਕੰਣ ਤਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ 


ਨਾਮੇ ਉਧਰੇ; ਕੁਲ ਸਬਾਏ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਸਬਾਏ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ = ਵੰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਸੱਚੀਂ ਵੀਚਾਰ /ਨੈਹੜੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 


ਨਾਨਕੁ; ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਰਖਹੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਵੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਮੁਕਤਾ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ /ਕਾਵੇ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ; ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੮॥੨॥੨੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ 
ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੨॥੨੪॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩॥ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇ; ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 
ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਸਾ = ਉਮੀਦਾਂ ਹੀ ਉਮੀਦਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਸਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਆਸ 
ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਆਸ ਵਾਲੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਸਾਡੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ 
ਬਲੀਆਂ ਲੈਣ ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਉਲਝੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਸਭ ਕੋਈ ਆਸਾ ਵਾਲੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 6 
ਦੀ ਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ; ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਈ ॥ ਰ੍ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹੁਕਮੈ = ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ, ਉਹ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 


ਮੰ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੩) __ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ ੪5੩ -5੨8 


ਵੱਲੋਂ , ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਸਾ = ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਪਰਾਇਣ 
(ਆਸਰੇ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਸੁਤੇ; ਕਈ ਲੋਈ ॥ ਸੋ ਜਾਗੈ; ਜਾਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਵਿਚ ਕਈ = ਕਿਤਨੇ ਲੋਈ = ਲੋਕ ਪਰਮਾਦਤਾਈ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਜਾਗਾਵੈ = ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ 'ਚੋਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਇਆ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਭੁਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਪਰ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਭੁੱਖ = ਛੁਧਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਇਹ ਗੱਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪੨੪] 


ਨਾਮੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੈ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੈ ਰਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਲਾਲਚ ਦੀ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੀ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ, 
ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝੈ = ਬੁਝਦੀ, ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਮ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ; ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ ॥ ਏਹਾ ਭਗਤਿ; ਚੂਕੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 

ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਜੱਸ ਕਰਨਾ, ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਨੁ = 
ਪਛਾਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੈ ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਏਹਾ = ਇਹੋ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਚਿੱਤ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਤਦ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ; ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਜਿਨਿ ਆਸਾ ਕੀਤੀ; ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਨੁ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ _ਸੇਵਿਐ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਵੈ = ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗੁਰ ਆਸਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਦੀਜੈ; ਜਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਵੇ , ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਭੇਟਾ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣੀ ਕਰੀਏ । ਜੋ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਨ ਕਰਾ ਕੇ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਾ 
ਕੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਾ ਕੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦੇਵੇ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 8585 (੮੩੪) ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਵੈ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਅਰਥ : ਅਥਵਾ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾ 
ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ 
0) ਹਨ, (ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਦੀਜੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਭੇਟਾ ਦੇਈਏ ? 


ਇਹੁ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ; ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪੁ = ਆਪ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਕੇ ਇਹੁ = ਆਹ ਭਾਵ ਆਪਣਾ 
ਸਿਰ = ਸੀਸ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ। ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ; ਤੈ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਆਪੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੈ = ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਉਤਪਤ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੈ = ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਾ ਕੇ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਭੁਲਾਵੈ; ਆਪਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 
ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਵੱਸ ਹੋਇਆ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਭੁਲਾਵੈ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾਵੈ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 
ਤੇ ਪਾਏ =ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭੁਲਾਵੈ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ 
(ਸੱਚ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ; ਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ; ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਵਾ: ਵੇਦ 
ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ ਵੀ 
ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਲਾਲਸ ਲਿਪਸਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ), ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖਿ; ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ਭੋਲਾਣੀ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸਭ ਫਿਰੈ ਬਉਰਾਣੀ ॥੫॥ 

ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ 
ਭੋਲਾਣੀ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੋਲਾਣੀ = ਭੁੱਲ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਉਰਾਣੀ = ਕਮਲੀ ਹੋਈ 
ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ, _ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਸ਼ੁਦਾਅ (ਪਾਗਲਪਨ) ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੫॥ 


( 
॥ 
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6 ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ; ਏਕਾ ਮਾਇਆ ॥ ਮੂਰਖਿ ਪੜਿ ਪੜਿ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਦਿੜਾਇਆ ॥ 
ਰੱ ਏਕਾ = ਇਕ ਮਾਇਆ ਹੀ ਤੀਨਿ ਭਵਨ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੂਰਖਿ = ਬੇਸਮਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, ਸਿੰਮ੍੍‌ਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ 
੧ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਹੀ ਦਿੜਾਇਆ = ਦ੍੍‌ੜੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ 
ਭਾਉ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਅਨੰਤ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਦਿ੍‌ੜਾਇਆ = ਪ੍ੁੱਪਕ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

ਮਨਮੁਖ ਆਪ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦਾ ਸਬਾਇਆ = ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ 
ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਨਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੀਠਾ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭੋਗੇ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਤੋਂ ਵੀ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਸਹਜਿ ਅਨੰਦਿ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ? ਸਦਾ ਸਚਿ ਪਿਆਰਿ ॥੭॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦਿ = ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਨੇਹ 


ਹਰਿ ਜਪਿ ਪੜੀਐ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਪੜੀਐ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 


ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ । ਅਤੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਏ। 


ਹਰਿ ਜਪੀਐ; ਭਇ ਸਚਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ; ਗੁਰਮਤਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੮॥੩॥੨੫॥ 
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੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ॥ 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੱਠ ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਅੱਠਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਕਾਫ਼ੀ ਛੰਦ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਂਤਿ ਊਪਜੈ; ਜਿਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸ਼ਾਤੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਲਾਲਚ ਦੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਚੇਤਿ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਏਕੋ =- ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਚੇਤਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਿਆ 


ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਭਜਿ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ, ਕਾਲ ਦੀ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੰਦਾ = ਸੜਦਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਊਪਜੈ; ਮਹਾ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ 
ਮਹਾ = ਭਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਤੇ ਘਰੁ ਦਰੁ ਪਾਇਆ; ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਘਰੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰੁ = ਨਿਵਾਸ ਦਾ ਥਾਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਬੂਝੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੱਤ, ਅਸੱਤ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ; ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਨਾਲ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੂਖੁ ਊਪਜੈ; ਦੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੂਖੁ = ਅਨੰਦ ਊਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰੀਐ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਆਪੁ ਗਇਆ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 


ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਮਿਟ 
ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਜਾਗ੍ਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦਾ ਜੋ ਸਾਖੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਸੋਝੀ= ਗਿਆਤ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਪਸਰਿ ਰਹੀ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੫॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤ ਜੋ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਸਾਰੇ ਪਸਰਿ = ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਤ 
ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੫॥ 

ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਸਮਝਾਇਆ; ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਈ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ `ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 


ਸਮਝਾਇਆ = ਜਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਛੁੱਟ ਕੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਅੰਤਰੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ; ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ॥੬॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਾਂ ਮਿਲੈ; ਜਾਂ ਨਦਰਿ ਕਰੇਈ ॥ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤਾਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਈਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰੋਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਰੇਈ = ਕਰ ਦੇਵੇ । 


ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਸਭ ਕਟੀਅਹਿ; ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੭॥ 

ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਦੋਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਇਸ ਜਨਮ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ 
ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੪੨੫] 
[੧ ਯ੍ਘ ਪਖ ਯ੍ਘ 
ਆਪਣੇ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਦੇ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥ 

ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 

ਦਾ ਚਿੱਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਦੇ = ਦੇਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈਆ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ ॥੮॥੪॥੨੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = 

ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 


ਨੂੰ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੪॥੨੬॥ 
ਨੌਂਟ “ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਰਾਗ ਆਸਾ ਅਤੇ ਰਾਗ ਕਾਫੀ ਦੋਨੋਂ ਮਿਲਵੇਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਗਾਉਣੀਆਂ ਹਨ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ ਤੂੰ; ਆਪੇ ਆਇ ਮਿਲੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ, ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ 
ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸੁਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਕੇ, ਤੇ ਬਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ 
ਮੰਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿਆ ਕਰ, 
ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਕਰ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਪੱਕਾ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਮੰਨਣ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਿ; ਸਚੈ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰ, ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਹਿਰਦਾ 
ਲਾਉਣਾ 
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(੮੩੯) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
<< 6 ੫੦ << 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਦੂਰਿ ਕਰਿ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਵਡੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਉੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸੁ ਭਗਤੀ ਨੌ ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਲੋਚਦੇ; 
ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਇਸ ਭਗਤੀ ਨੌ = ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ , ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਮੁਨਿ ਜਨ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਚਦੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਪੰਡਿਤ ਪੜਦੇ ਜੋਤਿਕੀ; ਤਿਨ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੌਕ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋਤਿਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ, ਜੋਤਿਸ਼ ਦੇ ਗੰਥ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਜੋਤਿਕੀ = ਜੋਤਿਸ਼ੀ, ਜੋਤਿਸ਼ ਨੂੰ ਸੋਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੨॥ 
ਆਪੈ ਥੈ ਸਭੁ ਰਖਿਓਨੁ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਥੈ = ਟਿਕਾਣੇ ਸਿਰ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਰਖਿਓਨੁ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣੁ = ਕਹਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਆਪੇ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੂਝ = ਸੋਝੀ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 


ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਤਿਸ ਦੇ; ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ (ਸੂਖ਼ਮ, ਸਥੂਲ) ਜੀਵ ਜੈਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮੱਛਰ ਤਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਦੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਸਰਾ 


ਰੂਪ ਹੈ। 
ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜੇ ਦੂਜਾ ਹੋਈ ॥੪॥ 


ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਕੀ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ ? ਜੇ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਈ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੰਦਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੜੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 8੨੫ (੮੪੦) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਕੋ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਦਾ; ਏਕਾ ਸਿਰਿ ਕਾਰਾ ॥ 
ਇਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਦੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਭਵਾਲੀ ਦਿਤੀਅਨੁ; ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥੫॥ 

ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾ = ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭਵਾਲੀ = ਭੁਆਂਟਣੀ ਦੇ ਦਿਤੀਅਨੁ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਾਣ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ 
ਭਵਾਲੀ = ਭੁਆਟਣੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੫॥ 

ਇਕ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਤਿਅਨੁ; ਬੁਝਨਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਇਕ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਿਅਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ 

ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝਨਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਭਗਤਿ ਭੀ ਓਨਾ ਨੋ ਬਖਸੀਅਨੁ; ਅੰਤਰਿ ਭੰਡਾਰਾ ॥੬॥ 
ਓਨਾ = ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਬਖਸੀਅਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੈਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਗਿਆਨੀਆ ਨੌ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਓਇ ਭੁਲਾਏ ਕਿਸੈ ਦੇ ਨ ਭੁਲਨੀ੍‌; ਸਚੁ ਜਾਣਨਿ ਸੋਈ ॥੭॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ, ਕਰਾਮਾਤ ਦੇ ਹਰੇ ਬਾਗ਼ ਦਿਖਾ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਵੀ ਓਇ = ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਭੁਲਨੀ = ਭੁੱਲਦੇ 
ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਘਰ ਮਹਿ ਪੰਚ ਵਰਤਦੇ; ਪੰਚੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ = ਗਿਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੋ ਵੱਸਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ) ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ ( 
ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਔਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ $ 
ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੰਚ - ਸੈਤ ਜਨ 0 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ੍‌ ਵੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਏ ( 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੰਚ = 00080 


(, 
ਨ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੨੫ 


ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਵਿੱਤਰ, ਪੰਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ, ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਖੋਭ, ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਯ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਮਾ ਵਾਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਪੰਜੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


| ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਵਸਿ ਨ ਆਵਨੀ; ਨਾਮਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੮॥੫॥੨੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਵਸਿ = ਕਾਬੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਨੀ = ਹਿਹ ਜਹਿਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੫॥੨੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[੧ [1 [੧ 
ਘਰੇ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਵਥੁ ਹੈ; ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂਆਂ ਹੈ = ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ 


ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ; ਅੰਤਰਿ ਕਪਟ ਖੁਲਾਹੀ ॥੧॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ, ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਰੂਪੀ ਕਪਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੁਲਾਹੀ = ਖੁੱਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ ਅੰਦਰੋਂ ਕਪਟ ਰੂਪੀ ਕਪਾਟ ਖੁਲਾਹੀ = ਖੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰ ਇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰੈ = 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਲਏ; ਪਾਏ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ 
ਨੂੰ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, 
ਬਿਬੇਕ, ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਵਡਮੁੱਲੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਰੁ ਖੋਲੈ ਦਿਬ ਦਿਸਟਿ; ਦੇਖੈ ਮੁਕਤਿ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 


ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੁ = ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪਰਦੇ ਖੋਲੈ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਫੇਰ 


ਦਿਬ ਦਿਸਟਿ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉੱਠਣ ਵਾਲੀ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਵੱਡੀ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 


੫ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ = %ਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ 85੨੫ (੮੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਦਰੋਂ ਦਸਵਾਂ 
ਦੁਆਰ ਖੌਲ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਇੜਾ, 
0 _ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਤਿੰਨਾਂ 'ਚੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਦਿਬ-ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ 
0 ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅੰਦਰਿ ਮਹਲ ਅਨੇਕ ਹਹਿ; ਜੀਉ ਕਰੇ ਵਸੇਰਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਜੰਤ, ਬ੍ਰਹਮੰਡ, ਖੰਡ ਹਹਿ = ਹਨ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਜੋ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਵਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਹਲ = ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਹਿ = ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਵਸੇਰਾ = ਵੱਸਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ; ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 
ਉਹ ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿੰਦਿਆ = ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਫਲੁ = ਲਾਭ 
ਪਾਇਸੀ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਸਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰਾ = ਗੇੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 


ਪਾਰਖੀਆ ਵਥੁ ਸਮਾਲਿ ਲਈ; ਗੁਰ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 


ਪਾਰਖੀਆ = ਪਰਖਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਸੂਝਵਾਨ ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ, 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਲਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਇਹ ਵਸਤੂ ਸਾਡੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਅਮੁਲੁ ਸਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੪॥ 
ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ = ਵਸਤੂ ਅਮੁਲੁ = ਅਨਮੋਲ ਸਾ = ਸੀ, ਭਾਵ ਕਿਤੋ' ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, 
ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕੌਂੜਾਂ `ਚੋਂ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ 
ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ਸੁ ਕਿਆ ਲਹੈ; ਵਥੁ ਘਰੈ ਅੰਦਰਿ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਾਹਰੁ = ਬਾਹਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਭਾਲੇ = ਖੋਜਦਾ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਸ ਨੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਲਹੈ = ਲੈਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਥੁ = ਵਸਤੂਆਂ ਘਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੈ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥੫॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫਿਰੈ = ਚੱਕਰ 
ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ 
ਹੈ ॥੫॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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ਘਰੁ ਦਰੁ ਛੋਡੇ ਆਪਣਾ; ਪਰ ਘਰਿ ਝੂਠਾ ਜਾਈ ॥ 
ਰੱ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰੁ = ਗਿਹ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਛੋਡੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਅੰਤਰ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣ ਕੇ ਝੂਠਾ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚੋਰੈ ਵਾਂਗੂ ਪਕੜੀਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਚੋਟਾ ਖਾਈ ॥੬॥ 
ਫੇਰ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚੋਰੇ = ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਵਾਂਗੂ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਕੜੀਐ = ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਥਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਜਿਨੀ ਘਰੁ ਜਾਤਾ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਿਨੀ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰੁ = ਗਿਹ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ 
ਸੇ= ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹਨ। ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ? 
ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੭॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 


ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੭॥ 
ਆਪੇ ਦਾਨੁ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ 


ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ ? ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂੰ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥੨੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੁੰ = ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ॥੮॥੬॥੨੮॥ 


[ਅੰਗ ੪੨੬] 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩॥ ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸਾਦੁ ਮੀਠਾ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਧੈ = ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਹਿਚਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਦਾ ਬੜਾ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਰਸ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਚਾਖਿਐ ਮੁਕਤੁ ਭਏ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਚੋ ਭਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੋ = ਸੱਚਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 


ਆਤਮਿਕ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚਾਖਿਐ = ਚੱਖਿਆ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 
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ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲਾ; ਨਿਰਮਲ ਮਨਿ ਵਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਤੋਂ ਉੱਜਲਾ 
ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
() ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ 
ਰਹੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਆਪੁ ਨ ਜਾਪਈ; ਸਭ ਅੰਧੀ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜੋ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪ ਹੈ ਉਹ ਜਾਪਈ = ਜਾਣੀਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਉਂ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਨਾਮੁ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੈਰਾਗ 
ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਹੀ 
ਸਖਾਈ = ਮਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਾਮੇ ਹੀ ਨਾਮਿ ਵਰਤਦੇ; ਨਾਮੇ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਰਤਾਰਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਨਾਮੇ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ ਨਾਮੁ ਮੰਨੀਐ; ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ ਅਭੇਦ 
ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨੬ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਘਰ ਵਾ 
ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਨਾਮੇ ਮਹਲੁ ਪਾਈ ॥੪॥ 
ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਦਾ = ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਲਾਹੇ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


੯) ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਨਾਮੇ ਹੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਨਾਮੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 
ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕਰੋੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਨਾਮੇ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਊਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਪਏ ਰਹੀਏ ॥੫॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋਇ ਨ ਮੰਨੀਐ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨੀਦਾ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ (ਮਨ-ਮੁਖਿ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਾਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥੬॥ 
ਉਹ ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬੈਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ 
ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਗਏ ਹਨ ॥੬॥ 


ਨਾਮੈ ਕੀ ਸਭ ਸੇਵਾ ਕਰੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਰਿਸ਼ੀ, ਮੁਨੀ, ਸੈਤ, ਭਗਤ ਆਦਿ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਕੀ =ਦੀ ਹੀ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਬੁਝਾਈ = ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮਹੁ ਹੀ ਨਾਮੁ ਮੰਨੀਐ; ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥੭॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਹੁ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨੀਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਨੌ ਦੇਵੈ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ; ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਈ ॥ 1 
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ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ = %ਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ ੪8੨੬ (੮੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧ ਨਾਨਕ ਸਭ ਕਿਛੁ ਨਾਵੈ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਕੋ ਪਾਈ ॥੮॥੭॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਹਨ, ਇਹ 


ਆਸਾ ਮਰਲਾ ੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤੇ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੋਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮ 
ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਦੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਨੀੀ; ਨ ਜਾਣਨਿ ਪਿਰ ਕਾ ਸੁਆਉ ॥ 

ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀ ਮਹਲੁ = ਮਕਾਨ (ਘਰ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨੀ = ਪਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ (ਲਾਭ) ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੀ ਹੈ। 


ਫਿਕਾ ਬੋਲਹਿ ਨਾ ਨਿਵਹਿ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 
ਉਸ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਨਿਵਹਿ = ਨਿਉਂਦੀ, ਨਿਵਦੀ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਗੋਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਨੀ; ਨ ਜਾਣਨਿ ਪਿਰ ਕਾ ਸੁਆਉ ॥ 

ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨੀ = ਪਾ 
ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ 
ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਫਿਕਾ ਬੋਲਹਿ ਨਾ ਨਿਵਹਿ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 

ਉਹ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਨਿਵਹਿ = ਨਿਵ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ 
ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ ਵਾਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਇਹੁ ਮਨੂਆ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਵਸਿ ਆਵੈ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ / /ਕੈਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਾੱਸੋਂ ਨਿ ਇਹ = ਇਹ ਮਨੂਆ= ਮਨ ਛੁੱਟੜ /ਇਸ਼ਤਗੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' (੧ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੨੬ 


%ਨੌਕਾਂ ਮਨੱਤਾਂ /ਵਿਚ //ਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਿਉਂ= /ਕੇਵੇਂ ਕਨਿ= ਕਰਕੇ ਵ/ਸਿ= %ਯੰਨਗਾ /ਵਿਚ 
ਆਵੈ= ਆਵੇ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਠਾਕੀਐ; ਗਿਆਨ ਮਤੀ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਠਾਕੀਐ = ਰੋਕੀਏ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ = ਰੱਬੀ ਬੋਧ (ਗਿਆਨ) ਵਾਲੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ 
ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਆਪਿ ਸਵਾਰੀਓਨੁ; ਲਾਇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨਣਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਸਹਿਤ ਸਵਾਰੀਓਨੁ = 
ਸਵਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ - ਸਨੇਹ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਿਆਰ ਲਾਇ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲਦੀਆ; ਨਾਮੇ ਸਹਜਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥੨॥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਧਾਰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਦਾ ਰਾਵਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ; ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸਿਹਜਾ ਉੱਤੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਰਾਵਹਿ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪਿਰ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਮੋਹੀਆ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮਿ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਮੋਹੀਆ = ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗਿਆਨ ਅਪਾਰੁ ਸੀਗਾਰੁ ਹੈ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ॥ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨੂੰ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਪਹਿਨਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ (ਸਖੀ) ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੋਭਾਵੈਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਅਤੇ; 
ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਸੁੰਦਰੀ; ਪਿਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੪॥ 


ਸਾ = ਉਹ ਸਭ-ਰਾਈ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਣੀ ਪਟਰਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੨੬ (੮੪੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੁੰਦਰੀ = ਸੁੰਦਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾ = ਉਹ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ (ਸਭਰਾਈ) 
ਭਰਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਸਾ = ਸਹਿਤ ਸੁੰਦਰੀ = ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ (ਸਭਰਾਈ) ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਲਾਂ 
0 ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ ਨੂੰ ਰਾਈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ ਹੈ॥੪॥ 
੦੫ 6$ [ ਦੇ 
ਸੋਹਾਗਣੀ ਵਿਚਿ ਰੋਗੁ ਰਖਿਓਨੁ; ਸਚੈ ਅਲਖਿ ਅਪਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖਿ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਰਖਿਓਨੁ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
[ ਦੇ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਸਚੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥੫॥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਨਿ = ਪੁਜਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਇ = ਪਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪਿਆਰ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਗਈਆਂ ਹਨ॥੫॥ 


ਸੋਹਾਗਣੀ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇਆ; ਗੁਣ ਕਾ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ 
ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗਲਿ = ਕੈਠ 
ਵਿਚ ਹਾਰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰਮਲੁ ਤਨਿ ਲਾਵਣਾ; ਅੰਤਰਿ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ, ਸੂਖਮ ਮਨ ਤੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਿਰਮਲੁ = ਚੰਦਨ 
ਲਾਵਣਾ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੁਪ ਰਤਨ, ਭਾਵ ਵੀਚਾਰਮਈ, 


ਚੁੜਾਮਣੀ ਭੁਖਣ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਜੇ ਵਿਦ ਜ਼ਤ= ਦੀ ਲਿਆਏ ਵੇਫਾਗ ਤੇ ਵਾਦ ਫੁਟ 
ਗਿਆਨ ਹੈ॥੬॥ 


ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਸੇ ਊਤਮਾ; ਜਤਿ ਪਤਿ ਸਬਦੇ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਊਤਮਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਤਮ ਜਤਿ = ਜਾਤ, ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਸਬਦੇ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੈ; ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥੭॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੯) _ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ 855੨੬ -55੭ 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਦੀ ਸਭ ਫਿਰੈ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਹਉ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਦੀ 
ਹੋਈ ਤੁਰੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਸਬਦੈ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੇਹ ਦੀ, ਜਾਤ ਪਾਤ 
0 ਦੀ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹਉਮੈ ਗਈ; ਸਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੮॥੮॥੩੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ 
ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੮॥੮॥੩੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਚੇ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਦਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਿ ਉੱਜਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੱਚੀ ਸੋਈ - ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਐਥੈ ਘਰਿ ਘਰਿ ਜਾਪਦੇ; ਆਗੈ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਦੇਹਾਂ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 


ਜਾਪਦੇ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਯੁੱਗਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਅਰਥਾਤ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਜੁਗਿ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜੁੱਗਾਂ 
ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਆਗੇ = ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਗੇ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੪੨੭] 
ਏ ਮਨ ਰੁੜੇ_ਰੋਗੁਲੇ; ਤੂੰ ਸਚਾ ਰੋਗੁ ਚੜਾਇ ॥ 

ਏ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੰਗ ਦੇ ਰੰਗੁਲੇ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੂੜੇ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੂੜੇ = ਸੁੰਦਰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਪਵਿੱਤਰੀ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਅਪਵਿੱਤਰ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੁਲੇ = ਅਨੰਦੀ 
ਬਣੇ ਹੋਏ, ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜਾਇ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ ਜੇ ਰਪੈ; ਨਾ ਇਹੁ ਰੋਗੁ ਲਹੈ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਰੂੜੀ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਪੈ = ਰੈਗਿਆ 
ਜਾਵੇਂ, ਤਾਂ ਇਹੁ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਰੈਗ ਹੈ ਕਿ ਕਦੇ ਵੀ ਲਹੈ = ਲਹਿੰਦਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੋਗ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆਂ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਮਾਇਕੀ 
ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਕਿ ਲਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਕਿਤੇ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨7 (੮੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਮ ਨੀਚ ਮੈਲੇ ਅਤਿ ਅਭਿਮਾਨੀ?; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਰੱ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਨੀਚ ਕਰਮ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਮੈਲੇ = ਗੰਦੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਰਹੇ 
੧. ਹਾਂ, ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਕਾਮ ; ਕੈਧ, ਲੋਭ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਮ = 


= ੭੩੯ 


ਅਸੀਂ ਨੀਚ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ = ਗੰਦੇ ਭਾਵ ਭੈੜੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਦੇ 
ਸੀ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੰਕਾਰੀ ਸੀ। ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਸੀ। 
ਗੁਰਿ ਪਾਰਸਿ ਮਿਲਿਐ ਕੌਚਨੁ ਹੋਏ; ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਦਾ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕੈਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਰੈਗੀਐ; ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਰੋਗੁ ਚੜਾਉ ॥ 
ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੈਗੀਐ = ਰੋਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਸੱਚੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਚੜਾਉ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭਾਇ ਜੋ ਰਤੇ; ਸਿਫਤੀ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੈਗ 
ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਫਤੀ = ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਭੈ ਬਿਨੁ ਲਾਗਿ ਨ ਲਗਈ; ਨਾਂ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋ ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਾਗਿ = ਲਗਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦੀ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਝੂਠੇ ਠਾਉ ਨ ਕੋਇ ॥੪॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਮਿਲਦਾ ॥੪॥ 
ਜਿਸਨੋ ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸੁ ਰਪਸੀ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਰੈਗੇ = ਰੈਗਦਾ 
ਹੈ, ਸੁੰ= ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਪਸੀ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁ= ਉਹ ਪਿੱਛੇ ਰੈਗੇ ਗਏ ਸੀ, ਹੁਣ ਰੋਗੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪827 


ਤਲ ਰਤੀ ਤਿਹ ਇਤ 

= ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਰੂਪ ਸਤਸੈਗਤਿ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਮਨ (ਸੁਭਾਇ) ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸ= ਸਹਿਤ 

ਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 
ਬਿਨੁ ਸੈਗਤੀ ਸਭਿ ਐਸੇ ਰਹਹਿ; ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤੀ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਐਸੇ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਢੋਰ = ਜੋਤਣ ਲਾਇਕ ਡੰਗਰ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਰਦਾਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਤਲ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦਾ ਚਾਰਾ ਢੋਣ ਵਾਲੇ 
ਖੋਤੇ ਅਤੇ ਖੱਚਰਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਤਲ ਪਸ਼ੂ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਾਵ ਚਾਰਾ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਖੋਤੇ ਤੇ ਖੱਚਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਹਨ। 


ਜਿਨਿ੍‌ਕੀਤੇ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭਿ ਚੋਰ ॥੬॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਚੋਰ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੨੯) 


ਇਕਿ ਗੁਣ ਵਿਹਾਝਹਿ ਅਉਗਣ ਵਿਕਣਹਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ 

ਰਗ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਰੂਪ ਵਿਕਣਹਿ = ਵਿਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
= ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = - ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਉ ਪਾਇਆ; ਵੁਠਾ ਅੰਦਰਿ ਆਇ ॥੭॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਵੁਠਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਧੰਧੈ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ 


੫ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨7 (੮੫੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਲਾਇ ਸਵਾਰਿਅਨੁ; ਸਬਦੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੮॥੯॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਅਨੁ = ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 


ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ ॥੮॥੯॥੩੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਉਘ %% ੩ ੫੫ ੯ ਯਘ 
ਸਭ ਨਾਵੈ ਨੋ ਲੋਚਦੀ; ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ ਲੋਚਦੀ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ 
ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਸੁਖੁ ਤਿਸੁ ਜਿਸੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥੧॥ 
ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਕਸ਼ਟ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਲਈ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਹੈ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭਜ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾਲੀ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਭਾਵ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਿ੍‌ਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ; ਦੂਜਾ ਕਿਸੁ ਕਹੀਐ ਭਾਈ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਕਾਰ = ਕੰਮ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੇ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਾ 
ਕੇ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਏ ? ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਭਾਈ = ਭਾਉਣੇ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਕੌਣ 
ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਏ ਭਾਵ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ ॥੨॥ ( 


ਬੁਝਣਾ ਅਬੁਝਣਾ ਤੁਧੁ ਕੀਆ; ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ॥ 
ਹੋਰ ਬੁਝਣਾ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਣਾ, ਅਬੁਝਣਾ= ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਵੀ ੧ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੁਝਣਾ = ਸਮਝਣ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਨ 
੍ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੩) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ਤੇ 60300 ਅਗ 85੨੭ 
/ ਬਣਾਏ ਹਨ ਤੇ ਅਬੁਝਣਾ = ਬੇਸਮਝੀ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਵੀ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਪੈਦਾ 

ਕੀਆ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਿ ਕਾਰ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੈ 
0 ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ = ਰਈਅਤ ਹੈ। 


ਇਕਨਾ ਬਖਸਿਹਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ; ਇਕਿ ਦਰਗਹ ਮਾਰਿ ਕਢੇ ਕੂੜਿਆਰ ॥੩॥ 


ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿਹਿ = ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਇਕਿ = ਇਕ ਜਿਹੜੇ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਰ 
ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਇਕਿ ਧੁਰਿ ਪਵਿਤ ਪਾਵਨ ਹਹਿ; ਤੁਧੁ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥ 
ਇਕ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋ' ਹੀ ਤੇਰੇ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਇਕਿ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ ਵਿਖਲੀ ਪਤੇ; ਨਾਵਹੁ ਆਪਿ ਖੁਆਏ ॥ 
(ਵਿਖ ਲੀਪਤੇ ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ) 
ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਚਲ = ਖੋਟੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ ਬਦਚਲਨ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਰਕੇ 
ਕੁਚੀਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਖਲੀ ਪਤੇ = ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ ਵਾ: (ਵਿਖ ਲੀਪਤੇ) 
ਹਰ ਵਕਤ ਉਹ ਵਿਖ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੀਪਤੇ = ਲੁਪਾਇਮਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਏ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ। 


ਨਾ ਓਨ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ ਹੈ, ਨ ਸੈਜਮੀ; ਫਿਰਹਿ ਉਤਵਤਾਏ ॥੫॥ 


<< = 


(ਉਤ-ਵਤਾਏ ਬੋਲੋ) 
ਨਾ ਹੀ ਓਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਅਣਮਾ, ਮਹਿਮਾ ਆਦਿ ਹਨ, ਨ = ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸੈਜਮੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਤਾਂ ਉਤਵਤਾਏ = ਅਵੈੜਤਾਈਆਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਤਵਤਾਏ = ਉਖੜੇ ਹੋਏ 
ਵਿਅਰਥ ਘੁੰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਤਵਤਾਏ = ਅਵਿਹਿਤ ਕਰਮ ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤਰ ਤੋਂ ਉਲਟ ਨਥਿੱਧ ਕਰਮ 
ਕਰਦੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ; ਤਿਸ ਨੋ ਭਾਵਨੀ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਨੋ = ਨੂੰ ਆਪ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨7 (੮੫੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਇਹ ਸੈਜਮੀ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥੬॥ 

ਰੱ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹੋ ਉਸਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤੁ, ਸੈਤੋਖੁ ਸੰਜਮੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਆਦਿ ਇਹ 

0 ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 

ਲੇਖਾ ਪੜਿ ਨ ਪਹੂਚੀਐ; ਕਥਿ ਕਹਣੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 


ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਅੰਤਰੈਗ" ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਤੇ ਜੋਗ ਦੇ ਬਹਰੈਗ” ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ 


ਗੁਰ ਤੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈਐ; ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੭॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 
ਪਾਇ = ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੇਹੀ ਸੋਧਿ ਤੂੰ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਤੂੰ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ 
ਅਤੇ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੋਧਿ = ਸਾਫ਼ ਕਰ ਭਾਵ ਸੋਧਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋ ਰਹਿਤ 


ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; 
ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੇ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੮॥੧੦॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਨਾਮ 
ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੇਤਿ = ਪਿਆਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਦਾਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੮॥੧੦॥੩੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩॥ 
੯ [ 
ਸਚਿ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨਾ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰਿ ॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੀਗਾਰਿ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੀਆ = ਰੋਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ 
ਹਨ। 


੧. ਅਤਰੋਗ ਸਾਧਨ : ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ, ਇੱਛਾ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ । 
੨. ਬਹੁਰੰਗ ਸਾਧਨ : ਯਮ, ਨੋਮ, ਆਸਣ, ਪਾਣਾਯਾਮ, ਪ੍ਤਯਾਹਾਰ, ਧਾਰਨਾ, ਧਿਆਨ, ਸਮਾਧੀ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੨£ 


[ਅੰਗ ੪੨੮1 


ਘੁਰ ਹੀ ਸੋ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 


ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੋ = ਉਸ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਬਖਸਾਇਆ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਾਇਆ = ਮਾਫ਼ 
ਕਰਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਕਾਮਣੀ; ਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ, ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 


ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਕਿ ਪਿਰੁ ਹਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 
ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਦੂਰਿ = ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਅਰਥਾਤ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਬੁੱਧੀ ਭੁਲਾਇ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕਿਉ ਪਾਇਨਿ ਡੋਹਾਗਣੀ; ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥੨॥ 
ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਡੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਨਿ = ਪਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਤਾਂ ਦੁਖੀ = ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਵਿਹਾਇ = ਲੰਘਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਨ ਕੈ ਮਨਿ ਸਚੁ ਵਸਿਆ; ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ = ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਤੇ; 
ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਹਿ ਸਹਜ ਸਿਉ; ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 1 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਨਿਰਯਤਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮ 
ਸੇਵਹਿ = ਚਿੰਤਨ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨੬ (੮੫੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੋਹਾਗਣੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈਆ; ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਹਿ ॥ 
ਰ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਗਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਕੁੜੁ = ਝੁਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਝੂਠੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨ 
6 ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਵਾ? ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਹੀ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਪਿਰੁ ਨ ਜਾਣਨਿ ਆਪਣਾ; ਸੈਵੀ ਸੇਜ ਦੁਖੁ ਪਾਹਿ ॥੪॥ 

ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਰਬ ਕੇ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ) ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੀਆਂ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਣ ਤੋਂ` ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁੰਵੀ = ਖਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੪॥ 

ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ? ਮਤੁ ਮਨ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਭੁਲਾਹਿ = ਭੁੱਲ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪੂਛਿ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ; ਸਚੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਹਿ ॥੫॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ _ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਭਗਤੀ 
ਕਰਹਿ = ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਮਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉੱਜਲ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਆ ਕੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਾ ਪਿਰ ਪਾਇਆ; ਹਉਮੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ- 
ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਿਰ ਸੇਤੀ ਅਨਦਿਨੁ ਗਹਿ ਰਹੀ; ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੬॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਗਹਿ = ਗਹਿਗੱਚ ਹੋ ਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਦੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੬॥ 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਗਏ; ਪਲੈ ਕਿਛੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਹਨ ਉਹ ਮੋਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਭਾਵ ਮੇਰੀ 
ਮੇਰੀ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ। 
ਮਹਲੁ ਨਾਹੀ ਡੋਹਾਗਣੀ; ਅੰਤਿ ਗਈ ਪਛੁਤਾਇ ॥੭॥ 


ਡੋਹਾਗਣੀ = ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨੬ 
0 ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀਆਂ 
ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੭॥ 
। ੨ ਪਖ ਪਖ 2੫ 
ਸੋ ਪਿਰੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜੋ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ, ਪ੍ਰੌਖ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮੇਰਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਉਸ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰ । 


ਨਾਨਕ ਜੇ ਸੁਖੁ ਲੋੜਹਿ ਕਾਮਣੀ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ ॥੮॥੧੧॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਚਾਹਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਏ (ਸਖੀਏ) 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ॥੮॥੧੧॥੩੩॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਜਿਨਾ ਚਖਾਇਓਨੁ; ਰਸੁ ਆਇਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਚਖਾਇਓਨੁ = ਚਖਾਇਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ; ਤਿਸ ਨੋ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = (ਵੇਪਰਵਾਹੁ) ਪਰਵਾਹੁ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਵੇ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੂੰ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੌ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਤਿਲੁ = ਰੋਚਕ ਭਾਵ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ 
ਤਮਾਇ = ਤਮਾ, ਇੱਛਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਤਮਾਇ = ਤਮੋਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਵਾ: ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਚਾ ਵਰਸਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਾ ਮੁਖਿ ਪਾਇ ॥ 

ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਮੀਹ ਵਰਸਦਾ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਪਾਇ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਸਦਾ ਹਰੀਆਵਲਾ; ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨ 
ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰੀਆਵਲਾ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਸਦਾ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਦਰਿ ਖੜੀਆਂ ਬਿਲਲਾਹਿ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੜੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 8੨੬ (੮੫੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(4 ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ `ਤੇ ਖੜੀਆ = ਖੜੋਤੀਆਂ ਬਿਲਲਾਹਿ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ, 
ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਿਚ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਬੂਹਿਆਂ ਅੱਗੇ ਖੜੀਆਂ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਨਾਂ ਪਿਰ ਕਾ ਸੁਆਦੁ ਨ ਆਇਓ; 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਕਮਾਹਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ _ਪਿਰ= ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਾ=ਦਾ ਸੁਆਦੁ = ਰਸ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਸੋ= ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਯਾ [ਚ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੀਜੇ ਸਚੁ ਜਮੇ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਸਰਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਬੀਜ ਬੀਜੇ = ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅੰਕੁਰ ਜਮੈਂ = ਜੋਮਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਜੈਮਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
[ [ ੧ ਪਾ 6 
ਜੋ ਇਤੁ ਲਾਹੇ ਲਾਇਅਨੁ; ਭਗਤੀ ਦੇਇ ਭਡਾਰ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਤੁ = ਇਸ ਲਾਹੈ = ਲਾਭ ਵਿਚ ਲਾਇਅਨੁ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਭੈ ਭਗਤਿ ਸੀਗਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ; 
ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਵਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ; ਸਚੁ ਰਖਹਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੪॥ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਹਿ = ਮਾਣਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਵਸਾ ਕੇ ਰਖਹਿ = ਰੱਖਦੀ 


੨੩ 
ਹੰ॥8॥ 


ਜਿਨਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵਿਆ ਆਪਣਾ; ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ 
ਵਕਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਉ = ਜਾਈਏ। 


ਸਦਾ ਪਿਰ ਕੈ ਸੈਗਿ ਰਹਹਿ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ 
ਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੪੨੬ 


ਤਨ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਪਿਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥ 


ਉਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ਵੀ ਲੌਕ 


ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਪਿਰੁ ਰਵੈ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥੬॥ 
ਉਹ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ ॥੬॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ ਆਇਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਅਪਾਰਿ = ਬਹੁਤ ਭਾਵ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ 
ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਕੇਵਲ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੭॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਹੀ ਮੁਰਾਰਿ (ਮੁਰ-ਆਰਿ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ 
ਆਰਿ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚੇਤਨ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂਢ ਹੋ ਕੇ ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵੈਰੀ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਭੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਲਇਓਨੁ; ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰਿ ॥ 

ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਗੁਨਹ = ਪਾਪ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਖਸਾਇ = ਮਾਫ਼ ਕਰਾ 
ਲਇਓਨੁ = ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਲਣਹਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ; ਜੇ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੮॥੧੨॥੩੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ ਆਖਣੁ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ ਵਾ: ਅਖਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ, ਐਸੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਜੇ = ਜੋ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਧਰੇ = ਧਾਰ ਲਵੇ ॥੮॥੧੨॥੩੪॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਕਘ [ ਘਰ ਦੀ. 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਗੁਣ ਊਪਜੈ; ਜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, 

ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨੬ (੮੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੨੯] 


ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਗਿਆਨੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਵਿਆਪਕ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਗਟੁ = ਪੁੱਤਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਏ ਮਨ ਮਤ ਜਾਣਹਿ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਹੈ; ਸਦਾ ਵੇਖੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਏ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਮਤ = ਮਤਾਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣ ਕਿ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੂਰਿ = ਫ਼ਾਸਲੇ ਪੁਰ ਭਾਵ ਵਿਥ 
`ਤੇ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹਦੂਰਿ = ਨਿਕਟ (ਰੂਬਰੂ) ਵੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ। 
ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ; ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਲੁਕ ਕੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਵੇਖਦਾ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ 


ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਮਾਈ ਕਰੇਂਗਾ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸਾਖਿਅਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਤਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇਂ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸੂਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਹਿਚਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ; 


ਸਦਾ ਰਵਹਿ ਪਿਰ ਆਪਣਾ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 


ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਰਵਹਿ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਏ ਮਨ ਤੇਰਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਕਰਿ ਵੇਖੁ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਏ=ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਵੇਖ = ਦੇਖ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਨੀਆਂ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਉ; ਪਾਇਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੩॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੋਥੁਦੁਆਰੁ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰ 
ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਇਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ! ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਮੋਖ ਦੁਆਰ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਇਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੩॥ 


ਸਬਦਿ ਸੁਣੀਐ ਸਬਦਿ ਬੁਝੀਐ; ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੪੨੬ 


ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ; ਸਚੈ ਮਹਲਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੪॥ 


ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰਨਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥ 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਭ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ, (ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਯੋਗ 
ਦੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਯੱਗਾਂ ਦੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਦੀ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਹੈ) ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੋਭ = ਵਡਿਆਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ । 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੀ ਸੋਭਾ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾੜੇ; ਜਾਦੀ ਬਿਲਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ਇਹ = ਇਸ ਮਾਇਆ = ਧਨ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਚਾਰਿ ਕੁ ਦਿਹਾੜੇ = ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਭਾਵ 
ਥੋੜੇ ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਜਾਦੀ = ਜਾਂਦਿਆਂ ਬਿਲਮੁ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । (ਹਫ਼ਤੇ ਵਿਚ 
ਸੱਤ ਦਿਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਮਰਨ ਦਾ, ਇਕ ਜੈਮਣ ਦਾ, ਇਕ ਅੱਜ ਦਾ ਦਿਨ ਕੱਢ ਕੇ ਬਾਕੀ ਚਾਰ ਹੀ 
ਦਿਨ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੫॥) ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬਹੁਤੁ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਗਾਂਉ ਸਉ ਪਾਏ ਦੁਇ ਲਖ ਟਕਾ ਬਰਾਤ ॥ 
ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਾਹਿਬੀ ਜੈਸੇ ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ ॥ ('#ੰਗ ੧੨੫੧) 


ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸੇ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ 
ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੰਮ ਕੇ ਫੇਰ ਮਰਿ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ; ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ, 
ਉਹ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = 
ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਇਕਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਲਾਇ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮੇ = 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ ਸਚਿ ਰਹਹਿ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥੭॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਵਿਚ ਤਨ 
ਕਰਕੇ ਇਸਥਿਤ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭%॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੨੬ (੮੬੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਣੀਐ ਨ ਦੇਖੀਐ; ਜਗੁ ਬੋਲਾ ਅੰਨਾ ਭਰਮਾਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਵਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ 
੯ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਬੋਲਾ = ਬਹਿਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ 
ਅੰਨਾ = ਅੰਧਾ ਹੋਇਆ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਇ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਸੀ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੮॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁਖੁ = ਤਕਲੀਫ਼ ਪਾਇਸੀ = ਪਾਇਦੀ 
ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਜਿਨ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ; ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁਧ ਮਨ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਵਾਣੁ = -ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਿਨਾ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਸੇ ਦਰਿ ਸਚੇ ਜਾਣ ॥੯॥੧੩॥੩੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀਸਰੈ = 
ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਸੇ = ਉਹ ਦਰਿ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਚੇ = ਸਚਾਈ ਵਾਲੇ ਜਾਣ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜਾਣ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੯॥੧੩॥੩੫॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਬਦੇ ਹੀ ਭਗਤ ਜਾਪਦੇ; ਜਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੌ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਪਦੇ = ਜਾਣੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਕੀ = ਦੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਰਾਮਕੁੱਵਰ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਰਾਮਕੁੱਵਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਰਸੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਚੰਗਾ ਭੋਜਨ ਖੀਰ ਆਦਿ ਲਿਆ ਕੇ ਖੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅਰਦਾਸ ਕਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ, ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਖਿਆਹ” ਦਾ ਦਿਨ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਭਾਈ ! ਖਿਆਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣ, ਇਉ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਬਚਨ ਨਿਕਲ ਗਿਆ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫ਼ਰਮਾਣ ਹੈ : 
ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੈਦੇ ॥ (ਅੰਗ ੩੦੬) 
ਜੋ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੱਚ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਰਮਦਾਸ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕਸਬਾ ਸੀ, 
ਜਿਥੇ ਭਾਈ ਰਾਮਕੁੱਵਰ ਜੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਗਰ ਵਿਚ ਲੋਕ ਮਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਲੋਕ ਵਿਕੱਠੇ ਹੈ 
ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ? ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਜਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਤਾ 


੧. ਉਹ ਸ਼ਰਾਧ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦਿਨ 'ਤੇ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੪੨੬ 


0 ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਸਾਰੇ ਨਗਰ ਨੂੰ ਭੁਗਤਣੀ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ । ਤਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਾਈ ਰਾਮ ਕੁੱਵਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭੋਜਨ 
ਛਕਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ ਸੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਖਿਆਹ ਵਾਲੇ 
0 ਦਿਨ ਭਾਈ ਰਾਮਕੁੱਵਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਕਿ ਅਜਿਹਾ 


) ਭੋਜਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਬਣਦਾ ਰਹੇ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਮੌਤਾਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਨਗਰ ਦੇ ਕੁਝ ਪਤਵੌਤੇ 


ਸੱਜਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੱਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਨਗਰ ਨੂੰ ਬਖਸਾਓ, ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਆਹ ਦਾ ਦਿਨ 
ਨੀਯਤ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਰਾਮਕੁੱਵਰ ਜੀ ਕੋਲ ਗਏ, ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਰਦਾਸ 
ਕਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਰੀਏ ? ਤੁਸੀਂ ਬੜਾ ਵਧੀਆ ਭੋਜਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਗਰ 
ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਸੀ, ਤਾਂ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਵਿਆਹ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣ ਨਗਰ ਵੱਸਦਾ ਰਹੇ। ਇਉਂ ਫੇਰ 
ਰਮਦਾਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਹੋਣ ਲੱਗੇ ਤੇ ਨਗਰ ਦੀ ਵੱਸੋਂ ਵੱਧ ਗਈ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਬਚਨ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੨੦) 

ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਇਆ ਨਾਉ ਮੰਨਿਆ; ਸਚਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = 
ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਾ = 
ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਕੀ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਫਲੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਹੈ; ਤਿਨ ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਪੂਜਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਜਾਤਿ ਹੈ; ਅਤਿ ਕੋਧੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 

ਜੀਵ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ , ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ (ਅਪਣੱਤ) ਇਹਨਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ 
ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ (ਬਹੁਤ) ਕੋਧ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮੇਰਾ = ਮਮਤਾ, ਅਤਿ ਕਰੋਧ = ਬਹੁਤ ਗ਼ੁੱਸੇ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਾਤਿ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾ ਜਾਤਿ ਜਾਇ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੨॥ 


ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ-ਪੁਣਾ, 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 8੨੬ (੮੬8੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜੋਤੀ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ 
ਜੋਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ; ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਇਉ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ, ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮੁ = 
ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਮਾਰਾ = ਤਮਾਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਇਆ; ਭਰੇ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਵੈ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਰਤਨ ਅਖੁਟ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਆਵਹਿ ਇਸੁ ਰਾਸੀ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ; ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਪਾਰੀਏ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਲਈ ਆਵਹਿ = 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ = ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਏ; ਤਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ (ਰੋਕੜੀ) ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵੱਸੀ 


ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥ 
ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਮਨਮੁਖ ਅਹੇਕਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਅਹੰਕਾਰੀ = ਅਭਿਮਾਨੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਸਾਰ = ਕਦਰ (ਖ਼ਬਰ) ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ। 


ਧੁਰਹੁ ਆਪਿ ਖੁਆਇਅਨੁ; ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੫॥ 
ਉਹ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਹੁ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਅਨੁ = ਭੁਲਾਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੫॥ 
ਬਿਨੁ ਪਿਆਰੈ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ? ਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਰੀਰਿ ॥ 
ਪਿਆਰੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: 
ਪਿਆਰੈ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰਿ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਵੱਲੋਂ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਮਨ ਧੀਰਿ ॥੬॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਧੀਰਿ = ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਮੈ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੫) _ ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੪੨੯ -8=੩੦ 


ਜਿਸ ਨੋ ਭਗਤਿ ਕਰਾਏ ਸੋ ਕਰੇ; ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ; 
ਹਿਰਦੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ॥੭॥ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਭਗਤਾ ਕੀ ਜਤਿ ਪਤਿ ਏਕ੍ਰੋ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਆਪੇ ਲਏ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤਾ ਕੀ = ਦੀ ਜਤਿ = ਜਾਤ, ਪਤਿ = ਪੰਗਤੀ (ਸ਼੍ਰੇਣੀ) ਅਰਥਾਤ ਜਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਜਤਿ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜਾਤ 
ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਿ = ਠੀਕ ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਤਿਸ ਕੀ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਿ ॥੮॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਏ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਕਰ ॥੮॥ 


[ਅੰਗ ੪੩੦] 


ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ ਅਲਾਹ ਦੀ; ਜਾਪੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਅਲਾਹ = ਪਾਕ ਰੂਪ ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋ' ਨਿਰਾਲੀ = ਨਿਰਲੇਪ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ = ਨਿਆਰੀ (ਅਨੋਖੀ) 
ਹੈ ਇਹ ਗੱਲ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਆਪੋ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀਦੀ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ; ਭੈ ਭਗਤੀ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਿ ॥੯॥੧੪॥੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵਸ 

ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ 
ਨੂੰ ਸਵਾਰਿ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੈ - ਡਰ ਅਤੇ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿ = ਸੁਆਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ॥੯॥੧੪॥੩੬॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩॥ 

[ [ਚ 

ਅਨ ਰਸ ਮਹਿ ਭੋਲਾਇਆ?; ਬਿਨੁ ਨਾਮੇ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਅਨ = ਹੋਰ ਭਾਵ ਦੈਤ ਦੇ ਰਸ = ਰਸਾਂ (ਸੁਆਦਾਂ) (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ, ਰੀਧ) 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪=੦ (੮੬੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਭੋਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਇ = ਪਾਵੇਂਗਾ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਟਿਓ; ਜਿ ਸਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ ਸੱਚੀ 
ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ=-ਭਗਤੀ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਭਾਵ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ॥੧॥ 
ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਬਾਵਲੇ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਖਿ ਸਾਦੁ ਪਾਇ ॥ 
ਏ =ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਵਲੇ = ਕਮਲੇ (ਪਾਗਲ) ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਿ = ਰਸ ਮਾਣ 
ਕੇ, ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਦਾਇਕ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਅਨ ਰਸਿ ਲਾਗਾ ਤੂੰ ਫਿਰਹਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਭਾਵ ਦੈਤ ਦੇ ਰਸਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਤੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ 


ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨੀ ਕਾਲੀ 


ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਦੁੱਧ ਆਦਿ ਚਿੱਟੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ, ਚਿੱਟੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਕਲਿਜੁਗ 

ਕਿੰਨੀ ਕਾਲੀ ਬੋਲੀ ਰਾਤ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਗੁਰਮੁਖ ਉੱਜਲੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ਨਹੀ; ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ 

ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 

ਵੀ ਕੁਝ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ; ਮਨਹੁ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 

ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਵਿਕਾਰ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ _ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਹੜ੍ਹ ਚੜ੍ਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁਰਖ ਭੱਜ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ, ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਭੱਜ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ, 
ਕਿਸੇ ਬਿਪਤਾ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਵੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਜੀਵ; 

ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਏ; ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥੩॥ 

ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦੁਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ = ਪੈ 

ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਖਸਣਹਾਰ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 8=੦ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਨਾ ਦੁਖੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਇਹੁ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥੪॥ 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ = ਧਨ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ, 
ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਦੇ ਭੁਲਾਇ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਦੋਹਾਗਣੀ ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹੀ; ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਦੋਹਾਗਣੀ = ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਤਾਂ ਜਾਣਹੀ = ਜਾਣਦੀਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ, ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਨਗੀਆਂ 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਜਲਦੀਆ ਫਿਰਹਿ; ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਨ ਭਤਾਰੁ ॥੫॥ 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਜਲਦੀਆ = ਸੜਦੀਆਂ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ _ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉਤੇ 
ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਵੈ = ਮਾਣ ਸਕਦੀਆਂ ਵਾ: ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਪਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ; 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ; ਅਪਣੇ ਸਹਿ ਲਈਆ ਮਿਲਾਇ ॥੬॥ 


ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਰੁਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲ 
ਸੀਗਾਰੀਆ = ਸ਼ਿੰਗਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ 
ਲਈਆਂ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ॥੬॥ 


ਮਰਣਾ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ = ਧਨ ਸੈਪਦੀ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਰੂਪ ਬਹੁਤੇ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰੇ 
ਕਰਕੇ ਮਨਹੁ = ਚਿੱਤ 'ਚੋਂ ਮਰਣਾ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ ਭੀ ਮਰਹਿ; ਜਮ ਦਰਿ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ ॥੭॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਵੀ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਬੱਧੇ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਹਨ ਭੀ = ਬਹੁੜੋਂ ਫੇਰ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਵੀ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥%॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪=੦ (੮੬੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ ਸੇ ਮਿਲੇ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਰ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮੇਲਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ 
6 ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; 
ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੮॥੨੨॥੧੫॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮੀ 
ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਉੱਜਲੇ ਮੁਖ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੮॥੨੨॥੧੫॥੩੭॥ (ਇਥੇ 
ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਸਮਾਪਤ ਹਨ)। 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਮਹਲੇ ੧ - ੨੨ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਮਹਲੇ ੩ -- ੧੫ 
ਕੁੱਲ ਜੋੜ -_੩੭_ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਸਾਇਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
੧੬੩੮ ਬਿ: ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਦੂਜ, ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ 
ਕੇ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਆਬਾਦ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤੀ ਆਬਾਦੀ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੱਸਣ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਚ ਮਨਾਏ; ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ ਪੰਚ ਵਸਾਏ; ਪੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸਤਸੈਗੀ ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਚ = ਚੌਧਰੀ ਭਾਵ ਮੁਖੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੁਸਾਏ = ਰੁਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਤਸੈਗੀ ਪੰਚ = ਮੁਖੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜੋ 
ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਵਰਗੇ ਪੰਚ = ਮੁਖੀ ਬਣੇ ਫਿਰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਕੇ ਹੇਰੀਂ ਜਾ ਅਬਾਦ 
ਹੋਏ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਸੈਗੀ ਆਦਮੀ ਪੰਚ = ਚੌਧਰੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 'ਚੋਂ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ 
ਭਾਵ ਉਠਾ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 8ੜ੦ 


ਇਨ ਬਿਧਿ; ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਨ੍‌ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨਗਰ = ਸ਼ਹਿਰ 
। ਵੁਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗ਼ਤਿਸੰਗਤ ਰੰ ਨਗਰ /ਨੈਵੇਂ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰਾ : 


ਪੰਚ ਮਨਾਏ; ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ ਪੰਚ ਵਸਾਏ; ਪੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ । 

(ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ) ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੁਸਾਏ = ਰਸਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 

ਪੰਚ = ਪੰਚ ਜੋ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਮਨਾਏ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ ਰੁਸਾਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਇਨ ਬਿਧਿ; ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਨ੍‌ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵੁਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਅੰਤਹਕਰਣ ਰਪੰ ਨਗਰ /ਨੈਵੇ' ਵੱਲਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਪੰਚ ਮਨਾਏ; ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ ਪੰਚ ਵਸਾਏ; ਪੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਪੰਚ = ਪੰਜੇ 
ਸ਼ਬਦ , ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਗੀਧ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਰੁਸਾਏ = ਰੁਸਾ ਦਿੱਤਾ, (ਪੰਚ ਵਸਾਏ) ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ, 
ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਮਾ, ਅਗਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਮਲਤਾ, ਪੌਣ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਲੇਪਤਾ, ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਖੋਭਤਾ, ਦੇ ਜੋ ਗੁਣ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਪੰਚ ਗਵਾਏ) ਪੰਚ = ਪੰਜੇ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਇਨ੍‌ ਬਿਧਿ; ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੋਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਨ੍‌ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 

ਦੇ ਸਹਿਤ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨਾਲ ਵੁਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8੩੦ (੮੭੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਪੰਚ ਮਨਾਏ; ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ ਪੰਚ ਵਸਾਏ; ਪੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 
ਜੋਗੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣ, ਅਪਾਨ, ਸਮਾਨ, ਵਿਆਨ ਤੇ 
0 ਉਦਾਨ ਦੀਆਂ ਪੌਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ) ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, 
ਵਿਪਰਜੈ, ਨਿੰਦਰਾ, ਸਿਮਰਤੀ, ਵਿਕਲਪ ਆਦਿ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨਾਲ ਰੁਸਾਏ = ਰੋਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਯੋਗਸਚਿੱਤ ਵਿਰਤੀ ਨਿਰੋਧਾ ॥ (ਜਗਾ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ) 


(ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਕਿ ਗੋਡਿਆਂ ਤਕ ਧਰਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੇ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੱਡਿਆ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਲੱਕ ਤਕ ਪਾਣੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੇ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਨਾਭੀ ਤਕ 
ਅਗਨੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਨਾਲ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਕੌਠ ਤਕ ਪੌਣ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਹਵਾ 
ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਤਾਲੂ ਸਥਾਨ ਤਕ ਭਾਵ ਗਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਇਹ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਮੰਨੀ ਹੈ।) 

(ਪੰਚ ਵਸਾਏ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਚ ਗਵਾਏ = 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਲੇਸ਼ ਅਵਿਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ, ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਸ਼ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
(ਅਵਿਦਿਆ = ਅਸਲੀਅਤ ਨਾ ਸਮਝੀ, ਅਸੈਮਤਾ = ਦੇਹ, ਧਨ, ਸਬੈਧੀ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਘੁਮੰਡ ਭਾਵ ਹਉਮੈ 
ਕਰਨੀ, ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼ = ਨਾ ਕਰਨ ਯੋਗਯ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਹੱਠ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਉਣਾ ਅਤੇ 
ਮੌਤ ਤੋਂ ਡਰਨਾ, ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ, ਦ੍ਰੈਸ਼ = ਵੈਰ, ਵਿਰੋਧ ॥੧॥) 


ਇਨ੍‌ ਬਿਧਿ; ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ 
ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪੰਚ ਮਨਾਏ; ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ ਪੰਚ ਵਸਾਏ; ਪੰਚ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 

(ਪੰਚ ਮਨਾਏ) ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਸੱਤ, ਚੇਤਨ, ਆਨੰਦ, ਪ੍ਰੌਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਮਨਾਏ = ਮਨਾ ਲਏ ਹਨ 
ਤੇ ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ = ਪੰਜੇ ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ, ਦੁੱਖ, ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਰੁਸਾਏ = ਰੁਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪੰਚ ਵਸਾਏ = ਪੰਜੇ 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। (ਪੰਚ ਗਵਾਏ) ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਰਾਗ ਤੇ ਦ੍ਰੈਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 

ਇਨ੍‌ ਬਿਧਿ; ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਨ੍‌ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ 

ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ (ਗਿਆਨ) ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦੁਰਤੁ ਗਇਆ; ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦ੍ਿੜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ 

ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਇਆ = ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ 8ੜ੦ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦ੍ਿੜਾਈ = ਪੱਕਾ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ (ਦੁ-ਰਤੁ) ਦੁ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਰਤੁ = ਪੀਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਚਲਿਆ ਗਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਜਿਵੇਂ ਨਗਰਾਂ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਭਾਵ ਖੇਤਾਂ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਫ਼ਸਲ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਵਾੜ ਹੁੰਦੀ 
੨੩ ਸਿਘ ੨. ( << << 
0 ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ; 


ਸਾਚ ਧਰਮ ਕੀ; ਕਰਿ ਦੀਨੀ ਵਾਰਿ ॥ 


ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡਣਾ, ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਰੱਖਣੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਾਮ, ਦਾਨ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਸਾਚ = ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਨੂੰ 
ਵਾਰਿ = ਵਾੜ ਕਰ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਵਾੜ ਵਿਚ ਫੜ੍ਹੇ (ਫਾਟਕ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਫਾਟਕਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁੰਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ 
ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਨਾ ਵੜੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ; 

ਫਰਹੇ ਮੁਹਕਮ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥੨॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਸ਼ੂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਮੁਹਕਮ = ਮਜ਼ਬੂਤ ਫਰਹੇ = ਫਾਟਕ 
(ਫੜ੍ਹੇ) ਲਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਿਚਾਰਨ ਰੂਪ ਕੁੰਡਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੰਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੁਹਕਮ = ਮਜ਼ਬੂਤ ਫਰਹੇ = ਫੜ੍ਹਾ (ਫਾਟਕ) 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਭੇਦਵਾਦੀ ਪਸ਼ੂ ਆ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਚਰ ਨਾ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
ਨਾਮੁ ਖੇਤੀ ਬੀਜਹੁ; ਭਾਈ ਮੀਤ ॥ ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ; ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਨੀਤ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣੋਂ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ 
ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਬੀਜਹੁ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਰਵਣ ਕਰਨਾ ਖੇਤੀ = ਧੈਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਬੀਜਹੁ = ਬੀਜਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਨੀਤ = ਨਿਤਾ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸੇਵਹੁ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਸਉਦਾ = ਸੌਦਾ ਖਰੀਦਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ; ਸੁਖ ਕੇ ਸਭਿ ਹਾਟ ॥ ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ; ਏਕੈ ਥਾਟ ॥੪॥ 

ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕਰਕੇ, ਜੋ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਕੇ = ਦੇ ਹਾਟ = ਹੱਟ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਇਥੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰ 
ਤੇ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਥਾਟ = ਥਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਰੁਪ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਾਪਾਰੀ ਰੂਪ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਤ-ਚਿੱਤ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਬੋਧ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਬੋਧ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਸੁਚੇਤਤਾ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਟ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਏਕੈ - ਏਕਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਛਲੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ਹਿਰਾਂ, ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਜਜ਼ੀਆ (ਟੈਕਸ) ਲੱਗਦਾ 
ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਹਿੰਦੂ ਬੋਦੀ ਰੱਖਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਟੈਕਸ ਲੱਗਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਜਾਵੇ, 
ਉਸ ਤੋਂ ਡੰਨ ਲੈਂਦੇ ਸਨ, ਭਾਵ ਇਕ ਮੂਰਤੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸਾਲ ਦੇ ਪੰਜ ਰੁਪਏ ਦੇਵੇ, ਦੋ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ 
ਸਾਲ ਦੇ ਦਸ ਰੁਪਏ ਦੇਵੇ, ਇਹ ਡੰਨ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਮਾਲ ਦੇ ਉੱਤੇ ਮਸੂਲ ਲੱਗਦੀ ਸੀ । ਪਰ ਜੇਕਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ %ਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ 8=੦ (੮੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦਾ ਮਾਲ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ੀ ਪਟਾ ਲਿਖ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਨਾ ਜਜ਼ੀਆ, ਨਾ ਹੀ ਡੰਨ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮਸੂਲ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 
ਜੇਜੀਆ ਡੈਨੁ; ਕੋ ਲਏ ਨ ਜਗਾਤਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਰਿ ਦੀਨੀ; ਧੁਰ ਕੀ ਛਾਪ ॥੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਕੌ= ਕੋਈ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਜੇਜੀਆ = ਟੈਕਸ ਨਾ ਹੀ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ 
ਦੌਡ, ਦੇਵ ਡੰਨੁ = ਦੰਡ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਮਦੂਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਜਗਾਤਿ = ਮਸੂਲ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਧੁਰ = ਆਦਿ (ਮੁੱਢ) 


ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਪ = ਮੋਹਰ ਲਾ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਮੋਹਰ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਮਾਲ ਬਣ ਗਏ ਹਨ॥੫॥ 


. ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ; ਲਦਿ ਖੇਪ ਚਲਾਵਹੁ ॥ 
ਲੈ ਲਾਹਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ॥੬॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖੁਰ = ਸੌਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਗੱਡੇ 'ਤੇ ਲਦਿ = ਲੱਦ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਨੂੰ 
ਚਲਾਵਹੁ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ, ਅੰਤਰਮੁਖ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ; ਸਿਖ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ; ਲੇਖਾ ਸਾਚੁ ਸਮ੍ਹਾਰੇ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ ਤੇ ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿਖ ਨਾਮ ਦੇ 
ਵਣਜਾਰੇ = ਵਾਪਾਰੀ ਹਨ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਾਚ = ਸੱਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮ੍ਹਾਰੇ = ਸੰਭਾਲਣਾ ਇਹ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੌਦੇ ਦੀ 


ਨਾਮ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਭਾਵ ਸਰਮਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਮ੍ਹਾਰੇ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਲੇਖਾ = 
ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਹੈ॥੭॥ 


ਸੋ ਵਸੈ ਇਤੁ ਘਰਿ; ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੇਵ ॥ 
ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ, ਨਾਨਕ ਦੇਵ ॥੮॥੧॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਇਤੁ = ਇਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅਬਿਚਲ = ਅੱਚਲ ਨਗਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅਬਿਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ = ਸਤਸੰਗ ਨਗਰੀ 
ਦੇਵ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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[ਅੰਗ ੪੩੧] 


ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੩ 


(ਆਸਾਵ-ਰੀ ਬੋਲੋ) 
ਆਸਾਵਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 


ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ; ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਲੀ ਨਿਰਮਲ = 
ਉੱਜਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ਘਣੀ; ਚਿਤਵਤ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਪਿਆਸ = ਚਾਹਣਾ 
ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤਵਤ = ਚਿਤਵਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਆਰੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ 

ਮਨੁ ਪਰਦੇਸੀ ਆਇਆ; ਮਿਲਿਓ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ 

ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਜੀਵ ਪਰਦੇਸੀ = ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਹੁਣ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਲਾਭ ਲੈਣ ਲਈ ਸਾਧ = ਸਾਧੂ ਕੈ = ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਚਾਹਤਾ; ਸੋ ਪਾਇਓ ਨਾਮਹਿ ਰੋਗਿ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਚਾਹਤਾ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਸੋ= ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਵਸਤੂ ਨਾਮਹਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ %ਸਟ੪ਦਾਆ, ਅਗ 8ੜ੧ (੮੭੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇਤੇ ਮਾਇਆ ਰੋਗ ਰਸ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੋਗ = ਕੰਤਕ ਕੇ ਰਸ = ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਇਹ ਖਿਨ = ਬਹੁਤ 
ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਣੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ : 
ਭਗਤ ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਿਉ; ਸੁਖੁ ਭੁੰਚਹਿ ਸਭ ਠਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਚਹਿ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਤਉ ਪੇਖੀਐ; ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਚਲਤਉ = ਚੱਲਦਾ 
ਪੇਖੀਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੋ=ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਮਿਤ੍ਰਾਈ ਸਾਧ ਸਿਉ; ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਵਹਿ ਠਾਉ ॥੪॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਾਧ = ਸੋਤਾਂ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਮਿਤ੍ ਰਾਈ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰ ਵਾ ਜੇ ਤੂੰ ਨਾਮ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥ 
ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸੁਤ ਬੈਧਪਾ; ਕੋਊ ਹੋਤ ਨ ਸਾਥ ॥ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਨ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬੈਧਪਾ = ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥ = ਸਾਥੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਏਕੁ ਨਿਵਾਹੂ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਦੀਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਥ ॥੫॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਰ ਤੋੜ ਤਕ ਨਿਵਾਹੂ = ਨਿਭਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੁਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ॥੫॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਬੋਹਿਥ ਭਏ; ਲਗਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਤੇਹ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਤੇਹ = ਤਿਸ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਹ = ਸਨੇਹ ਕਰਕੇ ਲਗਿ = ਲਗਨ ਨਾਲ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ 


<< 


ਕਮਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ 


ਗਏ ਹਨ । 
ਭੇਟਿਓ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸਾਚਾ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਨੇਹ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
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ਸਾਧ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜਾਚਨਾ; ਵਿਸਰੁ ਨ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਜਾਚਨਾ = ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੁਸੀਂ 
ਵਿਸਰੁ = ਭੁੱਲੋ ਨਾ। 
[ | ਦੀ. ਘਰ [ ₹ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ; ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥੭॥ 
ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ = ਠੀਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲੇ; ਉਪਜੇ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਉਪਜੇ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਦੁਖ ਮਿਟੇ; ਪ੍ਰਭ ਭੇਟੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੮॥੧॥੨॥੩੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਭਾਵ 
ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੮॥੧॥੨॥੩੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਬਿਰਹੜੇ ਘਰੁ ੪ ਛੱਤਾਂ ਕੀ ਜਤਿ 
(ਜੱਤਿ ਬੋਲੋ) 
ਬਿਰਹੜੇ = ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਬਿਰਹਾ (ਪ੍ਰੇਮ), ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਬਿਰਹੜਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਵਰਣਨ ਹੋਣ , ਜਤਿ = ਛੌਦ ਪਾਠ ਵਿਚ ਜ਼ਬਾਨ ਦੇ ਰੁਕਣ ਦਾ ਅਸਥਾਨ, ਪਾਠ ਦਾ ਠਹਿਰਾਉ, 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਹਾਂ ਛੈਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਜਤਿ ਤੇਰਾਂ ਮਾੜ੍ਹਾਂ ਪੁਰ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੰਗਸ਼ੇਖਰ" ਦੀ ਯਤਿ ਅੱਠ ਅੱਠ 
ਅੱਖਰਾਂ 'ਤੇ ਹੈ। ਐਸੇ ਹੀ ਹੋਰ ਛੰਦਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਜਾਣ ਲੈਣੇ, ਜਤਿ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਰੱਖਣ ਤੋਂ ਛੋਦ ਦੀ ਚਾਲ 
ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਉੱਤਰ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਬੋਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਤਿ ਦਾ ਅਰਥ (ਜਾਤਿ) ਜਾਤੀ ਵੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਤਿ ਮੇਰੀ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ॥ (#ੰਗਾ ੭8੨) 


ਸੈਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਦਾ ਨਾਉ ਜਤਿ (ਯਤਿ) ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਗੀਤ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਅਨੁਸਾਰ 
ਤਿੰਨ ਭੇਦ ਜੋੜੀ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹਨ : ੧. ਜਤਿ, ੨. ਗਤਿ, ੩. ਸਾਥ । 

੧. ਜਭਿ-ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹੱਥ ਗਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਂਗਲੀਆਂ ਜੋੜੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਕੰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਖੱਬਾ ਹੱਥ ਖ਼ੁਲਾਸਾ ਵਜਾਏ, ਉਸ ਨੂੰ “ਜਤਿ” ਆਖਦੇ ਹਨ। 

੨. ਗਭਿ-ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਉਂਗਲੀਆਂ ਹਰਫ਼ਾਂ (ਕਿਨਾਰਿਆਂ) ਨੂੰ ਕੱਢਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ 
ਅਵਾਜ਼ ਵੀ ਨਰਮ ਨਰਮ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਗਤਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੧. ਇਕ ਵਰਣਿਕ ਛੌਦ ਇਸ ਦਾ ਨਾਉਂ “ਮਹਾਨਰਾਚ” ਭੀ ਹੈ, ਲੱਛਣ-ਚਾਰ ਚਰਣ, ਪ੍ਰਤਿ ਚਰਣ ਲਘੁ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਰਮ ਨਾਲ 
੩੨ ਅੱਖਰ ਅਤੇ ਅੱਠ ਅੱਠ ਅੱਖਰਾਂ 'ਤੇ ਚਾਰ ਵਿਸ਼ਰਾਮ । 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ /ਝਰਹੜੇ, ਅੱਗ 5ਤ% (੮੭੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

੩. ਸਾਥ-ਜਿਸ ਵੇਲੋ ਦੋਵੇਂ ਹਾਥ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਕੈਮ ਕਰਨ ਅਤੇ ਅਵਾਜ਼ ਵੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਨਿਕਲੇ, ਉਸ ਨੂੰ “ਸਾਥ” 

ਆਖਦੇ ਹਨ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ = ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਛੰਤਾ = ਛੰਦਾਂ 
੫ ਕੀ = ਦੀ ਜਤਿ = ਜਾਤ ਦੇ ਬਿਰਹੜੇ = ਪ੍ਰਮ ਵਾਲੇ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਛੰਤਾ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਜਤਿ = ਜਾਤ ਭਾਵ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ। ਐਸੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਜਤਿ” ਚਾਲ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧=ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਐ = ਸਿਮਰੀਏ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਈਏ ॥੧॥ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖ ਬੀਸਰਹਿ ਪਿਆਰੇ; ਸੋ ਕਿਉ ਤਜਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਬੀਸਰਹਿ = 
ਵਿਸਰਜਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ 
-ਤਤਜਣਾ = ਤਿਆਗਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਇਹੁ ਤਨੁ ਵੇਚੀ ਸੈਤ ਪਹਿ ਪਿਆਰੇ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਇਹੁ = ਇਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ 
ਵੇਚੀ = ਵੇਚ ਦੇਈਏ, ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸੁਖ ਸੀਗਾਰ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਫੀਕੇ; ਤਜਿ ਛੋਡੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੪॥ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੁੱਖ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਾਰੇ ਫੀਕੇ = ਬੇਰਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨੇ ਹਨ ਉਹ ਫੀਕੇ = ਬੇਰਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤੋ । ਅਸੀਂ ਇਹ ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣੇ ਯੋਗ ਕਰਕੇ ਛੋਡੇ = ਛੱਡੇ 
ਹਨ॥੪॥ 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਲੋਭੁ ਤਜਿ ਗਏ ਪਿਆਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ ਪਾਇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਪੈਰੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਪੇ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ /ਝਰਹੜੇ, ਅੱਗ 5ਤ% 
ਜੋ ਜਨ ਰਾਤੇ ਰਾਮ ਸਿਉ ਪਿਆਰੇ; ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ॥੬॥ 
ਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਰਮੰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ॥੬&॥ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥੭॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਗਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਆਘਾਇ = ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ॥੭॥ 
[1 ੧ 
ਅੰਚਲੁ ਗਹਿਆ ਸਾਧ ਕਾ ਨਾਨਕ; ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਪਰਾਇ ॥੮॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਅੰਚਲੁ = ਪੱਲਾ ਗਹਿਆ = ਪਕੜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭੈ = ਡਰਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਾਰਿ = ਪਰਲੋ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਰਾਇ = ਪਾਰ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥੩॥ 
ਊ੪ ਘਾ << ਵੈ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਜਬ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਦੋਂ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀਦੇ ਹਨ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਰਾਇ = 
ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਜੀਵਨੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇ ॥੨॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣਾ ਸੁਘਰੁ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਣੁ = 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਇ = ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ ਵਾ: 
ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਇ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜੀਅ ਤੁਝ ਤੇ ਬੀਛੁਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੩॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬੀਛੁਰੇ = ਵਿਛੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਭਾਵ ਭੋਗ ਕੇ ਜਨਮਿ = ਜੋਮਦੇ ਮਰਹਿ = 
ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਸ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = 
ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥ 
ਜੋ ਸੁਖੁ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤੇ ਪਿਆਰੇ; ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਤੇ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ॥੫॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ /ਥਰਹੜੇ, ਅਗ 8=੨ (੮੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੩੨] 


ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ ਪਿਆਰੇ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
0 ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਦੇ ਵੀ ਤੁਟਈ = ਟੁੱਟਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਗਾਂ ਜਾਂ ਤੋ ਦਿਰੜੀ ਤੇਟੇ ਲਟ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਭਾਵ ਕਿਤਨੇ ਜੁਗ ਬੀਤ ਜਾਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਪਿਆਰੇ; ਤੇਰੀ ਅਮਰੁ ਰਜਾਇ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ 
ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ॥੭॥ 
ਨਾਨਕ ਰੈਗਿ ਰਤੇ ਨਾਰਾਇਣੈ ਪਿਆਰੇ; ਮਾਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥੨॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਰਾਇਣੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੮॥੨॥੪॥ 


ਸਭ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਤੇ ਪਿਆਰੇ; ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਹਉ ਸੁਨਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਨਤੇ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਵਿਥਿਆ ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਕਹਉ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਨਾਇ = ਸੁਨਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ; ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਪਹਿਰਹਿ ਖਾਇ ॥੨॥ 

ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਅਸੀਂ ਬਸਤ੍ਹ 
ਪਹਿਰਹਿ = ਪਹਿਨਦੇ ਤੇ ਭੋਜਨ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁੱਖ ਤੇ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਔਗੁਣ ਬਖਸ਼ਾ ਲਈਏ ॥੩॥ 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਾਵਹਿ ਸੋ ਕਰੀ ਪਿਆਰੇ; ਅਵਰੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਾਵਹਿ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ , ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਕਰਣੁ = ਕੰਮ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੪॥ 

ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸਭ ਸੁਹਾਵਣੇ ਪਿਆਰੇ; ਜਿਤੁ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੫॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਹਾਵਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5੧ ਪਟਾ ਲਿਖੀ. ਅਨ ੪=੨ 


ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਪਿਆਰੇ; ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਸਾਈ = ਉਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, 
ਜੋ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ = ਲਿਖਤ ਲਿਖਾਇ = ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ ॥੬॥ 


ਏਕੋ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰੇ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਅਦੈੈਤ ਸਰੂਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 


ਹੈਂ॥੭॥ 
ਸੰਸਾਰ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰਿ ਲੈ ਪਿਆਰੇ; 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੩॥੨੨॥੧੫॥੨॥੪੨॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਧਰਿ ਲੈ = ਉੱਧਾਰ 

ਲੈ (ਬਚਾ ਲੈ) ਭਾਵ ਕੱਢ ਲੈ ਅਰਥਾਤ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ, ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੮॥੩॥੨੨॥੧੫॥੨॥੪੨॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਖਿਰਹੜੇ ਛੰਤ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ - ੩ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ _- ੨੨ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ _ - ੧੫ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ - ੨ 


ਕੁੱਲ ਜੋੜ _- ੪੨ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟੀ ਲਿਖੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
(ਪੱਟੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਪੱਟੀ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਜਨਮ ਸ਼ਾਲ 
ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸ਼ੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਚ ਭਾਵੇਂ 
ਬਹੁਤਾ ਫ਼ਰਕ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਕੁਝ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਉਮਰ ਪੰਜ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੈਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਵਾਲਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ 
ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਬਹੁ ਗੁਨੀ ਅਲਾਵਹਿ ਸੁਤ ਨ ਪਢਾਵਹਿ ਸੋ ਸ਼ਤਰੂ ਸਮ ਤਾਤ । 
ਸ਼ੋਭਾ ਨਹਿ ਪਾਵਹਿ ਮਤਿ ਨਹਿ ਆਵਹਿ ਜਗ ਮੈਂ ਇਹ ਬਖਯਾਤ । 
(ਸੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ, ਆਸ? ੬) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਪੱਟੀ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਗੋਪਾਲ ਪਾਂਧੇ 
ਦਾ ਘਰ ਸੀ, ਇਸ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਭਰਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਰਜਨਾਥ ਸੀ ਤੇ ਛੋਟਾ ਨਾਮ ਬੀਰਾ ਸੀ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਬੱਚਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸੀ। ਮਹਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੋਦ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੱਕਰ ਦਾ ਥਾਲ ਭਰਿਆ ਤੇ ਪੰਜ 
ਰੁਪਏ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਖੇ। ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਵਲਾਂ ਦਾ ਥਾਲ ਸੀ। ਭਾਵੇਂ ਚਾਵਲ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਪਟਾੀ ਲਿਥੀ, ਅੰਗ ੪੩੨ (੮੮੦) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਾਂ ਸ਼ੱਕਰ ਕੁਝ ਵੀ ਸੀ, ਬਾਤ ਭੇਟਾ ਦੇਣ ਦੀ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੈਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਕੇ ਗੋਪਾਲ ਪਾਂਧੇ ਦੀ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਗੋਪਾਲ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ਭੇਟਾ ਦੇਖ 
ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਤੱਕ ਕੇ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਦੇ ਬੱਚੇ ਵੀ ਇਉਂ ਖਿੜ 
ਗਏ, ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਮਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ। ਪਾਂਧਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ 
ਦਿਵਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਿਤਾ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਾਵਾਂਗਾ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਂਧੇ ਕੋਲ ਛੱਡ ਕੇ ਮਹਿਤਾ ਜੀ ਵਾਪਸ ਘਰ ਪਰਤੇ । ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਜੈਸਾ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਸਵਾਲ 
ਦਿੱਤਾ ਪਹਾੜੇ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਮਾਣ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਿੱਤਾ। ਪਾਂਧਾ ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮਹਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਪੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਘਰ ਪਰਤੇ । ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਨੇਹ ਕੀਤਾ। ਖਾਨ ਪਾਨ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਕਰ ਕੇ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਫਿਰ 
ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਜੀ ਸਬਕ ਦੇਣ ਲੱਗੇ। ਅਜੇ ਇਤਨਾ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ 
(ਨਮੋ ਸ਼ਾਰਦਾ ਸਵਸਥ) ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਚੁੱਪ ਰਹੇ। ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਤਾਂ ਬੜਾ 
ਸੋਹਣਾ ਪੜ੍ਹ ਰਹੇ ਸੀ, ਅੱਜ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ? ਇਹ ਸਰੁਸਤੀ ਦਾ ਮੰਗਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀ ਨੀਂਹ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 'ਤੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਪੂਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਕੇਵਲ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਹੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਤਰਲੇ ਲੈ ਕੇ ਵਿੱਦਿਆ ਆਰੰਭ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਰਹੀ ਗੱਲ “ਓਮ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ, ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਜੋ ਹਿੰਦੀ ਦੀ 
ਵਰਣਮਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਹੜੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਕੀ ਭਾਵ ਹੈ, ਪਾਂਧਾ ਜੀ ਮੇਹਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋਗੇ ? ਪਾਂਧਾ ਸੁਣ ਕੇ 
ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹਾਂ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਲਿਪੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਕ ਇਕ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਭਾਸ਼ਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਗੀਮੀ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਜ ਸਾਲ” ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੇ ਪੈਂਤੀ 
ਅੱਖਰ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ, (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੈਂਤੀ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਤਰਤੀਬ ਵਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ, 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੇ ਅੱਖਰ ਬਣਾਏ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹਨ, ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਇਹ ਪੱਟੀ 
ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਹੈ।) 

ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਪਾਂਧੇ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ 
ਪ੍ਥਾਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਬੱਚੇ ਲੱਕੜ ਦੀ ਫੱਟੀ ਜਾਂ ਤਖ਼ਤੀ ਉੱਪਰ ਲਿਖਣਾ ਸਿੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੱਟੀ = ਫੱਟੀ ਤਖਤੀ `ਤੇ ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ 
ਦੁਆਰਾ ਲਿਖਣਾ ਕਰ। 

੧= ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੍ 
੧. ਲੌਣ£ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖ਼ਾਲਸਾ ਕ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਵਿਚ ਉਮਰ ਸੱਤ 
ਸਾਲ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਤ ਗਿ: ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਥਾ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਜੋ ਕਿ ਪਿਛਲੇ 7 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬੱਚਿਆ ਦੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਉਮਰ ਪੰਜ ਸਾਲ ਸਿੱਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨੇ ਊਂ 
ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਸੀ ਉਸ ਪਰੈਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਸਾਲ ਉਮਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5₹ ਟੀ ਲਿਥ, ਅਗ 8=੨ 


ਸਸੈ, ਸੋਇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਜਿਨਿ ਸਾਜੀ; ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਭਇਆ ॥ 
ਰ ਸਸੈਂ = ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਸਾਜੀ = ਰਚੀ ਹੈ, ਸੋਇ = ਓਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸੇਵਤ ਰਹੇ ਚਿਤੁ ਜਿਨ ਕਾ ਲਾਗਾ; 
ਆਇਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੇਵਤ = ਸੇਵਨ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥੧॥ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਂਧੇ ਦਾ ਬਿਰਜਨਾਥ (ਬੀਰਾ) ਨਾਮੇ ਭਾਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਤੁਸੀਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ? 


ਮਨ ਕਾਹੇ ਭੂਲੇ; ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 
ਜਬ ਲੇਖਾ ਦੇਵਹਿ ਬੀਰਾ; ਤਉ ਪੜਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਪੜਿਆ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮੂੜ = ਮੁਰਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਮਨਾਂ ! ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਬੀਰਾ ਭਾਵ ਬਿਰਜਨਾਥ ਨਾਮੀ ਪੰਡਤ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਵੇਂਗਾ, ਉਦੋਂ ਤਉ = ਤੇਰਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਿਸ ਕੰਮ ਆਵੇਗਾ ? ਅਥਵਾ 


ਹੇ ਬੀਰਾ = ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਪਿਆ, ਉਦੋਂ ਤਉ = ਤੇਰਾ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਿਸ ਕੌਮ ਆਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਈਵੜੀ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਦਾਤਾ; ਆਪੇ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

ਈਵੜੀ = ਈੜੀ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ 
ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਏਨਾ ਅਖਰਾ ਮਹਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਤਿਸੁ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਏਨਾ = ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇਗਾ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ 
ਕੋਈ ਲੋਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਫੇਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਲੇਖੁ = ਲੀਕ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਉੜੈ, ਉਪਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੈ; ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ 


ਉੜੈ= ਉੜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ੪ਟੀ ਲਿਖੀ. ਅਗ 8=੨ (੮੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ਸੇਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ; ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ॥੩॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
& ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਫੈ, ਭਿਆਨੁ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਈ; ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਸੋਈ ॥ 
ਝੰਝੈ = ਝੰਡੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਡਿਆਨੁ = ਗਿਆਨ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ , ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਵਾ: ਵਿਦਿਆਰਥੀ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਜੀਆ ਮਹਿ ਏਕੋ ਜਾਣੈ; ਤਾ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥ 
ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਖੱਤੀਆਂ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ, ਸ਼ੂਦਰਾਂ , ਵੈਸ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਉਹ ਕੋਈ ਵੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ॥੪॥ 
ਕਕੈ, ਕੇਸ ਪੁੰਡਰ ਜਬ ਹੂਏ; ਵਿਣੁ ਸਾਬੂਣੈ ਉਜਲਿਆ ॥ 
ਰਤ ਕੱਕੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੇਸ = ਵਾਲ 
= ਚਿੱਟੇ ਕੰਵਲ ਵਰਗੇ ਹੁਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਸਾਬੂਣੈ = ਸਾਬਣ ਲਾਉਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ 
ਦਿ ਉੱਜਲ ਧੋਤੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਜਮ ਰਾਜੇ ਕੇ ਹੇਰੂ ਆਏ; ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੈਗਲਿ ਬਧਿ ਲਇਆ ॥੫॥ 

ਇਹ ਜਮ ਰਾਜੇ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕੇ = ਦੇ ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਹੇਰੂ = ਸੇਲੂ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਆਇ = ਆਏ ਹਨ, (ਜਿਵੇਂ ਪੁਲਿਸ ਦੇ ਖ਼ੁਫ਼ੀਆ ਆਦਮੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਜੋ ਧੌਲੇ ਭੇਜੇ ਹਨ, ਇਹ ਧਰਮ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਸੈਗਲਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਧਿ = ਬੈਨ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਉਮਰ ਵੱਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਵੱਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਰਾਜੇ ਦੇ ਹੇਰੁ-ਦੂਤ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਾਵ 
ਤਤ ਜੋ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਣਗੇ ਕੇਵਲ ਰੂਹ ਨੂੰ ਹੀ ਦਿੱਸਣਗੇ ॥੫॥ 


ਖਖੈ, ਖੁੰਦਕਾਰੁ ਸਾਹ ਆਲਮੁ; ਕਰਿ ਖਰੀਦਿ ਜਿਨਿ ਖਰਚੁ ਦੀਆ ॥ 


ਖਥੈ = ਖੱਖੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਲਮ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤੇ 
ਖੁੰਦਕਾਰੁ = ਸੱਤਾਂ ਵਲੈਤਾਂ ਦਾ, ਸੱਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਖੁੰਦਕਾਰੁ = ਧੋਬੀ 
ਦੇ ਪਟੜੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਕਿੱਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਲਮ = ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਖਰੀਦਿ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਜ਼ੀ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਫੇਰ ਖਾਣ- 
ਪੀਣ ਪਹਿਨਣ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨੌਂਟ: ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਸੱਤਾਂ ਵਲੈਤਾਂ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਖੁੰਦਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5₹ ਖਟ ਲਿਖ, ਅਗ 8=੨ 


ਬਧਨਿ ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; 
ਅਵਰੀ ਕਾ ਨਹੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੬॥ 
ਜਾ ਕੈ= ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਬੈਧਨਿ = ਬੈਧਾਨ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਬਾਧਿਆ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੀ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਪਇਆ = ਪਿਆ, ਵਾ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਅਵਰੀ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ॥੬॥ 
ਗਗੈ, ਗੋਇ ਗਾਇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ; ਗਲੀ ਗੋਬਿਦੁ ਗਰਬਿ ਭਇਆ ॥ 
ਗਗੈ = ਗੱਗੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੋਬਿਦ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੋਇ = ਬਾਣੀ ਗਾਈ = ਗਾਉਣੀ ਛੋਡੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਗਲੀ = ਬਾਤਾਂ 
(ਗੱਲਾਂ) ਸਿੱਖ ਕੇ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ ਬਣੇ ਬੈਠੇ 
ਹਨ, ਇਤਨਾ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ। 


ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਜਿਨਿ ਆਵੀ ਸਾਜੀ; ਚਾੜਣ ਵਾਹੈ ਤਈ ਕੀਆ ॥੭॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ = ਬਰਤਨ ਘੜਿ = ਘੜ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਰੂਪੀ ਆਵੀ = ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਸਾਜੀ = ਸਾਜੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਚਾੜਣ = ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਕਾਲ ਵਾਹੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਤਈ = ਤਈਨਾਤ, ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗੈ, ਗੋਇ ਗਾਇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ; ਗਲੀ ਗੋਬਿਦੁ ਗਰਬਿ ਭਇਆ ॥ 
ਗਗੈ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੋਇ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਾਣੀ ਗਾ ਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਸੈ = ਹੈਗਤਾ ਛੋਡੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਰਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਸਗਰਬਿਤ ਭਾਵ ਸੁਧ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਿੱਤ ਭਇਆ = 
ਗਿਆ। 


ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਜਿਨਿ ਆਵੀ ਸਾਜੀ; ਚਾੜਣ ਵਾਹੈ ਤਈ ਕੀਆ ॥੭॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ = ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਘੜਿ = ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਪਾਲਣ 
ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਆਵੀ = ਭੱਠੀ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਚਾੜਣ ਵਾਹੈ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤਈ = ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗੈ ਗੋਇ ਗਾਇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ; ਗਲੀ ਗੋਬਿਦੁ ਗਰਬਿ ਭਇਆ ॥ 
ਗਗੈ = ਗੱਗੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੋਇ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ 
ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਛੋਡੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗਲੀ = ਬਚਨ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਸਗਰਬਿਤ ਚਿੱਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ੪ਟਾੀਂ ਲਿਥੀ, #ਗ 5=੨-5=੨੩ (੮੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਜਿਨਿ ਆਵੀ ਸਾਜੀ; ਚਾੜਣ ਵਾਹੈ ਤਈ ਕੀਆ ॥੭॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ 
0 ਦੀ ਆਵੀ ਸਾਜੀ = ਸਜਾਈ ਹੈ, ਵਾਹੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਆਪਣਾ 
£ ਸਰੂਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਘਧੀ, ਘਾਲ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਘਾਲੈ; ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਕੈ ਲਾਗਿ ਰਹੈ ॥ 
ਘਪੀ = ਘੱਘੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ 


ਘਾਲ= ਸੇਵਾ ਦੀ ਘਾਲੈ = ਘਾਲਣਾ ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
= ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਿਆ ਰਹੈ = ਰਹੇ। 


ਅਜ ਬਨਾ ਜੇ ਜਮ ਕੀਚਿ ਜਾਲ ਦਿ ਜਿ ਸਿਰ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਕਹੀ ਜਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਹੀ ਜਾਵੇ, ਜੇ = ਜੋ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮ = 
ਬਰਾਬਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣੇ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖੇ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਮਤੁ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹੇ ਵਾ: ਇਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਮਤੁ = ਰਮਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੮॥ 


ਚਚੈ, ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਜਿਨਿ ਸਾਜੇ; ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ਚਾਰਿ ਜੁਗਾ ॥ 
ਚਚੈ = ਚੱਚੇ ਅੱਖਰ ਦੁਅਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਚਾਰ ਵੇਦ (ਰਿਗ, ਯਜੁਰ, ਸਾਮ, ਅਥਰਬਣ) ਸਫੁਰਨ ਕਰਾ ਕੇ ਸਾਜੇ = ਬਣਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ 
ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਚਾਰਿ ਜੁਗਾ = ਚਾਰ ਜੁੱਗ (ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, 
ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ) ਸਥਾਪਨ ਕੀੜੇ ਹਨ । 


ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੋਗੀ ਖਾਣੀ ਭੋਗੀ; ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਆਪਿ ਥੀਆ ॥੯॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਗੁ = ਦੋ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਲੋਕ ਤੇ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਭਾਵ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਵਿਚ 
ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਚਾਰ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਭੋਗੀ = ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਪਰਲੋ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਥੀਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪੰਡਿਤੁ = 
ਵਿਦਵਾਨ ਥੀਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੯॥ 


[ਅੰਗ ੪੩੩1] 
ਛਛੈ, ਛਾਇਆ ਵਰਤੀ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਭਰਮੁ ਹੋਆ ॥ 
ਛਛੈ = ਛੱਛੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਥ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੀ = ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 


੍‌ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ $ ਪਟਾੀ ਲੀ, ਅੰਗ #ੜੜ 
0 ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਰੁਪ ਛਾਇਆ = ਛਾ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ 
ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਰਤੀ = ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਜੋ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਮਾਇਆ ਜੜ੍ਹ ਸੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਕਰਕੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, 
0 ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦੀ ਛਾਇਆ ਧੈਣ ਕਰਕੇ, ਸ਼ੁੱਧ ਸਤੋਗੁਣ 
ਰਿਹਾ, ਉਹ ਈਸ਼ਰ ਕਹਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਲਣ ਸਤੋ ਤੇ ਤਮੋ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਕਹਾਇਆ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਜੀਵ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ। 

(ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਭਰਮੁ ਹੋਆ ॥) ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ 
ਭਰਮ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਯਥਾਰਥ ਵਸਤੂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਨਿਸਚਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਹੈ ਇਹ ਭਰਮ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਕਰਕੇ 
ਰੇਤੇ ਚਮਕਦੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਸਮਝਣਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਸਿੱਪੀ ਨੂੰ ਚਮਕਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਕੋਈ ਚਾਂਦੀ ਸਮਝ ਕੇ 
ਚੁੱਕ ਲਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਚਾਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈਦੀ ਇਹ ਭਰਮ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਰੱਸੀ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਵੇ, 
ਰੱਸੀ ਦਾ ਅਕਾਰ ਤਾਂ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਰੱਸੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਤਨਾ ਹਨੇਰਾ 
ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰੱਸੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਰੱਸੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਜੇ ਦਗਦਗ ਵਸਤ ਦਾ ਸਮਾਟ 
ਗਿਆਨ ਤੇ ਅਯਥਾਰਥ ਵਸਤੂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਭਰਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਰੱਸੀ ਵਿਚ 
ਅਯਥਾਰਥ ਵਸਤੂ ਦਾ ਸੱਪ ਹੈ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਸੱਪ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਹੈ ਤੇ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ 
ਹੋਣੀ, ਰੱਸੀ ਦਾ ਸਮਾਨ ਗਿਆਨ ਹੈ। 
ਭਰਮੁ ਉਪਾਇ ਭੁਲਾਈਅਨੁ ਆਪੇ; ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਤਿਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ॥੧੦॥ 

ਮਾਇਆ ਨੇ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ 
ਦੇ ਵਿਚ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭੁਲਾਈਅਨੁ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਭਰਮ 
ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾਈਅਨੁ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੇਰਾ = 
ਤੁਹਾਡਾ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਰੁਪੀ ਹੱਥ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਜਜੈ, ਜਾਨੁ ਮੰਗਤ ਜਨ ਜਾਚੈ; ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੀਖ ਭਵਿਆ ॥ 


੮ ਦ 


ਜਜੈ = ਜੱਜੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਜਨੁ = ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਵਾ: ਜਾਨ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਤ = ਮੰਗਤਾ (ਭਿਖਾਰੀ) ਬਣ 
ਕੇ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚਉਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਭੀਖ = ਭਿਖਿਆ ਵਿਚ ਹੀ 
ਭਵਿਆ = ਭਟਕਦਾ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਰਿਹਾ। 
੫੫ ੯੦੦ ੧੫ 2, ੧੫ ੯੦੦ ੧੫ ਪਘ 
ਏਕੋ ਲੇਵੈ ਏਕੋ ਦੇਵੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਮੈ ਸੁਣਿਆ ॥੧੧॥ 
ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਦਾਨ ਲੈਵੇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਸਿੱਖ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੇਵੈ = ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਇੱਕੋ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਟੀ ਲਿਖੀ, ਅਗ 8=ੜੜ (੮੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਵਾ: ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ 


ਵਿਚ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ॥੧੧॥ 


ਝਝੈ, ਝੂਰਿ ਮਰਹੁ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਦੇਣਾ ਸੁ ਦੇ ਰਹਿਆ॥ 

ਝਝੈ = ਝੱਝੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਮਾਇਆ 

= ਝੌਰਿਆਂ ਵਿਚ ਝੁਰਿ = ਝੁਰ-ਝੁਰ (ਕੁੜ੍ਹ ਕੁੜ੍ਹ? ਕੇ ਕਿਆ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਰਹੁ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ' ? 
= ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਣਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੈ 


ਏ; ਜਿਉ ਜੀਆ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਪਇਆ ॥੧੨॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖ ਪਇਆ = ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਾਨ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਇਹ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ ਚਲਾਏ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੀ : ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਦੇਸ਼ ਰਟਣ ਕਰਦਿਆਂ ਤੁਲੰਭੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ 
ਵੇਖਿਆ ਜੋ ਮੱਕੀ ਦੇ ਖੇਤ ਕੋਲ ਖੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੱਕੀ ਦੇ ਟਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਛੱਲੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਉਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਛੱਲੀ ਦੇ ਜੋ ਵਾਲ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਮੱਕੀ 
ਦਾ ਦਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ-ਧੈਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤੁ ਬੜਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਕੋਲ ਖੜੋਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਦਾਤਾ ਜੀ ! ਕੁਝ ਅਸਾਂ ਮੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪੱਲ 
ਵੀ ਪਾਉ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਤੁਰਨਾ, ਬੈਠਣਾ, ਉੱਠਣਾ, ਬੋਲਣਾ, ਹੱਸਣਾ ਕਦੀ ਨਿਰਾਅਰਥ ਲਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਜੇ ਹੱਸੇ ਹੋ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁੱਝਾ ਅਰਥ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਕੋਲ ਖੜਾ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬੜੇ 
ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਿਆ ਇਹ ਜੋ ਛੱਲੀ ਦੇ 
ਉਪਰਲਾ ਦਾਣਾ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਸੌ (੧੦੦) ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਹੈ, ਸੌ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਇਕ 
ਕੁੱਕੜੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਇਹ ਦਾਣਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਇਤਰਾਜ਼ ਸਹਿਤ 
ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਬੀਜੀ ਮੈਂ, ਪਾਲੀ ਮੈਂ, ਸੌ ਕੋਹਾਂ ਦੀ ਕੁੱਕੜੀ ਕਿਵੇਂ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ ਲਵੇਗੀ ? ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ 
ਕਹੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਝੂਠ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਛੱਲੀ ਤੋਂ ਤੋੜ ਕੇ ਉਹ ਦਾਣਾ ਜਦੋਂ ਕਾਹਲੀ (ਤੇਜ਼ੀ) 
ਨਾਲ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਹੱਥੂ ਆ ਕੇ ਉਹ 
ਦਾਣਾ ਨੱਕ ਵਿਚ ਜਾ ਫਸਿਆ। ਨੇੜੇ ਤੇੜੇ ਕੋਈ ਹਕੀਮ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸੌ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਇਕ ਹਕੀਮ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ। ਇਲਾਜ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਕੋਲ ਪਹੰਚਿਆ। ਹਕੀਮ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਦਵਾਈ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ 
ਨੂੰ ਛਿੱਕ ਆਈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਾਣਾ ਭੁੜਕ ਕੇ ਦੂਰ ਜਾ ਡਿੱਗਾ, ਲਾਗੇ ਹੀ ਕੁੱਕੜੀ ਚੋਗਾ ਚੁਗ ਰਹੀ ਸੀ, 
ਉਹ ਦਾਣਾ ਦੇਖ ਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਕੁੱਕੜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ। ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਅੱਖੀਂ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਪੈਨ ਕਰਤਾਰ ਜਿਸ ਨੇ ਸੌ ਕੋਹਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਬਹਾਨੇ ਰਿਜ਼ਕ ਇਥੇ 
ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ । 


ਵੰਵੈ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਾ ਦੇਖਾ; ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 


ਵੰਵੈ = ਵੰਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟ /ਲਿਥੀੰ. ਅਨ ੪=ੜੜ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਿਬ੍ਯ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
0 ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਈ; ਏਕੁ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧੩॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 
ਤਿਸ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 
= ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਤੀ ਆਕੀ 


ਟਟੈ ਟੰਚੁ ਕਰਹੁ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਘੜੀ ਕਿ ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਉਠਿ ਚਲਣਾ ॥ 
(ਟੱਫੈ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਟਟੈ = ਟੈਂਕੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਟੰਚੁ = 
ਟਿੱਚਰਾਂ ਹੁੱਜਤਾਂ ਵਾ: ਟੰਚੁ = ਪਾਖੰਡ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਵਾ: ਕਿਆ = ਕੀ ਟੰਚੁ = ਤਰਕਾਂ ਟੰਚੇ 
ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਘੜੀ = ਸੱਠਾਂ ਪਲਾਂ ਨੂੰ (ਅੱਜ ਕੱਲ ੨੪ ਮਿੰਟ ਦਾ ਸਮਾਂ) ਕਿ = ਜਾਂ 
ਮੁਹਤਿ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਉੱਠ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਣਾ = ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰਹੁ ਅਪਣਾ; ਭਾਜਿ ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਹਰਿ ਸਰਣਾ ॥੧੪॥ 


ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੰਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 


ਜਨਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਾ ਹਾਰਹੁ = ਹਾਰਨਾ ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਦੌੜ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ, ਇਉ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੜਹੁ = ਪੈਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧੪॥ 


ਠਠੈ, ਠਾਢਿ ਵਰਤੀ ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਜਿਨ ਕਾ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ 


ਠਠੈ = ਠੱਠੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਠਾਢਿ = ਠੰਡਕ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਚਿੱਤ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ। 


ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ਸੇਈ ਜਨ ਨਿਸਤਰੇ; ਤਉ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੇ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: (ਨਿਸ “ ਤਰੇ) ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਸ = ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਵਾ: 
ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਉ = ਤੇਰੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਡਡੈ ਡੰਫੁ ਕਰਹੁ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸੁ ਸਭੁ ਚਲਣਾ ॥ 
ਡਡੈ = ਡੱਡੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਤੁਸੀਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਡੈਫੁ = ਪਾਖੰਡ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਉਤਪੰਨ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਟੀ ਲਿਖੀ, ਅਗ 8=ੜੜ (੮੮੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਾ: ਜੋ ਕੁਝ ਮਾਇਕੀ ਪਸਾਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਚਲਣਾ = ਚਲਾਏਮਾਨ 
ਭਾਵ ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ; ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥੧੬॥ 

ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ 
ਲਵੋਗੇ ॥੧੬॥ 

ਢਢੈ, ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੈ ਆਪੇ; ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਕਰੇ ॥ 

ਢਢੈ = ਢੱਢੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਢਾਹਿ = 
ਢਾਹੁੰਦਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸਾਰੈ = ਉਸਾਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਲੋ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ 
ਕਰਦਾ ਸੀ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਹੁਣ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਆਸੁਰੀ 
ਸੈਪਦਾ ਦੁਆਰਾ ਢਾਹੇ ਹੋਏ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਸਾਰੈ = ਉਸਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀਵ ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ। 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ; ਤਿਸੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੧੭॥ 


ਸਰਵਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ 
ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਲਵੇਗਾ, ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਏ = ਚਲਾ ਲਵੇਗਾ ਭਾਵ 
ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਕਦੇ ਵੀ ਆਕੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲਣਗੇ ਵਾ? ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਸਿਰਜ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਦਾ ਹੈ, ਜਾ ਕਉ = ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 

ਣਾਣੈ, ਰਵਤੁ ਰਹੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

ਣਾਣੈ = ਣਾਣੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਤੁ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀਆਂ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ਕਰਤਾ; ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧੮॥ 


ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਤਪਦ 
ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦੀ, ਤਤਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਵਿਚ 
ਏਕਤਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ ਕਦੀ ਵੀ ਜਨਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 
[ਚ ੯ ਹਾ [।] 
ਤਤੇ, ਤਾਰ ਭਵਜਲੁ ਹੋਆ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
1 ਕਜਜਤ 


<< ਦ 


ਤਤੈ = ਤੱਤੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਅਤਿਅੰਤ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


(, 
ਨ 


0 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਖਟਾਂ ਲਿਥੀਂ, ਅਗ ੪=ੜੜ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਤਾਰ = ਡੰਘਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈਅ ਰੁਪੀ ਜਲ ਕਰਕੇ ਅਤਿਅੰਤ 
ਡੰਘਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਾ ਕਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ 


0 ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


) ਨਾ ਤਰ ਨਾ ਤੁਲਹਾ” ਹਮ ਬੂਡਸਿ; ਤਾਰਿ ਲੇਹਿ ਤਾਰਣ ਰਾਇਆ ॥੧੯॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨਾ ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਤਰ = ਤਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਬੂਡਸਿ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਹੇ 
ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਤਾਰਿ = ਪਾਰ 
ਕਰ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧੯॥ 

ਥਥੈ, ਥਾਨਿ ਥਾਨੰਤਰਿ ਸੋਈ; ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਆ ॥ 

ਥਥੈ = ਥੱਥੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਾਨਿ = ਮਕਾਨਾਂ 
ਥਾਨੰਤਰਿ = ਮਕਾਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਥਾਨਿ = ਮਕਾਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਥਾਨੰਤਰਿ = ਥਨੰਤਰੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਭਰਪੁਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਾ ਕਾ = ਤਿਸ ਦਾ ਹੀ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਿਆ ਭਰਮੁ ਕਿਆ ਮਾਇਆ ਕਹੀਐ; 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੇ ਸੋਈ ਭਲਾ ॥੨੦॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜੋ ਜੀਵ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 
ਕਰਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਰਮ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਮਾਇਆ ਕਹੀਐ = ਕਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੀ ॥੨੦॥ 

ਦਦੈ, ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ; ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ 

ਦਦੈ = ਦੱਦੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ 
ਯੋਗ ਨ = ਨਹੀਂ, ਦੋਸੁ = ਕਸੂਰ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਆਪਣਿਆਂ = ਆਪਣੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰੈਮਾ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ? ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥੨੧॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਰਮ ਮੈਂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਐਸਾ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਦੋਸੁ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨੧॥ 

ਧਧੈ, ਧਾਰਿ ਕਲਾ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ; ਹਰਿ ਚੀਜੀ ਜਿਨਿ ਰੋਗ ਕੀਆ ॥ 


ਧਧੈ = ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਸਾਰੇ ਧਾਰਿ = ਧਾਰ ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਚੀਜੀ = ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਰੈਗ = ਖੇਲ ਭਾਵ ਕੌਤਕ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 


੧. ਤੁਲਹਾ = ਜੋ ਵਜ਼ਨ ਪੂਰਾ ਰੱਖੇ ਕਿ ਆਦਮੀ ਡੁੱਬ ਨਾ ਜਾਏ, ਨਦੀ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਰੱਸੀਆਂ ਨਾਲ ਕਾਠ ਦਾ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਛੋਟਾ ਬੇੜਾ । 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਖਟਾੀਂ ਲਿਥੀ, ਅਗ ੪== (੮੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਨੇ ਹਰ ਰੈਗਾਂ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਦਾ ਦੀਆ ਸਭਨੀ ਲੀਆ; 
ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੨੨॥ 


ਤਿਸ ਦਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਨੇ ਕਰਮੀ = ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਰਮੀ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮੁ = ਰਜ਼ਾ ਮੰਨਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਪਇਆ = ਧੈ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨੨॥ 


ਨੰਨੈ, ਨਾਹ ਭੋਗ ਨਿਤ ਭੋਗੇ; ਨਾ ਡੀਠਾ ਨਾ ਸੈਮ੍ਰਲਿਆ ॥ 

ਨੰਨੈ = ਨੱਨੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨਾਹ = ਪਤੀ 
ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਭੋਗ = ਭੋਗਾਂ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭੋਗੈ = ਭੋਗਦੀ ਭਾਵ ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਕਦੇ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਿਆ, ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਸੈਮ੍ਰਲਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸੈਭਾਲਿਆ ਹੈ। 

ਗਲੀ ਹਉ ਸੋਹਾਗਣਿ ਭੈਣੇ; ਕੰਤੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਮੈਂ ਮਿਲਿਆ ॥੨੩॥ 

ਹੇ ਭੈਣੇ = ਸਖੀਏ ਹਉ - ਮੈਂ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹਾਂ, ਪਰੌਤੂ ਮੈਂ = ਮਨੂੰ 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਯਮਕ (ਸ਼ਬਦ" ਅਲੰਕਾਰ) ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖਿੱਚ 

ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨੰਨੈ ਨਾਹ ਭੋਗ ਨਿਤ ਭੋਗੇ; ਨਾ ਡੀਠਾ ਨਾ ਸੈਮੂਾਲਿਆ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਨਾਹ = ਪਤੀ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਭੋਰੀ = ਭੋਗਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੀ ਹੈਂ, ਨਾ ਕਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਡੀਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਜਾਣ ਕੈ 
ਸੈਮਰਲਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗਲੀ ਹਉ ਸੋਹਾਗਣਿ ਭੈਣੇ; ਕੇਤੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਮੈਂ ਮਿਲਿਆ ॥੨੩॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੈਣੇ = ਸਖੀਏ ! ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਅੰਦਰੋਂ ਵੱਡੀ ਬਣੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈਂ ਕਿ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੈਂ = ਮੇਰਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੈਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਸਾਖਿਆਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨੩॥ 


੧. ਜਿਸ ਦਾ ਲੱਛਣ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਅਨੇਕ ਵਾਰ ਆਵੇ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਜੁਦਾ ਹੋਵੇ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟ /ਲਿਥੀੰ. ਅਨ ੪=ੜੜ 


ਪਪੈ, ਪਾਤਿਸਾਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਵੇਖਣ ਕਉ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ॥ 
ਪਧੈ = ਪੱਪੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਉ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ ਵਾ: (ਪਾਤਿ ਸਾਹੁ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਸਾਹੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੇ ਧਰਤੀ 
ਤਖ਼ਤ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਕਾਸ਼ ਚੈੰਦੋਆ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਰੇ, ਮੰਡਲ ਬਲੌਰ ਟੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਚੰਦ ਤੇ 
ਨੂੰ 


ਸੁਰਜ ਸੋਹਣੇ ਗਹਿਣੇ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੇਖਣ = ਦੇਖਣ ਕਉ = 
ਇਹ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੇਖੈ ਬੂਝੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ; ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥੨੪॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੋ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ 
ਭਾਵ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਰਹਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਧੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਹੋਂ ਕੇ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਹਮਵੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨੪॥ 


; ਫਾਹੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਾਸਾ; ਜਮ ਕੈ ਸੈਗਲਿ ਬਧਿ ਲਇਆ ॥ 

ਫਫੈ = ਫੱਫੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ, ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਫਾਹੀ = ਫਾਸੀ (ਫੋਦੀ) ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਫਾਸਾ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕੈ = ਦੇ ਜਮਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਕੀ ਸੈਗਲਿ = ਜ਼ੰਜੀਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬੋਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ 
ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ। ਮਾਇਕੀ ਸੈਗਲ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਦੂਸਰੇ 
ਕੋਲ ਖੜੇ ਵੇਖਦੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇ ਨਰ ਉਬਰੇ; ਜਿ ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤਿ ਭਜਿ ਪਇਆ ॥੨੫॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਜਮਾਂ ਦੇ ਸੈਗਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = 
ਬਚੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸਰਨ ਵਿਚ ਪਇਆ = 
ਪਏ ਹਨ ॥੨੫॥ 

ਬਬੈ, ਬਾਜੀ ਖੇਲਣ ਲਾਗਾ; ਚਉਪੜਿ' ਕੀਤੇ ਚਾਰਿ ਜੁਗਾ ॥ 

ਬਬੈ = ਬੱਬੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕੁਦਰਤ ਹੈ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਾਜੀ = ਖੇਲ 
ਬਣਾ ਕੇ ਖੇਲਣ = ਖੇਡਣ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚਣ ਲੱਗਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਚਾਰ ਜੁਗਾ = ਜੁੱਗ ਚਉਪੜਿ = ਚਉਪਟ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਰੂਪ 
ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਸਤਿਜੁਗ, ਤਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਚਾਰ ਪਾਸੇ ਹਨ। 


੧. ਚਉਪਟ ਇਕ ਖੇਡ ਹੈ ਜੋ ਨਰਦਾਂ ਨਾਲ ਖੇਡੀਦੀ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪਾਸੇ ਹਿੱਸੇ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੁਰੱਬੇ ਖ਼ਾਨੇ 
ਬਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਨਰਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਪਾਸੇ ਜਾਂ ਕੌਡੀਆ ਸੁੱਟ ਕੇ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5 ੪ਟੀ ਲਿਖੀ. ਅਗ 8=8 (੮੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੩੪] 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭ ਸਾਰੀ” ਕੀਤੇ; ਪਾਸਾ ਢਾਲਣਿ ਆਪਿ ਲਗਾ ॥੨੬॥ 
ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ, ਜੋਤ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਭਾਵ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅਧਮ, ਸਭ = ਸਾਰੇ 

0) ਸਾਰੀ = ਸਾਰਿ ਭਾਵ ਨਰਦਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਸਾ 
ਢਾਲਣਿ = ਉਪਰ ਥੱਲੇ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਾਜਸੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ, ਸਾਤਕੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਵ 
ਦੇਹੀ, ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦਾ ਪਾਸਾ ਢਲਾਉਣ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੈ। 

(ਪਾਸਾ = ਚਾਰ ਜਾਂ ਛੇ ਪਾਸਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹਾਥੀ ਦੇਦ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਟੋਟਾ ਜੋ ਚੌੜਾਈ ਵਿਚ 
ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਂਗਲ ਦੇ ਕਰੀਬ ਲੰਬਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਬਿੰਦੀਆਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੰਦੇ 
ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਚਾਰ ਜਾਂ ਛੇ ਪਾਸੇ ਰਲ ਕੇ ਸੁੱਟੀਦੇ ਹਨ, ਸਾਹਮਣੇ ਆਈਆਂ ਬਿੰਦੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨਰਦਾਂ ਚੌਪੜ ਦੇ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਤੋਰੀਦੀਆਂ ਹਨ ।)॥੨੬॥ 

ਭਭੈ, ਭਾਲਹਿ ਸੇ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ; 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨ ਕਉ ਭਉ ਪਇਆ ॥ 

ਭਭੈ = ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਉ = ਡਰ ਪਇਆ = ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਲਹਿ = ਖੋਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਅਤੇ 


ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ ਨ ਚੇਤਹਿ ਮੂੜੇ; ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ ॥੨੭॥ 

ਮਨਮੁਖ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਚੇਤਹਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਫੇਰੁ = ਚੱਕਰ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇਹੁਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕਰਕੇ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਦੇ ਫੇਰੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ॥੨੭॥ 

ਮੰਮੈ, ਮੋਹੁ ਮਰਣੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ; ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਤਬ ਚੇਤਵਿਆ ॥ 

ਮੰਸੈ = ਮੱਮੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮਧਸੂਦਨੁ = (ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨੁ = ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਣੁ = ਮਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਜਦੋਂ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਸਿਰ 'ਤੇ ਆਵੇਗੀ ਤਬ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਵਿਆ = ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਫੇਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚਿਤਵਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਕਾਇਆ ਭੀਤਰਿ ਅਵਰੋ ਪੜਿਆ; ਮੰਮਾ ਅਖਰੁ ਵੀਸਰਿਆ ॥੨੮॥ 


ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਵਰੋ = ਹੋਰ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਅਵਰਨ ਦਾ ਪਰਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5₹ ਟੀ ਲਿਖ, ਅਗ 8=8 


£ ਪੜਿਆ = ਧੈ ਗਿਆ ਵਾ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਭੀਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਵਰੋਂ = 
ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੜਿਆ = ਪੈ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਮੰਮਾ ਅੱਖਰ ਅਰਥਾਤ ਮ = ਮਰਣਾ ਮ = ਮਧੁਸੂਦਨ ਇਹ 


0) ਦੋਵੇਂ ਵੀਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਏ । 


ਲੌਣ £ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ “ਪੜਿਆ” ਪਾਠ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਰਹੇ, ਅਵਰੋ = ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇ ਸੰਬਧੀ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ, ਤੈਨੂੰ ਮ = ਮਰਨਾ ਤੇ ਮ = ਮਧੁਸੂਦਨ ਭਾਵ ਅਖਰੁ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ॥੨੮॥ 


ਯਯੈ, ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਵੀ ਕਦ ਹੀ; ਜੇ ਕਰਿ ਸਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਯਯੈ = ਯੱਯੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਫੇਰ ਕਦ = ਕਦੇ ਹੀ = ਵੀ 
ਜਨਮੁ = ਜੈਮਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ 
ਕਰ ਲਵੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥੨੯॥ 


੨ 


ਗੁਰਮੁਖ ਤੱਤਬੇਤੇ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਆਧੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਸੱਚ ਨੂੰ ਬੂਝੈ - ਬੱਝਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਵਾ: ਜੋ (ਗੁਰ - ਮੁਖਿ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੱਖੋਂ ਆਖੈ= ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸ੍ਵਨ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ 


ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨੯॥ 


ਰਾਰੈ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਜੇਤੇ ਕੀਏ ਜੈਤਾ ॥ 

ਰਾਰੈ = ਰਾਰੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਜੈਤਾ = ਜੈਤ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਰਹਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੋਤ ਉਪਾਇ ਧੈਧੈ ਸਭ ਲਾਏ; ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਤਿਨ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੩੦॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈਤ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ , ਫੇਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ 
ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਧੰਧੈ = ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਪੂਰਬਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਜਾਗ ਪਿਆ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩੦॥ 


ਲਲੈ, ਲਾਇ ਧੰਧੈ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ; ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕੀਆ॥ 

ਲਲੈ = ਲੱਲੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧੈਧੈ = ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ 
ਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਮੰਨ ਕੇ ਧਾਰਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ ਤਾਂ ਮਿੱਠਾ, 
ਪਰ ਤੇਲੀਏ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਹੈ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ੪ਟੀ ਲਿਖੀ. ਅਗ 8=8 (੮੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹਣਾ; ਭਾਣੈ ਤਾ ਕੈ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੩੧॥ 
ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣਾ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਣ 

& ਕੇ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਅਤੋਂ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਹਣਾ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਨ ਕਰਨਾ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਪੀਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਜਾਣ ਕੇ 
ਭੈਅ ਦਾ ਖਾਣਾ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਸੁਰਾਹੀ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮ = ਸਮਾਨ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਹਣਾ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ ਤਾ ਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ 
ਦੁਆਰਾ ਭਾਣੈ = ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ, ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਪਇਆ = ਧੈ ਗਏ 
ਹਨ॥੩੧॥ 

ਵਵੈ, ਵਾਸੁਦੇਉ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਵੇਖਣ ਕਉ ਜਿਨਿ ਵੇਸੁ ਕੀਆ ॥ 

ਵਵੈ = ਵਾਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵਾਸੁਦੇਉ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾਸਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਪਰਮ - ਈਸ਼ਰ) ਵੱਡੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਵਾਲਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ = ਦੇਖਣ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਭਾਵ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਵੇਖੈ ਚਾਖੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ; ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥੩੨॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰਸਨਾ `ਤੇ ਬੈਠ 
ਕੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਚਾਖੈ = ਚੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚਾਖੈ = ਚੱਕਸ਼ੂ ਭਾਵ 
ਨੌਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਚਾਖੈ = ਚੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰ, ਉਸੇ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖਣਾ ਕਰ ਜੋ 
ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩੨॥ 


ੜਾੜੈ, ਰਾੜਿ ਕਰਹਿ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਜਿ ਅਮਰੁ ਹੋਆ ॥ 
ੜਾੜੈ = ੜਾੜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪੁਰਖ ! ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ 
ਪੈ ਕੇ ਰਾੜਿ = ਝਗੜੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰ, ਜਿ = ਜਿਸ ਦੇ ਅਮਰ = ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਤਿਸਹਿ = 
ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਸਚਿ ਸਮਾਵਹੁ; ਓਸੁ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਆ ॥੩੩॥ 
ਜੇ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਸਿਮਰੋਗੇ ਤਾਂ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹੁ = 
ਸਮਾ ਜਾਓਗੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩੩॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ੪ਟੀ. ਅਗ 5=8 


ਹਾਹੈ, ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਦਾਤਾ; ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜਿਨਿ ਰਿਜਕੁ ਦੀਆ ॥ 
ਹਾਹੈ = ਹਾਹੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੋਰੁ = ਅੰਨਯ ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 
0 ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜੀ ਦੀਆ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ॥ __ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੫) 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਹੁ; 

ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੀਆ ॥੩੪॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਨਾਮਿ = 
ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹੁ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਹੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਗੇ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 

ਰਾਤ ਮਿਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩੪॥ 


ਆਇੜੈ ਆਪਿ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਆਇੜੈ = ਐੜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ 
ਇਹ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਕਰ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ; ਨਾਨਕ ਸਾਇਰ ਇਵ ਕਹਿਆ ॥੩੫॥੧॥ 


ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ੇਰ ਕੇ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ 
ਲੈਅਤਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਤੇ ਬਾਕੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ, 
ਅਵਤਾਰ ਆਦਿ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਕਹਿਆ ਹੈ । 
ਵਾ: ਵੱਤੇ ਵੱਡੇ ਬਿਆਸ, ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਇਰ = ਕਵੀਆਂ ਨੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸਾਇਰ = ਕਾਵਿ 
ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩੫॥੧॥ 


(੩੫ = ਪੈਂਤੀ ਬੋਦਾਂ ਵਾਲੀ ੧ ਇੱਕੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ “ਪੱਟੀ? ਹੈ।) 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਪਟੀ 
(ਪੱਟੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧਿਤ ਹੈ, ਇਥੇ 
ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜਜਮਾਨ ਦੀਆਂ ਮੁੱਤਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਵਾਹ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਵਿਚੋਲਗਿਰੀ ਵੀ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਕ 
ਸਮਾਂ ਐਸਾ ਸੀ ਕਿ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਸੀ। ਇਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਰਿਸ਼ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਰੀਤ ਵੀ ਇਹੀ ਕਰਦੇ ਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਬਸ ਇਸੇ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਡਤ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ = ਪਟ, ਅੰਗ 558 (੮੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨੇ ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਲੈ ਲਏ ਕਿ ਲੜਕਾ ਵੱਡੇ ਘਰ ਦਾ ਹੈ, ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਇਆ ਦੇਵੋ 
ਤਾਂ ਵਿਵਾਹ ਲਈ ਮੰਨਣਗੇ। ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਇਆ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ 
0 ਭੇਤ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪੈਸਾ ਲਿਆ ਨਹੀਂ, ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੇ ਧੈਸੇ ਆਪਣੇ 
0 ਕੋਲ ਰੱਖੇ ਹਨ, ਉਸ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਲਿਆਂਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੁਹਾਡੀ 
ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਰਿਸ਼ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਦੀਆਂ ਵੱਢੀਆਂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਾਏਂਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੰਡਤ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪੱਟੀ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਯੋ ਅੰਝੈ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਇਆ; ਕਾਖੈ ਘੰਝੈ ਕਾਲੁ ਭਇਆ ॥ 

ਅਯੋ = ਆਇੜੇ ਦੁਆਰਾ ਅਯੋ = ਅ, ਇ, ਉੱ ਅਤੇ ਅੰਡੈ = ਅੰ, ਆ: ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਭੈ = ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਅਯੋ = ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਅੰ ਅਤੇ ਅ: ਬਿੰਦੀ ਤੇ ਵਿਸਰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਐੜੇ ਦੇ ਦੋ 
ਰੂਪਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ) ਕਾਧੈ ਘੰਡੈ= ਕ, ਖ, ਗ, ਘ, ਝ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਸਭ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਨਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਮੁਕੱਰਰ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਝੈ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਉਸ ਤੋਂ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਜਿਹੜਾ ਕਾਧੈ (ਕਾ “ ਖੈ) ਧੈ = ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਾ = ਕੀਤਾ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ ਹੀ ਘਰ ਹੈ, (ਅਯੋ ਅੰਡੈ = ਅ, ਏ, ਊ, ਅੰ, ਆ: ਟਾਂਕਰਿਆ 
ਦੀ ਮੁਹਾਰਨੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਾਖੈ ਘੰਡੈ=ਕ, ਖ, ਗ, ਘ, ਝ।) 


ਰੀਰੀ ਲਲੀ ਪਾਪ ਕਮਾਣੇ; ਪੜਿ ਅਵਗਣ ਗੁਣ ਵੀਸਰਿਆ ॥੧॥ 

ਰੀਰੀ = ਰਿ ਰੀ ਤੇ ਲਲੀ = ਲਿਿ੍‌ ਲੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪਾਪ 
ਹੀ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਵਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ 
ਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀਸਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਰੀ - ਸਖੀਏ ! ਰੀ = 
ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਲਲੀ = ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਨਾਲ ਮਾਨੋ ਅਵਗੁਣ = ਮੰਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜਿ = ਪੜਨਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਗੁਣ ਵੀਸਰਿਆ = ਵਿਸਰ 
ਗਏ ਹਨ। 

ਰੀਰੀ ਲਲੀ - ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ੪ ਸੂਰ ਹਨ - ਰਿ, ਰੀ, ਲ੍ਿ, ਲੀ, ੨, ਤਰ, ਲ, ਲੂ 

ਗੀਰੀ - ਰਿਰਿ, ਨਾਗਰੀ ਲਿਪੀ ਦੇ ਦੋ ਅਰਧ ਸੂਰ, (ਰਿ, ਰੀ) ਨਾਗਰੀ ਲਿਪੀ (ਦੇਵਨਾਗਰੀ) ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 


੫ 


ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹਿੰਦੀ ਬੋਲੀ ਲਿਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਉਰਦੁ ( 


ਭਾਸ਼ਾ ਲਿਖੀਦੀ ਹੈ, ਬਹੁਤੇ ਲੋਕੀਂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਗਰ ਨਿਵਾਸੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਹ ਲਿਖਤ (ਲਿਪੀ) ਕੱਢੀ, 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੭) ਆਸਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਪਟ. ਅੰਗ 8=੬ 
0 ਤਦ ਨਾਗਰੀ ਨਾਉਂ ਪਿਆ, ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਨਾਗਰ ਜਾਤਿ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ, ਤਦ 
ਨਾਗਰੀ ਨਾਉਂ ਪਿਆ। ਲਲੀ = ਛੋਟੀ ਲਿ੍‌ ਅਤੇ ਵੱਡੀ ਲ੍ਹੀ ਇਹ ਦੋ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਾਂਝੀ ਸਤਰ ਦੇ ਅੱਖਰ ਹਨ। 
ਰਿ ਜੇ ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਅੱਖਰ ਹਨ 
ਤਫ= ਹਾਸੀ, ਨਿੰਦਾ 
ਤਰ= ਰਾਖਸ, ਭਯ 
ਲ= ਜਮੀਨ, ਪਰਬਤ 
ਲ੍ਰ= ਦੈੱਤਾ ਦੀ ਮਾਂ 


ਇਨਾਂ ਸਾਰੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਤੁ = ਨ ਰਿ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਤਰ = ਭਯੋਕਰ ਪਾਪ, 
ਲੂ = ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਏ ॥੧॥ 


ਮਨ ਐਸਾ ਲੇਖਾ; ਤੂੰ ਕੀ ਪੜਿਆ ॥ 
ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ; ਤੇਰੈ ਸਿਰਿ ਰਹਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਿ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲੋਕਾਂ 
ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਕੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਲੜਕਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਣਾ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਭਾਵ ਜਮਾਂ 
ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਿਪੈਭਾਇਐ ਸਿਮਰਹਿ ਨਾਹੀ; ਨੰਨੈ ਨਾ ਤੁਧੁ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 

ਸਿਧੈ “ ਝਾਇਐ ਜਿਵੇਂ ਪਾਂਧੇ ਪੱਟੀ ਉੱਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ “ਓਂ ਨਮ ਸਿਧੰ” ਅੱਖਰ ਪਾ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਸਨ, ਮੁਰਾਦ 
ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਧੈਡਾਇਐ = ਸ, ਧ, ਝ, 
ਦ ਅਤੇ ਅ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਸਿਧੈਡਾਇਐ (ਸਿਧ “ ਅੰਗ - ਆਇਐ) ਜੋ 
ਸਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਗ = ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਆਇਐ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਜੋ ਪੱਟੀ 

ਪਾਂਧੇ “ਓਂ ਨਮ ਸਿਧੰ” ਲਿਖਦੇ, ਉਸੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = 


ਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਨੰਨੈ = ਨੱਨੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾ ਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਇਆ = ਲਿਆ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਨਨਕਾਰ (ਇਨਕਾਰ) ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਛਛੈ, ਛੀਜਹਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਮੂੜੇ; ਕਿਉ ਛੂਟਹਿ ਜਮਿ ਪਾਕੜਿਆ ॥੨॥ 


<< ਦ 


ਛਛੈ = ਤਵੇ ਅਰ ਦਆਐਗਾ-ਕੰਥਨੇ ਕਰਦੇ ਰੰਨ ਕਿ ਹੈਂ ਮੀ = ਮੁਰਖ ! ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰੀ 
ਉਮਰ ਛੀਜਹਿ = ਖੀਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੈਨੂੰ ਜਮਿ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਪਾਕੜਿਆ = ਫੜ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁੱਟੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਬਬੈ, ਬੁਝਹਿ ਨਾਹੀ ਮੂੜੇ; ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥ 


ਬਬੈ = ਬੱਬੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤੁ ਗਿਆਨ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਦਾ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਖਟ. ਅਗ 5=ੜ੬ -5ਤ੫ (੮੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਣਹੋਦਾ ਨਾਉ ਧਰਾਇਓ ਪਾਧਾ; ਅਵਰਾ ਕਾ ਭਾਰੁ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੩॥ 
ਰ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅਣਹੋਦਾ = ਅਯੋਗ ਹੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਧਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਧਰਾਇਓ = ਰਖਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਧਾ = ਪਧਤੀਆ ਭਾਵ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਣਹੋਦਾ = 
 ਅਣਹੋਇਆ ਨਾਮ ਤੈਂ ਰੱਖ ਲਿਆ, ਪਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਨਹੀਂ, ਅਰਥਾਤ ਤੂੰ ਸੱਤ 
ਅਸੱਤ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹਿਸਾਬ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਗੋਂ ਪਾਧਾ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਕਾ = ਦਾ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਲੈ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਲਾਇਕ 
ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਲੈ ਲਈ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਜੈ, ਜੋਤਿ ਹਿਰਿ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ ॥ 
ਜਜੈ = ਜੱਜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਪੰਡਤ ! ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅੱਖਾਂ 
ਦੀ ਜੋਤ ਘੱਟ ਜਾਵੇ, ਇਵੇਂ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ = ਚਮਤਕਾਰੀ ਬੁੱਧੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੇ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਆਤਮ ਗਿਆਤ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲਈ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰੇਂਗਾ । 


ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਤੂੰ ਚੀਨਹਿ ਨਾਹੀ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਆਵਹਿਗਾ ॥੪॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚੀਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਵਹਿਗਾ = ਆਵੇਂਗਾ॥੪॥ 


ਤੁਧੁ ਸਿਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਪੜ ਪੰਡਿਤ; ਅਵਰਾ ਨੋ ਨ ਸਿਖਾਲਿ ਬਿਖਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸਿਰਿ = ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਪੜ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰ, ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਖਿਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ 
ਨ= ਨਾ ਸਿਖਾਲਿ = ਸਿਖਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਵਿਹੁ ਵਰਗੀ ਦੁਖਦਾਈ ਸਿੱਖਿਆ ਨਾ ਸਿਖਾ। 


[ਅੰਗ ੪੩੫] 


ਪਹਿਲਾ ਫਾਹਾ ਪਇਆ ਪਾਧੇ; ਪਿਛੋ ਦੇ ਗਲਿ ਚਾਟੜਿਆ ॥੫॥ 

ਹੇ ਪਾਧੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਿਆ ਵਾ: ਪੱਧਤੀਆਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲਿਆ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇਰੀ ਗਰਦਨ ਵਿਚ 
ਜਮਾਂ ਦਾ ਫਾਹਾ = ਫੈਧਾ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਰੂਪ ਫਾਹਾ = ਫੈਧਾ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਅਤੇ ਪਿੱਛੋਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਚਾਟੜਿਆ = ਚੇਲਿਆਂ ਦੇ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਵਿਚ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਫੈਧਾ ਪਾਇਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੫॥ 

ਸਸੈ, ਸੈਜਮੁ ਗਇਓ ਮੂੜੇ; ਏਕੁ ਦਾਨੁ ਤੁਧੁ ਕੁਥਾਇ ਲਇਆ ॥ 

ਸਸੈ = ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਜਿਹੜਾ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਸੈਜਮ 
ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਵਾ: ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਚਲਾ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਏਕੁ = ਇਕ ਕੁਥਾਇ = ਖੌਟੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਦਾਨੁ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ੪ਟੀ, ਅਗ 85ੜ੪ 


ਸਾਈ ਪੁਤ੍ਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ ਸਾ ਤੇਰੀ; 
ਏਤੁ ਧਾਨਿ ਖਾਧੈ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥੬॥ 
ਸਾਈ = ਉਸ ਜਜਮਾਨ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕੀ = ਦੀ ਪੁਤ੍ਰੀ = ਧੀ ਸਾ = ਉਹ ਤੇਰੀ ਹੀ ਧੀ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਜਜਮਾਨ ਦੀ ਧੀ ਦੇ ਵਿਵਾਹ ਬਾਬਤ ਪੈਸੇ ਲੈ ਲਏ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਦੇ ਪੈਸੇ ਲੈ 
ਲਏ , ਏਤੁ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਾਨਿ = ਅੰਨ ਖਾਧੈ = ਖਾਧਿਆਂ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਗਿਆ, 
ਭਾਵ ਜੋ ਵਿਵਾਹ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਵੱਢੀ ਖਾਧੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਨ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਈ = ਉਸ ਜਜਮਾਨ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਤੇਰੀ ਵੀ ਹੈ। ਏਤੁ = ਇਸ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਧਾਨਿ = ਅੰਨ 
ਖਾਧੈ = ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ॥੬॥ 
ਮੰਮੈ, ਮਤਿ ਹਿਰਿ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ; ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਪਇਆ ॥ 
ਮੰਸੈ= ਮੱਮੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਤੇਰੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਲਾਲਚ ਨੇ 
ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਵਡਾ = ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ = ਦੋਸ਼ 
ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਿਆ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜੁ ਭਇਆ ॥੭॥ 
ਆਤਮੈ = ਮਨ ਅੰਤਰ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਅਤੇ 
ਮਿ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜੁ = ਮੁਥਾਜ ਭਾਵ ਲੋੜ ਵਾਲਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੭॥ 


ਕਕੈ, ਕਾਮਿ ਕੋੋਧਿ ਭਰਮਿਓਹੁ ਮੁੜੇ; 
ਸਰ 


ਕਕੈ = ਕੱਕੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਕਾਮ, ਕੌਂਧ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਮਿਓਹੁ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਕੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪੜਹਿ ਗੁਣਹਿ ਤੂੰ ਬਹੁਤੁ ਪੁਕਾਰਹਿ; ਵਿਣੁ ਬੂਝੇ ਤੂੰ ਡੂਬਿ ਮੁਆ ॥੮॥ 


ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜਰਿ= ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤੇ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣਹਿ= ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਪੁਕਾਰਹਿ = ਹਤਰ ਹਦ ਪਰੇਤੂ ਤੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ 
ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬਿ = ਡੱਥ ਕੇ ਮੁਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਲਾਲਚ ਦੇ 
ਹੜ੍ਹ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਮਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈਂ ॥੮॥ 

ਤਤੈ, ਤਾਮਸਿ ਜਲਿਓਹੁ ਮੂੜੇ; ਥਥੈ, ਥਾਨ ਭਰਿਸਟੁ ਹੋਆ ॥ 

ਤਤੈ = ਤੱਤੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁੜੇ= ਮੂਰਖ ! ਤਾਮਸਿ = ਤਮੋਗੁਣ ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਜਲਿਓਹੁ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਥਥੈ = ਥੱਥੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਥਾਨ = ਜਗ੍ਹਾ ”ਤੇ 
ਤੂੰ ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਵੀ ਭਰਿਸਟੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਥਾਂ 
ਵੀ ਭਰਿਸਟੁ = ਰੀਦਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ = ਪਟ, ਅੱਗ 8ੜ੫ (੯੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


<< ੩੫੭੨੭-੫੭੩੦੭ 


ਘਪੀ, ਘਰਿ ਘਰਿ ਫਿਰਹਿ ਤੂੰ ਮੁੜੇ; ਦਦੈ ਦਾਨੁ ਨ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੯॥ 


ਘਘੈ = ਘੱਘੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਦੈ = ਦੱਦੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
0 ਹਨ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਥੋੜਾ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਅਸਲੀ 
ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਤੂੰ ਲੈਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੯॥ 

ਪਪੈ, ਪਾਰਿ ਨ ਪਵਹੀ ਮੂੜੇ; ਪਰਪੰਚਿ ਤੂੰ ਪਲਚਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਪਧੈ = ਪੱਪੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰਿ = ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਪਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵਹੀ = ਪਵੇਂਗਾ ਅਰਥਾਤ-ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਨਹੀਂ 
ਪਹੁੰਚ ਸਕੇਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਪਰਪੰਚਿ = ਛਲ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਜਾਲ ਵਿਚ ਪਲਚਿ = ਫਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ। 

ਸਚੈ ਆਪਿ ਖੁਆਇਓਹੁ ਮੂੜੇ; ਇਹੁ ਸਿਰਿ ਤੇਰੈ ਲੇਖੁ ਪਇਆ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇਸਮਝ ਪੰਡਤ ! ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਤੈਨੂੰ ਖੁਆਇਓਹੁ = 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰੇ ਸਿਰਿ = ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਖੋਟਾ ਲੇਖ 
ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ॥੧੦॥ 


ਭਭੈ, ਭਵਜਲਿ ਡੁਬੋਹੁ ਮੁੜੇ; ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਗਲਤਾਨੁ ਭਇਆ ॥ 


੯ ਦਯ 


ਭਭੈ = ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁੜੇ= ਬੇਸਮਝ ! ਤੁੰ ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੀਆਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਡੁਬੋਹੁ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਗਲਤਾਨੁ = 
ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਖਚਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣੈ; ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੧੧॥ 


ਜੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਘੜੀ (ਸੱਠਾ ਪਲਾਂ ਵਿਚ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਪਇਆ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧੧॥ 


ਵਵੈ, ਵਾਰੀ ਆਈਆ ਮੂੜੇ; ਵਾਸੁਦੇਉ ਤੁਧੁ ਵੀਸਰਿਆ ॥ 
ਵਵੈ = ਵਾਵੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁੜੇ = ਮੁਰਖਾ ! ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੈਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈਆ = ਆਈ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾਸੁਦੇਉ = ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਵੀਸਰਿਆ = ਕੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਏਹ ਵੇਲਾ ਨ ਲਹਸਹਿ ਮੂੜੇ; ਫਿਰਿ ਤੂੰ ਜਮ ਕੈ ਵਸਿ ਪਇਆ ॥੧੨॥ 


ਨ= ਨਹੀਂ ਲਹਸਹਿ = ਲਵੇਗਾ, ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ= ਅਧੀਨ ਪਇਆ = 
ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ੪ਟੀ, ਅਗ 5ੜ੪ 


ਝਝੈ, ਕਦੇ ਨ ਝੂਰਹਿ ਮੂੜੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿ ਤੂੰ ਵਿਖਾ ॥ 
(ਵਿੱਖਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਝਝੈ = ਝੱਝੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇਸਮਝਾ ! ਇਕ ਵਾਰੀ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
& ਕਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸੁਣਿ = ਸ੍ਵਨ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ = ਦੇਖ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਵਿਖਾ = ਕਦਮਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸੁਣ, ਫੇਰ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਝੂਰਹਿ = ਝੁਰੇਂਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ 
ਪਛਤਾਵੇਂਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ; ਨਿਗੁਰੇ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬੁਰਾ ॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਨਿਗੁਰੇ = ਜਿਸ 
ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ) ਨਿਗੁਰੇ = ਮਨਮੁਖ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਆਤਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਗੁਰੇ = ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਧਧੈ, ਧਾਵਤ ਵਰਜਿ ਰਖੁ ਮੂੜੇ; ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਨਿਧਾਨੁ ਪਇਆ ॥ 


੮੭੮ ਦ 


ਧਧੈ = ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਵਰਜਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖ, ਜੋ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵਹਿ ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਹਿ; ਜੁਗਾ ਜੁਗੈਤਰਿ ਖਾਹਿ ਪਇਆ ॥੧੪॥ 

ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਜੁਗਾ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪਇਆ = ਪਿਆ ਖਾਹਿ = ਖਾਵੇਂਗਾ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਮੁੱਕੇਗਾ ਨਹੀਂ ॥੧੪॥ 


ਗਗੈ, ਗੋਬਿੰਦੁ ਚਿਤਿ ਕਰਿ ਮੂੜੇ; ਗਲੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਗਗੈ = ਗੱਗੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇਸਮਝਾ ! ਤੂੰ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਚੇਤੇ ਕਰ, ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਕਰੀਏ, 
ਪਰ ਕਮਾਈ ਨਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ਮੁੜੇ; ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਸਭ ਬਖਸਿ ਲਇਆ ॥੧੫॥ 

ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇਸਮਝ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ, 
ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਪਿਛਲੇ = ਪਹਿਲੇ ਭਾਵ ਪਿੱਛੇ ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਗੁਨਹ = ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਇਆ = ਲਏ ਜਾਣਗੇ ॥੧੫॥ 

ਹਾਹੈ, ਹਰਿ ਕਥਾ ਬੂਝ ਤੂੰ ਮੂੜੇ; ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ਹਾਹੈ = ਹਾਹੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਾ 

ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੁ = ਬੁੱਝਣਾ ਭਾਵ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ੪ਟੀ. ਅੰਗ 8=੫' (੯੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਮਨਮੁਖਿ ਪੜਹਿ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੧੬॥ 
ਜੇ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਹੀ 

ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਿਆ ਰਹੇਗਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਹੁਣ ਤਕ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
0 ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ ॥੧੬॥ 


ਰਾਰੈ, ਰਾਮੁ ਚਿਤਿ ਕਰਿ ਮੂੜੇ; ਹਿਰਦੈ ਜਿਨ ਕੈ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਰਾਰੈ = ਰਾਰੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇਸਮਝ ! ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਰਹਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ; 
ਨਿਰਗੁਣ ਰਾਮੁ ਤਿਨ ਬੂਝਿ ਲਹਿਆ ॥੧੭॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ 
ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਲਹਿਆ = ਲਿਆ ਹੈ॥੧੭॥ 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਪੈਸੇ ਲੈਣੇ ਅਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਣੀ ਆਦਿ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 


ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ; ਅਕਥੁ ਨ ਜਾਈ ਹਰਿ ਕਥਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਓੜਕ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ 
ਹੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਥਿਆ = ਕਹਿਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ; 
ਤਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜਿਆ ॥੧੮॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) 
ਜੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲੋ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ 
ਨਿਬੜਿਆ = ਨਿਬੜ, ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੮॥੧॥੨॥ 
ਨੈੱਟ “ ਅੰਕ ੧੮ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਅਠਾਰਾਂ ਪਉੜੀ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ੧ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ “ਪੱਟੀ” ਹੈ, ਅੰਕ ੨ ਦਾ ਭਾਵ ਕਿ ਪੱਟੀ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਦੋ ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ। 


ਪੋਥੀ ਚੌਥੀ ਸੰਪੂਰਨੰ ॥ 


[ਅੰਗ ੪੩੬ ਤੋਂ ੫੭੮ ਤਕ] 


ਟਾੀੰਕਾਕਾਰ . 


ਸਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ “ਰੋਧਾਵੇ ਵਾਲੇ” 
ਸੈਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ 


ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰਧਾਵਾ 
ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


7ਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਅਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ /ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਗੀੰ' ਚਾਗੰਦੀਆਂ / ਜ਼ੰਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦੀਆਂ ਪੰਥੀਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾਂ ਗੁਨ ਘਰ ਜਾਂ ਕੈਸੇ ਗੰਹਿਤ ਬ/ਹਿਤ, ਵਾਲੇ 
ਗਾਗਮਖ' ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਥੰਆਂ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣੀਆਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ / 


ਗੁਰਬਾਣ? ਟਾ ਹ੍ਰੋਮ ਗ਼ਹਿਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਬ ਕਰਨਾ ਹਾੰ /ਇਸ਼ ਸ਼ਟੰਕ ਦੀ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖ਼ਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੇੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟ : 
ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


ਸਾਖੀ ਝੂਠ ਨੂੰ ਸੱਚ ਕਰਕੇ 

ਸਾਖੀ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਦੀ ੨੯੬ 
ਸਾਖੀ (ਫ਼. ਨੋਟ) ੩੦੭ 
ਸਾਖੀ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਣ ਦੀ ੩੧੧ 


ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ) ੭੩੪ 


ਰਾਗੁ ਵਡਹੇਸੁ 


ਸਾਖੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਕੌਗਾਲ ਹੋਣ ਦੀ _ ੯੨੨ | ਸਾਖੀ ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਤੇ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੀ ੯੪੩ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ 8੩੪੫ 


[ਅੰਗ ੪੩੫] 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛਤ ਘਰੁ ੧ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਇਕ ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਬੀਆਬਾਨ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਕੁਝ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ, ਜਿਵੇਂ ਉੱਤਮ ਸਖੀ, ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਵੇ ਤੇ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਆਪਣੀ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਜਾਂਚ 
ਪੁੱਛੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ, 
ਘਰੁ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਛੇ-ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਆਉਣ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੈਗੀਤ 
ਤੇ ਕਾਵਿ ਸਥਿਰ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਛੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁੰਧ ਜੋਬਨਿ ਬਾਲੜੀਏ; ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੁੰਧ = ਰਤ ਸੁੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੈਦਰ ਸਰੁਪ ਤੇ ਜੋਬਨਿ = ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਜਵਾਨੀ 
ਵਾ : ਜੁਬਾ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀਏ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਬਾਲੜੀਏ = ਸਖੀਏ ! ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰਲੀਆਲਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: (ਰਲੀ - ਆਲਾ) ਰਲੀ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਆਲਾ = ਘਰ ਹੈ। (ਮੁੰਧ = 
ਮੁਗਧ ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੋਬਨ ਦੀ ਗਿਆਤ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਵਾਨੀ ਚੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ 
ਸੈਭਾਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਗਧ ਕਹੀਦਾ ਤੇ, ਜੋਬਨਿ = ਸ਼ੋਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਿਭਾਉਣ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ।) 


ਧਨ ਪਿਰ ਨੇਹੁ ਘਣਾ; ਰਸਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਇਆਲਾ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਦੁਨੀਆਵੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨਾਲ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦਾ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ 8ਤ੬ (੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਰਸ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੪੩੬1 

ਧਨ ਪਿਰਹਿ ਮੇਲਾ ਹੋਇ ਸੁਆਮੀ; ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥ 

ਇਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਲਾ = 
ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਚੇਤਨ ਨਾਲ 
ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਆਪ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕਿਰਪਾ = 
ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ। 

ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ ਸੈਗਿ ਪਿਰ ਕੈ; ਸਾਤ ਸਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੇ ॥ 

ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਤ = ਸੱਤ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਭਾਵ 
ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇੇ (ਅੱਖਾਂ, ਨੱਕ, ਕੈਨ, ਜੀਭ, ਚਮੜੀ) ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ 
ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਸੱਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਤ ਸਰ = ਸੱਤੇ 
ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪੀ ਅਨੰਦ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਤ = ਸੱਤੇ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ, 
ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂਮਾਨਸਾ, ਸਤ੍ਰਾਪਾਤ, ਅਸੈਸਕਤਿ, ਪਦਾਰਥਾ ਭਾਵਿਨੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ 
ਗੁਹਮਾਨੇਦ ਦੇ ਜਲ ਲਾਲ ਤਰੇ ਦੋਏ ਹਨ ਛਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੱਤੇ ਭੂਮਿਕਾ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਾਤ = ਸੱਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ, ਵੈਰਾਗ, ਗਿਆਨ) ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਤ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ, 
ਜੋ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸਰੇਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸੇਜਾ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ : ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਸੇਜਾ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, ਅਹੈਕਾਰ ਰੁਪੀ ਚਾਰ ਪਾਵੇ 
ਹਨ, ਬਿਰਤੀਆ ਰੂਪ ਚਾਰ ਬਾਹੀਆਂ ਅਤੇ ਸੇਰਵੇ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਵਾਣ ਦੇ ਨਾਲ ਬੁਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੁਲਤਾ 
ਰੂਪ ਤਲਾਈ ਵਿਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਮਤਾ ਦਾ ਵਿਛਾਉਣਾ ਵਿਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਰੂਪ ਸਿਰਹਾਣਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰਪੋਸ਼ ਹੈ, ਉੱਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਵੇਲ ਬੂਟਿਆਂ ਦੀ 
ਕਢਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਬੈਦ ਹਨ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਇਹ ਫੁੱਲ ਅਰਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ, ਦਇਆਲ ਸਾਚੇ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਿ ਗੁਣ ਗਾਵਓ ॥ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਉੱਪਰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 


ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਤੇ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਗੁਣ = ਸਿਫਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵਓ ` ਗਾਇਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਵਾ: ਸੱਚੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੩੬ 


ਨਾਨਕਾ ਹਰਿ ਵਰੁ ਦੇਖਿ ਬਿਗਸੀ; ਮੁੰਧ ਮਨਿ ਓਮਾਹਓ ॥੧॥ 


ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਅਭਾਸ 


ਰ ਬਿਰਤੀ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਿਗਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨ 


ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉ ਮੁੰਧ= ਮੁਗਧ ਭਾਵ ਅਗਿਆਤ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਮਾਹਓ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਮੱਧਮ ਸਖੀ, (ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ) ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਮੁੰਧ ਸਹਜਿ ਸਲੋਨੜੀਏ; ਇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਨੰਤੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁੰਧ = ਇਸਤਰੀਏ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ 
ਰੁਪ ਸਲੋਨੜੀਏ = ਸੁੰਦਰ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੀਏ! ਇਕ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ= ਪਿਆਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ ਕਰ । 


ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ; ਪ੍ਰਭ ਸੈਗਮਿ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੈਗਮਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਾਤੀ ਹਰਿ ਬਿਨੰਤੀ; ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਕੈ ਸੁਖਿ ਵਸੈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰਾਤੀ = ਰੈਗ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਹਰ ਸਮੇਂ 
ਬਿਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦੀ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਤਉ ਗੁਣ ਪਛਾਣਹਿ ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣਹਿ; ਗੁਣਹ ਵਸਿ ਅਵਗਣ ਨਸੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਸਖੀ! ਤਉ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਹਿ = ਸਿਆਣਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਹ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਵੱਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ 
ਨਸੈਂ = ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਵਸਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣ ਨਸੈ = ਦੋੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਸਿ ਵੰਵਹੁ ਕਿਲਵਿਖਹੁ ਕਰਤਾ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ (ਅੰਗ 8੬2) 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਪਿਆਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਤੁਧ ਬਾਝੁ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਾਕਾ; ਕਹਣਿ ਸੁਨਣਿ ਨ ਧੀਜਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਤਿਲੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ 

ਸਮਾਂ ਭੀ ਰਹਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਕਾ = ਸਕਦੀ, ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਜੱਸ ਕਹਣਿ = ਆਖਣ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਜੱਸ 

ਸੁਨਣਿ = ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਧੀਜਏ = ਧੀਰਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 


[ 
॥ 
| 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ 4ਤ੬ (੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕਾ ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਿ ਪੁਕਾਰੇ; ਰਸਨ ਰਸਿ ਮਨੁ ਭੀਜਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬਬੀਹਾ ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ 
0 ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰੇ = ਪੁਕਾਰਦੀ ਰਹਿ, ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ 
ਰਸੀ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਭੀਜਏ = ਭਿੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਸਖੀਹੋ ਸਹੇਲੜੀਹੋ; ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀਓ ਸਖੀਹੋ = ਸਖੀਓ, ਸਹੇਲੜੀਹੋ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਮੇਰਾ 
ਸਤਿਗੁਰ ਰੁਪ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਰਾਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਵਣੌਜੜਿਆ; ਰਸਿ ਮੋਲਿ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਣੰਜੜਿਆ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 

ਮੋਲਿ ਅਮੋਲੋਂ ਸਚ ਘਰਿ ਢੋਲੋਂ; ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੁੰਧ ਭਲੀ ॥ 

ਜੋ ਪੁੱਤਖ ਮੌਲਿ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਅਮੌਲੋਂ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਹ ਢੋਲੋਂ = ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚੇ ਸਤਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਢੋਲੋ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਪ, ਤਪ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਵੱਟਿਆਂ ਨਾਲ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਉਹ ਅਮੋਲੇ = ਅਮੋਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚੇ ਘਰ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ 
ਮੁੰਧ = ਮੁਗਧ, ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਭਾਵ ਲਾਇਕ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਇਕਿ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੈ ਕਰਹਿ ਰਲੀਆ; ਹਉ ਪੁਕਾਰੀ ਦਰਿ ਖਲੀ ॥ 

ਇਕਿ = ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਉੱਤਮ ਸਖੀਆਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਅਭੇਦਤਾ ਚਿੰਤਨ ਰੂਪ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ 
ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਖਲੀ = ਖੜੀ ਪੁਕਾਰੀ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 


ਨ ਆਪਿ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਏ ॥ 


ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ 8ਤ੩੬ 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਸਬਦੁ ਅਭ ਸਾਧਾਰਏ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਧਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰਏ = ਸੁਧਾਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੇ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲੜਾ; ਪ੍ਰਭ ਆਇਅੜੇ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਸਾਡੇ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਇਅੜੇ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਰਾਵੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੜਿਆ; ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੜਿਆ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਈ ਹੈ ਉਹ 


ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਲੀਅੜਾ = ਲਇਆ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਦੀਆ ਹਰਿ ਵਰੁ ਲੀਆ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਵਏ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਜਿਉ = 
ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਏ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਪਿਰ ਆਗੈ ਸਬਦਿ ਸਭਾਗੈ; ਘਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਵਏ ॥ 
ਜੋ ਸਭਾਗੈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਅਰਪਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਬੁਧਿ ਪਾਠਿ ਨ ਪਾਈਐ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈਐ; ਭਾਇ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਐ = ਸਿਆਣਪਾਂ, ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਜਾਂ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਪਾਠਿ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ, ਜੇਕਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ 
ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਭਾਇ = ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ; ਹਮ ਨਾਹੀ ਲੋਕਾਣੇ ॥੪॥੧॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ 


ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਹੁਣ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਲੋਕਾਣੇ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹੇ ਵਾ! ਲੁਕਾਣੇ = 
ਲੁਕੇ ਛਿਪੇ ਨਹੀਂ ਰਹੇ॥8॥੧॥ ਮੰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੰਗਿਆਲੁ ਜਨ ਸ਼ੰਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਬੋਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ /ਕੈ ਪਰਐਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਿਹੋਂ ਨਹਾ ਹੈ ? ੧ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, %ਗ' 4ਤ੩੬ (੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੀਪਸਾ” ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਫਸਲ 
ਅਨਹਦੋ ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ; ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰੁਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰੇ = ਝਰਨਾਟੇ ਅਨਹਦੋ = 
ਇਕ ਰਸ ਵਾਜੇ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਨਹਦੁ = ਇਕ ਰਸ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਨਹਦੋ = ਹੱਦ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨਹਦੁ = ਇਕ-ਰਸ ਰੁਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰੇ = ਛਣਕਾਰੇ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦੇ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰੈਧਰਬ ਰਾਗੀ ਸਾਰੰਦੇ, ਤਾਰਾਂ, ਸਿਤਾਰਾਂ ਲੈ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ 
ਉਤਰਦੇ ਹੋਣ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚੋਂ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਝੁਣਕਾਰੇ = ਛਣਕਾਰ ਆਉਣ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
੧. ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਜੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਤ ਤੰਤੀ ਬਿਤ ਚਰਮਕਾ ਘਣ ਕਾਂਸੀ ਕਾ ਜਾਨ। 
ਨਾਦ ਸਬਦ ਘਟ ਕੋ ਕਹਤ ਸੁਆਸ ਸੁਖਰ ਪਹਿਚਾਨ । 


(ਉ) ਤਤ-ਤਾਰ ਅਤੇ ਤੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਸਿਤਾਰ ਰਬਾਬ ਆਦਿ। 

(ਅ) ਵ੍ਤ-ਚੌਮ ਨਾਲ ਮੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਵਾਜੇ ਮ੍ਰਿਦੰਗ ਢੋਲਕ ਆਦਿ। 

(ਏ) ਘਨ-ਧਾਤ ਦੇ ਕੌਸੀ, ਘੜਿਆਲ ਆਦਿ। 

(ਸ) ਨਾਦ-ਘੜਾ ਆਦਿ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਲਾੜ (ਪੋਲ) ਵਿੱਚੋਂ ਹੱਥ ਦੇ ਪ੍ਰਹਾਰ ਨਾਲ ਅਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। 
(ਹ) ਸੁਖਰ-ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀਣਾਂ, ਬੈਸਰੀ, ਨਫ਼ੀਰੀ ਆਦਿ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਤਤ ਬਿਤ ਘਨ ਸੁਖ ਰਸ ਸਭ ਬਾਜੈਂ॥ ਸੁਨਿ ਮਨ ਰਾਗੀ ਗੁਨਿ ਗਨ ਲਾਜੈਂ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) 
੨. ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਪੰਚ ਸ਼ਬਦ : ਸੈਖ, ਮ੍ਰਿਦੈਗ, ਕਿੰਗੁਰੀ, ਮੁਰਲੀ ਅਤੇ 
ਵੀਣਾਂ ਦੀ ਧੁਨਿ। 
੩. “ਹੱਠ ਯੋਗ ਪ੍ਰਦੀਪਿਕਾ” ਅਨੁਸਾਰ : ਭ੍ਰਮਰ ਗੁੰਜਾਰ, ਹਵਾ ਭਰੀ ਨਲਕੀ ਦੀ ਧੁਨਿ ਜੇਹਾ ਸ਼ਬਦ, 
ਘੰਟਾ ਧੁਨਿ, ਸਮੁਦ੍ਗਰਜਨ ਅਤੇ ਮੇਘ ਦੀ ਗਰਜ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੰਚ ਸਬਦ ਤਹ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੮੯) 
੪. ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਚ ਸ਼ਬਦ : ਵੇਦਧੂਨਿ, ਸੈਖਧੂਨਿ , ਬੈਦੀਜਨਧੂਨਿ, ਜਯਧੂਨਿ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨਧੂਨਿ। 
੫. ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਵਾਜਿਆਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਵਜਾਉਣੇ ਵਿਧਾਨ ਹਨ-ਸਿੰਗ 
ਡਫ, ਸ਼ੌਖ, ਭੇਰੀ ਅਤੇ ਜਯਘੰਟਾ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜਣੇ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੋਈ 
ਹੱਦ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੱਦਾਂ ਵਿਚ ਹਨ, ਜੇ ਹੱਦਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਸੁਣਨੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝੋ, ਜੇ ਘੜਿਆਲ ਵਰਗੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਬਾਹਰ ਕਿਤੇ ਸੁਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸ਼ੋਖ ਦੀ ਧੁਨ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ ਸੁਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵੇਖੀਆਂ 


੧. ਇਕ ਸ਼ਬਦਾਲੰਕਾਰ ਇਸ ਦਾ ਲੱਛਣ ਹੈ ਕਿ ਕ੍ਰੌਧ ਸ਼ੋਕ ਆਨੰਦ ਆਦਿ ਦੇ ਅਸਰ ਨਾਲ ਵਾਕ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਕ ਪਦ ਨੂੰ 
ਅਨੇਕ ਵਾਰ ਉਸੇ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਵਰਤਣਾ, ਇਹ ਅਲੰਕਾਰ ਪੁਨਰੁਤਿਕ ਦੋਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੩੬ 


() ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਣਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਹੱਦ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ, ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਵਾਜਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚਿਆ 
ਰਹੇਗਾ, ਉਹ ਮ੍ਰਿਗ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ, ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ, ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ, 
0 ਜਾਂ ਫੇਰ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਵੱਸ ਧੈ ਕੇ ਬੀਨ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 'ਤੇ ਮੋਹਤ ਹੋ ਜਾਇਆ 
0 ਕਰੇਗਾ ਹੋਰ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ, ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਇਹਨਾਂ ਕਾਰਜਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣੀ, ਜਿਹੜੇ ਅਡੰਬਰੀ ਜੋਗ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਕੇਵਲ ਫੋਕਿਆਂ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ 
ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਬਸ਼ਰ ਹੀ ਆਤਮਾ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਵਾਜਿਆਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਨਹੀਂ, ਆਹਤ ਵਾਜੇ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ, ਪਾਣੀ 
#ਫਨੀ ਕਰਕੇ, ਹਵਾ ਅਕਾਜ਼ ਕਰਕੇ, ਅਕਾਏ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪੁਕਿਰਤੀ ਵਾਹਿਗਰ ਕਰਕੇ ਟੱਦ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੋ = ਹਿਰਦਾ, ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ 
ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੋਂ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ; ਸੁੰਨ ਮੰਡਲਿ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਬੈਰਾਗੀ = ਵਿਰੱਕਤ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੇ ਸੁੰਨ ਮੰਡਲਿ = ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮੰਡਲ = ਸਮੁਦਾਇ ਵਿਚ ਘਰੁ = ਟਿਕਾਣਾ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੈਪਰੁ ਪਿਆਰਾ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਅਪਰੇਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 


ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰਿਯ ਹੈ, ਉਸ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਖਾਇਆ = 
ਜਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਆਸਣਿ ਬੈਸਣਿ ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਤਿਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਚਿੱਤ ਦਾ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਆਸਣਿ = ਬੈਠਣ ਦਾ ਬਸਤਰ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਸਣਿ = ਬੈਠਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਅਨਹਦ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਹਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਇਕ-ਰਸ) 
ਰੁਣ = ਸੈਦਰ ਝੁਣਕਾਰੇ = ਛਣਕਾਰੇ ਭਾਵ ਛਰਨਾਟੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰੁਣਝੁਣਕਾਰੇ = ਸੁੰਦਰ ਘੰਟਿਕਾ ਅਤੇ 
ਝਾਂਝਰ ਆਦਿ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਘੁੰਗਰੂਆਂ ਦੇ ਛਣਕਾਰੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ 4ਤ੬ (੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਤੁ ਅਗਮ ਤਿਤੁ ਅਗਮ ਪੁਰੇ; ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 
ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਿਆਸੂ-ਜਨ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਤੁ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਨਗਰ ਵਿਚ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚੇ ਪੁਰੇ = ਨਗਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਾ ਹੋਵੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਹੋਂ= ਦੱਸ਼ੋਂ ਖਾਂ ਕਨਿਤ= /ਕੈਸ਼ ਸਿਧਿ= ਤਗੀਕੇ ਨਾਲ ਜਾਈਐ= ਜਾਣਾ ਕਗੰਏ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਸਚੁ ਸੈਜਮੇ ਸਾਰਿ ਗੁਣਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਾਧਨ, ਸੈਜਮੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲੀਏ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਈ ਕਰੀਏ। ਇਉਂ ਉਸ ਅਗਮਪੁਰੇ ਵਿਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ ਨਿਜ ਘਰਿ ਜਾਈਐ; ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 

ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਤੇ 
ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਤੁ ਸਾਖਾ ਮੂਲੁ ਪਤੁ ਨਹੀ ਡਾਲੀ; ਸਿਰਿ ਸਭਨਾ ਪਰਧਾਨਾ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਾਖਾ = ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ, ਪਤੁ = ਪੱਤਰੇ, ਅਤੇ ਡਾਲੀ = 
ਟਾਹਣੀਆਂ ਆਦਿ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਅਗਿਆਨ, ਇੰਦ 
ਰੂਪ ਪਤੁ = ਪੱਤਰੇ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਸਾਖਾ = ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ, ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਵਿੱਦਿਆ ਕਰਮ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਪਤੁ = ਪੱਤਰੇ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਰੁਪੀ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀ ਵੀ ਨਹੀਂ (ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ) ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ, 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਪੁਣਾ, 
ਜੀਵ ਰੁਪ ਪਤੁ = ਪੱਤਰੇ ਤੇ ਸਰਬ ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਦੇਵਪੁਰੀ ਆਦਿ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਵਾ: ਤਿਤ = ਉਸ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਕਾਰਣ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪ ਸ਼ਾਖ਼ਾ ਸੁਖਮ ਤੱਤ 
ਰੁਪ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀ ਅਤੇ ਅਸਥੁਲ ਤੱਤ ਰੁਪੀ ਪਤੁ = ਪੱਤਰੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, (ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਟਾਹਣੀਆਂ 
ਪਹਿਲੇ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਪੱਤਰੇ ਪਿੱਛੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਪਹਿਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਸਥੂਲ 
ਤੱਤ ਪਿੱਛੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਟਾਹਣੀਆਂ ਤੇ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤ ਪੱਤਰੇ ਕਹੇ ਹਨ) ਅਤੇ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਤੇ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਹੈ। 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਰਿ ਕਰਿ ਸੈਜਮ ਥਾਕੀ; ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਰੂਪ 
ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਰਹੀ ਹੈ, ਹਠਿ = ਜਿੱਦ ਕਰਕੇ ਨਿਗ੍ਰਹਿ (ਨਿ % ਗ੍ਰਹਿ) 
ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: (ਨਿ - ਗ੍ਰਹਿ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੱਠ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ ੪=੩੬-8=੭ 


ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ ਜਗਜੀਵਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈਐ ॥੨॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਬੂਝ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਭਾਵ ਸਿੱਖਿਆ 
ਬੁਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ, ਧਰਮ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਜਗਜੀਵਨ = 
6 ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇਂ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


[ਆਗ ੪੩੭] 
ਗੁਰ ਸਾਗਰੋ ਰਤਨਾਗਰ; ਤਿਤੁ ਰਤਨ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 


(ਪਾਠਾਂੜ੍ “ਰਤਨਾਗਰੋ”) 
ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੇ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਤਨਾਗਰੁ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣੀ, 
ਵਾ: ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰੁਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣੀ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਘਣੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਕ ਹਨ। 


ਕਰਿ ਮਜਨੋ ਸਪਤ ਸਰੇ; ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਲੋਕਾਂ, ਸੱਤ ਪਤਾਲਾਂ, ਸੱਤ ਦੀਪਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਜਨੋ = ਟੁੱਬੀ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਸ “ ਪਤ) 


ਸ= ਸਹਿਤ ਪਤ = ਆਬਰੋ ਦੇ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੁਪੀ ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਰੂਪੀ ਮਜਨੋ = ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਪਤ = 


ਸੱਤ ਗੁਣਾਂ (ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ) ਦੇ ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ 
ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਰੂਪ ਮਜਨੋਂ = ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇੇ, 
ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੱਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰ ਕਰ ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਲੈਣਾ 
ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਸੱਤ ਸਰੋਵਰ ਬਣ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਜਨੌ = ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 


< .”%. 


ਕਰੋ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਨਾਏ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਏ; ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 


ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਾਏ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਸੱਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਕੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ । 

ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਕਪਟੁ ਬਿਖਿਆ ਤਜਿ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਕਪਟੁ = ਛਲ ਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਹਉਮੈ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਲਬ ਥਾਕੇ; ਪਾਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੪=੩੭ (੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜੋੜਨ ਦਾ ਲਬ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਲਹਿਰ = ਤਰੈਗ ਦਾ ਸਭ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਭਾਵ ਹਾਰ ਗਏ 

ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਮਾਨਿ ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਈ; ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਸਦਰਸ 
ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੀਰਥੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੋਪਾਲਾ (ਗੋ “ ਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ॥੩॥ 

ਹਉ ਬਨੁ ਬਨੋਂ ਦੇਖਿ ਰਹੀ; ਤ੍ਰਣੁ ਦੇਖਿ ਸਬਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਉਂ = ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ` ਇਸਤਰੀ ਕਦੇ ਮਧੁਬਨ, ਬਿੰਦਰਾਬਣ ਆਦਿ ਬਨੁ 
ਬਨੋ = ਵਣਾਂ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਨੁ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਵਾ: 
ਕਦੇ ਕੋਈ ਭੇਖ ਦਾ ਬਨੋ = ਬਾਣਾ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਦਾ ਬਨੋ = ਬਾਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਵਾ: ਬਨੁ = ਬਣ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਵੇਦ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਬਨੋ = ਬਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਰਹੀ ਹਾਂ, 
ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰੇ ਤ੍ਰਿਣੁ = ਕੱਖਾਂ ਭਾਵ ਬਨਸਪਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤ੍ਿਿਵਣੋ ਤੁਝਹਿ ਕੀਆ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਇਹ ਤ੍ਰਿਭਵਣੋ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ (ਮਾਤ ਲੌਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੌਕ) ਰੂਪੀ ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਇਹ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਬ੍ਹਮੰਡ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਾ: ਸੁਖਮ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਤੇ ਸਥੂਲ ਵੀ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਆਪ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਹੀ 
ਉਤਪੰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ਤੂੰ ਥਿਰੁ ਥੀਆ; ਤੁਧੁ ਸਮਾਨਿ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 


ਰਹ ਤਿਹ ਸਰਦੀ ` ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = "=ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
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ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 
ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਦੇ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ 
ਕਿਸ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ । 

ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਦਾਤੇ; ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੰਗਿਆਂ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਵਾ ਹੇ 
ਦਾਤਾ ਜੀ! ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇ ਕੇ ਅਣਮੰਗ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਦਾਤਾ ਜੀ ! ਆਪ ਅਣਮੰਗ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਰੇ = ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੇਰੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੋਡਾਰੇ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਛੱਤ, ਅਗ ੪=੭ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੪॥੨॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮੇਰਾ ਮਨੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰਾ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰੇ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਮਨ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੋ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ; ਅਪਰੇਪਰੋ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਉਹ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੋ = ਮਾਲਕ ਹੈ, 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਰੈਪਰੋ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ (ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਰ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ) ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਰਨਾ, ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਧਾਨ ॥ 

ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਅਪਰ = ਉਰੇ ਜੋ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਵਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਰਧਾਨੋ = ਮੁਖੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਪੰਜੇ ਜੜ੍ਹ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਚੇਤਨ ਆਪ ਪਰਧਾਨੋ = ਮੁਖੀ ਹੈ। 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ; ਅਵਰੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਮਾਨੋ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਾਦੀ = ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ, ਹੈ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਸੋਸਾਰ ਝੂਠਾ = ਮਿਥਿਆ ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ; ਸੁਰਤਿ ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ॥ 


੮੯੨ ੮੨=. 


ਇਹ ਜੀਵ ਕਰਮ = ਵਿਹਾਰ ਅਤੇ ਧਰਮ = ਪਰਮਾਰਥ, ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ, ਤੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖਸ਼ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਕਿਉਂ = 
ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਤੋ' ਬਗ਼ੈਰ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਪਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ 
ਕੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗਾ 8੩੭ (੨੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੋ = ਮਨ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਫਾ: ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨੋ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ; ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤਤਾ 
ਅਤੇ ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਕੇਵਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਤਾ ਪਿਤ ਭਾਈ ਸੁਤ ਚਤੁਰਾਈ; ਸੈਗਿ ਨ ਸੇਪੈ ਨਾਰੇ ॥ 
ਮਾਤਾ = ਮਾਂ, ਪਿਤ = ਪਿਓ, ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ, 


ਸੰਧੈ = ਸੈਪਦਾ (ਮਾਲ, ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ) ਅਤੇ ਨਾਰੇ = ਇਸਤਰੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸੰਗਿ= 
ਸਾਥੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗੀ; ਚਰਣ ਤਲੈ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਪੁਤ੍ਰੀ = ਧੀ ਲੱਛਮੀ (ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਸਮੇਂ ਲੱਛਮੀ 
ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੀ ਸੀ) ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਪਰਹਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ 
ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨ ਦੇ 
ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਭਾਵ ਧੂੜ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ 
ਦੇ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਨਿਰਾਦਰ 
ਕਰ ਕੇ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦਾਸੀ 
ਸਮਝੀ ਹੈ। 

ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਇਕੁ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ; ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 

ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ _ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਕ _ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ, ਚਲਿੱਤਰ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਇਕ ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ; ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਦੇ ਨਾ 
ਛੋਡਉ = ਛੱਡੋਂ , ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਛੱਤ, ਅਗ ੪=੭ 


੬੨੫੭੪ ੩੭੭੩੭-੭੯੨੫੭ 
ਪਖ ੯) << ਅਖ 
ਮਰਾ ਮਨ ਮਰਾ ਮਨੂ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣੇ , ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
(ਮਨੋ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਉੱਜਲ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨੋ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ, 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਮਨੋ = ਹਿਰਦੇ 
ਨੇ ਜਦੋਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰਾ 
ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੋਲ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਅਵਗਣ ਮੇਟਿ ਚਲੇ; ਗੁਣ ਸੈਗਮ ਨਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ (ਸਤ , ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ) ਦੇ ਸੈਗਮ = ਮਿਲਾਪ 
ਨਾਲੇ = ਸਾਥ (ਨਾਲ) ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਾਂ। 
ਅਵਗਣ ਪਰਹਰਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰੋ ॥ 
ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਹੀ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਚਿਆਰੋ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਪ< [1 
ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ 
ਜੋ ਆਵਣੁ = ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵਣੁ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ 
ਰਹਾਏ = ਰੱਖੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰੋ = ਵਿਚਾਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੋ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸਖਾ ਤੂੰ; ਸਚਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ, ਸਾਡੇ ਕੀਤੇ 
ਕਰਤੱਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਜਾਣੁ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਵੀ ਤੂੰ ਸਖਾ = ਬੇਲੀ 
ਹੈਂ।” ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ 
ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੀ = ਅਜੇਹੀ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


੧. ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰੀਏ ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਪਿਆਰ ਕਰੇ, ਉਹ ਸੱਜਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਾ ਕਰੀਏ ਫਿਰ ਵੀ ਪਿਆਰ 
ਕਰੇ, ਉਹ ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਫੇਰ ਵੀ ਪਿਆਰ ਕਰੇ, ਉਹ ਸੱਜਣ, ਮਿੱਤਰ, ਸਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ 8ਤ੭ (੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਚੁ ਅੰਜਨੋ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਿ; ਨਿਰੋਜਨਿ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਅੰਜਨੋ = ਸੁਰਮਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਨਿਰੈਜਨਿ = ਮਾਇਆ 
0 ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਜਗਜੀਵਨੋ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਜੀਵਨੋ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਮਹਿ ਤਨੁ ਹੈ ਤਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹੈ ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ ਸੋਇ ਰੇ ॥ (#ਗਾ ੯੭੦) 


ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਰਾਤਾ; ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ ਮੇਲਾਇਆ ॥ 

ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਸਭਾ ਸੈਤਾ ਕੀ ਸੈਗਤਿ; ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਮੰਡਲੀ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਨਾਲ, ਸੰਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਵਾਲੇ 
ਸਭਾ (ਸਭਾ) ਸ= ਸਹਿਤ ਭਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਜੋ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ (ਸੈਗਤਿ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ , ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਚੂਕੇ ਮੋਹ ਪਿਆਸਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸਾ = ਤ੍ਰੇਹ 
ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ; ਵਿਰਲੇ ਦਾਸ ਉਦਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ॥ 
ਪਤੀਣੇ = ਨਿਸਚੇਵਾਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਦਾਸ = ( 
ਸੇਵਕ ਹਨ ॥੪॥੩॥ ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅਗ ੪=੩6 


[ਅੰਗ ੪੩੮1 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੨ 


ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅਸਤੋਤ੍ਹ (ਉਸਤਤ) 
ਰੂਪ ਵਾ: ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੁਪ ਵਾ: ਛੰਤ = ਕਾਵਿ ਤੇ ਸੈਗੀਤ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 'ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ _ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਜਿਥੈ ਹਉ ਜਾਈ; ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਹਉ = ਅਸੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ'। 


ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ; ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 


ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਣਹਾਰੁ = ਵਿਸਰਜਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਵਿਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
੨੩੦ 
ਹੈਂ ਜੀਉ = ਜੀ। 


ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਣਹਾਰੁ = ਵਿਸਰਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ, ਜਾ ਕਾ= ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕੋਟ ਕੋਟੈਤਰ ਪਾਪਾ ਕੇਰੇ; ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਖੋਵੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੋਟ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਕੋਟੈਤਰ = ਕੋੜਾਂ ਭਾਵ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇਰੇ = ਦੇ 
ਪਾਪਾ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਨੰਤ ਮਨ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: (ਕੋਟਅੰਤਰ) ਕੋਟ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = 
ਅੰਦਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਕਰੈ = ਦੇ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਿਆਂ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਘੜੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖੋਵੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਹੈਸ ਸਿ ਹੈਸਾ ਬਗ ਸਿ ਬਗਾ; ਘਟ ਘਟ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਬਗ = ਬਗਲਿਆਂ ਸਿ = ਤੋਂ ਬਗਾ = ਬਗਲੇ ਭਾਵ ਪਾਖੰਡੀ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੈਸਾਂ 
ਸਿ= ਤੋਂ ਰਾਜਹੈਸ ਭਾਵ ਸਤ ਅਸਤ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ 
ਬਗਾ = ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਪਰੋਂ ਬਗ = ਚਿੱਟਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਛਲ 
ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਸਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੈਸ= ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਬੇਕੀ ਹੈਸਾ = ਪਰਮ 


<#੮- ਦ 


ਹੈਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਅਰਥਾਤ-ਜਿਵੇਂ' ਹੈਸ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਚੁੰਝ ਪਾ ਕੇ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਕਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗ 8=£ (੨੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ, ਮਾਇਆ ਹੈ, ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ ਅਸਤ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਬੇਕੀ 
(! ਮਹਾਤਮਾ ਸਤ-ਚੇਤਨ-ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲੈੱਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, (ਇਹ ਹੰਸ ਸੈਨਿਆਸ” ਹੈ) ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾ 
ਘਟਾ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੀਉ = ਜੀ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬਗਲਿਆਂ ਤੋ' ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੈਸਾਂ ਤੋਂ ਹੈਸ ਭਾਵ ਪਰਮਹੈਸ ਬਣਾਉਣ ਦਾ 
ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਜਿਥੈ ਹਉ ਜਾਈ; ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਈਏ, ਉਥੇ ਹੀ ਤੂੰ ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸ਼ੌਸਾਰਿ ਜੀਉ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਥੋੜੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ 
ਸੂਰਜ ਲੁਕਿਆ ਛਿਪਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਾਤ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗੂ ਚਮਕੀਲੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋਂ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਤੌਤਰ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵੈ; 
ਕਬਹੁ ਨ ਆਵਹਿ ਹਾਰਿ ਜੀਉ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ 
ਨੌੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਹਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੀ ਜੀਉ = ਜੀ। 


੧. ਹੈਸ ਸੈਨਿਆਸ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : (ਉ) ਕਟੀਚਕ ਸੈਨਿਆਸ : ਕਿਸੇ ਜੈਗਲ ਆਦਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ 
ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹਿਣਾ। (ਅ) ਬਹੂਧਕ ਸੰਨਿਆਸ : ਉਧਕ ਨਾਮ ਪਾਣੀ ਦਾ ਹੈ, ਬਹ ਨਾਮ ਵਹਿਣ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਗਦੇ ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਨਾ। ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਇਕ ਰਾਤ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸਮਾਂ ਨਾ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ, ਇਸ ਨੂੰ “ਬਹੂਧਕ ਸੰਨਿਆਸ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮ ਹੈਸ ਸੈਨਿਆਸ : ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਵਾਚ ਅਰਥ ਜੋ ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਦੀ, ਇਸ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਤੇ ਛੇ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਤੇ 
ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਤੇ ਛੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਤਤ ਪਦ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਪਰਮ ਹੈਸ ਪੁਣਾ ਹੈ, ਪਰਮ 
ਹੈਸ ਸੈਨਿਆਸ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : (ਉ) ਬਿਬਿਧਖਾ ਸੈਨਿਆਸ : ਜੋ ਪਉਣ ਜੋਗ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਵੇਕਲੇ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਧਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿਣਾ, ਇਹ “ਬਿਬਿਧਖਾ 
ਸੰਨਿਆਸ” ਹੈ। (ਅ) ਵਿਦਤ ਸੈਨਿਆਸ : ਜੋ ਪਉਣ ਜੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵੇ' ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਚੀਜ਼ 
ਦੇ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਬ੍ਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਵਿਦਤ ਸੈਨਿਆਸ” ਹੈ। 


੩ ? 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ₹ ਛੱਤ, ਅਗ ੪=੩6 


: ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਹਾਰਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰਹਿ; ਤਿਨ੍‌ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ= ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 


| ਸਾਰਹਿ = ਸੰਭਾਲਦੇ ਭਾਵ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
_ਹਾਰਹਿ = ਹਾਰਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਚੂਕਾ; ਜੋ ਹਰਿ ਲਾਗੇ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਵੈ = ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹਰਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ 


ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੈਸਾਰਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 

ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ-ਚਿਤ-ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ 
ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਂਵੇ ਹੀ ਹਨ ਜੀਉ = ਜੀ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਕੁ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ ਕਾ ਵਿਰਲੀ ਜਾਇ ਵੁਠੀ ॥੩॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨56) 


ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ? ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ 
ਆਪਣੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਿਸੈ = ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ : 
ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ਲਾਹਾ ਲੀਜੈ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ 
ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਉਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਾ: 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਦਰ “ ਗਹ) ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਮਾਣੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ; ਜੋ ਨਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ, ਸੱਚਖੰਡ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, %ਗ' 4=£ (੨੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ 
ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਤੋਂ ਕਥਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ; ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਪੁਰਖੁ ਪਰਧਾਨੁ ਜੀਉ ॥ 
ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ (ਅਹਿ “ ਨਿਸਿ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਤੋਂ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਹਿ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਮੁਖੀ ਪੁਰਖ 


ਹਨ ਜੀ। 
ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ, ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ; 
ਹਉ ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ 
ਜੀਵ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧੰਧੈ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀਉ = 
ਜੀ॥੩॥ 
ਨਾਮੁ ਲੈਨਿ ਸਿ ਸੋਹਹਿ, ਤਿਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਹਿ; ਮਾਨਹਿ ਸੇ ਜਿਣਿ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੈਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜੋ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਗਤ ਤੋ' ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਫਲ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਜੁਗ ਬੀਤ ਜਾਹਿ = ਜਾਣ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦਾ ੬ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਤਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5 ਛੱਤ, ਅੱਗ 8=੩£ 
ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਹਿ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਨ ਫਲ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੁਗ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
0 ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਤਿਨ ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ਨਰਕਿ ਨ ਪਰਣਾ; ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ, ਤੇ ਮਰਣਾ = ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾ ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਨ ਦਾ ਖ਼ੌਫ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਰਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਣਾ = ਪੈਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ ਸਿ ਸੂਕਹਿ ਨਾਹੀ; ਨਾਨਕ ਪੀੜ ਨ ਖਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਸੋਗ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੂਕਹਿ = ਸੁੱਕਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੁਪ ਪੀੜ = ਦਰਦ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਲੈਨਿ_ਸਿ ਸੋਹਹਿ, ਤਿਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਹਿ; 
ਮਾਨਹਿ ਸੇ ਜਿਣਿ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਸਦਾ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੪॥੧॥੪॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਬਾਹਰ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਇਕ ਹਿਰਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਖੇਤੀ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਦੇਖਿਆ ਜੋ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜੋ ਫ਼ਸਲ ਖਾਣ 
ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਮੁੱਢਲੀ 
ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖ਼ਾਤਬ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ, ਛੰਤ = ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਸੁਣਿ ਹਰਣਾ ਕਾਲਿਆ; ਕੀ ਵਾੜੀਐ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਸੁੰਦਰ ਕਾਲਿਆ = ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ ਹਿਰਨਾ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ $ 
ਕਰ, ਤੂੰ ਕੀ ਹਰੀ ਵਾੜੀਐ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਭਾਵ ਫ਼ਸਲ ਖਾਣ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ? ਅਥਵਾ । 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਤੇ ਕਾਮ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨਾ! 6੧ 


ਉ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ 8੩੯ -5=£ (੨੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਕੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਵਾੜੀਐ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ ? ਵਾ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਤੂੰ ਕੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
॥ .ਇਿ ੮ 
ਬਿਖੁ ਫਲੁ ਮੀਠਾ ਚਾਰਿ ਦਿਨ; ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ ਤਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ! ਇਹ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿੱਠੇ ਤੇਲੀਏ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਤੈਨੂੰ ਚਾਰ ਦਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਦਿਨ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗੇਗਾ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਤਾਤਾ = ਤੱਤਾ, ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ । 


ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਤਾਤਾ, ਖਰਾ ਮਾਤਾ; ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਪਰਤਾਪਏ ॥ 
(ਮਾਤਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਰ ਤਾਪਏ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਖਰਾ = ਬਹੁਤਾ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਅੰਤ ਦੇ 
ਵੇਲੇ ਉਹ ਤਾਤਾ = ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਤੁੰ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਤਾਪਏ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ਵਾ: (ਪਰ - ਤਾਪਏ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਅੱਗ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਪਏ = ਤਪਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। 
[ਅੰਗ ੪੩੯] 
ਓਹੁ ਜੇਵ ਸਾਇਰ, ਦੇਇ ਲਹਰੀ; ਬਿਜੁਲ ਜਿਵੈ ਚਮਕਏ ॥ 
ਜੇਵ = ਜਿਵੇਂ ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਉਹ ਲਹੂ ਪਾਕ ਦੀ 
ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਵੈ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਜੁਲ = ਬਿਜਲੀ 
ਚਮਕਏ = ਚਮਕਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਅਸਪੱਤ੍" ਬਨ ਦੇ ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗੂੰ ਲਿਸ਼ਕਦੇ ਹੋਏ ਤਿੱਖੇ ਪੱਤਿਆਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਤੈਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰ ਕੇ ਲੰਘਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਬਾਝੁ ਰਾਖਾ ਕੋਇ ਨਾਹੀ; ਸੋਇ ਤੁਝਹਿ ਬਿਸਾਰਿਆ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਉਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਖਾ = 
ਰੱਖਿਅਕ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਤੁਝਹਿ = ਤੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ ਬਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ; ਮਰਹਿ ਹਰਣਾ ਕਾਲਿਆ ॥੧॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਾਂ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਅਤੇ 
ਕਾਮ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾ ਕਰਕੇ ਸਦਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨਾ ! ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਨ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਭੌਰੇ 'ਤੇ ਪਈ ਜੋ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ 
ਲਈ ਭ੍ ਮਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਂਦਾ ਫੁੱਲ ਦੇ ਵਿਚ ਬੋਦ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਮਾਲੀ ਨੇ ਅਰਕ ਕੱਢਣ 
ਲਈ ਫੁੱਲ ਤੋੜੇ, ਜਿਸ ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਭੌਰਾ ਬੰਦ ਸੀ ਉਹ ਵੀ ਤੋੜ ਲਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਅਰਕ ਕੱਢਿਆ, 
ਭੌਰਾ ਵੀ ਵਿਚੇ ਹੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ, ਭੌਰੇ ਦੁਆਰਾ ਅਗਲੀਆਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ । 
ਨੂੰ ਮੁਖ਼ਾਤਬ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ( 
੧. ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਨਰਕ ਜੋ ਹਜ਼ਾਰ ਯੋਜਨ ਤਪੀ ਹੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਪਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਕ ਸੈਘਣਾ ਜੈਗਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਬਿਰਛਾਂ ਦੇ ਪੱਤੇ ਤਲਵਾਰ ਵਰਗੇ ਤਿੱਖੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਾਪੀਆਂ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਕੇ ਅੰਗ ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ 5 ਛੱਤ, ਅੰਗ 8=£੬ 


ਭਵਰਾ ਫੂਲਿ ਭਵੇਤਿਆ; ਦੁਖੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ= ਹਰੀ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਫੂਲਿ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਭਵੰਤਿਆ = ਭਉਣ ਵਾਲਿਆ ਭਵਰਾ = 
ਭੌਰਿਆ ! ਤੈਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਵ ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭਵਰਾ = ਭੌਰਿਆ ! 
ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੇਖਣ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲਾਂ 'ਤੇ ਭਵੰਤਿਆ = ਭਉਣ ਵਾਲਿਆ ! ਤੈਨੂੰ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਅਤਿ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਮੈ ਗੁਰੁ ਆਪਣਾ; ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਮੈ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਪਾਸੋਂ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ 
ਪੂਛਿਆ = ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬੀਚਾਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੁਝੈ ਪੂਛਿਆ; ਭਵਰੁ ਬੇਲੀ ਰਾਤਓ ॥ 
ਮੁਝੈ = ਮੈਨੂੰ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੂਛਿਆ = ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਭਵਰ = ਭੌਰਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਇਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬੇਲੀ = ਬੇਲਾਂ, ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ 
ਰਾਤਓ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 


ਹੰਨੋ : 
ਸੂਰਜੁ ਚੜਿਆ ਪਿੰਡ ਪੜਿਆ; ਤੇਲੁ ਤਾਵਣਿ" ਤਾਤਓ ॥ 
(ਪੜ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵਕਤ ਭੌਰੇ ਦਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਲੈਣ ਲਈ ਕੋਵਲ ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪੜਿਆ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਹੋਣ 'ਤੇ ਛਿਪਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਓਦੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਵਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੌਰਾ ਵਿਚ ਹੀ ਕੈਦੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਲੀ ਤ੍ਰੇਲੇ ਤ੍ਰੇਲੇ ਫੁੱਲ ਅਰਕ ਕੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਤੋੜ ਕੇ ਲੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਤੇਲ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਖੁਸ਼ਬੂਦਾਰ ਤੇਲ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ) 
ਤਾਵਣਿ = ਤਾਉਣੇ ਵਿਚ ਤਾਤਓ = ਤਪਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਭੌਰਾ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਉਦੈ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ ਆ ਗਈ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਭੌਰੇ ਦਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪੜਿਆ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਰੁਪੀ 
ਰਾਤ ਵਿਚ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਰਕਾਂ ਰੁਪੀ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਐਸਾ ਦੁਖੀ ਹੈਦਾ 
ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਤੇਲ ਦੀ ਤੱਤੀ ਤਾਵਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਵਕਤ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜਿਆ = ਉਦੈ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਅਸਥੁਲ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਇਥੇ ਹੀ ਪੜਿਆ = ਪਿਆ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰਾ 
ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨਰਕ ਦੀਆਂ ਤਾਵਣਿ = ਤਾਉਣੀਆਂ ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ ਤਾਤਓ = ਤਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਤਾਸਿਰਾ ਅਰਥ : ਤੀਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਭੌਰੇ ਤੇ ਕੈਮੀਆਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਕੰਮੀਆਂ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜਦੀਆਂ ਹਨ, ਭੌਰਾ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਕੰਮੀਆਂ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ 
`ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਦੇ ਨਾਲ ਕੰਮੀਆਂ ਮੁਰਝਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਮੁੜ 


੧. ਤਾਵਣਿ = ਤਾਉਣਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਤਾਇਆ ਜਾਏ, ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਵਣਿ = ਕੜਾਹਾ (ਕੜਾਹੀ), ਨਰਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ 
ਕਿ ਨਰਕ ਤੇਲ ਦੀ ਕੜਾਹੀ ਵਾਂਗੂ ਤੱਤਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ $ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੩੬ (੩੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਧਰ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਗਰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭੌਰੇ ਦਾ 
ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਉਸ ਵਿਚ ਪੜਿਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ, ਤਾਵਣਿ = ਤਾਉਣੀਆਂ ਵਿਚ ਪਏ ਤੇਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
0) ਤਾਤਓ = ਸੜਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਮਾ ਕਰਕੇ 
£ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ ਕੰਮੀਆਂ ਖਿੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਭੌਰਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣ 
ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਖਚਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਬੈਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਾਲ ਰੂਪ 
ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੇਲ ਦੀ ਤਾਉਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਤਓ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਮਗਿ ਬਾਧਾ ਖਾਹਿ ਚੋਟਾ; ਸਬਦ ਬਿਨੁ ਬੇਤਾਲਿਆ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨ, ਜੀਵ ਬੇਤਾਲਿਆ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਬੇ “ ਤਾਲਿਆ) ਤਾਲਿਆ = ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਹੀ ਖਾਹਿ = ਖਾਵੇਗਾ। 
ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ; ਮਰਹਿ ਭਵਰਾ ਕਾਲਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾ, ਅਸੀਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲਿਆ = ਕਾਲੇ ਮਨ ਵਾਲਿਆ 
ਮਨਾ, ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭਵਰਾ = ਭੌਰਿਆ ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਦਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਗਲਾ ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਇਕ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਤੱਕਿਆ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਝੀਵਰ ਦੇ ਫੌਧੇ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪ੍ਕਿਤੀ ਵਿਚ 
ਵਰਤ ਰਹੇ ਐਸੇ ਵਰਤਾਰੇ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮੇਰੇ ਜੀਅੜਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ; ਕਿਤੁ ਪਵਹਿ ਜੈਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜਿਆ = ਜੀਵ ਪਰਦੇਸੀਆ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ, ਅਨਾਤਮ ਦੇਸ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਾਏ 
ਦੇਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆ, ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜੋਜਾਲੇ = ਸੈਸਾਰਕ 
ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਪੈ ਗਿਆ ਹੈਂ ? 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਕੀ ਫਾਸਹਿ ਜਮ ਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਜੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੂੰ ਕੀ ਜਮ ਜਾਲੇ= ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਸਹਿ = ਫਸੇਂਗਾ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਫਸੇਂਗਾ। 
ਮਛੁਲੀ ਵਿਛੁੰਨੀ ਨੈਣ ਰੁੰਨੀ; ਜਾਲੁ ਬਧਿਕਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਬਧਿਕਿ = ਫੈਧਕ ਨੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾਲ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਤੰਦਾਂ ਤਾਗਿਆਂ ਦੀ ਬਣਾਈ 
ਹੋਈ ਫਾਂਸੀ) ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀ = ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਨੈਣ = ਅੱਖਾਂ ਭਰ ਕੇ 
ਰੁੰਨੀ = ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪ ਬਧਿਕਿ = ਫੌਧਕਾਂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 0 
ਜਾਲ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਸੂਖਮ ਸਬੂਲ ਦੇਹ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀ = ਵਿਛੁੜ ( 
ਕੇ ਨੈਣ = ਅੱਖਾਂ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਰੁੰਨੀ = ਰੁਦਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਰ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪=£ 


ਸਸਾਰੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ; ਅੰਤਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਰੰ ਹੇ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰੁ= ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਨੇਹ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸਿਉ; ਛੋਡਿ ਮਨਹੁ ਅੰਦੇਸਿਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰ, ਅਤੇ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਦੇਸਿਆ = ਸੈਸਿਆਂ (ਪਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੈ ਬੁੱਧੀ) ਨੂੰ 
ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ; ਜੀਅੜਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ॥੩॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਅੜਿਆ 
ਜੀਵ ! ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਦੇਸੀਆ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਛੱਤ ਦੀ ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਦੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨਾਲਾ ਵਿਛੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨਾਲੋ ਨੂੰ ਬੈਨ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਿਸਾਨ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਸਲ ਨੂੰ ਸਿੰਜਣ ਲਈ ਲੈ 
ਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿੰਜ ਕੇ ਨਾਲੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਕਾਈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਨਦੀਆ ਵਾਹ ਵਿਛੁੰਨਿਆ; ਮੇਲਾ ਸੈਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਾਹ = ਨਾਲਾ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਪਣੇ 
ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿੰਜਣ ਲਈ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਸਿੰਜਣ ਕਰਕੇ ਸੁਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਇਤਫ਼ਾਕ ਨਾਲ ਬੱਦਲ ਵਰਸਣ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਤਾਂ ਨਾਲੇ ਦਾ ਮੀਂਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਨ ਕਰਕੇ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲ 
ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਾਹ = ਨਾਲਾ, ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਰੂਪੀ ਕਿਰਸਾਨਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੁਕਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ, ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ ਸੈਜੋਗੀ = ਇਤਫ਼ਾਕ ਨਾਲ ਵਰਸਾ 


ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਮੀਠਾ ਵਿਸੁ ਭਰੇ; ਕੋ ਜਾਣੈ ਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਯੁਗਾਂ ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਤੈਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਹ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, ਅੰਗ 8=£ (੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਜਾਣੇ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
। ] ੫ [ ਯਘ 

ਕੋਈ ਸਹਜਿ ਜਾਣੈ ਹਰਿ ਪਛਾਣੈ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਨਿ ਚੇਤਿਆ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਕੋਈ 
ਹੀ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ; ਪਚਹਿ ਮੁਗਧ ਅਚੇਤਿਆ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰਨਾਂ ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਅਚੇਤਿਆ = ਬੇਸਮਝ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਚਹਿ = 
ਸੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਭੁੱਲ ਗਏ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਅਚੇਤਿਆ = ਅਚੇਤ 
ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਇਉ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਪਚਹਿ = ਸੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

[ ੧ ਕ੍ਘ $, 1] 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ਨ ਰਿਦੈ ਸਾਚਾ; ਸੇ ਅੰਤਿ ਧਾਹੀ ਰੁਨਿਆ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਅਤੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਕਾਲ ਵਿਚ ਧਾਹੀ = ਢਾਹਾਂ (ਧਾਹਾਂ) ਮਾਰ ਕੇ ਰੁੰਨਿਆ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ। 

[ | ਦੀ 60 
ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਦਿ ਸਾਚੈ; ਮੇਲਿ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥੪॥੧॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੁੜੇ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੫॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਿਆਂ ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹੇ 
ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮ ਚਰਚਾ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਪਹਿਲੇ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਆਸਾ 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਘਰੁ ੧= ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਮ ਘਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸੱਚੇ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ = ਛੱਤ, ਅੰਗ 8੩੬ 
0 ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰੇ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
। ਅਖ 
ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲੁ ਭਇਆ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ਸਚੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ; ਕਾਮਣਿ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ॥ 
(ਮਾਭੀ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 

ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਨ ਅਤੇ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜੇ = ਸੁੱਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ । 

ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੀ ਸਚਿ ਸਵਾਰੀ; ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ॥ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਕੇ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ 
ਹੋਈ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 

ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਏ; ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ 
ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ; ਸਫਲਿਉ ਜਨਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਬੁੱਧੀ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਸਫਲਿਓ = ਸਫਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਜੜੈ ਕਾਮਣਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ; ਹਰਿ ਵਰੁ ਨ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੂਜੜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ( 
ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਰਮੇਂ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੀ। ੍ 
ਕਾਮਣਿ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਰਾਮ ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, #ਗ' 4=੬ -885 (੩੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(4 ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਮਨਮੁਖਿ ਇਆਣੀ; ਅਉਗਣਵੈਤੀ ਝੂਰੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਕੇ ਅਉਗਣਵੌਤੀ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਝੂਰੇ = ਝੂਰਦੀ 


ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਤਾ ਪਿਰੁ ਮਿਲਿਆ ਹਦੂਰੇ ॥ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਨੋ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੋ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿ= ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ 


ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਤਾਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਦੂਰੇ = ਨੇੜਿਓਂ ਹੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ। 
ਦੇਖਿ ਪਿਰੁ ਵਿਗਸੀ, ਅੰਦਰਹੁ ਸਰਸੀ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 


ਵਿਗਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਈ, ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ (ਸ ਰਸੀ) ਸ= ਸਹਿਤ ਰਸੀ = ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਈ, 
ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕਾਮਣਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ; 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ 
ਭਰਮ ਦੇ ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੇਗੀ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੪੪੦] 

ਪਿਰੁ ਸੰਗਿ ਕਾਮਣਿ ਜਾਣਿਆ; ਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ 
ਨੂੰ ਤਤਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ। 


ਅੰਤਰਿ ਸਬਦਿ ਮਿਲੀ; ਸਹਜੇ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਕੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, ਅੰਗ 88੦ 


: ਸਬਦਿ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ, ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ; ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬੁਝਾਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ 
ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਪਣੇ, ਸਦਾ ਰੈਗੁ ਮਾਣੇ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੁੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਭਾਖਿਆ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁ - ਭਾਖਿਆ) ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਦੇ ਰੰਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਥਾਕੇ; ਭੇਖੀ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ, ਮੋਨੀ = ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਭਾਵ ਮੋਨ ਧਾਰੀ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਭੇਖੀ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਆਦਿ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਪਾਈ। 
ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਕਮਲਪੁਣੇ ਵਿਚ ਬਉਰਾਨਾ = ਕਮਲਾ (ਝੱਲਾ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾ ਧਨ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ; ਹਰਿ ਜੀਉ, ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਸਾ= ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਦੁ = ਸੁੱਖ ਭਇਆ = 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਵਾ 


ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਅਪਾਰੇ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ; ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਮਨਿ ਵਸੇ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਪਾਰੇ = ਪ੍ਰਕ੍ਿਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰਿਅ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ 


ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਭਾਲਦੀ ਬਾਵ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ= ਰਿ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, ਅੰਗ 88੦ (੩੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਜਾ ਪਿਰਿ ਰਾਵੀ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਵਗਣ ਨਸੇ ॥ 
ਰਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀ = ਮਾਣਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸਿਹਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ, ਅਤੇ 
0 ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਨਸੇ = ਦੌੜ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 


ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਸੋਹਿਲੜਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗਹਿ ਵਿਚ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ (ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, 
ਕਲਜੁਗ) ਵਿਚ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਜੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ (ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਜਾਂ 
ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ) ਦੇ ਸੈਪੰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਅਨਦੁ ਹੈ; 
ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥੪॥੧॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੀ 


ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਏਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਰੁਪ ਪਤੀ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 


ਦੇ ਸਾਰੇ = ਸਭ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 


<< 


ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥੬॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩॥ 


ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ 
ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ, ਭਾਈ ਬੱਲੂ ਜੀ ਆਦਿਕ ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਸੈਗਤਾਂ ਬੈਠੀਆਂ ਸਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਜੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 


ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਹੁ; ਤੁਮ ਸਹ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹੋ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣੋਂ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤਮਹੁ = ਪਿਆਰਿਓ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇਹੋ = ਕਰੋ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, ਅੰਗ 88੦ 


ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਸਦਾ ਆਪਣਾ; ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲੇਹੋ ॥ 
ਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਾਖੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲੇਹੋ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਦਾ 
ਰਿ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਤੋਂ ਫੇਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ : 
ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਸਹੈ ਕੇਰੀ; ਜੋ ਸਹ ਪਿਆਰੇ ਭਾਵਏ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਹੈ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਿਆਰੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 
ਚੱਲਣਾ, ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਉਣ ਆਦਿ ਭਗਤੀ ਕਰੋ । 
ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਤੁਮ ਕਰਹੁ; ਤਾ ਫਿਰਿ ਸਹ ਖੁਸੀ ਨ ਆਵਏ ॥ 
ਜੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਗੇ, ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ 
ਸੁਖ ਹੋਵੇ, ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਖ਼ੁਦ ਪਸੈਦੀ ਵਾਲਾ ਭਾਣਾ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਤਾਂ 
ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਏ = ਆਵੇਗੀ । 
ਭਗਤਿ ਭਾਵ ਇਹੁ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖੜਾ; ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ ਕੋ ਪਾਵਏ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਵ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਇਹ ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ = ਕਠਿਨ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਵਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਿਸੁ ਕਰੇ ਕਿਰਪਾ; ਸੋ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ `ਤੇ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਪੁਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ 


ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ = ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਵਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਬੈਰਾਗੀਆ; ਤੂੰ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰਿ, ਕਿਸੁ ਦਿਖਾਵਹਿ ॥ 
ਇਉ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨਾਂ ! ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾ ਪਾ ਕੋ, ਪਾਖੰਡ 
ਦੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਵੈਰਾਗ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵਹਿ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਂਖਨ ਭੀਤਰਿ ਤੇਲ ਕੌ ਡਾਰ ਸੁ ਲੋਗਨ ਨੀਰੁ ਬਹਾਇ ਦਿਖਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਧਨਵਾਨੁ ਲਖੈ ਨਿਜ ਸੇਵਕ ਤਾਹੀ ਪਰੋਸਿ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਿਮਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਧਨ ਹੀਨ ਲਖੈ ਤਿਹ ਦੇਤ ਨ ਮਾਗਨ ਜਾਤ ਮੁਖੋ ਨ ਦਿਖਾਵੈ ॥ 
ਲੂਟਤ ਹੈ ਪਸੁ ਲੋਗਨ ਕੋ ਕਬਹੂੰ ਨ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੩੦॥ _ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੬) (੧ 


ਹਰਿ ਸੋਹਿਲਾ ਤਿਨ ਸਦ ਸਦਾ; ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ( 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 1 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, ਅੰਗ 88੦ (੩੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਬੈਰਾਗੁ ਤੂੰ ਛੋਡਿ ਪਾਖੰਡੁ; ਸੋ ਸਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਏ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਬਾਹਰੋਂ ਬੈਰਾਗ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪਾਖੰਡ = ਲੋਕ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨਾ 


ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਏਕੋ ਸੋਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਏ ॥ 

ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ  ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅੱਧਮ ਵਾ: ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਸੋਈ = ਓਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣਏ = ਪਛਾਣ ਕੇ 
ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹਰੀ ਕੇਰਾ; ਸੋਈ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਏ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ = ਵਾਹਿਗੁਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, 


= =੩੪= 


ਸੋਈ = ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖ = ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਇਵ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਮਾਨ ਹਨ ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਵਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਦੌੜ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਜਹ ਜਹ ਮਨ ਤੂੰ ਧਾਵਦਾ; ਤਹ ਤਹ ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਭਾਵ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਧਾਵਦਾ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੈਨੂੰ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਸਿਆਣਪ ਛੋਡੀਐ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ ਛੋਡੀਐ = ਛੱਡ ਕੇ, ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ 
ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਸਾਥਿ ਤੇਰੇ ਸੋ ਸਹੁ ਸਦਾ ਹੈ? ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹੇ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ 


ਇਕੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਹੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੇਂ ਭਾਵ ਯਾਦ 
ਕਰੇਂ। ਤਾਂ : 


੫੫ ੫੫ ਕਘ ਯਘ 1 ਘਾ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਪ ਕਟੇ; ਅੰਤਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵਹੇ ॥ 
ਤੇਰੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ 

ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਉਦੋਂ (ਪਰਮ - ਪਦੁ) ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ 

ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹੇ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਸਾਚੇ ਨਾਲਿ ਤੇਰਾ ਗੈਢੁ ਲਾਗੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ 
ਰੀਢੁ = ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲੇ = ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਰੇ ਛਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੋ ਜੇ ਸਦਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੀਢ ਧੈ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਸੈਬੰਧ 
ਰੂਪੀ ਰੈਢ ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਹ ਮਨ ਤੂੰ ਧਾਵਦਾ; 


ਤਹ ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੂੰ 
ਧਾਵਦਾ = ਦੌੜਦਾ ਹੈਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ; 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਥੰਮਿਆ = ਰੋਕਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਘਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ 
ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਥੰਮਿਆ = ਰੋਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇ 
ਨਾਮੁ ਵਿਹਾਝੇ ਨਾਮੁ ਲਏ; ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਸਮਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਵਿਹਾਝੇ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲਏ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਹੂ 
ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਇਆ ਰਹੇ = ਰਹੇਂਗਾ, ਭਾਵ । 
੫ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, ਅਗ 485 (੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੪੧] 


ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਹੱਠ ਜੋਗ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਸਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਸਤਿ “ ਗੁਰਿ) ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਗੁਰਿ = 
ਅਚਾਰੀਆ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਯਾਮ ਅਨੁਸਾਰ ਥੰਮਿਆ = ਰੋਕ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ” ਦੀ 
ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦਾ ਢੰਗ ਤਰੀਕਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਹੱਠ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ 
ਅਨੁਸਾਰ ਮੂਲ ਦੁਆਰ ਤੋਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਤਕ ਰੀੜ ਦੀ ਹੱਡੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਕ ਨਾੜੀ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਜੋਗ ਮੱਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੁਜੈਗਮਾ ਨਾੜੀ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਭੁਅੰਗ ਨਾਮ ਸੱਪ ਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਪ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰ ਕੇ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੇ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ 
ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਨਾਮਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਜਨ ਇਸ ਭੁਜੈਗਮਾ ਨਾੜੀ ਦੁਆਰਾ 
ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਧ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ, ਹੱਠ ਯੋਗ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨੂੰ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਲੰਬੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਜੀਭ ਦਾ ਬਰੀਕ ਤੇ ਅਗਲਾ ਪਾਸਾ ਤਾਲੂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜੋ ਸੁਰਾਖ਼ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਭ ਨੂੰ ਲਾ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਮਿੱਠੀ ਕਫ ਦਾ ਰਸ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; 
ਜਿਤੁ ਸਬਦਿ ਜਗਤੁ ਥੋਮਿ ਰਹਾਇਆ ॥ 


ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀਜਨ ਮਿੱਠੀ” ਕਫ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਤਤ ਤੌਤੀ ਆਦਿ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 


ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਬਦ ਕਰ ਕੇ ਜਗਤੁ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਦਾ ਮਨ ਥੈਮਿ੍‌=- ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ 
ਰਹਾਇਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਧ ਯਾ ਤਾ. ਆ ਆ 

ਤਹ ਅਨੇਕ ਵਾਜੇ, ਸਦਾ ਅਨਹਦੁ ਹੈ; ਸਚੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਅਨੌਕ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਤ, ਤੋਤੀ, ਬਿਤ, ਚਰਮਕਾ ਆਦਿ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਨਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਸ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੋਗੀ ਸੱਚੇ 
ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਟ “ ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ “ਅਨਹਦੁ” ਮੁਖ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੀ 
ਬੀੜ ਦਾ “ਅਨਦੁ” ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਗੁਰਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਮਝਣਾ : 

੧. ਜੋਗ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਰ ਦੀ ਚੋਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰਲਾ ਉਹ ਥਾਂ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਸੁਰਤਿ ਟਿਕਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੨. ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੱਠ ਧਾਤੂ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਰਸ ਧਾਤੂ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਜਨ ਮਿੱਠੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧) ਆਸ਼ਾ ਅਹਲਾ = ਛੱਤ, ਅੰਗ 885 
ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਥੰਮਿਆ = ਰੋਕਿਆ ਤਾਂ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਵਾਂ 
ਦੁਆਰੁ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦਸਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਏ, ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਰੋਕ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ : ਦਸਵਾ = ਜਦੋਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਪੰਜੇ (ਸਤ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ) ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; ਜਿਤੁ ਸਬਦਿ ਜਗਤੁ ਥੰਮਿ੍‌ ਰਹਾਇਆ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨੁ = ਅਹਾਰ ਹੈ, ਹਰ ਵਕਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਓਅੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਥੋਮਿ੍‌ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਤਪਤਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰੁ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ ॥ 
'ਓਅੰਕਾਰਿ ਸੈਲ ਜੁਗ ਭਏ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ ॥ (#ਗਾ ੯੨੯) 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ (ਆਗ ੧੦੦੩) 
(ਏ) _ ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ॥ ਕਥਨੀ ਅਨਾਦਿ ॥ (ਜਾਹ ਸ਼ਾਹੇਝ, ਛੰਤ ੧੬੭) 
(ਸ) _ ਪ੍ਰਿਥਮੇ ਓਅੰਕਾਰ ਤਿਨ ਕਹਾ॥ ਸੋ ਧੁਨਿ ਪੂਰ ਜਗਤ ਮੋ ਰਹਾ ॥ (ਨ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੫੯) 
ਤਹ ਅਨੇਕ ਵਾਜੇ, ਸਦਾ ਅਨਹਦੁ ਹੈ; ਸਚੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਬਾਬ, ਮ੍ਰਿਦੈਗ ਆਦਿਕ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾਜੇ ਹਰ ਜੱਸ ਦੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ; 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਆਏ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਸੀ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਥੈਮਿਆ = ਰੋਕ ਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = 
ਵੱਸ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੱਤ, ਅਗ 485 (੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ; ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਜੋਤਿ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ', ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੈਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਦਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਗ, ਦੂਖ, ਵਿਕਾਰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ, ਅਧਿਸਠਾਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੁ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰ, 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਬ੍ਰਹਮ 
ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤ੍ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਬਿਅੰਨਿ ਜਿਨੀ ਡਿਸੈਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ (ਅੰਗ ੪੭੭) 
ਸੈਖੇਪ ਨਾਲ ਮੂਲ ਦੇ ਪਹਿਚਾਣ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੂਲ ਮਨ ਹੈ, ਮਨ ਦਾ ਮੂਲ ਆਤਮਾ, 
ਤੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਮੂਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ॥ __ (ਧਨਾਸਨੀ % 5, ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦਾ ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਵੀ ਅੱਗ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਵੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਸੋਨੇ ਦਾ ਇਕ ਕਣ ਵੀ ਸੋਨੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਤਮਾ ਵੀ ਉਸ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਰਾਮ ਕੀ ਅੰਸੁ ॥ (#ੰਗਾ €੭੧) 
ਪਰ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਿ ਸਮ 


ਮਨ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ; ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ, ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਣੁ = ਮਾਨਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਭੋਗਣਾ ਕਰ। 


ਮੂਲੁ ਪਛਾਣਹਿ ਤਾਂ ਸਹੁ ਜਾਣਹਿ; ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ, ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਮਰਣ ਜਿਉਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰਨਾ ਮਰਣਾ ਹੈ, 
ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਜਿਉਣਾ ਹੈ ਇਉਂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਭੀ ਮਰਨ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜਿਉਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣਹਿ; ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = 
ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ; ਤਾ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
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0 ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ, ਤਾ = ਤਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋਆ = ਹੋਵੇਂਗਾ। 


ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ; ਅਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥੫॥ 

ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ 
ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ 
ਰੂਪ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ = ਪਹਿਚਾਨਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 


ਮਨ ਤੂੰ ਗਾਰਬਿ ਅਟਿਆ; ਗਾਰਬਿ ਲਦਿਆ ਜਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਗੁਣ ਪਾ ਕੇ ਗਾਰਬਿ= ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਅਟਿਆ = ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ 
ਪੂਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਧਨ, ਵਿੱਦਿਆ, ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਗਾਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਲੱਦਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲਦਿਆ = ਕੂਚ ਕਰ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਮੋਹਿਆ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਭਵਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਹ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਵਾਹਿ = ਭੁਆਇਆ 
ਭਾਵ ਫੇਰਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਗਾਰਬਿ ਲਾਗਾ ਜਾਹਿ ਮੁਗਧ ਮਨ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਗਾਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣੇ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਗਾ, ਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਿਆ 
ਪਛੁਤਾਵਹੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਿਸਨਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੈਨੂੰ ਦੇਹ ਦਾ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰੁ = ਹੌਕਾਰ ਤੇ ਤਿਸਨਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਰੋਗ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਰੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਵਹੇ = ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ; ਅਗੈ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਤੇ ਮੂਰਖ ਮਨਾ ਵਾ: ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਮਨਮੁਖ ! ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


ਚੇਤਹਿ = ਸਿਮਰਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਮਨ ਤੂੰ ਗਾਰਬਿ ਅਟਿਆ; ਗਾਰਬਿ ਲਦਿਆ ਜਾਵਹੇ ॥੬॥ ? 

ਇਉਂ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗਾਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ 
ਵਿਚ ਅਟਿਆ = ਭਰਿਆ, ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਗਾਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਭਰਿਆ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲਦਿਆ = 
ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਵਹੇ = ਜਾਵੇਂਗਾ॥੬॥ 
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ਮਨ ਤੂੰ ਮਤ ਮਾਣੁ ਕਰਹਿ, ਜਿ ਹਉ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਹੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਮਾਣੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਕਿ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਉ = ਮੈਂ ਗਿਆਨ, 
ਭਗਤੀ , ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਆਦਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਜੋਗ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨਿਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਹੁ = ਹੋ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਲੈ ਕੇ ਨਿਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਹੁ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਹਉ ਬੁਧਿ ਹੈ; ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਮਲੁ ਖੋਹੁ ॥ 

ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨੁ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਫੁਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਸਾਬਣ 
ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਖੋਹੁ = ਖੋਹਣਾ ਭਾਵ ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ । 

ਹੋਹੁ ਨਿਮਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੈ; ਮਤ ਕਿਛੁ ਆਪੁ ਲਖਾਵਹੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਨਿਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਮਤ = ਮਤਾਂ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲਖਾਵਹੇ = ਜਣਾਉਣਾ ਕਰ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ, 
ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਆਪਣੈ ਅਹੈਕਾਰਿ ਜਗਤੁ ਜਲਿਆ; ਮਤ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ 

ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ (ਜ “ ਗਤ) ਜ = ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਗੁਣਾਂ, ਦੇਹ ਦੇ 
ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜਲਿਆ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਵਾਵਹੇ = ਗਵਾ 
ਲਈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾ ਨਾ ਲਵੀਂ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕਰਹਿ ਕਾਰ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਲਾਗਿ ਰਹੁ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਾ: ਭਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਕਾਰ = ਕਿਰਿਆ ਕਰਹਿ = ਕਰ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾ 
ਕਰੀਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਾ ਰਹੁ = ਰਹੀਂ। 


ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਪੁ ਛਡਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ; ਮਨ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ॥੭॥ 

ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪੁ = ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ, ਨਿਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ = ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੭॥ 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਜਿਤੁ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ; ਸੋ ਸਹੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਹ 
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ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਸਹਜੁ ਭਇਆ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਰੱ ਤਦ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਤੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
0) _ਨਿਰੈਤਰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਹੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ; ਅਵਗਣ ਸਭਿ ਵਿਸਾਰੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ, ਉਦੋਂ ਸੋ = ਉਹ 
ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਅਵਗਣ = 
ਅੰਗੁਣ ਵਿਸਾਰੇ = ਵਿਦਾ (ਵਿਸਰਜਨ) ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਔਗੁਣ ਆ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਗੁਣ ਪਰਗਟ ਹੋਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੀਤਾ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਗਟ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 


= ੨; 


ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ, ਜਿਨੀ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਦਿੜਿਆ; 
ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿੜਿਆ = ਪੱਕਾ ਵਸਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਧੈਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ; 
ਸੋ ਸਹੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ ॥੮॥ 


ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁ = ਉਹ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ 
ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈ= ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਦਾ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਸੋ = ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 


ਆਇਆ॥੮॥ 


ਇਕਿ ਜੋਤ ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ; ਤਿਨਿ ਸਹਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 
ਇਕ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਸਰੁਪ ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਿ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਭੁਲਾਏ = ਭਲਾਇਆ ਉ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਹ ਜੀਵ ਆਪ ਭੁੱਲਿਆ ਹੈ ਕੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ? ਉ 
ਉੱਤਰ : ਜੇ ਜੀਵ ਆਪ ਭੁੱਲਿਆ ਤਾਂ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ । 
ਵੀ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੁਗਤਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ। | 


ਉ 
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੧ [ ਯ੍ਘ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਿਰਹਿ; ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 
ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਤਿਨਿ ਸਹਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਕੁਮਾਰਗਿ ਪਾਏ; ਤਿਨ ਕਾ ਕਿਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥ 
ਤਿਨਿ = ਉਹ ਆਪ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੁਮਾਰਗਿ = ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਪਾਏ =ਪਾ ਕੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ 
ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਮਾਰਗਿ = ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਿ = 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਭੁਲਾਏ ਹਨ, ਤਿਨ ਕਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਵਸਾਈ = ਵੱਸ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚੱਲਦਾ ਭਾਵ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਗਤਿ ਅਵਗਤਿ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਜਿਨਿ ਇਹ ਰਚਨ ਰਚਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਦੋਂ ਕਰੇਂਗਾ, ਤੇ ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹ 
ਅਵਗਤਿ = ਬੇਗਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਅਵਗਤਿ = ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਗਤਿ = ਗਿਆਨ 
ਰਹੇਗਾ ਕਿ ਅਵਗਤਿ = ਅੰਤਰੇ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਗੇ, ਇਹ ਤੂੰਹੈ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ 
ਅਵਗਤਿ = ਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਨੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਕਦੋਂ ਕੁ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਹ 
ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਰਚਨ = ਰਚਨਾ ਰਚਾਈ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੁ ਤੇਰਾ ਖਰਾ ਭਾਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਖਰਾ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰਾ = ਵਜ਼ਨਦਾਇਕ ਭਾਵ ਔਖਾ ਹੈ, 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਮਤ 
ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪੪੨] 
[ ਚ [1 ਯ ਯਘ 
ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਕਿਆ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰੇ; ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥੯॥ 
ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੀਵ ਵੀਚਾਰੇ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੁਗਤਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੯॥ 
ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਰਿ ਮਾਲਕਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਸੁਆਮੀ; ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
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ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਜਾ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਮੰਨਿ = 
[ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਵਹੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ' ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ 
ਨੂੰ ਲਾਵਹੇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

੯੨ 6 ਖਾ 
ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਹਿ; ਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਦੇ ਹੋ, ਸੁ = ਉਹ 

ਗੁਰਮੁਖ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
[ ਚ 
ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; 
ਯ੍< 
ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧੦॥੨॥੭॥੫॥੨॥੭॥ 

ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! 
ਇਹ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦੇ 
ਹੋ ॥੧੦॥੨॥੭॥੫॥੨॥੭॥ 

ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਇਸ ਛੌਤ ਦੇ ੧੦ ਬੈਦ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੨ ਛੌਤ, ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ੫ ਛੋਤ, ੨ ੫=੭ ਕੁੱਲ ਜੋੜ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਓਹੀ ਜੋੜ ਹੈ ਮਹਲਾ ੧ = ੫, 
ਛੋਤ ਮਹਲਾ ੩ =੨ ਕੁੱਲ ਜੋੜ ੫੭੨=੭ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਛਤ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁੱਖ ਭੌਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਸ਼ੋਭਿਤ 
ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ 
ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਭਾਵ ਕਾਵਿ ਤੇ ਸੈਗੀਤ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 

ਲੈਣ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਤਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਉੱਤਮ 
ਬਕਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ “ਹਲਾ 8, ਅਗ 885 (੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀਵਨੋ ਮੈ ਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਗਏ ਤਦੋਂ ਮੈਂ 
ਜੀਵਨੋ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਜੀਵਨੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਵਾ: ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਏ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀਆੰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਵਾਲੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਗਏ ਤਾਂ ਜੀਵਨੋ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ, ਤਦ ਮੈਂ = ਮੇਰਾ ਭਾਵ ਸਾਡਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ; ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਾਨਿ ਵਸਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: 
ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਨ, ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵੱਸਦੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਿ ਵਸਾਏ; ਸਭੁ ਸੇਸਾ ਦੂਖੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਮਾਣ, 
ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਸੈਸਾ = ਭਰਮ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਇਆ = 


ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਧਿਆਇਆ; 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਦਿਸਟੁ = ਦਿੱਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪਰਮ = ਉੱਚੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ। 

ਅਰਥਾਤ ਸਾਰਾ ਪਰਪੰਚ ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਆਪ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੁਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਨੇਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨੌਤ੍ਰ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਵਿਚ 
ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਬਿੰਬ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤਤ ਬੇਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੁਣੇ | 
ਨੂੰ ਬਾਧ (ਨਾਸ਼) ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਬਿੰਬੀ, ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੁਪ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, , ਅਰਥਾਤ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ 


ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ “ਜਿੰਨੀ ਸਾਫੀ ਪਰੱਛੜੀ ਦੀ >ਾਇਕੀ ਭਜਾ ਹੇ. ਇਸ ਤੋਂ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 885 


0 ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਕੈਨਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਵਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋਵੇ, ਰਸਨਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ 
ਕਿ ਰਸ ਰੂਪ ਹੋਵੇ, ਨੇਤ੍ਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਨਾਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਰੈਧ ਰੂਪ 
0 ਹੋਵੇ, ਚਮੜੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਅਗੋਚਰ ਹੈ। 


ਅਨਹਦ ਧੁਨਿ ਵਾਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ; ਗਾਈ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਗਾਈ = ਗਾਇਣ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ 
ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ ਨਿਤ = ਨਿੜਾਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਵਾਜੇ ਵਾਜਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਏ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਤਿ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਦਾਤੈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤੈ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਆਪ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਤੱਕ ਜੋਤ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗੰਤਗ੍ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਗਤ /ਵਿਚ ਓਪਦਸ਼ /ਦੀੰਇਿਆਂ ਇਕ ਸੱਥ ਨੰ ਬੋਨਤਾ ਕੀਤਾ ਨੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜਾ ਮਨ#ਖ' ਹਰ ਵਕਾਤ ਆਇਆ #ਵਚ ਖਚਤ ਗਾਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰਅਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਗੀੰ' ਜਪਦੇ, /ਇਹਨਾਂ 
ਦੀ /ਵਿਵਸ਼ਥਾ ਕਥਨ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਨਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ /ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਮਨਮੁਖਾ ਮਨਮੁਖਿ ਮੁਏ; ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਰਚੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੇਰੀ =- ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਏ = ਮਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ : 

ਖਿਨੁ ਆਵੈ ਖਿਨੁ ਜਾਵੈ; ਦੁਰਰੀਧ ਮੜੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੈ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਕਦੇ ਕਿਤੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਬਹੁਤ ਚੌਚਲ ਤਾਈਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਦੁਰਰੀਧ = ਬਦਥੋ ਨਾਲ ਭਰੇ ਮੜੈ = ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ 
ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੁਰਗੀਧੀ ਦਾ ਮੜੈ = ਕੋਠਾ ਭਾਵ ਦੇਹ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੧. ਅਜਿਹਾ ਇਕ ਬੂਟਾ ਜਿਸ ਦਾ ਫੁੱਲ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦੀਆਂ ਕੇਸਰ ਜਿਹੀਆਂ ਤੁਰੀਆਂ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਰੰਗ ਬਹੁਤ ਭੜਕੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਧੁੱਪ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਤੁਰੈਤ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਬੂਟਾ ਹਿੰਦ ਤੇ ਚੀਨ ਵਿਚ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 885 (੫੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦਾ ਰੈਗ ਦਿਖਾਇਆ = ਵੇਖਣ 
ਨੂੰ ਭੜਕੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਪਾਣੀ ਜਾਂ ਧੁੱਪ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਹੀ ਫਿੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਭੜਕੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਜਦੋਂ ਰੋਗ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਜਾਂ ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪ ਧੁੱਪ ਪੈ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਮਾਇਕੀ ਅਨੰਦ ਫਿੱਕੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਖਿਨੁ ਪੂਰਬਿ ਖਿਨੁ ਪਛਮਿ ਛਾਏ; ਜਿਉ ਚਕੁ ਕੁਮਿਆਰਿ ਭਵਾਇਆ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਘੁੰਮਣ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਛਾਏ = ਛਾਂ ਭਾਉਂਦੀ (ਘੁੰਮਦੀ) ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਪੂਰਬ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਪੱਛਮ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਸੂਰਜ ਦੇ ਪੂਰਬ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਜਾਣ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਘੁੰਮ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ 
ਦਾ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਪੂਰਬ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਪੱਛਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਰਨਾਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵੱਲ ਚੱਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਵੀ ਪਾਸਾ ਬਦਲ 
ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਪਿੱਛੋਂ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੁਮਿਆਰਿ = 
ਘੁਮਿਆਰ ਦਾ ਚੱਕ ਭਵਾਇਆ = ਘੁਮਾਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਚੱਕ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਘੁਮਿਆਰ 
ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਘੁਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਘੁਮਿਆਰ ਨੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪੀ 
ਚੱਕ 'ਤੇ ਘੁਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਖੁ ਖਾਵਹਿ ਦੁਖੁ ਸੈਚਹਿ ਭੋਗਹਿ; ਦੁਖ ਕੀ ਬਿਰਧਿ ਵਧਾਈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇ ਕੇ ਪਰਾਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਵਹਿ =ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਧਿ = ਅਧਿਕਤਾ ਵਧਾਈ = ਵਧਾ ਲਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਬਿਖਮੁ ਸੁਹੇਲਾ ਤਰੀਐ; ਜਾ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ` ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ ਹੀ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੋ ਠਾਕੁਰੁ" ਨੀਕਾ; ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੋ = ਸੁਆਮੀ, ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਵਾ: (ਠਾ “ ਕੁ - ਰ) ਠਾ = ਇਸਥਤੀ, ਕੁ = ਕਰਨ 
(ਕਰਤਾ) ਰ = ਲੈਅਤਾ ਭਾਵ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੋ = ਸੁਆਮੀ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹ 
ਤੇ ਅਥਾਹ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਕੋਈ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। ( 
੧. ਕਈਆਂ ਨੇ ਠਾਕੁਰ, ਛੱਤਰੀਆਂ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਰਹੱਟਿਆਂ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਛੱਤਰੀ । 

ਮੰ 


ਵੌਸ਼ ਵਾਲੇ ਸਮਝ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰਹੱਟੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ (ਨਗਰ) ਦੇ ਮੁਖੀ ਨੂੰ ਵੀ ਠਾਕੁਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 485 


ਹਰਿ ਪੂਜੀ ਹਰਿ ਪੂਜੀ ਚਾਹੀ; ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂਜੀ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂਜੀ = ਰਾਸ ਚਾਹੀ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੂਜੀ = ਪੂਜਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜੀ = ਰਾਸ ਦੇ ਹੀ ਚਾਹੀ = 
0 ਇੱਛਾਵਾਨ ਹਾਂ, ਇਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਵੱਡੇ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਪੂਜੀ ਚਾਹੀ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਹੀ; ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਭਾਵੈ ॥ 

ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂਜੀ = ਰਾਸ ਚਾਹੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਨ, ਮਨ, 
ਧਨ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਬਿਸਾਹੀ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਨੀਦ ਭੂਖ ਸਭ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗੀ; ਸੁੰਨੇ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 


_ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਮਾਦ ਤਾਈਂ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਿੰਦਰਾ ਦਾ ਪਰਹਰਿ = ਪਰਹਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 


ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਤੀ ਆਵਹਿ; ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਹੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਉੱਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ 
ਵਣਜਾਰੇ = ਵਪਾਰੀ ਹੀ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਵਾਸਤੇ 
ਇਕ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਪਾਰੀ ਹੀ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਗੁਰ ਆਗੇ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਸੋ ਪਾਏ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ 
ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਪਿ = ਭੇਟਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਰੈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਰਪਿ = ਅਰਪਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ = ਪਾਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮ ਪਦ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ; ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਰਤਨਾਂ ਤੇ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, 
ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ , ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਰਤਨਾਂ ਅਤੇ ਗਿਆਨ, 
ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਨਾਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਰਤਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ “ਹਲਾ 8, ਅਗ 885 (੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ; ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜਿਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਬੇਦ, ਸ਼ਾਸਤ੍ , ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ 'ਚੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਨਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਚੜਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜਿਆ; ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਤਿਨ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਚੜਿਆ = ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਅਨੰਦ 
ਰਤਨ = ਮਾਣਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਤੋਲਕੁ" ਪਾਇਆ; ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਤੋਲਕੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਮੋਲਕੁ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤਰਾਜੂ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਿਆਂ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਦੇਖਿਆ; 
ਇਕ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਦਿਖਾਈ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਵਿਰੋਲਿ = ਰਿੜਕ ਕੇ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਵਿਰੋਲਿ = ਮਥਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੇਖਿਆ ਭਾਵ ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਾ: 
ਜਦੋਂ ਬੇਦਾਂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਿਦੈ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਰਿੜਕਣਾ 
ਭਾਵ ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤ-ਚਿੱਤ-ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਭੇਦਤਾ ਰੁਪੀ ਇਕ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਸਤੂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੮॥ 


ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦੁ = - ਫ਼ਰਕ ਨ= ਨਹੀਂ ੧ 
ਸਮਝਿਆ ॥੪॥੧॥੮॥ | 


੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “ਅਸੋਲਕੁ” ਪਾਠ ਭੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ &, %ਨ 885-88= 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਝਿਮਿਝਿਮੇ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਵਰਸੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 


(ਜਿਥੇ ਦੋ ਵਾਰ ਝਿਮ ਝਿਮ ਆਵੇ, ਉਥੇ ਪਿਛਲਾ ਅੱਡ ਕਰਨਾ) 
ਹੇ ਰਾਮ= ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਝਿਮਿਝਿਮੇ = ਇਕ-ਰਸ ਭਾਵ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਕਣੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ = ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਲਿਸ਼ਕਾਰਿਆਂ ਨਾਲ, ਬਰੀਕ ਬਰੀਕ 
ਕਣੀਆਂ ਇਕ ਰਸ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਝਿਮਿਝਿਮੇ = ਥਿੰਮ ਥਿੰਮ ਕੇ ਏਕਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਝਿਮਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਰੁਪ ਝਿਮਿ = ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਸਹਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਝਿਮਿਝਿਮੇ = ਇਕ-ਰਸ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ = ਥਿੰਮ ਥਿੰਮ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ 


ਸਹਿਤ ਵਰਖਾ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਵਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੪੪੩1 


ਗੁਰਮੁਖੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ; ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰ ਚੇਤਨ ਸਰਪ ਦੁਆਰਾ ਗੁਯੁਖੇ = ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 


ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ਜਗਤ ਨਿਸਤਾਰਾ?; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ = ਮੀਠਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਇਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਲਿਜੁਗਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬੋਹਿਥਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਲਘਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ 
ਲਈ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲਘਾਈ = ਲੰਘਾ ਕੇ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸੁਹੇਲੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਹਲਤਿ = ਲੋਕ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸਭ ਤੋਂ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ &, ਅੰਗ 88= (੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਦਾਤਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੇਵੈ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰੀ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
 (ਨਿਸ - ਤਾਰੀ) ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਸ = ਪੁਪੰਚ ਤੋਂ ਤਾਰੀ = ਤਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ; ਦੁਖ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਰਾਮੇ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ : ਰਮਣ 
ਕਰਨੇ ਯੋਗ, ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਸ਼ 

ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਧਿਆਇਆ; ਮੈ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਰਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਚੈ = ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਚੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਵੱਡੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਪਰਚ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਦ ਮੈ = 
ਅਸੀਂ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵਾਇਆ = ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਰਵਿਆ ਰਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ; ਜਾ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਆਏ ॥ 

ਇਹ ਦਾਤ ਉਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ, 

ਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵਿਆ = ਸਿਮਰਿਆ ਭਾਵ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਮੁਕਤੀ = ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 


ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ਨਾਵ ਡੁਬਦੀ ਨਿਕਲੀ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿੜਾਏ = ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਭਾਵ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਇਆ ਤਾਂ ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਡੁਬਦੀ = ਡੁੱਬ 
ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੀ = ਨਿਕਲ ਆਈ । 

ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 

ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਕਦੋਂ ? ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਆਪਿ ਕਿਪਾਲੁ ਕਿਪਾ ਕਰਿ ਦੇਵੈ; ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਏ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਏ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ 88= 


ਬਾਣੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਣੀ; ਸਿਧਿ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸੁਹਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਿਧਿ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਅਸੀਂ ਸਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, 
0 ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ। 
ਰੋਮੇ ਰੋਮਿ, ਰੋਮਿ ਰੋਮੇ; ਮੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੋਮੇ ਰੋਮਿ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਰਾਮੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ 
ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਖੰਡ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਪਵਿਤੁ ਹੋਇ ਆਏ; ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ ॥ 

ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਪਵਿਤੁ = ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਆਏ = ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਦੂਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿਤੁ = ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਕਾਈ = ਕੋਈ ਮਾਇਕੀ ਰੁਪੁ = ਅਕਾਰ ਨਹੀਂ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਮੱਛ, ਕੱਛ ਆਦਿ ਕੋਈ 


ਰੇਖਿਆ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਥੇ ਰੇਖਿਆ ਦਾ ਅਰਥ ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਰੇਖਾਂ ਵੀ ਕਰਦੇ ਕਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਈ ਰੇਖਾਂ ਨਹੀਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਉ) _ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੰਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਹਿ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ (ਅੰਗ ੨੯੩) 
(ਅ) _ ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ ॥ 
ਰੂਪ ਰੋਗ ਅਰੁ ਰੇਖ ਭੇਖ ਕੋਊ ਕਹਿ ਨ ਸਕਤ ਕਿਹ ॥ (ਜਾਪ ਸ਼ਹਹੇਬ) 


ਰਾਮੇ ਰਾਮੁ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਮੋ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ 
ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਛੁਧਾ ਗਵਾਈ = 
ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

(ਜਿੰਨੀ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਫੇਰ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਇੱਕੋ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਚਿਰ ਤਕ ਆਸ ਲੱਗੀ ਰਹਿਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਹੋਆ; ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ, ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ 
ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ 
ਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ #, ਅੰਗ 88= (੫੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਅਨੁਗੁਹੁ ਕੀਆ; ਹਮ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੩॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਨੁਗਹੁ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਆ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵੀ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸ ਹਾਂ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
6 ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੰਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵੀ ਦਾਸ ਹਾਂ॥੩॥ 


ਜਿਨੀ ਰਾਂਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮੋ = ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮੋ = ਰਮੇ 
ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! 
= ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ, ਅਭਾਗੀ = ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ, 


ਤਿਨ ਅੰਤਰੇ ਮੋਹੁ ਵਿਆਪੈ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ, ਮਾਇਆ ਲਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰੇ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਮਾਇਆ ਜੋੜਨ ਦੀ 
ਲਾਗੀ = ਲਗਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਖਿਨ ਖਿਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਮਾਇਆ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਮੂੜ ਭਏ ਅਭਾਗੀ; ਜਿਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹ ਭਾਇਆ ॥ 


ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਅਭਾਗੀ = 
ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 

ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਹਰਿ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਚੋਰਾਇਆ ॥ 

ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਾਮਕ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਾਮੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੋਰਾਇਆ = 
ਚੁਰਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 

ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ, ਜਮ ਪੰਥੁ ਦੁਹੇਲਾ; ਕਾਲੂਖਤ ਮੋਹ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਪੰਥ = ਰਸਤਾ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਤੇ ਦੁਹੇਲਾ = 
ਦੁਖਦਾਇਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲੂਖਤ = ਮੈਲ ਵਤ ਮੋਹ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ' ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 88ਤ 


ਚਲ ਪ੍ਰ [ ੧ 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ, ਰਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮੇ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖਿਨੁ ਉਭ ਪਇਆਲੀ; ਭਰਮਦਾ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੈ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਵਰਗ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਊਭ = ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਦੇ 
ਫੇਰ ਪਇਆਲੀ = ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਦੀਆਂ ਮਣੀਆਂ ਆਦਿ ਲੈ ਆਵਾਂ ਵਾ: 
ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਊਭ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ 
ਪਾਪਾਂ, ਦੁੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਪਇਆਲੀ = ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਭਰਮਦਾ = ਭਟਕਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਣੈ = ਲਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੈ, ਸਭ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਜਾਣੈ; ਹਰਿ ਰਾਮੇ ਨਾਮੁ ਰਸਾਏ ॥ 
ਜੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਣੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਿੱਤ 
ਨੂੰ ਰਾਮੋ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸਾਏ = ਰਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ; ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉਧਾਰਿ ਤਰਾਏ ॥ 

ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਪੱਤ 
ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੈਜ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ? ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਉਧਾਰਿ = ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਾਏ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੌਡ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤਿੱਖੇ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾੜ 
ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਬੱਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬੜਾ ਵਿਕਰਾਲ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦੁਲਾਰਨ ਲੱਗੇ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਮੰਗ ਲਵੋ । ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਆਪ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਲ ਤ' ਵੱਧ ਹੋਰ ਕੀ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ? ਬਸ, ਆਪਣੀ ਕਿਪਾ ਇਵੇਂ ਹੀ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣਾ, ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ 
ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਵਰ ਮੰਗ ਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਵੇਂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੰਕਾਰੀ ( 
ਸੀ, ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ਪਰ ਇਕ ਸੱਚ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਰੇ ਜਨਮ ਪਿਤਾ ਇਹੋ ਹਨ। 
ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਹੱਸੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਤੂੰ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਤੇ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗੀ ਹੈ, 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 558= (੫੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਆਪ ਜੀ ਐਸਾ ਕਿਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ? ਤਦ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦਿੱਥ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁੱਲਾਂ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਪਿਤਾ ਦੀ ਤਾਂ ਕੀ ਗੱਲ ਸੀ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਇੱਕੀ 
0 ਕੁੱਲਾਂ ਤਰ ਗਈਆਂ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੧5੩੩) 

ਤਦ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਮੈਂ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਮੰਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮੰਗਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਉੱਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹੀ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੋਰ ਵੀ ਕਿਤਨੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਰਾਮੇ ਰਾਮੁ ਰਮੋ ਰਮੁ ਊਚਾ; ਗੁਣ ਕਹਤਿਆ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਰਮੇ = ਉਚਾਰਨੇ ਯੋਗ, ਰਮੁ = ਸੁੰਦਰ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਰਾਮੋ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਤਿਆ = ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅੰਤੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 

ਅਘ [ਦੇ 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਭੀਨੇ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = 
ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਜਿਨ ਅੰਤਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਸੈ; ਤਿਨ੍‌ ਚਿੰਤਾ ਸਭ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰੇ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਅਰਥਾ ਸਭਿ ਧਰਮ ਮਿਲੇ; ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਸੋ ਫਲੂ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਰਥਾ = ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਚਿੰਦਿਆ = ਚਿਤਵਣੀ ਸੀ, ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ। 


ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਬਾਂਛਤ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ 
ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰਾਹੀਂ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਕਬੁਧਿ ਗਈ ਸੁਧਿ ਹੋਈ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਲਾਏ ॥ 


ਜਿਹੜੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਕਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਮੱਤ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 4858 
੪ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ ਕਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਸੀ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣੇ 
0 ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਸੁਧਿ = ਸੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪੪੪] 
ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਹੋਆ; ਜਿਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ 
ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਿਆ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸੂਰੁਪ ਵਾ: ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ, ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਜਿਨ ਸਰਧਾ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਗੀ; ਤਿਨ ਦੂਜੈ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਲਗੀ = ਲੱਗ 
ਗਈ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ = 


ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 
ਜੇ ਧਰਤੀ ਸਭ ਕੰਚਨੁ ਕਰਿ ਦੀਜੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਰਮਤ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਸਭ = 
ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਅੰਤਿ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਸਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆ = ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ : 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪੂੰਜੀ ਸਚੀ; ਨਾ ਡੂਬੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਸੈਚੀ= 0 


ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪੈਸੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਨੋਟ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ( 


ਮੰ 


ਆਸ਼ਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 885 (੬੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਘਰ [ ਦੇ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਤੁਲਹਾ; ਜਮਕਾਲੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੁਗ = ਜਗਤ ਵਾ ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰਾਗ 
ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਲਹੇ" ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ 
ਦਾ ਕਰਤਾ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਨੌੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਰਾਂਮੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਤੇ ਸਤਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਿਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜੋ ਸਾਰੇ ਰਾਮੋ= ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੩) 


ਸੇਵਕੋ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ; ਜਿਨਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ, ਚੜਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਅਰਪਿ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕੋ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿਆ, ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਸਰਧਿਆ; ਗੁਰ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਣ ਛੱਡਣ ਰੂਪ ਅਰਪਿਆ = 
ਸੌਂਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਸਰਧਿਆ = ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਾਲੇ 
ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, 
ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰੂ ਸਿਖੁ, ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਹੈ; ਏਕੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਚਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪੈ ਕੇ 


ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿੱਖ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਬਣੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹੈ = ਹਨ ਭਾਵ 


੧. ਨਦੀ ਜਾਂ ਨਾਲੇ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਕਾਠ ਦਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਤੁਲਹਾ। 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ 885 
ਸਟਾਰਟ ਦਾਦ ਦਾਰ 
0 ਇੱਕੋ ਹੀ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਏਕੋ = ਅਦੂੈਤ ਸੂਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਤੋਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਗੁਰਮਤਿ 
0 ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਏਕਤਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਤੋਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਹਿਰਦੈ ਦੇਵੈ; ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਏ ॥੮॥੨॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਵਿਚ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦੇਣ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲਣ = ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੨॥੯॥ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਛੱਤ ਮ: 3 - 
ਛੌਤ ਮ: ੩ - 
ਛੱਤ ਮ: ੧ ੮੮ 


੮ 


ਜੜੇ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨॥ 

੧= ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਤੋਤ 
ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨੁ; ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨੁ = ਵਿਦਾਅ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਹੰ। 

ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ; ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ 

ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਮ = ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 

ਕਮਾਉਣਾ ਹੀ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਰਜ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 

ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਕਾਮੁ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਵੈ॥ ! 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਕਾਮੁ = ਕੌਮਾਂ ਤੋਂ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਏ, ਹ 

ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਚਿਤੁ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ( 

[ 
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ਦੇ ਅ ਚ=- ਚ .ਇਿ " 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਵੈ ਦੁਖ ਮੇਟੇ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖਿ ਸੋਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਦੋਵੈ = ਦੋਨੇਂ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਮੇਟੇ = ਮੇਟ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਭਾਵ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ 
"ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੋਵੈ = ਸੌਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ 
`ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਣੀ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਉ = ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮ = ਸ੍ਰੈਰੂਪ (ਆਪਣਾ ਰੂਪ) ਜਾਣ ਕੇ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨੁ; ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨੁ = ਵਿਸਰਜਨ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਤੋਂ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਲਜੁਗਿ ਊਤਮੁ; 
ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ 
ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜੱਪਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪੜੀਐ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸੁਣੀਐ; 
ਹਰਿ ਜਪਤ ਸੁਣਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਕਰੀਏ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਵਨ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਤੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਤ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਦੁਖੁ ਬਿਨਸਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ 
ਦੁਖ ਬਿਨਸਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। [ 
ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨ ਬਲਿਆ ਘਟਿ ਚਾਨਣ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ ਗਵਾਇਆ ॥ ਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 6 

| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 488-58੫' 


0 ਬਲਿਆ = ਜਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਜਾਂ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ 


6 ਗਵਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ; ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਤ ਪਾਇ =ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਣਗੇ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਲਿਜ਼ਗਿ ਊਤਮੁ; 
ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਇ = ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ, ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਸੁਖ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰਬਾਣ = ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਨਿਰ - ਬਾਣ) ਬਾਣੁ = ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ; ਭੁਮੁ ਚੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਈ = ਲਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਖਾਈ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੪੪੫] 


ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਭੂਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗਾਇਆ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ #, ਅੰਗ 884 (੬੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਉਤਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ ਭਾਵ ਲਹਿ 
ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ 


੧) ਹੈ। 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਧੁਰਿ ਭਾਗ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ; 
ਤਿਨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ' ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਭਾਵ ਸਫਲਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਰਧਾਨਾ; ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਲੁ - ਗਾਨਾ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗਾਨਾ = ਗੈਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ ਲ = ਲੱਗਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲ = ਲਗਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਗਾਨਾ = ਗਾਇਣ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਹਨ, ਅਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਲੋਗ = 
ਲੋਕਾਂ ਪਿਤਰ ਲੋਕ, ਦੇਵ ਲੋਕ, ਰੀਧਰਵ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੋਕ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਲੌਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਸਬਦੀਏ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ & 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਭਾਵ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗ, ਮਹਾ ਨਿਰਜੋਗ; ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 


<< 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵਾ: ਹਰੀ ਰਸ ਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਦੇ 


ਗੁਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 58੪ 
੪ ਭਾਵ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ (ਨਿਰ - ਜੋਗ) ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜੋਗ = ਜੁੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ 
0 ਦੇ ਜੁੜਨ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਦੇ ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਧਨੁ ਵਡੇ ਸਤ ਪੁਰਖਾ ਪੂਰੇ; ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤ ਪੁਰਖਾ = ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ, ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ 
ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋ ਵੱਡੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣੁ ਮੰਗੈ ਪਗ ਸਾਧੂ; ਮਨਿ ਚੂਕਾ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਸਾਧੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਗ = ਚਰਨ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 


ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੜਨ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਚੂਕਾ = ਦਿ ਹੋਇਆਂ 
ਹੈਂ। 


ਜਿਨ੍‌ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਤੇ ਜਨ ਪਰਧਾਨਾ; 
ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੋਗ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ 
ਹਨ, ਅਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਲੋਕਾਂ (ਦੇਵ ਲੋਕ, ਪਿਤਰ ਲੋਕ ਆਦਿ) ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਰਮ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪੁੱਛੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਸਤਜੁਗਿ ਸਭੁ ਸੈਤੋਖ ਸਰੀਰਾ; ਪਗ ਚਾਰੇ ਧਰਮੁ ਧਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਸਤਜੁਗਿ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੱਚ ਪ੍ਰਧਾਨ ਸੀ, ਅਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਅਤੇ ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਸਤ, 
ਤਪ, ਦਾਨ ਤੇ ਸੌਚ (ਕਈ ਥਾਂ ਸੌਚ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ ਵੀ ਮੰਨੀ ਹੈ) ਰੂਪ ਚਾਰ ਪਗ = ਪੈਰ ਸਨ, ਅਤੇ ਸਤ 
ਪ੍ਰਤਗੀ, ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ਤਪ ਤੇ ਦਾਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨੁ = ਸਿਆਲ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਉ) _ਸਤਜੁਗਿ ਸਚੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਭਗਤਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ 
ਸਤਜੁਗਿ ਧਰਮੁ ਪੈਰ ਹੈ ਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰਿ ॥੧॥ __ (ਰਮਕਨਨ % ੨, ਅੰਗ £੮੦) (੧ 
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(ਅ) _ ਸਤਜੁਗਿ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰੀਰਾ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ ਵਰਤੈ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ॥ __(ਮਾਨ %: 5. ਅੰਗ ੧੦੨੩) 
ਸਤਿਜੁਗਿ ਹਸ ਅਉਤਾਰੁ ਧਰਿ ਸੋਹੰ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਦੂਜਾ ਪਾਜੇ ॥ 
ਏਕੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ ॥ 
ਕਰਨਿ ਤਪਸਿਆ ਬਨਿ ਵਿਖੈ ਵਖਤ ਗੁਜਾਰਨਿ ਪਿੰਨੀ ਸਾਗੇ ॥ 
ਲਖ ਵਰ੍ਹਿਆ ਦੀ ਆਰਜਾ ਕੋਠੇ ਕੋਟਿ ਨ ਮੰਦਿਰ ਸਾਜੇ ॥ 
ਇਕ ਬਿਨਸੈ ਇਕ ਅਸਥਿਰੁ ਗਾਜੇ ॥੫॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੫) 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਗਾਵਹਿ, ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; 
ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਸੀ, 
ਅਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, 
ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ) ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਨ। 


ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਤਾਰਥੁ; ਸੋਭਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ 

ਸਤਿਜੁਗ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸੀ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਕਿਰਤਾਰਥੁ = ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸਤਿਜੁਗ) ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਸੀ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਸੈਸਾਰ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ; 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣਦੇ ਸੀ, ਅਤੇ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਮਾਨ = 
ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ। 
ਸਤਜੁਗਿ ਸਭੁ ਸੈਤੋਖ ਸਰੀਰਾ; ਪਗ ਚਾਰੇ ਧਰਮੁ ਧਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਉਂ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰਾ = ਤਨ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ 
ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਸਤ, ਤਪ, ਦਾਨ ਤੇ ਸੌਚ (ਦਇਆ) 
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ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ, ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ; 
ਜਤੁ ਸੈਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਤੇਤਾ = ਤ੍ਰੇਤਾ ਜੁਗੁ = ਯੁੱਗ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਜੋਰ = ਬਲ ਪਾਇਆ = ਪੈ ਗਿਆ, ਜਤੁ = ਇਸਤਰੀ ਸੈਜੋਗ ਤੋਂ ਬਚ 
ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਸੈਜਮ = ਇਦ੍ਹੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਰੂਪ ਤੇ ਯੱਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਸੀ । 


ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਖਿਸਿਆ, ਤੈ ਪਗ ਟਿਕਿਆ; 
ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕੋੋਧੁ ਜਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ ਚਉਥਾ = ਚੌਥਾ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਗੁ = ਪੈਰ 
ਖਿਸਿਆ = ਖਿਸਕ ਗਿਆ ਤੇ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਪਗ = ਪੈਰ (ਤਪ ਕਰਨਾ, ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿਣਾ) 
ਟਿਕਿਆ = ਟਿਕੇ ਰਹਿ ਗਏ, ਅਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੇ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ । (ਜਿਵੇਂ ਪਰਸ ਰਾਮ ਨੇ ਇੱਕੀ ਵਾਰ ਛੱਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਕੁੰਡ ਭਰ ਕੇ ਨਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ) ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤ੍ਰੇਤੇ ਖਿਸਿਆ ਪੈਰੁ ਇਕੁ ਹੋਮ ਜਗੁ ਜੁਗ ਥਾਪਿ ਪਤੀਣਾ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨=, ਪਉੜੀ ੧੮) 


ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕ੍ਰੋਧੁ, ਮਹਾ ਬਿਸ ਲੋਧੁ; ਨਿਰਪ ਧਾਵਹਿ ਲੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕ੍ਰੌਧ ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਮਹਾ = ਬਹੁਤੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਸ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਲੋਂਧੁ = ਘੋਲਦੇ ਭਾਵ ਬੀਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਲੋਧੁ = ਲਾਲਚ ਦੀ ਮਹਾ = ਭਾਰੀ ਬਿਸ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਸੀ, ਭਾਵ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਰਪ = ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ 
ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਿ = ਲੜਾਈ ਝਗੜੇ ਕਰਕੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ । 

ਅੰਤਰਿ ਮਮਤਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾਨਾ; ਹਉਮੈ ਅਹੈਕਾਰੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

ਤੋਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਮਤਾ = ਮੋਰ ਦਾ ਭਾਰੀ ਰੋਗੁ = ਦੁੱਖ 
ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ 
ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾ ਲਿਆ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਿਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ; 
ਬਿਖੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਹਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ 
ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ 
ਜਿਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਦੀ 
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ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ, ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ; 
ਜਤੁ ਸੈਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਤੇਤਾ = ਤ੍ਰੇਤਾ ਜੁਗ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਤਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ 
[ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜਪ ਤਪ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਧੈ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਜਤ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਸੈਜਮ ਰੂਪ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਸੀ ॥੨॥ 
ਜੁਗੁ ਦੁਆਪੁਰੁ ਆਇਆ, ਭਰਮਿ ਭਰਮਾਇਆ; ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਆਇਆ, ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਪੰਜ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਰਮਾਇਆ = ਭਰਮਾ ਦਿੱਤੇ, ਤਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਕਾਨੁ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਤਾਪਹਿ, ਜਗ ਪੁੰਨ ਆਰੰਭਹਿ; 
ਅਤਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 
(ਅਤਿ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਾਪਨ = ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਕ ਵਿਚ ਤਪੁ = ਤਪਾਂ ਨੂੰ ਤਾਪਹਿ = ਤਪਾਉਂਦੇ 
ਸਨ ਤੇ ਜਗ ਆਦਿ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਆਰੈਭਹਿ = ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ 
ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਸਨ । 
ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ, ਪਗ ਦੁਇ ਖਿਸਕਾਇਆ; 
ਦੁਇ ਪਗ ਟਿਕੈ ਟਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਨਿਉਲੀ, ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਤੇ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਆਦਿ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਤਾਂ ਧਰਮ ਦੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਖਿਸਕਾਇਆ = ਖਿਸਕ ਗਏ, (ਅਰਥਾਤ ਰਹੇ 
ਤਾਂ ਚਾਰ ਹੀ ਪਰੈਤੂ ਸਤ, ਸੌਚ, ਦਾਨ, ਤਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੋ ਹਿੱਸੇ ਘੱਟ ਗਏ, ਭਾਵ ਬਾਕੀ ਦੇ ਦੋ (ਸਤ 
ਤੇ ਸੌਚ) ਘੱਟ ਕੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਗਏ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਤਪ ਤੇ ਦਾਨ ਦੋਨੋਂ ਰਹਿ ਗਏ) ਤੇ ਦੁਆਪਰ 
ਯੁੱਗ ਧਰਮ, ਤਪ ਤੇ ਦਾਨ ਰੂਪ ਦੁਇ = ਦੋ ਪਗੁ = ਪੈਰਾਂ ਉੱਤੇ ਟਿਕਾਇ = ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ 
ਟਿਕੈ = ਟਿਕਿਆ ਸੀ। 
ਮਹਾ ਜੁਧ ਜੋਧ ਬਹੁ ਕੀਨੇ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕੈਰਵਾਂ, ਪਾਂਡਵਾਂ, ਜਰਾਸਿੰਧ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜੋਧ = ਯੋਧਿਆਂ 
ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਹਾ ਜੁਧ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਯੁੱਧ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ, ਜੋ ਆਪ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਪਚੈ = ਸੜੇ 
ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਚਾਇ = ਸਾੜਦੇ ਸੀ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਗੁਰੁ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਇਆ; 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 848੫4-588੬੬ 


0 ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ 


ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ 
0 ਸੀ, ਜਿਵੇਂ ਬਿਆਸ, ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸੀ। 


ਜੁਗੁ ਦੁਆਪੁਰ ਆਇਆ ਭਰਮਿ ਭਰਮਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਆਇਆ ਸੀ, ਵਾ: (ਦੁਆ - ਪੁਰ) ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਮਨੁੱਖ ਦੁਆ = ਦੈਤ ਨਾਲ ਪੁਰੁ = ਪੂਰਿਆ ਆਇਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੋਪੀਆਂ ਅਤੇ ਕਾਨੁ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਉਤਪੰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੪੪੬] 
ਕਲਿਜੁਗੁ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਪਗ ਤੈ ਖਿਸਕੀਆ; 
ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਟਿਕੈ ਟਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਧਰਮ ਦੇ 
ਸਤ, ਸੌਚ, ਤਪ ਰੁਪ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਖਿਸਕੀਆ = ਖਿਸਕ ਗਏ, (ਜਾਂ ਚਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ 
ਹੀ ਰਹਿ ਗਈਆਂ) ਤੇ ਧਰਮ ਦਾਨ ਰੂਪੀ ਚਉਥਾ = ਚੌਥੇ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਉੱਤੇ ਟਿਕਾਇ = ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੀ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ਅਉਖਧੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਰੁਤਿ ਆਈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁੱਤ ਆਈ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੀਜਣਾ ਤੇ 
ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਮਾਇਆ = ਜਮਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ( 
ਹੈ। 
ਘ 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਬੀਜੁ ਬੀਜੈ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸਭੁ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਜੋ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਜੋਗ, ਯੱਗ, ਤਪ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ 88੬ (੭੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜੇ = ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੇਅਰਥ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਵੀ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢੋਂ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: 
0 ਜੋ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪਾਉਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਭ ਉਨ੍ਹਾਂ 
0 ਨੇ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਲਖਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਾ ਕੇ, ਮੰਨਣ ਕਰਾ ਕੇ ਲਖਾਇ = ਲਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਲਜੁਗੁ ਹਰਿ ਕੀਆ ਪਗ ਤੈ ਖਿਸਕੀਆ; 
ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਟਿਕੈ ਟਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੪॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਉਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਧਰਮ ਦੇ ਸਤ, ਸੌਚ, ਤਪ ਰੂਪ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਪਗ = ਪੈਰ ਖਿਸਕੀਆ = ਖਿਸਕ ਗਏ, ਚਉਥਾ = ਚੌਥੇ ਦਾਨ 
ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਟਿਕਾਇ = ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਧਰਮ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥੪॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਮਨਿ ਭਾਈ, ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ; 
ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥ 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ 
ਲਗਾਨ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਲਗਾਨ) ਗਾਨ = ਗੈਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ ਲ = ਲੱਗਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ; 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ਪੁਰਾਨ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢੋਂ ਪੁਰਾਨ = ਪੁਰਾਤਨ, ਪੂਰਨ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਮੱਥੇ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਪੁਰਾਨ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਾਤਨ ਸਨਾਤਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ 88੬ 


ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਗੁ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਹੁ ਪ੍ਰਗਟੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਸੋਹਾਇਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਮਣੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਇਸ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਓਦੈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ, ਬਹੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਮਣੀ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਭਾਵ ਚਮਕ ਉੱਠੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹਾਇਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨੂਆ ਮਾਨ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਾਨ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰ੍ਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 


ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ 
ਗਈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ। 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ; 
ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਇਉਂ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਭਾਈ = ਚੌਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ 
ਲਗਾਨ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; 
ਤੇ ਉਤਮ ਜਨ ਪਰਧਾਨ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ 88੬ (੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਿਨ ਹਮ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪਗ ਧੋਵਹ; 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਸਰੇਵਹ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਵਹਿ = ਧੋਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ ਲਗਾਨ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ, ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ; ਮੁਖਿ ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਰੇ ॥ 
(ਰੱਭੀ ਅਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਇਆ = ਲਗਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਸੁਖ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਤੇ ਭਾਗਾ = ਚੰਗੇ ਲੇਖ ਦੀ ਰਤੀ = ਮਣੀ ਬੜੀ ਚਾਰੇ = ਸੁੰਦਰ ਚਮਕਾਰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੜੇ `ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਚਾਰੇ = 
ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਾਗ ਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਉਰਿ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਕੇਠਿ ਧਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਆ = 


ਗਾਇਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਾਰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲ ਦੇ ਵਿਚ 
ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੈਠੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਸਭ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਸਮਤੁ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਸਭੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਨ ਜੀਉ ॥ 
(ਸਮੱਤ ਨਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

ਨਾਲ (ਮਿੱਤਰ ਸ਼ੱਤ ਨੂੰ) ਸਮਤੁ = ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ 

ਵਿਚ ਆਤਮ ਰਾਮੁ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਨੁ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 


ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨ = ਪਹਿਚਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਰਾਮੁ = ਜੀਵ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; 
ਤੇ ਉਤਮ ਜਨ ਪਰਧਾਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਦੇ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਨਾ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਿਗਾਸਿਆ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ, ਐਸੀ ਖਿੜਾਵਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬੀਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੋਇ; ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਸੋ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਇੱਕੋ ਸੋਇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 


ਆ ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ 
= ਉਹ ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਲੇ ਲ ਜਾਣ ` ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


($ 
ਰਨ ਹੈਨ ਗਰ ਹਜ ਪਭ ਧੋਬੀ ਨੰ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਧਨੁ = ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਪੈਨ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਪਾਇਆ = ਪਾਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਮਾਤਾ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ ਧੈਨ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਧੈਨ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰੂਪ ਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮੋ ਸੇਵਿ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਰਾਧੈ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ ੬, ਆਗ 88੬ -88 (੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਾ 


ਨ=ਨਹੀਂ। 

ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਨਿ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ; 
ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਤ ਸੈਗਤਿ = ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸਾਈ = 
ਰਸ ਆਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ, ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰਹੁ; 
ਕਢਿ ਲੇਵਹੁ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਦਇਆ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਖਣ = ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਡੁੱਬਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰ ਲਵੋ, ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ ਪਕੜਾ 
ਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਮੋਹ ਚੀਕੜਿ ਫਾਥੇ, ਨਿਘਰਤ ਹਮ ਜਾਤੇ; ਹਰਿ ਬਾਂਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਕਰਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚੀਕੜਿ = ਚਿੱਕੜ (ਗਾਰੇ) ਵਿਚ ਫਾਥੇ = ਫਸੇ ਹੋਏ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਪ੍ਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਨਿਘਰਤ = ਨਿਘਰਦੇ ਜਾਤੇ = ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਮਾਲਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਬਾਂਹ = ਭੁਜਾ 
ਪਕਰਾਇ = ਪਕੜਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਭਿ ਬਾਂਹ ਪਕਰਾਈ, ਊਤਮ ਮਤਿ ਪਾਈ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਬਾਂਹ = ਭੁਜਾ 
ਪਕਰਾਈ = ਪਕੜਾਈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ 
ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ। 

[ਅੰਗ ੪੪੭] 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ, ਆਰਾਧਿਆ; ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪਿਆ ਤੇ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 


। 
ਕਰਕੇ ਆਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਜਗਾ ਦਿੱਤੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
੧ 


ਅਸੀਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸੁਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਸਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਸਨ, ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ। 


॥ 
1 
। 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ 887 


6 ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰ ਲਾਇ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਹਰਿ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ, ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰਹੁ; 
ਕਢਿ ਲੇਵਹੁ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਭ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲਿਆਂ ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਵੀ ਦਇਆ ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਖਣ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਰਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰ ਲਵੋ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਏਮਾਨ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਜਿੱਲ੍ਹਣ (ਦਲਦਲ) ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ 
ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਇ = ਸਹਜੇ ਹੀ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8੩ ॥ 
ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਨਾ; 
ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਨਾ = ਜਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਨਾ = ਭਾਅ ਗਿਆ, 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
ਜੋ ਜਨ ਮਰਿ ਜੀਵੇ, ਤਿਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੇ; 
ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜੀਵੇ = ਜੀਅ ਪਏ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵੇ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਾਉ, ਗੁਰੁ ਕਰੇ ਪਸਾਉ; ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪਸਾਉ = ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜੀਵਣਿ ਮਰਣਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹੇਲੇ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸੋਈ ॥ 


ਆਸਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ 887 (੭੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵੀ ਤੇ ਮਰਣਿ = ਮਰ ਕੇ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ' ਮਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੈ 
0) ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਸਿਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸਿਆ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸ ਗਟਾਕ ਪੀਆਉ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰਸਿਆ = ਰਸ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸਰ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਨੂੰ ਗਟਾਕ = ਇਕ ਰਸ ਜਾਂ ਗਟ ਗਟ (ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ, ਪਾਣੀ ਆਦਿਕ ਪੀਣ ਸਮੇਂ ਗਲੇ ਵਿਚ ਗਟ ਗਟ ਦੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ) ਪੀਆਉ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਨਾ; 
ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਾਨਾ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
; ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਨਾ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਭਾਵ ਚੋਗਾ ਲੱਗਾ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਗਿ ਮਰਣੁ ਨ ਭਾਇਆ, ਨਿਤ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ; 
ਮਤ ਜਮੁ ਪਕਰੇ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਗਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੋਗਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੁਕਾਇਆ = ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਸਾਨੂੰ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਪਕਰੈ = ਪਕੜ ਕੇ ਨਾ ਲੈ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ। 
ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ; ਇਹੁ ਜੀਅੜਾ ਰਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਏਕੋ = ਇੱਕੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਰੱਖਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਪਤੌਤਰ (ਪਰਾਏ ਦੇ ਅਧੀਨ) ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਇਸ ਦੇਹ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ । 
ਕਿਉ ਜੀਊ ਰਖੀਜੈ, ਹਰਿ ਵਸਤੁ ਲੋੜੀਜੈ; 
ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਲੋੜੀਜੈ = ਚਾਹੀਦੀ 

ਹੋਈ ਤਾਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ, ਸੂਖਮ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਖੀਜੈ = ਰੱਖਾਂਗੇ ? ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਲੈ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 


੨. 
ਹ 
੨. 
ਹ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ 887 


" ਮਨਮੁਖ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰਿ ਭਰਮੇ; ਸਭਿ ਅਉਖਧ ਦਾਰੂ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਬਚਾਉ ਲਈ ਕਰਣ = ਕੀਰਣੇ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਪਲਾਵ = ਵਿਰਲਾਪ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਜਤਨ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਉਖਧ = ਅੰਸ਼ਧੀ 

! ਖਾਂਦੇ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਲਾਇ = ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾ ਨਿਕਲਣ, 
ਪਰੈਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ : 


ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਲਏ ਸੁਆਮੀ; ਜਨ ਉਬਰੇ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਆਤਮਾ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ 
ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪ ਲੈ ਹੀ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਕਾਲ ਤੋਂ 
ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਜਗਿ ਮਰਣੁ ਨ ਭਾਇਆ, ਨਿਤ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ; 
ਵਘ _ਐਘ 
ਮਤ ਜਮੁ ਪਕਰੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੁਕਾਇਆ = ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, 
ਕਿ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਜਮ ਪਕਰੈ = ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਅਫ਼ਲਾੜਤੂ ਦੀ : ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਦਾ ਇਕ ਵਜ਼ੀਰ ਸੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਕੋਲ ਚਮਤਕਾਰੀ ਬੁੱਧੀ ਸੀ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਫ਼ਲਾਤੂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸੀ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਰਗੇ ਹੋਰ 
ਅਨੇਕਾਂ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿੱਧੀ ਦਾ ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀ 
ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਚਲ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਧਰਮਰਾਜ 
ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਵਰਗੇ ਕਈ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਲਏ ਕਿ ਮੌਤ ਮੈਨੂੰ ਸਿਆਣ ਕੇ ਨਾ 
ਮਾਰੇ, ਆਪ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਵਰਗੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ 
ਦੇ ਦੂਤ ਸਿਆਣ ਨਾ ਸਕੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਮਦੂਤ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਿਸ ਦੇ 
ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢੀਏ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਅਫ਼ਲਾਤੁ ਹਨ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਮੌਤ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਭ 'ਤੇ ਵਰਤਦੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬਚਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀਆਂ, ਨਾ ਹੀ 
ਦਵਾਈ ਖਾ ਕੇ ਜਾਂ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਔਸ਼ਧੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਰੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਦੀਆਂ ਤਾਰੀਫ਼ਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਉ। ਫਿਰ ਇਕ ਦੋ ਵਿਚ ਨੁਕਸ ਕੱਢ 
ਦੇਣੇ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਨੱਕ, ਮੂੰਹ ਤੇ ਕੌਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆ ਕੇ ਤਾਰੀਫ਼ ਕਰਨੀ 
ਸ਼ੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸ਼ਕਲਾਂ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਿਆ ! ਧੰਨ ਹੈ ਤੇਰੀ ਸਿਆਣਪ ਅੱਜ ਤਕ ਇਹੋ 
ਜਿਹੀਆਂ ਇੱਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਆਣਾ ਨਹੀਂ ਘੜ ਸਕਿਆ। ਤੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਧੰਨ 
ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਿਆਣਾ ਪੁੱਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਰੀਫ਼ ਕਰਦੇ ਤੁਰੇ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਇਕ 
ਸਿਰੇ 'ਤੇ ਗਏ ਤੇ ਫਿਰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਤੂੰ ਕੀ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਤਾਂ ਨੱਕ ਹੀ ਵਿੰਗਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੂਰਤੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਟੇਢੀਆਂ ਹਨ। ਐਨਾ ਸਿਆਣਾ ਹੋ ਕੇ ਇਸ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 887 (੭੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮੁਰਤੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਹੀ ਵਿੰਗਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਫ਼ਲਾਤੂ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੋਲ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ਨੁਕਸ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ? ਕਿਸੇ ਵੀ ਮੁਰਤੀ ਦਾ ਨੱਕ ਮੁੰਹ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਧਰਮਰਾਜ 
ਰਿ ਦੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਤੁਰੈਤ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨੁਕਸ ਕੱਢਣਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਫੜਨ ਦਾ ਇਕ 
0 ਤਰੀਕਾ ਸੀ। ਪਕੜ ਕੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵੱਲ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਉਮੈ ਅਪਮਾਨ 
ਨਹੀਂ ਸਹਿਣ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਹਉਮੈ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਤੇ ਜੱਸ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਜਿੰਨੀ ਦੇਰ 
ਤਕ ਹਉਮੈ ਹੈ, ਉੱਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਵੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਵਲ ਸਿਧਾਂਤ ਲੈਣਾ, ਆਮ ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਕਲਪ 
ਕੇ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਲਿਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਧੁਰਿ ਮਰਣੂ ਲਿਖਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਹਾਇਆ; 
ਜਨ ਉਬਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਨਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਮਰਣੁ = ਮਰਣਾ ਲਿਖਾਇਆ = 
ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣੇ ਕਰ ਕੇ ਮਰਣਾ ਸੋਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਤੋ' ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਨਿ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਧੈਧੇ= ਪਹਿਨ ਕੇ 
ਜਾਨਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ, ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਸੀਧੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੀਧੇ = ਸਿੱਧੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਜਪਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ 
ਕੇ ਸੀਧੇ = ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਸਿਰੋਪਾਉ ਪੈਧੇ = ਪਹਿਨਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਵੈ ਦੁਖ ਮੇਟੇ; ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਦੋਵੈ = ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਮੇਟੇ= ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰਾਮੈ=ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਰਲਿ, ਏਕੋ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕ ਸਮਾਨਿ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਲਿ = ਮਿਲ 
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੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਕੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇਕ ਸਮਾਨਿ = ਤੁੱਲ ਹੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਤੇ ਨਾਲੇ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਉ) _ ਜਲ ਤਰੈਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ (#ੰਗਾ 8੯੫) 
(ਅ) ਹਰਿ ਹਰਿਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧85) 


ਧੁਰਿ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਹਾਇਆ; 
ਜਨ ਉਬਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਨਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ (ਧੁਰੋਂ) ਮਰਣਾ 
ਲਿਖਾਇਆ = ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ 
ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੋਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਧਿਆਨ 
ਲਾਉਣ ਕਰ ਕੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 

[ ੧ [ " [ ੧ 

ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੈ; 

ਲਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਬਿਨਸੈ = ਮਰ ਭਾਵ ਨਾਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਫੇਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਪਹਿਲਾਂ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਫੇਰ ਬਿਨਸੈ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਫੇਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਬਿਨਾਸੈ = ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜਗ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਕਾਲ ਕਰਕੇ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਜੀਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿਸ਼ੋਰ 
ਅਵਸਥਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ 'ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ 
ਨਾਸ਼ ਹੋਣ 'ਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੀਵ ਮੌਤ ਨਾਲ ਬਿਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 


ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਮੰਤ੍ਰਦਿੜਾਏ, ਹਰਿ ਰਸਕਿ ਰਸਾਏ; 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਚੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਸਕਿ = ਰਸ ਕਰਕੇ ਰਸਾਏ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ ਭਾਵ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਸੀਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ 
ਦ੍ੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੋਇ = ਚੋਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹਰਿ ਗਹੀ ਦਾ ਪਰਸੋਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਚੋਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 
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ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਮੁਆ ਜੀਵਾਇਆ; 
ਫਿਰਿ ਬਾਹੁੜਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰਸ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਾਇਆ = ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਰਸ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਇਆ = ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਬਾਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਨਾਲ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਮਰਨ ਨਾਲ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ, ਜਿਹੜੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ 
ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਮੁੱਲ ਘੋੜਾ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮੁੱਲ 
ਵੱਟ ਲਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਘੋੜਾ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਕਿੱਲੇ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਛੇਤੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋ' ਮਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣ, ਭਾਵੇਂ ਚਿਰ ਕਾਲ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹਿਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ 
ਨੁਕਸਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮਰ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਘਰ [ ੧ [ ਚ [ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੈ; 
ਲਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਜੀਵ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸੈ = ਨਾਸ ਕਰਕੇ 
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[ਅੰਗ ੪੪੮] 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਤੋਤ੍ਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਸੱਤਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ, ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਆਦਿ ਨਿਰੋਜਨੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਗੋਵਿੰਦੁ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਦੇਸ਼, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ, (ਨਿਤ 
ਰਹਿਣ ਕਾਰਨ ਕਾਲ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ, 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ, ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ) ਇਉਂ ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਜੋ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਢਾ: ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਅਰੀਚਰੁ = 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਿਰੰਕਾਰੁ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਤ੍ਿਗਿਣੀ 
ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ, ਅਮਿਤਿ ਵਡਿਆਈ; 
ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਚਾਲ ਭਾਵ ਮਰਯਾਦਾ ਕਹੀ = ਕਥਨ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਅਮਿਤਿ = ਮਿਣਤੀ ਤੋ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਭਾਵ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਗੋਵਿੰਦ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਅਪਾਰ = 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੇਪਰੁ; ਆਪੁ ਆਪਣਾ ਜਾਣੈ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਅਪਰੈਪਰੁ (ਅਪਰੈ-ਪਰ) ਅਪਰੈ = ਉਰੇ ਹੈ 
ਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਪਰ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਆ ਇਹ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰੇ ਕਹੀਅਹਿ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ਏਹ = ਇਹ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰੇ = ਨਿਤਾਣੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਿ = ਅਖਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ 
ਵਖਾਣੈ = ਵਖਿਆਣ ਕਰ ਸਕਣ । 


ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂੰ ਅਪਣੀ; ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੋ = ਤਾਈਂ, ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਰ ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਆਦਿ ਨਿਰਜਨੁ ਨਿਰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ =ਜੀ! ਇਉਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 

ਵੱਡਾ = ਸੀ ਰਿ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਵਿੰਦ = ਪਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਰਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਿਰੈਜਨੁ - ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੈਪਰੁ ਕਰਤਾ; ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਅਪਰੈਪਰੁ = ਸਿਲਸਿਲੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਆਪ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਪਾਰੁ = ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਜੀ। 
ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ, ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਿਰੈਤਰਿ 
(ਨਿਰ।ਅੰਤਰਿ) ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ, ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਰਬ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ, 
ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ ਆਦਿ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ _ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਪਰੈਤੂ ਤਾ = ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਇਦੈ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਂਗਲੀ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਕਿ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਹੈ, ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤ = ਓੜਕ (ਅਖ਼ੀਰ) 
ਨ=ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 
ਤਿਸੁ ਰੁਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਇਸਤਰੀ, ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਅਤੇ ਮਸਤਕ ਦੀ 
ਕੋਈ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਅਦਿਸਟੁ = ਦਿੱਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਨੇਤਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 
ਨਹੀਂ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਨਾ ਹੀ ਰੂੜੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੋਗ ਰੂੜੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ 


ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਨੰਦਿ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਭਾਵ ਮਸਤ 


੍ 
ਉ 
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] ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੇਪਰੁ ਕਰਤਾ; ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਹੈਂ, 


ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਅਤੇ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ = ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਜੀ॥੨॥ 


ਤੂੰ ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮ ਈਸ਼ਰ ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਲਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨਤਾ ਦੀ ਹਰਿ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ 
ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਜੀ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈਂ, ਪੁਰੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ ਵਾਂਰ੍ੂੰ ਵਿਆਪਕ ਸੁਜਾਨੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ। 
ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ਤੂੰ ਪਰਧਾਨੁ; ਤੁਧ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਖੁ (ਪੁਰਖੁ) ਪੂ ਆਦਿਕ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਪੰਜ ਜੜ੍ਹ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈਂ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ 
ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ, ਸਭੁ ਤੂੰਹੈ ਵਰਤਹਿ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
(ਡੂਹੈ ਇਕੱਠਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਇਹ ਸਬਦੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਜੋ ਤੂੰ ਆਪ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਸੁ = ਉਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੂੰ ਆਪ ਪਿੱਛੇ ਕਰਦਾ ਸੀ ਸੋ = ਉਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜੋ ਹੁਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜੋ ਆਪ ਕਰੇਂਗਾ, ਸੋ = ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ਏਕੋ ਸੋਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਖਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁੰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੂੰ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਏਕੋ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਨੂੰ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਲਖਿਆ = ਲੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸਤ ਸਰੂਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ । ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨਤਾ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
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( ਸਭੁ ਤੂਹੈ ਕਰਤਾ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਭਾਵ ਰਚਣਹਾਰ 

ਹੈਂ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
"ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਚਲਾਇ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 


ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹਿ; ਸਭ ਤੇਰੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਛੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਚਲਾਵਹਿ = ਚਲਾਉਂਦਾ 
ਸੀ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਜਗਤ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਚਲਾਵਹਿ = ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ', 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਸਬਦਿ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ । 


ਸਭ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵੈ ਜਾਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤੇਰੈ ਸਬਦਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ (ਭਾਵੇਂ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵ ਸਨ, 
ਭਾਵੇਂ ਤੇਤੇ, ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਸਨ ਭਾਵੇਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਹਨ) ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਬਦਿ ਦੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ - ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈਐ, ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ; ਸਬਦੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੁੱਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ, ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੇਹ ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਗਵਾਇਆ 
ਹੈ ਉਹ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ, ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਗੁਰਮੰਤਰ ਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਜੋ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ 
ਦੁਖ ਰੂਪ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 


ਹੈ 
ਸਭੁ ਤੂੰਹੈ ਕਰਤਾ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ; 
_ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ ਜੀਉ ॥8॥੫॥੭॥੧੪॥ _ 
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੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ 
0 ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤਕ 

ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਚੌਵੀ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਰਬਾਬੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਰਬਾਬੀ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਜੋ 
ਹਰ ਇਕ ਪਉੜੀ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਵੇ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ 
ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਚੌਵੀ ਪਉੜੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਛੇ ਛੰਤ ਉਚਾਰ ਕੇ ੨੪ ਛੱਕਿਆਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਬਣਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਰਬਾਬੀਆਂ ਤੇ ਸੋਗਤਾਂ ਨੂੰ ੨੪ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਰ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹਨਾਂ ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਇਕ ਇਕ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ 
ਫੇਰ ਪਉੜੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ। ਇਉਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰ ਕੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਨਾਲ 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਹਿਲੀ ਤੁੱਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਰੈਗਣਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਿੰਨੇ ਲੋਇਣਾ; ਮਨੁ ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਤਨਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ” ॥ 

ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 
ਸਾਡੇ ਲੋਇਣਾ = ਨੇਤਰ ਭਿੰਨੇ = ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਝਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਂਰ੍ਹੰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਨੇਤਰ ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰਸ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਬੁੱਧ ਤੇ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੇ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮਿ = ਸਨੇਹ ਰੂਪੀ ਰਤੌਨਾ = ਰਤਨ ਜੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਲੋਇਣਾ = ਨੇਤਰ ਵੀ ਭਿੰਨੇ = ਭਿੱਜ ਗਏ ਅਤੇ ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਰਤਨਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਦੂਸਰੀ ਤੁੱਕ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਸੌਟੀ ਲਾ ਕੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦਾ ਸੋਨਾ ਬਣਨਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਰਾਮਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇਆ? ਕੇਚਨੁ ਸੋਵਿੰਨਾ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰੀਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ 


ਹਾ - = 


ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਸਾਡੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਰਾਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਸਵਟੀ” = ਕਸੌਟੀ (ਪਰਖ) 


੧. “ਰਾਮਰਾਜੇ” ਸ਼ਬਦ 'ਹੇ ਪਿਆਰੇ” ਦਾ ਵਾਚਕ ਵੀ ਹੈ। 

੨. ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਜਾਤੀ ਦੇ ਕਾਲੇ ਪੱਥਰ ਦੀ ਤਖ਼ਤੀ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਘਸਾ ਕੇ ਪਰਖੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਉੱਤੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਧਾਰ ,# 
ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਸੁਨਹਿਰੀ ਧਾਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸਲੀ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦਾ ਸੋਨਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਵਿਚ ਘਸਮੈਲੀ (੧ 
ਧਾਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵਿਚ ਰਲਾਅ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ 88੯ -85£ (੮੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
`ਤੇ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਮਨ ਸੋਵਿੰਨਾ"= ਕੁੰਦਨ ਕੋਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੋਨਾ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ 
ਦੇ ਸੋਨੇ ਤੋਂ ਵੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ (ਸੋ-ਵਿੰਨਾ) ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਵਿੰਨਾ = ਰੈਗ 
ਭਾਵ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਸੋਵਿੰਨਾ = ਸੁਹਣੇ ਰੋਗ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਰਥਾਤ ਦਸ ਇੰਦਰੀਏ ਮਨ ਤੇ 
ਬੁੱਧ, ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਏ। 
ਤੀਸਰੀ ਤੁੱਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਗਾੜ੍ਹੋ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਣਾ ਤੇ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ 
ਭਿੱਜ ਜਾਣ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੈਗਿ ਚਲੂਲਿਆ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੋ` ਭਿੰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਜੀਠ ਦਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚਲੂਲਿਆ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਲਾਲ 
ਰਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੋ = ਸਰੀਰ ਨਿਰੈਤਰ ਇਕ- 
ਰਸ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਭਿੰਨਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਾਲ ਰੋਗੁ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਾ ਜਿਸ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 
ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ ਨਹ ਲਾਗੈ ਦਾਗਾ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੮੦੯) 


[ਅੰਗ ੪੪੩੯1 

ਚੌਥੀ ਤੁੱਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਦੇ ਧੈਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੁਸਕਿ ਝਕੋਲਿਆ; ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੇਵਕ ਜਨੋਂ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਤਰ ਦੀ ਮੁਸਕਿ = ਸੁਗੈਧੀ ਨਾਲ 
ਚੁਬੱਚਾ (ਕੁੰਡ) ਭਰਿਆ ਹੋਵੇ , ਤਾਂ ਝਕੋਲਿਆ = ਹਵਾ ਦੇ ਚੱਲਣ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਹਿੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੁਰੀਧੀ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਝਕੋਲਿਆ = ਝਕੋਲ ਦੇਈਏ ਤੇ ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢੀਏ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਬਸਤਰ ਦੀ ਤਾਰ ਤਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਹਿਕ ਹੀ ਮਹਿਕ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਅਨੰਦ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਅਤਰ ਦੇ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ 
ਝਕੋਲਿਆ = ਸਭੀਤ ਜਾਟ ਡਰ ਦੇਣ” ਯੀਤ” ਹੈ ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਨੁ ਧੰਨਾ = ਅਤੀ 
ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਨੁ = ਧੈਨਵਾਦ ਕਰ ਕੇ ਜਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ, ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ; ਅਣੀਆਲੇ ਅਣੀਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮਰਾਜੇ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੰਮ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮ੍ਰਿਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਅਣੀਆਲੇ = ਤਿੱਖੀ ਨੋਕ ਵਾਲੇ ਅਣੀਆ = ਤੀਰ ਨਾਲ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਤ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿਕ ਅਣੀਆ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ 
ਤਿੱਖੀਆਂ ਨੌਕਾਂ (ਕੁੰਡੀਆਂ) ਵਾਲੇ ਤੀਰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। 

ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਘ ਬਾਣ ਕੁੰਡਲੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੱਜਦੇ ਸਨ, ਉਸ 
ਦੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਸਨ । 


੧. ਕੌਚਨ ਸੋਵਿੰਨਾ = ਕੁੰਦਨ ਸੋਨਾ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
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ਜਿਸੁ ਲਾਗੀ ਪੀਰ ਪਿਰੈਮ ਕੀ; ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਰੀਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਿਰੈਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੀੜ ਨੂੰ ਜਰੀਆ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਉਹੋ ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਿਮਰਤਾ 
ਸਹਿਤ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ (ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ) ਨੂੰ ਮੇਲਣ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਜਰੀਆ = ਬੂਟੀ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਾਂ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। 


ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਆਖੀਐ; ਮਰਿ ਜੀਵੈ ਮਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਰਿ ਜੀਵੈ = ਮਰਜੀਵੜੇ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰੀਆ = ਮਰ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਭਾਵ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਹਰਿ; ਜਗੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਦੁਤਰੁ = ਤਰਨਾ ਕਠਿਨ 
ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਤਰੀਆ = ਤਰ ਜਾਵਾਂ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਹਾਜ਼ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਮਿਲੁ ਗੋਵਿੰਦ ਰੈਗਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ 
ਮੁਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤੁ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਮੁੜ ਹਾਂ ਵਾ: ਵਿਹਾਰਕ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ 
ਮੁਰਖ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਭਾਵ 
ਸ਼ਰਨ ਗੁਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰੈਗ 
ਵਿਚ ਰੈਗਾ = ਰੈਗਣ ਵਾਲੋ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੁ = ਮਿਲੋ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ । 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਇਕ ਮੰਗਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਸੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਇਕ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿਆ; ਜਪਿ ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਦ ਹੋਏ ਕੈਵਲ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਗਾਸਿਆ = ਖਿੜ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ #&, ਆਗ 88£ (੮੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਨਤ = ਅਨੇਕਾਂ (ਬੇਅੰਤ) ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪ ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਸਮੁੰਦਰ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਾਂ। 


ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸਤਸੈਗਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਬਸਖ਼ਸ਼ੋ। 
ਅਨਵੇਂ ਕਰਕੇ ਅਰਥ : (ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਸਤਸੈਗਾ) ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸਤਸੈਗਾ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਾਇਆ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ 
ਰੂਪ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਇਸ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣੋ। 


ਹਉ ਮਾਗਉ ਸਰਣਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਾਡੇ ਵੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵਛਲੂ = ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਇਹ 
ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ = ਨਿਯਮ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਖਾਇਆ = ਰੱਖਦੇ ਆਏ ਹੋ, ਉਵੇਂ ਸਾਡੀ ਵੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਤਰਾਇਆ ॥੪॥੧॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਚਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦਿਆਂ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥੮॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਢੂੰਢਿ ਢੁਢੇਦਿਆ; ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 


ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ 88£ 


0 ਢੂਢਿ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਢੂਢੇਦਿਆ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਢੂੰਢਿ = ਖੋਜ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
0 ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਤੇ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਜ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਜਣੁ = ਸਨੇਹੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ : 


ਕੌਚਨ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਗੜ; ਵਿਚਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਧਾ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੂਹਣ ਤੋਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਗੜ = ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਦਾ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਇਕ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਸਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਰਾਹੀਂ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਗੜ = ਘੜਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਬੁੱਧ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਨਿਰਮਲ, ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਧਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿੰਨਾ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮਕਾਰੀ ਵਾਲੀ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧ ਕਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 


ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਹੈ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਵਿਧਾ ॥ 
(ਵਿੱਧਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਹੀਰਾ = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਤਨੁ = ਜਵਾਹਰ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਕਰਕੇ ਹੀਰੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀਰਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਧਾ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਧੁਰਿ ਭਾਗ ਵਡੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਰਸਿ ਗੁਧਾ ॥੧॥ 
(ਗੁੱਧਾ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਵਡੇ = ਚੰਗੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਤਮ ਰਸ ਵਿਚ ਗੁਧਾ = ਗੁੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਪੰਥੁ ਦਸਾਵਾ ਨਿਤ ਖੜੀ; ਮੁੰਧ ਜੋਬਨਿ ਬਾਲੀ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਮੁੰਧ = ਮੁਗਧ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੀ ਬਾਲੀ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਭਗਤੀ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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੬ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ, ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਖੜੀ = ਖੜੋਤੀ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ 
0 ਨੂੰ ਦਸਾਵਾ = ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੇਤਾਇ ਗੁਰ; ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਾਇ = ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ `ਤੇ 
ਚਾਲੀ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਜਾਲੀ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੇ 
ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਜਾਲੀ = ਸਾੜ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਬਨਵਾਲੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਜਨ = ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਬਨਵਾਲੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਤੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਆਇ ਮਿਲੁ; ਮੈ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਮੈਨੂੰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਚਿਰੀ = ਚਿਰੈਕਾਲ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨੇ = ਵਿਛੁੜੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਗਿਆ; ਹਰਿ ਨੈਣ ਰਸਿ ਭਿੰਨੇ ॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਬੈਰਾਗਿਆ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰ ਵੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇ 
ਨਾਲ ਭਿੰਨੇ = ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਮੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ ਦਸਿ ਗੁਰੁ; ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥ 
(ਦੱਸਿ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸਿ = ਦੱਸ ਪਾਉ, ਤਾਂ ਜੋ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਿ ਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਪਰ ਮੰਨੇ = ਪਤੀਜ ਆਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਸਿ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਮੰਨੇ = ਮੰਨ ਜਾਵੇ। 
ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੈਮੇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਵਿਹਾਰਕ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
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੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਮੁਰਖੁ = ਮੁੜ ਸੀ, ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਈਆ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ 


ਕਮੀਆਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ, ਨਿਕੰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਕੰਮੇ = ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਧੰਨੇ 
ਰਿ ਦੀਆਂ ਗਉਆਂ ਚਾਰੀਆਂ ; ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਬੰਨ੍ਹੀ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਡੇ ਕੰਮੇ = ਕਾਰਜਾਂ 


0 ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਿੰਨੀ ਦੇਹੁਰੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੁਰਕੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇ ਬੁਰਕੇ = ਛਿੜਕੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੀ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਭਿੰਨੀ = ਭਿਉਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਬੁੱਧੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ 
ਭਿਉਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਨਿ ਭਾਈਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਛਕਿ ਛਕੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਈਆ = ਭਾਅ ਗਈ 
ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਰਸਦਾਇਕ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਛਕੇ = ਖਾ ਕੇ ਛਕਿ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪ ਛਕਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਚੂਕੇ ਧਕ ਧਕੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਧਕ = ਧੱਕੇ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਧਕੇ = ਧੱਕੇ ਵੀ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕੇ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਧਕ = ਧੱਕਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਧਕੇ = ਧੱਕਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਸਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਚੂਕੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਇਕ ਬਿਪਤਾ ਪੈ ਜਾਣੀ ਧਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਫੇਰ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ ਮਰ ਜਾਣਾ ਇਹ ਧੱਕਿਆਂ 
ਦੇ ਧੱਕੇ ਹਨ।) 
ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਇਆ; ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਇਕੇ ॥੪॥੨॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕੇ = ਏਕਤਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ॥੪॥੨॥੯॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਸੇ = ਕੋਲ ਵਾ: ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਦੇ ਪਾਸੇ = ਕੋਲ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਹੈ; ਸਿਖ ਦੇਇ ਹਰਿ ਰਾਸੇ ॥ 


ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ = ਹਨ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 


ਉ 
ਉ 
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0 ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਰਾਸੇ = ਪੂੰਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਰੀਤੀ ਰਣ ਵਨੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਾਸੇ = - ਪੂੰਜੀ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ਵਣਜੁ ਹੈ; ਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਸਾਬਾਸੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ = ਹਨ, ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ ਭਾਵ ਲੈਣ- 
ਦੇਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਵੀ ਸਾਬਾਸੇ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਤਿਨੀ ਪਾਇਆ; ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਲਿਖਤੁ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਾਸੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢੋਂ ਲਿਲਾਟਿ = ਮਸਤਕ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਿਖਾਸੇ = ਲੇਖ 
ਲਿਖਤੁ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਣਗੇ ਉਹ ਪਾਉਣਗੇ ॥੧॥ 

ਸਚੁ ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਤੂੰ ਧਣੀ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੂੰ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੇ ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਭਾਂਡੇ ਤੁਹੈ ਸਾਜਿਆ; ਵਿਚਿ ਵਸਤੁ ਹਰਿ ਥਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ (ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅੱਧਮ) ਭਾਂਡੇ ਤੁਧੈ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਹੀ ਸਾਜਿਆ = ਸਿਰਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਥਾਰਾ = ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਚਰੁ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਤਿਚਰੁ ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਤੂੰ ਬੋਲਹਿ ਵਿਣੁ ਜੋਤੀ ਕੋਈ ਕਿਛੁ ਕਰਿਹੁ ਦਿਖਾ ਸਿਆਣੀਐ ॥ 


(ਸਾਝ ਕਾ ਵਾਰ, % 5, ਅੰਗ ੧੩6) 


[ਅੰਗ ੪੫੦1 
੦੦ 0 ਪਖ [ ੧ 
ਜੋ ਪਾਵਹਿ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚਿ ਵਸਤੁ, ਸਾ ਨਿਕਲੋ; 
ਕਿਆ ਕੋਈ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗੀ ਮੰਦੀ 


ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੁ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰਾ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਖਸਿਆ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੈਡਾਰਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆਪਣਿਆਂ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ 8੬੫੦ 


੧ ਹਮ, ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਵਿਥਰਹ, ਸੁਆਮੀ; ਤੂੰ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਸਰਬ ਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਥਰਹ = ਵਿਸਥਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 


0 ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਅਪਾਰੋ = ਪਰਕਿਫੀ ਵੇ ਪਾਰਵਾਡ =ੇਂ ਰੱਟਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਅਪਰ = ਉੱਚੇ ਭਾਵ ਬਿਅੰਤ ਤੋਂ 
ਬਿਅੰਤ ਹੋ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹਹ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਏਹਾ ਆਸ ਆਧਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਾਲਾਹਹ = 
ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਏਹਾ = ਇਹੋ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਹੀ 
ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਆਸ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਆਧਾਰੋ = 
ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਹਮ ਮੂਰਖ ਕਿਛੂਅ ਨ ਜਾਣਹਾ; ਕਿਵ ਪਾਵਹ ਪਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸ਼ਸੜ੍ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਕਿਛੂਅ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਲਾਭ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਾ = ਜਾਣਦੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ 
ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਕਿਵ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਰੋ = ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਪਾਵਹ = ਪਾਈਏ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ । 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਦਾਸ ਪਨਿਹਾਰੋ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ, ਮੈ ਜਨੁ = ਦਾਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਸ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦਾ ਪਨਿਹਾਰੇ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਮਨ, 

ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਪਨਿਹਾਰੋ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਛਛਾ ਛੋਹਰੇ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੨੫8) 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਿ ਲੈ; ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੈ= ਲਵੋਂ , ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਸੈਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 


ਹਮ ਭੂਲਿ ਵਿਗਾੜਹ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੂਲਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰਾਤਿ = ਰਾਤੀ ਕੀਤੇ 
ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਹ = ਵਿਗਾੜ ਭਾਵ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡੀ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਏ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਹੈ; ਦੇ ਮਤਿ ਸਮਝਾਏ ॥ ਹ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਹੈਂ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ 8, ਅੰਗ 8੫੦ (੯8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾਂਢਿਆ; ਹਰਿ ਪੈਜ ਰਖਾਏ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਕਾਂਢਿਆ = ਕਹੀਦਾ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੀ ਪੈਜ = ਲਾਜ ਨੂੰ ਰਖਾਏ = ਰੱਖਣਾ 
੧) ਕਰੋਂ ॥੪॥੩॥੧੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ (ਅੰਗਾ 8੫੧) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਿਨ੍‌ ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ 
ਤੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮੀਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲੇ ਹਨ। 
ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਟਿਆ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਘਟਿ ਬਲਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨੁ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ, ਅਵਰਨ ਦਾ ਪਰਦਾ 
ਕਟਿਆ = ਕੁਤਰਾ-ਕੁਤਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬਲਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਲਧਾ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੋ; ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਚਲਿਆ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਅਧਭੁਤ ਪਦਾਰਥ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਐਸਾ 
ਰਤਨ ਹੈ ਕਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਬਹੁੜਿ = ਪੁਨਾ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਿਆ = ਚੱਲਦਾ 
ਭਾਵ ਚਲਾਏ- ਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਆਰਾਧਿਆ; ਆਰਾਧਿ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਆਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਨੀ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਸੇ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਤ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜਪਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਆਏ 
ਹਨ। 


ਇਹੁ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ; ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਬਿਰਥਾ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥ 
ਇਹ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੜਾ ਦੁਲੰਭੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭਿਆ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾਏ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ 8੫੦ 


ਹੁਣਿ ਵਤੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਬੀਜਿਓ; ਅਗੈ ਭੁਖਾ ਕਿਆ ਖਾਏ ॥ 
ਹੁਣ ਵਤੈ = ਵਤ੍ ਦੇ ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੀਜ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਬੀਜਿਓ = ਬੀਜਿਆ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਭੁਖਾ = ਭੁੱਖ ਲੱਗੇਗੀ ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
% ਖਾਏ = ਖਾਵੇਗਾ। 
ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਫਿਰਿ ਜਨਮੁ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਏ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭਾਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋ; ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤੇ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ 
ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਕਿਸੈ ਦੈ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਸਭਿ ਚਲਹਿ ਚਲਾਏ ॥ 
ਜੇ ਕਹੀਏ ਕਿ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੈ = ਦੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਾਏ ਹੋਏ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਸੇ ਤੁਧੁ ਮਿਲਹਿ; ਜੋ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, 
ਸੇ= ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੇ 
ਮਨਿ =ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਤਰਾਏ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲੋ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਾਏ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਰਾਗੀ, ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ; 
ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੀਜੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਗੀ = ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, 
ਨਾਦੀ = ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੇ ,ਬੇਦੀ = ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਂਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨੀ 
ਹੋਵੇ , ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨ ਭੀਜੈ ਰਾਗੀ ਨਾਦੀ ਬੇਦਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨੀ ਜੋਗਿ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ 8, ਅੰਗ 8੫੦ (੯੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨ ਭੀਜੈ ਤੀਰਥਿ ਭਵਿਐ ਨੰਗਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ ਦਾਤ ਕੀਤੈ ਪੁੰਨਿ ॥ 
ਨ ਭੀਜੈ ਬਾਹਰਿ ਬੈਠਿਆ ਸੁੰਨਿ ॥ ਨ ਭੀਜੈ ਭੇੜਿ ਮਰਹਿ ਭਿੜਿ ਸੂਰ ॥ 
ਨ ਭੀਜੈ ਕੇਤੇ ਹੋਵਹਿ ਧੂੜ ॥ ਲੇਖਾ ਲਿਖੀਐ ਮਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਭੀਜੈ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ (ਸਾਰੰਗ ਵਾਰ % ੪, ਪੰਨਾ ੧੨੩੭) 


ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਵਿਕਾਰੁ ਹੈ; ਤਿਨਾ ਰੋਇ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ 
ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਇ = ਰੋਣ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਰੋਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਰੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰੀਏ ? ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਰੋਇ = ਯਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਇ = ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕੀ ਕਰੀਏ ? 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਸਿਰਿ ਰੋਗ ਹਥੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ = ਜਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਪਟ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ ਰੋਗ = ਬਿਮਾਰੀ ਦੇ ਹੱਥ ਦੀਜੈ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਪਟ ਵਾਲੇ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਰੋਗ ਕੋਹੜ ਦੇ ਹੱਥ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਪਕੜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਹਕੀਮ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਹੱਥ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿਰ ਦਾ ਰੋਗ ਦੱਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬੀਮਾਰੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇ 
ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਰੋਗ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ 
ਰੀਜ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਕੇਸ ਨਾ ਉੱਗੇ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਲੁਕਿਆ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸਮਝ ਜਾਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿਰੋਂ ਗੰਜਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਸਿਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਗੰਜ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਕੇਸ਼ ਨਾ ਉੱਗੇ ਹੋਣ ਕਰ 
ਕੇ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਭੇਖ 
ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਰੱਖ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਨਿਸ਼ਰਧਕ-ਪੁਣਾ ਲੁਕਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਅਖ਼ੀਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਹੀ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਜਿਨਾ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਲੀਜੈ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ = ਚਿੱਤ 
ਸੁਧੁ = ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 
[4 ੫ ੧੫ ਯਾ ਘ 

ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਤੇ ਜਨ ਸੁਘੜ ਸਿਆਣੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਿਹਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਘੜ = ਚਤੁਰ ਤੇ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਿਆਣੇ = ਬੁੱਧੀਮਾਨ ਹਨ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸੁਘੜ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ 8੫੦ 


ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਲਿ ਚੁਕਿ ਬੋਲਦੇ; ਭੀ ਖਰੇ ਹਰਿ ਭਾਣੇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਨਿਸ਼ਕਪਟੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਭੁਲਿ = ਗ਼ਲਤੀ ਨਾਲ 
ਚੁਕਿ = ਉਕ ਕੇ ਬੋਲਦੇ = ਬੋਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
% ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਬਾਹਰੋਂ ਭੁੱਲ ਜਾਣ, ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਚੁੱਕ ਜਾਣ ਅਤੇ ਸੁਧੇਪੁਣੇ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਬੋਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਭੀ ਉਹ ਖਰੇ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਨੱਥਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਸੇ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਕਈ 
ਸਾਖੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵੇਲੇ ਇਕ ਭਾਈ ਨੱਥਾ ਜੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ 
ਬਾਬਾ ਅਲਮਸਤ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਚੇਲਾ ਸੀ, ਸੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ (ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਢਾਲ ਵਾਲੇ ਪਾਸ ਦੀ ਹੈ। ਕਿ ਸਤਿਣਫ ਜੀ ਭਾਈ ਨੱਫਾ ਜੀ ਸੋਗਤਾਂ ਨੇ ਕੌੜੇ ਛ਼ਚ= 
ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਾਲੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਭਾਈ ਨੱਥਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਓ, ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਨੱਥਾ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਨੱਥਿਆ “ਇਹ ਸੰਗਤ ਸਭ ਕਹਤ ਖਟਾਈ” ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ 
ਕਿ ਸੈਗਤ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਖੋਟ ਕੱਢਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢ ਕੇ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ 
ਨੱਥੇ ਨੇ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
ਇਹ ਧੀ ਕੇ ਰੌੜੇ ਮਤਿ ਹੌਲੇ ॥੨੪॥ (ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਰਾਨੀ ੧੨ ਆਪ) 
ਇਹ ਤਾਂ ਬੁੱਧੀ ਰੋੜੇ ਕੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਕੱਚੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਕਲ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਦੇ ਸਰਲ ਸੁਭਾਅ 'ਤੇ ਹੱਸੇ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡਾ ਸਿੱਧਾ 
ਸਾਧਾ ਭਗਤ ਹੈ, ਇਹ ਬਾਹਰੋਂ ਹੀ ਭੁੱਲ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਸਾਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਜੇ ਕੋਈ ਭੁੱਲ ਚੁੱਕ ਦੇ ਬਚਨ 
ਨਿਕਲ ਵੀ ਜਾਣ, ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀ : ਇਸੇ ਪੁਕਾਰ ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ਵਰਤੀ । 
ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸਮੇਤ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਇਕ ਮਾਤਾ ਆਈ ਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਮੇਰੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਗਏ, ਮੈਂ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਦੀਨ ਹੋ, ਮੈਂ ਦਿਆਲੂ ਹਾਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਾਈ ਇਸ 
ਪ੍ਕਚ ਲਤਿੜੁਫਾਂ ਲੇ ਦੇਪਦਜੰ ਦੇ ਜਦ ਨਾ ਕਹੇ, ਮਾਤਾ ! ਤੂੰ ਇਹ ਕਹਿ ਕਿ ਮੈਂ ਦੀਨ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਦਿਆਲੂ 
ਹੋ। ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਹ ਮਾਈ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹੀ ਕਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਿੱਖ-ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਜੋ ਅਚਾਨਕ ਬਾਹਰੋਂ ਭੁੱਲ-ਚੁੱਕ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਫੇਰ ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਕਈ 
ਵਾਰ ਸ਼ਬਦ ਅਸਤ-ਵਿਅਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਸੈਤਾ ਨੋ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ; ਹਰਿ ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਮਾਣੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਸੋਗਠ % ੫, ਅੰਗ ੬੨8) 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ ੬, ਆਗ 8੫੦ (੯੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਤਾਣੁ ਸਤਾਣੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ 
0 ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਾਣੇ (ਸਤਾਣੇ) ਸ= ਸਹਿਤ ਤਾਣੇਂ = ਬਲ ਦੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਮੇਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸਤਾਣੇ (ਸ“ਤਾਣੇ) 
ਸ=ਸਹਿਤ ਤਾਣੇ = ਬਲ ਦੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਬਹੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਜੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠਦੇ ਭਾਵ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਕੇ ਥਾਨੁ =ਥਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 


ਗੁਰਸਿਖੀ ਸੋ ਥਾਨੁ ਭਾਲਿਆ; ਲੈ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਾ ॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚਰਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਸੋ = ਉਸ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਭਾਲਿਆ = ਖੋਜ 
ਕੇ ਉਥੋਂ ਆਪਣੇ ਬੁਰੇ ਲੇਖ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਲੈ ਕੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਭਾਵ ਮੱਥੇ ਨੂੰ 


ਲਾਵਾ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੋ = ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਭਾਲਿਆ = ਖੋਜ ਕੇ ਵਾ: 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਖੋਜ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਈ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਪਈ =ਪੈ ਗਈ ਹੈ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਵਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਜਿਆ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਪੂਜ ਕਰਾਵਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
ਪੂਜਿਆ = ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ 
ਕਰਾਵਾ = ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਰਾਮ 


ਮੈ 


ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 8੫5 


[ਅੰਗ ੪੫੧] 


ਕਰਿ ਸੇਵਹਿ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਭੁਖ ਜਾਇ ਲਹਿ ਮੇਰੀ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਪੂਜਨ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮੇਰੀ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁਖ = ਭੁੱਖ ਲਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ ਭੁਖ ਸਭ ਗਈ; ਤਿਨ ਪਿਛੈ ਹੋਰ ਖਾਇ ਘਨੇਰੀ ॥ 


ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੁਪ ਭੁੱਖ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਹੋਰ ਘਨੇਰੀ = ਬਹੁਤੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜਿਆ; ਫਿਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਹਰਿ ਪੁੰਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ 
ਪੁੰਨ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜਿਆ = ਬੀਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਰੂਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਤੋਟਿ= ਕਮੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = - ਆਉਂਦੀ ॥੩॥ 


ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਨਿ ਵਾਧਾਈਆ; ਜਿਨ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਡਿਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ = ਪਿਆਰੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਾਧਾਈਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਵੱਧ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਕਰਿ ਗਲ ਸੁਣਾਵੈ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ; ਸੋ ਲਗੈ ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਨਿ ਮਿਠਾ ॥ 
ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਗਲ = ਬਾਤ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਬਾਤ ਜਿ ਆਖੈ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਦੀਜੈ ॥ 
ਸੀਸੁ ਵਢੇ ਕਰਿ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ, ਵਿਣੁ ਸਿਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ (ਵਡਹੰਸ਼ %: 5, ਪੰਨਾ ੫੫) 


ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਗੁਰਸਿਖ ਪੈਨ੍ਾਈਅਹਿ; ਜਿਨਾ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਿਰਪਾਓ ਧੈਨਾਈਅਹਿ = ਪਹਿਨਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ ਕਰਕੇ ਪੈਨਾਈਅਹਿ = ਵਡਿਆਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੁਠਾ = ਵੱਸਿਆ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੫॥੧੨॥ 


ਨ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ #ਹਲਾ 8, ਅਗ 845 (੧੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
। ਜਿਨਾ ਭੇਟਿਆ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 


ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੂਰਾ = 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਤਿਸ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਉਤਰੈ; ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 


ਤਿਸ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਤੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਭਾਵ ਲਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੁਣ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਗੇ, ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ 
ਨੋੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ; 
ਨਿਤ ਜਪੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਤਰਾਵੈ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ 
ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਤਰਾਵੈ = ਤਰਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 

੧. ਸੈਸਾਰਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਬਿਘਨ ਕਿਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ? 

੨. ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਕਿਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 

੩. ਸਦਾ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 

੪. ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 

ਇਹ ਚਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਤਿਨਾ ਫਿਰਿ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਹੋਕੇ 
ਰਿ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਸੈਸਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 4੫ 


ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ; ਤਿਨ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 


ਰ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਮਨਾਇਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨਾ ਸੁਖੁ ਸਦ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਿਆਰਾ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਾ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ; ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਖਣਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਿ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ = ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਨਿੰਦਾ = ਬਦਨਾਮੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਕੋਈ ਅੰਗੁਣ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀ ਕਰ ਸਕੇਗਾ ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਸਭ ਦੁਸਟ ਝਖ ਮਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁਸਟ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਝਖ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਾ = ਮਾਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਹਰਿ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰਖਣਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਜੁਗ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ) ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ (ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, 


ਕਲਿਜੁਗ) ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ (ਇੱਜ਼ਤ) ਨੂੰ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ = ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਨ ਕੇ ਤੁਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਨ ਰਖਿਆ ॥ (ਨੰਗ ੧੩੧੯) 0 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ “ਹਲਾ 5, ਅਗ 4੫੧ (੧੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਰਿ ਮਾਰਿਆ; ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 
ਹਰਣਾਖਸ਼ ਵਰਗੇ ਦੁਸਟੁ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ 
ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੀ : ਹਰਟਾਖਸ਼ ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮਨੁੱਖ, ਦੈਂਤ, ਦੇਵਤੇ, ਗੈਧਰਬ, ਨਾਗ ਆਦਿ ਜਾਂ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਅਸਾਂ ਕਰਕੇ ਮਰਾਂ, 
ਨਾ ਦਿਨੇ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਰਾਤੀ ਮਰਾਂ ਇਤਿਆਦਿਕ ਵਰ ਪਾ ਕੇ ਬੜਾ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਲੱਗਾ : 
ਜਲੇ ਹਰਨਾਖਸ਼, ਥਲੇ ਹਰਨਾਖਸ਼, ਹੈ ਭੀ ਹਰਨਾਖਸ਼, ਹੋਸੀ ਭੀ ਹਰਨਾਖਸ਼ । 
ਪੁਨਾ : ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਬੜਾ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਸਾਰੇ ਵਰ ਪੂਰੇ ਕੀਤੇ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਦੇਹਲੀ (ਦਲੀਜ) `ਤੇ 
ਬੈਠ ਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੱਟਾਂ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਸੈਧਿਆ ਵੇਲੇ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਥੈਮ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਥੋਮ ਹੁਣ ਵੀ ਮੁਲਤਾਨ ਵਿਚ ਖੜਾ ਹੈ) ਤੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿਆ। 


ਅਹੈਕਾਰੀਆ ਨਿੰਦਕਾ ਪਿਠਿ ਦੇਇ; ਨਾਮਦੇਉ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ 


ਵੇਦ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਹੈਕਾਰੀਆ = ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਨੀਵੇਂ 
ਮੰਨ ਕੇ ਨਿੰਦਕਾ = ਅਪ ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿੰਦਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਪਿਠਿ = ਕੰਡ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ । 
ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ : ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਪੂਰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਭਗਤ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਦਰਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਨਾਮੇ ਨਾਰਾਇਨ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੬੬) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਇਸ ਭਗਤ ਦਾ ਜਨਮ ਨਰਸੀ ਬਾਮਣੀ ਨਗਰ, ਜ਼ਿਲਾ ਸਿਤਾਰਾ 
(ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ) ਵਿਚ ਦਾਮਸ਼ੇਟੀ ਛੀਪੇ ਦੇ ਘਰ ਮਾਤਾ ਗੋਨਾਬਾਈ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋ' ਸੈਮਤ ੧੩੨੮ ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ 
ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਨੂੰ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਜਿਵੇਂ' ਹੀ 
ਉਮਰ ਵਧਦੀ ਗਈ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਰੈਗਤ ਗੂੜ੍ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਗਈ, ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਗ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ 
ਨੂੰ ਬਚਪਨ 'ਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ, ਇਥੋਂ ਹੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਹੋਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ, ਜੋ ਅਹੰਕਾਰੀ ਤੇ ਨਿੰਦਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ 
ਉਹ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵਿਗਾੜ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਇਸ ਤਾੜ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਸਨ ਕਿ ਕਿਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 4੫੧ 


ਇਕ ਵਾਰ ਐਸਾ ਸਮਾਂ ਬਣਿਆ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਔਢਾਂ ਸਹਿਰ” ਵਿਚ ਜੋ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਵੇਲੇ ਦਾ 
ਸ਼ਿਵਾ ਦਾ ਮੰਦਰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਗਨਾਥ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲ ਪਏ, ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਈਰਖ਼ਾਲੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਛੈਣੇ ਵਜਾ 
ਕੇ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਸ਼ੂਦਰ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਕੁੱਟਿਆ ਸੀ, ਜੋ ਖ਼ੁਦ ਨਾਮਦੇਵ 

ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਦੁ ਸੂਦੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ (ਅੰਗ 5੨੯੨) 


ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਭਗਤ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਅਤੇ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਸਤ ਖੇਲਤ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਨਾਮਾ ਪਕਰਿ ਉਠਾਇਆ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੧੧੬5) 
ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਮਣਾਂ ਵੱਲ ਮੰਦਰ ਦੀ ਪਿੱਠ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮੈਂ ਤੇਰੇ 
ਵਾਸਤੇ ਮੰਦਰ ਵੀ ਘੁਮਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਨਿੰਦਕਾਂ ਵੱਲ ਪਿੱਠ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਵੱਲ ਮੇਰਾ ਮੁਖੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਮੇਰਾ ਬਿਰਦ ਹੈ। ਅੱਜ ਵੀ ਇਸ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕੋਈ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਮੂੰਹ ਪੂਰਬ 
ਵੱਲ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਬਣੀ ਚਰਨ ਕੁੰਡ ਅਤੇ ਲੰਘਣ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੰਦਰ 
ਦਾ ਮੂੰਹ ਇਧਰ ਸੀ। ਹੁਣ ਮੰਦਰ ਦਾ ਮੁਖ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਹੈ। ਇਥੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਖੜਾਵਾਂ ਵੀ ਪਈਆਂ 
ਹਨ, ਜੋ ਖੜਾਵਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਹਿਨੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਖੜਾਵ ਦੀ ਖ਼ਸਤਾ ਹਾਲਤ 
ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਸਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਥੇ ਹੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹੋਰ ਘਟਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਸਬੂਤ ਚੱਕੀ (ਖਰਾਸ) ਹੈ, ਜੋ ਬੈਲ ਨਾਲ ਚਲਾ ਕੇ ਦਾਣੇ ਪੀਸ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਲਈ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਹੱਥ ਨਾਲ ਚਲਾ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਇਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਚੱਲਦੀ ਰਹੀ, 
ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਜਿੰਨੇ ਆਟੇ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਸੀ, ਚੱਕੀ ਇਕ-ਰਸ ਘੁੰਮਦੀ ਰਹੀ ਤੇ ਆਟਾ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦਾ 
ਰਿਹਾ, ਉਸੇ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ; ਅੰਤਿ ਲਏ ਛਡਾਇਆ ॥੪॥੬॥੧੩॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਿ = ਅੰਤਮ ਵੇਲੇ 
ਜਮਦੂਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਛਡਾਇਆ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥੧੩॥੨੦॥ 
ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਛੰਤ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਨਾਲ ਗਾਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ ਘਰੁ ੫ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਮਹਲਾ = ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧. ਪੰਡਰਪੁਰ ਤੋਂ ੧੫ ਮੀਲ ਪੂਰਵ ਵੱਲ ਇਕ ਨਗਰ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ੬੫-੭੦ ਕਿਲੋਮੀਟਰ ਵਾਇਆ ਬਾਸਮਤ ਨਗਰ, 
ਹਿੰਗੋਲੀ ਰੋਡ `ਤੇ ਔੰਢਾਂ ਸ਼ਹਿਰ ਸਥਿਤ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


0 ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਵੇ ਪਿਆਰੇ; ਆਉ ਘਰੇ ॥ 
ਵੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਦੇਸੀ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ 
ਵਾਲੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰੇ = ਘਰ ਵਿਚ ਆਉ = ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰ। 
ਕਪ ਪਖ [ ਘਾ 
ਹਰਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਘਰਿ ਵਸੈ ਹਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਣਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਹੁ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਮੇਲੇ ਹਰੇ ॥੧॥ 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ = ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ 


ਵਕਤ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਸੈਗੀਆਂ ਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮੈ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਚਾਖਿਆ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਭਾਉ ਕਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈ = ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਕੇ 
ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ : 
ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨ ਬੁਝੀ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਨਿਤ ਆਸ ਕਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ 
ਬੁਝੀ = ਮਿਟੀ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਿਤ ਜੋਬਨੁ ਜਾਵੈ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਜਮੁ ਸਾਸ ਹਿਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਵਾ: ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਜੋਬਨ ਬੁਢੇਪੇ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਕਰਕੇ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾਵੈ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਸਾਸ = ਸ਼ੂਾਸਾਂ ਨੂੰ 
ਹਿਰੇ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ ਮੈਂ ਪਕੜ ਲਵਾਂ। 
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ਭਾਗ ਮਣੀ, ਸੋਹਾਗਣਿ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥੨॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ! ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣਿ = 
ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਸਖੀ ਮਣੀ = ਮਣਿ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
"ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੪੫੨1 
ਪਿਰ ਰਤਿਅੜੇ ਮੈਡੇ ਲੋਇਣ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਬੂੰਦ ਜਿਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਡੇ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਲੋਇਣ = ਨੇਤਰ ਵੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਿਅੜੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਵੈ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = 
ਬੈਬੀਹਾ ਸੂਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ = ਕਣੀ ਨੂੰ ਤਰਸਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਰਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਬੂੰਦ ਪੀਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ = ਕਣੀ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 
ਤਨਿ' ਬਿਰਹੁ ਜਗਾਵੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਨੀਦ ਨ ਪਵੈ ਕਿਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜਾ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਿਰਹੁ = ਵਿਛੋੜੇ ਵਾ: ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਨੂੰ ਜਗਾਵੈ = ਜਗਾਈ ਰੱਖਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਵਾ: 
ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਨੀਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਕਿਵੈ = ਕਿਵੇਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਸੀ। 
ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਲਿਵੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵੈ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਲਿਵ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰਾ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ॥੩॥ 
ਚੜਿ ਚੇਤੁ ਬਸੰਤੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਭਲੀਅ ਰੁਤੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਚੇਤੁ = ਚੇਤਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੜਿ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਆ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਚੇਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਬਸੰਤ ਭਲੀਅ = ਚੰਗੀ ਰੁਤੇ = ਰੁੱਤ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਦੀ ਚੰਗੀ ਰੁਤੇ = ਰੁੱਤ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੇਤਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਰੱਬ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ 
ਸ਼ੌਂਕ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੜੀ ਸੋਹਣੀ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰੁੱਤ ਹੈ। 
ਪਿਰ ਬਾਝੜਿਅਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਆਂਗਣਿ ਧੂੜਿ ਲੁਤੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝੜਿਅਹੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਜਿਵੇਂ 
ਆਂਗਣਿ = ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਧੁੜਿ = ਧੂਰ ਲੁਤੇ = ਉੱਡਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਦੀ ਧੂੜ ਉੱਡ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਛੱਤ “ਹਲਾ 8, ਅਗ ੪੫੨ (੧੦੬) ਰਿ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਮਨਿ ਆਸ ਉਡੀਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਦੁਇ ਨੈਨ ਜੁਤੇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਸ = ਆਸਾ ਕਰਕੇ 
ਉਡੀਣੀ = ਉਡੀਕ ਰਹੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਡੀਣੀ = ਉਦਾਸ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਮਨ, ਬੁੱਧ 
ਰਹਹਿ 


ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਦੇਖਿ ਵਿਗਸੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਜਿਉ ਮਾਤ ਸੁਤੇ ॥੪॥ 


(ਸੁਤੇ ਪੇਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡੀ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਗਸੀ = ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੀ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ 
ਸੁਤੇ = ਪੁੱਤਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਇਉਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਹਨ, ਅਸੀਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਸਖੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਾਂ ॥੪॥ 

ਨਟ £ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਨਿਮਰ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਣ । ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ (“ਹਰਿ 
ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ”) ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਕਥਨ ਹੈ ਅਤੇ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ (ਪਿਆਰੇ 
ਹਰਿ ਬਿਨ; ਪ੍ਰੇਮੁ ਨ ਖੇਲਸਾ) ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ, ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਸਿ ਦਿ ਦਿ ਦਿਰ 
ਹਰਿ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਣਾਈਆ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ" ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾ = ਕਥਾਵਾਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕਹਾਣੀਆਂ ਰੁਪ ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣਾਈਆਂ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਵਿਟੜਿਅਹੁ ਹਉ ਘੋਲੀ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਮੇਲਾਈਆ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟੜਿਅਹੁ = ਉਪਰੋਂ 
ਘੋਲੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਈਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਆਸਾ ਹਰਿ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; 
ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਡੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ = ਮਨ ਇੱਛਤ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


੧. ਜਿਸ ਨਾਲ ਲਖਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਦੂਸਰੀ ਵਸਤੂ ਤੋਂ ਭੇਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਚਿੰਨ੍ਹ, ਉਹ ਤਾਰੀਫ਼ ਜੋ ਅਤੀਵਿਆਪਤ ਦੋਸ਼, ਅਵਿਆਪਤ 
ਅਤੇ ਅਸਦ ਭਾਵ (ਅਸੈਭਵ) ਦੋਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਲੱਖਣ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਸੂਰੂਪ ਤੇ ਤਟਸਥੀ 
ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ = ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਵਸਤੂ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲੱਖਣ ਸਤਯ, ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਹੈ। 
ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣ = (ਕਿਨਾਰੇ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਉਹ ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣ ਹੈ ਜੋ ਸੂਰੂਪ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਹੋਵੇ , ਜੈਸੇ ਜਗਤ 
ਕਰਤਾ, ਵਿਸ਼ਵ ਪਾਲਕ ਅਤੇ ਸੈਹਾਰ ਕਰਤਾ ਆਦਿ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫੨ 


ਹਰਿ ਤੁਠੜਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੁਠੜਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ, ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਸਖੀ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਗਿਆ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ॥੫॥ 


ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਖੇਲਸਾ ॥ 
ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲਸਾ = ਖੇਡ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਖੇਡ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਹੋਰ ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ ਖੇਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। 
ਕਿਉ ਪਾਈ ਗੁਰੁ; ਜਿਤੁ ਲਗਿ, ਪਿਆਰਾ ਦੇਖਸਾ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰੀਏ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਸਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ। ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਦਾਤੜੇ, ਮੇਲਿ ਗੁਰੁ; ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਸਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾਤੜੇ = ਦਾਤੇ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਐਸੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰ, ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮੇਲਸਾ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ 


ਹਨ। 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਸਾ ॥੬॥੧॥੧੪॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋ, ਸਾਡੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖੁ = ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾ =ਸੀ, ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥੧॥੧੪॥੨੧॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਘਰ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਨਦੋ ਅਨਦੁ ਘਣਾ; ਮੈ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 
ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨਾ, ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਸੋ= ਉਹ 0 
ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਤਾਂ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਅਨਦੋ = ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ( 
ਹੋਇਆ ਵਾ: ਅਨਦੋ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ : 


ਮੰ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫੨ (੧੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਾਖਿਅੜਾ ਚਾਖਿਅੜਾ; ਮੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰੰ ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਚਾਖਿਅੜਾ = ਚੱਖ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਚਾਖਿਅੜਾ = ਚੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
6 ਰਸ ਚਾਖਿਅੜਾ = ਚੱਖਣੇ ਯੋਗ ਸੀ, ਉਹ ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚਾਖਿਅੜਾ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; 
ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਮਨ ਮਹਿ ਵੂਠਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੂਠਾ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੂਠਾ = 
ਵਸਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੂਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 
ਗ੍ਰਿਹ ਵਸਿ ਆਇਆ; ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ; ਪੰਚ ਦੁਸਟ ਓਇ ਭਾਗਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਗਿ੍‌ਹੁ = ਘਰਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਡੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਦੁਸਟ = ਖੋਟੇ ਓਇ = ਉਹ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਗਇਆ = ਗਏ ਹਨ । 
ਸੀਤਲ ਆਘਾਣੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੇ; ਸਾਜਨ ਸੈਤ ਬਸੀਠਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਸੀਤਲ = ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਆਘਾਣੇ = ਰੱਜ ਗਿਆ 
ਭਾਵ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੰਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 


ਨੇ ਬਸੀਠਾ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਸੈਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਸੱਜਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕੀਤੀ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨੈਣੀ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਡਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਨੈਣੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧੀ ਰੁਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕੀ ਰੂਪੀ 
ਨੌਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੋਹਿਅੜੇ ਸੋਹਿਅੜੇ; ਮੇਰੇ ਬਕ ਦੁਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ 


< ੮ 


ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸੋਹਿਅੜੇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਏ, ਸੋਹਿਅੜੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੁਪੀ ਸੁੰਦਰ 

ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸੋਹਿਅੜੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਗਿਆਨ 

ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਦੁਆਰੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਪਾਹੁਨੜੇ ਪਾਹੁਨੜੇ; ਮੇਰੇ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਪਾਹੁਨੜੇ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ 8੫੨ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਹੁਨੜੇ = ਪ੍ਰਾਹੁਣਚਾਰੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਪਾਹੁਨੜੇ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਆਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਾਹੁਨੜੇ = ਪ੍ਰਾਹੁਣਚਾਰੀ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਐਸੇ ਮੈਸੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਾਹੁਣੇ ਸੌਤ ਜਨ ਸਾਡੇ ਜਾਨੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। 


ਸਤ ਪਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ; ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿ ਲਗੇ ਸੇਵਾ ॥ 
ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ਾਦੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਨਮਸਕਾਰ = 
ਬੈਦਨਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਾਂ ਕਿ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣਗੇ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਗੇ । 
ਆਪੇ ਜਾਵੀ ਆਪੇ ਮਾਵੀ; ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ ਆਪਿ ਦੇਵਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਜਾਵੀ = ਬਰਾਤੀ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਮਾਵੀ = ਲੜਕੀ ਦੇ ਸੈਬੰਧੀ ਭਾਵ ਮਾਵੀ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਲਾੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, (ਜਾਵੀ = ਲੜਕੇ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਵੀ = ਲੜਕੀ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਵੀ = ਲੜਕੇ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਤਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਵੀ= ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਲਾੜਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਯੋਗ ਹੈ, (ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਵੀ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਲੜਕੀ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਲਾੜੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਹੋਣਾ ਹੈ।) 

ਅਪਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ; ਆਪੇ ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ 
ਧਾਰਨ = ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਰੂਪ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਨਾ ਇਹ ਖਾਰੇ 
ਵਟਾਉਣੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਰੂਪ ਏਕਤਾ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੁ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਧਾਰਨਾ 
ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਕੇ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤ ਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਪ ਹੀ 
ਸੈਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਹੁ ਘਰ ਮਹਿ ਬੈਠਾ; ਸੋਹੇ ਬੈਕ ਦੁਆਰੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਠਾ = ਬੈਠਦਾ 
ਕਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੀਬੀਆਂ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ ਕਲਬੁਤੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 

= ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਉਤ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ = ਬੈਠ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਇੰਦਰੀਏ ਰੂਪ ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ ਦੁਆਰੇ 
ਸੋਹੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੰਤ, ਅਗ 8੫੨ (੧੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਵ ਨਿਧੇ ਨਉ ਨਿਧੇ; ਮੇਰੇ ਘਰ ਮਹਿ ਆਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧੇ = ਨਿਧੀਆਂ ਨਉ = ਨੰ ਨਿਧੇ = ਨਿਧੀਆਂ, ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਘਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਈ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਵ ਨਿਧੇ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਭਗਤੀ ਹੈ 


0 ਭਾਵ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਉ ਨਿਧੇ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ 


ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਆਈ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਇਆ = ਪਾਲਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੈ = ਅਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਸਾਜ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਸਮੇਤ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਪਾਉਣੇ ਯੋਗ ਸੀ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਸਦਾ ਸਖਾਈ; ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ 


ਵਿ ਜਿਹੀ ਮਿਤਿ ਬਿਹ ਤਹ ਰਸਿ 


ਰਜਜ ਆਸਰਾ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਲਧਾਰਿਆਂ, ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਜਾਂ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਟਾਈ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ 
ਤਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਈ = ਦੌੜਨਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਚੁਕੀ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਚਿੰਦਾ = ਚਿੰਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਪਧੈ = ਵਿਆਪਦੀ। 


ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਜੇ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ; ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥ 

ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਜੇ = ਸਾਜ਼ ਭਾਵ ਵਾਜੇ ਵੱਜੇ ਤਾਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਾਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਸੋਭ = ਮਹਿਮਾ 
ਬਣਾਈ = ਬਣ ਆਈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਿਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗੇ; ਤਾ ਮੈ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਨ 
ਪੁਰਖ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਗ ਸੰਗੇ = ਸਾਥ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ੧ 
ਨਿਧੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੩॥ ਰੈ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫= 


[ਅੰਗ ੪੫੩] 


ਸਰਸਿਅੜੇ ਸਰਸਿਅੜੇ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਸਭ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਆਦਿ, ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਭਾਈ 
0 ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਸਰਸਿਅੜੇ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਸਰਸਿਅੜੇ = ਤਨ ਕਰਕੇ ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਭਾਈ 
ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਰਸਿਅੜੇ = ਸਹਿਤ 
ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸਰਸਿਅੜੇ = ਅਧਿਕਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਬਿਖਮੋ ਬਿਖਮੁ ਅਖਾੜਾ; ਮੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਜੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਖਾੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਦੇ ਸਥਾਨ ਬਿਖਮੇ 
ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਖਾੜਾ ਬਿਖਮੋ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਤੋਂ ਕਠਨ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਾਲ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਤੋ ਕਠਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਰੀ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਦਾ ਬਿਖਮੋ = ਕਠਿਨ ਸਥਾਨ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੈ = ਅਸੀਂ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਜੀਤਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਤਾ; ਤੂਟੀ ਭੀਤਾ, ਭਰਮ ਗੜਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਖਾੜੇ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ 
ਇਸ ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ 
ਭੀਤਾ = ਕੰਧ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਅਤੇ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਗੜਾ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਵਾ: ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਈ। 

ਪਾਇਆ ਖਜਾਨਾ ਬਹੁਤੁ ਨਿਧਾਨਾ; ਸਾਣਥ ਮੇਰੀ ਆਪਿ ਖੜਾ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ 
ਨਿਧਾਨਾ = ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰਾ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਾਣਥ = ਮੌਜੂਦਗੀ ਵਿਚ ਖੜਾ = ਖਲੋਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅੰਗ 
ਸੈਗ ਹੈ। 

ਸੋਈ ਸੁਗਿਆਨਾ ਸੋ ਪਰਧਾਨਾ; ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨਾ ਕੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਗਿਆਨਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨਾ = 
ਆਪ ਦਾ ਕੀਤਾ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾਂ ਵਲਿ ਸੁਆਮੀ; ਤਾ ਸਰਸੇ ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ 
ਵਲਿ = ਪੱਖ ਵਿਚ ਹੋਇਆ, ਤਾ = ਤਦ ਸਾਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਅਤੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਆਦਿਕ ਸੰਬਧੀ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੫= (੧੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਸਰਸੇ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਆਦਿਕ ਭਾਈ ਅਤੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਮਿੱਤਰ 
ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਕਥਾ ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ; ਕਿਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 


(ਅਕੱਥਾ ਤੇ ਅਕੱਥ ਖੋਲੋ) 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਕਥਾ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਕਥਾ = ਵਿਆਖਿਆ ਅਕਥ = ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ, 
ਰੂੜੀ ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਜੋਗ ਰੂੜੀ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ; ਸਹਜਿ ਵਖਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਬਣੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਹੜੇ 
ਸੁਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਬਹਾਦਰ ਹਨ, (ਇਕ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਜੈਗ 
ਵਿਚ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਧੇ ਪੁਰਖ ਹਨ) ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਅਜਾਨ ਸੈਗਿਆ 
ਵਾਲੋ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜਿੱਤ ਕੇ ਮਰ ਕੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਰਿ ਨਰ = ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਸੁਰਿ = ਰੇਸ ਨਿਅੰਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 


ਸਹਜੇ ਵਖਾਣੀ ਅਮਿਉ ਬਾਣੀ; ਚਰਣ ਕਮਲ ਰੋਗੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ, ਸਤ , ਮਿੱਤਰਪੁਣੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ 
ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੋਮ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਤ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਪਿ ਏਕੁ ਅਲਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਜਨੁ; ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਅਦੈੈਤ ਸਰੂਪ, ਅਲਖੁ = ਲੱਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲੁ = ਫਲਾਂ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਵਿਕਾਰੁ ਦੂਜਾ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ, ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ 
ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣੇ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫= 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਾਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਮਾਣੀ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਸਤਾ ਹਰਿ ਸਤ ਸਜਨ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ ਸੈਤਾ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਹਾਤਮਾ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਸਜਨ = ਮਿੱਤਰ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਲਈ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਨ ਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਿੱਤਰ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੱਜਣ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਿੱਤਰ, ਮੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਪਿਛੇ ਵੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰਕ ਵਡਿਆਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਡਭਾਗੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਿਸੇ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ 


ਹੈ। 
ਯ੍ਘ ਰਖ ਘ 6 [ਚ 
ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਲਾਥੇ ਦੂਖ ਸੇਤਾਪੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਜੋ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਪੈ = ਤਪਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਸੈਤਾਧੈ = ਦੁੱਖ ਲਾਥੇ = ਲੱਥ ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ। 

ਪਖ ਯ੍ਘ ਪਉ 

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ਭੁਮ ਭਉ ਭਾਗੇ; ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ ਆਪੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਣੇ ਕਰ ਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਸਭ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਗਏ ਤੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਆਪੈ = ਆਪ ਦੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

<< ੫ ਚ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ; ਵਿਛੁੜਿ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਵਿਛੁੜਿ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰ ਕਤਹਿ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਈਦਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ (ਨੰਗ ੨੭੯) 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੪੫= (੧੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 


6 ਪਏ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਦਰੇ, ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ; ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ ਉਹ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਦਰੇ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ, ਹੇ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ ਕੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ। 
ਵਾਰੀ ਤਿਨ ਵਾਰੀ ਜਾਵਾ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਈਏ, ਅਸੀਂ ਵਾਰਨੇ = ਬਲਿਹਾਰਨੇ 
ਜਾਵਾ = ਜਾਈਏ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਵਿਚ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰ ਕੇ 
ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਵਾ = ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਦ = ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ । 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰੇ; ਜਿਨ ਭੇਟਤ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰੇ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਿ = ਕਰੀਏ, 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਈ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 


ਜੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ _ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤਾ ਪੁਰਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 


ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਰਹਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਸ ਨੇ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਹਾਰੇ = ਹਾਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ; ਰਾਖੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ , ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਬੇਅੰਤਾ, ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ; ਤੇਰੇ ਕੇਤਕ ਗਾਵਾ ਰਾਮ ॥ 
ਬੇਅੰਤਾ ਬੇਅੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕੇਤਕ = ਕਿਹੜੇ 
ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਤੋ' ਬੇਅੰਤ 
ਗੁਣ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਕੇਤਕ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫= 


ਤੇਰੇ ਚਰਣਾ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਧੂੜਿ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰ ਹੇ ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਅਧਿਸ਼ਟਾਨ ਰੂਪ ਚਰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ, 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਧੂੜੀ ਨਾਈਐ, ਮੈਲੁ ਗਵਾਈਐ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਵੀ ਲਾਥੇ = ਲੱਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਦਾ ਹਦੂਰੇ; ਪਰਮੇਸਰੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਥੇ ॥ 

ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਦੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ 

ਨੇੜੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੋ। 
ਮਿਟੇ ਦੂਖ ਕਲਿਆਣ ਕੀਰਤਨ; ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਵਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਗਾਇਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਲਿਆਣੁ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਾ = ਪਵਾਂਗੇ। 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਤਰੀਐ; ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਪੈ 
ਕੇ ਹੀ ਤਰੀਐ = ਤਰੀਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ, ਚੰਗੇ 
ਲੱਗ ਜਾਈਏ ॥੪॥੨॥ 


ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ?; ਕਿਛੁ ਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਮਲ ਵਤ ਕੋਮਲ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = 


ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਥਿਨਾਂ 
ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। 


॥ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫= -4੫# (੧੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਸੈਗਤਿ, ਆਰਾਧਿਆ; 
ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਘਟਿ 
ਘਟੇ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ। 
ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟੇ ਡੀਠਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੋ ਵੁਠਾ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ॥ 
ਅੰਮਿਰਿਤੋ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੂਠਾ = ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਘਟਿ ਘਟੇ = 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਠੇ = ਨੱਸ ਗਏ। 
[ਅੰਗ ੪੫੪] 

ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗਾਇਆ ਸਭ ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਆ; ਹਉਮੈ ਬਿਨਸੀ ਗਾਠੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਗਾਠੇ = ਰੈਢ ਵੀ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜਾਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੀ ਰੈਢ ਵਾ: ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਸੋਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਕਰਮ 
ਗ੍ਰੰਥੀ ਆਦਿਕ ਰੀਢਾਂ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈਆਂ। 

ਇਹਨਾਂ ਭਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਭਾਵ ਹੰੰਥੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

੧. ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ : ਸੱਤ, ਚਿੱਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ 
ਅਤੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ ਭਾਵ ਜੋ ਅਹੈ ਮਮ ਅਧਿਆਸ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

(ਉ) ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬੋਧਨ ਮਹਿ ਪਰਿਆ ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੪੨) 
(ਅੰ) ਹਉ ਹਉ ਭੀਤਿ ਭਇਓ ਹੈ ਬੀਚੋ ਸੁਨਤ ਦੇਸਿ ਨਿਕਟਾਇਓ ॥ 
ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥ (#ੰਗ ੬੨8) 
ਨਵਿਰਤੀ : 
ਹਉ ਹਉ ਕਰਦੀ ਸਭ ਫਿਰੈ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਹਉ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ (ਅੰਨਾ 8੨੬) 
- ਸੈਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ : ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਗੈਢ ਪਈ ਰਹਿਣੀ । 
(ਉ) ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਅਨੌਕਤਾ ਦਾ। 
ਨਵਿਰਤੀ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹੀਏ 
ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ : 
ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ: $, ਅਗ ੩੫੦) 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ 8੫5 
(ਉ) ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂਹੈ ॥ (ਅੰਨਾ ੩੫8) 
(ਅ) ਲੋਗਾ ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ ॥ (#ੰਗ ੧੩੫੦) 
(ਏ) ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੈਤਰੁ ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ ॥ 
ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ॥ (ਅੰਗ ੬੧੭) 
(ਏ) ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ : ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਭੇਦ ਸੱਤ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇਹ ਆਦਿਕ ਸਾਰਾ ਜੋ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਸੱਤ ਹੈ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋਈ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕਹੀਐ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ ਕਾਟਿਓ ਭੁਮੁ ਸਗਲਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕ ਬਿਨਾ॥ __ (ਅੱਗ ੧੦੭੯੭ 
- ਕਰਮ ਗਰੰਥੀ (ਗੰਢ): ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਭੋਗਤਾ ਦੀ ਰੀਢ ਇਹ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਰਤਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਹੀ 
ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮੈਂ ਅਗਲੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਭੋਗਾਂਗਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(ਉ) ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਸਭ ਜਾਏ ॥ 
ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਬਿਸਰਿਓ ਠਾਕੁਰੁ ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਤ ਪਰਾਏ ॥ (ਅ#ੰਗਾ 25੨) 
ਅ) ਹਉਂ ਸੈਚਉ ਹਉ ਖਾਟਤਾ ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਬਿਹਾਨੀ ॥ (#ੰਗਾ 58੨) 
(ਏ) ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ॥ ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ ॥੧॥ 
ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਓ ॥ ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯੭) 


ਪ੍ਰਿਉ ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ; ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਰੋਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਮਨ ਕਿਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਜੀਠਾ” = ਪੱਕਾ 
ਰੈਗ ਭਾਵ ਮਜੀਠ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭਗਤੀ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੈਗ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲ ਦੌੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਜੀਠ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੈਗ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪਿਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਅ ਹੈ, 
ਇਕ ਵਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਜੀਠਾ ਰੈਗ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਖੀ ਵਸਿ ਆਇਆ ਫਿਰਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ਇਹ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਭਗਵੇਤੈ ॥ 
(ਗਾੜਾ %: ੫, ਅੱਗ ੨8੯ 


ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਬੇਧੇ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਕਿਛੁ ਆਨ ਨ ਮੀਠਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨ 
ਬੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 


੧. ਇਕ ਬੇਲ, ਜਿਸ ਦੀ ਡੰਡੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲਾਲ ਅਤੇ ਪੱਕਾ ਰੈਗ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ 4੫8 (੧੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਉ ਰਾਤੀ ਜਲਿ ਮਾਛੁਲੀ; ਤਿਉ ਰਾਮ ਰਸਿ ਮਾਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਾਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ 
ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਜੀਵਨ ਗਤਿ ਭਾਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਭਾਤੇ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮੁਕਤ 
ਸਰੂਪ ਅਸਤੀ ਭਾਤੀ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


॥ ਤਿ । ੬ ਰੀ; ਸਿ ਜੀਏ ਤਿ ਏ॥ 

ਜੋ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ 
ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਲੀਏ = ਲਗਾ ਲਾਏ = ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥੋ ਪਰਗਟੋ ਪੂਰਨੋ; ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ = ਅਮੋਲਕ 
ਪਦਾਰਥੋ = ਪਦਾਰਥ ਪਰਗਟੋ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪੂਰਨੋ = ਪਰੀ 
ਪੂਰਨ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਰ ਕਤਰੂ = ਕਿਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 


ਪਰੀਪੂਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ, ਮਨ ਐਸੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਕਿਤੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਘਰੁ ਸਰੂਪੁ ਸੁਜਾਨੁ ਸੁਆਮੀ; ਤਾ ਕੀ ਮਿਟੈ ਨ ਦਾਤੇ ॥ 
(ਢਾੱਤੇ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਸੁਘਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸੁਜਾਨੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਸਰਬ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 
ਜਾਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਦਾਤੇ = ਦਾਤ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜਲ ਸੈਗਿ ਰਾਤੀ ਮਾਛੁਲੀ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮਾਤੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮਾਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਹਰ ਵਕਤ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਜਿਉ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 


ਹੇ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੈਬੀਹਾ ਪਿਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ 4੫8 


ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ਸੁਤ ਭਾਤ ਮੀਤ; ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਰਾਮ ਰਾਜੇ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਾਨੂੰ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ, ਖਜੀਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਰੋਕੜੀ), ਅਰਥਾਤ 
ਮਾਇਆ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਭ੍ਰਾਤ = ਭਰਾ ਅਤੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਇਹਨਾਂ ਸਭਹੂੰ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇੰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਰਾ; ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਹੁੰ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਤੇ ਨਿਰਾਰਾ = ਨਿਰਾਲਾ ਭਾਵ ਅਸੈਗ 
ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਹਰਿ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਬਿਸਰੈ ਕਬਹੂੰ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ॥ 
ਇਹੋ ਆਸਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਗਿਰਾਸਿ = ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਅੰਦਰ 
ਜਾਂਦਿਆਂ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਨਾ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੀਐ = ਮਾਨਣਾ 
ਕਰੀਏ। 
ਪ੍ਰਭੁ ਪੁਰਖੁ ਜਗਜੀਵਨੋ ਸੈਤ ਰਸੁ ਪੀਵਨੋ; ਜਪਿ, ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੁਖ ਡਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੋ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਉਸ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀਵਨੋ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਸਾਰਾ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਡਾਰਾ = ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ। 


ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਜਿਉ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ = ਬੋਬੀਹਾ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ = ਕਣੀ ਨੂੰ ਪਿਉ 
ਪ੍ਿਉ ਕਰ ਕੇ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ 
ਅਭੋਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਹਿ ਕੇ ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਮਿਲੇ ਨਰਾਇਣ ਆਪਣੇ; ਮਾਨੋਰਥੋ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ = ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਨਰਾਇਣ (ਨਰਆਇਣ) ਨਰਾਂ ਦਾ 
ਆਇਣ = ਘਰ ਵਾ: ਨਿਅੰਤਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ 
ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਾਨੌਰਥੋ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ। 


ਢਾਠੀ ਭੀਤਿ ਭਰਮ ਕੀ; ਭੇਟਤ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 


ਰਾਮ ਰਾਜੇ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਬੀਰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ = ਭਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਢਾਠੀ = ਢਹਿ ਗਈ । 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ 4੫58 (੧੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਰਨ ਗੁਰ ਪਾਏ, ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਾਏ; ਸਭ ਨਿਧਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਰਿ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਾਏ = ਲਿਖੋ ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਉਰਿ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੇ ਤੇ 


ਰ ਦੀਨ -ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ; ਸੁੰਦਰ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੱਗ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੇ ਅੰਤਿ = ਆਖ਼ਰੀ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਗੋਪਾਲਾ (ਗੋਪਾਲਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਸੁੰਦਰ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। 


ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ; ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਸਾਧੂ ਧੂਰਾ ॥ 
ਜੋ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁਤ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਘਨੇਰੇ = ਘਣੇ ਆਨੰਦ = ਸੁੱਖ 
ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਾ = ਧੂੜ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਨਰਾਇਣ ਨਾਨਕਾ; ਮਾਨੋਰਥੋ ਪੂਰਾ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨਰਾਇਣ = ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ, ਤਦ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਾਨੋਰਥੋ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੧॥੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ ਘਰੁ ੬ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਛੇਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਲ 
ਸਲਕੁ ॥ 

“ਸਲੋਕ” ਇਹ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਭਾਸ਼ਾ 'ਚ “ਅਨੁਸਟੁਭ ਛੰਦ” ਨੂੰ ਸਲੋਕ ਆਖਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੋਲ੍ਹਾਂ-ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇ ਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਅੱਠ ਅੱਠ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦ ਭਾਵ ਕੁੱਲ 
ਬੱਤੀ ਅੱਖਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਰ ਇਕ ਪਦ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਅੱਖਰ “ਲਘੁ” ਅਤੇ ਛੇਵਾਂ “ਗੁਰ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਜੇ ਅਤੇ 
ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਸੱਤਵਾਂ ਅੱਖਰ “ਲਘੁ” ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੁਰੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਸਲੋਕ ਦੋਹੇ 
ਦੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ ਚੌਵੀ-ਚੌਵੀ ਮਾਤਰਾ ਵਾਲੇ ੧੩4੧੧ ਉੱਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਮਾਤ੍ਰਿਕ ਛੰਦ ਅਤੇ ਲਘੂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਲੋਕ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਸਲੋਕ 
ਦੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਜੱਸ ਸ੍ੈ-ਲੋਕ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ 4੫8 


ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁਕਤੀ (ਸਾਲੋਕਯ) ਵਾ: ਸ੍ਰੈ - ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਲੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੁ = ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਪਰ ਇਥੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਛੰਦ ਨਾਲ 
2੩ 


ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਨ ਰਾਮ ਸਿਉ; ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਾਤ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 

ਛੰਤੁ” ॥ ਦੇ 

ਜਲ ਦੁਧ ਨਿਆਈ ਰੀਤਿ, ਅਬ ਦੁਧ ਆਚ ਨਹੀ; ਮਨ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ, ਜੈਸੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਤੇ ਦੁੱਧ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਿਯਾਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਦੁੱਧ ਨਿਆਈ = ਵਾਂਗ 
ਪੀਤੀ ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਅਬ = ਪਾਣੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦਾ ਆਚ = ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੰਦਾ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਹੀ ਸੜਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਐਸੀ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜਾ ਪਾਣੀ ਦੁੱਧ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਦੁੱਧ ਉਸ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਭਾਅ ਹੀ ਵਿਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸ ਵਿਚ 
ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਉਸ ਦੁੱਧ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਜਿਤਨਾ ਹੀ ਜੱਸ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਮੁੱਲ ਪਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਬ - ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੰਦਾ, ਇਉਂ ਜਲ ਰੂਪੀ ਜੀਵ ਦੁੱਧ ਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ 
ਅਰੋਪਣ ਰੂਪ ਆਚ = ਸੇਕ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਇਹ ਨਾ ਕਹੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਸਗੋਂ ਇਹ ਜਾਣੇ ਕਿ ਮੇਰੀ ਪਰਾਲੱਬਧ ਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ ਜੈਸੀ ਜਲ ਦੁਧ ਹੋਇ ॥ 
ਆਵਟਣੁ ਆਪੇ ਖਵੈ ਦੁਧ ਕਉ ਖਪਣਿ ਨ ਦੇਇ ॥ (ਐਗੌਰਾਗ ੭ 5, ਅੱਗਾ ੬੦) 

ਇਥੇ ਪਾਣੀ ਤੇ ਦੁੱਧ ਦੀ ਦੋ ਅੰਗੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਕਾਰ ਜਲ ਦੀ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 

ਦੁੱਧ ਦੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਉਬਾਲੇ ਦੇਣ ਨਾਲ ਸੜਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਦੁੱਧ 


੧. ਛੰਤ = ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਦੇ ਗੀਤ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ, ਜੋ ਚਾਰ ਤੁਕੇ ਵੀ ਹਨ ਯਥਾ “ਹਰਿ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਿੰਨੇ ਲੋਇਣਾ” (ਅੰਗ ੪੪੮) ਵਾਲੇ ਛੰਤ, ਇਹ ਛੇ ਤੁਕੇ ਭੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ 4੫58 (੧੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅੱਗ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲਵਾਂ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਦੁੱਧ ਉਬਲ ਕੇ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਬ ਉਰਝਿਓ ਅਲਿ ਕਮਲੇਹ, ਬਾਸਨ ਮਾਹਿ ਮਗਨ; 
ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਭੀ ਨਾਹਿ ਟਰੇ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਹੋਰ ਦਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸੁਣੌ-ਜਿਵੇਂ ਅਲਿ = ਭੌਰਾ ਕਮਲੇਹ = ਕਮਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਉਰਝਿਓ = ਫਸਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਭੌਰਾ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਬਾਸਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਰੀਧੀ) ਲੈਣ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਭੀ = ਵੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਤੋਂ ਪਾਸੇ ਟਰੈ = ਟਲ ਕੇ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਖਿਨੁ ਨਾਹਿ ਟਰੀਐ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰੀਐ; ਸੀਗਾਰ ਹਭਿ ਰਸ ਅਰਪੀਐ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਭੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਟਰੀਐ = ਟੱਲਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਹਰੀਐ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਸੀਗਾਰ = ਸੁਹੱਪਣ ਸਮੱਗਰੀ ਦਾ ਮਾਣ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਵਾ? ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਅਰਪੀਐ = ਅਰਪਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਈਏ । 
ਜਹ ਦੂਖੁ ਸੁਣੀਐ ਜਮ ਪੰਥੁ ਭਣੀਐ; ਤਹ ਸਾਧਸੈਗਿ ਨ ਡਰਪੀਐ ॥ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਸਪੱਤ੍ਰ ਵਣਾਂ ਆਦਿਕ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਬਹੁਤ ਦੁਖਦਾਇਕ ਜਮ = ਜਮਦੁਤਾਂ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਭਣੀਐ = ਕਹੀਦਾ 


ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤਹ = ਉੱਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਡਰਪੀਐ = ਡਰੀਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣੀਐ; ਸਗਲ ਪ੍ਰਾਛਤ ਦੁਖ ਹਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣੀਐ = 
ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਗੋਵਿੰਦ ਹਰਿ ਕੇ, ਮਨ ਹਰਿ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ; 

ਐਸੀ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੀ 
ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੌਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਸਨੇਹ ਕਰ, ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਾਂ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਨੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ, ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਭੀ ਨਾ ਧੀਰੇ; ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥ 

ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ 
ਕੇ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਭੀ = ਵੀ ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, (ਇਉਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਮਿਲੇ 


॥ 
( 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੱਗ ੪੫8-844 
0 ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਪਕੜਨੀ ਚਾਹੀਦੀ) ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸਾ = ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਰੇਹੁ = ਕਰ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ ॥ 
ਜਿਉ ਅਧਿਕਉ ਤਿਉ ਸੁਖੁ ਘਣੋ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ /ਸਿਗੰਰਾਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੦) 


ਕਲਪਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੱਛੀ ਕੱਛੂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਕੱਛੂ ! ਲੋਕ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਬੜੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ` ਹਨ, ਪਰ ਕਦੇ ਵਿਖਾ ਤਾਂ ਸਹੀ ਕਿ ਪਾਣੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਸਿਆਣਾ ਕੱਛੁ 
ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਭੂਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਪਿੱਠ ਉੱਤੇ 
ਬੈਠ ਜਾਹ ਤੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਖਾ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਮੱਛੀ ਕੱਛੂ ਦੀ ਪਿੱਠ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਗਈ, ਕੱਛੁ ਨੇ ਉਛਾਲਾ 
ਮਾਰਿਆ ਤੇ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਵਗਾਹ ਕੇ ਬਰੇਤੀ ਉੱਤੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਪਈ ਤੜਫ਼ਣ ਲੱਗੀ। 
ਫਿਰ ਵੀ ਕਹੇ ਕਿ ਕੱਛੂ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਵਿਖਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੱਛੂ ਨੇ ਪੂੰਛ ਤੋਂ ਘਸੀਟ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਲਿਆ ਕੇ ਛੱਡੀ, ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤੜਫ਼ਣ ਤੋਂ ਰਾਹਤ ਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮਿਲ ਗਈ ਤੇ ਕੱਛੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੂਰਖੇ ! 
ਇਹ ਤੇਰਾ ਜੋ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਇਹੋ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਬਿਨਾਂ ਤੁੰ ਘੜੀ ਪਲ ਜੀਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਉਸ ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਫੇਰ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈਸਾ 
ਹੈ ? ਜੀਵ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਚੇਤਨਤਾ ਦੇ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਵੀ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭਟਕਦੇ ਬਾਹਰ ਲੱਭਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਸੁਆਸ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਮਨ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੁਣ ਮਰ ਚੱਲੇ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਉਸ ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੪੫੫] 
ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਪਿਆਸ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਬੂੰਦ ਚਵੈ; ਬਰਸੁ ਸੁਹਾਵੇ ਮੇਹੁ ॥ 
ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੋਬੀਹ ਨੰ ਸ੍ਰਾਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਵਾ: ਤੇਹ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਵਾਸਤੇ ਪ੍੍‌ਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਸ਼ਬਦ ਚਵੈ - ਉਚਾਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੁਹਾਵੈ - ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਮੇਹੁ = ਬੱਦਲ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਬਰਸੁ = ਵਰਸਾਵੋ। ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖੇਤੀਆਂ 
ਤਾਂ ਹਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਇਕ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾ ਵਰਸੇ ਤਾਂ ਬੋਬੀਹੇ ਦੇ ਹੋਰ ਵਰਖਾ ਕਿਸ 
ਕੌਮ ਹੈ ? 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੈਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਰੂਪੀ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਵਾਸਤੇ ਚਵੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੁ ਰੁਪੀ ਬੱਦਲੋ ! 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ 
ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਖੇਤੀ ਤਾਂ ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਵਰਖਾ ਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉੱਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੰਬੀਹੇ 
ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੇਹ ॥ 
ਸਰ ਭਰਿ ਥਲ ਹਰੀਆਵਲੇ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨ ਪਵਈ ਕੇਹ ॥ (/ਲੈਗੀਰਾਗ ੭: $, ਅੰਗ ੬੦) 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੪8੫੫ (੧੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀਜੈ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ; ਅਤਿ ਲਾਈਐ ਚਿਤੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਜੋ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮੁਰਾਰੀ (ਮੁਰ?ਅਰੀ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਅਰੂੜ ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਈਏ; ਅਤੇ 


ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਸਰਣਿ ਪਰੀਜੈ; ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 
ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਮਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਹਨ ਜਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਮਾਨੁ = ਅਹੈਕਾਰ ਨ = ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਸਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਹੀ ਪਰੀਜੈ = ਪਏ ਰਹੀਏ 
ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਰੀਜੈ = ਧੈ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਹਾਰ ਜਾਈਏ, ਉਥੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦਾ ਬਲ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ, ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ, ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਬਲ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਸੁਰਤਿ 
ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਇਹ ਰੂਹਾਨੀ ਬਲ ਵੀ ਹਾਰ ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ । 


ਗੁਰ ਸੁਪ੍ਰਸਨੇ, ਮਿਲੁ ਨਾਹ ਵਿਛੁੰਨੇ; ਧਨ ਦੇਦੀ ਸਾਚੁ ਸਨੇਹਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨੇ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ 
ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਛੁੰਨੇ = ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਨੇਹਾ = ਸੰਦੇਸਾ ਦੇਦੀ = ਦਿੰਦੀ ਭਾਵ ਭੇਜਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ । 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਅਨੰਤ ਠਾਕੁਰ ਕੇ, 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਕੀਜੈ ਨੇਹਾ; ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ =ਦੇ ਛੌਤ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਐਸਾ 
ਨੋਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਜੈਸਾ ਮੱਛੀ ਨੇ ਜਲ ਨਾਲ ਤੇ ਬੰਬੀਹੇ ਨੇ ਸੂਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੀਏ ? ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇਹੁ = ਕਰ ॥੨॥ 


ਚਕਵੀ ਸੂਰ ਸਨੇਹੁ, ਚਿਤਵੈ ਆਸ ਘਣੀ; ਕਦਿ ਦਿਨੀਅਰੁ ਦੇਖੀਐ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਕਵੀ" ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਾਲ ਸਨੇਹੁ = ਪ੍ਰਮ ਕਰ ਕੇ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਆਸ = ਆਸਾ 


੧. ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਹੈ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰਾਪ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਜੀ ਸੀਤਾ ਦੇ ਵਿਯੋਗ 
ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਕਰਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਚਕਵੀ ਨੇ ਤਾਹਨਾ ਮਾਰਿਆ ਕਿ ਤ੍ਰੇਤੇ ਦਾ 
ਅਵਤਾਰ ਪਤਨੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਰੋਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਕਦੇ ਵੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕੇਂਗੀ। ਇਉਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਚਕਵਾ ਤੇ ਚਕਵੀ ਰਾਤ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫੪ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਲਾ ਕੇ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਦਿਨੀਅਰੁ = ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ `ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪਤੀ ਚਕਵੇ ਨੂੰ ਦੇਖੀਐ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਕਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 


ਰਿ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਆਸਾ ਲਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ 


ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇਗਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ ਕਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਸੂਰਜ ਉਦੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਫੈਲਾਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚਕਵੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ 
ਕਰਾਂ ਅਰਥਾਤ ਜਿਨਾ ਚਿਰ ਚਕਵਾ ਨਾ ਮਿਲੇ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚਕਵੀ ਨਦੀ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ 
ਉੱਡਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਦ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਕਿ ਚਕਵਾ 
ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉੱਡਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਆਈ ਜਾਣ ਕੇ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਾਸੇ ਉੱਡ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਚਕਵੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਕਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ 
ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚਕਵੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਇਉਂ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਉੱਡਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬਪੁਣੇ ਨੂੰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਵੇਖ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਕੋਕਿਲ ਅੰਬ ਪਰੀਤਿ, ਚਵੈ ਸੁਹਾਵੀਆ; ਮਨ ਹਰਿ ਰੈਗੁ ਕੀਜੀਐ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੌਕਿਲ = ਕੋਇਲ ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਬੂਰ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸੁਹਾਵੀਆ = ਸੋਹਣੀ 
ਭਾਵ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਧੁਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨ ਚਵੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕੋਇਲ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਸਾਲ ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਬੂਰ ਖਾ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਕੋਇਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਅੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ਕੇ ਵੈਰਾਗਮਈ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੋਕਿਲ = ਜ਼ਬਾਨ 
ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੇ ਵਾ: ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਬਰ 
ਮੋਰ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਕਰ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕੋਇਲ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਚਨ ਬੋਲੇ ਤਾਂ 
ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਜੀਐ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀਜੈ, ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ; ਇਕ ਰਾਤੀ ਕੇ ਹਭਿ ਪਾਹੁਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ, ਗੁਣਾਂ 

ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਕ ਅਵਸਥਾ (ਉਮਰ) 

ਰੂਪੀ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਪਾਹੁਣਿਆ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਹਨ। 

ਅਬ ਕਿਆ ਰੋਗੁ ਲਾਇਓ, ਮੋਹੁ ਰਚਾਇਓ; ਨਾਗੇ ਆਵਣ ਜਾਵਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ 

ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਓ = ਲਗਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕੀ ਇਹ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਜਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਰਚਾਇਓ = ਰਚਾਈ 

ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਗੇ = ਨੰਗਾ ਭਾਵ ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਆਵਣ = ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੱਗ 8੫੫ (੧੨੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨੂੰ ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਜਾਵਣਿਆ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਖ਼ਾਲੀ ਆਏ ਸੀ ਤੇ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਂਗੇ ਆਵਨੁ ਨਾਂਗੇ ਜਾਨਾ॥ ਕੋਇ ਨ ਰਹਿਹੈ ਰਾਜਾ ਰਾਨਾ॥ (ਭੈਰਉ ਕਾਥੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੧੫੭) 
ਨਾਂਗੇ ਆਵਣਾ ਨਾਂਗੇ ਜਾਣਾ ਹਰਿ ਹੁਕਮੁ ਪਾਇਆ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ 
ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਸੋਈ ਲੈ ਜਾਇਗਾ ਰੋਸੁ ਕਿਸੈ ਸਿਉ ਕੀਜੈ ॥ (ਸ਼ਾਰੰਗ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧੨੪੬9 


ਥਿਰੁ ਸਾਧੂ ਸਰਣੀ, ਪੜੀਐ ਚਰਣੀ; ਅਬ ਟੂਟਸਿ ਮੋਹੁ ਜੁ ਕਿਤੀਐ ॥ 
(ਪੜੀਐ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਚਰਣੀ = ਪੈਰੀਂ ਪੜੀਐ = ਪੈਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ੧ ਸਾਧੂ = ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸਰਣ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਣੀ ਪੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਅਬ = ਹੁਣ ਮਾਇਆ 
ਦਾ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਧਾਰਨ ਕਿਤੀਐ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦ ਇਹ ਟੂਟਸਿ = ਟੁੱਟ 
ਜਾਵੇਗਾ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੱਤ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਕੇ; _ 
ਮਨ ਹਰਿ ਲਾਇ ਪਰੀਤਿ, ਕਬ ਦਿਨੀਅਰੁ ਦੇਖੀਐ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪਰੀਤਿ = ਸਨੇਹ ਜਾਂ ਲਗਨ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਕਬ = ਕਦੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਦਿਨੀਅਰੁ = ਸੂਰਜ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 

ਨਿਸਿ ਕੁਰੈਕ ਜੈਸੇ ਨਾਦ, ਸੁਣਿ ਸ੍ਰਵਣੀ ਹੀਉ ਡਿਵੈ; 
ਮਨ' ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਜੈ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਰੈਕ = ਮਿਰਗ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ" ਦਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਵਣੀ = ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਦੇ ਡਿਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! 
ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਇਉਂ ਹੈ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਿਰਨ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ। ਅਰਥਾਤ, ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਚਾਨਣੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ 
ਦੀਵੇ ਅੱਗੇ ਚਿੱਟੀ ਚਾਦਰ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਾਦਰ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਚਾਨਣ ਲਗਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਹਿਰਨ ਚਾਦਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕੰਨ ਲਾ ਕੇ ਆ ਖੜਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪਕੜ ਕੇ ਕਤਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਚਿੱਟੀ ਚਾਦਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਜਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਨੂੰ ਕੰਨੀ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


੧. ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦਾ ਘੰਟਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਿਰਗ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਪਕੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫੪ 


ਜੈਸੀ ਤਰੁਣਿ ਭਤਾਰ, ਉਰਝੀ ਪਿਰਹਿ ਸਿਵੈ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਲ ਦੀਜੈ ॥ 
ਰੰ ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੀ ਵਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਸਤਵੈਤੀ ਤਰੁਣਿ = ਜਵਾਨ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ 
ਭਤਾਰ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਕੀ ਸਾਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਮਝਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ 
6 ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਦੀ ਸਿਵੈ = ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਉਰਝੀ = ਉਲਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਤਰੁਣਿ = ਜਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਭਤਾਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ, ਸਗੋਂ ਹਰ ਵਕਤ 
ਪਿਰਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਉਲਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਈਏ। 
ਮਨੁ ਲਾਲਹਿ ਦੀਜੈ, ਭੋਗ ਕਰੀਜੈ; ਹਭਿ ਖੁਸੀਆ ਰੋਗ ਮਾਣੇ ॥ 
ਲਾਲਹਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਦੀਜੈ = ਦੇ ਕੇ ਫੇਰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਭਿ = ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 
(ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, ਸਰੂਪ) ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਿਆਨਰਾਉ ਜਬ ਸੇਜੈ ਆਵੈ ਤ ਨਾਨਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਈ ॥ (#ੰਗਾ ੩੫੯) 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਚਿਰਾਣੇ = ਅਨਾਦੀ ਮਿੱਤਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਥੀਆ ਸਾਖੀ, ਤਾ ਡਿਠਮੁ ਆਖੀ; ਪਿਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਖੀ = ਗਵਾਹੀ (ਉਗਾਹੀ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਥੀਆ = ਹੋਏ ਵਾ: ਸਿੱਖਿਆ 

ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 

ਡਿਠਮੁ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਜਿਸ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇਹਾ = ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨ ਕੇ; 
ਮਨ ਹਰਿ ਚਰਣ ਗਹੀਜੈ; ਐਸੀ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਜੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਛੋਤ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਗਹੀਜੈ = ਪਕੜਣਾ ਕਰ, ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 


ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਧਾਰਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ ॥8॥੧॥੪॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੱਗ 8੫੫ (੧੨੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤੀ ਖੋਜਤੀ; ਹਾਰੀ ਬਹੁ ਅਵਗਾਹਿ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਨੁ ਬਨੁ = ਜੈਗਲਾਂ ਜੈਗਲਾਂ ਭਾਵ ਮਧੁਬਨ, 
0 ਬਿੰਦਾਬਨ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ = ਪਾਣੀਆਂ ਪਾਣੀਆਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ, ਨੇਤਰਾਂ 'ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ 
ਵਗਦੇ ਰਹਿਣਾ ਵਾ: ਕਦੇ ਵਣਪ੍ਰਸਤੀ ਦਾ, ਕਦੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਦਾ, ਕਦੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਦਾ ਆਦਿ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਬਾਣੇ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਤੀ = ਖੋਜਦੀ ਫਿਰਤੀ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਬੇਦਾਂ 
ਨੂੰ ਅਵਗਾਹਿ = ਖੋਜ ਖੋਜ (ਢੂੰਢ-ਢੂੰਢ) ਕੇ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਗਈ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਨਹੀਂ । 
ਨਾਨਕ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਜਬ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੋਂ 
ਤਾਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ॥੧॥ 
ਛੱਤ॥ ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਹਿ; ਅਸੈਖ ਮੁਨੀ, ਅਨੇਕ ਤਪੇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ, ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਆਦਿ 
ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਤੇ ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਤਪੇ = ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ ਖੋਜਹਿ = ਖੋਜਦੇ ਹਨ। 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਕੋਟਿ ਅਰਾਧਹਿ; ਗਿਆਨੀ ਜਾਪ ਜਪੇ ॥ 


ਅਤੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਅਰਾਧਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਭਾਵ ਯਾਦ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ ਜਨ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ 
ਜਪੇ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 


ਜਪ ਤਾਪ ਸੈਜਮ ਕਿਰਿਆ ਪੂਜਾ; ਅਨਿਕ ਸੋਧਨ ਬੇਦਨਾ ॥ 

ਕਈ ਅਨੇਕਾਂ ਕਿਸਮ ਦੇ ਜਪ = ਜਾਪ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ ਆਦਿ ਤਪ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ, ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ, ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ" ਆਦਿ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਸੋਲਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਮਲ ਮਲ ਦੀ ਲੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਆਂਦਰਾਂ ਤਾਈਂ ਸੋਧਨ = ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ 
ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਰਿ ਗਵਨੁ ਬਸੁਧਾ, ਤੀਰਥਹ ਮਜਨੁ; ਮਿਲਨ ਕਉ ਨਿਰੈਜਨਾ ॥ 

(ਬਸੁੱਧਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਅਤੇ ਕਈ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਗਵਨ = ਫਿਰਨਾ ਭਾਵ ਬੈਜਨਾਥ, ਬਦਰੀਨਾਥ, ਦੁਆਰਕਾਪੁਰੀ 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਹ = ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਮਜਨੁ = ਟੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧. ਨਿਉਲੀ (ਨੇਤੀ)--ਸੋਲਾਂ ਗ਼ਜ਼ ਤਾਗਾ ਨਾਸਕਾ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਦੂਸਰੀ ਨਾਸਕਾ ਦੁਆਰੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ। ਧੋਤੀ--੧੬ ਗ਼ਜ਼ 
ਲੰਬਾ ਅਤੇ ਪਤਲਾ ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰ ਪਾ ਕੇ ਅੰਦਰ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕੱਢ ਲੈਣਾ। 
ਗਜਕਰਮੁ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਫੇਰ ਓਹੀ ਪਾਣੀ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਣਾ । ਸੇਖ ਪਖਾ ਲਨਾ = ਮੁਖ ਰਾਹੀਂ ਪਾਣੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫੪ 


ਮਾਨੁਖ ਬਨੁ ਤਿਨੁ ਪਸੂ ਪੰਖੀ; ਸਗਲ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧਤੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਖ ਬਨੁ = ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਤਿਨੁ = ਕੱਖਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਬਨੁ ਤਿਨੁ = ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਪੰਛੀ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
0 ਹੀ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਰਾਧਤੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਨਕ; 
ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹੋਇ ਗਤੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) 
ਗੋ =ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਧ 
ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਗਤੇ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ ਅਵਤਾਰ; ਸੈਕਰ ਜਟਾਧਾਰ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ” ਹੀ ਬਿਸਨ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਸੈਕਰ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਜਟਾਧਾਰ = ਜਟਾਂ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਚਾਹਹਿ ਤੁਝਹਿ ਦਇਆਰ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਰੁਚ ਅਪਾਰ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਰੁਚ = ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ 
ਦਇਆਰ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਅਪਾਰ ਅਗਮ ਗੋਬਿੰਦ ਠਾਕੁਰ; ਸਗਲ ਪੂਰਕ ਪ੍ਰਭ ਧਨੀ ॥ 
ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਧਨੀ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਗਲ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਕ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਸੁਰ ਸਿਧ ਗਣ ਗੈਧਰਬ ਧਿਆਵਹਿ; ਜਖ ਕਿੰਨਰ ਗੁਣ ਭਨੀ ॥ 

ਅਜਾਨ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ, ਸਿਧ = ਸਿਧੀਆਂ ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਗਣ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਦੇ ਸੇਵਕ ਆਦਿ, ਰੀਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਹਾਹਾ ਹੂ ਹੂ ਗਵੱਈਏ, ਸਭ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਵਹਿ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਖ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ (ਕੁਬੇਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ) 
ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੱਛ ਤੇ ਕਿੰਨਰ = ਜਿਸ ਦਾ ਧੜ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਤੇ ਮੁੰਹ ਘੋੜੇ ਦਾ ਭਾਵ ਹੱਥ ਪੈਰ 
ਧੜ ਆਦਮੀ ਤੇ ਮੂੰਹ ਘੋੜੇ ਦਾ (ਜਦੋਂ ਕੁਬੇਰ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਰੀਧਰਬ ਰਾਗ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ 
ਕਿੰਨਰ ਨਾਚ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਵਿਚ ਨ੍ਰਿਤਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪੁਲਸੱਤਯ ਰਿਖੀ ਦੀ ਔਲਾਦ 
ਹਨ) ਆਦਿ ਨਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭਨੀ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


੧. ਸੰ ਸ਼ਰਝ ਲਹ ਨੰਥ ਵਿਚ ਹੋਰ ਚੌਵੀ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਹੋਰ ਤੇ ਇਕ ਅਹੈਤ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਚੌਵੀ 
ਹੋਰ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਹਨ । 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੪੫੫-8੪੬ (੧੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੦੫ 6 ਘਰ ਪ੍ਰ €੫ _&੫ 
ਕੋਟਿ ਇੰਦ ਅਨੇਕ ਦੇਵਾ, ਜਪਤ ਸੁਆਮੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਇੰਦਰ ਤੇ ਅਨੇਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹੋਏ ਜੈ = ਜਯ ਜੈ = ਜਯ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
[੧] 
ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਨਾਨਕ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਉਧਾਰ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਦਇਆਲ = 
ਦਇਆਲਤਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ 
ਉਧਾਰ = ਨਿਸਤਾਰਾ ਭਾਵ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੪੫੬] 


ਕੋਟਿ ਦੇਵੀ ਜਾ ਕਉ ਸੇਵਹਿ; ਲਖਿਮੀ ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਦੇਵੀਆਂ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਲਖਿਮੀ = ਲੱਛਮੀ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਜਾ ਕਉ ਅਰਾਧਹਿ; ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਿੰਨੀਆਂ ਗੁਪਤ ਰੂਹਾਂ ਤੇ ਜਿੰਨੀਆਂ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਹਾਂ ਹਨ, ਸਭ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਅਰਾਧਹਿ = ਅਰਾਧਦੀਆਂ ਭਾਵ ਚੇਤੇ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਣੰਜਾ ਕੋੜ ਵਜਾ ਦੀ 
ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਮਿੱਠਾ, ਖਾਰਾ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤਿ = ਰੈਣ ਆਦਿਕ 
ਵੀ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਨਖਿਅਤ੍ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਧਿਆਵਹਿ; ਬਸੁਧ ਗਗਨਾ ਗਾਵਏ ॥ 
ਨਖਿਅਤ੍ਰ = ਤਾਰੇ ਸਸੀਅਰ = ਚੋਦਰਮਾ ਵਾ: (ਸਸੀ-ਅਰ) ਸਸੀ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਰਾਹੂ, 
ਕੇਤੂ ਆਦਿ ਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਸੁਧ = ਧਰਤੀ, 
ਗਗਨਾ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਗਲ ਖਾਣੀ ਸਗਲ ਬਾਣੀ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਧਿਆਵਏ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ 
(ਬੈਖਰੀ, ਮਧੁਮਾ, ਪਸੈਤੀ, ਪਰਾ) ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਵਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਣ ਚਤੁਰ ਬੇਦਹ; ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਾ ਕਉ ਜਪਾਤਿ ॥ 
ਜਾ=ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਿ੍‌ਿਤੀ= ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਚਾਰੇ 
ਬੇਦਹ = ਬੇਦ ਤੇ ਖਟੁ = ਛੇ ਸਾਸਤ੍ਹ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਿਖੀ ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਕੇ ਜਪਾਤਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਭਗਤਿ ਵਛਲ; ਨਾਨਕ ਮਿਲੀਐ ਸੰਗਿ ਸਾਤਿ ॥੩॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੈਗਿਸਾਤਿ ਇਕੱਠਾ ਹੈ, ਸਾਂਤਿ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੫੬ 
0 ਦੇ ਵਛਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਤੇ ਸਾਤਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੇਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਨਾਈ; ਰਸਨਾ ਤੇਤ ਭਨੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਗਿਆਤ ਕਰ ਕੇ (ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲੀ) 
ਜਨਾਈ = ਸਮਝਾਈ ਹੈ, ਤੇਤ = ਉਤਨੀ ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾਂ ਕਰਕੇ ਭਨੀ = ਕਹਿ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤਨੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲੀ ਜਨਾਈ ਹੈ, ਤੇਤ = ਉਹ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜੋ 
ਅਸੀਂ ਕਹਿ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

._.. ੮ ਘਰ 
ਅਨਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵੈ; ਤੇਤੀ ਨਹ ਜਾਇ ਗਨੀ ॥ 

ਅਨਜਾਨਤ = ਸਾਡੇ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨ ਕਰ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਗਿਆਤ ਪੂਰਵਕ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਤੇਤੀ = ਉਹ ਗਨੀ = ਗਿਣੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 

ਅਵਿਗਤ ਅਗਨਤ ਅਥਾਹ ਠਾਕੁਰ; ਸਗਲ ਮੰਝੇ ਬਾਹਰਾ ॥ 

ਹੇ ਅਵਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀ ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, ਅਗਨਤ = ਗਿਣਤੀ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਥਾਹ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਗਲ=ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਮੰਝੇ = ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਰੂਪ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਰ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ'। 

ਸਰਬ ਜਾਚਿਕ ਏਕੁ ਦਾਤਾ; ਨਹ ਦੂਰਿ ਸੰਗੀ ਜਾਹਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ, ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੀਵ ਤੋਂ ਦੂਰਿ = ਫ਼ਾਸਲੇ ਭਾਵ ਦੂਰੀ 'ਤੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਗ ਸੈਗੀ = ਸੈਗ ਤੇ ਜਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇਰੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਜਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ 
ਸਮਾਨ ਚੇਤਨ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਨਹੀਂ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਵਸਿ ਭਗਤ ਥੀਆ ਮਿਲੇ ਜੀਆ; ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਤ ਗਨੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਥੀਆ = ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਆ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਿਆ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ ਕਿਤੁ = 
ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਗਨੀ = ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸੀਏ। 
ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਮਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਏ; ਸੀਸੁ ਸਾਧਹ ਧਰਿ ਚਰਨੀ ॥੪॥੨॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਹੋ ਹੀ ਮੰਨਣ ਰੂਪ 
ਦਾਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


ਸਾਧਹ = ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ 
ਧਰਿ = ਧਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੨॥੫॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੱਗ 8੫੬ (੧੩੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਸਲੋਕ ॥ 
ਰੰ ਜਿਸ ਉੱਦਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉੱਦਮ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਦਮੁ ਕਰਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ; ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 

ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਹੋ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ ਪੁਰਸ਼ੋ! ਆਲਸ ਛੱਡ ਕੇ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰ ਕੇ 
ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੋ । 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸਭ ਸੁਖ ਹੋਵਹਿ; ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦੁ = 
ਪੀੜਾ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਛੰਤੁ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਬਿੰਦ; ਨਹ ਅਲਸਾਈਐ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਜਪਤ = ਜਪਣ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਅਲਸਾਈਐ = ਦਲਿੱਦਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਭੇਟਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਨਹ ਜਾਈਐ ॥ 

ਸਾਧੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ 

ਨੂੰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਦਾ। 
ਦੂਖ ਦਰਦ ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ; ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਸਦ ਸੁਖੀ ॥ 

ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦ =ਪੀੜਾ ਤੇ ਕਾਲ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮ ਸੁਖ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ = ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਅਰਾਧਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ, ਮਨਿ ਮੁਖੀ ॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਅਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰ, ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਮੁਖੀ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 

ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਰਸਾਲ ਗੁਣ ਨਿਧਿ; 
ਕਰਿ ਦਇਆ ਸੇਵਾ ਲਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਰਸਾਲ (ਰਸ “ ਆਲ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਲ = ਘਰ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 

ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਦਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫੬ 


60੭੫ 6) ਤਕ 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੇ ਚਰਣ ਜੰਪੇ; 
€੦% ੯ "9 ਵਖ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਬਿੰਦ ਨਹ ਅਲਸਾਈਐ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਪਇਅੰਧੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਪ ਜੈਧੈ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਬਿੰਦ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਵਿਚ ਅਲਸਾਈਐ = ਆਲਸ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 


ਚਾਹੀਦਾ ॥੧॥ 
ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ; ਨਾਮ ਨਿਰੈਜਨਾ ॥ 

ਹੇ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਪਤਿਤ = ਆਚਰਨ ਤੋਂ' ਗਿਰੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਸੀ, ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = 
ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ । 

ਭਰਮ ਅੰਧੇਰ ਬਿਨਾਸ; ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਅੰਜਨਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਜਨਾ = ਸੁਰਮਾ 


=< 


ਪਾ ਕੇ ਭਰਮ ਦੇ ਅੰਧੇਰ = ਹਲੇਰੇ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ, ਪ੍ਰਭ ਨਿਰੰਜਨ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ ॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਜਨ = ਸੁਰਮੇ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹਣੇ ਕਰਕੇ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ 
ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ? ਮਹੀਅਲਿ (ਮਹੀ“ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਪੂਰਿਆ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਜਾਣਿਆ ਵਾ: ਜਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ 
ਵਿਚ, ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿਕਾਂ 
ਵਿਚ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਪੂਰਿਆ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਜਾਣਿਆ। 


ਇਕ ਨਿਮਖ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸਿਆ; ਮਿਟੇ ਤਿਸਹਿ ਵਿਸੂਰਿਆ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਵਿਸੂਰਿਆ = ਝੋਰੇ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ 
ਗਏ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬ ਕਾ ਭਉ ਭੈਜਨਾ ॥ 


1 1 ੦ ੧੨ ਅਘ | 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਜਨਾ =ਮਟਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲ 


ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬੋਧ = ਗਿਆਨ, ਵਿਚਾਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੱਗ 5੫੬ (੧੩੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 

[ਡੇ .. 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ, ਚਰਣ ਜੰਪੈ; 

6 

ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਮ ਨਿਰੋਜਨਾ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਇਅੰਧੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਪਇਅੰਧੈ = ਪੀਆ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ 
[ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਪ ਜੌਧੈ= ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ 

ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਓਟ ਗਹੀ ਗੋਪਾਲ; ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧੇ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਨਿਧੇ = ਸਮੁੰਦਰ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਨ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ 


ਮੋਹਿ ਆਸਰ, ਤੁਅ ਚਰਨ; ਤੁਮਾਰੀ ਸਰਨਿ ਸਿਧੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਅ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਤੇ ਤੁਮਾਰੀ = 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪੈਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸਿਧੇ = ਕਲਿਆਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਚਰਨ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਸੁਆਮੀ; ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜਨੀਕ ਹਨ, ਆਪ ਹੀ ਕਾਰਨ 
ਕਰਨ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਰਨ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਚੇਤਨਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਦ 
ਸਬਜ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰ, ਭਵ ਉਤਾਰ; ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਬਹੁ ਤਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਭਵ = ਭੈ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ = ਉਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਭਵ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਵਾਲੇ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸੈਤ ਭਗਤ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਬੇਅੰਤ ਖੋਜਹਿ; ਸੁਨੀ ਉਧਰਨ ਸੈਤਸੈਗ ਬਿਧੇ ॥ 
(ਉੱਧਰਨ ਤੇ ਬਿੱਧੇ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਅੰਤਿ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਤੱਕ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਤੇਰੀ ਖੋਜਹਿ = ਖੋਜ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਅਸੀਂ ਸੈਤ ਸੈਗ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਉਧਰਨ = ਉਧਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਬਿਧੇ = ਵਿਧੀ ਸੁਨੀ = ਸੁਣੀ 
ਹੈ ਕਿ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਤਦ 6 ਪਉ 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਨ ਜਪੇ; 
ਓਟ ਗਹੀ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਕਿਪਾ ਨਿਧੇ ॥੩॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੱਗ 5੫੬-8੫7 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 

0 ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜੰਧੈ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ, ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 

ਦੇ ਪਾਲਕ, ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ 


0 ਹੈ॥੩॥ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ; ਆਪਿ ਬਨਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਿਰਦੁ = 
ਧਰਮ ਭਾਵ ਨਿਯਮ ਹੈ, ਇਹ ਲਾਜ ਰੱਖਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਹ ਜਹ ਸੈਤ ਅਰਾਧਹਿ; ਤਹ ਤਹ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਹ ਜਹ = ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ ਸੈਤ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਅਰਾਧਹਿ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਹ ਤਹ = ਉੱਥੇ ਉੱਥੇ ਆਪਣੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਲੀਏ ਸਮਾਇ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ; ਭਗਤ ਕਾਰਜ ਸਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਿਆਨ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆ = ਸਾਰਨਾ ਭਾਵ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਛੱਪਰੀ 
ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਿਆ, ਕਬੀਰ ਦਾ ਜੱਗ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਆਦਿ। 

ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਜਸ ਮਹਾ ਮੰਗਲ; ਸਰਬ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਭਾਰੀ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਕਰਕੇ, ਜੱਸ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਵਿਸਾਰ ਭਾਵ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੪੫੭] 

ਚਮਤਕਾਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਦਹ ਦਿਸ; ਏਕੁ ਤਹ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਦਹ ਦਿਸੁ = ਦਸੋਂ 
ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸ੍ਰੈ-ਭਾਵ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤਹ = ਉੱਥੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਇਆ = ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਧੈ, ਚਰਣ ਜਪੈ; 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਆਪਿ ਬਨਾਇਆ ॥੪॥੩॥੬॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ 8੫7 (੧੩੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜੋਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ 
ਇਹ ਬਿਰਦੁ = ਨਿਯਮ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਬਨਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੩॥੬॥ 
ਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਜਗਿਆਸੂ 
£ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ਖ | 
(9 &... ਪ੍ਰ 
ਥਿਰੁ ਸਤਨ ਸੋਹਾਗੁ; ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਪਤੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਹਾਗ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਰੈ = ਮਰ 
ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਵਏ = ਜਾਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਮਰ ਕੇ ਕਦੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
[ ੧ 
ਜਾ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਹਰਿ ਨਾਹੁ; ਸੁ ਸਦ ਹੀ ਰਾਵਏ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਏ = ਮਾਣਦੇ 


ਹਨ। 
ਅਵਿਨਾਸੀ ਅਵਿਗਤੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਦਾ ਨਵਤਨੁ ਨਿਰਮਲਾ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਅਵਿਗਤੁ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਵਤਨੁ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ ਆਦਿ ਮੈਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਨਹ ਦੂਰਿ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ਠਾਕੁਰੁ; ਦਹ ਦਿਸ ਪੂਰਨੁ ਸਦ ਸਦਾ ॥ 

ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰਿ = ਫ਼ਾਸਲੇ 'ਤੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਦੂਰਿ = 
ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ, ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ,ਚਾਰੇ ਕੋਣਾਂ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼) 
ਵਿਚ ਸਦ ਸਦਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾ: ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਪੂਰਨੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਦੇਖਦਾ, ਸੁੰਘਦਾ, ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਪਰਾਪਤਿ ਗਤਿ ਮਤਿ ਜਾਤੇ; ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਵਏ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਜਾ ਤੇ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਾਤੇ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਵਾ: ਜਾ = ਜਿਸ 
ਤੇ = ਤੋਂ) ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਸਨੇਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ( 
ਨੂੰ ਭਾਵਏ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਾਣੈ; ਥਿਰੁ ਸੈਤਨ ਸੋਹਾਗੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥੧॥ 


ਮੈ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫7 


0 ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੇ ਸੈਤਾਂ ਦਾ 


0 ਅਨੰਦ ਕਿਤੇ ਜਾਵਏ = ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ॥੧॥ 


ਜਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਤਾਰੁ; ਤਾ ਕੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥ 
ਸੁਖਵੇਤੀ ਸਾ ਨਾਰਿ; ਸੋਭਾ ਪੂਰਿ ਬਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਂਈ ਘਣਾ = ਬਹੁਤੇ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਾ= ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖਵੰਤੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਬਣਾ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੂਰਿ ਬਣਾ = ਪੁੰਨਿਆਂ ਦੇ ਚੰਦਰਮਾ ਬਰਾਬਰ ਹੈ। 


ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਕਲਿਆਣੁ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੈਗਿ ਸੁਰਜਨੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 
(ਮਹੱਤ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਗਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ, ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਮਹਤੁ = ਮਰਤਬਾ ਭਾਵ ਰੁਤਬਾ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, ਸਰੂਪ ਆਦਿ 
ਕਲਿਆਣੁ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ 
ਸੁਰਜਨੁ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸੋਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੋਗ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ 

ਸਰਬ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਤਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ; ਨਹੀ ਊਨਾ ਸਭੁ ਕਛੂ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਨਵ = ਨੇਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਨਵ = ਨੰ ਗੋਲਕਾਂ 
ਦਾ ਨਿਧਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਊਨਾ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮਧੁਰ ਬਾਨੀ ਪਿਰਹਿ ਮਾਨੀ; ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਤਾ ਕਾ ਬਣਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀ ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੀ ਬਾਨੀ = ਬੋਲੀ ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਨੀ = ਮੰਨ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੀ ਪਿਆਰੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀ 
ਹੈ (ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਤੀ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੰਨ ਲਏ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ) ਤਾ = ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ 
ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਾ = ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

[ ₹ [ 
_ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੋ, ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਾਣੇ; 
ਜਾ ਕੰ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ, ਤਾ ਕੇ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਖਾਣੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੱਗ 8੫7 (੧੩੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੋ = ਨੂੰ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ” ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਆਉ ਸਖੀ ਸੈਤ ਪਾਸਿ; ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥ 
ਪੀਸਉ ਚਰਣ ਪਖਾਰਿ; ਆਪੁ ਤਿਆਗੀਐ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ਆਉ = ਆਓ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰਦਾ 
ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗੀਐ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ। ਚੱਕੀ ਨਾਲ ਆਟਾ ਪੀਸਉ = ਪੀਸਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਚੱਕੀ ਨਾਲ ਆਟਾ ਪੀਸ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰਿ = ਧੋਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗੀਐ = ਛੱਡੀਏ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਪੀਸਉ = ਪੀਹਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜੋ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਖਾਰਿ = ਪੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਚਰਨ ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣਾ ਹੈ 
ਇਹ ਚਰਨ ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗੀਐ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ 
ਕਰੀਏ। 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਸੀ ਕਿ ੨੪ ਘੰਟੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਘੰਟਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਆਉਣ 'ਤੇ ਦਿਨੇ 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਜੇ ਤੋਂ ਇਕ ਵਜੇ ਤੱਕ ਬਿਰਾਜਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਨੀਂਦ ਆਉਣ ਤੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਗੱਲ ਤੋਰੀ ਕਿ ਨੀਂਦ ਆਉਣ ਤੋਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਸੈਤ ਬਾਬਾ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨ ਸਿੰਘ (ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ) ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਠੀਕ ਹੈ, ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਲੱਗ ਗਏ, ਬਹੁਤ ਵਡੇਰਾ ਸਰੀਰ ਸੀ, ਬੜਾ ਸਰੀਰ 
ਸੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਨਾ ਕਦੇ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣਾ, ਨਾ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ ਸਿਰਫ਼ ਸ਼ਰਦਾਈ ਪੀਆ ਕਰਦੇ ਤੇ ਅੱਠਾਂ 
ਪਹਿਰਾਂ ਮਗਰੋਂ ੨ ਕੜਛੀਆਂ ਮੂੰਗੀ ਦੀ ਦਾਲ । ਇੰਨੇ ਕੁ ਆਹਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸੀ। ਬਹੁਤੇ ਬਿਰਧ ਜਾਣ ਕੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਿਉਂ ਲਾਈ 
ਹੈ। ਸੁਣ ਕੇ ਫੇਰ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਟਾ ਪੀਹਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਿਓ, ਅਸੀਂ ਆਟਾ 
ਪੀਹਿਆ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਜੋ ਪੀਹਣਾ ਹੈ ਇਹ ਮਾਣ ਗੁਆਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਹੈ, ਜੇ ਮਾਣ ਫੁਰਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਹੋਰ ਮਜ਼ਦੂਰ ਲੋਕ ਕਿਹੜਾ ਥੋੜੇ ਪੀਸਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮਾਣ ਗੁਆਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਚੱਕੀ ਪੀਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚੱਕੀ 
ਪੀਹਣ ਲੱਗਦੇ ਰਹੇ, ਫੇਰ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਈ ਸੀ, ਜਿੰਨਾ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਿਚ 
ਆਟਾ ਪੈਂਦਾ, ਉਤਨਾ ਆਟਾ ਆਪ ਪੀਂਹਦੇ ਰਹੇ, ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਪੀਸਣਾ ਕਰੀਏ ਚਰਨਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ । ( 


੧. ਕਈਆਂ ਨੇ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਤਮੋਗੁਣ ( 
ਦੇ ਘੋਲ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ, ਪੀਣ ਦਾ, ਪਹਿਨਣ 
ਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਜੋ ਅਨੰਦ ਹੈ ਇਹ ਸਭ ਨਾਸ਼ੀ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਉਪਾਧਕ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ।੧ 


ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪8੫7 


ਤਜਿ ਆਪੁ ਮਿਟੈ ਸੈਤਾਪੁ; ਆਪੁ ਨਹ ਜਾਣਾਈਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਪੁ = ਦੁੱਖ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਸਮਕ ਤਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ 


ਇੰ ਦਾ, ਵਡਿਆਈ ਦਾ, ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਭਾਵ ਅਹੈਕਾਰ ਨਹ = ਨਾ ਜਾਣਾਈਐ = 


ਜਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ; ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਸਰਣਿ ਗਹੀਜੈ ਮਾਨਿ ਲੀਜੈ; ਕਰੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀਜੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਭਾਵ ਪਕੜਨਾ ਕਰੀਏ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਲੀਜੈ = ਲਈਏ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਲੀਜੈ = ਲਈਏ 
ਅਤੇ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਕਰਿ ਦਾਸ ਦਾਸੀ ਤਜਿ ਉਦਾਸੀ; ਕਰ ਜੋੜਿ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਜਾਗੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਦਾਸੀ = ਗੋਲੀ (ਸੇਵਕਣੀ) ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਹੜੀ ਉਦਾਸ- 
ਤਾਈ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਇਸ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜ਼ਰੂਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜਿ = ਮੇਲ ਕੇ 
ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਹੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜਾਗੀਐ = ਜਾਗਦੇ ਰਹੀਏ ਭਾਵ ਆਲਸ ਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਾਣੈ; 
ਆਉ ਸਖੀ ਸੈਤ ਪਾਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ਆਉ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਗੀਐ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ; ਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹਨ, ਸਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 

ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਆਸ; ਜਿਨ੍‌ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 

ਲਿਆ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਹੈ। 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੪8੫7 (੧੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ; ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣ ਲਾਗਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਣ = ਭਜਨ ਦਾ ਰੈਗ ਲਾਗਿਆ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਵਿਕਾਰੁ ਦੂਜਾ; ਸਗਲ ਤਿਨਹਿ ਤਿਆਗਿਆ ॥ 
ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ, ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਸੀ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ 
ਤਿਆਗਿਆ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਸੁਭਾਉ ਵੁਠਾ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਮਿੱਟ ਰੂਪ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਵੂਠਾ = 
ਵੱਸਿਆ ਹੈ, (ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੀਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤੋਗੁਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗਿਆਨ ਧੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਹਜ - ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਉ = ਸੁਭਾਅ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਆ ਕੇ ਵੂਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ ਚ [ 
ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਾਣੈ; 
ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ, ਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥੪॥੪॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹਨ, 
ਸਿ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥8॥੪॥੭॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਲਕੁ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਤਿਆ; ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਦੀਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਪੰਤਿਆ = ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਹਿ 
ਸਕਦਾ ਵਾ: ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਜੋਮਣ ਅਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਨਾ ਜੈਮਣ ਤੇ ਨਾ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਕੁਝ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ ਹੋਇ; ਅੰਤੇ ਮਿਲੈ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪੁਰਨ 


ਸੁਖੀ = ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ 


ਵੇਲੇ ਗੋਪਾਲੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੇ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫੭7-8੫£ 


ਛੰਤ ॥ 
ਮਿਲਉ ਸੈਤਨ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਮੋਹਿ ਉਧਾਰਿ ਲੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲਉ = ਮਿਲ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ` ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ ਹੋ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! 
ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਉਧਾਰਿ = ਤਾਰ ਲੇਹੁ = ਲਵੋਂ । ਜੇਕਰ 
ਫਿਰ ਵੀ ਸੈਤ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਰਹਿਣ, ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ, ਕੋਈ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾ ਕਰਨ । 
ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥ 

ਫੇਰ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ ਹੋ, ਇਉਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਾਗਉ, ਚਰਣ ਲਾਗਉ; ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ਤੁਮ ਦਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਉ = ਲੱਗ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੀ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਉ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਕਤਹੂੰ ਨ ਧਾਵਉ ਸਰਣਿ ਪਾਵਉ; ਕਰੁਣਾਮੈ ਪ੍ਰਭ ਕਰਿ ਮਇਆ ॥ 

ਹੇ ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਇਆ = ਮੇਹਰਬਾਨੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵਾਸਨਾ 
ਕਰਕੇ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਨ ਧਾਵਉ = ਦੌੜੀਏ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ =ਓਟ ਨੂੰ ਹੀ 
ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਮਰਥ ਅਗਥ ਅਪਾਰ ਨਿਰਮਲ; ਸੁਣਹੁ ਸੁਆਮੀ ਬਿਨਉ ਏਹੁ ॥ 

ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਅਗਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੇਤਰ, 
ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸਾਡੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣ ਲਵੋ । 


ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰਿ ਲੇਹੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਹੋ ਦਾਨ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਸਾਡਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੋਹੁ = ਲਵੋ, ਭਾਵ ਮੇਟ ਦੇਵੋ ॥੧॥ ੍ 
[ਅੰਗ ੪੫੮] ੍ 


ਅਪਰਾਧੀ ਮਤਿ ਹੀਨੁ; ਨਿਰਗੁਨੁ ਅਨਾਥੁ ਨੀਚੁ ॥ ਰਿ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਅਪਰਾਧੀ = ਅਪਰਾਧਾਂ (ਗੁਨਾਹਾਂ) ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ $ 
੍ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੪੬੫6 (੧੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(4 ਹੀਨੁ = ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਹੀਣੇ, ਨਿਰਗੁਨੁ = (ਨਿਰ“ਗੁਨ) ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੋਣ 


ਕਰਕੇ, ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨੀਚੁ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਭਾਵ ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਸਠ ਕਠੋਰੁ ਕੁਲ ਹੀਨੁ; ਬਿਆਪਤ ਮੋਹ ਕੀਚੁ ॥ 
(ਸੱਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਠ = ਮੁਰਖ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਠੋਰ = ਕਰੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ, 
ਕੁਲਹੀਨੁ = ਉੱਚਤ ਕੁੱਲ ਤੋ' ਹੀਣੇ, ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੀਚੁ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ 
ਰਹੇ ਹਾਂ। 
ਮਲ ਭਰਮ ਕਰਮ ਅਹੈ ਮਮਤਾ; ਮਰਣੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ, ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੀ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਏ = ਆਉਂਦੀ । 
ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਅਨੰਦ ਮਾਇਆ; ਅਗਿਆਨਤਾ ਲਪਟਾਵਏ ॥ 
ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਲਪਟਾਵਏ = ਲਪਟੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਰਤ (ਚ ੫ ੬) 
ਖਿਸੈ ਜੋਬਨੁ ਬਧੈ ਜਰੂਆ; ਦਿਨ ਨਿਹਾਰੇ ਸੈਗਿ ਮੀਚੁ ॥ 
(ਬਧੈ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਖਿਸੈ = ਖਿਸਕਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਜਰੂਆ = ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਜ਼ੋਰ 
ਬਧੈ = ਵੱਧਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੀਚੁ = ਮੌਤ ਜੋ ਸਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਨ ਨਿਹਾਰੇ = ਦੇਖ ਰਹੀ 
ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ ਮੈਂ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵਾਂ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਆਸ ਤੇਰੀ; ਸਰਣਿ ਸਾਧੂ ਰਾਖੁ ਨੀਚੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ, ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨੀਚੁ = ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ; ਸੈਕਟ ਮਹਾ ਜੋਨ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਆਏ ਹਾਂ 
ਜੋਨ = ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਮਹਾ = ਭਾਰੀ ਸੈਕਟ = ਦੁੱਖ ਭੋਗੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਬੜੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਪੈ 
ਨੌਂ ਮਹੀਨੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਗਲਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ; ਅਤੇ 


ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ ਤਿਹ ਸੈਗਿ; ਮੀਠੇ ਭੋਗ ਸੋ ਨ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੋਲ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) ( 
ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸੋ = ਉਹ ਪਦਾਰਥ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੫£ 

2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਨ = ਸੋਇਨੇ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੇ ਭੋਗ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਮਨ ਲਪਟਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਭੁਮਤ ਭਾਰ ਅਗਨਤ ਆਇਓ; ਬਹੁ ਪ੍ਰਦੇਸਹ ਧਾਇਓ ॥ 
(ਅ-ਗਨਤ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰ ਦੇਸਹ = ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਧਾਇਓ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ 
ਸਿਰ `ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ = ਵਜ਼ਨ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਅਗਨਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਤ = ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ, 
ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਏ ਹਾਂ। 
ਅਬ ਓਟ ਧਾਰੀ, ਪ੍ਰਭ ਮੁਰਾਰੀ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਹਰਿ ਨਾਇਓ ॥ 
(ਨਾਇਓ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ (ਮੁਰ“ਅਰੀ) ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਦੇ ਅਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਰੂੜ ਹੋ ਕੇ ਚੇਤਨ ਮੋਹ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਆਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਨ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਇਓ = ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਚਲ 01 
ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ; ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਆ, ਹੋ ਨ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਹੋਨ) 
ਹੇ ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਤੇ = 
ਤੋਂ ਨਾ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਹੁਣ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋ = ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਨ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇਰੀ ਤਰੈ ਭਉਨ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੁੱਖ" ਵਾ: ਅਚੁੱਤ 
ਸੁੱਖ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਭਉਨ = ਘਰ 
ਵਾ: ਮੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਭਉਨ = ਭਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਗਏ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਤਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਤ ਪ੍ਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਭਉਨ (ਭਉ”ਨ) 
ਭਉ = ਡਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੩॥ 


ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਉਧਾਰੇ; ਭਗਤਹ ਸੈਸਾ ਕਉਨ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਿਰਫ਼ ਭਗਤਾਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ ਧਾਰੀਕ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮ 

ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਭੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, (ਜੈਸਾ ਕਿ ਉਦੇਪੁਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ “ਦੇਵੇ” ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ ਸੀ) ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ 0 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਤਰਨ ਵਿਚ ਕਉਨ = ਕੌਣ ਸੈਸਾ = ਸ਼ੱਕ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ( 
ਹੀ ਮੁਕਤ ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ : ਰੰ 
ਮਰ 
੍ 


੧. ਉਹ ਸੁੱਖ ਜੋ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸਰਬ ਅਨਾਤਮ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੱਗਾ ੬੫6 (੧੪੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੇਨ ਕੇਨ ਪਰਕਾਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਹੁ ਸਰਵਨ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਨ ਕੇਨ = ਜਿਸ ਕਿਸ ਪਰਕਾਰੇ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸਰਵਨ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ। 
ਸੁਨਿ ਸ੍ਰ ਵਨ ਬਾਨੀ, ਪੁਰਖ ਗਿਆਨੀ; ਮਨਿ ਨਿਧਾਨਾ ਪਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਸੁਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਣੇਗਾ ਤਾਂ 
ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਵਹੇ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਹਰਿ ਰੌਗਿ ਰਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਬਿਧਾਤੇ; ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤੇ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
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ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਬਸੁਧ ਕਾਗਦ, ਬਨਰਾਜ ਕਲਮਾ; ਲਿਖਣ ਕਉ ਜੇ ਹੋਇ ਪਵਨ ॥ 
(ਬਸੁਧ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਕਰ ਸਾਰੀ ਬਸੁਧ = ਧਰਤੀ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣ ਜਾਏ, ਸਾਰੀ ਬਨਰਾਜ = ਬਨਸਪਤੀ 
ਦੀਆਂ ਕਲਮਾਂ ਬਣ ਜਾਣ, ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਬਣ ਜਾਏ ਅਤੇ ਲਿਖਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਪਵਨ = ਹਵਾ ਹੀ ਲਿਖਾਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਗਦ ਦੀਪ ਸਭੈ ਕਰਿ ਕੈ ਅਰੁ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਨ ਕੀ ਮਸੁ ਕੈਹੋ ॥ 
ਕਾਟ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸਗਰੀ ਲਿਖਬੇ ਰੂ ਕੇ ਲੇਖਨ ਕਾਜ ਬਨੈ ਹੋ ॥ 
ਸਾਰਸੁਤੀ ਬਕਤਾ ਕਰਿ ਕੈ ਜੁਗਿ ਕੋਟਿ ਗਨੇਸ ਕੈ ਹਾਥ ਲਿਖੈ ਹੋ ॥ 
ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਬਿਨਾ ਬਿਨਤੀ ਨ ਤਊ ਤੁਮ ਕ ਪ੍ਰਭੁ ਨੈਕ ਰਿਝੈ ਹੋ ॥੧੦੧॥ 


(ਸ੍ਰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੪੬) 


ਬੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ; ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ ॥੪॥੫॥੮॥ 

ਪਰੇਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥8॥੫॥੮॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪੁਰਖ ਪਤੇ ਭਗਵਾਨ; ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਤੇ = ਪਤੀ ਭਗਵਾਨ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ 

ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਪਰਾਨ; ਚਿੰਤਾ ਸਗਲ ਲਹੀ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੬੫੪6 


. ਵਾ: ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰਾਨ = ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਡੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਲਹੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਸੁਰਿਜਨ; ਇਸਟ ਬਧਪ ਜਾਣਿਆ ॥ 

ਮਾਤ = ਮਾਤਾ (ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ) ਪਿਤਾ = ਪਿਓ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ 
(ਸ੍ਰੀ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ) ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ (ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ) ਸੁਰਿਜਨ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਸ਼ ਸੁਹਿਰਦ ਜਾਂ 
(ਸੁਰਿ “ ਜਨ) ਸੁਰਿ = ਵਿਦਵਾਨ ਨਰ = ਪੁਰਖ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) ਇਸਟ = ਪਿਆਰੇ, ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ 
(ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ) ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ 
ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਮਾਤਾ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ, ਮਿੱਤਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਪਿਆਰੇ (ਸੁਹਿਰਦ) ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ ਆਦਿ, ਇਸ਼ਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਿਆਰੇ 
ਮੰਨਣ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਗਹਿ ਕੌਠਿ ਲਾਇਆ ਗੁਰਿ ਮਿਲਾਇਆ; 
ਜਸੁ ਬਿਮਲ ਸੈਤ ਵਖਾਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ 
ਉਸ ਨੇ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ, ਜਿਸ 
ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਲਾਲਚ ਲਿਬਸਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ 
ਤੇ ਸੈਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਿਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਰੂਪੀ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ। 

ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ਮਹਿਮਾ; ਕੀਮਤਿ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ਕਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੋਕ ਗੁਣ ਹਨ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਉਸ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦੀ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ = ਕਥਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 

ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਅਨਿਕ ਅਲਖ ਠਾਕੁਰ; ਓਟ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗਹੀ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਅਲਖ = ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਨ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਨੁ ਸੈਸਾਰੁ; ਸਹਾਈ ਆਪਿ ਭਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਹੁ ਦਾ ਬਨੁ = ਵਣ ਸੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖਦਾਇਕ ਵਣ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਭਾਵ ਮਦਦਗਾਰ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ 


ਉ 
ਮੰ 
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ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, #ਗ 8੫6 (੧੪੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ; ਬਿਖੁ ਕੇ ਦਿਵਸ ਗਏ ॥ 
ਰੱ ਜਦੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਾਰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਨ 
ਲਿਆ ਤਾਂ ਜੋ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਕੇ = ਦੇ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਸਨ ਵਾ: ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ 
0 ਦੁੱਖਦਾਇਕ ਦਿਨ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਅਤੇ 
ਗਤੁ ਭਰਮ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ; ਜੋਨਿ ਆਵਣ ਸਭ ਰਹੇ ॥ 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਵੀ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਆਦਿਕ ਵੀ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ 
ਜਾਣਾ ਰਹੇ = ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ। 
ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਭਏ ਸੀਤਲ; ਸਾਧ ਅੰਚਲ ਗਹਿ ਰਹੇ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਦੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ, ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅੱਗ ਸੀ, ਉਹ ਸੈਮਤਾ ਬਿਰਤੀ ਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ, 
ਜਦੋਂ ਦੇ ਸਾਧ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲ = ਪੱਲੋ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ 
ਰਹੇ ਹਾਂ। 
ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸੰਮ੍ਰਿਥ; ਬੋਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਜੈ ਜਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੁਪਾਲ = 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਸੈਮ੍ਰਿਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਜੈ ਜਏ = ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ । ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸੈਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ । 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਪੂਰਨ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = 
ਧਿਆ ਕੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ ਗਤੇ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਸੈਗਿ; ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥ 
ਹੁਣ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਖੰਡਾਂ ਬੁਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਆਪਿ; ਵਿਰਲੈ' ਕਿਨੈ ਲਹਿਆ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਊਂ 
ਵਿਰਲੈ = ਟਾਂਵੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹਿਆ = ਲਖਿਆ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ ਪੂਰਨ; ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਸਮਾਨਿਆ ॥ 


ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਮਹੀਅਲਿ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਹੀਅਲਿ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੱਗ 5੫6 

0 (ਮਹੀ“ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਪੂਰਿ = ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਕੀਟ = ਕੀੜੇ 
ਅਤੇ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਇਸੇ 

0 ਸਿਧਾਂਤ 'ਤੇ ਕੁਝ ਲੋਕ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੀੜੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਹਾਥੀ ਦੀ ਦੇਹ ਦਾ 

0 ਆਕਾਰ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਕਿਵੇਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਦੀਵਾ ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗਦਾ ਹੋਇਆ ਮਕਾਨ ਦੇ ਆਕਾਰ ਜਿੰਨਾ ਹੀ ਚਾਨਣਾ 
ਫੈਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਮਕਾਨ ਛੋਟਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਛੋਟੇ ਮਕਾਨ ਜਿਤਨਾ ਚਾਨਣਾ ਅਤੇ ਜੇ ਵੱਡਾ ਮਕਾਨ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਉਤਨਾ ਚਾਨਣੇ ਦਾ ਆਕਾਰ ਵੱਡਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਹਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਸਾਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮਕਾਨ ੨੦ ਫ਼ੁੱਟ ਦਾ ਵਲ ਲਈਏ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਘੇਰਾ ਵੀ ੨੦ ਫੁੱਟ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ੧੦੦ ਫ਼ੁੱਟ ਦਾ ਵਲ ਲਈਏ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ੧੦੦ ਫ਼ੁੱਟ ਦਾ ਘੇਰਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਮਹਾਂ ਆਕਾਸ਼ 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਵਿਆਪਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਇਹੋ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ 
ਚੇਤਨ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਹਾਥੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀੜੇ ਦੇ ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਦੇ ਆਕਾਰ ਜਿਤਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਕੈਦੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਾਰ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਛੋਟਾਪੁਣਾ ਜਾਂ ਵੱਡਾਪੁਣਾ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਉਂ ਹਾਥੀ ਤੇ ਕੀੜੀ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ 
ਜਿਹਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਸੋਈ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੇ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਵ ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਾ: ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਅਧਿਸ਼ਟਾਨ ਰੂਪ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਰਿਆ ਬ੍ਰਹਮ ਲੀਲਾ; ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਜਨਿ ਕਹਿਆ ॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਸਾਰੇ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਨਿਧਿ= ਸਮੁੰਦਰ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਹਰਿ ਏਕੁ ਨਾਨਕ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਤਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 

ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸੁਹਾਵੜੀ ਆਈ; ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਿਨ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਵੀ ਬੜੀ ਸੁਹਾਵੜੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸੁਹਾਵੜੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਆਈ ਹੈ, ਜੋ 
ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅਗ ੪੪£ (੧੪੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੫੯1 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਕਲਮਲ ਪਾਪ ਟਰੇ ॥ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਸਨੇਹ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵੱਡੇ 
(0 ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਚੋਰੀ, ਜਾਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਵੀ ਸਭ ਟਰੇ = ਟਲ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਅਤੇ 
ਦੂਖ ਭੁਖ ਦਾਰਿਦ ਨਾਠੇ; ਪ੍ਰਗਟ ਮਗੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਗੁ = ਮਾਰਗ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਕੇ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਦਾਰਿਦੂ = ਦਲਿੱਦਰ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਠੇ = ਨੱਠ ਗਏ ਹਨ। 

ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੇਗੇ ਨਾਮ ਰੰਗੇ; ਮਨਿ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਸੰਗੇ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰੈਗੇ = ਰੱਤੇ ਗਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਿ ਲੋੜੀਦਾ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਅੰਦਰ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ। 

ਹਰਿ ਦੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਇਛ ਪੁੰਨੀ; ਕੁਲ ਸੰਬੂਹਾ ਸਭਿ ਤਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਇਛ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਬੂਹਾ = ਸਮੂੰਹ ਕੁਲ = ਵੇਸ਼ਾਂ ਦੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ । 
ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਅਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ; ਸਿਮਰਤ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥੪॥੬॥੯॥ 

ਜੋ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ-ਰਸ ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਸਿਮਰੈਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਹਰੇ = ਸਰਸਬਜ਼ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਹੋਣੇ ਕਰ ਕੇ ਇਕ-ਰਸ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥8॥੬॥੯॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੭ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਿੰਘਾਸਣ 
ਉੱਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸ਼ੁੱਭ ਚਿਤਵਣੀ ਕਿਹੜੀ 
ਹੈ ? ਦੂਸਰਾ ਉੱਜਲ ਸੰਗਤ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਤੀਸਰਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੋਂ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ 
ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਛੌਤ = ਜੱਸ ਸਤਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ _ਹਨ । 

੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੪£ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਸੁਭ ਚਿੰਤਨ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣ; ਨਿਰਮਲ ਸਾਧੂ ਸੈਗ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਮਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਚਿੰਤਨ = ਸਿਮਰਣ ਨੋਕ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ, ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = 


ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਉੱਜਲ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜੋ ਉਚਾਰਨਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ੁੱਭ ਚਿਤਵਣੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ, ਇਕ ਘੜੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ 
ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਭੀ 
ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰਉ = ਭੁੱਲੇ ॥੧॥ 

ਛੱਤ ॥ ਭਿੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ; ਚਾਮਕਨਿ ਤਾਰੇ ॥ 
ਜਾਗਹਿ ਸੈਤ ਜਨਾ; ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 
(ਚਾਮੱਕਨਿ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਵੇਂ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਰੈਨੜੀਐ = ਰਾਤ ਤੇਲ ਨਾਲ ਭਿੰਨੀ = ਭਿੱਜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੇ 
ਤਾਰੇ ਚਾਮਕਨਿ = ਚਮਕਦੇ ਹੋਏ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਾਲ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਪਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ। 

ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ; ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਦਿਨੋ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੋ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਧਿਆਨੁ ਹਿਰਦੈ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਖਿਨੌ ॥ 

ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਚਰਨ ਜੋ ਕਮਲਵਤ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੱਤਾ ਮਾਤਰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨੋ = ਛਿਨ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਿਕਾਰੁ ਮਨ ਕਾ; ਕਲਮਲਾ ਦੁਖ ਜਾਰੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ, ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤੇ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਸਭ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਲਮਲਾ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਮੈਲ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਾਰੇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਆਗ ੪੫£ (੧੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ; ਹਰਿ ਦਾਸ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੌਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਸਦਾ = 
ਮਿ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਤ = ਸਾਧੂ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੀ ਸੇਜੜੀਐ; ਆਡੰਬਰੁ ਬਣਿਆ ॥ 

ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜੜੀਐ = ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਆਡੰਬਰ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ 
(ਤੌਬੂ) ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਲ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ। 

ਸੇਜਾ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ : ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਅਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚਾਰ ਪਾਵੇ 
ਹਨ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਚਾਰ ਬਾਹੀਆਂ ਅਤੇ ਸੇਰਵੇ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਵਾਣ ਦੇ ਨਾਲ ਬੁਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੁਲਤਾ 
ਰੂਪ ਤਲਾਈ ਵਿਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਮਤਾ ਦਾ ਵਿਛਾਉਣਾ ਵਿਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਸਿਰ੍ਹਾਣਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਿਰਪੋਸ਼ ਹੈ, ਉਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਕਢਾਈ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਬੈਦ ਹਨ, ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਇਹ 
ਫੁੱਲ ਅਰਪਣਾ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਵਤ ਸੁਣਿਆ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਵਤ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ ਕੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੭7੯) 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ; ਚਾਵ ਮੰਗਲ ਰਸ ਭਰੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਮੀ = ਗਮਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ, 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ, ਤਦੋਂ ਚਾਵ = ਚਾਅ ਨਾਲ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ 
ਗਾਏ ਤਾਂ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ ਗਏ, ਵਾ: ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਚਾਵ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਆ ਗਿਆ, 
ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ ਗਏ। 
ਅੰਗ ਸੈਗਿ ਲਾਗੇ ਦੂਖ ਭਾਗੇ; ਪ੍ਰਾਣ ਮਨ ਤਨ ਸਭਿ ਹਰੇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਅੰਗ = ਗਲੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਦੇ ਅੰਗ = ਅੰਗਾਂ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ 
ਭਾਗੇ = ਭੱਜ ਗਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ, ਮਨ = ਚਿੱਤ ਸਾਰਿਆਂ ਫ਼ੁਰਨਿਆ ਤੋਂ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੪£ 


0 ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਛਰਨਾਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ, ਤਨ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹਰੇ ਭਰੇ 


੯ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਈ; ਸੈਜੋਗੁ ਸਾਹਾ ਸੁਭ ਗਣਿਆ॥ 

ਜੋ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇਛ = ਇੱਛਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣ ਕਰ ਕੇ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ 
ਕੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਹਾ = ਲਗਨ ਗਣਿਆ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ ਸ੍ਰੀਧਰ; ਸਗਲ ਆਨੰਦ ਰਸੁ ਬਣਿਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ = ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ, ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਖਾਣ, ਪੀਣ, ਸੁੰਘਣ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੇ ਅਨੰਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਦਾ ਰਸ 
ਬਣਿਆ = ਬਣ ਗਿਆ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਮਿਲਿ ਸਖੀਆ ਪੁਛਹਿ; ਕਹੁ ਕੇਤ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
ਰਸਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ; ਕਛੁ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਸਖੀ ਮਿਲ ਕੇ ਪੁਛਹਿ = ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਕੰਤ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਨੀਸਾਣੀ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ। ਤਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਰੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਈ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਬੋਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਣਦੀ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਇੱਕੋਂ ਹਾਣ ਦੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਰਲ ਕੇ ਖੇਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਸਹੇਲੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਸਹੁਰੇ ਘਰੋਂ ਹੋ ਕੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ 
ਖੇਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸੱਸ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਸਹੁਰਾ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਦਰਾਣੀ 
ਜਠਾਣੀ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਹ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਤੋਂ ਆਈ ਸਹੇਲੀ ਸਭ ਕੁਝ ਦੱਸਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਹੇਲੀਆਂ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਕੁਝ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੱਸ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਹੋਏ ਉਦੋਂ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ ? ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਰੀ ਹੋਈ ਕੁਝ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਰਲ ਕੇ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ 
ਸਨ, ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਆਦਿ ਤਾਂ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਸਭ ਕੁਝ ਦੱਸਦੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਆਗ ੪੫£ (੧੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਰੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਈ ਕੁਝ ਵੀ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਭਾਵ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਬੋਲ ਕੇ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ) ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ (ਉ) _ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੇ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥੪॥੭॥੫੧॥ (#ੰਗਾ ੩੩8) 
(ਅੰ) _ ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥੨॥ (#ਗਾ ੯੩) 


ਗੁਣ ਗੂੜ ਗੁਪਤ, ਅਪਾਰ ਕਰਤੇ; ਨਿਗਮ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹੇ ॥ 
ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਗੁੜ = ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਗੁਪਤ = 
ਗੁੱਝੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਗਮ = ਬੇਦ ਵੀ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹੇ = ਪਾ ਸਕਦੇ। 
ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਧਿਆਇ ਸੁਆਮੀ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹੇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਗਲ ਗੁਣ, ਸੁਗਿਆਨ ਪੂਰਨ; ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਸਖੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਸੁਗਿਆਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਰੋਗਿ ਰਾਤੀ; ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਅਭੇਦ 


ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 
<< ਪਖ ਪਖ 
ਸੁਖ ਸੋਹਿਲੜੇ; ਹਰਿ ਗਾਵਣ ਲਾਗੇ ॥ 
ਚ ਘਰ 
ਸਾਜਨ ਸਰਸਿਅੜੇ; ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ ਭਾਗੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੈਤ ਜਨ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੋਹਿਲੜੇ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਗੀਤ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਗਾਵਣ = ਗਾਉਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਨ, ਉਹ 
ਸਰਸਿਅੜੇ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੇ ਦਾ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਸੱਜਣ 
ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰੀ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ ਗਏ। 
ਪਖ ਚ 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਰਸੇ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਹਸੇ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਰਹਸੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਕਰਕੇ ਸਰਸੇ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ। 
ਪਖ ਪਖ ਅਘ 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਲਾਗੇ, ਸਦਾ ਜਾਗੇ; ਮਿਲੇ ਪ੍ਰਭ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 


ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੬੪£ 


0 ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਨਵਾਰੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ 
ਦੇ ਵਾਨੀ ਆਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ। 


ਸੁਭ ਦਿਵਸ ਆਏ ਸਹਜਿ ਪਾਏ; ਸਗਲ ਨਿਧਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਗੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਤੇ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਾਗੇ = ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਰੇ = ਚਰਨਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਤਾਗੇ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤਾਗੇ = ਤਗਯ (ਤਤ੍ਰਗਯਾਨਾ) 
ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਾਗੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਣਸੂਤ ਹੋ ਨਿਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਵਿਚ ਤਾਗੇ = ਧਾਗੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਮੋਤੀਆਂ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮੋਤੀ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਦਾ ਹਾਰ ਬਣ ਗਏ ਹਨ॥੪॥੧॥੧੦॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਜੋ ਅਨੰਦ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋਂ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਅਨੰਦ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਐਵੇਂ ਝੂਠੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਚ ਬੇਅਰਥ ਬਤੀਤ ਕਰ ਗਏ ਜਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

ਉਠਿ ਵੈਵੁ ਵਟਾਊੜਿਆ; ਤੈ ਕਿਆ ਚਿਰੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਵਟਾਉੜਿਆ = ਰਾਹੀ! ਤੂੰ ਕਦੇ ਉੱਠ ਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੋ ਵੱਲ ਤਾਂ ਵੰਫੁ = ਜਾਹ ਭਾਵ 
ਚੱਲ ਵਾ: ਉੱਠ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਹ, ਤੈ = ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਉਂ ਚਿਰੁ = ਦੇਰ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਰਾਹੀ ! ਤੈਨੂੰ ਕਾਲ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿ ਦੇਣਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਹੁਣ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲ, ਤੈ = ਤੂੰ ਇਸ ਦੇਹ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਉਂ ਦੇਰੀ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਮੁਹਲਤਿ ਪੁੰਨੜੀਆ; ਕਿਤੁ ਕੂੜਿ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਤੇਰੀ ਇਥੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਮੁਹਲਤਿ = ਹੱਦ ਸੀ, ਉਹ ਪੁੰਨੜੀਆਂ= ਪੂਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ 

ਵਾਸਤੇ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਝੂਠੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਵਿਚ ਲੋਭਾਇਆ = ਲੁਡਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਕੂੜੇ ਲੁਭਾਇਆ ਧੋਹੁ ਮਾਇਆ; ਕਰਹਿ ਪਾਪ ਅਮਿਤਿਆ ॥ 


ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋਇਆ ਤੂੰ ਧੋਹੁ = ਛਲ ਰੂਪ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰ ਕੇ ਅਮਿਤਿਆ = ਬੇਅੰਤ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਆਗ ੪੬੫੪੯-8੪8੬੦ (੧੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਨੁ ਭਸਮ ਢੇਰੀ ਜਮਹਿ ਹੇਰੀ; ਕਾਲਿ ਬਪੁੜੈ ਜਿਤਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਮਹਿ = ਜਮਾਂ ਨੇ ਕੋਪ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੇਰੀ = ਵੇਖਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭਸਮ = 
ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਹੇ ਬਪੁੜੈ = ਵਿਚਾਰੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਨੇ ਜਿਤਿਆ = ਜਿੱਤ ਲੈਣਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪੬੦] 
6੦੦ ੪੦੫ [ ੧ [ਚ 
ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਛੋਡਿ ਵੈਸੀ; ਰਹਿਓ ਪੈਨਣੁ ਖਾਇਆ ॥ 
(ਪੈਲਣੁ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਤੇ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਸਭ ਇਥੇ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਿਆ ਵੈਸੀ = 
ਜਾਵੇਂਗਾ, ਸੋਹਣੇ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣਾ, ਚੈਗਾ ਸੁਆਦਿਸ਼ਟ ਭੋਜਨ ਖਾਇਆ = ਖਾਣਾ, ਸਭ ਇਥੇ 
ਹੀ ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ । 


ਨਾਨਕ ਕਮਾਣਾ ਸੈਗਿ ਜੁਲਿਆ; ਨਹ ਜਾਇ ਕਿਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਰਾਹੀ ! ਕੀਤੇ ਕਮਾਣਾ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜੁਲਿਆ = ਚੱਲੇਗਾ, ਕੀਤੇ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਇੱਕਠ ਮਿਟਾਇਆ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਫਾਥੋਹੁ ਮਿਰਗ ਜਿਵੈ; ਪੇਖਿ ਰੈਣਿ ਚੰਦਾਇਣੁ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਵੈ = ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਰਾ ਇਣੁ (ਚੈਦਰਾਇਣ) ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ 


ਜਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਘੰਡਾ ਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਮਿਰਗੁ = ਹਿਰਨ 
ਫਾਥੋਹੁ = ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੇ 
ਚੰਦਾਇਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਚਮਕਾਰੇ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਜਾਂ ਮੋਹ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮਿਰਗੁ = ਹਿਰਨ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸੁਖਹੁ ਦੂਖ ਭਏ; ਨਿਤ ਪਾਪ ਕਮਾਇਣੁ ॥ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਣੁ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸੂਖਹੁ = ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਪਾਪਾ ਕਮਾਣੇ ਛਡਹਿ ਨਾਹੀ; ਲੈ ਚਲੇ ਘਤਿ ਗਲਾਵਿਆ॥ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਛਡਹਿ = ਛੱਡਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਗਲਾਵਿਆ” = ਗਲ 
ਵਿਚ ਘੁੰਡੀ ਵਾਲਾ ਰੱਸਾ ਘਤਿ =ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 


ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਦੇਖਿ ਮੂਠਾ; ਕੂੜ ਸੇਜਾ, ਰਾਵਿਆ ॥ 
ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ” = ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਦੀ ਨਗਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾ: ਗੈਧਰਬ ਨਗਰੀ, ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
੧. ਉਹ ਰੱਸੀ ਜੋ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਈ ਜਾਵੇ, ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਗੋਲ ਪੇਚ ਦੇ ਕੇ ਵਿਚ ਗਰਦਨ ਪਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗਰਦਨ 
ਵਿਚ ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ ਰੀਢ ਪੱਕੀ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗਲਾਵਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਖੂਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਾਗਰਾਂ ਖਿੱਚਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਗਲਾਵਾ ਪਾ ਲਵੋ । 
੨. ਹਰਿਚੋਦਉਰੀ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖੁ ਜੈਸੇ ਹਰਿਚੋਦਉਰੀ”, ਅੰਗ ੪੦੧ 'ਤੇ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੬੬੦ 


0 ਨਗਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੂਠਾ = ਠੱਗਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲ 
ਬੋਲ ਕੇ ਬਿਗ਼ਾਨੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸੇਜਾ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਸੇਜਾ 
0 ਵਿਚ ਝੂਠ ਨੂੰ ਹੀ ਰਾਵਿਆ = ਭੋਗਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਲਬਿ ਲੋਭਿ ਅਹੈਕਾਰਿ ਮਾਤਾ; ਗਰਬਿ ਭਇਆ ਸਮਾਇਣੁ ॥ 
(ਮਾਤਾ ਕੱਸ ਕੇ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਅਹੈਕਾਰਿ = 
ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਰਬਿ = ਅਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਣੁ = ਸਮਾਇਆ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਮ੍ਰਿਗ ਅਗਿਆਨਿ ਬਿਨਸੇ; ਨਹ ਮਿਟੈ ਆਵਣੁ ਜਾਇਣੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ 
ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਘੰਡਾਹੇੜੇ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਇਣੁ = ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੌਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦਾ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ॥੨॥ 


ਮਿਠੈ ਮਖੁ ਮੁਆ; ਕਿਉ ਲਏ ਉਡਾਰੀ ॥ 


< ੨ 


ਜਿਵੇਂ ਢਲੇ ਹੋਏ ਸਲ੍ਹਾਬ ਵਾਲੇ ਮਿਠੈ = ਮਿੱਠੇ ਗੁੜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਮਖੁ = ਮੱਖੀ ਉਸ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਖੰਭ ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ ਮੱਖੀ ਉਡਾਰੀ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਲਏ = ਲਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਖੰਭ ਟੁੱਟਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਮਿੱਠੇ ਗੁੜ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸਲ੍ਹਾਬ ਵਿਚ ਫਸ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਧਿ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਕਰਕੇ ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ, ਉਪਰਾਮਤਾ ਰੂਪ ਉਡਾਰੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲਏ = ਲਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਹਸਤੀ ਗਰਤਿ ਪਇਆ; ਕਿਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 


< ੯੨ _%੨ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਟੋਏ ਪੁੱਟ ਕੇ ਉੱਪਰ ਨਕਲੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਦੀ ਹਥਣੀ ਬਣਾ ਕੇ ਖੜੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਹਾਥੀ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹਥਣੀ ਕੋਲ ਆਉਂਦਾ 
ਹੀ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਵੇਂ ਤਰ ਕੇ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਗਰਤਿ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਪਇਆ = ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵ ਕਿਵੇਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰ 
ਸਕਦਾ। 


ਤਰਣੁ ਦੁਹੇਲਾ ਭਇਆ, ਖਿਨ ਮਹਿ; ਖਸਮੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ ॥ 


ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣੁ = ਉਦਰਨਾ, ਪਾਰ ਹੋਣਾ 
ਦੁਹੇਲਾ = ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਦੁੱਖਦਾਇਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਦੇ 


ਉ 
॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਆਗ 8੬੦ (੧੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਜੀਵ ਦੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਕ ਛਿਨ ਵੀ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਖਾ ਸਜਾਈ ਗਣਤ ਨਾਹੀ; ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਤੂੰ ਕੁਸੈਗੀ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਦੂਖਾ = ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸਜਾਈ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਇਹ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਆ = ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਗੁਝਾ ਕਮਾਣਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਆ; ਈਤ ਉਤਹਿ ਖੁਆਰੀ ॥ 
(ਗੁੱਝਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਪਾਪ ਗੁਝਾ = ਲੁਕ ਲੁਕ ਕੇ ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਏ ਸੀ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਪ੍ਤੱਖ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਗਏ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਈਤ ਉਤਹਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਆਰੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਭਾਵੇਂ 
ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰਕੇ ਚਤੁਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ ਭਾਵੇਂ ਮੂਰਖ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਖ਼ਰਾਬ 
ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੁ ਮੂਠਾ; ਮਨਮੁਖੋ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨਮੁਖੋ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋ' ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਮੂਠਾ = ਲੁੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਜੀਵੇ; ਲਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ 
ਵਕਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣੀ = ਪੈਰੀਂ ਲਗਿ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਕੰਠਿ ਲਗਾਇ ਲੀਏ; ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਸਰਣੀ ॥ 
ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ। 
ਬਲ ਬੁਧਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਅਪਣਾ; ਆਪਿ, ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਆਪਣਾ ਬਲ, ਬੁਧ, ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਬਲ = ਜ਼ੋਰ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਅਕਲ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਆਪਿ ਹੋਆ; ਆਪਿ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੬੦ 


ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਰਖਣਹਾਰੈ; ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ 
ਜੋ ਰਖਣਹਾਰੈ = ਰੱਖਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ। 
ਹ ਨਾਨਕ ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਹਿ ਕਬਹੂੰ; 
ਹਰਿ ਸੈਤ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ, 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ 
ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ॥8॥੨॥੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਰਕ ਨ ਡੀਠੜਿਆ ਸਿਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥ (#ੰਗਾ 8੬5) 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਉੱਦਮ ਸਹਿਤ ਆਪਣੀ ਆਲਸ ਨੂੰ ਹਟਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਵੈਵੁ ਮੇਰੇ ਆਲਸਾ; ਹਰਿ ਪਾਸਿ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਆਲਸਾ = ਦਲਿੱਦਰਾ ! ਤੂੰ ਚਲਿਆ ਵੰਵ = ਜਾਹ, (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ 
ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ) ਮੈਂ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਦਾਸ 
ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਨਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਿ = 
ਕੋਲ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਂਗੀ, ਜੋ ਤੇਰਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਣਗੇ । ਜੇ ਤੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂ, ਤਾਂ 
ਰਾਵਉ ਸਹੁ ਆਪਨੜਾ; ਪ੍ਰਭ ਸੈਗਿ ਸੋਹੌਤੀ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਨੜਾ = ਆਪਣੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਉ = ਮਾਣਾਂ , ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਸੋਹੈਤੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਸੰਗੇ ਸੋਹੈਤੀ ਕੌਤ ਸੁਆਮੀ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਣੀ ਰਾਵੀਐ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਦਿਨਸੁ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀਐ = 
ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਕੰਤ” = ਪਤੀ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ 
ਸੋਹੈਤੀ = ਸੋਗਠੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ 
; ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਰਾਵੀਐ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਚਿਤਾਰਿ ਜੀਵਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਪੇਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਆਉਂਦੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਿ = ਚੇਤੇ 
ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਾਖਿਆਤ ਦਰਸ਼ਨ 


੧. ਕੰਤ (ਕ-ਅੰਤ) ਕ = ਨਾਮ ਸੁੱਖ ਦਾ ਤੇ ਅੰਤ ਨਾਮ ਮੁੱਕਣ ਦਾ, ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਮੁੱਕ ਜਾਣ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ 8੬੦ (੧੫੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪੇਖਿ = ਦੇਖੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਬਿਰਹਾ ਲਜਾਇਆ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਅਮਿਉ ਦ੍੍‌ਸਟਿ ਸਿੰਚੋਤੀ ॥ 
(ਸਿੰ-ਚੰਤੀ) 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਮਿਉਂ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਸਿੰਚਤੀ = ਸਿੰਚਣਾ ਭਾਵ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਬਿਰਹਾ = ਵਿਛੋੜਾ 
ਲਜਾਇਆ = ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁੰਨੀ; ਮਿਲੇ ਜਿਸੁ ਖੋਜੇਤੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੌਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀਓ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ 
ਇਛ = ਚਾਹਨਾ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੋਜੈਤੀ = ਖੋਜਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਸਿ ਵੈਵਹੁ ਕਿਲਵਿਖਹੁ; ਕਰਤਾ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਰਾਣੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਹਾਗ ਭਾਗ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਣੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋ ਚਲੇ ਜਾਉ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਦੌਡ ਦੇਵੇਗਾ । 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖਹੁ = ਪਾਪੋ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 
ਨਸਿ = ਭੱਜ, ਦੌੜ ਕੇ ਵੈਵਹੁ = ਚਲੇ ਜਾਓ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਗਟ 


ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਤਹ ਦਹਨੁ ਭਇਆ; ਗੋਵਿੰਦੁ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਜੇ ਦੂਤਹ = ਦੂਤਾਂ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ) ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਦਹਨੁ = ਸੜਨਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਗੋਵਿੰਦੁ (ਗੋਵਿੰਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ। 
ਪਾ ਗੀਬਿੰ ਜਿ ੍ਿ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਪਾਲ (ਗੁਪਾਲ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ, ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਬਿੰਦ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਆਚਰਜੁ ਡੀਠਾ ਅਮਿਉ ਵੁਠਾ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਣਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵੂਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਤਾਂ ਆਚਰਜੁ = 
ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅਗ 8੬੦ 


ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ, ਵਜੀ ਵਧਾਈ; ਨਹ ਅੰਤੁ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਕਰ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖੈਅ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਾਂਤਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਮੇਲਾ; ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਬਣਾਇਆ ॥੨॥ 


ਸਹਿਤ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ਤੋਂ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਸੁੱਖ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ॥੨॥ 


ਨਰਕ ਨ ਡੀਠੜਿਆ; ਸਿਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨਾਰਾਇਣ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਆਇਣ = ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਰਕ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਡੀਠੜਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਨਗੇ। 


ਜੈ ਜੈ ਧਰਮੁ ਕਰੇ; ਦੂਤ ਭਏ ਪਲਾਇਣ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਜੈ ਜੈ = ਜਯ ਜਯ ਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤ ਭਗੌੜੇ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਪਲਾਇਣ = ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੂਤ 
ਵੀ ਨੱਸ ਗਏ ਹਨ। 
ਧਰਮ ਧੀਰਜ ਸਹਜ ਸੁਖੀਏ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਭਜੇ ॥ 
(ਭਜੇ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ) 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਜੇ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਰਮ, ਧੀਰਜ = ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹਨ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨੇ ਧਰਮ, ਧੀਰਜ = ਧੀਰਜਤਾ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਆਈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਹੁ ਰਾਖਿ ਲੀਨੇ; ਮੇਹ ਮਮਤਾ ਸਭ ਤਜੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲੀਨੇ = ਲਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਆਦਿ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤਜੇ= ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ। ਅਤੇ 
ਗਹਿ ਕੈਠਿ ਲਾਏ ਗੁਰਿ ਮਿਲਾਏ; ਗੋਵਿੰਦ ਜਪਤ ਅਘਾਇਣ॥ __? 
ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਅਰਾਧਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਅਘਾਇਣ = ਰੱਜ ਮ੍‌ 
ਗਏ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ । 
ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਾਲ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਏ। ਹ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੪੬੦-5੬5 (੧੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਸਗਲ ਆਸ ਪੁਜਾਇਣ ॥੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉੱਦਮ ਸਹਿਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ = ਆਸਾ ਪੁਜਾਇਣ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ॥੩॥ 
ਹ [ਅੰਗ ੪੬੧] 


ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਚਰਣ ਗਹੇ; ਤਾ ਕੇਹਾ ਕਾੜਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ, ਅਠਾਰਾਂ 
ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਨੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣ ਰੂਪ ਚਰਨ ਗਹੇ = ਪਕੜ ਲਏ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਕੇਹਾ = ਕਿਸ ਚੀਜ਼ 
ਦਾ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਹੋਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਦੋਂ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਝੋਰਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਵਸਿ ਜਿਸੈ?; ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸਾੜਾ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸਾੜਾ = ਅਸਾਡਾ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸੈ = ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ, ਨਾਮ ਦੀਨੇ; ਕਰੁ ਧਾਰਿ ਮਸਤਕਿ ਰਾਖਿਆ ॥ 


ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਨੇ = ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ 


ਹੱਥ ਨਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਧਾਰਿ = ਧਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਬਣਾ ਲਿਆ। 


ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਨਹ ਵਿਆਪੈ; ਅਮਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਐਸੇ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = 
ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਵਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ। 


ਸਾਧਸੈਗੇ ਨਾਮ ਰੈਗੇ; ਰਣੁ ਜੀਤਿ ਵਡਾ ਅਖਾੜਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਾਧਸੈਗੇ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ = ਰੱਤਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਰਣੁ = ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਵੱਡੇ ਅਖਾੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਭਾਰੀ ਅਖਾੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਵਾਲੇ 
ਥਾਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰ ਕੇ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਰਾਗ, ਦਵੈਖ ਰੂਪ $ 
ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕੁਸ਼ਤੀ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ; ਬਹੁੜਿ ਜਮਿ ਨ ਉਪਾੜਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 0 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੬੧ 


ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਮਿ = ਜਮਦੂਤ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 'ਚੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਪਾੜਾ = ਉਖਾੜਦਾ ਮਾਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਦੋਵੇਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਖਿਆ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਕਮਾਇਅੜੋ; ਸੋ ਆਇਓ ਮਾਥੈ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਜੋ ਤੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਅੜੋ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ= ਉਹ ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ 
ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਆਇਓ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ, 

ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਯੱਕੇ (ਤਾਂਗੇ) ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਇਕ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦਾ ਬੱਚਾ ਮਾਰਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਤਾਂਗੇ 
ਵਾਲੇ ਦੇ ਮਰਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਕੋਲ ਖੜੇ ਸਾਕ-ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦਾ ਬੱਚਾ ਮੇਰੀ ਛਾਤੀ 'ਤੇ ਖੜਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੈਥੋਂ ਦੂਰ ਕਰੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੋਲੇ ਪਰ ਉਸ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾ ਨਿਕਲਣ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਉੱਥੇ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲੇ) ਹਾਜ਼ਰ ਸਨ, 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਤਾਂਗੇ ਵਾਲਾ ਰੋਂਦਾ ਕਿਉਂ ਹੈ ? ਸੈਤ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ, ਇਕ ਬੀਬੀ ਬੱਚੇ ਸਮੇਤ ਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਬੀਬੀ ਦੇ ਕੀਮਤੀ 
ਗਹਿਣੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀਮਤੀ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤਾਂਗੇ ਵਾਲੇ ਦਾ ਮਨ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ 
ਗਿਆ, ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਤਾਂਗੇ ਵਾਲੇ ਨੇ ਬੀਬੀ ਦਾ ਬੱਚਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਸ ਤਾਂਗੇ ਵਾਲੇ 
ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬੱਚਾ ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਇਕ 
ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨਾਮੀ ਸੇਵਕ ਨੇ ਸੈਤਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਕੀਤੇ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਆਪੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੋਗੇਗਾ, ਪਰ ਇਥੇ ਇਸ ਦੀ ਜਾਨ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਵਾ ਦਿਓ। ਤਾਂ ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਉਸਨੂੰ “ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾ ਦਿਓ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਣ ਨਿਕਲ ਜਾਣਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਤਾਂਗੇ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲੇ ਸਨ। ਇਉਂ ਜੋ ਆਦਮੀ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤ ਦੇ 
ਸਮੇਂ ਸਿਰ 'ਤੇ ਆ ਖੜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖੇ। 

ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਲੁਕਾਇਦੜੋ; ਸੋ ਵੇਖੀ ਸਾਥੈ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਤੂੰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਲੁਕਾਇਦੜੋ = ਲੁਕੋ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈਂ 

ਸੋ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਾਥੈ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖੀ = ਦੇਖੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੰਗਿ ਦੇਖੈ ਕਰਣਹਾਰਾ; ਕਾਇ ਪਾਪੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਦੋਂ ਉਹ ਕਰਣਹਾਰਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ 

ਹੈ, ਫੇਰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਾਪੁ = ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਸੁਕਿਤੁ ਕੀਜੈ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ; ਨਰਕਿ ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 


ਜੇ ਸੁਕ੍ਿਤੁ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੬੧ (੧੬੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹੁ; ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਸਾਥੇ ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਹੁ = 
= 5੨੩ 


ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੈ = ਤੇਰੇ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ। 


ਭਜੁ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਸਦਾ ਨਾਨਕ; ਮਿਟਹਿ ਦੋਖ ਕਮਾਤੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 


= ੫ - ੬੫੫ ੩੦ 


ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਕਮਾਤੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼, 
ਅਪਰਾਧ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 
ਵਲ ਵੈਚ ਕਰਿ ਉਦਰੁ ਭਰਹਿ; ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ, ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਤੋ' ਹੀਣੇ ਗਾਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੂੰ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਵਲ ਵੈਚ = ਛਲ-ਕਪਟ ਜਾਂ ਠੱਗੀ ਮਾਰ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਨੂੰ ਭਰਹਿ = 
ਭਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚੁਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੇ ਰਹਿਆ; ਹਰਿ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਸਰ ਚੁਕੀ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ਅਜਾਨ ਕੋ ਦੇਤ ॥ 
ਜ਼ਮੀਨ ਕੋ ਦੇਤ ਜ਼ਮਾਨ ਕੋ ਦੈ ਹੈ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੫) 
ਐਖ 
ਦਾਤਾਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਸੁਆਮੀ; ਕਾਇ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ 
ਉਹ ਐਸੇ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ, ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਾਇ = ਕਿਉਂ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਈਏ। 
6੫੫ 0੫੫ ਰੈ 
ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੇਗੇ ਭਜੁ ਨਿਸੰਗੇ; ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ ਤਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਸਾਧਸੈਗੇ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਸੈਗੇ = ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮੂਹਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ = ਵੱਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰੀਆ = ਤਾਰਨਾ ਕਰ। 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਦੇਵ ਮੁਨਿ ਜਨ; ਭਗਤ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 
ਸਿਧ = ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧਕ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਨਿ ਜਨ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

0 ਵਖ ਅਘ [੧ 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਭਜੀਐ; ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੀਐ = ਭਜਨ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੬੧ 


ਖੋਟੁ ਨ ਕੀਚਈ; ਪ੍ਰਭੁ ਪਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਖੋਟ = ਬੁਰਾਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਚਈ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ , (ਜਿਵੇਂ ਸਰਾਫ਼ ਰੁਪਇਆਂ 
ਨੂੰ ਪਰਖਦਾ ਹੈ) ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਕੂੜੁ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਦੜੇ; ਜਨਮਹਿ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਅਤੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਮਾਵਦੜੇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰਾ = 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜਨਮਹਿ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਤਿਨ ਤਰਿਆ; ਜਿਨੀ ਏਕੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = 
ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਜਿ ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ ਅਨਿੰਦ ਨਿੰਦਾ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਾਮ, ਕੋਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਆਪਣੀ ਅਨਿੰਦ = ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਤਜਿ = 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਬਿਬਰਜਿਤ ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੨੩) 
ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਉਹ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿਆ ਸੁਆਮੀ; ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ 
ਥਾਵਾਂ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ-ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ, ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, 
ਨਿਰਮਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਟੇਕ ਜਨ ਕੀ; ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਨ = ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪੇਖੁ ਹਰਿਚੈਦਉਰੜੀ; ਅਸਥਿਰੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਹਰਿਚੈਦਉਰੜੀ = ਰੀਧਰਬ" ਨਗਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥ ਹ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਕਦੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੱਦਲ ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਨਗਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ, ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਨਗਰ ਬਣਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋਣਾ, ਜਿਹੜੀ ਅਣਹੋਈ ਚੀਜ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਰੈਧਰਬ ਨਗਰੀ ਜਾਂ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉੱਝ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੰਤ, #ਗ 8੬5 (੧੬8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
4 ਪੇਖੁ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਹਨ, ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। 


ਜੇਤੇ; ਸੇ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਹੀ ॥ 
= ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 
ਜੌਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਰੀ ਦੀ ਰਿ 
ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਸਾਥੀ ਸਦਾ ਤੇਰੈ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਸਮਾਲੀਐ ॥ 
ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਾਥੀ = ਬੇਲੀ, 
ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਾਲੀਐ = ਸੈਮਾਲਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਏਕ ਬਿਨੁ, ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ; ਭਾਉ ਦੁਤੀਆ ਜਾਲੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਤਯ 
ਵਸਤੂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਤੀਆ = ਦਵੈਤ ਭਾਉ = ਭਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ 
ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਲੀਐ = ਜਾਲ ਦੇਈਏ। 


ਮੀਤੁ ਜੋਬਨੁ ਮਾਲੁ ਸਰਬਸੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ, ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ, ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਸਰਬਸੁ = ਸਾਰਾ ਸਰਬੈਸ ਇੰਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਥਾਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਜਵਾਨੀ, 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਸਰਬੈਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਗਿ ਪਾਈਐ; ਸੂਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ 
ਸੂਖਿ = ਸੁੱਖ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ 
ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੮ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਛੰਤ = ਜਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, 
ਕਿ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋ 
ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਤਤ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ 8੬੧ 

੧=ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਮਲਾ ਭੁਮ ਭੀਤਿ, ਕਮਲਾ ਭ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ਹੇ; 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ : ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਮ = ਭੌਰਾ ਕਮਲਾ = ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ 
ਦੇ ਭੀਤਿ = ਭੀਤਰ (ਵਿਚ) ਭੌਰਾ ਕਮਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਭੀਤਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਮਲਾ = ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ 
ਦੇ ਭੀਤਿ = ਵਿਚ ਭ੍ਰਮ = ਭੌਰਾ ਸੁਰੀਧੀ ਲਈ ਕਮਲਾ = ਸ਼ੁਦਾਈ ਹੋਇਆ ਭੀਤਿ = ਭੀਤਰ (ਵਿਚ) ਹੀ 
ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਮਲਾ = ਸ਼ੁਦਾਈ ਭੌਰਾ ਕਮਲਾ = ਲੱਛਮੀ ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਭੀਤਿ = ਭੀਤਰ (ਵਿਚ) ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਭੀਤਿ = ਵਿਚ 
ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ “ ਜਿਵੇਂ ਕਮਲਾ = ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਲਈ ਭ੍ਰਮ = ਭੌਰਾ ਭੀਤਿ = ਭੈਅ (ਖ਼ੌਫ਼) 
ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀਤਿ = ਕੌਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਹੋਇਆ ਵਿਚੇ ਹੀ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ ਕਮਲਾ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਭੀਤਿ = ਵਿਚ ਕਮਲਾ = ਪਾਗਲ ਹੋਇਆ ਭੀਤਿ = ਕੌਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਹੋਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਾਰਾ ਅਰਥ :“ ਕਮਲਾ -ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ, ਭਰਮ ਕਰ ਕੇ 
ਕਮਲਾ = ਸ਼ੁਦਾਈ ਜੀਵ ਭੀਤਿ = ਭੈਭੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੇ = ਹੈ। 


ਤੀਖਣ ਮਦ ਬਿਪਰੀਤਿ ਹੇ; ਅਵਧ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਦ = ਨਸ਼ਾ ਬੜਾ ਤੀਖਣ = ਤਿੱਖਾ ਹੈ ਜੋ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਲਦੀ ਹੀ ਅਹੈਕਾਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਝੱਟ ਹੀ ਬਿਪਰੀਤਿ = ਉਲਟਾ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਵਧ = ਉਮਰ ਨਾਮ 
ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਕਾਰਥ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗਹਬਰ ਬਨ ਘੋਰ, ਗਹਬਰ ਬਨ ਘੋਰ ਹੇ; 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਗਹਬਰ = ਸੈਘਣਾ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਸੈਘਣਾ ਜੈਗਲ ਭਿਆਨਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਬਹੁਤ ਗਹਬਰ = ਸੈਘਣਾ 
ਤੇ ਘੋਰ = ਭਯੌਕਰ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਬਹੁਤ ਸੈਘਣਾ ਤੇ ਭੈਅ-ਦਾਇਕ ਹੈ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਗਹਬਰ = ਸੈਘਣਾ ਤੇ ਘੋਰ = ਭੈਅ-ਦਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਜੀਵ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬੜਾ ਗਹਬਰ = ਸੈਘਣਾ ਭਾਵ ਭਾਰੀ ਘੋਰ = ਬੇ-ਰਹਿਮ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਾਸ਼ਿਰਾ ਅਰਥ “ ਕਠਿਨ ਭੈਅ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਕਠੋਰ ਤੇ ਘੋਰ = ਦਇਆਹੀਨ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਚਲ ਚਿਲ 
ਗਿਹ ਮੂਸਤ, ਮਨ ਚੋਰ ਹੇ; ਦਿਨਕਰੋ ਅਨ ਦਿਨੁ ਖਾਤ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਦਿਨ ਕਰੋ) 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੂਸਤ = ਲੁੱਟ ਰਿਹਾ ਹੇ = ਹੈ ਵਾ: 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, %ਗ' 8੬੨ (੧੬੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਹੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਮੂਸਤ = ਚੁਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਦੈਵੀ 


ਸੈਪਦਾ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਚੋਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਲੁੱਟ 


0 ਰਹੇ ਹਨ । 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦਿਨਕਰੋ = ਸੂਰਜ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਦਿਨ ਉਮਰ ਨੂੰ ਖਾਤ = ਖਾ ਰਿਹਾ 

ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਖਾ 

ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ-ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰੀਏ 

ਅਤੇ ਦਿਨ ਬੇਲੋੜਾ ਖਾਣ ਵਿਚ ਗੁਜਾਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭੱਖਣ ਕਰ ਦੇਈਏ । 
[ਅੰਗ ੪੬੨1 


ਦਿਨ, ਖਾਤ ਜਾਤ, ਬਿਹਾਤ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ; ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰੁਣਾਪਤੇ ॥ 
(ਕਰੁਣਾ-ਪਤੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਬਿਹਾਤ = ਗੁਜ਼ਰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਹੀ ਖਾਤ = ਖਾਈ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦਿਨ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਖਾਤ = ਖਾਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਮਰ ਬੇਅਰਥ ਹੀ 
ਬਿਹਾਤ = ਬੀਤਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇੰਜ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਕਰੁਣਾ = ਕਿਰਪਾ (ਮੇਹਰ) ਦੇ ਪਤੇ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਨੇਕ ਬੀਤੇ; ਪ੍ਰਿਅ ਸੈਗ ਬਿਨੁ, ਕਛੁ ਨਹ ਗਤੇ ॥ 

ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਜਨਮੇਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਮਰੇ, ਇਉਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਬੀਤੇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰੈਤੂ 
ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗ = ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਸਾਧਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਗਤੇ = ਕਲਿਆਣ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


ਕੁਲ ਰੁਪ ਧੂਪ ਗਿਆਨਹੀਨੀ; ਤੁਝ ਬਿਨਾ ਮੋਹਿ ਕਵਨ ਮਾਤ ॥ 

ਮੈਂ ਉਚਿਤ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਰੂਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਧੂਪ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵੀ ਹੀਨੀ = ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਰੂਪ ਅਤੇ ਧੂਪ = ਚਮਕ ਦਮਕ ਜਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹਾਂ (ਕੁਲ ਤੇ ਰੂਪ ਕੁਦਰਤੀ ਗੁਣ ਹਨ, ਜੋ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 'ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਤੇ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਵੀ ਹੀਨੀ = ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਵਤ ਕਵਨ = ਕੌਣ 
ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਾਤ = ਮਸਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਇਤਬਾਰ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ'। 
ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਆਇਓ; ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ' ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਂ ਮਨ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ 
ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ 


੫ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ 4੬੨ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਨਰਹਰ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਮੇਰੀ ਗਾਤ = ਕਲਿਆਣ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ ॥੧॥ 


ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ, ਮੀਨਾ ਜਲਹੀਨ ਹੇ; 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਜਲਹੀਨ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮੱਛੀ 
ਜਲਹੀਨ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀਣੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਪਹਿਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਫੇਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਮਝਣਾ-ਜਿਵੇਂ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਜਲਹੀਨ = ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਤੜਫ਼ਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੜਫ਼ਦੀ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥਾ : ਜਦੋਂ ਮੱਛੀ ਜਲ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ (ਜਲ-ਹੀਨ) ਹੀ = ਹਿਰਦਾ 
ਨ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਲ = ਜਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿੰਦ 
ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ (ਜਲ-ਹੀ-ਨ) ਜਲ = ਜਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੀ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਓਹੁ ਬਿਛੁਰਤ ਮਨ ਤਨ ਖੀਨ ਹੇ; ਕਤ ਜੀਵਨੁ ਪ੍ਰਿਅ ਬਿਨੁ ਹੋਤ ॥ 

ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੇ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਮੱਛੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਖੀਨ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੇ = ਹੈ, ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਤ = ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨੁ = ਜੀਵਣਾ 
ਹੋਤ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਆਤਮਿਕ 
ਬਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਤ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਣਾ 
ਹੋਤ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਸਨਮੁਖ, ਸਹਿ ਬਾਨ, ਸਨਮੁਖ, ਸਹਿ ਬਾਨ ਹੇ; 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਮਿਰਗ ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਕੇ 
ਬਾਨ = ਤੀਰ ਨੂੰ ਸਹਿ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਕੇ ਤੀਰ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਮ੍ਰਿਗ ਗੁਰ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨੂੰ 
ਸਹਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਪਹਿਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਫੇਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਮਝਣਾ-ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 
ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਕੇ ਬਾਨ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮ੍ਰਿਗ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਨ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਕੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਮਿਗਿ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਕੇ ਬਾਨ ਸਹਿ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਹਮਣੇ 
ਜਾ ਕੇ ਸਹਾਰਨ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਨ = ਆਦਤ ਜੁ ਪੈ ਗਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਮ੍ਰਿਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਤੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਕੇ ਸਹਿ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੇ = ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਹਮਣੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਸ 
ਨੂੰ ਬਾਨ = ਸੁਭਾਅ ਜੋ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਮ੍ਰਿਗ ਅਰਪੇ, ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਾਨ ਹੇ; ਓਹੁ ਬੇਧਿਓ ਸਹਜ ਸਰੋਤ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਅਰਪੇ = ਭੇਟਾ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗਾ 8੬੨ (੧੬੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਰੋਤ = ਸੁਣ ਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਬੇਧਿਓ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੋਤ (ਸਰ“ਓਤ) ਓਤ = ਉਹ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਰ = ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਬੇਧਿਓ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ, ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ 
£ ਸਭ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਰਪੇ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਉਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦਾ ਮਨ 
ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੋਤ (ਸਰ“ਓਤ) ਓਤ = ਉਹ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ, ਮਿਲੁ ਬੈਰਾਗੀ; ਖਿਨੁ ਰਹਨੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਨੁ ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਲਾਗੀ = 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੇਰੀ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ, ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ, ਸੂਖਮ ਮਨ ਦਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਛਿਨ 
ਵੀ ਜੋ ਸਰੀਰ ਦਾ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਖਿਨ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਪਲਕਾ ਨ ਲਾਗੇ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ, ਪਾਗੈ; ਚਿਤਵੈਤਿ ਅਨ ਦਿਨੁ ਪ੍ਰਭ ਮਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਾਰੀ = ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ (ਛੱਪਰ) ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀਆਂ ਭਾਵ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਵਾ: 
ਪਲਕਾ = ਪਲਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਸਮ ਦਮ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪਲਕਾ = 
ਵਿਛਾਈ ਵਿਚ ਵਾ: ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਵਿਛਾਈ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਮਨਾ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ-ਦਿਨੇ ਚਿਤਵੈਤਿ = ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਦੋਂ 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਚਿਤਵੌਤਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਕੇ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਦੋਂ 
ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹੇਗਾ। 
ਸ੍ਰੀਰੋਗ ਰਾਤੇ ਨਾਮ ਮਾਤੇ; ਭੈ ਭਰਮ ਦੁਤੀਆ ਸਗਲ ਖੋਤ ॥ 
ਹੇ ਸੀਰੋਗ (ਸਰੰਗ) ਸ੍ਰੀ = ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਫਾ: ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰੰਗ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰੈਗਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਦੁਤੀਆ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ 
ਖੋਤ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਮਇਆ ਦਇਆ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ; 


ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਹੋਤ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੂਰਨ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ 4੬੨ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਵੀ ਦਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸਾਡਾ 
ਮਨ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
6 6 ਯ੍ਘ 
ਅਲੀ ਅਲ ਗੈਜਾਤ ਅਲੀ ਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਹੇ; 
(ਅਲੀ ਅਲ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ) 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ . ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਿਵੇਂ (ਅਲੀ-ਅਲ) ਅਲ = ਭੌਰੇ ਅਲੀ = ਭੌਰੀਆਂ ਕੇਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ 


੧ 


ਗੁੰਜਾਤ = ਗੂੰਜਦੇ ਹਨ, ਭੌਰੇ ਭੋਰੀਆਂ ਕੇਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਗੁੰਜਾਤ = ਗੁਰੰਜਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਲੀ 
ਅਲ ਅਲ = ਭੌਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਿੱਖ, ਅਲੀ = ਭੌਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਰੂਪ ਕੰਵਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਗੁੰਜਾਤ = ਗੂੰਜਦੇ ਹਨ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਰੂਪ ਭੌਰੇ ਭੌਰੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਰੂਪ ਕੌਵਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਰ੍ਰੀਜਦੇ ਹਨ । 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਅੱਧਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਅੱਧਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਮਝਣਾ। 

ਜਿਵੇਂ ਅਲੀਅਲ = ਭੌਰੇ ਭੌਰੀਆਂ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਸੁਰੀਧੀ ਲਈ ਗੁੰਜਾਤ = ਗੈਜਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਰੂਪ ਅਲੀਅਲ = ਭੌਰੇ ਭੌਰੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਰੂਪ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ (ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਸੁਰੀਧੀ ਲਈ ਰੁਜਾਤ = ਗੁੰਜਦੇ ਹਨ। 

ਤਨੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਅਨੀਅਲ = ਭੌਰੇ ਭੌਰੀਆਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਗੁੰਜਾਤ = ਗੁੰਜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੁਰੀਧੀ 
ਲੈ ਕੇ (ਅਲੀਅਲ) ਅਲੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਅਲ = ਪੁਰਨ ਗੈਜਾਤ = ਗੂੰਜਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਖ ਤੇ 
ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਦੀ ਭੌਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਭੌਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 


ਗੂੰਜਦੇ ਭਾਵ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੈਧੀ ਲੈ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰੁੰਜਦੇ ਹਨ। 


ਮਕਰੋਦ ਰਸ ਬਾਸਨ, ਮਾਤ ਹੇ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਮਲ, ਬਧਾਵਤ ਆਪ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਭੌਰੇ ਭੋਰੀਆਂ ਕੌਵਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਮਕਰੈਦ" = ਧੂੜੇ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਬਾਸਨ = ਸੁਗੰਧੀ 
ਵਿਚ ਮਾਤ = ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਰੂਪ ਭੌਰੇ ਭੌਰੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਧੂੜੀ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਵੇਂ ਭੌਰੇ ਤੇ ਭੌਰੀਆਂ ਕਮਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਧਾਵਤ = ਬੈਨ੍ਹਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਖ, ਸਿੱਖਣੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਬੈਧਾਵਤ = ਬੰਨ੍ਹਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ, ਪਿਆਸ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ, ਪਿਆਸ ਹੇ; 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਚਾਤਿਕ੍‌ = ਬੈਬੀਹੇ ਦੇ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਬੈਬੀਹੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤਹ ਰੀ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੋਬੀਹੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤਹ ਲੱਗੀ 


ਹੋਈ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੰਬੀਹੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ` ਅੱਧਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਅੱਧਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਮਝਣਾ। 


੧. ਜੋ ਕੌਵਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਧੂੜਾ ਜਿਹਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ “ਪਰਾਗ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਮਕਰੇਦ”; ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੬੨ (੧੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹ ਜਿਵੇਂ ਬੰਬੀਹੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੈਬੀਹੇ 
ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰਿ ਤੰਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਖੈਬੀਹਾ ਆਪਣੇ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਸਿਆਂ ਵਤ ਸੂਂਤੀ ਬੁਦ ਦੀ 

0 ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਚਿਤ = ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੈਬੀਹਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਸਿਆਂ 

ਵਤ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਚਿਤ = ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। 


ਘਨ ਬੁਦ ਬਚਿਤ੍ਰ, ਮਨਿ ਆਸ ਹੇ; ਅਲ ਪੀਵਤ, ਬਿਨਸਤ ਤਾਪ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਘਨ = ਬੱਦਲ ਬਚਿਤ੍ਰਿ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਨੂੰ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰੇਤੂ ਬੰਬੀਹੇ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਇਕ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੁੰਦੀ ਹੇ = ਹੈ ਵਾ: ਬਚਿਤ੍ਰਿ= ਸੋਹਣੀ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬੰਬੀਹਾ ਅਲ = ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤਾਪ = ਤਪਸ਼ ਬਿਨਸਤ = ਬਿਨਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਬਚਿਤ੍ਰਿ= ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ (ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ, ਧਨ, ਦੌਲਤ 
ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿ) ਬੂੰਦਾਂ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਜੀਵ ਅਤੇ 
ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਚਿਤ੍ਰ = ਸੋਹਣੀ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਸੂਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਉਮੀਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਸੂਹਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਵਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਤਾਪ = ਤਪਸ਼ ਬਿਨਸਤ = ਨਵਿਰਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਲ = ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪੀਣ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਬਿਨਸਤ = ਬਿਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਤਾਪਾ ਬਿਨਾਸਨ ਦੂਖ ਨਾਸਨ; ਮਿਲੁ ਪ੍ਰਮੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਅਤਿ ਘਨਾ ॥ 


ਹੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਾਪਾ = ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਆ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤੀਅੰਤ ਘਨਾ = ਬਹੁਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 


ਸੁੰਦਰੁ ਚਤੁਰ ਸੁਜਾਨ ਸੁਆਮੀ; ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥ 


੦੦ ਵਿ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣੇ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲੇ, ਸੁਜਾਨ = ਚਤੁਰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭਨਾ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰਾਂ । 

ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ, ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਤ ਮਿਟਤ ਪਾਪ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਗਹਿ = ਪਕੜ 
ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਤ = ਧਾਰੋਗੇ, ਉਦੋਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਤ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਤ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕੁ ਜੰਪੈ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਪੇਖਤ ਨਹ ਸੰਤਾਪ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੪੬੨ 


0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋਧੈ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੈਧੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਕੇ ਕੋਈ 
0 ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਮਕ ਤਾਪ 


ਚਿਤਵਉ ਚਿਤ, ਨਾਥ ਚਿਤਵਉ ਚਿਤ, ਨਾਥ ਹੇ; 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ 
ਪ੍ਰਦੇਸ ਗਏ ਆਪਣੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪੁਛਟ ਜੜਿਆਸ ਫੁਟ “ੜਜਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਮਾਪਣੇ 
ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅਸਾਖਿਆਤ ਗਿਆ ਸਮਝ ਕੇ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਸਮਝ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਗਏ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਅਸਾਖਿਆਤ ਗਿਆ ਸਮਝ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਤਹੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਜੋ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨੀ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਚਿਤਵਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਤੀਬਰਤਾ 
ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਜੋ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਣੀ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਣੀ 
ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਭਾਵ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਦੇ ਹਾਂ; ਇਸ ਕਰਕੇ : 


ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਸਰਣਿ, ਅਨਾਥ ਹੇ; ਮਿਲੁ ਚਾਉ ਚਾਈਲੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 
(ਚਾਈ-ਲੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਣੇ ਦੇ ਚਾਉ = 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਚਾਈਲੇ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਵਿਚ 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ ਚਾਈਲੇ = ਕਾਹਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਲਦੀ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਸਦਰ ਤਨ ਧਿਆਨ, ਸੁਦਰ ਤਨ ਧਿਆਨ ਹੇ; 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਰਾਣੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ 


(4 ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 


ਪਤੀ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੀ ਸੀ ਸੋਹਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੀ ਸੀ ਵਾ? ਜਿਵੇਂ 


ਰਾਧਕਾ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਸੋਹਣੇ ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੀ ਸੀ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੱਤ, ਅਗ 8੬੨ (੧੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ “ ਅੱਧਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਅੱਧਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਲਗਾਉਣਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਸੋਹਣੇ ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰਾਧਕਾ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ 
0) ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
£ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸੋਹਣਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਤਹੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਜਿਵੇਂ ਸਦਰ ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਨ, ਉਸ ਧਿਆਨ = ਧਿਆਉਣੇ ਯੋਗ ਸੁੰਦਰ 
ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰਾਧਕਾ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਸਤ-ਚਿਤ-ਅਨੰਦ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਧਿਆਨ = ਧਿਆਉਣਾ ਯੋਗ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਧਿਆਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਲੁਬਧ ਗੋਪਾਲ ਗਿਆਨ ਹੈ; ਜਾਚਿਕ ਜਨ ਰਾਖਤ ਮਾਨ ॥ 

ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਗੋਪਾਲ (ਗੋਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਵਿਚ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਲੁਬਧ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਾਚਕ ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਾਨ = ਆਦਰ 
ਰਾਖਤ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਮਾਨ ਪੂਰਨ, ਦੁਖ ਬਿਦੀਰਨ; ਸਗਲ ਇਛ ਪੁਜੇਤੀਆ ॥ 

(ਇੱਛ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇ ਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਥਿਦੀਰਨ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਦੀਆਂ ਇਛ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁਜੈਤੀਆ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕੰਠਿ ਲਾਗੇ, ਦਿਨ ਸਭਾਗੇ; ਮਿਲਿ ਨਾਹ ਸੇਜ ਸੋਹੈਤੀਆ ॥ 

ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਭੇਦਤਾ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਆ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਆ ਗਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੋਹੈਤੀਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰੀ, ਮਿਲੇ ਮੁਰਾਰੀ; ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਭਏ ਹਾਨ ॥ 

ਜਿਸ 'ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ 
ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੋਂ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਹਾਨ = ਨਾਸ਼ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰਨ; ਮਿਲੇ ਸ੍ਰੀਧਰ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 

ਪੂਰਨ = ਪੁਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੀ = ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਧਾਰਨ 

ਵਾਲੇ ਤੇ ਜ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 
[ਇਥੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੈ] 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੬੨ 


ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਆਰੋਭ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਬਾਣੀਆਂ ਉਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ 
0 ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ, ਸੋ ਦਰੁ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸ਼ਾਮ 
ਦੇ ਵਕਤ ਤੇ ਸੋਹਿਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੌਣ ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਰੀਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਤੋਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ੨੪ ਪਉੜੀਆਂ ਰਚ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ 
ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਰੀ। ਇਹ ਰੀਤ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤਕ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੱਲਦੀ ਰਹੀ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਰਬਾਬੀ ਕੀਰਤਨੀਏ 
ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਲਈ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕਰ ਦਿਓ ਤਾਂ ਕਿ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਪੜ੍ਹੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਛੇ ਛੰਤ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ 
ਉਚਾਰ ਕੇ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਛੋਤ ਦਾ ਇਕ ਪਦ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਫੇਰ ਪਉੜੀ ਪੜ੍ਹਨੀ 
ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਛੌਤਾਂ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ (ਵਿਚਕਾਰ) ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹੱਲੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹੱਲੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵਾਰ ਲਿਖਾਉਣੀ ਆਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਐਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਵਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ, ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਮੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਆਰਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਐਸੀ 
ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਵਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਚਉਰਾਸੀ ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ 
ਛੱਤੀ ਮਹੱਲੇ, ਚੌਵੀ ਸਲੋਕ ਤੇ ਚੌਵੀ ਪਉੜੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਲ ਜੋੜ ੮੪ (ਚੌਰਾਸੀ) ਬਣਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ 
ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਸਾਰੀਆਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥੀ 
ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਦੁਨਿਆਵੀ (ਆਸਾ-ਵਾਰ) ਨੂੰ ਵਾਰ = ਵਰਜਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੰਗਲ ਲਿਖਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਉੱ'ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱਅੰਕਾਰ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਨਾਮੁ = ਪੂਸਿੱਧ ਹੈ, ਕਰਤਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ, 
ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਰਤਿ = 


ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਜਨਮੰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ੨੪ ਛੱਕਿਆਂ, ੨੪ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਸਲੋਕਾਂ ਸਮੇਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੨ (੧੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥' 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਅਨੁਸਾਰ “ਆਸਾ” ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਸ 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀ ਹੈ। (ਲੌਣ : ਬਾਕੀ ਵੇਰਵਾ ਰਾਗ ਦੀ ਆਰੋਭਤਾ `ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ ।) 
ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ, ਉਹ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ 


ਹਨ। 

ਵਾਰ, ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ, ਸਲੋਕ ਭੀ, ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ; 

ਇਹ ਵਾਰ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਮੇਤ ਹੈ ਤੇ ਸਲੋਕ ਭੀ = ਵੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਲਿਖੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਲੋਕ ਦੂਸਰੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ਹਨ। 

ਵਾਰ : ਇਹ ਪਦ ਮੈਸਕ੍ਿਤ ਦੇ ਪਦ ਵਾਰਤਾ ਤੋਂ' ਸੈਖੇਪ ਹੋ ਕੇ ਬਣਿਆ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਵਾਰਤਾ = ਖ਼ਬਰ, 
ਹਾਲ, ਕਿਸੇ ਹੋਏ ਵਾਕਿਆ ਬਾਬਤ ਹਾਲ, ਕਥਾ ਦਾ ਉਪ ਕਥਨ, ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ। 

ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਪਦ ਸਾਰੀ ਹੋਈ ਘਟਨਾ ਦੀਆਂ ਖ਼ਬਰਾਂ, ਫੇਰ ਜੰਗਾਂ, ਯੁੱਧਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ਬਰਾਂ `ਤੇ ਵਰਤੀਂਦਾ 
ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਦੇ ਕਥਾ ਰੂਪ ਵਰਣਨ 'ਤੇ ਆ ਗਿਆ, ਕਾਵਯ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਹੋਏ ਬੀਰ ਰਸੀ ਘਟਨਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਯਾਦ ਰੱਖਣ ਲਈ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ ਸੈਖੇਪ ਵੇਰਵੇ ਰਚ ਲਏ ਤੇ ਨਾਲ ਢੱਡ ਸਾਰੈਗੀ 
ਆਦਿ ਸਾਜ਼ ਰੱਖ ਲਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਪਰੀ ਹੋਈ ਘਟਨਾ ਦੇ ਹਾਲਾਤ ਸੁਣਾਉਣੇ , ਵੇਰਵੇ ਦੇਣੇ 
ਅਤੇ ਵਿਚ ਰਚੇ ਛੋਦ ਗਾਉਣੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿ ਮਾਨੋ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਜਿਹੇ ਛੋਦ ਪਉੜੀ ਕਹਿਲਾਏ 
ਜੋ ਹਾਲਾਤ ਦਾ ਸਿਲਸਿਲਾ ਉਸ ਵਿਚ ਡੰਡਿਆਂ ਵਾਰੂਹੀ ਤੁਰਦਾ ਹੈ, 

ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਛੰਦ ਨਿਸ਼੍ਰੇਣੀ ਛੰਦ ਵਿਚ ਸਨ, (ਨਿਸ਼੍ਰੇਣੀ = ਪਉੜੀ) ਇਹ ਜੀਗਾਂ ਯੁੱਧਾਂ ਦੇ ਹਾਲਾਤ 
ਤੇ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸੂਰਬੀਰਤਾ ਦਾ ਜੱਸ ਪੰਜਾਬੀ ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਇਸੇ ਛੰਦ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਥੋਂ ਜੱਸ ਗਾ ਕੇ, ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਕੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਲਾ ਲਾ 
ਕੇ ਸੁਣਾਉਣੇ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਪਿਆ। 

ਜਦੋਂ ਢਾਢੀ ਵਾਰਾਂ ਲਾਉਂਦੇ ਜੰਗਾਂ ਯੁੱਧਾਂ ਦੇ ਹਾਲ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸੈਖੇਪ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਵਿਚ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਦਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਕਦੇ ਚੱਲ ਰਹੇ 
ਪ੍ਰਸੈਗ ਨਾਲ, ਕੇ “ਟਅੰਟ ਨਾਲ਼. ਕਦੇ ਧੁਨੀ ਵਿਚ . ਕਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਹ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੋਬੈਧ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਕਿਤੇ ਸਿੰਧਾ, ਕਿਤੇ ਵਿਅੰਗ, ਧੂਨੀ ਆਦਿ ਨਾਲ, 
ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਵਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਕਸਰ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ 
ਨਾ ਕਿਵੇਂ ਢੁੱਕਵੇਂ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਕੀਤੀ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਯੋਧੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪ 
ਸ਼ਸਤਰਧਾਰੀ ਹੋਏ ਤੇ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਨਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਉਪਰ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਨੱਥੇ, ਅਬਦੁੱਲੇਂ ਢਾਢੀਆਂ 
ਕੋਲੋ ਸੁਣਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜੀ ਧੁਨੀ ਪਸੈਦ ਆਉਂਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੌਥ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ। 


੧. ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ “ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ” ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਤੇ ੩੫ (ਪੈਂਤੀ) ਵਾਰ ਵਾਲੇ ਮਹੱਲਿਆਂ ਸਮੇਤ ਕੁੱਲ ਛੱਤੀ ਮਹੱਲੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੬੨ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਨੌਂ ਧੁਨੀਆਂ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਰਾਗੀਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਲਈ ਠਹਿਰਾਈਆਂ 

ਹਨ, ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਪਉੜੀ ਏਕਤਾਲ (ਯਕਾ) ਤਿੰਨ ਤਾਲ, ਪੰਜ ਤਾਲ 
0 (ਅਸਵਾਰੀ), ਢਾਈ ਤਾਲ (ਰੁਪਕ) ਵਿਚ ਗਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਉੜੀ ਗਾਉਣ ਵੇਲੇ ਪਖਾਵਜ (ਜੋੜੀ) 
0 ਦੀ ਗਤ ਨਹੀਂ ਵਜਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਸਿਰਫ਼ ਸਾਜ਼ ਹੀ ਵਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਪਉੜੀ ਗਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਪਾਠ 
ਸੁਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸ੍ਰੋਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝ ਸਕਣ । ਪਉੜੀ ਲਾਉਣੀ ਪੁਰਾਤਨ ਰਬਾਬੀਆਂ 
ਅਤੇ ਰਾਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਖਾਸ ਹੁਨਰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਹੁਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦੀ 
ਧਾਰਨਾ ਭੁੱਲਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵੇਰੇ ਸੈਝ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੌਕੀ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵੇਲੇ ਬਿਲਾਵਲ ਕਾਨੜੇ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ, ਪਉੜੀ ਦਾ ਵਜ਼ਨ ਚੌਪਈ , ਹੈਸ ਗਤ, ਦੋਹਿਰਾ 
ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਵਜ਼ਨ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੨੨ ਵਾਰਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 
ਦਾ ਵਜ਼ਨ ਇਕ ਨਹੀਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ, ਪਉੜੀ ਇਕ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਰ ਚਰਨ 
ਪੂਰੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਚਰਨ ਕੁਝ ਮਾਤ੍ਹਾ ਘੱਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਂਜ ਵਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਚਰਣ ਵੱਧ 
ਘੱਟ ਰਚ ਲੈਣਾ ਵਿਹਤ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਆਮ ਤੌਰ `ਤੇ 
ਸਮ ਮਾਤਰਾ ਦੇ ਪੰਜ ਪੰਜ ਯਾ ਅੱਠ ਅੱਠ ਚਰਨ ਹੀ ਬਹੁਤ ਕਰਕੇ ਹਨ, ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਅਰਥ ਹੋ ਗਿਆ “ਬੀਰ ਰਸ ਯੋਧਿਆਂ ਦੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਦਾ ਗੀਤ”। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਨੇ ਜੋ ਵਾਰਾਂ ਕਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤਿ ਰਸੀ ਯਤਨਾਂ ਦਾ, ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਉੱਤੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਦੀ ਫ਼ਤੇ ਦਾ, ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਣ ਕਥਨ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਹੋਰ ਉੱਤਮ ਭਾਵਾਂ ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਉੱਪਰ ਕਥੇ ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਤੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਦਿਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਸਰਾਜੈ ਕੀ, ਧੁਨੀ ॥ 
ਇਹ ਅੱਖਰ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖ ਕੇ 
ਰਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜੇ ਕੀ = ਦੀ ਪਉੜੀ ਧੁਨੀ = ਆਲਾਪੀ ਹੋਈ ਢਾਢੀ 
ਲੋਕ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਗਾਇਨ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ । 
ਧੁਨਾਂ ਦੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਦਿਖਿ ਲਗੋ ਦਿਵਾਨ ॥ ਬੁਢੇ ਆਦਿਕ ਸਭ ਇਕਠਾਨ ॥ 
ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ ਕੋ ਕਹਾ ਸੁਨਾਈ ॥ ਆਗਜਯਾ ਮੋਰ ਸੁਨੋ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥੬੮੯॥ 
ਸਾਹਿਬ ਬੁੱਢੇ ਬਚਨ ਬਖਾਨਾ॥ ਤੁਮ ਕਰਨੇ ਹੈ ਜੁਧ ਮਹਾਨਾ ॥ 
ਗਿਥ ਬੀੜ ਹਮ ਜੋਇ ਲਿਖਾਈ॥ ਬਾਈ ਵਾਰ ਸੁਨਹੁ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥੬੯੦॥ 
ਮਨ ਪਸੰਦ ਸੁਨਿ ਵਾਰ ਜੁ ਪਾਵੋ ॥ ਤਬੈ ਧੁਨਾ ਤੁਮ ਤਾਹਿ ਚੜਾਵੋ ॥ 
ਬਾਣੀ ਔਰ ਨਹੀ ਤੁਮ ਕਰਨੀ ॥ ਸੱਤਿ ਬਚਨ ਸੁਨਹੋ ਮਮ ਸਰ ਵਨੀ ॥੬੯੧॥ 
(ਗਰ/ਲਲਾਸ਼ ਪਾ: ੬, ਆਹਿਆ7/ਇ #, ਪੰਨਾ ੧5੧੮) 


ਇਕ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠੇ 


ਸਨ ਤੇ ਢਾਡੀ ਨੱਥੇ ਅਬਦੁੱਲੋਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਸੁਣਾਓ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੋ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਸੁਣਾਈਆਂ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬੨ (੧੭੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਸਭ ਵਾਰ ਉਚਾਰੈ ॥ ਢਾਢੀ ਅਬਦੁਲ ਬਡ ਛਬਿ ਧਾਰੈ ॥ 
ਧੁਨਿ ਯੁਤ ਬਾਣੀ ਵਾਰ ਸੁਨਾਈ ॥ ਦੋਇ ਮਾਸ ਮਹਿ ਨਿਜ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥੧੭੭॥ 
ਚੌਪਈ॥ ਬਾਈ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨਿ ਬਾਈ ॥ ਨੌ” ਧੁਨਿ ਊਪਰਿ ਵਾਰ ਚੜਾਈ ॥ 
ਕਰੇ ਯਾਦ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਬੈਨਾ॥ ਮਨ ਪਸੈਦ ਚਾੜ੍ਹੋ ਧਰਿ ਚੈਨਾ ॥੧੭੯॥ 
ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਜੋ ਗੁਰ ਕੋ ਭਾਈ ॥ ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਧੁਨਿ ਸੋਈ ਚੜਾਈ ॥ 
ਦੋਹਰਾ॥ ਸਾਹਿਬ ਬੁੱਢੇ ਕੀ ਤਬੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਆਗਯਾ ਪਾਇ ॥ 
ਨੌਂ ਧੁਨਿ ਚਾੜ੍ਹੀ ਵਾਰ ਕੀ, ਸੁਨੋ ਸੋਇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧੮੭॥ 
ਕਬਿੱਤ ॥ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਸੂਰ, ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਜੁੱਧ ਪੂਰ, 
ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨਿ ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਹੈ ॥ 
ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨਿ ਵਾਰ ਗਉੜੀ ਕੀ ਲਖਾਈ ਹੈ ॥ 
ਟੰਡੇ ਅਸ ਭਯੋ ਜਸੁ ਕੀਨੋ ਬਡੋ ਜੁਧ ਰਸ, 
ਧੁਨਿ ਸੁ ਅਪਾਰ ਤਾਹਿ ਆਸਾਵਾਰ ਪਾਈ ਹੈ ॥ 
ਸਿਕੰਦਰ ਸੋਂ ਬਡੋ ਬਲ, ਬ੍ਰਾਹਮ ਸੋਂ ਜੁੱਧ ਭਲ, 
ਤਾਕੀ ਤਾਕੀ ਧੁਨਿ ਬੈਰੀ ਦਲ ਗੂਜਰੀ ਧਰਾਈ ਹੈ ॥੧੮੮॥ 
ਸਵੱਯਾ॥ ਸੁਨਿ ਕੈ ਧੁਨਿ ਔਰ ਲਲਾ ਬਹਲੀਮ ਕੀ ਯੁੱਧ ਕੀਓ ਵਡਹੈਸ ਚੜਾਈ ॥ 
ਜੋਧ ਸੁ ਵੀਰ ਭਯੋ ਰਣਧੀਰ, ਪੂਰਬਾਣੀ ਸੋਂ ਰਸ ਰੁਦੂ ਮਚਾਈ ॥ 
ਸੋ ਧੁਨਿ ਰਾਮਕਲੀ ਸੁਭ ਰਾਗ ਮੈ ਹੋਇ ਦਯਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਲਿਖਾਈ ॥ 
ਮਹਮੇ ਹਸਨੇ ਜਿਸ ਜੁੱਧ ਕੀਓ, ਧੁਨਿ ਸੁੰਦਰ ਸਾਰੰਗ ਵਾਰ ਧਰਾਈ ॥੧੮੯॥ 


ਸੋਰਠਾ॥ ਪੁਨਿ ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ, ਮਾਲਦੇਵ ਜਿਸ ਜੁੱਧ ਕੀਯੋ ॥ 
ਤਿਹ ਧੁਨਿ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਕਾਸੁ, ਮਲ੍ਹਾਰ ਵਾਰ ਮੈ ਸੋ ਲਿਖੀ ॥੧੯੦॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਮੂਸੇ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੁਨਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਮਨ ਹਰਖਾਇ ॥ 
ਵਾਰ ਕਾਨੜੇ ਪਰਿ ਲਿਖੀ, ਸੋ ਧੁਨਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰਗਟਾਇ ॥੧੯੧॥ 
(ਗੁਰ ਲਾਸ਼ ਆ: ੬, ਅਧਿਆਇ ੨੨੩-੨੨#) 


ਪਹਿਲੀ ਸਾਖੀ : ਅਸਰਾਜੇ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਇਹ ਭੀ ਕਹਾਣੀ ਲਿਖੀ 
ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਰਜਾ ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਸ਼ਾਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, 
ਸ਼ੇਰ ਪਰਜਾ ਦਾ ਦੇਰ ਤੋਂ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਪਰਜਾ ਦੇ ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਕਿ ਸਰਕਾਰ ਪਰਜਾ ਦੀ ਰਖਵਾਲੀ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰੋ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬੂਹੇ 'ਤੇ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹਾਂਗੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਸਮਝਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਹਥਿਆਰਬੰਦ ਸੂਰਮੇ ਪਰਜਾ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਭੇਜੇ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ 
ਸ਼ੇਰ ਕਾਬੂ ਨਾ ਆਇਆ, ਸਾਰੇ ਯਤਨ ਬੇਅਰਥ ਚਲੇ ਗਏ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋ ਕੇ ਡੌਂਡੀ ਪਿਟਵਾਈ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸੂਰਬੀਰ ਇਸ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਮਾਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ 'ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਤੇ ਆਪਣੀ 
ਲੜਕੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਦਿਆਂਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਪਰਜਾ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਅਸਰਾਜ ਨਾਮੀ ਸੂਰਬੀਰ 
ਉੱਠਿਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵਾਹਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੋ ਇਨਾਮ ਦੇਣ ਦਾ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਗਰ ਆਪ ਇਸ `ਤੇ ਕਾਇਮ ਰਹੋ ਤਾਂ ਇਸ ਬਹਾਦਰੀ ਲਈ ਮੈਂ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪੬੨ 
ਹੋਇਆ, ਅਗਰ ਤੂੰ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਤੈਨੂੰ ਵਿਆਹ ਦਿਆਂਗਾ। 
ਇਹ ਸੁਰਬੀਰ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਤਲਵਾਰ ਤੇ ਖੱਬੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਢਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਉਸ ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਤੁਰ ਗਿਆ, 
(ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਸ਼ੇਰ ਆ ਕੇ ਪਰਜਾ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਉਧਰ ਸ਼ੇਰ ਭੀ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਰਿਆ 
ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਭਬਕ ਮਾਰੀ ਅਤੇ ਵਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਦੌੜਿਆ ਤਾਂ 
ਅਸਰਾਜ ਨੇ ਬੜੀ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਖੱਬਾ ਹੱਥ ਢਾਲ ਸਮੇਤ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਮੂੰਹ ਅੱਗੇ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ 
ਤਲਵਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜਿਸਮ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਖੱਬਾ ਹੱਥ ਸਮੇਤ ਢਾਲ ਦੇ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਚੱਬ ਦਿੱਤਾ, ਸ਼ੇਰ 
ਭਾਵੇਂ ਮਰ ਗਿਆ ਪਰ ਇਸਦੇ ਹੱਥ ਦਾ ਭੀ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਸ਼ੇਰ ਨਾਲ ਜੈਗ ਕਰਨ 
ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਇਸ ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫੈਲ ਗਈ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਾਹਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਤੇ ਲੜਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਸੂਰਬੀਰਤਾ 'ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਜੱਸ 
ਦੀ ਵਾਰ ਬਣਾਈ । 
ਇਸੇ ਸਾਖੀ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਰੂਪ ਇਹ ਭੀ ਮੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਰਾਜ, ਸਾਰਿੰਗ ਨਾਮੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਦਾ ਆਦੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਕਰਨ ਗਿਆ, ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਇਸ `ਤੇ ਟੁੱਟ ਕੇ ਪੈਣਾ ਢਾਲ ਵਾਲਾ ਹੱਥ ਚੱਬ ਦੇਣਾ, ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਸ਼ੇਰ ਦਾ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਬਾਕੀ ਕਹਾਣੀ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਹੈ। ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਧੀ ਦੇਣ ਦੀ ਤੇ ਅੱਧਾ 
ਰਾਜ ਦੇਣ ਦੀ ਗੱਲ ਵੱਖਰੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਪਰਜਾ ਦੀ ਰਖਵਾਲੀ ਦੀ ਗੱਲ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। 
ਦੂਸਰੀ ਸਾਖੀ : ਇਕ ਚਿੱਤਰ ਵੀਰ ਨਾਮੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਸਾਰਿੰਗ ਵੀ ਸੀ। 
ਉਸ ਦੈ ਤਿੰਨ ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਅਸਰਾਜ ਪਟਰਾਣੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਦੁਸਰੇ ਦੋ ਬੇਟੇ ਖ਼ਾਨ ਤੇ ਸੁਲਤਾਨ 
ਦੂਸਰੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਪੇਟੋਂ ਜਨਮੇ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਅਸਰਾਜ ਕੁਝ ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਸਿਆਣੇ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਯੁਵਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਵੱਡੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਵਾਲਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗਣਿਤ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਭੋਰਾ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਨਾ ਲੱਗਣ ਦਿਉ, ਕੇਵਲ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਉਸਤਾਦ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਹੋਣ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਲਈ ਰਸੋਈ ਵੱਖਰੀ, 
ਨਹਾਉਣ ਧੋਣ ਲਈ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰ ਵਿੱਦਿਆ ਤੇ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਇਹ ਲੜਕਾ ਤੇਜ੍ਹਸੀ ਸੂਰਬੀਰ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਬੰਧ ਕਰਵਾ 
ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਫੇਰ ਜਪ ਤਪ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਚੌਵੀ ਸਾਲ 
ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਭੋਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਲਿਆਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕੀਤਾ । ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਸਵਾਗਤ ਲਈ ਹਾਜ਼ਰ 
ਹੋਈ ਅਤੇ ਮੰਤਰੀ, ਗਣ , ਵਜ਼ੀਰ, ਅਮੀਰ ਸਭ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਲੈ ਆਏ। ਉਸਤਾਦਾਂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਚਰਨ ਛੂਹੇ, ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਦੀਪਮਾਲਾ ਕੀਤੀ ਗਈ। ਸਾਰੀ 
ਪਰਜਾ ਨੇ ਬੜੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਈਆਂ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਰਾਜ ਅਧਿਕਾਰੀ ਯੁਵਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲ ਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੱਥਾ ਚੈਮਿਆ, ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬਿਠਾ ਕੇ ਫੇਰ ਹੁਕਮ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਆਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਠਿਆਈ ਦਿੱਤੀ ਜਾਏ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੀਆਂ ਮਾਤਾਵਾਂ ਦੇ 
ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੀ ਅਸੀਰਵਾਦ ਲੈ ਕੇ ਆ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਮਤਰੇਈ ਮਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਜਿਸ ਦੀ ਉਮਰ ਯੁਵਰਾਜ 
ਦੇ ਹਾਣ-ਪ੍ਰਵਾਣ ਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਗਰਤ ਹੋ ਗਈ, 
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ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਜਾ ਵਡੇਰੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, 
ਨ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਵਾਸਨਾ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਅਸਰਾਜ ਦੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਫੜ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣੋਂ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਅਸਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਮੈਨੂੰ ਮੱਥਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਟੇਕਣ ਦਿੰਦੀ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਪੇਟੋਂ ਜੈਮਿਆ ਬੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਮਾਂ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਦੀ ਬਜਾਏ ਪਤੀ- 
ਪਤਨੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਜੋੜ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ ਦਾ ਬਿਵਹਾਰ ਕਰ । ਅਸਰਾਜ ਜੋ ਉਮਰ ਦਾ ਵੱਡਾ ਹਿੱਸਾ 
ਧਰਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਤੇ ਜਪ ਤਪ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਇਹ 
ਗੱਲ ਦੁਬਾਰਾ ਨਾ ਕਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੀਆਂ ਜਿੰਨੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਮੇਰੀਆਂ ਮਾਤਾਵਾਂ 
ਹਨ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਫੇਰ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾਲ ਇਕ ਧਮਕੀ ਭੀ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਮਰਵਾ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਯੁਵਰਾਜ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਤਾਂ ਸੋਚੀ ਪੈ 
ਗਿਆ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਧਰਮੀ ਸੋਚ ਅਨੁਸਾਰ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ! ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹੈ ਤਾਂ ਅਮੋਲਕ 
ਵਸਤੂ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਆਵੇ ਉਹ ਛੱਡਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਪਰ ਧਰਮ ਇਸ ਤੋਂ ਹਜ਼ਾਰਾ 
ਗੁਣਾਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਕ ਵਾਰ ਤਾਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਕਲੰਕਤ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਾਂਗਾ। ਹੇ ਮਾਤਾ, ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਨੂੰ ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਮੋੜ ਲੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਯੁਵਰਾਜ ਉਥੋਂ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਉਸ ਰਾਣੀ 
ਨੇ ਐਸਾ ਚਲਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਤਨ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾੜ ਲਏ, ਗਹਿਣੇ ਲਾਹ ਸੁੱਟੇ। ਸਿਰ ਦੇ 
ਵਾਲ ਖਿਲਾਰ ਲਏ, ਆਪਣੇ ਜਿਸਮ 'ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨੰਹੁਦਰਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਬੁਰਾ ਭੇਸ ਬਣਾ ਕੇ ਜ਼ਮੀਨ 'ਤੇ ਲੋਟ 
ਗਈ । ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਵੀ ਆ ਗਿਆ। ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤੇਰਾ ਅਜਿਹਾ ਹਾਲ ਕਿਸ ਨੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਲਦੀ ਦੱਸ । ਤਾਂ ਮੌਕਾ ਪਾ ਕੇ ਰਾਣੀ ਨੇ ਝੂਠ ਫ਼ਰੇਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਕਰਤੂਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਕੀ ਹਿੰਮਤ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨੇਕ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਤੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵਿਆਹੀ ਹਾਂ ਜਾਂ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵਿਆਹੀ ਹਾਂ ? ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਰਵਾ ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਮਰਾਂਗੀ, ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਹੀ ਰਹੇਗਾ। ਰਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨਗੀ ਹੋਈ, ਜਦੋਂ ਯੁਵਰਾਜ ਵੱਲ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਿਤਾ ਭਾਵਨਾ ਨੇਕ ਸੁਭਾਅ ਸੋਚ ਕੇ ਰਾਜਾ ਨਿਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਉਂਦਾ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਯੁਵਰਾਜ ਐਸਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਰਾਣੀ ਦਾ ਹਾਲ ਵੇਖ ਸੁਣ ਕੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਾਣੀ ਦੇ ਹਾਲ 'ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਰਾਣੀ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਇਸ 
ਨੂੰ ਭੀ ਨਿਆਂ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਖ਼ਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੁਝ ਚਿਰ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਲਾਇਆ 
ਰਾਣੀ ਅਤੇ ਯੁਵਰਾਜ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦਿਆਂ ਫ਼ੈਸਲਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਯੁਵਰਾਜ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਅਤਿ 
ਸੁਨੇਹ ਕੀਤਾ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਰਾਣੀ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਮਰਵਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਮੌਤ 
ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦੀ ਹੱਦ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਵਜ਼ੀਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦੋਨੋਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਖ਼ਾਨ, ਸੁਲਤਾਨ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ 
ਲਾਈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਸ਼ ਨਿਕਾਲਾ ਦਿਉ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਹੱਥ ਕੱਟ ਕੇ ਛੋਟੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾ ਦਿਓ। 
ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਇਆ। ਜਦੋਂ' ਵਜ਼ੀਰ ਜਲਾਦਾਂ ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾਵਾਂ ਖ਼ਾਨ ਅਤੇ ਸੁਲਤਾਨ ਸਮੇਤ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ੧ 
ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਅਸਰਾਜ ਦੇ ਦੋਨੋਂ ਹੱਥ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਕਿਉਂਕਿ ਖ਼ਾਨ, ਸੁਲਤਾਨ ਨੂੰ ਡਰ ਸੀ ਕਿ ਇਤਨਾ 
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੬ ਕੇ ਦੇਸ਼ ਨਿਕਾਲਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਉਸ ਰਾਹ 
ਮੂ ਤੋਂ ਲੰਘਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਪਿਆਸ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਖੂਹ ਵੇਖ ਕੇ ਪਾਣੀ ਲਈ ਡੋਲ ਸੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਅਸਰਾਜ 
ਨੇ ਡੋਲ ਫੜ ਲਿਆ। ਵਣਜਾਰੇ ਡੋਲ ਉਪਰ ਨੂੰ ਖਿੱਚਣ ਪਰ ਜਦੋਂ ਨਾ ਖਿੱਚਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਕਿਹੜੀ ਬਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਡੋਲ ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ ? ਝਾਤੀ ਮਾਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ 
ਨਜ਼ਰੀਂ ਪਿਆ। ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੇ ਤਰਸ ਖਾ ਕੇ ਸਲਾਹ ਕਰ ਕੇ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਡੋਲ ਰਾਹੀਂ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਲਿਆ, ਹੱਥ ਕਟੇ ਵੇਖ ਕੇ ਪੱਟੀ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਤੁਰੇ। 

ਥੋੜਾ ਅੱਗੇ ਰਸਤਾ ਲੰਘੇ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦਾ ਧੋਬੀ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਬਸਤਰ ਧੋ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਅਸਰਾਜ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਮੁਖੜੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਧੋਬੀ ਨੂੰ ਬਸਤਰ ਧੋਣੇ ਭੁੱਲ ਗਏ, ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ ਵੱਲ 
ਵੇਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ! ਧੋਬੀ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਕੌਮ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਨੌਜਵਾਨ 
ਵੱਲ ਹੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਧੋਬੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੈਤਾਨਹੀਨ ਹਾਂ ਅਗਰ ਇਹ 
ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵੇਂ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਟੁੰਡਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਧੈਨ ਭਾਗ ਸਮਝਦਾ । ਉਹਨਾਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ 
ਨੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਧੋਬੀ ਕੋਲ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ। ਧੋਬੀ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਚਿੱਤ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਵਿਚ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਭਾਈਵਾਲ ਬਣਾਇਆ, ਸਵੇਰ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਹੀ ਬੈਲਗੱਡੀ ਉੱਪਰ ਕੱਪੜੇ ਧੋਣ ਲਈ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ, ਤੇ ਬਲਦ ਨੂੰ ਘਾਹ ਚਰਨ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ । 
ਇਹ ਸਿਲਸਿਲਾ ਕੁਝ ਚਿਰ ਚੱਲਦਾ ਰਿਹਾ। ਅਚਾਨਕ ਉਸ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੈਤਾਨਹੀਣਾ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜਗੱਦੀ 'ਤੇ ਰਾਜਾ ਨਿਯੁਕਤ ਕਰਨ ਦਾ ਮਸਲਾ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਮੰਤਰੀ ਆਪ 
ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਰਕਗਾਮੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਰਾਜ-ਘਰਾਣਿਆਂ ਦਾ ਇਹ ਨੇਮ 
ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਮੰਤਰੀ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ, ਮੰਤਰੀ, ਮੰਤਰੀ ਹੀ ਰਹੇਗਾ; ਆਖ਼ਰ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ 
ਨੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਤੇ ਇਸ ਸਿੱਟੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਲੱਗਣ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿੰਦਰੇ ਸਮੇਤ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਜਗੱਦੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮੰਨ ਕੇ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ । ਮੰਤਰੀਆਂ ਨੇ ਉਸੇ 
ਦਿਨ ਨਗਰ ਦੇ ਸਭ ਬੂਹੇ ਬੈਦ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਅੱਗੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਦਵਾਨਚੀ ਖੜੇ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ, ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਹੱਥ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਏ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜ ਲੈਣਾ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸਰਾਜ ਕੱਪੜੇ ਰੱਖ ਕੇ ਬੈਲਗੱਡੀ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਧੋਬੀ (ਧਰਮੀ ਪਿਤਾ) ਸਮੇਤ ਨਦੀ 
`ਤੇ ਕੱਪੜੇ ਧੋਣ ਬਾਹਰ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਕੱਪੜੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਵਾਪਸ ਨਾ ਆ ਸਕਿਆ। 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬੰਦ ਹੋ ਗਏ, ਇਸ ਲਈ ਰਾਤ ਧੋਬੀ ਤੇ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਨੀ ਪਈ। ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਬੈਲਗੱਡੀ ਸਮੇਤ ਆਏ ਤਾਂ ਅਸਰਾਜ 
ਨੇ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਟੁੰਡ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਲਾਏ ਤਾਂ ਜਿੰਦਰੇ ਸਮੇਤ ਬੂਹਾ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ, (ਭਾਵੇਂ ਐਸਾ ਹੋਣਾ ਅਸੰਭਵ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੱਟੇ ਟੁੰਡੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਜਿੰਦਰਾ ਤੇ ਬੂਹਾ ਕਿਵੇਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ ? ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੁਝ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਦੇ ਪੱਥਰ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਣੀ, ਭਗਤ ਸਧਨੇ ਦਾ ਬਕਰਾ ਬੋਲਣਾ, 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਠਾਕੁਰ ਪਾਣੀ `ਤੇ ਤੈਰਨੇ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਿ੍‌ਗਸ਼ਾਲਾ ਪਾਣੀ 'ਤੇ ਤੈਰਨੀ ਆਦਿ 
ਘਟਨਾਵਾਂ ਹਨ।) 

ਇਹ ਭੀ ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਅਸੈਭਵ ਹੀ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ 'ਤੇ ਸਭ ਲੋਕ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਸਰਾਜ ਵੀ ਇਕ ਜਪੀ ਤਪੀ ਸਤਪੁਰਸ਼ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਟੁੰਡ ਲੱਗਣ ਨਾਲ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਣਾ ਕੋਈ ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਮੰਤਰੀ 
ਗਣਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲੈ ਜਾ ਕੇ ਖੜਾ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਗੱਲੋਂ ਤਾਂ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨਗੀ ਹੋਈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ 
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ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਮੰਤਰੀਆਂ ਤੇ ਪਰਜਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਸਨ ਇਕ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਕੀਤੇ ਨਿਯਮ `ਤੇ ਪੂਰਾ ਰਹਿਣਾ, ਦੂਸਰਾ ਅਸਰਾਜ ਦੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੇ ਜਿੰਦਰਾ ਖੁੱਲ੍ਹਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਅਤੇ ਮੰਤਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਥੇ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਮਾਚਾਰ ਦੇ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਬੀਤੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ 
ਸੁਣਾਈ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਲੋਕ ਅਤੇ ਮੰਤਰੀ ਗਣ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਕਿ ਰੱਬ ਨੇ ਠੀਕ ਨਿਆਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰਾਜੇ 
ਦੀ ਗੱਦੀ ਪੁਰ ਇਕ ਰਾਜ ਅੰਸ਼ ਹੀ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮੀ ਸੁਭਾਅ 
ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਉਹ ਸੁਖ ਦਿੱਤੇ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਰਾਜ ਘਰਾਣੇ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ 
ਸਨ। ਪਰਜਾ ਵਿਚ ਧਰਮ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਧਿਆ ਅਤੇ ਲੌਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਵਾਲੇ ਪਸ਼ੂ ਬਹੁਤ ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਲੱਗੇ, ਹਰ ਪੱਖ ਵਿਚ ਇਸ 
ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ ਉੱਨਤੀ ਹੋਣ ਲੱਗੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਅਸਰਾਜ ਉੱਚੇ ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਟਹਿਲ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ 
ਉਹ ਵਣਜਾਰੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਧੋਬੀ ਨੂੰ ਵੇਚਿਆ ਸੀ ਨਜ਼ਰ ਪਏ। ਇਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮਾਨ-ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ, ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਕੇ ਜਦੋਂ ਵਿਦਾਇਗੀ ਦੇਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮੰਤਰੀ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਸਾਡਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਨੇਹ ਤਾਂ ਪਰਜਾ ਦੇ ਹਰੇਕ ਬੈਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਅਤਿ ਸਨੇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲਈ ਖ਼ਿਆਲ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਚਿਆ ਸੀ, ਅੱਗੋਂ ਝੂਠ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਉਪਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਅਹਿਸਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਗੁਨਾਹ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ 
ਕਰਨੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਸ਼ਰਮ ਦੀ ਬਾਤ ਹੈ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਸ ਗੁਨਾਹ ਦੇ ਬਦਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾਏ ਮੌਤ ਦੇ 
ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਪਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਾਡੇ ਕਹਿਣ ਤੋ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਹੱਥ ਕੱਟਣ ਦੀ 
ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ, ਅਸਾਂ ਇਸਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਵਜ਼ੀਰ ਕੋਂਧਿਤ ਹੋਇਆ। ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਮੰਗੀ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਨਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਧਰਮੀ ਅਸਰਾਜੇ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ 
ਕੀਤੀ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਦੋਨੋਂ ਟੰਡ ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਗੜਨਾ ਕੀਤੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਐਸੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਮੱਤ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਐਨਾ ਕਿਉਂ ਅਨਰਥ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਮੱਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਇਤਨਾ ਕਹਿਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਹੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 

ਉਧਰ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਅਧਰਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਲੋਕ ਅੰਨ ਵੱਲੋਂ 
ਭੁੱਖੇ ਮਰਨ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਅੰਨ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅਹਿਲਕਾਰ ਅਸਰਾਜ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਆਣ ਪਹੁੰਚੇ। 
ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਰੀਚੈ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਅਸਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੇ ਅਹਿਲਕਾਰ ਸਮਝ 
ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਨਮਾਨ ਦਿੱਤਾ, ਅੰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਗੱਡਿਆਂ ਦੇ ਗੱਡੇ ਬਿਨਾਂ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਦਿੱਤੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ 
ਨੇ ਵਾਪਸ ਪਰਤ ਕੇ ਅਸਰਾਜ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੰਧ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੱਸੀਆਂ ਕਿ 
ਐਸਾ ਸਵਰਗ ਵਰਗਾ ਰਾਜ ਇਸ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਇਹ ਉਪਮਾ ਸੁਣ ਕੇ 
ਅਤੇ ਧੰਨਵਾਦ ਦੇਣ ਲਈ ਰਾਜਾ ਆਪ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਦੂਤ ਰਾਹੀਂ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਕਿ 'ਮੈਂ ਮਿਲਣ ਆ ਰਿਹਾ ਹਾਂ”। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਸਰਾਜ ਨੇ ਸੁਣਿਆ ਕਿ 


ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੬੨ 


ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ। ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਉੱਚੇ ਥਾਂ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪ ਨੀਵੇਂ 
ਥਾਂ ਬੈਠਿਆ । ਇਸ ਨਿਮਰਤਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਹੋਰ ਭੀ ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ। ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅਸਰਾਜ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਧਰਮ 
ਦੇ ਪਿਤਾ ਮੇਰੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ' ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਜ ਗੱਦੀ `ਤੇ ਮੈਂ ਬੈਠਾ ਹਾਂ ਤੇ ਅਸਲੀ ਪਿਤਾ ਮੇਰੇ 
ਤੁਸੀਂ ਹੋ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਰਾਣੀ ਦੀ ਗੈਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਕੱਟਣ ਦੀ ਸੁਣਾਈ । 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਰਾਜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਧਰਮੀ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਇਹ ਹਾਲ ਕੀਤਾ । ਆਪਣੀ 
ਗ਼ਲਤੀ `ਤੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਰਾਜ ਤੇ ਅਧਿਕਾਰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਰਾਜ 
ਤੋਂ ਤਿਆਗ ਪੱਤਰ ਲਿਖ ਕੇ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਤਰੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਸ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ। 
ਆਪ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਅਸਰਾਜ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦੇ ਪ੍ਬਧ ਲਈ 
ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਭਰਾਵਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਰਾਜ ਕਰਵਾਵਾਂ । ਪਰ ਖ਼ਾਨ, ਸੁਲਤਾਨ ਨੇ 
ਪਤਾ ਲੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਰਾਜ ਸੈਭਾਲਣ ਲਈ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਅਤੇ ਅਸਰਾਜ ਨੇ ਛੱਤਰੀ ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਜੈਗ ਜਿੱਤ ਕੇ ਰਾਜ ਸੈਭਾਲਿਆ, ਇਸ ਧਰਮੀ ਰਾਜੇ 
ਦਾ ਜੱਸ ਘਰ ਘਰ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਤੇ ਕਵੀਆਂ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰ ਬਣਾਈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਬਕਿਆ ਸ਼ੇਰ ਸਰਦੂਲ ਰਾਇ, ਰਣ ਮਾਰੂ ਬੱਜੇ। 
ਸੁਲਤਾਨ, ਖ਼ਾਨ ਬਡ ਸੂਰਮੇ, ਵਿਚ ਰਣ ਦੇ ਗੱਜੇ । 
ਖ਼ਤ ਲਿਖੇ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ, ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਅੱਜੇ | 
ਟਿੱਕਾ ਸਾਰੰਗ ਬਾਪ ਨੇ, ਦਿੱਤਾ ਭਰ ਲੱਜੇ । 
ਫ਼ਤੇ ਪਾਇ ਅਸਰਾਜ ਜੀ, ਸ਼ਾਹੀ ਪਰ ਸੱਜੇ । 
ਇਹ ਪੰਜ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਨਿ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਪੰਜ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ 
ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨੱਥੇ ਅਬਦੁੱਲੇ ਨੇ ਸੁਣਾਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਇਹ ਪਉੜੀ” ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਇਨ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਗਾਇਨ ਕਰਨੀਆਂ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ਾਨ, ਸੁਲਤਾਨ ਕੰਣ 
ਹੈ ਤੇ ਅਸਰਾਜਾ ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਖ਼ਾਨ, ਸੁਲਤਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਹ ਤੇ ਅਸਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ ਹੈ ਭਾਵ ਮੋਹ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੋਹਾਂ 
ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਯੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦੀ ਹਾਰ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ 
ਆਵੇਗੀ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਜਿੱਤ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਧੁਨੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਵਾਰ ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਲੈਣ : ਮੋਹ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਇਹਨਾਂ ਦੋਨਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਯੁੱਧ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਸੈਗ ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਪਾਰਸਨਾਥ ਦੀ ਕਥਾ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਪ੍ਰਬੋਧ ਚੈਦਰਨਾਟਕ” ਵਿਚ 
ਵੀ ਮੋਹ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 


੧. ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਨੌ ਧੁਨੀਆਂ ਚੜ੍ਹਾਈਆਂ ਹਨ, ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਹ 
ਤੀਸਰੀ ਧੁਨਿ ਹੈ। 


੍ 
ਰ੍ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੨ (੧੮੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਵਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਾਰਾਂ 
ਸੁਣਾਓ ਮੈਂ ਦੇਖਾਂ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਉਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਕਿਵੇਂ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਵਾਰਤਾ ਦੋ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਨੇਂ ਸਲੋਕ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਅਤੇ ਨਾਲ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਾਇਆ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਗੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ' ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ `ਤੇ /ਨੈਸ਼ ਕੈਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਦੇ ਹੋ, /ਕਾਓ/ਕਾ ਹਰੇਕਾ ਸਸ਼ ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਤੱ ਲਲਿਹਾਰ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਦਿਉਹਾੜੀ ਸਦ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋ _ਦਿਉਹਾੜੀ = ਦਿਹਾੜੀ ਵਿਚ ਸਦ 
ਵਾਰ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਦਿਹਾੜੀ ਵਿਚ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਪੁਨੇ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ (ਸਾਰੰਗ ਮ: ੫, ਅੱਗਾ ੧੨੧੮) 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ (ਮਾਰ ਮ: 5, ਅੱਗਾ ੧੦੧੫) 


ਜਿਨਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ? ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥੧॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੇ ਮਾਣਸ” = ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ = ਦੇਵ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਜਾਂ, ਦੈਵੀ 
ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦਿਬ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਕੀਏ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਰਤ = ਬਣਾਉਂਦਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵਾਰ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ।੧।2 ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ ਧਿਆਇਆ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ /ਸਨੀਰਾਗ ਕਾ? ਵਾਰ, ਅੰਗ ੯੦) 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਮਾਨਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥ (/ਝੈਲਾਵਲ ਕਾ ਵਾਰ ਅੰਗ £੫੪੦) 


ਨਰ ਤੇ ਸੁਰ ਹੋਇ ਜਾਤ ਨਿਮਖ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਬੁਧਿ ਸਿਖਲਾਈ॥ __ (ਗੱਡ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੮੭੩) 

ਲਟ £ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰ 

ਕੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦੇਵਤੇ ਤਾਂ ਆਪ “ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ” 

ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤਰਸਦੇ ਹਨ, ਇਥੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਜੋ ਦੇਵਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਗ ਅਨੁਸਾਰ ਅੱਗੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਮੇਲਦੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੋਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ਼ ਸੈਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ # ਜੋ ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਹਿਬ 


੧. ਮਾਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮਨੂ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਣਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
੨. ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਦੀ ਉਹ ਸੈਭਵਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪਾਪ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਇਕਦਮ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਖਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਹ ਸ਼ਕਤੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਇਕਦਮ ਪਲਟਾ ਦੇ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਿਚ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ 8੬= 
ਜਾ ਨੰ ਪਾਕਪਟਨ /ਵਿਚ 'ਲਿਹਾਨੀ ਗੁਰ” ਵਾਲਾ ਸ਼ਝਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, /ਏਸ਼ ਸ਼ਲੋਕ ਦੇ /ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਹੌਰ ਚੰਰਨੰ ਤਰਾਂ ਧੌਲ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਮਝਾਉਂ 7 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਦਾ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਐਸੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੪੬੩] 
ਮਹਲਾ ੨॥ ਜੇ ਸਉ ਚੰਦਾ ਉਗਵਹਿ; ਸੂਰਜ ਚੜਹਿ ਹਜਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਉ = ਸੌ ਚੈਦਾ = ਚੈਦਰਮਾ ਉਗਵਹਿ = ਉਦੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸੂਰਜ ਵੀ 
ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹ ਪੈਣ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ। 


ਏਤੇ ਚਾਨਣ ਹੋਦਿਆਂ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 
ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਚਾਨਣ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਦਿਆਂ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ 
ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਹਲਾ ੨॥ ਜੇ ਸਉ ਚੋਦਾ ਉਗਵਹਿ; ਸੂਰਜ ਚੜਹਿ ਹਜਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜੇਕਰ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੌ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹੋ ਜਾਣ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੋਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਉਗਵਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਰੂਪ ਬੇਦ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਚੜਹਿ = ਉਦੇ ਕਰਨ ਭਾਵ ਪੁਰਾਣਾਂ, ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਨੂੰ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾ: ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਾਰੀ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ। ਅਤੇ 
ਏਤੇ ਚਾਨਣ ਹੋਦਿਆਂ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 
ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੋ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚਾਨਣ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪਰੋਤੂ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਵਰਨ ਦਾ ਪਰਦਾ ਰੂਪ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ 
ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਇ ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੫੫) 
ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭਿ ਸੋਧੇ ਸਭ ਏਕਾ ਬਾਤ ਪੁਕਾਰੀ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੀ॥ __ (ਗੂਜਨੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 8੯੫) 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸਿਧਿ ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ (ਸ਼ਵਲੇ ਮ: 8, ਅੰਗ ੧੩੬੯) 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬=ੜ (੧੮੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁ: ੧॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਨ ਚੇਤਨੀ; ਮਨਿ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਤ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਚੇਤਨੀ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣੈ = ਆਪਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਸੁਚੇਤ = ਸਾਵਧਾਨ ਵਾ: ਦਾਨੇ ਬਣੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਐਸੇ ਸਮਝ ਲਵੋ : 
ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੁਆੜ ਜਿਉ; ਸੁੰਵੇ ਅੰਦਰਿ ਖੇਤ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਖੇਤ ਸੈਭਾਲਣ ਸਮੇਂ ਕਿਸਾਨ ਬੁਆੜ" ਤਿਲ ਭਾਵ ਨਿਕੰਮੇ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਆਹ 
ਪਈ ਜਾਣ ਕੇ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟੜ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਆਹ ਵਾਲੇ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਖੇਤ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਸੁੰਵੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਖੇਤੈ ਅੰਦਰਿ ਛੁਟਿਆ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਉ ਨਾਹ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜੋ ਸੁੰਨੀ ਖੇਤੈ = ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਨਿਕੰਮੇ 
ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਛੁਟਿਆ = ਛੱਡੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਸਉ” = ਮਾਲਕ ਨਾਹ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਵੀ ਰੱਖਿਅਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਫਲੀਅਹਿ ਫੁਲੀਅਹਿ ਬਪੁੜੇ; ਭੀ ਤਨ ਵਿਚਿ ਸੁਆਹ ॥੩॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਫੁਲੀਅਹਿ = ਫੁੱਲ ਵੀ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਡੋਡੀਆਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫੁਲੀਅਹਿ = ਫਲ ਵੀ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਡੋਡੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸੁਆਹ = ਭਸਮ ਹੀ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਦਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਰਾਖਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕੱਟਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


੧. ਖ਼ਾਲੀ ਤਿਲਾਂ ਦਾ ਬੂਟਾ, ਜੋ ਤਿਲਾਂ ਦੀ ਪੈਲੀ ਵਿਚ ਉੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਫਲੀ ਵਿਚ ਤਿੱਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਤਿਲਾਂ ਦੀ ਬਜਾਏ 
ਸੁਆਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

੨. 'ਸਉ ਨਾਹ” ਪਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਜਗ੍ਹਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸੈਗ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ 
ਹਨ, ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ “ਸਉ ਨਾਹ” ਦੇ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ ਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 

(ਉ) ਸਉ = ਸੌ (੧੦੦), ਨਾਹ = ਖ਼ਸਮ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਨਾਹ” ਪਦ ਪਤੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ “ਸਉ” 
ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਂ ਸੌ (੧੦੦) ਅਰਥ ਭੀ ਹੈ। ਸੈਤ ਭਾਈ ਫ਼ਤੇਹ ਚੰਦ ਜੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ, ਇਹ ਅਰਥ 
ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਕਿ “ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਫਿਰ ਸੌ ਖ਼ਸਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਵਿਪਰੀਤ ਲੱਛਣਾਂ ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੌ ਖ਼ਸਮ ਹੋਣ ਦਾ 
ਅਰਥ “ਨਿਖ਼ਸਮੇ” ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ। 

(ਅ) ਦੂਸਰਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਨਿਖਸਮੇ ਹੋਣਾ, ਸਉ = ਸੁਆਮੀ, ਖ਼ਸਮ (ਵਾ: ਸਉ = ਖ਼ਸਮ) ਨਾਹ = ਨਹੀਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ 

ਹਰਿ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਸਮਰਥ ਸਭੈ ਬਿਧਿ ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਨ ਸਉ ॥ 
(ਸ਼ਵਲੋਂ ਸੰ ਮੁਖਥਾਰ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ£੭) 

ਇਥੇ “ਸਉ” ਦਾ ਅਰਥ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਸੌ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਮੂਹ ਕਹਿ ਕੇ ਫੇਰ ਸੌ ਕਹਿਣਾ ਨਤੂਨੌਪਮਾ ਹੋ ਜਾਊ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 0 

ਕਈ ਥਾਂ ਨਾਹ ਪਦ ਦੇ “ਨਹੀਂ! ਅਰਥ ਭੀ ਹਨ। ਰ 


2੩੨੦ ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, %ਗ 8੬=ੜ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਨ ਚੇਤਨ; ਮਨਿ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਤ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੁਚੇਤ = ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ 
0 ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੁਆੜ ਜਿਉ; ਸੁੰਵੇ ਅੰਦਰਿ ਖੇਤ ॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ, ਜਿਉ = ਜੀਵ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਿਲਾਂ ਤੋ' ਬੂਆੜ = ਨਿਕੰਮੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਛੁਟੇ = ਛੱਡੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁੰਨੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਛੱਡੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਖੇਤੈ ਅੰਦਰਿ ਛੁਟਿਆ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਉ ਨਾਹ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਛੁਟਿਆ = ਛੁੱਟੜ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸਉ = ਮਾਲਕ ਨਾਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਫਲੀਅਹਿ ਫੁਲੀਅਹਿ ਬਪੁੜੇ; ਭੀ ਤਨ ਵਿਚਿ ਸੁਆਹ ॥੩॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿਕ ਕਰਕੇ ਫਲੀਅਹਿ = 
ਫਲਦੇ ਵੀ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਲੱਗਦੇ ਵੀ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ 
ਫੇਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਵਿਚਾਰੇ ਦਿਖਾਵੇ ਦੇ ਧਰਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਵੀ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਫੇਰ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੈ, 


ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲਗਾ /ਨੈ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ /ਕੈਸ਼ ਨੇ ਰਚਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ /ਨੈਸ਼ਨੇ ਵੱਖਰੇ 
ਵਖਗੇ ਨਾ% ਗੱਥੰ ਹਨ / 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓ; ਆਪੀਨੈ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਨਿਰਾਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪਤਾ ਵਿਚ ਸਾਜਿਓ = 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪੀਨੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰੂਪ ਆਕਾਰ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰਚਿਓ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੁਤੰਤਰ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੰਸ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਰਚਿਆ ਹੈ। 
ਸ਼ਧ ਛ੍ਰਹਮ /ਵਿਚ 'ਸ੍ਰਸ਼ਟਾੰ /ਕਾਵੇ' ਕਹ /ਦਿੱਤਾੀ ਹੈ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 


ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ; ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ ॥ 
(ਦੁਇਈ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਾਜੀ, ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਦੁਯੀ = ਦੂਜੀ ਜੋ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬= (੧੮੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਆਸਣ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਡਿਠੋਂ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਉ-ਅਚਾਉ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
6 ਘਰ 
ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਤੂ; ਤੁਸਿ ਦੇਵਹਿ ਕਰਹਿ ਪਸਾਉ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੈਂ, ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਸਾਉ = ਦਾਤ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ 


ਤੂੰ ਜਾਣੋਈ ਸਭਸੈ; ਦੇ ਲੈਸਹਿ ਜਿੰਦੁ ਕਵਾਉ ॥ 

ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਸੈ = ਸਭ ਕਿਸੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੋਈ = ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਲੈਅ ਕਰਤਾ ਵੀ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਜਿੰਦੁ = ਜੀਵਨ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਵੇਂ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਕਵਾਉ = ਪੁਸ਼ਾਕ ਜੀਵ ਤੋਂ' ਖੋਹ 
ਲੈਸਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਵਾਉ = ਵਾਕ ਕਰ ਕੇ ਜਿੰਦੁ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਾਕ 
ਦੁਆਰਾ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਵਾਉ = ਫੁਰਨਾ ਕਰ ਕੇ ਜਿੰਦ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਫੁਰਨੇ ਨਾਲ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਕਵਾਉ (ਕਵਾਉ) ਕ = ਕਰਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਵਾ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਉ = ਉਮਾਪਤੀ ਭਾਵ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ 
ਫੇਰ ਲੈ ਭੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਉਮਾਪਤੀ 
(ਸ਼ਿਵ ਜੀ) ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਕਰਿ ਆਸਣੁ; ਡਿਠੋ ਚਾਉ ॥੧॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਆਸਣੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੂਰਵਕ ਡਿਠੋ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਨ 
ਲਾ ਕਰਕੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਕੁਦਰਤ 
ਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਆਪਣੀ ਕੀਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਸੀ ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਜੀ ਦੇ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਆਏ 
ਸਲੋਕ ਜਾਂ ਮਹੱਲਿਆਂ ਦਾ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਸਿੱਧਾ ਜਾਂ ਅਸਿੱਧਾ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਜੁੜਦਾ 
ਹੈ, ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਮਹੱਲਿਆਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਲੱਗ ਨਜ਼ਰ ਆਏਗਾ, ਵੈਸੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ 'ਤੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਰਸਤਾ ਸਿੱਖ ਜੀਵਨ ਲਈ ਭਿਆਨਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਭੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਨਵਿਤਰੀ 
ਅਰਥੇ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਤੇ ਕਮਾਈ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਮੁੱਢਲੇ 
ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹੱਲੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਤਰਤੀਬ ਜਾਨਣੀ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰ ਅੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ, ਪਹਿਲੇ ਦੋ ਸਲੋਕ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਦੇਵ ਪਦਵੀ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਇਹ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਂਕੜੇ ਚੰਦ ਅਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਜਾਣ, ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ 8੬= 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

੬ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੇਟਣ ਨੂੰ ਸਮੱਰਥ ਨਹੀਂ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਭਿਆਨਕ ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ 
ਨੰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਵਧਾਨ 

ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਉਹ ਫਲ ਰਹਿਤ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 

ਸੁਆਹ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰਾਖਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 

ਵੀ ਹਨ, ਪੁੰਨਦਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫਲ ਵੀ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਦੂਜੀ ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਚ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਚਾਉ ਤੇ 

ਅਚਾਉ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਮਹੱਲੇ ਦਾ ਸੈਖੇਪ ਰੂਪ ਹੈ। 

&.] 
ਸਲਕੁ ਮ. ੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਤਗ੍ਰ ਜੀ / ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਜੋ ਆਪ ਬੁਹਮ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਵਿਚ ਸੱਚ /ਨੋਸ਼ਚੇ /ਕਾਵੇੱ 

ਕਾਗੀਏ /ਕਾਓਕਾ ਸਾਰੇ ਸ਼ਰਜ, ਆਕਾਸ਼ ਆਹੰਦ ਅਲੱਗ-ਅਲੰਗਾ /ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ 

ਕਰਦੇ ਹਨ : 

- ਬਰ ੨- ਦਲ, ਗਿਲ ਪਖ [. 
ਸਚ ਤਰ ਖੇਡ, ਸਚ ਬ੍ਰਹਮਡ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਖੰਡ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਰਚੇ ਹੋਏ 

ਨੰ ਖੰਡ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 

ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਤਾਸ਼ਾਹ ! ਬ੍ਰਹਮ-ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ 

ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੇ ਹਨ। 


੫੫ ੧੫ ੧੫ ੯ ਪਖ 


ਸਚ ਤਰ ਲਅ; ਸਚ ਆਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਤਾਲ, ਸਵਰਗ ਤੇ ਚੌਦਾਂ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਵਾ: ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਵੀ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇ ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਆਕਾਰ = ਸੂਰਤਾਂ (ਸ਼ਕਲਾਂ) ਵੀ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਹੀ ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਆਕਾਰ (ਆਕਾਰ) 
ਆ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਕਾ = ਕਰਤਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਰ = ਰੁਦਰ ਭਾਵ ਸ਼ਿਵਜੀ, ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਹੈ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਰੇ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਕਾਰ = ਸਰੀਰ ਸਭ 
ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ'। 


੫ ੨੫ <ਖ 


ਪ੍ਘ 
ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਕਰਣੇ; ਸਰਬ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਬੀਚਾਰ ਕਰਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਜੋ ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਕਰਣੇ = ਕਾਰਨ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਮੰਨੇ ਹਨ ਇਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤੇਰੇ 
ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰਾਂ ਕਰਣੇ = ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਸੱਚੀਆਂ ਹਨ। 
੨ € 
ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਅਮਰੁ; ਸਚਾ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਅਮਰੁ = ਰਾਜ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਦਰਬਾਰ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬= (੧੮੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਕਿਉ ਐਸਾ ਚ ਐਪਿਬਨਾਨਸਰਪ ਰੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰਾ ਅਮਰੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਤੇ ਤੇਰਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ; ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਆਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਹੁਕਮ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੈ 
ਤੇਰਾ ਇਹ ਵੀ ਹੁਕਮ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਰੂਪ ਫ਼ੁਰਮਾਉਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਵੀ 
ਸੱਚੇ ਹਨ। 
ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ; ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ = ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਭਾਵ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਅਧਿਅਸਤ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ), ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਵਾਨਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ-ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਝੰਡਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਤੁਧੁ ਆਖਹਿ; ਲਖ ਕਰੋੜਿ ॥ 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਜੀਵ ਕਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਸਚੇ = 


ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਦੇਵਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਖਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ£ ਹੇ ਸੱਚੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਤੇਰੇ ਮਾਇਆ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਤੇ ਤੇਰੇ ਲਖਯ ਸਰੂਪ 


ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਚੈ ਸਭਿ ਤਾਣਿ; ਸਚੈ ਸਭਿ ਜੋਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਤਾਣਿ = ਬਲ, ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਵਿਚ 
ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਤਾਣਿ = ਬਲ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਜੋਰਿ = ਜੁੜਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸਾਰਾ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੇ ਸੱਚੇ! ਗਿਆਨ ਦਾ ਜੋਰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ; ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਇਕੱਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਸਿਫਤਿ = 
ਸ਼ਲਾਘਾ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਾਲਾਹ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੀ ਬੋਦਗੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਤੇਰੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬= 


ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ; ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ 
(ਪਾਤਿ-ਸਾਹ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਸਰੁਪ ਦੇ ਸਾਹ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਭਾਵ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ ਵਾ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਚੇਤਨਤਾ ਰੁਪ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 
ਦੇ ਸਾਹ = ਮਾਲਕ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਨਾਨਕ ਸਚੁ? ਧਿਆਇਨਿ ਸਚੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ 
ਲਤ ਫ਼ ਵ-ਹਿਗਰ ਤੇਲੇ ਟਿਆਾਦਾਲਿ ` ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਜੋ ਮਰਿ ਜੋਮੇ; ਸੁ ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ) 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਜੈਮੇ = ਜੈਮਣ ਮਰਿ = ਮਰਣ ਵਾਲੀਆਂ ਦੇਹਾਂ (ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ) ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ = ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਕੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ = ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ 
ਵੀ ਬਿਲਕੁਲ ਕੱਚੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਕੱਚੇ ਅਗਿਆਨੀ, ਕੱਚੇ ਭਾਵ ਝੂਠੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥" 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੇਸ਼ ਲ੍ਹਮ ਕਹਿਣ ਲਗਾ /ਕੈ ਗੰਤਗੁਨੂ ਜਾ ਹੌਰਨਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇਵ/ਤਿਆਂ ਨਾਲੋ ਪਨਐਸ਼ਰ ਦਾ ਵਡਿਆਈ 
ਵਡਾ /ਕੇਓਂ' ਹੈ ? 

ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਮ:੧॥ 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਤਾਂ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਕਿ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਹੈ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ “ਦੂਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ” ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਇਕ” ਦੇ ਆਏ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨੇ 
ਲਈ ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ ਕਿ ਕੁਦਰਤ ਦੇ, ਦੂਜੀ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਉਹ “ਸੁਤੰਤਰ” ਦੂਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਉਸ “ ਸਚ 
ਦੇ ਸਚ - ਸਦਾ ਸਚ” ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਾਇਮ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਣ ਤੇ ਜੋਰ ਕਰਕੇ 
ਸਚੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਜੋ ਸੱਚ ਹੈਂ ਤੇਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਤਾਣ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਾਇਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ 
ਸੱਚੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਚੌਗਿਆੜੀਆਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਤੋਂ' ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰ, ਸਾਰੇ ਲੋਕ, 
ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ, ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਸੱਚ ਦਾ ਸੱਚ, ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਇੰਦਰੇ 
ਸੱਚੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਸੱਚ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬= (੧੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਤਾ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਹੈ, ਜਾ= ਜਦ ਕਿ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾ ਨਿਆਉ ਹੈ ਧਰਮ ਕਾ ॥ (ਵਾਰ #ਿਗੀਰਾਗ ਮ: #, ਅੰਗ £8/ 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਨਿਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਤਾਂ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਹੈ ਜਾ = ਜਦ 
ਕਿ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਮਰਥ ਪੂਰਨ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੫8੫? 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਉਪਮਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਤਾਂ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਲਾਉ = ਕਥਨ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 


ਭਾਵੇਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ, ਪੰਜਾਬੀ, ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜ਼ਬਾਨ ਵਿਚ ਬੋਲੇ ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਬੋਲਣ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਸਗੋਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਮਾਤਰ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਬੁਝੈ ਸਭਿ ਭਾਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਪੁਛਿ ਨ ਦਾਤਿ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਤਾਂ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਾਤਿ = ਦਾਨ ਨ= ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ, ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ; 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਤਾਂ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰਜਨੁ ਸੋਇ ॥ ('ਜਪਜਾੀ ਸਾਹਿਬ, ਅੱਗ ੨) 


ਨਾਨਕ! ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਦਿ ਰਚਣ ਦੇ ਕਾਰ = ਕਰਤੱਬ 
ਭਾਵ ਕੌਮ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਥਨੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਉਤਪਤੀ, 
ਲੈਅਤਾ, ਪਾਲਣਾ (ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ) ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬= 


ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ; ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਿਤਨਾ ਕਰਣਾ = ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗੁਰ ਜਾ / ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡਾ /ਕੀਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਮ: ੧॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਡਾ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ 
ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 
ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣੇ। 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਨਿਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 
ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਉਪਮਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਨਿਹਚਲ = 


ਅਚੱਲ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਂ ਵੱਡੀ = ਉੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਲਾਉ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਜਾਣੇ । 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਬੁਝੈ ਸਭਿ ਭਾਉ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ 
ਬੁਝੈ = ਸਮਝੇ ਵਾ: ਜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸਮਝੇ । 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਪੁਛਿ ਨ ਦਾਤਿ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇ ਦਾਤਿ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ 
ਪੁੱਛੇ ਨਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾ ਲਵੇ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਕੋਲ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਮਦੂਤ ਨਾ ਪੁੱਛਣ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਤਾਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਆਪੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ 0 
ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਸਮਝੇ, ਜਾਂ ਜਿਹੜਾ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ੧ 
ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਜਾਣ ਲਵੇ। ਹ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬= (੧੯੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ; ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਫੇਰ ਐਸੇ ਜੀਵ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਥਨ 


0 ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, ਐਸੀ ਉੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ; ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮੰਨੇ ਭਾਵ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ।੨। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸ਼ਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੰਡੀ ਵਡਿਆਈ ਬਾਬਤ ਹੌਰ ਦੱਸੋ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਮ: ੧॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਦੀ ਹੋਰ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 
ਇਹ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤੇ ਆਉਣ- 


ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਨਿਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਆਲਾਉ = ਕਥਨ 
ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਲਾਉ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਮਨ ਤੇ ਇੰਦਰੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਬੁਝੈ ਸਭਿ ਭਾਉ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਬੁਝੈ = ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਪੁਛਿ ਨ ਦਾਤਿ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਦੋਂ' ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਜਲਦੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੩) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬= 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ, ਜਾ = ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ 
0 ਰਹਿਤ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਕਿਹੜੀ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ? ਇਹ ਕਥਨੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੋ ਸਤਗੁਰ ਜਾ / ਸੱਚ ਸ੍ਰ ਪਰਮਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ /ਕਾਵੇਂ' ਹੌਵੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ; ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਜਾਂ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ 
ਚੱਲੇ ਭਾਵ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੰਡੀ ਵਡਿਆਈ /ਨੈਓ' ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਾਉਂਦੇ, 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਕਿ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਨਿਆਉ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਕੇ ਸਤ-ਚਿੱਤ- 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਅਤਤਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਨਿਹਚਲ ਥਾਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਕਿ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਵਾਗਵਣ 
ਤੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਬੈਖਰੀ, ਮੱਧਮਾ, 
ਪਸੈਤੀ, ਪਰਾ ਨਾਲ ਅਲਾਉ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ); ਬੁਝੈ ਸਭਿ ਭਾਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬੁਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬=ੜ (੧੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਪੁਛਿ ਨ ਦਾਤਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਦਾਤ 


0 ਨ= ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਇਸ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ; ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। 
ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ; ਸਰਬ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 
ਅਸੀਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਰਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਸਾਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਨ ॥੨॥ 


_._.,.,ਮਹਲਾ ੨1 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ; ਸਚੇ ਕਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਛੋਟਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਵੱਸਣ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਨੋ ਇਕ ਕੋਠੜੀ = ਕੋਠਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਕਾਨ ਦੀ ਛੱਤ ਹੇਠ ਆਕਾਸ਼ ਵਤ ਨਹੀਂ ਵੱਸ ਰਿਹਾ, 
ਪਰੰਤੂ ਕਾਦਰ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂੰ ਕਾਦਿਰੁ ਕਰਤਾ ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੬8) 
ਇਕਨਾ ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਇ ਲਏ; ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰਚੀ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ ਇਕਨਾ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਕਨਾ ਭਾਣੈ ਕਢਿ ਲਏ; ਇਕਨਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕੱਢ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈ ਜੀਵਾਂ 


ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੇਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਏਵ ਭਿ ਆਖਿ ਨ ਜਾਪਈ; ਜਿ ਕਿਸੈ ਆਣੇ ਰਾਸਿ॥ 1 
ਏਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਭਿ = ਵੀ ਆਖਿ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪਈ = $ 
ਜਾਂਦੀ, ਜਿ= ਜਦੋਂ ਕਿ ਕਿਸੈ = ਕਿਸ ਘਾਲੀ ਦੀ ਘਾਲ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬= 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਕਉ ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੇ= ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੌਠੜੀ ਦਾ ਰੁਪਕ ਵਰਤ ਕੇ ਜੋ ਸਾਹਿਤਯਕ ਤਸਵੀਰ ਇਸ ਅੰਕ ਵਿਚ ਖਿੱਚੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਉਹ ਤਸਵੀਰ ਹੀ ਕੂੰਜੀ ਹੈ। ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਇਕ ਕੋਠੜੀ ਮਾਤ੍ਹ ਹੈ, ਜੋ 
ਆਪ ਤਾਂ ਮਾਲਕ ਦੇ ਬਣਾਏ ਨਿਯਮਾਂ ਵਿਚ ਬੱਧੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਬਨ ਸਕਦੀ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋਠੜੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਣ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਇਤਨੀ ਬੇਹੱਦ ਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜਾਣ ਨਹੀਂ 


ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਹੁਣ 
ਦੂਸਰੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਲਿਖਿ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਲਿਆ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਜੀਅ = 
ਜੀਵ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਦੇ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਚੌਗੇ-ਮਾੜੇ, 
ਸ਼ੁਭ-ਅਸ਼ੁਭ ਹਿਸਾਬ ਲਿਖਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮੁ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਬਹਾਲਿਆ = ਬਿਠਾਇਆ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਓਥੈ ਸਚੋ" ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ; ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ ॥ 

ਓਥੈ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਿਬੇੜਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: (ਓਥੈ ਸਚੈ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ) ਓਥੈ = ਉੱਥੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਿਠਾਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚਾਈ ਨਾਲ ਨਿਬੜੈ = ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਜਜਮਾਲਿਆ = ਰੌਵਾਣੇ ਭਾਵ ਦੱਥੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕੁਸ਼ਟ ਰੋਗ ਵਾਲੇ 
ਕੋਹੜੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੁੰਨੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 'ਚੋਂ ਵੀ ਚੁਣਿ = ਛਾਂਟ ਕੇ ਵਖਿ = ਵੱਖਰੇ ਕਢੇ = ਕੱਢ ਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਜਮਾਲਿਆ (ਜਜ“ਮਾਲਿਆ) ਜੋ ਜਜ = ਪੂਜਾ ਦਾ ਮਾਲਿਆ = ਮਾਲ (ਧਨ) ਖਾਣ ਵਾਲੇ 
1 ਰਿ 


ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਨਿ ਕੂੜਿਆਰ; ਮੁਹ ਕਾਲੈਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ ॥ 


ਕੁੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਆਦਰ ਵਾਲੀ ਥਾਉ = ਜਗ੍ਹਾ 


= 


ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ, ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੈ = ਕਾਲੇ ਮੁਹ = ਮੁੰਹ ਨਾਲ ਵਾ: ਕਾਲੇ 
ਮੁੰਹ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੋਜਕਿ = ਨਰਕ ਵੱਲ ਚਾਲਿਆ = ਚਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤੋਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩ 


੧. ਨੌਣ £ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਹੋਰ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਠ “ਸਚੋ ਹੀ ਸਚਿ” ਹੈ, ਇਹ ਨਿਰਨਾ ਸੈਤ ਗਿ: 
ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਥਾ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ” ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬= (੧੯੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਰਤੇ, ਸੇ ਜਿਣਿ ਗਏ; ਹਾਰਿ ਗਏ ਸਿ ਠਗਣ ਵਾਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗਰੂ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦੇ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਸੇ = 

ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਗਏ ਅਤੇ ਜੋ ਜਿਉਂਦੇ ਜੀਅ ਠਗਣ = ਠੱਗੀਆਂ ਕਰਨ 
0 ਵਾਲਿਆ = ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਨ, ਸਿ = ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਗਏ। 


ਲਿਖਿ ਨਾਵੈ; ਧਰਮੁ ਬਹਾਲਿਆ ॥੨॥ 

ਪਾਪੀਆਂ ਪੁੰਨੀਆਂ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਚੰਗੇ-ਮਾੜੇ, ਸ਼ੁਭ-ਅਸ਼ੁਭ ਹਿਸਾਬ 
ਲਿਖਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮੁ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਬਹਾਲਿਆ = ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਦੁਸਰੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ 
ਕਰਦਿਆਂ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਸੱਚੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਉਸ ਦਾ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਧਿਅਸਤ ਸੈਸਾਰ ਖੰਡ 
ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਧਿਅਸਤ ਵਸਤੂ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋਇਆ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅਧਿਅਸਤ ਵੀ ਇਕ 
ਪੱਖ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੀ ਕਹਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਵੱਡੇ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਇਤਿਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਉਸ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਹੈ, ਸੱਚਾ ਵਿਚ ਆਪ ਵੱਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਧਰਮਰਾਜਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਲਿਖਣ ਨੂੰ ਬਿਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗੁਨ ਜਾ/ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਨਾਦ ਤੇ ਬੋਦ ਆ/ਦਕ ਕਾ ਵਸ਼ਤੂ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ “ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਨਾਦ ਵਿਸਮਾਦੁ ਵੇਦ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਾਦ = ਸਾਜ਼ ਭਾਵ ਵਾਜੇ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਬੇਦਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਜੀਅ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਭੇਦ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਚੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਉਹਨਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅਧਮ ਆਦਿ ਦੇ ਭੇਦ = ਅੰਤਰੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਬੜੇ ਵਿਸਮਾਦੁ = 
ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੂਪ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੰਗ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜੀ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ 
ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਰੋਗ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹਨ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਨਾਗੇ; ਫਿਰਹਿ ਜੋਤ ॥ 


ਫੇਰ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਨਵਰ ਨਾਗੇ = ਨੰਗੇ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ 
ਜੀਵ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਨੰਗੇ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਬੜੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜਤਾ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ $, ਅਗ 5੬8 


[ਅੰਗ ੪੬੪] 


ਵਿਸਮਾਦੁ : ਵਿਸਮਾਦੁ ਪਾਣੀ ॥ 


ਕੋਣ ਕਟ ਹੈ 

ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਦੇ ਵੇਗ ਤੇ ਕੰਤਕ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹਨ, ਅਤੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਦੇ ਭਾਫ਼, 

0 ਬਰਫ਼, ਗੜੇ, ਤੇਲ ਆਦਿ ਰੂਪ ਤੇ ਕੌਤਕ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹਨ । 

ਵਿਸਮਾਦੁ; ਅਗਨੀ ਖੇਡਹਿ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਹਿ = ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਵੀ 
ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਕਿਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਨ ਪਕਾਉਣ ਦਾ, ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਠਰਾ 
ਅਗਨ ਬਣ ਕੇ ਹਜ਼ਮ ਕਰਨ ਦਾ ਕੰਮ, ਕਿਤੇ ਬੜਵਾਨਲ ਬਣ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਕਿਤੇ ਡੌਂ ਅਗਨੀ ਬਣ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਆਦਿਕ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੌਤਕ ਤੇ ਖੇਡਾਂ ਅਸਚਰਜ ਹੀ 

ਹਨ । 


ਵਿਸਮਾਦੁ ਧਰਤੀ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਖਾਣੀ ॥ 
ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪੇਹਨ (ਜਾਮਾ) ਚਾਲ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਪੈਦਾਵਾਰਾਂ , ਫਲ, ਫੁੱਲ, ਮੇਵੇ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਮਾਨ 
ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੀ 
ਬੜੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਦਿ; ਲਗਹਿ ਪਰਾਣੀ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨਾਨਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲਗਹਿ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ 


ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ। 


ਵਿਸਮਾਦੁ ਸੈਜੋਗੁ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਵਿਜੋਗੁ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗੁ = ਮੇਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਕਿਤੇ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਭੁਖ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਭੋਗੁ ॥ 
ਭੁੱਖ ਲੱਗਣੀ ਵਾ: ਭੁੱਖ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਪ੍ਰਯਤਨ, ਭਾਲਾਂ, ਕਾਢਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦੁ = 
ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ ਇਹ ਰਚਨਾ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਿਫਤਿ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ (ਬੈਦਗੀ) ਕਰਨੀ ਵੀ ਬੜੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ 
ਇਕੱਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੈ, ਬਹੁਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸਾਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਗਾ 
ਹੈ) ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਾਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਵੀ ਬੜੀ ਵਿਸਮਾਦ = 


ਅਸਚਰਜ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਉਝੜ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਰਾਹ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜ = ਜੈਗਲ ਬੀਆਬਾਨ ਵੀ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਾਹ = 
ਰਸਤਾ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 85੬8 (੧੯੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਿਸਮਾਦੁ ਨੇੜੈ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਦੂਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ 
ਦੂਰਿ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਖ਼ੁਰਦਬੀਨ ਨਾਲ ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਤੇ ਦੂਰਬੀਨ 
ਨਾਲ ਦੂਰ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਵੀ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ। 


ਵਿਸਮਾਦੁ; ਦੇਖੈ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ 


ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਵੇਖਿ ਵਿਡਾਣੁ; ਰਹਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਡਾਣੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਵੀ 
ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਅਸਚਰਜ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ 
ਵਾਲਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਹੈਰਾਨ ਹੀ ਹੋ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ; ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਇਹ ਅਸਚਰਜਤਾ 
ਦਾ ਬੁਝਣੁ = ਸਮਝਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਸਮਾਦ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵਿਸਮਾਦ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਵਿਸਮਾਦ ਦੋ ਵਸਤੂਆਂ 
ਵਿਚ ਘਟਦਾ ਹੈ ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ, ਦੂਜਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਨਾਦ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਵੇਦ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ ਫਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਾਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਉਹ ਵੀ ਅਸਚਰਜ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, 
ਐਸਾ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵੇਦ = ਗਿਆਨ ਜਾਨਣਾ ਵੀ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = 
ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਵਿਸਮਾਦੁ ਜੀਅ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਭੇਦ ॥ 

ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹਨ, ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭੇਦ = ਅੰਤਰੇ (ਜੀਵ ਜੀਵ 
ਦਾ, ਜੀਵ ਜੜ੍ਹ ਦਾ, ਜੜ੍ਹ ਜੜ੍ਹ ਦਾ, ਜੜ੍ਹ ਈਸ ਦਾ, ਜੀਵ ਈਸ ਆਦਿ) ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ= ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ ਇੱਕੋ ਹੈ, ਪਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਭੇਦ = ਅੰਤਰੇ ਪਾ ਛੱਡੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ 
ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬5 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੂਪ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੋਗ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪਾਂ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
0 ਰੂਪਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤੇ ਅਨੌਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਲਾ, ਚਿੱਟਾ, ਪੀਲਾ, ਨੀਲਾ ਆਦਿਕ 
0 ਸਾਰਿਆਂ ਰੈਗਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜੋ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਨਾਗੇ; ਫਿਰਹਿ ਜੰਤ ॥ 
ਕਈ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਸਤਰ ਲਾਹ ਕੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਨਾਗੇ = ਨੰਗੇ ਹੀ 
ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰਿ ਦਿਗੀਬਰੁ ਹੋਗੁ ॥ (ਅੰਗ ੧5੬੯) 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਪਉਣੁ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਪਾਣੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਆਦਿਕ ਤਤ ਰਚੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹੈ, ਤੇ ਜੀਵ ਪਉਣੁ = ਪ੍ਰਾਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਜੀਵਣ ਰੂਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਰਣ ਦੇਵਤਾ, ਜਲਧਾਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਸਤੋਗੁਣੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਚਿੱਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਸ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਵਿਸਮਾਦੁ; ਅਗਨੀ ਖੇਡਹਿ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 
ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਹਿ = ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਨੀ = ਤਪਸ਼ ਤੱਤ ਵਾਲੋਂ 
ਤਮੋਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ, ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸਚਰਜ ਖੇਲਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਚਾਰ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਹਿੰਸਾ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਕੌਧ ਰੂਪ ਨਦੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਧਰਤੀ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਖਾਣੀ ॥ 
ਧਰਤੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਚਰਜ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ, ਨਿਮਰਤਾ, ਗਿਆਨ, ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ 
ਖਾਣੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਦਿ; ਲਗਹਿ ਪਰਾਣੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਾਣੀ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ 
ਲਗਹਿ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ 
ਹੀ ਹੈ। 


ਵਿਸਮਾਦੁ ਸੰਜੋਗੁ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਵਿਜੋਗੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਵੀ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ 
ਹੈ, ਸਿੱਖ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਜੋਗ ਹੋ ਜਾਣਾ ਵੀ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਂਵਾਕ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਣ ਹੈ, ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਦਾ ਸਤੋਮਯ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 8੬8 (੨੦੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਭਾਵਨਾ ਸਮੇਤ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਰੂਪ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਦੁਆਰਾ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵਿਜੋਗ ਹੋਣਾ ਵੀ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਭੁਖ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਭੋਗੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਨ ਦੀ ਭੁਖ = ਇੱਛਾ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ, ਤੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ 
ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ 
ਦੇ ਭੋਗਣ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਹੈ। 

ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਿਫਤਿ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਲਾਹ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਕਰਨੀ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਾਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨੀ ਵੀ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਫ਼ਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਵਿਸਮਾਦੁ ਉਝੜ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਰਾਹ ॥ 
ਕਈ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜ = ਬੀਆਬਾਨ ਵਿਚ ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣ ਕੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ 
ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ ਨੇੜੈ; ਵਿਸਮਾਦੁ ਦੂਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ _ਸਾਂਖ ਜਾਂ ਵੇਦਾਂਤੀ ਲੋਕ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਨਿਆਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਸੀ ਮੰਨ ਕੇ ਦੂਰ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੈ ਇਹ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਦੂਰ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਹੈ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ; ਦੇਖੈ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਕਰਕੇ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ 
ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਇਹ ਵੀ ਬੜੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜਤਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨੇੜੇ 
ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਹੈ। 
ਵੇਖਿ ਵਿਡਾਣੁ; ਰਹਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਵਿਡਾਣੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਬੁਝਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਬੁਝਣੁ = ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਇਕ ਅਸਚਰਜ 
ਰੂਪ ਰਚਨਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੬5 

੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਸ਼ਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਜੜ੍ਹ ਹੈ /ਇਸ਼ ਦੇ ਵਿਚ /ਇਸਦਾ ਤੇ ਸ਼ਣਦਾ /ਨੈਵ'ਹੈਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਮ: ੧॥ ਕੁਦਰਤਿ ਦਿਸੈ ਕੁਦਰਤਿ ਸੁਣੀਐ; ਕੁਦਰਤਿ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, 
ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਪਇਆਂ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕੁਦਰਤਿ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ; ਕੁਦਰਤਿ ਸਰਬ ਆਕਾਰੁ ॥ 


ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਤਾਲੀ = ਪਾਤਾਲਾਂ ਦਾ ਤੇ ਆਕਾਸੀ = ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਕੁਦਰਤਿ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਤੇਬਾ; ਕੁਦਰਤਿ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਚਾਰੇ (ਸਾਮ, ਰਿਗ, ਯਜੁਰ, ਅਥਰਬਣ) ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ 
ਪੁਰਾਣ ਚਾਰੇ (ਅੰਜੀਲ, ਤੌਰਤ `ਤੇ, ਜੰਬੂਰ, ਕੁਰਾਨ ਕਤੇਬਾਂ ਆਦਿਕ) ਬਣੇ ਹਨ, ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


ਕੁਦਰਤਿ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨ੍ਣ; ਕੁਦਰਤਿ ਸਰਬ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਪੈਨ੍ਣ = ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। 


ਕੁਦਰਤਿ ਜਾਤੀ ਜਿਨਸੀ ਰੋਗੀ; ਕੁਦਰਤਿ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ 
ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿਕ ਜਾਤੀ = ਜਾਤਾਂ, ਜਿਨਸੀ = ਜਿਨਸਾਂ (ਊਠ, ਘੋੜੇ, ਖੱਚਰ 
ਆਦਿ) ਤੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ (ਕਾਲਾ , ਪੀਲਾ, ਨੀਲਾ ਆਦਿ) ਰੋਗ ਇਹ ਵੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਹਾਨ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਬਣੇ 


| 
ਕੁਦਰਤਿ ਨੇਕੀਆ, ਕੁਦਰਤਿ ਬਦੀਆ; ਕੁਦਰਤਿ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨੋਕੀਆ = ਨੌਕੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ, ਕੁਦਰਤਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਬਦੀਆ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ, ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਣਾ, ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਹੋਣਾ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬48 (੨੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂ ਕਾਦਿਰੁ ਕਰਤਾ; ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥ 
ਰੰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਕਾਦਿਰੁ = ਕੁਦਰਤ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈ' ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੁਹਾਡੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਪਾਕੀ = ਪਵਿੱਤਰ 
0 ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਵੀ ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈਂ। 

ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਵੇਖੈ; ਵਰਤੈ ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਰਚ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 


ਤਾਕਤ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੱਕੋਂ ॥੨॥ 

ਅਨਵੇ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਅਰਥ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੱਕਣਾ ਕਰੋ, ਕੁਦਰਤ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਣਾ ਕਰੋ। (ਭਾਵ ਇਤਨੀ 
ਅਨੇੋਕਤਾ ਵਾਲੀ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਖ਼ੂਬੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਏਕਤ੍ਹ (ਏਕਤਾ) 
ਵਿਚ ਇਕ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ।) 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੀਨੈ੍‌_ਭੋਗ ਭੋਗਿ ਕੈ; ਹੋਇ ਭਸ ਮੜਿ ਭਉਰ ਸਿਧਾਇਆ ॥ 


ਗਿਆ ਤੇ ਭਉਰੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਇਆ = ਚੱਲ ਪਿਆ। _ 


ਵਡਾ ਹੋਆ ਦੁਨੀਦਾਰੁ; ਗਲਿ ਸੈਗਲੂ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਵੱਡਾ ਦੁਨੀਦਾਰੁ = ਦੁਨੀਆਂਦਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਲ ਵਿਚ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਗਲੁ = ਜ਼ੋਜੀਰ ਘਤਿ =ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰ ਲਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਲਾ 
ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੈਜੀਰ ॥ (#ੰਗਾ ੫੯੫) 
ਮੁਹਲਤਿ' ਪੁਨੀ ਪਾਈ ਭਰੀ ਜਾਨੀਅੜਾ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ (ਵਡਹੰਸ “: 5੧, ਅੰਗ ੫੭6) 


ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ; ਬਹਿ ਲੇਖਾ ਕਰਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ 
ਵਾਚੀਐ = ਪੜ੍ਹੀਦੀ ਭਾਵ ਵਾਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਚਿੱਤਰ ਗੁਪਤ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਰੂਹ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜਾ ਬਹਿ = ਬਿਠਾ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਲੇਖਾ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹਿਸਾਬ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਮਝਾਇਆ = ਰਿ ਹਮ ਤਤ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੬5 


ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਦੀਈ; ਹੁਣਿ ਸੁਣੀਐ ਕਿਆ ਰੁਆਇਆ ॥ 
ਹੁਣ ਪਉਦੀਈ = ਚਰਨ ਦਾਸੀਆਂ (ਜੁੱਤੀਆਂ) ਪੈਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਦੈਡ ਮਿਲਦਿਆਂ ਨੂੰ ਭੱਜ ਕੇ ਲੁੱਕਣ 
ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਉ = ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭਣੀ) ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਮਦੂਤ 
ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਤੇਰੀ ਰੁਆਇਆ = ਰੋ ਕੇ ਕੀਤੀ ਪੁਕਾਰ ਨੂੰ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਏ। 
ਮਨਿ ਅੰਧੈ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥੩॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਧੈ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਿ = ਜੀਵ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਤੀਸਰੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ਨਾਲ ਸਵਾਲ 
ਜਵਾਬ ਕਰਦਿਆਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਨਾਦ, ਵੇਦ, ਪਉਣ, 
ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਤੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣੀ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਵਿਸਮਾਦਤਾ ਦਾ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਰਚੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤਾ 
ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਦਿਆਂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਭਸਮ ਦਾ ਮੜ੍ਹਾ (ਸੁਆਹ) ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖਾ ਵਾਚਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੰਦਕਰਮੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੁੱਤੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਲੁਕਣ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ 
ਤੇ ਉੱਥੇ ਰੋਣੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ, ਇਉਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਆੰਤਗੁਰ ਜੀ / ਭੈ /ਵਚ ਕਿਹੜਾ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਤੇ ਭੈ ਤੇ ਗੰਹਤ /ਕਾਹੜੀ ਵਸ਼ਤੂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਭੈ ਵਿਚਿ; ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਦ ਵਾਉ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਦਢਾਉ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜਿਹੜੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਵਹੈ = ਵਗਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਵਣੁ = ਪਉਣ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਸਦਵਾਉ” = ਸਦਗਤੀ ਵਾਲੀ ਪਉਣ 
ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈਅ ਵਿਚ ਵਹੈ = ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਚੱਲ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਦਵਾਉ = ਸਦਾ ਝੰਝਾ (ਝੱਖੜ) ਭਾਵ ਤੇਜ਼ ਝਾਂ-ਝਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲੀ ਹਵਾ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਬੁੱਲਿਆਂ 
ਵਾਲੀ ਹਵਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਵਾ ਭਾਵ ਸੀਤਲ, ਮੰਦ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੀ ਪਉਣ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਵਗਦੀ ਹੈ। 

ਭੈ ਵਿਚਿ; ਚਲਹਿ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਚਲਹਿ = ਚੱਲ ਭਾਵ 
ਵੱਗ ਰਹੇ ਹਨ । 
੧. ਸਦਾ ਗਤੀ ਵਾਲੀ ਪੌਣ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਰਦੂ ਵਾਲੇ ਤਜਾਰਤੀ ਹਵਾ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਹਵਾ ਇਕ ਰੁਖ਼ ਗਤੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਇਸ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਜਹਾਜ਼ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਪੌਣ ਤਾਂ ਆਮ ਨਾਮ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਦਵਾਉ ਖ਼ਾਸ ਪੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਇਕ ਰੁਖ਼ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬4 (੨੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਿ &੫ ੫ 
ਭੈ ਵਿਚਿ; ਅਗਨਿ ਕਢੇ ਵੇਗਾਰਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਪਕਾਉਣ ਰੂਪ ਵੇਗਾਰਿ = 
& ਵਿਗਾਰ ਕਢੈ = ਕੱਢਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਰ ਪਿਆ ਕੌਮ ਕਰ 


ਰਹੀ ਹੈ। 
ਭੈ ਵਿਚਿ; ਧਰਤੀ ਦਬੀ ਭਾਰਿ ॥ 


ਉਸ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਧਰਤੀ ਦਬੀ = ਨੱਪੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਡਰ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਨਾਲ ਦੱਬੀ 


ਹੋਈ ਹੈ। 
ਭੈ ਵਿਚਿ; ਇੰਦੁ ਫਿਰੈ ਸਿਰ ਭਾਰਿ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਇੰਦੁ = ਬੱਦਲ ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ। 


(ਦੇ 
ਭੈ ਵਿਚਿ; ਰਾਜਾਧਰਮ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਰਾਜਾਧਰਮ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੁਆਰ” = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਭੈਅ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਅਨਿਆ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਭੈ ਵਿਚਿ ਸੂਰਜੁ; ਭੈ ਵਿਚਿ ਚੰਦੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸੂਰਜ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
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ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ; ਚਲਤ ਨ ਅੰਤੁ ॥ 
ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਕਰੋੜੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਕੋਹ = ਕੋਸ ਦਾ ਚੱਕਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਹਾਂ ਨੂੰ ਚਲਤ = ਚੱਲਦੇ 
ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੂਰਜੁ ਚੰਦੁ ਸਿਰਜਿਅਨੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਚਲਤੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ (ਆਗ ੪੯੦) 


ਭੈ ਵਿਚਿ; ਸਿਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਗੋਰਖ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਾਲੇ, ਬੁਧ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀਆਂ ਵਾਲੇ 
ਬੋਧ ਅਵਤਾਰ ਆਦਿ, ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਨਾਥ = ਨੇਂ ਨਾਥ ਆਦਿ ਵਾ: ਸੁਰ ਨਾਥ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ 
ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਇੰਦਰ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ । 
ਭੈ ਵਿਚਿ; ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ॥ 
ਜੋ ਆਕਾਸ ਆਡਾਣੇ = ਅੱਡੇ ਭਾਵ ਫੈਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਕਾਸ਼ ਹੈ 
ਇਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਭੈ ਅੰਦਰ ਅਡਿਆ 
ਖੜਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਥੰਮਾ ਗਗਨਿ ਰਹਾਇਆ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਖ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੧੯) 


੧. ਉਪਨਿਖਧ ਕਠਵੱਲੀ (੬, ੩) ਤੇ ਤੈਤਿੱਰੀਯ (੮) ਵਿਚ ਵੀ ਅਗਨੀ, ਸੂਰਜ, ਚੰਦ, ਵਾਯੂ ਤੇ ਮੌਤ ਪੰਜੇ ਭਉ ਹੇਠ ਦੱਸੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੬5 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਰਿ 
ਭੈ ਵਿਚਿ; ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜੋਧ = ਯੋਧੇ, ਮਹਾਬਲ = ਵੱਡੇ ਬਲ ਵਾਲੇ, ਸੁਰ = ਸੁਰਮੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ 
& ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹਨ, ਜੋਧ = ਰਥੀ ਜੋ ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਇਕ ਨਾਲ ਲੜੇ ਜਾਂ ਸੌ ਨਾਲ ਲੜੇ, 
ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ (ਮਹਾਂਰਥੀ) ਜੋ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਇਕੱਲਾ ਲੜੇ । ਸੂਰ - ਅਤਰਥੀ ਜੋ ਅਣਗਿਣੜਾਂ 
ਨਾਲ ਇਕੱਲਾ ਲੜੇ । 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਜੋਧ = ਜੋਧੇ (ਰਥੀ) ਕੇਵਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ, 
ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ (ਮਹਾਂਰਥੀ) ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੋਂ, ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਹਨ। 
ਤਾਰਾ ਅਰਥ : ਜੋਧ = ਜੋਧ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋਂ, ਸੂਰ = ਸੂਰਬੀਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹਨ । 
ਚੱਥਾ ਅਰਥਾ : ਜੋਧ = ਜੋਧੇ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। 
ਪੰਜਫਾਂ ਅਰਥ : ਜੋਧ = ਜੋਧੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ, ਮਹਾਬਲ = ਮਹਾਂਬਲੀ ਤਤਪਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ , ਸੁਰ = ਸੂਰਬੀਰ ਤੂੰ ਤਤ, ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। 


ਭੈ ਵਿਚਿ; ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਪੂਰ ॥ 


ਹੋਰ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪੁਰਾਂ ਦੇ ਪੁਰ" ਜੋ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਲੋਕ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਹ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹਨ। 


ਸਗਲਿਆ; ਭਉ ਲਿਖਿਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲਿਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਦਾ ਲੇਖੁ = ਭਾਗ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੇਸ਼ ਬੁਹਮ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਠ ਜੀ / ਕਾ ਕੋਈ ਥੰਫ ਤੱ ਗਹਿਤ ਵੀ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਨਾਨਕ; ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੇਵਲ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਏਕੁ = ਇੱਕ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਨੌਟ “ ਜਿਥੇ ਵੀ “ਨਿਰਭਉ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਰਭਉ 
ਇਕ ਵਾਕ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਭੈ” ਦੁਲਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 


੧. ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ ਦਾ ਟੋਲਾ, ਉਤਨੇ ਯਾਤਰੀ ਜੋ ਇਕ ਵਾਰ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਸਕਣ । 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬48 (੨੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸੰਤਗੁਠ ਜਾ / ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਰਾ ਚੰਦਰ ਆੰਦਕ ਅਵਤਾਰ ਸ਼ਨ, ਓਹ ਤਾਂ ਨਿਰਭਉ ਹੌਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਮੁ: ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅਨੌਖਾਪਣ (ਬਿਚਿਤ੍ਤਾ) ਕਹਿ 
ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅਨਿਤਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ; ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਰਾਮ ਰਵਾਲ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਇਕ ਨਿਰੋਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਭਾਵ ਆਕਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੋ ਰਾਮ ਚੰਦਰ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਆਦਿਕ ਅਵਤਾਰ ਸਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਦੇ ਕਿਣਕਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਤੇ ਰਾਮ ਰੂਏ॥ ਸਭੈ ਅੰਤਿ ਮੂਏ ॥ ਜਿਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹ੍ਰੋ ਹੈ॥ ਸਭੈ ਅੰਤਿ ਜੈ ਹੈ ॥੭੦॥ 


(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੱਨਾ 88) 


ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਆਦਿਕ ਅਵਤਾਰ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਸਭ 
ਰਵਾਲ ਰੂਪ ਭਾਵ ਡਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਲੱਛਮਣ ੧੪ ਸਾਲ ਬਨਵਾਸ ਵਿਖੇ ਧਨੁਸ਼ ਬਾਣ ਲੈ ਕੇ 
ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਪਾਸ ਪਹਿਰੇ 'ਤੇ ਖੜਾ ਰਿਹਾ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 
ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਲੈਣ (ਮੇਲਣ) ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਝਾੜੂ ਫੇਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਸਰੀ ਦਸਮ 
ਗੰਥ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 


ਕਈ ਰਾਮ ਬਾਰ ਬੁਹਾਰ ॥ (ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੧5) 
ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਅਰਥ : ਇਕ ਨਿਰੋਕਾਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਬਾਕੀ 
ਹੋਰ ਕੇਤੇ = ਕਿੰਨੇ ਜੀਵ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਕੇਤੀਆ ਕੰਨ ਕਹਾਣੀਆ; ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕੌਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕੇਤੀਆ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਕੰਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ = ਕਥਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਭਾਗਵਤ ਆਦਿ ਗੰਥ ਹਨ ਵਾ: ਕਥਾਵਾਂ ਕਥਨ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕ 
ਹਨ, ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ ਨਚਹਿ ਮੰਗਤੇ; ਗਿੜਿ ਮੁੜਿ ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ ॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਮੰਗਤੇ ਜਾਚਕ ਬਣ ਬਣ ਕੇ ਨਚਹਿ = ਨੱਚਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ 
ਮੰਗਤੇ ਸਾਧੂ ਭੇਖ ਵਿਚ ਰਾਮ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਬਾਬਤ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਨ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਪ੍ਰਸੰਗ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਣ ਲਈ ਲੀਲ੍ਹਾ ਰਾਸਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਤੇ ਨੱਚਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਗਿੜਿ = ਫੇਰੀਆਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ 
ਤੇ ਮੁੜਿ = ਮੋੜੇ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਤਾਲ ਪੁਰਹਿ = ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਗੇੜੇ ਖਾਈ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਅੱਡੀ ਦਾ, ਤੇ ਹੱਥ ਦਾ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ । 
ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਹਿ; ਆਇ ਕਢਹਿ ਬਾਜਾਰ ॥ 
ਕਈ ਬਾਜਾਰੀ = ਰਾਸਧਾਰੀਏ (ਮਸ਼ਕਰੇ ਲੋਕ) ਬਾਜ਼ਾਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੀਲ੍ਹਾਂ ਤੇ ਰਾਸਾਂ ਦਾ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਬਾਜਾਰ = ਸੂਂਗ ਕਢਹਿ = ਨਿਕਾਲਦੇ, ਕੱਢਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬਾਜ਼ਾਰ ਆ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ 5, #ਗ 8੬8 -5੬੪ 


ਗਾਵਹਿ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ; ਬੋਲਹਿ ਆਲ ਪਤਾਲ ॥ 
ਫੇਰ ਏਹ ਲੋਕ ਸੂਹਾਂਗ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਜੇ (ਦਸਰਥ, ਹਰੀ ਚੋਦ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ) ਰਾਣੀਆਂ (ਤਾਰਾ, ਪਿੰਗਲਾ 
ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ) ਦੇ ਗਉਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਆਲ ਪਤਾਲ = ਅਗੜ ਬਗੜ, 
0 ਉਲ ਜਲੂਲ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਤਾਲ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਲ = ਅਲ ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਰਲੀਆਂ-ਪਰਲੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਦੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਕਦੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ 
ਦੀਆਂ ਟੇਢੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਸਤ-ਬਿਆਸਤ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਲਖ ਟਕਿਆ ਕੇ ਮੁੰਦੜੇ; ਲਖ ਟਕਿਆ ਕੇ ਹਾਰ ॥ 
ਲੱਖਾਂ ਟਕਿਆ = ਰੁਪਇਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁੰਦੜੇ = ਵਾਲੇ (ਛੱਲੇ) ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਟਕਿਆ = ਰੁਪਇਆਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਹਾਰ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਮੁਰਤ ਬਣਾ ਕੇ ਲੱਖਾਂ ਟਕਿਆਂ ਦੇ ਮੁੰਦੇ 
ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਟਕਿਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਪਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਪਾਈਅਹਿ ਨਾਨਕਾ; ਸੇ ਤਨ ਹੋਵਹਿ ਛਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਇਹ ਹਾਰ 
ਆਦਿ ਗਹਿਣੇ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੪੬੫] 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਓਹ ਲੋਕ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਾਹਿਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀ /ਇਸ਼ ਰਾਸ਼ ਦਾ ਥੰਡਨ 
/ਕਿਓਂ' ਕਰਦੇ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਗਿਆਨੁ ਨ ਗਲੀਈ ਢੂਢੀਐ; ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤੇ ਕਥਨੀਆਂ ਨਾਲ ਦਿਲ ਪਰਚਾਵੇ ਤਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ 
ਪਰਚਾਵੇ ਦੀਆਂ ਗਲੀਈ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਢੂਢੀਐ = ਖੋਜੀਦਾ, ਉਸ 
ਦੇ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਘੜਨ ਵਤ ਕਰੜਾ = ਕਠਿਨ, ਔਖਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੇਖ ਬੁਹਮ ਨੰ ਬੋਨਤਾੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੋ ਸੰਤਗੁਠ ਜੀ / ਫੇਰ ਗਿਆਨ /ਨਿਵੇ ਪਾਈੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ; ਹੋਰ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਜਿਹੜੀਆਂ ਹਿਕਮਤਿ = ਚਤੁਰਾਈ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਜਾਂ ਰੱਬ 'ਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣੇ ਇਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਕਰਨ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 
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੧ ਪਉੜੀ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾ ਨਦਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਦ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 

0 ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਜਨਮ ਭਰੋਮਿਆ; ਤਾ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਬਹੁਤੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰੇਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ ਆਇਆ ਹੈ; ਜਦੋਂ 

ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਾ = ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ 

ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਾ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਸਭਿ ਸੁਣਿਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 

ਹੇ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰੇ ਲੋਕੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਣਿਅਹੁ = ਸੁਣ ਲਵੋ ਵਾ? ਹੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕੋ ਜਿੰਨੇ ਸੈਸਾਰ 

ਵਿਚ ਆਏ ਹੋ, ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਣ ਲਉ । 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗਿਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ #ਲ ਕੌ ਕਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੰਦਾੰ ਹੈ ਤੇ ਸੈਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸ੍ਰਪ ਨੂੰ ਪਇਆ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਨੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇਆ = 
ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਚੋ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਆਪ ਸੱਚੇ ਦੇ ਨੇਸ਼ਟੀ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਸਲੋਕ, ਮਹੱਲਾ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਚੌਥੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਬੈਸੈਤਰ, ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਜੀਵ ਭੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। ਅਨੰਤ ਹੀ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ 
ਦੇ ਕਿਣਕਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਬੇਦਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕ ਰਿਸ਼ੀ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਲੋਕ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਮੰਗਤੇ ਬਣ ਕੇ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਰਾਸਧਾਰੀਏ (ਮਸ਼ਕਰੇ ਲੋਕ) ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਧਾ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ 
ਸ੍ਹਾਂਗ ਕੱਢਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਦਸ਼ਰਥ, ਪਿੰਗਲਾ ਰਾਣੀ ਆਦਿ ਦੇ ਗਉਣ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ 
ਉਰਲੀਆਂ ਪਰਲੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੱਖਾਂ ਟਕਿਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਛਾਪਾਂ ਛੱਲੇ 
ਆਦਿ ਪਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਮਨ ਪਰਚਾਵੇ ਤਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਖੋਜੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬੫ 
0 ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਸਾਰ ਲੋਹੇ ਦੇ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਘੜਨ ਵਤ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰ ਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ 
ਅੰਖਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
0 ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਜੋ ਹੋਰ ਚਤੁਰਾਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
0 ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਵਰਗਾ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
ਪਾਕਪਟਨ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਰਾਸ ਪੈਂਦੀ ਸੀ, ਸ਼ੇਖ਼ ਬੁਹਮ ਨਾਲ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਸੀ, ਕੁਝ ਫ਼ਕੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਸ ਵੇਖ ਆਈਏ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਰਾਸ ਦਾ ਕੀ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ? ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੀ ਰਾਸ ਰੂਪ ਪਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ਾਨੀ ਦੁਨੀਆਂ /ਕੇਵੇਂ ਰਾਸ਼ ਰਪ ਹੈ, ਰਾਸ਼ /ਵਿਚ ਤਾਂ ਗੋਪੀਆਂ, ਗੁਆਲੇ ਊਸ਼ਨ ਜੀ ਮੰਨੇ ਹਨ, 
ਦਨਾੰਆਂ ਦਾ ਰਾਸ਼ /ਵਚ ਗੰਆਆਂ ਤੇ ਗੁਆਲ /ਕੋਹੜੇ ਹਨ ? 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ; ਪਹਰ ਕੰਨ੍‌ਗੋਪਾਲ ॥ 


(ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਮਾਨੋ ਦੋ ਅਵਤਾਰ ਹਨ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੇ ਰਾਮ ਦੀ ਥਾਵੇਂ ਮੁਖ ਨਾਟਕ ਪਾਤਰ ਹਨ।) 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਨੋ ਪਹਰ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਦਾ ਅੱਠਵਾਂ ਭਾਗ (ਤਿੰਨ ਘੰਟੇ ਦਾ ਸਮਾਂ) ਭਾਵ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਕੌਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸਖੇ ਗੋਪਾਲ = ਗੁਆਲੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਠ ਘੜੀਆਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਮਾਨੋ ਗੋਪੀਆਂ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗ੍ਰ ਜਾ / ਪਰਤੱਖ ਰਾਸ਼ ਵੇਚ ਗੋਪਆਂ ਤੇ ਗੁਆ/ਆਂ ਦੇ ਗਾਹਿਣੰ ਘਹਿਨੇ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਗਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਅਵਤਾਰ ॥ 

ਘੜੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਪਹਰਾਂ ਰੂਪੀ ਗੁਆਲਿਆਂ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਚਾਰ ਮਹੀਨਿਆਂ ਚੇਤ, ਵੈਸਾਖ, 
ਜੇਠ, ਹਾੜ ਵਿਚ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਰੂਪੀ ਗਹਣੇ = ਭੂਖਣਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਚਾਰੇ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਹਵਾ ਗਰਮੀ ਕਰਕੇ ਸੁਖਦਾਇਕ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਚਾਰ ਮਹੀਨਿਆਂ ਸਾਉਣ, ਭਾਦੋਂ, 
ਅੱਸੂ, ਕੱਤਕ ਵਿਚ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਰੂਪੀ ਭੂਖਣਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਵਿਚ ਜਲ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੀਸਰੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਮੱਘਰ, ਪੋਹ, ਮਾਘ, ਫੱਗਣ ਵਿਚ ਘੜੀਆਂ ਰੂਪੀ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਸਰਦੀ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗ ਸੁਖਦਾਇਕ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਾਨੋ ਚਾਰ ਚਾਰ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਦਾ ਇਹਨਾਂ ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਗੁਆਲਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਭੂਖਣ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗ੍ਰ ਜੀ / ਰਾਸਾਂ ਵੇਚ ਊਸ਼ਨ ਜੀ ਤੇ ਝਲਭੰਦਰ ਹੰਦੇ ਹਨ, /ਇਸ਼ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰਾਸ਼ ਵੇਚ % 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੫ (੨੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਰੋਸ਼ਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੈਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਹਨ, ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲਭੱਦਰ ਤੇ ਸੂਰਜ 
0 ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਵਤਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਐਸੀ ਰਾਸ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇਸਾ/ਤਿਗ੍ਰ ਜਾਂ /ਰਾਸ਼ ਵਿਚ ਗਊਆਂ ਹੰਦੀਆਂਹਨ, ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰਾਸ/ਵਿਚ/ਨਾਹੜੀਆ ਗਊਆਂਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ: 


ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ; ਵਰਤਣਿ ਸਰਬ ਜੋਜਾਲ ॥ 

ਜਿੰਨੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਾਲ ਧਨ ਰੂਪ ਗਊਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਜੀਵ 
ਇਸ ਨੂੰ ਵਰਤਣਿ = ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਰਾਸ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ। 

[ 

ਨਾਨਕ ਮੁਸੈ ਗਿਆਨ ਵਿਹੁਣੀ; ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਵਿਹੂਣੀ = ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੁਸੈ = ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਜਮਕਾਲੁ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਕਾਲ ਵਾ: ਜੋ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਅਨੇਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਘੜੀਆਂ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ; ਪਹਰ ਕੌਨ ਗੋਪਾਲ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਮ ਦਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗੋਪੀਆਂ 
ਘੜੀਆ = ਘੜ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਬਿਗਾਨਾ ਰੂਪ ਦੇਖਣ ਵੱਲੋਂ, ਕੈਨ ਨਿੰਦਿਆ ਵੱਲੋਂ, ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵੱਲੋਂ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਸੁਧਾਰ ਲਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੌਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪੀ ਮਨ ਦੇ 
ਨਾਲ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਹਿਰਾ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਅਵਤਾਰ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰ = 
ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਦਾ ਵੀ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਣਾ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲੈਣਾ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਗਹਣੇ = ਭੂਸ਼ਨ ਪਹਿਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੰਦੁ = ਚੋਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵੈਰਾਗ, ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਅਵਤਾਰ = ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ; ਵਰਤਣਿ ਸਰਬ ਜੋਜਾਲ ॥ 

ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ 
ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣਿ = ਵਰਤਾਵਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਮੁਸੈ ਗਿਆਨ ਵਿਰੂਣੀ; ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥ 


੫ 
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ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੬੫ 


0 ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੁਸੈ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਕਾਲ ਖਾਇ = ਖਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨਗੋਪਾਲ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦਾ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ, ਵਿਕਲਪ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਰੂਪ ਗੋਪੀਆਂ ਨੂੰ ਘੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੈਨ (ਕੰ-ਅਨ) ਕੈ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਤੇ, ਅਨ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਣ ਦਾ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ : 
੧. ਪ੍ਰਮਾਣ : ਦਿਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਪਰਚੇ ਰਹਿਣਾ । 
੨. ਵਿਪਰਜੈ : ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਉਲਟ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸਤਿ ਅਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਤਿ 
ਜਾਨਣਾ। 
_ ਨਿੰਦਾ : ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ ਦਾ ਅਭਾਵ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਅਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਨੀਂਦ ਸੁਖੋਪਤ ਦੀ ਅਵਸਥਾ । 
- ਵਿਕਲਪ : ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਰੈਤੂ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਹੁਤੀ ਕਰਨੀ। 


- ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ : ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ। 


- ਪ੍ਰਮਾਣ : ਜਿਹੜਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪਰਚਣਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ। 

. ਵਿਪਰਜੈ : ਜਿਹੜੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਉਲਟਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੁਪਤਾ 
ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ। 

. ਨਿੰਦਾ : ਨਿੰਦਾ ਅਤੇ ਆਲਸ ਨੂੰ ਉੱਦਮ ਤੇ ਸੁਚੇਤਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਘੜ ਲਿਆ ਹੈ। 

. ਵਿਕਲਪ : ਜਿਹੜੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਹੁਣ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘੜ ਲਿਆ ਹੈ। 

- ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ : ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਸੋਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਯਾਦਦਾਸਤਾਂ 
ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਯਾਦ ਰਹਿ ਗਈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਦੀਆਂ 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਘੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗਹਣੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਲੇਪਤਾ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤੀ, 
ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੋਂ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਗਹਣੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
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ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੫ (੨੧੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫਿੱਕਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੈਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਅਵਤਾਰ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਉਹ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੰਮ 
ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਸੌ ਜਨਮ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ 
ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਹੱਥ 'ਤੇ ਅੰਲਾ 
ਰੱਖ ਕੇ ਦੇਖ ਲਈਏ, ਇਉਂ ਸਾਖਿਅਤ ਕਰ ਲੈਣਾ । 

ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ; ਵਰਤਣਿ ਸਰਬ ਜੋਜਾਲ ॥ 

ਸਰਵਨ, ਮੰਨਣ , ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਕਰਕੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਧਰਤੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਨੂੰ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਮੁਸੈ ਗਿਆਨ ਵਿਰੂਣੀ; ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੀ 
ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੁਸੈ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣੀ = ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੱਚ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮੁਸੈ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਕਾਲ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਅਭਾਵ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ:੧॥/ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ  ਸੰਤਗ੍ਰ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਸ਼ੇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਜਮਾਤ ਦੇ ਫ਼ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਨੈ ਹਣ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਰਾਸ਼ਧਾਗੀਆਂ ਦਾ ਹਾਲਤ ਸ਼ਣੇਂ ਨੈ ਓਹ /ਕੇਹੋਂ ਜਿਹੇ ਹਨ 7 


ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 
ਵਾਇਨਿ ਚੇਲੇ; ਨਚਨਿ ਗੁਰ ॥ 


ਨੀ ਬਣ ਓਰ 
ਵਾਇਨਿ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੇਲੇ ਸਾਜ ਵਜਾਇਦੇ, ਨਚਨਿ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤੁ ਬਿਧਿ ਭਾਈ । 
ਸੇਵਕ ਬੈਠਨਿ ਘਰਾ ਵਿਚਿ, ਗੁਰ ਉਠਿ ਘਰੀ ਤਿਨਾੜੇ ਜਾਈ। (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੩੦/ 
ਪੈਰ ਹਲਾਇਨਿ੍‌; ਫੇਰਨਿ੍‌ ਸਿਰ ॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਨੱਚਦੇ ਹੋਏ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਹਲਾਇਨਿ = ਹਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤਾਲ ਦੇ ਤੋੜ ਨਾਲ ਸਿਰ 
ਫੇਰਨਿ = ਫੇਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਚ ਪੈਰ ਮਾਰਨ ਤੇ ਸਿਰ ਫੇਰਨ ਦੀ ਹਰਕਤ ਮਾਤਰ ਹੈ। 
ਉਡਿ ਉਡਿ ਰਾਵਾ; ਝਾਟੈ ਪਾਇ ॥ 
ਧੈਰ ਮਾਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਵਾ = ਘੱਟਾ ਉੱਡ ਉੱਡ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਝਾਟੈ = ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਆਪਣੇ ਲਈ ਹਾਸੋਹੀਣੀ ਦਸ਼ਾ ਬਣਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


੧. ਨੌਣ: ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੬੫ 


ਐਖ_ ਦ% (੧ 
ਵੇਖੇ ਲੋਕੁ; ਹਸੈ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਸ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕੁ = ਲੋਗ ਹਸੈ = ਹੱਸਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਵੜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੋਕ ਵੇਖ ਕੇ ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ ਨੱਚਦਾ ਸੀ, ਰਾਧਕਾ 
0 ਦਾ ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ ਸੀ ਆਦਿ ਪਰ ਪੱਲੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਣਿ; ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ ॥ 
ਉਹ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਰੋਟੀਆ = ਉਪਜੀਵਕਾ 
ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਤਾਲ ਪੂਰਹਿ = ਪੂਰਦੇ ਹਨ । ਤੇ 
ਆਪੁ ਪਛਾੜਹਿ; ਧਰਤੀ ਨਾਲਿ ॥ 
ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਰਤੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਨਾਲ ਪਛਾੜਹਿ = ਪਛਾੜਦੇ ਭਾਵ ਪਟਕਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਅਰਥਾਤ ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਹੀ ਲਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਨਿ ਗੋਪੀਆ; ਗਾਵਨਿ ਕਾਨ ॥ 
ਫੇਰ ਰਾਧਕਾ ਆਦਿ ਗੋਪੀਆਂ ਦੇ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਕਿਤੇ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਨਿ ਸੀਤਾ; ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥ 
ਫੇਰ ਦੁਸਹਿਰੇ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸੀਤਾ, ਰਾਜੇ ਰਾਮ = ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਸ੍ਹਾਂਗ ਧਾਰ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸ਼ੰਤਗ੍ਰਿ ਜੀ) ਓਹ ਲੋਕਾ ਤਾਂ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰੁ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 
ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਕਾਰ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਭਜਨ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਨੱਚਣਾ ਟੱਪਣਾ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ। 
ਜਾ ਕਾ; ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨ ॥ 


ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ; ਕਰਮਿ ਚੜਾਉ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਨਿਰਭਉ, ਨਿਰੈਕਾਰ, ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਚੜਾਉ = ਚੜ੍ਹਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾਤਿਗ੍੍‌ਰ ਸਾਹਿਲ ਜਾ / /ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੋਵਕ ਕਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੫ (੨੧੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ; ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ 
ਰੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ 
ਰੁਪੀ ਰੈਣਿ =ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨੀ = ਭਿੱਜੀ, ਪਸੀਜੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਸਿੱਖ /ਕਾਵੇ' ਬਣਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 
ਸਿਖੀ ਸਿਖਿਆ; ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿਖਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਸਿੱਖ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸਿੱਖੀ ਹੈ। ਉਹ ਅਸਲੀ 


ਸਿੱਖ ਹਨ। 
ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ; ਲਘਾਏ ਪਾਰਿ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕਰਮਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲਘਾਏ = ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਜੇ ਸਿੱਖ ਨਾਂ ਛੱਟਆ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ /ਕੈ ਰਾਸ਼ਧਾਗੀਆਂ ਵਾਂਗ ਘਮਣ ਕਰਕੇ ਅਕਾਤ 
ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਘੁੰਮਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਚੀਜ਼ਾਂ ਘੁੰਮਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ; ਚਕੀ ਚਕੁ ॥ ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ; ਬਹੁਤੁ ਅਨੰਤੁ ॥ 

ਤੇਲ ਪੀੜਨ ਵਾਲਾ ਕੋਲੂ = ਕੋਹਲੂ, ਸੂਤ ਕੱਤਣ ਵਾਲਾ ਚਰਖਾ, ਦਾਣੇ ਪੀਹਣ ਵਾਲੀ ਚੱਕੀ ਤੇ ਭਾਂਡੇ 
ਘੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਚੱਕ, ਥਲ = ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਰੋਲੇ = ਹਵਾ ਦੇ ਵਾਉਵਾਰੋਲੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਘੁੰਮਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੰਤੁ = ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਲਾਟੂ ਮਾਧਾਣੀਆ; ਅਨਗਾਹ ॥ ਪੰਖੀ ਭਉਦੀਆ; ਲੈਨਿ ਨ ਸਾਹ ॥ 

(ਅਨ - ਗਾਹ ਖੋਲੋ) 

ਖੇਡ ਦਾ ਲਾਟੂ, ਰਿੜਕਨ ਵਾਲੀਆਂ ਮਾਧਾਣੀਆਂ, ਅਨਗਾਹ = ਅੰਨ ਨੂੰ ਗਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਬੈਲ, ਫਲ੍ਹੇ" 
ਭਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ _ਇੱਲਾਂ ਆਦਿ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ _ਭਉਦੀਆ = ਫਿਰਦੀਆਂ 
ਸਾਹ = ਸੁਆਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੈਨਿ= ਲੈਂਦੀਆਂ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਸੂਐ ਚਾੜਿ; ਭਵਾਈਅਹਿ ਜੰਤ ॥ 

ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਸੂਐ = ਸੂਏ ਜਾਂ ਸੂਲਾਂ ਉੱਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਜੋਤ = ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਘੁਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸੂਐ = ਚੀਂਘਣੀ ਭਾਵ ਇਕ ਸੂਲੀ ਜਿਹੀ ਗੱਡ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਲੱਕੜਾਂ ਉਪਰ ਬੱਚੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਘੁੜਾ ਭੀ ਆਖਦੇ ਹਨ। 


੧. ਅਨਾਜ ਨੂੰ ਗਾਹੁਣ ਵੇਲੇ ਬਲਦਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਬੱਝਾ ਭਾਰੀ ਝਾਫਾ ਜੋ ਕਣਕ, ਜੌਂ ਆਦਿ ਦੀ ਨਾਲ ਨੂੰ ਤੋੜ ਮਰੋੜ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੬੫ 


ਅਥਵਾ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਇਕ 'ਸੂਆ” ਨਾਮੀ ਦੇਵੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੇ ਬੱਚੇ 
ਨਾ ਬਚਦੇ ਹੋਣ, ਉਹ ਲੋਕ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜੈਮੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਲਿਜਾ ਕੇ ਸੂਆ ਦੇਵੀ ਦੀ 
ਕੰਡ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਗੇੜਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਬੱਚਾ ਹੱਸ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਸ਼ਗਨ ਭਾਵ ਮਰ ਗਿਆ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਬੱਚਾ ਰੋਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਗਿਣਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਅੰਧ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਭਉਦਿਆ; ਗਣਤ ਨ ਅੰਤ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਉਦਿਆ = ਭੁਮਣ ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਗਣਤ = 
ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਭਾਵ ਇਉਂ ਭਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਜੇ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਤਨੀਆਂ 
ਘੁੰਮਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਮੁਕਤ ਨਾ ਹੋ ਜਾਣ।) 

ਬਧਨ ਬੋਧਿ; ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥ 

ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 

ਭਵਾਏ = ਭਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ; ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਐ = ਪੈ ਕੇ ਨਚੈ = ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਬਣ ਕੇ ਸਭ ਕੋਈ ਨੱਚਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ 
ਪਾਇਐ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਰਿੱਛਾਂ, ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਨਚਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹੋਣਗੇ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਚਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਚਿ ਨਚਿ ਹਸਹਿ; ਚਲਹਿ ਸੇ ਰੋਇ ॥ 


ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਹੀ ਚਲਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਉਡਿ ਨ ਜਾਹੀ; ਸਿਧ ਨ ਹੋਹਿ ॥ 
ਉਹ ਨੱਚਣ ਵਾਲੇ ਕਿਤੇ ਉੱਡ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ, ਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਸਿਧ = ਸਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਹਿ = ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ 
ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਉਡ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ; ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਚਾਰ ਬਣ ਕੇ ਨਚਣਾ, ਤੇ ਉਤਾਂਹ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਕੁੱਦਣਾ, ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਕਾ = ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਅਦਬ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬੫ (੨੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੋੜੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਨਕਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਬੇਅਦਬ ਹੁੰਦੇ, ਭੈਅ-ਰਹਿਤ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਉ; ਤਿਨਾ ਮਨਿ ਭਾਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਭੈਅ 
ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅੰਤਰੀਵ ਰਾਸ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਵਾਇਨਿ ਚੇਲੇ; ਨਚਨਿ ਗੁਰ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲਾ ਹਰ ਵਕਤ ਚੌਚਲਤਾਈ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਨਿਰਨੇ ਕਰਨੇ ਵਿਚ ਨਚਨਿ = ਨੱਚਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਚੇਲੇ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਵਾਇਨਿ = ਵਰਜਦੇ ਹਨ, ਰੋਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨੱਚਣ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਰਜਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨੱਚਣਾ ਨਾ ਕਰ । 
ਪੈਰ ਹਲਾਇਨਿ੍‌; ਫੇਰਨਿ੍‌ਸਿਰ ॥ 
ਫੇਰ ਵੀ ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲਾ ਨੱਚਣੋਂ' ਨਾ ਹਟੇ ਭਾਵ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰ 
ਹਲਾਇਨਿ = ਹਿਲਾਵੇ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹਿਲਾ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿਰ ਫੇਰਨਿ = ਫੇਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਣੀ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਡਿ ਉਡਿ ਰਾਵਾ; ਝਾਟੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲਾ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਟਿਕਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਉੱਡ ਉੱਡ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲਾਹਨਤਾਂ 
ਦਾ ਰਾਵਾ = ਘੱਟਾ ਝਾਟੈ = ਸਿਰ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਲੋਕ ਸਿਰ 'ਚ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਘੱਟਾ ਪਾਉਣਗੇ 


<< 


ਅਤ 
ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ; ਹਸੈ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 


ਲੋਕੁ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਕੇ ਹਸੈ = ਹੱਸਦੇ ਹੋਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਗੇ ਅਥਵਾ ਜੇ ਤੂੰ ਲੋਕੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਨੂੰ 
ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹੱਸ ਕਰਕੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਉਸ ਵੇਖੈ (ਵੇ 
ਖੈ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਵੇ = ਰਹਿਤ ਲੋਕੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਫੇਰ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ 


ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਣਿ; ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਰੋਟੀਆਂ (ਉਪਜੀਵਕਾ) ਕਰਕੇ ਸਤੁ ਸੈਤੋਖ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਹਾਂਵਾਕ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੧੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ 8੬੫ 
ਆਪੁ ਪਛਾੜਹਿ; ਧਰਤੀ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ) ਨੂੰ ਪਟਕਾ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧ 
0) ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਤੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ। 
ਗਾਵਨਿ ਗੋਪੀਆ; ਗਾਵਨਿ ਕਾਨ੍॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਗੋਪੀਆਂ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਣੀਆਂ ਅਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਗਾਵਨਿ ਸੀਤਾ; ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥ 
ਤਾਂ ਐਸੇ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਮਨ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸੀਤਾ ਜਾਏਗਾ ਵਾ: ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਸੀਤਲਤਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ। 
ਜਾ ਕਾ; ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 
ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ; ਕਰਮਿ ਚੜਾਉ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 'ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ , ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਚੜਾਉ = ਚੜ੍ਹਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ; ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਿੰਨੀ = ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੈਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਿਖੀ ਸਿਖਿਆ; ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਖਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਹੈ। 
ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ; ਲਘਾਏ ਪਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲਘਾਏ = ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੫ (੨੧੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ; ਚਕੀ ਚਕੁ ॥ 
ਚਰਖੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕ੍ਰੋਧੀ ਪੁਰਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ, ਚੱਕੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਭਿਮਾਨੀ ਪੁਰਖ ਹਰੇਕ 
0 ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਦਬਾਅ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਘੁਮਿਆਰ ਦੇ ਚੱਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਲੋਭ ਦੇ 


0 ਚੱਕ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਥਲ ਵਾਰੋਲੇ; ਬਹੁਤੁ ਅਨੰਤੁ ॥ 
ਮਾਰੁਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਰਖ ਵਾਉ-ਵਰੋਲਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂਤਾਂ ਵਾਂਗ ਨਾਸਤਕ ਹੋ ਕੇ 
ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਾਟੂ ਮਾਧਾਣੀਆ; ਅਨਗਾਹ ॥ 
ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਲਾਟੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਰਮ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਧਾਣੀ ਦਹੀਂ ਰਿੜਕਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਰਿੜਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਨਗਾਹ 
(ਅਨਗਾਹ) ਅਨ = ਦ੍ੈਤ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦ੍ੈਤਵਾਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਫਲ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਖੀ ਭਉਦੀਆ; ਲੈਨਿ ਨ ਸਾਹ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੰਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਬਿਧ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ ਖੰਭਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਾਹ ਨਹੀਂ ਲੈਣ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਰੁਕਣ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੰਗਾ। 


ਸੂਐ ਚਾੜਿ; ਭਵਾਈਅਹਿ ਜੰਤ ॥ 
ਇਉਂ ਜੰਤੁ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਸੂਐ = ਸੂਏ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਭਵਾਇਆ 
ਜਾਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਭਉਦਿਆ; ਗਣਤ ਨ ਅੰਤ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਉਸ ਦੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਉਦਿਆ = ਘੁੰਮਦੇ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਧਨ ਬੋਧਿ; ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਵਿਚ ਬੰਧਿ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵਾਏ = ਘੁਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ; ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮ ਪਇਐ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ-ਜਾਣ ਰੂਪ ਨੱਚਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਚਿ ਨਚਿ ਹਸਹਿ; ਚਲਹਿ ਸੇ ਰੋਇ ॥ 
ਦੂਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਨਚਿ = ਨ੍ਿਤਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਨਚਿ = ਨਿਰਣੇ ਕਰਕੇ ਹਸਹਿ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਥੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬੫ 


ਉਡਿ ਨ ਜਾਹੀ; ਸਿਧ ਨ ਹੋਹਿ॥ 
ਉਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਕੋਲ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਨੂੰ ਉੱਡ 


' ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜੀਜਕਦ/ ਛਲ ਉਹ ਰਖ ਦੋਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤਉ ਨਹੀ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾਹੀ 
0 ਉਸ ਦੀ ਸਿਧ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ; ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਨਚਣੁ = ਨਿਰਣੇ ਕਰਕੇ ਕੁਦਣੁ = ਕੁੱਦਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ 
ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨੱਚਣਾ-ਕੁੱਦਣਾ ਮਨ ਦਾ ਹੀ ਚਾਉ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਉ; ਤਿਨਾ ਮਨਿ ਭਾਉ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 

ਭਉ = ਭੈਅ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਹੈ; ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨਿਰੋਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਲਇਐ = ਲੈ ਲਈਏ ਤਾਂ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਦਾ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ 
ਆਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਈਦਾ। 

ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ; ਦੇ ਖਾਜੈ ਆਖਿ ਗਵਾਈਐ ॥ 

ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਵਾ: ਪਿੰਡ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ 
ਆਪਣਾ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸੁਖਮ 
ਸਥੂਲ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਵੰਡ ਦੇ = ਦੇਈਏ 
ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਖਾਜੈ = ਖਾਈਏ, ਭਾਵ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਈਏ, ਫੇਰ ਵੰਡ ਕੇ ਇਹ ਨਾ ਕਹੀਏ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੰਨ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਦਾਨ ਦੇ ਫੇਰ ਆਪ 
ਖਾਜੈ = ਖਾਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਈਐ = 
ਮਿਟਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦੇ ਤਾਂ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਆਖਿ = ਆਖਣੇ 
ਵੱਲੋਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ; ਕਰਿ ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਦਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਚੰਗਾ = ਭਲਾ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਬਣਾ 
ਪੁੰਨਹੁ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਦਾ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ ਸਦਾਈਐ = ਕਹਾਉਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਕਦੇ 
ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕਰ। 

ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ; ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ ਆਈਐ ॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜੋਗਾ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰ ਕੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਜਰਵਾਣਾ = ਬਲਵਾਨ ਭਾਵ ਜ਼ਾਲਮ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੫ (੨੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਕਾਲ ਨੂੰ ਪਰਹਰੈ = ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਬਲਵਾਨ ਜਮਦੂਤ ਦਾ ਪਰਹਰੈ = ਪਰਹਰਣ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ, 
ਪਰੰਤੂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਕਾਲ ਦੀ ਹਲਕਾਰਣ ਜਰੁ = ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆਪਣਾ ਵੇਸ = ਪ੍ਰਵੇਸ ਕਰੇਦੀ = 
0) ਕਰਦੀ ਆਈਐ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜੇ (ਜਰਵਾਣਾ) ਜਰ = ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਵਾਣਾ = ਵੇਸ ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਕੋਈ 
ਕਲਫ਼ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਜਰੁ = ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਹੋਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਝੁਰੜੀਆਂ ਧੈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਕੋ ਰਹੈ ਨ; ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥ 

ਇਉਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਓ ਕਿ ਜਦੋਂ' ਸੂਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਈਐ = ਪੜੋਪੀ (ਪਾਈ)” ਭਰੀਐ = ਭਰ ਗਈ ਤਾਂ 

ਉਦੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਕਹਾ ਥਲ ਕਹ ਗਗਨ ਕੇ ਗਉਨ ਕਹਾ, ਕਾਲ ਕੇ ਬਨਾਏ ਸਭੇ ਕਾਲ ਹੀ ਚਬਾਹਿਗੇ । 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੱਨਾ ੨੦) 

ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਪੰਜਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਰਾਮ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਹਿਰ ਰੂਪੀ ਗੁਆਲੇ ਤੇ ਘੜੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗੋਪੀਆਂ ਕਹੀਆਂ ਹਨ, ਚੰਦ, ਸੂਰਜ, 
ਬਲਭੱਦਰ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੋ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਆਪਣੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦਾ ਸ੍ਰਾਂਗ ਬਣ ਕੇ ਨੱਚਦੇ 
ਤੇ ਚੇਲਿਆਂ ਤੋਂ ਸਾਜ਼ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਚਾਉ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਉਹ ਲਾਟੂ ਆਦਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਾਮ 
ਕੋੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆਂ 
ਹੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਈਦਾ। ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਚੰਗਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਕਹਾਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਲ ਵਾਲੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਉਂ ਸਮਝ 
ਕਿ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਇਆਂ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 

ਸਲਕ ਮੁ. ੧॥ 

ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਸਿਫਤਿ ਸਰੀਅਤਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ ਆਦਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਰੀਅਤ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ਰਹ, ਫ਼ਿਕਹ ਆਦਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਰਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਅਤਿ = ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ (ਸ਼ੁੱਕਰਵਾਰ ਨੂੰ ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਠੋਡੀ ਤੱਕ 
ਮੁੰਹ ਧੋਣਾ ਆਦਿ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਰਮ 


੧. ਪਾਈ = ਪਿਛਲੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਲੋਕ ਦਾਣੇ ਮਿਣ ਕੇ ਵੇਚਦੇ ਸਨ, ਤੋਲਣਾ ਪਿੱਛੋਂ ਚੱਲਿਆ ਹੈ, ਪਾਈ ਇਕ ਮਿਣਤੀ ਦੇ 
ਭਾਂਡੇ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਟੋਪਾ ਤੇ ਪੜੋਪਾ ਭੀ ਆਖਦੇ ਸਨ। 
ਚਾਰ ਟੋਪਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਪਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਟੋਪਾ ਦੋ ਸੇਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰ ਪੜੋਪੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਟੋਪਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਪੜੋਪੀ ਵਿਚ ਅੱਧ ਸੇਰ ਦਾਣੇ, ਟੋਪੇ ਵਿਚ ਦੋ ਸੇਰ ਦਾਣੇ, ਪਾਈ ਵਿਚ ਅੱਠ ਸੇਰ ਦਾਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਅਨਾਜ ਦੀ ਮਿਣਤੀ ਦਾ ਪੈਮਾਨਾ, ਜੋ ਪੱਚੀ ਸੇਰ ਅਨਾਜ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਨਘੜੀ ਦੀ ਪਿਆਲੀ, 
ਉਹ ਕਟੋਰੀ ਜਿਸ ਦੇ ਥੱਲੇ ਛੇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਭਰ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਮੇਂ ਦੀ ਲੋਕ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੪੬੫ 
ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੁਸਲਮਾਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਰਾ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਬਾਬਤ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸ਼ਰੀਅਤ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਕੀਕਤ, ਮਾਰਫ਼ਤ, ਤਰੀਕਤ ਵੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਤਰੀਕਤਿ = ਵੈਰਾਗ ਧਾਰ ਕੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ, ਮਾਰਫ਼ਤ = ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ, ਹਕੀਕਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਣਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗਰ ਜਾੀ/ ਮਸ਼ਲਆਾਨ ਕੱਣ ਚੰਗੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
6) ਪਾ ਪਿ 60 ਅਘ 
ਬਦੇ ਸੇ ਜਿ ਪਵਹਿ ਵਿਚਿ ਬੰਦੀ; ਵੇਖਣ ਕਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਦੀਦਾਰੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ = ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਚੰਗੇ ਬੈਦੇ = ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਦੀ ਅੰਦਰਿ ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਏ ਤਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੇਦਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ # 3, ਅੰਗ ੩੫੬) 
ਬਦੀ ਅੰਦਰ ਵਿਰਲੇ ਬੰਦੇ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ ਵਾਰ ੫, ਪਉੜੀ ੧੫) 
ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ 'ਜ਼ਿੰਦਗੀਨਾਮੇ” ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


੧. ਰੋਜ ਸਬ ਦਰ ਬੈਦਗੀ ਬਾਸੈਦ ਸ਼ਾਦ । ਬਦਗੀ ਓ ਬਦਗੀ ਓ ਯਾਦ ਯਾਦਿ । 
ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਸੈਦ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬੈਦਗੀ 
ਕਰਨ ਸ਼ਾਦ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਓ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਯਾਦਿ = ਚੇਤੇ ਕਰੋ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੈਦਗੀ ਦੁਆਰਾ ਚੇਤੇ ਕਰੋ । 


. _ਦੌਲਤੇ ਜਾਵੇਦ ਬਾਸ਼ਦ ਬੋਦਗੀ। ਬੰਦਗੀ ਕੁਨ ਬੈਦਗੀ ਕੁੰਨ ਬੈਦਗੀ । 
ਜਾਵੇਦ = ਨਿੱਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਦੌਲਤੇ = ਰੋਕੜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਬੈਦਗੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬੈਦਗੀ ਕੁਨ = ਕਰ, ਬੈਦਗੀ ਕੁੰਨ = ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬੰਦਗੀ 
ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
- _ਯਾਦਿ ਊ ਸਰਮਾਯਾਇ ਈਮਾਂ ਬਵਦ ॥ ਹਰ ਗਦਾ ਅਜ਼ ਯਾਦਿ ਊ ਸੁਲਤਾਂ ਬਵਦ ॥ 
ਓ= ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਯਾਦਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਹੀ _ਈਮਾਂ = ਧਰਮ ਦੀ 
ਸਰਮਾਯਾਇ = ਪੂੰਜੀ ਬਵਦ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹਰ = ਹਰੇਕ ਗਦਾ = ਗ਼ਰੀਬ ਅਜ = ਤੋਂ ਸੁਲਤਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਵਦ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
. ਗਰ ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਬਾਯਦ ਤੁ ਕੁਨ ਬਦਗੀ॥ ਵਰਨਹ ਅਖਰ ਮੈਂ ਕਸ਼ੀ ਸਰਮਿੰਦਗੀ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਗਰ = ਜੇ ਤੂੰ ਬਜ਼ੁਰਗੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਬਾਯਦ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬੈਦਗੀ ਕੁਨ = ਕਰ, 
ਵਰਨਹ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਆਖਰ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਖਿੱਚ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਹਿੰਦੂ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਨਿ; ਦਰਸਨਿ ਰੁੂਪਿ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਹਿ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ; ਅਗਰ ਵਾਸੁ ਬਹਕਾਰੁ ॥ 1 
ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਮਤ ਚੰਗਾ ਹੈ ਇਉਂ ਸਾਲਾਹੀ =ਸਾਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਅਣਗਿਣਤ (ਬਹੁਤ) ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆ ਮੂਰਤਾਂ ਬਣਾ ਕੇ 
' ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਵਹਿ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰਦੇ ੧ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੬੫-8੬੬ (੨੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਹਨ, ਅਰਚਾ = ਚੋਦਨ ਛਿੜਕਦੇ ਹਨ, ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਰ = ਸੁਗੀਧੀ ਵਾਲੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ 
ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਬਹਕਾਰੁ = ਮਹਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਹਦ ਚੰਗੇ ਕੰਣ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਹਿੰਦੂ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਨਿ; ਦਰਸਨਿ ਰੁਪਿ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਹਿ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਅਗਰ ਵਾਸੁ ਬਹਕਾਰੁ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਰੂਪੀ ਤੀਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ 
ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਣ ਰੂਪ ਅਰਚਾ ਕਰਨ, ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇਣ ਰੂਪ ਪੂਜਾ ਕਰਨ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹਕਾਰੁ = ਮਹਿਕ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਿੰਦੂ ਚੰਗੇ ਹਨ। 


ਜੋਗੀ ਸੈਨਿ ਧਿਆਵਨਿ੍‌ ਜੇਤੇ; ਅਲਖ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਜੋਗੀ ਹਨ, ਉਹ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ, ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਅਲੱਖ ਹੋ ਅਲੱਖ ਹੋ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਨਿ੍‌ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੪੬੬1] 
ਸੁਖਮ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ; ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅੰਗੁਸ਼ਟ (ਅੰਗੂਠੇ) ਦੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੀ ਸੂਖਮ = ਬਾਰੀਕ ਮੂਰਤਿ = ਸੂਰਤ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੋਹੜ ਦੀ ਗੋਲ੍ਹ ਕੁ ਜਿੱਡਾ ਸੂਖਮ ਸੂਰਤ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਅਕਾਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗ੍ਨ ਜੀ / ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਕੰਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਜੋਗੀ ਸੁੰਨਿ ਧਿਆਵਨਿ ਜੇਤੇ; ਅਲਖ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਉਹ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਹੋਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਨਿ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੇਤੇ = ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਲਖ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। $ 


ਸੁਖਮ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ; ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰੁ ॥ ਮੰ 
ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੂਖਮ ਸੂਰਤਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸੂਖਮ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਿਮੈਡ ਉਸ ( 
ਦਾ ਇਕ ਆਕਾਰੁ = ਰੂਪ ਹੈ। 


$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ 8੬੬ 


ਸਤੀਆ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ ਉਪਜੈ; ਦੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਤੀਆ = ਸਤਿਵਾਦੀ ਪੁਰਖ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ 
( ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਕ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੇਣੈ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਐਨਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ । 
ਕਘ ੧੫ (9 &-. ਕਲ ਆ 
ਦੇ ਦੇ ਮੰਗਹਿ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ; ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੇਸਾਰੁ ॥ 
ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਦਾਨੀ ਹਨ ਜੋ ਦਾਨ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਹਸਾ = ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾ = ਗੁਣਾਂ 
ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਦਾਨੀ ਲੋਕ ਹਨ, ਜੋ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਸਾਡੀ 
ਸੋਭ = ਵਡਿਆਈ ਕਰੇ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਾਨੀ ਲੋਕ ਹਨ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਹਨਾਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਾਨੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੈ। 
ਸਤੀਆ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ ਉਪਜੈ; ਦੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਉੱਤਮ ਦਾਨੀਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਦਰਜੇ 
ਦੇ ਦੇਣੈ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੇ ਦੇ ਮੰਗਹਿ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ; ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਤੀਸਰੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੱਬ ਤੋਂ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਚੌਥੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਦਾਨ 
ਇਸ ਲਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਸਾਡੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੱਤਿਗ੍ਨ ਜੀ / ਅਧਰਮ /ਵੇਚ ਪਗ/ਵਰਤ ਭਾਵ ਬੋਖ' ਮਨੁੱਖ ਕੌਸੇ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਤੈ ਕੂੜਿਆਰਾ; ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੌਕ ਚੋਰਾ" = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜਾਰਾ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ (ਵਿਭਚਾਰੀ) ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁਰਾ 
ਤੱਕਣ ਵਾਲੇ ਤੈ = ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰਾ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ਗਵਾਹੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ , ਖਾਰਾਬਾ = 


੨੩=੨੩ ੨ 


ਖ਼ਰਾਬੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਵੇਕਾਰ = ਬਿਕਾਰੀ ਭਾਵ ਭੈੜੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਇਕਿ ਹੋਦਾ ਖਾਇ ਚਲਹਿ ਐਥਾਊ; ਤਿਨਾ ਭਿ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥ 

ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਦਾ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਐਥਾਊ = ਇਸ ਲੋਕ ਭਾਵ 
ਇਸ ਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖਾਇ=ਖਾ ਕੇ ਭਾਵ ਭੋਗ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਚਲਹਿ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਭਿ = ਬਹੁੜੋ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨ 
ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਥਵਾ ਇਕ ਜੋ ਐਥਾਊ = ਇਸੇ ਲੋਕ ਵਿਚ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਐਸ਼ੋ- 
ਆਰਾਮ ਵਿਚ ਖਾ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਕੋਈ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਮੂ 
ਵੀ ਕੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ ? ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸਵਰਗਾਂ ਦੀ ਵੀ ਕੀ ਕਾਰ ਮਿਲਣੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ( 


੧. ਚੋਰ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੌਦੇ ਹਨ-੧. ਧਨ ਦੇ ਚੋਰ, ੨. ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ, ੩. ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ, ੪. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਚੋਰ ਅਤੇ (੧ 
੫. ਕਾਵਿ/ਸਾਹਿੱਤ ਦੇ ਚੋਰ। 
ਅਲ ੍ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੪੬੬ (੨੨੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਐਥਾਉ = ਇਸ ਥਾਂ ਭਾਵ 

ਇਸੇ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਿ = ਪੁਨਾ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ 
0 ਦੀ ਕੋਈ ਕਾਰ ਕੀ ਹੋਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਫੇਰ ਆਵਾਗਵਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੀਆ ਪੁਰੀਆ ਲੋਆ; ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਰ ॥ 

ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਆ = ਜੀਵ ਤੇ 

ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, ਬਿਸ਼ਨਪੁਰੀ ਆਦਿ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਤੇ ਭੂਰ ਗਹਿਰ ਆਦਿ ਲੋਆ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 

ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਆਕਾਰਾ = ਸੂਰਤਾਂ ਆਕਾਰ = ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ ਜਿਵੇਂ 

ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਆਕਾਰ = ਸਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਕਾਰ ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ 
ਜੀਵ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਵਿਚ ਸੂਖ਼ਮ ਜੀਵ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਕਾਰ ਹਨ । 


ਓਇ ਜਿ ਆਖਹਿ ਸੁ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਤਿਨਾ ਭਿ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਜਿ = ਜੋ ਕੁਝ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰਹੈ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤੇ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਿ = ਵੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਨੋ ਪਾਲਦਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ (#ੰਗਾ ੬੭) 


ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਾਲਾਹਣੁ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਸਾਰਿਆਂ ਭੇਖਾਂ ਆਦਿ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਗਤ ਚੌਗੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਲਾਹਣੁ ਦੀ ਹੀ ਭੁਖ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣੇ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਣਵੇਤਿਆ ਪਾ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਣਵੈਤਿਆ = ਗੁਣਵਾਨਾਂ ਦੇ ਪਾ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛਾਰੁ = ਧੂੜ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ:੧॥ 
ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਡੇ ਇਸਲਾਮ ਮੱਤ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਹਿੰਦੂ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਦੋਜ਼ਕ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾ ਸਾੜਨ ਕਰਕੇ ਦੋਜ਼ਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਬਾਰਾ ਨਹੀਂ ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਉੱਥੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਹ 
ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਠੀਕ ਹਨ ਜਾਂ ਗਲਤ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ 
ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸੜਦੇ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸੜਦੇ ਸਿੱਧ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, %ਗ 8੬੬ 


ਮਿਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ; ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਮਿਆਰ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਕਬਰਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਕੁਮਿਆਰ = ਘੁਮਿਆਰਾਂ 
ਦੇ ਪੇੜੈ = ਪੱਲੇ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿੱਥੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਕਬਰਿਸਤਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁਰਦੇ ਦੱਬੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
0 ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਚੀਕਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਬਰਤਨ ਤੇ ਇੱਟਾਂ ਬਹੁਤ 
ਚੰਗੀਆਂ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਚੀਕਣੀ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਘੁਮਿਆਰ ਨੂੰ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਚੀਕਣੀ ਮਿੱਟੀ ਘੁਮਿਆਰ ਉੱਥੋਂ ਪੁੱਟ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਗੁੰਨ੍ਹ ਗੌਨ੍ਹ ਕੇ ਪੇੜੇ ਬਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਪੇੜੇ ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ ਪਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਤੁਹਾਡੇ ਮਤ ਦੀਆਂ 
ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਆਦਮੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਪੈਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੀ ਕਬਰ `ਤੇ ਦੂਜਾ ਪੈਰ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ ਕਬਰ 'ਤੇ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, 
ਦੱਸ ਫੇਰ ਕਿਹੜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਾ ਦੱਬੇ ਹੋਣ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਤੌਬਾ ਤੌਬਾ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਨਟ £ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਉਹ ਤੁਕ ਹੈ ਜਿਸ ਤੁਕ ਦੇ ਰਾਮ 
ਰਾਇ ਜੀ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ “ਮਿੱਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ” ਦੀ ਥਾਂ “ਮਿੱਟੀ ਬੇਇਮਾਨ ਕੀ” 
ਕਿਹਾ ਸੀ। ਰਾਮਰਾਏ ਜੀ ਨੇ ਭਾਵੇਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ, ਤੇ ਉਧਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸੁਨੇਹਾ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਏ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਤੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ 
੭੨ ਮੁਖ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਤੇ ੩੬੦ ਛੋਟੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਿਖਾਈਆਂ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕੀਤਾ ਉਥੇ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਵੀ ਅੱਗ ਦੁਆਰਾ ਸੜਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਿੱਖ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਜਿਥੇ ਸਿੱਖੀ ਤੋਂ ਖ਼ਾਰਜ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ, ਉੱਥੇ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਪਿਓ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਲਾ ਨਾਤਾ ਵੀ ਤੋੜਦੇ ਹਾਂ, ਨਾ ਕਦੇ ਆਪਣਾ ਚਿਹਰਾ ਵਿਖਾਉਣਾ, 
ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ।” 


ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ; ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਘੁਮਿਆਰ ਉਸ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਕੁਝ ਭਾਂਡੇ = ਬਰਤਨ ਵੀ ਘੜਿ = ਘੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੁਝ ਇੱਟਾਂ ਵੀ ਤਿਆਰ 
ਕੀਆ = ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਫੇਰ ਬਰਤਨ ਤੇ ਇੱਟਾਂ ਆਵੇ ਵਿਚ ਚਿਣ ਕੇ ਅੱਗ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਜਲਦੀ = ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਜਲਾ ਦਿੰਦੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹੁਣ ਕਿਉਂ ਦੁੱਖ ਸਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ। 
ਜਲਿ ਜਲਿ ਰੋਵੈ ਬਪੁੜੀ; ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਵਹਿ ਅੰਗਿਆਰ ॥ 
ਉਹ ਬਪੁੜੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਜਲਿ ਜਲਿ = ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਝੜ ਝੜ 
ਕੇ ਅੰਗਿਆਰ = ਕੋਲੇ ਦੇ ਭਾਗ ਡਿੱਗਦੇ ਹਨ, ਮਾਨੋ ਉਸ ਦੇ ਰੋਣ ਦੇ ਅੱਥਰੂ ਡਿੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਡਿੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੂੰ ਕਬਰ ਵਿਚ ਦੱਬਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸਾੜਨ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਦੇ ਸਾੜਨ 


ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਉਹ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਕਿ ਨਰਕ ਨੂੰ ਗਿਆ ? % 


੧. ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਰਾਸ ਨੌਵੀਂ, ਅੰਸੂ ੩੪ ਤੋਂ ੫੭ ਅੰਸੂ ਤਕ ਹੈ। 


ਉ 
॥ 


$ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੬੬ (੨੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ; ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਰਤੈ = ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਇਹ ਕਾਰਣੁ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਿਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ; ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਮਿਆਰ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਮੁਸਲਮਾਨ (ਮੁਸਲਮਾਨ) ਮੁਸਲ = ਮੁਸਲ 
ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ ਘੁਮਿਆਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੇੜੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਮਿਟੀ ਪਈ = ਪਾਈ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ, ਤਾਂ 
ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ ਕੀਆ; ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਬ੍ਹਮਾ ਨੇ ਚੇਤਨ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਘੜਿ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਇੱਟਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ 
ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤੀਆਂ, ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਲਦੀ = ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਦੇਹੀ 
ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਮੇਰੀ ਇਥੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸ੍ਰਾਸ ਸਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਹੂੰ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਇਆ 
ਕਰੂੰ, ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਦਿਆ ਕਰੂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਜਲਿ ਰੋਵੈ ਬਪੁੜੀ; ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਵਹਿ ਅੰਗਿਆਰ ॥ 
ਫੇਰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਜਲਣਤਾ, ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜਲਣਤਾ ਤੇ ਬੁਢਾਪੇ 
ਵਿਚ ਝੋਰਿਆਂ ਦੀ ਜਲਣਤਾ ਵਾ: ਇਹ ਬਪੁੜੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ 
ਜਲਿ ਜਲਿ = ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਗਿਆਰ ਝੜ ਝੜ ਕੇ ਡਿੱਗਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਗਿਆਰਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ; ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਰਤਾ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ' ਛੁੱਟ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = 
ਪਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ, ਤ੍ਰੇਤੇ, ਦੁਆਪਰ, ਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਰ਼ੀਰ ਮੁਕਤੀ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪੁ ਰਖਿਓਨ; ਕਰਿ ਪਰਗਟ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਆਪ ਰਖਿਓਨੁ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ, 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, %ਗ 8੬੬ 


੪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਖਿ = ਕਹਿ 
ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਦਾਂ , ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਬਾਣੀ 
0 ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਸੈਬਧੀਆਂ ਦਾ, ਦੇਹ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਉਤਮੁ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ਏਹੁ = ਇਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 

ਸਲੋਕ, ਮਹਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਵੇਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ, 
ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ, ਦਾਨੀ ਲੋਕ ਸਭ ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਲੱਖ ਹੋ ਅਲੱਖ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਚੈਗਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਨ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੱਬਣ ਕਰ ਕੇ ਦੋਜ਼ਕਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਦੋਜ਼ਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰੋਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਘੁਮਿਆਰ ਦਾ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ 
ਮਿੱਟੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਬਰਤਨ ਬਣਾ ਪਕਾਉਣਾ ਆਦਿ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਵੀ 
ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਨਾ ਹੁਣ ਨਾ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਪਾਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ, ਦੇਹ ਦਾ ਸਨੇਹ ਤਿਆਗ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਲਕ ਮੁ. ੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੰ ਗ਼ੰਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਗੇ ਬੋਨਤਾੀ ਕਾਤੀ ਸਿ ਜੀਵ ਆਉਓਂਦਾ-ਜਾਂਦਾ ਜੰਮਦਾ-ਮਰਦਾ 
ਕਿਓਂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 


ਹਉਂ ਵਿਚਿ ਆਇਆ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਗਇਆ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬੬ (੨੨੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
॥ ($ 
ਹਉ ਵਿਚਿ ਜੇਮਿਆ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਮੁਆ॥ 
ਸੋ ਇਉਂ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੈਮਿਆ = ਜੈਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ 


੮. < 


ਮੂਆ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਉ ਵਿਚਿ ਦਿਤਾ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਲਇਆ ॥ 
ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤਾ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਦੂਸਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਪਦਾਰਥ ਲਇਆ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਿਚਿ ਖਟਿਆ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਗਇਆ ॥ 
ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਖੱਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਖੱਟਿਆ 
ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਭਾਵ ਘਾਟਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਿਚਿ; ਸਚਿਆਰੁ ਕੂੜਿਆਰੁ ॥ 
ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਚਿਆਰ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੇ 
ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਿਚਿ; ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਪਾਪ ਪੁੰਨ = ਅਸ਼ੁਭ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਭਾਵ ਬੁਰਾਈ ਤੇ ਨੇਕੀ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਿਚਿ; ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰੁ ॥ 
ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਵਰਗ ਦੇ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਜਨਮ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਦੇਵ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਰਕੀ ਜੀਵ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਿਚਿ ਹਸੈ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਰੋਵੈ ॥ 
ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹਸੈ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਤੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਿਚਿ ਭਰੀਐ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਧੋਵੈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਭਰੀਐ = ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਪੁੰਨ, ਇਤਨੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਏ, ਸਾਰੇ 
ਅੰਗੁਣ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਲਏ, ਇਹ ਵੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਉ ਵਿਚਿ; ਜਾਤੀ ਜਿਨਸੀ ਖੋਵੈ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ 8੬੬ 


0 ਅਨਾਜ ਆਦਿ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਵੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਾਤ ਤੇ 
ਜਿਨਸ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਚਲੇ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖੋਵੈ = ਖੋਣਾ ਭਾਵ ਗਵਾਉਣਾ ਵੀ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
0 ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਿਨਸੀ = ਜਿਨਸ ਭਾਵ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਖੋ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। 


ਹਉ ਵਿਚਿ ਮੂਰਖੁ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ = ਚਤੁਰ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 


ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਕੀ; ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਜੀਵ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਲੋਕ , ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀਆਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਵੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਹਉ ਵਿਚਿ ਮਾਇਆ; ਹਉ ਵਿਚਿ ਛਾਇਆ ॥ 


ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਇਆ ਛਲ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਆ ਕੇ ਚਿੰਬੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਈਸ਼ਰਪੁਣਾ ਵੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਛਾਇਆ = ਅਵਿਵਿਆ` ਦੇ ਵਿਚ ਚੇੜਲ ਵਾ ਪੁੜ“ੌਜ 
ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਪਈ ਹੋਈ 
ਹੈ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੈ, ਐਸਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਲ੍ਰਹਮ ਤਾਂ /ਏਕਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਵ /ਕੋਓਂ ਧੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਕਰਿ; ਜੌਤ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਜੀਵਪੁਣਾ 
ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਇਹ ਜੀਵ ਤਾਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਿ = ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਹਉਮੈ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਕੋਈ 
ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ; ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝੈ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰੁ = ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸੁਝੈ = ਸੁਝ ਭਾਵ ਦਿਸ ਆਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤਾਂ ਸੁਝੈ = ਸੁਝੇਗਾ ਭਾਵ ਦਿੱਸੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਜੀਵ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਜਾਵੇ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਹਉਮੈ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੇ ਇਸ >ੇ ਗੁੱਝੇ ਛਿ 
ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ ਕਿ ਜੜ੍ਹ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਚੇਤਨ ਅਸੰਗ ਹੈ, ਜੀਵ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੪੬੬ (੨੩੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਕਾਰਨ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੇ ਹਉਮੈ 
ਨੂੰ ਬੁੱਝੇ ਕਿ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਚ 
ਗਿਆਨ ਵਿਹੁਣਾ; ਕਥਿ ਕਥਿ ਲੂਝੈ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਿਨਾਂ ਐਵੇਂ ਕਥੀਆਂ ਹੋਈ ਕਥਾ = ਕਥਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਕਥਿ= ਆਖ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿਤੇ ਗਿਆਨਾਤ ਨ ਮੁਕਤੀ। ਨ ਅਨਿਯਾ ਪੰਥਾ ਵਿਦਯਤੇ ਐਨਾਯ । 
ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਿਤੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਐਨਾਯ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨਿਯਾ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਪੰਥਾ = ਰਸਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਦਯਤੇ = ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਵੈ 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ; ਲਿਖੀਐ ਲੇਖੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਕਮੀ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ 
ਦੇ ਉੱਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਲੇਖੁ = ਭਾਗ ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜੇਹਾ ਵੇਖਹਿ; ਤੇਹਾ ਵੇਖੁ ॥੧॥ 
ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੈਰ ਭਾਵ ਨਾਲ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਦੂਸਰਾ 
ਵੀ ਵੈਰ ਭਾਵ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਦੂਸਰਾ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਦੂਸਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਖੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੱਕੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇੜੇ ਜਾਂ ਦੂਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਾਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦੀ ਬਾਬਤ ਬਚਨ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ। (ਲੌਣ £ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੀਸਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰੋ) ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀੜੇ ਕਿ : 


ਹਉਮੈ ਕਿਥਹੁ ਊਪਜੈ; ਕਿਤੁ ਸੈਜਮਿ ਇਹ ਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਿਥਹੁ = ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ? ਤੇ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਸੈਜਮਿ = 
ਯਤਨ (ਸਾਧਨ) ਨਾਲ ਇਹ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਹਉ? /ਕੈਥੋ' ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਹਉਮੈ ਏਹਾ ਜਾਤਿ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 


ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੧) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, %ਗ 8੬੬ 


0 ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਹਉਮੈ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੱਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਹਓ? ਦੋ ਕੀ ਝੰਧਨ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਹਉਮੈ ਏਈ ਬੈਧਨਾ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਏਈ = ਏਹੀ ਬੰਧਨਾਂ = ਬੰਨ੍ਹਣ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਫਿਰਿ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਹਿ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਕਿਥਹੁ ਊਪਜੈ; ਕਿਤੁ ਸੈਜਮਿ ਇਹ ਜਾਇ ॥ 
(ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ) ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਦੇਣਗੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਹਉਸੈ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਨ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ; ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਫਿਰਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਇਹੋ ਹੁਕਮੁ = ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਨੇ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ 
ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਇਐ = ਪਏ ਫਿਰਾਹਿ = ਫਿਰਦੇ 


ਹਨ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਵਾਲਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਹੁਕਮੁ = ਫੁਰਮਾਣ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਆਪਣੀ ਹੈਗਤਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਰਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਇਐ = ਪਏ ਫਿਰੋ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਗੁਰ ਜਾ / ਹਓ? /ਨਿਹੋਂ ਜਿਗ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤੇ ਇਸ਼ ਦੀ ਕੌਈ ਦਵਾ ਵਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
[ਚ ੪੦੫ [ ਦੇ 
ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਇਕ ਦੀਰਘ = ਵੱਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਸ਼ਟ ਰੋਗ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਦੀ 
ਦਾਰੁ = ਦਵਾ ਭੀ = ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਪਣੱਤ ਮਿਟਾ ਕੇ 
- _<੨ ੩੩ 5 ੨੩, 2; , ਵਾ 
ਆਪਣੇ ਸ੍ੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਹੈ, ਇਹੁ ਦਾਰੂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮਿ 
ਅਰਥਾਤ ਹੈਗਤਾ ਇਕ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਇਕ ਜੜ੍ਹ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ, ਜੋ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ 
ਇਹ ਤਾਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈਗਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਮੇਟਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
€) << ੪ ਘਾ €% ੦੦ ॥ ੨੩ ਚਲਾ 
ਮਲਣ ਹੈਗਤਾ ਜੋ ਜੜ੍ਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ, ਇਹ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੀਏ । ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦੀ ਦਾਰੂ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ : 


ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪੬੬ -8੬੭ (੨੩੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਇਹ ਜੀਵ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾ ਕੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਸ ਯਤਨ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : 


ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਹੁ ਜਨਹੁ; ਇਤੁ ਸੈਜਮਿ ਦੁਖ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨਹੁ = ਭਗਤ ਜਨੋਂ, ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਵਨ ਕਰੋ ! 
ਇਤੁ = ਇਸ ਸੈਜਮਿ = ਯਤਨ ਭਾਵ ਸਾਧਨ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਸੇਵ ਕੀਤੀ ਸੈਤੋਖੀਈ; ਜਿਨੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਨੇ ਸਚੋ= ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ` ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤੋਖੀਈਂ = ਸੰਤੋਸ਼ੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹੱਥਾਂ, ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੱਤਖ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੪੬੭] 


ਓਨੀ ਮੰਦੈ ਪੈਰੁ ਨ ਰਖਿਓ; ਕਰਿ ਸੁਕ੍ਿਤਿ ਧਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 


ਓਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮੰਦੈ = ਮੰਦੇ ਵਿਕਾਰ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੁਪੀ ਪੈਰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਰਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਧਰਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ = ਪੁੰਨਾਂ ਵਾਲੀ ਕਿਰਤ 
ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਓਨੀ ਦੁਨੀਆ ਤੋੜੇ ਬਧਨਾ; ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥ 
ਓਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ = ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਾ: ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ 
ਪੁਣੇ , ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਪੁਣੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾ = ਜੈਜਾਲ ਤੋੜੇ = ਤੋੜ ਭਾਵ ਭੰਨ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਣੀ = 
ਜਲ ਤੇ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਭਾਵ ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਥੋੜਾ = ਘੱਟ ਖਾਇਆ = ਖਾਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਜਮ 
ਨਾਲ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਸੁਲਪ ਸੀ ਨਿੰਦਾ ਦਯਾ ਛਿਮਾ ਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੦੯) 


ਤੂੰ ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ; ਨਿਤ ਦੇਵਹਿ ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਅਗਲਾ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦਾਨ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਵਾਇਆ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਵ ਦੂਣਾ-ਚੌਣਾ ਚੜਹਿ = ਵਧਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਅਗਲਾ = ਪਹਿਲਾ ਭਾਵ ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀਆਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ, ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀਆਂ ਬਖਸੀਸੀ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਐਸਾ ਦਾਨ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ, ਚੌਥੀ, ਪੰਜਵੀਂ, ਛੇਵੀਂ, 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, %ਗ 8੬7 


ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਸਵਾਇਆ = ਬਹੁਤਾ ਅਨੰਦ ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਭਾਵ 


ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਵਡਿਆਈ; ਵਡਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤੋਖੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਗੁਣ ਗਾ 
ਕੇ ਤੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਈ ਹੈ ॥੭॥ 

ਸਲੋਕ ਮਹਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਸੱਤਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ, ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਉਮੈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਚੱਕਰ ਲਾਉਂਦੇ ਫਿਰਨ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਕੁਸ਼ੁਟ ਰੋਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਰੋਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਦਾਰੁ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਦੇ ਵਿਚ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪੁਰਬਲੇ 
ਪੱਲ ਕਫਕੇ ਵਾਟਿਵਲੁ ਗਿਟਾ “ਏਨੀ ਲਫਲ =' ਜਾਂਤਣਜਾਂ ਦੇ ਸਦ =ੇ ਕਟਾ ਕੋ ਟਉਮੇ ਦਾ ਜੋਗ ਕਿਰਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲ ਪੈਰ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੱਡੇ ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਲਕ ਮੁ: ੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੇਸ਼ ਲੁਹਮ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੋਨਤਾ ਕੀਤਾ ਨਿ ਸ਼ੋਸ਼ਾਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ /ਕਾਵੇ' ਹੈ ਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕੰਣ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਪੁਰਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਤੀਰਥਾਂ; ਤਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਤਾਂਹ ॥ 
(ਸਾਰੇ ਅੱਖਰ ਪੋਲੇ ਬੋਲੋ, ਭੱਫਾਂ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ) 
ਪੁਰਖਾਂ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾ! ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਰਮ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ, ਬਿਰਖਾਂ = ਰੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਾ? ਬਿਰਖਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ, ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮੱਛੀਆਂ, 
ਡੱਡੀਆਂ ਆਦਿ, ਤਟਾਂ = ਤਲਾਬਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਮੇਘਾਂ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਵਰ੍ਹਨ ਤੋਂ 
ਲਾਲ ਰੈਗ ਦੇ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਾ: ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਖੇਤਾਂਹ = ਖੇਤਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਟਿੱਡੀਆਂ ਆਦਿ ਜੂਨਾਂ। 


ਹੀ [] [] [11 1 ਖੰਡਾਂ ($ [1 ॥ 
ਦੀਪਾਂ = ਟਾਪੂਆਂ ਵਾ = ਸੱਤ ਦੀਪਾਂ (੧. ਜੰਬੂ, ੨. ਪਲਕ ੩. ਸ਼ਾਲਮਲਿ ੪. ਕੁਸ਼ ੫. ਕੱਚ ਦੀਪ ੬. 
ਸ਼ਾਕ ੭. ਪੁਸ਼ਕਰ) ਦੇ ਵਿਚ, ਲੋਆਂ = ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ, ਮੰਡਲ = ਦੇਸ਼ਾਂ (ਚਾਰ ਸੌ ਕੋਹ ਦਾ ਗੋਲਾਕਾਰ 
ਦੇਸ਼ ਦਾ ਨਾਂ ਮੰਡਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਖੰਡਾਂ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ, ਵਰਭੰਡਾਂਹ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਾ: (ਵਰ-ਭੰਡਾਂਹ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭੰਡਾਂਹ ਭਾਂਡੇ ਜਾਂ ਵੱਡੇ ਭਾਂਡੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ, 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬7 (੨੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜਾਂ; ਖਾਣੀ ਸੇਤਜਾਂਹ ॥ 
ਅੰਡਜ = ਅੰਡੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੁਨਾਂ, ਜੇਰਜ = ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ, 
ਉਤਭੁਜਾਂ = ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਬਨਸਪਤੀ ਆਦਿ ਵਾ: ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ 
0 ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ, ਸੇਤਜਾਂਹ (ਸੇਤਜਾਂਹ) ਸੇਤ = ਮੁੜਕੇ ਭਾਵ ਪਸੀਨੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜਾਂਹ = 
ਜੂੰਆਂ ਆਦਿ, ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਆਦਿਕ । 
ਚਲ [ ੧ 0 ਪ [1 6 
ਸੋ ਮਿਤਿ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ? ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਜੇਤਾਹ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸਰਾਂ = ਸਰਵੌਰਾਂ ਵਾ: ਸੁਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ, 


ਮੇਰਾਂ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜਿੰਨੇ ਜੈਤਾਹ = ਜੋਤ ਭਾਵ ਜੀਵ ਹਨ, 
ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਸੋ = -ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜੋਤ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਸੈਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ 
ਸਭਨਾਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ-ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਸੈਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਆਪ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ; ਚਿੰਤਾ ਭਿ ਕਰਣੀ ਤਾਹ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਰਤੈ = ਰਚਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਰਣਾ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਭਿ = ਫੇਰ ਤਾਹ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਕਰਨੀ ਹੈ। 


ਉਤ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇਂ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਦੀ ਅੱਗੇ ਚਿੰਤਾ ਕਰੇਗਾ। 


ਤਿਸੁ ਜੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਤਿ ਤਿਸੁ; ਤਿਸੁ ਦੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥ 


ਸੁ= ਉਸ ਉ ਨ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ 
ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਅਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਜੀਵ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ 
ਉਸ ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦੀਬਾਣੁ = ਦਰਬਾਰ ਅਭਗੁ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਭਗੁ (ਅਭਗੁ) ਭੱਜਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਿਗੁਨ ਜਾ / ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਨਹੀ ਜਪਦੇ ਤੇ ਦਿਆਂ ਦੇ ਜਨੇਊ ਆਗੰਦ /ਚੰਨ੍ਹ ਰੱਠੀਂ ਬੈਠੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਫਲ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਕਿਆ ਟਿਕਾ ਕਿਆ ਤਗੁ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੬੭ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਕਿਆ =ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਲਗਾ ਲਏ, ਤੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇ 
ਤਗੁ = ਜਨੇਊ ਪਾ ਲਏ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੇ (ਧਰਮ) ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਿਸਫਲ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਟਿੱਕੇ 
0 ਲਾਉਣੇ, ਜਨੇਊ ਪਹਿਣਨੇ ਸਾਰੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਾਰਨ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਮ:੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : 'ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਮਹੱਲਾ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਤੇ ਲਖਮੀਦਾਸ ਪ੍ਰਤੀ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਸਮੇ ਉਹ ਦੋਨੋਂ ਬੁਲਾਉਣ ਤੋਂ ਭੀ 
ਨਾ ਆਏ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾ ਗਏ ਤਾਂ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਆ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ। ਮਾਤਾ 
ਸੁਲੱਖਣੀ ਭੀ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਹੰਝੂ ਬਹਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਅਤੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੌਕਾ ਨਹੀਂ 
ਸੰਭਾਲਿਆ। ਫੇਰ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਤੇ ਲਖਮੀਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਤਕ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਿਤਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਰਹੇ, ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਜਾਣਿਆ ਵਾਸਤਾ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇ ਕੇ ਫੇਰ ਚਲੇ ਜਾਣਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਕਰਤਾਰ 
ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਤਰੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਤੁਸਾਂ ਕਰਤਾਰ 
ਕੋਲੋਂ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਮੰਗੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਮੰਗ ਲੈਂਦੇ ਅਸੀਂ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ, ਪਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਲਾਜ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਿੱਛੋਂ ਸਾਨੂੰ ਕੌਣ ਮੰਨੇਗਾ, ਲੋਕੀਂ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੰਗੇ ਭੁੱਖੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੇ ਜੂਠੇ ਟੱਕੜ ਖਾਣ 
ਵਾਲੇ ਕੁਕਰ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਾਉ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਬਖ਼ਸ਼ੀਆਂ, ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ ਤੁਹਾਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨਗੇ, ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਉਹ 
ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰਹੇਗੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਧੈ ਕੇ 
ਹੀ ਪਾ ਸਕੋਗੇ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸੇ ਹੋ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ” : 

ਲਖ ਨੇਕੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆ; ਲਖ ਪੁੰਨਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਚਾਹੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਲੱਖਾਂ ਨੋਕੀਆ = ਭਲਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਚਾਹੇ ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚੌਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰੇ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਨੇਕੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਚੌਗਿਆਈਆਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ 
ਤੇ ਚਾਹੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਪੁੰਨਾ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰ ਕੇ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਲਖ ਤਪ ਉਪਰਿ ਤੀਰਥਾਂ; ਸਹਜ ਜੋਗ ਬੇਬਾਣ ॥ 
ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਲੱਖਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਪ ਕਰ ਲਵੇ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਜੋਗ ਨੂੰ 


ਬੇਬਾਣ = ਉਜਾੜਾਂ (ਬੀਆਬਾਨ ਜੈਗਲਾਂ) ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਵਾ: ਸਹਜ = ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋਗ = ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਬਾਣ = ਬੀਆਬਾਨ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 


੧. ਲੌਣ : 'ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼', ਉਤਰਾਰਧ, ਅਧਿਆਇ ੫੭ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਲੋਕ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਤੇ ਲਖਮੀਦਾਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬੭ (੨੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੦੭੪੩-੫੭੨੭੭ ੨੭੭ 
(9 
ਲਖ ਸੂਰਤਣ ਸੈਗਰਾਮ; ਰਣ ਮਹਿ ਛੁਟਹਿ ਪਰਾਣ ॥ 
(ਸੂਰੱਤਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 


ਜਾਂ ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁਰਤਣ = ਸੂਰਮਤਾਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੰਗਰਾਮ = ਯੁੱਧ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ 


੬ ਰਣ = ਯੁੱਧ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਾਣ = ਸੁਆਸ ਛੁਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਣ। 


ਲਖ ਸੁਰਤੀ ਲਖ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ; ਪੜੀਅਹਿ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਵੇਦ ਦੀਆਂ ਲੱਖ ਸੁਰਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਸ਼ਾਂਖ ਦੇ ਗਿਆਨ ਜਾਣ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ 
ਪਤੌਜਲੀਆਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਧਰਨੇ ਜਾਣ ਲਵੇ ਅਤੇ ੧੮ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਪਾਠ ਪੜੀਅਹਿ = ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ। 
ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ ਕੀਆ; ਲਿਖਿਆ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਰਣਾ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ “ਤੇ ਆਵਣ ਜਾਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਮਤੀ ਮਿਥਿਆ; ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਬੋਕਤ ਸਾਰੀਆਂ ਮਤੀ = ਮਤਾਂ (ਬੁੱਧੀਆਂ) ਮਿਥਿਆ = 
ਝੂਠੀਆਂ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹਨ, ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ 


ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਲਮ 
ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਖਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਕ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਸੱਚਾ 


ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਰਦਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀਆਂ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ 
ਅਣਹੋਈਆਂ ਕਲਪੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਤੂੰ; ਜਿਨਿ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ, ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਹੀ ਸੱਚ 
ਵਰਤਾਇਆ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਵਰਤਾਉਣਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸੱਚੇ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਹੀ ਸੱਚ ਵਰਤਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਕਰਕੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : ( 


ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ ਸਚੁ; ਤਾ ਤਿਨ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ॥ _ ( 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਤਿਨੀ = ਉਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 8 


ਉ 
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ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਚੁ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਹੀ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮੁਰਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਮਨਮੁਖੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਪਰ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, 
ਮਨਮੁਖੀ = ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਖੋ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਵਿਚਿ ਦੁਨੀਆ; ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥ 

ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ = ਆਏ ਸਨ। 
ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਸੀ॥੮॥ 

ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਵ : ਅੱਠਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਪੁਰਖਾਂ , ਬਿਰਖਾਂ , ਮੰਡਲਾਂ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਤੇ ਖੈਅਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਤਿਲਕ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰ ਲਵੇ, ਲੱਖਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ, ਜਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ। ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬਾਬਤ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਏ ਸਨ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਸੀ। 


ਸਲਕੁ ਸਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਦੋ ਉਥਾਨਕਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਕ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਚਰਚਾ ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਪੰਡਤ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਹੈ। ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਥਾਇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਹਨ। ਤੇ ਫੇਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਵਿਚ ਦੋ ਉਥਾਨਕਾ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਹਨ । 

ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਗਏ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਮਟਨ ਸਾਹਿਬ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਕ ਪੰਡਤ ਜੋ ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਥ ਖੋਹ ਕੇ ਊਠਾਂ ਦੇ ਕਾਫ਼ਲੇ ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ 
ਗ੍ਰੰਥ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖਚਤ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ 
ਸਾਟਿਬ ਜੰ ਦੇ ਦਟਜ਼= ਜੀਤੇ ਤਾਂ ਵਿਦੇਆਂ ਦਾ ਹਸਨ ਦੁੜ ਹੋ ਆ, ਸਤਿੜਰ' ਨੇ =ਮਜਲ਼ਾਟ ਕੜੇ ਕੱਟ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਉਸ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੀ ਪਹਾੜੀ 'ਤੇ ਚਲਾ ਜਾ, ਉਥੇ ਤਿੰਨ ਸੈਤ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਣਗੇ ਕਿ 


॥ 
( 
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ਕਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਪਹਾੜੀ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਕੀ 
ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਤਿੰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਏ ਸੀ, ਇਸ ਬ੍ਰਹਮਦਾਸ ਪੰਡਤ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਾਣ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰਾ 
ਗੁਰੂ ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਅੱਗੇ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ, 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਲਾਲ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੀ ਖੜੀ 
ਹੈ, ਪੰਡਤ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਸੀਸ ਝੁਕਾ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ, ਦੇਵੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਜੁੱਤੀ (ਚਰਨਦਾਸੀ) ਨਾਲ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ, ਮਾਰ ਖਾ ਕੇ ਝੁਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਪਸ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲ 
ਆ ਬੈਠਾ, ਇਸ ਦੀ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਹੱਸ ਪਏ, ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਹੱਸੇ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ਤੁਸੀਂ ਹੱਸਦੇ ਕਿਉਂ ਹੋ ? ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਜਲਦੀ ਕਿਉਂ 
ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਆਇਆ ਹੈਂ ਜਾਂ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ? 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਧਾਰਨਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਇਕ ਬੜੇ ਕਠੌਰ ਸੁਭਾਅ 
ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਸੀ, ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਉਲਟਾ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਜੁੱਤੀਆਂ ਨਾਲ ਕੁੱਟਣ ਲੱਗ ਪਈ, ਬਹੁਤ 
ਕੁੱਟਿਆ, ਕੁੱਟ ਕੁੱਟ ਕੇ ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਹੋਸ਼ ਹੀ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ । ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਉਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਉਸੇ ਨਾਲ ਸਨੇਹ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਤੇਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਹੀ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, 
ਤੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਾਇਆ ਹੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੇ ਮਾਇਆ ਪਾਸੋਂ ਛਿੱਤਰ ਪਏ ਹਨ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਉ । ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਡੋਲ 
ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਦੌੜਦਾ-ਦੌੜਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸਨਮੁਖ ਬੈਠ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਓ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ।" 

ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਤ ਵਾ: ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਭਾਵੇਂ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਗਡੀ 
ਲਦੀਅਹਿ = ਲੱਦ ਲਈਏ, (ਜੇ ਕਿਤੇ ਗੱਡੀ ਨਾ ਚੱਲਦੀ ਹੋਵੇ), ਉਥੇ ਊਠਾਂ ਦੇ ਸਾਥ = ਕਾਫ਼ਲੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ 
ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਜਿੱਤੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਭਰੀਅਹਿ = ਭਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾਈਏ । 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ 
ਜਿਥੇ ਊਠ ਨਾ ਜਾ ਸਕਣ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਦਰਿਆ ਲੰਘਣਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਬੇੜੀ = ਕਿਸ਼ਤੀ ਵਿਚ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਈਏ ਫੇਰ ਜਿਹੜੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੁਰਾਣੀਆਂ 
ਹੋ ਜਾਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾਤ = ਖਾਤਿਆਂ ਵਿਚ ਗਡੀਅਹਿ = ਗੱਡ ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਖਾਤੇ ਭਰ ਦੇਈਏ । ਪਹਿਲਾਂ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਵਕਤ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


੧. ਲੌਣ£ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ, ਅਧਿਆਇ ੧੪ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੬੭ 


ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥ 
ਰ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਉਮਰ ਦੇ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਵਿਚ ਪੜੀਅਹਿ = ਪੜ੍ਹੀ ਹੀ 
ਜਾਈਏ ਤੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਉਮਰ ਦੇ ਮਾਸ = ਮਹੀਨੇ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪੜ੍ਹੀ ਹੀ ਜਾਈਏ । 
ਹ ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ ਤੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ 
ਸਾਸ= ਸੁਆਸ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਹਰ ਸਵਾਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪੜੀਅਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਤਾਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਝਾਖ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਝਖਣਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 
ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਕੇ ਗੱਡੀਆਂ ਲੱਦ ਲਈਏ ਅਤੇ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਊਠਾਂ ਦੇ 


ਸਾਥ = ਕਾਫ਼ਲੇ ਭਾਵ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਭਰ ਲਈਏ । 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ 
ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਕੇ ਬੇੜੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਲੱਦ ਲਈਏ ਅਤੇ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਇਤਨੀ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲਈਏ ਕਿ ਖਾਤ = ਟੋਏ ਪੁੱਟ ਪੁੱਟ ਕੇ ਵਿਚ ਗਡੀਅਹਿ = ਗੱਡ ਦੇਈਏ । 
ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹੇ ਉਮਰ ਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਵਰ੍ਹੇ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੀ ਕਰਾਉਂਦੇ 
ਰਹੀਏ ਤੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਮਾਸ = ਮਹੀਨੇ ਉਮਰ ਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ ਤੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ 
ਸੁਆਸ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗੱਲ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੋਰ ਤਾਂ 
ਹਉਮੈ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬7 (੨੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 
ਦੁਨੀਆਵੀ ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਪਾਰ 
0 ਦੀ ਗੱਡੀ ਇਉਂ ਲਦੀਅਹਿ = ਲੱਦੀਦੀ ਹੈ, ਉਂਜ ਤਾਂ ਅਨਪੜ੍ਹ ਵੀ ਗੱਡੀਆਂ ਲੱਦ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਹੀ ਊਠਾਂ ਦੇ ਕਾਫ਼ਲੇ ਭਰੀਦੇ ਹਨ । 


ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ 
ਇਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੇੜੀ = ਕਿਸ਼ਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਦਾਰਥ 
ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦੇ ਭਾਵ ਰੱਖੀਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਖਾਤਿਆਂ ਵਿਚ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਦਾਰਥ ਦੱਬੀਦੇ ਹਨ। 
ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹੋ ਗਈ, ਇਹ ਵੀ ਪੜੀਅਹਿ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਤਨੇ ਬਰਸ ਦੀ ਉਮਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਤਨੇ ਮਾਸ = ਮਹੀਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਉਮਰ ਹੋ ਗਈ ਇਸ ਦਾ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਗੱਲ ਹੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 
ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੱਡੀ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੜਿ = ਪੜਦਾ (ਪਰਦਾ) ਪਾ ਕੇ ਲਦੀਅਹਿ = ਲੱਦ 
ਲਈਏ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤੇ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਐਸਾ ਪੜਿ = ਪਰਦਾ ਪੈ ਜਾਵੇ, ਜਿਸ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥ = ਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਈਏ । 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ 
ਫੇਰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਬੇੜੀ = ਕਿਸ਼ਤੀ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਏ ਅਤੇ ਜੇ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਖਾਤ = ਟੋਇਆਂ ਵਿਚ 
ਪਿਆ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਆਉਣ-ਜਾਣ ਰੂਪ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਗੱਡੇ ਜਾਈਏ । 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੪੬੭ 
ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਜਿਤਨੇ 
0) ਸੁਆਸ ਹਨ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ, ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਵਧਾਉਣ 
% ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜਿਤਨੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਇਹ 
ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਲੱਗ ਜਾਣ, ਇਸ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਇਕ ਗੱਲ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ ਜੋ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ 
ਹੈ॥੧॥ 
ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਗੱਡੀ ਲੱਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪੜਿ = ਪੜਦੇ 


ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ 


ਹਉਮੈ ਦੇ ਪੜਿ = ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪਾੜਨ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੀ ਬੇੜੀ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਉਮੈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਖਾਤ = ਟੋਏ 
ਵਿਚ ਗਡੀਅਹਿ = ਗੱਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਪੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾੜਨ ਵਾਸਤੇ 
ਜਿੰਨੇ ਉਮਰ ਦੇ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਉਮਰ ਦੇ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੜੀਐ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ ਹੋਰਿ ਬੁਧੀਂ ਮਿਥਿਆ॥ (#ਗਾ ੧੨੯੯) 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਉਮਰ ਦੇ ਮਾਸ = ਮਹੀਨੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪਾੜਨ 
ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹੀਏ, 
ਅਤੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਪਲਕ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪਾੜਨ ਵਾਸਤੇ ਪਾਠ ਕਰੀਏ । 
ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਪਾੜਨ ਦੀ ਹੀ ਇਕ ਗੱਲ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੋਰ ( 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬੭ (੨੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 
ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪਲ ਪਲ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੇ, ਇਹ ਗੱਡੀ ਲੱਦਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
6 ਹੈ, ਜੋ ਪਲ ਪਲ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੁਵਣਾਦਿ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਊਠਾਂ ਦੇ ਸਾਥ = ਕਾਫ਼ਲੇ ਭਰਨੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ 
ਜੋ ਪਲ ਪਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਬੇੜੀ ਪਾਉਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, 
ਤੇ ਪਲ ਪਲ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ, ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਖਾਤ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਗਡੀਅਹਿ = ਦੱਬ 
ਦੇਈਏ । 
ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥ 
ਪਲ ਪਲ ਵਿਚ ਇਹੋ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਮੇਰੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦੇ 
ਸਾਲ ਤੇ ਜਿੰਨੇ ਮਹੀਨੇ ਸਨ, ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਉਮਰ ਧੁਰੋਂ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਆਰਜਾ ਵਧਾਉਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ 
ਨੂੰ ਪਾੜ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਕਰ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਆਸ ਹੀ ਨਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਤਨੇ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੇ ਹੋਰ ਸੁਆਸ ਵਧਾਉਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ 


ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾੜ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਗੱਲ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੋਰ ਤਾਂ 
ਹਉਮੈ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੱਤਵਾਂ ਅਰਥ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 
ਜੋ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੱਡੀ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪੜਿ = ਪੜਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਪਾੜਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿਕ ਊਠਾਂ ਦੇ ਕਾਫ਼ਲੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ 
ਵੀ ਇਕ ਪੜਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪਾੜ ਦੇਈਏ। ਅਤੇ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ 
ਕਪਟ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਖਾਤ = ਖਾਤਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਗੱਡਿਆ ਹੋਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪੜਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪਾੜਨਾ ਕਰੀਏ । 
ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਨ 8੬੭ 
0 ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਇਸ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾੜ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮਾਸ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਸ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪੜਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਾੜ ਦੇਈਏ। 


ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ; ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਰਜਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਹਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ 


ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪੜਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾੜਨਾ ਕਰੀਏ। 


ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ; ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ।੧। 
ਮ: ੧॥ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਪੜਿਆ॥ ਤੇਤਾ ਕੜਿਆ ॥ 
ਜਿਤਨਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਕੋਈ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਲਿਖਿ = ਲਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸੇ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਦੁਨੀਆਵੀ ਲੇਖੇ 
ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖਦਾ ਤੇ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਹੀ ਬੈਧਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਕੜਿਆ = ਬੱਝ ਗਿਆ 
ਭਾਵ ਉਹ ਉਤਨਾ ਹੀ ਝੁਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਹਿਸਾਬ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਰਥਾਤ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਫਲ 
ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ, ਪਰ ਵਿਚਾਰ ਬਿਨਾਂ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਲੋਕ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ 
ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਹੁ ਤੀਰਥ ਭਵਿਆ ॥ ਤੇਤੋ ਲਵਿਆ ॥ 
ਜਿਤਨਾ ਕੋਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਭਵਿਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਤੋ = ਉਤਨਾ 
ਹੀ ਲਵਿਆ = ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੱਧ ਬਕਵਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਉ ਲਊ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮੇਰੀ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਬਹੁ ਭੇਖ ਕੀਆ; ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਆ ॥ 
ਜਿਤਨਾ ਕੋਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਿਆਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਆ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਵੱਧ ਆਪਣੇ 
ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਦੀਆ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨੇ ਕਰ ਕੇ 
ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੇਹੀ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ 


ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਹੁ ਵੇ ਜੀਆ; ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 
ਵੇ=ਹੇ ਜੀਆ = ਜੀਵ ! ਆਪਣੇ ਕੀਆ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ ਸਹੁ = ਸਹਾਰਨਾਂ ਭਾਵ 
ਭੋਗਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਦੁਖ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਇਆ; ਸਾਦੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਕਈਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਠਿਨ ਬ੍ਰਤ ਧਾਰੇ ਅੰਨੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ 
ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬7 (੨੪8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਰ ਜੀਵ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ = ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਦੂਸਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਸਤ੍ਰ ਨ ਪਹਿਰੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ; ਕਹਰੈ ॥ 
ਜੋ ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨਦਾ, ਭਾਵ ਨਾਂਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਦਿਨੇ ਆਪ ਨੂੰ ਠੰਢ ਨਾਲ ਕਹਰੈ = ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਮੋਨਿ ਵਿਗੂਤਾ ॥ ਕਿਉ ਜਾਗੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੂਤਾ ॥ 
ਮੋਨਿ = ਮੋਨਧਾਰੀ ਨੂੰ ਮੋਨ ਨੇ ਵਿਗੂਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਲਿਆ, ਪਰ ਕੀ ਕਰੇ ? ਮਨ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਵਾ: ਪਰਮਾਦਤਾਈ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗੇ। 
ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ; ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥ 
ਪਗ = ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪੇਤਾਣਾ = ਨੰਗਾ ਭਾਵ ਜੁੱਤੀ ਨਾ ਪਹਿਨੇ ਵਾ: ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ = ਧੈਰ ਉੱਪਰ 
ਨੂੰ ਤਾਣ ਕੇ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕ ਪਵੇ। ਇਹ ਆਪਣਾ = ਆਪਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਕਰਮ ਫਲ ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ; ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ 
ਘੋਰੀ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਅਲੁ = ਰੱਜ ਕੇ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖਾਈ = ਖਾਧੀ ਵਾ: ਅਲੁ 
ਮਲੁ = ਤਾਜੀ ਵਿਸਟਾ ਖਾਈ = ਖਾਧੀ ਵਾ: ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪ ਮੈਲ ਖਾਧੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਵਿਚ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਸੀ ਰੀ ਅਤੇ 
ਮੂਰਖਿ ਅੰਧੈ; ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਕਿਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ॥ 


ਇਸ ਮੁਰਖਿ = ਬੇਸਮਝ ਅੰਧੈ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, 
ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕਿਛੁ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਈਦੀ। 


ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ; ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਬੇਬਾਣੀ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰਹੇ, ਭਾਵੇਂ ਮੜੀ = ਰਿ 
ਮਸਾਣੀ = ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। 


ਊ [ਚ 
ਅੰਧੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਣੀ॥ 
ਪਖੰਡ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਛੁਤਾਣੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
੨੩ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ 8੬6 


[ਅੰਗ ੪੬੮1 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਸਕਦੇ, ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = 
ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਨ । 


ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਪਾਏ ॥ 
ਆਸ ਅੰਦੇਸੇ ਤੇ, ਨਿਹਕੇਵਲੁ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥੨॥ 


ਪਿ ਕਰਹਿ `ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਆਸ = ਆਸਾ ਅੰਦੇਸੇ = ਸੰਸੇ ਤੋਂ ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਅਸੰਗ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: (ਨਿਹ।ਕੇਵਲੁ) ਨਿਹ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ 
ਕੇ ਕੇਵਲ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
ਅਥਵਾ ਚਾਰ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅੰਨਵੇ ਕਰ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ : 
ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਪਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 


ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ : 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਨਾਮ 
ਵਸਾ ਕੇ: 
ਆਸ ਅੰਦੇਸੇ ਤੇ, ਨਿਹਕੇਵਲੁ; 
ਆਸਾ ਅੰਦੇਸੇ = ਸੈਸੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਹਕੇਵਲੂ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ 
ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਾ ਨੂੰ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ॥੨॥ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ : 
ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਅਪ ਅ । ਘਰ 
ਤੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ; ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਦੇ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵਦੇ = ਚੰਗੇ ਭਾਵ ਭਾਉਂਦੇ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬6 (੨੪੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵਦੇ = ਗਾਉਂਦੇ 

ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
0 ਤੁਹਾਡੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾਂ ਨੂੰ ਗਾਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਾ 
0 ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ | 


ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ; ਦਰਿ ਢੋਅ ਨ ਲਹਨੀ ਧਾਵਦੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਵਿਹੂਣੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਢੋਅ = ਢੋਈ (ਪਨਾਹ) ਨ = ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ, ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਭਾਗਹੀਣ ਪੁਰਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਧਾਵਦੇ = ਧਾਉਂਦੇ 
(ਦੌੜਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਇਕਿ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਨਿ੍‌ ਆਪਣਾ; ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ॥ 

(ਬੁਝਨਿ੍‌ ਭਾਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਇਕਿ = ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੁਝਨਿ੍‌ = ਸਮਝਦੇ, ਉਹ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਣਹੋਦਾ = ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਣਵਾਨ ਗਣਾਇਦੇ = ਜਤਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਉ ਢਾਢੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ; ਹੋਰਿ ਉਤਮ ਜਾਤਿ ਸਦਾਇਦੇ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ 
ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਨੀਵੀਂ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ ਜਾਤੀ ਵਾਲੋਂ ਹਾਂ ਵਾ: ਨੀਚ ਜਾਤਿ = ਨੀਵੀਂ ਬੁੱਧੀ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਹੋਰ ਪਾਖੰਡੀ ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸਦਾਇਦੇ = ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਤਿਨ ਮੰਗਾ; ਜਿ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦੇ ॥੯॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਤੁਝੈ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 

ਲੈਣ £ ਇਥੇ ਤੱਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨੌਂ ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਪਾਕਪਟਨ 
ਵਿਚ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਡੀਆਂ 
ਲੱਦ ਲੈਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਫ਼ਲੇ ਲੱਦੀ ਫਿਰਨ, ਪਰੰਤੂ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਹਉਮੈ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਹੀ ਮਾਰਦੇ 
ਹਨ। ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਪੜ੍ਹ ਲਈਆਂ, ਕਈ ਬਹੁਤ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ 
ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਘੁੰਮ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ 
ਕੋਈ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ? ਕਈਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਅੰਨ-ਪਾਣੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਹਨ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੪#੬£ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ 
ਉੱਪਰ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰ ਵਖਤ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਇਉਂ 
0 ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹੋਰ ਤਾਂ ਉੱਤਮ ਜਾਤਾਂ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ 
0 ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਹਾਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਹਰ ਵਖਤ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਲੋਧੀ ਤੋਂ ਰਾਇ ਭੋਇ ਦੀ ਤਲਵੰਡੀ 
(ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ) ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਉਥੋਂ ਦੇ ਚੌਧਰੀ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਮੇਰੇ ਮਹਿਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾਏ। ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ 
ਕੇ ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਹੈਗਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਰਾਜ ਦਾ ਮੈਂ ਮਾਲਕ ਹਾਂ, ਇਹ ਮੰਡਪ, ਮਾੜੀਆਂ, ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਮੇਰੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨੇ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 


ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜ ਪਰਜਾ; ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਰਾਜਾ = ਰਾਜੇ-ਪੁਣੇ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕੂੜ = ਝੂਠਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਪਰਜਾ = ਰਈਅਤ ਵੀ 


ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕੂੜਿ ਕੁਸਤਿ ਭਰਿਆ ਗਲਤਾਈ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥ 


ਦੁਨੀਆ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ (ਅੰਨਾ 558) 
1 ੮ 
ਕੁੜ ਮਡਪ, ਕੂੜ ਮਾੜੀ; ਕੁੜ ਬਸਣਹਾਰੁ ॥ 
ਚਾਰੇ ਤਰਫ਼ਾਂ ਤੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਫੁੱਲਾਂ ਤੇ ਪੱਤਿਆਂ ਨਾਲ ਸਜਾਏ ਮੰਡਪ = ਮਹਿਲ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਹਨ, ਮਾੜੀ = 
ਹਵੇਲੀਆਂ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਸਣਹਾਰੁ = ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
ਵੀ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਹਨ। 
[ਚ 
ਸੁਇਨਾ, ਕੂੜ ਰੁਪਾ; ਕੂੜ ਪੇਨ੍ਣਹਾਰੁ ॥ 
ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੈ, ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਤੇ ਚਾਂਦੀ ਦੇ 
ਗਹਿਣਿਆਂ ਨੂੰ ਧੈਨ੍ਣਹਾਰ = ਪਹਿਨਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ। 


ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ, ਕੁੜ ਕਪੜ।, ਕੂੜ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵੀ ਕੁੜੁ = ਝੂਠੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਇਸ 'ਤੇ ਅਦੁੱਤੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲੇ ਗਹਿਣਿਆਂ 
ਸਮੇਤ ਕਪੜ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਕੁੜ = ਝੁਠੇ ਹਨ ਤੇ ਪਾਊਡਰ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਸੋਹਣੀ 
ਰੂਪੁ = ਸੂਰਤ ਬਣਾਉਣੀ ਵੀ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੀ ਹੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬6 (੨੪੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੂੜੁ ਮੀਆ, ਕੂੜ ਬੀਬੀ; ਖਪਿ ਹੋਏ ਖਾਰੁ ॥ 
ਮੀਆ” = ਪੁਰਖ ਵੀ ਕੁੜ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ, ਬੀਬੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, ਤੇ 


(ਆਪੋ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਖਪਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਪਰਚ ਪਰਚ ਕੇ ਖਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੋਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕੂੜਿ ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ; ਵਿਸਰਿਆ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 


ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕੂੜੈ = ਬੂਨਿਆ ਪੋਖਾਰਰੀ ਨ ਨਹ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰਤਾਰੁ = ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ ('ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੫, ਅਗ ੬੭੬) 


ਕਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 
ਸੋ ਹੁਣ ਦੱਸੋ ਭਾਈ ! ਕਿਸੁ = ਕੀਹਦੇ ਨਾਲ = ਸਾਥ ਦੋਸਤੀ = ਸਨੇਹ (ਪ੍ਰੀਤੀ) ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਚਲਣਹਾਰੁ = ਚਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੈ। 
ਮਿਠਾ, ਕੂੜ ਮਾਖਿਉ; ਕੂੜੁ ਡੋਬੇ ਪੂਰੁ ॥ 
ਜੋ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰੇ ਭਾਵ ਮਿੱਠੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ਜੋ 
ਮਾਖਿਉ = ਸ਼ਹਿਦ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਮਿੱਠਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਕੂੜ = ਝੂਠ, ਮਿੱਠੇ 
ਤੇਲੀਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਖਿਉ = ਸ਼ਹਿਦ ਵਰਗਾ ਮਿੱਠਾ ਮੰਨਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ” ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੋਂਬੈ = ਡੋਬ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਦੀਦ ੪੦੫ 
ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ; ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ 
ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸੱਚ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕੁੜੋ ਕੁੜ = ਝੁਠ ਹੀ ਝੁਠ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਸਭ ਝੂਠ ਹੀ ਝੂਠ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇਣਾ ਕਰੋ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕੂੜ ਰਾਜਾ, ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ; ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੈ, ਪਰਜਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਏ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਣਵ ਵਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ। 


੧. ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਆਦਮੀ ਨੂੰ “ਮੀਆਂ” ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ “ਬੀਬੀ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ 
ਲਈ ਸਤਿਕਾਰ ਦਾ ਪਦ ਅਕਸਰ ਰਾਜਪੂਤ ਖ਼ਾਸਕਰ ਡੋਗਰੇ ਰਾਜਪੂਤਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਵਰਤੀਂਦਾ ਹੈ, ਹਿੰਦੁ ਦੇ (ਹਿੰਦੀ) 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਦ ਆਪਣੇ ਲਈ ਇੰਨਾ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਪਦ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 

੨. ਰਬ ਰਿ ਰਿ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 8੬6 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਕੂੜ ਮੰਡਪ, ਕੂੜੁ ਮਾੜੀ; ਕੂੜੁ ਬੈਸਣਹਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਵੱਡੇ ਮੰਡਪ = ਮਹਲਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੜੇ ਪਾਖੰਡ ਕਰ ਕੇ ਦੰਭੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ 
0 ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਮਾੜੀ = ਹਵੇਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁਰਖ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਝੂਠਾ 
0 ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਦੈਭਪੁਣਾ ਕੂੜ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਬੈਸਣਹਾਰੁ = ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ। 
ਕੂੜੁ ਸੁਇਨਾ, ਕੂੜੁ ਰੁਪਾ; ਕੂੜੁ ਪੈਨ੍‌ਣਹਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ 
ਕੁੜ = ਝੁਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਰਮ ਧਰਮ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰ ਕੇ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਸਿੱਕੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣਾ 
ਰਕਮ ਚਲ ਹਿਹ ਵੀਗੜ= ਝੁਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਇਸ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪੈਨ੍ਣਹਾਰ = ਪਹਿਨਣ ਵਾਲਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਉਹ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕੂੜ ਕਾਇਆ, ਕੂੜ ਕਪੜੁ; ਕੂੜ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪੜ = ਬਸਤਰ 
ਪੈਨਣੇ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਨੇਹ 
ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਵੀ ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ। 
ਕੂੜੁ ਮੀਆ, ਕੂੜੁ ਬੀਬੀ; ਖਪਿ ਹੋਏ ਖਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਮੀਆਂ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਬੁੱਧੀ, ਇਸਤਰੀ 


ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕੂੜ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਅਗਿਆਨ 
ਦੇ ਵਿਚ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਖਾਰੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕੂੜਿ ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ; ਵਿਸਰਿਆ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕੂੜੇ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਨੇਹੁ = ਸਨੇਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਵਿਚ ਕਿਸੁ = ਕਿਹੜੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਦੋਸਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਚਲਣਹਾਰ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਹਨ ਭਾਵ ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ। 
ਕੂੜ ਮਿਠਾ, ਕੂੜ ਮਾਖਿਉ; ਕੂੜ ਡੋਂਬੇ ਪੂਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੈ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਭਾਵ ਮਿੱਠੇ ਤੇਲੀਏ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਜ਼ਹਿਰ ਵਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠਿਆਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਖਿਉ = ਸ਼ਹਿਦ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿੱਠੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਕੂੜ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਪੂਰਾਂ 
ਦੇ ਪੂਰ ਇਸ ਕੂੜ ਨੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਡੋਬ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਉ 
ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ; ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 


ਰਣ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਕੂੜ ਹੀ ਕੂੜ ਹੈ ॥੧॥ ਰ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬6 (੨੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਰਾਏ ਝਲਾਰ ਨੂੰ ਸੰਤਿਗੁਰ ਜਾਹ ਨੂੰ ਬੋਨਤਾੀ ਕੀਤੀ /ਕੈ ਹੈ ਸੰਤਿਗੁਠ ਜੀ / ਸੱਚ ਵਾ ਕੇਤੇ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਮ: ੧॥ ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਰਿਦੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ! ਸੱਚ ਵਿਚ ਤਾ = ਉਹ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ ਜਾਣੀਐ = 
ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੇ ਦਿਲ 
ਕਰ ਕੇ ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਕੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ; ਤਨੁ ਕਰੇ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਕੀ = ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਵੇ ਅਤੇ 
ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਹਛਾ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਲਵੇ । 
ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੋ ਸੱਚ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ । 
ਨਾਉ ਸੁਣਿ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ; ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਹਸੀਐ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਭਾਵ ਅਨੰਦ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਰਵਨ ਕਰੇ, ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁ = ਮੰਨਣ ਕਰੇ ਤੇ ਫੇਰ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ 
ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਰਹਸੀਐ = ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ, ਵਿਜਾਤੀ 
ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ (ਅਪਮਾਨ) ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੇ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 

ਸਚੁ (ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੋੜਣਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣੇ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਈਸ ਅਭੇਦਤਾ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 

ਧਰਤਿ ਕਾਇਆ ਸਾਧਿ ਕੈ; ਵਿਚਿ ਦੇਇ ਕਰਤਾ ਬੀਉ ॥ 


ਕਾਇਆ > ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬6 


ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਸਿਖ ਸਚੀ ਲੇਇ ॥ 
ਸਚ ਤਾ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਸੱਚੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿਖ = ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੇਇ = ਲਵੇਂ । 


ਦਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ; ਕਿਛੁ ਪੁੰਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥ 


ਸਚੁ ਤਾਂ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਆਤਮ ਤੀਰਥਿ ਕਰੇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਸਚ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ 
ਤੀਰਥ _ਤੇ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: (ਨਿਵਾਸੁ) ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਸੇ 
ਵਾ: ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਕਰੇ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੌ ਪੁਛਿ ਕੈ; ਬਹਿ ਰਹੈ ਕਰੇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਨੌ = ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕਰ ਰਹੇ। 
ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਦਾਰੂ; ਪਾਪ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਜੀ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਦਾਰੂ = ਔਖਧੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮਾਂ- 
ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਾਬਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੱਗ ਕੇ ਧੋਇ = ਧੋ ਧੋ ਕੇ 
ਬਾਹਰ ਕਢੈ = ਨਿਕਾਲ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ; ਜਿਨ' ਸਚੁ ਪਲੈ' ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ! ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ 
ਵਖਾਣੈ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਸੱਚ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਲੜ ਵਿਚ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਜੀਵ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ 


ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
ਦਾਨੁ ਮਹਿੰਡਾ ਤਲੀ ਖਾਕੁ; ਜੇ ਮਿਲੈ ਤ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈਐ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਤਲੀ = ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਤਲੇ ਦੀ ਖਾਕੁ = ਧੂੜ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ 


੧. ਲੌਣ: ਇਥੇ ਦਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ 'ਤੇ ਰੈਬਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਵੀ ਲਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ 
ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਨੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬6 (੨੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ ੫੭੭੨੭-੫੭੨੫੭ ੩੫੭ 


੪ ਰੂਪੀ ਤਲੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਖ਼ਾਕ ਦਾ ਦਾਨ ਜੇ ਮਹਿੰਡਾ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਹੈ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਤਲਿਆਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦਾ ਦਾਨ ਜੇ ਮਿਲ ਜਾਵੈ ਤ= ਤਦ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੀਗਾ ਜਮੁਨਾ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸਰਸੁਤੀ; ਤੇ ਕਰਹਿ ਉਦਮੁ, ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਪਰੇ ਹਮਰੈ ਵਿਚਿ; ਹਮਰੀ ਮੈਲੁ ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਿ ਗਵਾਈ ॥੧॥ 
(ਮਲਾਰ “: ੬, ਅੰਗਾ ੧੨੬੩੭ 
ਸੁਰਸਰੀ ਸੁਰਸਤੀ ਜਮੁਨਾ ਗੋਦਾਵਰੀ, ਗਇਆ ਪ੍ਰਾਗ ਸੇਤੁ ਕੁਰਖੇਤ ਮਾਨਸਰ ਹੈ । 
ਕਾਂਸੀ ਕਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾਵਤੀ ਮਾਇਆ ਮਥਰਾ ਅਜੁਧਿਆ ਗੋਮਤੀ ਆਵੈਤਕਾ ਕੇਦਾਰ ਹਿਮਧਰ ਹੈ । 
ਨਰਬਦਾ ਬਿਬਿਧ ਬਨ ਦੇਵ-ਸਥਲ ਕਵਲਾਸ, ਨੀਲ ਮੰਦਰਾਚਲ ਸੁਮੇਰ ਗਿਰਵਰ ਹੈ । 
ਤੀਰਥ ਅਰਥ ਸਤ ਧਰਮ ਦਇਆ ਸੰਤੋਖ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਚਰਨ ਰਜੁ ਤੁਲ ਨ ਸਗਰ ਹੈ ।੪੧੬। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਕਬਿੱਤ ਸ਼ਵਾੱਲੋ) 
ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਖਾਕ ਰਾਹਸ਼ ਤੂਤੀਵਾਏ ਚਸ਼ਮ ਮਾਸਤ। ਆਬਰੂ ਅਫਜ਼ਾਇ ਹਰਸ਼ਾਹੋ ਗਦਾਸਤ । 
ਰਾਹਸ਼ (ਰਾਹ”ਸ਼) ਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਦੀ ਖਾਕ = ਧੂੜੀ ਮਾਸਤ (ਮਾ:ਅਸਤ) ਮ = ਮੇਰੇ ਚਸ਼ਮ = 
ਨੌਤਰਾਂ ਦਾ ਤੂਤੀਵਾਏ = ਸੁਰਮਾਂ ਅਸਤ =ਹੈ, ਜੋ ਧੂੜੀ ਹਰ ਇਕ ਸਾਹੋਂ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਤੇ 
ਗਦਾਸਤ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਆਬਰੂ = ਇੱਜ਼ਤ ਅਫਜ਼ਾਇ = ਵਧਾਂਵਦੀ ਹੈ। 
ਬਸ ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਅੰਦ ਫਿਦਾਇ ਰਾਹਿ ਸ਼ਾਂ। ਸੁਰਮਾਏ ਚਸ਼ਮਮ ਜਿ ਖਾਕੇ ਰਾਹ ਸ਼ਾ । 


੍ 


ਬਸ ਬਜ਼ੁਰਗੀ = ਬਹੁਤ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਭੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਦੀ ਅੰਦ = ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ਾਂ =ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਹਿ = ਰਸਤੇ ਉਪਰੋਂ ਫਿਦਾਇ = ਕੁਰਬਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਸ਼ਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੀ 
ਧੂੜੀ ਮੇਰੇ ਚਸ਼ਮਮ = ਨੇਤਰਾਂ ਦਾ ਸੁਰਮਾ ਬਣ ਜਾਵੇ। 


ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ; ਹੋਇ ਇਕ ਮਨਿ ਅਲਖੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਕੂੜਾ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ, ਪਹਿਰਨ, ਜੋੜਨ ਦਾ 
ਲਾਲਚੁ = ਲੋਭ ਛਡੀਐ = ਤਿਆਗ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਅਲਖੁ = 
0 ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਤੇਵੇਹੋ ਜੀਐ ਵੇਹੀ ਰੀਸ ॥ 
ਰਿ 
ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਾ ਧੂੜਿ ਤਿਨਾ ਦੀ ਪਾਈਐ ॥ 


ਜੇ = ਕੀ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਦਾ ਮਸਤਕ 'ਤੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, %ਗ 8੬6 


ਮਤਿ ਥੋੜੀ; ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥੧੦॥ 
ਜੋ ਥੋੜੀ = ਤੁੱਛ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਈਐ = ਗਵਾ ਦੇਈਏ 
੯ ਫਾ: ਖੋੜੀ = ਤੱਛ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਅਰਥਾਤ ਐਵੇਂ ਮਾਮੂਲੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਤੋਂ ਘਬਰਾ ਕੇ ਤਿੜਕ ਬੈਠਣਾ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਦੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ 
ਇਕਾਗਰਤਾ ਹੋਣੀ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਹੰਕਾਰ ਕਰ ਬੈਠਣਾ, 
ਇਹ ਥੋੜ੍ਹੀ ਮੱਤ ਹੈ, ਸਿੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੀਭੀਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਇਤਨੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਆ ਆ ਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸਮੁੰਦਰ ਫੇਰ ਵੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਭਰ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਧੈਣੋਂ ਹਟ ਜਾਣ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਆ ਵੀ ਜਾਣ, ਫੇਰ ਵੀ ਇਹ 
ਨਹੀਂ ਕਹੀਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਸਗੋਂ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਿੱਖਿਆਵਾਂ 
ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਗਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਰੱਖੋ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੀ ਰਹੇ, ਕਦੇ ਵੀ ਹੋਛਾਪੁਣਾ ਨਾ ਦਿਖਾਵੇ। 
ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੰ ੨ ਰਾਜੇ, ਪਰਜਾ, 
ਸੋਸਾਰ, ਬਿਭੂਤੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਝੂਠਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਅਗਲੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚ ਦੇ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਪੁਰਖ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜੁਗਤ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਿਆ ਹੈ । ਫਿਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 
ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀਆਂ 
ਤਲੀਆਂ ਦੀ ਖ਼ਾਕ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈਏ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖ ਪਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਦੋ ਉਥਾਨਕਾਂ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਰਾਇ 
ਬੁਲਾਰ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਲੱਛਣ ਪੁੱਛੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉੱਤਰ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ। 
ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇਸ ਰਟਨ ਕਰਦੇ ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ 
ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕੀ ਲੱਖਣ ਹਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ (ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਚਿ ਕਾਲੁ ਕੂੜੁ ਵਰਤਿਆ; ਕਲਿ ਕਾਲਖ ਬੇਤਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਲ ਹੀ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਕੁੜ = ਬੂਠੁ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ 
ਵਰਤਿਆ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁਠ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਾਲਖ = ਪਾਪਾਂ 
ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਬੇਤਾਲ = ਭੂਤਨੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਾਲਖ = 


॥ 


੍ 
੍ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬6 (੨੫੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਲਸ ਵਤ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵ ਕਲਿ = ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਕਰਕੇ ਬੇਤਾਲ = ਭੂਤਨਿਆਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੇਤਾਲ (ਬੇਤਾਲ) ਤਾਲ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਲਿ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ, ਧਰਮੁ ਪੰਖ ਕਰਿ ਉਡਰਿਆ ॥ 

ਕੂੜੁ ਅਮਾਵਸ ਸਚੁ ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਦੀਸੈ ਨਾਹੀ ਕਹ ਚੜਿਆ ॥ 

ਹਉ ਭਾਲਿ ਵਿਕੁੰਨੀ ਹੋਈ॥ ਆਧੇਰੈ ਰਾਹੁ ਨ ਕੋਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧84) 

ਫਿਰਿ ਪੁੱਛਣਿ ਸਿਧ ਨਾਨਕਾ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਆ ਵਰਤਾਰਾ ? 

ਸਭ ਸਿਧੀ ਇਹ ਬੁਝਿਆ ਕਲਿ ਤਾਰਣਿ ਨਾਨਕ ਅਵਤਾਰਾ । 

ਬਾਬੇ ਆਖਿਆ ਨਾਥ ਜੀ, ਸਚੁ ਚੰਦ੍ਮਾਂ ਕੂੜੁ ਅੰਧਾਰਾ । 

ਕੂੜੁ ਅਮਾਵਸਿ ਵਰਤਿਆ, ਹਉ ਭਾਲਣਿ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੈਸਾਰਾ । 

ਪਾਪ ਗਿਰਾਸੀ ਪਿਰਥਮੀ, ਧਉਲੁ ਖੜਾ ਧਰਿ ਹੇਠ ਪੁਕਾਰਾ । 

(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ੫ਓਂੜਾੀ ੨੯) 


ਬੀਉ ਬੀਜਿ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ; ਅਬ ਕਿਉ ਉਗਵੈ ਦਾਲਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਯੱਗ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਉ = ਬੀਜਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਵਾ: ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੋਗ ਦਾ ਵਾ: 
ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਸੀ ਉਹ ਪੁਰਖ ਇੱਜ਼ਤ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਤ੍ਰਤੇ ਵਿਚ ਯੱਗ ਕੀਤੇ ਸੀ, ਉਹ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬੀਜ, ਬੀਜ ਕੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ 
ਦਾ ਫਲ ਲੈ ਕੇ ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੋ 
ਕਰਮ ਸਨ, ਉਹ ਦਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਾਲ ਹੁਣ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ 
ਉਗਵੈ = ਉੱਗੇ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਛੋਲਿਆਂ ਦੀ ਦਾਲ ਦੀ ਜੋ ਫਾਂਕੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਫਾਂਕੜ ਨੂੰ ਬੀਜੀਏ 
ਤਾਂ ਉਹ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜੇ ਦਾਣਾ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੇ ਕਰਮ 
ਹਨ ਤਾਂ ਬਿਧੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜੇ ਬਿਧੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਰਮ ਨਹੀਂ, ਜੇ ਕਰਮ ਤੇ ਵਿਧੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਹੋਣ ਤਾਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਤੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਰਮ ਦਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਨਿਸਫਲ 


ਹਨ। 
ਜੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ਤ ਉਗਵੈ; ਰੁਤੀ ਰੂ ਰੁਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਕ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਦਾਣਾ ਵੀ ਸਾਬਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਕਰਨੇ ਦੀ ਪੂਰੀ ਵਿਧੀ 
ਹੋਵੇ ਤ = ਤਦ ਉਹ ਉਗਵੈ = ਉੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੇ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੂ = ਵੀ ਰੁੱਤ ਬੀਜ ਦੇ ਉੱਗਣ ਦੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਯੋਗ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਯੁੱਗ ਵਾਸਤੇ ਤ੍ਰੇਤਾ, ਪੂਜਾ 
ਵਾਸਤੇ ਦੁਆਪਰ ਚਾਹੀਦਾ, ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰੁੱਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੀਜ ਉੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ 
ਜੋ ਲੋਕ ਦਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਿਛਲੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੬6 


ਨਾਨਕ ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ; ਕੋਰੈ ਰੋਗੁ ਨ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਹੈ = ਲਾਗ 
(ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਰੈ = ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਰੈਗ ਨਾਲ ਰੈਗਣਾ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਰੈਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਚੜੈ ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ। ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੭੩੨) 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਭੈਅ ਰੂਪੀ ਪਾਹ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਰੇ ਬਸਤਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਪੱਕਾ ਮਜੀਠੀ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨਮੁਖਿ ਮੁਗਧੁ ਨਰੁ ਕੋਰਾ ਹੋਇ ॥ 

ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਰੋਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੭ੜ੩੨-੩੩) 

ਭੈ ਵਿਚਿ ਖੁੰਬਿ ਚੜਾਈਐ; ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਤਨਿ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਖੁੰਭ” 
ਚੜਾਈਐ = ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ 
ਸਰਮੁ = ਲੱਜਿਆ ਰੂਪੀ ਪਾਹੁ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ, (ਲਟ: ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਉੱਤਮ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਫਟਕੜੀ 

ਆਦਿ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਪਾਣ ਨੂੰ ਪਾਹੁ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਾਹ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ । 


ਨਾਨਕ ਭਗਤੀ ਜੇ ਰਪੈ; ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪੱਕੇ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰਪੈ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੋਗ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲਲਾਰੀ ਰਧੈ = ਰੈਗਣਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਭਾਵ ਝੂਠ 
ਬੋਲ ਕੇ ਅਪਜਸ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਮ:.੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਰਾਏ ਬ਼ਲਾਰ ਨੇ ਫ£ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ ਨੈ ਹੋ ਸਤਗੁਰ ਜੀ / ਕਾਲਿਲ਼ਗ ਦੇ ਲੱਖਣ ਹੌਰ 
/ਕਿਵੱਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਦੁਇ ਰਾਜਾ ਮਹਤਾ; ਕੂੜੁ ਹੋਆ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਰਾਏ ਬੁਲਾਰ ਜਾਂ ਸਿੱਧੋ! ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਲਬੁ = ਲੋਭ ਤੇ 


੧. ਧੋਬੀ ਦਾ ਉਹ ਬਰਤਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਖਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਉੱਪਰ ਬਸਤਰ ਚਿਣ ਕੇ ਤੇਜ਼ ਭਾਫ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੈਲ ਅਲੱਗ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਕ ਉਤਭੁਜ ਵਸਤੂ ਜੋ ਬਰਖਾ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਜ਼ਮੀਨ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦੀ ਗੋਲ ਸਿਰ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਤਰਕਾਰੀ (ਭਾਜੀ) ਬਣਦਾ ਹੈ, ਕਸ਼ਮੀਰ ਅਤੇ ਅਫ਼ਗਾਨਿਸਤਾਨ ਦੀ 
ਖੁੰਬ ਬਹੁਤੇ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਖਾਣ ਵਿਚ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁਆਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੪੬੮ -੬੬£ (੨੫੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਪਾਪੁ = ਗੁਨਾਹ ਮਹਤਾ = ਵਜ਼ੀਰ ਵਾ: ਪਟਵਾਰੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਸਿਕਦਾਰੁ = ਸਿੱਕੇ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸਿਕਦਾਰੁ = ਥਾਣੇਦਾਰ (ਹਾਕਮ) ਬਣਿਆ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ 
0 ਦਾ ਝੂਠ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੂੜ ਫਿਰੈ ਪਰਧਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੨) 
ਕਲਿ ਕੋ ਕੂਰ ਕਹੈ ਅਗਵਾਨੀ । ਕੂਰ ਬਿਕਾਰਨਿ ਕੀ ਰਜਧਾਨੀ ।੭। 


(ਸਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ਼ 2, /ਧਿਆਜਇ ੫੨) 


ਕਾਮੁ ਨੇਬੁ ਸਦਿ ਪੁਛੀਐ; ਬਹਿ ਬਹਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਮਾਨੋ ਕਾਮੁ = ਕਾਮਦੇਵ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਨੇਬੁ = ਚੋਬਦਾਰ” ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰ ਗੱਲ ਵਿਚ ਸਦਿ = ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਸਲਾਹ ਪੂਛੀਐ = ਪੁੱਛੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਨਾਲ ਬਹਿ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਬੈਠ ਪਾਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਮ ਦਾ ਨੇਬੁ = ਚੋਬਦਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਦਿ = ਬੁਲਾ ਬੁਲਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਪੂਛੀਐ = ਪੁੱਛਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਪਾਉਣ ਦੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਬੈਠ ਬੈਠ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪੬੯1 


ਅੰਧੀ ਰਯਤਿ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ; ਭਾਹਿ ਭਰੇ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 
(ਰਈਅਤਿ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਅੰਧੀ = ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਰਯਤਿ = ਪਰਜਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਵਿਹੂਣੀ = ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣ 
ਰੂਪ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਮੁਰਦਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ ਉਸੁ ਸੂਅਰ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧851 
ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ ॥ ਅਵਰੀ ਨੋ ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੯੬੦) 


ਗਿਆਨੀ ਨਚਹਿ ਵਾਜੇ ਵਾਵਹਿ; ਰੂਪ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਲੋਕ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਸਾਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਸਵਾਂਗ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਨਚਹਿ = ਨੱਚਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਚੇਲੇ ਵਾਜੇ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾਵਹਿ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਸਤਰਾਂ ਤੇ ਭੂਖਣਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਲੌਕ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਦੇ ਭਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦੀਆਂ ਨਕਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਭੰਡੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 

ਚਲ 
ਊਚੇ ਕੂਕਹਿ ਵਾਦਾ ਗਾਵਹਿ; ਜੋਧਾ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਉੱਚੇ ਕੂਕਹਿ = ਕੂਕਾਂ (ਆਵਾਜ਼ਾਂ) ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਵਾਦਾ = ਝਗੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ 


੯੨, ੮ 


੧. ਚੋਬਦਾਰ, ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 'ਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੪੬੬ 


ਹਨ | 


ਮੂਰਖ ਪੰਡਿਤ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਜਤਿ; ਸੰਜੈ ਕਰਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਰੂਪ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਜੋ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਹਿਕਮਤਿ = ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਹੁਜਤਿ = ਤਰਕਾਂ 
ਮਾਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹੋਣ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਸੈਜੈ = ਸੈਚਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰ = ਸਨੇਹ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਹਿ ਗਾਵਾਵਹਿ; ਮੰਗਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਧਰਮੀ = ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ ਲੋਕ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਧਰਮ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਕਰ ਕੇ ਐਵੇਂ ਗਾਵਾਵਹਿ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਉਸੀ ਵਕਤ ਫਲ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਧਰਮੀ ਜੀਵ ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਗਵਾ ਲੈਦੇ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਜ-ਸੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਛਕਾ ਕੇ ਫੇਰ ਉਸ ਛਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਦਾ ਮੁੱਲ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮੰਗ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪੁੱਤਰ ਧੀਆਂ ਸਭ ਰਾਜ਼ੀ ਰਹਿਣ । 
ਜਤੀ ਸਦਾਵਹਿ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਣਹਿ; ਛਡਿ ਬਹਹਿ ਘਰ ਬਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤੀ = ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਸਦਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਤੀ ਬਣਨ ਦਾ 
ਜੁਗਤਿ = ਤਰੀਕਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ, ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਘਰ ਬਾਰ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਬਾਹਰ ਬਾਰ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਹਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਮਨ ਐਸੋ ਕਰਿ ਸੈਨਿਆਸਾ ॥ 
ਬਨ ਸੇ ਸਦਨ ਸਭੈ ਕਰਿ ਸਮਝਹੁ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ (ਸਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੦੬) 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਬਾਰੁ = ਉਜਾੜਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾ ਬਹਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ । 
ਸਭੁ ਕੋ ਪੂਰਾ ਆਪੇ ਹੋਵੈ; ਘਟਿ ਨ ਕੋਈ ਆਖੈ ॥ 
ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਣਾਂ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੋਵੇ = ਹੋ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਘਟਿ = ਉਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਥੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਾਟਿ ਨ ਕਿਨਹੀ ਕਹਾਇਆ॥ ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ ਪਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੭੧) 
ਪਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਪਿਛੈ ਪਾਈਐ; ਤਾ ਨਾਨਕ ਤੋਲਿਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਛੈ = ਪਿਛਲੇ ਲਛਮਣ, ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਆਦਿ ਜਤ ਸਤ 
ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਣਾ = ਵੱਟਾ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮਨ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪੬੬ (੨੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਚਾਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾਵਾਂਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਪਿੱਛੇ ਪਾਈਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰ ਕੇ ਪਿਛੈ = ਪਿਛਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਤਿਆਬਰੋ ਰਹਿ ਆਈ 
0 ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਛਾਬੇ ਵਿਚ ਪਾਈਏ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
(0 ਦੇ ਗੁਣ ਇਕ ਪਾਸੇ ਪਾ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰੀਏ ਅਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਰੱਖੀਏ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰੀਏ, 
ਤਾਂ ਤੋਲਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹਨ ਕਿ ਘੱਟ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮ: ੧॥ ਵਦੀ ਸੁਵਜਗਿ ਨਾਨਕਾ; ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 
(ਸੁਵੱਜਗਿ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ (ਸਿੱਧੋ)! ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰਣੀ 
ਵਦੀ = ਠਟੀ, ਮਿਥੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਵਜਗਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੁ= ਭਲੀ ਪੁਕਾਰ ਵਜਗਿ = ਪਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੁਹਰਤ 
(ਸ਼ੋਭਾ) ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵਦੀ = ਬੁਰਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੁਵਜਗਿ (ਸੁ-ਵਜਗਿ) ਸੁ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਜਗਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ ਕਮਾਵੈ ਵਿਕਾਰ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਹਿ ਸੈਸਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯8) 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵਦੀ ਭਾਵ ਪਾਪੀ ਜਾਂ ਕੋਈ ਸੁਵਜਗਿ = ਪ੍ਰਗਟ, ਉੱਜਲ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ 
ਵਦੀ = ਹਨੇਰ ਪੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਗਿਆਨੀ ਜਾਂ ਸੁਵਜਗਿ = ਚਾਨਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਭਨੀ ਛਾਲਾ ਮਾਰੀਆ; ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਛਾਲਾ = ਛਲਾਂਗਾਂ (ਟਪੁਸੀਆਂ) ਮਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਾਰ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਅਗੈ, ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ; ਅਗੈ, ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ 
ਅਰੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲਣੀ, ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਜੋਰ = ਬਲ 
ਚੱਲੇਗਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਰੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਜੋਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਕਿ ਮੈ 
ਇਤਨਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ , ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਵੇਂ = ਨਵੀਨ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ 
ਪਹਿਚਾਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਈ ਹੋਈ ਅਥਵਾ (ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ) ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਿਆਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀ ਜੀ 
ਵਾਕ ਨਵੇ (ਨਵੇ) ਨ = ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਉਥੇ ਤਾਂ ਵੇ ਵੇ ਕਰਕੇ ਬੁਲਾਉਣਗੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਗੈ = 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਬੁਲਾਉਣਗੇ, ਵੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ॥ _(ਗਓ=ੀ ਬਾਵਨ ਅਖਨੀ, ਅੰਗ ੨੫੨) 
ਜਿਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ; ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਾ: ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 


ਪਵੈ = ਪਵੇਗੀ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਕੇਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਪੁਰਖ ਹੀ ਚੰਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨੇ ਜਾਣਗੇ ॥੩॥ 


੫ 
੫ 


॥ 
$ 


੍ 
ਨ 
॥ 


॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਜਿਨਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਪਾਇਆ; ਤਾ ਤਿਨੀ ਖਸਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ' ਪੂਰਬ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਏਨਾ ਜੋਤਾ ਕੈ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਤੁਧੁ ਵੇਕੀ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਏਨਾ = ਇਹਨਾਂ ਤੁੱਛ ਜੈਤਾਂ = ਜੀਵਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਆਪਣੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਵੇਕੀ = ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸ਼ਾਂਤਕੀ) ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਇਕਨਾ ਨੌ ਤੂੰ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ; ਇਕਿ ਆਪਹੁ ਤੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਗੁਰਮਖਤਾਈ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ, 
ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਜੋ ਕੁਸੈਗਤ ਦੀ ਓਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਆ = ਭੁਲਾ 
ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਜਾਣਿਆ; ਜਿਥੈ ਤੁਧੁ ਆਪੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

ਜਿਥੇ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਇਆ 

ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ ਹੀ; ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸੱਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਲੱਛਣ ਦੱਸੇ ਹਨ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਤਾਂ ਕਾਲ ਹੀ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਤਿਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਕੂੜ ਦਾ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਯੱਗ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਪਰੋਤੂ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਦੇ ਦੋ ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਕਰਮ ਫਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਹ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਰੁੱਤ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣ 
ਵਾਸਤੇ ਹੈ ਬਾਕੀ ਯੱਗ ਜੋਗ ਆਦਿ ਪਹਿਲੇ ਯੁੱਗ ਦਾ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਭੀ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਲੱਛਣ ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਗਿਆਨ, ਮੋਹ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਲੋਭ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਵਜ਼ੀਰ 
ਕਿਹਾ ਹੈ ਝੂਠ ਨੂੰ ਹਾਕਮ ਤੇ ਕਾਮ ਨੂੰ ਚੋਬਦਾਰ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਰਜਾ ਭੀ ਸਾਰੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਕਥਨ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੪੬੬ (੨੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 


ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਬਹੁਤ ਚਲਾਕੀਆਂ ਤੇ ਤਰਕਾਂ 
ਕਰਨੀਆਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਉਹ ਧਰਮ ਦੇ 
ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅੱਗੇ ਜਤੀਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸ ਕੇ ਫਿਰ ਗੁਰਮਤ 
ਦੀ ਬਾਤ ਸਮਝਾਈ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਕੇ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨਿਰਾਸਤਾ ਪਰ ਤਰਸ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਪਿਛੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ, ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਬਾਬਤ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਦੁਖੁ ਦਾਰੁ ਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ; ਜਾ ਸੁਖੁ, ਤਾਮਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੀਵ ਨੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਦਾਰੂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਗ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ 
ਮੰਨਿਆ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦਾਰੂ ਹੈ ਤੇ 
ਸੌਣ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰੋਗ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: `ਦੁਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਦਾਰੂ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੁਖ ਨੂੰ ਰੋਗ ਰੂਪ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ੇ 
ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਮਿ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ। 
ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਜਪ ਤਪ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੁ - ਕਸ਼ਟ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਦਾਰੂ = ਅੰਖਧੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪ ਰੋਗੁ ਚਿੰਬੜਿਆ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਮਿ = ਇੱਛਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਾਮਿ =ਖੁਆਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਅਥਵਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਇਕ ਰੋਗ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਇਹ ਦਾਰੁ = ਔਖਧੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਣਾ ਇਹ ਦਾਰੂ 
ਹੈ, ਜਾ = ਜੋ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤਾਮਿ ਨ ਹੋਈ (ਤਅਮਿ ਨ ਹੋਈ) ਤਾਂ ਜੋ ਅਮਿ = ਆਮ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 

ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ . ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖੁ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ, ਤਦ ਦੁੱਖ ਦਾਰੁ ਹੋ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੁਖ ਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਦੁਖ, ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਸੁਖ ਵਧਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਸੁਖ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਧਿਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਹੈ ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਤਾਮਿ = - ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਜਦ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਤਦ ਸੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਰਣਾ, ਮੈ ਨਾਹੀ; ਜਾ ਹਉ ਕਰੀ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 
(ਸੈਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ 


ਮੀ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੪੬੯ 
0 ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, 
0 ਜਾ = ਜੇ ਅਸੀਂ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਕਰੀ = ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜੋ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਨਾ ਕਰੈ ਕਿਆ ਮੇਰੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਇ ॥ 
ਅਪਨਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹਰਿ ਕਰੈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੨੧੯॥ _ (ਸਲੋਕ ਕਬਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੧੩੭੬) 
ਮੇਰਾ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ॥ ਕਰਿ ਹੈ ਰਾਮੁ ਹੋਇ ਹੈ ਸੋਇ॥ _ (ਤੌਰਓਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੫) 


ਬਲਿਹਾਰੀ; ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ ॥ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ; ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਤਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ (ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵ) ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾਤਿ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਜਾਤਾ; ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਹੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਹੜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਜਾਤਿ = ਉਤਪਤ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਤਿ = ਉਤਪਤ ਹੋਈਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੈਂ, ਵਾ: ਹੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾਤਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੌਤਾ ਸ੍ਰਪ /ਵੇਚ /ਕੇਵੇਂ ਜਾਣਾਦਾੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਜਾਤਿ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਜਾਤਾ; 

ਇਹ ਜੋ ਜਾਤਿ = ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ ਕਲਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਿੱਪੀ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਕਲਪੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੋਤੀ ਸਰੁਪ ਤੇਰੇ 
ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈਂ। ਫੇਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਅਕਲ (ਅ“ਕਲ) ਕਲ = ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਕਲਾ = ਲੜਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਮਕਰ ਘਟ ਕਰ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਤੁੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਪਮਾ ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਵਾ 
ਸੁਆਲਿਉ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਪਇਆ =ਧੈ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪੬੬ (੨੬੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀਆ ਬਾਤਾ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਕਰਤੇ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ 
ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਕਹਿਆ ਕਰੋ, ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ 
ਸੁ= ਉਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਕਰਦਾ ਸੀ ਹੁਣ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇਗੇ ਸੋ ਕਰੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੁ: ੨॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰਤਗਰ ਸੰ ਗਠਨ ਅੰਗਦ ਦੋਵ ਜਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ /ਵਚ ਗੁਗ/ਸੇਖਾਂ ਨੇ ਖੜੂਰ ਸ਼ਹਿਲ ਅਰਜ਼ ਕੀਤਾ 
/ਕਾ ਸਤਿਗੁਰ (ਸ਼ਾਧਾਰਨ) ਸਾਂਝਾ ਧਰਮ ਕਾਂ ਤੇ ਵੱਖਰੋਂ ਵੱਖਰਾ (ਅਸਾਧਾਰਨ) ਧਰਮ ਕਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ ਪਹਿਲਾਂ ਆਸਾਧਾਰਨ ਧਰਮ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਚਲ 11 6 ਅਘ (9 

“ਜੋਗ ਸਬਦੇ, ਗਿਆਨ ਸਬਦੇ, ਬੇਦ ਸਬਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਕਾ? ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਸਬਦੇ = ਧਰਮ ਆਪ ਗਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਧਰਮ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਬਾਹਮਣ = ਬੁਹਮਣ ਦਾ ਸਬਦੇ = ਧਰਮ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ , ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਕਰਾਉਣਾ, 
ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਦੇਣਾ ਤੇ ੧. ਸੈਧਿਆ ੨. ਇਸ਼ਨਾਨ ੩. ਜਪ ੪. ਹੋਮ ੫. ਦੇਵ ਅਰਚਾ ੬. ਅਥਿਤ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ 
ਤੇ ਕਰਾਉਣੀ, ਅਥਵਾ ਬੇਦ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੇਦ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣਾ, ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੱਤੀ ਦਾ ਕੀ ਧਰਮ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਖਤ੍ਹੀ ਸਬਦੇ ਸੂਰ ਸਬਦੇ, 
ਖੜ੍ਹੀ ਦਾ ਇਹ ਸਬਦੇ = ਧਰਮ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਸੂਰਮਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਤਾਈ ਦਾ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਵੈਯਾ॥ ਛਤ੍ਰੀ ਕੋ ਪੂਤ ਹੋ ਬਾਮਨ ਕੋ ਨਹਿ ਕੈ ਤਪੁ ਆਵਤ ਹੈ ਜੁ ਕਰੋ । 
ਅਰੁ ਅਉਰ ਜੌਜਾਰ ਜਿਤੋ ਗ੍ਰਹਿ ਕੋ ਤੁਹਿ ਤਿਆਗ ਕਹਾ ਚਿਤ ਤਾ ਮੈ ਧਰੋ। 
ਅਬ ਰੀਝ ਕੈ ਦੇਹੁ ਵਹੈ ਹਮ ਕਉ ਜੋਊ ਹਉ ਬਿਨਤੀ ਕਰ ਜੋਰ ਕਰੋ । 
ਜਬ ਆਉ ਕੀ ਅਉਧ ਨਿਦਾਨ ਬਨੈ ਅਤਿ ਹੀ ਰਣ ਮੈ ਤਬ ਜੂਝ ਮਰੋ ॥ _(ਨਿਸ਼ਨਾ ਅਵਤਾਰ ਛੱਤ ੨8੮੯) 


੧. ੌਣ:£ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਅੰਤਰ ਹੈ : 
ਜੋਗ ਸਬਦੇ ਗਿਆਨ ਸਬਦੇ ਬੇਦ ਸਬਦੇ ਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ ॥ ਖ੍ਤ੍ਰੀ ਸਬਦੇ ਸੂਰ ਸਬਦੇ ਸੂਦ ਸਬਦੇ ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਹ ॥ 
ਸਰਬ ਸਬਦੇ ਤ ਏਕ ਸਬਦੇ ਜੇ ਕੋ ਜਾਨਸਿ ਭੇਉ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥ 
(ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸ਼ਨੈਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੩੫੨) 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੪੬੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਸ਼ਦਰ ਦਾ ਕਾ ਧਰਮ' ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : 


ਉਤ 


ਸੂਦ ਸਬਦੇ ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਹ ॥ 
ਸੂਦਰ ਦਾ ਸਬਦੈ = ਧਰਮ ਪਰਾ = ਪਰਾਈ ਕ੍ਰਿਤਹ = ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਵੈਸ਼ਾਂ ਦਾ ਕੀ ਧਰਮ ਹੈਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਪਰਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਕਿਤਹ = ਕਿਰਤ ਖੇਤੀ, ਦੁਕਾਨਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਵੈਸ਼ਾਂ 
ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਧਾਰਨ ਧਰਮ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


(9) ... ਘ= ਉਘ _<੫ 
ਸਰਬ ਸਥਦ ਏਕ ਸਬਦ; ਜ ਕੇ ਜਾਣ ਭੇਉ | 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੇ ! ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਂਝਾ ਸਬਦੇ = ਧਰਮ ਏਕ = ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਭੇਉ = ਭੇਦ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਸੋਈ ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਹੈ ਸੋਈ = ਉਹ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਮ: ੨॥ "ਏਕ ਕ੍ਰਿਸਨ ਸਰਬ ਦੇਵਾ; ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ ॥ 

ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਕ੍ਰਿਸਨੰ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ (ਅਥਵਾ 
ਕ੍ਰਿਸਨੰ (ਕ੍ਰਿਸਨੰ) ਕ੍ਰਿਸ = ਭੂਮੀ ਵਾ: ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਸ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੁੜੱਪਣ-ਪੁਣਾ ਨੰ = ਨਾ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿਸ = ਕਮਜੋਰੀ ਨੰ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ ਕਿਸ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਸਰਬ ਨੰ = ਨੂੰ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਰ ਬਣ ਗਿਆ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਜੀਵ ਬਣ ਗਿਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ) ਕ੍ਰਿਸ= ਸੱਤਾ ਵਾ: ਤਤਪਦ ਦਾ ਵਾਚ, ਨੰ = ਅਨੰਦ, ਸੁਖ ਵਾ: ਤ੍ਰੋ ਪਦ ਦਾ ਵਾਚਕ 

ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਕੇ ਲਖਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਉਸ ਦਾ ਵਾਚਕ ਇਥੇ ਕ੍ਰਿਸਨ ਹੈ।) 

ਜੋ ਏਕ = ਇੱਕੋਂ ਇਕ ਕ੍ਰਿਸਨੰ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਤ = ਤਾਂ ਆਤਮਾ = ਜੀਵ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਸ਼ੰਕਾ : ਚੰਦ ਸ਼ਰਜ ਆਮੰਦਕ ਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲ਼ੇ ਹਨ ? 
ਨਫਰਤ? : ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ ॥ 


੧. ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਾਠ ਅੰਤਰਾ ਹੈ : 
ਏਕ ਕ੍ਰਿਸਨ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥ ਆਤਮੰ ਸ੍ਰੀ “ਬਾਸੂਦੇਵਸ” ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਵ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਾ “ਕੋ? ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਵ ॥੪॥ (ਸ਼ਹਸ਼ਕਿਤੀ, ਅੰਗ ੧੩੫੩) 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 8੬£ (੨੬੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਉਹ ਤ=ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ 

ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ (ਦੇਵ ਦੇਵਾਤ”) 
0 ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਦੇਵਾਤ = ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਕ੍ਘ ੯੦੪ ਹਉਘ_ << 
ਆਤਮਾ ਬਾਸੁਦੇਵਸਿ੍‌; ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ 

ਫੇਰ ਆਤਮਾ = ਜੀਵ ਬਾਸੁਦੇਵਸਿ” = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਸਾਖੀ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਸਦੇਵ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਸੁਦੇਵਸਿ (ਬਾਸੁ-ਦੇਵਸਿ) ਬਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸ੍ਰਿ= ਉਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ 
ਈਸ ਦਾ ਸਮ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਇਸ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ। 

ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਸੋਈ ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਉ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹੈ ॥੪॥ 

ਮੁ: ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚਾਰ ਨਿਯਮ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਕੁੰਭੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਨਿਯਮ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁੰਭੇ = ਘੜੇ ਦਾ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਟਿਕਿਆ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਨਿਯਮ : ਪਰ ਕੁੰਭੁ = ਘੜਾ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਭਾਵ ਬਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਜਲ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਘੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। 

ਗਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ਤੀਸਰਾ ਨਿਯਮ : ਗਿਆਨ ਕਾ = ਦਾ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਟਿਕਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 

ਚੌਥਾ ਨਿਯਮ : ਪਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ॥੫॥ 


੧. ਮੁਖ ਪਾਠ ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਸਿਰਫ਼ ਅਰਥ ਲਈ ਇਹ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜੀ। 
੨. ਬਾਸੁਦੇਵਸਿ੍‌ = ਵਾਸੁਦੇਵ ਦਾ ਇਕ ਅਰਥ ਹੈ ਵਾਸੁਦੇਵ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਹੈ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ; ਜੈਸਾ 
ਕਿ 


ਵਾਸਦੇਵ ਸਰਬ੍ਰਤ ਮੈ ਊਨ ਨ ਕਤਹੂ ਥਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੨੫੬) ਨ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : ਉ 
ਬਕੰਗਯੈ ਬਸਟਜ ਬ ਕਯਰਬੜੇਜਿ ਕੈਬਰ:।। ਜਰ: ਯ ਗਰੂਰ ਕੇਕੇਜਿ ਕਿਕ੍ਰਕਖਿ: ਬਕਿ ਬਠਰਰੇ ।। 
“ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ, ਅਸ਼: 5, % ੨, ਅੰਕ ੧੨) (੧ 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਸਰਵਤ੍‌ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਸਤ ਵਿਸ਼ੂ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਸਦੇਵ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੪੬੬ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਆੰਤਗ੍ਰ ਜਾਂ / ਆਪ ਜੀ ਕਾਹਦੇ ਹੋਂ ਨਿ ਪਾਣਾ ਬੰਨ੍ਹੇਆ ਗਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਣਾ ਤਲਾਵਾਂ /ਵਾਚ 
ਖੜਾ ਤੇ ਨ/ਹਰਾਂ /ਵਚ ਚੱਲਦਾ ਵੌਯੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕੁੰਤੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਕੁੰਭੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿੰਨ੍ਹੋ ਵੀ ਕੁੰਭੇ (ਕੁੰ-ਭੇ) ਕੁੰ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਭੇ = ਆਸਰੇ ਤਲਾਅ, ਛੱਪੜ, ਨਹਿਰਾਂ, ਨਦੀਆਂ ਆਦਿਕ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਤਲਾਅ, ਨਹਿਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜਲ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੁੰ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੇ = ਆਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਪਾਣੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਗਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਕਾ = ਦਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ 
ਬਿਨਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਦਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਣ ਘੁਮਿਆਰ ਤੇ ਮਿੱਟੀ ਉਪਾਦਾਨ 
ਕਾਰਨ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਣ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਕੁੰਭੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਕੁੰਭੇ = ਘੜੇ ਵਿਚ ਬਧਾ = ਬੱਝਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ, ਕਰੋਧ ਦੀ, ਈਰਖਾ 
ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲ = ਜਲਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਜਲਨਤਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਕੁੰਭੁ = ਕਲਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਅੰਦਰ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਦੋਂ ਜਲਨਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੫॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਪੜਿਆ ਹੋਵੈ ਗੁਨਹਗਾਰੁ; ਤਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥ 

ਬੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਨਹਗਾਰੁ = ਪਾਪੀ ਵਾ: 
(ਗੁਨਹਗਾਰੁ) ਗੁਨਹ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਗਾਰੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਥਾਂ ਓਮੀ = ਅਨਪੜ੍ਹ (ਅੱਖਰ ਨਾ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ) ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ __ਨ= ਨਹੀਂ _ਮਾਰੀਐ= ਮਾਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ। 


ਜੇਹਾ ਘਾਲੇ ਘਾਲਣਾ; ਤੇਵੇਹੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥ 
ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਘਾਲੇ = ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਘਾਲਣਾ = ਕਮਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜਿਸ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੬੯ -8੭7੦ (੨੬੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੩-੭੨੭੨੭ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਰਮ ਕਰੇਗਾ, ਤੇਵੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਚਾਰੀਐ = ਸੱਦਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਤਿਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ॥ __।ਮਾਝ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧੩੮) 
ਸਾਧ ਕਰਮ ਜੇ ਪੁਰਖ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਦੇਵਤਾ ਜਗਤ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਕੁਕ੍ਿਤ ਕਰਮ ਜੇ ਜਗ ਮੈ ਕਰਹੀ॥ ਨਾਮ ਅਸੁਰ ਤਿਨ ਕੋ ਸਭ ਧਰਹੀ ॥ 


(ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ 8) 


ਐਸੀ ਕਲਾ ਨ ਖੇਡੀਐ; ਜਿਤੁ ਦਰਗਹ ਗਇਆ ਹਾਰੀਐ ॥ 
ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਲਾ = ਖੇਡ (ਬਾਜ਼ੀ) ਨ = ਨਹੀਂ ਖੇਡੀਐ = ਖੇਡਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਗਿਆਂ ਨੂੰ ਹਾਰੀਐ = ਹਾਰਨਾ ਪਵੇ । 
ਪੜਿਆ ਅਤੈ ਓਮੀਆ; ਵੀਚਾਰੁ ਅਗੈ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਅਤੇ ਓਮੀਆ = ਅਨਪੜ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਵੀਚਾਰੀਐ = ਵਾਚਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਮੁਹਿ ਚਲੈ; ਸੁ ਅਗੈ ਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਮੁਹਿ = ਲੁਟਾ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਲੋਭੀ ਵਾ: ਮਨਮੱਤੀਏ 
ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਆਈ ਬਕਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰੀਦੇ ਹਨ; ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ ॥੧੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮਹਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਸੁਖ ਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰਨੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ । ਫੇਰ ਅੱਗੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ, ਜੋਗੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਧਰਮ ਕਹੇ ਹਨ ਤੇ ਸਭ ਦੇ ਸਾਂਝੇ 
ਸਾਧਾਰਨ ਧਰਮ ਦਾ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਮਹਾਂਵਾਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਅੱਗੇ ਨਿਯਮ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਘੜੇ ਦਾ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਪਾਣੀ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਜਲ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਘੜਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਲਾ ਖੇਡੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਿੱਤ 
ਜਾਉ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਕਲਾ ਨਹੀਂ ਖੇਡਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹਾਰਨਾ ਪਵੇ, ਜਿਹੜੇ 
ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ। 

[ਅੰਗ ੪੭੦] 


ਸਲਕੁ ਸਮ: ੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰਤ੍ਗਿਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਨਮਥ' ਗੁਗਸੈਂਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੇ ਸੱਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਸੰਠੇਆਂ ਜ਼ਗਾਂ /ਵੇਚ 0 
ਜਾੰਵ ਵਾਂ ਝਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕੈ ਜੀੰਵ /ਇਕੇਂ ਜਿਹੇ ਗੰਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੭7੦ 


ਨਾਨਕ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ; ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਮੇਰੁ = ਮੇਰ 
ਹੈ ਤੇ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਮੇਰੁ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਲਾ ਦੇ ੧੦੮ ਮਣਕਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸਿਰਤਾਜ 
ਰ ਮੇਰ ਮਣਕਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਫਰੀਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਮਨੁੱਖਾਂ, ਪਸ਼ੁਆਂ, 
ਪੰਛੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਾਖੀ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਰਥ” ਤੇ 
ਇਕ ਇਕ ਰਥਵਾਹੀ? ਹੈ ਭਾਵ ਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ ਤੋ ਰਥਵਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੱਧੀ, ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਕਠੋਪਨਿ੍‌ਖਦ” ਵਿਚ ਵੀ ਰਥ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਓਥੇ ਇਹ ਰੂਪਕ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ 
ਰਥ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਰਥੀ ਹੈ, ਬੁੱਧੀ ਸਾਰਥੀ ਹੈ, ਮਨ ਲਗਾਮ ਹੈ, ਇੰਦੀਆਂ ਘੋੜੇ ਹਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੜਕ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪਰ ਇਹ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਆਤਮਾ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮ 
ਪਦ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੈਮਦਾ-ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਆਤਮਾ 
ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਸਾਰਥੀ ਤੇ ਮਨ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮ ਪਦ “ਤੇ ਜਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਅਲੰਕਾਰ ਕੁਝ ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ ਕਿ ਸੂਖਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿਚ ਵੱਸਦੀਆਂ ਹਨ ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋ ਅਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੀਆਂ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਹਟਦੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਟਾਉਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਉਹ ਨਹੀਂ ਜੋ ਤਰੀਕਾ “ਕਠਉਪਨਿਸ਼ਦ” ਨੇ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਵਿਚ ਰੈਗਣ ਦਾ ਹੈ। 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਫੇਰਿ ਵਟਾਈਅਹਿ;? ਗਿਆਨੀ ਬੁਝਹਿ ਤਾਹਿ ॥ 
ਜਗ ਜਗ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਰਥ ਤੇ ਰਥਵਾਹੀ ਫੇਰਿ =ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਵਟਾਈਅਹਿ = ਵਟਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦਾ, ਉਹ ਰਥਵਾਹੀ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਿ = ਉਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਾਵ ਤੱਤ ਗਿਆਨੀ 
ਹੀ ਬੁਝਹਿ = ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਬਾਸਨਾ ਬਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਫੇਰਿ ਵਟਾਈਐ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ਮਰਮੁ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥ (ਤਾ£ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧. ਪਓਤਾੰ ੧੫) 


ਸਤਜੁਗਿ ਰਥੁ ਸੰਤੋਖੁ ਕਾ; ਧਰਮੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਰਥ ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਧਰਮ 

ਦੇ ਅਰੀ = ਅੱਗੇ ਧਰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਥਵਾਹੁ = ਰਥਵਾਹੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ। 
ਤ੍ਰੇਤੈ ਰਥੁ ਜਤੈ ਕਾ; ਜੋਰੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 

ਤੇਤੈ = ਤਰੇਤੇ ਜੁਗੁ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਥੁ = ਸਰੀਰ ਜਤੈ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਸੈਜਮ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
ਜਤ ਸਤ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਤ ਦੇ ਜੋਰ = ਬਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ 
ਰਥਵਾਹੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ ਵਾ: ਜਤ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਅੱਗੇ ਬੁੱਧੀ ਰਥਵਾਹੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ ਜਤੁ ਸੈਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 


(ਆਸਾ % ੬, ਅਗ 8849 


੧. ਰਥ = ਦੋ ਜਾਂ ਚਾਰ ਪਹੀਏ ਦੀ ਗੱਡੀ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੋਲ ਆਕਾਰ ਦੀ ਛੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੭7੦ (੨੬੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੁਆਪੁਰਿ ਰਥੁ ਤਪੈ ਕਾ; ਸਤੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ 
ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਥੁ = ਸਰੀਰ ਤਪੈ = ਤਪ ਕਾ = ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ 


ਹ ਬੁੱਧੀ ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਰਥਵਾਹੁ = ਰਥਵਾਹੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਰੀ ਰਤੇ ਜਿੰਮ ਗਰ 
0 ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਸੱਚ ਬੋਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 


ਕਲਜੁਗਿ ਰਥੁ ਅਗਨਿ ਕਾ; ਕੂੜੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥੧॥ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਥ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕੂੜ = ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਰਥਵਾਹੁ = ਰਥਵਾਹੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਰਥ ਤੇ ਰਥਵਾਹੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲ 
ਗਏ, ਪਰੈਤੂ ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ। 


ਮ:੧॥ 
ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਤੋਬਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਸਚ ਮਹਿ ਆਛੈ ਸਾਚਿ ਰਹੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਜੁੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਤੇ ਸਾਮ ਵੇਦ ਕਹੈ = ਕਹੀਦਾ ਸੀ ਤੇ ਸਤਿਜੁਗ 
ਦੇ ਵਿਚ ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸੇਤੋਬਰੁ = ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: 
ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ ਸੀ, ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸੇਤੈਬਰ = ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਆਦਿਕ 
ਮੁਖੀ ਮੰਨੀਦੇ ਹਨ)। ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੱਚ ਸੀ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਆਛੈ = 
ਚੌਗੇ ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਸੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਸੀ। ਤੇ 


ਸਭੁ ਕੋ; ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 


ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਸਨ। 


ਰਿਗੁ ਕਹੈ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਦੇਵਾ ਮਹਿ ਸੂਰੁ ॥ 

ਤਰੇਤੇ ਦਾ ਰਿਗੁ ਵੇਦ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਤਰੇਤੇ ਵਿਚ ਲਾਲ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਜੀ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਮੇ ਵਾ: ਬਲਵਾਨ ਵਾਲਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਸੂਰਜਵੈਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹਾਦਰ 
ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਵਣ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ । 

ਨਾਇ ਲਇਐ; ਪਰਾਛਤ ਜਾਹਿ ॥ 

ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਲਇਐ = ਲੈਣ ਨਾਲ ਪਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੈਣ 'ਤੇ ਜਾਂ ਨਾਮ ਰੱਖਣੇ `ਤੇ ਦਸ਼ਰਥ ਦਾ ਸਰਵਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ-ਹੱਤਿਆ ਦਾ ਪਾਪ 
ਉਤਰ ਗਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਾਛਤ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨ ਮਹਿ, ਰਿਦੈ ਜਪਿ ਭਗਵਾਨ ॥ (ਆਰ ੭ ੪, ਅੰਗ $੦੧੭) 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ₹, ਅੰਗ 8੭੦ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਘੋਰ ਦੁਖੁ ਅਨਿਕ ਹਤ੍‌ੰ, ਜਨਮ ਦਾਰਿਦ ਮਹਾ ਬਿਖ੍ਹਾਦੇ ॥ 
ਮਿਟੈਤ ਸਗਲ ਸਿਮਰੰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਾਨਕ, ਜੈਸੇ ਪਾਵਕ ਕਾਸਟ ਭਸਮੰ ਕਰੋਤਿ ॥੧੮॥ 
(ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੀੰ % ੫, ਅੱਗ ੧ੜ੫੫) 


ਨਾਨਕ ਤਉ; ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਮੋਖੰਤਰੁ = ਮੁਕਤੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦਸ਼ਰਥ ਨੇ 
ਪਾਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਮੋਖੰਤਰੁ (ਮੋਖਅੰਤਰ) ਅੰਤਰੁ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ । 


ਜੁਜ ਮਹਿ ਜੋਰਿ ਛਲੀ ਚੰਦਾਵਲਿ; ਕਾਨ੍‌ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਜਾਦਮੁ ਭਇਆ ॥ 

ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੁਜ = ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਖੱਟੇ ਵਸਤਰਾਂ ਵਾਲੋਂ 
ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ, ਕ੍ਰਿਸਨ = ਕਾਲੇ ਭਾਵ ਸਾਂਵਲੇ ਰੁਪ ਵਾਲੇ ਜਾਦਮ = ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਪੈਦਾ 
ਭਇਆ = ਹੋਏ (ਕਾਨ ਯਸ਼ੋਦਾ ਮਾਤਾ ਦਾ ਛੋਟੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦਾ ਲਾਡਲਾ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਵੱਡੇ 
ਹੋਣ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਮ ਧੈ ਗਿਆ) ਜਿਸ ਨੇ ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਕਰਖਣ (ਖਿੱਚਣ ਦੀ ਕਿਆ) 
ਜੋਰਿ = ਬਲ ਦੇ ਨਾਲ ਚੰਦ੍ਰਾਵਲੀ ਨਾਮੇ ਗੋਪੀ ਨੂੰ ਛਲੀ = ਛਲਿਆ ਭਾਵ ਮੋਹਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਦੁਆਪਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਆਕਰਖਣ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਛਲ ਲਿਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਰਾਸ ਪਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਰਦ ਰਾਤਰੀ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਬਣਾ ਲਈ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਚੰਦਾਵਲਿ ਗੋਪੀ ਦੀ : ਇਕ ਚੌਦ੍ਾਵਲ ਗੋਪੀ ਸੀ ਜੋ ਚੰਦ੍ਭਾਨ ਦੀ ਕੇਨਿਆਂ ਤੇ ਵਿੰਦਮਤੀ 
ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੋਵਰਧ ਮੱਲ ਨਾਮੇ ਨਗਰ ਗੋਕਲ ਦਾ ਗੁਆਲਾ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲਿਆਇਆ 
ਸੀ, ਜੋ ਨਗਰ ਕੇਰਲਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਅਜੇ ਚੰਦ੍ਾਵਲ ਗੋਪੀ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ ਹੋਇਆ 
ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਦਾ ਹਾਲ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ, ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਚੰਦਰਾ ਵਲਿ ਗੋਪੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸ਼ਨ ਨਾਲ ਨੱਚਦੀਆਂ ਟੱਪਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ 
ਹੋ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਕਾਲਾ ਚੋਅ ਵਰਗਾ ਰੈਗ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਉੱਤੇ ਕਿਉਂ ਮੋਹਿਤ ਹੋਈਆਂ ਹੋ ? ਇਹ ਬਚਨ 
ਗੋਪੀਆਂ ਦੇ ਤੀਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਚੁਭੇ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀਆਂ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਦੀਆਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਸ 
ਪਹੁੰਚੀਆਂ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਇਸ ਗੋਕਲਪੁਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਨਵੀਂ ਸਜ ਵਿਆਹੀ ਆਈ ਹੋਈ ਚੰਦ੍ਰਾਵਲ 
ਨਾਮੇ ਔਰਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਐਸੇ ਬਚਨ ਬੋਲੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸੀਨਿਆਂ ਵਿਚ 
ਛੇਕ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਛੇਕ ਤਦ ਹੀ ਮਿਟ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਛਲ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦੇਵੋ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰੋ । 

ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੋਪੀਆਂ ਦੀ ਅਰਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਗੋਕਲਪੁਰੀ ਵਿੱਚੋਂ 
ਅੱਗ ਅਲੋਪ ਕਰ ਲਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੋਕਲਪੁਰੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੀਵਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ, ਸਿਰਫ਼ ਇਕ 
ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦੀਵਾ ਜਗਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਚੰਦਾਵਲ ਗੋਪੀ ਨੂੰ ਇਹ ਮੁਸੀਬਤ ਬਣ ਗਈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ 
ਸੱਸ ਬਹੁਤੀ ਲੰਮੇਰੀ ਉਮਰ ਦੀ ਸੀ, ਜੋ ਕਿ ਸਰੀਰਕ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਕਾਰਨ ਤੁਰ-ਫਿਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਸੀ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਚੰਦਾਵਲ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰੋਂ ਜਾ ਕੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਲਿਆ। 

ਚੰਦਾਵਲ ਗੋਪੀ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਗਈ, ਪਰੋਤੂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵੀ ਅੱਗ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਨਿਰਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ ਤੁਰੀ ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਘਰ 
ਦੀਵਾ ਜਗਦਾ ਦਿਸਿਆ, ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਅਜੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੭7੦ (੨੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੀ ਲੱਗੀ ਸੀ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਖਾਈ ਦਿੱਤੇ, ਜਦੋਂ ਚੰਦਰਾ ਵਲ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 'ਤੇ ਗਈ 
ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਚੇਤਾ ਹੀ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਬੱਤੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਰਖੀ ਉਂਗਲ ਸੜ ਗਈ । ਏਦਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੱਲ 
0 ਤੱਕਣ ਲੱਗੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਕਰਖਣ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ 
0 ਨਾਲ ਛਲ ਲਈ ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਤ ਕਰੀ ਛਠ ਮਾਸਨ ਕੀ; ਅਤਿ ਉੱਜਲ ਪੈ ਸੋਊ ਅਰਧ ਅੰਧੇਰੀ । 
ਤਾਹੀ ਸਮੈ ਤਿਹ ਠਉਰ ਬਿਖੈ, ਕਬਿ ਸਯਾਮ ਸਭੈ ਹਰਿ ਗ੍ਰਾਰਨਿ ਘੇਰੀ । 
ਨੈਣ ਕੀ ਕੋਰ ਕਟਾਛਨ ਪੇਖਤ, ਝੂਮ ਗਿਰੀ ਇਕ ਹ੍ਹੈ ਗਈ ਚੇਰੀ । 
ਯੋ ਉਪਜੀ ਉਪਮਾ ਜਿਯ ਮੈ, ਸਰ ਸੋ ਮ੍ਰਿਗਨੀ ਜਿਸ ਘਾਵਤ ਹੇਰੀ । 
(ਸਰਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਮਸ਼ਨਾਵਤਾਰ, ਸ਼ਵੈਲਾ ੬੫) 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਲ ਕਰ ਕੇ ਚੰਦ੍ਰਵੈਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਛਲੀ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੇ ਯਾਦਵਾਂ 
ਦੀ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕੀਤਾ। 
ਜਾਮਾਵੇਤ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਜਾਮਵੇਤੀ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਕੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸਾਂਭਾ ਨਾਮੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਚੰਦ੍ਰਵੈਸ਼ੀਏ ਯਾਦਵ ਬਹੁਤੇ ਵਧ ਗਏ, ਵਧਣ ਦੇ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਘਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਤੇ ਬਲਭੱਦਰ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਦਾ ਸਾਂਭਾ ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰ ਕੁਝ ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀ ਬਾਲਕਾਂ ਵਿਚ ਖੇਡਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, 
ਇਕ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਲਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਂਭੇ ਨੂੰ ਮਖੌਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਰਾਰਤ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਇਸ ਲਈ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਬਾਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਂਭੇ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਛੋਟਾ ਤਸਲਾ ਬੋਨਹ ਕੇ ਬੀਬੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬਸਤਰ 
ਪੁਆ ਕੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਪਾਸ ਲੈ ਗਏ। ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ! ਇਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਕੌਣ 
ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੱਚਿਉ ! ਮਸ਼ਕਰੀ ਆਪਣੇ ਵਰਗਿਆਂ ਨਾਲ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਤੁਸੀਂ ਇਥੋਂ ਚਲੇ ਜਾਉ । ਪਰੰਤੂ ਬਾਲਕ ਫੇਰ ਵੀ ਨਾ 
ਗਏ, ਰਿਖੀ ਨੇ ਬੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੋ ਗਏ, 
ਅਖ਼ੀਰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਧ ਆਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਜੋਮੇਗਾ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਲ 
ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰੇਗਾ, ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਬਾਲਕ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਸ ਗਏ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ 
ਸੁਣਾਈ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਹੁਣ ਹੋ ਕੇ ਰਹੇਗੀ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਦੱਸੋ, ਕਿ ਐਸਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਲੋਹੇ ਦੇ ਤਸਲੇ ਨੂੰ ਬਰੀਕ ਰੇਤ ਤੇ ਸੁੱਟ ਦੇਵੋ। ਤਦੋਂ ਉਹ ਯਾਦਵ ਲੋਹੇ ਦੇ ਤਸਲੇ ਨੂੰ 
ਰੇਤਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਜਦੋਂ ਰੇਤਦਿਆਂ-ਰੇਤਦਿਆਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਟੁੱਕੜਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਮੱਛੀ ਨਿਗਲ ਗਈ, ਜੋ ਮੱਛੀ ਇਕ ਫੈਧਕ ਨੇ ਫੜ੍ਹੀ ਜਿਸਦੇ ਚੀਰਨ 
ਤੋਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਚਮਕੀਲਾ ਅਤੇ ਮਜ਼ਬੂਤ ਲੋਹੇ ਦਾ ਟੁੱਕੜਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਤੀਰ 
ਦੀ ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ। ਉੱਧਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਰਭਾਸ ਛੇਤ੍ਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਯਾਦਵਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਉਥੇ ਜਪ ਤਪ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਲਟ ਉਥੇ ਸ਼ਰਾਬ ਤੇ ਜੂਏ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਥੇ ਉੱਗੀ 6 
ਹੋਈ 'ਵਾਲ ੪ ਕਿਮ ਵਾਂ ਸਸੜ' ਟਫਟ” ਤਿੱਧੀ ਦੱਰ ਟਾਲ ਮਧ ਵਿਹ ਲੜ ਜੇ ਮਰ ਤਏ ਅਤੇ ਕਗਵ= ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %ਗ 8੭੦ 


ਵਾਸਤੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲ ਪਏ, ਪਰ ਉੱਥੇ ਜਾ ਕੇ ਸਭ ਯਾਦਵਾਂ ਨੇ ਜੂਆ ਖੇਡਿਆ 


0 ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੀ । ਸਾਰੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਕਮਲੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਢਾਈ ਪਹਿਰ ਲੜਾਈ ਕਰਦੇ 


£ ਮਰ ਗਏ, ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ਸਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਦੱਭ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ 
ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਇਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਚੌਦ੍ਰਵੈਸ਼ੀ ਸਾਰੇ ਛਲੇ ਗਏ। 

ਪਾਰਜਾਤੁ, ਗੋਪੀ ਲੈ ਆਇਆ; ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਮਹਿ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 

ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਆਪਣੀ ਗੋਪੀ ਰੁਕਮਣੀ ਵਾਸਤੇ ਪਾਰਜਾਤੁ = ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਲੈ ਕੇ 
ਆਇਆ ਤੋ ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੋਪੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੌਦ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਮੌਜਾਂ 
ਮਾਣੀਆਂ। 

(ਲੌਂਣ : ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰੁਕਮਣੀ ਵਾਸਤੇ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਾਗਵਤ 
ਦੇ ੧੦ ਸਕੰਧ ੬੦ ਧਿਆਇ ਵਿਚ ਸਤਭਾਮਾ ਵਾਸਤੇ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਲਿਆਂਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ।) 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਜੀ 
ਨੇ ਇਕ ਫੁੱਲ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟਾ ਰੱਖਿਆ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਫੁੱਲ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਆਰੀ ਗੋਪੀ 
ਰੁਕਮਣੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਰੁਕਮਨੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਲਪ ਬਿ੍‌ਛ ਦਾ ਫੁੱਲ ਫੜਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਭਾਮਾ ਨੇ ਕਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਫੁੱਲ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿਉ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਆਪ ਇੰਦਰ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਇੰਦਰ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰ ਕੇ ਸਵਰਗ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਲਪ ਬਿ੍‌ਛ ਲੈ ਕੇ ਆਏ, ਅਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰ ਦੁਵਾਰਕਾ ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਇਥੇ ਰਹੇਗਾ , ਫੇਰ ਸਵਰਗ 
ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਕਲਿ ਮਹਿ ਬੇਦੁ ਅਥਰਬਣੁ ਹੁਆ; ਨਾਉ ਖੁਦਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ॥ 

ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਥਰਬਣੁ ਬੇਦ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੂਆ = ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਾਲੇ ਬਸਤਰਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਰਾਜ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਖੁਦਾਈ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਲਹੁ = ਅੱਲ੍ਹਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਮੂਸੇ ਪੈਰ਼ੀਬਰ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਸੀ, ਮੂਸੇ ਨੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰੋ (ਏਹ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ) ਸਾਰੇ ਖ਼ੁਦਾ 
ਖ਼ੁਦਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਮੁਹੰਮਦ ਆਖ਼ਰੀ ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਖੁਦਾਈ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੁਰਾਨ ਸਰੀਫ਼ 
ਬਣਾ ਕੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ (ਅੱਲ੍ਹਾ ਅਰਬੀ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੀ ਥਾਂ 
ਅਰਬੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੋ ਗਈ ।) 


ਨੀਲ ਬਸਤ੍ਰ ਲੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਰੇ; ਤੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ ॥ 

ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਨੀਲੇ ਬਸਤ = ਕੱਪੜੇ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਪਹਿਰੇ = ਪਹਿਨ ਲਏ ਤੇ ਸਾਰੇ ਤੁਰਕਾਂ 
ਤੇ ਪਠਾਣੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅਮਲੁ = ਹੁਕਮ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਲੋਕਾਂ 'ਤੇ ਚੱਲ ਪਿਆ। 

ਸਾਖੀ--ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣ ਤੇ ਪਾੜਨ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਨੀਲੇ 
ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਇਕ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਇਸਲਾਮ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀ 
ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਮੰਨ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ ਪੀਰ ਹਨ ਤਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪਹਿਰਾਵਾ 
ਪੱਕੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਪਹਿਨ ਲਵੋ ਅਤੇ ਪੀਰ ਕਹਿਲਾਵੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਇਹ ਭਾਵਨਾ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੭7੦ (੨੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦਸਮੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਮਾਛੀਵਾੜੇ ਵਿਖੇ ਗਨੀ 
ਖ਼ਾਂ ਤੇ ਨਬੀ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਤੇ ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਉੱਚ ਦਾ ਪੀਰ ਬਣੇ । 
0) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਚ ਦਾ ਪੀਰ ਬਣ ਕੇ ਇਕ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ, ਦੂਸਰਾ ਤੁਰਕਾਂ 
ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਸਫਲ ਵਿਉਂਤ ਦੀ ਕਾਮਯਾਬੀ ਦਰਸਾਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਨਗਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਢਿੱਲਵਾਂ ਨਗਰ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਜੋ ਕੋਟਕਪੂਰੇ ਤੋਂ ਦੋ ਮੀਲ 
ਦੂਰੀ `ਤੇ ਹੈ, ਇਥੇ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੀ ਔਲਾਦ ਵਿੱਚੋਂ ਸੋਢੀ ਕੌਲ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜੇ ਅਦਬ ਨਾਲ ਮਿਲੇ, 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੀ ਔਲਾਦ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ। ਸੋਢੀ ਕੌਲ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ ਚਿੱਟੀ ਪੌਸ਼ਾਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਹਿਨਣ ਲਈ ਹਾਜ਼ਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਨੀਲਾ ਬਾਣਾ ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਆਪ 
ਚਿੱਟੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨੋ । “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਰ੍ੱਥ' ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾੜ ਪਾੜ ਕੇ ਲੀਰਾਂ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜਿਆ, ਅਤੇ ਇਹ ਤੁਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ : 
ਜੂਲਤਿ ਅੰਗੀਠਾ ਅਗਨਿ ਅਗਾਰੀ। ਨੀਲਾਂਬਰ ਲੇ ਹਾਥ ਮਝਾਰੀ । 
ਲੀਰ ਪਾੜ ਕਰਿ ਤਿਸ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ । ਸ਼੍ਰੀ ਮੁਖ ਤੇ ਤੁਕ ਏਹ ਉਚਰਿ ਕਰਿ 1੩੯। 
॥ ਛੰਦ ॥ ਨੀਲ ਬਸਤ੍ਰ ਲੇ ਕਪੜੇ ਫਾੜੇ, ਤੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲ ਗਇਆ। 
ਪਠਿ ਕਰਿ ਤਤਛਿਨ ਲੀਰ ਜੁ ਕਰ ਮਹਿ, ਅਗਨਿ ਬਿਖੈ ਪਟ ਡਾਰਿ ਦਯਾ ।੪੦। 
ਸੋਢੀ ਕੌਲ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁਕ ਨੂੰ ਬਦਲ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੌਕਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਮਰਾਏ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਕ ਨਹੀਂ ਬਦਲੀ, 
ਰਾਮਰਾਏ ਨੇ ਸੁਆਰਥ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਖੁਸ਼ਾਮਦ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਨਾਲੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਨਹੀਂ 
ਸੀ, ਇਹ ਤੁਕ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਰਕ ਰਾਜ ਦੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵੱਢੀਆਂ ਹਨ, ਇਥੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਦੋ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਇਕ ਤਾਂ ਇਹ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਾਮੇ ਨਾਲ ਇਕ ਲੀਰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ 
ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਭਾਵ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ ਪੰਥ ਵਿਚ ਫ਼ਿਰਕਾ ਰਹੇਗਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਕਿ 
ਭਾਈ ਮਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਦੀ ਬਚਦੀ ਲੀਰ ਮੰਗ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ਪਰ ਬੰਨ੍ਹੀ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸੀਸ 'ਤੇ ਰੱਖਾਂਗਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਸਨ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਪੰਥ ਦੀ ਇਕ ਜਥੇਬਦੀ 
ਚੱਲੇਗੀ ਜੋ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਿਆ ਕਰੇਗੀ । ਇਉਂ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰ 
ਪਹਿਨੇ ਅਤੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦੀ ਬਗ਼ਾਵਤ ਦਾ ਬਾਣਾ ਪੰਥ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਵੀ ਰੱਖ ਲਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਨਾ ਕੋਈ ਘੋੜਾ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਸੀ ਨਾ ਕੋਈ ਕਲਗ਼ੀ ਲਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਨਗਾਰਾ ਵਜਾ ਸਕਦਾ 
ਸੀ, ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸਭੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਵਾਨ ਸੀ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਤੁਰਕਾਂ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਲਾ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਪੰਥ ਨੂੰ ਨਿਰਭੈਤਾ ਅਤੇ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਬਣਾਇਆ। 
ਚਾਰੇ ਵੇਦ; ਹੋਏ ਸਚਿਆਰ ॥ 
ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਚਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਪੜਹਿ ਗੁਣਹਿ; ਤਿਨ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ 


ਜੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹੇਗਾ ਅਤੇ ਗੁਣਹਿ = ਵੀਚਾਰੇਗਾ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 8੭੦ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਗੁਣਹਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਵੇਦਾਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਆਪ ਜਾ ਦਾ ਕਾ ਅੱਤ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਰਿ; ਨੀਚੁ ਸਦਾਏ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜਾ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ 
ਸਦਾਏ = ਅਖਵਾਏ। 
ਤਉ ਨਾਨਕ; ਮੇਖੰਤਰੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਉਹ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਮੋਟ ਕੇ ਮੋਖੰਤਰ (ਮੋਖ“ਅੰਤਰੁ) 
ਅੰਤਰ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੈਵਲ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ _ ,_ 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਲਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ 
ਕੇ ਖਸਮੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਦੀਆ; 
ਇਨੀ ਨੇਤ੍ਰੀ ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਇਨੀ = ਇਹਨਾਂ 
ਨੇਤ੍ਰੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ 
ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ; ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਖਸਮੁ = ਅਕਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਵਾ: ਦੂਜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ 


੮੦੨. ੨ 


ਲਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਸੰਸਾਰ- ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਡਬੇ = ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ; ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਵੀਚਾਰਿਆ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੭੦ (੨੭8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਆ ॥੧੩॥ 

ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੁਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ 
ਰ ਉਤਾਰਿਆ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੫) 
ਸਲੋਕ ਮਹਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰਥ ਤੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਰਥਵਾਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦਾ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ 
ਅੱਗੇ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਵੇਦ ਦੱਸ ਕੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਤੇ ਰੈਗ ਦੱਸੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹੈਗਤਾ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੁਪੀ 
ਵਣਜਾਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਥ ਗਏ ਹਨ। ਪਰੰਤ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈਂ ਕਿ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। 


ਸਲਕੁ ਮ. ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਉਥੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਬੜਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੋਇਆ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਕੋਲ ਸਨ। ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ 
ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਖੋਜ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਖੋਜ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚੰਗਾ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਨਾ 
ਉਸਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਧਿਆਨ, ਨਾ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਫਲ ਨਿਕਲਿਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਇਕ ਸਾਧੂ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਪੁਰਖ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬੜਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਕੋਈ 
ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਸਿੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ; ਅਤਿ ਦੀਰਘ ਅਤਿ ਮੁਚੁ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਮਲ” ਦਾ ਰੁਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਸਰਾਇਰਾ = ਸਿੱਧਾ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ 
ਦੀਰਘ = ਲੰਬਾ (ਵੱਡਾ) ਅਤੇ ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਅਤਿ ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਓਇ ਜਿ ਆਵਹਿ ਆਸ ਕਰਿ; ਜਾਹਿ ਨਿਰਾਸੇ ਕਿਤੁ ॥ 
ਪਰ ਓਇ = ਉਹ ਪੰਛੀ ਤੋਤੇ ਚੁਹਚਹੇ ਆਦਿ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਫਲ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਣ, ਪੰਛੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤ = ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਆ ਜਾਣ ਸਾਰੇ ਨਿਰਾਸੇ = ਮਾਯੁਸ 


੧. ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਾਲਮਲ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਸਿੰਮਲ, ਲਾਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਲਾ ਇਕ ਉੱਚਾ ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਸ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੭7੦ 


0 ਹੋ ਕੇ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਲੌ: ਇਥੇ ਓਇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪੰਛੀ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਤੋਤਾ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਫੁਲ ਰਤੇ ਫਲ ਬਕ ਬਕੇ ਹੁਇ ਅਫਲ ਫਲੰਦਾ ॥ ਸਾਵਾ ਤੋਤਾ ਚੁਹਚੁਹਾ ਤਿਸ ਦੇਖ ਡੁਲੰਦਾ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੬, ੫ਓਂੜਾੀ ੧੦) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੱਛਾ /ਨੈਰਾਸੇ /ਕੈਓਂ' ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ . 
ਫਲ ਫਿਕੇ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ; ਕੌਮਿ ਨ ਆਵਹਿ ਪਤ ॥ 
ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਦੇ ਫਲ ਫਿਕੇ = ਬੇਰਸੇ ਫਲ ਚੀੜੇ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਪੰਛੀ ਦੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਚੁੰਝ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ = ਬੇਸੁਆਦਲੇ ਤੇ ਪਤ = ਪੱਤਰੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਕੌਮ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ , ਮਿਠਾਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਦਾ ਉੱਚਾਪਨ ਵੱਡਾਪਨ ਸੋਹਣੇ 
ਦਿਖਾਵੇ ਸਭ ਨਿਕੰਮੇ ਹਨ । 
ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ; ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਨਾਲੋਂ ਬੇਰੀ ਨੀਵੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮਿਠਤੁ = ਮਿੱਠੇਂ 
ਫਲਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਏ ਬੇਰੀ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਤਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਯੱਗ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਬੇਰੀ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਨੂੰ ਜਲਾ ਕੇ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਚਗਿਆਈਆ = ਮਿੱਠੇਂ 
ਫਲ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ; ਅਤਿ ਦੀਰਘ ਅਤਿ ਮੁਚੁ ॥ 
ਦੰਭੀ ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਕ ਸਿੰਮਲ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਕੇ ਆਕੜ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਧੇ ਜਿਹੇ 
ਸੁਭਾਅ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਦੀਰਘ = ਭਾਰੀ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੋਲ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮੁਚੁ = ਪਦਾਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਬਹੁਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲੇ ਚੇਲੇ ਪੜਚੇਲੇ ਆਦਿ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਿਖ ਸਾਖਾ ਬਹੁਤੇ ਕੀਏ ਕੇਸੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਤੁ ॥ 
ਚਾਲੇ ਥੇ ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ ਬੀਚੈ ਅਟਕਿਓ ਚੀਤੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੯੬) 
ਓਇ ਜਿ ਆਵਹਿ ਆਸ ਕਰਿ; ਜਾਹਿ ਨਿਰਾਸੇ ਕਿਤੁ ॥ 
ਓਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਖੰਡੀਆਂ ਕੋਲ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਆਸ = ਆਸਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਰਨ ਆਵਹਿ = ਆਉਣ ਜਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਕਿਤੁ = ਕਿਤਨੇ ਆ ਜਾਣ, ਸਭ 
ਨਿਰਾਸੇ = ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਜਾਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਫਲ ਫਿਕੇ ਫੁਲ ਬਕਬਕੇ; ਕੌਮਿ ਨ ਆਵਹਿ ਪਤ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ 5੧, %#ਗ 8੭7੦ (੨੭੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਗਿਆਨ ਫਿਕੇ = ਬੇਰਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਬੇਰਸਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਦੇ ਕਥਨ ਮਾਤਰ ਹੀ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਜੋ ਫੁੱਲ ਹਨ, ਉਹ ਬਕਬਕੇ = 
0 ਬੇਸੁਆਦਲੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਸਾ ਬੱਧੇ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਖਡੀਆਂ ਦੇ ਪਤ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੂਪੀ 
0 ਪੱਤਰੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ । 
ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ; ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਪਾਖੰਡੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਚੰਗੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਮਿਠਤੁ = ਮਿਠਾਸ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ , ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਨੀਵੀਂ = ਨਿਵਾਣਤਾ 
ਭਾਵ ਗ਼ਰੀਬੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤੁ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਗੁਣ, ਚੰਗਿਆਈਆਂ = ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਅਰਥਾਤ ਬੇਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦਾ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕੋ ਨਿਵੈ ਆਪ ਕਉ; ਪਰ ਕਉ ਨਿਵੈ ਨ ਕੋਇ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਹੀ ਨਿਵੈ = ਨਿਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਆਪ ਕਿਸੇ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਨਿਵੈ = ਨਿਵਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੦੦ ਚ [ ਚ [ 
ਧਰਿ ਤਾਰਾਜੂ ਤੋਲੀਐ; ਨਿਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਤਾਰਾਜੂ = ਤੱਕੜੀ ਲੈ ਕੇ ਤੋਲੀਐ = ਤੋਲ ਕੇ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਜੋ ਪੁਰਖ 
ਨਿਵੈ = ਨਿਵਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਪੱਲੜਾ ਗਉਰਾ = ਭਾਰਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਬੈਕੁੰਠ ਕੋ ਤੋਲਿਓ ਹਰ ਹਰਦਾਸ। ਗਉਰਾ ਸੋ ਧਰਤੀ ਰਹਿਉ ਹਉਰਾ ਚੜ੍ਹਿਓ ਅਕਾਸ਼ । 
(ਲੀਕਕ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਅਰਥਾਤ ਸਭ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਪੱਲੜਾ ਨੀਵਾਂ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਣ, 
ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪੱਲੜਾ ਭਾਰਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧਰਿ ਤਾਰਾਜੂ ਤੋਲੀਐ; ਨਿਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾਜੂ = ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲੀਐ = ਤੋਲ ਵੇਖੀਏ, 
ਜਿਹੜੇ ਨਿਵੈ = ਨਿਵਦਾ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = - ਉਹ ਗਉਰਾ = ਭਾਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਵਗੁਣ ਰੱਖ ਕੇ ਨਿਵਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਵਣਾ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। 
2੫ 6 
ਅਪਰਾਧੀ ਦੂਣਾ ਨਿਵੈ; ਜੋ ਹੋਤਾ ਮਿਰਗਾਹਿ ॥ 
ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਲੋਕ ਦੂਣਾਂ = ਦੋ ਗੁਣਾਂ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਝੁਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਿਰਗਾਹਿ = ਮਿਰਗ ਨੂੰ ਹੈਤਾ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਝੁਕਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹਿਰਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %ਗ 8੭7੦ 


0 ਵਾਸਤੇ ਝੁੱਕ ਕੇ ਤੀਰ ਜਾਂ ਗੋਲੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬੈਨ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਮਿਰਗ ਨੂੰ ਸਲਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ 
ਮਾਰਨ ਲਈ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਵਿੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ। 

ਸੀਸਿ ਨਿਵਾਇਐ ਕਿਆ ਥੀਐ; ਜਾ ਰਿਦੈ ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੀਸਿ = ਸਿਰ ਨਿਵਾਇਐ = ਨਿਵਾਉਣ ਕਰਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਥੀਐ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੋ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਕੁਸੁਧੇ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਭੈੜੇ ਪਾਸੇ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮ:੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਵਿਚਰ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਰਾਜੇ ਸਨ, ਉੱਥੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਕਾ ਬਾਗ਼ 
ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਥਾਂ ਤੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਫ਼ਾਸਲੇ 'ਤੇ ਇਕ ਤਾਜ਼ਾ ਕੁੱਤਾ ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਇਹ ਜਗ੍ਹਾ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਸਾਰੀਆਂ 
ਜਗ੍ਹਾ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਦੀਆਂ ਹਨ ਭਰਮ ਨਾ ਕਰ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਦਾਵਨ 
ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਆਪਣੇ ਈਰਖਾਲੂ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹਰੇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਕ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਹਰਾ ਕੇ ਅਪਮਾਨ ਕਰ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ 
ਸੀ। ਇਸੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਪਹਿਲਾ ਇਹੋ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ “ਕਿ ਪੁਸਤਕੌ ਅਧਿਅਤੇ” 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਦਾ ਕੌਮ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਰਵਤਾ 
ਫ਼ਕੀਰ ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਾਸ਼ੀ ਜੁਗਾਂ ਪੁਰਾਣਾ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਕਾਸ਼ੀ 
ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਆਏ ਹੋ ? ਇੱਥੇ ਤਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ ਅਨਪੜ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਇੱਥੋਂ ਚਲੇ ਜਾਵੋਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤਰਕ ਚਰਚਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਪੰਡਤੋ ! ਜੇ ਤੁਹਾਡਾ ਚਰਚਾ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਸਰਦਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਪੰਡਤ 
ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਕੁੱਤੇ ਵੱਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਤਿਨਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਜਲ ਛਿੜਕ ਦਿਉ, ਜਲ ਛਿੜਕਣ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤਾ ! 
ਤੇਰਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਉਡੀਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੁੱਤਾ ਜੀਵਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਪੰਡਤ ਆਪਣਾ ਅਪਮਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁੱਸੇ 
ਵਿਚ ਬੋਲੇ, ਪਰ ਨਾਲ ਕੁਝ ਸਹਿਮ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਗਏ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਮਾਮੂਲੀ ਫ਼ਕੀਰ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਅਵਤਾਰੀ 
ਪੁਰਖ ਹੈ । ਤਾਂ ਰੋਸ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਸਾਡਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ ਦੂਸਰਾ 
ਦੱਸੋ ਕਿ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਕੁਲ ਬ੍ਰਹਾਮਣਾਂ ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਿਚ ਰਲਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਿਹੰਗ ਸਿੰਘ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪੰਡਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਿਦਵਾਨੋਂ 
ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ ਜੋ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪੰਡਤ ਕਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਦਿਆ 
ਕੋਈ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ, ਬਲਕਿ ਚਾਰ ਅੱਖਰ ਵੱਧ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਕਿ ਭਾਈ 
ਚਾਰਾ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਆਪ ਹੀ ਦੇਵੇਗਾ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਕਰੋ, 
ਪੰਡਤ ਇਤਨੇ ਭੈਭੀਤ ਹੋਏ ਕਿ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਨਾ ਪਵੇ, ਜਦੋਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਕਿੰ ਪੁਸਤਕ 
ਅਧਿਅਤੇ' ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸਰਬ ਪੁਸਤਕ ਅਧਿਅਤੇ' ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ 


( 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ 5੧, %#ਗ 8੭7੦ (੨੭੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੀ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਪੰਡਤਾਂ ਲਈ ਮਾਹੌਲ ਭੈਭੀਤ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਕਿ ਕੁੱਤਾ ਹੈ 
ਜਾਂ ਕੋਈ ਦੇਵ ਯਕਸ਼ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਕੂਕਰ ! ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ 
( ਸਾਡਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ 
ਬੇਟਾ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ, ਭਾਈਚਾਰਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੋਰਨਾਂ ਲਈ ਹੋਵਾਂਗਾਂ ਤੇਰਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਕਾ ਦਾਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤੇ ਚਰਚਾ ਭੁੱਲ ਗਈ । ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਦਾਦਾ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ 
ਹੈਂ ਤਾਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਜੁਨ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਪਿਆ ? ਤਾਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਜੁਨ ਵਿਚ ਪਏ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੋਤਰੇ 
ਤੇ ਆਏ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਚਿੰਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕਿਤੇ ਮਰ ਕੇ ਕੁੱਤੇ ਹੀ ਨਾ ਬਣ ਜਾਇਓ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਕੁੱਤਾ ਬਣਿਆ ਹਾਂ 
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਹੋ ਕੁਝ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਗ ਵਿਜੇ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਰ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤਰ ਚਰਚਾ 
ਕਰ, ਜੋ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਬਸਤਰ ਲਾਹ ਕੇ ਬੇਇੱਜ਼ਤ ਕਰ ਕੇ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਸੀ । ਦੇਵਨੇਤ 
ਇਕ ਦਿਨ ਪੂਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤਤ ਬੇਤੇ ਆ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਰ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਚਰਚਾ ਲਈ ਤੰਗ 
ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਬੇ-ਫ਼ਾਇਦਾ ਭੌਕਣਾ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਕਰਮ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਈਸ਼ਵਰ ਤੈਨੂੰ ਕੁੱਤੇ ਦੀ 
ਜੂਨ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਹੇ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ, ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕਾਸ਼ੀ ਦੀਆਂ ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਦਾਂ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਅੱਜ ਮੇਰੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਕਿ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਆਏ ਤੇ ਮੋਰੀ ਮਿਰਤਕ ਦੇਹ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਪਾ ਕੇ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਮਰੇ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਉਥੇ ਬੋਲਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਵੀ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਹੈ, 
ਜੇ ਭਲੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ । ਫਿਰ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! 
ਪਸ਼ੂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਿਓ ਮੇਰੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਕੁੱਤੇ ਦੀ 
ਦੇਹੀ ਛੁਡਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਭ ਦੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਪ੍ਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬਿਬਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। 
ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਪਹਿਚਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਮੈਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਵਾਸਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤ ਦਾ ਪੂਜਨ ਤੇ ਬੇਦ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ, ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਪੜਿ ਪੁਸਤਕ ਸੋਧਿਆ ਬਾਦੇ ॥ 

ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੈਧਿਆ” = ਸੈਧੀ ਕਾਲ ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬਾਦੇ = ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ, 

ਵਾ: ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਤੈਕਾਲ ਸੈਧੀ ਕਾਲ ਕਰਨੀ ਇਹ ਸਭ ਬਾਦੈ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ; ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੈ ॥ 
ਸਿਲ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤ ਦਾ ਪੂਜਸਿ = ਪੂਜਨ ਵਾ: ਸਿਲ = ਗੈਡਕਾ ਨਦੀ ਦੇ ਪੱਥਰ ਬਣੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ 


੧. ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੇ ਰਾਤ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੈਧਿਆ ਭਾਵ ਸੈਧੀ ਕਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦੁਪਹਿਰਾ ਢਲੇ (ਬਾਰ੍ਹਾ ਵਜੇ) 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੂਰਜ ਪੱਛਮ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗੇ, ਉਹ ਦੁਪਹਿਰ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੂਰਜ ਛਿਪ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਰਾਤ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ₹, ਅੰਗ 8੭੦ 
ਦਾ ਪੂਜਸਿ = ਪੂਜਨ ਕਰਨਾ, ਬਗੁਲ = ਬਗਲੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਧੈ = ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਵਾ: ਬਗਲੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕਿਨਾਰੇ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ, ਪਰ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਨਾ ਟਿਕਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਬਗਲੇ 
ਦੀ ਮੱਛੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿਗ੍ਹਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣੀਆਂ। ਪਰੈਤੂ ਪਰਾਏ 
ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ। 
ਮੁਖਿ ਝੂਠ; ਬਿਭੁਖਣ ਸਾਰ ॥ 

ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਝੂਠੁ = ਕੂੜ ਬੋਲਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਿਭੂਖਣ = ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਾਰ ਸਾਰੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਖਾਉਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਾਰ੍ਹੀ ਨਕਲੀ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਲੰਮਾ ਚਾੜ੍ਹ 
ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਝੂਠ ਨੂੰ ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਉਣ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪੁਰਖ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਮੈਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਝੂਠ ਬੋਲਾਂਗਾ, ਦੂਸਰਾ ਕਹਿੰਦਾ ਮੈਂ ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਵਾਂਗਾ, ਦੋਵੇਂ ਰਾਜੇ ਦੇ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ। ਪਹਿਲਾਂ ਮੂੰਹੋਂ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਅੱਜ ਇਕ ਅਚਰਜ 
ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੀ ਵੇਖ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ? ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਜੀ 
ਮੈਂ ਇਕ ਕਬੂਤਰ ਵੇਖਿਆ ਜਿਸ ਵਖ਼ਤ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਗੁਲੇਲਾ ਮਾਰਿਆ । ਗੁਲੇਲਾ ਮਾਰਨ 'ਤੇ ਕਬੂਤਰ ਦਰੱਖ਼ਤ 
ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਡਿੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਰਿੱਝ ਕੇ (ਭੁੱਜ ਕੇ) ਕਬਾਬ ਬਣ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਝੂਠ ਹੈ, ਝੂਠ ਹੈ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਦੂਸਰਾ ਬੋਲਿਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੀ ਹਜ਼ੂਰ ! ਮੈਂ 
ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਕਬੂਤਰ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਗੁਲੇਲਾ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਕਬੂਤਰ ਦੇ ਰੋੜ 
ਖਾਧੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਆਪਸ ਵਿਚ ਰੋੜੇ ਘਸਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ, ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਹੋਣ 'ਤੇ 

ਥੱਲੋ ਬੂੰਈ ਦਾ ਘਾਹ ਸੀ ਜੋ ਬਰੀਕ ਜਿਹਾ ਰੂੰ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਰੂੰਈ ਬੂੰਈ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਕਬੂਤਰ 
ਡਿੱਗ ਕੇ ਕਬਾਬ ਬਣ ਗਿਆ, ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੱਚ ਹੈ, ਸੱਚ ਹੈ। ਇਉਂ ਮੂੰਹੋਂ ਝੂਠ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਦਲੀਲਾਂ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਸੱਚ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦੇਣਾ। ਇਉਂ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਨਕਲੀ ਗਹਿਣਿਆਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਲੰਮਾ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਤੈਪਾਲ; ਤਿਹਾਲ ਬਿਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਤੈਪਾਲ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਪਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਤਿਹਾਲ = ਤੈਕਾਲ ਵਿਚ 
ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਪਾਖੰਡ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਪਾਲ = ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ (ਪਾਲਾਂ) 
ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਪਦਾ, ਅੱਠ ਅੱਠ ਅੱਖਰ ਦੀ (੮੪੩) ਗਾਇਤਰੀ ਦੇ ਚੌਵੀ ਅੱਖਰ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਅੱਖਰ ਮਿਲਾ 
ਕੇ ਬੱਤੀ ਅੱਖਰ ਕਰਕੇ , ਤਿਹਾਲ = ਤਿੰਨਾਂ ਸਮਿਆਂ (ਭੂਤ, ਵਰਤਮਾਨ , ਭਵਿੱਖ) ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੈੈਪਾਲ : ਤ੍ਰਿਪਦਾ, ਗਾਇਤਰੀ। 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮੰਤਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਾਪ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਵਾ: (ਤੈਪਾਲ) (ਤ੍ਪਦੀ) = ਤਿੰਨ ਚਰਣਾਂ ਵਾਲੀ ਗਾਯਤ੍ਰੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਨੁਸਟੁਭ ਛੋਦ ਦੇ ਤਿੰਨ ਚਰਣ, 
ਅੱਠ ਅੱਠ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ, ਗਾਇਤਰੀ = ਜੋ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇ, 
ਨਿਰੁਕੂ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਤੁਤਿ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਨਿਕਲਣੇ ਕਾਰਣ ਗਾਯਤ੍ਰੀ ਸੈਗ੍ਯਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਨਿਰੁਕ੍ਰ ਨੇ ਹੋਰ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤ੍ਹਿ- ਗਾਯ ਦਾ ਉਲਟ ਗਾਯਤ੍ਰੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ 5੧, %#ਗ 8੭7੦ (੨੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਾਵ ਤੈ ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਚਰਣਾਂ ਵਾਲੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਨੁਸਟੁਭ ਛੋਦ ਦੇ ਤਿੰਨ ਚਰਣ ਅੱਠ ਅੱਠ 
ਦੇ ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ, ਤ੍ਰਿਪਦਾ ਗਾਇੜ੍ੀ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋਧਿਆ ਤਰਪਣੁ ਕਰਹਿ ਗਾਇਤ੍ਰੀ... ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ %: ਤ, ਅੰਗ ੬੦੩) 
ਗਾਇਤ੍ੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਮਹਾਂਮੰਤਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਦ੍ਹਿਜ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਕਿੜ੍ਯ, ਵੈਸ਼ਯ) ਜਪ ਸਕਦੇ 
ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਰਯਕਿਜ੍ਰਕੰਨਹਧ ਸਗ ਕੇਕਟਧ ਬੀਸਜਿ ਬਿਆ ਯੇਜ: ਬਬੇਫਯਰ ।। ਤਣਗ ॥੩।।੧੨।।੧੦॥ 
ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ ਸਭ ਨੂੰ ਜਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਣ ਯੋਗਯ ਹੈ, ਪਾਪਨਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਸੀਂ 
ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । “ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵੇਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਯੱਗਕ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਸਾਵ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ ਇੰਦੂ ਭੇਜਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਰਧਾਂਗਿਨੀ ਬਿਨਾਂ ਯੱਗਯ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ, 
ਸਾਵ੍ਰਤੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਲਕਸ਼ਮੀ ਆਦਿਕ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਜਦ ਇੰਦ੍ਰ 
ਖ਼ਾਲੀ ਆਇਆ, ਤਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਇਸਤਰੀ ਲਿਆ ਤਾਂ ਇੰਦ ਨੇ 
ਮਾਤ (ਮਰਤਜ) ਲੋਕ ਤੋਂ ਇਕ ਗਵਾਲਨ (ਗੋਪੀ) ਲਿਆਂਦੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਸੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ 
ਉਸ ਨਾਲ ਗਾਂਧਰਵ ਵਿਆਹ ਕਰ ਕੇ ਯੱਗਯ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ, ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਇਉਂ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕ ਹੱਥ ਮ੍ਰਿਗ ਦਾ ਸਿੰਗ, ਦੂਜੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਮਲ ਹੈ, ਲਾਲ ਬਸਤਰ, ਗਲੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ ਹਾਰ, ਕੰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਕੁੰਡਲ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਮੁਕਟ ਹੈ। 
ਵੇਦ ਬ੍ਹਾਮਣਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਵ੍ਹਿਸਪਤਿ ਨੇ ਲੱਤ ਮਾਰ ਕੇ ਗਾਇੜ੍ਹੀ 


ਦਾ ਮੱਥਾ ਭੈਨ ਦਿੱਤਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜ਼ਖ਼ਮ ਵਿੱਚੋਂ ਵਖਟਕਾਰ ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ, ਗਾਇਣ੍ਹੀ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ 
ਦੀ ਮਾਤਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਰਿਗਵੇਦ ਦਾ ਮੰਤਰ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿਤ੍੍‌ ਰਿਖੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। 

੨. ਛੰਦਾਂ ਦੀ ਉਹ ਜਾਤਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ ਚਰਣ ਛੀ ਛੀ ਅੱਖਰ (ਕੁੱਲ ੨੪ ਅੱਖਰ) ਹੋਣ, ਜੈਸੇ 
ਸਸਿਵਦਨਾ ਅਤੇ ਸੋਮਰਾਜੀ। 


ਗਲਿ ਮਾਲਾ; ਤਿਲਕੁ ਲਿਲਾਟ ॥ 
ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਤੇ ਲਿਲਾਟੈ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਣਾ, ਤਿਲਕੁ = ਜੋ ਤਿਲ ਦੇ ਫੁੱਲ 
ਵਾਂਗ ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਵੇ, ਐਸਾ ਚੰਦਨ, ਕੇਸਰ, ਭਸਮ ਆਦਿ ਦਾ ਮੱਥੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਪੁਰ ਲਾਇਆ ਚਿੰਨ੍ਹ, 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ਅਨੌਕ ਭੇਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਿਲਕਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। ਸ਼ੈਵ ਤ੍ਰਿਪੁੰਡ ਆੜਾ (ਟੇਢਾ) ਤਿਲਕ, 
ਵੈਸ਼ਨਵ ਖੜਾ ਤਿਲਕ (ਉਰਧ ਪੁੰਡ੍) ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਵੈਸ਼ਨਵ ਨੂੰ ੧੨ ਤਿਲਕ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਲਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : ੧ ਕੇਸ਼ਵ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ, ੨. ਪੇਟ ਪੁਰ ਨਾਰਾਯਣ ਨਾਮ ਨਾਲ, ੩. ਛਾਤੀ ਪੁਰ 
ਮਾਧਵ, ੪. ਕੌਨ ਪੁਰ ਗੋਬਿੰਦ, ੫. ਸੱਜੀ ਕੁੱਖ ਪਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ੬. ਸੱਜੀ ਬਾਹ ਪੁਰ ਮਧੁਸੂਦਨ, ੭. ਸੱਜੇ ਕੰਧੇ 
ਪੁਰ ਤ੍ਰਿਵਿਕੁਮ, ੮. ਖੱਬੀ ਕੁੱਖ ਪੁਰ ਵਾਮਨ, ੯. ਖੱਬੀ ਬਾਂਹ ਪੁਰ ਸੀ ਧਰ, ੧੦. ਖੱਬੇ ਕੌਧੇ ਪੁਰ ਰਿੱਸ਼ੀਕੇਸ਼, 
੧੧. ਪਿੱਠ ਤੇ ਪਦਮਨਾਭ, ੧੨. ਕਮਰ ਪੁਰ ਦਾਮੋਦਰ ਨਾਮ, ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਲੌਂਣ£ ਇਹ ਹਿੰਦੂਮਤ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਰਹ ਤਿਲਕ ਮਿਟਾਇ ਕਰਿ ਗੁਰਮੁਖ ਤਿਲਕ ਨੀਸਾਣ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ 5੦, ੫ਓੰੜੀ ੨੨) 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, %#ਗ 8੭7੦ 


ਚਲਾ) 
ਦੁਇ ਧੋਤੀ; ਬਸਤ੍ਰ ਕਪਾਟ ॥ 

ਦੁਇ = ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ ਕੋਲ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਤੇ ਪੂਜਾ ਵੇਲੇ ਕਪਾਟ = ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬਸਤਰ ਰੱਖਦੇ 
ਹੋ ਵਾ: ਕਪਾਟੈ (ਕ “ ਪਾਟ) ਕ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਗਿੱਲਾ ਕਰਕੇ ਪਾਟ = ਕੱਪੜਾ ਭਾਵ ਧੋਤਾ ਹੋਇਆ ਗਿੱਲਾ 
0 ਕੱਪੜਾ, ਜੋ ਸੈਧਿਆ ਵੇਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਕਪਾਟ = ਤਾਲੂਏ `ਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ 
(ਬਸਤ੍ਰ ਕਪਾਟ) ਪਾਟ = ਪਟ ਭਾਵ ਰੇਸ਼ਮ ਕ = ਦਾ ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਪਹਿਨਦੇ ਹੋ 
(ਲੌਂਣ : ਮੁੱਖ ਪਾਠ ਕਪਾਟੈ ਹੀ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਅਰਥ ਲਈ “ਬਸਤ੍ਰ ਕ ਪਾਟ” ਸਮਝਣਾ।) 

ਜੇ ਜਾਣਸਿ; ਬ੍ਰਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਜਾਣਸਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮੰ = ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 

ਕੇਵਲ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੰ = ਕਰਮ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਫੋਕਟ; ਨਿਸਚਉ ਕਰਮੰ ॥ 

ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਿਸਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣ ਲੈ ਕਿ ਤਾਮਸੀ ਪੂਜਾ, ਪੱਥਰਾਂ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਫੋਕਟ = ਫੋਕੇ ਹੀ ਕਰਮੰ= ਕਰਮ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸ 
ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣ ਕੇ ਜਾਣਸਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤਾਮਸੀ 
ਪੂਜਾ, ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਫੋਕੇ ਹੀ ਕਰਮ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ । 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਫੇਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕਾਵੇ' ਹੰਦਾੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਨਿਹਚਉ ਧਿਆਵੈ ॥ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਵਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 


ਅਘ <=. 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ, ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੂਝ ਵਾਲਾ 
ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਕਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ; ਛਡਿ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜਾਵਣਾ ॥ 
ਸੋਹਣੇ ਕਪੜ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣੇ ਤੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸੋਹਣੀ ਰੂਪੁ = ਸ਼ਕਲ 
ਬਣਾਉਣੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ = ਸੌਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਛਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਚਲਿਆ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੭8) 
ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਪਾਵਣਾ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਦਾ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਕਰਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਚਣ ਦਾ ਤੇ ਚੰਗਾ = ਭਲਾ ਭਾਵ ਸਕਾਮ ਕਰਮ 
ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ #ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 4੭5 (੨੮੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੭੧] 
ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ; ਰਾਹਿ ਭੀੜੈ ਅਗੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਇਥੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਵਦੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹੁਕਮ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਣ, ਪਰੰਤੂ ਅਰੀ = 
0 ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਵਾ: ਜਮ ਮਾਰਗ ਰੂਪ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਭੀੜੈ = ਤੈਗ ਰਾਹਿ = ਰਸਤੇ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣਾ 
ਪਵੇਗਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : ੍‌ ਵੀ 
ਖੰਡੇ ਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੨੯) 
ਨੰਗਾ ਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ; ਤਾ ਦਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 
ਐਸਾ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੋਜਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਨੰਗਾ = ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਭਾਵ ਬੇਪਤਾ ਹੋ ਕੇ ਚਾਲਿਆ = 
ਚਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਾਂ = ਤਦ ਉਹ ਪੁਰਖ ਖਰਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਡਰਾਵਣਾ = ਭੈਦਾਇਕ ਦਿਸੈ = ਦਿਖਾਈ 
ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਕਰਿ ਅਉਗਣ; ਪਛੋਤਾਵਣਾ ॥੧੪॥ 


ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੀਵ ਅਉਗੁਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਭਾਵ ਪਾਪ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਛੋਤਾਵਣਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਹੀ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ (ਪਛੋਂ “ ਤਾਵਣਾ) ਪਛੋ = ਪਿੱਛੋਂ ਤਾਵਣਾ = ਤਾਉਣਾ ਹੀ 
ਪਵੇਗਾ ॥੧੪॥ 

ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਚੌਦਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਕ ਬਹੁਤੇ ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਦੱਸੇ ਹਨ ਤੋ ਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਬੇਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਹੇ ਹਨ, ਤੀ 
ਦੇ ਨਿਵਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਝੁਕਣਾ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ । ਫੇਰ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਾਖੰਡ ਮੂਰਤ ਦਰਸਾਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ, ਬਸਤ ਆਦਿ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਰ ਜਾਣਾ 
ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਅਵਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਨੰਗਾ ਨਰਕਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਭਿਆਨਕ ਸੂਰਤ ਹੋਵੇਗੀ । ਫੇਰ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਕਰ 
ਕੇ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਰਹੇਗਾ । 

ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਦਿਆਂ ਦਸ 
ਸਾਲ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਗਈ, ਉਸ ਵਕਤ ਪਿਤਾ ਮਹਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਤੇ ਚਾਚੇ ਲਾਲਚੰਦ ਜੀ 
ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਛੱਤਰੀਆਂ ਦੇ ਵਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਡਤ ਹਰਦਿਆਲ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਨੇਊ ਪਵਾਇਆ ਜਾਵੇ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਭ ਜਾਤ ਬਰਾਦਰੀ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਹਰਦਿਆਲ 
ਪ੍ਰੋਹਤ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਚੌਂਕੀ `ਤੇ ਬਿਠਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਗਿਆ । ਜਿਵੇਂ ਤਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪੁੰਨਿਆ ਦੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਜ ਗਏ, 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਕੱਠ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਇਤਨੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਕਿਉਂ ਹੋਈ 
ਹੈ ? ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਜਨੇਊ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੰਡਤ ਜਨੇਊ ਪਾਉਣ ਲੱਗਾ $ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੋਹਤ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਭਣ ( 
ਵਾਲਾ ਜਨੇਊ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਗਲ ਪਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਨਾ ਪਾ। 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭5 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰਦਿਆਲ ਪ੍ਰੋਹਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਜਿਹਾ ਜਨੇਊ 
ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੌਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਡਤ ਹਰਦਿਆਲ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ, 
0) ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਜੀਵ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿੱਭਣ ਵਾਲਾ ਜਨੇਊ 
ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਨੇਊ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜਨੇਊ ਪੰਡਤ ਹਰਦਿਆਲ ਨੂੰ ਦੇਣ 
ਲੱਗਿਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 


ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੇਤੋਖੁ ਸੂਤੁ; ਜਤੁ ਗੈਢੀ ਸਤੁ ਵਟੁ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਦਇਆ = ਕਰੁਣਾ ਰੁਪੀ ਕਪਾਹ ਤੇ ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਰੁਪੀ ਸੁਤੁ = ਤਾਗਾ 
(ਡੋਰਾ) ਕੱਤਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਤੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰੀਢੀ = ਗੰਢਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੋਣ, 
ਸਤ ਦਾ ਸੂਤ ਨੂੰ ਵਟੁ = ਵੱਟ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਏਹੁ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ; ਹਈ ਤ ਪਾਡੇ ਘਤੁ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਉਣੇ ਯੋਗ ਜਨੇਊ” ਹੈ, ਜੇ ਪਾਡੇ = ਪੰਡਤ 
ਜੀ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹਈ = ਹੈ ਤ = ਤਦ ਸਾਡੇ ਗਲ ਵਿਚ ਘਤੁ =ਪਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੇਤੋਖੁ ਸੂਤੁ; ਜਤੁ ਗੈਢੀ ਸਤੁ ਵਟੁ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਜੈਤਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਇਹ ਕਪਾਹ ਹੈ, ਚਿੱਤ ਦਾ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋਣਾ ਸੂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਹੈ, ਜਤੁ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰੀਢਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ, ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਵਾ: 
ਸਤਵਾਦੀ ਹੋਣਾ ਵੱਟ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ; ਹਈ ਤ ਪਾਡੇ ਘਤੁ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਪਹਿਰਨ ਵਾਲਾ ਜਨੇਊ ਹੈ, ਹੇ ਪਾਡੇ = ਪੰਡਤ 
ਜੀ ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਇਹ ਹਈ = ਹੈ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ੱਕ ਪਾ ਦਿਓ। 
ਜਨੇਊ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ : ਖੁੱਧ ਰੁਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਇਹ ਵੜੇਵਾ ਬੀਜਣਾ ਹੈ, ਕਰੁਣਾ 


੧. ਜਨੇਊ = (ਯੱਗਯੋਪਵੀਤ, ਜੈਵੁ, ਬ੍ਰਹਮਸੂਤ੍) ਹਿੰਦੂਮਤ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਜਨੇਊ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਇਉਂ ਹੈ : 
ਵੇਦ ਮੰਤ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕਪਾਹ ਲੈਣੀ, ਉਸ ਦੀ ਰੂੰ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕੱਢ ਕੇ ਖੂਹ ਦੀ ਮਣ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਲਾਟੂ ਫੇਰ ਕੇ 
ਸੂਤ ਕੱਤਣਾ, ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਟਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਲਾਟੂ ਆਪਣੇ ਚਕ ਨਾਲ ਤਾਗੇ ਨੂੰ ਵੱਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਦ ਲੰਮਾ ਸੂਤ 
ਬਣਾ ਦੇਵੇ ਕਿ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਨੇਊ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਉਸ ਤਾਗੇ ਨੂੰ ਤਿਹਰਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਡੋਰ ਵੱਟਣੀ ਇਹਨਾਂ 
ਤਿਹਰੀ ਤਿੰਨਾਂ ਡੋਰਾਂ ਦਾ ਇਕ ਅਗੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੋ ਅਗਾਂ ਦਾ ਇਕ ਜਨੇਊ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਦ੍ਹਿਜਾਂ ਦੇ ਪਹਿਰਣ ਯੋਗ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਖੱਬੇ ਮੋਢੇ ਤੋਂ ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੱਜੀ ਵੱਖੀ ਵੱਲ ਲਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਿਤ੍ਕਰਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸੱਜੇ ਮੋਢੇ 'ਤੇ ਪਹਿਰੀਦਾ 
ਹੈ। ਮਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਜਨੇਊ ਕਪਾਸ ਦਾ, ਛੱਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸਣ ਦਾ ਹੈ, ਵੈਸ਼ਜ ਦਾ ਮੀਢੇ ਦੀ ਉਂਨ ਦਾ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਨੇਊ ਸੰਸਕਾਰ ਸਮੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਾਲੇ ਹਿਰਨ ਦੀ, ਛਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਲਾਲ ਮ੍ਰਿਗ ਦੀ ਅਤੇ ਵੈਸ਼ਯ ਨੂੰ ਬੱਕਰੇ 
ਦੀ ਖੱਲ ਪਹਿਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬਿੱਲ ਜਾਂ ਪਲਾਹ ਦਾ, ਛਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਵਟ (ਬੋਹੜ) ਦਾ ਅਤੇ ਵੈਸ਼ਯ ਨੂੰ ਪੀਲੂ 
ਬਿਿਛ (ਮਾਲ) ਦਾ ਡੰਡਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗਰਭ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਅੱਠਵੇਂ, ਛਤ੍ਰੀ 
ਦਾ ਗਿਆਰਵੇਂ ਅਤੇ ਵੈਸ਼ਯ ਦਾ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ ਵਰ੍ਹੇ ਜਨੇਊ ਸੈਸਕਾਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਨਾਰਦ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ 
ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਵਿਚ, ਛਤ੍ਰੀ ਦਾ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੱਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਵੈਸ਼ਯ ਦਾ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਜਨੇਊ ਸੈਸਕਾਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ #ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 4੭5 (੨੮੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮੈਤਰੀ, ਮੁਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ, ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਦੋ ਪੱਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਟੀਂਡਾ ਲੱਗਣਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੂਣੀਆਂ ਹਨ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਚਰਖਾ ਹੈ, ਮੋਹ ਦਾ 
0 ਤਿਆਗ ਰੂਪੀ ਤੱਕਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਕੱਤਣੇ ਕਰ ਕੇ ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਕਪਾਹ ਦੀ ਰੂੰ ਨਿਕਲਣੀ 
0 ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਬਣਾਉਣਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੂਤ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਨੇਊ ਤਾਂ ਟੁੱਟ 
ਵੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਲ ਵੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੜ ਵੀ ਜਾਂਦਾ, ਗੁਆਚ ਵੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਪਰ 
ਨਾ ਏਹੁ ਤੁਟੈ ਨ ਮਲੁ ਲਗੈ; ਨਾ ਏਹੁ ਜਲੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਏਹੁ = ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜਨੇਊ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = 
ਮੈਲ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜਨੇਊ ਸਰੀਰ ਦੇ ਜਲੈ = ਸੜਨ ਨਾਲ ਜਲਦਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਨਾਨਕਾ; ਜੋ ਗਲਿ ਚਲੇ ਪਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁ= ਉਹ ਮਾਣਸ = ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਵਿਚ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਚੱਲੇ ਹਨ। 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਡਤ ਹਰਿਦਿਆਲ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗ ਗਈ, ਚੁੱਪ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਹੜੇ ਹੋਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਸਨ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਲਕ ! ਇਹ ਤਾਂ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ 


ਸਨਾਤਨ ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ? ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜਨੇਊ 
ਸੋਠੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਦਾ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਤਾਂਬੇ ਦਾ, ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸੂਤ ਦਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਚਉਕੜਿ ਮੁਲਿ ਅਣਾਇਆ; ਬਹਿ ਚਉਕੈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤੋਂ ! ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਚਾਰ ਦੁਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਚਾਰ ਆਨਿਆਂ ਦਾ, 
ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ, ਹੁਣ ਚਉਕੜਿ = ਚਾਰ ਕੌਡੀਆਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਦਾ ਜਨੇਊ ਹੈ। ਜੋ ਤੁਸੀਂ 
ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਮੁੱਲ ਦੇ ਕੇ ਅਣਾਇਆ = (ਮੰਗਵਾ) ਲਿਆ ਕੇ ਚਉਕੈ = ਚੌਂਕੇ `ਤੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 


ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਸਿਖਾ ਕੌਨਿ ਚੜਾਈਆ; ਗੁਰੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਥਿਆ ॥ 
ਇਹ ਸਿਖਾ = ਸਿਖਿਆਵਾਂ ਕੌਨ ਵਿਚ ਚੜਾਈਆਂ = ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋ ਤੇਰਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਗੁਰੂ ਥਿਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਬਾਮਨੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜਗਤ ਕਾ ਭਗਤਨ ਕਾ ਗੁਰੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅਰਝਿ ਉਰਝਿ ਕੈ ਪਚਿ ਮੂਆ ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੭7੭) 
ਵਾ: ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿਖਾ = ਚੋਟੀ ਭਾਵ ਬੋਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੀਂ, ਜਦੋਂ ਲਘੂ ਸ਼ੈਕਾ ਜਾਂ ਜੋਗਲ 
(ਮੈਦਾਨ) ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਨੇਊ ਕੰਨ ਵਿਚ ਚਾੜ੍ਹ ਲਿਆ ਕਰੀਂ। 
(ਪਰੈਤੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਗੁਰੂ ਬਣਨ ਤੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।) 


ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 875 


ਓਹੁ ਮੁਆ ਓਹੁ ਝੜਿ ਪਇਆ; ਵੇਤਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥ 


ਰਿ ਜਦੋਂ ਪਰਾਲੱਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਦੋਂ ਓਹੁ ਜਨੇਊ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਮੁਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਜਨੇਊ ਵੀ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਝੜਿ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਜੀਵ ਕੋਲ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜਨੇਊ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਵੇਤਗਾ 
(ਵੇ - ਤਗਾ) ਵੇ = ਬਿਨਾਂ ਤਗਾ = ਜਨੇਊ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ ॥੧॥ 


ਮ:੧॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਈਂ ਛੱਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਨੇਊ ਪਾਉਂਦੇ ? 
ਸਾਡੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵੇਖ ਲਉ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਨਾਲ ਧਰਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 


ਹਨ : 
ਲਖ ਚੋਰੀਆਂ ਲਖ ਜਾਰੀਆ; ਲਖ ਕੂੜੀਆ ਲਖ ਗਾਲਿ ॥ 
ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਚੋਰ ਲੋਕ ਲੱਖਾਂ ਚੋਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਲੱਖ ਜਾਰੀਆ = ਯਾਰੀਆਂ ਭਾਵ ਵਿਭਚਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਲੱਖ ਕੂੜੀਆ = ਝੂਠੀਆਂ ਗਵਾਹੀਆਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਗਾਲਿ = ਗਾਲਾਂ 
ਕੱਢਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਲਖ ਠਗੀਆ ਪਹਿਨਾਮੀਆ?; ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ॥ 
ਲੱਖਾਂ ਠਗੀਆ = ਲੁੱਟਾਂ ਖੋਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਲਖ ਹੀ ਔਗੁਣ ਕਰ ਕੇ ਪਹਿਨਾਮੀਆ = ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖਦੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਕੁਕਰਮ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਦੱਸੋ ਜਨੇਊ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਦੇਵੇਗਾ ? 


ਤਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਤੀਐ; ਬਾਮਣੁ ਵਟੇ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਛੱਤੀਓ! ਇਹ ਤਗੁ = ਜਨੇਊ ਤਾਂ ਕਪਾਹਹੁ = ਕਪਾਹ ਲਿਆ ਕੇ ਕਤੀਐ = ਕੱਤੀਦਾ ਹੈ, 
ਬਾਮਣ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਘਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਟੇ = ਵਟ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; 


ਅਤੇ 
ਕੁਹਿ ਬਕਰਾ ਰਿੰਨਿ੍‌ ਖਾਇਆ; ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣ ਵੇਲੋਂ ਬੱਕਰਾ ਕੁਹਿ = ਮਾਰ ਕੇ ਰਿੰਨਿ = ਰੈਧਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਖੈ = ਆਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਜ ਜਨੇਊ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਟੀਐ; ਭੀ ਫਿਰਿ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ॥ 
ਜੋ ਜਨੇਊ ਇਤਨੇ ਪਾਖੰਡ ਨਾਲ ਪਾਇਆ ਸੀ ਜੋ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਤੋਂ' ਸੁਟੀਐ = ਸੁੱਟ ਦੇਈਦਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਬਿਨਾਂ ਅਡੰਬਰ ਕੀਤੇ ਭੀ = ਹੀ ਹੋਰ ਜਨੇਊ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤਗੁ ਨ ਤੁਟਈ; ਜੇ ਤਗਿ ਹੋਵੈ ਜੋਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬਲ ਵਾਲਾ ਜਨੇਊ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਇਸ ਤਗਿ = ਜਨੇਊ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਤਗੁ = ਜਨੇਊ 
(ਧਾਗਾ) ਤੁਟਈ = ਟੁੱਟਦਾ ਹੀ ਨ = ਨਾ॥੨॥ 


1 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 4੭5 (੨੮੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਰ ਪੰਡਤ ਹਰਦਿਆਲ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਨੇਊ ਤਿੰਨ ਅਗੁ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਤੀਜਾ ਅਗੂ ਕਥਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਮ: ੧॥ 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪਤਿ ਊਪਜੈ; ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਤੁ ॥ 


ਸ਼ਰਧਾ ਵਸਿਸਟ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸ੍ਵਨ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਪਾਹ ਦੇ ਪਤਿ = ਪੱਤੇ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਣੇ ਹਨ, ਮੰਨਣ 
ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣ ਰੂਪ ਕੱਤ ਕੇ ਸੂਤ ਬਣਾਈਦਾ 


ਹੈ। 
ਦਰਗਹ ਅੰਦਰਿ ਪਾਈਐ; ਤਗੁ ਨ ਤੂਟਸਿ ਪੂਤ ॥੩॥ 

ਇਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਦਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਇਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਪੁਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਤਗੁ = ਜਨੇਉ ਤੁਟਸਿ = ਟੁੱਟਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਜੇ ਇਸ ਜਨੇਊ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਹ ਪੂਤ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈ, ਕਦੇ ਇਹ ਜਨੇਊ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ। (ਲੌਣ : ਇਥੇ ਪੂਤ ਦਾ ਅਰਥ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੀ ਕਰਨਾ 
ਹੈ) ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕਦੀ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਮੁ: ੧॥ 

ਬਾਕੀ ਦੇ ਬੇਦੀ ਖੱਤਰੀ ਪੰਡਤ ਬੋਲ ਉੱਠੇ, ਬਾਲਕ ਤੂੰ ਜਨੇਊ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜਨੇਊ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਅਸੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਜਨੇਊ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, 

ਤਗੁ ਨ' ਇੰਦੀ; ਤਗੁ ਨ ਨਾਰੀ॥ ਭਲਕੇ ਥੁਕ; ਪਵੈ ਨਿਤ ਦਾੜੀ ॥ 

ਇੰਦੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਗੁ = ਜਨੇਊ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਤਗੁ = ਜਨੇਊ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਤੁਰੀ 
ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਮ ਦਮ ਰੂਪੀ ਜਨੇਊ ਵਾ: ਵਸਤੂ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਜਨੇਊ 
ਪਾਇਆ, ਨਾ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਨੇਊ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣਾ ਤੇ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਜਨੇਊ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ 
ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਜਨੇਊ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਭਲਕੇ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਿਭਚਾਰ 
ਕਰਨ ਕਰਕੇ, ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਲਾਹਣਤਾਂ ਦਾ ਥੁੱਕ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੁਹਾਡੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਵਿਚ 
ਪਵੈ= ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦਾੜੀ ਤੋ ਥੁੱਕ ਪੈਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰ ਪੈਣ ਤੋਂ' ਹੈ। 

ਤਗੁ ਨ ਪੈਰੀ; ਤਗੁ ਨ ਹਥੀ॥ ਤਗੁ ਨ ਜਿਹਵਾ; ਤਗੁ ਨ ਅਖੀ ॥ 


ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਤਗੁ = ਜਨੇਊ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਤੇ ਹਥੀ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰੀ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 875 


0 ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਤਗੁ = ਜਨੇਊ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਨੂੰ ਝੂਠ ਬੋਲਣ 


ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਤਗੁ = ਜਨੇਉ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦੇਖਣ ਵੱਲੋ' ਰੋਕਣ 


0) ਰੂਪ ਤਗੁ = ਜਨੇਊ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 


ਵੇਤਗਾ; ਆਪੇ ਵਤੈ ॥ ਵਟਿ ਧਾਗੇ; ਅਵਰਾ ਘਤੈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਵੇਤਗਾ (ਵੇ “ ਤਗਾ) ਤਗਾ = ਜਨੇਊ ਤੋਂ 
ਵੇ = ਰਹਿਤ ਇੰਦੀਆਂ ਦਮਨ ਰੂਪ ਤਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਤੁਰੇ ਵਤੈ = ਫਿਰਦੇ ਹੋ। ਪਰੰਤੂ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਕਿ 
ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਤਾਗੇ ਵੱਟ ਵੱਟ ਕੇ ਘਤੈ = ਪਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ॥ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 
(ਗਾਉਂੜਾ ਸੁਖਮਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੯) 
ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪਿ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਐਸਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀ ਨ ਸੀਝੈ ॥੩॥ _ (ਆਸ਼ਾ % ੫. ਅੰਗ ੩੭੨) 


[ ਚ ਘ ਯਾ 
ਲੈ ਭਾੜਿ ਕਰੇ? ਵੀਆਹੁ ॥ ਕਢਿ ਕਾਗਲ; ਦਸੇ ਰਾਹੁ ॥ 
ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਹੀ ਜਜਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਜਾਂ ਲੜਕਿਆਂ ਦਾ ਵੀਆਹੁ = ਵਿਆਹ ਭਾੜਿ = 
ਦਖਸ਼ਣਾ ਲੈ ਕੇ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਕਾਗਲੁ = ਪੱਤੀ ਕੱਢ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਦੇ ਰਾਹੁ = ਰਸਤੇ 
ਦਸੇ = ਦੱਸ ਕੇ ਠੱਗਦੇ ਹੋ। 


ਸੁਣਿ ਵੇਖਹੁ; ਲੋਕਾ ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੁ ॥ 


ਮਨਿ ਅੰਧਾ; ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥ 
ਹੇ ਲੋਕਾ = ਲੋਕੋ ! ਸੁਣੋ ਤੇ ਏਹੁ = ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖੋ ਕਿ ਕਿਤਨਾ ਵਿਡਾਣ = ਅਸਚਰਜ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਨ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰ ਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਸੁਜਾਣੁ = ਚਤੁਰ ਭਾਵ ਪੰਡਤ ਰਖਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਸ ਵੇਲੇ ਪੰਡਤ ਹ/ਨਿਦਿਆਲ ਨੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਨਮਥ' ਬੋਨਤਾ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗੁਠ ਜੀ / 
%ਸੀਂ' /ਕਾਵੇ' ਲਸ਼ਸ਼ ਜਾ ਸ਼ਕਾਦੇ ਹਾਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਾਹਿਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ; ਤਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥ 


ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੁ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਸਾਈ = ਉਹੋ 
ਆਪੇ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਵਾ: `ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ = ਕਰਾ ਲੈਣਗੇ। 


= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨਗੇ ਜਿਸ 
ਨੋ = ਨੁੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣੀ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਮਨਾਇਸੀ = ਮਨਾ ਲੈਣਗੇ। 


॥ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ #ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 4੭5 (੨੮੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣ; ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 
ਜਦ ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ 
ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਖਸਮੈ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 


) ਪਾਇਸੀ =ਪਾ ਲਵੇਗਾ। 


ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ; ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ਜੋ ਕਾਰ ਖਸਮੈ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੇਵਕ ਸੋ = ਉਹ ਭਗਤੀ ਆਦਿ 
ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਬਾਂਛਤ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਸੀ = 
ਪਾ ਲਵੇਗਾ। 

ਤਾ ਦਰਗਹ; ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥ 

ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉੱਜਲ ਮੁੱਖ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ 

ਦੇ ਸਿਰੋਪਾਉ ਨੂੰ ਪੈਧਾ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਜਾਇਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੧੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਨਿ ਜੀਉ ॥ 
(ਨਸ਼ਾ % #, ਅੱਗ 88੭) 

ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਪੰਦਹ੍ਹਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਨੇਊ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਕਪਾਹ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਦਾ ਕੱਤਿਆ ਹੋਇਆ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਜਨੇਊ ਪਹਿਨ 
ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਧਾਗੇ ਦਾ ਜਨੇਊ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਜੋ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੂਸਰੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਬਦੀਆਂ ਦੱਸੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜਨੇਊ ਪਹਿਨ ਕੇ ਵੀ ਦਿਨੇ ਰਾਤ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤੀਜੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ ਆਬਰੋ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਜਨੇਊ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਆਚਾਰਯ ਦਾ ਗਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵਨ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਪਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦੇਣ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਇੱਛਤ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉੱਜਲ ਮੁਖ ਵਾਲੋ ਹੋ ਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨ 
ਕੇ ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬੇਰੀ ਦੀ ਦਾਤਣ ਗੱਡੀ 
ਹਰੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਗੁ: ਬੇਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਜਿਹੜਾ ਹੁਣ ਪੁਲ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਹ ਬਹਿਲੋਲ ਲੋਧੀ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਬਹਿਲੋਲ ਲੋਧੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਪੁਲ ਉਪਰੋਂ ਲੰਘਣ ਵਾਲੇ 
ਪਾਸੋਂ ਮਸੂਲ ਲਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਦੌਲਤ ਖ਼ਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਥੇ ਇਕ ਖੜ੍ਹੀ ਨੂੰ ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਨੌਕਰ ਰੱਖਿਆ 


ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਬਾਹਰੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦਾ ਪੱਖੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਾਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁਰਾਨ ਵੀ ਉਪਰੋਂ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਲੁਕ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 


॥ 


ਉ 
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॥ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਜੋ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪੁਲ ਤੋਂ ਮਸੂਲ ਲਏ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਲੰਘਣ ਨਹੀਂ ਸੀ ਦਿੰਦਾ, ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 


ਕਿਸੇ ਵੱਲੋਂ ਦਾਨ ਕੀਤੀ ਗਉ ਦੁਆਬੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ, ਜਦ 
ਪੁਲ ਉਪਰੋਂ ਲੰਘਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਮਸੂਲੀਏ ਖੱਤਰੀ ਨੇ ਟੈਕਸ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲਿਆ ਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਨਾਲੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਤੇ ਇਸ ਗਊ ਦਾ ਮਸੂਲ ਦਿਓ ਫੇਰ ਲੰਘਣ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਗਊ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਦੋਵੇਂ ਭੁੱਖੇ ਸਨ। ਉਸ ਮਸੂਲੀਏ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਪੁਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੰ-ਕਿਹਾਂ ਕਿ ਜੈ ਬੜਾ ਗ਼ਰੀਬ 'ਚਾਂ, ਧੈਸਾ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਖੱਤਰੀ ਹੈਂ ਤੇਰਾ ਧਰਮ ਬਣਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਗਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਪਾਰ ਜਾਣ ਦੇਵੇਂ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਪਾਰ ਨਾ ਜਾਣ 
ਦਿੱਤਾ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਗਊ ਨੇ ਗੋਬਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਮਸੂਲੀਏ ਨੇ ਗਊ ਦਾ ਗੋਬਰ ਲੈ ਕੇ ਪੋਚਾ ਦੇ 
ਕੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਰ (ਟੈਕਸ) ਲਾਇਆ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹਮਦਰਦੀ ਰਾਹੀ 
ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਚਾਰ ਆਨੇ ਦੇ ਕੇ ਗਊ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾਇਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਪਾਖੰਡੀ 
ਮਸੂਲੀਏ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪੁਲ `ਤੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ : 


ਗਊ ਬਿਰਾਹਮਣ ਕਉ, ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ; ਗੋਬਰਿ ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਖੱਤੀ! ਗਊ = ਗਾਂ ਬਿਰਾਹਮਣ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਰੁ = ਟੈਕਸ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੇ 
ਗਊ ਦੇ ਗੋਬਰ = ਗੋਹੇ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਪੋਚਾ ਦੇ ਕੇ, ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਲਈ, ਇਹ ਗੋਹੇ ਨਾਲ 
ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣੁ = ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਏਗਾ। 


੪ [ ੧ ਪਾ 1 
ਧੋਤੀ ਟਿਕਾ, ਤੇ ਜਪਮਾਲੀ; ਧਾਨੁ ਮਲੇਛਾਂ ਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਖੱਤਰੀ! ਤੈ = ਤੂੰ ਤੇੜ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਗ਼ਜ਼ ਦੀ ਧੋਤੀ, ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਗਲ ਵਿਚ 
ਜਪਮਾਲੀ = ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਧਾਨੁ = ਅਨਾਜ ਭਾਵ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵੱਢੀ ਲੈ 


<< 


ਲੈ ਕੇ ਮਲੇਛਾਂ = ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਖਾਈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ; ਸੈਜਮੁ ਤੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਲੁਕ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗ 
ਜਾਏ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਤੇਬਾ = ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦਾ 
ਹੈਂ ਤੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤੇਰਾ ਸੈਜਮੁ = ਸਾਧਨ (ਤਰੀਕਾ) ਤੁਰਕਾ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੂੰ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗਰ ਜਾੀ/ ਫੇਰ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰ /ਕੈਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਛੋਡੀਲੇ; ਪਾਖੰਡਾ ॥ ਨਾਮਿ ਲਇਐ; ਜਾਹਿ ਤਰੈਦਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਖੱਤਰੀ! ਇਹ ਧਰਮ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਾਖੰਡਾ = ਝੂਠਾ ਆਡੰਬਰ ਕਰਨਾ ਛੋਡੀਲੇ = ਛੱਡ ਦੇਹ, 
ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਇਐ = ਲਏਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈਦਾ = ਤਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਏਂਗਾ ਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਏਂਗਾ ॥੧॥ 
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ਮ:੧॥ 
ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ; ਕਰਹਿ ਨਿਵਾਜ ॥ 
ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਨਿ; ਤਿਨ ਗਲਿ ਤਾਗ ॥ 

ਜੋ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਖਾਣੇ =ਖਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜ਼ਾਲਮ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ 
ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼, ਕਰੇ = ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਵਾਜ = ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਲਈ ਛੁਰੀ ਚਲਾ 
ਕੇ ਮਾਸ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੌਕਰ ਖੱਤੀ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਨੇਊ ਹਨ ਵਾ: ਗ਼ਰੀਬ 
ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਹਿੰਸਾ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਨਿ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਲਮ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਤਾਗ = ਜਨੇਊ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਤਿਨ ਘਰਿ ਬ੍ਰਹਮਣ; ਪੂਰਹਿ ਨਾਦ ॥ ਉਨਾ ਭਿ ਆਵਹਿ; ਓਈ ਸਾਦ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਸਾਈ ਖੱਤੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ ਤੇ ਨਾਦ = ਸੈਖ ਪੂਰਹਿ = ਪੂਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਭਿ = ਵੀ ਧਾਨ ਖਾਂਦੇ ਦਾ ਓਈ = ਓਹੀ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਆਵਹਿ = 
ਆਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਭੋਜ ਤਾਂ ਖੱਤਰੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਭੋਜ ਦਾ ਸਤੋਗੁਣੀ ਸੁਆਦ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਮਸੀ ਸੁਆਦ ਹੀ ਆਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ “ਜਿਹੋਂ ਜਿਹਾ ਅੰਨ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨ” 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕੂੜੀ ਰਾਸਿ; ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ; ਕਰਹਿ ਆਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਥੱਤੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕੂੜੀ = ਝੂਠ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਪੂਜਣ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਖੋਟੀ ਭਾਵਨਾ 
ਕਰਕੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਿ = ਬੋਲ ਕੇ ਆਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਅੰਨ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋ। ਅਤੇ 

ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ; ਡੇਰਾ ਦੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਕੂੜ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 

ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰਮ = ਲੱਜਿਆ ਤੇ ਧਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਦੂਰ ਹੀ ਚਲਾ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵੱਡਿਆਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਭੁੱਲ ਗਏ ਹੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਮਥੈ ਟਿਕਾ; ਤੇੜਿ ਧੋਤੀ ਕਖਾਈ ॥ 

ਮਥੈ = ਮਸਤਕ ਤੇ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਲੱਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਤੇੜਿ = ਕਮਰ (ਲੱਕ) ਦੁਆਲੇ 
ਕਖਾਈ" = ਭਗਵੇਂ ਰੈਗ ਦੀ ਵਾ: ਹਿਰਮਚੀ ਰੋਗ ਵਾ: ਪੰਜ ਮਰੋੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਧੋਤੀ ਬੱਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹਿੰਦੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਧੋਤੀ ਪੰਜ ਜਗ੍ਹਾ ਟੈਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੧. ਕਖਾਈ = ਕਕਸ਼ਾ ਵਾਲੀ ਧੋਤੀ, ਹਿੰਦੂਮਤ ਦੇ ਧਰਮ ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਕਕਸ਼ਾ ਦੀ ਧੋਤੀ ਬੈਨ੍ਹਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ 
ਤਿੰਨ ਭਾਗ ਧੋਤੀ ਦੇ ਕਮਰ ਵਿਚ ਟੰਗੇ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਕਸੇ ਧ੍ਰਰ ਰਅ ਜਬੈ ਕਘ ਤਧਸ੍ਫਜਸ੍‌ । ਗਹਿਸ ਕਕੈ: ਧਪੈਬਜੇ੍‌ ਯ ਕਿਧ: ₹ ਤ੍ਹੂਬਿ: ਕਸੂਰ । ___ (ਅਤਿ ਐਿਂਤ) 
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ਹਥਿ ਛੁਰੀ; ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ ॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਲਮ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਸਾਈ ਹੋ ਵਾ: 
& ਜਗਤ ਦੇ ਕਾਸਾਈ = ਮਾਸ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਹਿੰਸਾ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਛੁਰੀ ਵਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਖੱਤੀਆਂ ਦੀ ਹੁਣ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਕੀ ਸ਼ਕਲ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੪੭੨] 
ਨੀਲ ਵਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਿ; ਹੋਵਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਨੀਲੇ" ਬਸਤਰ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹੋ। 
ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ; ਪੂਜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 
ਮਲੇਛ = ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਵਾ: (ਮਲ - ਏਛ) ਮੈਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਧਾਨੁ = ਅਨਾਜ 
ਭਾਵ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲੋ = ਲੈ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪਦਿਆਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 


ਅਭਾਖਿਆ ਕਾ; ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ॥ ਚਉਕੇ ਉਪਰਿ; ਕਿਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਫੇਰ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਇਲ ਲਿਲਾ..ਆਦਿ ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਭਾਖਿਆ”= ਨਾ ਬੋਲਣ ਯੋਗ ਬੋਲੀ ਭਾਵ ਮਲੇਛ ਭਾਖਾ ਕਾ = ਦਾ ਕੁਠਾ = ਜ਼ਿਬ੍ਹਾ ਭਾਵ ਹਲਾਲ ਕਰ 
ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਬੱਕਰੇ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣਾ = ਖਾਂਦੇ ਹੋ । ਫੇਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਚਉਕੇ = ਚੌਂਕੇ ਉਪਰਿ = 
ਆ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਚਉਕਾ ਸੁੱਚਾ ਹੈ, ਵਿ 
ਕੈ ਚਉਕਾ; ਕਢੀ ਕਾਰ ॥ ਉਪਰਿ ਆਇ ਬੈਠੇ; ਕੂੜਿਆਰ ॥ 


ਇਤਿ ਕਰ ਕੇ ਕਾਰ = ਨੀਰ ਗੀ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋ ਕਿ ਇਸ ਹੱਦ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੋਰ ਪਰਛਾਵਾਂ ਨਾ ਪਵੇ। ਪਰੈਤੂ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠੇ ਪਾਖੰਡੀ ਭੋਜਨ 
ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਚਉਕੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬੈਠੇ = ਬਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਤੁ ਭਿਟੈ; ਵੇ ਮਤੁ ਭਿਟੈ ॥ ਇਹੁ ਅੰਨੁ ਅਸਾਡਾ; ਫਿਟੈ ॥ 
ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਸਾਨੂੰ ਮਤੁ = ਮਤਾ ਭਿਟੈ = ਛੁਹ ਜਾਇਓ, ਮਤੁ = ਮਤਾਂ 


ਸਾਨੂੰ ਭਿਟੈ = ਛੁਹ ਜਾਇਓ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਛੁਹਨੇ ਨਾਲ ਅਸਾਡਾ = ਸਾਡਾ ਇਹ ਅੰਨੁ = ਖਾਣ ਯੋਗ 
ਪਦਾਰਥ ਫਿਟੈ = ਖ਼ਰਾਬ ਭਾਵ ਵਿਗੜ ਜਾਵੇਗਾ। 


੧. ਨੀਲੇ ਬਸਤ੍ਹ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਪਹਿਨਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਾਲਕਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਨੀਲੇ 
ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ। 

੨. ਅਭਾਖਿਆ = ਨਾ ਬੋਲਣ ਯੋਗ ਭਾਸ਼ਾ, ਹਿੰਦੂਮਤ ਵਿਚ ਯੂਨਾਨੀ, ਅਰਬੀ ਆਦਿ ਬੋਲੀਆਂ ਨੂੰ ਮਲੇਛ ਭਾਸ਼ਾ ਕਹਿ ਕੇ ਆਰਯਾਂ 
ਨੂੰ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਯਾਵਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਨਾ ਬੋਲਣ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਮਲੇਛ ਭਾਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, 
ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਾਖੰਡੀ ਬ੍ਰਹਮਣ ਨੂੰ “ਉਸਟਕ ਲਗੁੜ ਨਯਾਯ” (ਊਠ ਉੱਤੇ ਲੱਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਇਕ ਡੰਡਾ ਲੈ ਕੇ 
ਊਠ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਿੱਧਾ ਕਰਨਾ) ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿਰੁੱਧ ਤੁਸੀਂ "ਬਿਸ ਮਿੱਲਾ" ਆਦਿ ਮੰਤ੍ਰ 
ਕਹਿ ਕੇ ਜ਼ਿਬ੍ਹਾ ਕੀਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਕੁੱਠਾ ਮਾਸ ਖਾਂਦੇ ਹੋ, ਪਰੈਤੂ ਜੇ ਕਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਬੀ ਫ਼ਾਰਸੀ ਆਦਿ ਬੋਲੀਆਂ ਨੂੰ ਮਲੇਛ 
ਭਾਸ਼ਾ ਮੰਨਦੇ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨ ਵਰਤਦੇ । 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 87੨ (੨੯੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਨਿ ਫਿਟੈ; ਫੇੜ ਕਰੇਨਿ ॥ ਮਨਿ ਜੂਠੈ; ਚੁਲੀ ਭਰੇਨਿ ॥ 
(ਢੁਲੀ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਫਿਟੈ = ਧ੍ਰਿਕਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਤੁਸੀਂ 
ਮਾੜੇ ਫੇੜ = ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਖੋਟੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ 
ਜੂਠੈ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਤੇ ਅੰਨ ਆਦਿਕ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹਵੀ , ਬ੍ਰਹਮ ਅਰਪਨ ਕਹਿ ਕੇ ਚੁਲੀਆ ਭਰੇਨਿ = ਭਰਦੇ 
ਹੋ, ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਚੁਲੀਆਂ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਸੁੱਚੇ ਬਣ ਰਹੇ ਹੋ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾੰਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾੀ/ ਅਸੰ' ਸੱਚੇ /ਕਾਵ' ਹੋ ਸ਼ਕਦੇ ਹਾਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ; ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੀ ਸੁੱਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਊ ਬਿਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ; ਗੋਬਰਿ ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਗਊ =ਗਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਗਊ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਦੂਸ਼ਣ ਲਾਉਣੇ, ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਰੁ = ਟੈਕਸ 
ਲਾਵਹੁ = ਲਾ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਜੋ ਬਿਰਾਹਮਣ (ਬਿਰਾਹਮ “ ਣ) ਬਿਰਾਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਣ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਗਊ = ਗਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਰੁ = ਟੈਕਸ ਲਾਵਹੁ = ਲਾ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਜੱਸ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਨਾ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਧੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋ। ਗੋਬਰਿ 
(ਗੋ “ ਬਰਿ) ਗੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਬਰਿ = ਬਲ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ 
ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਬਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਉਪਰੋਂ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇੰਦੀਆਂ ਦਮਨ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣੁ = ਤਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ। 

ਧੋਤੀ ਟਿਕਾ ਤੈ ਜਪਮਾਲੀ; ਧਾਨੁ ਮਲੇਛਾਂ ਖਾਈ ॥ 

ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ ਕਰ ਕੇ ਆਂਦਰਾਂ ਧੋ ਲਈਆਂ ਵਫਾ: ਧੋਤੀ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈ ਤੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ 
ਲਾ ਲਿਆ, ਤੈ = ਅਤੇ ਜਪਮਾਲੀ = ਗਲ ਵਿਚ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਰੁਦਰਾਖਸੀ, ਤੁਲਸੀ ਆਦਿਕ ਦੀ ਮਾਲਾ 
ਪਾ ਲਈ, ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਧਾਨੁ = ਧਿਆਨ ਮਲੇਛਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਲੇਛਾਂ (ਮਲ - ਏਛਾਂ) 
ਮਲ = ਮੈਲ ਦੀ ਏਛਾਂ = ਇੱਛਾ ਭਾਵ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਨੂੰ ਖਾਈ = ਖਾਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਪਰਾਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੋ। 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭75 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਕਤੇਬਾ = ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ। ਜਿਹੜਾ ਭਾਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੈਜਮੁ = ਸਾਧਨ ਹੈ ਇਹ ਤਾਂ 
ਸਕਾਮੀਆਂ ਤੁਰਕਾਂ (ਤੁਰ - ਕਾ) ਕਾ = ਦਾ ਤੁਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, 
6 ਚਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਛੇਤੀ ਤੁਰਕਾ (ਤੁਰ “ ਕਾ) ਤੁਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਫਲ ਦੇ ਕੇ ਅਭਾਵ 
£ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ; ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਛੋਡੀਲੇ; ਪਾਖੰਡਾ ॥ ਨਾਮਿ ਲਇਐ; ਜਾਹਿ ਤਰੈਦਾ ॥੧॥ 
ਇਹਨਾਂ ਪਾਖੰਡਾ = ਪਾਖੰਡ , ਦੇਭ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਛੋਡੀਲੇ = ਤਿਆਗ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਾਖੰਡਾ (ਪਾ - ਖੰਡਾ) 
ਪਾ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਾ = ਖੰਡਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਇਐ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈਦਾ = ਤਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੋਗੇ ॥੧॥ 
ਮ: ੧॥ ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ; ਕਰਹਿ ਨਿਵਾਜ ॥ 
ਐਸੀ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਨਿਵਾਜ ਕਰਹਿ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਮਾਣਸ = ਕਾਮਨਾਵਾਨ 
ਸੈਕਲਪ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣੇ = ਖਾ ਜਾਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ 
ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। 


ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਨਿ; ਤਿਨ ਗਲਿ ਤਾਗ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਕਸਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਕਤ ਲੋਕ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਗਾਇਨਿ = ਵਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਲ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤਾਗ = ਡੋਰੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਘਰਿ ਬ੍ਰਹਮਣ; ਪੂਰਹਿ ਨਾਦ ॥ ਉਨ੍ਹਾ ਭਿ ਆਵਹਿ; ਓਈ ਸਾਦ ॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾ ਕੇ ਨਾਦ = ਸੈਖ ਪੂਰਹਿ = ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
(ਬ੍ਰਹ “ ਮਣ) ਮਣ = ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਬ੍ਰਹ = ਵਿਰਹਾ ਭਾਵ ਸੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ 
ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨਾਦ ਪੂਰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਿ = ਵੀ ਓਈ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਾਦ = ਰਸ ਆਵਹਿ = 
ਆਉਣਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਕੂੜੀ ਰਾਸਿ; ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ; ਕਰਹਿ ਆਹਾਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੈ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਰਾਸਿ = ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਆਧਾਰ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ 
ਜਿਹੜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੈਰਉ ਭੂਤ ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ॥ ਖਰ ਬਾਹਨੁ ਉਹੁ ਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੯੭8) 


ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਹੀ ਆਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲਣੇ ਰੂਪੀ 
ਭੋਜਨ ਹੀ ਛਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਹੈ ਨਹੀਂ। 


ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ; ਡੇਰਾ ਦੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਕੂੜੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਵੱਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਮ ਰੱਖਣੀ ਸੀ ਕਿ ਸਾਡੀ ਕੁਲ ਦੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਦਗੀ ਵਾਲੇ ਧਰਮੀ 
ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਰਮ = ਲੱਜਿਆ ਤੇ ਧਰਮ ਰੱਖਣ ਦਾ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਉੱਕਾ ਹੀ ਦੂਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੱਤੀਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 87੨ (੨੯੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਥੈ ਟਿਕਾ; ਤੇੜਿ ਧੋਤੀ ਕਖਾਈ ॥ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਥੇ = ਮਸਤਕਿ ਉੱਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ 
0 ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਤੇੜਿ = ਤੇੜਾਂ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆ ਹਨ ਤੇ ਉਪਰੋਂ ਕਖਾਈ = ਹਿਰਮਚੀ ਭਾਵ ਭਗਵੇਂ 
੪ ਰਗ ਦੀ ਧੋਤੀ ਪਹਿਨਦੇ ਹੋ ਵਾ? ਕਖਾਈ (ਕ “ ਖਾਈ) ਕ = ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਖਾਈ =ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਹੋ। 
ਹਥਿ ਛੁਰੀ; ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਿੰਸਾ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਜਗਤ = ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਕਸਾਈ ਦੱਸਦੇ 
ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਕਸਾਈ ਹੋ। 
ਨੀਲ ਵਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਿ; ਹੋਵਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾ: ਵਸਤ (ਵਸ “ ਤਰ) ਵਸ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਤਰ = ਅਤਿਸ਼ੇ 
ਕਰ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਵਾਣੁ = 
ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਇਆ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣਿਆ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ; ਪੂਜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 
ਮਲੇਛ (ਮਲ - ਏਛ) ਮਲ = ਮੈਲ ਦੀ ਏਛ = ਇੱਛਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕੁਕਰਮੀ ਆਦਮੀਆਂ ਦਾ 
ਧਾਨੁ = ਅੰਨੁ ਲੈ ਕੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਅਭਾਖਿਆ ਕਾ; ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ ॥ ਚਉਕੇ ਉਪਰਿ; ਕਿਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਬੱਕਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਭਾਖਿਆ = ਨਾ ਭਾਖਣੇ ਯੋਗ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਾ = ਦਾ ਕੁਠਾ = ਕੁਹ 
ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਰ ਵਕਤ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਖਾਣੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਚਿੰਤ, 
ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚਉਂਕੇ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਜਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। 


<< 


ਅਤ 


ਦੇ ਕੈ ਚਉਕਾ; ਕਢੀ ਕਾਰ ॥ ਉਪਰਿ ਆਇ ਬੈਠੇ; ਕੂੜਿਆਰ ॥ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਦਾ ਚਉਕਾ ਦੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਉਪਰੋਂ ਕਾਰ = ਲਕੀਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ ਕਿ 
ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਅਤੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ 
ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬੈਠੇ = ਬਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਤੁ ਭਿਟੈ; ਵੇ ਮਤੁ ਭਿਟੈ ॥ 
ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਿਬੇਕੀ ਸੋਧੀ ਹਾਂ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਵੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਕੋਈ ਮਤ 
ਭਿਟੈ = ਭਿੱਟ ਜਾਇਓ, ਮਤਾਂ ਭਿਟੈ = ਛੂਹ ਜਾਇਓ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤੁ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਭਿਟੈ = ਭਿੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਅੰਨੁ; ਅਸਾਡਾ ਫਿਟੈ ॥ 
ਫੇਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਇਹ ਅੰਨ ਫਿਟੈ = ਫਿੱਟ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਫਿੱਟਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਿਗੜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅੰਨ ਵੱਲੋਂ ਫਿੱਟ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਤਨਿ ਫਿਟੈ; ਫੇੜ ਕਰੇਨਿ ॥ ਮਨਿ ਜੂਣੈ; ਚੁਲੀ ਭਰੇਨਿ ॥ 


= 5 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਕੋਹੜ ਕਰਕੇ ਫਿਟੈ = ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਾਂਮਰਪੁਣੇ ਵਾ: 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ $, ਅਗ 2੭੨ 
0 ਫੇੜ = ਭੈੜੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇਨਿ = ਨਾਰ ਗਲ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਾਂ ਚੁਲੀਆਂ ਹੀ ਭਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾ /ਵਗੜੇ ਹੋਏ ਸੁਧਰ ਵੀ ਸ਼ਕਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ॥ ਸ਼ੁਚਿ ਹੋਵੈ; ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 


ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਫੇਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲੈਣਗੇ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਚਿਤੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ; ਵੇਖਿ ਨਦਰੀ ਹੇਠਿ ਚਲਾਇਦਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿਤੈ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜੀਵ ਦੇ ਪੇਟ ਅੰਦਰ ਕੀੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਗਿਆਤ ਚਿਤੈ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਜੜ੍ਹ ਸੈਘਾਤ 
ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚਿਤੈ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਕੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੋਈ 
ਚਿਤੈ = ਦਫ਼ਤਰ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੀ 
ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੇਠਿ = ਥੱਲੇ ਚਲਾਇਦਾ = ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈਆ; ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਦਾ ॥ 
ਫੇਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈਆ = ਉੱਚਤਾ ਭਾਵ ਭਗਤੀ 
ਦੀਆਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਡਹੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਦਨੀ; ਸਿਰੇ ਸਿਰਿ ਧੈਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਡਹੁ = ਵੱਡਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ, ਵੱਡਾ ਜੋ ਵਿਸ਼ਨੂ ਹੈ, ਵੱਡਾ ਜੋ ਸ਼ਿਵਜੀ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵੱਡਿਆ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਵੈਰਾਟ, ਅੱਭਿਆ ਕਤ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ 
ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੀ ਵੱਡੀ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰੇ ਸਿਰਿ = ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ 
ਨ 
ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ... ॥ (ਆਸ਼ਾ ਮ 3, ਛੱਤ 8, ਅੰਗ 8੩੦) 
੧. ਹਿਰਨ ਗਰਭ--ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਹਿਰਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਦਾ 
ਗਰਭ = ਨਾਮ ਕਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਣਯ (ਸੂਰਣ) ਦੇ ਅੰਡੇ ਵਿਚ ਹੋਣ 
ਵਾਲਾ ਵਾ: ਰਿਗੁਵੇਦ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਿਰਨਜਗਰਭ ਹੋਇਆ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਮਾਲਕ, ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਤੀ ਦਾ ਥੰਮ, ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਅਤੇ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: “ਮਨੂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਨਯਗਰਭ 
ਨਾਮ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੂਰਜ ਜੇਹਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਇਕ ਸੁਨਹਿਰੀ ਆਂਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਲ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, 
ਇਕ ਸਾਲ ਆਂਡੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ₹, ਅੰਗ 8੭੨ (੨੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਭਾਗ ਸੂਰਗ ਲੌਕ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਹੋਈ ਵਾ: ਸੂਸ਼ਮ (ਸੂਖਮ) 
ਸਰੀਰ, ਲਿੰਗ ਸਰੀਰ । 

੨. ਵੈਰਾਟ-ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੀ ਜਾਗ੍ਰਤ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਵੈਰਾਟ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਿਛ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਬਾਗ਼ ਜਾਂ ਜੈਗਲ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਸਿਰ ਉਪਰਲੇ ਸੱਤ ਲੋਕ ਹਨ, ਚਰਨ ਸੱਤ ਪਤਾਲ ਹਨ, ਸੁਆਸ ਨਾਸਕਾਂ ਪਵਨ, ਸੱਜਾ ਖੱਥਾ ਨੇਤਰ 
ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ, ਮੁਖ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਹਿਰਦਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਹੈ, ਦੋਵੇਂ ਬਾਹਵਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਹਨ, ਪੇਟ ਸਮੁੰਦਰ 
ਹੈ, ਨਾੜੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਹਨ, ਹੱਡੀਆਂ ਪਰਬਤ ਹਨ, ਰੋਮ ਬਨਸਪਤੀ ਹੈ, ਬੀਰਜ ਮੇਘ ਮਾਲਾ ਹੈ, 
ਜਿਥੇ ਧਰਮ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਮੁਖ ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਅਗਲਾ ਹਿੱਸਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਅਧਰਮ ਦਾ 
ਵਰਤਾਰਾ ਹੋ_ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਪਿੱਠ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੈਰਾਟ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 

੩. ਅੱਭਿਆਕ੍ਿਤ--ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤਿ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਨੂੰ 
ਅੱਭਿਆਕ੍ਿਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਦਰਿ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ; ਸੁਲਤਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਦਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਜਾਂ ਕੁਕਰਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਪਠੀ = ਉਲਟੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਲਤਾਨਾ = ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਘਾਹੁ = ਘਾਸ (ਕੱਖ)? ਖਾਣਾ ਕਰਾਇਦਾ = 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਾਹ ਖੁਦਵਾਉਣਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ 


ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 
ਦਰਿ ਮੰਗਨਿ; ਭਿਖ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥ 

ਘਾਹੀ ਤੋਂ ਵੀ ਨੀਵੇਂ ਐਸੇ ਮੰਗਤੇ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਦਰਿ = ਦਰਾਂ ਦਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੰਗਨਿ = ਮੰਗਣ 
ਤੇ ਵੀ ਭਿਖ = ਭਿੱਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਦਾ = ਪੈਂਦੀ ॥੧੬॥ 

ਸਾਖੀ--ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਦੀ : ਮੁਗ਼ਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਦਿੱਲੀ, ਆਗਰਾ, ਲਾਹੌਰ ਤੇ ਕਲਾਨੌਰ ਤਖ਼ਤ 
ਸਨ, ਇਹਨਾਂ ਤਖ਼ਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ, ਇਹ ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਕ 
ਸਿੱਖ ਸੰਮਣ ਮੁੰਸਣ ਦੇ ਬੁਰਜ ਦੇ ਕੋਲ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਉੱਚੇ ਉੱਚੇ ਸ੍ਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ 
ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਦੇ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਅਵਾਜ਼ ਪਈ "ਨਦਰਿ ਉਪਠੀ 
ਜੇ ਕਰੇ; ਸੁਲਤਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਦਾ॥” ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਨਿਰਾਦਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਿਆ 
ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਘਾਹ ਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਸਿੱਖ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਜੋ ਸਦੀਵ ਸੱਚ ਹੈ । ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰ ਉਲਟੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੋ' ਵੀ ਘਾਹ ਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਨਿਸਚਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਜਣਾ ਕੇ ਚਲਾ 
ਗਿਆ, ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਨੂੰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ, 
ਜਦੋਂ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਆਗਰੇ ਕੈਦ ਕਰ ਕੇ ਲਿਜਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਇਤਨਾ 
ਭੁੱਖਾ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਜੋ ਭੁੱਖ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਸਹਿ ਹੋ ਗਿਆ। ਹਾਥੀ 'ਤੇ ਕੈਦ ਹੋਏ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਲਘੁ-ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਹਾਨੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਮਾਰਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਰੋ ਪਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚ ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਦਰ ਉਲਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਵੀ ਘਾਹ ਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭75 


ਰੰ ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ 

ਖੱਤ੍ੀ ਆਦਿ ਹਿੰਦੂ ਨੌਕਰਾਂ ਦੀ ਗਿਰਾਵਟ ਕਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਰਾਜ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰੋਂ 
0 ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਲੇ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ ਤੇ ਅੰਦਰ ਵੜ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾਂ 
0 ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਖੰਡ ਛੱਡਣ ਲਈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ 
ਲਈ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਹਾਂ ਅਧਰਮੀਆਂ 
ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਹੀ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਲੁਕ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਉਲਟੀ 
ਨਦਰਿ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੰਗਤੇ ਬਣਾ ਕੇ ਭੀਖ ਮੰਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਗਤ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚੇ, ਉਥੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਬਾਣੀਆ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਆਉਣ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਜਾਣੂ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਸੁੰਦਰ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ 
ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀਆਂ ਕਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਦੁਨੀ ਚੋਦ। ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਇਤਨਾ ਇਕੱਠ ਕਿਉਂ ਹੈ ਕਿਸ ਕਾਰਨ 
ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰ ! ਅੱਜ ਦੇ ਦਿਨ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਿਆ ਸੀ, 
ਉਸ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਕਿ 
ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੈਂ ਤਾਂ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਹਾਂ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹਾਂ ? ਪਰ ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਪਿੱਤਰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਉਹ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤਾਂ ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਭਰਮ ਹੀ ਹੈ। ਵੈਸੇ ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਖੁਆਉਣਾ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਕਿ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਅੰਧ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ। ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਰਬੱਗ ਹੋ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਦਾ ਭੁੱਖਾ 
ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੇ ਤੇ ਕਿਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੋਂ 
ਪੰਜ ਕੋਹ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਜਾਵੀਂ, ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ। 
ਤੂੰ ਇਹ ਭਰਮ ਨਾ ਕਰੀਂ ਕਿ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰੇਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹੇਗਾ। ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ 

ਲੈ ਕੇ ਪੁਕਾਰੀਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਹੇਤੁ ਬਤਾਵਨ ਬੈਨ ਅਲਾਏ ॥ ਤਵ ਪਿਤ ਬ੍ਰਿਕ ਦੇਹੀ ਕੋ ਪਾਏ ॥੧੩॥ 
ਪੰਚ ਕੋਸ ਪਰ ਝਾਰਨ ਮਾਂਹੀ ॥ ਭੂਖੋ ਬੈਠਿ ਰਹਯੋ ਸੋ ਤਾਂਹੀ ॥ 

(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, ਆਹ: 8) 
ਜਦੋਂ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਤੁਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ 
ਰੱਖੀ, ਡਰੀਂ ਨਾ। ਤੂੰ ਜੋ ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਾਡੀ ਨਜ਼ਰ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਪਈ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ₹, ਅੰਗ 8੭੨ (੨੯੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੋਈ ਥਾਂ 'ਤੇ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਜਦੋਂ ਪੰਜ ਕੋਹ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਝਾੜੀਆਂ ਕੌਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਬਘਿਆੜ ਨੇ 
ਇਸ ਵੱਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਦੇਹ ਬਦਲ ਗਈ। ਬਘਿਆੜ ਦਾ ਜਾਮਾ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ ਖੀਰ ਦਾ ਭਾਂਡਾ ਦੁਨੀ ਚੋਦ ਨੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਬੜੇ ਧਰਮਾਤਮਾ ਸੀ, ਐਸੀ ਜੂਨ ਕਿਉਂ ਮਿਲੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ 
ਨਿਕਲਣ ਲੱਗੇ ਸਨ ਤਾਂ ਗਵਾਂਢੀ ਚੁੱਲ੍ਹੇ 'ਤੇ ਮੱਛੀ ਰਿੰਨ੍ਹ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਈ ਤਾਂ 
ਮੋਰਾ ਮਨ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨੂੰ ਲਲਚਾਇਆ। ਉਪਰੋਂ ਸਵਾਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ (ਭਾਵ ਮਰ ਗਿਆ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਾਸ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਜੀਵ ਬਣ ਗਿਆ ਤੇ ਇਹ ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੁਨ ਪਾਈ, ਹੁਣ ਤੁੰ ਜਗਤ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ ਪੁੰਨ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਵਰਗ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਨਾ ਛੱਡੀਂ। ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੇ ਪਿਓ ਨੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਉਥੋਂ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਅਤੇ ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੇ ਭਰਾ, ਮਾਂਗੂ ਤੇ ਭਾਂਗੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਾਉਣੇ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਕਰਾਵੇ , ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 
ਛਲ ਕਰ ਕੇ ਕਰਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰੁ ਮੁਹੈ; ਘਰੁ ਮੁਹਿ ਪਿਤਰੀ ਦੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੋਹਾਕਾ = ਠੱਗੀ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਮੁਹੈ = ਲੁੱਟ ਲਵੇ ਅਤੇ ਕਿਸੇ 

ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਮੁਹਿ = ਲੁੱਟ ਕਰ ਕੇ ਪਿਤਰੀ = ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦੇ ਦੇਵੇ। 


ਅਗੈ ਵਸਤੁ ਸਿਵਾਣੀਐ; ਪਿਤਰੀ ਚੋਰ ਕਰੇਇ ॥ 
ਤਾਂ ਉਹ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਿਵਾਣੀਐ = ਪਛਾਣੀ ਜਾਏਗੀ ਕਿ ਇਹ ਚੋਰੀ ਦੀ 
ਵਸਤੂ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਦਾਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਏ ਪਿਤਰੀ = ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰ ਕਰੇਇ = ਕਰਾ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਵਸਤੂ 
ਚੋਰੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਤਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਪਹਿਚਾਣ ਕੇ ਪਿਤਰਾਂ 'ਤੇ ਚੋਰੀ ਦਾ ਦੂਸ਼ਣ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਆੰਤਗੁਰ ਜੀ / ਜੇ ਬਾਹਮਣ ਦੂਲਾ ਸ਼ਟਾ ਦੋਵੇਂ ਤਾਂ ਕਾਂ ਪੁੰਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਪਖ ਪਖ ਪਖ 
ਵਢੀਅਹਿ ਹਥ ਦਲਾਲ ਕੇ; ਮੁਸਫੀ ਏਹ ਕਰੇਇ ॥ 

ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਚੂਲੀ ਸੁਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਲਾਲ = ਦਲਾਲਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੇ = ਦੇ ਵੀ 
ਹੱਥ ਵਢੀਅਹਿ = ਵੱਢੇ ਭਾਵ ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ, ਏਹ = ਇਹੋ ਜਿਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਧਰਮਰਾਜ ਮੁਸਫੀ = ਇਨਸਾਫ਼ 
ਕਰੇਇ = ਕਰੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਸਮੇਂ ਚੋਰ, ਚੋਰੀ ਦਾ ਮਾਲ ਲੈਣ ਤੇ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹੱਥ ਵੱਢੇ ਜਾਣ 
ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਸੀ, ਇਥੇ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੋਰ, ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਰ ਤੇ ਵਿਚੋਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤਿੰਨੇ ਸਜ਼ਾ 
ਦੇ ਹੱਕਦਾਰ ਹੋਣਗੇ, ਦਲਾਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਬਦਦਿਆਨਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਮਾਲ ਨਾਲ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਸ਼ਰਾਧ ਪਰ ਵਿਚੋਲਾ ਬਣ ਕੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵਸਤੂ ਪੁਚਾਉਣ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਰਿ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ $, ਅਗ 2੭੨ 


ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਸੋ ਮਿਲੈ; ਜਿ ਖਟੇ ਘਾਲੇ ਦੇਇ ॥੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਚੀਜ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਘਾਲੇ = ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਖਟੇ = ਖੱਟ ਕੇ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਾਵ 
6 ਇਹੋ ਸਮਝਣਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ, ਪਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਧਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ:੧॥ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਇਕ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਤੋਬਾਕੂ ਪੀਂਦਿਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਨਫ਼ਰਤ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਤਨੀ ਬਦਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੰਬਾਕੂ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਕਿਤਨਾ ਭੈੜਾ ਆਦਮੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਜਿਉ ਜੋਰੂ ਸਿਰਨਾਵਣੀ; ਆਵੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
(ਸਿਰ-ਨਾਵਣੀ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ' ਜੋਰੁ =- ਇਸਤਰੀਆਂ ਮਹੀਨੇ ਮਗਰੋਂ ਸਿਰਨਾਵਣੀ = ਰਿਤੂ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਰਜੋ ਧਰਮ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਬਾਰੈਬਾਰ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਕੇਸੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਮਗਰੋਂ ਰਿਤੂ ਆਉਣ ਨੂੰ ਸਿਰ-ਨਹਾਉਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 
ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਖਿ ਵਸੈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਇਉਂ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਜੂਠੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਜਗਤ ਜੂਠ 
(ਤੰਬਾਕੂ) ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਮਰਦਾਨੇ ਵੱਲੋ) ਹੇ ਸੰਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਜਕਰ ਇਹ ਤੰਬਾਨੂ ਪੀਣ ਵਾਲ਼ੇ ਨਹਾ ਧੋ ਕੇ ਚੱਕਾ ਕਰ ਲੰਣ, 
ਕਾ ਓਹ ਸ਼ੱਚੋ ਹੋਂ ਸ਼ਕਦੇਂ ਹਨ 7 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਏਹਿ = ਇਹ ਤੌਬਾਕੂ ਪੀਣ ਵਾਲੋਂ ਸੂਚੇ = ਸੁੱਚੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹਾ ਸਕਦੇ, 


ਜਿ= ਜੇਕਰ ਪਿੰਡਾ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਇ = - ਧੋ ਕੇ ਬਹਨਿ = ਬੈਠ ਜਾਣ । ਔਰਤ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਤੰਬਾਕੂ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਹੀ ਅਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ - ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ; ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੰਬਾਕੂ ਪੀਣ ਦਾ ਭੈੜਾ 
ਕਰਮ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਤੰਬਾਕੂ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਤੰਬਾਕੂ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਵੀ ਤਿਹ ਤੀਹ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਉ ਜੋਰੂ ਸਿਰਨਾਵਣੀ; ਆਵੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜੋਰੂ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰੋ-ਨ੍ਰਾ ਉਣੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ 
6 ਮਹੀਨੇ, ਵੀਹਵੀਂ ਦਿਨੀਂ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਬਾਰੋਬਾਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਖਿ ਵਸੈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਇਉਂ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜੂਠੇ = ਝੂਠ ਦੀ ਜੂਠ ਕਰ ਕੇ ਝੂਠੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਜੂਠ ਦੀ ਝੂਠ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਫਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਜੂਠ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਝੂਠ ਦੀ ਜੂਠ ਕਰ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਝੂਠੀਆਂ ਗਵਾਹੀਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਸੂਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = ਅਖਵਾ 
ਸਕਦੇ, ਜਿ = ਜੇਕਰ ਉਪਰੋਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਪਿੰਡਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਬਹਨਿ = ਬੈਠ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ 
ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 
ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੂਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਰੇ ਪਲਾਣੇ, ਪਉਣ ਵੇਗ; ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 


= <<; 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸੁੰਦਰ ਪਲਾਣੇ = ਕਾਠੀਆਂ ਆਦਿ ਸਜੇ ਹੋਏ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਵੇਗ = ਤੇਜ਼ ਚੱਲਣ 
ਵਾਲੇ ਤੁਰੇ = ਘੋੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਠ ਹਾਥੀ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਪਲਾਣੇ = ਪਾਲਾਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਹਰ = ਹਰੇਕ ਕਾਲੇ ,ਨੀਲੇ, 
ਚਿੱਟੇ, ਲਾਲ ਆਦਿ ਰੰਗੀ = ਰੰਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰਮ= ਮਹਿਲਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਜਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀਆਂ 
ਹਰਮ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰ ਰੈਗੀ = ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਬਸਤਰਾਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨਾਲ ਸਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ; ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਰਿ ਪਾਸਾਰਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੱਚੇ ਕੋਠੇ, ਮੰਡਪ = ਮਹਿਲ, ਮਾੜੀਆ = ਉੱਚੇ ਮਕਾਨ, ਹਵੇਲੀਆਂ ਮੰਮਟੀਆਂ ਕੱਢ ਕੱਢ 
ਕੇ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਾਸਾਰਿਆ = ਪਸਾਰਾ 
ਕਰਿ = ਕਰੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕੋਠੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ, ਮੰਡਪ = ਮਹਿਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਖੰਡੀ 
ਜੀਵ ਤੇ ਮਾੜੀਆ = ਹਵੇਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਚਿੱਤ 
ਲਾ ਕੇ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ । 

ਚੀਜ ਕਰਨਿ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ; ਹਰਿ ਬੁਝਨਿ ਨਾਹੀ ਹਾਰਿਆ ॥ 

ਮਨਿ =ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਵਦੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਚੀਜ਼ = ਚੋਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੁਝਨਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਭਾਵ ਸਮਝਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 
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ਕਰਿ ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਖਾਇਆ? ਵੇਖਿ ਮਹਲਤਿ ਮਰਣੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਸਿ = ਹੁਕਮ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗੇ ਹਨ ਤੇ ਸੋਹਣੀਆਂ ਮਹਲਤਿ = ਹਵੇਲੀਆਂ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ 
ਕੇ ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਹੀ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਜਰੁ ਆਈ; ਜੋਬਨਿ ਹਾਰਿਆ ॥੧੭॥ 

ਉਹ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਗਏ ਤੇ ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਈ = ਆ 
ਗਿਆ ਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੌਤ ਹੀ ਆਉਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੌਕ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰ ਗਏ ਤੇ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਬੁਢੇਪਾ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ 
ਬਤੀਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧੭॥ 

ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਜੋ ਚੋਰੀ ਠੱਗੀ ਵੱਢੀ ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸੁੱਚਮਾਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਕੂੜੇ ਤੇ ਜੂਠੇ (ਮੈਲੇ) ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹਾਰ ਕੇ ਹੀ ਜਾਣਗੇ। ਫੇਰ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਦ੍੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮਾਹਵਾਰੀ ਆਉਣ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨੇ ਦਿਨ ਮਹਾਵਾਰੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਉਹਨੇ ਦਿਨ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਤਮਾਕੂ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਜੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ 
ਹਰ ਵਖ਼ਤ ਜੁਠ ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਸਾਫ਼ ਰੱਖਣ, ਫੇਰ ਵੀ ਸੁੱਚੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਭਾਵੇਂ ਸੁੰਦਰ ਕਾਠੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਵਾ ਵਾਂਗੂੰ ਤੇਜ਼ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ 
ਘੋੜੇ, ਸੁੰਦਰ ਮਹੱਲਾਂ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਮੌਜ ਮਸਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਭੁਲਾ 
ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਜਵਾਨੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਫੇਰ ਅਖ਼ੀਰ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੌਤ ਆ ਗਈ, 
ਇਉਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬਤੀਤ ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ । 


ਸਲਕੁ ਸਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਪੇਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਦੂਰ- 
ਦੁਰਾਡੇ ਤੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਆਉਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਕਿਸੇ ਪੇਮੀ 
ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ, ਬਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ ਨਿਮੰਤਣ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਧੁਆਂ ਤੇ 
ਬਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤ ਲੱਗ ਗਈ, ਉਸ ਵਕਤ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਦਾਈ ਨੇ ਆ ਕੇ ਵਧਾਈ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋ ਗਈ, ਪਰੰਤੂ 
ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਸਾਧੂ ਛੂਤ ਛੂਤ, ਸੂਤਕ ਸੂਤਕ ਕਹਿ ਕੇ ਉੱਠ ਖੜੋਤੇ, ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਦੇ 
ਘਰ ਲੜਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸ ਘਰ ਸੁਤਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਖਾਣਾ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬੜਾ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਤਨਾ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ 
ਨਿਸਫਲ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਡੁੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਅਫ਼ਸੋਸ ਨਾ ਕਰ, ਇਥੇ ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਘਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਤੇਰਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਭੋਜਨ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾ ਕੇ ਸਫਲਾ 
ਕਰ ਦੇਣਗੇ। ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਘਰੋਂ ਚੱਲਿਆ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਤੇ ਆਪ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 87੨ (੩੦੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


0 ਲੌਕ ਸੂਤਕ ਸੂਤਕ ਕਹਿ ਕੇ ਤਿਆਰ ਕਰਿਆ ਭੋਜਨ ਛੱਡ ਗਏ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜ 


ਕੇ ਭੋਜਨ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭੋਜਨ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ 
0 ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੋ ਕੁ ਸੌ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੋ ਸੌ ਸਿੱਖ ਭੇਜ 
0 ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਭੋਜਨ ਲੇਖੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ । ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਘਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੂਤਕ ਸੂਤਕ ਕਹਿ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਸੂਤਕ ਦਾ ਭੋਜਨ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸੂਤਕ ਹੈ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਸਾਧੂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੂਤ ਨਾਮ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ 
ਪੁੱਤਰ ਵੇਲੇ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਮੰਨੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । (ਡੌਣਾ : ਦੁਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨੀ ਕਿ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਵੀ ਐਸਾ ਕੌਤਕ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚਰਚਾ ਵਾਸਤੇ ਆਏ।) 


ਜੇ ਕਰਿ ਸੂਤਕੁ ਮੰਨੀਐ; ਸਭ ਤੈ ਸੂਤਕੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕਰਿ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਵੇਲੇ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨ 
ਲਈਏ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੈ = ਉਤੇ ਹੀ ਸੂਤਕ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਰਲੀਆਂ, ਚਿੜੀਆਂ 
ਆਦਿਕ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂਤਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਗੋਹੇ ਅਤੈ ਲਕੜੀ; ਅੰਦਰਿ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਹੇ ਅਤੇ ਲੱਕੜੀ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਕੀੜਾ = ਕੀਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੀੜੇ ਦੇ 
ਜਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਗੋਹੇ ਤੋਂ ਪੱਥੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਪਾਥੀਆਂ 
ਬਾਲਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਥੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਭੂੰਡ ਆਦਿਕ ਜੀਵ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਲੱਕੜੀ ਵਿਚ ਘੁਣੇ ਆਦਿਕ ਜੀਵ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਫਿਰ ਪਹਿਲੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 

ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ; ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਅੰਨ = ਅਨਾਜ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਣੇ = ਕਣ (ਦਾਣੇ) ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਅੰਕੁਰ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਜੀਵ ਪੁਣਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਹੀ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।” 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹਰਿਆ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦੇ 
ਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਦੱਸੋ ਸੂਤਕ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੁਸੀ ਕਿਵੇਂ ਬਚ 
ਸਕਦੇ ਹੋ ? 


੧. ਇਸੁ ਪਾਨੀ ਤੇ ਜਿਨਿ ਤੂ ਘਰਿਆ॥ ਮਾਟੀ ਕਾ ਲੇ ਦੇਹੁਰਾ ਕਰਿਆ॥ (ਅੰਗ ੬੧੩) 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭75 


ਸੂਤਕੁ ਕਿਉ ਕਰਿ ਰਖੀਐ; ਸੂਤਕੁ ਪਵੈ ਰਸੋਇ ॥ 
ਇਸ ਸੂਤਕੁ = ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੈਬੈਧੀ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਰੋਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਖੀਐ = 
ਰੱਖ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਰਸੋਇ = ਭੋਜਨਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪਵੈ = ਪੈ 


0 ਰਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੂਤਕੁ ਏਵ ਨ ਉਤਰੈ; ਗਿਆਨੁ ਉਤਾਰੇ ਧੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਛੂਤ ਛਾਤ ਕਰ ਕੇ ਤੁਰ ਜਾਣਾ, ਰੋਟੀ ਨਾ 
ਖਾਣੀ ਏਵ = ਇਉਂ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ ਵਾ: ਏਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਜੇ ਜੀਵ ਕੋਲ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਗਿਆਨ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਸੂਤਕ-ਪੁਣੇ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਉਤਾਰੇ = ਲਾਹ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋ ਤੁਸੀਂ ਸਮਝੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਸੂਤਕ ਹੈ। 

ਮ: ੧॥ ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ; ਜਿਹਵਾ ਸੂਤਕੁ ਕੂੜ | 

ਜੋ ਮਨ =ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਕਾ = ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੂਤਕ-ਪੁਣਾ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ ਸੂਤਕ, 
ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਹੈ, ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਕਰ 
ਕੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਜ਼ੁਬਾਨ 'ਤੇ ਝੂਠ ਹੈ। 

ਅਖੀ ਸੂਤਕੁ ਵੇਖਣਾ; ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਪਰ ਧਨ ਰੂਪੁ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਤੱਕਣਾ ਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਤ੍ਰਿਅ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵੱਲ 
ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਣਾ = ਦੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੂਤਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦਾ ਰੋਗ 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਕੰਨੀ ਸੂਤਕੁ ਕੰਨਿ ਪੈ; ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਹਿ ॥ 
(ਲਾਇ-ਤਬਾਰੀ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 

ਜਦੋਂ ਕੌਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਕੈਨ ਦੇ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਲਾਇਤਬਾਰੀ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਖਾਹਿ = ਖਾਣੀ ਭਾਵ ਸੁਨਣੀ 

ਹੈ, ਇਹ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੂਤਕੁ ਪੈ= ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਹੈਸਾ ਆਦਮੀ; ਬਧੇ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਆਦਮੀ = ਪੁਰਖ ਹੈਸਾਂ ਵਰਗਾ ਸੀ, ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਉੱਜਲ 
ਮੋਤੀ ਚੁੱਗ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਖੰਭ ਚਿੱਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਹੈਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਉੱਜਲ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਚੋਗ ਚੁਗ ਕੇ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਣੀ ਸੀ ਤੇ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ 
ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੭7੨-8੭ੜ (੩੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ: ੧॥ ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੋਂ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤਕ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਈਸ 
ਦਾ ਭੇਦ ਰੂਪ ਭਰਮ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, _ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ 


ਇ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਵਾ: ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 


ਜਾਂ ਦੂਸਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਦੈਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
੍‌ ਸੈ _ [ਚ [ ₹ [ 
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ; ਭਾਣੇ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਜੈਮਣ = ਜਨਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਮਰਣਾ = ਮਰ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਵੇ 
ਉਦੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਨਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਇਆਂ ਤੋਂ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲੈ ਗਿਆ 


ਹੈ। 
ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ; ਦਿਤੋਨੁ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨਾਜ ਆਦਿ ਖਾਣ ਲਈ ਤੇ ਜਲ ਆਦਿਕ ਪੀਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਹਨ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਪਵਿੱਤ੍ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਥੇ-ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਉਥੇ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ 
ਸੈਬਾਹਿ = ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਝਿਆ; ਤਿਨਾ ਸੂਤਕੁ ਨਾਹਿ ॥੩॥ 
(ਬੱਝਿਆ ਬੋਲੋ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੂਤਕ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਚਿੰਬੜਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਤੋਂ ਛੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੪੭੩] 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਡਾ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਡੀਆ ਵਡਿਆਈਆ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਡਾ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰਿ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਵਡੀਆ = ਉੱਤਮ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ। 
ਸਹਿ ਮੇਲੇ; ਤਾ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਹਿ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਣ, 


ਤਾ = ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਈਆ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਸਹਿ = 
ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੭= 


ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਤਾ ਮਨਿ ਵਸਾਈਆ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਸਿੱਖ 
(ਜਗਿਆਸੂ) ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਵਸਾਈਆ = ਵਸਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿੱਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਭਾਣਾ = ਭਾਏ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵਸਾ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਫੇਰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੈਸਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ 


ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਹੁਕਮੁ, ਮਸਤਕਿ ਹਥੁ ਧਰਿ; 
ਵਿਚਹੁ ਮਾਰਿ ਕਢੀਆ ਬੁਰਿਆਈਆ ॥ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕ੍ੌਧ, ਲੋਭ 
ਮੋਹ ਆਦਿ ਬੁਰਿਆਈਆ = ਭੈੜੀਆਂ ਆਦਤਾਂ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਕਢੀਆ = ਕੱਢ ਦਿੱਤੀਆਂ 


ਹਨ। 
ਸਹਿ ਤੁਠੈ; ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਿ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਉ = ਨੌਂ 
ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਪਾਈਆ =ਪਾ ਲਈਆਂ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ ਭਾਵ 
ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਪਾ ਲਈਆਂ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੂਤਕ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੂਤਕ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਹਰ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਹੀ ਸੂਤਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਲੱਕੜੀ, ਦਾਣਿਆਂ, ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸੂਤਕ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਸੂਤਕ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਜੋ ਅਸਲ ਸੂਤਕ ਅੰਦਰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸੂਤਕ ਨੂੰ ਭਰਮ ਮਾੜ੍ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁੱਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਲੋਕਾਂ 'ਚ ਆਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਿਸ ਕੋਲੋਂ 
ਹੋਵੇ ? ਇਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਵੱਡੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਖ਼ੂਬੀਆਂ ਬਸ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕਾਨਪੁਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਵਾਰ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਥੇ 
ਇਕ ਭੈੜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਖੇ ਲੋਕ ਥੁੱਕ ਥੁੱਕ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਹ ਕਿਸ ਨੂੰ ਥੁੱਕ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋ ਮੰਦ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਥੁੱਕਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਇਥੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


( 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੭ੜ (੩੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਹਿਲਾ ਸੁਚਾ ਆਪਿ ਹੋਇ; ਸੁਚੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਹਿਲਾ = ਪ੍ਰਥਮ ਭੋਜਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸੁਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪੋਚਾ ਦੇ ਕੇ ਬਣਾਏ ਸੁਚੈ = ਪਵਿੱਤਰ ਚਉਕੇ 'ਤੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ = ਬਹਿ 


0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਚੇ ਅਗੈ ਰਖਿਓਨੁ; ਕੋਇ ਨ ਭਿਟਿਓ ਜਾਇ ॥ 

ਰਸੋਈਏ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਅਗੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਸੁਚੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਬਰਤਨ ਲਿਆ ਕੇ 
ਰਖਿਓਨੁ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ, ਫੇਰ ਸੁੱਚੇ ਬਣਾ ਕੇ ਕਾਰ ਆਦਿਕ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਭਿਟਿਓ = ਛੂਹ ਨ = ਨਾ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ। 

ਸੁਚਾ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇਵਿਆ; ਲਗਾ ਪੜਣਿ ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਫੇਰ ਛਕਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ-ਪਾਨ ਭਾਵ ਸੁਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਜੇਵਿਆ = ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਛਕਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਖਾ ਕੇ ਫੇਰ ਇਉਂ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਾਰਪਟੈ ਬ੍ਰਹਮ ਹਵਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾਗਨਉ ਬ੍ਰਹਮਣਾ ਹੁਤਮ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਈਵ ਤੇਨ ਰੀਤੱਵਯੰ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਸਮਾਧੀਨਾ ॥ (ਰਨੀਤਾ /ਨਿ: 8, ਸ਼ਲੌਕਾ 58) 
ਪਦ ਛੇਂਦ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਅਰਪਣ, ਬ੍ਰਹਮ ਹਵਿਰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਊ ਬ੍ਰਹਮਣਾ ਹੁਤਮ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਏਵਤੇਨ ਗੰਤੱਵਯ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਸਮਾਧੀ ਨਾ ॥ 

ਯੱਗ ਕੇ ਲੀਏ ਅਰਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਭਾਵ ਨਾਲ ਯੱਗ ਕਰਦੇ ਹਨ, 

ਅੰਨਵੇ : 
ਅਰਪਣ ਬ੍ਰਹਮ, ਹਵੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਊ ਬ੍ਰਹਮਣਾ ਹੁਤਮ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਸਮਾਧੀਨਾ ਤੇਨ ਗੈਤੱਵਯੰ ਬ੍ਰਹਮ ਏਵ ॥ 

#ਰਥ . ਪਿੱਪਲ ਦੀ ਲੱਕੜ ਦਾ ਹੱਥ ਲੌਮਾ ਅਤੇ ਹੱਥ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਜੋ ਚਮਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਘੀ ਅਰਪਣ = ਭੇਟਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਾਤਰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ, ਹਵੀ = ਹਵਨ ਕਰਨੇ ਯੋਗ 
ਸਮੱਗਰੀ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਅਗਨਊ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਣਾ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਤੇ ਦੁਆਰਾ 
ਜੋ ਹੁਤਮ = ਹਵਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਮ ਨਾਲ ਸਮਾਧੀ 
ਸਥਿਤ ਹੋਏ ਤੇਨ = ਤਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਗੈਤੱਵਯੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ। 
ਯਥਾ : ਛਾਦੋਂਗਯ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ : 

ਸਰਵੈ ਖਲਵਿਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ॥ 


ਅਰਥ : ਇਹ ਜੋ ਸੈਪੂਰਨ ਪ੍ਰਪੰਚ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਇਹ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ : 
ਅੰਨਾਦ ਭਵੈਤੀ ਭੂਤਾਨੀ ਪ੍ਰਜਨਯਾਦਨੰ ਸੈਭਵ : 


(ਗੀਤਾ ਆਇ =, ਸ਼ਲੋਕ ੧84 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 8੭= 


ਭੂਤਾਨੀ ਅੰਨਾਤ, ਭਵੈਤੀ, ਅੰਨ ਸੈਭਵ: ਪ੍ਰਜਨਯਾਤਿ ॥ 
ਪ੍ਰਜਨਯ: ਯਗਿਆਤਿ ਭਵਤੀ ਯਗਯ: ਕਰਮ ਸਮੁਦਭਵ: ॥ 
ਆਰਥਾ : ਭੂਤਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣੀ ਅੰਨਾਤ = ਅੰਨ ਤੋ' ਉਤਪੰਨ ਭਵੌਤੀ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਅੰਨ ਦੀ ਸੈਭਵ = 
ਉਤਪਤੀ ਪ੍ਰਜਨਯਤਿ = ਵਰਖਾ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਜਨਯ = ਵਰਖਾ ਅਤੇ ਯਗਿਆਤਿ ਭਵਤੀ = ਯੱਗ ਸੇ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਯੱਗ ਜੋ ਹੈ ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸਮੁਦ ਭਵ: = ਉਤਪੰਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਕੁਹਥੀ ਜਾਈ ਸਟਿਆ; ਕਿਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਦੋਖੁ ॥ 
(ਕੁਹ-ਥੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਕੁਹੱਥੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਇਤਨੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਨਾਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕੁਹਥੀ = ਰੀਦੀ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 
ਮੈਲ ਬਣਾ ਕੇ ਸੁਟਿਆ = ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਹੁਣ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਅੰਨ ਦਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਦੋਖੁ = ਦੋਸ਼ ਕਿਸਨੂੰ ਲੱਗਾ ? 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਇਹ ਦੋਸ਼ ਲੱਗਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਥੁੱਕਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ, ਬੈਸਤਰੁ ਦੇਵਤਾ ਲੂਣੁ; 


ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਘਿਰਤੁ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਦੇਵਤਾ" ਹੈ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਵੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਮੇਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਵੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਤੇ ਲੂਣ ਆਦਿਕ ਵੀ ਉੱਤਮ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਨ ਨੂੰ ਖਾਣ ਕਰ 
ਕੇ ਦੇਹ ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਖ਼ੂਨ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਖ਼ੂਨ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਹੈ ਇਉਂ 
ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਬੈਸੈਤਰੁ = ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਖਾਧੇ ਪੀਤੇ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਲੂਣ ਹਾਜ਼ਮਾ 


ਠੀਕ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਪੰਜਵਾਂ ਘਿਰਤੁ = ਘਿਓ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ।” 


੧. ਸਾਥੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਦੇਵਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਸਣ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਜੋ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਨਾ 
ਆਈਂ, ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਨਾ ਆਇਆ, ਦੇਵਤੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕੱਲ੍ਹ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ 
ਆਇਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋ 
ਤੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵ ਅੰਨ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਅੰਨ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਦੇ ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਅੰਨ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। 

੨. ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਅੰਨ, ਪਾਣੀ, ਬੈਸੈਤਰ, ਲੂਣ ਦੇਵਤੇ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਘਿਓ ਪਿਆਂ ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ 
ਘਿਉ ਭੂਤ ਰਸੋਈ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵੈਦਕ ਨੁਕਤੇ ਤੋਂ ਲੂਣ ਰਸੋਈ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਰਸਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਵੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੭ੜ (੩੦੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਹੋਆ; ਪਾਕੁ ਪਵਿਤੁ ॥ 
ਤਾ = ਤਦ ਪਾਕੁ = ਭੋਜਨ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਪਾਪੀ ਸਿਉਂ ਤਨੁ ਗਡਿਆ; ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਤੁ ॥ 
ਹੇ ਮਰਦਾਨਿਆ ! ਪਾਪੀ = ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਗਡਿਆ = ਮਿਲਣੇ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਟਾ ਬਣ ਕੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਬੇਮੁਖ ਉੱਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਥੁੱਕਾਂ 
ਪਈਆ = ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਸਿਧ ਭੋਜਨ ਜਦੋਂ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਵਾਲੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਗਡਿਆ = ਮਿਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉੱਪਰ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਥੁੱਕਾਂ ਪਈਆਂ, ਭਾਵ 
ਭੋਜਨ ਮਲ ਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਕੇ ਥੁੱਕ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੂਪ ਧੂਪ ਸੋਗੀਧਤਾ ਕਾਪਰ ਭੋਗਾਦਿ ॥ 
ਮਿਲਤ ਸੈਗਿ ਪਾਪਿਸਟ ਤਨ ਹੋਏ ਦੁਰਗਾਦਿ ॥੨॥ (/ਝਲ਼ਾਵਲ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੯੧੦) 


ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਚਰਹਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਖਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਬੇਮੁਖ ਦਾ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਊਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਦਾ ਤੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਣ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ; ਤਿਤੁ ਮੁਖਿ ਥੁਕਾ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੀਏ (ਕਿ ਇਹ ਬਿਸਟਾ `ਤੇ ਥੁੱਕਾਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀਆਂ, ਇਹ ਤਾਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਅੰਨ 
ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਐਵੇਂ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ) ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀਆਂ ਥੁੱਕਾਂ 
ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ:੧॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਪੁੱਤਰ, ਲੜਕੀ ਤੇ 
ਘਰਵਾਲੀ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਵੈਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਖ ਪਾਖੰਡ ਸਹਿਤ ਵਿਰੱਕਤਾ ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਸਤਰੀ ਜਾਤ ਦੀ ਭੰਡੀ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੈਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਭੰਡਿ ਜੋਮੀਐ ਭੰਡਿ ਨਿੰਮੀਐ; ਭੰਡਿ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭੰਡਿ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਜੈਮੀਐ = ਜੈਮੀਦਾ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਭੈਡਿ = ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਨਿੰਮੀਐ = ਗਰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੰਡਿ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਮੰਗਣੁ = ਮੰਗਣੀ 
ਵਾ: ਇਸਤਰੀ ਰਾਹੀਂ ਮੰਗਣੁ = ਕੁੜਮਾਈ ਤੇ ਵੀਆਹੁ = ਵਿਆਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, %ਗ 8੭ੜ 


ਭੈਡਹੁ ਹੋਵੈ ਦੋਸਤੀ; ਭੈਡਹੁ ਚਲੈ ਰਾਹੁ ॥ 
ਭੈਡਹੁ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੈਬਧ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਕ ਸੋਬਧੀਆਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਭੰਡਹੁ = ਇਸਤਰੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦਾ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ 
੯ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਅਨੁਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਤੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸੱਭਿਅਤਾ ਦਾ 
ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 
ਭੈਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡੁ ਭਾਲੀਐ; ਭੰਡਿ ਹੋਵੈ ਬਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲੀ ਵਿਆਹੀ ਭੰਡੁ = ਇਸਤਰੀ ਮੁਆ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਵਿਆਹ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਭੇਡੁ = ਇਸਤਰੀ ਭਾਲੀਐ = ਖੋਜੀਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਇਹ 
ਬੈਧਾਨੁ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰੋਡਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਯੱਗ ਜਾਂ ਸ਼ਰਾਧ ਨਹੀਂ ਕਰਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਯੱਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ 
ਬੈਧਾਨ = ਨਿਯਮ, ਭੋਡਿ = ਇਸਤਰੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਤਨੇ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਨਿਯਮ ਚੱਲਦੇ 
ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਯੱਗ ਆਰੈਭਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੀਤਾ ਦਾ ਪਾਸ ਨਾ 
ਹੋਣਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੀਤਾ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਸ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਕਿ ਆਰੈਭਿਆ ਹੋਇਆ ਯੱਗ ਸਫਲਤਾ 
ਨਾਲ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਵੇ । 
ਸੋ ਕਿਉ ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ; ਜਿਤੁ ਜੈਮਹਿ ਰਾਜਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਸੋ = ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਆਖੀਐ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤੋਂ ਰਾਜਾਨ = ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲੇ ਸੂਰਬੀਰ ਤੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਸੈਤ ਭਗਤ ਅਵਤਾਰ 
ਆਦਿ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ; ਭੰਡੈ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਫੇਰ ਭੰਡਹੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਇਤਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਭੰਡੁ = ਇਸਤਰੀ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਭੋਡੈ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਅਰਥਾਤ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵੀ ਮਾਇਆ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਹਾ ਮਾਇਆ ਤਾ ਕੀ ਹੈ ਛਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੯੬੯) 
ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਸੁਰਸਤੀ ਨੂੰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਨਾਲ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ ਜੀ ਸੀਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕੇ। 


ਨਾਨਕ ਭੇਡੈ ਬਾਹਰਾ; ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੰਡੈ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਸੱਚਾ ਨਿਰਾਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੭ (੩੧੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭੰਡਿ ਜੈਮੀਐ ਭੰਡਿ ਨਿੰਮੀਐ; ਭੈਡਿ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥ 
ਭੈਡਿ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮੀਐ = ਜਨਮ ਧਾਰੀਦਾ ਹੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ 
6 ਮਾਤਾ ਦੇ ਨਿੰਮੀਐ = ਗਰਭ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮੰਗਣੇ, 
0 ਵਿਆਹ ਤੇ ਸਾਰੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਭੰਡਹੁ ਹੋਵੈ ਦੋਸਤੀ; ਭੰਡਹੁ ਚਲੈ ਰਾਹੁ ॥ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀਆਂ 
ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਭੰਡ ਮੁਆ ਭੈਡੁ ਭਾਲੀਐ; ਭੰਡਿ ਹੋਵੈ ਬਧਾਨੁ ॥ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਮੁਆ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਭਾਲੀਐ = ਖੋਜ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ 
ਬੋਧਾਨੁ = ਬੈਧਨ ਪਏ ਹੋਵੈ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸੋ ਕਿਉ ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ; ਜਿਤੁ ਜੰਮਹਿ ਰਾਜਾਨ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਫੇਰ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਅਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਹੀ ਆਖੀਐ = 
ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਕਹਿਣੇ `ਤੇ ਹੀ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣ 'ਤੇ ਹੀ 
ਰਾਜਾਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜੰਮਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ; ਭੰਡੈ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਹੀ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਬੇਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕੋਈ ਵੀ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਦੇਖੀਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ; ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੰਡੈ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਰਹਿਤ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਏਕੋ = ਇਕ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨੌਟ : ਪੰਡਤ ਦੇਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਲਤਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ “ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਟੀਕ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਭੰਡੇ ਤੋਂ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਅਰਥ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਰਿ ॥ 
(ਰੱਤੀ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮੁਖ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਮੁਖ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵੇਂ ਪੁਰਖ ਹੋਵੇ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਦੇ ਰਤੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਚਾਰਿ = ਸੁੰਦਰ ਭਾਗਾ = ਲੇਖ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਊਜਲੇ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਚੈ = ਸਚਿਆਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਇਸਤਰੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, %ਗ 8੭ੜ 


੬ ਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਦੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਚੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
| ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਚੰਗੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਆਪਣਾ; ਜਿਸੁ ਨਾਹੀ ਸੋ ਚੁਣਿ ਕਢੀਐ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਖੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 'ਚੋਂ ਚੁਣਿ = ਛਾਂਟ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਕਢੀਐ = ਕੱਢੋ ਤਾਂ ਕੌਣ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਕੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਖੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਸੁ = ਜੋ ਨਾਸਤਿਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੱਬ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਨਹੀਂ ਭੋਗਦਾ, ਸੋ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਚੁਣ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਕੱਢੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਕੀਤਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਖਾ ਸੈਢੀਐ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਖਾ ਸੈਢੀਐ = ਭਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਕਰਤੱਬ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਣ ਦੀ : ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ 
ਬਚਨ ਕਹਿੰਦਾ : 
ਕਰ ਭਲਾ, ਹੋ ਭਲਾ, ਅੰਤ ਭਲੇ ਦਾ ਭਲਾ । 
ਪਾਈਂ ਮਾਈ ਹਰਿ ਕੇ ਲੇਖੇ। ਜਿਨ ਕੀਤੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਕਰਕੇ ਵੇਖੇ ! 


ਇਹ ਗੱਲ ਇਕ ਮਾਈ ਨੇ ਸੁਣੀ। ਤਰਕ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੀ ਮਾਈ ਬੋਲੀ ਕਿ ਸਾਧ ਬੜਾ ਲਾਲਚੀ ਹੈ 
ਮੰਗਣ ਦੇ ਪੱਜ ਬਣਾ ਕੇ “ਕਰ ਭਲਾ ਹੋਵੇ ਭਲਾ” ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਲਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਖੀ ਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਸੁਖੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਾਧੜਿਆਂ 
ਨੇ ਬਹਾਨੇ ਬਣਾ ਰੱਖੇ ਹਨ ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ 
ਦੀ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਮੈਂ ਇਸ ਸਾਧ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਕੇ ਹੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕੀ ਬੁਰਾ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਮਾਈ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਠਹਿਰੇ ਅੱਜ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰੈਂਠੇ ਪਕਾ ਕੇ ਦਿੰਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਮਾਤਾ 
ਨੇ ਚਾਰ ਪਰੌਂਠੇ ਆਟੇ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਕਾ ਦਿੱਤੇ। ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਗਜਾ ਲੈ ਕੇ ਨਗਰ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਆ ਗਏ, ਰੋਟੀਆਂ ਰੱਖ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਉਸ ਮਾਈ ਦੇ 
ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ ਭੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਏ, ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ ਖਾਣ 
ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅੱਜ ਮਾਤਾ ਨੇ ਰੋਟੀ ਲਿਆਉਣ ਵਿਚ ਦੇਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕੋਈ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਇਹ ਅੰਨ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਘਰ ਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਲੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਲਵਾਂਗਾ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 
ਵਾਲੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਲਵੋ। ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਇਕ ਇਕ ਪਰੌਂਠਾ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਖਾ ਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ 
ਖੇਤ ਵਿਚ ਕੌਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜ਼ਹਿਰ ਨੇ ਵਿਆਕੁਲ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਪਿੱਛੋਂ ਮਾਤਾ 
ਪਹੁੰਚੀ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਬੱਚਿਓ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਰੋਟੀ ਲੈ ਕੇ ਖਾਣ 
ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਕਹਿੰਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਪਾਣ ਤਿਆਗ ਗਏ ਅਤੇ ਮਾਈ ਕੁਰਲਾ 
ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਰੇ ਕਦੇ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਨਾ ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ 
ਬੁਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਬਚਨ, ਕਰ ਭਲਾ, ਹੋ ਭਲਾ, ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੭ੜ (੩੧੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


&੫ (69 ਵਖ 
ਜਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐਤੁ ਜਗਿ; ਤਾ ਕਾਇਤੁ ਗਾਰਬਿ ਹੈਢੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਆਪਾਂ ਐਤੁ = ਇਸ ਜਗਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
ਕਾਇਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ , ਧਨ ਦੇ ਜਾਂ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਦੇ ਗਾਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਹੈਢੀਐ = ਫਿਰੀਏ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਊਚਾ ਦੇਖਿ ਅਵਾਸੁ ॥ 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਭੁਇ ਲੇਟਣਾ ਊਪਰਿ ਜਾਮੈ ਘਾਸੁ ॥੩੮॥ (ਸ਼ਲੋਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੬) 
, [ ਚ ਵੈ ਘਰ... ਵੈ 
ਮੰਦਾ ਕਿਸੇ ਨ ਆਖੀਐ; ਪੜਿ ਅਖਰੁ ਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ 
(ਬੱਝੀਐ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਵਾਕ ਨਾ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ, ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹੋ ਗੱਲ ਹੀ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹੋ ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਏ; ਅਤੇ 
[ਚ ਵਖ 
ਮੁਰਖੇ ਨਾਲਿ; ਨ ਲੁਝੀਐ ॥੧੯॥ 
ਮੁਰਖੈ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਲੁਝੀਐ = ਝਗੜੀਏ ਨਾ ਭਾਵ ਬਹਿਸ ਨਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਹਰਾ ਦੇਈਏ ॥੧੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮਹਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁੱਚਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁੱਚਮਤਾ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ; ਤੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੀਵਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸਤਰੀ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਲਿਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਉਸੇ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਜੰਮ ਕੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਸ਼ੂਦ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ੂਦ ਦਾ 
ਦਰਜਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸਤਰੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜੰਮੀਂਦਾ ਅਰ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ, ਅਵਤਾਰ, ਪੈਰ਼ੈਬਰ ਆਦਿ ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜੈਮੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸਤਰੀ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਵੀ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਰੱਖ ਕੇ ਹੀ 
ਕਾਰਜ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਪ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ। ਜੋ ਪੁਰਖ ਤੇ ਇਸਤਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੂੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਚੰਗੇ ਹਨ ਤੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ ਉੱਜਲੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਹਿਣ ਮਾੜ੍੍‌ ਹਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼੍ਿਸਟੀ 'ਚੋਂ ਚੁਣ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਕੱਢੀਏ ਤਾਂ ਕੌਣ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਇਉਂ 
ਅੱਗੇ ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਮੰਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਅਰ 
ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਦੱਸਣ 
ਲਈ ਕਿਸੇ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਆਦਿ ਨਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥" 
ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ 


ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਮਣੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਫਿੱਕੇ 


੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ੧ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


] 
ਰੇ 
] 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭5 


0 ਬਚਨ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਖੇਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਲੰਘਦੇ ਖੇਤੀ ਉਜਾੜਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਫਿੱਕੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੋਇਆ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 


5੧ ੬੦... %੫ 


ਰਿ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਮੇਰੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਲੰਘਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 


0 ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਪ੍ਰਤੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬੇਰਸੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਨਾਨਕ ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਕੈ = ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਿਐ = ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁਰੇ ਬਚਨ ਕਥਨ ਦੇ 
ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਫਿੱਕਾ ਬਚਨ ਤਾਂ ਜੀਭ ਨੇ ਬੋਲਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅਸਰ 


੦ 2੨੪ 


ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਮਨ ਉੱਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਫਿਕੋ ਫਿਕਾ ਸਦੀਐ; ਫਿਕੇ ਫਿਕੀ ਸੋਇ ॥ 
ਫਿਕੋਂ = ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲਾ ਸਦੀਐ = ਆਖਿਆ ਭਾਵ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਫਿਕੀ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਫਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਟੀਐ; ਮੁਹਿ ਥੁਕਾ ਫਿਕੇ ਪਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅਪਜਸ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ 
ਦੀ ਦਰਗਹ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਸਟੀਐ = ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਤੇ ਫਿਕੇ = ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ 
ਰੂਪੀ ਥੁੱਕਾ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਫਿਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ; ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਕਾ = ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਾਣਾ = ਜੁੱਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਦੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮੂਰਖ ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ : ਸਰੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਰੀ੍‌ਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਚਰਿੱਤਰਾਂ 'ਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਜੁਲਾਹਾ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਚੱਲਿਆ 
ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਕਹਿੰਦਾ ਜਾਵਾਂ, ਤਾਂ ਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਉੱਡਦਾ ਜਾਹ ਉੱਡਦਾ ਜਾਹ” 
ਕਹੀ ਜਾ। ਤਦੋ' ਉਹ ਜੁਲਾਹਾ “ਉੱਡਦਾ ਜਾਹ ਉੱਡਦਾ ਜਾਹ” ਕਹਿੰਦਾ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। 
ਅੱਗੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਲ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਸਵੇਰੇ ਸਵੇਰੇ ਹੀ ਕੁਸ਼ਗਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਫੜ ਕੇ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ। ਜੁਲਾਹੇ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਫਿਰ ਮੈਂ ਕੀ ਕਹਾਂ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਉੱਡ ਉੱਡ ਆਓ ਤੇ ਫਸਦੇ ਜਾਓ” ਇਹ ਕਹੀ 
ਜਾ। ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਗਿਆ, ਅੱਗੇ ਚੋਰ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੁਸ਼ਗਨ ਸਮਝ ਕੇ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ। 
ਇਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਫਿਰ ਮੈਂ ਕੀ ਕਹਾਂ, ਤਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਲੈ ਆਓ ਅਤੇ ਧਰ ਜਾਓ” 
ਕਹੀ ਜਾ। ਉਹ ਜੁਲਾਹਾ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਵਿਆਂ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਜੁਲਾਹਾ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੭ੜ (੩੧੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਇਹੀ ਸ਼ਬਦ “ਲੈ ਆਓ ਧਰ ਜਾਓ” ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੈਨਾ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਕੁੱਟਿਆ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਕਹਾਂ ? ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖ ਕਿ ਬਹੁਤ 
0) “ਬੁਰੀ ਹੋਈ ਬੁਰੀ ਹੋਈ”। ਉਹ ਜੁਲਾਹਾ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੁਰੀ ਜਾਵੇ, ਅੱਗੇ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਰਾਜੇ 
0 ਦੇ ਘਰ ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਪਿੱਛੋਂ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੇ ਕੁੱਟਿਆ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਭਲੀ ਹੋਈ ਭਲੀ ਹੋਈ” ਕਹੀ ਜਾ । ਜੁਲਾਹਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਤੁਰ ਪਿਆ ਅੱਗੇ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ ਸਾਰੇ ਮਹਿਲ ਆਦਿ ਸੜ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਹ ਕਹੀ 
ਜਾਵੇ ਕਿ “ਭਲੀ ਹੋਈ ਭਲੀ ਹੋਈ”। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕੁੱਟਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਕਰੀਬਨ ਦਸ 
ਕੁ ਹਜ਼ਾਰ ਜੁੱਤੀਆਂ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਪਨਹੀਨ ਕੀ ਸਹੀ ਜੁਲਾਹੇ ਮਾਰਿ ॥ 
ਤਾ ਪਾਛੈ ਪਹੁਚਤ ਭਯੋ ਜਹਾ ਹੁਤੀ ਸਸੁਰਾਰਿ ॥੧੩॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੩੧) 


ਮ: ੧॥ ਅੰਦਰਹੁ ਝੂਠੇ ਪੈਜ ਬਾਹਰਿ; ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਫੈਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਅੰਦਰਹੁ = ਹਿਰਦਿਓਂ ਤਾਂ ਝੂਠੇ ਹਨ ਪਰ ਬਾਹਰੋਂ ਆਪਣੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਫੈਲ = ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫੈਲੁ =- ਆਡੰਬਰ ਰਚ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਜੇ ਨਾਵਹਿ; ਉਤਰੈ ਨਾਹੀ ਮੈਲੁ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਾਵਹਿ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਉਣ ਤਾਂ 
ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = 
ਉਤਰਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹ੍ਰਿਦੈ ਕਪਟੁ ਮੁਖ ਗਿਆਨੀ ॥ ਝੂਠੇ ਕਹਾ ਬਿਲੋਵਸਿ ਪਾਨੀ ॥੧॥ 
ਕਾਂਇਆ ਮਾਂਜਸਿ ਕਉਨ ਗੁਨਾਂ ॥ ਜਉ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਹੈ ਮਲਨਾਂ ॥੧॥ਰ੪ਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੬੫੬) 
ਜਿਨ ਪਟੁ ਅੰਦਰਿ ਬਾਹਰਿ ਗੁਦੜ; ਤੇ ਭਲੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
(ਗੁੱਦਡ ਖੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਟੁ = ਰੇਸ਼ਮ ਵਰਗੇ ਨਰਮ ਹਨ, ਬਾਹਰੋਂ 
ਭਾਵੇਂ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਗੁਦੜੁ" = ਫਟੇ ਪੁਰਾਣੇ ਕੱਪੜੇ ਵਾ: ਜੁਲੀਆਂ ਪਹਿਨੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੋਣ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਟੁ = ਰੇਸ਼ਮ ਵਰਗੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਚਮਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਬਾਹਰ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਪਾਟੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਗੋਦੜੀਆਂ ਹੀ ਪਾਈਆ ਹੋਣ ਵਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਟੁ = ਰੇਸ਼ਮ ਵਰਗਾ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਦਾ ਗੁਦੜ = ਕੂੜਾ 
ਕਰਕਟ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਪੁਰਖ ਹਨ । 


ਚ ਚ ੫ਘ_ ੫੫ 
ਤਿਨ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਤੀ; ਦੇਖਨੇ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਬ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = 

੧. ਗੁਦੜੁ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਜੋ ਰੰਢਿਆ ਜਾਏ ਭਾਵ ਲੀਰਾਂ, ਪਹਿਲੇ ਸਮੇਂ ਲੀਰਾਂ ਨਾਲ ਲੀਰਾਂ ਸਿਉਂ ਕੇ ਗੋਦੜੀ ਬਣਾਉਂਦੇ ਸਨ, 
ਫੇਰ ਲੀਰਾਂ ਦਾ ਖੋਹ ਤੇ ਰੂੰ ਵੀ ਲੀਰਾਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾਈ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੋਦੜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ । 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭ੜ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇ ਸੈਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ, ਵਾ: ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
ਮੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਦੇ ਵੀਚਾਰਿ = ਸੋਚਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰੋਗਿ ਹਸਹਿ ਰੌਗਿ ਰੋਵਹਿ; ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹਸਹਿ = ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਚੁੱਪ ਵੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਤਾਂ ਕੀਤਾ 
ਨਹੀਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਇਤਨਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਇਉਂ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਹਸਹਿ = ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਅਨੰਦ 
ਸੀ ਜੋ ਅਨੰਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਪਹਿਲੀ ਉਮਰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾ ਲਈ ਇਉਂ 
ਲੰਘੀ ਉਮਰ ਦਾ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਇਉਂ 
ਜਾਣ ਕੇ ਚੁੱਪ ਵੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਦੇ 
ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਹੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਐਨਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ 
ਲੋਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਕਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਆਪਣੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਿਉਂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਚੁੱਪ ਵੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਸੁਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸੁਧਾਰਨਾ ਚਾਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਆਪੇ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ ਕਰ ਕੇ ਸੁਧਾਰ ਦੋਵੇਂਗਾ ਅਥਵਾ ਕਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਅਤੇ ਕਦੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਚੁੱਪ 
ਵੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰਾ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਜੋ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 
ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ; ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪੁਰਖ 
ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪਰਵਾਹ = ਮੁਥਾਜੀ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦਰਿ ਵਾਟ ਉਪਰਿ ਖਰਚੁ ਮੰਗਾ; ਜਬੈ ਦੇਇ ਤ ਖਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉਤੋ' ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋਏ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ਰਚ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗੋਲਕਾਂ 
ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦਰ ਤੇ ਖੜੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਖ਼ਰਚ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ 
ਦਰ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰਚ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ, ਜਬੈ = ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ ਤ = ਤਦ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਨੂੰ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ ਅਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਧਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਮਾ= ਅਸੀਂ ਤੁਮਾ = ਤੁਸੀਂ ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਤੁਮਤਾ ਵਿਚ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੪੭= -8੭8# (੩੧੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਦੀਬਾਨੁ = ਕਚਹਿਰੀ ਵੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ 
0 ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਵਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ 
0 ਪਏ ਰਹਿਣਗੇ। 
ਜਿਹੜੇ ਭਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ 
ਹੋਵੇਗੀ, ਅੱਗੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਦਰਿ ਲਏ ਲੇਖਾ ਪੀੜਿ ਛੁਟੈ; ਨਾਨਕਾ ਜਿਉ ਤੇਲੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ 
ਭਾਵ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਲਏ = ਲੈਣ ਵੇਲੇ ਜਿਵੇਂ ਤਿਲਾਂ ਨੂੰ ਪੀੜ ਕੇ ਤੇਲ ਕੱਢ ਕੇ ਖਲ 
ਛੁਟੈ = ਸੁੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅੱਗੇ ਪੀੜਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਤੇਲ ਕੱਢ ਕੇ ਖਲ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਪੱਥਰਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦਾ ਧਰਮਰਾਜਾ ਆਪਣੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਭਾਵ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਹਿਸਾਬ ਲੈਣ ਵੇਲੇ ਜਿਵੇਂ ਤਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਤੇਲ ਕੱਢ ਕੇ ਫੋਗ (ਖਲ) ਆਦਿਕ ਸੁੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਪੱਥਰਾਂ ਆਦਿਕ 
ਵਿਚ ਖਲ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਜੜ੍ਹ ਬਣਾ ਕੇ ਸੁੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਤਿਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਣਗੇ ॥੨॥ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ (#ਗਾ ੧੦੨੦) 


[ਅੰਗ ੪੭੪] 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ; ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਤੈ ਧਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਰਣਾ = ਪ੍ਰਪੰਚ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੈ = 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀਐ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਦੇਖਹਿ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ; ਧਰਿ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚੌਪੜ ਦੇ ਖੇਲ ਨੂੰ ਦੇਖਹਿ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕੱਚੀਆਂ 
ਪੱਕੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਕਚੀ ਨਰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪੀ, ਪੱਕੀ ਨਰਦ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨੀ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੱਚੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨਰਦ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਕੀ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨਰਦ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, 
ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਜ਼ਿੰਦਾ ਰੂਪ ਨਰਦਾਂ 
ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿਚ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ; ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੇ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਇਆਂ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 85੭78 


ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਨ ਕੋ ਰਹੈ ਰੰਗੁ ਨ ਤੁੰਗੁ ਫਕੀਰੁ ॥ 
ਵਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕੋਇ ਨ ਬੋਧੈ ਧੀਰ ॥ (#ਗਾ ੯੩੬) 


ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹਹਿ; ਕਿਉ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਣ = ਸੁਆਸ ਵਾ: ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਣ 
ਸਰੀਰ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹਹਿ = ਹਨ, ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = 
ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ ॥੨੦॥ 

ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਹੱਥੀ = ਹੱਥਾਂ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਆਪੇ = 
ਆਪ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਵਾਰੀਐ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ 
ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰੀਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੨੦॥ 

ਸਲੋਕ ਮਹਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਵੀਹਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਫਿੱਕੇ ਤੇ ਬੇਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਕਰ ਕੇ ਤਨ ਮਨ ਫਿੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚੋਂ ਉਸ 
ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਖੰਡੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਬਾਬਤ ਕਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਝੂਠੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਬੜੇ ਸੁੱਚੇ ਬਣੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਭੀ ਝੂਠ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਤੇ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਿਲਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਨਪੀੜੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਬਾਰੇ ਭੀ ਕਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸੁੱਚੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ਹਨ, ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸਿੱਧੇ ਪੱਧਰੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ 
ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੋ ਮੰਦੇ ਪੁਰਸ਼ ਬੁਰੀਆਈਆਂ 
ਕਰਕੇ ਕੱਚੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਚੰਗੇ ਪੁਰਖ ਚੌਗਿਆਈਆਂ ਕਰਕੇ ਪੁੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਕਰੇਗਾ। ਜੋ ਕੱਚੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬਤ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ 
ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਪੰਗਤੀ ਉੱਪਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਪੀੜੇ ਜਾਣਗੇ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਜੀਉ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈਏ ਤੇ ਕਦੇ ਭੀ ਨਾ ਵਿਸਾਰੀਏ। ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਵਿਸਾਰਿਆ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਲਕੁ ਮਹਲਾ ੨॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੱਦਲ 
ਝੁਕ ਕੇ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਉੱਚਿਆਂ ਨੀਵਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਅਤੇ ਬੈਬੀਹੇ ਦੀ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰੇਹ ਮੇਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਉੱਚਿਆਂ ਨੀਵਿਆਂ ਭਾਵ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ ਆਦਿ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 875 (੩੧੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸਲੋਕ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਆਸਕੀ?; ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਏਹ = ਇਹ ਕਿਨੇਹੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਆਸਕੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨ 
ਦਾ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਫੋਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੰਆੰ ਕੱਣ ਕਗੀੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਂਢੀਐ; ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਕੁ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਹੋ ਹੀ 
ਕਾਂਢੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਿਲਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਚੰਗੇ, ਚੰਗਾ ਕਰਿ ਮੰਨੇ; ਮੰਦੈ, ਮੰਦਾ ਹੋਇ ॥ 


<< 


ਜਦੋਂ ਚੰਗੇ = ਉੱਤਮ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵਿਹਾਰ ਮੰਦੈ = ਮੰਦਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ 


ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਲੋਕ ਚੰਗਾ ਕਹਿਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਮੰਦੇ 
ਕਿ 
ਆਸਕੁ ਏਹੁ ਨ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਲੇਖੈ ਵਰਤੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 


ਸੋਇ = ਉਹ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ 
ਹਨ, ਏਹੁ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਕੁ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦੇ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੨॥ ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਰੇ; ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਵੀ ਕਰੇ ਤੇ ਜਦੋਂ ਮਾਲਕ 
ਕੋਈ ਕੌਮ ਆਖੇ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜਬਾਬੁ = ਉੱਤਰ ਦੇ ਦੇਵੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੈ = ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮਨੁੱਖ ਮੁੰਢਹੁ = ਆਰੈਭ ਤੋਂ ਹੀ ਘੁਥਾ = ਭੁਲ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਕਰੁ ਕਹੀਐ ਖਸਮ ਕਾ ਸਉਹੇ ਉਤਰ ਦੇਇ ॥ 
ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਆਪਣਾ ਤਖਤਿ ਨ ਬੈਸਹਿ ਸੇਇ ॥ (ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਮ' $, ਅੰਗ ੯੩੬) 


ਦੋਵੈ ਕੂੜੀਆ; ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਦੀਆਂ ਇਹ ਦੋਵੈ = ਦੋਨੇਂ ਗੱਲਾਂ ਕੁੜੀਆ = ਝੁਠੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਗੱਲ ਵੀ 
ਥਾਇ =ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ਭਾਵ ਕੋਈ ਗੱਲ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭785 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਰੇ; ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥ 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 


6 ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਮੁੰਢਹੁ = ਮੁਲ ਰੁਪ ਤੋਂ ਘੁਥਾ = ਭੁਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖ ਦੀ 


ਨਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਦੇ ਦੋਵੈ = ਦੋਨਾਂ ਹੀ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਜਬਾਬੁ = ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਰਨ : 


ਨਾਨਕ ਦੋਵੈ ਕੂੜੀਆ; ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾ ਤੇਰੇ ਦੋਵੈ = ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੂੜੀਆ = ਝੂਠੇ ਹਨ 
ਜੋ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉ, ਉਹ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ? ਦੂਸਰਾ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਬਾਬਤ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਰੁਪ 
ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਹੀ ਨਵਿਰਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਨਵਿਰਤੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ 
ਪਾਇ = ਪਾਈਦੀ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ 
ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦੀ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ, ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਮਾਲੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ । 

ਜਿਤੁ ਕੀਤਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ; ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਕਿਉ ਘਾਲੀਐ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਤਬਾਂ ਦਾ ਫਲ ਆਪ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਸਾ = ਉਹ ਬੁਰੀ = ਬੁਰਿਆਈ ਵਾਲੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਕਰ ਕੇ ਘਾਲੀਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਭਾਵ ਨਾ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਮੰਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਕੀਚਈ; ਦੇ ਲੰਮੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਚਈ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਮੰਦਾ 
ਸੈਕਲਪ, ਮੰਦ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਸਗੋਂ ਬੁਰੇ ਕਰਮ ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ ਲੰਮੀ = ਦੀਰਘ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲੀਐ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਲੰਬੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਲੈ ਕੇ ਵਾ: ਗਿਆਨ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਉ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲਿ ਨ ਹਾਰੀਐ; ਤੇਵੇਹਾ ਪਾਸਾ ਢਾਲੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਹਾਰੀਐ = ਹਾਰ 
ਨਾ ਆਵੇ, ਤੇਵੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਢਾਲੀਐ = ਢਾਲਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਅਰਥਾਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਕਾਣੇ 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ #ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 875 (੩੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਹਾਰ ਕੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇੇ, 
ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਹ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਜਿੱਤ ਲਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਂ' ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੈ ਗਏ 


0 ਫਾ: ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਿਛੁ ਲਾਹੇ; ਉਪਰਿ ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹੇ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਉਸ ਉੱਪਰ ਤਤਪਰ 
ਹੋ ਕੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਘਾਲੀਐ = ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ॥੨੧॥ 

ਲੌਣ£ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਪੰਜੇ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਹਨ : 

ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਨ ਦਾ ਸੁਖ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਦੂਸਰੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਨੀ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਤੀਸਰੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਮੰਦਾ ਕੌਮ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਚੌਥੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਕਿ 
ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਹਾਰ ਨਾ ਆਵੇ, ਇਹੋਂ ਜਿਹੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਢਾਲਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਪੰਜਵੀਂ ਤੁਕ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਲਾਹੇ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਇਸ ਇੱਕੀਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਚੰਗੇ ਵਰਤਾਉ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੈਨ ਤੇ ਮੰਦੇ 
ਨਾਲ ਅਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸੁੱਖ ਆ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ, ਜੇ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਲੱਛਣ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮਹਲੇ 
ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੇਵਕ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਲਾਮ ਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕੰਮ 
ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਹਮਣਿਓਂ ਬੋਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਨੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਟਹਿਲ 
ਕਰ ਕੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਚੌਗੀ ਕਮਾਈ ਹੀ ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 

ਸਲਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀਂ ਨੌਕਰ ਨੌਕਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ; ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ ਵਾਦੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਚਾਕਰੁ = ਨੌਕਰ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਲਗੈ = ਲੱਗ ਕੇ 

ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਕਰੇ। ਅਤੇ 
ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ; ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦੁ ॥ 

ਹਰ ਵਕਤ ਘਣੇਰੀਆ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨੌਕਰ ਆਪਣੇ 

ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭785 


ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨ ॥ 
ਰ ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ, 
ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ; ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ ਵਾਦੁ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਾਕਰੁ = ਸੇਵਕ, ਭਗਤ ਕਹਾ ਕੇ ਚਾਕਰੀ = ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੀ = 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ 


੨੦ -੦$ : ੧ ੯੧ 


ਕਰੇ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ; ਅਤੇ 
ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ; ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦੁ ॥ 


ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

ਪਰੋਤੂ ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 
ਗਵਾਇ = ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੋ ਲਗਾ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ; ਲਗਾ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੁ 


ਇਤਰ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਗਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੨॥ ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ; ਮੁਹ ਕਾ ਕਹਿਆ ਵਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਉਗਵੈ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੁਹ = ਮੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਵਾਉ = ਹਵਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇਅਰਥ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪੱਤੇ ਖੜਕਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਉਸ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਚੱਲਣਾ 
ਨਿਸਫਲ ਹੈ। 

ਬੀਜੇ ਬਿਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਵੇਖਹੁ ਏਹੁ ਨਿਆਉ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੌੜੇ ਤੁੰਮੇ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜੇ = ਬੀਜ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ 
ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਠਾ ਫਲ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕੀ ਏਹੁ = ਇਹ 
ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ (ਇਨਸਾਫ਼) ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਭਾਵ ਇਹ ਨਿਆਉ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਦਾ ਬੀਜ, ਬੀਜ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ, 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ₹, ਅੰਗ 85੭78 (੩੨੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠੇ ਫਲ ਨੂੰ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖੋ ਕੀ ਇਹ ਨਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜੋ ਬੀਜੇਗਾ ਉਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਲੋੜੈ ਦਾਖ ਬਿਜਉਰੀਆਂ ਕਿਕਰਿ ਬੀਜੈ ਜਟੁ ॥ 
ਹੰਢੈ ਉਨ ਕਤਾਇਦਾ ਪੈਧਾ ਲੋੜੈ ਪਟੁ ॥ ਸ਼ਲੋਕ ਫਗੀੰਦ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੭੬) 


ਮਹਲਾ ੨॥ ਨਾਲਿ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ; ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਜੋ ਇਆਣੇ = ਬੱਚੇ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਦੋਸਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਦੇ = 
ਰੀ ਠੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਵਰਤੈ; ਵੇਖਹੁ ਕੋ, ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ 
ਬੱਚਾ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਿਰਜਾਸਿ = ਨਿਰਨਾ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੇ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਲਿ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ; ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਆਣਾ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨ ਜਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, 

ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਵਰਤੈ; ਵੇਖਹੁ ਕੋ, ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ 

ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਣ-ਪਹਿਚਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 

ਨਾਲ ਵਰਤਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਇਸ ਵਿਚ ਝੂਠ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖ ਲਵੇ। 
ਵਸਤੂ ਅੰਦਰਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਵੈ; ਦੂਜੀ ਹੋਵੈ ਪਾਸਿ ॥ 

ਜਿਸ ਬਰਤਨ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ = ਚੀਜ਼ ਪਈ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਤਾਂ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦੀ ਭਾਵ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪਹਿਲਾਂ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਵਸਤੂ 
ਪਾਸਿ= ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਲੱਸੀ ਪਈ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਉਸ ਬਰਤਨ ਵਿਚ 
ਦੁੱਧ ਪਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਸੀ ਨੂੰ ਲਾਂਭੇ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਏ ਪੁਜ਼ਾਵ ਹਿਲਦੇ ਫੁਦੀ ਜਟਤਨ 
ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਤਾਂ ਸਮਾਏਗਾ, ਜੇਕਰ ਦੂਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਲੱਸੀ ਨੂੰ ਲਾਂਭੇ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਵੀਂ ਵਸਤੂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਦੂਜੀ = ਦਵੈਤ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅੰਦਰ ਪਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਸਿ = ਲਾਂਭੇ ਕਰ ਦਿਓ, ਭਾਵ ਕੱਢ ਦਿਓ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਘੜੇ ਵਿਚ ਹਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ 
ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਹਵਾ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਪੌਣ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਨਿਕਲ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਭਾਂਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸਮਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਤਾਂ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਦੈਤ ਵਾਲੀ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭785 


ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ; ਕਹੀ ਬਣੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਉਸ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੁਕਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਕਹੀ = ਕਹਿਣੀ ਬਣੈ = ਬਣਦੀ ਹੈ। 


ਕੂੜਿ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜੋ ਹੋਵੈ; ਨਾਨਕ ਸਿਫਤਿ ਵਿਗਾਸਿ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੂੜਿ = ਝੁਠ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਮਾਣੈ = ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਕੁੜੋ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ, ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਵਿਗਾਸਿ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਖਿੜਾਵਟ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਮਹਲਾ ੨॥ ਨਾਲਿ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ; ਵਡਾਰੂ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ 
ਜੋ ਇਆਣੇ = ਬੱਚੇ ਮਨ ਜਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਦੋਸਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਵਡਾਰੂ = ਇਸਤਰੀ, ਰਾਜਾ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਵਡੇਰੇ ਭਾਵ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਆਦਿ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਅਰਥ ਜਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ। 


ਪਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਲੀਕ ਜਿਉ; ਤਿਸ ਦਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹੁ ॥੪॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਲੀਕ = ਲਕੀਰ (ਰੇਖਾ) ਖਿੱਚ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਥੇਹੁ = ਟਿਕਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ 
ਦੀ ਲਕੀਰ ਵਾਂਗ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਉਪਰੋਕਤ (ਬੱਚਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ, ਮਨ ਵੱਡੇ ਵਡੇਰੇ, ਇਸਤਰੀ, ਰਾਜਾ 
ਆਦਿ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਥਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ 
ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ॥੪॥ 

ਮਹਲਾ ੨॥ ਹੋਇ ਇਆਣਾ ਕਰੇ ਕੌਮੁ; ਆਣਿ ਨ ਸਕੈ ਰਾਸਿ ॥ 

ਜੋ ਇਆਣਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨ ਵਾ: ਜੋ ਪੁਰਖ ਅਗਿਆਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਕੰਮ = ਕਾਰਜ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 


ਜੇ ਇਕ ਅਧ ਚੰਗੀ ਕਰੇ; ਦੂਜੀ ਭੀ ਵੇਰਾਸਿ ॥੫॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਇਕ ਅਧ = ਇਕ ਅੱਧੀ ਗੱਲ ਚੰਗੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰੇ = ਕਰ ਵੀ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ 
ਕੋਈ ਵੇਰਾਸਿ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਭੀ = ਵੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਇਹ ਮਨ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਤੇ ਅੱਧੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਦੀ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਕਰ ਵੀ ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ ਝੱਟ ਹੀ ਮਗਰੋਂ ਦੂਸਰੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬੇਰਸੀ ਗੱਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ- 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪੰਡਤ ਦੇ ਬਲੂੰਗੜੇ ਦੀ : ਇਕ ਪੰਡਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਪੰਡਤ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਕਰਤੱਬ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਸੋਚਦਿਆਂ ਪੰਡਤ ਨੇ ਇਕ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਝਾ ਲਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਡਲੀ ਰੱਖ ਦਿਆ ਕਰੇ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 85੭78 (੩੨੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰਦਿਆਂ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਸਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਲੂੰਗੜਾ ਉਸ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਡਲੀ ਨੂੰ ਸਿਰ 'ਤੇ ਟਿਕਾਉਣ ਲੱਗ 
ਪਿਆ। ਫੇਰ ਪੰਡਤ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਦੀਵਾ ਰੱਖਣਾ ਸ਼ੁਰੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਦੀਵਾ ਟਿਕ ਗਿਆ 
0 ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਤੇਲ, ਬੱਤੀ ਪਾ ਕੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਲੂੰਗੜਾ ਉਥੇ ਹੀ ਟਿਕਿਆ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਕਰੇ । 
£ ਪੰਡਤ ਉਸ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ ਵਿਚ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕਥਾ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੇ, ਇਕ ਦਿਨ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਸਭਾ 
ਵਿਚ ਲੈ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਓਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਮਹਾਭਾਰਤ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨ ਲੱਗ 
ਪਿਆ, ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਇਹ ਪੰਡਤ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਰਾਮਾਤ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਲੂੰਗੜਾ ਸਿਰ ਤੋਂ ਦੀਵਾ ਨਹੀਂ ਹਿਲਾਉਂਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪੰਡਤ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਬਲੁੰਗੜਾ ਇਸ ਪੰਡਤ ਦਾ ਗਿਝਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦ ਫੇਰ 
ਵੀ ਲੋਕ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚ ਦਿਖਾ ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਪੰਡਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਲੂੰਗੜੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਕਥਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਇਕ ਛੋਟਾ ਚੁਹਾ ਲਿਆ ਕੇ ਬਲੁੰਗੜੇ 
ਨੂੰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। ਤਾਂ ਬਲੂੰਗੜਾ ਉਸ ਤੇਲ ਦੇ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਪੰਡਤ ਦੀ ਪੋਥੀ ਉੱਪਰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਚੂਹੇ 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜ ਗਿਆ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਪੰਡਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਆਰਬਾੜ ਜੋਜਲ ਅਣਟਾਣ ਗਲੋਟੜੇ ਨੇ ਜ਼ਿਫ `ਤੇ ਦੀਵਾ “ਟੇਕਣ ਰੁਪ ਇਸ ਅੱ” ਦੇੜੀ ਗੱਲ ਦੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਵੀ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੀ ਹਰਕਤ ਹੀ ਕੀਤੀ । 
ਪਉੜੀ ॥ ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ; ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਚਾਕਰੁ = ਨੌਕਰ ਬਣ ਕੇ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ 
ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਦੀ ਭਾਇ = ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ। 
ਹੁਰਮਤਿ ਤਿਸ ਨੋ ਅਗਲੀ; ਓਹੁ ਵਜਹੁ ਭਿ ਦੂਣਾ ਖਾਇ ॥ 
(ਵੱਜਹੁ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਫੇਰ ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਅਗਲੀ = ਬਹੁਤੀ ਹੁਰਮਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਓਹੁ = ਉਸ 
ਪੁਰਖ ਵਜਹੁ = ਰੋਜ਼ੀਨਾ (ਤਨਖ਼ਾਹ) ਭਿ = ਵੀ ਦੂਣਾ = ਦੋਗੁਣਾ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਖਸਮੈ ਕਰੇ ਬਰਾਬਰੀ; ਫਿਰਿ ਗੈਰਤਿ ਅੰਦਰਿ ਪਾਇ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਨੌਕਰ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ = ਸਮਾਨਤਾ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ, ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਗੈਰਤਿ = ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇ = ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਅਤੇ 
ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ; ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 
ਆਪਣਾ ਅਗਲਾ = ਪਹਿਲਾ ਵਜਹੁ = ਰੋਜ਼ੀਨਾ (ਤਨਖ਼ਾਹ) ਵੀ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲਵੇਗਾ ਤੇ ਮੁਹੇ 
ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ ਪਾਣਾ = ਜੁੱਤੀਆਂ ਖਾਇ = ਖਾਏਗਾ ਭਾਵ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ; ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 


ਤਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 85੭78 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚਾਕਰੁ ਲਗੈ ਚਾਕਰੀ; ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਚਾਕਰੁ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
੬ ਪੁਰ ਜੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ। ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਹੁਰਮਤਿ ਤਿਸ ਨੋ ਅਗਲੀ; ਓਹੁ ਵਜਹੁ ਭਿ ਦੂਣਾ ਖਾਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਸੇਵਕ ਭਗਤ ਨੌ = ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਗਲੀ = ਬਹੁਤੀ ਹੁਰਮਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
(ਵਡਿਆਈ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਭਗਤ-ਜਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਆਦਿਕ ਨਾਲੋਂ ਭਿ = ਭੀ ਦੂਣੀ-ਚੌਣੀ 
ਵੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਜਹੁ = ਰੋਜ਼ੀਨੇ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਖਸਮੈ ਕਰੇ ਬਰਾਬਰੀ; ਫਿਰਿ ਗੈਰਤਿ ਅੰਦਰਿ ਪਾਇ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਬਰਾਬਰੀ = ਸਮਾਨਤਾ ਕਰਨੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੋਂ 
ਡਿੱਗ ਕਰ ਕੇ ਗੈਰਤਿ = ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਦੇ ਅੰਦਰ = ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ; ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 
ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪੀ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਵਜਹੁ = ਰੋਜ਼ੀਨਾ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਮੂੰਹੋਂ ਮੁੰਹ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਜੁੱਤੀਆਂ ਖਾਏਗਾ ਵਾ: ਮੁਹੇ = ਮੋਹ ਦਾ ਮੁਹਿ = ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਕੁਤਰਕਾਂ ਰੂਪ 
ਜੁੱਤੀਆਂ ਖਾਏਗਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 


ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ; ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਆਪਾ ਖਾਵਣਾ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਛਾ: ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ; ਨਾਲਿ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਲਈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ 
ਹੀ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈਕਾਰ, ਜ਼ੋਰ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਖਾਈਵੇ' ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਾਕਰ 
ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਰਅਭਿਮਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਾਰਗ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਨੌਕਰ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਪਰੰਤੂ 
ਜਿਹੜੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਨ ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਮੂਰਖ ਸੇਵਕ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰ ਦਾ ਬੀਜ ਹੈ ਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਪਿਆਰ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਇਹ ਵੈਰ ਮੂੰਹ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਅੰਦਰ ਵੈਰ ਰੁਪੀ ਵਿਹੁ ਦਾ ਬੀਜ ਪਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਜਦੋਂ ਉੱਗੇਗਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਿਵੇਂ ਪੀਵੇਂਗਾ ਅਰਥਾਤ 
ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੀ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਚਾ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ 5, #ਗ 878 -5੭੪ (੩੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


 ਇਆਣੇ ਬੱਚੇ ਜਾਂ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਦੋਸਤੀ ਕਦੇ ਵੀ ਸਚਿਆਈ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ, ਅੱਗੇ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਸਤੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ 


ਰਿ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਫਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਬਾਬਤ ਦੱਸਿਆ 


ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗਿਆਨ ਦੀ ਖਿੜਾਵਟ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਆਣੇ ਬੱਚੇ, ਮਨ, ਇਸਤਰੀ, ਰਾਜੇ ਆਦਿ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲਕੀਰ ਖਿੱਚ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਮਨ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਸਕਦੇ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ-ਜੁਲਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਚਾਕਰ ਨੂੰ ਖ਼ਸਮ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਤੁਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਨੌਕਰ ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਵਿਚ 
ਧੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਖਾਈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹਿਣਾ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਸਲਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਜਿਸ ਨੇ ਭੂਤਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਿਧੀ ਦੇ ਬਲ ਕਰ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮਨ ਚਾਹੇ ਪਦਾਰਥ ਸੌ ਕੋਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਮੰਗਵਾ ਲੈਂਦਾ। ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਬਹੁਤ ਚਰਚਾ 
ਹੋ ਗਈ, ਤਾਂ ਕੁਝ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ 
ਆਏ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਭੂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨੇ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈਅ 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਭੂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ਤੇਰੀ ਕਰਾਮਾਤ 
ਕਿਥੇ ਗਈ ? ਜੋਗੀ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਦਾਤਿ; ਆਪਸ ਤੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹ = ਇਹ ਕਿਨੇਹੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਭਾਵ ਕਰਾਮਾਤ ਹੈ ਜੋ ਆਪਸ = 
ਆਪ ਖੋਟੇ ਛਿਲੇ ਕੱਢਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੪੭੫] 


ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ; ਸਾਹਿਬ ਤੁਠੈ ਜੋ ਮਿਲੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਮਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼, 
ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਰ ਕੇ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਜੋ ਦਾਤ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ਸਭੁ ਬਾਦਿ ਹੈ ਧਿਗੁ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ ਕਰਮਾਤਿ ॥ 
ਸਾ ਸਿਧਿ ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ ਹੈ ਅਚਿੰਤੁ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥ (ਸ਼ੌਗਠਿ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੬੫੦) 


ਮਹਲਾ ੨॥ ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਚਾਕਰੀ; ਜਿਤੁ ਭਉ ਖਸਮ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਏਹ = ਇਹ ਕਿਨੇਹੀ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਸੇਵਕੀ, ਭਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੭) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭7੪ 


4 ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਜਾਇ = ਉਤਪੰਨ ਨ ਹੋਵੇ ਵਾ? ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ = ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਰਨ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ 
0 ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਕਾਢੀਐ; ਜਿ ਸੇਤੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਕਾਢੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ 
ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਨਕ ਅੰਤ ਨ ਜਾਪਨੀ; ਹਰਿ ਤਾ ਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੇ ਤਾ ਕੈ = ਉਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ 
ਉਰਾਰ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਅੰਤ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ; ਫਿਰਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਮਾਰ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਾਖਤੀ = ਕਠੋੌਰਤਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਮਾਰ ਪਵਾਉਣਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ 
ਆਦਿਕ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਸਾਖਤੀ = ਤਿਆਰੀ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਤ- 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਾਰ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮਾਦਿ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਇਕਨਾ ਗਲੀ ਜੈਜੀਰੀਆ; ਇਕਿ ਤੁਰੀ ਚੜਹਿ ਬਿਸੀਆਰ ॥ 

ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਗਲੀ = ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਜੈਜੀਰੀਆ = ਸੈਗਲੀਆਂ 
ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਇਕਿ = ਇਕਨਾ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਬਿਸੀਆਰ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੀਆਂ ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ 
ਤੁਰੀ = ਘੋੜੀਆਂ 'ਤੇ ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹਦੇ ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਗਲਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਜ਼ੋਜੀਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ 
ਹੀ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਈ ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਬਿਸੀਆਰ = ਵੱਡੀ ਘੋੜੀ `ਤੇ ਸਵਾਰ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦੇ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਹਉ ਕੈ ਸਿਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੈ = ਦੇ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੀ = ਕਰੀਏ । 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੭੫ (੩੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਕਰਣਾ ਜਿਨਿ ਕੀਆ; ਫਿਰਿ ਤਿਸ ਹੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੨੩॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਕਰਣਾ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਣੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ 
0 ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਰਣਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੩॥ 
ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਤੇਈਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਾਲਕੀ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜਿਸ ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਦਾਤ ਹੈ, ਤੇ ਜੋ ਆਪ ਖੋਟੇ ਸ਼ਿਲੇ ਆਦਿ ਕੱਢ ਕੇ ਰਿੱਧੀ 
ਸਿੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਾਹਦੀ ਦਾਤ ਹੈ ? ਭਾਵ ਇਹ ਦਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਅੱਗੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਾਹਦੀ ਚਾਕਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਅਸਲੀ ਸੇਵਕ ਤਾਂ ਉਹੀ ਹਨ ਜੋ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਹੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰ ਅਨੰਤ ਤੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਸੈਘਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਜ਼ੌਜੀਰਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੀਏ ? ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ 


ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਦਰ ਵੀ ਖਸਸਦ ਲੋਣਂ ਹੀ ਟਸ ਦਾ ਗਿਫਦ ਹੈ ਨਿੱਟੇ ਪੜ ਅੰਦਰ ਵਾਟੇੜਰੁ 
ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਤਪ 9 
ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਅਨੁ; ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਦੇਇ ॥ 
ਤੀ 4 ਵੀ ਬਰਤਨ ਸਾਜਿਅਨੁ = 
ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਪੂਰਣੁ = ਪੂਰਨਤਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਇਕਨੀ ਦੁਧੁ ਸਮਾਈਐ; ਇਕਿ ਚੁਲੈਰਹਨਿ੍‌_ਚੜੇ ॥ 
ਇਕਨੀ = ਕਈਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਉਹ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਕਿ = ਕਈ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਤਪ ਰੂਪੀ ਚੁਲੈ = ਚੁੱਲ੍ਹਿਆਂ ਉੱਪਰ 
ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਨਿ੍‌= ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਗ ਦਵੈਖ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੁੱਲ੍ਹਿਆਂ 
'ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਿ ਨਿਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਨਿ੍‌; ਇਕਿ ਉਪਰਿ ਰਹਨਿ ਖੜੇ ॥ 


ਇਕਿ = ਕਈ ਪੁਰਖ ਮਖ਼ਮਲੀ ਨਿਹਾਲੀ = ਤਲਾਈਆਂ ਵਿਛਾ ਕੇ ਪੈ = ਉੱਪਰ ਸਵਨਿ = ਸੌਂਦੇ ਹਨ, 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭੪੫ 


0 ਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਖੜੇ ਰਹਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਪਲੰਘਾਂ ਉੱਤੇ ਸੁੱਤਿਆਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਨਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਭਗਤੀ ਸਵਾਰੇ = 
ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਅਨੁ; ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਦੇਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ, ਅਨੰਦ ਦੇਇ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਕਨੀ ਦੁਧ ਸਮਾਈਐ; ਇਕਿ ਚੁਲੈ ਰਹਨਿ੍‌ ਚੜੇ ॥ 

ਕਈਆਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ ਰਾਗ ਦਵੈਖ 

ਦੀ ਤਪਸ਼ ਰੂਪ ਚੁੱਲ੍ਹਿਆਂ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਿ ਨਿਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਨਿ੍‌; ਇਕਿ ਉਪਰਿ ਰਹਨਿ ਖੜੇ ॥ 

ਕਈ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਤਲਾਈ ਵਿਛਾ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਵਨਿ = ਸੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਭਗਤੀ 
ਰੁਪੀ ਤਲਾਈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪੈ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ, ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਉੱਠ ਕੇ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਹਲਾ ੨॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਜਾਈ ਭਿ ਰਖੈ ਆਪਿ ॥ 
ਮਹਲਾ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸਾਜੇ = ਰਚੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 


ਭਿ= ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਥੈ= ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰ 
ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਜੇਤ ਉਪਾਇਕੈ; ਦੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ 
(ਉਪਾਇ-ਕੈ ਖੋਲੋ) 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਜੈਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ 
ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਉਸ ਥਾਂ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਥਾਪਿ = ਪੁੱਟ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਲੈਅ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਦਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ 8੭੫ (੩੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਜਾਈ ਭਿ ਰਖੈ ਆਪਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਜਣਾ ਸਾਜੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਜੌਤ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਦੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਤਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਤੇ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਥਾਪਿ = ਪੁੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
€ਲਕ ਵਖ ਅਰ 
ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਤਪਤ, ਪਰਲੋਂ, ਪਾਲਣਾ 
ਆਦਿ ਦੇ ਗੁਣ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਦ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤਾਂ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ; ਕਿਛੁ ਕਹਣਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਉਸ ਵਡੇ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਣਾ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕਹਣੁ = ਕਹੀਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਸਨਾਗ ਸਿਰ ਸਹਸ ਬਨਾਈ ॥ ਦੈ ਸਹੈਸ ਰਸਨਾਹ ਸੁਹਾਈ ॥ 
ਰਟਤ ਅਬ ਲਗੇ ਨਾਮ ਅਪਾਰਾ॥ ਤੁਮਰੋ ਤਊ ਨ ਪਾਵਤ ਪਾਰਾ॥ __ (ਮੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ 8੭੭) 


੯੨. ੯ 


ਅੱਗੇ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੋ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ਕਰੀਮੁ; ਦੇ ਜੀਆ ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹਿ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾਦਰ = ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਕਰੀਮੁ = ਨ, ਕਰਮ- 
ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸੈਬਾਹਿ = ਅਪੜਾਉਂਦਾ 
ਭਾਵ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਧੁਰਿ ਛੋਡੀ ਤਿੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ = ਕਿਰਿਆ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢੋਂ 
ਤਿੰਨੈ = ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪਾਇ = ਪਾ ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰੀ; ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੀ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 8੭7੪ 
£ ਵੀ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰੀ 


0 ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜੋ ਤਿਸੈ= ਉਸ ਦੀ 
ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਹੋ 
ਹੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ॥੨੪॥੧॥ 

ਸੁਧ = ਇਹ ਬਾਣੀ ਸੁਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕੋਈ ਇਸ ਉੱਤੇ ਕਲਮ ਨਾ ਉਠਾਏ ਕਿ ਮੈਂ “ਮਹੱਲੇ” ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਦਿਆਂ ਸਲੋਕ ਜਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹੋਰ ਥਾਂ ਕਰ ਦੇਵਾਂ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ 
ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੁਧ ਕਰ ਕੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਜਦੋਂ ਸੁਧ ਗਿਆਤ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ 
ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦੇਵੇਗੀ, ਜਦੋਂ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਸੁਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ। 

ਲੌਣ:£ ਇਕ ਸੈਕੀਰਣ ਰਾਗ ਤੇ ਇਕ ਸੁਧ ਰਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸ੍ਰੀ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਸੁਧ ਆਸਾ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ “ਸੁਧ ਕੀਚੇ” ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਅਲਾਪ ਤੇ ਵਖਿਆਣ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸੁਧ ਕੀਚੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕੱਲਾ ਅਲਾਪ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸੁਧ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਦੋ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਭਾਵ : ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਜੀ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ 
ਪੂਰਣਤਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਈ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਤੇ ਕਈਆਂ ਵਿਚ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅੱਗੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਚੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਫ਼ਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਸਭ 
ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਵਾਂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਭੀ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ 
ਬਣਦਾ। ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਧੁਰੋਂ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਾਰਣ 
ਨੇ ਜੋ ਕਾਰ ਪਾ ਛੱਡੀ ਹੈ ਸੋ ਕਰਣੀ ਹੈ, ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪੇ ਆਪ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਹ ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਤੇ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। 

ਸੋ ਇਸ ਅੰਤਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਵਿਸ਼ਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ, 
ਸਮਰੱਥਾ, ਕਰਤਾਰਤਾ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਨਦਰ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਅੱਪੜੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨੀ ਉੱਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਾਰੇ ਵੀ ਕਥਨ ਹੈ। 

ਇਥੇ ਸਰੀ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਸੈਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੪ (੩੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੋਭ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮੁ = ਪੁਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚਣਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਜੂਨੀ = 
ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, (ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ) ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ 
ਹੁਣ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਰੋਭ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਫੇਰ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ, 
ਫੇਰ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਵੇਗੀ। 


ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗਏ, 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਬਹੁਤ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪਾਸ ਬੈਠ 
ਗਏ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ, ਤਾਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਹਿਤ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ ਉਹ ਨਿਰ-ਸੈਕੋਂਚ ਕਹੋ। 


ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗਿ ਹਮ ਬਿਨਵਤਾ; ਪੂਛਤ, ਕਹ ਜੀਉ ਪਾਇਆ ॥' 
ਘਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹਮ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਬਿਨਵਤਾ = 
ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੂਛਤ = ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਹ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗਰਭ 
ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵਪੁਣਾ ਕਿਸ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ 
ਦਾ ਜੀਵ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਪੈ ਗਿਆ ? ਅਤੇ 
ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਹ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ : 


ਕਵਨ ਕਾਜਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ; ਕਹਹੁ ਮੋਹਿ ਸਮਝਾਇਆ॥੧॥ [ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਕਾਜਿ = ਕਾਰਜ ਲਈ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਤੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਇਹ 


੧ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : ॥ 


ਉ 
ਮ 


੧. ਨੌਣ : ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ “ਪੂਛਤ” ਪਦ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲਾਉਣਾ, ਪਰੰਤੂ ਚਾਲ ਵਾਸਤੇ ਬਿਨਵਤਾ `ਤੇ ਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੪ 


ਦੇਵ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਮੋਹਿ ਮਾਰਗਿ ਲਾਵਹੁ; ਜਿਤੁ ਭੈ ਬਧਨ ਤੂਟੈ ॥ 
ਹੇ ਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦਇਆ = = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਰੀ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ 
($ ਭਾਵ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ 
ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਣ। 
(ਲੈਂਡ £ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੁ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ (ਕਵਨ ਕਾਜਿ ਜਗੁ) ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ :) 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਫੇੜ ਕਰਮ; ਸੁਖ ਜੀਅ ਜਨਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਣੇ ਫੇੜ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਨਮ = ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਅ = ਜੀਵਪੁਣਾ ਜਨਮ = ਜਨਮਿਆ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਫੇਰ ਸੁਖ /ਕੇਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ “ (ਸੁਖ ਜੀਅ ਜਨਮ ਤੇ ਛੂਟੈ) ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। ਪਰੰਤੂ : 


ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੋਧ ਨਹੀ ਫਾਰੈ; ਅਰੁ ਮਨ ਸੁੰਨਿ ਨ ਲੂਕੇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਬੋਧ = ਬੰਧਨਾਂ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਨੂੰ ਫਾਰੈ = ਪਾੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਅਰੁ = ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੂਕੇ = ਛੁਪਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ / ਇਹ ਮਨ ਅਫੁਰ ਦਵਾ /ਵਚ /ਨਿਓਂ' ਨਹੀਂ ਲੁਕਦਾ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਆਪਾ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਨ ਚੀਨਿਆ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਅਭਿਉ ਨ ਚੂਕੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਾ = ਆਪਣੀ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਅਭਿਉ = ਸੈਸਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਅਭਿਉ = ਨਿਰਭਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਚੂਕੇ = ਭੁੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ 


ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ (ਕਹ ਜੀਉ ਪਾਇਆ) ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੈ : 


ਕਹੀ ਨ ਉਪਜੈ ਉਪਜੀ ਜਾਣੈ; ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਬਿਹੂਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਕਲਾ ਤਾਂ ਕਹੀ = ਕਿਥੋਂ ਵੀ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਪਰੈਤੂ ਜੀਵ ਭਰਮ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਵ = ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਅਭਾਵ = ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਜਾਨਣ 
ਤੋਂ ਬਿਹੂਣਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਭਾਵ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਭਾਵ = ਸੱਤਯ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਬਿਹੁਣਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਜੀਵ ਭਾਵ = ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਊਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਪਜੀ ਮਨਸਾ ਨੂੰ ਅਭਾਵ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੪ (੩੩੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

0 ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਤੰਗ ਕੋਠੜੀ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ 

ਹੈ ਵਾ: ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣ 
0 ਦਿੰਦਾ । ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨਮੱਤ, ਵਿਪਰੀਤ ਭਾਵਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
0 ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਵ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਨ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਮਨਮੱਤ ਦਾ 

ਅਭਾਵ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਹੂਣਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਮ ਅਧਰਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾ ਇਤ 


ਦਲ ਨ ਬਿ ਨੀ ਤਉ ਸਦਾ ਸਹਜਿ ਲਿਵ ਲੀਣਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੂਰਜ ਦੇ ਉਦੈ = ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਅਸਤ = ਛਿਪਣ ਤੱਕ ਦੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਨ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਉਦੈ = ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਸਤ = ਛਿਪਣ ਭਾਵ ਮਰਨ ਤਕ ਮਨ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਨਮੱਤ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਤਦੋਂ ਮਨ ਸਦਾ ਸਹਜ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਆਦਿ ਕਰ ਕੇ ਕਬੁੱਧੀ ਉਦੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਰਹੀ ਸੀ, ਇਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰੇ ਤੇ ਜੋ ਸਬੁੱਧੀ ਅਸਤ = ਛਿਪਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਵੇ 
ਵਾ: ਜਦੋਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਤਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਦੈਵੀ-ਸੈਪਦਾ ਜਾਂ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਤਦੋਂ ਮਨ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ / ਉਦੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਵਚ /ਨਵੇ' ਨਲ ਜਾਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਜਿਉ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬੁ ਬਿੰਬ ਕਉ ਮਿਲੀ ਹੈ; ਉਦਕ ਕੁੰਭੁ ਬਿਗਰਾਨਾ ॥ 


_ ਜਿਉਂ= ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬੁ = ਪਰਛਾਵਾਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 


ਤੂ ਜਦੋਂ ਘੜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਜਿਰਰਾਨਾ ਵਿਗਾੜ ਭਾਵ ਡੋਲ ਦੋਈਏ ਜਾਂ ਰੁੰਗੁ= “ਘੜੇ ਨੂੰ ਡੰਡਾ 
ਲੈ ਕੇ ਭੰਨ ਦੇਈਏ, ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਪਾਣੀ ਡੁਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਇਵੇਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ ਜਾਂ ਅਨੰਤ ਸੰਕਲਪਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਜੀਵਪੁਣਾ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਤੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਰੂਪ ਡੋਲ੍ਹ ਦੇਈਏ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਡੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਭਾਵ ਭੰਨ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵਪੁਣੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਬਿੰਬ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵੇਲੇ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤਿੰਨਾਂ 
ਦੇਹਾਂ (ਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ, ਕਾਰਨ) ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਤਦੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਮੁੱਕੀ ਤੇ ਛਿਦੋਹ ਏਕੜ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਗੁਣ ਭ੍ਰਮੁ ਭਾਗਾ; ਤਉ ਮਨੁ ਸੁਨਿ ਸਮਾਨਾਂ ॥੪॥੧॥ $ 
ਰਗ ਕਬੀਰ ਜੀ-ਕੰਥੰਨ ਕਰਦ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 8੭੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਜਿਵੇਂ ਸਮਾਨ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਗੁਣ = ਰੱਸੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਪ ਦਾ ਭੁਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਧੈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਰੱਸੀ ਹੀ ਨਿਕਲੀ ਹੈ, ਤੇ ਸੱਪ ਦਾ ਪਿਆ ਭਰਮ ਭਾਗਾ = ਨਾਸ਼ 

0 ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸਤ ਚਿੱਤ ਆਨੰਦ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਜਗਤ ਪੈਦਾ 
ਹੋਣਾ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਹੋਣਾ ਇਹ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋ ਰਹੀਂ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਭ ਭਰਮ 
ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ 
ਇਹ ਮਨ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾਂ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੪੭੬] 


ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਰਸਤਾਂ-ਬਸਤਾਂ ਲੈ ਕੇ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਾਂਸੀ ਤੋ ਬਾਹਰ ਸੈਤ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲੇ ਚਾਰ ਠੱਗ ਮਿਲ ਗਏ ਜੋ ਨਾਰਾਇਣ, 
ਦਾਮੋਦਰ, ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਬਿੰਦਾਬਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਸਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲਿਆ 
ਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਏ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵਾਪਰੀ ਘਟਨਾ ਬਾਬਤ 
ਦੱਸਿਆ ਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ 
ਨੇ ਜੋ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬਾਹਝ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਰਿ 


ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ; ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ॥ 
(ਭੱਗ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਤਿੰਨ ਗ਼ਜ਼" ਦੀਆਂ ਧੋਤੀਆਂ ਪਹਿਨੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ ਅਤੇ 
ਤਿਹਰੇ = ਤੀਹਰੇ ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਅਗ੍ਾਂ“ ਵਾਲੇ ਤਗ = ਜਨੇਊ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਏ ਹੋਏ ਸਨ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਡੰਲਿਆਂ ਉੱਪਰ ਅਨੰਤ, ਖੱਬੇ ਮੋਢੇ ਤੋਂ ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੱਜੀ ਵੱਖੀ ਵੱਲ ਜਨੇਊ ਅਤੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਜਪਮਾਲੀ 


ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। 


ਗਲੀ ਜਿਨਾ ਜਪਮਾਲੀਆ; ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ 
(ਨਿ-ਬੱਗ ਬੋਲੋ ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਨਿਬੱਗ ਇਕੱਠਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ।) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਲੀ = ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਪਮਾਲੀਆ = ਜਪਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮਾਲਾਂ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ ਅਤੇ 
ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ (ਨਿ - ਬਗ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬਗ = ਬਗਲਿਆਂ ਵਰਗੇ ਚਿੱਟੇ ਲੋਟੇ = ਗੜਵੇ ਫੜੇ ਹੋਏ 
ਸਨ ਵਾ: ਨਿਬਗ = ਚਮਕਾਏ ਹੋਏ ਲੋਟੇ ਫੜੇ ਹੋਏ ਸਨ । 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
੧. ਗਜ = ਇਕ ਮਿਣਤੀ ਜੋ ਦੋ ਹੱਥ ਲੰਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਇਹ ਮਿਣਤੀ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਗ਼ਜ਼ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਤਿੰਨ ਫੁੱਟ ਦੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਪੁਰਾਣੇ ਗ਼ਜ਼ ਤੋਂ ਰਤਾ ਕੁ ਛੋਟੀ ਹੈ, ਪੁਰਾਣਾ ਗ਼ਜ਼ ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੀਆਂ ੧੭ ਗਿਰਾਂ ਦੇ ਲਗਭਗ ਹੁੰਦਾ ਸੀ । 
੨. ਤੀਹਰੇ ਤਗ = ਤਿੰਨਾਂ ਅਗਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜਨੇਊ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਤੰਦਾਂ ਦਾ ਇਕ ਡੋਰਾ ਆਮ ਜਨੇਊ ਦੋ ਅੱਗ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 


ਕਈ ਤਿੰਨ ਅੱਗ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਦੋ ਟੁੱਟ ਵੀ ਜਾਣ ਤਾਂ ਤੀਸਰਾ ਕਾਇਮ ਰਹੇ, ਜਨੇਊ ਲਹਿੰਦੇ ਤਕ ਜਨੇਊ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਰਹਿਣਾ ਪਵੇ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੬ (੩੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓਇ ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੇ ਠਗ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀਓ ! ਓਇ = ਉਹ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = 
ਆਖੀਦੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਬਾਨਾਰਸਿ = ਕਾਸ਼ੀ ਕੇ = ਦੇ ਠੱਗ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਨਾਰਸਿ (ਬਾਨਾ - ਰਸਿ) ਬਾਨਾ = ਬਣੇ 
0 ਹੋਏ ਰਸਿ = ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਠੱਗ ਹਨ। ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਵਾਸਤੇ 
ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭੇਤ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਜੋ ਪਹਿਲਾ ਠੱਗ ਨਰਾਇਣ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਸੀ, ਬਲਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ ਕਿਹਾ (ਨਰ “ ਆਇਣ) 
ਕਿ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਆਇਣ = ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਦੂਸਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਦਾਮੋਦਰ (ਦਾਮ - ਓਦਰ) ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਨਾਲ ਦਾਮ = ਦਮੜੇ ਭਾਵ ਰੁਪਈਆਂ ਦੀ ਗੁਥਲੀ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤਦੋ' ਤੀਸਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਬਿੰਦਾਬਨ ਉਸ ਦਾ ਭਾਵ ਸੀ ਕਿ ਸੈਘਣੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲੈ ਚੱਲੋ, ਤਦੋਂ ਚੌਥੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਸੀ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ = ਕਾਲੀ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਹਰਾਂਗੇ ਭਾਵ 
ਲੁੱਟਾਂਗੇ। ਇਉਂ ਪ੍ਰੇਮੀਓ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਲਈ ਬੋਲੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਭਗਤ 
ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਠੱਗ ਕਹੀਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਐਸੇ ਸੈਤ; ਨ ਮੋਕਉ ਭਾਵਹਿ ॥ ਡਾਲਾ ਸਿਉ; ਪੇਡਾ ਗਟਕਾਵਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੇ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਠੱਗ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਮੋਕਉ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ,ਉਹ 
ਤਾਂ ਡਾਲਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪੇਡਾ = ਬ੍ਰਿਛ ਗਟਕਾਵਹਿ = ਨਿਗਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਅਰਥਾਤ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਤਾਂ : 
ਬਾਸਨ ਮਾਂਜਿ ਚਰਾਵਹਿ ਊਪਰਿ; ਕਾਠੀ ਧੋਇ ਜਲਾਵਹਿ ॥ 
ਉਹ ਬਾਸਨ = ਭਾਂਡੇ ਵੀ ਮਾਂਜਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਚੁਲ੍ਹਿਆਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਚਰਾਵਹਿ = ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਪਾਤਰ ਸਾਫ਼ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਉਹ ਤਾਂ ਹੇਠਾਂ ਕਾਠੀ = ਲੱਕੜਾਂ ਵੀ ਧੋਇ = ਧੋ 
ਕੇ ਜਲਾਵਹਿ = ਬਾਲਦੇ ਹਨ। 
ਬਸੁਧਾ ਖੋਦਿ ਕਰਹਿ ਦੁਇ ਚੂਲੇ; ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਹਿ ॥੨॥ 
ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਖੋਦਿ = ਪੁੱਟ ਕੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਦੋ ਚੂਲੇ = ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
(ਭਾਵ ਇਕ 'ਤੇ ਦਾਲ ਭਾਜੀ ਤੇ ਦੂਸਰੀ 'ਤੇ ਰੋਟੀ ਪਕਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਇਕ 'ਤੇ ਆਪਣਾ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਪਕਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਮੰਗਣ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ਪਰੋਤੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੇ = ਸਾਬਤ 
ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਖਾਵਹਿ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਕਰ ਕੇ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਓਇ ਪਾਪੀ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਅਪਰਾਧੀ; ਮੁਖਹੁ ਅਪਰਸ ਕਹਾਵਹਿ ॥ 
(ਅ-ਪਰਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਓਇ = ਉਹ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰੇ 
ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਅਤੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਪਰਸ = ਅਛੂਹ (ਅਸੈਗ) ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉੱਪਰ ਕਿਸੇ ਸ਼ੁਦਰ ਆਦਿ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਣ ਦਿੰਦੇ, ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਲੱਗਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਅਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੬ 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਡੁਬਾਵਹਿ ॥੩॥ 

ਉਹ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਵਾ: ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੋਧਪੁਣੇ ਤੇ ਸੈਜਮਪੁਣੇ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ, ਠੱਗੀ ਦਾ 
ਧਨ ਖੁਆ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਾਵਹਿ = ਡੁਬੋਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ; ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ 

ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਤ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਜੀਵ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੈਸੇ = ਉਹੋ 
ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ? ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥੪॥੨॥ 

ਤਰੀ ਜੀ ਰਿ ਜਿ ਨਗਰ ਹਰੀ 
ਜਾਣ, ਤਾਂ ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬਗਲਿਆਂ ਤੋਂ 
ਹੈਸ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ ਉਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਲਖਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ; ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ॥ 

ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਾਢੇ ਤੈ = ਤੈ (ਤਿਨ) ਮਾੜਾ ਦਾ ਓਅੰਕਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਗਜ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 'ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਨਾ 
ਤੀਨੀ” ਰੂਪ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਧੋਤੀਆ = ਧੋ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਿਹਰੇ = ਤੀਹਰੇ ਤਗ = ਜਨੋਊ ਪਾਇਨਿ =ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਗਲੀ ਜਿਨਾ ਜਪਮਾਲੀਆ; ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਜਪਮਾਲੀਆ = ਜਪਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮਾਲਾ ਦੇ ਸਦਰਸ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹੱਥ ਆਦਿਕ ਇੰਦਰੇ ਪਾਪਾਂ ਵੱਲ ਨਿਬਗ = ਵੱਗਦੇ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਚੋਰੀ ਯਾਰੀ, ਅੰਗੁਣਾਂ ਵੱਲ 
ਨਹੀਂ ਚਲਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ (ਨਿ - ਬਗ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਗ = ਉੱਜਲ ਕੌਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਓਇ ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੇ ਠਗ ॥੧॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਨ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਦਰ (ਬਾਨਾ “ ਰਸਿ) ਬਾਨਾ = ਬਣੇ ਹੋਏ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਐਸੇ ਸੈਤ ਨ ਮੋਕਉ ਭਾਵਹਿ ॥ 
ਸੇ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਨ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮੋ = ਸਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੀ ਇਹੋ 


੧. ਉਂਕਾਰ, ਅਕਾਰ, ਮਕਾਰ ਤੇ ਅਰਧ-ਬਿੰਦ ਚੇਤਨ ਦੇ ਭਾਗ ਨੂੰ ਅੱਧਾ ਇਉਂ ਸਾਢੇ ਤੈ-ਮਾਤਰਾ ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 


ਆਸ਼ਾ ਕਾਲੌਰ ਜਨ, ਅੰਗ 8੭੬ (੩੩੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਸੈਤ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਮੋ = ਮੈਨੂੰ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਡਾਲਾ ਸਿਉ ਪੇਡਾ ਗਟਕਾਵਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪੇਡਾ = ਮੁਲ ਰੂਪ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸਮੇਤ ਡਾਲਾ = ਟਾਹਣਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਗਟਕਾਵਹਿ = ਨਿਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ 


ਬਾਸਨ ਮਾਂਜਿ ਚਰਾਵਹਿ ਊਪਰਿ; ਕਾਠੀ ਧੋਇ ਜਲਾਵਹਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਸੋਹਣਾ ਰੱਖਣ ਦੀ, ਲੋਕ ਚੰਗਾ ਕਹਿਣ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਨੇ, 
ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਉੱਪਰ ਚਰਾਵਹਿ = ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਕਾਠੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋਇ = ਧੋਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਜਲਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਅਤੇ 


ਬਸੁਧਾ ਖੋਦਿ ਕਰਹਿ ਦੁਇ ਚੂਲੇ੍‌; ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਹਿ ॥੨॥ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਖੋਦਿ = ਖੋਜ ਕਰਹਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਕੱਢ ਕੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਰਾਰਾ 
ਤੇ ਮੱਮਾ (ਰਾਮ), ਗਗਾ ਤੇ ਰਾਰਾ (ਗੁਰੂ) ਵਾਵਾ ਤੇ ਹਾਹਾ = ਵਾਹਿ, ਰੂਪ ਚੁੱਲ੍ਹੋ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁਇ = ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਮਨ 
ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮਾਣਸ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਖਾਵਹਿ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਕਲਪ ਅੰਦਰ ਫੁਰਨ 


ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਓਇ ਪਾਪੀ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਅਪਰਾਧੀ; ਮੁਖਹੁ ਅਪਰਸ ਕਹਾਵਹਿ ॥ 
ਓਇ = ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਾਪੀ (ਪਾ ਪੀ) ਪੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਫਿਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਅਪਰਸ = ਅਸੈਗ ਹਨ ਤੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸੈਗ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਆਪ ਅਸੈਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰਹੈ ॥ (ਆਨਾ ੩੫8) 

ਸਦਾ ਸਦ ਦਿ ਸਿ ਬਸ ਹਿਤ 
ਸੀ ਰਿ ਰਾ ਤਿਨਿ ਚ ਦਿਰ ਹਨ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਫਿਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੁਪੀ ਪਰਿਵਾਰ 
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ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬੋ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ; ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਐਸੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਕੋ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ, ਅੱਖਾਂ, ਹੱਥ, ਪੈਰ ਆਦਿ ਇੰਦਰੇ ਲਾਏ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਹਿਤ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅਗ ੪8੭੬ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ; ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥੪॥੨॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ, ਉਹ ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ 
ਅਤੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ॥੪॥੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ; ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ॥ 

ਬੇਦ ਆਦਿਕ ਵੀ ਗਜ (ਗ “ ਜ) ਗ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਜ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਢੇ ਤੈ ਮਾਤਰਾ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੈ = ਤਿੰਨ 
ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ ਕਨਿਸ਼ਟ-ਪੁਣੇ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧੋ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਸਤੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਉੱਤਮ-ਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ, 
ਨਾ ਰਜੋਗੁਣ ਕਰ ਕੇ ਮੱਧਮ-ਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ, ਨਾ ਤਮੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਕਨਿਸ਼ਟ-ਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਰਨ, 
ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਹੌਗਤਾ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਧੋ ਲਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਤੀਹਰੇ ਜਨੇਊ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਤੀਹਰੇ ਜਨੇਊ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਗਲੀ ਜਿਨਾਂ ਜਪਮਾਲੀਆ; ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੀ = ਕੰਠ ਵੀ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੈਠ ਜਾਪ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹੱਥ ਆਦਿ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਲੋਟੇ = ਲੰਟ ਕੇ ਮੁੜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਆਦਿਕ 
ਇੰਦੇੇ ਪਾਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਲੌਟ ਕੇ ਨਿਬਗ (ਨਿ “ ਬਗ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਗ = ਉੱਜਲੇ 


ਹਨ। 
ਓਇ ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੇ ਠਗ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਸੈਤ “ ਨ)" ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਰਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਬਣ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਐਸੇ ਸੈਤ ਨ ਮੋਕਉ ਭਾਵਹਿ ॥ 
ਐਸੇ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤਾਂ (ਨਮੋ, ਨਮੋ)” ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਡਾਲਾ ਸਿਉ ਪੇਡਾ ਗਟਕਾਵਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਸਮੇਤ 
ਅਰਿਆਨ ਰੂਪ ਮੂਲ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਸਮੇਤ ਤਿੰਨੇ ਦੇਹਾਂ 
(ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ) ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਗਟਕਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਦੋਵੇਂ ਲੋਕ ਤੇ ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਮੇਤ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਅਤੇ 
ਬਾਸਨ ਮਾਂਜਿ ਚਰਾਵਹਿ ਊਪਰਿ; ਕਾਠੀ ਧੋਇ ਜਲਾਵਹਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਮਾਂਜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ 


੧. ਪਾਠ “ਸੈਤ ਨ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਅਰਥ ਲਈ “ਸੈਤਨ” ਪਾਠ ਸਮਝਣਾ। 
੨. ਪਾਠ “ਨ ਮੋ” ਵੱਖਰਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਅਰਥ ਲਈ ਸਮਝਣਾ । 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅੰਗ 8੭੬ (੩੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੱਕੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਠੋਰ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹ ਬਸੁਧਾ ਖੋਦਿ ਕਰਹਿ ਦੁਇ ਚੂਲੇ੍‌; ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਹਿ ॥੨॥ 
ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਖੋਦ ਕੇ ਭਾਵ ਖੋਜ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ 
ਮਿੱਟੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਵਿੱਦਿਆ ਧਨ ਆਦਿ ਦੇ ਮਾਣਸ (ਮਾਣ % ਸ) ਮਾਨ ਨੂੰ ਸ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਾਵਹਿ = ਖਾ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਆਦਰ ਕਰਨਾ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਓਇ ਪਾਪੀ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਅਪਰਾਧੀ; ਮੁਖਹੁ ਅਪਰਸ ਕਹਾਵਹਿ ॥ 
ਓਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਪਾ ੧ ਪੀ) ਪੀ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਨੂੰ 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਰਾਧੀ (ਅਪਰਾ - ਧੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧੀ = ਬੁੱਧੀ ਅਪਰਾ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ 
ਫਿਰ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਫਿਰ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਸਦਾ 
ਹੀ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਮੁਖੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਮਾਇਆ 
ਲੋਸ਼ ਤੋਂ ਅਸੈਗ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਾਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਕੇ ਇਹੋ ਕੁਝ 
ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਡੁਬਾਵਹਿ ॥੩॥ 


ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਵੱਲੋਂ ਫਿਰ ਭਾਵ ਉਲਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਕੀਆਂ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ? ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਲਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ; ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥੪॥੨॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ, ਉਹ 
ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ ਕਦੀ ਵੀ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥ 


ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਧਾਰ ਗਈ ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਬੜਾ ਅਫ਼ਸੋਸ ਹੈ ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਈ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਬਾਪਿ ਦਿਲਾਸਾ; ਮੇਰੋ ਕੀਨਾ ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ; ਮੁਖਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀਨਾ ॥ 


ਬਾਪਿ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੋ = ਮੈਨੂੰ ਬੜਾ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜ ਦੇਣਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) 00460 
0 ਤਸੱਲੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਦੋ' ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਛਾ: 
। ਜਦੋਂ' ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਮੁਖ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
0 ਸੇਜਾ ਸੁਖ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਤਿਸੁ ਬਾਪ ਕਉ; ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 
[ ੧ 
ਆਗੈ ਗਇਆ; ਨ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾਵਾਂ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਸ਼ੇ ਪਾਇਣ ਹੋ 
ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਾਰੀ = ਹਾਰੇਗੀ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਰਖ਼ਰੂ 
ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ; ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ 
[ ੧ 
ਪਹਿਰਉ ਨਹੀ ਦਗਲੀ; ਲਗੇ ਨ ਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੌਗਾ ਹੋਇਆ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ 
ਜਿਸ ਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਹੁਣ ਖਰਾ = ਬਹੁਤ ਸੁਖਾਲਾ = ਸੁੱਖ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸਰਦੀ ਲੱਗਦੀ 
ਸੀ ਤਾਂ ਮਾਂ ਮੇਰੇ ਗਲ ਗੋਦੜੀ ਭਾਵ ਝੱਗੀ ਪਾ ਦਿੰਦੀ ਸੀ । ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਦਗਲੀ = ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਰਉ = ਪਹਿਨਣ 


ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਪਾਲਾ = ਠੰਢ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ; ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ 

ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਾਂ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮਾਂ 
ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਪਾ ਕਰਕੇ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਸੁਖਾਲਾ 
(ਸੁਖ ਆਲਾ) ਸੁਖ ਦੇ ਆਲਾ = ਘਰ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਸੁਖਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਪਹਿਰਉ ਨਹੀ ਦਗਲੀ ਲਗੈ ਨ ਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਕਾਰਣ, ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦਗਲੀ = ਗੋਦੜੀ ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਣੀ ਪਵੇਗੀ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਲਾ ਲੱਗੇਗਾ ਅਥਵਾ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਮਾਂ ਮਰ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੈਂ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹੁਣ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਗੋਦੜੀ ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਾਂਗਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਪਾਲਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਯਮ ਆਦਿ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ 


ਰਿਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਲਿ ਤਿਸੁ ਬਾਪੈ; ਜਿਨਿ ਹਉ ਜਾਇਆ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਬਾਪੈ = ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ , ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ; 
ਭਗਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪੈ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੬ (੩੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈਕਾਰ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ । 
ਮ 6 ਪ੍ਰ ੍ 6$ 
ਪਚਾ ੩3; ਮਰਾ ਗਗੂ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਪੰਚਾ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
4 ਯਾ 
ਪੰਚ ਮਾਰਿ; ਪਾਵਾ ਤਲਿ ਦੀਨੇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਵਾ = ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਤਲਿ = ਥੱਲੇ ਦੇ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਪਖ ਪਖ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨੇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸੋਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ : 
ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੋ; ਵਡ ਗੋਸਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਪਿਤਾ ਪਹਿ; ਹਉ ਕਿਉ ਕਰਿ ਜਾਈ ॥ 


ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੋਸਾਈ (ਗੋ - ਸਾਈ) ਗੋ = 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਜਾਈ - ਜਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮਿਲੀਏ; ਪਰੋਤੂ 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੇ; ਤ ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਜਗਤ ਪਿਤਾ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪੰਜ ਕੋਸ਼ੀ 
ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆਉਂਦਿਆਂ ਮਿਲੇ, ਤ = ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ । ਤਾਂ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਿਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ॥੩॥ 


ਹਉ ਪੂਤੁ ਤੇਰਾ; ਤੂੰ ਬਾਪੁ ਮੇਰਾ ॥ ਏਕੈ ਠਾਹਰ; ਦੁਹਾ ਬਸੇਰਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੀ, ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ 
ਦੁਹਾ = ਦੋਹਾਂ ਪਿਤਾ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਠਾਹਰ = ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰੇਤੂ ਜਦੋਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਦਿਖਾਇਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਏਕੈ = ਇਕ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮੇਰਾ 
ਜੀਵ ਦਾ ਤੇ ਪਿਤਾ ਈਸਰ ਦਾ ਦੁਹਾ = ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ। ਪਰ ਵਿਚਾਲੇ ਭੁੱਲ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ੬ 
ਕਰਕੇ ਪਹਿਚਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਰ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਜਨਿ ਏਕੋ ਬੂਝਿਆ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝਿਆ ॥੪॥੩॥ | ਹ 


ਰਗਤੰ-ਕਬੀਰ ਜੀ. ਕਥਨ ਕਰਦੇ, ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗਰਾ' ਦੇ-ਉਪਦੋਸ਼ਦਆਰ਼ਾ ਮੈਂ 'ਜੰਨਿ= ਦਾਸ ਨੇ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਕੋ =- ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੂਝਿਆ = ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੂਝਿਆ = ਸੁੱਝ 
ਆਇਆ, ਦਿਸ ਆਇਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਲੱਛਮੀ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੰਬਾਦ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਵੱਡੇ ਹਨ, ਲੱਛਮੀ (ਮਾਇਆ) ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਭਗਤ ਵੱਡੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਵੱਡੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਵੇਖਾਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਸਾਧੂ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰ 
ਕੇ ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਭਗਤ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਬੜਾ 
ਆਦਰ ਕੀਤਾ। ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਦਿਨ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਾਂ, ਤਾਂ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਇਹ ਵੱਡੇ ਚੁਬਾਰੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਹਨ, ਇਥੇ ਹੀ 
ਰਹੋ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਹਾਂ, ਜੇ ਸਾਨੂੰ ਕੱਢੇ ਨਾ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਡੀ ਮਰਜ਼ੀ 
ਹੋਈ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਜਾਵਾਂਗੇ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਰਜ਼ੀ ਰਹੋ ਇਹ ਵੱਡੇ 
ਚੁਬਾਰੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੋ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ 
ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੁਬਾਰਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਚੌਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਚੌਲ ਰਿੱਝਣ ਵਾਸਤੇ ਚੁੱਲ੍ਹੇ 'ਤੇ ਧਰ ਦਿੱਤੇ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਲੱਛਮੀ ਰਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ 
ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਗਹਿਣੇ ਤੇ ਬਸਤਰ ਪਾ ਕੇ ਆ ਗਈ, ਰਾਣੀ ਕੋਲ ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਰਤਨ ਸਨ ਤੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਹੱਟੀ 
ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਕੇ ਰਥ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਰਾਣੀ ਆਈ ਹੈ ਤਾਂ ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। 
ਜਦੋਂ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਦੱਸੋ। ਰਾਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲੱਛਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਚੰਗਾ ਮੈਨੂੰ ਜਲ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਮੰਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਜਾਂ ਪਿੱਤਲ ਦੇ ਬਰਤਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੀ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੀਂਦੀ ਹਾਂ। ਆਪਣਾ ਸੋਨੇ ਦਾ ਕਟੋਰਾ ਕੱਢ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪੁਆ ਕੇ ਪੀ ਲਿਆ, ਤੇ ਕਟੋਰਾ 
ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪਣਾ ਬਰਤਨ ਚੁੱਕ ਲਵੋ ਤਾਂ ਰਾਣੀ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਛਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਜਿਸ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਮੈਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਖਾ ਜਾਂ ਪੀ ਲਵਾਂ, ਮੁੜ ਕੇ 
ਉਸ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਦੁਬਾਰਾ ਖਾਂਦੀ ਪੀਂਦੀ ਨਹੀਂ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਇਹ ਰਾਣੀ ਮੇਰੇ ਘਰ ਰਸੋਈ ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ 
ਕਰਕੇ ਛਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਢੇਰ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਦੱਸੋ ਤੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਆਰਾਮ ਕਰ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਜਾਇਓ, 
ਤਾਂ ਰਾਣੀ (ਲੱਛਮੀ) ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਵੀ ਇਥੇ ਠਹਿਰਨ ਲਈ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਕੋਈ ਸੁੰਦਰ ਸਵੱਛ ਜਗ੍ਹਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਲੜਕੇ ਚੁਬਾਰਾ 
ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਗਏ, ਪਰ ਲੱਛਮੀ (ਰਾਣੀ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੁਬਾਰਾ ਪਸੈਦ ਨਾ ਆਇਆ। ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਬੈਠੇ ਚੌਲ ਉਬਾਲ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਹ ਚੁਬਾਰਾ ਮੇਰੇ ਪਸੈਦ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਥੇ ਸਾਧੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਮੈਂ ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 


ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅਗ ੪੭੬ (੩੪੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਹਨਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੀ ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਸੀਂ ਦੂਸਰੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਜਾਈਏ ? ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਾਂਗੇ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
0 ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਮਾਨ ਸਮੇਤ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਲੱਛਮੀ 

ਵੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਵੇਖੇ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੱਕੇ 
ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। 

ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਵੇਖ ! ਤਾਂ ਲੱਛਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲਵਾਂਗੀ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕਬੀਰ ਭਗਤ ਹੈ ਉਸ 
ਪਾਸ ਚਲੀ ਜਾਹ। ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਈ, ਗੋਲੀ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਤਾਣੀ ਚੁਕਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਗਹਿਣੇ ਤੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਆ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੇਰੀ ਤਾਣੀ ਬੁਣ ਦਿਓ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ ਕੌਮ ਪਿਆ ਹੈ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਕਰ ਲਈਏ, ਫੇਰ ਬੁਣ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੋ ਕੁਝ ਲੋਕ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਸ ਤੋਂ ਦੂਣੀ-ਚੌਣੀ 
ਮਜੁਰੀ ਲੈ ਲਵੋ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਕੰਮ ਜਲਦੀ ਜਲਦੀ ਕਰ ਦੇਵੋ । ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੇਰ ਵੀ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ 'ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਣ ਲਈ ਸਾਰਾ ਤਾਣਾ ਬੁਨਣ ਵਾਲਾ ਸਾਮਾਨ ਸੋਨੇ ਦਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਕੌਤਕ 
ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਔਰਤ ਕੌਣ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਸਮਝਿਆ ਕਿ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ ਹੈ। ਓਸੇ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਕਮਾਲੇ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ 
ਮਾਰੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੰਦਰੋਂ ਛੁਰੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉ, ਕਮਾਲਾ ਛੁਰੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਨੱਕ ਤੇ ਕੌਨ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਮੁੰਗਲੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਜੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਦਰ ਆਪ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਤੇਰਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਾਸ ਜਾਹ। ਤਾਂ ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੂਜਨ ਕਿਹੜੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਕ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਬਾਮਮਾਰਗੀਏ" ਤੇਰਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਵੈਸ਼ਨਵ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ; ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਮਾਇਆ! ਵੈਸ਼ਨਵ ਮੱਤ ਵਾਲੇ (ਦੱਖਣੀ ਉਪਾਸ਼ਕ) ਲੋਕ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪੂਜਾ ਵੇਲੇ 
ਇਕਤੁ = ਇਕ ਪਤਰਿ = ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਉਰਕਟ = ਫਲ ਕੁਰਕਟ = ਫੁੱਲ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕਤੁ = ਇਕ 
ਪਤਰਿ = ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਿਉੜੇ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਆਸਿ ਪਾਸਿ ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ ਬੈਠੇ; ਬੀਚਿ ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ ॥੧॥ 

ਆਸਿ ਪਾਸਿ = ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਮਨੁੱਖ ਜੋਗੀਆ = ਜੁੜ ਕੇ ਜੋਤ ਜਗਾ ਕੇ ਬੈਠੇ = ਬਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਹੇ ਨਕਟ = ਨੱਕ ਕੱਟੀ ਵਾਲੀਏ ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਵਿਚਾਲੇ ਦੇ ਰਾਨੀ = ਦੇਵ ਰਾਣੀ ਬਣਾ ਕੇ 
ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਹ ਸਾਥੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ ? 

ਦੂਸਰਾ ਵਾਮਮਾਰਗੀਆ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ ( 


੧. ਵਾਮਮਾਰਗੀ--ਵਾਮ = ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਮਾਰਗ = ਮੱਤ, ਤੋੜ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੀ ਰੀਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੈਵ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਇਕ ਮਾਰਗ ( 
(ਪੰਥ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਾਸ ਮਦਿਰਾ ਆਦਿ ਵਰਤਣਾ ਧਰਮ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਾਮਮਾਰਗ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਅਜੇਹੀ ਮੁਰਤ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸੱਜਾ ਪਾਸਾ ਨਰ ਅਤੇ ਖੱਬਾ ਪਾਸਾ ਵਾਮ = ਨਾਰੀ ਦਾ ਹੈ 


ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਦੱਖਣੀ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਵਾਮ ਮਾਰਗੀਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੬ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ; ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਵਾਮਮਾਰਗੀਏ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਕ ਬਰਤਨ ਵਿਚ 


 ਕੁਰਕਟ = ਕੁੱਕੜਾਂ ਦੇ ਉਰਕਟ (ਉਰ “ ਕਟ) ਉਰ = ਸੀਨੇ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਭਾਵ ਮਾਰ ਕਰ ਕੇ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 


ਤੇ ਇਕ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾਨੀ = ਸ਼ਰਾਬ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਆਸਿ ਪਾਸਿ ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ ਬੈਠੇ; ਬੀਚਿ ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ ॥੧॥ 
ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਗੁਰੂ, ਜੋਗੀ, ਸਾਖੀ, ਬੀਰ, ਗੱਦੀ ਵਾਲਾ) ਜੋਗੀਆ = ਜੁੜ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਕੱਟੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀਏ ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਰਾਣੀ ਦੇ ਜਿਹੀ ਸੂਰਤ ਬਣਾ ਕੇ 
ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਮੂਰਤੀ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਕੋਲ ਜਾਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ; ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ 
ਇਕਤੁ = ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਪਤਰਿ = ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ = ਕੁੜਾ ਕਰਕਟ ਭਾਵ ਮਿੱਝ ਮਾਸ 
ਲਹੁ ਆਦਿ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਤਰਿ = ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਭਰਿਆ ਪਇਆ ਹੈ। 


ਆਸਿ ਪਾਸਿ ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ ਬੈਠੇ; ਬੀਚਿ ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ ॥੧॥ 

ਆਸਿ ਪਾਸਿ = ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਜੋਗੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੀਚਿ = ਵਿਚਕਾਰ 
ਨਕਟ = ਨੱਕ ਤੇ ਕੰਨ ਦੇ ਕੱਟੀ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰਾਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈ।੧। 
ਨਕਟੀ ਕੋ ਠਨਗਨੁ; ਬਾਡਾ ਡੂੰ ॥ ਕਿਨਹਿ ਬਿਬੇਕੀ; ਕਾਟੀ ਤੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਨਕਟੀ = ਨੱਕ ਵੱਢੀ ਵਾਲੀਏ ! ਤੇਰਾ ਡੂੰ = ਦੂੰ ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਾਡਾ = ਵੱਡੇ ਠਨਗਨੁ = 
ਡੌਰੁ ਕੋ= ਦਾ ਵਾਜਾ ਵੱਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਠਨਗਨੁ-ਠਨਗਨੁ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰਾ ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਡਾ = ਵਾਜਾ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਚਮਤਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰ ਕਿਨਹਿ = 
ਕਿਸੇ ਬਿਬੇਕੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੇ ਹੀ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਕਾਟੀ = ਕੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਗਲ ਮਾਹਿ ਨਕਟੀ ਕਾ ਵਾਸਾ; ਸਗਲ ਮਾਰਿ ਅਉ ਹੇਰੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਅਉਹੇਰੀ ਇੱਕਠਾ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਨਕਟੀ = ਨੱਕ ਵੱਢੀ ਮਾਇਆ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੜ੍ਹ, ਚੇਤਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਉ = ਪੁਨਾ ਜਿਹੜੇ ਬਚੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੇਰੀ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਮਾਰਾਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਅਉਹੇਰੀ = ਤੱਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ 
ਬਚ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। 


ਸਗਲਿਆ ਕੀ ਹਉ ਬਹਿਨ ਭਾਨਜੀ; ਜਿਨਹਿ ਬਰੀ ਤਿਸੁ ਚੇਰੀ ॥੨॥ 
ਤਦੋਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਸਗਲਿਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਹਿਨ = ਭੈਣ 
ਤੇ ਭਾਨਜੀ = ਭਣੇਵੀਂ (ਭੈਣ ਦੀ ਧੀ ਨੂੰ ਭਾਣਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੬ (੩੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬਰੀ = ਵਿਆਹ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਭਗਤ ਜਨ ਨੇ ਮੇਰਾ ਬਲ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਪੈਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਸਾਰੇ ਸੂਮ ਲੋਕ ਤੇਰੀ ਹਉ = ਆਪਣੀ 
ਭੈਣ ਭਾਣਜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਖ਼ਰਚਿਆ ਹੈ 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੂੰ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ ॥੨॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਚੱਲ ਕੇ ਕਿਉਂ ਆਈ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਮਾਇਆ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਛਲ ਕਰਨ ਲਈ ਆਈ ਹਾਂ, ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਹੇ ਮਾਇਆ ਤੂੰ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੇ ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹਾਂ, ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਇਸਤਰੀ 'ਤੇ ਬਲ ਨਹੀਂ 
ਚੱਲ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ : 

ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਬਿਬੇਕੀ; ਆਪੇ ਸੇਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਹਮਰੋ = ਸਾਡਾ ਭਰਤਾ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਡੋ = ਵੱਡਾ ਬਿਬੇਕੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਜੋ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਕਹਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਓਹੁ ਹਮਾਰੈ ਮਾਥੈ ਕਾਇਮੁ; ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਲੱਛਮੀ ! ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਕਾਇਮੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਵਰਗੀ ਹਮਰੈ = ਮੈਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੀ ॥੩॥ 


ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ; ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਨਾ ਹਟੀ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਕਮਾਲੇ ਤੋਂ ਛੁਰੀ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਨਾਕਹੁ = ਨੱਕ 
ਤੋਂ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਾਨਹੁ = ਕੈਨ ਤੋਂ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੂਟਿ = ਕੁੱਟ ਕੇ 
ਪਰ੍ਹੇ ਡਾਰੀ = ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਨੱਕ ਤੇ ਕੈਨ ਤੋ' ਕੱਟ ਕੇ ਮਗਰੋਂ ਕੰਡ ਉੱਤੇ ਮੂੰਗਲੀ ਮਾਰ ਕੇ ਪੁੱਠੀ ਕਰ 
ਕੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ; ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ ॥੪॥੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਇਆ ਤੂੰ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਬੈਰਨਿ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਤੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਤੇਰਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਨੈਂਟ' ਅਗਲੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ “ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ... ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਬੀਚਿ 
ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ? ਤਕ ਉਹੋ ਹੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ। 


ਨਕਟੀ ਕੋ ਠਨਗਨੁ ਬਾਡਾ ਡੂੰ ॥ ਕਿਨਹਿ ਬਿਬੇਕੀ ਕਾਟੀ ਤੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਨਕਟੀ = ਮਾਇਆ ਤੇਰਾ ਡੁੰ = ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਾਡਾ = ਵੱਡਾ ਨਨਗਨੁ = ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਨਹਿ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੋ ਨਾਰਦ ਵਰਗੇ ਬਿਬੇਕੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਬ੍ਰਹਮਾਚਾਰੀ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਤੂੰ 
ਵਹਿ ਹਿਤ ਤਤ ਗਿ 


ਰ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੬ 


ਸਗਲ ਮਾਹਿ ਨਕਟੀ ਕਾ ਵਾਸਾ; ਸਗਲ ਮਾਰਿ ਅਉ ਹੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਨਕਟੀ = ਮਾਇਆ ! ਵੇਸਵਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋ 
ਕੇ ਵੀ ਸਗਲ = ਸਭ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤੂੰ ਵੇਸਵਾ ਭੋਗਣ ਜਾਂ ਪਰਾਏ 
ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਰੂਪ ਮਾਰ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਉ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹੇਰੀ = ਵੇਖਦੀ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਬਚੇ ਹਨ 
ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਸਗਲਿਆ ਕੀ ਹਉ ਬਹਿਨ ਭਾਨਜੀ; ਜਿਨਹਿ ਬਰੀ ਤਿਸੁ ਚੇਰੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ! ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਗਲਿਆ = ਸਭ ਕੁਝ ਭਾਵ ਧਨ ਮੁੱਕ ਜਾਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਸਵਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਸਾਂ ਦੀ ਭੈਣ ਲੱਗਦੀ ਹਾਂ, ਭਾਣਜੀ ਲੱਗਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਵਿਆਹ ਭਾਵ ਖ਼ਰੀਦ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਦਾਸੀ ਹਾਂ ॥੨॥ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈਂ ਕਿ : 

ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਬਿਬੇਕੀ; ਆਪੇ ਸੰਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਵੀ ਪਤੀ ਭਗਵਾਨ ਬੜਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਓਹੁ ਹਮਾਰੈ ਮਾਥੈ ਕਾਇਮੁ; ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥ 
ਤੇ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਸੁਹਾਗ ਭਾਗ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
ਮੈਨੂੰ ਵਰ ਲੈ ॥੩॥ ਫੇਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ : 
ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ; ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ 


ਨਾਕਹੁ = ਸੂਰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਲਿਆ, ਕਾਨਹੁ = ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਲਿਆ ਤੋ ਕੂਟਿ = ਪਰਬਤਾਂ (ਪਹਾੜਾਂ) 'ਚੋਂ ਸੌਰਭ, ਵਰਗੇ ਤਪੱਸਵੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਡਾਰੀ = ਗਿਰਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਨੌਂਖ ਰਾਜੇ ਦੀ (ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ) : ਜਦ ਇੰਦਰ, ਵ੍ਤ੍ਾਸੁਰ (ਬਾਹਮਣ) ਦੇ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ 
ਹੱਤਿਆ ਦੇ ਭੈ ਕਰ ਕੇ ਕਮਲ-ਨਾਲਿ ਵਿਚ ਲੁਕ ਗਿਆ, ਤਦ ਬ੍ਰਹਿਸਪਤੀ ਨੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇੰਦਰ ਦੇ 
ਸਿੰਘਾਸਨ ਪੁਰ ਥਾਪਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇੰਦਰ ਪਦਵੀ `ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ (ਸਚੀ) ਭਾਵ ਇੰਦਰ ਦੇ 
ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਨਾ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਸਚੀ ਨੇ ਬੁਹਿਸਪਤ ਦੀ ਸਲਾਹ ਲੈ ਕੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਸੱਤ ਰਿਖੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਪਾਲਕੀ ਚੁਕਵਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆਵੇਂ, ਤਦ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲਾਂਗੀ, 
ਕਾਮ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੋ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੱਤ ਰਿਖੀਆਂ ਕੌਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪਾਲਕੀ ਚੁਕਾ ਕੇ ਚੱਲ ਪਿਆ, ਰਿਖੀ ਭਜਨ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਤੁਰਨ ਤਦ ਨੌਖ ਨੇ ਸਰਪ ਸਰਪ ਭਾਵ ਜਲਦੀ ਤੁਰੋ, ਜਲਦੀ ਤੁਰੋ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਰਪ (ਸੱਪ) ਬਣਨ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਨੌਖ ਰਾਜਾ ਸੱਪ ਬਣ ਕੇ ਸਵਰਗ 'ਚੋਂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਡਿੱਗਿਆ ਸੀ, ਇਉਂ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੇ ਨਾਕਹੁ 
ਭਾਵ ਸਵਰਗ `ਚੋਂ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਵਰਗੇ ਕੱਟ ਕੇ ਥੱਲੋਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੇ । 

ਸਾਖੀ--ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦੀ (ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ) : ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਹਿਰਨੀ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ 
ਬਿਭਾਂਡਵ ਰਿਖੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਚੇਲਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਇਸ ਨੇ ਹੋਸ਼ ਸੈਭਾਲੀ ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਇਹ ਤਪੱਸਵੀ ਬਣ ਗਿਆ, 
ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਕਦੇ ਵੀ ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਲ ਆਇਆ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਕ 
ਵਾਰ ਐਸਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਕਿ ਲੋਮਪਾਦ ਰਾਜੇ ਦੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ, ਸਭ ਲੋਕ ਭੁੱਖੇ ਮਰਨ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅਗ ੪8੭੬ (੩੪੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਲੱਗੇ, ਐਸਾ ਸਮਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋਇਆ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੇ ਬੜੇ ਸਿਆਣੇ ਪੰਡਤ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ 
ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਐਸਾ ਕਿਹੜਾ ਕੁਕਰਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਕੁਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਸਿੰਡੀ 
. ਰਿਖੀ ਜੋ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੋਰੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਆਏ, ਜੇਕਰ 
ਉਹ ਤੇਰੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾਏਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਕਾਲ ਦੂਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਏ, ਜਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨਾ ਆਏ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਆਪ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਬੜੀਆਂ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ, 
ਪਰ ਰਿਖੀ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ਆਸ਼ਿਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਡੰਡੀ ਫਿਰਾਈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਰਿਖੀ ਨੂੰ 
ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਏਗਾ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਗੱਲ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਸੁਣੀ, 
ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿਓ ਮੈਂ' ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੀ 
ਹਾਂ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਜਿਥੇ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਉਥੇ ਚਲੀ ਗਈ। ਕਈ ਦਿਨ 
ਰਿਖੀ ਦੇ ਵਤੀਰੇ ਨੂੰ ਲੁੱਕ ਛੁਪ ਕੇ ਦੇਖਦੀ ਰਹੀ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਬਿਿਛਾਂ ਨਾਲੋਂ ਰਿਖੀ ਫਲ ਤੋੜ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨਾਲ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਲਿਆ ਕੇ ਚੰਗੇ ਪਕਵਾਨ ਲਗਾ ਦਿੱਤੇ। ਜਦ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਪਕਵਾਨ ਖਾਧੇ 
ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਈ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਫਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ , 
ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੇ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਦੇਖੇ ਨਹੀਂ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਵਿਚਾਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਦੇਵਤਾ ਹੈ 
ਜਾਂ ਕੋਈ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਅੱਜ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੀ ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਵੇਖੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਮੁਨੀ ਸਮਝ ਕੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕੀਤੀ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰਾਂ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾ ਨਾਲ ਅਤੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਕਰ ਕੇ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਚੁਰਾ ਲਿਆ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਰਿਖੀ ਦੀ ਹੋਈ, ਇਸ ਸਾਖੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਵਣਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ। 
ਸਾਖੀ--ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਦੀ (ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ) : ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਤਲਾਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਬੈਠਾ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਵਰਮੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ, ਕੇਵਲ ਅੱਖਾਂ ਹੀ ਨੰਗੀਆਂ ਦਿਸਦੀਆਂ ਸਨ। 
ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਰਣਵਾਸ ਸਹਿਤ ਤਲਾਬ ਕਿਨਾਰੇ ਉਤਰਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਸੈਰ ਕਰਦੀਆਂ 
ਇਸ ਰਿਖੀ ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚੀਆਂ। ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੇ ਬਰਮੀ ਚੜ੍ਹੀ ਸਮਝ ਕੇ ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਦੀਆਂ 
ਚਮਕ ਰਹੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੂਲਾਂ ਖੋਭ ਦਿੱਤੀਆਂ । ਜਦੋਂ ਸੂਲਾਂ ਖੋਭੀਆਂ ਤਾਂ ਲਹੂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾ ਬਹਿ ਤੁਰੀਆਂ। 
ਲਹੂ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਡਰਦੀਆਂ ਭੱਜ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੱਸ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਰਾਜਾ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ 
ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ । ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ। ਜੇ ਖਿਮਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦਿਓ, ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਿਖੀਵਰ ! ਆਪ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬੜਾ ਬਿਰਧ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ 
ਜਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਲੜਕੀ ਦੇ ਦਿੰਦਾ। ਰਿਖੀ ਨੇ ਤਪੋਬਲ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਦਿੱਬਯ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੈਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ; ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ ॥੪॥੪॥ 
ਇਉਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਤੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਵੈਰਨ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ 
0 ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ; ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਉਰਕਟ (ਉਰ “- ਕਟ) ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਤਰਿ = ਭਾਂਡਾ ਕਟ = ਕੌੜੇ ਭਾਵ 
ਕੂੜ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ (ਕੁਰ “ ਕਟ) ਕੁਰ = ਕੂੜ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਤਲਵਾਰ 
ਨਾਲ ਕੱਟ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਭਰਨਾ ਕਰੀਏ; ਅਤੇ 

ਆਸਿ ਪਾਸਿ ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ ਬੈਠੇ; ਬੀਚਿ ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ ॥੧॥ 

ਆਸਿ = ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਪਾਸੇ ਹੋ ਕੇ ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਏ। ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ 
ਈਸ ਦੇ ਵਿਚ ਪਏ ਭੇਦ ਦੇ ਪਰਦੇ ਨੂੰ (ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ, ਨ“ ਕਟ, ਦੇਰਾਨੀ, ਦੇਰ “ ਆਨੀ) ਕੱਟਦਿਆਂ 
ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਆਨੀ = ਲਿਆਂਦੀ, ਲਾਉਂਦੀ ਭਾਵ ਝੱਟ ਹੀ ਕੱਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਨਕਟੀ ਕੋ ਠਨਗਨੁ ਬਾਡਾ ਡੂੰ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਨਕਟੀ (ਨ “ ਕਟੀ) ਨਾ ਕੱਟੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦਾ ਡੂੰ = ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਲੋਕ, ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਬਾਡਾ = ਵੱਡਾ ਠਨਗਨੁ = ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾ ਕੱਟੀ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਡੂੰ = ਦੋ ਭਾਵ ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਵੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਕਿਨਹਿ ਬਿਬੇਕੀ ਕਾਟੀ ਤੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਚੇਤਨਤਾ ! ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਤੇ ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਗਲ ਮਾਹਿ ਨਕਟੀ ਕਾ ਵਾਸਾ; ਸਗਲ ਮਾਰਿ ਅਉ ਹੇਰੀ ॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ-ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਕਟੀ (ਨ “ ਕਟੀ) ਨਾ ਕੱਟੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ 

ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਨਿ ਤਿਨਿ ਪਰਬਤਿ ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ (#ਗਾ ੨੯8) 

ਨਿਖੇਧ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 

ਅਉ = ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਹੇਰੀ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਗਲਿਆ ਕੀ ਹਉ ਬਹਿਨ ਭਾਨਜੀ; ਜਿਨਹਿ ਬਰੀ ਤਿਸੁ ਚੇਰੀ ॥੨॥ 

ਉਹ ਸਗਲਿਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ (ਬਹਿ “ਨ) ਬਹਿ = ਰੁੜਦੇ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ (ਬਹਿ “ ਨ) ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅੰਗ 8੭੬ (੩੫੦) ਹਿਤ 
0 ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਵਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨੀ ਦਸੀ 
ਆਪ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਦਾਸੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ॥੨॥ 


ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਬਿਬੇਕੀ; ਆਪੇ ਸਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਹਮਰੇ = ਤਮਾਮ ਰੂਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਰਤਾ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਰਤੀ ਪਾਲਣਾ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਬਡੋਂ = ਵੱਡੀ ਭਾਵ 
ਤ੍ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ ਤਮਾਮ ਰੂਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਵੱਡਾ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਗਿਆਨ 
ਸਰੁਪ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਸੰਤ= ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਹੋ 
ਕੋ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੋੜ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। :ਕਬੀਰ ਦੀ ਵੱਲੋਂ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਲ ਕਲ ਹੈ। 


ਓਹੁ ਹਮਾਰੈ ਮਾਥੈ ਕਾਇਮੁ; ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰੈ = ਤਮਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਕਾਇਮੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਵੀ ਕੋਈ ਭੇਦਵਾਦੀ ਨਿਆਂਇਕ ਦੌਭਵਾਦੀ ਆਦਿਕ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ 
ਭਾਵ ਅਦ੍ੈਤ ਭਾਅ ਦੇ ਕਥਨ ਵਿਚ, ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਜਾਂ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ; ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਕਹੁ = ਨੱਕ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ 
ਸੁਰੀਧੀ ਦੁਰਰੀਧੀ ਆਦਿਕ ਲੈਣੀ ਸੀ ਉਹ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਉਸਤਤ 


ਨਿੰਦਿਆ ਸੁਣਨ ਰੂਪ ਕੱਟ ਭਾਵ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਸੁਆਦ 
ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬਿਗਾਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇਖਣਾ ਵੀ 
ਕੂਟਿ = ਕੱਟ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜੋ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਾਈ ਚਮੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਸੀ, ਇਹ ਵੀ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ। ਇਉਂ ਪੰਜੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੈਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ; ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ ॥੪॥੪॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੀ ਵੈਰ ਰਹਿਣਾ ਸੀ ਤੇ ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰਹਿਣੀ ਸੀ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚਿਆ ਜਾਵੇ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤੇ 
ਅਖ਼ੀਰਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਸੈਨਿਆਸੀ; ਬਹੁ ਤੀਰਥ ਭੂਮਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕੌਨ ਪਾਟੇ ਚੇਲੇ ਭਾਵ ਗੋਰਖ ਮੱਤ ਦੇ ਚੇਲੇ ਆਦਿ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਲੋਕ, ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤੀ = ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, 
ਭਾਵੇਂ ਤਪੀ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਆਦਿਕ, ਭਾਵੇਂ ਸੈਨਿਆਸੀ = ਘਰ ਵਾਰ ਸਭ ਕੁਝ 
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ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਅਤੀਤ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਬਹੁ = ਬਹੁਤਿਆਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਭ੍ਰਮਨਾ = ਫਿਰਨੇ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂਟਨੀ ਆਦਿ। 
ਲੁੰਜਿਤ ਮੁੰਜਿਤ ਮੋਨਿ ਜਟਾਧਰ; ਅੰਤਿ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੧॥ 

ਭਾਵੇਂ ਲੂੰਜਿਤ = ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਚੁਟਕੀਆਂ ਨਾਲ ਪੁਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਰੇਵੜੇ ਜਨ, ਮੁੰਜਿਤ = ਮੁੰਜ 
ਦੀ ਤੜਾਗੀ ਪਹਿਨਣੇ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਬੈਰਾਗੀ, ਮੋਨਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਮੋਨੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਅਤੇ ਜਟਾਧਰ = ਜਟਾਂ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਤਊ ਤਦ ਵੀ ਨੂੰ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਇਉਂ ਵੀ ਮੁਕਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਤਾ ਤੇ ਸੇਵੀਅਲੇ ਰਾਮ ਨਾ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੁਣੋ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ 
ਸੇਵੀਅਲੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ। 
ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਿਤੁ ਜਾ ਕੈ? ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਨਾ = ਜਮ ਰਾਜਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਨਾ ਦਾ ਭਰਾ ਧਰਮਰਾਜਾ 
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ਜਮ (ਪੁੱਤਰ) ਅਤੇ ਜਮਨਾ (ਧੀ) ਦੋਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਬੱਚੇ ਸਨ, ਜੋ ਸੁਰਜ ਦੀ ਛਾਇਆ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ 
ਵਾ: ਜਮਨਾਇਕ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਗਮ ਨਿਰਗਮ ਜੋਤਿਕ ਜਾਨਹਿ; ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਆਕਰਨਾ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਛੇ ਆਗਮ = ਸ਼ਾਸਤਰ (ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ, ਪੂਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ, ਪਤੌਜਲ, ਵੇਦਾਂਤ) 
ਚਾਰ ਨਿਰਗਮ = ਵੇਦ (ਰਿਗਵੇਦ , ਯਜੁਰਵੇਦ, ਸਾਮਵੇਦ, ਅਥਰਵਨ ਵੇਦ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ , ਜੋਤਿਕ = ਜੋਤਿਸ਼ 
ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਵੀ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਵਿਆਕਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ। 
ਤੌਤ ਮੰਤ੍ਰ ਸਭ ਅਉਖਧ ਜਾਨਹਿ; ਅੰਤਿ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੨॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਤੌਤ = ਤੌਤਰ ਵਿੱਦਿਆ, ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਆਦਿ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਹੋਰ 
ਦਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ, (ਜੋ ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਰੀਢਾਂ ਦੇ ਕੇ ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੌਤ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ”, 
ਤਊ = ਤਦ ਵੀ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੪੭੭] 
ਰਾਜ ਭੋਗ ਅਰੁ ਛਤ੍ਹ ਸਿੰਘਾਸਨ; ਬਹੁ ਸੁੰਦਰਿ ਰਮਨਾ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਜ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾ: ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਸਾਰੇ ਭੋਗ = ਰਸ ਮਾਨਣ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਛਤਰ ਝੂਲਦਾ ਹੋਵੇ, ਸੁੰਦਰਿ = ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ, ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀਆਂ ਰਮਨਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵੀ ਹੋਣ । 


੧. ਜੜੀ ਬੂਟੀਂ ਜੇ ਜੀਵੀਐ ਕਿਉ ਮਰੈ ਧਨੰਤਰੁ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੬, ਪਉੜ ੧੫) 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭ (੩੫੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਾਨ ਕਪੂਰ ਸੁਬਾਸਕ ਚੰਦਨ; ਅੰਤਿ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੩॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਭੀਮ ਸੈਨੀ ਪਾਨ ਵਿਚ ਕਪੂਰ” ਪਾ ਕੇ ਚੱਬਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕਪੂਰਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਗਲ 
| ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਸੁਬਾਸਕ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਚੰਦਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਤਉ = ਤਦ ਵੀ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਇਉਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ॥੩॥ 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭ ਖੋਜੇ; ਕਹੂ ਨ ਊਬਰਨਾ ॥ 
ਇਉਂ ਚਾਰ ਬੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਖੌਜੇ = ਢੂੰਢ ਕੇ ਵੇਖੇ, 
ਪਰੰਤੂ ਕਹੂ = ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਜਮਕਾਲ ਤੋਂ ਊਬਰਨਾ = ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਉ ਰਾਮਹਿ ਜੋਪਉ; ਮੇਟਿ ਜਨਮ ਮਰਨਾ ॥੪॥੫॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜੋਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨੂੰ ਮੇਟ ਸਕੋਗੇ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਸਕੋਗੇ ॥੪॥੫॥ 
ਆਸਾ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਗਤ ਸਤਿ ਹੈ ਜਾਂ ਅਸਤਿ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬੁਝਾਰਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਅਜਾਤਵਾਦ (ਅਤਯੋਤਭਾਵ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਸੱਚੀਆਂ 
ਹਨ ਤਾਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚਾ ਸਮਝ ਲੈਣਾ। 
[ ੧ 
ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ; ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 
ਜੈਸੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਦੇ ਫੀਲੁ = ਹਾਥੀ ਰਬਾਬੀ = ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਂਦਾ, ਬਲਦੁ = ਬੈਲ ਨੂੰ ਪਖਾਵਜ = ਜੋੜੀ 
(ਤਬਲਾ) ਵਜਾਉਂਦਾ, ਕਊਆ = ਕਾਂ ਤਾਲ = ਛੈਣੇ ਵਜਾਉਂਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇ। 
੯੦੩ 2੫ ਤੇ [ਚ 
ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ; ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੇ ॥੧॥ 
ਹੀਂਗਣ ਵਾਲਾ ਗਦਹਾ = ਗਧਾ ਚੋਲਨਾ = ਚੋਲਾ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਨਾਚੈ = ਨ੍ਰਿਤਕਾਰੀ ਕਰਦਾ, 
ਅਤੇ ਭੈਸਾ = ਝੋਟਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਨੱਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬੈਂਡ ਵਜਾਉਂਦਾ ਦੇਖਿਆ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 
ਰਾਜਾਰਾਮ; ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ 
(ਕੱਕਰੀਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਹਲਵਾਈ ਨੇ ਕਕਰੀਆ = ਅੱਕਾਂ ਦੀਆਂ ਖੱਖੜੀਆਂ 
ਵਾ: ਬਰਫ਼ ਦੇ ਬਹੇ = ਵੜੇ” ਪਕਾਏ = ਪਕਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ । 


੧. ਸੈਗ੍ਯਾ = ਕਾਫੂਰ, ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਸ ਤੋਂ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਚਿੱਟਾ ਸੁਰੀਧ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਹਵਾ ਵਿਚ ਉੱਡ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਘੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਆਰਤੀ ਸਮੇਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਜਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਦਵਾਈਆਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ। 

੨. ਵੜੇ = ਕਿਸੇ (ਮਾਹ ਦੀ) ਦਾਲ ਦੀ ਪੀਠੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਤਲੇ ਹੋਏ ਟਿੱਕੀਆਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਦੇ ਪਕੌੜੇ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭77 


: ਝਰਫ ਦ ਵੜੇ ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਖਾਧੇ ? 


ਕਿਨੈ ਬੁਝਨਹਾਰੈ; ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਬੂਝਨਹਾਰੇ = ਸਮਝਣ ਹਾਰੇ ਨੇ ਖਾਏ = ਖਾਧੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੈਠਿ ਸਿੰਘ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ; ਘਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 
ਸਿੰਘੁ = ਸੇਰ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਘੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਗਾਵੈ = ਲਾਉ 


ਘੀਸ = ਚਕੂੰਧਰ (ਜੋ ਚੂਹੇ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤਿ ਜੋ ਚੂਹੇ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਲੰਮੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਅੱਗੇ ਗਲਉਰੇ = ਪਾਨਾਂ 
ਦੇ ਬੀੜੇ (ਜੋ ਗਲ ਵਿਚ ਰੱਖੀਦੇ ਹਨ) ਲਿਆਵੈ = ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 


ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ; ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ" ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 
ਮੁਸਰੀ = ਚੂਹੀਆਂ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਖੱਡਾਂ ਵਿਚ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ 
ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਕਛੂਆ = ਕੱਛੂ ਸੈਖੁ ਬਜਾਵੈ = ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਬਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਬੈਸ = ਬਾਂਝ ਇਸਤਰੀ ਕੋ = ਦਾ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਚਲਿਆ ਹੋਵੇ, ਜਿਥੇ ਸੁਇਨੇ = ਸੋਨੇ 
ਦੇ ਮੰਡਪ = ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ ਛਾਏ ਹੋਣ ਵਾ: ਸੁਇ = ਸੈਨ ਸਾਨ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਸਦਰ ਮੰਡਪ = ਮਹਿਲ ਛਾਏ = 
ਬਣਾਏ ਹੋਣ ਭਾਵ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। ਅਤੇ 


ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ; ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
(ਸੱਸੈ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ = ਰੈਗ ਵਾਲੀ ਕੈਨਿਆ ਬੇਧੀ = ਡਾਇਣ ਹੋਵੇ, ਸਸੈ = ਸਹੇ ਨੇ ਧੇਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ 
ਤੇ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਪੁਤਰੇਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੋਂ ! ਕਹਿੰਦੇ ਕੀਟੀ = ਕੀੜੀ 
ਨੇ ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਖਾਇਆ = ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ; ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 


ਕਛੂਆ = ਕੱਛ ਤਲਾਅ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਹੈ= ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੇਕਣ ਵਾਸਤੇ 
ਅੰਗਾਰ = ਅੰਗਿਆਰਾਂ ਦੀ = ਵੀ ਲੋਰਉ = ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਲਿਆਵਾਂ, ਲੂਕੀ = ਕੁਤਰੀ” ਨੇ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਸੁਨਾਇਆ = ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਅਰਥਾਤ ਅਖ਼ੀਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੱਸੋ ਇਹ ਗੱਲਾਂ 
ਸੱਚੀਆਂ ਹਨ ਜਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ? ਸੰਤ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਤਾਂ ਕਥਨ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹਨ ਮੂ 
ਸੱਚੀਆਂ ਨਹੀਂ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਕਥਨ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੬॥ (| 


੧. ਸੇਖੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਇਕ ਜੀਵ, ਜਿਸ ਦਾ ਖੋਲ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਬਿਗਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ । । 
੨. ਕੁਤਰੀ ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕੌਨ ਕੋਲ ਦੈਦੀ ਵੱਢੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਭੋਰਾ ਕੁ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 7 
ਡਰ ਵਾਗਹਵਦ ॥ 


ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭ (੩੫੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੋਵ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੀਸਰੇ ਅੰਕ ਤੋਂ ਅਰਥ ਆਰੈਭ ਕਰਨਾ। 
ਬੋਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬੈਸ = ਬੈਝਿਆ ਇਸਤਰੀ ਕੋ = ਦਾ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਵਿਵਾਹ ਕਰਨ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ ਹੈ, 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਥੇ /ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸ਼ਤੇ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਥੇ ਸੁਇਨੇ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਡਪ = ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ ਛਾਏ = ਬਣਾ ਕੇ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈਸ਼ ਨਾਲ਼ /ਵਵਾਹ ਕਰਾਉਣ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ; ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ = ਰੈਗ ਵਾਲੀ ਕੰਨਿਆ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਕਾਲਜੇ ਕੱਢ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਡਾਇਣ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਸੈ = ਸਹੇ (ਖ਼ਰਗੋਸ਼) ਨੇ ਧੇਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਪੁਤਰੇਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਗੋਤਰਾਚਾਰ (ਗੋੜ੍੍‌ ਦਾ ਨਾਮ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ) ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਆ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਵਿਵਾਹ ਵੇਲੋਂ ਪੜ੍ਹਦੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਦੇ ਜੰਵੀਆਂ ਨਾਲ਼ ਰਾਗੀ ਰਬਾਬੀ /ਨਿਹੜੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ “ (ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ) 
ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ; ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 
ਇਹਨਾਂ ਬਰਾਤੀਆਂ ਨਾਲ ਫੀਲੁ = ਹਾਥੀ ਰਬਾਬੀ = ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਬਲਦੁ = ਬੈਲ ਪਖਾਵਜ = 
ਜੋੜੀ (ਤਬਲਾ) ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਕਊਆ = ਕਾਂ ਨਾਲ ਤਾਲ = ਕੈਸੀਆਂ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। 
ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ; ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 
ਗਦਹਾ = ਗਧਾ ਚੋਲਾ ਪਹਿਨ ਕੇ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦਾ ਭਾਵ ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜਿਵੇਂ ਗਵੱਈਏ 
ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਬਾਹਾਂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਭੈਸਾ = ਸੈਢਾ (ਝੋਟਾ) ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਬਾਹਾਂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਭਗਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ॥੧॥ 
ਰਾਜਾਰਾਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ ਕਿਨੈ ਬੂਝਨਹਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਹਲਵਾਈ ਨੇ ਕਕਰੀਆ = ਕੱਕਰ ਭਾਵ ਬਰਫ਼ ਦੇ ਬਰੇ = ਵੜੇ ਪਕਾਏ = ਪਕਾ 
ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਵੜੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਸਮਝ ਵਾਲੇ ਜਾਂਵੀ ਨੇ ਖਾਣਾ ਕੀਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ 
ਬੈਠਿ ਸਿੰਘੁ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ; ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 
ਬਰਾਤੀਆਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲੈਣ ਲਈ ਸਿੰਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘੁਰਨਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਿ = ਇਸਥਿਤ 0 
ਹੋ ਕੇ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਗਾਵੈ = ਲਗਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਲਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਘੀਸ = ਚਕੂੰਧਰ ਗਲਉਰੇ = ਪਾਨਾਂ ਉ 
ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਿਆਵੈ = ਲਿਆ ਕੇ ਬਰਾਤੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦੀ ਸੀ। 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ; ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ ( 
ਮੁਸਰੀ = ਚੂਹੀਆਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਖੁੱਡਾਂ ਖੁੱਡਾਂ ਵਿਚ ਮੇਲਣਾਂ ਬਣ 
ਮੰ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭ 
ਕੇ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਤੇ ਕਛੂਆ = ਕੱਛੂ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਬਣ ਕੇ ਫੇਰਿਆਂ ਵੇਲੋਂ 
ਸੈਖ ਬਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਸੀ ॥੨॥ 
ਬੋਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ; ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਲੌਣ£ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੋ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੱਲ 
ਦੱਸੀਏ ਕਿ ਬਰਾਤੀਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪਰਬਤੁ = ਪਹਾੜ ਆ ਗਿਆ, ਬਰਾਤੀਆਂ ਤੋਂ ਉਹ ਪਹਾੜ ਲੰਘਿਆ ਨਾ 
ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਕੀਟੀ = ਕੀੜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਕੀੜੀ ਨੇ ਪਰਬਤ ਖਾ ਕੇ 
ਬਰਾਤੀਆਂ ਲਈ ਰਸਤਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਅਤੇ ਬਰਾਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪਹਾੜ ਲੰਘਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਾਂਬਾ (ਪਾਲਾ) 
ਲੱਗਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ : 
ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ; ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ਕਛੂਆ = ਕੱਛੂ ਤਲਾਅ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਜੇ ਅੰਗਾਰ = ਅੰਗਿਆਰਾਂ 
ਦੀ ਭਿ= ਵੀ ਭਾਵ ਅੰਗੀਠੀ ਸੇਕਣ ਦੀ ਲੌਰਉ = ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਵਾਂ, ਅਤੇ ਲੂਕੀ = ਕੁਤਰੀ 
ਨੇ ਫੇਰ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਖਿੰਡੀ ਹੋਈ ਬਰਾਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆ ਜਾਉ ਰਸਤਾ ਇੱਧਰ ਹੈ, ਹੁਣ ਦੱਸੋ 
ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਕੀ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲਾਂ ਸੱਚੀਆਂ ਜਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਅਜਾਤਵਾਦ 
(ਅਤਯੈਤਭਾਵ) ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਅਨ ਚੰਗਾ /ਕੇਵੇ' ਝਣੇ ? 
ਉੱਤਰਾ : 


ਉਤ 


ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ; ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਅਮੋੜ ਮਨ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੜੇ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਕਮਲ ਦੀਆਂ ਬਗ਼ੀਚੀਆਂ ਨੂੰ ਲਤਾੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਰਬਾਬੀ ਬਣ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਬਲਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਲਸੀ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਜੋੜੀ ਵਜਾਉਣ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਜੋ ਕਾਂ ਵਰਗੀ 
ਚੰਚਲ ਬੁੱਧ ਸੀ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪੀ ਛੈਣੇ ਵਜਾਉਣ ਲੱਗ ਪਈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ 
ਲੱਗ ਪਈ ਵਾ: ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਕਪਟੀ ਮਨ ਸੀ, ਉਹ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਤਾਲ ਉਚਾਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ । ਅਤੇ 
ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ; ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਆਲਸੀ ਮਨ ਗਧੇ ਵਰਗਾ ਕਾਮ ਦਾ ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਪਾ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨੱਚਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਝੋਟੇ ਵਰਗਾ ਹੈਕਾਰੀ ਮਨ ਸੀ ਉਹ ਹੁਣ ਨਿਮਰਤਾ 
ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਜਾਰਾਮ; ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ 
ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਕਕਰੀਆ = ਅੱਕ ਦੀਆਂ ਕੁੱਕੜੀਆਂ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭77 (੩੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੁਪ ਕੁੜੱਤਣ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਵੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨ ਕਰ ਕੇ ਪਕਾਏ = ਪਕਾ ਲਈਆਂ ਭਾਵ ਦਮਨ ਕਰ ਲਈਆਂ। 

ਹ ਕਿਨੈ ਬੁਝਨਹਾਰੈ; ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਿ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਬੁੱਝਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੈਠਿ ਸਿੰਘੁ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ; ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 
ਜੋ ਹਿਰਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਕੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਹ ਹੈਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਗਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਚਕੁੰਦਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਅਹੈ ਬ੍ਹਮਾਸਮੀ_ ਗੱਲਾਂ ਤਾਈਂ ਜਾਂ ਪਰਾਏ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਾਨਾਂ ਦੇ 


ਬੀੜੇ ਲਿਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਬੁੱਧੀ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ; ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 
ਘਰਾਂ ਦੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਿਚ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਚੂਹੀਆਂ ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਕੱਛੂ ਵਰਗਾ ਚਿੱਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੈਖ ਵਜਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ॥੨॥ 
ਬੈਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੈਸ = ਵੈਸ਼ ਵਾ: ਜੋ ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਕੋ = ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਲਾੜੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੰਨ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਡਪ = ਮਹਿਲ ਛਾਏ = ਬਣਾ 
ਲਏ ਹਨ । ਅਤੇ 
ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ; ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕੰਨਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਬੇਧੀ = ਵਿਆਹ ਲਈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ 
ਤੇ ਜੋ ਸਸੈ = ਖ਼ਰਗੋਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਬਿਬੇਕ ਦੁਰਬਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸ਼ੇਰ 
ਵਤ ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਸ਼ੇਰਵਤ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ' ਸੁਣੋ ! ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਬਿਰਤੀ 
ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ; ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ਕੱਛੂਕੁੰਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਦਰਲਾ ਜਾਂ ਹੇਠਲਾ ਮਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੰਸਕਾਰ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਅੰਗ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਔਰ ਵੀ ਲੋੜ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਇਹ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਗਾਰ (ਅੰਗ -- ਅਰ) ਅੰਗ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਅਰ = ਬਹੁੜੋ ਭਿ = ਪੁਨਾ ਜੇ ਕਛੁਆ = ਕੁਛ ਰ 


ਕਹਿਣਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਹੋਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹੀਏ ਇਹ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਅਲੋਪ, ਗੁਪਤ, ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜ, ਅਗ 8੭੭ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ; ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਹਾਥੀ ਵਰਗਾ ਅਮੋੜ ਮਨ ਸੀ, ਉਹ ਰਬਾਬੀ = ਰੱਬ ਦੀ ਆਬ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਰੱਬ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਬਲਦ ਵਰਗਾ ਆਲਸੀ ਸੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਖਾਵਜ (ਪਖ “ ਆਵਜ) ਪੱਖ 
ਵਿਚ ਆਵਜ = ਆ ਕੇ ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਚਚਲਤਾਈ ਕਰਦੀ ਸੀ । 
ਹੁਣ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਵਜਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ; ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਇਹ ਅਮੋੜ ਮਨ ਗਧੇ ਦੇ ਨਿਆਈਂ ਆਲਸੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨ੍ਰਿਤਕਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਚਿੱਤ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੀ ਤੇ 
ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈਸਾ (ਭੈ - ਸਾ) ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸਾ = ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਜਾਰਾਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਕਕਰੀਆ = ਅੱਕਾਂ ਦੀ ਕੱਕੜੀਆਂ ਵਰਗੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ ਕਰੜੇ ਇੰਦ ਸਨ, 
ਉਹ ਹੁਣ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਅੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਕਾ ਲਏ ਵਾ: 
ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਸਹਿਤ ਪਕਾ ਲਏ ਹਨ। 


ਕਿਨੈ ਬੂਝਨਹਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਬੁੱਝਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਉਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੈਠਿ ਸਿੰਘੁ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ; ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰ ਉਛਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਨਿਮਰਤਾ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ ਕਾਮ, ਕਰੌਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੇਪ੍ਰਦਾ ਰੂਪ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਪਾਨ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਲਿਆ, ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਚਕੂੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਪਰਾਏ ਦਾ ਹੱਕ, 
ਜਾਂ ਪਰਾਏ ਦਾ ਰੂਪ ਤੱਕਣ ਰੂਪ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਿਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੂਪ ਪਾਨਾਂ ਦੇ 
ਬੀੜੇ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ; ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 
ਚੂਹੀਆਂ ਰੂਪੀ ਇੰਦੀਆਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕਰ ਕੇ 
ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ (ਕਛੂ “ ਅਸੈਖ) ਕੱਛੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਸੰਖੁ = ਗਿਣਤੀ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਜੱਸ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਬੋਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਇਉਂ ਮਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੈਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਬੀਆਹਨ (ਬੀਆ “ ਹਨ) ਬੀਆ = ਦ੍ਰੈਤ 
ਨੂੰ ਹਨ= ਮਾਰ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਜਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਚੱਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਸ਼ਰਨ ਜਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਉ 
ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਮੰਡਪ = ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਸੁਇਨੇ = ਸੁੰਨ, ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭77 (੩੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ; ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
0 ਕੌਨਿਆ ਬੇਧੀ= ਵਿਆਹ ਲਈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ, ਅਤੇ ਖ਼ਰਗੋਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਬਿਬੇਕ 
4 ਦੁਰਬਲ ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲੀ 
ਹੋ ਗਿਆ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ' ਸੁਣੋ ! ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਕੀੜੀ ਵਤ ਸੀ ਉਸ ਨੇ 
ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ; ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਕਰ ਕੁਛ ਕਹੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੂਕੀ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਇਥੇ ਜੈਵ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ ਉਥੇ ਜੈਵ 
ਵਿਚ ਰਾਸ ਪੈਣੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਭੀ ਦੇਖ ਆਈਏ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਸ ਦਾ ਕੀ 
ਵੇਖਣਾ ਹੈ ? ਸੇਵਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਰਾਸ ਵੇਖ ਲੈਣ ਦਿਓ ਆ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਾਂਗੇ, 
ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਠੀਕ ਹੈ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਰਾਸ ਵੇਖਣਾ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਦਮ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ 
ਵਾਲਾ ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਹੈ ਉਹ ਤੁਸੀਂ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਉ। ਇਸ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਰਾਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਿਸ ਜਿਸ 
ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਏ ਹੋਣਗੇ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਦਿਸਣਗੀਆਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਪਛਾਣ ਕਰ ਲਿਓ ਕਿ ਕਿੰਨੇ ਜਾਨੀ 
(ਜਾਂਵੀ) ਆਦਮੀ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਇਹ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਦਮ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ ਦੀ ਸਮਝ ਵਾਸਤੇ ਦਿੰਦੇ 
ਹਾਂ। ਆਦਮ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ ਵਾਲਾ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਲੈ ਕੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਜੋਵ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ ਜਿਥੇ ਰਾਸ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ। 
ਜਦੋਂ ਰਾਸ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸੇਵਕ ਆ ਕੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਰਾਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ; ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਰਬਾਬੀ ਸਾਨੂੰ ਪਿੱਛੋਂ ਹਾਥੀ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਇਆ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ, 
ਜੋੜੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬਲਦ ਜੂਨ ਵਿਚ ਸੀ , ਕੈਂਸੀਆਂ (ਟੱਲੀਆਂ) ਵਾ: ਤਾਲ ਵਜਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਾਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਸੀ। 

ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ; ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜਾ ਚੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਨਾਰਦ ਦਾ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਨੱਚਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗਧੇ ਦੀ 
ਜੂਨ ਵਿਚ ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਸਵਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਝੋਟੇ ਦੀ 
ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਇਆ ਸੀ ॥੧॥ 

ਰਾਜਾਰਾਮ; ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਹਲਵਾਈ ਕੱਕਰ ਦੇ ਵੜੇ ਪਕਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੭ 
ਕਿਨੈ ਬੂਝਨਹਾਰੈ; ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਾਸ ਖਾਣੇ ਬਘਿਆੜ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ 
0 ਉਲਟ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੈਠਿ ਸਿੰਘ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ; ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਾਨੀਆਂ ਲਈ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਗਾਉਂਦਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਸੀ, ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਿਆ ਕੇ ਜਾਨੀਆਂ 
ਨੂੰ ਦਿੰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਚਕੂੰਦਰ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਸੀ। 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ; ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜੀਆਂ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਮੇਲਣਾਂ ਮੰਗਲ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਸੀ, ਉਹ ਪਿਛਲੇ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਚੂਹੀਆਂ ਸਨ। ਜੋ ਫੇਰਿਆਂ ਵੇਲੇ ਸੈਖ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਸੀ, ਉਹ ਕੱਛੂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਆਇਆ ਸੀ॥੨॥ 

ਬੈਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਵਿਆਹੁਣ ਚੱਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਖੋਟੀ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 

ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤੇ ਜਿਥੇ ਵਿਆਹ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਉਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਉਜਾੜ ਸੀ। 
ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 

ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ! ਜਿਹੜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕੈਨਿਆ ਵਿਆਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਡਾਇਣੁ ਸੀ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਧੇਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਗੋਤ੍ਹਾਚਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਸੀ, ਉਹ ਖ਼ਰਗੋਸ਼ (ਸਹੇ) 
ਦੀ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਇਆ ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਪੁਤੇਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਗੋਤ੍ਾਚਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਸੀ, ਉਹ ਸ਼ੇਰ 
ਦੀ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਇਆ ਸੀ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਇਹ ਰਾਸ ਵਿਚ ਕੀ ਦੇਖ 
ਕੇ ਆਏ ਹੋ (ਹਨ) ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਜਾਂਵੀ ਕੀੜੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਵਿਚ ਸਨ। 

ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ; ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

ਜਿਹੜੇ ਜਾਨੀਆਂ ਕੋਲ ਸੇਕਣ ਲਈ ਅੰਗੀਠੀਆਂ ਲਈ ਫਿਰਦੇ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਅੰਗਿਆਰਾਂ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਲਿਆਈਏ, ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੱਛੁ ਜੁਨ `ਚ ਸਨ ਜਿਹੜੀਆਂ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਸੁਣਾ 
ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੁਤਰੀਆਂ ਸਨ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਉਹ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੁਤਰਾ" ਸੀ ॥੪॥੬॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਰਾਸ ਵੇਖਣ ਗਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਦਮ 
ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ ਵਾਲੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਰਾਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ 'ਚੋਂ ਆਏ ਵਿਖਾਏ ਅਤੇ ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਮਝ ਧੈ ਗਈ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਾਸ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਲੋਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖ ਕੇ 
ਭਰਮੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਨੂੰ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ । 


੧. ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਕੀੜੇ ਜੋ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਮੋਠਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭77 (੩੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ; ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੱਚਖੰਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇੰਦਰ ਹਾਥੀ ਉੱਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਰਬਾਬੀ ਵਾਂਗੂੰ ਬਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਰਬਾਬੀ (ਰਬ “ ਆਬੀ) ਰਬ = ਰਵਿ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਬੀ = ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਰਨ ਦੇਵਤਾ 
ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਬਲਦ 'ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੱਖ ਦੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਪਖਾਉਜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਖਾਵਜ = ਰਾਗੀ ਹਾ ਹਾ ਹੂ ਹੂ ਗੈਧਰਬ ਵੀ ਉਸ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਊਆ ਕੌਣ ਹੈ ? ਕਾਕ ਵਾਹਣੀ ਦੇਵੀ ਵਾ: 
ਕਾਕਭਸੁੰਡ ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਦੇ ਤਾਲ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੈਂਸੀਆਂ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਰਦ 
ਵੀ ਆ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ; ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 
ਚੋਲਾ ਪਹਿਨ ਕੇ ਗਧੇ `ਤੇ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੀਤਲਾ ਦੇਵੀ ਵੀ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ 
ਜਸ ਨੂੰ ਨ੍ਰਿਤਕਾਰੀ ਕਰ ਕੇ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਝੋਟੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀ ਆ ਕੇ ਬ੍ਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨਕ , ਸਨੰਦਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਵੀ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਰਾਜਾਰਾਮ; ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ 
ਰਾਜੇ ਪ੍ਰਿਬੂ ਆਦਿਕ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਆਦਿਕ ਅਵਤਾਰ ਵੀ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜੱਸ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਕਰੀਆ = ਬਰਫ਼ ਵਿਚ ਜੋਮਣ ਵਾਲੀ ਹਿਮਾਲਿਆ ਦੀ ਧੀ ਪਾਰਬਤੀ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ-ਵੇਤਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਪੱਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਆ ਕੇ ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਵੜੇ ਪਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਨੈ ਬੂਝਨਹਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬੁੱਝਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਰਿਖੀ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ 
ਜੱਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੈਠਿ ਸਿੰਘੁ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ; ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ 
ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕਰ ਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਗਾਉਣ ਰੂਪ ਉਪਮਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਘੀਸ 
(ਚਕੂੰਦਰ) ਦੇ ਉੱਤੇ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੁੰਬੇਰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜੱਸ ਦੀ ਗਲਉਰੇ (ਗਲ 4 ਉਰੇ) 
ਗਲ = ਗੱਲ ਉਰੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ; ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 
ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਘਰਿ = ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਚੂਹੀਆਂ `ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿ 
0 ਵੀ ਵਾ: ਮੰਗਲ ਦੇਵਤਾ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਕੱਛ ਅਵਤਾਰ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਧਰਤੀ ਕੱਛੀ ਸੀ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਦੀਆਂ ਦੋ ਕਰਮਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਸੀ ਤੇ ਢਾਈ ਕਰਮ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅੱਧੀ ਕਰਮ ਵਿਚ ਬਲ ਰਾਜੇ ਦੀ 
ਦੇਹ ਨੂੰ ਮਿਣ ਲਿਆ ਸੀ ਅਥਵਾ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕੱਛਣ ਵਾਲਾ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ 
ਜਸ ਰੂਪ ਸੈਖ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਰਜਨ ਦਾ ਰਥਵਾਹੀ ਬਣ ਕੇ ਸੈਖ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਬੈਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਬੀਆਹਨ (ਬੀਆ 7 ਹਨ) 
ਬੀਆ = ਦੂਤ ਨੂੰ ਹਨ = ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਮੰਡਪ = ਅਸਥਾਨ 
ਦੇ ਵਿਚ ਛਾਏ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਬੇਧੀ= ਵਿਆਹ ਲਈ ਹੈ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਹੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਦਾ ਗੁਰੂ ਲਾਲਬੇਗ ਜਾਂ 
ਗੌਤਮ ਵੀ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚੰਡੀ ਵੀ ਆ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣੌ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀੜੀ `ਤੇ ਸਵਾਰੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨਿਛਚਰ ਨੇ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਬਤਾਂ 'ਤੇ ਰਹਿ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ; ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ਕੱਛੂ ਅਵਤਾਰ ਭਿ = ਵੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਗਾਰ (ਅੰਗ “ ਅਰ) ਅਰ = ਹੇ ਅੰਗ = ਪਿਆਰੇ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਨਿਰ ਧੁੰਅ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਰਉ = ਲੋੜਦਾ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਜੋ ਅਗਨ ਦੇਵਤਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਲੂਕੀ = ਕੁਤਰੀ ਦਾ ਅਸਵਾਰ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੀਤਾ 
ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਸਤਿਕਾਰ 
ਲਈ ਅੱਗੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪॥੬॥ 


ਸੱਤਵਾਂ ਅਰਥ (ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ) 
ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ; ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫੀਲੁ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਰਬਾਬੀ (ਰਬ - ਆਬੀ) 
ਰਬ = ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਆਬ ਵਾਲਾ, ਸਲ੍ਹਾਬ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭77 (੩੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ (ਫੀਲੁਰ “ ਅਬ - ਆਬੀ) ਫੀਲਰੁ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ ਅਬ = 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਆਬੀ = ਸਲ੍ਹਾਬ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
0 ਨੂੰ ਬਲਦੁ (ਬਲ “ ਦੁ) ਬਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪਖਾਵਜ (ਪਖ “ ਆਵਜ਼) ਪੱਖ ਵਿਚ 
ਆਵਜ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਤਾਲ = ਤਲਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ 
ਨੂੰ ਬਜਾਵੈ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ। 
ਪਹਿਰਿ ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ; ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਜੀਵ ਮੁੜ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਨਾ (ਚੋਲ “ ਨਾ) ਚੋਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨੇਗਾ, ਐਸਾ ਮੁਕਤ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਗਦਹਾ (ਗਦ - ਹਾ) ਗਦ = ਦੁੱਖ ਵੀ ਹਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਨਾ 
ਹੀ ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਾਚੈ = ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈਸਾ (ਭੈ - ਸਾ) ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸਾ = ਸੈਯੁਕਤ 
ਗੁਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ! ਜਿਹੜਾ ਹੋਰ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਭੈ ਦੇ ਸੰਯੁਕਤ ਗੁਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਹੋਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਭੈ ਦੇ ਸੰਯੁਕਤ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤਤਬੇਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਰਾਜਾਰਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ॥ 

ਜੋ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਕਰੀਆ (ਕ “ ਕਰੀਆ) ਕ = ਕਰਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰੀਆ = ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਬਿਠਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਕਕਰੀਆ 
ਬਰੇ (ਕਕਰੀ “ ਆਬਰੇ) ਕਕਰੀ = ਅੱਕ ਦੀ ਕਕੜੀਆ ਵਰਗੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ ਸਨ, 
ਉਹ ਆਬਰੇ = ਅੰਬਾਂ ਵਰਗੇ ਪਕਾਏ = ਪਕਾ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਕੁਕਰਮ ਸੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਸਕਾਮੀ 
ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਸਾਰ ਦਾ (ਕ “ ਕਰੀਆ) ਕ = ਕਰਤਾ, ਕਰੀਆ = ਮਲਾਹ ਰੁਪ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਰੇ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਜੱਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਪ੍ਰਪੱਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਕਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ > 
(ਕ% ਕਰੀਆ) ਕ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਕਰੀਆ = ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਰਾਜਾ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਵਿਚ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਕਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਕਿਨੈ ਬੂਝਨਹਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਤਤਬੇਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਬੁੱਝਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਜਗਤ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੈਠਿ ਸਿੰਘੁ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ; ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ 

ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ ਸਿੰਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੀ ਉਹ ਹੁਣ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ ਘਰ 
ਵਿਚ ਬੈਠਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿਕ ਲਗਾਵੈ = ਲਾਗੂ ਭਾਵ ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਣੇ 
ਹੋਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਨ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜ ਲਿਆ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਹੋ ਗਈ, ਤਾਂ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਲਗਾਵੈ = ਲੱਗ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਨ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੭ 
੪ ਵਿਚ ਮਲ ਦਿੱਤਾ, ਅਤੇ ਜੋ ਚਕੂੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਿਆਉਂਦੀ 
ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਈ ਵਾ: ਉਹ ਬੁੱਧੀ ਹੁਣ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ 
0 ਰੂਪੀ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ; ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਗੋਲਕਾਂ ਵਿਚ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਮੁਸਰੀ = ਚੂਹੀਆਂ 
ਮੰਗਲੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚਤੁਸ਼ਟਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਚੂਹੀਆਂ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੱਛੂ ਵੀ 
ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਸੈਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਕਛੂਅਸੰਖੁ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੱਛੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਸੈਖ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅ “ ਸੰਖੁ 
(ਅਸੰਖੁ) ਗਿਣਤੀ ਰਹਿਤ ਹੈ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਬੋਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ; ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲਿਆ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲਿਆ ਵਾ: 
(ਬੀਆ “ ਹਨ) ਬੀਆ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਹਨ = ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਸੁਇਨੇ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ 
ਮੰਡਪ = ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਛਾਏ = ਪੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ; ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਕੌਨਿਆਂ ਨਾਲ ਬੇਧੀ = ਸੈਜੋਗ ਹੋਇਆ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਸਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਖੱਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਲਪੱਗਤਾ ਤੇ ਈਸਰ ਵਿਚ ਖੱਟ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸਰਬੱਗਤਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਅਲਪੱਗਤਾ, 
ਸਰਬੱਗਤਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਕਰ ਕੇ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਗਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਿਓ ਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਣੋਂ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਕੀਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖਾ 
ਲਿਆ, ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕਛੂਆ (ਕਛੂ “ ਆ) ਕਛੂ = ਕੁਝ ਆ = ਆਨ ਭਾਵ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਜਾਂ ਸੈਕਲਪ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹੋ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਲੂਕੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੋਗੀ 
ਬਣ ਜਾਉ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਪਣਾ ਪੂਜਨੀਕ ਬਣਾ ਲਵਾਂਗੇ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਜੋਗੀ ਹਾਂ, ਕਰਿ ਬੀਜੀ ਗੀ ਆਦੀ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅੰਗ 8੭੭ (੩੬੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੋਲਾ ਕੋਲ ਰੱਖਦੇ ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਜੋਗੀ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੋਗ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਾਂ : 
ਬਟੁਆ ਏਕੁ ਬਹਤਰਿ ਆਧਾਰੀ; ਏਕੋ ਜਿਸਹਿ ਦੁਆਰਾ ॥ 
(ਬਹੱਤਰਿ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਬਟੂਆ” = ਸੁਆਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਛੋਟਾ ਥੈਲਾ ਵਾ: ਸੁਆਹ 
ਦਾ ਗੋਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬਟੂਆ = ਵੱਟ ਕੇ 
ਭਾਵ ਰੋਕ ਕੇ ਏਕੁ = ਇਕਾਗਰ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਵਿਭੂਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਬਹਤਰਿ = ੭੨ ਮੁਖ ਨਾੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਵਾ: 
੭੨ ਕੋਠੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਹੀ ਸਾਡੀ ਆਧਾਰੀ = ਖੋਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਮੁੰਹ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਖਾਈ ਪੀਵੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਨਾੜਾਂ ਵਿਚ ਅਸਰ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਮੁਖ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਵੈ ਖੰਡ ਕੀ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਮਾਗੇ; ਸੋ ਜੋਗੀ ਜਗਿ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਜੋਗ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਨਵੈ = ਨੌਂ ਖੰਡ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਭਿੱਖਿਆ ਮਾਗੈ = ਮੰਗ ਲਿਆਵੇ, ਸੋ = ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰਾ = ਸੇਸ਼ਟ 
ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਪਰ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਇਹ ਹੈ ਜੋ ਨਵੈ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲੀ (ਚਾਰ ਲੱਤਾਂ, ਚਾਰ 
ਬਾਹਾਂ, ਇਕ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਧੜ) ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ 
ਮਾਗੈ = ਮੰਗੇ, ਸੋ = ਉਹ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰਾ = ਪੁਰਨ ਜੋਗੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਵੈ = ਨੌਂ ਭਾਵ ਪੰਜੇ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਖੰਡਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਧਰਤੀ 
ਰੁਪ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ ਛਾ: ਨੌਵਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਧਰਤੀ 
ਵਾ: ਨੌਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਖੰਡ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ, 
ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂਮਾਨਸਾ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਨੌਂ ਖੰਡ = ਹਿੱਸਿਆਂ 
ਵਾਲੀ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿ, ਤਿੰਨ 
ਗੁਣ ਤੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਖੰਡ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ, ਸੋ = ਉਹ 
ਜੋਗੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ॥੧॥ ਅਤੇ 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ 

ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੋਗੀ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ। 
ਤਲ ਕਾ ਬ੍ਰਹਮੁ; ਲੇ ਗਗਨਿ ਚਰਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਚਰ੍ਹਾਵੈ ਤਾਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਜੋਗ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕਰੇ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਤਲ = ਥਲੇ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਆਉਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ ਕਾ = ਦਾ ਲੇ = ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਗਗਨਿ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਵੇ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਨ ਤੇ ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਤਲ = ਥੱਲੇ ਕਾ = ਦਾ ਅਲਪੱਗ 


੧. ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਬਟੂਆ ਰੁਪਏ ਪੈਸੇ ਰੱਖਣ ਦੀ ਨਿੱਕੀ ਖੀਸੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੭ 
0 ਜੀਵ ਹੈ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗਗਨਿ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚਰਾਵੈ = ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਲੀਰ ਜਾ / ਆਸੀਂ ਸ਼ੀ ਨਾਲ ਸੈਲਾਈਂ ਕਰ ਕੇ ਖਫ਼ਟਾ (ਗੋਂਦੜਨ) ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੂਈ ਅਤੇ /ਸੰਥਾ ਨਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
[,] [ ੧ 
ਖਿੰਥਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਕਰਿ ਸੂਈ; ਸਬਦੁ ਤਾਗਾ ਮਥਿ ਘਾਲ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਖਿੰਥਾ = ਖਫ਼ਣੀ (ਗੋਦੜੀ) ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੂਈ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਾਗਾ = 
ਧਾਗਾ ਮਥਿ = ਵੱਟ ਕੇ ਘਾਲੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਥਿ = ਮਥਨ ਕਰਦੇ (ਰਿੜਕਦੇ) 
ਰਹਿਣਾ ਇਹ ਸੂਈ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਅਤੇ 
[11 [੧ [੧ 
ਪੰਚ ਤਤੁ ਕੀ ਕਰਿ ਮਿਰਗਾਣੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੈ ॥੨॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਥੱਲੇਵਿਛਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਿਰਗਾਣੀ = ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਕੈ = ਦੇ ਦੱਸੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ : 
੧. ਆਕਾਸ਼ : ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਖੋਭ ਹੋਣਾ ਭਾਵ ਅਸੈਗ ਰਹਿਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰੁ ਸੈਧੇ ਆਗਾਸ ਕਉ ਕਿਉ ਪਹੁਚੈ ਬਾਣੁ ॥ (#ੰਗਾ $8£/ 
੨. ਧਰਤੀ : ਧਰਤੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਿਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜੁ ਏਕ ॥ ਜਿਉ ਬਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਦੈ ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੨) 
੩. ਪਾਣੀ : ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜੈਸੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੈ ਜਲਾ ॥ (#ਗਾ ੨੭੨) 
੪. ਅਗਨੀ : ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਭਾਇ ਅਭਾਇ ਜੁ ਨਿਕਟਿ ਆਵੈ ਸੀਤੁ ਤਾ ਕਾ ਜਾਇ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੧੮) 
 ਵਾਯੂ (ਹਵਾ) : ਪੌਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਨਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੀਤ ਮੰਦ ਸੁਰੀਧ ਚਲਿਓ ਸਰਬ ਥਾਨ ਸਮਾਨ ॥ 
ਜਹਾ ਸਾ ਕਿਛੁ ਤਹਾ ਲਾਗਿਓ ਤਿਲੁ ਨ ਸੈਕਾ ਮਾਨ ॥੬॥ (ਅੰਗ ੧੦੧6) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਯੀਰ ਜੀ / ਤੁਹਾਡੇ ਮਤ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਫਾਹੁੜਾੀ /ਕੈਹੜੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
[ ₹ 
ਦਇਆ ਫਾਹੁਰੀ ਕਾਇਆ ਕਰਿ ਧੂਈ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕੀ ਅਗਨਿ ਜਲਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫਾਹੁਰੀ = ਫਾਹੁੜੀ” 


੧. ਜੋ ਗੋਬਰ, ਭਸਮ ਆਦਿ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਛੋਟਾ ਫਾਹੁੜਾ, ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ ਧੂੰਈ ਦੀ ਭਸਮ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਲ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅੰਗ 8੭੭ (੩੬੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾੜਨ 
ਰੂਪ ਧੂਈ = ਧੂਣੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕੀ = ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਧੂਈ ਤੇ ਅੱਗ 
0 ਜਾਲਣਾ ਕਰੇ | 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਬੀਰ / ਆਸੀੰ' ਜੋਗੀ ਜਨ ਠੰਢ ਤੱ ਝਚਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ੇਕਾ ਲਾ ਕੇ ਜਦੋ ਗਰਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਛੇਰ 
ਸਮਾਈ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕੇਹੜਾ ਸ਼ੇਕਾ ਲਾ ਕੇ ਸ਼ਮੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਤਿਸ ਕਾ ਭਾਉ ਲਏ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਚਹੁ ਜੁਗ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੇਕ ਲਏ = ਲੈ ਕੇ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੇਕ ਲੈ ਕੇ ਚਹੁ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ॥੩॥ 

ਸਭ ਜੋਗਤਣ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਜਿਸਕਾ ਪਿੰਡ ਪਰਾਨਾ ॥ 
(ਜੋਗੱਤਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੋਗਤਣ (ਜੋਗ - ਅੱਤਣ) ਜੋਗ ਦਾ ਅਤਣ = ਸਿਧਾਂਤ ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਰਾਨਾ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ; ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ॥੪॥੭॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੇ = ਜੈਕਰ ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੈ = ਧਾਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ = ਪਰਵਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜੀ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਹੈ ਇਹ ਮਲੀਨਤਾ ਵਾਲਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ, ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, 
ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਵੀ ਝੂਠਾ ਨੀਸਾਨਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਲਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਣਾ 
ਹੈ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ਸਮਝਣਾ ॥੪॥੭॥ 


ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਜਾਹ ਤੇ 
ਤੇਰੀ ਸੈਨਤ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁੰ ਹਿੰਦੁਆਂ ਵਿਚ ਰਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਹਿੰਦੂ ਕਾਫ਼ਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੋਜ਼ਕ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਚਰਨੀ 


ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਹਾ ਤੇ ਆਏ; ਕਿਨਿ ਏਹ ਰਾਹ ਚਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਵੇਂ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਏ 
ਹਨ ? ਤੇ ਏਹ = ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਰਾਹ = ਰਸਤਾ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਚਲਾਈ = 
ਚਲਾਇਆ ਹੈ ? 
ਦਿਲ ਮਹਿ ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਕਵਾਦੇ; ਭਿਸਤ ਦੋਜਕ ਕਿਨਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਚ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਵਾਦੇ = ਉੱਤਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜ, ਅਗ 8੭੭ 
0 ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਕਵਾਦੇ = ਖੋਟੇ ਝਗੜੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਛੋਟੇ ਧਨੁੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਖੀ ਕਾਜ਼ੀ !)' ਇਹ 

ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਚ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ 
 _ਭਿਸਤ = ਬਹਿਸ਼ਤ (ਸਵਰਗ) ਤੇ ਕਿਸ ਨੇ ਦੋਜਕ = ਨਰਕ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਪਾਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਾਲ / ਸਾਡਾ (ਮ/ਸ਼ਲਆਨਾਂ) ਦੀ ਕਤੌਝ ਕਾਹਦਾ ਹੈ ਨਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਸ਼ਾਭਨੇਆੰ ਤੱ ਚੰਗਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਕਾਜੀ; ਤੈ ਕਵਨ ਕਤੇਬ ਬਖਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ! ਤੈ = ਤੂੰ ਵਿਤਕਰੇ ਸਿਖਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਕਤੇਬ = ਕਿਤਾਬ ਬਾਰੇ 
ਬਖਾਨੀ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? 


ਪੜ੍ਹਤ ਗੁਨਤ ਐਸੇ ਸਭ ਮਾਰੇ; ਕਿਨਹੂੰ ਖਬਰਿ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੇ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜ੍ਹਤ = ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਗੁਨਤ = ਵਿਚਾਰਨ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀ ਈਰਖਾ ਨੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲਏ ਵਾ: ਇਥੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀਆਂ 
ਕਿਤਾਬਾਂ ਤੇ ਤੁਅੱਸਬ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਮਾਰੇ ਗਏ, ਕਿਨਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਖਬਰਿ = ਜਾਣਕਾਰੀ 
(ਸਾਰ) ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਕਿ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਬੀਰ ਜਾਂ ਨੂੰ ਕਾਜ਼ੀ ਕਾਹਣ ਲਗਾ /ਕੈ ਤੰਨੂੰ ਸੰਨਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਨਿਓ/ਨਿ ਸ਼ਾਡੇ ਪੰਗੰਬਰ 
/ਇਬਰਾਹ/ ਨੇ ਵਾਂ ਸੰਨਤ ਕੀਤੀ ਸੰ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਸਕਤਿ ਸਨੇਹੁ ਕਰਿ, ਸੁਨਤਿ ਕਰੀਐ; ਮੈ ਨ ਬਦਉਗਾ, ਭਾਈ ॥ 

(ਬਦਾਉ-ਗਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਇਬਰਾਹੀਮ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਨੇ ਸਕਤਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਨੇਹੁ = ਮੋਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੁੰਨਤ ਕੀਤੀ 
ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮੈਂ ਰੱਬ ਵੱਲੋਂ ਸੁੰਨਤ ਕਰਨੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਦਉਗਾ = ਮੰਨਾਂਗਾ। 

ਸਾਖੀ--ਇਬਰਾਹੀਮ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਦੀ : ਇਬਰਾਹੀਮ ਪੈਫ਼ੀਬਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਤਨੀ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸਾਰਾਹ” 
ਸੀ, ਇਸ ਦੇ ਔਲਾਦ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਧੈਜ਼ੀਬਰ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਣ ਕਰਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ 
ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਦੁਸ਼ਰੀ ਔਰਤ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ, ਜੇ ਕਰਾਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦੇਈਂ । 
ਇਕ ਦਿਨ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦਾ ਕਿਸੇ ਹਾਜ਼ਿਰਾ ਨਾਮੇ ਗੋਲੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਸਮਾਈਲ ਨਾਮੀ 
ਬੱਚਾ ਜੰਮਿਆ। 

ਦੂਸਰੀ ਔਰਤ ਨਾਲ ਸੈਬਧ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲੀ ਔਰਤ ਸਾਰਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰਣ ਪੂਰਾ ਕਰ । ਤਾਂ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਹਾਂ ਤੂੰ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਮੈਨੂੰ ਬਣਦੀ ਸਜ਼ਾ 
ਦੇਹ। “ਸਾਰਾਹ” ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਨੂੰ ਛੋਟੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੋ ਇਬਰਾਹੀਮ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਜੋ ਵੀ ਅੰਗ ਦੂਸਰੀ ਔਰਤ ਨਾਲ ਲੱਗੇਗਾ, ਉਹ ਮੈਂ ਕੱਟ ਦਿਆਂਗੀ, ਉਸ 
ਠੇ “ਰਾ ਕਰਨ ਲਠੀ ਇਜੜ-ਹੀਟ ਨੇ ਕਹਿਣ ਲੱਭੀ “ਕੇ ਨੇ ਜੇ ਅੰਗ ਤੁਟਣਾ ਵਟ ਰਤ ਗਾਲ ਲੜਿਆ” 
ਹੈ, ਉਥੋਂ ਉਥੋਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਕੱਟ ਦਿਆਂਗੀ। ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਣ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਰ ਕਲਮ 


੧. ਕਾਜੀ ਨੂੰ ਕਵਾਦੇ ਪਦ ਦਾ ਇਹ ਅਰਥ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅਗ 8੭੭ (੩੬੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ, ਹੋਠਾਂ ਦੀ ਥਾਂ, ਮੁੱਛਾਂ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀਆਂ; ਛਾਤੀ ਦੇ ਵਾਲ ਤੇ ਇੰਦੀ 
ਦੀ ਥਾਂ, ਇੰਦੀ ਦਾ ਮਾਸ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਆਦਿ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਸੁੰਨਤ ਕਰਵਾਈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
00 ਵੰਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦੀ ਆਯੂ ੯੯ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ, ਸਾਰੀ 
0 ਉਮਰ ਇਸ ਦੀ ੧੭੫ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ। 
ਦੂਸਰੀ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਉਂ ਵੀ ਲਿਖੀ ਹੈ ਕਿ ਇਬਰਾਹੀਮ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਤਨੀ ਸਾਰਾਹ 
ਨਾਮੇ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਇਬਰਾਹੀਮ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਘੁੰਮਣ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ 
ਅਪੱਸਰਾ ਮਿਲੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਿਆ ਜੋ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਰੋ 
ਰਹੀ ਸੀ, ਅਪੱਸਰਾ ਨੂੰ ਰੇਂਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ਤੂੰ ਰੋ ਕਿਉਂ ਰਹੀ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਉਂ ਅਪੱਸਰਾ ਸੀ ਮੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਿਆ। ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਰੈਗ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਬੀਵੀ ਬਣ ਜਾਹ 
ਤੇ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਂ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ। ਤਾਂ ਅਪੱਸਰਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਤਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤਲਾਕ ਦੇ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਵੱਸਾਂਗੀ ਤੇ ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਿਨ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਹਾਂਗੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਦੰਡ ਦਿਆਂਗੀ। ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਅਪੱਸਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਮੰਨ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਪਹਿਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੇ ਕੋਲ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ, ਅਤੇ ਅਪੱਸਰਾ ਇਬਰਾਹੀਮ 
ਦੇ ਘਰ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦਾ ਇਕ ਮੁਰੀਦ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਇਬਰਾਹੀਮ 
ਦੇ ਪਾਸ ਲਿਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪੈਫ਼ੀਬਰ ਸਾਹਿਬ ! ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉ। ਇਹ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ 
ਨੂੰ ਘਰ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ । ਤਾਂ ਪੈਸ਼ੈਬਰ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਾਕਾ ! ਤੇਰੇ ਲਈ ਇਹ ਯੋਗ ਨਹੀਂ, 
ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ? ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲਿਆ। ਤਾਂ ਉਸ ਮੁਰੀਦ ਦੇ ਬੇਟੇ ਨੇ 
ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੈਰ਼ੀਬਰ ਸਾਹਿਬ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਛੱਡੀ ਹੈ ? ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਲਿਆਉ, ਪਿੱਛੋਂ 
ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣੀ। ਜਦ ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਦੂਸਰੀ 
ਇਸਤਰੀ (ਅਪੱਸਰਾ) ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੰਡ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਤਾਂ ਇਬਰਾਹੀਮ 
ਪੈਫ਼ੀਬਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜ਼ਿੰਦਾ ਵੀ ਰਹਿਣ ਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਦੰਡ ਵੀ ਦੇ ਦੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ, ਛਾਤੀ 
ਦੇ ਵਾਲ, ਖੁੱਲ੍ਹ ਪਜਾਮਾ ਭਾਵ ਗਰਾਰਾ ਜਿਹਾ ਪਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਪੁੱਲਹੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲਾ ਕੁੜਤਾ ਪਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ 
ਸੁੰਨਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਆਦਿ। ਜਦੋਂ ਇਉਂ ਦੰਡ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸ਼ਰਮ ਦੇ ਮਾਰਿਆਂ ਇਬਰਾਹੀਮ ੪੦ ਦਿਨ (ਚਾਲ੍ਹੀ 
ਦਿਨ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਚਾਲ੍ਹੀ ਦਿਨ ਬਾਅਦ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਇਉਂ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਨ ਭੀ ਏਕੁ ਪੰਥੁ ਉਪਰਾਜਾ ॥ ਲਿੰਗ ਬਿਨਾ ਕੀਨੇ ਸਭ ਰਾਜਾ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੬) 
ਇਉਂ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸੁੰਨਤਾਂ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸੁਨਤ ਦੀ ਰਸਮ 
ਜਾਰੀ ਹੋਈ। 
ਜਉ ਰੇ ਖੁਦਾਇ ਮੋਹਿ ਤੁਰਕੁ ਕਰੈਗਾ; ਆਪਨ ਹੀ ਕਟਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 
(ਕਰੈ-ਗਾ ਥੋੜਾ ਤੈਸ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 


ਰੇ = ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜਉ = ਜੇ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਤੁਰਕੁ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੈਗਾ = 
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0 ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ, ਤਦ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਹੀ ਮੇਰੀ ਇੰਦਰੀ ਕਟਿ = ਕੱਟੀ ਜਾਈ = ਜਾਏਗੀ, ਭਾਵ 


ਸੁੰਨਤਿ ਕੀਏ ਤੁਰਕੁ ਜੇ ਹੋਇਗਾ; ਅਉਰਤ ਕਾ ਕਿਆ ਕਰੀਐ ॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਫੇਰ ਸੋਚ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੁੰਨਤਿ ਕੀਏ = ਕਰਿਆਂ ਤੁਰਕੁ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਅਉਰਤ = ਇਸਤਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੀਐ = ਕਰੋਗੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਨਤ ਕਿਵੇਂ ਕਰੋਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਨਤ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਤੇ 

ਅਰਧ ਸਰੀਰੀ ਨਾਰਿ ਨ ਛੋਡੈ; ਤਾ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਹੀ ਰਹੀਐ ॥੩॥ 

ਅਰਧ ਸਰੀਰੀ = ਅਰਧੰਗੀ (ਧਰਮ ਪਤਨੀ, ਜੋ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੱਧਾ ਅੰਗ ਹੈ) ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ 
ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ, ਤਾਂ ਤੇ = ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਹਿੰਦੂ ਹੀ ਰਹੀਐ = ਰਹਿ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕੇ, ਹਿੰਦੂ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ ਹੋ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ /ਕੇ ਕਲੀਰ ਜਾ ਸ਼ਰਾਂ, #ੰਨਤ ਆਮੰਦ ਗੱਲਾਂ ਇਹ ਸਾਡੀਆਂ ਘਸ਼ਤਕਾਂ 

ਦੀਆਂ ਹਨ ? 


ਉੱਤਰ 


ਛਾਡਿ ਕਤੇਬ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਬਉਰੇ; ਜੁਲਮ ਕਰਤ ਹੈ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਕਤੇਬ = ਕਿਤਾਬਾਂ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭਾਰੀ ਜੁਲਮ = ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਕਰਤ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਛੱਡ ਦੇ, ਜੋ ਨਾ-ਮੁਸਲਿਮ ਲੋਕਾਂ `ਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨਾ ਸਿਖਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਕਬੀਰੈ ਪਕਰੀ ਟੇਕ ਰਾਮ ਕੀ; ਤੁਰਕ ਰਹੇ ਪਚਿ ਹਾਰੀ ॥੪॥੮॥ 
ਕਬੀਰੈ = ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਪਕਰੀ = ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਲੋਕ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਪਚਿ = ਖਪ ਖਪ 
ਕੇ, ਖੱਚਤ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੪॥੮॥ 
ਆਸਾ ॥ 
ਕਿਸੇ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜਬ ਲਗੁ ਤੇਲੁ ਦੀਵੇ ਮੁਖਿ ਬਾਤੀ; ਤਬ ਸੂਝੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਦੀਵੇ = ਦੀਪਕ ਵਿਚ ਤੇਲ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਬਾਤੀ = ਬੱਤੀ (ਵੱਟੀ) 
ਪਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਬ = ਉਦੋਂ ਤਕ ਦੀਵੇ ਦੇ ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸੂਝੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ 
ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਸੁੱਝਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੪੭੮] 


ਤੇਲ ਜਲੇ ਬਾਤੀ ਠਹਰਾਨੀ; ਸੂੰਨਾ ਮੰਦਰੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 
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ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੰਦਰੁ = ਮਕਾਨ ਚਾਨਣੇ ਤੋਂ ਸੂੰਨਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਅੰਧੇਰਾ 
ਹੀ ਅੰਧੇਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਤੇਲੁ ਦੀਵੇ ਮੁਖਿ ਬਾਤੀ; ਤਬ ਸੂਝੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜ਼ਬਾਨ 
ਜਾਂ ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਬੱਤੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਦੀਵੇ ਵਿਚ ਬੋਲਚਾਲ ਵਾ: ਦੀਵੇ ਵਿਚ 
ਸੁਆਸ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤਕ ਮੁਖ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਵਿਚ 


ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਰੂਪ ਤੇਲ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਬੱਤੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਆਭਾਸ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੈ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਰੂਪੀ 
ਅੱਗ ਨਾਲ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸ੍ਵਨ ਇੰਦੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁੱਝਦਾ ਹੈ। 


ਤੇਲ ਜਲੇ ਬਾਤੀ ਠਹਰਾਨੀ; ਸੂੰਨਾ ਮੰਦਰੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਹੈ, ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਸੁੰਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ 
ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਸੜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਬੱਤੀ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਖ਼ਾਲੀ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਾ = [ਦਿ 
ਰੇ ਬਉਰੇ; ਤੁਹਿ ਘਰੀ ਨ ਰਾਖੈ ਕੋਈ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਪੁਰਖ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੇਖ ਲੈ ਸਰੀਰ ਛੁੱਟਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੁਹਿ = ਤੈਨੂੰ 
ਘਰ ਵਿਚ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ। 
ਤੂੰ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਬਾਵਲੇ ਪੁਰਖ ! ਹੁਣ ਜਦ ਤਕ ਤੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਸੋਈ = ਉਸ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾ ਕੀ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕਹੁ ਕਾ ਕੋ; ਕਵਨ ਪੁਰਖ ਕੀ ਜੋਈ ॥ 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕੌਣ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਤੇ ਕੌਣ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਵਨ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਈ = ਇਸਤਰੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
(ਜੋ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।) 

ਘਟ ਫੂਟੇ ਕੋਊ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੈ; ਕਾਢਹੁ ਕਾਢਹੁ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਫੂਟੇ = ਫੁੱਟਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਫੁਟੇ = ਫੁੱਟ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਕੋਉ = ਕੋਈ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛਦਾ 
ਵਾ: ਉਦੋਂ ਕੇਈ 51 ਤਕ ਦੇ ਸੁਪ ਅਨੰਦਾ ਦੀ ਹੱਲਿ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ ਗਗੀ ਕਾਹਹੁ ਕਾਦਰ ਕੱਢੋ ਕੱਢੋ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਜਲਦੀ ਸਿਵਿਆਂ ਜਾਂ ਕਬਰਾਂ ਵੱਲ ਕੱਢੋ ॥੨॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 
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ਦੇਹੁਰੀ ਬੈਠੀ ਮਾਤਾ ਰੋਵੈ; ਖਟੀਆ ਲੇ ਗਏ ਭਾਈ ॥ 
ਦੇਹੁਰੀ = ਦਲੀਜ਼ 'ਤੇ ਬੈਠੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਖਟੀਆ = ਸੀੜੀ, ਮੰਜੀ (ਮੁਰਦੇ ਚੁੱਕਣ 
ਵਾਲੀ ਅਰਥੀ) ਉੱਪਰ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਰੱਖ ਕੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਮਸਾਣ ਭੂਮਿਕਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰੀ 


6 ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਖੱਟੀ, ਖੱਟੀ ਸੀ ਉਹ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਰਾ ਵੰਡ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਹਿੱਸੇ 


ਦੀ ਜਾਇਦਾਦ ਵੰਡ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਲਟ : ਪੁਰਬ ਦੇ ਵਿਚ ਰਿਵਾਜ਼ ਸੀ ਕਿ ਔਰਤਾਂ ਦੇਹਲੀ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 


ਸਨ। 
ਲਟ ਛਿਟਕਾਏ ਤਿਰੀਆ ਰੋਵੈ; ਹੈਸੁ ਇਕੇਲਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਤਿਰੀਆ = ਇਸਤਰੀ ਲਟ = ਕੇਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਜਟਾਂ ਭਾਵ ਕੇਸ਼ ਛਿਟਕਾਏ = ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੁਦਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਸਰੀਰਕ ਸੈਬੈਧ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਛਾਇਆ ਵਤ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ 
ਵੀ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਸਾਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਤਾਂ ਹੰਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ (ਰੂਹ) 
ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਭੈ ਸਾਗਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ=ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! 
ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤਾਈਂ = ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ : 
ਇਸੁ ਬੰਦੇ ਸਿਰਿ ਜੁਲਮੁ ਹੋਤ ਹੈ? ਜਮੁ ਨਹੀ ਹਟੈ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੯॥ 
ਦੁਤੁਕੇ 
ਇਸ ਬੰਦੇ = ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਮ ਦਾ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੁਲਮੁ = ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਹੀ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਜਮ ਹਟੈ = ਹਟਦਾ ਨਹੀਂ ? 
ਵਾ: ਹੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਮ ਮਗਰੋਂ ਹਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੯॥ 
(ਦੁ “ ਤੁਕੇ) ਦੁ = ਦੋ ਦੋ ਤੁਕੇ = ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਨੌਂ ਸ਼ਬਦ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


ਰ੍ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ, 


ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ, ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਪਦੇ, ਇਕਤੁਕੇ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਉਪਦੇ = ਚਹੁੰ ਚਹੁੰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਆਉਣਗੇ, ਪਰ ਪਦਾ ਇਕ ਇਕ ਤੁਕ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਿੱਕੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਤੁਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਵਿਚ ਗਿਣਦੇ ਹਨ । 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਪ੍੍‌ਮੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ 


( 
॥ 
( 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭6 (੩੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


£ ਦੁੱਧ ਤਿੰਨ ਤਰੀਕਿਆ ਨਾਲ ਰਿੜਕਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਤਾਂ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਰਿੜਕਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਾਰਣ 
ਦੁੱਧ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ । 
ਦੂਸਰਾ : ਇਕ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਰਿੜਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਣ ਦੁੱਧ ਗਰਮ ਹੋ ਕੇ ਮੱਖਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲ 
0 ਕੇ ਤੇਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਸਰਾ: ਇਕ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਰਿੜਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੱਖਣ ਦੇ ਪਿੰਨੇ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਣ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਨ 
ਦੇ ਪ੍ਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਸਨਕ ਸਨੰਦ; ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਭਾਵੇਂ ਚਾਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੜੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਨਕ ਸਨੰਦ ਮਹੇਸ ਸਮਾਨਾਂ ॥ ਸੇਖਨਾਗਿ ਤੇਰੋ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ (ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਬੇਦ ਪੜੇ ਪੜਿ; ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 
ਬ੍ਰਹਮੇ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜੇ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ 
ਗਵਾਇਆ = ਬਤੀਤ ਕਰ ਲਿਆ, ਪਰੇਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ : 
ਸਨਕ ਸਨੰਦ; ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਚੌਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ। 
ਬੇਦ ਪੜੇ ਪੜਿ; ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ; ਬਿਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ _ਬਿਲੋਵਨਾ = ਵਿਚਾਰਨ ਰੂਪ ਦੁੱਧ 
ਬਿਲੋਵਹੁ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਬਿਲੋਵਨਾ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਬਿਲੋਵਹੁ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੋ । 
[ 2੫ << 
ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ; ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਬਿਲੋਵਹੁ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੋ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭6 


0 ਮੱਖਣ ਗੁਆਚ ਨਾ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਕਿਤੇ ਤੁਹਾਡੀ 

ਮਨੁੱਖਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿੱਚੋਂ ਚੱਲਿਆ ਹੀ ਨਾ ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਬੀਬੀਆਂ ਦੁੱਧ ਇਤਨਾ ਹੌਲੀ ਰਿੜਕਦੀਆਂ 
ਹਨ ਕਿ ਦੁੱਧ ਠੰਢਾ ਕਰ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਜੀਵ ਤਾਂ ਠੰਢਾ ਦੁੱਧ 
ਰਿੜਕਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ ਬਥੇਰੀ ਉਮਰ ਪਈ ਹੈ ਇਤਨੀ ਜਲਦੀ 
ਵੀ ਕੀ ਹੈ, ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਠੰਢੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੌਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਦੂਸਰਾ : ਕਈ ਬੀਬੀਆਂ ਦੁੱਧ ਤੇਜ਼ ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੱਖਣ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ ਤੇਲ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਤੇਜ਼ੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮਸਤਾਨੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮੱਖਣ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 

ਤੀਸਰਾ : ਜੋ ਬੀਬੀਆਂ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਮੱਖਣ ਦੇ ਪੇੜੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ 
ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਟਿਕਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਦਾ ਪੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : %ਨੰ' ਕੇਸ ਪੁਕਾਰ /ਰੋੜਕੀਏ ? 
ਉੱਤਾਰ “ 


ਤਨੁ ਕਰਿ ਮਟੁਕੀ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਬਿਲੋਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਟੁਕੀ = ਚਾਟੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ ਬਿਲੋਈ = ਮਧਾਣੀ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਦਾ ਅਧਾਰ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋਕੇ 
ਬਿਲੋਈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਮਧਾਣੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਇਸੁ ਮਟੁਕੀ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਸੋਜੋਈ ॥੨॥ 
ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮਟੁਕੀ = ਚਾਟੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਾ ਕੇ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਾਗ ਸੈਜੋਈ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਜੋ ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਹੋਣਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਦਹੀਂ ਬਣਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਦੀ ਥਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੈਜੋਈ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ; ਮਨ ਕਾ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ = ਦਾ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਲੋਵਨਾ = ਰਿੜਕਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਿਲੋਵਨਾ = ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਿੜਕ ਕੇ ਦੁੱਧ ਵਿੱਚੋਂ ਮੱਖਣ ਕੱਢਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਵੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਫੇਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਤਾਈਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥੩॥ 
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਮੀਂਰਾ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਮੀਂਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਣ; ਤਾਂ : 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਗਿ; ਉਤਰੇ ਤੀਰਾ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 
ਜੀਵ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਰਲੇ 
ਤੀਰਾ = ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 
ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ਾਮ ਵੇਲੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਢੋਲਕੀ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਤੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਆ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਿਆ ਕਰਦੀਆਂ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਇਤਨਾ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਕੀਰਤਨ ਛੱਡ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਦੇ ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਅੱਜ ਨਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾਇਆ 
ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਢੋਲਕੀ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਬਾਤੀ ਸੂਕੀ; ਤੇਲੁ ਨਿਖੂਟਾ ॥ ਮੰਦਲੁ ਨ ਬਾਜੈ; ਨਟੁ ਪੈ' ਸੂਤਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੀਵੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਲ ਨਿਖੂਟਾ = ਮੁਕਣ ਕਰਕੇ ਬਾਤੀ = ਬੱਤੀ (ਵੱਟੀ) ਸੂਕੀ = ਸੁੱਕੀ ਪਈ ਹੈ, 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੀਵਾ ਨਹੀਂ ਜਗਾਇਆ। ਮੰਦਲੁ = ਢੋਲ ਇਸ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਾਜੈ = ਵੱਜਦਾ, ਕਿਉਂਗਿ 
ਨਟੁ = ਨਾਟ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸੂਾਂਗੀ ਲੰਮਾ ਧੈ ਕੇ ਸੂਤਾ = ਸੈਂ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਰਦੀ ਦਾ ਮੰਸਮ ਹੌਣ ਕਾਰਨ ਕਲੀਰ ਜੀ ਸ਼ਤਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਠੰਢ ਤੱ ਝਚਣ ਲਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਅੱਗ 


ਬਾਲਦੇ ਹੰਦੇ ਸਨ, ਸ਼ਤਸੰਰਨੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਨੈ ਕਘੀਰ ਜੀ ਅੱਜ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਥਾਲ ਕਓਂਨੇ ਹੁੰਆਂ ਨਹੀਂ 


ਨਿਕਲ /ਨਹਾ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਬੁਝਿ ਗਈ ਅਗਨਿ; ਨ ਨਿਕਸਿਓ ਧੁੰਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਧੂੰਆਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਸੌਰ ਜਾ / /ਇਸ਼ ਦਾ ਭਾਵ ਕਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਏਕੁ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਆ = ਦੂਸਰਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਲੀਰ / ਜੇ ਢੋਲ ਨਗੀ' ਵਜਾਉਣਾ ਸੰ ਤਾਂ ਰਬਾਲ ਗੀ ਵਜਾ /ਦੰਦੋ ? 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 
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ਟੂਟੀ ਤਤੁ; ਨ ਬਜੈ ਰਬਾਬੁ ॥ ਭੂਲਿ ਬਿਗਾਰਿਓ; ਅਪਨਾ ਕਾਜੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਬਾਬ" ਨ = ਨਹੀਂ ਬਜੈ = ਵੱਜਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀਆਂ ਤੌਤੁ = ਤਾਰਾਂ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ 
ਗਈਆਂ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲ ਕਰ ਕੇ ਅਪਨਾ = ਸਾਡਾ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਬਿਗਾਰਿਓ = ਵਿਗਾੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਉਪਰਲੀ ਦੱਸੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਤੋਂ ਭੁੱਲ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੌਮ ਵਿਗਾੜ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੨॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਦੇ ਕੁਝ ਸਮਝ ਨਾ ਆਏ, ਤਾਂ 
ਕਬੀਰ ਨੇ ਅੰਤਰੀਵ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕਹੇ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬਾਤੀ ਸੂਕੀ; ਤੇਲੁ ਨਿਖੂਟਾ ॥ ਮੰਦਲੁ ਨ ਬਾਜੈ; ਨਟੁ ਪੈ ਸੂਤਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੁਰਮੁਖੋ ! ਬਿਰਤੀਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੱਤੀ ਦਾ ਫੈਲਾਅ ਸੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ 
ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਵੀ ਨਿਖੂਟਾ = ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ । ਜੋ ਦੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸ ਰੂਪ ਢੋਲ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਡੱਗਾ ਮਾਰ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੈਸਕਾਰ 
ਨਿਕਲਣੇ ਸੀ, ਉਹ ਦ੍ਰੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਜਾਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਢੋਲ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਵੱਜਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਵਜਾਉਣ 


ਵਾਲਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਨਟ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ 
ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਬੁਝਿ ਗਈ ਅਗਨਿ; ਨ ਨਿਕਸਿਓ ਧੁੰਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਖਾਣ ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪ ਧੂੰਆਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਧੂੰਆਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ । 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਏਕੁ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗ਼ੈਰੀਅਤ ਦੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਰੇ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਟੂਟੀ ਤੋਤੁ; ਨ ਬਜੈ ਰਬਾਬੁ ॥ ਭੂਲਿ ਬਿਗਾਰਿਓ; ਅਪਨਾ ਕਾਜੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਦੀਆਂ ਮੋਹ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਜਾਂ ਮੈਂ ਤੂੰ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਵਰਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਆਦਿਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਨਹੀਂ ਵੱਜਦਾ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਦੀਆਂ 
ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਰੂਪ ਤਾਰਾਂ ਟੁੱਟ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਇਹ ਵੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਅਗਿਆਨ 
ਦੀ ਭੁੱਲ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਮਝ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਪੂਰਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ। ਉ 
੧. ਤਾਰ ਅਤੇ ਤੰਦ ਦਾ ਇਕ ਵਾਜਾ ਜੋ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸਾਜ਼ ਸੀ, ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਰਾਵਣ ਵੀਣਾ” ॥ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਭੇਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਨਿਬੱਧ, ਜਿਸ ਦੇ ਤੰਦਾਂ ਦੇ ਬੈਦ, ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਈ ਬੱਧੇ ਹੋਣ, ਦੂਸਰਾ ਅਨਿਬੱਧ, 


ਉ 
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ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਭੁੱਲ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਲਿਆ ਸੀ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਆਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
। ਇਕ ਅਵਧੂਤਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਇਕ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ; ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ ॥ ਸਮਝਿ ਪਰੀ; ਤਉ ਬਿਸਰਿਓ ਗਾਵਨੁ ॥੩॥ 

ਅਵਧੂਤ ਲੋਕ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਦਨੀ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਕਥਨੀ = ਕਥਾ, ਕਵੀਸ਼ਰੀ ਕਰਨੀ 

ਕਹਨੁ = ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਕਹਾਵਨੁ = ਕਹਾਉਣਾ ਕੀ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਸਮਝ ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ, ਤਉ = ਤਦ ਸਾਰਾ 

ਗਾਵਨੁ = ਗਾਉਣਾ ਬਿਸਰਿਓ = ਵਿਸਰ ਭਾਵ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। (ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅਥਵਾ 

ਜਿਹੜੀ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕਥਾ-ਵਾਚਕ ਜਾਂ ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਵਰਗੀ ਕਿਸੇ 

ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਗਾ ਕੇ ਕਵੀਸ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਇਉਂ ਆਪ ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਮਝ ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ, ਤਦ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਵਨੁ = ਗਾਉਣਾ ਵਿਸਰ ਗਿਆ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਪੰਚ ਜੋ ਚੂਰੇ ॥ ਤਿਨ ਤੇ ਨਾਹਿ; ਪਰਮ ਪਦੁ ਦੂਰੇ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ 
ਦਾ ਚੂਰੇ = ਚੂਰਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪੰਜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਖਿਮਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
ਰਹੇਗੀ, ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਹੀ ਹੈ, ਸਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 
ਆਸਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਦੀਨਤਾ-ਅਧੀਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ । 
ਸੁਤੁ; ਅਪਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜੇਤੇ ॥ ਜਨਨੀ; ਚੀਤਿ ਨ ਰਾਖਸਿ ਤੇਤੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਵੇਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ 
ਵੀ ਅਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਰਾਖਸਿ = ਰੱਖਦੀ 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮਾਤਾ- ਪਿਤਾ ਹੋ, ਅਸੀਂ 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚੇਤੇ 
ਨਾ ਰੱਖੋ, ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਵਾਂਗੇ ॥੧॥ 
ਰਾਮਈਆ; ਹਉ ਬਾਰਿਕੁ ਤੇਰਾ ॥ ਕਾਹੇ ਨ ਖੰਡਸਿ; ਅਵਗਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਮਈਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 
ਅਵਗਨੁ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਖੰਡਸਿ = ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੇ ਅਤਿ ਕੋਪ ਕਰੇ ਕਰਿ; ਧਾਇਆ ॥ ਤਾ ਭੀ; ਚੀਤਿ ਨ ਰਾਖਸਿ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬਾਲਕ ਅਤਿ = ਬਹੁਤਾ ਕੋਪ = ਕੋਂਧਿਤ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਂ ਰੁੱਸ ਕਰੇ = ਕਰ ਕੇ ਮਾਤਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧0) ਆਸ਼ਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭£ 
0 ਪਿਤਾ ਪਾਸੋਂ ਧਾਇਆ = ਦੌੜ ਜਾਵੇ। ਤਾ = ਤਦ ਭੀ= ਵੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਬੱਚੇ ਦੇ ਔੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਰਾਖਸਿ = ਰੱਖਦੀ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਅਤਿਅੰਤ ਕ੍ਰੋਧ 
0 ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਦੌੜ ਕੇ ਚੱਲੀਏ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਅਕ੍ਿਤਘਣ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
0 ਦੌੜ ਕਿ ਕਹੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡੇ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ॥੨॥ 
ਚਿੰਤ ਭਵਨਿ; ਮਨੁ ਪਰਿਓ ਹਮਾਰਾ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਦ ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਭਵਨਿ = ਘਰ ਵਾ: ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਭਵਨਿ = ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਸੀਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਪਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = 
ਉਤਰਾਂਗੇ ? ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉ ॥੩॥ 


ਦੇਹਿ ਬਿਮਲ ਮਤਿ; ਸਦਾ ਸਰੀਰਾ ॥ 
ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ; ਗੁਨ ਰਵੈ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਸ ਸਰੀਰਾ = ਤਨ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਮਤ = ਬੁੱਧੀ 
ਦੀ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਜੀ! ਜੋ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ 
ਰਹਾਂ_ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਸਹਿਜੇ-ਸਹਿਜੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੁੰ ਗਾਉਂਦਾ 
ਰਹਾਂ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕਰੋ 
ਜਾਂ ਤਾਂ ਹਿੰਦੂ ਬਣਾ ਲਵੋ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾ ਲਵੋ ਇਉਂ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਆਏ। 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਚੱਲੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੱਕੇ ਦਾ ਹੱਜ ਕਰਾ ਕੇ ਪੱਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਬਣਾ ਲਿਆਈਏ। ਤੇ ਫੇਰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਪੰਡਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ। ਚੱਲੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੋਮਤੀ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਪੱਕਾ ਹਿੰਦੂ ਬਣਾ ਲਿਆਈਏ । ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉੱਤਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਜ ਹਮਾਰੀ; ਗੋਮਤੀ ਤੀਰ ॥ ਜਹਾ ਬਸਹਿ; ਪੀਤੰਬਰ ਪੀਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਹਜ = ਕਾਬੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਅਤੇ ਗੋਮਤੀ ਨਦੀ ਦੇ ਤੀਰ = ਕਿਨਾਰੇ ਜਾਣਾ 
ਸਤਸੈਗਤ ਹੀ ਹੈ। 

ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੀਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੀਤੌਬਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
: ਪੰਡਤ ਨੰ ਨਹਾ ਕੇ ਕਘੰਰ ਜਾ ਤੁਸੀਂ /ਕਹੜਾ ਗੋਮਤਾਂ ਨਦਾੰਂ ਦੇ ਸਿਨਾਠੇਂ ਗੰਹਿੰਦੇ ਹੋਂ ? 


ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜ, ਅਗ 8੭7-8੭੯ (੩੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਜ ਹਮਾਰੀ; ਗੋਮਤੀ ਤੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਮਤੀ (ਗੋ ਮਤੀ) ਗੋ = ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
0 ਕਿਨਾਰਾ ਹੀ ਸਾਡੀ ਹਜ = ਯਾਤਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੋਂ ਗੋਮਤੀ (ਗੋ “ ਮਤੀ) ਗੋ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਜਾਂ 
0 ਗੋ = ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ ਹੀ ਸਾਡੀ ਯਾਤਰਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਗੋਮਤੀ ਨਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਪੰਡਤ ਨੰ ਨੇਹਾ ਨੈ ਕਲਰ ਜੀ ਐਥੇ ਪੀਲੇ ਲਲ਼ਤਰਾਂ ਵਾਲਾ ਦੁਆਰਕਾ /ਵਚ ਸਉਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਚੱਲੋਂ ਤੇ ਜਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਨੈ ਕਲੀਰ ਜਾਂ / ਤਾਨ ਮੱਕੇ ਚੱਲੋਂ /ਜਿਥੇ ਸ਼ਾਡਾ 
ਘੀਰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਜਹਾ ਬਸਹਿ ਪੀਤੌਬਰ ਪੀਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਪੀਤੌਬਰ (ਪੀਤ “ ਅੰਬਰ) ਪੀਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਅੰਬਰ = ਵਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣ 
ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ 
ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਭ ਮੱਕਾ ਤੇ ਦੁਆਰਕਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਕਿਆ ਖੂਬੁ ਗਾਵਤਾ ਹੈ ॥ 

ਜਿਥੇ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰਰਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਖੂਬੁ = ਸੋਹਣੇ 
ਜੱਸ ਸੈਗਤਾਂ ਗਾਵਤਾ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹੈ = ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਕੇ ਦੇ ਹੱਜ ਵਾਲੇ ਕਾਬੇ ਦੇ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ 
ਥਾਂ ਤੇ ਗੋਮਤੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਦੁਆਰਕਾਂ ਦੇ ਥਾਂ, ਪੀਲੇ ਬਸਤਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ 
ਦੇ ਥਾਂ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭਾਵਤਾ = ਭਾਉਂਦਾ 

ਭਾਵ ਚੌਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੪੭੯] 


ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ; ਕਰਹਿ ਖਵਾਸੀ ॥ ਪਾਸਿ ਬੈਠੀ ਬੀਬੀ ਕਵਲਾ ਦਾਸੀ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਤੇ ਸਾਰਦ = ਸਰਸੂਤੀ ਖਵਾਸੀ = ਚੋਬਦਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਬੀਬੀ =- ਇਸਤਰੀ ਕਵਲਾ = ਲੱਛਮੀ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਬਣ ਕੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਬੈਕੁੰਠ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨਾਰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ 
ਤੇ ਸਰਸੂਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਚੋਬਦਾਰ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ 
ਇਸਤਰੀ ਲੱਛਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਟਹਿਲਣ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਇਸਤਰੀ 
ਲੱਛਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਟਹਿਲਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕੰਠੇ ਮਾਲਾ; ਜਿਹਵਾ ਰਾਮੁ ॥ ਸਹੈਸ ਨਾਮੁ ਲੈ ਲੈ; ਕਰਉ ਸਲਾਮੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਕੋਠੇ = ਗਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਰਾਮ ਰਾਮ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸਹੰਸ = ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਮ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਉਸਤੋਤ੍ਰ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਸਹੈਸ੍ਨਾਮਾ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭7੬ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ ਤੇ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਮੁਸਲਮਾਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਧੈਜ਼ੈਬਰਾਂ ਦੇ 
ਸਹੈਸ = ਅਨੰਤ ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ, ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸਲਾਮੁ = ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਦੇ 
੯ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ ! ਮੇਰੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਵੈਸ਼ਨੋ ਮੱਤ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਸਨਾ ਉੱਪਰ ਰਾਮ ਦਾ 
0 ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਕੈਠ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ।” 
ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਾਰੀ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ; ਦੋਊ ਸਮਝਾਵਉ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਊ = ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹੋ 


ਸਮਝਾਵਉ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਇਆ ਕਰੋ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 
ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਪੰਚਪਦੇ ੯ ਦੁਤੁਕੇ ੫ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪੰਚਪਦੇ = ਪੰਜ ਪੰਜ ਪਦਿਆਂ 
ਉਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਨੇਂ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਦੁਤਕੇ = ਦੋ ਦੋ ਤੁਕਾਂ 
ਵਾਲੇ ਆਉਣਗੇ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਤੁਕੇ ਵਾਲੇ ਆਉਣਗੇ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਕ ਮਾਲਣ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਫੁੱਲ 
ਤੇ ਪੱਤੇ ਤੋੜ ਕੇ ਦਿੰਦੀ ਸੀ ਤੇ ਕੁਝ ਪੱਤੇ ਪੰਡਤ ਆਪ ਵੀ ਤੋੜ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਪੰਡਤ ਫੁੱਲ ਤੇ ਪੱਤੇ ਲੈ ਕੇ 
ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ ਮਾਲਿਨੀ; ਪਾਤੀ ਪਾਤੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮਾਲਿਨੀ = ਮਾਲੀ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀਏ ! ਜੋ ਤੂੰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਪਾਤੀ = ਪੱਤੀਆਂ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ 
ਲਈ ਤੋਰੈ = ਤੋੜਦੀ ਹੈਂ, ਇਹਨਾਂ ਪਾਤੀ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਿਆਂ ਪੱਤਿਆਂ ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਹੈ 


ਹੈਂ, ਇਹਨਾਂ ਪੱਤਿਆਂ ਪੱਤਿਆਂ ਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਅੰਦਰ ਵੀ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਪਾਹਨ ਕਉ ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ; ਸੋ ਪਾਹਨ ਨਿਰਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਇਹ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਰੇ ਮਾਲਣ 


ਤੋਂ ਤੁੜਵਾਉਂਦਾ ਤੇ ਆਪ ਤੋਰੈ = ਤੋੜਦਾ ਹੈ', ਸੋ = ਉਹ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਤਾਂ ਨਿਰਜੀਉ = ਜੜ੍ਹ ਭਾਵ 
ਨਿਰਜਿੰਦ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


(#ੰਗ ੧=੬੬#) 


ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੬ (੩੮੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਫੂਲ ਤੋਰਾਵੈ ॥ 
ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ ਮੜਾ ਸਰੇਵਹਿ ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਵੈ ॥ (ਮਲਾਰ ੭ ੬, ਅੰਗ ੧੨੬8) 

ਦਿ. &੫ ੫ 
ਭੂਲੀ ਮਾਲਨੀ ਹੈ; ਏਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ ਹੈ; ਦੇਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਾਲਿਨੀ = ਮਾਲਣ ਤੇ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ 
ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰ ਜੋ ਸਦਾ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ = ਜਾਗਦੇ ਹੈ = ਹਨ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 


ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਾਤੀ ਬਿਸਨੁ ਡਾਰੀ; ਫੂਲ ਸੈਕਰਦੇਉ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਿਆਂ ਵਿਚ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਡਾਰੀ = ਟਾਹਣੀਆਂ 
ਵਿਚ ਤੇ ਸੈਕਰਦੇਉ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਫੂਲ = ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਲੜੀਵਾਰ ਤਿੰਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਫੁੱਲ ਤੇ ਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪੱਤੀਆਂ 
ਫੁੱਲ ਤੇ ਡਾਲੀਆਂ ਗੈਦਲਾਂ ਸਮੇਤ ਫੁੱਲ ਆਪ ਤੋੜਦਾ ਅਤੇ ਮਾਲਣ ਤੋਂ ਤੁੜਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੋੜਦੀ ਹੈ । ਤਾਂ ਤੂੰ : 

ਤੀਨਿ ਦੇਵ ਪ੍ਰਤਖਿ ਤੋਰਹਿ; ਕਰਹਿ ਕਿਸ ਕੀ ਸੇਉ ॥੨॥ 

ਇਹਨਾਂ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਤੋਰਹਿ = ਤੋੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੇਉ = ਸੇਵਾ 

ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਪਾਖਾਨ ਗਢਿ ਕੈ ਮੂਰਤਿ ਕੀਨ; ਦੇ ਕੈ ਛਾਤੀ ਪਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਹੋਰ ਸੋਚ ਪੱਥਰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਕਾਰੀਗਰ ਨੇ ਪਾਖਾਨ = ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਗਢਿ = ਘੜ ਕੈ = ਕਰ 
ਕੇ ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਮੁਰਤਿ = ਮੁਰਤੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਤੁੰ ਪੁਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਘੜਦਿਆਂ ਕਾਰੀਗਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਛਾਤੀ ਉੱਤੇ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਮੂਰਤੀ ਤਿਆਰ 


ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜੇ ਏਹ ਮੂਰਤਿ ਸਾਚੀ ਹੈ; ਤਉ ਗੜ੍ਹਣਹਾਰੇ ਖਾਉ ॥੩॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਏਹ = ਇਹ ਘੜੀ ਹੋਈ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ ਜਿਉਂਦੀ ਜਾਗਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ 
ਤਉ = ਤਦ ਗੜ੍ਹਣਹਾਰੇ = ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਕਾਰੀਗਰ ਨੂੰ ਬੇਅਦਬੀ ਕਰਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਖਾਉ = ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ 
ਉਹ ਖਾਂਦੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮੂਰਤ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ ਕਿ ਮੂਰਤੀ ਪੂਰੀ ਬਣੀ ਤੋਂ ਉਸ ਵਿਚ ਦੇਵਤਾ ਜਾਂ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸੁਣੋ । 

ਭਾਤੁ ਪਹਿਤਿ ਅਰੁ ਲਾਪਸੀ; ਕਰਕਰਾ ਕਾਸਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਫੇਰ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਪੁਜਾਰੀ ਲੋਕ ਮੂਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਭਾਤੁ = ਰਿੱਝੇ ਹੋਏ ਚਾਵਲ, 
ਪਹਿਤਿ = ਦਾਲ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਲਾਪਸੀ = ਮਿੱਠੀ ਕੜ੍ਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਤੇ ਕਰਕਰਾ = ਭੁਰਭੁਰਾ ਚੁਰਮਾ ਜਾਂ ਪਾਪੜ, 
ਤੇ ਕਾਸਾਰੁ = ਪੰਜੀਰੀ (ਘੀ ਵਿਚ ਆਟਾ ਭੁੰਨ ਕੇ ਸੁੱਕੀ ਖੰਡ ਮਿਲਾ ਕੇ ਬਣਾਈ ਹੋਈ) ਆਦਿ ਦਾ ਭੋਗ 
ਲਗਾਉਂਦੇ ਹੋ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ 8੭7੯ 


ਭੋਗਨਹਾਰੇ ਭੋਗਿਆ; ਇਸੁ ਮੂਰਤਿ ਕੇ ਮੁਖ ਛਾਰੁ ॥੪॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਭੋਗਨਹਾਰੇ = ਭੋਗ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਜਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਭੋਗਿਆ = ਭੋਗ ਲਿਆ ਭਾਵ 
ਖਾ ਲਿਆ, ਤੇ ਇਸ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਮਿੱਠੇ ਕਰ 
6 ਕੇ ਕੀੜੀਆਂ ਆਦਿ ਨਾ ਚੜ੍ਹ ਜਾਣ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਆਹ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿਕਨਾਈ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਮਾਲਿਨਿ ਭੂਲੀ ਜਗੁ ਭੁਲਾਨਾ; ਹਮ ਭੁਲਾਨੇ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਇਉਂ ਮਾਲਿਨਿ = ਮਾਲਣ ਤੇ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਸਜਿੰਦ ਫੁੱਲ 
ਤੇ ਪੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵੀ 
ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਇਸ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਭੁਲਾਨੇ = ਭੁੱਲਦੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾਥੀਰ ਜੀ / ਫੋਰ ਤੁਸੀਂ ਆਣ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਹਮ ਰਾਮ ਰਾਖੇ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੫॥੧॥੧੪॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਪੱਥਰ ਆਦਿ ਜੜ੍ਹ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ॥੫॥੧॥੧੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇਹ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ ਮਾਲਿਨੀ; ਪਾਤੀ ਪਾਤੀ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਪਾਤੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਤੂੰ ਬਿਰਤੀ ਤੋੜੀ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਮਨ ਆਦਿਕ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਪਾਤੀ = ਪਤੀ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਤੇ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦਾ 
ਪਾਤੀ = ਪਤੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸਰ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਪਾਹਨ ਕਉ ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ; ਸੋ ਪਾਹਨ ਨਿਰਜੀਉ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿਕ ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਦੇਹ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਪਾਤੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਤੋੜੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਕਿ ਲੋਕੀਂ ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਨੂੰ ਰੱਬ ਮੰਨੀ 
ਜਾਣ, ਪਰੰਤੂ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਉਹ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਚੇਤਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਆਤਮਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਭੂਲੀ ਮਾਲਨੀ ਹੈ ਏਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ ਹੈ ਦੇਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਉ = ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੇ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 

ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਉ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੬ (੩੮੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਾਤੀ ਬਿਸਨੁ ਡਾਰੀ; ਫੂਲ ਸੈਕਰਦੇਉ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਫੁੱਲ ਫੁੱਲ ਕੇ ਸੈਕਰ (ਸੈ “ ਕਰ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਉ = ਹੈਕਾਰ 
ਕਰ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਫੁੱਲ ਫੁੱਲ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾ 
ਦੇ ਪਾਤੀ = ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੇੜੇ ਵਿਚ ਡਾਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿਣ 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਈਸਰ ਕੁੱਲ ਬਿਸਨੁ (ਬਿਸ ਅਨ) ਬਿਸ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅਨੁ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਡਾਰੀ = ਡਾਲੀਆਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਫੂਲ = ਫੁੱਲ ਫੁੱਲ ਕੇ ਸੈਕਰ (ਸੈ “ ਕਰ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤੀ ਕਰ = 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਤੀਨਿ ਦੇਵ ਪ੍ਰਤਖਿ ਤੋਰਹਿ; ਕਰਹਿ ਕਿਸ ਕੀ ਸੇਉ ॥੨॥ 

ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਜੋ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਕਾਰਨ, ਸੁਖਮ, ਸਥੂਲ ਦਾ ਜੋ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੇਤਨ 
ਨਾਲੋਂ ਜੀਵ ਨੇ ਬਿਰਤੀ ਤੋੜ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਹਿੱਸੇ 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲੋਂ 
ਤੂੰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਉ = ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਪਾਖਾਨ ਗਢਿ ਕੈ ਮੂਰਤਿ ਕੀਨੀ]; ਦੇ ਕੈ ਛਾਤੀ ਪਾਉ ॥ 
ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜ ਤੱਤ ਗਢਿ = ਘੜ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੂਰਤ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਛਾਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਪਾਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਾਤਾ ਦੀ ਛਾਤੀ ਦੇ ਵੱਲ ਪੈਰ ਰੱਖ ਕਰ ਕੇ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਤੂੰ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ। 
ਜੇ ਏਹ ਮੂਰਤਿ ਸਾਚੀ ਹੈ; ਤਉ ਗੜ੍ਹਣਹਾਰੇ ਖਾਉ ॥੩॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਮੂਰਤੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਪੂਜਾ ਕਰੋ ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਮਾਂ-ਪਿਉ ਕਿਉਂ ਖੈਅ ਹੋ ਗਏ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਕਿਥੈ ਤੈਡੇ ਮਾਪਿਆ ਜਿਨ੍ਹੀ ਤੂ ਜਣਿਓਹਿ ॥ 
ਤੈ ਪਾਸਹੁ ਓਇ ਲਦਿ ਗਏ ਤੂੰ ਅਜੈ ਨ ਪਤੀਣੋਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੮੧) 
ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਇਹ ਦੇਹ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤਾਂ ਘੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਕਿਉਂ ਖੈਅ ਹੋਵੇ ਭਾਵ 
ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ॥੩॥ 
ਭਾਤੁ ਪਹਿਤਿ ਅਰੁ ਲਾਪਸੀ; ਕਰਕਰਾ ਕਾਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਭਾਤੁ = ਦਾਲ, ਪਹਿਤਿ = ਚੌਲ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਲਾਪਸੀ = ਮਿੱਠੀ ਕੜ੍ਹੀ ਕਰਕਰਾ = ਭੁਰਭੁਰਾ 
ਚੂਰਮਾ, ਪਾਪੜ ਤੇ ਪੰਜੀਰੀ ਆਦਿ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਭੋਗਨਹਾਰੇ ਭੋਗਿਆ; ਇਸੁ ਮੂਰਤਿ ਕੇ ਮੁਖ ਛਾਰੁ ॥੪॥ 
ਉਹ ਭੋਗਨਹਾਰੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਨੇ ਭੋਗਿਆ = ਭੋਗ ਲਏ ਤੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸੂਰਤ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ 
ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੋਗਨਹਾਰੇ ਚੇਤਨ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਤਾਈਂ ਭੋਗਿਆ = ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ 8੭7੯ 


0 ਜਿਸ ਮੂਰਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ, ਮਾੜੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਣੀ ਹੈ ॥੪॥ 

ਹ ਮਾਲਿਨਿ ਭੂਲੀ ਜਗੁ ਭੁਲਾਨਾ; ਹਮ ਭੁਲਾਨੇ ਨਾਹਿ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਿਆ, 
ਸਗੋਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ; ਪਰੈਤੂ ਹਮ = ਅਸੀਂ (ਕਬੀਰ) ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਹਮ ਰਾਮ ਰਾਖੇ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੫॥੧॥੧੪॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੁਣ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਹੁਣ 
ਨਾ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ ਦੀ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਦੇਹ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥੧॥੧੪॥ 

ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਦੋ ਭਰਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜਾਇਦਾਦ ਵੰਡਣ ਵਾਸਤੇ ਲੜ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 

ਝਗੜਾ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਬਾਰਹ ਬਰਸ ਬਾਲਪਨ ਬੀਤੇ; ਬੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਤਪੁ ਨ ਕੀਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਰਹ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹੇ ਤਾਂ ਬਾਲਪਨ = ਬਚਪਨ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਬੀਤੇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ, ਬੀਸ = ਵੀਹ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਹੋਰ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਬਾਰਾਂ-ਵੀਹ (੩੨) 
ਬੱਤੀ ਸਾਲ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਨਾ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ, 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਓ = ਕੀਤੀ । 


ਤੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਦੇਵ ਨ ਪੂਜਾ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ ॥੧॥ 
ਤੀਸ = ਤੀਹ ਬਰਸ = ਵਰ੍ਹੇ ਹੋਰ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਭਾਵ (੩੨੧੩੦) ਫੇਰ ਬਾਹਠ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਜਾ = ਪੁਜਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਗਤੀ ਵੀ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਫਿਰਿ 
ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਛੋਤਾਇਆ, ਜਦੋਂ ਜਪ ਤਪ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਬਿਰਧਿ = ਬੁਢੇਪਾ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ॥੧॥ 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ; ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ 
ਮੋਰੀ ਜਰ, ਮੋਰੀ ਜੋਰੂ, ਮੇਰੀ ਦੇਹ, ਆਦਿ ਕਰਤੇ = ਕਰਦਿਆਂ ਸੋਹਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਗਇਓ = ਗਿਆ। 
ਸਾਇਰੁ ਸੋਖਿ; ਭੁਜੈ ਬਲਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਭੁਜੈਬ ਲਇਓ : ਬਲੱਇਓ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਪੀ ਗਿਆ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਭੁਜੈ = ਬਾਹਾਂ ਦਾ ਬਲਇਓ = ਬਲ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਜਵਾਨੀ 
ਵਿਚ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪੇ ਰੂਪ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਨੇ ਸੋਖਿ = ਸੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਨੇ ਸੁਕਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੯ (੩੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਰੁਜੈਬ ਲਇਓ) ਭੁਜੈਬ (ਭੁਜ “ ਅੰਬ) ਭੁਜ = ਬਾਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ੋਰ 
ਰੂਪੀ ਅੰਬ = ਪਾਣੀ ਬੁਢੇਪੇ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਨੇ ਸੋਖ, ਭਾਵ ਖਿੱਚ ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੂਕੇ ਸਰਵਰਿ, ਪਾਲਿ ਬੰਧਾਵੈ; ਲੂਣੈ ਖੇਤਿ ਹਥ ਵਾਰਿ ਕਰੈ ॥ 

ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਈ ਯਤਨ ਪੰਜੀਰੀਆਂ, ਬਦਾਮ ਆਦਿ ਖਾ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹੇ, ਪਰ ਸਾਰਾ ਇਉਂ ਨਿਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੋਈ ਸੁਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਸਰਵਰਿ = 
ਤਲਾਅ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪਾਲਿ = ਕੈਧ ਬੋਧਾਵੈ = ਬੈਨ ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਲੂਣੈ = ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਖੇਤ ਵਿਚ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਵਾਰਿ = ਵਾੜ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਫਿਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ 
ਬੁਢੇਪੇ ਨੇ ਕੱਟ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀਆਂ ਖ਼ੁਰਾਕਾਂ ਖੁਆਉਣੀਆਂ, ਪਿਆਉਣੀਆਂ ਹੱਥੀਂ ਵਾੜ ਕਰਨ ਵਾਂਗ 
ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ। 

ਆਇਓ ਚੋਰੁ ਤੁਰੈਤਹ ਲੇ ਗਇਓ; ਮੇਰੀ ਰਾਖਤ ਮੁਗਧੁ ਫਿਰੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਕਤ ਬੁਢੇਪਾ ਰੁਪੀ ਚੋਰ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਤਾਂ ਤੁਰੈਤਹ = ਜਲਦੀ ਹੀ ਜਵਾਨੀ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਚਲਾ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਜਾਂ ਜਮ ਰੁਪੀ ਚੋਰ ਆਇਆ ਤਾਂ 
ਤੁਰੈਤਹ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ, ਜੋ 


ਮੁਗਧੁ = ਮੁਰਖ ਮੇਰੀ ਜਵਾਨੀ ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਆਦਿ ਦੀ ਮੇਰ ਰਾਖਤ = ਰੱਖਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਕਰ ਕੌਪਨ ਲਾਗੇ; ਨੈਨੀ ਨੀਰੁ ਅਸਾਰ ਬਹੈ ॥ 

ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚਰਨ = ਪੈਰ, ਸੀਸ = ਸਿਰ, ਕਰ = ਹੱਥ ਕੌਪਨ = ਕੌਬਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਨੈਨੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਸਾਰ = ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਬਹੈ = ਵਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜਿਹਵਾ ਬਚਨੁ ਸੁਧੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ; ਤਬ ਰੇ ਧਰਮ ਕੀ ਆਸ ਕਰੈ ॥੩॥ 

ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰਕੇ ਸੁਧੁ = ਸਾਫ਼ ਬਚਨ = ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਦਾ ਭਾਵ ਦੰਦ ਨਾ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਥਿੜਕ ਥਿੜਕ ਕੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਧਰਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = 
ਉਮੀਦ ਭਾਵ ਆਸਾ ਕਰੈ = ਕਰੇਂਗਾ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਆਸਾ ਬੇਅਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਧਰਮ ਕਰਨ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਕਰਨ 
ਦੀ ਕੀ ਆਸਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ ਲਿਵ ਲਾਵੈ; ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੀਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਉਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਵੇ, 
ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ 


ਨੇ ਜਾਣੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ । 


ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਓ; ਅੰਤੇ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਚਲਿਓ ॥੪॥ 


ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ 


( 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ 8੭੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਕਰਕੇ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਚੱਲਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚਲਿਓ = ਚੱਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਅਨੁ ਧਨੁ ਕਛੂਐ ਲੈ ਨ ਗਇਓ ॥ 
(ਅਨੁ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨੋਂ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋਂ ! ਕਦੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਅਨੁ = ਅਨਾਜ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਇਓ = ਗਿਆ, ਸਭ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਗਿਆ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਅਨੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਨ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। 

ਆਈ ਤਲਬ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕੀ; 
ਮਾਇਆ ਮੰਦਰ ਛੋਡਿ ਚਲਿਓ ॥੫॥੨॥੧੫॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਰਾਇ = ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਖ਼ਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਤਲਬ = ਸੱਦਾ ਆਇਆ ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਆਈ = ਆ ਗਈ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ (ਘਰ) ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਓ = ਚਲਾ 
ਗਿਆ ॥੫॥੨॥੧੫॥ 

ਇਉਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲੜ ਰਹੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ 
ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਕਬੀਰ ਦੇ ਕੋਲ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਆਉਂਦੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ 
ਕੁਝ ਈਰਖਾਲੂ ਲੋਕ ਆਏ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਕਰਕੇ ਸੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਤੇ ਝਗੜਿਆਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਹੂ ਦੀਨੇ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ; ਕਾਹੂ ਪਲਘ ਨਿਵਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੂਤੀ ਪਾਟ = ਬਸਤਰ, ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਟੈਬਰ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 


= %-%. 


ਅਤੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਾ = ਨਿਵਾਰੀ ਪਲਘ = ਪਲੰਘ (ਮੰਜੇ) ਬੈਠਣ, ਸੌਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਕਾਹੂ ਗਰੀ ਗੋਦਰੀ ਨਾਹੀ; ਕਾਹੂ ਖਾਨ ਪਰਾਰਾ ॥੧॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ _ਗਰੀ = ਗਲੀ ਹੋਈ ਗੋਦਰੀ = ਗੋਦੜੀ (ਜੱਲੀ) ਵੀ ਨਾਰੀ= ਨਹੀ ਇਤ ਤੀ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੯ (੩੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਹਿਰਖ ਵਾਦੁ; ਨ ਕੀਜੈ ਰੇ ਮਨ ॥ 
(ਅ-ਹਿਰਖ ਵੱਖਰਾ ਤੇ ਰੁਕ ਕੇ ਬੋਲੋਂ) 
(ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ !? ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖ ਕੇ ਅਹਿਰਖ = ਅਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਅਪ੍ਰਸੈਨਤਾ 
< ਵਿਚ ਦੇਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖ ਕੇ 
ਅਹਿਰਖ = ਈਰਖਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਤੇ ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ਅਥਵਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਹਿਰਖ (ਅਹਿ % ਰਖ) ਅਹਿ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਰੱਖ ਕਰਕੇ 
ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 


ਸੁਕਿਤੁ ਕਰਿ ਕਰਿ ਲੀਜੈ; ਰੇ ਮਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਸੁਕ੍ਿਤੁ = ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਪਾਏ ਹਨ, ਸਭ ਪੁੰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਾਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਕੁਮਾਾਰੈ ਏਕ ਜੁ ਮਾਟੀ ਗੂੰਧੀ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਾਨੀ ਲਾਈ ॥ 
= ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਮਾ੍‌ਰੈ = ਘੁਮਿਆਰ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਲਿਆ ਕੇ ਗੂੰਧੀ = 


ਹਿਤ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਬਾਨੀ = ਰੈਗ 
ਲਾਈ = ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ 


ਕਾਹੂ ਮਹਿ ਮੋਤੀ ਮੁਕਤਾਹਲ; ਕਾਹੂ ਬਿਆਧਿ ਲਗਾਈ ॥੨॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਭਾਂਡੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੋਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤਾਹਲ = ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਰੈਦ-ਮੰਦ ਰੂਪ ਵਾ: ਦੁਰਰੀਧਤਾ ਰੂਪ ਬਿਆਧਿ = ਬਿਮਾਰੀ ਲਗਾਈ = ਲਗਾਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੨॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕੁਮਾਾਰੈ ਏਕ ਜੁ ਮਾਟੀ ਗੂੰਧੀ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਾਨੀ ਲਾਈ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਘੁਮਿਆਰ ਨੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪ ਜੁ = ਜਿਹੜੀ ਮਿੱਟੀ ਗੂੰਧੀ = ਗੈਨ੍ਹੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਪੰਜੇ ਤੱਤ ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ 
ਰੂਪ ਭਾਂਡੇ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਫੇਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਨੀ = ਵੈਨੀ (ਰੈਗਤ) ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਗੋਰਾ, ਕਾਲਾ, ਪੀਲਾ ਆਦਿ ਰੈਗਾਂ ਰੂਪੀ ਵੈਨੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਜੋ, ਤਮੋ, 
ਸਤੋਗੁਣੀ ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੈਨੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਕਾਹੂ ਮਹਿ ਮੋਤੀ ਮੁਕਤਾਹਲ; ਕਾਹੂ ਬਿਆਧਿ ਲਗਾਈ ॥੨॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਮੋਤੀ 
ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤਾਹਲ = ਮੋਤੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਜਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਰੂਪ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ 
ਲਗਾਈ = ਲਾ ਛੱਡੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 8੭7੯-56੦ 


ਸੂਮਹਿ ਧਨੁ ਰਾਖਨ ਕਉ ਦੀਆ; ਮੁਗਧੁ ਕਹੈ ਧਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੂਮਹਿ = ਕੌਜੂਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਧਨ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰਾਖਨ = ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਨਾ ਸੈਗਤ ਵਾਲੇ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਖ਼ਰਚਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦੇ 
"ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਐਵੇਂ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਨ ਮੇਰਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੪੮੦] 
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ਜਮ ਕਾ ਡੱਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਗੇ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੇ ਨਿਬੇਰਾ ॥੩॥ 

ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਮ = ਜਮਦੁਤ ਕਾ = ਦਾ ਕਾਲ ਰੁਪ ਡੰਡ = ਡੰਡਾ ਆ ਕੇ ਮੁੰਡ = ਸਿਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਕਰੈ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਯੀਰ ਜਾ / ਕਾ ਸ਼ਾਰਰੇਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ /ਇਹੋ /ਜੋਨੀ ਹੌਵੇਗਨ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ; ਕਿਉਂਕਿ : 

ਹਰਿ ਜਨੁ ਉਤਮੁ ਭਗਤੁ ਸਦਾਵੈ; ਆਗਿਆ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਉਪਕਾਰ ਵਾਲੇ ਕੌਮ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਦਾਵੈ = ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਮੰਨ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੈ; ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥੪॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਭਾਣੇ ਦਾ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ 
ਕਰਨਾ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 

ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ; ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਝੂਠੀ ॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੋਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ (ਸੈਤ ਜਨੋਂ) 
ਅਧਿਕਾਰੀਓ ! ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਮੇਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ, ਮੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਆਦਿਕ 
ਇਹ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ : 


ਚਿਰਗਟ ਫਾਰਿ ਚਟਾਰਾ ਲੈ ਗਇਓ; 
ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ ਛੂਟੀ ॥੫॥੩॥੧੬॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਲੀ ਦੇ ਚਿਰਗਟ = ਪਿੰਜਰੇ ਨੂੰ ਫਾਰਿ= ਪਾੜ ਕੇ ਬਿੱਲਾ ਚਟਾਰਾ = ਚਿੜੇ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ 
ਲੈ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਤੇ ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ" = ਤਾਗਿਆਂ ਦੀ ਗੁੰਦੀ ਹੋਈ ਜਾਲੀ ਛੁੱਟ ਗਈ ਭਾਵ ਇਥੇ ਹੀ 
ਰਹਿ ਗਈ, ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਈ ਵਾ: ਚੋਗਾ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਤਰੀ = ਕੁੱਜੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਵਾਲੀ ਤਾਗਰੀ = ਠੂਠੀ 
ਜਾਂ ਬੱਠਲੀ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਚੇ ਹੀ ਛੂਟੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਿੱਲਾ $ 


੧. ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ = ਤਾਰਾਂ ਦੀ ਜਾਲੀ, ਨਿੱਕੀਆਂ-ਮੋਟੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਜਾਂ ਧਾਗਿਆਂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਪਿੰਜਰੀ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ 586੦ (੩੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਤਵਾਰਣ ਵਾਚਣ ਦਾਰ 


ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕਰ ਕੇ, ਭਾਵ ਪਾਨ ਅਪਾਨ ਦੀ ਗੈਢ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 


ਚਿੜੇ ਨੂੰ ਲੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਕੁੱਜੀਆਂ, ਨੂਠੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਉਵੇਂ ਹੀ ਛੱਡ 
0 ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਵਾ: ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ = ਤਾਗਿਆਂ ਦੀ ਗੁੰਦੀ ਹੋਈ ਜਾਲੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨਾੜਾਂ 


0 ਉਵੇਂ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਗਰੀ = ਤਕੜੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 


ਸੀ, ਉਹ ਦੇਹ ਦੇ ਛੁੱਟਣ ਕਰਕੇ ਵਿਚੇ ਹੀ ਤਣੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ, ਜਿਸ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥੩॥੧੬॥ 

(ਨੌਂ : ਬਟੇਰੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਅਕਸਰ ਧਾਗੇ ਦੀ ਜਾਲੀ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬਟੇਰੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਤਾਂ “ਫਾਰਿ” ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਵਰਤਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਬਿੱਲਾ ਲੋਹੇ 


ਦੇ ਬਣੇ ਪਿੰਜਰੇ ਨੂੰ ਪਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।) 
ਆਸਾ ॥ 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਕਾਜ਼ੀ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲੋ, ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਕਲਮਾ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

(ਲੌਂਣ “ ਪਹਿਲਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤੋ ਅਰਥ ਕਰਨਾ, ਜੀ) 

ਕਾਜੀ; ਬੋਲਿਆ ਬਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਣਾ ਬਨਿ = ਬਣ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ 


ਰਾਜਸੀ ਆਦਮੀ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 'ਤੇ ਤੂੰ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰ ਕੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਫ਼ਤਵੇ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਫ਼ਤਵੇ ਲਾ ਦੇਵੇਂਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਚੁੱਪ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ॥੧ਰਹਾਉ॥ 
(ਅੱਗੇ ਹੁਣ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅਰਥ ਹਨ।) 


ਹਮ ਮਸਕੀਨ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ; ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਖੁਦਾਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਸਕੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਬੰਦੇ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬ ਆਦਮੀ ਹਾਂ। ਪਰ ਹੈ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਰਾਜਸੁ = 
ਰਜੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਚੈਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਤੁਮਰਾ ਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ) ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! 
ਤੁਮਰਾ = ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਆਦਮੀ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਗੱਲਬਾਤ ਕਰਨੀ ਚੈਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਲਹ ਅਵਲਿ ਦੀਨ ਕੋ ਸਾਹਿਬੁ; ਜੋਰੁ ਨਹੀ ਫੁਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਅਵਲਿ = ਆਦਿ (ਮੁੱਢ) ਅਲਹ = ਪਾਕ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਸਭ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਵਾ: ਦੀਨ = ਧਰਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਫੁਰਮਾਵੈ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜੋਰੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜੁਲਮੁ ਹੈ ਲੇਇ ਜਬਾਬੁ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਨੀਕਸੈ ਮਾਰ ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੫) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ 86੦ 


ਕਾਜੀ; ਬੋਲਿਆ ਬਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਆਦਮੀ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ ਬਣ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਬੋਲ ਪਿਆ 
ਹੈਂ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ਜਦੋਂ ਹੁਣ ਮੈਂ ਬੋਲ ਪਿਆ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਉੱਤਰ 
ਨਹੀਂ ਬਣ ਆਉਣਾ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕੇਂਗਾ । ਤੈਨੂੰ ਹਾਰਨਾ ਹੀ 
ਪਵੇਗਾ। ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ_ਕਿਵੇਂ ਹਾਰਾਂਗਾ ? ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੱਗੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ; ਕਲਮਾ ਭਿਸਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਹਿਜਰੀ ਸਾਲ ਦੇ ਨੌਵੇਂ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਤੀਹ ਦਿਨ ਰੋਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਪੱਛਮ ਵੱਲ 
ਭਾਵ ਮੱਕੇ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਵੇਲੇ ਪੰਜ ਨਿਵਾਜਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਗੁਜਾਰੈ = ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤੇ ਕਲਮਾਂ ਵੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਕੇ ਭਿਸਤਿ = ਬਹਿਸ਼ਤ, ਸੂਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਰਤੱਬ ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਤੇ ਉਪਰੋਂ-ਉਪਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਹਨ । 

ਸਤਰਿ ਕਾਬਾ ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ; ਜੇ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 
(ਸੱਤਰਿ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਤਰਿ = ਗੁਪਤ, ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਬਾ = ਮੱਕਾ ਰੂਪ ਭਾਵ 


ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸਤਰਿ = ਪਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਕਾਬਾ = ਮੱਕਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ 
ਤੂੰ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੇਂ ਤਾਂ ਸਤਰਿ (੭੦) ਵਾਰ 
ਕਾਬੇ ਜਾਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਫਲ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੇ ਤੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਏਂ' ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੱਤਰ ਕਾਬੇ ਹਨ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰੇ ॥੨॥ ਅਤੇ 


ਨਿਵਾਜ ਸੋਈ ਜੋ ਨਿਆਉ ਬਿਚਾਰੈ; ਕਲਮਾ ਅਕਲਹਿ ਜਾਨੈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਅਸਲ ਨਿਵਾਜ = ਨਿਮਾਜ਼ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ ਦਾ ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਹੈ ਤੇ ਅਸਲੀ ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਇਹ ਹੈ ਜੇ ਤੂੰ ਅਕਲਹਿ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ 
ਲਵੇ ਵਾ: ਅਸਲੀ ਉਹ ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ ਅਕਲਹਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ; ਅਤੇ 
[ [ ਚ 
ਪਾਚਹੁ ਮੁਸਿ ਮੁਸਲਾ ਬਿਛਾਵੈ; ਤਬ ਤਉ ਦੀਨੁ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 
(ਮੁਸੱਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਅਸਲ ਮੁਸਲਾ = ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਆਸਣ ਬਿਛਾਵੈ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਪਾਚਹੁ = 
ਪੰਜੇ (ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਮੁਸਿ = ਠੱਗ ਲਵੇਂ, ਭਾਵ ਵੱਸ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਤਬ = ਤਦ ਤਉ = ਤੂੰ ਦੀਨੁ = 
ਧਰਮ (ਮਜ਼ਹਬ) ਨੂੰ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ॥੩॥ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅੰਗ &6੦ (੩੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖਸਮੁ ਪਛਾਨਿ, ਤਰਸ ਕਰਿ ਜੀਅ ਮਹਿ; ਮਾਰਿ ਮਣੀ ਕਰਿ ਫੀਕੀ ॥ 


ਰ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜੇ ਤੂੰ ਕਹੇਂ ਕਿ ਮੈਂ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿ = ਪਛਾਣਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਤਰਸ = ਦਇਆ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ 
੬! ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਮਣੀ = ਮਨਾਉਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤਾਈਂ ਫੀਕੀ = ਬੇਰਸੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਜਾਂ ਮਨ ਦੀ ਮਨਾਉਤ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਫਿੱਕੀ ਕਰ ਦੇ, ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰ ਦੇ । 

ਆਪੁ ਜਨਾਇ ਅਵਰ ਕਉ ਜਾਨੈ; ਤਬ ਹੋਇ ਭਿਸਤ ਸਰੀਕੀ ॥੪॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਕਾਜ਼ੀ ਜਨਾਇ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੇ ਤੂੰ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇਂ, ਤਬ = ਤਦ ਤੁੰ 
ਭਿਸਤ = ਬਹਿਸ਼ਤ ਦਾ ਸਰੀਕੀ = ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਭਾਵ ਦਾਅਵੇਦਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਜਾਣੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਉਪਕਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਣਾਉਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੂੰ 
ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲਈ ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਮਾਟੀ ਏਕ ਭੇਖ ਧਰਿ ਨਾਨਾ; ਤਾ ਮਹਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਏਕ = ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਨਾ = 
ਅਨੌਕਾਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਰਿ = ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮੁ = 
ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਿਆਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ। 


ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ ਭਿਸਤ ਛੋਡਿ ਕਰਿ; ਦੋਜਕ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੫॥੪॥੧੭॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੇਰਾ ਮਨ ਭਿਸਤ = ਬਹਿਸ਼ਤ (ਬੈਕੁੰਠ) ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਦੋਜਕ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਸਿਉ = ਨੂੰ ਮਨੁ ਮਾਨਾ = ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮਨ ਰੁਚੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵੱਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਬਹਿਸ਼ਤਾਂ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੫॥੪॥੧੭॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਜੋਗੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸਤਸੰਗੀ ਸੀ, ਉਸ ਜੋਗੀ 


ਕੋਲੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਸਿੱਖਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੜੀ ਭਾਵਨਾ ਸੀ ਕਿ ਇਕ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਮੈਥੋਂ ਜ਼ਰੂਰ ਸਿੱਖਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਕਰਣੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ 
ਮਿਲਾਪੀ ਸੀ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਉਹ ਜੋਗੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ। ਜੋਗੀ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਗਏ ਤੇ ਉਥੇ ਹੀ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ “ਜਹ ਕਛੁ ਅਹਾ ਤਹਾ ਕਿਛੁ 
ਨਾਹੀ; ਪੰਚ ਤਤੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥” (ਅੰਗ ੪੮੦) ਵਾਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸ਼ਬਦ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
(ਲੈਣ “ ਪਹਿਲਾਂ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ, ਜੀ) 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ 86੦ 


ਬਾਬਾ ਬੋਲਤੇ ਤੇ ਕਹਾ ਗਏ; ਦੇਹੀ ਕੇ ਸੈਗਿ ਰਹਤੇ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਅੱਗੇ ਆਉ ਪਿਆਰੇ ਜੀ, ਆਉ ਪਰਮਹੈਸ ਜੀ ਆਦਿ ਬਚਨ 
0 ਬੋਲਤੇ = ਬੋਲਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਤੇ = ਉਹ ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਜੋ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦੇਹੀ ਦੇ ਨਾਲ 


(4 ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ ਜੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗਗਨ ਨਗਰਿ ਇਕ ਬੂਦ ਨ ਬਰਖੈ; ਨਾਦੁ ਕਹਾ ਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗਗਨ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੀਆਂ ਵਾ: ਜੋਗਾ ਅਨੰਦ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਵਗਦੀਆਂ ਹਨ, ਹੁਣ ਇਕ ਬੂੰਦ = ਕਣੀ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਰਥੈ = 
ਵਰਸਦੀ ਅਤੇ ਜੁ = ਜੋ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਾਦੁ = ਵਾਜੇ ਸੈਖ, ਘੜਿਆਲ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਵੱਜਦੇ ਦੱਸਦਾ ਹੁੰਦਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਧੋ; ਪਰਮ ਹੈਸੁ ਲੇ, ਸਿਧਾਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ, ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮ ਹੈਸੁ = ਤਤਬੇਤਾ ਸਮਝਦਾ 
ਸੀ ਅਥਵਾ ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮ ਹੈਸੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਪਰਮ “ ਈਸਰ) ਵੱਡਾ ਈਸਰ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਹੁਣ ਕਿੱਧਰ ਲੇ = ਲੈ 
ਕੇ ਸਿਧਾਨਾ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਬਾਬਾ ਬੋਲਤੇ, ਤੇ ਕਹਾ ਗਏ; ਦੇਹੀ ਕੇ ਸੈਗਿ ਰਹਤੇ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਜੋਗੀ ! ਤੁਸੀਂ ਅੱਗੇ ਆਉ ਪਿਆਰੇ ਜੀ, ਆਉ ਪਰਮਹੈਸ ਜੀ, ਆਉ ਮਾਧੋ ਜੀ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਚਨ ਬੋਲਤੇ = ਬੋਲਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਤੇ = ਉਹ ਅੱਜ ਬੋਲਤੇ = ਬੁਲਾਰੇ ਕਹਾ = ਕਿੱਥੇ ਚਲੇ ਗਏ ਜੋ 
ਸਦਾ ਇਸ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜਿਉਂਦੇ ਜਾਗਦੇ ਰਹਤੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ। 
ਸੁਰਤਿ ਮਾਹਿ ਜੋ ਨਿਰਤੇ ਕਰਤੇ; ਕਥਾ ਬਾਰਤਾ ਕਹਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਜੋ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼, ਪੌਣ, ਪਾਣੀ ਆਦਿਕ ਦੇ ਨਿਰਤੇ = ਨਿਰਣੇ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਨਿਰਤੇ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਦਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀਆਂ ਬਾਰਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕਹਤੇ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਸੁਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕਰ 
ਕੇ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਨਿਰਨੇ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਦਾ ਸੀ ਕਿ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਐਸਾ ਰੈਗ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ ਕਹਾ ਗਇਓ; ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਮੰਦਰੁ ਕੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਾਜੇ ਵਤ ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਗਇਓ = 
ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਮਨ ਨੇ 
ਇਹ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਮੰਦਰੁ = ਢੋਲ ਕੀਨਾ = ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਮੰਦਰੁ = ਢੋਲ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਡੱਗੇ ਨਾਲ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ 56੦ (੩੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਖੀ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੈ; ਖਿੰਚਿ ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਲੀਨਾ ॥੨॥ 
ਸਾਖੀ = ਸਾਖੀਆਂ ਵਾ? ਦੋ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਦੋਹਿਰਾ, ਸਬਦੁ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਭਾਵ ਚੌਪਈ, ਸੁਰਤਿ = ਛੇ ਤੁਕੀ ਰਮਾਇਣੀ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਕਵਿਤਾ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 
0 ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਜੇ ਬੇਦਾਂ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਸੀ ਉਹ 
ਹੁਣ ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਦਾ ਵਾ? ਪ੍ਾਣਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਜ ਕਾਲ ਨੇ ਖਿੰਚਿ = ਖਿੱਚ 
ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਵਨਨ ਬਿਕਲ ਭਏ ਸੈਗਿ ਤੇਰੇ; ਇੰਦੀ ਕਾ ਬਲੁ, ਥਾਕਾ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਕੈਨ ਸ਼ਬਦ ਸੁਵਨਨ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ 
ਬਿਕਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਭਾਵ ਸੁਣਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਨੱਕ, ਅੱਖਾਂ, ਗਿਆਨ 
ਇੰਦੀਆਂ ਆਦਿ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਬਲੁ = ਜੋਰ ਥਾਕਾ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਰਹੇ ਕਰ ਢਰਕਿ ਪਰੇ ਹੈ; ਮੁਖਹੁ ਨ ਨਿਕਸੈ ਬਾਤਾ ॥੩॥ 
ਚਰਨ = ਪੈਰ ਤੁਰਨ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ, ਕਰ = ਹੱਥ ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਢਰਕਿ = ਢਿਲਕ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ 
ਹੈ = ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਬਾਤਾ = ਬਚਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਦਾ ॥੩॥ 
ਥਾਕੇ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸਭ ਤਸਕਰ; ਆਪ ਆਪਣੈ ਭੁਮਤੇ ॥ 


ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਮਿ੍‌ਤੂ ਹੋਏ ਤੋਂ ਥਾਕੇ = ਹਾਰ ਗਏ, 


ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਵੀ ਦੇਹ ਵੱਲੋਂ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੋ ਇੰਦ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਭੁਮਤੇ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ ਅਥਵਾ ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ ਜੋ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਭੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਥੱਕ 
ਗਏ ਭਾਵ ਸਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ । 


ਥਾਕਾ ਮਨੁ ਕੁੰਚਰ, ਉਰੁ ਥਾ ਕਾ; ਤੇਜੁ, ਸੂਤੁ ਧਰਿ, ਰਮਤੇ ॥੪॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਉਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ = ਜਗ੍ਹਾ ਕਾ = ਦਾ ਰਹਿਣੇ ਵਾਲਾ ਮਨੁ ਰੂਪੀ ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚਿਆਂ ਨੂੰ ਲਤਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਥਾਕਾ = ਹਾਰ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸੂਤੁ = ਸੂਤਰ ਧਰਿ = ਧਾਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਤੇਜੁ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਰਮਤੇ = ਚੱਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਦੇ ਤੇਜ ਰੂਪੀ ਸੂਤੁ = ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾੜੀਆਂ ਰਮਤੇ = ਵਿਚਰਦੀਆਂ ਸਨ ਭਾਵ ਜੋ 
ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਖ਼ੁਰਾਕ ਜਾਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਸੀ ਉਹ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ॥੪॥ 

ਮਿਰਤਕ ਭਏ ਦਸੈ ਬਦ ਛੂਟੇ; ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਸਭ ਛੋਰੇ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਮਿਰਤਕ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਸੈ = ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਬੈਦ = ਬਿਧਾਨ ੧ 
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ਕਹਤ ਕਬੀਰਾ ਜੋ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ; ਜੀਵਤ ਬੋਧਨ ਤੋਰੇ ॥੫॥੫॥੧੮॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਵੇਗਾ, ਉਹ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਬੰਧਨ = ਬੰਨ੍ਹਣ 
ਤੋਰੇ = ਤੋੜ ਲਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈਆਂ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
ਦੇਵੇਗਾ ॥੫॥੫॥੧੮॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਗਗਨ ਨਗਰਿ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨ ਬਰਖੈ; ਨਾਦੁ ਕਹਾ ਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 

ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਵਰਸਦੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਇਕ ਬੂੰਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਰਸਦੀ 
ਅਤੇ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੇ ਨਾਦੁ = ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਉਹ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸਾਰੇ ਕਿਥੇ ਸਮਾ 
ਗਏ ਹਨ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਧੋ; ਪਰਮ ਹੈਸੁ ਲੇ ਸਿਧਾਨਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰ 4 ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ, ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਪਰਮ ਹੈਸੁ = ਤਤਬੇਤਾ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਦੇਹ ਵੱਲੋਂ ਲੈ ਕਰਕੇ ਸਿਧਾਨਾ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ ਬੋਲਤੇ ਤੇ ਕਹਾ ਗਏ; ਦੇਹੀ ਕੇ ਸੰਗਿ ਰਹਤੇ ॥ 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਾਬਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬੱਗਤਾ ਵਾਲੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਅਲਪੱਗਤਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਸੀ, ਭਾਵ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਜਾਂ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ 
ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕਿੱਧਰ ਚਲੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਭੇਦ- 
ਵਾਦ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਦੇਹੀ ਦੇ ਸੈਗੀ 
ਮੰਨਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਦੇਹ ਦੇ ਸੈਗ ਤੋਂ ਰਹਤੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਸੁਰਤਿ ਮਾਹਿ ਜੋ ਨਿਰਤੇ ਕਰਤੇ; ਕਥਾ ਬਾਰਤਾ ਕਹਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੇਦ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰਤੇ = ਨਿਰਣੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਅਭਾਵ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਕਲਗੀ ਕਾ ਚ ਿਿਦਦ ਕਿਤ 
ਦੇ ਨਾਲ ਵਜਾਉਂਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਕਿਰਿਆ ਕਰਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਆਉਣ ਤੇ 
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ਸਾਖੀ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੈ; ਖਿੰਚਿ ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਲੀਨਾ ॥੨॥ 

ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਤੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸੁਰਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਚਿਦਾਭਾਸ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਉਪਾਧਿ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ, ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਸੁਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚੇਤਨ ਦੇ ਅਭਾਸ ਨੂੰ ਚਿਦਾਭਾਸ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਉਹ ਭੇਦਵਾਦ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਕਰਕੇ ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ, ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ, ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਨੇ ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ ਅਤੇ 

ਸਵਨਨ ਬਿਕਲ ਭਏ ਸੰਗਿ ਤੇਰੇ; ਇੰਦੀ ਕਾ ਬਲੁ ਥਾਕਾ ॥ 

ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਕਰਕੇ ਕੈਨ ਮੇਰ ਤੇਰੇ = ਤੇਰ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਨ ਦੇ ਸੈਗੀ ਸਨ, ਉਹ ਹੁਣ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਵਨਨ = ਕੈਨ ਨਿੰਦਿਆ ਉਸਤਤ ਸੁਣਨ ਦੀ ਬਿਕਲ (ਬਿ “ ਕਲ) ਕਲ = 
ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਬਲ ਵੀ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਆਸੁਰੀ-ਸੈਪਦਾ ਵਾਲਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਲੁ = ਜੋਰ ਸੀ ਉਹ ਵੀ ਥਾਕਾ = ਹਾਰ 
ਗਿਆ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਚਰਨ ਰਹੇ ਕਰ ਢਰਕਿ ਪਰੇ ਹੈ; ਮੁਖਹੁ ਨ ਨਿਕਸੈ ਬਾਤਾ ॥੩॥ 
ਹੁਣ ਚਰਨ = ਪੈਰ ਵੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਤੁਰਨੋਂ' ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਹੱਥ ਚੋਰੀ ਆਦਿਕ ਵਾਲੇ ਕੁਕਰਮਾਂ 
ਤੋਂ ਢਲਕ ਪਏ ਹਨ, ਮੁਖੋਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਛਲ ਕਰਨ ਦੀ, ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀ ॥੩॥ 
ਥਾਕੇ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸਭ ਤਸਕਰ; ਆਪ ਆਪਣੈ ਭੁਮਤੇ ॥ 


ਪੰਚ = ਪੰਜੇ (ਜ਼ਿਬਰਾਈਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ, ਅਜਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਇਲ) ਦੂਤ ਵੀ ਹਾਰ ਗਏ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਇੰਦ੍ਰ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਭ੍ਮਤੇ = ਭੁਮਣ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਕਰਕੇ 
ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 
ਥਾਕਾ ਮਨੁ ਕੁੰਚਰ ਉਰੁ ਥਾ ਕਾ; ਤੇਜੁ ਸੂਤੁ ਧਰਿ ਰਮਤੇ ॥੪॥ 
ਉਰੁ = ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ (ਥਾ“ਕਾ) ਥਾ = ਜਗ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਮਨ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਮੋੜ ਹੋਇਆ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਵਲਾਂ ਜਾਂ ਕੇਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਬਗ਼ੀਚੀਆਂ ਨੂੰ ਲਤਾੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਘਾਟੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਥਾਕਾ = ਥਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦੇ 
ਤੇਜ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੂੰ ਦੀ ਸੂਤੁ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਸੂਰਜ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਰੇਤ ਤਪਾਉਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈਂ ਸੀ, 
ਉਹ ਵੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਰਮਤੇ = ਚਲੀ ਗਈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੂਤ ਵਤ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਕਾਮ 
ਆਦਿਕ ਔਗੁਣ ਚਲੋ ਗਏ ॥੪॥ 
ਮਿਰਤਕ ਭਏ ਦਸੈ ਬੇਦ ਛੂਟੇ; ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਸਭ ਛੋਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ ਤਾਂ ਦਸ਼ੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ ਛੁੱਟ ਗਏ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ, ਲੋਭ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅੰਗ 846੦ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰਾ ਜੋ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ; ਜੀਵਤ ਬੈਧਨ ਤੋਰੇ ॥੫॥੫॥੧੮॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ 
0 ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬੋਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੫॥੫॥੧੮॥ 


ਆਸਾ ਇਕਤੁਕੇ ੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਰਸਾਤ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਛੱਪਰੀ 'ਚ ਬੈਠੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਇਕ ਸੱਪਣੀ ਨਿਕਲ ਆਈ ਤੇ ਢੋਲਕੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਢੋਲਕੀ ਛੱਡ ਕੇ, ਛੈਣੇ ਵਾਲਾ ਛੈਣੇ ਆਦਿ 
ਸਾਜ਼ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸੈਗੀ ਸੱਪਣੀ-ਸੱਪਣੀ ਕਹਿੰਦੇ , ਰੌਲਾ ਪਾਉਂਦੇ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਭੱਜ ਗਏ। ਇਹ ਰੌਲਾ 
ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਪਨੀ-ਸਰਪਨੀ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਜੋ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸੱਪਣੀ 
ਸਦਾ ਹੀ ਡੰਗ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕੁਝ ਯਤਨ ਕਰੋ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਕ ਤੁਕ ਵਾਲੇ 
ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ ।) 


ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਰਿ; ਨਹੀ ਬਲੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਰਪਨੀ = ਸੱਪਣੀ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ 

ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਲੀਆ = ਬਲਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਮਹਾਦੇਉ ਛਲੀਆ ॥੧॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਸਭ ਵੱਡੇ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਛਲੀਆ = ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਛਲਿਆ ? 

ਬ੍ਰਹਮਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਲੋਕ ਬਣਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣ, ਕੋਈ ਵੀ ਜਗਤ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰ ਵਿਚ ਨਾ ਠਹਿਰੇ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਸਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਪ ਹੀ ਮੋਹਤ ਹੋ ਗਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਵਖਾਣਦਾ ਚਤੁਰਮੁਖੀ ਹੋਇ ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਲੋਕਾਂ ਨੋ ਸਮਝਾਇਦਾ ਦੇਖਿ ਸੁਰਸਤੀ ਰੂਪ ਲੁਭਾਣਾ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੨, ਪਓੜੀ ੭) 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਰਸਤੀ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਦੌੜ ਗਈ, ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, 
ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਗਈ । ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਚਾਰ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਦ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜਨ 
ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਉੱਡੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪੰਜਵਾਂ ਮੂੰਹ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਦੋਂ ਨਾ ਹੱਟਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਹਟਿਆ। 

ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਬਿੰਦਰਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ 
ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਿਆ, ਜਦੋਂ' ਬਿੰਦਰਾ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਨਹੀਂ ਇਹ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਛਲ 
ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਧਰਮ ਤੋੜਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾਹ ! ਪੱਥਰ ਬਣ ਜਾਹ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅੰਗ 8&6੦ (੩੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਉਦੋਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਲੋਕ ਹੁਣ ਠਾਕੁਰ ਕਹਿ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਾਇਆ 
ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਛਲਿਆ। 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਮੋਹਨੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ 
0 ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਮੋਹਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਛਲਿਆ। 
ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ ਸ੍ਰਪਨੀ; ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਪੈਠੀ ॥ 

ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸੱਪਣੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਵਰਗ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਗੌਤਮ ਦੇ ਘਰ ਸਰਾਪ ਦਿਵਾ ਕੇ ਇੰਦ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਗਿਆਨੀ, ਜਪੀ ਤਪੀ ਸਾਫ਼ ਹਿਰਦੇ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਈ 
ਹੈ, ਜੋ ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਦੇ ਗਿਆਨੀ ਸਨ। 

ਜਿਨਿ ਤ੍ਰਭਵਣੁ ਡਸੀਅਲੇ; ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਡੀਠੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤ੍ਰਿਵਣੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ 
ਡਸੀਅਲੇ = ਡੰਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਅਸੀਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ 
ਕਰ ਕੇ ਡੀਠੀ = ਦੇਖੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸ੍ਰਪਨੀ ਸੁਪਨੀ; ਕਿਆ ਕਹਉ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਪਨੀ = ਸੱਪਣੀ ਸ੍ਪਨੀ = ਸੱਪਣੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਉ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ? ਅਸਲੀ 
ਸੱਪਣੀ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਨਿਆ; ਤਿਨਿ ਸ੍ਰਪਨੀ ਖਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ (ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੁਪ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸ੍ਰਪਨੀ = ਸੱਪਣੀ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਖਾਈ =ਖਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸ੍ਪਨੀ ਤੇ ਆਨ; ਛੂਛ ਨਹੀ ਅਵਰਾ ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸ੍ਰਪਨੀ = ਸੱਪਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਅਵਰਾ = ਅਵਰ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਛੂਛ = ਤੁੱਛ (ਨਿਕੰਮਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਗਿਆਨੀ ਕੋ ਸਤ, ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਮਿਥਿਆ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਤੁੱਛ 
ਭਾਵ ਅਸੱਤ ਭਾਸਦੀ ਹੈ। 
[ ਚ 
ਸੁਪਨੀ ਜੀਤੀ; ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਮ ਰਾ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸੱਪਣੀ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਜੀਤੀ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਰਾ = ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਮਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਜਮ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਅਗ 865 


[ਅੰਗ ੪੮੧] 


ਇਹ ਸ੍ਰਪਨੀ; ਤਾ ਕੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸ੍ਪਨੀ = ਸੱਪਣੀ ਤਾ ਕੀ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ' ਸੁਰਜ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਹਨੇਰਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੂਰਜ 
ਛਿਪੇ ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਾਇਆ ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ, ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਲੁ ਅਬਲੁ; ਕਿਆ ਇਸ ਤੇ ਹੋਈ ॥੪॥ 


ਇਸ ਅਬਲੁੂ = ਨਿਰਬਲ ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਸੈ ਸੱਤਾਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਬਲ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਗਣ ਰੂਪ ਬਲ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਵਾ: ਇਹ ਮਾਇਆ ਪਹਿਲਾਂ ਜੜ੍ਹ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਬਲੁ = ਨਿਰਬਲ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ 
ਪਾਈ ਤਾਂ ਇਹ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਵਾਲੀ ਹੋਈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਇਹ ਬਸਤੀ; ਤਾ ਬਸਤ ਸਰੀਰਾ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸਹਜਿ ਤਰੇ ਕਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਬਸਤੀ = ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਤਕ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਬਸਤ = ਵੱਸਣਾ ਪਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜਨਮ ਧਾਰਨੇ ਪੈਣਗੇ, ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਪਰੰਤੂ 
ਕਬੀਰਾ = ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ, ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਡੋਬਣ ਵਾਲੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ 
ਹਾਂ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 
ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਹਾ ਸੁਆਨ ਕਉ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਨਾਏ ॥ 

ਕਹਾ ਸਾਕਤ ਪਹਿ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਸੁਆਨ = ਕੂਕਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਏ = 
ਸੁਣਾਉਣ ਦਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਜੱਸ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦਾ 
ਕਹਾ = ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਕੁਝ ਧਾਰਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਰਮੇ ਰਮਿ ਰਹੀਐ ॥ 
ਸਾਕਤ ਸਿਉ; ਭੂਲਿ ਨਹੀ ਕਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰਾਮ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਮਿ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਮੇ = ਉਚਾਰਦੇ 
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ਰਹੀਐ = ਰਹੀਏ ਅਥਵਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਦੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਰਮਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਕੋਈ 


0) ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
0 ਕਊਆ; ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚਰਾਏ ॥ ਕਹ ਬਿਸੀਅਰ ਕਉ; ਦੂਧੁ ਪੀਆਏ ॥੨॥ 


(ਚਰਾਏ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਜਿਵੇਂ ਕਉਆ = ਕਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਪੁਰ = ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੁਰ ਦੀਆਂ ਟਿੱਕੀਆਂ 
ਚਰਾਏ = ਚਰਾਉਣ ਦਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਦੁਰਰੀਧੀ ਵਾਲੀ ਬਿਸ਼ਟਾ ਹੀ ਚੰਗੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕਪੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਚੁਰਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸੁਵਨ ਕਰਾਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ 
ਸਗੋਂ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਂਉ ਕਪੂਰ ਨ ਚਖਈ ਦੁਰਗੰਧਿ ਸੁਖਾਵੈ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੩੫, ਪਉੜੀ ੨/ 
ਬਿਸੀਅਰ = ਸੱਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਪੀਆਏ = ਪਿਲਾਉਣ ਦਾ ਕਹ = ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ ? 
ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਦੂਣੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵੱਧਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ 
ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਈਏ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਡੰਗ ਹੀ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। ਪਰੰਤੂ 
ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ; ਲੋਹਾ ਕੇਚਨੁ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇ । ਤਾਂ ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਲੋਹਾ ਕੇਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਲੋਹੇ ਵਰਗੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਕੰਚਨ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ ਕੋਚਨੁ ਧਾਤੁ ਹੋਈ ਸਤਸੈਗਤਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ (ਗੂਜ਼ਗੀ %: 5, ਅੰਗਾ ੪੦੫) 
ਸਾਕਤੁ ਸੁਆਨੁ; ਸਭੁ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥੪॥ 
ਸਾਕਤੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪੁਰਖ ਸੁਆਨੁ = ਕੂਕਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਆਪੋ- 
ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਰਤੱਬ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ 
ਦਰਗਾਹੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਫਿਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਤੁ ਲੈ ਲੈ; ਨੀਮੁ ਸਿੰਚਾਈ ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਈ ॥੫॥੭॥੨੦॥ 
ਜੇਕਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਜਾਂ ਸ਼ਹਿਦ, ਦੁੱਧ, ਮਿਸ਼ਰੀ ਆਦਿ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਨੀਮੁ = ਨਿੰਮ ਨੂੰ 


ਮੰ 
॥ 
$ 
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0 ਸਿੰਚਾਈ = ਸਿੰਜਣਾ ਕਰੀਏ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਂ ਭੀ ਉਆ = ਉਸ ਨਿੰਮ ਕੋ = ਦਾ 


ਕਉੱਡਤਣ ਵਾਲਾ ਸਹਜੁ = ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿੰਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੋੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ 


ਰਿ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੇ ਗਿਆਨਦਾਇਕ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿੰਜਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 


/ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਕਦੇ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੫॥੭॥੨੦॥ 


ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਇਕ ਰਾਣੀ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਗਈ, ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ 
ਸੇਵਾ ਦੱਸੋ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਮਾਤਾ 
ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਲੋਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਭੁੱਖੇ ਕਿਉਂ ਮਾਰਦੇ ਹੋ, ਥੋੜ੍ਹੀ ਬਹੁਤ ਮਾਇਆ ਲੈ ਲਉ 
ਤੇ ਨਾਲੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗੀ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਲੋਈ ! ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਲੋਈ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਰੱਖਣੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿਓ। ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੋਗਾ ਜਦ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਕੋਲ ਹੀ ਭੇਜ ਦੇਵਾਂਗੇ। 

ਜਦ ਮਾਇਆ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਆਈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਈ ਦੇ ਭਰਾਵਾਂ ਕੌਲ ਜਾਣ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਮਾਇਆ ਲੋਈ ਦੇ ਪੇਕਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਈ । ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਜੁਲਾਹੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ ਪਏ ਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਖੱਡੀਆਂ ਪੁੱਟ 
ਲਈਆਂ । ਖੱਡੀਆਂ ਪੁੱਟਣ 'ਤੇ ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਮੋਹਰਾਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਬਹੁਤ ਅਮੀਰ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣ ਗਏ । ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਇਕ ਦਿਨ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੇ ਹੱਥ ਸਿਕੈਦਰ ਲੋਧੀ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ। ਇਹ ਵਜ਼ੀਰ 
ਆਣ ਕੇ ਲੋਈ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਸਾਕ 
(ਰਿਸ਼ਤਾ) ਕਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਅੱਗੋਂ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਲੜਕਾ ਤਾਂ ਕਮਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਤਾ ਸਿਆਣਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ “ਅੱਲਾ ਦਿੱਤੇ” ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰ ਦੇ। ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਤਨੇ ਵਿਗੜੇ 
ਵਜ਼ੀਰ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੀ ਬੇਇੱਜ਼ਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੇ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਸਤੇ ਰਿਸ਼ਤਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਤੇਰੇ ਵਜ਼ੀਰ ਇਤਨੇ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ 
ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰ ਜਾਹ, ਰਾਜੇ ਦਾ ਲੜਕਾ ਤਾਂ ਸਿਆਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਕਰੀਏ । ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਜ਼ੀਰ ਤਾਂ ਬਰੂਦ ਨਾਲ ਉਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਰੂਦ ਨਾਲ ਹੀ ਉਡਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਹਿ ਜਾਵੀਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਅੱਲਾ ਦਿੱਤੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਕ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਾਲੇ ਕੋਈ ਤਾਰੀਖ਼ ਰੱਖ ਜਾਵੀਂ। ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਵਿਆਹ ਦੀ ਤਾਰੀਖ਼ 
ਰੱਖ ਗਿਆ, ਮਿਥੇ ਦਿਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਂਦੀ ਨੇ ਉਪਰ ਥੱਲੇ ਸਾਰੇ ਬਰੂਦ ਵਿਛਾ ਕੇ ਇਕ ਮੰਦਰ ਤਿਆਰ 


2] 
ਮੰ 
ਕਰਵਾਇਆ। ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਬੁਲਾ ਲਿਆ। ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ( 
ਰਹਿ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੇ ਲੋਈ ਅਜੇ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਉੱਧਰ ਕਬੀਰ ਜੀ 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 865 (੪੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਾਣ ਕੇ ਸਮਾਂ ਲੰਘਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਉੱਧਰ ਸਿਕੰਦਰ 


ਲੋਧੀ ਨੇ ਬਰੂਦ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਵਾ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਕਾਨ ਉੱਡਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਲੋਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ 


0 ਕਿ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਬੁਰਜ ਉੱਡ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਥੇ ਚੱਲ ਕੇ ਹੀ ਵੇਖੇਂਗੀ। ਜਦ 


0 ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੀ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਲੋਈ ਜੀ ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ 
ਪਈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਰੋਂਦੀ ਕਿਉਂ ਹੈਂ ? ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, 
ਤੂੰ ਮੰਗੀ ਸੀ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਲਵਾ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲੋਈ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੈਤ 
ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਹੁਤ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਭੂਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹੇ 
ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਲੰਕਾ ਸਾ ਕੋਟੁ; ਸਮੁੰਦ ਸੀ ਖਾਈ ॥ 

ਹੇ ਲੋਈ! ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦੀ ਲੰਕਾ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹੀ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਸਾ=ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ 
ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਹੀ ਖਾਈ ਸੀ। 

ਲੰਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹੋ, ਸਾਨੂੰ ਕਿਤੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਘਰ ਤਾਂ 
ਬਣਾ ਲਵਾਂਗੇ, ਪਰ ਉਸ ਵਿਚ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਉਥੇ ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਘਰ ਹੀ ਉਥੇ ਬਣਾਉ ਜਿਥੋ ਕੋਈ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ 
ਆ ਹੀ ਨਾ ਸਕੇ। ਤਦ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ੂਕਰਮਾ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਘਰ ਬਣਾਉਣ 
ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ। (ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਮਪਰਣੀ ਵੀ 
ਹੈ) ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਲੰਕਾ ਦੀ ਚੱਠ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਦੱਛਣਾ ਦਿੱਤੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਵਣ ਦੇ 
ਪਿਤਾ ਵਿਸਰਬਾ ਮੁਨੀ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਦੱਛਣਾ ਵਿਚ ਲੰਕਾ ਹੀ ਮੰਗ ਲਈ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਲੰਕਾ 
ਰਾਵਣ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਰਾਵਣ ਦਾ ਵੱਡਾ ਭਰਾ ਕੁਬੇਰ ਸੀ, ਪਰ ਰਾਵਣ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ 
ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਲੰਕਾ ਉਪਰ ਰਾਜ ਕੀਤਾ । 

ਤਿਹ ਰਾਵਨ ਘਰ; ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਤਿਹ = ਉਸ ਰਾਵਣ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਸਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਖਬਰਿ = ਸਾਰ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਰਾਵਣ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ 
ਜਾਂਦੀ ਕਿ ਕਿਥੇ ਕੁ ਸੀ ਵਾ: ਰਾਵਣ ਦੇ ਮਰਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਾ ਪਾਈ 
ਕਿ ਰਾਵਣ ਕਿਵੇਂ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਿਆ ਮਾਗਉ? ਕਿਛੁ ਥਿਰ ਨ ਰਹਾਈ ॥ 
ਦੇਖਤ ਨੈਨ; ਚਲਿਓ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਲੋਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਦਾਰਥ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 


ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਾਈ = ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨੈਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ 
ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਚਲਿਓ = ਤੁਰਿਆ ਜਾਈ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ 
| 
| 
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ਇਕੁ ਲਖੁ ਪੂਤ; ਸਵਾ ਲਖੁ ਨਾਤੀ ॥ ਤਿਹ ਰਾਵਨ ਘਰ; ਦੀਆ ਨ ਬਾਤੀ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦੇ ਘਰ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਲੱਖ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਸਵਾ ਲੱਖ ਨਾਤੀ = ਪੋਤਰਾ ਸੀ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਤੋਂ ਵਰ ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਸਨ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ। ਤਿਹ = ਉਸ ਰਾਵਣ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਅੱਜ ਨਾ ਕੋਈ ਦੀਆ = ਦੀਵਾ ਬਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਬਾਤੀ = ਬੱਤੀ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਸਨ॥੨॥ 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ; ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ ਬੈਸੰਤਰੁ; ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥੩॥ 
ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ ਜਾ = ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਸੋਈ ਤਪਤ = ਗਰਮ ਕਰਦੇ 
ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨ ਦੇਵਤਾ ਜਾ = ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ ਕਪਰੇ = 
ਕੱਪੜੇ ਧੋਈ = ਧੋਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਇਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਇਹ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਬੈਸੈਤਰ, 
ਅੱਗ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਬੈਸੰਤਰ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਹੈ ਢਾ: ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਸੂਰਜ ਤੇ ਅਗਨ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ 
(ਅਭਿਮਾਨੀ) ਦੇਵਤੇ ਰਾਵਣ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਕਾਮੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ॥੩॥ 
ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਬੈਸੈਤਰ ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜ ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥ 
ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦੇ ਘਰ ਬੈਸੈਤਰ ਦੇਵਤਾ ਰਸੋਈ ਤਪਾਉਂਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਚੌਦਰਮਾ, ਸੁਰਜ ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦੇ ਬਸਤਰ ਧੋਂਦੇ ਸਨ ਅਥਵਾ ਰਾਵਣ ਨੇ ਆਲੇ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਣਾਏ 
ਹੋਏ ਸਨ ਕਿ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਰਸੋਈ ਪੱਕਦੀ ਸੀ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਵੀ ਰਸੋਈ ਪੱਕ 
ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਮਸ਼ੀਨਾਂ ਨਾਲ ਕੱਪੜੇ ਧੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਰਾਵਣ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੁਨਰਹਾਰ 
ਸੀ” ਪਰੈਤੂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਸਮੇਤ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਵਣ ਬਾਚ॥ ਚਉਰ ਚੰਦ ਕਰੈ ਛੱਤ ਸੂਰ ਧਰ ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮ ਰਰੇ ਦੁਆਰ ਮੇਰੇ ॥ 
ਪਾਕ ਪਾਵਕ ਕਰੈ ਨੀਰ ਬਰਟੈ ਭਰ ਜੱਛ ਬਿੱਦਿਆ ਧਰੇ ਕੀਨ ਚੇਰੇ ॥ 
ਅਰਬ ਖਰਬੇ ਪੁਰੇ ਚਰਬ ਸਰਬੈ ਕਰੇ ਦੇਖੁ ਕੈਸੇ ਕਰੌ ਬੀਰ ਖੇਤੇ ॥ 
ਚਿੰਕ ਹੈ ਚਾਵਡਾ ਫਿੰਕ ਹੈ ਫਿੱਕਰੀ ਨਾਚ ਹੈ ਬੀਰ ਬੈਤਾਲ ਪ੍ਰੇਤ ॥੩੮੩॥ 
(ਸ਼ਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਆਵਤਾਰ, ਪੰਨਾ ੨੨੦) 
ਗੁਰਮਤਿ; ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਬਸਾਈ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਰਹੈ; ਨ ਕਤਰੂੰ ਜਾਈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਲੋਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਦਾ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਰਹੈ = ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਵੱਸਣ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਕਿੱਧਰੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੪॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੮॥੨੧॥ ! 


ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ=ਹੇ ਲੋਈ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਤਾਈਂ 


੧. ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕੈਰਵਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਵਿਚ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਹੁਨਰ ਨਾਸ਼ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 
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0 ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੫॥੮॥੨੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥ (ਸਾਸ਼ਾ ਮੋ 5, ਅੱਗ 8੩੭) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਲੰਕਾ ਸਾ ਕੋਟੁ ਸਮੁੰਦ ਸੀ ਖਾਈ॥ ਤਿਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਲੰਕਾ ਸਾ = ਜਿਹਾ ਟੇਢਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਸੀ = ਜਿਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਖਾਈ 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਜਲੁ ਖਾਈ ਪਾਣੀ ਘਰੁ ਬਾਧਿਆ ਸਤ ਕੈ ਆਸਣਿ ਪੁਰਖੁ ਰਹੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੮੭੭) 
ਜੋ ਤਿਹ = ਤਿਸ ਦੇਹ ਦਾ ਰਾਵਣ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ = ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 
ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਛੁ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥ ਦੇਖਤ ਨੈਨ ਚਲਿਓ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀ ਮੰਗੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ 
ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਦੇਖਤ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਅਚੱਲ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ 
ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲਵਾਂਗੇ, ਤਦ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸੱਤਯ 


ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਕੁ ਲਖੁ ਪੂਤ ਸਵਾ ਲਖੁ ਨਾਤੀ ॥ ਤਿਹ ਰਾਵਨ ਘਰ ਦੀਆ ਨ ਬਾਤੀ ॥੨॥ 
ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਤਾਨ ਵੀ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪੁੱਤਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਇਕ ਲੱਖ ਰੁਪਏ 
ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਾਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਪੋਤਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਵਾ ਲੱਖ ਰੁਪਇਆ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ 
ਤੇਰਾ ਨਾਤੀ = ਪੋਤਰਾ ਅਖਵਾਵਾਂਗੇ। ਤਿਹ = ਉਸ ਰਾਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬੱਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ ਬੈਸੰਤਰੁ ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥੩॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਤ ਵੈਰਾਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੂਰਜਵੱਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਤਪਤ = ਤਪਸ਼ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰਸੋਈ (ਰਸ “ ਓਈ) ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਓਈ = ਉਹ ਸੈਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਬੈਸੈਤਰ = ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਕੋਧੀ ਆਦਮੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਧੋਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਬਸਾਈ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਰਹੈ ਨ ਕਤਹੂੰ ਜਾਈ ॥੪॥ 
ਫਿਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
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ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੮॥੨੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੇ ਵਾ: 


0 ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਈ = ਲੋਕੋਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤੀ 
(4 ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੫॥੮॥੨੧॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ 
ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਸੱਤ ਹੈ ਜਾਂ ਅਸੱਤ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸੈਸਾਰ ਸੱਤ ਕਹੋਗੇ ਤਾਂ 
ਇਹ ਨਾਸ਼ ਕਿਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਅਸੱਤ ਕਹੋਗੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਿਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ 


ਜੀ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਅਜਾਤ” ਵਾਦ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਕਥਨ ਕੀਤਾ । 


ਪਹਿਲਾ ਪੂਤੁ; ਪਿਛੈਰੀ ਮਾਈ ॥ ਗੁਰੁ ਲਾਗੋ; ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਹੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਜੈਮਿਆ ਸੀ ਤੇ ਪਿਛੈਰੀ = ਪਿੱਛੋਂ ਮਾਈ = 
ਮਾਤਾ ਆਈ ਹੈ, ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ; ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ॥ ਦੇਖਤ ਸਿੰਘ; ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਹੋਰ ਅਚੌਭਉ = ਅਸਚਰਜ ਬਾਤ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਆਖਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਗਾਈ = ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਚਰਾਵਤ = ਚਰਾ 
ਰਿਹਾ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਲ ਕੀ ਮਛੁਲੀ; ਤਰਵਰਿ ਬਿਆਈ ॥ ਦੇਖਤ ਕੁਤਰਾ; ਲੈ ਗਈ ਬਿਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਤਰਵਰਿ = ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬਿਆਈ = ਪ੍ਰਸੂਤ ਹੋਈ 
ਭਾਵ ਬੱਚੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਦੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਬਿਲਾਈ = ਬਿੱਲੀ ਕੁਤਰਾ = ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ 
ਲੈ ਗਈ॥੨॥ 
ਤਲੈ ਰੇ ਬੈਸਾ; ਊਪਰਿ ਸੂਲਾ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਪੇਡਿ; ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਤਾਂ ਬੈਸਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸੂਲਾ = ਮੁੱਢ ਉਪਰਿ = ਉਤਾਂਹ ਹੈ । ਫਿਰ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਪੇਡਿ = ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਫਲ ਫੂਲਾ = ਫੁੱਲ ਲਗੇ = ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਘੋਰੈ ਚਰਿ; ਭੈਸ ਚਰਾਵਨ ਜਾਈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਬੈਲੁ; ਗੋਨਿ ਘਰਿ ਆਈ ॥੪॥ 
ਘੌਰੈ = ਘੋੜੇ ਉਪਰ ਚਰਿ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਭੈਸ = ਮੱਝ ਘਾਹ ਚਰਾਵਨ = ਚਰਾਉਣ ਲਈ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਅਜੇ ਬਾਹਰ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਸਨ ਤੇ ਗੋਨਿ = ਛਟ, ਬੋਰੀ (ਸਮਾਨ ਪਾਉਣ ਦੀ ਥੈਲੀ) 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਈ = ਆ ਗਈ ॥੪॥ 


੧. ਅਜਾਤ = ਜਾਤ ਨਾਮ ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਜਾਤ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ਜੋ ਕਦੇ ਪੈਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਤੀਤੀ 


ਉ 
॥ 


ਮੰ 
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ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਜੁ ਇਸ ਪ੍ਦ ਬੂਝੈ | 
ਰਾਮ ਰਮਤ; ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੇ ਇਸ ਪਦ= ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤਤਪਰਯ 

| ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇਗਾ। ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 

ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੂਝੈ = ਸੁਝੀ, ਸਮਝ ਧੈ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਭ ਅਣਹੋਈਆਂ 

ਬਾਤਾਂ ਹਨ ਭਾਵ ਅਸੈਭਵ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਣਹੋਇਆ, ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਜਾਤਵਾਦ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਯੀਰ ਜਾ / /ਏਸ਼ ਜੀਵ ਦੇ /ਵਿਚ ਫ਼ਰਕਾ /ਕਾਓਂ' ਪੈਂ ਗਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਹਿਲਾ ਪੂਤੁ ਪਿਛੈਰੀ ਮਾਈ ॥ ਗੁਰੁ ਲਾਗੋ ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਜੀਵ ਪੂਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਸੀ ਭਾਵ ਉਥੇ 
ਸੁਆਸ-ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਸੀ ਆਪਣੇ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੀ, ਪਰੈਤੁ ਜਦੋਂ ਜਨਮਿਆ ਤਾਂ 
ਪਿਛੈਰੀ = ਪਿੱਛੋਂ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਆ ਕੇ ਲੱਗ ਗਈ ਲਿਵ ਟੁੱਟ ਗਈ ਤੋ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਇਹ ਜੀਵ ਆਪ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਮਨਮੱਤ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਏਕੁ ਅਚੌੰਭਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ॥ ਦੇਖਤ ਸਿੰਘੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਚੌਭਉ = ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਾਂਈਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚੁਰਾ ਰਿਹਾ 
ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਲ ਕੀ ਮਛੁਲੀ ਤਰਵਰਿ ਥਿਆਈ ॥ ਦੇਖਤ ਕੁਤਰਾ ਲੈ ਗਈ ਬਿਲਾਈ ॥੨॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਮੱਛਲੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ 'ਤੇ ਬਿਆਈ = ਪ੍ਰਸੂਤਾ 
ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਅਰਥਾਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਬੱਚੇ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂ ਰਜੋ, 'ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ-ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਕੁਤਰਾ = ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਬਿਲਾਈ = ਬਿੱਲੀ ਲੈ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 

ਤਲੈ' ਰੇ ਬੈਸਾ; ਊਪਰਿ ਸੂਲਾ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਪੇਡਿ ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥ 

ਰੇ= ਹੇ ਭਾਈ! ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਹੋ ਗਈਆਂ ਤੇ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੂਲਾ = 
ਕੰਢਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਉਪਰ ਹੋ ਗਈਆਂ । ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਪੇਡਿ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਕੈ = ਦੇ ਮੰਦ-ਕਰਮਾਂ, ਸਕਾਮ-ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਫੂਲਾ = ਫੁੱਲ ਤੇ ਨਰਕ, ਜੀਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਘੋਰੈ ਚਰਿ ਭੈਸ ਚਰਾਵਨ ਜਾਈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਬੈਲੁ ਗੋਨਿ ਘਰਿ ਆਈ ॥੪॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘੋਰੈ = ਘੋੜੇ ਉਪਰ ਚਰਿ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਭੈਸ (ਭੈ - ਸ) ਭੈ = ਡਰਦੇ ਸ = ਸੈਜੁਕਤ ਹੋ 
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ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਰਾਵਨ = ਚੁਗਾਉਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਤ 
ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਭੈਸ = ਮੱਝ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਬਾਹਰ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਗੋਨਿ = ਛਟ ਘਰਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਆ ਗਈ ਹੈ॥੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਨੈਵ' ਹੋਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਹਿਲਾ ਪੂਤੁ ਪਿਛੈਰੀ ਮਾਈ ॥ ਗੁਰੁ ਲਾਗੋ ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਰੀਂ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਪੂਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵੇ ਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ, 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਪਿੱਛੇ ਹਟ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਆਤਮਾ 
ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਲੱਗਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੇ ਭਾਵ ਆਤਮ ਦਰਸ਼ੀ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੇ ਵਾ: 
ਗੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 

ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ॥ ਦੇਖਤ ਸਿੰਘੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਵਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਸ ਚੁਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਲ ਕੀ ਮਛੁਲੀ ਤਰਵਰਿ ਬਿਆਈ ॥ ਦੇਖਤ ਕੁਤਰਾ ਲੈ ਗਈ ਬਿਲਾਈ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪ੍ਰਸੂਤਾ 
ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਬੱਚੇ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੇ 
ਦੇ ਦੇਖਦਆਂ-ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸੈਤੋਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਿੱਲੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਗਈ, ਭਾਵ ਸੌਤੋਖ ਨੇ ਲੋਭ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ॥੨॥ 

ਤਲੈ ਰੇ ਬੈਸਾ; ਊਪਰਿ ਸੂਲਾ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਪੇਡਿ ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥ 

ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਟਾਹਣੀਆਂ ਥੱਲੇ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਸ਼ੁਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਉਪਰ ਹੋ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗ ਗਿਆ ॥੩॥ 

ਘੋਰੈ ਚਰਿ ਭੈਸ ਚਰਾਵਨ ਜਾਈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਬੈਲੁ ਗੋਨਿ ਘਰਿ ਆਈ ॥੪॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਭੈ “ ਸ) ਬੁੱਧੀ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸ = ਸੈਯੁਕਤ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਚਾਰੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਲਸ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਬਾਹਰ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਕੇਵਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੋਨ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੀਰ ਸਾਹਿਲ ਜਾ / ਸ਼ੱਹ ਸ੍ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਖਤਾ /ਕਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਹਿਲਾ ਪੂਤੁ ਪਿਛੈਰੀ ਮਾਈ ॥ ਗੁਰੁ ਲਾਗੋ ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਪੂਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਰੀ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਪਿੱਛੇ ਕਰੇ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੀ ਪਿੱਛੇ 
ਹੀ ਪਾ ਦੇਵੇ। ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ ਨਾਲ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਲਗਨ ਵਿਚ 
ਲੱਗਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ ਤੋਂ ਕੀ ਪਾਉਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ॥ ਦੇਖਤ ਸਿੰਘੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ, ਅਚੰਭਉ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਤੁਸੀਂ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੰਘ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਉਸ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਚਰਾਵਤ (ਚਰ “ ਆਵਤ) ਚਰ = ਵਿਚਰਨਾ ਤੇ 
ਆਵਤ = ਆਉਣਾ ਗਾਈ = ਗਮਨ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਜਾਣਾ, ਅਰਥਾਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨਾ ਤੇ ਆਉਣਾ 
ਜਾਣਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਲ ਕੀ ਮਛੁਲੀ ਤਰਵਰਿ ਬਿਆਈ ॥ ਦੇਖਤ ਕੁਤਰਾ ਲੈ ਗਈ ਬਿਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਮੱਛਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਜਲ = ਜਲਣ ਹੋਣੀ 
ਸੀ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਜਲਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਤਰਵਰਿ = ਬ੍ਿਛ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਬਿਆਈ 
(ਬਿ ਆਈ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਆਈ ਹੋਈ ਬਿ = ਦੈਤ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ 
ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਵੇਖ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ (ਕੁ “ ਤਰਾ) ਤਰਾ = ਤਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਤੇ ਜੋ (ਬਿ “ ਲਾਈ) 
ਬਿ = ਦੈਤ ਲਾਈ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਸੀ ਉਹ ਭੀ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਕੁਤਰਾ = ਕੁ-ਤਰਕਾਂ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਭੀ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਤਲੈ ਰੇ ਬੈਸਾ; ਊਪਰਿ ਸੂਲਾ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਪੇਡਿ ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੇ ਤਲੈ = ਤਲੀਆਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਕੇ ਬੈਸਾ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਸੁਲਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉੱਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਤਿਸ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਪੇਡਿ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਪੇਡੇ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਘੋਰੈ ਚਰਿ ਭੈਸ ਚਰਾਵਨ ਜਾਈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਬੈਲੁ ਗੋਨਿ ਘਰਿ ਆਈ ॥੪॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਘੋਰੈ = ਘੋਰ ਭਿਆਨਕ ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਭੈਸ (ਭੈ 4 ਸ) ਭੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਰਿ = ਵਿਚਰਦਾ 
ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਰਾਵਨ (ਚਰ “ ਆਵਨ) ਚਰ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਵਨ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ ਵਾ: ਪਰੇਤੂ ਹੁਣ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਇਹ (ਚਰ “ ਆਵ -- 
ਨ“ ਜਾਈ) ਚਰ = ਵਿਚਰਨਾ ਤੇ ਆਵ = ਆਉਣਾ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਸਭ ਨ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੁਹਮ ਗਿਅਨੀਆਂ ਪਾਸ ਘੋਰ ਭਿਆਨਕ ਜਮ ਭੈਸ = ਝੋਟੇ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਕਿਸੇ ਲੋਕ ਨੂੰ ਨ ਜਾਈ = ਗਮਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਆਸ਼ਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅਗ 86੧ 


ਜੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਸੀ ਉਹ ਵੀ ਬਾਹਰ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਮੁਕਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਗੋਨ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ 
0 ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਜੁ ਇਸ ਪਦ ਬੂਝੈ ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਤੇ ਤਤਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, 
ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਪਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ ਆਦਿਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ 


ਹੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥ 
ਬਾਈਸ ਚਉਪਦੇ ਤਥਾ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ, 
ਤੇ ਤਥਾ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਪੰਚਪਦੇ = ਪੰਜ ਪੰਜ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਨੌ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਕੁਲ ਜੋੜ 
(੧੩ % ੯ = ੨੨) ਬਾਈਸ = ਬਾਈ ਹੈ । (ਲੌਣ :“ਬਾਈਸ ਚਉਪਦੇ ਤਥਾ ਪੰਚਪਦੇ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਉਪਰਲੇ ਸ਼ਬਦ 
“ਪਹਿਲਾ ਪੂਤ” ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੈ।) 
ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਤਿਪਦੇ ੮ ॥ 
ਦੁਤੁਕੇ ੭ ਇਕਤੁਕਾ ੧ 
(ਗਿ-ਪਦੇ ਅੱਠ, ਦੁ-ਤੁਕੇ ਸੱਤ ਤੇ ਅੰਕ ਵਾਲਾ ੧ = ਇਕ ਬੋਲੋ) 
ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਤਿ-ਪਦੇ = ਤਿੰਨ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ੮ = ਅੱਠ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ ਤੇ ਦੁ-ਤੁਕੇ = ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ੭ = ਸੱਤ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ ਅਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਤੁਕ ਵਾਲਾ ਭੀ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਆਵੇਗਾ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਅਤੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਬਿੰਦੁ ਤੇ ਜਿਨਿ ਪਿੰਡੁ ਕੀਆ; ਅਗਨਿ ਕੁੰਡ ਰਹਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਜ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ 
ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦਸ ਮਾਸ ਮਾਤਾ ਉਦਰਿ ਰਾਖਿਆ; ਬਹੁਰਿ ਲਾਗੀ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੪੮੧-#੮੨ (੪੦੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਜਨਮ ਲੈ ਲਿਆ ਤਾਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਲੱਗ ਗਈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਤਾਂ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਤੇ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗ ਗਈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੬੨੧) 
ਪਹਿਲੈ ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ ਥਣ ਦੁਧਿ ॥ ਦੂਜੈ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭) 
ਰਖ ਦਲ ਰਖ [ਆ 

ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਾਹੇ ਕਉ ਲੋਭਿ ਲਾਗੇ; ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਖੋਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ 
ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਵਰਗੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਖੋਇਆ = ਗੁਆ ਰਿਹਾ 


ਹੈਂ। 

ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ, ਕਰਮ ਭੂਮਿ; ਬੀਜੁ ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ= ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭੂਮਿ = ਭੂਮੀ 
(ਧਰਤੀ) ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਬੋਇਆ = ਬੀਜਿਆ, ਤਦ ਹੀ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਾਰਿਕ ਤੇ ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ; ਹੋਨਾ ਸੋ ਹੋਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਪ ਹੀ ਦੇਖ ਕਿ ਤੂੰ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੁਆਨ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਧਿ = ਬੁੱਢਾ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਹੋਨਾ = ਹੋਣਾ ਸੀ ਸੋ = ਉਹ ਤਾਂ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਬਚਪਨ 
ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਕਰ ਲਿਆ, ਜਵਾਨੀ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਆ ਲਈ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਪਦਾਰਥ ਜੋੜਨ 
ਵਿਚ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੌਤ ਹੀ ਆਵੇਗੀ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਲੈ । 


[ [ ੧ ੧੦ €ਲ% 
ਜਾ ਜਮੁ ਆਇ ਝੋਟ ਪਕਰੇ; ਤਬਹਿ ਕਾਹੇ ਰੋਇਆ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਆਇ = ਆ ਕਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਝੋਟ = ਚੋਟੀ ਭਾਵ ਕੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪਕਰੈ = ਫੜਨਗੇ, 
ਤਬਹਿ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਰੋਇਆ = ਰੋਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰੋਣਾ ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੪੮੨] 


ਜੀਵਨੈ ਕੀ ਆਸ ਕਰਹਿ; ਜਮੁ ਨਿਹਾਰੈ ਸਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਅਜੇ ਭੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਣੈ = ਜਿਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਆਸਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 


ਪਰ ਉਪਰ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਤੇਰੇ ਸਾਸਾ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਕਦੋਂ ਪੂਰੇ ਹੋਣਗੇ ਤੇ ਮੈਂ ਫੜ ਲਵਾਂਗਾ। 


ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੈਸਾਰੁ ਕਬੀਰਾ; ਚੇਤਿ ਢਾਲਿ ਪਾਸਾ ॥੩॥੧॥੨੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਬਾਜੀਗਰੀ = ਬਾਜ਼ੀਗਰ 
ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚੇਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਪਾਸਾ = ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਢਾਲਿ = ਢਾਲਣਾ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪6੨ 


0 ਕਰ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਜਾਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਵੱਲੋਂ ਪਾਸਾ ਢਾਲ ਕੇ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦਾ ਪਾਸਾ 
ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਨਾ ਕਰ ॥੩॥੧॥੨੩॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸ਼ਾਦੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਵੋ। ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਜਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ 
ਕਿਹੜੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਨਵੇਂ ਕੱਪੜੇ ਨਾ ਕੋਈ ਗਾਉਣ-ਵਜਾਉਣ। ਤਦ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਤੀ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹੰਨ : 


ਤਨੁ ਰੈਨੀ ਮਨੁ ਪੁਨ ਰਪਿ' ਕਰਿਹਉ; ਪਾਚਉ ਤਤ ਬਰਾਤੀ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੁਣ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੈਨੀ = ਰੈਗਰੇਜ ਦੀ ਮੱਟਕੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪੁਨ = ਪੁਨਾ 
ਪੁਨਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਰਪਿ = -ਰੈਗਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੁਪ 
ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਾਚਉ = ਪੰਚ ਭਾਵ ਸੰਤ ਜਨ ਮੇਰੇ ਬਰਾਤੀ = ਜਾਂਵੀ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪਾਚਉ = ਪੰਜ ਤਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਧੀਰਜ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲਤਾ, ਅਗਨੀ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼, 
ਹਵਾ ਤੋਂ ਸੰਮਤਾ, ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਨਿਰਖੋਬਤਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਬਰਾਤੀ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲੀਰ ਜਾ / /ਵਿਆਹ ਵੇਲ ਤਾਂ ਕੋਈ ਲਾੜਾ ਵਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਫੇਰੇ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਲ ਲਾੜਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਛੇਠੇਂ /ਕੇਹੜੇ ਲਏ ਹਨ 7 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਰਾਮ ਰਾਇ ਸਿਉ ਭਾਵਰਿ ਲੈਹਉ; ਆਤਮ, ਤਿਹ ਰੋਗਿ ਰਾਤੀ ॥੧॥ 


ਸਾਰੇ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਾੜਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੈਂ 


ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੋੜ ਕੇ ਉਸ ਵੱਲ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਭਾਵਰਿ = ਫੇਰੇ ਲੈਹਉ = ਰਬ ਬਲਦ ਵਕ ਮਨ 
ਕਰ ਕੇ ਤਿਹ = ਉਸ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਗਾਉ ਗਾਉ ਰੀ, ਦੁਲਹਨੀ; ਮੰਗਲ ਚਾਰਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮੰਗਲਚਾਰਾ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) 
ਰੀ=ਹੇ ਵਿਆਹ ਵੇਖਣ ਆਈਓ ਸੈਤ ਰੂਪ ਦੁਲਹਨੀ = ਲਾੜੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਗਾਉ = ਗਾਉਣ ਯੋਗ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਚਾਰਾ = ਸੁੰਦਰ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ 
ਮੰਗਲਚਾਰਾ = ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਭਾਵ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਨੂੰ ਗਾਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਮੇਰੇ ਗਿਹ ਆਏ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਭਤਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭਤਾਰਾ = ਪਤੀ ਜੀ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਲੌਣ: ਇਥੇ ਪਾਠ 'ਪੁਨ” ਤੇ “ਰਪਿ” ਜੁਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਪੁਨਰਪਿ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪6੨ (੪੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਕਾਲੀਰ ਜੀ/ ਵਿਆਹ ਵਲੋਂ ਤਾਂ ਬੋਦੀਂ ਆ/ੰਦਕ ਗੰਡਾ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਲ ਬੇਦ /ਕਾਹੜਾੰ 


ਨਾਭਿ ਕਮਲ ਮਹਿ ਬੇਦੀ ਰਚਿ ਲੇ; ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਉਚਾਰਾ ॥ 


ਨਾਭਿ ਕਮਲ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਵਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਬੇਦੀ = ਬੇਦਿਕਾ” ਰਚਿਲੇ = ਰਚ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਬੇਦੀ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਥੈਮੀਆਂ ਹਨ, ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਇਹ ਚਾਰੇ ਉਪਰਲੇ ਸਿਰਪੋਸ਼ ਹਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਹੈ ਤੇ ਚਾਰੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਉਪਰ ਤੌਤੇ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਬੇਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੋਤਰਾਚਾਰ ਉਚਾਰਾ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਮ ਰਾਇ ਸੋ ਦੂਲਹੁ ਪਾਇਓ; ਅਸ ਬਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਸਾਰੇ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਦੂਲਹੁ = ਲਾੜਾ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਸ = ਐਸਾ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਬਡਭਾਗ = ਵੱਡਾ ਭਾਗ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਕਾਨ ਸਾਹਿਲ / ਜਦੋਂ ਆਮ ਲੌਕਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਝਹਤ ਸਾਠੇਂ ਲੌਕ ਦੋਖਣ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਕਾ ਤੁਹਾਡਾ ਇਸ ਸ਼ਾਦੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਦੇਖਣ ਆਇਆ ਸੰ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ, ਕਉਤਕ ਆਏ; ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਉਜਾਨਾਂ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਤੇਤੀਸਉ ਜਾਨਾਂ) 

ਹੇ ਸਖੀ! ਹਾਂ ਮੇਰੀ ਸ਼ਾਦੀ ਵਿਚ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ, 
ਜਨ = ਭਗਤ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਉਹ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਉਤਕ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖਣ ਲਈ ਆਏ ਸਨ ਅਤੇ 
ਉਜਾਨਾਂ = ਅਜਾਨ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਆਏ ਸਨ ਅਥਵਾ (ਕੋਟਿ 
ਤੇਤੀਸਉ ਜਾਨਾਂ) ਤੇਤੀਸਉ (ਤੇਤੀ - ਸਉ) ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਜਾਨਾਂ = ਥਾਨ ਭਾਵ 
ਸਵਾਰੀਆਂ ਦੇ ਸਉ = ਸਮੇਤ ਆਏ ਸਨ, ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਵੀ 
ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੋਹਿ ਬਿਆਹਿ ਚਲੇ ਹੈ; ਪੁਰਖ ਏਕ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥੨॥੨੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: 
ਇੱਕੋ ਭਗਵਾਨ ਜੋ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਹ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਿਆਹਿ = ਵਿਆਹ 
ਕੇ ਲੈ ਚਲੇ ਹੈ = ਹਨ ॥੩॥੨॥੨੪॥ 

ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਇਸ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਵਿਆਹ ਬਾਰੇ ਦੱਸ ਰਹੇ ਸਨ, 

੧. ਬੇਦੀ (ਬੇਦਿਕਾ)-ਵਿਆਹ ਆਦਿ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮੰਗਲ ਕਾਰਜਾਂ ਲਈ ਰਚਿਆ ਗਿਆ ਮੰਡਪ ਅਤੇ ਹੋਮ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਬੇਦੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੪੨ 
() ਤਦ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਆਂਢੀਆਂ ਵੱਲ ਵਿਆਹੀ ਲੜਕੀ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁਣ ਰਹੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਸੱਸ ਸਹੁਰਾ 
ਆਦਿ ਸੈਬੋਧੀ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਦਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਹੇਲੀਆਂ ਸਮੇਤ ਆ ਗਈ ਤੇ 
0 ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕਲਪਨਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ । ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬੀਬੀ ! ਇਨ੍ਹਾਂ 
0 ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਇਕੱਲੀ ਨੂੰ ਹੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੁਖੀ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਪਿਆਰੀ; ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਮਿ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸਾਸੁ = ਸੱਸ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਖੀ = ਤੰਗ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਸਹੁਰੇ ਕੋਲ 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਸੱਸ ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੇਰੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਜੇਠ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਡਰਉ = ਡਰਦੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਹੁਤ ਕੌੜਾ 


ਹੈ। 
ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ; ਦੇਵਰ ਕੈ ਬਿਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 
ਨਾਲ ਆਈਆਂ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ = ਪਿਆਰੀ ਸਹੇਲੀਓ ! ਮੇਰੇ ਪਤੀ 
ਦੀ ਭੈਣ ਭਾਵ ਨਨਦ = ਨਨਾਣ ਵੀ ਗਹੇਲੀ = ਦੁੱਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਦੇਵਰ = ਦਿਓਰ ਸਤਸੰਗੀ ਤੇ ਭਲਾ 
ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰ ਦੇਸ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਬਿਰਹਿ = ਵਿਛੋੜੇ ਕਰ ਕੇ ਜਰਉ = ਸੜ ਰਹੀ ਹਾਂ; ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੀ ਆਪਣੀ ਵੀ ਕੁਝ ਭੁੱਲ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਥੀ ਵਨ ਵਧਰੀ ਹਲ ਦਿ ਕਿਲ ਹਿਹ ਰਹਤ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੀ ਬਉਰੀ = ਕਮਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਰਾਮੁ = ਸੁੰਦਰ 
ਪੰਤੀ ਰਿ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਿਨ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ 
ਘਰ ਦੀ ਰਹਨਿ = ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਰਹਉ = ਰਹਾਂ। 


ਸੇਜੈ ਰਮਤੁ, ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ; ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ `ਤੇ ਆ ਕੇ ਰਮਤੁ = ਰਮਦਾ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ 
ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਸਵੇਰੇ ਸਵੱਖਤੇ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਕਾ = ਕਿਸ ਸਉ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ, ਕਰੈ ਲਰਾਈ; ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਤਵਾਰੀ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪੇਕੇ ਘਰ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਸਾਵਕਾ = ਮੜ੍ਹੇਆ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਅੱਗੋਂ ਲਰਾਈ = ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਹੇ ਕੁੜੀਏ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਸੂਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੋਰੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਮਤਵਾਰੀ = 
ਝੱਲੀ, ਕਮਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੰਗਿ ਹੋਤੀ; ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ` ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਬਡੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪6੨ (੪੧੨) ਹਰ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


<< <<; 


0 ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਸੀ, ਅਰਥਾਤ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ 
ਭਾਈ ਦੀ ਕੁਝ ਲਿਹਾਜ਼ ਮੰਨਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਉਹ ਵੀ ਪ੍ਰਦੇਸ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ; ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ (ਸੱਸ, ਸਹੁਰੇ, ਜੇਠ, ਨਨਾਣ ਅਤੇ 
ਮਾਂ-ਪਿਓ) ਕੋ = ਦਾ ਝਗਰਾ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਝਗਰਤ = ਝਗੜਦਿਆਂ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਧਿਆ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਹੇ 


ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਡੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ। 
ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਪਿਆਰੀ; ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਮਿ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਦੀ ਦੁਖੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਸਹੁਰੇ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਠ (ਜੇ  ਠ) ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਠ = ਠਹਿਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮਰਾਜਾ 


ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਡਰਉ = ਡਰਦੀ ਹਾਂ। 


ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ; ਦੇਵਰ ਕੈ ਬਿਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ = ਪਿਆਰੀ ਸਹੇਲੀਓ ! ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਨਦ = ਨਨਾਣ ਨੇ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਪੰਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੇਵਰ = ਦਿਓਰ ਦੇ ਬਿਰਹਿ = ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਜਰਉ = ਸੜ ਰਹੀ ਹਾਂ, 
ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰੋਖ-ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਪਰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ 
ਹੁਣ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਰਹਨਿ ਰਹਉ ਰੇ ॥ 
= ਹੇ ਸੈਤ ਰੁਪੀ ਸਖੀ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਬਉਰੀ = ਕਮਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਰਾਮ = ਰਿ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਕਿਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ ਕਰ 
ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾਲੀ ਰਹਨਿ = ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਸੇਜੈ ਰਮਤੁ, ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ; ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾਂ 
ਰਿ ਹਿਹ ਪਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਪੇਖਉ = ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
= ਹੈ ਸਖੀ! ਇਹ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਕਿਸ ਦੇ ਸਉ = ਤਾਈਂ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ, ਕਰੈ ਲਰਾਈ; ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਤਵਾਰੀ ॥ 
ਬਾਪੁ = ਬਪ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਜੋ ਸਾਵਕਾ = ਸਕਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੪੯ 

੬ ਹੈ) ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਨੂੰ ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਤਵਾਰੀ = ਕਮਲੀ ਕਰ ਛੋਡਿਆ ਹੈ। 
ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੰਗਿ ਹੋਤੀ; ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ 

ਸਮੇਂ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝਦੀ ਸੀ ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਸੀ ॥੨॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ; ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 

ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਹੀ ਝਗੜਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਝਗੜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 

ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ। 


ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਾਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕੈਦੀ ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤੀਸਰੇ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਪਿਆਰੀ; ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਮਿ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਨੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਸੁਰ (ਸ 4 ਸੁਰ) ਜੋ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ 
ਹਨ ਸ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜੇਠ = ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਡਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ; ਦੇਵਰ ਕੈ ਬਿਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ = ਪਿਆਰੀ ਸਹੇਲੀਓ ! ਇਸ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਨਨਦ (ਨ “ ਅਨਦ) ਅਨੰਦ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਗਹੇਲੀ = ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਲੋਕ (ਦੇ “ਵਰ) ਵਰ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਰਹਨਿ ਰਹਉ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਵਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਮਤ ਕਮਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਮੈ= ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਣ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ । 
ਸੇਜੈ ਰਮਤੁ, ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ; ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 1 
ਕਿ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਨਾ ਵੇਖੀਏ ਅਤੇ ਜੋ ਇਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ( 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਣ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਦੁਖ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੬£੨ (੪੧੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ, ਕਰੈ ਲਰਾਈ; ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਤਵਾਰੀ ॥ 
ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਵਕਾ = ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਹਨ, ਇਹ ਜੀਵ 
0 ਆਪਣੇ ਬਾਪ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ 
( ਨੂੰ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਫਿਰ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਲੱਗੇਗਾ ? ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ 
ਸਦਾ ਹੀ ਮਤਵਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਤਾਂ 
ਮਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਹੀ ਮਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਅਲਪਗਤਾ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਰੀਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੈਗਿ ਹੋਤੀ; ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਸੈਗੀ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ; ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੋ 
ਰਹੀ ਸੀ॥੨॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ; ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਚ = ਪ੍ਰਪੰਚ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਝਗੜਾ 
ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 


ਇਸ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਹੀ ਬਾਧਿਆ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਧਿਆ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਚੌਥੇ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਪਿਆਰੀ; ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਮਿ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਸੁਣੋ ! ਮੈਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਨੇ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੇਠ = ਵੱਡੇ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ; ਦੇਵਰ ਕੈ ਬਿਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀ! ਮੈਂ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
(ਨ ਅਨਦ) ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਨਾਣਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਗਹੇਲੀ = ਦੁਖੀ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਰੁਪੀ ਮਨ ਦੀ ਭੈਣ ਕੁਬੁੱਧੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆਂ ਹੈ ਵਾ: ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਇਆ 


ਦੇ ਕਲਪਤਿਦਾਤਮ ਸੰਬੰਧ ਰੂਪੀ ਨਨਾਣ ਨੇ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਦਿਓਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਕਰਕੇ ਸੜ ਰਹੀ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪6੨ 


ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਰਹਨਿ ਰਹਉ ਰੇ ॥ 
ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਨੇ ਬਉਰੀ = ਕਮਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਉਪਰਾਮਤਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ 
0 ਹੈ, ਹੁਣ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਸੇਜੈ ਰਮਤੁ, ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ; ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉਪਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਵੈਰਾਗ 
ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਦੁੱਖ ਕਿਸ ਤਾਈਂ ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ, ਕਰੈ ਲਰਾਈ; ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਤਵਾਰੀ ॥ 

ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਜੋ ਸਾਵਕਾ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਲੜਾਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਾਸ ਸਾਸ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਫਲਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ? ਮਲੀਨ 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਕਮਲੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਾ£ ਮੇਰੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ 
ਰੂਪ ਸੌਕਣ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਮਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੈਗਿ ਹੋਤੀ; ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਵੱਡੇ ਭਾਈ ਦੇ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹਾਂ, ਉਦੋਂ ਮੈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ 

ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ; ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਚ = ਪੈਚਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨ ਜੋ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ 
ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਝਗੜਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਹੀ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 

ਇਸ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਹੀ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਭਾਵ ਕੈਦੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ 

ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 
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ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਬਣਾ ਕੇ ਚੇਤਨ ਦੇ ਚਾਰ ਭਾਗ, ਸ਼ੁੱਧ, ਕੂਟਸਥ, ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ, ਈਸਰ ਤੇ ਜੀਵ, ਇਸ ਵਿਚ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਤਾਈਂ ਕਥਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਪਿਆਰੀ; ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਮਿ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ 
ਸਹੁਰੇ ਦੀ ਮੈਂ ਪਿਆਰੀ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਜੇਠ = ਵੱਡੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ 


ਸਰਬੱਗ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਅਲਪੱਗ ਹਾਂ। 


ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ; ਦੇਵਰ ਕੈ ਬਿਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ = ਸੈਤਜਨ ਪਿਆਰੀ ਸਖੀਓ ! ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਲਪਤਦਾਤਮ ਸੈਬੈਧ ਰੂਪੀ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ 56੨ (੪੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਨਦ ਨੇ ਵੀ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਟਸਥ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੀ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਰਹਨਿ ਰਹਉ ਰੇ ॥ 
ਇਹ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਮਤ ਕਮਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ 
ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਸੇਜੈ ਰਮਤੁ, ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ; ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵਿਚ ਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦਿਖਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਯਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਦੁੱਖ ਕਿਸ ਤਾਈਂ 
ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ, ਕਰੈ ਲਰਾਈ; ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਤਵਾਰੀ ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਪ ਵਾ: ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਬਾਪ ਜੋ 
ਸਾਵਕਾ = ਪਹਿਲਾ ਭਾਵ ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਕਮਲੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੰਗਿ ਹੋਤੀ; ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 
ਜੀਵ ਦੇ ਲੱਖ ਭਾਗ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪੀ ਵੱਡੇ ਭਾਈ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਤਦੋਂ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਸੀ ॥੨॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ; ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਝਗੜਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਗੁਆ ਲਿਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਵੀ ਮਿਥਿਆ ਹੈ ਤੇ ਬਾਧਿਆ = ਬੈਧਨ ਵੀ ਝੂਠੇ ਹਨ, 
ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ਪਿਆਰੀ; ਜੇਠ ਕੇ ਨਾਮਿ ਡਰਉ ਰੇ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਸਾਸੁ = ਸਹਸਾ ਭਾਵ ਸੈਸਿਆਂ ਨੇ ਦੁਖੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ (ਸਸੁਰ, ਸ “ ਸੁਰ) ਸ = ਸ੍ਰ 
ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਅਰਥਾਤ ਵੱਡਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਇਸ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜੋ ਜੇਠ = ਵੱਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਜੋ ਕੋਧ ਵਿਚ ਤਪ ਰਹੇ ਹਨ ਉਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੪੯ 
ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ; ਦੇਵਰ ਕੈ ਬਿਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ 
ਆਸਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਆਂ ਹਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੱਤਯ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਨਨਾਣ 
0 ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਦਿਓਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਜਲ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਬਉਰੀ ਮੈ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ; ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਰਹਨਿ ਰਹਉ ਰੇ ॥ 

ਮੇਰੀ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮਤ ਕਮਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤੀ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪੁਟੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਦੀ ਰਹਿਣੀ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਸੇਜੈ ਰਮਤੁ, ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ; ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਸੇ “ ਜੈ) ਸੇ = ਉਹ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜੈ = ਜਿੱਤਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਕਾ = ਕਿਸ ਸਉ = ਤਾਈਂ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ, ਕਰੈ ਲਰਾਈ; ਮਾਇਆ ਸਦ ਮਤਵਾਰੀ ॥ 

ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਲੋਭ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਬਾਪ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਵਕਾ = ਬੱਚੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ 
ਹਨ, ਉਹ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਲੜਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿੰਸਾ ਰੂਪੀ ਮਾਂ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸਦਾ ਮਤਵਾਰੀ = ਬੇਸ਼ੁਧ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੈਗਿ ਹੋਤੀ; ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 


ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਜੋ ਅਹਿੰਸਕ ਦਯਾਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 

ਤਦੋਂ ਉਹ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ; ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਜਾਂ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ 
ਦਾ ਹੀ ਝਗੜਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਝਗੜਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਗੁਆ 
ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਬਾਧਿਆ = ਬਾਧ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਦਿਨ ਮੁਕੰਦਾ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪਣੀ ਜਾਤ ਦਾ 
ਹੌਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜੁਲਾਹਾ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੀ ਰੀਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਜਨੇਊ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਵੱਡੇ ਹਾਂ ਤੇ ਅਸੀਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪6੨ (੪੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਮ ਘਰਿ ਸੂਤੁ ਤਨਹਿ ਨਿਤ ਤਾਨਾ; ਕੌਠਿ ਜਨੇਊ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 
ਰਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜੇ ਸੂਤ ਦੇ ਜਨੋਊ = ਧਾਗੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਮੁਕਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਮ= ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਢੇਰ ਸਾਰਾ ਸੁਤੁ ਦਾ ਤਾਨਾ = ਤਾਣਾ ਤਨਹਿ = ਤਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸੇ 
ਰਿ ਸੁਤ ਦੇ ਦੋ ਧਾਗਿਆਂ ਦਾ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਜਨੇਊ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ। 


ਤੁਮ ਤਉ ਬੇਦ ਪੜਹੁ ਗਾਇਤ੍ਰੀ; ਗੋਬਿੰਦੁ ਰਿਦੈ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਚਾਰ ਬੇਦ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲਾ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤ੍ਰ 
ਨਿਰੇ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਹੀ _ਪੜਹੁ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ, ਪਰੰਤੂ ਜਿਸ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਸ 
ਦੇ ਇਹ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ॥੧॥ 

ਮੇਰੀ ਜਿਹਬਾ ਬਿਸਨੁ ਨੈਨ ਨਾਰਾਇਨ; ਹਿਰਦੈ ਬਸਹਿ ਗੋਬਿੰਦਾ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸਹੈਸਰਨਾਮਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਜੋ (ਬਿਸਨੁ, 
ਬਿਸ “ ਅਨੁ) ਬਿਸ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅਨੁ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ 
ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦਾ (ਗੋ - ਬਿੰਦਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੀ ਬਸਹਿ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਦੁਆਰ ਜਬ ਪੂਛਸਿ ਬਵਰੇ; ਤਬ ਕਿਆ ਕਹਸਿ ਮੁਕੈਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਬਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਮੁਕੌਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਤੇਰੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ-ਜੋਖੇ ਬਾਰੇ ਪੂਛਸਿ = ਪੁੱਛਣਗੇ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਸਿ = ਕਹਿ ਕਰ ਕੇ 
ਮੁਕੰਦਾ = ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲਗਾ /ਕੈ ਹੇ ਕਲੀਰ ਜਾ / ਆਸਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਭ ਦੇ ਆਲਕ ਹਾਂ ਤੇ ਤਾਗ਼ੀੱ 
ਗਊਆਂ ਦਾ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਆਨੰ' ਹਕਮ' ਕਗੀੰਏ, ਉਵ ਗੀ ਚੱਲਦੇ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਦਰਜਨ ਕੋਸ਼ ਨਾਲ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ” : 

ਹਮ ਗੋਰੂ ਤੁਮ ਗੁਆਰ ਗੁਸਾਈ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਰਖਵਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੁਸੀਂ ਠੀਕ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੌਰੂ = ਗਾਂਈਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 

ਹਮ = ਸਾਡੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਗੁਆਰ = ਗੁਆਲੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਚੰਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ 


੮ = 


ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਰਖਵਾਰੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹੋ; ਪਰੇਤੂ 


ਕਬਹੂੰ ਨ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ਚਰਾਇਹੁ; ਕੈਸੇ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥੨॥ 


ਕਬਹੂੰ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਘਾਹ ਨਹੀਂ ਚਰਾਇਹੁ = ਚੁਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਕਿ ਤੂੰ ਠੀਕ ਕਿਹਾ ਹੈ ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ “ਦੁਰਜਨ ਕੋਸ਼ ਨਯਾਯ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 8੨ 
(4 ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਭੁੱਖੀਆਂ ਹੀ ਮਾਰ ਛੱਡਿਆ ਅਥਵਾ ਕਦੇ ਵੀ ਆਸਾ ਰੁਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਨੂੰ ਚਗਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਖ ਛੱਡਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਬਣ ਸਕਦੇ 
ਰ ਹੋ ? ਅਰਥਾਤ ਕਦੇ ਵੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ, ਇਉਂ ਤੁਸੀਂ 
ਸਾਡੇ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਬਾਮਨ, ਮੈ ਕਾਸੀਕ ਜੁਲਹਾ; ਬੁਝਹੁ ਮੋਰ ਗਿਆਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੁਕੈਦੇ ! ਤੂੰ ਬਾਮਨੁ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਮੈਂ ਕਾਸੀਕ = ਕਾਂਸ਼ੀ ਦਾ ਜੁਲਹਾ = ਜੁਲਾਹਾ ਹਾਂ, ਮੋਰ = ਮੇਰੇ 
ਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੀ ਬੂਝਹੁ = ਬੁੱਝ ਲੈ, ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਤੂੰ (ਬਾ “ ਮਨੁ) ਟੇਢੇ ਮਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਕਾਸੀਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਦਾ (ਜੁ “ ਲਹਾ) ਜੁ = ਜੋ ਲਾਹਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮੇਰਾ ਗਿਆਨ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਤੁਮ ਤਉ ਜਾਚੇ ਭੂਪਤਿ ਰਾਜੇ; ਹਰਿ ਸਉ ਮੋਰ ਧਿਆਨਾ ॥੩॥੪॥੨੬॥ 
ਤੁਮ = ਤੂੰ ਤਉ = ਤਾਂ (ਭੂ “- ਪਤਿ) ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਰਾਜੇ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਦਾਨ 
ਜਾਚੇ = ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰੰਤੂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਉ = ਸਾਥ ਮੋਰ = ਮੇਰਾ 
ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ॥੩॥੪॥੨੬॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੁਕੰਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ 


ਦੇ ਕੇ ਨਿਰੱਤਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਈ ਜਾਚਨਾ 
ਕੀਤੀ, ਤਦ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਿ ] ਨੁ ਉਪ ਅਘ ੧ ] ਨੁ 6॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਐਸਾ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਸੁਪਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜਾਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ = ਵਰਗਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਮਿਥਿਆ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਕਦੇ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਸੁਪਨੇ 
ਦੇ ਸਮਾਨੰ = ਬਰਾਬਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਾਚੁ ਕਰਿ ਹਮ ਗਾਠਿ ਦੀਨੀ; ਛੋਡਿ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੰ ॥੧॥ 
ਇਸ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਮਝ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਪੱਕੀ 
ਗਾਠਿ = ਰੈਢ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਕਦਾਚਿੱਤ ਭੀ ਮਰਾਂਗੇ ਨਹੀਂ, ਸਦਾ ਹੀ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਾਂਗੇ ਅਤੇ 
ਜੋ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਨਿਧਾਨੰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਾਬਾ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਹਿਤੁ ਕੀਨ ॥ 
ਜਿਨਿ; ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ, ਹਿਰਿ ਲੀਨ੍‌ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਬਾਬਾ = ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਨ੍‌ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਆਸ਼ਾ ਕਛੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੪£੨-੪੦੯= (੪੨੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ 
ਲੀਨ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ 
0) ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ ਚ ਯਾ [1] [ ਚ ੫੫ ਤੈ 
ਨੈਨ ਦੇਖਿ ਪਤੰਗੁ ਉਰਝੇ; ਪਸੁ ਨ ਦੇਖੇ ਆਗਿ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੰਗੁ = ਪਰਵਾਨਾ ਨੈਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 


ਕਾਲ ਫਾਸ ਨ ਮੁਗਧੁ ਚੇਤੈ; ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨਿ ਲਾਗਿ ॥੨॥ 
ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ 
ਦੇ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਤੇ ਕਾਮਿਨਿ = ਕਾਮਨੀ, ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕਰਿ ਬਿਚਾਰੁ ਬਿਕਾਰ ਪਰਹਰਿ; ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬਿਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਿਕਾਰ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜਗਜੀਵਨੁ ਐਸਾ; ਦੁਤੀਅ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੩॥੫॥੨੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਹੋਰ ਦੁਤੀਅ = ਦੂਸਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੩॥੫॥੨੭॥ 


[ਅੰਗ ੪੮੩] 


ਆਸਾ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਰਾਸ ਧਾਰੀਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ : 
ਜਉ ਮੈ ਰੂਪ ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਅਬ ਫੁਨਿ ਰੂਪੁ ਨ' ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਸੀ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ 

ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਭਾਵ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ, ਪਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 

ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੁਨਿ = ਪੁੰਨਾਂ ਫੇਰ ਕੋਈ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਭਾਵ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਤਾਗਾ ਤਤੁ ਸਾਜੁ ਸਭੁ ਥਾਕਾ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਸਿ ਹੋਈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੬#£= 
/ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਸੀ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਸਾਜੁ = ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਥਾਕਾ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ 
0 ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਬ ਮੋਹਿ; ਨਾਚਨੋ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਮੰਦਰੀਆ ਨ ਬਜਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚਨੋ = ਨੱਚਣਾ 
ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਦੈਤ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰੀਆ = ਢੋਲਕੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਜਾਵੈ = 
ਵਜਾਉਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਮਾਇਆ ਲੈ ਜਾਰੀ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗਾਗਰਿ ਫੂਟੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਰ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਮਾਵਾ ਲਗਾ ਕੇ ਉਪਰ ਘੜਾ ਟਿਕਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਤੇ ਕਰੋਧ ਰੂਪ ਮਾਵਾ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਰੀ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਸਾਗਰਿ = ਘੜੀ ਵੀ ਫੂਟੀ = ਫੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 

ਕਾਮ ਚੋਲਨਾ ਭਇਆ ਹੈ ਪੁਰਾਨਾ; ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਸਭੁ ਛੂਟੀ ॥੨॥ 

ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਨਾ = ਚੋਲਾ ਵੀ ਹੁਣ ਪੁਰਾਨਾ = ਪੁਰਾਣਾ ਭਇਆ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਾਮਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਤੇ ਕਾਮਨਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਰੀਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਾਂਗੇ ਅਤੇ ਜੋ ਅੰਦਰ ਭਰਮ = ਸੈਸਾ ਸੀ, ਉਹ ਭੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਛੂਟੀ = ਛੁੱਟ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਰਬ ਭੂਤ ਏਕੈ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ; ਚੂਕੇ ਬਾਦ ਬਿਬਾਦਾ ॥ 

ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਭੂਤ = ਰੂਪਾਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਭੂਤ = ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਵਿਆਪਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਦ = ਤਰਕ ਤੇ ਬਿਬਾਦਾ = ਝਗੜਾ ਆਦਿ 
ਸਭ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਦ ਬਿਬਾਦਾ = ਖੰਡਣ ਮੰਡਣ (ਸੈ ਮੱਤ ਦਾ ਮੰਡਨ ਤੇ ਪਰਮੱਤ ਦਾ 
ਖੰਡਨ) ਸਭ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੈ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਭਏ ਰਾਮ ਪਰਸਾਦਾ ॥੩॥੬॥੨੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮੇਰੇ `ਤੇ ਪਰਸਾਦਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥੬॥੨੮॥ 


ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਚੱਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋ, ਸਾਡਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਜ਼ਹਬ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜ, ਅਗ ੪੬£= (੪੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਮਨਾਵੈ ਅਲਹੁ; ਸੁਆਦਤਿ ਜੀਅ ਸੈਘਾਰੈ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਰੋਜਾ" = ਵੁਤ ਆਦਿ ਧਰੈ = ਧਰਦੇ ਭਾਵ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਲਹੁ = ਅੱਲ੍ਹਾ 
| (ਖ਼ੁਦਾ) ਨੂੰ ਮਨਾਵੈ = ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰੰਤੂ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦਤਿ = ਸੁਆਦ ਵਾਸਤੇ ਬੱਕਰੇ, ਮੁਰਗੀਆਂ ਆਦਿ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਆਪਾ ਦੇਖਿ ਅਵਰ ਨਹੀ ਦੇਖੈ; ਕਾਹੇ ਕਉ ਝਖ ਮਾਰੈ ॥੧॥ 


ਗਲ ਵੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਫਿਰ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਝਖ = ਗੱਪਾਂ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਵਾ: ਝਪ = ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈਂ ? ਇਉਂ ਤੇਰੇ ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਣੇ ਤੇ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨੀਆ। 
ਸਭ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਿਸਫਲ ਹਨ ॥੧॥ 

ਕਾਜੀ, ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਤੋਹੀ ਮਹਿ, ਤੇਰਾ; ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਨ ਦੇਖੈ ॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ! ਕੀ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਤੋਹੀ = ਤੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ? ਅਤੇ 
ਇਕੱਲਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਹਾਇਕ ਹੈ ? ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਚ ਕੇ ਅਤੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ? 


ਖਬਰਿ ਨ ਕਰਹਿ ਦੀਨ ਕੇ ਬਉਰੇ; ਤਾ ਤੇ ਜਨਮੁ ਅਲੇਖੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਦੀਨ = ਮਜ਼ਹਬ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਬਉਰੇ = ਝੱਲੇ (ਕਮਲੇ) ਹੋਏ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 


੧. ਰੋਜਾ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਇਕਾਦਸੀ, ਦੁਆਦਸੀ ਆਦਿ ਵਰਤ ਰੱਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਰੋਜ਼ੇ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ਕ ਕਰਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਤਨੇ ਕੁ ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਿਧਾਨ ਹੈ : 
(ਉ) ਰਮਜ਼ਾਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ ਇਹ ਹਿਜਰੀ ਸਾਲ ਦਾ ਨੌਵਾਂ ਮਹੀਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਇਸਲਾਮ 
ਦਾ ਧਾਰਮਿਕ ਨਿਯਮ ਹੈ, “ਮਿਸ਼ਕਾਤ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਰਮਜ਼ਾਨ 
ਵਿਚ ਬਹਿਸਤ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਦੋਜਕ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬੋਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ ਪੈਰਾਂ 
ਵਿਚ ਬੈਧਨ ਪਾ ਕੇ ਕੈਦ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰਮਜ਼ਾਨ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

(ਅ) ਮੁਹੱਰਮ ਦਾ ਦਸਵਾਂ ਦਿਨ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਆਸ਼ੂਰਾ? ਹੈ। “ਮਿਸ਼ਕਾਤ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਿਨ ਦਾ ਵਰਤ 
ਰੱਖਣ ਨਾਲ, ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵਰ੍ਹੇ ਦੇ ਸਭ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

(ਏ) ਈਦ-ਉਲ-ਫਿਤਰ ਪਿੱਛੋਂ ਛੇ ਦਿਨ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ, ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ। 

(ਸ) ਹਰੇਕ ਹਫ਼ਤੇ ਸੋਮਵਾਰ ਤੇ ਵੀਰਵਾਰ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ। 

(ਹ) ਸ਼ਅਬਾਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ। “ਮਿਸ਼ਕਾਤ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਜੀ ਕਦੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ ਤੇ 
ਕਦੇ ਅੱਧਾ ਮਹੀਨਾ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। 

(ਕ) ਹਰੇਕ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ੧੩, ੧੪ ਤੇ ੧੫ਵੀਂ ਤਰੀਖ਼ ਨੂੰ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ “ਅੱਯਾਮੁਲਬੀਜ” ਅਰਥਾਤ ਰੌਸ਼ਨ 
ਦਿਨ ਹੈ। 

(ਖ) ਇਕ ਦਿਨ ਖਾਣਾ ਤੇ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਤ ਵਰਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, “ਮਿਸ਼ਕਾਤ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਹਜ਼ਰਤ ਦਾਊਦ ਇਹ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਵਰਤ ਸਮੇਂ ਲੜਨਾ, ਝਗੜਨਾ, ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਕਰਨੇ 
ਵਰਜਿਤ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ ੪6= 


0 ਤਾਂ ਖਬਰਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਵਾ: ਦੀਨ = ਧਰਮ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦਾ ਬਉਰਾ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਅਲੇਥੈ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਚੁ ਕਤੇਬ ਬਖਾਨੈ ਅਲਹੁ; ਨਾਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

ਫੇਰ ਤੇਰੀਆਂ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਕਤੇਬ = ਕੁਰਾਨ ਆਦਿ ਪੋਥੀਆਂ ਭੀ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਕਿ ਅਲਹੁ = ਅੱਲ੍ਹਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ (ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ) ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ 
ਹੀਜੜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਢੇ ਗੁਨੇ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਬਉਰੇ; ਜਉ ਦਿਲ ਮਹਿ ਖਬਰਿ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਕਤੇਬ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪਢੇ = ਪੜ੍ਹ ਤਾਂ ਲਈਆਂ ਹਨ ਪਰੈਤੂ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਗੁਨੇ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕੇ ਕੁਝ ਭੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਤੇ ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਪੜ੍ਹਨ-ਗੁਨਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ 
ਦੀ ਕੋਈ ਖਬਰ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਵਾ: ਉਹ ਅੱਲ੍ਹਾ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਤੈਨੂੰ 
ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ॥੨॥ 


ਅਲਹੁ ਗੈਬੁ ਸਗਲ ਘੁਟ ਭੀਤਰਿ; ਹਿਰਦੈ ਲੇਹੁ ਬਿਚਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਅਲਹੁ = ਖ਼ੁਦਾ ਤਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਾ? ਘਟ = ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਵਿਚ ਗੈਬੁ = 
ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਸਾਖੀ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਬਿਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ 


ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 


ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੁਹੂੰ ਮਹਿ ਏਕੈ; ਕਹੈ ਕਬੀਰ ਪੁਕਾਰੀ ॥੩॥੭॥੨੯॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁਕਾਰੀ = ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ 
ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੁਹੂੰ = ਦੋਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਮਾਇਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥੭॥੨੯॥ 
ਆਸਾ ॥ ਤਿਪਦਾ ॥ ਇਕਤੁਕਾ ॥ 
ਤਿਪਦਾ = ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਤੇ ਇਕਤੁਕਾ = ਇਕ ਤੁਕ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੋ ਛੋਟੀਆਂ 
ਛੋਟੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਤੀ ਤੇ ਨਿਜ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪਕ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 


ਕੀਓ ਸਿੰਗਾਰੁ; ਮਿਲਨ ਕੇ ਤਾਈ ॥ ਹਰਿ ਨ ਮਿਲੇ; ਜਗਜੀਵਨ ਗੁਸਾਈ ॥੧॥ ? 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਪਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਮਿਲਣ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਰੁਪੀ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਭਾਵ ਸਜਾਵਟ ਕੀਓ = ਕੀਤੀ, ਪਰ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਤੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ॥੧॥ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 
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ਹਰਿ ਮੇਰੋ ਪਿਰੁ; ਹਉ ਹਰਿ ਕੀ ਬਹੁਰੀਆ ॥ 

ਰਾਮ ਬਡੇ; ਮੈ ਤਨਕ ਲਹੁਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਹੈ ਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਕੀ = ਦੀ ਬਹੁਰੀਆ = ਵਹੁਟੀ ਇਸਤਰੀ ਹਾਂ । ਉਹ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਡੇ = ਸਰਬੱਗ 
ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਅਲਪੱਗਤਾ ਕਰਕੇ ਤਨਕ = ਛੋਟੀ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਲਹੁਰੀਆ = ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਗ੍ਰਸੀ ਹੋਈ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਨਕ ਲਹੁਰੀਆ = ਛੋਟੀ ਤੋ' ਛੋਟੀ, ਅਤਿਅੰਤ ਛੋਟੀ ਅਲਪੱਗ 

ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਧਨ ਪਿਰ; ਏਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸੇਰਾ ॥ ਸੇਜ ਏਕ? ਪੈ ਮਿਲਨੁ ਦੁਹੇਰਾ ॥੨॥ 

ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦਾ ਏਕੈ = ਇੱਕੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵੀ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਹੈ, ਪੈ = ਪਰੈਤੂ ਮਿਲਨੁ = ਮਿਲਣਾ ਬਹੁਤ ਦੁਹੇਰਾ = ਕਠਿਨ 


ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਧੰਨਿ ਸੁਹਾਗਨਿ; ਜੋ ਪੀਅ ਭਾਵੈ | 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀਆਂ ਧੰਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀਆਂ 
ਪੀਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਜਨਮਿ = ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀਆਂ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 


ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਦੁਪਦੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਜਮਾਤ ਆਈ 
ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਨਾਹਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੋਈ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਣੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ) ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜੋ ੧= ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹੀਰੈ, ਹੀਰਾ ਬੇਧਿ, ਪਵਨ ਮਨੁ; ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਬੇਧਿ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਇਹ 
ਪਵਨ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੈਚਲ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ 
ਰਹਿਆ = ਹੈ 
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ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀਰੇ ਦਾ 
ਹੀ ਵਰਮਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਜੇਕਰ ਅਹਿਰਣ ਉਪਰ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਰੱਖ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਹਥੌੜੇ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਭੰਨਣਾ 


ਰਿ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਚੀਰਾ ਅਹਿਰਣ ਜਾ 'ਚਥੌੜੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁੰਡ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ।ਇਸ ਲਈ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਛੇਕ 


0 ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਰਮੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਣੀ ਲਾ ਕੇ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਹੀਰੇ ਨੂੰ 
ਹੀਰਾ ਹੀ ਵਿੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਰੂਪੀ ਅਹਿਰਣ ਤੇ ਵੇਦ ਵਾਕਾਂ 
ਰੂਪੀ ਹਥੌੜੇ ਨਾਲ ਤੋੜਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਹੀਰਾ ਅਹਿਰਣ ਤੇ ਹਥੌੜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਖੁਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ 
ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ (ਮਨ ਰੂਪ ਵਰਮੇ ਨਾਲ) ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ 
ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਣੀ ਨਾਲ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਹੀਰੇ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਵਿਚ 
ਮਿਲਣ ਰੂਪ ਛੇਕ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੀਰੇ ਰੁਪੀ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਤਤਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਤੇ ਹੀਰਾ ਰੂਪ ਜੀਵ ਦੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਬੇਧਿ = ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦਾ ਵਿੰਨ੍ਹ 
ਲਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਛੇਕ ਪੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਮਨ ਦੀ ਚੈਚਲਤਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਵਨ = ਪਾਵਨ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਗਲ ਜੋਤਿ ਇਨਿ ਹੀਰੈ ਬੇਧੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮੈ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਇਨਿ = ਇਸ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੇ [ਸੂਰਜ, ਚੌਦ੍ਰਮਾ, ਤਾਰੇ, ਬਿਜਲੀ, ਅਗਨੀ, ਬੁੱਧੀ (ਬਾਣੀ)] ਆਦਿ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀਆਂ ਬੇਧੀ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਜੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੋਤੀ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ; ਅਨਾਹਦ ਬਾਨੀ ॥ ਹੈਸੁ ਹੁਇ; ਹੀਰਾ ਲੇਇ ਪਛਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਹੀਰੇ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅਨਾਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਕਥਾ 
ਬਾਨੀ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਦੀ ਹੱਦ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਅਰੀਮ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਹੈਸੁ = ਤਤ ਮਿਥਿਆ 
ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਹੁਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੀਰੇ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਛਾਨੀ = ਪਛਾਣ ਲੇਇ = 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਹੀਰਾ ਅਸ ਦੇਖਿਓ! ਜਗ ਮਹ ਰਹਾ ਸਮਾਈ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸ = ਅਜਿਹਾ, ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਸੀਂ ਦੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹ = ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਪਤਾ ਹੀਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਓ; 
ਜਬ ਗੁਰ ਗਮ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 


ਉਹ ਗੁਪਤਾ = ਗੁਪਤ ਹੀਰਾ ਰੂਪ ਹਰੀ ਤਦੋਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ, 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ ੪6= (੪੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਬ = ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ' ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹੀਰਾ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਵਿਆਹ ਹੋਏ ਸਨ, ਪਹਿਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨੂਰਾ ਸੀ, ਇਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਸੀ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਜਾਫਲਾਂ ਰਲੇ ਕਲਾ ਜੀ ਡੇ ਉਹ ਤਿਮਾਤ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਦਰਾਂ ਸ਼ਾੀ ਲੋਟ ਜੀ ਨਾਲ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਰਿਆਕਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਦੋ ਵਿਆਹ 
ਕਿਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ ? ਤਦ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਝ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ 
ਫੇਰ ਅੰਤ੍ੀਵ ਭਾਵ ਸਮਝਾਉਣਗੇ। 
ਪਹਿਲੀ ਕਰੂਪਿ ਕੁਜਾਤਿ ਕੁਲਖਨੀ; ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਬੁਰੀ ॥ 
(ਕੁਲੱਖਨੀ ਬੋਲੋ) 
ਪਹਿਲੀ ਜੋ ਨੂਰਾ ਨਾਮੇ ਇਸਤਰੀ ਸੀ, ਉਹ ਕੁਰੁਪਿ = ਭੈੜੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕੁਜਾਤਿ = ਖੋਟੀ ਜਾਤ, 
ਕੁਲਖਨੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਹੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਤੇ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੁਰੀ = ਬੁਰੇ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਸੀ। 
ਅਬ ਕੀ ਸਰੂਪਿ ਸੁਜਾਨਿ ਸੁਲਖਨੀ; ਸਹਜੇ ਉਦਰਿ ਧਰੀ ॥੧॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਅਸੀਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਸਰੂਪਿ = ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ 


ਸੁਜਾਨਿ = ਚਤੁਰ ਅਤੇ ਸੁਲਖਨੀ = ਸੇਸ਼ਟ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਨਾਲ ਧਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਭਲੀ ਸਰੀ ਮੁਈ; ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ ਬਰੀ ॥ 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ; ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁਤ ਭਲੀ ਸਰੀ = ਚੰਗੀ ਹੋਈ ਜੋ ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ ਬਰੀ = ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਭਾਵ 
ਮੇਰੇ ਕੌਲੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਅਰ ਜੋ ਮੇਰੀ ਅਬ = ਹੁਣ ਕੀ = ਦੀ ਧਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਵਿਆਹੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤਕ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂਦੀ ਰਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਬ ਲਹੁਰੀ ਆਈ; ਬਡੀ ਕਾ ਸੁਹਾਗੁ ਟਰਿਓ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਹੁਰੀ = ਛੋਟੀ ਭਾਵ ਲੋਈ ਆਈ = ਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਬਡੀ = ਵੱਡੀ ਜੋ ਨੂਰਾ ਸੀ ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਟਰਿਓ = ਟਲ ਗਿਆ। 

ਲਹੁਰੀ ਸੈਗਿ ਭਈ ਅਬ ਮੇਰੈ; ਜੇਠੀ ਅਉਰ ਧਰਿਓ ॥੨॥੨॥੩੨॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਜੋ ਲਹੁਰੀ = ਛੋਟੀ ਭਾਵ ਲੋਈ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਰ ਜੋ ਜੇਠੀ = 
ਵੱਡੀ ਨੂਰਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਸੇ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਜਨਮ ਨੂੰ ਧਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ॥੨॥੨॥੩੨॥ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ ੪6= 


ਇਸ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕੁਸੈਗੀ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਦੁਖ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਤਸੈਗੀ ਸਾਥੀਆਂ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਅੰਗੀਕਾਰ 
0 ਤੇ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਤਿਆਗ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੁਬੁੱਧ ਤੇ ਸਬੁੱਧ ਨੂੰ ਦੋ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਕ ਵਿਚ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪਹਿਲੀ ਕਰੂਪਿ ਕੁਜਾਤਿ ਕੁਲਖਨੀ; ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਬੁਰੀ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਜੋ ਕਬੁੱਧੀ ਸੀ ਉਹ ਕੁਰੂਪਿ = ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਕੁਜਾਤਿ = ਖੋਟ ਗਿਆਤ ਵਾਲੀ 
ਵਾ: (ਕੁ - ਜਾਤਿ) ਕੁ = ਖੋਟੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਤਿ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ, ਅਤੇ (ਕੁਲਖਨੀ , ਕੁਲ “ ਖਨੀ) ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੇਸ਼ ਨੂੰ ਖਨੀ = ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਸੀ ਜਾਂ ਖੋਟੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਉਸ 
ਨੇ ਸਾਹੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਬੁਰੀ ਕਰ 
ਛੱਡਿਆ ਸੀ। 
ਅਬ ਕੀ ਸਰੂਪਿ ਸੁਜਾਨਿ ਸੁਲਖਨੀ; ਸਹਜੇ ਉਦਰਿ ਧਰੀ ॥੧॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਸੁਬੁੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਸਰੂਪਿ = ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, 
ਸੁਜਾਨਿ = ਸ੍ੇ਼ਟ ਗਿਆਤ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸੁਲਖਨੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਸੀਂ ਉਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭਲੀ ਸਰੀ ਮੁਈ; ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ ਬਰੀ ॥ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ; ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਹੁਤ ਭਲੀ ਸਰੀ = ਚੰਗੀ ਹੋਈ ਜੋ ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ ਬਰੀ = ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਕੁਬੁੱਧੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਜਿਹੜੀ ਅਬ = ਹੁਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਰੀ = ਵਿਆਹੀ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਸਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤਕ ਜਿਉਂਦੀ ਰਹੇ ਵਾ: ਇਹ ਸਮੱਤੀ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਬ ਲਹੁਰੀ ਆਈ; ਬਡੀ ਕਾ ਸੁਹਾਗੁ ਟਰਿਓ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਹੁਰੀ = ਛੋਟੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਸੁਮੱਤੀ ਆ 
ਕੇ ਪਾਪਤ ਹੋਈ" ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਜੋ ਕੁਬੁੱਧੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਸਹੁਰਾ = ਅਨੰਦ ਹੁਣ ਟਰਿਓ = ਟਲ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਲਹੁਰੀ ਸੰਗਿ ਭਈ ਅਬ ਮੇਰੈ; ਜੇਠੀ ਅਉਰੁ ਧਰਿਓ ॥੨॥੨॥੩੨॥ 

ਇਹ ਲਹੁਰੀ = ਛੋਟੀ ਸਬੁੱਧੀ ਹੁਣ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ 
ਸਬੁੱਧੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜੇਠੀ = ਵੱਡੀ ਕਬੁੱਧੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਅਗਿਆਨੀ 
ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥੩੨॥ 


੧. ਇਹ ਸੁਮੱਤ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਵੇਂ, ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਗੁਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤਾਂ ਛੋਟੀ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪68 (੪੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੪੮੪] 


ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
0 ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਅਤੇ ਲੋਈ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ । ਲੋਈ 
ਜੀ ਦਾ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਧਨਵੈਤੀ ਨਾਮ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਰਾਮ ਜਨੀਆ 
(ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ) ਕਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਰੇਤੂ ਕਬੀਰ ਦੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਚੰਗਾ ਨਾ ਲੱਗਾ ਤੇ 
ਉਹ ਆਪਣੀ ਗੁਆਂਢਣ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਧਰੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ; ਧਨੀਆ ਨਾਉ ॥ ਲੇ ਰਾਖਿਓ; ਰਾਮਜਨੀਆ ਨਾਉ ॥੧॥ 

ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਗੁਆਂਢਣ ਕੋਲ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ = ਨੂੰਹ ਕੋ = ਦਾ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ 
ਧਨੀਆ = ਧਨਵੈਤੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੀ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਾਂ ਨੇ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਰਾਮਜਨੀਆ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਲੈਣ £ ਪੂਰਬ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ “ਰਾਮ ਜਨੀਆ” ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਤਾਂ ਲੋਈ 
ਜੀ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਰਾਮਜਨੀਆ = ਰਾਮ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਪਰੈਤੂ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੇ ਮਾਤਾ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਵੇਸਵਾ” ਸਮਝ ਲਿਆ ਸੀ। 

ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ; ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਧੁੰਧਰਾਵਾ ॥ 
ਬਿਟਵਹਿ; ਰਾਮ ਰਮਊਆ ਲਾਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਅਨ = ਵੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਘਰ ਧੁੰਧਰਾਵਾ = ਘੱਟੇ ਵਿਚ ਰਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਰ ਮੇਰੇ ਬਿਟਵਹਿ = ਬੇਟੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਮਊਆ = ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਲਾਵਾ = ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੇ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉੱਤਰ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਇਨ  ਮੁੰਡੀਅਨ; ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥੨॥੩॥੩੩॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ! ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ ! ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਅਨ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨੀਚ ਜਾਤ ਜੁਲਾਹੇ ਤੋਂ ਅਚੁੱਤ ਗੋਤ੍ਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੩੩॥ 

ਇਉਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਸਤਸੈਗੀ 
ਬਣਾਇਆ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ ਧਨੀਆ ਨਾਉ ॥ ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਰਾਮਜਨੀਆ ਨਾਉ ॥੧॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਆਸ਼ਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੬£੬ 
0 ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ 
ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮਜਨੀਆ = ਰਾਮ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
0 ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਧੁੰਧਰਾਵਾ ॥ ਬਿਟਵਹਿ ਰਾਮ ਰਮਊਆ ਲਾਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਨ ੍= ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਅਨ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਰ 
ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਧੁੰਧਰਾਵਾ = ਘੱਟੇ ਵਿਚ ਰਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ (ਧੁੰਧ “ ਰਾਵਾ) ਅਗਿਆਨ ਦੀ 
ਧੁੰਧ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਵਾ = ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਉਸ ਧੁੰਦ ਨੂੰ ਉਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਿਟਵਹਿ = ਬੇਟੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਰਮਊਆ = ਉਚਾਰਨ 
ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥੨॥੩॥੩੩॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ' ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾਂ 
ਕਰੋਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਅਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮੇਰੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧ ਗਵਾਈ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਵਾ: ਮੇਰੀ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੩੩॥ 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕਮਾਲੇ ਦੀ ਵੀ ਪਹਿਲੀ ਘਰਵਾਲੀ ਮਰ ਗਈ, 


ਤਦ ਉਸ ਦਾ ਭੀ ਦੂਸਰਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਲਾਜ ਵਾਲੀ ਸੀ ਤੇ ਲੰਮਾ ਘੁੰਡ ਕੱਢ ਕੇ 
ਰੱਖਦੀ ਸੀ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਹਰ ਅਤਿਥੀ, ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਹ ਨਵੀਂ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਕਮਾਲੇ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਸਾਧੁ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਹੱਥ 
ਧੁਆਉਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਘੁੰਡ ਕੱਢੇ ਹੋਏ ਕਰਕੇ ਗਰਮ ਪਾਣੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮੋਢੇ ਉਪਰ ਪਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਵੇਖ ਕੇ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਰਹੁ ਰਹੁ ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ; ਘੂੰਘਟੁ ਜਿਨਿ ਕਾਢੈ ॥ 
ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ; ਲਹੈਗੀ ਨ ਆਢੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੀ = ਹੈ ਬਹੁਰੀਆ = ਬਹੂ (ਨੂੰਹ) ! ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਰਹੁ ਰਹੁ = ਹਟ ਜਾਹ, ਹਟ ਜਾਹ, ਜੇਕਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਘੁੰਘਟੁ = ਘੁੰਡ ਜਿਨਿ = ਮਤਾਂ ਕਾਢੈ = ਕੱਢਿਆ = ਕਰ । ਇਸ ਘੁੰਡ ਕੱਢਣ ਦਾ ਮੁੱਲ ਅੰਤ ਕੀ = ਦੀ 
ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਭਾਵ ਅੰਤਲੇ ਸਮੇਂ ਆਢੈ = ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ, ਕੌਡੀ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘੂੰਘਟੁ ਕਾਢਿ ਗਈ; ਤੇਰੀ ਆਗੈ ॥ 
ਉਨ ਕੀ ਗੈਲਿ; ਤੋਹਿ ਜਿਨਿ ਲਾਗੈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਆਗੈ = ਪਹਿਲਾਂ ਤੇਰੀ ਸੌਕਣ ਭਾਵ ਜੋ ਸਾਡੀ ਪਹਿਲੀ ਬਹੂ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਘੁੰਘਟੁ = ਘੁੰਡ 
ਕਾਢਿ = ਕੱਢਦੀ ਹੋਈ ਮਰ ਗਈ ਸੀ। ਪਰ ਦੇਖੀਂ ਕਿਤੇ ਉਨ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਗੈਲਿ = ਪਿਛ ਲੱਗਣੀ 
ਤੋਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਜਿਨਿ = ਮਤਾਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪68 (੪੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


 ਘੂੰਘਟ ਕਾਢੇ ਕੀ; ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥ ਦਿਨ ਦਸ ਪਾਂਚ; ਬਹੂ ਭਲੇ ਆਈ ॥੨॥ 
ਇਸ ਘੁੰਘਟ = ਘੁੰਡ ਕਾਢੇ = ਕੱਢੇ ਹੋਏ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਬਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ 
ਪਾਂਚ = ਪੰਜ ਦਸ ਦਿਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਹੂ = ਨੂੰਹ ਬਹੁਤ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਘਰ ਦੀ ਆਈ ਹੈ॥੨॥ 


ਘੂੰਘਟੁ ਤੇਰੋ; ਤਉ ਪਰਿ ਸਾਚੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ; ਕੂਦਹਿ ਅਰੁ ਨਾਚੈ ॥੩॥ 
ਸਾਡੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤੇਰੋਂ = ਤੇਰਾ ਘੁੰਘਟੁ = ਘੁੰਡ ਤਉ = ਤਾਂ ਪਰਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੂਦਹਿ = ਕੁੱਦਣ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਰੂਪ 
ਨਾਚੈ = ਨਿਰਣਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇਂ ॥੩॥ 
[ਲੌਂਣ ਨੱਚਣ ਕੁੱਦਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਟਪੂਸੀਆਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਜਾਂ ਨਾਚ ਗਾਣੇ ਕਰਨ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਥੇ 
ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਝੂਠੀ ਸ਼ਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੋਂ ਹੈ।] 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਬਹੂ ਤਬ ਜੀਤੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਤ; ਜਨਮੁ ਬਿਤੀਤੈ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੋਰੀ ਬਹੂ = ਨੂੰਹ ਤੂੰ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਜੀਤੈ = ਜਿੱਤ ਲਵੇਂਗੀ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਬਿਤੀਤੈ = ਬਤੀਤ, ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਕਰੇਂਗੀ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ, ਸੁਮੱਤੀ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

ਰਹੁ ਰਹੁ ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ; ਘੂੰਘਟੁ ਜਿਨਿ ਕਾਦੈ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ; ਲਹੈਗੀ ਨ ਆਦੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਹੁਰੀਆ = ਇਸਤਰੀ ! ਵਿਹਾਰਾ ਲੌਕ ਲੱਜਿਆ ਤੋਂ ਰਹੁ ਰਹੁ = ਹਟ ਜਾਹ ਹਟ 
ਜਾਹ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਲਾਹਜ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਦੈਤ ਰੂਪੀ ਘੁੰਡ ਮਤਾਂ ਕੱਢਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਸ ਘੁੰਡ ਕੱਢਣ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੌਡੀ 
ਮੁੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ। 

ਘੂੰਘਟੁ ਕਾਢਿ ਗਈ; ਤੇਰੀ ਆਗੈ ॥ ਉਨ ਕੀ ਗੈਲਿ; ਤੋਹਿ ਜਿਨਿ ਲਾਗੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਅੱਗੇ ਤੇਰੀ ਕੁਮੱਤੀ ਰੂਪੀ ਸੌਕਣ ਦ੍ਰੋਤ ਦਰਸ਼ਨ” ਰੂਪੀ ਘੁੰਡ ਕੱਢ ਕੇ ਚਲੀ 

ਗਈ ਹੈ। ਉਨ = ਉਸ ਕੁਮੱਤੀ ਦੀ ਗੈਲਿ = ਪਿਛ ਲੱਗਣੀ ਤੈਨੂੰ ਜਿਨਿ = ਮਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਘੂੰਘਟ ਕਾਢੇ ਕੀ; ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥ ਦਿਨ ਦਸ ਪਾਂਚ; ਬਹੂ ਭਲੇ ਆਈ ॥੨॥ 
ਇਹ ਦ੍ਰੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਰੂਪੀ ਘੁੰਘਟ = ਘੁੰਡ ਕੱਢਣ ਦੀ ਲੋਕ ਇਹੋ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਣਗੇ। ਉਹ ਪੰਜ 
ਦਸ ਦਿਨ ਕੁ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਬਹੂ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਲੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਦਸ ਇੰਦੇੇ ਵੱਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪੰਜਾਂ 
ਕੋਸਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਲੰਘਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਭਲਾ ਹੈ, ਟਿਉਂ ਲੋੜ “ਜੀ ਦਸ ਦਿੜ ਟਣਿਆਝੀ ਕਰਨਗੇ 
ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ॥੨॥ 


੧. ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘੁੰਢ ਕੱਢ ਕੇ ਚੱਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
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ਘੂੰਘਟੁ ਤੇਰੋ ਤਉ ਪਰਿ ਸਾਚੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ਕੂਦਹਿ ਅਰੁ ਨਾਚੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮਲਾਹਜ਼ਾ ਰੂਪੀ ਘੁੰਡ ਕੱਢਿਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਮੰਨੀਏ। ਜੇਕਰ ਹਰਿ = 
0) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰੇਂ ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਕੂਦਹਿ = ਕੁੱਦ ਜਾਵੇਂ ਤੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ 
< ਏਕਤਾ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਰੂਪ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਣਾ ਕਰੇਂ ॥੩॥ 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਬਹੂ ਤਬ ਜੀਤੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਜਨਮੁ ਬਿਤੀਤੈ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਹੂ = ਇਸਤਰੀ ਤੇਰੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 

ਜੀਤੈ = ਜਿੱਤ ਹੋਵੇਗੀ । ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਬਿਤੀਤੈ = 
ਲੱਗੇ ਭਾਵ ਬਤੀਤ ਹੋਵੇ ॥੪॥੧॥੩੪॥ 


ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੇ ਲੋਈ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲੋਈ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਲੋਈ ! ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸਤਰੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਚਰਿੱਤਰ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਚਰਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਖ ਵੀ ਲਈਏ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਹਰ ਚਲੇ ਗਏ ਤਦ ਮਗਰੋਂ 
ਘਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਜਨੀਆਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਥੇ ਹਨ ? 
ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹਾਂ। ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ 
ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁਣ ਘਰ ਆਏ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਕੇ ਫਿਰ ਮੂੰਗਲੀ ਨਾਲ ਕੁੱਟਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਧੂ ਤਾਂ ਹਰੇ ਰਾਮ ਹਰੇ ਰਾਮ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ, ਉਧਰੋਂ ਘਰ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਆ ਗਏ ਤੇ ਲੋਈ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਮਹਾਤਮਾ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਲੋਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ 
ਜੀ ਆਏ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ ਰੱਸੀ ਤੇ ਮੂੰਗਲੀ ਮੰਗਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਾਂ ਘਰ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸਾਮਾਨ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਣਗੇ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਰੱਸੀ ਤੇ ਮੂੰਗਲੀ 
ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਲਈ ਮਗਰ ਦੌੜ ਪਏ । ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਸਾਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ ਦੌੜ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਗਰ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਧੂ ਵੀ ਭੱਜ ਪਏ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਿੱਛੋਂ 
ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਦੇਣ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ, ਇਹ ਸਾਮਾਨ ਲੈ ਜਾਉ। ਪਰ ਉਹ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਭੱਜੀ ਜਾਣ ਅਖ਼ੀਰ ਸਾਧੂ 
ਥੱਕ ਕੇ ਇਕ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਏ ਤੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ 
ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਗੱਲ ਤਾਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕੀ ਹੋਈ ? 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਡਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਘਰ ਆਏ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕੁੱਟਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਭੱਜੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋਏ ਤੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਲੋਈ ਜੀ ਵੱਲ ਪਿੱਠ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਤਦੋਂ ਲੋਈ 
ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਬੇਨਤੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਆਇਆ, 
ਜੋ ਕੋਹੜ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਜਦ ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
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£ ਦੇ ਸੀਸ ਉਪਰ ਕਲਗ਼ੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਉਹ ਕੋਹੜੀ ਤੁਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਲੋਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਕੰਮ ਸੀ ? ਉਸ ਨੇ 


0 ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੁਸ਼ਟ ਰੋਗ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਬਹੁਤ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਤਦੋਂ ਲੋਈ 
0 ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ 3 ਬਹੁੜ ਤਰਸ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸਤੋਂ ਰਮ ਕਹਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਹੜ ਢਰ/ਕਰਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ 


ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਰਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਰਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਤੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਰਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਮੇਰੇ `ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰ ਆ ਕੇ ਲੋਈ ਜੀ ਵੱਲ ਕੋਡ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਤਾਂ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਆਪ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹੋ । ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਰਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਕੋਹੜ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ? ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਕਹਾਉਣ 
ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਸੀ। ਤਾਂ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਤੀ (ਭਗਤ) ਜੀ ਇਕ ਵਾਰ ਕਹਾ ਕੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦਾ ਕੋਹੜ ਦੂਰ ਕੀਤਾ, ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਮੇਟੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕੋਹੜ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੇਕਰ 
ਪਾਪ ਨਾ ਮਿਟਦੇ ਤਾਂ ਕੋਹੜ ਦੁਬਾਰਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ ਤੇ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਕਹਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਲੋਈ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਸੋ ਇਥੇ ਪਹਿਲੇ 
ਅਰਥ ਵਿਚ ਲੋਈ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ : 
ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ; ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥ ਲਾਗੁ ਗਲੇ; ਸੁਨੁ ਬਿਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚਲਾ ਕਰਵਤ = ਕਲਵਤ੍ ਲੈ ਲੈਣਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰੀ = 
ਤੁਹਾਡੀ ਕਰਵਟ = ਪਿਠ ਭਾਵ ਪਾਸਾ ਫੇਰਨਾ ਚੈਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਬਿਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਨ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੰਮ ਰੂਪੀ ਗਲੇ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ; ਮੁਖੁ ਫੇਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਕਰਵਟੁ ਦੇ ਮੋਕਉ; ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰ 
ਕੇ ਮੇਰੀ ਤਰਫ਼ ਆਪਣਾ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਫੇਰਿ = ਫੇਰਨਾ ਕਰੋ। ਆਪਣੀ ਕਰਵਟੁ = ਪਿੱਠ ਕਰਕੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਹਿ; ਅੰਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥ 
6 [ ੧ ਓਲ੫ 
ਪਿੰਡੁ ਪਰੈ; ਤਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੋਰਉ ॥੨॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੀਰਹਿ = ਚੀਰ ਦੇਵੋਗੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ 
ਮੋਰਉ = ਮੋੜਾਂਗੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਰਹਾਂਗੀ । ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਪਰੈ = ਡਿੱਗ ਪਵੇਗਾ, 
ਤਉ =ਤਾਂ ਭੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਸਨੇਹ ਨਹੀਂ ਤੋਰਉ = ਤੋੜਾਂਗੀ ॥੨॥ 
ਹਮ ਤੁਮ ਬੀਚੁ; ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਤੁਮਹਿ ਸੁ ਕਤ; ਨਾਰਿ ਹਮ ਸੋਈ ॥੩॥ 


ਹਮ = ਮੇਰੇ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਬੀਚੁ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰੋਧ ਜਾਂ ਪਰਦਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਪਇਆ ਭਇਓ = 


ਉ 
ਉ 
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0 ਹੋਇਆ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਤੁਮਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਹੋ ਤੇ ਹਮ =ਮੈਂ ਵੀ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਹਾਂ ॥੩॥ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ : 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ; ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ 
ਅਬ ਤੁਮਰੀ; ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ=ਹੇ ਲੋਈ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਗੱਲ 
ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਸਾਨੂੰ ਅਬ = ਹੁਣ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 
ਫੇਰ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਮੈਂ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਰਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ 
ਕੋਹੜ ਦੂਰ ਕੀਤਾ, ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਪਾਪ ਮੋਟੇ, ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਰਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ, ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤੇ ਲੋਈ ਜੀ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਕੀਤਾ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਨਾ ਟਿਕਦਾ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥ ਲਾਗੁ ਗਲੇ ਸੁਨੁ ਬਿਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦਾ ਕਰਵਤੁ = ਕਲਵਤ੍ (ਆਰਾ) ਲੈ ਲੈਣਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ 
ਚਿੱਤ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਨਮੁਖ ਨਾ ਹੋਣਾ ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਕਰਵਟ = ਕੰਡ ਕਰਨੀ ਚੌਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ 
ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ ਮੁਖੁ ਫੇਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਕਰਵਟੁ ਦੇ ਮੋਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਤਰਫ਼ 
ਫੇਰਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਵਾ: ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੁਖ ਫੇਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਦੇਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਚਿੱਤ ਨਾ ਟਿਕਣ ਰੂਪ ਕਰਵਟੁ = ਕੰਡ ਦੇ ਕਰਕੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਹਿ ਅੰਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥ ਪਿੰਡੁ ਪਰੈ ਤਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੋਰਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆਰੇ ਨਾਲ ਚੀਰਹਿ = ਚੀਰ ਦਿਓਗੇ, ਤਦ ਵੀ 
ਮੈਂ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਮੋੜਾਂਗੀ। ਜੇਕਰ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਭੀ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਭੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ 
ਤੋੜਾਂਗੀ ॥੨॥ 
ਹਮ ਤੁਮ ਬੀਚੁ ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਤੁਮਹਿ ਸੁ ਕੌਤ ਨਾਰਿ ਹਮ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਭਗਵੰਤ ਹੋ, ਫਿਰ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਪਰਦਾ ਤਾਂ ਪਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਮਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਡੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਤੇ 
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ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 
0 ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਹੁਣ ਤਕ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਇਹ ਕੀ 


4 ਕਾਰਨ ਹੈ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਜਗਿਆਸੂ ਤਾਈਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 
ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥ ਲਾਗੁ ਗਲੇ ਸੁਨੁ ਬਿਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜੋ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਰਵਤ ਤਾਂ ਲੈਣਾ ਭਲਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਤੂੰ ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਕਰਵਟ = ਕੰਡ ਫੇਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਗਲ ਨਾਲ 
ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਮੇਟ ਦਿਆਂਗੀ ॥੧॥ 


ਹਉ ਵਾਰੀ ਮੁਖੁ ਫੇਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਕਰਵਟੁ ਦੇ ਮੋਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਵਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣਾ ਮੁਖ ਫੇਰਨਾ ਕਰ ਭਾਵ 
ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ। ਪਰੇਤੂ ਜੋ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਕਰਵਟ = ਕੰਡ ਦੇਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਤਿਆਗ ਕਿਉਂ` ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਹਿ ਅੰਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥ ਪਿੰਡੁ ਪਰੈ ਤਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੋਰਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤਨੁ = ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ 
ਚੀਰਹਿ = ਚੀਰ ਦਿਆਂਗੀ, ਤੇ ਤੇਰੇ ਅੰਗਿ = ਪਿਆਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੋੜਾਂਗੀ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੀਰ ਦੇਵੇਂ, ਭਾਵ ਕਹੇਂ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ! ਮੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਤਾਂ ਵੀ ਮੈਂ ਅੰਗਿ = ਪੱਖ ਨਹੀਂ ਮੋੜਾਂਗੀ ਅਰਥਾਤ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦੀ ਰਹਾਂਗੀ। 

ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਡਿੱਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਪੀਤੀ ਨਾ ਤੋੜਨੀ ਕਰ, ਭਾਵ ਫਿਰ ਭੀ ਮੈਂ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਜਨਾਉਣ ਦੀ) ਇਹ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਰੱਖਾਂਗੀ ॥੨॥ 

ਹਮ ਤੁਮ ਬੀਚੁ ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਤੁਮਹਿ ਸੁ ਕੌਤ ਨਾਰਿ ਹਮ ਸੋਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ 
ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਅਤੇ 
ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈਂ ॥8॥੨॥੩੫॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਆਸ਼ਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੪68 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਚੌਥੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਤਾਈਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥ ਲਾਗੁ ਗਲੇ ਸੁਨੁ ਬਿਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ, ਤੇਰਾ ਜੋ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਰਵੱਤ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਨਮੁਖ ਨਾ ਹੋਣ ਰੂਪ ਕਰਵਟ = ਪਿੱਠ ਫੇਰਨੀ ਹੈ ਇਹ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ ॥੧॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਮੁਖੁ ਫੇਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਕਰਵਟੁ ਦੇ ਮੋਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਤੁੰ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਜਾਂ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਫੇਰਨਾ ਕਰ। ਅਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਕਰਵਟ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਹਿ ਅੰਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥ ਪਿੰਡੁ ਪਰੈ ਤਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੋਰਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਕਹਿਣ ਰੂਪ ਚੀਰ ਦੇਵੇਂ ਭਾਵ ਕਹੇਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਤ ਚਿੱਤ 
ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੂੰ ਅਣਹੋਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਕਥਨ ਰੂਪ 
ਅੰਗਿ = ਪੱਖ ਨਹੀਂ ਮੋੜਾਂਗੀ। ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਡਿੱਗ ਪਵੇ ਭਾਵ ਤੂੰ ਇਹ ਕਹੇਂ ਤੇਰਾ ਬਿਲਕੁਲ 
ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਵੀ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਅਦ੍ੈਤ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਤੋੜਾਂਗੀ ॥੨॥ 


ਹਮ ਤੁਮ ਬੀਚੁ ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਤੁਮਹਿ ਸੁ ਕੌਤ ਨਾਰਿ ਹਮ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਹਮ = ਮੇਰੇ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਪਰਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਤੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਹੈਂ ਤੇ ਜੈ ਉਹੋ ਹੀ 
ਤੇਰੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਹਾਂ॥੩॥ 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਤਾਈਂ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਸੁਣਨਾ ਕਰ । ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰਾਂ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਦੇਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥੩੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਹਿ ਆਦੇਸੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੬੧) 


ਆਸਾ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪੰਡਤ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜੁਲਾਹਾ 
ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੁਲਾਹਾ ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਮਾੜੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਪੱਖ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੀ ਜੁਲਾਹਾ 


ਹੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੁਲਾਹਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੈ। ਸਿੱਧ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ 
ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੁਲਾਹਾ ਸਿੱਧ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
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( ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹੂ; ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਨਿ; ਤਨਾਇਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੰ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਕੋਰੀ = ਜੁਲਾਹੇ ਕੋ = ਦਾ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ 

ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਕਹਾ ਕੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ, ਫਿਰ ਪੱਚੀ 

6 ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਾਨਾ = ਤਾਣੇ ਨੂੰ ਤਨਾਇਓ = ਤਣਾ ਕੇ ਆਨਿ = 
ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਨਿ = ਦ੍ੈਤ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਾਣੋ ਨੂੰ ਤਣਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ ਤੁਮ ਸੁਨਿ ਲੇ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾਂ ॥ ਤਬ ਹਮ; ਇਤਨਕੁ ਪਸਰਿਓ ਤਾਨਾਂ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨਾਂ = ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿਕ ਦੁਆਰਾ 

ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ ਤਾਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 

ਨਾਲੋਂ ਭਿੰਨ ਤਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਭੀ ਇਤਨਕੁ = ਇਤਨਾ ਕੁ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ 
ਰੂਪੀ ਤਾਨਾਂ = ਤਾਣਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਆਰਾ ਪਸਰਿਓ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਧਰਨਿ ਅਕਾਸ ਕੀ; ਕਰਗਹ ਬਨਾਈ ॥ 


ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ; ਸਾਥ ਚਲਾਈ ॥੨॥ 
ਰਿ ਰਨ ਰਿ ਿ= ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਗਹ” = ਕੰਘੀ ਬਨਾਈ = 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਦੁਇ = ਦੋ ਸਾਥ = ਨਲੀਆਂ ਚਲਾਈ = ਚਲਾਈਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਾਈ ਜੋਰਿ, ਬਾਤ ਇਕ ਕੀਨੀ; ਤਹ ਤਾਂਤੀ, ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ ॥ 
ਜੋ ਇਕਿ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਬਾਤ ਜਿਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਾਈ = ਖੜਾਮ ਦੀ ਜੋਰਿ = ਜੋੜੀ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਹ = ਤਿਸ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਂਤੀ = ਤੌਦਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਜੁਲਾਹੇ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਮਾਨਾਂ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜੋਲਾਹੇ ਘਰੁ ਅਪਨਾ ਚੀਨਾਂ; ਘਟ ਹੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨਾਂ ॥੩॥ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਜੋਲਾਹੇ ਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਘਰੁ = ਸਰੂਪ ਚੀਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਨਾਂ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੰਰ ਜਾ / ਜੁਲਾਹਾ ਤਾਂ ਤਾਣਾ ਝਣੰ ਤੱ ਉਸ਼ ਨੂੰ ਕੱਟ /ਦੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਸ਼ਰ ਪਰਲੋਂ /ਕਾਵੇ' 
ਕਰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ; ਕਾਰਗਹ ਤੋਰੀ ॥ ਸੂਤੈ ਸੂਤ; ਮਿਲਾਏ ਕੋਰੀ ॥੪॥੩॥੩੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ 


੧. ਕਰਗਹ = ਜੁਲਾਹੇ ਦਾ ਕਰਘਾ (ਕੰਘੀ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਾਣੀ ਫਸਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਸੂਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਧਾਗੇ ਤਾਣੇ 


ਪੇਟੇ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਸੈਘਣਾ ਬਸਤਰ ਬੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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0 _ਕਾਰਗਹ = ਕੈਘੀ ਤੋਰੀ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਜੋ ਨਾਭੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਪਾਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਵਾਯੂ ਦਾ ਚੱਕਰ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਉਹ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਸਿਸਮਾਰ ਚੱਕਰ ਦੀ ਜਦੋਂ ਗੈਢ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ, 


ਆ 


0 ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਕੋਰੀ = ਜੁਲਾਹਾ ਸੂਤੈ ਸੂਤ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਾਉਣ 


ਰੂਪੀ ਕੰਘੀ ਹੀ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੂਤੈ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸੂਤ = ਸੂਤ੍ਰਾਤਮਾ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਮਿਲਾ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੩੬॥ 


ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੋਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੁ 
ਤੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਪਰੰਤੁ ਅੰਦਰ ਈਰਖਾ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ 
ਦੀ ਮੈਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਜੇ ਤੀਰਥ ਨਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਬੈਕੁੰਠ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਰੈਦਗੀ ਹੈ 
ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਾਵੈ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਬੈਕੁੰਠ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਜਾਨਾਂ = ਜਾ ਸਕਣਾ। 


ਲੋਕ ਪਤੀਣੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ; ਨਾਹੀ ਰਾਮੁ ਅਯਾਨਾ ॥੧॥ 


(ਅਇਆਨਾ ਬੋਲੋ) 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਤੀਣੇ = ਪਤੀਜਣ ਨਾਲ ਕਿ ਬਹੁਤ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀ ਅਯਾਨਾ = ਅਗਿਆਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪੂਜਹੁ ਰਾਮੁ; ਏਕੁ ਹੀ ਦੇਵਾ ॥ ਸਾਚਾ ਨਾਵਣੁ; ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪੁਜਨੀਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰ ਕੇ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਨਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੁਪ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੋ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਲ ਕੈ ਮਜਨਿ ਜੇ ਗਤਿ ਹੋਵੈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੇਂਡਕ ਨਾਵਹਿ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਜਨਿ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਂਡੁਕ = ਡੱਡੂ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਵਹਿ = ਨਹਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 

ਜੈਸੇ ਮੇਂਡਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵਹਿ ॥੨॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਂਡੁਕ = ਡੱਡੂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਓਇ = ਉਹ 
ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨੀ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = 
ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 
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ਮਨਹੁ ਕਠੋਰੁ ਮਰੈ ਬਾਨਾਰਸਿ; ਨਰਕੁ ਨ ਬਾਂਚਿਆ ਜਾਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪੱਥਰ ਵਰਗਾ ਕਠੋਰ = ਕਰੜਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਬਾਨਾਰਸਿ = ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਵਰਗੇ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਵੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਉਸ ਤੋਂ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਾਂਚਿਆ = ਬਚਿਆ 
0 ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਣਾ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਮਰੈ ਹਾੜੇਬੈ; ਤ ਸਗਲੀ ਸੈਨ ਤਰਾਈ ॥੩॥ 

ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਤੁ = ਭਗਤ ਜਨ ਭਾਵੇਂ ਹਾੜੋਬੈ = ਮਗਹਰ 
ਦੀ ਧਰਤੀ (ਜਿਥੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋਕੀਂ ਖੋਤੇ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) ਵਿਚ ਮਰੇ = ਮਰ ਜਾਵੇ, ਤ = 
ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੇ ਸੈਨ = ਸਾਕ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਤਰਾਈ = ਤਾਰ ਲਏਗਾ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਨਗਰੀ ਵਸਾਈ ਤਾਂ ਉਥੇ ਵਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ “ਕਾਂਸ਼ੀ ਮਰਣਾਦਿ ਮੁਕਤੀ” 
ਭਾਵ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰੇਗਾ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਕ ਵਾਰ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਆਪਣੇ 
ਇਕ ਲੱਖ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਪਰ ਉਥੇ ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਪੂਰਾ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, 
ਫਿਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੜੌਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਨਿਉਤੇ ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਰ ਭੀ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਉਥੇ ਆ ਪਹੁੰਚੇ। ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਸ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ 
ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ ਆ ਕੇ ਮਰੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ? ਭਾਵ 
ਉਹ ਇਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੈ। 

ਉਧਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਰੌਣਕ ਘੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਵਸਾਈ ਹੋਈ ਕਾਂਸ਼ੀ ਉੱਜੜਦੀ 
ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਬਿਆਸ ਦੀ ਹੜੈਬੇ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ਮੈਂ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਗਣੇਸ਼, ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਕੋਲ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਣ ਕੇ ਗਿਆ ਤੇ ਉਥੇ 
ਜਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਗਨੋਸ਼ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਆਸ ਜੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਗਣੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੋਈ ਵਰ ਮੰਗ ਲੈ, ਗਣੇਸ਼ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ, ਵਰ ਕੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ? ਤੁਸੀਂ ਇਹ 
ਦੱਸੋ ਕਿ ਜੋ ਇਥੇ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਬਿਆਸ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਕਿਹਾ ਜੀ ? ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ਮੈਨੂੰ ਸੁਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਿਆਸ 
ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਅਕਾ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗਧਾ ਬਣੇਗਾ, ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ “ਤਥਾਸਥੂ” ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ, 
ਇਉਂ ਛਲ ਨਾਲ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਪ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਬਿਆਸ ਜੀ 
ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਉਥੋਂ ਚਲੇ ਗਏ । 

ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਉਸ ਸਰਾਪੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਉਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਮਰੇ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਹੜੋਬੇ ਵਰਗੀ ਧਰਤੀ 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਕਠੋਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਭਾਵੇਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰ ਜਾਵੇ ਉਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣ 
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ਦਿਨਸੁ ਨ ਰੈਨਿ, ਬੇਦੁ ਨਹੀ ਸਾਸਤ੍ਰ; ਤਹਾ ਬਸੈ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥ 

ਜਿਥੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਲਪਨਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਨਰ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ; ਬਾਵਰਿਆ ਸੈਸਾਰਾ ॥੪॥੪॥੩੭॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਨਰ =ਪੁਰਸ਼ੋ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਾਵਰਿਆ = ਕਮਲਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹੋ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੩੭॥ 

[ਲੌਂਣ£ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੀ] 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਇਥੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਰੈਭ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਤੇ ਫੇਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੪੮੫] 


੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਆਸਾ, ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੁੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਵੇਦਾਂਤ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਏਕ ਅਨੇਕ ਬਿਆਪਕ ਪੂਰਕ; ਜਤ ਦੇਖਉ, ਤਤ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬਿਆਪਕ = 
ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪੂਰਕ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਤ = 
ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਤ = ਉਥੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ / ਜੰਕਰ /ਇੱਕੋਂ ਗੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਵਾਆਪਕ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੋਰ /ਏਹ ਨਾਨ੍ਹਾ ਘਣਾ ਨਿਓਂ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ /ਨੈਹਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ - 
ਮਾਇਆ ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ, ਬਿਮੋਹਿਤ; ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਬਚਿਤ੍ਰ = ਅਨੇਕਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ, ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਨਾਨਾ ਪੁਣਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੀ ਚਿਤ੍ਰ = ਚਿੱਤਰਕਾਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਬਿਮੋਹਿਤ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਤੱਤ ਗਿਆਨੀ ਹੀ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਆਸ਼ਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. ਅੰਗ ੪6੫ (੪੪੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ; ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੋਬਿੰਦੁ (ਗੋ -- ਬਿੰਦੂ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਗੋ -- ਬਿੰਦੂ) ਗੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ 
0 ਵਾ: (ਗੋ । ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਵੇਦਾਂਤ ਵਾਕਾਂ) ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿੰਦ = ਜਨਣੇ ਯੋਗ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ 
ਵਾ: ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਸੂਤੁ ਏਕੁ, ਮਣਿ ਸਤ ਸਹੰਸ ਜੈਸੇ; 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਤੁ = ਤਾਗਾ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਵਿਚ ਸਤ = ਸੈਂਕੜੇ 
ਤੇ ਸਹੈਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮਣਿ = ਮਣਕੇ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰਚਨਾ ਦੇ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ 
ਪੇਟੇ ਅੰਦਰ ਸੂਤ ਰੂਪ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਏਕਤਾ, ਵਿਆਪਕਤਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਜਲ ਤਰੋਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ; ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਫੇਨ = ਝੱਗ 'ਤੇ ਕਦੇ 
ਪਾਣੀ ਦਾ ਬੁਦਬੁਦਾ = ਬੁਲਬੁਲਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਲਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਮਹੇਸ਼ ਆਦਿ 
ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਹਨ, ਬੁਦਬੁਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਹਨ, 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਲੀਲਾ; ਬਿਚਰਤ ਆਨ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਪਰਪੰਚ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਪੰਜਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ (ਸਤ, ਚਿੱਤ, ਅਨੰਦ, ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ) ਤੋਂ 
ਬਣਿਆ ਸੈਸਾਰ, ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਲੀਲਾ = ਖੇਡ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਬਿਚਰਤ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ 
ਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੨॥ 

ਮਿਥਿਆ ਭਰਮੁ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ; ਸਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ (ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ, ਸਿੱਪੀ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ, ਰਜੂ ਵਿਚ ਸਰਪ ਆਦਿ) 
ਸੁਪਨ = ਸੁਪਨੇ ਅਤੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨੋ ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਪਦਾਰਥੁ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਸਭ 
ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਤੇ ਅਣਹੋਏ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਕਰ 
ਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਭੀ ਮਿਥਿਆ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਨਅਦੇਵ ਜਾ / /ਫ਼ਰ ਇਹ ਭਰਮ, ਆ/ਵਾਦਿਆ ਦੂਰ /ਨੀਵੇ' ਹੋਵੇ ? 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (88੧) ਆਸ਼ਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. ਅਗ ੪£੫ 


ਸੁਕ੍ਿਤ ਮਨਸਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੀ; ਜਾਗਤ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਕ੍ਰਿਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀ ਨਿਰਮਲ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਉਪਦੇਸੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ 


6 ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ? ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨ 


ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਕੀ ਰਚਨਾ; ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਉਹ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਰਚਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ; ਕੇਵਲ ਏਕ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧॥ 

ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਘਟ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਪਰੋਤੂ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦਾ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਾਇਣ 
ਹੋ ਗਏ, ਤਦ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਜਨ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭ ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ; ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਆਇਆ ਕਿ ਕੁੰਭ = ਘੜਾ ਆਨੀਲੇ = ਲਿਆ 


ਕੇ ਉਦਕ = ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਾਈਲੇ = ਭਰ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰਉ = ਕਰਾਵਾਂ । 
ਪਰ ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਈ ਕਿ : 


ਬਇਆਲੀਸ ਲਖ ਜੀ ਜਲ ਮਹਿ ਹੋਤੇ; ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੧॥ 

ਬਇਆਲੀਸ = ਬਤਾਲੀ (੪੨) ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀ = ਜੀਵ ਤਾਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਪਾਣੀ ਜੂਠਾ ਕਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਭੈਲਾ = ਪਿਆਰੇ (ਬੀਠਲੁ, 
ਬੀ “ ਠ“ ਲੂ) ਬੀ = ਉਤਪਤੀ ਠ = ਇਸਥਿਤੀ ਤੇ ਲੂ = ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 


ਕਾਇ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਉ = ਕਰਾਵਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਬੀਠਲੁ = ਭਗਵਾਨ ਭੈਲਾ = ਮਿਲਿਆ ਹ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਥੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਿਉਂ 
ਕਰਾਵਾਂ ॥੧॥ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. ਅਗ 8£੫ (8੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਜੜ ਜਾਉ; ਤਤ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ॥ ਮਹਾ ਅਨੰਦ; ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜੜ੍ਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਤਤ = ਉਥੇ ਹੀ ਬੀਠਲੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੈਲਾ = ਮਿਲ 

ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਕੇਲਾ = ਅਸੈਗ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਨੀਲੇ ਫੂਲ ਪਰੋਈਲੇ ਮਾਲਾ; ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਹਉ ਪੂਜ ਕਰਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਫੂਲ = ਫੁੱਲ ਆਨੀਲੇ = ਲਿਆ ਕੇ ਮਾਲਾ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਰੋਈਲੇ = ਪਰੋਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ _ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੂਜ = ਪੂਜਨ 
ਕਰਉ = ਕਰਾਂਗਾ। ਪਰੇਤੂ ਜਦੋਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ : 

ਪਹਿਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਹੈ ਭਵਰਹ; ਬੀਠਲ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੨॥ 

ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਭਵਰਹ = ਭੌਰਿਆਂ ਨੇ ਲੈ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਫੁੱਲ 
ਜੂਠੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਫਿਰ ਭੈਲਾ = ਪਿਆਰੇ ਬੀਠਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਉ = 
ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਭੌਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਫੁੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚ ਭੈਲਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਵੇਲ ਤੋੜ ਕੇ ਮਾਲਾ ਪਰੋ ਕੇ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਵੱਖਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥ 


ਆਨੀਲੇ ਦੂਧੁ; ਰੀਧਾਈਲੇ ਖੀਰ; ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਨੈਵੇਦੁ ਕਰਉ ॥ 
(ਆਨੀ-ਲੇ ਤੇ ਰੀਧਾਈ-ਲੇ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰ ਸੈਕਲਪ ਕਰਿਆ ਕਿ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਚੋਅ ਕੇ ਆਨੀਲੇ = ਲਿਆਈਏ ਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਖੀਰੇ = ਖੀਰ ਰੀਧਾਈਲੇ = ਰਿੰਨ੍ਹ ਲਈਏ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਨੈਵੇਦੁ = ਭੋਗ ਲਗਾਉਣਾ 
ਕਰਉ = ਕਰਾਂ। ਪਰੋਤੂ ਜਦ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ : 

ਪਹਿਲੇ ਦੂਧੁ ਬਿਟਾਰਿਓ ਬਛਰੈ; ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥੩॥ 

ਪਹਿਲੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਬਛਰੈ = ਵੱਛੇ ਨੇ ਬਿਟਾਰਿਓ = ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਜੂਠਾ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਭੈਲਾ = ਪਿਆਰੇ ਬੀਠਲੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੀਰ ਅਰਪਣ ਕਰਉ = 
ਕਰਾਂ ? ਵਾ: ਉਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬੀਠਲ ਉਸ ਵੱਛੇ ਵਿਚ ਵੀ ਭੈਲਾ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਦੁੱਧ ਦੇ ਤਾਈਂ (ਬਿ “ ਟਾਰਿਓ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਟਾਰਿਓ = ਟਾਲਣਾ ਭਾਵ ਚੁੰਘਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਆਪ ਹੀ ਵੱਛਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਈਭੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ; ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੈਸਾਰੁ ਨਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਈਡੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਬੀਠਲੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਊਭੈ = ਉਸ 
ਲੋਕ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਬੀਠਲੁ = ਭਗਵਾਨ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਬੀਠਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ= ਜਗਤ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ ॥੪॥੨॥ 


ਨਾਮਾ = ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਥਾਨ =ਥਾਵਾਂ `ਤੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੩) ਆਸ਼ਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ 5੯੫ 
0 ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਣ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਹੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ 
0 ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੪॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬਾਹਰੀ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਨ ਦਾ ਖੰਡਣ ਕਰ ਕੇ, 
ਨਿਰਾਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਢੋਗ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। 


ਆਸਾ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤਾਈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੱਪੜੇ ਸਿਉਂਣ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੋਂ, 
ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅੰਤ੍ੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਬਸਤਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ; ਜਿਹਬਾ ਮੇਰੀ ਕਾਤੀ ॥ 
ਮਪਿ ਮਪਿ; ਕਾਟਉ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨ ਗ਼ਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ਕਾਤੀ = ਕੈਂਚੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਮਨ ਰੂਪੀ ਗ਼ਜ਼ ਨਾਲ ਮਪਿ ਮਪਿ = ਮਿਣ ਮਿਣ ਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ 
ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਕਾਟਉ = ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਲੱਕੜ ਦਾ ਗ਼ਜ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸਿੱਧਾ, ਸਾਫ਼ ਅਤੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿੱਧਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਖੁੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੇਸੇ ਨਾਲ 
ਲਾਹ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ 
ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਨਹੀਂ ਉੱਠਣ ਦੇਈਦਾ, ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਕੈਂਚੀ ਦੇ ਦੋ ਫਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਕੈਂਚੀ 
ਹੈ। “ਰ” ਤੇ 'ਮ? ਦੋ ਅੱਖਰ (ਰਾਮ) ਦੋ ਫਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। 
ਅਰ ਮਿਣ-ਮਿਣ ਕੇ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਥਿਆ ਹਨ, ਅਣਹੋਏ 
ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਬੈਧਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਗਲੇ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪਵੇਗੀ। ਇਉਂ ਮਿਣ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਕੈੱਚੀ 
ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਦੋ ਫਰਾਂ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ / ਤੁਹਾਡਾ ਤਾਂ ਨ0ਵੀਂ ਜਾਤ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਤ /ਸਾਵੇ' ਹੋਵੌਗੇ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਕਹਾ ਕਰਉ ਜਾਤੀ; ਕਹ ਕਰਉ ਪਾਤੀ ॥ 
ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਜਪਉ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਛੀਂਬੇ ਪੁਣੇ ਦੀ ਜਾਤੀ = ਜਾਤ ਨੇ ਕਹ = ਕੀ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਤੇ ਸ਼ੂਦਪੁਣੇ ਦੀ 
ਪਾਤੀ = ਪਾਤ (ਗੋੜ੍) ਨੇ ਕਹ = ਕੀ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਵਾ: ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਨੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, 
ਵਾ: ਜਾਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਉੱਚੀਆਂ ਪਾਤੀ = ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਾਲਿਆਂ 


ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ-ਰਸ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ 
ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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, ਰਾਂਗਨਿ ਰਾਂਗਉ; ਸੀਵਨਿ ਸੀਵਉ ॥| ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਘਰੀਅ ਨ ਜੀਵਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਰਾਂਗਨਿ = ਰੈਗਣ ਯੋਗ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਰਾਂਗਉ = ਰੈਗਦਾ ਵੀ ਹਾਂ ਤੇ ਸੀਵਨਿ = ਸਿਉਂਣ 

ਯੋਗ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੀਵਉ = ਸੀਣਾ, ਸਿਉਂਦਾ ਵੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਰੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਰੋਗਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਤੇ 
 ਸੀਵਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਿਉਂਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰਾਂਗਨਿ = ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਰੈਗਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਿਉਂਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੁੰਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ 
ਰੂਪ ਫਟੇ ਹੋਏ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਇਕ ਘਰੀਅ = ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਭਗਤਿ ਕਰਉ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ, ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥੩॥ 
ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਂ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ / ਤਨ ਬਸ਼ਤਰ ਤਾਂ ਸੰਵਨ ਦਸ /ਦੱਤੇ, ਸ਼ਈੰ ਤੇ ਧਾਗਾ /ਕਹੜਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ; ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ ॥ 


ਨਾਮੇ ਕਾ ਚਿਤੁ; ਹਰਿ ਸਉ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਸੁਇਨੇ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਤੇ ਰੁਪੇ = ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਧਾਗਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੁਇਨੇ = ਸੁੰਨ 
ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਹੈ ਤੇ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦੇ ਸਉ = ਸਾਥ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਕੱਪੜੇ ਧੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ 
ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧੂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਕੜੀ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਥੇ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ, 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਆਪਣੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਨਦੀ ਵਿਚ 
ਵੜ ਗਿਆ। ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਚੁੱਭਾ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਪਾਖੰਡੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪੈਸਿਆਂ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਹੇਠਾਂ ਰੱਖ ਲਈ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆਇਆ, ਤਦ ਆਪਣੀ ਰੁਪਈਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਕੱਪੜਿਆਂ ਵਿਚ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਕੋਂਧ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਆਸੇ-ਪਾਸੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਾਧ ਤਾਂ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੈ ਫਿਰ ਇਸ ਕੱਪੜੇ ਧੋਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਹੀ ਥੈਲੀ ਚੁੱਕੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਉੱਧਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਕੱਪੜੇ ਧੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਨਾ 


ਮੰ 
॥ 


॥ 
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੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਹੀ ਉਸ ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧ ਨੂੰ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਚੁੱਕਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਰਨਾ ਪਾ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਰੁਪਈਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
0 ਤੂੰ ਹੀ ਚੋਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧੂ ਵੀ ਉੱਠ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਉੱਧਰੋਂ 


ਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਵਾ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਹਵਾ ਨੇ ਚੱਲ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਆਸਣ ਉਡਾ ਦਿੱਤਾ 


ਤੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਪਈ। ਤਦ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧੂ 
ਨੂੰ ਗਲੇ ਤੋਂ ਫੜ ਲਿਆ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ! ਤੇਰੀ ਰੁਪਈਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਮਿਲ 
ਗਈ ਹੈ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸਾਧਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਤਦ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉਸ ਸਾਧਾਂ ਵਾਲੇ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਖੰਡੀ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਪੁ ਕੁੰਚ ਛੋਡੈ; ਬਿਖੁ ਨਹੀ ਛਾਡੈ ॥ 
ਉਦਕ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ; ਬਗੁ ਧਿਆਨੁ ਮਾਡੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਪੁ = ਸਰਪ ਆਪਣੀ ਕੁੰਚ = ਕੁੰਜ ਤਾਂ ਛੋਰੈ = ਛੱਡ ਭਾਵ ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਛਾਡੈ = ਛੱਡਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਕੁੰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਦਾ ਭੇਸ ਤਾਂ ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਧਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 
ਤੂੰ ਤਿਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ , ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਉਦਕ = ਪਾਣੀ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਗੁ = ਬਗਲਾ ਧਿਆਨ ਮਾਡੈ = ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ ਡੱਡੀਆਂ ਨੂੰ ਫੜਨ 
ਵਾਸਤੇ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਲੱਤ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੀ ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਕਾਹੇ ਕਉ ਕੀਜੈ; ਧਿਆਨੁ ਜਪੰਨਾ ॥ 
ਜਬ ਤੇ; ਸੁਧੁ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ_ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਜਪੰਨਾ = ਜਾਪ 


ਕੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੇਰਾ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਸੁਧ = ਸਾਫ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

[ਲਟ ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮਨ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਇਥੇ ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਨੀਅਤ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ 
ਜਪ, ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮੈਲਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ।] 

ਸਿੰਘਚ ਭੋਜਨੁ; ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਨੈ ॥ ਐਸੇ ਹੀ; ਠਗ ਦੇਉ ਬਖਾਨੈ ॥੨॥ 

ਸਿੰਘਚ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਰੁ = ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣਾ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ 


ਹੈ ਭਾਵ ਠੱਗੀ ਫ਼ਰੇਬ, ਜ਼ੁਲਮ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਿੰਘਚ - ਕਾਲਾ ਤਿੱਤਰ ੧ 
'ਸੁਬਹਾਨ ਤੋਰੀ ਕੁਦਰਤ” ਵਾਲੀ ਮਿੱਠੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਸਿਉਂਕ ਆਦਿ ਕੀੜੀਆਂ ! 


॥ 


ਆਸ਼ਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. ਅਗ ੪6੬ (88੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਮੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਤਾਂ ਬੋਲਣ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਿੰਘਚ (ਸਿੰਘ  ਅਚ “ ਭੋਜਨ) ਜਦੋਂ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ 
ਮਾਸ ਅਚ =ਖਾ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਉਬਾਸੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਾਫ਼ੀ ਚਿਰ ਤਕ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਦ 
ਉਸ ਸਮੇ ਇਕ ਅਨਲ (ਧਧੀਰਾ) ਨਾਮੇ ਜਾਨਵਰ ਜੋ ਬੜੀ ਹੌਲੀ ਜਿਹੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਸਹਿਸਾ 
ਮਤ ਕਰ”, “ਸਹਿਸਾ ਮਤ ਕਰ” ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਤੇਜੀ ਮਤ ਕਰ, ਤੇਜੀ ਮਤ ਕਰ” ਤੇ ਆਪ 
ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਸ਼ੇਰ ਦੀਆਂ ਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਮਾਸ ਦੇ ਟੱਕੜੇ ਕੱਢ ਕੇ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਜਾਨਵਰ 
ਵਾਂਗ ਕਾਹਲੀ (ਤੇਜ਼ੀ) ਦੇ ਨਾਲ ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧ ਨੇ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਚੁੱਕ ਲਈ ਹੈ। 

ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਠੱਗਾਂ ਦੇ ਦੇਉ = ਗੁਰੂ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਠੱਗ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੪੮੬1] 


ਨਾਮੇ ਕੇਸੁਆਮੀ; ਲਾਹਿ ਲੇ ਝਗਰਾ ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ; ਪੀਉ ਰੇ ਦਗਰਾ ॥੩॥੪॥ 


<< 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਮੇ ਕੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਗਲੋਂ ਝਗਰਾ = ਝਗੜਾ ਲਾਹਿ ਲੇ = ਲਾਹ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰੇ = ਹੇ 
ਦਗਰਾ = ਧੋਖੇਬਾਜ਼, ਸਾਧੂ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਸਾਰੇ (ਰਸ - ਆਇਨ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਨ = ਘਰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰ ਵਾ? ਜੋ ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਣਾ 
ਹੈ ਇਹ ਦਗਰਾ = ਸਿੱਧਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਗਰਾ = ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਅ ਚਾਹੇ ਉਤਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ 
ਪੀਣਾ ਕਰ ਵਾ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ ਪੀਣਾ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਦਗਰਾ = ਦੇਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥੪॥ 

ਆਸਾ ॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਭ ਜੀਵਾਂ 

ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿ ਚੀਨ੍ਸੀ; ਆਸਾ ਤੇ ਨ ਭਾਵਸੀ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨ੍ਸੀ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਵਨੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ 
ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੀਆਂ। 

ਰਾਮਾ ਭਗਤਹ ਚੇਤੀਅਲੇ; ਅਚਿੰਤ ਮਨੁ ਰਾਖਸੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਭਗਤਹ = ਭਗਤ ਜਨ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੀਅਲੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ 

ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਖਸੀ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਹਿਗਾ ਰੇ; ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬਿਖੈ ਕੋ ਬਨਾ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰਹਿਗਾ = ਤਰਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤਾਂ 
ਇਕ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਬਨਾ = ਪਾਣੀ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਹਿਤ ਗਰਲਤਾ ਭਾਵ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬੀਆਬਾਨ 
ਬਨਾ = ਜੈਗਲ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰੇਂਗਾ ? 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੭) ਆਸ਼ਾ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੪੯੬ 
ਘਾ ਚ ਪਖ 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਭੁਲਾ ਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਰੇ= ਹੇ ਮਨਾਂ ਤੂੰ ਝੂਠੀ = ਮਿਥਿਆ ਅਣਹੋਈ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
| ੫ << ਵਖ ਪਖ ੧ 
ਛੀਪੇ ਕੇ ਘਰਿ ਜਨਮੁ ਦੈਲਾ; ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਭੈਲਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਛੀਪੇ = ਛੀਂਥਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਦੈਲਾ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭੈਲਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
6 [ਚ ਰਖ 
ਸਤਹ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ; ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਭੇਟੁਲਾ ॥੨॥੫॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਹ = ਸੈਤਾਂ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟੁਲਾ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੫॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪੰਜ 
ਸ਼ਬਦ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਰੰਭ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ, ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਰੋਭ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸੇਵਕ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਪੰਜ ਜੋਤੂ ਅਜਿਹੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਵਿਸ਼ਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਬਲ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਅਕਸਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਭੀ ਕਰਦੇ 


($ ($ (9 ਪ੍ਰ ਉਲ& 
ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਭ੍ਰਿੰਗ ਪਤੰਗ ਕੁੰਚਰ; ਏਕ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸ ॥ 
ਹਾ ੯ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ, ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਭ੍ਰਿੰਗ = ਭੌਰਾ ਪਤੌਗ = ਪਰਵਾਨਾ ਅਤੇ ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ, 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਏਕ = ਇਕ ਇਕ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਹਿਰਨ ਵਿਚ ਨਾਦ ਸੁਣਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦਾ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਜੀਭ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਕੁੰਡੀ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਭਾਵ ਗੈਡੋਏ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਜਾਲ ਵਾਲੇ ਮਾਛੀ ਕੁਛ ਖਾਜਾ ਪਾ ਕੇ 
ਜਾਲ ਦੀ ਘੇਰ ਵਿਚ ਮੱਛੀਆਂ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਵੇਂ ਭੌਰੇ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਮਸਤ ਹੋਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਪ੍ਰਬਲ 
੨੩ % 2੩ = _€% ੦ < ੮ ੭੩ ੫ << 
ਹੈ, ਉਹ ਕੈਵਲ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਉਸ ਦੇ ਰਾਤ ਦੇ ਬੈਦ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਵਿੱਚੇ ਫਸ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਭੈਬਟ ਯਾ ਪਰਵਾਨੇ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਖਣੇ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ, ਜੋ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦੀਵੇ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


ਆਸ਼ਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਉ, ਅੰਗ ੪£੬ (੪੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਅਤੇ ਸੜ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਕਾਮ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ, ਉਹ ਕਲਬੂਤ ਦੀ ਹਥਨੀ ਦੇਖ ਕੇ ਜਿਥੇ ਉਹ 
ਖੜੀ ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਧਾ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੇਠਾਂ ਟੋਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੋ ਡਿੱਗ ਕੇ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਹਾਵਤਾਂ 
0 ਦੇ ਅੰਕੁਸ਼ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ, ਜਾ ਮਹਿ; ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜਿਹੇ ਅਸਾਧ = ਨਾ ਹਟ ਸਕਣ ਵਾਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਦੋਖ = ਐਬ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਸ਼ਬਦ, 
ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਨ, ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਜਿਉਣ 
ਕੀ = ਦੀ ਕੇਤਕ = ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲਾਉਣੀ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਹ ਛੇਤੀ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮਾਧੋ; ਅਬਿਦਿਆ ਹਿਤ ਕੀਨ ॥ ਬਿਬੇਕ ਦੀਪ; ਮਲੀਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਾਧੋ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ 
ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪ = ਦੀਵਾ ਮਲੀਨ = ਮੈਲਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਦੀਵੇ 
ਵਿਚ ਮਾੜਾ ਤੇਲ ਪਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਚਿਮਨੀ ਵਿਚ ਧੂੰਆਂ ਹੀ ਧੂੰਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿਚ ਤੇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸੈਸਕਾਰ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਚਿਮਨੀ 
ਵੀ ਮਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤ੍ਰਿਗਿਦ ਜੋਨਿ ਅਚੇਤ ਸੈਭਵ; ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਅਸੋਚ ॥ 

ਜੋ ਤ੍ਰਿਗਿਦ = ਟੇਢੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਭਾਵ ਸੱਪ, ਕਿਰਲੀ, ਨੂੰਹੇ ਆਦਿ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਅਚੇਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਣਾ ਸੈਭਵ = ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ , ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁੰਨ ਪਾਪ = ਚੰਗੇ 
ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਅਸੋਚ = ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ 


ਮਾਨੁਖਾ ਅਵਤਾਰ ਦੁਲਭ; ਤਿਹੀ ਸੈਗਤਿ ਪੋਚ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਮਾਨੁਖਾ ਅਵਤਾਰ = ਜਨਮ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 


ਹੈ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਫਿਰ ਤਿਹੀ = ਉਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪੋਚ = ਨੀਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਜਹਾ ਜਹਾ ਲਗੁ? ਕਰਮ ਕੇ ਬਸਿ ਜਾਇ ॥ 


ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ ਜੋਤ = ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸੁਖਮ ਅਸਥੁਲ ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਜਹਾ ਜਹਾ = ਜਿਥੋਂ ਜਿਥੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ 
ਕਰਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਲ ਫਾਸ ਅਬਧ ਲਾਗੇ; ਕਛੁ ਨ ਚਲੈ ਉਪਾਇ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੪੯) ਆਸ਼ਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਉ, #ਗ ੪6੬ 


ਰਵਿਦਾਸ ਦਾਸ, ਉਦਾਸ, ਤਜੁ ਭਰਮੁ; ਤਪਨ ਤਪੁ, ਗੁਰ ਗਿਆਨ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
& ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਭ੍ਰਮ = ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਤਜੁ= ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਜੋ ਤੂੰ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਮੰਨ ਕੇ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਤਪਨ ਤਪੁ = ਤਪਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤਪ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਇਸ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ। ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 


ਭਗਤ ਜਨ ਭੈ ਹਰਨ , ਪਰਮਾਨੌਦ ਕਰਹੁ ਨਿਦਾਨ ॥੪॥੧॥ 
ਹੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਕਾਰਣ ਨੂੰ ਨਿਦਾਨ = ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: 
ਸਾਨੂੰ ਨਿਦਾਨ = ਬਾਲਕਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਦਾ 
ਵੇਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 


ਆਸਾ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ੇ 
ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਤ ਤੁਝੀ ਤਨੁ; ਸੈਗਤਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨ ਜਾਨੈ; ਸੈਤ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਤੁਝੀ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਤਨੁ = ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਤੁਹਾਡੇ 
ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਹਨ ਵਾ£ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਵੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ 
੭ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤਾਂ ਦੇਵਾ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਵੀ ਦੇਵਤੇ ਭਾਵ 


ਸਤ ਚੀ ਸੰਗਤਿ; ਸਤ ਕਥਾ ਰਸੁ ॥ 
ਸੋਤ ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਝੈ; ਦੀਜੈ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਚੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ 
ਵਾ: ਰਸੁ = ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਦੇਵਾ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 


ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਝੈ = ਵਿਚ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤ ਆਚਰਣ, ਸੈਤ ਚੋ ਮਾਰਗੁ; ਸੈਤਚ ਓਲ੍ਹਗ ਓਲ੍ਹਗਣੀ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, ਅਗ ੪6੬ (੪੫੦) ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(0 ਚੋ = ਦਾ ਮਾਰਗ = ਰਸਤਾ ਭਾਵ ਜੋ ਉਹ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਅਤੇ ਸੈਤਚ (ਸੈਤ-ਚ) = ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਓਲ੍ਹਗ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਓਲ੍ਹਗਣੀ = ਦਾਸੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: 
0 ਓਲ੍ਹਗ = ਉਹ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਗਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਓਲ੍ਹਗਣੀ = ਉਹੋ ਲਗਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
6$ 
ਅਉਰ ਇਕ ਮਾਗਉ; ਭਗਤਿ ਚਿੰਤਾਮਣਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਕ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਜੋ ਚਿੰਤਾਮਣਿ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਚਿਤਾਵਣੀਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਜਣੀ ਲਖਾਵਹੁ; ਅਸੰਤ ਪਾਪੀਸਣਿ ॥੩॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਪਾਪੀ ਸਣਿ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਅਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਪਾਮਰ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਪਾਪੀਸਣਿ 
(ਪਾਪ “ ਈਸਣਿ) ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਮ ਦੀ ਈਸਣਿ = ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਜਣੀ = ਮਤਾਂ 
ਲਖਾਵਹੁ = ਲਖਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਮਤਾਂ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਉਹ ਅਸੈਤ = ਪਾਮਰ ਤੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ 
ਸਣਿ = ਰੱਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਣ ਦੀ ਫ਼ਸਲ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਕਿਸਾਨ ਛੱਪੜਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਛਿਲਕਾ ਅਲੱਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਸਣ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ ਖੱਲ 


ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ, ਹਾਕਮਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਛਿੱਲ ਲਹਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾ ਫਸਾ ਕੇ ਕੈਦ ਕਰਵਾ ਦੇਣਾ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਰਵਾ ਦੇਣਾ ਇਉਂ ਇਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਰੱਸੇ ਵਾਂਗ 
ਬੈਨ੍ਹਣ ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਮਤਾਂ ਕਰਵਾਉਣੇ ॥੩॥ 
ਰਵਿਦਾਸੁ ਭਣੈ; ਜੋ ਜਾਣੈ ਸੋ ਜਾਣੁ ॥ ਸੈਤ ਅਨੰਤਹਿ; ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥੪॥੨॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਭਣੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਸਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਜਿਵੇਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਉਵੇਂ ਹੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣ, ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜੋ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਅਨੰਤਹਿ = 
ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ = ਫ਼ਰਕ, ਭੇਦ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ; 
ਭਾਵ ਇਕ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਆਸਾ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 

ਅਤਿ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਦਾ ਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਤੁਮ ਚੰਦਨ ਹਮ ਇਰਡ ਬਾਪੁਰੇ; ਸੈਗਿ ਤੁਮਾਰੇ ਬਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਚੋਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਾਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਇਰੈਡ = ਰਿੰਡ 
ਦੇ ਬੂਟੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਕੰਮੇ ਹਾਂ, ਪਰੋਤੂ ਸਾਡਾ ਬਾਸਾ = ਵਾਸਾ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਇਰੋਡ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਛੇਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁੜੱਤਣ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਇਰੋਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹਾਂ, ਛੇਤੀ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋੜ ਬਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਕਉੜੇ 
ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਵੱਸਣਾ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਉ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਗੰਧ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੋ ਸਾਡੀ _ਰੀਧ = ਮੁਸ਼ਕ ਦੀ _ਥਾਂ_'ਤੇ _ਨਿਵਾਸਾ 
(ਨਿਵਾਸ ਪਾ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ ਵਿਚ ਵਾਸਾ 


ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਾਧਉ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
ਹਮ ਅਉਗਨ; ਤੁਮ_ਉਪਕਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਉਗਨ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਤੇ 
ਉਪਕਾਰੀ = ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਮ ਮਖਤੂਲ ਸੁਪੇਦ ਸਪੀਅਲ; ਹਮ ਬਪੁਰੇ ਜਸ ਕੀਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸੁਪੇਦ = ਚਿੱਟੇ ਤੇ ਸਪੀਅਲ = ਸਹਿਤ ਪੀਲੱਤਣ ਪੀਲੇ ਮਖਤੂਲ = ਵੱਟੇ 
ਹੋਏ ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਕੀਰਾ = ਕੀੜੇ ਜਸ = ਵਰਗੇ ਤੁੱਛ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਕੀੜੇ ਸਹਿਤੂਤ ਨੂੰ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਫਿਰ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਲੱਛੇ ਆਪਣੇ ਉਦਾਲੇ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਰੇਸ਼ਮ ਉਗਾਉਣ ਰੂਪ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ 


ਰੂਪੀ ਸਹਿਤੂਤਾਂ ਉਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਜੱਸ ਉਚਰਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਵੀ ਜੱਸ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਮਖਤੂਲ = ਕਾਲਾ ਰੇਸ਼ਮ ਨਿਰ ਆਵਰਨ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੁਪੇਦ = ਚਿੱਟੇ ਰੇਸ਼ਮ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਪੀਅਲ = ਪੀਲਾ ਰੇਸ਼ਮ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪਰੰਤੂ 
ਅਸੀਂ ਕੀਰਾ = ਕੀਰ ਭਾਵ ਕੌਗਾਲ (ਮੰਗਤੇ) ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕੇਗੀ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ 
ਕੀਰਾ = ਤੱਪੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਤੱਪੜਾਂ ਵਿਚ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਲੱਛਿਆਂ ਨੂੰ ਲਪੇਟ ਕੇ ਸੈਦੂਕ ਵਿਚ 
ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਪੜਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ 
ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਸਾਡਾ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ ਮਾਧਉ; ਜੈਸੇ ਮਧੁਪ ਮਖੀਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਮਧੁਪ = ਸ਼ਹਿਦ ਦੀਆਂ ਮੱਖੀਆਂ ਮਖੀਰਾ = ਸ਼ਹਿਦ ਦੇ ਛੱਤੇ ਨੂੰ 
ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਰਲ-ਮਿਲ ਕੇ ਛੱਤੇ ਉਪਰ ਬੈਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਲ-ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹੀਏ ਅਥਵਾ ਮੱਖੀਆਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਹੁਤ ਕੌੜਾ ਹੁੰਦਾ , ਜੇਕਰ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸੁਜਾਅ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਉਹੀ ਮੱਖੀਆਂ ਅੱਕ, ਧਤੂਰੇ, 
ਗੁਲਾਬ ਆਦਿ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਲਿਆ ਕੇ ਸ਼ਹਿਦ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁੜੱਤਣ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ, ਮਿਠਾਸ ਹੀ ਮਿਠਾਸ ਭਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਵੀ ਮੱਖੀਆਂ ਵਾਂਗ ਕੌੜੇ ਸੁਭਾਅ ਹਨ, 
ਫਿੱਕੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁੱੜਤਣ 
ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੇ ॥੨॥ 


ਆਸ਼ਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ, #ਗ ੪6੬ (੪੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਤੀ ਓਛਾ ਪਾਤੀ ਓਛਾ; ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਜਾਤੀ = ਜਾਤ ਦਾ ਵੀ ਓਛਾ = ਨੀਚ ਹਾਂ, ਪਾਤੀ = ਕਤਾਰ ਦਾ ਵੀ ਓਛਾ = ਘਟੀਆ 
ਹਾਂ ਤੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਵੀ ਓਛਾ = ਨੀਚ ਲਗਨ ਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ; ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੩॥੩॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਤੇ ਲੋਕ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਚਮਾਰਾ = ਚਮਿਆਰ 
ਕਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਾਤੀ ਓਛਾ ਪਾਤੀ ਓਛਾ; ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਜਾਤ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਓਛਾ = ਹੌਲੋਂ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਤੇ ਪਾਤੀ = ਪੰਗਤੀ 
ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਓਛਾ = ਹਲਕੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਜਨਮਾਂ 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਵੀ ਓਛਾ = ਹੌਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗੇ। 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ; ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੩॥੩॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ 
ਹਰ ਵਖਤ ਤੇਰੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਚਮਾਰਾ (ਚਮ - ਆਰਾ) ਚੰਮ ਭਾਵ ਦੇਹ ਦੇ 
ਆਰਾ = ਵੈਰੀ ਹਾਂ। ਅਰਥਾਤ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 


ਆਸਾ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਇਕ ਪੱਥਰ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਮੋਚੀ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਸਨ ਭਾਵ 
ਜੁੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰੀਢਦੇ ਤੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਪੱਥਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਰਗਾ ਸੀ, ਇਕ 
ਦਿਨ ਕੁਝ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪੱਥਰ (ਮੂਰਤੀ) ਨੂੰ ਦੇਖ ਬਹੁਤ ਘਿਰਣਾ 
ਕੀਤੀ ਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪੱਥਰ ਸਾਨੂੰ ਵੇਚ ਦਿਓ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਾਂਹ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਕੈਮ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਤਦ ਉਹ ਵੈਸ਼ਨਵ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਕੁਝ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਆ ਗਏ, ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਜਦੋਂ ਧਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਪੱਥਰ ਵੈਸ਼ਨਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸ ਧਨ ਦਾ ਸੀਧਾ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਦਿੱਤਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੈਸ਼ਨਵਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ ਤੇ ਰੁਮਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਰਾਤ ਪਈ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੈਸ਼ਨਵਾਂ ਦੀ ਛਾਤੀ `ਤੇ 
ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਕੇ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਡਰਦੇ ਹੋਇਆਂ 
ਨੇ ਸਵੇਰੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠਾਕੁਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਖ਼ੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, 
ਇਉਂ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਰੱਖ ਕੇ ਪੈਸੇ ਵੀ ਛੱਡ ਗਏ। ਭਗਤ ਜੀ ਫਿਰ ਉਸ `ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਜੁੱਤੇ ਰੈਢਣ ਲੱਗ ਪਏ । 


ਉ 
॥ 


ਮੰ 
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/ ਭਗਤ ਹੈ ਜਾਂ ਠੱਗ। ਤਾਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਕੀ ਗੱਲ ਹੋ ਗਈ ? ਤਾਂ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਧਨ ਵੀ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਮੂਰਤੀ ਵੀ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲਈ ਹੈ। ਇਸ 


0 ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿਆਂਗਾ, ਤੇਰੇ ਟੁੱਕੜੇ ਟੁੱਕੜੇ ਕਰਾਂਗਾ, ਤਦ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 
0 ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਕਹਾ ਭਇਓ; ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ॥ 
ਪ੍ਰੇ੍‌ਮੁ ਜਾਇ; ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਹਾ = ਕੀ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ = ਰੱਤੀ 
ਰੱਤੀ (ਟੁੱਕੜੇ-ਟੁੱਕੜੇ) ਭਇਓ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਭੋਰਾ ਭੋਰਾ ਕਰ ਦੇਵੋਗੇ ਤਾਂ 
ਕੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ? ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ' ਮੈਂ ਡਰਾਂਗਾ ਨਹੀਂ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਰ ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ, ਤਉ = ਤਦ ਮੈਂ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਡਰਪੈ = ਡਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਤੁਝਹਿ ਚਰਨ ਅਰਬਿੰਦ; ਭਵਨ ਮਨੁ ॥ 
ਪਾਨ ਕਰਤ ਪਾਇਓ; ਪਾਇਓ ਰਾਮਈਆ ਧਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਤਾਂ ਅਰਬਿੰਦ = ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੁਹਾਡੇ 
ਚਰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕਵਲਾਂ ਵਿਚ ਭਵਨ = ਭ੍ਰਮਨ ਵਾਲਾ ਭੌਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕਵਲਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਦਾ ਭਵਨ = ਘਰ ਹੈ। 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪਾਨ = ਪੀਣਾ 
ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਮੈਂ ਪਾਇਓ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣੇ ਯੋਗ ਰਾਮਈਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਪਾਨ = ਪੀਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ-ਕਰਦਿਆਂ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੪੮੭] 
ਸੋਪਤਿ ਬਿਪਤਿ; ਪਟਲ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ॥ 
ਤਾ ਮਹਿ; ਮਗਨ ਹੋਤ ਨ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥੨॥ 
ਸੈਪਤਿ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖ ਬਿਪਤਿ = ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਧਨ ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਾਏ ਹੋਏ 
ਪਟਲ = ਪਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਮੀਰੀ ਜਾਂ ਗ਼ਰੀਬੀ ਆਉਣੀ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਪਰਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜੋ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਇਹ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ; ਬਾਧਿਓ ਤੇਰੋ ਜਨ ॥ 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਛੂਟਿਬੇ ਕਵਨ ਗੁਨ ॥੩॥੪॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ = ਦੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ 
ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ 


ਉ 
॥ 


$ 
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ਮੈਨੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਗੁਨ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੀ 
ਗੁਨ = ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਛੁਟੋਗੇ ॥੩॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਨਿ ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥ 
ਅਪਨੇ ਛੂਟਨ ਕੋ ਜਤਨੁ ਕਰਹੁ ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ॥ (#ੰਗਾ ੬੪੦) 
ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ ॥ 
ਏਕ ਸਮੈ ਮੋਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੈ ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ॥ (ਅੰਗਾ ੧੨੫੨) 
ਆਸਾ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਜਨ ਗਏ ਨਿਸਤਰਿ ਤਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੇ = ਹਰਿਤ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਪਾ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਹਾਥੀ ਨੇ 
ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਭੇਂਟ ਕਰ ਕੇ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਲੱਛਮੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਤੰਦੂਏ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ 
ਕੀਤਾ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਵਸਾਗਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰਿ = ਤਰ 
ਕੇ ਤਰੇ = ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ; ਕਬੀਰ ਉਜਾਗਰ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਾਟੇ ਕਾਗਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਉਜਾਗਰ = ਪ੍ਰਗਟ, ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਸਾਬ- 
ਕਿਤਾਬ ਵਾਲੇ ਕਾਗਰ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹਨ, ਉਹ ਪਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਨਿਮਤ ਨਾਮਦੇਉ; ਦੂਧੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 
ਤਉ ਜਗ ਜਨਮ; ਸੈਕਟ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 
(ਨਿਮਤ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋਂ , ਨਿੱਮਤ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਨਿਮਤ = ਕਾਰਨ ਵਾ: ਨਿਮਤ = ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਤਉ = ਤਦ 
ਫਿਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੈਕਟ = ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ॥੨॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 
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ਜਨ ਰਵਿਦਾਸ; ਰਾਮ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 
ਇਉ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਨਰਕ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ॥੩॥੫॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ ਵੀ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੁਹਾਡੇ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਇਉਂ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 

ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੩॥੫॥ 
ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਸ਼ੁਭ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 

ਮਾਟੀ ਕੋ ਪੁਤਰਾ; ਕੈਸੇ ਨਚਤੁ ਹੈ [ 

; ਦਉਰਿਓਂ ਫਿਰਤੁ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕੋ = ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਪੁਤਰਾ = ਪੁਤਲਾ ਜੀਵ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਚਤੁ = ਨੱਚਦਾ ਟੱਪਦਾ ਹੈ। ਦੇਖੈ = ਦੇਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਕੁਝ 
ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਇੱਧਰ-ਉੱਧਰ ਦਉਰਿਓ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਤੁ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹੈ | 
ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤੁ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਗਰਬੁ = 


ਹੈਕਾਰ ਕਰਤੁ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਬਿਭੂਤੀ ਗਈ = ਚਲੀ ਜਾਵੇ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਰੋਵਨੁ = ਰੋਣ 
ਲਗਤੁ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਬਚ ਗਰਸ; ਰਸ ਕਸਹਿ ਲੁਭਾਨਾ ॥ 
ਬਿਨਸਿ ਗਇਆ; ਜਾਇ ਕਹੂੰ ਸਮਾਨਾ ॥੨॥ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਬਚ = ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਕਮ = ਕਰਮਾਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੇ ਰਸ ਕਸਹਿ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲੁਭਾਨਾ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਭਾਵ ਮਰ ਗਿਆ, 
ਤਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹੂੰ = ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 
ਜਿਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ ਅੰਤਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ (ਅ#ੰਗਾ 58੨) 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਬਾਜੀ ਜਗੁ ਭਾਈ ॥ 
ਬਾਜੀਗਰ ਸਉ; ਮੋਹਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥੩॥੬॥ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਇਕ 
ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਉ = ਸਾਥ ਮੁਹਿ = ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਨਿ = ਬਣ ਆਈ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਪੀਤੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ॥੩॥੬॥ 


ਆਸ਼ਾ ਧੰਨਾ ਜੀ, ਅਗ 8੭ (੪੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਕੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
% ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਅੰਕਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਭੁਮਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁ ਜਨਮ ਬਿਲਾਨੇ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਨਹੀ ਧੀਰੇ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਭ੍ਮਤ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਿਆਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜਨਮ ਬਿਲਾਨੇ = ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਨਾ ਹੀ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਾ ਹੀ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ 
ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜ ਪਕੜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਟਿਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਲਾਲਚ ਬਿਖੁ, ਕਾਮ ਲੁਬਧ ਰਾਤਾ; ਮਨਿ ਬਿਸਰੇ ਪ੍ਰਭ ਹੀਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਜਾਂ ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਅਤੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ ਲੁਬਧ = ਲੋਭੀ ਹੋ ਕੇ ਰਾਤਾ = ਰੌਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੁਬਧ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਨੂੰ ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਕਾਮ ਦੇ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਮਨਿ =ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀਰੇ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰੇ = ਭੁੱਲ 


ਗਿਆ ਹੈ ॥੧ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਖੁ ਫਲ ਮੀਠ ਲਗੇ ਮਨ ਬਉਰੇ; ਚਾਰ ਬਿਚਾਰ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 


ਇਸ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਫਲ ਮੀਤ = ਮਿੱਠੇ 
ਪਿਆਰੇ ਲਗੇ = ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ; ਪਰ ਚਾਰ = ਸ਼ੁਭ ਆਚਾਰ ਦੀ ਬਿਚਾਰ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਵਿਚਾਰ ਜਾਂ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਗੁਨ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਢੀ ਅਨ ਭਾਂਤੀ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਫਿਰਿ ਤਾਨਿਆ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋ ਅਨ = ਹੋਰ ਭਾਂਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾ! ਅਨ = ਦ੍ੈਤ 
ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਢੀ = ਵੱਧ ਗਈ ਅਥਵਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਰੁਪ ਸਮਝਣ ਕਰ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ 
ਤਰੀਕੇ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੱਧ ਗਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਤਤਾਨਿਆ = ਤਾਣਿਆ ਗਿਆ ॥੧॥ 

ਜੁਗਤਿ ਜਾਨਿ ਨਹੀ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੀ; ਜਲਤ ਜਾਲ ਜਮ ਫੈਧ ਪਰੇ ॥ 

ਜੋ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਦੀ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਨਿ = ਜਾਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਉਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਜਾਲ = ਅਗਨ ਵਿਚ 
ਜਲਤ = ਸੜਦਿਆਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਗਲ ਵਿਚ ਫਿਰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਫੈਧ = ਫਾਹੇ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਆਸ਼ਾ ਧੰਨਾ ਜੀ, ਅਗ 86੭ 


ਬਿਖੁ ਫਲ ਸੈਚਿ, ਭਰੇ ਮਨ ਐਸੇ; ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ, ਮਨ ਬਿਸਰੇ ॥੨॥ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਭਰੇ = ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

0 ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸੁ, ਗੁਰਹਿ ਧਨੁ ਦੀਆ; ਧਿਆਨੁ ਮਾਨੁ, ਮਨ ਏਕ ਮਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਦੇ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸੁ = ਦਾਖ਼ਲ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ, 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਮਏ = ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ ਇਕ ਦਾ 
ਹੀ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਉਂ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਉਂ 
ਉਹ ਇੱਕੋ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਮਾਨੀ ਸੁਖੁ ਜਾਨਿਆ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨੇ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੰਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਮਾਨੀ = ਮੰਨ ਲਈ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ 
ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਨੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ਸਮਾਨੀ ਜਾ ਕੈ; ਅਛਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਹਿਚਾਨਿਆ॥ 
(ਅਛਲੀ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ, ਅ-ਛਲੀ ਜਾਂ ਅੱਛਲੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਾਰੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਛਲੀ = ਨਾ ਛਲੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਧੰਨੈ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਧਰਣੀਧਰੁ; ਮਿਲਿ ਜਨ ਸੈਤ ਸਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ 

ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ 
ਕੇ ਧਰਣੀਧਰੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਧਰਣੀ - ਧਰ) ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਇਉਂ ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਮਤਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਅਰ ਭਗਤ 
ਬਾਣੀ ਤੇ 'ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ” ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਤੇ ਏਕਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਆਸ਼ਾ ਧੰਨਾ ਜੀ, ਅਗ 86੭ (੪੫੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਸੈਗਿ; ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ -- ਬਿੰਦ) 
ਗੋ = ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ 
0 ਜੀ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪਰੋ; ਹੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਛੀਪਰੋ = ਛੀਂਬਿਆਂ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਸਤਰਾਂ ਦੀ ਧੁਆਈ 
ਦਾ ਮੁੱਲ ਆਢ = ਅੱਧੀ ਕੁ ਦਾਮ = ਦਮੜੀ ਕੋ = ਦਾ ਮੁੱਲ ਪੈਂਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ ਦਾ ਛੀਂਬਾ ਸੀ 
ਉਹ ਲਾਖੀਣਾ = ਲੱਖਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਵਾਲਾ ਹੋਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਜੂਦ ਕੀਮਤੀ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਦਾਮ = ਦਮਾਂ ਦੇ ਆਢ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਬਸਤਰਾਂ ਉਪਰ ਬੇਲ ਬੂਟੇ ਛਾਪ ਕੇ ਮਾਇਕੀ 
ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਰੋਜ਼ੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਲਾਖੀਣਾ = ਲਖਣਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੁਨਨਾ ਤਨਨਾ ਤਿਆਗਿ ਕੈ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਬੀਰਾ ॥ 
ਬੁਨਨਾ = ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰਨਾ ਤੇ ਤਾਣੀ ਦਾ ਤਨਨਾ = ਤਣਾਉਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ = ਛੱਡ 

ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰਾ = ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਗਾ ਲਈ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਜੋ ਬਸਤਰ ਬੁਣਨਾ ਸੀ ਜਾਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਦੇਹ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਦਾ ਬੁਣਨਾ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲ ਤਾਣ ਲਗਾ ਕੇ ਜੋ ਤਰਕਾ 
ਮਾਰਨ ਰੂਪ ਤਣਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਨਨਾ ਬੁਨਨਾ ਸਭੁ ਤਜਿਓਂ ਹੈ ਕਬੀਰ ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲਿਖਿ ਲੀਓ ਸਰੀਰ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੫੨8) 


ਨੀਚ ਕੁਲਾ ਜੋਲਾਹਰਾ; ਭਇਓ ਗੁਨੀਯ ਗਹੀਰਾ ॥੧॥ 
(ਗੁਨੀਅ ਬੋਲੋ) 
ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਜੋਲਾਹਰਾ = ਜੁਲਾਹਾ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਗੁਨੀਯ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ 
ਰਵਿਦਾਸੁ ਢੁਵੇਤਾ ਢੋਰ ਨੀਤਿ; ਤਿਨਿ ਤਿਆਗੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਜੋ ਪਹਿਲੋਂ ਨੀਤਿ = ਸਦਾ ਹੀ ਢੋਰ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਢੁਵੰਤਾ = ਢੋਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਸਾਰੀ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਮਸ਼ਹੂਰ 
ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਆਸ਼ਾ ਲੰਨਾ ਜੀ, ਅਗ 56੭-੪866 


ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ ॥ 
ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ ਉਤਮੁ ਭਇਆ ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿ ਆਇ ॥ (#ੰਗਾ ੭੩੩੭ 


ਸੈਨੁ ਨਾਈ ਬੁਤਕਾਰੀਆ; ਓਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਸੁਨਿਆ ॥ 
ਭਗਤ ਸੈਨ ਨਾਈ ਜੀ ਜੋ ਬੁਤਕਾਰੀਆ = ਬੁੱਤੀਆਂ" ਕੱਢਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ 
ਸੀ, ਓਹੁ = ਉਹ ਭੀ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਨਿਆ = ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ। 


ਹਿਰਦੇ ਵਸਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਭਗਤਾ ਮਹਿ ਗਨਿਆ ॥੩॥ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਨਿਆ = ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ॥੩॥ 


_ [ਅੰਗ ੪੮੮1] 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਸੁਨਿ ਕੈ ਜਾਟਰੋ; ਉਠਿ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ ॥ 
ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਟਰੋ = ਜੱਟ 
ਭਾਵ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਠਿ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 


ਗਿਆ। 
ਮਿਲੇ ਪ੍ਰਤਖਿ ਗੁਸਾਈਆ; ਧੈਨਾ ਵਡਭਾਗਾ ॥੪॥੨॥ 
ਇਉਂ ਗੁਸਾਈਆ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤਖਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਤੇ ਭਗਤ 
ਧੈਨਾ ਜੀ ਜੱਟ ਵਡਭਾਗਾ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ॥੪॥੨॥ 

! ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਸਉਣੀ ਦੀ ਫ਼ਸਲ ਮੁੰਗੀ, ਮੋਠ ਆਦਿ ਬੀਜਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਪਣੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਸਿਰ ਉਪਰ ਬੀਜ ਦੀ ਪੰਡ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਰਸੜੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ 
ਜਮਾਤ ਮਿਲੀ ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਭੁੱਖੇ ਸਨ, ਪਰ ਕਿਸੀ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗ ਕੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਸਨ। ਤਦ ਭਗਤ ਧੈਨਾ 
ਜੀ ਨੇ ਮੂੰਗੀ ਅਤੇ ਮੋਠਾਂ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਤੂੰਬੀਆਂ ਭਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਇਹੋ 
ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਉਬਾਲ ਕੇ ਛਕ ਲੈਣਾ। ਉਹ ਸੈਤੋਖੀ ਸਾਧੁ ਆਪਣੀਆਂ ਤੌੰਬੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮੁੰਗੀ, ਮੋਠ ਪਵਾ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਤਦ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਬੀਜਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕੋਈ ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਖਿੱਲਰੇ ਹੋਏ ਰੋੜ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਕੇਰ ਦਿੱਤੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰਬਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਉੱਗ ਆਈਆਂ। ਤਦ ਧੰਨਾ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਲੋ ਸਾਧੂਆਂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰਬੇ ਦੇ ਦਿਆਂਗੇ ਤੇ ਉਥੇ ਹੀ ਕੁੱਲੀ ਪਾ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। 
ਜਦੋਂ ਤੂੰਬੇ ਪੱਕਣ 'ਤੇ ਆਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਘੋੜੀ `ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਵਛੇਰੀ 
ਹਰੇ ਵਾਲਾ ਖੇਤ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਜੀ ਦੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਖੜਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਆਏ ਤਾਂ ਵਛੇਰੀ ਡਰ ਕੇ ਘੋੜੀ ਨਾਲ ਜਾ ਰਲੀ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ 
ਕਿ ਜੋ ਤੂੰਬੇ ਵਛੇਰੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਭੱਜੇ ਸਨ, ਉਹ ਮੌਠਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਪਏ ਸਨ, ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋਏ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


੧. ਉਹ ਮਜੂਰੀ ਜਿਸ ਦਾ ਬਦਲਾ ਨਾ ਮਿਲੇ, ਨਾਈ ਆਦਿਕ ਲੋਕ ਜੋ ਸਨੇਹੇ ਪੱਤੇ ਦਿੰਦੇ ਆਪਣੇ ਜਜਮਾਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਜਦੂਰਾਂ ਵਾਂਰੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਵਿਆਹ ਸ਼ਾਦੀਆਂ, ਮਰਨੇ ਪਰਨਿਆਂ ਤੇ ਲਾਗ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ। ਉੱਵ ਉਹ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


( 
॥ 


ਆਸ਼ਾ ਧੰਨਾ ਜਾ. ਅਗ ੪੬££ (੪੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੇ ਚਿਤ ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨ, ਦਯਾਲ ਦਮੋਦਰ; ਬਿਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਈ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਦਯਾਲ = ਦਇਆਲੂ ਦਮੋਦਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੀ ਨ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਬਹਿ = ਦੂਸਰਾ ਅੰਦਰ ਦੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦਾ ਵਾ: 


0 ਪਾਲਣਾ, ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਜੇ ਧਾਵਹਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਕਉ; ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰੈ = 
ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜਨਨੀ ਕੇਰੇ, ਉਦਰ ਉਦਕ ਮਹਿ; ਪਿੰਡ ਕੀਆ ਦਸ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਅੰਦਰ ਉਦਕ = 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਦਸ ਦੁਆਰਾ = ਦਸਾਂ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਭਾਵ ਦਸ ਗੋਲਕਾਂ ਵਾਲਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਰਚਨਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ । ਫੇਰ : 
ਦੇਇ ਅਹਾਰੁ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਾਖੈ; ਐਸਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ 
ਉਥੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਤੇ 
ਰਾਥੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕੁੰਮੀ ਜਲ ਮਾਹਿ, ਤਨ ਤਿਸੁ ਬਾਹਰਿ; ਪੰਖ ਖੀਰੁ ਤਿਨ ਨਾਹੀ ॥ 
ਕੁੰਮੀ = ਕੱਛੂ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਆਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ 
ਤਨ = ਬੱਚੇ ਬਾਹਰ ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਅੰਡੇ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾ ਪੰਖ = ਖੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉੱਡ ਕੇ ਚੋਗਾ ਚੁਗ ਆਈਏ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੱਛੂ ਕੁੰਮੀ ਕੋਲ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਾ ਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਲਾ ਆਵੇ। 
ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਮਨੋਹਰ; ਸਮਝਿ ਦੇਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਚਿੱਤ ! ਉਹ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਮਨੋਹਰ = ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਕੱਛੂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨੂੰ ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਸਮਝ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਪਾਖਣਿ ਕੀਟ, ਗੁਪਤੁ ਹੋਇ ਰਹਤਾ; ਤਾਚੋ ਮਾਰਗੁ ਨਾਹੀ ॥ 
(ਭਾ-ਚੋ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਜੋ _ਪਾਖਣਿ = ਪੱਥਰ ਵਿਚਲਾ ਕੀਟੁ = ਕੀੜਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਪਤ ਹੋਇ =ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਾ = ਉਸ ਚੋ = ਨੂੰ ਚੋਗਾ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਧੰਨਾ ਪੂਰਨ ਤਾਹੂ ਕੋ; ਮਤ ਰੇ ਜੀਅ ਡਰਾਂਹੀ ॥੩॥੩॥ 


ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਹੂ = ਉਸ ਕੀੜੇ ਕੋ = ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 


ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੧) ਆਸ਼ਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀਓ, ਅਗ ੪££ 


0 ਪੂਰਨ = ਪਾਲਣਾ-ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਡਰਾਂਹੀ = ਡਰਨਾ ਕਰ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਭ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 


ਆਸਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀਉ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਸੇਖ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

[ਲੈਣ £ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਾ ਚੇਲਾ ਸ਼ੇਖ਼ 
ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਹ ਬਾਣੀ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਤੇ 
ਸਿੱਖਿਆ ਵਾਲੀ ਹੈ।] 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਫ਼ਨੰਦ ਜਾ / ਸੰਸਾਰ /ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਕੰਣ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਦਿਲਹੁ ਮੁਹਬਤਿ ਜਿੰਨ; ਸੇਈ ਸਚਿਆ ॥ 

ਜਿੰਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲਹੁ = ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੁਹਬਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ 

ਸਚਿਆ = ਸੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਹੋਰੁ ਮੁਖਿ ਹੋਰੁ; ਸਿ ਕਾਂਢੇ ਕਚਿਆ ॥੧॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ, ਸਿ = ਉਹ 
ਕਚਿਆ = ਕੱਚੇ ਕਾਂਢੇ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਰੱਬ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਣ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਕੱਚੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਰਤੇ ਇਸਕ ਖੁਦਾਇ; ਰੋਗਿ ਦੀਦਾਰ ਕੇ ॥ 
ਵਿਸਰਿਆ ਜਿਨ ਨਾਮੁ; ਤੇ ਭੁਇ ਭਾਰੁ ਥੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਖੁਦਾਇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਇਸਕ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ 
ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਤਾਂ ਭੁਇ = ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਥੀਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪਿ ਲੀਏ ਲੜਿ ਲਾਇ; ਦਰਿ ਦਰਵੇਸ ਸੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ, 

ਸੇ= ਉਹ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਦੇ ਦਰਵੇਸ = ਫ਼ਕੀਰ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਦਰਿ = 


ਉ 
ਉ 
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ਆਸ਼ਾ ਸੌਖ ਫਗੰਦ ਜੀਉ, ਅੰਗ ੪੬££ (੪੬੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੭੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
0 ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਜਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੇ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਹਨ । 
॥ 6 ਘਾ ਅਘ ਅ 
ਤਿਨ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਉ; ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ ॥੨॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਣੇਦੀ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਉ = ਮਾਤਾ ਭੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਸਫਲੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ ॥੨॥ 
%੫ (9 
ਪਰਵਦਗਾਰ ਅਪਾਰ, ਅਗਮ ਬ%ਤ ਤੂ ॥ 
ਹੇ ਪਰਵਦਗਾਰ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ 
ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। ਵਾ: ਬੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬੇਅੰਤ = 
ਅਣਗਿਣਤ ਹੋ। 
6 ਹਕ [1 
ਜਿਨਾ ਪਛਾਤਾ ਸਚੁ; ਚੁੰਮਾ ਪੈਰ ਮੂੰ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਮੂੰ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਚੁੰਮਾ = ਚੁੰਮਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਬਖਸੈਦਗੀ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਸੇਖ ਫਰੀਦੈ; ਖੈਰੁ ਦੀਜੈ ਬਦਗੀ ॥੪॥੧॥ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ੇਖ਼ ਜਾਤੀ ਦੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਮੈਨੂੰ 
ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਥੈਰੁ = ਸ਼ੈਰਾਤ (ਭਿੱਖਿਆ) ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 


ਆਸਾ ॥ ਬੋਲੈ ਸੇਖ ਫਰੀਦ; ਪਿਆਰੇ ਅਲਹ ਲਗੇ ॥ 
ਭਗਤ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਬੋਲੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਵੋਂ ! ਹਰ ਵਖਤ ਅਲਹ = ਅੱਲ੍ਹਾ 
ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੋ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਇਹੁ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖਾਕ; ਨਿਮਾਣੀ ਗੋਰ ਘਰੇ ॥੧॥ 
ਇਹੋ ਤਨੁ = ਦੇਹ ਇਕ ਦਿਨ ਖਾਕ = ਮਿੱਟੀ ਹੋਸੀ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਨਿਮਾਣੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਜਿੰਦ 
ਗੋਰ = ਕਬਰ ਰੂਪੀ ਘਰੇ = ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਸੇਗੀ ॥੧॥ 
ਨੌਣ “ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿ ਜਦ ਤਕ ਕਿਆਮਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ 
ਰੂਹਾਂ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਆਜੁ ਮਿਲਾਵਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ; | 
ਟਾਕਿਮ ਕੂੰਜੜੀਆ ਮਨਹੁ ਮਚਿੰਦੜੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਗ ਐਬ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦ ਰਨ ਿਜੀ= ਅੱਜ ਭਾਵ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਉਸ 


॥ 
$ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਆਸਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀਉ, ਅਗ ੪66 


0 ਅੱਲ੍ਹਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਮਚਿੰਦੜੀਆ = ਮਚਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਕੂੰਜੜੀਆ = ਇੰਦੀਆਂ, ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਟਾਕਿਮ = ਰੋਕਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮਚਾਉਣ 
00 ਵਾਲੀਆਂ ਕੂੰਜੜੀਆ = ਇੰਦੀਆਂ ਟਾਕਿਮ = ਟਹਿਕ ਆਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਨੇਤ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ 
0 ਹਨ, ਰਸਨਾ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਹੀ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਆਦਿ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੱਜ ਹੀ ਖ਼ੁਦਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਕੂੰਜੜੀਆ = ਕੂੰਜਾਂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਟਾਕਿਮ = ਟਹਿਕ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਹੁ ਮਚਿੰਦੜੀਆ = ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ 


ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਜਾਣਾ ਮਰਿ ਜਾਈਐ; ਘੁਮਿ ਨ ਆਈਐ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਜਾਣਾ = ਜਾਣ ਲਈਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਇਥੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜਾਈਐ = ਚਲੇ 
ਜਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਘਮਿ = ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈਐ = ਆਉਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ ਲਗਿ; ਨ ਆਪੁ ਵਵਾਈਐ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਇਸ ਝੂਠੀ = ਮਿਥਿਆ ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਵਵਾਈਐ = ਗਵਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਗਵਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ॥੨॥ 


ਬੋਲੀਐ ਸਚੁ ਧਰਮੁ; ਝੂਠੁ ਨ ਬੋਲੀਐ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਧਰਮ ਰਹਿ ਆਵੇ, ਉਵੇਂ ਸੱਚ ਬਚਨ ਬੋਲੀਐ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਕੰਡੇ 'ਤੇ ਤੁਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ ਝੂਠ ਤਾਂ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਾ ਬੋਲੀਐ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਇਕ ਵਾਰ ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਕਸਾਈ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਬੈਠ ਕੇ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਗਊ ਦੀ 
ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਅਗਨ ਦੇਵਤਾ ਲੰਘ ਗਿਆ, ਤੇ ਕਸਾਈ ਬਣੇ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਇੱਧਰ ਨੂੰ ਗਊ ਜਾਂਦੀ ਵੇਖੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੇ ਹੋ। ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ । ਤਾਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਦੇਖਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀਆਂ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਬੋਲਦੀ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਫਿਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਉੱਤਰ ਦੇਵਾਂ ? ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ 
ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਉਸ ਨੇ ਧਰਮ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਸੱਚ ਬੋਲ ਕੇ ਉਸ ਗਊ ਨੂੰ 
ਵੀ ਬਚਾਇਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚ ਬੋਲੋ , 

ਜੋ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ਵਾਟ; ਮੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥੩॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਦਸੈ = ਦੱਸਣ ਤਾਂ ਮੁਰੀਦਾ = ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਉਸੇ ਰਸਤੇ 

ਉਪਰ ਜੋਲੀਐ = ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਛੈਲ ਲੰਘੰਦੇ ਪਾਰਿ; ਗੋਰੀ ਮਨੁ ਧੀਰਿਆ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੈਲ = ਸੁੰਦਰ ਜੁਆਨ ਪੁਰਖ ਦਰਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘੰਦੇ = ਲੰਘਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀਓ, ਅਗ 8#੮£ (੪੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਛੇਲ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਦੇ ਹੋਏ ਵੇਖ ਕੇ ਗੋਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਧੀਰਜ 
0) ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਪਰੰਤੂ 
ਕੰਚਨ ਵੈਨੇ ਪਾਸੇ; ਕਲਵਤਿ ਚੀਰਿਆ ॥੪॥ 
(ਕਲਵੱਤਿ ਨਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਕੌਚਨ = ਸੋਨਾ ਆਦਿ ਧਨ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵੈਨੇ = ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਨੇ ਕਲਵਤਿ = ਆਰੇ ਨਾਲ ਚੀਰਿਆ = ਚੀਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਨੇ ਆਦਿਕ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਰਾਏ 
ਧਨ ਵੱਲੋਂ ਪਾਸਾ ਮੋੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਲਵਤ੍ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੀਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸੇਖ ਹੈਯਾਤੀ ਜਗਿ; ਨ ਕੋਈ ਥਿਰੁ ਰਹਿਆ ॥ 
(ਹੈਇਆਤੀ ਬੋਲੋ) 
ਭਗਤ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੈਯਾਤੀ = ਜੀਵਨ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ) 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਭੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਸਾਰੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਅਮਰ 
ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 
ਜਿਸੁ ਆਸਣਿ ਹਮ ਬੈਠੇ; ਕੇਤੇ ਬੈਸਿ ਗਇਆ ॥੫॥ 
ਜਿਸੁ = ਜਿਹੜੇ ਆਸਣਿ = ਟਿਕਾਣੇ ਉਪਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਆਸਣ ਉਪਰ ਕੇਤੇ = 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਗਇਆ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਸ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਜਾ 
ਚੁੱਕੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅਨਸਥਿਰਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਤਿਕ ਕੂੰਜਾਂ, ਚੇਤਿ ਡਉ; ਸਾਵਣਿ ਬਿਜੁਲੀਆਂ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਤਿਕ = ਕੱਤੇ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਕੂੰਜਾਂ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਵਾ: ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 
ਵਿਚ ਕੂੰਜਾਂ ਇੱਧਰ ਤਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ। ਫੇਰ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜੋਗਲਾਂ 
ਨੂੰ ਬਾਸਾਂ ਦੇ ਘਸਰਣ ਨਾਲ ਡਉ = ਡੰੱ ਅਗਨੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ, ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ 
ਸਾਵਣਿ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਬਿਜਲੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸੀਆਲੇ ਸੋਹੈਦੀਆਂ; ਪਿਰ ਗਲਿ ਬਾਹੜੀਆਂ ॥੬॥ 
ਸੀਆਲੇ = ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੇ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਵਿਚ ਲਿਪਟੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਬਾਹੜੀਆਂ = ਬਾਹਾਂ ਸੋਹੈਦੀਆਂ = ਸ਼ੋਭਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੬॥ 


ਛੇਵੇਂ ਪਦ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਤਿਕ ਕੂੰਜਾਂ, ਚੇਤਿ ਡਉ; ਸਾਵਣਿ ਬਿਜੁਲੀਆਂ ॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) ਆਸ਼ਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀਓ, ਅਗ ੪££ 


0 ਜਾਂਦੀਆਂ ਭਾਵ ਜੋਮਦੀਆਂ ਮਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪ ਡੌਂ ਅਗਨੀ ਖਾਂਦੀ, ਸਾੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ 
0 ਇਕੱਤ ਕਰਨ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਚਮਕ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ 
0 ਧਨੀ ਤੇ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਕੰਗਾਲ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 
ਸੀਆਲੇ ਸੋਹੌਦੀਆਂ ਪਿਰ ਗਲਿ ਬਾਹੜੀਆਂ ॥੬॥ 
ਸੀਆਲੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਾਲਾ ਤੇ ਪਾਲੇ ਤੋਂ ਜੜ੍ਹਤਾ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈਣਾ ਅਰਥਾਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਜੜ੍ਹਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੜ੍ਹ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਕਾਲ 
ਰੂਪ ਪਤੀ ਦੀਆਂ ਰੋਗਾਂ ਰੂਪ ਬਾਹਾਂ ਪਈਆਂ ਸੋਂਹਦੀਆਂ ਹਨ ॥੬॥ 
ਚਲੇ ਚਲਣਹਾਰ; ਵਿਚਾਰਾ ਲੇਇ ਮਨੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਮਨੋ = ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਕਿ 
ਚਲਣਹਾਰ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ, ਜੀਵ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ- 
ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੇ । 
ਗੈਢੇਦਿਆਂ ਛਿਅ ਮਾਹ; ਤੁੜੰਦਿਆ ਹਿਕੁ ਖਿਨੋ ॥੭॥ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੀਢੇਦਿਆਂ = ਗੈਢਦਿਆਂ ਭਾਵ ਬਣਦਿਆਂ ਛਿਅ = ਛੇ ਮਾਹ = ਮਹੀਨੇ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਰਥਾਤ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਛਿਆਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਤਕ ਬੱਚੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ-ਪਤੌਗ 
ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁੜੰਦਿਆ = ਟੁੱਟਦਿਆਂ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹਿਕੁ = ਇਕ ਖਿਨੋ = ਛਿਨ 
ਹੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਨ ਤੇ ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ ਦੀ ਰੀਢ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜਿਮੀ ਪੁਛੈ, ਅਸਮਾਨ; ਫਰੀਦਾ, ਖੇਵਟ ਕਿੰਨਿ ਗਏ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਮੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਅਸਮਾਨ = ਆਕਾਸ਼ ਕੋਲੋਂ ਪੁਛੈ = ਪੁੱਛਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਖੇਵਟ = ਮਲਾਹ ਭਾਵ ਰਾਜੇ ਜਾਂ ਆਗੂ ਲੋਕ ਸਨ, ਉਹ ਕਿੰਨਿ = ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ 
ਹਨ ? ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਜਾਲਣ ਗੋਰਾਂ ਨਾਲਿ; ਉਲਾਮੇ ਜੀਅ ਸਹੇ ॥੮॥੨॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਹੀ ਗੋਰਾਂ = ਕਬਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਲਣ = ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਜੀਅ = ਜੀਉ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਉਲਾਮੇ = ਮਿਹਣੇ ਸਹੇ = ਸਹਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰੂਹਾਂ 
ਦਾ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕਿਆਮਤ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਨਿਆਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੇ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪੀ ਜਾਮਾ 
ਪਹਿਰਾ ਕੇ ਦੋਜ਼ਕ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਿਸਤੀ 
ਜਾਮਾ ਪਹਿਰਾ ਕੇ ਭਿਸ਼ਤ (ਸਵਰਗ) ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ 


< 2੩੦ 


ਉ 
ਉ 


ਆਸ਼ਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀਂਦ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੪੮6 (੪੬੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਅੱਠਵੇਂ ਪਦ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਮੀ ਪੁਛੈ, ਅਸਮਾਨ; ਫਰੀਦਾ, ਖੇਵਟ ਕਿੰਨਿ ਗਏ ॥ 
੍ ਜਿਮੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ, ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਅਸਮਾਨ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ 
ਖੇਵਟ = ਮਲਾਹ ਬਣੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਕਿੱਧਰ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਜਾਲਣ ਗੋਰਾਂ ਨਾਲਿ ਉਲਾਮੇ ਜੀਅ ਸਹੇ ॥੮॥੨॥ 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਜਾਲਣ = ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੋ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਗੋਰਾਂ = ਕਬਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦੱਬੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਉਲਾਮੇ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਜੀਉ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੨॥ 
ਸੋ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ “ਭਗਤ ਬਾਣੀ” ਤੇ “ਆਸਾ 
ਰਾਗ” ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


[ਆਸਾ ਰਾਗ ਸਮਾਪਤ] 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਗੂਜਗੀ % 5, ਅੰਗ ੬੬ 


ਰਾਗੁ ਗੁਜਰੀ 


[ਅੰਗ ੪੮੯] 


ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਗੂਜਰੀ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਲੋਕਪ੍ਰਿਯ 
ਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਧੀਨ ਸਮੂਹ ਮਹਲਾ ੧, ੩, ੪, ੫ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ 
ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਗ ਸੇਬੋਧੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੂਜਰੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਰਿ ਜਾ ਸਹੁ ਪਾਏ ਆਪਣਾ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਣਾ ॥ (ਅੰਗ ੫੧੬) 


ਗੁਜਰੀ ਰਾਗ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਜਰ ਲੋਕ ਸੈਗੀਤ ਤੋਂ ਵਿਕਸਤ ਪ੍ਰਵਾਨਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਭਗਤੀ ਭਾਵ 
ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਲਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਯੁੱਕਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਦੀਪਕ 
ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਕਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ ਸੈਗ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ ॥੧॥ (ਅੰਗ 85੦) 

ਭੈਰਵ ਅਤੇ ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲ ਕੇ ਗੂਜਰੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੀਪਕ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਮੇਤ ਹੈ ਪਰ 'ਸ਼ਿਵ 

ਤੇ “ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਮਤ” ਵਿਚ ਭੈਰਵ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਕਹੀ ਹੈ, “ਸਿਧ ਸਾਰਸੁਤ” ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਮਾਲਕੌਸ 
ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਕਹੀ ਹੈ ਅਤੇ “ਰਾਗਾਰਣਵ” ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਲ ਵੀ ਲਲਿਤ ਅਤੇ 
ਰਾਮਕਲੀ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅੰਸ ਨਿਆਸ ਗੁਰ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ, ਪਰ ਕਈ ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਧੈਵਤ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਰਿਸ਼ਭ ਸੇਵਾਦੀ ਹੈ । ਰਿਸ਼ਭ ਗਾਂਧਾਰ, ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ, ਮੱਧਮ ਤੀਵ੍ਰ , ਨਿਸ਼ਾਦ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਆਰੋਹੀ -ਸ਼ ਰਾ ਗਾ ਮੀ ਧਾ ਨ ਸ਼। 

ਅਵਰੋਹੀ - ਸ਼ ਨ ਧਾ ਮੀ ਗਾ ਰਾ ਸ਼। 

ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਜਵੇਂ 
ਸਥਾਨ `ਤੇ ਹੈ। 

ਥੰਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅੱਠ ਭੇਦ ਕਹੇ ਹਨ : ੧. ਦਖਣੀ ਗੁਜਰੀ, ੨. ਦਾ ਵੜੀ ਗੁਜਰੀ, 
੩. ਰੀਧਾਰੀ ਗੁਜਰੀ, ੪. ਸੌਰਾਸਟੁ ਗੂਜਰੀ, ੫. ਮੰਗਲ ਗੂਜਰੀ, ੬. ਰਾਮਕਲੀ ਗੁਜਰੀ, ੭. ਬਹੁਲਾ ਗੂਜਰੀ, 
ਯਾ ਸਿਆਮ ਗੂਜਰੀ। 


੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੂ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਜੋ ੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਉਚਾਰਨ ਮਾਤ ਸੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ % ੧, ਅੰਗ ੬੯ (੪੬੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ = ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = 


ਪਰੀਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸ 


ਰਿ ਦੀ ਮੁਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਹੈ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ 
0 ਫਾ: ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ 
ਉਥੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮਿਲਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਠਾਕਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਵੇਗੀ। ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੁੰ ਧਿਆਉਣ ਰੁਪ ਹੀ ਪੁਜਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪੁਜਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਉਸ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤਾਈਂ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ) ਘਰੁ ੧= ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਕਰੀ ਚਨਣਾਠੀਆ; ਜੇ ਮਨੁ ਉਰਸਾ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਉਰਸਾ” = ਗੋਲ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਚੱਲ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਚਨਣਾਠੀਆ = ਚੰਦਨ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਕਰੀ = ਕਰ ਲਵਾਂ। 
ਅਥਵਾ ਹੈ ਬਾਹਮਣ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਰਸੇ ਵਾਂਗ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ ਵਰਜ ਕੇ ਚੋਦਨ 
ਘਸਾਉਣ ਵਾਂਗੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰ। 
ਕਰਣੀ ਕੁੰਗੂ ਜੇ ਰਲੈ; ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਜਾਂ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ ਰੂਪ 
ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ ਰਲੈ = ਰਲ ਜਾਵੇ; ਤਦ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਆਤਮਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪੂਜਾ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਪੂਜਾ ਕੀਚੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਚੈ = ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਰੂਪ ਹੀ ਪੂਜਾ ਕਰ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = 
ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਦੇਵ ਪਖਾਲੀਅਹਿ; ਜੇ ਮਨੁ ਧੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਲੋਕ ਤਾਂ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਹੀ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਖਾਲੀਅਹਿ = ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਰੀਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਵਤਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ 
ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਸ ਦੇ ਥਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਵਿਖੇਪ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਵੈ - ਧੋਣਾ ਕਰੇ। 


੧. ਉਰਸਾ : ਇਹ ਇਕ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਚਕਲੇ ਵਰਗਾ ਪੱਥਰ ਦਾ ਗੋਲ ਟੁੱਕੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਚੰਦਨ, ਕੇਸਰ ਆਦਿ 


( 
॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਗੂਜਗੀ “: 5, ਅੰਗ 5੮੬ 


ਜੂਠਿ ਲਹੈ ਜੀਉ ਮਾਜੀਐ; ਮੋਖ ਪਇਆਣਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਇਸ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੀ ਜੂਠਿ = ਮੈਲ ਲਹੈ = ਲੱਥ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਜੀਐ = ਮਾਂਜਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਮਾਂਜੇ ਹੋਏ ਬਰਤਨ ਵਾਂਗ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ 


6 ਪਇਆਣਾ = ਚੱਲਣਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਪਸੂ ਮਿਲਹਿ ਚੋਗਿਆਈਆ; ਖੜ ਖਾਵਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਦੇਹਿ ॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲੇਗਾ ਤਦ ਉਹ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਮਾੜਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਸੂ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੋਂ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਖੜੁ = ਘਾਹ 
ਖਾਵਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗਾ ਦੁੱਧ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਆਦਮੀ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣ ਕਰਮ ਕਰੇਹਿ ॥੩॥ 
ਜੋ ਆਦਮੀ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ' ਵਿਹੂਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਜੀਵਣ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ 'ਤੇ ਜੋ ਉਹ ਕਰਮ ਕਰੇਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗ = ਧਿਰਿਕਾਰ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨੇੜਾ ਹੈ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਿਅਹੁ; ਨਿਤ ਸਾਰੇ ਸੰਮਾਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਨੇੜਾ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅੰਤਰ- 
ਆਤਮਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨ ਜਾਣਿਅਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਾਰੇ = ਸਭ ਦੀ 
ਖ਼ਬਰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਦੇਵੈ ਸੋ ਖਾਵਣਾ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਹੇ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ 
ਜੋ ਉਹ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਾਵਣਾ = ਖਾਣਾ ਧੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਏਮਨਾਬਾਦ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਤਾਂ 
ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿੰਦ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਜਮਾਤ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਛੂਹ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧੂ ਜਾਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਪਿਆਰ 
ਕੀਤਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਈਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋ ਤੇ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਰੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋਵੋਗੇ। ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ 
ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਇਆ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਨਾਭਿ ਕਮਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਪਜੇ; ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਮੁਖਿ ਕੌਠਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਦੇਖੋ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਨਾਭਿ = ਨਾਭੀ (ਧੁੰਨੀ) ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਤੇ ਕੰਠਿ = ਗਲੋਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿ = ਸੈਵਾਰ- 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ % ੧, ਅੰਗ ੬੬ (੪੭੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ, ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਕੰਠ ਹੀ ਭਾਵ ਪੱਤਰੇ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ। 

ਤਾ ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਣਾ; ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੈ ਗੁਬਾਰਿ ॥੧॥ 

ਪਰ ਇਸ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਤੋਂ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌ = ਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨਹੀਂ ਲਖਣਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਤ = 
ਜਾਂਦਿਆਂ ਗੁਬਾਰਿ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਰਿਹਾ ਵਾ£ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮਿਆਂ ਦਾ ਅੰਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਬ੍ਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੀ ਨਾਭੀ 'ਤੇ ਉੱਗੇ ਕਮਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਆਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਤਦ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੂੰ ਇਸ ਕਮਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਤਦ ਇਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਕਠੋਰ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਕਮਲ ਨਰਮ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਕਮਲ ਦੇ ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਤੇ ਉਹ ਕਮਲ ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਝੁਕ ਗਿਆ । ਜਿਵੇਂ 
ਵੱਡੇ ਆਦਮੀ ਛੋਟੇ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਕਮਲ ਫਿਰ ਝੁਕ 
ਗਿਆ। ਜਦ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਲੱਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਉਸ ਕਮਲ ਦੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਜੁੱਗ ਹੇਠਾਂ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ, ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ ਤੇ ਪੈਰ ਉਤਾਂਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਸਨ, ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਘਬਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਕੱਢੋ, ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਇਹ ਅਠਾਰਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਆਇਆ। 
ਇਉਂ ਛੱਤੀਸ ਯੁੱਗ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਘੁਮਦਿਆਂ ਬ੍ਰਹਮੇ ਕੋਲੋਂ ਉਸ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲ ਦਾ ਹੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਗਿਆ। 

ਦੂਸਰੀ ਸਾਖੀ : ਇਕ ਬਗਦਾਲਭ ਰਿਖੀ ਜੋ ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇੱਕ ਵਾਰੀ ਚਾਰ ਮੁੱਖਾਂ ਵਾਲੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਸ਼੍ਮ 'ਤੇ ਗਏ। ਅੱਗੋਂ ਰਿਖੀ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਬੱਚਾ ਜਿਹਾ ਜਾਣ ਕੇ ਖੜੇ ਨਾ ਹੋਏ 
ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਈ ਜੰਮੇ ਤੇ ਕਈ ਮਰੇ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਕਰਤੇ- 


ਨੇ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਵਾਇਆ, ਐਸੀ ਹਵਾ ਚਲਾਈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾ 
ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਲੈ ਗਈ, ਜਿਥੇ ਅੱਠ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਮਾਣ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਚਾਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੀ ਹੈ ? ਮੈਂ ਅੱਠ ਮੂੰਹ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ 
ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਹਵਾ ਚਲਾਈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾ ਕੇ ਐਸੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਲੈ ਗਈ ਜਿਥੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮੁਖੀ ਬ੍ਹਮੇ ਨੇ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੋਟੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰ 
ਨਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ। ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਵਾ ਚਲਾ ਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਉਡਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ 
ਬੱਤੀ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਹ ਵੀ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਉੱਡਦੇ-ਉੱਡਦੇ ਹਜ਼ਾਰ ਮੂੰਹਾਂ 
ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਉਸ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਭਾਰੀ ਸਭਾ ਸਜ ਗਈ । 
ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ। ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ 
ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਵੱਸ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹਵਾ ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ ਹੀ ਆ ਗਏ ਹਾਂ। ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਖ਼ਾਸ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ! ਮਾਣ ਕੀ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ? ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਤਾਂ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੋਮ-ਰੋਮ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਗੂਜਗੀ % 5, ਅੰਗ ੬੬ 


/ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਫੇਰ ਐਸੀ ਮਾਇਆਵੀ ਹਵਾ ਚੱਲੀ 
ਕਿ ਉਹ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਥਾਈਂ ਆ ਗਏ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


0 ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥੧॥ (ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧5੧੫੬) 
ਸਹੈਸ ਮੁਖਨ ਕਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਖਾ ॥ 

ਤਊ ਨ ਤੁਮਰਾ ਅੰਤੁ ਬਿਸੇਖਾ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੦੯) 
ਕੋਟਿ ਇੰਦੂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਿਤੇ ਰਵਿ ਸਸਿ ਕ੍ਰੋਰ ਜਲੇਸ਼ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੯੨) 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਿਉ ਬਿਸਰਹਿ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋ ! ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਪਰਮ ਪ੍ਰਮ ਦਾ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ ਸਾਨੂੰ 
ਕਿਉਂ ਬਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲੇ ? ਜੋ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਜਾਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਜਨ ਪੂਰੇ; ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਵਹਿ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪੂਰੇ = ਪੁਰਨ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁਰਖ ਪੁਰਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਨਿ ਜਨ = ਮੰਨਣ ਸ਼ੀਲ 
ਮਹਾਤਮਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪਕ ਜਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ; ਏਕਾ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 

ਜਾ ਕੇ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਵਿ = ਸੁਰਜ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੋ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਜਗਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਜੋ ਤ੍੍‌ਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਪਕਾਂ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ, ਜੋਤੀਆਂ 
ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇਕ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੈਰਾਗ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਮਨਮੁਖਿ ਰੈਣਿ ਅੰਧਾਰਿ ॥੨॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੁਰਸ਼, ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੋ ਮਨਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਰੈਣਿ= ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਖਤ ਭਰਮ ਦੇ ਅੰਧਾਰਿ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਕਰਹਿ ਨਿਤ ਝਗਰਾ; ਦੁਹੁ ਲੋਚਨ ਕਿਆ ਹੇਰੈ ॥ 


ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਝਗਰਾ = ਝਗੜਾ ਹੀ 


ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ % ੧, ਅੰਗ ੬੬ (੪੭੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਦੁਹੁ = ਦੋਵੇਂ ਲੋਚਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਦ ਕਰਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੇਰੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਯ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਿਬੇਕ, 
0 ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਮਨ ਬੁਧ ਰੂਪੀ ਦੋ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ-ਜਨ ਕੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੇਖੀਏ, ਤਾਂ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਬਤ ਹੋਣ ਉਹੀ ਵੇਖ ਸਕਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਉਹ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਸੋ ਨੇਤ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵਿਚ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਤ੍ਰੇੜਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਨਾਨ੍ਹਾਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਲਕੀਰਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਜੀਵਪੁਣੇ ਨੂੰ ਬਾਧ ਕਰ ਕੇ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੇ 
ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਹੁ = ਦੂਜਾ-ਭਾਵ (ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ) ਹੈ 
ਉਹ ਕੀ ਵੇਖਣਗੇ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦੇ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨੰੜ੍ਾਂ ਤੱ ਗੀਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੌਤ #ੈਥੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਸਬਦੁ ਧੁਨਿ ਜਾਗੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਝਗਰੁ ਨਿਬੇਰੈ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਅਵਾਜ਼ ਦੀ 
ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਕੇ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਭਾਵ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤਾਂ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਅੰਦਰ ਜਗ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸਿੱਧ ਆਦਿ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਝਗੜੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਝਗਰੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਿਬੇਰੈ = ਨਿਬੇੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰ ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਵੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਦ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਦਰ ਜੋਤੀ 
ਸਰੂਪ ਦਿਖਾ ਕੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਨਿਬੇੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਨਾਥ ਬੇਅੰਤ ਅਜੋਨੀ; ਸਾਚੈ ਮਹਲਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਅਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਵਾਲੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਰਦ, ਸੂਰਮੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਨੌਂ ਨਾਥ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਕਹਿ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਮਹੱਲ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਜਾਂ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ ਜਗਜੀਵਨ; ਨਦਰਿ ਕਰਹੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾ: 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ 


॥ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਗੂਜਗਾੀ ਮ: =, ਅੰਗ 8੯੦ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਵੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ 
ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੪੯੦] 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ  ਗੁਗਸੈਖਾਂ ਨੇ ਸੰਤ੍ਗਿਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪੁੰਤ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ /ਫ਼ੋਰ ਜਿਉਣ ਦਾ ਕਾ ਫਲ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਸਰਬ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਣਾ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਵੇਹਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। 
ਜਿਤੁ ਕੰਮਿ ਹਰਿ ਵੀਸਰੈ; ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਕੌਮ ਕਰਨਾ ਵੀ ਧਿਰਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕੌਮ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਹੋਰਨਾਂ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤਭਾਵ ਵਿੱਚ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਲਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਹੋਰਨਾਂ ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ 
___ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਮਨਾ, 
ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ, ਗੋਵਿਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਊਪਜੈ; ਅਵਰ ਵਿਸਰਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨੇ ਕਰਕੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਗਹਿ ਰਹੈ, ਜਰਾ ਕਾ ਭਉ ਨ ਹੋਵਈ; 
ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹ 
"॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰ ਸਮੇਂ` ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਫੜ ਕੇ ਰੱਖੋ, ਫੇਰ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ 6 
ਮ 


ਗੂਜਗਾੀ ਮ: =, ਅੰਗ 8੯੦ (8੭8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਾ= ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਿਉ ਇਕੁ ਸਹਜੁ ਉਪਜਿਆ; ਵੇਖੁ ਜੈਸੀ ਭਗਤਿ ਬਨੀ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ 

ਉਪਜਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਵੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ! ਉਸ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 

ਸੇਸ਼ਟ ਭਗਤਿ = ਭਗੜੀ ਬਨੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਫਲ 
ਲੱਤ ਹਏ ਹ&, ਇਉਂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਆਪ ਸੇਤੀ ਆਪੁ ਖਾਇਆ, ਤਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਈ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ 
ਖਾਇਆ =ਖਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ ਫਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ-ਭਾਵ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ 
ਅਰਥ ਤੇ ਆਪੁ-ਭਾਵ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਖਾਇਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਕ ਜੋਤੀ = ਜੋਤ, ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਣਾ ਭੀ ਕਰਨ ਤਦ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਭਾਗਾ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। 

ਕੂੜੈ ਕੀ ਪਾਲਿ ਵਿਚਹੁ ਨਿਕਲੈ; ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਅੰਤਰਕਰਣ ਵਿਚਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕੁੜੈ = ਝੁਠ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਲਿ = ਕੌਧ 
ਨਿਕਲੈ = ਨਿਕਲ ਜਾਵੇਗੀ, ਤਾ = ਤਦ ਫਿਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ 


ਜਾਵੇਗਾ॥੩॥ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ, ਕਿਆ ਓਹੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; 
ਗੁਰ ਆਗੈ ਜੀਉ ਧਰੇਇ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ /ਕਾ ਜੇਕਰ ਐਸ਼ੇ= ਅਜੇਹੇ ਲੁਹਮ ਨੇਸਟੀ, ਲ੍ਰਹਮ ਸ਼ੋਤੀੰ ਗੰਤਿਗੁਰ ਕੀ= ਦਾ 
ਓਹ= ਓਹ ਸ਼ੇਵਕਾ= ਦਾਸ਼ ਨਿਆ= ਕਾਂ ਸ਼ੇਵਾ= ਟਹਿਲ ਕਰੇ= ਕਰ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਉਹ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਪਣੇ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਧਰੇਇ = ਧਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ ੬੯੦ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸੇਵਾ ਕਿਸ ਦੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ ? ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
| __ ਹਰਿ ਕੀ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ; ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਤਮ = ਤੁਸੀਂ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਤੇ 
ਹੋਰ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਜੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ; 
ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ 
ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਮੇਰੀ; ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰੀਤੀ 
ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਕਥਾ ਤੇ ਕਹਾਨੀ = ਵਾਰਤਾ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਜੋ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਕਰ ਕੇ, 
ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਡੀ ਕਥਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਕਹਾਣੀ ਹੈ ਜੀ। 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ; ਏਹਾ ਸੇਵ ਬਨੀ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਬਨੀ = ਬਣ ਆਈ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਜ਼ਾ 
ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪ ਅੰਕੁਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਹਨ, ਕਰੁਣਾ, 
ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਂਖਿਆ ਰੁਪ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ, ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਸਤ੍; 

ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਬੰਧਪੁ, ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ_ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਰੂਪ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਬੈਧਪ = ਸੰਬੰਧੀ ਹੈ ਤੇ ਰਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਦਮ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਾਡਾ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ ੬੯੦ (੪੭੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੈ। ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸੈਬੈਧੀ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਭਾਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੰਬੰਧੀ ਤੇ ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਭਾਈ ਹਨ । 
। ਹੈ [ ₹ ਅਲ [ ₹ 
ਹਰਿ ਕੀ, ਮੈ ਭੂਖ ਲਾਗੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ; 
ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਕੁ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੨॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਖ = ਖੁਧਿਆ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਾਕੁ = ਨਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਸਾਡਾ ਸਾਕੁ = ਸੰਬੰਧੀ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਡੀ 
ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 
੪੦੫ ਖਾ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਹੋਰ ਰਾਸਿ ਕੂੜੀ ਹੈ; ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆ = ਚੱਲਣ ਵੇਲੇ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 
੫ << ੩੪ ੩੫ 
ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਧਨੁ, ਮੇਰੇ ਸਾਥਿ ਚਾਲੈ; ਜਹਾ ਹਉ ਜਾਉ, ਤਹ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਧਨ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਚਾਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ, ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤਹ = ਉੱਥੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸੌ ਝੂਠਾ ਜੋ ਝੂਠੇ ਲਾਗੈ; ਝੂਠੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠੇ ਫ਼ਰੇਬ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[੧ ੯੦੫ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਹੋਆ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੨॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੀ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਹਣਾ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੪॥੨॥੪॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ 
ਕਿ ਦੁਰਲੱਭ ਵਸਤੂ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜੁਗ ਮਾਹਿ ਨਾਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਖੋ! ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਲੰਭੁ = ਦੁਰਲੱਭ ਵਸਤੂ ਹੈ, 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੭) ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ ੬੯੦ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਵਿਉਪਾਇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ, 
ਭਾਵੇ ਬੇਸ਼ਕ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੋਰ ਵਿਉਪਾਇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਯਤਨ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ ॥੧॥ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਜੀ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
(ਬਲਿ - ਹਾਰੈ) ਸਰੀਰਕ ਬਲ, ਫਦਾ ਦੇ ਸੋਣ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵ` ਸਲ, ਧਣ. ਜਿੱਦਾਂ ਸਿੱਟੀਆ, ਨੁਟੀਅਤ 
ਆਦਿ ਦਾ ਬਲ ਹਾਰੈ = ਹਾਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਰਹੈ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਵਿਚ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ 
ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾਂ ਭਉ ਪਾਏ ਆਪਣਾ; ਬੈਰਾਗੁ ਉਪਜੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਭਉ = ਡਰ ਪਾਏ =ਪਾ ਦੇਣ ਭਾਵ ਸਿੱਖ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਬੈਰਾਗੁ = ਉਪਰਾਮ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਬੈਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿੱਤ 
ਉਪਰਾਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ (ਬੈ - ਰਾਗ) ਰਾਗੁ = ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬੈਰਾਗੈ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਬੈਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜੀਵ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਮਕਾਤ ਪੁਰਸ਼ ਕੰਣ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਸੇਇ ਮੁਕਤ, ਜਿ ਮਨੁ ਜਿਣਹਿ; ਫਿਰਿ ਧਾਤੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੇਇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤ = ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 


ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਣਹਿ = ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਦੀ 
ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣੀ ਵਾ: ਧਾਤੁ= ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ । 


[ਚ ੯8 
ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ ਰਹਤ ਕਰੇ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੩॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰਕੇ ਰਹਤ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਸਵੈ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਪੰਜ ਗੁਣਾਂ (ਸਤ, 


॥ 


ਉ 


ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ ੬੯੦-8੬5੧ (੪੭੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ) ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤ੍ਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾਵਾਂ (ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ) ਦੇ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 
ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਗੁਰੁ ਹੋਇਆ; ਵੇਖਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਕਿਤਨੀ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੪੯੧] 


ਇਹੁ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

ਇਹੁ = ਇਸ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਆਦਿਕ ਕਾਰਨ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤੀ = ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਤੱਤ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰਣ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਕਈਆਂ 
ਨੇ ਅਗਿਆਨ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਕਾਰਣ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰ ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਜੜ੍ਹ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਰੋਸਾ, ਭਗਤੀ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਲਾਉਣੀ ਇਹ ਕਾਰਣ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ੈਤ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੩॥੫॥ 


ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਾਂ ਚੋਰ, ਠੱਗ ਆਦਿ ਵੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਛਲਣ ਲਈ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ? ਕਹਿਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੁਖੋਂ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨਿਰਾ ਕਹਿਐ = ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਕਹਨ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਹੈ ਤਾ ਮਹਿ ਏਕੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ 
ਸੋਈ ਰਾਮੁ ਸਭੈ ਕਹਹਿ ਸੋਈ ਕਉਤਕਹਾਰ ॥੧੯੦॥ 
ਵਾ: ਏਕ ਰਾਮ ਦਸਰਥ ਕਾ ਬੇਟਾ। ਏਕ ਰਾਮ ਘਟ ਘਟ ਮੈ ਲੇਟਾ। 
ਏਕ ਰਾਮ ਕਾ ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ। ਏਕ ਰਾਮ ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਨਿਆਰਾ 
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ਕੌਣ ਰਾਮ ਦਸਰਥ ਕਾ ਬੇਟਾ। ਕੌਣ ਰਾਮ ਘਟ ਘਟ ਮੈ ਲੇਟਾ। 
ਕੌਣ ਰਾਮ ਕਾ ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ। ਕੌਣ ਰਾਮ ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਨਿਆਰਾ । 
ਸਾਕਾਰ ਰਾਮ ਦਸਰਥ ਕਾ ਬੇਟਾ। ਆਕਾਰ ਰਾਮ ਘਟ ਘਟ ਮੈ ਲੇਟਾ। 
ਬਿੰਦੂ ਰਾਮ ਕਾ ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ। ਨਿਰਗੁਣ ਰਾਮ ਸਭਹੂ ਤੇ ਨਿਆਰਾ । 
(ਥਾਥਾ ਜਲਣ ਜੱਟ ਜੰ) 
[੧ ਦੀ! 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਰਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ? ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ, ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅੰਤਰਿ ਗੋਵਿੰਦ; ਜਿਸੁ ਲਾਗੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਘ ੩੫ 

ਹਰਿ ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ ਸਦਾ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸੁ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਿਰਦੈ ਜਿਨ ਕੈ ਕਪਟੁ ਵਸੈ; ਬਾਹਰਹੁ ਸੈਤ ਕਹਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰਲੇ 
ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਤਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਾਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੂਲਿ ਨ ਚੁਕਈ; ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ , ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ 
ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗਵਾ ਕੇ ਪਛੁਤਾਹਿ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਪ੍ਰਲੌਕ 
ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਅਨੇਕ ਤੀਰਥ ਜੇ ਜਤਨ ਕਰੈ; ਤਾ ਅੰਤਰ ਕੀ ਹਉਮੈ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਕਰੈ = ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਇਸ਼ਨਾਨ ਭੀ ਕਰ 
ਆਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕੀ = ਦੀ ਮੈਲ 
ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 


ਜਿਸੁ ਨਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਜਾਇ; ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਸੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 


॥ 
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.ਲਿ ਦੀ _| ਘਾ ! ਦੀ. 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਚੰਗੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
0 ਹੀ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 

[ਚ ਅਘ 1 ਦੀ _ ਦਿ 

ਨਾਨਕ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਤਾਂ ਹਰਿ ਭੇਟੈ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ = ਤਦ ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੬॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਿਸ਼ ਪਰਥ ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ? ਤੇ ਅਚਲ ਮਤ ਥਕੇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੰਦਾੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਮਤਿ ਨਿਹਚਲ; ਜਿਸ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਧਉਣੀ ਵੱਲੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਹਚਲ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ 


ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ, ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿ = ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਅਚੇਤ ਮਨਾ; ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਅਚੇਤ = ਅਗਿਆਤ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ, ਫੇਰ ਜੋ ਕੁਝ ਭੀ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, 

ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਇਛਹਿ = ਇੱਛਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵਹਿ; 
ਪੀਵਤ ਰਹਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ, 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਾ ਰਹਹਿ = ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ ਸੁਖੁ = ਸਦੀਵੀ 
ਭਾਵ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ 8੬੧ 


ਕ ਪਾ €੦% ਵੈ €ਲਅ ਸੇ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਪਾਰਸੁ ਹੋਵੈ; ਪਾਰਸੁ ਹੋਇ ਤ ਪੂਜ ਕਰਾਏ ॥ 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਪਾਰਸ” ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਹੋਰ 
ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਮਾਰਗ ਲਗਾ ਸਕੇਂਗਾ। ਜੇ ਐਸਾ ਪਾਰਸ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਂਗਾ ਤਾ = ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ ਸਾਰੇ 


ਰ ਜ਼ਗਝ' ਵਿਚ.ਪੇਜ= ਪੂਜਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ। 


ਜੋ ਉਸੁ ਪੂਜੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ; ਦੀਖਿਆ ਦੇਵੈ ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਏ ॥੨॥ 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਉਸ ਪਾਰਸ ਹੋਏ ਸੱਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ ਮੁਕਤੀ , ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ_ਲਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ 


ਦੇਵੈ = ਦੇਵੇਗਾ ਕਿ ਉਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਾਏ = ਬੁੱਝ ਲੈਣ ॥੨॥ 
ਵਿਣੁ ਪਾਰਸੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਵਈ; ਵਿਣੁ ਮਨ ਪਰਚੇ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ 
ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਰਸੈ = ਪਾਰਸ ਹੋਏ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਨੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਰਚੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਸਦਾਏ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ; ਕਿਸੁ ਓਹੁ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ = ਪੁਜਨੀਕ 
ਸਦਾਏ = ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਓਹੁ = ਉਹ ਕਿਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ 


ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਗਿਆਨ 
ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਨਦਰੀ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਈਐ; ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋੱ 
ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਹਰ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰੇ ਫਲ, ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਅਪਣਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਮੁਕਤੀ 


ਆਦਿ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ (ਨਾਮ) 


ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੭॥ 


੧. ਪਾਰਸ - ਇਹ ਇਕ ਪੱਥਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਜੋ ਵੀ ਖੱਤਰੀ, 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੀਆ, ਸੁੰਨੀ, ਰਾਫ਼ਜੀ, ਇਮਾਮਸਾਫ਼ੀ (ਚਾਰ ਵਰਨ ਚਾਰ ਮਜ਼ਹਬ) ਰੂਪੀ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇ ਉਹ ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


॥ 


ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ 8੬੧ (੪੮੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 
ਰੱ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜੋ। ਉਥੇ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ 
0 ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਚਪਦੇ = ਪੰਜ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ 


ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਿ ਊਪਜੈ; ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਿ ਜਾਇ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾ ਹੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਖੋਟੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਕਾਸੀ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਸੀ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਮਤਿ ਊਪਜੈ; ਤਾ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਆਤਮ ਵਿਬ਼ੈਂਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਇ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕਥਾ ਤੂੰ ਸੁਣਿ ਰੇ ਮਨ; ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਇਹ ਮਤਿ ਤੇਰੀ ਥਿਰੁ ਰਹੈ; 
ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਇਹ ਨਾਨਾ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹੇਗੀ, ਤਾ = ਤਦ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਚਰਣ ਰਿਦੈ ਵਸਾਇ ਤੂ; ਕਿਲਵਿਖ ਹੋਵਹਿ ਨਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ _ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸੁ = ਖ਼ਤਮ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ। 

ਪੰਚ ਭੂ ਆਤਮਾ ਵਸਿ ਕਰਹਿ; ਤਾ ਤੀਰਥ ਕਰਹਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥੨॥ 


ਜੇਕਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਭੂ = ਭੂਤ ਭਾਵ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸਤੋਗੁਣ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਬਣੇ ਆਤਮਾ = ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਲਵੇਂ, ਤਾ = ਤਦ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਉੱਪਰ ਨਿਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ 8੬੧ 


ਮਨਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ ਹੈ; ਸੋਝੀ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਮੁਗਧੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਬੁਝਈ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਬੁਝਈ = ਸਮਝਦੇ, ਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਗਇਆ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਾਸੀ ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਭੇਦ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਮਨ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਦ ਕਾਂਸ਼ੀ ਬਣਿਆ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਦੋਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਰਯਾਦਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ ਤਦੋਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਾਂਗ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨ 
ਕਾਸੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ ਰਹਹਿ; 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੪॥ 

ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੂਰਵ ਦੀ : ਇਕ ਪਰੂਰਵ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਧਰਮਾਤਮਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਵੱਖਰੀ-ਵੱਖਰੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾ ਕਰ ਕੇ, ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੀਰਥਾਂ 
`ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰ ਆਵਾਂ । 
ਤਦੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਮਹਿਮਾ, ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਧਿਕ ਦੱਸਣ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ । ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਤੀਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 
ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਅਸੀਂ ਏਥੇ ਬੈਠੇ ਦਾ ਹੀ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਉਸ ਕੋਲ ਸਾਰੇ 
ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆ ਗਏ। ਤਦ ਅਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਅਸੀਂ 
ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲਵੋ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਯਾਤਰਾ ਦਾ ਸੈਕਲਪ 
ਮੋਟ ਕਰ ਕੇ, ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਆਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਸਦਾ ਸੋਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ ੪੯੧-੬੯੨ (੪੮੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


: ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿਆ; ਏਕੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੫॥੬॥੮॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ ਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ॥੫॥੬॥੮॥ 
[ਅੰਗ ੪੯੨1 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ 


(ਭੀਜਾ ਦੋ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨਾ) 
_ਨੌਣ : ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ “ਤੀਜਾ' ਵੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ' ੩” ਅੰਕ ਨੂੰ ਤੀ 


ਕਿ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਪੰਡਿਤ; ਸੁਣਿ ਸਿਖੁ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਮਾਰਥਿਕ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸਿਖੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ 


ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਵਨ ਕਰ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ 
ਕਰਨਾ ਸਿਖੁ = ਸਿੱਖਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ, ਤਦ ਤੂੰ ਸੋਈ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜੇਤਾ ਪੜਹਿ; ਪੜਤ ਗੁਣਤ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤੂੰ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ ਭੀ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਉਹ 
ਪੜਤ = ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਗੁਣਤ = ਗੁਣਦਿਆਂ ਭਾਵ ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਤੂ ਲਾਗਿ ਰਹੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ 


ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਾ ਰਹੁ = ਰਹਿ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਚਾਖੁ ਤੂੰ; ਤਾਂ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਗੂਜਗੀ % =, ਅੰਗ 5੬੨ 


0 ਚਾਖੁ = ਚਖਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ = ਤਦ ਤੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ 

ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਮਨੁ ਸੈਤੋਖੀਐ; ਤਾ ਫਿਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖੀਐ = ਸੈਤੋਖ ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ। 

ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ; ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪਰ ਘਰਿ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਜੇ ਕਰੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਬਦਨੀ = ਮੂੰਹ ਦੀ ਕਥਨੀ = ਕਹਿਣੀ ਕਰੇ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੇਵਲ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਕਥਾਵਾਂ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕੋਈ ਭੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 


ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 

ਦਾ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸੁਣਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਤੂੰ ਨ ਬੁਝਹੀ; ਤਾ ਫਿਰਹਿ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਤੂੰ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਬੁਝਹੀ = ਬੁੱਝਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਦੇ ਹੀ ਬਾਰੋ ਬਾਰ = ਬੂਹੇ ਬੂਹੇ (ਦਰ ਦਰ) `ਤੇ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਾਰੋ 
ਬਾਰ = ਜਾਰੋਗਦ ਜੂਨਾਂ ਵਿਹ ਜਟਕਵ` ਫਿਟਦ` ਹੈਂ 


ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ; ਸਚਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੪॥ 


ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ॥੪॥ 
ਸਚੈ ਜਗਤੁ ਭਹਕਾਇਆ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਹ ਤਾਂ ਸਚੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਡਹਕਾਇਆ = ਉਇ 


ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 5੬੨ (੪੮੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿਉ ਤਿਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੫॥੭॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ =ਰਜ਼ਾ (ਆਗਿਆ) ਹੈ, 
੯ ਉਵੇਂ ਹੀ ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੫॥੭॥੯॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕੁਝ ਪਾਠਾਂਤਰ ਭੇਦ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਦੋਵੇਂ 

ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਭੇਦ : 

ਸਰੀ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ [ਅੰਗ ੧੦] ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ [ਅੰਗ ੪੯੨) 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

ਬਿਨਉਂ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ “ਜਿਨ” ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ | “ਹਉ” ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ॥ “ਜਿਨ੍” ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ | ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ 
ਲਿਖਾਸਿ॥ “ਧਨੁ” ਧੈਨੁ ਸਤਸੈਗਤਿ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ | ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਾਸਿ ॥ “ਧੰਨੁ” ਧੈਨ ਸਤਸੈਗਤਿ ਜਿਤੁ ਹਰਿ 
ਪਾਇਆ ਮਿਲਿ “ਜਨ” ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੪॥ | ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਭਾਈ 
ਜੇਠਾ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, ਤੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਵਾਈ ਹੋਣ 
ਵਾਲਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਆਪ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਦਿਨ-ਬਦਿਨ ਵਧਦੀ ਹੀ ਗਈ, 
ਫਿਰ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਘੋਖ-ਪਰਖ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ 
ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕਹਾਏ। ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਐਸੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਵਰ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। 

੧=ਅਦ੍ਰੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖਾ; ਹਉ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 5੬੨ 


6 ਹਮ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ; ਕਰਿ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੧॥ 
ਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ = ਛੋਟਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਛੋਟੇ ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 

ਜੀ! ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
6 ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਚਾਨਣਾ) ਕਰ ਦੇਵੋ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ; ਮੋਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਖਾ, ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ (ਵਡਿਆਈ) ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਰਹਰਾਸਿ = ਰਹੁ ਰੀਤੀ, 
ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ : ਇਕ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਇਉਂ ਇਕ 
ਸਾਲ ਤਕ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਨਾਮ ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਫਿਰ ਇਕ ਸਾਲ ਆਪ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਿਉਂ ਕਰਵਾਈ ? ਤਦ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਇਕ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪਵਾ ਕੇ ਲਿਆ। ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਲਾਲ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਮਾਈ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ 
ਦਿਖਾਇਆ, ਮਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਦੋ ਬੁੱਕ ਆਟੇ ਦੇ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਨਜ਼ਰਬੱਟੂ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪਾ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਫਿਰ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਰੁਪਈਆ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ। ਫੇਰ ਬਾਣੀਏ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਦਿਖਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੇ ਸੌ ਰੁਪਏ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ। ਫਿਰ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਇਕ ਜੌਹਰੀ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਜੌਹਰੀ ਨੇ ਉਸ 
ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਮੁੱਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਦੱਸਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾਪਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਲਾਲ ਵਾਂਗ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਉਠਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਦੋ ਬੁੱਕ ਆਟੇ ਦੇ ਤੁਲ, ਮੁੱਲ ਪਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਹਲ ਵਾਹੁੰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਰੁਪਏ ਮਾਤਰ ਹੀ ਮੁੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦੇ ਮੁੱਲ ਪਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਇਸੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਜਪੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵੱਡੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 


ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 5੬੨ (੪੮੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਹਰਿ ਜਨ ਕੇ ਵਡਭਾਗ ਵਡੇਰੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਇਹ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਜਨ = ਸੇਵਕ ਵਡਭਾਗ ਵਡੇਰੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤਾਈਂ 
ਹਰਿ = ਹਰਿਆ-ਭਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤਹ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਲਗਾ ਕੇ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਪਿਆਸਾ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ (ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ) ਆਦਿ ਗੁਣ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਨ੍‌ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਮ ਪਾਸਿ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਨਿਸ਼ਕਾਮ) 
ਭਾਗਹੀਣ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ 
ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪਾਸਿ = ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦੇ ਜਮਦੂਤ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਖੜਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਸੈਗਤਿ ਨਹੀ ਆਏ।; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵੇ ਧ੍ਰਿਗਿ ਜੀਵਾਸਿ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਜਿੰਨਾਂ ਪਿੱਛੇ ਜੀਵੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿੰਨੀ ਹੋਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਾਸਿ = ਜੀਵਨ 
ਦੀ ਆਸ ਲਗਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਪਾਈ; 
ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹੋਂ ਹੀ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਲਿਖਾਸਿ = ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਤਸੈਗਤਿ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; 
ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 5੬੨ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮੋਹੇ ॥ 
ਜੋ (ਗੋ “ ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ 


ਰਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਭ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਓਹੈ ॥੧॥ 

(ਗੋ “ ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦੁ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਹੈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ; ਮੋਕਉ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਤੇ ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ (ਮੋ 4 ਹੈ) ਮੋ = ਵਿਚ ਹੈ। 

ਰੀਵਿੰ ਜੀਵਿੰ ਰਵਿ ਗੁਣ ੪ 
ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਜਨੁ ਸੋਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਗੋ “ ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਅਤੇ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਜਾਨਣਯੋਗ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ (ਰੋਮ ਰੋਮ) ਕਰਕੇ 
ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੋ ਵੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਗਤ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ; ਕਉਲਾ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਲਾਗੈ ਪਗਿ ਓਹੈ ॥ 

ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਓਹੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਪਗਿ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਕਉਲਾ = ਲੱਛਮੀ ਅਤੇ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਆ ਕੇ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਨ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਸੋਹੈ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਜਨੁ ਬਿਛੂਅ ਡਸਾਨਾ ॥੨॥ (ਅੰਗਾ ੮੬੩) 
ਕਊਆ ਕਾਗ ਕਉ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਈਐ; 
ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਵਿਸਟਾ ਖਾਇ ਮੁਖਿ ਗੋਹੈ ॥੩॥ 

ਕਉਊਆ ਕਾਗ = ਮੁਰਦਾਰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਂ ਵਾ: ਕਊਆ = ਦੇਸੀ ਕਾਂ ਕਾਗ = ਪਹਾੜੀ ਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 

ਜੇਕਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਵਰਗੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਦੇਈਏ ਵਾ: ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਿਆ 

ਕੇ ਰਸੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਾ ਦੇਈਏ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਕਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਖਾਏਗਾ ਪਰ 

ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਰੱਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 

ਨਾਲ ਗੋਹੈ = ਗੋਹਾ ਫੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰੈਦਗੀ ਖਾ ਕਰਕੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਾਂ-ਕਾਂ ਗੋਹੈ = ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਸੀ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਸੈਗੀ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪਹਾੜੀ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੱਡੇ ਮੰਦ ਕਰਮੀ, 

ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ 

ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਰੋਸ ਦੇਈਏ, ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਖਾ ਕੇ ਹੀ ਰੱਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਗੋਹੇ ਨੂੰ ਮੁਖੋਂ ਫਰੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ; ਜਿਤੁ ਨਾਤੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥ 
(ਨਾਭੈ ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਵਾਦੀ = ਸਤਿ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੀਰਥ) ਹੈ; ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਨਾਤੈ = ਨਹਾਉਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਊਆ = ਕਾਂ ਵੀ ਹੈਸ ਵਾਂਗ ਹੋਹੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੱਟੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੁਨੀਚੋਦ ਦੀ ਲੜਕੀ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ (ਰਾਜ ਕੌਰ) ਆਪਣੇ ਪਿੰਗਲੇ ਪਤੀ 
ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ “ਦੁਖ ਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ” ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਲੈ ਕੇ ਆਈ ਸੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਉਥੇ ਬਿਠਾ 
ਕੇ ਆਪ ਲਾਗੇ ਪਿੰਡ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਮੰਗਣ ਲਈ ਚਲੀ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸਾਖੀ ਦਾ ਪੁਰਬ ਸੀ, ਇਸ 
ਦੇ ਪਤੀ ਨੇ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਜੋ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਕੱਚਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਕਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਜਲ ਦੀ ਘੁੱਟ ਭਰੀ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਕਾਂ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਕੱਚੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈਸ ਬਣ ਕੇ ਬੇਰੀ ਉੱਪਰ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਇਹ ਦੇਖ ਉਹ ਕੋਹੜੀ (ਪਿੰਗਲਾ) ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਜਲ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੋਹੜ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕੈਚਨ ਵਰਗੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਬਣ ਗਈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ ਅਤੇ (ਸਤਿ “ ਵਾਦੀ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਾਦੀ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਕਾਂ ਵਰਗੇ ਪਾਮਰ ਪੁਰਖ ਵੀ ਹੈਸਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਤਬੇਤੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ ੬੬= 

1 ਪਖ 

ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ; 
[ €ਲਖ ਕਾ 
ਜਿਨ੍ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਮਲੁ ਧੋਹੇ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਅਤੇ 
ਵਡੇ = ਬਹੁਤ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪਾਂ, 

ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਹੈ = ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਜਨ ਊਤਮ ਊਤਮ ਬਾਣੀ; ਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ ਪਰਉਪਕਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 


ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਵੀ ਪਰਉਪਕਾਰੇ = ਪਰਾਇਆਂ 
ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਜਨੁ ਸੁਣੈ ਸਰਧਾ ਭਗਤਿ ਸੇਤੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣੈ = ਸੁਵਣ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ 


ਰਾਮ; ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਐਸੇ ਹਰਿ ਜਨ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ। 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਪੂਰਾ; ਹਮ ਪਾਪੀ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਹਨ। ਹਮ = ਅਸਾਂ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ 
ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵਹਿ; ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਰਸੁ= ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ( 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੋਡਾਰੇ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 8੬= (੪੯੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਜਿਨ ਦਰਸਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ; ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਮਿ ਮਾਰੇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ = ਉਹ ਭਾਗਹੀਣ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਿ = ਜਮਦੂਤ 


੯ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਮਿ ਮਾਰੇ = ਜੈਮਦੇ-ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸੇ ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਗਰਧਭ ਪਵਹਿ ਗਰਭ ਜੋਨੀ; 
ਦਯਿ ਮਾਰੇ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰੇ ॥੩॥ 


(ਦਈਇ ਬੋਲੋ) 
ਸੇ= ਉਹ ਕੁਕਰ = ਕੁੱਤਿਆਂ, ਸੁਕਰ = ਸੁਰਾਂ, ਗਰਧਭ = ਗਧਿਆਂ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 


ਜੋਨੀ = ਜੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਧੈਣਗੇ, ਉਹ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਹਤਿਆਰੇ = ਹੱਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ 


ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕੂਕਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਭੀ, ਸੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਰਾਈ 
ਨਿੰਦਿਆਂ ਰੂਪ ਰੀਦਗੀ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਗਧਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਗਰਭ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਣਗੇ; 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਹਾਂ ਹਤਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸ ਕੇ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਪੂਰਵਕ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਜਨ ਊਪਰਿ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਜਨ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ; ਹੁਣ ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇਗਾ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ॥੪॥੩॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ; ਹਉ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਧਿਆਈ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲ ਹੋਹੁ = ਹੋ ਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਪਣੇ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਹਉ = ਮੈਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਸਭਿ ਸੁਖ ਸਭਿ ਗੁਣ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਹਰਿ; 
ਜਿਤੁ ਜਪਿਐ ਦੁਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵਿਚਾਰ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ ੬੬= 


0 ਗੁਣ ਅਤੇ ਨਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 

ਹੀ ਹਨ। 
ਰਿ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਐ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
0 ਰੂਪੀ ਭੁਖ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਸਖਾ ਹਰਿ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੀ ਭਾਈ = ਭ੍ਰਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ 
ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


___ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਸੁ ਗਾਵਾ; 
ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ 
ਤੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਤਾਈਂ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਦਰਗਹ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ 
ਅਥਵਾ ਮੋਸਾਰ ਦੇ (ਦਰ - ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਹਰੇਕ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਜਮਦੂਤ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੋਚ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਲਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ, ਜੋ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ; ਪ੍ਰਭਿ ਲੋਚ ਪੂਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸੇਤੀ = ਸਾਥ ਇਹ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਲੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਪੁੰਨਿ ਕਰਿ ਪਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧਿਗਿ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈ ॥ 

ਇਹ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੜੇ ਵੱਡੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਈ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਿ੍‌ਗ ਧਿਰਿਗਿ = ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ, ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਰਸ ਕਸ ਦੁਖੁ ਖਾਵੈ; ਮੁਖੁ ਫੀਕਾ ਥੁਕ ਥੂਕ ਮੁਖਿ ਪਾਈ ॥੩॥ 


ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ ੬੬= (੪੯੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਸ = ਕਸੀਸ ਦੇ ਕੇ ਕੱਢਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਰਸ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਇਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਵੀ ਫੀਕਾ = ਫਿੱਕੇ (ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲੇ) ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ 
0 ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਉੱਪਰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਥੁੱਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਲਾਹਨਤਾਂ 
0 ਰੂਪੀ ਥੂਕ = ਥੁੱਕ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੋ ਜਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣਾ; 
ਤਿਨ ਦਰਗਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦਰਗਹ = ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਸਿ ਕਹੈ ਪ੍ਰਭੁ ਜਨ ਕਉ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲਏ ਗਲਿ ਲਾਈ ॥੪॥੪॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਧੈਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਅਤੇ ਸਾਬਾਸਿ = 
ਧੰਨਵਾਦ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੪॥ 
ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ ਹੱਕ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋ' ਹੀਣਿਆਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀ; 
ਮੋਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ = ਪਿਆਰੀ ਸਹੇਲੀਓ ਰੂਪ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਸਖੀਓ 
ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀਓ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਦਾਨ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਾਇਆ = ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ । 
ਹਮ ਹੋਵਹ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ; 
ਜਿਨਾ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 


< ੨੮ 


ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਲਾਲੇ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਗੋਲੇ = ਸੇਵਕ ਵਾ: ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ = ਦਾਸਾਂ 
ਦੇ ਵੀ ਦਾਸ ਹੋਵਹ = ਹੋ ਜਾਈਏ, ਜਿੰਨਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ; ਗੁਰਸਿਖ ਪਗ ਲਾਇਆ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਣਾਂ 
ਦਾ ਬਿਰਹੁ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ ੪੯=-੬੯੬ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਭਾਈ; 
ਮੋਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਹਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ 

0 ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਹਨ । ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ 

ਅਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ (ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਇਵੇਂ) ਤੁਹਾਡਾ ਮਿਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[ਅੰਗ ੪੯੪] 


ਜਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲੇ; 
ਜਿਨ ਵਚਨ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 


ਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣੀ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ = ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਗੁਰ ਕੀ ਹਰਿ ਪਿਆਰੀ; 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ (ਸਤ “ ਸੈਗਤਿ) ਸਤ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਸੈਗੁ ਨ ਪਾਇਆ; 
ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਪਾਪੀ ਜਮਿ ਖਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਾਗਹੀਣ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ 
ਜਮਿ=ਜਮਾਂ ਨੇ ਖਾਇਆ =ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਪਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰੇ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ॥ | 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ੧ 


ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 5੯8੬ (੪੯੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਗੁਣ ਬਾਣੀ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ, ਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ 

ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ 
6 ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੫॥ 


ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 


ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; 
ਮੋਕਉ ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਵੇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਨੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਂਈਂ 
ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ 
(ਪਿਆਰਾ) ਲਗਾਵੈ = ਲਗਾ ਦੇਣ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਭ ਹਰਿਆ ਹੋਆ; ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹੀ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਮੋਕਉ ਕੋਈ ਆਇ ਮਿਲੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ = ਭ੍ਾਤਾ ਜਨੋਂ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਂਈਂ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਾ ਆਇ = ਆਣ ਕੇ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿੜਾਵੈ = ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਦੇਵਾ; 
ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਨ, ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਵਾ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵਾਂ, ਜੋ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਥਾ 
ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣੀ ਕਰੇ। 


ਧੀਰਜੁ ਧਰਮੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; 
ਨਿਤ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 5੯8੬ 


" ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ 

ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
0 ਵਰਗੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ 


ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਜਿਤੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 

ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ 

ਕਰ ਕੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈ = ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ। 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜਿਨ ਨਰ ਨਹੀ ਪਾਇਆ; ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਵੈ ॥੩॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, 

ਸੇ= ਉਹ ਭਾਗਹੀਣ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਮਰ ਕਰ ਕੇ 

ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ॥੩॥ 

ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ; ਸਭ ਜਨ ਕਉ ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਸਭ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ, ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ 

ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 

ਤੁਸੀਂ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ। 

ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਸਭਿ ਤੇਰੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੪॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 


ਗੁਰਮੁ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਦਾਤ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥੬॥ 


੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਆਪ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾ ਗਏ, ਤਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇਕ 
ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਿਹਾ ਕਰਨ। ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਵੀ ਪਾਸ ਆਉਂਦੇ ਪਰ 
ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਬਚਨ-ਬਿਲਾਸ ਨਾ ਕਰਦੇ । ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜੀ ਬਾਹਰ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ? ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ 6 


ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਚੱਲਣ ਫਿਰ ਮੈਂ ਵੀ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂਗਾ। ਤਦ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ 
ਜੀ ਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ 


( 
॥ 


ਗੂਜਗੀ % ੬, ਅੰਗ 5੯8੬ (੪੯੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤਾਈਂ ਸੈਗਤ ਲੋਚਦੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 

ਕਰੋ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਰ ੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 

ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ; ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਮਾਈ ਬਾਪ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਪੁੱਤ] ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ 
ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ; ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ ॥੧॥ 

ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਨਬੰਧੁ = ਸੈਬੋਧੀਪੁਣਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰ 

ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਮਰਾ ਜੋਰੁ; ਸਭੁ ਰਹਿਓ ਮੇਰੇ ਬੀਰ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਬੀਰ = ਭਰਾਵੋ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਚੁੱਕਾ 

ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
[ ਚ [ਚ 

ਹਰਿ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ; ਸਭੁ ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਸਰੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਡਾ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ 
ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ; ਸਰਧਾ ਆਪਿ ਹਰਿ ਲਾਈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਵਿਚੇ ਗਿਰਿਸਤ; ਉਦਾਸ ਰਹਾਈ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿ੍‌ਸਤ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਾਈ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਸਭ ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਬ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਹਰਿ ਸਿਉਂ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਨਿ = ਬਣ 
ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਬ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥੩॥ ਰ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ( 
ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਈ = ਭਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬੬-੬੬੫ 


ਜਿਤੁ ਕਾਰੈ ਕੌਮਿ; ਹਮ ਹਰਿ ਲਾਏ ॥ 
ਰੰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਟਹਿਲ ਰੂਪੀ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਹਮ ਕਰਹ; ਜੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥੪॥ 
ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਰਹ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜੁ = ਜਿਹੜੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ ਸਾਥੋਂ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਜਿਨ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ। 
ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੫॥੧॥੭॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਲੋਟ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਬਾਅਦ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ॥੫॥੧॥੭॥੧੬॥ 


[ਅੰਗ ੪੯੫] 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕੁਝ ਪਾਠਾਂਤਰ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਸੀ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ [ਅੰਗ ੧੦] ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ [ਅੰਗ ੪੯੫] 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ “ਸੁ” ਤਰਿਆ॥ ਊਡੇ ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ | ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ “ਸਿ” ਤਰਿਆ॥ “ਊਡੈ” ਊਡਿ ਆਵੈ 
ਕੋਸਾ “ਤਿਨ ਕਵਣੁ” ਖਲਾਵੈ “ਕਵਣੁ” ਚੁਗਾਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ॥ “ਉਨ ਕਵਨੁ” 
ਖਲਾਵੈ “ਕਵਨੁ” ਚੁਗਾਵੈ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ( 
ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪ ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਤੀਜ ਸੈਮਤ ੧੬੩੯੮ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਸਨ, ਉਸ 6 
ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਗਰੇ ਵੱਲ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ 0 
ਹੋਏ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ ਗਮਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਗਰੇ ਦੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਪੰਜਾਬ ( 


ਮੰ 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੩੬੬੯੫ (੫੦੦) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਸਰਦੀ ਦਾ ਮੌਸਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਠੰਢ ਬਹੁਤ ਸੀ ਅਤੇ ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੇੜੀਆਂ ਦੇ ਮਲਾਹ ਵੀ 


ਘਰ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਸਮੇਤ ਇਥੇ ਠੰਢ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਰਹਾਂਗੇ ? 


੮੨ ੯ 


0 ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਬੁੱਢਿਆਂ ਆਦਿ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਰੀਰ ਠੰਢ ਕਰਕੇ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਹੁਣ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? 


ਰਿ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤ੍ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕੀ ਔਖਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਮੇਰੇ ਮਗਰ-ਮਗਰ ਆ ਜਾਵੋ , ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹੋਏ ਦਰਿਆ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਦਰਿਆ ਬਿਆਸਾ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਰਾਤ ਆਰਾਮ ਕੀਤਾ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਿੱਤਨੇਮ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੀ 
ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ, ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਦ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਬੱਚੇ 
ਖੇਡ ਰਹੇ ਸਨ ਜੋ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ “ਜਿੱਤੇਗਾ ਉਹ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇਗੀ”, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਸੈਗਤ ਤਾਈਂ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਸੂਖਮ ਜਿਹਾ ਮਾਣ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸਾਰਾ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਪੈਰੀਂ 
ਧੈ ਗਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਿਓ ! ਤੁਸੀਂ ਧੈਨ ਹੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉੱਪਰ ਇਤਨਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਦਰਿਆ ਪਾਰ 
ਕਰਨ ਦੀ ਘਟਨਾ ਆਪਣੀ ਅੰਤਰ ਜਾਮਤਾ ਨਾਲ ਦੱਸਣ। 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਧੈਨ ਹੋ, ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਤੋ' ਪਾਰ ਕਰ ਲਿਆਏ ਹੋ ਅਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਉੱਪਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਦੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਆਪ ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿੱਕੇ-ਨਿੱਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ-ਭਰੋਸਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀਂ 
ਡਿੱਗ ਪਏ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਲਈ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਗਏ, 
ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਗੱਲ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਦੋਨੋ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀਆਂ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਪੂਰਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ 
ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਕੌਲ ਨਹੀਂ ਗਏ। 
ਉੱਧਰ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਦੇ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਈ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਕਾਰ-ਭੇਟਾ 
ਆਪ ਖੋਹ ਲਿਆ ਕਰਨ ਤੇ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਏਧਰ ਭੇਜ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕੁਝ 
ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਕਾਰ-ਭੇਟਾ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਤੇ 
ਮਹਾਂਦੇਵ ਸਾਂਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਠੀਕ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਤਾਂ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹਨ, ਆਪ ਹੀ ਕੋਈ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਪਿਸ਼ੌਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਤੋਂ ਸੈਗਤ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਆਪ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇੱਕ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰੂ-ਘਰ 
ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਰੱਖ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । (ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦਗਾਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ 8੬੬੯੫ 


0 ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਧਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਆਂਦੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਕਾਰ-ਭੇਟਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਂਪ 
ਦਿੱਤੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਸਾਰੀ ਭੇਟਾ ਲੈ ਕੇ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰ ਆਏ ਤੇ ਪਿੱਛੇਂ-ਪਿੱਛੇ ਸੈਗਤਾਂ ਵੀ ਆ ਗਈਆਂ। 
0) ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਪ੍ਿਥੀਏ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀਆ 
0 ਵੱਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਕਹਿਣ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ਵੱਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੇਟਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲੈ ਗਏ ਹਨ, ਜੇ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਸੈਦ 
ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ ਤੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਏ। ਮਹਾਂਦੇਵ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋਏ ਤੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ 
ਇਵੇਂ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਬਣਨੀ, ਬਾਹਰੋਂ ਨਗਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਗਰਾਹੀ ਕਰ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਗੱਲ ਪਤਾ ਲੱਗਣ 
ਤੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀਆਂ ਭੇਜ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦਾ ਦਸਵੰਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਦੇਣਾ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚੀ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਰਫ਼ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਭੇਟਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਤੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਦੋਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਵਾਪਸ ਆਏ। 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਤੇ ਉੱਦਮ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਿਖਿਆ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ। 

ਗੂਜਰੀ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ; ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਸ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ 
ਨੂੰ ਚਿਤਵਹਿ = ਚਿਤਵਦੇ ਹੋ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੇ ਆਹਰਿ = ਉੱਦਮ ਵਿਚ ਤਾਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਪਰਿਆ = ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ; ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥੧॥ 
ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸੈਲ = ਸਿਲ੍ਹਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਿਜ਼ਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਵੀ ਆਗੈ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸ਼ੱਕਰ ਆਦਿ ਪੈਦਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਹਿਲੋਦੇ ਤੈ' ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ ॥ 
ਪਿਛੋਦੇ ਤੈ` ਜੰਤੁ ਉਪਾਹਾ ॥ (ਮਾਝ #: ੫, ਅੰਗ ੧੩੦) 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ-ਘਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਭਾਈ ਮਾਧੋ ਦਾਸ ਜੀ, ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ ਰਾਜ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉੱਪਰ ਨਤਮਸਤਕ ਹੋਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਹਾਲ 
ਪੁੱਛਿਆ, ਤਾਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਦੱਸ ਕੇ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਘਟਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ 
ਸੁਣਾਈ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਪਰੀ ਸੀ : 
ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਸੈਗਤਾਂ 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੩੬੬੯੫ (੫੦੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
() ਲੱਭਣ ਲਈ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਆਦਮੀ 
ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਵੇ । ਉਸਨੂੰ ਚੋਰ ਸਮਝ ਕੇ “'ਸਜ਼ਾ-ਏ-ਮੌਤ” ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ 
0 ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਸਨ । 
0 ਇਕ ਰਾਤ ਐਸਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਨਾ ਰਿਹਾ, ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ 
ਸਮਾਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਹੋਈ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲੀ ਗਈ, ਪਰ ਇਕ ਲੜਕਾ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਜੋ ਕਥਾ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸ੍ਰੋਤਾ ਸੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਅਤੇ 
ਕਥਾ ਦੇ ਭੋਗ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਜਦੋਂ ਉਹ ਲੜਕਾ ਦੇਰ ਰਾਤ ਨਾਲ ਘਰ ਵੱਲ 
ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 'ਚ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਅਗਲੀ ਸਵੇਰ 
ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ। ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਸਭ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਸਾਡੇ ਵੀ ਕਹਿਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ, ਆਪ 
ਜੋ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੋ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਫੇਰ ਪਤਨੀ ਅਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਦੀ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਉਹ ਕਰੋ । ਅਖ਼ੀਰ 
ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਖ਼ਰੀ ਵਾਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ । ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿਪਾਹੀ ਭੇਜ ਕੇ ਭਾਈ 
ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਲੜਕਾ ਤੁਹਾਡਾ ਕੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਬਹੁਤ ਰਿਸ਼ਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਤਸੈਗੀ ਹੈ, ਕਥਾ ਦਾ ਸੋਰੋਤਾ ਹੈ, 
ਨਿਤਨੇਮੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ ਇਹ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਰਾਤ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ। ਤਦ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਇਸ ਨੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੇਰਾ 
ਹੀ ਕਸੂਰ ਸੀ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕਥਾ ਦਾ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਅੱਜ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਜਰਮ 
ਨਾ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬੇਗੁਨਾਹ ਹੈ, ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹਾਂ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਾ ਦਾ ਭੋਗ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਪਕੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੇਗੀ। ਜਿੱਦੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਸੁੱਕੀ ਲੱਕੜ ਦੀ ਤਿੱਖੀ ਸੂਲ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਗੱਡੀ ਗਈ। ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਪੇਟ ਪਰਨੇ ਉਸ ਸੂਲ ਉੱਪਰ 
ਪਾ ਕੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ, ਤਦ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਬੇਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਬਚਾਉ। ਸਿੱਖ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣੀ ਗਈ ਤੇ ਇਕ ਅਲੌਕਿਕ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਵਰਤਿਆ। ਉਹ ਲੱਕੜ ਦੀ ਸੂਲ ਹਰੀ ਹੋ ਕੇ ਜ਼ਮੀਨ ਵੱਲ ਝੁੱਕ ਗਈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੂਲੀ ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਨਾ ਸਕੀ ਤੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ, ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ 
ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ। ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤੇ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ 
ਜੀ ਉਸ ਲੜਕੇ, ਰਾਜ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ। 
ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਸੁਣਾਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ (ਕਟਾਹ ਸੂਚੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬੯੫ 
0 ਨਿਆਇ ਅਨੁਸਾਰ) ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੜਾਹਾ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਿਸੇ ਜ਼ਰੂਰਤਮੰਦ ਦੇ ਕਹਿਣ 
`ਤੇ ਕੜਾਹੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿੱਚੇ ਸੂਈ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
0 ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵਿੱਚੇ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ 
0 ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੇ ਸਿ ਤਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਾਈ ਮਾਧਉ = ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ 
ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਕਾਸਟ = ਕਾਠ ਹਰਿਆ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ, 
ਭਾਵ ਸੁੱਕੀ ਲੱਕੜ ਦੀ ਸੂਲੀ ਹਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ; ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ= ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ 


ਚਿਤਵਹਿ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਜਦ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬੀਤੀ ਹੋਈ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੋਈ 


ਧੰਧੇ ਵੀ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਫਿਰ ਹੁਣ ਚਿਤਵਨੀ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰੇਂਗਾ, ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭਨਾਂ 
ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੇ ਆਹਰਿ = ਉੱਦਮ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ ਆਪ ਪਰਿਆ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ; ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥੧॥ 
ਸੈਲ ਪਥਰ = ਪਹਾੜ ਦੇ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਪੱਥਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਾ ਕਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਰਿਜ਼ਕ ਉਥੇ ਆਗੈ = ਪਹਿਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੇ ਸਿ ਤਰਿਆ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ (ਮਾ “ ਧਉ) ਮਾ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਧਉ =ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਸਤਿ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ 
ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਕਾਸਟ = ਕਾਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਸਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ । 
ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਨਨਿ ਪਿਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਧਰਿਆ॥ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ 5੯੫ (੫੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਆਦਿ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ 
ਦਾ ਧਰਿਆ = ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ; ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਰਿਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 

ਤਾਈਂ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਸੈਬਾਹੇ = ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਦਿਲ 

ਵਿਚ ਭਉ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਊਡੈ ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ; ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ ॥ 
ਉਡੈ = ਕੂੰਜਾਂ, ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਬਰਫ਼ ਪੈਣ ਤੋਂ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਅੰਡੇ ਦੇ ਕੇ ਊਡਿ = ਉੱਡ ਉੱਡ 
ਕੇ ਸੈ= ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਸਾ = ਕੋਹਾਂ ਮੈਦਾਨੀ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਚਲੀਆਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ; ਤਿਸੁ = ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀਆਂ ਖੁੱਡਾਂ ਵਿਚ ਬਚਰੇ = ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਛਰਿਆ = ਛੱਡ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਆਂਡੇ ਦੇ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਉਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵੈ? ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ ॥੩॥ 
ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਵਾਂ ਵਾਂਗ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਖਲਾਵੈ = ਖੁਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ 

ਚਿੜੀਆਂ ਵਾਂਗ ਚੋਗਾ ਚੁਗਾਵੈ = ਚੁਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਦਿਲ 

ਮਹਿ= = ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ = ਚੇਤੇ ਕਰਿਆ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕੂੰਜਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਸਦਕਾ 


ਨਾਲ ਆ ਰਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਅੰਡੇ ਕੂੰਜ ਦੇ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਉਹ ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸਭ ਨਿਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਸਿਧਾਨ?; ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ ਧਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਨਿਧਾਨ = ਨਿਧੀਆਂ (ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ) ਦਸ ਅਸਟ = ਅਠਾਰਾਂ 
ਸਿਧਾਨ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲ = ਤਲੀਆਂ ਉੱਪਰ 
ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਾ ਲੱਗੇ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈਐ; 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਰਿਆ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! ਜਨ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਈਏ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਰਾਵਰਿਆ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ 5੯੫ 


0 ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਝਾਉਣਗੇ ਕਿ ਹੋਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਨ 

ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਮਤ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰ ੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਰਿਆਚਾਰ ਕਰਹਿ ਖਟੁ ਕਰਮਾ; ਇਤੁ ਰਾਤੇ ਸੈਸਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕਿਰਿਆਚਾਰ = ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤੱਬ ਅਤੇ ਖਟੁ ਕਰਮਾ = ਛੇ 

ਕਰਮ (ਸੈਧਿਆ, ਤਰਪਣ, ਗਾਇਤ੍ਰੀ, ਦੇਵ ਪੂਜਾ, ਅਰਚਨਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ) ਆਦਿ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 

ਖਟ ਕਰਮ = ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ, ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ ਆਦਿ 

ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਭ ਸੈਸਾਰੀ = ਦੁਨਿਆਵੀ ਜੀਵ ਇਤੁ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਹਉਮੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 
ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ 
ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ (ਗੈਦਗੀ) ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ, ਇਉਂ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕੁ; ਹੋਰਿ ਸਗਲੇ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਂਵਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਤਾਂ ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਮਤਲਬੀ ਲੋਕ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਹੋਰ ਲੌਕ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰਕ ਨਫ਼ਿਆਂ ਲਈ ਹੀ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭਿ ਸੋਧੇ; ਸਭ ਏਕਾ ਬਾਤ ਪੁਕਾਰੀ ॥ 
ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਚਾਰ ਬੇਦ ਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿਮਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍੍‌ਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੋਧੇ = ਸੋਧ 
ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨੂੰ ਹੀ ਪੁਕਾਰੀ = ਪੁਕਾਰ-ਪੁਕਾਰ 
ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ; ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਜਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ ॥੨॥ 


ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ; ਭਰਮਿ ਆਏ ਧਰ ਸਾਰੀ ॥ 


ਮੰ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ 5੯੪ (੫੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


() ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਜਨੁ ਇਸਨਾਨਾ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਉਣ ਅਤੇ ਸਾਰੀ 


ਅਘ ੮੨ 


ਧਰ = ਧਰਤੀ ਭਰ ਮਿ = ਭਰਮਦੇ (ਵਿਚਰਦੇ) ਹੋਏ ਵੀ ਆਏ = ਆ ਜਾਣ। ਅਤੇ : 


ਅਨਿਕ ਸੋਚ ਕਰਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਧਿਆਰੀ ॥੩॥ 
ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ, ਪਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਫ਼ੈਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਅੰਧਿਆਰੀ = ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ ਸਭੁ ਜਗੁ ਧਾਇਓ; ਅਬ ਆਏ ਹਰਿ ਦੁਆਰੀ ॥ 

ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਿਆਂ-ਦੌੜਦਿਆਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਧਾਇਓ = ਦੌੜ (ਭਟਕ) 
ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਵਤ = ਧਾਅ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਧਾਇਓ = ਦੌੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦੁਆਰੀ = ਦੁਆਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਮੇਟਿ ਬੁਧਿ ਪਰਗਾਸੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਾਰੀ ॥੪॥੧॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ 
ਮਤ ਮੇਟਿ = ਨਾਸ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਮਤ ਦਾ ਪਰਗਾਸੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤਾਈਂ ਤਾਰੀ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਆਸਾ ਰੁਪ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥੨॥ 


ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਸਨ, 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਦਿਨ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੇਡਦੇ-ਖੇਡਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਲੰਘੇ ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਦੋਹਤਰੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਉੱਧਰੋਂ ਬੀਬੀ 
ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੌੜੇ ਹੋਏ ਆਏ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗਰ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਬਿਤ ਹੌਦੇ ਸਨ, ਉਦੋਂ ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਚੁੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਪੁੱਤਰੀ ! ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦੇ। (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਪਲੌਘੇ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ ਗਏ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਬਹੁਤ ਹੱਸੇ ਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਇਤਨੇ ਕਾਹਲੇ ਕਿਉਂ ਪੈਂਦੇ ਹੋ, ਅਜੇ ਇਸ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਪਰ ਬੈਠਣ ਦੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੁਹਾਡਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਬਿਠਾ 
ਲਿਆ ਅਤੇ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 'ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ” ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਦੋਹਤਰੇ ! 
ਤੂੰ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋਵੇਂਗਾ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵੱਡੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਘੋਖ ਪਰਖ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ, ਵੈਰਾਗ ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ 'ਤੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੱਤੀ ਤਦ ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਪੁੱਤਰ ਜੀ ! ਕੀ ਖੱਟੀ ਖੱਟ ਕੇ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਉਪਰੋਕਤ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ 
ਕੇ ਉਸ ਬਾਰਤਕ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਗੂਜਗੀ ੭: ੫, ਅੰਗ £੬੫-8੬੬੬ 


ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਾਪ ਹਰਿ ਧਨੁ ਤਾਪ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਜਾਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪ 
ਤਾਪ = ਤਪ ਸਾਨੂੰ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ 
6 ਭੋਜਨ ਸਾਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਮਨ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ 
ਝਮਕਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਨਾ ਬਿਸਰਉ = ਵਿਸਰੇ, ਜੋ ਨਾਮ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਾਈ; ਖਾਟਿ ਆਇਓ ਘਰਿ ਪੂਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਪੂਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਖਾਟਿ = ਖੱਟ ਭਾਵ ਕਮਾ ਕੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਸੁਮੱਤੀ ! ਮੈਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਖੱਟੀ ਖੱਟ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਚਲਤੇ ਹਰਿ ਧਨੁ ਬੈਸੇ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਾਗਤ ਸੂਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਚਲਤੇ = ਚੱਲਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਜਪਦੇ ਹਾਂ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਬੈਸੇ = ਬੈਠਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਜਪਦੇ ਹਾਂ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ 
ਤੇ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹੋਇਆਂ, 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਇਸਨਾਨੁ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਗਿਆਨੁ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਹੈ। ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੀ ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਅਸੀਂ 
ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਧਨੁ ਤੁਲਹਾ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਬੇੜੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਾਰਿ ਪਰਾਨਾ ॥੨॥ 

ਸਾਡੇ ਲਈ ਤਾਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੀ ਤੁਲਹਾ 
ਹੈ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤਾਰਿ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਪਰਾਨਾ = 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੪੯੬1] 

ਹਰਿ ਧਨ ਮੇਰੀ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰੀ; ਹਰਿ ਧਨਿ ਲਾਹਿਆ ਧੋਖਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਵਿਸਾਰੀ = ਵਿਸਾਰ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਧੋਖਾ = ਸੈਸਾ ਲਾਹਿਆ = ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੫ 


ਰ੍ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ 5੯੬ (੫੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਧਨ ਤੇ ਮੈ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ; ਹਾਥਿ ਚਰਿਓ ਹਰਿ ਥੋਕਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੀ 

ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਜਾਂ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ ਭਾਵ ਆਸਰਾ 
6 ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਥੋਕਾ = ਸਮੁੱਚਾ 
ਪਦਾਰਥ ਚਰਿਓ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆਦਿ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 


ਖਾਵਹੁ ਖਰਚਹੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸੰਗੇ ॥ 

ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪ ਵੀ ਖਾਵਹੁ = ਖਾਣਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪ ਖਰਚਹੁ = ਖ਼ਰਚਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ 
ਦਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਹਲਤ ਪਲਤ = ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਲਾਦਿ ਖਜਾਨਾ, ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ; 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰੋਗੇ ॥੪॥੨॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰ ਸਾਡੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਪਰ ਲਾਦਿ = ਲੱਦ ਕੇ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰੈਗੇ = ਰੌਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥੩॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਖੱਟੀ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਸੀਸ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਅਸੀਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਰਬਕਾਲੀ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਹੋਣ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਗਰੰਥਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਅਸੀਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸਹਿ; ਪਿਤਰੀ ਹੋਇ ਉਧਾਰੋ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸਹਿ = ਨੱਸ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਿਤਰੀ = ਪਿਤਰਾਂ ਅਰਥਾਤ ਮਰੇ ਹੋਏ ਦਾਦੇ, ਪੜਦਾਦਿਆਂ ਆਦਿ 
ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰੋ = ਉਧਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੁਮ ਸਦ ਹੀ ਜਾਪਹੁ; ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੋ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਜਾਪਹੁ = ਜਪਦੇ ਰਹੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 


॥ 
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ਪੂਤਾ; ਮਾਤਾ ਕੀ ਆਸੀਸ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਪੂਤਾ = ਪੁੱਤਰ ! ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਆਸੀਸ = ਦੁਆ ਹੈ; ਕਿ : 
$ ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਤੁਮ ਕਉ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਸਦਾ ਭਜਹੁ ਜਗਦੀਸ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਬਿਸਰਉ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ, ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਜਪਦੇ ਰਹੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਮ ਕਉ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਅਤੇ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਤਸੈਗਿ = - ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਬਣੀ ਰਹੇ। 


ਕਾਪੜ ਪਤਿ ਪਰਮੇਸਰ ਰਾਖੀ; ਭੋਜਨੁ ਕੀਰਤਨ ਨੀਤਿ ॥੨॥ 


ਪਰਮੇਸਰੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜਾ ਭਾਵ ਸਿਰੋਪਾਉ 


ਰਹਿਣਾ ਕਰੋਂ ॥੨॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਹੁ ਸਦਾ ਚਿਰੁ ਜੀਵਹੁ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਨਦ ਅਨੰਤਾ ॥ 


ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਂਦੇ ਰਹੋ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਿਰੁ = ਚਿਰੋਜੀਵੀ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਹੁ = 
ਜੀਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 

ਰੰਗ ਤਮਾਸਾ ਪੂਰਨ ਆਸਾ; ਕਬਹਿ ਨ ਬਿਆਪੈ ਚਿੰਤਾ ॥੩॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਗ ਤਮਾਸਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੱਲੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ 
ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੈਗਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਣਾਇਆ 


ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਚਣ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਕਬਹਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ 
ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ, ਗ਼ਮ, ਫ਼ਿਕਰ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗੋਗਾ॥੩॥ 


ਭਵਰੁ ਤੁਮਾਰਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਵਉ; ਹਰਿ ਚਰਣਾ ਹੋਹੁ ਕਉਲਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾ = ਚਰਨ ਕਉਲਾ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ 
ਰੂਪ ਕਮਲ ਫੁੱਲਾਂ ਉਤੇ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭਵਰੁ = ਭੌਰਾ ਮਸਤ ਹੋਵਉ = ਹੋਵੇ । 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਉਨ ਸੈਗਿ ਲਪਟਾਇਓ; ਜਿਉ ਬੂੰਦਹਿ ਚਾਤ੍ਰ੍‌ਕੁ ਮਉਲਾ ॥੪॥੩॥੪॥ ? 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਵਰ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ 
ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ, ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਲਪਟਾਇਓ = ਲਿਪਟ ਗਏ ਹਾਂ , ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ = ਬਬੀਹਾ ਬੂੰਦਹਿ = ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮਉਲਾ = 


॥ 
ਉ 
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2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੩॥੪॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਤਾ ਕਰੈ ਪਛਮ ਕੈ ਤਾਈ; ਪੂਰਬ ਹੀ ਲੈ ਜਾਤ ॥ 
(ਮਤਾ ਪੌਲੇ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਪੱਛਮ ਦਿਸ਼ਾ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ਵੱਲ ਜਾਣ ਦੀ ਮਤਾ = ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਬ = ਚੜ੍ਹਦੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਲੈ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ; ਆਪਨ ਹਾਥਿ ਮਤਾਤ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍੍‌ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ 
ਕਰ ਕੇ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = ਪੁੱਟ ਦੇਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ 
ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ 
ਮਤਾਤ = ਫ਼ੈਸਲੇ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਿਆਨਪ; ਕਾਹੂ ਕਾਮਿ ਨ ਆਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਤ = ਆਉਂਦੀ । 


ਜੋ ਅਨਰੂਪਿਓ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ; ਹੋਇ ਰਹੀ ਉਹ ਬਾਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੇਰੈ = ਨਗ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਅਨਰੁਪਿਓ = ਠਟਿਆ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: (ਅਨ - ਰੂਪਿਓ) ਅਨ = ਨਿਰੈਤਰ ਰੂਪਿਓ = ਅਰੋਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ = ਉਹੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦੇਸੁ ਕਮਾਵਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕੀ ਮਨਸਾ; ਬੀਚੇ ਨਿਕਸੇ ਸਾਸ ॥ 

ਕਈਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦੇਸੁ = ਦੇਸ਼ਾਂ-ਵਿਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਕਮਾਵਨ = ਕਮਾਉਣ ਅਤੇ 
ਜੋਰਨ = ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਸੇ ਇੱਛਾ ਬੀਚੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਨਿਕਸੇ = ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਲਸਕਰ ਨੇਬ ਖਵਾਸ ਸਭ ਤਿਆਗੇ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਊਠਿ ਸਿਧਾਸ ॥੨॥ 
ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਵੱਡੀਆਂ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ, ਨੇਬ = ਚੋਬਦਾਰ ਅਤੇ ਖਵਾਸ = ਚੌਰਬਰਦਾਰ ਆਦਿ ਮਾਲ ਧਨ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਆਗੇ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ, ਇਸ ਲੌਕ ਤੋਂ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਸ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


_ਹੋਇ ਅਨੰਨਿ ਮਨਹਠ ਕੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ; ਸਿ 
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ਜੋ ਅਨਿੰਦੁ ਨਿੰਦੁ ਕਰਿ ਛੋਡਿਓ; ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਖਾਤ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗਿਰਹਸਥ ਧਰਮ ਅਨਿੰਦੁ = ਨਿੰਦਏ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਾ ਯੋਗ ਕਹਿ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਛੋਡਿਓ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਫਿਰ ਸੋਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰੋਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਮੰਗ ਕੇ 
0 ਖਾਤ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਨਿੰਦੁ = ਨਿੰਦਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਨਿੰਦ ਕਰ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਕਾਟੀ ਫਾਸ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ, 
ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ; ਪਰਵਾਣੁ ਗਿਰਸਤ ਉਦਾਸ ॥੪॥੪॥੫॥ 
(ਗਿ-ਰਸਤ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਗਿਰਸਤ = ਗਿਸਤੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਭਾਵ ਬਿਰਕਤ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਗ੍ਰਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਉਦਾਸ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ 


ਹੈ ॥੪॥੪॥੫॥ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਜਪਿਓ; ਤਿਨ ਕੇ ਬਧਨ ਕਾਟੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਿ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ 
ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = 
ਜੈਜਾਲ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਉਹ : 

ਕਾਮ ਕੋਧ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ ਮਮਤਾ; ਇਹ ਬਿਆਧਿ ਤੇ ਹਾਟੇ ॥੧॥ 

ਜੋ ਕਾਮ = ਮਲੀਨ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋਂਧ = ਗੁੱਸੇ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ 
ਹੈ, ਇਹ = ਇਸ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਾਟੇ = ਹਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਜਸੁ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਗਾਇਓ ॥ 

ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਭਇਓ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਅਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਆਤਮ-ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਅਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੯੬-੬੯੭ (੫੧੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਓ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ; ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਕਮਾਨੀ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕੀਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੋਈ = ਉਸ 


ਹ ਨੂੰ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਕਰ ਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਨੀ = ਕਮਾਈ 
6 ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮਿਤ੍ ਸੜ ਸਭ ਏਕ ਸਮਾਨੇ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁੰਜੈਸ਼ ਮਿਤ = ਬੇਲੀਆਂ ਤੇ ਸਤ੍ਹ = ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ 
ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾਨ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਭਗਤ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਨੀਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੁੜਨੇ ਜੋਗ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਤੜਨ ਦੀ ਜਗਾ ਰੂਪ ਨਾਲੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ॥੨॥ 

ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਬ ਥਾਈ; ਆਨ ਨ ਕਤਹੂੰ ਜਾਤਾ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਆਨ = ਹੋਰ ਕਤਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਦੇ। 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ; ਰੰਗਿ ਰਵਿਓ ਰੌਗਿ ਰਾਤਾ ॥੩॥ 

ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ) ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਰੈਗਿ = ਰੈਗਾਂ-ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਓ = ਰਮੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਤਾ = ਰੱਤੇ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲਾ; ਤਾ ਨਿਰਭੈ ਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ = ਆ ਗਏ। 

[ਅੰਗ ੪੯੭] 

ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਸਾਰੇ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਇਕ 
ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਟੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਿਜ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਗਿਆ ॥੪॥੫॥੬॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸੁ ਮਾਨੁਖ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ; ਸੋ ਅਪਨੈ ਦੁਖਿ ਭਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਦੱਸਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਹ 


ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸੋ = ਉਹ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅਪਨੈ = ਆਪਦੇ ਦੁਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੩੬੭ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿਨਿ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਿਆ; ਤਿਨਿ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਣਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ 
(ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਕੋ ਨ ਬ੍ਰਿਥਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਂ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਸਕਦਾ । 


ਪ੍ਰਭੁ ਤਜਿ ਅਵਰ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਈ ਹੈ; 
ਤਿਤੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਜਸੁ ਘਾਟੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਮਰੱਤ ਬੋਲੋ) 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਹੋਈ = ਹੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ, ਮਹਤੁ = ਮਰਾਤਬਾ (ਵਡਿਆਈ) ਤੇ 
ਜਸੁ = ਸ਼ੋਭਾ ਸਭ ਘਾਟੈ = ਘੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ ਕੇ ਸਨਬੋਧ ਸੈਨ ਸਾਕ; ਕਿਤ ਹੀ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ॥ 
ਸਭ ਸੈਨ = ਸਾਥੀ ਤੇ ਸਾਕ = ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ (ਸਾਕ ਸੈਬੈਧੀ) ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਸਨਬੈਧ = ਸੈਬੋਧ 
ਕਰਕੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਔਖੇ ਵੇਲੇ ਕਿਤ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦੇ ਵਾ: ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । 
ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਲੁ ਊਚਾ; ਤਿਸੁ ਸੈਗਿ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਾਵੇਂ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਦਾ ਹੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ 
ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਲਾਖ ਕੋਟਿ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਬਿੰਜਨ; ਤਾ ਮਹਿ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੀ ॥ 
ਲਾਖ ਕੋਟਿ = ਲੱਖਾਂ ਕੋੜਾਂ ਜਿਹੜੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਬਿੰਜਨ = ਭੋਜਨ ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਭੋਗਨ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੱਗਿਆਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੂਝੀ = ਬੁਝਦੀ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਕੋਟਿ ਉਜੀਆਰਾ; ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਸੂਝੀ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕੋਟਿ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗਾ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਬਸਤੁ = ਪਦਾਰਥ ਸੂਝੀ = ਸੁੱਝ 
ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੩੯੭ (੫੧੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਤੁਮ੍ਰੈ ਦੁਆਰਿ ਆਇਆ; ਭੈ ਭੰਜਨ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਜੀ! ਮੈਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
0 ਦੁਆਰਿ = ਦੁਆਰੇ `ਤੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹਾਂ। 

ਸਾਧ ਕੇ ਚਰਨ ਧੂਰਿ ਜਨੁ ਬਾਛੈ; ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੬॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 

ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਬਾਛੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥੭॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ਘਰੁ ੨ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਗੁਜਰੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੰਚਪਦਾ = ਪੰਜ ਪਦਿਆ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ 
ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਥਮੇ ਗਰਭ ਮਾਤਾ ਕੈ ਵਾਸਾ; ਊਹਾ ਛੋਡਿ ਧਰਨਿ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਥਮੈ = ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ 
ਊਹਾ = ਉਸ ਥਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਨਮ 
ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਚਿਤ੍ਰ ਸਾਲ ਸੁੰਦਰ ਬਾਗ ਮੰਦਰ; ਸੈਗਿ ਨ ਕਛਹੂ ਜਾਇਆ ॥੧॥ 

ਪਰ ਇਥੇ ਆਣ ਕਰਕੇ ਚਿਤ੍ਰਸਾਲ = ਸੁੰਦਰ ਤਸਵੀਰਾਂ ਵਾਲੇ ਘਰ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਬਾਗ਼ ਬਗ਼ੀਚੇ 
ਤੇ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਫੇਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਛਹੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ 
ਨਹੀਂ ਜਾਇਆ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 

ਅਵਰ ਸਭ ਮਿਥਿਆ; ਲੋਭ ਲਬੀ ॥ 
(ਲੱਬੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜੀਵ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਲਬੀ = ਲਾਲਚੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਹਰਿ ਨਾਮਾ; ਜੀਅ ਕਉ ਏਹਾ ਵਸਤੁ ਫਬੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਫੱਬੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੩੬੭ 


ਇਸਟ ਮੀਤ ਬਧਪ ਸੁਤ ਭਾਈ; ਸੈਗਿ ਬਨਿਤਾ ਰਚਿ ਹਸਿਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਸਟ = ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਭਾਈ = ਭਰਾ ਵਾ: 
ਸੁਤ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਭਾਵ ਭਤੀਜੇ ਆਦਿ ਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਰਚ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਹਸਿਆ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਜਬ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਨਿਓ ਹੈ; ਉਨ ਪੇਖਤ ਹੀ ਕਾਲਿ ਗਰਸਿਆ ॥੨॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅੰਤੀ = ਅੰਤ ਦਾ ਅਉਸਰ = ਸਮਾਂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬਨਿਓ = ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਨ ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਨੇ ਤੈਨੂੰ 
ਗੁਸਿਆ = ਪਕੜ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ 'ਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ॥੨॥ 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਬਿਹਾਝੀ ਸੰਪੈ; ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਦਾਮਾ ॥ 
(ਅਨਰਥ ਥੋਲੋ) 
ਜੋ ਤੂੰ ਅਨਰਥ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਸੰਪੈ = ਬਿਭੂਤੀ ਬਿਹਾਝੀ = ਖ਼ਰੀਦੀ ਭਾਵ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕੀ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ, ਕੀ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਅਤੇ ਕੀ ਦਾਮਾ = ਦਮੜੇ ਭਾਵ ਧਨ ਸੀ ਅਰਥਾਤ 
ਤਰਿਆ ਤੇਰੀ ਇਹ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਿਭੂਤੀ ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰੇ ਦਾਮਾ = ਸੁਆਸ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸਾਹ ਰੁਕ ਗਏ ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਕੋਲ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ । 


ਭਾੜੀ ਕਉ ਓਹੁ ਭਾੜਾ ਮਿਲਿਆ? ਹੋਰੁ ਸਗਲ ਭਇਓ ਬਿਰਾਨਾ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਖਾ ਪੀ ਲਿਆ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਾੜੀ = ਮਜ਼ਦੂਰ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਕੌਮ ਕਰ ਕੇ ਭਾੜਾ = ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਮਿਲ ਗਈ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਬਿਰਾਨਾ = ਬਿਗਾਨਾ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਸਾਂਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਰਥ ਸੈਬਾਹੇ; ਗਹੁ ਕਰਿ ਕੀਨੇ ਮੇਰੇ ॥ 
ਜੋ ਹੈਵਰ = ਵਧੀਆ ਘੋੜੇ, ਗੈਵਰ = ਵਧੀਆ ਹਾਥੀ ਤੇ ਰਥ ਸੈਬਾਹੇ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੇ ਸਨ ਵਾ: 
(ਸੈ “ ਬਾਹੇ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਜ਼ਬੂਤ ਬਾਹੇ = ਬਾਹਾਂ ਵਾਲੀਆਂ (ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਤੇ ਰੱਥਾਂ ਵਾਲੀਆਂ) ਫ਼ੌਜਾਂ 


ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਗਹੁ = ਧਿਆਨ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾਂ: ਗਹੁ = ਹਠ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ । 


ਜਬ ਤੇ ਹੋਈ ਲਾਂਮੀ ਧਾਈ; ਚਲਹਿ ਨਾਹੀ ਇਕ ਪੈਰੇ ॥੪॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋ' ਲਾਂਮੀ ਧਾਈ = ਲੰਬੀ ਦੌੜ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਲੰਬੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ 
ਤੁਰਨਾ ਪਿਆ, ਤਦੋਂ' ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕ ਪੈਰੇ = ਇਕ ਕਦਮ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣਾ ॥੪॥ 
ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਰਾਜਾ; ਨਾਮੁ ਕੁਟੰਬ ਸਹਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੱਚਾ ਧਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਰਾਜਾ 


(, 
ਨ 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੩੯੭ (੫੧੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩ ਘਰ ੨੩ ੯ 2੨੩ ਘਾ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ! ਨਾਮ ਹੀ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ 
ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ ਜੋ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


] ਨਾਮੁ ਸੈਪਤਿ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਈ; ਓਹ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੫॥੧॥੮॥ 


ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਹੀ ਸੈਪਤਿ = ਬਿਭੂਤੀ ਦੀਈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਬਿਭੁਤੀ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦੀ ਭਾਵ ਨਸ਼ਟ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਵੈ ਜਾਈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕੋਲ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਭੂਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 
ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥੧॥੮॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤਿਪਦੇ = ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਦੂਜੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ ਸੁਖ ਕੀਆ ਨਿਵਾਸਾ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁੱਖਾਂ 
ਨੇ ਨਿਵਾਸਾ = ਵਸਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜਲਨਿ = ਅਗਨੀ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦ੍ਿੜਾਇਆ; ਬਿਨਸਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਜਤਿਗਰੁ ਗਾਰਿਬ਼ ਜੀ ਨੇ ਗਾਹ ਲਿਧਾਲ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਿੜਾਇਆ = ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ 
ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਹੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਵੈ ਜਾਈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜਪਿ; ਮਾਇਆ ਬੰਧਨ ਤੂਟੇ ॥ 


ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਛੂਟੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ 
ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬ 


[ਅੰਗ ੪੯੮] 


ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ; ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਿ ਮਾਤਾ ॥ 
('ਮਾਭਾ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹੁ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਲਾ; ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਤਾ ॥੨॥ 


ਫੇਰ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਦੁਹੁ = ਦੋਨਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਕਰਣੈਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਨ ਹੀ ਰਖਿ ਲੀਆ; ਸਗਲ ਜੁਗਤਿ ਬਣਿ ਆਈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕ ਸਾ = ਸੀ, ਤਿਨਹੀ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਰਖ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਦੀ ਬਣ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲਾ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥੧॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ॥੩॥੧॥੯॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਲੀਏ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ; ਸਗਲ ਕਰਤ ਨਮਸਕਾਰੋ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਐਸਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪਵਿਤ੍ਰ = ਪਾਵਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲੀਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਮਸਕਾਰੋ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਮੱਥੇ ਟੇਕਦਾ ਹੈ। 

ਬਰਨੁ ਜਾਤਿ ਕੋਊ ਪੂਛੈ ਨਾਹੀ; ਬਾਛਹਿ ਚਰਨ ਰਵਾਰੋ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਨ ਤੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਆਦਿ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛਦਾ, ਸਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਰਵਾਰੋ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਬਾਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਦੇ. । 
ਠਾਕੁਰ, ਅਸ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਹੈ। 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੯ (੫੧੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਧਣੀ ਕਹੀਜੈ; ਜਨ ਕੋ ਅੰਗੁ ਨਿਰਾਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕੋ = ਦੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਕਹੀਜੈ = ਕਹੀਦੇ 
ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਅੰਗ = ਪੱਖ ਨਿਰਾਰੇ = ਨਿਰਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ 


0 ਖ਼ਾਸ ਢੇਗ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਬੁਧਿ ਪਾਈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੋ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦਾ 
ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ : 


ਨਾਮਦੇਉ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ ਕਬੀਰ ਦਾਸਰੋ; 
ਮੁਕਤਿ ਭਇਓ ਚੌਮਿਆਰੋ ॥੨॥੧॥੧੦॥ 
ਛੀਂਬਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਬਾਣੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ, ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਦਾਸਰੋ = ਦਾਸ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਚੰਮਿਆਰੋ = ਚਮਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ 
ਤੇ ਸਾਰੇ ਮੁਕਤ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਏ ॥੨॥੧॥੧੦॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ 
ਪਰ੍ਹੇ ਅਗਾਧ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਲੌਣ£ ਰਹਾਉ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ । 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਕਥਾ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਅਗਮ = ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 

ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘੀ (ਅਗਾਧ ਬੋਧ) ਹੈ। 
ਹੈ ਨਾਹੀ ਕੋਊ ਬੂਝਨਹਾਰੋ; ਜਾਨੈ ਕਵਨੁ ਭਤਾ ॥ 
(ਭਤਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 

ਐਸਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਨਹਾਰੇ = ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ 

ਹੋ ਕੇ ਸਮਝ ਲਵੇ ਅਤੇ ਇਹ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ ਕਿ ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕਿਸ ਭਤਾ = ਭਾਂਤ (ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਵ ਬਿਰੋਚਿ ਅਰੁ ਸਗਲ ਮੋਨਿ ਜਨ; ਗਹਿ ਨ ਸਕਾਹਿ ਗਤਾ ॥੧॥ 


(ਗਤਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਕਥਾ ॥ 

ਰ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਅਗਮ = ਮਨ ਬੁੱਧ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਰੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘੀ ਹੈ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਬਕਨ ਕਥਨ ਰਹਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਥਾ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣੀਦੀ ਤਾਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖੀ ਤੇ ਰਾਖ਼ਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁਝੀਐ = ਬੁੱਝੀਦੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬਕਨ = ਬਕਤਬ ਕਰਕੇ ਕਥਨ = ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਹਤਾ = ਰਹਿਤ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਭਗਤਾ ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ; ਆਪਨ ਸੈਗਿ ਰਤਾ ॥ 
(ਰੱਤਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 

ਹੀ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ; ਪੇਖਿਓ ਜੜ੍ਹ ਕਤਾ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋਂ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਜੜ੍ਹ ਕਤਾ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਮਰੱਥ 
ਪ੍ਰਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ ਅਵਰ ਸਿਆਨਪ; ਜਨ ਕਉ ਕਛੂ ਨ ਆਇਓ ॥ 


(ਮਭਾ ਪੋਲਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 

ਆਪਣੇ ਮਨ ਜਾਂ ਇਕ ਦੋ ਜਣਿਆਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਕੀਤੀ ਮਤਾ = ਸਲਾਹ, ਬਹੁਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਮਸੂਰਤਿ = ਮਸ਼ਵਰਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਜੋ ਬੁੱਧ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਉਂਦਾ। 
ਜਹ ਜਹ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਨਿਓ ਹੈ; ਤਹਾ ਤਹਾ ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ-ਜਿਥੇ ਵੀ ਕਿਤੇ ਅਖ ਦਾ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਬਨਿਓ = ਬਣਿਆ ਹੈ, ਤਹਾ ਤਹਾ = ਉਥੇ-ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬ (੫੨੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਬਾਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ; ਜਨ ਕਉ ਲਾਡ ਲਡਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


= ੦੨. 


ਰੱ ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ= ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ 


"ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਵਾਂਗ ਲਾਡ ਲਡਾਇਓ = ਲਡਾਉਂਦਾ 


ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ ਕਰਮ ਧਰਮ? ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਜਨਿ ਗਾਇਓ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਪ = ਜਾਪ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਨਿੱਤ, 
ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਅਤੇ ਯਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਇਹੋ ਹੀ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਿ = ਭਗਤਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਤਾਈਂ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਕੀ; ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਪਨਾਹ (ਓਟ) ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈ ਪਦਵੀ ਦੇ ਦਾਨ ਤੇ ਆਤਮ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਆਰਾਧਹੁ ਪਿਆਰੋ; ਨਿਮਖ ਨ ਕੀਜੈ ਢੀਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਉਸ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਹੁ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੋ, 
ਇਸ ਕੌਮ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਢੀਲਾ = ਢਿੱਲ, ਦੇਰੀ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ। 
ਸੈਤ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਭਾਵਨੀ ਲਾਈਐ; ਤਿਆਗਿ ਮਾਨੁ ਹਾਠੀਲਾ ॥੧॥ 


ਜਾਤੀ ਦੇ ਮਾਨ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਹਾਠੀਲਾ = ਹੱਠ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸੈਤ = ਸਾਧੂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਭਾਵਨੀ = - ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣੀ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਮੋਹਨੁ; ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਰਾਗੀਲਾ ॥ 
ਉਹ ਮੋਹਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਤੇ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ (ਵਡਿਆਈ) ਅਤੇ ਰਾਗੀਲਾ = ਅਨੰਦ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਮੋ - ਹਨ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੋ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਾਨ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਰਾਗੀਲਾ = ਅਨੰਦੀ ਹੈ। 


ਬਾਸਿ ਰਹਿਓ ਹੀਅਰੇ ਕੈ ਸੰਗੇ; ਪੇਖਿ ਮੋਹਿਓ ਮਨੁ ਲੀਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


2] 
॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸਾਡੇ ਹੀਅਰੇ = ਹਿਰਦੇ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗੇ = ਸਾਥ ਬਾਸਿ = ਵੱਸ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ( 
ਦੀ ਲੀਲਾ = ਖੇਡ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਦਿਲ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ #੬੮-੪੯੬ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨਿ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ; ਉਤਰੈ ਮਨਹੁ ਜੈਗੀਲਾ ॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਜੈਗੀਲਾ = ਜੰਗਾਲ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਿਲਬੇ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਨਾਨਕ ਪਰੈ ਪਰੀਲਾ ॥੨॥੪॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਬੇ = 
ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਮੈਂ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਪਰੀਲਾ = ਬਾਣੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ “ ਈਲਾ) ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਈਲਾ = ਘਰ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ॥੨॥੪॥੧੩॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੁਨਿ ਜੋਗੀ ਸਾਸਤ੍ਰਗਿ ਕਹਾਵਤ; ਸਭ ਕੀਨੇ ਬਸਿ ਅਪਨਹੀ ॥ 
(ਸਾਸਤ੍ਗਿ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ, ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ, ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਸਤ੍ਰਗਿ = ਸ਼ਾਸਤਾਂ 


ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਕਹਾਵਤ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਨੇ _ਅਪਨਹੀ = ਆਪਣੇ ਹੀ 
ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਤੀਨਿ ਦੇਵ ਅਰ ਕੋੜਿ ਤੇਤੀਸਾ; ਤਿਨ ਕੀ ਹੈਰਤਿ ਕਛੁ ਨ ਰਹੀ ॥੧॥ 


ਜੋ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ (ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ) ਵੱਡੇ ਦੇਵ - ਦੇਵਤੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕੋੜਿ ਤੇਤੀਸਾ = ਤੇਤੀ 


ਕਰੋੜ ਹੋਰ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੈਰਤਿ = ਅਕਲ, ਹੋਸ਼ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਅਕਲ ਗੁਆ ਬੈਠੇ ਸਨ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੪੯੯] 


ਬਲਵੈਤਿ; ਬਿਆਪਿ ਰਹੀ ਸਭ ਮਹੀ ॥ 
ਇਹ ਬਹੁਤ ਬਲਵੌਤਿ = ਬਲ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹੀ = ਵਿਚ ਵਾ? ਸਾਰੀ 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਊ ਮਰਮਾ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਰਮਾ = ਭੇਤ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦਾ, ਪਰ ਅਸਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਲਹੀ = ਲਖੀ, ਪਛਾਣ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੀਤਿ ਜੀਤਿ ਜੀਤੇ ਸਭਿ ਥਾਨਾ; ਸਗਲ ਭਵਨ ਲਪਟਹੀ ॥ 
ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲਏ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਥਾਨਾ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਜੀਤੇ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਜਿੱਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਅਜਿੱਤ ਕਹਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਸਭਿ ਥਾਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲਪਟਹੀ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬੬ (੫੨੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਤੇ ਭਾਗੀ; ਹੋਇ ਚੇਰੀ ਚਰਨ ਗਹੀ ॥੨॥੫॥੧੪॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰ ਭਾਗੀ = ਭੱਜੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਬਲ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਗਹੀ = ਫੜਦੀ ਹੈ ।੨।੫।੧੪। 
ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ; ਠਾਕੁਰੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਆਪਣੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨੰਤੀ = ਜੋਦੜੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕਰਕੇ ਬਿਆਪ 
ਰਹੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ 
ਹੀ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਠਾਕੁਰ; ਹੋਏ ਆਪਿ ਦਇਆਲ ॥ 


ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਭਈ ਕਲਿਆਣ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਹੁਈ ਹੈ; ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਨੰਦ ਰੂਪ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁਈ = ਹੋਣ ਨਾਲ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਬਾਲ = ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਉਬਰੇ = ਬਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਿਲਿ ਵਰ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ; ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 
ਸਭ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਮੰਗਲੁ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਜੈਕਾਰੁ = ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜਿਨਿ ਸਭ ਕਾ ਕੀਆ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੬॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥੬॥੧੫॥ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਧੈਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਦੱਸ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬੈਧਪ; ਤਿਨ੍‌ ਕਾ ਬਲੁ ਹੈ ਥੋਰਾ ॥ 


ਜੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ ਪਿਓ, ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਮੰਨੇ ਹੋਏ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬੬ 


£ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਬਹੁਤ ਥੋਰ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਪਿਤਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
0 ਸੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਮਾਂ, ਕਾਮ ਕੋਧ ਭਾਈ, ਸੈਕਲਪ ਆਦਿ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਸੋਬੈਧੀ ਬਣੇ 
0 ਹੋਏ ਸਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਲ ਥੋੜ੍ਹਾ ਭਾਵ ਘੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਨਿਕ ਰੋਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਪੇਖੇ; ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਭੋਰਾ ॥੧॥ 

ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਆਦਿ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਰਗ ਪੇਖੇ = ਵੇਖੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭੋਰਾ = ਰੱਤੀ ਭਰ ਭੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਣਾ ॥੧॥ 

ਠਾਕੁਰ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਆਹਿ ਨ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਆਹਿ = ਹੈ। 
ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਨਿਰਗੁਨ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ; ਮੈ ਆਹਿਓ ਤੁਮਰਾ ਧੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ, ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਧੋਰਾ = ਆਸਰਾ 
ਆਹਿਓ = ਚਾਹਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਚਰਣ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ; ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਮਾਰਾ ਜੋਰਾ ॥ 


ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਤੋ' ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਈਹਾ ਊਹਾ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਜੋਰਾ = ਬਲ 
ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਦਰਸੁ ਪਾਇਓ; ਬਿਨਸਿਓ ਸਗਲ ਨਿਹੋਰਾ ॥੨॥੭॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਨਿਹੋਰਾ = ਅਹਿਸਾਨ, 
ਤਰਲਾ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੭॥੧੬॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਆਲ ਜਾਲ ਭੂਮ ਮੋਹ ਤਜਾਵੈ; ਪ੍ਰਭ ਸੇਤੀ ਰੋਗੁ ਲਾਈ ॥ 
ਜੋ ਆਲ = ਘਰ ਦੇ ਜਾਲ = ਜੈਜਾਲ, ਭੂਮ = ਸੈਸੇ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਨੂੰ ਤਜਾਵੈ = ਛੁਡਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਲਾਈ = ਲਾ ਦੇਵੇ। ਫੇਰ : 
ਮਨ ਕਉ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ; ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ (ਪਰਪੱਕ) ਕਰਵਾ ਦੇਵੇ ਕਿ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
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ਸਾਜਨ; ਐਸੇ ਸਤੁ ਸਹਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਜਨੋਂ ! ਐਸੋ = ਅਜਿਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
। ਪ ਪਖ ($ 6) 
ਜਿਸੁ ਭੇਟੇ ਤੂਟਹਿ ਮਾਇਆ ਬੋਧ; ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੂੰ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦਿਆਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧ = ਬੈਧਨ ਤੂਟਹਿ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਬਹੂੰ = 
ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਤ ਕਰਤ ਅਨਿਕ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਨੀਕੀ ਇਹ ਠਹਰਾਈ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਭਾਤੀ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਕਰਤ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹਰਾਈ = ਵਸਾਈ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ; ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰਾਈ ॥੨॥੮॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕੋਈ ਸਾਧੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਪਰਾਈ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੮॥੧੭॥ 


ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ; ਕੀਮਤਿ ਜਾਇ ਨ ਕਰੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = ਪੁੱਟਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਔੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਰਾਜਾ ਰੋਕੁ ਕਰੈ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਨੀਚਹ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਰਾਜਾ = ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਰੈਕੂ = ਕੰਗਾਲ ਕਰੈ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਚਹ = ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਾਪ ਰੂਪ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ 
ਧਰੀ = ਧਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਧਿਆਈਐ; ਅਪਨੋ ਸਦਾ ਹਰੀ ॥ 
ਐਸੇ ਅਪਨੋ = ਆਪਣੇ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਸੋਚ ਅੰਦੇਸਾ ਤਾ ਕਾ ਕਹਾ ਕਰੀਐ; ਜਾ ਮਹਿ ਏਕ ਘਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਸੰਸਾਰ ਜਾਂ ਦੇਹ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਚ = ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੀਐ = ਕਰੀਏ, ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕ ਘਰੀ = ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਨਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਗੂਜਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੬੬ 
ਪਾ % ੫੫. ਪਖ [ਚ 
ਤੁਮਰੀ ਟੇਕ ਪੂਰੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਮਨ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੇ ਪਰੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 


ਉ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੁਮਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅਚੇਤ ਇਆਨੇ ਬਾਰਿਕ ਨਾਨਕ ਹਮ; 
ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਧਾਰਿ ਕਰੀ ॥੨॥੯॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਚੇਤ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ 
ਇਆਨੇ = ਅਗਿਆਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰੀ = ਹੱਥ ਧਾਰਿ = ਧਰ ਭਾਵ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੯॥੧੮॥ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ; ਬਸਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦੇਣਹਾਰਾ ਹੈਂ, ਕਿਰਪਾ 


੧੧ . --9੨(੬ਅ੫ 


ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਬਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ। 


ਚਰਣ ਕਮਲ ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ; ਤਹ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਚਰਣ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ, ਤਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ 
ਠਾਕੁਰ ਜਾ ਸਿਮਰਾ; ਤੂੰ ਤਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਿਮਰਾ = ਯਾਦ 
ਕਰਾਂ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਹੀ = ਉਥੇ ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੋ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ; ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਕ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਵੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ ਭਾਵ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਉ; ਤੁਮ ਹੀ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਆਹੀ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ (ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਾਹਾਂ) ਦੇ ਨਾਲ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਮਾਰਉ = ਯਾਦ 


ਕਰਾਂ ਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਹੀ = ਲੋਚਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਭਈ ਕਰਤੇ ਕੀ; 
ਹੋਰ ਆਸ ਬਿਡਾਣੀ ਲਾਹੀ ॥੨॥੧੦॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਕਰਤੇ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਹੋਰ ਬਿਡਾਣੀ = ਪਰਾਈ ਆਸਾ ਲਾਹੀ = 
ਲਾਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧੦॥੧੯॥ 


ਗੂਜਗੀ %: ੫, ਅੰਗ ੫੪੦੦ (੫੨੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਆਗ ੫੦੦] 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਦੀਜੈ; ਜਸੁ ਗਾਵਉ ਨਿਸਿ ਅਰੁ ਭੋਰ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ _ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਭੋਰ = ਦਿਨ ਸਦਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਅਰੁ = ਵੈਰੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ 
ਤੇ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 

ਕੇਸ ਸੰਗਿ ਦਾਸ ਪਗ ਝਾਰਉ; ਇਹੈ ਮਨੌਰਥ ਮੋਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪਣੇ ਕੇਸ = ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਝਾਰਉਂ = ਝਾੜਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਨਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਮੋਰ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਕੇ ਚੱਕ (ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਤਦ 
ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਬਾ ਸ਼੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਸੀ ਚੰਦ 
ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਸੀ ਚੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਇਤਨਾ 
ਵੱਡਾ ਕਿਉ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਦੇ ਪੁੰਜ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 


੦ <-੨. 


ਆਪ ਜੈਸੇ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਝਾੜਨ ਦੇ ਲਈ ਹੀ ਇਤਨਾ ਲੰਮਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾੜ੍ਹੇ ਨੂੰ ਇਕ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜ ਕੇ ਦੂਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਸੀ ਚੋਦ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵੱਲ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸੀ ਚੋਦ ਜੀ ਉੱਠ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ 


< ੦ ੮੪ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਕਿਵੇਂ ਸਾਫ਼ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ? 


ਠਾਕੁਰ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਬੀਆ ਨ ਹੋਰ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਉ ਹਰਿ ਰਸਨ ਅਰਾਧਉ; ਨਿਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਿਤਵਉ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਅਰਾਧਉ = ਅਰਾਧਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਓਰ = ਤਰਫ਼ ਹੀ ਨਿਰਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਤ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਰਿ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਗੂਜਗੀ ੪: ੫, ਅੰਗ ੫੪੦੦ 


ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਰੋ; ਉਧਰਸਿ ਆਖੀ ਫੋਰ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਮ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਆਖੀ ਫੋਰ = ਅੱਖ ਦੇ ਫਰਕਨੇ ਮਾੜ੍ਹ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 


 ਉਧਰਸਿ = ਉਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਡੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਨੇੜਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਦੇ ਫੋਰ = ਫੋਲੇ ਪਏ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਸਾਡਾ ਉਧਾਰ ਕਰੋਂ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 


ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਅਰੁ ਰੁਦੁ ਲੋਕ; ਆਈ ਇੰਦ ਲੋਕ ਤੇ ਧਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਕੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਰੁਦ੍ਹ ਲੋਕ = ਸ਼ਿਵ 
ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕਲੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਤੇ = ਤੋ ਧਾਇ = ਦੌੜ ਕੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਉੱਤੇ ਵੀ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਉ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੋਹਿ = ਵੇਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦੀ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਪਾਇ = ਪੈਰ ਧੋਵੈ = ਧੋਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਬ ਮੋਹਿ; ਆਇ ਪਰਿਓ ਸਰਨਾਇ ॥ 


ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਰਿਓ = ਪੈ ਗਿਆ ਹਾਂ। 


ਗੁਹਜ ਪਾਵਕੋ ਬਹੁਤੁ ਪ੍ਰਜਾਰੈ; ਮੋਕਉ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਓ ਹੈ ਬਤਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬਤਾਇ = ਦੱਸ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ 
ਪਾਵਕੋ = ਅੱਗ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਜਾਰੈ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਰੁ ਜਖ੍ ਕਿੰਨਰ ਨਰ; ਰਹੀ ਕੌਠਿ ਉਰਝਾਇ ॥ 
ਸਿਧ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਜਖੁ = ਕੁਬੇਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ, ਕਿੰਨਰ" = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਦੇ 
ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਉਰਝਾਇ = ਉਰਝ ਭਾਵ ਚਿੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਗੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਕਰਤੈ; ਜਾ ਕੈ ਕੋਟਿ ਐਸੀ ਦਾਸਾਇ ॥੨॥੧੨॥੨੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਤਾਂ ਕਰਤੈ = 
ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਐਸੀ 
ਅਜਿਹੀਆਂ ਦਾਸਾਇ = ਟਹਿਲਣਾਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੨॥੧੨॥੨੧॥ 


੧. ਇਹ ਕਿੰਨਰਾਂ ਦਾ ਧੜ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਮੂੰਹ ਘੋੜੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੁਲਸਤਯ ਰਿਖੀ ਦੀ ਔਲਾਦ ਹਨ । ਕੁਬੇਰ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਜਦੋਂ ਰੈਧਰਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਕਿੰਨਰ ਨਾਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿ੍‌ਤਯਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ %: ੫, ਅੰਗ ੫੪੦੦ (੫੨੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

2੫ _%% ਤੈਘ ਪਿ ਇ 
ਅਪਜਸੁ ਮਿਟੈ ਹੋਵੈ ਜਗਿ ਕੀਰਤਿ; ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਅਪਜਸੁ = ਬਦਨਾਮੀ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 

ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣਾ 

ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਕੀ ਤਾਸ ਨਾਸ ਹੋਇ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਸੁਖ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਈਐ ॥੧॥ 

ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਸ = ਸ਼ੋਫ਼ਤਾਈ ਵੀ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਨਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮ ਸੁਖ ਤੇ ਆਤਮ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਾਥ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਾ ਤੇ; ਘਾਲ ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਈਐ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ 

ਬਿਰਥੀ = ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਈਐ = ਜਾਂਦੀ। 


ਆਠ ਪਹਰ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਇਕ-ਰਸ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੋਹਿ ਸਰਨਿ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੈਜਨ; ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਵੀ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਅਸੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਹਰਿ ਦਾਸਹ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥੨॥੧੩॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਪੈਜ = 
ਇੱਜ਼ਤ ਪੱਤ ਰਖਾਈਐ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ॥੨॥੧੩॥੨੨॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਿਮੂਭਰ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ; ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
(ਬਿਸੁਅੰ-ਭਰ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਬਿਸੂੰਭਰ = ਵਿਸ਼ਵ ਨੂੰ ਭਰਨ ਭਾਵ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੦੦ 
0 ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) 

ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਿਫਲ ਨ ਹੋਵਤ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੇ ਉਧਾਰ ॥੧॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਿਫਲ = ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦੀ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ = ਮੁਕਤ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਨ ਮੇਰੇ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ ਰਾਚੁ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ 

ਰਾਚੁ = ਰਚਣਾ ਕਰ। 


ਸਗਲ ਜੀਅ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਹਿ; ਤਾਹੂ ਕਉ ਤੂੰ ਜਾਚੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਲਈ 
ਆਰਾਧਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਤਾਹੂ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਵੀ ਜਾਚੁ = ਮੰਗਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਪਾਸੋਂ 
ਨਾਮ, ਮੁਕਤੀ ਮੰਗਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਕਰਤੇ; ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਪਨਾਹ, ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈਂ। 


ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ; ਤਿਸੁ ਕਹਾ ਕਰੇ ਸੈਸਾਰੁ ॥੨॥੧੪॥੨੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਦੇ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ 
ਹੋ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ 
ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੨॥੧੪॥੨੩॥ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਾਪ ਉਤਰਨ ਤੋਂ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ; ਸਵਾਰੀ ਆਪ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ, ਇੱਜ਼ਤ 
ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਰਿ ਅਵਖਧੁ; ਉਤਰਿ ਗਇਓ ਸਭੁ ਤਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਵਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਉਤਰਿ = ਲੱਥ ਗਇਓ = ਗਏ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੪੦੦-੫੦੧ (੫੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿਗੋਬਿੰਦੁ ਰਖਿਓ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਰ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਬਾਲ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਰਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਪਰਮ - ਏਸਰ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਈਸ਼ਵਰ ਤੇ 
(ਹਰਿ “ ਗੋ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਿਟੀ ਬਿਆਧਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਾ ਬੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰਨ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਬਿਆਧਿ = ਬਿਮਾਰੀ 
ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਕਰਤੈ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਸਾਡਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 
ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਧਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥੨॥੧੫॥੨੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੀ 
ਅਬਿਚਲ = ਅਟੱਲ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਧਰੀ = ਰੱਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਨੀਂਹ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ, 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਚੱਲ ਨੀਂਹ ਰੱਖੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਵਾਈ = ਬਹੁਤੀ 
ਹੋ ਕੇ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥੧੫॥੨੪॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕਬਹੂ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਚੀਤੁ ਨ ਲਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨੇ ਕਬਹੂ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ 

ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
[ਅੰਗ ੫੦੧] 
ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀ ਅਉਧਹਿ; 
ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਧੈਧਾ = ਧਾਹ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰੀ ਅਉਧਹਿ = ਉਮਰਾ ਬਿਹਾਨੀ = ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਤ ਕਪਟੇ; ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਧਾਇਓ ॥ 

ਕੌਡੀ ਕੌਡੀ ਮਾਇਆ ਜੋਰਤ = ਜੋੜ ਭਾਵ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਪਟੇ = ਛਲ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = - ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਧਾਇਓ = 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੱਗ ੪੦5 


ਬਿਸਰਤ ਪ੍ਰਭ ਕੇਤੇ ਦੁਖ ਗਨੀਅਹਿ; ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਖਾਇਓ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਜਿਤਨੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਗਨੀਅਹਿ = ਗਿਣਨਾ ਕਰੀਏ, ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ = ਮਾਇਆ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਇਓ = ਖਾ 
0 ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਕਰਹੁ ਅਨੁਗੁਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ; ਗਨਹੁ ਨ ਮੋਹਿ ਕਮਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਕਮਾਇਓ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਗਨਹੁ = ਗਿਣਨਾ ਨਾ ਕਰੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖੈ ਕਤਹਿ ਨ ਛੂਟੀਐ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ॥ 
ਬਖਸਨਹਾਰ ਬਖਸਿ ਲੈ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰ ॥੧॥ (ਗਾ ੨੬3) 


ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਇਓ ॥੨॥੧੬॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਦੇ ਘਰ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਇਓ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੨॥੧੬॥੨੫॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਵੈਤ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਰਵੈਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਛੋਡਿ ਆਨ ਬਿਉਹਾਰ ਮਿਥਿਆ? ਭਜੁ ਸਦਾ ਭਗਵਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਨ =ਹੋਰ ਦੈਤ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ _ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ _ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਗਵੈਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਧਾਰ ਭਗਤਾ; ਈਤ ਆਗੈ ਟੇਕ ॥ 

ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ 
ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੱਖੀ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਆ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥੧॥ _ 7 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ (ਬਿਬ ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਤੋਂ ਏਕ = ਇਕ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੀਆ = । 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੪੦੧ (੫੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸੈਮ੍ਰਥ ਸ੍ਰੀਧਰ; ਸਰਣਿ ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ॥ 
ਰ ਜੋ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਮੁਥ = ਬਲਵਾਨ (ਸੀ “ ਧਰਿ) ਸੀ =-ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਧਰਿ = ਆਸਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
0 ਗਹੀ = ਫੜੀ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਰਵਾਲ ਸਾਧੂ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਿਧਿ ਲਹੀ ॥੨॥੧੭॥੨੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ 
ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਣ ਧੁੜ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਹੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥੧੭॥੨੬॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਚਉਪਦੇ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਛਾਡਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ; ਸਾਧ ਸਰਣੀ ਆਉ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੋ; ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 
ਜੋ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ (ਪਰਮ - ਏਸਰੋ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ 
ਏਸਰੋਂ = ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਰੇ ਚਿਤ; ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਧਿ ॥ 
ਆਪਣੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੋ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਚਿਤ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਚਰਣਾਂ 
ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰ। 


ਸਰਬ ਸੂਖ ਕਲਿਆਣ ਪਾਵਹਿ; ਮਿਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਧਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੱਕ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀਆਂ ੧ 
(ਬਿਪਤਾਵਾਂ) ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੀਆਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਭਾਈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 


ਤੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲੈ ਕਿ ਜੋ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿਕ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੱਗ ੪੦5 


0 ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 'ਚੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ 


ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਈਤ ਉਤ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ਸੈਗੀ; ਸਰਬ ਰਵਿਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕੋਟਿ ਜਤਨ ਉਪਾਵ ਮਿਥਿਆ; ਕਛੁ ਨ ਆਵੈ ਕਾਮਿ ॥ 
ਹੋਰ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਤਨ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਨ ਲਈ 
ਉਪਾਅ ਸਾਰੇ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਤਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਪਾਅ ਸਾਰੇ ਅਣਹੋਏ ਹੀ 
ਹਨ, ਇਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਣੇ । 
ਸਰਣਿ ਸਾਧੂ ਨਿਰਮਲਾ; ਗਤਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥੩॥ 
ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੁ ਊਚਾ; ਸਰਣਿ ਸਾਧੂ ਜੋਗੁ ॥ 
ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਤੋਂ 
ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈਣੀ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੂ 
ਜਨ ਉਸ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਤਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਸੋਜੋਗ ॥੪॥੧॥੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦਾਤ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਧੁਰਿ = ਦਰਗਾਹੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥੨੭॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਪਨਾ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦ ਹੀ; ਰਮਹੁ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਨਾ = ਆਪਦੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ । 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਅਰਾਧਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਲਹਿ ਜਾਇ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਦ ॥੧॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ=ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਾਹਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ= ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਅਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਲਹਿ 
ਜਾਇ = ਲੱਥ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 


॥ 
$ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੪੦੧ (੫੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਾਪਿ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 


ਰੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਪਾਵਹਿ; ਮਿਲੀ ਨਿਰਮਲ ਥਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸਭ ਮਾਇਆ ਆਦਿ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਉਧਾਰਿ ਇਹੁ ਮਨੁ; ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧਿ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਇਹ ਮਨ ਨੂੰ ਉਧਾਰਿ = ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਅਹੌਕਾਰੁ ਬਿਨਸੈ; ਮਿਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਧਿ ॥੨॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਰਾਧਣੇ ਕਰਕੇ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀਆਂ (ਬਿਪਤਾਵਾਂ) 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੀਆਂ ॥੨॥ 
ਅਟਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਣਿ ਤਾ ਕੀ ਆਉ ॥ 
ਜੋ ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਛੇਦ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਭੇਦ = ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜਾਂ ਭੇਦ 
ਰਹਿਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਧਿ ਹਿਰਦੈ; ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਅੰਦਰ ਅਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਦਾ ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉ = ਲਾਉਣੀ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ ਦਇਆ ਧਾਰੀ; ਬਖਸਿ ਲੀਨੇ ਆਪਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ (ਪਾਰ 4 ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮਿ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਦਇਆ ਧਾਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੀਨੇ = ਲੀਤੇ ਹਨ । 
ਸਰਬ ਸੁਖ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ; ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ ॥੪॥੨॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਹੀ ਜਾਂਪਿ = ਜਪਦੇ ਰਹੋ ॥੪॥੨॥੨੮॥ 
ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ; ਗਈ ਸੋਕਾ ਤੂਟਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੩੫) ਗੂਲਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੪੦੨ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ ਸ਼ੈਕਾ ਤੂਟਿ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੈਕਾ ਨਾਮ ਭਰਮ ਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਭਰਮ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਜੀਵ ਤੇ ਈਸਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਆਤਮਾ 
0 ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ੈਕਾਵਾਂ ਮਿਟ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੫੦੨] 


ਦੁਖ ਅਨੇ੍‌ਰਾ ਭੈ ਬਿਨਾਸੇ; ਪਾਪ ਗਏ ਨਿਖੂਟਿ ॥੧॥ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅਨੌ੍‌ਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਸਭ 
ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪਾਪ ਵੀ ਸਾਰੇ ਨਿਖੂਟਿ = ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਗੋਬਿੰਦ ਧਿਆਏ; ਮਹਾ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧ = ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ) 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾਪ ਤਾਪ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ; ਸਫਲ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ ॥ 
ਕਿਸੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ, ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਤਾਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 
ਕਰਣੀਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਸਫਲਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ ਆਪਿ ਰਾਖੇ; ਭਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨ ਬਿਸਰੁ ਕਬਹੂ; ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ ॥ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਸ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲੋ । 


ਗੁਣ ਅਨਿਕ ਰਸਨਾ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ; ਅਗਨਤ ਸਦਾ ਅਕਥ ॥੩॥ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੦੨ (੫੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ ਤਾਰਣ; ਦਇਆਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰਣ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ, ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ = ਤਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


੮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ; ਦਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣ ॥੪॥੩॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਣ = ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ 
(ਜਪਦਿਆਂ) ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥8॥੩॥੨੯॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਹੁ ਸਘਨ ਮਾਇਆ; ਮਹਾ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ॥ 

ਜੋ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਘਨ = ਸੈਘਣਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਦੀਰਘ = ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥੧॥ 

ਇਸ ਰੋਗ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਿ = 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਾਛੀਐ; ਜਨ ਧੂਰਿ ॥ 

ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਬਾਛੀਐ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਲਹਹਿ ਪਾਤਿਕ; ਗੋਬਿੰਦ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਨਾਲ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਤਿਕ = ਪਾਪ ਲਹਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਣਗੇ, ਹੇ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ ਇਹ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਆਸਾ; ਕੂਕਰੀ ਬਿਕਰਾਲ ॥ 

ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਧਿ = ਵਿਚਲੀ 
ਭਾਵ ਜੁਆਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਸਾ ਰੂਪ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਕੂਕਰੀ = ਕੁੱਤੀ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਦਿ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਹੋਏ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੋ ਕਲਕੀ ਅਵਤਾਰ ਆਦਿਕ ਹੋਣਗੇ 
ਅਤੇ ਹੁਣ ਵਿਚਾਲੇ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭਿਆਨਕ ਕੁੱਤੀ ਮਗਰ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਕੀਰਤਨ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਟੰ; ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੦੨ 
2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 
੬ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਨਾਲ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਜਾਲ = ਫਾਹੇ ਨੂੰ ਕਾਟੀਐ = ਕੱਟ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


€ਲ੫ €ਨ% 6 ਯ੍ਘ 
ਕਾਮ ਜ਼ਧ ਲੱਭ ਮਹ ਮੂਠ , ਸਦਾ ਆਵਾ ਗਵਣ ॥ 
ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕਰੋਧ = ਗੁੱਸੇ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਮੂਠੇ = ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵ, 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਵਾ ਗਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਗੁਪਾਲ ਸਿਮਰਣ; ਮਿਟਤ ਜੋਨੀ ਭਵਣ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
ਦਾ ਸਿਮਰਣ = ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਵਣ = ਭਟਕਣਾ ਮਿਟਤ = ਮਿਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਮਿਤ ਪੁੜ੍ ਕਲਤ੍ ਸੁਰਰਿਦ; ਤੀਨਿ ਤਾਪ ਜਲੰਤ ॥ 

ਜੋ ਮਿਤ = ਬੇਲੀ, ਪੁੜ = ਬੇਟਾ ਕਲੜ = ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਸੁਰਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ 
ਸਾਥੀਆਂ, ਸੋਬਧੀਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਤਾਪਾਂ (ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ) ਵਿਚ 
ਜਲੰਤ = ਜਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦਾ ਦੁਖ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਦੁਖ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ 
ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਹਿਰਦਤਾ ਦਾ ਦੁਖ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਤਿੰਨਾਂ ਤਾਪਾਂ ਵਿਚ ਜਲਦੇ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ। 

ਜਪਿ ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰੇ; ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਜਨ ਸਤ ॥੪॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਮਾ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਸਰਬ ਬਿਧਿ ਭੁਮਤੇ ਪੁਕਾਰਹਿ; ਕਤਹਿ ਨਾਹੀ ਛੋਟਿ ॥ 

ਸੋਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਸਰਬ = ਸਭ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਭ੍ਰਮਤੇ = ਭਰਮਦੇ ਤੇ ਪੁਕਾਰਹਿ = ਪੁਕਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਕਤਹਿ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਛੋਟਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰਣ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਦਿੜ੍‌ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਓਟ ॥੫॥੪॥੩੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕੀ ਕਰਕੇ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੫॥੪॥੩੦॥ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹ 

੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ( 


॥ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੦੨ (੫੩੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਰਾਧਿ ਸ੍ਰੀਧਰ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥ 
ਸੀਧਰ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰੋ, 
ਜੋ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਜੋਗੁ = 
0 ਲਾਇਕ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਰਮਣ ਸੁਵਣ ਅਪਾਰ ਮਹਿਮਾ; ਫਿਰਿ ਨ ਹੋਤ ਬਿਓਗੁ ॥੧॥ 
ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਮਹਿਮਾ 
ਨੂੰ ਸੁਵਣ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਓਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਮਨ; ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਉਪਾਸ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ = ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕਰ । 
ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੈਤ ਸਿਮਰਣਿ; ਕਾਟਿ ਜਮਦੂਤ ਫਾਸ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਣਿ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਦੁਖ ਮਿਟੈਤ = ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਵੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਤ ਦਹਨ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਹਨ; ਅਵਰ ਕਛੁ ਨ ਉਪਾਉ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ _ਕਹਨ = ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਕਾਮ, _ਕੋਂਧ, ਅਗਿਆਨ, ਆਦਿਕ 
ਸਤ = ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਦਹਨ = ਸਾੜ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਦਾ ਅਵਰ = ਹੋਰ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥੨॥੫॥੩੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ ਵਾ: ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੫॥੩੧॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸਰਨਿ ਕੋ ਦਾਤਾ; ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਸੁਖ ਰਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ, ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਜਾਹਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਭੈ ਭਰਮਾ; ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਪ੍ਰਭ ਗਾਇ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਗੂਜ਼ਗੀ % ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੫੦੨-੫੦ੜ 


ਗੋਵਿੰਦ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਠਾਉ = ਥਾਂ 
(ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ; ਜਪੀ ਤੁਮਾਰਾ ਨਾਉ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਜਪੀ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਲਗੇ ਹਰਿ ਚਰਨੀ; ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡੈ ਭਾਗਿ = ਉੱਤਮ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੦੩1 


ਕਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਏ ਸਾਧਸੰਗੇ; ਦੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਤਿਆਗੀ ॥੨॥ 

ਸਾਧਸੈਗੇ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਕਵਲ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਖਿੜੇ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਸਿਮਰੈ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ 

ਉਹ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦੈਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਆਪਿ ਤਰੈ ਸੈਗਤਿ ਸਭ ਉਧਰੈ; ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਜੈਜਾਲਾ ॥੩॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰੈ = ਤਰਦੇ ਹੀ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਉਧਰੈ = ਉਧਰ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲਾ = ਬੈਧਨ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਚਰਣ ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਥਿ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 


4੦੫ ੭੫੦੦ 


ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਭੂ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਵਾ: 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥਿ = ਸਾਥੀ ਹੈਂ। 

ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੀ; ਦੇ ਰਾਖਿਓ ਹਰਿ ਹਾਥ ॥੪॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨ = ਓਟ 

ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਧੈ ਗਏ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ 

ਦੇ ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੪॥੩੨॥ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੪੦ੜ (੫੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਗੂਜਰੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 

ਮੈਂ ਮਾਲਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫੇਰਿਆ ਕਰਾਂ ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇ ? ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੋਂ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਏਕ ਨਗਰੀ ਪੰਚ ਚੋਰ ਬਸੀਅਲੇ; ਬਰਜਤ ਚੋਰੀ ਧਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਸ ਏਕ = ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਪੰਚ ਚੋਰ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
ਹੈਕਾਰ) ਚੋਰ ਬਸੀਅਲੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਬਰਜਤ = ਰੋਕਦਿਆਂ ਰੋਕਦਿਆਂ ਵੀ ਚੋਰੀ ਲਈ 
ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਚੋਰੀ ਧਾਵਾ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਸ਼ੁਭ ਆਚਰਣ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਤ੍ਰਿਹਦ ਸਮਾਲ ਰਖੈ ਜੋ ਨਾਨਕ; ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਝ੍ਰਿਹ ਦਸ ਮਾਲ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਹਦ = ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਸਮਾਲ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਤ੍ਰਿ ਦਸ) ਤ੍ਰਿਹ = ਤਿੰਨ ਤੇ ਦਸ 
ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਤੇ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਨੂੰ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਤ੍ਹਿ ਦਸ ਤੇਰਾ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ, ਸਮ, 
ਦਮ, ਸ਼ਰਧਾ, ਤਤਿਖਸ਼ਾ, ਸਮਾਧਾਨ, ਧੀਰਜ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਵਾ: ਤ੍ਿਹਿਦਸ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਚੇਤਹੁ; ਬਾਸੁਦੇਉ ਬਨਵਾਲੀ ॥ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਜਪਮਾਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਬਾਸੁਦੇਉ = ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੈਸਾਰ (ਬਨ % ਵਾਲੀ) 
ਬਨ = ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ ਅਤੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਰਾਮੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾ ਲੈਣਾ ਹੀ ਜਪਮਾਲੀ = ਜਪਣੇ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / /ਫੋਰ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਗੀਏ ? 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਗੂਜਗੀ ਆ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੦ੜ 


ਉਰਧ ਮੂਲ ਜਿਸੁ ਸਾਖ ਤਲਾਹਾ; ਚਾਰਿ ਬੇਦ ਜਿਤੁ ਲਾਗੇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਇਕ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਉਰਧ = ਉਪਰਲੇ ਲੋਕ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਹਨ, 

ਤਲਾਹਾ = ਤਲੇ ਭਾਵ ਹੇਠਲੇ ਲੋਕ ਸਾਖ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਜਿਤੁ = ਮਿਸ 
! _ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪਤ੍ਹੇ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਰਧ = ਉਪਰਲਾ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਮਾਨੋ ਮੁੱਢ 
ਹੈ, ਹੇਠਲੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ ਸਾਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਤੇ ਯੋਗ ਆਦਿ ਜਿਸ ਦੇ ਕਥਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੋਗ ਸਾਧ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਰਧ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖ = ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਤਲਾਹਾ = ਤਲੇ 
ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ ਅਤਿਅੰਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੁਪ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਲਾਹਾ = ਥੱਲੇ, ਚਿਦਾਭਾਸ ਵੀ ਉਸੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਫਿਰ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਲੱਹੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਜਿੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਾਇ ਤੇ ਨਾਨਕ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਹਜ ਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਰਧ ਮੂਲ ਜਿਸੁ ਸਾਖ ਲਾਹਾ; ਚਾਰਿ ਬੇਦ ਜਿਤੁ ਲਾਗੇ ॥ 

ਉਰਧ = ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਈਸ਼ਰਪੁਣਾ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੈ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਵੈਰਾਟ ਪੁਣਾ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਸ਼ਖਾਵਾਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੱਤਰੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਟਾਹਣੀ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਫੁੱਲ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਗਿਆਨੀ ਫਲ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਜਿਸ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਾਇ ਤੇ ਨਾਨਕ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥ 

ਐਸਾ ਬ੍ਰਿਛ ਸਹਜ ਭਾਇ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਜਾਇਤੇ = ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ 
ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਉਤਪੰਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਾਰਜਾਤੁ ਘਰਿ ਆਗਨਿ ਮੇਰੈ; ਪੁਹਪ ਪਤ੍ਹ ਤਤੁ ਡਾਲਾ ॥ 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਆਗਨਿ = ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਸਤ ਚਿਤ, ਅਨੰਦ 


ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੪੦ੜ (੫੪੨) ਰਿ ਅਆਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 
/ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਾਰਜਾਤੁ = ਕਲਪ ਬਿ੍‌ਛ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਤੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
0 ਪਤ = ਪੱਤੇ ਤੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੋਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਸੋਹਣੀਆਂ ਡਾਲਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ 
ਰ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਪਤਰ ਬਿ੍‌ਿਛ ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੂ ਭਾਵ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਲੱਗੇ 
ਹਨ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੜ੍ਹੇ ਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਨਿਰੋਜਨ ਸੇਭੂ; ਛੋਡਹੁ ਬਹੁਤੁ ਜੇਜਾਲਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸੈਭੂ = ਸ੍ੈ-ਪ੍ਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ ਤੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਜੋਜਾਲਾ = ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 
ਸੁਣਿ ਸਿਖਵੈਤੇ ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ; ਛੋਡਹੁ ਮਾਇਆ ਜਾਲਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿਖਵੇਤੇ = ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ! ਅਸੀਂ 
ਬਿਨਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪਏ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਜਾਲਾ = ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਹੁ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ। 
ਮਨਿ ਬੀਚਾਰਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਕਾਲਾ ॥੪॥ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਨਰਪਿ = ਫਿਰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ 
ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਲਾ = ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ ਭਾਵ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ 
ਦੁਬਾਰਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਲਾ = ਸਮਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ ॥੪॥ 
ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਸਿਖੁ ਕਥੀਅਲੇ; ਸੋ ਵੈਦੁ ਜਿ ਜਾਣੈ ਰੋਗੀ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਜੋ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹ 
ਗੁਰੁ ਕਥੀਅਲੇ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਠੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾ ਦੇਵੇ ਫਿਰ ਸੋ = ਉਹ ਸਿੱਖ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ 
ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ, ਪ੍ਰੇਮ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਵੈਦ 
ਹੈ ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਰੋਗੀ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਦਵਾ ਦਾਰੂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੋਗੀ ਉਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਵੈਦ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਦਵਾਈ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਸੱਚੇ ਵੈਦ ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ 0 
ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਕੌਮੁ ਨ ਧੈਧਾ ਨਾਹੀ; ਧੰਧੈ ਗਿਰਹੀ ਜੋਗੀ ॥੫॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਕਾਮਨਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਗੂਜਗੀ ਆ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੦ੜ 


੬ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੋਈ ਧੰਧਾ = ਧੰਧਿਆਂ ਦਾ ਕਾਰਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਕਿਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਧੰਧੈ = ਵਿਹਾਰਾਂ ਜਾਂ ਗਿਰਹੀ = ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ 
0 ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਸ ਵੀ ਪਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾ ਸਮਝੋ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ 
% ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ ਤੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਧੈਧੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਗਿਹਸਤੀ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋਗੀ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਉਣ ਵਾਲਾ ਧੰਧਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਕਾਮ ਕੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜੀਅਲੇ; ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤਿਸ ਮਾਇਆ ॥ 

ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੌਧੁ = ਗ਼ੱਸਾ, ਦੇਹ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਿਸ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤਜੀਅਲੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਤਤੁ ਅਵਿਗਤੁ ਧਿਆਇਆ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ, ਅਵਿਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਸਭ ਦਾਤਿ ਕਥੀਅਲੇ; ਸੇਤ ਬਰਨ ਸਭਿ ਦੂਤਾ ॥ 


ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਥੀਅਲੇ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਧਿਆਨ ਭਾਵ ਪੂਜਨ 
ਕਰਨਾ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਸੇਤ = ਚਿੱਟਾ ਬਰਨ = ਰੈਗ ਪੈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਫਿੱਕੇ ਮੂੰਹ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਕਮਲ ਮਧੁ ਤਾਸੁ ਰਸਾਦੈੇ; ਜਾਗਤ ਨਾਹੀ ਸੂਤਾ ॥੭॥ 

ਤਾਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਮਧੁ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਰਸਾਦੈ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮ 
ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੌਰਾ ਰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਵਲ ਦੇ ਵਿਚ ਭਉਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ, ਸਾਰ ਗਿਰਾਹੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਮਧੁ = ਸ਼ਹਿਦ 
ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਸ ਰਸ ਦੇ ਆਦੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸਦਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ 
ਵਿਚ ਸੂਤਾ = ਸੌਂਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਜਾਗਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਕੋਈ ਸੁੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮ ਰੂਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤਤਬੇਤੇ ਰਾਜਸੀ, 
ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ, ਸੁਭਾਵਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ ਸਦਾ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੪੦ੜ (੫88) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਹਾ ਗੀਭੀਰ ਪਤ੍ਹ ਪਾਤਾਲਾ; ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੁ ਆਇਆ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਜੁਆਇਆ” ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਗੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਾਲ ਜੋ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ 


ਰਿ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵੇਦ ਰੂਪੀ ਪਤ੍ਹ = ਪੱਤੇ ਹਨ, ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ ਹੇਠਲੇ ਲੋਕ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ ਤੇ 


ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਉੱਪਰਲੇ ਲੋਕ ਜਿਸ ਦੇ ਮੁੱਢ ਹਨ, ਐਸਾ ਜੁ = ਜੋ ਵੈਰਾਟ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਹੀ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜੁਆਇਆ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਉਪਦੇਸ ਗੁਰੂ ਮਮ ਪੁਨਹਿ ਨ ਗਰਭੈ; ਬਿਖੁ ਤਜਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਇਆ ॥੮॥੧॥ 

ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮਮ = ਮੈਨੂੰ 
ਪੁਨਹਿ = ਫਿਰ ਗਰਭੈ = ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੂਰੁ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਤਜਿ = ਛੁਡਾ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਯਾਚਕਾਂ ਦੀ “ਯਾਚਨਾ” ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
“ਦਾਤਾਰਗੀ” ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਵਨ ਕਵਨ ਜਾਚਹਿ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ; ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਪਰਹਿ ਸੁਮਾਰ ॥ 

ਹੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਕਵਨ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਕੌਣ ਦਾਤਾਂ 
ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ? ਜੇਕਰ ਗਿਣਨਾ ਕਰੀਏ ਤਦ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੰਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਰਹਿ = ਪੈਂਦਾ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਜੈਸੀ ਭੂਖ ਹੋਇ ਅਭ ਅੰਤਰਿ; ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸਚੁ ਦੇਵਣਹਾਰ ॥੧॥ 

ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਚੁ = ਸੱਚਮੁੱਚ (ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰ = ਦੇਣ 


੮ 


ਵਾਲੋ ਹੋ, ਤਪ ਦਹ ਰਿ 


ਐ ਜੀ, ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਸਚੁ ਅਧਾਰ ॥ 
ਐ ਜੀ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ 
੨੩ << ੯ ੪ .=੮ ੦ 6 ਦੇ [0 ੨੩ 
ਦਮਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਆਸਰਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, 
ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਅਸੀਂ ੧ 


ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੇਡਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ 
ਦੀਦ ਦਿ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਗੂਜਗੀ ਆ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੦ੜ 


ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ; ਏਕਾ ਏਕੀ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਏਕਾ ਏਕੀ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਹੈ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਸੈਗ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਜਨ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
($ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੇ = ਲਗਾ ਕਰਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸਮਾ “ ਧਿ) ਧਿ = ਧੀ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਵਿਕਲਪ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਲੁ ਥਲੁ ਧਰਣਿ ਗਗਨੁ ਤਹ ਨਾਹੀ; ਆਪੇ ਆਪੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਗਿਆਨ 
ਪਰਲੋ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਫੇਰ ਤਹ = ਉਥੇ ਜਲੁ ਥਲੁ = ਜਲਸਥਲ (ਜਲਾਂ ਦਾ ਥਾਂ) ਧਰਣਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, 
ਗਗਨੁ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਆਪੇ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ ਕਥਨ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਰਤਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਨਾ ਤਦਿ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨ ਛਾਇਆ; ਨਾ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਨ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਤਦਿ = ਤਦੋਂ ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਮਾਇਆ ਰਹੀ, ਨਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਗਨੁ = ਮਸਤੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 

ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਰਹੀ, ਨਾ ਹੀ ਸੂਰਜ ਨਾ ਹੀ ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਅਪਾਰ = 

ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਲੋਚਨ ਅਭ ਅੰਤਰਿ; ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਸੁ ਤ੍ਰਿਿਵਣ ਸਾਰ ॥੩॥ 
ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਲੋਚਨ = ਨੇਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਢਿਸ਼ਟਾ 

ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਏਕਾ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = 

ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਪਰੋਕਤ ਤਿੰਨ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਣਾ। ਇਸ ਵਿਚ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਦਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਲੁ ਥਲੁ ਧਰਣਿ ਗਗਨੁ ਤਹ ਨਾਹੀ; ਆਪੇ ਆਪੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਜਲ, ਥਲ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੈ ਕਰਕੇ 
ਆਪ ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਅਧਿਕਾਰੀ, ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਮਾ ਵਾਲੇ, ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਫ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ, ਇਹ ਵੀ ਉਥੇ 
ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਉਥੇ ਤਾਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਾ ਤਦਿ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨ ਛਾਇਆ; ਨਾ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਨ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਇਹ ਮਗਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵੀ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੀਵ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 


੫ 
੫ 


॥ 
$ 


ਗੂਜਗੀ ਆ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੫੦੬ (੫੪੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਹ 
ਚੇਤਨ ਈਸ਼ਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਸਹਿਤ ਜੀਵ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
0 ਚੌਦ੍ਮਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਲੋਚਨ ਅਭ ਅੰਤਰਿ; ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਸੁ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਸਾਰ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਲੋਚਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਕ ਨਦਰੀ, ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦੇ ਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲੈਅ ਸੀ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੫੦੪] 


ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨਿ ਤਿਨਿ ਕੀਆ; ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸ ਅਕਾਰ ॥ 

ਹੁਣ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪਵਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕੱਠਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਆਕਾਰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪਉਣ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਉਣ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਦੇ ਆਕਾਰ ਬਣਾਏ ਹਨ। 


ਸਰਬੇ ਜਾਚਿਕ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ; ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਅਪੁਨੈ ਬੀਚਾਰ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਰਬੇ = ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਜਾਂ ਜੀਵ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ 
ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਜਾਚਹਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਇਕ; ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਹੇ ਨਾਇਕ = ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ 
ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤ ਦੇਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਤੁਹਾਡੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਉਂਧੈ ਭਾਂਡੈ ਕਛੁ ਨ ਸਮਾਵੈ; ਸੀਧੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਰੈ ਨਿਹਾਰ ॥੫॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਊਂਧੈ = ਮੂਧੇ ਭਾਂਡੈ = ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਕਛੁ = ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਭਾਵ 
ਪੈਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਸੀਧੈ = ਸਿੱਧੇ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪਰੈ = ਪਏ ਹੋਏ 
ਨਿਹਾਰ = ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਬਰਤਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਰੂਪ ਪੁੱਠੇ ਪਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਾਉਂਦਾ ਪਰ ਜੋ ਸਿੱਧੇ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 


੫ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) ਗੂਜ਼ਗੀ ਆ ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੬ 


ਸਿਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਤਰਿ ਜਾਚਹਿ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਜਾਚਿ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰ ॥ 
ਸਿਧ ਲੋਕ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ- 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਚਿ = ਮੰਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੈਕਾਰ = ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੈਸੀ ਪਿਆਸ ਹੋਇ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਤੈਸੋ ਜਲੁ ਦੇਵਹਿ ਪਰਕਾਰ ॥੬॥ 
ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨ = ਦਿਲ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੈਸੋ = ਉਹੋ 
ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇਵਹਿ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਬਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰ ਸੇਵਹਿ ਅਪੁਨਾ; ਭੇਦੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਮੁਰਾਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਬਡੇ ਭਾਗ = ਉੱਤਮ ਕਰਮ ਹਨ, ਜੋ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਤੇ ਮੁਰਾਰ = ਰਮਸਰ ਵਿਚਰ ਕਦੀ ਤਦ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । 


ਤਾ ਕਉ ਕਾਲੁ ਨਾਹੀ ਜਮੁ ਜੋਹੈ; ਬੁਝਹਿ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥੭॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਤੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਜੋਹੈ ਨਾਹੀ = ਤੱਕ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੭॥ 


ਅਬ ਤਬ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਹਰਿ ਪਹਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨ ਦੀਜੈ ਪਿਆਰਿ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ ਭੂਤਕਾਲ ਅਤੇ 
ਭਵਿੱਖਤਕਾਲ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ 
ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਨਿਰੋਜਨ ! ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਰਾ ਪਿਆਰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਚਾਤ੍ਰਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਮਾਰੀ; 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੮॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ = ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਜਲ ਦੀ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ , ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ (ਨਾਮ) ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥੨॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਐਜੀ, ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਆਵੈ ਫੁਨਿ ਜਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਤਿ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥ 


ਐ ਜੀ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 


੨ < = ਨ ੨ 
ਜਨਮਿ ਮਰੈ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੁਨਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਕੇ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਵੈ =- ਆਉਂਦਾ 


ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਗੂਜਗੀ ਆ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੫੦੬ (੫੪੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਖ ੫ ਪਖ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ; ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ 
0 ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥ 

ਰੇ ਭਾਈ = ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਲਾਈ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੇ; ਐਸੀ ਨਾਮ ਬਡਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਹੀ ਜਾਚੇ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਨਾਮ ਦੀ ਐਸੀ = ਅਜੇਹੀ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ 
ਗਤਿ ਪਤਿ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐ ਜੀ, ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਭਿਖਿਆ ਕਉ; ਕੇਤੇ ਉਦਰੁ ਭਰਨ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 

ਐ ਜੀ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਲੋਕ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਭਰਨ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ 
ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਕੇ ਭਿਖਿਆ = ਭਿਖਸ਼ਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨਾਹੀ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਰਬੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੀਤੇ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਰਬ = ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, 
ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਐ ਜੀ, ਕਾਲੁ ਸਦਾ ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਠਾਢੇ; ਜਨਮਿ ਜਨਮਿ ਵੈਰਾਈ ॥ 

ਐ ਜੀ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਜਿਹੜਾ ਜਨਮਿ ਜਨਮਿ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂੜ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਹੈ, 

ਉਹ ਕਾਲੁ = ਜਮਕਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਠਾਢੇ = ਖੜਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਬਾਚੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਇਸ ਕਾਲ ਤੋਂ 

ਬਾਚੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਦੂਤੁ ਨ ਸਕੈ ਸਤਾਈ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਾਲ ਜੋਹਿ = ਤਕ ਵੀ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਗੂਜ਼ਗੀ ਆ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੬ 


ਅਵਿਗਤ ਨਾਥ ਨਿਰੈਜਨਿ ਰਾਤੇ; ਨਿਰਭਉ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 
ਰ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਅਵਿਗਤ = ਜਾਨਣ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੁਪ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 


6 ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ 


ਜੋੜਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਐ ਜੀਉ, ਨਾਮੁ ਦਿੜਹੁ ਨਾਮੇ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥ 
ਐ ਜੀਉ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿੜਹੁ = ਪੱਕਾ ਕਰੋ ਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਟਿਕਾਈ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖੋ । 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ ॥੫॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 


ਐ ਜੀ= ਐਨਾ ਅਓ ਨਰ ਨ ਤਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਧੈ ਗਏ ਹਾਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਟੇਕ ਲੈਣੀ 
ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 


ਅਬ ਤਬ ਏਕੋ ਏਕੁ ਪੁਕਾਰਉ; ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਖਾਈ ॥੬॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਸਮੇਂ ਤੇ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਭਾਵ ਅਗਲੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ ਏਕੋ 
ਏਕ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਉ = ਪੁਕਾਰਦਾ ਹਾਂ , ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੇ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁੱਗਾਂ 
ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਐ ਜੀ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਨਾਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; ਤੁਝ ਹੀ ਸਿਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਐ ਜੀ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਲਾਜ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ, ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਨਿ = ਬਣ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਵਹੁ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥੭॥ 
ਹੇ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿਖਾਵਹੁ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਜਲਾਈ = ਜਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਐ ਜੀ ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਛੁ ਰਹੈ ਨ ਦੀਸੈ; ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ਜਾਈ ॥ 


ਐ ਜੀ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਣਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ : ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੫੦੬ -੫੦੫ (੫੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਸਦਾ ਲਈ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਨ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਖਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ; ਹਿਰਦੈ ਕੌਠਿ ਬਣਾਈ ॥੮॥੩॥ 


ਬਣਾਈ = ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖੀਏ ਵਾ: ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਵਾਰ ਕੇ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਰਥਾਤ ਬੈਖਰੀ, 
ਮੱਧਮ, ਪਸੈਤੀ ਤੇ ਪਰ੍ਹਾ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਭੂਖਨ ਬਣਾਈ ਰੱਖੀਏ ॥੮॥੩॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਊ੪ ੧੦. ੦੪ 
ਐ ਜੀ, ਨਾ ਹਮ ਉਤਮ ਨੀਚ ਨ ਮਧਿਮ; ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤਿ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ ॥ 
ਐ ਜੀ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਨਾ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਮਧਿਮ = ਵਿਚਾਲੇ ਮੇਲ ਦੇ ਹਾਂ ਅਰਥਾਤ ਉੱਤਮ ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਬਣ ਕੇ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਜੱਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਦਿ 


ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਲੋਗ = ਨ ਹਰੀ ਚ 
੧੫ ੧੫ ੮ ੯, ਦਾ -- 
ਨਾਮ ਰਤੇ ਕੇਵਲ ਬੈਰਾਗੀ; ਸੋਗ ਬਿਜੋਗ ਬਿਸਰਜਿਤ ਰੋਗ ॥੧॥ 
(ਬਿੱਸਰਜਿਤ ਖੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਜਾਂ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਬਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜਾ ਅਤੇ ਹਉਮੈ 
ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਵੀ ਬਿਸਰਜਿਤ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭਾਈ ਰੇ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਭਗਤਿ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਵੱਡੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੦੫] 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਕਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ; 
ਨਾਂ ਜਮ ਕਾਣਿ ਨ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕਿ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ 


ਦੀ ਕਾਣਿ = ਬਿਲ ਜੰਮੀ ਦੀ ਕੋਈ ਬਾਗੀ ਰਹਿ ਜੀਂਦੀ ਹੈ-ਡਾਵ ਜਮ ਦਾ ਕੋਈ 
ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਗੂਜਗੀ ਆ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੪ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਸਨ ਰਵਹਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਹਜਿ ਹਰੀ ॥ 

ਰ ਉਹ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਦਾ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਸਾਥ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ = ਪੁਭੂ ਨੂੰ 

6 ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਨਿਹਫਲ ਮੇਕ ਘਰੀ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਜੀਵਨੁ = ਜੀਵਣਾ ਬਿਿਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਕ = ਇਕ ਘੜੀ 
ਰਹਿਣਾ ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੈ॥੨॥ 


ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਨਿੰਦਕ ਗਤਿ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥ 

ਐ ਜੀ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ! ਖੋਟੇ = ਭੈੜੇ, ਸ੍ਰੈ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ = ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਵਾ: ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਉਪਰਾਮ ਵਾ: ਸਾਧ 
ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਠਹਿਰਨ ਨੂੰ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਰੋਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥੩॥ 

ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨਾਲ ਰੋਸ ਕਰੈ = ਗੁੱਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਵਡਿਆਈ ਕਿਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਬਖਸ = ਦਾਤ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੇਟੈ = ਮੇਟਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲੀ ਦਾਤ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਸਵਾਈ = ਦੂਣੀ 
ਚੌਣੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਭਾਵ ਵਧਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦੂਣੀ ਚੌਣੀ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਐ ਜੀ, ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ; ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ ਆਪਿ ਦਿਵਾਈ ॥ 

ਐ ਜੀ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ! ਗੁਰਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ 
ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਦਾਤ ਤਾਂ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਵਾਈ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਿੰਦਕ ਨਰ ਕਾਲੇ ਮੁਖ ਨਿੰਦਾ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥ 

ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਣ ਯੋਗ ਬਾਤਾਂ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਕਾਲੇ 
ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਲਾਹਣਤਾਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਕਾਲੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਦਾਤ ਨ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੪॥ 


ਐ ਜੀ, ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵੈ; ਬਿਲਮ ਨ ਅਧੂਆ ਰਾਈ ॥ 


(ਅਧੂ-ਆ ਬੋਲੋ) 


ਐ ਜੀ =ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


੨੩੦੨ << 


ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ - ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ਤੇ 


( 
॥ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੫੦੪ (੫੫੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮੇਲਣ ਲੱਗਿਆਂ ਅਧੁਆ ਰਾਈ = ਅੱਧੀ ਰਾਈ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਬਿਲਮ = ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: 
ਜੋ ਰਾਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਧੂਆ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਲੱਗਿਆਂ 
0) ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਨਾਥੁ ਸਿਰਿ ਨਾਥਾ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੫॥ 


ਪਰੈਤੁ ਉਸ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਮੁਲ = ਮੁੱਢ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਨਾਥਾ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਐਜੀ, ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਰਵਿਆ; ਗੁਰਮਤਿ ਭੁਮਨਿ ਚੁਕਾਈ ॥ 

ਐ ਜੀ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਭ੍ਰਮਨਿ = ਭਟਕਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਚੁਕਾਈ = ਚੁੱਕ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ ਕੇਚਨੁ ਧਾਤੁ ਹੋਈ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੬॥ 

ਜਿਵੇਂ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਧਾਤ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਭੇਟਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਰਨ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੋਈ ਵੀ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 

ਹਰਿ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੀ; ਮਜਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਈ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਇਸ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨੀ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ, ਜਨ ਸੈਗਤਿ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੭॥ 

ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕੋਈ 
ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ ॥੭॥ 


ਤੂੰ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਅਰੀਮ ਤਰੋਵਰੁ; ਹਮ ਪੰਖੀ ਤੁਝ ਮਾਹੀ ॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੂੰ ਵਡ = ਵੱਡਾ, ਉੱਚਾ ਹੈਂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 
ਅਰੀਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਤਰੋਵਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ 
ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨ ਦੀਜੈ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥੮॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣਾ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਗੂਜਗੀ ਆ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੪ 


0 ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਰੰਤਰਾਂ ਤਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੮॥੪॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਆਰਾਧਣਾ ਕਰੀਏ ? 
ਤਾਂ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ : 
੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਆਰਾਧਿਤੇ; ਸਚੁ ਪਿਆਸ ਪਰਮ ਹਿਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ = ਪ੍ਰਮਾ=-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਅਰਾਧਿਤੈ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ 
ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹਿਤੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਲਲਾਪ ਬਿਲਲ ਬਿਨੰਤੀਆ; ਸੁਖ ਭਾਇ ਚਿਤ ਹਿਤੇ ॥੧॥ 
ਬਿਲਲਾਪ = ਵਿਰਲਾਪ _ਕਰਕੇ ਅਤੇ _ਬਿਲਲ = ਵਿਲਕਣੀਆਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ 
ਬਿਨੰਤੀਆਂ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਿਤੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ 
ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਰਣੀ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਣ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਸਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਰਿ ਤਾਰਣ? ਰਮ ਨਾਮ ਕਰਿ ਕਰਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਰੁਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਤਾਰਣ ਲਈ ਨਾਮ ਤਾਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮ = ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਏ ਮਨ ਮਿਰਤ ਸੁਭ ਚਿੰਤ? ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਰਮਣੇ ॥ 


ਏ ਮਨ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੁਭ = ਸੇਸ਼ਟ ਚਿੰਤ = ਚਿਤਵਣੀ ਵੱਲੋਂ ਮਿਰਤ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਮਰੇ 
ਹੋਏ ਮਨਾਂ ਤੁੰ ਸ਼ੁਭ ਚਿਤਵਣੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਤੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਸਮੇਂ 
ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ। 


ਮਤਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨ ਕਲਿਆਣ ਨਿਧਾਨੰ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਮਨਿ ਰਮਣ ॥੨॥ 


ਜੋ ਆਪਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨੰ = ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਲਿਆਣ = 


॥ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੫੦੪ (੫੫8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਤਤ ਸ੍ਰਪ ਦਾ /ਨਿਆਨ /ਕੈਵੇ' ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ, ਤਦ ਬੁੱਧ 
0 ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਮੁਕਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਚਲ ਚਿਤ ਵਿਤ ਭੁਮਾ ਭੁਮੰ; ਜਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਹਿਤ ॥ 

ਇਹ ਚਲ = ਚੈਚਲ ਚਿਤ = ਮਨ ਵਿਤ = ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਭਰਮਾ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਇਆ 
ਹੋਇਆ ਭ੍ਮੰ = ਭਰਮਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਇਕ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਇਸ ਚੈਚਲ 
ਚਿੱਤ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗ ਕੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਥਿਰੁ ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ਦਿੜੇ ਮਤੀ; ਗੁਰ ਵਾਕਿ ਸਬਦ ਰਤੇ ॥੩॥ 

ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਦਿੜੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ (ਪੁਪੱਕ) ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕਿ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ ॥੩॥ 

ਭਰਮਾਤਿ ਭਰਮੁ ਨ ਚੂਕਈ; ਜਗੁ ਜਨਮਿ ਬਿਆਧਿ ਖਪੰ ॥ 

ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਉੱਪਰ ਭਰਮਾਤਿ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਭਰਮੁ = ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਤੇ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਪੰ = ਖਪਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਅਸਥਾਨੁ ਹਰਿ ਨਿਹਕੇਵਲੰ; ਸਤਿ ਮਤੀ ਨਾਮ ਤਪੰ ॥੪॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਸਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਨਿਹਕੇਵਲੰ = ਸ਼ੁੱਧ (ਅਸੈਗ) ਵਾ: (ਨਿਹ “ ਕੇਵਲੰ) ਨਿਹ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕੇਵਲੰ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਤੀ = ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਤਪੰ= ਤਪ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਮੋਹ ਹੇਤ ਬਿਆਪਿਤੈ; ਦੁਖੁ ਅਧਿਕ ਜਨਮ ਮਰਣ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮੋਹ ਦੇ ਹੇਤ = ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਤੇ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣੰ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਸਤਿਗੁਰ ਊਬਰਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਰਮਣੈ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਭਜੁ = ਦੌੜ ਕੇ ਪੈ ਜਾਵੇ 
ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਬਰਹਿ = ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਹਚਲ ਮਨਿ ਮਨੁ; ਮਨੰ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰ ॥ 


ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਜੋ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੫) ਗੂਜਗੀ ਆ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੫-੫੪੦੬ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਚੱਲ ਸਿੱਖਿਆ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੇ । 
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ਸੋ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਜਿਤੁ ਸਾਚੁ ਅੰਤਰਿ; ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਸਾਰੇ ॥੬॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਕ ਦੀ ਸਾਰੈ = ਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 


ਜੋ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੬॥ 


ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਤਰੁ ਭਵਜਲੁ ਮਨਾ; ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਗਾ 


ਕੇ ਭੈ ਤੇ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੁ = ਤਰਨਾ ਕਰ । 


[ਅੰਗ ੫੦੬] 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਪਵਿਤ੍ਪਾਵਨੁ; ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਤਉ ਸਰਣੀ ॥੭॥ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤ੍‌ 
ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਮੋਰਾ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਤਉ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਹੈ॥੭॥ 


ਲਬ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਨਿਵਾਰਣ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਾਸਿ ਮਨੰ ॥ 

ਖਾਣ ਦਾ ਲਬ = ਲਾਲਚ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣ = ਨਵਿਰਤ 

ਕਰ, ਫਿਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਤੇਰੇ ਮਨ = ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਤੁਹੀ ਨਿਰੋਜਨਾ; ਕਹੁ ਨਾਨਕਾ ਸਰਨੰ ॥੮॥੧॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਤੁਹੀ = ਤੂੰਹੀਓਂ 
ਹੀ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਮਨ ਨੂੰ /ਕੀਵੇਂ ਆਰਨਾ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨੰ = ਓਟ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰੇਗਾ ਤੇ ਤੂੰ ਨਿਰੋਜਨ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੮॥੧॥੫॥ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਇਕ ਵਾਰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਆਏ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਾਸ ਪਾ ਕੇ 
ਦਿਖਾਈਏ। ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ । ( 

ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਰ 


ਗੂਾਜਗੀ ਮ: ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੪੦੬ (੫੫੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਤਿ ਕਰੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਚਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ 
ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸੱਤ ਅਸੱਤ) ਦਾ ਨਿਰਤਿ ਕਰੀ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਨਚਾਈ = ਨਚਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: (ਨ ਚਾਈ) ਨ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਚਾਈ = ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਿਰਤ-ਕਾਰੀ ਕਰੇ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਗਵਾਈ = 
ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
ਰੀ ਤੇ ਦੀਦੀ ਦਲ 
ਚਿਤੁ ਥਿਰੁ ਰਾਖੇ ਸੋ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵੈ; ਜੋ ਇਛੀ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆ ਕੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਇਛੀ = ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕੰ ਵਖ [ਚ 
ਨਾਚ ਰ ਮਨ, ਗੁਰ ਕੇ ਆਗ ॥ 
ਰੇ ਮਨ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ 
ਨਾਚੁ = ਨੱਚਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਨਾਚਹਿ, ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਅੰਤੇ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਰੂਪ ਨਾਚਹਿ = ਨੱਚਣਾ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦ 


ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ, ਤੇ ਅੰਤੇ = ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਵੀ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਿ ਨਚਾਏ ਸੋ ਭਗਤੁ ਕਹੀਐ; ਆਪਣਾ ਪਿਆਰੁ ਆਪਿ ਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਨਚਾਏ = ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ 
ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ (ਨ “ ਚਾਏ) ਨ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਚਾਇ = ਚੁੱਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਆਪ ਹੀ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਗਾਵੈ ਆਪਿ ਸੁਣਾਵੈ; ਇਸੁ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕਉ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥੨॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਇਸ ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ ਦੇ ਨੇਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਚੈ ਸਕਤਿ ਨਿਵਾਰੈ; ਸਿਵ ਘਰਿ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਅਜਿਹਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਣਾ ਕਰੇ ਤੇ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਗੂਜਗੀ ਆ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੬ 


0 ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰੇ, ਤਦ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਥੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ। 
ਸਕਤੀ ਘਰਿ ਜਗਤੁ ਸੂਤਾ, ਨਾਚੈ ਟਾਪੈ ਅਵਰੋ ਗਾਵੈ; 
ਮਨਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥ 

ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਨਾਚੈ ਟਾਧੈ = ਨੱਚਦਾ 
ਟੱਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਵਰੋ = ਹੋਰ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਗੀਤ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੩॥ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਵਿਰਤਿ ਪਖਿ ਕਰਮੀ ਨਾਚੇ; ਮੁਨਿ ਜਨ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ , ਨਰ = ਪੁਰਖ, ਵਿਰਤਿ = ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਦੇ ਪੱਖ ਤੇ ਕਰਮੀ = ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ 
ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਨਾਚੇ = ਨੱਚਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਨਿ ਜਨ = ਮੁਨੀ ਪੁਰਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਨੱਚਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਨਾਚੇ; ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਧਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੪॥ 

ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਧ ਵੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਣ ਤੋ' ਨਾਚੇ = ਨੱਚਣ ਲੱਗ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਸਿੱਧ ਸਮਾਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ 
ਵਿਚ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਰਚਨਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ 
ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ ॥੪॥ 

ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਤੈਗੁਣ ਨਾਚੇ; ਜਿਨ ਲਾਗੀ ਹਰਿ ਲਿਵ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

ਖੰਡਾਂ ਬੁਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਤੈਗੁਣ = ਰਜੋ, ਸਤੋ, ਤਮੋ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਨਾਚੈ = ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਸ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਉਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭੇ ਹੀ ਨਾਚੇ; ਨਾਚਹਿ ਖਾਣੀ ਚਾਰੀ ॥੫॥ 


ਜੀਅ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ 
ਨਾਚੇ = ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖਾਣੀ ਚਾਰੀ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਵੀ ਨਾਚਹਿ = ਨੱਚ ਰਹੇ ਹਨ॥੫॥ 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ ਸੇਈ ਨਾਚਹਿ; ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੀ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚਹਿ = ਨੱਚਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨੱਚਣਾ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਤਤੁ ਗਿਆਨੀ; ਜਿਨ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੬॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੀ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨੀ = 
ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ % = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੬ (੫੫੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਗੇ; ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨੱਚਣ ਟੱਪਣ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
6 ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 
ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ; ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੭॥ 
ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ = ਜੀਵ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਤਦ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ, 
ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਮਾਇਆ ਕੈ ਅਰਥਿ ਬਹੁਤੁ ਲੋਕ ਨਾਚੇ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਅਰਥਿ = ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਨਚਾਰ ਬਣ ਕੇ ਨਾਚੇ = ਨੱਚਦੇ ਹਨ, 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ; ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥੮॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਤਤ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੮॥ 
ਇਕੁ ਦਮੁ ਸਾਚਾ ਵੀਸਰੈ; ਸਾ ਵੇਲਾ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਇਕ ਦਮੁ = ਸਾਹ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ 
ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ; ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੯॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ = ਹਰੇਕ ਸ਼ੂਾਸ ਉਸ ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਸਮਾਲੀਐ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਫਿਰ ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮਨਾ ਕਰਕੇ 
ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੯॥ 


ਸੇਈ ਨਾਚਹਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚਹਿ = ਨੱਚਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧੦॥੧॥੬॥ 1 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧੦॥੧॥੬॥ 
ਤਲ ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਗੂਜਗੀ ਆ # ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੦੬ -੪੦-੭ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੂਜੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
੫ ਭਗਤ, ਭਗਤੀ, ਹਰੀ ਜੱਸ ਤੇ ਨਾਮ ਆਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅੰਗ ਦੱਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਅਤੇ 
ਮਨਮੁਖਤਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ; ਜਿਉ ਬਾਲਕੁ ਖੀਰ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਜੀਅਰਾ = ਹਿਰਦਾ ਰਹਿ ਨਹੀਂ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਖੀਰ = ਦੁੱਧ ਦੇ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚਾ ਦੁੱਧ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; 
ਯ੍ [ ੧ 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ 


ਜੋ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ (ਗੁਰ % ਮੁਖਿ) ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਫੇਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ 
ਮਨ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ (ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ) ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਨੌਕਾ 
ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰੁ = ਤਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਨਾਲ ਆਪ ਤਰ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਤਾਰੀ = ਤਾਰਨਾ ਕਰ । 


1 ਐ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਪਾਈਐ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੫੦੭1 
ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਸੇਵਹਿ; 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਤ ਰਹਹਿ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ, ਆਦਿ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗੂਜਗੀ ਮ: £ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੪੦੭ (੫੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬ੍ਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
। ਯਘ ਤੈ 
ਸਰਣਾਗਤਿ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਆਏ; ਤਿਨ ਕੀ ਪੇਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਜਨ = ਭਗਤ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪਾਪਤ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਤੁਸੀਂ ਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ 


ਸੀ॥੨॥ 
ਅਲਖ ਨਿਰੋਜਨ ਏਕੋ ਵਰਤੈ; ਏਕਾ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇਕ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਜੋਤਿ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਜਾਚਿਕ, ਤੂ ਏਕੋ ਦਾਤਾ; ਮਾਗਹਿ ਹਾਥ ਪਸਾਰੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਭ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਪਸਾਰੀ = ਫੈਲਾਅ ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਪਸਾਰ ਪਸਾਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ; 
ਗਾਵਹਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਿਤ ਨਿਆਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਆਰੀ = ਨਿਰਾਲਾ (ਅਸੈਗ) ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਕਹਿਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਤਿਨ ਕੇਰਾ; ਆਪਿ ਤਰੇ ਕੁਲ ਤਾਰੀ ॥੪॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ (ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ) ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੀ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥ 

ਮਨਮੁਖ ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਆਪੇ; ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 

ਇਕ ਉਹ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰੀ = ਅੰਧੇਰਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

13 [੧ ਖਾ ॥। 

ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਕਥਾ ਨ ਭਾਵੈ; ਓਇ ਡੂਬੇ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੀ ॥੫॥ _ 7 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ ਨਾ ਭਾਵੈ = ਚੰਗੀ 6 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਓਇ = ਉਹ ਤਾਂ ਪਰਵਾਰੀ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਣੁ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬੇ = ਡੁੱਬ ( 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਗੂਜਗੀ ਆ: ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੦੭ 


ਨਿੰਦਕੁ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਮਲੁ ਧੋਵੈ; ਓਹੁ ਮਲਭਖੁ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 
ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 

ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਓਹੁ = ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ = ਧਨਵਾਨ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਫਿਰ 
0 ਵੀ ਮਲਭਖੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਫਾ: ਮੈਲ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 


ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿਆਪੇ; ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰੀ ॥੬॥ 

ਉਹ ਤਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੀ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਥਾਵਾਂ ਜੋਗੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ॥੬॥ 
ਏਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਰਤੈ; ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

ਏਹੁ = ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ (ਤਮਾਸ਼ਾ) 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਰਤੈ = ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਏਕੋ ਸੂਤੁ ਵਰਤੈ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ; ਸੂਤੁ ਖਿੰਚੈ ਏਕੰਕਾਰੀ ॥੭॥ 

ਸਭ ਜੁਗ = ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ 
ਸੂਤੁ = ਧਾਗਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਹ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤੁ = ਧਾਗਾ ਖਿੰਚੈ = ਖਿੱਚ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਏਕੈਕਾਰੀ = ਇੱਕੋ ਆਕਾਰ ਸਰੂਪ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੈ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਰਸ ਨਿਰਸਨਿ ਰਸਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਧਾਰੀ ॥ 


(ਨਿ-ਰਸਨਿ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਰਸਨਿ ਰਸਨਿ ਰਸਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ) 
ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜਨ, ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਰਸ = ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਸਨਿ = ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ 
ਰਸਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇ ਰਸਨਿ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਰਸਨਿ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਰਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ; 
ਹਰਿ ਰਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੮॥੧॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦੇ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਹੀ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗੂਜਗੀ ਆ: ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੪੦੭ (੫੬੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ 
੫ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਜਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਕਹੀਅਹਿ; ਭੂਮਨ ਮਹਿ ਭੂਮਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਰਾਜਨ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਭੂਮਨ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਭੂਮਾ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹੈਂ, ਅਰਥਾਤ ਆਪ ਹੀ ਤੇਰਾ ਰਾਜਿਆਂ 
ਵਿਚ ਰਾਜਪੁਣਾ (ਹਕੂਮਤਪੁਣਾ) ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਵਿਚ ਖੇਤੀ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁਮ ਹੋ ਸਭ ਰਾਜਨ ਕੇ ਰਾਜਾ ॥ (ਸਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਹਿ, ਪੰਨਾ 2੧੦) 


ਠਾਕੁਰ ਮਹਿ ਠਕੁਰਾਈ ਤੇਰੀ; ਕੋਮਨ ਸਿਰਿ ਕੋਮਾ ॥੧॥ 

ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕਾਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਠਕੁਰਾਈ = ਮਾਲਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਮਨ = ਕੌਮਾਂ 
(ਜਾਤੀਆਂ) ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕੋਮਾ = ਕੌਮ (ਜਾਤੀ) ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਕੌਮ ਇਹ ਸਭਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕੌਮ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਿਤਾ ਮੇਰੋ; ਬਡੋ ਧਨੀ ਅਗਮਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਬਡੋਂ = ਵੱਡੇ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਅਗਮਾ = 
ਗੌਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਹੋ । 

ਉਸਤਤਿ ਕਵਨ ਕਰੀਜੈ ਕਰਤੇ; ਪੇਖਿ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ (ਸਿਫ਼ਤ) 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਤੁਹਾਡੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਿਸਮਾ = ਵਿਸਮਾਦ (ਹੈਰਾਨ) ਹੋ ਰਹੇ = 
ਰਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(9 

ਸੁਖੀਅਨ ਮਹਿ ਸੁਖੀਆ ਤੂੰ ਕਹੀਅਹਿ; ਦਾਤਨ ਸਿਰਿ ਦਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸੁਖੀਅਨ = ਸੁਖੀਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਪੂਰਨ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਿਹਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਕਟੋਰੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਜੂਠਾ ਤੇ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋਗਾਨੰਦ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਰਸਾਤੀ ਨਾਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰਾ ਅਨੰਦ (ਸੁਖ) ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਡੁੱਲ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਰੁਕਦਾ ਹੈ। ਐਸਾ ਸੁਖ ਜੋ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ 
ਉਹ, ੨੩ ੦੨੧ ੮੨ 5. ੮. 69 2 
ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਸਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੀ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈਂ। ਫਿਰ ਸਭ ਦਾਤਨ = ਦਾਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹੈ'। 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਗੂਜਗੀ ਆ ੪“ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੦7 


ਤੇਜਨ ਮਹਿ ਤੇਜਵੈਸੀ ਕਹੀਅਹਿ; ਰਸੀਅਨ ਮਹਿ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 
ਤੇਜਨ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਤੇਜਵੈਸੀ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਵਾਲਾ 
ਕਹੀਅਹਿ = ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਰਸੀਅਨ = ਰਸੀਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਰਾਤਾ = ਰਚ 
0) ਰਿਹਾ (ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਸੂਰਨ ਮਹਿ ਸੂਰਾ ਤੂੰ ਕਹੀਅਹਿ; ਭੋਗਨ ਮਹਿ ਭੋਗੀ ॥ 
ਰੋਥੀ (ਹਰਬੀਰ ਅਿਜਰਨ= ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਕਹੀਅਹਿ = 
ਕਹੀਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਭੋਗਨ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਭੋਗੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਪਰਮ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 


ਗ੍ਰਸਤਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਬਡੋ ਗਿਰਹਸਤੀ; ਜੋਗਨ ਮਹਿ ਜੋਗੀ ॥੩॥ 


ਗੁਸਤਨ = ਗਿ੍‌ਹਸਤੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਬਡੋ = ਵੱਡਾ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ = ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਭ 
ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਗਨ = ਜੋਗੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਵੱਡਾ ਜੋਗੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਕਰਤਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕਹੀਅਹਿ; ਆਚਾਰਨ ਮਹਿ ਆਚਾਰੀ ॥ 
ਸਭ ਕਰਤਨ = ਰਚਨਹਾਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਚਾਰਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਆਚਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰੀ ਹੈ'। 


ਸਾਹਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਸਾਚਾ ਸਾਹਾ; ਵਾਪਾਰਨ ਮਹਿ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ 


ਸਾਹਨ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈਂ, ਵਾਪਾਰਨ = ਵਪਾਰੀਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਵਪਾਰੀ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਤਿਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਟੀਕਾ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟੀਕਾ = ਟਿਕਾਉਣ (ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ) 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਟੀਕਾ = ਟਿੱਕਾ (ਤਿਲਕ) ਰੂਪ ਹੈਂ। 


ਲਖਿਮੀ ਕੇਤਕ ਗਨੀ ਨ ਜਾਈਐ; ਗਨਿ ਨ ਸਕਉ ਸੀਕਾ ॥੫॥ 

ਤੁਹਾਡੀ ਲਖਿਮੀ = ਮਾਇਆ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਹੈ ? ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਜੋ ਗਨੀ = ਗਿਣੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈਐ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਲਛਮੀ ਵੀ ਗਿਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸੀਕਾ = ਸਿਕਹ 
(ਹਕੂਮਤ) ਵੀ ਕੋਈ ਗਨਿ = ਗਿਣ ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸਿੱਕਾ ਗਿਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ( 
ਕਰ ਦਿ ਰੀ ਇਹ ਵੀ ਗਿਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ॥੫॥ 


ਗੂਜਗੀ : ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੫੦੭-੫੦£ (੫੬8) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਅਤੇ ਗਿਆਨਨ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵੱਡਾ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ'। 
£=੧ 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ 
ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ (ਸੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩6੭) 


ਜੁਗਤਨ ਮਹਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਭ ਜੁਗਤਾ; ਇਸਨਾਨਨ ਮਹਿ ਇਸਨਾਨੀ ॥੬॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ ਜੁਗਤਨ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ (ਭਾਣਾ ਮਨਾਉਣ 
ਦੀ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤ (ਸਿਆਣਪ) ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਨਾਨਨ = ਇਸ਼ਨਾਨੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਵੱਡਾ ਇਸਨਾਨੀ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਜੋ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੂੰ ਆਪ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ॥੬॥ 


ਸਿਧਨ ਮਹਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਭ ਸਿਧਾ; ਕਰਮਨ ਸਿਰਿ ਕਰਮਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੋਰਖ ਆਦਿ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧਨ = ਸਿੱਧਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 
ਸਿਧਾ = ਸਿੱਧੀ ਵੱਡੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਧਨ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਿਧਾ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਰਮਨ = ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਰਮਾ = ਕਰਮ ਹਨ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਮਨ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੂੰ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਕਰਮਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 
ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਭ ਆਗਿਆ; ਹੁਕਮਨ ਸਿਰਿ ਹੁਕਮਾ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਗਿਆ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਆਗਿਆ ਪ੍ਰਬਲ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮਨ = ਹੁਕਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੁਕਮਾ = ਹੁਕਮ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਹੁਕਮ ਸਭ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਚੱਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
[ਅੰਗ ੫੦੮1 
ਜਿਉਂ ਬੋਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਬੋਲਹ ਸੁਆਮੀ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਬੋਲਾਵਹਿ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, 


ਤਿਉ = ਤਕ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਾ: ਹਮਾਰੀ = ਤਮਾਮ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਵਨ = ਕੀ ਕੁਦਰਤ = ਸਕਦੀ ਤਵ ਜੱਦੀ ਤਾਕਤ ਨਹੀਂ ਤੈ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓ; 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ । 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ॥੮॥੧॥੮॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) ਗੂਜਗੀ ਆ ੪“ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੦ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਆਰਾਧਿਤੈ ਸਚੁ ਪਿਆਸ ਪਰਮ ਹਿਤ) ਦੀ ਧਾਰਨਾ 'ਤੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਦੀਨ ਬਧਵ; ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਦੇਵ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਨਰਹਰ = ਨਰਸਿੰਘ ਆਦਿਕ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਜਾਂ (ਨਰ % ਹਰ) ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਬਧਵ = ਸੈਬੈਧੀ, ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ 
ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ, ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੋ। 


ਭੈ ਤ੍ਰਾਸ ਨਾਸ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਣ ਨਿਧਿ; ਸਫਲ ਸੁਆਮੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਖੌਫ਼ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤ੍ਰਾਸ = ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ = ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਭੈ- 
ਦਾਇਕ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਡਰ ਦੇ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ - ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ 
ਸਫਲ = ਸਫਲੀ, ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਗੋਪਾਲ; ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਵੱਡੇ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਤੇ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਕੇਸਵ; ਤਾਰਿ ਜਗ ਭਵ ਸਿੰਧ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਕੇਸਵ = ਸੋਹਣੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਭਵ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸਿੰਧ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਾਰਿ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਮ ਕੋਧ ਹਰਨ, ਮਦ ਮੋਹ ਦਹਨ; ਮੁਰਾਰਿ ਮਨ ਮਕਰਦ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸੇ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, 
ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦਹਨ = ਸਾੜਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ 
ਵੈਰੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾਸ਼ਕ ਹੋ, ਮੇਰਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਰੁਪੀ ਭੌਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪ ਮਕਰੈਦ = ਧੁੜ 
ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਕਰੰਦ = ਰਸ, ਜੋ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀਆਂ ਮਦੀਨ ਤੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਭੌਰਾ 


ਪੀਣ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਸ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰਿ ਧਰਣੀਧਰ; ਪਤਿ ਰਾਖੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੨॥ 


ਹੇ ਧਰਣੀਧਰ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਦੇ ਆਸਰੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = 


ਗੂਜਗੀ ਮ: ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੪੦੯ (੫੬੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਵਿਰਤ ਕਰੋ, ਹੇ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੁ = 

ਰੱਖਣਾ ਕਰੋਂ ॥੨॥ 

ਜਲਤ ਅਨਿਕ ਤਰੋਗ ਮਾਇਆ; ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਹਰਿ ਰਿਦ ਮੰਤ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੰਤ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਭਾਵ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜਲਤ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸਾਂ 
ਨੇ ਨਾਮ ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। 

ਛੇਦਿ ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਰੁਣਾਮੈ; ਚਿੰਤ ਮੇਟਿ ਪੁਰਖ ਅਨੰਤ ॥੩॥ 

ਹੇ ਕਰੁਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਮੈ = ਮਯ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਅਰਥਾਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਅਹੈਬੁਧਿ = 
ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਛੇਦਿ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਅਤੇ ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ 
ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ (ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਹਬਲ ਹਾਲਤ) ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਮਰਥ ਪਲ ਮਹੂਰਤ; ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਨੁ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ॥ 
ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਪਲ” ਤੇ ਮਹੂਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਸਮਾ %- ਧਿ) ਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਮਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਸੈਨ ਪੂਰਨ; ਜਾਚੀਐ ਰਜ ਸਾਧ ॥੪॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਸੈਨ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ (ਅਨੰਦ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ 


ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਭੂ ! ਆਪ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਰਜ = ਧੂੜੀ ਜਾਚੀਐ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥ 


ਮੋਹ ਮਿਥਨ ਦੁਰਤ ਆਸਾ; ਬਾਸਨਾ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮਿਥਨ = ਮਿਥਿਆ (ਝੂਠਾ) ਮੋਹ, ਮਿਥਿਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਦੁਰੋਤ = ਬੇਅੰਤ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ 
ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੰਦ ਬਾਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਅੰਦਰ 
ਫੁਰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰਣਤਾ ਲਈ ਜੀਵ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਜਾਂ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਵਿਕਾਰ ਕਹੀਦੇ ਹਨ।) 


ਰਖੁ ਧਰਮ, ਭਰਮ ਬਿਦਾਰਿ ਮਨ ਤੇ; ਉਧਰੁ ਹਰਿ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੫॥ 


ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਮਾ=ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, 
ਅਤੇ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਉਧਰੁ = ਉਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 


ਧਨਾਢਿ ਆਦਢਿ ਭੰਡਾਰ ਹਰਿ ਨਿਧਿ; ਹੋਤ ਜਿਨਾ ਨ ਚੀਰ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਹ ਲੋਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ ਉੱਤੇ 


੧. ਪਲ = ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸੱਠਵੇਂ' ਹਿੱਸੇ ਨੂੰ “ਪਲ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਗੂਜਗੀ ਆ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੪੦ 


0 ਪਾਉਣ ਨੂੰ ਚੀਰ = ਕੱਪੜਾ ਤਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਧਨਾਢਿ ਆਦਿ = ਧਨੀਆਂ ਦੇ ਵੀ ਧਨੀ 
ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਧਨਾਢਿ = ਧਨਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ 
0 ਆਦਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਖਲ ਮੁਗਧ ਮੂੜ ਕਟਾਖ ਸ੍ਰੀਧਰ; ਭਏ ਗੁਣ ਮਤਿ ਧੀਰ ॥੬॥ 

ਹੇ ਸਰੀਧਰ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਵਿਵਹਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਖਲ = ਮੂਰਖ, ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੂੜ ਸਨ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕਟਾਖ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਮਜ਼ ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਧੀਰ = 
ਧੀਰਜਵਾਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੬॥ 


<੧ ੮੨੨, % ੮ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਤੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਹੁਣ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਡੇ 
ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਜਗਦੀਸ ਜਪਿ ਮਨ; ਧਾਰਿ ਰਿਦ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ 
ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ (ਰੱਖਣਾ) ਕਰ । 


ਜੀਅ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸਰਬਤ ਰਮਣੈ; ਪਰਮਹੈਸਹ ਰੀਤਿ ॥੭॥ 


ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ `ਤੇ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਰਬਤ੍ਰ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਰਮਣੌ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣਾ ਇਹ ਪਰਮ ਹੈਸਹ = ਤਤਬੇਤੇ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਪਾਣੀ ਤੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ-ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਤਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੁਪ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਰੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਦੇਤ ਦਰਸਨੁ ਸਰਵਨ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਰਸਨ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਸੁਵਨ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਤ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਭਗਵਾਨ ਪਰਸਨ; 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰ ॥੮॥੧॥੨॥੫॥੧॥੧॥੨॥੫੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਉਸ ਭਗਵਾਨ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਅੰਗ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਪਰਸਨ = 
ਪਰਸਦੇ ਭਾਵ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧॥੨॥੫॥੧॥੧॥੨॥੫੭॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੯ (੫੬੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੰਭ 


ਗੁਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ, ਮਹਲਾ ੩; 
ਸਿਕੰਦਰ ਬਿਰਾਹਿਮ ਕੀ, ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ, ਗਾਉਣੀ 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਹ ਗੁਜਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ = ਜਸ 
ਰੂਪ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਭਰੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪੌੜੀਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸਲੋਕ, ਮਹਲੇ ਵੀ ਲਗਭਗ ਜ਼ਿਆਦਾ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਹਨ। 

ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਕੰਦਰ ਤੇ ਬਿਰਾਹਿਮ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਵੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ 
ਧੁਨੀ = ਲੈ ਤਾਲ (ਸੁਰਤਾਲ) ਨਾਲ ਗਾਉਣੀ = ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਿਕੰਦਰ ਤੇ ਬਿਰਾਹਿਮ ਦੋਵੇਂ ਰਾਜੇ ਸਨ, ਇਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਟਕੇ ਭਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸਿਕੰਦਰ 
ਧਰਮੀ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲਾ ਨੇਕ ਰਾਜਾ ਤੇ ਬਿਰਾਹਿਮ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ 
ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਕੋਈ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਵਿਆਹੁਤਾ ਨੂੰ ਲਿਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਜਬਰਦਸਤੀ ਉਸ 
ਵਿਆਹੁਤਾ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ 
ਉਸ ਲੜਕੀ ਦਾ ਪਤੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਲੋਕ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ 
ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮੁਕਲਾਵਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ, 
ਉਸ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ 
ਪਾਸ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਵੀ ਰੁਲੇਗੀ ਤੇ ਲੜਕੀ ਦਾ ਧਰਮ ਵੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ 
ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਸਿਕੰਦਰ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਰਾਖੀ 
ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਤੁਸੀਂ ਧਰਮ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਤਦ ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਿਰਾਹਿਮ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਐਸੀ ਬਦਨੀਯਤ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕੀਤਾ। 

ਉੱਧਰੋਂ ਰਾਜੇ ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਹ, ਸਿਕੰਦਰ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਨੀਤੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ, ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹਟਣ ਤੇ ਚੰਗਾ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੈਧ 
ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਨਾ ਮੰਨੀ ਤੇ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ ਭੇਜਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਅਨੀਤੀ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹਨ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਦੀ ਸੂਰਮੇ ਆਪ ਪੱਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਿਕੈਦਰ ਵੱਲ ਆਪਣੀ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹਮਲਾ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ, ਬਿਰਾਹਿਮ ਦੀ ਇਹ ਕਰਤੂਤ ਦੇਖ ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਰੋਹਬ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਮਰਦਾਨਗੀ ਨੂੰ ਮੈਦਾਨ 
ਵਿਚ ਸਾਹਮਣੇ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ, ਲੋਹੇ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਖੜਕਣ ਲੱਗਾ, ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੂਰਮਤਾਈ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੯ 


ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ, ਫਿਰ ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਆਪ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਰਿਆਸਤ ਦਿੱਤੀ। ਇਉਂ 
0 ਸਿਕੰਦਰ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਨੇ ਇਕ ਅਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਧਰਮੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਇਤਨੀ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਰੱਖੀ ਕਿ 
0 ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਲੋਭ ਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਇਸ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ 'ਤੇ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾਈ, ਜਦ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਸੀ 
ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਢਾਢੀ ਨੱਥੇ ਤੇ ਅਬਦੁੱਲੇ ਨੇ ਇਹ ਵਾਰ ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਈ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਵਾਰ ਜਾਣ ਕੇ, ਏਸੇ ਵਾਰ ਦੇ ਢੰਗ ਉੱਪਰ “ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ” 
ਗਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ “ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ” ਵਿਚ ਇਹ ਧੁਨ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 
(ਉਸ ਵਾਰ ਦੇ ਬੋਲ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ) : 
ਪਾਪੀ ਖਾਨ ਬਿਰਾਹਿਮ ਪਰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸਿਕੰਦਰ । 
ਭੇੜ ਦੂਹਾਂ ਦਾ ਮੱਚਿਆ ਬਡ ਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ । 
ਫੜਿਆ ਖਾਨ ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੂੰ ਕਰ ਫਤਹਿ ਸਿਕੰਦਰ ।" 
ਬੱਧਾ ਸੈਗਲ ਪਾਇਕੈ, ਜਣੁ ਕੀਲੇ ਬੰਦਰ । 
ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਇਕੈ ਛੱਡਿਆ ਜਗ ਅੰਦਰ । 
ਅਥਵਾ ਅੰਤਰੀਵ ਵਿਚ : ਧਿਰਾਹਿਮ = ਬਰਾਹ ਭਾਵ ਸੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰੀ ਤੇ ਪਰਾਏ ਹੱਕ 
ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਰੂਪ ਬਿਸਟਾ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਬਿਰਾਹਿਮ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਰਾਹਿਮ ਮਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬੇਰਹਿਮ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮੋਹ ਹੈ। 
ਸਿਕੰਦਰ = ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸਿੱਕ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, 
ਸੋ ਮੋਹ ਰੂਪ ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਸਿਕੰਦਰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਮਮਤਾ ਮੁਆ; ਜੀਵਣ ਕੀ ਬਿਧਿ ਨਾਹਿ ॥ 


ਇਹ ਸਭ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਸ 


੧. ਕਈ ਥਾਂ ਇਉਂ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : 
ਫੜਿਆ ਖਾਨ ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੂੰ ਕਰ ਬਡ ਆਡੈਬਰ । 


ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੮-੫੦੬ (੫੭੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓਇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਨ ਜੀਵਤੇ; ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਹਿ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਜੀਵਤੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਹਿ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਹਿ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹੀ ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੁ: ੩॥ 
ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਮੋਏ ਹੋਏ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਦਰਿ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਆਪੈ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਮਾਰ ॥ 
ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੇ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ 
ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੈ= ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 
ਨੂੰ ਧੈਧੈ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਮਾਰ = ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸੁਤੇ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਗਹਿ;? ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰ ॥ 


ਆਪ ਹੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਕਰਕੇ ਸੁਤੇ = ਸੌਂ ਗਏ ਹਨ ਤੇ 
ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਿਆਰ = ਪ੍ਰਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਸਬਦੁ ਨ ਵੀਚਾਰਹਿ;? ਇਹੁ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਾ? ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰਹਿ = ਵਿਚਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੁ = ਐਸਾ 
ਆਚਾਰ = ਕਰਤੱਬ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੫੦੯] 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਗਵਾਇਆ; 
ਨਾਨਕ ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਰੇ ਖੁਆਰ ॥੨॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੯ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਉਪਾਇਓਨੁ; ਤਦਹੁ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਇਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਦਹੁ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਕ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ ਆਪਿ ਕਰੇ; ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
ਮਤਾ ਮਸੁਰਤਿ = ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਸੀ, 
ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 


ਖਾ | ਦੀ! 
ਤਦਹੁ ਆਕਾਸੁ ਨ ਪਾਤਾਲੁ ਹੈ; ਨਾ ਤੈ ਲੋਈ ॥ 
ਤਦਹੁ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾ ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਤਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੈ ਲੋਈ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ 
(ਸਵਰਗ, ਪਾਤਾਲ, ਮਾਤ-ਲੋਕ) ਸਨ। 


ਤਦਹੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਹੈ; ਨਾ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਤਦਹੁ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਸੀ । 
ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਕਰੇ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਰਖ [੧ [ ੧ 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਹੈ; ਦਿਸੇ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਦਿਸੈ = ਦਿਖਦਾ ਹੈ। 
ਓਹੁ ਅਉ ਹਾਣੀ ਕਦੇ ਨਾਹਿ; ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਅਉਹਾਣੀ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) 
ਓਹੁ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ, ਪੁਨਾ ਹਾਣੀ = ਨਾਸ਼ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਾਣੀ = ਬਰਾਬਰ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ 


ਅਉਹਾਣੀ = ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ; ਜੋ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਲਈ ਸੋ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = -ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੬ (੫੭੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਵਰੁ ਦੂਜਾ ਕਿਉ ਸੇਵੀਐ; ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਫਿਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ 
ਜੰਮੈ = ਜੰਮਦਾ ਤੈਂ = ਅਤੇ ਫਿਰ ਮਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਹਫਲੁ ਤਿਨ ਕਾ ਜੀਵਿਆ, ਜਿ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਆਪਣਾ; 
ਅਵਰੀ ਕਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣਾ ਨਿਹਫਲੁ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 


ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਤੇ ਅਵਰੀ = ਹੋਰ ਮਿਥਿਆ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ; ਕਰਤਾ ਕੇਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਪਈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਕਿ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਇ = ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਸਚੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ 

ਸਰੂਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਇ; ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼, 
ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੋਇ = ਹੋਈਦਾ ਜਾਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰ 
`ਤੇ ਕਬੂਲ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ, ਸੁਖ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰਤਾਫਿਰੈ; ਹੁਕਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਬੁਝਈ, ਅੰਧਾ ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ ॥੨॥ 

(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ) 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਬਦਨੀ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਅਨੇਕਾਂ ਕਥਨੀ = ਕਥਾਵਾਂ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ, 
ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਤਾਈਂ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਬੁਝਈ = ਬੁੱਝਣਾ ਹੀ ਨ = ਨਾ ਕਰੇ, 
ਉਹ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ = ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ = 
ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਕੰਮਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 


ਸੋਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਉਪਾਇਓਨੁ; ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
0 ਦਾ ਮੂਲੁ = ਕਾਰਨ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੰਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੜਨਾ 


ਉਪਾਇਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੬ 
£ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੜਨਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਵਿਜੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 

ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਨੂੰ ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਰਿਗੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜੋਤੀ ਹੂੰ ਸਭੁ ਚਾਨਣਾ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 


ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੂੰ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤੈਗੁਣ; ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 
ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਸਤੋਂ, ਤਮੋ) ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਉੱਪਰ ਧੰਧੈ = ਧੰਧਿਆਂ ਤਾਈਂ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਚਾਇਓਨੁ; ਤੁਰੀਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 


ਮੁਲੁ = ਰੀ ਦਾ ਖੇਡ ਸੈਸਾਰ ਰਚਾਇਓਨੁ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਮਾਇਕੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਸੋ ਜਪੁ ਸੋ ਤਪੁ; ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ; ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਸਫਲੀ ਹੈ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਾਪ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਤਪਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ ('#ੰਗਾ 8੨੩੭ 
ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵੈ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਛੋਡਿ; ਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਅਭਿਮਾਨ) 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੬ (੫੭8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜਾ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਮ:੩॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਲੇਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ 
ਲੇਵੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅਗਿਆਨ ਹੈ; ਬਿਖਮੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਭਾਰੀ = ਭਾਰਾ ਤੇ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਹੈ। 
ਪਥਰ ਪਾਪ ਬਹੁ ਲਦਿਆ; ਕਿਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਰ ਲੱਦਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਤਾਰੀ ਲਾ ਕੇ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਣਗੇ । 
ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ; ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ 
ਹੁਣ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੋਗੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਹਉਮੈ ਛਡਿ ਵਿਕਾਰੀ ॥ 
ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਪਾਂ 
ਰੂਪ ਪੱਥਰ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੀ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੦੯ 


ਕਬੀਰ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੈਕੁੜਾ; ਰਾਈ ਦਸਵੈ ਭਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੈਕੁੜਾ = ਸੁੰਗੜਿਆ ਭਾਵ ਤੌਗ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਈ" ਦਾ ਦਸਵੈ ਭਾਇ = 

% ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਤੰਗ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਉ ਮੈਗਲੂ ਹੋਇ ਰਹਾ; ਨਿਕਸਿਆ ਕਿਉ ਕਰਿ ਜਾਇ ॥ 

ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਤਉ = ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮੈਗਲ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਟਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਰਹਾ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਰਾਹੀਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਨਿਕਸਿਆ = ਨਿਕਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ। 


੩੫ ੨ ੩੫ ੫ 
ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਠੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ 
ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਸਾਉ = ਦਾਤ ਵਾ: ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ । 


ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ; ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 
ਤਦ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮੋਕਲਾ = ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੌਖਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਉ ਜਾਉ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਦ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


੩॥ ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿ ਨੀਕਾ; ਨਾਨਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ “ਮ: ੩”) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਭਾਵੇਂ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਨੀਕਾ = ਨਿੱਕਾ (ਛੋਟਾ) ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਸ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਭੀ ਨਾਨਾ = ਛੋਟਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁ= ਉਹ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਦੀ ਸੌਖਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉੱਪਰ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੱਸਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੱਸਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਮੋਟਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? 
ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਥੂਲੂ ਹੈ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਵਿਚੁ ਦੇ ਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਅਸਥੂਲੁ = ਮੋਟਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਿਉ = ਕਿਸ 
ਪਰਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਦੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ; ਜੋਤਿ ਰਹੀ ਸਭ ਆਇ ॥ 
ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 


੧. ਰਾਈ = ਇਹ ਸਰ੍ਹੋਂ ਦੀ ਜਾਤ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਅੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਖਾਣ ਵਿਚ ਚਰਪਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਚਟਨੀ ਆਚਾਰ ਵਿਚ 
ਵਰਤੀਦੀ ਹੈ, ਰਾਈ ਬਹੁਤ ਦਵਾਈਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੋ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨਿੱਕੀ ਵਸਤੂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗਾ ੫੧੦ (੫੭੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮਮਤਾ ਗਈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਹੀ ਜੋਤਿ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹ [ਅੰਗ ੫੧੦] 
ਇਹੁ ਜੀਉ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ; ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੁਕਤੁ = ਬੈਧਨ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸਹਿਜ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਸੈਸਾਰੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਵਸਿ ਆਪਣੈ ਕੀਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੈ = 
ਆਪ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ = ਕਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗਣਤੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਪਾਈਐ; ਦੂਜੈ ਭਰਮੀਤਾ ॥ 
ਗਣਤੈ = ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਸਗੋਂ ਜੀਵ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਭਰਮੀਤਾ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਬੁਝਿ ਸਚਿ ਸਮੀਤਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ, ਉਹ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮੀਤਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈਐ; ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲੀਤਾ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਖੋਈਐ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਈਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲੀਤਾ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਵਿਗਸੀਤਾ ॥੪॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੀਤਾ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉਂ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਇਓ; ਨਾਮੁ ਨ ਵਸਿਓ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨਹੀਂ 
ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਵਸਿਓ = ਵੱਸਿਆ। 

ਧ੍ਰਿਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਿਆ; ਕਿਆ ਜੁਗ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ਆਇ॥ _ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਵੇਹਾ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਮ 


ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਲਾਭ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ੧ 
ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । ਜੇਕਰ ਕਹੇ ਕਿ ਮਾਇਆ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ : ਨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੦ 


ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ਹੈ; ਏਕ ਚਸੇ ਮਹਿ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਹੈ ਇਹ ਮਾਇਆ ਤਾਂ ਖੋਟੀ =ਖੁਟਿਆਈ ਵਾਲੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਏਕ = ਇਕ ਚਸੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਾਜੁ = ਪਰਦਾ (ਪਖੰਡ) ਲਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਥਹੁ ਛੁੜਕੀ ਤਨੁ ਸਿਆਹੁ ਹੋਇ; ਬਦਨ ਜਾਇ ਕੁਮਲਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਹਥਹੁ = ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁੜਕੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਹੱਥੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਿਆਹੁ = ਕਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਦਨੁ = ਮੁੰਹ ਵੀ ਕੁਮਲਾਇ = ਮੁਰਜਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ? ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਇਆ = 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਆਪ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਉਹ ਰੰਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਭਾਵ ਜੋੜ ਕੇ ਰਹੇ = 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋ ਧਨੁ ਸਉਪਿਆ; ਜਿ ਜੀਅ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ (ਨਾਮ) ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਉਪਿਆ = 
ਸੌਂਪਣਾ (ਦੇਣਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਰੰਗੁ ਤਿਸੈ ਕਉ ਅਗਲਾ; ਵੈਨੀ ਚੜੈ ਚੜਾਇ ॥੧॥ 
ਤਿਸੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਚੜਾਇ = ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਵੈਨੀ = ਰੈਗ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਮਾਇਆ ਹੋਈ ਨਾਗਨੀ; ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਨਾਗਨੀ = ਸਪਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤਿ = 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਲਪਟਾਇ = ਲਿਪਟ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ; ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਫਿਰਿ ਖਾਇ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਸ ਸਪਨੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ 


ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗਾ ੫੧੦ (੫੭੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਗਾਰੜੂ; ਤਿਨਿ ਮਲਿ ਦਲਿ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥ 
ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗਾਰੜੂ = ਗਰੁੜ ਮੰਤ੍ਰ ਭਾਵ ਗੁਰਮੰਤ੍‌ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸਪਨੀ ਨੂੰ ਮਲਿ = ਮਸਲ ਕੇ ਤੇ ਦਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
0 ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਲਿ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਜੋ ਦਲਿ = ਸਮੂਹ ਤਾਈਂ 
ਦਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੱਲ ਭਾਵ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਵਾਂਗ ਦਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰੀਂ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਉਬਰੇ; ਜਿ ਸਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹੀ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ; ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ 
ਜੋ ਢਾਢੀ = ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਇਸੀ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਿ ਧੀਰਕ ਹੋਇ; ਪੂਰਾ ਪਾਇਸੀ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਪਾਇਸੀ =ਪਾ ਲਵੇਗਾ। 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ; ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਸੀ ॥ 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਸੇ = ਉਹੀ ਕਰਮਾਂ ਤਾਈਂ 
ਕਮਾਇਸੀ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਵੈ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ; ਤਾ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆਲੁ = ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਜੀਵ 
ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਇਸੀ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਅਤਿ ਵਡਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਾਇਸੀ ॥੫॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਮੇਲਾਇਸੀ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਹੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ (ਮਾਲਕ) ਏਕੁ = ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਭਾਵ ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨਈ; ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਰਿ ਦੂਰਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ 


( 
॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ ੭% ੩, ਅੰਗ ੫੧੦ 


(0 ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਮੰਨਈ = ਮੰਨਦੀ, ਤਾ = ਤਦ ਉਹ ਘਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ ਵੀ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਖਯਾਤ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ 
0 ਮੰਨਦੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੁ ਭੀ ਤਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ; ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ (ਭਾਣਾ) ਭੀ= ਵੀ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਨਾਇਸੀ = ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ (ਭਾਣੇ) ਨੂੰ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਸੁਹਾਗਣਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮੁ: ੩॥ 
ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ ਜਲਿ ਮੁਈ; ਕੌਤ ਨ ਲਾਇਓ ਭਾਉ ॥ 
ਪਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 


ਨਹੀਂ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ, ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ 
ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕਰਕੇ ਜਲਿ = ਸੜਦੀ ਹੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਵਸਨਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਪਿਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਰਾਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੇਤੀਆਂ ਸੁਖਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਸਨਿ = ਵੱਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਰਾਉ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 
ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰਿ ਮੈ ਦੇਖਿਆ; ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਫਿਰਿ = ਘੁੰਮ ਭਾਵ ਵਿਚਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 


ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਉਪਾਇ = ਯਤਨਾਂ 
ਕਰਕੇ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਨ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਰਿ ਸਹਜੇ ਜਾਤਾ ॥ 
ਕੇਵਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੍‌ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗਾ ੫੧੦-੫੧੧ (੫੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਦਰਹੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਨਾਤਾ ॥ 
(ਨਾਤਾ ਭਾਰਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
(ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ, ਸਤਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਤਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੇ ਕੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲਾਤਾ ॥੬॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਡੇ =ਉੱਚੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ _ਕੀ = ਦੀ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਬੋਲਾਤਾ = ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਇਆ ਹੈਸ ਕਿਆ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਜਿ ਪਇਆ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਹੈਸ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਇਕੱਲਿਆਂ ਪਇਆਂ ਹੀ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਸ ਨੌ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਕਿ ਖਵਾਲੀਐ; ਜਿ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਏਸ = ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਕਿ = ਕੀ 
ਖਵਾਲੀਐ =ਖੁਆਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਕਾਹਨੂੰ ਖਵਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਚਲਦਿਆ = ਚੱਲਣ ਲੱਗਿਆਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਣੇ। 
[ਅੰਗ ੫੧੧] 


ਕਾਇਆ ਮਿਟੀ ਅੰਧੁ ਹੈ; ਪਉਣੈ ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਿਤ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਭਾਵ ਸ੍ੈ ਸੱਤਾ ਹੀਣੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਉਣੈ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਸੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੂੰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਹਉ ਤਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਾ ਜਾਇ ॥ 
ਤਦ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਆਵਾ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਤੋ ਖਸਮ ਕਾ; ਜਿ ਰਹਾ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਵੰਡ ਛਕਣਾ ਆਦਿ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: =, ਅੰਗ ੫5੧ 


0 ਨਹੀਂ ਜਾਤੋ = ਜਾਣਿਆ, ਜਿ = ਜਿਸ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਕੇ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਸੀ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਏਕੋ ਨਿਹਚਲ ਨਾਮ ਧਨੁ; ਹੋਰ ਧਨੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੀ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਮਾਇਕੀ ਧਨ ਤਾਂ ਸਭ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਇਸੁ ਧਨ ਕਉ ਤਸਕਰੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕਈ; ਨਾ ਓਚਕਾ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 
(ਓਚੱਕਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 

ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰ ਜੋਹਿ = ਤਕ, ਤਾੜ ਕੇ (ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਲਿਜਾ) 
ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਓਚਕਾ = ਠੱਗ ਲੈ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਇਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਜੀਐ ਸੇਤੀ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਜੀਐ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥ 

ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ 
ਰਵਿ = ਮਿਲ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਐ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਧਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਖਟਿਆ ਆਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਤਿ ਵਡਾ; ਸਚੁ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ 

ਸਰੂਪ, ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਗੈਭੀਰਾ = ਨਿਰਹੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਤਿਸ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ਚੀਰਾ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਿਸ = ਉਸ 

ਕਾ = ਦਾ ਚੀਰਾ = ਹੁਕਮ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੀਰਾ = ਬਸਤ੍ਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰੱਖਿਆ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੧ (੫੮੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ; ਨਿਹਚਲੁ ਧਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 
ਰੰ ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਜੋ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਭੇਟੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਅਜਿਹੇ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮੇ ਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਧੈਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣਵੇਤੀ ਸਾਲਾਹਿਆ; ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ, ਹਰਿ ਪੂਰਾ ॥੭॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਤੋਂ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਗੁਣਵੈਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਨੇ ਸਾਲਾਹਿਆ = ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ, ਜੋ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗਦੇ; 
ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਪਾਪ ਕਮਾਇ ॥ 


ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਦੂਰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਤਿਆਗਦੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਲਟਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੇ; 
ਤਿਨ ਬੁਝ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ 
ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ। 

ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਓਇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਤੇ 


< %->. 


ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗਏ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਤਿਸੁ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਹ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ੧ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜਾਇ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰ 
ਮਲ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ %: =, ਅੰਗ ੫੧੧ 


੧ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਸੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਆਇ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 

ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ 
$ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖੁ ਊਧਾ ਕਉਲੁ ਹੈ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਭਗਤਿ ਨ ਨਾਉ ॥ 


ਮਨਮੁਖ = ਕੋਮੀ ਕਮਲ ਉਧਾ = ਪੁੱਠਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਉੱਧਾ ਕਵਲ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। 


ਸਕਤੀ ਅੰਦਰਿ ਵਰਤਦਾ; ਕੂੜ ਤਿਸ ਕਾ ਹੈ ਉਪਾਉ ॥ 
ਉਹ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਰਾ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਕਾ ਅੰਦਰੁ ਚਿਤੁ ਨ ਭਿਜਈ; ਮੁਖਿ ਫੀਕਾ ਆਲਾਉ ॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅੰਦਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨ 
ਭਿਜਈ = ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਵੀ ਫੀਕਾ = ਫਿੱਕੇ (ਬੇਰਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਬਚਨ ਹੀ 
ਆਲਾਉ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਓਇ ਧਰਮਿ ਰਲਾਏ ਨਾ ਰਲਨਿ੍‌; ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜ ਸੁਆਉ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਧਰਮ ਵਿਚ ਰਲਾਏ = ਮਿਲਾਏ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਰਲਨਿ = ਮਿਲਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਸੂਦ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਝੂਠੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਰਥ (ਪ੍ਰਯੋਜਨ) ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਕਰਤੈ ਬਣਤ ਬਣਾਈ, 

ਮਨਮੁਖ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਡੁਬੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੇ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤੈ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ 
ਬਣਾਈ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁਬੇ = ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ 
ਜਪ ਕੇ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਵਡਾ ਫੇਰੁ ਪਇਆ; ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ 
ਦਾ ਵੱਡਾ ਫੇਰੁ = - ਚੱਕਰ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੧ (੫੮8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨ ਕੀਤੀਆ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥ 
ਜਦ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਕਦੇ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀਆ = ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
0 ਗਇਆ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ (ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਅਭਿਮਾਨ) ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਵਿਚਹੁ ਉਤਰੈ; ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ 
ਫਿਰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਉਤਰੈ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਖ [ ਚ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਹਿਰਦੈ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੮॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੮॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ; ਤਿਸ ਨੌ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਸਰਨਿ ਚਲਿ ਜਾਇ ਸਿਖ; ਤਾ ਚਰਨ ਸਰਨਿ ਜਗਤੁ ਚਲਿ ਆਵਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਆਗਿਆ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰ ਮਾਨੈ ਸਿਖ; ਆਗਿਆ ਤਾਹਿ ਸਕਲ ਸੈਸਾਰਹਿ ਹਿਤਾਵਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਭਾਇ ਪ੍ਰਾਨ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ਸਿਖ; ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਅਗ੍ਰਭਾਗ ਲਿਵ ਲਾਵਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੀਖਿਆ ਦੀਖਿਆ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਜਾਹਿ; ਤਾ ਕੀ ਸੀਖ ਸੁਨਤ ਪਰਮ ਪਦ ਪਾਵਈ ॥੮੭॥ 
(ਕਾਝੱਤ ਸਵੰਯੋ, ਭਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 


ਸਭਨਾ ਉਪਾਵਾ ਸਿਰਿ ਉਪਾਉ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਾਵਾ = ਯਤਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੧-੫੧੨ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੈਨਣਾ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੋਂ ਨੂੰ ਸਭ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਸ਼ੋਭਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਖਾਣਾ ਵੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਪਹਿਨਣਾ ਵੀ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 

0 ਭਾਵ ਰਸਮਯ ਤੇ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਖਾਣਾ = ਭੋਜਨ ਤੇ 

ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਏ ਮਨ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਿ; ਹਰਿ ਪਾਵਹਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਏ ਮਨ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤਦ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 
[ਅੰਗ ੫੧੨1 
ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਜਾਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਜਾਇ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਤਾ ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗੈ ਧਿਆਨੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਧਿਆਨੁ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਵਿਤਾ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿਤਾ = ਪਵਿੱਤ੍ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਸਤੁ = ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ, ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਰੱਖਣਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਹੁ ਕਪਟੁ ਵਿਕਾਰੁ ਗਇਆ; ਮਨੁ ਸਹਜੇ ਜਿਤਾ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਕਪਟੁ = ਛਲ-ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰੁ = ਕਾਮ ਕੋੌਧ ਆਦਿ 
ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੌਖਿਆਂ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਪਣੇ ਅਜਿੱਤ ਮਨ 
ਨੂੰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਹ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਅਨੰਦ ਰਸੁ; ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਿਤਾ ॥ 
ਤਹ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਿਤਾ = ਗੁਆ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧ (੫੮੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਗੁਣ ਪਰਗਟੁ ਕਿਤਾ ॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਿਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਿਆਨ 
0 ਦਾ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਇਕੋ ਹਰਿ ਮਿਤਾ ॥੯॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਮਿਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ॥੯॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਲਖਣ ਦੱਸੋ, ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਐ; ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਿੰਦੇ = ਜਾਣ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹੀਐ = 
ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਸ 


ਲੰਘ ਕੇ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 
ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥੪॥੭॥ (#ੰਗਾ ੩੨5) 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਛੈ ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ ਕਮਾਵੈ; ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਤਿਸੁ ਜਾਏ ॥ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁਛੈ = ਪੁੱਛ ਕਰਕੇ ਸਚ ਬੋਲੇ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰਸਨਾ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਜਾਏ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹੈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਵੀ ਕਰੇ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਗ੍ਹੈ = ਇਕੱਠਾ ਵੀ ਕਰੇ, 
ਫੇਰ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਜਿ ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ ਸਮਾਏ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ %: =, ਅੰਗ ੫੧ 


0 ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਨੋ ਮਿਲਿਆ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; 
ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ ਨੌ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ (ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ) ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ (ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਕੇ) ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ; ਰਸਨਾ ਝੂਠੁ ਬੋਲਾਇ ॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਅਗਿਆਨੀ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਲਈ ਛਲ ਨਾਲ ਝੂਠ ਹੀ ਬੋਲਾਇ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਪਟਿ ਕੀਤੈ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੀਜੈ; ਨਿਤ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਪਟਿ = ਛਲ ਕੀਤੈ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਜੋ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜਾਇ ਜਗੁ ਪਰਬੋਧੈ; ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ (ਪਰ “ ਬੋਧੈ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬੋਧੈ = ਗਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੋਰੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਇਉਂ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ 
ਸੁਆਇ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਤੁ ਕਮਾਣੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਜੰਮੈ ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਇਤੁ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਮਾਣੈ = ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਜੰਮੈ ਮਰੈ = ਜੌਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਚੁਕਈ; ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥ ਰਿ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮਾਣ, ਪਰਮੇਯ ਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨ 
ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਅੰਤ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਚੈ=ਸਾੜੇ ਹੋਏ ਮੰ 
ਪਚਾਇ = ਸੜਨਗੇ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਆਏ ਸਨ ਤੇ ਫਿਰ ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ੧ 
ਮੰ 


ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧ (੫੮੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਾਇ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਅੰਤਿ ਛਡਾਇ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦੁੱਖਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੁਡਾਇ = 


ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਓਨੁ; ਤੇ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ (ਭਾਣਾ) ਮਨਾਇਓਨੁ = ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਇਸ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹਨ । 
ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਨਿ੍‌ ਆਪਣਾ; ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਨਾ ਜਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = 
ਟਹਿਲ ਤੇ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਚਾ -- ਕਰੀ) ਚਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਤਿਨੀ ਪਾਇਆ; ਜਿਨ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗ੍ਰ ਜਾ / ਗੁਗ/ਖ' ਜਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ /ਕਿਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੰ ਵਾਰ %: =, ਅੰਗ ੫੧ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਨ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 

ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਪਿਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

0 ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਵੇਖਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਬੋਲਹਿ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਰੋਗੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਰਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰਮ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ; 
ਤਿਮਰ ਅਗਿਆਨੁ ਅਧੇਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਤੇ ਤਿਮਰ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਧੁਰਿ ਪੂਰਾ; ਤਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨਾ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸਬਦਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਸਰਜੇ ਨਾਮੁ ਨ ਧਿਆਇਆ; ਕਿਤੁ ਆਇਆ ਸੈਸਾਰਿ॥ 


ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਈਐ; ਵਿਸਟਾ ਸਦਾ ਖੁਆਰੁ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਥੇ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੨-੫੧= (੫੯੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿਆ; ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 


ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗਿਆ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਨਾ ਉਰਵਾਰ = ਇਸ ਲੋਕ 
ਅਤੇ ਨਾ ਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ ਕੋਈ ਢੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੧੩] 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਜਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰਿ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 


[ ਚ €ਨ੦ __੫ [ ₹ ਕਰ 
ਭਗਤ ਸਚੈ ਦਰਿ ਸੋਹਦੇ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਹਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਸਚਖੰਡ ਜਾਂ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਸੋਹਦੇ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਭਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਾਏ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਨ ਊਪਜੀ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਏ ॥ 
ਤਿਨ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ_ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪੀਤਿ = 
ਪੀਤੀ ਉਪਜੀ =ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦੀ ਕਸਾਏ = ਖਿੱਚ ਪਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਹਹਿ ਸਦਾ ਰੌਗਿ ਰਾਤੇ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਿਆਏ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਰੈਗਿ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਤਾਈਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪਿਆਏ = ਪਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਿਦੈ ਵਸਾਏ ॥ 


ਗੁਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗਾ ੫੧= 


ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਫਿਰੈ ਬਿਲਲਾਦੀ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥੧੧॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਥਿਲਲਾਦੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ 


੮੮ 


ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਖੁਆਏ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 


ਸਲਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਭਗਤੀ ਖਟਿਆ; ਹਰਿ ਉਤਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਗਤੀ = ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਖਟਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਾਇਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਕਰਕੇ (ਅਨ “ ਦਿਨੁ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅਨ = ਰਾਤ ਮਿਟ 
ਗਈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਉਦਾਸੀ; ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਜਲਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਗਿਹ = ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਵਿਚ = ਅੰਦਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ 
ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਕੁਲ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ; ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੁੱਲ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਣੇਦੀ = ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ =ਮਾਂ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਨ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਉ ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ ॥੨॥ (ਅੰਗ 85੯6) 
ਲੌਂਟ £ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਲਈ ਕੁੱਲ ਸ਼ਬਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਸਮਝਣਾ। 


ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੋਈ ਪਾਏ; ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 


੫ 
॥ 
$ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧= (੫੯੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਵਿਟਹੁ; 
ਜਿਨਿ ਭੁਮਿ ਭੁਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭੂਮਿ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਗਤੀ 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਤੈਂ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਵੇਖਿ ਭੁਲੇ; ਜਿਉ ਦੇਖਿ ਦੀਪਕਿ ਪਤੰਗ ਪਚਾਇਆ ॥ 
ਤੈਗੁਣ = ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ 
ਭੁਲੇ = ਭੁੱਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਦੀਪਕਿ = ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਪਤੰਗ = ਭੈਬਟ (ਪਰਵਾਨਾ) 
ਉਸ ਦੀ ਲਾਟ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਾਇਆ = ਸਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕਾ /ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਤਾਂ /ਇਸ਼ ਮਾਇਆ ਤੱ ਬਚੇ ਹੌਣੰ ਹਨ ? 
ਉੱਤਾਰ “ 
ਪੰਡਿਤ ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਮਾਇਆ ਵੇਖਹਿ; ਦਿਖਾ ਕਿਨੈ ਕਿਹੁ ਆਣਿ ਚੜਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲ ਭੁੱਲ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਹੀ 
ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਦਿਖਾ = ਵੇਖੀਏ ਕਿ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ 
ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪੜਹਿ ਨਿਤ ਬਿਖਿਆ; ਨਾਵਹੁ ਦਯਿ ਖੁਆਇਆ ॥ 
(ਦਈਇ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਇਹ ਪੰਡਿਤ ਲੌਕ ਤਾਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਸੈਨਿਆਸੀ ਭੁਲੇ; ਓਨਾ ਅਹੈਕਾਰੁ ਬਹੁ ਗਰਬੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੈਗਮ = ਸ਼ੈਵ ਮਤ ਵਾਲੇ, ਸੈਨਿਆਸੀ = ਤਿਆਗੀ, ਸੈਨਿਆਸ ਮਤ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਓਨਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ 
ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ ਭੇਖਾਂ ਦਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਛਾਦਨੁ ਭੋਜਨੁ, ਨ ਲੈਹੀ ਸਤ ਭਿਖਿਆ; ਮਨ ਹਠਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਛਾਦਨੁ = ਬਸਤੁ ਭੋਜਨੁ = ਅੰਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੀ ਸਤ ਭਿਖਿਆ = ਉੱਤਮ ਭਿਖਸ਼ਾ ਨ ਲੈਹੀ = ਲੈਂਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ? ਸਤ = ਸ਼ਰਧਾ ਜਾਂ ਸਤ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਭਿਖਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 


ਅਘ ਅਘ ਦਾ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗਾ ੫੧= 


੧ ਏਤੜਿਆ ਵਿਚਹੁ ਸੋ ਜਨੁ ਸਮਧਾ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
(ਸਮਧਾ ਪੇਲੇ ਬੋਲੋ, ਸਮੱਧਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਏਤੜਿਆ = ਇਤਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸਮਧਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਬਣ ਕੇ ਜਾਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਸ ਨੌ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ; ਜਾ ਕਰਦੇ ਸਭਿ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਨਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਰੇਤੁ ਹੈ; ਕਾਮੁ ਕੋੋਧੁ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਮੰਦਾ ਸੈਕਲਪ) ਕੋਂਧੁ = ਗੁੱਸੇ, ਅਹੈਕਾਰਾ = ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਮਾਇਆ 

ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਜੀਵ ਪਰੇਤੁ = ਭੂਤ (ਜਿੰਨ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ = ਹਨ। 
ਏਹ ਜਮ ਕੀ ਸਿਰ ਕਾਰ ਹੈ; ਏਨਾ ਉਪਰਿ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਸਿਰਕਾਰ ਇੱਕਠਾ ਹੈ) 

ਇਹ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਏਹ = ਇਹ 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਸਭ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਰਕਾਰ = ਰਈਅਤ ਹੈ ਅਤੇ ਏਨਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਰਾਰਾ = ਕਰੜਾ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਜਮ ਮਗਿ ਪਾਈਅਨਿ; ਜਿਨ੍‌ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਪਿਆਰਾ ॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਪਿਆਰਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਨਿ; ਕੋ ਸੁਣੈ ਨ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 

ਫਿਰ ਜਮਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰੀਅਨਿ = ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 

ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ। 
ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੧੨॥ 

ਜਿਸ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ 
ਦਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ; ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ ॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧= (੫੯੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮੋਹਣੀ = ਠਗਣੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਮਨਮੁਖਾ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਮੋਹਿ ਦੂਜੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ; ਤਿਨਾ ਵਿਆਪਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇਦੇ = 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਪਟਾਇ = ਲਿਪਟ ਕੇ ਵਿਆਪਿ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿੰਬੜ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਰਜਾਲੀਐ; ਤਾ ਏਹ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ (ਪਰ “ ਜਾਲੀਐ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਜਾਲੀਐ = ਸਾੜ ਦੇਈਏ, ਤਾ = ਤਦ ਏਹ = ਇਹ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਮਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਜਾਇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਇਸ ਠਗਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਉਜਲਾ = ਪਵਿੱਤ 
(ਸ਼ੁੱਧ) ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਣੁ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਨਾਮ (ਗੁਰ 4 ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ:੩॥ ਕਾ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ ਭਰਮਿਆ; ਥਿਰੁ ਰਹੈ ਨ ਆਵੇ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ = ਕਈ ਜੁਗਾਂ ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭਰਮਿਆ = 
ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਤਾ ਭਰਮਾਇਅਨੁ; ਕਰਿ ਪਰਪੰਚੁ ਖੇਲੁ ਉਪਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ, ਤਾ = ਤਦ ਪਰਪੰਚ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ 
ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਨ (ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਭਰਮਾਇਅਨੁ = ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਹਰਿ ਬਖਸੇ ਤਾ ਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਅਸਥਿਰੁ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ੍ 
ਜਾ = ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 0 
ਹੈ, ਫਿਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ( 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ %: =, ਅੰਗ ੫੧5 


[ਅੰਗ ੫੧੪] 


ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਨਾ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤੇ = ਉੱਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਆਉਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਤਪੰਨ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
੦੦ [ ਚ ($_ 
ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਅਪਾਰੁ ਹੈ? ਮਿਲਣਾ ਸੈਜੋਗੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਾਇਆ = ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ 
ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਦਾ 
ਮਿਲਣਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੰਜੋਗਾਂ (ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ) ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ (ਸੈ “ ਜੋਗੀ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਆਪਿ ਵਸਿ ਰਹਿਆ; ਆਪੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੱਸ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ 

ਆਧੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਰਸ = ਸੁਆਦਾਂ ਦਾ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ 


ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਅਤੀਤੁ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ; ਨਿਰਜੋਗੁ ਹਰਿ ਜੋਗੀ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਅਤੀਤੁ = ਅਸੰਗ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਜੋਗੁ = ਸੈਬੋਧ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜ 
ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਨਿਰਬੈਧ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਸੈਗ 
ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੀ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਗੀ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਜੋਗੀ ॥੧੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਵਿਜੋਗੀ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁਖ ਲਹਿ ਜਾਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਣਗੇ ॥੧੩॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧5 (੫੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਆਪਿ ਅਖਾਇਦਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਇ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦੀਆਂ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪੇ ਹੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਖਾਇਦਾ = ਅਖਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।” 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਫਤਿ = ਇਕੱਲਿਆਂ ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ _ਤੇ 
ਸਲਾਹ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਪਰੇਤੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੋ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਵਾਹਿਗੁਰ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੁ ਇਹ ਦਾਤ 
ਕਰਮਿ = ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧॥ 


ਗੀ ਇਤਿ 


ਤਪ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਵਡਭਾਗੀਆ; ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਈ ॥ 
ਜੋ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਹਹੁ = ਮੁੱਖੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਢਾਈ = ਕਢਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਸੇਈ ਜਨ ਸੋਹਣੇ; ਤਿਨ ਕਉ ਪਰਜਾ ਪੂਜਣ ਆਈ ॥ 


ਜੋ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨ 


੧ 

੧. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਵਾਹ”, “ਵਾਹਿ”, “ਵਾਹੁ” ਪਦ, “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤੁ ਦੇ ਵਾਚਕ ਜਾਨਣੇ, ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਯਮ ਉ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਵੀ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਪਦ ਆ ਜਾਣ, ਉਸ ਦੇ 'ਵਾਹਿਗੁਰ' ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਂਝ “ਵਾਹ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਸਚਰਜ, 
ਧੰਨ, ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਦਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ %: =, ਅੰਗ ੫੧5 


0 ਸੋਹਣੇ = ਸੁੰਦਰ (ਸ਼ੋਭਨੀਕ) ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ = ਰਈਯਤ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ 
ਹੀ ਪੂਜਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
| ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ; ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਨ 


ਕਰਮਿ = ਮੇਹਰ, ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ, ਸਤਿਸੰਗਤ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 


ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਕਾਇਆ ਗੜ੍_ਭੀਤਰਿ; ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ 


ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ੍ਹ = ਕਿਲੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਕੌਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬਜਰ = ਪੱਥਰ ਦੇ 


੮ ੨੩. 


ਸਖ਼ਤ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਕੂੜੁ = ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਅਤੇ 
ਕੁਸਤ = ਛਲ, ਫ਼ਰੇਬ, ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਨੀ; ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅਗਿਆਨੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਧ = = ਅੰਨੇ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲਣ 
ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰਿ = ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਨੀ = ਆਉਂਦਾ। 


ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਲਭਨੀ; ਕਰਿ ਭੇਖ ਥਕੇ ਭੇਖਵਾਨੀ ॥ 
ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਿਵਾੜ ਨਹੀਂ ਲਭਨੀ = ਲੱਭਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਨੇਕਾਂ 
ਭੇਖਵਾਨੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਲਾਈਅਨਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਾਨੀ = ਜਪ ਕੇ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਕੇ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਉਹ ਕਿਵਾੜ ਖੋਲਾਈਅਨਿ = ਖੋਲ੍ਹੂਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਨ੍‌ਪੀਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ ॥੧੪॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਦਾ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = 
ਅਮਰ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹਨ , ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬ੍੍‌ਛ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੧੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ; ਰੈਣਿ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ, ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ 
ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਰੈਣਿ ਵਾ? ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵੀ ਸੁਖਿ = ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ 


॥ 


ਗੂਜਗੀ ਕੰ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧5 (੫੯੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ; ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸਾਥ 


ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਕਰਮੀ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਮੀ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਬੋਲਾਇ = ਬੁਲਾਉਣ, ਉਹੀ ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ; ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਸਤਿ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਤੈ ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਧੀ ਭਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰ ਮੰਤੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਨੇ ਭਾਲਿ = ਢੂੰਡ ਕੇ ਲਧੀ = ਲੱਭੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਬਦੇ ਉਚਰੈ; ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰ, ਵਾਹਿਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੁੰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਵੀ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ । 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਸਹਜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ %: =, ਅੰਗ ੫੧5 


0 ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸੈਭਾਲਦੇ (ਯਾਦ 
ਕਰਦੇ) ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਏ ਮਨਾ ਅਤਿ ਲੋਭੀਆ; ਨਿਤ ਲੋਭੇ ਰਾਤਾ ॥ 

ਏ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਲੋਭੀਆ = ਲਾਲਚੀ ਹੈਂ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 

ਦੇ ਲੋਭੇ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਮਾਇਆ ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ; ਦਹ ਦਿਸ ਫਿਰਾਤਾ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ (ਇੱਛਾ) ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਦਹ 
ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਾਤਾ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਦਹ = ਦਸ ਜੋ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਦਹ = ਦਹਿਨ ਭਾਵ ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਅਗੈ ਨਾਉ ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਇਸੀ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਖਾਤਾ ॥ 

ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਆਦਿ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇਸੀ = ਜਾਣਗੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਅੱਗੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਖਾਤਾ = ਖਾਂਦਾ ਭਾਵ 
ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖਾਤਾ = ਟੋਆ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਚਖਿਓ; ਫੀਕਾ ਬੋਲਾਤਾ ॥ 

ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨ 
ਚਖਿਓ = ਚਖਣਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਫੀਕਾ = ਫਿੱਕੇ ਅਰਥਾਤ ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਹੀ 
ਬੋਲਾਤਾ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖਿਆ; ਸੇ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਤਾ ॥੧੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚਖਣਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਤਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ/ ਵਾਹ ਵਾਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਾ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਸਚਾ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਚਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਗੀਭੀਰੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਗੁਣਦਾਤਾ ਮਤਿ ਧੀਰੁ ॥ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੫ (੬੦੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦਾ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਵਾਨ 
ਹੈ ਵਾ: ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੧੫] 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸਬਾਹਿ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਸਬਾਹਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਦਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਇਕੋ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਆ 


ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਇ = ਦਿਖਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਕਰਹਿ; ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਖਾਇ =ਖਾ ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ 


ਓਨਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨ ਭਾਵਈ; ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 


ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕਹਿਣਾ ਨ ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਇਕ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਣਾ; ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵਣਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲੇ; 
ਤ੍ਰਿਿਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ (ਮਾਤ, ਸਵਰਗ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ) ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨੂੰ ਪਾਇ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਭਵਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗ ੫੧੫ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਭਾਵ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਖੀ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਘਾ [ ਦੀ ਘ ਚ [ਚ 
ਹਰਿ ਕੇ ਭਾਣੈ ਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਸੇਵਾ ਭਗਤਿ ਬਨੀਜੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, 
ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਬਨੀਜੈ = ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਹਜੇ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਨਿਤ ਲੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਹਰਿ ਕੈ ਤਖਤਿ ਬਹਾਲੀਐ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਸਦਾ ਵਸੀਜੈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਾਲੀਐ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਫੇਰ ਹਰੀ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਬਹਾਲੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਜ = ਸ਼ੂਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਸੀਜੈ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਾਂ ਭਾਣਾ ਤਿਨ ਮੰਨਿਆ; ਜਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਮਿਲੀਜੈ ॥੧੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧੬॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸੇ ਜਨ ਸਦਾ ਕਰਹਿ, ਜਿਨ ਕਉ ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗ ੫੧੫ (੬੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖੁ ਜੋ ਨਿਤ ਕਰੇ; ਸੋ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ; ਹਰਿ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਜੋ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ 
ਸੋਹਣੇ = ਸੁੰਦਰ, ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹਿਰਦੈ ਉਚਰਾ; ਮੁਖਹੁ ਭੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇਉ ॥ 

ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਵੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਉਚਰਾ = 
ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਭੀ = ਵੀ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੇਉ = 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਕਰਹਿ; ਹਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਉ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਕਰਣ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਮ: ੩॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਤੇ 


ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ ਕਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਇਹ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗਾ ਸੂਦਿਕ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੌ ਦੇਇ ਸੁ ਖਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗ ੫੧੫ 


0 ਭਰਪੂਰ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੱਧਮ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ 
0 ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖ ਨਿਤ ਸਭ ਕਰਹੁ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪੁਤੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨਾ 
ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਰੇ; 
ਤਿਸੁ ਜਮਕੇਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਚਿਤ 
ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਕੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ 
ਨੋੜਿ = ਪਾਸ ਜਮਕੈਕਰੁ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤ (ਅਜ਼ਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਈਲ ਆਦਿ) ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ 
ਹੈ (ਅਗਾਂਹ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ) ਅਤੇ ਉਸ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਜਾਂ ਜਨਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਸਚਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਚੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਹਿ ਨਾ ਸਵਹਿ; ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ 


ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨ ਸਵਹਿ = ਸੌਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ੭ ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗੇਫਿਆ ਹੀਵਿਰਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਸੇ ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ਪੁੰਨ ਆਤਮਾ ਹਨ । ਪਰ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਜਾਣੀ ॥੧੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਨ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ੧ 
ਕੀਤਾ, ਅਜਾਣੀ = ਅਨਜਾਣ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਚਿ = ਸੜ, ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੭॥ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੫-੫੧੬ (੬੦੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਲੋਕ ਮੰ: ੩ ॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰਕਾਰ ਹੈ? ਤਿਸ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰੈਕਾਰ 
0 ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਬਾਣੀ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹੁ ਹੈ; ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 

ਅਥਾਹੁ = ਡੁੰਘਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਥਾਹੁ = ਬੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਜਾਂ 


ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜਾਂ ਬੁੱਧ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ; ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 
ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਪਰਵਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਵੀ ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ; ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੇਇ ॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਮਿ = ਮਿਹਰ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਦਾਤ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਹੀ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੫੧੬] 
ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਲਏਇ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸਾਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ॥ __$ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮ 
ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਅੱਵਲ ਗੁਰਮਤ ਹੈ ਤੇ 
ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਦੁਰਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗਾ ੫੧੬ 


ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ; ਵਿਣੁ ਕਰਮੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਬਹੁਤੇਰਾ = ਬਹੁਤ ਲੋਚੀਐ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ , ਪਰ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਰਮੈ = ਮਿਹਰ ਜਾਂ ਕਰਮੈ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 


6 ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥ 
ਜਿਨਾਂ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਕਾਰੁ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਹਨ ਅਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਖੁਆਇ = ਗੁਆਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਨ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ 
ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ; ਪਰ 
ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ; ਸੁ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਖ਼ਾਲੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ 
ਪਾ ਲਏ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾ ਓਇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਲਬ = ਬੁਲਾਹਟ ਨ ਹੋਵਈ = ਨਹੀਂ ਹੈਂਦੀ ਭਾਵ ਜਮਾਂ 
ਦੇ ਸੱਦੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਉਥੇ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ 


< 2੩੪ = 


ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਓਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ = ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = 
ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਢਾਢੀ ਤਿਸ ਨੌ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਖਸਮੈ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਿਸ ਨੌ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਦਰਿ ਖੜਾ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਖੜਾ = ਖਲੋਂ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗ ੫੧੬ (੬੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਢਾਢੀ ਦਰੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ; ਸਚੁ ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਢਾਢੀ = ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਇਸੀ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ, ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 


ਢਾਢੀ ਕਾ ਮਹਲੂ ਅਗਲਾ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਢਾਢੀ = ਕੀਰਤਨੀਏ 
ਕਾ = ਦਾ ਅਗਲਾ = ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਢਾਢੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੧੮॥ 

ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਅਤੇ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਚਾਕਰੀ ਜਾਂ (ਚਾ - ਕਰੀ) ਚਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰਿ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 


੨੩ 
੧ ਯਰਦਾ ਹ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਰਾਗੀ ਨੇ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣੀ 
ਕੀਤੀ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਰਾਗੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਇਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਗੂਜਰੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਰਿ; ਜਾ ਸਹੁ ਪਾਏ ਆਪਣਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਗੂਜਰੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਰਿ = ਬੇ-ਸਮਝੀ 
ਜਾਹਿ = ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਦ ਆਪਣੇ ਸਹੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਗਵਾਰਿ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਮੂਰਖਤਾਈ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜਰੀ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਦ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਤਦ ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਫਲੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ 
ਤੈਨੂੰ ਗਵਾਰਿ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ 
ਗੂਜਰੀ = ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਇਹ ਤਦ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੇਂਗਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਜਰੀ = ਗੁੱਜਰੀਆਂ ਭਾਵੇਂ ਗਵਾਰਿ = ਗੁਆਲੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੀਆਂ 
ਸਨ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸਫਲੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੁਰਕਸ਼ੇਤਰ ਵਾਲੇ 
ਥਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਛੁਡਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਣਾ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਜਪੁ = ਜਪਣਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪਣਾ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਗੂਜਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੩, ਅੱਗਾ ੫੧੬ 


ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੁ ਭਉ ਪਵੈ; ਸਾ ਕੁਲਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਪਵੈ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
0 ਸਾ= ਉਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲਵੰਤੀ = ਕੁਲ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਕੁਲ ਵਾਲੀ 
ਮਹਾਤਮਾ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹੈ। 


ਸਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੌਤ ਕਾ; ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਸਾ= ਉਹੋ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਪਰ 
ਕਰਤਾਰਿ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਓਹ ਕੁਚਜੀ ਕੁਲਖਣੀ; ਪਰਹਰਿ ਛੋਡੀ ਭਤਾਰਿ ॥ 
(ਕੁਚੱਜੀ ਤੇ ਕੁਲੱਖਣੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਪਰ ਓਹ = ਉਹ ਜੋ ਕੁਚਜੀ = ਖੋਟੇ ਚੱਜ ਵਾਲੀ ਤੇ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਭਤਾਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਛੋਡੀ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਭੈ ਪਇਐ ਮਲੁ ਕਟੀਐ; ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਪਇਐ = ਪੈ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਣੇ, ਉਸ ਦੀ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰੁ = ਦੇਹ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਮੰਦ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 


€੦% ਤਕ 


ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਸਮੁੰਦਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਭੈ ਵਿਚਿ ਬੈਸੈ ਭੈ ਰਹੈ; ਭੈ ਵਿਚਿ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ 
ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਬੈਸੈ = ਬੈਠਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭੈ = ਡਰ 
ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਕਾਰ = ਕੰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੀ 
ਰਤ 
ਸੁਖੁ ਵਡਿਆਈਆ; ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 
ਨ ਹਿਤ ਸੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੬ (੬੦੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਭੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਪਾਈਐ; ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

ਫਿਰ ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਉਸ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸਾ ਭਲੀ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਖਸਮੈ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲੀ = ਚਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾਰੁ = 
ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਸਚੇ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਸਚੇ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੈ; ਸਾ ਜਿਹਵਾ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ 
ਦੂਜੈ = ਦੁਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਜਲਿ = 
ਸੜ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੇਦਵਾਦੀਆਂ 
ਦੀ ਜੀਭਾ ਸੜ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਸਾ ਅਉਤਾਰੁ ਉਪਾਇਓਨੁ; ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥ 
ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਅੰਸਾ ਅਉਤਾਰ” = ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਿ੍‌ਥੂ 
ਆਦਿ ਰਾਜੇ ਉਪਾਇਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ 
ਭਾਉ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕੀਆ = ਕਰ ਲਿਆ। 
ਜਿਉ ਰਾਜੇ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵਦੇ; ਦੁਖ ਸੁਖ ਭਿੜੀਆ ॥ 
ਇਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੋ ਗਏ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦੀ ਥਾਂ ਆਪ ਹੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਭਿੜੀਆ = ਭਿੜਦੇ ਰਹੇ। 


੧. ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : ੧. ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ, ੨. ਅਵੇਸ਼ਾ ਅਵਤਾਰ, ੩. ਨਿਤਯ ਅਵਤਾਰ, ੪. ਕਲਾ ਅਵਤਾਰ, 
੫. ਨਮਿਤ ਅਵਤਾਰ, ੬. ਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ । (ਨੋਟ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੋਲ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਉੱਪਰ ਵਿਸਥਾਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗਾ ੫੧੬ 


ਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸੇਵਦੇ; ਅੰਤੁ ਤਿਨ ਨ ਲਹੀਆ ॥ 
ਜੋ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਿਵਜੀ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਤਿਨੀ੍‌ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


0 ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲਹੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਕਾਰੁ ਅਲਖੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟੀਆ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ-ਰਹਿਤ, ਨਿਰੋਕਾਰੁ = ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਲਖੁ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਗਟੀਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਥੈ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਨ ਵਿਆਪਈ; ਅਸਥਿ੍‌ਰੁ ਜਗਿ ਥੀਆ ॥੧੯॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਫ਼ਿਕਰ ਆਦਿ ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਪਈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਥੀਆ = ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੯॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਏਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਹੈ; ਜੇਤਾ ਹੈ ਆਕਾਰੁ ॥ 

ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਆਕਾਰੁ (ਆ % ਕਾ 4 ਰੁ) ਆ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕ = ਕਰਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੁ = ਰੁਦੂ (ਸ਼ਿਵਜੀ) 
ਆਦਿ ਦਾ ਵਾ: ਸਾਂਤਕੀ, ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਆਕਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਆਕਾਰੁ = 
ਵਜੂਦ, ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਵਣ ਜਾਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ; ਸੋ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਏਹੁ = ਇਹੁ ਸਭ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਸਮਝਣ ਰੂਪ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਲੇਖਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰ ਵਾਣਨੀਕ, ਸਫਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਜੇ ਕੋ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ; ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਗਣਾਇਦਾ = ਜਨਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ 
ਵੱਲੋ ਗਾਵਾਰ = ਮੁਗਧ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰੁ = ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਪੀਲਕੁ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨੁ ਕੁੰਡਾ; ਜਹ ਖਿੰਚੇ ਤਹ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪੀਲਕੁ = ਮਹਾਵਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡਾ = ਅੰਕਸ ਨਾਲ 

ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਇਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਜਹ = ਜਿੱਧਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖਿੰਚੇ = ਖਿੱਚਣ, ਫਿਰ ਤਹ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੰਗ ੫੧੬-੫੧੭ (੬੧੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਹਸਤੀ ਕੁੰਡੇ ਬਾਹਰਾ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਉਝੜਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਕੁੰਡੇ = ਅੰਕੁਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਰ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ= ਮੁੜ-ਮੁੜ 
0 ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜਾਂ ਭਾਵ ਕੁਰਸਤੇ ਪਾਇ = ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ; ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਆਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੧੭] 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸੇਵਿ; ਸਭ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ; ਸਦਾ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਲਈ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ 


ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਦੁਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਚਿੰਤੁ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਹਚਲਾਇਆ ॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਹਚਲਾਇਆ = ਅਚੱਲ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨੦॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਖੇਤਿ ਮਿਆਲਾ ਉਚੀਆ; ਘਰੁ ਉਚਾ ਨਿਰਣਉ ॥ 

ਜਦੋਂ ਉੱਚੇ ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਰਸਣ ਵਾਲੇ ਬੱਦਲਾਂ ਦਾ ਕਿਸਾਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਰਣਉ = ਨਿਰਣਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਹੁਣ ਬੱਦਲ ਵਰਖਾ ਕਰੇਗਾ, ਤਦ ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਖੇਤਿ = ਖੇਤਾਂ ਦੀਆਂ 
ਮਿਆਲਾ = ਵੱਟਾਂ ਉੱਚੀਆਂ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਇਕੱਠਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । 

ਮਹਲ ਭਗਤੀ ਘਰਿ ਸਰੈ; ਸਜਣ ਪਾਹੁਣਿਅਉ ॥ 


ਪਿਤ ਇਸਤਰੀ ਭਾਉ- -ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਰੈ = ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % ੩, ਅੱਗਾ ੫੧੭ 


ਬਰਸਨਾ ਤ ਬਰਸੁ ਘਨਾ; ਬਹੁੜਿ ਬਰਸਹਿ ਕਾਹਿ ॥ 
ਫਿਰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਘਨਾ = ਬੱਦਲਾ ! ਜੇ ਵਰਸਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ 
ਬਰਸ = ਵਰਸਣਾ ਕਰ, ਜੇਕਰ ਸਾਡੀਆਂ ਫ਼ਸਲਾਂ ਹੀ ਸੁੱਕ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਬਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
 ਬਰਸਹਿ = ਵਰਸਣਾ ਕਰੇਂਗਾ । 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਖੇਤਿ ਮਿਆਲਾ ਉਚੀਆ; ਘਰੁ ਉਚਾ ਨਿਰਣਉ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਉੱਚੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਦਾ ਜਦ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਕਿਸਾਨ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਹੁਣ ਗੁਰੁ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਦੀਆਂ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਕਰੁਣਾ, 
ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਵੱਟਾਂ ਉੱਚੀਆਂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਹਲ ਭਗਤੀ ਘਰਿ ਸਰੈ; ਸਜਣ ਪਾਹੁਣਿਅਉ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮਹਲ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਸਰੈ = ਸਰਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ 
ਪਾਹੁਣਾਚਾਰੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਰਸਨਾ ਤ ਬਰਸੁ ਘਨਾ; ਬਹੁੜਿ ਬਰਸਹਿ ਕਾਹਿ ॥ 


ਫਿਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੁਪ ਕਿਸਾਨ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੁਪੀ ਵਰਖਾ ਦੇਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਵਰਖਾ ਦਿਉ, ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਸਾਡੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੀ ਮੁੱਕ ਗਈ ਤਾਂ ਉਦੋਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦਾ ਵਰਸਣਾ ਸਾਡੇ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਕੌਮ ਆਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਮਿਠਾ ਸੋ ਜੋ ਭਾਵਦਾ; ਸਜਣੁ ਸੋ ਜਿ ਰਾਸਿ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੀ ਮਿਠਾ = ਮਿਠਾਸ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 


€%_=, 


ਭਾਵਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ (ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਪੁੱਤ ਮਿੱਠੜੇ ਮੇਵੇ, ਰੱਬ ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਵੇ” 
ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ ਜ਼ਬਾਨ ਦਾ ਰਸ ਨਹੀਂ ਪਰ ਉਹ ਮਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਵਾਂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਮਿੱਠੜੇ ਪੁੱਤ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ) ਤੇ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਾਸਿ= ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


< 


ਸੱਜਣ ਹਨ ਜੋ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੱਜਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਅਸਲੀ ਸੱਜਣ ਹੈ, ਜੋ 
ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗ ੫੧੭ (੬੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਕਉ ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ 
0 ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ; ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਂਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ, 
ਤੂੰ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਹਉ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਤੇਰਿਆ; ਤੂ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 


ਜੋ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ; ਤਿਸੁ ਮਾਰਿ ਪਚਾਈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਚਾਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਾਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਚਾਈ = ਪਹੁੰਚਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਚਿੰਤਾ ਛਡਿ ਅਚਿੰਤੁ ਰਹੁ; ਨਾਨਕ ਲਗਿ ਪਾਈ ॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕਰ 
ਕੇ ਸਭ ਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ, ਸੋਚਾਂ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰ ॥੨੧॥ 
[ [ " 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਆਸਾ ਕਰਤਾ ਜਗ ਮੁਆ; ਆਸਾ ਮਰੇ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਆਸਾਂ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਮੁਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
ਆਸਾ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਜੋ ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੀ ਵਾਰ % =, ਅੱਗ ੫੧੭ 


ਮ: ੩॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮਰਿ ਜਾਇਸੀ; ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸਭ ਆਸਾਂ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਰਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇਸੀ = 
ਜਾਣਗੀਆਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਚਲੁ ਕੋ ਨਹੀ; ਬਾਝਹੁ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਓਨੁ; ਕਰਿ ਪੂਰਾ ਥਾਟੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਥਾਟੁ = ਬਨਾਉਟ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਹਰਿ ਹਾਟ ॥ 


ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਵਣਜਾਰਾ = ਵਪਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਾਟੁ = ਹੱਟੀ ਹੈ। 
ਕਘ %<. ੯ ਯਘ ਪਖ 
ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਆਪੇ ਬੋਹਿਥਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਖੇਵਾਟੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਖੇਵਾਟੁ = ਮਲਾਹ ਹੈ। 
ਪਾ ਘ [ ਚ > ਪਾ ਯਾ 
ਆਪ ਗੁਰ, ਚੋਲਾ ਹੈ ਆਪ; ਆਪ ਦਸੇ ਘਾਟੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਵਾ: ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਚੇਲਾ 
ਅਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਘਾਟੁ = ਪੱਤਣ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਦਸੇ = ਦੱਸਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘਾਟ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੁ ॥੨੨॥੧॥ਸੁਧੁ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 
ਕਾਟੁ = ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ॥੨੨॥੧॥ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪%੭ (੬੧8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਸੁਧੁ = ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਉੱਪਰ ਕਲਮ ਚੁੱਕਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੁਧੁ= ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਮਨ 
[ਹ ਸੁਧੁ = ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁਧੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਦੂਸਰੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਾਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਦੇ ਸਲੋਕ, ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ/ ਪਰਐਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਗਾਹ /ਵੇਚ ਸ਼ਦਾੀੰਵਾੀੰ ਗੰਹਣ ਲਈ ਥਾਂ ਕੈਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇ /ਕੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਐਲਦਾੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ।” 

ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਆਰਾਧਣਾ; ਜਿਹਵਾ ਜਪਿ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਆਰਾਧਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ 


ਅਤੇ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਨੇਤ੍ੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ; ਸੁਵਣੀ ਸੁਨਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ 
ਨੌਤ੍ਰੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਣਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ 
ਨਾਲ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨ੍ਣਾ = ਸੁਵਨ ਕਰੀਏ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਠਾਉ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੋਗੇ ਹੋਇਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਜੀ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ ਵਿਖੇ 
ਸ਼ਸਤ੍ਧਾਰੀ ਤਿਆਰ ਬਰ-ਤਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਪਲੰਘੇ ਪਾਸ ਪਹਿਰੇ ਉੱਪਰ ਸਾਵਧਾਨ ਰਿਹਾ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਪੰਜ ਵਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਹਿਰੇ 
ਪਰ ਕੌਣ ਸਿੱਖ ਖੜਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਤਨੀ ਵਾਰ ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ ਸਿੱਖ ਡੱਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਇ ਡੱਲਾ 
੧. ਨੌ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਛਲੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਵਾਹੁ” ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਪੰਜਵੇਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਅਰੈਭ ਵਿਚ 'ਗੁਰੁ” ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ % ੪, ਅੱਗ ੪੧੭ 
0 ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਮੰਗ ਲੈ, ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ 
ਜੀ ਆਪਣੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਪੀੜ੍ਹੀ ਜਿੰਨੀ ਥਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੋ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
0 ਕਿ ਜੇਕਰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਨਿਵਾਸ ਲੈਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਹ; 
0 ਜੈਸਾ ਕਿ : 
“ਸ਼੍ਰੀ ਪ੍੍ਭੁ ! ਜਹਾਂ ਬਾਸ ਤੁਮ ਠਾਨਾ। ਇਕ ਪੀਢੀ ਕਹੁ ਮੁਹਿ ਦਿਹੁ ਥਾਨਾ। 
ਅਪਨਿ ਨਜੀਕ ਰਾਖੀਅਹਿ ਮੋਹੀ। ਅਪਰ ਨ ਮੋ ਉਰ ਮੈਂ ਇਛ ਹੋਹੀ ॥੩੬॥” 
ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਤਿਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਉਚਾਰੀ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਿਹੁ ਖੰਡੇ ਕਹੁ ਧਾਰੀ । 
ਡੱਲੇ ਤੇ ਡੱਲ ਸਿੰਘ ਕਹਾਵਹੁ । ਪੁਨ ਗੁਰ ਘਰ ਕੋ ਸਿਦਕ ਕਮਾਵਹੁ” ॥੩੭॥ 
(ਸੀ ਗਾ.ਪ੍.ਸੂ. ਗ੍ਰੰਥ, ਔਨ 5, ਆਉ ੨੮) 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਡੱਲੇ ਤੋਂ ਡੱਲ ਸਿੰਘ 
ਅਖਵਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਹ, 
ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾਏਂਗਾ। ਭਾਈ ਡੱਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਛਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਥੇ ਛਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਲੈ ਕੇ ਛਕਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ 
ਨਹੀਂ, ਖੰਡੇ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣਾ ਕਰ। ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਹ ਵੀ ਤਾਂ ਖੰਡੇ ਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਛਕਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਰਪਾਨ ਭੇਂਟ ਕਰੀਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰ ਸੋ ਭੀ ਖੰਡੇ ਕੇਰ। ਕਰਦ ਭੇਟ ਕਿਯ ਅਚਿਬੇ ਬੇਰ” ॥੪੦॥ 
ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਸ਼੍ਰੀ ਮੁਖਿ ਬਹੁ ਬਿਕਸਾਨੇ । “ਸੁਨਿ ਡਲ ਸਿੰਘ ਹਮ ਖੁਸ਼ੀ ਮਹਾਨੇ । 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡੇ ਕੋ ਲੈ ਹੈ। ਗੁਰ ਕੇ ਸੋ ਜਹਾਜ ਚਢਿ ਜੈਹੈ” ॥੪੧॥ 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਡੱਲਾ ! ਜੋ ਖੰਡੇ ਬਾਟੇ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਦ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੌ ਹੋਰ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਿਆ ਤੇ ਡੱਲਾ ਤੋਂ ਡੱਲ ਸਿੰਘ ਬਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਆ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਂ ਮਿਲੇਗੀ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ; ਜਿਸ ਨੋ ਏਹ ਵਥੁ ਦੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਤਾਈਂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਏਹ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਗ ਮਹਿ ਉਤਮ ਕਾਢੀਅਹਿ; ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੧॥ 
ਪਰ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਐਸੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਕੇਈ ਕੇਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਕਾਢੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੱਢੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਰਖੇ ਰਖਣਹਾਰਿ; ਆਪਿ ਉਬਾਰਿਅਨ ॥ 


੨੩ ੨ 


ਰਖਣਹਾਰਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਐਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਰਖੇ = ਰੱਖ । 
ਲਏ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਬਾਰਿਅਨੁ = ਬਚਾ ਲਏ ਹਨ। | 


ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੫੧੭-੫੧੦ (੬੧੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਇ; ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਅਨ ॥ 
ਰੰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ 
ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਹੋਆ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ; ਮਨਹੁ ਨ ਵਿਸਾਰਿਅਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਲੂ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਵਿਸਾਰਿਅਨੁ = ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਭਵਜਲੁ ਤਾਰਿਅਨੁ ॥ 
ਸਾਧ ਜਨਾ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲਾ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿਅਨੁ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਸਾਕਤ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ; ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ ॥ 
ਜੋ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ, ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਦੁਸਟ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਟੇਕ; ਨਾਨਕ ਮਨੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਕੀ = ਦੀ 
ਟੇਕ = ਓਟ ਆਪਣੇ ਮਨੈ = ਮਨ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰੱਖੋ। 


[ਅੰਗ ੫੧੮] 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਖੁ = ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਜਾਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਅਕੁਲ ਨਿਰੈਜਨ ਪੁਰਖੁ; ਅਗਮੁ ਅਪਾਰੀਐ ॥ 
(ਅਕੁੱਲ 'ਮੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਗਮ = ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਅਪਾਰੀਐ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਸਚੋ ਸਚਾ ਸਚੁ; ਸਚੁ ਨਿਹਾਰੀਐ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰੀਐ = ਦੇਖ ਲਈਦਾ 


2] 
| 
ਹੈ ਵਾ! ਜੋ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ ਅਤੇ ( 
ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਰ 

2] 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ “: ੫, ਅੰਗ ੫੧੬ 


( ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰੀਏ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਕੂੜੁ ਨ ਜਾਪੈ ਕਿਛੁ; ਤੇਰੀ ਧਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਧਾਰੀਐ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਰਚੀ ਹੋਈ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਰੁਪ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕੁੜ = ਝੁਠ ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਜਿਸਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੁਪ 
ਸੱਚਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਅਧਿਅਸਤ ਵਸਤੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਝੂਠੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ ਸਚੇ ਕਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ ॥ (ਅੰਨਾ 8੬੩) 
ਸਭਸੈ ਦੇ ਦਾਤਾਰੁ; ਜੇਤ ਉਪਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਤ = ਜਿਤਨੀ ਭੀ ਤੁਸੀਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਰੀਐ = ਉਤਪੰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹੀਂ ਸਭਸੈ = ਸਾਰੀ ਤਾਈਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਕਤੁ ਸੂਤਿ ਪਰੋਇ; ਜੋਤਿ ਸੈਜਾਰੀਐ ॥ 
ਫਿਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਹੁਕਮ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਸੂਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ ਵਿਚ 
ਪਰੋਇ = ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਸੈਜਾਰੀਐ = ਮੇਲੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 


ਪਖ [1 ਘਾ ਕੱਖ 
ਹੁਕਮੇ ਭਵਜਲ ਮੰਝਿ; ਹੁਕਮੇ ਤਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਭਾਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ 
ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਡੋਬਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਭਾਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰੀਐ = ਤਾਰਨਾ 
੨੪ 
ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਧਿਆਏ ਸੋਇ; ਜਿਸੁ ਭਾਗੁ ਮਥਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥਾਰੀਐ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ; ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਲਿਹਾਰੀਐ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਲਖੀ = ਜਾਣੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀਐ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ 
ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਹਿ ਮਿਹਰਵਾਨ; ਅਚਿੰਤੁ ਵਸਹਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 


(ਡੁਸਹਿ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਤੁਸਹਿ = ਤ੍ਰੱਠ (ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ) ਜਾਂਦੇ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪$£ (੬੧੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(4 ਹੋ, ਤਦੋਂ ਅਚਿੰਤ = ਅਚਨਚੇਤ ਵਾ: ਚਿਤਵਣੀਆਂ, ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਆ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹੋ। 
ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਹਿ ਮਿਹਰਵਾਨ; ਨਉ ਨਿਧਿ ਘਰ ਮਹਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਤੁਸਹਿ = ਤ੍ਰੱਠ ਪੈਂਦੇ ਹੋ, ਤਦੋਂ 
ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਪਾਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਹਿ ਮਿਹਰਵਾਨ; ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਮੰਤ੍ਰਕਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਤੁਸਹਿ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, 
ਤਾ= ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਹਿ ਮਿਹਰਵਾਨ; ਤਾ ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਤੁਸਹਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸ੫ਖ॥ 
ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਕਿਤੀ ਬੈਹਨਿ ਬੈਹਣੇ; ਮੁਚੁ ਵਜਾਇਨਿ ਵਜ ॥ 


(ਵੱਜ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬੈਹਣੇ = ਸਿੰਘਾਸਨਾਂ ਉੱਪਰ ਬੈਹਨਿ = ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਜੋ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਸਤੇ ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤ ਜਸ ਰੂਪ ਵਜ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਇਨਿ = ਵਜਾਉਂਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜਸ ਕਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ । 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ; ਕਿਸੈ ਨ ਰਹੀਆ ਲਜ ॥੨॥ 
(ਲੱਜ ਅਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ, 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਜ = ਪੱਤ ਨਹੀਂ ਰਹੀਆ = ਰਹੀ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਨਿ੍‌ ਬੇਦ; ਕਤੇਬਾ ਸਣੁ ਖੜੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਕਤੇਬਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਣੁ = ਸਹਿਤ (ਸਮੇਤ) ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਨ ਜਾਇ; ਤੇਰੈ ਦਰਿ ਪੜੇ ॥ 
(ਪੜੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗਣਤੀ = ਗਿਣਤੀ ਗਣੀ = ਗਿਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, ਜੋ ( 
ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਅੱਗੇ ਪੜੇ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । 


॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੱਗ ੪੧੮ 


ਬ੍ਹਮੇ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਨਿ੍‌; ਇੰਦ ਇੰਦਾਸਣਾ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੌੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੇ ਅਤੇ ਇੰਦਾਸਣਾ = ਇੰਦੂ ਪਦਵੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਕੋੌੜਾਂ ਇੰਦੂ ਵੀ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ੍‌ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੈਕਰ ਬਿਸਨ ਅਵਤਾਰ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਮੁਖਿ ਭਣਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਕਰ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਬਿਸਨ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਭੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਭਣਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪੀਰ ਪਿਕਾਬਰ ਸੇਖ; ਮਸਾਇਕ ਅਉਲੀਏ ॥ 


ਜੋ ਪੀਰ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੁਰਸ਼ਦ, ਪਿਕਾਬਰ = ਪੈਗ਼ਾਮ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਰੱਬ ਦਾ ਨਬੀ ਭਾਵ ਈਸਾ, 
ਮੁਹੰਮਦ ਆਦਿ ਸੇਖ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ (ਵੱਡੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ) ਮਸਾਇਕ = ਮਸ਼ੱਕਤ (ਮਿਹਨਤਾਂ) ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ, ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ ਅਉਲੀਏ = ਫ਼ਕੀਰ, ਰੱਬ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕੀ, ਆਦਿ ਵੀ ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਜੱਸ ਮੁੱਖੋਂ ਉਚਾਰ 


ਰਹੇ ਹਨ । 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਨਿਰੋਕਾਰ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਉਲੀਏ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰੋਕਾਰ = ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੌਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਮਿਲ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਮਉਲੀਏ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 
ਕੂੜਹੁ ਕਰੇ ਵਿਣਾਸੁ; ਧਰਮੇ ਤਗੀਐ ॥ 
ਕੂੜਹੁ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਧਰਮੇ = ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨੂੰ ਤਗੀਐ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਇਹਿ ਆਪਿ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗੀਐ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਲਾਇਹਿ = ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਲਗੀਐ = ਲੱਗਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ ਚੰਗਿਆਈ ਆਲਕੁ ਕਰੇ; ਬੁਰਿਆਈ ਹੋਇ ਸੇਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਚੰਗਿਆਈ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਆਲਕੁ = ਆਲਸ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈ = ਬੁਰੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸੇਰੁ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਲੇਰ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਚੌਗੇ ਕੈਮ ਕਰਨ ਲਈ ਜੀਵ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰੱਤੀ ਕੁ ਮਾਤ 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਜਾਂ ਪਾਪ ਰੂਪ ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸੇਰ ਭਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਸੇਰ ਵਾਂਗ ਵਜ਼ਨਦਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਅਜੁ ਕਲਿ ਆਵਸੀ; ਗਾਫਲ ਫਾਹੀ ਪੇਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗਾਫਲ = ਆਲਸੀ, ਬੇਖ਼ਬਰ ਜੀਵ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਹੀ 


ਤੇਰੇ ਪੇਰੁ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪$£ (੬੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ: ੫॥ ਕਿਤੀਆ ਕੁਢੰਗ; ਗੁਝਾ ਥੀਐ ਨ ਹਿਤੁ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਤੀਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕੁਢੰਗ = ਖੋਟੇ ਚੱਜ (ਭੈੜੇ ਕਰਮ) 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਤੋਂ' ਕੁਝ ਭੀ ਗੁਝਾ = ਗੁਪਤ ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤੈ ਸਹਿ ਢਕਿਆ; ਮਨ ਮਹਿ ਸਚਾ ਮਿਤੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰੰਤੂ ਤੈ = ਤਿਸ ਸਹਿ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਸੁਭਾਅ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਢਕਿਆ = ਢੱਕ ਲਏ ਹਨ, ਤਾਹੀਓਂ ਹੀ ਉਹ ਸੱਚਾ 
ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚੇ ਮਿੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਸਹਿ = ਮਾਲਕ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨਾਲ 
ਢਕਿਆ = ਕੱਜ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਹਉ ਮਾਗਉ ਤੁਝੈ ਦਇਆਲ; ਕਰਿ ਦਾਸਾ ਗੋਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੁਝੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, 
ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਗੋਲਿਆ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਰਾਜੁ; ਜੀਵਾ ਬੋਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਸੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਪਾਈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਨੰ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਰਾਜ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੀ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਦਾਸਾ ਘਰਿ ਘਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਇਕੱਠਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
: ਦੀ, 
ਤਿਨ ਕੇ ਸੈਗਿ ਨਿਹਾਲ; ਸ੍ਵਣੀ ਜਸੁ ਸੁਣਾ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਸ੍ਰਵਣੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਾ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਕਮਾਵਾ ਤਿਨ ਕੀ ਕਾਰ; ਸਰੀਰ ਪਵਿਤੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਟਹਿਲ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ( 
ਕਰਕੇ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਪਖਾ ਪਾਣੀ ਪੀਸਿ; ਬਿਗਸਾ ਪੈਰ ਧੋਇ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੫੧੮ 


0 ਪੀਸਿ = ਪੀਹਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਨ ਧੋਇ = ਧੋ ਕਰ ਕੇ ਬਿਗਸਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈਏ, 
ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਰਹੀਏ ਅਥਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਫੇਰੀਏ, ਚਿਤ ਦੇ ਅੰਦਰ 


0 ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਢੋਈਏ, ਸਰਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੱਕੀ ਪੀਹੀਏ ਵਾ: ਸੁਖਮ, 


ਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਪੀਹਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਚਰਨ ਧੋਣੇ ਕਰੀਏ, ਇਉਂ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ; ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਰੰਤੁ ਇਹ ਸਾਡੇ ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = 
ਸਕਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲੀਐ = ਵਕ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਵੋ । 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਦਿਚੈ ਥਾਉ; ਸੈਤ ਧਰਮ ਸਾਲੀਐ ॥੩॥ 
ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕਹੀਏ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ 
ਧਰਮਸਾਲੀਐ = ਧਰਮ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਥਾਉ = ਥਾਂ 
ਦਿਚੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਸਾਜਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕੀ; ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ! ਐਸੀ ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ _ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀਆ; ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥" 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ (ਹਾਜ਼ਰਾ ਹਜ਼ੂਰ) ਕਰ 
ਕੇ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਮ: ੫॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਅਸੈਖ ਹੋਹਿ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ _ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਲਾਗ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ; ਜਿਸੁ ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਉਸ ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਿਤ ਜਪੀਐ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ; ਨਾਉ ਪਰਵਦਿਗਾਰ ਦਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਰਵਦਿਗਾਰ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
੧. ਨੌਣ £ ਇਹ ਸਲੋਕ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅਰੌਭ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੱਗ ੫੧੮-੫੪੧੬ (੬੨੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਾਹ ਵਾ: ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗ੍ਰਾਹੀ 
ਖਾਂਦਿਆਂ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਰੇ ਰਹੋਮ; ਤਿਸੁ ਨ ਵਿਸਾਰਦਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਹੈਮ = ਰਹਿਮ (ਦਇਆ) ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਾਰਦਾ = ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਉਪਾਵਣਹਾਰ; ਆਪੇ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਪਾਵਣਹਾਰ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਮਾਰਦਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੧੯] 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ; ਬੁਝਿ ਵੀਚਾਰਦਾ ॥ 
ਉਹ ਜਾਣ = ਜਾਨਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਜਾਣੁ = ਗਿਆਤ ਹੈ, ਉਸ ਸਭ ਕੁਝ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਬੁਝਿ = ਬੁੱਝ 


ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰਦਾ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਰੁਪ ਖਿਨ ਮਾਹਿ; ਕੁਦਰਤਿ ਧਾਰਦਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਧਾਰਦਾ = ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਆਪ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ ॥ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ ॥ (ਅੰਗਾ 8੬੬) 


ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਸਚਿ; ਤਿਸਹਿ ਉਧਾਰਦਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਤਾਈਂ ਹੀ ਉਧਾਰਦਾ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੈ ਹੋਵੈ ਵਲਿ; ਸੁ ਕਦੇ ਨ ਹਾਰਦਾ ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਪੱਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਸੁ= ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੫੧੬ 
£੨੮<੭੭"੨-੭'੩੨੭-੭'੩੭-੫੭ 
ਸਦਾ ਅਭਗੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ? ਹਉ ਤਿਸੁ ਨਮਸਕਾਰਦਾ ॥੪॥ 
(ਅਭੱਗ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਦਰਬਾਰ ਵਾ: ਆਸਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਭਗੁ = ਅਟੱਲ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰਦਾ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਛੋਡੀਐ; ਦੀਜੈ ਅਗਨਿ ਜਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਕਾਮੁ= ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੌਂਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਛੋਡੀਐ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜੀਵਦਿਆ ਨਿਤ ਜਾਪੀਐ; ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦੇ ਜੀ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਹੀ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥" ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ; ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਆਹਿ ॥ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਮਨ ਦੀ ਆਹਿ = ਚਾਹਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪਾਏ =ਪਾ ਲਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਸੈਸਾਰਿ; ਜਿ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕੀ ਗਈ ਬਲਾਇ; ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸਿਆ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਬਲਾਇ = ਬਲਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਨ, 
ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਅੰਦੇਸਿਆ = ਸੈਸੇ ਭੀ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। 
ਤਿਸ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ; ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ, ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = 
ਸੈਸਾਰ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਏਥੇ ਕੇਵਲ “੫” ਅੰਕ ਹੀ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੧੬ (੬੨੪) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਨਿਹਾਲ; ਪਾਪਾ ਮੈਲੁ ਧੋਇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ 
ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਗੈਦਗੀ ਧੋਇ = ਧੋ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਚਾ ਨਾਉ; ਓਥੈ ਜਾਪੀਐ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਓਥੈ = ਉਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਾਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਕਉ ਹੋਇ ਸੰਤੋਖੁ; ਭੁਖਾ ਧ੍ਰਾਪੀਐ ॥ 
ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸੈਤੋਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਭ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਾਵ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਸਾਂ ਕਰ ਕੇ ਭੁੱਖਾ ਜੀਵ ਧ੍ਰਾਪੀਐ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਘਟਿ ਵਸਿਆ ਨਾਉ; ਤਿਸੁ ਬੈਧਨ ਕਾਟੀਐ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੋਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟੀਐ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟੀਐ ॥੫॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਖਾਟੀਐ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਚਿਤਵਨੀ; ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਉਠਿ ਨੀਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠਿ = ਉੱਠਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ । 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਕਾ ਆਹਰੋ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਮੀਤ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ = ਹਰੀ ਜੱਸ ਕਰਨ ਕਾ =ਦਾ 
ਆਰਹਰੋ = ਉੱਦਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮ:੫॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖਿਆ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਮੂਲਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮ 
ਰਿ । ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ੧ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੫੧੬ 


ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀਆ; ਮਰਉ ਵਿਚਾਰੀ ਸੂਲਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਸ੍ੇਰਪ ਵਿਚ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੀਆ = ਭਾਅ ਗਈਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੂਲਿ = ਪੀੜਾ ਮਰਉ = ਮਰ ਗਈ 
ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ; ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਸੁ= ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਪਿ = ਭੇਟਾ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਦੇਹ । 


ਪੂਜਹੁ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ; ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਇ ਜਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ 
ਜਰਿ = ਸੜ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਤੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪੁਜਣਾ ਕਰੋ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੀ ਜਰਿ = ਜੜ੍ਹ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਭਵਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਤਰਿ ॥ 
ਸਾਧ ਜਨਾ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਤਰਿ = ਤਰਨਾ ਕਰ । 
ਸੇਵਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ; ਅਗੈ ਨ ਮਰਹੁ ਡਰਿ ॥ 
ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ 
ਤੋਂ ਡਰਿ = ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਹੁ = ਮਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੇ ਨਿਹਾਲੁ; ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਰਿ ॥ 
(ਸੁੱਭਰ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਹਾਲੂ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਊਣੇ = ਖ਼ਾਲੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਭਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਤਲਾਵਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਕਉ ਹੋਇ ਸੰਤੋਖੁ; ਧਿਆਈਐ ਸਦਾ ਹਰਿ ॥ 
ਜੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਕਾਲ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ੧ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸੈਤੋਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤੁਸ਼ਟੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 6 


॥ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੧੬ (੬੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋ ਲਗਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ? ਜਾ ਕਉ ਕਰਮੁ ਧੁਰਿ ॥੬॥ 
= ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = 


ਨ ਧੁਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰਮੁ = ਚੀ ਗਿ ਰਿ 
0) ਨੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਰਮੁ = ਲੇਖ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਲਗੜੀ ਸੁਥਾਨਿ; ਜੋੜਣਹਾਰੈ ਜੋੜੀਆ ॥ 


ਜੋੜਣਹਾਰੈ = ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜੀਆ = ਜੋੜ ਲਈ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸੁਥਾਨਿ = ਸੋਹਣੇ ਥਾਂ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲਗੜੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋਹਣੇ 
ਥਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਆਪ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਜੋੜੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਲਹਰੀ ਲਖ ਸੈ ਆਨ; ਡੁਬਣ ਦੇਇ ਨ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਆਨ = ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ 
ਵਾ: ਆਨ = ਦਵੈਤ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਲਖਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਲੱਖਾਂ ਵਾ: ਸੌ ਲੱਖ ਭਾਵ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ 
ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਆ ਜਾਣ ਪਰ ਮਾ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੀ= ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਨਹੀਂ 
ਦੇਇ = ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਬਨਿ ਭੀਹਾਵਲੈ ਹਿਕੁ ਸਾਥੀ ਲਧਮੁ; ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਭੀਹਾਵਲੈ = ਭਿਆਨਕ ਬਨਿ = ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹਿਕੁ = ਇਕ 
ਸਾਥੀ = ਮਿੱਤਰ ਲਧਮੁ = ਲੱਭਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ; ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਕਾਮਾਂ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਰਗੇ 


ਆਦਿ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਭ ਕਾਮਾਂ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪੁਰਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸਭ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਪਾਈਅਨਿ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ; ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਤਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਹੋਇਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਜਾਂ 
ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਾਈਅਨਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ। 


ਨ ਹੋਵੀ ਪਛੋਤਾਉ; ਤੁਧ ਨੌ ਜਪਤਿਆ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪$੯-੫੪੨੦ 


ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ; ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਜਨ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਆਸਰੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਲਈ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਹੁਚਿ = ਅੱਪੜ ਨਹੀਂ 


੯ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਸੁਖ ਲਹਾ ਚਿਤਾਰਿ ਮਨ ॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੰਨ ਧੈਨ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਾਰਿ = ਚੇਤੇ 
ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹਾ = ਰਿ 


ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ ਰਿ ਦ 


ਸਤਿਗੁਰ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਈਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਧਾਈਐ = ਦੌੜਨਾ ਪੈਂਦਾ। 


ਰਖੈ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ; ਕਰਿ ਦਾਸਾ ਆਪਣੇ ॥ 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਰਥੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜੀਵਾ ਸੁਣਿ ਸੁਣੇ ॥੭॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਣਿ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੇ = ਸੁਣ ਕਰ 
ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੭॥ 
[ਅੰਗ ੫੨੦] 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸਥਾਪਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤਾ; ਢਕਣ ਕੂ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ ਰ 
ਹੇ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਢੱਕਣ ( 
ਕੂ = ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਟੋਲਾ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤ੍ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
੍‌ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੱਗ ੫੨੦ (੬੨੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਈ ਮੈਡਾ; ਨਾਨਕ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ 
() ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ। 
ਲੋਟ: ਕਈ ਅਨਜਾਣ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਇਸ ਸਲੌਕ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਾ 
ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਪਰ ਰੁਮਾਲਾ ਦੇਣ ਸਮੇਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ 
ਮਨਮੱਤ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਪਰ ਬਸਤ੍ਰ (ਰੁਮਾਲਾ) 
ਪਾਉਣ ਲੱਗਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 


ਮ:੫॥ 
ਤੈਡੈ ਸਿਮਰਣਿ ਹਭੁ ਕਿਛੁ ਲਧਮੁ; ਬਿਖਮੁ ਨ ਡਿਠਮੁ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੈਡੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸਿਮਰਣਿ = ਯਾਦ ਕੀਤਿਆਂ ਹਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ 
ਲਧਮੁ = ਲੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਖਮੁ = ਔਖ, ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਡਿਠਮੁ = ਵੇਖਣੀ ਪੈਂਦੀ । 
ਜਿਸੁ ਪਤਿ ਰਖੈ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਨਾਨਕ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ-ਆਬਰੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = 


ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


2 ਪਉੜੀ ॥ ਰੇ 
ਹੋਵੈ ਸੁਖੁ ਘਣਾ; ਦਯਿ ਧਿਆਇਐ ॥ 
(ਦਢਈਇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਐ = ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਵੈ ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਐ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਨੂੰ ਗਾਇਐ = ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਘਾਣਿ = ਸਮੂਹ ਰੋਗਾ = ਰੋਗ (ਦੁਖ) 
ਦੂਰ ਵੰਵੈ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਦਰਿ ਵਰਤੈ ਠਾਢਿ; ਪ੍ਰਭਿ ਚਿਤਿ ਆਇਐ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇਐ = ਆ ਕੇ ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਠਾਢਿ = ਠੰਢ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ; ਨਾਇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਐ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਨ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ 
ਨਾਲ ਸਭ ਆਸ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੫੨੦ 


ਕੋਇ ਨ ਲਗੈ ਬਿਘਨੁ; ਆਪੁ ਗਵਾਇਐ ॥ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇਐ = ਗਵਾਉਣ ਨਾਲ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ । 
ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਮਤਿ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਐ ॥ 
ਸ੍ਰੈਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਤੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪਦਾਰਥ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਨਿ ਪਾਏ ਸਭੇ ਥੋਕ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਇਐ ॥ 
ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾਇਐ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਛਾਇਐ ॥੮॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਹੀ 
ਛਾਇਐ = ਛਾਂ ਹੇਠ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਹਨ ਫਾ: ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ (ਪਰਛਾਵਾਂ) 
ਧੈ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੮॥ 
_ _ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਨਦੀ ਤਰੋਦੜੀ, ਮੇਡਾ ਖੋਜੁ ਨ ਖੁੰਭੈ; ਮੰਝਿ ਮੁਹਬਤਿ ਤੇਰੀ ॥ 
(ਮੁਹੱਬਤਿ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਮੁਹੱਬਤ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਾ: ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਨੂੰ ਤਰੋਦੜੀ = ਤਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਸ ਵਿਚ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਮਨ (ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ) 
ਰੂਪੀ ਖੋਜੁ = ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਖੁੰਭੈ = ਖੁਭਦਾ। 
ਤਉ ਸਹ ਚਰਣੀ, ਮੈਡਾ ਹੀਅੜਾ ਸੀਤਮੁ; ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਤੁਲਹਾ ਬੇੜੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਉ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਹੀਅੜਾ = ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਮੁ = ਸੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਇਸ ਆਸਾ ਰੂਪ 
ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਹੀ ਤੁਲਹਾ ਤੇ ਬੇੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਤੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਜਿਨਾ ਦਿਸੈਦੜਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਵੈਵੈ; ਮਿਤ੍ਰ ਅਸਾਡੜੇ ਸੇਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਦਿਸੈਦੜਿਆ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ 
ਵੌਵੈ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਅਸਾਡੜੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮਿਤ = ਸੱਜਣ ਹਨ। 
ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੱਗ ੫੨੦ (੬੩੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

0 ਢੂਢੇਦੀ = ਲੱਭਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੇਈ = ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਹਨ॥੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੈਨਿ ਵਿਰਲੇ ਨਾਹੀ ਘਣੇ ਫੈਲ ਫਕੜੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ # 5, ਅੰਗ 5855) 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕੁ ਹੋਰਿ ਸਗਲੇ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ (ਗੂਜਗੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੪੯੫) 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਵੈ ਸਾਹਿਬੁ ਚਿਤਿ; ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਡਿਠਿਆ ॥ 
ਐਸੇ ਤੇਰਿਆ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ (ਗੁਰਮੁਖ) ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਡਿਠਿਆ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੇ ਸਾਹਿਬੁ = 
ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਚਿਤੁ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ'। 


ਮਨ ਕੀ ਕਟੀਐ ਮੈਲੂ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਵੁਠਿਆ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੁਠਿਆ = ਵੱਸਣ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = 
ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਲ, ਵਿਖੇਪ ਆਦਿ ਸਾਰੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਟੀਐ; ਜਨ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਪਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਨਾਲ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਧਨ ਖੋਲਨਿ_ਸੈਤ; ਦੂਤ ਸਭਿ ਜਾਹਿ ਛਪਿ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਹਾਤਮਾ, ਹਉਮੈ, ਮੋਹ, ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ 
ਖੋਲਨਿ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਤ ਜਾਂ ਜਮਦੂਤ ਆਦਿ ਛਪਿ = ਲੁਕ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਤੋਤੇ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਕ ਜੜਪਰਥ ਨਾਮੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਕਥਾ ਵਿਚ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਤੋਤਾ ਵੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ 
ਕਥਾ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਰਾਮ ਰਾਮ 
ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਬੋਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੇਖੋ ਮੈਂ ਵੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੇਰੀ 
ਤਾਂ ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ਕੈਦ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ, ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਪਏ ਹੋਏ 
ਜੈਜਾਲ ਕਿਵੇਂ ਟੁੱਟਣਗੇ ? ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਤੋਤੇ ! ਤੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੈਧਨਾਂ ਦੇ ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਤੂੰ ਤਾਂ 
ਚੂਰੀ ਜਾਂ ਫਲਾਂ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਜੇਕਰ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪੇਂਗਾ ਤਾਂ 
ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜ਼ਰੂਰ ਤੇਰੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜ ਦੇਵੇਗਾ । ਤੋਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਜਪੀਦਾ ਹੈ ? 
ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ-ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। 

ਤੋਤੇ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਚਿਤ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੱਗ ੪੨੦ 
2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 
() ਰੀਗਾ ਰਾਮ ਬੋਲ ਰਾਮ ਰਾਮ ਪਰ ਤੋਤਾ ਨਾ ਬੋਲਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਤੋਤਾ ਫਿਰ ਵੀ 
ਨਾ ਬੋਲਿਆ। ਮਾਲਕ ਨੇ ਤੋਤੇ ਅੱਗੇ ਚੂਰੀ ਤੇ ਫਲ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਖਾਧਾ, ਫਿਰ ਤੋਤੇ 
0 ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੋਤਾ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ 
ਪਿੰਜਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਤੋਤਾ ਉੱਡ ਕੇ ਟਾਹਣੀ ਉਤੇ ਜਾ ਬੈਠਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਦੱਸ ਬਈ ! ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਬੈਧਨ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦੇ, ਹੁਣ ਬਾਹਰ ਆਣ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਕਿ ਨਹੀਂ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਤੇ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਤਿ ਹੈ, ਪਰ ਕੂੰਜੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ 
ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਲਾਇਨਿ੍‌ ਰੋਗੁ; ਜਿਸ ਦੀ ਸਭ ਧਾਰੀਆ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਨਿ੍‌ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਊਚੀ ਹੂੰ ਊਚਾ ਥਾਨੁ; ਅਗਮ ਅਪਾਰੀਆ ॥ 
ਉਸ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੀਆ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਊਚੀ = ਉੱਚੀਆਂ ਇੰਦ੍ਰ, ਬ੍ਰਹਮੇ ਆਦਿ ਪਦਵੀਆਂ ਹੂੰ = ਤੋਂ ਵੀ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ। 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ 
ਸੂਾਸ ਵਾ: ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੂਸਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਾ ਆਪੇ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਤਾਂ ਭਗਤ ਸੈਗੁ ਪਾਈਐ ॥੯॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਉਸ ਦੇ 
ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ।।੯॥ 
_ _ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਬਾਰਿ ਵਿਡਾਨੜੇ ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ; ਕੂਕਾ ਪਈਆ ਰਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿਡਾਨੜੈ = ਬਿਗਾਨੇ ਵਾ: (ਵਿ - ਡਾਨੜੈ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਡਾਨੜੈ = ਡੌਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਜਮਾਂ ਦਾ ਬਾਰਿ = ਦੁਆਰਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬਹੁਤ ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ = ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ (ਸ਼ੋਰ ਸ਼ਰਾਬਾ) ਧੈ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਹੀ = ਰਾਹ ਵਿਚ ਜਾਂ ਰਾਹੀ = ਰਾਹ 'ਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਕੂਕਾਂ ਚੀਕਾਂ 
ਪਈਆ = ਧੈ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਤਉ ਸਹ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ; ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਉ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਡੋਰੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਗਨ ਲਗੜੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਬਨੁ = ਜੋਗਲ ਨੂੰ ਗਾਹੀ = ਗਾਹ ਭਾਵ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ੭% ੫, ਅੱਗ ੫੨੦ (੬੩੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬਾਰਿ ਵਿਡਾਨੜੈ ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ; ਕੂਕਾ ਪਈਆ ਰਾਹੀ ॥ 
ਬਿਗਾਨੇ ਦੁਆਰੇ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੁੰਮਸ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਧੁੰਮਸ = ਧੁੰਮ (ਰੌਲੀ) ਪਈ ਹੋਈ 
0 ਹੈ, ਤੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕੂਕਾਂ ਪੈ ਰਾਹੀ = ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਉ ਸਹ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ; ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਸਚੀ ਬੈਸਕ ਤਿਨਾ ਸੰਗਿ; ਜਿਨ ਸੈਗਿ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੀ ਬੈਸਕ = ਬਹਿਣੀ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ੍‌ ਸੈਗਿ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਚਈ; ਨਾਨਕ ਜਿਨਾ ਆਪਣਾ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ 
ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਨਾ ਕੀਚਈ = ਕਰੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਰਥ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਾ ਵੇਲਾ ਪਰਵਾਣ; ਜਿਤੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਪਰਵਾਣ = ਪਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ। 
ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ; ਫਿਰਿ ਦੂਖ ਨ ਤੇਟਿਆ ॥ 


ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ 
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ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਗਰਭਿ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਪੁੱਠੇ ਨਹੀਂ ਲੇਟਿਆ = ਲਟਕਦੇ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 


ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । 
ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਇਕੁ; ਸਗਲ ਬ੍ਰਹਮੇਟਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਸਗਲ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਬ੍ਰਹਮ “ ਏਟਿਆ) ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਏਟਿਆ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਦੇ ਹਨ । 


ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਲਾਇ ਧਿਆਨੁ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮੇਟਿਆ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ “: ੫, ਅੱਗਾ ੫੨੦ 
ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਮੇਟਿਆ = ਸਮੇਟ ਕੇ ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਸਭੋ ਜਪੀਐ ਜਾਪੁ; ਜਿ ਮੁਖਹੁ ਬੋਲੇਟਿਆ ॥ 
ਉਹ ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲੇਟਿਆ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭੋ = ਸਾਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਹੀ ਜਪੀਐ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਪੱਕ ਗਈ ਹੈ ਕਿ 
ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾਪ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੋਰ ਬੋਲਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸੁਨਿ ਘਨਿਹਰ ਕੀ ਘੋਰ ॥ 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥ (ਅੰਗ 5੨੬੫) 
ਯ ਪਖ 
ਹੁਕਮੇ ਬੁਝਿ ਨਿਹਾਲੁ; ਸੁਖਿ ਸੁਖੇਟਿਆ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਸੁਖਿ ਸਰੂਪ ਦੇ (ਸੁਖ “ ਏਟਿਆ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਏਟਿਆ = ਭਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਏ; ਸੇ ਬਹੁੜਿ ਨ ਖੋਟਿਆ ॥੧੦॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਿ = ਪ੍ਰਿਖਸ਼ਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ 
ਖਜਾਨੈ = ਭੋਡਾਰੇ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਫਿਰ ਖੋਟਿਆ = ਖੋਟੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਵਾ: 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਖੋਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ॥੧੦॥ 
ਸਲਕੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
%੦% ੧੫ ੬) ਰਖ 6 ਘਾ 
ਵਿਛੋਹੇ ਜੰਬੂਰ; ਖਵੇ ਨ ਵੈਵਨਿ ਗਾਖੜੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋਹੇ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁਖ ਜੰਬੂਰ” = ਡੇਮੂੰ, ਸੈਨ੍ਹੀ ਨਾਲ ਮਾਸ 
ਨੋਚਣ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਖ ਖਵੇ = ਸਹਾਰੇ ਨਹੀਂ ਵੈਵਨਿ = ਜਾਂਦੇ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਗਾਖੜੇ = ਕਠਿਨ ਹਨ। 
ਜੇ ਸੋ ਧਣੀ ਮਿਲੰਨਿ; ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸੈਬੂਹ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਧਣੀ = ਪਤੀ, ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੰਨਿ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸੈਬੂਹ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਮੂਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਐਸ਼ਰ ਨਾ /ਵਿਛੰੜੇ ਤੇ ਨਾ ਲਾਖ /ਵਿਚ /ਦਿਸ਼ੰਦਾ ਹੈ, /ਫਰ 
ਉਸ਼ ਨੂੰ /ਕਾਵੇ' ਜਾਣਏ ? 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਕਾਦਰ ਨੂੰ ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


੧. ਜੈਬੂਰ = ਸੈਨ੍ਹੀ ਜਾਂ ਚਿਮਟੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਜੱਲਾਦ ਮਾਸ ਨੋਚਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਬਹੁਤ 
ਭਾਰੀ ਅਸਹਿ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜੰਬੂਰ ਉਸ ਸੈਦ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁਨਿਆਰੇ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਤਾਰ ਨੂੰ ਬਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ 
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[ਅੰਗ ੫੨੧] 
ਮੰ. | ਜੇ 
ਜਿਮੀ ਵਸੈਦੀ ਪਾਣੀਐ; ਈਧਣੁ ਰਖੇ ਭਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜਿਮੀ = ਧਰਤੀ ਪਾਣੀਐ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਸ਼ਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵਸੈਦੀ = ਵੱਸਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਡੋਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੇ 
ਈਧਣੁ = ਲੱਕੜਾਂ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਨੂੰ ਰੱਖ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਹੁ ਆਹਿ; ਜਾ ਕੈ ਆਢਲਿ ਹਭੁ ਕੋ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਸਹੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਹਿ = ਚਾਹੁਣਾ 

ਕਰੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਆਢਲਿ = ਆਸਰੇ ਹੀ ਹਭੁ = ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕੌਮ; ਤੁਧੈ ਹੀ ਗੋਚਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੈਮ, ਤੁਧੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਗੋਚਰੇ = ਅਧੀਨ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ 

ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਹਨ । 
ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜਗਿ; ਜਿ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਧੁਰੇ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹੀ ਕੁਝ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤਸਾਂ 

ਨੇ ਧੁਰੇ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਿਯਮ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਸਮੁ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦ; ਦੇਖਿ ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਬਿਸਮੁ =- ਅਸਚਰਜ 

ਤੋਂ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਤੇਰੀ ਦਾਸ; ਕਰਿ ਗਤਿ ਹੋਇ ਮੇਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮਿਹਰ 

ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀਆ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਤੇਰੈ ਹਥਿ ਨਿਧਾਨੁ; ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਹਿ ॥ 

ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਆਨ , ਭਗਤੀ, ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 

ਹਨ, ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੇਇ ਲੇਹਿ ॥ 


ਜਿਸ ਨੌ = ਦੇ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਸੇਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਹਰਿ =ਹਰੀ 
ਉ 
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੯ ਕ () [11 ਰੈ 
ਅਗਮ ਅਗਚਰ ਬਅਤ, ਅਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ। 
ਜਿਸ ਨੌ ਹੋਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ; ਸੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥੧੧॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਦੇ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਸੁ= ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਕੜਛੀਆ ਫਿਰੇਨਿ; ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਨਿ ਸੁਵੀਆ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖੋ, ਜਿਵੇਂ ਕੜਛੀਆਂ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਮਿੱਠੇ ਤੇ ਸਲੂਣੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ 
ਵਿਚ ਫਿਰੈਨਿ = ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੀਆਂ ਤੇ 
ਸੁਆਦ ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਸੁਵੀਆ = ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪੜ੍ਹਾਕੂ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀਆਂ 
ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਰੂਪ ਕੜਛੀਆਂ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੀਆਂ ਜਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਰੱਖਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੇਈ ਮੁਖ ਦਿਸੈਨਿ੍‌; ਨਾਨਕ ਰਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਸਫਲੇ ਦਿਸੰਨਿ = ਦਿੱਸਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਮ ਦੇ ਰਸਿ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਖੋਜੀ ਲਧਮੁ ਖੋਜੁ; ਛਡੀਆ ਉਜਾੜਿ ॥ 
ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਖੋਜੀ = ਲੱਭਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਖੁਰਾ ਖੋਜ 
ਲਧਮੁ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਉਜਾੜਿ = ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਛਡੀਆ = ਛੱਡਿਆ ਸੀ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਖੇਤੀ ਬੀਜੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਇਕ ਜੱਟ ਛੋਂਟੀ 
ਜਿਹੀ ਕੱਟੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤੇ ਫ਼ਸਲ ਚਰਾ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ ਕਰੇ, ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ 
ਹੋਇਆ ਕਰੇ ਕਿ ਕਿਸੇ ਡੰਗਰ ਦੀ ਕੋਈ ਪੈੜ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਖੇਤੀ ਕੌਣ ਚਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਕਿਸੇ 
ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਅੱਗ ਬਾਲ ਦੇਈਂ, ਉਸ ਨੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕੀਤਾ, ਜਦ ਫਿਰ ਜੱਟ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੱਟੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਤੇ ਫ਼ਸਲ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਅੱਗ ਸੇਕਣ 
ਲੱਗ ਗਿਆ। ਅੱਗ ਸੇਕਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ ਤਦ ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਫੜ ਲਿਆ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਜੱਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ ਕੱਟੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਉਜਾੜ ਛੱਡੀ ਹੈ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਰੂਪੀ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ 

ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਾਂ ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰ ਕੇ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੫੨੧ (੬੩੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
() ੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤੀ ਵਾੜਿ; ਨਾਨਕ ਖੇਤੁ ਨ ਛਿਜਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਹਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਵਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਨ ਛਿਜਈ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ 
0 ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਰਾਧਿਹੁ ਸਚਾ ਸੋਇ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਇ = ਉਹ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਰਾਧਿਹੁ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਦੇ ਸਭੁ 
ਕਿਛੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਖਸਮੁ ਆਪਿ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੇ ਰਾਸਿ ॥ 
ਦੁਹਾ = ਦੋਨਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਿਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਇਕ 
ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਆਗਹੁ ਸਗਲ ਉਪਾਵ; ਤਿਸ ਕੀ ਓਟ ਗਹੁ ॥ 
ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ, ਤਿਸ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ । 
ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ; ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖ ਲਹੁ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ 
ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਹੂੰ = ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਭਾਵ ਆਤਮ ਸੁਖ ਲਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤ 
ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ । 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ; ਸੈਤਾ ਸੈਗੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸੈਤਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, 
ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਤੇ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਪੀਐ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਗੈ ਕੋਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ, ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਰੀ = ਲੱਗੇਗਾ । 
ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ; ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਵੁਠਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਦੇ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ. ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੁਠਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਈਅਨਿ੍‌_ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ; ਸਾਹਿਬਿ ਤੁਠਿਆ ॥੧੨॥ 


ਸਾਹਿਬਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤੁਠਿਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ, 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੱਗ ੫੨੧ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
<< ਨ ਜੱ ($ ਗਲ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਲਧਮੁ ਲਭਣਹਾਰੁ; ਕਰਮੁ ਕਰੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਮਾ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੰਦੋ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਭਣਹਾਰੁ = ਲੱਭਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਲੱਭਣ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਧਮੁ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹੱ ਦਾ $੫ 
ਇਕੋ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ; ਨਾਨਕ ਬਿਆ ਨ ਪਸੀਐ ॥੧॥ 
(ਪੱਸੀਐ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇੱਕੋ ਹੀ ਲੱਭਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਤ ਨੂੰ 


ਮ: ੫॥ ਪਾਪੜਿਆ ਪਛਾੜਿ; ਬਾਣੁ ਸਚਾਵਾ ਸੈਨਿ ਕੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਮਾਣ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਚਿੱਲੇ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸਚਾਵਾ = ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੁ = ਤੀਰ ਸੈਨਿ = ਖਿੱਚ, ਵਿੰਨ੍ਹ ਕਰ ਕੇ ਪਾਪੜਿਆ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾੜਿ = ਪਟਕਾਉਣਾ ਕਰ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਹ । 

ਗੁਰ ਮੰਤ੍ੜਾ ਚਿਤਾਰਿ; ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਨ ਥੀਵਈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤ੍ੜਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਚਿਤਾਰਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ, 
ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਥੀਵਈ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰ; ਪਾਈਅਨੁ ਠਾਢਿ ਆਪਿ ॥ 

ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮੇਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਠਾਢਿ = ਠੰਢ 
ਪਾਈਅਨੁ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜੀਅ ਜੋਤ ਮਿਹਰਵਾਨੁ; ਤਿਸ ਨੋ ਸਦਾ ਜਾਪਿ ॥ 

ਸਭ ਜੀਅ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵਾਂ ਉੱਪਰ ਤੁਸੀਂ ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਹੇ 

ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਸਮਰਥਿ; ਚੁਕੇ ਬਿਲ ਬਿਲਾਪ ॥ 

ਸਮਰਥਿ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਨੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਬਿਲ ਬਿਲਾਪ = ਰੋਣੇ ਪਿੱਟਣੇ ਚੁਕੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
ਬਿਲ = ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਬਿਲਾਪ = ਵਿਰਪਾਲ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ। ੍‌ 

ਨਠੇ ਤਾਪ ਦੁਖ ਰੋਗ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪਿ ॥ 

ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪਿ = ਤੇਜ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਾਪ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ( 
ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਠੇ = ਨੱਠ ਗਏ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
ਤਰਫ ਤਰਵਤਤਤਕਰਫਤ= ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ੭% ੫, ਅੰਗ ੫੨੧ (੬੩੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੀਤੀਅਨੁ ਆਪਣੀ ਰਖ; ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜਿ ਥਾਪਿ ॥ 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜਿ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜ਼ ਕੇ ਉੱਚੀ ਥਾਂ ਥਾਪਿ= ਅਸਥਾਪਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡੀ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀਅਨੁ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਛਡਾਇ; ਬਧਨ ਸਗਲ ਕਾਪਿ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਪਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਇਅਨੁ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਸਨ ਬੁਝੀ ਆਸ ਪੁੰਨੀ; ਮਨ ਸੇਤੋਖਿ ਧ੍ਰਾਪਿ ॥ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਸਨ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਆਸ = ਇੱਛਾ 
ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵੀ ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ ਧ੍ਰਾਪਿ = ਤਿ੍‌ਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਵਡੀ ਹੂੰ ਵਡਾ ਅਪਾਰ ਖਸਮੁ; ਜਿਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਪੁੰਨਿ ਪਾਪਿ ॥੧੩॥ 
ਉਹ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਡੀ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਹੂੰ = ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਲੋਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ ਇਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਦ ਹੀ ਜਾਗੈ ॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 

ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਈ ਜਪਾਤ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, 


ਸੇਈ = ਉਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਾਤ = ਜਪਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਨ ਰਾਮ ਸਿਉ; ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੈਗਾਤ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਾਤ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ 
ਲਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮ:੫॥ 
ਰਾਮੁ ਰਮਹੁ ਬਡਭਾਗੀਹੋ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥ 

ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਹੋ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ, ( 
ਜੋ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਥਲਿ = ਖੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਸੋਇ = ਉਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਮਨ ਮੰ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ( 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਰ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ “: ੫, ਅੰਗ ੫੨੧-੫੪੨੨ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਅਰਾਧਿਐ; ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੨॥" 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਅਰਾਧਿਐ = ਆਰਾਧਣ 
ਕਰ ਕੇ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ, ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੨॥ 
। _ ਪਉੜੀ ॥ ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਦਰਗਹ ਪਵੈ ਥਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੋਲਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਪਰਵਾਣੁ = 
ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਤੇਰੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ 
ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੈਦੇ ॥ (#ਗਾ ੩੦੬) 
ਭਗਤਾ ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਰਤੇ ਸਚਿ ਨਾਇ ॥ 
ਤੇਰੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ; ਤਿਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੨੨] 
ਤੇਰੇ ਦਇਆਲ; ਓਨਾ ਮਿਹਰ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਓਨਾ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ 
ਤੁਸੀਂ ਮਿਹਰ = ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਵਡ ਰੋਗੁ; ਨ ਪੋਹੇ ਤਿਸੁ ਮਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ 
ਵਡ = ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਅਤੇ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ, ਤਿਸੁ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪੋਹੇ = ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 


ਭਗਤਾ ਏਹੁ ਅਧਾਰੁ; ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਇ ॥ 
ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਏਹੋ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ; ਇਕੋ ਇਕੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਉਹ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ, ਇਕੋ ਇਕੁ = ਕੇਵਲ ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


੧. ਇਹੋ ਸਲੋਕ ਕੁਝ ਪਾਠੰਤ੍ਰ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਇਸੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇੱਕੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਉੱਤੇ ਆਵੇਗਾ । 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੨੨ (੬੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੀਵਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਜਨ; ਨਾਮੇ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਘਾਇ = ਰੱਜੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੧੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਤਿਸੁ ਲਾਗਤੇ; ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕੌਂੜਾਂ ਹੀ ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ, ਦੁਖ ਲਾਗਤੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਲਪਤੇ; ਜਿਉ ਸੁੰਵੈ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥੧॥" 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਇਉਂ ਬਿਲਪਤੇ = ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਉ = ਕਾਂ ਸੁੰਵੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਉੱਜੜੇ ਹੋਏ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ ਕਾਂ ਕਰ 
ਕੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਟੁੱਕਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਇਉਂ ਉਹ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਪਿਰੀ ਮਿਲਾਵਾ ਜਾ ਥੀਐ; ਸਾਈ ਸੁਹਾਵੀ ਰਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਿਰੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਸਾਈ = ਉਹੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੁੱਤ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 
ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨਹ ਵੀਸਰੈ; ਨਾਨਕ ਰਵੀਐ ਨਿਤ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਘੜੀ = ਇਕ ਘੜੀ ਤੇ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ 
ਘੜੀ ਵੀ ਨਹ = ਨਾ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ, ਸਗੋਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਰਵੀਐ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 


ਰਹੀਏ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੂਰਬੀਰ ਵਰੀਆਮ; ਕਿਨੈ ਨ ਹੋੜੀਐ ॥ 
ਸੁਰਬੀਰ = ਸੁਰਮੇ ਤੇ ਵਰੀਆਮ = ਬਹਾਦਰੀ ਵਾਲੇ ਅਤਿਰਥੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 'ਚੋਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ 
ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਨ ਹੋੜੀਐ = ਰੋਕੇ ਨਹੀਂ ਗਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਬੜੇ 
ਬਹਾਦਰੀ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮੇ ਹਨ, ਇਹ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਰੋਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 


ਫਉਜ ਸਤਾਣੀ ਹਾਠ; ਪੰਚਾ ਜੋੜੀਐ ॥ 
ਇਹ ਪੰਚਾ = ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਹਾਠ = ਹਠੀਆ ਨੇ ਸਤਾਣੀ = ਸਹਿਤ ਬਲ 
ਦੇ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ ਜੋੜੀਐ = ਜੋੜੀ ਭਾਵ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
1 
ਦਸ ਨਾਰੀ ਅਉਧੂਤ; ਦੇਨਿਚਮੋੜੀਐ ॥ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਅਉਧੂਤ = ਬਿਰਕਤ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦਸ= ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ॥ 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਵੀ ਹੂਬਹੂ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸੇ “ਵਾਰ” ਵਿਚ ਇੱਕੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਵੀ ਆਵੇਗਾ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੫੨੨ 
0 ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਚਮੋੜੀਐ = ਚੰਬੇੜ ਦੇਨਿ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
0 ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਗ਼ੁਫ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ 
4 ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਚੰਬੇੜ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
[ਚ ਹੈ... ਗਿ ੯ ਛਾ 
ਜਿਣਿ ਜਿਣਿ ਲੈਨਿ੍‌ ਰਲਾਇ; ਏਹੋ ਏਨਾ ਲੋੜੀਐ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਣਿ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ-ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਰਲਾਇ = ਰਲਾ ਲੈਨਿ = ਲੈਣਾ, ਏਹੋ ਹੀ 
ਏਨਾ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਐ = ਲੋੜੀਦਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
[ ਚ [ ਚ [ ਚ ਉਰ! ਵਖ 
ਤੈ ਗੁਣ ਇਨ੍‌ ਕੈ ਵਸਿ; ਕਿਨੈ ਨ ਮੋੜੀਐ ॥ 
ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹਨ ਵਾ: ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਤਮੋਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਸਤੋਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਸ 
ਹਨ, ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਇਹ ਮੋੜੀਐ = ਮੋੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ 
ਮੋੜ ਸਕਿਆ। 


ਭਰਮੁ ਕੋਟ ਮਾਇਆ ਖਾਈ; ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਤੋੜੀਐ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਸੰਸਾ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚੁਫੇਰੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਖਾਈ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੋੜੀਐ = ਤੋੜਨਾ ਕਰੀਏ ? 


ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿ; ਬਿਖਮ ਦਲੁ ਫੋੜੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰ, 
ਇਸ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ, ਕਰੜੀ ਦਲੁ = ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਫੋੜੀਐ = ਭੈਨ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਰਹਾ ਕਰ ਜੋੜੀਐ ॥੧੫॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਤੱਕ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜੀਐ = ਜੋੜ ਕੇ ਖੜੇ ਰਹਾ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰੱਖੋ ॥੧੫॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਕਿਲਵਿਖ ਸਭੇ ਉਤਰਨਿ; ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਨੀਤ ਨੀਤ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਉਤਰਨਿ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕੋਟਿ ਕਲੇਸਾ ਊਪਜਹਿ; ਨਾਨਕ ਬਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੋਟਿ = ਕੌਂੜਾਂ ਹੀ ਕਲੋਸਾ = ਕਲੇਸ਼, ਦੁਖ 
ਊਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੱਗ ੫੨੨ (੬੪੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ: ੫॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ; ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰ 
ਕੇ, ਇਹ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੇ ਫਿਰ : 
ਹਸੈਦਿਆ ਖੇਲੰਦਿਆ ਪੈਨੰਦਿਆ ਖਾਵੈਦਿਆ; ਵਿਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤਿ ॥੨॥ 
ਹਸੈਦਿਆ = ਹੱਸਦਿਆਂ, ਖੇਲੰਦਿਆ = ਖੇਡਦਿਆਂ, ਪੈਨੰਦਿਆ = ਪਹਿਨਦਿਆਂ ਅਤੇ ਖਾਵੰਦਿਆ = 
ਖਾਂਦਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਹੱਸਣਾ ਇਹੋ ਹੈ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਸਜਣਾ ਐਸਾ ਹਸਣੁ ਸਾਰੁ ॥ (ਅੱਗਾ ੧8੧੦) 
ਖੇਲਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸੀਸ ਹੱਥ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਸਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡਦੇ ਹਨ । 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 
ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧8੧੨) 
ਸੂਰੀ ਊਪਰਿ ਖੇਲਨਾ ਗਿਰੈ ਤ ਠਾਹਰ ਨਾਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੦) 
ਕਬੀਰ ਚੋਟ ਸੁਹੇਲੀ ਸੇਲ ਕੀ ਲਾਗਤ ਲੇਇ ਉਸਾਸ ॥ 
ਚੋਟ ਸਹਾਰੈ ਸਬਦ ਕੀ ਤਾਸੁ ਗੁਰੁ ਮੈ ਦਾਸ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭8) 
ਧੈਨੋੰਦਿਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੱਤ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੈਨਣਾ ਰਖੁ ਪਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਫਿਰਿ ਨਾਗੇ ਨਹੀ ਥੀਵਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦5੬) 
ਵਾ: _ ਸਿਫਤਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪੜਾ ਮਾਂਗਉ ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੨੯) 
ਖਾਵੰਦਿਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਖਾਵਨਾ ਜਿਤੁ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਸੰਤੋਖਿ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀਵਨਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੧੬) 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸ੍ਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਲੂਣੇ ਤੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਖਾਵਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਰਸ ਮਿਠੇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਣਿਐ ਸਾਲੋਣੇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੬) 


ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਨੁ ਧੈਨੁ; ਜਿਨਿ ਭਰਮ ਗੜੁ ਤੋੜਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ, ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਧਨ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ 
ਦਾ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਤੋੜਿਆ = ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੋੜਿਆ ॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੫੨੨ 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਅਖੁਟੁ; ਗੁਰੁ ਦੇਇ ਦਾਰੂਓ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਅਖੁਟੁ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਦਾਰੂਓ = ਦਵਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਹਾ ਰੋਗੁ ਬਿਕਰਾਲ; ਤਿਨੈ ਬਿਦਾਰੂਓ ॥ 
ਜੋ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਵੱਡੇ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਰੋਗੁ = ਦੁਖ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ ਦੇ ਕੇ 
ਤਿਨੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰੂਓ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਿਆ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਖਜਾਨਿਆ = ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਤਾ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ; ਆਪੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ; ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਦੇਵ ॥ 


ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 


ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਅਪਰੋਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧੬॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ, ਪਰਮੇਸੁਰ = ਈਸ਼ਵਰਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ 
ਈਸ਼ਵਰ, ਅਪਰੈਪਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਭੇਵ = ਭੇਦ ਰਹਿਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ॥੧੬॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅਸੀਸ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ; ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰੇਦਿਆ = ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆ ! ਤੂੰ ਜੀਉ = ਜਿਉਂਦਾ ਰਹੇਂ ਤੇ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿਆਂ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ ਹੋ 
ਜਾਵੇ, ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਵਦਿਆ = ਕਮਾਈ ਕਰਦਿਆਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਭੁੰਚੁ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੇਂ। 
ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ; ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਿਆ = ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਤੂੰ ( 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ “: ੫, ਅੰਗ ੪੨੨ (੬੪੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮ: ੫॥ ਸੁਭ ਚਿੰਤਨ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣ; ਨਿਰਮਲ ਸਾਧੂ ਸੈਗ ॥ 
ਸਾਰੀਆਂ ਚਿਤਵਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਿੰਤਨ = ਚਿਤਵਨੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰਮਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੰਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
6 ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਵੈਤ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸੀਂ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਿ = ਕਰੋ ਕਿ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰਉ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇ; ਤ ਕਾਹੇ ਡਰਪੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤ = ਤਦ ਫਿਰ 
ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਡਰਪੀਐ = ਡਰਨਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਮਿਲਿ ਜਪੀਐ ਨਾਉ; ਤਿਸੁ ਜੀਉ ਅਰਪੀਐ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਅਰਪੀਐ = ਭੇਂਟ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਆਇਐ ਚਿਤਿ ਨਿਹਾਲੁ; ਸਾਹਿਬ ਬੇਸੁਮਾਰ ॥ 
(ਬੇ-ਸੁਮਾਰ ਹੈ) 
ਬੇਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਇਐ = ਆਉਣ 
ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਨੌ ਪੋਹੇ ਕਵਣੁ; ਜਿਸੁ ਵਲਿ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ 
ਪੋਹੈ = ਪੋਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੀ ਅੰਕੜ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕੈ ਵਸਿ; ਨ ਕੋਈ ਬਾਹਰਾ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੋ ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਵੁਠਾ; ਸਚਿ ਸਮਾਹਰਾ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੁਠਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਰਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦਾ 
ਸਮਾਹਰਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਧਿਆਇਨਿ ਤੁਧੁ; ਤੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਿਆ ॥ 


1 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਰ੍ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ “: ੫, ਅੰਗ ੫੨=ੜ 


[ਅੰਗ ੫੨੩] 


ਸਿਰਿ ਸਭਨਾ ਸਮਰਥੁ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥੧੭॥ 

ਰ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਆਪ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸਮਰਥ = ਬਲਵਾਨ ਹੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ॥੧੭॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਦ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਦੁਸਟ ਬਾਸਨਾ ਨਿਵਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੌਂਧ = ਗੁੱਸਾ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ 
ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਦੁਸਟ = ਭੈੜੀਆਂ ਬਾਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਵਾਰਿ = ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ । ਅਤੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ ਕਿ : 
ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੇ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਣਾ 
ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਖਾਂਦਿਆ ਖਾਂਦਿਆ ਮੁਹੁ ਘਠਾ; ਪੈਨੰਦਿਆ ਸਭੁ ਅੰਗੁ ॥ 
(ਘੱਠਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਿਆਂ-ਖਾਂਦਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਘਠਾ = ਘਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਸਤਰ ਪੈਨੰਦਿਆ = ਪਹਿਣਦਿਆਂ ਪਹਿਣਦਿਆਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਵੀ ਘਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅੰਗ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਢਿੱਲਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਧ੍ਰਿਗਿ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ; ਜਿਨ ਸਚਿ ਨ ਲਗੋ ਰੋਗੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣਾ 
ਧ੍ਰਿਗੁ = ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਭੋਗਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ; ਤਿਵੈ ਤਿਉ ਹੋਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ = ਆਦੇਸ਼, ਭਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਵੈ ਤਿਉ = ਉਸੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹੋਵਣਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਹ ਜਹ ਰਖਹਿ ਆਪਿ; ਤਹ ਜਾਇ ਖੜੋਵਣਾ ॥ 
ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਖੜੋਵਣਾ = ਖੜੇ ਹੋਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ੭% ੫, ਅੰਗ ੫੨੩ (੬੪੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
੦੦ ਤਘ ਤੈ _($ [ 
ਨਾਮ ਤੇਰੈ ਕੇ ਰੰਗਿ; ਦੁਰਮਤਿ ਧੋਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਦਾ 
ਧੋਵਣਾ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
6$ ਚਲ 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਤੁਧੁ ਨਿਰੈਕਾਰ? ਭਰਮੁ ਭਉ ਖੋਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ 
ਤੇ ਕਾਲ ਆਦਿ ਭਉ = ਡਰ ਖੋਵਣਾ = ਮੇਟਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ <੫< &ਘ___() ਪ੍ਰ %%੦ ਚਲ ੫ 
ਤੇਰੇ ਰੰਗਿ ਰਤੇ; ਸੇ ਜੋਨਿ ਨ ਜੋਵਣਾ ॥ 
ਨ ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਮੁੜ ਕੇ, ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜੋਵਣਾ = ਜੋੜੇ ਜਾਣਗੇ। 
6 [ ੧ [ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਇਕੁ; ਨੈਣ ਅਲੋਵਣਾ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਨੈਣ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਅਲੋਵਣਾ = 
ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਹੁਕਮੁ; ਤਿਨ ਕਦੇ ਨ ਰੋਵਣਾ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਰੋਵਣਾ = ਰੋਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਪਰੋਵਣਾ ॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਰੋਵਣਾ = ਪਰੋਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਜੀਵਦਿਆ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਮੁਆ ਰਲੰਦੜੋ ਖਾਕ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦੇ-ਜੀਅ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ 
ਮੁਆ = ਮਰ ਕੇ ਖਾਕ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲੰਦੜੋਂ = ਰਲ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਾ ਖੱਟ 
ਸਕੇ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲਾਹਣਤਾਂ ਰੂਪ ਖਾਕ ਵਿਚ ਰਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਸੈਗਿ ਗੁਦਾਰਿਆ; ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਪਾਕ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਮੂੜ = ਮੁਰਖ ਤੇ ਨਪਾਕ = 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ੧ 
ਗੁਦਾਰਿਆ = ਗੁਜ਼ਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਜੀਵੈਦਿਆ ਹਰਿ ਚੇਤਿਆ; ਮਰੋਦਿਆ ਹਰਿ ਰੋਗਿ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੭) ਗੂਜ਼ਗੀ ਵਾਰ “: ੫, ਅੰਗ ੫੨=ੜ 


0 ਚੇਤਿਆ = ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰੈਦਿਆ = ਮਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰਹੇ ਹਨ। 
ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤਾਰਿਆ; ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ 
ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ` ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਆਪਿ; ਰਖਣ ਵਾਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਅਤੇ ਜੁਗਾਦਿ = ਜਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰ; ਸਚੁ ਪਸਾਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਕਰਤਾਰੁ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ 


ਊਣਾ ਕਹੀ ਨ ਹੋਇ; ਘਟੇ ਘਟਿ ਸਾਰਿਆ ॥ 
(ਘਣੇ ਘਟਿ ਪੋਲੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਉਣਾ = ਉਣਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਘਟੇ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਰਿਆ = ਸਾਰ, ਸੈਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਸਮਰਥ; ਆਪੇ ਹੀ ਘਾਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋ ਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਘਾਲਿਆ = ਘਾਲ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਪਿ; ਸੇ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਿਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਸੇ = ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਲਈ ਸੁਖਾਲਿਆ = ਸੁਖ ਦੇ ਘਰ ਬਣ ਗਏ ਹਨ । 
ਆਪੇ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇ; ਆਪੇ ਹੀ ਪਾਲਿਆ ॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨੁ = ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਾਇ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਲਿਆ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਿਆ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ। 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੨ੜ (੬੪੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ; ਨਾਨਕ ਸੈਮਾਲਿਆ ॥੧੯॥ 
ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸੈਮਾਲਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਮਾਲਿਆ = 
0 ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਆਦਿ ਮਧਿ ਅਰੁ ਅੰਤਿ; ਪਰਮੇਸਰਿ ਰਖਿਆ ॥ 
ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਮਰਨ ਸਮੇਂ 
ਪਰਮੇਸਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ = ਰਕਸ਼ਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਖਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਿਆ = ਚਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਾ ਸੈਗੁ ਅਪਾਰੁ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵੈ ॥ 
ਉਹ ਸਾਧਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੁ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਾਏ ਮਨੋਰਥ ਸਭਿ; ਜੋਨੀ ਨਹ ਭਵੈ ॥ 
ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਭਵੈ = ਭਉਂਦੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕਰਤੇ ਹਥਿ; ਕਾਰਣੁ ਜੋ ਕਰੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰੈ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ; ਸਤਾ ਧੂਰਿ ਤਰੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਆਪਣੇ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਦੇਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਤਿਸ ਨੌ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ; ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ ਨੌ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੱਗ ੪== 


ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਧਿਆਇਆ ਖਸਮੁ; ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ ਜਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਵੀ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਨ । 
ਹੁਕਮੈ ਬੁਝਿ ਨਿਹਾਲੁ; ਖਸਮਿ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਹੋਆ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਸੁ ਨਹ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਉਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਪਾਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਭਰਮਾਇਆ = ਭ੍ਮਣ ਕਰਦਾ। 
ਜੋ ਜੋ ਦਿਤਾ ਖਸਮਿ; ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਖ ਮੰਨ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਨਾਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸਹਿ ਦਇਆਲੁ; ਬੁਝਾਏ ਹੁਕਮੁ ਮਿਤ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੁ = 


ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਿਤ = ਮਰਯਾਦਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਤ= ਮਿੱਤਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸਹਿ ਭੁਲਾਏ ਆਪਿ; ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਮਹਿ ਨਿਤ ॥੨॥ 


ਜਿਸਹਿ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕੁਸੈਗੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ 
ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਤਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰੇ ਤਤਕਾਲਿ; ਖਿਨੁ ਟਿਕਣ ਨ ਦਿਤੇ ॥ 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਤਕਾਲਿ = ਛੇਤੀ ਹੀ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਟਿਕਣ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ। 
ਪ੍ਰਭ ਦਾਸ ਕਾ ਦੁਖੁ ਨ ਖਵਿ ਸਕਹਿ; ਫੜਿ ਜੋਨੀ ਜੁਤੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਖਵਿ = ਸਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਹਿ = ਸਕਦਾ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਫੜ ਕਰ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ = ਜੋਤਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੨੬ (੬੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੫੨੪1 


ਮਥੇ ਵਾਲਿ ਪਛਾੜਿਅਨ;? ਜਮ ਮਾਰਗਿ ਮੁਤੇ ॥ 


ਦੁਖਿ ਲਗੈ ਬਿਲਲਾਣਿਆ; ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਸੁਤੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਯਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਦਾ ਦੁਖਿ = ਕਸ਼ਟ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਿਲਲਾਣਿਆ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਘੌਰਿ= ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਵਿਚ ਸੁਤੇ = ਸੌਂ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਕੁੰਭੀ ਆਦਿ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ 
ਡਿੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਕੌਠਿ ਲਾਇ ਦਾਸ ਰਖਿਅਨੁ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਤੇ ॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤੇ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਵਾ: ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਖਿਅਨੁ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ॥੨੦॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਨੁ ਸੋਇ ॥ 

ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਹੋ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, 

ਜੋ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੋਇ = ਉਹੀ ਪੂਰਨ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 


ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਧਿਆਇਐ; ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਐ = ਧਿਆਉਣ 
ਕਰ ਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਦੁਖ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 
ਸ੫॥ ਟੇ 
ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਤਿਸੁ ਲਾਗਤੇ; ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕੋੌੜਾਂ ਹੀ ਬਿਘਨ = ਦੁਖ ਆ ਕੇ ਲਾਗਤੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਲਪਤੇ; ਜਿਉ ਸੁੰਵੈ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਉਂ ਬਿਲਪਤੇ = ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸੁੰਵੈ = ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਉ =ਕਾਂ ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ _ 8 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਦਾਤਾਰੁ; ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਿਆ ॥ | 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਭ 
ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਿਆ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਹ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਗੂਜਗੀ ਵਾਰ “: ੫, ਅੰਗ ੪੨੬ 


ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਨਿ ਆਸ; ਗਏ ਵਿਸੂਰਿਆ ॥ 
ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀਆਂ ਸਭ ਆਸਾਂ ਤੇ ਇਛ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ 
ਵਿਸੂਰਿਆ = ਝੋਰੇ ਗਏ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਵਿ  ਸੁਰਿਆ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਰਿਆ = ਸੂਲ 
| ਭਾਵ ਦੁਖ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਜਿਸ ਨੋ ਭਾਲਦਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਭਾਲਦਾ = ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ; ਰਹਿਆ ਘਾਲਦਾ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲਦਾ = ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ 
ਦੀ ਜੋਤ ਮਿਲ ਗਈ । 


ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ; ਵੁਠੇ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ॥ 


ਤਿਤੁ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 


ਜੀ ਵਠੇ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ; ਜਨਮੁ ਨ ਤਹਾ ਮਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਹਾ = ਉਸ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ 
ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਨਾ ਜਨਮ ਤੇ ਨਾ ਮਰਿ = ਮਰਨਾ ਹੈ। 


ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਕੁ ਇਕੁ; ਇਕੁ ਦ੍ਿਸਟਾਇਆ ॥ 
ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਇਕ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹਨ ਤੇ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ; ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥੨॥ ਸੁਧੁ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੧॥੧॥੨॥ 
ਸੁਧੁ = ਇਹ ਇੱਕੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਗੁਜਰੀ ਦੀ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਤੇ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਉਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਲਮ ਚੁੱਕਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਧੁ = ਗਿਆਤ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਇਹ ਬਾਣੀ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ 
ਦੇਵੇਗੀ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਗੂਜਗੀ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ (੬੫੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਬਾਣੀ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ, ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਗੂਜਰੀ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਹੁਣ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ) ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ 
ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰ ਕੇ ਹੁਣ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ਚਉਪਦਾ ਘਰੁ ੨ ਦੂਜਾ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਦੋ ਵਾਰ ਬੋਲੋ) 

ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਚਉਪਦਾ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਆਵੇਗਾ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਗ ਦੇ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਦੂਜਾ = ਇਹ 
ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਸਿੱਖੋ! ਜਗਿਆਸੂ ਜਲੋਂ ! ਜਿਥੇ ਵੀ ਇਹ ੨ ਜਾਂ ੩ ਜਾਂ ੪ ਅੰਕ ਆਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ ਤੇ ਚਉਥਾ 
ਕਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਦੋ, ਤਿੰਨ, ਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ 
ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਸਾਧੁਆਂ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਣ ਕੇ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ 
ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਤੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ 
ਤੇ ਬਾਹਰ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਤੰਗ ਨਾ ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਾਂਝਾ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਆਲਸੀ ਹੋ ਕੇ 
ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਅਚਾਨਕ ਉਸ ਨਾਲ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਇਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨ ਪਦਾਰਥ ਛੱਕਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਦਾ ਹਿਸਾਬ 
ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਂਗਾ 
ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦਾ ਵੀ ਭਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜੁਲਾਹਾ 
ਹੋ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਮ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕੋਈ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਦ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਾਲਬਧ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਬੈਲ ਬਣਨਾ ਪਵੇਗਾ, ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਭਗਤ 
ਜੀ ਚਲੇ ਗਏ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਭੇਖੀ ਸਾਧ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦੇ ਘਰ 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਹਿਰ ਅੰਗ ੫੨5 
ਵਿਚ ਗਊ ਦਾ ਵੱਛਾ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮਿਆ, ਜਦੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਸ਼ਾਹਕਾਰ 
ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਨੇ ਪੁੰਜਾਲੀ ਪਾਈ ਪਰ ਇਹ ਬੈਠ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਨੇ ਡਾਂਗਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ 
ਕੁੱਟਿਆ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਚੱਲੇ। ਅਚਾਨਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ ਉਥੇ ਆ ਗਏ ਤੇ ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਨਾਲ 
ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦੇ ਘਰੋਂ ਦੁੱਧ ਮਲਾਈਆਂ ਖਾਂਦਾ 
ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਹਿਸਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਬੈਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸੀ ਆਲਸੀ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਚੱਲ ਨਹੀਂ 
ਰਿਹਾ। ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਕੰਨ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ 
ਸੀ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਪਰ ਤੂੰ ਨਾ ਮੰਨਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਬੈਲ 
ਬਣਿਆ ਹੈਂ ਤੇ ਹਲ ਵਾਹੇ ਬਿਨਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਦੇਣ ਲਈ ਮਾਲਕ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣਾ 
ਹੀ ਪਵੇਗਾ। ਤਦ ਇਹ ਬੈਲ ਆਪੇ ਉੱਠ ਕੇ ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਪਾਸ ਖੜੇ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ, ਤਦੋਂ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਉਹੀ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦੇ ਘਰੋਂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਸ 
ਨੂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜ਼ਿੰਮੀਦਾਰ ਦੇ ਘਰੋਂ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਬੈਲ ਬਣਨਾ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਅਸਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ; ਕਿ : 


ਚਾਰਿ ਪਾਵ ਦੁਇ ਸਿੰਗ ਗੁੰਗ ਮੁਖ; ਤਬ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਈ ਹੈ ॥ 

ਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਾਰ ਪਾਵ = ਪੈਰ, ਦੁਇ = ਦੋ ਸਿੰਗ ਤੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ 
ਗੁੰਗ = ਗੁੰਗਾ ਹੋਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲ ਕੇ ਕੁਝ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਈ ਹੈ = ਗਾਇਨ ਕਰੇਂਗਾ ? 


ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਠੇਗਾ ਪਰਿ ਹੈ; ਤਬ ਕਤ ਮੂਡ ਲੁਕਈ ਹੈ ॥੧॥ 
(ਲੁ-ਕਈ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਵੀ ਠੇਗਾ = ਸੋਟਾ ਪਰਿ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਦੋਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬੈਲ ਨੂੰ ਜੋਤਣ ਲਈ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਸੋਟਾ ਮਾਰ ਕੇ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੇ ਬੈਲ 
ਗੱਡੇ ਜਾਂ ਹਲ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਠ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਵੀ ਸੋਟਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਤ = ਕਿਥੇ 
ਆਪਣਾ ਮੂਡ = ਸਿਰ ਲੁਕਈ ਹੈ = ਲੁਕਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਬੈਲ ਬਿਰਾਨੇ ਹੁਈ ਹੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਿਰਾਨੇ = ਬੀਆਬਾਨ ਉਜਾੜ ਦਾ 
ਬੈਲ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਅਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਤਾਂ ਬਿਰਾਨੇ = ਬਿਗਾਨੇ (ਨਿਖਸਮੇ) 
ਬੈਲ = ਬਲਦ ਹੁਈ ਹੈ = ਹੋਈਦਾ, ਬਣੀਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਬਿਗਾਨਾ ਬੈਲ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗ 
ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਭੁੱਖ ਪਿਆਸ ਦੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰਨੀ ਸਗੋਂ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੈਮ ਲੈਣਾ 
ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟ ਮਾਰ ਕਰਨੀ। 

ਫਾਟੇ ਨਾਕਨ ਟੂਟੇ ਕਾਧਨ; ਕੋਦਉ ਕੋ ਭੁਸੁ ਖਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਫੇਰ ਨੱਥ ਪਾ ਕੇ ਨਾਕਨ = ਨੱਕ ਫਾਟੇ = ਪਾੜੇ ਜਾਣਗੇ, ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ ਲੱਦਣ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਲੀ ਨਾਲ 


ਗੂਜਗੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੪੨੪ (੬੫੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਾਧਨ = ਕੈਧੇ (ਮੋਢੇ) ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਕੋਦਉ = ਕੋਧਰੇ ਕੋ = ਦਾ ਭੁਸੁ = ਭੌ ਖਈ ਹੈ = ਖਾਣ ਲਈ 
ਮਿਲੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਦੋਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਾਲਕ ਨਿਕੈਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦੇਣਗੇ; ਤਦੋਂ : 


ਸਾਰੇ ਦਿਨੁ ਭੋਲਤ ਬਨ ਮਹੀਆ; ਅਜਹੁ ਨ ਪੇਟ ਅਘਈ ਹੈ ॥ 

ਸਾਰੋ = ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਦੇ ਮਹੀਆ = ਵਿਚ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ, ਦੇਦ ਘਸੇ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਵੀ ਥੋੜਾ ਕੁ ਖਾਵੇਂਗਾ, ਅਜਹੁ = ਇਸ ਪੁਰ ਭੀ ਪੇਟ = ਢਿੱਡ ਨਹੀਂ ਅਘਈ ਹੈ = ਰੱਜੇਗਾ। 
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ਜਨ ਭਗਤਨ ਕੋ ਕਹੋ ਨ ਮਾਨੋ; ਕੀਓ ਅਪਨੌ ਪਈ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸੋ ਤੂੰ ਜਨ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਕਹੋ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਤੇ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਹੀ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਈ ਹੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ ॥੨॥ 

ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਤ ਮਹਾ ਭੁਮਿ ਬੂਡੋ; ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭਰਮਈ ਹੈ ॥ 

ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਬੂਡੋਂ = ਡੁੱਬਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਈ 
ਹੈ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ । 

ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਖੋਇਓ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰਿਓ; 
ਇਹੁ ਅਉਸਰੁ ਕਤ ਪਈ ਹੈ ॥੩॥ 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੈਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪ, ਪਰ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਿਓ = ਵਿਸਾਰ ਕਰਕੇ 
ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਖੋਇਓ = ਗੁਵਾ ਲਿਆ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਚੰਗਾ ਅਉਸਰ = ਸਮਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਕਤ = ਕਿਥੋਂ ਪਈ ਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕੇਗਾ ॥੩॥ 


ਭੁਮਤ' ਫਿਰਤ ਤੇਲਕ ਕੇ ਕਪਿ ਜਿਉ; ਗਤਿ ਬਿਨੁ ਰੈਨਿ ਬਿਹਈ ਹੈ ॥ 


ਫੇਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਭੁਮਤ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 


= ੨. 


ਤੇਲਕ = ਤੇਲੀ ਕੇ = ਦੇ ਕਪਿ = ਬੈਲ ਦੀ ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਦੀ ਗਤਿ = ਗਮਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਾਵ 
ਪੈਂਡਾ ਤਹਿ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਸਾਰੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਬਿਹਈ ਹੈ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਤਰਫ਼ ਗਮਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਰਹੇਗੀ। 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਮੂੰਡ ਧੁਨੇ ਪਛੁਤਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੂੰਡ = ਸਿਰ ਨੂੰ ਧੁਨੇ = ਫੇਰਦਾ ਭਾਵ ਸਿਰ ਪਿੱਟਦਾ ਹੋਇਆ ਪਛਤਈ ਹੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ॥੪॥੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਸਮਝਣਾ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਗੂਜਗੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ਼ ਇਕ ਜੰਗਿਆਲ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਮੰਨੀ ਦੁਨੀਆਂ /ਵੇਚ 
ਫਸੇ ਹੋਏ ਦੀ ਰੱਖਿਆ /ਕਾਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ “ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਚਾਰਿ ਪਾਵ ਦੁਇ ਸਿੰਗ ਗੁੰਗ ਮੁਖ; ਤਬ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਈ ਹੈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਆਪਣੇ ਚਾਰ (ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਵ = ਪੈਰ 
ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਈ ਹੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿ ਮੁਖ ਤੋਂ' ਗੁੰਗ = ਗੁੰਗਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥ (#ਗਾ ੮੯੩) 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਠੇਗਾ ਪਰਿ ਹੈ; ਤਬ ਕਤ ਮੂਡ ਲੁਕਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਊਠਤ = ਉੱਠ ਜਾਵੇਗੀ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਬੈਠਤ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਕਾਲ, ਜਮਾਂ ਦਾ ਠੇਗਾ = ਸੋਟਾ ਪਰਿਹੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਤ = ਕੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋਵੇਗੀ ? ਉੱਤਰ ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ ਮੂਡ = ਮੁੜ੍ਹੱਪਨ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਲੁਕਈ = 
ਲੁਕ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਬੈਲ ਬਿਰਾਨੇ ਹੁਈ ਹੈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਬਿਨੁ = ਬੀਨਿੰਦਹਿ ਭਾਵ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ ਕਰ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਉੱਦਮ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੈਲ ਭਾਵ ਆਲਸ ਕਰ ਕੇ ਬਿਰਾਨੇ = ਵਿਰਾਨ ਹੀ 
ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਾਟੇ ਨਾਕਨ ਟੂਟੇ ਕਾਧਨ; ਕੋਦਉ ਕੋ' ਭੁਸੁ ਖਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਕਨ = ਨਾਕ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਫਾਟੇ = ਫੱਟ ਜਾਵੇਗੀ, ਕਾਧਨ = ਕੰਧ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਦਉ = ਕੋਧਰੇ ਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰੋ ਦਿਨੁ ਡੋਲਤ ਬਨ ਮਹੀਆ; ਅਜਹੁ ਨ ਪੇਟ ਅਘਈਹੈ ॥ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਵਿਚ ਡੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਜਹੁ = ਅਜੇ ਵੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੇਟ ਅਘਈਹੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜਨ ਭਗਤਨ ਕੋ ਕਹੋ ਨ ਮਾਨੋ; ਕੀਓ ਅਪਨੌ ਪਈਹੈ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਤ ਮਹਾ ਭ੍ਰਮਿ ਬੂਡੋ; ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭਰਮਈਹੈ ॥ 
ਦੁਖ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, 


੮੨. ੨ 


ਇਹੋ ਵੱਡੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ (੬੫੬) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਖੋਇਓ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰਿਓਂ; ਇਹੁ ਅਉਸਰੁ ਕਤ ਪਈਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਤਨਾਂ ਵਰਗੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ 
0 ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ ਕਿਥੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ 


(4 ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ ॥੩॥ 


ਭ੍ਰਮਤ ਫਿਰਤ ਤੇਲਕ ਕੇ ਕਪਿ ਜਿਉ; ਗਤਿ ਬਿਨੁ ਰੈਨਿ ਬਿਹਈਹੈ ॥ 
ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਜੀਵ ਇਉਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਜਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਤੇਲੀ ਦਾ 
ਬਲਦ ਕੋਹਲੁ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰਾਤ ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਪਿ = ਬਾਂਦਰ ਤੇਲਕ = ਤ੍ਰੇਲ 
ਦੇ ਕਿਣਕਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਫਲ ਜਾਣ ਕੇ ਹੱਥ ਦੀ ਚੁਟਕੀ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਦਿਆਂ ਹੀ ਪਾਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਬਾਂਦਰ ਉਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਭਰਮਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਲ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗਤਿ = ਟਿਕਾਅ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਬਾਂਦਰ ਤੇਲਕ = ਰੱਤਕਾਂ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਦੇ 
ਅੰਗਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀ ਠੰਡ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਕੰਡ ਨਾਲ ਕੰਡ ਜੋੜ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿੱਘ ਆਉਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੱਤਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੇਕ ਆਉਂਦਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਭਰਮਦੇ ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਠੰਡ 
ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੱਤਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਖ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲ ਰਹ ਸੁਖ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਸੁਖ ਸਮਝ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੁਖ ਆਤਮਾ ਦਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ' ਕੁਝ 
ਸਮੇਂ ਲਈ ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਰਜਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੋ ਉਹ ਤਾਂ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦਾ ਸੁਖ ਹੈ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੁਖ ਨਹੀ 

ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਦੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਮੂੰਡ ਧੁਨੇ ਪਛੁਤਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ' ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਜੀਵ ਮੂੰਡ ਧੁਨੇ = ਸਿਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਲੂਣਦੇ ਹੋਏ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 


ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੩ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਤਨਣਾ-ਬੁਨਣਾ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੈਮ ਛੱਡ ਕੇ ਸ੍ਰੈਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਗੁਆਂਢਣ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਦੁਖ ਦੱਸ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ, ਉੱਧਰੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਜੋ ਕੁਝ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਪਰ ਭਰੋਸਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦੇ 
ਤਿਹ 


ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਵੈ; ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ ॥ ਏ ਬਾਰਿਕ; ਕੈਸੇ ਜੀਵਹਿ ਰਘੁਰਾਈ ॥੧॥ ! 


ਕਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬੀ - ਦੀ ਮਾਈ= ਮਾਤਾ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ = ਹਟਕੋਰੇ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਗੂਜ਼ਗੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ 


ਹੇ ਰਘੁਰਾਈ = ਰਾਮ ! ਏ = ਇਹ ਕਬੀਰ ਦੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ (ਕਮਾਲੀ, ਕਮਾਲਾ) ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
= ਜਿਉਣਗੇ ॥੧॥ ਕਿਉਂਕਿ : 


ਤਨਨਾ ਬੁਨਨਾ; ਸਭੁ ਤਜਿਓ ਹੈ ਕਬੀਰ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਲਿਖਿ ਲੀਓ ਸਰੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਬੀਰ ਨੇ ਤਾਣੀ ਦਾ ਤਨਨਾ ਤੇ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਬੁਨਨਾ = ਉਣਨ ਦਾ ਕੰਮ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਤਜਿਓ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਅਤੇ 

ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ ਦੇ ਉੱਪਰ ਲਿਖ ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਰੇਕ 
ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦ ਜੀ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ 
ਲੈ ਕੇ ਵਾਪਸ ਅਯੁੱਧਿਆ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਇਕ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਭੇਂਟ ਕੀਤੀ। ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਮਾਲਾ 
ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। 
ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ-ਦੇਖ ਕੇ ਭੈਨੀ ਜਾਣ ਤੇ ਚੂਰਾ-ਚੂਰਾ ਕਰ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ 
ਸੁੱਟੀ ਜਾਣ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ। ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਦਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛ 
ਲੈਣਾ ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਤੋਂ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮਣਕੇ ਭੰਨਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਮ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੌਮ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਰਤਨ ਵੀ ਕੌਡੀਆਂ ਤੋਂ ਨਿਕੰਮੇ ਹਨ। ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਕਿਹੜਾ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਦ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਛਾਤੀ ਤੋਂ ਚਮੜੀ ਖਿੱਚ ਕੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਰਾਮ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਤੇ 
ਰਾਜਾ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ, ਗੁਆਂਢਣ ਨਾਲ ਇਹ ਦੁਖ ਸਾਂਝਾ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਦ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਕਿ : 


ਜਬ ਲਗੁ; ਤਾਗਾ ਬਾਹਉ ਬੇਹੀ ॥। ਤਬ ਲਗੁ; ਬਿਸਰੈ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਜਬ = ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਲਗੁ = ਤਕ ਮੈਂ`ਬੇਹੀ = ਨਲੀ ਦੇ ਵਿਚ ਤਾਗਾ = ਧਾਗਾ 
ਬਾਹਉ = ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਬ ਲਗ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਦਿਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ & 


ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਵਿਛੋੜਾ ਮੈਥੋਂ ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨੂੰ ਮੈਂ ਵਿਸਾਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


॥ 
ਉ 


ਗੂਜਗੀ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ (੬੫੮) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਓਛੀ ਮਤਿ ਮੇਰੀ; ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਲਹਿਓ ਮੈ ਲਾਹਾ ॥੩॥ 
ਰ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਭਾਵੇਂ ਲੋਕ ਮੋਰੀ ਮਤ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਓਛੀ = ਤੁਛ ਮਾਤਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ 
ਦਾ ਜੁਲਾਹਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲਹਿਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਹਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਤਦ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 

ਦਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਤਾਂ : 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਹਮਰਾ ਇਨ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਏਕੁ ਰਘੁਰਾਈ ॥੪॥੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੋਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋਂ । ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਤੇ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਰਘੁਰਾਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਵੈ; ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ॥ ਏ ਬਾਰਿਕ; ਕੈਸੇ ਜੀਵਹਿ ਰਘੁਰਾਈ ॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਤਾ ਸੁਮੱਤੀ ਹਟਕੋਰੇ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਹੇ ਰਘੁਰਾਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏ = ਇਹ ਬੱਚੇ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਹਿ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ %੧॥ 


ਤਨਨਾ ਬੁਨਨਾ; ਸਭੁ ਤਜਿਓ ਹੈ ਕਬੀਰ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਲਿਖਿ ਲੀਓ ਸਰੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕਬੀਰ = ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ 
ਤਰਕਾਂ ਮਾਰਨ ਰੂਪ ਤਾਣੇ ਦਾ ਕੰਮ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਬੁਣਨਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਰੂਪ ਲਿਖ ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ ਲਗੁ; ਤਾਗਾ ਬਾਹਉ ਬੇਹੀ ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਬਿਸਰੈ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥੨॥ 

ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੇਹੀ = ਨਲੀ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਬਾਹਉ = ਵਗਾਉਂਦੇ 

ਭਾਵ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਓਛੀ ਮਤਿ ਮੇਰੀ; ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਲਹਿਓ ਮੈ ਲਾਹਾ ॥੩॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਲੋਕ ਓਛੀ ਮਤਿ = ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ 
ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਜੁ “ ਲਾਹਾ) ਜੋ ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਮੈ = ਮਯ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹਿਓ = ਲਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਹਮਰਾ ਇਨ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਏਕੁ ਰਘੁਰਾਈ ॥੪॥੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਸੁਮੱਤੀ ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਕਿ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਗੂਜ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੫੨੫ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਕਰਵਾ ਲੈਣੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੫੨੫1] 


ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਥੋਂ ਦੇ ਪੰਡੇ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਸ਼ੂਦੂ ਸ਼ੂਦੂ ਕਹਿ ਕੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਬਾਹਰ ਆਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ। ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਧੀਰਜਪੁਣਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ! 
ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੰਡਰਪੁਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਹਕੂਮਤ ਕਰੀਂ, ਫੇਰ 
ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਝੁਕਣਗੇ, ਤਦ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜ= ਦੋਵ ਜੀ ਖਾਹਿਲਾਂ ਭਰਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਫਲੋਖ ਤੋ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਲ 

ਗੁਜਰੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਦੇ = ਛੰਦ (ਸ਼ਬਦ) ਅਰੈਭ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੌ ਰਾਜੁ ਦੇਹਿ; ਤ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ 
ਜੌ ਭੀਖ ਮੰਗਾਵਹਿ; ਤ ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੌ = ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਦੇਵੋਂ ਤ = ਤਦ ਇਸ 
ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ = ਹੈ; ਅਤੇ 

ਜੌ = ਜੇਕਰ ਮੈਥੋਂ ਭੀਖ = ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਾਵਹਿ = ਮੰਗਵਾ ਲਵੇਂ ਤ = ਤਦ ਮੇਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਘੱਟ 
ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਘਾਟਾ ਵਾਧਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹਾਂ, ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਰੱਖੋਗੇ, ਮੈਂ ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ' ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ 
ਕਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ? ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਨਿਰਾਵਰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ 

ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਵਾਵੇਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੀ ਘਟ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਘਟੇਗਾ, ਸਗੋਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਛੁਟਿਆਈ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਦੇਖੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤ ਜੂਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਕਿ: 


ਤੂੰ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੁ ॥ 
ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇ; ਤੇਰਾ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਨਿਰਬਾਨੁ = ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। ਜਿਸ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲੇਗਾ ਕਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


੍ 
॥ 
॥ 


ਗੂਜਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੫੨੫ (੬੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇ ਤੇਰਾ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਨ ਜਾਨੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = 

ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਭ ਤੈ ਉਪਾਈ; ਭਰਮ ਭੁਲਾਈ ॥ ਜਿਸ ਤੂੰ ਦੇਵਹਿ; ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੈ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਹੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 

ਭਰਮ = ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਭੁਲਾਈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਵਹਿ = 

ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੁਝਾਈ = ਬੂਝ, ਸਮਝ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਤ ਸਹਸਾ ਜਾਈ ॥ 
ਕਿਸੁ ਹਉ ਪੂਜਉ; ਦੂਜਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤ = ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ (ਭਰਮ) ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ 
ਨੂੰ ਪੂਜਉ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਾਂ, ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਆਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ।੩॥ ਫੇਰ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਤੋਰੇ ਨਾਲ ਇਹ ਪੰਡਤ ਈਰਖਾ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ 

ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ ਕਰ; ਪਰ 

ਏਕੈ ਪਾਥਰ; ਕੀਜੈ ਭਾਉ ॥ ਦੂਜੈ ਪਾਥਰ; ਧਰੀਐ ਪਾਉ ॥ 
ਏਕੈ = ਇਕ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਜੈ = ਕਰਿਆ ਜਾਂਦਾ 


<< 


ਹੈ। ਤੇ ਦੂਜੇ = ਦੂਸਰੇ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਭਾਵ ਸਿਲ੍ਹਾ ਉਪਰ ਲੋਕ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਧਰੀਐ = ਧਰ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਓਹੁ ਦੇਉ; ਤ ਓਹੁ ਭੀ ਦੇਵਾ ॥ 
ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਉ; ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਹਿਲਾ ਪੱਥਰ ਦੇਉ = ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਤ = ਤਦ ਫੇਰ ਓਹੁ ਦੂਸਰਾ 
ਪੱਥਰ ਭੀ = ਵੀ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਾ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 

ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੧ ॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਜਗਿਆਸੂ, ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੈ ? ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਮਲੈ ਨ ਲਾਛੈ ਪਾਰ ਮਲੋ; ਪਰਮਲੀਓ ਬੈਠੋ ਰੀ ਆਈ ॥ 

ਰੀ = ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੈ = ਮੈਲ ਦਾ ਲਾਛੈ = ਲੱਛਣ ਭਾਵ 

ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਕੀ ਮੱਲ ਦਾ ਲਾਛੈ = ਦੋਸ਼, ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 


ਰੂਪੀ ਮਲੋਂ =ਮੈਲ ਤੋਂ ਵੀ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਲੀਓ = ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਂਗ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 


॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਗੂਜ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੫੨੫ 
0 ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਬੈਠੋ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦਾ ਇਕ ਬੂਟਾ 

ਸਾਰੇ ਬਾਗ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਿਕ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
0 ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪੀ ਮਹਿਕ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ, ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਹਰਕਤ 
0 ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਆਵਤ ਕਿਨੈ ਨ ਪੇਖਿਓ; ਕਵਨੈ ਜਾਣੈ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ 
ਰੀ ਬਾਈ = ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਓ ! ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਕਵਨੈ = ਕੌਣ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕੇ ਕਿ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਕਿਣਿ ਬੁਝੀਐ; 
ਰਮਈਆ ਆਕੁਲੁ, ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੀ ਬਾਈ = ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਓ ! ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਣਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੀਐ = ਬੁੱਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸਭ (ਆ - ਕੁਲੁ) ਕੁਲੁ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਤਿੰਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਉਣ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਕਿ : 
ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਪੰਖੀਅਲੋ; ਖੋਜੁ ਨਿਰਖਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸੈ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੰਖੀਅਲੋ = ਪੰਛੀ ਉੱਡਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਖੋਜੁ = ਪੈੜ 
ਨਿਰਖਿਓ = ਦੇਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਰੀ ੧੫ _ _ ਦੇ 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਾਝੈ ਮਾਛਲੋ; ਮਾਰਗੁ ਪੇਖਣੋ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਾਝੈ = ਵਿਚ ਮਾਛਲੋ = ਮੱਛ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਪੇਖਣੋ = ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕਿਸ ਰਸਤੇ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
[ ੧ ੫ 
ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਘੜੂਅਲੋ; ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿਆ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਆਕਾਸੈ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ" ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ 
ਘੜੂਅਲੋ = ਘੜਾ ਭਰਿਆ = ਭਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਰਖ ੦ ੧ 
ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ; ਜਿਨਿ ਤੀਨੈ ਜਰਿਆ ॥੩॥੨॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਚੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਬੀਠਲੋਂ = 
ਬੀਠਲ ਭਗਵਾਨ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਰ ਕਥੇ ਤੀਨੈ = ਤਿੰਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਕਲਪਤ ਹੀ 
੧. ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਦ ਰੇਤ ਦੀ ਚਮਕ ਅਤੇ ਅਬਰਕ ਦੀ ਲਹਿਰ 
ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੀ ਝੀਲ ਭਾਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਜਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ 
ਅੱਗੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹੋਰ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਦ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਢਲ ਕੇ ਤਿਰਛੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਾਫ਼ ਰੇਤਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਛਿਨ ਭੈਗੁਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 


ਗੂਜਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੫੨੫ (੬੬੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਰਿਆ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਦੇ ਪੰਛੀ ਦੀ ਪੈੜ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ 
ਵੇਖਿਆ,ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੱਛ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਤੇ 
ਕਿਥੇਜਾਣਾ ਹੈ ? ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਕੀ ਹੈ ? 
ਸਰਬ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ 
ਜਲ ਦਿਸਦਾ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ॥੩॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਪੰਖੀਅਲੋ; ਖੋਜੁ ਨਿਰਖਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦੇ ਹੋਏ ਪੰਛੀ ਦਾ ਖੋਜੁ = ਰਸਤਾ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਇਉਂ 
ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀਆਂ 
ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੋਜ ਪੜਤਾਲ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਜਲ ਮਾਝੈ ਮਾਛਲੋਂ; ਮਾਰਗੁ ਪੇਖਣੋ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿਚਲੇ ਮੱਛ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਉਂ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਤੇ 
ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਰਗ ਕਿਸੇ 
ਕੋਲੋਂ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਹ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਘੜੂਅਲੋ; ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਆਕਾਸੀ ਘੜਾ ਮਿ੍‌ਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਮਿਥਿਆ 
ਬਾਤ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਘੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ; ਜਿਨਿ ਤੀਨੈ ਜਰਿਆ ॥੩॥੨॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਚੇ = ਦੇ ਮਾਲਕ ਬੀਠਲ" ਭਗਵਾਨ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ ਜੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਕਲਪਤ ਹਨ, 
ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੩॥੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ 
ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ (#ਗਾ ੨੮੧) 


੧. ਬੀਠਲ = ਇਕ ਸਾਖੀ ਹੈ ਕਿ ਦੱਖਣ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਖ਼ਸ਼ਾਤ 
ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ, ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿਰਹਾਣੇ ਇਕ ਇੱਟ ਰੱਖੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਉਸ ਇੱਟ 
ਉਪਰ ਬੈਠਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਇੱਟ ਉਪਰ ਬੈਠ ਗਏ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ 
ਨੂੰ ਬੀਠਲ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬੀਠਲ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੩) ਗੂਜਗੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੫ 


ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੩ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਗੁਜਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੇ =ਦੇ ਪਦੇ ਰਾਗ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਅਰਪਣ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ 
ਰਨ ਰੀ ਉਤ 
ਦੂਧੁ ਤ ਬਛਰੈ; ਥਨਹੁ ਬਿਟਾਰਿਓ ॥ 
ਫੂਲੁ ਭਵਰਿ; ਜਲੁ ਮੀਨਿ ਬਿਗਾਰਿਓ ॥੧॥ 


ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਤ = ਤਾਂ ਬਛਰੈ = ਵੱਛੇ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਥਨਹੁ = ਥਣਾਂ ਤੋਂ ਚੁੰਘ ਕੇ 
ਬਿਟਾਰਿਓ = ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਜੂਠਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਫੂਲੁ = ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਭਵਰਿ = ਭਉਰਿਆਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਸੁੰਘ ਕੇ ਜੂਠਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮੀਨਿ = ਮੱਛੀਆਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਿਗਾਰਿਓ = ਵਿਗਾੜ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਿਵੇਂ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਵੱਛਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਅੰਦਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪ ਜੋਤ ਹੈ। ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਭਉਰਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਫੁੱਲਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੱਛੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕੀੜਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮਾਈ; ਗੋਬਿੰਦ ਪੂਜਾ ਕਹਾ ਲੈ ਚਰਾਵਉ ॥ 
(ਚਰਾਵਉ ਤਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਮੈਂ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਤੇ 

ਕੀ ਕੀ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲੈ ਕੇ ਚਰਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 
ਅਵਰੁ ਨ ਫੂਲੁ; ਅਨੂਪੁਨ ਪਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਅਜਿਹੇ ਕੋਈ ਫੂਲੁ = ਫੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੌਰਿਆਂ ਆਦਿ ਨੇ ਨਾ ਸੁੰਘਿਆ ਹੋਵੇ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੂਪੁਨ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਵੀ ਸਾਫ਼ ਤੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਫੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥” 
ਮੈਲਾਗਰ; ਬੇਰ੍ਹੇ ਹੈ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥ ਬਿਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਬਸਹਿ ਇਕ ਸੈਗਾ ॥੨॥ 

ਫਿਰ ਮੈਲਾਗਰ = ਬਾਵਨ ਚੌਦਨ ਵੀ ਭੁਇਅੰਗਾ = ਸੱਪਾਂ ਨੇ ਬੇਰ੍ਹੇ = ਵੇੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਸੱਪ ਉਸ 
ਨਾਲ ਲਿਪਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਚੰਦਨ ਵੀ ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 


੧. ਦੂਸਰੇ ਪਾਠ : ਅਵਰੁਨ ਫੂਲੁ; ਅਨੂਪੁਨ ਪਾਵਉ ॥ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੈ : ਅਵਰੁਨ = ਹੋਰ ਅਨੂਪੰ ਫੁੱਲ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਫੁੱਲ 
ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਪਾਂਵਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਸੁੱਚੇ ਫੁੱਲ ਕੋਈ ਲੱਭਦੇ ਨਹੀਂ। 


॥ 


ਗੂਜਗਾੀ /ਤ੍ਰਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੫੨੫ (੬੬੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ / /ਫ਼ਰ ਚੰਦਾਂ ਰਤਨਾਂ /ਵੱਚ' ਅੰਤ ਲੈ ਕੇ ਕਾਂ ਉਸ ਆੰਮਤ ਦੇ ਛਿੜਕਣ ਨਾਲ 
ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ? 

0) ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਰ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਕ ਸੈਗਾ = ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਮੰਥਨ ਸਮੇਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਿਕਲਿਆ ਸੀ ਤੇ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕੋ ਥਾਂ ਹੀ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਵਿਹੁ ਦਾ ਕੁਸੈਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਵੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। 

ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ! ਫਿਰ ਧੂਪ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਭੋਗ ਆਦਿ ਲੁਆ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੋ। 
ਧੂਪ ਦੀਪ; ਨਈਬੇਦਹਿ ਬਾਸਾ ॥ ਕੈਸੇ ਪੂਜ ਕਰਹਿ; ਤੇਰੀ ਦਾਸਾ ॥੩॥ 
ਧੂਪ = ਧੂਫ਼ ਧੁਖਾਉਣਾ ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣੇ ਤੇ ਨਈਬੇਦਹਿ = ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਅਰਪਣੇ ਯੋਗ 
ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਬਾਸਾ = ਬੇਹੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਠੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ 
ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ = ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਠੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਪੁਜਣ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ॥੩॥ 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ; ਪੂਜ ਚਰਾਵਉ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਨਿਰੋਜਨੁ ਪਾਵਉ ॥੪॥ 
ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਤੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਮਨਾਉਤ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪਉ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਚਰਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਇਸ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵਾਂਗਾ ॥੪॥ 


ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ; ਆਹਿ ਨ ਤੋਰੀ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਕਵਨ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥੫॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤੋਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪੂਜਾ ਤੇ ਅਰਚਾ = ਸੇਵਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਆਹਿ = ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਕੋਈ ਪੂਜਾ ਤੇ ਅਰਚਾ = ਚੰਦਨ ਦੇ ਛਿੜਕਣ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਨੂੰ 
ਆਹਿ = ਚਾਹਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਫਿਰ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਕਵਨ = ਕੀ 
ਗਤਿ = ਗਤੀ, ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ਅਰਥਾਤ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇਂ ਇਹ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਆਪ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਤਨ ਮਨ ਦਾ ਅਰਪਣਾ ਪੂਜਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਹੈ 
ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥੧॥ 


ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀਉ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀਉ = ਜੀ ਵਾ: ਜੋ (ਤ੍ਰਿ “ ਲੋਚਨ) ਤ੍ਰਿ= ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਲੋਚਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਗੂਜਗੀ /ਤਰਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੫-੫੪੨੬ 


੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੈ ਚੰਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਇਕ ਸੰਨਿਆਸੀ, 
6 ਕਾਪਰੀਆ, ਉਦਾਸੀ ਤੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਹੀ ਚੰਗਾ ਕਹਿਣ ਤੇ 
ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਖਣ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਭੇਖ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਡੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ 
ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਤਰੁ ਮਲਿ ਨਿਰਮਲੁ ਨਹੀ ਕੀਨਾ; ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ ਉਦਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰ ਪਾਪਾਂ ਜਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਲਿ = ਮੈਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮਨ 
ਨੂੰ ਇਸ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਉਪਰ 
ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਉਦਾਸੀ ਹੋਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੁ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਾਾ; ਕਾਹੇ ਭਇਆ ਸੈਨਿਆਸੀ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ 
ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਦਾ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹੋਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੫੨੬] 

ਭਰਮੇ ਭੂਲੀ; ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ ॥ ਨਹੀ ਨਹੀ ਚੀਨਿ ਆ; ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ = ਹੇ ਜੈ ਚੰਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਤੂੰ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਂਸ਼ਤ੍ਾਂ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਦਾ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਹੋਣਾ 
ਸੀ ਤੇ ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਕੇ 
ਉਸ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੋਗ ਮਤ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਖਾਇਆ ਪਿੰਡੁ ਬਧਾਇਆ; ਖਿੰਥਾ ਮੁੰਦਾ ਮਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ-ਘਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੰਗ ਕੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਇਆ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣਾ 
ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਬਧਾਇਆ = ਵਧਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਮੋਟਾ ਕਰ ਲਿਆ, ਗਲ ਵਿਚ ਥਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ, ਕੌਨਾਂ ਵਿਚ 
ਮੁੰਦਾ = ਮੁੰਦਾਂ ਵੀ ਪਾ ਲਈਆਂ, ਪਰ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਿਹਾ। ਅਤੇ : 


ਭੁੂਮਿ ਮਸਾਣ ਕੀ ਭਸਮ ਲਗਾਈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 


੫ 
੫ 


$ 


ਗੂਜਗਾੀ /ਿਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੫੨੬ (੬੬੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਇ ਜਪਹੁ ਰੇ ਕਾਇ ਤਪਹੁ ਰੇ? ਕਾਇ ਬਿਲੋਵਹੁ ਪਾਣੀ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਖੰਡ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜਪਹੁ = ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਰੇ = ਹੇ 
ਭਾਈ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤਪਹੁ = ਤਪ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਅਤੇ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
6 ਪਾਣੀ ਬਿਲੋਵਹੁ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ; ਸੋ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੩॥ 


ਜਿਨਿ੍‌= ਰਨ ਰੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਤੇ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਨਿਰਬੈਧ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ॥੩॥ 


ਕਾਇ ਕਮੰਡਲੁ ਕਾਪੜੀਆ ਰੇ; ਅਠਸਠਿ ਕਾਇ ਫਿਰਾਹੀ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਕਾਪੜੀਆ = ਭਗਵੇਂ ਭੇਖ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ! ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਮੰਡਲੁ = ਪਾਣੀ ਦਾ 
ਪਾੜ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਫੜਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਲਈ 
ਫਿਰਾਹੀ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। 


ਬਦਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ ਸੁਨੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਕਣ ਬਿਨੁ ਗਾਹੁ ਕਿ ਪਾਹੀ ॥੪॥੧॥ 

ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਬਦਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸੁਨੂ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਕਣ = ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਾੜ ਨੂੰ ਗਾਹੁ = ਗਾਹਣਾ ਕਿ = ਕਿਉਂ ਪਾਹੀ = ਪਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਭਾਵ ਕਣਕ ਚਾਵਲ ਆਦਿ ਦੇ ਪੁਲੇ ਜੋ ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ, ਉਸ ਫੂਸ ਨੂੰ ਗਾਹੁਣ ਦਾ ਕੋਈ 
ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਣੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਜਾਂ ਸਾਧਨਾ ਰੁਪ ਗਾਹੁਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥ 


ਗੂਜਰੀ | 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਇਕ ਮਾਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਅਖਵਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਂਦੀ ਸੀ ਤੇ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ 
ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ ਆਦਿ। ਇਹ ਕੁਝ 
ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਕਿ : 

ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਛਮੀ ਸਿਮਰੈ; ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ = ਮਰਨ ਦੇ ਵੇਲੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਲਛਮੀ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਚੇਤੇ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਚਿੰਤਾ = ਚਿਤਵਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ; ਤਾਂ 

ਸਰਪ ਜੋਨਿ; ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੧॥ 

ਉਹ ਜੀਵ ਵਲਿ ਵਲਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸਰਪ ਜੋਨਿ = ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਅਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈ, ਭਾਵ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਖੀ--ਬਾਬਾਂ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੌਧਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ : ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦੌਧਰ ਵਿਚ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਗੂਜਗੀ /ਤ੍ਰਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੫੨੬ 
੪ ਰਾਗ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਤੋਰੀ ਸੀ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਦੌਧਰ ਦਾ ਇਕ ਵਿਰਕਤ ਸਾਧੂ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪ ਕੁੰਭ 
0 `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਉਥੇ ਹੀ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਬਾ ਜੀ 
0 ਦਾ ਲਿਖਦਿਆਂ ਲਿਖਦਿਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਾਹਮਣੇ ਅਲਮਾਰੀ ਉਪਰ ਪਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਸੱਪ ਬੈਠਾ ਦੇਖਿਆ, 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸੱਪ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕਢਵਾਇਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਇਥੇ ਆਉਣ 
ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸੇਵਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਇਸ ਅਲਮਾਰੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਿੰਡ ਦੇ 
ਵਿਰਕਤ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਤਦ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਪੁਸਤਕ ਕਢਵਾ ਕੇ ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ 
ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੱਗਦਾ ਉਸ ਵਿਰਕਤ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਹਿ ਗਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਸੱਪ ਬਣ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਾਸ ਆਣ ਕੇ ਬੈਠਾ 
ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਦੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚਿਤਵਣੀ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਰੀ ਬਾਈ; ਗੋਬਿਦ ਨਾਮੁ ਮਤਿ ਬੀਸਰੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਰੀ ਬਾਈ = ਹੇ ਮਾਈ ! ਭਾਵ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ 
ਬੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਿਮਰੈ; ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ = ਮਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਸਤ੍ਰੀ = ਔਰਤ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਯਾਦ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ 
ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹੀ ਚਿੰਤਾ = ਚਿਤਵਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ। 


ਬੇਸਵਾ ਜੋਨਿ; ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਮਰਣ ਸਮੇਂ ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਵਲਿ ਵਲਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਜੋਨਿ = ਜੂਨ ਵਿਚ ਅਉਤਰੈ = ਉਤਰੇਗਾ ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾ ਆਪਣੇ 
ਮਾਪੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਲਾਜ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਜੂਨ 
ਮਿਲੇਗੀ ॥੨॥ 


ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲੜਿਕੇ ਸਿਮਰੈ; ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਲੜਿਕੇ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਯਾਦ ਕਰੇਗਾ 
ਅਤੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹੀ ਚਿੰਤਾ = ਚਿਤਵਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ; ਤਾਂ : 

ਸੁਕਰ ਜੋਨਿ; ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ 

ਉਹ ਵਲਿ ਵਲਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਸੂਕਰ = ਸੂਰਾਂ ਦੀ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਅਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੩॥ 

ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਮੰਦਰ ਸਿਮਰੈ; ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ = ਮਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੰਦਰ = ਮਹਿਲਾਂ (ਮਕਾਨਾਂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = 
ਯਾਦ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹੀ ਚਿੰਤਾ = ਚਿਤਵਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਮਰੈ = ਮਰ 


<< 


ਗੂਜਗੀ ਜੰ ਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ (੬੬੮) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰੇਤ ਜੋਨਿ; ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੪॥ 
ਉਹ ਵਲਿ ਵਲਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰੇਤ = ਭੂਤਾਂ ਦੀ ਜੋਨਿ = ਜੂਨ ਵਿਚ ਅਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਖ਼ਾਤਰ ਆਪ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ 
ਰਿ ਜਾ ਕੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਭੂਤਾਂ ਦੀ ਹਵੇਲੀ ਵਿਚ ਉਤਾਰ 

ਦਿੱਤਾ। ਉਥੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ 
ਆਰਿਆ ਕਰੋ ਤੇ ਮੈਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਗ਼ਰਕ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿਆਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਕਰੇਗਾ, ਉਸੇ ਵਿਚ ਭਲੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰੇਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰੰਨਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਭਰੀ ਹਾਜ਼ਿਰ ਕੀਤੀ । ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਗੈਨੇ ਚੁਪੇ ਤੇ ਪਾਸ ਹੀ ਭਾਈ ਮਤੀ 
ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚੁਪੇ ਹੋਏ ਗੈਨਿਆਂ ਦੀਆਂ ਛਿਲਕਾਂ ਚੁਪ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿਉ ਤੇ ਮੈਂ ਦਿੱਲੀ ਅਤੇ ਲਾਹੌਰ ਦੀ ਇੱਟ ਨਾਲ ਇੱਟ ਖੜਕਾ ਦਿਆਂ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਅੱਗੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ, ਜਦੋਂ' ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਤਾਕਤ ਖੋਹ ਲਈ ਅਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਦਿਖਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਕਚਿਆਈ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ 
ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। ਉਹ ਪ੍ਰੇਤ ਸਿੱਖ 
ਦੀ ਇਤਨੀ ਤਾਕਤ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰਤ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਣਿਆ ਸੀ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਮੈਂ ਇਕ ਝੁਠਾ ਨੇਮ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹਵੇਲੀ ਆਪਣੇ ਕਬਜ਼ੇ ਵਿਚ ਕਰ 
ਲਈ ਸੀ, ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਨਿਕਲ ਗਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਜੂਨ ਮਿਲੀ ਹੈ। 

ਸੋ ਜੇਕਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੰਦਰ ਮਕਾਨਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੋਵੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਜੂਨ ਹੀ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭੈਦਾਇਕ ਤੇ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ। 

ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸਿਮਰੈ; ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜੋ ਜੀਵ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
(ਨਾ “ ਰਾਇਣੁ) ਰਾਇਣੁ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਯਾਦ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹੀ 
ਚਿੰਤਾ = ਚਿਤਵਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ। 
ਬਦਤਿ ਤਿਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ; ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕੇ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ॥੫॥੨॥ 

ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਬਦਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪੀਤੌਬਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਬਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੫॥੨॥ 


ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਜੈਦੇਵ ਜੀਉ ਕਾ ਪਦਾ ਘਰੁ ੪ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀਉ = ਜੀ 
ਕਾ = ਦਾ ਪਦਾ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਗ ਦੇ ਚੌਥੇ ਘਰ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਗੂਜਗੀ ਜੰ ਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੇਰਾ 
ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗਰੰਥ ਵੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਹੈ ਪਰ ਇਤਨਾ 
ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਹ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਦਲੋ । 
ਤਦ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲਣ ਤੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਵਾਸਤੇ 
ਇਹ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 

ਨੌਂਟ : ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਅੰਨਵੈ ਕਰ ਕੇ “੨” ਅਤੇ “੩” ਅੰਕ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਨੇ । 

ਇਛਸਿ ਜਮਾਦਿ ਪਰਾਭਯੀ; ਜਸੁ ਸੂਸਤਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਿਤੇ ॥ 

ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਛਸਿ = ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜਮਾਦਿ = ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਰਾਭਧੀ = 
ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ (ਪਰਾ “ ਭਧੀ) ਭਯੋ = ਡਰ ਨੂੰ ਪਰਾ = ਪਰ੍ਹੇ ਕਰਨ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਸੂਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ 
ਕ੍ਰਿਤ = ਕਰਨਾ ਕਰ। 


ਲੋਭਾਦਿ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪਰ ਗ੍ਿਹੈ; ਜਦਿ ਬਿਧਿ ਆਚਰਟ ॥ 


ਪਰ = ਪਰਾਏ ਗਿਿਹੈ = ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਤੇ ਲੋਭਾਦਿ = ਲੋਭ ਆਦਿ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਅਤੇ ਜਦਿ = ਜੇਕਰ ਬਿਧਿ = ਵਿੱਧ ਨਿਖੇਧ ਆਚਰਣ = ਆਚਾਰ ਭਾਵ ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। ਤਾਂ : 

ਤਜਿ ਸਕਲ ਦੁਹਕ੍ਰਿਤ ਦੁਰਮਤੀ; ਭਜੁ ਚਕ੍ਰਧਰ ਸਰਟੇ ॥ 

ਜੋ ਦੁਰਮਤੀ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਤੇ ਦੁਹਕ੍ਰਿਤ = ਖੋਟੀ ਕਿਰਤ (ਖੋਟੇ ਕਰਮ) ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਕਲ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਹ ਤੇ ਚਕਰਧਰ = ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੱਕਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੰ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜਾ / ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ /ਨੈਹੋ ਸੰਹਹਾ ਹੈ ਤੇ ਓਸ ਨੂੰ /ਕਾਵੇ' ਸੈਮਰਨਾ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਦ ਸ਼ਬਦ ਅਰੈਭ ਤੋ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪਰਮਾਦਿ ਪੁਰਖ ਮਨੌਪਿਮੰ; ਸਤਿ ਆਦਿ ਭਾਵ ਰਤ ॥ 
ਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾ ! ਜੋ (ਪਰਮ “ ਆਦਿ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਹਿਰਨ ਗਰਭ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਆਦਿ ਰੂਪ, ਪੁਰਖਮਨੋਪਿਮੰ (ਪੁਰਖਮ “ ਅਨ - ਉਪਿਮੰ) ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਅਨ ਉਪਿਮੰ = 
ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਤਿ ਆਦਿ = ਸੱਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਭਾਵ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਦੇ ਰਤੇ = ਸੈਜੁਗਤ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਤਿ = ਸਤਯੁੱਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ ਆਦਿ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਦਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਤੇ ਰਤੋ = ਪ੍ਰਿਯਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਭਾਵ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ। 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗੂਜਗੀ ਜੰ ਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ (੬੭੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰਮਦਭੁਤੰ ਪਰਕ੍ਰਿਤਿ ਪਰੋ; ਜਦਿ ਚਿੰਤਿ ਸਰਬ ਗਤ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਉਹ (ਪਰਮ - ਅਦਭੁਤ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਅਦਭੁਤ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਤੇ ਪਰਕ੍ਰਿਤਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਜਾਂ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਮਲ ਤੋਂ ਪਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਜਦਿ = ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
() ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਦਾ ਚਿੰਤਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਉਸ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦੀ ਗਤ = ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਕੇਵਲ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਮਨੌਰਮੰ ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਮਨੋਰਮੰ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ 
ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਸ ਨੂੰ (ਮਨੋ  ਰਮੰ) ਮਨੋ = ਮਨ ਕਰਕੇ 


ਰਮੰ= ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ | 
ਬਦਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਤਤ ਮਇਅੰ॥ 


ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਮਇਅੰ = ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਦਿ = ਕਥਨ ਕਰ । 


ਨ ਦਨੋਤਿ ਜ ਸਮਰਣੇਨ; ਜਨਮ ਜਰਾਧਿ ਮਰਣ ਭਇਅੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜ= ਜਿਸ ਦੇ ਸਮਰਣੇਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜਨਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਜਰਾਧਿ (ਜਰਾ “ ਆਧਿ) 
ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਧਿ = ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਾਪ ਵਾ: ਜਰਾਧਿ = ਬੁਢੇਪੇ ਦੀਆਂ ਬਿਮਾਰੀਆਂ 
ਮਰਣ = ਮੌਤ ਆਦਿਕ ਦੀ ਨ ਦਨੋਤਿ = ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਭਇਅੰ = ਹੁੰਦੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਛਸਿ ਜਮਾਦਿ ਪਰਾਭਯੰ; ਜਸੁ ਸੂਸਤਿ ਸਕ੍ਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ॥ 
(ਸੁਅਸਤਿ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਜਮਾਦਿ = ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਰਾਭਧੀ = ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਵਾ: 
ਯਮਦੂਤ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ (ਪਰਾ % ਭਧੀ) ਭਯੈ = ਭੈ ਨੂੰ ਪਰਾ = ਪਰ੍ਹੇ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਸੂਸਤਿ= ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ = ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਸੁਕ੍ਿਤ = ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਤ = ਕਰਨਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜੀ / ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਭਵ ਭੂਤ ਭਾਵ ਸਮਬ੍ਰਿਅੰ; ਪਰਮੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਮਿਦੇ ॥੨॥ 
(ਸਮੱਬਿਅੰ ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਭਵ = ਵਰਤਮਾਨ ਭੂਤ = ਭੂਤਕਾਲ (ਬੀਤ ਗਿਆ ਸਮਾਂ) ਭਾਵ = ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ (ਆਉਣ 
ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ) ਅਰਥਾਤ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਮਬ੍ਰਿਅੰ = ਅਵਿਨਾਸੀ ਹੈ, ਪਰਮੰ = ਵੱਡਾ ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਮਿਦੈ = ਇਦੈ ਭਾਵ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਲੋਭਾਦਿ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪਰ ਗਿਹ; ਜਦਿ ਬਿਧਿ ਆਚਰਣ ॥ 


ਜੋ ਪਰ ਗਿ੍‌ਿਹੈ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਤੇ ਲੋਭਾਦਿ = ਲੋਭ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਅਤੇ ਜਦਿ = ਜੇ ਬਿਧਿ = ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਆਚਰਣੰ = ਆਚਾਰ ਭਾਵ 


੍ 
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ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਗੂਜਗੀ ਜੰ ਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੫੨੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਪੂਰਵਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਣ ਭਾਵ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ 
ਆਚਰਣ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: (ਜਦਿ ਬਿਧਿਆ “ ਚਰਣੰ) ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਮਨ 
0 ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣੰ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਬਿਧਿਆ =ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ 
0 ਰਹੇਗਾ । 
(9 
ਤਜਿ ਸਕਲ ਦੁਹਕ੍ਰਿਤ ਦੁਰਮਤੀ; ਭਜੁ ਚਕ੍ਰਧਰ ਸਰਣੰ ॥੩॥ 
ਸਕਲ = ਸਾਰੀ ਦੁਹਕ੍ਿਤ = ਖੋਟੀ ਕਿਰਤ ਤੇ ਦੁਰਮਤੀ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਹੁਕਮ, 
ਕਾਲ ਰੂਪ ਚਕ੍ਰਧਰ = ਚਕ੍ਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣੰ = ਓਟ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਭਗਤ ਨਿਜ ਨਿਹਕੇਵਲਾ; ਰਿਦ ਕਰਮਣਾ ਬਚਸਾ ॥ 

ਜੇ ਤੂੰ ਨਿਜ = ਆਪ ਨਿਹਕੇਵਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਨਿਹ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲਾ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਰਿਦ = ਮਨ ਕਰਮਣਾ = ਕਰਮ ਤੇ ਬਚਸਾ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਜੋਗੇਨ ਕਿੰ ਜਗੇਨ ਕਿੰ; ਦਾਨੇਨ ਕਿੰ ਤਪਸਾ ॥੪॥ 
(ਜੱਗੇਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਜੋਗੇਨ = ਜੋਗ ਕਿੰ = ਕੀ ਹੈ ? ਜਗੇਨ = ਯਗ ਕਿੰ= ਕੀ ਹੈ ? 
ਦਾਨੇਨ = ਦਾਨ ਅਤੇ ਤਪਸਾ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਿੰ= ਕੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਭਗਤੀ ਕਰ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਜੋਗੇਨ ਕਿੰ = ਜੋਗ ਵੀ ਕਰ ਲਿਆ, ਜਗੇਨ ਕਿੰ = ਯਗ ਵੀ ਕਰ ਲਿਆ, ਦਾਨ ਵੀ 


ਕਿੰ= ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਤਪੱਸਿਆ ਵੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਕਿੰ=ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦੇਤਿ ਜਪਿ ਨਰ; ਸਕਲ ਸਿਧਿ ਪਦੇ ॥ 

ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ਾ। (ਗੋ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ (ਗੋਬਿੰਦ “ ਏਤਿ) 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਏਤਿ = ਇਸ ਨਾਮ ਭਾਵ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਉਪਰ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਕਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਦੇ ਪਦੇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਪਦੇ = ਪਦਵੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਰਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜੈਦੇਵ ਆਇਉ ਤਸ ਸਫੁਟ; ਭਵ ਭੂਤ ਸਰਬ ਗਤ ॥੫॥੧॥ 

ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਸ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਇਉ = ਆਇਆ 
ਹੋਇਆ ਸਫੁਟੈ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਵ = ਵਰਤਮਾਨ ਤੇ ਭੂਤ = ਭੂਤਕਾਲ ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਗਤੋ = ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਗਤੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਫੁਟੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹਾਜ਼ਰਾ ਹਜ਼ੂਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ 
(ਤ “ ਸ) ਤ = ਤੁਹਾਡੀ ਸ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਭਾਵ ਭੂਤ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਹੋ, ਆਪ ਮੇਰੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ ॥੫॥੧॥ 


[ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਸਮਾਪਤੇ] 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: 8, #ੰਗ ੫੨੭ (੬੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਪਖ ਿ ] 


[ਅੰਗ ੫੨੭] 
ਮੱਧਕਾਲ ਦੇ ਸੈਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰਾਗ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਗ ਆਸਾ ਅਤੇ ਆਸਾਵਰੀ ਦੀਆਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਸੁਰਾਵਾਲੀਆ ਦੇ 
ਸਜੋਗ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਤੋੜੀ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ 
ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੪, ੫ ਅਤੇ ੯ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਪਲੱਬਧ ਹੈ। ਗੁਰਮਤ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਾਲਕੌਸ 
ਦੀ ਰਾਗਿਨੀ (ਇਸਤਰੀ) ਕਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਤੀਆ ਮਾਲਕਉਸਕ ਆਲਾਪਹਿ ॥ ਸੰਗਿ ਰਾਗਨੀ ਪਾਂਚਉ ਥਾਪਹਿ ॥ 
ਗੋਡਕਰੀ ਅਰੁ ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧8=੦੭ 
ਇਹ ਬਿਲਾਵਲ ਠਾਟ ਦੀ ਪੂਰਨ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ, ਸੜਜ ਵਾਦੀ ਤੇ ਪੰਚਮ ਸੈਵਾਦੀ 
ਹੈ, ਗਾਂਧਾਰ ਦੁਰਬਲ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। 
ਆਰੋਹੀ=-ਸ ਰਮਪਧਸ 
ਅਵਰੋਹੀ=-ਸ ਨ ਧਮਗਰਸ 
ਕਈਆਂ ਨੇ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਵਿਚ ਸੜਜ ਪੰਚਮ, ਮੱਧਮ ਸ਼ੁੱਧ, ਰਿਸ਼ਭ ਗਾਂਧਾਰ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਨਿਸਾਦ ਕੋਮਲ 
ਮੰਨੇ ਹਨ, ਨ੍ਰਿਤਯ ਨਿਰਣਯ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ 
ਤੇ ਦੁਪਹਿਰ ਵੇਲੇ ਗਾਵੀਂਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੀ ਮਾਨ ਕੰਤੂਹਲ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਗੋਰੀ ਸ਼ੁਧ ਆਸਾਵਰੀ ਭੈਰਉ 
ਦੇਵਗਿਰੀ ਦੇ ਮਿਲਣ 'ਤੇ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਬਣਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਕਾਲੀਨਾਥ ਮਤ ਵਿਚ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੀ ਰਾਗਣੀ 
ਕਹੀ ਹੈ। ਸੈਗੀਤ ਬਿਨੋਦ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦੀਪਕ ਵਿਚ ਮਾਲਕੌਸ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਦੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰ “ਮਸਤਾਂਗ” ਤੇ “ਰਬਲ” ਕਰਕੇ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ 
ਦਾ ਛੇਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਚ, 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚਣਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਿਹੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ # 5, ਅਗ ੫੨੭ 


ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 
ਰ ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ 
ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰ ਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
| ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ੋਵਕ /ਕੈਹੋਂ ਸਹਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਸੇਵਕ ਜਨ ਬਨੇ; ਠਾਕੁਰ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ 
ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਨੇ = ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਤੁਮਰਾ ਜਸੁ ਕਹਤੇ ਗੁਰਮਤਿ; ਤਿਨ੍‌ ਮੁਖ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਾਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮੁਖ ਭਾਗ = ਉੱਤਮ ਭਾਗ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਟੂਟੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੋਧਨ ਫਾਹੇ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੇ = ਫੌਧੇ ਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ 


ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 


ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ ਗੁਰ ਮੋਹਨਿ; ਹਮ ਬਿਸਮ ਭਈ ਮੁਖਿ ਲਾਗੇ ॥੧॥ 
ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਆਕਰਖਣ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਹਮ = ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਗਲੀ ਰੈਣਿ ਸੋਈ ਅੰਧਿਆਰੀ; ਗੁਰ ਕਿੰਚਤ ਕਿਰਪਾ ਜਾਗੇ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਅੰਧਿਆਰੀ = ਅਰਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ 
ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਸੁੱਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਗੁਜ਼ਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਿੰਚਤ = ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਾਂ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਦਰ ਸੁਆਮੀ; 

ਮੋਹਿ ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥੨॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦਾ ॥੨॥੧॥ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: 5, ਅਗ ੪੨੭ (੬੭8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ॥" 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੇਰੋ ਸੁਦਰੁ; ਕਹਹੁ ਮਿਲੈ ਕਿਤੁ ਗਲੀ ॥ 
(ਗਲੀ ਪੋਲੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਤੁ = ਕਿਹੜੀ 
ਸਾਧਨਾ ਜਾਂ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਗਲੀ ਭਾਵ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਬਤਾਵਹੁ ਮਾਰਗੁ; ਹਮ ਪੀਛੈ ਲਾਗਿ ਚਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਮੈਨੂੰ 
ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ! ਹਮ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਪੀਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਚਲੀ = ਚੱਲ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਕੇ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ; ਇਹ ਚਾਲ ਬਨੀ ਹੈ ਭਲੀ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੈ = ਸੁਖਾ ਗਏ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਚਾਲ = ਚਾਲੀ 
ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਸੋਹਣੀ ਬਨੀ = ਬਣ ਗਈ ਹੈ। 
ਲਟੁਰੀ ਮਧੁਰੀ ਠਾਕੁਰ ਭਾਈ; ਓਹ ਸੁੰਦਰਿ ਹਰਿ ਢੁਲਿ ਮਿਲੀ ॥੧॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਲਟੁਰੀ = ਲਟੋਰ ਭਾਵ ਚੌਚਲ ਜਾਂ ਲੱਕ ਤੋਂ ਕੁੱਬੀ ਤੇ ਮਧੁਰੀ = ਛੋਟੇ ਕੱਦ ਵਾਲੀ 
ਸੀ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਬਿਰਤੀ ਚੈਚਲ ਸੀ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਧਰੀ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਮ ਦੀ ਲਟੁਰੀ = ਲਟਕ 
ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਮਧੁਰੀ = ਮਿੱਠੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਓਹ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਢੁਲਿ = ਢਲ 
ਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਢੁਲਿ = ਪਸੀਜ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏਕੋ ਪ੍ਰਿਉ ਸਖੀਆ ਸਭ ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ; ਜੋ ਭਾਵੈ ਪਿਰ ਸਾ ਭਲੀ ॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਿਉ = ਪਤੀ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਜੋਤ ਜਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਉਸ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਹੀ ਹਨ। ਪਰ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਕਿਆ ਕਰੈ ਬਿਚਾਰਾ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ ਚਲੀ ॥੨॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਵਿਚਾਰਾ ਗ਼ਰੀਬ, ਕਿਆ = ਕੀ 


ਉ 
੧. ਇਥੇ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਦੇ ਨਾਲ “ਮਹਲਾ ੪? ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਗ ਦੇ ( 
ਅਰੈਭ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਰਲੇਖ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧) ਭਾਵ ਇਹ ਛੇ ਸ਼ਬਦ “ਮਹਲਾ ੪” ਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਅੰਕ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ੧, ੨, ੩ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ੍ 
੍ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਦੋਵਗੰਧਾਗਾੀੰ %: 8, ਅੱਗ ੫੨੭ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ, ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਰਾਹਿ = 
ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਚਲੀ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨॥ 
। ਯ੍ਘ 1 ਯ< ਕਘ ਦਲ, ਰਖ 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਾਂ ! ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲੀਐ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਸ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ, 
ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ (ਬਾਲਕ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ) ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਰਾਤੀ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭੀਨੀ ਚੋਲੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਲੂਲੈ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ ਗਈ 

ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀਐ = ਚੋਲੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭੀਨੀ = ਭਿੱਜ 

ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਹਉ ਫਿਰਉ ਦਿਵਾਨੀ ਆਵਲ ਬਾਵਲ; ਤਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਹਰਿ ਢੋਲੀਐ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਢੋਲੀਐ = ਢੋਲਣ ਭਾਵ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ, 

ਹਉ = ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਦਿਵਾਨੀ = ਮਸਤਾਨੀ ਤੇ ਆਵਲ ਬਾਵਲ = ਅਸਤ ਬਿ-ਅਸਤ ਹੋਈ 

ਫਿਰਉ = ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। 


ਕੋਈ ਮੇਲੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ; ਹਮ ਤਿਸ ਕੀ ਗੁਲ ਗੋਲੀਐ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਕੋਈ ਆਪ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ 
ਤੇ ਹਮ=ਮੈਂ ਤਿਸ ਕੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਲ ਗੋਲੀਐ = ਗੋਲੀਆਂ ਦੀ ਗੌੱਲੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹਾਂ ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਉੱਤਰ 
ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵਹੁ ਅਪੁਨਾ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਝੋਲੀਐ ॥ 

ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਵਹੁ = ਪ੍ਰਸਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਝੋਲੀਐ = ਝੋਲ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਪੀ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਉੱਪਰ ਬੂਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਬੂਰ ਨੂੰ ਹਟਾ ਕੇ ਜਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪਾਣੀ ਤੋ ਦੁਫ ਪਜੇ ਕਟਕ ਦੀ ਜਿਆ ਤੇ ਤੌਲਣਾ ਕੱਹੋਵੇ ਟਲ ਇਓਂ ਏਦਾਣ ਜੁਖੱ” ਦਰੋਵਟ ਵਿਹ ਦਦਾਜ਼ਣ' 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਬੂਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਝੋਲਾ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਪਰੇ ਹਟਾ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 
ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਲਾਧਾ ਦੇਹ ਟੋਲੀਐ ॥੨॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਟੋਲੀਐ = ਟੋਲ ਭਾਵ 
ਖੋਜ ਕੇ ਲਾਧਾ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ = ਬੁੱਧੀ ਜਾਂ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਨੂੰ ਟੋਲ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੨॥੩॥ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: 5, #ਗ ੪੨੭-੫੪੨ਇ (੬੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ॥ ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ; ਠਾਕੁਰ ਪਹਿ ਹਾਰਿ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹਮ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੋਰ 
ਯਤਨਾਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਚੱਲੀ ਹਾਂ। 
ਜਬ ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਆਈ? ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦੀ ਹਮ = ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਈ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਤਾਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਚਾਹੇ ਮਾਰਿ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਚਾਹੇ ਆਪਣੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਬਚਾ ਲੈ, ਚਾਹੇ ਆਪਣੇ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੫੨੮1 
ਲੋਕਨ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਮਾ; ਤੇ ਬੈਸੈਤਰਿ ਜਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਲੋਕਨ = ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ 
ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੀ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਬੈਸੈਤਰਿ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਾਰਿ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ, ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ; ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹੁਣ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਹਉ = ਕਹੇ, ਚਾਹੇ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਕਹਉ = 
ਕਹੇ, ਹਮ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਤਨ = ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਢਾਰਿ = ਢਾਲ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣਾ 
ਸਰੀਰ ਹੀ ਹੈਗਤਾ ਤਿਆਗਣ ਰੂਪ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਆਵਤ ਸਰਣਿ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭੁ ਤੁਮਰੀ; ਤਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ 


ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਦੇ ਹੋ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜੋ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਰਾਖਹੁ = 
ਰੱਖਦੇ ਹੋ ॥੨॥੪॥ 


ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 


ਬਲਿਹਾਰੀ = ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ ਸਾਧ ਗੁਰ ਦਰਸਨ; ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = 


॥ 


ਨ 
॥ 
[ਸੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ # 5, ਅਗ ੫੨6 


ਦੀਦਾਰ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਦੇਖਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਊਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 


0 ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
0 ਤੁਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਹ ਜੂਠਾਰੀ ॥ 


ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੋ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੂਠਾਰੀ = ਜੂਠ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ? 


ਹਮਰੈ ਜੀਇ ਹੋਰੁ ਮੁਖਿ ਹੋਰੁ ਹੋਤ ਹੈ; ਹਮ ਕਰਮਹੀਣ ਕੂੜਿਆਰੀ ॥੧॥ 

ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਜੀਇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੜੇ ਵੈਰਾਗ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਹੀਣ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ 
ਕੂੰੜਿਆਰੀ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਕੂੜਿਆਰੀ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਮਰੀ ਮੁਦੂ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਦੁਸਟ ਦੁਸਟਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਮੁਦ੍ = ਨੀਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ (ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਪੂਤਿਸ਼ਠਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ) ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਦੁਸਟਾਰੀ = ਦੁਸ਼ਟਤਾਈ 
ਵੱਸਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਗਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਮੁਦ੍ = ਕੂਚੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਸ਼ਟ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ (ਦੁਸ । ਟਾਰੀ) ਦੁਸ = ਨਾ 
ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਟਾਰੀ = ਟਾਲ ਕੇ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਲਾਹ ਕੇ ਹਿਰਦਾ ਸਾਫ਼ 


ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੨॥੫॥ 


ਯਾ 6 ਯ੍ਘ 6 [੮ 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਸੁਦਰਿ ਹੈ ਨਕਟੀ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਭੀ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਨਕਟੀ = ਨੱਕ ਕੱਟੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਬਹੁਤ ਰੈਗ ਰੂਪ ਵਾਲੀ 
ਇਸਤਰੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਨੱਕ ਕੱਟਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕੋਝੀ ਹੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਾਹਰੀ ਰੈਗ ਰੂਪ 
ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨੱਕ ਤੋਂ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੪, ਅਗ ੪੨ (੬੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਉ ਬੇਸੁਆ ਕੇ ਘਰਿ ਪੂਤੁ ਜਮਤੁ ਹੈ; 
ਤਿਸੁ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਰੈ ਧ੍ਰਕਟੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬੇਸੁਆ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਕੇ = ਦੇ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਜਮਤੁ = ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਧ੍ਰਕਟੀ = ਧਿਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਿਓ = ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਨਾਹਿ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਤੇ ਬਿਗੜ ਰੂਪ ਬੇਰਕਟੀ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਵੱਸਿਆ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਗੜ ਰੂਪ = ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਬੇਰਕਟੀ = ਕੋਹੜੀ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਨਿਗੁਰਾ ਬਹੁ ਬਾਤਾ ਜਾਣੈ; ਓਹੁ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਹੈ ਭੁਸਟੀ ॥੧॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਨਿਗੁਰਾ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ _ਹੀਣਾ ਪੁਰਸ਼ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ 


ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਓਹੁ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਭ੍ਸਟੀ = 
ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ ਹੋਇਆ, ਪਤਿਤ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਿਨ ਕਉ ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ ਚਕਟੀ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਚਕਟੀ = ਇੱਛਾ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਚਕਟੀ = ਚੱਟਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਛੈ ਛੁਕਟੀ ॥੨॥੬॥ 


ਛਕਾ ੧ 
(ਛੱਕਾ ਇਕ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਵੀ 
ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਤਿਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੀ 
ਛੁਕਟੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥੬॥ 

ਛਕਾ ੧ = ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਭਾਵ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਇਥੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਜੁੱਟ ਨੂੰ ਛੱਕਾ ਇਕ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

ਨੋਟ : ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਆਏ ਪਾਠ “ਚਕਟੀ? ਤੇ 'ਛੁਕਟੀ? ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ 
ਨਾਲ “ਚਟਕੀ ਛੁਟਕੀ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਛੱਕਾ ਇਕ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 'ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ __ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਲਾਉਣਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ # ੪, ਅਗ ੫੨6 


0 ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਦੂਜੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 


< ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਈ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਭਾਈ ਵਾ: ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ, ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਣ 
ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਪ੍ਰਭੁਹੋਇਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ` ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸਿੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ 
ਪਰਗਾਸੇ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਦੀਆਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ 
ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਬੋਦ ਹੋਈਆਂ ਪਈਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਖਿੜਾ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਲਈ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੰਤਰਿ ਏਕੋ ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ; ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਸਮਾਈਐ ॥ 

ਫਿਰ ਅਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਏਕੋ = ਇਕ ਤੇ ਬਾਹਰ ਵੀ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਮੁਖ 
ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = 


ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਨੂੰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ; ਹਰਿ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਈਐ ॥੧॥ 
ਸੌਖੀਆਂ ਘਟਿ = ਘਾਟੀਆਂ ਤੇ ਅਵਘਟਿ = ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਵਾ: ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ = ਮਨ ਤੇ ਤਨ 

ਵਿਚ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਠਾਈ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਪੁਰਨ 

ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਿਖਾਈਐ = ਵਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਤਬੇਤੇ ਆਪ 

ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਸੇਵਕ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਰੂ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਤੇ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇਰੀ 

ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਤੁ = ਓੜਕ ਕਤਹੂ = ਕਿਤੇ ਵਾ: 

ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਸੁਖਦਾਤੇ ਦੁਖ ਭੈਜਨ ਸੁਆਮੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥੨॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਆਪਣੇ 


ਉ 
ਉ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੪, ਅਗ ੪੨ (੬੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ 
ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧॥ 
=- 1 ਹ॥ ਸੀ; ਹੋ ਸੋ ਹੋ ਜੋਸ਼ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਭਾਈ ! ਜੋ ਹੋਨਹਾਰ = ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਹੋਈਐ = ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਚਿ ਰਹਿਓ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨੀ; 
ਕਹਾ ਲਾਭੁ ਕਹਾ ਖੋਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਚਿ = ਰਚ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹਾ = ਕੀ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹਾ = ਕੀ 
ਖੋਈਐ = ਗੁਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ? ਅਥਵਾ ਤਤਬੇਤਾ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਜਾਂ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ 
ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਲਾਭ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ 
ਗਵਾਉਣਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਹ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲਾਭ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ 
ਦੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਗਵਾਉਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਹ ਫੂਲਹਿ ਆਨੰਦ ਬਿਖੈ ਸੋਗ; ਕਬ ਹਸਨੋ ਕਬ ਰੋਈਐ ॥ 
ਕਾ = ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦ ਮੰਨ ਕੇ ਬੜੇ ਫੂਲਹਿ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਿਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਬ = ਕਦੇ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇ ਜਾਂ 
ਕੁਝ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਸਨੋ = ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਬ = ਕਦੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ 
ਰੋਈਐ = ਰੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਬਹੂ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਕਬ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਧੋਈਐ ॥੧॥ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਮੈਲੁ = ਰੈਦਗੀ ਵਿਚ ਭਰੇ ਹੋਏ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਕਬ = ਕਦੇ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਈਐ = ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਮੁੱਕੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ; ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਲੋਈਐ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਤੇ 
ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦੂਸਰ = ਦੂਸਰਾ ਅਲੋਈਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ; 
੦੦ ਐਘ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸੁਖਿ ਸੋਈਐ ॥੨॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ _ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ= ਉਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਵੌਵਗੰਧਾਗੀੰਂ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੨੯ 


[ਅੰਗ ੫੨੯] 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ॥ ਮਾਈ; ਸੁਨਤ ਸੋਚ ਭੈ ਡਰਤ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਸੋਚ = ਚਿੰਤਾ 
| ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈ = ਖ਼ੌਫ਼ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰਤ = ਡਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜਾ / /ਇਸ਼ ਡਰ ਤੌ ਗੰਹਿਤ ਹੌਣ ਦਾ ਉਪਾਅ ਗਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਮਾਈ = ਭਾਈ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਸੁਣਦੇ ਤੇ 
ਸੋਚ = ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਭੈਦਾਇਕ ਜਮਦੂਤ ਡਰਤ = ਡਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਇਸ ਲਈ : 


ਮੇਰ ਤੇਰ ਤਜਉ ਅਭਿਮਾਨਾ; ਸਰਨਿ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਪਰਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰ ਤੇਰ = ਮੇਰਾ-ਪਨ, ਤੇਰਾ-ਪਨ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਉ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਤ = ਪੈਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ; ਨਾਹਿਨ ਕਾ ਬੋਲ ਕਰਤ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਨਾਹਿ ਨ ਕਾ ਬੋਲ ਕਰਤ? 

ਜੋ ਜੋ ਕੁਝ ਭੀ ਮਾਲਕ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਗਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਆਖਦਾ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨਉ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੋਈ ਵੀ 
ਇਨਕਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਤ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਅੱਗੋਂ ਨਾਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਕਾ = ਦਾ ਬੋਲ = ਬਚਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਤ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭਾਣਾ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਣਾ” ਵਾ: (ਨਾਹਿਨ ਕਾਬੋਲ ਕਰਤ) ਕਾਬੋਲ = ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਣੇ ਚਾਹੀਦੇ । 


ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਹੀਏ ਮੋਰੇ ਤੇ; ਬਿਸਰਤ ਜਾਈ ਹਉ ਮਰਤ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ (ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤਕ) ਵੀ ਮੋਰੇ = ਮੇਰੇ 
ਹੀਏ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਨ ਬਿਸਰਉ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੇਰਾ 
ਮਰਤ = ਮਰ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ; ਮੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਇਆਨਪ ਜਰਤ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਇਆਨਪ = ਅਨਜਾਣਤਾਈ (ਮੂਰਖਤਾਈ।) ਨੂੰ 
ਜਰਤ = ਜਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਗੁਨਿ ਕਰੂਪਿ ਕੁਲਹੀਣ ਨਾਨਕ ਹਉ; ਅਨਦ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਭਰਤ ॥੨॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਨਿ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਣ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਕਰੂਪਿ = ਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀਣ ਅਤੇ ਅਚੁੱਤ ਕੁਲਹੀਣ = ਕੁਲ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹਾਂ, 


(#ੰਗ 5੧5੬5) 


ਵੌਵਗੰਧਾਗੀੰ % ੪, ਅਗ ੪੨੯ (੬੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਰ ਹੇ ਅਨਦ ਰੂਪ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪੁ੍‌ਭੂ ! ਤੂੰ ਫੇਰ ਵੀ ਮੇਰੀ ਭਰਤ = ਪੂਰਤੀ, ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥੩॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ॥ ਮਨ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ਸਦਹੂੰ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਦਹੂੰ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ (ਜੱਸ) ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਕਰ। 
ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਜਪਤ ਉਧਾਰੈ; ਬਰਨ ਅਬਰਨਾ ਸਭਹੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਕੀਰਤੀ ਨੇ ਬਰਨ = ਚੰਗੇ ਵਰਨ (ਖੱਤਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਆਦਿ ਤੇ ਅਬਰਨਾ = ਵਰਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਡੂਮ, ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ ਸਬਹੂੰ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੱਸ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ 
ਜਪਤ = ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰੈ = ਉਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਤਹੀ ਸਮਾਇਓ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਜਾਨੀ ਤਬਹੂੰ ॥ 

ਜਹਾ ਜਹਾ ਇਹ ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ; ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਬਹੂ ॥੧॥ 

(ਨੈਣ : ਅੰਨਵੈ ਕਰਕੇ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਨਾ।) 

ਜਹਾ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ-ਜਿਥੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਹ ਪੰਜ ਭੌਤਿਕ ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਦਾ ਲਈ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਣ ਲਈ ਤਬਹੂੰ = ਤਦੋਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਜਹ = ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਕਲਾ ਵਿਚ 
ਉਪਜਿਓ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤਹੀ = ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾ 
ਗਿਆ ਅਥਵਾ ਤਬਹੂੰ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਦੀ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਜਿਓ = ਉਪਜੀਦਾ ਹੈ, ਤਹੀ = ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਈਧਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੁਖੁ ਆਇਓ ਭੈ ਭਰਮ ਬਿਨਾਸੇ; ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੂਏ ਪ੍ਰਭ ਜਬਹੂ ॥ 

ਜਬਹੂ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੂਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਆਇਓ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ 
ਸਭ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਮਨੋਰਥ; ਸਾਧਸੈਗਿ, ਤਜਿ ਲਬਹੂੰ ॥੨॥੪॥ 

(ਭਜਿ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਲਬਹੂੰ = ਲੋਭ ਵਾ: (ਲਬ - ਹੂੰ) ਲੋਭ ਅਤੇ ਹੂੰ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ । 


ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ॥੨॥੪॥ 
ਨਟ : “ਸਾਧਸੈਗਿ ਤਜਿ ਲਬਹੂੰ” ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, “ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਜਿ ਲਬਹੂੰ` ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ 'ਸਾਧਸੈਗਤਿ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ 'ਤ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗਣੀ ਸੀ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਗ” ਨੂੰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੨੯ 


ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ॥ ਮਨ; ਜਿਉ ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਉ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਉ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਯਤਨ 
ਕਰ। ਅਤੇ 
ਨੀਚਹੁ ਨੀਚੁ ਨੀਚੁ ਅਤਿ ਨਾਨਾ; ਹੋਇ ਗਰੀਬੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨੀਚਹੁ = ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਾਨਾ = ਨਿੱਕਾ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾ ਅਤੇ 
ਗਰੀਬੁ = ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੁਲਾਵਉ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨੀਵੇਂ ਸ਼ੂਦਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਚਮਿਆਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਵਿਦਾਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਭੀਲਣੀ ਬਾਲਮੀਕ ਆਦਿਕ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਨਾਨਾ = ਛੋਟਾ ਅਤੇ ਗਰੀਬੁ = ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਤੋ' ਨੀਵੀਂ ਮਾਇਆ 
ਹੈ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨੀਚੇ ਤੱਤ ਹਨ, ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਨੀਚ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਨੀਚ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਦੇਵਤੇ 
ਜੋ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਛੋਟਾ ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਅਨਿਕ ਅਡੰਬਰ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਿਰਥੇ; ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਘਟਾਵਉ ॥ 

ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਹੀ ਅਡੰਬਰ = ਬਣਾਵਟ, ਦਿਖਾਵੇ ਬਿਰਥੇ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ, 
ਤਾ= ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਘਟਾਵਉ = ਘਟਾਉਣੀ ਕਰ। 

ਜਿਉ ਅਪੁਨੋ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ; ਤਾ ਮਹਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਉ ॥੧॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅਪੁਨੋ = ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖ ਮਾਨੈ = ਮੰਨੇ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 

ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਰੇਣੁ ਦਾਸਨ ਕੀ; ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਉ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਮਾਵਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਬਡਿਆਈ ਨਾਨਕ; ਜੀਵਉ ਮੁਖਹੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੨॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੁੱਖੋਂ 
ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬੁਲਾਵਉ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ, ਫਿਰ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਤਕ ਦੇ ਸਰਬ ਸੂਖ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੱਸ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਬਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੫॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭੁਮੁ ਡਾਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤਉ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਭ੍ਰਮੁ = ਭਰਮ (ਸੈਸੇ) ਨੂੰ 
ਡਾਰਿਓ = ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਦੋਵਗੀਧਾਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੫੪੨੯ (੬੮੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਸਭੁ ਕੋ ਅਪਨਾ; 
ਮਨ ਮਹਿ ਇਹੈ ਬੀਚਾਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਸਰੂਪ 


0 ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ; ਦਰਸਨਿ ਦੂਖੁ ਉਤਾਰਿਓ ॥ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ 
ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ 
ਉਤਾਰਿਓ = ਲਾਹ ਲਈਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ; ਚਿੰਤਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥੧॥ 

ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਰੋਗ ਆਦਿ ਸਭ ਅਉਗਣ 
ਬਿਦਾਰਿਓ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਝੂਠੁ ਨਿੰਦਾ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਬਿਸਾਰਿਓ ॥ 


ਕਾਮੁ = ਮਥਨ, ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਮੰਦ ਸੈਕਲਪ, ਕ੍ੌਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਝੂਠ = ਕੂੜ ਅਤੇ 


ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਬਿਸਾਰਿਓ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਮਾਇਆ ਬੋਧ ਕਾਟੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਉਧਾਰਿਓ ॥੨॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਧ = ਬਧਨ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰਿਓ = ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੬॥ 
ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ॥ ਮਨ; ਸਗਲ ਸਿਆਨਪ ਰਹੀ ॥ 


ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ 
ਕੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ = ਸਰਣ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੁ ਮੇਟਿ ਪਏ ਸਰਣਾਈ; ਇਹ ਮਤਿ ਸਾਧੂ ਕਹੀ ॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਮੇਟਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹਾਂ, ਇਹ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਹੀ = ਕਹਿਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੪੨੯ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਭਰਮੁ ਅਧੇਰਾ ਲਹੀ ॥੧॥ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ 
0 ਸਭ ਲਹੀ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਾਨ ਪ੍ਰਬੀਨ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਅਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਜਾਨ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨ = ਨਿਪੁੰਨ 
ਹੋ ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਥੀਨ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ , ਨਿਪੁੰਨ ਜਾਨ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਅਹੀ = ਚਾਹੀ ਹੈ। 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ; ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਪਹੀ ॥੨॥੭॥ 


ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਿਤ ਕਰਕੇ 
ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ = ਪੁੱਟਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਪੁੱਟ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਹੀ = ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ॥੨॥੭॥ 


ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭੂ; ਸੁਖ ਦਾਤੇ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕਾਹੂ ਜਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾ? ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾਤੇ = 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤ ਤੁਮਾਰੇ ਤੁਮਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਤਿਨ ਕਉ ਕਾਲ ਨ ਖਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਉਹ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ ਤੇ ਉਹੋ 
ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਖਾਤੇ = ਖਾ ਸਕਦੀ 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਸ਼ੇਰਨੀ ਜੋ ਆਪਣੇ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਅੱਗ ਤੋਂ ਬਚਾਅ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਦੌਦ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸ਼ੇਰ ਸ਼ੇਰਨੀ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
69 [ ਚ ਘਰਿ ਦ ਰਖ 
ਰੰਗਿ ਤੁਮਾਰੈ ਲਾਲ ਭਏ ਹੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਿ ਮਾਤੇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤੁਮਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਲਾਲ = ਗੂੜੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੌਗੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ 
ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਲਾਲ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੪, ਅਗ ੪੩੦ (੬੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੫੩੦] 
ਮਹਾ ਕਿਲਬਿਖ ਕੋਟਿ ਦੋਖ ਰੋਗਾ; ਪ੍ਰਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੁਹਾਰੀ ਹਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਨਮਾਂ _ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਭਾਰੀ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ, ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ 
ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਰੋਗਾ = ਰੋਗ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹਾਤੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੋਵਤ ਜਾਗਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ; 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਨ ਪਰਾਤ ॥੨॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਚਰਨ = ਪੈਰੀਂ ਪਰਾਤੇ = ਪੈ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਿਆਂ ਤੇ ਜਾਗਿ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਹੀ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ 
ਪਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਤੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ 
ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੮॥ 
ਖਾ 6 - ਅਰ [੧ 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥' ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਿਓ ਨੈਣੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍੍ਭੂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਾਂ ਨਾਲ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ, ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਜਾ ਕੀ ਬੈਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹੈ ਵਾ: 


ਜੀਅਨ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੈਣੀ = ਬਾਣੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਿਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਸਤੀ ਕਾਟਿਆ; ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਦੈਣੀ ॥ 

ਸੈਤੀ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਵਾ: ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੈਣੀ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਲੀਨੋਂ ਅਪੁਨਾ; ਜਲਤੇ ਸੀਤਲ ਹੋਣੀ ॥੧॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਸੇਵਕ ਕਰ 
ਲੀਨੋ = ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤੇ = ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਹੋਣੀ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਸੀਤਲ ਹੋਣੀ = ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਪਾਠ “ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਪੰਜਵਾ” ਕਰਨਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਪੰਜ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ % ੪, ਅਗ ੫੩੦ 


% ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਕਿਛੁ ਉਪਜਿ ਨ ਆਇਓ; ਨਹ ਉਪਜੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ 
ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ, 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਇਹ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਉਪਜਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ, 
0 ਸਗੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਉਪਜੀ = ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ ਸੈਜਮ ਨਾਨਕ; ਲਾਗੋ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥੨॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ 
ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਦੇ ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੯॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਜਪਿ ਲਾਹਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ 
ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ । 
ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ; ਕਾਟੇ ਜਮ ਕੇ ਫਾਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੋਂਗੇ, ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਤਮ ਸੁਖ ਤੇ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਂਗੇ ਵਾ: ਸਹਜ ਸੁਖ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੋਂਗੇ ਅਤੇ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਫਾਹਾ = ਫਾਹੇ ਵੀ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਜਿ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਹਰਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਪਹਿ ਆਹਾ ॥ 

ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ 
ਖੋਜਦਿਆਂ ਇਹ ਖੋਜ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸਮਝ ਪਈ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਅਪਾਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਆਹਾ = ਹੈ 
ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਆਹਾ = ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। 

ਤਿਨਾ ਪਰਾਪਤਿ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨਾ; ਜਿਨ੍_ਕੈ ਕਰਮਿ ਲਿਖਾਹਾ ॥੧॥ 

ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਪਾਸ ਆਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਧੁਰੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ 
ਲਿਖਾਹਾ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਏਹੁ = ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਾਪਤਿ = 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੇ ਬਡਭਾਗੀ ਸੇ ਪਤਿਵੇਤੇ; ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪਤਿਵੰਤੇ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਾਹਾ = 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੪, ਅਗ ੪੩੦ (੬੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਸੁਦਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਾਨਕ; ਜਿਨ੍‌ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ॥੨॥੧੦॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਸਤ-ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 

ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਕਰਕੇ ਸੁਘੜ = ਸਿਆਣੇ ਵਾ: (ਸੁ “ ਘੜ) ਸੁ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰੂਪ = ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਰੂਪ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧੦॥ 

ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ੫ ॥ ਮਨ; ਕਹ ਅਹੈਕਾਰਿ ਅਫਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਹ = ਕਿਸ ਕਰਕੇ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਅਫਾਰਾ = ਆਫਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ'। 


ਦੁਰਗੀਧ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਅਪਾਵਨ ਭੀਤਰਿ; ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਛਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਸਰੀਰ ਦੁਰਰੀਧ = ਬਦਬੋ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਵੀ ਅਪਵਿਤ੍ਰ = ਮਲੀਨ ਹੈ 
ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਵੀ ਅਪਾਵਨ = ਮਲੀਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਵੀ ਛਾਰਾ = ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਸਿਮਰਿ ਪਰਾਨੀ; ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਜਿਨਿ ਧਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ, ਯਾਦ ਕਰ। 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਲਪਟਾਵਹਿ; 


ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ॥੧॥ 

ਪਰ ਤੂੰ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਲਪਟਾਵਹਿ = ਫਸਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਨ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਇਉਂ ਤੂੰ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਤੇ ਜਨਮਹਿ = ਜੋਮਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਅੰਧ ਗੁੰਗ ਪਿੰਗੁਲ ਮਤਿ ਹੀਨਾ; ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 

ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਰਾਖਨਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹਾਂ, ਪੀਤ ਰੂਪੀ ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੰਗ = ਬੋਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪਿੰਗੁਲ = ਪਿੰਗਲਾ (ਲੰਗੜਾ, ਲੂਲ੍ਹਾ) ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਤੋਂ ਹੀਨਾ = ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸਮਰਥਾ; ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੋਤ ਬਿਚਾਰਾ ॥੨॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 
ਤੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ, ਇਹ ਬਿਚਾਰਾ = ਤੁਛ ਜੰਤ = ਜੀਵ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ॥੨॥੧੧॥ 


1 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ % ੪, ਅਗ ੫੩੦ 


ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੌਰੈਂ = ਇਸ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਹ ਸਿਮਰਿ ਧਿਆਇ ਗਾਇ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ; 
ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸਾਝ ਸਵੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ, ਚਿਤ ਦੀ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ, ਸਾਝ = ਸ਼ਾਮ ਸਵੇਰੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਇ = ਗਾਇਆ ਕਰ ਵਾ: ਜੇ ਦਿਨ ਨੂੰ ਵਿਹਲ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਕਰ, ਜੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸਮਾਂ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਸਮੇਂ ਗਾਇਆ ਕਰ, ਜੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਹਲ ਨਹੀਂ, ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰਿਆ 
ਕਰ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਜਦ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਮ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਸਵੇਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਉਧਰੁ ਦੇਹ ਦੁਲਭ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇਰੈ ॥ 

ਸਾਧੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇਰੈ = ਜਪ ਕੇ 
ਉਧਰੁ = ਉਧਾਰਨਾ ਕਰ । 


ਘਰੀ ਨ ਮੁਹਤੁ ਨ ਚਸਾ ਬਿਲੰਬਹੁ; ਕਾਲੁ ਨਿਤਹਿ ਨਿਤ ਹੇਰੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਨਾ ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ, ਨਾ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ, ਨਾ ਹੀ ਇਕ 
ਚਸਾ" ਬਿਲੰਬਹੁ = ਦੇਰੀ ਲਾਉਣੀ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਤਹਿ ਨਿਤ = ਨਿੱਤ ਹੀ ਨਿੱਤ ਕਾਲ = ਯਮਕਾਲ 
ਹੇਰੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅੰਧ ਬਿਲਾ ਤੇ ਕਾਢਹੁ ਕਰਤੇ; ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਤੇਰੈ ॥ 

ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਸਾਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੀ 
ਬਿਲਾ = ਖੁੱਡ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਢਹੁ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਮਨ ਰੁਪੀ ਚੁਹਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ 
ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਾਰੇ ਦੀਆਂ ਗੋਲੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਚਖ ਲਈਏ ਤਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੂਹੇ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾਈ ਮਿਟ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਹੀਣ ਸਰੀਰ ਦੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਖੁੱਡ ਹੈ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਤੇਰੈ - ਤੁਹਾਡੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ? ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। 


ਨ ਗਲਿ ਨ ਲੀ 


੧. ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰੀ ਅੱਖ ਫਰਕੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਵਿਸੁਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸੁਆਂ ਦਾ ਇਕ “ਚਸਾ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੋਵਗੰਧਾਗੀੰ % ੫, ਅੰਗ ੫੩੦ (੬੯੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਘਨੇਰੈ = ਬਹੁਤੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਤੇ 
ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥੧੨॥ 
ਰਿ ਛਕੇ ੨ = ਇਥੋਂ ਤਕ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, 
0 ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਕ ਛਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਦੋ ਛਕੇ ਲਿਖੇ ਹਨ। 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ ਮਨ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਅਰਾਧਿਓ = ਅਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ; 
ਜੀਵਨ ਕਾ ਮੂਲੁ ਬਾਧਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮੰਗਲੁ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸੂਖ 
ਸਹਜ = ਸਹਿਜ ਸੁਖ (ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾ = ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ 
ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਮੂਲੁ = ਕਾਰਣ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਕੀਨੋ; ਕਾਟੇ ਮਾਇਆ ਫਾਧਿਓ ॥ 


ਫਾਧਿਓ = ਫਾਹੇ ਵੀ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗਾਇ ਗੁਣ ਗੋਬਿਦ; ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧਿਓ ॥੧॥ 


ਹੁਣ ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ 
ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਭਿਆਨਕ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਵੀ ਸਾਧਿਓ = ਸਾਧ ਲਿਆ ਭਾਵ ਫ਼ਤਹਿ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਭਇਓ ਅਨੁਗੁਹੁ ਮਿਟਿਓ ਮੋਰਚਾ; ਅਮੋਲ ਪਦਾਰਥੁ ਲਾਧਿਓ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੁਗ੍ਹੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਮੋਰਚਾ = ਜੋਗਾਲ ਵਾ: ਕਾਮ 
ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮੋਰਚਾ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਤੇ ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲਾਧਿਓ = ਲੱਭਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਬਲਿਹਾਰੈ ਨਾਨਕ ਲਖ ਬੇਰਾ; 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿਓ ॥੨॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋ 
ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਅਗਾਧਿਓ = ਡੂੰਘੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਬੇਰਾ = ਵਾਰ 
ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫=੧ 


[ਅੰਗ ੫੩੧] 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ ਮਾਈ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਮਾਈ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਫਲ ਆਇਆ ਜੀਵਨ ਫਲੁ ਤਾ ਕੋ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੋ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁੰਦਰ ਸੁਘੜ ਸੁਰੁ ਸੋ ਬੇਤਾ; ਜੋ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਚਤੁਰ, 
ਸੂਰੁ = ਸੂਰਮਾ ਅਤੇ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੇਤਾ= ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸੱਤ ਚਿੱਤ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮਨ 
ਨੂੰ ਫ਼ਤਹਿ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਜਾਣੂ ਤਤਬੇਤਾ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੁ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਸਨਾ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨੀ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰੁ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਪੂਰਨ' ਬ੍ਰਹਮੁ ਰਵਿਆ ਮਨ ਤਨ ਮਹਿ; ਆਨ ਨ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਰਵ, ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ = ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 
ਨਰਕ ਰੋਗ ਨਹੀ ਹੋਵਤ ਜਨ ਸੈਗਿ; ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਲੜਿ ਲਾਵੈ ॥੨॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਦੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ 
ਨਾਲ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ = ਦੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ॥੨॥੧੪॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ ਚੰਚਲੂ; ਸੁਪਨੈ ਹੀ ਉਰਝਾਇਓ ॥ 


ਵੌਵਗੰਧਾਗੀੰ % ੫੪, #ਗ ੪=੧ (੬੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਤਨੀ ਨ ਬੂਝੈ ਕਬਹੂ ਚਲਨਾ; 
ਬਿਕਲ ਭਇਓ ਸੰਗਿ ਮਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਤਨੀ = ਇੰਨੀ ਵੀ ਗੱਲ ਨ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਢਾ: ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ 
[ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਅਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲਨਾ = ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਮਾਇਓ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ 
ਹੀ ਬਿਕਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਭਇਓ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ (ਬਿ “ ਕਲ) ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਕੁਸਮ ਰੋਗ ਸੈਗ ਰਸਿ ਰਚਿਆ; ਬਿਖਿਆ ਏਕ ਉਪਾਇਓ ॥ 

ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਛੇਤੀ ਕੁਮਲਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਖਿੜਾਵਟ ਕੁਸਮ ਰੈਗ = ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ 
ਰਚਿਆ = ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਬਿਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਉਪਾਇਓ = ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਲੋਭ ਸੁਨੈ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਕਰਿ ਮਾਨੈ; ਬੇਗਿ ਤਹਾ ਉਠਿ ਧਾਇਓ ॥੧॥ 

ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਬੜਾ ਸੁਖ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੇਗਿ = ਛੇਤੀ ਹੀ ਤਹਾ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਉਠ ਕਰਕੇ ਧਾਇਓ = ਦੌੜ 
ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੋਂ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤੁ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਇਓ; ਸਤ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ = ਭਟਕਦਿਆਂ ਭਟਕਦਿਆਂ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਸ੍ਰਮੁ= ਥਕਾਵਟ 
ਭਾਵ ਦੁਖ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਦੁਆਰੈ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ। 


ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕ ਲੀਓ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਾਇਓ = ਮੇਲ ਲੀਓ = 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੧੫॥ 

ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ; ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ = ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਚਰਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਚਰਨ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਦੇਵੀਦਾਸ ਦੀ : ਪਹਾੜੀ ਰਾਜੇ ਭੀਮ ਚੰਦ ਦਾ ਇਕ ਦੇਵੀਦਾਸ ਨਾਮ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਭੀਮ ਚੰਦ ਨੇ ਭੇਤ ਲੈਣ ਲਈ ਦਸਮੇਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ, ਪਰ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਤਨੋਂ ਮਨੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਵਾਪਸ ਭੀਮ ਚੰਦ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੩) ਵੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫=੧ 


() ਤਾਂ ਪਹਾੜੀ ਰਾਜੇ ਭੀਮ ਚੋਦ ਨੇ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਭੇਤ ਦੱਸਣ ਲਈ 


ਕਿਹਾ, ਤਦ ਵਜ਼ੀਰ ਦੇਵੀਦਾਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਿੰਘ ਅਜਿਹੇ ਯੋਧੇ, 
0) ਬਹਾਦਰ, ਸੂਰਬੀਰ ਹਨ ਜੋ ਇਕੱਲਾ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
0 ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਭੀਮਚੌਦ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੱਖੀ ਸਮਝ ਕੇ ਤੁਰੈਤ ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਸ ਦੇਵੀਦਾਸ ਨੇ ਜਿਸ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਲਾਈਆਂ ਗੱਡ 
ਦਿਓ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਲਾਦ ਦੇਵੀਦਾਸ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਪਹਾੜੀ 'ਤੇ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਸਲਾਈਆਂ ਲਾਲ ਸੁਰਖ ਗਰਮ 
ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਦੇਵੀਦਾਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਪਣੀਆਂ 
ਤੇ ਪਹਾੜੀ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਦੇਵੀਦਾਸ ਹੇਠਾਂ ਜ਼ਮੀਨ ਪਰ ਡਿੱਗਿਆ ਤਾਂ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੱਟ ਲੱਗੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਸਿੱਧਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆ ਗਿਆ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਗੁਜਰ ਕੌਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਨੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀਆਂ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਪੱਟੀਆਂ ਬੰਨ੍ਹਾਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਦੇਵੀਦਾਸ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਸੀਸ ਨਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪੱਟੀਆਂ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਆਪ ਨੇ ਦੋਵਾਂ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਪੱਟੀਆਂ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਪੱਟੀਆਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬੈਨ੍ਹਾਈਆਂ ਹਨ। ਮਹਾਰਾਜ! ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਬਤ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੇਵੀਦਾਸ ਧੰਨ ਗੁਰੂ, ਧਨ ਗੁਰੂ 
ਕਰ ਉੱਠਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਲਿਮਲ ਡਾਰਨ ਮਨਹਿ ਸਧਾਰਨ; ਇਹ ਆਸਰ ਮੋਹਿ ਤਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਚਰਨ _ਕਲਿਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ _ਡਾਰਨ = ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਨੂੰ 


ਸਧਾਰਨ = ਸੁਆਰਨ, ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹ = ਇਸੇ ਆਸਰ = ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ 
ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਸੇਵਾ ਬਦਨ; ਇਹੈ ਟਹਲ ਮੋਹਿ ਕਰਨਾ ॥ 
ਜੋ ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ = ਚੋਦਨ ਦਾ ਛਿੜਕਾਅ, ਸੇਵਾ ਤੇ ਬੈਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਲਈ 
ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ = ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਬਿਗਸੈ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸਾ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਗਰਭੈ ਪਰਨਾ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਕੌੜਾਂ 


ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਪਰਨਾ = ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ॥੧॥ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਵੌਵਗੰਧਾਗੀੰ % ੫੪, #ਗ ੪=੧ (੬੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ ਪਰਸਉ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਇਹੈ ਧਿਆਨਾ ਧਰਨਾ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਸਹਿ ਦੀ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਮੂਰਤਿ = ਸੂਰਤ ਨੂੰ 
0 ਪਰਸਉ = ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਧਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


॥ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪਰਿਓ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੨॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਤਦ ਹੀ ਮੈਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ _ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਾ = ਸ਼ਰਣ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ॥੨॥੧੬॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥" ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਪਹਿ; ਬਿਨਤੀ ਕਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਬਿਨਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਐ = 
ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਨਿਧਿ; ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਿਧਿ ਲਹੀਐ ॥੧॥[ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ = ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਸਾਰੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਾਂ ਤੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ 
ਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ, ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਤੀਸਰਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਚੌਥਾ ਮੁਕਤ ਰੁਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਤੇ ਮੰਗਲਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਦੀ 
ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਹੀਐ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ; ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਅੰਚਲੁ ਗਹੀਐ ॥ 
ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਰਨੀ = ਪੈਰੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਚਲੁ = ਪੱਲਾ ਗਹੀਐ = ਪਕੜਨਾ ਕਰੋ। 
ਆਂਚ ਨ ਲਾਗੈ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਤੇ; ਸਰਨਿ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਅਹੀਐ ॥੧॥ 
ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਅਹੀਐ = ਚਾਹੁਣੀ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਂਚ = ਸੇਕ 
ਭਾਵ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 


੧. ਇਹ ਸਤਾਰ੍ਹਵਾਂ ਸ਼ਬਦ “ਦੇਵਰੀਧਾਰ” ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਉਪਰ ਇਹੋ 
ਪਾਠ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਥੇ ਦੇਵਗੈਧਾਰ ਨੂੰ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਅਧੀਨ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ “ਰਾਗ ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ਦਾ, ਦੇਵਗੈਧਾਰ ਰਾਗ 
ਪ੍ਰਕਾਰ” ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਉਲੇਖ ਵੀ ਉਪਲੱਬਧ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਗੈਧਾਰ 
ਅਤੇ ਧੈਵਤ, ਨਿਸ਼ਾਦ, ਕੋਮਲ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਧੈਵਤ, ਸੰਵਾਦੀ ਗੈਧਾਰ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ 
ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ : ਸ, ਰੇ, ਮ, ਪ, ਧੁ, ਮ, ਪ, ਧੁ, ਨੀ, ਸੰ। 
ਅਵਰੋਹ : ਸੱ, ਨੀ, ਧੁ, ਪ, ਮ, ਗੁੱ, ਸ, ਰੇ, ਨੀ, ਸ, ਰੇ, ਗ, ਗ, ਮ, ਪ, ਮ, ਗੁ, ਹੈ, ਸ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫=੧ 


ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਹਾ ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ; ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਹੀਐ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵੀ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ, ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹੀਐ = ਸਹਾਰੀ 


0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਰੁਣਾਮੈ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਨਹੀਐ ॥੨॥੧੭॥ 
(ਕਰੁਣਾ-ਮੈ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਜੋ ਕਰੁਣਾ ਮੈ = ਕਿਰਪਾਲ ਸਰੁਪ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ (ਸਰਨ  ਅਹੀਐ) ਸਰਨ = ਓਟ ਅਹੀਐ = 
ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ 
ਚ [ ੧ ਚ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਰਿਦੈ ਪਰਵੇਸਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਪਰਵੇਸਾ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ; ਉਤਰੇ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਦੂਖ = ਦੁਖ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਕਲੋਸਾ = ਕਲੇਸ਼ ਵੀ ਉਤਰੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸਹਿ; ਕੋਟਿ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ ॥ 

ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂੜ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਵੀ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕੋੌੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਗਾਵਤ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ; ਲਾਗੋ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨਾ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ 
ਲਾਗੋ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ੧ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਕੀਨੋ; ਬੋਧਨ ਤੋਰਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 0 


ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਕੇ 
ਇਹੀ ਚ ਅਸੈਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਵੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: ੫, ਅਗ ੪=੧ -੪=੨ (੬੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ; 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੨॥੧੮॥ ਛਕੇ ੩ ॥ 
(ਡਕੇ ਤਿੰਨ ਬੋਲਣਾ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਜਪ ਕਰ 
ਕੇ ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਸਦਾ ਲਈ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੧੮॥ 

ਛਕੇ ੩ = ਪੰਜਵੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਛੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸੈਗ੍ਹਿ ਭਾਵ (੬)੩=੧੮ 
ਅਠਾਰਾਂ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 

ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਾਈ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਨ ਨਿਹਾਰਉ ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਹਾਰਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ। ਫੇਰ ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਕਸਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ; ਕਿ : 

[ਅੰਗ ੫੩੨1 

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗੁਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ; ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਡਾਰਉਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗ੍ਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਸਾਨੂੰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਨ ਡਾਰਉ = ਭੁਲਾਇਓ ਨਾ ਵਾ: ਮਨ ਤੋਂ 
ਕਦੇ ਵੀ ਡਾਰਉ = ਦੂਰ ਨਾ ਕਰੋਂ ੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਲਾਈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ; ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਖੁ ਜਾਰਉ ॥ 

ਅਸੀਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ `ਤੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 
ਉਪਰ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 
ਜਾਰਉ = ਸਾੜ ਦੇਈਏ । 
ਸਭ ਤੇ ਨੀਚੁ ਆਤਮ ਕਰਿ ਮਾਨਉ; ਮਨ ਮਹਿ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਧਾਰਉ ॥੧॥ 

ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਉ = ਮੰਨਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਧਾਰਉ = ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਅਰਥਾਤ ਹਉਮੈ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਏ ॥੧॥ 

ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਠਾਕੁਰ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਕਲਮਲ ਸਗਲੇ ਝਾਰਉ ॥ 

ਅਬਿਨਾਸੀ = ਵਿਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹੀਏ, ਇਉਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਝਾਰਉ = ਝਾੜ ਭਾਵ (| 
ਮੇਟ ਦੇਈਏ । | 
ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ; ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਉਰਿ ਧਾਰਉ ॥੨॥੧੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ % ੫੪, #ਗ ੫੪=੨ 


੬ ਰੂਪ ਦਾਨ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਜਪਦਿਆਂ ਕੈਠਿ = ਗਲੇ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ 
ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਉ = ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
0) ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧੯॥ 
ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ, ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ 

ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ; ਪੇਖਉ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਅਭਿਲਾਖਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ` ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 

ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਸੁੰਦਰ ਧਿਆਨੁ ਧਾਰੁ ਦਿਨੁ ਰੈਨੀ; 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਹਾਡੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੁਪ ਦਾ ਦਿਨ ਰੈਨੀ = ਰਾਤ ਧਿਆਨ ਧਾਰੁ = ਧਾਰਨਾ 
ਕਰਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੀ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਅਵਿਲੋਕੇ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 


ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਚਾਰ ਬੇਦ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ ਸਾਰੇ ਅਵਿਲੋਕੇ = ਵੇਖੇ ਭਾਵ 
ਘੋਖੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇਹੋ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ ਜੋ ਸੱਤ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰੇ, ਬੇਦ = ਜੋ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰੇ, ਪੁਰਾਨ = ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ 
ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਜੋ ਵਾਰ ਵਾਰ ਬੇਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਿਆ ਹੈ; ਕਿ : 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਪੂਰਨ; ਭਵਜਲ ਉਧਰਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ! ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ! ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਈਂ 

ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰਨਹਾਰਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤ ਜਨ ਸੇਵਕ; ਤਾਕੀ ਬਿਖੈ ਅਧਾਰਾ ॥ 
(ਤਾਕੀ ਉਚਾਰਨਾ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਤਾ ਕੀ) 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਜੋ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਤ੍ਰੇਤੇ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ 
ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਬਿਧੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਭਾਵ ਓਟ 
ਤਾਕੀ = ਤੱਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ, ਜਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਦਿ ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਜੀ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਤਾ - ਕੀ) ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਕੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਸੀ 7 ਭਾਵ 
ਉਹ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਜਿਉਂਦੇ ਸਨ। 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ % ੫, #ਗ ੪=੨ (੬੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


% ਤਿਨ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਬਾਛੈ ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ; ਪਰਮੇਸਰੁ ਦੇਵਨਹਾਰਾ ॥੨॥੨੦॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬਾਛੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ 


# ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥੨੦॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੇਰਾ ਜਨੁ; ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਮਾਤਾ ॥ 
(ਮਾੱਭਾ ਉਚਾਰਨਾ) 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜੋ (ਰਸ ਆਇਣਿ) ਰਸਾਂ ਦਾ 
ਆਇਣਿ = ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾ ਨਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ; ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸਾ = ਰਸ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਕਤਹੂ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਂਦਾ ॥੧ਰਹਾਉ। 

ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੋਵਤ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਤਾ ॥ 

ਉਹ ਤਾਂ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਾ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਖਾਤਾ = ਖਾਂਦਾ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ 
ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਤ - ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 


ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਵਤ = ਸੈਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤਤਬੇਤੇ ਦੀ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ 
ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਕੀਨੋ; ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ ਨਾਤਾ ॥੧॥ 
(ਨ੍ਰਾਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਉਸ ਨੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ = ਅਠਾਹਨਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਨੋ = ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰੀ ਵਿਚ ਨਾਤਾ = ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਹਰਿ ਜਨ ਕਾ ਉਪਜਿਆ; ਜਿਨਿ ਕੀਨੋ ਸਉਤੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਬਿਧਾਤਾ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਉਤੁ = ਸਉੱਤਰਾ ਭਾਵ 
ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾਲਾ ਕੀਨੋ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

[ ੫ 

ਸਗਲ ਸਮੂਹ ਲੈ ਉਧਰੇ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ 1੨॥੨੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ 
ਮਹਾਤਮਾ ਸਮੂਹ = ਸਭ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਧਰੇ = ਉਧਰ ਗਏ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥੨੧॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯) ਦੋਵਗੀਧਾਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫=੩੨ 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ =ਹੇ ਭਾਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ। 
ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫਿਰਤ ਬਿਲਲਾਤੇ; 
੪੦੫ ਵੋ 
ਮਿਲਤ ਨਹੀ ਗੋਸਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਈ ਲੋਕ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬਿਲਲਾਤੇ = 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੋਸਾਈਐ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਦੇ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਤਨੁ ਬਾਧਿਓ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 
ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ, ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਵਿਚ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਈਐ = ਭਰਮਾਇਆ 
ਭਾਵ ਫੇਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਟਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ਬਿਨੁ ਸਤਸੰਗਤਿ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਜਾਇ ਰੂਆਈਐ ॥੧॥ 


ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਜੀਵ ਟਿਕਨੁ = ਟਿਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਤੇ ਆਪਣੇ 


ਦੁਖ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਰੂਆਈਐ = ਰੋਵੇ ॥੧॥ 


ਕਰੈ ਅਨੁਗਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ; ਸਾਧ ਚਰਨ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਵੇ, 
ਤਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ = ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਕਟ ਘੋਰ ਕਟੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦਰਸਿ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਸੈਕਟ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਦੁਖ ਇਕ ਖਿਨ 
ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਕਟੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = 


ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੨॥੨੨॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਾਲ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀਤਲਾ ਤੋਂ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੈ ? 
ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਠਾਕੁਰ; ਹੋਏ ਆਪਿ ਦਇਆਲ ॥ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ % ੫, #ਗ ੪=੨ -੫=੩੩= (੭੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਈ ਕਲਿਆਣ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ; ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਐਸੀ ਕਲਿਆਣ = ਕੁਸ਼ਲਤਾ ਭਈ = ਹੋਈ ਕਿ ਅਨੰਦ ਰੂਪ = ਰੂਪਤਾ ਹੀ ਹੋਈ = ਬਣ ਗਈ ਤੇ ਬਾਲ 
ਗੁਪਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਲਿਆਣ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਪਤ 
0 ਹੋਈ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਲਕ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਯੁਜ, ਸਰੂਪ ਇਹ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ, ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਰੂਪੀ ਬਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਅਸਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਤੋਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਹਾਥੁ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਪਰਮੇਸੁਰਿ; ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸੁਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਤੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਭਾਵ ਦੁਖ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 

ਵਰ ਨਾਰੀ ਮਿਲਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ; ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਾ: ਵਰ 


ਨਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਕੀਤਾ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ; 
ਜੋ ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੨੩॥ 


[ਅੰਗ ੫੩੩] 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ 


ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿ; ਬਿਨਉ ਕਹਿਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ # ੪, ਅਗ ੫ੜ= 


ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; 
ਮੇਰਾ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਰਾ ਗਇਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਜਦੋਂ 
0 ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ 

ਅੰਦੇਸਰਾ = ਸੈਸਾ ਗਇਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਭੀ; ਹਮਰਾ ਗੁਨ ਅਵਗੁਨ ਸਭੁ ਸਹਿਆ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਾਪੀ, ਪਖੰਡੀ = ਦੇਭੀ (ਲੋਕ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਗੁਣ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹੈ ਨਹੀਂ ਤੇ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਹੀ ਅਵਗੁਨੁ = ਅੰਗੁਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਹਿਆ = ਸਹਾਰ ਲਿਆ। 

ਕਰ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜੇ; ਮੁਏ ਦੁਸਟ ਜੋ ਖਇਆ ॥੧॥ 

ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੁਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਧਾਰਿ = ਧਰ ਕੇ ਸਤ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸਾਜ ਕੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਨਿਵਾਜੇ = ਵਡਿਆਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਖਇਆ = ਖੈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਸਟ = ਦੋਸ਼ ਸਹਿਤ, ਖੋਟੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਸਨ ਉਹ 
ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਰਬ ਸਧਾਰੀ; ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਸਹਜਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ = ਪਰਾਇਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸਧਾਰੀ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਵਾ: ਸੁਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਫਲ ਅਤੇ ਸਹਜਇਆ = ਸਹਿਜ ਪਦਵੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਦਾਤਾ? 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਉਰ ਧਰਿਆ ॥੨॥੨੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਜੋ ਕਮਲ ਵੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥੨੪॥ 


ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਨਾਥ ਨਾਥ; ਪ੍ਰਭ ਹਮਾਰੇ | ਸਰਨਿ ਆਇਓ; ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁਸੀਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਦੇ ਨਾਥ=ਮਾਲਕ ਹੋ। ਹੇ 
ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਪਨਾਹ, ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = 
ਆਏ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਬ ਪਾਖ; ਰਾਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਆਗੈ ਪਾਛੈ; ਅੰਤੀਵਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਪਾਖ = ਪੱਖ ਭਾਵ ਨਾਨਕਿਆਂ, ਦਾਦਕਿਆਂ ਆਦਿ ਤੇ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: ੫, ਆਗ ੫ਤ= (੭੦੨) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅੰਤੀਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਇਸ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਅੰਤੀਵਾਰੇ = ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਵੋ । 
ਜਬ ਚਿਤਵਉ; ਤਬ ਤੁਹਾਰੇ ॥ ਉਨ ਸਮਾਰਿ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਵੀ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਦੇ ਹਾਂ, ਤਬ = ਤਦ ਤੁਹਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਧਾਰੇ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੁਨਿ ਗਾਵਉ; ਗੁਰ ਬਚਨਾਰੇ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ; ਸਾਧ ਦਰਸਾਰੇ ॥੩॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਰੇ = ਬਚਨ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ 
ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸਾਰੇ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖਉ; ਏਕ ਅਸਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕਰਨੈਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ _ਅਸਾਰੇ = ਆਸਰਾ 
ਰਾਖਉ = ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਸਾਰੇ = ਆਸਾ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 


= 


ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਨੈਹਾਰੇ = ਰਚਣਹਾਰੇ ਹਨ ॥੪॥੨੫॥ 


ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ 
ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


[ ਚ %=%, ਕਾ 
ਪ੍ਰਭ; ਇਹੈ ਮਨੌਰਥੁ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਮਨੋਰਥੁ = ਸੈਕਲਪ ਹੈ। 
ਕ੍ਪਾ ਨਿਧਾਨ ਦਇਆਲ ਮੋਹਿ; ਦੀਜੈ ਕਰਿ ਸੈਤਨ ਕਾ ਚੇਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਚੇਰਾ = ਦਾਸ ਕਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲ ਲਾਗਉ ਜਨ ਚਰਨੀ; ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਦਰਸੁ ਪਾਵਉ ॥ 

ਅਸੀਂ _ਪ੍ਾਤਹਕਾਲ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਤੁਹਾਡੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਪੈਰੀਂ 
ਲਾਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਨਿਸ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਪਾਵਉ = ਪਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਿ ਕਰਉ ਜਨ ਸੇਵਾ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 


ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਅਰਪਿ = ਭੇਂਟ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਮਨ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ # ੪, ਅਗ ੫ੜ= 


0 ਦੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ॥੧॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਉ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਨਿਤ ਰਹੀਐ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰੀਏ 
ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮੋਰਾ; ਅਨਦੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਲਹੀਐ ॥੨॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੋਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਨ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਲਹੀਐ = ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹੀਐ = ਲਖਦੇ ਭਾਵ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨੬॥ 
ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ __੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਤੀਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੀਤਾ; ਐਸੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਾਏ ॥ 


ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਸਗੋਂ ਸਦ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹੀ 
ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਉਸਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਿਲਿਓ ਮਨੋਹਰੁ ਸਰਬ ਸੁਖੈਨਾ; ਤਿਆਗਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥ 

ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖੈਨਾ (ਸੁਖ “ ਐਨਾ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਐਨਾ = ਘਰ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਮਨੋਹਰੁ = ਸੁੰਦਰ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਕਤਹੂ = ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਸਾਡਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ਬਹੁ ਪੇਖੇ; ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਰਿ ਲਾਏ ॥੧॥ 

ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤਿ = ਭਾਂਤਾਂ ਦੇ 
ਪੇਖੇ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਇਕ ਰੋਮ (ਵਾਲ) ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਸਦ੍ਰਸ਼ 
(ਬਰਾਬਰ) ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਾਏ = ਲੱਗ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ , ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ 


< ੨੨ 


ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵੇਖੇ ਹਨ, 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: ੫, ਆਗ ੫ਤ= (੭੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 

0 ਜੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਹੈ ਪਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਅਨੰਦ ਤੇਰੇ ਇਕ 
ਰੋਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ॥੧॥ 


1 
ਮੰਦਰਿ ਭਾਗੁ ਸੋਭ ਦੁਆਰੈ; ਅਨਹਤ ਰੁਣੁ ਝੁਣੁ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਭਾਗੁ = ਭਾਗਾਂ ਦੇ ਮੰਦਰਿ = ਮਹੱਲ ਹੋ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ 
ਹੋ ਤੇ ਭਾਗੁ = ਨੇਕ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ, 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੋਭ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰੁਣੁ = ਸੁੰਦਰ 
ਝੁਣੁ = ਝੁਣਕਾਰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-੧. ਅਨਹਦ ਤੇ ੨. ਅਨਹਤ = 
ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਸੈਤ ਭਗਤ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰ 
ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਹਰ ਵਕਤ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
($ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਰੋਗੁ ਮਾਣੇ; 
ਪਖ ਪਘ 
ਗਿਹ ਪ੍ਰਿਅ ਥੀਤੇ ਸਦ ਥਾਏ ॥੨॥੧॥੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਿਹ = ਘਰ 
ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਥੀਤੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਥਾਏ = 
ਥਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦ ਥਾਏ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 


ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੨॥੧॥੨੭॥ 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ 
[ ਦੇ 
ਦਰਸਨ ਨਾਮ ਕਉ; ਮਨੁ ਆਛੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 


ਆਲਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਮਿ ਆਇਓ ਹੈ ਸਗਲ ਥਾਨ ਰੇ; 
ਆਹਿ ਪਰਿਓ ਸੈਤ ਪਾਛੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਮਗਰ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਆਹਿ = ਆ ਕੇ ਵਾ? ਆਹਿ = ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ ਪਰਿਓ = ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ ਕਿਸੁ ਆਰਾਧੀ; ਜੋ ਦਿਸਟੈ ਸੋ ਗਾਛੈ ॥ 

ਫਿਰ ਹੁਣ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਸ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਾਂ ਤੇ ਕਿਸ ਮੂਰਤੀ ਆਦਿ ਦੀ 
ਆਰਾਧੀ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਭੀ ਦਿਸਟੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਗਾਛੈ = ਤੁਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


('#ਗਾ ੧੦6੩) 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: ੫, ਅਗ ੫ਤ੬ 


[ਅੰਗ ੫੩੪] 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੀਐ; ਚਰਣ ਰੇਨੁ ਮਨੁ ਬਾਛੈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੀਐ = ਪੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਣ ਰੇਨੁ = ਧੁੜੀ ਨੂੰ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਬਾਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਾ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ; ਮਹਾ ਦੁਤਰ ਮਾਇਆਛੈ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਕੋਈ ਯੋਗ ਆਦਿ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਕੋਈ 
ਗਨ = ਗੁਣ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਤਰ ਜਾਵਾਂ ? ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਤਰਨੀ 
ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਦੁਤਰੁ = ਮੁਸ਼ਕਲ ਤਰੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਆਛੈ = ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਮਾਇਆ - ਛੈ) ਮਾਇਆ ਛੈ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਰਨੀ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਤਰ ਮਹਾਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਏ ॥ (#ਗਾ 5੫6) 


ਆਇ ਪਇਓ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਚਰਨੀ; 
ਤਉ ਉਤਰੀ ਸਗਲ ਦੁਰਾਛੈ ॥੨॥੨॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਦੇ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਪਇਓ = ਪੈ ਗਏ ਹਾਂ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਹੀ ਦੁਰਾਛੈ (ਦੁਰ “ ਆਛੈ?) 
ਦੁਰ = ਖੋਟੀ ਆਛੈ = ਇੱਛਾ ਉਤਰੀ = ਉਤਰ ਗਈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੨॥੨੮॥ 


ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ; ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ ਤੁਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਹਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਚਨ = ਬੋਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ = 
ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ ॥ ਨਿਰਗੁਣ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ (#ੱਗ 8੦੬) 
ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਮਨਮੋਹਨ ਪਿਆਰੇ; ਸਭਹੂ ਮਧਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਤਿ, ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ 
ਹੋ, ਮਨਮੋਹਨ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਸਭਹੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਵੀ ਹੋ, 
ਫਿਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੇ = ਅਲੱਗ, ਵੱਖਰੇ ਵੀ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ ਇਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਦ ਹੀ ਜਾਗੈ ॥ (ਅੰਗ ੯੬੯) 


ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ; ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਨਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਚਾਹਉ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਮੰਗਦਾ 
' ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਲੋਕ ਸਮੀਪ ਆਦਿ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਚਾਹਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 


ਉ 
ਉ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ % ੫, #ਗ ੪੩੪ (੭੦6੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦਾ; ਮੋਹਿ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਦਰਸਾਰੇ ॥੧॥ 

ਰ ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ, ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਸਿਧ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ” ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਇੰਦਰਾ = ਲਛਮੀ 
ਵਾ: ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦ ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਹਨ, ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 

() ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪੂਜਨੀਕ ਦਰਸਾਰੇ = ਦਿੱਸਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ 

ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਸਫਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸਿੱਧ, 

ਮੁਨ, ਲੱਛਮੀ ਇੰਦੂ ਆਦਿ (ਦਰ “ ਸਾਰੇ) ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਹੀ ਦਰ ਤੇ ਖੜੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਗਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਹੀ ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੁੜ ਉਥੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੇ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਆ ਖੜੋਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੀਨੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ਠਾਕੁਰ; ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਸੈਤ, ਹਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਦੀਨੁ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰੈ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਥੱਕ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਭਾਵ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਧੈ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਮਨੋਹਰ; ਮਨੁ ਸੀਤਲ ਬਿਗਸਾਰੇ ॥੨॥੩॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨੋਹਰ = ਮਨ ਨੂੰ ਹਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ! ਤਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਹੋ_ਗਿਆ ਤੇ ਚਿਤ 
ਬਿਗਸਾਰੇ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਵਾ: ਸੀਤਲਤਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਖਿੜਾਵਟ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ॥੨॥੩॥੨੯॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ; ਸੇਵਕੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਓ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੋਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਜਪਿ = ਜਾਪ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 
ਤੇ ਉਤਾਰਿਓ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ; ਬਹੁੜਿ ਜਨਮਿ ਨਹੀ ਮਾਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਅਪਨੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ, ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਿ ਮਾਰਿਓ = ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਾਂ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਓ = ਮਾਰਦਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਮਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਰਿ ਕੇ; ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਹਾਰਿਓ ॥ 


ਜੋ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਮਿ = ਸੈਗ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 


੧. ਸਿਧ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦਾ ਇਕ “ਕਪਿਲ ਸਿਧ” ਨਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ 


॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਦੌਵਕੰਧਾਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੩੪ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਪ੍ਰਭ ਗੁਨ ਗਾਇ ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਤਰਿਆ; ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਿਓ ॥੧॥ 
ਰੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਖੈ = 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਨੁ = ਜੈਗਲ, ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੀਆਂ 
0 ਕੁਲਹ = ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉਧਾਰਿਓ = ਉਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਿਆ ਰਿਦ ਭੀਤਰਿ; ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਉਚਾਰਿਓ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਬਸਿਆ = ਵੱਸਣਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸ ਵਾ: ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ 
ਖਾਂਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਿਓ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ਜਗਦੀਸੁਰ; ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰਿਓ ॥੨॥੪॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਦੀਸੁਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ, ਸ਼ਰਨ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ; ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ = ਵਾਰ ਵਾਰ 
ਬਲਿਹਾਰਿਓ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ॥੨॥੪॥੩੦॥ 


ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਤ ਫਿਰੇ ਬਨ ਭੇਖ; ਮੋਹਨ ਰਹਤ ਨਿਰਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਤੇ ਬਨ = ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਬਨਵਾਸੀ ਹੋ 
ਕੇ ਬਨ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਫਿਰੇ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੋਹਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਾਰ = ਨਿਆਰਾ (ਅਲੱਗ) ਹੀ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਥਨ ਸੁਨਾਵਨ ਗੀਤ ਨੀਕੇ ਗਾਵਨ; ਮਨ ਮਹਿ ਧਰਤੇ ਗਾਰ ॥੧॥ 

ਉਹ ਭੇਖੀ ਪੁਰਸ਼ ਕਥਾ ਵੀ ਸੋਹਣੀ ਸੁਨਾਵਨ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੀਤ ਵੀ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੇ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਰਾਗ ਆਦਿਕ ਅਲਾਪਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਾਰ = ਹੈਕਾਰ 
ਦੀ ਮੈਲ ਧਰਤੇ = ਧਾਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਬਹੁ ਚਤੁਰ ਸਿਆਨੇ; ਬਿਦਿਆ ਰਸਨਾ ਚਾਰ ॥੨॥ 

ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਵੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਚਤੁਰ = ਚਲਾਕ ਹਨ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਬੜੇ ਸਿਆਨੇ = ਸੂਝਵਾਨ ਵੀ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 


ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਵੀ ਬਹੁਤ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰੀ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ 
ਹੈਕਾਰ ਮੋਹ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਆਦਿ ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ ਪਰ : 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: ੫, #ਗ ੪੩੪ (੭6੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੇਰ ਤੇਰ ਬਿਬਰਜਿਤ; ਏਹੁ ਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇ ਧਾਰ ॥੩॥ 
(ਬਿ-ਬਰਜਿਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਇਣਤਾ ਜਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਉਪਰ ਤੁਰਨ 
< ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅੰਖਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇਹ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਨ = ਹੰਕਾਰ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਵਸਤਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰ ਤੇਰ = ਮੇਰੀ ਤੇਰੀ ਕਰਨਾ ਬਿਬਰਜਿਤ = ਮਨ੍ਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਅਲੇ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਸੈਤ ਸੈਗਾਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤਰੀਅਲੇ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਸੈਗਾਰ = ਸੈਗ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 


ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
ਜੋੜ ਰਹੇ ਹੋ, ਉਹ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਤਦ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਰਾਗ ਦੇਵਗੈਧਾਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੈ ਪੇਖਿਓ ਰੀ ਊਚਾ; ਮੋਹਨੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਸਿੱਖ ਰੁਪੀ ਸਖੀਓ ! ਮੈ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਉਚਾ= ਉੱਚਾ ਮੋਹਨ = = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਚਾ = ਉੱਚੇ ਜੋ ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ 
ਮੰਨੇ ਹਨ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਉੱਚੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਅਬਿਆਕ੍ਰਿਤ, ਹਿਰਨ ਗਰਥ ਤੇ ਵੌਰਾਟ 
ਆਦਿ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਕੌਤਕ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਆਨ ਨ ਸਮਸਰਿ ਕੋਊ ਲਾਗੈ; ਢੂਢਿ ਰਹੇ ਹਮ ਮੂਚਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਸ ਉੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਉ = ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ, 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਮੁਚਾ = - ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਢੁਢਿ = ਲੱਭ ਰਹੇ ਸਾਂ, ਪਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਜੰਤ 
ਮੂਚਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਲੱਭ ਕੇ ਥੱਕ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤੁਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁ ਬੇਅੰਤੁ ਅਤਿ ਬਡੋ ਗਾਹਰੋ; ਥਾਹ ਨਹੀ ਅਗਹੂਚਾ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਬਡੋ = ਵੱਡਾ ਗਾਹਰੋ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਗਹਿਰਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਪਾਤਾਲਾਂ ਦਾ ਪਾਤਾਲ ਰੂਪ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ਾਂ 
ਦਾ ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਥਾਹ = ਹੱਦ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਹ ਅਗਹੂਚਾ = ਅਗਾਧਤਾ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: (ਅਗਹ % ਊਚਾ) ਅਗਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯) ਵੌਵਗੰਧਾਗੀ % ੫, #ਗ ੫੩੬੪੬-੫੪੫੩੪ 


ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ ਮੋਲਿ ਨ ਮੁਲੀਐ; ਕਤ ਪਾਈਐ ਮਨ ਰੂਚਾ ॥੧॥ 
ਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੋਲਿ = ਤੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਨ 
ਤੁਲੀਐ = ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਕਰਕੇ ਮੁਲੀਐ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । “ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਹੇ ਗਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ” ਕਿ ਫੇਰ ਉਹ ਮਨ ਰੂਚਾ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਵਾ: ਸਾਡੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਪਾਉਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਰੂਚਾ = ਰੁਚੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਖੋਜ ਅਸੈਖਾ ਅਨਿਕ ਤਪੰਥਾ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਪਹੂਚਾ ॥ 
ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖੋ । ਅਸੈਥਾ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਜ = ਲੱਭ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਉਸ 


ਅਣਗਿਣਤ ਰੀ ਖੋਜਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬੀਰ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਤਕ 

ਨਹੀਂ ਪਹੂਚਾ = ਪਹੈਚਿਆ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਠਾਕੁਰ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਰਸ ਭੂੁੰਚਾ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 


ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹੋਂ ਹੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਰਸ= ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੂੰਚਾ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 


[ਅੰਗ ੫੩੫] 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪੇਖਿਓ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਰੀ ਕੋਊ ॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਮੈ = ਅਸੀਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਪੂਰਵਕ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭ ਭੀਤਰਿ ਰਵਿਆ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਲੋਊ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ, ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਡੀਤਰਿ= ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਰਵਿਆ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਊ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਣ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਮ ਅਗੈਮਾ ਕਵਨ ਮਹਿੰਮਾ; ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਸੁਨਿ ਸੋਊ ॥ 
ਉਹ ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮਾ = ਅਰੀਮ (ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਮਹਿੰਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ, ਪਰ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਉਸ ਦੀ ਸੋਊ = ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਰਿ ਆਸਰਮ ਚਾਰਿ ਬਰੇਨਾ; ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਸੇਵਤੋਊ ॥੧॥ 
ਚਾਰਿ ਆਸਰਮ = ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਗਿਰਹਸਥੀ, ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਚਾਰਿ ਬਰੈਨਾ = ਖੱਤਰੀ, ਬਾਹਮਣ, 
ਸੂਦ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸੇਵਤੋਊ (ਸੇਵ “ ਤੋਊ) ਤੇਊ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵ = ਸੇਵਦੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਸਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੫੩੫ (੭੧੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

% ਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਦਿੜਾਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਦੁਤੀਅ ਗਏ ਸੁਖ ਹੋਊ ॥ 

ਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 

ਕਰਵਾਇਆ, ਤਦੋਂ ਪਰਮ ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਦੁਤੀਅ 
ਗਏ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਊ = ਹੋ ਗਈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ; ਹਰਿ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਸਹਜੋਊ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 


ਨੂੰ ਸਹਜੋਊ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਭਵ ਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ 
ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 


ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਅਦੈਤ ਰੂਪ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ 
ਤੇ ਇਕ ਰੁਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਰਾਗ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਘਰ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= - ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਏਕੈ ਰੇ; ਹਰਿ ਏਕੈ ਜਾਨ ॥ ਏਕੈ ਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਤੇ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਹ ਹਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਸਲ ਵਿਚ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਹੇ ਭੁਮਤਹਉ ਤੁਮ ਭੁਮਹੁ ਨ ਭਾਈ; ਰਵਿਆ ਰੇ ਰਵਿਆ ਸ੍ਰਬ ਥਾਨ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਭ੍ਮਤਹਉ = ਭਰਮਦੇ ਹੋ ? 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਨਾ ਭ੍ਰਮਹੁ = ਭਰਮੇ (ਭਟਕੋ), ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਰਵਿਆ = ਰਵ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਿਉ ਬੈਸੈਤਰੁ ਕਾਸਟ ਮਝਾਰਿ; ਬਿਨੁ ਸੈਜਮ ਨਹੀ ਕਾਰਜ ਸਾਰਿ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅੱਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਅੱਗ ਨੂੰ ਪ੍ਗਟ 
ਕਰਨ ਦੇ ਸੈਜਮ = ਸਾਧਨ (ਜੁਗਤ) ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਕੋਈ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਸਾਰਿ = ਸੈਵਾਰਦੀ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਰੁਪੀ ਲੱਕੜਾਂ ਵਿਚ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਆਪਕ ਹੈ 
ਪਰ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਸੀਖ ਨੂੰ ਘਸਾ ਕੇ, ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮਸਾਲੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਉਤਨਾਂ ਚਿਰ ਇਹ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਕੂੜਾ ਕਚਰਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ ਸੈਵਰਦਾਂ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ # ੪, ਅਗ ੫੩੫ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਨ ਪਾਵੈਗੋ; ਹਰਿ ਜੀ ਕੋ ਦੁਆਰ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨ ਪਾਵੈਗੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ; 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਾਏ ਹੈ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ ॥੨॥੧॥੩੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਂ ਸ੍ਰੈਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥੧॥੩੪॥ 


ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ੫ ॥ 
ਜਾਨੀ ਨ ਜਾਈ; ਤਾ ਕੀ ਗਾਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਾਤਿ = ਗਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ, ਰੀਤੀ) ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹ ਪੇਖਾਰਉ ਹਉ ਕਰਿ ਚਤੁਰਾਈ; ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮੇ ਕਹਨ ਕਹਾਤਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹ = ਕੀ 
ਪੇਖਾਰਉ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀਆਂ ਕਥਨੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਨ ਕਹਾਤਿ = ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮੇ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਣ ਗੈਧਰਬ; ਸਿਧ ਅਰੁ ਸਾਧਿਕ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ; ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ॥ 
ਗਣ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਵਾ: ਗਣ = ਸਮੂਹ ਰੈਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ, ਸਿਧ = ਗੋਰਖ ਨਾਥ 
ਦੇ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸੁਰਿ ਨਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਰਗੇ ਮਨੁੱਖ 


ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਸ਼ਿਵ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ, ਜਾਂ 
ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਆਦਿ। 


ਚਤੁਰ ਬੇਦ; ਉਚਰਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਅਗਮ ਅਗਮ; ਠਾਕੁਰੁ ਆਗਾਧਿ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਚਤੁਰ ਬੇਦ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ਇਹੀ ਉਚਰਤ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਅਗਮ ਅਗਮ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਆਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਘਰਿ 1 %% (੬9 [ ₹ 
ਗੁਨ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਭਨੁ ਨਾਨਕ; ਕਹਨ ਨ ਜਾਈ ਪਰੈ ਪਰਾਤਿ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ = ਅਣਗਿਣਤ 
ਹਨ ਤੇ ਬੇਅੰਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭਨੁ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਪੂਰਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਕਹਨੁ = ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਪਰੈ ਪਰਾਤਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 
ਹੋਰ ਹਨ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 


॥ 
ਉ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੪, ਅਗ ੪੩੫ (੭੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧਿਆਏ ਗਾਏ; ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਨੈਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਏ = ਗਾਇਆ ਅਤੇ 
0 ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਇਆ ਹੈ। 
ਭਉ ਨਾਹੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ; ਅਨਿਕ ਓਹੀ ਰੇ ਏਕ ਸਮਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕ = ਇਕ 
ਓਹੀ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ; ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ ॥ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਤਤ ਤਤ ਸਾਥੈ ॥ 
ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ 
ਭਾਵ ਸਿਰ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਧਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਧਰਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਤ ਤਤ = ਉਥੇ 
ਉਥੇ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਸਾਥੈ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 


ਉਸ ਦੇ ਕਮਲਾਂ ਵਰਗੇ ਨਿਰਲੇਪ ਚਰਨ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਮਰਥ ਅਥਾਹ; ਬਡਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਾਹਿਬੁ ਨੇਰਾ ॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਮਰਥ = ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ। ਸਭ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ 
ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਸਰਨਿ ਆਸਰ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ; 
ਜਾਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਸ਼ਰਨ (ਓਟ) ਦਾ ਆਸਰ = ਆਸਰਾ ਤੱਕਿਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾ ਅੰਤ ਹੈ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਹੈ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 
ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਲਟੀ ਰੇ ਮਨ; ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਕਰਿ; ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੀ = ਪੁੱਠੀ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ 
ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੀ = ਉਲਟਾ ਲੈ। ਰੇ= ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਕਠੋਰ 


ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟੀ = ਉਲਟਾਉਣੀ ਕਰ ਅਥਵਾ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟਾ ਲੈਣੀ ਕਰ । 


ਰ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਵੰਵਗੰਧਾਗੀ %: ੫, ਅਗ ੪=੫-੫=੩੬ 


ਬੂਠੈ ਕੀ ਰੇ, ਝੂਠੁ ਪਰੀਤਿ; 


ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਮਨ, ਛੁਟਕੀ ਰੇ; ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ, ਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਝੂਠੇ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਝੂਠੁ = ਝੂਠੀ ਹੀ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ 

ਕਰਕੇ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਛੁਟਕੀ = ਛੱਡ ਦੇਹ, ਰੇ = ਹੈ ਮਨਾਂ ਛੁਟਕੀ = ਛੱਡ ਦੇਹ 
ਵਾ: ਜੇ ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਛੁਟਕੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਛੁਟਕੀ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! 
ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨ ਛੁਟਕੀ = ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਕਾਜਰ ਭਰਿ ਮੰਦਰੁ ਰਾਖਿਓ; ਜੋ ਪੈਸੈ ਕਾਲੂਖੀ ਰੇ ॥ 


ਰੇ= ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਦਾ ਅਸਰ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਜਰ = ਕਾਲੇ 
ਸੁਰਮੇ ਨਾਲ ਮੰਦਰੁ = ਮਕਾਨ ਭਰ ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਅੰਦਰ ਪੈਸੈ = ਪਵੇਗਾ, 
ਉਹੀ ਕਾਲਖੀ = ਕਾਲਖ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਮੰਦਰ ਪਾਪਾਂ ਰੁਪੀ ਕੱਜਲ 
ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਸ ਨਾਲ ਭਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਲੰਕਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ : 


ਦੂਰਹੁ ਹੀ ਤੇ, ਭਾਗਿ ਗਇਓ ਹੈ; 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਛੁਟਕੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਰੇ ॥੧॥ 


ਰੇ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇਸੀ ਤਾਮਸੀ ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਤ੍੍‌ਕੁਟੀ 
ਛੁਟਕੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ` ਦੂਰਹੁ = ਦੂਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ 
ਗਇਓ = ਗਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; ਮੇਰਾ ਮੁਖੁ ਸਾਕਤ ਸੈਗਿ ਨ ਜੁਟਸੀ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ 
ਦਾਨੁ = ਖੈਰਾਤ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, 
ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਾ ਜੁਟਸੀ = ਜੁੜੇ ਭਾਵ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਮੇਰੇ ਮੂੰਹ ਮੱਥੇ 
ਨਾ ਲੱਗੇ ਤੇ ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪੀ ਨਾ ਹੋਵਾਂ। 

[ਅੰਗ ੫੩੬] 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ; 
ਮੇਰਾ ਮੂੰਡੁ ਸਾਧ ਪਗਾ ਹੇਠਿ ਰੁਲਸੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੩੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਤੇ ਮੇਰਾ ਮੂੰਡ = ਸਿਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਦੇ ਪਗਾ = ਚਰਨਾਂ ਹੇਠਿ = ਥੱਲੇ ਰੁਲਸੀ = ਰੁਲਦਾ ਰਹੇ ਅਰਥਾਤ ਮੈਂ 
ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਾਂ ॥੨॥੪॥੩੭॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ ਮ: ੪, ਅਗ ੪੩੬ (੭੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ __ ੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਿ ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਸੱਤਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਬਾਰੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਭ ਦਿਨ ਕੇ ਸਮਰਥ ਪੰਥ ਬਿਠੁਲੇ; ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 

ਜੋ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦਿਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਠੁਲੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ 


ਰੂਪੀ ਪੰਥ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ = ਬਲਵਾਨ ਹਨ ਵਾ: ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਦੇ 
ਹਨ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਗਾਵਨ ਭਾਵਨ ਸੈਤਨ ਤੋਰੈ; ਚਰਨ ਉਵਾ ਕੈ ਪਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਤੋਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨ ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਭਾਵਨ = ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਗਾਵਨ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵਨ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਉਵਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾਸਨ ਬਾਸਨ ਸਹਜ ਕੇਲ ਕਰੁਣਾਸੈ; ਏਕ ਅਨੰਤ ਅਨੂਪੈ ਠਾਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਕਰੁਣਾ-ਮੈ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਸੰਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਜਾਸਨ = ਜੱਸ ਦੇ ਬਾਸਨ = ਪਾਤਰ ਬਣੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: (ਜਾਸ - ਨ) ਜਾਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਾਸਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਸਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਸਨ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ (ਮਹਿਕ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਤੋ' ਅਨੰਤ = ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਨੂਪੈ = ਉਪਮਾ 


ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਿਧਿ ਕਰ ਤਲ ਜਗਜੀਵਨ; ਸਰਬ ਨਾਥ ਅਨੇਕੈ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ 
ਤਲ = ਤਲੀਆਂ ਉਪਰ ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ (ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ) ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ (ਕਰਾਮਾਤਾਂ) ਤੇ ਅਸਨ 
ਬਸਨ ਆਦਿ ਨਿਧਿ = ਨਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ 
ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੇਕੈ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹਨ ਵਾ? ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ 


ਵਾਲੇ ਹਨ । 
ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ਕਉ; 
ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਜਸੁ ਜੀਵਾਉ ॥੨॥੧॥੩੮॥੬॥੪੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆ ਮਇਆ = ਕਰੁਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ 
ਪਿੱਛੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਉਪਰ ਮਇਆ = ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵੀ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੋਂ ਤੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਜਸ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ 
ਜੀਵਾਉ = ਜੀਵਨਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੧॥੩੮॥੬॥੪੪॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ # ੯, ਅਗ ੫੩੬ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਰ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਬਾਬਾ ਬਕਾਲਾ ਵਿਖੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
4 ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਸਾਡਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸੁਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਦਾ ਉਪਾਉ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਯਹ ਮਨੁ; ਨੈਕ ਨ ਕਹਿਓ ਕਰੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਯਹ = ਇਹ ਸਾਡਾ ਮਨ ਨੈਕ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹਿਓ = ਕਿਹਾ 

ਹੋਇਆ ਕਮਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ। 


ਸੀਖ ਸਿਖਾਇ ਰਹਿਓ ਅਪਨੀ ਸੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਤੇ ਨ ਟਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਅਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤ ਸੀਖ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਸਿਖਾਇ = ਸਿਖਾ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਮਨ ਫੇਰ ਵੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਨ ਟਰੈ = 
ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਬਾਵਰੋ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਨਹਿ ਉਚਰੈ ॥ 

ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪੀ_ਕੈ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਬਾਵਰੋ = ਕਮਲਾ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਦੀ ਵੀ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦਾ। 

ਕਰਿ ਪਰਪੰਚੁ ਜਗਤ ਕਉ ਡਹਕੈ; ਅਪਨੋ ਉਦਰੁ ਭਰੈ ॥੧॥ 

ਪਰਪੰਚੁ = ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਡਹਕੈ = ਛਲਦਾ, ਭਟਕਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਹੀ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ ਭਰੈ = ਭਰਨ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੁਆਨ ਪੂਛ ਜਿਉ ਹੋਇ ਨ ਸੂਧੋ; ਕਹਿਓ ਨ ਕਾਨ ਧਰੈ ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਸੂਧੋਂ = ਸਿੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ, ਇਉਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸਣ ਰੂਪ ਵਲ (ਵੱਟ) ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਿੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਅਤੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਿਓ = ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਕਾਨ = ਕੈਨ 'ਤੇ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ, ਸੁਣਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਤ; ਜਾ ਤੇ ਕਾਜੁ ਸਰੈ ॥੨॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਾਅ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਾਰਾ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਸਰੈ = ਸੈਵਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 


ਦੌਵਗੰਧਾਗੀੰ %: ੯, ਆਗ ੫੩੬ (੭੧੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਸਭ ਕਿਛੁ? ਜੀਵਤ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਬੋਲਣਾ ਚਾਲਣਾ, ਮੇਲ ਜੋਲ, ਲੈਣ ਦੇਣ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਕੋ = ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬਿਵਹਾਰ = ਵਿਉਹਾਰ (ਕੌਮ) ਹੈ। 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਧਪ; ਅਰੁ ਫੁਨਿ ਗਿਹ ਕੀ ਨਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ ਪਿਓ, ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬੈਧਪ = ਸੈਬੋਧੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ 
ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਘਰ ਵਾਲੀ ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਸਾਕ ਸੈਬੈਧੀ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਹੋਤ ਜਬ ਨਿਆਰੇ; ਟੇਰਤ ਪ੍ਰੇਤਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤਨ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਨਿਆਰੇ = ਵੱਖਰੇ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 

ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਭੂਤ-ਭੂਤ ਟੇਰਤ = ਕਹਿ ਕੇ ਪੁਕਾਰਿ = ਪੁਕਾਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਹਿ ਰਾਖੈ; ਘਰ ਤੇ ਦੇਤ ਨਿਕਾਰਿ ॥੧॥ 

ਆਧ ਘਰੀ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਵੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਝਟਪਟ ਹੀ ਘਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਾਰਿ = ਕੱਢ ਦੇਤਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਿਉ ਜਗ ਰਚਨਾ ਯਹ; ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬਿਚਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਯਹ = ਇਹ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ = ਬਣਾਉਟ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਰੇਤਾ ਚਮਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਿਰਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਜਗਤ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਭਾਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰਿ = ਨਿਰਨਾ ਕਰ 
ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋ । 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਤ; ਜਾ ਤੇ ਹੋਤ ਉਧਾਰ [੨1੨] 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭ ਦਾ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ 
ਉਤਾਰਾ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 

ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਥੇ ਨਗਰ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਤੇ 
ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਕਥਾ ਵੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਘਰਦਿਆਂ ਤੋਂ ਅੱਡ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਦੌਵਗੰਧਾਗੀ % ੯, ਅਗ ੫੩੬ 


0 ਕਰਨ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ਤੇ ਮੈਂ ਇਕੱਲੀ ਹੀ ਸੁੰਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਏਥੇ ਹੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਦਿਆ 
ਕਰੋ, ਇਉਂ ਘਰਵਾਲੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਰਿ ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਆਸਾ ਵੱਲ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਧਰੋਂ ਪੱਠਿਆਂ 
0 ਦੀ ਭਰੀ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਪੈਰੀਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮੀਆ ! ਕੀ ਗੱਲ ਹੋ ਗਈ ? ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਘਰਵਾਲੇ ਪਿਆਰ ਹੀ ਬਹੁਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਿਵਾਰ, ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਮਿਥਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਘਰ ਦੇ ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਲਈ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਸੈਬੋਧੀਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ,ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਭਲੇ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ 
ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਜਗਤ ਮੈ; ਝੂਠੀ ਦੇਖੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਝੂਠੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਦੇਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਪਨੇ ਹੀ ਸੁਖ ਸਿਉ ਸਭ ਲਾਗੇ; ਕਿਆ ਦਾਰਾ ਕਿਆ ਮੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੀ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰਉ ਮੇਰਉ ਸਭੈ ਕਹਤ ਹੈ; ਹਿਤ ਸਿਉ ਬਾਧਿਓ ਚੀਤ ॥ 
ਬਹੁਤ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਮੇਰਉ ਮੇਰਉ = ਮੇਰਾ-ਮੇਰਾ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵ 
ਮੋਹ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚੀਤ = ਚਿਤ ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਸੰਗੀ ਨਹ ਕੋਊ; ਇਹ ਅਚਰਜ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥੧॥ 
ਪਰ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ 
ਇਸ ਜਗਤ ਦੀ ਬਹੁਤ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ' ਮੂਰਖ ਅਜਰੂ ਨਹ ਸਮਝਤ; ਸਿਖ ਦੈ ਹਾਰਿਓ ਨੀਤ ॥ 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਕੇ ਵੀ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਮਨ ਅਜਹੂ = ਅਜੇ ਵੀ ਨਹ ਸਮਝਤ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੈ = ਦੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰੈ; ਜਉ ਗਾਵੈ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੀਤ ॥੨॥੩॥੬॥੩੮॥੪੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਭਉਜਲੁ = ਭੈ-ਦਾਇਕ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਰੈ = ਪਈਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਗੀਤ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੬॥੩੮॥੪੭॥ 
[ਰਾਗ ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ ਸਮਾਪਤੇ] 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਹਾਗੜਾ % ੫, ਅੰਗ ੪=੩੭ (੭੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੫੩੭] 


ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ : ਬਿਹਾਗੜਾ ਇਕ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ ਉੱਤਰੀ ਭਾਰਤ ਸੈਗੀਤ ਦਾ ਮਧੁਰ 
ਰਾਗ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਭਿੰਨ ਰਾਗੁ ਹੈ, ਕੇਦਾਰੇ ਨਾਲ ਗੌੜੀ ਤੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਸਿਆਮ 
ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਬਿਹਾਗੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਾਲੀਨਾਥ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਭੈਰਵ 
ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਭਰਤ ਮਤ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਸੁਰਤਾਲ ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵੀ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ, ਕੇਦਾਰਾ, ਮਾਰਵਾ, ਸਰਸੂਤੀ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਬਿਹਾਗ 
ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਰਾਗ ਨਾਲ ਮਿਲੇ, ਉਸੇ ਰਾਗ ਦਾ ਬਿਹਾਗੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੰਚ ਬਿਹਾਗੜਾ, 
ਸੈਕਰੌਨ ਬਿਹਾਗੜਾ ਆਦਿ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਹੈ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
ਇਸ ਦਾ ਸੱਤਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩, ੪, ੫ ਅਤੇ ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਵਾਦੀ __-- ਗਮਥਾਟ-ਬਿਲਾਵਲ/ਸਮਾਂ-ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ। 

ੂ - ਨ#ਜਾਤੀ-ਓਡਵ ਸੈਪੂਰਨ/ਵਿਸ਼ੇਸ਼ = ਦੋਹਾਂ ਨਿਖਾਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ । 

- ਨੀਸਗ,ਮਪ,ਨੀਸ। 
ਸਨੀ,ਧਪ,ਧਨੀਧਪਮਗ,ਰਸ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੇ ॥ 


(ਢੂਜੇ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਜੋ ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਤਯ ਸਰੁਪ, ਨਾਮੁ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਰਚਣਹਾਰ, 
ਪੁਰਖੁ = ਸਤ ਵਾਨੀ ਪੂਰਨ, ਨਿਲਰਉ ` ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਮੁਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਅਜੁਨੀ = ਅਜਨਮਾ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਇਹ ਰਾਗ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਗੁ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੱਥਾਂ ਨੇ ਸ਼ੰਤਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਪੱਛਿਆ /ਕੈ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਇਹ ਜੀਵ ਝੰਧਨਾਂ ਵਿਚ /ਨਾਓਂ' ਹ 
ਪੈ ਗਏ ਹਨ ? ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ /ਕੇਵੇ' ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਹਾਗੜਾ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੪=੭ 


% ਦੁਤਨ; ਸੈਗਰੀਆ ॥ ਭੁਇਅੰਗਨਿ; ਬਸਰੀਆ ॥ ਅਨਿਕ; ਉਪਰੀਆ ॥੧॥ 
(ਸੈ-ਗਰੀਆ, ਬ-ਸਰੀਆ, ਉ-ਪਰੀਆ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਦੂਤਨ = ਦੂਤਾਂ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ) ਦਾ ਸੈਗਰੀਆ = ਸਾਥੀ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ 
% ਫਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੂਤਾਂ ਤੋਂ ਸੈਗਰੀਆ = ਸੈਗਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਭੁਇਅੰਗਨਿ = ਸਪਨੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਸਰੀਆ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਵੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਉਪਰੀਆ = ਪੁੱਟ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਤਉ ਮੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰੀਆ॥ ਤਉ; ਸੁਖ ਸਹਜਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਸਹਜਰੀਆ ਇਕੱਠਾ ਬੋਲੋ, ਸਹ ਜਰੀਆ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਤਉ = ਤਦ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੀਆ = ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਕਰੀਆ = ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡੇ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਉ = ਤਦੋਂ ਸਹਜਰੀਆ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਸੁਖ ਅਤੇ 
ਸਹਜਰੀਆ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਿਥਨ; ਮੋਹਰੀਆ॥ ਅਨ ਕਉ; ਮੇਰੀਆ ॥ ਵਿਚਿ; ਘੂਮਨ ਘਿਰੀਆ ॥੨॥ 
(ਮੋ-ਹਰੀਆ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਿਥਨ = ਮਿਥਿਆ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹਰੀਆ = ਮੋਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਨ = ਹੋਰ ਦੂਜੀਆਂ ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੇਰੀਆ = ਮੇਰੀ-ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਓਪਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਅਪਣੱਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਅਨਕ ਉਮੇਰੀਆ) ਅਨਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਉਮੇਰੀਆ = ਉਮਰਾਉ (ਅਮੀਰ) 
ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਲੌਂਣ: ਮੁਖ ਪਾਠ “ਅਨ ਕਉ 
ਮੇਰੀਆ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਪਹਿਲੇ ਵਾਲਾ ਹੈ।) 

ਫੇਰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਜਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਘੂਮਨ ਘਿਰੀਆ = ਘੁੰਮਣ ਘੇਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਗਲ; ਬਟਰੀਆ ॥ ਬਿਰਖ; ਇਕਤਰੀਆ ॥ ਬਹੁ ਬੈਧਹਿ; ਪਰੀਆ ॥੩॥ 
(ਬ-ਟਰੀਆ, ਇਕੱਤਰੀਆ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਬਟਰੀਆ = ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ । 
ਜੋ ਇਕ ਸੈਸਾਰ ਜਾਂ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਇਕਤਰੀਆ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਪਰ ਕਾਮ ਕੋੋਧਾਦਿ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ 
ਦੇ ਬੈਧਹਿ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀਆ = ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜਾ / /ਇਸ਼ ਤੱ ਝਚਨ ਦਾ ਉਪਾਆ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਹਾਗੜਾ % ੬, ਅੰਗ ੪=੩੭ (੭੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਥਿਰੁ; ਸਾਧ ਸਫਰੀਆ ॥ ਜਹ? ਕੀਰਤਨੁ ਹਰੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਰਨਰੀਆ ॥੪॥੧॥ 


(ਸ-ਫਰੀਆ, ਤੇ ਸਰ-ਨਰੀਆ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੇਵਲ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਫਰੀਆ = ਸਭਾ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੀ 
ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੀ ਸਫਰੀਆ = ਸਫਲੀਆ ਹੈ, ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਫਰੀਆ = ਸਫ਼ਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਫਰੀ ਨਾਮ ਮੱਛੀ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਸਫਲੀ ਹੈ। ਜਹ = ਜਿਥੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਨਰੀਆ = 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੧॥ 

(ਨੌਣ £ ਅਰਥ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ, ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਏਥੇ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਅਰਥ ਕਰ ਲੈਣੇ) 
ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ 
ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਹੋਇਆ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੯॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾਲੰ ਦੇ ਨੈੱਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ ਗੁਰ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਬ ਜੀ ਕੌਲ ਬੋਨਤਾੀ ਕਰ ਕੇ ਪੱਛਿਆ /ਕ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜਾ/ ਪਰਮਸ਼ਰ ਦਾ ਕਾ ਗਤੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬਿਹਾਗੜਾ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਕਾਸ਼ੀ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ । 


[ [ ੧ 
ਹਰਿ ਕੀ ਗਤਿ; ਨਹਿ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਰੈਤੀ ਭਾਵ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਪਰਲੋਂ 

ਆਦਿ ਕਰਨ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਨੀ ਨ ਜਾਈ ਤਾ ਕੀ ਗਾਤਿ॥ (ਦੇਵਗੰਧਾਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੫੩੫) 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ; ਅਰੁ ਬਹੁ ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਆਦਿ, ਜਤੀ = ਜਤ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਤਿਆਗੀ, 
ਭਾਵ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਸਾਰੇ ਪਚਿ = ਖਪ ਕੇ ਹਾਰੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ 

ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਹਾਗੜਾ ਮ: ੯, ਅੰਗ ੪=੭ 


ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੋਕ ਕਉ ਕਰਈ; ਰਾਉ ਰੈਕ ਕਰਿ ਡਾਰੇ ॥ 
ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ; ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰੇ ॥੧॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰੈਕ = ਕੈਗਾਲਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਰਾਉ = ਰਾਜਾ ਕਰਈ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਉ = ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਰੈਕ = ਕੈਗਾਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਡਾਰੇ = ਸੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਰੀਤੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਰੇ = ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ 
ਸਖਨਾਵੈ = ਸੱਖਣੇ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਯਹ = ਇਹ ਸਾਰਾ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਬਿਵਹਾਰੇ = 
ਵਿਉਹਾਰ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਖੇਲ ਖੇਡਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਕੰਗਾਲ (ਗ਼ਰੀਬ) ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਰਾਜੇ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ 
ਵਿੱਦਿਆ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਵਿਉਹਾਰ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਪਨੀ ਮਾਇਆ ਆਪਿ ਪਸਾਰੀ; ਆਪਹਿ ਦੇਖਨਹਾਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਆਪ ਹੀ ਪਸਾਰੀ = ਫੈਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਂਤਕੀ ਭਾਵ ਦੇਵਤਾ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ, ਰਾਜਸੀ ਭਾਵ ਮੱਧਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਤੇ ਤਾਮਸੀ ਭਾਵ 
ਪਸ਼ੂ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ 
ਦੇਖਨਹਾਰਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਬਹੁ ਰੋਗੀ; ਸਭ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਆਰਾ ॥੨॥ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਤੇ ਬਹੁਰੇਗੀ = ਬਹੁਤੇ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰ 
ਧਰੇ = ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ = ਅਸੈਗ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੁ ਅਲਖ ਨਿਰੋਜਨ; ਜਿਹ ਸਭ ਜਗੁ ਭਰਮਾਇਓ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਭਰਮਾਇਓ = ਭਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਗਨਤ = ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ , ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਜੋਤਿਸ਼ 
ਜਾਂ ਕਾਲ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਗਿਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਭਰਮ ਤਜਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ; 
ਚਰਨਿ ਤਾਹਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਓ ॥੩॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਭਰਮ = ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ, ਤਾਹਿ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 


ਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ੪: #&, ਆਗ ੪=੭-੫=੩£ (੭੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


। ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੪੩ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਿ ਰਾਗ ਬਿਹਾਗੜੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
0 ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਲੈਣ : ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜਿੰਦ, ਜੀਵਨ, ਰੂਹ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਬੁੱਧ, ਪ੍ਰਾਣ ਅੰਤਹਕਰਣ, ਹੇ 
ਭਾਈ, ਹੇ ਮਨ ਹੈ ਅਤੇ “ਰਾਮ” ਪਦ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ, “ਰਾਮ” ਪਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਵਾਚਕ ਹੀ ਆਵੇਗਾ । 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ (ਗੁਰ - ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਮੋਲੇ = ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸਿ ਬੀਧਾ ਹਰਿ ਮਨੁ ਪਿਆਰਾ; ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ ਨਾਮਿ ਝਕੋਲੇ ਰਾਮ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਬੀਧਾ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਝਕੋਲੇ = ਝਕੋਲਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਝਕੌਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੩੮] 
੫ ੮੫ 6 ਪ੍ਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਠਹਰਾਈਐ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਛਲ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਠਹਰਾਈਐ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਮਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਝੂਠੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਾਹੂ = ਕਿਤੇ ਡੋਲੇ = ਡੋਲਣਾ ਨਾ ਕਰੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੧8੨5) 


ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ; 
ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 8, #ਗ ੫=੩੦ 


0 ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਣਾਂ, ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੁਠੜਾ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੈਣ ਅਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਵੁਠੜਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬੈਣ = ਬਚਨ ਅਲਾਏ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਮਨਿ ਸੁਣੀਐ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 


ਤਦ ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਤੀ ਦਿਤੀ ਤਿਹ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ 


ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨਾ = ਵਿੱਛੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਗਲਿ = ਕੈਠ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਅਨਹਤ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ 
ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ਬਦ ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ`ਭਾਵ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਤ = ਇਕ ਰਸ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਜਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
[ [ ਦੇ 
ਕੋਈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 1 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰੀਆ = ਸਾਡੀਆਂ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ = ਪਿਆਰੀਆਂ 0 
ਸਹੇਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਕੋਈ ਆਣਿ = ਆ 
ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ । 


ਉ 


ਹਾਗੜਾ ਛੰਤ %: 8, ਅਗ ੫੪=£ (੭੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਤਿਸੁ ਆਪਣਾ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਭੇਟਾ ਰੂਪ 


[ ਦੇਵਉ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਅਰਾਧਿ ਹਰਿ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਅਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ = ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ। 
ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਬਹੁਤ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲੁ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਗਾਸੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ। 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਾਝੁ ਉਡੀਣੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਨੁ ਕਮਲ ਉਦਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਡੀਣੀਆ = 
ਉਦਾਸ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਉਦਾਸੇ = ਉਦਾਸ 
ਭਾਵ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਰਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 5, #ਗ ੫=੩6 


2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮੇਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ 
ਦਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਸੇ = ਪਾਸ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਨਾਲ 
0 ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਸੇ = ਫਾਹੇ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ 


0 ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਦਸਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਬਿਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ , ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਾਰੇ ਦਸਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਬਿਗਾਸੇ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 
ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਊ ਦੀ 69 ਘ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਅੰਮਿਤੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਅੰਮਿਤਿ ਬਿਖੁ ਲਹਿ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 
ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਲਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਸੁਕਾ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ 
ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਾ? ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਭਾਗ ਵਡੇ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 8, #ਗ ੫=੩6 (੭੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਉਪਰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਲਿਖ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹੀ 
ਜਨ = ਸੇਵਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਉ ਬਾਲਕ ਲਗਿ ਦੁਧ ਖੀਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸੇਤੀ = ਸਾਥ ਇਉਂ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਦੇਦੀਆਂ ਵਾਲਾ ਬਾਲਕ = ਬੱਚਾ 
ਖੀਰੇ = ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਹੀ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਤੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਜਲ ਬਿਨੁ ਟੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਤੇ ਵੀ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀਦੀ , ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁ = ਬਬੀਹਾ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਭਾਵ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਟੇਰੇ = ਪੁਕਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਪਰ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਕਲੇ ਹੋਏ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਿਆਂ 


ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ ਜਾਇ ਪਉ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਗੁਣ ਦਸੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਚੋ = ਪੈਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਘਰਿ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸਾਨੂੰ 


ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਾਡੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਘਣੇਰੇ = ਘਣੇ ਸਬਦਿ ਵਾਜੇ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਵਿਛੁੜੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਕਾ [ਚ ਆ 
ਬਿਖੁ ਬਾਧੇ ਹਉਮੇ ਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) 'ਝਹਾਗੜਾ ਛੱਤ “: #, ਅੰਗ ੪=੮-੫੩੬ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ = ਵਿੱਛੜ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦੇ ਜਾਲ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੇ ਹਉਮੈ 
0 ਦੀ ਕਾਲ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਿਉ ਪੰਖੀ ਕਪੋਤਿ ਆਪੁ ਬਨਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਤਿਉ ਮਨਮੁਖ ਸਭਿ ਵਸਿ ਕਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕਪੌਤਿ = ਕਬੂਤਰ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਬਨਾਇਆ = ਬੰਧਾ 
ਲਿਆ ਸੀ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਕਾਲੇ = ਕਾਲ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਛੋਟਾ 
ਜਿਹਾ ਕਬੂਤਰ ਦਾ ਬੱਚਾ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਪਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਗਾ ਪਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਬੱਚਾ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਸੈਤ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵੀ ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਕਰਿਆ 
ਕਰਨ, ਉਹ ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਸੁਣਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਕਬੂਤਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਸੈਬਧ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਹੋ ਗਏ, ਇਕ ਦਿਨ ਕਿਸੇ ਫੈਦਕ ਨੇ ਉਹ ਬੱਚੇ ਜਾਲ 
ਵਿਚ ਫਸਾ ਲਏ, ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪ ਵੀ 
ਜਾਲ ਵਿਚ ਜਾ ਫਸਿਆ। ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਕਿਹੜੇ 
ਖੇਤ ਵਿਚ ਕਿਸ ਨੇ ਕਪਾਹ ਬੀਜੀ ਸੀ ? ਕਿਸ ਨੇ ਸੂਤ ਕੱਤਿਆ ਸੀ ? ਅਤੇ ਕਿਸ ਨੇ ਜਾਲ ਬਣਾਇਆ 

ਹੈ ? ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਫੈਦਕ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ, ਸਿਆਣੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਬਿਧ, ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ 
ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਇਹੋ ਚਿਤਵ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਭਰਮ ਕਿਥੋਂ ਹੋਇਆ ? ਇਹ ਭਰਮ ਸਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਚਿੜ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਅੰਤ 

ਵੇਲੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਫੈਦਕ ਨੇ ਮਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਬਿਤਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 

ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇਂ 
ਲਾਇਦੇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੇ = ਉਹੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨਮੁਖ 
ਤੇ ਬਿਤਾਲੇ = ਭੂਤਨੇ ਹਨ ਵਾ: (ਬਿ “ ਤਾਲੇ) ਤਾਲੋਂ = ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੫੩੯] 
ਜਨ ਤ੍ ਰਾਹਿ ਤਾਹਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਖਵਾਲੇ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ੪: #&, ਅਗ ੪=੬ (੭੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਤਾਹਿ ਤਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਬਰੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਧੁਰਿ ਭਾਗ ਵਡੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਭਾਗ 
ਵਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੋਤੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਗੁਰ ਖੇਵਟ ਸਬਦਿ ਤਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪੋਤੁ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ, ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖੇਵਟ = ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਲਾਹ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਾਇਆ = 
ਤਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ 
ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗਾਇਆ = ਲਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ ਹਰਿ ਹਰਿ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਤਦ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਗਿ ਸੁਕਿਤੁ ਕੀਰਤਿ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ 
ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੰਨ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ ਭਾਵ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਹਾਗੜਾ ਛੰਤ %: #&, ਅਗ ੪=੬ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਕੇ ਉਧਾਰ = ਉਧਾਰ 
(ਬਚਾ) ਲਵੇਗਾ। 
ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਦੁਖ ਕਟਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਮਲੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਉਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ (ਕਿਲ - ਬਿਖ) ਕਿਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਿਖ = 
ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਪਾਪ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਕਟਿਆ = ਕੱਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਵਡ ਪੁੰਨੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ; 
ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡ ਪੁੰਨੀ = ਵੱਡੇ ਪੁੰਨਾਂ ਵਾਲਿਆਂ (ਨਿਸ਼ਕਾਮੀਆਂ) 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਮੂੜ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵੱਡੇ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਨੇ ਹਮ = ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਮੁਗਧ ਤਾਰ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਤਿਨਾ ਪੰਚੇ ਵਸਗਤਿ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ 
ਵਸਗਤਿ = ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਚਾਲ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ 
ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਲਖਾਏ = ਲਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 5, ਅੰਗ ੫=੬ (੭੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭ ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਤੇ 
ਮਨਸਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ = ਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਭੁਖ = ਭੁੱਖਾਂ ਲੱਥ 
ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਲਿਖਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣੇ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਮ ਪਾਪੀ ਬਲਵੈਚੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਪਰਦੋਹੀ ਠਗ ਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਲਵੈਚੀਆ = ਛਲ 
ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ , ਪਰਦ੍ਰੋਹੀ = ਪਰਾਇਆਂ ਨਾਲ ਧ੍ਰੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਰਾਮ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਠਗ = ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 

(ਨੈੱਟ : ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਤਮਾਮ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੈ ਲੈਣਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ।) 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਚੋਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਫਿਰਿ ਮਰਦਾ ਬਹੁੜਿ ਜੀਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੋਇਆ = ਚੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਮਰਦਾ = ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 5, ਅੰਗ ੪=੯ 
0 ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਜੀਵਾਇਆ = ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁੜ ਮੁੜ 
ਮਰਦੇ ਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਜਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋ ਮਿਲੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਤਿਨ ਕੇ ਸਭ ਦੁਖ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ 
ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਅਤਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਤੁ ਜਪਿਐ ਪਾਪ ਗਵਾਤੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 


ਊਤਮ = ਉੱਤਮ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਐ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਪਾਪ ਗਵਾੜੇ = ਗੁਆਚ 
ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਕੀਏ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਜਾਤੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਪੁਨੀਤ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ 
ਬਣ ਕੇ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ = ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਅਤੇ ਚਹੁ ਜੁਗਿ = ਕਤਰ ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਹਉਮੈ ਮੈਲੂ ਸਭ ਉਤਰੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਅੰਮਿਿਤਿ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਾਤੇ ਰਾਮ ॥ 
(ਨਾਭੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਉਤਰੀ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਤੇ = ਨਹਾਉਂਦੇ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਪਰਾਧੀ ਪਾਪੀ ਉਧਰੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ਰਾਮ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ! ਉਹ 
ਅਪਰਾਧੀ = ਅਪਰਾਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਨਾਹੀ ਸਭ ਉਧਰੇ = ਉਧਰ ਗਏ ਹਨ, 
ਜੋ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ 
ਹਨ ॥੪॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਏਕ ਚਿੱਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਯਾਇਓ ॥ 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨ ਆਇਓ ॥੧੦॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧3) 
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ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਹਉਂ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਹਉ = ਮੈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ, ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਬਿਖੁ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰਣਹਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ 
ਇਤ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣਹਾਰੋ = ਤਾਰਨਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਤਿਨ ਸਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦ ਜਾਨ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਜੈਕਾਰੇ = ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੪੦] 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਪਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ 
ਸਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੋ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੋ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸਾ = ਉਹ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਧਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, 
ਜਿਹੜੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਤੇ ਸਰਵਨ ਭਲੇ ਸੋਭਨੀਕ ਹਹਿ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣਹਿ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਉਨ ਤਾ 
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2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
4 ਸੋਭਨੀਕ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹਹਿ = ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
ਸੋ ਸੀਸੁ ਭਲਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 


ਜੋ ਜਾਇ ਲਗੈ ਗੁਰ ਪੈਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸੋ = ਉਹ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਤੋਂ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰੇ = ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਠਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਹਰਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਚਿਤੇਰੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਾਇਆ, ਸਿਮਰਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੇ ਨੇਤ੍ਰ ਭਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜੋ ਸਾਧੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਤੇ = ਉਹ ਨੌਤ੍ਰ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਵਾਣਨੀਕ 
(ਸਫਲੇ) ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ । 

ਤੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਹਿ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਤੇ = ਉਹ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਵੀ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੱਸ ਨੂੰ ਲੇਖਹਿ = ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜੱਸ ਨੂੰ ਜੋ ਹੱਥ ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪਗ ਨਿਤ ਪੂਜੀਅਹਿ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜੋ ਮਾਰਗਿ ਧਰਮ ਚਲੇਸਹਿ ਰਾਮ॥ 
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ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨੇਸਹਿ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਮਨੋਸਹਿ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਵਨ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਖਿੜਾਅ, 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤ ਹਨ, ਇਹ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਰਤੀ 
ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਰਤੀ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਆਦਿ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ (ਅਭਿਮਾਨੀ) ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ) : ਮੋਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਖ਼ਾਲਸਾ (ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਮੁਖੀ ਹੋਏ ਸਨ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਤਪੱਸਵੀ 
ਤੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕੁਝ ਸਿੰਘਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਵਾਲ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ 
ਵਸਤੂਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਜਪ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਜੋ ਅੱਜ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ “ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿ ਜੜ੍ਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵੀ ਨਾਮ 
ਧਿਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਡਾ ਇਹ ਸਵਾਲ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੜ੍ਹ 
ਵਸਤੂਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਧਿਆ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ? ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲ ਹੀ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਆਪ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹੋ ਤਾਂ ਫਿਰ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ, ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਭ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ੪੦ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰੋ। ਸਭ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ੪੦ ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ, ਤਦ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਆਪ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਨਾਲ ਭਿੰਡਰੀ, ਅਕਾਲ ਕੁਟੀਆ ਅੰਦਰ ਗਏ, ਉਥੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 
ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਖ਼ਾਲਸਾ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ 
ਜੋਤ ਜਾਣ ਕੇ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਟੇਕੋ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ ਕਹੋ । ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਲ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਤਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਦਸਾਂ ਹੀ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ, ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਗਏ। ਫੇਰ ਦਸੇ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਦਲ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੱਤ %: 8, ਅੰਗ ੫8੦ 
0 ਗਏ, ਨਿਰਾਕਾਰ ਹੋ ਗਏ, ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਬਾਕੀ ਰਿਹਾ, ਫਿਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਸ ਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਤਦ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ 
0 ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਏ। ਫੇਰ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੰਘੇ ! ਹੁਣ ਕੰਧਾਂ ਨਾਲ ਕੈਨ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣੋ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
& ਕੰਧਾਂ ਨਾਲ ਕੌਨ ਲਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਫੇਰ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨਾਲ 
ਕੰਨ ਲਾਏ ਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਵਾਰ ਵਾਰ ਕੌਨ ਲਾਏ ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ 
ਧੁਨੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ। ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦਾ ਤਾਂ ਕੀ, ਬਲਕਿ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਹੀ ਚੇਤਾ ਭੁੱਲ ਗਿਆ, ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਦਾ ਜਾਪ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਫਿਰ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਮਸਤਕ ਟੇਕੋ, ਜਦ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤਾਂ ਸਰੀਰਕ ਸ਼ੁੱਧੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਂਗ 
ਹੋ ਗਈ । ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਧਰਤੀ, ਪਾਤਾਲ, ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ 
ਜੜ ਵਸਤੂਆਂ ਕਿਵੇਂ ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ? ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ । ਫੇਰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਕਿ ਜਦ ਬੱਚਾ ਛੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਜਾਂ ਵੱਡਾ ਭਾਈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੋਢਿਆਂ ਉਪਰ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਮੇਲਾ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲ ਅਨੰਦ ਉਸ ਨੂੰ ਉਦੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਆਪ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਣ 
ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰ ਇਹ ਅਨੰਦ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣੋ । 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਆਪ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਸੁਆਲ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ, 
ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ 
ਸਾਡੀ ਭੇਦਵਾਦੀ ਬੁੱਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਾ ਆਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਪਰ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, 
ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਤੋਂ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਣ £ ਉਪਰੋਕਤ ਵਾਰਤਾ ਜੋ ਅਕਾਲ ਕੁਟੀਆਂ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਿਚ ਕੰਧਾਂ ਜਾਂ ਦਰਵਾਜਿਆਂ 'ਚੋਂ ਨਾਮ ਦੇ 
ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਦੀ ਹੋਈ। ਇਹ ਇਕ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੂਰਨ ਖ਼ਾਲਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਆਪਣੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਮਾਤਰ ਕੌਤਕ ਹੈ ਐਸਾ ਕੌਤਕ ਦਿਖਾਕੇ ਵੀ ਆਪ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਰਹੇ 
ਕਿ ਖ਼ਾਲਸਾ ਜੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੌਤਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਣ ਹੀ ਬੈਸ ਰੋ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਹਏ; 
ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਬੈਸੈਤਰੋ = ਅੱਗ (ਪਿਛਲੀ ਤੁਕ 
ਵਿਚ ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ) ਆਦਿ ਪੰਜੇ ਤੱਤ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 5, #ਗ ੫8੦ (੭੩੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ, ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਇੰਦੀਏ ਸਾਰੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਿ ਪੈਨਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
੯੦੫ [ਚ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਲਾਵੈ ਰਾਮ ॥੪॥੪॥ 


ਉਤ ਵਦੀ ਇਨ ਜਿੰਦੇ । ਤੇ = ਆ 


ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨ ਰਿ ਰਖ ਬਣਕੇ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਿਨ੍‌ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, 
ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਇਆਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਤੇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ 
ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਆਣੇ = ਅਨਜਾਣ ਹਨ। 


ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 


ਸੇ ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਦੇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਛੁਤਾਣੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਗਏ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਨਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 


ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਪਾਪਿ ਲੁਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਲਹਨਿ੍‌ = ਲੈ ਸਕਦੇ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਰਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 
ਪਾਪਿ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੁਭਾਣੇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਉਬਰੇ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 1 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ 0 


ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ 
ਦਰੀ ਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਗ ਹਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 5, %ੰਗ ੪8੦ 


ਸਭਿ ਜਾਇ ਮਿਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਉ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ੜਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਨ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਪੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆ = ਜਪਣ ਲੱਗਿਆਂ 
ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਢਿਲ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕੀਜਈ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਇਹ 
ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਸਾਹੁ = ਸਾਹ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ਕਿ = ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ ਅਰਥਾਤ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖ਼ਰੀ 
ਸਾਹ ਹੋਵੇ ਤੇ ਇਸ ਪਿੱਛੋਂ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । 


ਸਾ ਵੇਲਾ ਸੋ ਮੂਰਤੁ, ਸਾ ਘੜੀ ਸੋ ਮੁਹਤੁ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸਾ = ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ, ਸੋ = ਉਹ ਮੂਰਤੁ = ਮਹੂਰਤ (ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ 
ਸਮਾਂ), ਸਾ= ਉਹ ਇਕ ਘੜੀ, ਸੋ = ਉਹ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਸਫਲੁ = ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਮੇਰਾ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਉਹ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੀਤੀ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਉਹ ਇਕ ਘੜੀ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਉਹ ਅੱਧ ਘੜੀ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਭ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਮਕੇਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜਮਕੈਕਰ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਨਿਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਸੋ ਡਰੈ ਜਿਨਿ ਪਾਪ ਕਮਤੇ ਰਾਮ ॥ 


ਝਹਾਗੜਾ ਛੰਤ %: #&, ਅਗ ੪5੦-੫55 (੭੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਪਰ ਡਰੈ = ਡਰਦੇ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਹ ਹਨ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ 
ਕਰਮ ਕਮਤੇ = ਕਮਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
[4 ਵਖ ੧੫ 6 ਪ੍ਰ 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰੁ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਸਭਿ ਡਰ ਸੁਟਿ ਘਤੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਿਰਦਾ = ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਸੁਧ = ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਜਨਿ = ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਡਰ = ਭੈ ਸੁੱਟ 
ਘਤੇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮਿ ਪਤੀਜਿਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਸਭਿ ਝਖ ਮਾਰਨੁ ਦੁਸਟ ਕੁਪਤੇ ਰਾਮ ॥ 
(ਕੁਪੱਤੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਤੀਜਿਆ = ਪਤੀਜ (ਮੰਨ) ਗਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਝਖ ਮਾਰਨੁ = ਝੱਖਾਂ ਹੀ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਮ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇ 


<_ ੦੨ 


ਕੁਪਤੇ = ਬਪਤ ਹਨ| 
[ਅੰਗ ੫੪੧] 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਾਨਕਿ ਸੇਵਿਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਿਨਿ ਪੈਰੀ ਆਣਿ ਸਭਿ ਘਤੇ ਰਾਮ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਆਣਿ = ਰਿ ਪਾ ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਿਤ ਸੇਵੀਐ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜੋ ਸਭ ਦੂ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸੋ = ਉਹ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂ = ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਭ ਦਾ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 
੪ ੬<੬ ੯ 0੪੯੪੬ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; ਉ 
ਕਿਸੈ ਦੀ ਕਿਛੁ ਚਡਾ ਰਾਮ ॥ 1 


(ਚੱਡਾ ਖੋਲੋ ) ( 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 5, ਅੰਗ ੫85 


0 ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਚਡਾ = ਪਰਵਾਹ, ਚਾਹਨਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਿਐ ਹਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਝਖ ਮਾਰਨੁ ਸਭਿ ਨਿੰਦਕ ਘੰਡਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹਰੀ ਸੀ ਰਿ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਰ 


4 1 2 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿ ਛਡਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ (ਨਾਮ ਜਪਣ) ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ 
॥੨੧੨੬ਇਿਿਓ 


ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ; 
ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ ਜੋ ਜੀਇ ਕਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਣੇਟਟ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ-ਜੋਤ ਤੇਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਆਪ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਰਾਮ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਜੀਇ = ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ 


(ਸ਼ਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੩੮੭) 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਹ ਰਾਮ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦੇ ਤੇ ਫੇਰ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕਰਾਈਐ = ਮੁਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਮਨਮੁਖਾ ਨੌ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖਾ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੱਤ ਮ: 8, ਅਗ ੫8% (੭੪੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਅਰਿਆਨ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰਾਮ ਨੇ ਬਿਰਥੀ = ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਹਰਿ ਹਾਜਰੁ ਨਦਰੀ ਆਈਐ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੋਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਾਜਰੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਈਐ = ਆਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਸੇਵਕ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸੇ = ਉਹੀ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹੀ 
ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਰਾਮ = ਰਮੇਂ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ, ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ। 
ਸੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈ ; ਮੈਂਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪੈਨਾਾਇਆ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ 


ਰਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਨਦਰਿ ਨੀਸਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 


੮੦੨ <੨=. 


ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣੇ = ਲੇਖ, ਚਿੰਨ੍ਹ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਅਘਾਣੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਕਹੋ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜ਼ਿੰਦੇ ! ਸਾਡੇ 
ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਅਘਾਣੇ = ਤਿਪਤ ਹੋ ਜਾਈਏ॥੨॥ ( 


ਹੇ ਰਸਨਾ ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਏ ਰਾਮ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੧) ਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮ: 5, ਅੰਗ ੫85 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


<੨. ੮੨ 


(4 ਜਪਿ = ਜਪਨਾ ਕਰ, ਜੇਕਰ ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪੇਂਗੀ, ਤਦ ਤੇਰੀ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚਲੀ ਜਾਏ = ਜਾਵੇਗੀ। 


ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਭੇਟੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਸੋ ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 
= ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ 


= 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਧਨ ਦੀ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਮ =ਰਮੇ ਹੋਇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਜੋ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬਹੁ = ਵਿਆਪਕ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ 
ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਵਿ = ਰਮ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ (ਓੜਕ) ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਸਕੀਦਾ, ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤਾ ਹੈ। 


/ਝਹਾਗੜਾ # ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੫85 (੭੪੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਦਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਇਉਂ ਪਾਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਿਤ ਮਾਤਾ =ਮਾਂ ਪਿਓ ਆਪਣੇ 
ਬਾਲਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦੇ ਹਨ। 
ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ ਨਹ ਮਿਲੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਰਾਮ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧॥ 
(ਛੱਕਾ ਇਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ = ਜਿੰਦੇ ! ਸ਼ਾਸੜ ਗਿਆਨ, 
ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ, ਉਸ ਰਾਮ ਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 
ਛਕਾ ੧ = ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤਾਇਆ ਸਹਾਰੀ 
ਮੱਲ ਜੀ ਦੇ ਬੇਟੇ ਭਾਈ ਸਭਾਗੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ 
ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਧਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਛੌਤ = ਜੱਸ ਰੁਪ ਬਾਣੀ_ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਦੇਖਿਆ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; 
ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਧਰਮ ਨਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ! ਅਸਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਅਚੈਭਉ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਰਾਮ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਏ = ਇਨਸਾਫ਼ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਓਨੁ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; 
ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸਬਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਈ ਰੈਗੁ = ਰੈਗਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਅਖਾੜਾ = ਕੁਸ਼ਤੀ ਦਾ ਥਾਂ ਪਾਇਓਨੁ = ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ( 
ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਹਿਲਵਾਨ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਜਾਂ ਆਸਤਿਕਾਂ ਤੇ ਨਾਸਤਿਕਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਸਤਿਕ ਮਨਮੁਖ ਹਾਰ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਆਸਤਿਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਿੱਤ ਜਾਣਗੇ। ਪਰੰਤੂ ਮੂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ-ਜੈਤ ਰਚੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੫55 


[ਅੰਗ ੫੪੨ 


ਆਵਣੁ ਤ ਜਾਣਾ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ; ਜਿਨਿ ਮੇਦਨਿ ਸਿਰਜੀਆ ॥ 


ਇਹ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਨ 


0 ਤਿਨਹਿ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਮੇਦਨਿ = 


ਮੇਦਨੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸਿਰਜੀਆ = ਸਿਰਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਇਕਨਾ ਮੇਲਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਏ; 
ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਫਿਰਦਿਆ ॥ 

ਇਕਨਾ = ਇਕ ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆਂ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ 
ਭਰਮਿ = ਸੈਸਿਆਂ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ (ਗਵਾਚੇ) ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਿਆ = ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਅੰਤੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਤੂੰ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਓੜਕ (ਅਖ਼ੀਰ) ਤੂੰਹੈ - ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ 

ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ (ਮਿਲ) ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। 


ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਹਰਿ ਵਰਤੈ ਧਰਮ ਨਿਆਏ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਅਸੀਂ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਧਰਮ 
ਦਾ ਨਿਆਏ = ਨਿਆਂ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਹਰੇਕ ਨਾਲ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਆਵਹੁ = ਆ 
ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ , ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਤੇ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਅਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਕਰਿ ਸੇਵਹੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; 
ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੇ ਰਾਮ ॥ 
(ਸਾਧੇ ਕੱਸ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਮ =ਯਮਾਂ ਕਾ=ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ( 
ਸਾਧੇ = ਸਾਧ ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਮਾਰਗੁ ਬਿਖੜਾ ਸਾਧਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਈਐ ॥ 


<< 


ਯਮਾਂ ਦਾ ਬਿਖੜਾ = ਔਖਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 


॥ 
ਉ 


ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੫55 (੭੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਾਧਿ= ਸੈਵਾਰ ਲਈਏ, ਤਦ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਬਿਧਾਤੈ ਧੁਰਹੁ ਲਿਖਿਆ; 
[੮ ਵਖ 
ਤਿਨਾ ਰੈਣਿ ਦਿਨੁ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲਬਰ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰੁ = ਮੁੱਢੋਂ ਭਾਵ ਦਰਗਾਹੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਛੁਟਾ; ਜਾ ਸੈਗਿ ਮਿਲਿਆ ਸਾਧੇ ॥ 
(ਸਾਧੇ ਪੋਲੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੇ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛੁਟਾ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੁਕਤੁ ਹੋਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸਭ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੁ = ਰਹਿਤ 
ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = 
ਆਰਾਧਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਰ ਜੋੜਿਹੁ ਸੈਤ ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਇ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪੂਜੇਹਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ! ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜਿਹੁ = ਜੋੜ ਕੇ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜੇਹਾ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ। 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪੂਜਾ ਖੋਜੀਆ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਅਰਪੇਹਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਅਸਾਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪੂਜਾ ਨੂੰ 
ਖੋਜੀਆ = ਖੋਜ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂਜਾ ਇਹ ਹੈ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ । 
ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਅਰਪੇਹਾ = ਅਰਪਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। 1 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇਰਾ; ਕਿਆ ਕੋ ਪੂਜ ਚੜਾਵਏ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੫) /#ਹਾਗੜਾ %: ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫8੨ 
0 ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ 
ਚੜਾਵਏ = ਚੜ੍ਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੀ ਮੇਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਸਰੇ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲੁ ਸੁਆਮੀ; ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ ॥ 

ਜਿਸ ਉਪਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਗੋਦ , ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਏ = ਸਮਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਗੁ ਮਸਤਕਿ ਹੋਇ ਜਿਸ ਕੈ; ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਸਨੇਹਾ॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ 

ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਸਨੋਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੂਜੇਹਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ੋ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੂਜੇਹਾ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਜਪਣਾ 
ਕਰੋ, ਇਹੋਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂਜਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਦਹ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਹਮ ਫਿਰੇ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; 
ਹਰਿ ਪਾਇਅੜਾ ਘਰਿ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ” ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਭਾਲਦੇ 


ਆ ਕੇ ਟਿਕੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਜਿਆ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; 
ਹਰਿ ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਮੰਦਰ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇਆ ॥ 

ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੍ 
ਹੋ 
੧. ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਕੋਨੇ ਈਸ਼ਾਨ, ਨੈਰਿਤੀ, ਵਾਯਵੀ, ਅਗਨਿ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ੍ 
॥ 


ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੫55 (੭੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਟਿਆ ਅਧੇਰਾ ਦੂਖੁ ਨਾਠਾ; ਅਮਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚੋਇਆ ॥ 
ਰੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ 
ਦੂਖ = ਦੁਖ ਵੀ ਨਾਠਾ = ਨੱਠ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ 
0 ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਚੋਇਆ = ਚੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਆਤਮ ਰਸ = ਅਨੰਦ 
ਚੋਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਹਾ ਦੇਖਾ ਤਹਾ ਸੁਆਮੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਭ ਠਾਏ ॥ 
ਉਹ ਹੁਣ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, 


ਜੋ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਠਾਏ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਹਰਿ ਪਾਇਅੜਾ ਘਰਿ ਆਏ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਅੜਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਪਟਰਾਣੀ ਹੋਰਨਾਂ ਸਖੀਆਂ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸੈਤ ਰੂਪ ਪਟਰਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਾਜਾਨ ਰਾਜ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ, 


ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣ ਤੋਂ ਧੰਨਵਾਦ ਦੇ ਬਚਨ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨਾ ਘਟ ਸੋਹਨਾ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ | 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ (ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦਾ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪ) ਹੈ, ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨਾ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਕਰਕੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ ਘਟ = ਘਟਾਂ, ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਹਨਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਕੀ; ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਮੇਰੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਰਾਮ ਦੀ ਸੋਭਾ ਅਪਰ = ਉਨ੍ਹੇ ਜੋ ਪ੍ਰਕਿਤੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ' ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 

ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ; ਮਿਲਹੁ ਕੰਤ ਨਿਮਾਣੀਆ ॥ 


ਹੇ (ਗੋ - ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਇੰਦੀਆਂ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੭) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੫55 


0 ਘਰ, ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਨਿਮਾਣੀਆ = ਗ਼ਰੀਬਣੀਆਂ ਨੂੰ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਹੋ 
ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਨੈਨ ਤਰਸਨ ਦਰਸ ਪਰਸਨ; ਨਹ ਨੀਦ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀਆ ॥ 


੯% ੨ _ ੯੯੮੨ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਨ = ਛੂਹਣ ਭਾਵ ਵੇਖਣ ਲਈ ਸਾਡੇ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਨ = ਨੇਤ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਬਿਬੇਕ ਬੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਤਰਸਨ = ਤਰਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਨਹ = ਨਾ 
ਹੀ ਨੀਂਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਹਾਣੀਆ = ਬੀਤਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾੜੇ 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵੀ 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਨਾਮ ਬਿੰਜਨ; ਭਏ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨ = ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿੰਜਨ = ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਸਾਡੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੀਗਾਰਾ = 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੈਤ ਜੈਪੈ; ਮੇਲਿ ਕੰਤੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਪਇਅੰਧੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜੋਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਵੀ 
ਸੈਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੀਏ, ਹੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਜੰਧੈ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਾ ਦਿਓ ॥੧॥ 


ਲਾਖ ਉਲਾਹਨੇ ਮੋਹਿ; ਹਰਿ ਜਬ ਲਗੁ ਨਹ ਮਿਲੈ ਰਾਮ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ, 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਉਲਾਹਨੇ = ਉਲਾਂਭੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਕੁਲਿ ਪੂਤੁ ਨ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਬਿਧਵਾ ਕਸ ਨ ਭਈ ਮਹਤਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਹ ਨਰ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਹਿ ਸਾਧੀ ॥ 
ਜਨਮਤ ਕਸ ਨ ਮੁਓ ਅਪਰਾਧੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੩੨੯) 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਬਸਿਓ ਤਿਨ ਮਾਤ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਬਾਂਝਾ ॥ 
ਤਿਨ ਸੁੰਵੀ ਦੇਹ ਫਿਰਹਿ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਓਇ ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਕਰਾਂਝਾ ॥ (#ੰਗ ੬੯੭) 


ਮਿਲਨ ਕਉ ਕਰਉ ਉਪਾਵ; ਕਿਛੁ ਹਮਾਰਾ ਨਹ ਚਲੈ ਰਾਮ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਵੱਲੋਂ ਮਿਲਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਹੇ 
ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉਪਾਉ ਨਹ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਆਗ ੫੪55-458ਤ= (੭੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਲ ਚਿਤ, ਬਿਤ ਅਨਿਤ, ਪ੍ਰਿਅ ਬਿਨੁ; ਕਵਨ ਬਿਧੀ ਨ ਧੀਜੀਐ ॥ 
ਰੰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਚਿਤ = ਮਨ ਅਨਿਤ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਅਤੇ ਬਿਤ = ਧਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਚਲ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਭਾਵ ਚੌਚਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਵਨ = ਕਿਸੇ 
6 ਵੀ ਬਿਧੀ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਹ ਮਨ ਨ ਧੀਜੀਐ = ਧੀਰਜਤਾ ਨਹੀਂ ਪਕੜਦਾ। 
[ਅੰਗ ੫੪੩] 
੍ 6 ਵਖ 
ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੀਗਾਰ ਬਿਰਥੇ; ਹਰਿ ਕੌਤ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਜੀਜੀਐ ॥ 
ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਨ = ਖਾਣਾ ਤੇ ਰਸਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਾਨ = ਪੀਣਾ 
ਅਤੇ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਭ ਬਿਰਥੇ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ, 
ਉਸ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜੀਜੀਐ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹੋਈਏ ? 


ਆਸਾ ਪਿਆਸੀ ਰੈਨਿ ਦਿਨੀਅਰੁ; ਰਹਿ ਨ ਸਕੀਐ ਇਕੁ ਤਿਲੈ ॥ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੀਅਰੁ = ਦਿਨ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਪਿਆਸੀ = ਤਿਹਾਈ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕੀਐ = ਸਕਦੀ। 


ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੈਤ ਦਾਸੀ; ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਮਿਲੈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਇਅੰਧੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਦਾਸੀ ਹਾਂ, ਤਉ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸੇਜ ਏਕ ਪਿਉ ਸੰਗਿ; ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਵੀ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਉਸ ਉਪਰ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਨ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਅਵਗਨ ਮੋਹਿ ਅਨੇਕ ; ਕਤ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਅਵਗਨ = ਅੰਗੁਣ ਹਨ, ਫੇਰ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ ਕਤ = ਕਿਵੇਂ 
ਆਪਣੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਬੁਲਾਈਐ = ਬੁਲਾਵੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪਟਰਾਣੀ, ਗੋੱਲਿਆਂ ਨਾਲ 
ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੇਜਾ ਦੇ ਉਪਰ ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ, ਤਦ ਉਹ ਰਾਜਾ 
ਉਸ ਪਟਰਾਣੀ ਨੂੰ ਗੋੱਲਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚੀ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਾ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 


ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਪਟਰਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜੋ ਇੰਦ੍੍‌ਆਂ ਰੂਪ ਗੋੱਲਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪਰਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲਵੇ ? 


ਨਿਰਗੁਨਿ ਨਿਮਾਣੀ ਅਨਾਥਿ ਬਿਨਵੈ; ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧੇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਸੱਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਨਿ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) 'ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫5= 
0 ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਤੇ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨਾਥਿ = ਯਤੀਮ ਬਿਨਵੈ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧੇ = ਸਮੁੰਦਰ (ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ) ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। 
। ੪ ਐਪ ਦਲ ਖਾ ਘਾ ਪਖ 
ਭੁਮ ਭੀਤਿ ਖੋਈਐ ਸਹਜਿ ਸੋਈਐ; ਪ੍ਰਭ ਪਲਕ ਪੇਖਤ ਨਵ ਨਿਧੇ ॥ 
ਹੇ ਨਵ ਨਿਧੇ = ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ = ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = ਕੈਧ 
ਖੋਈਐ = ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਪਲਕ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਮੀਟਣ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਕੁ ਚਿਰ ਮੇਰੇ 
ਵੱਲ ਪੇਖਤ = ਵੇਖੋ, ਤਦ ਮੈਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋਈਐ = ਸੌ ਜਾਵਾਂਗੀ। 

[ਚ [੧ 1 $ ਇਿ 
ਗ੍ਰਹਿ ਲਾਲੁ ਆਵੇ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ; ਮਿਲਿ ਸੰਗਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਈਐ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, 

ਤਦ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਮਹਲੁ = - ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵਾਂਗੀ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ, 


ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮੰਗਲੂ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀ। 


ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਧੈ ਸੈਤ ਸਰਣੀ; ਮੋਹਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਈਐ ॥੩॥ 


ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੋਹਿ = ਰਿ 
ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਈਐ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ॥੩॥ 


ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ; ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ ਇਛੁ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਨੂੰ 
ਬੁਝਾਇਆ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਫਲਾ ਸੁ ਦਿਨਸ ਰੈਣੇ ਸੁਹਾਵੀ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਨਾ ॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਦਿਨਸ = ਦਿਨ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਜਗਿਆਸਾ 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣੇ = ਰਾਤ ਵੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਨਦ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਤੇ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਘਨਾ = ਬਹੁਤਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ; ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਏ 


ਹਨ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਭਨਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਤੇ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ ਇਕ ਹੈ। 


ਬਿਹਾਗੜਾ ੭% ੫ ਛੰਤ, #ਗ ੫8= (੭੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੁਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਥਾਕੇ; ਮਿਲਿ ਸਖੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧਾਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਸਭ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਭਾਵ ਮਗਰੋਂ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
0 ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ (ਮੰਗਲਾਚਾਰ) ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਧੈ ਸਤ ਜੇਪੈ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੋਜੋਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਇਅੰਧੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਉਹੀ ਸੰਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜੰਧੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗਿ = ਜੋੜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਇਹ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ । 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਉਚਰਾ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਮਿਠਾ ਲਾਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੁਹਾਡੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਉਚਰਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਹੇ ਰਾਮ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਿੱਠਾ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਰਹੇ। 


ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ; ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤੁਝ ਬਿਨਾ ॥ 
ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = 
ਬਜ਼ੀਰ ਸਾਡਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਮਰਥ ਅਗਥ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ; ਜੀਉ ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੁਮ ਮਨਾ ॥ 
ਰਾ ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਅਗਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਵਿੰਗ ਪਰ ਸਰ ਐਜਾਡੀ ਮੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਸਾਡਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਧਨ = ਦੌਲਤ ਅਤੇ 
ਉਵ ਤੁਮਾਰਾ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਨਾਥ ਚੰਚਲ; ਬਲਹੀਨ ਨੀਚ ਅਜਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਰ ਮੈ' ਸੱਤ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਦੀ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ = ਮੁੜ੍ਹ ਹਾਂ, ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ 
ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ ਤੇ ਮਨ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫5= 


0 ਚੌਚਲ = ਚੰਚਲਤਾਈ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲਹੀਨ = ਜ਼ੋਰ ਤੋਂ 
ਹੀਣਾ ਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਤੋ ਖ਼ਾਲੀ ਅਜਾਣਾ = ਅਨਜਾਣ ਹਾਂ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ; ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੧॥ 


ਸਾਧਹ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਰਿ ਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੀਉ ! ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਸਾਧਹ = ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਭਾਵ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਨੀਤਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਧੂਰਿ ਭਗਤਨ ਕੀ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲਗਉ ਹਰਿ ਜੀਉ; 
ਸਭ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਜੀਉ! ਤੇਰੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਸਰਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਲੱਗੇ, ਜਿਸ ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 


ਕਰਕੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਭੀ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪਤਿਤਾ ਪੁਨੀਤਾ ਹੋਹਿ ਤਿਨ ਸੈਗਿ; ਜਿਨ ਬਿਧਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਤਿਤਾ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ 
ਵੀ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਮ ਰਾਤੇ ਜੀਅ ਦਾਤੇ; ਨਿਤ ਦੇਹਿ ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ ॥ 


੮੨ ੮੨ 


ਹੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾੜੇ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਅਦਾਨ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੇਹਿ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ = ਵਧਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੂਣ ਸਵਾਇਆ ਹੋ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਹਿਲੀ 
ਭੂਮਿਕਾ ਤੋਂ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਤਕ ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ, ਹਰਿ ਜਪਿ; ਜਿਨ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ॥ 


ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫5= (੭੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਗਿ ਪਾਈਅਹਿ; ਸਾਧ ਸਾਜਨ ਮੀਤਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਥਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਤੇ 
ਮੋਖ ਵਾਲੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਾਲੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੱਜਣ 
0 ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮਿੱਤਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਵਣੌਜਿਆ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਸੇ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੀਉ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਧਨ 
ਦੇ ਕੇ ਵਣੰਜਿਆ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਾਹਾ = 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ । 
ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ਤਿੰਨ ਪਹਿ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਲਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੀ ! ਤਿੰਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ 


<੧. ੮੨੨; 


ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ = ਭੈਡਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਖੱਟਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨ ਲੋਭੁ ਬਿਆਪੈ; ਜੋ ਜਨ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰਾਤਿਆ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮੁ = ਮਥਨ, ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕ੍ਰੌਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਤੇ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਣੇ (ਲੱਗਦੇ), ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ = ਸਾਥ 
ਰਾਤਿਆ = ਰੋਗਿਆ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਜਾਨਹਿ ਏਕੁ ਮਾਨਹਿ; ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ਮਾਤਿਆ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਾਤਿਆ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਣ 
ਕੇ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 
ਲਗਿ ਸੈਤ ਚਰਣੀ ਪੜੇ ਸਰਣੀ; ਮਨਿ ਤਿਨਾ ਓਮਾਹਾ ॥ 
(ਪੜੇ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੜੇ = ਪਏ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ 
ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਨਾਮੁ ਪਲੈ; ਸੇਈ ਸਚੇ ਸਾਹਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਸੱਚੇ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਸਿਮਰੀਐ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਜਾ ਕੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) /ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੫88 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਸਿਮਰੀਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਿਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ 
ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਭਾਵ ਸੈਭਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੪੪] 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ, ਸਾਰੇ ਥਾਈਂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈੱਤਾਂ 
ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੀਉ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ । 
ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਇਕ-ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ (ਲੱਗਦਾ)। 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਰੇ ਭਵਜਲੁ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਭੈ-ਦਾਇਕ 
ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਕੇ ਭਵਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰ ॥ (ਰਾਮਕਾਨੰ % ੫, ਅੰਗ ੯੨੬) 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਤਰੈ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ॥ ਸਹੀ # ੫, ਅੰਗ ੭88) 


ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ; ਮਿਲਿਆ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੀ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਾਰੀ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਭ ਇੱਛਾ 
ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ 


ਬਿਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫85 (੭੫੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ ੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਖਾ ੍ ਰਖ 
ਵਧੁ ਸੁਖੁ ਰੈਨੜੀਏ; ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ॥ 
ਘਟੁ ਦੁਖ ਨੀਦੜੀਏ; ਪਰਸਉ ਸਦਾ ਪਗਾ ॥ 
(ਵਧੁ ਤੇ ਪਗਾ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਪਟਰਾਣੀ ਕੋਲ ਰਾਜਾ ਆਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੁਖੁ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀਏ ਰੈਨੜੀਏ = ਰਾਤ ! ਤੂੰ ਵਧੁ = ਲੰਮੀ ਹੋ 
ਜਾਹ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੁ = ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਦੁਖਦਾਇ ਨੀਦੜੀਏ = ਨੀਂਦ ! ਤੂੰ ਘੱਟ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ 
ਪਗਾ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਸਉਂ = ਪਰਸਦੀ ਰਹਾਂ । 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ! ਤੂੰ ਵੱਧ ਜਾਹ, ਇਸ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਦੁਖਦਾਇਕ ਨੀਂਦ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਘੱਟ ਜਾਹ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਦੀ ਰਹਾਂ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ! ਤੂੰ ਵੱਧ ਜਾਹ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਤੂੰ ਘੱਟ ਜਾਹ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਜਾਹ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸਦਾ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਦੀ ਰਹਾਂ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਸੁਖ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ! ਤੂੰ ਵਧ ਜਾਹ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਹੇ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਪਰਮਾਦਤਾਈ ਦੀ ਨੀਂਦੇ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਘੱਟ ਜਾਹ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਦੀ 
ਰਹਾਂ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਰਹਾਂ। 

ਪਗ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਉ ਸਦਾ ਜਾਚਉ; ਨਾਮ ਰਸਿ ਬੈਰਾਗਨੀ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਬਾਂਛਉ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਤੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਾਮ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਬੈਰਾਗਨੀ = ਵੈਰਾਗ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ  ਹੈ। 

ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਮਾਤੀ; ਮਹਾ ਦੁਰਮਤਿ ਤਿਆਗਨੀ ॥ 

ਸੋ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੀ ਤਿਆਗਨੀ = ਤਿਆਗਣ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭੀਨੀ; ਮਿਲਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚ ਮਗਾ ॥ 

ਇਉਂ ਪ੍ਰਮ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭੀਨੀ = ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕਰਕੇ, 


ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨੀ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਉ 
ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਨ ਦਾ ਸਚ = ਸੱਚਾ ਮਗਾ = ਰਸਤਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੫55 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਰਹਉ ਚਰਣਹ ਸੈਗਿ ਲਗਾ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਡੇ 
ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਹ = ਚਰਨ 


6 ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਰਹਉ = ਰਹੀਏ ॥੧॥ 


ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਚਰਣਿ ਲਗਹ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ = ਪਿਆਰੀ ਸਹੇਲੀਓ ! ਵਾ: ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਓ ਸਖੀਓ ਤੇ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਓ ਸਹੇਲੀਓ ! ਆਉ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਗਹ = 
ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਮਨਿ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਘਣਾ; ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੰਗਹ ॥ 

ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਪ੍ਰੇਮੁ = ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਮੰਗਹ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਪਾਈਐ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ; ਜਾਇ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਜਨਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਏ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨਾ = ਸੇਵਕ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਿਕਾਰੁ ਤਜੀਐ; ਅਰਪਿ ਤਨੁ ਧਨੁ ਇਹੁ ਮਨਾ ॥ 

ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨ = ਅਭਿਮਾਨ, ਸਗੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਬਿਕਾਰੁ = ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਤਜੀਐ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਇਹ ਮਨਾ = ਮਨ ਵੀ ਗੁਰਾਂ 
ਕੋਲ ਅਰਪ = ਅਰਪਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਭੇਂਟ ਦੇ ਦੇਈਏ ਅਰਥਾਤ ਤਨ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ 
ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਮੇਟਣ ਰੂਪ ਤੇ ਧਨ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਅਰਪਨਾ ਕਰੀਏ। 
ਬਡ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਗੁਣ ਸੈਪੂਰਨ; ਭੁਮ ਭੀਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਿਲਿ ਭਗਹ ॥ 

ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਬਡ = ਵੱਡਾ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸੈਪੂਰਨ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = ਕੈਧ ਭਗਹ = ਭੱਜ, ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਣਿ ਮੰਤ੍ਰਸਖੀਏ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਪਹ ॥੨॥ 
ਤਿਹ 
= ਸਹੇਲੀਓ ! ਸਾਡੀ ਮੰਤ = ਨੇਕ ਸਲਾਹ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਨਿਤ = ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 


ਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪਹ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਆਪਾਂ ਵੀ ਨਿਤ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ ॥੨॥ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੫55 (੭੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਨਾਰਿ ਸੁਹਾਗਣੇ; ਸਭਿ ਰੋਗ ਮਾਣੇ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣੇ = ਸੁਹਾਗਣ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਯੋਗਾਨੰਦ, 
ਭੋਗਾਨੰਦ, ਜੀਵਨਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਰਾਂਡ ਨ ਬੈਸਈ; ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਚਿਰਾਣੇ ॥ 
ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਰਾਂਡ = ਰੰਡੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਸਈ = ਬੈਠਦੀਆਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਤੀ ਜੀ ਚਿਰਾਣੇ = ਪੁਰਾਤਨ, ਅਨਾਦਿ ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾਸਤਿਕ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰੈਡੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀਆਂ। 
ਨਹ ਦੂਖ ਪਾਵੈ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਵੈ; ਧੰਨਿ ਤੇ ਬਡਭਾਗੀਆ ॥ 
ਜੋ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਅਤੇ ਤੇ = ਉਹੀ ਬਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
(ਬਡ - ਭਾਗੀਆ) ਬਡ = ਵੱਡੀ ਹਉਮੈ, ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭਾਗੀਆ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ। 
ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸੋਵਹਿ ਕਿਲਬਿਖ ਖੋਵਹਿ; ਨਾਮ ਰਸਿ ਰੰਗਿ ਜਾਗੀਆ ॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋਵਹਿ = ਸੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ 
ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਖੋਵਹਿ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਰਸਿ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗੀਆ = ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਈਆਂ ਹਨ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਹਣਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ; ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ ਮੀਠੇ ਭਾਣੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੱਤ ਕਿਰਿਆ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਰਹਣਾ = 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗਹਣਾ = ਭੂਖਨ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 


ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮਿਲੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ 
ਨੂੰ ਗ੍ਹਿਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਹੀ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ; ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਪੁਰਖ ਚਿਰਾਣੇ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸਭ 
ਇਛ = ਇੱਛਾ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਚਿਰਾਣੇ = ਅਨਾਦਿ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ 


ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਤਿਤੁ ਗ੍ਰਹਿ ਸੋਹਿਲੜੇ; ਕੋਡ ਅਨੰਦਾ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਡ = ਕੌੜਾਂ ਅਨੰਦਾ = ਆਨੰਦਮਈ ਤੇ ਸੋਹਿਲੜੇ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ 
ਗੀਤ ਗਾਏ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਰਵਨ, ਮੰਨਣ ਜਸ ਰੂਪੀ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਕੋਡ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਆਗ ੫੪585-454% 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਪ੍ਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰਵਿ = ਵੱਸ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੌਤ ਅਨੰਤ ਦਇਆਲ ਸ੍ਰੀਧਰ; ਗੋਬਿੰਦ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੋਂ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਕਤ = ਪਤੀ, ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ 
ਘਰ, ਸੀ = ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਉਹ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਣੌ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਹਰਿ ਮੁਰਾਰੀ; ਭੈ ਸਿੰਧੁ ਸਾਗਰ ਤਾਰਟੋਂ ॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸਿੰਧੁ ਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣੌ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ (ਸਾਗਰ) 
ਸਾ = ਸਹਿਤ ਗਰ = ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ; ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੈਦਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਐਸੇ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਵੈ = ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਦਾ = ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ, ਪ੍ਰਣ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਮਿਲਿਆ; 
ਸਦਾ ਕੇਲ ਕਰਦਾ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈੰਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ 
ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਕੇਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਕਰੈਦਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ; ਤਹ ਕਰਹੁ ਨਿਵਾਸੁ ਮਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਤਹ = ਉਥੇ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰ। 
[ਅੰਗ ੫੪੫] 


ਕਰਿ ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਸਰੇ; ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੁ ਮਨਾ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ ਜਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, 


ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫54 (੭੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ, ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਮਨਾਂ ! 
ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖੁ = ਪਾਪ ਨਾਸੁ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਕਰਿ ਸਦਾ ਮਜਨੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਜਨੁ; ਦੁਖ ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਸੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਜਨੁ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ਤਿਸ ਕਉ; ਕਟੈ ਜਮ ਕੇ ਫਾਸੇ॥ 
ਜੋ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਫਾਸੇ =ਫਾਹੇ ਵੀ ਕਟੈ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੈਗੇ ਨਾਮ ਰੋਗੇ; ਤਹਾ ਪੂਰਨ ਆਸੋ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗੇ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤਹਾ = ਉਥੇ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸੋ = ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਿਵਾਸੋ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਡਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੋ = ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 
ਤਹ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਸਦਾ; ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ 
ਅਨਦ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੌਦ = ਕੰਤਕ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ, ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਝੁਣਕਾਰੋ = ਝੁਣਕਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਅਨਹਦ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 
ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਨ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੩) 
ਮਿਲਿ ਗਾਵਹਿ ਸੈਤ ਜਨਾ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜੈਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ = ਦਾ ਜੈਕਾਰੋ = ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਗਾਵਹਿ ਖਸਮ ਭਾਵਹਿ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੰਗਿ ਭਿੰਨੀਆ ॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਜੱਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ 
ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 


$ 
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ਹਰਿ ਲਾਭੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ; ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ 
ਰੱ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਲਾਭੁ = ਲਾਹਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿੱਛੜੇ 
0 ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ। 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੇ; ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ ॥ 
ਜੋ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਪਾਰੋ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਆਪਣੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੋ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ 
ਦੀ ਰੁਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰੋ = ਝੁਣਕਾਰ ਭਾਵ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੁਣਿ ਵਡਭਾਗੀਆ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ 


ਵਾਲੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਕਰਮਿ ਲਿਖੀ; ਤਿਸੁ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਤਿਨੀ ਜਾਣੀ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥ 
ਇਹ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਣੀ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਮਰੁ ਥੀਆ ਫਿਰਿ ਨ ਮੁਆ; ਕਲਿ ਕਲੇਸਾ ਦੁਖ ਹਰੇ ॥ 
ਉਹ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ 
ਉਹ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ, ਕਲੇਸਾ = ਕਲੇਸ਼ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ 
ਸਭ ਹਰੀ ਨੇ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਪਾਈ ਤਜਿ ਨ ਜਾਈ; ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ੭% ੫ ਛੰਤ, #ਗ ੫8੫ (੭੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹਰੀ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਗਾਈਐ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਗਾਈਐ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੩॥ 


ਮਨ ਤਨ ਗਲਤੁ ਭਏ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਗਲਤੁ = ਗ਼ਲਤਾਨ 
ਭਾਵ ਮਗਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਅੜਾ; ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਸਮਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਰਕਕੇ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਜਿਅੜਾ = ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤਿਨਿ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤੀ, ਓਤਿ ਪੋਤੀ; ਉਦਕੁ ਉਦਕਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝ ਲਓ ਕਿ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਓਤਿ ਪੋਤੀ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਓਤਿ = ਉਸ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਪੋਤੀ = ਪ੍ਰੌਤੀ ਗਈ ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਉਦਕਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਉਦਕੁ = ਪਾਣੀ 
ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੋ ਇਹ ਜੀਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਿਆ। 

ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਏਕੁ ਰਵਿਆ; ਨਹ ਦੂਜਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ 

ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦ੍ਰਿਸਿਟਾਇਆ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 

ਬਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਪੂਰਿ ਪੂਰਨ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਬਲਕਿ ਬਣਿ = ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਣਿ = ਕੱਖਾਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਧਰਤੀ, ਪਾਤਾਲ, 
ਆਕਾਸ਼) ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ, 
ਤ੍ਰਿਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦੀਆਂ ਵਿਚ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਜੁਮੋਟੜ ਵਿਹ ਦਾਫਿਮਂ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਜਾਣੈ; ਜਿਨਿ ਏਹ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ 


ਉ 
ਉ 
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੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
4 ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਏਹ = ਇਹ ਸਾਰੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਦੀ ਬਣਤਰ ਬਣਾਉਣਾ 
0 ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥੫॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਖੋਜਤ ਸੈਤ ਫਿਰਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਤਾਣੁ ਤਨੁ ਖੀਨ ਭਇਆ; ਬਿਨੁ ਮਿਲਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਤ = ਮਿਲੇ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਐਸਾ 
ਵੈਰਾਗ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਵੀ ਖੀਨ = ਨਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਬਲ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬਲ ਸਭ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੇ ਮਇਆ ਧਾਰੇ; 
&ਘ 
ਕਰਿ ਦਇਆ ਲੜਿ ਲਾਇ ਲੀਜੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ= ਧਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ 
ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਲੀਜੀਐ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਦੇਹਿ ਨਾਮੁ ਅਪਨਾ ਜਪਉ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਦਰਸ ਪੇਖੇ ਜੀਜੀਐ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜੋ ਅਸੀਂ 


ਹਰ ਵਕਤ ਜਪਉ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖੇ = ਦੇਖ ਕੇ 
ਜੀਜੀਐ = ਜੀਣਾ ਕਰੀਏ; ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ । 


ਸਮਰਥ ਪੂਰਨ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ; ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਊਚ = ਉੱਚੇ (ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ) ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੇ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ ਹ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ੧ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲ ਪਵੋ ॥੧॥ 


ਝਿਹਾਗੜਾ ਮ: ੫ ਛੱਤ, ਅੱਗ ੫8੫-੫8੬ (੭੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੧੫ ੧੫ 
ਜਪ ਤਪ ਬਰਤ ਕੀਨੇ; ਪੇਖਨ ਕਉ ਚਰਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਾ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜਪ = ਜਾਪ, ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਬਰਤ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਤਪਤਿ ਨ ਕਤਹਿ ਬੁਝੈ; ਬਿਨੁ ਸੁਆਮੀ ਸਰਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ _ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾ = ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਤਹਿ = ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਪਤ = ਤਪਸ਼ ਨਹੀਂ ਬੁਝੈ = ਬੁਝਦੀ। 
ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ ਕਾਟਿ ਬੇਰੀ; ਸੈਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਤਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ (ਪਨਾਹ) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ 
ਜੰਮਣ ਮਰਨ, ਦੈਤ ਆਦਿ ਦੀ ਬੇਰੀ = ਬੇੜੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਤਾਰੀਐ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਅਨਾਥ ਨਿਰਗੁਨਿ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨਾ; 
ਪਖ ਵਖ 
ਮੇਰਾ ਗੁਣੁ ਅਉਗਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਤੇ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ 
ਤੇ ਨਿਰਗੁਨਿ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦਾ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਅਉਗਣੁ = ਗੁਨਾਹ ਵੀ ਕੋਈ ਨਾ ਬੀਚਾਰੀਐ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਮਰਥ ਕਾਰਣ ਕਰਣਾ ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਨਾਨਕ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਹਰਿ ਬੂੰਦ ਮਾਗੈ; ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਰਣਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸੂਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੫੪੬1 


ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰੋ; ਪੀਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਸੋਗਤ ਰੂਪੀ ਅਮਿਅ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰੋ = ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੋਂ । 
ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ ਮਿਲੈ; ਜਪਿ ਪੂਰਨ ਕਾਮਾ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) /#ਹਾਗੜਾ %: ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੪੬ 
0 ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ ਕਾਮਾ = ਕੰਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ 
ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
। ਘ 
ਸਭ ਕਾਮ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਬਿਦੀਰਨ; ਹਰਿ ਨਿਮਖ ਮਨਹੁ ਨ ਬੀਸਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਤੇ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਬਿਦੀਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਨ ਬੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਨਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 
1 ੧ 
ਆਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਸਾਚਾ; ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੇ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸੈਪੰਨ ਤੇ ਜਗਦੀਸਰੈ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਣਤ ਊਚ ਅਪਾਰ ਠਾਕੁਰ; ਅਗਮ ਜਾ ਕੋ ਧਾਮਾ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਸਭ ਤੋ' ਉਚ = ਉੱਚਾ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ ਕੋ = ਜਿਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਾਮਾ = ਧਾਮ (ਘਰ) ਵੀ 
ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੂਰਨ; ਮਿਲੇ ਸ੍ਰੀਰੋਗ ਰਾਮਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਭ ਇਛ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ) ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਈ ਕੋਟਿਕ ਜਗ ਫਲਾ; ਸੁਣਿ ਗਾਵਨਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ (ਨਾਮ) ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਤੇ ਗਾਵਨ ਹਾਰੇ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਕਈ ਕੋਟਿਕ = ਕੌੜਾਂ ਜਗ = ਯੱਗਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਪਰਸ ਕੀਏ, ਜੁਗ ਚਾਰ ਚੜੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਰਹਿਓ । 
ਜੈਸੇ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਤਪ ਉਰਧ ਮੁਖੀ, ਬੈਸਤਰ ਮੇਂ ਤਨ ਦਾਹਿ ਦਇਓਂ । 
ਜੈਸੇ ਲਾਖ ਬੇਰ ਕੁਰਛੇਤਰ ਮੇ, ਅਸਮੇਧ ਜਗ ਅਭੈਗ ਠਇਓ । 
ਪੁਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਇਤੀ, ਜਿਨ ਏਕ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿਓ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੋਹੌਤ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਤਾ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਤ ਗਨਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਸੋਹੈਤ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਿਤ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਗਨਾ = ਗਿਣਨਾ ਕਰਾਂ ? ਭਾਵ 


ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %ਗ ੫5੬ (੭੬੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ; ਚਿਤਵੈਤਿ ਦਰਸਨੁ ਸਦ ਮਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲੋ ਨਾ, ਸਾਡਾ ਮਨਾ = ਮਨ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵੈਤਿ = ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਭ ਦਿਵਸ ਆਏ ਗਹਿ ਕੇਠਿ ਲਾਏ; ਪ੍ਰਭ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 

ਉਹ ਸੁਭ = ਮੁਬਾਰਕ ਸੋਹਣੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਉਚ = ਉੱਚੇ (ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ) 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੪॥੩॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ 
ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇਂ = ਮਿਲ ਪਏ ॥੪॥੩॥੬॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦੁਨੀਚੈਦ ਨਾਮ ਦਾ ਪੱਟੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੁਤਹਿਤ ਰਹਿ ਕੇ 

ਪੱਟੀ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਖੱਤਰੀ ਸੀ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਲੜਕੀਆਂ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਛਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਇਕ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ (ਜਿਸ ਦਾ ਸ਼ਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਦ ਵਾਹ 
ਕੌਰ ਨਾਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਭ ਭੈਣਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ ਤੇ ਸਭ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ, ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਣ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣੀ ਸੀ : 

ਪੁਰਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਤਾਂਹ ॥ 

ਦੀਪਾਂ ਲੋਆਂ ਮੰਡਲਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂਹ ॥ 

ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜਾਂ ਖਾਣੀ ਸੇਤਜਾਂਹ ॥ 

ਸੋ ਮਿਤਿ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਜੋਤਾਹ ॥ 

ਨਾਨਕ ਜੋਤ ਉਪਾਇ ਕੈ ਸੈਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੪੬੭) 
ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਉਪਰ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ-ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ, ਜੋ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਅਗਿਆਨੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਬੀਬੀ 
ਰਜਨੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੈ ਧੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀਆਂ 
ਹੋ ? ਤਦ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਛਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਨੇ ਕੁਝ ਨਾ ਕਿਹਾ। ਫਿਰ ਦੁਨੀਚੈਦ ਨੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀ 
ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ 
ਸਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਨੀਚੈਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਵਿਆਹੀਆਂ ਵਰ੍ਹੀਆਂ 
ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਦਿੱਤਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %ਗ ੫5੬ 


0 ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਅਜੇ ਕੁਆਰੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਰਹਿ ਰਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਰੱਬ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀ 
ਹਾਂ, (ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁਨੀਚੋਦ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਕੋਲ ਦੀ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਪਿੰਗਲਾ ਰਿੜ੍ਹਦਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ) ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ 
0 ਆਏ ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੇ ਉਸ ਪਿੰਗਲੇ ਕੋਹੜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਨਾਲ 
0 ਵਿਆਹ ਦਿਆਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੇਖਾਂਗਾ ਕਿ ਰੱਬ ਤੇਰੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ 
ਉਸ ਨਾਲ ਫੇਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ, ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਹੋ ਪਿੰਗਲਾ, ਕੋਹੜੀ ਹੀ 
ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਲੜ ਤੁਸੀਂ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਂ ਦੇ ਰੋਕਣ 'ਤੇ ਵੀ ਨਾ ਰੁਕੀ ਤੇ ਕੋਹੜੀ 
ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਖਾਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰ ਪਈ। ਤਦ ਰਾਜੇ ਦੁਨੀਚੈਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ 
ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵੀ ਦਿਸਣੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ। ਤਦ ਉਹ ਪੱਟੀ ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਤੇ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ । ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਲਾਗੋਂ ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਰੋਟੀ ਮੰਗ 
ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦਾ ਖਾਰਾ (ਦੁਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰੀ) ਦੇ ਕੋਲ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ 
ਲਾਗੇ ਤੁੰਗ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਚਲੀ ਗਈ। ਉਸ ਦਿਨ ਵਿਸਾਖੀ ਦਾ ਦਿਹਾੜਾ ਸੀ, 
ਇਸ ਦੇ ਕੋਹੜੀ ਪਤੀ ਸਾਹਮਣੇ ਬੇਰੀ ਕੋਲ ਜਲ ਇਕੱਠਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ 
ਕਾਂ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਚੁੰਝ ਭਰੀ ਤੇ ਉਸ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਹੈਸ ਬਣ ਕੇ 
ਉੱਡ ਗਿਆ। (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ।) ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜਿਤੁ ਨਾਤੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥ (#ੰਗਾ ੪੬੩) 
ਜਦੋਂ ਕੁਸ਼ਟੀ ਨੇ ਕਾਂ ਹੈਸ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦੇ ਕਰਮ ਜਾਗੇ ਤੇ 
ਇਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਜਲ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਖਾਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਰਿੜਦੇ- 
ਰਿੜਦੇ ਨੇ ਬੇਰੀ ਦੀ ਇਕ ਟਾਹਣੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਉਸ ਕੱਚੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਕੋਹੜ ਵੀ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਪਿੰਗਲਾਪੁਣਾ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਖਾਰੀ ਨੂੰ ਮੂਧੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਉਪਰ 
ਬੈਠ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਆਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਇਥੇ ਮੇਰਾ 
ਪਤੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਮੈਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਰੂਪ `ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ 
ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗੀ, ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੀਏ ! ਮੈਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਹਾਂ, ਇਹ ਮੇਰਾ ਅਰੋਗ ਹੋਣਾ, ਤੇਰੀ ਹੀ ਤਪੱਸਿਆ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। ਪਰ ਬੀਬੀ 
ਰਜਨੀ ਨੇ ਨਿਸਚਾ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਉਥੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਝਗੜਾ 
ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਸੈਤੋਖਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰੋਵਰ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਜਾਵੋ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸੀ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਫਿਰ ਵੀ “ਦੁਖ ਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ ਸਾਹਿਬ” 
ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਪ੍ਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਥੇ ਇਹ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਓ। ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਕੋਹੜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਇਕ ਹੱਥ ਜਲ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਸੀ, ਉਸ ਹੱਥ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਇਸ ਜਲ ਵਿਚ ਕਰਾਉ। ਉਸ ਨੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ 
ਆਪਣਾ ਕੋਹੜ ਵਾਲਾ ਹੱਥ ਜਲ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਛਿਨ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਕੋਹੜ ਠੀਕ ਹੋ ਗਿਆ 


ਉ 


ਝਿਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੫8੬ (੭੬੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਿਰ ਜਉ ਚਕ ਨੀ ਦਰੀ ਲੋਰ 
ਲਈ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸੱਤ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕੋਹੜੀ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
£ ਤੇਰੇ ਘਰ ਕੋਈ ਲੜਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੁਨੀਚੰਦ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਆਪਣੇ ਜਵਾਈ ਨੂੰ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਸਰਬ ਜੀਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਵਾ: 
ਜੋ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਾ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਨ ਕਾਏ ਰਾਤੜਿਆ; ਵਾਟ ਦੁਹੇਲੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਅਨ = ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੈਤ ਵਿਚ ਕਾਏ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਰਾਤੜਿਆ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਕਾਏ = ਕਾਂਇਆਂ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਅੱਗੇ ਜਮਾਂ 
ਦੀ ਵਾਟ = ਡੰਡੀ ਭਾਵ ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ। 
ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਿਆ; ਤੇਰਾ ਕੋਇ ਨ ਬੇਲੀ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਮਾਵਦਿਆ = ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ ਅੱਗੇ ਤੇਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਕੋਏ ਨ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ਤੇਰਾ; ਸਦਾ ਪਛੋਤਾਵਹੇ ॥ 


ਹਾਂ, ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ (ਸਹਾਇਕ) ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਛੋਤਾਵਹਿ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। 

ਗੁਨ ਗੁਪਾਲ ਨ ਜਪਹਿ ਰਸਨਾ; ਫਿਰਿ ਕਦਹੁ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵਹੇ ॥ 

ਹੁਣ ਤੂੰ ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਜਪਹਿ = ਜਪਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈਂ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦਹੁ = ਕਦੋਂ ਸੇ = ਉਹ (ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ) 
ਦਿਹ = ਦਿਨ ਆਵਹੇ = ਆਉਣਗੇ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੇ । 

ਤਰਵਰ ਵਿਛੁੰਨੇ ਨਹ ਪਾਤ ਜੁੜਤੇ; ਜਮ ਮਗਿ ਗਉਨ ਇਕੇਲੀ ॥ 

ਤੂੰ ਇਧਰ ਵੇਖ ਜਿਵੇਂ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੰਨੇ = ਵਿੱਛੜੇ ਭਾਵ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਪਾਤ = ਪੱਤੇ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜੁੜਤੇ = ਜੁੜਦੇ, ਇਉਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨਾਲੋਂ ਸਾਹ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਮੁੜ ਨਹੀਂ 
ਜੁੜਦੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦ ਇਕੇਲੀ = ਇਕੱਲੀ ਨੂੰ ਹੀ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਗਉਨ = ਗਮਨ ਭਾਵ ਚੱਲਣਾ ਪਵੇਗਾ। 

ਬਿਨਵੈਤ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ; ਸਦਾ ਫਿਰਤ ਦੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰੀ ਜਿੰਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖੀ ਪਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੀ 
ਰਹੇਗੀ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %ਗ ੫5੬ 


ਤੂੰ ਵਲ ਵੈਚ ਲੂਕਿ ਕਰਹਿ; ਸਭ ਜਾਣੈ ਜਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਅਨੋਕਾਂ ਲੂਕਿ = ਲੁਕ ਕੇ ਵਲ ਵੰਚ = ਠੱਗੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਉਹ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਲੇਖਾ ਧਰਮ ਭਇਆ; ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਧਰਮ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਤੇਰੀ ਉਹ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਿਵੇਂ ਤਿਲਾਂ ਦੀ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੇ = ਪੀੜਨ 
ਲੱਗਿਆਂ ਤਿਲਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਿਰਤ ਕਮਾਣੇ ਦੁਖ ਸਹੁ ਪਰਾਣੀ; ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭੁਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਏ 
ਹੋਏ ਕਿਰਤ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਸਹੁ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭੁਮਾਇਆ = ਭਟਕਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਸੈਗਿ ਰਾਤਾ; ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਹੁਣ ਤੂੰ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਝਹੁ; ਆਨ ਕਾਜ ਸਿਆਣੀ ॥ 
ਇਕਸੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਕਾਜ = ਕੈਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤ ਨਾਨਕ ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਆ; ਭਰਮਿ ਮੋਹਿ ਲੁਭਾਣੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਪੁਰਬਲੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੇਖ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ, 


ਬੁੱਧ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ, ਸੋਲੋਧੀਐ ਅਦਿ (ਦੇ 'ਸੌਚ'ਵਿਚੋਂ ਲਭਾਣੀ= ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਬੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇ; ਅਕ੍ਿਤਘਣੁ ਵਿਛੁੜਿ ਪਇਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਇਸ ਸਰੀਰ, ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਤੋ 


ਵਿਛੁੜਿ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਇਆ = ਧੈ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੀਚੁ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਨਹੀਂ 


ਆਏ ਖਰੇ ਕਠਿਨ; ਜਮਕੈਕਰਿ ਪਕੜਿ ਲਇਆ ॥ 


ਖਰੇ = ਤਿਨ ਔਖਿਆਈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜਮਕੌਕਰਿ = ਯਮਦੂਤ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਤੈਨੂੰ 


( 
॥ 


ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫5੬ (੭੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਬ -<ਤਾ ਬਾ ੫ ਬਾਤ 


ਪਕੜੇ ਚਲਾਇਆ ਅਪਣਾ ਕਮਾਇਆ; ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਰਾਤਿਆ ॥ 
ਰੰ ਜੋ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਦੇਹ ਵਿੱਚੋਂ ਪਕੜੇ = ਫੜ ਕੇ 
ਅੱਗੇ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ = ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
0 ਰਾਤਿਆ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
ਗੁਨ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨ ਜਪਿਆ; ਤਪਤ ਥੈਮ ਗਲਿ ਲਾਤਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਨ ਜਪਿਆ = ਜਪਨਾ ਭਾਵ ਗਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਗਲਿ = ਗਲੇ 
ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਤਪਤ = ਤਪਦੇ ਹੋਏ ਥੰਮ = ਥੋਮਾਂ ਨਾਲ ਲਾਤਿਆ = ਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੱਤੇ ਥੰਮਾਂ ਦੇ 
ਗਲ ਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਕਾਮ ਕੋੋਧਿ ਅਹੈਕਾਰਿ ਮੂਠਾ; ਖੋਇ ਗਿਆਨੁ ਪਛੁਤਾਪਿਆ ॥ 
ਇਥੇ ਜੀਵ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧਿ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਮੂਠਾ = ਲੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਲੈਣ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਪਿਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੇਤ ਨਾਨਕ ਸੈਜੋਗਿ ਭੁਲਾ; ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਰਸਨ ਨ ਜਾਪਿਆ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ 
ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਾਪੁ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਨ ਜਾਪਿਆ = ਜਪ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ ॥੩॥ 
ਇਹ ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਤਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਨੀਚੈਦ ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ 
ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਆਪਣੇ ਜਵਾਈ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਥਨਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ= ਰਮੇ ਹੋਏ ਤੇ ਰਾਖਨਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ; ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਤੁਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰਣ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਦੇਣਾ, 
ਇਹ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ, ਪ੍ਰਣ ਹੈ। 


ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਸਰਨਿ ਸੁਆਮੀ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਆਗ ੫੪5੬-487 


੪ ਦਾ ਉਧਾਰਨ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ (ਪਨਾਹ) ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ। 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰੁ ਕਰਤੇ; ਸਗਲ ਘਟ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ 
ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣ ਵਾਲੋਂ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਉਧਰੁ = ਉਧਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਬਚਾ ਲਵੋ । 

ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ ਕਟਿ ਮਹਾ ਬੇੜੀ; ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਅਧਾਰਾ ॥ 

ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ (ਪਨਾਹ) ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਸਾਡੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾਲੀ 
ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਬੇੜੀ ਕੱਟ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਇਕ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋ । 

[ਅੰਗ ੫੪੭] 


ਬਿਨਵੌਤ ਨਾਨਕ ਕਰ ਦੇਇ ਰਾਖਹੁ; ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਰਾ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ 
ਦਇਆਰਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ 
ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । 


ਸੋ ਦਿਨੁ ਸਫਲੁ ਗਣਿਆ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਦਿਨ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਗਣਿਆ = ਗਿਣਿਆ 
ਵਿਚਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਰਗਟਿਆ; ਦੁਖ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਰਗਟਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਏ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਪਰਾਇਆ = ਪਲਾਇਆ ਭਾਵ ਭੱਜ ਗਿਆ। 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਸਦ ਹੀ; ਗੁਨ ਗੁਪਾਲ ਨਿਤ ਗਾਈਐ ॥ 
ਸੁਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = 
ਕੌਤਕ ਹਨ, ਉਸ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ ਦੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਗੇ ਮਿਲੇ ਰੰਗੇ; ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਧਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 


= <-5 


ਕੇ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ = ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = 


ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫8੭ (੭੭6) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਹਿ ਕੌਠਿ ਲਾਏ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ; ਆਦਿ ਅੰਕੁਰੁ ਆਇਆ ॥ 

ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਉਹ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲ 
ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਏ ਹਨ ਇਹ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਪੂਰਬਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅੰਕੁਰੁ = ਬੀਜ 

() ਫੁੱਟ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਬਿਨਵੌਤ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ; ਬਹੁੜਿ ਕਤਹੂ ਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਤਹੂ = ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦੇ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੫॥੪॥੭॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਅਨੰਨ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ 
ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਸਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਲੱਕੜਾਂ ਅਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਲੈਣ ਲਈ ਪਹਾੜੀ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਸੰਕੇਤਮੰਡੀ ਗਿਆ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਕਿਸ਼ਨ ਜਨਮਅਸ਼ਟਮੀ ਦੇ ਕਰਕੇ ਮੰਡੀ ਦੇ ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵਰਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਭਾਈ 
ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਦਾ ਵਰਤ ਨਾ ਰੱਖਣ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰੇ ਜਾ ਕੇ ਪੂਜਨ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਅਪਰਾਧ ਵਿਚ 
ਸੈਕੇਤਮੰਡੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਹੈਂ। ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪੰਜਾਬ ਤੋਂ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਚਰਨਾਮਿ੍‌ਤ ਲੈ। ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਜੜ੍ਹ ਮੂਰਤੀ ਜਾਂ ਪੱਥਰ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਪੂਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਨਜ਼ਰਬੰਦ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਲਵੇਗਾ, ਤਦ ਇਸ ਨੂੰ ਰਿਹਾਅ 
ਕਰਾਂਗੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਖ਼ਤ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਰਹੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੈ ਨਾ ਕਰ, ਤੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇਗੀ । ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ 
ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਸਵੇਰ ਹੋਈ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰ ਅਤੇ ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਲੈ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਸਖ਼ਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਗੋਂ ਇਹ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋ ਪਾਥਰ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਵ॥ ਤਾ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ॥ 


ਜੋ ਪਾਥਰ ਕੀ ਪਾਂਈ ਪਾਇ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਘਾਲ ਅਜਾਂਈ ਜਾਇ ॥ ('#ਗਾ ੧੧੬੦4 [ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨ ਸਕਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚਰਣਾਮ੍ਰਿਤ ਜਾਂ ਪੂਜਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਪੱਟ ਲਾਗੋ 
ਲੱਤ ਕੱਟ ਦਿਓ, ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਲਾਦ ਨੇ ਲੱਤ ਕੱਟਣ ਲਈ ਤਲਵਾਰ 
ਉਪਰ ਚੁੱਕੀ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫8੭ 


ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਪ੍ਰਦੇਸੀ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰੀ ਹੈ। ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਬਥੇਰਾ ਹੱਥ 
ਪੈਰ ਮਲੇ, ਪੱਖਾ ਝੱਲਿਆ, ਪਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਨਾ ਆਈ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਸਭ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ 
ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪਾਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ, ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਭੁੱਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਓਗੇ । ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਰਾਜਾ 
ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ 
ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਰਾਜਾ ਹੋਸ਼ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ , ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਨੀਚਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੋਗਣੇ ਸਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਭੁਗਤਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਦੁਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੱਟੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਝਣਾ। 
ਸੁਨਹੁ ਬੇਨੰਤੀਆ; ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਾਡੀਆਂ ਬੇਨੰਤੀਆ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਨੂੰ 


ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 
੫੫ ੫੫ ੫੫੫ ਕਾ 


ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧ ਭਰੇ; ਭੀ ਤੇਰੇ ਚੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਅਪ੍ਰਾਧ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ 
ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਚੇਰੇ = ਦਾਸ ਹਾਂ। 
ਦੁਖ ਹਰਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਮੋਹਨ; ਕਲਿ ਕਲੇਸਹ ਭੈਜਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ, ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ (ਮੇ - ਹਨ) 
ਸੋਸਾਰ ਦਾ ਮੋ = ਮੋਹ ਹਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਅਤੇ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਕਲੇਸਹ = ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਭੰਜਨਾ = ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਮੇਰੀ; ਸਰਬਮੈ ਨਿਰੋਜਨਾ ॥ 
(ਸਰਬ-ਮੈ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ, ਸੈਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਰੂਪਾਂ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਤੇ ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਪੈਜ ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । 
ਸੁਨਤ ਪੇਖਤ ਸੰਗਿ ਸਭ ਕੈ; ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨੇਰਹੂ = ਨੇੜੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਨੇਰੇ = ਨੇੜੇ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀਆਂ 
ਵੇਖਦੇ ਹੋ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫8੭ (੭੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਰਦਾਸਿ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਸੁਆਮੀ; ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਘਰ ਕੇ ਚੇਰੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ, 
ਬੇਨਤੀ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਕੇ = ਦੇ ਚੇਰੇ = ਦਾਸ (ਗ਼ੁਲਾਮ) ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੇਹੁ = 


੯ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ; ਹਮ ਦੀਨ ਭੇਖਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਜਾਚਕ, ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ। 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਮਗਨ; ਕਢਿ ਲੇਹੁ ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈੱਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । 
ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਬਿਕਾਰਿ ਬਾਧਿਓ; ਅਨਿਕ ਦੋਖ ਕਮਾਵਨੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ, ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਤੇ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧਿਓ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਪਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ 
ਕਮਾਵਨੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਅਲਿਪਤ ਬੋਧਨ ਰਹਤ ਕਰਤਾ; ਕੀਆ ਅਪਨਾ ਪਾਵਨੇ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਬੈਧਨ = ਜੌਜਾਲਾਂ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ 
ਹੋ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਾਵਨੇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ 
ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥ (ਅੰਗਾ 8=੩੭ 
ਕਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਤੇ ਹਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗ੍ਹੁ = ਕਿਰਪਾ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਸੀਡੀ ਜਿੰਦ ਬਹ = ਬਹੁਤ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮਤੇ = ਭਰਮਦੀ ਹੋਈ ਥੱਕ 
ਹਾਰੀ = ਰੀ 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ; ਪ੍ਰਭ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਜੀਅ = ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ॥੨॥ 
ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਵਡਾ; ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਥੋਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਵਡਾ = ਦੀਰਘ, ਬਿਸਥਾਰ ਵਾਲੇ 
ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋ, ਪਰ ਮੇਰੀ ਮਤ = ਬੁੱਧੀ ਥੋਰੀ = ਥੋੜੀ ਭਾਵ ਤੁਛ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੩) ਝਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫8੭ 


ਪਾਲਹਿ ਅਕਿਰਤਘਨਾ; ਪੂਰਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਅਕਿਰਤਘਨਾ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦੇਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤਾਈਂ 
ਵੀ ਪਾਲਹਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਰਵੈਰਤਾ ਵਾਲੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ 
0 ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। 
ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ ਅਪਾਰ ਕਰਤੇ; ਮੋਹਿ ਨੀਚੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡਾ ਬੋਧਿ = ਗਿਆਨ ਅਤਿਅੰਤ 
ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਨੀਚ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਮੈਂ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ 
ਦੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਨੀਚ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਗਿਆਨ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਰਤਨੁ ਤਿਆਗਿ ਸੈਗ੍ਰਹਨ ਕਉਡੀ; ਪਸੂ ਨੀਚੁ ਇਆਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਸੁਭਾਅ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਭੋਗਣ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਆਨਾ = ਅਨਜਾਣ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਐਸਾ ਇਆਨਾ = ਬੇਸਮਝ ਨੀਚ ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ ਹਾਂ 
ਜੋ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਉਡੀ = ਮਾਇਆ, ਕੌਡੀ ਕੌਡੀ ਨੂੰ 
ਸੈਗੂਹਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 
ਤਿਆਗਿ ਚਲਤੀ ਮਹਾ ਚੰਚਲਿ; ਦੋਖ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੋਰੀ ॥ 
ਜੋ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਚੈਚਲਿ = ਚੌਚਲਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਚਲਤੀ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼, ਪਾਪ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਜੋਰੀ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਮੋਰੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ (ਪਨਾਹ) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪੱਤ, ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਾ ਤੇ ਵੀਛੁੜਿਆ; ਤਿਨਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀਛੁੜਿਆ = ਵਿੱਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ , ਤਿਨਿ = ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕਾਵ ? 
ਉੱਤਰ 


ਸਾਧੂ ਸੈਗਮੇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਸਾਧੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਮੇ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਮ =ਰਮੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


<੨. ੮. 


/#ਹਾਗੜਾ %: ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫87 (੭੭੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
< ਘਾ ਤੈ ਪਖ 
ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੋਵਿਦ ਸਦਾ ਨੀਕੇ; ਕਲਿਆਣਮੇ ਪਰਗਟ ਭਏ ॥ 
(ਕਲਿਆਣ-ਮੈ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ, ਸੈਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਇਕ ਵਾਰ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣੇ ਕੀਤੇ, ਤਦੋਂ ਕਲਿਆਣ ਮੈ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਪਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ। 
ਪ੍ਰ 6$ [ ੧ ਪ੍ਰ ਪ੍ 
ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ ਸੇਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਿ ਲਏ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕਰਿ ਲਏ = ਬਣਾ ਲਿਆ। 
ਛੋਡਿ ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤ ਹੋਏ; ਬਹੁੜਿ ਦੂਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ (ਆਈ ਹੋਈ ਬਿਪਤਾ ਨੂੰ ਨਾ ਸਹਾਰ ਸਕਣਾ, ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਹਬਲਤਾ 
ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ) ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਅਤੇ 
ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਿ ਜੀਵੇ; ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗਾਇਆ ॥੪॥੫॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ 

ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਹੋਏ ਤੇ ਦੀਦਾਰ 

ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੫॥੮॥ 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜਾ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਲੱਖ ਰੁਪਈਆ ਸੇਵਾ ਵੀ ਕੀਤੀ। 
ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਕੁਝ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਸ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੱਟੀ ਦਾ 
ਰਾਜਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬੋਲਿ, ਸੁ ਧਰਮੀੜਿਆ; ਮੋਨਿ ਕਤ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸੁ= ਸ਼ੁਭ ਧਰਮੀੜਿਆ = ਧਰਮ ਵਿਚ ਅੜੇ ਹੋਏ ਧਰਮੀਆ ! ਵਾ: (ਧਰਮੀ - ਅੜਿਆ) ਹੇ 
ਅੜਿਆ = ਪਿਆਰਿਆ। ਹੇ ਧਰਮੀ ਰਾਜਿਆ ! ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਕਰ, ਹੁਣ ਮੋਨਿ = ਚੁੱਪ 
ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵੱਲੋਂ ਮੋਨ ਕਿਉਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਤੂ ਨੇਤ੍ਰੀ ਦੇਖਿ ਚਲਿਆ; ਮਾਇਆ ਬਿਉਹਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, ਆਗ ੫੪5੭7-੫4586 


ਸੈਗਿ ਤੇਰੈ ਕਛੁ ਨ ਚਾਲੈ; ਬਿਨਾ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮਾ ॥ 
ਇਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਭੀ ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ। 
ਦੇਸ ਵੇਸ ਸੁਵਰਨ ਰੁਪਾ; ਸਗਲ ਊਣੇ ਕਾਮਾ ॥ 
ਜੋ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਸ = ਮੁਲਕ, ਸੁੰਦਰ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ, ਸੁਵਰਨ = ਸੋਨਾ ਤੇ ਰੂਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਆਦਿਕ 
ਇਕੱਤਰ ਕਰੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮਾ = ਕੰਮ ਊਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ । 
ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਨ ਸੈਗਿ ਸੋਭਾ; ਹਸਤ ਘੋਰਿ ਵਿਕਾਰੀ ॥ 
ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ, ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ 
ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਹਸਤ = ਹਾਥੀ ਘੋਰਿ = ਘੋੜੇ ਰੱਖਣੇ ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਵੀ 
ਵਿਕਾਰੀ = ਬੇਫ਼ਾਇਦਾ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇਂ। 
ਬਿਨਵੌਤ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਾਧਸੈਗਮ; ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਸੈਸਾਰੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਮ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਭਾਵ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੀ = ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਏ ਹੀ ਚਿੰਬੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੫੪੮] 

ਰਾਜਨ ਕਿਉ ਸੋਇਆ ਤੂ ਨੀਦ ਭਰੇ; ਜਾਗਤ ਕਤ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜਨ = ਰਾਜਾ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇਤੜ੍ਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਭਰੇ = ਭਰ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਰਛਾ (ਬੇਹੋਸ਼ੀ) ਰੂਪ ਨੀਂਦ 
ਭਰ ਕੇ ਕਿਉਂ ਸੋਇਆ = ਸੌ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਤੁੰ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਕਤ = ਕਿਉਂ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਏਥੇ ਛੱਡ ਚੱਲਿਆ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਮਾਇਆ ਝੂਠੁ ਰੁਦਨ; ਕੇਤੇ ਬਿਲਲਾਹੀ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਪਿੱਛੇ ਰੋਣਾ ਝੂਠੁ = ਝੂਠਾ ਹੈ ਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਇਸ ਪਿੱਛੇ 
ਬਿਲਲਾਹੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਏਥੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਬਿਲਲਾਹਿ ਕੇਤੇ ਮਹਾ ਮੋਹਨ; ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ॥ 

ਮਹਾ ਮੋਹਨ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬਿਲਲਾਹੀ = ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰਦੇ ਗਏ ਹਨ ਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 


ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ ਉਪਾਵ ਥਾਕੇ; ਜਹ ਭਾਵਤ ਤਹ ਜਾਹੀ ॥ 


ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫56 (੭੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਕਰਕੇ ਸਭ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਭਾਵਤ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਹ = ਉਥੇ ਚਲੇ ਵੀ 
ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਪੂਰਨ; ਸਰਬਤ੍ਰ ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਹੀ ॥ 

ਜੋ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਅੰਤੇ = ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਮਧਿ = ਵਿਚਾਲੇ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਫੇਰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਸਰਬਤ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਆਹੀ = ਹੈ। 

ਬਿਨਵੈਤ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਸਾਧਸੈਗਮੁ; ਸੇ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਮੁ = ਸਾਧੂਆਂ 
ਦਾ ਸੰਗ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਮੇਤ ਉਸ 
ਸਮਰੱਥ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਨਰਪਤਿ, ਜਾਣਿ ਗ੍ਰਹਿਓ; ਸੇਵਕ ਸਿਆਣੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਨਰਪਤਿ = ਰਾਜਨ ! ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਤੋਂ _ਬਗ਼ੈਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ (ਵਜ਼ੀਰਾਂ, 
ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਆਦਿ) ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੇ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਿਓ = 
ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਇੰਦੀਏ ਬੜੇ ਸਿਆਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗਰਹਿਓ = ਗਰਸ ਲਿਆ ਅਥਵਾ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਦੇ ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਘਰ ਦਾ ਕੈਮ ਚਲਾਉਣ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੇ ਹਨ; ਪਰ 

ਸਰਪਰ ਵੀਛੁੜਣਾ; ਮੋਹੇ ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਇਕ ਦਿਨ ਵੀਛੁੜਨਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਾ ਜਾਣਾ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹੇ = ਮੋਹ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਪਛੁਤਾਣੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ । 


_ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ; ਕਹਾ ਅਸਥਿਤਿ ਪਾਈਐ ॥ 


ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਆਨ ਰਚਨਾ; ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥ 

ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਰਚਨਾ = ਬਣਾਵਟ ਭਾਵ 
ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤਾਂ ਅਹਿਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ ਲਈਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਅਹਿਲਾ = ਲਾਹੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਗੁਆ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੂਝੈ; ਨਹ ਕਾਂਮ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੇ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਹਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭7) ਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੰਤ, %#ਗ ੫56 


0 ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁਝਦੀ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
ਕਾਂਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨੇ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ; ਕੇਤਿਆ ਪਛੁਤਾਨੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪਛੁਤਾਨੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮੂਰਛਾ ਭੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ 
ਲਿਆ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਇਸ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਹੋ; ਅਪਨਾ ਕਰਿ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨੁਗ੍ਹੋ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕਰ 
ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਭੁਜਾ ਗਹਿ ਕਾਢਿ ਲੀਓ; ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਤੈਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
(ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਵਰਗਿਆਂ) ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਮਿ ਹਰਿ ਅਰਾਧੇ; ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਦੁਖ ਜਲੇ ॥ 
ਤੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਮਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਫਾ: (ਕਲ - ਮਲ) 
ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਲ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਤੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ ਜਲੇ = ਸੜ ਗਏ ਹਨ। 
ਮਹਾ ਧਰਮ, ਸੁ ਦਾਨ ਕਿਰਿਆ; ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਸੇ ਚਲੇ ॥ 
ਜੋ ਤੂੰ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸੈਗ ਰੂਪ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਰੋਵਰ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਸੁ ਦਾਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਜੋ ਕਿਰਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ = ਚੱਲਣਗੇ। 
ਰਸਨਾ ਅਰਾਧੈ ਏਕੁ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧੈ = ਆਰਾਧਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੋ ਹਰਿ ਮਿਲਾਏ; ਸੋ ਸਰਬ ਗੁਣ ਪਰਬੀਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੌ = ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 0 
ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਸਰਬ = 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੪56 (੭੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੰਭ 
ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਬਿਹਾਗੜੇ ਰਾਗ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ 
ਸਭ ਪਉੜੀਆਂ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹੱਲੇ ਰਲੇ ਮਿਲੇ 
ਆਉਣਗੇ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ, ਮਹੱਲੇ ਆਉਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਧੁਨੀ ਨਹੀਂ ਚਾੜ੍ਹੀ, ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ 
ਕੋਈ ਧੁਨ ਨਹੀਂ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕੀਤੀ , ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਸੁਤੰਤਰ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। 

ਵਾਰ ਨਾਮ ਦੋ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਥੇ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਵੇਗਾ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋਵੇਗੀ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਹਾਰ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਹਾਰ ਕੇ ਜਾਣਗੇ ਅਥਵਾ ਵਾਰ ਨਾਮ ਜੱਸ, 
ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਪਉੜੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 

ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੁਖ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਹੋਰ ਥੈ ਸੁਖੁ ਨ ਭਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਦੀਵੀਂ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ 

ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥੈ = ਥਾਵੇਂ ਵੀ ਸੁਖ ਨਾ ਭਾਲਿ = ਲੱਭਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਭੇਦੀਐ; ਸਦਾ ਵਸੈ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਭੇਦੀਐ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਈਏ, ਤਦ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਆ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ ਮਿਲੈ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਸਿਫਤਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਬਖਸੈ ਸੋ ਖਰਚੈ ਖਾਇ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੯) ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰਨ % ੪, ਅੰਗ ੫੪£ 
0 ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਬਖਸੈ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਆਪ 
ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਰਚੈ = ਖ਼ਰਚਦਾ ਹੈ; ਪਰ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ; ਸਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

ਇਹ ਦਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ, ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਬਹੁਤ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਅਨੇਕਾਂ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਥਕੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ । 

[ ੧ [ ੧ 
ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਧਨਹੀਣੁ ਹੈ? ਅਗੇ ਭੁਖਾ ਕਿ ਖਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ, ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 


ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨਹੀਣੁ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਭੁੱਖ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ 
ਕੇ ਕਿ=ਕੀ ਖਾਇ= ਖਾਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਡੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ; ਸਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਸਭਸ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ (ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ) ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਹੀ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਤੂ ਵਰਤਦਾ; ਤੂ ਸਭਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਤੁੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ= ਅੰਦਰ ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੂ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰ : 


ਤਿਸ ਦੀ ਤੂ ਭਗਤਿ ਥਾਇ ਪਾਇਹਿ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੂੰ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਪਾਇਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਸਭਿ ਕਰਨਿ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਹੋ ਹਰਿ= ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਹੀ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਰਤੱਬ 


ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਲਾਹਿਹੁ ਹਰਿ ਸਭਨਾ ਤੇ ਵਡਾ; 
ਜੋ ਸਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਰ 


ਹਰ 
ਉ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਹੁ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ੧ 
ਕੀ=ਦੀ ਪੈਜ = ਇਤਿ ਗਿ ਰ 


/ਝਹਾਗੜੇ ਕੈ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ ੫8੯-੫8£ (੭੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਸੋਸ਼ਾਰ ਨੂੰ /ਕੈਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਜਾਂ ਸੰਸਾਰ /ਵੇਚ ਕੰਣ /ਜਿਓਂਦੇ 
ਹਨ 7 
ਉੱਤਾਰ : 
ਨਾਨਕ ਗਿਆਨੀ ਜਗੁ ਜੀਤਾ; ਜਗਿ ਜੀਤਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਹੀ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕੋਈ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸੱਚ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਗਿਆਵਾਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੌਸ਼ਾਰ ਨੂੰ /ਕਾਵੇ' ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਕਪ ਚ ਘਘਿ....! ੪੫ 
ਨਾਮੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ਹੈ; ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਿਧਿ = ਪੂਰਨ, 

ਰਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 


ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਹੁੰਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਅਚਲੁ ਹੈ; ਚਲਾਇ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
(ਅਚੱਲ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਚਲੁ = ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਮਨਮੱਤੀਆ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਰ ਕਰਕੇ 
ਚਲਾਇ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 

ਭਗਤਾ ਕਾ ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰੇ; ਕਾਰਜੁ ਸੁਹਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਚੱਲ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅੰਗੀਕਾਰ = ਪੱਖ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਆਦਿ ਹਰ ਕੋਈ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ 
ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੫੪੯] 


ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਾਇਅਨੁ; ਵਿਚਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ॥ 


ਦੂਸਰੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਮੁਲਹੁ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਆਪਣੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ “: 8, ਅੰਗ ੪5£ 


4 ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਅਨੁ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ, ਜੋੜਨ ਦਾ 
ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ। 
ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਦਰੈ; ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਗੁਦਰੈ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰੈ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੁਧਿ ਮਤਿ ਕਰਤੈ ਹਿਰਿ ਲਈ; ਬੋਲਨਿ ਸਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਇਉਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਚੰਗੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਤਾਂ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ) ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਵਿਕਾਰ = ਬੇਕਾਰ ਹੀ ਬੋਲਨਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਕਾਰੁ = ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 
ਦਿਤੈ ਕਿਤੈ ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਨਿ; ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਅਗ੍ਾਨੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤੈ = ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਪਰਕਾਰ ਨ ਸੈਤੋਖੀਅਨ = ਸੰਤੋਖ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਰੱਜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਾਨੁ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਅੰਧਾਰੁ = ਅੰਧਕਾਰ, ਹਨੇਰਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲਹੁ ਤੁਟੀਆ ਭਲੀ; ਜਿਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖਾ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲਹੁ = ਨਾਲੋਂ 


ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੁਟੀਆ = ਟੁੱਟੀ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਤਿਨ ਭਉ ਸੈਸਾ ਕਿਆ ਕਰੇ; ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਰਿ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੋਯ ਗਤ 
ਆਦਿ ਸੈਸਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੱਥ ਹੈ। 


ਧੁਰਿ ਤਿਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ; ਆਪੇ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 
ਰਖਣਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪੱਤ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = 
ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % #&, ਅਗ ੪5£ (੭੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵਿਆ; ਆਪੇ ਪਰਖਣਹਾਰੁ ॥-੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਹ ਸੁਖ ਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਪਰਖਣਹਾਰੁ = ਪਰਖਣ 


੯ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਤੇਰਿਆ; ਤੂ ਸਭਨਾ ਰਾਸਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੇਰਿਆ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਰਾਸਿ= ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
ਜਿਸ ਨੌ' ਤੂ ਦੇਹਿ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮਿਲੈ; 
ਕੋਈ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਪਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੋ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸਰੀਕੁ = ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੂ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸਭਸ ਦਾ; ਹਰਿ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਤੂੰ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਭਸ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੇਰੀ ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜੋਈ, ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਅਰ  ਦਾਸਿ) ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਅਰ = ਵੈਰੀ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਡੇ 
ਦਾਸਿ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਦੇਵੋ । 
ਜਿਸ ਦੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸ ਦੀ ਤੂ ਮੰਨਿ ਲੈਹਿ; ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦੀ ਅਰਜੋਈ 
ੰ ਮੰਨ ਲੈਹਿ= ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਫਿਰ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 


ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਚੋਜੁ ਵਰਤਦਾ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੁਧੁ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਚੋਜੁ = ਕੌਤਕ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਦੁਖ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸੁਖ ਸਭ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਕਹਿਣੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੈ ਭਾਵਦੇ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸਿੱਖ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਸਿਘ ੪ ੨੮ €_ < ਘ << < ਦੂ. 
ਭਾਵਦੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 


ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੫8£ 
ਤਾ ੫੭੪੩੭-੫੭੭੨੭ ੩੦੪ 
ਸਾਜਨ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਹੈ? ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਰ ਉਹ ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ, ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਵੀਚਾਰ 
# ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ; ਚਾਨਣ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 


ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੁਖ 
ਕਟਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: (ਕਰ “- ਤਾਰਿ) ਜਿਸ ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ 
ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ, ਪਰਾਲਬਧ, ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਖਸੀ; ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਖਣਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਸੀ = ਰੱਖਦਾ, 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮੁ. ਤੇ ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ; ਭੈ ਰਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਇਕ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਨੌਕਰ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਉਪਰ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਜੇਹਾ ਸੇਵੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ; ਜੇ ਚਲੈ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ 

ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨੋਰਥ ਲੈ ਕੇ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਤੇਹੋਂ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਂਗਾ। 
ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪਿ ਹੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਐਸੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ 
ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 


ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਤੂਹੈ ਜਾਣਦਾ; ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅਗ ੫8£ (੭੮੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਘ [ 6੦੧ ਤਕ ਵਖ ਪਾ ਦਲ! 
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਆਖੀਐ; ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂਹੈ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸਰੀਕੁ = ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, 
ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਪਰੰਤੂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਤਾਂ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ 
() ਹੀ ਹੋਈ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਤੂ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਹੋਰੁ ਤਿਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਰੀਸ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਤੂ ਭੈਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ਦਾਤਾਰੁ ਹਹਿ; 
ਤੁਧੁ ਅਗੈ ਮੰਗਣ ਨੋ ਹਥ ਜੋੜਿ ਖਲੀ ਸਭ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭੈਨਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਤੇ ਘੜਣ = ਬਨਾਉਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹਹਿ = ਹੈਂ, ਫੇਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਮੰਗਣ 
ਨੂੰ ਖਲੀ = ਖਲੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਤੂੰ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਘਾੜਤ 
ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ 


ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਖੜੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾਰ, ਮੈ ਕੋਈ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ; 
ਤੁਧੁ ਸਭਸੈ ਨੋ ਦਾਨ ਦਿਤਾ; ਖੰਡੀ ਵਰਭੈਡੀ ਪਾਤਾਲੀ ਪੁਰਈ, ਸਭ ਲੋਈ ॥੩॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੁਧ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਤੁਧੁ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਖੰਡੀ = ਖੰਡਾਂ, ਵਰਭੰਡੀ = ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ, ਪਾਤਾਲੀ = 
ਪਾਤਾਲਾਂ, ਪੁਰਈ = ਪੁਰੀਆਂ (ਸ਼ਿਵ ਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ ਆਦਿ) ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਮਨਿ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਈਆ; ਸਹਜਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਰ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਇਓ; ਮਨ ਹਠਿ ਕਿਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਰ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ =ਪਾਉਣਾ 6 
ਕੀਤਾ, ਫਿਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਕੀ ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਾਇ = ਗਾ ਸਕੇਗਾ ਵਾ: 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਇਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਗਿਆਨਵਾਨ, ਤਤਬੇਤਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ ੪8੯-੫੫੦ 


ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸੋ = ਉਹ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਚਿ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ਮੂੜਾ; ਅਵਰਾ ਆਖਿ ਦੁਖਾਏ ॥ 
ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤਾਂ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਆਪਣਾ 
ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਉਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਮੂਰਖ ਇਹ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਸਗੋਂ 
ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਰਕਾਂ ਤੇ ਨੁਕਸ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਦੁਖਾਏ = ਦੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮੁੰਢੈ ਦੀ ਖਸਲਤਿ, ਨ ਗਈਆ ਅੰਧੇ; ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ 
ਇਸ ਮੂਰਖ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੀ ਮੁੰਢੈ = ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਦੀ ਤਰਕ ਮਾਰਨ, ਨੁਕਸ ਕੱਢਣ ਰੂਪ 
ਖਸਲਤਿ = ਆਦਤ ਗਈਆ = ਗਈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਏਥੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਜਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਮਾਰਾਂ ਖਾਏ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭੇਨਿ ਨ ਘੜਿਓ; ਰਹੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਿ = ਭੈਨਿਆ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਘੜਿਓ = ਘੜਨਾ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਹੀ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਭੌਨਿਆ ਨਹੀਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਘੜਿਆ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿਣਾ ਸੀ। 


[ਅੰਗ ੫੫੦] 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਸਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ (ਭਰਮ) ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ ਚੂਕੈ = ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ 
ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਮੁ ਕਧੁ ਲੋਭੁ ਅੰਤਰਿ ਸਬਲਾ; ਨਿਤ ਧੈਧਾ ਕਰਤ ਵਿਹਾਏ ॥ 


ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਮਥਨ) ਕ੍ਰੌਂਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਤੇ 


ਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ਗ ੪੫੦ (੭੮੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਵੇਖਦਿਆਂ ਤੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਕੌਨ ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਥਕੇ = ਬਲਹੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਸਭ ਇੰਦੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਹ = ਦਿਨ ਮੁਕੇ = ਮੁਕਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਮੌਤ 
0 ਦੇ ਦਿਨ ਨੇੜੈ = ਕੋਲ ਆਏ = ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਨ ਮੁੱਕ ਗਏ ਤਾਂ ਜਮ ਨੇੜੇ ਹੀ 


(/ ਆ ਗਏ। 


ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਲਗੋ ਮੀਠਾ; ਜਿਤੁ ਨਾਮਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਵਾ: ਨੰ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। 

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਮਰੈ ਫੁਨਿ ਜੀਵੈ; ਤਾਂ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਏ ॥ 

ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵਤੁ = ਜਿਉਂਦਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, 
ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ 
ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਾਸੇ ਜੀਵੈ = ਜੀ ਪਵੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਮੋਖੰਤਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ (ਮੋਖ “ ਅੰਤਰ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅੰਤਰ = ਫ਼ਰਕ 
ਪਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਅੰਤਰੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਵੇਗਾ । 

ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਨ ਪਾਇਓ ਪਰਾਣੀ; ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਆ ਪਾਏ ॥ 

ਪਰ ਇਸ ਮੂਰਖ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਫਿਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ 


ਕਰਮਾ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਫਲ ਪਾਏ= ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦਾ । 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ ਮੂੜੇ; ਗਤਿ ਮਤਿ ਸਬਦੇ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਮੁੜੇ = ਮੂਰਖਾ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਫੇਰ ਸਬਦੇ = - ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਪਾਏ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਦ ਹੀ ਪਾਏ; ਜਾਂ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਏ = 
ਗੁਆ ਦੇਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਦੈ ਚਿਤਿ ਵਸਿਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; 
ਤਿਸ ਨੋ ਕਿਉ ਅੰਦੇਸਾ ਕਿਸੈ ਗਲੇ ਦਾ ਲੋੜੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰ 


ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੭) ਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਆਗ ੫੫੦ 


0 ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਨੌ = ਨੂੰ ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਗਲੈ = ਗੱਲ ਦਾ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ 
(ਫ਼ਿਕਰ) ਕਿਉਂ ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਸੈਸੇ ਛੱਡ ਕੇ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਹ ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਕਾ; ਰੇ 

ਤਿਸ ਨੋ ਧਿਆਇਦਿਆ, ਕਿਵ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਮੁਹੁ ਮੋੜੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਦੁੱਧ, ਪੁੱਤ, ਸ਼ੋਭਾ ਆਦਿ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤਿਸ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਦਾਤੇ ਨੌ = ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਿਆ = 
ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ ਕਿਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਘੜੀ ਜਾਂ ਨਿਮਖ (ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਮੀਚਨ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ) 
ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਮੋੜੀਐ = ਮੋੜਨਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਸ ਨੋ ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਹੋਏ; 
ਨਿਤ ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਜਾਇ ਬਹੀਐ, ਮੁਹੁ ਜੋੜੀਐ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੰਗਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਸਲੋਕ, 
ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਐਸੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ 
ਬਹੀਐ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਜੋੜੀਐ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੀਏ ਵਾ: 
ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਅਰਥਾਤ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੀਏ। 
ਸਭਿ ਦੁਖ ਭੁਖ ਰੋਗ ਗਏ ਹਰਿ ਸੇਵਕ ਕੇ? ਸਭਿ ਜਨ ਕੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜੀਐ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ 
ਦੁਖ, ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਭੁੱਖ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਅੰਤੀਵੀ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਚਲੇ ਗਏ ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜੀਐ = ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹੋਆ ਹਰਿ ਭਗਤੁ; 2 
ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਮੁਹਿ ਡਿਠੰ, ਜਗਤੁ ਤਰਿਆ ਸਭੁ ਲੋੜੀਐ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਡਿਠੈ = 
ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ 
ਲੋੜੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਸਾ ਰਸਨਾ ਜਲਿ ਜਾਉ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਸੁਆਉ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਹ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ= ਦਾ ਸਮ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 


ਉ 
ਉ 


ਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ਗ ੪੫੦ (੭੮੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਨਾਨਕ ਰਸਨਾ ਸਬਦਿ ਰਸਾਇ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਇ = ਰਸਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮ੩॥ 
ਸਾ ਰਸਨਾ ਜਲਿ ਜਾਉ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਹ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਭੀ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਜਪੈ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਧੈਨ ਹੈ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਰੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਪਿਆਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਭਗਤੁ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭਗਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਵਿਗਸੈ ਆਪੇ; ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਗਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਦਾ, ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਦਰ ਹੋਈ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਇਕਨਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ਆਪੇ; ਹਰਿ ਇਕਨਾ ਉਝੜਿ ਪਾਏ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਮਨਮੁਖ, ਮੂੜ ਸੁਭਾਅ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਏ =ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਚਲਤ ਸਬਾਏ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਆਉਂ' 


9 =.੭੨ ਆ 


ਹੈ ਅਤੇ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਚਲਤ = ਚਲਿਤ੍੍‌ (ਕੌਤਕ) ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (0੯) ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅੱਗ ੫੫੦ 


੨੮੫੭੦ ੨੮-<੭੭੩੭-੫੭ ੩੦੭ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ; ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੫॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਅਸਚਰਜ 
ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 
ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਦਰਵੇਸ਼ ਬਣ 
ਕੇ ਆਇਆ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕੋ । ਉਹ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਦਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਭਿੱਖਿਆ ਦਾ ਮੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਛਕ ਸਕਦੇ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇੱਛਾ 
ਹੈ ਉਹ ਮੰਗ ਲੈ ਅਸੀਂ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਦੇ ਦੇਵੋ , ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਜਲਦੀ ਹੀ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਵਿਆਲੂ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਹੋਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਦਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਕੀ ਸਾਨੂੰ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਹੀ ਮਿਲੇਗਾ ? ਕੁਝ 
ਹੋਰ ਵੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਲਾਲਚੀ ਜਾਣ ਕੇ ਅਤੇ ਸਭ ਤਾਈਂ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਣ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਦਰਵੇਸੀ ਕੋ ਜਾਣਸੀ; ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਦਰਵੇਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਰਵੇਸੀ = ਫ਼ਕੀਰੀ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੀ ਜਾਣਸੀ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਜਿਹਾ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਦਰਵੇਸੁ = ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 
ਅਨੁਸਾਰ (ਦਰ “ ਅਵੇਸ) ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਭਾਵ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਦਰਵੇਸ਼ ਹੈ। 
ਅਰਬੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦਰਵੇਸ਼ ਨਾਮ ਕੂਕਰ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਦਰਵੇਸ਼ ਹੈ। ਫ਼ਾਰਸੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਫ਼ਕੀਰ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਿਆ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਦਰਵੇਸ਼ ਹੈ। 

ਜੇ ਘਰਿ ਘਰਿ ਹੰਢੈ ਮੰਗਦਾ; ਧਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧਿਗੁ ਵੇਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਮੰਗਦਾ ਹੈਢੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਜਿਉਣਾ ਵੀ 
ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਫ਼ਕੀਰੀ ਦੇ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਵੀ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਘਰਿ 
ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰੇ, ਉਸ ਦਾ ਜਿਉਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ 
ਹੈ ਤੇ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 

ਜੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਤਜਿ ਰਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਿਖਿਆ ਨਾਉ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 

ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੀ ਭਿਖਿਆ 


॥ 
1 
॥ 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ਗ ੪੫੦ (੭੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀਅਹਿ; ਨਾਨਕ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ= ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੇ =ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪਖਾਲੀਅਹਿ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = 


੯ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ; ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੂ ਆਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੈਰਾਟ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਇਕ ਤਰਵਰੁ = ਰੁੱਖ ਹੈ, ਆਸਤਕ 
ਤੇ ਨਾਸਤਕ ਪੁਣੇ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋ ਫਲ ਹਨ ਅਤੇ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਪੰਖੇਰੂ = ਪੰਛੀ ਆਹਿ = ਹੈ। 


ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ; ਨਾ ਪਰ ਪੰਖੀ ਤਾਹਿ ॥ 


ਆਸਤਕ ਪੁਰਖ ਫਿਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਨ ਦੀਸਹਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਤਾਹਿ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰ = ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਖ ਭਾਵ ਖੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਹੁ ਰੋਗੀ ਰਸ ਭੋਗਿਆ; ਸਬਦਿ ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 
ਨਾਸਤਕ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬਹੁ = ਅਨੌਕਾਂ ਰੈਗੀ = ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰਸਾ 
ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਿਆ = ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਹ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਰਸਿ ਫਲਿ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕਾ; ਕਰਮਿ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਮਿਹਰ 
ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ; ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੂ ਆਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੁਖ ਤੇ 
ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਦੋ ਫਲ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਦੋ ਪੰਛੀ ਹਨ। 
ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ; ਨਾ ਪਰ ਪੰਖੀ ਤਾਹਿ ॥ 
ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ 
ਦੇ ਬਿਧ ਨਿਖੋਧ ਰੂਪੀ ਪਰ = ਖੰਭ ਹਨ। 
ਬਹੁ ਰੋਗੀ ਰਸ ਭੋਗਿਆ; ਸਬਦਿ ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ %: 8੬, ਅੰਗ ੫੫੦ 


ਹਰਿ ਰਸਿ ਫਲਿ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕਾ; ਕਰਮਿ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰੱਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਆਪ 
ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ; ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੂ ਆਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਿਰਿਛ ਹੈ, ਅਤੇ ਚਿਦਾਭਾਸ” ਤੇ ਕੂਟਸਥ” ਰੂਪੀ ਦੋ ਪੰਖੀ ਹਨ । 
ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ; ਨਾ ਪਰ ਪੰਖੀ ਤਾਹਿ ॥ 
ਕੁਟਸਥ ਅਹਿਰਣ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ 
ਦਿੱਸਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਕੂਟਸਥ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਪਰ = ਖੰਭ ਹਨ । 
ਬਹੁ ਰੈਗੀ ਰਸ ਭੋਗਿਆ; ਸਬਦਿ ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 
ਦੂਸਰਾ ਜੋ ਚਿਦਾਭਾਸ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇਕਰ 
ਇਹ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸਿ ਫਲਿ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕਾ; ਕਰਮਿ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਿ = ਭਾਗ ਚੰਗੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ; ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੁ ਆਹਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਵੀ 
ਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਅਦ੍ਰੈਤਵਾਦੀ ਤੇ ਦ੍ਰੋਤਵਾਦੀ ਦੋ ਪੰਖੇਰੂ = ਪੰਖੀ ਹਨ । 


ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ; ਨਾ ਪਰ ਪੰਖੀ ਤਾਹਿ ॥ 
ਅਦ੍ੈਤਵਾਦੀ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਅਦੈੈਤਵਾਦੀ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ 
ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਹਨ। 


੧. ਚਿਦਾਭਾਸ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅਭਾਸ (ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਰੂਪ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਚਿਦਾਭਾਸ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੨. ਕੂਟਸਥ = ਕੂਟ “ ਸਥ ਭਾਵ ਜੋ ਕੂਟ = ਪਹਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਥ = ਇਸਥਿਤ, ਅਡੋਲ, ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 


੮ 


ਜੋ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ, ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 


ਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ੰਗ ੪੫੦ (੭੯੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਹੁ ਰੋਗੀ ਰਸ ਭੋਗਿਆ; ਸਬਦਿ ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 
0) ਹੈ ਪਰ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
0 ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਫਲਿ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕਾ; ਕਰਮਿ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰਸ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸੁਆਦ 
ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਸੱਚੇ ਨੇ ਆਪ ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ; ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੂ ਆਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਇਕ ਫਲ ਹੈ ਅਤੇ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਹਨ, ਇਕ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤਕ ਦੇ ਭੋਗਾਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਜੋ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ; ਨਾ ਪਰ ਪੰਖੀ ਤਾਹਿ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਪ੍ਰ ਇਣ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਪੰਖੀਆਂ ਦੇ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਤੇ 


ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਖੰਭ ਹਨ। 
ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਰਸ ਭੋਗਿਆ; ਸਬਦਿ ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 
ਸਥੂਲ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਤੇ ਕਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ 


ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਾਇਣ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿਰਬਾਣ 
ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸਿ ਫਲਿ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕਾ; ਕਰਮਿ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰਸ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪੇ ਹੈ ਰਾਹਕੁ; ਆਪਿ ਜੈਮਾਇ ਪੀਸਾਵੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਰੁਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਹਕੁ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਰੁਪ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬੀਜੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਜੈਮਾਇ = ਜਮਾਉਂਦਾ (ਉਗਾਉਂਦਾ) ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਖੇਤੀ ਪੱਕੀ ਤੋਂ 
ਬੋਹਲ ਲਾ ਕੇ ਫਿਰ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪੀਸਾਵੈ = ਪਿਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਪਕਾਵੈ ਆਪਿ ਭਾਂਡੇ ਦੇਇ ਪਰੋਸੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਬਹਿ ਖਾਵੈ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਲਾਂਗਰੀ ਬਣ ਕੇ ਭੋਜਨ ਪਕਾਵੈ = ਪਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ਬਣ ਕੇ 


ਮੈ 
੍ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ %: 5, #ਗ ੫੪੫੧ 


(/ ਭਾਂਡੇ = ਬਰਤਨ ਦੇ ਕੇ ਪਰੋਸੈ = ਪਰੋਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਖਾਵੈ = ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹ [ਅੰਗ ੫੫੧] 
ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਦੇ ਛਿੰਗਾ; ਆਪੇ ਚੁਲੀ ਭਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਭੋਜਣ ਛਕਣ ਮਗਰੋਂ 
ਛਿੰਗਾ = ਨੋਕਦਾਰ ਪਤਲਾ ਡੱਕਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਕੱਢੀਦਾ ਹੈ) 
ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੁਲੀ = ਮੂੰਹ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਲ ਵਾ: ਇਕ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਜਿਨਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਜਲ ਆ ਸਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੁਲੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਰਾਵੈ = ਭਰਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਪਿੱਛੋਂ 
ਚੁਲੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸੈਗਤਿ ਸਦਿ ਬਹਾਲੈ; ਆਪੇ ਵਿਦਾ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਗਤਿ ਨੂੰ ਸਦਿ = ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬਹਾਲੈ = ਬਿਠਾਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਵਿਦਾ = ਰਿ 
ਮਤ ਨਿਜ ਵੈ ਹਰਿ ਆਪੇ; ਤਿਸ ਨੌ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥੬॥ 
ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੋ = ਉਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਸ= ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਵੈ = ਮਨਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪੇ ਹੈ ਰਾਹਕੁ; ਆਪਿ ਜੈਮਾਇ ਪੀਸਾਵੈ ॥ 

ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਜਮਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਾਣੇ ਪੀਸਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਿ ਪਕਾਵੈ ਆਪਿ ਭਾਂਡੇ ਦੇਇ ਪਰੋਸੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਬਹਿ ਖਾਵੈ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਮੋਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਰਸੋਈਆ ਬਣ ਕੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਰਵਣ, 
ਮੰਨਣ ਦੇ ਬਰਤਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਪਰੋਸੇ = ਪਰੋਸਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ 
ਰੂਪ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਬੈਠ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਦੇ ਛਿੰਗਾ; ਆਪੇ ਚੁਲੀ ਭਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ _ਛਿੰਗਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੈ ਕਰਾਉਣ ਜਾਂ ਦ੍ਰੈਤ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਚੁਲੀ ਭਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸੈਗਤਿ ਸਦਿ ਬਹਾਲੈ; ਆਪੇ ਵਿਦਾ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੱਦ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦੰਦਾ ਹੈ ਵਧ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ 


( 
॥ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % #&, ਅਗ ੪੫੧ (੭੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪੇ ਹੈ ਰਾਹਕੁ; ਆਪਿ ਜੈਮਾਇ ਪੀਸਾਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਖਿਮਾ ਰੁਪੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਰੁਪ ਰਾਹਕੁ = ਕਿਰਸਾਨ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨ ਜਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪਟੀ ਸੁਵਣ ਠਗ ਕੇ ਨਦ ਟਸਟਾਵ” 
ਨੂੰ ਪੀਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਪਕਾਵੈ ਆਪਿ ਭਾਂਡੇ ਦੇਇ ਪਰੋਸੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਬਹਿ ਖਾਵੈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਾ ਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਰੂਪ ਪਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਰੂਪ ਭਾਂਡਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਵਾਉਣ ਰੂਪ ਪਰੋਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਦੇ ਛਿੰਗਾ; ਆਪੇ ਚੁਲੀ ਭਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਛਿੰਗਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਚੁਲੀ ਭਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸੈਗਤਿ ਸਦਿ ਬਹਾਲੈ; ਆਪੇ ਵਿਦਾ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਬਿਠਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪੇ ਹੈ' ਰਾਰਕੁ; ਆਪਿ ਜੈਮਾਇ ਪੀਸਾਵੈ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਬੀਜ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ ਰੂਪ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਰੂਪ 
ਅੰਕੁਰ ਤੇ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਮੂਲ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੀਸਾਵੈ ਭਾਵ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪਿ ਪਕਾਵੈ ਆਪਿ ਭਾਂਡੇ ਦੇਇ ਪਰੋਸੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਬਹਿ ਖਾਵੈ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਪਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਫਲਬਰ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਰੋਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭੋਜਨ ਪਰੋਸ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖਾਂਦਾ ਭਾਵ 
ਭੱਖਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਦੇ ਛਿੰਗਾ; ਆਪੇ ਚੁਲੀ ਭਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਛਿੰਗਾ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਚੁਲੀ ਭਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਸੈਗਤਿ ਸਦਿ ਬਹਾਲੈ; ਆਪੇ ਵਿਦਾ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਸੈਗਤਿ ਭਾਵ ਇਕੱਠ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੱਦ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੫ 
॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ %: 5, #ਗ ੫੪੫੧ 


ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਆਪੇ; ਤਿਸ ਨੌ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥੬॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਹਰੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 


0 ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਬੈਧਨ ਕਿਨ੍ਹਾਂ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਹਨ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਅੰਧਤਾਈ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਕਿਉਂ 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਭਿ ਬਧਨਾ; ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਸਨਬਧੁ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸਨ ਬੈਧੁ) 
ਹੇ ਭਾਈ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪਰਾਸ਼ਚਿਤ, ਕਾਮਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਤੇ 
ਯਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ, ਪੁੰਨ = ਚੰਗੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਨਬੋਧ = ਸੈਬੋਧ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪ ਦੇ ਸੈਬੋਧ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਨਰਕ ਆਦਿ ਟੇਢੀ 
ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਗਿਰਾਵਟ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੁੰਨੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਨਖਿੱਧ, ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਥ (ਸਨ “ ਬੰਧ) ਸਨ = ਸਣ ਦੇ ਰੱਸੇ ਵਾਂਗ 
ਬੋਧ = ਬੈਨ੍ਹੋ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਸੁ ਬੈਧਨਾ; ਪੁਤ੍ਹ ਕਲਤ੍ਰ ਸੁ ਧੈਧੁ ॥ 
ਜੋ ਵਰਣਾਂ, ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ, ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬੈਧਨਾ = ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਫਿਰ ਪੁੱਤਰ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਧੁ = ਧੈਧੇ ਵੀ 
ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੇਵਰੀ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬਧੁ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਆਸਾ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਪਈ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਨਬੈਧ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਵਰਤਣਿ ਵਰਤੈ ਅੰਧੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਸੈਸਾਰ 
ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਵਰਤਣ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਵਰਤਾਰਾ ਅਗਿਆਨਪੁਣੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੱਖਾਂ ਨੇ ਸੰ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ਼ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੇ 
ਸ਼੍ਰਪ /ਵਿਚ /ਨੈਹਾ 7 /ਕੈ “ਵਰਤਾਣੇ ਵਰਤੈ ਅਧ” ਭਾਵ ਪਸ਼ਾਰਾ ਆ/ਗਿਆਨਤਾਈ /ਵਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, 
/ਫ਼ੋਰ ਚਾਨਣ /ਨੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੫% (੭੯੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ:੪੬॥ 
ਅੰਧੇ ਚਾਨਣੁ ਤਾ ਥੀਐ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਰਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਅਵਰਨ ਦੇ ਪਰਦੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਥੀਐ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਪੈਣ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰਨ। 
ਬੈਧਨ ਤੋੜੈ ਸਚਿ ਵਸੈ; ਅਗਿਆਨੁ ਅਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾ-ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਤੇ 
ਕਰਮ-ਧਰਮ ਦੇ ਪਏ ਹੋਏ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜੈ = ਤੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਇਹ 
ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਦਾ ਅਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੇਖੈ ਤਿਸੈ ਕਾ; ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਨੁ ਸਾਜਿ ॥ 
ਫਿਰ ਜੀਵ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਸਾਰਾ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਣਗੇ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਾਜਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਨੇ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਕਰਤਾਰ ਕੀ; ਕਰਤਾ ਰਾਖੈ ਲਾਜ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਉਸ ਕਰਤਾਰ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਜਾ ਪਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ (ਕਰ “ ਤਾਰ) ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਹੁਕਮ, ਪਰਾਲਬਧ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਦਹੁ ਆਪੇ ਥਾਟੁ ਕੀਆ ਬਹਿ ਕਰਤੈ; ਤਦਹੁ ਪੁਛਿ ਨ ਸੇਵਕੁ ਬੀਆ ॥ 
ਜਦਹੁ = ਜਦੋਂ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਥਾਟੁ = ਬਣਾਵਟ 
ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ, ਤਦਹੁ = ਤਦੋਂ ਕਿਸੇ ਬੀਆ = ਦੂਜੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਰਚਿਆ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕੋਈ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਲਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਦੋਂ' ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪੈਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਤਦਹੁ ਕਿਆ ਕੋ ਲੇਵੈ ਕਿਆ ਕੋ ਦੇਵੈ; ਜਾਂ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥ 
ਤਦਹੁ = ਤਦੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਦਾਰਥ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦਾ ਸੀ, ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ 
= ਦਿੰਦਾ ਸੀ ? ਵਾ: ਕੀ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉੱਤਰ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕੀ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੇ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੭) /ਝਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ % ੬, ਅੰਗ ੫੫੧ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ? ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਪੈਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਆ = 
ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਫਿਰਿ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਕਰਤੈ; ਦਾਨ ਸਭਨਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 


ਫਿਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ'_ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 


ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਆਸਾਂ, ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਉਤਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸੇਵ ਬਣਾਈਅਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਬਣਾਈਅਨੁ = ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੇਵਾ ਦਾ ਨਿਯਮ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਆਪਿ ਨਿਰਕਾਰ, ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

ਉਹ ਆਪ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ 


ਹੀ ਜੋ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਥੀਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾੀ/ ਗੁਰਮਖ ਪੁਰਸ਼ ਕਾ ਕਰਤੱਝ ਕਰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਹਿ ਸਦ ਸਾਚਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰ੍ਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਸਾਚੇ; ਅਰਧਿ ਉਰਧਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 


ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਅਰਧਿ = ਨੀਚੇ ਤੇ ਉਰਧਿ = ਉਪਰ ਅਰਥਾਤ ਨੀਚੇ ਉਪਰ ਸੂਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਰਧਿ = ਨੀਵੇਂ ਜੋ ਜੀਵ ਹਨ ਤੇ ਉਰਧਿ = ਉਪਰ ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਹੈ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਰਧਿ = ਨੀਚੇ ਜੋ ਪਾਤਾਲ, ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵ ਹਨ ਤੇ ਉਰਧਿ = ਉਪਰ ਜੋ ਸਵਰਗ, 
ਬ੍ਰਹਮ-ਲੌਕ ਆਦਿ ਦੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ 


/ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % &, ਅੰਗ ੫੫੧ (੭੯੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਵਸਿਆ; ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ 

ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਮਸਤਕ ਉਪਰ 
6 ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਆਪੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ:.੩॥ 
ਕਹਿਐ ਕਥਿਐ ਨ ਪਾਈਐ; ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਖਿਆਨ ਨੂੰ ਕਹਿਐ = ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਕਥਿਐ = ਕਥਾ 


ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੈ = ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਕਰਮੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 

ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੈ = ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੈ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਵੀ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਭਉਕਿ = ਭੌਂਕਦੇ 
ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਬਕਦੇ ਤੇ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮੁਏ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭਿਜੈ; ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੋਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਭਿਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਣ ਭਾਵ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਖੋਟੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਇ = ਆ ਕੇ 
ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਭਿ ਸਾਸਤ; ਆਪਿ ਕਥੈ ਆਪਿ ਭੀਜੈ ॥ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਯ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵੇਦ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਪੁਰਾਣ = ਪੁਰਾਤਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅਗ ੫੫% 


0 ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੱਤ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਿੱਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਹੀ ਬਹਿ ਪੂਜੇ ਕਰਤਾ; ਆਪਿ ਪਰਪੰਚੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਣ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪੂਜਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ 
ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਪਰਵਿਰਤਿ ਆਪਿ ਨਿਰਵਿਰਤੀ; ਆਪੇ ਅਕਥੁ ਕਥੀਜੈ ॥ 


ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਨਿਰਵਿਰਤੀ ਵੀ ਮਨ ਦੀ ਦੂਜੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਤੋਂ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ । ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਕਥੀਜੈ = ਕਥਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

(ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨੁਕਸਾਨਦੇਹ ਹੈ, ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਔਗੁਣਾਂ, ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ।) 


ਆਪੇ ਪੁੰਨੁ ਸਭੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ; ਆਪਿ ਅਲਿਪਤੁ ਵਰਤੀਜੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਯੋਗ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਤੇੇਤੇ ਵਿਚ ਯੱਗ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ 
ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਵਰਤੀਜੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਰਖ ਅਪ ੮ ਘਰ [ 
ਆਪੇ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੇਵੇ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥ 


ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦੁਖ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 

ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸ਼ੇਖ਼ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਜਾਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਅਕਬਰ ਦੇ ਅਹਿਲਕਾਰ ਸਨ ਇਹ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਚੰਗੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵੇਖ ਕੇ ਇਥੇ 
ਹੀ ਆ ਕੇ ਵੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਇਹ ਸ਼ੇਖ਼ ਕਾਫ਼ੀ ਬਿਰਧ ਸਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ੈਤਾਨੀਆਂ (ਇੱਲਤਾਂ) 
ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ। ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਨਗਰ ਅਜੇ ਨਵਾਂ ਨਵਾਂ ਹੀ ਵੱਸਿਆ ਸੀ ਤੇ ਖ਼ੂਹ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰਬੈਧ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਸੀ ਤੇ ਲੌਕ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਬਿਆਸ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, 
ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ ਦੇ ਲੜਕੇ ਗੁਲੋਲੇ ਮਾਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਘੜੇ ਭਨ ਦਿਆ ਕਰਨ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % #&, ਅਗ ੪੫੪੧ (੮੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਫਿਰ ਉਹ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾੜ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗਾਗਰਾਂ ਲਾ ਲਈਆਂ, ਤਦ ਉਹ ਇੱਟਾਂ 
ਮਾਰ ਕੇ ਭੋਨਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਜਦ ਫਿਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੁਝ 
0 ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਏ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ ਦੇ ਵੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ 
0 ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝੇ ਸਨ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਕੋਈ ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ 
ਆਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਦ ਉਹ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਲਈ ਗਏ, ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੜਕਿਆਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵੀ 
ਸ਼ਰਾਰਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਗੁਲੇਲਾ ਮਾਰਿਆ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਹੌਤ ਦੀ ਅੱਖ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜਾ, ਤਦ ਸਾਧਾਂ ਨੇ ਸੇਖਾਂ 
ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਕੁੱਟ ਕੁੱਟ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਕੀ ਜੋ ਰਹਿ ਗਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਕਬਰ ਦੇ ਜਾ 
ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਾ ਦੱਸਿਆ, ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਲੰਘਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਖੱਚਰ ਹਿਣਕ ਪਈ, ਹਿਤ 


ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਪਾ 14 ਉਲ 
ਸੇਖਾ ਅੰਦਰਹੁ ਜੋਰੁ ਛਡਿ ਤੂ; ਭਉ ਕਰਿ ਝਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸੇਖਾ = ਸ਼ੇਖ਼ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਹ 
ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭਉ = ਡਰਨਾ ਕਰ ਤੇ ਆਪਣਾ ਝਲੁ = ਸ਼ੁਦਾਪੁਣਾ ਗਵਾਇ = ਗੁਆਉਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ 
(ਅੰਤ੍ਰੀਵ-ਭਾਵ ਵਿਚ) ਹੇ ਸੇਖਾ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ 
ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇਹ ਭਾਵ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਧਨ ਸੰਪੰਨ ਹਾਂ, ਇਹ ਨਾ ਮੰਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


= ੨ 


ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਝਲੁ = ਸ਼ੁਦਾਪੁਣੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਆ ਦੇਹ । 


ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਕੇਤੇ ਨਿਸਤਰੇ; ਭੈ ਵਿਚਿ ਨਿਰਭਉ ਪਾਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੇ = ਤਰ 
ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਪਾਇ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਕਠੋਰੁ ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਤੂੰ; ਸਾਂਤਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਕਠੌਰੁ = ਕਰੜੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ 


ਭੇਦਿ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਤਦ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਸਾਂਤੀ ਵਿਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਸਾ ਖਸਮੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਥਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਾਮਿ ਕੋੋਧਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਪੁਛਹੁ ਗਿਆਨੀ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਾਮਿ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕ੍ਰੌਂਧਿ = ਗੁੱਸੇ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਕਰਕੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ 
ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲਵੋ ॥੧॥ 


1 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੦੧) ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ “: 5, ਅੰਗ ੪੪੧-੫੫੨ 


ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ? ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਦਾ। 
[ਅੰਗ ੫੫੨1 


[ਚ 6 ਉਘ ਪ੍ਘ 
ਕੁੜ ਕਮਾਵ ਕੂੜ ਸਗਹ, ਕੂੜ ਕਰ ਆਹਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਹੀ ਸੈਗ੍ਹੈ = ਇਕੱਤ੍ਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਦਾ ਹੀ ਆਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੈਚਿ ਮਰਹਿ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ, ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ 
ਅੰਤੇ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚ ਸੈਜਮ ਕਰਹਿ; ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮ, ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਚ = ਸੁੱਚਮਤਾਈ, 
ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਆਦਿ ਵੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਜਿ ਮਨਮੁਖੁ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨਾ ਪਵੈ; ਦਰਗਹਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਕਮਾਈ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਥਾਇ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਦਰਗਹਿ = ਦਰਗਾਹ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਖਾਣੀ ਆਪੇ ਬਾਣੀ; ਆਪੇ ਖੰਡ ਵਰਭੰਡ ਕਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਯ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਹੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ (ਬੈਖਰੀ, ਮੱਧਮ, 
ਪਸੈਤੀ , ਪਰਾ) ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ (ਤਾਂਤਕ ਬਾਣੀ, ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਬਾਣੀ, ਤ੍ਿਗਿਣ ਆਤਮਿਕ 
ਬਾਣੀ, ਮਹਿਤਤਕ ਬਾਣੀ, ਪ੍ਰਕਿਰਤਕ ਬਾਣੀ)” ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨੌਂ ਖੰਡ ਤੇ ਇੱਕੀ ਪੁਰੀਆਂ (ਸੱਤ 
ਪਤਾਲ, ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਸੱਤ ਦੀਪ) ਵਾਲਾ ਵਰਭੰਡ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਂਡਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰਚਨਾ ਕਰਿਆ ਹੈ। 


੧. (ਉ) ਤਾਂਤਕ ਬਾਣੀ : ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਤਾਂਤਕ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟਦਿਆਂ ਟੱਕ-ਟੱਕ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਪ-ਤਿਪ, ਹਵਾ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂੰ-ਸੂੰ, ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਭੜ ਭੜ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁੰਨ ਸਾਂ ਸਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

(ਅ) ਭ੍ਰਿਗੁਣ ਬਾਣੀ : ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। 
(ਏ) ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਆਤਮਿਕ ਬਾਣੀ : ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਬਾਣੀ। 
(ਸ) ਮਹਿਤਤਕ ਬਾਣੀ : ਆਕਾਸ਼ ਵਾਣੀ, ਜੋ ਪੈਰ਼ੀਬਰ, ਖ਼ੁਦਾ ਦੁਆਰਾ ਇਲਹਮ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਹਿਤਤਕ ਬਾਣੀ ਹੈ। 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੪੫੨ (੮੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਿ ਸਮੁੰਦੁ ਆਪਿ ਹੈ ਸਾਗਰੁ; ਆਪੇ ਹੀ ਵਿਚਿ ਰਤਨ ਧਰੇ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਗਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਾਗਰ ਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ (ਸਾ “ ਗਰ) ਸਾ = ਸਹਿਤ ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਹੈ 

0 ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਧਰੇ = ਧਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 

ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਭਾਵ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਰਤਨ ਧਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਆਪਿ ਲਹਾਏ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਹਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਰਤਨ ਲਹਾਏ = ਲਭਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ 'ਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਕੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੇ = ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਯ< 9੫ ੯੦ ੧੨ ੫ ਯਘ 

ਆਪੇ ਭਉਜਲੁ ਆਪਿ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ; ਆਪੇ ਖੇਵਟ ਆਪਿ ਤਰੇ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਤਰੇ = ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਤੁਝੈ ਸਰੇ ॥੯॥ 

ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਧੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੁਝੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੇ = ਸਦਰਸ਼ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੯॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ਼ ਸੱਥਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕਿਹੜਾ ਸੇਵਾ ਪੁਵਾਣਨਨੀਕ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ; ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ (ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ) ਹੈ, ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਗਿਆਨ, ਤੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ 

ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਭ ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਆਗ ੫੫੨ 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ; ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਾਇ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈਐ; ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

ਫਿਰ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦਵੀ = ਦਰਜਾ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ, ਤੇ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਿਲੋ ਰਹੈ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪੂਰਬਿ ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਬਿ = ਪਹਿਲੇ ਨਿਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ 
ਪਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਨਾਮਿ ਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ; ਕਲਿਜੁਗ ਬੋਹਿਥੁ ਹੋਇ ॥ 

ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਗਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪਾਰਿ ਪਵੈ; ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਕੇ (ਬਣ ਕੇ) ਸੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 
ਤੇ ਪਾਰ ਪਵੈ = ਪਏ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ਨਾਮੁ ਸੈਗ੍ਰਹੈ; ਨਾਮੇ ਹੀ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਸੰਗ੍ਰਹੈ = ਇਕੱਤਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕਰਮ ਬਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਮਿਹਰ 
ਹੀ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਪਾਰਸੁ ਆਪਿ ਧਾਤੁ ਹੈ? ਆਪਿ ਕੀਤੋਨ ਕੰਚਨੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਰਸ = ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਧਾਤੁ = ਖਾਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਇਆ 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੪੫੨ (੮੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਕੀਤੋਨੁ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਚਾਰ ਵਰਣ ਤੇ ਚਾਰ ਆਸ਼ਰਮ ਰੂਪ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
0 ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਜਿਸਤ, ਕਲੀ, ਤਾਂਬਾ ਆਦਿ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮ ਤੇ ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ 
ਨਾਲ ਛੂਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਖਾ ਪਖ ਵਖ ਕਘ 1 
ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਹੀ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ 
ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
੫ [ਦਾ [੧ ਪ੍ਰ €% 
ਆਪੇ ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸੁਆਮੀ; ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਅੰਜਨੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਭੌਗਵੈ = ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਜਨੁ = ਕਾਲਖ ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਬਿਬੇਕੁ ਆਪਿ ਸਭੁ ਬੇਤਾ? ਆਪੇ ਗੁਰਮਖਿ ਭੈਜਨੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਾ: (ਬਿਬ “ ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਵਿਚ ਇਕ 


ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਬੇਤਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜੈ, ਤੁਧੁ ਕਰਤੇ; ਤੂ ਹਰਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਵਡਨੁ ॥੧੦॥ 
('ਵੱਡਨੁ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ 


ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਰਜੈ = ਰੱਜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਵਡਨੁ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਡਨੁ = ਵਿਡਾਨ ਰੂਪ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ' ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਸੱਤਿਗ੍ਰ ਸਾਹਿਲ ਜਾ ਤਾਂ ਪੁੱਛਿਆ /ਕਾ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਗੁਰ ਸ਼ਾਹਹਿੜ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਨ ਤੱ 
ਝਨਾਂ ਕਾਂ ਨੁਕਸ਼ਾਨ ਹੋਂ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੀਅ ਕੇ ਬੈਧਨਾ; ਜੇਤੇ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਵਾ: ਸੇਵੇ - ਸੇਵਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਆਗ ੫੫੨ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਵਰ ਨ ਪਾਵਹੀ; ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਵਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹੀ = ਪਾ 

ਸਕਦੇ, ਤੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਜੋਮਹਿ = ਜੌਮਦੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ; ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਫਿਕਾ = ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲਾ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, 
ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; 
[ ੧ 
ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ 
ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਭਾਵ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਕੁੱਟੇ ਮਾਰੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ = ਕਾਲਾ ਭਾਵ ਕਲੰਕ ਲਗਾ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਤੋ' ਉੱਠ ਕੇ ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਲੇ 
ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ.੩॥ 


ਇਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ਚਾਕਰੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਰੂਪ 
ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗੈ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਨਿ ਆਪਣਾ; ਕੁਲ ਕਾ ਕਰਨਿ ਉਧਾਰ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਸਵਾਰਨਿ = ਸੈਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ 


ਕਰਨਿ = ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


___ ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਚਾਟਸਾਲ ਆਪਿ ਹੈ ਪਾਧਾ; ਆਪੇ ਚਾਟੜੇ ਪੜਣ ਕਉ ਆਣੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਚਾਟਸਾਲ = ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਾਧਾ = ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਧਿਆਪਕ 
ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਚਾਟੜੇ = ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਣ ਲਈ ਆਣੇ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ( 
ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਂਧਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਰੂਪੀ ਪੱਧਤਾਈ $ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % &, ਅਗ ੪੪੨-੫੪੫= (੮੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੇ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਬਾਲਕ ਕਰੇ ਸਿਆਣੇ ॥ 
ਰੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਮਾਤਾ ਬੱਚੇ ਦਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਿਤਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ ਜਾਲੇ ਦਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਤੇ ਉਪਾਦਾਨ 
0 ਕਾਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ, ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਹੋਵਾਂ, ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਨਮਿੱਤ 
ਕਾਰਨ ਹੈ ਫਿਰ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਵੀ ਆਪ ਹੈ। ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਬਾਲਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਰੇ = ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਕ ਥੈ ਪੜਿ, ਬੁਝੈ ਸਭੁ ਆਪੇ; ਇਕ ਥੈ ਆਪੇ ਕਰੇ ਇਆਣੇ ॥ 
ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥੈ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਇਕ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾਲੇ ਥੈ=ਥਾਂ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ ਇਆਣੇ = ਅਗਿਆਤ ਕਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
ਇਕਨਾ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਏ; ਜਾ ਆਪਿ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਸਚੇ ਭਾਣੇ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਹੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਣੇ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੫੫੩] 


ਜਿਨਾ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਸੇ ਜਨ ਸਚੀ ਦਰਗਹਿ ਜਾਣੇ ॥੧੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੀ 
ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪੂਜਨੀਕ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧੧॥ 


ਸਲਕੁ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ 
(ਸਲੋਕ ਮਰਦਾਨਾ ਪਹਿਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਰਾਬੀ ਨੂੰ ਨਸ਼ੇ ਛੱਡਣ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਨਸ਼ੇ ਦੇ ਪੀਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਖ਼ਿਆਲਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਕਲਪ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਦੇ ਮੋਰੀ ਵੀ ਬਾਣੀ ਆਪਣੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਲਿਖਣਗੇ, ਤਦ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ 
ਆਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੋ ਤੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਕਰੀਏ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ 
ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਆਪਣੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿਓ। 
ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਿਆ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰੋਪਾਓ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ । 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੭) ਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੫੫= 


ਕਲਿ ਕਲਵਾਲੀ ਕਾਮੁ ਮਦੁ; ਮਨੂਆ ਪੀਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਲਾ ਵਾਲੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾ: ਕਲਜੁਗੀ ਸੁਭਾਵ ਇਕ 
ਕਲਵਾਲੀ = ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਮੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਕਾਮ ਰੂਪ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੀਵਣਹਾਰੁ = ਪੀਣ 
"ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਹੈ। 
ਕਰੋਧ ਕਟੋਰੀ ਮੋਹਿ ਭਰੀ; ਪੀਲਾਵਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਕਟੋਰੀ - ਕੌਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਨੇ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਹੰਕਾਰੁ = ਹੈਕਾਰ ਪੀਲਾਵਾ = ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮਜਲਸ ਕੂੜੇ ਲਬ ਕੀ; ਪੀ ਪੀ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਕੂੜੇ = ਝੂਠ ਤੇ ਲਬ = ਲੋਭ ਕੀ - ਦੀ ਮਜਲਸ = ਮਹਿਫ਼ਲ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਰਾਬ 


ਨੂੰ ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਮਨ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਸ਼ਰਾਬ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੀਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਕਰਨੀ ਲਾਹਨਿ ਸਤੁ ਗੁੜ; ਸਚੁ ਸਰਾ ਕਰਿ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ! ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ ਲਾਹਨਿ = ਮੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ 
(ਲਾਹਨਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਬਨਾਉਣ ਦਾ ਮਸਾਲਾ, ਕਿੱਕਰ ਦੇ ਸੱਕ ਆਦਿ) ਇਸ ਵਿਚ ਸਤੁ = ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਰੂਪ 
ਗੁੜ ਪਾ ਕੇ ਸਚ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸਾਰੁ = ਅਸਲ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਸਰਾ = ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਮੰਡੇ ਕਰਿ ਸੀਲੁ ਘਿਉ; ਸਰਮੁ ਮਾਸੁ ਆਹਾਰੁ ॥ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਡੇ = ਰੋਟੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਸੀਲੁ = ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਘਿਉ ਨਾਲ ਚੋਪੜਨਾ ਕਰ, ਫਿਰ ਸਰਮੁ = ਲੱਜਾ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਮਾਸ ਦਾ ਅਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਸਰਮ ਨਾਮ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਹੀ ਮਾਸ ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕਾ; ਖਾਧੈ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਭੋਜਨ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਧਿਆਂ ਬਿਕਾਰ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮਰਦਾਨਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ! ਜੋ ਪਿਛਲੇ 
ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਕੁਝ ਅੰਤਰ ਨਾਲ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਸ਼ਰਾਬ ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 


ਕਾਇਆ ਲਾਹਣਿ ਆਪੁ ਮਦੁ; ਮਜਲਸ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਧਾਤੁ ॥ 


ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਲਾਹਣਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਵਾਲੀ ਮੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ [ 


ਰੂਪ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਦੌੜ ਭੱਜ ਭਾਵ ਭਟਕਣਾ ਰੂਪ ਮਜਲਸ = 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ਗ ੫੫= (੮੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨਸਾ ਕਟੋਰੀ ਕੂੜਿ ਭਰੀ; ਪੀਲਾਏ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 
ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਟੋਰੀ = ਕੌਲੀ ਹੈ ਜੋ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਨੇ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ 
ਪੀਲਾਏ = ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਮਕਾਲ = ਯਮ ਹੈ ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਕਾਲ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਤੁ ਮਦਿ ਪੀਤੈ ਨਾਨਕਾ; ਬਹੁਤੇ ਖਟੀਅਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਤੁ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੈ = ਪੀਣ ਨਾਲ 
ਬਹੁਤੇ = ਬੇਅੰਤ ਬਿਕਾਰ = ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਹੀ ਖਟੀਅਹਿ = ਖੱਟੀ ਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ 
ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਵਿਕਾਰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਾਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗਿਆਨੁ ਗੁੜ ਸਾਲਾਹ ਮੰਡੇ; ਭਉ ਮਾਸੁ ਆਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁੜ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਰੂਪ ਮੰਡੇ = ਰੋਟੀਆਂ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਦਾ ਆਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੋ ਹੀ ਭੋਜਨ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਸਫਲਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਹੇ ਹੋਏ ਗੁੜ ਤੋਂ ਸ਼ਰਾਬ ਬਣਨ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਾਂਯਾਂ ਲਾਹਣਿ ਆਪੁ ਮਦੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਸ ਕੀ ਧਾਰ ॥ 
(ਕਾਂਇਆਂ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 
ਇਹ ਕਾਂਯਾਂ = ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਬੁੱਧ ਅੰਦਰ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣ ਹੀ 
ਲਾਹਣਿ = ਮੱਟੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਵਾ: ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਿਆਤ ਹੀ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਾਰ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਿਉਂ ਮੇਲਾਪੁ ਹੋਇ; ਲਿਵ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀ ਪੀ ਕਟਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥੩॥ 
ਫਿਰ ਝੂਠੀ ਮਹਿਫ਼ਿਲ ਦੇ ਥਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕਟੋਰੀ = ਕੌਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਭਰੀ = ਭਰ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਐਸੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਪੀ 
ਕੇ ਬਿਕਾਰ = ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਕਟਹਿ = ਕੱਟ ਲਈਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜੋ ਐਸੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੈਧਰਬਾ; ਆਪੇ ਖਟ ਦਰਸਨ ਕੀ ਬਾਣੀ॥ _( 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 


<< 


ਹਾਹਾ ਹੂ ਹੂ ਆਦਿ ਗਣ = ਸਮੂਹ ਰੈਧਰਬਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਖਟ ਦਰਸਨ = ਛੇ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) 'ਝਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗਾ ੫ੜ 
0 ਸ਼ਾਸਤਾਂ (ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ, ਪਾਤੌਜਲ (ਯੋਗਦਰਸ਼ਨ), ਮੀਮਾਂਸਾ, ਵੇਦਾਂਤ) ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਿ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਰ = ਯੋਧਾ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਉਪਰ 
0 ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗਣ = ਸਮੂਹ ਰੀਧਰਬਾ = ਰਾਗ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ? ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ 
& ਰਾਗੀ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਖਟ ਦਰਸਨ ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਇਸ ਦੀ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ 
ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਛਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸਿਵ ਸੈਕਰ ਮਹੇਸਾ; ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵਾ: ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੈਕਰ = ਸ਼ੈਕਰਾਚਾਰਯ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ (ਮਹ “ ਏਸਾ) ਮਹ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਏਸਾ = ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਿਵ, ਸ਼ੈਕਰ, ਮਹੇਸ਼ ਆਦਿ ਗਿਆਰਾਂ 
ਰੁਦ੍ਰ (ਸ਼ਿਵਜੀ) ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਆਪੇ ਭੋਗੀ; ਆਪੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਫਿਰੈ ਬਿਬਾਣੀ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਵਾ: 
ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੈਨਿਆਸੀ = ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਬਿਬਾਣੀ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਆਪ ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣ 
ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਸੁੰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਉਜਾੜ ਵਿੱਚੋਂ ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ (ਬਿ “ ਬਾਣੀ) 


ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਕੱਥ ਪਦ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ । 
ਆਪੈ ਨਾਲਿ ਗੋਸਟਿ ਆਪਿ ਉਪਦੇਸੈ; ਆਪੇ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪੁ ਸਿਆਣੀ ॥ 


ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਸੁਘੜੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ 
ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣੀ = ਸਿਆਨਣ (ਜਾਨਣ) ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੋਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਬੋਲਣੀ ਹੈ ਇਹੋ 
ਹੀ ਗੋਸਟ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਆਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ [ਚ 
ਆਪਣਾ ਚੋਜੁ ਕਰਿ ਵੇਖੇ ਆਪੇ; 
[ ੧ 
ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਹੈ ਜਾਣੀ ॥੧੨॥ 


ਆਪ ਹੀ _ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪਣਾ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਚੋਜੁ = ਕੌਤਕ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਰਿ 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, #ਗ ੫੫= (੮੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਹਾ ਸੰਧਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਸੈਧਿਆ” = ਸਵੇਰ, ਦੁਪਹਿਰ, ਸ਼ਾਮ ਦੀ ਪਾਠ ਪੂਜਾ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ 
ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ। 


ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਊਪਜੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਵੈ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੰਧਿਆ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਜਲਾਵੈ = ਜਾਲ (ਸਾੜ) ਦੇਵੇਗੀ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਮਰੈ; ਮਨੂਆ ਅਸਥਿਰੁ ਸੰਧਿਆ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਾਪੁਣਾ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਭਾਵ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਅਜਿਹੀ ਸੈਧਿਆ ਦਾ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੁਭੂ ਨੂੰ (ਸੈ “ ਧਿਆ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋਂ ਹੀ ਸੈਧਿਆ 
ਸਫਲੀ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ ਸੈਧਿਆ ਕਰੇ ਮਨਮੁਖੀ, ਜੀਉ ਨ ਟਿਕੇ; ਮਰਿ ਜੰਮੇ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨਮੁਖੀ = ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖੀ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬੇਮੁਖ 
ਪੁਰਸ਼ ਭਾਵੇਂ ਸੈਧਿਆ = ਸਵੇਰੇ, ਦੁਪਹਿਰੇ, ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਪਾਠ ਪੂਜਾ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਿ ਜੰਮੈ = ਮਰਦੇ ਜੰਮਦੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਪ੍ਰਿਉਂ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਤੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੀ; ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਰੀ ਪਿਰੀ (ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਕਰਤੀ = ਕਰਦੀ 
ਹੋਈ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਫਿਰੀ = ਘੁੰਮ ਆਈ, ਪਰ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ 
ਪਿਆਸ = ਤਹ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ । 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਗਈ; 
ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ਘਰਿ ਆਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਚਲੀ ਗਈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ, ਸਤਿਸੰਗਤ, ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


੧. ਸੈਧਿਆ = ਸੋਧਿਆ ਦੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਰਥ ਹਨ, ੧. ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ, ੨. ਸੈਝ, ੩. ਸ਼ਾਂਮ, 
੪. ਖਿੱਚਿਆ, ੫. ਮਾਰਿਆ, ੬. ਜੋੜ, ੭. ਸਵੇਰ ਤੇ ਸੈਝ ਦੀ ਊਸ਼ਾ, ੮. ਸਵੇਰਾ, ੯. ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਵੇਲਾ, ਗਊ ਧੂੜ ਦਾ ਵੇਲਾ, 
੧੦. ਜੁਗ ਮੁੱਢ ਜਾਂ ਦੋ ਜੁੱਗਾਂ ਦਾ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਸਮਾਂ, ੧੧. ਹੱਦ ੧੨. ਇਕਰਾਰ, ੧੩. ਇਕ ਫਲ, ੧੪. ਇਕ ਨਦੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਆਦਿ ਵਾ: ਸੈਧੀ ਨਾਮ ਮੇਲ ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੋ ਸਮਿਆਂ ਦੀ ਇਕੱਤ੍ਤਾ ਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੧) /#ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅੰਗ ੫੫ੜ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
੫. ੬9 6 ਰਿ ਕਘ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਤੌਤੁ ਪਰਮ ਤੌਤੁ ਸਭੁ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਦਾਸੁ ਭਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤੌਤੁ = ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਮ ਤੌਤੁ = ਵੱਡਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਤੇ 
(ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ) ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਰੂਪ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਦਸ ਅਠ ਵਰਨ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਆਪਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਆਪਿ ਰਾਜੁ ਲਇਆ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਦਸ ਅਠ ਵਰਨ = ਅਠਾਰਾਂ ਵਰਨਾਂ" ਨੂੰ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਸਭ ਦਾ ਰਾਜੁ = ਭੇਤ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਪੇ ਛੋਡੈ; ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਰੇ ਦਇਆ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਤਾਈਂ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ 
ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲੈ ਕਬ ਹੀ; ਸਭੁ ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਸਚੁ ਥਿਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਅਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਕਬ ਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਨ ਭੁਲੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਆਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਸੱਚਾ ਹੀ ਥਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਜਿਨਾ ਬੁਝਾਏ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤਿਨ ਅੰਦਰਹੁ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥੧੩॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਤੇ ਭਰਮ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਤੈ ਤਨਿ ਉਡੈ ਖੇਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਲਾਹਣਤਾਂ ਦੀ 
ਖੇਹ = ਧੂੜ, ਮਿੱਟੀ ਉਡੈ = ਉੱਡਦੀ ਹੈ। 


੧. ਦਸ ਅਠ ਵਰਨ : ਚਾਰ ਵਰਣ ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ (ਖੱਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼) ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦੇ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਰਲਣ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਚੌਹਾਂ ਵਰਣਾਂ ਦੀਆਂ ਚੌਹਾਂ ਲੜਕੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ-ਇਕ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਵਰਣ 
ਵਿਚ ਵਿਆਹੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬਾਕੀ ਤਿੰਨ-ਤਿੰਨ ਲੜਕੀਆਂ ਦੂਸਰੇ ਵਰਣਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਹੀਆਂ ਹੋਣ ਭਾਵ ਖੱਤ੍ਰੀ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ 
ਤਿੰਨ ਲੜਕੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਇਕ ਵੈਸ਼ ਤੇ ਇਕ ਸ਼ੂਦਰ ਨੂੰ ਵਿਆਹੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੂਸਰੇ ਵਰਣਾਂ ਦੀਆਂ 
ਵਿਆਹੀਆਂ ਹੋਣ। ਇਉਂ ਇਹ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਰਣ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਾਰ੍ਹਵਾਂ ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੪੫=-੫੫੬# (੮੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਈ; ਨਾਨਕ ਫਿਟੁ ਅਲੂਣੀ ਦੇਹ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਨ ਜਾਣਈ = 
ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਅਲੂਣੀ = ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ 
() _ਫਿਟੁ = ਫਿਟਕਾਰ ਹੈ ਵਾ£ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲੂਣ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਦੇਹੀ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੫੫੪] 
6 ਘਾ 

ਮ: ੫॥ ਘਟਿ ਵਸਹਿ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ; ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਗੁਪਾਲ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ; ਤਿਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ ਪਾਲਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਿਮਰੀਐ = ਸਿਮਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਰਸਨਾ 
ਕਰਕੇ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਕਰਤਾ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸੈਜਮਿ ਵਰਤੈ ਸੂਾਮੀ; ਆਪਿ ਜਪਾਇਹਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਸੂਾਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਜਮਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਇਹਿ = ਜਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਭਉ ਖੰਡਨੁ; ਆਪਿ ਕਰੈ ਸਭੁ ਦਾਨੁ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਕਾ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਮੁਕਤੀ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੈ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ; ਸੋ ਸਦ ਹੀ ਦਰਗਹਿ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = ਦਰਗਾਹ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਸੋ ਸਚਾ ਹਰਿ ਜਾਨੁ ॥੧੪॥ 


ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੩) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ ੪੪58 
2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 
0 ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਦਰ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਨੁ = ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਜਾਨ = ਜਨ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਜਗੁ ਅੰਧੁ ਹੈ; ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਧਤਾਈ 
ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੈ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਵਈ; ਜਿਤੁ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਾਵਈ = ਲਾਉਂਦਾ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 
ਤਾਮਸਿ ਲਗਾ ਸਦਾ ਫਿਰੈ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਲਤੁ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤਾਮਸਿ = ਤਮੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤੁ = ਸੜਦਿਆਂ ਬਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹਾਲਤ ਉਪਰ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਢੋਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਇਆ; ਕਾਰੀ ਏਹ ਕਰੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ (ਹੁਕਮ) ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਾਰੀ = ਕਾਰ ਕਰੇਹੁ = ਕਰੋ । 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹੋਇ ਕੈ; ਸਾਹਿਬੁ ਸੰਮਾਲੇਹੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ, ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


ਸੋਮਾਲੇਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ । 
_____ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ਹੈ; 
ਭਰਮੈ ਕੇ ਛਉੜ ਕਟਿ ਕੈ, ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਧਰੇਹੁ ॥ ਹੈ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਵਿਚਾਰ ਮ 
ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਭਰਮੈ = ਭਰਮ ਕੇ = ਦੇ ਛਉੜਿ = ਪੜਦੇ ਕੱਟ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ( 
ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਰੇਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਰ 


॥ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % #&, ਅਗ ੪੫5 (੮੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ; ਦਾਰੂ ਏਹੁ ਲਾਏਹੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਾਰੂ ਹੀ 
ਲਾਏਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਚਿਤਿ ਰਖਹੁ; ਸੰਜਮੁ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ॥ 
ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਾ ਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਸੈਜਮੁ = ਰਹਿਣੀ (ਪ੍ਰਹੇਜ਼) ਰੱਖੋ। 
ਐਥੈ ਸੁਖੈ ਅੰਦਰਿ ਰਖਸੀ; ਅਗੈ ਹਰਿ ਸਿਉ ਕੇਲ ਕਰੇਹੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ ਐਥੇ = ਇਥੇ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਸੁਖੈ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਖਸੀ = ਰੱਖੇਗਾ, ਤੇ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੀਨ ਹੋਕੇ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਹੁ = ਕਰੋਗੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਬਣਸਪਤਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਏ ॥ 
(ਬਣੱਸਪਤਿ ਖੋਲੋ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ”, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਬਣਸਪਤਿ = ਬਨਸਪਤੀ ਰੂਪ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਨੂੰ ਫਲ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਮਾਲੀ ਆਪਿ ਸਭੁ ਸਿੰਚੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਮੁਹਿ ਪਾਏ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਮਾਲੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਬੂਟਿਆਂ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਬੂਟਿਆਂ) ਨੂੰ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇ ਕੇ ਸਿੰਚੈ = ਸਿੰਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ; ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਭੇਦਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਫਲ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਦਿਵਾਏ ॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ, ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ, ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 


ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


<< ਯਿ ਯਘ ਹੈ 9 ਘਾ ਯਿ ਘਰ | 
ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੧. ਪੁਰਾਤਨ ਖ਼ਿਆਲ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ, ਬੂਟਿਆਂ, ਵੇਲਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਪੱਤਾ ਅਥਵਾ ਫੁੱਲ ਲਿਆ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨੱਬੇ ਮਣ ਕੱਚੇ (ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੰਜ ਮਣ ਕੱਚੇ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 


(, 
ਨ 


ਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੫) ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ ੪੪58 


/ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਵਡਿਆਈ ਆਖੈ ਹਰਿ ਕਰਤੇ ਕੀ; ਜਿਸ ਨੋ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਏ ॥੧੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਉਸ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾਂ ਆਧੈ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੋਈ 


6 _ਤਮਾਏ = ਤਮ੍ਹਾ (ਲਾਲਚ, ਖ਼ਾਹਿਸ਼) ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਨੇੱਖਾਂ ਨੇ ਗ਼ੰਤਗੁਰਾਂ ਪਾਸ਼ ਬੋਨਤਾੀ ਕੀਤਾ /ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਸ਼ਰਾਲ ਪੀਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕਾ ਹਾਲ 
ਹੌਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 
ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਣਿਆ; ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਇਕ ਮਾਣਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਭਰਿਆ ਮੱਟ ਆਣਿਆ = ਲਿਆਂਦਾ ਤੇ ਦੂਸਰੇ 
ਮਾਣਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਿਆਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਿਆ = ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਿਲਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 


ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ ਮਤਿ ਦੂਰਿ ਹੋਇ; ਬਰਲੁ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਆਇ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਪੀਤੈ = ਪੀਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਦੂਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਪੀਣ ਵਾਲੇ 
ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਬਰਲੁ = ਕਮਲਪੁਣਾ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਵੈ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਾਬੀ ਆਦਮੀ ਝੱਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਬਕੜਵਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ; ਖਸਮਹੁ ਧਕੇ ਖਾਇ ॥ 
ਫਿਰ ਆਪਣਾ ਤੇ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਾਬੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਐਸੀ ਬਦਕਿਸਮਤੀ ਕਰਕੇ 
ਖਸਮਹੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਧੱਕੇ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਜਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਕੇਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਮਦੀ ਦੂਜੈ ਤਰੁਨਿ ਤੀਜੇ ਅਤਿ ਧਨ ਧਾਮ ॥ 
ਪਾਪ ਕਰੇ ਬਿਨ ਕਯੋ' ਬਚੈ, ਬਚੈ ਬਚਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 
(ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ, ਚਾੜ੍ਹ ੧੮ੜ, ਪੰਨਾ ੧੦੭੭) 
ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ ਖਸਮੁ ਵਿਸਰੈ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਪੀਤੈ = ਪੀਣ ਨਾਲ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਜਾਇ = ਸਜਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਝੂਠਾ ਮਦੁ ਮੂਲਿ ਨ ਪੀਚਈ; ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਐਸਾ ਝੂਠਾ ਭੈੜਾ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਪੀਚਈ = ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜੇ ਕਾ = ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਵੀ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ = ਵੱਸ ਚੱਲ ਸਕੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


'ਝਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ % &#, ਅੰਗ ੫੪5 (੮੧੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਣਿਆ; ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ (ਮਾਣ “ ਸੁ) ਮਾਣ = ਅਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸੁ = ਸਹਿਤ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਸ ਦੇਹੀ 
0 ਦੇ ਵਿਚ ਆਣਿਆ = ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਥੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਗੋਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਰ ਗਿਆ। 
ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ ਮਤਿ ਦੂਰਿ ਹੋਇ; ਬਰਲੁ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਆਇ ॥ 
ਜਿਸ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਪੀਣ ਨਾਲ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਹ 
ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਕਮਲਪੁਣਾ ਆ ਕੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ; ਖਸਮਹੁ ਧਕੇ ਖਾਇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪਰਾਏ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਮਾਇਕੀ 
ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਖਾਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ ਖਸਮੁ ਵਿਸਰੈ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਝੂਠਾ ਮਦੁ ਮੂਲਿ ਨ ਪੀਚਈ; ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ 
ਐਸੀ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਝੂਠੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਵਾਹ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਸਚੁ ਮਦੁ ਪਾਈਐ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਜਿਸੁ ਆਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ, ਉਹੀ ਐਸੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਰੌਗਿ ਰਹੈ; ਮਹਲੀ ਪਾਵੈ ਥਾਉ ॥੧॥ 
ਐਸੀ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ 
ਰੰਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ 
ਵਿਚ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਜਾ ਇਸ ਨੌ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਤਾਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਜਾ ਤਿਨਿ ਸਵਾਲਿਆ ਤਾਂ ਸਵਿ ਰਹਿਆ; ਜਗਾਏ ਤਾਂ ਸੁਧਿ ਹੋਇ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੭) ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅਗ ੪੫8-444 


0 ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਇਹ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸਵਿ = ਸੌ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ 
ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਏ = ਜਗਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਹੋਇ = ਹੋ 


6 ਸਕਦੀ ਹੈ । 


ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਤਾ ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਜੇਕਰ ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ 
ਇਸ ਦਾ ਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ; 
ਤਿਸ ਨੌ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸ = 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪਰਵਾਹ = ਮੁਥਾਜਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਖਾਵੈ; ਸਭ ਮੁਹਤਾਜੀ ਕਢੈ ਤੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ ! ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਮੁਹਤਾਜੀ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦੀ ਕਢੈ = ਕੱਢ ਰਹੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੫੫] 
੯ ਘਾ ੮ -. 2. ਘ= 
ਜਿ ਤੁਧ ਨੌ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਵੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾ ਨਿਰੋਜਨ ਕੇਰੀ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤੁਧਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਸਭੁ ਕਿਛੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਹੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਜੀ ! ਜਿਸ 
ਨੋ = ਤਾਈਂ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਸੋਈ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵਣਜਾਰਾ; ਜਿਨਿ ਵਖਰੁ ਲਦਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਤੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਤੇ ਸੱਚਾ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਲੱਦਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਤਿਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਰਿਹੁ ਸੰਤਹੁ; 
ਜਿਨਿ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕੀ ਮਾਰਿ ਵਿਡਾਰੀ ਢੇਰੀ ॥੧੬॥ 


ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੋ = ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿਹੁ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੫੫੪ (੮੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦੂਜੇ ਭਾਵ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕੀ = ਦੀ ਢੇਰੀ ਮਾਰ ਭਾਵ ਢਾਹ ਕੇ ਵਿਡਾਰੀ = ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਫਾ: ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਸਲੋਕ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ “ਕਬੀਰ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗ ਮੂਆ” ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ 
ਤਾਂ ਮਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ਪਰ ਮਰਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, ਉਹ ਕੈਸਾ ਮਰਨਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਰਨੀ 
ਜੇ ਕੋਈ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਕੈਸੀ ਮਰਨੀ ਹੈ ? ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਲੋਕ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਫਿਰ ਅੱਗੇ (ਮ: ੩ ਵਿਚ) ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਗੁੱਝਾ ਭੇਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
ਕਬੀਰਾ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ; ਮਰਿ ਭਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਮਰਦਾ ਸਾਰਾ 
ਜਗੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਮਰਿ = ਮਰ ਕੇ ਭਿ = ਵੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ 
ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ। 
ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਮਰਨੀ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਹੁਰਿ = ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
ਮ;੩॥ ਲੇ 
ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਵ ਮਰਹਗੇ; ਕੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਕਿਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਰਹਗੇ = ਮਰਾਂਗੇ ? ਅਤੇ 
ਉਹ ਮਰਨਾ ਕੈਸਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਸਭ ਛੱਡ ਦੇਵੋ । ਪਰ : 
ਜੇ ਕਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਤਾ ਸਹਿਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਨਾ, ਤਾ = ਤਦ ਮਰਨਾ 
ਸਹਿਲਾ = ਸਫਲਾ, ਸੌਖਾ, ਸਹਿਤ ਲਾਹੇ ਦੇ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਰਣੈ ਤੇ ਜਗਤੁ ਡਰੈ? ਜੀਵਿਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਉਂਜ ਮਰਣੈ = ਮਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਡਰੈ = ਡਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣਾ ਹੀ ਲੋੜੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੯) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 85, ਅੰਗ ੪੪੪ 


ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ; ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਮਰਨੀ ਵਿਚ 

ਜੋ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਸਦ = ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ ਆਪਿ ਕਿਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; 
1 [ਚ 
ਤਾ ਆਪਣਾਂ ਨਾਉ ਹਰਿ ਆਪਿ ਜਪਾਵੈ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਸੁਖੁ ਦੇਵੈ; ਆਪਣਾਂ ਸੇਵਕੁ ਆਪਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਲਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ 
ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਆਪ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣਿਆ ਸੇਵਕਾ ਕੀ ਆਪਿ ਪੈਜ ਰਖੈ; ਆਪਣਿਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਵੈ ॥ 

ਫਿਰ ਆਪਣਿਆ = ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸੇਵਕਾ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
(ਪ੍ਤੱਗਿਆ) ਰਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਧਰਮ ਰਾਇ ਹੈ ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਆ; ਹਰਿ ਜਨ ਸੇਵਕ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਧਰਮ ਰਾਇ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ (ਯਮਰਾਜ) ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜਿ = ਨਿਕਟ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 


ਜੋ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਰਾ ਸੋ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਿਆਰਾ; 
[ ਪ੍ਰ [ ਚ [ ੧ 
ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਝਖਿ ਝਖਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧੭॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ 
ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਦੈਤ ਵਾਦੀਆਂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਝਖਿ ਝਖਿ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ, ਖਪ- 
ਖਪ ਕੇ ਆਵੈ ਜਾਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੧੭॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜੋਕਰ ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ /ਨੈਸੇ ਨਾਂ /ਕੈਸ਼ੇ ਤਗੀਕੇ ਨਾਲ਼ ਸ਼ਾਰਾ ਸੋਸ਼ਾਰ ਗੀ ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸ਼ਾਭਰੇਆੰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ /ਕਾਓ' ਨੰ ਹੁੰਦੀ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੈ? ਰਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ 


ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੫੫ (੮੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਤਿ ਵਡਾ; ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੁਲਿਆ ਜਾਇ ॥ 

ਉਹ ਰਾਮ ਤਾਂ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਹੀ ਵੱਡਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੁਲਿਆ = ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ; ਕਿਤੈ ਨ ਲਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਉਸ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ 
ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਸ਼ਕਤੀ, ਵਡਿਆਈ, ਸਿਫ਼ਤ ਹੈ ? ਅਤੇ ਫਿਰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵੀ 
ਲਇਆ = ਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭੇਦਿਆ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਭੇਦਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਨਿ ਬਿਧਿ = ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਅਮੇਉ ਹੈ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਮੇਉ = ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਪਰੇਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ; ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਮਿਲ ਰਹਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪੇ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲੋਂ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮਾ ਸੂੰ ਜੋਤ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ:੩॥ 
ਏ ਮਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਤਾਈਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਏ ਮਨ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਜਿਹਾ 


ਉੱਤਮ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੧) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ “: 85, ਅੰਗ ੪੪੪ 


ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ; ਲਾਹਾ ਸਦ ਹੀ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸ ਧਨ ਦਾ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਖਾਧੈ ਖਰਚਿਐ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਓਹੁ ਦੇਇ ॥ 
ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਧੈ = ਖਾਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਿਐ = ਖ਼ਰਚਣ ਨਾਲ ਵੀ ਇਸ ਧਨ 
ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਹਾਣਤ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇ ਜਾਣ ਦਾ 
ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਦੇ ਹਾਣਤ = ਹਾਨੀ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਬਣ ਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਉਂਦਾ ਉਹ ਹੈ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ 
ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਦਰੇ; ਆਪੇ ਹੀ ਬਾਹਰਿ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਘਟ = ਘਟਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ) ਦੇ ਅੰਦਰੇ = ਅੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ, ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਹਰਿ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਾਹਰਿ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ ਕਰਿ; ਵਰਤਿਆ ਸੁੰਨਾ ਹਰਿ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜੁਗ ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਗੁਬਾਰੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਕਰਕੇ ਸੁੰਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁੰਨ ਅਫੁਰ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਿਆ ਸੀ। 
ਓਥੈ ਵੇਦ ਪੁਰਾਨ ਨ ਸਾਸਤਾ; ਆਪੇ ਹਰਿ ਨਰਹਰਿ ॥ 
ਤਦੋਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਓਥੈ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੈ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਾ ਵੇਦ, ਨਾ ਪੁਰਾਨ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਸਾਸਤਾ = ਸ਼ਾਸਤ੍ 
ਸੀ, ਕੇਵਲ ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਸੀ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % #&, ਅਗ ੪੪੫੪-੫੪੬ (੮੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਲਾਇ; ਆਪਿ ਸਭਦੂ ਹੀ ਬਾਹਰਿ ॥ 
ਰ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਦੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ, ਸੁਤੌਤਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇ = ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ 
ਬੈਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਸੀ। 
ਹ ਆਪਣੀ ਮਿਤਿ ਆਪਿ ਜਾਣਦਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਗਉਹਰ ॥੧੮॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ 
ਗਉਹਰੁ = ਰੀਭੀਰ ਅਥਾਹ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗਉਹਰੁ = ਗੌਹਰ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਮੋਤੀ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / /ਇਹ ਸਭ ਜਗਤ /ਕੈਸ ਪਰਕਾਰ ਅਰ /ਭੋਹਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਗਤੁ ਮੁਆ; ਮਰਦੋ ਮਰਦਾ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਹ ਸਭ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਮੁਆ = ਮਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਮਰਦੋ = ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰਦਾ ਹੀ ਮਰਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੫੬1] 


ਜਿਚਰੁ ਵਿਚਿ ਦੰਮੁ ਹੈ ਤਿਚਰੁ ਨ ਚੇਤਈ; ਕਿ ਕਰੇਗੁ ਅਗੈ ਜਾਇ ॥ 


ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਦੈਮੁ= ਸੁਆਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ 
ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਚੇਤਈ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਿ ਤਹਿ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ਸੁ ਚੇਤੇਨੁ ਹੋਇ; ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜੋ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ (ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ) ਪੁਰਸ਼ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਚੇਤੋਨੁ = ਸਾਵਧਾਨ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਿਆਨੀ = 
ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਅੰਧੁ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਏਥੈ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਮਿਲੈ; ਅਗੈ ਪਾਏ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਏਥੈ = ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਫਲ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ:੩॥ 
ਤੈ ਪਖ 
ਧੁਰਿ ਖਸਮੇ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਚੇਤਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੩) ਝਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ ੪੪੬ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


0 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤਿਆ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; 
ਸਦਾ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਵਿ ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਸ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ 
ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦਮਿ ਦਮਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲਦਾ; ਦੋਮੁ ਨ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 

ਉਹ ਦਮਿ ਦਮਿ =ਸੂਾਸ ਸਾਸ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਮਾਲਦਾ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇਕ 

ਦੌਮੁ = ਸੂਸ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ (ਖ਼ਾਲੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ; ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 

ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਤੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਮਰਤਬਾ ਤਿਸ ਨੋ ਦੇਇ; ਜਿਸਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮਰਤਬਾ = ਦਰਜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਸ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਦਾਂਨਾਂ ਬੀਨਿਆ; ਆਪੇ ਪਰਧਾਨਾਂ ॥ 
ਉਹ ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਦਾਂਨਾਂ = ਸਿਆਣਾ, ਅੰਦਰਲੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 


ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਿਆ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਧਾਨਾਂ = ਮੁਖੀ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਕਿਰਿਆ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਰੂਪ ਦਿਖਾਲਦਾ; ਆਪੇ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾਂ ॥ 
ਆਪ ਹੀ  ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ 
ਦਿਖਾਲਦਾ = ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ _ਧਿਆਨਾਂ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਤਾ, ਗਿਆਨ, ਗੇਯ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਖਾਲਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਧਿਆਤਾ, ਧਿਆਨ, ਧੇਯ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਧੇਯ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਮੋਨੀ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਕਥੈ ਗਿਆਨਾਂ ॥ 


ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੋਨੀ = ਚੁੱਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ 


ਉ 
ਉ 


/ਝਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ # #, ਅੱਗਾ ੫੪੬ (੮੨੪) ਹਿਤ 
0 ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਗਿਆਨਾਂ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ 
ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਮੋਨ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਤੁਅੱਲਕ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਤੇ 
ਸਭ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੋਨੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ, 
< ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਥਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ ਚ 
ਕਉੜਾ ਕਿਸੈ ਨ ਲਗਈ; ਸਭਨਾ ਹੀ ਭਾਨਾ ॥ 
ਉਹ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕਉੜਾ = ਕੜਵਾ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦਾ, 
ਸਗੋਂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਭਾਨਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵੈ 
ਉਸਤਤਿ ਬਬਰਨਿ ਨ ਸਕੀਐ; ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੧੯॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ (ਮਹਿਮਾ) ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀਐ = ਸਕੀਦੀ, 
ਅਸੀਂ ਸਦ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 


ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? 
ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ ਨਾਨਕਾ; ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਤਾਂ ਜੀਵ ਮਾਨੋ 
ਜਿੰਨਾਂ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਅਉਤਾਰ = ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲਿ ਮਹਿ ਪ੍ਰੇਤ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਪਛਾਤਾ... ॥ (ਅੰਗਾ ੧5ੜ੧/ 


ਪੁਤੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ; ਜੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੁੱਤ ਵੀ ਜਿਨੂਰਾ = ਜਿੰਨ ਹੈ, ਧੀਅ = ਧੀ ਵੀ ਜਿੰਨੂਰੀ = ਭੂਤਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਰੂ =- ਇਸਤਰੀ 
ਜਿੰਨਾ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਸਿਕਦਾਰੁ = ਸਰਦਾਰ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ ਨਾਨਕਾ; ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਲੀ = ਕਲੇਸ਼ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪੁਤੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ; ਜੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤ ਵੀ ਪ੍ਰੇਤ ਹੈ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧੀ ਵੀ ਜਿੰਨੂਰੀ = ਭੂਤਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਸਭਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ = ਸਰਦਾਰ (ਹਾਕਮ) ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੫) ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਆਗ ੫੫੬ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ ਨਾਨਕਾ; ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹਨ। 
ਪੁਤੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ; ਜੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਪ੍ਰੇਤ ਹੈ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੀ ਵੀ ਭੂਤਨੀ ਹੈ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੁ: ੧॥ 
(9 ਪਖ ਅ= [1 
ਹਿੰਦੂ ਮੂਲੇ ਭੂਲੇ; ਅਖੁਟੀ ਜਾਂਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਮੂਲੇ = ਮੁੱਢ, ਮੂਲ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਅਖੁਟੀ = ਖੋਟੇ 
ਰਸਤੇ ਜਾਂਹੀ = ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਖੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਖੁਟੀ = ਮੁੱਕਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਰਦਿ ਕਹਿਆ; ਸਿ ਪੂਜ ਕਰਾਂਹੀ ॥ 
ਜੋ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਹਿਆ = ਆਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਂਹੀ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ “ਪੰਚਰਾਤ੍” ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਗਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਨਾਰਦ 


ਮਨੀ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ! ਸਾਨੂੰ ਦੱਸੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪੂਜਾ ਕਿਵੇਂ ਕਰਿਆ ਕਰੀਏ ? 
ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਕਰਿਆ ਕਰੋਂ, ਜੇ ਨਾ ਚੇਤੇ ਆਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤ ਬਣਾ ਲਿਆ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਚਿਤ ਵਿਚ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰੋ, ਜੇ ਮੂਰਤ ਵੀ ਚੇਤੇ 
ਨਾ ਆਵੇ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਬਣਾ ਲਿਆ ਕਰੋ, ਤੇ ਮਨ ਨਾਲ ਚਿੰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੇ ਮੂਰਤਾਂ ਵੀ ਬਣਾ ਲਈਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਹਨ ਵੀ ਬਣਾ ਲਏ, ਜਿਵੇਂ ਗਣੇਸ਼ ਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਵਾਹਨ ਚੂਹਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਬਲਦ ਆਦਿ ਮੂਰਤਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਲੱਗ ਪਏ, 
ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਿਆ ਕਰੋ, ਪਰ ਇਹ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਏ ਤੇ 
ਕੇਵਲ ਮੂਰਤਾਂ ਦੀ ਹੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਨਾਤਨ ਮਤ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਅਸੀਂ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਅੰਧੇ ਗੁੰਗੇ; ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਗੁੰਗੇ 
ਹਨ, ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪਾਥਰੁ ਲੇ ਪੂਜਹਿ; ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 


ਇਹ ਐਸੇ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਗਵਾਰ = ਝੱਲੋਂ ਹਨ, ਜੋ ਪਾਥਰੁ = ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਪੁ 


/ਝਿਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ ੫੪੬ (੮੨੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਓਹਿ ਜਾ ਆਪਿ ਡੁਬੇ; ਤੁਮ ਕਹਾ ਤਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹਿ = ਉਹ ਪੱਥਰ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਆਪ ਡੁਬੇ = ਡੁੱਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪੂਜ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਤਰਣਹਾਰ = ਤਰਨਵਾਲੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹੋ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਪਾਹਨ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ ਪੂਜੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ॥੧੩੬॥ (#ੰਗ ੧੩੭੧) 


ਪਉੜੀ ॥ 
੫ ਖਾ ੮ 
ਸਭੁ ਕਿਹੁ ਤੇਰੇ ਵਸਿ ਹੈ; ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਭੁ ਕਿਹੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰੈ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹੁ = ਸੂਾਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
੫ (9 ਪਾ [ ੧ ਯ੍< 
ਭਗਤ ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਏਕ ਕੇ; ਪੂਰਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਏਕ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ; ਰਜਿ ਰਜਿ ਜਨ ਖਾਹੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਇਸ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਰੱਜ ਰੱਜ ਕੇ ਖਾਹੁ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਅਨਿ; ਸਿਮਰਣੁ ਸਚੁ ਲਾਹੁ ॥ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾ ਲਈਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਣੁ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਲਾਹੁ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਪਿਆਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਗਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ॥੨੦॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੁਕਮੇ ਆਵਦਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੁਕਮੇ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ ਕਿਛੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ ਆਦਿਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਆਵਦਾ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਉਤਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਆਪਹੁ ਜਾਣੈ; ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੭) 'ਝਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ % 8, ਅੰਗ ੪੫੬ 
) ਹੈ ਭਾਵ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਧੁ = 
ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
। ੪ [ਚ ਦਲ ੫ 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ; ਜਿਸ ਨੌ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋ = ਕੋਈ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੋਗੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੋਗ ਦੀ 
ਜੁਗਤੀ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਮ:੩॥ 
ਸੋ ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਸੋ ਪਾਏ; ਜਿਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੀ ਹੀ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਸੋ = ਉਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੋੜਨਾ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਜੋਗੀ ਕੀ ਨਗਰੀ ਸਭੁ ਕੋ ਵਸੈ; ਭੇਖੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕੀ = ਦੀ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ 


ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਆ ਵਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕੱਲਾ ਭੇਖੀ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਜੋਗੀ; ਜਿਸੁ ਘਟਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ 
ਹੀ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਆਪੇ ਜੋਤ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਆਪੇ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੈਤੁ = ਜੀਵ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸੂਖਮੁ ਭਾਲੀਐ; ਆਪੇ ਪਾਸਾਰੁ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਾਲੀਐ = ਭਾਲੀਦਾ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਟ 
ਰੂਪ ਪਾਸਾਰੁ = ਪਸਾਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ = ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਖੋਜੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਪਸਾਰੇ ਵਾਲਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਇਕਾਤੀ ਹੋਇ ਰਹੈ; ਆਪੇ ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 


ਆਪ ਹੀ ਇਕਾਤੀ = ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਇਕੱਲਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 


ਹਾਗੜੇ ਕਾ ਵਾਰ % 8, ਅਗ ੫੪੫੬ (੮੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਛ ੧ [1 ਘਰ 
ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੇ ਦਾਨੁ ਹਰਿ; ਸਤਾ ਰੇਨਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਣਾ 
ਉ ਕਰੀਏ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾ = ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਨਾਰੁ = ਧੂੜੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 


ਨ ਹੋਰੁ ਦਾਤਾਰੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਤੂ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੨੧॥੧॥ਸੁਧੁ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨ ਸੁਝਈ = ਦਿੱਸਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਅਨੰਦ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨੧॥੧॥ 
ਸੁਧ = ਇਹ ਸਭ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਇਸ ਉਪਰ ਕਲਮ 
ਨਾ ਚੁੱਕੇ । 


[ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਸਮਾਪਤ] 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੯) ਵਡਹੰਸ %: ੧, ਅਗ ੫੫੭ 


($ 


ਰਾਗੁ ਵਡਹਗੁ 


[ਅੰਗ ੫੫੭] 
ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ : ਗੁਰਮਤਿ ਸੋਗੀਤ ਵਿਚ ਸਨਾਤਨੀ ਅਤੇ ਦੇਸੀ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਯੋਗ ਅਧੀਨ ਰਾਗ ਵਡਹੰਸ ਲੋਕ ਸੈਗੀਤ ਤੋਂ ਵਿਕਸਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਾਗ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘੋੜੀਆਂ 
ਤੇ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਵਰਗੀ ਲੋਕ ਕਾਵਿ ਰੂਪਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ 
ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਮਹਲਾ ੧, ਮਹਲਾ ੩, ਮਹਲਾ ੪ ਅਤੇ ਮਹਲਾ ੫ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਲਈ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਵਡ ਹੈਸ ਹੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਸਚੁ ਸੈਗ੍ਰਹਹਿ ਸਦ ਸਚਿ ਰਹਹਿ ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਿ ॥ (#ਗਾ ੫੯੫) 
ਵਡਹੰਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਤਿਲਕ ਕਾਮੋਦ, ਬਰਵਾ ਅਤੇ ਦੇਸ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਝਲਕ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਦੂਸਰੇ ਸਾਰੇ 
ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਰਾਗ ਵਡਹੈਸ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ 
ਰੀਧਾਰ ਵਰਜਿਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਰਾਗੁ ਕਮਾਦ ਠਾਟ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਗੁ ਹੈ, ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਡਹੈਸਿਕਾ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗੁ ਦੀ ਥਾਂ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵੱਖ- 
ਵੱਖ ਸੈਗੀਤਆਚਾਰਯ ਕਈ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਗ ਤੇ ਕਈ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਅਰੋਹੀ ਤੇ ਅਵਰੋਹੀ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਆਰੋਹੀ-ਸਾ ਰੇ ਮ ਪ, ਧ ਨੁ ਪ ਨੀ ਸਾ। 
ਅਵਰੋਹੀ-ਸਾ ਨੀ ਪ, ਧ ਮ, ਗ ਰੇ, ਸ .ਨੀ ਸ। 
ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦੁਪਹਿਰ ਵੇਲਾ (ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ) ਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ 
ਹੈ। ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਚਲਾਣੇ 'ਤੇ ਵਡਹੰਸ ਤੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਗਾਈਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ । 
ਭਰਤ ਮਤ ਵਿਚ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਕਹੀ ਹੈ, ਰਾਗਾਰਣਵ 
ਵਿਚ ਮੇਘ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਸੁਰਤਾਲ ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਮਾਲਕੌਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਮੇਲ ਵੀ ਦੇਵਗਿਰੀ, 
ਗੌਰੀ, ਮਾਲਵ ਸੈਕੀਰਣ ਤੇ ਧਨਾਸਰੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮਤ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਵਡਹੈਸ ਦਖਣੀ 
ਵੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਅੱਠਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 


੧ਉੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤ੍ੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਕਰਤਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ, 


ਵਡਹੰਸ “: 5, ਅੱਗਾ ੫੫੭ (੮੩੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੭-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਿਹੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਬਾਰ੍ਹਾਂ 
ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਆਏ ਤਾਂ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਚੈਦਰਭਾਨ 
ਜੀ ਦੇ ਖੂਹ ਉਪਰ ਆਣ ਕੇ ਬਿਰਾਜ ਗਏ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਗਏ। 
ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਤੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਰਜਣ ਤੋਂ 
ਕੁਝ ਨਾ ਆਖਿਆ ਤੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜ਼ਰੂਰ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਰੋਕਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕੁਝ ਵੀ ਦੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਦ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕੁਝ ਬਸਤਰ ਅਤੇ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ ਭੋਜਨ 
ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਮਗਰ ਮਗਰ ਭਾਈ ਚੌਦਰਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਖੂਹ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਮੱਥਾ ਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕੀਤਾ, ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਤੇ ਬਸਤਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭਿੱਜ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸ ਕਰਕੇ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਪਿਆਰਾ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਤੈ ੪੦੫ 
ਅਮਲੀ ਅਮਲੁ ਨ ਅੰਬੜੇ; ਮਛੀ ਨੀਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੀ = ਨਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਅਮਲੁ = ਨਸ਼ਾ ਨਾ ਅੰਬੜੈ = ਅੱਪੜੇ (ਮਿਲੇ) ਅਤੇ 
ਮਛੀ = ਮਛਲੀ ਨੂੰ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਬਹੁਤ ਵਿਆਕੁਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 


[ ਅਘ [ " [ ਚ [ 
ਜੋ ਰਤੇ ਸਹਿ ਆਪਣੇ; ਤਿਨ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇਂ ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਦੇਈਏ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ, 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ॥੧॥ 
6 [1 &੫ _0 ਘਾ [ ੧ 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੈਵਾ ਖੰਨੀਐ ਵੈਵਾ; ਤਉ ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਨਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤਉ = ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ 
ਵੰਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਚਾਰ ਟੁੱਕੜੇ ਭਾਵ ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਖੰਨੀਐ= ਟੋਟੇ ( 
ਟੋਟੇ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦਕੇ ਵੈਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਹਿਬੁ ਸਫਲਿਓ ਰੁਖੜਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੧) ਵਡਹੰਸ਼ %: 5, ਆਗ ੫੪੫7 
0 ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਭੂਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਈਸ਼ਰ ਬੀਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅੰਕੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 

ਹੈ, ਵੈਰਾਟ ਮੁਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਬ੍ਹਮਾ ਪੱਤਿਆਂ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਟਾਹਣੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਰਿ ਹੈ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ ਬਿਰਛ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ ਕਾ= ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਪੀਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਭਏ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੨॥ 


ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਭਾਵ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਤਦ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਮੈ ਕੀ, ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਹੀ; ਵਸਹਿ ਹਭੀਆਂ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹਭੀਆਂ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਆਵਹੀ = ਆਉਂਦਾ। 


ਤਿਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ਕਿਉ ਲਹੈ; ਜਾ ਸਰ ਭੀਤਰਿ ਪਾਲਿ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤਿਹਾਇਆ = ਪਿਆਸਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਲਹੈ = ਉਤਰੇਗੀ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਹਾਏ ਤੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਾਲਿ = ਕੰਧ 
ਖੜੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਕੰਧ ਹੈ ਤਦੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ, ਇਸ ਜਲ 
ਦਾ ਤਿਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ ਤ੍ਰੇਹ ਕਿਵੇਂ ਬੁਝਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਮਨਮੁੱਖਤਾ ਰੂਪੀ ਕੰਧ 
ਖੜੀ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਤਲਾਅ ਹੈ, ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਤਿਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਵੇ ? ਜਦ ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਕੰਧ ਉਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇ, ਜਦ ਅੰਦਰ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਹੈ॥੩॥ 

ਨਾਨਕੁ ਤੇਰਾ ਬਾਣੀਆ; ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਮੈ ਰਾਸਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਬਾਣੀਆ = ਵਣਜਾਰਾ ਵਾ: 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤੇਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੈ = ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 

ਮਨ ਤੇ ਧੋਖਾ ਤਾ ਲਹੈ; ਜਾ ਸਿਫਤਿ ਕਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਧੋਖਾ = ਸੈਸਾ, ਭੁਲੇਖਾ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਲਹੈ = ਲਹੇਗਾ, ਜਾ = ਜਦ 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਜੋਦੜੀ ਕਰੀ = ਕਰਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ 
ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਲਿਵ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ॥੪॥੧॥ 


ਵਡਹੰਸ % 5, ਅੱਗ ੪੫7 (੮੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਰੰ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੁਸ਼ਹਿਰੇ 
ਗਏ, ਉਥੇ ਇਕ ਪੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪੀਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਦੂਜ 
0 ਦੇ ਚੰਦ੍ਮਾ ਵਾਲੀ ਰਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਵਾਲੇ ਬਸਤਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 

ਕਮਰੇ ਅੰਦਰ ਵੜ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਪਰ 
ਪਹਿਰੇਾਦਰ ਖੜੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਇਸ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਲੱਗਦਾ ਸੀ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬਿਰਧ ਮਾਈ ਦੇ ਘਰ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਇਹ ਮੇਲਾ 
ਕਿਉਂ ਹੈ ? ਮਾਈ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਥੇ ਇਕ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅੱਜ ਦੀ ਰਾਤ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਹੁ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲੋਂ ਅਸੀਂ 
ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਆਈਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਖੜੇ ਹੋਏ, ਤੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ 
ਨੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਤੋਂ' ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਪੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਦਰਵੇਸ਼ ਮਿਲਣ 
ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। ਅੰਦਰੋਂ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਸਹੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਹੋਣੇ ਹਨ ਤੇ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ । ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਮੁੜ ਜਾਵੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਿਆ ! 
ਚੱਲ ਇਥੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਕੇ ਜਦ ਉਸ ਮੇਲੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੀ ਨਿਕਲੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸੇ 
ਵੇਲੇ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਹੋ ਗਈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੁਕਾਨਾਂ ਲੁੱਟ ਲਈਆਂ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਝੰਡੇ ਪੁੱਟ ਲਏ, ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਪੂਜਾ ਲੁੱਟ ਲਈ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਅੰਦਰ ਧਸ ਗਏ, ਜਦ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪੀਰ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੋੜ ਕੇ ਲੋਕ ਅੰਦਰ ਗਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪਖੰਡੀ ਕਿਸੇ ਪਰਾਈ ਔਰਤ ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਖੰਡ 
ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਹੁਣ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਲਾਇਆ ਨਾ ਕਰੇ, ਸਗੋਂ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਭਰੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨਾਲ 
ਵੇਖਿਆ ਕਰਨ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਸਾਲ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ ਤੇ 
ਫਿਰ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੇਲਾ ਲੱਗਾ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਿਰ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਏ ਤੇ ਇਥੇ ਇਕ ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁੱਛੇ ਤਾਂ ਆਖੀਂ ਮੈਨੂੰ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਨੇ ਠੀਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਿੰਗਲਾ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਫਿਰੇ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਹਿੰਦਾ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ। 
ਇਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੱਚ ਦੱਸ ਤੈਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਕੌਣ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਏਡੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੱਸਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ 
ਪਿੰਗਲੇ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਉ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਸਹੁ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਤੂੰ ਕੋਈ ਪਖੰਡ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਸਤਿਨਾਮ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ, ਤਮ 
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ਗੁਣਵੈਤੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ; ਨਿਰਗੁਣਿ ਕੂਕੇ ਕਾਇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਸੁਹਾਗ ਨੂੰ 
ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਤੋ ਉਲਟ ਜੋ ਨਿਰਗੁਣਿ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਇ = ਕਾਂ 
੯ ਵਾਂਗ ਕੁਕੇ = ਕੁਕਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਗੁਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਣੀਆਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕੂਕਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਕਾਰਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ। 


ਜੇ ਗੁਣਵੰਤੀ ਥੀ ਰਹੈ; ਤਾ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਨਿਰਗੁਣ ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਗੁਣਵੈਤੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਥੀ ਰਹੈ = ਹੋ ਰਹੇ, ਤਾ = ਤਦ ਇਹ ਭੀ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਣ = ਮਾਨਣ ਵਾਸਤੇ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰਾ ਕੰਤੁ ਰੀਸਾਲੂ; ਕੀ ਧਨ ਅਵਰਾ ਰਾਵੇ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੋਰਾ = ਸਾਡਾ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਰੀਸਾਲੂ = ਰਸੀਲਾ, 
ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੀ ਰਾਵੇ = ਰਮਣ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਣੀ ਕਾਮਣ ਜੇ ਥੀਐ; ਜੇ ਮਨੁ ਧਾਗਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਦਾ ਹੀ ਕਾਮਣ = ਟੂਣਾ ਥੀਐ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਉੱਚ 


ਆਚਰਣ, ਨਾਮ (ਕਾ “ ਮਣ) ਕਾ = ਦਾ ਮਣ = ਮਣਕਾ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਟੂਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੰਨਣ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਧਾਗਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਣਕੁ ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਲੀਜੈ ਚਿਤਿ ਪਰੋਇ ॥੨॥ 
ਐਸਾ ਮਾਣਕ = ਲਾਲਾਂ ਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੁਲਿ = ਕੀਮਤ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੋਇ = ਪ੍ਰੋ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਰਾਹੁ ਦਸਾਈ, ਨ ਜੁਲਾਂ; ਆਖਾਂ ਅੰਮੜੀਆਸੁ ॥ 
ਪਰ ਜੇ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਤਾਂ ਦਸਾਈ = ਪੁੱਛਦੀ ਰਹਾਂ, ਲੇਕਿਨ ਉਸ ਉਪਰ ਨ ਜੁਲਾਂ = ਚੱਲਾਂ ਨਾ ਅਤੇ 
ਫਿਰ ਮੂੰਹੋਂ ਆਖਾਂ = ਆਖੀ ਜਾਵਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਅੰਮੜੀਆਸੁ = ਅੱਪੜ ਗਈ ਹਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ 
ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਹ ਪੁੱਛੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਉਸ ਰਸਤੇ ਚੱਲਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪਰ ਮੂੰਹੋਂ ਕਹੀ ਜਾਣਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗਿਆਨ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੈ ਸਹ ਨਾਲਿ ਅਕੂਅਣਾ; ਕਿਉ ਥੀਵੈ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥੩॥ 


ਪਰ ਤੈ = ਤਿਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਅਕੂਅਣਾ = ਬੋਲਣਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
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0 ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਥੀਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਿਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਸਾਥ ਜਪ, 

ਤਪ, ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੋਲਣਾ ਤਾਂ ਹੈ ਨਹੀਂ, ਫਿਰ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ 


0 ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਦੇ ] ? ਦੂ ] ਕੋਸ | 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੀ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਰ ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ' ਜੋ 
ਬਾਹਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਥਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤੈ ਸਹ ਲਗੀ ਜੇ ਰਹੈ; ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਤੈ = ਤਿਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਸੋਇ = ਉਸ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ 

ਲਟ £ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਥੰਮਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਠਿਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਬਾਹਝ ਅਰਥ 
ਕਰਨ ਲਈ, ਦੁਆਪਰ ਯੁਗ ਦੇ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖੈਨ ਢੈਗ ਨਾਲ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ (ਰਾਮ ਥੈਮਨ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਅੱਗੇ ਦੂਸਰੇ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਅਰਥ ਵਿਚ ਆਵੇਗੀ ।) 

ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੀ ਵੈਸ ਵਿਚ ਇਕ ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ, 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ “ਬਾਨਾਸੁਰ” ਨਾਮੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ 
ਤਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਕੇ ਵਰਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਜ਼ਾਰ ਬਾਹਾਂ ਹੋ ਜਾਣ (ਹਜ਼ਾਰ 
ਬਾਹਾਂ ਜਿੰਨਾ ਬਲ ਹੋ ਜਾਵੇ।) ਵਰਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਸ਼ੋਣਿਤਪੁਰ” 
ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਹਿਰ ਅਗਨੀ ਤੇ ਪਉਣ ਦਾ ਕੋਟ ਉਸਾਰ ਕੇ ਅਤੇ ਚੌਫੇਰੇ ਜਲ ਦੀ ਖਾਈ 
ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪੁਰਬਕ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ 
ਬਲ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਹਾਂ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਖੁਰਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਸੂਰਮੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮਿਟੇਗੀ, ਪਰ ਐਸਾ ਸੂਰਮਾ ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਯੁੱਧ ਕਰਾਂ ? ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਬਾਨਾਸੁਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ 
ਬਾਹਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਫੜਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਕੋਈ ਯੋਧਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰੇ । 
ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਝੰਡਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀ ਧੁਜਾ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਵੇਗੀ 
ਤਦੋਂ ਸਮਝ ਲਈਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਇਉਂ ਹੀ ਕੀਤਾ। 

ਇਸ ਦੀ ਇਕ ਪੁੱਤਰੀ ਊਖਾਂ ਜੋ ਅਜੇ ਕੁਆਰੀ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਅਕਲ ਤੇ ਸ਼ਕਲ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਰਾਜਾ 
ਬਾਨਾਸੁਰ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪਾਰਬਤੀ ਕੋਲ ਭੇਜਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਸੱਤ ਸਾਲ ਲਗਾਤਾਰ 
ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੇਵਨੇਤ ਊਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਧਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਵੇਖ 
ਲਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ । ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ 


੧. ਇਹ ਭਮਾਉਂ ਵਿਚ ਕੇਦਾਰਰੀਗਾ (ਮੰਦਾਕਿਨੀ) ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗੁਪਤਕਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰ ਹੈ ਤੇ ਉਸਮਾਨ ਤੋਂ ਛੇ ਮੀਲ ਤੇ ਹੈ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੫) ਵਡਹੰਸ % ₹, ਅਗ ੫੫7 
੪ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਸਮਝ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਉਤਾਵਲੀ ਨਾ ਹੋ, ਤੇਰਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਪਤੀ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇਰੇ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਆਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਭ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਕਰ ਲਵੀਂ।ਉਖਾਂ ਘਰ ਆ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਹੁਤ 
0 ਉਦਾਸ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਵੀ ਘੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਹਾਸ ਵਿਲਾਸ ਤੋਂ ਵੀ ਵਾਂਝੀ ਹੀ ਰਿਹਾ ਕਰੇ। 
“ ਇਸ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਬਗ਼ੀਚਾ ਤੇ ਵਿਚ ਤਲਾਬ ਲਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਹੱਸਣ ਖੇਡਣ ਵਾਸਤੇ ਦਾਸੀਆਂ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਊਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਵਾਸਤੇ ਸਦਰ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਉਹ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੀ ਰਹੇ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਸੌਂ ਗਈ, ਤਦ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ 
ਲੜਕੇ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਇਆ। ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਹਮਣੇ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਮਈ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ 
ਤੇ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰਕ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈਆਂ, ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟੇ ਪਰ ਉਹ 
ਮੁੜ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਨਾ ਆਇਆ। ਬਸ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਪਤੀ 
ਸਮਝ ਕੇ ਉਸੇ ਦੀ ਯਾਦ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਲੱਗੀ, ਸਖੀਆਂ 
ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪੁੱਛਿਆ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦਾ ਭੇਤ ਨਾ ਦੱਸੇ। ਫਿਰ ਇਕ ਚਿਤਰ 
ਰੇਖਾ ਨਾਮ ਦੀ ਸਖੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਬੇ-ਝਿਜਕ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗੱਲ 
ਦੱਸ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਨੇ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮੋ ਕੋ ਵਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਦੀਨੋ । ਵਸ ਮੇਰੇ ਸਭ ਹੀ ਕੋ ਕੀਨੋ । 
ਮੇਰੇ ਸੈਗ ਸਾਰਦਾ ਰਹੈ । ਵਾਂ ਕੇ ਬਲ ਕਰਹੋਂ' ਜੋ ਕਹੈ | 
ਅਬ ਤੂੰ ਕਹੁ ਸਭ ਅਪਨੀ ਬਾਤ । ਕੈਸੇ ਕਟੀ ਆਜ ਕੀ ਰਾਤ । 


ਮੋ ਸੇ ਕਪਟ ਕਰੋ ਜਿਨ ਪਿਆਰੀ । ਪੁਜਵੋਂਗੀ ਸਭ ਆਸ ਤਿਹਾਰੀ । 
ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭੇਤ ਉਸ ਅੱਗੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ । 
ਸੋ ਬਾਹਜ ਅਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇਸੇ 
ਦਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਆਵੇਗਾ। 


ਮੋਰੀ ਰੁਣ ਝੁਣ ਲਾਇਆ; ਭੈਣੇ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਭੈਣੇ ! ਜਦੋਂ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਅਨੁਰੁੱਧ ਆਇਆ), ਤਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਆਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਰੀ = ਮੋਰਾਂ 
ਨੇ ਪੈਲਾਂ ਪਾ ਕੇ ਰੁਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁਣ = ਝੁਣਕਾਰ ਹੀ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ । 

ਤੇਰੇ ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ; ਤਿਨਿ ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥ 

ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੇਰੇ ਜੋ ਜੇਵਡਾ = ਜੇਵੜੀ ਵੱਤ ਬੰਨ੍ਹਣ 
ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਕਟਾਰੇ = ਕਟਾਕਸ਼ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਿੱਖੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਭੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ 
ਦੇ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਲੁਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਵਿਟਹੁ ਖੰਨੀਐ ਵੇਵਾ; ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁੱਕੜੇ ਟੁੱਕੜੇ ਹੋ ਵੈਵਾ = ਜਾਂਦੀ 
ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੌ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 


ਵਡਹੰਸ % 5, ਅੱਗਾ ੫੫੭-੫੫£ (੮੩੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ [੧ ਯ੍ਘ ਰਖ €ਲਕ 
ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਮਾਣੁ ਕੀਆ ਹੈ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਕੇਹਾ ਮੇਰਾ ਮਾਣੋ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾ = ਤਦ ਮੈਂ ਮਾਣ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਣੋ = ਮਾਣ ਹੈ। ਫਿਰ ਮੈਂ ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਸੁੰਦਰ ਚੂੜਾ ਪਹਿਨਿਆ, 
0 ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ ਪਲੰਘ ਵੀ ਵਿਛਾਇਆ, ਪਰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ ਉਹ ਮੁੜ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। 
ਚੂੜਾ ਭੈਨੁ ਪਲੰਘ ਸਿਉ ਮੁੰਧੇ; ਸਣੁ ਬਾਹੀ ਸਣੁ ਬਾਹਾ ॥ 
ਤਦ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਸਦਰ ਮੁੰਧੇ =- ਇਸਤਰੀਏ ! ਆਪਣੀਆਂ ਬਾਹਾ = ਭੁਜਾਂ ਨੂੰ 
ਸਣੁ = ਸਮੇਤ ਚੂੜੇ ਦੇ ਪਲੰਘ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਭੈਨ ਦੇ ਅਤੇ ਬਾਹੀ = ਬਾਹੀਆਂ (ਹੀਆਂ) ਸਦੁ = ਸਮੇਤ ਪਲੰਘ 
ਨੂੰ ਵੀ ਤੋੜ ਦੇ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਵੇਸ ਕਰੇਦੀਏ ਮੁੰਧੇ; ਸਹੁ ਰਾਤੋ ਅਵਰਾਹਾ ॥ 
ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇਦੀਏ = ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੁੰਧੇ = ਇਸਤਰੀਏ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ 
ਸਹੁ = ਪਤੀ ਫਿਰ ਵੀ ਅਵਰਾਹਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤੋ = ਰੈਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੫੮] 


ਨਾ ਮਨੀਆਰੁ ਨ ਚੂੜੀਆ; ਨਾ ਸੇ ਵੈਗੁੜੀਆਹਾ ॥ 


ਫਿਰ ਨਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਚੂੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ 
ਮਨੀਆਰੁ = ਚੂੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਿਲਿਆ, ਨਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਚੂੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਹੈ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਸੇ= ਉਸ ਦੀਆਂ ਚੜ੍ਹਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵੈਗੁੜੀਆਹਾ = ਵੰਗਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਕੁਝ ਸੈਵਾਰਿਆ। 

ਨੋਟ : ਮਨੀਆਰੁ : ਪਹਿਲੇ ਮਨੀਆਰ ਜੌਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਸਹਿਜੇ-ਸਹਿਜੇ ਕੱਚ ਦੇ ਮਣਕੇ ਚੂੜੀ 
ਆਦਿ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਹੁਣ ਮਨੀਆਰ ਅਨੌਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਤੇ 
ਸਜਾਵਟੀ ਸਾਮਾਨ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਦੂਸਰਾ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵੰਗ ਤੇ ਚੂੜੀ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। ਚੂੜੀ-ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਧਾਤਾਂ ਜੈਸੇ 
ਸੋਨਾ ਪਿੱਤਲ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵੰਗ = ਕੱਚ ਦੀ ਵਾ: ਵੰਗੜੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥ 
ਦਾ ਪਤਲਾ ਕੌਗਣਾ। 


ਜੋ ਸਹ ਕੰਠਿ ਨ ਲਗੀਆ; ਜਲਨੁ ਸਿ ਬਾਹੜੀਆਹਾ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਦੇ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀਆਂ, ਸਿ = ਉਹ ਬਾਹੜੀਆਹਾ = ਬਾਹਾਂ 
ਜਲਨਿ = ਸੜ ਜਾਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਸਹੀਆ ਸਹੁ ਰਾਵਣਿ ਗਈਆ; ਹਉ ਦਾਧੀ ਕੈ ਦਰਿ ਜਾਵਾ ॥ 
ਤਦ ਊਖਾਂ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਹੇ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਹੀਆ = ਸਖੀਆਂ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ 
ਸਹੁ = ਪਤੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਰਾਵਣਿ = ਮਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ 
ਦਾਧੀ = ਸਾੜੀ ਹੋਈ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਾਵਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੭) ਵਡਹੰਸ਼ %: 5, ਆਗ ੪੫£ 


ਅੰਮਾਲੀ ਹਉ ਖਰੀ ਸੁਚਜੀ; ਤੈ ਸਹ ਏਕਿ ਨ ਭਾਵਾ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੱਡੀ ਸਖੀ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਖਰੀ = ਬਹੁਤ 
ਸੁਚਜੀ = ਚੰਗੇ ਚੱਜ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸੁਚੱਜਪੁਣੇ ਕੀਤੇ, ਪਰ ਤੈ = ਤਿਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ 
6 ਵੀ ਨ ਭਾਵਾ = ਚੰਗਾ ਨਾ ਲੱਗਿਆ। 
ਫਿਰ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੀ ਕੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ; ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਮਾਠਿ ਗੁੰਦਾਈ ਪਟੀਆ; ਭਰੀਐ ਮਾਗ ਸੰਧੂਰੇ ॥ 
ਮੈਂ ਮਾਠਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਭਾਵ ਕੌਘੀ ਨਾਲ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਵਾਲਾਂ ਦੀਆਂ ਪਟੀਆਂ ਵੀ ਗੁੰਦਾਈ = ਗੈਦਣਾ 
ਕੀਤੀਆਂ ਤੇ ਮਾਗ = ਪਟੀਆਂ ਵਿਚਲੇ ਚੀਰ ਵਿਚ ਸੈਧੂਰੇ = ਸੈਧੂਰ ਵੀ ਭਰੀਐ = ਭਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਗੈ ਗਈ ਨ ਮੰਨੀਆ; ਮਰਉ ਵਿਸੂਰਿ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਅਗੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਗਈ ਤਾਂ ਨ ਮੰਨੀਆ = ਮਨਜ਼ੂਰ ਨਾ ਹੋਈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੇ ਸਵੀਕਾਰ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਉਹ ਛੱਡ ਕੇ ਨਾ ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵਿਸੂਰਿ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਵਿਚ ਝੁਰ 
ਝੁਰ ਕੇ ਮਰਉ = ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। 
ਮੈ ਰੋਵੈਦੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਰੁਨਾ; ਰੋਨੜੇ ਵਣਹੁ ਪੰਖੇਰੂ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਰੋਵੈਦੀ = ਰੋਂਦੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਰੁਨਾ = ਰੋ ਪਿਆ ਹੈ, ਹੋਰਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਕੀ ਕਹਿਣਾ ਵਣਹੁ = ਜੈਗਲ ਦੇ ਪੰਖੇਰੂ = ਪੰਛੀ ਵੀ 
ਰੋਨੜੇ = ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ ਨਜ਼ਰ ਆਏ । 
ਇਕੁ ਨ ਰੁਨਾ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ; ਜਿਨਿ ਹਉ ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੋੜੀ ॥ 
ਪਰ ਇਕ ਮੋਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਰਹਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰੁਨਾ = ਰੋਇਆ ਭਾਵ ਅੰਦਰਲਾ 
ਵਿਛੋੜਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰੋਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਕੋਈ ਤਰਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਿਛੋੜੇ ਨੇ ਹਉ = ਮੈਨੂੰ 
ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜੀ = ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੁਪਨੈ ਆਇਆ ਭੀ ਗਇਆ; ਮੈ ਜਲੁ ਭਰਿਆ ਰੋਇ ॥ 
ਮੇਰੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਆਇਆ ਸੀ, ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਅੱਖ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਮੈਂ 
ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜਲ ਭਰਿਆ = ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੀ ਰਹੀ । 
ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਨਿ ਪਿਆਰੇ; ਭੇਜਿ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਕਨਿ = ਕੌਨੀ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਆ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਕੋਇ= ਕੋਈ ਸੁਨੇਹਾ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਭੇਜ ਸਕਦੀ ਹਾਂ । 
ਆਉ ਸਭਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ; ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥ 


ਹੇ ਸਭਾਗੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ਨੀਦੜੀਏ = ਨੀਂਦੇ ! ਤੂੰ ਹੀ ਆਉ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਹ, 


ਵਡਹੰਸ % 5, ਅਗ ੫੪੫£ (੮੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਬਾਤ ਜਿ ਆਖੈ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਦੀਜੈ ॥ 
ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਊਖਾਂ ! ਜੇਕਰ ਤੇ = ਤੈਨੂੰ 
ਤੇਰੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਆਖੈ = ਕਹਿਣੀ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ 


6 ਭੇਟਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਵੇਂਗੀ। 


ਸੀਸੁ ਵਢੇ ਕਰਿ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ; ਵਿਣੁ ਸਿਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਤਾਂ ਊਖਾਂ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਵਢੇ = ਵੱਢ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੂੜ੍ਹੇ ਦੀ ਥਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਬੈਸਣੁ = ਬੈਠਣ ਲਈ ਦੀਜੈ = ਦੇਵਾਂਗੀ ਤੇ ਫਿਰ ਸਿਰ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰਾਂਗੀ । ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਐਸੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਐਸੀ ਅਣਹੋਈ ਬਾਤ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ। 
ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਜੀਅੜਾ ਨ ਦੀਜੈ; ਜਾ ਸਹੁ ਭਇਆ ਵਿਡਾਣਾ ॥੧॥੩॥ 
ਫਿਰ ਉਸ ਅੱਗੇ ਕਿਉਂ ਨ ਮਰੀਜੈ = ਮਰ ਜਾਈਏ ਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਉ ਕਿਉਂ ਨਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਡਾਣਾ = ਬਿਗਾਨਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਆਪਣਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਊਖਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਸੁਣ ਕੇ, ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਨੇ ਸੁਰਸਤੀ ਨੂੰ ਮਨਾ ਕੇ ਲਿਖਣ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਮੰਗਾਇਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨਾਰਦ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸਭ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਦੇ ਨਕਸ਼ੇ ਵਾਹ ਕੇ 
ਵਿਖਾਉਣੋ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਕਸ਼ੇ ਉਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਾ ਹੋਈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਦੁਆਰਕਾ ਦਾ ਚਿਤਰ 
ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅਨੁਰੁਧ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਦੇਖੀ ਤਦ ਸ਼ਰਮਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ : 
ਚੌਪਈ॥ ਅਬ ਮਨ ਚੋਰ ਸਖੀ ਮੈ ਪਾਇਓ ॥ ਰਾਤ ਯਹੀ ਮੇਰੇ ਢਿਗ ਆਇਓ ॥ 


ਕਰ ਅਬ ਸਖੀ ਤੂ ਕਛੂ ਉਪਾਇ॥ ਯਾ ਕੋ ਢੂੰਢਿ ਕਹੂੰ ਤੇ ਲਯਾਇ ॥ 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਯਾਦਵ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਤੇ ਪਰਦੁਮਨ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਵਾਂਗੀ, ਤਦੋਂ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਜੋਗਨੀ (ਇੱਲ) ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ 
ਕੇ ਉੱਡ ਗਈ ਤੇ ਦੁਆਰਕਾ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਅਨੁਰੁਧ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਲਿਆਈ ਤੇ ਊਖਾਂ ਦੇ ਮੰਦਰ ਅੰਦਰ ਲਿਆ ਕੇ 
ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। ਤਦ ਉਸ ਵਿਯੋਗਨੀ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਅਨੁਰੁਧ ਬਾਨਾਸੁਰ ਦੀ ਧੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, 
ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਧੁਜਾ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਅਨੁਰੁਧ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਪਾਸ ਵੇਖ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ, ਤਦ ਚਿਤਰ ਰੇਖਾ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪੋਤਰੇ ਦੀ ਕੈਦ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ, 
ਤਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਬਲਰਾਮ, ਪ੍ਦਮਨ ਆਦਿ ਯਾਦਵਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬਾਨਾਸੁਰ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕੀਤਾ। ਸ਼ਿਵ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕਾਰਤਿਕ ਨੇ ਵੀ ਬਾਨਾਸੁਰ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਇਸ ਜੋਰ! ਵਿਚ ਬਾਨਾਸੁਰ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ 
ਬਾਹਾਂ ਵੱਢੀਆਂ ਗਈਆਂ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਦੇ ਦਲ ਦੀ ਵੀ ਭਾਰੀ ਹਾਰ ਹੋਈ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ 
ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਤੇ ਬਾਨਾਸੁਰ ਦੀ ਜਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਾਈ ਅਤੇ ਅਨੁਰੁਧ ਉਖਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ ਵਿਚ 
ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ ਉਥੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ । (ਇਹ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸਰੀ ਦਸਮ ਰੌ੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੫੩੦ 
ਪੰਨੇ ਉਪਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਸਕੰਧ ਤ੍ਰਿਹਟਵੇਂ ਅਧਿਆਏ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।) 

ਸੋ ਅੱਗੇ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਥੈਮਨ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋਈ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੯) ਵਡਹੰਸ਼ %: 5, ਆਗ ੪੫£ 


ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਥੈਮਨ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮਾਸੀ ਲੱਖੋ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਜੋ ਉੱਚ ਕਰਣੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪੂਰਨ ਵੈਰਾਗਮਈ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੋਰ ਵੀ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਘਰ- 
ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ , ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਇਕੱਠੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵੱਲ ਗਏ ਸਨ, ਤਦ ਉਥੇ ਇਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, ਤਦ 
ਇਸ ਨੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ ਕਹੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ 
ਸਨ। ਉਦੋਂ ਇਕ ਸੈਕਲਪ ਆਇਆ ਕਿ ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਦੂਜੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਅਲੋਪ 
ਹੋ ਗਏ, ਫਿਰ ਮੁੜ ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਇਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਾ ਹੀ ਇਥੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਅਰਥ ਭਾਵ ਸਮਝਣਾ । (ਲੌਣ : ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਥੈਮਨ 
ਜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅਸਥਾਨ ਕਸੂਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਬਟਾਲੇ (ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ) ਦੇ ਲਾਗੇ ਹੈ।) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਮੋਰੀ ਰੁਣ ਝੁਣ ਲਾਇਆ; ਭੈਣੇ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਭੈਣੇ ! ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ 
ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਐਸਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਮਾਨੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸ਼ੱਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੀ ਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮੋਰੀ = ਮੋਰੀਆਂ ਭਾਵ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਗੋਲਕਾਂ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਗਈਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ ਨਾਮੁ ਚਉ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ (ਰਾਗਾਂ ਮਾਨ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੯) 
ਰਸਨਾ ਗੀਧੀ ਬੋਲਤ ਰਾਮ ॥ 
ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥ (ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੧੬੪) 
ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥ (ਗਉੜੀ ੭ ੫, ਅੰਗ ੨੩੬) 
ਤੇਰੇ ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ; ਤਿਨਿ ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥ 
ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਕਟਾਰੇ = ਕਟਾਰਿਆਂ ਵਰਗੇ ਚੌੜੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਅਕਰਖਣ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਭੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਵਿਟਹੁ ਖੰਨੀਐ ਵੈਵਾ; ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋਂ ॥ 
ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁੱਕੜੇ ਟੁੱਕੜੇ ਹੋ ਵੰਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੌ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੋਈ ਬਚਨ ਵੀ ਕੀਤਾ 
ਸੀ, ਤਦ ਰਾਮ ਥੰਮਨ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਕਿਹਾ : 
ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਮਾਣੁ ਕੀਆ ਹੈ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਕੇਹਾ ਮੇਰਾ ਮਾਣੋ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਮਾਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੁੰਦਾ 


ਤਾਂ ਸਾਡੀਆਂ ਨਿਮਾਣੀਆਂ ਦਾ ਕੀ ਮਾਣ ਸੀ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਸਾਧਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੇ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ : 


੍ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ % 5, ਅਗ ੫੪੫£ (੮੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੂੜਾ ਭੈਨੁ ਪਲੰਘ ਸਿਉ ਮੁੰਧੇ; ਸਣੂ ਬਾਹੀ ਸਣੂ ਬਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁੰਧੇ = ਇਸਤਰੀਏ ! ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਚੂੜਾ, ਯੱਗ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ 
0 ਰੂਪ ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੰਘ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਭੈਨ ਦੇਹ, ਕਿਉਂਕਿ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾੜ੍ਹ ਕਰਮ 
< ਥਾਏਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਫਿਰ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੰਘ ਹੈ, ਜੋ ਆਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਵਾਣ ਨਾਲ ਬੁਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੁਲਤਾ ਦੀ ਤਲਾਈ ਤੇ ਸਮਤਾ ਦੀ ਵਿਛਾਈ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ 
ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗਣ ਰੂਪ ਸਿਰਹਾਣਾ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੀਧ ਫੁੱਲ ਵਿਛਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਐਸੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੰਘ ਨੂੰ ਇਸ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਬਾਹੀਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਭੈਨ ਦੇਹ । 
ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀਏ ਮੁੰਧੇ; ਸਹੁ ਰਾਤੋ ਅਵਰਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁੰਧੇ = ਅਗਿਆਤ ਇਸਤਰੀਏ ! ਇਤਨੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੀ 
ਹੋਈ ਤੋਂ ਜੇ ਫਿਰ ਵੀ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਵਰਾਹਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਤੈਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ 
ਨਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? 

ਤਦ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਮ ਥੋਮਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ। 


ਨਾ ਮਨੀਆਰੁ ਨ ਚੁੜੀਆ; ਨਾ ਸੇ ਵੈਗੁੜੀਆਹਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਨਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸੋਰੋੜ੍ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਨੀਆਰ ਮਿਲਿਆ, ਨਾ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਰੂਪ ਬਾਹਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਚੂੜੀਆਂ ਪਾਈਆਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈੜ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ 
ਰੂਪੀ ਵੰਗਾਂ ਪਾਈਆਂ। 


ਜੋ ਸਹ ਕੰਠਿ ਨ ਲਗੀਆ; ਜਲਨੁ ਸਿ ਬਾਹੜੀਆਹਾ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀਆਂ, 
ਸਿ= ਉਹ ਬਿਰਤੀਆਂ, ਬਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਬਾਹਾਂ ਸੜ ਜਾਣ। 
ਸਭਿ ਸਹੀਆ ਸਹੁ ਰਾਵਣਿ ਗਈਆ; ਹਉ ਦਾਧੀ ਕੈ ਦਰਿ ਜਾਵਾ ॥ 
ਸਾਰੀਆਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਦਾਧੀ = ਸਾੜੀ ਹੋਈ 
ਕਿਸ ਦਰ 'ਤੇ ਜਾਵਾਂ ? ਭਾਵ ਦਰਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਵਾਂ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵਾਂ । 
ਅੰਮਾਲੀ ਹਉ ਖਰੀ ਸੁਚਜੀ; ਤੈ ਸਹ ਏਕਿ ਨ ਭਾਵਾ ॥ 
ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁਚੱਜਪੁਣੇ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਸਾਂ ਕਿ 
ਮੈਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਚੂੜਾ ਪਾਇਆ ਸੀ, ਸੁੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਣ, ਚਾਰ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਪਲੰਘ ਬਣਾਇਆ 
ਸੀ, ਮਹਾਂਵਾਕ ਕੰਠ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਇਉਂ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਬਣੀ ਸਾਂ, ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਸ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਵੀ ਨਾ ਭਾਇਆ। 
ਮਾਠਿ ਗੁੰਦਾਈ ਪਟੀਆ; ਭਰੀਐ ਮਾਗ ਸੰਧੂਰੇ ॥ 
ਫਿਰ ਮੈਂ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਟੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਰੁੰਦਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਬੰਦ ਕਰ 


ਲਈਆਂ, ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੁੱਜੇ ਦੇ ਦਿੱਤੇ, ਨੱਕ ਘੁੱਟ ਲਿਆ, ਇਉਂ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਇੰਦੀਆਂ ਗੁੰਦਣਾਂ ਕੀਤੀਆਂ, 
ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਤਿਲਕ ਛਾਪਾ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਮਾਂਗ ਵੀ ਸੰਧੂਰ ਨਾਲ ਭਰਨਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਕੋਸਾਂ ਦੀਆਂ ਜਟਾਂ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੧) ਵਡਾਹੰਸ਼ #: ੧, ਅਗ ੫੫£ 


੪ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸੈਧੂਰ ਦੀ ਥਾਂ (ਸੈ “ ਧੂਰੇ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੂਰੇ = ਧੂੜ (ਸੁਆਹ) ਪਾ ਲਈ ਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧ ਬਣ ਗਿਆ। 
ਹ ਅਗੈ ਗਈ ਨ ਮੰਨੀਆ; ਮਰਉ ਵਿਸੂਰਿ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 
ਪਰ ਇਹ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖ 
ਨਾ ਹੋਈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲ ਨਾ ਮੰਨਣ ਤਕ ਨਾ ਪਹੁੰਚੀ, ਸਿਰਫ਼ ਸਰਵਣ ਹੀ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੈਂ ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ ਮਰਦੀ ਪਈ ਹਾਂ ਵਾ: (ਵਿ - ਸੂਰਿ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੂਰਿ = ਦੁਖ ਵਿਚ ਝੁਰ 
ਝੁਰ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ । 


ਤਕ ੯੫" 


ਮੈ ਰੋਵੈਦੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਰੁਨਾ; ਰੁਨੜੇ ਵਣਹੁ ਪੰਖੇਰੁ ॥ 
ਮੈਨੂੰ ਰੋਂਦੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਵਣਾਂ ਦੇ ਪੰਖੇਰੂ = ਪੰਛੀ 
ਭਾਵ ਵਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ ਵੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਤਨੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਾਡਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ। 


ਇਕੁ ਨ ਰੁਨਾ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ; ਜਿਨਿ ਹਉ ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੋੜੀ ॥ 

ਪਰ ਇਕ ਮੇਰੇ ਤਨ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਸੀ, ਇਹ ਨਾ ਰੋਇਆ ਭਾਵ 

ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਵਿਰਤ ਨਾ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ। 
ਸੁਪਨੈ ਆਇਆ ਭੀ ਗਇਆ; ਮੈ ਜਲੁ ਭਰਿਆ ਰੋਇ ॥ 

ਮੈਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੌੜਾਂ 
ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗਾ ਚਾਨਣਾ ਵੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਮੈਨੂੰ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਜਲ 
ਭਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਈ । 


ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਨਿ ਪਿਆਰੇ; ਭੇਜਿ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਨਿ = ਵੱਲ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਆ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਤੇਰੀ ਤਰਫ਼ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮਨ ਦੀ ਗੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈਂ ਤੇ ਕਿਸੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕੋਲ 
ਭੇਜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ ਅਗੋਚਰ ਹੈਂ'। 
ਆਉ ਸਭਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ; ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧ ਰੂਪ ਨੀਂਦੇ ਤੂੰ ਹੀ ਆ ਜਾ, ਜੋ ਮੈਂ ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ 
ਰੂਪ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲਵਾਂ । ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਹੈ; ਤਦੋਂ : 
ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਬਾਤ ਜਿ ਆਖੈ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਦੀਜੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਥੰਮਨ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਤੈਨੂੰ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਭੇਂਟ ਕਰੇਂਗਾ ? ਤਾਂ ਰਾਮ ਥੰਮਨ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ : 


ਸੀਸੁ ਵਢੇ ਕਰਿ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ; ਵਿਣੁ ਸਿਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਵੱਢ ਕੇ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇਵਾਂਗਾ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ 


ਮੈ 
੍ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ % ੩, ਅੱਗ ੪੫੬ (੮੪੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੭੦੭੭੩-੭੩੮੨੭ ੩੫੭ 
0 ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਤਲ ਤੇ ਬਿਠਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਹੋ ਕੇ 
ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗਾ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗਰ ਜਾ ਕਹਿੰਦੇ /ਕੈ ਇਤਨਾ ਧ੍ਰੰਮ ਨੈਸ ਵਾਸਤੇ ਕਠੱਗਾ ? 
ਉੱਤਾਰ “ 


ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਜੀਅੜਾ ਨ ਦੀਜੈ; ਜਾ ਸਹੁ ਭਇਆ ਵਿਡਾਣਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਿਡਾਣਾ = ਬਿਗਾਨਾ (ਵਿੱਛੁੜਿਆ) ਹੋਇਆ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਲ ਦੇਵੇ , ਤਾਂ ਫਿਰ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮਰ ਜਾਈਏ ? ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਦੇ ਦੇਈਏ ? 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਸ ਇਹੋ ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਦੀਵਾਰ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹੈਕਾਰ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਤਾ ਸਹੁ ਪਾਈਐ ਅਉਰੁ ਕੈਸੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੨) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮ ਥੰਮਨ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ 
ਦਾ ਕੀ ਉਪਾਉ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਲੌਕ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੋ ਕਰਕੇ, ਕਈ ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ 
ਆਦਿ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? 
ਤਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਕੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਵਡਹੈਸ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ; ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਮੈਲੈ = ਮੈਲੇ ਰਹਿਣ 
ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕੱਲਾ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਧੋਤੈ = ਧੋਣ 
ਨਾਲ ਮਨ ਹਛਾ = ਸਾਫ਼ (ਸ਼ੁੱਧ) ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਇਹ ਜਗਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਉਤਪਤ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੩) ਵਡਹੰਸ਼ %: =, ਅੰਗ ੫੫6 


ਸਤਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਮੋਕਉ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਵਾਸਤੇ ਏਹ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮਿ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਧਾ ਕੇ ਆਸਣ ਜੇ ਸਿਖੈ; ਇੰਦੀ ਵਸਿ ਕਰਿ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਆਸਣ” ਲਾਉਣੇ ਸਿਖੈ = ਸਿੱਖ ਲਵੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਧਨ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੂ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰੀ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ) 
ਦੀ ਮੈਲੁ = ਗੈਦਗੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਉਲਟਾ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ॥੨॥ 


ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਹੋਰ ਸੈਜਮੁ ਕੋ ਨਾਹੀ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਮਨ ਕੋ = ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਹੋਰ 
ਕੋ= ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਜਮੁ = ਯਤਨ, ਉਪਾਅ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਉਲਟੀ ਭਈ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟੀ = ਉਲਟ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 
ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਹਣਾ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਦੋਂ ਇੰਦ੍ਰ ਵੀ ਦਮਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਵੀ ਰੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਮਿਲਦੋ ਮਰੈ; 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਫਿਰਿ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਣਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕਉ = 
ਮਿਲਦੋ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ (ਮਿਲ -- ਦੋ) ਮਿਲ ਕਰਕੇ 


੧. ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਕੁੱਲ ਚੌਰਾਸੀ ਆਸਣ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਵੀ ਆਸਣ ਮੁਖ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਸ਼ਿਵਜੀ, ਚਾਰ 
ਪਾਰਬਤੀ, ਚਾਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਚਾਰ ਨਰਸਿੰਘ ਤੇ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਰ ਪਰਮ ਉੱਤਮ ਲਿਖੇ 
ਹੰਨ : 

੧. ਸਿੱਧਾਸਨ : ਖੱਬੇ ਪੈਰ ਦੀ ਅੱਡੀ ਗੁਦਾ ਉਪਰ ਅਤੇ ਸੱਜੇ ਪੈਰ ਦੀ ਅੱਡੀ ਲਿੰਗ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਬੈਠਣਾ । 

੨. ਪਦਮਾਸਨ : ਸੱਜੇ ਪੱਟ ਤੇ ਖੱਬਾ ਪੈਰ, ਖੱਬੇ ਪੱਟ ਤੇ ਸੱਜਾ ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੇ, ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੋਂ ਦੀ ਹੱਥ ਕਰਕੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਸੱਜੇ 
ਧੈਰ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ ਅਤੇ ਖੱਬੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਖੱਬੇ ਪੈਰ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ ਫੜਨਾ। ਛਾਤੀ ਤੋਂ ਚਾਰ ਉਂਗਲ ਦੀ ਵਿੱਥ ਤੇ ਠੋਡੀ 
ਰੱਖ ਕੇ ਨੱਕ ਦੀ ਨੋਕ ਉਪਰ ਨਜ਼ਰ ਜਮਾਉਣੀ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਦਮਾਸਨ ਹੈ। 

੩. ਸਿੰਹਾਸਨ : ਗੁਦਾ ਅਤੇ ਲਿੰਗ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਜੋ ਸਿਉਣ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਗਿੱਟੇ ਜਮਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ, ਗੋਡਿਆਂ 'ਤੇ 
ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਨੱਕ ਦੀ ਨੋਕ ਤੇ ਟਕਟਕੀ ਲਾਉਣੀ। 

੪. ਭਦਾਸਨ : ਸਿਉਣ `ਤੇ ਰੱਖੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਅੰਗੂਠੇ ਪਦਮਾਸਨ ਵਾਂਡ ਫੜਨ ਤੋਂ, ਸਿੰਹਾਸਨ ਤੋਂ ਹੀ ਭਦ੍ਰਾਸਨ, ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਵਡਹੰਸ : =, ਅਗ ੫੫6 (੮88) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੋ ਭਾਵ ਰਾਗ ਤੇ ਦ੍ੈਖ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਾ: ਦੋ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਆਦਿ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
0 ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। 
ਮਮਤਾ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਛਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥ 
ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ ਕੀ = ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਹ 
ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਹਛਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਦਰੀ ਸਤਗੁਰ ਸੇਵੀਐ; ਨਦਰੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਦਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਦਰੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਵੈ; ਨਦਰੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਚੈਚਲ ਮਨ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਆਵੈ = ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਇਹ ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / /ਇਹ ਨਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ /ਕਾਵ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਚੇਤਿ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਚਾ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ, 
ਤਦ ਇਹ ਨਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਏਕੋ ਚੇਤਹਿ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਕਰੇਂਗਾ, ਤਾ = ਤਦ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ 
ਲਵੇਂਗਾ, ਫਿਰ ਮੂਲੋਂ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੁਲ = ਮੁੱਢ 
ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁਖ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ ਵਖ [ ₹ 
ਨਦਰੀ ਮਰਿ ਕੈ ਜੀਵੀਐ; ਨਦਰੀ ਸਬਦੁ ਵਸੇ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ, ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲ ਜੀਵੀਐ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਵਖ ਯ੍ਘ [ " 
ਨਦਰੀ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ; ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ = ਬੁੱਝੀਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਹੁਕਮੀ ਦੇ 
ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੫) ਵਡਹੰਸ਼ ੪: =, %ਗ ੫੫£-੫੪੫£੬ 


ਜਿਨਿ ਜਿਹਵਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਚਖਿਓ; ਸਾ ਜਿਹਵਾ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਿਓ = ਚੱਖਿਆ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਸ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ । 


ਅਨ ਰਸ ਸਾਦੇ ਲਗਿ ਰਹੀ; ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦ੍ਰੈਤ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਸਾਦੇ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਹੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸਭਨਾ ਨਦਰਿ ਏਕ ਹੈ; ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇਇ ॥ 

ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕੁ = ਭੇਦ ਕਰੇਇ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਸੂਰਜ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੰਧਾਂ ਉਪਰ ਧੁੱਪ ਹੀ ਧੁੱਪ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧੁੱਪ ਵੀ ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਰਸੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਧੁੱਪ ਵੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
ਵੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਗਨੀ ਵੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇੱਕੋ ਸੁਰਜ ਤਿੰਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਕੰਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਕਾਰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਹੈ। ਜੋ ਤਾਮਸੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਤਾ (ਹੈਗਤਾ) ਰੂਪ 
ਧੁੱਪ ਪੁਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਰਾਜਸੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੀ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਕਾਸ਼ ਵੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਂਤਕੀ ਸਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਤਾ ਰੂਪ ਵੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਾਲੇ ਸੱਤ ਚੇਤਨ ਸਰਪ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਾਲੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਜੋਗੁਣ ਪੁਰਖ ਉੱਦਮ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਲੋਭੀ ਲਾਲਚੀ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਉੱਦਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਉੱਦਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ।੪॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੫੫੯] 
ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪਲਕ €ੱ੪. ਲਖ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰ ਹੈ? ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਉਪਰ ਛਾਇਆ 6 

ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ (/ਸੈਗੌਰਾਗ % $, ਅੰਗ ੫੯) (7 


ਵਡਹੰਸ਼ % =, #ਗ ੫੫£ (੮੪੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਬਦਿ ਲਗੇ ਤਿਨ ਬੁਝਿਆ; ਦੂਜੈ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ॥੧॥ 
ਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਭੇਤ, ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ, ਹੋਰਨਾਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਪਰਜ = ਪਰਜਾ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) 


ਰਿ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਗੋਈ = ਖ਼ੁਆਰ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੀ 
ਸਭ ਸਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਹਿ; ਤਾ ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਦੀਵ ਸਰੂਪ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਰਮੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰੇਂਗਾ, ਤਾ = ਤਦ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: 
ਤਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਣਾ ਕਾ ਨਿਧਾਨੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਤਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਆਪ 
ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਵਿਛੁੜੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਛੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਫਿਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਘਟਿ ਗਏ; ਤਿਨਾ ਹਥਿ ਕਿਹੁ ਨ ਆਇਆ ॥ 
ਜੋ ਮੇਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ (ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ) ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਘਟਿ = ਘਾਟੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਜਾਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਆਇਆ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਘੱਟ ਗਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 
ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਚਿ ਮਿਲੇ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲੋ ਹਨ, ਉਹ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੱਚੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ; ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਜਗਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਸਾ = ਇੱਛਾ (ਜੋ ਲੱਗੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਮਨਸਾ = ਕਾਮਨਾ (ਜੋ ਖਿਨ ਖਿਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਫੁਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਰਚਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਰੀਰ ਆਸਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੭) ਵਡਹੰਸ਼ #: =, ਅੱਗਾ ੫੫£ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਤੇ ਮਨਸਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਦੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ 
ਜਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਜੋਤੀ, ਗਿਆਨ 
0 ਜਗਾਏ = ਜਾਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਿ ਬੇਧੁ ਹੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਏ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਬੰਧੁ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਤਾਈਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਬੈਧਨ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋਤ ਜਗਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰਾਏ = ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਤੇ ਦੋਹਾਗਣੀ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣੀ (ਗੁਣਵੰਤੀ) ਤੇ ਦੁਹਾਗਣੀ 
(ਅਉਗੁਣਵੰਤੀ) ਕਹਿ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।) 

ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਾ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਦਾ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਮੁਖ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਜਲਾ = ਉੱਜਲ, ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵਹਿ ਆਪਣਾ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਹਿ = 
ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗੁਆਇਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਤੂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਸਤਗੁਰਿ ਮੋਕਉ; ਹਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦੋਹਾਗਣੀ ਖਰੀਆਂ ਬਿਲਲਾਦੀਆ; ਤਿਨਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਰੁਪੀ ਦੌਹਾਗਣੀ = ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਖਰੀਆ = ਬਹੁਤ ਬਿਲਲਾਦੀਆ = 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਨ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ 


ਵਡਹੰਸ਼ % =, #ਗ ੫੫੬ (੮੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰੂਪੀ; ਦੂਖੁ ਪਾਵਹਿ ਆਗੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਕਰੂਪੀ = ਖੋਟੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਤੇ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੨॥ 


ਗੁਣਵੰਤੀ ਨਿਤ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਣ - - ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ - ਉਚਾਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਨ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਅਉਗਣਵੈਤੀ ਕਾਮਣੀ; ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਬਿਲਲਾਇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਅਉਗਣਵੰਤੀ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ 
ਮਾਰਾਂ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਬਹੁਤ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਭਨਾ ਕਾ ਭਤਾਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸੁਆਮੀ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਇਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਕ ਕੀਤਿਅਨ; ਨਾਮੇ ਲਇਅਨੁ ਲਾਇ ॥੪॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੇਕ = ਵੱਖ, ਭਿੰਨ ਕੀਤਿਅਨੁ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਲਇਅਨੁ = ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥੪॥ 


ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਪਿਆਰਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ 
ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੯) ਵਲ % =, ਅੰਗ ੪੫੬ 


ਪੂਰੈ ਸਤਗੁਰਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ਰਰਾਉ॥ 

ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ੭ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬ੍ਰਹਮੈ ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਪਰਗਾਸੀ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮੈ = ਬ੍ਹਮਾ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬੇਦ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਪਰਗਾਸੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਆਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਰਚੀ ਰਚਨਾ 
ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ = ਫੈਲਾਉ ਕੀਤਾ ਹੈ।” 
ਮਹਾਦੇਉ ਗਿਆਨੀ ਵਰਤੈ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਤਾਮਸੁ ਬਹੁਤੁ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥੨॥ 
ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਕੈਲਾਸ਼ 
ਪਰਬਤ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ ਤਾਮਸੁ = ਤਮੋਗੁਣ ਤੇ ਅਹੈਕਾਰਾ = ਹੈਕਾਰ 
ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਿਸਨੁ ਸਦਾ ਅਵਤਾਰੀ ਰੁਧਾ; ਕਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਕਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਦੇ ਅਵਤਾਰੀ = ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ 


ਰੁਧਾ = ਰੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਗੋਪੀਆਂ ਨਾਲ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁੱਝਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸੰਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਤਰੇਗਾ ? 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨਿ ਰਤੇ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ; ਚੂਕੈ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ 
ਪਰ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇ 
ਜੋ ਇਹ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰਾ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਸਿੱਟਾ ਇਹੋ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ _ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ _ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ 
ਤਰੈ = ਤਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਪਾਇਨਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ 
ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥” 
੧. ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੇ ਰਚੇ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੀਵ ਪਰਗਾਸੀ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਵੀ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਪਸਾਰੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਪੰਚ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ। 
੨. ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੀ ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ ਤੇ ਉਹੀ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ 


ਵਡਹੰਸ % =, ਅਗ ੫੫੯-੪੬੦ (੮੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਕੋ ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ ਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਇਕਸੁ ਬਿਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਸਭਨਾ ਦੀਵਾਨੁ ਦਇਆਲਾ ॥੫॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦੇ, ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੀਵਾਨੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਦੀਵਾਨੁ = ਸਭਾ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੫॥੫॥ 


ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚ ਸੰਜਮੁ; ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੇ ਲਗੈ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੈਜਮੁ = ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਤੁ = ਅਸਲ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ 
ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਸੈਜਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਸੈਜਮ = ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ 
ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੫੬੦] 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ; ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 


4੦੧ -.3%. ੧੦੩੦ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ 
ਕਰ। ਜੋ ਨਾਮ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭੇਗਾ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਿ ਪਤਿ; ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅੰਤਰਿ ਸਖਾਈ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾ: ਜਾਤ ਪਾਤ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ? ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਇਹ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹ 
ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ _ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਪਿ ਵਡਾਈ ਦੇਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੧) ਵਡਹੰਸ਼ #: ੨, %ਗ' ੪੬੦ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸਚੁ; ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ; ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥੪॥੬॥ 

ਰੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 

ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਨਿਜੀ ਪਰਵਾਰੈ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੁ = ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 

ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਭੈਣ ਭਰਾ, ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 

ਇੰਦੀਆਂ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥ 

ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਾਇਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਬਤ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਸਾਦਿ ਲਗੀ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਬਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ 


ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਤਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇ = ਧਿਆ 
ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੇ ਸਤਗੁਰ ਵਿਟਹੁ; ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਖੀ ਸੈਤੋਖੀਆ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ 
ਵੀ ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸੋਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਮਨੁ ਸੈਤੋਖਿਆ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਵਾਇ ॥੨॥ 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾਉਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਸੈਤੋਖਿਆ = ਸੈਤੋਖ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੇਹ ਸਰੀਰਿ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ; ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਥੂਲ 
ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ %: ੨, ਅਗ ੫੬੦ (੮੫੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮੁ ਪਰਮਲੁ; ਹਿਰਦੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 
ਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਰਮਲੁ = ਚੰਦਨ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਇੰਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ; ਮਸਤਕਿ ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗੁ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਸਹਜ ਬੈਰਾਗੁ ॥੪॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਵਡਭਾਗੁ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ 


ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੭॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ [ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਤੂ ਪਾਇ ॥ ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਮੰਨਿ ਲੈ ਰਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਏ ਮਨ = ਹੇ ਮਨਾਂ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪੁਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 


ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ (ਆਗਿਆ) ਮੰਨ ਲੈਣੀ ਕਰ, 
ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਵਿਚਹੁ ਮੈਲੂ ਗਵਾਇ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ 
ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਰੈਦਗੀ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲੈ। ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = - ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਫਿਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮਰਿ ਜਨਮੈ; ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੁ ॥੩॥ 

ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਜੂਨੀਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ, 
ਵਿਅਰਥ ਫਿਰੈ = ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਤੇ ਜਨਮੈ = ਜਨਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਨਰਕਾਂ ਜਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥੪॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ (ਉੱਤਮ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੩) ਵਡਹੰਸ % =, #ਗ ੫੬੦ 


0 ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਵਸਾਇਆ = 
0 ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੮॥ 


ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ 
ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਬਾਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਉਮੈ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਵਿਰੋਧੁ ਹੈ; ਦੁਇ ਨ ਵਸਹਿ ਇਕ ਠਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧੁ = ਵੈਰ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਨਹੀਂ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ, ਭਾਵ 
ਜਿਥੇ ਹਉਮੈ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸੇਵਾ ਨ ਹੋਵਈ; ਤਾ ਮਨੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = 
ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਸਫਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਤਾ = ਤਦ ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਤੱਬ (ਸਾਧਨ) 
ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਹਿ ਤਾ ਹਰਿ ਮਿਲੈ; ਤਾ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ (ਆਗਿਆ) ਮੰਨਹਿ = ਮੰਨੇਂਗਾ ਤਾ = ਤਦ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ॥ (ਭਾਲ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 
ਹਉਮੈ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਓਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ ਹੀ ਸਰੀਰੁ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
(ਹੈਕਾਰ) ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੈਤ ਉਪਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ 8੬੬9 ( 


ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਬੁਝਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ॥੨॥ _ $ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ੧ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸ % 5, #ਗ ੫੬੦ (੮੫੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹਉਮੈਂ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵੀ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜੀਉ ਬਧੁ ਹੈ? ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥੩॥ 

ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ 
ਬੋਧੁ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਨਹੀਂ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ; ਤਾ ਸਚੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਗਈ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸਚਿ ਰਹੈ; ਸਚੇ ਸੇਵਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੯॥੧੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਫਿਰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੇ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਂਵਦੇ 
ਹੋਏ ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੯॥੧੨॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ _ ੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 
ਸਾਹਿਬ ਗਏ ਸਨ। ਉਥੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਡਹੰਸੁ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੇਜ ਏਕ; ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਰਾਵੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ" ਵੀ ਏਕ = ਇਕ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਉਪਰ ਏਕੋਂ = ਇਕ 
ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ । ਉਸ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੧. ਸੇਜਾ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ : ਇਸ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਵੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਸੇਰਵੇ ਤੇ ਬਾਹੀਆਂ ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਬਾਣ ਦੇ ਨਾਲ ਬੁਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੁਲਤਾ ਦੀ ਤੁਲਾਈ ਤੇ ਸਮਤਾ ਦੀ 
ਵਿਛਾਈ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਸੇਜਬੈਦ ਹਨ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣ ਸੇਜਾ ਉਪਰ ਵੇਲ ਬੂਟਿਆਂ 
ਦੀ ਕਢਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਸ ਹੈ, ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਸਿਰਹਾਣਾ ਹੈ, ਕਾਮ ਕ੍ੋਧਾਦਿ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਵਿਛਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੫) ਵਡਹੰਸ਼ : 8, ਅੱਗ ੫੬੦-੫੬੧ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਪਿ ਯਘ 
ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ; ਪ੍ਰੇਮ ਮਨਿ ਆਸਾ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੬੧1 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਲਾਵੈ ਮੇਰਾ 
ਹਉ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਜਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਸਾ = 


ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥॥ਰਹਾਉ। 
ਮੈ; ਅਵਗਣ ਭਰਪੂਰਿ ਸਰੀਰੇ ॥ 
ਹਉ ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਾ; ਅਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪੂਰੇ ॥੨॥ 


ਮੈ = ਮੇਰੇ ਸਰੀਰੇ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨੀਰਿ ਭਰਿਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੧੪੬) 


ਫਿਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮਿਲਾ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥ 


_ ਜਿਨਿ ਗੁਣਵੌਤੀ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸੇ ਮੈ ਗੁਣ ਨਾਹੀ; ਹਉ ਕਿਉਂ ਮਿਲਾ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥੩॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੁਪ ਗੁਰਸਿੱਥੋ ! ਸੇ = ਉਹ ਗੁਣ ਮੈ = ਮੇਰੇ 
ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਫਿਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲਾ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਫੋਰ ਨਲਣਾ /ਨੈਵੇ' ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ “ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ : 


ਹਉ ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕਾ; ਉਪਾਵ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗਰੀਬ; ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥਾਕਾ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ % 5, #ਗ ੫੬੧ (੮੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗਣ ਲਈ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁੰਦਰੁ; ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਹਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਛੋਡਿ; ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਣੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਮੇਰਾ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬਹੁਤ 
ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਧੈ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਛੱਡ 
ਕਰਕੇ ਦੁਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਜਾਂ ਦੂਸਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਲੋਭਾਣੀ = 
ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋਈ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਹਉ ਕਿਉ ਕਰਿ; ਪਿਰ ਕਉ ਮਿਲਉ ਇਆਣੀ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਮਿਲਉ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ । 
ਜੋ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਸਾਈ ਪਿਰ ਕਉ ਮਿਲੈ ਸਿਆਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਿਆਣੀ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ 


ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈ ਵਿਚਿ ਦੋਸ; ਹਉ ਕਿਉ ਕਰਿ ਪਿਰੁ ਪਾਵਾ ॥ 
ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪਿਆਰੇ; ਹਉ ਪਿਰ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਸ = ਐਬ ਹਨ, ਫਿਰ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ ਨਾਲੋਂ ਦੂਜੀ, ਦੂਜੀ ਨਾਲੋਂ ਤੀਜੀ ਇਉਂ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਭੂਮਿਕਾ ਤਕ 
ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਹੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵਾ = ਆਉਂਦੀ ॥੨॥ 
_ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵਿਆ; ਸਾ ਭਲੀ ਸੁਹਾਗਣਿ ॥ 
ਸੇ ਮੈ ਗੁਣ ਨਾਹੀ; ਹਉ ਕਿਆ ਕਰੀ ਦੁਹਾਗਣਿ ॥੩॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ 
ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਤੇ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ, ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸੇ = ਉਸ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੭) ਵਡਹੌਸ਼ % 5, #ਗ' ੫੬੧ 


0 ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਫਿਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਦੁਹਾਗਣਿ = ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਕਿਆ ਕਰੀ = 
ਕੀ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 

ਨਿਤ ਸੁਹਾਗਣਿ; ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ॥ ਮੈ ਕਰਮਹੀਣ; ਕਬ ਹੀ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥੪॥ 
ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਹੀਣ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕਬ ਹੀ = ਕਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾਵੈ = 
ਲਾਵੇਗਾ ? ਕਿ ਨਹੀਂ ॥੪॥ 


ਮੇ ਨਿਰਗੁਣ ਬਖਸਿ; ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੫॥੨॥ 


ਹੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਗੁਣਵੰਤਾ = ਰਿ 
ਅਉਗਣਿਆਰਾ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਣ = 
ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਤੇ ਵੇਚਾਰਾ = ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥੨॥ 


ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ਲਾਗਿ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਜਗਿਆਸਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮੈ ਮਨਿ ਵਡੀ ਆਸ ਹਰੇ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਅਪਨੇ ਸਤਗੁਰੈ; ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ ਸਮਝਾਵਾ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਾ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਵਾ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਭੂਲਾ ਮਨੁ ਸਮਝੈ' ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਏ ॥ 
ਇਹ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ; ਸੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਪਰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ % #, ਅਗਾ ੫੬੧ (੮੫੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉ ਸਭਿ ਵੇਸ ਕਰੀ ਪਿਰ ਕਾਰਣਿ; ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਭਾਵਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਵਾ: ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰੀ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾ ਜਾਵਾਂ। 
ਸੋ ਪਿਰੁ ਪਿਆਰਾ ਮੈ ਨਦਰਿ ਨ ਦੇਖੈ; ਹਉ ਕਿਉ ਕਰਿ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਸੋ = ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਧੀਰਜੁ = ਧੀਰਜਤਾਈ ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਜਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਹਉ ਸੀਗਾਰੁ ਸੀਗਾਰੀ; ਸੋ ਪਿਰੁ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਅਵਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਦੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਸੋ = ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵਿਅੜਾ ਸਚੁ ਸਵਰਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀਆਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧੰਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਿਆਰੇ ਸਚੁ ਸਵਰਾ = ਸੱਚੇ ਸ਼ੰਹਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਅੜਾ = ਮਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਵਰਾ = ਸਾਵਲੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ, ਸਵੱਲੇ, ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਚੇਤੇ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਸੋਹਾਗ ਸੁਹਾਗਣਿ; 
ਤੁਸੀ ਕਿਉਂ ਪਿਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਸੋਹਾਗ = ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ 
ਨੂੰ ਪੁਛਾ = ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਾਇਅੜਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੱਸਿਆ ਕਿ : 

ਮੈ ਊਪਰਿ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ਪਿਰਿ ਸਾਚੈ; ਮੈ ਛੋਡਿਅੜਾ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ॥ 

ਮੈ = ਮੇਰੇ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਤਾਂ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਭਾਵ ਜੀਵਪੁਣੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੯) ਵਡਹੰਸ਼ %: 5, %#ਗ ੫੬੧-੬੨ 


) ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਉ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਾ; ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਭੈਣੇ ਮਿਲੀਐ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਭੈਣੇਂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁੰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ 

ਜੀਉ = ਰਹ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਦੇਹ, 

0 ਇਤੁ = ਇਸ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 

ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਨੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਨਾਨਕ ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ ਰਲੀਐ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਆਪਨੜਾ = ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ 


ਕਿਰਪਾ ਭਰੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖੇਗਾ ਅਤੇ ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਪਰਤੱਕ ਜੋਤ 
ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਲੀਐ = ਰਲ ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 


ਮਰਿ ਇਤਨੀ ਮਨਿ ਪਿ ਗੀ 
= ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਸਨੇਹਾ = ਵਲਿ ਦੇਵੇਗੀ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ 
ਤਨ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗੀ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਮਨੌਤ, ਸੈਕਲਪ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਭੇਂਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗੀ । 
ਨਿਤ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਾ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ ॥ 
ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ (ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ) ਪੱਖਾ ਫੇਰੀ = ਝੱਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ 
ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਵਾਂਗੀ, ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ = ਢੋਣਾ ਕਰਾਂਗੀ ਅਥਵਾ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪਖਾ = ਪੱਖ ਫੇਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਵਾਂਗੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂਗੀ। 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਸੇਵ ਕਰੀ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ; ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਵੇਗੀ, ਉਸ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਮੈਂ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ = ਕਰਾਂਗੀ। 
[ਅੰਗ ੫੬੨] 


ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥੪॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧੈਨ ਹਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਧੈਨ 
ਹਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਧੰਨ ਹਨ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਦੀਆਂ ਸਭ ਆਸ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁਜਾਏ = ਪੂਰੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ॥੪॥ 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਰੂ : 
੧. ਪਿੰਗਲਾ ਗੁਰੂ : ਜੋ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਧੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪ ਬਾਹਾਂ ਨਾਲ 
ਤਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਤਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, _ਕਿਸੇ `ਤੇ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ੭ &, ਅੱਗਾ ੫੬੨ (੮੬੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
੨. ਅੰਧੁਲਾ ਗੁਰੂ : ਜੋ ਆਪ ਤਾਂ ਸਾਧਨਾ ਸੈਪੰਨ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਕਠਿਨ ਸਾਧਨ ਵੀ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਕੀੜੇ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਢੰਗ ਤਰੀਕਾ ਵੀ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨਾ ਹੋਣ 
0) ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਤਰਫ਼ੋਂ ਅੰਧਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਰਿ ੩. ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ : ਜੋ ਆਪ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਘਾਲ ਵੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲੀ ਹੈ, 
ਐਸਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜੋ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ੈਕਾ ਨਵਿਰਤ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਘ ਯਾ ਰਖ 
ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਮੇਲਿ ਹਰੇ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਮੇਲ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਗੋਸਟਿ ਪੂਛਾਂ; 
ਕਰਿ ਸਾਂਝੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ 
(ਗੱਲ) ਪੂਛਾਂ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ, ਫਿਰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝੀ = ਭਾਈਵਾਲੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾਂ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਨਿਤ ਨਿਤ ਸਦ ਹਰਿ ਕੇ; ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ! ਆਪ ਕੇ = ਦੇ ਨਿੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਤੁ ਵੇਲਾ ਵਿਸਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; 
ਤਿਤੁ ਵੇਲੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਵੇਲੈ = ਵਕਤ ਹੀ ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ॥੫॥ 


ਹਰਿ ਵੇਖਣ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੋਚੈ; ਸੋ ਵੇਖੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੇਖਣ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ 
ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਿਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਲਦਾ ਹੈ। ਹ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ; ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ $ 
ਹੀ ਹਰਿ= ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੧) ਵਡਹੰਸ਼ ੭£ ੫, ਅੱਗਾ ੫੬੨ 

; ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ; ਜਿਸੁ ਸਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਰ ਸੋ= ਉਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
(ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। 
| ਨਾਨਕ ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਇਕੇ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਲਿਆ ॥੬॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਤੇ 

ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੋਵੇਂ ਇਕੇ = ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ ਰਲਿਆ = ਰਲ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥੧॥੩॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਡਹੈਸੁ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਤਿ ਊਚਾ; ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ; ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਬਾਰਾ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 


ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਬੇਅੰਤ ਉੱਚਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ 

ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 

ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ; ਲਖ ਧਾਵੈ ॥ ਇਕੁ ਤਿਲੁ; ਤਾ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੇ, ਕੋਟਿ= ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਜੀਵ 

ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਪੁਰਖ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 

ਕੋਟਿ = ਕੋਟੀਆਂ (ਯੁਗਤੀਆਂ) ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਅਲਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਣ ਵਾਸਤੇ ਦੌੜਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਕ ਤਿਲ 

ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਹਲੁ = ਨਿਜ ਸਥਾਨ, ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ 


ਸਕੇ ॥੧॥ 


ਸੁਹਾਵੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਕਉਣ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸੁਖਦਾਈ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਕਿਹੜੀ 
ਘੜੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ? ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲਾਖ ਭਗਤ; ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਹਿ ॥ ਲਾਖ ਤਪੀਸਰ; ਤਪੁ ਹੀ ਸਾਧਹਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰ੍ਭੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦਿਲ 
ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ। ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਤਪੀਸਰ = ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ, 


ਵਡਹੰਸ % ੫, ਅਗ ੫੬੨ (੮੬੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਖ ਜੋਗੀਸਰ; ਕਰਤੇ ਜੋਗਾ ॥ ਲਾਖ ਭੋਗੀਸਰ; ਭੋਗਹਿ ਭੋਗਾ ॥੨॥ 
ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਜੋਗੀਸਰ = ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ, ਜੋਗੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋਗਾ = ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ 
ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ । ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਭੋਗੀਸਰ = ਭੋਗੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਰਾਜੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੋਗਾਂ 
0 ਨੂੰ ਭੌਗਹਿ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਸਹਿ; ਜਾਣਹਿ ਥੋਰਾ॥ ਹੈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ; ਪਰਦਾ ਤੋਰਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਥੋਰਾ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਹਨ। ਐਸਾ ਕੋਈ ਹੈ ? ਵਾ: ਐਸਾ 
ਕੋਈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਜਣੁ = ਸੱਜਣ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਪਰਦਾ ਤੋਰਾ = ਤੋੜਿਆ ਹੈ। 
ਕਰਉ ਜਤਨ; ਜੇ ਹੋਇ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ ਤਾ ਕਉ ਦੇਈ; ਜੀਉ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੩॥ 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਹ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਦਾ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ । ਫਿਰ ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੈਂ 
ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨਾ = ਵਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਹੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਵੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ; ਸੈਤਨ ਪਹਿ ਆਇਆ॥ 
ਦੂਖ ਭੁਮੁ ਹਮਾਰਾ; ਸਗਲ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗੀਆਂ ਭੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ- 
ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇਆ ਪ੍ਰਭ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਭੂੰਚਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਊਚਾ ॥੪॥੧॥ 
ਤਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਹਲਿ = ਨਿਜ ਥਾਂ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ = ਬੁਲਾ ਲਿਆ 


ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੂੰਚਾ = ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਬਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ; ਜਿਤੁ ਦਰਸਨੁ ਕਰਣਾ ॥ 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥੧॥ 


ਸੁ= ਉਹ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਣਾ = ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


੍ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੩) ਵਡਹੰਸ਼ %: ੫, #ਗ ੫੬੨ 


6 ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤੇ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਮਨੁ ਜੀਵੈ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਚਿਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
| ਹੇ ਜੀਅ- ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ, ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ - ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ 

(ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ) ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤੇਰੇ = ਚੇਤੇ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਚੁ ਮੰਤ੍ਰ ਤੁਮਾਰਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਸੀਤਲ ਪੁਰਖ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਜਾਣੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸੱਚਾ 
ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਚੁ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ । ਤੁਹਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੁਜਾਣੀ = ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਜਾਣੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਬਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਚੁ ਹੁਕਮੁ ਤੁਮਾਰਾ; ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੀ ॥ 
| ਦੀ 
ਆਇ ਨ ਜਾਵੇ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਭੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ, 
ਸਾਧਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਪਰ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਹੇ ਸਮਰੱਥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਤੁਮ ਮਿਹਰਵਾਨ; ਦਾਸ ਹਮ ਦੀਨਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਹਿਬੁ ਭਰਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ॥੪॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੁਮ = ਤੁੰ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ `ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੪॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੇ 

ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕੋ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਪਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ/ ਕੌਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੇਵਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ; ਪਿਆਰੇ ॥ ਜਪਿ ਜੀਵਾ; ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਦੀ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 


੍‌ 


ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ %: ੫, ਅਗ ੫੬= (੮੬8੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸਾ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 


0) ਕਰ ਲਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੫੬੩] 


ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ ਜਿਸਹਿ ਜਨਾਵਹੁ; ਤਿਨਹਿ ਤੁਮ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ । ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਨਾਵਹੁ = ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਤਿਨਹਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ 
ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਨੂੰ ਜਾਤੇ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਇਤ ਉਤ; ਦੇਖਉ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਉਤ = ਉਸ ਲੋਕ (ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਇਕ ਤੁਮਾਰੀ = 
ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਦੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ; ਗੁਣੁ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਤਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਧੂ ਦੇਖਿ, ਮਨੂ ਰਾਤਾ ॥੩॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੇਰਾ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਵੀ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਨੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਮਜੀਠ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਦੇਖਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮ: ੫॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਾ ॥ ਦਾਨੁ ਦੇਇ; ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਾ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਤਨਾ ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ; ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਾ = ਧੂੜ ਦਾਨ 
ਵਿਚ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਤੇਰੀ ਓਟ; ਪੂਰਨ ਗੋਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਦੀਨ = ਰੀ ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਵੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ। ਹੇ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਕ! ਸਾਨੂੰ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੍ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੫) ਵਡਹੰਸ਼ %: ੫, ਆਗ ੫੬= 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ; ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰੇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਥਲਿ = ਥਲਾਂ (ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ) ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 

00 (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ, ਮਹੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਤੇ ਅਲਿ (ਆਕਾਸ਼) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਨੌ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਧਿਆਏ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੋ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਫਿਰ ਉਹ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ (ਰਾਤ 
ਦਿਨ) ਹੀ ਆਪ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜੀਅ ਜਤ; ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥੪॥੪॥ 


੮= -_ ੯ 


ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ = ਪਾਲਣ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰੇ = ਰੀ ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੂ ਵਡ ਦਾਤਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿਆ; ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਤੇ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 
ਹਉ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ; ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪ ਸੁਣਿ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ 
ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ; ਸੈਤਾ ਧੂਰੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ (ਪਨਾਹ) ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਹਾਂ। ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰੇ = ਧੂੜ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸ %: ੫, ਅਗ ੫੬= (੮੬੬) ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਹਿਰਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ; ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਚਰਨ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਦੇ 
0 ਉਰਿ = ਅੰਦਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਸੁਖੁ ਪਾਵਾ ॥੪॥੫॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵਾ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ 
ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ॥੪॥੫॥ 
ਵਡਹਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥ ਨਾ ਜੀਉ ਮਰੈ; ਨ ਕਬਹੂ ਛੀਜੈ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਨਾ ਕਦੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਵਡਭਾਗੀ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ; ਹਰਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭ; ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ, ਮਾਣਕ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵਾਹਰ, ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਲਾਲ ਦੇ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਨਿਹਾਲਾ = 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਨਿਹਾਲਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਸਾਧੂ ਸਰਣਾ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਨਿਰਮਲ ਮਨੁ ਕਰਣਾ ॥੩॥ $ 
ਅਸੀਂ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੭) ਵਡਹੰਸ਼ %: ੪, ਆਗ ੫੬= 


ਤਾ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਵੁਠਾ ॥ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਤੂਠਾ ॥੪॥੬॥ 
ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਘਟ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ-ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 
ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਅੰਦਰ ਵੂਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ॥੪॥੬॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ 
ਵਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰ । ਹੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ; ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 
ਜਿਤੁ ਵੇਲਾ ਵਿਸਰਹਿ; ਤਾ ਲਾਗੇ ਹਾਵਾ ॥੧॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆ ਜਾਵੇਂ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ , ਸਤਿਸੈਗਤ 


ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲਾ = ਸਮੇਂ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਾਵਾ = ਝੋਰਾ, ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੇਰੇ ਜੀਅ; ਤੂ ਸਦ ਹੀ ਸਾਥੀ ॥ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ; ਕਢੁ, ਦੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇ ਤੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਾਥੀ = ਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ = ਬਾਂਹ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਫੜਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕੱਢ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਹਰੀ 
ਹਰ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤੋਦੂਏ ਨੇ ਤਾਰਾਂ ਪਾ ਕੇ ਫੜ ਲਿਆ ਸੀ ਤੇ ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ 
ਉਸ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਕੱਟ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲਿਆ ਸੀ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ 
ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੌਦੂਏ ਨੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾਂ ਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪਕੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾਂ ਤੋੜ 
ਕੇ ਸੰਸਾਰ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕੱਢ ਦੇਵੋ ॥੨॥ 


ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ; ਤੁਮ ਹੀ ਕੀਆ ॥ ਜਿਸ ਤੂ ਰਾਖਹਿ; ਤਿਸੁ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੩॥ ? 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ 
ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਹੀ ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ 
ਹੋ, ਫਿਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਥੀਆ = ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 


ਮੈ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੫, #ਗ ੫੬=-੫੬੪= (੮੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਤੂ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਰਿ ॥ ਬਿਨਉ ਕਰੈ; ਨਾਨਕੁ ਕਰ ਜੋਰਿ ॥੪॥੭॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਅਵਰੁ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋਰਿ = 
() ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੭॥ 
ਵਡਹੇਸੁ ਮ: ੫॥ 
[ ਹੇ ਘ= [ ₹ 
ਤੂ ਜਾਣਾਇਹਿ; ਤਾ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ॥ ਤੇਰਾ ਦੀਆ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣਾਇਹਿ = ਜਣਾ ਦੇਵੇਂ, 
ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੋਇਆ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੂ ਅਚਰਜੁ; ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀ ਬਿਸਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਰਚਨਾ (ਸ਼ਕਤੀ) ਵੀ 
ਬਿਸਮਾ = ਬਿਸਮਾਦ, ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੫੬੪1 
ਤੁਧ ਆਪ ਕਾਰਣੁ, ਆਪ ਕਰਣਾ ॥ ਹੁਕਮ ਜਮਣੁ; ਹੁਕਮ ਮਰਣਾ ॥੨॥ 


ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ 


ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਣਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੇਰੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਜੰਮਣੁ = ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਮਰਨਾ 
੨ ੨੩ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ; ਮਨ ਤਨ ਆਧਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ; ਬਖਸੀਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥੮॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਇਹ ਕੇਵਲ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 
ਬਖਸੀਸ = ਰਹਿਮਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੩॥੮॥ 


ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਤੇ ਮੱਧਮ (ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ) 
ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਲੋਚਾ ਮਿਲਣ ਕੀ ਪਿਆਰੇ; ਹਉ ਕਿਉ ਪਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਹੁਤ 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੯) ਵਡਹੰਸ਼ %: ੫, #ਗ ੫੬# 


0 ਕਰਾਂ ? ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ 
ਮਨ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਰਚਦਾ । 
ਜੇ ਸਉ ਖੇਲ ਖੇਲਾਈਐ ਬਾਲਕੁ; ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਬਿਨੁ ਖੀਰੇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਛੋਟੇ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਖੇਲ = ਖੇਡਾਂ ਨਾਲ ਖੇਲਾਈਐ = ਖਿਡਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਪਰ 
ਬੱਚਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅਸਤਨਾਂ ਦਾ ਖੀਰੇ = ਦੁੱਧ ਪੀਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਸਤਨਾਂ 'ਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਦੁੱਧ ਪੀਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 

ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ ਅੰਮਾਲੀ; ਜੇ ਸਉ ਭੋਜਨ ਮੈ ਨੀਰੇ ॥ 

ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਅੰਮਾ-ਵਤ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਨਾਮ ਦੀ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਹੀ ਭੋਜਨ ਨੀਰੇ = ਪਰੋਸ ਦੇਵੇ, ਤਦ 
ਵੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੋਮ ਕਾ; ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਕਿਉ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਰੋਮ-ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਿਰੋਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜਤਾ ਆਵੇ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 

ਸੁਣਿ ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਈ; ਮੈ ਮੇਲਿਹੁ ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

(ਅੰਮਾਲੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਪਦ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ 
ਭਾਈ = ਵੀਰ ! ਸੁਣ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਿੱਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ । 
ਓਹੁ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਰੀ ਸਭ ਬੇਦਨ ਜਾਣੈ; ਨਿਤ ਸੁਣਾਵੈ ਹਰਿ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ॥ 

ਉਹ ਮੇਰੀ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਵਣ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ; ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਜਲ ਕਉ ਬਿਲਲਾਤਾ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਾ = ਸਕਦੀ, 
ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਾ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਜਲ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਬਿਲਲਾਤਾ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਵੀ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਾ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਦੇ ਜਲ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 
ਹਉ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ; ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਰਖਿ ਲੇਤਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਨਮੁਖ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਉਚਾਰਨ 


੫ 
ਮੰ 


ਉ 
ਮ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੫, ਅਗ ੪੬8 (੮੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋ' ਹੀਣੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ 
ਲੇਤਾ = ਲੈਂਦਾ ਭਾਵ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
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ਹਉਂ ਭਈ ਉਡੀਣੀ ਕਤ ਕਉ ਅੰਮਾਲੀ; ਸੋ ਪਿਰੁ ਕਦਿ ਨੈਣੀ ਦੇਖਾ ॥ 
ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸ ਕਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ 
ਉਡੀਣੀ = ਉਦਾਸ ਭਈ - ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸੋ = ਉਹ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ 


ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਾਂਗੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਾਂਗੀ ? 
ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗਣ ਵਿਸਰੇ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖਾ ॥ 

ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਵਿਸਰੇ = ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਤੇ ਵੀ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਹੁ ਕਾਪੜ ਤਨਿ ਨ ਸੁਖਾਵਈ; ਕਰਿ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਵੇਸਾ ॥ 

ਇਹ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਕਾਪੜ = ਬਸਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਵਈ = ਸੁਖਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਕੱਪੜਾ ਵੀ ਨ ਸੁਖਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੇਸਾ = ਲਿਬਾਸ, ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਉਂ = ਸਕਦੀ। 
ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਲਾਲੁ ਰਾਵਿਆ ਪਿਆਰਾ; ਤਿਨ ਆਗੈ ਹਮ ਆਦੇਸਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ , ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਲਾਲੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ (ਸਨਮੁਖ) ਹਮ = ਸਾਡੀ 
ਆਦੇਸਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ॥੩॥ 

ਮੈ ਸਭਿ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਕਾਮਿ ਨ ਆਏ ॥ 


ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਜਪ, ਤਪ, ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਬਣਾਇਆ = ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ 
ਨਾ ਆਏ। 


ਜਾ ਸਹਿ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਆ ਅੰਮਾਲੀ; ਤਾ ਬਿਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥ 
ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਸਨਮੁਖ ਕਰ ਕੇ ਆਪ 
ਦੇ ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੁਛੀਆ = ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਦੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸ਼ੌਕ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਏ = ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ; ਜਿਨ ਸਹੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥ 


ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਤੇ = ਉਹ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੇਤੀਆਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੧) ਵਡਹੰਸ % ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੬5 
(੪ ਵਾਲੀਆਂ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਤਿਨ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅੰਮਾਲੀ; ਤਿਨ ਕੇ ਧੋਵਾ ਸਦ ਪਾਏ ॥੪॥ 
ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਵਾਲੀਆਂ ਤੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਏ = ਪੈਰਾਂ 
(ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ॥੪॥ ਇਥੋਂ ਤਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ 
ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਚਰੁ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਸਾ ਅੰਮਾਲੀ; ਤਿਚਰੁ ਮੈ ਜਾਣਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਖੀ ! ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ = ਦੈਤ ਦਾ ਭਰਮ 
ਸਾ=ਸੀ, ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਮੈਂ _ਪਤੀ' ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਜਾ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਮਾਲੀ; ਤਾ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਫਿਰ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ, 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਤਾਂਘ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਆਸਾਵਾਂ ਵਾ: 
ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਆਸਾ ਮਨਸਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਮੈ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ; ਪਿਰੁ ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ! ਮੈਂ`ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ 
ਮੁਕਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਲਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਲਗਿ ਪੇਰੇ ॥੫॥੧॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਮਾਲੀ = ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸੀ ਨੇ 
ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਪੈਰੇ = ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥੧॥੯॥ 


ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਵਡਹੰਸ਼ % ਤ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ, %ਗ ੫੬8-੪੬੪ (੮੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਧੁਨਿ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ 

ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਬਾਣੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਚ ਤੇ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ 

੯ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਭੀ ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਬਾਣੀ ਸਚੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਦੱਸਦੀ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ?; ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ 
ਅਸੀਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤਿ- 
ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਵਡਭਾਗ = ਵੱਡਾ 


ਭਾਗ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ? ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਤੋਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰ। 


ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹਹਿ; ਤਾ ਪਾਵਹਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਸਕੇਗਾ, ਜੇਕਰ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੫੬੫] 
ਜਿਹਵਾ ਸਚੀ ਸਚਿ ਰਤੀ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ 
ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਹੋਰੁ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਖੋਇ ॥੨॥ 

ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਉਸਤਤੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ 

ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਸਹਿ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਸਚੁ ਖੇਤੀ ਸਚੁ ਬੀਜਣਾ; ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਖੇਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਸੱਚੀ ਖੇਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ 
(ਵਣਜ) ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਨ ਦਿਨੁ ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ; ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ 

ਉਹ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਸੱਚਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੩) ਵਡਹੰਸ਼ % ਤ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, %ਗ ੫੬੫ 
ਆ ਕ੍ 
ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ; ਸਚੁ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 

ਰ ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਬਸਤਰ 
ਪੈਨਣਾ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

॥ [ਨ ਘ [ ੧ ਘ 

ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ? ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੪॥ 

ਪਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਆਵਹਿ ਸਚੇ ਜਾਵਹਿ ਸਚੇ; ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਮੂਲਿ ਨ ਪਾਹਿ ॥ 

ਉਹ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ 
ਹੀ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਜੋ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ 
ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚਿਆਰ ਹਹਿ; ਸਾਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੫॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਅੰਤਰੁ ਸਚਾ ਮਨੁ ਸਚਾ; ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਨਾਇ = ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੀ ਸਿਫਤਿ = ਤਰੀਫ਼ 
ਤੇ ਸੱਚੀ ਸਨਾਇ = ਸ਼ੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਚੈ ਥਾਨਿ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੬॥ 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੬॥ 


ਸਚੁ ਵੇਲਾ ਮੂਰਤੁ ਸਚੁ; ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ (ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਦਾ) ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਮੂਰਤੁ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵੇਲਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਸਫਲੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ 


ਅਘ << 


ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ਘ [ 
ਸਚੁ ਵਖਣਾ ਸਚੁ ਬਲਣਾ;? ਸਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥2॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਵੇਖਣਾ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਬੋਲਣਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 


ਵਡਹੰਸ ਆ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੬੫ (੮੭੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0੬ ਆਕਾਰੁ = ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਆ “ ਕਾ “ ਰੁ) ਆ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, 
ਕਾ = ਕਰਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਰੁ = ਰੁਦ (ਸ਼ਿਵਜੀ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਜਿੰਨਾ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਉਸ 
0 ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਤਘ << ੫੫ ਘਾ ਯਾ ਘਰ 
ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਮੇਲੇ ਤਾ ਮਿਲੇ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਮੇਲੇ ਵਾ: ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲੋਂ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਚ ਪ੍ਰ ਆ 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖਸੀ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੮॥੧॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਰਖਸੀ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬੇਟਾ ਆ/ਦਕਾ ਪੰਡਿਤ ਸ/ਤਿਗੁਠ ਜੀ ਨੂੰ ਬੋਨਤਾੀ ਕਰਦੇ ਕਾ/ਹਿੰਦੇ ਹਨ /ਨੈ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਮਨ 
ਨਿਰਮਲ /ਕੈਵੱ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਮਨੂਆ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵਦਾ; ਓਹੁ ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਦਗਧ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸਾਂ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵਦਾ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਇੰਦੀ ਵਿਆਪਿ ਰਹੀ ਅਧਿਕਾਈ; ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਨਿਤ ਸੈਤਾਵੈ ॥੧॥ 

ਫਿਰ ਇਹ ਦਸ ਇੰਦਰੀ = ਇੰਦੀਆਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਈ = ਬਹੁਤ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਵਿਆਪਿ = ਲੱਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਕਰੌਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸੈਤਾਧੈ = ਸਤਾਉਂਦਾ, ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਰਵੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਸਹਜੇ = 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ । 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਦੁਲਭੁ ਹੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁਲਭੁ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੫) ਵਡਹੰਸ਼ % ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੫੬੫ 
।.ਲਿ ਦ ਪ੍< [ ਦੇ 
ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਤਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ | 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ਚ [ [ ਚ 
ਗੁਰਮਤੀ ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਕਰੇਗਾ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਵੱਸਣਾ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਲਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ? ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਏ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤਾ ਰਹਿ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। ਤਦੋਂ : 


ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਉ ॥੩॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਪਾਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ॥੩॥ 

ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਮ ਨੀਚ ਸੇ ਭਏ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨੀਚ = ਨੀਵਿਆਂ ਸੇ = ਤੋਂ 
ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਪਾਥਰੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਢਿ ਲੀਆ; ਸਾਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥ 
ਮੈਂ ਕਰਮਹੀਣ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ ਪਿਆ ਸੀ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਬਿਖੁ ਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਏ; ਗੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ, 
ਤਦੋਂ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਸੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਬਿਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਂਗ ਮਿੱਠੇ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪਏ । 
ਅਕਹੁ ਪਰਮਲ ਭਏ; ਅੰਤਰਿ ਵਾਸਨਾ ਵਸਾਈ ॥੫॥ ( 
(ਅੱਕਰ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਰਹਿਤ ਅਕਹੁ = ਅੱਕ ਤੋਂ ਪਰਮਲ = ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਮ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਾਸਨਾ = ਮਹਿਕ । 
੫ 


ਵਡਹੰਸ % 5 ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੫ (੮੭੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬7੫੭੦ “੩੨੭-<੭੦"੨੭-<੭ ੨੭੨੭ 
ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ; ਜਗ ਮਹਿ ਖਟਿਆ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਹੁਤ ਦੁਲੰਭੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੰ ਖਟਿਆ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੈ। 


ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੬॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ =ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਬਿਖੁ ਲਗੇ; ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੁਪ ਤੋਂ ਭੂਲੇਂ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਹਿਲਾ = ਸੁੰਦਰ 
ਵਾ: ਅਹਿਲਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਪਰ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੭॥ 

ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ; ਵਿਰਲੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ 
ਜਪਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਨੇ ਹੀ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ; ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਤਿਨ ਪਾਇਆ ॥੮॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਕੈਵਲ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਚੱਲੋਂ 
ਨੀਮ ਖਾਰ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਈਏ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੭) ਵਡਹੰਸ਼ %: 5੧ ਇਤ ਅੰਗ ੪੬੫ -੪੬੬ 


ਕਾਇਆ ਕੂੜਿ ਵਿਗਾੜਿ; ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ॥ 
ਨਾਤਾ ਸੈ ਪਰਵਾਣੁ; ਸਚੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 


(ਨਾਈਐ ਤਾਰਾ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜਦ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਨੇ ਵਿਗਾੜਿ = ਮੈਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ 
ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਨਾਈਐ = ਨਹਾਉਣ ਲਈ ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੂੜੀ 
ਸ਼ਰਾਬ ਨਾਲ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਨਹਾਉਣਾ ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੈ ? ਭਾਵ 
ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ? ਅਰਥਾਤ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਨਾਤਾ = ਨਹਾਇਆ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ) ਹੋਇਆ ਸੋ = ਉਸੇ ਦਾ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ (ਸਫਲਾ) ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਸਾਚ ਅੰਦਰਿ ਹੋਇ ਸਾਚਾ; ਤਾਮਿ ਸਾਚਾ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅੰਦਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਿਰਦਾ ਸਾਚ = ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸੱਚੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਜਦੋਂ ਮਨ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਵੱਸਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ 
ਹੋਵੇ, ਤਾਮਿ = ਤਦ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੬੬1 


ਲਿਖੇ ਬਾਝਹੁ ਸੁਰਤਿ ਨਾਹੀ; ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਗਵਾਈਐ ॥ 

ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਈਸ਼ਰ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਰਿਆਤ, ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਐਵੇਂ ਹੈਕਾਰ 
ਦੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲ-ਬੋਲ ਕੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੀਤੀ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਚਿਤ ਰੂਪ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਸ਼ਿਆਹੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਲਿਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਹੋਰ ਹੈਕਾਰ (ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ) ਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਬੋਲਣ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣਾ 
ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ; ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਲਿਖਾਈਐ ॥ 

ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬਹੀਐ = ਬੈਠੀਏ, ਉਥੇ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਬਚਨ ਹੀ ਕਹੀਐ = 
ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਲਿਖਾਈਐ = ਲਿਖਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠੀਏ , ਉਥੇ ਭਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਲਖਾਉਣੀ 


ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਕੂੜਿ ਵਿਗਾੜਿ; ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥੧॥ 
ਸੋ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਨਾਲ ਵਿਗਾੜ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ 
ਨਹਾਉਣਾ ਹੈ ॥੧॥ ਤਦੋਂ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਿਉਂ ਕਹੇ; ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 


ਵਡਹੰਸ % ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫੬੬ (੮੭੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਮੈ ਕਹਿਆ ਕਹਣੁ; ਜਾ ਤੁਝੈ ਕਹਾਇਆ ॥ 
ਰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਇਹ ਕਹਣੁ = ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਤੁਝੈ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਕਹਾਇਆ = ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਕਹਿਣ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਤਾਂ 
ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਣਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਸੱਚਾ ਬਚਨ 
ਕਹਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਇਹ ਕਹਣੁ = ਉਲਾਂਭਾ ਕਹਿਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਨਹਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧ ਕੂੜ ਨੇ ਵਿਗਾੜ 


ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਹਿ ਲਾਗਾ; ਦੂਖਿ ਡੇਰਾ ਢਾਹਿਆ ॥ 
ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵਰਗਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਨਾਮ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੂਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ (ਅਗਿਆਨ) ਢਾਹਿਆ = ਢਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੂਖੁ ਮਨ ਮਹਿ ਆਇ ਵਸਿਆ; ਜਾਮਿ ਤੈ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਸੂਖੁ = ਸੁੱਖ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ। 
ਨਦਰਿ ਤੁਧੁ ਅਰਦਾਸਿ ਮੇਰੀ; ਜਿੰਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਤਾਂ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੀ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ”, ਜਿੰਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 


ਤਾ ਮੈ ਕਹਿਆ ਕਹਣੁ; ਜਾ ਤੁਝੈ ਕਹਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਹੀ ਐਸੇ ਕਹਣੁ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਪ੍ਰੇਰ 

ਕੇ ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ; ਕਿਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ 

ਜੋ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੁਨਾਂ ਦੀ ਵਾਰੀ ਕਢਾਏ = ਕਢਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ 
ਵਾਰੀ ਖਸਮ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕੱਢੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ 
ਸੱਚੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਇਕ ਵਾਰ ਖਸਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਦੀ ਕਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਵਾਰੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਜੋ 


੧. ਜੇਕਰ ਨਦਰ ਹੋਵੇ ਪਰ ਅਰਦਾਸ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਕਾਰ ਫੁਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੯) ਵਡਹੌਸ਼ % ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫੬੬ 


0 ਜੀਵ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਜੀਵ 
0 ਕਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖਿ; ਝਗੜਾ ਪਾਵਣਾ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਨਾ ਆਖਿ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਬੁਰਾ ਕਹਿਣ ਨਾਲ 
ਝਗੜਾ = ਬਖੇੜਾ ਹੀ ਪੱਲੇ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਹ ਪਾਇ ਝਗੜਾ ਸੁਆਮਿ ਸੇਤੀ; ਆਪਿ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਾ ॥ 

ਫਿਰ ਸੁਆਮਿ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਾਥ ਵੀ ਝਗੜਾ = ਬਖੇੜਾ ਨਹ ਪਾਇ = ਨਾ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਝਗੜਾ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਆਪਿ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਵਾਵਣਾ = ਖ਼ੁਆਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ" ਵਾ: ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਝਗੜਾ ਪਾਉਣਾ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਜੋ ਤ੍ਰੰ ਤੇ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ ਸੇਗਤਿ ਕਰਿ ਸਰੀਕੀ; ਜਾਇ ਕਿਆ ਰੁਆਵਣਾ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਕੀ = ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, 
ਕਿਆ = ਕੀ ਪੇਸ਼ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ, ਸਗੋਂ ਰੂਆਵਣਾ = ਰੋਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਕੀ 
ਜਾਵੇਗਾ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਰੋਣਾ ਪਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ 
ਜੇ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ (ਰੂ - ਆਵਣਾ) ਤੁਹਾਡੀ ਰੂ = ਰੂਹ ਨੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਮਿਲੇਗੀ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ ਵਾ: ਜਾ ਕੇ ਕੀ 
ਰੂਆਵਣਾ = ਪੁਕਾਰ ਕਰੋਗੇ । 


ਜੋ ਦੇਇ ਸਹਣਾ ਮਨਹਿ ਕਹਣਾ; ਆਖਿ ਨਾਹੀ ਵਾਵਣਾ ॥ 


ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਵੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਸਹਣਾ = ਸਹਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਝ ਕਹਣਾ = ਆਖਣ ਵੱਲੋਂ ਮਨਹਿ = ਰੁੱਕ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਮਨਹਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਆਖ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਵਾਵਣਾ = ਬਕਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਵਾਵਣਾ = ਗਵਾਉਣਾ 
ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਆਖ ਭਾਵ ਇਹ ਨਾ ਸਮਝ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਹਾਂ। ਕੇਵਲ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਵਾਵਣਾ = ਵਜਾਉਣਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰ। 


ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ?; ਕਿਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥੩॥ 


ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 


੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਪਾਉਣਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸੁੱਖ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਦੁਖ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤੇ 


ਵਡਹੰਸ % ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫੬੬ (੮੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹ ਕਉੜਾ ਕੋਇ ਨ ਮਾਗੈ; ਮੀਠਾ ਸਭ ਮਾਗੈ ॥ 
ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਉੜਾ ਭਾਵ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦਾ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ 
ਭਾਵ ਸੁਖ ਹੀ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਸਭੁ ਕੋਇ ਮੀਠਾ ਮੰਗਿ ਦੇਖੈ; ਖਸਮ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ॥ 
ਦੇਖੈ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਸੁਖ ਆਦਿ ਹੀ ਮੰਗਿ = 
ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੋ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਛੁ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਕਰਣੀ; ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਨ ਸਮਸਰੇ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੇ 
ਨਾ ਹੀ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਮਸਰੇ = ਸਦਰਸ਼ ਹਨ। 
ਨਾਨਕਾ ਜਿਨ ਨਾਮੁ ਮਿਲਿਆ; ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਧੁਰਿ ਕਦੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਈਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਾਨੂੰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ 
ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਹੁ ਦਇਆ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ । 
ਸਭ ਉਪਾਈਐ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਈਐ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਦਰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੧) ਵਡਹੌਸ਼ % ੧ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੬ 


0 ਰਜੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਤੇ ਤਮੋਗੁਣੀ ਦੈਂਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ। ਇਉਂ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਫੁਲਵਾੜੀ ਖਿੜਾ ਕੇ ਤੂੰ 

ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 

ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ਆਪਿ ਤੂਹੈ; ਉਪਾਇ ਧੰਧੈ ਲਾਈਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਲੋਕ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿ ਹਨ, ਸਰਬੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਫਿਰ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੰਧੈ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾਈਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਤੋਗੁਣੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ, ਰਜੋਗੁਣੀਆਂ ਨੂੰ ਲੋਭ ਆਦਿ ਤੇ ਤਮੋਗੁਣੀਆਂ ਨੂੰ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਧੈਧਿਆਂ 
ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਤੁਝ ਹੀ ਕੀਏ ਰਾਜੇ; ਇਕਨਾ ਭਿਖ ਭਵਾਈਆ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ (ਕਈਆਂ) ਨੂੰ ਤੁਝ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮੁਲਕਾਂ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਕੇ ਰਾਜੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਭਿਖ = ਭੀਖ ਮੰਗਣ ਵਿਚ ਭਵਾਈਆ = ਭਰਮਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਰਾਜੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਤੇ ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਾਉਣ ਰੂਪ ਫੇਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤੁਝੁ ਕੀਆ ਮੀਠਾ; ਏਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਆਦਿ ਮੋਹ ਤੁਝੁ = ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਪਿਆਰਾ ਕਰਕੇ ਲਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਏਤੁ = ਇਸ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਭ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਣਾ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਅਪਣੀ; ਤਾਮਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਤਾਮਿ = ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਭਾਵ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਸਾਚਾ; ਸਦਾ ਮੈ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣਾ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਖੁ ਗਇਆ; ਸੁਖੁ ਆਇ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ 
ਗਇਆ = ਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗਾਵਨਿ ਸੁਰਿ ਨਰ; ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਸੁਜਾਣਾ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਹੀ 


੫ 
॥ 
$ 


ਵਡਹੰਸ % ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫੬੬ (੮੮੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਗਾਵਹਿ; ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਹੇ ॥ 
ਰੱ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਸੂਰਮਤਾਈ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ 
ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਸੁਜਾਣ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੋ = 
(੧ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਵਹੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਫਲੇ ਹਨ । 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ; ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ, ਤੈਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਹਿਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਵਹੇ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਨ ਚੇਤਹਿ ਮੂਲੇ; ਜੋ ਆਇਆ ਤਿਸੁ ਜਾਣਾ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਜੋ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ" ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਚੇਤਹਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪਰ ਜੋ ਵੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਇਥੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਸਾਚਾ; ਸੋਇ ਮੈ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ, ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੇਰਾ ਵਖਤੁ ਸੁਹਾਵਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵਖਤੁ = ਸਮਾਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਖਤੁ 
ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਜਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਦਾ ਵਕਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਕੀ ਭੂਮੀ ਖਾਣ ਭੋਗਣ ਤੇ 
ਪਹਿਰਨ ਵਾਲੀ ਹੀ ਕਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਕਤ ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ 
ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਲਾਗਾ ਸਾਉ ਪਰਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ, ਭਾਵਨਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ 
ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਤੇਰੇ ਭਜਨ ਦਾ ਸਾਉ = ਸੁਆਦ 
ਮਿੱਠਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੁਆਦ ਲੱਗਾ ਹੈ। 
ਸਾਉ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤਿਨਾ ਲਾਗਾ; ਜਿਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਇਆ॥ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀਆਂ (ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ) ਨੂੰ ਹੀ ਤੇਰੇ ਭਜਨ ਦਾ ਸਾਉ = ਸੁਆਦ ਮਿੱਠਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੧. ਮੁੜ ਉਹ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਅਕਲ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜੇ ਅਕਲ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ; ਪਰ ਮੁਗਧ ਉਹ ਹਨ 
ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਕਲ ਦੇ ਵੀ ਦੇਈਏ, ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਤਰਕਾਂ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੩) ਵਡਹੰਸ %: ੧ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੬-੫੬੭ 


ਨਾਮਿ ਤੇਰੈ ਜੋਇ ਰਾਤੇ; ਨਿਤ ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ ॥ 
ਜੋਇ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ 
ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਅਨੰਦ ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਹੋਇ ਸੈਜਮੁ; ਜਾਮਿ ਨ ਏਕੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 
ਇਕ ਐਸੇ ਜੀਵ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਯੱਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ 
ਦਮਨ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਛਾਣੀ = 
ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਧਰਮ ਆਦਿ ਸਫਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਧਰਮ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਰੂਪ ਸੈਜਮ ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਵਖਤੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਤੇਰਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਦਾ ਵਖਤੁ = ਵੇਲਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੫੬੭] 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਸਾਚੇ ਨਾਵੈ ॥ ਰਾਜੁ ਤੇਰਾ; ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਨ ਜਾਵੈ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੀ ਕਦੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰਾਜੋ ਤ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲੁ; ਏਹੁ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵਏ ॥ 
ਤੇਰਾ ਰਾਜੋ = ਰਾਜ (ਹੁਕਮ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਟੱਲ ਹੈ, ਇਹ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵਏ = ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਚਾਕਰੁ ਤ ਤੇਰਾ ਸੋਇ ਹੋਵੈ; ਜੋਇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਏ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੇਰਾ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ `ਤ = ਤਾਂ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਜੋਇ = ਜਿਹੜਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾ: ਸਹਜਿ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਵਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਸਮਨੁ ਤ ਦੂਖੁ ਨ ਲਗੈ ਮੂਲੇ; ਪਾਪੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 
ਫਿਰ ਉਸ ਚਾਕਰ ਨੂੰ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ ਤ = ਤੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀ ਤੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਅਤੇ ਪਾਪੁ = ਨਥਿੱਧ ਕਰਮ 


ਵਡਹੰਸ % ੧ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੭ (੮੮੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਦਾ ਹੋਵਾ; ਏਕ ਤੇਰੇ ਨਾਵਏ ॥੪॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਹਉ = ਮੈਂ ਏਕ = ਇਕ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਵਏ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਮਿ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਹੋਵਾ = ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥ 


ਜੁਗਹ ਜੁਗੈਤਰਿ; ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 
ਕੀਰਤਿ ਕਰਹਿ ਸੁਆਮੀ; ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੁਗਹ = ਚਾਰ ਆਸ਼ਰਮ (ਚਾਰ ਵਰਣਾਂ , ਚਾਰ ਮਜਹਬਾਂ) ਵਿੱਚੋਂ 
ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਅੰਦਰ, ਚਾਰ ਸਾਧਨ (ਵਿਵੇਕ , ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਜਾਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰ ਦਾ ਸ਼ੈਸ਼ੋਧਨ) ਸੈਪੰਨ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ ਹਨ ਵਾ: ਜੁਗਹ = ਦੋ (ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼) 
(ਜੁਗ “ ਅੰਤਰ) ਅਰਥਾਤ ਤੇਰੇ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ ਜੋੜ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਅਨੰਤ ਭਗਤ 
ਜੁਗ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰੇ = ਦੁਆਰ ਸਾਧਸੈਗਤਿ, 
ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪਖ ਪਖ 
ਜਪਹਿ ਤ ਸਾਚਾ; ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈੱਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਾਚਾ = ਤੈ-ਕਾਲ 

ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਭਗਤ ਤ = ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 


ਹਨ। 
ਸਾਚਾ ਮੁਰਾਰੇ ਤਾਮਿ ਜਾਪਹਿ; ਜਾਮਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਚਾ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਮੁਰਾਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਉਹ ਭਗਤ ਤਾਮਿ = ਤਦ ਹੀ ਤੈਨੂੰ 
ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਵਹੇ = ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਭਰਮੇ ਭੁਲਾਵਾ ਤੁਝਹਿ ਕੀਆ; ਜਾਮਿ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਭੁਲਾਵਾ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਵੀ 
ਤੁਝਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਚੁਕਾਵਹੇ = ਚੁਕਾਉਂਦੇ, ਚੁੱਕਦੇ 
ਹੋ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਲੇਹੁ ਜਮਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਤੇ, ਜਮਹੁ = ਜਮਾਂ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਜੁਗਹ ਜੁਗੈਤਰਿ; ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥੫॥ । 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੰਤ ਭਗਤ । 
ਹਨ ॥੫॥ ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੫) ਵਡਹੰਸ % ੧ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੭ 
੨੫੭੭੩-੦੭੩੭੭ ੨੩--੫੭ 
ਪ੍੍੍‌ 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ? ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ; ਹਉ ਆਖਿ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ? ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਆਖਿ = ਆਖਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ। 


ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ; ਤਾ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦੇਵੋਂ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਤੇਰੇ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣਾ = ਪਹਿਚਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਚੋ ਪਛਾਣਾ ਤਾਮਿ ਤੇਰਾ; ਜਾਮਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਵਹੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਸਾਚੋ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤਾਮਿ = ਤਾਂ ਹੀ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਵਹੇ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। 
ਦੂਖ ਭੂਖ ਸੈਸਾਰਿ ਕੀਏ; ਸਹਸਾ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥ 
ਤੋੰ ਆਪ ਹੀ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ= ਦੁਖ ਤੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਉਤਪੰਨ ਕੀਏ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਦੁਖ ਭੁੱਖ ਦੇ ਸਹਸਾ = ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਚੁਕਾਵਹੇ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ । 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਾਇ ਸਹਸਾ? ਬੁਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ, ਦੁਖ ਭੁੱਖ ਦਾ 
ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਤਾਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ । 
ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਹੈ ਆਪਿ; ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥੬॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਵੱਡਾ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਤੇ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ =ਮਾਲਕ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰੋ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਫਿਰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੋਂ । ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕੌਤਕ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਦਿ ਪਿ 


ਬੈਕੇ ਲੋਇਣ; ਦੌਤ ਰੀਸਾਲਾ॥ ਸੋਹਣੇ ਨਕ; ਜਿਨ ਲੰਮੇ ਵਾਲਾ॥ 


੨੨ ੮ 


ਜਿ ਨੇਤਰ ਬਹੁਤ ਬੈਕੇ = ਸੋਹਣੇ ਸਨ ਅਤੇ ਦੇਤ = ਦੇਦ 


ਵਡਹੰਸ % ੧ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫੬੭ (੮੮੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਵੀ ਰੀਸਾਲਾ = ਸੁਹਾਵਣੇ, ਸੁੰਦਰ ਸਨ। ਜਿਨ = ਜਿਸ ਦਾ ਨੱਕ ਭੀ ਸੋਹਣਾ ਸੀ ਤੇ ਵਾਲਾ = ਕੇਸ ਵੀ 


ਲੰਮੜੇ = ਲੰਬੇ ਸਨ। 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ; ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ॥ 
ਏ ਸੁਇਨੇ = ਸੋਨੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਸ਼ੁੱਧ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਤੁਹਾਡੀ 


ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਤੇਰੀ ਕਾਇਆ ਢਾਲਾ = ਢਲੇ ਹੋਏ ਸੋਵੈਨ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਕ੍ਰਿਸਨ = ਕਾਲੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਸਨ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਭਾਵ ਬਜੋਤੀ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਨਾ ਕਰੋ । 


ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆ; ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੋ ॥ 
ਐਸਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੜੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ, 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਸਾਡੀ ਇਹ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਹੁ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 
ਹਸ ਹੈਸਾ ਬਗ ਬਗਾ; ਲਹੈ ਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਜਾਲਾ = ਜਿੱਲ੍ਹ (ਦੈਤ ਦੀ ਮੈਲ) ਲਹੈ = ਲੱਥ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਗ ਬਗਾ = ਬਗਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਗਲੇ ਭਾਵ ਮਹਾਂ ਪਖੰਡੀ ਤੋਂ ਹੈਸ ਹੈਸਾ = ਹੈਸ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਮ 


ਹੈਸ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਤਤਬੇਤੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
੬) _ ਪਾ ਚਲ ($ 
ਬਕੇ ਲੋਇਣ; ਦੇਤ ਗੀਸਾਲਾ ॥੭॥ 
ਇਉਂ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੇਰੇ ਬੈਕੇ = ਬਾਂਕੇ (ਸੁੰਦਰ) ਲੋਇਣ = ਨੇਤਰ ਤੇ ਰੀਸਾਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਹੀ 
ਦੌਤ = ਦੋਦ ਹਨ ॥੭॥ 


ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ; ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤੇਰੀ ਚਾਲ = ਤੋਰ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਤਦੋਂ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਮਧੁਰਾੜੀ = ਮਿੱਠੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੂਬੁ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੨੭) 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੭) ਵਡਹੰਸ਼ %: ੧ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੭ 
0 ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਇਛ = ਇੱਛਾ 
ਪੂਰੀਏ = ਪੂਰੀ ਕਰੋ । 
0 ੩੫ 6) ਪਖ 
ਸਾਰਗ ਜਿਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ; ਆਪਿ ਆਪੁ ਸੈਧੂਰਏ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੈਗ = ਹਾਥੀ ਦੇ ਬੱਚੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ = ਮਟਕ-ਮਟਕ ਕੇ ਪਗੁ = ਚਰਨ 
ਧਰੈ = ਧਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਆਪਿ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸੈਧੂਰਏ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। 
6 [ 6 
ਸ੍ਰੀ ਰੋਗ ਰਾਤੀ ਫਿਰੈ ਮਾਤੀ; ਉਦਕੁ ਗੈਗਾ ਵਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਐਸੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸੀ = ਲੱਛਮੀ ਵੀ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋਈ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਗੰਗਾ ਦੇ ਉਦਕੁ = ਪਾਣੀ ਵਾਣੀ = ਵਾਂਗੂੰ ਮਸਤ ਤੋਰ ਤੁਰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਰੀਗਾ ਦੇ ਜਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਮਲ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ; 
ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ 
ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਦੇ 
ਹੋ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਚਾਲ = ਤੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੌਭਨੀਕ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਵੀ ਬਹੁਤ 


ਮਧੁਰਾੜੀ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਤੇਰੇ ਬਕੇ ਲੋਇਣ ਦੇਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥ ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਜਿਨ ਲੰਮੜੇ ਵਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਹਣੇ ਨੇਤ੍ਰ ਤੇ ਸੈਦਰ ਦੋਦ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਜਿਸਨੇ ਸੋਹਣਾ 
ਦੋ ਨਾਸਕਾਂ ਵਾਲਾ ਨੱਕ ਤੇ ਲੰਬੇ ਵਾਲ (ਕੇਸ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ॥ 
ਢਲੇ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਤੇਰੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਨਹਿਰੀ 
ਢਾਲਾਂ ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਸੋਵੈਨ ਢਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮਾਲਾ; ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਤੁਹਾਡੀ ਢਲੇ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ (ਕ੍ਰਿਸ “ ਨ) 
ਕ੍ਰਿਸ = ਕਮਜ਼ੋਰਤਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆ; ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੋ ॥ 
ਫੇਰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿ = ਬੂਹੇ ਵਿਚ ਖੜੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੀਆਂ, 


ਵਡਹੰਸ਼ ੭ ੧ ਛੰਤ, ਅੰਗਾ ੫੬੭ (੮੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੰਸ ਹੈਸਾ ਬਗ ਬਗਾ; ਲਹੈ ਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ॥ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜਿਲ੍ਹਬ ਲੱਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਬਗਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਗਲੇ ਭਾਵ ਦੰਭੀ 
0) ਵੀ ਹੌਸਾਂ ਤੋਂ ਹਸ ਭਾਵ ਸੈਤ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਕੇ ਲੋਇਣ ਦੇਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥੭॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਬੈਕੇ = ਬਾਂਕੇ, ਸੁੰਦਰ ਨੌਤ੍ਰ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਦੇਦ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ 

ਗਾਉਣਾ ਕਰ ॥੭॥ 
ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥ ਕੁਹਕਨਿ ਕੋਕਿਲਾ ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਰਗੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਚਾਲ ਬਣਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿੱਠੀ-ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਣ 
ਦੀ ਜਾਂਚ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਾਨੋ ਕੋਕਿਲਾ = ਕੋਇਲਾਂ ਹੀ ਕੁਹਕਨਿ = ਕੂਕਦੀਆਂ ਹੋਵਣ, ਫਿਰ ਤੇਰੀ 
ਤਰਲ = ਸੁੰਦਰ ਜੁਆਣੀ = ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

ਤਰਲਾ ਜੁਆਣੀ ਆਪਿ ਭਾਣੀ; ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਏ ॥ 

ਜੋ ਤੇਰੀ ਤਰਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਜਵਾਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪ ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ 

ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਾਰੰਗ ਜਿਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ; ਆਪਿ ਆਪੁ ਸੰਧੂਰਏ ॥ 

ਸਾਰੈਗ = ਨਿੱਕੇ ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ ਟਿਕਾ-ਟਿਕਾ ਕੇ ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸੰਧੂਰਏ = ਮਸਤ 

ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ; ਪਰ 


ਸ੍ਰੀ ਰੋਗ ਰਾਤੀ ਫਿਰੈ ਮਾਤੀ; ਉਦਕੁ ਗੀਗਾ ਵਾਣੀ ॥ 
ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸ੍ਰੀ = ਲੱਛਮੀ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਹ ਇਸ 
(ਮਾਇਆ) ਦੀ ਮਾਤੀ = ਮਸਤੀ ਵੱਲੋਂ ਫਿਰੈ = ਫਿਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਰੀਗਾ ਦੇ ਉਦਕੁ = ਪਾਣੀ ਵਾਣੀ = ਵਾਂਗ 
ਤੇਰੀ ਬੁੱਧ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ; ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾ, ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵੀ ਮਿੱਠੀ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ 
ਤੇ ਉਸ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੁਣੇਂਗਾ ॥੮॥੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਹੈ। 
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ਤੇਰੇ ਬਕੇ ਲੋਇਣ ਦੇਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥ ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਜਿਨ ਲੰਮੜੇ ਵਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਾਂਕੇ ਨੇਤ੍ਰ ਤੇ ਦੈਤ ਦਾ ਅਭਾਵ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਦੋਦ $ 
ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਦੰਦ ਤੇ ਰਸਨਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਮ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਰੂਪੀ ਲੰਮੇ ਕੇਸ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਵੋ ਤਾਂ 
ਤੁਸੀਂ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੇ ਨੱਕ ਵਾਲੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਰ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੯) ਵਡਹੰਸ਼ %: 3 ਛੰਤ, ਅੱਗ ੫੬7੭ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੀ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧ ਕੌਚਨ ਵਰਗੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਢਲੋ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਢਲ ਜਾਵੇ । 
ਸੋਵੈਨ ਢਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮਾਲਾ; ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥ 
ਢਲੇ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਤੁਹਾਡੀ ਬੁੱਧ ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕ੍ਰਿਸਨ = ਕਾਲੀ 
ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪੀ (ਮਾ “ ਲਾ) ਮਾ= ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਲਾ = ਲਾਹ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਇਉਂ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆ; ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੋ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਖੜੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੀਆਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ 
ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣ ਲਵੋ । 
ਹੈਸ ਹੈਸਾ ਬਗ ਬਗਾ; ਲਹੈ ਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ॥ 
ਮਨ ਦੇ ਜਾਲੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਬ ਲੱਥ ਜਾਵੇਗੀ, ਤਦੋਂ ਦੈਤ ਦਰਸ਼ਨ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ ਸਭ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਤਦੋਂ : 
ਬਕੇ ਲੋਇਣ; ਦੇਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥੭॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਤੇ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ 


ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਹੋਣਗੇ ਤੇ (ਰੀਸ - ਆਲਾ) ਰੀਸ = ਗੁੱਸੇ ਦਾ ਆਲਾ = ਘਰ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ 
ਨੂੰ ਦੇਤ = ਦਲ ਦੇਵੋਂ ਤਦੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋਵੇਗੀ ॥੭॥ 


ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥ ਕੁਹਕਨਿ ਕੋਕਿਲਾ ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤੋਰ ਤੁਰੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਚਾਲ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜੇ ਸਤਿਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਅਤਿਅੰਤ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਕੂਕਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਸਫਲੀ ਹੈ। 


ਤਰਲਾ ਜੁਆਣੀ ਆਪਿ ਭਾਣੀ; ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਏ ॥ 
ਜੇ ਇਸ ਸੁੰਦਰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਜੱਸ ਕਰੋਗੇ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪ 
ਭਾਅ ਜਾਵੇਗੀ, ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਭ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
ਸਾਰੰਗ ਜਿਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ; ਆਪਿ ਆਪੁ ਸੰਧੁਰਏ ॥ 
ਜੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰੈਗ = ਬਬੀਹੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਪਿਆਸਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ = ਥੰਮ੍ਹ-ਥੈਮ੍ਰ ਭਾਵ ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ( 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਧੂਰਏ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੋ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਤੇ (ਸੈ “ ਧੂਰਏ) ਉ 
ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੂਰਏ = ਧੂੜ ਭਾਵ ਭੂਮਾ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸ੍ਰੀ ਰੋਗ ਰਾਤੀ ਫਿਰੈ ਮਾਤੀ; ਉਦਕੁ ਗੀਗਾ ਵਾਣੀ ॥ 


ਵਡਹੰਸ % ੧ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੭ (੮੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਸਤੀ ਵੱਲੋਂ ਫਿਰ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ; ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਨਾ ਕਰੋ, 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੮॥੨॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਬਕੇ ਲੋਇਣ ਦੇਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥ ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਜਿਨ ਲੰਮੜੇ ਵਾਲਾ ॥ 

(ਤੇ “ ਰੇ) ਰੇ= ਸਉ ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸੱਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਬੈਕੇ = ਬਾਂਕਾਪੁਣਾ 
(ਸੁੰਦਰਤਾਈ) ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਲੋਇਣ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ (ਰੀਸ “ ਆਲਾ) ਰੀਸ = ਗੁੱਸੇ ਦਾ 
ਆਲਾ = ਘਰ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਦਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੇਸ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਲੰਬਾਈ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਅਕਰਖਣ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਵਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਹੀ ਜਿਸ ਦੇ ਲੰਮੇ ਵਾਲ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜੱਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਨੱਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਕੌਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ 
ਕੇ ਢਾਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਢਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੋਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਕਾਂਟੇ ਆਦਿ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧ ਜਾਣ ਕੇ ਸਵਰਨ ਵਾਂਗ ਢਲ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਵੈਨ ਢਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮਾਲਾ; ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥ 

ਜੋ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਢਾਲਾ = ਢਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਐਸੇ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ । 

ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆ; ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੋ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਓ ! ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਜਮ = ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਆਰ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਖੜੀਆਂ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੀਆਂ , ਸਿਖ = ਸਿਖਾ ਭਾਵ ਅਗਨੀ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਅਗਨੀ ਨਿਰ- 
ਧੂੰਆਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੂੰਏ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਵਣ ਕਰੋ। 

ਹੈਸ ਹੈਸਾ ਬਗ ਬਗਾ; ਲਹੈ ਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ॥ 

ਬਗਲਿਆਂ ਤੋ' ਬਗਲਾ ਭਾਵ ਪਖੰਡੀ ਮਨ ਤੋ' ਵੀ ਹੈਸ ਪਰਮ ਹੈਸ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਇਸ 

ਮਨ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਣ ਸਭ ਲੱਥ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਬਕੇ ਲੋਇਣ; ਦੇਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥੭॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤ, ਚਿਤ ਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਲੋਇਣ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਅਤੇ (ਰੀਸ “ ਆਲਾ) ਰੀਸ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ ਆਲਾ = ਘਰ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿਕਾ ਨੂੰ ਦੌਤ = ਦਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਤੇਰੇ $ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੧) ਵਡਹੰਸ਼ %: = ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੭ 
ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ; ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥ 
(ਤੇ ਰੀ) ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚਾਲ ਬਹੁਤ 
0) ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿੱਠੀ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। 
ਕੁਹਕਨਿ ਕੋਕਿਲਾ ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ॥ 
ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਜੁਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਅਪੱਛਰਾਂ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕੁਹਕਨਿ = ਉਚਾਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਤਰਲਾ ਜੁਆਣੀ ਆਪਿ ਭਾਣੀ; ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਆਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਸਭ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਗ ਜਿਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ; ਆਪਿ ਆਪੁ ਸੰਧੁਰਏ ॥ 
ਜੋ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਿਉ-ਪ੍ਰਿਉ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ 
ਚਰਨ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਏਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ' ਪਰੇ ਟਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਉਹ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਆਪਣਾ ਆਪ ਜੋ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ (ਸੈ “ ਧੂਰਏ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਦੀ ਧੂਰਏ = ਧੂੜ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਧੂਰਏ = ਧੂੜ ਭਾਵ 
ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਰੋਗ ਰਾਤੀ ਫਿਰੈ ਮਾਤੀ; ਉਦਕੁ ਗੀਗਾ ਵਾਣੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ (ਮਾ “ ਤੀ) 


ਮਾ= ਮਾਇਆ ਤੇ ਤੀ = ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਰੀਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਨਿਰਮਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ; ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ, 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪੀ 
ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਚਾਲ ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਮਧੁਰ, ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹਾੜ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਆਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕੀਤਾ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਡਹੰਸੁ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਇਹ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਣਵੰਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਲਈ ਪ੍ਰਯਤਨ ਵਰਣਨ ਕੀਤੇ_ਹਨ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਵਡਹੰਸ % = ਛੰਤ, #ੰਗ ੫੬੭ (੮੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਣੇ ਪਿਰ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤੀ ਮੁਈਏ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀਏ ! ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਭਾਵੰਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਨਾਰੇ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ। 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀ ਮੁਈਏ; ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੁਈਏ" = ਪਿਆਰੀਏ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲ ਰਹੀ 
ਭਾਵ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਹੀ 
ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਿਆਰੇ 
ਪਤੀ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੀ ਕੌਤਿ ਸਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰਚਾਇਆ = 
ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੈਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਸਮੇਤ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਤਾ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਹੈਕਾਰ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 
ਸਾ ਧਨ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਈ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਈ; ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਸਾ= ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦੀ ਕਸਾਈ = ਖਿੱਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਪਿਆਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਤੀ ਦੀ 
ਪਿਆਰੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਮੇਲਿ ਲਈ ਪਿਰਿ ਆਪੇ; ਸਾਚੈ ਸਾਹਿ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਿਰਗੁਣਵੈਤੜੀਏ; ਪਿਰੁ ਦੇਖਿ ਹਦੂਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰਗੁਣਵੈਤੜੀਏ = ਗਲਾ ਬਣਾ ਮਿ ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਪਿਰੁ = ਤਰ ਨਿਕਟ ਦੇਖਿ = ਢੇਖਣਾ ਕਰ। 


੧. ਇਥੇ ਮੁਈਏ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਗਾਲੀ ਨਹੀਂ, ਮਰਜਾਣੀਏ ਪਰ ਇਥੇ ਲਾਡ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਪਿਆਰੀਏ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੩) ਵਡਹੰਸ਼ %= ਛੱਤ, %ਗ ੫੬੭-੫੬6 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਰਾਵਿਆ ਮੁਈਏ; ਪਿਰੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ਰਾਮ ॥ 
[ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀਏ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨ 

ਰਾਵਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਿਰੁ 
6 ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਰਵਿ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੫੬੮1 
ਪਿਰੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ਵੇਖੁ ਹਜੂਰੇ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 
ਉਹ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਤੇ ਭਰਪੁਰੇ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਆਪਣੇ ਹਜੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਵੇਖੁ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਚੌਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ (ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤੂੰ 
ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ) ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਹੋ ਕੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕੋਂ = ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਧਨ ਬਾਲੀ ਭੋਲੀ ਪਿਰੁ ਸਹਜਿ ਰਾਵੈ; ਮਿਲਿਆ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਉਹ ਬਾਲੀ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਭੋਲੀ = ਸੈਸਾਰਕ ਚਤੁਰਾਈਆਂ 
ਰਹਿਤ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤਾ ਆਪ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਖਿਆ; ਹਰਿ ਸਰਿ ਰਹੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸੁਭਾਖਿਆ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਹਰਿ = ਹੇਰੀ-ਦੈ ਸਰਿ= ਸਰੋਵਰ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰੇ = ਲੋਖੀਲਬ-ਡਰ ਰੋਹੀ ਹੈ 


ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਸਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ; ਸਬਦੇ ਰਹੈ ਹਦੂਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹਦੂਰੇ = ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਮੁਈਏ; ਜਿਨੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀਏ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ) ਕੋਲੋਂ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਪਿਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਪਾਇਓ ਮੁਈਏ; ਜਿਨੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਨ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀਏ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = 


ਵਡਹੰਸ % = ਛੰਤ, %ਗ ੫੬6 (੮੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨੀ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਤਿਨੀ ਪਿਰ ਪਾਇਆ; 
ਰੰਗ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਸਾਥ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣੈ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ, ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਕਾਮਣਿ ਵਡਭਾਗੀ ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਹਰਿ ਕਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁ ਭਾਇਆ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੁਭਾਇਆ) 
ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ = ਲਗਨ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁ ਭਾਇਆ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਭਾਇਆ = ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਸਹਜੇ ਰਾਤੀ; ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇਆ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ 
ਸੀਗਾਰੁ = ਸੁਹੱਪਣ ਸਮੱਗਰੀ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮੁਈਏ; ਤੂ ਚਲੁ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀਏ ! ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਗੁਰ = 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਏ = ਅਨੁਸਾਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਚਲੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਵਰੁ ਰਾਵਹਿ ਸਦਾ ਮੁਈਏ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀਏ ! ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਰਾਵਹਿ = ਮਾਣੇਂਗੀ, ਤੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਵੱਸਣਾ 
ਪਾਏ =ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ। 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ; ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਜਾਏ = ਪ੍ਰਗਟ (ਉਚਾਰਨ) ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ 


ਨਿਜ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ 
(ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ) ਨਾਰੀ= ਇਸਤਰੀ ਹੈ। 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੫) ਵਡਹੰਸ਼ %: = ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬6 


ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਨ ਬਾਲਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਕੌਤਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਲੀਆਲਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਬਾਲਾ = ਵਾਲਾ 
ਭਾਵ ਬਾਲਕ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੌਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
0 ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜੀਵ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਵਰੁ ਸੋਹਾਗੋ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੋ = ਭਾਗ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੋ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ; ਜਾ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਏ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭਲੇ ਵਾਪਾਰ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨੂੰ ਵਾਪਾਰ ਤੇ ਖੇਤੀ ਵਾਂਗ ਲਾਹਾ ਲੈਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ 
ਦੱਸ ਕੇ ਸੱਚਾ ਲਾਹਾ ਲੈਣ ਲਈ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਭੁ ਵਾਪਾਰੁ ਭਲਾ; ਜੇ ਸਹਜੇ ਕੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ ਵਾਪਾਰ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਸਹਜੇ =ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੀਜੈ = ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ; ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
(ਜਪਦੇ) ਹਨ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣ ਰੂਪ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਖੱਟਦੇ ਹਨ। 

ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਲੀਜੈ ਹਰਿ ਰਾਵੀਜੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਰਾਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਵਾਸਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਅਵਗਣ ਵਿਕਣਹਿ; ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਵਡਹੰਸ % = ਛੰਤ, #ੰਗਾ ੫੬6 (੮੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਸੈ ਗ੍ਰਹਿ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗ੍ਰਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਵਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਿਕਣਹਿ = ਵੇਚਦੇ 
ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਧੈ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ 


0 ਕਰਦੇ ਹਨ | 


ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ (ਨਾਮ) ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਰਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕੀਜੈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਨਿਰਾਲੀ = ਅਨੋਖੀ, ਅਦਭੁਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਇਸ ਅਦੁੱਤੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਿ ਖੇਤੀ ਹਰਿ [| ਕਿ ਹੀਜੀਐ; 
ਚ ਧਘ 
ਹਰਿ ਲੀਜੇ ਸਰੀਰਿ ਜਮਾਏ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬੀਜੀਐ = ਬੀਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਆਪਣੇ 


ਸਰੀਰਿ = ਤਨ ਵਿਚ ਜਮਾਏ = ਜਮਾ (ਉਗਾ) ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਅੰਦਰਿ ਰਸੁ ਭੁੰਚੁ ਤੂ; ਲਾਹਾ ਲੈ ਪਰਥਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ = ਹਿਰਦੇ (ਸਰੀਰਿ) ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮ ਰਸ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਭੁੰਚੁ = ਭੋਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਥਾਏ = ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: (ਪਰ  ਥਾਏ) ਪਰਾਏ ਥਾਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਵੀ ਲਾਹਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਲਾਹਾ ਪਰਥਾਏ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ; ਧਨੁ ਖੇਤੀ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਕੇ ਪਰਥਾਏ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: (ਪਰ “ ਥਾਏ) ਪਰਮ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਏ = ਥਾਂ ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਖੇਤੀ ਤੇ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ; ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਨਿ = ਮਨ ਵਸਾਏ = ਵੱਸ ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੭) ਵਡਹੌਸ਼ % ਤ ਛੱਤ, ਅਗ ੫੬੯-੫੬£ 
ਮਨਮੁਖ ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਕਰਿ ਥਾਕੇ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਤੱਖ ਖੇਤੀ ਤੇ ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ ਕਰਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਾਂ 
ਕਸਾਂ ਦੇ ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ । 
। ੬ [ ੧ ਕ੍ਘ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬੀਜਿ ਮਨ ਅੰਦਰਿ; ਸਚੇ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 


= ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬੀਜਿ= ਬੀਜਣਾ ਕਰ, ਤਦ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਰਸ ਸੁਭਾਏਮਾਨ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਵਾਪਾਰਿ ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ; ਜਿਨਾ ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਵਡਭਾਗੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰਿ = ਵਣਜ ਵਿਚ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ 

ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਵਡਭਾਗੋ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ = ਰਤੀ (ਰੇਖਾ) ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਬੈਰਾਗੋ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ 

ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ 


੯੮੦ 2੩ 


ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੋ = ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ ਸਚਿ ਬੈਰਾਗੋ; ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਭਾਗੋ = ਭਾਗ ਹਨ, ਉਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਬੈਰਾਗੋ = 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ; ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਉਰਾਨਾ = ਕਮਲਾ 
ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
[ ਚ [ ਚ [ਦਾ 6੦ 
ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਲਾਗਿ ਮਤਿ ਉਪਜੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸੋਹਾਗੋ ॥ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੋ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੬੯1 
ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਭਉ ਭੰਜਨੁ; ਹਰਿ ਰਾਵੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਉੱਤਮ ਭਾਗੋ = ਭਾਗ 
ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 


ਵਡਹੰਸ਼ % = ਛੰਤ, %ਗ ੫੬£ (੮੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਸਭੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ; ਹੁਕਮੇ ਮੰਨਿ ਵਡਿਆਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਖੇਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਣਜੁ = ਵਾਪਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ (ਭਾਣਾ) ਮੰਨ ਕੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ; ਹੁਕਮੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੂਝੀਐ = ਬੁੱਝੀਦਾ 
(ਸਮਝੀਦਾ) ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਆਪ ਮਿਲੀਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮੀ ਆਪ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮਿ ਮਿਲਾਈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ; ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਭਉ ਭੌਜਨੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਕਰਕੇ ਸਭ ਭਉ = ਭੈ ਨੂੰ 
ਭੈਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਰਜਨੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; 
ਹੁਕਮੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਉਸੇ ਵਾਂਗ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ, 
ਅਗਮੁ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਉਸ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਧਾਰਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਦੇ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੯) ਵਡਹੰਸ ਮ: = ਉ ਅੰਗ ੪੬੯ 


ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿ ਜੀਉ॥ 


ਆਪਣੈ ਘਰਿ ਤੂ ਸੁਖਿ ਵਸਹਿ; ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ ਜੀਉ ॥ 
ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਹਿ = ਵਸੇਂਗਾ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਪੋਹਿ = ਛੂਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕੇਗਾ ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜਾਲੁ =ਫਾਹੀ ਲੈ ਕੇ 
ਜੋਹਿ = ਤੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕੇਗਾ। 
ਸਦਾ ਸਚਿ ਰਤਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਏ ॥ 
ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਰਹਾਏ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰਮਿ ਵਿਗੁਤੀ; ਮਨਮੁਖਿ ਮੋਹੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਵਿਗੁਤੀ = ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਕਾਲ 
ਨੇ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਭਾਵ ਮੂਰਛਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰਿਆ ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਬਾਹਰਿ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਹਰੀ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਲਿ = ਲੱਭਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭੁੰਚਿ ਤੂ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 
ਜੋ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੂੰ ਭੁੰਚਿ = ਭੋਗਣਾ ਕਰ, 


ਫੇਰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਥਵਾ 6 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਜੇ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਵੇਖ ਲਵੇਂ' ਤਾਂ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ ੧ 


ਵਡਹੰਸ਼ % = ਛੰਤ, %ਗ ੫੬£ (੯੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
6 ਵਾਲਾ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਖਾਈ = ਮਿੱਤਰ ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 
ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੯੩) 


ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁਲੇ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਵਿਹੂਣੇ = ਰਹਿਤ (ਖ਼ਾਲੀ) ਹਨ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧ 
ਖੁਆਈ = ਭੁੱਲੀ, ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਛੂਟੈ ਨਾਹੀ; ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 
ਜਮਕਾਲਿ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਕਾਲ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਬਾਧੀ = ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਤੂ ਬਾਹਰਿ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਲਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ 
ਨਾ ਭਾਲਿ = ਖੋਜਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਮਨ ਮੇਰਿਆ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਕੈ; ਇਕਿ ਸਚਿ ਲਗੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਕੈ = ਪਾ ਕੇ, ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 


੮੨ ੮= 


ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ= ਵਣਜ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ; ਨਾਮੇ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੧) ਵਡਹੰਸ % ਤ ਛੱਤ, ਅਗ ੫੬੯ 


ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਆਪੇ ਦੂਖਿ ਸੰਤਾਪੇ; ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੂਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਨਾਲ (ਸੈ “ ਤਾਪੇ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪੇ = ਤਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ- 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੇ; ਸਚਿ ਰਤੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰਿ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੁਲੰਭੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਜਨ ਵਡਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ 
ਸੇਵਨਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰਹਿ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਪੁਰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਹਿ = ਮਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਹਨ । 
ਸੇ ਜਨ ਬੈਰਾਗੀ ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, 
ਸੇ= ਉਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ (ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮਤਾ ਵਾਲੇ) ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਤੇ ਤਤਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਮਤਿ ਨਿਹਚਲ ਅਤਿ ਗੂੜੀ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਗੂੜੀ = ਗਾਹੜੀ ਭਾਵ ਸੰਘਣੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਇਕ ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੀ; ( 


ਮਨਮੁਖ ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥ ਰਿ 


ਕਾ $ 


ਵਡਹੰਸ਼ %: = ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੬੯ -੫੭੦ (੯੦੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲਈ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖੁ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਅਵਿੱਦਿਆ 
00 ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸੁੱਤੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਸੇਵਹਿ ਗੁਰੁ ਅਪਣਾ; ਸੇ ਪੂਰੇ ਵਡਭਾਗੇ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ? ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 

ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜੀਅਹਿ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ = ਵਸਤੂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜੀਅਹਿ = ਵਾਪਾਰ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵਣਜੀਅਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ; ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ ਵਾਪਾਰ ਨਾਲ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ = ਲਾਹਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਫ਼ਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਗੁਣੀ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੫੭੦] 
ਰਖ ਯਾ ੩੫ ___ << 

ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਏ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ; ਲਾਹਾ ਭਗਤਿ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਗੁਣੀ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸੈਸਾਰੇ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਖੱਟਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਖੋਈ; ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਤਮਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ, ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ- 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਾਂ ਦੂਸਰੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਤਰੇ ਹਨ। 

ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲਾਭੁ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਏਤੁ ਵਾਪਾਰਿ ਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਾਭੁ = ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਤੁ = ਇਸ ਵਾਪਾਰਿ = ਵਣਜ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਇਹ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜੀਅਹਿ? ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੧॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੩) ਵਡਹੰਸ %: ੨ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੫੭੦ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਹੀ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ = ਵਸਤੂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜੀਅਹਿ = ਵਣਜ ਕਰੀਦਾ 
ਭਾਵ ਖ਼ਰੀਦੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਖੋਟਾ ਇਹੁ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੁਖੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਖੋਟਾ = ਖੋਟਿਆਈ ਵਾਲਾ ਝੂਠਾ ਹੈ। 
ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਵਣੀ; ਬਹੁ ਵਧਹਿ ਵਿਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਿਹੁ ਖਾਵਣੀ = ਖਾਣੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨਾਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰ (ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ) ਵਧਹਿ = ਵੱਧ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਹੁ ਵਧਹਿ ਵਿਕਾਰਾ ਸਹਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਵਧਹਿ = ਵਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੌਕ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਗ੍੍‌ਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਭੀ ਨ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਖੋਟਾ ਇਹੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ 
ਵਾਪਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ ਵੀ ਖੋਟਾ = ਬੁਰਾ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਸਭਿ ਪਰਖੀਅਨਿ; ਤਿਤੁ ਸਚੇ ਕੈ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਬਾਰਾ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ 
ਖੋਟੇ = ਬੁਰੇ ਅਤੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਖੀਅਨਿ = ਪਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਖੋਟੇ ਦਰਗਹ ਸੁਟੀਅਨਿ; ਊਭੇ ਕਰਨਿ ਪੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਖੋਟੇ = ਬੁਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬੇਇੱਜ਼ਤ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ, ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਮ 
ਸੁਟੀਅਨਿ = ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਊਭੇ = ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ । 
ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਬਚਾ ਲਵੋ । 


$ 


ਵਡਹੰਸ %: ੩ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭੦ (੯੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਊਭੇ ਕਰਨਿ ਪੁਕਾਰਾ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ ਵਾ: (ਗਾ - ਵਾਰਾ) 
ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਗਾ = ਗਾਂਈਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਊਭੇ = ਖੜੇ ਹੋਏ 
! ਪੁਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁੱਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਖਿਆ ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ; ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਨ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ । 


ਮਨਮੁਖ ਸੈਤਾ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਕਰਿ; ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁੱਖ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਖਟੇ = ਖੱਟਦੇ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ 


ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾਲ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਅਤੋ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਦਿ ਅਨੰਤ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਪਰਖੀਅਨਿ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਵਾਰਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਖੋਟੇ = ਬੁਰੇ (ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ) 
ਤੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ (ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਖ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਖੀਅਨਿ = ਪਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਿਸ 
ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ ਕਿ ਹੋਰ ਵੀ ਕੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 

ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਇਸੀ; ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਥੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਲਾਇਸੀ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਤਿਸਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪਿ ਕਰਾਈ; ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ ਕੋਈ ॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸਦੀ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਈ = 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਹੀ ਨਾ ਕੋਈ ਵਰੀਆਮੁ = ਬਹਾਦੁਰ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਕੋਈ ਫੁਸੀ = ਬੁਜ਼ਦਿਲ ਹੈ। 
ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਕਰਮਿ ਬਿਧਾਤਾ; ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸੋਈ ॥ 


ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਕਰਮਾਂ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੫) ਵਡਹੰਸ %: ੨ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭੦ 


0 ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰਦਾਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪ 
ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ ਲਈਏ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈ = ਪਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ 
ਆਖੀਐ = ਕਹੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਤਾਂ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੪॥੪॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ 
ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਵਾਪਾਰ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 


ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ 
ਕੇ ਖ਼ਰੀਦੀਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਤੇ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਣਜੀਐ; ਅਤਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਵਣਜੀਐ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਮੋਲੂ = ਮੁੱਲ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਅਫਾਰਾ = 
ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਫਾਰਾ = ਅਫੜ (ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਅਰਗ ਲੋਕ ਜਾਂ ਇੰਦ੍ਰ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੀ 
ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਅਤਿ ਮੇਲੁ ਅਫਾਰਾ ਸਚ ਵਾਪਾਰਾ; ਸਚਿ ਵਾਪਾਰਿ ਲਗੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਮੋਲੁ = ਮੁੱਲ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 
ਅਫਾਰਾ = ਵੱਡਾ, ਪਕੜੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੀ ਇਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਵਾਪਾਰਿ = ਵਣਜ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ। 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ਉਹ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਦਿਆਂ 
ਵਾ: ਅੰਦਰ ਸੂਾਸ ਆਉਂਦਿਆਂ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੂਾਸ ਜਾਂਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = 
ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ_ਕੇ ਲਾਗੀ = 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਵਡਹੰਸ %: ੩ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭੦ (੯੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਚੁ ਪਾਏ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਾਚੈ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮਿ= ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਹੈ; ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਹ ਵਿਚ ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ, ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮੈਲ ਨਾਲ ਜੀਵ ਭਰੀਜੈ = ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੱਤੀਆਂ ਦਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਅੰਤਰੁ ਭੀਜੈ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਦਰ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । 
ਅੰਤਰਿ ਖੂਹਟਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਿਆ; ਸਬਦੇ ਕਾਢਿ ਪੀਐ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੂਹਟਾ = ਖੂਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨਾਲ 
ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਕੇ ਪੀਐ = ਪੀਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ 
ਜਾਂ ਪੰਜੇ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦੀ ਚਰਖੜੀ ਬਣਾ ਕੇ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਲੱਜ (ਰੱਸੀ) ਨਾਲ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਘੜੀ" ਨਾਲ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਪੀਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਚਿ ਲਾਗੈ; ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵੱਲ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਪਾਣੀ ਭਰਣ ਵਾਲੇ ਬਰਤਨ ਨੂੰ ਘੜਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਸੇ ਨੂੰ ਘੜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੭) ਵਡਹੰਸ %: ੨ ਛੰਤ, ਅਗ ੫੭੦-੫੭੧ 
[ €੫ &੫ [ ੧ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲ; ਹੋਰ ਹਉਂਮੇ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤੇ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ 
0 ਮੈਲ = ਮਲੀਨਤਾਈ (ਗੰਦਗੀ) ਨਾਲ ਭਰੀਜੈ = ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪੰਡਿਤ ਜੋਤਕੀ ਸਭਿ ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੂਕਦੇ; 
ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਜੋਤਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਕੂਕਦੇ = ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ; ਪਰ 
ਆਪਣੇ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਪੁਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅੱਗੇ 
ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਕੂਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੫੭੧] 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਲਾਗੈ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ 


ਲਾਗੈ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ਜਗਤਿ ਪਿਆਰਾ; ਆਵਣਿ ਜਾਣਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

ਜੋ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣਿ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਿ = ਜਾਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿਚ ਭ੍ਮਣ 
ਕਰਦਿਆਂ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਬਿਖੁ ਸਿਉ ਲਾਗਾ; ਬਿਸ੍ਹਾ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਖੁ=ਮਾਇਆ ਕਾ= ਦਾ ਕੀੜਾ ਹੈ, ਤੇ ਹੁਣ ਬਿਖੁ= ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਸ੍ਹਾ = ਰੈਦਗੀ ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਮਾਂਹਿ = ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋਇ ਕਮਾਵੈ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਕੁਝ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ (ਆਦਿ) ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਲਿਖਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਸੋਇ = ਉਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰਾ = 
ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ (ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ #: 5, ਅੰਗ ੬੩੭) 6 


ਵਡਹੌਸ਼ % ਤ ਛੱਤ, ਅਗ ੫੭੧ (੯੦੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਹੋਰਿ ਮੂਰਖ ਕੂਕਿ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰਾ ॥੩॥ 

ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗਾਵਾਰਾ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੂਰਖ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਕਰਕੇ ਕੂਕਿ = ਪੁਕਾਰਾਂ 
ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਮਨੁ ਰੰਗਿਆ; ਮੋਹਿ ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਭੀ 
ਸੁਧਿ= ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰੰਗੀਐ; ਦੂਜਾ ਰੋਗੁ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਇਹ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ 
ਵਿਚ ਰੈਗੀਐ = ਰੈਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦੋਂ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਦਾ ਰੈਗ ਜਾਈ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਰੋਗੁ ਜਾਈ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ; ਸਚਿ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰਾ ॥ 


ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੁਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਮਾਇਆ, ਦੈਤ ਦਾ ਰੈਗ ਜਾਈ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ 


ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰਾ - ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਚਿ= ਸੱਚੇ ਨਾਮ 


ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ; ਸਚਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

ਜੋ (ਗੁਰ “ ਮੁਖ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਚਿ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸਵਾਰਨਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਸੋ ਹਰਿ ਮਿਲੈ; ਹੋਰੁ ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਏ ॥ 

_ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ 

= ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ 
ਲੀ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਿਆ ਜਾਣਾ। 


ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਇਕਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਰੋਗੁ ਲਾਏ ॥੪॥੫॥ ? 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਕ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੈਗ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


(, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੯) ਵਡਹੌਸ਼ % ਤ ਛੱਤ, ਅਗ ੫੭੧ 


ਵਡਹੇਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਦੀ ਰੀਤ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ 
ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 
ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ; ਅੰਤਿ ਸਚਿ ਨਿਬੇੜਾ ਰਾਮ ॥ 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਸੈਸਿਆਂ ਰੂਪ, ਪ੍ਰਣਮ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰੁ = 
ਜਗਤ, ਆਵਾ ਗਉਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਨਿਬੇੜਾ = ਫ਼ੈਸਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਫੇਰਾ = ਗੇੜ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ਅੰਤਿ ਸਚਿ ਨਿਬੇੜਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਵਿਚ ਫੇਰਾ = ਗੇੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਵਲੋਂ ਨਿਬੇੜਾ = ਹਿਸਾਬ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਚੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ; ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ 

ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਚਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ; ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਅੰਤਿ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਅੰਦਰ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿਣ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਨਿਬੇਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ? ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਸਚਿ ਸਮਾਣੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਵਜਲਿ ਫੇਰਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਫੇਰਾ = ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਬਰਲੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਬਰਲੁ = ਪਾਗਲਪੁਣਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵ ਇਸ ਵਿਚ 

ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ । 


ਵਡਹੌਸ਼ % ਤ ਛੱਤ, ਅਗ ੫੭੧ (੯੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸਭੁ ਹੇਤੁ ਹੈ; ਹੇਤੇ ਪਲਚਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ =ਮਾਂ ਪਿਓ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਤੇ ਇਸ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਪਲਚਾਈ = ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹੇਤੇ ਪਲਚਾਈ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ; ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 
ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਹੇਤੇ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਲਚਾਈ = ਫਸੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਉਸ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਿ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 


ਜਿਨਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੀ ਸੋ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਨਾ, ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧਾ ਤਪਿ ਤਪਿ ਖਪੈ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਅਨੇਕ ਤਪਿ = ਤਪਾਂ ਨੂੰ ਤਪਿ = ਤਪਾਅ ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਪਿ = ਤਪਸ਼ (ਅਗਨੀ) ਨਾਲ ਤਪ ਕਰ ਕੇ ਖਪੈ = ਖਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਪਿ = ਤਪਾਉਣ 


ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਤਪੇ ਹੋਏ ਖਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ । 


ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਭੁਲਾ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਖੁਆਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ 
ਕੋਈ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਬੁੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਭਜਿ ਪਏ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹੁ = ਇਸ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਜਲਤਾ = ਸੜਦਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਭਜਿ = ਦੌੜ 
ਕੇ ਪਏ = ਧੈ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਆਗੈ; ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਦੇਹੁ ਵਡਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲਵੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ 


ਦੇਣੀ ਕਰੋਂ । 
ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਸਰਣਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ; 


ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲਵੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੧) ਵਡਹੌਸ਼ % ਤ ਛੱਤ, ਅਗ ੫੭੧ 


0 ਦੇ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਬਸਖ਼ਸ਼ੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੇਵਾ ਲਾਗੇ ਸੇ ਵਡਭਾਗੇ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ (ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ) ਦੇ 
ਵਿਚ ਜੁਗਿ = ਜੁੜ ਕੇ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਦੋ (ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼) ਜੁਗਿ = ਦੋ (ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ) ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ 
ਈਸ਼ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

ਹੋਰ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਜਤੁ = ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਲਈ ਸਾਧਨ, ਸਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਨ 
ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀਤੋ ਬਿਨ = ਬਫ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਨੈ ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕੜੀ ਨਜੀਂ ਪਾਈ= ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੁ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੰਦਰ ਹੰਗਤਾ ਫੁਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਨੋ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ; ਜੋ ਜਾਇ ਪਵੈ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿਸ ਨੌ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਬਾਰੇ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜੋ ਹਰਿ ਮਤਿ ਦੇਇ ਸਾ ਊਪਜੈ; ਹੋਰ ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ (ਅਕਲ) ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ 
ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਊਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਤੂ; ਆਪੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਇਉਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਤੇ ਬਾਹਰਮੁਖ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ਅਵਰ ਨ ਭਾਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਰੁਪ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 


ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝਾ ਸਕਦਾ ਵਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੀ ਮਦ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ % # ਛੰਤ, ਆਗ ੪੭੧-੫੭੨ (੯੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਦਾ ਹੈ ਸਾਚਾ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ 
ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ 
੬ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ 
ਨੇ ਹੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਜੱਸ ਸੁਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੭੨] 


ਘਰਿ ਮਹਿ ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ 
ਦੇਇ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇਈ ਮਹਲੂ ਪਾਇਨਿ; ਮਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚੁ ਸਾਈ॥੪॥੬॥ 

(ਸਾਈਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹ ਮਹਲੁ = ਸਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਈ = ਉਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੈ ਜੋ ਸਚ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ __ ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਵਾਰ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਢਯਾ ਕੌਰ 
ਜੀ ਭਾਈ ਜੋਠਾ ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਲੈ ਗਏ। ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ 
ਉਦਾਸ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵੇਕਲੇ ਜਿਹੇ ਰਿਹਾ ਕਰਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ 
ਸੈਨਿਆਸੀ ਤੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਦਿਖਾਈ। ਤਦ ਹਕੀਮ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਜੋ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਦੀ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਸੀ, ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 


੧. ਇਹ ਬੀਪਸਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦਾਲੰਕਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਧ, ਸ਼ੋਕ, ਅਨੰਦ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਦੇ ਅਸਰ ਕਰਕੇ ਵਾਕ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 
ਇਕ ਪਦ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਉਸੇ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਲੰਕਾਰ ਪੁਨਰੁਕਤ ਦੋਸ਼ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੩) ਗਿ ਨਦੀ 
0 ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਲਗਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੁ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ, ਭਾਰੀ ਤੇ ਮਨਿ = ਰਿਣੀ ਹੀ ਹਰ ਵਿ ਹਿਰ ਜੀ ਦਿਤੀ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮੇਰੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ; ਸਭਿ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ = ਵਿਸਰਜਨ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ; ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹ; ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਅਸੀਂ ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਹ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਵੱਲੋਂ ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਦਿਆਂ (ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਲਗਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਉ ਜੀਵਾ ਹਉ ਜੀਵਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਖਿ ਸਰਸੇ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਰਸੇ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਜੀਵ = ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹਉ = ਮੈਨੂੰ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਜੀਵਾ = ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਸਰਸੇ = 
ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਮ-ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਗਸੇ ਰਾਮ ॥ 

(ਵਿਗੱਸੇ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਿਗਸੇ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਹੌਸ਼ % 5 ਛੰਤ, ਅਗ ੫੭੨ (੯੧੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, 
ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਗਾਸੇ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਵੇ 
 ਨਿਧਿ= ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਜਾਂ ਨਵਧਾ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ; ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਈ ॥ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਲਾਥਾ = ਲਹਿ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ; ਸੁਖੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ਮਨੁ ਪਰਸੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਇਹ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸੇ = ਪਰਸ ਕੇ ਭਾਵ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਿ 


ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸਰਸੇ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਕੋਈ ਆਣਿ ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ; ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰ ਹੈ, “ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਵੀ ਕੋਈ 


ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ, ਕੋਈ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਲਿਆ ਕੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਮੇਲ ਦੇਵੇ। 


ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਵਾ; ਤਿਸੁ ਕਾਟਿ ਸਰੀਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਤੇ ਤਨ ਤਾਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਦੇਵਾਂ, ਜੇ ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰਾ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਭੇਂਟ 
ਕਰ ਦੇਵਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਕਲਪ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਨ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਦੇਹ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 
ਵੱਲੋਂ ਕੱਟ ਕੇ ਅਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਮਨੌਤ ਵੱਲੋਂ ਕੱਟ ਕੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦਾ ਵੀ ਅਭਿਮਾਨ 
ਕੱਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੇਂਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂ । 
ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਕਾਟਿ ਕਾਟਿ ਤਿਸੁ ਦੇਈ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਣਾਏ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਵੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਕੱਟ ਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਈ = 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੫) ਵਡਹੌਸ਼ % 5 ਛੰਤ, ਅਗ ੫੭੨ 


0 ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਨ ਦੀ 
ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਫੁਰਨੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੈ, 
00 ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ (ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ) ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ 
0 ਦੇਈਏ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

੩੫ ੩੫ ੩੫ ੫ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਬੈਰਾਗੀ; ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਦਰਸਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ , ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਾਂਗ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਬੈਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਪੈਦਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਾਂਗਾ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਦੇਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਹਮ ਧੂਰਾ ॥ 

ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂਰਾ = ਧੂੜੀ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

੦੦ [ [ ੧ ਕਾ 

ਕੋਈ ਆਣਿ ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ; ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ ॥੩॥ 


ਕੋਈ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ, ਕੋਈ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾਵੈ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਜੇਵਡ ਗੁਰ ਜੇਵਡ ਦਾਤਾ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ, ਗੁਰਾਂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਵਾ: 
ਜਿੱਡੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਨੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਜੋ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਹਨ, ਇਹ ਜਿਤਨੇ 
ਵੀ ਵੱਡੇ ਹਨ; ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਜਿੱਡੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਤਨਾ ਵੱਡਾ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। 

ਹਰਿ ਦਾਨੋ ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ; ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਦਾਨੋ = ਦਾਨ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਨ 
ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਹ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ; ਤਿਨ ਕਾ ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਆਰਾਧਿਆ = ਅਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ 
ਸਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਸਾਰਾ ਹੀ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਮਿਲੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 


ਪਿ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 


੫ 
੫ 


॥ 
$ 


ਵਡਹੰਸ਼ % #& ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੫੭੨ (੯੧੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰਖ ਯਘ 9੫ ਦਲ, 
ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥੧॥ 
ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ, ਹਾਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ, ਮੈਨੂੰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ॥੪॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਜੈਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ ॥ (ਅੰਗ $੧8੨) 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹੋਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹੈਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੈਉ = ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈਉ = ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖਰੀ = 
ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਵਿਚਾਰੀ (ਮਾਣ ਸਤਿਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀਣੀ) ਹੋ ਰਹੀ ਸਾਂ ਅਥਵਾ ਹੈਉ = ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ 
ਬਿਨੁ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਉ = ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ 
(ਬਿਰਤੀ) ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ, ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ 
ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਰੀ 
ਬਿਰਤੀ ਉਸ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ, ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਜਗਤ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਗ = ਲੋਕ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੋਲਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੋਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਲੀਨ ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਹੋਉ ਢੂਢਿ ਢੂਢੇਦੀ; ਸੋ ਸਜਣੁ ਹਰਿ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਹੈਉ = ਮੈਂ ਢੂੰਢਿ = ਖੋਜੀ ਹੋ ਕੇ ਢੂਢੇਦੀ = ਖੋਜਦੀ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੭) ਵਡਹੰਸ਼ % & ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭= 


[ਅੰਗ ੫੭੩] 


ਏਕ ਦਿ੍‌ਿਸ੍ਹਿ ਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ; ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕਸਾਰ ਦ੍ਰਿਸ੍ਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਵਾ: ਏਕ = ਇਕ ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਰਾਮੁ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਪਛਾਣੀ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਰਾਮੁ= ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹੋਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹੋਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ॥੧॥ 

ਹੋਉ = ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਹੈਉ = ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਮੈਂ` ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ 
ਬਿਨੁ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਹੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ; 
ਤਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਹਨਾਂ-ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਚਰਣ ਤਿਨ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ; ਹਮ ਲਾਗਹ ਤਿਨ ਕੈ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ, ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹ = ਸੇਂਵਦਾ ਹਾਂ। 
ਹਮ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਹ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਤਿਨ ਕੇ; 
ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਇਆ ॥ 
(ਧਿਆਇਆ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ 
ਸਰੇਵਹ = ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੂ ਵਡਦਾਤਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥ _? 

ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਵਡਦਾਤਾ = ਵੱਡਾ ਦਾਨੀ ਹੈਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ = 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ % & ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭= (੯੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਸਿਖ ਮੇਲਿ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਗੁਰ “ ਸਿਖ) ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨਾਲ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ = ਲੋਚਾ (ਇੱਛਾ) ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਮੈਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
6 ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। 
ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੈਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ('#ਗਾ ੨੭੯4 


ਹੋਉ ਵਾਰੀ ਹੋਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ! ਹੈਉ=ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰੀ= ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਹੈਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਸਿੱਖ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਉ = ਹਉਮੈ ਵਾਰੀ = ਰੋਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਹੈਉ = ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਵਾਰੀ = ਬਾਲ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਿਆਰੇ 


ਮਿੱਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਏ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮੋ = ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਜੀਵਾਂ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ =ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਸੁਆਸਾਂ) ਦਾ 
ਸਖਾਈ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਘੜੀ ਕੀ ? ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ 
ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਾਂ ॥ 

ਜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਪੀਵਾਂ = ਪੀਣਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਰਧਾ ਲਾਇ ਮਿਲਾਏ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਸਰਧਾ = ਭਰੋਸਾ, ਪਿਆਰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਆਪਦੇ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੯) ਵਡਹੰਸ % & ਛੱਤ, ਅੱਗ ੫੭= 
0 ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਵਿਚ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰੀ; ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥੩॥ 
ਹੋਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਹੈਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਹਨ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਹਰਿ ਆਪੇ; ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਤਤ ਪਦ 
ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਰ << ੧੫ ਤੈ ਘ _%% ੯ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਹਰਿ ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਕਰੇ ਸੋ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੦੦੦ 2੦੫ _ %% ।.ਇਿ ਚ 
ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਵੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਤਬ ਕਰਣਾ = ਕਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ; ਕਰਿ ਥਾਕੇ ਸਭਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਲਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 

ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਜੋਗੀ ਆਦਿ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਤੁਰਤਾ (ਚਲਾਕੀਆਂ) 

ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦੇਖਿਆ; ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 

ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੋਂ 

ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ਵਾ: ਅਵਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਤੀਤ 

ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ । 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਹਰਿ ਆਪੇ; ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਸੋਈ ॥੪॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸ % & ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭= (੯੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ; 
ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ! ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰ । ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦੇ 


(ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ) ਹਨ । 
ਤਿਮਰ ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ; 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਅੰਜਨੁ, ਗੁਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਤਿਮਰ = ਹਨੌਰੇ (ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ) ਨੂੰ 
ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਵੱਡਾ ਗਿਆਨ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੁਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇਦਾਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਆਪ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ ਬਿਨਾਸੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਗਿਆਨ = ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਸਾਡੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾਂ 

ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰਾ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 

ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ 

ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਰੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸੇ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ ਤੇ ਗਿਰਾਸੇ = ਗਿਰਾਹੀ ਲੈਂਦਿਆਂ ਵੀ 
ਜਪਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕੌਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਉ - ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ; ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = 
ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰ; 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਹੀ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੧) ਵਡਹੰਸ਼ %: ੪ ਛੰਤ, ਅਗ ੫੭੩ -੫੭੪ 


ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਆਰਾ; 
ਮੈ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ 
(ਸਤਿ “ ਗੁਰੁ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ, ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਭਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਣੁ = ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ; ਮੇਰਾ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ 


ਅਘ ੨੪ 


ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮੋ = ਨਾਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮੇਰਾ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ; ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰਾ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਥੈ ਪੁਤੁ ਕਲਤ੍ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ; ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਛਡਾਇਆ ॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਸੰਬਧੀ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ 

ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ 

ਛਡਾਇਆ = ਛੁਡਾਉਣਾ ਹੈ। 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ 


ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ; ਮੈ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੁਣ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਰਿਹਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੫੭੪1 


ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਪੁਰਖ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ (ਛੇ ਭੇਖਾਂ), ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 


॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ % 5 ਛੰਤ, %ਗ` ੫੭5 (੯੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਨ ਨਿਹਫਲੁ ਤਿਨ ਨਿਹਫਲੁ ਜਨਮੁ; ਸਭੁ ਬ੍ਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰ ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਹਫਲੁ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ , ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਆਪਣਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਸਫਲ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੀ 
੧" _ਬਿ੍‌ਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਿਹਫਲੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨ ਬ੍ਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ; ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੁਏ ਮਰਿ ਝੂਰੇ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਹਫਲੁ = ਫਲ ਰਹਿਤ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 
ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ 
ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮੁਏ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਝੂਰੇ = ਝੂਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਿਉਂਦੇ ਵੀ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹਨ ਤੇ ਮਰ 
ਕੇ ਵੀ ਝੂਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਘਰਿ ਹੋਦੈ ਰਤਨਿ ਪਦਾਰਥਿ ਭੂਖੇ; ਭਾਗਹੀਣ ਹਰਿ ਦੂਰੇ ॥ 

ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤਨਿ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥਿ = ਵਸਤੁ 
ਹੋਦੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਵਾ: ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦ ਤੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਹੈਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਭੂਖ = ਖੁਦਿਆਵੈਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਗਹੀਣ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ 
ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸ਼ਾਰੂਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਕੰਗਾਲ ਹੋਣ ਦੀ : ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਅਮੀਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਦੁਕਾਨ ਸੀ। ਜਦੋਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੋੜੇ ਆਉਂਦਾ ਦਿੱਸਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਕੌਮ-ਕਾਰ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਰੋਜ਼ ਮਿੱਠਾ ਖਾਇਆ ਕਰੀਂ, ਛਾਵੇਂ-ਛਾਵੇਂ ਹੀ ਦੁਕਾਨ 'ਤੇ ਜਾਇਆ 
ਕਰੀਂ, ਕਿਸੇ ਉਧਾਰ ਲੈਣ ਆਏ ਗ੍ਰਾਹਕ ਨੂੰ ਮੋੜਿਆ ਨਾ ਕਰੀਂ, ਜੇ ਧਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇ ਤਾਂ ਸਵਾ ਪਹਿਰ 
ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਮਸੀਤ 'ਚੋ' ਪੁੱਟ ਲਵੀਂ, ਤੇ ਹੋਰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਧਨ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਥੰਮੂ ਸ਼ਾਹ ਕੋਲੋਂ 
ਲੈ ਲਵੀਂ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੱਲ ਪੁੱਛਦਾ, ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਗੁਜ਼ਰ ਫਿਆ। 
ਉਸ ਦੇ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਭੇਤ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕਿਆ ਤੇ ਉਸ 
ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਕੌਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਭਾਵ ਪਿਤਾ ਵੱਲੋਂ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣ ਲਈ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤਾਂ ਇਸ 
ਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿੱਠੇ-ਮਿੱਠੇ ਪਕਵਾਨ ਬਣਵਾ ਕੇ ਖਾਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਛਾਵੇਂ-ਛਾਵੇਂ ਜਾਣ ਲਈ 
ਘਰ ਤੋਂ ਦੁਕਾਨ ਤਕ ਕਨਾਤਾਂ (ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ) ਲਾ ਲਈਆਂ, ਤੇ ਜੇ ਕੋਈ ਗਾਹਕ ਉਧਾਰ ਸੌਦਾ ਲੈ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪੈਸਾ ਨਾ ਮੰਗਿਆ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਕੰਗਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਯਾਦ ਆਈ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਧਨ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਪਵੇ ਤਾਂ ਸਵਾ ਪਹਿਰ 
ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਮਸੀਤੋਂ ਪੁੱਟ ਲਵੀਂ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਮਸੀਤ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਦੋ' ਉਥੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ, ਕੁੱਟ ਖਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਥੈਮ੍ਹ ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਿਆ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਣਾ ਮਿੱਤਰ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਘਰ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕੰਗਾਲ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ 
ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ । 

ਫਿਰ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕਹੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਿਆ, ਤੈਨੂੰ 
ਮੈਂ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਜੋ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮਿੱਠਾ ਖਾਇਆ ਕਰ, ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੩) ਵਡਹੰਸ਼ %: & ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭5 
0 ਪੂਰੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੇ ਉਦੋਂ ਭੋਜਨ ਖਾਵੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਦੋਂ ਬੇਹਾ ਭੋਜਨ ਵੀ ਸਵਾਦਿਸ਼ਟ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਕਿ 
ਛਾਵੇਂ-ਛਾਵੇਂ ਜਾਇਆ ਕਰੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਸੀ ਕਿ ਸਵੇਰੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੁਕਾਨ 'ਤੇ ਜਾਵੀਂ 
0 ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਛਿਪੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੀਂ, ਭਾਵ ਕਿ ਕੋਈ ਗ੍ਰਾਹਕ ਨਾ ਮੁੜ ਜਾਵੇ। ਤੀਸਰਾ 
ਸੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰਾਹਕ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਮੰਗੀ ਨਾ, ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਸੀ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਗਹਿਣਾ 
ਆਦਿ ਗਿਰਵੀ ਰੱਖ ਲਵੀਂ, ਤੈਨੂੰ ਮੰਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਾ ਪਵੇ, ਉਹ ਆਪੇ ਦੇ ਜਾਣਗੇ। ਜੋ ਮਸੀਤ ਪੁੱਟਣ ਬਾਰੇ 
ਕਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਸਵੇਰੇ ਦੱਸਾਂਗਾ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਘਰ ਦੇ 
ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਮਸੀਤ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਪੁੱਟਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਪੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਕਾਫ਼ੀ 
ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਥੰਮ ਸ਼ਾਹ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ। ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਘਰ ਦੇ ਥੈਮੂਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤੇ 
ਜੋ ਥੰਮ੍ੂਲਾ ਪੋਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਫੋਲਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਫੋਲ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਥੈਲੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਹਰੀ ਦੂਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਨਾ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰਾਇਓ ਛਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਨਾ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੁਰਖ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸੱਚਮੁਚ 
ਹੀ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਪਾਸਿ ਬੇਨੰਤੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹਮ= ਮੈਂ ਚਾਤ੍ਕਿ = ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਹਮ = ਮੈਂ' ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੀਨ = ਦੁਖੀ ਹਾਂ ਤੇ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਦੇ 
ਪਾਸਿ= ਕੋਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੂਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਬੇਨੰਤੀ = ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ; ਕਿ : 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ; ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਤੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੋਂ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋਂ 
ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਜੋ ਹਮ = ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਹ = ਕਰ ਸਕਾਂ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਤੀ; ਜਾਂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰਹ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਜਾਂ = ਜਦ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 


ਵਡਹੰਸ਼ % 5 ਛੰਤ, %ਗ` ੫੭5 (੯੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੇਲੀ; ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਰਾਣ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਮੈ = ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ, ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਮਾ੍‌ਰੇ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ੜ੍ਰਾਿਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਤੀ ॥ 
(ਸੱਤੀ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦ੍ਿੜਾਇਆ = ਦ੍ੜ੍ਹ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤੀ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਤਾਂ ਅਸੀਂ 
ਸੱਤ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਪਾਸਿ ਬੇਨੰਤੀ ॥੪॥੩॥ 
ਹਮ = ਤਮਾਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਮ = ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਾ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿ = ਮੋਲਣਾ ਕਰੋ। 

ਹਮ ਪੂਛਹ ਹਮ ਪੂਛਹ; ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ਹਰਿ ਬਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹਮ ਪੂਛਹ = ਮੈਂ' ਪੁੱਛਾਂਗਾ, ਹਮ = ਮੈਂ ਪੂਛਹ = ਪੁੱਛਾਂਗਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਲੋਕ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪੂਛਹ = ਪੁੱਛਾਂ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਪੁੱਛਾਂਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ਹਰਿ ਬਾਤ ਪੂਛਹ; ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਪੂਛਹ = ਪੁੱਛਾਂਗਾ, 


ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਪਾਇ ਲਗਹ ਨਿਤ ਕਰਹ ਬਿਨੌਤੀ; ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਹ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬਿਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਹ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਿ= ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੫) ਵਡਹੰਸ਼ % 5 ਛੰਤ, %ਗ` ੫੭5 


. 'ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮਤੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਰਾਤਾ ॥ 


ਸੋਈ = ਉਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤੁ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਖ ਸੁਖ 
ਨੂੰ ਸਮਤੁ = ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਇਕ ਸਮਾਨ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ 
0 ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ; ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ (ਕਿਰਪ “ ਆਕਰਿ) ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਆਕਰਿ = ਖਾਨ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਨੀ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ; ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ ਹਉਮੈ ਪਾਪਾ ਰਾਮ ॥ 
(ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਪਦ ਐੱਕੜ ਨਾਲ ਭੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! (ਗੁਰਮੁਖਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸ੍ੁਵਣ ਕਰਕੇ, (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪਾ = ਗੁਨਾਹ ਤੇ ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ 
ਸੁਣ ਕੇ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਲਥਿਅੜੇ ਜਗਿ ਤਾਪਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵਾ: ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਜੋਗ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪ ਕੇ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ, ਹਾਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚਲੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪਾ = ਤਾਪ 
ਲਥਿਅੜੇ = ਲੱਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ; ਤਿਨ ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਪਾਪ ਆਦਿ ਸਭ ਕਸ਼ਟ ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਨੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਗਿਆਨ ਖੜਗੁ ਹਥਿ ਦੀਨਾ; ਜਮਕੇਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਖੜਗੁ = ਖੰਡਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 


੨੩ 
ਹ 


ਵਡਹੰਸ % 5 ਛੰਤ, ਅਗ ੫੭੪ (੯੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਦੁਖ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਸੈਤਾਪਾ ॥ 
ਰ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਦੁਖ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ 


6 ਤੋਂ ਉਲਟ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਤੇ ਸੈਤਾਪਾ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਦੇ ਰਹਿਣਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਸ਼ਟ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ 


ਗਏ ਹਨ । 


ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ; ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ ਹੈਉਮੈ ਪਾਪਾ ॥੨॥ 


(ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਹਾਂ ਸੱਚਮੁੱਚ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪਾ = ਗੁਨਾਹ ਤੇ ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਦੇ ਰੋਗ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ, ਹਾਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ 
ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਪਾਪ ਜਪਤ (ਨਾਸ਼) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਕ ਕਰਕੇ ਜਪਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਿ; ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ, ਹਾਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
(ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹਉਮੈ, 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਿ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ; ਅਰੋਗਤ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥ 

(ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪ ਕੇ , ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾ = ਸਰੀਰ ਅਰੋਗਤ = ਰੋਗ 
ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ । 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਹਰਿ ਲਾਗੀ; ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਗੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਵਾ? ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 


ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਅਜਾਤਿ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਮ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੭) ਵਡਹੰਸ਼ “: 8 ਛੰਤ, ਅੱਗ ੫੭੪ -੫੭੫' 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
£ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਤੇ ਅਜਾਤਿ = ਬੁੱਧਹੀਣ ਭਾਵ 
ਸੂਧੇ ਭਗਤਾਂ ਆਦਿ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ 
0 ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹਾਂ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

[ਅੰਗ ੫੭੫] 

ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ । ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋਂ । 


ਹਮ ਪਾਪੀ ਹਮ ਪਾਪੀ ਨਿਰਗੁਣ; ਦੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਵੇਂ' ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ 
ਭਾਰੀ ਪਾਪੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ। 

ਹਮ ਪਾਪੀ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀਨ ਤੁਮਾਰੇ; ਹਰਿ ਦੈਆਲ ਸਰਣਾਇਆ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ 
ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੇ ਦੈਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਾਇਆ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 


4 ਆ 
ਤੁ ਦੁਖ ਭਜਨੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਹਮ ਪਾਥਰ ਤਰੇ ਤਰਾਇਆ ॥ 
ਪਲ ਇਏ ਰਿ ੧੪ _() (੬) ਕਤ ਇਤ, 1 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਭਾਰੀ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ 


ਰਾਇਆ = ਤਰਾਏ ਹੋਏ ਹੀ ਤਰੇ = ਤਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਿ = ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਰਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਮ 
ਹੈ, ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੇ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ( 
ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ਰਾਮ ॥੪॥੪॥ | 
੍ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨੀ ਕਰੋਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 


ਵਡਹੰਸ਼ % & ਘੜੀਆਂ, ਅੱਗ ੫੭੫ (੯੨੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਧਾਰਨੁ = ਧਾਰਨੀ ਕਰੋ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੪॥੪॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘੋੜੀਆ" ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ 'ਤੇ ਬੀਬੀਆਂ ਘੋੜੀਆਂ (ਜੋ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਗੀਤ ਹਨ) ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਜੋ ਸ਼ਾਦੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਘੋੜੀਆਂ ਗਾਵੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਓ । 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੈਦੇ ਗੀਤਾਂ ਦੀ ਕੁਰੀਤੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ “ਘੋੜੀਆ” ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਵਡਹੈਸ ਰਾਗ 
ਅੰਦਰ ਇਹ ਦੋ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਰੁਪੀ ਰੁਹਾਨੀ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 

ਵਾ: ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਲਾੜਾ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜੰਵ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹਰ ਰੀ ਤਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਘੋੜੀਆਂ ਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ, ਇਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਘੋੜੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਘੋੜੀਆ = ਘੋੜੀ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਘੋੜੀਆਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਲਾੜਾ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਘਰੋਂ ਤੁਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਬੀਬੀਆਂ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਲਈ ਜਾਂ ਹਾਸੇ ਮਜ਼ਾਕ ਵਿਚ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੋੜੀਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਥਾਈਂ ਸ਼ਾਦੀ ਦੇ ਮੌਕੇ ਬਰਾਤ ਨੂੰ ਡੇਰਾ ਦੇਣ ਪਿੱਛੋਂ ਵਿਆਹ ਸੈਸਕਾਰ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਲਾੜੇ ਨੂੰ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਕਰ ਕੇ ਲਾੜੀ ਦੇ ਘਰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਘੋੜੀ ਦੀ ਰਸਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਜੋ ਗੀਤ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਘੋੜੀਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਥਾਈਂ ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਤੋ ਕਈ 
ਦਿਨ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਗਾਉਣ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਘੋੜੀਆਂ ਤੋ' ਇਲਾਵਾ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਗੀਤ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੰਮੇ ਰਹਾਅ ਦੇ ਗਾਉਣ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਥੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਨਾਵਾਂ “ਘੋੜੀਆਂ” ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀਆਂ ਗਾਵੀਆਂ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਘੋੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧ ਦੀ ਤਰਜ਼ ਲੈ ਕੇ ਰੂਹਾਨੀ ਵਿਆਹ ਦੇ (ਵਡਹੈਸ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ) ਇਹ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਆਮ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਆਹਾਂ ਵਿਚ ਲਾੜੇ 
ਤੇ ਲਾੜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਘੋੜੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਮਜ਼ਮੂਨ ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਦਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਏਥੇ ਮਰਦ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੋਵੇਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਵਿਆਹੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸਤ੍ੀ 
ਤੇ ਪੁਰਖ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ ॥ (#ੰਗ ੬੩੩) 
ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਨਾਰਿ ਸਬਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੫੯੧) 
ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਏਥੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਦੋਵਾਂ ਹੀ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਘੋੜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਦੱਸੇ ਸਾਧਨ ਪੂਰੇ ਕਰਕੇ ਸਭ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉ 
ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਵੇਲੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਸਿੱਧੀ ਰੂਪੀ “ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ” ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਘੋੜੀ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਲਾੜਾ ਨਹੀਂ ੧ 
ਸਮਝਣਾ (ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਵਹੁਟੀ ਨੂੰ ਪਰਨਾ ਕੇ ਡੋਲੇ ਪਾ ਕੇ ਲੈ ਆਉਣਾ ਹੈ) ਸਗੋਂ ਮਰਦ ਜਾਂ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ । 
ਨੇ ਸੋਖ ਤੇ ਅੜਮੰਨ ਦੇਹ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਉਤੋਂ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾੜੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹੁਣਾ ਹੈ। (੧ 
ਕਾ ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੯) ਵਡਹੰਸ਼ %: # ਘੜੀਆਂ, ਅੰਗ ੫੪੭੪ 


ਦੇਹ ਤੇਜਣਿ ਜੀ; ਰਾਮਿ ਉਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥ 
ਧੰਨੁ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ; ਪੁੰਨਿ ਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ਜੀ ! ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ 
[ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਤੇਜਣਿ = ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਵਾਲੀ ਘੋੜੀ ਉਪਾਈਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਣਸ ਜਨਮ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜੋ ਪੁੰਨਿ = ਪੁੰਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਦੌਲਤ ਦੇ ਕੇ ਪਾਈਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਵਡ ਪੁੰਨੇ ਪਾਇਆ; ਦੇਹ ਸੁ ਕੌਚਨ ਚਗੜੀਆ ॥ 

ਇਸ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਵਡ ਪੁੰਨੇ = ਵੱਡੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚੰਗੜੀਆ = ਚੰਗੀ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਬਾਰ੍ਹਾਂਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਉਹ ਰੂਹਾਂ ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 

ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਘੋੜੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਾਲ ਸੁਰਖ ਰੈਗ ਲਗਾਉਂਦੇ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਗੁ ਚਲੂਲਾ ਪਾਵੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਵਰੋਗੜੀਆ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਨਵ ਰੈਗੜੀਆ) 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚਲੂਲਾ = ਗਾਹੜਾ ਰੈਗ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਦੇਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਵਰੋਗੜੀਆ = ਨਵੀਨ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਨਵ = ਨਵੀਨ ਰੈਗੜੀਆ = ਰੈਗ ਵਾਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਏਹ ਦੇਹ ਸੁ ਬਾਂਕੀ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਜਾਪੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੀਆ ॥ 

ਇਹ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਘੋੜੀ ਸੁ = ਬਹੁਤ ਬਾਂਕੀ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਾਪੀ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਸੁਹਾਵੀਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਾਮਿ ਉਪਾਈਆ ॥੧॥ 

ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ 
ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਦੇਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ 
ਉਪਾਈਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਗੁਰ ਜਾ / ਘੜੀ ਉੱਪਰ ਕਾਠੀ ਪਾਈੰਦਾ ਹੈ, ਇੱਧਰ ਕਾਠਾ /ਕੈਹੜਾੀ ਪਾਈ ਹੈ ? 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਦੇਹ ਪਾਵਉ ਜੀਨੁ; ਬੁਝਿ ਚੋਗਾ ਰਾਮ ॥ 
ਚੜਿ ਲੰਘਾ ਜੀ; ਬਿਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁਝਿ = ਸਮਝਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਸ 
ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਘੋੜੀ ਉਪਰ ਜੀਨ = ਕਾਠੀ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ : 8 ਘੰੜਆ, ਅੱਗ ੫੭੪ (੯੩੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਘੋੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਥਿਖਮੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਭੁਇਅੰਗਾ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਲੰਘਾ = ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਜੀ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਨੇ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰਿਆ 
0 ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਵਰਤਲਾਕਾਰ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ ਸਮਿਆਂ ਰੂਪੀ 
0 ਕੁੰਡਲ ਮਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਕਠਿਨ ਪਹਾੜ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਭੁਇਅੰਗਾ = ਸਰਪ 
ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਉਪਰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਅਨਤ ਤਰੈਗਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਏ ॥ 
ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲੇ ਭੁਇਅੰਗਾ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ 
ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾਏ 
ਹਨ। ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਏ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਬੋਹਿਥਿ ਚੜਿ, ਵਡਭਾਗੀ ਲੰਘੀ; ਗੁਰੁ ਖੇਵਟ, ਸਬਦਿ ਤਰਾਏ ॥ 

ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਿ = ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਚੜ੍ਹਾ 
ਕੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ, ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਪਾਰ ਲੰਘੇ ਹਨ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਨੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਨੁਕੂਲੀ ਪੌਣ ਦੇ ਕੇ ਤਰਾਏ = ਤਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰੌਗਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਰੰਗੀ ਹਰਿ ਰੈਗਾ ॥ 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹਨ ਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੈਗੀ = ਰੋਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਹਰੇਕ ਭਗਤ ਨੇ ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਰੋਗੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੰਗਾ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਨਿਰਬਾਣ = ਬੈਧਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਉਤਮੁ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਹੈ, 
ਇਵੇਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਕਈਂ ਘੜੀਆਂ #ਹ-ਜ਼ੌਰ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ /ਵਿਚ ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲਾ 
ਲਗਾਆ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, /ਇੱਧਰ ਅੰਤੀੰਵਾੀ ਲਗਾਮ /ਕਾਹੜਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 

ਕੜੀਆਲੁ ਮੁਖੇ; ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਰ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ $ 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਘੋੜੀ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖੇ = ਮੁਖ ਵਿਚ ਕੜੀਆਲੁ = ਲੋਹੇ ਦੇ ਗੋਲ ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨ 
ਲਗਾਮ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੧) ਵਡਹੰਸ਼ : 8 ਘੰੜਆ, ਅੱਗ ੫੭੪ 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਹਰਿ; ਚਾਬਕੁ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਤਨਿ = ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਅੰਦਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਲਾਉਣਾ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਚਾਬਕੁ = ਕੋਰੜਾ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਿਚਹਿ ਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕੈ ਚਾਬੁਕ ਮਾਰਉ ॥ (#ੰਗਾ ੩੨੯) 

ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਇ ਚਾਬਕੁ; ਮਨੁ ਜਿਣੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਤਿਆ ॥ 

ਇਸ ਤਨਿ = ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਚਾਬਕੁ = ਕੋਰੜਾ ਲਾਇ = ਲਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਣੈ = ਜਿੱਤ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਸਮਝੋ ਕਿ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਘੜੋ ਘੜਾਵੈ ਸਬਦੁ ਪਾਵੈ; ਅਪਿਉ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਤਿਆ ॥ 

(ਅ-ਘੜੋ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਅਘੜੋ = ਨਾ ਘੜੇ 


ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਘੜਾਵੈ = ਘੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਲਟੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਪਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਤਿਆ - ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਣਿ ਸਰਵਣ ਬਾਣੀ ਗੁਰਿ ਵਖਾਣੀ; ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਤੁਰੀ ਚੜਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਸੁਵਣੁ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨੀ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਦੇਹ ਰੂਪ ਤੁਰੀ = ਘੋੜੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਚੜਾਇਆ = ਚਾੜ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਹਾ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਿਖੜਾ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ 
ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਪਾਰ 
ਲੰਘਾਇਆ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਘੋੜੀ ਤੇਜਣਿ ਦੇਹ; ਰਾਮਿ ਉਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥ 
=ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਤੇਜਣਿ = ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਵਾਲੀ (ਚਲਾਕ) ਘੋੜੀ 
ਰਾਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਉਪਾਈਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ; ਸਾ ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਤੁਖਾਈਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਧੈ = ਜਾਪ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਤੁਖਾਈਆ = ਘੋੜੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ ਸਾ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਸੈ; ਧੁਰਿ ਪਾਇਆ ਕਿਰਤੁ ਜੁੜਦਾ ॥ 


ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਧੈ = ਜਾਪ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, 


ਵਡਹੰਸ਼ % 5 ਘੰੜੀਆ, %ਗ ੫੪੭੫੪-੪੫੪੭੬ (੯੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਸਾ = ਉਹ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸੈ = ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਫਲ ਪਿਛਲੇ ਕਿਰਤੁ 
ਜੁੜਦਾ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਇਕੱਠੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
6 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਕਰਮ ਦਾ ਜੁੜਨਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍੍ਘ ਲ% ਪ੍ਘ੍ਯ (9 
ਚੜਿ ਦੇਹੜਿ ਘੋੜੀ, ਬਿਖਮੁ ਲਘਾਏ; ਮਿਲੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 
ਇਉਂ ਦੇਹੜਿ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਲਘਾਏ = ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ਪੂਰੈ; ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਜੈਵ ਆਈ ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵਿਆਹ 
ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇਹਾਂ,ਇਹੋਹੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾੜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੈਵ = ਬਰਾਤ ਆਈ = ਆਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਮੰਗਲੁ; ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਵਾਧਾਈ ॥੪॥੧॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ (ਜੱਸ) ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ॥੪॥੧॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੩੧) 

ਅੱਗੇ ਫੇਰ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਦੇਹ ਤੇਜਨੜੀ; ਹਰਿ ਨਵਰੋਗੀਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਤੇਜਨੜੀ = ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਵਾਲੀ ਸੁੰਦਰ ਘੋੜੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਵਰੈਗੜੀਆ = ਨਵੀਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨਵ = ਨਵੀਨ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀਆ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ, ਗੁਰੂ; ਹਰਿ ਮੰਗੀਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗੁਰ = ਵੱਡਾ ਗਿਆਨ 

ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੇਖ ਗਿਆਨ ਮੰਗੀਆ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ। 
[ਅੰਗ ੫੭੬] 


ਗਿਆਨ ਮੰਗੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਚੰਗੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਜਾਣੀਆ ॥ 

ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਚੰਗੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਥਾ ਮੰਗੀ = ਮੰਗਣਾ ਮੂ 
ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ । 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਜਾਣੀਆਂ = ਜਾਣੀ ਦੀ ਹੈ। | 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੩) ਵਡਹੰਸ਼ %: # ਘੜੀਆਂ, ਅੰਗ ੪੭੬ 


ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਸਫਲਿਉ ਕੀਆ ਕਰਤੈ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਖਾਣੀਆ ॥ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਜਨਮ ਸਫਲਿਉ = ਸਫਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਵਖਾਣੀਆ = ਵਖਿਆਣ, ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਜਨ ਮੰਗੀਆਂ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਮੰਗੀਆ = ਮੰਗ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਚੰਗੀਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, 
(ਗੋ “ ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸਭ ਤੋਂ 
ਚੈਗੀਆ = ਚੰਗੀ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਹੈ ॥੧॥ 
ਦੇਹ ਕੰਚਨ; ਜੀਨੁ ਸੁਵਿਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਵੀ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਹੈ ਤੇ ਰਾਮ ਦਾ ਬੁੱਝਣ ਰੂਪ 
ਜੀਨੁ = ਕਾਠੀ ਵੀ ਸੁਵਿਨਾਾ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਉਪਰ 
ਬਾਰ੍ਹਾਂਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸ ਇੰਦੇ , ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਰੂਪ ਸੁਵਿਨਾ = ਸੁਨਹਿਰੀ 
ਰੈਗ ਦੀ ਕਾਠੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜੜਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਨਾਮੁ ਰਤਨਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾ = ਰਤਨ 
ਉਸ ਕਾਠੀ ਵਿਚ ਜੜਿ = ਜੜੇ ਹਨ। 
ਜੜਿ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਗੋਵਿੰਦ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸੁਖ ਘਣੇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਜੜ ਕਰਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਘਣੇ = ਬਹੁਤ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਰੋਗ ਹਰਿ ਬਣੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਹਰਿ ਨਵਤਨ ਹਰਿ ਨਵ ਰੈਗੀਆ ॥ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਵਡਹੰਸ਼ % # ਘੜੀਆਂ, ਅਗ ੪੭੬ (੯੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਜੋ ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਤੋਂ ਨਵ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਿਚ ਰੰਗੀਆ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਨਾਮੁ ਜਾਣੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਗੀਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਗੀਆ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕੜੀਆਲੁ ਮੁਖੇ; ਗੁਰਿ ਅੰਕਸੁ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੈਚਲ ਘੋੜੀ ਦੇ ਮੁਖੇ = ਮੁਖ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੜੀਆਲੁ = ਲੋਹੇ ਦੇ ਕੰਡਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਲਗਾਮ ਪਾਉਣਾ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦ 
ਰੂਪੀ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਸਿ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੈਗਲੁ = ਹਾਥੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਨਾਲ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਵਸਗਤਿ ਆਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸਾ ਧਨ ਕੰਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਨਾਲ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ (ਕਾਬੂ) ਆਇਆ = ਆ 


ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸਾ= ਉਹੀ ਜਗਿਆਸੂ (ਜੀਵ) ਰੂਪੀ ਧਨ - ਇਸਤਰੀ ਕੌਤਿ = ਪਤੀ ਪਸਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ; ਘਰਿ ਸੋਹੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ 
ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਹਰਿ ਦਾਸੁ ਕਹਤੁ ਹੈ; ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਇਹ 


ਕਹਤੁ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਮੰ 


ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਿ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜਾਂ ਵਡ = ਵੱਡੀ ਹਉਮੈ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੫) ਵਡਹੰਸ % ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭੬ 


ਦੇਹ ਘੋੜੀ ਜੀ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ਜੀ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ; ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ਜੀ ! ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ (ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਦੇ ਗੀਤ) ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਦੇ ਹਨ । 

ਹਰਿ ਗਾਇ ਮੰਗਲੁ ਰਾਮ ਨਾਮਾ; ਹਰਿ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਸੇਵ ਕੀ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਹਰਿ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਸੇਵਕੀ”! 

ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਗਲੁ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਨੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਕੀ = ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਜਾਇ ਪਾਵੈ ਰੋਗ ਮਹਲੀ; ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ਰੰਗ ਕੀ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਮਹਲੀ = ਇਸਤਰੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜਾਇ= ਜਾ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੈ = 
ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਕੀ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਰਹਿ ਗਿਆ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਰੈਗ = ਰੈਗਣਾ ਕੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਹਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਣ ਰਾਮ ਗਾਏ ਮਨਿ ਸੁਭਾਏ; ਹਰਿ ਗੁਰਮਤੀ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ 
ਸੁਭਾਏ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਦੇਹ ਘੋੜੀ ਚੜਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਉਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ 
ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਉਪਰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਲਾੜੀ ਵਿਆਹ ਲਈ ਹੈ ॥੪॥੨॥੬॥ 


ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੪ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਦੋੱ 
ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਉਪਰ ਕਿਹੜੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਡਹੰਸੁ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਛੰਤ = ਜਸ ਰੂਪੀ 
ਬਾਣੀ, ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ_ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਹੰਸ % ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭੬ (੯੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਲਧਾ ਜੀ; ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ਜੀ! ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਧਾ = ਲੱਭਿਆ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਤਨ ਕੀ ਭੇਟਾ ਕੀਤਾ ਸੰ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ 


ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦਿਤੜਾ; ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਵਾਰੋ = ਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮਨ ਦੀ 
ਮਨੌਤ ਨੂੰ ਵੀ ਵਾਰਾ = ਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰੈਤਰ ਇਕ-ਰਸ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਦਿਤਾ ਭਵਜਲੁ ਜਿਤਾ; ਚੂਕੀ ਕਾਂਣਿ ਜਮਾਣੀ ॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਤਾ = ਅਰਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਜਮਾਣੀ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਕਾਂਣਿ = ਮੁਥਾਜਗੀ ਵੀ 
ਚੂਕੀ = ਉੱਠ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਣੀ = ਜ਼ਮਾਨੇ ਦੀ ਮੁਥਾਜਗੀ ਭਾਵ ਜੋ ਸੈਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਾਣ ਜਮ੍ਹਾਂ 
ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਸੈਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਕਾਣ ਵੀ ਚੁੱਕੀ 
ਗਈ ਹੈ। 
ਅਸਥਿਰੁ ਥੀਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ; ਰਹਿਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਵਣ ਜਾਣੀ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਸੀ, ਇਸ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰਹਿਆ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਸੋ ਘਰੁ ਲਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਧਾ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 
(ਲੱਧਾ ਤੇ ਸਮੱਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਸਮਝ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੋ = ਉਹ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਤੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜੇ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਸਮਧਾ = ਸਮਾਅ 
ਗਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਮਾਣੇ ਰਲੀਆਂ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆਂ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਮਾਣੇ =ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੰਉ = ਤਾਈਂ ਸਾਡੀ 
ਨਮਸਕਾਰਾ = ਪ੍ਰਣਾਮ (ਬੈਦਨਾ) ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁਣਿ ਸਜਣ ਜੀ; ਮੈਡੜੇ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਸਬਦੁ ਸਚੁ; ਦੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਮੈਡੜੇ = ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਤੇ ਸਜਣ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੋਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੭) ਵਡਹੰਸ਼ % ੫ ਛੰਤ, %ਗ' ੫੭੬-੫੭੭ 


0 ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਤਾ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਧਿਆਇਆ, ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ; ਚੂਕੇ ਮਨਹੁ ਅਦੇਸਾ ॥ 
ਫੇਰ ਅਸਾਂ ਨੇ ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ (ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸਾਰੇ ਅਦੇਸਾ = ਭਰਮ, ਭੈ ਚੂਕੇ = ਉੱਠ ਗਏ । 


ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਇਆ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੈਗਿ ਬੈਸਾ ॥ 
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਸੋ = ਉਹ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ 
ਕਤਹਿ = ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਜੂਨਾਂ 
(ਸਰੀਰਾਂ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਹਰੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹੀ ਸਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬੈਸਾ = ਬੈਠਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੋਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਭਾਣਾ ਸਚਾ ਮਾਣਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਹਜੇ ਦੀਤਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਗਏ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ, ਤਦੋਂ 
ਇਹ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀਤਾ = ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੭੭] 
ਯ੍ਘ [ਦੇ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਤੇਰਾ ਦਾਨੁ ਸਭਨੀ ਹੈ ਲੀਤਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ 
ਲੀਤਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨਾਲ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ 
ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 
ਤਉ ਭਾਣਾ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤਉ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਗਏ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ; ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਠੰਢਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਪਿਆਸਾਂ (ਇੱਛਾਵਾਂ) ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ, ਚੂਕੀ ਡੋਝਾ; ਪਾਇਆ ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ॥ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਠੰਢਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਡੰਝਾ = ਸੜਨ ਵੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ % ੫ ਛੰਤ, %ੰਗਾ ੫੭੭ (੯੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਈ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ = ਭੋਡਾਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਿਖ ਸੇਵਕ ਸਭਿ ਭੁੰਚਣ ਲਗੇ; ਹੈਉ ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ 

ਇਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਸ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਭੁੰਚਣ = ਭੋਗਣ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਹੈਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ 
ਕੁਰਬਾਨਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਖਸਮ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਬੁਝਾਏ ॥ 

ਹੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ! ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਸ = ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਵੀ ਬੁਝਾਏ = ਮਿਟਾ ਲਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸੈਗਿ ਸੇਵਕੁ; ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਦਾਸ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ 
ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ, ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਏਕਾਗਰਤਾ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਕਰਕੇ , ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੈਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਜੀ; ਮਨਸਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਸਭ ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ 

ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਜੋ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸ ਸੀ, ਉਹ ਤੂੰ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਉ; ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਹਾਂ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ 

ਵਿਚ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ; ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 

ਨਾਲ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਤਾ (ਸ਼ਲਾਘਾ) ਕਰਾਂ। 


ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਮੇਰਾ ਕਿਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ; ਬਖਸਿ ਲੀਆ ਖਿਨ ਮਾਹੀ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੂੰ ਮੋਰਾ ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ ਆਦਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 


ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ; ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੯) ਵਡਹੰਸ % ੫ ਛੰਤ, %ੰਗ ੫੭੭ 


0 ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੂਰੇ = ਵਾਜੇ 
ਵਾਜੇ = ਪਰਗਟ, ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਵਰੁ ਘਰਿ ਪਾਇਆ; ਮੇਰੇ ਲਾਥੇ ਜੀ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ ॥੪॥੧॥ 

| ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 

ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਵਾ: 

(ਵਿ “ ਸੂਰੇ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਰੇ = ਸੂਲ ਭਾਵ ਦੁਖ (ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ) ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਸਿੱਖਿਆ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਕਿਆ ਸੁਣੇਦੋ ਕੂੜ; ਵੋਵਨਿ ਪਵਣ ਝੁਲਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸੁਣੇਦੋ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਪਵਣ = ਹਵਾ ਦੇ ਝੁਲਾਰਿਆ = ਬੁੱਲ੍ਹਿਆਂ ਵਾਂਗ ਵੰਵਨਿ = ਚਲੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਪੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਖੜਕਾ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਪੱਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਝੂਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ, ਸੁਣੀਅਰ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ; ਜੋ ਸੁਣੇਦੇ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਣੀਅਰ = ਕੰਨ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
(ਸਫਲੋ) ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਸੁਣੇਦੇ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਛੰਤੁ ॥ 
ਛੌਤੁ = ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਗੀਤ (ਸੈਗੀਤ ਤੇ ਕਾਵਿ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਛੰਤ ਬਣਦੇ ਹਨ) 
ਤਿਨ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; ਜਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣਿਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਫੇਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ 
ਸੁਣਿਆ = ਸੁਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਭਣਿਆ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭੭ (੯੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇ ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲੇ, ਗੁਣਹ ਅਮੋਲੇ; ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਆਏ ॥ 
ਰ ਸੇ= ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ _ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਤੇ _ਅਮੋਲੇ = ਅਮੋਲਕ ਗਿਆਨ ਆਦਿ 
ਗੁਣਹ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੌਸਾਰ ਨੂੰ ਉਧਾਰਣ = ਉਧਾਰ, 
6, ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ । 
__ਭੈ ਬੋਹਿਥ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣਾ; ਕੇਤੇ ਪਾਰਿ ਲਘਾਏ ॥ 
= ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 


ਨ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲਘਾਏ = ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ; ਤਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਣਿਆ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨ ਗਣਿਆ = ਗਿਣਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ; ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਵਣੀ ਸੁਣਿਆ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਘੋਲਿ 
ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਫੇਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣੀ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ 
ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ = ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਲੋਕੁ॥ ਲੋਇਣ, ਲੋਈ ਡਿਠ; ਪਿਆਸ ਨ ਬੁਝੈ, ਮੂ ਘਣੀ ॥ 

(ਬੁਝੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਲੋਇਣ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਲੋਈ = ਲੁਕਾਈ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਅਨੰਤ 
ਰੈਗਾਂ ਦੀ ਡਿਠ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਮੂ = ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਬੁਝੈ = ਬੁਝੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਹੋਰ 
ਘਣੀ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਵੱਧ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲੋਈ = ਲੋਅ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਡਿੱਠਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਬਿਅੰਨਿ; ਜਿਨੀ ਡਿਸੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਅਖੜੀਆਂ ਬਿਅੰਨਿ = ਹੋਰ ਹੀ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਮਾ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰਾ 
ਡਿਸੰਦੋ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਥਿ “ ਅੰਨਿ) ਥਿ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅੰਨਿ = ਅਨਯ (ਹੋਰ) ਹੀ ਏਕਤਾ 
ਵਾਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਛੰਤੁ ॥ ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡਿਠਾ; ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਬੁੱਧ, ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਰਾਂ 
ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ 
ਤਿਨ = ਆ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਰਬਾਣੇ = ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੧) ਵਡਹੰਸ਼ %: % ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫੭੭ 
ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ; ਭਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰੱ ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤਿ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਂਇ ਸਭਾ 
ਵਿਚ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ 
0 ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ। 
ਠਾਕੁਰਿ ਮਾਨੇ ਸੇ ਪਰਧਾਨੇ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਨੇ = ਮੰਨ ਲਏ ਹਨ ਵਾ£ ਜੋ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਆਸਰਾ ਮਾਨੇ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਪਰਧਾਨੇ = ਮੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਰਸਹਿ ਅਘਾਏ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਜਾਤੇ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਸਹਿ = ਪ੍ਰੋਮ ਵਿਚ ਅਘਾਏ = ਰੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਤੇ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਸੇਈ ਸਜਣ, ਸੈਤ ਸੇ ਸੁਖੀਏ; ਠਾਕੁਰ ਅਪਣੇ ਭਾਣੇ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹੀ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਜਣ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਉਹੀ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ 
ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ ਤੇ ਸੇ = ਉਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹਨ, 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡਿਠਾ; ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਕੁਰਬਾਣੇ = ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧ; ਸੁੰਵੀ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾਰੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀਆ = ਸੱਖਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਵੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਜਨੰਮੁ; ਜੈ ਘਟਿ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨੰਮੁ= ਜਨਮ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਜੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਛੰਤੁ ॥ ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੈਵਾਂ; ਜਿਨ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੫ ਛੰਤ, #ਗ ੫੭੭-੪੭ਓ (੯੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੋਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਚਾਖਿ ਅਘਾਣੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਚਾਖਿ = ਚਖ ਭਾਵ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਘਾਣੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਮਨਹਿ ਮੀਠਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂਠਾ; ਅਮਿਉ ਵੂਠਾ ਸੁਖ ਭਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਤੂਠਾ = ਪਰਸਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਅੰਦਰ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਦੁਖ ਨਾਸ, ਭਰਮ ਬਿਨਾਸ ਤਨ ਤੇ; ਜਪਿ ਜਗਦੀਸ ਈਸਹ, ਜੈ ਜਏ ॥ 

ਜੋ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਈਸਹ = ਈਸ਼ਰ (ਮਾਲਕ) ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਸਾਰੇ ਜੈ ਜਏ = ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ = ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ (ਅੰਤਹਕਰਣ) ਤੇ = ਤੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮੋਹ ਰਹਤ ਬਿਕਾਰ ਥਾਕੇ; ਪੰਚ ਤੇ ਸੈਗੁ ਤੂਟਾ ॥ 

ਉਹ ਮੋਹ = ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਤ = ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਿਕਾਰ ਵੀ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਵਿਸ਼ਿਆਂ (ਸ਼ਬਦ, ਸ਼ਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ) ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ 
ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੫੭੮] 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੈਵਾ; ਜਿਨ ਘਟਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਫੂਠਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁਕੜੇ-ਟੁਕੜੇ 
ਹੋ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਵੰਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੂਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਜੋ ਲੋੜੀਦੇ ਰਾਮ; ਸੇਵਕ ਸੇਈ ਕਾਂਢਿਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੌੜੀਦੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਆਪ ਚਾਹੁੰਦਾ 

; ਸੋਈ = ਉਹੀ ਰਾਮ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਸ ਕਾਂਢਿਆ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ 
ਸੈਸਾਰਕ ਦੁਖ ਤੋਂ ਕਾਂਢਿਆ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਾਣੇ ਸਤਿ! ਸਾਂਈ, ਸਤ ਨ ਬਾਹਰਾ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੩) ਵਡਹੰਸ % ੫ ਛੰਤ, %ੰਗ ੫੭6 


ਕਰੇ, ਕਿ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਰ, ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਤੇ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੇ 
ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੌਦ ਜੀ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਕਿਥੇ-ਕਿਥੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ; ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਾਂਹੀਓਂ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਦੇਵੋਂ। 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਪਰ ਵੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਫੇਰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਅਚੁੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦੇ 
ਹਨ। ਇਉਂ ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੋ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਛੱਤੁ ॥ ਮਿਲਿ ਜਲੁ ਜਲਹਿ; ਖਟਾਨਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਜਲਹਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਖਟਾਨਾ = ਅਭੇਦ, ਇਕ 
ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੈਤ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਦੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ) ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਨਦੀ 
ਦੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਸੰਗਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ; ਮਿਲਾਨਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਤੀ 

ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ" ਦਾ ਮਿਲਾਨਾ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਮਾਇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਕਰਤੇ; ਆਪਿ ਆਪਹਿ ਜਾਣੀਐ ॥ 


ਉਹ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਖਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪੁ “ ਰਖ) ਪੂ ਨਾਮੀ ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ 
ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸੈਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਤ੍ਰੰ 
ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । 
ਤਹ ਸੁੰਨਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਾਗੀ; ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਤਦੋਂ ਤਹ = ਉਥੇ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚਿਤ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਏਕੁ 


੧. ਪਰਤਕ ਜੋਤ = ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਪਰਤਕ ਜੋਤ” 


( 
॥ 


ਵਡਹੰਸ ੭ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੫੭੯ (੯੪੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਇੱਕੋ 
ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ, ਇੱਕੋ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਗੁਪਤਾ ਆਪਿ ਮੁਕਤਾ; ਆਪਿ ਆਪੁ ਵਖਾਨਾ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਪਤਾ = ਗੁਪਤ (ਛਿਪਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਮੁਕਤਾ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਖਾਨਾ = ਕਥਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਭੂਮ ਭੈ ਗੁਣ ਬਿਨਾਸੇ; ਮਿਲਿ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਖਟਾਨਾ ॥੪॥੨॥ 


ਸਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਰੀ 
ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜਲ ਮੰਨਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਖਟਾਨਾ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗਰ/ਸੇਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ੰਤ੍ਗਿਰਾਂ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ / /ਇਸ਼ ਮਾਨਸਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਾਰਨ 
/ਕੇਸ਼ੇ ਨੇ ਆਗਆਨ ਮਆੰਨੇਆ ਹੈ, /ਕਸ਼ ਨੰ ਸ਼ਯੰਭਵ ਤੋਂ ਸ੍ਰਪ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੀਨਿਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਾਲ, 
ਕਾਰਮ', ਪਰਮਾਣੂ ਤੇ ਕੈਸੇ ਨੇ ਝਾਝਾ ਆਦਮ ਤੋਂ ਅੰਨਾ ਹਵਾ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਰੈ, ਪਰ ਤੁਸੀ ਦੱਸੋ ਕੇ 
ਅਸਲ /ਵਿਚ /ਏਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ 


ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ, ਸਮਰਥਾ ਰਾਮ ॥ ਰਖੁ ਜਗਤੁ ਸਗਲ; ਦੇ ਹਥਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਰਣ = ਕਾਰਜ ਭਾਵ ਜਗਤ ਦਾ ਕਾਰਣ = ਹੇਤ, 
ਮੂਲ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ ਸਮਰਥਾ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਥਾ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਮਰਥ ਸਰਣਾ ਜੋਗੁ ਸੁਆਮੀ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਰਣਾ = ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਦੇ 

ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ (ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ) ਤੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹ। ॥। 
ਹੋਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਦਾਸ ਤੇਰੇ; ਜਿਨੀ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਹੈਉ=ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ` ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਏਕ = ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੫) ਵਡਹੰਸ % ੫ ਛੰਤ, %ੰਗ ੫੭6 


ਵਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਲਖਿਆ; ਕਥਨ ਤੇ ਅਕਥਾ ॥ 
ਰਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਵਰਨੁ = ਰੈਗ ਵਾ: ਖੱਤ੍ਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ ਆਦਿ ਵਰਨ ਤੇ ਕੈਠੀਮਾਲਾ, 
ਰੁਦਾਖਮਾਲਾ ਆਦਿ ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਵਰਨੁ = ਅੱਖਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਰ ਕੋਈ ਵੀ ਚਿਹਨੁ = ਨਿਸ਼ਾਨ ਦਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ = ਬਿਆਨ ਕਰਨ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਕਥਾ = ਅਕੱਥ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ ॥ 
ਰੂਪ ਰਗ ਅਰੁ ਰੇਖ ਭੇਖ ਕੋਊ ਕਹਿ ਨ ਸਕਤਿ ਕਿਹ ॥ (ਡੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ, ਪੰਨਾ ੧) 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਣਹੁ ਬਿਨਤੀ; ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੀ 
ਬਿਨਤੀ = ਅਰਜ਼ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਕਰਣ = ਕਾਰਜ ਭਾਵ ਜਗਤ ਦਾ ਕਾਰਨ (ਮੂਲ) ਰੂਪ 
ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋ ॥੧॥ 


ਏਹਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ; ਤੂ ਕਰਤਾ ਰਾਮ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦੂਖ ਦਰਦ ਭੂਮ; ਰਹਤਾ ਰਾਮ ॥ 


<< .=੩ 


ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਹਿ = ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ, 
ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਤੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਰਹਤਾ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। 

ਨਟ“ ਕਈ ਥਾਈਂ “ਰਹਤਾ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਹਰਤਾ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਤੇ 
ਭਰਮ ਨੂੰ ਹਰਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਸੀ੍‌ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਦਾ ਪਾਠ “ਰਹਤਾ” ਹੀ ਹੈ।) 

ਭੂਮ ਦੂਖ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦੈਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਰਮ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ 
ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰੋਂ । 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਆਮਿ ਸਜਣੁ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਬਾਲ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਅਭਿੰਨ ਨਮਿੱਤ, ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ 
ਹੈਂ, (ਪਿਤਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਤਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ ਦਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 
ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅੰਦਰ ਸੈਕਲਪ ਉਠਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਖਮ 
ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਲਾ ਧੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ) ਇਉਂ ਤੂੰ ਅਭਿੰਨ ਨਮਿੱਤ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮਿ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = 
ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਤੇਰਾ ਬਾਲ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਿਆਰਾ ਬੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਗੋਪਾਲ ! ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਬਾਲ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ'। 
ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਪਾਵੈ; ਸੋ ਬਹੁੜਿ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰਤਾ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੫ ਛੰਤ, ਆਗ ੪੭6 (੯੪੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਸਮੁੰਦਰ) ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਿ ਨ 
ਮਰਤਾ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
। 6 ਕਾ << << 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ; ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਕਰਤਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ 
ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ-ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ 
ਕੁਝ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਰਾਮ ॥ ਮਨ ਇਛਿਅੜਾ; ਫਲੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦੋਂ ਮਨ ਇਛਿਅੜਾ = ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ 
ਫਲ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਇਛ ਪਾਈਐ, ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ; ਮਿਟਹਿ ਜਮ ਕੇ ਤ੍ਰਾਸਾ ॥ 
ਜੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ ਸਭ ਇਛ = ਇੱਛਾ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤ੍ਰਾਸਾ = ਡਰ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ, ਜ਼ਮਾਨੇ ਦੇ ਡਰ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੋਬਿਦੁ ਗਾਇਆ ਸਾਧ ਸੈਗਾਇਆ; ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਾਇਆ = ਸੈਗ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਵਿਕਾਰ ਸਗਲੇ; ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਈਐ = ਭਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣੀ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਿਨਸੁ 


ਰੈਣੀ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 


ਘਾ €% ੪੨ (੧ ਰਖ 
ਦਰਿ ਵਾਜਹਿ;? ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਰਾਮ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦੁ ਗਾਜੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਨਹਤ” = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਨਾਮ 
੧. ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ = ਇਕ ਆਹਤ ਵਾਜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਚੋਟ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਅਵਾਜ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਢੋਲ, 
ਘੜਿਆਲ, ਆਦਿ, ਦੇ ਚੋਟ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਫੂਕ ਨਾਲ ਸੈਖ, ਬੀਨ, ਬੈਸਰੀ ਆਦਿ 


`ਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਅਨਾਹਤ ਵਾਜੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚੋਟ ਲਾਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਇਕ-ਰਸ 
ਵੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੭) ਬਡਹੰਸ਼ % ੧ ਅਲਾਹਣਆ, ਅੰਗ ੫੭੯ 
2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 
0 ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਚਾਰੇ 
ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ , ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਾਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ 
0) ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੋਵਿਦ ਗਾਜੇ ਸਦਾ ਬਿਰਾਜੇ; ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਊਚਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਗਾਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਤਖ਼ਤ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਥੇ ਹੀ ਬਿਰਾਜੇ = ਬਿਰਾਜਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰੂਪ ਸਭ ਤੋਂ 
ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਹੂਚਾ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਤੁਛ ਮਾਤਰ ਵੀ 
ਕਹਣੁ = ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਪਹੂਚਾ = ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 


ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਸਾਜੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲੇ) 
ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਅ ਜੌਤ = ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ 


ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨਾਮਿ ਭਗਤੀ; ਦਰਿ ਵਜਹਿ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 


ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀਂ ਸੈਪੂਰਨੰ ॥ 


[ਅੰਗ ੫੭੮ ਤੋਂ ੭੨੦ ਤਕ] 


ਟਾੀੰਕਾਕਾਰ . 


ਸਤ ਹਰੀ ਸਿੰਘ “ਰੋਧਾਵੇ ਵਾਲੇ” 
ਸੈਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ 


ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰਧਾਵਾ 
ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


7ਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਅਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ /ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਗੀੰ' ਚਾਗੰਦੀਆਂ / ਜ਼ੰਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾ ਦੀਆਂ ਪੰਥੀਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾਂ ਗੁਨ ਘਰ ਜਾਂ ਕੈਸੇ ਗੰਹਿਤ ਬ/ਹਿਤ, ਵਾਲੇ 
ਗਾਗਮਖ' ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਥੰਆਂ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣੀਆਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ / 


ਗੁਰਬਾਣ? ਟਾ ਹ੍ਰੋਮ ਗ਼ਹਿਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ, /ਵਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਬ ਕਰਨਾ ਹਾੰ /ਇਸ਼ ਸ਼ਟੰਕ ਦੀ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖ਼ਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੇੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟ : 
ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


ਹਮਾਰੈ ਏਕੈ ਹਰੀ ਹਰੀ 
ਰੂੜੋ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੈਗੋ ਲੋੜੈ 
ਗਰਬਿ ਗਹਿਲੜੋ 

ਐਸੋ ਗੁਨੁ ਮੇਰੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀ 
ਮਾਈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ 
ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ਪਗ ਕੀ ਧੂਰਿ 


ਦਾਤ 


<ਣਟਾਰ 


ਸਾਖੀ ਵੈਸ਼ਨੋ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਹੋਲਾਂ ਚਬਾਉਣ ਵਾਲੋ ਬੱਚੇ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਦੀ ੩੪੬ 
ਸਾਖੀ ਪੰਡਤਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ੩੫੨ 
ਸਾਖੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀ ਤੇ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ੩੮੩ 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਪੰਡਤ ਤੇ ਦਾਉਧਰ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ _ ੪੩੪ 
ਸਾਖੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁੱਕੇ ਡੱਡੂ ਨੂੰ 

ਪੀਸ ਕੇ ਪਾਊਡਰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਇਕ ਮਦਾਰੀ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਸੋਹਣ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਮੰਗਤਾ ਬਣਨ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 


ਰਾਗੁ ਜੈਤਸਰੀ 

ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਮਾਧੋ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ੮੨੨ | ਸਾਖੀ ਇਕ ਪੰਡਤ ਦੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੈਣ ਦੇਣ ਦੀ _ ੮੨੪ 
ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ 

ਸਾਖੀ ਤੁਲਸਾਂ ਦਾਸੀ ਦੀ ੯੩੦ ! ਸਾਖੀ ਦੇਵੀ ਦਾਸ ਦੀ ੯੩੧ 
ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਬਡਹੌਸ਼ # ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, #ਗ ੫੭6 


($ 


ਰਾਗੁ ਵਡਹਸੁ 


[ਅੰਗ ੫੭੮] 
ਰਾਗੁ ਬਡਹੈਸੁ" ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ਅਲਾਹਣੀਆ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੱਛਮ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵੱਲ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ 
ਇਕ ਪੀਰ ਜੋ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਬਰ ਉਪਰ ਰਾਹ ਰੱਖਿਓ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਉਣਗੇ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰਨਗੇ, ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਮਰ ਗਿਆ 
ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਬਹੁਤ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰਨ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦੋਂ ਵੀ 
ਉਹ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਥੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਅਲਾਹਣੀਆਂ : ਅਲਾਹਣੀ ਪਦ ਦਾ ਮੂਲ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਪਦ “ਅਲਾਪਨ” ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਗਾਇਨ 
ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਸੁਰਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਰਾਗ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਪਰ 
ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਵਰਤਾਉ ਸ਼ੋਕਮਈ ਗੀਤਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਦ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ 
ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਿੰਡ ਜਾਂ ਕਸਬੇ ਦੀ ਨੈਣ ਤੇ ਮਿਰਾਸਣ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਅਲਾਹਣੀ 
ਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨ ਆਈਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਉਸਦੇ ਇਰਦ ਗਿਰਦ ਘੇਰੇ 
ਵਿਚ ਖਲੋ ਕੇ ਮ੍ਰਿਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ ਜਾਂ ਰਿਸ਼ਤਾ ਬੋਲ ਕੇ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਰੂਪ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦੇ ਤੁਕਾਂਤ ਉਤੋ' ਹਾਇ-ਹਾਇ ਦੇ ਤਾਲ ਤੇ ਰੋਂਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਿਆਪਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਿਆਪਾ ਮੱਥੇ, ਛਾਤੀ ਅਤੇ ਪੱਟਾਂ ਉਤੇ ਕੁਮਵਾਰ ਹੱਥ ਮਾਰ 
ਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਚਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੌਲੀ, ਪਰ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਤੇਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥ ਇੱਕੋ ਸਮੇਂ ਮੱਥੇ, ਛਾਤੀ ਅਤੇ ਪੱਟਾਂ ਉਤੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ । 

ਉਮਰ ਦੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਅਲਾਹਣੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 

੧. ਕਿਸੇ ਨੌਜਵਾਨ ਦੀ ਮੌਤ 'ਤੇ ਪਾਈ ਗਈ ਅਲਾਹਣੀ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

੨. ਬੱਚੇ ਦੀ ਮ੍ਰਿਤੂ 'ਤੇ ਪਾਈ ਗਈ ਅਲਾਹੁਣੀ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦਾ ਪੱਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਲੌਣ: ਇਥੇ “ਬਡਹੈਸੁ” ਬੱਬੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


॥ 


ਬਡਾਹੰਸ਼ % ੧ ਅਲਾਹਣਨਆ, ਅੱਗ ੫੭੯ (੧੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੩. ਬਿਰਧ ਦੀ ਮੌਤ ਵੇਲੇ ਪਾਈ ਗਈ ਅਲਾਹਣੀ ਵਿਚ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਕਰੁਣਾ ਰਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਨਾਲ ਠੱਠੇਬਾਜ਼ੀ ਦਾ ਵੀ ਰੈਗ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

(੪ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਵਿਚ ਕੁਮਵਾਰ ਮਰਦਾਵੇਂ ਅਤੇ ਜ਼ਨਾਨੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿਆਪਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ-ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ-“ਤੌਦ ਅਜੇ ਨਾ ਕੱਤੀ, ਧੀਏ 
ਮੋਰਨੀਏਂ।” ਨੌਜਵਾਨ ਦੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ--ਮੁੱਛ ਅਜੇ ਨਾ ਫੁੱਟੀ, ਹਾਇਹਾ ਸ਼ੇਰ ਸਰੂ ਜਿਹਾ” 
ਆਦਿ। ਨੈਣਾਂ ਜਾਂ ਮਿਰਾਸਾਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਲਈ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਯਾਦ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮੌਕੇ ਉਤੇ ਤੁਰੈਤ ਅਲਾਹਣੀ ਦੇ 
ਬੋਲ ਘੜ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਲਾਹਣੀ ਅਜਿਹਾ ਲੋਕ-ਗੀਤ ਹੈ ਜੋ ਕੇਵਲ ਮਰਨ ਦੇ ਅਵਸਰ `ਤੇ ਹੀ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅਵਸਰ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕੱਲਿਆਂ ਜਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ ਗੁਣਗੁਣਾਣਾਂ ਵੀ ਬਦਸ਼ਗਨੀ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਸਮਝਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਲੋਕ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਿਚ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨੇਰੇ ਦੀ ਇਹ ਕੁਰੀਤੀ ਘੱਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਲੋਕ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਨੁਹਾਰ ਅਧਿਕਤਰ 
ਲੋਕ ਪਰੈਪਰਾ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਕਾਰਣ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਨਾ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਗੀਤਾਂ ਅਤੇ ਕਾਵਿ- 
ਰੂਪਾਂ ਦੀਆਂ ਲੀਹਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਡਹੰਸ 
ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਚੌਥੀ ਅਤੇ 
ਪੰਜਵੀਂ ਅਲਾਹਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਛੇ ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੀਜੀ ਅਲਾਹਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਚਾਰ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅੱਠ ਪਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਅਲਾਹਣੀ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਦੱਖਣੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਦੇ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਰਹਾਉ ਦੀ ਵੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਦਾ ਵਰਣਿਤ ਵਿਸ਼ ਵਿਯੋਗ ਜਨਿਤ 
ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਿਰਾਸ਼ਾ ਜਾਂ ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਸੈਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣ 
ਦਿੱਤਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਮਰਨੇ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਦੁਆਰ ਉਤੇ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਪਾਪਤ ਹੋ ਸਕੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਧਕ 
ਨੂੰ ਮਿ੍‌ਿਤੂ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉਤਸਾਹਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਚਾਰ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਵਡਹੈਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਨਾਂ ਸਿਰਲੇਖ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ 
ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਕਰੁਣਾਮਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਚਿਤਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਸੋ ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰੱਬੀ ਭਾਣੇ ਦੇ ਉਲਟ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਵਿਹਾਰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਸ 
ਰੋਣ ਪਿੱਟਣ ਦੀ ਕੁਰੀਤੀ ਨੂੰ ਬਦ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਥਾਂ ਰੱਬੀ ਬਾਣੀ, ਜੋ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਲੌਣ “ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮ੍ਰਿਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਥੋਂ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ, ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆ ਜਾਣ ਤੇ ਰ੍‌ਥੀ ਸਿੰਘ ਸੁੱਚ ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਨਾਲ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩) ਝਡਹੰਸ਼ % ੧ ਅਲਾਹਣੀਆ, ਅਗ ੫੭੯-੫੭੬ 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਲੌਂਟ : ਮ੍ਰਿਤਕ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸਸਕਾਰਨ ਦੀ ਸੈਪੁਰਨ ਮਰਯਾਦਾ ਘਾਠ ਦਰਪਣ ਪੰਥੀ 
ਵਿਚ ਅੰਤਿਮ ਸੈਸਕਾਰ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹ ਜੀ। ਇਥੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਸਿਰੋਦਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਿਰੈਦਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਮਾਲਕ, 
ਸਚਾ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੈਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਧਿਆਂ (ਕੌਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ) ਵਿਚ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮੁਹਲਤਿ ਪੁਨੀ ਪਾਈ ਭਰੀ; ਜਾਨੀਅੜਾ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਾਈ” = ਪੜੋਪੀ (ਪਨਘੜੀ) ਭਰੀ ਹੋਈ ਉਲਟਾ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦੇਈਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਦੀ ਮੁਹਲਤਿ = ਸਮੇਂ ਦੀ ਹੱਦ ਪੁਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪੜੋਪੀ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪ ਦਾਣਿਆਂ 
ਨਾਲ ਭਰ ਗਈ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਜਾਨੀਅੜਾ = ਪਿਆਰਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਘਤਿ = ਫੜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਾਇਆ = ਅੱਗੇ ਤੋਰ ਲੈਣਾ। 
[ਅੰਗ ੫੭੯੧ 


ਜਾਨੀ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ; ਰੈਨੇ ਵੀਰ ਸਬਾਏ ॥ 
ਜਦੋਂ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ 
ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਨੇ ਸੈਗਲ ਘਤਿ = ਪਾ ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਵੀਰ = ਭਰਾ ਆਦਿ 
ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਸੈਬੋਧੀ ਰੁੰਨੇ = ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਏ ਵਾ: ਜੋ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਭਰਾ ਮੰਨੇ ਸੀ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਰੋਣ 
ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਇਹ ਅਗਿਆਨੀ ਸਾਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਰ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਾਂਇਆ ਹੈਸ ਥੀਆ ਵੇਛੋੜਾ; ਜਾਂ ਦਿਨ ਪੁੰਨੇ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਏ = ਮਾਤਾ (ਪਿਤਾ) ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਦੇ ਦਿਨ ਪੁੰਨੇ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ, 
ਤਦੋਂ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨਾਲੋਂ ਹੈਸ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਵੇਛੋੜਾ = ਵਿਯੋਗ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 
ਜੇਹਾ ਲਿਖਿਆ ਤੇਹਾ ਪਾਇਆ; ਜੇਹਾ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ 


੧. ਪਾਈ = ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੁਲਸੀਆਂ ਦੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਇਕ ਕੌਲੀ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਰੇਤਾ ਭਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ, ਜਦੋਂ ਸਾਰਾ ਰੇਤਾ ਕਿਰ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਕੌਲੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਹਿਰ ਦੀ ਵਿਸਲ ( 
ਵੱਜ ਜਾਂਦੀ, ਤੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਸਨ । ਦੂਸਰਾ ਕੌਲੀ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੱਠਲ (ਬਾਲਟੇ) ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਕੌਲੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਈ ਭਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਤੀਸਰਾ ਪੋਠੋਹਾਰ ( 
ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਮਿਣਨ ਵਾਸਤੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਭਾਂਡੇ ਰੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਚਟੂਰੇ” ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਦਾਣਿਆਂ 
ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਧਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਬੋਹਲ ਨੂੰ ਮਿਣਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਇਲਾਕੇ । 


ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਈ ਭਾਵ ਦਾਣੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਤਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਬਡਹੰਸ਼ # ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, ਅਗ ੫੭੯ (੧੪) ਰਿ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਜੇਹਾ ਹੀ ਹੁਣ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਤੇਹਾ = ਰਿ ਰਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁਣ ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ । 


ਧੰਨੁ ਸਿਰੋਦਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਧੈਧੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਿਰੈਦਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ, ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਧੰਧੈ = ਧੈਧਿਆਂ (ਕੌਮਾਂ ਕਾਜਾਂ) ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਮਰਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ; ਸਭਨਾ ਏਹੁ ਪਇਆਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ = ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਪਇਆਣਾ = ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


੫੫. ਵੈ 6) 


ਏਥੈ ਧੰਧਾ ਕੂੜਾ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾ; ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ॥ 
ਏਥੈ= ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਹਾ = ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਧੈਧਾ = ਵਿਹਾਰ ਹੈ, 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ। 
ਆਗੈ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ਜਿਉ ਮਿਹਮਾਣਾ; ਕਾਹੇ ਗਾਰਬੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਮਿਹਮਾਣਾ = ਪਾਹੁਣੇ ਰਾਤ ਕੱਟ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸਰੀਰ, ਗੁਣਾਂ 
ਆਦਿ ਦਾ ਗਾਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ। 
ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਨਾਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ 
ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ 
ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਆਗੈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ ਮੂਲੇ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਕਿਆ ਵਿਹਾਣਾ ॥ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ, ਉਥੇ ਤਾਂ 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਬ-ਸਿਰ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਜੋ ਕਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਵਿਹਾਣਾ = ਬੀਤਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਮਰਿਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ; ਸਭਨਾ ਏਹੁ ਪਇਆਣਾ ॥੨॥ 
ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ = ਭਾਈ ਜਨੋਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਏਹੁ = ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਪਇਆਣਾ = ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਪੈਣਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੰਮ੍ਥ ਸੋ ਥੀਐ; ਹੀਲੜਾ ਏਹੁ ਸੈਸਾਰੋ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਝਡਾਹੰਸ਼ %: ₹ #ਲਾਹਣੀਆ, ਅੰਗ ੫੭੬ 
0 ਹੀ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰੋ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਹੀਲੜਾ = ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਇਕ ਹੀਲੜਾ = ਬਹਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਬਹਾਨਾ ਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
0 ਹਨ ਕਿ ਸਾਥੋਂ ਫਲਾਣੇ ਦੁਖ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ, ਆਦਿ। 
੩ 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਾਚੜਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸਾਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਲਿ = ਜਲਾਂ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇਂ 
ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਈਂ ਰਵਿ= ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੋ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 

ਆਇਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ਹੈ; 
ਇਕ ਮਨਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ, ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਢਾਹੇ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਆਪੇ; ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਢਾਹੇ = ਨਾਸ਼ ਭਾਵ ਪਰਲੋਂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ 
ਆਪ ਹੀ ਢਾਹਿ = ਢਾਹ ਕੇ ਉਸਾਰੇ = ਉਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤ ਢਾਹੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ 
ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਉਸਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਢਾਹੇ = ਢਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਢੱਠੇ 
ਹੋਏ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਸਾਰਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮਿ = ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ = ਸੈਵਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਫਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੰਮ੍ਰਥ ਸੋ ਥੀਐ; ਹੀਲੜਾ ਏਹੁ ਸੈਸਾਰੋ ॥੩॥ 

ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੈਮ੍ਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 

ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਾਰੋ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਹੀਲੜਾ = ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਰੁਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ; ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਪਿਆਰੋ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਰੈਨਾ = 

ਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = ਲਾਉਣ 


ਝਡਾਹੰਸ਼ %: ₹ #ਲਾਹਣੀਆ, ਅਗ ੫੭੬ (੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੦, ੧< ੪ ੫ ੯ €੦੫ 
ਵਾਲੇਵੇ ਕਾਰਣਿ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ?; ਰੋਵਣੁ ਸਗਲ ਬਿਕਾਰੋ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਵਾਲੋਵੇ = ਪਦਾਰਥਾਂ, ਕੌਮਾਂ ਧੰਦਿਆਂ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਰੋਈਐ = ਰੋਂਦੇ ਪਏ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰੋਵਣ = ਰੋਣਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਬਿਕਾਰੋ = ਬਿਕਾਰ, ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ 


੯ ਵਾ: (ਬਿ ਕਾਰੋ) ਖੋਟੀ ਕਾਰ ਹੀ ਹੈ। 


ਰੋਵਣੁ ਸਗਲ ਬਿਕਾਰੋ ਗਾਫਲੁ ਸੈਸਾਰੋ; ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਰੋਵੈ ॥ 
ਰੋਵਣ = ਰੋਣਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ _ਬਿਕਾਰੋ = ਖੋਟੀ ਕਾਰ, ਵਿਅਰਥ ਹੀ_ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਾਰੋ = ਜਗਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਗਾਫਲੁ = ਬੇਖ਼ਬਰ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਜੀਵ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 
ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ; ਇਹੁ ਤਨੁ ਏਵੈ ਖੋਵੈ ॥ 
ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ = ਭਲਾ ਬੁਰਾ (ਪੁੰਨ ਪਾਪ) ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੇ ਇਹੁ = ਇਸ 
ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਖੋਵੈ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਐਥੈ ਆਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ; ਕੂੜਿ ਕਰਹੁ ਅਹੈਕਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਥੇ = ਇਥੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਮਰ ਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ, ਐਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਕੂੜਿ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਅਹੰਕਾਰੋ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ । 
ਨਾਨਕ ਰੁੰਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ; ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਪਿਆਰੋ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਬਾ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਰੁੰਨਾ = ਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = 
ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ : 


ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ; ਸਚੜਾ ਨਾਮੁ ਲਏਹਾਂ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਆਵਹੁ = ਆਓ, ਆ ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ 

ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇੱਕਤ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਲਏਹਾਂ = ਲਈਏ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ । 
ਰੋਵਹ ਬਿਰਹਾ ਤਨ ਕਾ; ਆਪਣਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸੈਮਾਲੇਹਾਂ ॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਹਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਰੋਵਹ = ਰੋਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਜੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲੋਂ ਕਿਉਂ 
ਵਿਛੁੜ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈਮਾਲੇਹਾਂ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹਾਂ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੀਏ । 

ਸਾਹਿਬੁ ਸਮ੍ਾਲਿਹ ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਲਿਹ; ਅਸਾ ਭਿ ਓਥੈ ਜਾਣਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਸਮਾਲਿਹ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਅਲਾਹਣਾੀਆ, ਅਗ ੫੭੬ 
0 ਨਿਹਾਲਿਹ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਭਿ = ਵੀ ਇਕ ਦਿਨ ਓਥੈ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ 

ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ 
0 ਕਿਉਂਕਿ ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਵੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰਾਂਗੇ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਇਹ ਸਗੀਰ ਕਿਓ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਜਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਤਿਨ ਹੀ ਲੀਆ; ਹੋਆ ਤਿਸੈ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਿਨ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਵਾਪਸ ਲੀਆ = ਲੈ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ (ਰਜ਼ਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ਸੁ ਆਗੈ ਆਇਆ; 
ਅਸੀ ਕਿ ਹੁਕਮੁ ਕਰੇਹਾ ॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ 
ਪਾਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਤਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਰਾਲਬਧ 
ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਬਣਾ ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ 
ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ ਅਸੀਂ ਕਿ = ਕੀ ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ ਕਰੇਹਾ = ਕਰ ਸਕਦੇ 
ਹਾਂ ? ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਜਿਉਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਹੁਕਮ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 


ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ; ਸਚੜਾ ਨਾਮੁ ਲਏਹਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਆ ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਲਏਹਾ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

ਮਰਣੁ ਨ ਮੰਦਾ ਲੋਕਾ ਆਖੀਐ; ਜੇ ਮਰਿ ਜਾਣੈ ਐਸਾ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਲੋਕਾ = ਲੋਕੋ ! ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਨਾ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਮਰਨਾ ਚੰਗਾ 
ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣੀਆਂ ਐਸਾ ਮਰਨਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਤਿਹਾਸ 
ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਉਪਰ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜੀ / ਉਹ ਮਰਨਾ /ਨੈਹੋ #ਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸੈਮ੍ਥੁ ਆਪਣਾ; ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ ਆਗੈ ਹੋਇ ॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, ਅਗ ੫੭੯-੫੪6੦ (੧੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ ਵੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੌਖਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਊਛਲੈ ਐਸਾ ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ (#ੰਗਾ ੭੨੯) 


ਪੰਥਿ ਸੁਹੇਲੈ ਜਾਵਹੁ, ਤਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ; ਆਗੈ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ॥ 
ਫਿਰ ਇਸ ਸੁਹੇਲੈ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਥਾਈਂ ਜਾਵਹੁ = ਜਾਵੋਗੇ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗੀ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮਤ 


ਦੇ ਸੁਖੈਨ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੱਲੋਗੇ ਤਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਤੇ ਅੱਗੇ ਸਚਖੰਡ 


#= _% 


ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੇਗਾ । 


ਭੇਟੈ ਸਿਉ ਜਾਵਹੁ, ਸਚਿ ਸਮਾਵਹੁ; ਤਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਪਾਈ ॥ 
ਜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਭੇਟੈ = ਭੇਟਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵਹੁ = ਜਾਓਗੇ ਤਾਂ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹੁ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੋਗੇ ਅਤੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਲੋਥੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਾਈ 
ਜਾਵੇਗੀ। 
ਮਹਲੀ ਜਾਇ ਪਾਵਹੁ, ਖਸਮੈ ਭਾਵਹੁ; ਰੋਗ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ 
ਵਾ: ਸਚਪੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਅਤੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਨੂੰ ਭਾਵਹੁ = ਭਾਅ ਜਾਵੋਗੇ, ਇਉਂ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆ = 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣੈ = ਮਾਣੌਗੇ। 


ਮਰਣੁ ਨ ਮੰਦਾ ਲੋਕਾ ਆਖੀਐ; ਜੇ ਕੋਈ ਮਰਿ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਲੋਕਾ = ਲੋਕੋ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਰਨ ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਣਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 

ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾ ਸੂਰਿਆ ਹਕੁ ਹੈ; ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਨਿ ਪਰਵਾਣੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਸੂਰਿਆ = ਸੂਰਬੀਰ ਮੁਣਸਾ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਹਕੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਪਰਵਾਣੌ = ਪ੍ਰ ਵਾਣਨੀਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜਿੱਤ ਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੫੮੦] 
ਸੂਰੇ ਸੇਈ ਆਗੈ ਆਖੀਅਹਿ; ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੀ ਮਾਣੋ ॥ 
ਫੇਰ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਰੇ = ਸੂਰਮੇ ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਤੇ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਮਾਣੋ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਾਣੌ = ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਵਡਹੰਸ਼ # ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, ਅਗ ੫੪6੦ 


ਦਰਗਹ ਮਾਣੁ ਪਾਵਹਿ, ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਵਹਿ; ਆਗੈ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਥੋਂ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਨਰਕਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ 
੯) ਨਹੀਂ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦਾ । 


ਕਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਵਹਿ, ਤਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ; ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਰੈ = ਭੱਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਊਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ, ਮਨ ਮਹਿ ਰਹਣਾ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਜਾਣੋ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹਣਾ = ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਭਾਵ ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਨ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣੈ ਜਾਣੋ = ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਭਾਵ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾਂ ਸੂਰਿਆ ਹਕੁ ਹੈ; ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਹਿ ਪਰਵਾਣੋਂ ॥੩॥ 


ਇਉਂ ਐਸੇ ਸੂਰਿਆ = ਸੂਰਮੇ ਮੁਣਸਾਂ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਹਕੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜੋ ਧਰਮ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਹਾਦਤ ਦੇਣ ਰੂਪ ਪਰਵਾਣੋ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕਿਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ; ਬਾਜੀ ਹੈ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੋ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਰੋਈੀਐ = ਰੋਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਇਹ ਸਭ ਸੈਸਾਰੋ = ਜਗਤ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਕ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਹੈ। 
ਵੇਖੈ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 
ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਆਪਣਾ ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਆਪ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਰਜੋਗੁਣੀ (ਲੋਭੀ), ਸਤੋਗੁਣੀ (ਨਰਮ), ਤਮੋਗੁਣੀ (ਕ੍ਰੋਧੀ) ਆਦਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕੁਦਰਤਿ ਬੀਚਾਰੇ, ਧਾਰਣ ਧਾਰੇ; ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ॥ 


ਉਹ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਧਾਰਣ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਅਲਾਹਣੀਆ, ਅਗ ੫6੦ (੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਬੂਝੈ; ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਕਰਮ ਕਰਤੂਤ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, 

| ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਬੂਝੈ = _ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਿਸ ਹੁਕਮ 

ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਤਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੋ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਸੈਸਾਰ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ (ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ) ਕਰਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਅਪਾਰੋ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਭਜਨ, ਬੈਦਗੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਹੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕੁਝ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਹੀ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕਿਸ ਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ; ਬਾਜੀ ਹੈ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੋ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿਸ ਨੂੰ ਰੋਈਐ = ਰੋਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਇਹ ਸੈਸਾਰੋ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਕ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥" 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਡਹੰਸੁ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਦਖਣੀ (ਇਕ ਰਾਗਣੀ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਸਚੁ ਸਿਰੋਦਾ ਸਚਾ ਜਾਣੀਐ; ਸਚੜਾ ਪਰਵਦਗਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਰੋਦਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ (ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਵਦਗਾਰੋ = ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਆ; ਸਚੜਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੀਨੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ 


੧. ਵਡਹੈਸ ਦਖਣੀ : ਗਉੜੀ ਦਖਣੀ ਵਾਂਗੂੰ ਵਡਹੈਸ ਦਖਣੀ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਦੱਖਣੀ ਸੈਗੀਤ ਪੱਧਤੀ ਦਾ ਰਾਗ ਸਵੀਕਾਰਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਅਧੀਨ ਦੇਸ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਰਟਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚਾਰ ਉਦਾਸੀਆਂ ਦੇ ਧਾਰਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ 
ਬਾਣੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਵਰਗੀ ਪ੍ਰੋ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ ਸੰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਹਿ ਰਾਗ ਰਤਨਾਵਨਨੰ 
ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੦੮ ਉਤੇ ਸਰੂਪਿਤ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਰਾਗ ਨਿਰਣਾਇਕ ਕਮੇਟੀ (ਅਦੁੱਤੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਸੰਮੇਲਨ ੧੯੯੨) ਨੇ 
ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਵੀਕਾਰਿਆ ਹੈ । ਦੱਖਣੀ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੂਪਤ ਰਾਗ ਵਡਹੰਸ ਦਖਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਅਲਾਹਣੀਆਂ 
ਬਾਣੀ ਲਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ 
ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਗੈਧਾਰ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, 
ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ ਸੰਪਰੂਨ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ : ਸ ਰੇ ਮਪ ਧਸ। 
ਅਵਰੋਹ: ਸਨੀ ਧਪਮਰੇਮਗਸ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਦਖਣੀ %ਲਾਹਣਾਆ, %ਗ ੫6੦ 


0 ਹੈ, ਉਹ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ, ਅਸ਼ੁਧ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੋ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਦੁਇ ਪੁੜ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੋ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਪੁੜ = ਹੇਠਲਾ ਤੇ ਉਪਰਲਾ ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਸਮਾਨ ਜੋੜ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ = ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਉਪਰਲੇ ਲੋਕ ਉੱਤੇ ਕਰ 


ਚੀਜ਼ ਉਪਰ ਤੇ ਹੇਠਲੀ ਚੀਜ਼ ਹੋਠਾਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਕਾਸ਼ ਚੰਦੋਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਾਣ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਧਰਤੀ 
ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ। ਐਸੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘੋਰੁ =- ਭਿਆਨਕ 
ਅੰਧਾਰੋ = ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਦੋ ਪੁੜ ਜੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਰੂਪ ਦੋ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਪੁੜਾਂ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਲਪੱਗ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬੱਗ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸਤ ਚਿਤ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ 
ਭਿਆਨਕ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੂਰਜੁ ਚੰਦੁ ਸਿਰਜਿਅਨੁ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਚਲਤੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥੧॥ 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੋ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਿਰਜਿਅਨੁ = ਸਿਰਜੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ) ਹਨ, ਇਹ ਵੀਚਾਰੋ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਚਲਤੁ = ਚੱਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਕਰਕੇ (ਅਹਿ “ ਨਿਸਿ) ਅਹਿ = ਦਿਨ ਤੋਂ 
ਨਿਸਿ= ਰਾਤ ਦੋਵੇਂ ਬਣ ਗਏ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਚਲਤੁ = ਚਲਿੱਤਰ (ਕੌਤਕ) ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਇਕ 
ਕੌਤਕ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਤੂ; ਸਚੜਾ ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਧੁ ਸਿਰਜੀ ਮੇਦਨੀ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਣਹਾਰੋ ॥ 
ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਦਨੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਸਿਰਜੀ = ਸਿਰਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇਵਣਹਾਰੋ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸਿਰਜਿਐ; ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਿਆਰੋ ॥ 
ਫਿਰ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਆਦਮੀ, ਨਰ ਮਾਦਾ ਸਿਰਜਿਐ = ਸਿਰਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ( 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ( 
ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਨਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ, ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਵਾ: ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 0 


ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਰੀ “ ਅੰਮਾ ਹੱਵਾ” ਤੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ “ਬਾਬਾ ਆਦਮ” ਆਦਿ ਸਿਰਜੇ ਹਨ, ਜੀਵ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਦਖਣੀ ਅਲਾਹਣਾਆ, %ਗ ੫੪6੦ (੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਤੇਰੀਆ; ਦੇਹਿ ਜੀਆ ਆਧਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਚਾਰ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਚਾਰੇ ਬਾਣੀ = ਬਾਣੀਆਂ 
(ਬੈਖਰੀ, ਮਧਮ, ਪਸੈਤੀ, ਪਰਾ) ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ (ਤਾਂਤਕ, ਪ੍ਰਕਿਰਤਕ ਆਦਿ ਸਭ ਤੇਰੀਆਂ 
ਹੀ ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ। 
ਕੁਦਰਤਿ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ; ਸਚਿ ਨਿਬੇੜਣਹਾਰੋ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ = 
ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਕੁਦਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਧਸੰਗਤ, ਅੰਤਹਕਰਣ , ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਰਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸਚਿ = ਸਚਿਆਈ ਨਾਲ ਨਿਬੇੜਣਹਾਰੋ = ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਆਵਾ ਗਵਣੁ ਸਿਰਜਿਆ; ਤੂ ਥਿਰੁ ਕਰਣੈਹਾਰੋ ॥ 
ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਆਵਾ ਗਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਿਰਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਹੇ 
ਕਰਣੈਹਾਰੋ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਥਿਰੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਜੈਮਣੁ ਮਰਣਾ ਆਇ ਗਇਆ; ਬਧਿਕੁ, ਜੀਉ ਬਿਕਾਰੋ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਜੌਮਣਾ ਮਰਨਾ ਅਤੇ ਆਇ ਗਇਆ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਗਇਆ = ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਬਿਕਾਰੋ = ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਧਿਕੁ = ਹਿੰਸਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਬਧਿਕੁ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹਿੰਸਕ ਹੋਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਭੂਡੜੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਬੂਡੜੈ ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਚਾਰੋ ॥ 
ਭੂਡੜੈ = ਭੈੜੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਵਿਚ ਬੂਡੜੈ = ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਾਰੋ = ਚਾਰਾ, ਜ਼ੋਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੱਸ 
ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਣ ਛੋਡਿ ਬਿਖੁ ਲਦਿਆ; ਅਵਗੁਣ ਕਾ ਵਣਜਾਰੋ ॥੩॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸਤ ਸੰਤੋਖਾਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਲਦਿਆ = ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ 
ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਦੜੇ ਆਏ ਤਿਨਾ ਜਾਨੀਆ; ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਕਰਤਾਰੋ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਕਰਤਾਰੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਾਨੀਆ = ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਇਥੋਂ ਜਾਣ 
ਦੇ ਸਦੜੇ = ਸੱਦੇ ਆਏ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਦ ਕੇ ਲੈਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਸੱਚੇ 
ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਇਥੋਂ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਦਖਣੀ %ਲਾਹਣਾਆ, %ਗ ੫6੦ 


ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵਿਛੁੰਨਿਆ; ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲਣਹਾਰੋ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਆਦਮੀਆਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚੀ ਵਿਛੁਨਿਆ = ਵਿਛੋੜਾ 
ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਹਾਰੋ = ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਣੈ ਸੋਹਣੀਐ; ਹੁਕਮਿ ਬਧੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰੋ ॥ 
ਜਮਦੁਤਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਕਾਰੋ = ਕਾਰ ਬਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀਐ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰੀਏ 


= ੪੨੪ 


ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਾਰੇ ਸੋਹਣੇ ਕੁਸੋਹਣੇ ਰੂਪਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਾਲਕ ਬਿਰਧਿ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਤੋੜਨਿ ਹੇਤੁ ਪਿਆਰੋ ॥੪॥ 
ਉਹ ਜਮਦੂਤ ਬਾਲਕ = ਬਚਪਨ ਤੇ ਬਿਰਧਿ = ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਭਾਵ 
ਮਾਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦੇ ਕਿ ਇਹ ਬਾਲਕ ਅਜੇ 'ਦੁੱਧ ਦੰਦੀਆਂ” ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰੋ 
ਤੇ ਇਹ ਬਿਰਧ ਸੁਖ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰੋ, ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਤੇ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਤੋੜਨਿ = ਤੋੜ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਦੇਹ 
ਨਾਲੋਂ ਜਿੰਦ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੱਖ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ॥੪॥ 


ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਹੁਕਮਿ ਸਚੈ; ਹੌਸੁ ਗਇਆ ਗੈਣਾਰੇ ॥ 


ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਫੇਰ ਨਉ ਦਰ = ਨੌਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਭਾਵ ਨੌਂ ਇੰਦ੍ਰ 
ਠਾਕੇ = ਰੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੰਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਗੈਣਾਰੇ = ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਸ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਾ ਧਨ ਛੁਟੀ ਮੁਠੀ ਝੂਠਿ ਵਿਧਣੀਆ; ਮਿਰਤਕੜਾ ਅੰਭਨੜੇ ਬਾਰੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾ = ਉਹ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਇਸ ਝੂਠਿ = ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਵਿਧਣੀਆ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਵਿਧਵਾ) ਛੁਟੀ = ਛੁੱਟ, ਵੱਖ ਹੋ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਉਹ ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਕੂੜ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੀ - ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ 
ਛੁਟੀ = ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਕੇ ਵਿਧਣੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਿਰਤਕੜਾ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਸਰੀਰ ਅੰਡਨੜੇ = ਵਿਹੜੇ ਦੇ 
ਬਾਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਅੰਝਨੜੇ = ਪਿਆਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਾਰੇ = ਜੈਗਲ ਉਜਾੜ 
ਵਿਚ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 

ਸੁਰਤਿ ਮੁਈ ਮਰੁ ਮਾਈਏ; ਮਹਲ ਰੁੰਨੀ ਦਰ ਬਾਰੇ ॥ 

ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਾਈਏ = ਮਾਏਂ ! ਮੇਰੇ ਖਸਮ ਦੀ ਮਰੁ = ਮੌਤ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ = ਅਕਲ ਹੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਮਹਲ = ਇਸਤਰੀ ਬਾਰੇ = ਬੂਹੇ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ 
ਵਾ: ਬਾਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਦਰ = ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ। 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਦਖਣੀ %ਲਾਹਣਾਆ, %ਗ ੫6੦ (੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੋਵਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ; ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥੫॥ 
ਰੱ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਓ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਹੇਲੀਹੋ = ਇਸਤਰੀਓ ! ਉਸ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੋਵਹੁ = ਰੋਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 


੯ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 


ਜਲਿ ਮਲਿ ਜਾਨੀ ਨਾਵਾਲਿਆ; ਕਪੜਿ ਪਟਿ ਅੰਬਾਰੇ ॥ 

ਮੁਰਦਾ ਦੇਹੀ ਦਾ ਅੰਤਮ ਨਕਸ਼ਾ ਖਿੱਚਦੇ ਹੋਏ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰਾ ਸਰੀਰ ਵਾ: 
ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਨੇ ਮੁਰਦਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਨਾਵਾਲਿਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾਇਆ ਤੇ ਫੇਰ ਪਟਿ = ਪਟੜੇ ਭਾਵ ਤਖ਼ਤੇ ਉਪਰ ਲਿਟਾ ਕੇ ਵਾ: ਪਟਿ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਅੰਬਾਰੇ = ਢੇਰ 
ਸਾਰੇ ਕਪੜਿ = ਕਪੜਿਆਂ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵੱਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਵਾਜੇ ਵਜੇ ਸਚੀ ਬਾਣੀਆ; ਪੰਚ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ॥ 

ਤਦੋਂ ਸਚੀ ਬਾਣੀਆ = ਬਾਣੀ ਭਾਵ “ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਤਿ ਹੈ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮ ਸਤਿ ਹੈ?” ਇਹ ਵਾਜੇ 
ਵਜੇ = ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਮਾਂ, ਪਿਓ, ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਭਰਾ) ਆਦਿ ਸੈਬੋਧੀ 
ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਗ਼ਮ ਖਾ ਕੇ ਮੁਏ = ਮੋਇਆਂ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਜ ਰਿਆਨ 
ਇੰਦ੍ਰ ਵੀ ਮਰ ਗਏ ਤੇ ਮਨ ਵੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ।” 


ਜਾਨੀ ਵਿਛੁੰਨੜੇ ਮੇਰਾ ਮਰਣੁ ਭਇਆ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 
ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨੜੇ = ਵਿਛੜਨ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਹੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗਿ = ਧ੍੍‌ਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਵਿਛੜਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਧਿਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਸੁ ਜਾਣੀਐ; ਪਿਰ ਸਚੜੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੬॥ 
ਜੋ ਸਚੜੈ = ਸੱਚੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਹੇਤਿ = ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਜੋ 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨਵਾਨ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸੱਚੇ ਪਿਰੀ 
ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹੀ ਪਿਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਤੁਸੀ ਰੋਵਹੁ ਰੋਵਣ ਆਈਹੋ; ਝੂਠਿ ਮੁਠੀ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਰੋਵਹੁ = ਰੋਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਰੋਵਣ = ਰੋਣ ਲਈ ਆਈਹੋ = ਆਈਆਂ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਝੂਠ 
ਦੀਆਂ ਹੀ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੋ। 
੧. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, 
ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵੀ ਮਰ ਗਏ, ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਵੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) ਵਡਹੰਸ਼ % % ਦਖਣੀ ਅਲਾਹਣਾਆ, ਅਗ ੫£5% 


[ਅੰਗ ੫੮੧] 
ਹਉ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧੈ ਧਾਵਣੀਆ; ਪਿਰਿ ਛੋਡਿਅੜੀ ਵਿਧਣ ਕਾਰੇ ॥ 


ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਧੰਧੈ = ਕੰਮਾਂ ਕਾਜਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਣੀਆ = ਦੌੜਦੀ ਹੋਈ 


| ਮੁਠੜੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹਾਂ, ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਗੱਲ ਵੀ ਨਾ ਕਰ ਸਕੀ ਤੇ ਹੁਣ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ 


ਮੈਨੂੰ ਛੋਡਿਅੜੀ = ਛੱਡ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵਿਧਣ ਕਾਰੇ = ਦੁਖ ਦੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ 
ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹਉ - ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੁਠੜੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ 
ਵਿਚ ਧਾਵਣੀਆ = ਦੌੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਛੋਡਿਅੜੀ = ਛੱਡੀ ਹੋਈ ਨੂੰ 
ਵਿਧਣ ਕਾਰੇ = ਦੁਖ ਦੀ ਕਾਰ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਕੰਤੁ ਮਹੇਲੀਆ; ਰੂੜੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਸਭ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਹੇਲੀਆ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੇ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਰੂੜੈ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 
ਮੈ, ਪਿਰੁ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਹਉ ਰਹਸਿਅੜੀ ਨਾਮਿ ਭਤਾਰੇ ॥੭॥ 
ਸੋ ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਭਤਾਰੇ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਹਸਿਅੜੀ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੭॥ 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਵੇਸੁ ਪਲਟਿਆ; ਸਾ ਧਨ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਭਾਵ ਸੁਭਾਵ 
ਹੀ ਪਲਟਿਆ = ਪਲਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਸਾ = ਉਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਸੀਗਾਰੋ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵੱਲੋਂ ਵੇਸ ਹੀ 
ਪਲਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੀ ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ; ਸਿਮਰਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਆਵਹੁ = ਆਓ, ਆ ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜਗਤ 
ਦੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਬਈਅਰਿ ਨਾਮਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਈਅਰਿ” = ਇਸਤਰੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਦੇ ਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
੧. ਬਈਅਰ ਮਾਰਵਾੜੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੈ, ਗੋਰਖਪੁਰ, ਚੌਰੀ, ਚੌਰਾਂ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵੀ ਬਈਅਰ ਵਹੁਟੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਮਾਲੂਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪਦ ਬਧੂਵਰ ਤੋਂ ਬਦਲਾ ਦਾ ਬਹੁਵਰ, ਬਹੀਅਰ, ਬਈਅਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਦਖਣਾਂ ਆਲਾਹਣਆ, %ਗ ੫£੧ (੨੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਾਵਹੁ ਗੀਤੁ ਨ ਬਿਰਹੜਾ; ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥੮॥੩॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਗਾਵਹੁ ਗੀਤੁਨ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਿਰਹੜਾ = ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ 
0 ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦੀ ਬੀਚਾਰੋ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਗੀਤ 
ਗਾਵੋ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਨ ਬਿਰਹੜਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਿਰਹੜਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਗੀਤੁਨ = ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ॥੮॥੩॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਸਿਰਜਿ ਸਮਾਇਆ; ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਕੁਦਰਤਿ ਜਾਣੋ ਵਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਰਚਨਾ (ਸ਼ਕਤੀ) 
ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਚੜਾ ਦੂਰਿ ਨ ਭਾਲੀਐ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੋ ਵਾ ॥ 

ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਨਾ ਭਾਲੀਐ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਸ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਪਛਾਣੋ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ । 

ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹੁ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ; ਜਿਨਿ ਏਹ ਰਚਨਾ ਰਾਚੀ ॥ 

ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹੁ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵੀ ਦੂਰ ਨਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਾਚੀ = ਰਚੀ, ਬਣਾਈ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਿੜ ਕਾਚੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਥਾਪੀ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ਸੋਈ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਵਖਾਣੋ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਥਾਪੀ = ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ 

ਹੀ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਤੇ ਪਰਲੋਂ ਆਦਿ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਵਡਹੰਸ਼ % % ਦਖਣੀ ਅਲਾਹਣਾਆ, ਅਗ ੫£5% 


ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਥਾਪਿ ਵਤਾਇਆ ਜਾਲੋਂ; ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਪਰਵਾਣੋਂ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਿਤ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 

ਰੂਪੀ ਜਾਲੋਂ = ਜਾਲ ਵਤਾਇਆ = ਵਿਛਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਵਾਣੋ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: 
0 ਸੋ= ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਵਾਣ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਠਿ ਚਲਣਾ; ਅਧ ਪੰਧੈ ਹੈ ਸੈਸਾਰੋ ਵਾ॥ 
ਬਾਬਾ = '=ਹੈ ਭਾਈ। ਜੋ ਵੀ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, . ਉਸਨੇ. ਉਨਭਾਵੇ ਗੂੰਚ ਕਰ ਕੇ ਪਲਕ 


ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਪੈਣਾ 


ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਸਚੜੈ ਲਿਖਿਆ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪੁਰਬਿ ਵੀਚਾਰੋ ਵਾ ॥ 

ਸਚੜੈ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਬਸਿਰ ਜੋ ਵੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੀਚਾਰੋ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ। 


ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੀਆ ਜੇਹਾ ਕੀਆ; ਸੋ ਨਿਬਹੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 


ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਜੀਵ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਨਿਬਹੈ = 
ਨਿਭਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵੱਸਤ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਯੰ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸ਼ੁਭਾਸੁਤੈ । 
ਨ ਭੁਕਤੈ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ: ਅਪਿ । 
ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਦੂਜੀ ਕਾਰ ਨ ਭਾਲੇ ॥ 
ਹੁਣ ਜੇਹੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ 
ਹੀ ਕਰੇ, ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਨ ਭਾਲੇ = ਖੋਜਣਾ ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਦੂਜੀ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨਾ ਖੋਜਣਾ ਕਰੇ। 
ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਧੰਧੈ ਬਾਧੀ; ਕਰਿ ਹੁਕਮੁ ਛਡਾਵਣਹਾਰੋ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਤਾਂ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਧਿਆਂ 
ਵਿਚ ਬਾਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਬੁਝਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਛਡਾਵਣਹਾਰੋ = ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਜੁ ਕਲਿ ਕਰਦਿਆ ਕਾਲੁ ਬਿਆਪੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰੋ ॥੨॥ 


% ੨5 


ਪਰੰਤੂ ਜੀਵ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਜ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਸਮਾਂ ਥੋੜਾ ਹੈ, 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ ਅਲਾਹਣਆ, ਅੰਗ ੫੮੧ (੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਕਰਾਂਗੇ, ਇਉਂ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਕਰਦਿਆਂ ਅੰਤ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਆ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰੋ = ਖੋਟੀਆਂ 
0 ਕਾਰਾਂ, ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਮ ਮਾਰਗ ਪੰਥੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਉਝੜੁ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰੋ ਵਾ ॥ 
ਪੰਥੁ = ਪੰਥੀਆਂ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਮਾਰਗ = ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਸੁੱਝਦਾ 
ਭਾਵ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਮ = ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦਾ, ਸਗੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜੁ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਗੁਬਾਰੋ = 
ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਮ ਮਾਰਗ : ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੋਂ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦਾ ਰਸਤਾ ੮੬੦੦੦ (ਛਿਆਸੀ ਹਜ਼ਾਰ) 
ਜੋਜਨ" ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਜਮਦੂਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਸੌ ਕੋਹ ਉਪਰ ਲਿਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਪੀਆਂ 
ਨੂੰ ਧੂਹ-ਧੂਹ ਕੇ ਤੇ ਪੁੰਨੀਆਂ ਨੂੰ ਅਸਵਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਲਿਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗ੍ਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਪੀ 
ਪੁੰਨੀ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਸਾਲ ਤਕ ਜਮਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਹਸ ਅਠਾਸੀ ਜੋਜਨ ਭੂਰੀ। ਮ੍ਰਿਤ ਲੋਕ ਤੇ ਜਮਪੁਰ ਦੂਰੀ । 
ਆਠ ਹੈ ਠੌਰ ਮਗ ਮੈ ਭਾਰੀ। ਘੋਰਿ ਕਸਟ ਪਾਵਹਿ ਨਰ ਨਾਰੀ । (ਗ੍ਰੜ ਪੁਰਾਣ) 
ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ, ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਸਤ੍ 
ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਖਸ਼ਣਾ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਘਰ ਵਾਲੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਲੈਣ ਦੇ, ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਜਮ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜਮਪੁਰੀ ਨੂੰ ਗਏ, ਤੇ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਥਵਾਹੀ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਰਸਤਾ ਕੁਝ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ਤਾਂ ਕਿਸ਼ਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਥਵਾਹਨ ! ਇਹ ਇਤਨਾ ਭਿਆਨਕ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਥੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ ਵੀ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਕਾਲੇ ਤਵੇ ਵਰਗੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਇਥੇ ਰੌਸ਼ਨੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਣਗੇ, ਜੋ ਕੁਝ ਅਸੀਂ 
ਰਸਤਾ ਦੇਖ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਦੀ ਲੋਅ ਨਾਲ ਹੀ ਵੇਖ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੈਦੀਪਨ 
ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਕੇ ਆਂਦੇ ਸਨ। ਸੋ ਭਾਵ ਕਿ ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ ਰਸਤਾ ਤੇ ਅੰਧੇਰਾ ਹੀ ਅੰਧੇਰਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਮ = ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦਾ ਕਿ ਕਿੰਨੀਆਂ ਕੁ ਜੂਨਾਂ ਭੋਗਣੀਆਂ 
ਪੈਣਗੀਆਂ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਗਿਣਾਏ ਸਨ। 
ਨਾ ਜਲੁ ਲੇਫ ਤੁਲਾਈਆ; ਨਾ ਭੋਜਨ ਪਰਕਾਰੋ ਵਾ ॥ 
ਉਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੀਣ ਲਈ ਨਾ ਕੋਈ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੇਠਾਂ ਵਿਛਾਉਣ ਨੂੰ 
ਤੁਲਾਈਆ = ਤਲਾਈ ਤੇ ਨਾ ਉਪਰ ਲੈਣ ਨੂੰ ਲੇਫ = ਰਜਾਈ ਮਿਲਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ 
ਪਰਕਾਰੋ = ਕਿਸਮਾਂ ਦਾ ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭੋਜਨ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਖੁੰਝ ਜਾਣ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਲਾਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ 


੧. ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦਾ ਰਸਤਾ ਅਥਾਹ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ ॥ (ਨੰਗਾ ੨੬85) 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਵਡਹੰਸ਼ # % ਅਲਾਹਣਾਆ, ਅੰਗ ੫੮% 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਰੂਪ ਰਜਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ 
ਮਿਲਣੇ ਹਨ। 
ਭੋਜਨ ਭਾਉ ਨ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ; ਨਾ ਕਾਪੜੁ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 
ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਭੋਜਨ, ਭਾਉ = ਆਦਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਤੋਂ ਠੰਢਾ 
ਪਾਣੀ ਪਿਆਉਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਪਹਿਰਣ ਨੂੰ ਕਾਪੜ = ਬਸਤਰ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੀਗਾਰੋ = ਸੁਹੱਪਣ ਸਮੱਗਰੀ ਦਾ 
ਸਾਮਾਨ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲਣਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੋਣੇ 
ਹਨ। 
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ਗਲਿ ਸੈਗਲੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਊਭੌ; ਨਾ ਦੀਸੈ ਘਰ ਬਾਰੋ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਜਮ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਸੈਗਲ ਪਾ ਕੇ ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰ ਊਭੌ = ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ ਸੋਟੇ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਗੇ ਤੇ ਲੁਕਣ ਛਿਪਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਘਰ ਬਾਰੋਂ = ਬਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਅਥਵਾ 
ਸਾਰੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਸੈਗਲ ਪਏ ਹੋਣਗੇ ਤੇ ਜਮਦੂਤ ਸਿਰ `ਤੇ ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ ਕੁੱਟਣਗੇ ਅਤੇ ਸੂਖਮ 
ਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਬਾਰੇ = ਬਾਰਾ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸੇਗਾ। 


ਇਬ ਕੇ ਰਾਹੇ ਜੈਮਨਿ ਨਾਹੀ; ਪਛੁਤਾਣੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰੋ ॥ 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਤੋਂ ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈਣ ਦੇ ਤਦੋਂ ਅੱਗੇ 
ਜਮ ਇਉਂ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਇਬ = ਹੁਣ ਕੇ = ਦੇ ਰਾਹੇ = ਬੀਜੇ ਹੋਏ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੀਜ) ਜੋਮਨਿ = ਉੱਗ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਫਿਰ ਸਿਰ ਉਪਰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰੋ = ਬੋਝ ਦੇਖ ਕੇ ਪਛੁਤਾਏ = ਪਛਤਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭਾਰ ਲਮਕਦਾ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। 

ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ; ਸਾਚਾ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥੩॥ 

ਉਸ ਭਿਆਨਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਬੀਚਾਰੋ = ਵਿਚਾਰ ਅਸਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਬਾਬਾ ਰੋਵਹਿ ਰਵਹਿ ਸੁ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਮਿਲਿ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਵਾ ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਣਾ 
ਕਰੇ, ਉਸ ਦਾ ਰੋਣਾ ਹੀ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਣ ਵਿਚ ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਣਾ ਕਰੇ, ਐਸਾ ਰੋਣਾ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ 
ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਅਤਿਅੰਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਰੋਵੈ ਮਾਇਆ ਮੁਠੜੀ; ਧੰਧੜਾ ਰੋਵਣਹਾਰੇ ਵਾ ॥ 

ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹੀ, ਮੁਠੜੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 

ਧੈਧੜਾ = ਧੰਦਿਆਂ (ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ) ਦੇ ਰੋਵਣਹਾਰੇ = ਰੋਵਣ ਵਾਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਵਡਹੰਸ % ੧ ਅਲਾਹਣੀਆ, ਅੰਗ ੫6੧ (੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
6 ੦੦ ਤਘ ਤ੫ -;- ਤ [1 6 ੨] 
ਪਧਾ ਰਵ ਮਲੁ ਨ ਧਵ; ਸੁਪਨਤਰੁ ਸਸਾਰ ॥ 
ਧੈਧਾ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਸਭ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਧੋਵੈ = ਧੋਂਦੇ। ਇਉਂ ਸੈਸਾਰੋ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੰਤਰੁ = ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਆ [੧ 6 €ਨ% 
ਜਿਉ ਬਾਜੀਗਰੁ ਭਰਮੈ ਭੂਲੈ; ਝੂਠਿ ਮੁਠੀ ਅਹੈਕਾਰੋ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬਾਜੀਗਰੁ = ਖੇਡ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਨਟ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖ ਕੇ ਭਰਮੈ = ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੂਲੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜੀਗਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਭਰਮ ਪਾ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 


ਪਦਾਰਥ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਝੂਠਿ = ਝੂਠੇ 
ਅਹੈਕਾਰੋ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਰਾਖੇ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ, ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ 


ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਤੇ ਸੁਭਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਹੈ ਉਠਿ ਚਲਣਾ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰੋ ਵਾ ॥ 
ਬਾਬਾ” = ਹੇ ਭਾਈ (ਜਰਿਆਸੂ)! ਜੋ ਵੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਸੌਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਥੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਣਾ = ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਇਹ 
ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਝੂਠੁ = ਕੂੜ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰੋ = ਪਸਾਰਾ (ਫੈਲਾਅ) ਹੈ। 


੧. ਬਾਬਾ = ਮਾਝੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਜਾਂ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ “ਬਾਬਾ” ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਥੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖ ਨਾ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਦੂਸਰੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸ਼ਈ ਤੇ ਪਾਂਬਰਾ ਨਾਲੋਂ ਉੱਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ “ਬਾਬਾ” ਪਦ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ। ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਬਾਬਾ” ਪਦ ਦੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਿਤਾ, ਦਾਦਾ, ਨਾਨਾ, ਪਰਧਾਨ, ਸਰਦਾਰ, 
ਮਹੈਤ ਆਦਿ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਈ 
ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ (ਲੋਗਨ ਆ: ੫, ਅੰਗਾ ੬੨੩) 

ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਹਰ ਪੀਰ ਜਗਤੁ ਗੁਰੁ ਬਾਬਾ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨5, ੫ਓਂੜ ੨) 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨8, ਉੜੀ 8) 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਵਡਹੰਸ਼ # ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, #ਗ ੫੪65 


ਸਚਾ ਘਰੁ ਸਚੜੈ ਸੇਵੀਐ; ਸਚੁ ਖਰਾ ਸਚਿਆਰੋ ਵਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੱਚਾ ਘਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਚੜੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਘਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ, 
0 ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਤੇ ਖਰਾ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਚਿਆਰੋ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕੂੜਿ ਲਬਿ ਜਾਂ ਥਾਇ ਨ ਪਾਸੀ; ਅਗੈ ਲਹੈ ਨ ਠਾਓ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਉਹ ਇਥੇ 
ਸੱਚ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਥਾਇ = ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਪਾਸੀ = ਪਾਉਂਦਾ, ਤਦੋਂ ਤਕ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਠਾਓ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੂੜ ਅਤੇ ਲੋਭ 
ਦੀ ਥਾਂ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਆਦਰ 
ਨਹੀਂ ਲਵੇਗਾ । 

ਅੰਤਰਿ ਆਉ ਨ ਬੈਸਹੁ ਕਹੀਐ; ਜਿਉ ਸੁੰਵੈ ਘਰਿ ਕਾਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਆਉ = ਆ ਕੇ ਬੈਸਹੁ = ਬੈਠ ਜਾਵੋ, ਇਉਂ 
ਨਹੀਂ ਕਹੀਐ = ਕਿਹਾ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਾਯੁਜ, ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲਿਓ ! ਆਉ 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਮੁਖ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬੈਠੋ, ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਥੇ ਤਾਂ ਇਵੇਂ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੁੰਵੈ = ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਓ = ਕਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੁੰਵੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ ਕੁਰਲਾ ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਝ ਟੁੱਕੜ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਇਉਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁੰਵੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਾਂ 
ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਪਰ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਕੋਈ ਟੁੱਕੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਵਡਾ ਵੇਛੋੜਾ; ਬਿਨਸੈ ਜਗੁ ਸਬਾਏ ॥ 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵੇਛੋੜਾ = ਵਿਯੋਗ, ਦੁਖ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ 
ਦੇ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਲਬਿ ਧੰਧੈ ਮਾਇਆ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ; ਕਾਲੁ ਖੜਾ ਰੁਆਏ ॥੧॥ 
(“ਕਾਲ ਖੜਾਰੂ ਆਏ” ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਖਾਣ ਦੇ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਵਿਅਰਥ ਧੰਧੈ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਕਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਰੂਆਏ = ਰੁੱਕੇ 
ਭਾਵ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਾਫ਼ਲੋ ! ਤੁਹਾਡਾ ਸਮਾਂ ਮੁੱਕੇ ਤੋਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, ਅਗ ੫£੨ (੩੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੫੮੨1 

ਬਾਬਾ ਆਵਹੁ ਭਾਈਹੋ ਗਲਿ ਮਿਲਹ; ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ ਦੇਹ ਆਸੀਸਾ ਹੇ ॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ = ਬਜ਼ੁਰਗੋ ! ਹੇ ਭਾਈਹੋ = ਭਰਾਵੋ ! ਆਵਹੁ = ਆਓ, ਗਲਿ = ਗਲੇ ਮਿਲਹ = ਮਿਲਣਾ 
0) ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗਲਿ = ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਤੇ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਸੀਸਾ = ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ, ਦੁਆਵਾਂ ਦੇਹ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਧੈਨ ਹੋ, ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਬਾਬਾ ਸਚੜਾ ਮੇਲੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੀਆ ਦੇਹ ਅਸੀਸਾ ਹੇ ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਅਸੀਸਾ = ਦੁਆਵਾਂ 
ਦੇਹ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਨ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਆਸੀਸਾ ਦੇਵਹੋ ਭਗਤਿ ਕਰੇਵਹੋ; ਮਿਲਿਆ ਕਾ ਕਿਆ ਮੇਲੋਂ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਸੀਸਾ = ਦੁਆਵਾਂ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਸਾਥੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇਵਹੁ = 


ਕਰਵਾਓ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਿਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੇਲੋ = ਮੇਲਣਾ ਹੈ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਇਕਿ ਭੂਲੇ ਨਾਵਹੁ ਥੇਹਹੁ ਥਾਵਹੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਖੇਲੋ ॥ 
ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ, ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥੇਹਹੁ = ਥਾਂ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 


ਥਾਵਹੁ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਭੁਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੀ 2. ਭਵ ਇਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖੇਲੋਂ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਡਦੇ ਹਨ। 


ਜਮ ਮਾਰਗਿ ਨਹੀ ਜਾਣਾ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣਾ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਾਚੈ ਵੇਸੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਐਸੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਵੇਸੇ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਵੇਸੇ = ਵੇਸ ਭਾਵ 
ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਜਨ ਸੈਣ ਮਿਲਹੁ ਸੈਜੋਗੀ ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਖੋਲੇ ਫਾਸੇ ॥੨॥ 

ਤਵੀ ਰਤ ਵਿ ਲਤ 
ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ, ਬੈਰਾਗ, ਖਟਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਸਾਥੀਆਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋਂ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੀ = ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਫਾਹੇ ਖੋਲ੍ਹ ਲਏ ਹਨ ॥੨॥ 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਵਡਹੌਸ਼ % ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, %ਗ ੫£੨ 


ਬਾਬਾ ਨਾਂਗੜਾ ਆਇਆ ਜਗ ਮਹਿ; ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇਆ ॥ 
ਰ ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਂਗੜਾ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਸਾ ਲੇਖ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕ “ਤੇ ਲਿਖਾਇਆ = ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਸੁਖ 
6 ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 
ਲਿਖਿਅੜਾ ਸਾਹਾ ਨਾਂ ਟਲੈ; ਜੇਹੜਾ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਸਾਹਾ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਲਿਖਿਅੜਾ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਨ ਟਲੈ = ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੇਹੜਾ = ਜੋ ਕੁਝ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਹ ਪਰਾਲਬਧ ਬਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਣਾ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੁਕਮਣੀ ਦਾ ਸ਼ਿਸ਼ਪਾਲ ਨਾਲ ਸਾਹਾ (ਵਿਆਹ ਦਾ ਦਿਨ ਮੁਕੱਰਰ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਗਏ। ਇਉਂ ਸ਼ਿਸ਼ਪਾਲ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਨਾਲ ਸਭ ਜਿੰਦਾਂ ਮੰਗੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਤੀ ਵਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੈਨਭਾਗ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕਮਾਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਹੋ ਹੀ 
ਕੰਮ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹੇ ਲਿਖੇ ਨ ਚਲਨੀ ਜਿੰਦੂ ਕੂੰ ਸਮਝਾਇ ॥ (#ੰਗ ੧੩੭੭) 


ਬਹਿ ਸਾਚੈ ਲਿਖਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖਿਆ; ਜਿਤੁ ਲਾਇਆ ਤਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ 

ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਖ ਜਾਂ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨ ਜਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤੇ ਵਿਹੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਾਪ 
ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਪਾਸੇ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਜੀਵ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਦੋ ਤੋਤੇ ਇਕੱਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨੂੰ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਫੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤ ਬੋਲੀ 
ਸਿਖਾਲ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸੋਤਾਂ ਕੋਲ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੋਲਣਾ ਸਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ, 
ਇਉਂ ਜੋ ਜੀਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾਲੇ ਸੈਸਕਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾਲੇ ਸੈਸਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਾਮਣਿਆਰੀ ਕਾਮਣ ਪਾਏ; ਬਹੁ ਰੋਗੀ ਗਲਿ ਤਾਗਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਾਮਣਿਆਰੀ = ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ 
ਤਾਈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਾਮਣ = ਟੂਣਾ ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੈਠ 
ਵਿਚ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਰੂਪ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਰੈਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਤਾਗਾ = ਧਾਗਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਖਾਣ ਦਾ ਭੋਗਣ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਪਹਿਨਣ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ। 


ਹੋਛੀ ਮਤਿ, ਭਇਆ ਮਨੁ ਹੋਛਾ; ਗੁੜ ਸਾ, ਮਖੀ ਖਾਇਆ ॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, ਅਗ ੫£੨ (੩੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


 ਨਿਕੰਮਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀ ਗੁੜ ਨੂੰ ਖਾਇਆ = ਖਾ ਕਰਕੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਾ = ਉਸ ਗੁੜ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲਿਪਟ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ ਕੇ 
0 ਖਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ 
0 ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਖਾਧਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਗੁੜ 
ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਰਿ; ਨਾਂਗੋ ਬਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥੩॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਇਸ ਕਲਿ = ਝਗੜਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਨੰਗਾ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਨਾ ਇਸ ਦੇ ਕੋਈ ਤੜਾਗੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਕਹਾਈ (ਲੰਗੋਟੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੀ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਨਾਂਗੋ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 

੯ ਪਆ ਦਲ. 6 [ਚ 
ਬਾਬਾ ਰੋਵਹੁ ਜੇ ਕਿਸੈ ਰੋਵਣਾ; ਜਾਨੀਅੜਾ ਬਧਿ ਪਠਾਇਆ ਹੈ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੋਵਣਾ = ਰੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ਕ ਰੋਵਹੁ = ਰੋ ਲਵੋਂ, ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਬਹੁਤ 

ਹੀ ਜਾਨੀਅੜਾ = ਪਿਆਰਾ ਜੀਵ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਬੰਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਪਠਾਇਆ = ਤੋਰ 
ਹੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। 

੨ ੫੫ %੩ ੩੫ ੩੫ 
ਲਿਖਿਅੜਾ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੀਐ; ਦਰਿ ਹਾਕਾਰੜਾ ਆਇਆ ਹੈ | 
ਈਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਲਿਖਿਅੜਾ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਨ ਮੋਟੀਐ = ਮੋਟ ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ, ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਹਾਕਾਰੜਾ = ਸੱਦਾ (ਬੁਲਾਵਾ) ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਤ੍ੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, 
ਅਮਿਟ ਹੈ। 
ਹਾਕਾਰਾ ਆਇਆ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਇਆ; ਰੁਨੇ ਰੋਵਣਹਾਰੇ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਹਕਾਰਾ = ਸੱਦਾ ਆਇਆ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਰੋਵਣਹਾਰੇ = ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਮ੍ਰਿਤਕ ਨੂੰ ਰੁੰਨੇ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ । 

ਪੁਤ ਭਾਈ ਭਾਤੀਜੇ ਰੋਵਹਿ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਭਾਤੀਜੇ = ਭਤੀਜੇ (ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ), 
ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 
2੫ _%% ੫ ਘਰ [ [ ਦੇ ਅਘ 
ਭੈ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ; ਕੋ ਮਰੈ ਨ ਮੁਇਆ ਨਾਲੇ ॥ 
ਫਿਰ ਭੈ = ਭੈਣ ਵੀ ਭਰਾ ਦੇ ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ; ਪਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੁਇਆ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਮਰੇ ਹੋਏ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਕੋਈ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਤਿਣਕੇ ਤੋੜ ਕੇ ਤੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਰੋ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਪਰ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ 


< ੮੩ < 


ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਵਡਹੰਸ਼ % ੧ #ਲਾਹਣਾਆ, %ਗ ੫£੨ 


ਨਾਨਕ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਾਣ ਸਿਜਾਣਾ; ਰੋਵਹਿ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਸਿਜਾਣਾ = ਸਿਆਣਾ ਜਾਣ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਯਾਦ ਕਰਦਾ 
ਇ ਹੋਇਆ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ" __ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
(ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ ਦੋਨੇ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅਲਾਹਣੀਆ” ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ 
ਵੀ ਉਸੇ ਢੰਗ ਦੇ ਨਾਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ 
ਉਪਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੁ ਸਚੜਾ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਕਾਰਜੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਸਚੜਾ = ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਦਾ 
ਸਾਲਾਹੀਐ = ਉਸਤਤ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ 
ਲਈ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 

6 ੧ ਤੇ ਦੀ! 
ਸਾ ਧਨ ਰੋਡ ਨ ਕਬਹੂ ਬੈਸਈ; ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ || 

ਸਾ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਣ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਾਸਤਿਕ ਹੋਣ ਰੂਪ 
ਰੈਡ = ਵਿਧਵਾ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਸਈ = ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ (ਫ਼ਿਕਰ) ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ, ਅਨਦਿਨੁ ਰਸ ਭੋਗ; ਸਾ ਧਨ ਮਹਲਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਆਤਮ ਰਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਦੀ (ਮਾਣਦੀ) ਹੈ, ਫਿਰ ਸਾ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪੀ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਪਿਉ ਜਾਤਾ, ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ; ਬੋਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਿਉਂ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੀਆਂ ਹਨ । 


੧. ਇਥੇ “ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ” ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਇਹ ਜਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਲਾ ਤਿੰਨ ਜਾਂ ਤੈਂ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ, 
ਤੀਜਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 


ਵਡਹੰਸ਼ #=, ਅੱਗ ੫6੨ (੩੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਗੁਣਵੰਤੀਆ ਗੁਣ ਸਾਰਹਿ, ਅਪਣੇ ਕੌਤ ਸਮਾਲਹਿ; ਨਾ ਕਦੇ ਲਗੈ ਵਿਜੋਗੋ ॥ 
ਰੱ ਅਜਿਹੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਗੁਣਵੈਤੀਆ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਕੌਤ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੀਆਂ ਤੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ ਸਮਾਲਹਿ = ਸੈਭਾਲਦੀਆਂ 
6 ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਿਜੋਗੋ = ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸਚੜਾ ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੋ = ਜੋਗ (ਲਾਇਕ) ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਪਛਾਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾ ਧਨ ਪ੍ਰਿਅ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤੀ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਸਾ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੀ = 
ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗੁਆ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ, ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾਏ = ਖਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਕਾਮਣਿ ਇਛ ਪੁੰਨੀ, ਅੰਤਰਿ ਭਿੰਨੀ; ਮਿਲਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨੀ = ਭਿੱਜੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਭ ਇਛ = ਇੱਛਾ ਪੁੰਨੀ =ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਬਦ ਰੈਗਿ ਰਾਤੀ, ਜੋਬਨਿ ਮਾਤੀ; ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ ॥ 


ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਵਡਾਹੰਸ਼ #: =, #ਗ ੫6੨-੫6= 


0 ਕੇ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਿਨੀ ਆਪਣਾ ਕੌਤੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਹਉ ਤਿਨ ਪੂਛਉ ਸੈਤਾ ਜਾਏ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਸਕੇ ? ਅੱਗੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
[ਅੰਗ ੫੮੩1] 
ਛੋਤਿ ਘਰ ਹੀ; ਪਿਰੁ ਮ [ ੧ ਜਿ ਏ॥ 
ਅਸਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪਿਰੁ ਸਚਾ ਮਿਲੈ ਆਏ, ਸਾਚੁ ਕਮਾਏ; ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਧਨ ਰਾਤੀ ॥ 

ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਏ = ਆ 
ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਦੇ ਨ ਰਾਂਡ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਅੰਤਰਿ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ॥ 

ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਾਸਤਿਕ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰਾਂਡ = ਵਿਧਵਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ, ਉਹ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪਿਰੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ, ਵੇਖੁ ਹਦੂਰੇ; ਰੋਗੁ ਮਾਣੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

ਜੋ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਹਦੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਆਪਣਾ ਕੋਤੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਹਉ ਤਿਨ ਪੂਛਉ ਸੈਤਾ ਜਾਏ ॥੩॥ 

ਇਹ ਉੱਤਰ ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਪੁਛਉ = ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


< = ੭ 


ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੁੰਨੀਆ ਭੀ ਮਿਲਹ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰੌਸ਼ % =, ਅੱਗ ੫6੩ (੩੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
() ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਭੀ = ਮੁੜ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਹ = ਮਿਲ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ; ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਆ ਕੇ ਲਾਗਹ = ਲੱਗ ਜਾਣ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ; ਅਵਗੁਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹੈ = ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਜੀਵ 

ਤੋਂ ਕਾਮ ਕਰੌਂਧ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਾ ਕੇ 

ਜਲਾਏ = ਜਾਲ (ਸਾੜ) ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਉਗੁਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਵਾਏ; ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਰਾਤੀ ॥ 
ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 


ਦੁਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵੀ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸਚੇ = ਸੱਤਯ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਹੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਹਉਮੈ ਗਈ ਭਰਾਤੀ ॥ 
ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ 
ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚਲੀ ਭਰਾਤੀ = ਭਟਕਣਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਸੱਤਯ ਨਿਸਚੇ ਨਾ 
ਹੋਣਾ ਭਰਮ ਧੈ ਜਾਣਾ ਇਹ ਭ੍ਾਂਤੀ ਵੀ ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਪਿਰੁ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੁੰਨੀਆ ਭੀ ਮਿਲਹ; 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀਆ = ਵਿਛੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਭੀ = ਮੁੜ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮਿਲਹ = ਮਿਲ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਜੇਕਰ 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਨੌਸ਼ਠੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤ੍ੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਆ ਕੇ ਲਾਗਹ = ਲੱਗ 
ਜਾਣ ॥੪॥੧॥ 


ਵਡਹਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੁਣਿਅਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ; ਪਿਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੀਓ ਜਗਿਆਸੁ ਰਪ ਮਹੇਲੀਹੋ = ਇਸਤਰੀਓ ! ਸੁਣਿਅਹੁ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਵਡਹੰਸ % =, ਅਗ ੫੪6= 


ਅਵਗਣਵੈਤੀ ਪਿਰੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਮੁਠੀ ਰੋਵੈ ਕੌਤ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਰ ਅਵਗਣਵੰਤੀ = ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦੀ । ਉਹ ਤਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੀ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 

6 ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ? ਪਤੀ ਦੀ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਰੋਵੈ ਕੌਤ ਸੈਮਾਲਿ, ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰਿ; ਨਾ ਪਿਰੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਤੇ ਉਸ 

ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਤਾਂ ਕਦੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ 

ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ; ਸਾਚੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮਿ= ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਿ ਅਪਣਾ ਪਿਰੁ ਨਹੀ ਜਾਤਾ, ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ; ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਉਗੁਣਵੰਤੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ, ਜੋ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੂੜਿਆਰੇ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ 


ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਸੁਣਿਅਹੁ ਕੌਤ ਮਹੇਲੀਹੋ; ਪਿਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੀਓ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮਹੇਲੀਹੋ = 
ਇਸਤਰੀਓ ! ਸੁਣਿਅਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਪਿ ਉਪਾਇਓਨੁ; ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਇਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ 
ਵਾਲਾ ਬਣਾਇਆ। 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਖੁਆਇਅਨੁ; ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਅਨੁ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


ਜਗਤ ਵਿਚਲੇ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜੰਮੈ = ਜੋਮਦੇ ( 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਗੇੜਾ ਕੱਢਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ, ਵਧਹਿ ਬਿਕਾਰਾ; ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ ਮੂਠੀ ॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ = ਬਾਰੈਬਾਰ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 


ਵਡਹੰਸ %: ੨, ਅਗ ੫6= (੪੦) ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰ ਵਧਹਿ = ਵੱਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = ਸੱਖਣੀ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੂਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਪਿਰੁ ਨ ਪਾਇਓ, ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ; 
ਰੋਵੈ ਅਵਗੁਣਿਆਰੀ ਝੂਠੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਓ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਵਗੁਣਿਆਰੀ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਝੂਠੀ = ਮਿਥਿਆ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਿਰੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਕਿਸ ਨੋ ਰੋਈਐ।; ਰੋਵੈ ਕੰਤੁ ਵਿਸਾਰੇ ॥ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਰੋਈੀਐ = ਰੋਣਾ ਕਰੀਏ, ਰੋਵੈ = ਰੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਪਿ ਉਪਾਇਓਨੁ; ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸੈਸਾਰੇ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਉਪਾਇਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਵਾਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੋ ਪਿਰੁ ਸਚਾ, ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ ਹੈ; ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰਾ 
ਪਿੱਛੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, ਤੋਤੇ ਤੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਤਾਂ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਏ = ਜੰਮਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਵਿਛੜ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਧਨ ਇਆਣੀਆ; ਰੋਡ ਬੈਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ 
ਇਆਣੀਆ = ਅਨਜਾਣ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਏ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਨਾਸਤਿਕ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਰੈਡ = ਵਿਧਵਾ ਹੋਈ ਬੈਠੀ ਹੈ। 
ਰੰਡ ਬੈਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਏ, ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ; 
'ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 


ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੂਜੈ ਭਾਏ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਨਾਸਤਿਕ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰੈਡ = ਵਿਧਵਾ 
ਹੋਈ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਸ ਦੀ ਆਵ = ਉਮਰ 
ਘਟੈ = ਦੀ ਜੀ ਹੈ ਤੋ ਤਨ ਸਰੀਰ ਛੀਜੈ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧) ਵਡਾਹੰਸ਼ #: =, ਅਗ ੫6= 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਆਇਆ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਸੀ; ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਭਾਇ ਦੂਜੈ ॥ 
ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਭਾਇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 
0 ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਲੂਝੈ; ਲਬਿ ਲੋਭਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਸਭ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਿਰ ਉਪਰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਯਮ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ (ਦਿੱਸਦਾ), ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਖਾਣ ਦੇ ਲਥਿ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ 
ਵਿਚ ਹੀ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੋ ਪਿਰੁ ਸਾਚਾ, ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ; ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥੩॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਦੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਜਾਏ = ਜੌਮਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਦੇ ਵਿਛੜ ਕੇ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਇਕਿ ਰੋਵਹਿ ਪਿਰਹਿ ਵਿਛੁੰਨੀਆ; ਅੰਧੀ ਨਾ ਜਾਣੈ ਪਿਰੁ ਨਾਲੇ ॥ 
ਬਇਕਿ = ਕਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਵਿਛੁੰਨੀਆ = ਵਿਛੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀਆਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੀਆਂ ਕਿ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ, ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਚਾ ਪਿਰੁ ਮਿਲੈ; ਅੰਤਰਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥ 


ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 


ਪਿਰੁ ਅੰਤਰਿ ਸਮਾਲੇ, ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਦੂਰੇ ॥ 

ਜੋ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪਿਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁੱਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਰੁਲੈ ਰੁਲਾਇਆ, ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ; 
ਜਿਨਿ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਤਾ ਹਦੂਰੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਾਮ ਕੋਧ, ਜਮਾਂ ਦਾ ਰੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਰੁਲੈ = ਰੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, 

ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਵਡਹੰਸ਼ #=, ਅੱਗ ੫68 (੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੫੮੪] 


ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ' ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ; ਪਿਰੁ ਅੰਤਰਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਲਾਈ 
ਹੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੀ, ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਰੋਵਹਿ ਪਿਰਹਿ ਵਿਛੁੰਨੀਆ; ਅੰਧੀ ਨ ਜਾਣੈ ਪਿਰੁ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥੪॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕਿ = ਕਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀਆ = 
ਵਿਛੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀਆਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੀਆਂ 
ਕਿ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
ਵਡਹੇਸੁ ਮ: ੩॥ 
੧! 6 ਵੈ [ਚ ਘ 
ਰੋਵਹਿ ਪਿਰਹਿ ਵਿਛੁੰਨੀਆ; ਮੈ ਪਿਰੁ ਸਚੜਾ ਹੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀਆ = ਵਿਛੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ, ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਸਦਾ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀਆਂ ਕਿ ਸਚੜਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਸਦਾ ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਚਲਣੁ ਸਹੀ ਜਾਣਿਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਣੁ = ਚੱਲਣਾ 
ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੀਆਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੀਆਂ (ਯਾਦ) ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਨਾਲੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੀਆਂ (ਯਾਦ) ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਦੇ ਨਾਲੋਂ = ਸਾਥ _ਹੀ_ਰਹਿੰਦੇ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ (ਟਹਿਲ) ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਸਬਦੇ ਕਾਲੁ ਮਾਰਿ, ਸਚੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ; ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਹੋਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਣ ਜਾਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ( 


ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ = ਹੁੰਦਾ। 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ; ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 


ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ 


( 
॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) ਵਡਹੰਸ਼ ੭ ਤ, ਅੱਗ ੫65 
0 ਜਿਸ ਵੱਲ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖੋ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਨਿਹਾਲੇ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਰੋਵਹਿ ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੁੰਨੀਆ ਮੈ; ਪਿਰੁ ਸਚੜਾ ਹੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨੀਆ = ਵਿਛੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੀਆਂ, ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਰੋਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਹੈ; ਕਿਵ ਮਿਲਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੁ = ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸ ਪਦ 
ਰੂਪ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਕਿਵ = ` ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲਾਂ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਤਾਂ ਸਹਜਿ ਮਿਲੀ; ਪਿਰੁ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲੀ ਸਾਂ ਤਾਂ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਰਹੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ 
ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਰੇ, ਨੇਹੁ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਿਰੁ ਦਿਸੈ ॥ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਗਾ ਕੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਸੈ = ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾ ਕਚਾ ਚੋਲਾ; ਤਿਤੁ ਪੈਧੈ ਪਗੁ ਖਿਸੈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾ = ਦਾ ਕੱਚਾ ਚੋਲਾ = ਚੋਗਾ, ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਕੱਚਾ ਹੀ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਦੇ ਧੈਧੇ = ਪਹਿਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪਗੁ = ਪੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਖਿਸੈ = ਖਿਸਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪਿਰ ਰੈਗਿ ਰਾਤਾ, ਸੋ ਸਚਾ ਚੋਲਾ; ਤਿਤੁ ਪੈਧੈ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਚੋਲਾ ਹੈ, 
ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਦੇ ਪੈਧੇ = ਪਹਿਰਨ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ 
(ਪਿਆਸਾ) ਨਿਵਾਰੈ =ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਦੂ ਊਚਾ ਹੈ; ਕਿਉ ਮਿਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂ = ਤੋਂ 


| 
੍‌ 
ਉਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ, ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲਾ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ? ਭਾਵ ੧ 
ਜਿਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਜਾਚ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ॥੨॥ ਰ 
ਕੱ = 1 


ਵਡਹੰਸ਼ #=, ਅੱਗ ੫68 (੪8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ॥ 
ਰੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਹੋਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ 
0 ਅਵਗਣਿਆਰੇ = ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਮੈ ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ; ਸਚੜੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਸਚੜੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ, ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਨਾਰੇ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਨਾਰੇ = ਇਸਤਰੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਰੌਗਿ ਰਾਤੀ, ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ; 
ਗਇਆ ਦੁਸਮਨੁ ਦੂਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ 
ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਕੰਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ, ਤਾਂ ਮਨੁ ਭੀਜੈ; 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਰੀਤੀ ਤਦ ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਬ੍ਰਹਮ 


ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਾਂ _ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ 
ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮੈ ਪਿਰੁ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਤੇ ਹੋਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਅਵਗਣਿਆਰੇ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ 
ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ॥੩॥ 
ਸਚੜੈ ਆਪਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥ 
ਸਚੜੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅੰਧਾਰੋ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫) ਵਡਹੰਸ਼ #: =, ਆਗ ੫6੬ 


ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ਆਪਿ ਮਿਲੈ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਪਿਆਰੋ ॥ 
ਰੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆ ਕੇ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਦੇਇ ਪਿਆਰੋ, ਸਹਜਿ ਵਾਪਾਰੋ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰੋ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਐਸੇ 
ਵਾਪਾਰ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ, ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚਿਆਰੋ ॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦੇ 
ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਸਚਿਆਰੇ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ 
ਸੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਹਨ। 
ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਆ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਿਆਰੋ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ 


ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਤਨਿ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਨਿਰਾਵਰਨ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਚੜੈ ਆਪਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥੪॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਚੜੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅੰਧਾਰੋ = ਅੰਧੇਰਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਵਡਹੈਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਹੁ ਸਰੀਰ ਜਜਰੀ ਹੈ; ਇਸ ਨੋ ਜਰ ਪਹੁਚੈ ਆਏ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਤਾਂ ਜਜਰੀ = ਜੀਰਣ ਭਾਵ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਟੁੱਟਣ ਭੱਜਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਲਕਪੁਣੇ ਤੋਂ ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਏ = ਆ 
ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹੋਰੁ ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਜਰਜਰੀ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ, ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਉਬਰੇ = ਬਚਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਤਾਂ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ 


%% ੮੨ %_= < ੮. 


ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੰਮੈ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਰਦੇ ਜੋਮਦੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 


ਵਡਹੰਸ਼ %=, ਆਗ ੫੪£8-੫6੫੪ (੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋਰਿ ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ, ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਵਹਿ; 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਹੋਰ ਲੋਕ ਭਾਵ ਦੈਤ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੋਮਹਿ = ਜੋਮਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਗਏ = ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਛਤਾਵਹਿ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖੱਟ ਸਕੇ, ਪਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 
ਐਥੈ ਕਮਾਵੈ, ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈ; ਮਨਮੁਖਿ ਹੈ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਐਥੈ = ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁੱਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਤਾਂ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੀ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 
ਜਮ ਪੁਰਿ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ, ਮਹਾ ਗੁਬਾਰੁ; ਨਾ ਤਿਥੈ ਭੈਣ ਨ ਭਾਈ ॥ 
ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ (ਜਿਥੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ) ਵਿਚ ਘੋਰ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰੇ 
ਤੋਂ ਵੀ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਘੁੱਪ ਗੁਬਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਨਾ ਕੋਈ 
ਭੈਣ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਭੈਣਾਂ 
ਤੇ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਭਾਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਹੈ; ਇਸ ਨੌ ਜਰੁ ਪਹੁਚੈ ਆਈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਜਜਰੀ = ਜੀਰਣ ਭਾਵ ਪੁਰਾਣਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਆਈ = ਆ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪ ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਂ ਥੀਐ; ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਂ = ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਲਏ = ਲੈਣ ਤਾਂ = ਤਦ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਹੀ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਉੱਤਮ, ਸ਼ੁੱਧ ਥੀਐ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੫੮੫1 
ਭਮੁ ਮਾਇਆ ਵਿਚਹੁ ਕਟੀਐ; ਸਚੜੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥ 
0੬ ਪਿਹ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਸਚੜੈ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮਿ= ਨਾਮੀ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭) ਵਡਹੰਸ “: =, ਅਗ ੫6੫ 


ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਵਿਚਹੁ ਹੈਉਮੈ ਜਾਏ ॥ 

ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਪੁਰਖੀ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ; ਤਿਨ ਕੈ ਹੋਉ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖੀ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ =ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ 
ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ । 

ਕਾਂਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਂ ਥੀਐ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਕੀਮਤੀ, ਸ਼ੁੱਧ ਤਾਂ ਥੀਐ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਣ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਂਇਆਂ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸ਼ੁੱਧ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਸ 
ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀਆ; ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਨਿ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੀ ਸੂਝ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਮਨਮੁਖ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁਲਾਣੀਆ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਆਗੀ= ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਦੇਸਨਿ = ਦੇਣਗੀਆਂ। 

ਕਿਆ ਦੇਨਿ ਮੁਹੁ ਜਾਏ, ਅਵਗੁਣਿ ਪਛੁਤਾਏ? ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਏ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਦੇਨਿ = ਦੇਣਗੀਆਂ, ਭਾਵ ਅਵਗੁਣਿ = 
ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪਛੁਤਾਏ = ਪਛਤਾਉਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ, ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ = ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਮਾਏ = ਕੰਮ 
ਆਵੇਗਾ ਭਾਵ ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਨਾਮਿ ਰਤੀਆ ਸੇ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਾ; ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ ॥ 

ਮਰ ਚਰਬੀ ਰੋਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੁਪੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਚਲੂਲਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਪੇਮ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
= ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਵਡਹੰਸ % =, ਅ#ਗ ੫6੫ (੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝਈ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕਹੀਐ ਜਾਏ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਮੈਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ ਸੂਝਈ = ਸੁੱਝਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਿਸ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਉਸ 
ਰਿ ਅੱਗੇ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦੇਣ, ਤਦ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 


ਪਾ 


ਸੋ= ਉਸ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਰਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ ਸਲਾਹਿਆ; ਹੋਉ ਤਿਨ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੜਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੈਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਪਾਏ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। 

ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਮਲੁ ਸਭ ਜਾਏ ॥ 

ਸੇ= ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਤੇ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ, ਹਉਮੈ, ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਜਾਏ = ਚਲੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਮਲੁ ਸਭ ਜਾਏ, ਸਚੈ ਸਰਿ ਨਾਏ; ਸਚੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 


ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਜਾਏ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਏ = ਨਹਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵ 
ਧਾਰ ਕੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਮੁ ਨਿਰਜਨੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਏ ॥ 

ਜੋ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਅਗਮੁ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ (ਸਮਝਾ) ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਰੌਗਿ ਰਾਤੇ; ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ ਧਿਆਇਆ; ਹੋਉ ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥੪॥੪॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੈਉ= ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਵਡਹੰਸ਼ ੪: =, ਅੰਗ ੫6੫ 


6$ 


ਵਡਹੇਸ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੋਭ 
ਵਡਹੈਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਲਲਾਂ ਬਹਲੀਮਾ ਕੀ ਧੁਨਿ, ਗਾਵਣੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


(ਲਲਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਵਡਹੈਸ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਡਹੈਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਵਾਰ ਅਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ੨੧ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ੪੩ ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ੪੦ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ੩ ਸਲੋਕ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਰ ਇਕੱਲੀ ਹੀ ਭਾਵ ਪਉੜੀਆਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਜਿਵੇਂ “ਬਸੈਤ ਰਾਗ” ਦੀ ਵਾਰ 
ਅਤੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੇਲ- 
ਮੇਲ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹਲੇ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਵਡਹੈਸ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ 
ਲਲਾਂ ਤੇ ਬਹਲੀਮਾ ਰਾਜਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ (ਸੁਰਤਾਲ) ਉੱਤੇ ਗਾਵਣੀ = ਗਾਉਣੀ ਹੈ। 

ਲਲਾਂ ਅਤੇ ਬਹਲੀਮਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਸਕੇ ਭਰਾ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਕਾਂਗੜੇ 
ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਪਿੱਛੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਵੰਡ ਲਿਆ। 
ਲਲਾਂ ਜੋ ਛੋਟਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਚੰਗਾ ਇਲਾਕਾ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਬਹਲੀਮਾ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ 
ਕਰਕੇ ਘਟੀਆ ਇਲਾਕਾ ਹੀ ਲੈਣਾ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ, ਜਿਥੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕੂਲ (ਨਾਲੇ) ਵਗਦੇ ਸਨ। ਇਉਂ ਦੋਵੇਂ 
ਆਪਣਾ-ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਇਕ ਵਾਰ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ। 
ਲਲਾਂ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਨਹਿਰ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਬੀਜੀ ਹੋਈ ਫ਼ਸਲ ਹਰੀ ਨਾ ਹੋਈ, 
ਪਰਜਾ ਨੇ ਤੌਗ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਵਰਖਾ 
ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹੈ, ਤੇ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਵੱਲੋਂ' ਭੁੱਖੀ ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਕਰੋ । 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਲਲਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਬਹਲੀਮਾ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਹਿਰ ਤੋਂ 
ਖੇਤਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਤਦ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉੱਗੇ ਹੋਏ ਅੰਨ ਦਾ ਛੇਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਇਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹਲੀਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਹਿਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਫ਼ਸਲ ਪੱਕ ਗਈ 
ਤਾਂ ਲਲਾਂ ਆਪਣੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਮੁੱਕਰ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। ਤਦ ਬਹਲੀਮਾ 
ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕੇ ਮੁੱਕਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਡ ਦਿੱਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। 
ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਬਹਲੀਮਾ ਨੇ ਲਲਾਂ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ । ਦੋਨਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ । 
ਅਖ਼ੀਰ ਆਪਦੇ ਨਮ ਤੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹਿੱਲਣ ਕਰਕੇ ਲਲਾਂ ਦੀ ਹਾਰ ਹੋਈ ਤੇ ਜੈਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਜੇ 
ਬਹਲੀਮਾ ਨੇ ਲਲਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ ਤੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ। ਫਿਰ ਲਲਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਗ਼ਲਤੀ ਦੀ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਤਦ ਬਹਲੀਮਾ ਨੇ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣਾ ਛੇਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਲੈ ਕੇ 
ਬਾਕੀ ਇਸ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪4, ਅਗ ੫6੫ (੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਵਧਾਨ ਕੀਤਾ। ਸੋ ਇਸ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਤੇ ਧਰਮ ਰੱਖਣ ਕਰਕੇ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਦੀ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ਜੋ ਵਾਰ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਵਡਹੈਸ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ 
ਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਧੁਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ। ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਦੇ ਹਾਲ ਦੀ 
ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾਈ ਸੀ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਕਾਲ ਲਲਾ ਦੇ ਦੇਸ ਦਾ ਖੋਇਆ ਬਹਲੀਮਾ । 
ਹਿੱਸਾ ਛਠਾ ਮਨਾਇ ਕੈ ਜਲ ਨਹਿਰੋ ਦੀਮਾ। 
ਫਿਰਾਹੂਨ ਹੋਇ ਲਲਾ ਨੇ ਰਣ ਮੰਡਿਆ ਧੀਮਾ । 
ਭੇੜ ਦੁਹੂੰ ਦਿਸ ਮੱਚਿਆ ਸੱਟ ਪਈ ਅਜ਼ੀਮਾ। 
ਸਿਰ ਧੜ ਡਿੱਗੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਿਉਂ` ਵਾਹਣ ਢੀਮਾ। 
ਮਾਰ ਲਲਾ ਬਹਲੀਮ ਨੇ ਰਣ ਮੇ ਧਰ ਸੀਮਾ । 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਲਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਲਾਲਚ ਅਰਥਾਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਮੋਹ, ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ (ਬਹ % ਲੀ “ ਮਾ) ਮਾ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਲੀ = ਲੈਅ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਮੋਹ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੋ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ ਵਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੋਹ 
ਦੀ ਹਾਰ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ । ਸਭ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਭੌਰਿਆਂ ਵੱਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਕ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਰਮ 
ਹੈਸ (ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ) ਕਿਹੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਪਰਮ ਹੈਸਾਂ 
ਦੇ ਲੱਛਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਵਡ ਹੈਸ ਹੈ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹੀ 
ਵਡ ਹੈਸ = ਪਰਮ ਹੈਸ” ਭਾਵ ਤਤਬੇਤੇ ਬਿਬੇਕੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ । 
ਸਚੁ ਸੰਗ੍ਰਹਹਿ ਸਦ ਸਚਿ ਰਹਹਿ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 


ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਰਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੈਗ੍ਰਹਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 


੧. ਪਰਮ ਹੈਸ = ਜੋ ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ 
ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ, ਦੁਖ ਰੁਪ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮ ਹੈਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫6੫ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ; ਨਦਰਿ ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਫੇਰ ਤਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਮੈਲੁ = 
ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਜੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕਰੜਾਹਿ ` ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਹਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ 
ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਚੇਤਨ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂਢ ਹੋ ਕੇ (ਮੁਰ “ ਅਰਿ) ਮੁਰ ਭਾਵ ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਅਰਿ = ਵੈਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮੁ. ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕੋਈ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਲਿਬਾਸ 
ਵਿਚ ਆਇਆ, ਤਦ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਖੰਡ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇਹ 


ਪਖੰਡ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾਲ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਸੁੱਚੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਪਲੰਘੇ ਉਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪ ਬਾਹਰ 
ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਵਿਚਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਬਾਕੀ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ। 
ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਪਖੰਡੀ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨੇ ਉਪਰ ਪਿਆ ਤੇ ਅੰਦਰ ਲਾਲਚ ਜਾਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ 
ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਬੜੀ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਹੇਠ ਲੁਕੋ 
ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁੜ ਆਪਣੇ ਪਲੰਘੇ ਉਪਰ ਆਣ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ 
ਅਤੇ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਹੀ ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਵੇਖਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਪਾਸ ਖੜੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕੀ ਲੱਭ ਰਹੇ ਹੋ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਸਾਡਾ ਸਿਮਰਨਾ ਪਿਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, ਕਿਥੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ? ਤਦੋਂ ਸਭ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨੇ 
ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਲਾ ਵਰਤਾਈ ਤੇ ਹਵਾ 
ਦਾ ਬੁੱਲ੍ਹਾ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਪਖੰਡੀ ਦਾ ਆਸਣ ਵਾਲਾ ਕੱਪੜਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਉਸ 
ਹੇਠਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਵੇਖ ਲਿਆ। ਤਦੋਂ' ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਹੀ ਕਿਉਂ ਬਿਠਾਇਆ ਸੀ ? ਇਹ ਇਕ ਪਖੰਡੀ ਤੇ ਚੋਰ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ। 

ਨਟ £ ਇਹ ਅੱਗੇ ਆ ਰਿਹਾ “ਮਹਲਾ ੩" ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਆਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ ੪ 5, #ਗ' ੫6੫ (੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਵਾਰ, ਮ: ੩, ਅੰਗ ੫੮੫ ਸਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੮੪ 
ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਵਡ ਹੈਸੁ ਹੈ ਤਾ ਮੈ ਕੀਆ ਸੈਗੁ ॥ ਮੈ “ਜਾਣਿਆ” ਵਡ ਹੈਸੁ ਹੈ “ਤਾਂ” ਮੈ “ਕੀਤਾ” ਸੈਗੁ ॥ 
ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ ਤ ਜਨਮਿ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ ॥੨॥ | ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ ਜਨਮਿ ਨ ਭੇੜੀ” ਅੰਗੁ ॥੩॥੧੨੩॥ 
ਹੌਸਾ ਵੇਖਿ ਤਰੰਦਿਆ ਬਗਾਂ ਭਿ ਆਯਾ ਚਾਉ ॥ ਹੋਸਾ “ਦੇਖਿ” ਤਰੰਦਿਆ “ਬਗਾ ਆਇਆ” ਚਾਉ ॥ 
ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜੇ ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ॥੩॥ | ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜੇ ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ॥੧੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਨ ਪਰ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
[ਚ 6 [ ੧ [ 6$ 
ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਵਡ ਹੌਸੁ ਹੈ? ਤਾ ਮੇ ਕੀਆ ਸੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਮੈਂ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸਾਧਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ 
ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਵਡ ਹੈਸੁ = ਪਰਮ ਹੈਸ (ਤਤਬੇਤਾ) ਹੋਣਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਇਸ ਦਾ 
ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਦਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ; ਤ ਜਨਮਿ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ ॥੨॥ 


ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਇਹ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਬਗੁ = ਬਗਲੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡੀ ਹੈ, ਤ = ਤਦ ਇਸ ਨੂੰ ਜਨਮਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਨਾ ਦੇਦੀ = ਦਿੰਦੇ ਭਾਵ ਇਸ 


ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਬੈਠਣ ਨਾ ਦਿੰਦੇ ॥੨॥ 


ਮੁ: ੩॥ 
ਹੈਸਾ ਵੇਖਿ ਤਰੋਦਿਆ; ਬਗਾਂ ਭਿ ਆਯਾ ਚਾਉ ॥ 
(ਆਯਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਆਇਆ ਹੈ) 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤਤਬੇਤੇ ਰੂਪੀ ਹੈਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਉਪਰ ਤਰੈਦਿਆ = ਤਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕਰ 
ਕੇ, ਬਗਾਂ = ਬਗਲਿਆਂ (ਪਖੰਡੀਆਂ) ਨੂੰ ਭਿ = ਵੀ ਤਰਨੇ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਆਯਾ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜੇ; ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ॥੩॥ 
ਪਰ ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਬਗੁ = ਬਗਲੇ (ਪਖੰਡੀ) ਮਾਇਕੀ ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕਰਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਤਲਿ = ਹੇਠਾਂ ਤੇ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਉਪਰਿ = ਉਤਾਂਹਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਭਾਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਣਾ : 
ਮ: ੩॥ ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਵਡ ਹੰਸੁ ਹੈ; ਤਾ ਮੈ ਕੀਆ ਸੰਗੁ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਹੈਸ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬਹੁਤ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
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ਸੈਗੀ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹੇਗਾ ? 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % &, ਅਗ ੫6੫ 


ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ;? ਤ ਜਨਮਿ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ ॥੨॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਹ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਹ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਬਗੁ = ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੈਭੀ 
0 ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਇਥੇ ਹੀ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਇਸ 


(4 ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਨਾ ਦੇਦੀ = ਦਿੰਦੀ ਭਾਵ ਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ । ਅਰਥਾਤ 


ਇਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦੀ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ ਇਥੋਂ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉੱਕਾ ਹੀ ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾ ਕਰਦੀ ॥੨॥ 
ਮ: ੩॥ ਹੈਸਾ ਵੇਖਿ ਤਰੰਦਿਆ; ਬਗਾਂ ਭਿ ਆਯਾ ਚਾਉ ॥ 

ਹੈਸਾ = ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ (ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ) ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਤਰੋਦਿਆ = ਤਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਬਗਾਂ = ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਲਈ ਚਾਉ = ਚਾਅ ਆਯਾ = ਆ ਰਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 

ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜੇ; ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ॥੩॥ 

ਪਰ ਉਹ ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਬਗ = ਬਗਲੇ ਭਾਵ ਪਖੰਡੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ 
ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਨੀਵੇਂ ਤੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਆਪਿ ਹੈ; ਆਪਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਾਰਣੁ ਭਾਵ ਕਾਰਜ (ਪ੍ਰਪੰਚ) ਨੂੰ ਰਚਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੇਕਾਰੁ ਹੈ; ਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਕੀ ਨਿਰੋਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਅਤੀਤ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਦਰਸ਼ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ਥੀਆ ॥ 
ਤੂੰ ਸੂਖਮ ਤੱਤ, ਕਾਲ, ਮਾਇਆ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਕਰਣ 
ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜ (ਪਰਪੰਚ) ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਤੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਥੀਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ; ਸਭਨਾਹਾ ਜੀਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਭਨਾਹਾ = ਸਭਨਾਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਣਮੰਗਿਆ = ਮੰਗਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੀ 
ਧਾਮ, ਬਾਮ, ਸਰੂਪ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵਣਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਇਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪ ਤਾਂ ਅਣਮੰਗ 


ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, #ਗ ੪6੫-੫6੬ (੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


; ਸਭਿ ਆਖਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਜਿਨਿ ਦਾਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਦੀਆ ॥੧॥ 

ਰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੰਨ ਧੈਨ ਆਖਹੁ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, 

"ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੫੮੬] 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਸ਼ਭ ਜਗ੍ਹਾ ਗੀ ਕੋਈ ਨਾਂ ਕੌਈ ਡਰ ਲੱਗਿਆ ਗਾਹੰਦਾ ਹੈ, ਸ਼ੋ ਭੈ ਤੱ ਗਹਿਤ 
/ਕਹੜਾੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਭੈ ਵਿਚਿ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ; ਨਿਰਭਉ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ = ਜਗਤ ਹੀ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਡਰ ਵਿਆਪਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਸਦਾ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਗਲਿਆ ਭਉ ਲਿਖਿਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ॥ 


ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ 8੬84 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਿਥੈ ਭਉ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਹ ਭੈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਭੈ ਜਨਮ ਬੇਦਨਾ ਜਾਤ । 
ਅਨ ਰੱਖਿਆ ਅਰ ਗੁਪਤ ਭੈ ਅਕਸ ਮਾਤ੍ਹ ਭੈ ਸਾਤ । (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸੜ੍ਹ) 


ਦੁਸਮਨੁ ਦੁਖੁ ਤਿਸ ਨੋ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੌ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ ਤੇ ਦੁਖ ਆਦਿ 
ਕੋਈ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਬਲਕਿ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੋਹਿ = ਸਪਰਸ਼ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਤੇ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੇ, ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ, ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਕੋਈ ਪੋਹਿ = ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀਚਾਰਿਆ = ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਵੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫6੬ 


ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਹੀ ਪਤਿ ਰਖਸੀ; ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ (ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ) ਰਖਸੀ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
0 ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਇਕਿ ਸਜਣ ਚਲੇ, ਇਕਿ ਚਲਿ ਗਏ; ਰਹਦੇ ਭੀ ਫੁਨਿ ਜਾਹਿ ॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਭਾਵ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ = ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰਨ ਲੱਗੇ 
ਹਨ ਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਚਲਿ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਕੋਈ ਰਹਦੇ = ਬਾਕੀ ਹਨ, ਉਹ ਭੀ = ਵੀ 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਵਿਛੜਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਸੇ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥ 

ਪਰ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਇਸ ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਸੇ= ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ = ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਸੀ ਪਰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬਰਬਾਦ 


< ੭. 


ਕਰ ਕੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਥੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੱਜਣ ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਮਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਮਾਹਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਸਜਣੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰ ਸਜਣੈ = ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
(ਗੁਣ % ਕਾਰੀ) ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰੀ = ਉਪਾਅ, ਇਲਾਜ ਭਾਵ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮੈ; ਜਿਨਿ ਹੈਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰੀ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮੈ = ਪਿਆਰੇ (ਪਰਮ ਪਿਆਰ ਦੇ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੀਏ , ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ 
ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਨਵਿਰਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
੨ 6 [੧ ਯ੍ਘ ਪ੍ਰ 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ੍ਹਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ 


ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪&, ਅਗ ੫6੬ (੫੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
£ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਰਿਸ੍ਰਿ= ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਨਿਤ ਜਪਿਅਹੁ ਸੈਤਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਭਉਜਲ ਬਿਖੁ ਤਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਅਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, 
ਜੋ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੁਪ ਭਉਜਲ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਤਾਰੀ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ । 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਗੁਰ ਵਿਟੜਿਅਹੁ ਹੋਉ ਸਦ ਵਾਰੀ ॥੨॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹੈਉ = ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟੜਿਅਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ; ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਾਂਗ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਨੌਕਰ 
ਬਹੁਤ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਹੁਤ ਸਾਵਧਾਨੀ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਕੋਈ ਢਲਿਆਈ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਚਾ “ ਕਰੀ) ਚਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰੀ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਸੁਖੀ ਹੂੰ = ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਤੇ ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੇ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਲੋਧੀ ਵਿਖੇ ਆਏ, ਅਤੇ ਤਲਵੰਡੀ ਦਾ ਹਾਲ ਦੱਸ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ 
ਕਹੀ, ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਤੀਤ ਹੋਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦੇ ਵਿਆਹ 
ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਜ ਆਣ ਪਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ 
ਆਇਆ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਵਾਸਤੇ ਸੌਦਾ ਲੈਣ ਲਈ ਲਾਹੌਰ ਭੇਜਿਆ, ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਕ ਰਾਤ 
ਤੋਂ ਵੱਧ ਸਮਾਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਖੇ ਸੌਦਾ ਲੈਣ ਲਈ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਉਪਰ 
ਪਹੁੰਚਿਆ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਧਨੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਕੰਮ ਸੀ, ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ 
ਨੇ ਸੌਦੇ ਵਾਲਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜਾਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਹ ਕਾਰਜ ਛੇਤੀ ਤੋਂ ਛੇਤੀ ਕਰ ਦੇਵੋ 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਜਲਦੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨਾ ਹੈ। ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੌਦੇ ਵਾਲਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਕੀ 
ਸਭ ਤਾਂ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਪਰ ਚੂੜਾ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਰ ਲੱਗੇਗੀ। ਤਦੋਂ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਪੁੱਠੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ । ( 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਜੇ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਭੇਜਿਆ ਨ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਤਦ ਭਾਈ 0 
ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਜੀ । ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਹੈ ਉਹ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਰਾਜਾ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫6੬ 


0 ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਰਾਤ ਹੀ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਫੇਰ ਮਨਸੁਖ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਐਸਾ ਬਲਵਾਨ ਕੌਣ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
0) ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਨਾ ਕਰੋਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੈਂ ਪ੍ਰਸੈਸਾ 
£ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਖੋਟੇ ਬੋਧਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਹ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਬੁੱਝ ਲੈਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਦਾ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਿੱਖ ਹੋ ਕੇ ਰਹਾਂਗਾ। 
ਇਉਂ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੇ ਉਥੇ ਇਕ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਾਰੀ ਤੇ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਚੂੜਾ ਲੈ ਕੇ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਹਿਤ 
ਚੱਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਜੇ ਉਹ ਪੂਰਨ ਹਨ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਦੱਸੇ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਬੁਲਾਉਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸੱਤ ਜਾਣ ਲਵਾਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਹੀ 
ਮੇਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣਗੇ। ਇਉਂ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਜਦੋਂ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਆਉ ਭਗੀਰਥ ਪਰਉਪਕਾਰੀ । ਮਨ ਮਲਯਾਗਰ ਰੀਤਿ ਵਿਚਾਰੀ । 
ਪੂਰਬ ਥੋ ਮਨਸੁਖ ਇਹ ਕਾਚਾ। ਕਿਯੋ ਨਾਮ ਚਾਹਿਤ ਅਬ ਸਾਚਾ। 
ਯਾਂ ਤੇ ਆਨਯੋ ਅਪਨੇ ਸੈਗਾ। ਧਨ ਸੈਤ ਮਤਿ ਕੀਟੀ ਭ੍ਰਿੰਗਾ।੫੯। 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਰਬਾਰਧ ਅੰਧ: ੨੭) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ। ਸੋ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ 
ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨੌਕਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਨਿਭਾਇਆ, 
ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਐਥੈ ਮਿਲਨਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਐਥੇ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਵਡਿਆਈਆ = ਇੱਜ਼ਤ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ) 
ਮਿਲਨਿ = ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਸਚੁ ਪੈਨਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਣ ਰੂਪ 
ਪੈਨਣੂ = ਪਹਿਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਵੀ ਸਚੀ = ਸਫਲੀ ਹੈ, ਪੈਨਣਾ ਵੀ ਸਚੁ = ਸਫਲਾ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਸੈਗਤਿ ਸਚਿ ਮਿਲੈ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪&, ਅਗ ੫6੬ (੫੮) ਰਿ) %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਅਘ %= 


0 ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗ 
ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਰਿ ਫੀਵ -ਨਿਜਿਆਸਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਹਰਖੁ ਸਦਾ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰੁ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ, 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੈ; ਜਿਸ ਨੌ ਨਦਰਿ ਕਰੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੈ = ਕਰ 
ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਕਰਤਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੁ. ੨॥ 
ਹੋਰ ਵਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਹੋਰ ਵਿਡਾਣੀ = ਬਿਗਾਨੀ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ 


ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਗਿ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛੋਡਿ ਬਿਖੁ ਲਗੇ; ਬਿਖੁ ਖਟਣਾ ਬਿਖੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੁਪ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖਟਣਾ = ਖੱਟਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਹੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਇਕੱਤਰ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਖੁ ਖਾਣਾ ਬਿਖੁ ਪੈਨਣਾ; ਬਿਖੁ ਕੇ ਮੁਖਿ ਗਿਰਾਸ ॥ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਲਈ ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਹਿੰਸਕ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਬਸਤਰ ਪੈਨਣਾ = ਪਹਿਰਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਹੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਗਿਰਾਸ = ਗਿਰਾਹੀਆਂ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਐਥੈ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਮੁਇਆ ਨਰਕਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਐਥੇ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਖੁ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ 
ਦੁਖੋ ਦੁਖ = ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਇਆ = ਮਰੇ 
ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਜਾ ਕੇ ਨਰਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫6੬ 


ਮਨਮੁਖ ਮੁਹਿ ਮੈਲੈ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਕਾਮ ਕਰੋਧਿ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ (ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ) ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨ ਕਰਕੇ 
ਮੈਲੈ = ਮਲੀਨ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
6 ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਛੋਡਿਆ; ਮਨਹਠਿ ਕੌਮੁ ਨ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੈਗ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਤੇ ਮਨਹਠਿ = ਆਪ-ਹੁਦਰੀਆਂ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮੁ = ਕਾਰਜ 
ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਕੋ ਨ ਸੁਣੇ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੋ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰੀਅਹਿ = 
ਮਾਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣੇ = ਸੁਣੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਪੂਰਬਿ = ਪਹਿਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ 
ਹੋਏ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁਣ ਲੇਖ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ = ਵੱਸਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਧ ਜਨੁ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਾਧ ਜਨ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੋ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ 
ਦੀ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਜਿਨਿ ਜਗੀਨਾਥੁ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ਸਦਾ-ਸਦਾ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਜਗਦੀਸੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਹੁ ਇਕ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਹਰਿ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ॥ 1 
ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹ ਮੀਚਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਵੀ 0 
ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਛਿਨ-ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ( 


ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, #ਗ ੪6੬੫੭ (੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਭ ਪਗੀ ਪਵਹੁ; ਜਿਨਿ ਮੋਹ ਅੰਧੇਰ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਗੀ = ਚਰਨੀ ਪਵਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਹ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
0 ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਅਭਾਨਾਪਾਦ” ਤੇ ਅਸਤ੍ਰਾਪਾਦ” ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਤਗੁਰੁ ਕਹਹੁ ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੋਡਾਰ ਲਹਾਇਆ ॥੩॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲਹਾਇਆ = ਲਭਾਇਆ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾਂ ਦਾ ਭੱਖ /ਕਾਵੇ' ਜਾਵੇਗੀ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਭੁਖ ਗਈ; ਭੇਖੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸਭ 
ਭੁੱਖ ਗਈ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਭੇਖੀ = ਭੇਖੀਆਂ ਦੀ ਵਾ: ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
[ਅੰਗ ੫੮੭1 
ਦੁਖਿ ਲਗੈ ਘਰਿ ਘਰਿ ਫਿਰੈ; ਅਗੈ ਦੂਣੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖੀਆਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਆਸਾ ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ 
ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘਰ ਘਰ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਦੂਣੀ = ਦੁੱਗਣੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਿ ਸਹਜੁ ਨ ਆਇਓ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਲੈ ਖਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਉਂਦੀ, ਜੇਕਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ 
ਤਾਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਜੋ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਨਾਲ ਖਾਇ =ਖਾ ਲੈਂਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਰਹਉ ਜਉ ਕੀ ਭੂਸੀ ਖਾਉ ॥ 
ਹੋਨਹਾਰੁ ਸੋ ਹੋਇਹੈ ਸਾਕਤ ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਉ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੩੬੯) ੧ 


੨. ਅਸਤ੍ਰਾਪਾਦ : ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਉਹਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਣਾ। 


ਘਰ 
੧. ਅਭਾਨਾਪਾਦ : ਜਿਸ ਅਰਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਨ (ਪ੍ਰਤੀਤ) ਨਾ ਹੋਣਾ, ਉਂਝ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ। । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % &, ਅਗ ੫5੭ 


ਮਨਹਠਿ ਜਿਸ ਤੇ ਮੰਗਣਾ; ਲੈਣਾ ਦੁਖੁ ਮਨਾਇ ॥ 
ਪਰ ਜੋ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੋਂ ਉਲਟ ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਨਾਲ ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਦੁਖ 
ਮਨਾਇ = ਮਨਾ ਕੇ ਹੀ ਲੈਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਮੁੰਹ ਮੰਗਿਆ ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਇਤਨੇ ਪੈਸੇ ਜਾਂ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਦੇਵੋਗੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਦੇਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਇਤਨੀ ਸਮਰੱਥਾ 
ਨਾ ਹੋਣੀ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਦਾ ਭੈ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਦਾਨ ਦੇਣ, ਇਉਂ ਇਹ ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ 


ਨਾਲ ਦੁਖ ਮਨਾ ਕੇ ਦਾਨ ਲੈਂਦੇ ਰਨ। 
ਇਸੁ ਭੇਖੈ ਥਾਵਹੁ ਗਿਰਹੋ ਭਲਾ; ਜਿਥਹੁ ਕੋ ਵਰਸਾਇ ॥ 
ਇਸੁ = ਇਹ ਭੇਖੈ = ਭੇਖ ਦੇ ਥਾਵਹੁ = ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਗਿਰਹੋ = ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਥਹੁ = ਜਿਸ 


, ੮੨੪ << 


ਥਾਂ ਤੋਂ ਕੋ - ਕੋਈ ਵਰਸਾਇ = ਲਾਭ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਗਿਰਹਸਥੀ ਆਪ ਕਮਾ ਕੇ ਅੰਨ ਪਾਣੀ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲੋੜਵੰਦ ਨੂੰ ਕਮਾਈ ਵਿੱਚੋਂ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਤਿਨਾ ਸੋਝੀ ਪਈ; ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ, ਸਰੂਪ 


. .=੨ ੯੯. ੨੩ 


ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਬੇਮੁੱਖ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁਲਾਏ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਣਾ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਲੇਖ ਪਇਐ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਹਿ ਸੇ ਭਲੇ; ਜਿਨ ਕੀ ਪਤਿ ਪਾਵਹਿ ਥਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ (ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ) 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਿੰਤਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਚਿੰਤਾ" ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਅਚਿੰਤੁ = 
ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ ੪ 5, #ਗ ੫6੭ (੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰਿ ਤੀਰਥੁ ਗਿਆਨੁ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਗਿਆਨੁ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ 


ਇੰ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮੈਲੁ ਗਈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ ॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਕਹੇ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਇ = ਨਹਾਉਣ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ 
ਧਾਰ ਕੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ 
ਮੈਲ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਉੱਜਲ ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਸਜਣਾ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ, ਸਜਣ = ਭਲੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਅਧਿਕਾਰੀ 

ਜਨ ਸਜਣਾ = ਮਿੱਤ੍ਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ। 
ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਹਸਥ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪ੍ਰੇਮ, ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪਰਚਾ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਚਾ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ (ਭਿੰਨ- 
ਭਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲੀ) ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਪਾਖੰਡਿ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ; ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 
ਪਰ _ਪਾਖੰਡਿ = ਦੇਭ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਨ 


ਛੋਡਈ = ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ 
ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਾਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
6$ [ ੧ [ ਐਘ 
ਤਿਤੁ ਜਾਇ ਬਹਹੁ ਸਤਸੈਗਤੀ?; ਜਿਥੇ ਹਰਿ ਕਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬਿਲੋਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 


ਜਾਇ= ਜਾ ਕੇ ਬਹਹੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਥੈ= ਜਿਸ ਥਾਂ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਬਿਲੋਈਐ = ਰਿੜਕੀਦਾ, ਵਿਚਾਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫6੭ 


ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ; ਹਰਿ ਤਤੁ ਨ ਖੋਈਐ ॥ 

ਰੱ ਉਥੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ) ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ (ਜਪਣਾ) 
ਕਰੋ , ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਤਤੁ = ਮੱਖਣ ਨਾ ਖੋਈਐ = ਗੁਆ ਨਾ ਲਈਏ । ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਮਾਈਆਂ 

0 ਦਹੀਂ ਰਿੜਕ ਕੇ ਮੱਖਣ ਕੱਢਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਈ ਤਾਂ ਦਹੀਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਗਰਮ ਪਾਣੀ ਪਾ ਦਿੰਦੀਆਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਗਰਮ ਗਰਮ ਰਿੜਕਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇਲੀਆ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚੇ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ । ਜੋ ਬਰਾਬਰ 
ਦਾ ਕਰਕੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਮੱਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਿੜਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਮੱਖਣ ਨੂੰ ਕੱਢਣਾ ਹੈ, ਕਈ ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼-ਤੇਜ਼ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਈ ਦਫ਼ਾ ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਪੱਖ ਤੋਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੀ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵੱਲੋਂ' ਠੰਢੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਪਰ ਇਕ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਜੋ ਬੜੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਅਤੇ 
ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਮੱਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ 
ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਗੁਆਚ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ 
ਨਾਸਤਿਕਤਾ ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਕੀ ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਤਰਾਉਤ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਨਿਤ ਜਪਿਅਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਢੋਈਐ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਅਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਢੋਈਐ = ਢੋਈ, ਓਟ ਮਿਲੇਗੀ ਵਾ: 


ਢੋਈਐ = ਆਸਰਾ ਮਿਲੇਗਾ। 
ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; 
ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖੋਈਐ ॥ 


ਪਰੇਤੁ ਐਸੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾਲਾ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਲਿਲਾਟਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੁਖੀ, ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਚੰਗੇ ਲੇਖ 
ਲਿਖੋਈਐ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕਰਹੁ; 
੫ &ਖ 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਗਾਲ ਗਲੋਈਐ ॥੪॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੁ ਕੰਉ = ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਗਾਲ = ਗੱਲ ਨੂੰ ਗਲੋਈਐ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਸੱਜਣ ਕੱਣ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ ੪ 5, #ਗ ੫6੭ (੬੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਸਜਣਾ; ਜਿਨ ਸਤਗੁਰ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਜਣਾ = ਮਿੱਤਰ 
0 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਜਣ = ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤਿਨੀ ਧਿਆਇਆ; ਸਚੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਰੈਗੀ ਹੈ। 


ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਦੀ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰ ਕੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ 
ਕਰਕੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਏਹਿ ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਜਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 


ਏਹਿ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਜਣ = ਭਲੇ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਕਦੇ ਵੀ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿੱਛੜਦੇ 


ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲੇ ਹਨ। 


ਇਕਨਾ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਈਆ; ਸਬਦਿ ਨ ਕਰਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਇਕ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈਆ = ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ । 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਾ ਕਿਆ ਵਿਛੁੜੈ; ਜਿਨਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿਛੜੇ ਹੋਇਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਿਛੁੜੈ = ਵਿਛੜਨਾ ਹੈ ? 
ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ 
ਵਿਛੜ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਸੇਤੀ ਦੋਸਤੀ; ਥੋੜੜਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਥੋੜੜਿਆ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਭਾਵ ਚਾਰ 
ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਨਿਭਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨਮੁਖਾ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬਧੁ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ, % ੫, ਅੰਗ ੬੫੯) 


ਇਸੁ ਪਰੀਤੀ ਤੁਟਦੀ ਵਿਲਮੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਇਤੁ ਦੋਸਤੀ ਚਲਨਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ “: 8, ਅੰਗ ੭ 
ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਪੱਕੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਤੁ = ਇਸ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ 

ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਹੀ ਚਲਨਿ = ਚੱਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਵਿ ਕਾਰ) ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚੱਲਣ 
0 ਲੱਗ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨਸ਼ਈ ਜਾਂ ਸ਼ਰਾਬੀ ਆਦਿ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਮੱਲੋਂ- 
0 ਮੱਲੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਤਕ ਲਾਉਣ ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਨਾਹੀ; ਨਾਮਿ ਨ ਕਰਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੇ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ; ਜਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਕਰਤਾਰਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸਾਥ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 

ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ ਨਾ ਤਿਸੁ ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ॥ /ਸੈਗੌਰਾਗ ਆ ੫, ਅੰਗ 8੨) 


ਮੁ: ੩॥ 
ਇਕਿ ਸਦਾ ਇਕਤੈ ਰੰਗਿ ਰਹਹਿ; ਤਿਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਇਕਤੈ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ 
ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਵਾ 
ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਨ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਮਨੌਤ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਉਣ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ-ਝੁਕ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਤਨ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੋ ਸਗਲ ਵਾਰੀਐ ਇਹ ਜਿੰਦੁ ॥ /ਸਗੰਰਾਗ ਮ: ੫, ਅੰਗ 8੭4 


ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਮਨੁ ਸੈਤੋਖੀਐ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਸੈਤੋਖੀਐ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
(ਸੰਤੁਸ਼ਟ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੀ ਭੁੱਖ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਲੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੀਏ ਸਦਾ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਚੇ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, #ਗ ੪6੭੫6 (੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਿਆ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
0 ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ 
ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ = ਸਰਵਣ ਕਰਾਈ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੮੮1 


ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਰਿਲ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ 
ਬਣਾਈ = ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਮੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ; ਜਿਥੈ ਕਿਥੈ ਮੈਨੋ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰਾ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਹੈ, ਜੋ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ। 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧਨ ਧੰਨ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਈ = ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ; 
ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੁਰਾਈ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਾਰੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਪੁਰਾਈ = ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾਧੀ ਜਲਿ ਮੁਈ; ਜਲਿ ਜਲਿ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਦਾਧੀ = ਸਾੜੀ ਹੋਈ ਜਲਿ = ਸੜ ਕੇ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਲਿ ਜਲਿ = ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖਾਣ, ਪੀਣ, ਭੋਗਣ ਦੀ ਸਾੜੀ ਹੋਈ, ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫਲਾਣਾ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਆਦਿ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੀਤਲ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਫਿਰਿ ਜਲੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥ ਰ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਫਿਰ = ਮੁੜ ਕੇ ੧ 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜਲੈ = ਸੜਨਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। _ 6 
ਉ 
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ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਿਰਭਉ ਕੋ ਨਹੀ; 
ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ 
ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤਕ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਭੇਖੀ ਅਗਨਿ ਨ ਬੁਝਈ; ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਉਪਰੋਂ ਭੇਖੀ = ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਈਰਖਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਹੀਂ 
ਬੁਝਈ = ਬੁਝਦੀ, ਸਗੋਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਕਾਲ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨ ਮਰੈ; ਤਿਉ ਨਿਗੁਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਨਿਗੁਰੇ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਖੰਡੀ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਤਿਉ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਵਰਮੀ = ਸੱਪ ਦੀ ਖੁੱਡ ਨੂੰ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਸਾਪੁ = ਸੱਪ ਨਹੀਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਅਥਵਾ 
ਭੇਖੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਵਰਮੀ ਨੂੰ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਕੁੱਟੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਧਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਮਨ ਬਸੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ; ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 


ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਇ ॥ 
ਉਪਦੇਸ਼ (ਨਾਮ) ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਰੁਕ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ 
ਜਲ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝਾਇ = ਬੁਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ (#ਗਾ ੨੬੩) 
ਸੁਖਾ ਸਿਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਜਾ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
_ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿ ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


= ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਚਿ - ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = 
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ਚਿੰਤਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਜਾ ਆਘਾਇ ॥ 


ਉਸ ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ, ਬਿਲਕੁਲ ਰੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ - ਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਤਮ ਆਘਾਇ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰਜਾ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹ ਛੂਟੀਐ; ਹਉਮੈ ਪਚਹਿ ਪਚਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਛੂਟੀਐ = ਛੁੱਟੀ ਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ (ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ) ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਆਪ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਚਹਿ = ਸੜਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਪਚਾਇ = ਸਾੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨੀ ਪਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ਭੁਖਾ ॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਹੀ ਸਫਲੁ = ਸਕਾਰਥ (ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ) ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੁਖਾ = ਭੁੱਖ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਆਰਾਧਿਆ; ਤਿਨ ਵਿਸਰਿ ਗਏ ਸਭਿ ਦੁਖਾ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਆਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਖਾ = ਦੁਖ ਵਿਸਰਿ = ਵਿਸਰਜਨ, ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਤੇ ਸਤ ਭਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹੈ; ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥ 

ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹੈ = ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੁਖਾ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਰਾਈ = ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੋ ਪਰਾਈ = ਓਪਰੀ (ਬਿਗਾਨੀ) ਦੇਹ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੇਪਰਵਾਹ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਗੁਰੂ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹਰਿ ਲਾਗੇ ਮੁਖਾ ॥੬॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰੂ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾ = ਮੁਖ 8 
(ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ) ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਫਲ ਲਾਗੇ = ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਮੁਖਾ = ਮੁਖੀ ਹਰੀ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੬॥ 


੧. ਸੁੱਖਾ, ਭੁੱਖਾ, ਦੁੱਖਾ, ਚੁੱਖਾ, ਮੁੱਖਾ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ “: 5, ਅੱਗ ੪੮੮ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਕਲਿ ਮਹਿ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੁ ਹੈ; ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ, ਆਦਿ ਜੁੱਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਜੈਦਾਰੁ = ਜ਼ਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਨੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਜੈਦਾਰੁ = ਡੰਡਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
0 ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਮਨਮੁਖਾ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਇਸ ਜਮ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨਮੁਖਾ = 
ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
ਜਮ ਕਾਲੈ ਵਸਿ, ਜਗੁ ਬਾਂਧਿਆ; ਤਿਸ ਦਾ ਫਰੂ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਜਮਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ ਨੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਕੇ 
ਬਾਂਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾਲ ਦਾ ਫਰੂ = ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ 
ਨਹੀਂ ਵਾ: ਤਿਸ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਫਰੂ = ਰਾਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਜਮੁ ਕੀਤਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸੇਵਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਮੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਆਪ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਏਹਾ ਕਾਇਆ ਰੋਗਿ, ਭਰੀ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹਾ = ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ, ਬੁੱਧੀ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਰੋਗਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ? ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਬੁੱਧ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਦੁਖੁ ਵਿਸਰਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਨਾਮ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪4, ਅਗ ੫੫੪੦੯ (੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਅ ਹੀ ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 

ਵਿਸਰਿਆ = ਵਿਸਰਜਨ (ਦੂਰ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨਿ ਜਗਜੀਵਨੁ ਉਪਦੇਸਿਆ; 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਉਤ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਹਉ = 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਘੁਮਾਇਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਖੰਨੀਐ; ਜਿਨਿ ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਤਾਈਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁਕੜੇ-ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ (ਮਧੁ “ ਸੂਦਨੁ) ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 

ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਾਇਆ = ਸਰਵਣ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਫੈ; ਜਿਨਿ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 

ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਅਗਿਆਨ 


ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਵਡ ਪੁੰਨੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਅਵਗਣ ਕਟਿ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦਾ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨੁ = ਉਪਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਝਾਇਆ = ਸਮਝਾ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੫੮੯] 
ਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਨ ਕਉ ਭੇਟਿਆ; 
ਜਿਨ ਕੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਲਿਖ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਮਰਜੀਵੜੇ;? ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ (ਮਰ “ ਜੀਵੜੇ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ = ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜੀਵੜੇ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗ ੫6੬ 


ਓਨਾ ਕਉ ਧੁਰਿ ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਆ; ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜਾਨਾ = ਭੇਡਾਰ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 
ਹ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਮਨਿ ਪਾਇਆ; ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਤੇ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਫਿਰਿ ਵਿਛੋੜਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
ਮੁ: ੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ; ਕਿਆ ਓਹੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਕੀਨੀਆ = ਕੀਤੀ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ; ਬਿਖੁ ਭੂਲਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਸਬਦੈ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਸਾਰ = ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ, ਸਗੋਂ ਗਾਵਾਰੁ = ਮੂਰਖ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਉਹ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ; ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਰੇ ਤਿਨ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਉਸ ਵਾਂਗ ਹੋਰ ਵੀ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਅਣਹੋਦਾ = ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਉੱਤਮ, ਗੁਣੀ ਗਣਾਇਦੇ = ਜਤਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਮਾਰ ਕੇ 
ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ (ਬੇ-ਇੱਜ਼ਤ) ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਾ ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ 
ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ # 5, #ਗ ੫੪6੯ (੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
| __ ਜਿਸੁ ਤੂ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ; ਕਿਆ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਗਤੀ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰੇ ਤੁਛ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਵੱਸ ਕਿਆ =ਕੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ = ਰਚਣ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣ 
ਕਾਰਣ = ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ'। 

ਜਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਪਿਆਰਿਆ, ਸੋ ਤੁਧੁ ਮਿਲੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਤੁਧ = ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਜਿਨਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੇ ॥੮॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਮੇਰਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਖਾਰੇ = ਲਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੮॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਰਤਨਾ ਪਾਰਖੁ ਜੋ ਹੋਵੈ; ਸੁ ਰਤਨਾ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾ = ਹੀਰਿਆਂ ਦਾ 
ਪਾਰਖੁ = ਪਾਰਖੂ (ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾ = 
ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਰਤਨਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ; ਅਗਿਆਨੀ, ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 

ਜੋ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਫਸੇ 

ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾ = ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦੇ। 
ਰਤਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਬਦੁ ਹੈ; ਬੂਝੈ ਬੂਝਣਹਾਰੁ ॥ 

ਅਸਲ ਰਤਨੁ = ਹੀਰਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ 

ਬੂਝਣਹਾਰੁ = ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 


ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ; ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗ ੫6੬ 


0 ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਰਤਨਾ ਸੋ ਲਹੈ; ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾ = ਹੀਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਨਿਤ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ 
ਫਿਰ ਉਹ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੋ= ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਾਪਾਰ, ਕੰਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕ੍ਿਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾ ਹਰਿ ਰਖਾ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਜੀਵ ਸਦਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਖਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ.੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਕੀਨੀਆ = ਕੀਤੀ 
ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ। 


ਮਤ ਤੁਮ ਜਾਣਹੁ ਓਇ ਜੀਵਦੇ; ਓਇ ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਇਹ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ, ਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵਦੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਇ = ਉਹ ਤਾਂ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੇਮੁੱਖ ਜਾਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਭਾਵ ਕੋਹੜ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਭਾਇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਿ ਜੀਵਦਿਆ ਮੁਏ; ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹੀ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਜਾਣੋਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ # 5, #ਗ ੫੪6੯ (੭੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਪਉੜੀ ॥| ਜਿਸੁ ਅੰਤਰੁ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਿਰਦਾ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸੁਧੁ = ਸਾਫ਼, ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਮਸਕਾਰੀ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 

ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬਿਬੇਕੁ = ਆਤਮਿਕ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ, ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ 

ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ; ਸਭ ਤਿਸਹਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਰਿਸ਼ਟੀ 

ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਰਿਆ? ਗੁਰ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 


ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਸਾਰਿਆ = ਫੈਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੯॥ 


ਸਲਕ ਮ: ੩॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਜੀਅ ਕੇ ਬੋਧਨਾ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ (ਟਹਿਲ) ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਕਰਤਾ-ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਾ = ਜੈਜਾਲ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹੀ; ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵਹੀ = ਪਾਉਣਗੇ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ 
ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੈਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ' ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ; ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਫਿਕਾ = ਬੇ-ਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, ਅਗਾ ੫੯੦ 


[ਅੰਗ ੫੯੦] 


ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਨਿ; 
ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਨਿ = ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਇਥੋਂ 
ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ = ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਕਰਾ ਕੇ ਭਾਵ ਕਲੰਕ ਖੱਟ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ 
ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਮਹਲਾ ੧॥ ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਤਿ; ਜਿਤੁ ਮੈ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਰੀਤਿ = ਪੀਤਿ ਨੂੰ ਜਾਲਉ = ਸਾੜ ਦਿਉ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੇਰਾ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਾਈ ਭਲੀ ਪਰੀਤਿ; ਜਿਤੁ ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਪਤਿ ਰਹੈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: 
(ਪ ਰੀਤਿ) ਪ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਬਣੀ ਰਹੇ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ; ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਸਾਖੀ--ਵੈਸ਼ਨੋ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਵੈਸ਼ਨੋ ਸੀ, ਜੋ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਝੁੱਗੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗ ਗਈ, 
ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਆਉਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ 
ਹੋਏ, ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਦੇਵੀ ਨੇ ਦਿਆਉਣਾ ਟੁਰ ਕਟ ਦਿੱਤਾ। ਫੋਰ ਕੋੜੇ ਦਿਰ ਬਾਅਦ ਲਾਲਾਂ ਵਾਲੋ 2 ਧਿਆਉਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਲਾਲਾਂ ਵਾਲੇ ਨੇ ਤਾਂ ਕੀ ਆਉਣਾ ਸੀ, ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ 
ਹੋ ਗਈ। ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨਿਆਂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ, ਇਉਂ ਬੇ-ਸਿਦਕਿਆਂ ਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਨ- 
ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ; ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 

ਇੱਕੋ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਦਾਨ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਮਨ 

ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ; ਤਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਐ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਦੂਜੇ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਮੰਗੀਐ = 

ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਾ = ਤਦ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਮਰਾਈਐ = ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪੬, #ਗ ੫੯੦ (੭੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; 
ਇੰ. ਅਤੀ 


ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ, ਆ ਨ ਵਣ ਗੁਆ ਦਿੱਗੀ.ਰੈ) 


ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ; 
ਜਿਨ ਅਨਦਿਨੁ ਹਿਰਦੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ 


ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਇਆ, ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਆਪਿ ਤੁਠਾ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਜਨ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਕੰਉ = ਤਾਈਂ 
ਆਪ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਜਨ = ਭਗਤ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਲਇਅਨੁ = ਲਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਧੁ ਭਗਤ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਛੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਮੁਲਕ ਉਪਰ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। 


ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉਂ ਦਿਤੀਅਨੁ; ਸਿਰਿ ਛਤੁ ਸਚਾ ਹਰਿ ਬਣਾਇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਤਿਸਾਹੀ = ਰਾਜ ਭਾਗ, ਬਾਦਸ਼ਾਹਤ 
ਦਿਤੀਅਨੁ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਰਹੀ ਛਤਰ ਬਣਾਇ = 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਜੱਸ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਛਤ੍ਹ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਝੂਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਹੋਲਾਂ ਚਬਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬੱਚੇ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ 
ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਅਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਕੌਲ ਬੈਠ ਗਏ। ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਬਹੁਤ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਨਗਰ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖਾ ਆਵਾਂ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਲੈ ਆਵਾਂ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ! 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ ਤਾਂ ਰੋਟੀ ਇਥੇ ਹੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਰੋਟੀ ਮੰਗ ਕੇ ਨਹੀਂ 


੧ 
ਲਿਆਉਣੀ ਤਾਂ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ, ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਬੁਟੇ ਪੁੱਟ ਕੇ ਹੋਲਾਂ ਬਣਾ ਲਵਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ 


ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ ! ਨਾ ਤੂੰ ਬੀਜ ਬੋਇਆ, ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਿੱਤਾ । ਇਹ ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਲਈ ਮੁਰਦਾਰ 
ਦੇ ਖਾਣ ਤੁੱਲ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਹੈ। ਬਸ ਤੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਆਪਾ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਜੱਸ 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਉਸ ਖੇਤ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ) ਦੇ ਨੌਜਵਾਨ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅੱਗ ੫੬੯੦ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਸਾਧੂ ਸਮਝ ਕੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਪੁੱਟੇ ਅਤੇ ਬਾਲ ਕੇ ਹੋਲਾਂ ਤਿਆਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸ਼ਾਮ 
0 ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ 
< ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਮੰਜਾ ਬਿਸਤਰਾ ਵੀ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਥਰ ਤੇਰਾ ਲੇਫ ਨਿਹਾਲੀ । ਭਾਉ ਤੇਰਾ ਪਕਵਾਨ । 
ਨਾਨਕ ਸਿਫਤੀ ਰਜਿਆ ਅਉ ਬਹੋ ਸੁਲਤਾਨ ॥ (ਜਨਮਸ਼ਾਧੀ/ 
ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਥਰ = ਘਾਹ ਵਿਛੌਣਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਲੇਫ ਨਿਹਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਲਿਆਂਦੀਆ ਹੋਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ ਆਉ ਬੈਠੋਂ ਰਲ-ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥ 
('ਜਖ ਜਾ ਸ਼ਭਹਿਲ, ਅਗ ੪) 


ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬੈਠ । 

ਉਸੇ ਰਾਤ ਉਸੇ ਨਗਰੀ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਔਲਾਦ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਧਰਮ ਸੈਕਟ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਨਹੀਂ ਸੁੰਨੀ ਛੱਡੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਜੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ 
ਗੱਦੀ ਉਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਰਕਗਾਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਗੱਦੀ ਉਤੇ ਬੈਠਣ ਦਾ ਹੱਕ 
ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਰੱਬ ਉਤੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਸੈਮਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਨਗਰੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 


ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪੁਰਬ ਵਾਲੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਅਕਤੀ ਮਿਲੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮੰਨ ਕੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ 
ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਘਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਆ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਗ਼ਰੀਬ ਕਿਸਾਨ ਦਾ ਲੜਕਾ ਖੜਾ ਮਿਲਿਆ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਰਾਜ ਦਾ ਤਿਲਕ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥੀਂ 
ਕਰਵਾਇਆ। ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਸੀ, ਇਹ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹੋਲਾਂ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਉਸ ਰਾਜਾ ਬਣੇ ਲੜਕੇ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! 
ਇਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ 
ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕੀਟਵਤ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ 'ਤੇ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸੁਖੀਏ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲੇ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ( 
ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਰਾਜੇ ਓਇ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਭਿੜਿ ਮਰਹਿ, ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਹਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਇ = ਉਹ ਰਾਜੇ = ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਜੋ ਰਾਜ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪੬, #ਗ ੫੯੦ (੭੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


) ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਆਪੋ ਵਿੱਚੀਂ ਭਿੜਿ = ਲੜ ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਸੈਕਲਪ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ 
ਫਿਰਿ= ਮੁੜ ਕੇ ਜੁਨੀ= ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਹਿ= ਪੈਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਂਧਾਤਾ (ਮਾਨਧਾਤਾ) ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਗਿਆ, ਤਦ ਇੰਦ੍ਰ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅੱਧਾ 
0 ਰਾਜ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੂਰਾ ਰਾਜ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ? ਤਦ ਇੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਕ ਲਵਾਸੁਰ ਨਾਮੀ ਦੈਂਤ ਜੋ ਮਥੁਰਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਲਵਾਸੁਰ ਦੈੱਤ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲ ਪਿਆ, ਉਸ 
ਦੈਂਤ ਕੋਲ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਵਰਦਾਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਦ ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਜੈਗ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਲਵਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਨੇ ਮਾਨਧਾਤੇ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਫਿਰ ਇਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬਰਤਾਸੁਰ ਦੈਂਤ ਬਣਿਆ, 
ਤਦ ਇੰਦ ਨੇ ਵਿਭੀਖ ਰਿਖੀ ਦੀਆਂ ਅਸਥੀਆਂ ਦਾ ਧਨੁਖ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ। ਇਉਂ ਚੱਕੂਵਰਤੀ 
ਰਾਜੇ ਆਪਸ ਵਿੱਚੀਂ ਲੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਨਕੀਂ ਵਢ ਫਿਰਹਿ; ਸੋਭਾ ਮੂਲਿ ਨ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤਾਂ 
ਜੀਵ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨਕੀ = ਨੱਕ ਤੋਂ ਵਢੀ = ਵੱਢੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੇ-ਜਸੇ 
(ਬੇ-ਇੱਜ਼ਤ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਮੂਲਿ = ਬਿਲਕੁਲ ਵੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ॥੧॥ 


ਮ:੩॥ 


ਸੁਣਿ ਸਿਖਿਐ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ; ਜਿਚਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਸਿਖਿਐ = ਸਿੱਖ ਲੈਣ ਨਾਲ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਉਂਦਾ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ (ਗੁਰ - ਮੁਖਿ) 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ। 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਵਿਚਹੁ ਭੂਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਸਭ ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ; ਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ 


ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਅੰਦਰ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮਿ= ਨਾਮੀ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ ਆਰੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਆਰੀ = ਹੀ 

ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ7 ਵਾਰ % ੬, ਅਗ ੫੯੦ 


ਨਤਟਵਾਰਣਨਾ ਵਾਰ 


੮੫੭ ੩-<੭ 


(੭੯) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਮਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਗੁਰੁ ਪੂਜਣ ਆਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਵਾਸਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਟੰਜਹਿ ਰਗ ਸਿਉ; ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਵਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਵਣੰਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ, ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਭਾਵਹਿ ॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ 
ਉਜਲੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: (ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ, ਬੋਹਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ; 
ਵਡਭਾਗੀ ਸਿਖ, ਗੁਣ ਸਾਂਝ ਕਰਾਵਹਿ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਬੋਹਲੁ = ਭੰਡਾਰ ਹੈ ਅਤੇ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਅਰਪ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਸਾਂਝ = ਭਾਈਵਾਲੀ ਕਰਾਵਹਿ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਨਾ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਿਆ; 
ਜੋ ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ॥੧੧॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਬਹਦਿਆ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਉੱਠਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੈਠਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਤੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉੱਠਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ, ਜੋ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ, ਘਰਿ ਹੋਦੀ ਵਥੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; 
ਅੰਧੇ ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥੧॥ 
ਪਰ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੁਪੀ ਹੋਦੀ = ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ 0 
ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਉਹ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਵਿਅਰਥ ਭਉਕਿ = ਭਉਂਕਦੇ ਤੇ 
ਉ 


ਮਾਇਆ ਪਿੰਛੇਂ ਬਿਲਲਾਇ= ਵਿਕਲਪ ਕਰ ਮਰ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ # 5, #ਗ ੪੯੦-੪੯੧ (੮੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ: ੩॥ ਕੋਚਨ ਕਾਇਆ ਨਿਰਮਲੀ; ਜੋ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸਚਿ ਲਾਗੀ ॥ 
ਉਹ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵੱਤ ਨਿਰਮਲੀ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਨਿਰੋਜਨੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੂਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ 
ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ 
ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਦੀ ਪੀੜ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਬੈਰਾਗੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਭ ਮੋਹ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸੇ ਗੁਰਸਿਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ; ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿਆ ਹਰਿ ਕੈਨੀ ॥ 


ਸੇ= ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸੁ = ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਣਿਆ = ਸਰਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਤਿਨਿ ਹੈਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਭੈਨੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਲੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ 


ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਨੇ ਦੀ ਕੰਧ ਭੈਨੀ = ਭੰਨ ਭਾਵ 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਵੈ, ਕੋ ਮਿਤ੍ਰਨਾਹੀ; ਵੀਚਾਰਿ ਡਿਠਾ ਹਰਿ ਜੈਨੀ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੋਨੀ = ਜਨਾਂ ਭਾਵ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਡਿਠਾ = ਵੇਖ 
ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੫੯੧] 
ਜਿਨਾ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕਉ, ਹਰਿ ਸੈਤੁਸਟੁ ਹੈ; ਤਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਗਲ ਮੰਨੀ ॥ 
(ਗਲ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤੁਸਟੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੈ ਵਾ: (ਸੈ “ ਤੁਸਟੁ) 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗ ੫੯੧ 
੬ ਸੈ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸਟੁ = ਤ੍ਰੱਠ ਪਿਆ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਗਲ = 
ਬਾਤ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਸਿੱਖਿਆ ਮੰਨੀ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਤਿਨੀ ਚੜੀ ਚਵਗਣਿ ਵੈਨੀ ॥੧੨॥ 
(ਚਵੱਗਣਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਚਵਗਣਿ = ਚੌਗੁਣੀ ਵੈਨੀ = ਰੈਗਤ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਇਰੁ ਕਰੂਪੁ ਹੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਕੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖੁ = ਬੇਮੁੱਖ ਪੁਰਸ਼ ਕਾਇਰੁ = ਡਰਪੋਕ ਤੇ ਕਰੂਪੁ = ਬੇ-ਸ਼ਕਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਨਾ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖੋਟੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨੱਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਕਟੇ ਨਰ ਦੇਖਹੁ ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ ਨਾਕ ਵਢੀਜੈ॥ _(ਕ/ਲੇਆਨ ੭ 5, ਅੰਗ 5੨੨੫) 
ਅਨਦਿਨੁ ਧੰਧੈ ਵਿਆਪਿਆ; ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਸੁਖੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੈ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵਹਿ ਤਾ ਉਬਰਹਿ; ਨਾਹਿ ਤ ਬਧੇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਹ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਵਹਿ = 
ਹੋ ਜਾਣ, ਤਾ = ਤਦ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਾਇਆ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਬਰਹਿ = ਬਚ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਤ = 
ਤਾਂ ਇਥੇ ਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੇ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਸਹਾਹਿ = ਸਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੁ: ੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਦਰਿ ਸੋਹਣੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ 
ਸਚਖੰਡ ਵਾ: ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ 'ਤੇ ਸਦਾ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ, ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਹਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਖੁ = ਆਤਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪4, #ਗ ੫੯੧ (੮੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
0 ਵਡਿਆਈ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚਾ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ 
ਸਚਿ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਸਹਜੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥" ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ) 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਮੰਤ੍ੁ ਮਿਲਣ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਰਾਜੇ ਇੰਦ ਨੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ 
ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਮੁਲਤਾਨ ਵਿਚ ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ, ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ, ਹਰਣਾਖਸ਼ ਆਪਣੀ ਹਾਰ ਹੁੰਦੀ 
ਵੇਖ ਕੇ ਭੱਜ ਗਿਆ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਕਿਆਧੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਜੋ ਗਰਭਵਤੀ 
ਸੀ। ਇੰਦ੍ਰ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਾ ਇੰਦੂ ! ਇਸ ਅਬਲਾ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਦ ਇੰਦੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮੁਨੀ ਜੀ ! ਇਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਵੀ ਬਾਲਕ 
ਜਨਮੇਗਾ, ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੀ ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਾਂਗਾ। ਅੱਗੋਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਇੰਦਰ ! ਇਸ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜੋ ਵੀ ਬਾਲਕ ਜਨਮ ਲਵੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਭਗਵਾਨ ਆਪ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਉਹ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ ਭਗਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਇੰਦੂ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਕੋਲ ਹੀ ਛੱਡ ਗਿਆ। ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਆਧੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ 
ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲੈ, ਇਹ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ ਚਲੀ ਗਈ । ਉਥੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ 
ਰਹੇ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਭਗਵਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ-ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਕਮਾ ਲਿਆ ਸੀ । ਫਿਰ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਉਪਰ ਹੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ। ਇਸ 
ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਧ ਨਾ ਰਹੀ, ਤਦੋਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੋਇਆ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਗੁਰਮੁਖ ਪਦਵੀ ਉਪਰ ਪਹੁਚ ਗਿਆ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਕਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਰਾਜਾ ਜਨਕ” ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਅਸ਼ਟਾਬਕ੍੍‌ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। 


੧. ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿਛਲੇ ਜੁਗ ਦੇ ਕੁਝ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਉਧਾਰਣ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਗੁਰਮੁਖ ਪਦ ਦਾ ਰੁਤਬਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

੨. ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਸਾਖੀ “ਅਛਤ ਰਾਜ ਬਿਛੁਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੬, #ਗਾ ੫੯੧ 


ਰ ਭਾਵ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਤੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ 
ਉੱਚ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨਾਲ ਮਿਲ 


ਰਿ ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 


ਰ ਸਾਖੀ--ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੁਕਦੇਵ 
ਮੁਨੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਕੋਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਫੌੜੀ ਤੇ ਤੁੰਬੀ ਬਾਹਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ 
ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜ ਬਿਭੁੂਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਵੇਗਾ, ਮੈਂ ਵਿਰਕਤ ਹਾਂ। ਉੱਧਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੋਗ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮਹਿਲਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਇਹ 
ਆਪਣੀ ਤੂੰਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ ਫੜਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਭੱਜ ਪਿਆ, ਤਦ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਿਰਕਤਾ ! 
ਤੂੰ ਇਕ ਦੋ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਤੂੰਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਚੱਲਿਆ ਹੈਂ, ਇੱਧਰ ਮੇਰੇ ਮਹਿਲਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਮੈਂ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹਾਂ 
ਜਾਂ ਤੂੰ ਵਿਰਕਤ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਿਆ 
ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ 
ਥਾਲੀ ਤੇਲ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਘੁੰਮ ਆਉਣ ਬਾਰੇ ਕਿਹਾ, ਤਦੋਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਰੈਗ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਵਾਪਸ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ। ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ 
ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਜੇ ਕੁਝ ਵੇਖਦਾ ਤਾਂ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਸ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੈਗ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਤੱਕਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹਾਂ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਫਿਰ ਸੁਕਦੇਵ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪਹਿਲਾ ਯਗ ਕਰ ਲੈਣ ਦੇ, ਫਿਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵਾਂਗੇ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਬਾਹਰ ਖੜਾ ਹੋ ਜਾ, ਯਗ ਸੈਪੁਰਨ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਲੰਗਰ ਪੁਸ਼ਾਦ ਛਕ ਕੇ ਜੂਠੀਆਂ ਪਤਲਾਂ ਸੁੱਟੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਦੇ 
ਉਪਰ ਡਿੱਗਦੀਆਂ ਗਈਆਂ, ਜਦੋਂ ਮੁਨੀ ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਨਾ ਡੋਲਿਆ ਭਾਵ ਕੁਝ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ 
ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੂਠਨ ਜੂਠਿ ਪਈ ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਤਿਲੁ ਨ ਡੁਲਾਵੈਗੋ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੩੦੯) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਸਿਸਟਿ; ਹਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਸਿਸਟ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੰਦਰ 


ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਸਿਸਟ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਮੁਖੀ 
ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਕਿਨੈ ਪਾਇਆ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
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ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਯੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਹਾਈ ॥੧੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਸ਼ੀ ਰਾਹੀਂ) ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹਰਿ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਨੇ ਆਪ ਲਹਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੩॥ 


॥ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪4, #ਗ ੫੯੧ (੮8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


, ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਈਆ; ਸਬਦਿ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਆਈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਉਪਰ 
ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਬੱਝਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ। 

ਓਸ ਨੌ ਸੁਖੁ ਨ ਉਪਜੈ; ਭਾਵੈ ਸਉ ਗੇੜਾ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ 
ਓਸ = ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਉਹ 
ਸਉ = ਸੌ ਗੇੜਾ = ਵਾਰੀ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਆਵਉ ਜਾਉ = ਆਵੇ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਸੌ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਜਾਵੇ 
ਤੇ ਸੌ ਵਾਰ ਮਰ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ । 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਚੇ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉ = ਲਾਉਣਾ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਏ ਮਨ, ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਖੋਜਿ ਲਹੁ; 
ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 


ਏ ਮਨ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ 


ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। ਅਤੇ 


ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥ 
ਸਬਦਿ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਫਿਰ ਮੂਲਿ = ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਨ, ਪ੍ਰਮੋਯ ਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਕੂੜੈ ਕੀ ਪਾਲਿ ਵਿਚਹੁ ਨਿਕਲੈ; ਸਚੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਤੇਰੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕੂੜੈ = ਝੂਠ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਲਿ = ਵੱਟ (ਕੰਧ) ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੈ = ਨਿਕਲ ਜਾਵੇਗੀ 
ਵਾ: ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ ਦੀ ਪਾਲਿ = ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਸਚ ਸੈਜਮਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਤਦੋਂ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਸੈਜਮਿ = ਜੁਗਤ ਨਾਲ ਸਚ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ 
ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਨਾਨਕ, ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਜਾਇ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 4, #ਗਾ ੫੯੧ 


0 ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਕੈ ਘਰਿ ਦੀਬਾਨੁ ਹਰਿ ਹੋਵੈ; 
ਤਿਸ ਕੀ ਮੁਠੀ ਵਿਚਿ, ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੀਬਾਨੁ = ਆਸਰਾ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਦੀਬਾਨੁ = ਵੱਡਾ ਹਾਕਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੱਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ 
ਮੁੱਠੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਆਇਆ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਉਸ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ, ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਮੁੱਠੀ ਵਿਚ ਸਭ ਜਗਤ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 
ਜੋ ਚਾਹੇ, ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਉ ਤਲਕੀ ਕਿਸੈ ਦੀ ਨਾਹੀ; 
[ਚ 
ਹਰਿ ਦੀਬਾਨਿ ਸਭਿ ਆਣਿ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਤਲਕੀ = ਅਧੀਨਤਾ, ਮੁਥਾਜੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੀਬਾਨਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ, ਵੱਡੇ ਹਾਕਮ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਮਾਣਸਾ ਕਿਅਹੁ ਦੀਬਾਣਹੁ, ਕੋਈ ਨਸਿ ਭਜਿ ਨਿਕਲੈ; 


ਹਰਿ ਦੀਬਾਣਹੁ, ਕੋਈ ਕਿਥੈ ਜਾਇਆ ॥ 
ਮਾਣਸਾ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਕਿਅਹੁ = ਦੀ ਦੀਬਾਣਹੁ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨੱਠ ਭੱਜ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲੈ = ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੀਬਾਣਹੁ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਭੱਜ ਕੇ ਕਿਥੇ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇਆ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਦੀਬਾਨੁ, ਵਸਿਆ ਭਗਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; 
ਤਿਨਿ ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਆਣਿ, ਸਭਿ ਭਗਤਾ ਅਗੇ ਖਲਵਾਇਆ ॥ 
ਸੋ_ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਦੀਬਾਨੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ = ਬਚੇ ਖੁਚੇ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਵੀ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਖਲਵਾਇਆ = ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ ਸਨ ਸਗੋਂ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ 
ਖਹਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਧਿਆਇਆ ॥੧੪॥ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, #ਗ ੫੪੯੧-੫੬੨ (੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ 
ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਜਗਤੁ ਮੁਆ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ 
ਮੁਆ = ਮੌਤ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ 

ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਲਗਾ; ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਲਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਇ = 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਵਿਸਟਾ ਅੰਦਰਿ ਵਾਸੁ ਹੈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਇ ॥ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ 
ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਜਮੁ ਮਾਰਸੀ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਜਮੁ = ਯਮਦੂਤ ਮਾਰਸੀ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਰੇਗਾ ਤੇ ਜੀਵ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ:.੩॥ 

ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਨਾਰਿ ਸਬਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਮਰਦ ਹੈ ਵਾ: 
(ਪੁ % ਰਖੁ) ਪੂੰ ਨਾਮੀ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 
ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਬਾਈ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੀ 
ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੫੯੨੧ 


ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ; ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫੬੨ 


0 ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਅਰਪਣ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲਖਣਾ = ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਵੇਖਾਲਿਆ; ਸਬਦੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

= ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ (ਗਿਆਤ) 
ਪਾਈ =ਪਾ ਕੇ ਉਹ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥ ਲੂਗੰ # =, ਅੰਗ ੭੫੭) 


ਪੁਰਖੈ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਪੁਰਖ ਹੋਵਹਿ; ਜਿਨੀ ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਥੈ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹੀ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜਲਾਈ = ਜਾਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਤਿਸ ਕਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਹੀ; ਨਾ ਕੋ ਕੋਟਕੁ ਵੈਰਾਈ ॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸਰੀਕੁ = ਹਿੱਸੇਦਾਰ (ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੌਟਕੁ = ਕੌਡੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਦੁਖਦਾਇਕ ਵੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਹੈ। 

ਨਿਹਚਲ ਰਾਜੁ ਹੈ ਸਦਾ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ; ਨਾ ਆਵੈ, ਨਾ ਜਾਈ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਰਾਜ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 

ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 

ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਿਆ; ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਉਸ ਸਚੇ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਵਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਚਲ 
ਰਾਜ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਸਦ ਹਿਰਦੈ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਤਿਨ ਕਉ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 

ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, #ਗ ੪੯੨ (੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਤਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਮਾਤਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਮਿਤ੍ਰ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
[ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਗਲਾ, ਹਰਿ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਮਸਲਤਿ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਕਰਦਾ ਨਿਤ ਸਾਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡੀਆਂ ਗਲਾ = ਬਾਤਾਂ ਹਨ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡੀ ਮਸਲਤਿ = ਸਲਾਹ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਸਲਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਸਾਰਾ = ਸਾਰ-ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸੈਗਤਿ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕੁਲੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ, ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੀ ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਰਵਾਰਾ = ਪਰਿਵਾਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਪਰ - ਵਾਰਾ) ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਵਾਰਾ = ਵਾੜ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਿਵਾਰ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਪਤਨੀ, ਧੀਰਜ ਰੂਪੀ ਧੀ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਗੁਰਿ ਦੀਆ; 
ਹਰਿ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ, ਸਦਾ ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੰਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਡਾ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ ॥੧੫॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ; ਸੇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਸਦਾ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੰਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਭਾਵ ਜੱਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਚਿੰਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤਿਨ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਚਿੰਤੁ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਭ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫੬੨ 


ਕੁਲੁ ਉਧਾਰਹਿ ਆਪਣਾ; ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਆਪੇ ਪਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰਹਿ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਤਿਨ ਕਉ ਸੈਤੁਸਟ ਭਇਆ; ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਜਨ ਪਾਹਿ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤੁਸਟੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 

ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ = ਧੈਰੀਂ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 

ਬਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 

ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਰਖਾਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ.੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਪਸ /ਵਚ ਝਗੜਾ ਸਿਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਖੜਕੁ ਹੈ; ਖੜਕੇ ਖੜਕਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 


ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਖੜਕੁ = ਖੜਕਾ ਹੀ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਚਿਤ ਅਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੜਕੇ ਖੜਕਿ = ਖੜਕਾ ਹੀ ਖੜਕਾ ਵਿਚ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਬਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਖੜਕਦਿਆਂ-ਖੜਕਦਿਆਂ ਭਾਵ ਲੜਦਿਆਂ-ਝਗੜਦਿਆਂ ਹੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = 
ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨਾ ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪੂਰਬਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹਰੀ ਵੱਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੨॥ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % &, ਅਗ ੫੯੨ (੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇ = ਜਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
| ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 


ਉਸ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤੇ, ਅਬਿਗਤੁ = 
ਦਿਆਕਤੀਗਤ ਤੇ ਹੜ, ਨਾ=ਣ =ੇਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮ ਸ੍ਰੇਵਹ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮ ਪੂਜਹ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸ੍ਰੇਵਹ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪੂਜਹ = ਪੁਜਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ= ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਜੇਵਡੁ, ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਅੰਤਿ ਛਡਾਤਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਦਿੱਸਦਾ, 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਤਾ = ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਗੁਰਿ ਪਰਉਪਕਾਰੀ; ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ॥ 
ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਉਪਕਾਰੀ = ਪਰਾਇਆਂ ਦਾ ਵੀ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਧਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ, ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੌਦ ਜੀ ਤੇ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ 
ਧੰਨ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਫੇਰੂ ਮੱਲ ਜੀ ਤੇ ਮਾਤਾ ਸਭਰਾਈ ਜੀ ਧੈਨ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਤੇਜਭਾਨ ਜੀ ਤੇ ਮਾਤਾ ਲੱਛਮੀ (ਰੂਪ ਕੌਰ) ਜੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਹੋਉ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਣੇ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ; 
ਖਾ ਹੈ 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੈ ਜਾਤਾ ॥੧੬॥ 
ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਅਪੁਣੇ = ਆਪਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਮਸਕਾਰੀ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ 
ਕੀਨੀਆ = ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵੀ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 8, ਅੱਗ ੫੯੨-੫੯= 
[ ੧ [ਚ ੪੦੫ 
ਸਬਦੇ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ; ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵੀ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਾਰੋ 
ਵਾਰ = ਬਾਰੈਬਾਰ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
[1 ਘ ੧ 
ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ; ਕਿਤੁ ਆਇਆ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਤੇ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨ ਚੇਤਈ = ਚੇਤੇ 


ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਦੁਨੀਆ `ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਦੇ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਸੀ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੰਘੇ ਪਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ 
ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ 
ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲੰਘੇ = ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ 
ਇਕੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਗਤਾ; ਹੋਰੁ ਜਗੁ ਸੂਤਾ ਮੋਹਿ ਪਿਆਸਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕੋਂ = ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਾਗਤਾ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ 


ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਮੋਹਿ = ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ 
ਪਿਆਸਿ = ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਕਰਕੇ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਜਾਗੀਨਿ ਸੇ; ਜੋ ਰਤੇ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਰੀਨਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੫੯੩] 


ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਨੀ; ਜਨਮਿ ਮਰਿ ਹੋਹਿ ਬਿਨਾਸਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਤੇ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਚੇਤਨੀ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ 
ਜਨਮਿ = ਜੋਮਦੇ ਤੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਬਿਨਾਸਿ = ਖ਼ਤਮ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆਸਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈਉ = ਨੂੰ ਪੁਰਥਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ ੪ 5, #ਗ ੫੯= (੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 (ਪੁੰਨ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਧਿਆਉਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆਸਿ = ਲਿਖ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਭੋਜਨੁ, ਛਤੀਹ ਪਰਕਾਰ; 
ਚ 
ਜਿਤੁ ਖਾਇਐ, ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਪਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ 
ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਾਇਐ = ਖਾਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਤਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਪੈਨਣੁ, ਜਿਤੁ ਫਿਰਿ ਨੰਗੇ ਨ ਹੋਵਹ; 
[ [ਦੋ 
ਹੋਰ ਪੈਨਣ ਕੀ ਹਮਾਰੀ ਸਰਧ ਗਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣੇ ਯੋਗ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਨੰਗੇ = ਬੇ-ਪੜਦ ਨਹੀਂ ਹੋਵਹ = ਹੋਈਦਾ, ਹਰ ਕੁਝ ਸਦਰ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਆਦਿ 
ਪੈਨਣ = ਪਹਿਨਣ ਕੀ = ਦੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਰਧ = ਸ਼ਰਧਾ ਹੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਵਣਜੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੁ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਕੀ ਹਮ ਕਉ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਾਰਕੁਨੀ ਦੀਈ ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਵਣਜੁ = ਲੈਣ ਦੇਣ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਵਾਪਾਰੁ = ਸੌਦਾਗਰੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ 
ਰੂਪ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਕੰਉ = ਨੂੰ 
ਕਾਰਕੁਨੀ = ਮੁਖਤਿਆਰੀ ਦੀਈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਕਾ ਹਮ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ; 
ਸਭ ਜਮ ਕੀ ਅਗਲੀ ਕਾਣਿ ਗਈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਲਮ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਹਮ = ਅਸਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਅਗਲੀ = ਅੱਗੇ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਕਾਣਿ = ਮੁਥਾਜਗੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਧਿਆਇਆ; 
ਜਿਨ ਕੌਉ ਧੁਰਿ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਲਿਖਤੁ ਪਈ ॥੧੭॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੰਉ = ਨੂੰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਨਾਮ) ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਪਈ ਹੈ ਫਾ£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ %: 8, ਅੰਗ ੫੯= 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 
[1 [-₹ [ " 
ਜਗਤੁ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਹੈ; ਦੂਜੇ ਭਾਇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ (ਜ “ ਗਤ) ਜ = ਜਨਮ ਭਾਵ ਉਤਪਤ ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ 
ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਹੀਣਾ ਤੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚਲੇ ਜੀਵ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ ਸਕਾਮ, ਨਥਿੱਧ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਜੇਤੇ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਦੁਖੁ ਲਗੈ ਤਨਿ ਧਾਇ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਬਿਧ, ਨਿਖੇਧ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ, ਧਾਇ = ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਧਾਇ = ਦੌੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਜਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : #ਕਹੜਾ ਕਾਰਮ ਕਠੇਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਰਮ ਕਰੇ । 
ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਆਪੇ ਲਾਏ, ਤਿਤੁ ਲਗੇ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉੱਧਰ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਲਗੇ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਮੁ. ੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾੀ/ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਘਰ /ਵਿਚ /ਨੈਸ ਲੀਜ਼ ਦਾ ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 

ਖਾ ਅਘ 1 | 
ਹਮ ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਖਜਾਨਾ ਸਦਾ ਹੈ; ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੇਡਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਰਪੂਰ ਮ੍‌ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰਾ = ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰੇ ਨਾਮ, 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਸਦਾ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਰੰ 
ਮੰ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ ੪ 5, #ਗ ੫੯੩ (੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੩੫ < 
ਸਤਗੁਰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ; ਸਦ ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 
ਰੱ ਇਸ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਐਸਾ 
ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਰਹੇ ਵਾ: ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਸਦਾ ਕਰਹਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਨਦਿਨੁ = 
ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਇਣ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਬਦੁ ਕਾ ਸਦ ਉਚਰਹਿ; ਜਗੁ ਜੁਗੁ ਵਰਤਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 

ਫੇਰ ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਜੁਗੁ 
ਜੁਗੁ = ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾਵਣਹਾਰਾ = ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ, ਸਲੋਕ , ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਾਯੁਜ, ਕੈਵਲ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਸਦਾ ਸੁਖਿ ਵਸੈ; ਸਹਜੇ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 

ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ= ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਹੈ; ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗਿਆਨ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਕਰਾਵਣਹਾਰਾ = ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ 
ਅੰਦਰ ਰਤਨ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸੋ ਪਾਏ; ਸੋ ਹੋਵੈ ਦਰਿ ਸਚਿਆਰਾ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰਾ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ, ਸੁਰਖ਼ਰੂ 


ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
6 6 ਉਲ% %੫ ਉਲ 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਾਇ ਪਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹੀਐ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਪੈਰੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪਇਆ = ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫੬= 


ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਕਹਿਆ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਧੈਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹੀਐ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ। 
ਧੈਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ; 
ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਣਿਐ, ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ; 
ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹੀਐ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਗੁਰਸਿਖ ਕਉ ਹੋਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ; 

ਜੋ ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੈ ਗੁਰਸਿਖੁ ਚਲਿਆ ॥੧੮॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਿੱਖ ਕੰਉ = ਨੂੰ ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰੀ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਮਨਹਠਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਸਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਦੁਆਰਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 


= ੩੭. 


ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅਨੌਕਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਥਕੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਨਹਠਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਰਿ ਉਪਾਵ ਥਕੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ /ਸਗੰਰਾਗਾ #: #, ਅੰਗ ੩੯੪੦) 

ਮਨਹਠਿ ਭੇਖ ਕਰਿ ਭਰਮਦੇ; ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 

ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਨਾਲ ਕਈ ਲੌਕ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਘਰ- 

ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ = ਵਿਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ; ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 


ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਸਿਧਿ = ਅਲੌਕਿਕ ਗੁਪਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀਆਂ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, #ਗ ੫੯੩-੫੯੪ (੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਮੋਹ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ ਭਾਵ ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 
ਕੇਵਲ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਘਰਿ ਪਰਗਟ ਹੋਆ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੫੯੪] 
[ ਦੇ [ 
ਮ: ੩॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ (ਰਸ) ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ, 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ। 
ਰਸਨਾ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਫਿਰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਫਿਕਾ = ਬੇ-ਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਤ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਖੁਆਰੁ = ਰੁਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਦੁਖੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਕਿਰਤਿ ਪਇਐ ਕਮਾਵਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੁਣ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲੇਖ ਪਇਐ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰੁ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ % $, ਅੰਗ ੯੩੭) 


ਪਉੜੀ ॥ ਧਨੁ ਧਨੂ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ; 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਾਂਤਿ ਆਈ॥ 
ਸਤ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਤੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ, 
ਹਮ = ਅਸਾਂ ਦੇ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ; 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਹਮ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 


ਸਤ ਪੁਰਖੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅੰਗ ੫੯8 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ; 
ਜਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਮ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਮ = ਅਸਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਗਿਆਨੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ; 
ਜਿਨਿ ਵੈਰੀ ਮਿਤ੍ਰ ਹਮ ਕਉ ਸਭ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦਿਖਾਈ ॥ 


ਹਰਿ = ਲੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹਮਾਰਾ = ਜਾਤਾ ਜਿਗਰ ਨੰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਤੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤਾਂ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਤ੍ਰ ਹਮਾਰਾ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉਂ ਹਮਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣਾਈ ॥੧੯॥ 


ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 


ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ 
ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਘਰ ਹੀ ਮੁੰਧਿ, ਵਿਦੇਸਿ ਪਿਰੁ; ਨਿਤ ਝੂਰੇ ਸੈਮਾਲੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁੰਧਿ = ਇਸਤਰੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵੱਸਦੇ ਹੋਏ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਿਦੇਸਿ = ਪਰਦੇਸ 
ਗਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਝੂਰੇ = ਝੂਰਦੀ ਤੇ ਸੈਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹੇ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੋਂ । 

ਮਿਲਦਿਆ ਢਿਲ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪਿਰੀ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ # 5, ਅਗ ੪੯8 (੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ ਢਿਲ = ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਆਪਣੀ ਨੀਅਤਿ = ਮਨ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ (ਚਿਤ ਦੇ ਸੈਕਲਪ) ਨੂੰ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਕਰੇ = ਕਰ ਲੈਣ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮ: ੩॥ ਕਾਇ ਪਟੋਲਾ ਪਾੜਤੀ ਕੌਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਘਰ ਹੀ ਬੈਠਿਆ ਸਹੁ ਮਿਲੈ ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇਇ ॥ 
(ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਲੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੮੩) 
ਮ: ੧॥ ਨਾਨਕ ਗਾਲੀ ਕੂੜੀਆ; ਬਾਝੁ ਪਰੀਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗਾਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਕੂੜੀਆ = ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਉਸ 
ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਰੇਇ = ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ। 
ਤਿਚਰੁ ਜਾਣੈ ਭਲਾ ਕਰਿ; ਜਿਚਰੁ ਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥੨॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਤਾਂ ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੈਗਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾਤਾਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਇਹ ਜੀਵ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਏ ਜੀਅ; ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵ-ਜੈਤ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਸ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਸਚਾ ਨਾਉ; ਭੋਜਨੁ ਚਾਖਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ; ਮਿਟੀ ਭਭਾਖਿਆ ॥ 
(ਮਿਟੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲੇ ਅਤੇ ਭ-ਭਾਖਿਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਉਹ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਘਾਇ = ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਭਾਵ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਭਭਾਖਿਆ = ਭੁੱਖ, ਅਭਿਲਾਖਾ (ਇੱਛਾ) ਵੀ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਭ ਅੰਦਰਿ ਇਕੁ ਵਰਤੈ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਲਾਖਿਆ ॥ 
ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਲਾਖਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲੁ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪਾਖਿਆ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਖਿਆ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, #ਗ ੫੬5 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ; ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਭੀ (ਜ “ ਗਤ) ਜ = ਉਤਪੰਨ ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜਗਤੁ = ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ' ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ 
0 ਵੇਖਦਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਡਿਠੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਵਲ ਡਿਨੈ = ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ । 
ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤਾਂ ਕਰਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਪ੍ਰਿਥੀਚਦ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਕਰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਧ ਭਾਵਨਾ ਨਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਨਿਗੂਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਫੇਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਗੈਦਗੀ ਵੀ ਨ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵੀ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ। 


ਇਕਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਦੁਬਿਧਾ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 

ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸਿ = ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਾਪੁਣਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰ = ਕਾਮ 
ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਇਕਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਮਰਿ ਮਿਲੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਾਉਣ ਦਾ ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਹੇਤਿ 
ਪਿਆਰਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ 
ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਕੇ ਗਵਾਰਿ = ਝੱਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗਵਾਰਿ = ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਾਂਈਆਂ ਨੂੰ ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਦੇ ਕੈਢੇ ਉਪਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ; ਜਲਤਾ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ 


ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੪੯5 (੧੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


& ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤਾ = ਸੜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ 


ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨ ਕਾਰਣਿ ਗੁਰੂ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸੇ ਨ ਉਪਕਰੇ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ॥ 
(ਉਪਕਰੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਉਪੱਕਰੇ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = 
ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਸੈਬੈਧੀ ਅੰਤੀ = ਅੰਤ ਦੇ ਵਾਰ = ਵੇਲੇ ਉਪਕਰੇ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ 
ਬਣਨਗੇ । 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 

ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਬਖਸਣਹਾਰ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 

ਪਖ [ ੫ ੪ ਵਕ 
ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ ਆਪਿ ਸਭੁ ਕਰਤਾ; ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਹੋਇ ਸੁ ਅਵਰੋ ਕਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੇ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਅਵਰੋ = ਹੋਰ ਕਰਤਾਰ ਕਹੀਐ = ਦੱਸੀਏ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੋਲੈ, ਆਪਿ ਬੁਲਾਵੈ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਜਲਿ ਥਲਿ ਰਵਿ ਰਹੀਐ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਭਾਵ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪ ਹੋ ਰਹੀਐ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਰੈ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਛੋਡੈ; ਮਨ ਹਰਿ ਸਰਣੀ ਪੜਿ ਰਹੀਐ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੜਿ = ਪਏ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਕੋਈ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਕੈ; 
ਮਨ ਹੋਇ ਨਿਚਿੰਦ, ਨਿਸਲੁ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਰ਼ੀਰ ਨਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਾਲਿ = ਜਿਉਂਦਾ 
ਕਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਨਿਚਿੰਦ = ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾ ਤੇ ਨਿਸਲੁ = 
ਨਿਸਚਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਵਾ: (ਨਿ “ ਸਲੁ) ਸਲੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਵਡਹੰਸ਼ ਕਾ ਵਾਰ % 5, ਅਗ ੫੬# 


ਉਠਦਿਆ ਬਹਦਿਆ ਸੁਤਿਆ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ 

ਪ੍ਰਤੱਖ ਉਠਦਿਆ = ਉੱਠਣ ਲੱਗਿਆਂ, ਬਹਦਿਆ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਤੇ ਸੁਤਿਆ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਵਾ: 

[ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋਣ ਰੂਪ ਉੱਠਦਿਆਂ, ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਦਿਆਂ ਤੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 

ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ-ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = 

ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ , ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨੧॥੧॥ 

ਸੁਧੁ = ਇਹ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ 

ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਅਲੱਗ-ਅਲੱਗ ਕਰ ਦੇਵੇ ਵਾ? ਇਹ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ 

ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਸੁਧੁ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ 
ਫਿਰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


[ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਸਮਾਪਤੇ] 


ਸੌਗਨੇ %: ₹, ਅਗ ੫੯੪ (੧੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ : ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਯ ਰਾਗ ਹੈ, 
ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋਰਠਿ ਸੋ ਰਸੁ ਪੀਜੀਐ ਕਬਹੂ ਨ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਿ ਦਰਗਹ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥੫॥ (ਅੰਗ ੧8੨4) 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੩, ੪, ੫, ੯, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਭੀਖਣ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
ਵਿਦਵਾਨ ਸੋਰਠਿ ਨੂੰ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ (ਰਾਗਮਾਲਾ) ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਲਿਖੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਸਟਮ ਮੇਘ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ॥ ਪਾਂਚਉ ਸੈਗਿ ਬਰੈਗਨ ਲਾਵਹਿ ॥ 
ਸੋਰਠਿ ਗੋਂਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ ॥ ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨ ਗੁਨੀ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧8੩੦) 


ਇਹ ਸਿੰਧਵੀ, ਕਾਨੜਾ, ਕਾਫੀ ਮਲਾਰ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
ਇਸ ਦਾ ਨੌਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। 

ਵਾਦੀ : ਰ/ਥਾਟ = ਖਮਾਜ/ਸਮਾਂ = ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ। 

ਸੈਵਾਦੀ : ਧ/ਜਾਤੀ = ਓਡਵ ਸੈਪੂਰਨ/ਵਿਸ਼ੇਸ਼ = ਰ-ਨੁ ਤੇ ਧ ਮੋ, ਦੀ ਸੁਰ ਸੈਗਤੀ 

ਆਰੋਹੀ : ਸਾ ਰੇ ਮਾ ਪਾ ਨੀ ਸਾ। 

ਅਵਰੋਹੀ : ਸਾ ਨੀ ਧਾ ਪਾ ਪਾ ਗਾ ਰੇ ਸਾ। 


ਪਕੜ : ਮ ਪ ਨ, ਸੈ ਰਨੁ ਧ ਪ, ਧਮਮਰ,ਨਸ। 
ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਸੋਰਠਿ ਨੂੰ ਇਕ ਰਾਗੁ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਮਾਚ ਜਾਤ ਦਾ ਅੰੜਵ ਸੈਪੂਰਨ ਰਾਗ ਅਰਥਾਤ ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ 
ਪੰਜ ਸੁਰ ਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸੁਰ ਹਨ, ਗਾਂਧਾਰ ਦੁਰਲਭ ਹੈ, ਰਿਖਭ ਵਾਦੀ ਤੇ ਧੈਵਤ ਸੈਵਾਦੀ ਹੈ। 
ਆਰੋਹੀ ਗਾਂਧਾਰ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਨਿਸ਼ਾਦ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਕੌਮਲ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ 
ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। 
ਲੰਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਕਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਰਸ ਕੀ ਸੁਰ ਤੇ ਸੁਰ ਸੋਧ ਲਈ ਸਭ ਮੈ ਅਧਿਕਾਨੀ। 
ਸਿੰਧਵੀ ਕਾਨਰ ਕਾਫੀ ਮਲਾਰ ਮਿਲੇ ਬਡਹੰਸ ਤੇ ਸੋਰਠ ਜਾਨੀ । 
ਸੁਰਠੀ ਕੀ ਸੁਰ ਸੋਧਿ ਕੈ ਰੂਪ ਰੇਖ ਮਨ ਲਾਇ। 
ਤੀਨ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਟਾਰਿਕੈ ਤਬ ਸੋਰਠੀ ਸੁਨਾਇ । 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਸੌਗਠਨੇ % 5, ਅਗ ੫੬੪ 


[ਅੰਗ ੫੯੫] 


੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੂ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਜੋ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮੁ = ਪੁਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ, ਗੁਰ = 
ਚੇਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਿਹੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ 
ਸਨ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਹ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ 
ਆਏ ਹਨ, ਕੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਗੇ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ 
ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਸਭਨਾ ਮਰਣਾ ਆਇਆ; ਵੇਛੋੜਾ ਸਭਨਾਹ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ 
ਮਰਣਾ = ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਸਭਨਾਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲੋਂ ਵੇਛੋੜਾ = ਵਿਯੋਗ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਸ਼ਰਰਆਂ ਦੇ ਸਨ ਉਪਰ ਮਰਨਾ ਕਿਓਂ ਆਇਆ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਉਂਕਿ (ਸਭ -- ਨਾਹ) ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਫੇਰ ਜਦੋ /ਇਹ ਸੰਬੰਧੀ ਵੀਂ ਮਰ ਕੰ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਉਂਦੋਂ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੰ ਫੇਰ ਮਿਲਾਪ 
ਹੋ ਜਾਵੰਗਾ /ਕਾ ਨਹ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਸਿਆਣਿਆ; ਆਗੈ ਮਿਲਣੁ ਕਿਨਾਹ' ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਸਿਆਣਿਆ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ 
ਲਵੋ ਕਿ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਨਾਹ = ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ , ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਜ਼ਾ ਤੇ ਜੂਨ ਮਿਲੇਗੀ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਕਿ “ ਨਾਹ) ਨਾਹ = ਪਤੀ 
ਮਿਲੇਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


੧. ਕਿਨਾਹ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇੱਕਠਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਕਿ ਨਾਹ ਹੈ। 


ਸੌਗਨੇ %: ₹, ਅਗ ੫੯੪ (੧੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ ਵੀਸਰੈ; ਵਡੜੀ ਵੇਦਨ ਤਿਨਾਹ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਨਾਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਵਡੜੀ = ਵੱਡੀ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ ਪੀੜ ਵਡੜੀ = ਵੱਢੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭੀ ਸਾਲਾਹਿਹੁ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਜਾ ਕੀ ਨਦਰਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਭੀ = ਫੇਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ (ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਲਾਹਿਹੁ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ। ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਾ ਦਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਵਡਾ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਸੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਲਾਹਣਾ = 
ਸਲਾਹੁਣਾ (ਸਿਫ਼ਤ) ਕਰੋ । ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਭੀ = ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ ਤੇ ਹੋਸੀ = ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਤੂ; ਮਾਣਸ ਦਾਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ । ਤੂੰ ਇਹ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ, ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਦਾਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਦਿੱਤੀ ਦਾੜ ਵਰਗੀ, ਦਾਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਮੂਸੇ ਪੈਸ਼ੀਬਰ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੁਸੇ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਕਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਕੌਮ 
ਮੈਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦੇਵੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕੰਮ ਸਭ ਤੋਂ ਔਖਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਇਕ ਦੋ ਨਗਰਾਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਕੰਮ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁੰ ਇਹ ਠੀਕ- 
ਠਾਕ ਨਿਭਾਅ ਲਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਤੈਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਰਿਜ਼ਕ ਵੰਡਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ 
ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਆਦਮੀ ਕਬਰ ਵਿਚ ਸੱਜਰੀ ਮਰੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਮੂਸੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕਰੋਧ ਆਇਆ 
ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਨਾ ਦਿੱਤੀ । ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਰੋਜ਼ੀ ਬਾਰੇ 
ਪੁੱਛਿਆ। ਤਾਂ ਮੂਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਕ ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ। ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰੋਜ਼ੀ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਣੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਦੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਦਾ। ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਮੂਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਹਾਂ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ । ਮੂਸੇ ਨੇ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕੀੜਾ ਆਪਣੀ ਟੋਪੀ 
ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ' ਟੋਪੀ ਉਤਾਰ ਕੇ ਵੇਖਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਕੀੜੇ ਦੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ 
ਚੌਲਾਂ ਦਾ ਦਾਣਾ ਸੀ। ਤਦ ਮੂਸੇ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਸਿਜਦਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਨਿਵਾਜ ਪੜ੍ਹੀ। 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਦਾਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਸੌੋਗਨੇ % ₹, ਅਗ ੫੯੪ 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਰਨ ਕਿ ਰੁੰਨੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਰੈਨ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਰੁੰਨੈ = ਰੋਣ ਨਾਲ ਕਿ = ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 


0) ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ॥੨॥ 


ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਕੋਟ ਗੜ? ਕੇਤੀ ਗਈ ਵਜਾਇ ॥ 
ਇਸ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕੋਟ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੋ ਬਣਾ ਕੇ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ 
ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀਆਂ ਨੌਬਤਾਂ ਵਜਾ ਵਜਾਇ = ਵਜਾ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਜੋ ਅਸਮਾਨਿ ਨ ਮਾਵਨੀ; ਤਿਨ ਨਕਿ ਨਥਾ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਵਨੀ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਸਨ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਹੈਕਾਰੀ ਸਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਨਕਿ = ਨੱਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨੇ ਨਥਾ = ਨੱਥ ਪਾਇ = ਪਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਲ ਨੇ 
ਮਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਮਨ ਜਾਣਹਿ ਸੂਲੀਆ; ਕਾਹੇ ਮਿਠਾ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਹੁਣ ਹੀ ਇਹ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣ ਲਵੇਂ ਕਿ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸੂਲੀਆਂ 
ਵਾਂਗ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਮਿਠਾ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ 


ਕਰੇਂ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ; ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੋਜੀਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੇਤੜੇ = ਜਿਤਨੇ ਅਉਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਗਲੀ = ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜੈਜੀਰ = ਫਾਹੇ, ਸੈਗਲ ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ। ਪਰ 
ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਨਿ ਤ ਕਟੀਅਨਿ; ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਵੀਰ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹੋਣ, ਤ = ਤਦ ਹੀ ਇਹ ਸੈਗਲ ਕਟੀਅਨਿ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਣ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਕੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹਨ, ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹੀ ਤਾਏ ਚਾਚੇ ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ 
ਵਾਂਗ ਵੀਰ ਹਨ ਵਾ: ਉਹੀ ਵੀਰ = ਸੂਰਬੀਰ ਸੱਜਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਅਗੈ ਗਏ ਨ ਮੰਨੀਅਨਿ; ਮਾਰਿ ਕਢਹੁ ਵੇਪੀਰ ॥੪॥੧॥ 
ਪਰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ (ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਏ ਨ ਮੰਨੀਅਨਿ = ਮੰਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ 
ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਤੇ ਉਹ ਵੇਪੀਰ = ਨਿਗੁਰੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਢਹੁ = ਕੱਢ 
ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਵੇ 4 ਪੀਰ) ਵੇ = ਦੂਤ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜ ਵਿਚ ਪੀੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇਸ਼-ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 
ਹੋਏ ਤਕਰੀਬਨ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਤਲਵੌਡੀ ਵਿਖੇ ਆਏ ਤਾਂ ਨਗਰ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਭਾਈ 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠ % 5, ਅਗ ੫੯੫ (੧੦੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਾਲਾ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਚੰਦ੍ਰਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਖੂਹ ਉਪਰ ਬੈਠ ਗਏ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਆਗਿਆ ਲੈ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ। ਤਦ 
0 ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਦੱਸਣ ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ 
0 ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਰ ਪਈ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ, ਚਾਚਾ 
ਲਾਲ ਚੰਦ ਜੀ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੀ ਭਾਈ ਚੰਦੁਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਖੂਹ ਉਪਰ ਆ ਗਿਆ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਖੜੇ ਹੋਂ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ । ਸਭ ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਪੁੱਛਣ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡੀ ਝੱਟ ਨਹੀਂ ਲੰਘਦੀ, 
ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁੰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਿ ਅਤੇ ਮਨ ਪਰਚਾਵੇ ਲਈ ਖੇਤੀ ਕਰ 
ਲੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮਨ ਪਰਚਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਕ ਖੇਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! 
ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਖੇਤੀ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ 


ਅੰਤੀਵ ਖੇਤੀ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਮਨੁ ਹਾਲੀ ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ; ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਤਨੁ ਖੇਤੁ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਹਾਲੀ = ਹਲ 
ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ ਰੂਪ ਕਿਰਸਾਣੀ = ਖੇਤੀ ਕਰੇ, ਸਰਮੁ = ਲੱਜਿਆ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਇਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਹੀ ਖੇਤ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 


ਨਾਮੁ ਬੀਜੁ ਸੋਤੋਖੁ ਸੁਹਾਗਾ; ਰਖੁ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਕਿ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਗਿੱਲ ਨਾ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਚਿੜੀਆਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੁੱਧ 
(ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ) ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਨਾ ਲੈ ਜਾਣ, ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ 
ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਇਸ ਖੇਤ ਦਾ ਰਖੁ = ਰਾਖਾ ਭਾਵ ਵਾੜ ਕਰੇ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੜ੍ਹੀਆ ਜੀ ਦੀ : ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਗੜ੍ਹੀਆ ਜੀ ਨੂੰ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਪ੍ਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਭੇਜਿਆ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੜ੍ਹੀਆ ਜੀ ਦੀ ਮੁਲਾਕਾਤ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫ਼ਕੀਰ ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਨਾਲ 
ਹੋਈ, ਜੋ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ। 
ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਦੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਚੱਲਣ ਸਮੇਂ ਸਤਿਕਾਰ ਵਜੋਂ ਮੀਆਂ 
ਦੌਲਾ ਦੂਰ ਤਕ ਨਾਲ ਆਇਆ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ-ਅੱਗੇ ਤੇ ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਜੀ ਪਿੱਛੇ-ਪਿੱਛੇ ਆ 
ਰਹੇ ਸੀ, ਤਾਂ ਇਕਦਮ ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੋਈ ਜੁੱਤੀ 
`ਤੇ ਗਿਆ, ਜੋ ਜੁੱਤੀ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿੱਟੀ ਉੱਡ ਕੇ ਜਿਸਮ ਅਤੇ ਬਸਤਰਾਂ ਉਪਰ ਪੈ ਰਹੀ 
ਸੀ, ਫ਼ਕੀਰ ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ `ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਨੇ ਐਸੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ । ਚੱਲੋ 
ਮੈਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਐਸੀ ਵਿਚਾਰ ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ 
ਜੀ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਈ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੜ੍ਹੀਆ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਚਿਤ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਬੁੱਝ ਲਿਆ। ਤਦੋਂ ਇਕ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਸੌੋਗਠਿ % 5, ਅੰਗ ੪੯੫ 


0 ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪਾਸ ਪਈ ਰੇਤਾ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਕ ਥੇਹ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤਾਂ 
ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਧੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ਇਤਨੀ 
0 ਬਰਕਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਇਹ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਕਿਉਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦ ਭਾਈ 
0 ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰਾਖਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਗਿਆਨ, ਮੁਖ ਭਗਤੀ ਤੇ ਵਰਤਣ ਵੈਰਾਗ । ਤੁਸਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਰ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਜੁੱਤੀ ਜਾਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਚਾਹੀਆਂ 
ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕੇਵਲ ਕੁਝ ਕੁ ਮਾਤਰ ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਖਾਈ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਵਿਖਾਉਣ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਮੀਆਂ ਦੌਲਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਧੰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ ਅਤੇ ਧੈਨ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ 
ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵੇਸ ਇਕ ਰਾਖਾ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤੀਵ ਖੇਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਰਿ ਜੈਮਸੀ; ਸੇ ਘਰ ਭਾਗਠ ਦੇਖੁ ॥੧॥ 

ਭਾਉ = ਪ੍ਰੋੌਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਕਰਮ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਜੋਮਸੀ = ਉੱਗ ਪਵੇਗਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੁਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਇਹ ਬੀਜ ਉੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਘਰ ਭਾਗਠ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੇਖੁ = ਵੇਖੀਦੇ 
ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਹ ਘਰ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ; ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਪਿਤਾ ਜੀ! ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ। 


ਇਨਿ ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਮੋਹਿਆ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਨਿ = ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਭ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛਲ ਰੂਪ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ (ਸਮਝਦਾ) 
ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਐਸੀ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੋਦ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਖੇਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਫਿਰ ਹੱਟ ਦਾ ਕੈਮ 
ਕਰ ਲਉ। ਤੁਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਚ ਹੱਟ ਦਾ ਕੰਮ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਪਦਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 

ਹਾਣੁ ਹਟੁ ਕਰਿ ਆਰਜਾ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਿ ਵਥੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਆਰਜਾ = ਉਮਰਾ ਹਾਣੁ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਵੈਰਾਗ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਹਟੁ = ਹੱਟੀ ਬਨਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਥੁ = ਸੌਦਾ, ਪਦਾਰਥ ਪਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ। 

ਸੁਰਤਿ ਸੋਚ ਕਰਿ ਭਾਂਡਸਾਲ; ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਤਿਸਨੋ ਰਖੁ ॥ 


ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਾਂਡਸਾਲ = ਭਾਂਡਿਆਂ ਦੇ ਰੱਖਣ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੁਰਤ ਨੂੰ 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # 5, #ਗ ੪੯੫੪-੪੯੬ (੧੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਭਾਂਡੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਵਿੱਤਰ ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ 
ਤਿਸਨੋ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਵਣਜਾਰਿਆ ਸਿਉ ਵਣਜੁ ਕਰਿ; ਲੈ ਲਾਹਾ, ਮਨ ਹਸੁ ॥੨॥ 


ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੌਦਾ ਵਣਜੁ = ਖ਼ਰੀਦ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ ਲੈ 
ਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹਸੁ = ਹੱਸਦੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹੱਟ ਕਰਨ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਵਿਚ ਪਰਚਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸੌਦਾਗਰੀ 
ਦਾ ਕੰਮ ਕਰ ਲਵੋ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਲੱਗਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ : 


੪੦੨ ੫੫ ਤੈ 
ਸੁਣਿ ਸਾਸਤ ਸਉਦਾਗਰੀ; ਸਤੁ ਘੋੜੇ ਲੈ ਚਲੁ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਉਦਾਗਰੀ = ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਘੋੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚਲੁ = ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਤੁ ਘੋੜੇ = ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ। 
ਖਰਚੁ ਬਨੁ ਚੰਗਿਆਈਆ; ਮਤੁ ਮਨ ਜਾਣਹਿ ਕਲੁ ॥ 
ਫੇਰ ਪਰਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨੁ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
ਹੈ, ਇਹ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣੇ ਕਿ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰਚ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵਾਂਗੇ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਨਾਮ ਕਾਲ ਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਪਤਾ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਕਾਲ ਹੀ ਆ ਜਾਵੇ। 
1 _ ਦਾ 
ਨਿਰਕਾਰ ਕੈ ਦੇਸਿ ਜਾਹਿ; ਤਾ ਸੁਖਿ ਲਹਹਿ ਮਹਲੁ ॥੩॥ 
(ਮਹੱਲ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਲਹਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥ ਫਿਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਹੀ ਕਰ ਲਵੋ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਲਾਇ ਚਿਤੁ ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ; ਮੰਨਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿ ਕੌਮੁ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੌਮੁ = ਕਾਰਜ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
[ਅੰਗ ੫੯੬] 
1 । ਹਘ (9 
ਬਨੁ ਬਦੀਆ ਕਰਿ ਧਾਵਣੀ; ਤਾ ਕੋ ਆਖੇ ਧੰਨੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚਾਕਰ ਬਣ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਾਲਕ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਮੋਰਚਾ ਅੜਿਆ 
ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਸੂਰਮੇ ਧਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਧਰ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਬਦੀਆ = ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋ ਬੈਨੁ = ਰੋਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਸੌਗਨੇ % ₹, ਅਗ ੫੬੬ 


0 ਦਾ ਧਾਵਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਜਿਹੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਆਧਥੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਕਰਿ; ਚੜੈ ਚਵਗਣ ਵੈਨੁ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵੱਲ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ 


ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਚਵਗਣ = ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ ਵੱਧ 
ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ ਵੰਨੁ = ਰੈਗ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮ: ੧ ਚਉਤੁਕੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਚਉਤੁਕੇ = ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਇਕ-ਇਕ ਪਦਾ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੋ ਬੇਟਾ ਨੀਕਾ; ਸਸੁਰੈ ਚਤੁਰੁ ਜਵਾਈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਇ ਬਾਪ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕੋ = ਨੂੰ ਸੀਲ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਬੇਟਾ = ਪੁੱਤਰ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਸੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਨੂੰ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ, ਘਰ ਬਾਰ ਸਾਂਭਣ ਨੂੰ ਚਤੁਰੁ = ਚਲਾਕ ਜਵਾਈ = ਜਮਾਤਾ 
(ਦਾਮਾਦ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਬਾਲ ਕੰਨਿਆ ਕੌ ਬਾਪੁ ਪਿਆਰਾ; ਭਾਈ ਕੌ ਅਤਿ ਭਾਈ ॥ 

ਛੋਟੇ ਬਾਲ = ਬੱਚਿਆਂ ਤੇ ਕਨਿਆ = ਲੜਕੀਆਂ ਕੌ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਕੌ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਉਪਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਪੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 

ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਬਾਹਰੁ ਘਰੁ ਛੋਡਿਆ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ 

ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ 
ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਘਰ ਬਾਹਰ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਅਤਿਅੰਤ ਸਨੇਹ ਸੀ, ਉਹ ਸਭ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰ-ਸਵਾਰ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਵੀ ਇਕ ਦਿਨ ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਾਈ = ਬੇਗਾਨੀ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਮਨਮੁਖਿ; ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਧੂੜਿ ਧੁਮਾਈ ॥੧॥ 
ਐਸੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਨਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਨਾ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਦਾਨ ਪੁੰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉਪਰ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹਣਤਾਂ ਰੂਪ ਧੂੜਿ = ਖੇਹ ਧੁਮਾਈ = ਉੱਡਦੀ, ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ 
ਧੂੜੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਰੁਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸੌਗਨਿ # ₹, ਅਗ ੪੯੬ (੧੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਾਇ ਪਰਉ ਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਜਿਨਿ ਸਾਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ _ਪਰਉ = ਪੈਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ 
ਬਲਿਹਾਰੈ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ 
੯ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਗ ਸਿਉ ਝੂਠ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਜਨ ਸਿਉ ਵਾਦੁ ਰਚਾਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਝੂਠ = ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ 
ਬੇਧਿਆ =ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ 
ਰਚਾਈ = ਰਚਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਮਗੁ ਜੋਹੈ; ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ਮਰੈ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਗਨੁ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਮਗੁ = ਮਾਰਗ 
ਜੋਹੈ = ਤੱਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦੇ (ਜਪਦੇ), ਸਗੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਖਾਈ = ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੈਧਣ ਵੈਣਿ ਰਤਾ, ਹਿਤਕਾਰੀ; ਸਬਦੈ, ਸੁਰਤਿ ਨ ਆਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੀਧਣ = ਗੰਦੇ ਗੀਤਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੈਣਿ = ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ 
ਹਿਤਕਾਰੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ । 
ਰੰਗਿ ਨ ਰਾਤਾ, ਰਸਿ ਨਹੀ ਬੇਧਿਆ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥੨॥ 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ' ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਹਿ ਸਹਜੁ ਨ ਚਾਖਿਆ; ਜਿਹਬਾ ਰਸੁ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥ 

ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਮਜਲਿਸ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਰਸ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਨ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ਰਾਈ 
ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੀ, ਹਰ ਵਕਤ ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ; ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਹੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ = ਦੁਆਰ ਦੀ ਖਬਰਿ = ਸਾਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। 


ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਚਲਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ; ਘਰੁ ਦਰੁ ਦਿਸੈ ਨ ਭਾਈ ॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਿ = ਬਦ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ ਅੱਗੇ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਸੌਗਨੇ % ₹, ਅਗ ੫੬੬ 
0 ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ਛੱਡੇ ਹੋਏ ਘਰ ਤੇ 

ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀ ਕੁਝ ਭੀ ਦਿਸੈ = ਦਿਖਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਦੋਂ 
00 ਇਹ ਘਰੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਦਰੁ = ਇੰਦੀਏ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
0 ਰੂਪੀ ਦਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। 


ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ; ਅਪੁਨਾ ਕੀਆ ਕਮਾਈ ॥੩॥ 

ਸਗੋਂ ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਉਪਰ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ, ਇਹ 
ਫਲ ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਅਖੀ ਵੇਖਾ; ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਾ: 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਹਣਾ = ਕਹਿਣ ਅਤੇ ਕਥਨੁ = ਵਰਣਨ 
ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਾ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸ 
ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ 
ਜੀ ਵੱਲ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਬੜੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਸੀ। 


ਕੈਨੀ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੇਨੀ = ਕੇਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ = ਸਰਵਣ ਕਰ ਕਰ 
ਕੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ; ਪੂਰਨ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਵਿਣੁ ਭਰਮੁ ਨ ਭਾਗੈ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ 
ਭਾਰੀ = ਭੱਜਦਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਕੇ 
ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਤੁਕੇ ॥ 


ਸੌਗਨੇ %: ₹, ਅਗ ੪੯੬ (੧੧੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੁੜ ਧਰਤੀ, ਪੁੜ ਪਾਣੀ ਆਸਣੁ; ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ, ਚਉਬਾਰਾ ॥ 
ਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਹਵਾ ਆਉਣ ਲਈ 
ਚਉਬਾਰਾ = ਚੁਬਾਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਫਿਰ ਧਰਤੀ ਦਾ ਪੜ = ਪੜਦਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪੁੜ = ਪੜਦਾ ਬਣਾ ਕੇ ਇਉਂ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਸਣ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਤਾਲੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪੜਦੇ ਵਿਚ ਹਨ 
ਅਤੇ ਬਤਾਲੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪੜਦੇ ਵਿਚ ਹਨ, ਚਾਰ ਕੁੰਟ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਚੁਬਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਤੁੰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ, 
ਚਾਰੇ ਮੁਕਤੀਆਂ ਜਾਂ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਤੇ ਅਧਮ ਰੂਪ ਚੁਬਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈਂ । 


ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ; ਮੁਖਿ ਤੇਰੈ ਟਕਸਾਲਾ ॥੧॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ (ਚੌਦਾਂ) ਭਵਣ = ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਸ਼ਕਲ ਏਕਾ = ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਚੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਰਜੋ, ਸਤੋ ਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਤੇਰੀਆਂ ਹੀ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਹਨ, ਇਹੋ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੀ ਟਕਸਾਲਾ = ਸਿੱਕੇ ਘੜਨ ਦੀ ਥਾਂ (ਟਕਸਾਲ) 
ਹੈ ਜੋ ਨਵੀਂ ਤੋਂ ਨਵੀਂ ਬਾਣੀ (ਬੋਲੀ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਆਦਿ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੀਆਂ ਟਕਸਾਲਾਂ ਹਨ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਸਿੱਕੇ ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਆਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਪੁਰਾਣ 
ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਚੁਆਨੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਰੁਪਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਤੇ 
ਸੁਰਤੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਕ 
ਵਜੀਰ ਰਹਿ ਵਿ 


ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਤੇਰੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਵਿਡਾਣਾ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹਨ । 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ; ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੂੰ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ, ਥਲਿ = ਥਲਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ 
ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਜੀਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ, 
ਖੰਡਾਂ ਬੁਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਕਿਨੇਹਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਮੈਂ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ-ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ-ਉਥੇ ਹੀ 
ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਕਿਨੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਮਚੰਦ੍ਰ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਵਰਗਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਇਕਤੁ ਰੁਪਿ ਫਿਰਹਿ ਪਰਛੰਨਾ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਜੇਹਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੁੰ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਰੂਪਿ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਪਰਛੋਨਾ = ਗੁਪਤ ਰੂਪ 
(ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ) ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਜੇਹਾ = ਵਰਗਾ 
ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਦਸਤਾਰ, ਗੁਫ਼ਤਾਰ, ਰਫ਼ਤਾਰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਲਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੩) ਸੋਗਠਿ % ੧, ਅੱਗ ੪੬੬ 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜ ਸੇਤਜ; ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਜੇਤਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅੰਡਜ = ਅੰਡੇ ਤੋ' ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ ਆਦਿ, ਜੇਰਜ = ਜ਼ੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਪਸ਼ੂ, ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ, ਉਤਭੁਜ = ਉਤਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿ 
0 ਤੇ ਸੇਤਜ = ਪਸੀਨੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੂੰਆਂ ਆਦਿ ਜੈਤਾ = ਜੀਵ-ਜੈਤ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਯਘ ੬੫ ੫੫ ਯ 6 
ਏਕੁ ਪੁਰਬੁ ਮੈ ਤੇਰਾ ਦੇਖਿਆ; ਤੂ ਸਭਨਾ ਮਾਹਿ ਰਵੇਤਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪੁਰਬੁ = ਪ੍ਰਤਾਪ, ਮਹਾਤਮ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਵੈਤਾ = ਰਵਿਆ (ਰਲਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਅਘ ਪਖ ਘਨ _ ਦੀ ਤੈ [ ਚ 
ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ, ਮੇ ਏਕੁ ਨ ਜਾਣਿਆ; ਮੈ ਮੂਰਖ ਕਿਛੁ ਦੀਜੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਬਹੁਤੇ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਪਖ ਚ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਣਿ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਡੁਬਦਾ ਪਥਰੁ ਲੀਜੈ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! 
ਤੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਡੁੱਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਬਚਾ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਸਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਬਾਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਤਿਤੁ ਪਰਮ ਪਾਖੰਡੀ; ਤੂ ਨਿਰਮਲੁ ਨਿਰੋਕਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਧਰਮ ਕਰਮ ਤੋਂ ਪਤਿਤ = 
ਡਿੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਪਾਖੰਡੀ = ਦੌਭੀ ਹਾਂ ਵਾ? ਪਾਪੀ ਪਤਿਤੁ ਪਰਮੁ = ਪਾਪੀਆਂ ਤੋ' ਵੀ ਵੱਡਾ 
ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪਖੰਡੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਨਿਰਕਾਰੀ = ਆਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖਿ ਪਰਮ ਰਸਿ ਰਾਤੇ; ਠਾਕੁਰ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਜਨਮ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = ਚਖ ਭਾਵ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮ ਰਸਿ = ਵੱਡੇ ਰਸ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸੌਗਠਿ # 5, #ਗ ੪੯੬-੪੯੭ (੧੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ [ ਯਾ 
ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਲੈ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
6 `ਤੇ ਮਹਤੁ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂ ਪੂਰਾ ਹਮ ਊਰੇ ਹੋਛੇ; ਤੂ ਗਉਰਾ ਹਮ ਹਉਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ = 
ਅਸੀਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਰੇ = ਉਣੇ ਭਾਵ ਅਧੂਰੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੋਛੇ = ਤੁਛ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਗਉਰਾ = ਭਾਰਾ 
ਅਰਥਾਤ ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਉਰੇ = ਹੌਲੇ ਭਾਵ ਲੋਭ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 
[ਅੰਗ ੫੯੭] 


ਤੁਝ ਹੀ ਮਨ ਰਾਤੇ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਪਰਭਾਤੇ; ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜਪਿ ਮਨ ਰੇ ॥੨॥ 
ਪਰ ਰੇ = ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਸੀਂ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇ ਪਰਭਾਤੇ = ਸਵੇਰੇ 
ਸ਼ਾਮ ਮਨ ਕਰਕੇ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ (ਪਰ % ਭਾਤੇ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਭਾੜੇ = ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਫੇਰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਤੁਮ ਸਾਚੇ, ਹਮ ਤੁਮ ਹੀ ਰਾਚੇ; ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਫੁਨਿ ਸਾਚੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰਾਚੇ = ਰਚ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ, ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਭੇਦਿ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ, 
ਪੁਨਾ ਅਸੀਂ ਵੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਭੇਦਿ = ਭੇਤ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਸੂਚੇ; ਮਰਿ ਜਨਮੇ ਸੇ ਕਾਚੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = 
ਸੂਚੇ = ਸੁੱਚੇ, ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਪਰ ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਜਨਮੇ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = 
ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ॥੩॥ 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਤਿਸਹਿ ਸਰੀਕੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਮੈਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਫੇਰ ਕਿਸ ਦੀ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਾਂ, ਤਿਸਹਿ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਕੁ = ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਨਿਆ ਸੋਈ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਆਪ 


ਉਹ 
ਉਹ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਸੌਗਠੇ # ੧, ਅਗ ੪੯੭ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੋ ਗੁਰਾਂ, ਗੁਰਮਤਾ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਭਿਆ ਸ਼੍ਰਪ ਹੈ, ਉਹ ਕੈਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 


ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਰੀਮ ਅਗੋਚਰਿ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਲੂ ਨ ਕਰਮਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, 
ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਕਰਮਾ = ਕਰਮ ਵਿਚ ਬੱਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾ ਉਸ ਵਿਚ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ਕਾਮਕ, 
ਨਖਿੱਧ, ਸੈਚਿਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ, ਪਰਾਲਬਧ ਆਦਿ ਕਰਮ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸਰੀਰ ਹੈ। 

ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਅਜੋਨੀ ਸੈਭਉ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਭਾਉ, ਨ ਭਰਮਾ ॥੧॥ 

ਉਹ ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਆਦਿ ਉੱਚੀਆਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤਾਂ ਤੇ ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼, ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ 
ਅਜਾਤਿ = ਜਾਤਾਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਨੀਵੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਜਾਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਜਾਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਤੇ ਅਜਾਤਿ = ਬੁੱਧ ਤੋਂ ਹੀਣੇ 


ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵ ਮੋਹ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਭਰਮਾ = ਭਰਮ 


(ਸੈਸਾ) ਹੈ॥੧॥ 
ਯ੍ਘ 
ਸਾਚੇ ਸਚਿਆਰ ਵਿਟਹੁ; ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 
ਐਸੇ ਸਾਚੇ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ _ਸਦਾ 
ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੂਪ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਰੇਖਿਆ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ, ਵਰਨੁ = ਰੋਗ ਵਾ: ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸ਼ੂਦ 
ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਵਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਦਾ ਰੂਪ ਵਰਨੁ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ 
ਦੀ ਮੱਛ, ਕੱਛ, ਬਰਾਹ ਰੂਪ ਰੇਖਿਆ = ਰੇਖਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੋਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ 


ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੮੩) ।( 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਧਪ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਮੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ। 


॥ 


ਸੌਗਨੇ %: ₹, ਅਗ ੪੯੭ (੧੧੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਕੁਲ ਨਿਰੋਜਨ ਅਪਰ ਪਰੈਪਰੁ; ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 


ਰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੋਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ, ਅਪਰ = ਉਰੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪਰੈਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਤੇ 


# ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੨॥ 


ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ ॥ 
ਸਾਰੇ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਲੁਕਾਇਆ = ਗੁਪਤ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ- 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਤਿਸ ਦੀ ਜੋਤ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਲੁਕੋਈ ਬੈਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਆਈ ਹੋਈ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਸ਼ਾਠੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜੌਤ /ਦਸ਼ਦਾਂ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰਾ : 


ਬਜਰ ਕਪਾਟ, ਮੁਕਤੇ ਗੁਰਮਤੀ; ਨਿਰਭੈ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਬਜਰ = ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਕਰੜੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ, 
ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਮੁਕਤੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹਨ 


ਵਾ: ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਜੋਤ ਉਪਾਇ ਕਾਲੁ ਸਿਰਿ ਜੌਤਾ; ਵਸਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਸਬਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੈਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 
ਉਪਰ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਖੜੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੀਵਨ, ਪਾਲਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਆਪਣੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵਹਿ; ਛੂਟਹਿ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ, ਮੁਕਤ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ, ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ/ ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ /ਹਰਦੇਂ #ਵਚ ਵੱਸ਼ਦਾ /ਕੋਓ' ਨਹੀਂ ਹੈ ? 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਸੂਚੈ ਭਾਡੇ ਸਾਚੁ ਸਮਾਵੈ; ਵਿਰਲੇ ਸੁਚਾਚਾਰੀ ॥ 


ਸੂਚੈ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਾਡੈ = ਬਰਤਨ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਐਸੇ ਸੂਚਾਚਾਰੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਹਨ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਸੌਗਠੇ # ੧, ਅਗ ੪੯੭ 


ਤੌਤੈ ਕਉ ਪਰਮ ਤਤੁ ਮਿਲਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੫॥੬॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ 
ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਤੈ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮ ਤੌਤੁ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥੬॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਉ ਮੀਨਾ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀਐ; ਤਿਉ ਸਾਕਤੁ ਮਰੈ ਪਿਆਸ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਪਾਣੀਐ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਸਾਕਤੁ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ, ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਿਆਸ = ਤਿਹਾਏ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੋ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਮਝਣੇ । 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਮਰੀਐ ਰੇ ਮਨਾ; ਜੋ ਬਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ਸਾਸੁ ॥੧॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਮਰੀਐ = ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਸੁ ਲੇਇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਅਤੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ 
ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਣ , ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰ ਵਾ: ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਜੱਸ ਖੱਟਣਾ ਕਰ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਇਹੁ ਰਸੁ ਕਿਉ ਲਹਉ; ਗੁਰ ਮੇਲੈ ਹਰਿ ਦੇਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲਹਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਂਗਾ, 
ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਫਿਰ ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਦੇਇ = ਦੇਵੇ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲੁ ਸੈਗਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤੀ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੀਰਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ; ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਅਠਸਠਿ = ਅਨਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦੇ ਮਜਨਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਉਂ ਜੋਗੀ ਜਤ ਬਾਹਰਾ; ਤਪੁ ਨਾਹੀ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜੋਗ ਜਤ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਸਪਰਸ਼ 
ਦੀ ਰੋਕ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਿਨਾਂ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਜਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਾਅ 


ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਸਤੁ = ਸਤਪ੍ਰਤੱਗੀ ਤੇ 
ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਆਦਿ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 


ਸੌਗਠਿ # ₹, ਅਗ ੪੯੭ (੧੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੰ ਅਘ [੧ [1 €੦ 
ਤਿਉ ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਦੇਹੁਰੀ; ਜਮੁ ਮਾਰੈ ਅੰਤਰਿ ਦੋਖੁ ॥੩॥ 

ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਦੀ 

ਹਾਲਤ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਝੂਠ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਦੋਖੁ = ਦੋਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮੁ = 
0 ਜਮਦੂਤ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਯਾ ਵਖ ਵਖ 
ਸਾਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

ਸਾਕਤ = ਕਨੌਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸਾਕਤ = ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਧਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੁ= ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਤੇ 
ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = 
ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ, ਨਿਰਮਲ 

ਆਚਰਣ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਲੈਣ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤੂ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਾ ਦਾਨਿ ਮਤਿ ਪੂਰਾ; ਰਮ ਥਾਰੇ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਦਾਨਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਭੂ ! ਤੂੰ ਪੂਰਨ ਦਾਤਾ ਤੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਮੱਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਤਾਂ ਥਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਦੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ। 

ਫਿਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਕਹੇ 
ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਮੰਗ ਲਵੋਂ, ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕੀ ਮੰਗੀਏ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਹੋ ਕਿ : 
ਮੈ ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਛੁ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ; ਹਰਿ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਦਾਰਥ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਾਈ = ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸਾਂ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪਿਆਰੀ = ਪੀਤੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ॥੧॥ 

ਘਟਿ ਘਟਿ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਮਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ, 
ਉਰ ਰੀ ਦਿ ਚ ਹਿਹ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਸੌਗਠੇ # ੧, ਅਗ ੪੯੭-੪੯੦ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਗੁਪਤੋ ਵਰਤੈ; 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) 
0 ਮੋਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਗੁਪਤੋ = ਗੁਪਤ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਖਿਮਾ ਆਦਿ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ 

ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਰੀ = ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਰਤ ਪਇਆਲ ਅਕਾਸੁ ਦਿਖਾਇਓ; 
ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਮਰਤ = ਮਾਤ-ਲੋਕ ਪਇਆਲ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਦਿਖਾਇਓ = ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ! ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅੱਧੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਸ਼, ਪਾਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਦੱਬੇ ਹੋਏ 
ਜੀਵ, ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋ 
ਗੁਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ, ਪਾਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੇਗੁਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਅਜੋਨੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਨੀ; ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਦੇਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਜੋਨੀ = ਅਜਨਮਾ, ਜੂਨਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਫੇਰ ਹੈ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ, ਭੀ = ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ, ਤੇ ਹੋਨੀ = ਅੱਗੇ 
ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ/ ਉਸ ਲ੍ਰਹਮ ਨੂੰ /ਕੈਥੇ ਵੇਖੀਏ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਉਸ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ 
ਕਰੋ ਜੀ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੫੯੮] 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ਼ ਜਾ / ਜੇ ਓਹ ਵਿਆਪਕ ਸ਼੍ਰਪ' ਹੈ ਤਾਂ /ਫੋਰ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਉ ਇਹੁ ਜਗੁ ਬਪੁੜੋ; ਇਨਿ ਦੂਜੈ ਭਗਤਿ ਵਿਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਹ ਬਪੁੜੋ = ਵਿਚਾਰੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਸ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ /ਕਾਓ' ਹਨ ? 
ਰਿਚ ਰਿ ਪਤ ਦਿ ਦਿ 


ਸੌਗਠੇ %: ₹, ਅਗ ੪੯6 (੧੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਤ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈਐ; ਸਾਕਤ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈਂ = ਮਿਲ ਪੈਣ, ਤ = ਤਦ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, 
6 ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਜੀ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬੈਧਨ ਤੋੜਿ ਨਿਰਾਰੇ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋੜ ਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਾਰੇ = ਨਿਆਰੇ, ਨਿਰਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 
ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਗਰਭ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਮਝਾਰੀ = ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਗੇ, ਜੀ। 
ਨਾਨਕ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; 
ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ 
ਦਾ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੀ ॥੪॥੮॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਜਿਸੁ ਜਲ ਨਿਧਿ ਕਾਰਣਿ ਤੁਮ ਜਗਿ ਆਏ।; ਸੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗੁਰ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜਲ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਹੀ = ਪਾਸ ਹੈ, ਜੀ। 
ਛੋਡਹੁ ਵੇਸੁ ਭੇਖ ਚਤੁਰਾਈ; ਦੁਬਿਧਾ ਇਹੁ ਫਲੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਬਣਾਉਣੇ, ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ 
ਛੋਡਹੁ = ਛੱਡ ਦੇਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇਪੁਣੇ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਫਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ 


ਹੈ, ਜੀ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ, ਥਿਰੁ ਰਹੁ; ਮਤੁ ਕਤ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਛੱਡ ਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਕਤ = ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਜਾਹੀ = ਜਾਣਾ ਕਰ, ਜੀ। 
ਬਾਹਰਿ ਢੂਢਤ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਘਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਘਟ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਢੂਢਤ = ਖੋਜਣ ਨਾਲ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਂਗਾ, ਨ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਘਟ = ਘਰ ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਜੀ ਵਾ: ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਸੌਗਠੇ # ੧, ਅਗ ੪੯6 


ਅਵਗੁਣ ਛੋਡਿ ਗੁਣਾ ਕਉ ਧਾਵਹੁ; ਕਰਿ ਅਵਗੁਣ ਪਛੁਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
ਰ ਨਿੰਦਾ, ਚੋਰੀ, ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰ ਕੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ 

ਗੁਣਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਧਾਵਹੁ = ਦੌੜਨਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
6 ਪਛੁਤਾਹੀ = ਪਛਤਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜੀ। 


ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹਿ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਕੀਚ ਬੁਡਾਹੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਜੋ ਸਰ ਅਪਸਰ = ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ, ਵਾ: ਸਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗਿਆਨ, ਤੇ ਅਪਸਰ = ਮੰਦੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਯੋਗ ਹੈ, 
ਤੇ ਕਿਹੜਾ ਤਿਆਗਣ ਯੋਗ ਹੈ, ਇਉਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੀਚ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ 
ਬੁਡਾਹੀ = ਡੁੱਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੀ॥੨॥ 


ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਲੋਭ ਬਹੁ ਝੂਠੇ; ਬਾਹਰਿ ਨਾਵਹੁ ਕਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
(ਨਾਵਹੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਝੂਠੇ = ਝੂਠ ਆਦਿ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ 
ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ (ਗੀਦਗੀ) ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਲੋਭ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਝੂਠੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਬਾਹਰ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਕਾਹੀ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਹਰੋਂ ਨਹਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਣਾ। 


ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਹੀ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਰੇ, ਭੇਦ ਬੁੱਧੀ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਜੀ॥੩॥ 
ਪਰਹਰਿ ਲੋਭੁ ਨਿੰਦਾ ਕੂੜੁ ਤਿਆਗਹੁ; 
ਸਚੁ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਫਲੁ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਵੀ 
ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਫਲ 
ਪਾਹੀ=ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਜੀ। 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਉ=ਜੀ! ਜਿਉ= ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖਹੁ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, 
ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, 
ਜੀ ॥੪॥੯॥ 


ਸੌਗਠਿ # ₹, ਅਗ ੪੯੦ (੧੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 
ਸੋਰਠ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪੰਚਪਦੇ = ਪੰਜਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਮੁਸਤ, ਰਾਖਿ ਨ ਸਾਕਹਿ; ਕੀ ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹਨ ਲਾਗਾ ॥ 

ਜੀਵ ਅਪਨਾ = = ਆਪਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੁਪੀ ਘਰ ਮੁਸਤ = ਲੁੱਟੀਦਾ ਰਾਖਿ = ਬਚਾ ਨਹੀਂ ਸਾਕਹਿ = ਸਕਦਾ, 
ਭਾਵ ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ 
ਤੇ ਫੇਰ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰੁ = ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਕੀ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜੋਹਨ = ਤਾੜਨ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਾਇਆਂ ਦੇ ਔਗੁਣ ਕਿਉਂ ਫਰੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਜੀਵ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਪਹਿਰੇਦਾਰੀ ਤਾਂ 
ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਪਰਾਇਆਂ ਘਰਾਂ ਦੀ ਕੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਘਰੁ ਦਰੁ ਰਾਖਹਿ ਜੇ ਰਸੁ ਚਾਖਹਿ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ 

ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖ ਸਕੇਗਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਹਿ = ਚੱਖਣਾ ਕਰੇਗਾ ਪਰ ਨਾਮ ਰਸ ਉਹੀ ਚੱਖਦਾ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ ਸਮਝੁ? ਕਵਨ ਮਤਿ ਲਾਗਾ ॥ 
ਮਨ ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਮਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ, ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਵਿਚ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਅਨ ਰਸ ਲੋਭਾਨੇ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹਿ ਅਭਾਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੁਣ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ 


ਲੋਭਾਨੇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅਭਾਗਾ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਪਛੁਤਾਹਿ = ਪਛਤਾਵੇਂਗਾ, ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰੇਂਗਾ ॥ਰਹਾਉ। 


ਆਵਤ ਕਉ ਹਰਖ, ਜਾਤ ਕਉ ਰੋਵਹਿ; 
ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਾਲੇ ਲਾਗਾ ॥ 


ਪਦਾਰਥ, ਧਨ ਆਦਿ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹਰਖ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ 


ਹੀ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਿ ਭੋਗਾਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋ ਅਨਰਾਗਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਨਰਾਗਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦਾ ਤੇ ਐਸਾ 
ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇ ਭੋਗਿ = ਭੋਗਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਾਵੈ = ਭੁਗਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰਲਾਣ? %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਸੌਗਠੇ # ੧, ਅਗ ੪੯6 


6 ਹਰਿ ਰਸ ਊਪਰਿ ਅਵਰੁ ਕਿਆ ਕਹੀਐ; ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤਾਗਾ ॥ 
ਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਭਾਵ ਵੱਧ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਰਸ 
ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਪੀਆ =ਪੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਗਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਤ੍ਰਿਪਤ “ ਆਗਾ) ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਗਾ = ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਤ, ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਸੁ ਖੋਇਆ; 
ਜਾ ਸਾਕਤ ਦੁਰਮਤਿ ਲਾਗਾ ॥੩॥ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿਤ = ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਰਸ ਖੋਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ, ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਜਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 

ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਨਪਤਿ ਦੇਹੀ; ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਦੇਉ ਸਮਾਗਾ ॥ 

ਮਨ ਕਾ=ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ (ਆਸਰਾ) ਸੂਾਸ ਹਨ ਅਤੇ ਪਵਨਪਤਿ = ਸੂਾਸਾਂ ਦਾ ਪਤੀ 
ਦੇਹੀ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇਹੀ = ਜੀਵਾਤਮਾ (ਬੁੱਧੀ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਮਾਗਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ, ਸੱਤਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਤੂ ਦੇਹਿ ਤ ਹਰਿ ਰਸੁ ਗਾਈ; ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ॥੪॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੋਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਗਾਈ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਪਾਏ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਾ ॥੫॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੫॥੧੦॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧॥_ 
ਸਰਬ ਜੀਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਧੁਰਾਹੂ; ਬਿਨੁ ਲੇਖੇ ਨਹੀ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 


ਰਿ 


$ 


ਸੌਗਠੇ # 5, ਅੰਗ ੪੬੮-੪੬੬ (੧੨੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਧੁਰਾਹੂ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖੁ = ਭਾਗ, ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ 
ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਲੇਖੈ = ਭਾਗਾਂ, ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੀ। 
ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਲੇਖੁ = ਲੇਖਾਂ (ਕਰਮਾਂ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਰਚ ਕੇ ਦੇਧੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ), ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੀ ॥੧॥ 

ਮਨ ਰੇ; ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ਮਨ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਤਦ ਸਦੈਵੀ ਸੁਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹੁ; ਹਰਿ ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਸੋਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਸੋਈ = ਉਹ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨ ਦੀਆਂ 
ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

[ਅੰਗ ੫੯੯1 

ਜੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਦੇਖਹੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਪ੍ਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੀ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹੁ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮੋਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

(ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕ = ਇਕ (ਏਕਤਾ), ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸੇ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਾਰੇ 
ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸਮੋਈ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚਲਤੌ ਠਾਕਿ ਰਖਹੁ ਘਰਿ ਅਪਨੈ; ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਇਹ ਮਤਿ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ 

ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਚਲਤੰ = ਭਟਕਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਮਨ ਨੂੰ 
ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੀ। 


ਦੇਖਿ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਰਹਉ ਬਿਸਮਾਦੀ; ਦੁਖੁ ਬਿਸਰੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਸ਼ੋਗਠਿ % 5, ਅੱਗ ੫੪੬੬ 
ਬਿਸਮਾਦੀ = ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਅਤੇ ਸਭ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਬਿਸਰੈ = ਵਿਸਰ 
ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਜੀ ॥੩॥ 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਇੰਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦੀਆਂ, 
ਫੇਰ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਕ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਬਾਧ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ 
ਅੱਖ ਤੇ ਅੱਖ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਠੀਕ ਹੈ, ਉਹ ਤੜਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇ ਸਾਫ਼ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪ ਤੇੜਾਂ ਮੇਟ ਕੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀਆਂ ਛਾਹੀਆਂ ਲਾਹ ਕੇ ਵੇਖੋਗੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਹੀ 


<< ੮੮੨੩. 


ਵੇਖੋਗੇ, ਇਉਂ ਬਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਸੋਗੇ। 


ਪੀਵਹੁ ਅਪਿਉ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਪਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ 
ਸੁਖ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਜੀ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਭੰਜਨੁ ਗਾਈਐ; ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਭਵ = ਹੋਂਦ ਵਾ: ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਭੈਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਨਾਲ ਪੁਨਰਪਿ = ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ, ਜੀ ਵਾ: (ਪੁਨਰ - ਅਪਿ) ਅਪਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪੁਨਰ = ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥ 

ਤਤੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ; ਸੋ ਹੈ ਭੇਦੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 

ਉਸ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੇ ਥਾਈਂ ਆਈ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੋ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਹੈ = ਮੈਂ (ਮੇਰੇ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ = ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੀ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਬਾਧ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ (ਜੋ ਸੋ ਭਾਵ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਤੇ ਹੈ ਭਾਵ 
ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ), ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਫੇਰ ਕੋਈ ਵੀ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: 
ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। 
ਅਪਰੇਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਨਾਨਕ , ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਪਰੈਪਰ = ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹਾ 
ਰੂਪ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਵੱਡਾ ਈਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜੀ, ਭਾਵ ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ॥੫॥੧੧॥ 

ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ : ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਬਾਰੇ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੀਚੈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ, ਇਤਨੀ ਸਪੱਸ਼ਟਤਾ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ, ਗੁਰਮਤ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਚੱਲਣ 
ਵਾਲੇ, ਅਨਜਾਣ ਜਾਂ ਜਾਣ-ਬੁੱਝ ਕੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਮੂਰਖ ਲੋਕ “ਸੈਤ 


ਸੌਗਠਿ %: 5, ਅਗ ੫੬ (੧੨੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਰੇਣ” ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਨਾ ਤਾਂ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਕਿਸੇ ਤੱਥਾਂ 
ਤੋਂ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਰਿ ਸੈਤ ਰੇਣ ਜੀ ਬਾਬਤ ਤਾਂ ਐਸਾ ਕਥਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 

ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀਹ ਰੁਪਏ ਲੈ ਕੇ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਕਰਨ ਤੁਰੇ ਸਨ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੂਹੜਕਾਣੇ 
ਜਾਂਦਿਆਂ ਇਕ ਛੱਪੜ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ, ਝਿੜੀ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਜਪੀ, ਤਪੀ ਤੇ ਸੈਤੋਖੀ ਸੈਤ 
ਵੇਖੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੀਹ ਰੁਪਇਆਂ ਦੀਆਂ ਰਸਤਾਂ- 
ਬਸਤਾਂ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਤਦੋਂ “ਸੈਤ ਰੇਣ” ਜੀ ਨੇ ਰਸਤਾਂ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ 
ਹੈ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਬਾਲਕ ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਜਾਉ, ਅਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਛਕ ਲਵਾਂਗੇ, ਬਾਅਦ 
ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਹੱਥੀਂ ਸੇਵਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ 
'ਸੈਤ ਰੇਣ” ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਇਸ ਦਾ ਤੇਜ਼ ਪ੍ਰਤਾਪ ਝੱਲਿਆ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਇਹ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਨਿਰੋਕਾਰ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾਤੇ ਤੋਂ ਸੇਵਾ ਕਰਾ ਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਜ਼ੋਮੇ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਾਂ। 

ਸੋ ਇਥੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ “ਸੈਤ ਰੇਣ” ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਨਾਲ ਭੁੱਖਾ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ 
ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ । ਫੇਰ ਗੁਰਮਤ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਭਲਾ ਇਨਸਾਨ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ” ਤੇ ਏਥੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਪਣੀ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰਾਗ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ; ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ ॥ ਤਾ; ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਵਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਵਾਂ, ਤਦ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵਾ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ, ਤਦੋਂ' ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਈਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣ ਕਾ = ਦਾ ਫਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ (ਆਤਮਾਨੰਦ) 
ਪਾਵਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਵੇ ਕਾ; ਫਲੁ ਹੋਈ॥ ਜਾ; ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੇ = ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਤਦੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ 
= 5੨੩੩ 


ਹੈ। ਜਾ= ਜਦੋਂ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


੧. ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ ਪੰਚਹੁ ਓਨਿ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੦8) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਸੌਗਠੇ # ੧, ਅਗ ੪੯੬ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਤਾ ਤੇ; ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ , ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਚ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰ ਸਾਖੀ; ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥ ਤਾ; ਚੈਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਰਤੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਈ । 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਦੀ ਚੈਚਲ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਿਜ ਭਾਗੀ ॥ (#ੰਗਾ ੩੨੭) 


ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਕਾ; ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਤਾ; ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਅੰਧਾਰਾ ॥੨॥ 
(ਅੰਧਾਰਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੰਧਿਆਰਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਕਾ = ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ। 


ਤਾ = ਤਦੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ (ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ) ਸਗਲ = ਸਾਰਾ 
ਅੰਧ੍ਰਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਚਰਨੀ; ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਤਾ; ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਭਾਗਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ। ਤਾ = ਤਦੋਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ 
ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥ (#ੰਗ ੯੩) 


ਭੈ ਵਿਚਿ; ਨਿਰਭਉ ਪਾਇਆ ॥ ਤਾ ਸਹਜੈ ਕੈ; ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੩॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਰਹਿ ਕੇ ਜਦੋਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 


ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਹਜੈ = ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ (ਤੁਰੀਆ ਪਦ) ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਨ 

ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ; ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋ = ਕੋਈ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੀ 0 

ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਗਤੀ 


ਸੌਗਠਿ # =, #ਗ ੫੪੯੬ (੧੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਣੀ; ਕੀਰਤਿ ਹੋਈ ॥ ਜਾ; ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥੧੨॥ 


ਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥੧੨॥ 
ਰ ਨੌਂਟ : ੪” ਅੰਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਦਿਆਂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। “੧” ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ਤੀਸਰੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਪਹਿਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਗਿਆਰਾਂ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਅਤੇ “੧੨” ਅੰਕ ਕੁਲ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਅਰੇਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ __੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਸੇਵਾ ਕਿਹੜੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੇਵਕ ਸੇਵ ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਤੇਰੀ; ਜਿਨ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ (ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ) ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) 
ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁਧ ਹੋਆ = 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਨਿਤ ਸਾਚੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਇਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਅਤੇ 

ਤਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਏਕੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ; ਕੇਵਲੁ ਆਪਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕੇਵਲੁ = ਸਿਰਫ਼ ਆਪ ਹੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਏਕੋ = ਇਕ (ਅਦੁੱਤੀ) 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਸੌਗਨੇ %: =, ਅਗ ੫੯੯ -੬੦੦ 


0 ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਕੇਵਲ ਇੱਕੋ ਸੱਚਾ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਸੱਚਾ ਤੂੰ ਹੁਣ ਹੈਂ ਤੇ ਕੇਵਲ ਇੱਕੋ 


ਹੀ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਮੁਰਾਰੀ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਸਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ 
ਰਿ ਹੈ, ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ 
ਰ ਰਿ ਗਰ 


ਜਾਗਤ ਰਹੇ ਤਿਨੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰ ਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਗਿਰਹੀ ਮਹਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਉਦਾਸੀ; ਗਿਆਨ ਤਤ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਗਿਰਹੀ = ਗਰਹਿਸਥ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਬੱਝਦੇ, ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਤਤ = ਸਾਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ 


ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਦਹ ਦਿਸਿ ਧਾਵਦਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇਆ ॥ 
ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵਦਾ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ 
ਖੁਆਇਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੬੦੦] 


ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਆਪਣੇ (ਮਨ “ ਮੁਖ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ 
ਵੱਲੋਂ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧੁ = ਬੇਸਮਝ ਪ੍ਰਾਣੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ; ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਪੈਣ, ਤਾ = ਤਦ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਏ = ਪਾ 


ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਝੇ' ਸਤਿਗੁਰ 'ਜੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਾ ਕੇ ਹਉਸੈ= ਜੌਗੜਾ' ਮਮੜਾਂ ਦਾ ਸੋਹ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # =, #ਗ ੬੦੦ (੧੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ; ਸਾਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਵਹੁ ਗਤਿ ਮਤਿ ਪਾਈ; ਏਹਾ ਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਤਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਤਿ = ਸਮਝ 
ਪਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤਨ ਕਉ ਦੀਆ; ਨਾਉ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਧਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਭ ਨ ਹੋਇ ॥ (#ੰਗਾ 8੨੬) 

ਅਖੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਦੇ ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ; ਕਿਨੈ ਨ ਕੀਮਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਖੁਟੁ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ 
ਨਿਖੁਟੈ = ਮੁੱਕਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਇਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਧਨਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੇ 

ਹਨ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ? ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਜਗੁ ਭੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਸੌਗਠੇ # =, #ਗ ੬੦੦ 


0 ਤੋਂ ਭੁਲਦਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ = ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਦਰਗਹ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਹਿ; ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਚੋਰ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੈਕਾਰਾ = ਹੈਕਾਰ 
ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੂਟਹਿ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀਂ ਬੁਝਹਿ; ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਚੋਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੂਟਹਿ = ਲੁੱਟਦੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਣੀ ਸੀ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ, ਸਮਝਦੇ, ਫੇਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਤੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੂਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ 
ਨਹੀਂ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ। 
ਅੰਧਾ ਜਗਤੁ ਅੰਧੁ ਵਰਤਾਰਾ; ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰਾ ॥੨॥ 
ਇਹ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਦਾ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ = ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮਾਰਥ 
ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਗੁਬਾਰਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵਿਗੁਤੇ; ਕਿਹੁ ਚਲੈ ਨ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ॥ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ 


ਵਿਗੁਤੇ = ਖੁਆਰ, ਬਰਬਾਦ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆ = ਤੁਰਦਿਆਂ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ 
ਭੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 


ਪਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੩॥ 

ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਭਾਵ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲਿ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਦਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਦਾ ਘਟਿ ਚਾਨਣ; ਅਮਰ ਸਿਰਿ ਬਾਦਿਸਾਹਾ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਬਾਦਿਸਾਹਾ = ਤਖ਼ਤਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਵੀ ਚੱਲਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਮਰੁ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਬਾਦਿਸਾਹਾ = ਮਹਾਰਾਜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[ 
| 
| 


ਸੌਗਠਿ %: =, ਅਗ ੬੦੦ (੧੩੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਮਾਯੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸ਼ੇਰਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਪੰਜਾਬ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆਇਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਗਨ 
0 ਸਨ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਆਉਣ ਵੱਲ ਕੋਈ ਗਹੁ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਹਮਾਲੂੰ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 


) ਲਈ ਮਿਆਨੋਂ ਤਲਵਾਰ ਕੱਢਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਹੱਥ ਕਬਜ਼ੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਉਪਰ ਜੋ ਤਲਵਾਰ ਖਿੱਚਣ ਲੱਗਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਸ਼ੇਰਸ਼ਾਹ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਿਥੇ ਸੀ ? ਉਥੋਂ ਕਾਇਰ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉਂ ਭੱਜ ਆਇਆ ਹੈਂ ? ਤਦ ਹਮਾਲੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ 
ਮੰਗ ਕੇ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ। ਇਉਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਵੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਲਾਹਾ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਨਿਰੋਤਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਇਕ-ਰਸ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਹਰਿ ਪਾਹਾ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਹਾ = ਪਾਸ ਪੁੱਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮ: ੩ ॥ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਵੈ = ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਹਰਿ ਅਨੰਦੁ ਹੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਉਣੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਾਰਜੁ = ਕੈਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਇਕਰੈਗੀ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 


ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਦਾ ਹੀ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਸੌਗਠੇ # =, #ਗ ੬੦੦ 


੧ ਆਪਣਿਆ ਦਾਸਾ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ; ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣਿਆਂ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੋ = ਦੇ ਉਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ, ਨਾਮ ਜਪਣ 

0 ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸਾਡੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰੱਖ ਲਵੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ, ਸਦਾ ਹਉ ਜੀਵਾ? ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਬਦਿ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ 
ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਅਤਿ ਸੁਆਲਿਉ; ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ 

ਮੇਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੁਆਲਿਉ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਆਲਿਉ = ਸੁੰਦਰ, ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਸਚੁ ਬਾਣੀ; ਸੋ ਜਨੁ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥੨॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬਾਣੀ ਵੀ 
ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਚੁ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ 


ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਉਟ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਧੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਂਗਾ= ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਹਾ ਗੈਭੀਰੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਤਿਸ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਉਹ ਹਰੀ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਗੀਭੀਰੁ = ਡੂੰਘਾ, ਅਥਾਹ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 

ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕੀਨੀ; ਅਚਿੰਤੁ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਅੰਤਰਿ; ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਸਦਾ ਪੰਥੁ ਵਿਖੜਾ; ਕੋ ਪਾਏ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ (ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ) ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਹੈ, ਉਹ 


੫ 
੫ 


॥ 
$ 


ਸੌਗਠ % ਤੇ, ਅੰਗ ੬੦੦ -੬੦੧ (੧੩੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
4 ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਹੁਤ ਵਿਖੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 

ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਸਬਦੇ ਮਾਤਾ; ਹਉਮੈ ਤਜੇ ਵਿਕਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ- 
ਮਮਤਾ ਤੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰ ਤਜੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤਾ ਇਕਰੋਗੀ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਇਕਰੈਗੀ = ਇਕ-ਰਸ 
ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੋਗੀ = ਰੈਗ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਭਿੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵੀ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = 
ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 

[ਅੰਗ ੬੦੧] 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 

ਸੁਰਤ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤੁਧੁ ਨੌ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ਪਿਆਰੇ; 
ਜਿਚਰੁ, ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਹੈ ਸਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਧੁ ਨੋ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਸਾ = ਸੁਆਸ ਹਨ ਭਾਵ ਕਦਾਚਿਤ 
ਭੀ ਨਾ ਵਿਸਰੋ। 

ਇਕੁ ਪਲੁ ਖਿਨੁ ਵਿਸਰਹਿ ਤੂ ਸੁਆਮੀ; ਜਾਣਉ ਬਰਸ ਪਚਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇੱਕ ਪਲ” ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਨ” ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਭੀ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਵੇਂ, ਤਾਂ ਇਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਬਰਸ ਪਚਾਸਾ = ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ ਹੋਏ ਜਾਣਉ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 

ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਸਦਾ ਸੇ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥੧॥ 

ਹੁਣ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਸੱਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਸੇ = ਸੀ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ (ਗਿਆਨ) ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਪਲ = ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸੱਠਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਨੂੰ ਇਕ ਪਲ ਆਖਦੇ ਹਨ। 
੨. ਖਿਨ = ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਘਟ” ਸ਼ਬਦ ਆਖਿਆਂ ਦੋ ਖਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਮੰਨੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਆਇਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿੱਪਲ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਸੌਗਠੇ # =, ਅਗ ੬੦੧ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੁਮ ਆਪੇ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 

ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤੁਧੁ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਸਦ ਹੀ; 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਮੈਂ ਤੁਧ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਰਿਆ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵੀ ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ ਸਬਦਿ ਮੁਏ, ਸਬਦਿ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਭਾਈ; ਸਬਦੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਮੁਏ = ਮੋਏ ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਜੀਵਾਲੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਔਗੁਣਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 


ਸਬਦੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ? ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਈ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁਧ, ਪਵਿੱਤ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਦਾਤਾ, ਜਿਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਨਾਮ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਹਿ, ਸੇ ਅੰਨੇ ਬੋਲੇ; ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦੇ, ਸੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਰ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਗਿਆਨ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨੇ = ਅੰਧੇ 
ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਧਿਆਤਮ ਜੀਵਨ 
ਵੱਲੋਂ ਬੋਲੇ = ਬਹਿਰੇ ਹਨ ਸੇ = ਉਹ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਆਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਜੈਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ “: ਤ, ਅੱਗ ੬੦੧ (੧੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ = ਬਾਰੈਬਾਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿਣਗੇ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ੇਤੇ ਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੈਦੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਬਸਿਸਟ ਮੁਨੀ ਜੀ 
0 ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਿਰ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਕੱਟ ਕੇ ਧੜ ਨਾਲੋਂ ਅਲੱਗ ਕਰ ਦੇਈਏ, 
ਤਾਂ ਕੀ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਬਸਿਸਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ! ਹਾਂ 
ਉਹ ਮੁੜ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਰ ਕੱਟਣ ਨਾਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ, ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਦੇਹਾਂ ਧਾਰ ਕੇ ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ, ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੇ; ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਕੇ = ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ, ਮਿਲੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਏਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਏਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਅੱਗੇ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ 
ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ, ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਦਾ 
ਗੁਬਾਰਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ, ਮਾਰਗਿ ਲਾਏ ਭਾਈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ, 
ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਰਿ [ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੁ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਰਤਾ ਜੋ 
ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਭਾਈ; 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ, ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਹਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣੇ = ਉਚਾਰਦੇ ਤੇ ਭਾਉ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਸੌਗਠੇ # =, ਅਗ ੬੦੧ 


ਭਗਤਾ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰਹਿ, ਆਪਿ ਰਾਖਹਿ; ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਆਪ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
6 ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ, ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ । 


ਤੂ ਗੁਣਦਾਤਾ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ; ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਣੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਰਬ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਆਖ 


ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ? ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਮਾਲਿ = ਸੰਭਾਲ 
ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ ਹੋਵੈ; ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੈ - ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਸਟ ਚਉਕੜੀ ਸਦਾ ਕੂੜ ਕਮਾਵਹਿ; ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਚਉਕੜੀ = ਮੰਡਲੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਬੁਝਦੇ ਵਾ: ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਹਰਨਾਖਸ ਤੇ ਹਿਰਨਕਸ਼ਯਪ ਆਦਿ ਦੀ ਦੁਸ਼ਟ ਚੌਂਕੜੀ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਵਣ, ਕੁੰਭਕਰਨ, ਮੇਘਨਾਥ 
ਆਦਿ ਦੀ ਦੁਸ਼ਟ ਚੰਕੜੀ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕਰਣ, ਸਕੁਨੀ, ਦੁਸਾਸਨ, ਦੁਰਯੋਧਨ ਆਦਿ ਦੀ ਦੁਸ਼ਟ 
ਚੌਂਕੜੀ ਸੀ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਜੋ ਕੂੜ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਦੁਸ਼ਟ ਚੈਂਕੜੀ ਹੀ 
ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ । 


ਨਿੰਦਾ ਦੁਸਟੀ ਤੇ ਕਿਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਣਾਖਸ ਨਖਹਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ 

ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਦੁਸਟੀ = ਨੀਚਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ, ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ 
ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰਣਾਖਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾਲ ਦੁਸ਼ਟਤਾਈ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਖਹਿ = ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਬਿਦਾਰੇ = ਚੀਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਜਨੁ, ਸਦ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਲਏ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨੁ = ਭਗਤ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਏ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ ਲਿਆ ਸੀ॥੨॥ 


ਸੌਗਠਿ # =, ਅਗ ੬੦੧ (੧੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਸ ਕਉ, ਬਹੁ ਭਲਾ ਕਰਿ ਜਾਣਹਿ; ਮਨਮੁਖਿ ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 
ਰ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ 
੧) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਉਪਰ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਕਾਈ = ਮੈਲ ਜੋਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿਆਪੇ; ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥ 
ਜੋ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ, ਬਦਨਾਮੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ , ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਸਨਿ = 
ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਦੇ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ; ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਈ ॥੩॥ 
ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਗਏ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਭਗਤਾ ਕਾ ਕੀਤਾ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਪਿ ਲਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਕਾਰਥਾ 
ਕੀਤਾ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਬਦੇ ਰਾਤੇ, ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ, ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਹਉ ਲਾਗਾ ਤਿਨ ਕੈ ਪਾਏ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨੰਤੀ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸਿੱਖ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀ ਕੌਣ, ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਸੋ ਸਿਖੁ ਸਖਾ ਬੈਧਪੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਜਿ ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਆਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਿਖੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਖਿਆਰਥੀ, ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ, 
ਬੈਧਪੁ = ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਸਕਾ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (1 ਸੌਗਠਿ “: ਤ, ਅੱਗ ੬੦੧-੬੦੨ 
ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਸੀ ਚੋਦ ਜੀ ਤੇ ਬਾਬਾ ਲਖਮੀ ਚੋਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਖ ਵਾਸਤੇ ਚੂਹੀ ਸੁੱਟਣ, ਕਿੱਕਰ 
0 ਤੋਂ ਮਠਿਆਈ ਲਾਹੁਣ, ਗੰਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਟੋਰਾ ਕੱਢਣ ਆਦਿ ਕੌਮਾਂ ਬਾਰੇ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਸਪੁੱਤਰ ਹਾਂ 
£ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ, ਸਿਰਫ਼ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਖ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਉਤਰੇ ਤੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਬਣੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਤੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨ੍‌ਮੁਰਟੀਐ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ, ਰਾਇ ਥਲਵੰਡ ਤਥਾ ਸ਼ਤੈ ਝੂਮ ਆਯੀ, ਅੰਗ ੯੬੭) 
[ ਚ | ਦੀ [ ਚ [ [ ₹ 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਜੋ ਚਲੇ ਭਾਈ; ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੀ ਭਾਣੈ = ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਛੁੜਿ = ਵੱਖ ਹੋ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਾ ਤਖ ੯, ਦੀ 
ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ, ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਵੇ ਭਾਈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਪਛੋਤਾਵੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਪਛੋਤਾਵੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ; ਸੁਹੇਲੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੬੦੨1 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਦੁਖ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
(9 1 ੫ ੪ 
ਇਹੁ ਕੁਟੰਬ ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੇ ਬਧਨ ਭਾਈ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾ ਸੈਂਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਹੋਰ ਮਾਇਕੀ ਧੈਧੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਸੈਂਸਾਰਾ = ਸੈਸਾਰ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁੱਲਾ 
ਪਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਬੈਧਨ ਟੂਟਹਿ ਨਾਹੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਮਾਇਕੀ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ 
ਟੂਟਹਿ = ਟੁੱਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮੇਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਭਾਵ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਕਰਮ ਕਰਹਿ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ; ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥੨॥ 


ਸੌਗਠੇ # =, ਅਗ ੬੦੨ (੧੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ, ਉਹ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ = ਵਾਰਵਾਰ, ਮੁੜ-ਮੁੜ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ 
ਤੇ ਜਨਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
0 _ ਹਉ ਮੇਰਾ ਜਗੁ ਪਲਚਿ ਰਹਿਆ ਭਾਈ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇਰਾ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਹਉ = ਮੈਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਭ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਲਚਿ = ਫਸ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੀ 
ਕੇਰਾ = ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਹਲੁ ਪਾਇਨਿ ਗੁਣ ਗਾਵਨਿ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਇ ਬਸੇਰਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਇਨ ਕਰ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 


ਮਹਲੁ = ਨਿਜ ਸਥਾਨ ਨੂੰ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


%੫ ਤ੫ [ ੧ [ ₹ [੧ ਪਖ 
ਐਥੈ ਬੂਝੈ, ਸੁ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥੩॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਐਥੈ = ਇਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ, ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਵਿਣੁ ਭਾਗਾ ਕਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹਨ, ਪਰਤੁ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਏਕ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸਭ ਊਪਰਿ; ਜੇਹਾ ਭਾਉ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ `ਜੀ_ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਭਾਵਨਾ ਹੈ, 
ਤੇਹਾ = ਤੇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਹ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ ਦੇਈਏ ॥੪॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉਮੈ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਵਿਰੋਧੁ ਹੈ ਦੁਇ ਨ ਵਸਹਿ ਇਕ ਠਾਇ ॥ (ਵਡਹੰਸ਼ ਮ: ੩, ਅੰਗਾ ੪੬੦) 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਚੌਤੁਕੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੌਤੁਕੇ" = ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧. ਜਿਸ ਦੇ ਹਰੇਕ ਬਦ ਵਿਚ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਆਉਣ, ਉਸ ਨੂੰ “ਚਾਰ ਤੁਕਾ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਸੌਗਨੇ % =, ਅੰਗ ੬੦੨ 


ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ; ਸਚੀ ਹਿਰਦੈ ਬਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਚੀ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਚੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵੀ; ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਇਆਣੀ ॥ 

ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੁੰਦੀ, ਹੋਰ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰਹਿ, ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਵਿਣੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥ 


= ੨੨ 


ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ , ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੁਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਰੁਪ ਜਲ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦੇ-ਪਾਲਦੇ ਡੁੱਬ ਮਰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਹਮਣ, ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਨੂੰ ਮਸ਼ਕਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਵੀਹ ਜੁਲਾਹੇ ਕਿਸੇ 
ਇਲਾਕੇ ਵੱਲ ਚੱਲੇ ਸਨ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬਰਸਾਤੀ ਨਾਲਾ ਆਇਆ, ਜੋ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸੁੱਕਾ ਸੀ, ਰਾਤ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚੰਦ੍ਮਾਂ ਦੀ ਚਾਨਣੀ ਨਾਲ ਰੇਤਾ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੱਗਦੈ, 
ਨਾਲਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਪਾਂ ਕੱਪੜੇ ਲਾਹ ਲਈਏ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਕੱਪੜੇ ਉਤਾਰ 
ਕੇ ਸਿਰ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ ਅਤੇ ਢਿੱਡ ਘਸਾ-ਘਸਾ ਕੇ ਰੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਪਾਰ ਲੰਘੇ । ਨਾਲਾ ਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪਣੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰ ਲਉ, ਆਪਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਲੇ 'ਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਜਾਂ ਕੋਈ ਨਾਲੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਾ ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਇਉਂ ਸਲਾਹ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਜੁਲਾਹਾ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਪਰ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਗਿਣਿਆ, ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉੱਨੀ ਰਹਿ ਗਏ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਦੂਸਰੇ ਤੋਂ ਗਿਣਾਇਆ 
ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਗਿਣਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਇਕ ਭਰਾ ਨੂੰ ਨਾਲੇ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਗਿਆ 
ਜਾਣ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰੋਣ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ, ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਹੱਸਿਆ 
ਤੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਗਿਣਤੀ ਕਰਵਾਈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਉੱਨੀ ਗਿਣ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਵੀਹਵਾਂ ਤੂੰ ਹੈਂ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ, ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕਰ ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ; ਇਸ ਕਰਕੇ : 


ਭਾਈ ਰੇ; ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ। 


ਸੌਗਠੇ # =, #ਗ ੬੦੨ (੧੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪਤਿ ਰਾਖੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਆਪ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦੀ 

0 ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ; ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ (ਰਾਹੀਂ) ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹਿਰਦੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਦ ਵਸਿਆ; ਤਜਿ ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਮੁ = ਮਥਨ, ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੌਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਅਹੈਕਾਰਾ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੋੜੇ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀ; ਨਾਉ ਮੀਠਾ ਮਨਹਿ ਪਿਆਰਾ ॥੨॥ 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਕਥਨ ਵਾਲੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪਛਾਣੀ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਤਾ; ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ਆਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ, 
ਸਾਰਥਕ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ; ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣੀ ਅਘਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿ= ਚਖ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਿਪਤਿਆ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਇਆ = ਰੱਜ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਸੌਗਨੇ “ =, ਅੰਗ ੬੦੨ 


ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਗਾਸਿ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ 
0 ਹੈ ਤੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ਵਜਾਇਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਨ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਕੋਇ ਨ ਬੂਝੈ? ਗੁਰਮਤਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਈ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਅਸਲੀਅਤ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਬੂਝੈ = ਜਾਣਦਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਮਗੁ ਪਛਾਣੈ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = _ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ 


ਰਸਨ = ਜੀਭ ਰਸਾਈ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਜੀਭਾ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ (ਰਸਨ) ਰਸਾਂ ਵਿਚ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਰਸਾਈ। 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਸਭੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ 

ਜਪੁ = ਜਾਪ, ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਗੁਰੂ 
ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਸਫਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਸਾਈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਵਸਾ ਦੇਣ, ਤਦ ਜਪ, ਤਪ, ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਸਫਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਬਿ੍‌ਛ ਦੇ ਫਲ ਨਾ ਲੱਗਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਛਾਂ ਬਹੁਤ ਸੰਘਣੀ ਹੋਵੇ, ਪੱਤੇ ਤੇ ਟਾਹਣੀਆਂ 
ਵੀ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੋਣ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਅਫਲ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਵੀ 
ਉਪਕਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਗੁਣਵਾਨ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। ਸਫਲਤਾ ਤਾਂ ਹੈ ਜੇਕਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਨਿ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਹਿ = ਸੈਭਾਲਦੇ, ਯਾਦ ਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਦਰਿ= 
ਦੁਆਰ (ਸਚਖੰਡ) ਵਿਚ ਵੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਗਤਿ 


ਸੌਗਠਿ # =, ਅਗ ੬੦੨ (੧੪8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮ: ੩ ਦੁਤੁਕੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਡੀ 
ਸੁਰਤ ਦਾ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਉਲਟਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੇ ਜਤਨ ਵੀ 
0 ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਵੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਡੀ ਸੁਰਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ 
ਟਿਕ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਤੁਕੇ = ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਬੈਦ ਵਾਲਾ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਉਲਟੀ ਭਈ ਭਾਈ; ਜੀਵਤ ਮਰੈ ਤਾ ਬੂਝ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟੀ = ਉਲਟ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਗੁਰ ਅਤੇ /ਸੈੱਖ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕੀ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਸੋ ਗੁਰੂ, ਸੋ ਸਿਖੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਜਿਸੁ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਿੱਖ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਮੇਲ ਲਵੇ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਿੱਖੀ 
ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰੁ ਆਪ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ 
ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ 
ਵਾਲੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ਰੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਦੀਵਿਆਂ 
ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਸੁਰਜ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 
ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਿਟ 
ਕੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਮਨ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਮਨ ਹਰਿ ਜਪਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ਭਾਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ਹਰਿ ਥਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਮੀਠਾ= ਪਿਆਰਾ 0 


ਲਾਰੈ = ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਸੌਗਨੈ “ =, ਅਗ ੬੦= 


[ਅੰਗ ੬੦੩] 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਇਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
0 ਪੀਤਿ = ਲਗਨ ਨਹੀਂ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ, ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੂਜੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਤੁਹ ਕੁਟਹਿ, ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਭਾਈ; ਪਲੈ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਤੁਹ = ਫੁਸ, 
ਛਿਲਕਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਟਹਿ = ਕੁੱਟਣ ਦੇ ਵਾਂਗ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੈ = ਲੜ, ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇ = - ਪੈਂਦਾ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਚੌਲ ਕੱਢ ਕੇ ਕੇਵਲ ਫੂਸ ਹੀ ਬਚਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਕੁੱਟੀ 
ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਕੇਵਲ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਦਾਣਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫੂਸ ਨੂੰ ਕੁੱਟਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਮੁਕਤ ਰੁਪ 


ਸਾਬਤ ਚੌਲ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਕੋਈ ਅੱਧੇ ਟੁੱਟੇ ਦਾਣੇ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੋ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ, ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਰਵਿਆ ਭਾਈ? ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਰਵਿਆ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਪਿਆਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਰਵੈ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰਮ ਕਰੀਏ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਪਾਰ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਹਨ ॥੩॥ 


ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਜਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਵਾਣਨੀਕ, 
ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ 
ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ 
ਮੋਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਣ ਫਾ: ਜੇ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਸਬਦੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਣ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੮॥ 


॥ 


ਸੋਗ # =, #ਗ ੬੦= (੧੪੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧॥ 
ਰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣੁ ਵਿਆਪਿਆ ਭਾਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਾਲਾ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤਮੋ ਗੁਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਦੋਂ ਰਜੋ ਗੁਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਕੜਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਤੋ ਗੁਣ, ਸੁਪਨ ਵਿਚ ਰਜੋ ਗੁਣ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਤਮੋ ਗੁਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਹਕੂਮਤ ਕਰਨ 
ਤੇ ਲੋਭ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਜੀਵ, ਕੋੋਧੀ ਸੁਭਾਅ 
ਧਾਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣਾ, ਵੈਰ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਦਸੇ ਪਲਾਫ ਸਤੀ ਜੱਦ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਰਾਜਸੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਤਾਮਸੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕੇਵਲ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ 
ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਗਿ ਛੂਟੀਐ ਭਾਈ; ਪੂਛਹੁ ਗਿਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ _ਹੀ_ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ 
ਛੂਟੀਐ = ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਜਾਇ= ਜਾ ਕੇ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲਵੋ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ, ਤੈ ਗੁਣ ਛੋਡਿ; ਚਉਥੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਮਨ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ 
ਕਰਕੇ ਚਉਥੈ = ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕਰ, ਤਦੋੱ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਤੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ। 

ਨਾਮੈ ਤੇ ਸਭਿ ਊਪਜੇ ਭਾਈ; ਨਾਇ ਵਿਸਰਿਐ, ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਉਪਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਫਸ 
ਕੇ ਜੀਵ ਆਤਮ ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਊਪਜੇ = ਉਪਜਦੇ ਭਾਵ ਉਭਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ, 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਸੌੋਗਨੇ “ =, ਅਗ ੬੦= 


ਅਗਿਆਨੀ ਜਗਤੁ ਅੰਧੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਸੂਤੇ ਗਏ ਮੁਹਾਇ ॥੨॥ 
ਰੱ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਜਗਤੁ = ਸੋਸਾਰ ਵਾ: ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਕਾਮ 
6 ਕੌਂਧ ਆਦਿ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਮੁਹਾਇ = ਲੁਟਾ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੇ, ਸੇ ਉਬਰੇ ਭਾਈ; ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ (ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ) ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਗ ਮਹਿ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਹਿਰਦੈ ਰਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ, 
ਨਫ਼ਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਉਰ = ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੇ ਭਾਈ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋ' ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਬੇੜਾ, ਨਾਉ ਤੁਲਹੜਾ ਭਾਈ; 
ਜਿਤੁ ਲਗਿ, ਪਾਰਿ ਜਨ ਪਾਇ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮਾਇਆ, ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਲਹੜਾ = ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਪਾਰ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੯॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 
ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਜਗ ਅੰਤਰਿ; ਹੋਰ ਥੈ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ , ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਥੈ = ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਹਉਮੈ ਜਗਤੁ ਦੁਖਿ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਮਰਿ ਜਨਮੈ, ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥੧॥ 


ਇਹ (ਜ “ ਗਤੁ) ਜ = ਉਤਪਤ ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਸੌਗਠ % ਤ, ਅਗ ੬੦ੜ (੧੪੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚਲੇ ਜੀਵ ਮੌਤ ਕਰਕੇ 
ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਨਮੈ = ਜੋਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ 
0 ਹੋਏ ਜਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਏ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਧਾਹੀ = ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ-ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ'। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ, ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; 
ਨਾਹਿ ਤ, ਜਾਹਿਗਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੇਂਗਾ, ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ 
ਚਲਾ ਜਾਹਿਗਾ = ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਸੇਵਾ 
ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੈ ਗੁਣ ਧਾਤੁ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ; ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਲੌਕ ਤੋ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ (ਕਰਦੇ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ। 


ਸੋਧਿਆ ਤਰਪਣੁ ਕਰਹਿ, ਗਾਇਤ੍ਰੀ; ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਜੋ ਸੋਧਿਆ = ਸਵੇਰ, ਦੁਪਹਿਰ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਤਰਪਣੁ = ਪਿਤਰਾਂ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜਲ ਅਰਪਣ 
ਅਤੇ ਗਾਇਤੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗੈਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਨੇ ਦੁਖੁ” ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਸ ਨੌ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀ, ਜਨ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੩॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕਰਕੇ ਜਨ = ਭਗਤ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਅੰਧਾ, ਸਭੁ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਮਗੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਦੇ 


ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਸੌਗਠੇ # =, ਅਗ ੬੦= 
੍ (੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ 
] ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕਦਾ। 
। [ ੧ [ [ ਚ , 
| ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤ ਅਖੀ ਵੇਖੇ; ਘਰੇ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਪਾਏ ॥੪॥੧੦॥ 
੍ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ 
ਫ਼ ਤਦ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਮਨ-ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ 


ਅਤੇ ਘਰੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗ੍ਰਹਿਸਥ, ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੪॥੧੦॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਭਰਮਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੁਪੀ 


ਬਹੁਤਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਲਾਗਾ = ਲੋਰੀ ਰੀ ਪੀ ਵਾ ਪਰੀ ਚਰੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਮਾਈ = ਭਰਮਾਏ ਜਾਂਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


ਹਮ ਦੀਨ, ਤੁਮ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਦਾਤੇ; ਸਬਦੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ, ਅਨਾਥ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ 
ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਨੀ ਹੋ, ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ਆਧਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਨੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ 
ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ, ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ; ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 7 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮੈ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਣਹਾਰਾ = ਕੱਟਣ ੧ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ ਰ 


॥ 


ਸੌਗਠੇ “: =, ਅਗ ੬੦੬ (੧੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੦੪] 


ਸਬਦਿ ਮਰਹੁ, ਫਿਰਿ ਜੀਵਹੁ ਸਦ ਹੀ; ਤਾ ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਹੁ = ਮਰ 
ਜਾਵੇਂ, ਤਦੋਂ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜੀਵਹੁ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਵੋਂਗੇ ਅਤੇ 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਮੀਠਾ; ਸਬਦੇ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੪੧੫) 
ਦਾਤੈ ਦਾਤਿ ਰਖੀ ਹਥਿ ਅਪਣੈ; ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਤੈ = ਦੇਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ 


ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ, ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਦਰਗਹ ਜਾਪਹਿ ਸੇਈ ॥੪॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜਾਪਹਿ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ (ਦਰ - ਗਹ) ਆਪਣੇ 
ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੧॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਗ਼ਹਿਜ਼ ਧਨੀ /ਕੈਵੇ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਤਾ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; ਗਤਿ ਮਤਿ ਤਦ ਹੀ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ ਤਾ = ਤਦ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ ਧੁਨਿ = ਅਖੰਡ (ਅਜਪਾ) ਜਾਪ ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਦ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਏ =ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: 0 
ਮਤਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ] 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ, ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੧॥ ਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਸੌਗਨੇ “ =, ਅੰਗ ੬੦੬ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦਾ ਸ਼ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਉਰਾਨਾ = ਕਮਲਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧਾ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਝੂਠੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਨਮੁਖਿ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਝੂਠੈ = ਅਸੱਤ, ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੈ ਸਿ ਹ ਕੁ ਸਿ ੧ ਉਮੈ 1 ਏ॥ 

ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਬੈਧਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਊਭਉ; ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਊਭਉ = ਖੜ੍ਹਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਗਰਭ 
ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਤੈ ਗੁਣ ਵਰਤਹਿ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 

ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਵਿਚਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਚੀਨੈ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਉਥਾ ਪਦੁ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਚੀਨੈ = ਸਮਝਦੇ, 
ਖੋਜਦੇ ਹਨ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

੧ ੫੫ ਰਖ ਯਘ ੯, << 

ਤੈਂ ਗੁਣ ਸਭਿ ਤੇਰੇ, ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋਂ ਗੁਣ ਵਾ: ਤੈ- 


<< 


ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ 


ਸੌਗਠਿ # 5, #ਗ ੬੦8 (੧੫੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ॥੪॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ 
੯ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ, ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥8॥੧੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਆਰਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਮਤ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੌ ਸਤਾਈ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਟੱਪਾ ਲਾਇਆ, 
ਤਦੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਦੂਰੋਂ ਦੂਰੋਂ ਆਣ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਨ, 
ਇਕ ਦਿਨ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦੂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਸਮੇਤ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 
ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੁਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਤਦੋਂ' ਇੰਦੂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਮੈਂ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ ਵਿਰੋਚਨ ਤੇ ਮਾਨਧਾਤਾ, ਅਸੀਂ ਤਿੰਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਗਏ ਸੀ, ਤਦ ਦੋਸ ਨੇ ਵਾਣ “ਦਾ” 'ਦਾ” 'ਦਾ” 
ਤਿੰਨ ਦੱਦਿਆਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ 'ਦਾ” ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰ। ਵਿਰੋਚਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ 'ਦਾ” ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਮਾਨਧਾਤਾ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ “ਦਾ” ਭਾਵ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਆ ਸੀ, ਪਰ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਬਹੁਤ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਸੋ ਤੁਸੀਂ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਕਲਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹੋ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ੁਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਇੰਦੂ ਦੀ ਐਸੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਰਬ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਸੋਰਠਿ 
ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

(ਲੈਣ £ ਇਹ ਅੱਗੇ ਆ ਰਹੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਇੰਦ੍ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂਤ 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।) 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਆਪਿ ਅਪਾਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਅਪਾਹੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। 
ਵਣਜਾਰਾ ਜਗੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਸੌਗਠੇ ੪ 8, #ਗ ੬੦8 


ਆਪੇ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੀਆ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਸਚੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਣਜੁ = ਸੌਦੇ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀਆ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਤਤਬੇਤਾ, ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਅਰਪਨ 
0 ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਵੇਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


_ ਜਪਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ, ਵਡਿਆਈ ਕਰ । 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਿਆਰਾ; 
ਅੰਮਿਤ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਸਭ ਵੇਖਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਮੁਖਿ ਬੋਲੇ ਆਪਿ ਮੁਹਾਹੁ ॥ 

ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਵੇਖਦਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਿ ਮੁਹਾਹੁ = ਕਿਸੇ 
ਸੈਸਕਾਰ ਬਿਨਾਂ ਸੁਤੇ ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ 
ਹੀ ਸ੍ਰੋਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਜੱਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ 
(ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ) ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਮੁਹਾਹੁ = ਮੋਹਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮੁਹਾਹੁ = ਮੁਖੀ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਉਝੜਿ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੇ ਰਾਹੁ ॥ 

ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਵਿਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਥਾਈਂ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਪਰਵਾਹ, ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਫ਼ਿਕਰ, ਖ਼ੌਫ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਸਿਰਿ ਆਪੇ ਧੰਧੜੈ ਲਾਹੁ ॥ 


ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ 


ਸੌਗਠਿ # 5, ਅਗ ੬੦8 (੧੫8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਿ = ਸਿਰਜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਧੰਧੜੈ = ਧੈਧਿਆਂ (ਕੰਮਾਂ- 
ਕਾਰਾਂ) ਵਿਚ ਲਾਹੁ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਹਰ ਇਕ ਨੂੰ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 
0 ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਧੰਧੇ ਲਾਹੁ = ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਪਿਆਰਾ; ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਮਰਿ ਜਾਹੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਖਤੀ = ਬਣਤਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਾ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਜਾ ਜਾਂ ਧਰਮਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਸਾਖਤੀ = ਸਖ਼ਤੀ (ਕਰੜਾਈ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਹੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੋਂ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਸਾਖਤੀ = ਤਿਆਰੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਫਿਰਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਮਾਰ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ ਆ ੧, ਅੰਗ 8੭੫) 


ਆਪੇ ਪਤਣੁ ਪਾਤਣੀ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਹੁ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪਤਣੁ = ਦਰਿਆਵਾਂ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ (ਜਿਥੇ ਲੋਕ ਬੇੜੀਆਂ ਉਪਰ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਾਤਣੀ = ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦਰਿਆਵਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਲੰਘਾਹੁ = ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪੱਤਣ ਹੈ, ਤਤਬੇਤੇ, ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਾਤਣੀ = ਮਲਾਹ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਹਿਥਾ ਪਿਆਰਾ; ਗੁਰ ਖੇਵਟੁ ਆਪਿ ਚਲਾਹੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਹੋ ਕੇ ਤਿਸ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਚਲਾਹੁ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਿੱਖਾਂ, 


ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ, ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਵੱਲ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੀ ਚੜਿ ਲੰਘਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਕਰਿ ਚੋਜ ਵੇਖੈ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਦਾ = ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਪਾਤਸਾਹੁ = ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਰੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ 


=> 52੩ 


ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਹੁ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ 
ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਕੇ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਹੁ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਸੌਗਠੇ # 5, ਅਗ ੬੦੬-੬੦੫ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ' ॥ 
ਆਪੇ, ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ; ਆਪੇ ਖੰਡ, ਆਪੇ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 
(ਚਉਥਾ ਦੋ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਅੰਡਜ = ਆਂਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਖਾਣੀ (ਪੰਛੀ ਆਦਿ), ਜੇਰਜ = ਜ਼ੇਰ 
ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਖਾਣੀ (ਮਨੁੱਖ, ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ), ਸੇਤਜ = ਪਸੀਨੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਖਾਣੀ (ਜੂੰਆਂ, 
ਚਿੱਚੜ ਆਦਿ) ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ = ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਖਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਖੰਡ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ (ਨੌਂ ਖੰਡ) ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕ (ਚੌਦਾਂ 
ਲੋਕ) ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੰਡਾਂ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਸੂਤੁ, ਆਪੇ ਬਹੁ ਮਣੀਆ; ਕਰਿ ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪਰਾਲਬਧ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਤੁ = ਧਾਗਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਮਣੀਆ = ਮਣਕੇ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸਕਤੀ = ਤਾਕਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ 
ਜਗਤੁ = ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰੋਇ = ਪਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੬੦੫] 
ਆਪੇ ਹੀ ਸੂਤਧਾਰੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਸੂਤੁ ਖਿੰਚੇ, ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਤਧਾਰੁ = ਨਟ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਪਰਾਲਬਧ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਨੂੰ 


ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੂਤੁ = ਧਾਗਾ ਖਿੰਚੇ = ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਰੀਰ 
ਢਹਿ ਕੇ ਢੇਰੀ ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਮੈਂ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; 
ਕਰਿ ਦਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੁਖਿ ਚੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਚੋਇ = ਚੋਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੋਅ ਕੇ ਮੁਖਿ= ਮੁਖੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੇ ਜਲ ਥਲਿ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ਕਰੇ, ਸੁ ਹੋਇ ॥ 
(ਸੱਭਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਥਲਿ = ਖੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: 


੧. ਚਉਥਾ = ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਚਉਥਾ” ਪਦ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਇਹ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅੰਕ 
“੪” ਨੂੰ “ਚਉਥਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਚਾਰ ਜਾਂ ਚੌਕਾ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਕੀ ੧, ੨, ੩, ੪, ੫, ੯ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਮਹੱਲਾ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ, ਚਉਥਾ, ਪੰਜਵਾਂ ਤੇ ਨਾਵਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 


ਸੌਗਠੇ # 5, #ਗ ੬੦੫ (੧੫੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭਤੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਆਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 
0 ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ, ਉਪਜੀਵਕਾ ਸਮਾਹਦਾ = ਅਪੜਾਉਂਦਾ 
ਭਾਵ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਖੇਲ ਖੇਲਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲਾਇਦਾ = ਖਿਡਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਖੇਲਾਇਦਾ = ਖਿਲਾਰਨਾ, ਖਿੰਡਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਕੁਝ ਆਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖਿਡਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਨਿਰਮਲਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪ ਨਿਰਮਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ 
ਕੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਰਹੇਗਾ । 
ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐਂ ਪਿਆਰਾ; ਆਪਿ ਲਖਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਬਿਨਾਂ ਨ ਲਖੀਐ = ਲਖਿਆ (ਜਾਣਿਆ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਾਵੈ = ਜਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਤੇ ਗੈਭੀਰੁ = ਅਥਾਹ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੁ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ' ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਬਲੀ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਵੈ ਪਿਆਰਾ; ਵਿਚਿ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਭੋਗਵੈ 
ਹੈ ਅਤੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਸੌੋਗਨੇ % 5, ਅਗ ੬੦੫ 
0 ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਰੀ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਤੱਤ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਜੈਕਰ ਓਹ [ਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਾ ਥਾਈਂ ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ /ਵਾਆਪਕ ਹੈ 
ਤਾਂ /ਫ਼ਰ /ਦੱਸਦਾ ਨੈਓ' ਨਗਾੀੰ' ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ “ 
ਨਾਨਕ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ, ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਇ = 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 2 
ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਉਥਾਪੈ = ਪੁੱਟ ਦੇਂਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ 


੮੨ ._੮ 


ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅੰਗੁਣ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਉਥਾਪੈ = ਪੁੱਟ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


੦੦ ੧੫ [ ੫੫ ਹਾ ਪਖ 
ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਕਰਿ ਚੋਜ ਵੇਖੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ॥ 
ਮੋਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਸੋਸਾਰ ਰੂਪੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰ ਕੇ ਵਿਗਸਦਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਧੈ = ਆਪ 
ਹੀ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਪਖ [ਚ ਘਰ [ਚ 

ਆਪੇ ਵਣਿ ਤਿਣਿ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੇ ॥੧॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਵਣਿ = ਜੋਗਲਾਂ, ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਤਿਣਿ = ਕੱਖਾਂ ਆਦਿ ਸਭਤੁ = ਸਾਰੇ 
ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਗੀਰਾਂ ਤੇ ਤਿਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਜਾਧੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਪਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ, ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਇਸ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਧ੍ਰਾਪੈ = ਰੱਜ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਚਖਿ ਜਾਪੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾ 
ਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਆਦ 


ਸੌਗਠੇ # 5, #ਗ ੬੦੪ (੧੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਚਖਿ = ਚੱਖ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਸਕਰ ਖੰਡੁ ਨਿਵਾਤ ਗੁੜ ਮਾਖਿਓ ਮਾਂਝਾ ਦੁਧੁ ॥ 
ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਮਿਠੀਆਂ ਰਬ ਨ ਪੁਜਨਿ ਤੁਧੁ ॥੨੭॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੭੯) 


ਆਪੇ ਤੀਰਥੁ, ਤੁਲਹੜਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪਿ ਤਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੈ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੁਲਹੜਾ = ਤੁਲਹਾ" ਰੂਪ ਹੈ 
ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਤਰੈ = ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਦੇ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ (ਸਿੱਖ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਛੁਲੀ ਹਰਿ ਆਪੈ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਤਾਇਦਾ = ਸੁੱਟਦਾ, ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ ਜਗੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਛਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ, ਨ ਭੁਲਈ ਪਿਆਰਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪ ਅਭੁਲੁ = ਕੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਕੋਠਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਢੱਕ ਲੈਂਦਾ 

ਹੈ, ਇਉਂ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਕੋਠੇ ਨੇ ਆਤਮਾ ਨੰ ਢੱਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਰੁਪ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਰਿ ਰਿ ਦੀ ਛਕ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਭੁੱਲ ਨ ਜਾਪੈ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਦਾ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਸਿੰਡੀ, ਨਾਦੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਧੁਨਿ ਆਪਿ ਵਜਾਏ ਆਪੈ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਿੰਡੀ” = ਯੋਗੀਆਂ ਦੀ ਤੁਰ੍ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਾਦੁ” = ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਸਿੰਡੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਨਾਦ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ 
(ਅਵਾਜ਼, ਸ਼ਬਦ) ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਪਾਂ ਨੂੰ 


੧. ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਲੱਕੜਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਜਿਹਾ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੨. ਸਿੰਡੀ, ਨਾਦੁ = ਯੋਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਛੋਟਾ ਵਾਜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਦ ਪਿੱਤਲ ਦਾ ਬਿਗਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਯੋਗੀ ਆਪਣਾ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਦੋਂ ਨਾਦ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਯੋਗੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਿੰਡੀ ਜਦੋਂ ਜੀਅ ਕਰੇ ਉਦੋਂ ਵਜਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਸੋਗਨਿ # #, ਅੰਗ ੬੦੫ 
ਤਾਪੈ = ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤਪੀਆ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਪੁਰਖੁ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਪੁ ੧ ਰਖ) ਪੂੰ ਆਦਿਕ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਸੀ (ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ), ਤਾਮਸੀ (ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ), ਸਾਂਤਕੀ 
(ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜਨ) ਤਪਾਂ ਨੂੰ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਤਪ ਨੂੰ ਤਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਪੁ ਨਾਮ ਚਿਤ ਕੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਕੋ ਜਾਨੀਐ ॥੨੦॥ (ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕਾ ਆਹ: ੮) 
੫ ੩੫ < ੨ ੩੫ ੩੫ 
ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪਿ ਹੈ ਚੇਲਾ; ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੈ ॥੩॥ 
ਆਪ ਈਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚੇਲਾ = ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ ਉਪਦੇਸੁ = ਸ਼ੁਭ ਮਤ ਦੇਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਯਘ ਯਘ ਤਖ 
ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ॥ 
ਮੋਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਾਇਦਾ = ਜਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਪੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਨਾਮ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਜਪੁ = ਮੰਤ੍ਰ 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। 
ਕਯਾ % [ਚ ਪਖ ੩੩੨ 
ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਰਸੁ ਆਪੇ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਸ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਲਾਹਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਸਹਾਲਦਾ = ਉਸਤਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਧ੍ਰਾਪੈ = 


ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 
ਚਲ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪॥ 
੫੫ (9 ੫੫ ਦਿ [ਦਾ 
ਆਪੇ ਕੰਡਾ, ਆਪਿ ਤਰਾਜੀ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਇਆ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਕੰਡਾ" ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਤਰਾਜੀ = ਤੱਕੜੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਤੋਲਿ = ਵੱਟਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੱਟਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤੋਲਾਇਆ = ਤੁਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕੰਡਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇਣ ਰੂਪ ਤੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਤੋਲ ਨੂੰ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਤੁਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਤੋਲ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤੋਲਾਇਆ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। 


੧. ਕੰਡਾ : ਚਾਂਦੀ, ਸੋਨਾ, ਜ਼ਾਹਰ ਤੋਲਣ ਦੀ ਛੋਟੀ ਤੱਕੜੀ ਨੂੰ ਕੰਡਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅੱਜ ਕੱਲ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਭਾਰ ਜੋਖਣ 


ਵਾਲੀਆਂ ਮਸ਼ੀਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕੰਡਾ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਟਰੱਕ ਸਮਾਨ ਦੇ ਸਮੇਤ ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਜੋਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਠਿ # 5, #ਗ ੬੦੪ (੧੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੇ ਸਾਹੁ, ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ; ਆਪੇ ਵਣਜੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਰੱ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਵਣਜੁ = ਵਾਪਾਰ ਨੂੰ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਦਂਤਗਰ ਰੂਪਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 


੯ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਤ, ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਕੋਲੋਂ 
ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜੁ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਪਿਆਰੈ; ਪਿਛੈ ਟੈਕੁ ਚੜਾਇਆ ॥੧॥ 

ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਟੈਕੁ = ਚਾਰ ਮਾਸੇ ਦੇ ਵੱਟਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਾਰ ਤੱਤਾਂ (ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ, 
ਆਕਾਸ਼, ਪਉਣ) ਨੂੰ ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਓਅੰਕਾਰ (ਮਹਾਂਵਾਕ) ਰੂਪੀ ਟੈਕ 
ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਟੈਕ ਚੜ੍ਹਾ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ 
ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਆਪ ਤੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਧਰਤੀ = ਭੂਮੀ ਭਾਵ ਭੂਮਿਕਾ ਅਰਥਾਤ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ 

ਧਰਤੀ ਸਾਜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ, ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਟੈਕ 
ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ (ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਰੂਪੀ ਟੈਕ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂ 
ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸ਼ੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਟੈਕ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਤਦੋਂ 
ਤੂੰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪੇ ਧਰਤੀ, ਆਪਿ ਜਲੁ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਰੁਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਕੋਲੋਂ ਸਾਧਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੁਕਮਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਜਲੂ ਮਾਟੀ ਬਧਿ ਰਖਾਇਆ ॥ 


ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ = ਅਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਸੌਗਠੇ # 5, ਅਗ ੬੦੫੪-੬੦੬ 


0 ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੈਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਰਰਾਇਆ = ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਦਸ ਹਿੱਸੇ ਪਾਣੀ ਤੇ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਧਰਤੀ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਡੋਬ 
ਰਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧ 
0 ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਬੰਨ੍ਹ ਰੱਖੀ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੀ ਭਉ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਬਨਿ ਬਕਰੀ, ਸੀਹੁ ਹਢਾਇਆ ॥੨॥ 
(ਬੈਠਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ, ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਭਉ = ਡਰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਮਾਨੋਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬੱਕਰੀ ਨੇ ਸੀਹੁ = ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਹਫਾਇਆ = ਫੇਰਿਆ ਹੈ ਫਾ: ਬੱਕਰੀ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਉਦਾਲੇ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਕਰਕੇ ਫੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਬੱਕਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਧਰਤੀ ਬੰਨ੍ਹੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਉਦਾਲੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ 
ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਡੋਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਧਰਤੀ ਕਿਸ਼ਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇਸ ਉਪਰ ਤਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ 
ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਬੱਕਰੀ ਨੂੰ ਪਰਾਲਬਧ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਉਦਾਲੇ ਫੇਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ 
ਚਿਰ ਪਰਾਲਬਧ ਸਮਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਇਕੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਕਾਲ 
ਭੱਖਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੱਕਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗ਼ਰੀਬੀ, ਨਿਮਰਤਾ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਪਰੇ ਹਫਾਇਆ = ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸੁਧ ਹੈਕਾਰ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੬੦੬1 

ਆਪੇ ਕਾਸਟ, ਆਪਿ ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ; ਵਿਚਿ ਕਾਸਟ ਅਗਨਿ ਰਖਾਇਆ ॥ 


ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜਾਂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਅਗਨੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਭ ਬਨਸਪਤੀ ਦੀਆਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਮਾਨ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨੂੰ 
ਰਖਾਇਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਾਠ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਭੈ ਅਗਨਿ ਨ ਸਕੈ ਜਲਾਇਆ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਕਰਕੇ 
ਲੱਕੜਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੱਸਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦੀ 
ਅਥਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 


ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਸਾਹ ਲੈਦੇ ਸਭਿ ਲਵਾਇਆ ॥੩॥ 


ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਫੇਰ 


ਜੀਵਾਇਦਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਲਵਾਇਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ 6 


ਸਾਹ =ਸ਼ੂਹਾਸ ਲੈਦੇ = ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਜੀਵਾਇਦਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿਵਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


॥ 


ਸੌਗਠੇ # 5, #ਗ ੬੦੬ (੧੬੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੇ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 
ਰ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਰੂਪ ਤੇ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਕਾਰੈ = ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
(ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਆਪਿ ਚਲਾਏ, ਤਿਉ ਚਲੀਐ ਪਿਆਰੇ; 
ਜਿਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਭਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਅਸੀਂ ਚਲੀਐ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਜੌਤੀ ਜਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਜਹਿ ਵਜਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜੋਤੀ = ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੋਤੁ = ਵਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਜੋਤੀ = ਬਜੋਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਜਾਇਆ = ਵਜਾਏ (ਬੁਲਾਏ) ਹੋਏ ਹੀ 
ਵਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ (ਬੋਲਦੇ) ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਕਰਿ ਸੂਰਜੁ ਚੰਦੁ ਚਾਨਾਣੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਦੀ ਲਹਿਰ ਵਾਂਗ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਚਾਨਾਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਲਈ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਨਿਤਾਣਿਆ ਤਾਣੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪਿ ਨਿਮਾਣਿਆ ਮਾਣੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਨਿਤਾਣਿਆ = ਬਲ ਹੀਣਿਆਂ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਨਿਮਾਣਿਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦਾ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਚੰਦ੍ਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਮਾਣੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮਾਣ 
ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਰਖਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ॥੧॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਖਦਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਸੁਘੜੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਜਾਣੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਸੌਗਠੇ # 8, #ਗ ੬੦੬ 
ਕਪ 
ਮੇਰੇ ਮਨ? ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
6 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਧਿਆਇ ਤੂ ਹਰਿ ਹਰਿ; 
ਬਹੁੜਿ, ਨ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਇਸ ਨਾਲ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਣ ਜਾਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਣ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਲਿਖਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਹੁਕਮਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥੨॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਦਾਣੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪਿ ਦਿਵਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦਿਵਾਵੈ = 
ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥੩॥ | 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਆਪ ਹੀ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਊ 
ਰੂਪ ਸਾਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੌਗਠਿ # 5, #ਗ ੬੦੬ (੧੬8) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਪਾ ਵਖ ਯਾ 
ਆਪੇ ਵਡਾ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਧਾਣੁ ॥ 
ਰੱ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਤ੍ੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਪਰਧਾਣ = ਮੁਖੀਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਪਰਧਾਣ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਤੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਹੋਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ 
ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੁਲੁ = ਤਰਾਜ਼ੂ (ਤੱਕੜੀ) ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ, 
ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਵੱਟਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਅਤੁਲੁ ਤੁਲਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਅਤੁਲੁ = ਤੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅਤੁੱਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੁਲਾਇਦਾ = ਤੁਲਾਉਣ 
(ਵਿਚਾਰਨ) ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਉਮਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਇਦਾ = ਗਵਾਉਣਾ, 
ਉਚਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਬਦਿ = ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ, ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਹਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਲੇਖਣਿ, ਆਪਿ ਲਿਖਾਰੀ; ਆਪੇ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਹਾ ॥੧॥ 
ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਲੇਖਣਿ = ਕਲਮ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਲਿਖਾਰੀ = ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਰਾਲਬਧ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਾਹਾ = ਲਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਲਿਖਾਰੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਕਾਗ਼ਜ਼ `ਤੇ ਲਿਖਾਹਾ = ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਹੋਵੈ ਵੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਲੈ ਗਰ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਲਾਰਾ॥ਰਹਾਉ॥ ` 


ਫੇਰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰੀਤ ਦਿੰਨੇ ਆਨੰਦ ਅਨੰਦ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਸੌਗਠੇ # 8, ਅਗ ੬੦੬ 


ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਬਨਿ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਗੋਪੀ = ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਕਾਨੁ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬਨਿ = ਜੈਗਲ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਨਾਂ ਵਿਚ ਗਊ = ਗਾਂਈਆਂ ਨੂੰ 


# `ਚਰਾਹਾ = ਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਵੈਸੁ ਵਜਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਵਲ = ਸਾਵਲੇ (ਸ਼ਯਾਮ) ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰਾ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਆਪ ਹੀ 
ਵੌਸੁ = ਬੈਸਰੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਜਾਹਾ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਕੁਵਲੀਆਪੀੜ ਆਪਿ ਮਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਕਰਿ ਬਾਲਕ ਰੁਪਿ, ਪਚਾਹਾ ॥੨॥ 
(ਕੁਵਲੀਆ-ਪੀੜ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕੁਵਲੀਆ ਪੀੜ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮਰਾਇਦਾ = ਮਰਵਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਚਾਹਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਬਾਲਕ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਥੁਰਾ ਦੇ ਵਿਚ ਰੋਗ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੰਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਲਈ ਕੁਵਲੀਆ ਪੀੜ ਹਾਥੀ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰ ਲਵੋ ਤਾਂ ਮਹਾਵਤ 
ਨੇ ਸਗੋਂ ਤੇਜ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਪੀੜਨ ਵਾਲਾ ਹਾਥੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦੇਦ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਇਸ ਦੇ ਗਲੇ ਦੇ ਥੱਲੇ ਚਿੰਬੜ ਗਏ ਅਤੇ ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ 
ਦੰਦ ਉਖੇੜ ਦਿੱਤੇ, ਇਉਂ ਉਸ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 

ਆਪਿ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਆਪਿ ਚੋਜਾਹਾ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਅਖਾੜਾ = ਮੱਲ ਯੁੱਧ ਦੀ ਭੂਮੀ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਚੋਜਾਹਾ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੰਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਜੋ ਅਖਾੜਾ ਰਚਿਆ ਸੀ ਤੇ ਮੁਸਟ ਅਤੇ ਚੰਡੂਰ ਦੋ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ 
ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਹੀ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਬਾਲਕ ਰੂਪ, ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਚੰਡੂਰੁ ਕੇਸੁ ਕੇਸੁ, ਮਾਰਾਹਾ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਚੰਡੂਰ 
ਪਹਿਲਵਾਨ ਅਤੇ ਕੈਸ ਨੂੰ ਕੇਸੁ = ਸਿਰ ਦਿਆਂ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਮਾਰਾਹਾ = ਮਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕੰਸ ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਚੰਡੂਰ ਪਹਿਲਵਾਨ ਤੇ ਕੇਸੁ ਭਾਵ ਕੇਸੀ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਚੌਡੂਰ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੁਸ਼ਤੀ ਵਿਚ ਮਾਰਿਆ ਅਤੇ ਕੈਸ ਦੇ ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਕੇਸੀ ਦੈੱਤ 
ਜੋ ਘੋੜੇ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਬੱਜਰ ਦੇ ਦੇਦ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ 
ਮੁੰਹ ਪਾਉਣ ਲੱਗਾ, ਤਾਂ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਬੱਜਰ ਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੰਦ ਝਾੜ ਦਿੱਤੇ 
ਅਤੇ ਲਿੱਦ ਦੇ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ' ਕੰਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਲਈ ਤਲਵਾਰ ਚੁੱਕੀ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮੁਕਟ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਆਪ ਝਕਾਨੀ ਦੇ ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਕੰਸ ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਜ਼ਮੀਨ ਉਪਰ ਮਾਰਿਆ 
ਤੇ ਕੌਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ ਸਨ। 


॥ 


ਸੌਗਠੇ %: ੬, ਅਗ ੬੦੬-੬੦੭ (੧੬੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੇ ਹੀ ਬਲੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਬਲੁ ਭੰਨੈ' ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾਹਾ ॥੩॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਬਲਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਹੀਣੇ ਮੂਰਖ = ਮੂੜ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੁਗਧਾਹਾ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ, ਤਾਕਤ ਨੂੰ 
0 ਭੰਨੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਭੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਵਸਿ ਆਪੇ ਜੁਗਤਿ ਹਥਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹਥਾਹਾ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੬੦੭] 


ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ ਆਪੇ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਜਿਉ ਪ੍ਰਭੁ ਖਿੰਚੈ, ਤਿਉ ਜਾਹਾ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਮੋਹ, ਜਮਾਂ, ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਦੀ 
ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖਿੰਚੈ = ਖਿੱਚਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 


ਜੋ ਗਰਬੈ, ਸੋ ਪਚਸੀ ਪਿਆਰੇ; ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਗਰਬੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 


ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ_ਪਚਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ_ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਹੜਾ ਭਾਵ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਬਨਿ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਹਾ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗੋਪੀਆਂ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਕ “ ਅਨ) ਕ = ਸੁਖ ਰੂਪ 
ਤੇ ਅਨੁ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰਾ ਪਿਆਰਾ; ਆਪੇ ਵੈਸੁ ਵਜਾਹਾ ॥ 

ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਵਲ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵੈਸੁ = ਬੈਸਰੀ 
ਨੂੰ ਵਜਾਹਾ = ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਕੁਵਲੀਆ ਪੀੜੁ ਆਪਿ ਮਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਕਰਿ ਬਾਲਕ ਰੁਪਿ ਪਚਾਹਾ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਸੌਗਠੇ # 8, ਅਗ ੬੦੭ 


0 ਨੂੰ ਪੀੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਅਰੂਢ ਚੇਤਨ 
ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਬਾਲ “ ਕ) ਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ 
0 ਬਾਲ = ਰੋਮ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਕੌੌੜਾਂ ਬ੍ਹਮਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
0 ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਆਪਿ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਆਪਿ ਚੋਜਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਖਾੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਅਖਾੜਾ = ਰਣਭੂਮੀ ਵਿਚ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਇਸ ਚੋਜਾਹਾ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਚੰਡੂਰੁ ਕੌਸੁ ਕੇਸੁ ਮਾਰਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਉਪਾਇਦਾ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡੂਰ, ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਕੰਸ, ਕਪਟ ਰੂਪੀ 
ਕੇਸੀ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੀ ਬਲੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ; ਬਲੁ ਭੰਨੈ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾਹਾ ॥੩॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪੀ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾਹਾ = ਵੱਡੇ ਮੂਰਖਾਂ ਦੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਬਲ ਨੂੰ ਭੈਨਣ , ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਭੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਵਸਿ ਆਪੇ ਜੁਗਤਿ ਹਥਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ ਆਪੇ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ; ਜਿਉ ਪ੍ਰਭੁ ਖਿੰਚੈ ਤਿਉ ਜਾਹਾ ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗਲਿ = ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਮਾਂ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰੱਸੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਿੱਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, `ਡਿਉ= ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇਹ 
ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਂਦੇ, ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਗਰਬੈ ਸੋ ਪਚਸੀ ਪਿਆਰੇ; ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜੀਵ ਗਰਬੈ = ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਚਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਸਮਾਹਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੬॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮ: ੪ ਦੁਤੁਕੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੋ-ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਸਾਲੋਂ ਜੀ ਆਦਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸ ਸ਼ਰਨ ਲੈ 
ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪੀਤ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 


॥ 
1 
ਹੈ 
( 


ਸੌਗਠੇ # 5, #ਗ ੬੦੭ (੧੬੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਵਿਛੁੜੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਹੰਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਦੇ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ 
0 ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਾਧੂ ਪਰਸਤ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਗੋਬਿਦ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਤ = ਛੂੰਹਦਿਆਂ ਹੀ ਅਸਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੈਂ ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੋਬਿਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ; ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪਿਆਰੀ 
ਪੀੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਬ ਸਤਸੈਗ ਭਏ, ਸਾਧੂ ਜਨ; ਹਿਰਦੈ ਮਿਲਿਆ ਸਾਂਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਹੇ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਮਿਲਿਆ = 
ਮਿਲ ਪਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂ ਹਿਰਦੈ ਗੁਪਤੁ ਵਸਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਤੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਹਿ ਗਵਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਇਕ-ਰਸ ਗੁਪਤੁ = 
ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਪਰ ਗਵਾਰੀ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰਗਟਿਆ; ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਉਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਥਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਸਾਤਿ ਆਈ; ਦੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖੈ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਾਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ ਚੀਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਪੁਰਖ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਸੌਗਠੇ # 8, ਅਗ ੬੦੭ 


0 ਰੂਪ ਸਤ, ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਆਤਮ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਥੈ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 
ਵੀ ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪ ਮਿਲਿਆ ਹੈ'। 

ਨਾਨਕ ਅਤੁਲੁ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ? 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਮਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜੂ ਨਾਲ ਅਤੁਲੁ = ਨਾ ਤੁਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸਹਜ 
ਸੁਖੁ = ਗਿਆਨਾਨੰਦ, ਨਿਰਯਤਨ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਵੀ ਬੇਧਿਆ =ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਰਹਣੁ = ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ, ਬਿਨੁ ਨੀਰੈ ਬਿਨਸੈ; ਤਿਉ ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਨੀਰੈ = ਪਾਣੀ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਮਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਰ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ; ਕਿਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਵਹੁ, ਹਰਿ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਉ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਮੰਗਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਇਕ-ਰਸ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


] 
| 
| 


ਸੌਗਨੇ %: ੬, ਅਗ ੬੦੭ (੧੭੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁ ਜਲ ਬਿਨੁ ਬਿਲਲਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਜਲ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹ___ ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ੁ = ਬਬੀਹਾ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ 

ਬਿਲਲਾਵੈ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲਿਆਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ 
0) ਹੈ ਪਰ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਸੂਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਾ ਗੁਰੂ ਰੁਪੀ ਬੱਦਲ ਤੋ' ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ 
ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਨਦੀਆਂ, ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਨਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਹੁਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੀ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਲੁ ਪਾਵੈ ਸੁਖ ਸਹਜੇ; ਹਰਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ = ਸੂਾਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਭਾਇ = ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖ ਭੂਖੇ ਦਹ ਦਿਸ ਡੋਲਹਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 


ਮਨਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦਹ 
ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਹਿ = ਡੋਲਦੇ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵੈ; ਦਰਗਹਿ ਮਿਲੈ ਸਜਾਈ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜਨਮਿ ਮਰੈ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਦਰਗਹਿ = ਦਰਬਾਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਵੀ ਸਜਾਈ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ ਤਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦੇਵੋ, 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ = ਗਾ ਸਕੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਤੁਸੀਂ 


ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੪॥੮॥ 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਸੌਗਠੇ # 8, ਅਗ ੬੦੭ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ਪੰਚਪਦਾ ॥" 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ / ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਸ਼ੱਦੀ /ਕਾਵੇ' ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਸਿਧਿ ਹੋਈ; ਸਿਧੀ ਤੇ, ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੇਕਰ ਅਚਰੁ = ਨਾ ਚਰੇ ਭਾਵ ਜਿੱਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਚਰੈ = ਚਰੇ ਭਾਵ 

ਜਿੱਤ ਲਵੇ ਵਾ: ਜਿੱਧਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵੱਲ ਇਹ ਮਨ ਅਚਰੁ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ 
ਇਹ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹ ਪਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਸਿਧਿ = ਕਾਮਯਾਬੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸਿਧੀ = ਕਾਮਯਾਬੀ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਸਰ, ਲਾਗੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ; ਤਾ ਭੁਮੁ ਕਾਟਿਆ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਕੇ = ਦੇ ਤੀਰ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭ੍ਮੁ= ਭਰਮ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਗੋਬਿਦ; ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਹੁ; ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸਹੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਸਭੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਮਨ ਮੂਰਖ ਚੇਤਿ ਅਜਾਣਾ ॥ 

ਇਹ ਸੰਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਅਜਾਣਾ = ਅਨਜਾਣ ਮਨਾਂ ! 
ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ, ਚੇਤੇ ਕਰ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ; ਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਤਾ = ਤਦ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਕੀ ਵਥੁ, ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 


ਇਹ ਨਾਮ, ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਥੇ ਪੰਚਪਦ, ਜਾਂ ਪੰਚਪਦੇ ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਪੰਚਪਦਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # 5, ਅਗ ੬੦੭-੬੦£ (੧੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 

ਪਾਏ = ਪਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਅਤਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ॥੩॥ 
ਇਹ ਨਾਮ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 

ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 

ਇਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਨਾ ਲਖੇ (ਜਾਣੇ) ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਲਖਣਾ 

ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਲਖਾਏ = ਲਖਾ (ਜਣਾ) ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਜਿਨਿ ਇਹ ਚਾਖੀ, ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ, ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਚਾਖੀ = ਚੱਖੀ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰਸ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੂੰਗੇ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਮਠਿਆਈ ਖਾਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰੰਗਾ 
ਪੁਰਖ ਮਠਿਆਈ ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਤਮ 
ਅਨੰਦ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇਈ ਸਾਦੁ ਜਾਣਨਿ ਜਿਉ ਗੁੰਗੇ ਮਿਠਿਆਈ ॥ (ਸ਼ੋਗਠੈ ਆ 5, ਅੰਗ ੬੩੫) 


[ਅੰਗ ੬੦੮1] 
ਰਤਨੁ ਲੁਕਾਇਆ ਲੂਕੈ ਨਾਹੀ; ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਲੁਕਾਈ ॥੪॥ 

ਪਰ ਇਹ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਲੂਕੈ = ਲੁਕਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਲੁਕਾਈ = ਲੁਕਾ ਵੀ ਰਧੈ = ਰੱਖ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਭਾਵੇਂ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਭੇਤ ਨਾ ਦੱਸਣ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਖਿੜਾਵਤ ਅਤੇ ਨਿਰਵੈਰਤਾ, ਸੈਮਤਾ, ਨਿਰਖੋਭਤਾ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਾਣੀਏ ਕਿਤਨਾ ਭੀ ਗੁੜ ਨੂੰ ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖਣ 
ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਕੀੜੇ ਗੁੜ ਨੂੰ ਜਾ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਬਾਣੀਏ ਆਤਮ ਅਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਲੁਕੋ ਰੱਖਣ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕੀੜੇ ਲੱਭ ਹੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਐਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਕਾ ਫੋਰ ਬੁਹਮ /ਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵਾ ਹੌਕਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸੈਸਾਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ ਤੇਰਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ । 


ਜਿਸ ਨੋ ਦਾਤਿ ਕਰਹਿ ਸੋ ਪਾਏ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ॥੫॥੯॥ 


੫ 
ਘ 


ਉ 
$ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਸੌਗਠੇ # 8, #ਗ ੬੦£ 


0 ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਿ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ', ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਬਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
0 ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੫॥੯॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਤਿਤੁਕੇ __੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਤਿਤੁਕੇ (ਤਿ-ਤੁਕੇ) 
ਤਿੰਨਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਬਦ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਪਦ ਤਿੰਨਾਂ-ਤਿੰਨਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਸ ਹਉ ਜਾਚੀ, ਕਿਸ ਆਰਾਧੀ; ਜਾ ਸਭੁ ਕੋ ਕੀਤਾ ਹੋਸੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਸ ਕੋਲੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਕੁਝ ਜਾਚੀ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਾਂ ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਆਰਾਧੀ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰਾਂ ? ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੋਸੀ = ਹੈ, ਹੋਵੇਗਾ। 

ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ; ਸੋ ਸੋ ਖਾਕੂ ਰਲਸੀ ॥ 

ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ-ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਕੋਈ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਵੱਡੇ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਵਡਾ = ਬਹੁਤ ਵਡੇਰਾ = ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਅਮੀਰ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਸੋ = ਉਹੋ-ਉਹੋ ਖਾਕੂ = ਖ਼ਾਕ, 
ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲਸੀ = ਰਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਭਵ ਖੰਡਨੁ; ਸਭਿ ਸੁਖ ਨਵ ਨਿਧਿ ਦੇਸੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਖੰਡਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੇਵਲ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਨਵ 
ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਸੀ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੇਰੀ ਦਾਤੀ ਰਾਜਾ ॥ 
(ਰਾਜਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ_ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤੀ = ਦਾਤ ਕਰਕੇ 
ਰਾਜਾ = ਰੱਜਦਾ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 
ਦੇ ਰਾਜਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਣਸੁ ਬਪੁੜਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ; ਕਿਆ ਤਿਸ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਤੁਛ ਮਾਣਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਮਾਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਉਸਤਤੀ, ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਹੈ ? ਅਤੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ =ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਮੁਹਤਾਜਾ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਹੋਣਾ ਹੈ ?7॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਤਿਸ ਕੀ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ॥ 
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ਸੌਗਠਿ % ੬, ਅੰਗ ੬੦£ (੧੭੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ= ਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਗਵਾਈ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਐਸਾ ਧਨੁ ਦੀਆ ਸੁਖਦਾਤੈ; ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਕਬ ਹੀ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਸਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੀ = ਯਕੀਨਨ ਕਬ = ਕਦੇ ਭੀ ਨਿਖੁਟਿ = ਮੁੱਕ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੇ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ 
ਹਨ ।।੨॥ ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ : 


ਮਨ, ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਆਰਾਧਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਰਾਧਿ, ਆਰਾਧਣ ਕਰ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਖਾਣੀ = ਉਚਾਰਣਾ ਕਰ ਛਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪ, ਸ਼ੂਸਾਂ 
ਨਾਲ ਵੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਿਆਣ ਕਰ। 


ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿ ਸਾਧ ਸੈਤਨ ਕਾ; ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ਜਮਾਣੀ ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿ = ਸਰਵਣ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਜਮਾਣੀ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ, ਮੁਥਾਜੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਸੇ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਭਾਵ ਜੁੜੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ; ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨ 


ਕਿਆ=ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹਾਂ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 


ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰਾ ; ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਪੂਤ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਆਪਣੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਸੌਗਠੇ # 8, #ਗ ੬੦£ 


0 ਉਪਰ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਬੱਚਾ ਜਾਣ 

ਕੇ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਗ਼ਰੀਬ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 
॥ €੦੦ ੦੬) _ ਪਖ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚੌਤੁਕੇ ॥ 

ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚੌਤੁਕੇ = ਚਾਰ 

ਤੁਕਾਂ ਵਾਲਾ ਇਕ-ਇਕ ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹਰੇਕ ਪਦ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦਾ 


ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਿਰਦੈ ਧਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੋਵਿੰਦ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ = = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਜੋ ਹਿਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਾਰ, ਵਸਾ ਕਰ ਕੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ; ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਏਹਾ = ਇਹੋਂ ਹੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਸਭ ਤੋਂ 


ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ; ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਛਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਗਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਸੇ = ਉਹ ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਉ ਵਾਰਿਆ ਭਾਈ; ਜਿਨ ਏਕੌਕਾਰ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ, 
ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਸ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਏਕੰਕਾਰ = ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਸਚੁ ਅਰਾਧਣਾ ਭਾਈ; ਜਿਸ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਣਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਸਾਰਾ ਆਦਿ ਧੈਦਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਲਣਾ, ਪੋਸ਼ਣਾ, ਲੈਤਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਜਾਣਾਇਆ ਭਾਈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਜਾਣਾਇਆ = ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕੁਝ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਪਚਿ ਮੁਏ ਭਾਈ; ਗਣਤ ਨ ਜਾਇ ਗਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਚਿ = ਖਪ 
ਖਪ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਗਣੀ = ਗਿਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # 5, ਅਗ ੬੦£-੬੦੬ (੧੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਿਣੁ ਸਚ ਸੋਚ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ; ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਧਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ' ਸ਼ੁੱਧੀ ਰੂਪ 
ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਚ = ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦੀ, ਜੋ 
ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੇ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਭਾਈ; ਝੂਠੀ ਦੁਨੀ ਮਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਵਣ ਜਾਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨ 
ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਹ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਮਣੀ = ਮਨੌਤ, ਵਡਿਆਈ ਤਾਂ ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ; ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਕਣੀ ਭਾਵ 
ਕਿਣਕਾ ਮਾਤਰ ਦੇ ਕੇ ਅਰਥਾਤ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਦਾ = ਉਧਾਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸੋਧਿਆ ਭਾਈ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸੋਧਿਆ = ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਅਨਿਕ ਕਰਮ ਕਰਿ ਥਾਕਿਆ ਭਾਈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਬਧਨ ਪਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਕਿਆ = ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੰਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਸੋਧੀਆ ਭਾਈ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਸੋਧੀਆਂ = ਸੋਧ ਭਾਵ ਖੋਜ 
ਕੇ ਵੇਖੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਛੁੱਟਣ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 


[ਅੰਗ ੬੦੯] 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

੦੫ ੯ ਪਿ 

ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲਾ ਭਾਈ; ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੇ ਸੋਇ ॥ ਰ 


੦੨ [ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ, ਸਰੁਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 0 
ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 


$ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਸੋਗਠ %! ੫, ਅੰਗ ੬੦੬ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ ਭਾਈ; ਤਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਜਨੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ; ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਰਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਭਾਈ; ਸੁਣਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਾ: ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = ਸਰਵਣ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਤੁਕੇ ॥ 


ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੁਤਕੇ = ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਪਦ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਉ ਲਉ ਭਾਉ ਅਭਾਉ ਇਹੁ ਮਾਨੈ; ਤਉ ਲਉ ਮਿਲਣੁ ਦੂਰਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ ਲਉ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਅਭਾਉ = ਵੈਰ ਭਾਵ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵਡਿਆਈ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਭਾਉ = ਸਤਿਕਾਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਭਾਉ = ਅਪਮਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਜੀਵ 
ਇਸ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਸਤੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸਤੋਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਅੱਜ ਮੈਂ ਅਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕਾਲੀ ਬੋਲੀ ਰਾਤ ਵਾਂਗ ਅਗਿਆਨ 


ਹੈ, ਹੁਣ ਇਸ ਦਾ ਅਭਾਉ = ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਤਪਤੀ ਲੈਤਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਤਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਭਾਵ ਕਠਿਨ ਹੈ। 


ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰਾ; ਤਉ ਲਉ ਬੀਚੁ ਬਿਖਾਈ ॥੧॥ 

ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਇਹ ਆਨ = ਹੋਰ ਤੇ ਆਪਣਾ ਭਾਵ ਇਹ ਸੈਬੈਧੀ, ਪਦਾਰਥ ਮੇਰਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਹੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਉ 
ਲਉ = ਤਦੋਂ ਤਕ ਅੰਦਰ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬੀਚੁ = ਅੰਤਰਾ,ਪਰਦਾ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਬਿਖਾਈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਵਿਹੁ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਬੀਚੁ = ਵਿਚ ਬਿਖਾਈ = ਅਸੈਮਤਾ, ਦੈਤ ਪਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਤ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਬੀਚੁ = ਵਿੱਥ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੦੬ (੧੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਸੇਵਉ ਸਾਧ, ਗਹਉ ਓਟ ਚਰਨਾ; ਨਹ ਬਿਸਰੈ ਮੁਹਤੁ ਚਸਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਉ = ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹਉ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਇਹ ਸੇਵਾ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਤੇ 
6 ਚਸਾਈ = ਚਸਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹ = ਨਾ ਬਿਸਰੈ =  ਤੁੱਲੋ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ ਮਨ, ਮੁਗਧ ਅਚੇਤ ਚੰਚਲ ਚਿਤ; ਤੁਮ ਐਸੀ ਰਿਦੈ ਨ ਆਈ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਚੇਤ = ਬੇ-ਖ਼ਬਰ ਮਨਾਂ ! ਹੇ 
ਚੈਚਲ = ਨਾ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਚਿਤ ਵਾ: ਹੇ ਮੁਗਧ = ਮੁਰਖ ਅਚੇਤ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਤੇ ਚਿਤ 
ਦੇ ਚੈਚਲ ਮਨ = ਜੀਵ ! ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ (ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ) ਗੱਲ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਈ । 
ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਤਿਆਗਿ ਆਨ ਤੂ ਰਚਿਆ; ਉਰਝਿਓ ਸੰਗਿ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਾਨਪਤਿ =ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਦੈਤ ਆਦਿ ਵਿਚ ਰਚਿਆ = ਮਿਲਿਆ, ਖੁਭਿਆ ਭਾਵ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ` ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ 
ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਸਾਥ ਉਰਝਿਓ = ਉਲਝਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਸੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ, ਆਪੁ ਨ ਥਾਪੈ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੁ = ਅਪਣੱਤ ਨੂੰ ਨ ਥਾਪੈ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ, ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਦਾ । 

ਸਾਕਤ ਕਾ ਬਕਨਾ ਇਉ ਜਾਨਉ; ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਈ ॥੩॥ 


ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਕਨਾ = ਬੋਲਣਾ ਤਾਂ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਦਾ ਝੁਲਾਈ = ਝੋਕਾ, ਬੁੱਲ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਬਿ੍‌ਛਾਂ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖੜਕਾ ਹੀ ਸੁਣਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਕਤਾ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਖੱਪ ਪਾਉਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਅਛਾਦਿਓ ਇਹੁ ਮਨੁ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨ ਅਛਾਦਿਓ = ਢੱਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਕੀ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = 
ਜਾਂਦਾ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਦੀਨ, ਸਰਨਿ ਆਇਓ ਪ੍ਰਭ; ਸਭੁ ਲੇਖਾ ਰਖਹੁ ਉਠਾਈ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਉਠਾਈ = ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖ ਦੇਵੋ, ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੦੬ 
ਲੇਖਾ ਛੋਡਿ ਅਲੇਖੈ ਛੂਟਹ ਹਮ ਨਿਰਗੁਨ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥ (ਅੰਗ ੭੧੩੭ 
ਕਾਗਦ ਲੇਖਾ ਜੌ ਕਰੋ ਕਹਾਂ ਪੂਜਾਵੋਂ ਨਾਥ। 
ਅੰਗੁਨ ਮੇਰੇ ਬਖਸ਼ੀਏ ਮਾਥੇ ਧਰੀਏ ਹਾਥ | (ਭਾਵਰਸ਼ਾਂਨਤ/ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਲ () ਪਾ 
ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਲੋਕ, ਗਿਹ ਬਨਿਤਾ; ਮਾਇਆ ਸਨਬਧੇਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਕਲੜ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ, ਹੋਰ ਆਸ ਪਾਸ ਦੇ ਲੋਕ, 
ਗਿਹ = ਘਰ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ 
ਸਨਬੈਧੇਹੀ = ਸੈਬੈਧਿਤ ਹਨ ਵਾ: (ਸਨ - ਬੰਧੇ “ ਹੀ) ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਨ = ਸਾਥ 
ਬੋਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਬੈਧ ਹੈ। 


ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ, ਕੋ ਖਰਾ ਨ ਹੋਸੀ; ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਅਸਨੇਹੀ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਭਾਵ ਮੌਤ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਖਰਾ = ਸੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਸਾਰੇ ਖੋਟੇ ਨਿਕਲ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਲ 
ਖਰਾ = ਖੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਸਨੇਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਨਿਕਲਣਗੇ ॥੧॥ 
ਰੇ ਨਰ; ਕਾਹੇ ਪਪੋਰਹੁ ਦੇਹੀ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਨਰ = ਖੁਰਸ਼ੋ ! ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਪੋਰਹੁ = ਪਲੋਸਦੇ, ਪਾਲਦੇ ਹੋ ? 


ਊਡਿ ਜਾਇਗੋ ਧੂਮੁ ਬਾਦਰੋ; ਇਕੁ ਭਾਜਹੁ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਾਲ ਦੀ ਹਵਾ ਵਗਣ ਨਾਲ ਧੂਮੁ = ਧੂੰਏ ਦੇ ਬਾਦਰੋ = ਬੱਦਲ ਵਾਂਗ 
ਊਡਿ = ਉੱਡ ਜਾਇਗੋ = ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਸੱਚੇ ਸਨੇਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਜਹੁ = ਭਜਹੁ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੀਨਿ ਸੈਭਿਆ ਕਰਿ, ਦੇਹੀ ਕੀਨੀ; ਜਲ ਕੂਕਰ ਭਸਮੇਹੀ ॥ 

ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੈਡਿਆ = ਹਾਲਤ, ਦਸ਼ਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਤਾਂ ਜਲ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਕਈਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਉਜਾੜਾ ਵਿਚ 
ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤੇ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਵਾ: (ਕੂ “ ਕਰ) 
ਕੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਦੱਬਣਾ ਕਰ = ਕਰਦੇ ਹਨ) ਤੀਸਰਾ ਕਈ ਭਸਮੇਹੀ = ਸਾੜ ਕੇ ਜਾਂ ਕਬਰ ਵਿਚ ਦੱਬ 
ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਲ = ਪਾਣੀ, (ਕੂ “ ਕਰ) ਕੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਭਸਮੇਹੀ ਭਾਵ ਅਗਨੀ ਅਤੇ 
ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਪਵਣ ਕਰ = ਕਰਕੇ, ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਲ ਤੋਂ ਸਤੋਗੁਣ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੋ' ਰਜੋਗੁਣ ਤੇ ਭਸਮੇਹੀ ਭਾਵ ਅਗਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤਮੋਗੁਣ ਸਮਝਣਾ, ਅਰਥਾਤ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੇਹੀ ਬਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ, ਰਜੋਗੁਣ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ 
ਤੇ ਲੋਭੀ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਤਮੋਗੁਣ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰੋਧੀ ਤੇ ਆਲਸੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤੋਗੁਣ ਵੇਲੇ ਜਾਗਤ, 
ਰਜੋਗੁਣ ਵੇਲੇ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਤਮੋਗੁਣ ਵੇਲੇ ਘੋਰ ਨਿੰਦਾ (ਸਖੋਪਤੀ) ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੦੬ (੧੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋਇ ਆਮਰੋ, ਗਿਹ ਮਹਿ ਬੈਠਾ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਬਿਸਰੋਹੀ ॥੨॥ 
ਇਸ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਵ ਆਮਰੋ = ਅਮਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਬਿਸਰੋਹੀ = ਵਿਸਾਰਿਆ 
0 ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ਕਰਿ ਮਣੀਏ ਸਾਜੇ; ਕਾਚੈ ਤਾਗਿ ਪਰੋਹੀ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਭਾਤਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਣੀਏ = ਮਣਕੇ 
ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਹਾਂ, ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਕਾਚੈ = ਕੱਚੇ ਤਾਗਿ = ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਹੀ = ਪਰੋਤੇ 


ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤੂਟਿ ਜਾਇਗੋ ਸੂਤੁ ਬਾਪੁਰੇ; ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤੋਹੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਬਾਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਜੀਵ ! ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਰਾਲਬਧ, ਸੂਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਤੁ = ਧਾਗਾ ਤੂਟਿ = ਟੁੱਟ 
ਜਾਇਗੋ = ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਪਛਤੋਹੀ = ਪਛਤਾਉਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਸਿਰਜੇ, ਸਿਰਜਿ ਸਵਾਰੇ; ਤਿਸੁ ਧਿਆਵਰਹੁ ਦਿਨੁ ਰੈਨੇਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਜ ਤੱਤ ਸਿਰਜੇ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ 
ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਅੱਖਾਂ, ਕੈਨ, ਨੱਕ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰੈਨੇਹੀ = ਰਾਤ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਗਹੇਹੀ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੋਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਓਟ = ਟੇਕ (ਗਹੇ “ ਹੀ) ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਵਡਭਾਗੀ; ਮਨਹਿ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਦੂਜਾ; ਅਪੁਨੇ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ = ਪਹੌਚਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ੬ 
ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ॥੧॥ ਮਨ 


ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ; ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੦੬ 


ਆਗੈ ਸੁਖੁ, ਪਾਛੈ ਸੁਖ ਸਹਜਾ; ਘਰਿ ਆਨੰਦੁ ਹਮਾਰੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਸੁਖ ਮਿਲੇਗਾ ਤੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ 
ਭਾਵ ਇਥੇ ਵੀ ਸਹਜਾ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਰ ਅਨੰਦ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੱਗੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਿੱਛੇ ਜਗਿਆਸਾ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੱਗੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ 
ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮਾਰੈ = ਤਮਾਮ ਬ੍ਰਹਮ-ਬੇਤਿਆਂ, 
ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੱਗੇ ਜਿਥੇ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਗਏ ਸੀ, ਉਥੇ ਵੀ ਸੁਖ ਸੀ, ਪਿੱਛੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਬਣ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਅਤੇ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਰਣੈਹਾਰਾ; ਸੋਈ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਸਿਰਜਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਵਾ: ਹਮਾਰਾ = ਤਮਾਮ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ; ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਆਧਾਰਾ ॥੨॥ 
ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 
[੧ [ 
ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਹੈ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰਾ ॥ 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = 


ਫਲਦਾਇਕ, ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੋ ਹੈ= ਵਰਤਮਾਨ ਭੀ = ਭੂਤਕਾਲ ਤੇ ਹੋਵਨਹਾਰਾ = ਭਵਿੱਖਤ 
ਆ ਆ ਗਰ 


ਕਠਿ ਲਗਾਇ, ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਰਾਖੇ; ਅਪੁਨੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰਾ ॥੩॥ 

ਜੋ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਤਨ 
ਵਿਚ ਵੀ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ = ਪਿਆਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ = ਪਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਅਚਰਜ ਸੋਭਾ; ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਅਚਰਜ = ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸਭ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਰਾਸੈ = ਰਾਸ 
ਆਇਆ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਅਸਚਰਜ 
ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅਗ ੬੧੦ (੧੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੧੦] 


ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 


 ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸੁਖੀਏ ਕਉ ਪੇਖੈ ਸਭ ਸੁਖੀਆ; ਰੋਗੀ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਸਭ ਰੋਗੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖ ਮਾਨਣ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੀ ਪੇਥੈ = ਦਿਸਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਰੋਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਸੇ ਹੋਏ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਰੋਗੀ = ਬੀਮਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ “ਜੈਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੈਸੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ” ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੋ 
ਜਿਹੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮ ਸੁਖ ਮਾਨਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖੀ 
ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ; ਆਪਨ ਹਾਥਿ ਸੈਜੋਗੀ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੀ = ਕਰਮ ਫਲ ਆਪਨ ਹਾਥ = ਆਪਣੇ ਹੀ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੋਯੋਗੀ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸੋਜੋਗੀ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁੜੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਜਿਨਿ ਅਪੁਨਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਭਰਮ ਗਵਾਤਾ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਕੋਇ ਨ ਭੂਲਾ; ਜਿਨਿ ਸਗਲੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫੇਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਗਲੋਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਖ਼ਿਆਲ ਅੰਦਰ_ਕੌਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦੋਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : 

(ਮਨ ਮੇਰੇ ਜਿਨਿ ਭਾਣੈ; ਅਪਨਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਤਾ॥) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਚੱਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਭਰਮ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਜਿਨਿ ਸਗਲੋਂ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ॥) ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

(ਤਿਸ ਕੈ ਕੋਇ ਨ ਭੂਲਾ) ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੦ 


ਸਤ ਸੰਗਿ, ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਸਗਲੀ ਠਾਂਢੀ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਠਾਂਢੀ = 
0 ਠੰਢੀ, ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਹੋਈ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਹਉਮੈ ਰੋਗਿ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਬਿਆਪਿਤ; ਓਹੁ ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਬਿਲਲਾਤੀ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਤ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਜਨਮਿ ਮਰੈ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੀ 
ਬਿਲਲਾਤੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤ੍ੀ ਪੜਿਆ; ਤਾ ਕਉ ਸਰਬ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤ ਰੂਪੀ ਸਲਾਈਆਂ ਦੁਆਰਾ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪੜਿਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਚਾਨਣਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 


ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ; ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥੩॥ 

ਅਗਿਆਨਿ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ _ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਅੰਧੇਰੈ = ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਭੀ 
ਸੂਝਸਿ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਾਤਾ = ਭਰਮਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


€ਘ< (9 ਅਘ [ 
ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ; ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਮਾਗੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਪੁਨੇ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਸਾਡੀ 
ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਖ ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। ਕਿ : 
ਯ੍ਘ ਅਲ [ ਚ 
ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ ਸਾਧੂ ਗਾਵਹਿ; ਤਹ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਰੈ ॥੪॥੬॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਿਆ ਰਹੇ ॥੪॥੬॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਨੁ ਸੈਤਨ ਕਾ, ਧਨੁ ਸੈਤਨ ਕਾ; ਮਨੁ ਸੈਤਨ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਾਡਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ”, ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ) ਕਾ = ਦਾ ਹੈ, ਧਨ ਭੀ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਕਾ=ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਪਣੱਤ ਮੇਟ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੧. 'ਸੈਤਨ” ਪਦ 'ਸੈਤ” ਦਾ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ 
ਆਦਿ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਸੈਤਨ', 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅਗ ੬੧੦ (੧੮8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਤਬ ਥੀਆ ॥੧॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
0 ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਇਕ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮਾ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤਕ ਸੁਖ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਅਨੰਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਅਨੰਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਸਤਨ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ਬੀਆ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰੈ ਸਾਧੂ ਕੀ; ਸੋ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਕੀਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੈ = ਪਿਆ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਾਰਗਰਾਮੀ = ਮੁਕਤ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਾਰਗਰਾਮੀ) 
ਗਰਾਮੀ = ਗ੍ਰਾਮ ਭਾਵ ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ, ਮਿਟਹਿ ਜਨ ਸੇਵਾ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਿ ਗਾਈਐ ॥ 

ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ ਵਾ? ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ 
ਦੇ ਅਪਰਾਧ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ =ਹਰੀ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਗਾਈਐ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


[੧ 6 ਵਖ 
ਈਹਾ ਸੁਖੁ, ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ; ਜਨ ਕਾ ਸੈਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ 
ਊਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਐਸੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਰਸਨਾ ਏਕ, ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਪੂਰਨ; ਜਨ ਕੀ, ਕੇਤਕ ਉਪਮਾ ਕਹੀਐ ॥ 

ਸਾਡੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਹੈ ਪਰ ਸੈਤ ਜਨ ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ = ਲਬਾ 
ਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਉਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ 
ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣੀ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਕੁਝ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸਦ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਸਰਣਿ ਸੈਤਨ ਕੀ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 
ਜੋ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਬਿਨਾਸੀ = 
ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


%੮੨ .੨ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕਹੋ ਕਿ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੦ 


ਨਿਰਗੁਨ ਨੀਚ ਅਨਾਥ ਅਪਰਾਧੀ; ਓਟ ਸੈਤਨ ਕੀ ਆਹੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ, ਨੀਚਤਾਈ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਅਤੇ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ 

6 ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ, ਸ਼ਰਣ ਆਹੀ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਬੁਡਤ ਮੋਹ ਗਿਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ; ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਨਿਬਾਹੀ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਂ ਗਿਹ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਰੂਪੀ 
ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਨਿਬਾਹੀ = ਤੋੜ 
ਤਕ ਨਿਭਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ, ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰੋ ॥8॥੭॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧॥ 

ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਤੂ ਕਰਤੇ; ਤਾ ਕੀ ਤੈ' ਆਸ ਪੁਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੈ= ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਤੁੰ ਆਪ 


ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਤਾ= ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਤੈਂ= ਤੂੰ ਆਪ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਪੁਜਾਈ = ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ, ਤੂ ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ; ਚਰਣ ਧੂਰਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ॥੧॥ 

ਤੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦੀ, ਚੰਗੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


੪. 
ਤੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ; ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕਥਨੁ = ਵਖਿਆਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 

ਅਰਥਾਤ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਜਿਵੇਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੋਂ 
ਵਾਕ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਜਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਜੋਗ ਸ਼ਬਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਦੋ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਤੋਂ ਬਣੇ ਹੋਣ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਜੋਗ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ “ਮੁਹਾਰ” (ਮੁ “ ਹਾਰ) ਯੋਜਨਾ (ਜੋਗ) ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮੁ = ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਹਾਰਨਾ ਵੀ ਅਰਥ ਬਣ ਗਿਆ ਤੇ ਮੁਹਾਰ ਲਗਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋਹਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦਾ ਜੋ ਊ 
ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਉਹ ਯੋਜਨਾ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੂੜੀ ਇਕੱਲਾ ਪਦ ਜਿਵੇਂ ਗੜਵਾ, ਤੂੰਬੀ, 
ਫੌੜੀ ਆਦਿ ਪਦ ਹਨ, “ਤੂੰ” ਤੇ “ਬੀ”, 'ਫੌ” ਤੇ “ੜੀ” ਇਹ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਣਾ, 0 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਰੂੜੀ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ੧ 
ਜੋਗ ਤੇ ਰੂੜੀ ਕਰਕੇ ਨਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਲਖਣਾ 


॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੫, ਅੱਗ ੬੧੦ (੧੮੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਕੱਥ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 

ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ । 

ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਬਡਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅਤੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚ = ਉੱਚੀ ਬਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋ ਸੋ ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਜੈਸੀ ਤੁਮ ਲਿਖਿ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਸੋ ਸੋ = ਉਹੋ-ਉਹੋ ਹੀ, ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ 
ਹੈ = ਹਨ, ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਪਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿ = ਲਿਖਤ ਪਾਈ =ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਦੀਨੀ; ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਅਘਾਈ ॥੨॥ 

ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਅਘਾਈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਤੁਮਹਿ ਸਮਾਨੇ; ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਤਰੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੋਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ 
ਤੁਮਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ, ਇਹ ਗੱਲ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਮਿਟਿਓ ਅਗਿਆਨਾ; ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਸਭ ਠਾਈ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਾ = ਅਗਿਆਨ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਠਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਜ਼ਾਹਰ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ ॥੩॥ 

ਸੋਈ ਗਿਆਨੀ, ਸੋਈ ਧਿਆਨੀ; ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋਈ = 

ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ 


ਪੁਰਖ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਭਏ ਦਇਆਲਾ; 
ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਈਂ ਤੁਸੀਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੦-੬੧੧ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੀ; ਕਬ ਊਚੇ ਕਬ ਨੀਚੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ = ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਰਚਨਾ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਦੇ ਵਿਚ 
0 ਵਿਆਪੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚਲੇ ਜੀਵ ਕਬ = ਕਦੇ ਪੁੰਨ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉਚੇ = ਉੱਚੇ ਸਵਰਗ 
ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਬ = ਕਦੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਨੀਚੇ = ਨੀਵੇਂ ਨਰਕਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਦੇ ਊਚੇ = ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ 
ਨੀਚੇ = ਨੀਚ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਅਪਜਸ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਓਂ ਵਖ [ ਯ੍ਘ 
ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਈਐ ਕਾਹੂ ਜਤਨਾ; ਓੜਕਿ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੇ ॥੧॥ 
ਆਪਣੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਭੀ ਜਤਨਾ = ਉਪਾਵਾਂ , ਤਰੀਕਿਆਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮੋਹ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ 
ਤੋਂ ਸੁਧੁ = ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਈਐ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੋਖ ਦੇ ਓੜਕਿ = ਹੱਦ 
ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਤਕ ਨਹੀਂ ਪਹੂਚੈ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਓੜਕਿ = ਅੰਤ ਤਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਪਹੁਂਚ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੬੧੧] 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਸਾਧ ਸਰਣਿ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ । ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ, ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ = ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਹ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ ਕਿ: 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨ ਰਹਈ; ਫਿਰਿ ਆਵਤ ਬਾਰੋ ਬਾਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਤੋਂ ਨ ਰਹਈ = ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ 
ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਬਾਰੋ ਬਾਰਾ = ਬਾਰੋਬਾਰ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਓਹੁ ਜੁ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਕਹੀਅਤ; ਤਿਨ ਮਹਿ ਉਰਝਿਓ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਜੁ= ਜਿਹੜਾ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਲਾਵਾ = ਭੁਲੇਖਾ ਕਹੀਅਤ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ 
ਤਿਨ = ਉਸ ਅਵਰਨ ਦੇ ਪਰਦੇ ਅਤੇ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ 
ਉਰਝਿਓ = ਉਲਝਿਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਪੂਰਨ ਭਗਤੁ, ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਕਾ; ਸਰਬ ਥੋਕ ਤੇ ਨਿਆਰਾ ॥੨॥ 

ਪਰ ਜੋ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੁਆਮੀ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਭਗਤ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ = ਅਲੱਗ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਨਿੰਦਉ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਬਾਤੈ; ਏਹੁ ਖਸਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹੁ = ਇਹ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਆ 


ਸੌਗਨੇ %: ੫, ਅਗ ੬੧੧ (੧੮੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਭਗਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਬਾਤੈ = ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਉ = ਨਿੰਦਣਾ ਨਾ ਕਰੋ; ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


6 ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਰੈ; ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਨਾਉ ਲੀਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਭਨਾ ਕਰਤ ਉਧਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਤ = 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਤਰੀਐ; 
ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਮਗਰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤਰੀਐ = ਤਰੀਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ 
ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ, ਨਿਚੋੜ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੯॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਜਿ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਤੁ ਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ ਲੱਭਦਿਆਂ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ 
ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰ੍‌ਤੀਆਂ 
ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਇਹੋ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੇ, ਨਿਮਖ ਅਰਾਧਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ (ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਮੀਚਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ) ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਮ ਨੇ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਰੂਪ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ; ਪੁਰਖ ਗਿਆਨੀ ॥ 
ਹੈ ਪੁਰਖ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਸੌਗਨਿ “੫, ਅੰਗ ੬੧੧ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਹਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨੁ ਪਾਵੈ; ਸਾਧੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 

ਰੂਪੀ ਸੁਣਿ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸ੍ਵਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ (ਆਤਮ) ਤ੍ਰਿਪਤਿ = 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਅਤੇ ਭੁਗਤਿ = ਭੋਗ (ਪਦਾਰਥ) ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਨਾਮੀ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ, ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੨॥ 


ਉਹ ਪੁਰਨ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ _ਥਿਧਾਤਾ = ਫਲਬਰ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣੀਐ, ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ; ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਈਐ ਸੋਈ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣੀ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੀਏ, ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮ 
ਸੁਵਣ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਧਿਆਉ, ਇਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਜਾ ਤੇ ਬ੍ਰਿਥਾ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ = ਲਾਇਕ, ਯੋਗ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਬ੍੍‌ਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਤੋਂ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ॥੩॥ ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ, ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਪਾਇਆ; ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 

ਬਹੁਤ ਵਡੇ = ਉੱਚੇ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ, ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਵਰਗਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ `ਤੇ 
ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੋ। 

ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਸਿਮਰੈ ਸਦਾ ਗੋਪਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ 


ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੪॥੧੦॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬੁਖ਼ਾਰ ਉਤਰ ਗਿਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ 


ਸੌਗਠਿ # ੫, ਅੰਗ ੬੧੧ (੧੯੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪੰਜਵੇ' ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ, ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇਂ ਇਸ਼ਨਾਨ” ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਰੋਗਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਰੋਗਾ = ਨਿਰੋਗ, 
ਨਿਰੋਏ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਲਾਥੇ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਭਲੇ ਸੈਜੋਗਾ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾ = ਸ਼ਰਨ, ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਬਿਘਨ = ਰੋਕ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਲੇ = ਚੌਗੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਜੋਗਾ = ਸੋਜੋਗ, ਕਰਮ 
ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਗਟ, ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ; ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ, ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੇ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਸੁਭਾਖਿਆ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗਾਵਹੁ ਸੁਣਹੁ ਪੜਹੁ ਨਿਤ ਭਾਈ? ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਤੂ ਰਾਖਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੇਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ 
ਪੜਹੁ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ,” ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੂ = ਤੂਹਾਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ 
ਲੈਣਗੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਮਿਤਿ ਵਡਾਈ; ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅਮਿਤਿ = ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਉਹ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਵਛਲ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ 
ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 

ਸੈਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ; ਆਦਿ ਬਿਰਦੁ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੨॥ 

ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਦਾ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਹੈ ॥੨॥ 


੧. ਇਕ ਇਸ਼ਨਾਨ ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਹਾਉਣਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਤੀਸਰਾ ਸਣੇ ਕੱਪੜੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਚੌਥਾ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਧੋਣ ਲਈ ਸ਼੍ਰ ਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। ਰੰ 

੨. ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੰਮ ਸ਼ੁਆਰਗ ਗਰਥ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਨਿੱਤਨੇਮ ( 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਸੌ ਜਨਮਾਂ ਦੇ “'ਸੈਚਿਤ ਕਰਮ? ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਸੌਗਨਿ “: ੫, ਅੰਗ ੬੧੧ 


ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਨਿਤ ਭੁੰਚਹੁ; ਸਰਬ ਵੇਲਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ 
ਭੁੰਚਹੁ = ਖਾਵਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਰਬ ਵੇਲਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
% ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹੋ। 

ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਸਭੁ ਨਾਠਾ; ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵਹੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਮਰਾ = ਮੌਤ, ਮਰੀ ਆਦਿ ਧੈ ਜਾਣੀ ਅਤੇ ਤਾਪੁ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਵਾ: ਜੜ੍ਹਤਾ 
ਬਿਰਤੀ ਰੁਪ ਬੁਢੇਪਾ ਮਰਾ = ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਅਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਰੁਪ ਤਾਪ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਨਾਠਾ = ਨੱਠ, ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੈ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ ॥ 
ਜਦੋਂ _ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ, ਅਰਜੋਈ 
ਸੁਣੀ = ਸਰਵਨ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਬਣ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ 
ਕਲਾ = ਜੁਗਤੀ ਧੈਦਾ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੧੧॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ 


ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸਾਰੇ ਪਿਛਲੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਸਰਾਪੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧੧॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ ੧ਓੱ ਸੇਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਪਿ੍‌੍‌ਥੀ ਚੰਦ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ 
ਜੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇ-ਮੁਖ ਰਹੇ, ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਧਨ ਵਾਸਤੇ ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹੋ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆਏ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ, ਨਿਮਰਤਾ, ਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣ ਵੇਖੇ, (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੇਖੀ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਧਾ ਵੱਧ ਆਈ। 

ਉਧਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਦਿਹਾੜਾ ਆ ਗਿਆ, ਤੇ 
ਭਾਦਰੋਂ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦਾ ਇਹ ਦਿਹਾੜਾ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ, ਭਾਈ 
ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਪਹੰਚੇ, ਉਥੇ ਭਾਈ ਮੋਹਨ ਜੀ ਤੇ ਮੋਹਰੀ 
ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋੜ ਮੇਲਾ ਮਨਾਇਆ ਗਿਆ। 
ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਰ ਵੀ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੁਣ ਤਕ ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਮੇਰੀ ਗ਼ਲਤੀ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰਦੇਵ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ! ਗੁਰ /ਲੈਲਾਸ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਤਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ 


॥ 
$ 


ਸੌਗਠ % ੫, ਅੰਗ ੬੧੧-੬੧੨ (੧੯੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਿ ਹੇ ਭਰਾਤਾ ਜੀ! ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ ਭਾਗ ਹੀ ਜਾਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਠੀਕ ਸਮੇਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹੋ। ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਹੋਇਆ 
6 ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਰਹਿਣਾ ਸੀ 
0 ਕਿ ਭਰਾ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁੱਸੇ ਹੀ ਤੁਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ 
ਜੀ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਹੰਝੂ ਭਰ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰੋ ਅਤੇ ਦੱਸੋ ਹੁਣ ਕੀ 
ਹੁਕਮ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਕਮ ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਇਸ ਬਉਲੀ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਵਿਸ਼ਨਾਨ ਤੋਂ ਚੌਰਾਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰੋ। ਭਾਈ 
ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। ਫੇਰ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਉਥੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਇਆ 
ਸੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ। 
ਨੌਂਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ 
ਹਨ, ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਸ੍ਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਅਤੇ “ਸਿੱਧ ਗੋਸਟਿ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ 


੨੩ = 


ਪਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਏਥੇ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ 


ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਪਿਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਰਿਕ; ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਗੁਰ ਹਾਈ) 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡਾ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਿਤਾ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਏਕਸ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਿਤਾ ਕੇ = ਦੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਰਹਾਈ = ਗੁਰ ਭਾਈ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਕੱਲਾ 
ਭਰਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਿਵਾਜਿਆ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦਾ ਵਾਰਸ ਮੇਰਾ 
ਗੁਰੂ ਹਾਈ - ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਬੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਭਾਵ ਤਮਾਮ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਹੈਂ। 


ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ, ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਸੀ; ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਦਿਖਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਸਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ! ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੬੧੨] 
ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ; ਧੂਰੀ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ; ਭਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਣਿ = ਸੁਣੋਂ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰੀ = ਧੂੜ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੩) ਸੌਗਠਿ ਮ ੪, ਅੰਗ ੬੧੨ 


0 ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਭਾਈ = ਭ੍ਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਇਹ 
ਮਨ ਹੁਣ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ, ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੈ ਕੂ ਦੇਸਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਮਲੋਵਾ = ਮਲਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਮਲ 
ਮਲ ਕੇ ਧੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਪਲੌਸਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਫੇਰ ਇਹ ਮਨ ਭੀ ਤੈ ਕੂ = ਤੈਨੂੰ ਦੇਸਾ = ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ, ਹਉਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਉ ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੀਤਾ = ਸਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਉ = ਮਿਲ ਪਵਾਂ ॥੨॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ 
ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਸਰਣਿ ਪਰੀਜੈ; ਕਰੈ ਸੁ ਭਲਾ ਮਨਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨਾਂ, ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੀਜੈ = ਪਏ ਰਹੋ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਨਾਈਐ = ਮੰਨੀਏ, ਭਾਵ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀਜੈ; 
ਇਉ ਦਰਸਨੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ (ਭਰਾਤਾ) ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, 
ਆਪਣਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ (ਮਨ) ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਅਰਪੀਜੈ = ਅਰਪਨਾ ਕਰੀਏ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਹਰ 
ਜਗ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ॥੩॥ ਇਸ ਆਏ ਹੋਏ ਅਨੰਦ ਦਾ ਅੱਗੇ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਭਇਓ ਅਨੁਗ੍ਹੁ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸੈਤਨ ਕੈ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹੈ ਮੀਠਾ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਅਨਗਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ 


੭ ” ੫ 


ਪਿਆ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਸਭੁ ਅਕੁਲ ਨਿਰੇਜਨੁ ਡੀਠਾ॥8॥੧॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾ: ਦਾਸ ਮਹਾਂਦੇਵ ਨੂੰ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੧੨ (੧੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ =ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ, ਨਿਤ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੈ; ਇਕੁ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਮੂਰਖਿ ਜਾਤਾ ਰੇ ॥੧॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ - ਪਾਲੈ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਾਰਿ = ਖ਼ਬਰ ਲੈ ਕੇ ਸਮਾਲੈ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਮੂਰਖਿ = ਬੇ-ਸਮਝ ਨੇ ਉਸ ਸਮਰੱਥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਵੀ ਗੁਨੁ = ਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਆਰਾਧਿ; ਨ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ; ਕਰਤਾ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ। 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੇਵਲ ਉਪਰੋਂ-ਉਪਰੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ ਤੋਤਲੇ ਜਿਹੇ ਵਾਕਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਹਰਿ = ਹਰਿ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਆਦਿ ਨਾਮਾਂ ਕਰਕੇ ਰੱਬ ਨੂੰ ਯਾਦ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ 
ਕਿਸੇ ਪਰਕਾਰ ਆਰਾਧਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਪਰ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਪਰਿਓ = ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਸਰਬ ਘਟਾ ਭਰਪੂਰੀ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਅਤੇ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਜੀਵਾਂ, ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੀ = 
ਪਰੀਪੂਰਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਸਦਾ ਹੈ ਸੰਗੇ; ਮੈ ਮੂਰਖ ਜਾਨਿਆ ਦੂਰੀ ਰੇ ॥੨॥ 
= ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ, 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਸਾਥ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ 
ਮੈਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਨੇ ਦੂਰੀ = ਦੂਰ ਹੀ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਬਿਅੰਤੁ ਹਉ ਮਿਤਿ ਕਰਿ ਵਰਨਉ; ਕਿਆ ਜਾਨਾ ਹੋਇ ਕੈਸੋ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬਿਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਪਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਮਿਤਿ = ਮਿਣਤੀਆਂ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਰਨਉ = ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਇਹ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਕੈਸੋ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਜਿਵੇਂ ਛੇ ਨੇੜ੍ਹੀਣ ਇਕ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਸੋਗਠਿ # ੫, ਅੰਗ ੬੧੨ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਸਪਰਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਝਗੜ ਪਏ, ਪਰ ਅਸਲੀ ਸਰੂਪ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। 
( ਯਾ ਘ੫ ਤੈ ਯਾ ੫੦ ੯੦੪ ੫ 
ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਮੈ ਮੂਰਖ ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸੋ ਰੇ ॥੩॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸੋ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਵੇ ॥੩॥ ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਹਾ ਪਆ ਘਾ ੨] ਯ੍ਘ 
ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਕੀ, ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ; ਕੋਟਿ ਪਰਾਧੀ ਤਰਿਆ ਰੇ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਦੇ ਉਧਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ 
ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਲੈ ਕੇ ਤਾਂ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਤਰਿਆ = ਤਰ 


ਗਏ ਹਨ । 

__ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਖਿਆ; 

ਸੇ, ਫਿਰਿ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਪਰਿਆ ਰੇ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ = ਸੁਵਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਪੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ 
ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਗਰਭਾਸਿ = ਗਰਭ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਰਿਆ = ਪੈਂਦਾ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਤੇ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤਾਂ ਨਾਲ 
ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਮੰਨਣ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ 
ਸਾਖਿਆਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਗਰਭ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਨਾ ਬਾਤ ਕੋ ਬਹੁਤੁ ਅੰਦੇਸਰੋ; ਤੇ ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਤ = ਗੱਲਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਅੰਦੇਸਰੋ = ਸੈਸਾ ਸੀ ਭਾਵ ਕਿ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ 
ਜਾਂ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ' ਕਿਵੇ ਛੁੱਟਾਂਗੇ, ਤੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੈ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਸੇ 
ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਇਆ = ਗਏ ਹਨ। 


ਸਹਜ ਸੈਨ ਅਰੁ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ; ਊਧ ਕਮਲ ਬਿਗਸਇਆ ॥੧॥ 
(ਬਿਗ-ਸਇਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਹੁਣ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਨ = ਸੌਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸੁਖਮਨ 
ਨਾਰੀ = ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ (ਤ੍ਕੁਟੀ) ਵਿਚ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹੀ ਜਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਨਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਸੁਖ “ ਮਨ) ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਊਧ = ਪੁੱਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਬਿਗਸਇਆ = ਖਿੜ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਕੌਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਕਰੁਣਾ, 
ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 


ਸੌਗਠਨ %: ੫, ਅਗ ੬੧੨ (੧੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਪ੍ਘ੍ 
ਦੇਖਹੁ; ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


0 ਜਿਹ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੁਨਤ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ; ਸੋ ਰਿਦੈ ਗੁਰਿ ਦਇਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ = ਬੇਅੰਤ 
ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਸੁਨਤ = ਸੁਣੀਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਅਗਾਧਿ = ਬੇਅੰਤ ਬੋਧਿ = ਵੀਚਾਰ ਸੁਣੀਦਾ ਸੀ, 
ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਦਇਆ = ਦੀਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੋਇ ਦੂਤ, ਮੋਹਿ ਬਹੁਤੁ ਸੈਤਾਵਤ; ਤੇ ਭਇਆਨਕ ਭਇਆ ॥ 
ਜੋਇ = ਜਿਹੜੇ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਜਮਦੂਤ ਆਦਿ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੈਤਾਵਤ = ਸਤਾਉਂਦੇ, 
ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ = ਉਹ ਹੁਣ ਭਇਆਨਕ = ਭੈ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਕਰਹਿ ਬੇਨਤੀ, ਰਾਖੁ ਠਾਕੁਰ ਤੇ; ਹਮ ਤੇਰੀ ਸਰਨਇਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਦੂਤ ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ = ਪ੍ਰਾਥਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਨੂੰ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਇਆ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਜਹ ਭਡਾਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ ਖੁਲਿਆ; ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਤਿਹ ਲਇਆ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਭੇਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਰਤਨੁ, ਮੋਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਥਿਆ ॥੩॥ 
ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਸ਼ਬਦ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ 
ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਥਿਆ = ਹੋ 
ਗਿਆ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਿਟ ਗਈਆਂ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਏਕ ਬੂਦ ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਦੀਨੋ; ਤਾ ਅਟਲੁ ਅਮਰੁ ਨ ਮੁਆ ॥ 
(ਅਟੱਲ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ, ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਬੂੰਦ = ਕਣੀ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਮੈਂ ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ, ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਉਪੇ; 
ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੂਲਿ ਨ ਲਇਆ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਸੌਗਠ ਮ: ੫, ਅਗ ੬੧੨-੬੧=੩ 
0 ਦੇਵ ਜੀ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 

ਸਉਪੇ = ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮੂਲਿ = ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਕੋਈ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ 
0 ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ 


੯%__= 


(ਅਵਸਥਾ) ਦੌਸਦੇ ਹਨ : 
(ਲੌਂਣ£ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਇਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ।) 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਨਾ; ਸੇ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਚਰਨਾਂ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਘਾਈ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਣ ਅਮੋਲ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਨ ਵਸਿਆ; ਤੇ ਨਰ ਤ੍ਰਿਸਨ ਤ੍ਰਿਖਾਈ ॥੧॥ 
ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, 
ਤੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਖਾਈ = ਤਿਹਾਏ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ; ਅਰੋਗ ਅਨਦਾਈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੈਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ 
ਅਰੋਗ = ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨਦਾਈ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ; ਪਰ 
ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ, ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ; ਤਿਸੁ ਲਾਖ ਬੇਦਨ ਜਣੁ ਆਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਮਨਮੁਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਅਰੋਗੀ ਦਿਸਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰੈਤੂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਲਾਖ = ਲੱਖ ਹੀ ਅਗਿਆਨ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਦੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਜਣੁ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਜਣੁ = ਮਾਨੋ ਲੱਖਾਂ ਪੀੜਾਂ ਆ ਪੈਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੬੧੩1 
ਜਿਹ ਜਨ ਓਟ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ; ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਟੇਕ, ਸ਼ਰਨ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣੇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਜਿਹ ਨਰ ਬਿਸਰਿਆ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ; ਤੇ ਦੁਖੀਆ ਮਹਿ ਗਨਣੇ ॥੨॥ 


ਸੌਗਠਿ %: ੫, ਅੰਗ ੬੧= (੧੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਰਿਆ ਹੈਂ, ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਨਣੇ = ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
] ਜਿਹ ਗੁਰ ਮਾਨਿ, ਪ੍ਰਭੂ ਲਿਵ ਲਾਈ; ਤਿਹ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਰਸੁ ਕਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਕੇ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ, ਜੋੜਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਹ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਮਹਾ ਅਨੰਦ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ 
ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਸਾਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਬੇਮੁਖਾਈ; ਤੇ ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਰਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ 
ਬੇਮੁਖਾਈ = ਬੇਮੁਖਤਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵੀ ਭੁੱਲੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੀ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਿਆ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ, ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ? ਤੈਸੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਤੁਸੀਂ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਤ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਕੋਈ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੀ (ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ) ਵਰਤਾਰਾ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਹ ਪਕਰੀ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਰਿਦੈ ਭਏ ਮਗਨ ਚਰਨਾਰਾ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਹ = ਟੇਕ, ਓਟ ਪਕਰੀ = ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਰਾ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਮਗਨ = ਮਸਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਜਨ ਮਹਿ ਰਾਜਾ ਉਰਝਾਇਓ; ਮਾਨਨ ਮਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਨ = ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਕੌਮ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਉਰਝਾਇਓ = ਉਲਝਿਆ, 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਨਨ = ਮਾਣ (ਹੈਕਾਰ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਲਝਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਲੋਭਨ ਮਹਿ ਲੋਭੀ ਲੋਭਾਇਓ; ਤਿਉ ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਚੇ ਗਿਆਨੀ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਲੋਭਨ = ਲੋਭ, ਲਾਲਚ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਸ਼ ਲੋਭਾਇਓ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਰਚੇ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ; ਇਹੀ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਹਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਸੋਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੧= 
ਪੇਖਿ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨਿ = ਜੱਸ ਵਿਚ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ 
() ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਮਲਨ ਸਿਉ ਅਮਲੀ ਲਪਟਾਇਓ; ਭੂਮਨ ਭੂਮਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਅਮਲਨ = ਨਸ਼ੇ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਅਮਲੀ = ਨਸ਼ੱਈ ਲਪਟਾਇਓ = ਲਪਟਿਆ, ਖਚਤ ਹੁੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਭੂਮਨ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੂਮਿ = ਭੂਮੀ (ਜ਼ਮੀਨ) ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਖੀਰ ਸੰਗਿ ਬਾਰਿਕੁ ਹੈ ਲੀਨਾ; ਪ੍ਰਭ ਸੈਤ ਐਸੇ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅਸਥਨਾਂ 'ਚੋਂ ਖੀਰ = ਦੁੱਧ ਪੀਣ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਿਤਕਾਰੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਬਿਦਿਆ ਮਹਿ ਬਿਦੁਅੰਸੀ ਰਚਿਆ; ਨੈਨ ਦੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਿਦਿਆ = ਗਿਆਨ, ਇਲਮ (ਵਿੱਦਿਆ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਿਦੁਅੰਸੀ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਜਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਅੰਸਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰਚਿਆ = ਲੀਨ, ਮਸਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਅੰਧਾ ਪੁਰਖ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ ਰਸਨਾ ਸਾਦਿ ਲੁਭਾਨੀ; ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥੩॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਰਸਾਂ _ਕਸਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ 
ਲੁਭਾਨੀ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜੈਸੀ ਭੂਖ ਤੈਸੀ ਕਾ ਪੂਰਕੁ; ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ 
ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਉਹ ਪੂਰਕੁ = ਪੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਦਰਸਨ ਕੀ; ਪਰ੍ਭੁ ਮਿਲਿਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤਹ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧= (੨੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


<< ਅਘ 
ਹਮ ਮੇਲੇ, ਤੁਮ ਊਜਲ ਕਰਤੇ; ਹਮ ਨਿਰਗੁਨ ਤੂ ਦਾਤਾ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ 
ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਊਜਲ = ਉੱਜਲ, ਸਾਫ਼ 
(ਪਵਿੱਤਰ) ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ । ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸ਼ੁਭ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੋ। 
ਹਮ ਮੂਰਖ, ਤੁਮ ਚਤੁਰ ਸਿਆਣੇ; ਤੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਾ ਗਿਆਤਾ ॥੧॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਵਾਕਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਚਤੁਰ = ਦਾਨੇ ਤੇ ਬੁੱਧ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਿਆਣੇ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਗਿਆਤਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ 
੦੦ &੫ << &੫ 
ਮਾਪ, ਹਮ ਅਸ, ਤੂ ਅਸਾ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧੋ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਲਪਗ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਐਸਾ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਰਬੱਗ ਹੋ । 
ਹਮ ਪਾਪੀ, ਤੁਮ ਪਾਪ ਖੰਡਨ; ਨੀਕੋ ਠਾਕੁਰ ਦੇਸਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ , ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹੋ। ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦੇਸਾ = ਦੇਸ਼ ਵੀ ਨੀਕੋ = ਚੰਗਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਚੇਗਾ ਉਪਦੇਸ਼, ਗਿਆਨ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇਸਾ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮ ਸਭ ਸਾਜੇ, ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜੇ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ 
ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਸਾਜਿ =ਰਚ ਕੇ 
ਨਿਵਾਜੇ = ਨਿਵਾਜਣਾ ਭਾਵ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਪ੍ਰਾਨਾ = ਸ਼ੂਸ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ, ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ; ਤੁਮ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਦਾ 
ਦਾਨੁ = ਖੈਰਾਤ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਲਾ, ਹਮ ਭਲੋ ਨ ਜਾਨਹ; ਤੁਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਪਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਭਲੋ = ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਹ = ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ 
ਦੇ ਘਰ ਹੋ। 
ਸਾਖੀ--ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਲਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ : ਇਕ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਵਾਸਤੇ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਸੌਗਠ “੫, ਅੰਗ ੬੧= 
0 ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਭਲਾ ਹੋਇਆ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਕੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਅਹੁਦੇ ਤੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਕੈਦ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਵੀ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਭਲਾ ਹੋਇਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਰਦਾ ਹੈ ਠੀਕ 
0 ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਲਈ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤੇ ਘਣੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ, 
0 ਉਥੇ ਇਕ ਨਗਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਜਾਣ ਕੇ ਪਕੜ ਲਿਆ ਤੇ ਕਾਲੀ ਦੇਵੀ ਲਈ ਇਸ ਦੀ 
ਬਲੀ ਦੇਣ ਲੱਗੇ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅੰਗ ਦੇਖਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਉਂਗਲ ਕੱਟੀ ਹੋਈ 
ਜਾਣ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਅੰਗ ਭੋਗ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੀ ਬਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਉਸ ਮੁਅੱਤਲ ਕੀਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਜ਼ੀਰ ! ਜਦੋਂ ਮੇਰੀ ਉਂਗਲ ਕੱਟੀ ਗਈ ਸੀ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਭਲਾ ਹੋਇਆ, ਇਹ 
ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਅੱਜ ਮੇਰੀ ਉਂਗਲ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫੜ ਕੇ ਬਲੀ ਚਾੜ੍ਹ ਦੇਣਾ ਸੀ। 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਅਹੁਦੇ ਤੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਵੀ ਤੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਭਲਾ ਹੋਇਆ, ਇਹ 
ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਤਦ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਉਹ ਵੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਕੈਦ ਨਾ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ 
ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਉਹ ਲੋਕ ਮੇਰੇ ਅੰਗ ਪੂਰੇ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਲੀ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਵੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਲਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਮ ਸੁਖਦਾਈ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਅਪੁਨੇ ਬਾਲਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ 
ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲਬਰ ਦਾਤੇ ਹੋ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਬਾਲਾ = ਬੱਚੇ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਤੁਮ ਨਿਧਾਨ ਅਟਲ ਸੁਲਿਤਾਨ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਜਾਚੈ ॥ 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੋ, ਸਦਾ ਅਟਲ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਸੁਲਿਤਾਨ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੋ, ਜੀਅ ਜੋਤ = ਵੱਡੇ ਛੋਟੇ ਜੀਵ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ 
ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਇਹੈ ਹਵਾਲਾ; ਰਾਖੁ ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਸਾਡਾ ਵੀ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ 
(ਉਪਰੋਕਤ) ਹਵਾਲਾ = ਹਾਲ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੌਗਨੇ %: ੫, ਅਗ ੬੧੩ (੨੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਾਵਕ ਸਾਗਰ ਅਥਾਹ ਲਹਰਿ ਮਹਿ; ਤਾਰਹੁ ਤਾਰਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ (ਬੜਵਾਨਲ) ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ 
ਸੈਸਾਰ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਦੀਆਂ ਅਥਾਹ = ਬੇਅੰਤ ਲਹਰਿ = ਲਹਿਰਾਂ 
ਹਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਜਲ ਜੌਤੂ ਹਨ, ਇਸ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ, ਹੇ ਤਾਰਨਹਾਰੇ = ਪਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮਾਧੋ; ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿਰਿ ਮੇਰਾ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ; ਤੁਹਾਰੋ ਧੋਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਾਧੌ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ)! ਤੂੰ ਹੀ ਮੋਰਾ = ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਈਹਾ = ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਊਹਾ = ਉਥੇ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਤੁਹਾਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਧੋਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੀਤੇ ਕਉ, ਮੇਰੈ ਸੰਮਾਨੈ; ਕਰਣਹਾਰੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਜਾਨੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਮੇਰੈ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੇ 
ਸੈਮਾਨੈ = ਸਮਾਨ ਬਹੁਤ ਉੱਚੇ ਤੇ ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ 
ਨੂੰ ਤ੍ਰਣੂ = ਕੱਖ, ਤੀਲ੍ਹੋ ਦੇ ਤੁਲ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤੂ ਦਾਤਾ, ਮਾਗਨ ਕਉ ਸਗਲੀ; ਦਾਨੁ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਨੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ 
ਮਾਗਨ = ਮੰਗਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਖੜੀ ਹੈ, ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਨੈ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਦਾਨ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਨੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ, ਨਾਮ ਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਭਾਨੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਅਵਰੁ, ਖਿਨੈ ਮਹਿ ਅਵਰਾ; ਅਚਰਜ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਅਵਰਾ = ਹੋਰ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਫੁਰਨੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਉਤਪੰਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਰ ਭਾਵ ਕੰਗਾਲਾਂ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕੈਗਾਲ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ ਹੀ ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੈਕ ਕਉ ਕਰਈ ਰਾਉ ਰੈਕ ਕਰਿ ਡਾਰੇ ॥ 
ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰੇ ॥ (ਰਾਗ /ਬਹਾਗੜਾ ੭: ੯, ਅੰਗ ੫੩੭) 


ਰੂੜੋ ਗੂੜੋ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰੋ; ਊਚੌ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ, ਗੁੜੋ = ਗੁਪਤ ਤੋਂ ਗੁਪਤ ਰੂਪ, ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੋ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਸੌਗਨੇ % ੫, ਅਗ ੬੧੪ 


[ਅੰਗ ੬੧੪1 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਜਉ ਤੁਮਹਿ ਮਿਲਾਇਓ; ਤਉ ਸੁਨੀ ਤੁਮਾਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
0 ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਓ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ, ਆਪ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ, ਜੱਸ ਰੂਪੀ, 
ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੁਨੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੀ । 


ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਪੇਖਤ ਹੀ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਤਾਪ ਪੁਰਖ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ 

ਉਤਪੰਨ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ॥੪॥੭॥੧੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਦੋ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ਮੈ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ (ਰਾਗ ਆਸ਼ਾ # ੫, ਅੰਗ 8੫੨) 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 


<<. 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਜਣਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਮ ਸੈਤਨ ਕੀ ਰੇਨੁ ਪਿਆਰੇ; ਹਮ ਸੈਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਂ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨੁ = ਧੂੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ=ਦੀ ਹੀ 
ਸਰਣਾ = ਸ਼ਰਨ, ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ। 

ਸਤ ਹਮਾਰੀ ਓਟ ਸਤਾਣੀ; ਸੈਤ ਹਮਾਰਾ ਗਹਣਾ ॥੧॥ 

ਸੋਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਤਾਣੀ = ਬਲ ਵਾਲੀ (ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਦੇ ਸਹਿਤ) 
ਓਟ = ਟੇਕ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਗਹਣਾ = ਭੂਖਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਗਹਿਣੇ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਡਾ ਗਹਣਾ = ਕਠਨਤਾਈ ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਮ ਸੈਤਨ ਸਿਉ; ਬਣਿ ਆਈ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 
ਇਹ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਸੀ, ਉਹ ਫਲ ਭਾਵ ਦਾਤ (ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ) 
ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ; ਭਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਭੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ ਵਾ: 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੧58 (੨੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਵੀ ਇਹ ਮਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਭਾਈ = ਪਿਆਰਾ ਹੋ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਸਭ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤਨ ਸਿਉ, ਮੇਰੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ; ਸੈਤਨ ਸਿਉ, ਬਿਉਹਾਰਾ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ = ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ, ਲੈਣ ਦੇਣ ਹੈ 
ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ, ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤਨੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਹੀ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ ਹੈ। 


ਸੈਤਨ ਸਿਉ ਹਮ ਲਾਹਾ ਖਾਟਿਆ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਖਾਟਿਆ = ਖੱਟਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸੈਤਨ ਮੋਕਉ ਪੂੰਜੀ ਸਉਪੀ; ਤਉ ਉਤਰਿਆ ਮਨ ਕਾ ਧੋਖਾ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ 
ਸਉਪੀ = ਸੌਂਪਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ 
ਧੋਖਾ = ਸੈਸਾ ਉਤਰਿਆ = ਉਤਰ ਗਿਆ। 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਅਬ ਕਹਾ ਕਰੈਗੋ; ਜਉ ਫਾਟਿਓ ਸਗਲੋ ਲੇਖਾ ॥੩॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਧਰਮ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈਗੋ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੀ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਕਰੇਗਾ, 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਵਾਲਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹੀ ਫਾਟਿਓ = ਪਾਟ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਭਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦੇ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਰਸਾਦੇ = ਕ੍ਪਾਲੂ ਹੋਇਆਂ ਅਸੀਂ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਰੌਗਿ ਰਤੇ ਬਿਸਮਾਦੇ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ 
ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਸਮਾਦੇ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ-ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜੇਤੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਦੇਖਹੁ ਰੇ ਨਰ; ਤੇਤੀ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਰੇ ਨਰ = ਹੇ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਭੀ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਚੀਜ਼ ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਦੇ ਹੋ, 
ਤੇਤੀ = ਉਤਨੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਇਥੇ ਛੱਡ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ। 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੬ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੈਗਿ ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰਾ; ਪਾਵਹਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥੧॥ 
ਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਿ = ਕਰੋ, 
ਇਸ ਨਾਲ ਨਿਰਬਾਨੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੧॥ 
ਪਿਆਰੇ; ਤੂ ਮੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸਾ; ਤੁਮ ਹੀ ਸੰਗਿ ਪਰਾਤਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੁਮ ਹੀ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ (ਪ “ ਰਾਤਾ) ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਭਿਮਾਨਾ; ਤਾ ਮਹਿ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਤਾ = ਤਿਸ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਲੱਗਿਆ, ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ। 
ਹੋਹੁ ਰੇਨ ਤੂ ਸਗਲ ਕੀ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਤਉ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਤਉ = ਤਦੋਂ 
ਹੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ, ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ, ਅੰਤਰ ਬਿਧਿ ਜਾਨੈ; ਤਾ ਕੀ ਕਰਿ ਮਨ ਸੇਵਾ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ (ਭਗਤੀ) ਕਰ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਨ ਭਾਨੈ = ਭੈਨਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਦੇ 
ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਸਦਾਏ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਭੈਨੈ ਘਾਲੇ ॥ (#ੰਗਾ ੭68) 
ਕਰਿ ਪੂਜਾ ਹੋਮਿ ਇਹੁ ਮਨੂਆ; ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰਦੇਵਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵਾ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹੀ ਹੋਮਿ = ਹਵਨ ਕਰ ਦੇ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ 
ਮੱਤ, ਅਭਿਮਾਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪਨ ਕਰ ॥੩॥ 
ਗੋਬਿਦ ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਮਾਧਵੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥ 
ਫੇਰ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਹੇ ਮਾਧਵੇ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! ਹੈ ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
ਦਾਮੋਦਰ" = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ 


੧. ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਯਸ਼ੋਧਾ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਦਾਮ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੈਨਾਉਣ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਂ ਦਾਮੋਦਰ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੧58 (੨੦੬) ਰਿ) %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


(| ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੁਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਾਇਕੀ ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ? ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ 
ਨ 


ਉਦਰ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਦਾਮ = ਰੱਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਤ ਨਾਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
0) ਦਾਮੋਦਰ ਵੀ ਇਕ ਨਾਂ ਹੈ। 


0 ਨਾਮੁ ਵਰਤਣਿ ਨਾਮੇ ਵਾਲੇਵਾ; ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੪॥੯॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਵਰਤਣਿ = ਰੋਜ਼ਾਨਾ 

ਖ਼ਰਚ ਦੀ ਰਕਮ ਹੈ, ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਵਾਲੇਵਾ = ਸਮਾਨ, ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ 
ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਾਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੪॥੯॥੨੦॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮਿਰਤਕ ਕਉ ਪਾਇਓ ਤਨਿ ਸਾਸਾ; ਬਿਛੁਰਤ ਆਨਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਾਸਾ = ਸ਼ੂਾਸ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੜੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵਿਛੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ 
ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਤਨ ਵਿਚ ਸੂਾਸ ਪਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਨ ਰੱਥ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਮਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤਨਿ = ਸੂਖਮ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਰੂਪੀ 
ਸਾਸ ਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦਾ ਹਾਥੀ ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਮਹਾਵਤ ਨੂੰ ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਇਸ ਉੱਪਰ ਜਲ ਛਿੜਕ ਦੇ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ 
ਜਲ ਛਿੜਕਿਆ ਤਾਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਥੀ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਏ ਹੋਏ ਹਾਥੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ੂਸ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕੀਤਾ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਅਰਥਾਤ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਪਿਛਲੋਂ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਾਨੂਪੁਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਬਹੁਤ ਤਪ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਸੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਿੰਮੂਨੀਏ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ 
ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵਧੀਆ ਕਿਸਮ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦਵਾਈ ਸਮਝ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਉਧਰੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ ਨਿਕਲ 
ਗਏ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮਿਰਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮਿਆ, ਪਰ ਉਹ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਅੰਕੁਰ ਫਿਰ ਵੀ ਰਿਹਾ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਮਰਜਾਣਾ ਰੱਖਿਆ 
ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਦੇ ਕਈ ਭਰਾ ਮਰ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਲ ਲੀਲ੍ਹਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ 
ਕਿ ਵੇ ਮਰਜਾਣਿਆ ! ਏਧਰ ਆ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਈ ! ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਮਰਜਾਣਾ ਕਿਉਂ 
ਕਹਿੰਦੀ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰੇ ਕਈ ਪੁੱਤਰ ਮਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਵੀ 
ਮਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਦ ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮਰਜਾਣਾ ਹੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਈ ! 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਸੌਗਠੇ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੧8 
(0 ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਕੇਸ ਨਾ ਕਟਾਵੀਂ, ਅਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮਰਦਾ ਨਾ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਹੁਣ ਬਚਪਨ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਮਰੇਗਾ ਸਗੋਂ ਬੁਢੇਪੇ ਤਕ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
0 ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਭਏ ਸ੍ਰੋਤੇ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਪਸ਼ੂ, ਪਰੇਤ = ਭੂਤ, ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵੀ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੋਤੇ = ਸੁਣਨ 
ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ 
ਪਸ਼ੂ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਐਸੀ 
ਜਗ੍ਹਾ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਮੀਲ ਦੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸ਼ੇਰ ਹੀ ਸ਼ੇਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਤੋਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਵਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਤਮੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਸਤੋਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਸਰੋਤੇ ਬਣ ਕੇ ਸਵਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਸਨ। 
ਪਰੇਤ : ਜਿਵੇਂ ਨੌਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰੇਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ, ਆਦਿ। 
ਮੁਗਧ : ਜਿਵੇਂ ਅੱਠਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਗੂੰਗੇ-ਬੋਲੇ ਛੱਜੂ ਝਿਉਰ ਕੋਲੋਂ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਵਾ ਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਪਰੇਤਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵੀ ਸ੍ਰੋਤੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਾਣੂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਦੇਖੁ ਵਡਾਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ 
ਹੈ। ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੂਖ ਸੋਗ ਕਾ ਢਾਹਿਓ ਡੇਰਾ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਬਿਸਰਾਮਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਕਾ=ਦਾ 
ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਅਗਿਆਨ ਢਾਹਿਓ = ਢਾਹ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਤੇ 
ਮੰਗਲ = ਜੱਸ, ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮਾ = ਟਿਕਾਅ, ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਮਿਲੇ ਅਚਿੰਤਾ; ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 


= ੨੨5; 


ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਹੋਏ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਫਲ ਅਚਿੰਤਾ = ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਆ 
ਕੇ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਵਾ: ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਮਿਲ ਪਏ ਤੇ ਸਭ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮਾ = ਕੌਮ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ; ਮਿਟਿ ਗਏ ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥ 

ਉਪਾਸ਼ਕ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਊਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਆਵਣ ਜਾਣੇ = ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਚੱਕਰ ਹੀ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੧58 (੨੦੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ; 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਭਾਣੇ = ਭਾਏ 
ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ ਭਾਗਾ ॥ 
ਜੋ ਊਠਤ = ਉੱਠਦਾ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਾ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭਰਮ, 
ਸੈਸਾ ਸਭ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਖੂਰ ਕਰਮਾ; 
ਜਾ ਕਾ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਠੂ ਲਾਗਾ ॥8॥੧੦॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਜੀਵ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਕਰੈਮਾ = ਕਰਮ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਹੀ ਪੂਰ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜਨਮ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ 
ਬਣਨਗੇ ਵਾ: ਉਸ `ਤੇ ਪੂਰਨ ਕਰੇਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 


ਵਿਚ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ 
(ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤਿਆਂ) ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਰਤਨੁ ਛਾਡਿ ਕਉਡੀ ਸੰਗਿ ਲਾਗੇ; ਜਾ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਰਤਨੁ = ਹੀਰੇ ਵਰਗੀ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਉਡੀ” 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਿਤ ਕਰਨ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੌਡੀ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ 'ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਲਾਭ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ 
ਰਤਨ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਉਡੀ = ਤੁੱਛ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਾ= ਜਿਸ ਤੇ =ਤੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੁਖ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਇਥੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪਰਚਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਈ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਜਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਆਦਿ ਦਾ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ। 


੧. ਕਉਡੀ = ਤੁੱਛ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਕੌਡੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਇਕ ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਦੇ ਘਰ ਹਨ ਜੋ ਚੂਨੇ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਗ਼ਰੀਬ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਕੇ ਦੀ ਥਾਂ ਵਰਤੀਦਾ ਸੀ, ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੋਰਾ ਹੁਣ ਘਟਿਆ ਹੈ, ਇਕ ਪੈਸੇ ਦੀਆਂ ਲਗਭਗ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਸੌਗਨੇ % ੫, ਅਗ ੬੧੫ 


[ਅੰਗ ੬੧੫] 
ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ, ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
| ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ 'ਚ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ-ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਪਰਾਨੀ ॥ 
ਬਿਨਸੈ ਕਾਚੀ ਦੇਹ; ਅਗਿਆਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ । ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ! ਜਿਵੇਂ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਕੰਧ ਵਰਖਾ 
(ਮੀਂਹ) ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਖਰ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਦੀ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ; ਤਾ ਕੀ ਕਛੁ ਨ ਵਡਾਈ ॥ 

ਅਥਵਾ ਮਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਾਂਗੂ ਸਾਰੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਤਾ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ 
ਟਿੱਬਿਆਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਕਰਕੇ ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਉਹ ਪਾਣੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੇਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਚਮਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਚਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਆਪਣੇ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਜਾਗੀਏ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵੀ ਝੂਠੇ ਹਨ ਤਾ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਕੀ = ਦੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। 

ਰਾਮ ਭਜਨ ਬਿਨੁ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਸਿ; ਸੈਗਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪਦਾਰਥ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਸਿ = ਆਵੇਗਾ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਸੈਬੋਧੀ, ਜਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ 
ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ, ਬਿਹਾਇ ਅਵਰਦਾ; ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਮੁ ਨ ਕੀਨਾ ॥ 


ਭਾਵ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ ਵਾਸਤੇ ਕੌ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ। ਅਤੇ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੪ (੨੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ ਨਹ ਤ੍ਰਿਿਤਾਸਿਆ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਚੀਨਾ ॥੩॥ 
ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਿਆਂ-ਦੌੜਦਿਆਂ ਵਾ: ਧਾਵਤ = ਧਾਹ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਿਆਂ ਅਤਿਸ਼ੈ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਿਤਾਸਿਆ = ਰੱਜਿਆ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ 
0 ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਹੀ ਭੁੱਖਾ ਰਿਹਾ, ਜਿਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਨੀ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਾਦ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੈ ਰਸ ਮਾਤੋ; ਅਸੈਖ ਖਤੇ ਕਰਿ ਫੇਰੇ ॥ 
ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿਕ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ 
ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਰਸ ਵਿਚ ਮਾਤੋ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਸ਼ਰਾਬੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਤੋ = ਕਮਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਖਤੇ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਫੇਰੇ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰੇ = ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਦੇ ਤਾਂ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਫੇਰਨਾ 
ਭਾਵ ਮੋੜਨਾ ਕਰ, ਪਰੰਤੂ ਤੂੰ ਉਸ ਗੁਨਾਹਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ ਫੇਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਹਿ ਬਿਨੰਤੀ; ਕਾਟਹੁ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥੪॥੧੧॥੨੨॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਹਿ = ਪਾਸ ਮੇਰੀ ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਬਿਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਹੁ = ਕੱਟ ਦਿਓ 
ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਪਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਮੇਟ ਦਿਉ ॥੪॥੧੧॥੨੨॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਕਾਮ ਕੋਧ ਬਿਖੁ ਜਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਅੰਗੁਣ ਮੇਟਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਜਾਰੇ = ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਦੁਖਦਾਇਕ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਲਣਾ ਕਰ, ਨਾਸ਼ ਕਰ। 
ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ ਅਗਨਿ ਕੋ ਸਾਗਰੁ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਕੋ = ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਵਾ: ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਨਾ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਹੈ, (ਤਰਨਾ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਤੇ 


ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਮੇਟਿਓ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ ਭਜੁ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਮੋਟਿਓ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੧) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੫ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅਤਿਅੰਤ ਨੋਰਾ = ਨੇੜੇ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਰਸੁ ਪੀਆ; ਮਨ ਤਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਘਾਈ = ਰੱਜ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਤਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜਤ ਕਤ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਵਿਆਪਕ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਤ = ਕਿਧਰ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ, 
ਕਤ = ਕਿਧਰ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਜਪ ਤਪ ਸੋਜਮ ਗਿਆਨ ਤਤ ਬੇਤਾ; ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗ੍ਰ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ, ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨੇ ਆਦਿਕ ਤਪ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਤੇ 
ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ , ਸਰੂਪ ਦੇ ਬੇਤਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਆਤਮ ਰਸ ਦਾ ਤਤਬੇਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ; ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਅਤੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਲਿਆ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸਕੀ = ਦੀਘਾਲਾ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਦੁਖ ਸਗਲੇ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਕਲਿ = ਕਲਪਣਾ ਜਾਂ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਨਾਲ ਕਲਿ = ਲੜਾਈ ਝਗੜੇ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ, 
ਰਾਗ, ਦਵੈਸ਼, ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼ ਆਦਿ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਗਲਣਾ, 
ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਸੜਨਾ ਆਦਿਕ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਟੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਹੀ = ਫਾਂਸੀ ਵੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ : 

(ਉ) ਅਵਿੱਦਿਆ : ਅਸਲੀਅਤ ਨਾ ਸਮਝਣੀ, ਉਲਟੀ ਸਮਝ । 

(ਅ) ਅਸੈਮਤਾ : ਦੇਹ ਧਨ ਸੋਬੈਧੀ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਅਹੰਤਾ । 

(ਏ) ਰਾਗ : ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ। 

(ਸ) ਢਵੈਸ਼ : ਵੈਰ, ਵਿਰੋਧ । 

(ਹ) ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼ : ਨਾ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਭੀ ਹੱਠ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਉਣਾ 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੪ (੨੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਬਿਗਾਸਾ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 

ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ 
੧ ਫਾ: ਗਿਆਨ ਦਾ ਬਿਗਾਸਾ = ਖਿੜਾਅ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥8॥੧੨॥੨੩॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਹਨ, 
ਤਦੋਂ ਦਾ ਹਾਲ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਰਣ ਕਰਾਵਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਹੋਰ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ 
ਕਰਾਵਣਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਦਿਆਲੂ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ; ਹੋਆ ਆਪਿ ਸਹਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਰਾ = ਸਾਡਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਜੀ 
ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ; ਅਚਰਜ ਭਈ ਬਡਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜ ਸੂਖ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮੰਗਲ 
ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਅਤੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ ਸੁਖ ਹੈ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਮੰਗਲ ਗਾਇਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਤੇ 
ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਹਿਜੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਏ ਭੈ ਨਾਸੇ; ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਸੌਗਠੇ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੧੫ 
(/ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਨੇ = ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਰਿ ਪਖ ੩੫ ਪੰ 
ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਆਰਾਧਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ; ਆਏ ਅਪੁਨੈ ਥਾਨੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਣ ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਨੇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ 
ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਆਰਾਧਦੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਥਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਦਾ " ਖਾ 1 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੈ ਸਭ ਉਸਤਤਿ; ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਾਡੀ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਸਾਧ = ਸੈਤ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੀ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਯ੍ਘ ਘਾ 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਉ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ; ਜਿਨਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਉ = ਜਾਈਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੋਸਟਿ ਗਿਆਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਉਧਰੇ; ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਉਧਰੇ = ਉਧਰ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾ ਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = ਵਿਚਾਰ-ਵਟਾਂਦਰਾ 
ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ ਹਨ । 


ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; 
ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਪੁਨਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਭਇਓ = ਹੀ ਤਿਨਿ ਸਿਧ ਹੀ ਨਾਲ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ 


ਸ਼ੌਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੧੫-੬੧੬ (੨੧੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਜਾਂ ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਿ, ਸਗਲ ਭੈ ਲਾਥੇ; ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ 
ਹਨ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ; ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇ ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ; ਤੂ ਮੇਰੋ ਸਾਹਿਬੁ ਦਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੋ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਹੀ 
ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ; ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ `ਤੇ ਵੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਚਿੰਤਾ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮੋਤ ਦੇ ਡਰ ਆਦਿ 
ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਅਤੇ 

[ਅੰਗ ੬੧੬] 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੋ ਕਰਿ ਲੀਨਾ; ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੋ = ਆਪਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ 
ਲੀਨਾ = ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਤਾ ਕਉ ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੇ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਅਪੁਨੈ ਰਾਖੇ ॥ 

ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, 
ਜੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਲ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੧੫) ਸ਼ੋਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੧੬ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸੇ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੇ ॥੩॥ 
ਰ ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸੇ = ਵੱਸ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
੧. ਨੂੰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਦਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ; ਜਿਨਿ ਮਨ ਕੀ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰ ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਇਛ = ਕਾਮਨਾ ਪੁਜਾਈ = ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਜਿਨਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ 
ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, 
ਪ੍ਤੱਗਿਆ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਨਾਲ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਗਨੁ ਅੰਧਿਆਰੈ; ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰ ਵਕਤ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਿਆਰੈ = ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ 
ਸ਼ਰਾਬੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਗਨੁ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੇਵਨਹਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਹੀ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਾਜਿ ਜਿਨਿ ਰਚਿਆ; ਬਲੁ ਅਪੁਨੋ ਕਰਿ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸਾਜਿ = ਸਿਰਜ ਕੇ ਤੇਰਾ 
ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਤੂੰ ਅਪੁਨੋ = ਆਪਦਾ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੂੜੇ; ਦੇਖਿ ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਮਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਸਰਬ ਕਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀਆਂ ਲੁਕੀਆਂ 
ਛਿਪੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਰਹੈ ਨ ਕਛੂਐ ਛਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਤੂੰ ਲੁਕ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕਛੂਐ = ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਛਾਨੀ = ਲੁਕੀ ਛੁਪੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੬ (੨੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਹਵਾ ਸੁਆਦ ਲੋਭ ਮਦਿ ਮਾਤੋ; ਉਪਜੇ ਅਨਿਕ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 
ਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰ ਵਕਤ ਤੂੰ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਲਈ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ, ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤੋ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
੯ ਵਾ: ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਰੈਦੀਆਂ ਨਾਲੀਆਂ ਵਿਚ ਡਿੱਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਕਾਮ ਆਦਿ ਬਿਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਬਹੁਤੁ ਜੋਨਿ ਭਰਮਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਹਉਮੈ ਬੈਧਨ ਕੇ ਭਾਰਾ ॥੨॥ 

ਉਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਤ = 
ਭਰਮਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਂਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਪਰੈਤੂ ਅਜੇ ਵੀ ਤੇਰੇ 
ਸਿਰ ਕੇ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਦਾ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ ਰੂਪ ਭਾਰਾ = ਬੋਝ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਬੈਧਨ ਦਾ ਭਾਰ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾੜੇ 
ਵਾਲੇ ਖੋਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਬੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 

ਦੇਇ ਕਿਵਾੜ ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ; ਪਰ ਦਾਰਾ ਸੈਗਿ ਫਾਕੈ ॥ 

(ਪੜਦੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਫੇਰ ਤੂੰ ਕਿਵਾੜ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਦੇਇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਦ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ = ਪਰਦਿਆਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ 
ਪਰ = ਪਰਾਈ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਫਾਕੈ = ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, 
ਭਾਵ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗਹਿ; ਤਬ ਕਉਣੁ ਪੜਦਾ ਤੇਰਾ ਢਾਕੈ ॥੩॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਭਾਵ ਦੂਤ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਣਗੇ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲੁਕ ਕੇ ਕੀਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪੜਦਾ = ਪਰਦਾ 
ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਢਾਕੈ = ਢਕੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਢਕੇਗਾ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਰਿ ਬਹਿ ਕੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਤਿਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ੧ੜ£/ 


ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇੰਜ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਭਜਨ; ਤੁਮ ਬਿਨੁ ਓਟ ਨ ਕਾਈ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਮੇਰੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਓਟ = ਟੇਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਹਿ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੫॥੨੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੬ 


0 ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਸੀਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ (ਸਾ “ ਗਰ) ਸਾ = ਸਹਿਤ ਗਰ = ਗਰਲਤਾ (ਜ਼ਹਿਰ) ਦੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ 
00 ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕੱਢਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੫॥੨੬॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੋਆ ਸਹਾਈ; ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ, 
ਤਟੱਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਸੁਣਿਆ ਜੋ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ। 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਜਪਿ ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ ਨਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜੋ ਅਨਦੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੇਗੀ 
ਵਾ: ਤਦ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਸਾਚਾ ਸਿਮਰਹੁ; ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਿਆ ਕਰੋ। 


ਸਾਧਸੰਗਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਕਰਕੇ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤੇਰਾ; ਜੋ ਸਿਮਰੈ ਸੋ ਜੀਵੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮ ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਨੌ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਥੀਵੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਦੀ 


ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਥੀਵੈ = ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਬਿਘਨ ਬਿਨਾਸਨ ਸਭਿ ਦੁਖ ਨਾਸਨ? ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਸੈਸਾਰਕ ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਤੇ ਜੋਮਣ 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੬ (੨੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮਰਨ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


6 ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਤਿਨਾ ਫਿਰਿ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ (#ੰਗਾ 8੫%) 


ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰੈਗਿ ਜਾਗਾ ॥੩॥ 


ਜਿਹੜੇ ਅਚੁਤ = (ਅਡਿਗ) ਰੂਪ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗਾ = ਜਾਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ; ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥ 
' ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿਕ ਫਲਾਂ ਦੀ 


ਇਛੇ = ਚਾਹਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਹੇਲੀ = ਸਏਦਾਇਕ ਲਟ ਹੋ 


ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ ਨਾਨਕ ਕਉ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ ਬੇਲੀ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਜਨਮ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਵ 
ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ, ਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਹਾਇਕ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ, 
ਮੱਧ ਵਿਚ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸਰਵਣ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਤ 
ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਟਠਾਨ ਰੂਪ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ॥ 

ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਬਾਦ ਦੁਆਰਾ 

ਪੰਚਪਦਾ = ਪੰਜ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਨੌਟ - ਪਹਿਲਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ 


%= .੨. 


ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ ਜੀ) ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਸੈਤਹੁ ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ॥ ਜਿਤੁ ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਨੂੰ ਇਹਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਾਰੀ = ਔਸ਼ਧੀ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਗਰਬੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਬਿਨਸੈ ਮੋਹੁ ਮੇਰਾ ਅਰ ਤੇਰਾ; ਬਿਨਸੈ ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਤੇਰਾ = ਤੇਰ 
ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼, ਮਿਟ ਜਾਏ ਅਤੇ ਜੋ ਅਸੀਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਮੱਤ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਸੌੋਗਠਿ ਆ ੪, ਅੰਗ ੬੧੬ 
ਸੈਤਹੁ; ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ॥ 
[ਚ 
ਜਿਤੁ; ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਇਹਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਾਰੀ = ਅਸ਼ਧੀ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 

ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ, ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਨਿਵਾਰੀ = ਮੇਟ 
ਲਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ 

ਸਰਬ ਭੂਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ; ਹੋਵਾਂ ਸਗਲ ਰੇਨਾਰੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹੋ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ 
ਵੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਭੂਤ = ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਿ = 
ਕਰਾਂ, ਤੇ ਸਗਲੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਨਾਰੀ = ਧੂੜ ਹੋਵਾਂ = ਹੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਐਸੀ ਦਵਾਈ 
ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਪੇਖਿਓ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਅਪੁਨੈ ਸੰਗੇ; ਚੂਕੈ ਭੀਤਿ ਭੁਮਾਰੀ ॥੩॥ 
ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਕਰਾਂ ਅਤੇ 
ਸਾਡੀ ਭ੍ਮਾਰੀ = ਭਰਮ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਗਿਆਨ ਦੀ ਭੈਅ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਵੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ 
ਜਾਵੇ । ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਵਾਈ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-ਇਕ ਸੈਘਾਉਣ ਵਾਲੀ, 
ਦੂਸਰੀ ਪਿਲਾਉਣ ਤੇ ਤੀਸਰੀ ਘਸਾ ਕੇ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੜ੍ਹੀ ਬੂਟੀ ਆਦਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁਣ 


ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਔਸ਼ਧੀ ਬਾਬਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜਗਿਆਸੂ ਤਾਈਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ : 


ਅਉਖਧੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲ ਜਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਪਾਈਐ ਗੁਰੁ ਦੁਆਰੀ ॥੪॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਨਾਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਅਸ਼ਧੀ 
ਦੀ ਮਹਿਕ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਸਾਰੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ ਚੁੱਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਐਸੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਸ਼ਧੀ ਹੈ" ਅਤੇ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੀ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਔਸ਼ਧੀ ਹੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰੀ = ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ॥੪॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ; 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰੋਗ ਬਿਦਾਰੀ ॥੫॥੧੭॥੨੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ, ਆਧੀ, 
ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਮਾਨਸਿਕ, ਕਾਮਕ ਬਾਇਕ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਰੋਗ = ਦੁਖ ਬਿਦਾਰੀ = ਦੂਰ ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥੧੭॥੨੮॥ 


('#ੰਗਾ ੧੯੦4 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੭ (੨੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੧੭] 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦੇ __੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ 
ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਨੋਟ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਤੁਕ ਤੋਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਜੀ) 
ਸੈਤਹੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਹਿਓ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਸਮਾਹਿਓ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੈਤਰੁ; ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਵਾਲੀ ਸਗਲ = ਤਣ ਬਨਸਪਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨ 
ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਅਗਨੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪੱਤਰੇ, ਫੁੱਲ ਆਦਿ 
ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਤਨੀ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਫਲਦੇ ਫੁੱਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਯਤਨ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਕਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪ ਬਨਸਪਤੀ 


ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੂਧ = ਦੁੱਧ ਦੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਅੰਸ਼ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਘੀਆ = ਘਿਓ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੀਆਂ ਗਊਆਂ ਮੱਝਾਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਘੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਜਾਂ ਮੱਝਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥੧॥ 

ਇਉਂ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਮੱਛਰ ਆਦਿਕ, ਗੁਣ , ਅੰਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ , ਮਨੁੱਖ, 
ਦੈਂਤ, ਦੇਵਤੇ ਆਦਿਕ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ 
ਭਾਵ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਭਾਵ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅੰਦਰ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੋਤਹੁ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਹਿਓ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਸਮਾਹਿਓ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਮਹਿ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਰਮਈਆ ਆਹਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਆਕਾਸ਼ ਜੜ੍ਹ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੭ 


0 ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤਨ ਹੈ ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 


0 ਰਮਈਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 


ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਆਹਿਓ = ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ 
ਵਿਚ ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ ਦੇ 

ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਨਾਨਕੁ ਜਸੁ ਗਾਵੈ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਓ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ) ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਓ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਹੁਣ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ; 
ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧॥੨੯॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪੀਆਂ ਪੁੰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਲੇਪਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਵਾ? ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਅਸੈਗ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥੨੯॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰ ਗਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ /ਵਿਚ /ਸੱਖ ਨੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਸੰਤਿਗੁਠ ਜੀ / 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ; ਬਿਨਸੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਦੁਖੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਣਿ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਨੰਦਾ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ, 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਸਾਰੋ ਜਮਾਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੁਖੀ = ਦੁਖ ਵੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੰ ਹੌਰ ਕਾਂ ਕੁਝ ਨਲਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਵਹਿ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਚਾਰਿ = ਚਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ, ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਨਵ = ਨੰ 
ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਭੁਖੀ = ਭੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ 


ਜਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਤੂ ਸੁਖੀ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੋ = ਨੂੰ ਲੈਤ = ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


੫ 
ਮੰ 


॥ 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅਗ ੬੧੭ (੨੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਵਹੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ; ਮਨ ਤਨ ਜੀਅਰੇ ਮੁਖੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਜੀਅਰੇ = ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ, ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੁਖੀ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ 
(ਕਰ ਵਾ: ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਰੁਪੀ ਮੁਖੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ 
ਬਾਣੀ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਪਰਮਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਓਣੇ ਕਰਕ /ਨਹੜਾ-#ਸਿਹੜਾ ਵਸ਼ਤੂ ਨਲਦਾੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਸਾਂਤਿ ਪਾਵਹਿ ਹੋਵਹਿ ਮਨ ਸੀਤਲ; ਅਗਨਿ ਨ ਅੰਤਰਿ ਧੁਖੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਕੇ ਤੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ 
ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕਾਲ ਦੀ, ਈਰਖਾ ਦੀ, ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 
ਨਹੀਂ ਧੁਖੇਗੀ ਜਿਵੇਂ ਗਿੱਲੇ ਗੋਹੇ ਜਾਂ ਗਿਲੀ ਲੱਕੜੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਧੁਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਅੰਦਰ ਧੁਖੀ = ਧੁਖਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ । 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਖਾਇਆ; 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਤ੍ਰਿਵਣਿ ਰੁਖੀ ॥੨॥੨॥੩੦॥ 


(ਫੁੱਖੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ, ਥਲਿ - ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ, ਤ੍੍‌ਭਿਵਣਿ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਰੁਖੀ = ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਮਾਤ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ, ਜੜ੍ਹ ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੁਖੀ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ, ਰੁੱਖੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੁਖ਼ ਬਦਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੨॥੩੦॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਲੋਭ ਝੂਠ ਨਿੰਦਾ; ਇਨ ਤੇ ਆਪਿ ਛਡਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਝੂਠ 
ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਭਾਵ ਕਿਸੇ 'ਤੇ ਅਣਹੋਏ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਣੇ ਆਦਿ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਛੁਡਾਵਹੁ = ਛੁਡਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਅਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੭ 


ਇਹ ਭੀਤਰ ਤੇ ਇਨ ਕਉ ਡਾਰਹੁ; ਆਪਨ ਨਿਕਟਿ ਬੁਲਾਵਹੁ ॥੧॥ 
ਸਾਡੇ ਇਹ = ਇਸ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਭੀਤਰ = ਅੰਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਡਾਰਹੁ = ਡਾਰ ਭਾਵ ਕੱਢ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰ ਕੇ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ 
 ਬੁਲਾਵਹੁ = ਬੁਲਾ ਲਵੋਂ ॥੧॥ 
ਅਪੁਨੀ ਬਿਧਿ; ਆਪਿ ਜਨਾਵਹੁ ॥ ਹਰਿ ਜਨ; ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਪੁਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਿਧੀ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਨਾਵਹੁ = ਜਨਾਉਣਾ ਭਾਵ ਸਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ, ਕਬਹੂ ਹੀਏ ਤੇ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਮਨ ਮਹਿ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਕਿ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਡੇ ਹੀਏ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲੋਂ। 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਤਹਿ ਨ ਧਾਵਹੁ ॥੨॥੩॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਤਹਿ = ਕਿਤੇ ਭਾਵ 
ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਧਾਵਹੁ = ਦੌੜਦੇ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ 


ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਮਿਲੇ, ਤਦ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ 


ਕੇ ਬੇ-ਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਦੌੜਿਆ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਦੌੜਾਂਗੇ ॥੨॥੩॥੩੧॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ ਸਭੁ ਕਛੁ ਪਾਈਐ; ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਣਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਿਰਥੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ; 

ਭਗਤਿ ਬੀਜ ਪਲਟੈ ਨਾਹੀ; ਜੇ ਜੁਗ ਜਾਣ ਬੀਤ ਅਨੰਤ । 

ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਕਦੇ ਪਲਟਣਾ ਨਹੀਂ, ਫਲ ਦੇ ਕੇ ਰਹੇਗਾ, ਭਾਵੇਂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ । 
ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਤਿਆਗਿ, ਅਵਰ ਕਤ ਰਾਚਹੁ; ਜੋ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ? 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਉਪਕਾਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਸ ਕਰਕੇ ਰਾਚਹੁ = ਰਚ ਰਹੇ ਹੋ ॥੧॥ 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੭ (੨੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਹੁ; ਸੈਤ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਫਾ: ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੋਪਾਲਾ (ਗੋ “ ਪਾਲਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
6 _ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ । ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ; ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਰੀ 
ਘਾਲਾ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਏਗੀ ਭਾਵ ਸਫਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੈ ਨਿਤਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ; ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰਿ = ਖ਼ਬਰਦਾਰੀ ਕਰ ਕੇ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਸਮਾਲੈ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਸਨੇਹ ਦੇ ਸਹਿਤ = ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਲ 
ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੈਠ 
ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੇ ਬਿਸਰਤ; 
ਜਗਤ ਜੀਵਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥੨॥੪॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਮਰੇ = 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਸਰਤ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਗੇ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਪਾ ਸਕਣਗੇ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੨॥੪॥੩੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ; ਸਿਮਰਤ ਸਭ ਮਲੂ ਖੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਭਗਤਨ ਕਉ ਬਰਤਨਿ; ਬਿਰਲਾ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਬਰਤਨਿ = ਨਿਤ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਵਾ: ਬਰਤਨਿ = ਵਸਤ-ਵਲੇਵਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਰਤਨਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਭਗਤਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੫) ਸੌਗਠੇ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੧੭-੬੧੦ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਭੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਦੁਆਰਾ ਸੋਈ = ਉਸ 
ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰ। 
| ਜਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆਂ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਬਾਹੁੜਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਪਇਆਂ = ਧੈਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ, 
ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਰਾਪਤਿ; ਤਿਨ ਭੇਟਤ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗੁ = ਸੈਗਤ 
ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ 
ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੬੧੮] 
[੧ ਦਸ. 
ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਬਾਛੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੇ ਪਰੋਈ ॥੨॥੫॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਤਾਈਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ 


ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਵਿਚ ਪਰੋਈ = ਪਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੈਂ ਦਾਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੫॥੩੩॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚ [ ੧ [ ੧ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ; ਸੂਕਾ ਮਨੁ, ਸਾਧਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਤੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ 
ਕੇ = ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਤੋਂ ਹੀਣੇ, 


੮= ੮= 


ਸੁਕਾ = ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੈ (ਸਾ “ ਧਾਰੈ) ਸਾ = ਸਹਿਤ ਧਾਰੇ = ਆਰੇ -ਦ-ਗੋਰੀ ਮਦ 
ਹਨ । ਅਤੇ 


ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲਾ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿਤ ਹੋਤ = ਹੋ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ= ਦਾ ਨਾਮ ਬੀਚਾਰੈ - ਵੀਚਾਰੀ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਬੈਦੁ; ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡੇ ਬੈਦੁ = ਹਕੀਮ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਗੋਵਿੰਦਾ (ਗੋ - ਵਿੰਦਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 


ਸੌਗਨੇ %: ੫, ਅਗ ੬੧੯ (੨੨੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਦੀ ਵਿੰਦਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪ ਹਨ ਵਾ: ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਮੇਰਾ = ਮੇਰੇ 
ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰੇ ਬੈਦੁ = ਹਕੀਮ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਦੇ ਤੇ 0 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਖਿ ਦੇਵੈ; ਕਾਟੈ ਜਮ ਕੀ ਫੈਧਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਰੋਗ ਤੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਫੈਧਾ = ਫਾਹੀ ਵੀ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆ ਯਾ [ 
ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤੇ; ਆਪੇ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪੁਰਖ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਭ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤੇ ਹਨ, ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ਉਬਾਰਿਆ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥੬॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਤਾਂ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੬॥੩੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ; ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਹਿ ਨਿਬੇਰੋ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਹੀ ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਜੋੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਨਿਬੇਰੋ = ਨਿਬੇੜਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। 


ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ; ਲਾਖ ਖਤੇ ਕਰਿ ਫੇਰੋ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡੇ 
ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਹੁ = ਲਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਖਤੇ = ਪਾਪ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਫੇਰੋ = ਫਿਰਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਅਸੀਂ ਲੱਖਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਫੇਰੋ = ਫੇਰਨਾ ਭਾਵ 
ਮੋੜਨਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਤੂ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਨੇਰੋ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰਣ; ਮੋਹਿ ਚੇਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੋ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਤਮਾ 
ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਨੌਰੋ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਦੇ ਹੋ । ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਦਾ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਚੇਰੋ = ਦਾਸ ਹਾਂ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧6 


2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਪਾ ੫< 6 ਰਾ ਵਿ. 
ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ; ਊਚੋ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਬੇਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ = ਅਣਗਿਣਤ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲੇ, ਊਚੋ = ਉੱਚੇ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਗਹੇਰੋ = ਸਮੁੰਦਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਗਹੇਰੋ = ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ, ਕੀਨੋ ਅਪੁਨੋ ਦਾਸਰੋ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਕਹਾ ਨਿਹੋਰੋ ॥੨॥੭॥੩੫॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਦ ਤੁਸੀਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ, ਜਮਾਂ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਆਦਿਕ ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ 
ਕੇ ਅਪੁਨੋ = ਆਪਣਾ ਦਾਸਰੋ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ, ਤਉ = ਤਦ ਫੇਰ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਕਹਾ = ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਕੀ ਨਿਹੋਰੋ = ਅਹਿਸਾਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਅਹਿਸਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥੭॥੩੫॥ 

ਸੋਰਠਿ ੫॥" 
(ਸੋਰਠਿ ਪੰਜਵਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦਾ; ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਇਆਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਮਨੋਰਥਾਂ ਦੇ ਫਲ 
ਪਾਏ=ਪਾ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ 

ਅਸਥਿਰ ਭਏ ਲਾਗਿ ਹਰਿ ਚਰਣੀ; ਗੋਵਿੰਦ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ = 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਏ = ਗਾ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨੀ 
ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਚਿਤ ਆਵਾਗਵਣ 
ਤੋਂ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ 

ਭਲ ਸਮੂਰਤੁ;, ਪੂਰਾ ॥ 

ਉਹ ਸਮੂਰਤੁ = ਸ਼ੁਭ ਘੜੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵਾ: ਸਮੁਰਤੁ = ਸੁੰਦਰ ਮੂਰਤ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਵਾ: ਸਮੂਰਤੁ = ਦੋ 
ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ (ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਦੀਆਂ ਸਭ 
ਘੜੀਆਂ ਵੀ ਭਲੋ = ਚੰਗੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਉਹ ਵੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਮਾਂ ਹੈ)। 

ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪ ਕੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਅਨੰਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਤੂਰਾ = ਵਾਜੇ 
ਵਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “ਸੋਰਠਿ ੫” ਹੀ ਪਾਠ ਹੈ, ਪਰ ਨਵੇਂ ਛਪ ਰਹੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ “ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫” ਪਾਠ ਹੈ। 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੧੦ (੨੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਪੁਨੇ; ਘਰ ਮੰਦਰ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਪੁਨੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇ ਤਾਂ 
ਘਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਮੰਦਰ = ਨਿਵਾਸ ਸਥਾਨ 'ਚੋਂ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਇਆ; ਸਗਲੀ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥੨॥੮॥੩੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੀ ਇਛ = ਚਾਹਣਾ ਪੁਜਾਈ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੮॥੩੬॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਬਸੇ ਰਿਦ ਭੀਤਰਿ; ਸੁਭ ਲਖਣ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਬਸੇ = ਵੱਸ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੰਦੇ ਲਖਣ ਮੇਟ ਕੇ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਖਣ = ਲੱਛਣ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਰਗਟਤਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ; ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਮਨਿ ਚੀਨੇ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੁ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਚੀਨੇ = ਜਾਣ ਲਿਆ॥੧॥ 


ਮੇਰੋ ਗੁਰ; ਰਖਵਾਰੋ ਮੀਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਰਖਵਾਰੋ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਦੂਣ ਚਊਣੀ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਸੋਭਾ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਣ = ਦੁਗੁਣੀ ਭਾਵ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾਲੀ, ਚਉਣੀ = 
ਚਉਗੁਣੀ ਭਾਵ ਤੀਜੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ, ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੁਣ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੂਣ ਚਊਣੀ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਉਣ ਭਾਵ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਣ = ਦੁਗੁਣੀ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਚਉਣੀ = ਚੌਗੁਣੀ ਭਾਵ ਚੌਥੀ 


ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦੁਣ - ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰ ਕੇ ਚਊਣੀ = ਚੌਗੁਣੀ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ੧ 


ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਾਰੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਮਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ, ਚਾਰੇ ਅੰਤਰੰਗ 
ਸਾਧਨ ਤੇ ਚਾਰੇ ਸ਼੍ਵਣ, ਮੰਨਣ , ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸ਼ੋਸ਼ੋਧਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


੫ 
$ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਨੀਤਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਾਡੀ ਸੋਭਾ - ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਨੀਤ = ਨਿਤ ( 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਨੀਤਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਵਡਿਆਈ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧6 


ਜੀਅ ਜੌਤ ਪ੍ਰਭਿ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ; ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਣਹਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਣਹਾਰੇ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸਥੂਲ 
ਜੀਵ ਸਨ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਤਾਰ 


ਦਿੱਤੇ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਅਚਰਜ ਵਡਿਆਈ; 
ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੨॥੯॥੩੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ 
ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ 


ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੯॥੩੭॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੈਚਨਿ ਕਰਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲ; ਥਾਤੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ 
ਸੈਚਨਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਉ = ਕਰੋ , ਇਹੋ ਹੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਥਾਤੀ = ਥੈਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਥਾਤੀ = ਥੈਲੀ ਹੈ। 


ਬਿਲਛਿ ਬਿਨੋਦ ਆਨੰਦ ਸੁਖ ਮਾਣਹੁ; ਖਾਇ ਜੀਵਹੁ ਸਿਖ ਪਰਵਾਰ ॥੧॥ 

ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਬਿਲਛਿ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਸੋਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸ਼੍ਰਵਣ ਕਰਕੇ ਸ਼੍ਰ ਵਣ ਬਿਲਛਿ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਬਿਨੋਦ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਮਾਣਹੁ = ਮਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਜਿਤਨਾ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਪਰਵਾਰ = ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ, 
ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਖਾਇ=ਖਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋਵੋ, 
ਜੀਵਹੁ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਮ ਖ਼ਾਸ ਨੂੰ ਵੰਡ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਬਿਲਛਿ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਬਿਨੋਦ = ਕੰਤਕਾਂ ਤਾਈਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਨ ਤਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਮਾਨਣਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਣਾ ਕਰੋ ਵਾ? ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਿਲਛਿ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ 
ਹਨ, ਉਸ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਮਾਣਹੁ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਹੁ = ਜੀਵਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ (ਬਿਲਛਿ) ਸ਼੍ਵਣ, (ਬਿਨੋਦ) ਮੰਨਣ (ਅਨੰਦ) 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਆਧਾਰ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਸੌਗਨੇ # ੪, #ਗ ੬੧6੯-੬੧੬ (੨੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


, ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਇਓ ਸਚ ਬੋਹਿਥੁ; ਚੜਿ ਲੰਘਉ ਬਿਖੁ ਸੈਸਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ 


| ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਭਰੇ 


| ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਉ = ਲੰਘਣਾ ਕਰੋਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਆਪਹਿ ਕੀਨੀ ਸਾਰ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾਨੋ; ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰ ॥੨॥੧੦॥੩੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਚਿਤ ਬਿਗਸਾਨੋ = ਖਿੜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧੦॥੩੮॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ; ਸਭ ਘਟ ਉਪਜੀ ਦਇਆ ॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਐਸੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਉਪਜੀ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਵਡਾਈ ਕੀਨੀ; ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਭਇਆ ॥੧॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 
ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਖੇਮ = ਮਿਲੀ ਵਸਤੂ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੧੯] 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਮੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਪਿ; ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ; ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਸੋਈ ॥ 


2. 42. ੬੧੧, 4 ? .<% $ $ <੍‌ ੭ << ਹੇ ੧ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ 


ਰਤ ਹੀਣ ਰਿ ਪਿ ਤਿਹ ਹੀ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੧) ਸੌਗਠਿ ਮ: ੪, #ਗ ੬੧੯ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਇਓ ਵਡਭਾਗੀ; 
ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥੧੧॥੩੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥੧੧॥੩੯॥ 
ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਤਾਪ ਉਤਰ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ 
ਸ਼ਬਦ ਇਥੇ ਹਨ : 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੁਖ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਸਹਜ ਧੁਨਿ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਨਿਹਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੂਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਕਲਿਆਣ = ਸੁਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਜਾਗੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ =ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਰਾਖਿਓ ਬਾਰਿਕੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਤਾਪੁ ਉਤਾਰਿਆ ॥੧॥ 


ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਖਨਹਾਰੈ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ _ਬਾਰਿਕੁ = ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦੀ 
ਆ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਾਪੁ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਵੀ ਉਤਾਰਿਆ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਰਖਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲਕਾਂ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਰੂਪ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ , 
ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਉਬਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ; ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜਾ= ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ, ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਰਥੀ = ਨਿਸਫਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਘਰ ਮਹਿ ਸੂਖ, ਬਾਹਰਿ ਫੁਨਿ ਸੁਖਾ; ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਹੁਣ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੁਖ = ਸੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 


ਫੁਨਿ = ਭੀ ਸੂਖਾ = ਸੁਖ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਊ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥੨॥੧੨॥੪੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧੨॥੪੦॥ 


ਸੌਗਠ # ੪, #ਗ ੬੧੯ (੨੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਭਇਆ ਮਨਿ ਉਦਮੁ; ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਸੁ ਗਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ 


ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉੱਦਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ 
ਰਤਨੁ = ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਉਂ 


ਮਿਟਿ ਗਈ ਚਿੰਤਾ ਸਿਮਰਿ ਅਨੌਤਾ; ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ ਭਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ 
ਚਿੰਤਾ ਮਿਟ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਿਰਦੈ; ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਵਸਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ 
ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ; ਤਾਂ 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੀ; ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ ਮਿਟਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ, ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਦੀ 


ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਉਪਜੀ = - ਧੇਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਘਾਣਿ = ਘਾਣੀ (ਸਮੁਦਾ) ਭਾਵ ਬਹੁਲਤਾ 
ਰੂਪ ਅਵਿੱਦਿਆ ਮਿਟਾਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 


ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਜਾ ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ- 
ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ 
ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਭਏ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥੨॥੧੩॥੪੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਭਗਤੀ ਕਰ 

ਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧੩॥੪੧॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫ ॥ ਗਏ ਕਲੇਸ ਰੋਗ ਸਭਿ ਨਾਸੇ; ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ ਤਾਂ 


ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ, ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼ ਆਦਿ ਕਲੇਸ਼ ਤੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੋਗ 
ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ; ਅਤੇ 


ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧਹੁ ਸੁਆਮੀ; ਪੂਰਨ ਘਾਲ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ, ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆਰਾਧਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਸੌਗਠਿ ਮ: ੪, #ਗ ੬੧੯ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੂ ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਉ= ਜੀ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ, ਦੈਵੀ 
ਆ ਸੰਪਦਾ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਰਾਖਿ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ 
ਭਾਈ = ਭਾਵਨੇ ਯੋਗ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਪਿਆਰੇ ਵਾ: ਭਾਈ = ਭਾਵਨੇ ਯੋਗ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਮਾਗਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਉ; ਅਪਨੇ ਖਸਮ ਭਰੋਸਾ ॥ 

ਜੋ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਸੋਈ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਓਹੀ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਪਦਾਰਥ 
ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ; ਮਿਟਿਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥੨॥੧੪॥੪੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿਕ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸੇ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ 
ਗਏ ॥੨॥੧੪॥੪੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ; ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਿਆ ਤਾਂ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਤੇ ਮਿਟਾਇਆ = 
ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ; ਅਤੇ 

ਤਾਪ ਰੋਗ ਗਏ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਵਾ: ਸੀਤਲਾ 
ਆਦਿ ਤਾਪ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਵੀ ਚਲੇਂ ਗਏ ਅਤੇ ਮਨ ਇਛੇ = ਬਾਂਛਤ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ॥੧॥ ਕਿਉਂਕਿ 


ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 


ਮੋਰਾ = ਮੇਰੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ 


ਸੌਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੧੬ (੨੩੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਪੁਰਖੁ (ਪੁ “ ਰਖੁ) ਪੁ= ਨਰਕ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ-ਬਰ-ਦਾਤੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨੰਦ ਬਿਨੋਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ; ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) 
ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਅਨੰਦ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਬਿਨੌਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾ: ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ; ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
€੫ _ਤ੫ ਕਰ [ 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਏ ਜਗ ਭੀਤਰਿ; ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥੧੫॥੪੩॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਏ = ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ£ ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਹਾਇਕ 
ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ॥੨॥੧੫॥੪੩॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਹਮਰੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣੀਆ ਕਾਈ; ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਣਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਕਾਲ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਹਮਰੀ = ਸਾਡੇ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
ਕਾਈ = ਕੋਈ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਣੀਆ = ਗਿਣੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = 
ਪ੍ਰਣ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਗੋਂ ਆਪਣਾ ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਸੁਭਾਅ ਪਛਾਣਿ = ਪਛਾਣਦਿਆਂ 
ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੋਗੁ ਮਾਣਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਣਿ = ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ ਕਿਉਂਕਿ 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਦ ਮਿਹਰਵਾਣ ॥ 


ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮਿਹਰਵਾਣ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੈ। 


ਬੋਧੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਹੋਈ ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੌ ਜੋ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਕੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ 


ਕੇ | 
ਮੇ 


ਜੀਉ ਪਾਇ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ; ਦਿਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਇ = ਪਾਕੇ ਉ 


॥ 


ਨ 
॥ 
[ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੧੬੯ -੬੨੦ 


ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਨ ਤੇ 
ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣ ਲਈ ਬਸਤਰ ਤੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ ਰੂਪ ਭੋਜਨ 


0 ਤੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਆਪਿ ਪੈਜ ਰਾਖੀ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥੧੬॥੪੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਆਪ 
ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਣੁ = 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੬॥੪੪॥ 

[ਅੰਗ ੬੨੦] 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ; ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ਉਬਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ, ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਦੈਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਸੀ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਪੂਰਬਲੇ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ 
ਕੇ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ= ਜਗਤ ਦੇ ਕਸ਼ਟਾਂ ਤੋਂ ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥੧॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਰਣ ਸਮਾਰਿਆ = ਚੇਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ 
ਸੁਭਾਅ ਚੇਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹੋਈ ਰਾਜੇਰਾਮ ਕੀ; ਰਖਵਾਲੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਸਾਡੀ 

ਰਖਵਾਲੀ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਡੋਲ ਸੁਖ ਵਾ: ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਆਨਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 


ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ, ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਦੇਹੀ ਵੀ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੦ (੨੩੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਬਖਸਿ ਲਏ ਸਭਿ ਸਚੈ ਸਾਹਿਬਿ; ਸੁਣਿ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਾ ॥੨॥੧੭॥੪੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਰਦਾਸਾ = ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਸਾਹਿਬਿ = ਮਾਲਕ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ ਹਨ ॥੨॥੧੭॥੪੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਖਸਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਬਿਦਾਰੇ | 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੋਸਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੀ (ਗੁਰੂ) 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਤਾਪ, ਸੀਤਲਾ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਬਿਦਾਰੋ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ, ਹਉਮੈ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਣੀ ਉਬਰੇ; ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚਾਅ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਦੇ ਕਾਰਜ ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਰਿ ਜਨਿ ਸਿਮਰਿਆ; ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਦਿਲ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਾਪੁ ਉਤਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੁਰੈ = ਪੁਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
(ਗੁਰੂ) ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ ਤਾਪੁ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਉਤਾਰਿਆ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 'ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਕਰਹ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਗੋਵਿਦੁ ਗੁਰਿ ਰਾਖਿਆ ॥ 


= .”੨੦ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰਿਓ ! ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹ = ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੋਵਿਦੁ (ਗੋ “ ਵਿਦੁ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੁਪ ਪੁਰੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ ਦੀ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀ; 


ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਸਤਿ ਭਾਖਿਆ ॥੨॥੧੮॥੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾਰ ਸਰਪ ਕੀ = ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚ - ਸੱਚਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਮਹਿਮਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਅਸੀਂ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਖਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧੮॥੪੬॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੦ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ; ਤਿਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਿਤੁ = ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਭਾਈ; ਠਾਂਢਿ ਪਈ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਤਾਪ 
ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ (ਸਾਡੇ ਭਾਣੇ) ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਠਾਂਢਿ = ਠੰਡ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਈ = ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅਪਣੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਆਪੇ ਰਾਖੇ; ਜਮਹਿ ਕੀਓ ਹਟਤਾਰਿ ॥੧॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਹਣ ਤਾਰਿ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਛੋਟੇ ਜੀਵ, ਜੋਤ = ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਅ 
ਜੰਤਾਂ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮਹਿ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਹਟਤਾਰਿ = ਹੜਤਾਲ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਨੂੰ ਤਾੜ ਕਰਕੇ ਹਟਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਮਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਹਟਤਾਰਿ = ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਅਥਵਾ (ਹਟ - ਤਾਰਿ) ਤਾਰਿ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਟ = ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ; ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰਿ = ਅੰਦਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਿਆ, 
ਵਸਾਇਆ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ ਭਾਈ; ਦੁਖ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਾਵ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰੀਐ = 
ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਣਹਾਰੁ = ਕੱਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਊਬਰੈ ਭਾਈ; ਜਿਨਿ ਰਚਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਪੈ ਕੇ ਊਬਰੈ = ਬਚਾਅ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਚਿਆ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸੋ ਭਾਈ; ਸਚੈ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ ਭਾਈ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੨॥੧੯॥੪੭॥ $ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੂ 
ਧਿਆਈਐ = -ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ( 
ਦੇ ਭੋਗਣ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਇ= ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧੯॥੪੭॥ 


ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੦ (੨੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੈਤਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਰ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ (ਅਧਿਕਾਰੀਓ, ਗੁਰਸਿੱਖ)! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ; ਅਤੇ 


| ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭੁ ਵਿਸਰਉ ਨਾਹੀ; ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵਿਸਰਉ = ਭੁੱਲੇ ਨਾਹੀ = ਨਾ, 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਾਂ ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ; ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਦੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਤਾਂ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ 
ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ; ਦੁਖੁ ਮਿਟਿਆ ਸਭ ਪਰਵਾਰੀ ॥੧॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰੀ = ਪਰਿਵਾਰ 
ਦਾ ਦੁਖ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਵਾ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਮਿਟ ਗਿਆ ॥੧॥ 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਮੰਗਲ ਰਸ ਰੁਪਾ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪਾ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਅਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਡਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਧਾਰੋ = 
ਆਸਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪਤਿ ਰਾਖੀ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਉਧਰਿਆ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੋ ॥੨॥੨੦॥੪੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੋ = ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਰਿਆ = ਉਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ॥੨॥੨੦॥੪੮॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਿਆ; ਹਰਿ ਗੋਵਿਦੁ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ 
ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਹਰਿਗੋਵਿਦੁ = (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨਵਾ = ਨਵੀਨ ਸਰਪ ਵਾਲੇ 
ਨਿਰੋਆ = ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਣੇ ਕਰਕੇ 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗ ਦੇ ਮਿਟਣੇ ਕਰਕੇ ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੦-੬੨੧ 


ਤਾਪੁ ਗਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਟਾਇਆ; ਜਨ ਕੀ ਲਾਜ ਰਖਾਈ ॥ 


ਰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ ਦਾ ਤਾਪ ਫਾ: ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਆਧੀ, 
ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਾਪ ਮਿਟਾਇਆ ਤਾਂ ਤਾਪ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ) 
ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਤੇ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਂਈ ॥੧॥ 

ਇਹ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ, ਧਰਮ 
ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਪ੍ਰਭ ਦੋਵੈ ਸਵਾਰੇ; ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਲਤੁ = ਲੌਕ ਪਲਤੁ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੋਵੈ = ਦੋਹਾਂ ਥਾਵਾਂ 
ਦੇ ਹੀ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਹਮਰਾ = ਸਾਡੇ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣੁ = ਅੰਗੁਣ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ 
ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 

[ਅੰਗ ੬੨੧] 
ਅਟਲ ਬਚਨੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇਰਾ; 
ਸਫਲ ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿਆ ॥੨॥੨੧॥੪੯॥ 

ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਚੱਲ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਸਫਲ (ਸ “ ਫਲ) ਸ= ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਸਾਡੇ 
(ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ) ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਧਾਰਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੨੧॥੪੯॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ੍ਹ ਸਭਿ ਤਿਸ ਕੇ ਕੀਏ; ਸੋਈ ਸਤ ਸਹਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੋਤ = ਸਥੂਲ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਕੇ = ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ; ਪੂਰਨ ਭਈ ਬਡਾਈ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਲੋਕ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪੂਰਾ; ਮੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਸਦਾ 


ਸੌਗਨੇ %: ੫, ਅਗ ੬੨੧ (੨੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਭ ਰਾਖੀ; ਹੋਏ ਸਰਬ ਦਇਆਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
। ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਧੈਜ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਉੱਤੇ 
ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ , ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਸੁਆਸਾਂ) ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 


ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੈ; ਜਿਉ ਬਾਰਿਕ ਪਿਤ ਮਾਤਾ ॥੨॥੨੨॥੫੦॥ 


ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ 


ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਪਿਤ = ਪਿਉ ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੨॥੨੨॥੫੦॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪਦੇ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 
ਦੇ ਕੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾ ਗਏ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਤੀਰਥ ਰਚ ਲਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਧਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਿਥੀਆ ਸਹਾਰ 
ਨਾ ਸਕਿਆ, ਇਸ ਨੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ, ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਉਥੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ । ਪਰੈਤੂ ਜਹਾਂਗੀਰ 
ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਨਾ ਸੁਣੀ । ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ, ਥਾਣੇਦਾਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਬੜੀ ਵੱਢੀ ਦਿੱਤੀ 
ਪਰ ਕੋਈ ਹੱਲ ਨਾ ਹੋਇਆ । ਅਖ਼ੀਰ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਲਈ, ਫੇਰ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਿਆਂ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਵੱਡਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੁਆ ਦਿਓ, ਜੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਨਹੀਂ ਦਿਵਾ 
ਸਕਦੇ ਤਾਂ ਦੋ ਚਾਰ ਪਿੰਡਾਂ ਦੀ ਜਗੀਰਦਾਰੀ ਹੀ ਦੁਆ ਦਿਓ, ਇਥੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਵਾਪਸ ਨਾ ਭੇਜੋ, ਅਖ਼ੀਰ ਜਦੋਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਪਾਸ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਤੋਂ 
ਹਿਲਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ,ਸਗੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਝਗੜੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਬੇੜਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ 
ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਨਹੀਂ ਸੁਣਨੀ, ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਨੇ ਬੜੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਮੰਨੀ । ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਉਮਰਾਵਾਂ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਵੱਢੀ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤੇ ਦੇ ਪਾਸ ਇਸ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਦਿੱਤਾ (ਜੋ ਅੱਜ ਕੱਲ ਸੋਢੀਆਂ ਦਾ ਕੋਠਾ ਵੱਜਦਾ 
ਹੈ)ਉਥੇ ਕੋਠਾ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਉਧਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਜਹਾਂਗੀਰ ਕੌਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਗਿਆ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਰਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰੇਗਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ 
ਪੰਚਾਇਤ ਭੇਜਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਸਰਦਾਰ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਸੂਬੇ ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਢੀ ਰੈਢਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਸੌਗਠੇ ਮ: ੪, #ਗ ੬੨੧ 


% ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ; ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਸਿਕਦਾਰਹੁ; ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦਾ ਨਗਰ ਦੇ ਪੰਚਹੁ = ਪੰਚਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿ ਕੇ ਵੀ ਸਹਸ = ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕਿਆ ਰਿਆ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪੰਚਾਇਤ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ 


0 ਨਹੀਂ ਦਿਵਾਈ । ਫੇਰ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਇਥੋਂ ਦੇ `ਸਿਕਦਾਰਹੁ = ਸਰਦਾਰਾਂ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੱਢੀਆਂ ਵਜ਼ੈਰਾ ਦੇ ਕੇ 


ਮਿਲਿਆ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪਤੀਆਇਆ = ਪਤੀਜ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। 


ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ; ਝੇਰਾ ॥ ਮਿਲਿ ਰਾਜਨਰਾਮ; ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਦਿੱਲੀ ਜਾ ਕੇ ਉਮਰਾਵਹੁ = ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਰਾਜ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਜ਼ੀਰ 
ਸੁਲਹੀ ਸੁਲੱਭੀ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣਾ ਝੇਰਾ = ਝਗੜਾ ਰੱਖਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੱਦੀ ਦਿਵਉ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੂੰ ਜਾ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹੀ ਗੁਰਗੱਦੀ ਦੇ ਗਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਤੂੰ ਝਗੜਾ 
ਨਾ ਕਰ। ਇਉਂ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਿਬੇੜਾ ਭਾਵ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 

ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਬੇਨਤੀ ਕਿ ਪੰਚਾਇਤ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਸਰਦਾਰ 
ਨਾਲ ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਗੱਲ ਕਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਉੱਤਰ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ; ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ॥ ਸਿਕਦਾਰਹੁ; ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ ਕਿ ਨਗਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਚਾਇਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਸਾ 
ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਜੇ ਕਹੋ ਕਿ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ, ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਸਰਦਾਰਾਂ ਤੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ । 


ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ; ਝੇਰਾ ॥ ਮਿਲਿ ਰਾਜਨ ਰਾਮ; ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ 
ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ ਕਿ ਉਮਰਾਵਹੁ = ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ, ਭਾਵ 
ਉਮਰਾਵਾਂ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਨੀ ਵੀ ਝਗੜਾ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਸਾਡਾ ਤਾਂ 
ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਸਾਡਾ ਨਿਬੇੜਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੀਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪੰਚ ਜੋ ਮੁਖੀ ਪੰਡਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਨਲ ਕੇ ਸੰਸਾ ਚੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ; ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਚਹੁ = ਮੁਖੀ ਪੰਡਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ , ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿਕ 


ਸੌਗਠ % ੫, ਅਗ ੬੨੧ (੨੪੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੰਤਗੁਰ ਜਾਂ / ਕਾੰ ਫੇਰ ਦੇਵਾ ਦੇਵਾਤਿਆਂ ਦਾ ਓਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ /ਹਰਦੇ /ਵਿਚ ਭਠੋਸ਼ਾ ਆ ਜਾਵੋਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਸਿਕਦਾਰਹੁ; ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 

ਰਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਕਦਾਰਹੁ = ਸਰਦਾਰਾਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਪਤੀਆਇਆ = ਪਤੀਜਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਕਾ ਛੇਰ ਜੌਗ ਪਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਲ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ; ਝੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਮਰਾਵਹੁ =- ਉਮਰਾਵ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਾਵ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ 
ਅੱਗੇ ਹੀ ਅੰਦਰ ਝੇਰਾ = ਝਗੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਵੀ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਫੋਰ ਕੰਣ ਸੋਸ਼ਾ ਮੋਟੇ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਮਿਲਿ ਰਾਜਨ ਰਾਮ; ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ- 
ਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਿਬੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ; ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਚਹੁ = ਮੁਖੀ ਪੰਡਤਾਂ ਜੋ ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ; ਅਤੇ 
ਸਿਕਦਾਰਹੁ; ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 
ਸਿਕਦਾਰਹੁ = ਸਰਦਾਰਾਂ ਭਾਵ ਜੋਤਸ਼ੀ ਲੋਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਵੀ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ, ਕੇਵਲ ਕਾਲ ਦੇ 
ਗਿਆਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ; ਝੇਰਾ ॥ 
ਉਮਰਾਵਹੁ = ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਦਾ 
ਝਗੜਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਪਰੰਤੂ ਉ 
ਮਿਲਿ ਰਾਜਨ ਰਾਮ; ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ & 
ਮਹ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੧ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ; ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਪੰਚਹੁ = ਪੰਜਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਉਪ ਪ੍ਰਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਜਾਂ ਜੋਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵੀ ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਚੁਕਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ : 

੧. ਪ੍ਰਾਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ੨. ਅਪਾਨ = ਗੁਦਾ ਵਿਚ, ੩. ਸਮਾਨ = ਨਾਭੀ ਵਿਚ, ੪. ਉਦਿਆਨ = ਕੌਨ 
ਵਿਚ, ੫. ਵਯਾਨ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
ਪੰਜ ਉਪ-ਪ੍ਰਾਣ : 

੧. ਕ੍ਰਿਕਲ = ਜੋ ਛਿੱਕ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। ੨. ਕੂਰਮ = ਜੋ ਨੇਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ ਖੋਲ੍ਹਦੀ ਹੈ। 
੩. ਨਾਗ = ਜੋ ਡਕਾਰ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। ੪. ਦੇਵਦੱਤ - ਜੋ ਉਬਾਸੀ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। ੫. ਧਨੰਜੈ = ਜੋ ਮੌਤ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪੇਟ ਫੁਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੋਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ : 

੧. ਖੇਚਰੀ = ਜੀਭ ਨੂੰ ਤਾਲੂਏ ਨਾਲ ਲਗਾ ਕੇ ਜੋਗ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਧਾਤੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਲੈਣਾ। ਇਸ 
ਕ੍ਰਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਆਕਾਸ਼ੀ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਗਮਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੨. ਭੂਚਰੀ = ਦੋਵਾਂ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਵਿਚਕਾਰ ਨਿਗ੍ਹਾ ਟਿਕਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਤੇ ਵਿਚਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

੩. ਚਰਚਰੀ = ਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁਟੀ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਟਿਕਾਅ ਲੈਣੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਲ ਗੈਮਤਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

੪. ਅਗੋਚਰੀ - ਸਰੀਰ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ, 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਮਲ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਣਾ। 

੫. ਉਨਮਨੀ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤਾਲੂਏ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਸਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਨੀ, ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਜੋਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਰੋਧੁ ਨੂੰ ਭੈਨ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ । (ਬ੍ਰਹਮਰੈਧ੍= ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਭਾਵ ਜੋਗੀ ਜਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਭੰਨ ਕੇ ਪਾਣ 
ਤਿਆਗਣ ਨੂੰ, ਯੋਗ ਦਾ ਕਮਾਲ ਸਮਝਦੇ ਹਨ)। 

ਸਿਕਦਾਰਹੁ; ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 

ਸਿਕਦਾਰਹੁ = ਸਰਦਾਰਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਚਿਤ ਪਤੀਜਦਾ ਨਹੀਂ 
ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ; 

ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੇ; ਝੇਰਾ ॥ 

ਉਮਰਾਵਹੁ = ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ 
ਝੇਰਾ = ਝਗੜਾ ਜਾ ਕੇ ਕਰੀਏ। ਤਾਂ ਫੇਰ; 

ਮਿਲਿ ਰਾਜਨ ਰਾਮ; ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ 

ਸਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 

ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ % ੫, ਅੱਗ ੬੨੧ (੨੪੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ; ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਜਾਂ ਪੰਚਾਇਤਾਂ ਦੇ ਪੰਚਹੁ = ਮੁਖੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 

ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿਕ ਸੰਸੇ ਚੁੱਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । 
ਸਿਕਦਾਰਹੁ; ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 

ਸਿਕਦਾਰਹੁ = ਥਾਣੇਦਾਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਤੀਆਇਆ = ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ 

ਨਹ = ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ; ਅਤੇ 


ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ; ਝੇਰਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਉਮਰਾਵਹੁ = ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਸੂਬੇਦਾਰ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਵੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਝਗੜਾ ਗਲ ਪਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਰਾਜਨ ਰਾਮ; ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ 
ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੱਤਵਾਂ ਅਰਥ 
ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ; ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਪੰਚਹੁ = ਪੰਜ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਸੈਸਾ 
ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ; ਅਤੇ 
ਸਿਕਦਾਰਹੁ; ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ 
ਸਿਕਦਾਰਹੁ = ਸਰਦਾਰ ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆਂ (ਜਿਵੇਂ ਨੇਤਰਾਂ ਦਾ ਸੂਰਜ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਭਰਮ ਮੇਟ ਦੇਣਗੇ । 
ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਰੀ; ਝੇਰਾ ॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਮਰਾਵਹੁ = ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਝੇਰਾ = ਝਗੜਾ ਕਰੀਏ; ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਮਿਲਿ ਰਾਜਨ ਰਾਮ; ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਸੈਸੇ ਦਾ 
ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਾ ਦੇਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਬ; ਢੂਢਨ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਗੋਬਿਦ ਭੇਟੇ; ਗੁਰ ਗੋਸਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਮਨ ਕਤਹੁ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਢੁਢਨ = ਖੋਜਣ ਵਾਸਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ $ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ; ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਗੋਬਿਦ (ਗੋ “ ਬਿਦ) ਗੋ = ਪਿਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਭੇਟੇ = `ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 1 
ਦੁਆਰਾ ਗੋਸਾਈ (ਗੋ “ ਸਾਈ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ।ਰਹਾਉ॥ ( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਸੌਗਠੇ ਮ: ੪, #ਗ ੬੨੧ 


ਆਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਤਾ; ਸਗਲੀ ਮਿਟੀ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰਾ = ਦਰਬਾਰ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਆਏ 
ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
( ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਏ, ਤਾ = ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਪੁਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦ 
ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ । 


ਲਬਧਿ ਆਪਣੀ; ਪਾਈ॥ ਤਾ ਕਤ ਆਵੈ; ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਲਬਧਿ = ਲੱਭਣ ਜੋਗ ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ 
ਵਾ: ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਲਬਧਿ = ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ। ਤਾ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ 
ਕਤ = ਕਿਥੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਤਹ; ਸਾਚ ਨਿਆਇ ਨਿਬੇਰਾ॥ ਊਹਾ; ਸਮ ਠਾਕੁਰੁ ਸਮ ਚੇਰਾ ॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਾਚ = ਸੱਚਾ ਨਿਆਇ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਨਿਆਇ = ਨਿਆਂ ਕਰ ਕੇ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਿਬੇੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਊਹਾ = ਉਥੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ (ਜਾਂ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ) ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ 
ਤੇ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਚੇਰਾ = ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਥੇ ਉੱਚੇ ਨੀਵੇਂ ਦਾ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਅਦਾਲਤ ਵਿਚ ਹਾਕਮ ਤੇ ਪਰਜਾ ਦੇ ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ (ਬਰਾਬਰ) ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਈਸਰ ਤੇ ਦਾਸ ਰੂਪ ਜੀਵ ਵੀ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਰੁਪ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਜਾਨੈ ॥ ਬਿਨੁ ਬੋਲਤ; ਆਪਿ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨੰ 
ਪਛਾਨੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਰਬ ਥਾਨ ਕ; ਰਾਜਾ।॥ ਤਹ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਅਗਾਜਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕ, ਪ੍ਰਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ 
ਰਾਜਾ = ਮਾਲਕ ਹੈ। ਤਹ = ਉਥੇ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸ਼ਬਦ 
ਅਗਾਜਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦ = ਬ੍ਹਮ 
ਅਗਾਜਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਪਹਿ; ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥। ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ; ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੧॥੫੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਚੱਲ 


ਸੌਗਠਿ # ੫, ਅੰਗ ੬੨੧ (੨੪੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਭਾਵ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਈ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੧॥੫੧॥ 
(ਨੌਣ £ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ “ਘਰੁ ੩” ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਚਾਰ ਅੰਕ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
0 ਇਕ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਹੀ ਦੱਸਦਾ ਹੈ।) 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੇ 
ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੂੰ ਕਹਾਂਗੇ ਕਿ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਹਨ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
੧ ਤਘ << 
ਹਿਰਦੇ; ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਹੁ ॥ ਘਰਿ ਬੈਠੇ; ਗੁਰੂ ਧਿਆਇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! (ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸੈਸਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਕੇਵਲ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਇਹੁ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ = ਬਹਿ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਹੁ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
[ ਚ [ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ; ਸਚੁ ਕਹਿਆ । ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ; ਲਹਿਆ ॥੧॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ= ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਿਸ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਸੋ = ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਲਹਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਪੁਨਾ ਹੋਇਓ; ਗੁਰੁ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਪੁਨਾ = ਸਾਡਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਓ = ਹੋਇਆ । 


ਅਨਦ ਸੂਖ ਕਲਿਆਣ ਮੰਗਲ ਸਿਉ; ਘਰਿ ਆਏ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਲੀ ਮੁਕਤੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਤਾਲ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਨੇ ਵਡਾਲੀ ਸਾਰਗ 
ਤੋਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਘਰਿ = ਮਹਿਲਾਂ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ 
ਅਨਦ = ਅਨੰਦ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਕਲਿਆਣ = ਰੱਖਿਆ, 
ਤਤ ਤ੍ਰੈ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਾ: ਤੀਰਥ ਵਿਚ” 
ਇਸਨਾਨਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


('#ੰਗ 84 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਸੌਗਠੇ # ੫, ਅਗ ੬੨੧ 


ਸਾਚੀ? ਗੁਰ ਵਡਿਆਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਤਾ= ਉਸ ਵਡਿਆਈ ਕੀ =ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ 


। ਸਕਦੀ; ਕਿਉਂਕਿ 


ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ; ਪਾਤਿਸਾਹਾ॥ ਗੁਰ ਭੇਟਤ; ਮਨਿ ਓਮਾਹਾ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਾ ਦੇ ਪਾਤਿਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਬੇਰ ਆਦਿਕ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ 
ਵਿਚ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਗਲ ਪਰਾਛਤ; ਲਾਥੇ ॥ ਮਿਲਿ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਰਾਛਤ” = ਪਾਪ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ। (ਕਿਵੇਂ ਲਹਿ ਗਏ ?) ਸਾਧਸੈਗਤ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ 
ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਲਹਿ ਗਏ ਅਥਵਾ ਅਨਵੇਂ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੇ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ । 
੧ ੫੫ 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ ਜਪਿ; ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ 
ਕਰਕੇ (ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਰਚਨਾ ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਕਾਮਾ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ; ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ॥ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੈ; ਜੈਕਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕੀਨੋ = ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੈਕਾਰਾ = ਸੋਭਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸ੍ਰ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਜੈਕਾਰਾ = ਸਤਿਕਾਰ ਭਰੀ ਬੰਧਨਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੈ ਸਾਥੇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ; ਲਾਥੇ ॥੪॥੨॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ॥੪॥੨॥੫੨॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਪੈਨ ( 


੧. ਲੌਣ £ 'ਪਰਾਛਤ” ਸ਼ਬਦ ਕਈ ਥਾਈਂ ਪਾਪ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਤੇ ਕਈ ਥਾਈਂ ਜੋ ਕਰਮ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤੇ ਜਾਣ, 
ਉਥੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਪਾਪ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ “: ੫, ਅੰਗ ੬੨੧-੬੨੨ (੨੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਸੁਲਹੀ ਤੇ ਸੁਲਭੀ ਖ਼ਾਨ ਦੇ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਉਪਰੈਤ ਜਦੋਂ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ, ਸਰਕਾਰ ਵੱਲੋਂ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ 
0 ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਲੈ ਆਈਆਂ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
(0 ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਪਰਿਕਰਮਾ ਵਿਚ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਥਾਂ `ਤੇ ਡਿਉਢੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦੀਵਾਨ ਸਜਾਇਆ। ਸਿਖ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਵਡਾਲੀ ਨਗਰ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਕਈ ਉਪੱਦਵ 
ਕੀਤੇ, ਕੀ ਆਪ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹੇ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਪੂਰੀ; ਲੋਚ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ) ਨੇ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ, ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ 
ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ; ਗਿਰਹਿ ਆਏ ॥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ; ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥ 

ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਹਿ = ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਸੰਤਹੁ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਰੀਐ ॥ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਵਰਗੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਮੁਖ਼ਾਤਿਬ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੀਐ = ਪਾਰ 
ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਕਰਕੇ 


ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਅਨਦਿਨੁ ਸੁਕ੍੍‌ਤੁ ਕਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਊਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ 
ਬੈਠਤ = ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਤ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸੁਕ੍ਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੀਐ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ (ਨਾਝ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੦੬) 


[ਅੰਗ ੬੨੨] 
ਸੈਤ ਕਾ ਮਾਰਗੁ, ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ; ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ £ 
ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਧਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਪਉੜੀ = ਸੀੜੀ ਭਾਵ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੨ 


ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੇ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 


ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
6 ਭਾਵ ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਉਸਤਤਿ ਕਰਹੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ; ਜਿਨਿ ਪੂਰੀ ਕਲ ਰਾਖੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਿਆ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੁਰੀ = ਪੁਰਨ ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੰਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਭਏ ਪਵਿਤ੍ਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਰਨੀਂ ਧੈ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਤੇ ਜੋਤ = ਅਸਥੂਲ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਵਿਤ੍ਰਾ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਬਿਘਨ ਬਿਨਾਸਨ ਸਭਿ ਦੁਖ ਨਾਸਨ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਪੱਕਾ ਕਰਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਬਿਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਵੀ ਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਦੇ 
ਬਿਨਾਸਨ (ਬਿ “ ਨਾਸਨ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਪੱਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਖੋਏ ਪਾਪ ਭਏ ਸਭਿ ਪਾਵਨ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੪॥੩॥੫੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਖੋਏ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ = ਆ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੩॥੫੩॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਹਿਬੁ; ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥ ਘਰੁ ਲਸਕਰੁ; ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੇਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੋ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੋ ਅਤੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਰੂਪ ਲਸਕਰੁ = ਫ਼ੌਜ ਵਾ? ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰੁ = ਮਕਾਨ ਤੇ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਲਸਕਰੁ = ਫ਼ੌਜ, ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤ ਰੂਪ ਫ਼ੌਜ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪ ਫ਼ੌਜ 
ਸਭ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਹੈ। 

ਰਖਵਾਲੇ; ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸਭਿ ਜੀਅ; ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੋਪਾਲਾ (ਗੋ “ ਪਾਲਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੨੨ (੨੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀਅ = ਜੀਵ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆਵਾਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਭਾਵ ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ 
0 ਗਏ ਹਨ । 
$ ਜਪਿ ਅਨਦਿ ਰਹਉ; ਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ ਭਉ ਕਤਹਿ ਨਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਅਨਦਿ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਕਤਹਿ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰਿਆ ਦਾਸਾ ਰਿਦੈ; ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ; ਅਥਿਚਲ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ (ਮੁਰ “ ਆਰੀ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਆਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰਿਆ = ਤੁਹਾਡਿਆਂ 
ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੀ ਅਬਿਚਲ = ਅਚੱਲ, 
ਅਹਿੱਲ ਭਾਵ ਨਾ ਹਿੱਲਣ ਵਾਲੀ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਉਸਾਰੀ = ਉਸਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋਢ ਬੈਸ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਵਾ: ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਚੱਲ ਨੀਂਹ ਉਸਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਬਲੁ ਧਨੁ; ਤਕੀਆ ਤੇਰਾ ॥ ਤੂ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਮੇਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਸਭ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ 
ਤਕੀਆ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤਕੀਆ = ਤੱਕਣਾ, ਵੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰੇ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਭਾਰੋ = ਵੱਡੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਭਾਰੇ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ॥੨॥ 

ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ; ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਆ । ਸੋ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤਰਾਇਆ = 
ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਮ ਰਸੁ ਦੀਆ ॥ ਕੁਸਲ ਖੇਮ; ਸਭ ਥੀਆ ॥੩॥ 

ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਖੇਮ = ਆਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਸਲ = ਕਲਿਆਣ ਤੇ ਖੇਮ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ (ਲੌਂਣ : ਕੁਸਲ ਖੇਮ = ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ 
ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕੁਸਲ ਹੈ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਚਲੀ ਨਾ 

ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਖੇਮ ਹੈ)। 


ਹੋਏ; ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਾਈ ॥ ਸਭ ਉਠਿ; ਲਾਗੀ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਏ ਹੋ, ਉਸ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉੱਠ ਕੇ ਪਾਈ = ਚਰਨੀ ਆ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਹੈ 

ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹੋ। ਤਾਂ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
) ਦਮ 

ਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੨ 


; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਹਰਿ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕ; ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੫੪॥ 
ਰੰ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ, ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਸਿ 

ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ-ਸੁਆਸ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = 
0 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ ਤਾਈਂ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੪॥੫੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦਾ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓ; ਮਨਿ ਭਾਵੈਦਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਡੋਲ ਸੁਖ ਵਾ: ਅਚੁੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਨੰਦਾ = ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਵੇਦਾ = ਭਾਉਣ ਭਾਵ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ। 


ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਤਾ ਗਤਿ ਭਈ; ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਤਾ = ਤਦ 
ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ ਨਿਤ ਬਾਜੇ; ਅਨਹਤ ਬੀਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਚਿਤ 
ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਤਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਨਹਤ = ਇਕ-ਰਸ ਜੱਸ ਰੂਪੀ 


ਬੀਨਾ" = ਵੀਣਾ ਆਦਿ ਦੇ ਵਾਜੇ ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਵਾ: ਬੀਨਾ = ਸੁੰਦਰ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ॥ਰਹਾਉ। 


ਹਰਿ ਚਰਣ ਕੀ; ਓਟ ਸਤਾਣੀ ॥ ਸਭ ਚੂਕੀ; ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਣੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਨ ਸਤਾਣੀ (ਸ% ਤਾਣੀ) ਸ= ਸਹਿਤ 
ਤਾਣੀ = ਬਲ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ। ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਣੀ = ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਾਣਿ = ਮੁਥਾਜੀ (ਕਨੌੜ) 
ਚੂਕੀ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ; ਅਤੇ 


ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਪਾਇਆ॥ ਹਰਿ; ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਸਕਿ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾ ਕੇ ਰਸਕਿ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


੧. ਬੀਨਾ (ਵੀਣਾ)= ਤਾਰ ਦਾ ਵਾਜਾ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕ ਸ਼ਕਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੀਣਾ ਤੂੰਬੇ ਅਤੇ ਪੌਲੇ ਕਾਨੇ 
ਦੀ ਡੰਡੀ ਨਾਲ ਬਣਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਡੰਡੀ ਪੁਰ ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁੰਦਰੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਸੈਗੀਤ 
ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਛੇ ਭੇਦ ਲਿਖੇ ਹਨ। 

(ਉ) ਨਕਲੀ--ਦੋਤਾਰ ਦੀ, ਦੁਤਾਰਾ (ਅ) ਤਿਤੌਤ੍ਰਿ-ਤਿੰਨ ਤਾਰ ਦੀ, ਸਿਤਾਰ (ਏ) ਰਾਜਧਾਨੀ--ਚਾਰ ਤਾਰ ਦੀ, ਤੰਬੂਰਾ 
(ਸ) ਵਿਪੰਚੀ--ਪੰਜ ਤਾਰ ਦੀ, ਮਧਯਮ ਆਦਿ (ਹ) ਸਾਵਰੀ-ਛੇ ਤਾਰ ਦੀ (ਕ) ਪਰਿਵਾਦਿਨੀ-ਸੱਤ ਤਾਰ ਦੀ, ਇਸ ਪਿਛਲੇ 
ਭੇਦ ਦੀ ਵੀਣਾ ਦੇ ਤਿੰਨ ਤਾਰ ਲੋਹੇ ਦੇ ਅਤੇ ਚਾਰ ਤਾਰ ਪਿੱਤਲ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਡੰਡੀ ਦੇ ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਤੇ ਵੱਡੇ ਤੂੰਬੇ ਹੋਇਆ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੨੨ (੨੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭ ਕਾਟਿਆ; ਜਮ ਕਾ ਫਾਸਾ॥ ਮਨ; ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ (ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ) 


| ਫਾਸਾ = ਫਾਹਾ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਆਸਾ = ਕਾਮਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਜਹ ਪੇਖਾ; ਤਹ ਸੋਈ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 

ਹੁਣ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ 
ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ ॥ ਸਭਿ ਜਨਮ ਜਨਮ; ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਜਾਣ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ; ਧਿਆਇਆ ॥ ਅਟਲ ਸੁਖੁ; ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੫॥ 


ਜਦ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਉਸ 
ਅਟਲੁ = ਅਚੱਲ ਭਾਵ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ 


੨੩ 
ਹੰ॥8॥ਪ॥ਪ੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਦੋਂ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਤਾਪ ਉਤਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਤੰਦਰਸਤ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 


ਠਾਢਿ ਪਾਈ; ਕਰਤਾਰੇ ॥ ਤਾਪੁ ਛੋਡਿ ਗਇਆ; ਪਰਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤਾਰੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਠਾਢਿ = ਠੰਡ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰੇ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਤਾਪੁ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਰੇ = ਪਰਿਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਛੱਡ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹੈ; ਰਾਖੀ ॥ ਸਰਣਿ ਸਚੇ ਕੀ; ਤਾਕੀ ॥੧॥ 
(ਤਾੱਕੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਾਖੀ = ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਕੇਵਲ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਤਾਕੀ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸਰੁ; ਆਪਿ ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੨-੬੨= 


. ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਖਿਨ ਮਹਿ ਉਪਜੇ; ਮਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ = ਆਨੰਦ ਵਾ: ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਇਕ 

ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਪਜੇ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ 
0 ਸੁਖਾਲਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਦੀਓ ਦਾਰੂ ॥ ਤਿਨਿ; ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰੁ ॥ 

ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਵੈਦ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਰੂ = ਅੰਸ਼ਧੀ (ਦਵਾਈ) ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਬਥਿਦਾਰੂ = ਕੱਟ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ; ਧਾਰੀ ॥ ਤਿਨਿ; ਸਗਲੀ ਬਾਤ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ (ਭਗਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ, ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ) ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਗੱਲ ਸੁਆਰ ਦਿੱਤੀ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭਿ; ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ; ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 


<< 


ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ (ਪ੍ਰਣ) 
ਸਮਾਰਿਆ = ਸੈਭਾਲਿਆ ਹੈ। ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ = ਔਗੁਣ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੀਚਾਰਿਆ = 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 


[ਅੰਗ ੬੨੩] 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਭਇਓ ਸਾਖੀ ॥ ਤਿਨਿ; ਸਗਲੀ ਲਾਜ ਰਾਖੀ ॥੩॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਖੀ = ਉਗਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਵਾ: ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਨਿਮਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ; ਤੇਰਾ ॥ ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ; ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਬੋਲਾਇਆ = ਬੁਲਾਏ ਹੋਏ ਬਚਨ ਹੀ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸਰ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਗੁਣੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੇਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੋ। 


ਜਪਿ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕੀ; ਪੈਜ ਰਾਖੀ ॥੪॥੬॥੫੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = 
ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੬॥੫੬॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨= (੨੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਸੈਪਰਦਾ ਵਿਚ ਦੋ ਉਥਾਨਕਾ ਮੰਨੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਵਰਨਣ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਪਹਿਲੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾਈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਤਪਦੇ ਹੋਏ ਈਰਖਾ ਦੀ 
ਭੜਾਸ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਕੱਢੀ ਕਿ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਲ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰੇਗਾ। ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਬੜੀ ਭਾਰੀ 
ਚਿੰਤਾ ਹੋਈ, ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਖੂਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲਿਆ ਕੇ ਜਲ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰਾ ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੈਤੋਖਸਰ ਸਰੋਵਰ 
ਦੀ ਚੀਕਣੀ ਮਿੱਟੀ ਇਕ ਇਕ ਹੱਥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਤਲ 'ਤੇ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ , ਫੇਰ ਜਿਹੜਾ ਵਰਖਾ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਲ ਵਰਸਿਆ, ਉਹ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਮਾਇਆ, ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਰਿਹਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਇਸ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ 'ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਖੁਦਵਾਈ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਐਸਾ ਰੋੜਾਂ ਦਾ ਕੜ ਆਇਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਹੀਆਂ ਖੈਂਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮੂੰਹ ਮੁੜ ਗਏ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਖੁਦਵਾਈ 
ਦਾ ਕਾਰਜ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਸਖ਼ਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਰੁਕ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਪੰਚਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖੋ 
ਅੱਜ ਖੁਦਵਾਈ ਰਹਿਣ ਦਿਓ, ਕੱਲ ਨੂੰ ਇਹ ਕਾਰਜ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ, ਪਰੋਤੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖੀ ਜਾਮੇ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਭੇਸ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਰੋੜਾਂ ਦੇ ਕੜ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਨੂੰ ਖੋਦਣਾ ਕੀਤਾ, ਰੋੜਾਂ ਦਾ ਕੜ 
ਟੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੋਂ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤੀ, ਜਦੋਂ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ 
ਆਏ ਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨੀ ਡਿਉਢੀ" ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਿਬ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਾਣਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸੈਗਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਸੰਗਤ ਤਾਂ ਅਜੇ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਕ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਦੂਜਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ 
ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਦ ਚ ੯ ਹੀ ਦਰ 
ਵਿਚਿ; ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ ॥ ਵਾਲ; ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਕਰਤਾ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਖਲੋਆ = ਖਲੋਤਾ। ਤਾਂ ਕੋਈ 
ਵੀ ਸਾਡਾ ਵਾਲੂ = ਰੋਮ ਵਿੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨੁਕਸਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 


੧. ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨੀ ਡਿਉਢੀ ਰੱਖਿਆ ਜੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਮਾਰਤ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋਈ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨= 


ਮਜਨੁ ਗੁਰ; ਆਂਦਾ ਰਾਸੇ॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸੇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਸੇ = ਰਾਸ ਵਿਚ ਆਂਦਾ = ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਸਦਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਰਾਸੇ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ 
ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ, ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਸੰਤਹੁ; ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਰਾਮ % ਦਾਸ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ 
ਹੈ (ਨੌਟ - ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਥੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ (ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ)। 


ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ; ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ 
ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲੁ = ਵੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾਵੈ = ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਜੀ = ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵਿਚਿ; ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ ॥ ਵਾਲੁ; ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪੁਰਖੁ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਆਪ ਖਲੋਆ = ਖਲੋਤਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਵਿੰਗਾ = ਟੇਢ ਤਾਈਂ 
ਵਾਲਾ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਵਾਲੁ = ਰੋਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਰਾ ਸੈਕਲਪ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ। 
ਮਜਨੁ ਗੁਰ; ਆਂਦਾ ਰਾਸੇ॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸੇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਤਾ ਸਵਨ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ 
ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਸਾਰੇ 
ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੇਤਹੁ; ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਰਾਮਦਾਸ (ਰਾਮ “ ਦਾਸ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰੁ = ਤਲਾਅ ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ; ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਸਵਨ, ਮੰਨਣ , ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਜੀਵ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨= (੨੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੈਤਹੁ ! ਰਾਮਦਾਸ (ਰਾਮ - ਦਾਸ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਗੇ, ਉਹ 
< ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਕੈਦ 'ਚੋਂ ਛੁਡਾ ਲੈਣਗੇ ਭਾਵ ਤਾਰ ਲੈਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 

ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ; ਜਗੁ ਗਾਵੈ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜੇ; ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੀਰਥ ਦਾ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜੈ ਜੈ 
ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜੱਸ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਚਿੰਦਿਅੜੇ = ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ 
ਇੱਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ; ਨਾਇ ਆਏ ॥ ਅਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ; ਧਿਆਏ ॥੨॥ 
(ਲਾਇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਹੜੇ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸੈਤ ਸਰੋਵਰ; ਨਾਵੈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ; ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 
(ਨਾਵੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਰਮਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਰੈ ਨ”; ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਧਿਆਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰੇਗਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਵੈ = ਆਵੇ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗਮਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਤਾਂ 
ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿਚ ਜਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਈ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਇਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਚਾਰੁ; ਸੁ ਜਾਨੈ ॥ ਜਿਸੁ; ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨੈ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦਾ ਬਿਚਾਰੁ = ਗਿਆਨ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨= 


0 ਹਨ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਭਗਵਾਨੈ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੰਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧਰਮ, ਯਸ, ਵੈਰਾਗਪੁਨ ਅਸਵਰਯ, ਸ੍ੇਯ ਵਿਗਆਨ । 

ਇਹ ਖਟ ਭਗਾਂ ਸਪੰਨ ਜੋ, ਕਹਤ ਤਾਂਹਿ ਭਗਵਾਨ । (ਧਰਮ ਸਾਸਤ) 


ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਗਣਤ; ਮਿਟਾਈ ॥੪॥੭॥੫੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਬਾ =ਹੇ ਭਾਈ ਵਾ: ਹੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨੋ! ਜੋ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਅਤੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀਆਂ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀਆਂ 
ਮਿਟਾਈ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਏ ਤਾਂ ਸਾਡੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ॥੪॥੭॥੫੭॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਨਿਬਾਹੀ ਪੂਰੀ ॥ ਕਾਈ ਬਾਤ; ਨ ਰਹੀਆ ਊਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਭਾਵ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਚਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਨਿਬਾਹੀ = ਨਿਭਾਅ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ 
ਸਿਰਤੋੜ ਨਿਭਾਅ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਉਰੀ = ਉਣਤਾਈ ਵਾਲੀ ਵਾ: 
ਖ਼ਾਲੀਪੁਣੇ ਵਾਲੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੀਆ = ਰਹੀ। 


ਗੁਰਿ ਚਰਨ ਲਾਇ; ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥੧॥ 

ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਤਾਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸ = ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾ੍‌ਰੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ; ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਾ = ਰਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ ਰਾਖੇ; ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਜਿਉ ਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ = ਪਿਉ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ 
ਤਬ ਆ 


ਵਡਭਾਗੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥ ਜਿਨਿ ਜਮ ਕਾ ਪੰਥੁ; ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਗਿ 
ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨= (੨੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭਾਇ; ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ॥ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ; ਸੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ 

0 ਹਨ ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਗਾਵੈ ॥ ਸਾਧਾ ਕੀ ਧੂਰੀ; ਨਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਾਠ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਉਚਾਰਣ ਕਰੇ । ਅਤੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਨਿਰਮਲ 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰੀ = ਧੂੜ ਵਿਚ ਮਸਤਕ ਨੂੰ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਨਾਵੈ = ਨਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ ਧੂਰੀ = ਧੜੀ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ; ਆਪੇ ਦੀਆ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣਹਾਰ; ਰਖਿ ਲੀਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਣਹਾਰ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ 'ਚ ਰਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਦਰਸਨ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ ਇਹੁ ਪੂਰਨ; ਬਿਮਲ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 


ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹਨ ਵਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹੁ = ਇਹੋ 

ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਿਮਲ (ਬਿ “ ਮਲ) ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ 

ਬਿ= ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਦਾਸ ਨਾਨਕ; ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੮॥੫੮॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 

ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 

ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੮॥੫੮॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ ੧ 6$ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ; ਚਰਨੀ ਲਾਇਆ॥ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ; ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਇਆ =ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਈ = 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ; ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਜਹ ਜਾਈਐ; ਤਹਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲੇ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨= 


(ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ; ਸਦਾ ਸੁਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਇਆ ਕਰੋ। 
ਮਨ ਚਿੰਦੇ, ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ; 
ਜੀਅ ਕੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਦ ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿੰਦੇ = ਚਿਤਵਣੀ ਕਰੋਗੇ, ਉਹ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ 
ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੋ 
ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਰਾਇਣ; ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥ ਹਮ; ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਰੇਨਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਵਣਜ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸੇਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
=ਧੂੜੀ ਹਾਂ। 


ਨੀ ਵਿ ਰਵਿ ਸਜ ਦੀ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਰੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਜਾਮਲ ਆਦਿਕ ਨਾਰਾਇਣ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੇ। ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਨੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰੇ; ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਸਦ ਜੀਅ ਸੈਗਿ; ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ 
(ਪਤਿ - ਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਪ੍ਰਤੀ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਵਾ: ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ; 
ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਹਰਿ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ; ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ ਬਹੁੜਿ; ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅਗ ੬੨੩ -੬੨੪ (੨੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਦੇਵੈ; ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਤਿਨ ਹੀ ਜਾਤਾ ॥ 


ਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੋਵੈ ਦਿੰਚਨਹੈਪ ਕਿੰਜ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਨੂੰ 


6 ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਜਮਕੈਕਰੁ; ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ | ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ; ਸਰਣੀ ਪਾਇਆ ॥੪॥੯॥੫੯॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਉਸ ਦੇ ਜਮਕੌਕਰੁ (ਜਮ “ ਕੰਕਰ) ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਦੇ ਕੌਕਰ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਜਮਦੁਤ 
ਅਜਰਾਈਲ, ਮੇਕਾਈਲ ਆਦਿ ਨੇੜਿ = ਨਜਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੯॥੫੯॥ 


[ਅੰਗ ੬੨੪] 
ਖ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕੀਤੀ; ਪੂਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭੁ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਮਾਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਤੱਤਾਂ, ਥਾਵਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾ ਕੇ ਹਿਰਦਾ ਭਰਪੂਰੀ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਭਇਆ; ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਟਹੁ; ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੧॥ 
ਖੇਮ = ਸੁਖ ਤੇ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸਨਾਨਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੀ 
ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡਾ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਰੂਪ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਐਸੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਕੁਰਬਾਨਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕਵਲ; ਰਿਦ ਧਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 
ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਤਿਲ ਕਾ ਕੋਈ; ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਤਿਲ = ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦਾ ਬਿਘਨ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੈਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਏ ॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ; ਸਭ ਹੋਏ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਖੋਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਸੋਗਠਿ # ੫, ਅੰਗ ੬੨੪ 
0 ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪੀ ਵੀ ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਰਾਮਦਾਸਿ ਸਰੋਵਰ; ਨਾਤੇ ॥ ਸਭ ਲਾਥੇ; ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਨਾਤੇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਮੁੜ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਮਾਤੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ 
ਭਾਵ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਰਾਮਦਾਸ 
(ਰਾਮ % ਦਾਸ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾਂ ਸੁਣਨ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ; ਨਿਤ ਗਾਈਐ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ; ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਗੁਨ = ਜਸ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਧਿਆਤਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਮਨ ਬਾਂਛਤ; ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਰਿਦੈ ਧਿਆਏ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਇੱਛਤ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਜਾਣ ਕੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ; ਆਨੰਦਾ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ; ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਤੇ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਆਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ 
ਜਵਿਨ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ੁਹਮਾਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ? ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭ; ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਇਆ ॥੪8॥੧੦॥੬੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ (ਪ੍ਰਣ) 
ਰਖਾਇਆ = ਰੱਖਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੬੦॥ 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸੌਗਠਿ “: ੫, ਅਗ ੬੨੬ (੨੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
& ਕੇ ਇਥੇ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਭਾਵ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਤਾਏ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ (ਭਰਾ) ਚੱਲ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ, ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
0 ਤੁਹਾਡੇ ਭਤੀਜੇ ਸੁਭਾਗੇ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਚੱਲ ਕੇ ਉਥੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰੋਂ । ਗੁਰੂ 
0 ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਹਾਰੀ ਮਲ ਜੀ, ਸਾਡਾ ਜਾਣਾ ਉਥੇ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ 
ਜਾਵਾਂਗੇ ਤਾਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਵੀ ਨਾਲ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ, ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇਤਨਾ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਲੰਗਰ ਤੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਦੂਸਰਾ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਦਾਸ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤਕ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਮਹਾਨ ਘਾਲਣਾ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਸਿੱਖ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਵਸਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਮੁੜਨਗੇ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ 
ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿਓ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖ 
ਦਾ ਭਲਾ ਸਮਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕੀਤੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸਭ ਤੋ ਵੱਡਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ। ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਬੜਾ ਚਲਾਕ ਸੀ, ਬਾਬਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਮਸਤਾਨੇ ਸੁਭਾਅ ਦੇ 
ਸਨ, ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਹੁਤ ਛੋਟੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸੰਗਤਾਂ ਪਿ੍‌ਥੀਏ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਮਝ 
ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਉਸ ਵਕਤ ਪਰਖਣ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ! 
ਭਾਈ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਜਾਉ। ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਇਆ ਜੀ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਸਾਡੇ 
ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਿ੍‌ਥੀ ਚੋਦ ਨੂੰ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ, 
ਮੇਰੇ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਣ । ਦੂਸਰਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀਚੈਦ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਅੱਧਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਘਰ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਲੰਗਰ ਉਤੇ ਲਾ ਦਿੰਦਾ। ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ 
ਆਇਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੋਰੀ ਇਹ ਚੋਰੀ ਜ਼ਾਹਿਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਸੈਗਤਾਂ ਲਈ ਲੰਗਰ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮਾਇਆ ਸੈਭਾਲਦਾ ਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਸੈਭਾਲ ਕਰ ਲਵੇਗਾ। ਇਹ ਉਸੇ ਵਕਤ ਪੈਂਤਰਾ ਬਦਲ ਗਿਆ। ਕਹਿੰਦਾ-ਮਹਾਰਾਜ ਗਰਮੀ 
ਵਿਚ ਥੱਕ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਿਆਹ ਵਿਚ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇੱਕੋ ਬਚਨ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਕੀਤਾ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ । ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੀ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਤਾਇਆ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ ਆਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਕਰੋ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੈਪੁਰਨ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਕੌਣ ਤਾਇਆ, ਕੌਣ ਭਤੀਜਾ, ਕਿਹੜੇ ਸਾਕ, ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। ਆਪਣੀ ਮਸਤਾਨੀ 
ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । (ਤਵਾਰੀਖ਼ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ! ਮੱਝਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਲਿਆਉ ਤਾਂ ਇਹ ਝੋਟਾ ਲੈ ਆਏ। ਸਤਿਗੁਰ ਬਹੁਤ 
ਹੱਸੇ, ਭਾਵ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਇਤਨੇ ਮਸਤਾਨੇ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਸਨ।) ਫਿਰ ਵਾਰੀ ਆਈ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਹੇ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ! ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਥੀਚੈਦ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਸਮਝਾਇਆ, ਪਰੇਤੁ ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਮਹਾਂਦੇਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਸਤਾਨੀ ਹੈ। ਬੱਸ ਹੁਣ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਹੀ 
ਮੇਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵਰ ਵੀ ਹੈ “ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ” 
ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦਾ ਵੀ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਪਲੰਘ `ਤੇ ਆਪ ਚੜ੍ਹਨ 
ਲੱਗੇ ਸੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਅਜੇ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੈ । ਗੁਰਤਾ- 
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(4 ਗੱਦੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਲਵੀਂ। ਇਉਂ ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਕਰਵਾਏ ਤੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ 


ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰੋ ਅਤੇ ਨਾਲ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। ਉਸ ਵਕਤ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ 


0 ਜੀ ਦੀ ੧੫ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ। (੧੮ ਅਠਾਰਾਂ ਸਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਲਈ) ਜਦੋਂ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ 


(ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੁਲਾਇਆ ਤਾਂ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖੜੇ ਹੋ ਗਏ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ? ਦਾਸ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਤਾਇਆ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
(ਸੁਭਾਗੇ) ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਵਾਉਣਾ । ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਿਥੇ ਸਾਡਾ ਚੂਨਾ ਮੰਡੀ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦੇਣੀ, 
ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਅਸੀਂ ਬੁਲਾਈਏ ਨਾ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ, ਉਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਸੈਗਤਾਂ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਆਪ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਵਾਨਾ ਹੋ ਗਏ। ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਵਿਆਹ ਦੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਰਹੇ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਅਸਥਾਨ ਦੀ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾਈ । ਫੇਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ 
ਰਹੇ। ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਜਦੋਂ ਅਸਹਿ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲ 
ਦੀ ਛੱਤ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ ਕਿ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਥੋਂ ਲੈ 
ਕੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਬਿਰਹੋਂ ਦਿਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 'ਤੇ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਤਦੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 
ਤੋਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਕੀ ਅਵਸਥਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚੂਨਾ ਮੰਡੀ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਸੀ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ : 


ਦਹ ਦਿਸ ਛਤ੍ਹ ਮੇਘ ਘਟਾ ਘਟ; ਦਾਮਨਿ ਚਮਕਿ ਡਰਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਹਾਲਤ ਸੀ ਕਿ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰ-ਚੁਫੇਰੇ 
ਮੋਘ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੀਆਂ ਘਟਾ = ਘਟਾਂ ਹੀ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਛਤ੍ = ਛਤ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗ ਇਕ-ਰਸ ਛਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਸਨ, ਅਤੇ ਦਾਮਨਿ = ਬਿਜਲੀ ਚਮਕਿ = ਚਮਕਾਰੇ ਮਾਰ-ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਡਰਾਇਓ = ਡਰਾਉਂਦੀ 
ਭਾਵ ਭੈਅ ਦਿੰਦੀ ਸੀ। 

ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਨੀਦ ਨਹੁ ਨੈਨਹ; ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਇਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ ਸੇਜਾ ਇਕੱਲੀ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ 
ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੇਜਾਂ 'ਤੇ ਇਕੇਲੀ = ਇਕੱਲੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਨੈਨਹ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਨੀਂਦ ਨਹੁ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਦੇਸਿ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਸਿਧਾਇਓ = ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡੀ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਹਾਲਤ ਸੀ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਇਕੱਲੀ ਸੀ ਤੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰਦੇਸਿ = ਬਿਗਾਨੇ ਦੇਸ਼ ਸਿਧਾਇਓ = ਗਏ 
ਹੋਏ ਸੀ ॥੧॥ ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੇ ਭਾਈ ਅਸੀਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਸੀ ਕਿ : 


ਉ 
ਉ 
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ਹੁਣਿ ਨਹੀ; ਸੈਦੇਸ ਰੋਮਾਇਓ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ ਸੈਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਸੈਦੇਸ = ਸੁਨੇਹਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੋਮਾਇਓ = ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਅਥਵਾ 
੬ (ਸੈਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ) ਮਾਇਓ = ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਹੁਣ ਤਕ ਕੋਈ ਸੰਦੇਸਰੋ = ਸੁਨੇਹਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 


ਏਕ ਕੋਸਰੋ, ਸਿਧਿ ਕਰਤ ਲਾਲੁ; ਤਬ, ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ ਆਇਓ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਏਕ = ਇਕ ਕੋਸਰੋ = ਕੋਹ ਵੀ ਜਾਇਆ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਸੀ , ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰੇ ਦਾਸ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚਤੁਰ = ਚਾਰ ਪਾਤਰੋ = ਚਿੱਠੀਆਂ 
ਆਇਓ = ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ ਕਿ ਧੀਰਜ ਕਰੋ ਅਸੀਂ ਜਲਦੀ ਆ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਇਤਨੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦੇ ਸਨ । 

ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਦੋਂ ਜੇ ਇਕ ਕੋਹ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕਰਕੇ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਸੀ, ਤਦ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰੋਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ, ਇਤਨਾ 
ਵੈਰਾਗ ਸੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਸੀ ਕਿ : 

ਕਿਉਂ ਬਿਸਰੈ ਇਹੁ ਲਾਲੁ ਪਿਆਰੋ; ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਸੁਖਦਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਸੁਖਦਾਇਓ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਇਹ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਲ (ਸਪੁੱਤਰ ਜਾਂ ਦਾਸ) ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਹੁਣ ਇਹ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਮੰਦਰਿ ਚਰਿ ਕੈ ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰਉ; ਨੈਨ ਨੀਰਿ ਭਰਿ ਆਇਓ ॥੨॥ 

ਅਸੀਂ ਦੀਵਾਨ ਖ਼ਾਨੇ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰਿ = ਮਕਾਨ (ਮਹਿਲ) ਤੇ ਚਰਿ= ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਪੰਥੁ= ਰਸਤਾ ਨਿਹਾਰਉ = ਵੇਖਦੇ ਸੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਉਂਦਾ ਨਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡੀਆਂ 
ਨੈਨ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਨੀਰਿ= ਜਲ ਭਰ ਆਇਓ = ਆਉਂਦਾ ਸੀ ॥੨॥ ਅਤੇ ਸੋਚਦੇ ਸਾਂ ਕਿ : 

ਹਉ ਹਉ ਭੀਤਿ ਭਇਓ ਹੈ ਬੀਚੋ; ਸੁਨਤ ਦੇਸਿ ਨਿਕਟਾਇਓ ॥ 

ਹਉ = ਮੇਰੇ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਬੀਚੋ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੀ ਭੀਤਿ = ਦੀਵਾਰ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਈ 
ਹੋਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਸਿਖ ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਭੇਜਿਆ ਵਾ: ਹਉ = ਮੇਰੇ 
ਬੀਚੋ = ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਭਾਵ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਦਾ ਪਰਦਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਭੇਜਿਆ, ਪਰ ਮਾਝਾ ਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਤਾਂ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਨਿਕਟਾਇਓ = ਨੋੜੇ ਹੀ ਸੁਨਤ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ; ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਭਾਂਭੀਰੀ = ਤਿੱਤਲੀ ਕੇ= ਦੇ ਪਾਤ = ਖੰਭਾਂ ਦੇ ਪਰਦੋਂ = ਪਰਦੇ ਪਿਛੇ ਕੋਈ ਵਸਤੂ 

ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪੇਖੇ = ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਰਾਇਓ = ਦੂਰ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਤੇ ਲੋਹੇ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਸੌਗਠਿ % ੪, ਅੱਗ ੬੨੪੬ 
0 ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਪਰਦੇ ਕਾਰਨ ਪਾਰਸ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਜਾਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੱਤਰੇ ਉਪਰੋਂ ਹਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੱਤਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੂੰਡੀ ਸੋਟੇ ਨਾਲ ਘੋਟਿਆ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲਾਲੀ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਵਿਚ ਜੀਵ- 
% ਪੁਣੇ ਦਾ ਪਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਸੋਟੇ ਨਾਲ ਘੋਟਿਆ 
ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੌਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲੀ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਭਇਓ ਕਿਰਪਾਲੁ ਸਰਬ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਗਰੋ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੁ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸੱਦ ਕੇ ਸਗਰੋ = ਸਾਰਾ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਮਿਟਾਇਓ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਗੁਰਿ ਖੋਈ; 
ਤਉ ਦਇਆਰੁ ਬੀਠਲੋ ਪਾਇਓ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ 
ਵਾ: ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੌਧ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖੋਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ, ਤਉ = ਤਦ ਅਸੀਂ 
ਦਇਆਰੁ = ਦਿਆਲੂ ਬੀਠਲੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ॥੪॥ 
ਸਭੁ ਰਹਿਓ ਅੰਦੇਸਰੋ; ਮਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਮਾਇਓ = ਰਿ ਰਜ 
ਅੰਦੇਸਰੋ = ਸੈਸਾ ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਸੀ; ਅਤੇ 
ਜੋ ਚਾਹਤ; ਸੋ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਓ ॥ 
ਸਰਬ ਗੁਨਾ ਨਿਧਿ; ਰਾਇਓ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧੧॥੬੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਮਿਲਾਇਓ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਨਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਅਤੇ ਰਾਇਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਨ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧੧॥੬੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ, ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਦਹ ਦਿਸ ਛਤਰ ਮੇਘ ਘਟਾ ਘਟ; ਦਾਮਨਿ ਚਮਕਿ ਡਰਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਾ: ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਦਸੇ 
ਇਕ ਰਸ ਛਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਵਾਂਗ ਡਰਾਵਾ 
ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਚਮਕਾਰੇ ਮਾਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਰੂਪ ਦਿਖਾ ਕੇ ਡਰਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੨8੬ (੨੬੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਨੀਦ ਨਹੁ ਨੈਨਹ; ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਇਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਮੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਇਕੱਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਨਹ = 
ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ, ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ 
ਅਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਰਦੇਸਿ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਅਰਥਾਤ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੋਖ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋਣਾ ਹੀ ਪਰਦੇਸ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹੁਣਿ ਨਹੀ; ਸੰਦੇਸ ਰੋਮਾਇਉ ॥ 

ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਹੁਣ ਤਕ ਕੋਈ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਵਾ: ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 

ਸੈਦੇਸ = ਸੁਨੇਹਾ ਨਹੀਂ ਰੋਮਾਇਓ = ਪਹੁੰਚਾਇਆ । 


ਏਕ ਕੋਸਰੋ ਸਿਧਿ ਕਰਤ ਲਾਲੁ; ਤਬ ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ ਆਇਓ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਜੇ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਅਨਮਯ ਕੋਸਰੋ = ਕੋਸ਼ 


ਪਾਤਰੋਂ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਅੱਗੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੰਜ ਕੋਸ਼ : 

(ਉ) ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼-ਅੰਨ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਤੇ ਅੰਨ ਦੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਅੰਨਮਯ 
ਕੋਸ਼ ਹੈ। 

(ਅ) ਪ੍ਰਾਣਮਯ ਕੋਸ਼-ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ, ਪ੍ਰਾਣਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ। 

(ਏ) ਮਨੋਮਯ ਕੋਸ਼-ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਪਰਚਣਾ ਮਨੌਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ। 

(ਸ) ਵਿਗਕਾਨਮਯ ਕੋਸ਼-ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ 
ਪਰਿਵਰਤ ਰਹਿਣਾ ਵਿਗਯਾਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ। 

(ਹ) ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼-ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਅਵਰਣ ਆਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਪ੍ਰਾਣਮਯ, ਮਨੋਮਯ ਤੇ ਵਿਗਿਯਾਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਣਮਯ 
ਤੇ ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਹਨ । 

ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ ਇਹੁ ਲਾਲੁ ਪਿਆਰੋ; ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਸੁਖਦਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰਾ ਸਰੂਪ ਮੈਨੂੰ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖਦਾਇਓ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ। 

ਮੰਦਰਿ ਚਰਿ ਕੈ ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰਉ; ਨੈਨ ਨੀਰਿ ਭਰਿ ਆਇਓ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰਿ = ਮਹਲ ਤੇ ਚਰਿ = ਚੜ੍ਹ ਕੈ = ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਨਿਹਾਰਉ - ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਏ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਨੇਤਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੀਰਿ = ਜਲ ਭਰ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਕਿ ਕਦੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਹੋਵੇਗੀ॥੨॥ 


[ 
| 
| 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਸੌੋਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੨੬ 
ਹਉ ਹਉ ਭੀਤਿ ਭਇਓ ਹੈ ਬੀਚੋ; ਸੁਨਤ ਦੇਸਿ ਨਿਕਟਾਇਓ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਹਉ = ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾਈ ਹੈ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਸਰਬੱਗਤਾ ਆਦਿਕ 
ਗੁਣ ਹਨ ਵਾ: ਹਉ = ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦਾ ਇਹ ਆਪੋ 
ਵਿਚ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਰਦਾ ਪਿਆ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਨਿਕਟਾਇਓ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਦੇਸ ਵਿਚ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਏਮ ਨੇਤ ਗੁਫਾ ਬ੍ਰਹਮੰ ਏਸ਼ ਜੇਤ੍ਰੰ ਜੋਤੀ ਪੁਰਖਾ। (ਵੋਦਾ ਸ਼ਰਤ?) 
ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ; ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਂਭੀਰੀ = ਤਿੱਤਲੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਤ = ਖੰਭ ਭਾਵ ਪੱਤਰਿਆਂ ਦਾ 
ਪਰਦੋ = ਪਰਦਾ ਵਸਤੁ ਅਤੇ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਵਸਤੁ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪੇਖੇ = ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਦੁਰਾਇਓ = 
ਦੂਰ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਿੱਤਲੀ ਦੇ ਖੰਭਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੇਰੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਹੰਗਤਾ ਦਾ ਪਰਦਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਜ਼ੀਰ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ 
ਭਾਂਭੀਰੀ = ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪਾਤ = ਪੱਤਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰਿਆਈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰਿਆਈ ਤੇ ਲਾਲੀ 
ਵਿਚ ਪਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਕੂੰਡੇ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਸੋਟੇ ਨਾਲ ਰਗੜੀਏ 
ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿਆਈ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਲਾਲੀ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਜੀ ! 
ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ-ਭਾਵ, ਅਲਪਗਤਾ ਆਦਿ ਸੁਭਾਅ ਦਾ 
ਪਰਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੂੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸੋਟੇ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਭਾਵ, 
ਜਾਂ ਅਲਪੱਗਤਾ ਵਾਲੋਂ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਰਗੜੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ 
ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਹਰਿਆਲੀ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਲਾਲੀ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਬਿਨਾਂ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਅੰਦਰ ਹਰਿਆਈ ਦਾ 
ਪੜਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੰਡੇ ਸੋਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਗੜਨੇ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਲਾਲ ਰੈਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਬਿਨਾਂ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਤੇ ਰੁਪ ਦਾ ਪਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ' ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੂੰਡੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸੋਟੇ ਨਾਲ 
ਸਤਿ ਮਸਤਿ ਦਾ ਨਿਜਣ” ਲਵਲ ਟੁਪ ਠੜੜਦੇ ਲਹਾਂ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਲਾਲ ਰੋਗ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 
ਭਇਓ ਕਿਰਪਾਲੁ ਸਰਬ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਗਰੋਂ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੁ 
ਭਇਓ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਗਰੋ = ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ, ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਮਿਟਾਇਓ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਗੁਰਿ ਖੋਈ; ਤਉ ਦਇਆਰੁ ਬੀਠਲੋ ਪਾਇਓ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਹਉਮੈ = 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਖੋਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ, ਤਉ = ਤਦ ਹੇ ਦਇਆਰੁ =- ਦਇਆ 
ਦੇ ਘਰ ਬੀਠਲੋ (ਬੀ -- ਠ “ ਲੋ) ਬੀ = ਉਤਪਤੀ ਠ = ਇਸਥਿਤੀ ਤੇ ਲੋ = ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ॥੪॥ ਅਤੇ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੨8੬ (੨੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭੁ ਰਹਿਓ ਅੰਦੇਸਰੋ; ਮਾਇਓ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਓ = ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦਾ ਅੰਦੇਸਰੋ = ਸੈਸਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਸੈ ਭਾਵਨਾ, ਵਿਪਰੀਤ ਭਾਵਨਾ ਆਦਿ ਸਭ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। 
ਜੋ ਚਾਹਤ; ਸੋ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਸੋ = ਉਸ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਿਲਾਇਓ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਗੁਨਾ ਨਿਧਿ; ਰਾਇਓ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥ 
ਹੇ ਰਾਇਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਨਿਧਿ = ਨਿੱਧੀ ਵਾ: 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। ਇਥੇ ਦੂਸਰਾ ਰਹਾਉ ਰਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 


ਹੈ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧੧॥੬੧॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗਈ ਬਹੋੜੁ ਬੇਦੀ ਛੋੜ; ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਦੁਖਦਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਬੇ-ਅਰਥ ਗਈ = ਬੀਤੀ (ਗੁਜ਼ਰੀ) ਹੋਈ ਉਮਰ ਨੂੰ ਬਹੋੜੁ = ਮੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, 
ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਗਈ ਹੋਈ ਉਮਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੱਲ ਮੋੜ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਸਫਲੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਵਿਚ ਗਈ ਹੋਈ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ, ਆਤਮਾਕਾਰ ਵੱਲ 
ਬਹੋੜ = ਮੋੜਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਦੀ = ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਕਾਲ, 
ਅਗਿਆਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਛੋੜ = ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਬੈਦੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬੰਦੀਛੋੜ ਹੋ ਅਤੇ ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ 
ਦੁਖਦਾਰੀ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਲਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ (ਦੁਖ - ਦਾਰੀ) ਦੁਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੀ = ਔਸ਼ਧੀ (ਦਵਾਈ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ? ਦੁੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਦਾਰੀ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦਾਰੀ = ਦਲਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਏਮਨਾਬਾਦ ਤੋਂ' ਕੈਦੀ ਛੁਡਵਾਉਣ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਸੰਮਤ 
੧੫੭੮ ਵਿਚ ਬਾਬਰ ਫ਼ੌਜ ਲੈ ਕੇ ਕਾਬਲ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੈਦਪੁਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਸੈਦਪੁਰ ਦੇ ਪਠਾਣ 
ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਡਟ ਕੇ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਪਰ ਬਾਬਰ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਅੱਗੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ ਨਾ 
ਗਈ । ਬਾਬਰ ਨੇ ਕਤਲੇਆਮ ਕਰ ਕੇ ਐਮਨਾਬਾਦ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਬੱਚੇ, 
ਬੁੱਢੇ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਘੋੜਿਆਂ ਲਈ ਦਾਣਾ ਪੀਹਣ ਵਾਸਤੇ 
ਚੱਕੀਆਂ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈਦੀਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ “ਜਿਨ ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਟੀਆ ਮਾਂਗੀ ਪਾਇ ਸੈਧੂਰੁ ॥” (ਆਸਾ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੪੧੭) ਐਸੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਰ-ਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ । ਜਿਥੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਰੋੜੀ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਉਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਮੁਗ਼ਲ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 


॥ 


$ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਸੌਗਠਿ % ੪, ਅੱਗ ੬੨੪੬ 
0 ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲ ਮਠਿਆਈ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ। ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭੁੱਖਿਆਂ ਨੂੰ ਮਠਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ 
0 ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਗੇ ੪ ਕੋਹ `ਤੇ ਇਕ ਤਲਾਬ ਹੈ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਕਰ । ਆਪ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਕੈਦੀਆਂ 
0 ਦੀ ਖ਼ਲਾਸੀ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਕੈਦ ਹੋ ਕੇ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਉਸ ਵਕਤ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੂੰ ਅੜੀ ਵਾਲਾ ਘੋੜਾ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਭਾਰ ਦੀ ਪੰਡ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਪੰਡ ਰੱਖਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਤੋਂ ਇਕ ਗਿੱਠ ਉਪਰ ਟਿਕ 
ਗਈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨਾਲ ਤੁਰ ਪਏ, ਮੁਗ਼ਲ ਪੰਡ ਸਿਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਟਿਕੀ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਗਏ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ ! ਰਬਾਬ ਵਜਾ 
ਤਾਂ ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਘੋੜਾ ਬਹੁਤ ਅੜੀਅਲ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਫੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੁਗ਼ਲ ਮਾਰਨਗੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੇ-ਪ੍ਰਵਾਹ ਬਣ 
ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਐਸਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਤੇ ਘੋੜਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਚੈਚਲ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਘੋੜਾ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ 
ਖੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਮੁਗ਼ਲ ਹੋਰ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੀ 
ਮੁਬਾਰਕ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਡਰਾਇਆ ॥ 
ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ ਜਮੁ ਕਰਿ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ ॥ 
ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਣੇ ਤੈ' ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥ (#ਗਾ ੩੬੦) 


ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਜਾਪਿਆ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਵੰਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਮਦਰਦ 


ਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਕੈਦੀ ਲੋਕ ਵੇਖੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈਦੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ੧੧੦੦ 
ਗਿਣਤੀ ਸੀ । ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ, ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਅੱਗੇ ਵੀ ਇਕ ਇਕ ਚੱਕੀ ਆਟਾ 
ਪੀਹਣ ਲਈ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਣੇ ਪਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ 
ਤਾਂ ਚੱਕੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦਾਣੇ ਪਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਚੱਕੀ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਚੱਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ। ਚੱਕੀਆਂ ਆਪੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਣਗੀਆਂ, ਇਉਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸਦਕਾ ਚੱਕੀਆਂ ਆਪੇ ਹੀ ਫਿਰਨ ਲੱਗ ਪਈਆਂ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਸਤਿਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਬਾਬਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਾਈ। ਬਾਬਰ ਆ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਡਿੱਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ । ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ, ਜਿਹੜੇ ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਹੋਣਗੇ ਪਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੁੱਢਿਆਂ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਰਿਹਾਅ ਕਰ, ਇਹ ਆਪੋ- 
ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਣ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਲੁੱਟਿਆ 
ਧਨ ਮਾਲ ਵੀ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਬਾਬਰ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਜ ਭਾਗ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ, 
ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਨਿਆਏ ਕਰਦੇ ਰਹੋਗੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 


ਸੌਗਠ % ੫, ਅੰਗ ੬੨੬ (੨੭੦) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੱ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੇਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਗਵਾਲੀਅਰ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ੫੨ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੱਲਾ ਫੜਾ 
ਕੇ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਡਾਇਆ। 

0 ਤਾਰਾ ਆਜ਼ਮ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਹਾਦਰਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਤਖ਼ਤ `ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਹਾਦਰਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ। ਬਹਾਦਰਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ 
ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 

ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ, ਧਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਲੋਭੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 
ਮੈਂ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ, ਵਰਨਾ ਆਸਰਮਾ ਦੇ ਧਰਮ ਆਦਿ 
ਵਾ: ਯਗ ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਮੈਂ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਹਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਰਾਤ ਦਿਨ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਭਗਤੁ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ; ਇਹ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਪਰ ਮੋਰਾ ਨਾਮ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ =ਦਾ ਭਗਤ ਪਰਿਓ = ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਹੁਣ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ (ਇੱਜ਼ਤ) 
ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ = ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਨਿਮਾਣਿਆ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂੰ ਨਿਮਾਣਿਆ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਾ ਕੇ ਮਾਣੁ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਨਿਚੀਜਿਆ ਚੀਜ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ; ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਕੋਈ ਵੀ ਨਿਚੀਜਿਆ = ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਚੀਜ = ਪਦਾਰਥ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਨਿਚੀਜਿਆ = ਨਿਕੰਮੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਚੀਜ = ਆਦਰ ਯੋਗ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਉ = ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੈਸਾ ਬਾਲਕੁ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ; ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ ॥ 

ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚਾ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਅ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵਾ: 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਅਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਝਿੜਕੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਬਹੁੜਿ ਪਿਤਾ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਸੌਗਠੇ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੨੪ 


0 ਅੱਗ ਜਾਂ ਹੋਰ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਝਿੜਕੇ = 
ਤਾੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਭਾਵ ਝਿੜਕਣ ਤੋ' ਬਾਅਦ ਪਿਤਾ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ 


ਭਿ ੨੩ ੨੩੦ ੨੩ 
ਲਾਵ=ਲਾ ਲਦਾ ਹ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੈਸਾ ਬਾਲਕੁ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ; ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 

ਅਨੋਕਾਂ ਹੀ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਹੋ। 
ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਝਿੜਕੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਬਹੁੜਿ ਪਿਤਾ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥ 

ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਅੱਗ, ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋ' ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝਿੜਕੇ = ਤਾੜਨਾ ਦੇ ਕੇ ਹਟਾਉਂਦੇ 
ਹੋ ਅਤੇ ਫੇਰ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠ ਨਾਲ ਵੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ। 

ਪਖ ਪਖ ੩੫ ੩੫ 

ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ; ਆਗੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਪਿਛਲੇ = ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਉਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ; ਤਾ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕਲਿਆਣ 
ਦੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਹੋਰ ਕਿਸੁ = ਕੀਹਦੇ ਪਹਿ = ਕੌਲ 
ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਕਹਿਣਾ 
ਬਣਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ ਨ ਭੀਜੈ ਗੋਬਿੰਦੁ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਸੋਹਣੀਆਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਕਹਣੈ = ਆਖਣ 
ਤੇ ਕਥਾਵਾਂ ਦੇ ਕਥਨਿ = ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਨੂੰ 
ਰਖਾਈਐ = ਰਖਾਉਣਾ ਕਰ । 

ਅਵਰ ਓਟ ਮੈ ਸਗਲੀ ਦੇਖੀ; ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ ਰਹਾਈਐ ॥੩॥ 

ਮੈਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਗਲੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਦੇਖੀ = ਵੇਖੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਟੇਕ ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਟੇਕ ਕਾਲ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਚਾ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਵਿਚ ਰਹਾਈਐ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਤੁਹਾਡੀ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨੪ (੨੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੨੫] 
% ਪ੍ਰ 9੫ << 6 
ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਕਿਰਪਾਲ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ; ਆਪੇ ਸੁਣੈ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਤੇ 
0 ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਵੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੋ ਤੇ ਆਪੈ = ਆਪ 
ਜੀ ਮੇਰੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਅਤੇ 
ਪੂਰਾ ਸਤਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ; ਸਭ ਚੂਕੈ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤੀ ॥ 
ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪੁਰਾ = ਪੁਠਲ ਸਵਿਵਦੁ ਦੀ ਤਟ ਵਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਯ: ਜੀ ਦੇ ਨਫਸਿੱਦੀ 
ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਕੀ = ਦੀ ਚਿੰਤੀ = 
ਚਿੰਤਾ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਵਖਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਵਸੈਤੀ ॥੪॥੧੨॥੬੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਦੋ' ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਵਖਦੁ = ਦਾਰੂ ਨੂੰ, ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਰੀ ਜਨ = ਦਾਸ ਦੀ ਜਿੰਦ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸੰਤੀ = ਵੱਸ 
ਗਈ ਵਾ: ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਵਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਈ॥੪॥੧੨॥੬੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਅਨੰਦਾ; ਦੁਖ ਕਲੇਸ ਸਭਿ ਨਾਠੇ ॥ 

ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਾਠੇ = ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਧਿਆਵਤ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਂਠੇ ॥੧॥ 

ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = 
ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ, ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਤ = ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਆਪਣੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਾਂਠੇ = ਸੈਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪੁਰੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਜਗਜੀਵਨ? ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਗਜੀਵਨ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗਤ ( 


ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਦੀਓ ਉਪਦੇਸਾ; ਜਪਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੫ 


0 ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 
ਉਤਾਰਾ = ਉਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


11 
ਮੰਤ੍ਰੀ ਸੁਨਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤੂਹੈ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮੰਤ੍ਰੀ = ਵਜ਼ੀਰ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਅਰਦਾਸਾਂ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੰਤ੍ਰੀ = ਵਜ਼ੀਰ ਰੂਪ ਭੀ ਤੂੰ ਹੀ 
ਹੈਂ ਤੇ ਮੰਤਰੀ ਦੀ ਸਲਾਹ ਸੁਣਨੇ ਵਾਲਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਭੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ, ਪੋਸ਼ਣਾ ਤੇ ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


($ 
ਤੂ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ; ਕਿਆ ਇਹੁ ਜਤੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ, ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ = ਤੁੱਛ ਜੈਤੁ = ਜੀਵ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ-ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਅਖਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 


ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਜੀਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; ਅਚਰਜੁ ਤੁਮਹਿ ਵਡਾਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ 
ਰੂਪ ਨੌਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮਹਿ = ਤੁਹਾਡੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ 
ਬੜੀ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ॥੩॥ 


ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਰੁ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭ ਸ੍ਹਾਮੀ; ਪਤਿ ਮਤਿ ਕੀਨੀ ਪੂਰੀ ॥ 


ਹੇ ਸ਼ਾਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਨੁਗੁੂਹੁ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰਿ= ਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਨੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਲੋਕ 'ਚ ਪੂਰੀ ਪਤਿ ਤੇ ਮਤ ਦੇਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਬਾਛਉ ਸੈਤਾ ਧੂਰੀ ॥੪॥੧੩॥੬੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 


ਸੌਗਠਿ %: ੪, ਅਗ ੬੨੫ (੨੭੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਚਿਤ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰੀ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਬਾਛਉ = 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧੩॥੬੩॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਨਮਸਕਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭਿ; ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਅਸੀਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰੇ = ਬੈਦਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ 
ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦਾ ਰਚਨਾ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਖੁਦਵਾਉਣਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ; ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ; ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਸਾਡੀ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕੋ; ਭਇਓ ਸਹਾਈ ॥ 
ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੋ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਮਨੌਰਥ ਕੀਨੇ ਕਰਤੈ; ਊਣੀ ਬਾਤ ਨ ਕਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਤੈ = ਜਗਤ ਨੁੰ ਰਚਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੁਰੇ 
ਕਰ ਕੀਨੇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਵਜੋਂ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਊਣੀ = ਖ਼ਾਲੀਪਨ ਵਾ: 
ਉਣਤਾਈ ਵਾਲੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਊਣੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਤੈ ਪੁਰਖਿ; ਤਾਲੁ ਦਿਵਾਇਆ ॥ ਪਿਛੈ ਲਗਿ ਚਲੀ; ਮਾਇਆ ॥ 

ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਤਾਲੁ = ਸਰੋਵਰ 
ਦਿਵਾਇਆ = ਲਗਵਾਇਆ ਭਾਵ ਬਣਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਇਆ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੇ-ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਬੇਅੰਤ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਦਿਵਾਇਆ ਭਾਵ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਤਲ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ 
ਭਾਵ ਆਗਿਆਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ। 

ਸਾਖੀ--ਸਕੇਤ ਮੰਡੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਤਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਤਮ 
ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਸੀ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਸਮੇਂ ਸੈਗਤਾਂ ਤੋਂ ਦਸਵੈਧ ਦੀ ਮਾਇਆ ਲੈਣ ਲਈ ਪਹਾੜੀ ਇਲਾਕੇ ਵੱਲ ਗਿਆ, ਸਕੇਤ ਮੰਡੀ 
ਦੇ ਮੁਕਾਮ 'ਤੇ ਇਸ ਗੁਰਸਿੱਖ 'ਤੇ ਇਕ ਭਾਰੀ ਵਿਪਦਾ ਆਈ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜਨਮ ਅਸ਼ਟਮੀ ਦਾ ਵਰਤ ਨਾ ਰੱਖਣ 
ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰੇ ਜਾ ਕੇ ਪੂਜਨ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਅਪਰਾਧ ਵਿਚ ਸਕੇਤ ਮੰਡੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੁਕਮ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੫ 


(0 ਵੱਢਣ ਦੀ ਭਾਰੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤੇ , ਜਦੋਂ ਜਲਾਦ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਲੱਤ ਵੱਢਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ 
ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਕੇਤ ਮੰਡੀ ਦਾ ਹਰੀਸੈਨ ਰਾਜਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਜਲਾਦ 
0 ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਦੀ ਲੱਤ ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਹਟਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਸਿੱਖ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਏ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਸਾਨੂੰ 
0 ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਦਇਆ ਆਈ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ 
ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨਗੇ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਆ ਗਈ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣਾ 
ਅਪਰਾਧ ਬਖ਼ਸ਼ਾਇਆ। ਫੇਰ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਰਾਜਾ, ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਤੇ ਰਾਣੀਆਂ ਸਮੇਤ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ ਬਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹ ਰਹੇ 
ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੩੭) 


ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੈਕਾ ਫੁਰੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ 
ਲੇਖ ਮੱਥੇ ਦੇ ਨਹੀਂ ਮਿਟਣੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤੀ ਤੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ 
ਦਾ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਤੈਨੂੰ ਕੱਲ ਨੂੰ ਦੱਸਾਂਗੇ ਕਿ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁੱਤਾ 


ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਇਹ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੂਸਰਾ ਚੈਡਾਲਾ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲਿਆ ਤੇ ਪੰਜਾਹ 
ਸਾਲ ਦੀ ਆਯੂ ਭੋਗ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਘਰਵਾਲੀ ਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਵੈਣ ਪਾਉਂਦਾ ਛੱਡ ਗਿਆ 
ਤੇ ਉਧਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾਗ ਆ ਗਈ । ਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜਾ 
ਬੜਾ ਉਦਾਸ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਰਾਜਨ ਬੜਾ ਉਦਾਸ ਹੈਂ ਕਿਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਦਾ ਤਾਂ ਨੀਂ 
ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ, ਚੱਲ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ। ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਨਾਲ ਚੱਲ ਪਿਆ, ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਾਲੇਂ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ 
ਅੱਗੋਂ ਹਰਨ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਿਕਲਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਹਰਨ ਅਲੋਂਪ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਰਾਤ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵਾਪਰੀ ਘਟਨਾ ਦਾ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ, ਕੱਚੇ ਤਲਾਅ ਦੇ ਕੋਲ ਆ 
ਕੇ ਖੜ੍ਹ ਗਿਆ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਆਇਆ ਤੇ ਪਾਣੀ ਪਿਆ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਅਜੇ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਜੋ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਦਿਸਿਆ ਸੀ। ਉਹ 
ਉਥੇ ਆਇਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਾਂ ਆਪਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ 
ਪਿਉ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਸੋਹਣਾ ਘੋੜਾ ਲੈ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਬਣਾ ਕੇ ਤਲਾਅ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆਰਾਮ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਪਨੇ ਵਾਲਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਇਥੇ 
ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਹੋਰ ਸੈਬਧੀ ਵੀ ਆ ਗਏ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਉਮਰ ਦੇ ਕੱਟੇ ਸਨ, ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ' ਤਾਂ ਸਕੇਤ ਮੰਡੀ ਦਾ ਰਾਜਾ 
ਹਾਂ। ਤੁਹਾਡਾ ਸੈਬੋਧੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਸੁਣੀ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਜੇ ਕੋਲ 
ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਆ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇ 
ਦੁਆਲੇ ਘੇਰਾ ਘੱਤਿਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਾਲੇ ਸੈਬੈਧੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਇਹ ਸਾਡਾ ਸੈਬੋਧੀ ਹੈ ਹੁਣ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠ % ੫, ਅਗ ੬੨੫ (੨੭੬) ਹਰ %ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਲਿਬਾਸ ਪਾ ਕੇ ਘੋੜਾ ਲੈ ਕੇ ਕਿਤੋਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਮੁਰਦਾ ਦੱਬਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸਾੜ੍ਹਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੱਬਿਆ 
0 ਸੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਜਾ ਕੇ ਕਬਰ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਖੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਮੁਰਦਾ ਉਥੇ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, 
0 ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸੈਬੋਧੀ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਕਬਰ ਵੇਖੀ ਤਾਂ ਮੁਰਦਾ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਝਗੜਾ ਮਿਟ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਮੈਂ 
ਚੰਡਾਲ ਬਣ ਕੇ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਕੱਟੇ, ਇਹ ਕੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ਜੋ 
ਤੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਤੂੰ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਘਰ ਜੋਮ ਕੇ ਭੋਗਣੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਲ ਤੇਰੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਤੂੰ ਝੂਠ ਨਾ ਮੰਨੇ ਇਸ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ ਵੀ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਜੰਮਿਆ ਸੀ, ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਲੱਖ ਰੁਪਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਪਾਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੇਵਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। 


ਤੋਟਿ; ਨ ਕਤਹੂ ਆਵੈ ॥ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਗੁਰ; ਭਾਵੈ ॥੨॥ 
ਕਤਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸਰੋਵਰ 
ਦਾ ਤਿਆਰ ਹੋਣਾ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ? ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਭਿ ਜੀਅ ਭਏ? ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 
ਜੋ ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 


ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਵੀ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 


ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ; ਗੁਸਾਈ॥ ਜਿਨਿ; ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੩॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਗੁਸਾਈ (ਗੁ “ ਸਾਈ) ਗੁ =ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੈ 
ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਾ: ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ, ਪੂਰੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 


ਤੂ; ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ ॥ ਇਹੁ ਪੁੰਨ ਪਦਾਰਥੁ; ਤੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਸਭ ਤੋਂ' ਭਾਰੋ = ਵੱਡਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਭਾਰੋ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ' ਤੇ ਮੇਰਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮਾਲਕ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਜਿਹੜਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ 
ਭਜਨ ਕਰਨਾ, ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਚੱਲਣਾ ਆਦਿ ਪੁੰਨ = ਉਪਕਾਰ ਹਨ, ਇਹ 
ਸਭ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਤੁਹਾਡਾ 
ਹੀ ਪੁੰਨ = ਉਪਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜਿਹੜਾ ਪੁੰਨ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲਾਭ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਫਲਾ ਹੋਣਾ 
ਵਾ: ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੫ 


6 ਜਨ ਨਾਨਕ; ਏਕੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸਰਬ ਫਲਾ; ਪੁੰਨ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੪॥੬੪॥ 

ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ 

6 ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ, ਮੋਖ ਫਲਾਂ ਦਾ ਪੁੰਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੪॥੧੪॥੬੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦੇ _੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪੱਕਾ ਤੀਰਥ ਬਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ, ਉਸ ਵਕਤ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਉਸ ਵਕਤ ਕਿਹੜੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੇਲੇ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਦਿਆਂ ਸੋਰਠ ਰਾਗਣੀ 
ਵਿਚ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ (ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ) ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ । 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ; ਨਾਤੇ ॥ ਸਭਿ ਉਤਰੇ; ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰਿ = ਤਾਲ ਵਿਚ ਨਾਤੇ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕਮਾਤੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਉਤਰੇ = ਲਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ।” 

ਨਿਰਮਲ ਹੋਏ; ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਕੀਨੇ ਦਾਨਾ ॥੧॥ 

ਉਹ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਵਾ: ਨਾਮ 
ਦਾ ਦਾਨਾ = ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਅਤੇ 

ਸਭਿ ਕੁਸਲ ਖੇਮ; ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਣੀ ਆਦਿ ਸਭ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਸਭਿ ਥੋਕ ਉਬਾਰੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ ਜਿਉਂ ਦੇ ਤਿਉਂ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨੪ (੨੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਧਸੰਗਿ; ਮਲੁ ਲਾਥੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਭਇਓ ਸਾਥੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ 
ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 


) ਸਾਥੀ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ।॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ; ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ; ਨਾਤੇ ॥ ਸਭਿ ਉਤਰੇ; ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਰਾਮਦਾਸ (ਰਾਮ “ ਦਾਸ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 

ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰਿ = ਤਾਲ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਤ ਚਿਤ 

ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮਾਂ 


< ੩੭. 


ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਕਮਾਤੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਿਰਮਲ ਹੋਏ; ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਕੀਨੇ ਦਾਨਾ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਵਿਚ ਸਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉੱਜਲੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਭਿ ਕੁਸਲ ਖੇਮ; ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ ॥ 

ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਸਭਿ ਥੋਕ ਉਬਾਰੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਜੋ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਬਚਾਅ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਇੰਦੇੇ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਬਚਾਅ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਸ਼ੌਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੨੫ -੬੨੬ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਮਲੁ ਲਾਥੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਭਇਓ ਸਾਥੀ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ 
00 ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿਕ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
0 ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਗੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ; ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ' ਸਰੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਹਨ (ਉਸ ਵਕਤ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਤਿੰਨ ਸਾਲ 
ਦੀ ਸੀ) ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰੂ ਕੇ 
ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਜਿਤੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਚਿਤਿ ਆਇਆ ॥ ਸੋ ਘਰੁ; ਦਯਿ' ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ 
ਘਰ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ, ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ 


ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤੇ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ (ਹਰਿਮੰਦਰ) ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ (ਹਰਿਮੰਦਰ) 
ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੬੨੬] 


ਸੁਖ ਸਾਗਰ? ਗੁਰ ਪਾਇਆ॥ ਤਾ ਸਹਸਾ; ਸਗਲ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਈਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿਕ ਸਹਸਾ = ਸੈਸੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ; ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਠ ਪਹਰ? ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ - ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨੬ (੨੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਪਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੱ ਇਹ ਦਾਤ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਅਸੀਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ ਜਨ ਬੋਲਹਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 

ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਤੇ ਤੱਟਸਥੀ ਲਖਣ ਹੋਣ , ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਇਸ ਕਰਕੇ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਮੁਖੋਂ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਵਖਾਣੀ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਜਾਣੀ ॥੨॥੨॥੬੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸ= ਜਨ ਨੇ ਜੋ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 
ਬਖਾਣੀ = ਵਖਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਵਖਿਆਨ ਦੀ ਗੱਲ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਨੇ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ ॥੨॥੨॥੬੬॥ 


ਸੱ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਆਰੀ ਸੁਖੁ; ਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਪਾਛੈ; ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਗੁਰਿ ਕੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਬਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) 
ਨੇ ਸੁਖ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ । ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵੀ ਖੇਮ = ਸੁਖ 
ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਤਮਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਹੋਈ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਖ ਦੇ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤੀ; ਅਤੇ 

ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ; ਰਿਦੈ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 


॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਸੌਗਠ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੨੬ 
ਅਪਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ; ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ; ਪਾਈ ॥ 

ਇਹ ਸਾਰੀ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੋ ਮਨ 
ਇਛੇ = ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਫਲਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੰਤਹੁ; ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਦਿਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ = ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਵਾਈ = ਦੂਣੀ ਚੌਗੁਣੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ, ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ ਆਦਿਕ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਦਿਨ-ਬਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਗਾੜ੍ਹੀ ਤੋਂ ਗਾੜ੍ਹੀ ਸਵਾਈ = ਇਕ ਚੌਥਾਈ ਵੱਧ ਭਾਵ ਦੂਣੀ ਚੌਗੁਣੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਭਏ ਦਇਆਲਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੇ ਕਰਿ ਦੀਨੇ ॥ 

ਤਦੋਂ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੋਤ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਦਇਆਲਾ = 
ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਰ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੱਜਣ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਮਿਲੇ ਗੋਪਾਲਾ; ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਪਤੀਨੇ ॥੨॥੩॥੬੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਪਤੀਨੇ = ਪਤੀਜ 
ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਗੋਪਾਲਾ (ਗੋ “ ਪਾਲਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ॥੨॥੩॥੬੭॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਣਜਾਰਾ (ਸੌਦਾਗਰ) ਸਿੱਖ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਸੀ, ਜੋ ਮੰਡੀਆਂ ਤੋਂ ਘੋੜੇ 

ਲਿਆ ਕੇ ਵੇਚਣ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੋਰ ਇਸ ਦੇ ਘੋੜੇ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਉਸ 

ਸਮੇਂ ਇਹ ਵਣਜਾਰਾ ਸਿੱਖ ਧੈਨ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 

ਪੁੱਜਾ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਸ਼ਾਂ-ਵਿਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 

ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਬਸ਼ਸ਼ੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਚੋਰਾਂ, ਭੂਤਾਂ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਾ ਰਹੇ ਤੇ ਮੇਰੇ 

ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋ ਸਕੇ। ਉਸ ਸਮੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ “ਸੋਹਿਲੇ” ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਿੰਨ 

ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾਲੇ (ਜੈ ਘਰਿ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ, ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ, 

ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲ) ਲਿਖੇ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਚੌਥਾ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 

ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਲਾ (ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਰਿਆ) ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣਾ (ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਹੁ 

ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ) ਉਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਪੰਜੇ ਸ਼ਬਦ “ਬੀੜ ਸਾਹਿਬ” ਵਿਚ ਲਿਖਵਾਏ ਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਵਣਜਾਰੇ 

ਸਿੱਖ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖਵਾਰੇ ॥ ਚਉਕੀ ਚਉਗਿਰਦ ਹਮਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੬੨੬) % 

ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰਣਾਈ ॥ (#ੰਗਾ ੯੧੬) 

ਸਲੋਕ॥ ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੫੬) 

(#ੱਗ ੪%੬) 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨੬ (੨੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੋ ਸ਼ਬਦ, ਦੋ ਸਲੋਕ, ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਸੋਹਿਲੇ ਦੇ ਤੇ ਦਸਵੀਂ ਅਰਦਾਸ ਇਉਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਅਰਦਾਸ 


ਉ ਸਮੇਤ ਕਰਿਆਂ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਜਦੋਂ ਸਵੇਰੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਜਪੁ 
( ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਿਆ ਕਰੇਂਗਾ ਉਦੋਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ ਹਟ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ। ਉਹ ਵਣਜਾਰਾ ਸਿੱਖ 


॥ 


ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਵਾਪਾਰ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਤੀਂ ਕੀਰਤਨ 


& ਸੋਹਿਲਾ ਤੇ ਚਾਰੇ ਰਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਬੜਾ 


ਥੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਲੋਟਿਆਂ ਲੇਟਿਆਂ ਹੀ ਰਾਤੀਂ “ਸੋਹਿਲੇ ਦਾ ਤੇ ਚਾਰ ਰਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ। ਕੋਟ ਵਿਚ ਮੋਰੇ ਰਹਿ ਗਏ। ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਦਾਅ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਘੋੜੇ ਖੋਲ੍ਹ ਲਏ। ਜਦੋਂ ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜਾਗ ਆ ਗਈ । ਇਸ 
ਨੇ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਸੋਹਿਲੇ ਤੇ ਰਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੈਪੂਰਨ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕੋਟ ਮੁਕੰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਚੋਰ 
ਬਾਹਰ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਲੋਹੇ ਦਾ 
ਕੋਟ ਹਟ ਗਿਆ। ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਭਾਵੇਂ ਅੱਜ ਇਹ ਸਿੱਖ ਸਾਨੂੰ ਕੈਦ ਹੀ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇ ਪਰ ਇਹ ਇਸ ਤੋਂ ਮੰਤਰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ 
ਸਿੱਖ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ, ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ? ਤਾਂ ਇਹ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਚੋਰ ਹਾਂ, ਹਰ ਵਾਰ ਤੇਰੇ ਘੋੜੇ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ' ਤੂੰ ਰਾਤੀਂ ਕਿਸੇ ਮੰਤਰ 
(ਬਾਣੀ) ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੈਂ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤੇ ਅਸੀਂ ਅੰਦਰ ਆ 
ਵੜੇ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਉੱਠ ਕੇ ਕਲਾਮ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵੇਂ 
ਸਾਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਵਾ ਦੇ ਪਰ ਇਹ ਕਲਾਮ ਸਾਨੂੰ ਸਿਖਾ ਦੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਕੋਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਤੀਂ ਸੌਣ 
ਲੱਗਿਆ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ ਤੇ ਰਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਸੌਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੋਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸਿੱਖ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਰਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਸੌਂਵੇਗਾ, 
ਉਸ ਦੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੀ ਰਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਪਾਠ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ 
ਤੇ ਅੰਤਰੀਵ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਕਰ ਕੇ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਨਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਨ੍ਹ ਲਾ ਕੇ ਲੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਤੇ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਸ ਸੌਦਾਗਰ ਸਿੱਖ ਦੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ 
ਹਦਾਇਤ ਦਿੱਤੀ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਪਰੋਕਤ ਚਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਅਤੇ “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਸੌਟ 
ਵਾਲੋ ਸਿੱਖ ਜੇਕਰ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ 
ਉਹ ਸਿੱਖ ਮਰ ਕੇ ਚੁਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਜਮਦੂਤ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਣਗੇ । 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਰਖਵਾਰੇ ॥ ਚਉਕੀ; ਚਉਗਿਰਦ ਹਮਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਰੇ = ਰਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੋ ਚਉਕੀ = ਚਾਰ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਦੀ ਟੋਲੀ ਵਾਂਗ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੀ ਚਉਗਿਰਦ = ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ 
ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਚਾਰ ਅੱਖਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਸਾਡੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚੌਹੀਂ 
ਪਾਸੀਂ ਚਉਕੀ = ਚਾਰ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਕੈਦ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਤਰੂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿਦ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਚਉਕੀ = ਪਹਿਰਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੬ 


ਰਾਮ ਨਾਮਿ; ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਜਮੁ ਲਜਾਇ ਕਰਿ; ਭਾਗਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਤੋਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਲਜਾਇ = ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ 
0 ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਤੂ ਮੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ ਹੋ; ਅਤੇ 


ਬਧਨ ਕਾਟਿ ਕਰੇ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕਰਿ = ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ (ਨਿਰ “ ਮਲੁ) ਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋ' ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਉੱਜਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤਾ ਤੇ ਪੁਰਸਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਬਰ ਦਾਤਾ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕਰ 
ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਤਾ ਕੀ; ਸੇਵ ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਸੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਤਾ = ਉਸ 
ਕੀ = ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਰਥੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦ ਕਰਹਿ; ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ ॥ ਜਪਿ; ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸਾ = ਸੈਵਕ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਆਸਾ = ਮਨੋਕਾਮਨਾ 
ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪ< 
ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਜਿਨਿ; ਪੂਰਨ ਪੇਜ ਸਵਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਈਏ । ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ; ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਸਦਾ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 

ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿੰਦਿਆ = ਚਿਤਵਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ ਪੁਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨੬ (੨੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਸੈਤਹੁ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ; ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਂਪੁਰਖੋਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਰਾਖਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
੧ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿੰਨੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ, ਸੂਖਮ ਤੱਤ, ਕਾਲ ਆਦਿਕ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ; ਵਰ ਦੀਨੇ ॥ ਸਗਲ ਜੀਅ; ਵਸਿ ਕੀਨੇ ॥ 
ਅਪਨੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸੀ ਵਰ = ਦਾਤ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤਾ । ਸਗਲ = ਸਾਰੇ, ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਮਨ ਆਦਿ ਇੰਦਰੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਤਾ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਆ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ; ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ, ਰਾਗ, ਦ੍ੈਖ ਆਦਿਕ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ 
ਨੂੰ ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


(ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬੁਖ਼ਾਰ ਉਤਰਨ ਤੋਂ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੀ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋਣ 


ਦੀ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਣ `ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਰਖਿਆ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । 
ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ॥ ਵਾਜੇ; ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਾਪ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = 
ਇਕ-ਰਸ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਤੂਰੇ = ਵਾਜੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਵਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ। 


ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ; ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਆਪਿ ਦੀਨੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਲਿਆਣ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖਸ਼ਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਕੇ ਕਲਿਆਣ = ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਬੇਦਨ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਆਪਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਜਿਹੜੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਸੀ, ਇਹ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੀ 
ਜਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪੀੜਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੬ 


ਸਿਖ ਸੈਤ ਸਭਿ ਸਰਸੇ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣੇ ਵਾਲੇ, 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਰਸੇ = ਸਹਿਤ 
% ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਰਸੇ = 
ਅਧਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਲਾਭ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਮੰਗਹਿ; ਸੋ ਲੇਵਹਿ ॥ ਪ੍ਰਭ; ਅਪਣਿਆ ਸੌਤਾ ਦੇਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ, ਸੈਤ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ 
ਲੈ ਲੇਵਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ; ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਿਆਂ ਸੰਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਇੱਛਤ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੋਵਿਦੁ; ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖਿਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੁ ਸੁਭਾਖਿਆ॥੨॥੬॥੭੦॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਗੁਰੂ) ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੀ ਬੁਖ਼ਾਰ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰਾਇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੋਵਿਦੁ 
(ਗੋ - ਵਿਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਸੁਭਾਖਿਆ (ਸੁ “ ਭਾਖਿਆ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਠ ਬਚਨ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਭਾਵੇਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਫੇਰ 
ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹੈਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਲਈ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਈ ਕਰਾਇ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ ਮੋਹਿ; ਸਿਆਣਪ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਥੋਂ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਕੈਮ ਕਰਾਇ = ਕਰਾਓ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਵਾਓ, ਜੋ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿਕ 
ਕਛੂ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਆਣਪ = ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਅਕਲ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ 
ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ; ਤਉ ਸਰਣਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭਿ; ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੧॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਤਾਂ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮੇਰਾ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ ਲਾਗਾ; ਕਰੀ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ (ਭਾਨੀ ਜੀ) ਤੇ 
ਪਿਤਾ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਜੀ ਹੋ ਵਾ: ਮੋਰੀ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਮਾਤਾ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੨੬-੬੨੭ (੨੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਅਭਿੰਨ, ਨਮਿੱਤ ਤੇ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ । ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
0 ਸਾਡੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ = ਪ੍ਰਤੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
0 ਹੈਂ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ, ਸਿਮਰਨ ਆਦਿ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਅਸੀਂ ਕਰਮ 
ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ; ਡੋਰੀ ਹਾਥਿ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸੂਖ਼ਮ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਜੀਵ, ਛੋਟੇ ਜੀਵ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ 
ਲੈ ਕੇ ਮੱਛਰ ਤਕ ਸਭ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਵਾ: ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰੇਤੂ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ, ਸੁਰਤ ਰੂਪ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਡੋਰੀ = ਰੱਸੀ 
(ਡੋਰ) ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੬੨੭1 


ਜਿ ਕਰਾਵੈ; ਸੋ ਕਰਣਾ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥੨॥੭॥੭੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪ ਜੀ ਜਿ = ਜੋ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਕਰਣਾ = ਕਾਰਜ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਜੋ ਕਰਾਉਗੇ ਉਹੋ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਣਾ = ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ 
ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਦਾਸਾਂ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ 
ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਹੀ ਸਰਣਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੨॥੭॥੭੧॥ 


___ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ _ 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੇ ਪਰੋਇਆ ॥ ਸਭੁ ਕਾਜੁ ਹਮਾਰਾ; ਹੋਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਇਆ = ਪਰੋ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸਤ ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ, ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਕਾਜੁ = ਕੌਮ ਪੂਰਾ 
ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਚਰਣੀ; ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਪੂਰਨ; ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗਾ = ਚੰਗੇ ਲੇਖ 
ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਮਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹਨ, 
ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


॥ 
1 
। 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨੭ 


ਆਠ ਪਹਰ ਅਰਾਧਿਓ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੱ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ) ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਚਿਤ ਵਿਚ 

 _ਅਰਾਧਿਓ = ਅਰਾਧਣਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ; ਅੰਕੁਰੁ ਜਾਗਿਆ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮਿ; ਮਨੁ ਲਾਗਿਆ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਰਾ = ਉਤਕਰਿਸ਼ਟ (ਉੱਤਮ) ਕਰਮ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਬਲਾ = ਪਹਿਲੋਂ 
ਭਾਵ ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਕੋਈ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਕੁਰ = ਅੰਗੂਰ (ਬੀਜ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਕੂਮਲ) ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਭਾਵ ਫੁੱਟ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਗਿਆ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ; ਹਰਿ ਦਰਸਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਪਰੋਤੂ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਾਸ = ਦਾਸਾਂ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਾਰਿਆ॥ ਕਾਰਜ; ਸਭਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਿਆ = ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਨ 
ਦਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਦਾ ਆਦਿ ਕਾਰਜ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮੰਦਾ; ਕੋ ਨ ਅਲਾਏ ॥ ਸਭ; ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥ 

ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਦੁਖਦਾਇਕ ਵਾਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਅਲਾਏ = ਬੋਲਦਾ। ਸਗੋਂ 

ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕ ਐਸੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸੇਤਹੁ; ਸਾਚੀ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਭਾਵ 

ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ; ਕਿਉਂਕਿ 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਹਾਥਿ ਤਿਸੈ ਕੈ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੀਅ = ਸੁਖਮ ਜੀਵ, ਜੋਤ = ਅਸਥੁਲ ਜੀਵ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ 


ਵਿਚ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ।ਰਹਾਉ॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅਗ ੬੨੭ (੨੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਤਬ ਸਭਿ; ਸਵਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭਿ; ਅਪੁਨਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ, ਸੈਪਤੀ ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਕਰਤਬ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰਚਣਾ, 
6 ਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਆਰੈਭ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ (ਪ੍ਰਣ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ 
ਸਮਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਬਾਣੇ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖੀ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਮਾ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਨਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਖਿਆ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ॥ ਇਹੁ ਲਹੁੜਾ; ਗੁਰੁ ਉਬਾਰਿਆ ॥ 

ਸਾਜਿ = ਸਾਜਣਹਾਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਜਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਿਆਈ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਜਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਵਾ: ਫੇਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਿਆਈ 
ਨੂੰ ਸਜਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਸੈਵਾਰਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਣਹਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਸਤ੍ਰਧਾਰੀ ਹੋਣ ਲਈ ਆਦਿ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ) 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੈ। 

ਇਹੁ = ਇਹ ਲਹੁੜਾ = ਛੋਟੇ ਬਾਲਕ (ਭਾਵ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ) ਨੂੰ ਪ੍ਿਥੀਏ ਦਾ ਦਾਈ ਤੋਂ ਜ਼ਹਿਰ 
ਦਿਵਾਉਣਾ, ਸਪੇਰੇ ਤੋਂ ਸੱਪ ਛੁਡਾਉਣਾ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਹੀਂ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਪਵਾਉਣਾ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ 
ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਨਦ ਕਰਹੁ; ਪਿਤ ਮਾਤਾ ॥ 

ਅਸੀਂ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਮਾਤਾ (ਗੰਗਾ ਜੀ) ਪਿਤਾ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) (ਹੁਣ) 
ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਲੈਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ਅਸੀਂ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਸੌਗਨਿ # ੪, ਅੰਗ ੬੨੭ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ॥ ਇਹੁ ਲਹੁੜਾ; ਗੁਰੂ ਉਬਾਰਿਆ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ 

ਰ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਫੇਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਜੋ ਲਹੁੜਾ = ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਰੁਪੀ ਛੋਟਾ ਬੱਚਾ ਅਗਿਆਨੀ 

ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 

ਨੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਤੋ' ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾ ਲਿਆ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

ਕਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਕੂੜੇ-ਕੱਚਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਨਦ ਕਰਹੁ; ਪਿਤ ਮਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਸੁਮੱਤੀ ਰੂਪ ਮਾਤਾ, ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਅਨੰਦ ਤਾਈਂ 

ਮਾਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਕੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਪਰਮੇਸਰੁ; ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁਭ ਚਿਤਵਨਿ; ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਰ ਵਕਤ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਿਤਵਨਿ = ਚਿਤਵਣੀ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਰਾਖਹਿ ਪੈਜ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; ਕਾਰਜ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਹਿ = 
ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਦੇ ਹੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ ਪੂਰਨ ਕਲ; ਜਿਨਿ ਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ = ਦੂਸਰਿਆਂ ਭਾਵ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਵੀ ਹਿਤ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਚੇਤਨ 
ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ; ਫਲੂ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਬਾਂਛਤ, ਭਾਉਂਦੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅਗ ੬੨੭ (੨੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਚਕ ਨਿਕਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਚੇਚਕ ਕਿਵੇਂ ਹਟੀ ਸੀ। 

ਹ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਜਾਪੇ ॥ ਪ੍ਰਭ; ਬਾਲਕ ਰਾਖੇ ਆਪੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਾਲਕ = ਬਾਲ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸੀਤਲਾ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਈ ॥ ਬਿਘਨ ਗਏ; ਹਰਿ ਨਾਈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸੀਤਲਾ = ਚੇਚਕ" ਨਿਕਲੀ ਸੀ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਰਹਾਈ = ਰੱਖੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀਤਲਾ = ਚੇਚਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਰੋਕ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ 
(ਸਾਨੂੰ) ਨੂੰ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉੱਦਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਿਘਨ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ! ਹੋਆ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਭਗਤ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; ਸਭ ਜੀਅ ਭਇਆ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰਿਆ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ 
ਆਦਿਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ (ਪਰਿਵਾਰ) 
ਦੇ ਜੀਅ= ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ; ਸਮਰਾਥਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਾਥਾ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ 
ਹੈ। ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਥਾ = ਲਹਿ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਅਗਿਆਨ, 
ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖ ਲਾਥਾ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ; ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ ॥ ਸਭ ਨਾਨਕ; ਸੁਖਿ ਸਵੈਤੀ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 

ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਲਕ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਸੁਖ ਦੇ 


੧. ਚੇਚਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਣੁਕੀਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਫੈਲ ਕੇ ਤੇਜ਼ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੇਚਕ ਦੇ ਦਾਣੇ 
ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਉਭਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤਾਪ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤੀਸਰੇ ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਦਾਣੇ ਨਿਕਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜਲਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੈਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਪੀਕ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਦਸਵੇ' ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਦਿਨ ਦਾਣੇ ਮੁਰਝਾ ਕੇ ਵੀਹਵੇ' ਦਿਨ ਉਪਰ 
ਖਰੀਂਢ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਇਕ ਛੂਤ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੧) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੭ 
ਵਿਚ ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸਵੌਤੀ = ਸੌਂਦੇ ਭਾਵ ਬਿਰਾਜੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਵੈਤੀ = ਸੰਂਦੀਆਂ ਭਾਵ ਬਿਰਾਜਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆਏ 
ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਅਪਨਾ ਗੁਰੂ; ਧਿਆਏ ॥ ਮਿਲਿ; ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਆਏ ॥ 

ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹੋਏ । ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਵਾ: ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਦੇ 
ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਗੁਰ ਕੇ ਮਹਿਲ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਾਂ 


ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਧਿਆਉਂਣਾ ਗੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਾਮੈ ਕੀ; ਵਡਿਆਈ ॥ ਤਿਸੁ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਦਾ ਉਪਮਾ ਰੁਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਸੋਤਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਹੁ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ 
ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ , ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਆਰਾਧਹੁ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਹਰ ਇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਰਾਧਹੁ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਮ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹੈ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹੈ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੋ । 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 

(ਉ) ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ : ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਨਾ ਕਦੇ ਸੁਣਿਆ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ । ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੰਸਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਦ੍ੈਤ ਜਾਂ ਦੈਤ ਦਾ ਕਥਨ 
ਹੈ ? ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਠ 
ਸ੍ਵਣ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਆਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ॥ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥੧॥ (ਆਸਾ #: ੧, ਅੰਗ ੩੫੦) ਮਿ 
ਏਕੋ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, ਅਗ ੬੨੭ (੨੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਅ) ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ : ਜੀਵ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਸੱਤ ਹੈ ਜਾਂ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ ਸੱਤ ਹੈ ? 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਉਣੀ ਕਿ ਉਹ ਸਰਬੱਗ ਹੈ । ਮੈਂ ਅਲਪੱਗ ਹਾਂ, ਏਕਤਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਸ 
ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦਾ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ 
ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। 

ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀ = ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ 
ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । 

(ਏ) ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ : ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਗੁਰ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਸਮਝਣਾ, ਕਹਿਣਾ ਜੇ ਰੱਬ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਦਿਸਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੱਬ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਪਰਜੇ ਸੰਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਨਾਲ ਹੋਵੇਗੀ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਭਾਵ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਾ ਕੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਆਦਿਕ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ। ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 

ਹੈ, ਉਹ ਵਿਜਾੜੀ ਬਿਰਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਆਰਾਧਿ ਸਭੋ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ; ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਧਹੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿ = ਅਰਾਧਣੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ 
ਸਭੋਂ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿਕ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 

ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਵੀ ਸਾਧਹੁ = ਸੈਵਾਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ; ਲਾਗੀ ॥ ਸੋ ਪਾਏ; ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਲਗਨ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਇੱਛਾ ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਤਿਨਿ ਸਰਬ ਸੁਖਾ; ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਸੈਪਰਦਾਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 


ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਘਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਗੈਢੇ ਦਾ ਸਿਰ ਭੈਨਿਆ ਹੈ ਇਉਂ ਉਹ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜ਼ਾਲਮਾਂ ਦੇ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੭-੬੨੦ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਸਿਰ ਭੋਨਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਨ ਸੂਰਬੀਰ ਹੋਵੇਗਾ ਦੂਸਰਾ ਬਚਨ ਸੀ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਬਦਲਾਂ ਚੋਂ ਮਿੰਨ੍ਹੀ 
ਮਿੰਨ੍ਹੀ ਬੁੰਦਾਂ-ਬਾਂਦੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਿੰਨ੍ਹੀ-ਮਿੰਨ੍ਹੀ 
ਰਿ ਵਰਖਾ ਕਰਿਆ ਕਰੇਗਾ। ਬੱਦਲ ਗਰਜਣ ਤੋਂ ਤੀਸਰਾ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਬੱਦਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਰਣ 
0 ਵਿਚ ਨਗਾਰੇ ਗੱਜਣਗੇ, ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ ਪੈਣ ਤੋਂ ਚੌਥਾ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਦਾਨੇ-ਜੈਗ ਵਿਚ ਬਿਜਲੀ 

ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਤੇਗਾਂ ਚਮਕਣਗੀਆਂ। ਅਜਿਹੇ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਮਾਤਾ ਰੰਗਾ ਜੀ ਵਾਪਸ ਪਰਤੇ 
ਸਨ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਬਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ। ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣ 'ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਪਰਮੇਸਰਿ ਦਿਤਾ; ਬਨਾ ॥ ਦੁਖ ਰੋਗ ਕਾ ਡੇਰਾ; ਭੈਨਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸਰਿ (ਪਰਮ “ ਈਸਰ) ਵੱਡੇ ਈਸਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਬਨਾ” = ਸਪੁੱਤਰ (ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਰੋਗ ਆਦਿਕ ਕਾ = ਦਾ ਡੇਰਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਭੈਨਾ = ਭੰਨ ਭਾਵ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ? ਇਉਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਪੁੱਤਰ ਨਾ ਹੋਣ ਦੇ ਦੁਖ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸ ਸੀ ਉਹ ਭੰਨਾ = ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਸੀ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਉਹ ਵੀ ਭੰਨ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪ 
ਬੈਨਾ = ਕਿਨਾਰਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰੁੜ੍ਹਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍੍‌ਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਬੰਨਾ = ਹੱਦ, ਰੋਕ ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਬੀਜ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਮਾਤਾ ਦੀ ਕੁੱਖੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਸਭ ਦਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ, ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਦਾ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਰਹਿਣ ਲਈ ਨਿਵਾਸ ਸਥਾਨ ਸੀ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਭੈਨਾ = ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਨਦ ਕਰਹਿ; ਨਰ ਨਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹੁਣ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅਨਦ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਨਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਤੇ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਉਰਿ ਦਿ 
ਵਾਲੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ= ਹਾਰਕ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੈ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੨੮1 
[੧1 ਚਲ 
ਸਤਹੁ; ਸੁਖੁ ਹੋਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਿਓ ਪੁਰਖੋਂ ! ਹੁਣ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ (ਬਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ 
੧. ਬੈਨਾ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ, ੧. ਆਸਰਾ, ੨. ਹੱਦ ਸੀਮਾ, ੩. ਕਿਨਾਰਾ-ਕੰਢਾ, ੪. ਵਾਹਕ ਖੇਤਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜ਼ਮੀਨ 


ਦਾ ਉਹ ਹਿੱਸਾ ਜੋ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਚਾਰਨ ਲਈ ਹੋਵੇ, ੫. ਦੁਲਹਾ, ਲਾੜਾ ਆਦਿ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੈਪਰਦਾਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਬੈਨੇ ਦਾ ਅਰਥ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਹੈ। 


( 
॥ 


ਸੌਗਠੇ # ੫, ਅੱਗ ੬੨੮ (੨੯੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ (ਪਾਰ 4 ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੇਟਾਂ ਤਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮ ਈਸ਼ਵਰ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਆਈ ॥ 

ਇਹ ਧੁਰ = ਆਦਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਕੇ 
ਆਈ ਹੈ ਵਾ ਧੁਰ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਾਲੀ, ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਾਲੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਕੇ ਆਈ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਚਾਰ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਤੇ ਚਾਰ ਬ੍ਰਹਮੰਡ" ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ 
ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕੋਂ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਆਪ ਹੀ ਅਚੱਲ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਧੁਰਾ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਧੁਰੇ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਸਾਰਾ ਚੱਕ 
ਘੁੰਮਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੱਡੇ ਦਾ ਧੁਰਾ ਅਚੱਲ ਹੈ ਤੇ ਪਹੀਆ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ 
ਤਾਰਾ ਮੰਡਲ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਧੁਰਾ ਰੂਪ ਤਾਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਾਰਾਮੰਡਲ ਜਾਂ ਧੁ 


ਨਾਮ ਨਾਲ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਚੱਲਤਾ ਦੇ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ 'ਚੋਂ ਇਕ 
ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਅਚੱਲਤਾ ਦਾ ਕਿਨਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਅਚੱਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਆਏਗਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਧ੍ਰ ਵੀ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੋ ਜਾਏਗਾ, 
ਪਰ ਐਸਾ ਦਿਨ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਆਏਗਾ ਕਿ ਜਿਸ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਅਚੱਲਤਾ ਦਾ ਗੁਣ ਤਿਆਗ 


੧. ਚਾਰ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ : ਇਹ ਕਹੀਆਂ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਪਰਾ ਪਸ਼ੇਤੀ ਮੱਧਮਾ ਚਉਥੀ ਬੈਖਰੀ ਆਹਿ । 
ਬਾਣੀ ਚਹੁੰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਾਮ ਜਪਤ ਸਫਲਾਹਿ । /ਛੱਤੀਸਾ ਗਿਆਨ) 
(ਉ) ਪਰਾ ਬਾਣੀ : ਜਿਹੜੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਫੁਰਦੀ ਹੈ। 
(ਅ) ਪਸੈਤੀ : ਨਾਭੀ 'ਚੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਧੁਨੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
(ਏ) ਮੱਧਮਾ : ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਕੈਠ `ਚ ਆਇਆ ਸ਼ਬਦ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦਾ ਕੈਠ ਵਿਚ ਜਾਪ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 
(ਸ) ਬੈਖਰੀ : ਮੁੱਖ 'ਚੋਂ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਵੀ ਮੰਨੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ : 
(ਉ) ਤਾਂਤਕ ਬਾਣੀ : ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ 'ਚੋਂ ਸਾਂਅ ਸਾਂਅ, ਅੱਗ 'ਚੋਂ ਭੜ ਭੜ, 
ਪਾਣੀ `ਚੋਂ ਚੁਲ ਚੁਲ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਅਕਾਸ਼ 'ਚੋਂ ਧੁਨੀ ਅਤੇ ਧਰਤੀ 'ਚੋਂ ਠਕ ਠਕ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
(ਅ) ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਆਤਮਿਕ ਬਾਣੀ : ਜੋ ਤਿੰਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈਗੁਣਯ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵੇਦਾ, ਨਿਸ ਤੈ ਗੁਣਯੋ ਭਵਾਰਜੁਨ । (ਗੀਤਾ ਅਧਿਆ/ਏ ੨, ਸ਼ਲੋਕ 8੫) 
ਜਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਾਂਤਕੀ ਹੈ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਜਸੀ ਹੈ, ਯੱਗ ਆਦਿ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤਾਮਸੀ ਹੈ। 
(ਏ) ਮਹੀਤਤਕ ਬਾਣੀ : ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਲਹਾਮ ਭਾਵ ਅਕਾਸ਼ਵਾਣੀ ਹੋਣੀ । 
(ਸ) ਪ੍ਰਕ੍ਿਤਕ ਬਾਣੀ : ਬੈਬ ਆਦਿ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੋਏ ਧਮਾਕੇ ਆਦਿ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਹੋਣੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੯ 
੪ ਕੇ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਉਹ ਅਚੱਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਆਈ ਹੈ। 
ਤਿਨਿ; ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥ 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਧੁਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਨੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰਕ 
ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਮਿਟਾਈ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ; ਮਿਹਰਵਾਨਾ | ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੁ ਵਖਾਨਾ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥ 


ਰੀਤਿ ਮੀ ਹੀ ਗੀ 
ਕਿ ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਨਾ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦੇ [ਚ 
ਐਥੈ ਓਥੈ; ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਤਿਗੁਰ; ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ, ਓਥੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ 
ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਦਾਸ ਅਪਨੇ; ਆਪਿ ਰਾਖੇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖੇ ॥੧॥ 

ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੈਤ 
ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ (ਹਿਰਦਿਆਂ) ਵਿਚ ਉਸ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸੁਭਾਖੇ (ਸੁ “ ਭਾਖੇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਖੇ = ਭਾਸ਼ਾ (ਬੋਲੀ) ਦੇ ਨਾਲ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਖਿਆ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹਨ, ਇਹ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਊਪਰਿ; ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਲੀ; ਪੂਰਨੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੂਸ ਸੂਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀ = ਸੈਭਾਲਦੇ 
ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪਿ; ਸਹਾਈ ਹੋਆ॥ ਸਚੇ ਦਾ; ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ 


ਸੌਗਠ % ੫, ਅੰਗ ੬੨£ (੨੯੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਹੈ। ਉਸ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੱਚਾ ਢੋਆ = ਮਿਲਾਪ ਵਾ: ਢੋਆ = ਆਸਰਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ; ਵਡਿਆਈ ॥ ਪਾਈ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਪਾਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਪਾਈ = ਪੈ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਭਾਣਾ ॥ ਤਾ ਜਪਿਆ; ਨਾਮੁ ਰਮਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਗਿਆ। ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ 
ਰਮਾਣਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਮਾਣਾ (ਰਮ “ ਆਣਾ) ਰਮ = ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਣਾ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੋਬਿੰਦ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ; ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਤੱਗਿਆ (ਇੱਜ਼ਤ) 
ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਚਣ ਦੀ, ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਅੱਗੇ 
ਚੱਲਣ ਦੀ, ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਆਦਿ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ; ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਇਛਹਿ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ; ਬਿਰਥੀ ਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਇਛਹਿ = ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਫਲ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਤੇ ਆਸ = ਆਸਾ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਿਰਥੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਾਤਾ; ਸੋਈ ਸੈਤੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤਾ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਸੌੋਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੨£ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਲੀਨ ਭਾਵ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਐਸਾ ਪੁਰਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਕਾ ਜਸੁ ਰਵਣਾ; ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਲਾਥੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਰਵਣਾ = ਉਚਾਰਨਾ 
ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕੌਂਧ ਆਦਿ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇ ਲੀਆ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ; ਸੈਤ ਸਾਧ ਭਏ ਸਾਥੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਮ ਜਮਾਤੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ 
ਤੇ ਸੈਤ = ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਥੀ = ਸੈਗੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਆਤਮਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ= ਸਾਧਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗੀ ਹੋਏ ॥੩॥ 

ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਸਰਬਸੁ ਦੀਨੇ; ਆਪਹਿ ਆਪੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨ ਰੁਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੰਸ ਹੀ ਦੀਨੇ = ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਕੁਝ ਵੀ ਲੁਕੋ ਕੋ ਨਹੀਂ 
ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਥੋਕ ਪੂਰਨ; ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥੭੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਕਾਰਜਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ॥੪॥੧੫॥੭੯॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਿ੍‌ਥੀਏ ਦੀ ਮਦਦ ਲਈ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵੱਲ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਕੇ ਆਉਣ ਬਾਬਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੁਣਿਆ, ਤਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਆਦਿਕ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦੇ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਨ ਤੇ ਸ਼ਸਤ੍ ਰੱਖੋ ਜੋ ਲੋੜ ਪੈਣ ਵੇਲੇ ਕੰਮ ਦੇ ਸਕਣ । ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਹਨ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਹੜੇ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਹਨ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗਰੀਬੀ; ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥ ਖੰਨਾ; ਸਗਲ ਰੇਨੁ ਛਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗਰੀਬੀ = ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਬਿਘਨਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਦਾ = ਗੁਰਜ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਿਭੀਖਨ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜ ਪਾ 
ਲਿਆ ਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਰਾਵਣ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ, ਦਰੋਪਦੀ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖ ਲਈ 


ਸੌਗਠਿ % ੪, ਅੰਗ ੬੨੮ (੨੯੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਦੁਰਯੋਧਨ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨ = ਧੂੜ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਖੰਨਾ = ਖੰਡਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਛਾਰੀ = ਸੁਆਹ ਉਡਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ 
0 ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਆਵੇ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪਉ ੯੪ 2੫੫ ੫੫ ੧੫ 

ਇਸੁ ਆਗੇ; ਕੋ ਨ ਟਿਕੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਏਹ ਗਲ ਸਾਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਕਾਰੀ = ਕੁਕਰਮੀ ਪੁਰਖ ਟਿਕੈ = ਟਿਕ 

ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ) ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰੀ = ਕਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਲ = ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸੈਤਨ ਕੀ ਓਟਾ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ, 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟਾ = ਟੇਕ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਤੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਜੋ ਸਿਮਰੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ; ਉਧਰਹਿ ਸਗਲੇ ਕੋਟਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰੇਗਾ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਕੋਟਾ = ਕੌੜਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਉਧਰਹਿ = ਉਧਰ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਜੋ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤ ਸੈਗਿ; ਜਸੁ ਗਾਇਆ॥ ਇਹੁ ਪੂਰਨ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਤ ਸੋਗਿ = ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ 
ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਸਭੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ) ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਪੂਰੀ ਕੀਨੀ ॥ ਬਖਸ ਅਪੁਨੀ; ਕਰਿ ਦੀਨੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੂਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨£-੬੨੬ 
੨੫੭੩੭-੦੭੩੭੭ ੨੩੫੭ 
ਪ੍੍ਯ 
ਨਿਤ ਅਨੰਦ; ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ਥਾਵ ਸਗਲੇ; ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਨੰਦ = ਸੁਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਗਲੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ, ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ 
0 ਥਾਵ = ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੋ ਕਾਈ ' ਜਗਿਆਗੂ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੁਖ ਤਾਈਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ ਇਉਂ ਸੱਤਾ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਫਲ ਦਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ 
ਦਾਤੀ = ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਦੀਨੀ; ਵਿਰਲੈ ਕਿਨ ਹੀ ਜਾਤੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ . ਉਹ ਕਿਨਹੀ= ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ =ਟਾਂਵੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ 
ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਹ; ਭਾਈ ॥ ਓਹ ਸਫਲ; ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਗੁਰਬਾਣੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਦਰਗਾਹੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਕੇ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਓਹ = ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਫਲ (ਸ - ਫਲ) ਸ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਤੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੭॥੮੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਭਗਤ ਜਨ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਲੇਖਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧੭॥੮੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੨੯] 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਆਰਾਧੇ ॥ ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ; ਸਾਧੇ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) 


ਸ਼ੌਗਠਿ % ੫, ਅੰਗ ੬੨੬ (੩੦੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੭-<੭ ੩੭-<੭ 
[ ਸਿ <- ਸਸਿ ਖਾ 
ਸਗਲ ਮਨਰਥ, ਪੂਰ ॥ ਬਾਜ, ਅਨਹਦ ਤੂਰ ॥੧॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਭੀ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਤੂਰ 
ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਤੂਰੇ = ਵਾਜੇ ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ॥੧॥ 
। 11 
ਸਤਹੁ; ਰਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 


ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੁਖ ਕਿਵੇਂ ਪਾਇਆ ਹੈ ? 


ਸਤ ਅਸਥਾਨਿ ਬਸੇ ਸੁਖ ਸਹਜੇ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ (ਅਸਥਾਨਿ = ਨਿਵਾਸ) ਅਸਥਾਨ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਤੀ, ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਨਿ; ਭਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਭੀ ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਦਾਸਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਨਿਰਮਲ; ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੨॥੧੮॥੮੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਰਮਲ (ਨਿਰ “ ਮਲ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਅਸੱਤ 
ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਜੋ ਤਟਸੱਥੀ ਲਖਣਾਂ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਥਾ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਹੈ ॥੨॥੧੮॥੮੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪੀਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭੂਖੇ ਖਾਵਤ; ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਤਿਉਂ ਹਰਿ ਜਨੁ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੨੯ 


ਅਪਨੇ ਕਾਜ ਕਉ; ਕਿਉ ਅਲਕਾਈਐ ॥ 
ਅਪਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ 
ਅਲਕਾਈਐ = ਆਲਸ ਕਰੀਏ। 


ਜਿਤੁ ਸਿਮਰਨਿ ਦਰਗਹ ਮੁਖੁ ਊਜਲ; 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ, ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਉਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਸੁਖੁ = ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਕਾਮੀ; ਕਾਮਿ ਲੁਭਾਵੈ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਦਾਸ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਮੀ = ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਕਾਮਿ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੁਭਾਵੈ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੇਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਉ ਮਾਤਾ; ਬਾਲਿ ਲਪਟਾਵੈ ॥ ਤਿਉ ਗਿਆਨੀ; ਨਾਮੁ ਕਮਾਵੈ ॥੩॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਬਾਲਿ = ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਪਟਾਵੈ = ਲਪਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਜਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਬੱਚਾ ਲਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਪਾਵੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥੪॥੧੯॥੮੩॥ 


ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਨਾਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੯॥੮੩॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਪਸ ਆਏ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 

ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਸੁਖ ਸਾਂਦਿ; ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਮੁਖਿ; ਛਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਸੁਖ ਸਾਂਦਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਕੇ ਘਰਿ = ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਾਂਦਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੋ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵੱਲੋਂ ਲਾਹਣਤਾਂ 
ਰੂਪੀ ਛਾਇਆ = ਸੁਆਹ ਪਈ ਹੈ। 


ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ ਬਿਨਸੇ; ਦੁਖ ਹਰ 


ਪਹਿਰਾਇਆ = ਪਿਰ ਰਬ ਦਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ॥੧॥ 


ਸੌਗਠਨੇ %: ੫, ਅਗ ੬੨੬ (੩੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਸੈਤਹੁ; ਸਾਚੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਿਨਿ; ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ 
"ਸੋਭ = ਵਡਿਆਈ ਬਣਾਈ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੋਲੇ; ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥ ਦਾਸੁ; ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅਸੀਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ 
ਦਾਸ ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਜਿਨਿ; ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੨॥੨੦॥੮੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਤ ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 


ਦੀ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ, ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰਚਣ ਦੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ 
ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥੨੦॥੮੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ ₹ ਚ ਚ 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਰਿਦੈ ਧਿਆਏ ॥ ਘਰਿ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ; ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ, 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਸੰਤੋਖੁ ਭਇਆ; ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਲੈ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 
ਸਾਡਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰੇ = ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਤੋਖੁ = ਸੈਤੁਸ਼ਟਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲਿਆ ॥੧॥ 
ਸੋਤਹੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ 
ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 
ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣਈ; ਰਾਖੈ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਗਣਈ = ਗਿਣਦਾ, ਸਗੋਂ ਗੁਪਾਲਾ (ਗੁ “ ਪਾਲਾ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 
ਬਾਲ = ਬੱਚੇ ਜਾਣ ਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ ਤਿਨਿ; ਸਭੇ ਥੋਕ ਸਵਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰਿ = ਅੰਦਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਸੌਗਠਿ ਮ: ੪, #ਗ ੬੨੯ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਭਾਵ ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਦੇ ਥੋਕ = ਕੌਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
। [ ੧ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਤੁਸਿ ਦੀਆ ॥ ਫਿਰਿ ਨਾਨਕ; ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੨॥੨੧॥੮੫॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੁਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ 


<< 


ਥੀਆ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥੨੧॥੮੫॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੦੦ [ ਦਲ ਚ ਪ੍ਰ [ 
ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ; ਸੋਈ ॥ ਜੇ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੇ; ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਜੈ 
ਜੈ ਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਵਡਿਆਈ ॥ ਤਾ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 


ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਸਾਰੀ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਤਾ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਈ; ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਸ ਨੌ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਸੋ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਗਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦੇ 
ਹੋ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੂੰ; ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ ਸੇਤਾਂ; ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ = ਮੇਰੇ ਭਾਰੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਹੋ ਅਤੇ ਸੈਤਾਂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕ ਕੈ; ਛਾਈ ॥੨॥੨੨॥੮੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਮ 
ਹਾਂ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ =ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਲਾਹਣਤਾਂ ਰੂਪੀ ( 
ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ॥੨॥੨੨॥੮੬॥ ਰੈ 


॥ 


ਸੌਗਠੇ %: ੫, ਅਗ ੬੨੯-੬=੩੦ (੩੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

। ੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਦਲਕ [ ਅਖ ਪਖ ਚ 

. ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਗੇ ਸੁਖੁ; ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ ਪਾਛੇ; ਆਨਦੁ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ਜਨੋਂ ! ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਲੌਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਪਾਛੇ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਕੀਤਾ = ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ 


(ਕੰ. ਕੰ ੫ 


ਰਿ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਜਨੋਂ ! ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 


ਪਰਮੇਸੁਰਿ; ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ ਫਿਰਿ; ਡੋਲਤ ਕਤਹੂ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਿਆਂ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲਿਆਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਐਸੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਤਹੁ = ਕਦੀ 
ਭੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧। 


ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ; ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਹਰਿ; ਸਰਬ ਨਿਰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[੬੩੦] 


ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ; ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਅਪਨੇ ਭਗਤ; ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਹਿ = 


ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਅਚਰਜੁ; ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਨਿਤ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੨॥੨੩॥੮੭॥ 
(ਅ-ਚਰਜੁ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਅਚਰਜੁ = ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੁਪ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੨੩॥੮੭॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ ਨਾਲਿ; ਨਰਾਇਣੁ ਮੇਰੈ ॥ ਜਮਦੂਤੁ; ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਿਚ (ਨ “ ਰਾਇਣੁ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਣੁ = ਰਾਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਜਰਾਈਲ ਮੀਕਾਈਲ ਆਦਿ ਜਮਦੂਤੁ = 
ਜਮਗਣ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੇ । 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੩੦ 


ਕੈਠਿ ਲਾਇ; ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ; ਸਚੁ ਸਾਖੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ 


ਹ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਕੀ = ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਇੰ ਸਾਧੈ = ਉਗਾਹੀ, ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਦੁਸਮਨ ਮਾਰਿ ਵਿਡਾਰੇ ਸਗਲੇ; 
ਦਾਸ ਕਉ ਸੁਮਤਿ ਦੀਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰੀ ਮਾਰ ਕੇ 
ਵਿਡਾਰੇ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ 
(ਸੁ “ ਮਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਭਿ; ਸਗਲੇ ਥਾਨ ਵਸਾਏ ॥ ਸੁਖਿ ਸਾਂਦਿ; ਫਿਰਿ ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ, ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ 
ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਂਦਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 


ਆਏ =ਆ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੇਵਕਾਂ ਜਨ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ 

ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ 

ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਏ ॥ ਜਿਨਿ; ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਮਿਟਾਏ ॥੨॥੨੪॥੮੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਏ = ਸ਼ਰਨ 

ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਮਿਟਾਏ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 

ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ, ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਰੋਗ ਮਿਟਾਏ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥੨੪॥੮੮॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਵਖ 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ; ਦੂਖੁ ਗਇਆ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥੧॥ _ ? 

ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਦਿਆਂ ਭਾਵ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਅਨੰਦਾ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਵੀ ਦੂਰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੩੦ (੩੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ; ਭਾਈ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੰਮ, ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ 

ਰੂਪ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 

ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਨਾਮੋ ਆਰਾਧਹੁ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਨਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਨਾਲ (ਮੁਖ ਨਾਲ ਬੋਲ ਕੇ) ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਹੁ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨ ਦੁਆਰਾ 
ਵੀ ਨਾਮ ਜਪੋ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੋਈ ਪੂਰਨੁ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਪੂਰਨ ਰਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਹੈ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਨਾਮਿ ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੨॥੨੫॥੮੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੋਰੀ ਦਾਸ ਕੀ= ਦੀ ਇਹੋ 


ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਈ _ ਜੁੜੀ ਰਹਾ = ਰਹੇ, ਭਾਵ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਰੱਖੀਏ ॥੨॥੨੫॥੮੯॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 2 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਰਾਖੇ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਪੈਜ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਹੋਤੁ ਜਗ ਭੀਤਰਿ; ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥੧॥ 
ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਧੈ = ਚੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਤੇਰੀ ਓਟ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਗੁਸਾਈ (ਗੁ “ ਸਾਈ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ। 
ਤੂ ਸਮਰਥੁ, ਸਰਨਿ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਮ ਧਿਆਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂ = ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ ਤੇ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੩੦ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਾ = ਦਾ ਆਸਰਾ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ', 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
। [ਦੇ ਯਘ ਯਾ [ ।, ਇਿਘ 
ਜੋ ਜਨੁ ਭਜਨੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ; ਤਿਸੇ ਅੰਦੇਸਾ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 


ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿਕ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ; ਅਤੇ 


ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਲਗੇ ਭਉ ਮਿਟਿਆ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗੇ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ ਗਾਏ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਾਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਦਿਲਾਸਾ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਡੋਲ 
ਸੁਖ ਵਾ: ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਆਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜਿਣਿ ਘਰਿ ਆਏ ਸੋਭਾ ਸੇਤੀ; ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੩॥ 


ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕਰਕੇ ਸੋਭਾ = ਜੱਸ ਰੂਪੀ 


ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਆਸਾ = ਮਨੋ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 


ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ, ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਜਾ ਕੀ; ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ 
ਪੂਰਾ = - ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਵੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮਾ = ਕਾਰਜ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਅਧੂਰਾ ਨਹੀਂ ਢਾ: ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਾਮਾ = ਕਾਰਜ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੀ 
ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ ਤਰਿਓ ਭਵ ਸਾਗਰੁ; 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨੬॥੯੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਭਵ 
ਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨੬॥੯੦॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਭਇਓ ਕਿਰਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੈਜਨੁ; ਆਪੇ ਸਭ ਬਿਧਿ ਥਾਟੀ ॥ 


ਸੌਗਠ % ੫, ਅਗ ੬੩੦ (੩੦੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਬਿਧਿ = ਬਿਧੀ ਥਾਟੀ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ । 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਰਾਖਿ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪੁਨਾ; ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਬੇੜੀ ਕਾਟੀ ॥੧॥ 

ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦੇ ਜਨੁ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰ ਲਈ ਵਾ? ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖ ਲਿਆ ਅਤੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਸਾ, ਮਮਤਾ, ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਦੀ ਬੇੜੀ = ਜ਼ੈਜੀਰ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਬਾਲਾ ਰਾਉ ਤੇ ਰੁਸਤਮ ਰਾਉ : ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਸਦਾ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਸਿੱਖ ਦੇ ਕੋਲ ਭਿਖਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪਾਤਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਹਊਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਪੁੱਤਖ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਹੈਦਰਾਬਾਦ ਰਿਆਸਤ ਜਨਵਾਰਾ ਨਗਰ 
ਦੇ ਦੋ ਭਰਾ ਰੁਸਤਮ ਰਾਇ ਤੇ ਬਾਲਾ ਰਾਇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਰਹੱਟਿਆਂ ਨੇ ਸਤਾਰੇ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਕੈਦ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਸੈਗਲ ਪਾਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਤਨੀ ਸਖ਼ਤ ਕੈਦ ਵਿਚ ਸਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ 
ਤਾਂ ਕਿ ਉਥੇ ਪੰਛੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪੀਰਾਂ ਫਕੀਰਾਂ, ਸੌਤਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਭਾਵ 
ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਬਹੁੜ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ 
ਕਰਮ ਜਾਗੇ, ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਸਵੱਥ ਨਾਲ ਉਥੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਸੀ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਕੰਠੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ : 

ਯਥਾ 


ਸੁਨਤਿ ਸਿੰਘ ਗੁਰ ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ। ਬਦ ਖਲਾਸੀ ਸਮ ਕੋ ਨਹੀਂ ॥ 
ਦੁਰਗ ਗ੍ਰਾਲਿਯਰ ਮਹਿ' ਨਿਪ ਕੈਦ । ਨਹਿ ਛੂਟਨਿ ਕੀ ਜਿਯਤਿ ਉਮੈਦ ॥੪੦॥ 
ਅਸ ਰਾਜੇ ਰਜਪੂਤ ਛੁਡਾਏ । ਸਿਮਰੇ ਜਹਿ ਕਹਿ ਭਏ ਸਹਾਇ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਗੁਰੂ ਬਡੇਰਾ। ਅਬਚਲ ਨਗਰ ਥਾਨ ਜਿਨ ਕੇਰਾ ॥੪੧॥ 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੈਦ ਤਾਂ ਕੀ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਜਮਾਂ 
ਦੀ ਫਾਹੀ ਭੀ ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਯਥਾ : 
ਕਹੈ ਸਿੰਘ “ਕਯਾ ਨਰ ਕੀ ਬੋਦਾ। ਜਮ ਫਾਸੀ ਕੋ ਦੇਤਿ ਨਿਕੈਦਾ ॥ 
ਬਾਲੇ ਰਾਇ ਸੁਨਿ ਚਿਤ ਲਾਇ। ਸਰਧਾ ਵਧੀ ਕਹਯੋ ਕਰਿ ਭਾਇ ॥੪੫॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰ੍‌ਮ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਬਦ ਖਲਾਸੀ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ 
ਅਰਜ ਕਰ ਦੇ, ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਵਾਂਗੇ ਤਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਪੰਚਾਮਿ੍‌ਤ (ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ) ਸਜਾ 
ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫੇਰ ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਭਾਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮ ਸਹਿਤ 
ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਗੁਰ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੀ 


੮ 


ਹੋਈ ਸੀ , ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ । ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘੋੜੇ ਦੇ ਪੌੜਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਸੌਗਠੇ # ੪, ਅਗ ੬੩੦ 


ਬਿਸਮਤਿ ਬੂਝਿਯੋ “ਕਹ ਤੁਮ ਕੌਨ ?” ਸ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੁ ਕਹਹਿ “ਅਰਾਧਹਿ ਜੌਨ । 
ਸੋ ਪਹੁਚਯੋ ਤੁਵ ਕਰਨਿ ਸਹਾਇ । ਉਠਹੁ ਅਬਹਿ ਨਹਿ ਬਿਲਮ ਲਗਾਇ ॥੪੯॥ 


(ਗਾ: ਪ੍ਰ ਸ ਗਰ, ਐਨ ੨, ਆਉ ੨੫) 


ਵਿਚ ਬੇੜੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਹੀ ਬੇੜੀਆਂ ਕੱਟ ਜਾਣਗੀਆਂ । ਦੋਨੋਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ ਧੰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਧੈਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਜੋ ਵੀ ਸਿੱਖ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ 
ਹੀ ਹਨ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾ ਤੌਂ ਵੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਚਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੋਨਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦੋਨੋਂ 
ਰਕਾਬਾਂ ਫੜਾ ਕੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ 
ਸਦਾ ਹੀ ਬੈਧਨ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਦ ਧਿਆਈਐ ॥ 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ, ਜਸ ਨੂੰ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਗਲ ਕਲੇਸ ਮਿਟਹਿ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ; ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੂ ਪਾਈਐ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ 
ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਆਦਿਕ ਕਲੋਸ਼ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, 
ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਅ ਜੋਤ ਜਾ ਕੇ ਸਭਿ ਕੀਨੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਉਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਜੋਤ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਭਾਵ ਮੱਛਰ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾ ਤਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰੂਪ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਮੁੱਖ ਊਜਲ ਭਏ ਦਰਬਾਰਾ ॥੨॥੨੭॥੯੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਊਜਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥੨੭॥੯੧॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਉ; ਅਪੁਨਾ ਸਾਂਈ ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ; ਸਦ ਧਿਆਈ ॥ 


ਸੌਗਠਿ # ੪, #ਗ ੬੩੦ -੬=੧ (੩੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਾਥ ਦੇਇ; ਜਿਨਿ ਰਾਖੇ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਮਹਾ ਰਸ ਚਾਖੇ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੁਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੀ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਮਹਾ ਰਸ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਦੇ, ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ 
ਚੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੬੩੧] 


ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਊਪਰਿ; ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਅਪਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ 
ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਭਏ ਕਿਰਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ; ਜੀਅ ਹੋਏ ਮਿਹਰਵਾਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ 


ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਇਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਵੀ 
ਮਿਹਰਵਾਨ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਨਕ ਜਨ; ਸਰਨਾਈ ॥ ਜਿਨਿ; ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ; ਅਤੇ 

ਸਗਲੇ ਦੂਖ; ਮਿਟਾਈ ॥ ਸੁਖੁ ਭੁੰਚਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥੨੮॥੯੨॥ 

ਸਾਡੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਮਿਟਾਈ = ਮੋਟ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਹ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੁੰਚਹੁ = ਮਾਨਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੁੰਚਹੁ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੨੮॥੯੨॥ 

੫ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸੁਨਹੁ ਬਿਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ ਉ 


ਬੇਨਤੀ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਹੂ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) ਸੌਗਨੇ % ੫, ਅਗ ੬=੩੧ 


ਰਾਖੁ ਪੈਜ ਨਾਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਪਰੇ ਕੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰੇ = ਕਰਾਉਣ 


ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਪਿਛੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਦੇ ਆਏ ਹੋ, ਇਵੇਂ ਹੁਣ 
0 ਵੀ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਾਖੁ = ਰੱਖੋ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ; ਖਸਮਾਨਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਬੁਰੇ ਭਲੇ; ਹਮ ਥਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਸਾਡਾ ਖਸਮਾਨਾ” = ਪੱਖ ਕਰਿ = ਕਰੋਂ । ਭਾਵੇਂ ਬੁਰੇ = ਭੈੜੇ 
ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਜਾਂ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ , ਪਰੈਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਥਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ 
ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਬਧਨ ਕਾਟਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੋਧਨ = ਬੰਨ੍ਹਣ 
ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਪਹਿਰਿ ਸਿਰਪਾਉ ਸੇਵਕ ਜਨ ਮੇਲੇ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ॥੨॥੨੯॥੯੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸਿਰਪਾਉ = ਸਿਰੋਪਾ ਵਾ: ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਉਹ ਪਹਾਰੇ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਜ਼ਾਹਿਰ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ॥੨॥੨੯॥੯੩॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨੇ; ਸੇਵਕ ਸਭਿ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ, ਜੋਤ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 
ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਦੀਨੇਂ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਸੀਂ ਸਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 


ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੱਚਖੰਡ ਦੇ, ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦੇ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ; ਭਵ ਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਭਵਨਿਧਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਾਰੇ = ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਗ੍ਹਿਣ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਭਵਨਿਧਿ = ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਫ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਉਨਾਂ 2 ਮੁਕਤੀ ਰਪੀ ਪਰਲ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਖਸਮਾਨਾ ਪੱਖ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਸਹਾਇਤਾ, ਸੈਭਾਲ, ਮਾਲਕੀ)। 


ਸ਼ੌਗਨੇ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੬੩੧ (੩੧੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਸੈਤਨ ਕੇ; ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਰੱ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਲੌਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਯੱਗ ਸੈਪੂਰਨ 
ਨ ਕੀਤਾ, ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹਣੀ ਆਦਿਕ ਕਾਰਜ ਵੀ ਰਾਸ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਮੱਘਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਮੋਤ ਮੱਘਰ ਸਿੰਘ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਫ਼ੌਜ ਵਿਚ ਭਰਤੀ ਹੋਏ ਸਨ 
ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਲਟਣ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹੀਂ 
ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸੈਤ ਮੱਘਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰੀ ਪਲਟਣ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਸੁਣਿਆ ਜੋ ਨਦੀ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸੈਤ ਡੇਢ ਕੁ ਵਜੇ ਨਦੀ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਚੈਂਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਭਜਨ 
ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਮਸਤ 
ਹੋਏ ਤੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਸਣੇ ਕੱਪੜੀਂ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਛਾਲ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕਾਉਂਟੇ ਭਾਵ 
ਨੋਕਾ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਰੁਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਮਿਲੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੈਤ ਜੀ ਪਾਣੀ ਬਹੁਤ ਡੁੰਘਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਵੋਗੇ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਕਾਉਂਟੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਜਾਉ । ਸੈਤ ਨੋਕੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕੀਰਤਨ 
ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਕਾਉਂਟੇ ਵਾਲਾ ਉਥੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ, ਸੈਤਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੇੜੀ ਵਾਲਾ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ ਉਹ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਪਲਟਣ ਦੇ ਵੱਡੇ 
ਅਫ਼ਸਰਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਨਦੀ ਵਿਚ 
ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੱਖਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ । ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; ਪੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਪੂਰਨ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਹੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸਭ ਥਾਈ; ਊਨ ਨ ਕਤਰੂੰ ਬਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ! ਜਿਥੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਓ ਜੀ ਬੈਠੁ = ਬੈਠੋ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਆਦਰੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਤਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ ਦੀ ਉਨ = ਊਣਤਾਈ ਵਾ: ਕਮੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ 
ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੫੨) 


ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ; ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ॥੨॥੩੦॥੯੪॥ 


ਸਿ ਨੀ ਦਿ ਹਿਤ = ਆਪਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਸੌਗਠੇ ਮ ੯, #ਗ ੬=੧ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ 
। ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਾਗ ਰਾਜ ਤ੍ਰਿਵੈਣੀ `ਤੇ ਗਏ ਸਨ, 
ਉਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਰਹੇ। ਜਿੰਨੀ ਪਰਾਗ ਰਾਜ ਤੇ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨੀਆ ਦੀ 


ਰਿ ਜਮਾਤ ਸੀ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ 


ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਵੈਰਾਗੀ ਨੂੰ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਨੌਵੇਂ ਸਰੂਪ ਦਿਸਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪੁਰੀ ਹੋਈ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੋਹੇ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ 
ਵਕਤ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਿਸ ਦੇ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ) 
ਖੱਟ ਦਰਸ਼ਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ : 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਚਰ ਅਦੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰੇ ਮਨ; ਰਾਮ ਸਿਉਂ ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੀਏ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਂਤਾਂ /ਕਾਵੇ' ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਸਰਵਨ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨੁ ਸੁਨਉ; ਅਰੁ ਗਾਉ ਰਸਨਾ ਗੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸਰਵਨ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ 
ਕਰਕੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨੁ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਉ = ਸੁਣਿਆ ਕਰੋ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਭਾਵ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਗੀਤ ਗਾਉ = ਗਾਇਆ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ 
ਕਰਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ, ਸਿਮਰੁ ਮਾਧੋ; ਹੋਹਿ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ॥ 
ਸਰੀਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਲੁ ਬਿਆਲੁ ਜਿਉਂ ਪਰਿਓ ਡੋਲੈ; ਮੁਖੁ ਪਸਾਰੇ ਮੀਤ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਪਸਾਰੇ = ਪਸਾਰ, ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਸਮਾਂ ਬਿਆਲੁ = ਸੱਪ 


ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਬਾਲ, ਜੁਵਾ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਉੱਤੇ ਮੇਲ੍ਹਦਾ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਭਾਵ ਫਿਰਦਾ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ 0 


ਹੈ। ਜਿਸ ਕਾਲ ਰੂਪ ਸੱਪ ਦੇ ਉਤੈਣ ਦਖੈਣ ਰੂਪ ਦੋ ਜਬਾੜੇ, ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ਰੂਪ ਜਾੜਾਂ, ੧੨ ਮਹੀਨੇ ਰੂਪ ਦੰਦ, 
ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਇਸ ਦੇ ਸੁਆਸ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਬਾੜੇ, ਘੜੀਆ ਰੂਪ ਜਾੜਾਂ, ਪਹਰ ਰੂਪ ਦੈਦ ਹਨ 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਸੌਗਠੇ # ੯, #ਗ ੬੩੧ (੩੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਜਿਹੜਾ ਕਾਲ ਹੈ ਇਹ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਆਲੁ = ਸੱਪ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਪਸਾਰੇ = ਖੋਲ੍ਹ 
ਕੇ ਜਾੜਾਂ ਤੇ ਦੇਦ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਚੌੜਾ ਫਣ ਚੁੱਕ ਕੇ ਡੋਲੈ = ਡੋਲ ਪਰਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਸਤੀ 
0 ਵਿਚ ਮੇਲ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੱਪ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡੰਗਣਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ ਕਿ ਬੱਚਾ, ਜਵਾਨ 
0 ਜਾਂ ਬੁੱਢਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਡਸ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਲ ਹੈ, ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਰੂਪੀ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਦੈਦ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਉਤਰਾਇਣ ਤੇ ਦਖਾਇਣ ਰੂਪ ਚੌੜਾ ਫਣ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਬੱਚੇ, ਜਵਾਨ ਬੁੱਢਿਆਂ ਸਭ 'ਤੇ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਮੇਲ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਫੁਨਿ ਤੋਹਿ ਗ੍ਰਸਿ ਹੈ; ਸਮਝਿ ਰਾਖਉ ਚੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਮਦੂਤ ਆਜ = ਅੱਜ ਜਾਂ ਕਾਲਿ = ਕੱਲ ਨੂੰ ਤੋਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਫੁਨਿ = ਭੀ ਕਾਲ ਗ੍ਰਸਿ 
ਹੈ = ਪਕੜ ਲਵੇਗਾ, ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਮਝ ਕੇ ਚੀਤਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਰਾਖਉ = ਰੱਖੋ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਰਾਮੁ ਭਜਿ ਲੈ; ਜਾਤੁ ਅਉਸਰੁ ਬੀਤ ॥੨॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਿ = ਭਜਨ 
ਕਰ ਲੈ = ਲਵੋ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਉਸਰ = ਸਮਾਂ ਬੀਤ = ਬੀਤਦਾ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਛਤਾਉਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ॥੨॥੧॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯॥ ਮਨ ਕੀ; ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਰਹੀ ॥ 
ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਗੱਲ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਈ। 


ਨਾ ਹਰਿ ਭਜੇ ਨ ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ; ਚੋਟੀ ਕਾਲਿ ਗਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੇ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਜਪ ਤਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਨਾ 
ਹੀ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਅਚਾਨਕ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਿਰ ਦੀ ਚੋਟੀ = ਬੋਦੀ 
ਤੋਂ ਗਹੀ = ਪਕੜ ਲਿਆ। (ਸਿਰ ਦੀ ਚੋਟੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ਪੂਰਾ ਕਾਲ ਨੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।) 

ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਰਥ ਸੈਪਤਿ; ਧਨ ਪੂਰਨ ਸਭ ਮਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ, ਰਥ = ਦੋ ਪਹੀਆ ਜਾਂ ਚਾਰ ਪਹੀਏ 
ਵਾਲੀ ਗੱਡੀ, ਸੈਪਤਿ = ਮਾਲ ਭਾਵ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ, ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਤੇ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜੋ ਪੂਰਨ ਧਨ ਹੈ। ਇਤਿਆਦਿਕ 

ਅਵਰ ਸਗਲ ਮਿਥਿਆ ਏ ਜਾਨਉ; ਭਜਨੁ ਰਾਮੁ ਕੋ ਸਹੀ ॥੧॥ 

ਏ=ਹੇ ਭਾਈ! ਬਾਕੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਵੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ 
ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਹੀ = ਸੱਚਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਰਿਓ; ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਸੌਗਠੇ # ੯, ਅਗ ੬=੧ -੬=੩੨ 


0 ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤੇ = ਅਨੋਕਾਂ ਜੁਗ = ਯੁੱਗ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਗਏ ਹੋ, ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਲਹੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ; ਸਿਮਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥੨॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਨ = ਮਿਲਾਪ ਲਈ 
ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਕੀ = ਦੀ ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ ॥੨॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ (ਰਾਗ ਆਸ਼ਾ, ਅੰਗ ੨੭੮) 


ਮਿਲੁ ਜਗਦੀਸ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ॥ 
ਚਿਰੈਕਾਲ ਇਹ ਦੇਹ ਸੈਜਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ('#ਗਾ ੧੭੬) 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯॥ ਮਨ ਰੇ; ਕਉਨੁ ਕੁਮਤਿ ਤੈ ਲੀਨੀ ॥ 
(ਭੁਮੱਤਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਮਨ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਲੈ ਲੀਨੀ = ਲਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਨ ਰੇ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕਿ ਤੈ = ਤੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਸ ਤੋਂ 
ਕੁਮਤਿ (ਕੁ “ ਮਤਿ) ਕੁ = ਖੋਟੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਦਾਰਾ ਨਿੰਦਿਆ ਰਸ ਰਚਿਓ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਹਿ ਕੀਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ = ਕਿਸੇ 'ਤੇ ਅਣਹੋਏ ਦੋਸ਼ ਥਾਪਣ 
ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਰਚਿਓ = ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 

ਮੁਕਤਿ ਪੰਥੁ ਜਾਨਿਓ ਤੈ ਨਾਹਨਿ; ਧਨ ਜੋਰਨ ਕਉ ਧਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣਿਆ, ਸਗੋਂ ਧਨ = ਮਾਇਆ 


= ੯੨; 


ਜੋਰਨ = ਜੋੜਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਹਲਕਾਏ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
[ਅੰਗ ੬੩੨ 
ਅੰਤਿ ਸੈਗ ਕਾਹੂ ਨਹੀ ਦੀਨਾ; ਬਿਰਥਾ ਆਪੁ ਬਧਾਇਆ ॥੧॥ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਤੇਰਾ 
ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ, ਤੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੈਗਲ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਧਾਇਆ = ਬੰਨ੍ਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਾ ਹਰਿ ਭਜਿਓ, ਨ ਗੁਰ ਜਨੁ ਸੇਵਿਓ; ਨਹ ਉਪਜਿਓ ਕਛੁ ਗਿਆਨਾ ॥ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਸੌਗਠਿ # ੯, #ਗ ੬੩੨ (੩੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿਓ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ 
ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨ ਉਪਜਿਓ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੁਰਤੀਆ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਲਈਆਂ, 
ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
ਘਟ ਹੀ ਮਾਹਿ ਨਿਰੇਜਨੁ ਤੇਰੈ; ਤੈ ਖੋਜਤ ਉਦਿਆਨਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰਪ ਤੇਰੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਤੈ = ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਉਦਿਆਨਾ = ਉਜਾੜ ਜੰਗਲਾਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਖੋਜਤ = ਭਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਬਹੁਤੁ ਜਨਮ ਭਰਮਤ ਤੈ ਹਾਰਿਓ; ਅਸਥਿਰ ਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਤ = ਭਟਕਦਿਆਂ ਤੈ = ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜੀ ਨੂੰ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਅਜੇ ਤਕ ਅਸਥਿਰ = ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਅਜੇ ਤਕ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ 
ਅਸਥਿਰ = ਅਡੋਲ, ਅਚੱਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ 
ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। 

ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਪਾਇ ਪਦ ਹਰਿ ਭਜੁ; ਨਾਨਕ ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥੩॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਬਤਾਈ = ਦੱਸੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਨੇ ਦੱਸੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਅਕਾਲ ਗੋ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਬਤਾਈ = ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਦ = ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ ॥੩॥੩॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯॥ ਮਨ ਰੇ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਬਿਚਾਰੋ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਿਚਾਰੋ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ; ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਉਰ ਧਾਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਗਨਕਾ” = ਵੇਸਵਾ ਭਾਵ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ 


੧. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋ ਗਨਕਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਇਕ ਪਿੰਗਲਾ, ਦੂਸਰੀ ਗਨਕਾ) ਇਕ ਪਿੰਗਲਾ ਨਾਮੀ ਵੇਸਵਾ, ਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਇਕ ਰਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬੀਤਣ 'ਤੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਉਪਜਿਆ ਕਿ ਜੇ ਇਤਨਾ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰਤਾਰ ਵੱਲ ਜੋੜਦੀ, ਤਦ ਕਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਉੱਤਮ ਫਲ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੁਕਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਕਰਤਾਰ ਪਰਾਇਣ ਹੋਈ ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਇਆ ਇਸੇ 
ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਦੱਤਾੜੇਯ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਲਪਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਜਾਮਲੁ ਪਿੰਗੁਲਾ ਲੁਭਤੁ ਕੁੰਚਰੁ ਗਏ ਹਰਿ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੨੪) 
ਦੂਸਰੀ ਗਨਕਾ : ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਨੇ ਤੋਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਖਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਸੌਗਠਿ “' ੯, ਅੰਗ ੬=੩੨ 
ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਵੀ ਉਧਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਸੀ, ਤਾ = ਉਸ ਦੇ ਵਾਂਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ 
ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੋ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਭਾਵ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਾਖੀ--ਗਨਿਕਾ ਦੀ : ਚੋਦਮਣੀ ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਗਨਿਕਾ (ਵੇਸ਼ਵਾ) ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਪਰਾਏ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ ਆਪਣਾ ਤਨ ਵੇਚਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਇਸੇ ਲਾਲਸਾ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੰਦੀ 
ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਮੂਸਲੇਧਾਰ ਮੀਂਹ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ 
ਗਨਿਕਾ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆ ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ। ਠੰਢ ਕਾਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਬੇਹਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦੰਦ ਵੱਜ 
ਰਹੇ ਸਨ । ਸਰੀਰ ਕੰਬ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਤਰਸਯੋਗ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸਤਰੀ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 
ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਤਰਸ ਆ ਗਿਆ। ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਕੋਲਿਆਂ ਦੀ ਅੰਗੀਠੀ ਭਖਾ ਕੇ ਸਾਧੂ 
ਨੂੰ ਨਿੱਘ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਸੁੱਕ ਗਏ ਅਤੇ ਅੰਗੀਠੀ ਦੇ ਨਿੱਘ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਸੁਖ ਮਿਲਿਆ। ਮੀਂਹ ਰੁਕ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਸੰਤ ਜਾਣ ਲਈ ਉੱਠੇ। “ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਤੀਰਥ ਕੋਟਿ ਰੰਗਾ” 
(ਅੰਗ ੮੨੮) ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਸਿਰ ਰੱਖ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਮੈਂ ਬੜੀ ਅਭਾਗਣ ਤੇ ਪਾਪਣ ਹਾਂ। ਔਰਤ ਦਾ ਪਤੀ ਰੱਬ ਰੁਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੇਤੁ ਮੈਂ ਤਾਂ ਦੌਲਤ ਦੇ ਲਾਲਚ 
ਵਸ ਦਿਨ ਵਿਚ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਮਰਦਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਧਾਰਦੀ ਹਾਂ। ਮੇਰਾ ਪਾਪਣ ਦਾ ਉਧਾਰ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਆਪ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ, ਦਇਆਲੁ ਹੋ । ਮੇਰੇ ਅਭਾਗਣ ਉੱਤੇ ਤਰਸ ਖਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ। ਜਦੋਂ 
ਗਨਿਕਾ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਇਕ ਤੋਤੇ ਵਾਲਾ ਪਿੰਜਰਾ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਸੀ, ਉਹ ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਫੜਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰੀ ! ਇਸ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਲੈ। ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ 
ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ ਹੈ। ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ। 
ਗਨਿਕਾ ਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਕਮਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਾਉਂਦਿਆਂ 
ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੇ ਘਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਲੱਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਕਹਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਸੂਚੀ ਭਈ ਰਸਨਾ ॥ (ਅੰਗਾ £5੧) 


ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਉਸ ਉਪਰ ਭੀ ਵਾਪਰਨ ਲੱਗੀ। ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਇਕ ਹਨੋਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡਸ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਿੱਤ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗਨਿਕਾ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਾਉਣ ਲੱਗੀ ਪਰੰਤੂ ਤੋਤੇ ਦੀ ਕੋਈ ਅਵਾਜ਼ 
ਨਾ ਆਈ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਤੋਤਾ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ 
ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸੱਪ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਡਸ ਲਿਆ। ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਦੀ ਵਸਨੀਕ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਅਣਗਿਣਤ ਪਾਪੀ ਵੀ ਪੁੰਨੀ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗਨਿਕਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗਨਿਕਾ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਆ ਪੜਾਵਤ ਗਨਿਕਾ ਤਰੀ ॥ 

ਸੋ ਹਰਿ ਨੈਨਹੁ ਕੀ ਪੂਤਰੀ ॥ (#ਗਾ ੯੭8) 

ਗਨਿਕਾ ਪਾਪਣਿ ਹੋਇ ਕੈ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ਪਰੋਤਾ। 

ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਆਚਾਣਚਕ ਗਨਿਕਾ ਵਾੜੇ ਆਇ ਖਲੋਤਾ। 

ਦੁਰਮਤਿ ਦੇਖਿ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਹਥਹੁੰ ਉਸ ਨੋ ਦਿਤੋਨੁ ਤੋਤਾ । 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਿ ਖੇਲਿ ਗਇਆ ਦੇ ਵਣਜੁ ਸਓਤਾ। 


ਸੌਗਠ % ੯੬, ਅਗ ੬੩੨ (੩੧੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲਿਵਲਾਗੀ ਤਿਸੁ ਤੋਤਿਅਹੁ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਾਏ ਕਰੈ ਅਸੋਤਾ। 
ਪਤਿਤੁ ਉਧਾਰਣੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੇਵਰੁ ਧੋਤਾ । 
ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਜਮ ਜਾਲੁ ਤੋੜਿ ਨਰਕੈ ਵਿਚਿ ਨ ਖਾਧੁ ਸੁ ਗੋਤਾ । 
ਗਈ ਬੈਕੁੰਠ ਬਿਬਾਣਿ ਚੜ੍ਹ ਨਾਉਂ ਨਾਰਾਇਣ ਛੋਤਿ ਅਛੋਤਾ। 
ਥਾਉ ਨਿਥਾਵੇਂ ਮਾਣੁ ਮਣੌਤਾ ॥੨੧॥੧੦॥ (ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨੧) 


ਅਟਲ ਭਇਓ ਧੂਅ' ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਅਰੁ ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਜਾ= ਜਿ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਧੂਅ = ਧੁ ਭਗਤ ਅਟਲ = ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਰਭੈ = ਡਰ 'ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ। 

(ਲੌਣ : ਇਥੇ ਧੁ ਭਗਤ ਦੀ ਸਾਖੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਸਟੀਕ ਦੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ 
ਵਿਚ “ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ, ਮੁਕਤਿ ਪਦੁ ਦੀਤੁ ॥” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਤੇ ਦਰਜ ਹੈ ਜੀ) 


ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਸੁਆਮੀ; ਤੈ ਕਾਹੇ ਬਿਸਰਾਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਾਇਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਕੋ = ਦਾ 
ਹਰਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਗਜ ਗਰਾਹ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਹਾਥੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਇਨ ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ, ਉਸੇ ਵੇਲੇਂ ਗਜ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਗਰਾਹ = ਤੰਦੂਏ ਦੇ ਜਾਲ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਛੁਟਾ = ਛੁਡਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਅਜ਼ਾਦ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮਨ ਪਰਾਏ ਹੱਕਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਜਾਂ ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ 
ਤਾਂ ਇਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ ਬੈਨ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਪੁਰਬਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਜਾਗਿਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੰਦੂਏ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾਂ ਤੋੜ ਕੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਬਚਾ ਲਿਆ। 
ਸਾਖੀ--ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੌਦੂਏ'” ਦੀ : ੧. ਚੰਦ੍ਰਿਕ ਮੁਨੀ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ਰ ਜੋ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਰੀਗਾ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਕੱਤਕ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ,) ਉਥੇ ਬੈਠਾ 
ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਉਥੇ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਲਾਈ 
ਹੋਈ ਸੀ। ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਸਹਿਤ ਸੁੰਦਰ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵੇਖ ਕੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਉਸ 
ਬਗ਼ੀਚੀ ਵਿਚ ਆ ਵੜਿਆ। ਹਾਥੀ ਨੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਫੁੱਲ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਜਦੋਂ 
ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਾਥੀ ਨੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ 
ਮੁਨੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਹਾਥੀ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਦਾ 


੧. ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਠ 'ਧੂਅ' ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਪਰ ਹੁਣ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀਆ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਧ੍ਰਅ” ਪੈਰ ਵਾਲੇ ਰਾਰੇ ਨਾਲ ਛਪਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ। 
੨. ਆਪਣੀਆਂ ਤੌਦਾਂ ਨਾਲ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਲ ਜੀਵ ਇਸ ਦੀ ਤੰਦਾਂ ਸਮੇਤ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ੧੪ ਫ਼ੁੱਟ ਲੰਬਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਸੌਗਠੇ # ੯, ਅਗ ੬੩੨ 


੫੭ ਬਾਤਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


ਹੈਂ, ਜਾਹ ਤੈਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਰਾਜਾ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹਾਥੀ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 
ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਚੰਦੂਰਿਕ ਮੁਨੀ ਨਾਮੀ ਰਿਖੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਹਾਥੀ 
ਜੂਨ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਕੋਧ ਦੇ ਵਿਚ ਚੰਦੁਰਿਕ ਰਿਖੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਰਿਖੀ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਲਈ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਹਰਿ ਦੇ ਛੇਤ੍ 
ਵਿਖੇ ਆਏ ਹੋਏ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਚੁਬਕੀ ਮਾਰੀ, ਉਧਰੋਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਾ ਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਮੁਨੀ 
ਦੀ ਅੱਡੀ ਫੜ ਲਈ, ਤਾਂ ਮੁਨੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਗਰਾਹ ਗੀਰ ਗਰਾਹ ਗੀਰ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਾ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗਰਾਹ ਗੀਰ ਨਹੀਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਬਣਨ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦੇ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੁਨੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਗਰਾਹ ਬਣ। ਇਉਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੰਦੂਆ ਬਣੇ 
ਹੋਏ ਸੀ। 

੨. ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੌਦੂਆ ਰੀਧਰਵ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜਾਇਦਾਦ ਵੰਡਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਭਰਾ (ਹਾਥੀ) ਨੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ 
(ਤੋਦੂਏ) ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਵਾਕ ਸਿੱਧੀ ਸੀ, ਛੋਟੇ ਭਰਾ (ਤੰਦੂਏ) ਨੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਹਾਥੀ ਬਣੇ, ਤੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਨੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਤੰਦੂਆ ਬਣੇ, 
ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਰਾਵਾ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਪਕੜਿਆ ਕਰਾਂਗਾ, (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ 
ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਇਹ ਤੰਦੂਆ ਬਣ ਕੇ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, 
ਇਕ ਦਿਨ (ਵੱਡਾ ਭਰਾ) ਹਾਥੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਕਲੌਲਾਂ ਕਰਦਾ ਨਦੀ ਵਿਚ ਆ ਵੜਿਆ, 
ਉਧਰੋਂ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਖਿੰਡਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਹਾਥੀ ਤੌਦੂਏ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਫਸ ਗਿਆ, ਬਿਪਤ ਕਾਲ ਅਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਵੀ ਆਪਣਿਆਂ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਪਤਿ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿਤ ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੩8) 
ਇਹੀ ਹਾਲਤ ਹਾਥੀ ਦੀ ਹੋਈ, ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਤਾਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸੈਬੋਧੀ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੁਰਾਕ ਲਿਆ 
ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਸਭ ਤਿਆਗ ਗਏ, ਖ਼ੁਰਾਕ ਨਾ ਮਿਲਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹਾਥੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਤੰਦੂਆ ਹਾਥੀ 'ਤੇ ਭਾਰੂ ਪੈ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਤੌਦੂਏ ਨੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਗਹਿਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਖਿੱਚਿਆ। ਹਾਥੀ ਨੇ ਹਰ ਪਾਸਿਓ' ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਸੈਕਟ ਵਿਚ ਦੇਖੀ। ਅਜੇ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਅਚਾਨਕ ਇਕ ਕਮਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੈਰਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁੰਡ 
ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਮਲ ਦੀ ਭੇਟਾ ਅਰਪਣ ਕਰ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰਿਆ। ਜਦੋਂ ਇਹ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਤੰਦੂਏ ਦੀਆਂ ਤੈਦਾਂ ਕੱਟ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰ ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਆਏ ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ (#ਗਾ ੬੯੦) 
ਮਹਮਾ ਨਾਮ ਕਹਾ ਲਉ ਬਰਨਉ; ਰਾਮ ਕਹਤ ਬੈਧਨ ਤਿਹ ਤੂਟਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਮਾ= ਵਡਿਆਈ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਕੁ ਲਉ = ਤਕ 
ਬਰਨਉ = ਵਰਨਣ ਕਰਕੇ ਦੱਸੀਏ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਹ = ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਬੰਨ੍ਹਣ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਹਾਥੀ ਦੇ ਤੰਦੂਏ 
ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ ਸਨ ॥੨॥ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # ੯, #ਗ ੬੩੨ (੩੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੇ; ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
ਰ ਅਜਾਮਲ ਨਾਮੀ ਪਾਪੀ = ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜਾਨੇ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ, 
ਪਰੈਤੂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਭਾਵ ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 


ਕਰਕੇ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਸਾਖੀ--ਅਜਾਮਲ ਦੀ : ਅਜਾਮਲ ਕਾਨਕਬੁਜ ਜਾਤੀ ਦਾ ਬਾਹਮਣ ਸੀ । ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਰਾਜ ਪੰਡਤ 
ਸੀ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪਾ ਦਿੱਤਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸ਼ਰਮ ਪਹਾੜ ਵੱਲ 
ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਘਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਦਿਨ ਤੋਂ ਇਹ ਹਦਾਇਤ 
ਰੱਖੀ ਸੀ ਕਿ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਆਉਣ ਤੇ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਲੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਘੁੰਮ ਕੇ ਆਉਣਾ ਹੈ । ਇਸ ਨਾਲ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਢਾਈ ਮੀਲ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਵਾਧੂ 
ਤਹਿ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਅਜਾਮਲ ਬਾਹਰਲੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸੇ ਹੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਵਾਪਸ 
ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ। ਇਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਅਤੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਅਜਾਮਲ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਚੱਲ ਪਿਆ। 
ਇਸ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ ਦੇ ਕੋਠੇ ਪੈਂਦੇ ਸਨ। ਅਜਾਮਲ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਅਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ 
ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਵ-ਭਾਵਾਂ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ । ਉਹ ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਤੋਂ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਜਾਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਆਸ਼ਰਮ ਜਾਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਅਜਾਮਲ 
ਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਪਤਨੀ ਵੀ ਸੀ । ਪਰੰਤੂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਸੁਦਰਤਾ ਅਤੇ ਚੌਚਲਤਾ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਵਾਉਣ 
ਸਮੇਂ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਵਾਅਦੇ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ । ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਗਾਮੀ ਹੋਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਮਿਲ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ ਇਸ ਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਅਜਾਮਲ ਅਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ 
ਸ਼ਹਿਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜਣੇ ਝੌਂਪੜੀ ਬਣਾ ਕੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਪੇਟ ਭਰਨ 
ਦੇ ਲਈ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਛੋਂਟੇ ਮੋਟੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਲੋਕੀਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਂ ਬੀਤਦਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਛੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਜਨਮ 
ਲਿਆ। ਅਜਾਮਲ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਪਰਵਰਿਸ਼ ਲਈ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਚਿੜੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਰਹਿੰਦਾ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਮਾਸ ਭੁੰਨ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ । ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਇਲਾਕੇ ਅੰਦਰ 
ਉਹ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਿਆਲ ਦੀ ਝੜੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ,ਸੈਧਿਆ 
ਵੇਲੇ ਦੋ ਸਾਧੂ ਇਸ ਦੀ ਝਂਪੜੀ ਕੋਲ ਆਏ, ਅਜਾਮਲ ਘਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ 
ਕੀਤਾ । ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਮਨ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਵਾਲੀ ਝੱਪੜੀ ਵਿਚ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਠਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ । ਗਰਮ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਪੈਰ ਧੁਆਏ । ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਵੀ ਆ ਗਿਆ। 
ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਆਪਾਂ ਘਰੇ ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਰਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਜ ਘਰੇ ਸੈਤ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਪਿਆ ਅਤੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ । ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਤਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਜੇ ਹੋਏ ਛੋਲੇ 
ਖੁਆ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੈਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ। ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ 
ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਜੁ ਰਾਤ ਕੱਟੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅੰਨ ਦਾਣਾ ਛਕਿਆ ਸੀ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣ ਲਉ ਕਿ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਚੋਗੇ ਭਾਗ ਜਾਗ 
ਪਏ ਸਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਸੋਗਠਿ % ੯, ਅੱਗ ੬੩੨ 
ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਜੋ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ 

ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਤ ਚੱਲ ਪਏ। ਸਮਾਂ 
ਆਉਣ `ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ। ਇਹ 
ਦੋਵੇਂ ਜੀਅ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਲ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ। ਅਜਾਮਲ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆ ਪਹੁੰਚਾ, ਜਮਦੂਤ 
ਉਸ ਦੀ ਜਿੰਦ ਕੱਢਣ ਲਈ ਆਏ। ਅਜਾਮਲ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਚਾ ਲੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਡਰ ਗਏ ਕਿ ਨਾਰਾਇਣ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਾਮਗਣ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ 
ਦੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿਬਾਣ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮਗਣੋ ! ਇਹ 
ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਇਹ ਪਾਪੀ ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਿਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜਮਦੂਤੋ ! ਹੁਣ ਸਾਡੇ 
ਨਾਲ ਇਹ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆ ਪਰੇਤੂ ਅਜਾਮਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ਸਗੋਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਗਿਆ। ਅਜਾਮਲ 
ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। ਇਹ 
ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਾਮਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਜਾਮਲ ਦੇ 
ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਪਤਿਤੁ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੁ ਕਰਿ ਜਾਇ ਕਲਾਵਤਣੀ ਦੇ ਰਹਿਆ। 

ਗੁਰੁ ਤੇ ਬੇਮੁਖ ਹੋਇ ਕੈ ਪਾਪ ਕਮਾਵੈ ਦੁਰਮਤਿ ਦਹਿਆ। 

ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਭਵਜਲ ਅੰਦਰਿ ਫਿਰਦਾ ਵਹਿਆ। 


ਛਿਅ ਪੁਤ ਜਾਏ ਵੇਸੁਆ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਫਲ ਇਛੇ ਲਹਿਆ। 

ਪੁਤੁ ਉਪੰਨਾਂ ਸਤਵਾਂ ਨਾਉ ਧਰਣ ਨੋ ਚਿਤਿ ਉਮਹਿਆ। 

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਜਾਇ ਕੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਉ ਨਰਾਇਣੁ ਕਹਿਆ। 

ਅੰਤਕਾਲ ਜਮਦੂਤ ਵੇਖਿ ਪੁਤ ਨਰਾਇਣੁ ਬੋਲੈ ਛਹਿਆ। 

ਜਮਗਣ ਮਾਰੇ ਹਰਿ ਜਨਾਂ ਗਇਆ ਸੁਰਗ ਜਮੁ ਡੱਡ ਨ ਸਹਿਆ। 

ਨਾਇ ਲਏ ਦੁਖੁ ਡੇਰਾ ਢਹਿਆ ॥੨੦॥੧੦॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ ਵਾਰ ੧੦, ੫ਉਤੀ ੨੦) 


ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਚੇਤ ਚਿੰਤਾਮਨਿ; ਤੈ ਭੀ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਾ ॥੩॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੀਆਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਚਿੰਤਾਮਨਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤ = ਯਾਦ ਕਰਿਆ ਕਰ ਤਾਂ ਤੈ = ਤੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਏਂਗਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੩॥੪॥ 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨੀ (ਸਾਧੂਆਂ) ਨੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ 


ਸੌਗਠੇ “: ੯, ਅੰਗ ੬੩੨ (੩੨੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
ਪ੍ਘ [ ਦੇ [ [ ੧ 
ਜਾ ਤੇ ਭਗਤਿ ਰਾਮ ਕੀ ਪਾਵੈ; ਜਮ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸੁ ਹਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਯਤਨ 'ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ 
ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਤ੍ ਰਾਸ = ਡਰ ਹਰੈ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਉਨੁ ਕਰਮ ਬਿਦਿਆ ਕਹੁ ਕੈਸੀ; ਧਰਮੁ ਕਉਨ ਫੁਨਿ ਕਰਈ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ਕਾਮਕ, ਨਥਿੱਧ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਰਿ ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਨਿਿਤਕ, ਨਾਟਕ, ਗਾਉਣ ਵਜਾਉਣ ਆਦਿ ਵਿੱਦਿਆ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਦਿਆ = ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ? ਫੁਨਿ = ਅਤੇ 
(ਵਾ: ਫੇਰ) ਜੀਵ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਧਰਮ ਕਰਈ = ਕਰੇ ਵਾ: ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਲੋਕਾਂ, ਤ੍ੇਤੇ ਦੇ ਲੋਕਾਂ 
ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਜਾਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਤੇ ਕਿਹੜੇ ਧਰਮ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ? 
ਕਉਨ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰੈ; ਭਵ ਸਾਗਰ ਕਉ ਤਰਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਉਹ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਨਾਮੁ ਗੁਰ = ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜਾ= ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ 
ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਭਵਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਰਈ = ਤਰ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 
ਕਲ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਜਾਹਿ ਜਪੈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਮੈ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਾ: ਇਕ (੧ਓੰ ਨਾਮ ਹੀ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰੈ, ਜਹਿ < ਜਿਸ (੧ਓ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪੈ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਅਉਰ ਧਰਮ ਤਾ ਕੈ ਸਮ ਨਾਹਨਿ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥੨॥ 

ਤਾ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ, ਨਾਟਕ, ਅੱਖਰਾਂ ਵਰਨਣ ਰੂਪ 
ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ, ਜਾਂ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਧਰਮ = ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਤਾ = ਤਿਸ ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਸਮਿ = ਬਰਾਬਰ 
ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗੁਰ ਜਾ / /ਏਸ /ਵਿਯੀ ਨੂੰ ਆਪ ਗੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਨਿ ਵੈਦ ਵਾਂ ਕਾਹਦੇ ਹਨ 7 

ਉੱਤਰ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤ ਨੂੰ ਵੇਦ ਵੀ ਬਤਾਵੈ = ਦੱਸਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼੍ਰ /ਕਾਹੋਂ /ਜਿਹਾ ਹੈ ? 


ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਰਹਤ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪੀ; ਜਾ ਕਉ ਕਹਤ ਗੁਸਾਈ ॥ 
0 ਸੀ ਤੀ ਦੀ ਤਹਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਸੌਗਠੇ # ੯, ਅਗ ੬੩੨ 


ਸੋ ਤੁਮ ਹੀ ਮਹਿ ਬਸੈ ਨਿਰੰਤਰਿ; ਨਾਨਕ ਦਰਪਨਿ ਨਿਆਈ ॥੩॥੫॥ 
ਰ ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਦਰਪਨਿ = ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
0 ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਨਿਆਈ = ਵਾਂਗ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਧੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਮਾਂਜ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮੁਖੜਾ 
ਦੇਖਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਵੇਂ ਜੜ੍ਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸਤੋਅੰਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ (ਅਕਸ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਆਰਸੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਣ ਹੈ ਉਸ 
ਵਿਚ ਨਾਲੇ ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ਧੁੱਪ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਨਾਲੇ ਅਗਨੀ ਵੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਰਸੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਲੋਂ ਧੁੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਕੂੜੇ ਕਚਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਤਾਂ ਤਸਵੀਰ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ, ਦੂਸਰਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸ਼ੀਸ਼ੇ 
ਵਿਚ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮੂੰਹ ਵੇਖੀਏ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਤੀਸਰਾ ਇਕ ਮੋਟਾ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। 

(ਉ) ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤਸਵੀਰ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਿੱਚ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉੱਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਤਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਉੱਕਰੀ ਹੋਈ 
ਤਸਵੀਰ ਜਾਂਦੀ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਮਿਟਦੀ ਨਹੀਂ। 

(ਅ) ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁਧ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪਦਾਰਥ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਥੋੜਾ ਬਹੁਤ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਬਾਅਦ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਚੇਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੁਣੇ ਦਾ ਬਾਧ 
ਕਰਕੇ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 

(ਏ) ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਮੋਟੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯॥ ਮਾਈ; ਮੈ ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ ਲਖਉ ਗੁਸਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈ ਕਿਹਿ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਸਾਈ (ਗੁ “ ਸਾਈ) 
ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਖਉ = ਲੱਖਣਾ ਕਰਾਂ, ਜਾਨਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਮਹਾ ਮੋਹ ਅਗਿਆਨਿ ਤਿਮਰਿ; ਮੋ ਮਨੁ ਰਹਿਓ ਉਰਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪੀ ਤਿਮਰਿ = ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤਾ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੋ = ਮੇਰਾ ਮਨ = ਚਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ 


ਸੌਗਠਿ # ੯, #ਗ ੬੩੨ (੩੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਗਲ ਜਨਮ ਭਰਮ ਹੀ ਭਰਮ ਖੋਇਓ; ਨਹ ਅਸਥਿਰੁ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਰਮ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਹੀ ਖੋਇਓ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਅਸਥਿਰੁ = ਅਚੱਲ (ਸਥਿਰ) ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਹ = ਨਾ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਜਾਂ ਭਰਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ 
ਅਰਥਾਤ ਜੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦੇ । 
ਬਿਖਿਆਸਕਤ ਰਹਿਓ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ; ਨਹ ਛੂਟੀ ਅਧਮਾਈ ॥੧॥ 
ਨਿਸ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਬਿਖਿਆਸਕਤ (ਬਿਖਿ “ ਆਸਕਤ) ਬਿਖਿ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਆਸਕਤ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਇਹ ਅਧਮਾਈ = ਨੀਚਤਾਈ 
ਛੂਟੀ = ਛੱਡੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਗਈ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹੀ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗੁ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨਾ; ਨਹ ਕੀਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਗਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਵੀ ਸੈਗ ਨਹੀਂ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ, ਤੇ ਨਹ = ਨਾ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਗਾਈ = ਗਾਇਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੈ ਨਾਹਿ ਕੋਊ ਗੁਨੁ; ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਨ = ਗੁਣ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, 


ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਵਾ: ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨੋਂ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲਵੋ ॥੨॥੬॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਾਈ; ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਬਸਿ ਨਾਹਿ ॥ 


ਹੇ ਮਾਈ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨ = ਚਿਤ ਬਸਿ = ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਬਿਖਿਅਨ ਕਉ ਧਾਵਤ; ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ ਰੋਕਉ ਤਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਿਸ = ਰਾਤ, ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਬਿਖਿਅਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹਲਕਾਏ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਾਹਿ = ਤਿਸ 
ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਹਿ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਰੋਕਉ = ਰੋਕਣਾ ਕਰਾਂ ॥॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਕੇ ਮਤ ਸੁਨਿ; ਨਿਮਖ ਨ ਹੀਏ ਬਸਾਵੈ ॥ 

ਚੌਹਾਂ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਮਤ 
ਮਤਾਂਤਰ ਵਾ: ਮਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਵਾ: ਪੁਰਾਨ = ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ 
ਵਾਸਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਤ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ 
ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਹੀਏ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਨ = ਨਹੀਂ ਬਸਾਵੈ = ਵਸਾਉਂਦਾ। 


ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਸਿਉ ਰਚਿਓ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਵੈ ॥੧॥ 


ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ ਨੂੰ ਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਸੋਗਠਿ % ੬, ਅੰਗ ੬੩੨-੬== 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਰਚਿਓ = ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇ-ਅਰਥ 
ਹੀ ਸਿਰਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਬਾਵਰੋ; ਸੂਝਤ ਨਹ ਕਛੁ ਗਿਆਨਾ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ = ਧਨ ਕੈ = ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਬਾਵਰੋ = ਕਮਲਾ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨ ਸੂਝਤ = ਸੁੱਝਦਾ ਹੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਬਸਤ ਨਿਰਜਨੁ; ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 

ਜੋ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਬਸਤ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਤਾ = ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੋ = ਦਾ ਇਸ ਮਨ ਨੇ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹੋ ਨੈ ਬੰਦ, ਸ਼ਾਸੜ ਆਮਦ ਕਾਹਿਂਦੇ ਹਨ ਕੈ ਘਟ= /ਹਰਦੇ 
ਭਾੀਤ/ਰ= ਅੰਦਰ ਗੰ #ਨੇਰਜਨੁ = ਸ਼ੱਧ ਲੁਹਮ ਬਸ਼ਤਾ= ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਾ= ਓਸ ਅਕਾਸ਼ਤਾ ਰਪ ਕ= ਦਾ 
ਇਸ ਮਨ ਨੰ ਭੌਤ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ? 
ਉੱਤਰ : ਆਪਣੇ ਆਪ ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੬੩੩] 


ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਸਾਧ ਕੀ ਆਇਓ; ਦੁਰਮਤਿ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਮਨ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਸਾਧੂ = ਗੁਰੁ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਆਇਓ = ਆਇਆ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ 
ਮਤ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ । 


ਤਬ ਨਾਨਕ ਚੇਤਿਓ ਚਿੰਤਾਮਨਿ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੩॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਸ ਮਨ ਨੇ, ਚਿਤ ਦੀਆਂ ਚਿੰਤਾਮਨਿ = ਚਿਤਵਣੀਆਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚੇਤਿਓ = ਚਿੰਤਨ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਦੀ 
ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ॥੩॥੭॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਫੇਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੱਸੋ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਰੇ ਨਰ; ਇਹ ਸਾਚੀ ਜੀਅ ਧਾਰਿ ॥ 


ਸੌਗਨਿ # ੯, ਅਗ ੬=ੜ=ੜ (੩੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਹੈ ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾ; ਬਿਨਸਤ ਲਗਤ ਨ ਬਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਕੰਗਾਲ ਪੁਰਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਵੇ, ਜਦੋਂ ਜਾਗ ਪਵੇ 
ਤਾਂ ਸੁਪਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਪਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ 
% ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਬਾਰ = ਦੇਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਤ = 
ਲੱਗਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਬਾਰੂ ਭੀਤਿ ਬਨਾਈ ਰਚਿ ਪਚਿ; ਰਹਤ ਨਹੀ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਾਰੂ = ਰੇਤੇ ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੌਧ ਪਾਣੀ ਰਚਿ = ਰਚਾ ਰਚਾ ਕੇ 
ਪਚਿ = ਪੋਚ ਕੇ ਬਨਾਈ = ਸਿਰਜੀ ਭਾਵ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਪਰੋਤੁ ਉਹ ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ਚਾਰ ਦਿਨ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੀ, ਝੱਟ ਹੀ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਰੇਤੇ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
ਕੌਧ ਅੱਖਾਂ, ਕੌਨ ਆਦਿਕ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਉਪਰ ਚਮੜੀ ਰੂਪ ਪੋਚਾ ਫੇਰ ਕੇ ਬਨਾਈ = ਬਣਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ. ਇਹ ਜਾਰ ਦਿਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ, ਥੋੜੇ ਦਿਨਾਂ 'ਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਏਗੀ, ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਜਨਮ ਦਾ 
ਦਿਨ, ਇਕ ਅੱਜ ਦਾ ਦਿਨ, ਇਕ ਮਰਨ ਦਾ ਦਿਨ, ਬਾਕੀ ਹਫ਼ਤੇ ਦੇ ਚਾਰ ਕੁ ਹੀ ਦਿਨ ਰਹਿ ਗਏ, ਇਤਨਾ 
ਚਿਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ । 


ਤੈਸੇ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ਕੇ; ਉਰਝਿਓ ਕਹਾ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

ਤੈਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ 
ਗਵਾਰੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਉਰਝਿਓ = ਉਰਝ 
ਭਾਵ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਅਜਹੂ ਸਮਝਿ ਕਛੁ ਬਿਗਰਿਓ ਨਾਹਿਨਿ; ਭਜਿ ਲੇ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਅਜਹੂ = ਅਜੇ ਵੀ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸਮਝ 
ਜਾਹ, ਅਜੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜਿਆ ਨਾਹਿਨਿ - ਨਹੀਂ ਵਾ: ਅਜੇ ਕੁਝ ਵਿਗੜਿਆ ਨਾ ਸਮਝ, 
ਜੋ ਮੁਰਾਰਿ (ਮੁਰ ਆਰੀ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਅਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਵਾ? ਬਿਰਤੀ ਅਰੂਢ ਹੋ ਕੇ ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਨਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜਿ = ਸਿਮਰ ਲੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਪਾਣੀ ਕੱਢਣ ਲਈ ਡੋਲ ਸਾਰਾ ਹੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਵਗਾਹ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਵੇ, ਹੱਥੇ ਵਿਚ ਸਿਰਫ਼ ਚਾਰ ਉਂਗਲਾਂ ਲੱਜ ਹੀ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਉਹ ਡੋਲ ਨੂੰ ਕੱਢਣਾ ਚਾਹੇ ਲੱਜ ਸਮੇਤ ਕੱਢ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੁ ਜੇਕਰ ਲੱਜ ਹੀ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕੁਝ ਵੀ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਨੇ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਲੱਜ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਡੋਲ ਦੇ ਸਮੇਤ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ 
ਰੁਪ ਖੁਹ ਵਿਚ ਵਗਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰੰਤੁ ਅਜੇ ਵੀ ਚਾਰ ਉਂਗਲਾਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਉਮਰ ਰੁਪੀ ਲੱਜ ਦੇ ਇਸ 
ਕੋਲ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਬਾਕੀ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸੈਵਾਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਲੱਜ ਰਾਹੀਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਜ ਮਤੁ ਸਾਧਨ ਕਉ; ਭਾਖਿਓ ਤੋਹਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥੨॥੮॥ 


(ਸਾਧਨ ਦਾ ਪੋਲੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਜੋ ਸਾਧਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 


ਸੌਗਠੇ # ੯, ਅਗ ੬=ੜ 
੫੭੭੩੭-੦੭੩੭੭ ੨੩--੫੭ 


(੩੨੭) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਮਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ, ਉਹ ਤੋਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਪੁਕਾਰਿ = ਢੰਡੋਰਾ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਪੁਕਾਰ 


ਕੇ ਬੁਲੰਦ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਭਾਖਿਓ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੮॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋਣਗੇ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਇਹ ਜਗਿ; ਮੀਤੁ ਨ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ = ਇਸ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖੀਦਾ। 
ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਅਪਨੈ ਸੁਖਿ ਲਾਗਿਓ; 
ਦੁਖ ਮੈ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਅਪਨੈ = ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗਾ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਦੁਖ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਸਾਥੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਸਨਬਧੀ; ਸਗਰੇ ਧਨ ਸਿਉ ਲਾਗੇ ॥ 
ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ, ਸਨਬੈਧੀ = ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਆਦਿਕ ਸਗਰੇ = ਸਾਰੇ 
ਧਨ ਦੇ ਕੋਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ; ਪਰੰਤੂ 
ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਦੇਖਿਓ ਨਰ ਕਉ; ਸੈਗੁ ਛਾਡਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥੧॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਿਰਧਨ = ਕੈਗਾਲ ਭਾਵ ਧਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਦੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਭਾਗੇ = ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕਹਉ ਕਹਾ ਯਿਆ ਮਨ ਬਉਰੇ ਕਉ; ਇਨ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 
(ਯਿਆ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਇਆ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ ਯਿਆ = ਇਸ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਹਉ = ਕਹੀਏ, 
ਭਾਵ ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ, ਇਸ ਨੇ ਤਾਂ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਗਾਇਓ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਸਕਲ ਭੈ ਭੋਜਨ; ਜਸੁ ਤਾ ਕੋ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥੨॥ 
ਜੋ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਸਕਲ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈ = ਡਰਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਜਨ = ਭੋਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਇਸ ਮਨ ਨੇ 


ਬਿਸਰਾਇਓ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੁਆਨ ਪੂਛ ਜਿਉ ਭਇਓ ਨ ਸੁਧਉ; ਬਹੁਤੁ ਜਤਨੁ ਮੈ ਕੀਨਉ ॥ 


ਸੌਗਠ % ੬, ਅਗ ੬=੩= (੩੨੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੬ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖ ਛੱਡਿਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਕੱਢੀ, ਸੂਧਉ = ਸਿੱਧੀ ਨਹੀਂ ਭਇਓ = ਹੋਈ ਕੁੱਤੇ 
ਨੇ ਫੇਰ ਉਵੇਂ ਤਿੰਨ ਵਲ ਪਾ ਲਏ । 

। ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ = ਪੂੰਛ ਵਾਂਗ ਮਨ ਨੂੰ ਭੇਖ ਰੂਪੀ ਵੰਝਲੀ 

ਤਾਂ ਬਾਂਸ ਦੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵੇਂ ਭੇਖ ਤਾਂ ਬਾਹਰੋਂ ਸਾਧੁਆਂ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਲਏ, ਪਰ ਮਨ ਸੁਧਉ = ਸਿੱਧਾ ਨਹੀਂ 

ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਢਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵੱਲ ਉਵੇਂ ਹੀ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਬਹੁਤ = ਬੜੇ 

ਜਤਨ ਵੀ ਕੀਨਉ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਲਾਜ ਬਿਰਦ ਕੀ ਰਾਖਹੁ; ਨਾਮੁ ਤੁਹਾਰਉ ਲੀਨਉ ॥੩॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ = ਧਰਮ ਵਾ: ਸਿੱਖ ਜਾਣ 
ਕੇ ਥਿਰਦ ਬਾਣੇ ਕੀ = ਦੀ ਲਾਜ = ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਰਉ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਲੀਨਉ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥੯॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿਰ ਮੂੰਹ ਦੇ ਰੋਮ ਕੱਟਿਆ ਵਾਲਾ ਰੋਡਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧ 


ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਇਆ, ਕਿ ਸਾਡਾ ਕੀ ਹਿਸਾਬ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ 
ਕਹਿ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ : 


ਮਨ ਰੇ; ਗਹਿਓ ਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ਵਾ? ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ = ਸ਼ੁਭ ਸਿੱਖਿਆ 
ਗਹਿਓ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 
ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਮੂਡੁ ਮੁਡਾਇਓ; ਭਗਵਉ ਕੀਨੋ ਭੇਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹਾ = ਕੀ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਜਉ = ਜੇ ਤੂੰ ਮੂੰਹ ਮੂਡੁ = ਸਿਰ ਮੁਡਾਇਓ = ਮੁਨਾ ਲਿਆ 
ਤੇ ਭਗਵਉ = ਭਗਵੇ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਭੇਸੁ = ਭੇਖ ਕੀਨੋ = ਬਣਾ ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਚ ਛਾਡਿ ਕੈ ਝੂਠਹ ਲਾਗਿਓ; ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਓ ॥ 

ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਝੂਠਹ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਝੂਠੇ ਪ੍ਰਪੰਚ, ਜਾਂ ਝੂਠ 
ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਾਰਨ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥੁ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ 
ਖੋਇਓ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਪਰਪੰਚ ਉਦਰ ਨਿਜ ਪੋਖਿਓ! ਪਸੁ ਕੀ ਨਿਆਈ ਸੋਇਓ ॥੧॥ 
ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਪੰਚ = ਛਲ ਧੋਖੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਹੀ 
ਪੋਖਿਓ = ਭਰਿਆ, ਪਾਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਇਓ = ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ (| 
ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਭਜਨ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ; ਮਾਇਆ ਹਾਥਿ ਬਿਕਾਨਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਰੀਤੀ, ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ 


ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਸੌਗਠ “' ੯, ਅੰਗ ੬ਤੜ 
0 ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ, ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਹੀ ਬਿਕਾਨਾ = ਵਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਬਿਖਿਅਨ ਸੈਗਿ ਬਉਰਾ; ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਬਿਸਰਾਨਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਿਆ ! ਹਰ ਵਕਤ ਹੀ ਬਿਖਿਅਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਉਰਝਿ = ਉਲਝਿਆ, 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਬਿਸਰਾਨਾ = ਭੁਲਾਈ 
ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਰਹਿਓ ਅਚੇਤੁ ਨ ਚੇਤਿਓ ਗੋਬਿੰਦ; ਬਿਰਥਾ ਅਉਧ ਸਿਰਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਅਚੇਤੁ = ਫਿਆਨਹੀਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਕਦੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ 
ਅਉਧ = ਉਮਰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ ਸਿਰਾਨੀ = ਗੁਜ਼ਾਰ ਲਈ। ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਨਉ; ਭੂਲੇ ਸਦਾ ਪਰਾਨੀ ॥੩॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਭਗਤ ਵਛਲਤਾ ਵਾਲਾ 
ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਰਣ (ਧਰਮ) ਪਛਾਨਉ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥੧੦॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਲਖਣ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਜੋ ਨਰੁ; ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਦੁਖ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਪੁਰਖ 
ਦੁਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੁਖ ਨਾ ਮੰਨੇ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ ਨਹੀਂ ਤੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰੇ ਨਾਲ ਚੀਰਿਆ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਵੀ ਦੋ-ਫਾੜਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਜਪੁ ਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ, ਇਉਂ' ਦੁਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੁਖ ਨਾ ਮੰਨੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਤੰਤਰ 


=> 25” 


ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖੇ । 


ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ; ਕੈਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਦਾ ਸਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾ ਹੋਵੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ 
ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਤੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨੇ, ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਤੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਹਿ ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਮਹਲਾ ੬, ਆਗ ੧85੭) (] 


ਸੌਗਨਿ # ੯, ਅਗ ੬=ੜ=ੜ (੩੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਹ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹ ਉਸਤਤਿ ਜਾ ਕੈ; ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਿੰਦਿਆ = ਅਪਜਸ ਨਹ = ਨਾ ਹੋਵੇ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰੇ ਵਾ: ਨਾ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਹੋਵੇ । 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਆਰਉ; ਨਾਹਿ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਆਰਉ = ਵੱਖਰਾ ਭਾਵ ਨਿਆਰਾ ਰਹੈ = ਰਹੇ ਵਾ: ਪਦਾਰਥ 
ਆਏ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਗਏ ਤੋਂ ਗ਼ਮ ਨਾ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਮਾਨ = ਆਦਰ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਪਮਾਨਾ = ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਹਿ = ਨਾ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਗਲ ਤਿਆਗੈ; ਜਗ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ ॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਤਿਆਗੈ = ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ ਵਾ: (ਨਿਰ ਆਸਾ) ਆਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹੇ । (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਦੀਰਘ 
ਕਾਲ ਤਕ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਵਾਸ਼ਨਾ ਪਲ ਪਲ ਵਿਚ ਬਦਲਦੀ ਰਹੇ, 
ਉਸਨੂੰ ਮਨਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ)। 


ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ ਜਿਹ ਪਰਸੈ ਨਾਹਨਿ; ਤਿਹ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਵਾਸਾ ॥੨॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਾਮ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਕੋਂਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਪਰਸੈ = ਸਪਰਸ਼ ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ 
ਤੇ ਤਿਹ = ਉਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਜਿਹ ਨਰ ਕਉ ਕੀਨੀ; ਤਿਹ ਇਹ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਨੀ ॥ 


ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਉੱਨੀ ਦੋਸ਼ਾਂ” ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਇਹ 
ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ ਪਛਾਨੀ= ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਲੀਨ ਭਇਓ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ; ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਸੈਗਿ ਪਾਨੀ ॥੩॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਉਂ 
ਲੀਨ = ਮਿਲਿਆ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥੧੧॥ 


੧. ਉੱਨੀ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ-੧. ਦੁਖ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਾ ਮੰਨਣਾ, ੨. ਸੁਖ ਨਾਲ ਸਨੋਹ ਨਾ ਕਰਨਾ, ੩. ਡਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ੪. ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਲਾਲਚ ਨਾ ਕਰਨਾ, ੫. ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿਰਾਦਰ ਨਾ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਤੇ 
ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਣਾ, ੬. ਨਿੰਦਿਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੭. ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਨਾ ਕਰਨੀ, ੮. ਲੋਭ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੯. 
ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੧੦. ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੧੧. ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ੧੨. ਗਮੀ, ੧੩. ਮਾਨ, ੧੪. ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੧੫. ਇੱਛਾਵਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੧੬. ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ੧੭. ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣਾ, ੧੮. ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਸੌਗਠੇ # ੯, ਅਗ ੬੩੬ 


[ਅੰਗ ੬੩੪] 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮ; ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਸੱਜਣ ਜਨੋਂ! ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਜਾਨਿ = ਜਾਣ 

ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । ਕਿ: 
ਅਪਨੇ ਸੁਖ ਸਿਉ ਹੀ ਜਗੁ ਫਾਂਧਿਓ; ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪਣੇ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਫਾਂਧਿਓ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਾਸਤਵ 
ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤੇ 

ਸੁਖ ਮੈ ਆਨਿ ਬਹੁਤੁ ਮਿਲਿ ਬੈਠਤ; ਰਹਤ ਚਹੂ ਦਿਸਿ ਘੇਰੈ ॥ 

ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਖ ਆਨਿ = ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਤੇ ਚਹੂ 


<< ੨੨੩ 


ਦਿਸਿ = ਚੌਹੀਂ ਪਾਸੀਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਘੇਰੈ = ਘੇਰਾ ਪਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਪਤਿ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿਤ; ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ ॥੧॥ 


ਪਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 'ਤੇ ਬਿਪਤਿ = ਮੁਸੀਬਤ ਪਰੀ = ਪੜੀ ਭਾਵ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ 


ਛਾਡਿਤ = ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨੇਰੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 


ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਬਹੁਤੁ ਹਿਤੁ ਜਾ ਸਿਉ; ਸਦਾ ਰਹਤ ਸੈਗ ਲਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਦਾ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਸੀ 
ਅਤੇ ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ । 

ਜਬ ਹੀ ਹੈਸ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਂਇਆ; ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥੨॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਹੈਸ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਇਹ = ਇਸ ਕਾਂਇਆ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਜੀ = ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਘਰਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ = ਭੂਤ ਭੂਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਭਾਗੀ = ਦੌੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਦਾ ਘਰ ਵਿਚ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁਲੇਖਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਪ੍ਰੇਤ ਬਣ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਭੂਤ ਭੂਤ ਕਰਕੇ ਘਰ 'ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਭੱਜਦੀ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇੱਕਲੀ 
ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰੇਤ ਤੋਂ ਡਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰੁ ਬਨਿਓ ਹੈ; ਜਾ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ _ਸੈਸਾਰ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਰਤਾਰਾ 
ਬਨਿਓ = ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਇਓ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ 


ਸੌਗਠੇ # ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ (੩੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੦੬੬ ੭< 3੨੬੯ ੭੮ 3੨੬੬ ੭੮ 2੨੬੯ ੭ 


( ਅੰਤ ਬਾਰ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜੀ; ਕੋਊ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਓ ॥੩॥੧੨॥੧੩੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਅੰਤ= ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਬਾਰ = ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ= ਨਹੀਂ ਆਇਓ = 
0 ਆਉਂਦਾ ॥੩॥੧੨॥੧੩੯॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੧੨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੧੨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੯ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੯੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੧੨ 
ਕੁੱਲ ਜੋੜ ੧੩੯ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਚਉਤੁਕੀ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਬਾਅਦ 
ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਕੋਲ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ। ਉਸ ਵਕਤ ਇਕ ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ 
ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਵੈਰਾਗੀ ਦੀ ਜਮਾਤ ਦਾ ਮੁਖੀ ਮਹੈਤ ਜਮਾਤ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ, ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਦੇਸ਼-ਦਿਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ (ਸਿੱਖੀ) ਦਾ ਪ੍ਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਸਤੀਆਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਆ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਲੋਕ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੀ ਸੁਧੀ ਕਰਕੇ, ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਸਕਣ, ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਕ 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ 
ਹਿਤੋਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠਾਂ 
ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਹਿਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਚਉਤੁਕੀ = ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੀ ਆਵੇਗੀ ।) 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਪੜਉ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਪੂਜਉ; ਮੜੈ ਮਸਾਣਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 
(ਪੜਉਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) ( 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ, ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣ ਵਾਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੜਉ = ਪੜ੍ਹਦੇ, 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਜਿਸ ਮੰ 
ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਅਦ੍ੈਤਵਾਦ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ( 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਪੂਜਉ = ਪੂਜਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਜੋਗੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬਣੇ ਮੜੈ = ਮੱਠ, ਭਾਵ ਸਮਾਧਾਂ 6 
ਮੰ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਸੌਗਠੇ %: $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਸਾਣਿ = ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀਆਂ ਵਿਚ ਸਿਵਿਆਂ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਾਚਿ ਨ ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਵਾ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਮਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਰਾਚਿ = ਰਚ ਭਾਵ ਫਸ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ 


ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵਾ = ਜਾਂਦੇ, ਨਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੇ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਘਰ ਭੀਤਰਿ ਘਰੁ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ; ਸਹਜਿ ਰਤੇ ਮਨ ਭਾਈ ॥ 

ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ= ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = - ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਡੇ 
ਮਨ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਹੇ ਮਹੈਤ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਣ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝਦੇ 
ਹੋਏ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ; ਕਿ : 

ਤੂ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ; ਤੂ ਦੇਵਹਿ ਮਤਿ ਸਾਈ" ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, 
ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ, ਤੁੰ ਆਪੇ = ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਾ = ਦੇਦਟ ਵਾਲਾ. ਦਿਟਟਾ 
ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਤਿ = ਮੱਤ (ਸਿੱਖਿਆ, ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈਂ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਛਾ: ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਤੁੰ ਮੱਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਮੱਤ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਰੂਪ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਿਗਰ ਜਾਂ / ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਦਾ ਮਹੰਤ ਕਾਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵੈਰਾਗ ਪੰਦਾ /ਕਾਵੇ' ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਮਨੁ ਬੈਰਾਗਿ ਰਤਉ ਬੈਰਾਗੀ; ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ = ਮੇਰੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਬੈਰਾਗਿ = ਬਿਰਹੋ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਉ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ । 
੧. ਇਥੇ ਸਾਈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਸ਼ੌਗਠਨਿ ਮ: $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩੬ (੩੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵੈਰਾਗ ਦੀਆਂ ਨੌ ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ : 

੧. ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ : ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਿੰਗਲਾ 
ਰਾਣੀ ਦੀ ਬੇਵਫ਼ਾਈ ਦੇਖ ਕੇ ਵੈਰਾਗੀ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ 
ਰਥਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਸੈਬੋਧ ਕਾਇਮ ਕਰ ਲਏ ਸਨ ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲਿਆ। ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਯੋਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਸਰਤੀ ਦਾ ਆਚਰਨ 
ਗੈਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਹਿ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ ॥ 
(ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦੩੦) 
ਸ੍ਰੈਯਾ॥ ਜਿਨ ਕੋ ਨਿਤ ਮੈਂ ਚਿਤਮੋ, ਤਿਨ ਕੀ ਰਤਿ ਮੋ ਤਨ ਮਾਂਹਿ ਰਤੀ ਨਾ। 
ਵਹੁ ਆਨ ਪੁਮਾਨ ਕੇ ਸੈਗਿ ਰਤੀ, ਪੁਨ ਤਾ ਮਨ ਮੈ ਗਨਕਾ ਗ੍ਹ ਕੀਨਾ । 
ਧਿਕ ਹੈ ਅਬਲਾ ਭ੍ਰਿਤ ਕੰਦ੍ਪ ਪੈ, ਅਰੁ ਮੋਹਿ ਧਿੱਕਾਰ ਜੋ ਮਾਰ ਅਧੀਨਾ। 
ਇਸ ਰੀਤ ਸਮੂਹ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਜੀ ਨ੍ਰਿਪ, ਹੋਇ ਜੋਗੀਸ਼ਰ ਈਸ਼ੂਰ ਚੀਨਾ ॥੧੩॥ 
(ਵੈਰਾਗ ਸ਼ੱਤਕ, ਆ/ਹ: ੧) 
੨. ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ : ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਨਾਰ ਮਰੈ ਘਰ ਸੈਪਤ ਨਾਸੀ । 
ਮੂਡ ਮੁਡਾਏ ਭਏ ਸੰਨਿਆਸੀ । 

ਇਸਤਰੀ ਮਰ ਗਈ, ਘਰ ਦੀ ਸੈਪਤੀ, ਬਿਭੂਤੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ । ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਸੋਚਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਹੈ ? ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ। ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਥੋੜ ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ : 

ਮਾਇਆ ਬੁਲਾ ਪਉਣ ਦਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਕਖ ਅਕਾਸ । 
ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿ ਪਿਆ ਕਖ ਕਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ । (ਲੰਕੈਕਾ ਪ੍ਰਮਾਣ) 


ਜਿਵੇਂ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹੇ, ਨਾਲ ਕੱਖ ਉੱਡ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਵਾ 

ਦੀ ਗੰਢ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੱਖ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਆ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸਤਰੀ 

ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਧਨ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਬੈਠਾ। ਇਹ ਵੈਰਾਗ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਿਆ 

ਤੇ ਮਗਰੋਂ ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਥੇ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਦਹ ਦਿਸਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥ 

ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ ਮਿਰਤਕੋ ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੩੨੨) 


ਇਉਂ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸੌ ਸੌ ਚੇਲੀ ਬਣਾ ਲੈਣੀ। ਇਕ ਟੁੱਟਾ ਜਿਹਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਈ ਕਈ 
ਪੱਕੇ ਡੇਰੇ ਬਣਾ ਲੈਣੇ। ਇਹ ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਹਾਲ ਹੈ। 
੩. ਏਕ ਇੰਦ ਵੈਰਾਗ : ਮਨ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰ ਹਰਿਆਇ ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਦੇ ਰਹਿਣੇ 
ਪਰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ (ਮਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗਾ ੧੦੦੩) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਸੌਗਠੇ # ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ 


ਸੋ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਏਕ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 
੪. ਯਤਮਾਨ ਵੈਰਾਗ : ਸੱਚ ਤੇ ਝੂਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਸੱਚ ਵਸਤੂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੇ ਝੂਠ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਚੇਤਿ ਰੇ ਅੰਧਾ ॥ 
ਸਤਿ ਰਾਮੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਧੈਧਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗਾ ੩੨੬੭ 


ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਯਤਮਾਨ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 

ਪ. ਵਿਤ੍ਰੇਕ ਵੈਰਾਗ : ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਫੁਰਨੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਦੇਰ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਭਜਨ, 
ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆ ਗਏ 
ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ। ਇਸ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਓਥੈ ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਹਿ ਖਰੇ ਕੀਚਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧8੬) 
ਇਹ ਵਿਤ੍ਰੇਕ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 

੬. ਵਸੀਕਾਰ ਵੈਰਾਗ : ਮਨ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲੈਣਾ। ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਣਾ ਤੇ ਇੰਦ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਣੇ। ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪੁ ਨ ਪੇਥੈ ਨੇਤ੍ਹ ॥ (ਆਨਾ ੨੭8) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਸਬਦਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ (#ਗਾ ੭) 
ਇਹ ਵਸੀਕਾਰ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 

੭. ਤੀਬਰ ਵੈਰਾਗ : ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਰਾਜ ਸਮੱਗਰੀ ਤਕ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਰਾਜ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ 
ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਖਚਤ ਨਾ ਹੋਵਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭੁਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੭੦੬) 

੮. ਤਰ ਤੀਬਰ ਵੈਰਾਗ : ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਜਿਵੇਂ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਯੋਗ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇੰਦੂ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਢੰਗ ਦੇ ਦਿੱਬ ਭੋਗਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਯੋਗ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰਨੀ। ਇਸ `ਤੇ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਢੁੱਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮਹੇਸ਼ੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਸਵਰਗ ਸੁਖ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਦਿ੍‌ੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ 
ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਸੁਖ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਿ ਰਹਉ ਅੰਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੦) 

੯. ਤਰ ਤੀਬਰ-ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ : ਜਿਵੇਂ ਕਾਂ ਦੀ ਵਿੱਠ ਜੋ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦਾ ਵੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਇਸ ਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਕਾਂ ਦੀ ਵਿੱਠ ਸਮਾਨ ਸਮਝਣਾ। 
ਕਾਂ ਦੀ ਰੰਦਗੀ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ, ਕੋਈ ਦੇਖਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਫ਼ਰਤ 


੍ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ # ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗਾ ੬੩੬5 (੩੩੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦ ਆਦਿ ਲੌ ਹੋਤ ਦੇਹ ਧਰ ਭੋਗ । 
ਕਾਕ ਬਿਸਟ ਸਮ ਜੇ ਗਿਨੈ ਬੀਤਰਾਗ ਤੇ ਲੋਗ ।੧੪। (ਆਹਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਇਉਂ ਇਹ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਜਤ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਹੋਰ ਵੀ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ-ਗਧਾ ਵੈਰਾਗ, ਘੋੜਾ 
ਵੈਰਾਗ, ਸ਼ੇਰ ਵੈਰਾਗ। 

੧. ਗਧਾ ਵੈਰਾਗ : ਇਕ ਵਾਰ ਮਨ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਿ ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਇਕ ਬੰਧਨ ਹੈ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ 
ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਘਰ ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਪਰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ 
ਨੇ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁੜ ਆਉਣਾ ਤੇ ਫੇਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਤਾ ਘੁਮਿਆਰ ਦੇ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ 
ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੂੜੀਆਂ 'ਤੇ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੨. ਘੋੜਾ ਵੈਰਾਗ : ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਘਰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਪਰ ਜਦੋਂ ਭੈਣ, ਭਰਾ, ਸੈਬੋਧੀ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਕਿ ਘਰ ਕਿਉਂ ਛੱਡਦਾ ਹੈਂ ? ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰ, ਘਰ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 
`ਤੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਉਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਘੋੜਾ ਕਿੱਲੋ ਤੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਉਸ ਨੂੰ 
ਘੇਰ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ `ਤੇ ਕਾਠੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘੋੜੇ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਲਈ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋ ਜਾਣਾ। 

੩. ਸ਼ੇਰ ਵੈਰਾਗ : ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਿੰਜਰਾ ਤੋੜ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ । ਗਧਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮੁੜ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਘੋੜਾ ਜਾ ਲਿਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸ਼ੇਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੁੜਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਵਾਰ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਕਲਣਾ, ਫੇਰ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਇਕ ਵਾਰੀ 


ਦੇਹ ਅਤਿਮਾਨ ਰੂਪ ਪਿੰਜਰਾ ਤੋੜ ਕੇ ਫਿਰ ਇਸ ਦੇਹ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਕਰਨਾ। ਇਉਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਨਿਰੋਤਰਿ ਬਾਣੀ; ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਿ ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਇਕ-ਚਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨਿਰੰਤਰਿ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਤਤ 
ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰੋਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਜੁੜ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈ = ਲਗਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ। 


ਅਸੈਖ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਹਿ ਬੈਰਾਗ; ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ ਜਿ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਹਿ = 
ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਕਹਾ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸੋ = 
ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਆੰਤਗੁਨ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਣ ਭਾਓਂਦਾ ਹੈ ? 


ਆ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਸੌਗਠੇ # ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ 


ਹਿਰਦੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਭੈ ਰਚਿਆ; ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਚਿਆ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ = ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਾਰ /ਕੈਹੜੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਏਕੋ ਚੇਤੈ, ਮਨੂਆ ਨ ਡੋਲੈ; ਧਾਵਤੁ ਵਰਜਿ ਰਹਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਕਰੇ, ਮਨੂਆ = ਮਨ ਕਦੇ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾ ਡੋਲੈ = ਡੋਲੇ ਅਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਦਮ 
ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਵਰਜਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਵੈ = ਰੱਖੇ। 
ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ, ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 
(ਮਾਭਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਠੰਂਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਜੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਨੂਆ ਪਉਣੁ ਬਿੰਦੁ ਸੁਖਵਾਸੀ; ਨਾਮਿ ਵਸੈ ਸੁਖ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਮਨੂਆ = ਮਨ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੰਚਲ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਬਿੰਦੁ = ਪਲ ਭਰ 
ਵੀ ਸੁਖਵਾਸੀ = ਸੁਖ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖਵਾਸੀ = ਸੁਖ ਸਹਿਤ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦੁ = ਰੈਚਕ 
ਮਾਤਰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅੰਦਰ ਭਾਈ (ਭਾ ੧ ਈ) ਭਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਈ = ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮਨ 
ਬਿੰਦੁ = ਰਤਾ ਕੁ ਭਰ ਵੀ ਸੁਖਵਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਸ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ (ਭਾ “ ਈ) ਈ =ਹੀ ਅੰਦਰ ਭਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਹਬਾ ਨੇਤ ਸੋੜ੍ਹ ਸਚਿ ਰਾਤੇ; ਜਲਿ ਬੂਝੀ ਤੁਝਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ਸੱਚ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ, ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਵਿਚ, ਸੋਤ੍ਹ = ਕੌਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਰੀ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਆਦਿ ਜਲਿ = ਜਲਨਤਾ ਵੀ ਬੂਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਤੁਝਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਆਪ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


॥ 
$ 


ਸੌਗਠੇ # ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ (੩੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥ 
ਰੰ ਜੋ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਆਸ = ਆਸਾ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਕੇ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਿਜ ਘਰਿ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
0) ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ = ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਭਿਖਿਆ ਨਾਮਿ ਰਜੇ ਸੈਤੋਖੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਹਜਿ ਪੀਆਈ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੈਤੋਖੀ = ਸਬਰ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿਖਿਆ = ਭਿਖਸ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਕੇ ਰਜੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਆਪ ਪੀਂਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੀਆਈ = ਪਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋਗ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਆਪ ਪੀਂਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੀਆਈ = ਪਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਆਈ = ਪਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚਿ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵੀ; ਜਬ ਲਗੁ ਦੂਜੀ ਰਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਪੁਣਾ ਹੋਵੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਜਬ = ਜਦ 
ਤਕ ਦੂਜੀ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਰਾਈ = ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਏਕੋ ਦਾਤਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਇੱਕੋ 
ਤੂੰ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤ, ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੀ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਜੋਤ ਦੁਖਿ ਸਦਾ ਨਿਵਾਸੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲੋਂ 
ਜੋਤ = ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਰ ਵਕਤ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖਿ = ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਖ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਵਾਸੀ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਅਰੀਮ ਅਗੋਚਰ; ਕਹਣੈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਰੀਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਰਤ 
ਅਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਉਰੇ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ 
ਕਹਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਉਪਮਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਮ = ਰਣ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ॥੪॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਸੌਗਠੇ %: $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ 


ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਮਹਾ ਪਰਮਾਰਥੁ; ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਪਤਿ ਨਾਮੰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਂ = ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੰ = ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 


ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਵਿਚ ਚਤੁਰਾਈ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧਿ (ਸਮਾ “ ਧਿ) ਧਿ= ਬੁੱਧੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮੰ = ਨਾਮ ਹੀ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣ = ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ 
ਪੁਰਖ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ = ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ 
ਪਰਮਾਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, `ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਪਤਿਸ਼ਟਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਮਨ ਤਿੰਨੇ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਭਵਣ = ਭਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਰਥੁ = 
ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਜੀਆ ਜਗਿ ਜੋਨੀ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਸਹਾਮੰ ॥ 

ਜਿਤਨੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਆ = ਜੀਵ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਭ ਦੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਲੇਖੁ = ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਪ੍ਰਤਿ ਸਿਰ ਭਾਵ ਹਰੇਕ 
ਜੀਵ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਹਾਮੰ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੋਨੀ = ਕਾਰਨ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਹਾਮੰ = ਸਹੌਮ ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਸਹਾਮੰ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੱਥੇ ਤੇ 
ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਕਰਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ= ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜੂਨਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਮੰ ॥ 
ਜੀਵ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਈਸ਼ਰ ਸਮਾਨ ਕਰਮ ਤੇ ਸੁਕਰਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੰਨ ਰੂਪ 
ਕਰਮ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਰਤੀ ਉੱਚੀ ਹੋ ਗਈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 


ਸੌਗਠ # ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ -੬=੩੫ (੩੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦ੍ਿੜਾਮੰ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮ = ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਆਦਿਕ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਕਰਮ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
0 ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
0 ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਦਾ 1 ਅਖ [| 
ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਜੂਠਿ ਲਹੈ, ਭੈ ਮਾਨੰ; ਆਪੇ ਗਿਆਨੁ ਅਗਾਮੰ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਤੋ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਵਾ: 
ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਜੂਠ ਲਹੈ = ਲੱਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ 
ਮਾਨ = ਮੰਨ ਲਵੇ , ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਗਾਮੰ = ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਅਨੁਭਵ 
ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੬੩੫] 


ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇਈ ਸਾਦੁ ਜਾਣਨਿ; ਜਿਉ ਗੁੰਗੇ ਮਿਠਿਆਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੋ 


ਹੀ ਇਸ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਗੁੰਗੇ = ਰੰਗਾ, ਬੋਲ ਨਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ 
ਤੀ ਰਿ ਰੀ 
ਸਕਦਾ, ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਮੁਸਕਰਾਹਟ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਮਸਤੀ, ਨਿਰਵੈਰਤਾ, ਖਿਮਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਕੱਥ ਅਨੰਦਾ ਹੈ, ਗੁੰਗੇ ਦੇ ਮਠਿਆਈ ਖਾਣ ਵਾਂਗ ਦੱਸ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾਂ / ਫੋਰ ਆਪ ਜਾ ਨਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸ /ਇਓ /ਨੇ ਉਸ ਅਨੰਦ ਦਾ ਨੈਤਨਾ ਕੁ ਸਵਾਦ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਾਪਤਾੀ /ਨੈਵੇਂ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਅਕਥੈ ਕਾ ਕਿਆ ਕਥੀਐ ਭਾਈ; ਚਾਲਉ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਅਕਥੈ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਾਲਉ = ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਦਾਤਾ ਮੇਲੇ ਤਾ ਮਤਿ ਹੋਵੈ; ਨਿਗੁਰੇ ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 


ਪਰ ਜੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 

= ਮਿਲਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਿਗੁਰੇ = ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਗਿ ਸਿ ਕੋਈ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਜਾਂ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 


1 
॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਸੌਗਠੇ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੫ 


ਜਿਉ ਚਲਾਏ ਤਿਉ ਚਾਲਹ ਭਾਈ; ਹੋਰ ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥੬॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ 
ਸਿ ਉਸੇ ਪਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਾਲਹ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ 
= ਕੋਈ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ = ਲੜ ਏਕਦ ਹੇ ਤਵ ਵਾਹਿਗੜ ਦੀ ਪੁਦੜੀ ਦਲਾਕੀ 
ਨਲ ਹੀ ਦੀ ਤਿਜ ਦੀ ਰਾਤਾ ਪਰੀ ਹਦ ਹੈ। ਆਰੀ ਬਰੀ ਪਰਲ ਲਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ, ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ; ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਕਿ = ਇਕ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੁਪ ਵੱਲੋਂ 
ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਛੱਡੇ ਹਨ, ਇਕਿ = ਇਕ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ (ਕੰਤਕ) ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਲਾਏ, ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਤੂ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰ ਕੇ ਲਾਏ = ਲਾਇਆ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਓਹੋ 
ਜਿਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫਲ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾ ਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲੱਗੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਫਲ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 


ਚਲਾਵਣਹਾਰਾ = ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਸੇਵਾ ਕਰੀ, ਜੇ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ ਅਪਣਾ; ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤਾਂ ਕਰੀ = ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਡਾ ਆਪਣਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਪਦਾਰਥ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੭॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ॥੭॥ 
ਗਗਨੌਤਰਿ ਵਾਸਿਆ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਗੁਣ ਮਹਿ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗਗਨੰਤਰਿ (ਗਗਨ “ ਅੰਤਰਿ) ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਨਿਰਖੋਭਤਾ ਵਾਲਾ, ਹਵਾ 'ਚ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਤੇ 
ਸਮਾਨਤਾ ਵਾਲਾ, ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲਪੁਣੈ ਵਾਲਾ, ਧਰਤੀ 'ਚ ਖਿਮਾ 


ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪਰਗਾਸ ਆਇਆ ੧ 


ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ, ਧਿਆਨੰ = ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੋ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਗਨੰਤਰਿ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਦੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਤਾਂ ਭਗਤੀ 


॥ 


ਸੌਗਠਿ %: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬=੪' (੩੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨੰ = ਧਿਆਨ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਨਿਰਗੁਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 
0 ਵਾਸਿਆ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲਿਵ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਉਜਾਗਰ ਹੋ ਗਿਆ 
0 ਹੈ ਤੇ ਲਿਵ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਯੋਗ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ, 
ਰੈਗ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਰੋਗ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰੋਧ ਗੁਣ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਣ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗਗਨੰਤਰਿ (ਗਗਨ - ਅੰਤਰਿ) ਗਗਨ = ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ, ਉਸ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੌਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗਗਨੰਤਰਿ = ਚੇਤਨ, ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ 
ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੁਪੀ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਧਿਆਨ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲਿਵ 
ਲਾ ਕੇ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਕਹੈ ਕਹਾਵੈ; ਤਤੋ ਤਤੁ ਵਖਾਨੰ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੁ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਕਹੈ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਤੇ 
ਅਭਿਆਸ ਕਹਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਤਤੋ = ਤੱਤ ਪਦੁ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਤੇ ਤਤੁ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ 
ਅਰਥ ਰੁਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਵਖਾਨੰ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ, ਅੱਗ ਵਿਚ ਅੱਗ 
ਆਦਿ ਤਤੋਂ ਤਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਤੱਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਪੀਰਾ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰਾ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨੰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ ਭਾਵ ਅਥਾਹ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ 
ਹੀ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਤੇ ਪੀਰਾ = ਪੀਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ, ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਤੇ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਪੀਰ ਹੈ, ਸਬਦੈ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰਾ 


ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਉਰਾਨੰ = ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਛਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਝੱਲ ਚੜ੍ਹੀ ( 
ਹੋਈ ਹੈ। 


ਪੂਰਾ ਬੈਰਾਗੀ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਗੀ; ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਨੰ ॥੮॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਤੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਸੋਗ # ₹ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੫ 


੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਗੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ 


ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ 
ਰਿ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ॥੮॥੧॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਤਿਤੁਕੀ ॥ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਪਦ ਅੰਦਰ ਤਿਤੁਕੀ = ਤਿੰਨ ਤੁਕਾਂ ਆਉਣਗੀਆਂ। ਇਕ ਪੰਡਤ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸ਼ਬਦ, 
ਬਚਨ ਸੁਣਾਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤੇ ਸੁਣ ਕੋ ਸਤਿ ਜੀ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੈਧਨੀ ਭਾਈ; ਕਰਮ ਧਰਮ ਬੈਧਕਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਇਹ ਰੱਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬੈਧਨੀ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਧਰਮ ਯੱਗ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਇਹ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ 
ਦੇ ਬੈਧਕਾਰੀ = ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਬੈਧਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪਾਪਿ ਪੁੰਨਿ ਜਗੁ ਜਾਇਆ ਭਾਈ; ਬਿਨਸੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਮਿਸ਼ਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਜਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ 


ਬਹੁਤੇ ਪਾਪਿ = ਕੁਕਰਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ੁਆਂ ਦੀ ਜੁਨ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤੇ ਪੁੰਨਿ = ਉੱਤਮ ਕਰਮ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ , ਭਾਵ ਪਾਪ ਤੋਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਮਿਸ਼ਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 


ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਇਹ ਮਾਇਆ ਜਗਿ ਮੋਹਣੀ ਭਾਈ; ਕਰਮ ਸਭੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਾਰੇ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਵੇਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੇਕਾਰੀ 
(ਵੇ “ ਕਾਰੀ) ਸਭ ਵੇ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁਣਿ ਪੰਡਿਤ; ਕਰਮਾ ਕਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਾਰੀ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਤ ! ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਪੰਡਤ ਸੁਣ ! ਜੋ ਕਰਮ ਔਸ਼ਧੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਰੀ = ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣ, ਉਹ ਕਰਨੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਵਾ: ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ਸੁਣ ! ਸਾਰਿਆਂ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦਵਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਰੀ = ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੀ ਹਨ। 


ਜਿਤੁ ਕਰਮਿ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ; ਸੁ ਆਤਮ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ, ਸੁ= ਉਹ ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ, ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਚਾਰਨਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋਗ # ₹ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੫ (੩੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਸਤੁ ਬੇਦੁ, ਬਕੈ ਖੜੋ ਭਾਈ; ਕਰਮ ਕਰਹੁ ਸੈਸਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਛੇ ਸਾਸਤੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਖੜੋ = ਖਲੋ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਦੀਆਂ ਵਾ: ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਬਕੈ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਛੰਦਾਂ ਦੀ 
6 ਚਾਲ ਨੂੰ ਖਲੋ ਖਲੋ ਭਾਵ ਰੁਕ ਰੁਕ ਕੇ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨਿੱਤ, 
ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਪਾਖੰਡਿ ਮੈਲੁ ਨ ਚੂਕਈ ਭਾਈ; ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਵਿਕਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੁਖੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਪਾਖੰਡਿ = ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੂਕਈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ, ਬਲਕਿ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰੀ = 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਨ ਬਿਧਿ ਡੂਬੀ ਮਾਕੁਰੀ ਭਾਈ; ਊਂਡੀ ਸਿਰ ਕੈ ਭਾਰੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਕੁਰੀ = ਮੱਕੜੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੇ ਘਾਹ 'ਤੇ ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾਣਾ ਤਾਣਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਸੇ ਜਾਲੇ ਵਿਚ ਪੈਰ ਫਸਣ ਕਰਕੇ 
ਉੱਡੀ = ਉਲਟੀ ਸਿਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬੀ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਮੱਕੜੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਧਾਨਾਂ ਉੱਪਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ; ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖਾ-ਖਾ ਕੇ ਇਸਦਾ ਸਿਰ ਭਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਿਸ 
ਸਮੇਂ ਉੱਡਣ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਸਿਰ ਭਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਛਾ: ਇਨ ਬਿਧਿ = ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮੱਕੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਆਦਿਕਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਤਾਣਾ ਤਾਣਦੇ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬੀ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਸਿਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਰੀ = ਭਾਰ ਉੱਡੀ = ਉਲਟਾ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਕੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਲਾ ਤਾਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲੇ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪੈਰ 
ਫਸਣ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ ਉੱਡੀ = ਉਲਟਾ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ॥੨॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਘਣੀ ਵਿਗੂਤੀ ਭਾਈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਗੂਤੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਈ = ਭੁੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ; ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਿਤੋਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਅਤੇ ਨਾਸੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਭਰਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਸੌਗਨੇ # ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੫ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਭਾਈ; ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਾਈ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ ਗੁਰ ਤੇ ਊਪਜੈ ਜੈ ਭਾਈ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੂ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਊਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 


ਸਾ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਬੂਝੈ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾਹਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਈ = 


ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਕਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ਭਾਈ; 
ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ, ਖਾਣ ਦਾ, ਪਹਿਣਨ 
ਦਾ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿ = ਕੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਹੀ ਖਾਈ = ਖਾਂਦਾ 


ਹੈ॥੪॥ 
ਪੰਡਿਤ ਦਹੀ ਵਿਲੋਈਐ ਭਾਈ; ਵਿਚਹੁ ਨਿਕਲੈ ਤਥੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਦਹੀਂ ਵਿਚ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਵਿਲੋਈਐ = ਰਿੜਕੀਏ 
ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਤਥੁ = ਮੱਖਣ ਨਿਕਲੈ = ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ਪੰਡਤ 
ਜੀ ! ਜੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਹੀਂ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਰਿੜਕੀਏ ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੱਤ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਲੁ ਮਥੀਐ ਜਲੁ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਏਹਾ ਵਥੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮਥੀਐ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਝੱਗ ਹੀ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਏਹਾ = ਇਹੋ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਝੱਗ ਰੁਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੁ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਮਥੀਐ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਝੱਗ ਹੀ ਦੇਖੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੀ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 


॥ 


ਸੌਗਠੇ # ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੬੩੫ (੩੪੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਹੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਜਗ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਸੁਖ ਪਾਣੀ ਦੀ ਝੱਗ ਸਮਾਨ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਦਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਦੀ : ਸੀ ਮਾਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਭਿੰਡਰਾਂ 
< ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਅਠਾਈਵੀਂ ਕਥਾ ਵਿਚ ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਇਕ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾਈ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਸੀ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ” ਜਲ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਦਹੀਂ (ਦੁੱਧ) ਲਿਆ ਕੇ ਰਿੜਕ ਕੇ ਮੱਖਣ ਦੇ ਪਿੰਨੇ ਲਈ 
ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 
ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਕ ਮਾਈ ਨੇ ਜੋ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਈ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਦੁੱਧ 
ਰਿੜਕਣ ਲਈ ਮਧਾਣੀ ਖ਼ਰੀਦ ਲਈ, ਤੇ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਰਿੜਕਣ ਲੱਗ ਗਈ । ਸਾਰੀ 
ਦਿਹਾੜੀ ਰਿੜਕਦੀ ਰਹੀ ਤੇ ਮੱਖਣ ਨਾ ਆਇਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੱਖਣ ਤਾਂ 
ਮਿਲਿਆ ਨਹੀਂ। ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਣ ਲਈ ਆਇਆ, ਮਾਈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਭਾਈ ਮੈਂ ਕੱਲ ਚਸ਼ਮੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਿਆ ਪਰ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਤੁਸੀਂ ਮੱਖਣ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਦੁੱਧ (ਦਹੀਂ) ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗਰਮੀ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਦਹੀਂ 'ਚੋਂ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਇਥੇ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜਲ ਠੰਢਾ 
ਹੈ, ਇਥੇ ਠੰਢ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਦਹੀਂ ਰਿੜਕੀਏ ਤਾਂ ਮੱਖਣ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਅਣਜਾਣ 
ਮਾਈ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਜੇ ਪੁਰਖ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੀ ਵੇਖੇਗਾ, 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਰਮਿ ਵਿਗੂਚੀਐ ਭਾਈ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਉ ਅਲਖੁ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਗੂਚੀਐ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਅਲਖੁ = ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੫॥ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਤਾਗੋ ਸੂਤ ਕੋ ਭਾਈ; ਦਹ ਦਿਸ ਬਾਧੋ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਇਵੇਂ ਹੈਂ ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੇ ਸੂਤ ਕੋ = ਦਾ ਤਾਗੋ = ਧਾਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੀਢਾਂ ਨਾਲ ਬਾਧੋ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਚਿਦ ਜੜ ਗ੍੍‌ੰ੍‌ਥੀ, ਸੈਸੇ ਰ੍ਰੰਥੀ, ਕਰਮ ਰੌ੍‌ਥੀ ਆਦਿ ਜਾਂ ਵਰਨਾਂ ਆਸ਼੍ਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਗੰਢਾਂ ਨਾਲ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ 


੧. ਮਹਾਰਾਜਾ ਨਾਭਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਕਵੀ ਗ੍ਹਾਲ ਨੇ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਬਾਬਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਵੰਤ ਪੈ ਪਾਨੀ ਕੀ ਜਲੂਸ ਕੋ ਜਗੈਯਾ ਪੀਰ, 
ਵਾਂਕੀ ਕਰਾਮਾਤ ਖੈਂਚ ਦਾਬ ਕੋ ਸ਼ਿਕੌਜਾ ਹੈ । 
ਸਿੱਖਨ ਕੇ ਪਾਲਬੇ ਕੋ ਵਿਸਨੁ ਪਾਣਿ ਪਦਮ ਜੈਸੇ, 
ਦਾਰਿਦ ਦੁਖਨ ਕੋ ਤ੍ਰਿਸੂਲਿ ਸਮ ਗੌਜਾ ਹੈ। 
ਗ੍ਰਾਲ ਕਵਿ ਅਰਜ ਕਰੈਯਨ ਕੀ ਪੂਰੈ ਗਜ, 
ਤੁਰਕਨ ਤੇਜ ਤੂਲ ਤੁੰਗਨ ਕੋ ਭਜਾ ਹੈ । 
ਗਿਰਿ ਕੋ ਗਿਰਤ ਥਾਂਭਲਿਯੋ ਸੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਜੋਂ, 
ਦੇਖੋ ! ਸੂਛ ਐਸੋ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੌ ਪੰਜਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਸ਼ੌਗਠਿ % $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩੫ -੬੩੬ 
0 ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਾਠਿ ਨ ਛੂਟਈ ਭਾਈ; ਥਾਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੈਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਕਰਮ ਰੀ੍‌ਥੀ ਚਿਦ ਜੜ ਗੌਰਥੀ ਆਦਿ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਜਾਂ ਵਰਨਾ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀਆਂ ਗਾਠਿ = ਗੈਢਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੂਟਈ = 
ਛੁੱਟਦੀਆਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਬਿਧਿ ਨਿਖੇਧ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ਭਾਈ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸਰੁਪ ਵੱਲੋਂ 
ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵਾਕ ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਕਹਿਣਾ ਵੀ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ॥੬॥ 

ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਭਉ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ; ਭੈ ਮਰਣਾ ਸਚੁ ਲੇਖੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਰਣਾ = ਮਰਨ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ 
ਕਫਕੇ ਸੱਚੇ ਲੇਖ ਦਾ ਨਿਸਹਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਸੈਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਜਨੁ ਦਾਨੁ ਚੋਗਿਆਈਆ ਭਾਈ; ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਵਿਸੇਖੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਜਨੁ = ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨੇ, ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਨਾ, ਕਈ 
ਚੰਗਿਆਈਆ = ਨੇਕੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਭਾਵੇਂ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤਾਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਵਿਸੇਖੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਪੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਜਪ ਤਪ ਜੇਤੇ ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜੋ ਜਪੈ ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮੁ ॥ (ਆਸ਼ਾ # ੫, ਅਗ 8੦5) 


[ਅੰਗ ੬੩੬] 


ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ ਭਾਈ; ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਚੂਕਾ ਭੇਖੁ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਮਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕਮਲਾਂ ਦੀਆਂ ਬਗ਼ੀਚੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਰੂਪ ਭੈਨਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਭੇਖੁ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨਾ ਚੁਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ , ਭਾਵ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਿੜ੍ਹਾਉਣੇ 
ਰੂਪ ਕੁੰਡਾ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਵਸੀਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵੱਸ ਹੋ ( 
ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਭੇਖ ਧਾਰਨਾ ਵਾ: ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਭੇਖ ਧਾਰਨਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੭॥ 


ਸੌਗਠਨੇ %: $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ (੩੪੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਹੁ ਤਨੁ ਹਾਟੁ ਸਰਾਫ ਕੋ ਭਾਈ; ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਰਾਫ = ਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਉਸ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਹਾਟ = ਹੱਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
੧ ਹੈ, ਇਹੋ ਇਕ ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਹਾਟੁ = ਹੱਟ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਵਖਰੁ ਵਾਪਾਰੀ ਸੋ ਦ੍ਰਿੜੈ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ - ਸੰਦੇ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਚਿਤ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜੈ = ਪੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਭਾਈ; ਮੇਲਿ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥੮॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰ ਨੂੰ ਸ਼ੀਦਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ = ਵਣਜ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਵਾਪਾਰੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਣ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ॥੮॥੨॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

_ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਈਆਂ ਭਉਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਜ਼ੂਰ ਦੀ ਪੀਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਕ ਨੂੰ ਲੈ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪੀਤ ਰੂਪੀ 
ਮਹਿਕ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 


< 


ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਨ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਨ੍‌ ਕੇ ਸਾਥ ਤਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ, ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਾਥ = ਸਾਥਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਵਾ: ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ 
ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਤਿਨਾ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ਪਿਆਰੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨ ਹਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤਿਨ੍ਹਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰ ਇਥੇ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ ਜਾਂ ਰਾਗ 
ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


ਦੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਤੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਆਦਿ 
ਇੰਦੀਏ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਸੌਗਠੇ #: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੬੩੬ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਬੂਡੇ ਭਾਰੇ ਭੈ ਬਿਨਾ ਪਿਆਰੇ; ਤਾਰੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਾਰੇ = ਬੋਝ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬੂਡੇ = ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
`ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਭੈ ਵਾਲੇ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਹਾਜ਼ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਭੀ ਤੂਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਪਿਆਰੇ; ਭੀ ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂਹੈ = ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭੀ = ਵੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਭੀ = ਵੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਿਹੜੇ ਭੀ = ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦੇਵੋਗੇ। 

ਵਿਣੁ ਬੋਹਿਥ ਭੈ ਡੁਬੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਕੌਧੀ ਪਾਇ ਕਹਾਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਭੈ = ਖੌਫ਼ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਡੁਬੀਐ = ਡੁੱਬ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਕੰਧੀ = ਕੰਢੇ ਉੱਤੇ ਕਹਾਹ = ਡੰਡ ਰੌਲਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਫਲਾਣੇ ਰਿਖੀ ਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਮਕੇ ਮੁਨੀ ਦਾ ਭੈੜਾ ਹਾਲ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ) ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ 'ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਇਕ ਕਿਨਾਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤੇ ਇਕ 
ਮਾਤਲੋਕ ਵਾਲੋਂ ਪਾਸੇ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਡੰਡ ਰੌਲਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਰੌਲਾ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਵੇਖੋ, ਇਤਨੇ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਕਰਕੇ ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਵੋਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਪਿਆਰੇ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਸ ਤੋਂ' ਬਜ਼ੈਰ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਮੱਰਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਲਾਹਨਿ ਸੇ ਭਲੇ ਪਿਆਰੇ; ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਰੋਗੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਭਲੋ = ਚੌਗੇ 
ਹਨ ਵਾ? ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਸ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਜੇ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰੇ; ਰਸੁ ਲੈ ਤਤੁ ਵਿਲੋਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 


ਸੋਗ # ₹ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ (੩੫੦) ਹਰਿ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


0 ਰੂਪੀ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਲੈ = ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ ਤਤੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਲੋਇ = ਵੇਖ ਲਈਏ ਵਾ: ਆਤਮਰਸ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਿਲੋਇ = ਰਿੜਕ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵਿਚਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ ਸਾਚ ਕਾ ਪਿਆਰੇ; ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦਾ 
ਪਰਵਾਨਾ = ਟੋਂਬੂ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸਾਚ = ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਵਾਨਾ 
ਆਗਿਆ-ਪੱਤਰ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਰਵਾਨਾ 
ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੇ 
ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਵਾਨਾ = ਟੋਂਬੂ 
ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਭੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ। 

ਆਇਆ ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ਪਿਆਰੇ; ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ `ਤੇ 
ਲਿਖ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਹੁਕਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਵੋ । 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੁਕਮ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਉ 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਤਾਣੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੂਝੀਐ = ਬੁੱਝ 
ਸਕੀਦਾ, ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੱਚਾ ਬਲ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਮਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਹੁਕਮੈ ਉਦਰ ਮਝਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਿੰਮਿਆ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਕਤ ਬਿੰਦ 
ਦੀ ਇਕੁੱਤਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਦੇ ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਉਦਰ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਈ ਸੀ। 
ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਊਧਉ ਸਿਰ ਕੈ ਭਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜੰਮਿਆ = ਜਨਮਿਆ ਸੀ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਿਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਰ ਊਧਉ = ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਸੀ 


<< 


ਤੇ ਸਰਾਸ-ਸੂਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਸੌਗਠੇ %: $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ 


ਖਾ ਅਘ [ ੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਰਗਹ ਜਾਣੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਚਲੈ ਕਾਰਜ ਸਾਰਿ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਰਗਹ = ਰੱਬ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ 
। ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਆ ਊ ਘ- ਪ੍ਰ €ਲ 
ਹੁਕਮੇ ਅੰਦਰਿ ਆਇਆ ਪਿਆਰੇ; ਹੁਕਮੇ ਜਾਦੋ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਜਾਦੋਂ = ਗਮਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਜਾਦੋ = ਜਾਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਦੋ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਮੰਨੇਗਾ ਉਹ ਵੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਚਲਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ 
ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਦੋ = ਗਮਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਯ੫ (9 ਖਾ ਗਨ [੧ 
ਹੁਕਮੇ ਬਨਿ ਚਲਾਈਐ ਪਿਆਰੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥ 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਔਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 


ਹੁਕਮੇ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਦਰਗਹ ਧੈਧਾ ਜਾਇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਨਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਧੈਧਾ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਹੁਕਮੇ ਗਣਤ ਗਣਾਈਐ ਪਿਆਰੇ; ਹੁਕਮੇ ਹਉਮੈ ਦੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀਆਂ 
ਗਣਾਈਐ = ਗਿਣਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਦੋਇ = ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੋਇ = ਦੋ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਰੋਗ 
ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ, ਸ਼ੱਤਰੂ ਤੇ ਮਿੱਤਰ, ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ, ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੋਇ = ਦੈਤ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹੁਕਮੇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ਪਿਆਰੇ; ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੀ ਰੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਐ = ਫੇਰੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਅਵਗੁਣਿ = ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਰੂਹ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੀ 


ਸੌਗਠੇ %: $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ (੩੫੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੁਕਮੁ ਸਿਵਾਪੈ ਸਾਹ ਕਾ ਪਿਆਰੇ; ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਾਹ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਵਾਪੈ= ਸਿਆਨਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ, 
ਸਤ ਸਰੂਪ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ 

ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : ਕੰ 
ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੩) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਥਣਾ ਕਾਂ ਅੱਥਾ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਗੰ ਆਖਦੇ ਰਹਾਂਗੇ ? 


ਉੱਤਰ : 

ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਆਖੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਕਿਉ ਸੁਣੀਐ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣਾ ਬੜਾ ਅਉਖਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਆਖਣਾ ਵੀ ਅਖਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਦਾ ਤੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਸ੍ਵਨ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ। ਜੇ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਠਿਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਚਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਿਆ ਭੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਵੇ ? ਜਾਂ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾ/ ਜੇ ਸ਼ਣ ਲਵੋ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੌਗੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 
ਸ਼ਿਵ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਅਮਰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਣ ਲੱਗਾ, ਪਾਰਬਤੀ ਤਿੰਨੇ ਵਾਰ ਸੌਂ ਗਈ, ਇਕ ਵਾਰ 
ਤਾਂ ਮੱਛ ਨੇ ਸੁਣੀ, ਜੋ ਮਛਿੰਦਰ ਨਾਥ ਬਣਿਆ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਸ਼ਿਵਦੀਪ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣ ਲੱਗਾ, 
ਉਥੇ ਵੀ ਪਾਰਬਤੀ ਸੌਂ ਗਈ, ਫਿਰ ਅਮਰਨਾਥ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੁਣਾਈ, ਉਥੇ ਵੀ ਤੋਤੇ ਦਾ ਸੁੱਕਾ ਅੰਡਾ ਸੁਣ 
ਕੇ ਹਰਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁਕਦੇਉ ਬਣਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ ਵੀ ਔਖਾ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਅੰਖਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਪੰਡਤਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦੀ : ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਕੋਲ ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਅਸੀਂ ਬੜੇ ਦੁਖੀ ਅਤੇ ਅਖੇ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਲੋਕ ਸਾਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਸਾਰੇ ਗੁਜ਼ਰਾਨ 
ਬੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਆਪ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੋ ਆਖਾਂਗੇ, 
ਕੀ ਉਹ ਮੰਨੌਗੇ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੇਕਰ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਾਂਗੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਤਿੰਨ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੰਜ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਨਕਦ , ਖਾਣ-ਪੀਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਤੇ ਪਹਿਨਣ 
ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਕੱਪੜੇ ਮਿਲ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਠੀਕ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੱਖ ਵੱਖ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗੇ) ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਨਿਗਰਾਨੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਬੀਤ ਜਾਣ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਿਉ, 
ਖੰਡ ਆਦਿ ਵਧੀਆ ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ ਕਹਿ ਕੇ ਛਕਾਏ ਤੇ ਪੰਜ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਤੇ ਬਸਤਰ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਪਰ ਬਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਬਹੁਤ 
ਹੈ। ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਔਖਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਡਾ ਪੱਤਰੀ ਵਾਚਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 


= ੨. 


ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਸੌਗਠ %: $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩੬ 
ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਦੁਇ ਬੈਲ ਹਮਾਰੇ ਸਾੜ੍ਹ ਸਤੀ ਹੈ ਖੇਤੀ। 
ਪੱਤੀ ਹਮਾਰੀ ਬੜੀ ਸ਼ਿਕਾਰਨ ਮਾਰ ਲਿਆਵੇ ਛੇਤੀ । 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਸੋ ਸਾਲਾਹਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋ= ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿਆ = ਸ਼ਾਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਉ ਮਿਲੈ ਸੈਤੋਖੀਆਂ ਪਿਆਰੇ; ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਸੈਤੋਖੀਆਂ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਵਾ? ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਥੀਐ = ਹੋਵੇ ਤੇ 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਮਸਵਾਣੀ = ਸਿਆਹੀ ਦੀ ਦਵਾਤ ਵਿਚ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਸਿਆਹੀ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ । ਅਤੇ 
ਲਲਤਾ ਲੇਖਣਿ ਸਚ ਕੀ ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਲਿਖਹੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਲਲਤਾ = ਜਿਹਵਾ, 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਲੇਖਣਿ = ਕਲਮ ਬਣਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖਹੁ = ਲਿਖਣਾ ਕਰੋ। 
ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਪਿਆਰੇ; ਸਾਚੁ ਲਿਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥੮॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਲਿਧੈ = ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਲੇਖਾਰੀ = ਲੇਖਕ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਦੇ ਨਾਲ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਉੱਤੇ, ਮਨ ਨੂੰ ਦਵਾਤ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਿਆਹੀ 
ਨਾਲ ਅੱਖਰ ਪਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖੈ = ਲਿਖਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਲਿਖਾਰੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ॥੮॥੩॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਪਹਿਲਾ" ਦੁਤੁਕੀ ॥ 
ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਭ ਪਉੜੀਆਂ ਦੋ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧. ਲੌਣ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਹਲਾ ੧ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਲਾ “ਪਹਿਲਾ” ਤਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਏਕਾ ਹੀ ਨਾ ਕਹਿ ਦੇਵੇ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਕ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਲਾ ਦੋਨੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਠ # ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ -੬੩੭ (੩੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂ ਗੁਣਦਾਤੰ ਨਿਰਮਲੋ ਭਾਈ; ਨਿਰਮਲੁ ਨਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣਦਾਤੌ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇ 
ਨਿੱਤ ਗਿਆਨ, ਨਿੱਤ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲੋਂ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਅਵਿੱਦਿਆ 
0 ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 


ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਨਿਰਗੁਣੇ ਭਾਈ; ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਗੁਣੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿਕਾਂ ਨਿਰਗੁਣੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਤੇ ਤੁਝ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ 
ਆਦਿ ਗੁਣ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਦੀ) ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਤੂ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਵੇਖੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੁ = ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ 
ਤੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ, ਤੂੰ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 


ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀਆ ਭਾਈ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮ ਵਿਸੇਖੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਤੇ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਸਤੇ 
ਬੜੇ ਪਾਖੰਡੀਆ = ਪਾਖੰਡ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪਰ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ, ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਸੇਖੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੬੩੭] 


ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਮੋਹਿਆ ਭਾਈ; ਚਤੁਰਾਈ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੇ) 
ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਨੂੰ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਚਿਤ ਮਹਿ ਠਾਕੁਰੁ ਸਚਿ ਵਸੈ ਭਾਈ; ਜੇ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਮੋਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਤੂੰ ਤਾਂ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮੋਇ = 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮੋਇ = 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਸੌਗਠਿ % ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩੭ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਰੂੜੌ ਰੂੜੌ ਆਖੀਐ ਭਾਈ; ਰੂੜੌ ਲਾਲ ਚਲੂਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਤੈਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਰੂੜੌ ਰੂੜੌ = ਸੁੰਦਰ ਸੁੰਦਰ 
ਰੰ ਆਖੀਐ = ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਤੇਰਾ ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਚਲੂਲੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ 
ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ, ਅਨੰਦ ਦਾ ਚਲੂਲੁ = ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੁਰਖ ਰੋਗ 
ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਤੁਹਾਡਾ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਰੂੜੌਂ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਰੂੜੌ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰੂੜੌ = ਸੁੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਖੀਏ ਤਾਂ ਰੂੜੇ = ਸਦਰ ਚਲੂਲੁ = ਗਾੜਾ 
ਲਾਲ ਰੈਗ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚ ਏਂ [੧ ੬੩. 
ਜੇ ਮਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬੈਰਾਗੀਐ ਭਾਈ; ਦਰਿ ਘਰਿ ਸਾਚੁ ਅਭੂਲੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗੀਐ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਵੈਰਾਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਭਾਵ ਇੰਦੀਏ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ 
ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਉਪਾਧੀਆਂ ਦਾ ਘਰ ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਅਭੂਲ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਭੂਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਵੀ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ, ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਭੁੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਵਾ: ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦਰ `ਤੇ ਆਪਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ 
ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸਿ ਤੂ ਭਾਈ; ਘਰਿ ਘਰਿ ਤੂ ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਪਾਤਾਲੀ = ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਆਕਾਸਿ = ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘਰਿ = ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ 
ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਤਾਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਘੜਨ ਦਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਰਚਣ ਦਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਣ ਤੇ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਂ ਵਿਚ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ; ਚੂਕਾ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਦਾ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਆਦਿ ਗੁਮਾਨੁ = 
ਹੈਕਾਰ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਸੌਗਠੇ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੭ (੩੫੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲਿ ਮਲਿ ਕਾਇਆ ਮਾਜੀਐ ਭਾਈ; ਭੀ ਮੈਲਾ ਤਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ 
ਸਾਬਣ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਮਾਜੀਐ = ਮਾਂਜਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਧੂੜ ਨਾਲ (ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ 


0 ਨਾਲ) ਮੈਲਾ = ਰੀਦਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਿਆਨਿ ਮਹਾ ਰਸਿ ਨਾਈਐ ਭਾਈ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ 
ਨਾਈਐ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 
ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ; ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਦੇਹਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ = ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਪੂਜੀਐ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕਿਆ = ਕੀ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਦੇਣਗੇ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇ 
ਸਕਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਮੰਗੋਗੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਉਹ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਕੀ ਦੇਣਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ । 

ਪਾਹਣੁ ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ; ਜਲ ਮਹਿ ਬੂਡਹਿ ਤੇਹਿ ॥੬॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਪਾਹਣੁ = ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਖਾਲੀਐ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਤੇਹਿ = ਉਹ 
ਪੱਥਰ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬੂਡਹਿ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਠਾਕੁਰਾਂ ਨਾਲ ਤੇਹਿ = ਤੇਹ, ਮੋਹ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇ ਤੇਹ, ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਭਾਲਣ ਜਾਓਗੇ ਤਾਂ ਵਿਚੇ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਵੋਗੇ ਅਥਵਾ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਧੋਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੬॥ 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਭਾਈ; ਜਗੁ ਬੂਡੈ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਲਖੀਐ = ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਹ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬਹਿ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕੇ ਖੋਇ = ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਾਥਿ ਵਡਾਈਆ ਭਾਈ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਣੋ ! ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਾਈਆ = ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, ਜੈ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਮ ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲਾਂ ਦੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਸੌਗਨਿੇ # ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੭ 


ਬਈਅਰਿ ਬੋਲੈ ਮੀਠੁਲੀ ਭਾਈ; ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਪਿਰ ਭਾਇ ॥ 

ਰ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਬਈਅਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਮੀਠੁਲੀ = ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ 
ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਤੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 

6 ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੀ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਬਿਰਹੈ ਬੇਧੀ ਸਚਿ ਵਸੀ ਭਾਈ; ਅਧਿਕ ਰਹੀ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੮॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਬਿਰਹੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੇਧੀ = ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਵਸੀ = ਵੱਸਦੀ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਵੱਸੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਧਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੈ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਕਰ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ ॥੮॥ 

ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਆਪਣਾ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਤੇ ਬੁਝੈ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਆਖੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜਾ 
ਪੁਰਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਜਾਨੁ = ਚਤੁਰ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਜਾਨੁ = ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਬੀਧੇ ਸੇ ਊਬਰੇ ਭਾਈ; ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੯॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੀਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਜੰਮਣ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਊਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਨੁ = ਟੋਂਬੂ ਹੈ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦ ਨੀਸਾਨੁ = ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ॥੯॥ 


ਈਧਨੁ ਅਧਿਕ ਸਕੇਲੀਐ ਭਾਈ; ਪਾਵਕੁ ਰੌਚਕ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਈਧਨੁ = ਲੱਕੜੀਆਂ ਸਕੇਲੀਐ = ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ ਕੇ 
ਰੈਚਕ = ਰੱਤੀ ਕੁ ਭਰ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਪਾਇ = ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਹੁਤੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਪਾਪ ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ 
ਜੇਕਰ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘੋਰ ਦੁਖ੍ਰੰ ਅਨਿਕ ਹਤੁੰ ਜਨਮ ਦਾਰਿਦੇ ਮਹਾ ਬਿਖ੍ਹਾਦੇ ॥ 
ਮਿਟੈਤ ਸਗਲ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਜੈਸੇ ਪਾਵਕ ਕਾਸਟ ਭਸਮੰ ਕਰੋਤਿ ॥੧੮॥ 
('ਸ਼ਹਸ਼ਨੈਤਾੀੰ ਅਗ ੧=੫੫) 


ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਭਾਈ; ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਇ ॥੧੦॥੪॥ 


ਸੌਗਨਿੇ # ਤ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੭ (੩੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਣ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥੪॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਤਿਤੁਕੀ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬੀਰਬਲ 'ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿੰਨੇ ਬੋਦੀ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦੂ ਹਨ, ਸਭਨਾਂ 
ਤੋਂ ਤੂੰ ਇਕ ਇਕ ਰੁਪਇਆ ਉਗਰਾਹ ਲਿਆ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਬੀਰਬਲ ਸਾਰੇ ਇਲਾਕਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਗਰਾਹੀ 
ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਜਿੰਨੇ ਇਥੇ ਬੋਦੀ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਵੱਸਦੇ ਹੋ, ਸਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਇਕ ਰੁਪਇਆ ਟੈਕਸ ਦਿਆ ਕਰੋ । 
ਤਦ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਲੰਗਰ ਹੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਵੀ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛੱਕਦੇ ਹਾਂ, ਕਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ 
ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਲਿਆ ਕੇ ਛਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ । ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਰੁਪਇਆ 
ਹੀ ਲਵਾਂਗਾ, ਆਪਣੇ ਨਾਂ ਲਿਖਵਾ ਦਿਓ, ਉਪਰੋਂ ਕਿਤੇ ਬੀਰਬਲ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਬੁਲਾਵਾ ਆ ਗਿਆ 
ਕਿ ਜਲਦੀ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਵੋ, ਜਲਦੀ ਨਾਲ ਬੀਰਬਲ ਉਥੋਂ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ 
ਕਿ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਉਗਰਾਹੀ ਕਰਨ ਆਵਾਂਗਾ, ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਦੱਸੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਭਾਈ ਹੁਣ ਬੀਰਬਲ ਉਗਰਾਹੀ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਆਵੇਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸੋ ਜਦੋਂ ਬੀਰਬਲ ਯੂਸਫ਼ਜਈ ਪਠਾਣਾਂ ਦੀ ਮੁਹਿੰਮ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉੱਥੋਂ 
ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਬਰਫ਼ ਡਿੱਗਣ ਕਰਕੇ ਬਰਫ਼ ਵਿਚ ਧਸ ਕੇ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਖੇ 


ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬੀਰਬਲ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੋਰਠ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਤਿਤੁਕੀ = ਤਿੰਨ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਕੀਤਾ : 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧ = ਅਦੂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ਰਖਦਾ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਧੁਰਿ ਤੂ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ 
ਹੈਂ, ਅੱਜ ਤੋਂ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈਂ। 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ ਤੁਧੁ ਰਾਖਿ ਲਏ ਹਰਿ ਜੀਉ; 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ = ਭਗਤ ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਸੌਗਨੇ # ਤ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੭ 


ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਰੰ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਬਲ `ਤੇ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ 
ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਬਲੀ ਹੈਂ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਜੀ; ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਇਹ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੁ ਤੂ ਸੁਆਮੀ; ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤਾ ਨੋ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਕਾਲੁ ਨ ਨੇੜੈ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਵੱਲ ਨੌ = ਨੂੰ ਜਮਦੁਤ ਅੱਖ ਭਰ ਕੇ ਜੋਹਿ = ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ, ਬਲਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਲੁ = ਮਿਿਤੂ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖਤ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਾਲ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ 


ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਨਾਮੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖਸ਼ ਪਾਈ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭ ਭਗਤਾ ਚਰਣੀ ਲਾਗੀ; 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਚਰਣੀ = ਪੈਰੀਂ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ ਅਤੇ 
ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵੀ; ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਸੁਆਉ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾ = ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੀ = ਆਉਂਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਸਬਦੁ ਨ ਭੇਦਿਓ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 


| 
ਭੇਦਿਓ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਮਿਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਵਿੰਨਿਆ 
ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ। ਨ 
ਸਰ ਮੰ 


ਸ਼ੌਗਠਿ % ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩੭-੬=੩੯ (੩੬੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੂੜ ਕਪਟ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਸੀ; ਮਨਮੁਖ ਫੀਕਾ ਅਲਾਉ ॥੩॥ 
ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕਪਟ = ਵਲ ਛਲ ਤੇ ਪਾਜੁ = ਦਿਖਾਵਾ (ਪਾਖੰਡ) ਸਾਰਾ 
ਲਹਿ ਜਾਸੀ = ਜਾਏਗਾ। ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ “ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ” ਰੂਪ ਫੀਕਾ = ਬੇਰਸੇ ਬਚਨ 
0 ਅਲਾਉ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਭਗਤਾ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਭਗਤੀ ਹੂ ਤੂ ਜਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
੨ .. _ ਦਾ ੯ ਘ= ਵਲ... 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਲੋਕ ਹੈ ਤੇਰੀ; ਤੂ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ 


[ਅੰਗ ੬੩੮] 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਣੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥੪॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੀ 


ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਲੈਅ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥ 
ਅਚਿੰਤ ਕੰਮ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤਿਨ ਕੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰਿਯ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਅਚਿੰਤ = ਅਚਾਨਕ (ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ) ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ = ਕਾਰਜ 
ਪੂਰੇ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਦਾ ਜੱਗ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਨਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹਣੀ, 
ਧੰਨੇ ਦੀਆਂ ਗਊਆਂ ਚਾਰਨੀਆਂ ਆਦਿ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਸਦਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ, ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ 
ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਓਨਾ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਸੁ ਵਿਗੁਚੈ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਰਖਵਾਰਾ ॥੫॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਤੂੰ $ 
ਆਪ ਰਖਵਾਰਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਰੀਸ = ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਵਿਗੁਚੈ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੫॥ ਰ 


ਉ 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਸੌਗਠੇ %: ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩6 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ; 
ਮਨਮੁਖਿ ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ 
ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਭਉਕਿ = ਭੌਂਕਦੇ ਹੋਏ ਬਿਲਲਾਈ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਦੁਖ ਮਹਿ ਦੁਖਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਜਗ੍ਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਸਗੋਂ ਇਕ ਤਾਂ 
ਗਰਭ ਦੇ ਦੁਖ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ; ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ॥੬॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਨਮੁ ਨ ਛੋਡੈ; 


ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਅਨੇਕਾਂ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, 
ਕਾਮਕ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਲ ਕਰੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡੈ = ਛੁੱਟ ਸਕਦੇ । 


ਵੇਦ ਪੜਹਿ ਤੈ ਵਾਦ ਵਖਾਣਹਿ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਇਕ ਪੰਡਤ ਲੋਕ ਵੇਦ = ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਤੈ = ਅਤੇ ਇਕ ਵਾਦ = ਚਰਚਾ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤਾਂ ਅਤੇ ਵਿਤੌਡਾਬਾਦ ਆਦਿਕ ਵਾਦ = ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੀ ਜਿਸੁ ਬਾਣੀ; ਭਜਿ ਛੂਟਹਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੭॥ 

(ਭੱਜਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜੋ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਵਾਲੀ ਹੈ, ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਭਜਨ 
ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਸੌਗਨੇ # ਤ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੯ (੩੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੇ ਦਰਿ ਸਾਚੇ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚਿਆਰਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, 

= ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਨ, ਤੇ ਸਚਿਆਰਾ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਣ 
ਰਿ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਨ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਓਨਾ ਦੀ ਸੋਭਾ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਹੋਈ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੁਗਿ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰਾ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਾ ॥੮॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਧਾਰਾ = ਧਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੮॥੧॥ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਦੁਤੁਕੀ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਤਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਮੰਡਲ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਚਾਨਣੀ ਦੇ 
ਪ੍ਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਸੈਗਤਾਂ ਪਾ ਕੇ ਟਹਿਕ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਤੁਕੀ = ਦੋ 
ਤੁਕਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਨਿਗੁਣਿਆ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਭਾਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਨਿਗੁਣਿਆ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸਾਰੇ 
ਸ਼ਰਧਾ, ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਊਤਮ ਹੈ ਭਾਈ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਟਹਿਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਸੌਗਨੇ # ਤ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੯ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਣਰੀਣ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਭਾਈ; ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਲਏ ਰਲਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਹੀਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਸੀ ਵਾ: 
(ਅਪਰ “ ਆਧੀ) ਅਪਰ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਆਧੀ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਪਰ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਰਲਾਇ = ਰਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਮੇਲ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਉਣ ਕਉਣ ਅਪਰਾਧੀ ਬਖਸਿਅਨੁ ਪਿਆਰੇ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੱਸ ਕੇ ਕਉਣ ਕਉਣ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ 
ਬਖਸਿਅਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਅਨੁ ਭਾਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਬੇੜੈ ਚਾੜਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇੜੈ = ਨਉਕੇ, ਜਹਾਜ ਤੇ ਚਾੜਿ = ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰਿਅਨੁ = ਉਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਪਹੁੰਚਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਮਨੂਰੈ ਤੇ ਕੌਚਨ ਭਏ ਭਾਈ; ਗੁਰੁ ਪਾਰਸੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਦੇ ਮੇਲਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਮਨੂਰ = ਨਿਕੰਮੇ ਲੋਹੇ ਭਾਵ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ 
ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੂਰੇ = ਸੜੇ ਹੋਏ ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਭਾਈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਜੋਤੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ 
ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਵਿਚੇ 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ' ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ ਭਾਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ 


ਸੌਗਠ % ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩£ (੩੬੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਜਿਨਿ ਦਿਤਾ ਭਾਈ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਉ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਹਜੁ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ; ਪੂਛਹੁ ਗਿਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਸਤਾਮਲ" ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਭਾਵ 
ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ, ਜੇਕਰ ਸ਼ੋਕਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪੋ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ; ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਕਰਿ ਭਾਈ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿਆ ਕਰ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਊਪਜੈ ਭਾਈ; ਭਉ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਉ = ਭੈਅ ਧਾਰਨੇ ਰੂਪੀ ਜੋ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ, ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਧਾਰ = ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਦਲ ਘਰ [੧ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪਣਾ ਭਾਈ; ਤਿਨ ਕੈ ਹਉ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਵਾ: ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਤਨਾ ਸਾਡਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੀ ਆਪਣਾ ਭਾਈ; ਕੁਲੁ ਭੀ ਲਈ ਬਖਸਾਇ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ ਭਾਵ 


੧. ਹਸਤਾਮਲ = ਹੱਥ ਉਤੇ ਔਲਾ, ਇਹ ਪਦ ਸੈਸੇ ਰਹਿਤ ਗਿਆਨ ਲਈ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਸੌਗਠਨੇ #: ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬=੮-੬੩੬ 
0 ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਲਾ ਲਈਏ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਪਿੱਛੇ ਅਵਗਤਿ ਹੋਈਆਂ ਕੁਲੁ = ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ 
ਬਖਸਾਇ = ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲਈ = ਲਈਏ ॥੭॥ 
ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ 
ਸੱਚਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ; ਤਿਸੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਬਿਘਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੮॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੬੩੯] 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦੇ ਜਾਪਦਾ ਭਾਈ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਪਦਾ = ਜਾਣਿਆ ਭਾਵ 


ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਭਾਈ; ਅਨਦਿਨੁ ਰਤੀਆ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 


ਹੈ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ 


ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਰੈਗੁ = ਪਰਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੀਆ = ਰੋਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜੀ; ਤੂ ਆਪੇ ਰੋਗੁ ਚੜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ 
ਉਤੇ ਚੜਾਇ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਚੜਾਇ = ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹੁ ਰੰਗਿ ਰਾਤਿਹੋ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਭਾਈ = ਪਿਆਰੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਤਤਬੇਤਿਓ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨੋਂ! ਸਾਰੇ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਿਹੋ = ਰੱਤੇ ਹੋਇਓ, ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਹਾਡਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 
ਰੰਗੁ = ਪ੍ਰਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਦੇਣਗੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣ 
ਵਾਲਿਓ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਓ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਇਓ, ਤੁਹਾਡਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਦੇਣਗੇ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣ 


ਸੌਗਠੇ %: ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ (੩੬੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਵਾਲਿਓ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਇਓ, ਜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਂਟਣ” ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਫੋਰ ਗਣ ਸਾਹਿਦ ੨” ਤਟਾਣਾ ਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ, 
0 ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਦੇਣਗੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ; ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰੋ। 


ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਲਗਈ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਤੇ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗੇਗਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਪਿਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ਭਾਈ; ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦੀਆਂ, 
ਸਾ= ਪਿ ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਤੇ ਕੁਨਾਰਿ = ਖੋਟੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਸਤ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦੀਆਂ, 
ਸਾ = ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਕੁਨਾਰਿ = ਖੋਟੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ 


ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ। 

ਮਨਹਠਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂੜਿਆਰਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੂੜਿਆਰਿ = ਝੂਠ ਦੀਆਂ ਵਣਜਾਰਨਾਂ ਬਣੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 

ਸੇ ਗਾਵਹਿ ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਭਾਇ ਸਚੈ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਹੈ = ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਹ ਸੱਚੇ ਨੂੰ 
ਬੈਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਬੈਰਾਗ 
ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੁ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤੇ ਗੁਣ ਰਵਹਿ ਭਾਈ; ਨਿਰਭਉ ਗੁਰ ਲਿਵ ਲਾਗੁ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਭਉ = ਭੈਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੁ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਸੌਗਠੇ %: ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ 
ਸਭਨਾ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਦਾ ਭਾਈ; ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੀਵਾਲਦਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਭਾਵ 
ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲ ਜੀਵਾਲਦਾ = ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰੋ। 
ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ਭਾਈ; ਜਿਸ ਦੀ ਵਡੀ ਹੈ ਦਾਤਿ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ 
ਵਡੀ = ਦੀਰਘ (ਉੱਚੀ) ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋ= ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਉਹ ਭੁਲਾਉਣੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੫॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਮੈਲੀ ਡੁੰਮਣੀ ਭਾਈ; ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲੀ = ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਡੁੰਮਣੀ = ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਡੂੰਮਣੀ = ਦੁਖੀ 
ਵਾ: ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਰੱਬੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਥਾਉ = ਥਾਂ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਦਰਗਹ (ਦਰ - ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਗਹ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਥਾਉ ਨਹੀਂ ਪਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਟਿਕੇਗਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਤ ਗੁਣ ਰਵੈ ਭਾਈ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਚਿ ਸਮਾਉ ॥੬॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ ਤ = ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰੀੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੬॥ 

ਏਤੁ ਜਨਮਿ ਹਰਿ ਨ ਚੇਤਿਓ ਭਾਈ; ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਤੁ = ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਦੇਸੀ = ਦੇਸ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਦਿਖਾਉਣਗੇ ? 

ਕਿੜੀ ਪਵੈਦੀ ਮੁਹਾਇਓਨੁ ਭਾਈ; ਬਿਖਿਆ ਨੋ ਲੋਭਾਇ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਨੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਨੇ = ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੇ ਲੋਭਾਇ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਫਸ 
ਕੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਕਿੜੀ" = ਤਾੜਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਪਵੈਦੀ = ਪੈਂਦੀਆਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਚ ਮੁਹਾਇਓਨੁ = ਲੁਟਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੭॥ 

ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹਿ ਸੁਖਿ ਵਸਹਿ ਭਾਈ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ॥ 


੧. ਪਹਾੜੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਕਿੜੀ ਅਵਾਜ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿਚ 'ਕੈੜ” ਸ਼ਬਦ ਆਖਦੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਠ % ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੬ (੩੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ 

ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ ਭਾਈ; ਅਪਰੋਪਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੮॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲਿ = ਚੇਤੇ ਕਰੋ, ਜੋ _ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, 
ਗਹੀਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ॥੮॥੩॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 

ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ ਤੇ ਉਹ ਵੇਖਿਆ ਕਿਵੇਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅੱਠ ਅੱਠ ਬੈਦਾਂ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਜਿਨਹਿ ਉਪਾਇਆ ਭਾਈ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। 

ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ ਭਾਈ; ਦੇ ਕਰਿ ਅਪਣੀ ਵਥੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦਾ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ 
ਸਾਜਿਆ = ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਕਾਰਨ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ। 
ਕਿਨਿ ਕਹੀਐ ਕਿਉ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ; ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਅਕਥੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹੀਐ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ 
ਤੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ? 
ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ; ਜਿਸ ਤੇ ਜਾਪੈ ਤਥੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿੰਦੁ (ਗੋ - ਵਿੰਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਤਥੁ = ਸਾਰ 
ਭਾਵ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕ ਕੇ ਲੱਸੀ ਛੱਡ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਸੌਗਠਿ # ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੩੬ 
0 ਕੇ ਮੱਖਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰੂਪੀ ਲੱਸੀ ਛੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਭਗਵੈਤਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਵੈਤਾ = ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਓ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜੋ _ਭਗਵੌਤਾ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰੀਏ। 
ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਜਨ ਅਪਨੇ; ਦੂਖ ਦਰਦ ਕਾ ਹੋਤਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੈਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਘਰਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਨਉ ਨਿਧਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ 
ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਹੈ = ਹਨ ਅਤੇ ਨਉ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਅਸਨ, ਵਸਨ, 
ਭੂ, ਕਨਕ, ਪਦਮ, ਮਹਾਂਪਦਮ, ਨੀਲ, ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
[ ੧ 
ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ ਭਾਈ; ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਉਪਮਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਮਤਿ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾ: ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ 
ਤੋਂ ਪਰੇ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ ਭਾਈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਮੱਛਰ, ਕੀੜੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜੋਤ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਤਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੈਟੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਸਚੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵੀਅਹਿ ਭਾਈ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਹੋਵੈ ਨਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਸਰੇਵੀਅਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭ੍ਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਤੇ ਸਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਸੁ = ਨਸ਼ਟ 


ਸੌਗਠਨੇ %: ੫“ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੩੯੬੯-੬੬੪੬੦ (੩੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਸਭਾ ਮਨੁ ਮਾਂਜੀਐ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਸੈਤਾਂ (ਗੁਰਾਂ) ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕੂਚੀ ਦੁਆਰਾ ਮਾਂਜੀਐ = 

 ਮਾਂਜਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਟੈ ਅੰਧੇਰਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਾਈ; ਕਮਲ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ 
ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ; ਸਭਿ ਫਲ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਇਉਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਉਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ, ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਫਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ 
ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੬੪੦] 


ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਛੋਡੀਐ ਭਾਈ; ਹੋਈਐ ਸਭ ਕੀ ਧੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮੇਰਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਪੁਣਾ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਬੱਗਤਾ 
ਦਾ, ਤੇਰ ਪੁਣਾ ਈਸਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਛੱਡ ਦੇਈਏ ਵਾ: ਮੇਰ ਤੇਰ ਛੋਡੀਐ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ; ਤਾਂ ਉਸ 


ਵੇਲੇ : 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰਿਆ ਭਾਈ; ਪੇਖੈ ਸੁਣੈ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਸਾਰਿਆ = ਫੈਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਜੂਰਿ = ਅੰਗ ਸੋਗ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ 
ਨੂੰ ਪੇਥੈ= ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਭਾਈ; ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਮਰੀਐ ਝੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਐਸਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਕੁੱਲ ਜਾਵੇ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦਿਨ 
ਝੂਰਿ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮਰੀਐ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਮਰਥੋ ਭਾਈ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣੇ ਨੂੰ ਸਮਰਥੋ = 
ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਉ 
॥ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਸੌਗਠੇ %: ੫“ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬੦ 


ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਬਿਨਾਸੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੇਲਿ ਲਏ ਭਾਈ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਜਾਂ ਸਾਧਨ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਣ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸੀਐ ਭਾਈ; ਰਿਦੈ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ 


ਦੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਗਾਸੀਐ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਹਿਰ ਲਾ ਡਾਇਰ ਰੀ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਇਆ = 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮਉਲਿਆ = ਤਉ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਹਿਲ 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸੋਤੋਖਿਆ ਭਾਈ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਿਤ ਸੈਤੋਖਿਆ = ਸੈਤੁਸ਼ਟ ਭਾਵ ਸੋਤੋਖ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੈ ਸਦਾ ਭਾਈ; ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਸੁਆਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾ ਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮ, ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਕਰਨੀ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਿਆ ਭਾਈ; ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਰਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਕੇ ਮਨ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵਈ ਭਾਈ; ਸੋ ਜੀਅੜਾ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 'ਤੇ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, 


ਸੌਗਨੇ # ੪ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪੦ (੩੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਸੋ= ਉਹ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਤਾਂ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਉ = ਜਾਣ ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਬਹੁ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬੈ ਭਾਈ; ਹਉ ਤਿਸ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬੈ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਣਾ ਕਰੋ। 
ਓਹੁ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਪਾਲਦਾ ਭਾਈ; ਦੇਇ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਦਾ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਥਾਵੇ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਭਾਈ; ਗੂੜਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸਹਾਸ ਸੂਸ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸੈਬਾਹੇ = ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਗੂੜਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੈਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸੈਘਣਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਗੂੜਾ = ਗੁਪਤ ਨਹੀਂ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ; ਪੂਰਾ ਤਿਸੁ ਕਰਮਾਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਕਰਮਾਉ = ਕਰਮ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਮਝੋ ॥੭॥ 


ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵੀਐ ਭਾਈ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾ ਲਬ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਘੜੀ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਵੀ 
ਜੀਵੀਐ = ਜਿਉਂਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ। 
ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ ਭਾਈ; ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਦੇ ਆਉਂਦਿਆਂ, ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਹ ਬਾਹਰ ਨੂੰ 
ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਗਿਰਾਸਿ = ਗੁਸਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਦੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 


੦ ੦੨ .” 


ਚਾਹੀਦਾ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਜੂਰਿ = ਨੌੜੇ ਤੋਂ ਨੋੜੇ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ। 


ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ਭਾਈ; ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਸੌਗਠੇ %: ੫“ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬੬੦ 
ਜਿਨਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਗੀਆਂ ਭਾਈ; ਸੇ ਨਿਤ ਨਿਤ ਮਰਦੇ ਝੂਰਿ ॥੮॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਅਜੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੀਆ = ਲੱਗੀ, ਸੇ = ਉਹ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਗਿਆਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਝੋਰਿਆਂ 
[ ਵਿਚ ਝੂਰਿ = ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 


ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ ਤਰਾਇਆ ਭਾਈ; ਭਉਜਲੁ ਦੁਖੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਭਉਜਲੁ (ਭਉ “ ਜਲੁ) ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ਭਾਈ; ਕੀਤੋਨੁ ਅੰਗੁ ਅਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ= ਦਇਆ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਾ 
ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਕੀਤੋਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇਆ ਭਾਈ; ਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ 


ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੇ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰੇ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਭਾਈ; ਜਿ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰ ॥੯॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਣਹਾਰੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੯॥੧॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਦੁਖ ਸਾਗਰੋ ਪਿਆਰੇ; ਤਹ ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਦਾ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੋ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾ ਕੇ ਜਠਰ ਅਗਨ ਵਿਚ ਸੜਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਜੀਵ 

ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ । 

ਬਾਹਰਿ ਕਾਢਿ ਬਿਖੁ ਪਸਰੀਆ ਪਿਆਰੇ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ॥ 0 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇਹ ਵਿਚ 0 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਪਸਰੀਆ = ਪਸਰ ਗਈ ਵਾ: ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਿਹੁ ੧ 

ਪਸਰੀਆ = ਫੈਲ ਗਈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾ ਦਿੱਤਾ। 0 


ਉ 


ਸੌਗਨੇ # ੪ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੬੦ (੩੭8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਨੋ ਕੀਤੋ ਕਰਮੁ ਆਪਿ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਸੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਰੱ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੋ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤਾਈਂ 
ਇੰ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਆਰਾਧੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪਿਆਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ 


%੨ .੨ 


ਹੈ ਭਾਵ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ ਪਿਆਰੇ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ 
ਟੇਕ = ਓਟ ਸੀ, ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵੀ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੂਖਮ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮੰਤ੍ਰ ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਤਨਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਤੇ 
ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ। 


ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਨਹਾਰੁ ਪਿਆਰੇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਏਕ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ 
ਉਤਪਤੀ ਆਦਿਕ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਹਾਰ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੁੰ 
ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।ਰਹਾਉ॥ ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 


ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਭੁਮਿ ਆਇਆ ਪਿਆਰੇ; ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਧੈ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮਦਾ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਦੁਖ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਵਿਸਰਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤੀ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ, ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਭੇਟੈ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ; ਸੇ ਲਾਗੇ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਸੌਗਨੇ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬85 


[ਅੰਗ ੬੪੧] 


ਤਿਨਾ ਪਿਛੈ ਛੁਟੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਜੋ ਸਾਚੀ ਸਰਣਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ 
0 ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਲੱਗ ਕੇ ਹੀ ਮਰਨ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤਾ ਰੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿਠਾ = ਮਿਠਾਸ, ਸੁਆਦਲੇ ਸਮਝ ਕਰਿ ਕੈ = ਕੇ 
ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਿੱਠੇ ਤੇਲੀਏ ਦੀ ਨਿਆਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਠਾਸ ਵਾਲੇ ਜਾਣ ਕਰਿ ਕੈ = ਕੇ 
ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕੋਧ ਹੌਕਾਰ ਆਦਿਕ 
ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਉੜਾ ਹੋਇ ਪਤਿਸਟਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ ਸੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਦ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ, ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦਾ ਰੋਗ ਕਉੜਾ = ਦੁਖਦਾਇਕ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪਤਿਸਟਿਆ = ਪਸਰ, ਫੈਲ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ ਫੇਰ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਉਪਜਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭੋਗ ਭੁੰਚਾਇ ਭੁਲਾਇਅਨੁ ਪਿਆਰੇ; ਉਤਰੈ ਨਹੀ ਵਿਜੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਭੁੰਚਾਇ = ਖੁਵਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਅਨੁ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹੇਗਾ। 


ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਉਧਾਰਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਨ ਧੁਰੇ ਪਇਆ ਸੰਜੋਗੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਕੀ 
ਭੋਗਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਉਧਾਰਿਆ = ਉਧਾਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰਿਆ = ਉਧਾਰ ਭਾਵ ਤਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰੇ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 

ਮਾਇਆ ਲਾਲਚਿ ਅਟਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਹਿ ਮੂਲਿ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਇਹ ਜੀਵ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਅਟਿਆ = ਲਿਬੜਿਆ, 
ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ ਤੂ ਵਿਸਰਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ; ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਧੂੜਿ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ। ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਨੇ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪5 (੩੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੇ= ਉਹ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਲਾਹਣਤਾਂ ਦੀ ਧੁੜਿ = ਧੁੜੀ ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੇ = ਇਤ ਸਰੀਰ 
ਧੂੜਿ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਲਿਟਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੱਪ ਕਿਰਲੀਆਂ ਆਦਿਕ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਬਿਲਲਾਟ ਕਰਹਿ ਬਹੁਤੇਰਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਉਤਰੈ ਨਾਹੀ ਸੂਲੂ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਤੇਰਿਆ = ਬਹੁਤਾ ਰੋਣ ਆਦਿ ਬਿਲਲਾਟ = ਵਿਰਲਾਪ ਵੀ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਸੂਲੁ = ਦੁਖ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਭਾਵ 
ਹਰ ਵਕਤ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੂਲੀ ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਸਵਾਰਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਨ ਕਾ ਰਹਿਆ ਮੂਲੁ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿਤ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਜਈ ਪਿਆਰੇ; ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇ = ਜਿਤਨਾ ਕੁ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ = ਵੱਸ ਚੱਲ ਸਕੇ, ਉਤਨੀ ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ 
ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਜਈ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ । 
ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ ਪਿਆਰੇ; ਸੋ ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਾਲੈ = ਕਾਲਾ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਕਰਾ ਕੇ ਭਾਵ 
ਬਦਨਾਮੀ ਖੱਟ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੋਲ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਢੋਈ ਨਹ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰੇ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਦਰਗਹ = ਰੱਬ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਜਾਇ = ਦੰਡ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦਰ = ਅੰਦਰ 
ਗਹ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਢੋਈ = ਆਸਰੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਸਵਾਰਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਨਾ ਪੂਰੀ ਪਾਇ ॥੫॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਪਾਇ = ਪੈ 
ਗਈ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸੈਜਮ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਪਿਆਰੇ; ਇਕ ਨ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੈਜਮ = ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਸੌਗਨਿ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪5 

0 ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾ = ਚਲਾਕੀਆਂ ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 'ਚੋਂ ਇਕ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ 

ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲੀ = ਚੱਲਦੀ ਵਾ: ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਸਾਧਨ ਜਾਂ ਚਲਾਕੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
0 ਵਿਚ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਿਆ। 

ਨੀਦ ੪੦੦ ੪੨ (9 ਕ ਪ< [ ਚ 
ਜੋ ਬੇਮੁਖ ਗੋਬਿੰਦ ਤੇ ਪਿਆਰੇ; ਤਿਨ ਕੁਲਿ ਲਾਗੇ ਗਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ = ਮੁਨਕਰ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 

ਕੁਲਿ = ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਭੀ ਗਾਲਿ = ਕਲੰਕ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਕੁਲ 
ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਵਿਚ ਗਾਲਿ = ਗਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਹੋਦੀ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਤੀਆ ਪਿਆਰੇ; ਕੂੜ ਨ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਦੀ = ਹੋਂਦ ਰੂਪ ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਤੀਆਂ = ਜਾਣਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੀ = ਚੱਲਣਾ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨਾ ਮਿਲਾਇਓਨੁ ਪਿਆਰੇ; ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੬॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਓਨੁ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 

ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਪਿਆਰੇ; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖਾਂ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਦਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗੁਣ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਹੋਣਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਰਵੈ ਪਿਆਰੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੂਰ ਭਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ 
ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਅਨੰਦ ਕਰਕੇ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੁਖ ਸਾਗਰੁ ਤਿਨ ਲੰਘਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦੁਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ-ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ 


ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘਿਆ = ਲੰਘ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਜੀਵ ਵੀ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਰੇ = ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ। 


੍ 
[ ਦੇ ਕਖ [ ੧ ਘ ਪ੍ਰ ਘ 

ਜਿਸ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਮੇਲਿ ਲੋਹਿ ਪਿਆਰੇ; ਸੇਈ ਸਦਾ ਖਰੇ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ੧ 

ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਖੋਟੇ ਹਨ ॥੭॥ ਰਿ 


ਸੌਗਨੇ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪5 (੩੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੰਮ੍ਰਥ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ਦੇਉ ਪਿਆਰੇ; ਭਗਤਾ ਤਿਸ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਮ੍ਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 


ਤਾਣੁ - ਬਲ, ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਢਹਿ ਪਏ ਪਿਆਰੇ; ਜਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਹ ਭਗਤ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਢਹਿ ਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਮਸਤਕਿ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਲਤੁ = ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਪਿਆਰੇ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੮॥੨॥ 

ਤਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਰੀ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸਾਧਨ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਹੜੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ? 
ਤਾਂ ਜੋ ਜੋ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਧਨ ਸਿੱਖ ਨੇ ਦੱਸੇ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾਂ 
ਕੀਤੇ ਸਾਧਨ ਦੱਸਣਗੇ ਤੇ ਫੇਰ ਮਗਰੋਂ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ, ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ”। 

੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਾਠੁ ਪੜਿਓ ਅਰੁ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਨਿਵਲਿ ਭੁਅੰਗਮ ਸਾਧੇ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਤੇ ਬੇਦ ਦੇ ਛੇ ਅੰਗਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਨੂੰ ਪੜਿਓ = ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਯੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਵਲਿ = ਨਿਉਲੀ 
ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਭੁਅੰਗਮ = ਕੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਨੂੰ ਸਾਧੇ = ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 

ਨੌਂ ਵਿਆਕਰਣ ਇਹ ਹਨ--੧. ਇੰਦ, ੨. ਚੰਦ, ੩. ਕਾਸ, ੪. ਕ੍ਰਿਤਸਨ, ੫. ਅਪਿਸਲ, ੬. 
ਸਾਕਟਾਯਨ, ੭. ਪਾਣਿਨੀ, ੮. ਅਮਰ, ੯. ਜੈਨੇਦ । 


੧. ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ ਕੇ ਫੇਰ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਸੌਗਠ ਆ: ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੬55 
ਬੇਦ ਦੇ ਛੇ ਅੰਗ ਸਿੱਖਿਆ, ਕਲਪ, ਵਿਆਕਰਣ, ਜੋਤਿਸ਼, ਨਿਰੁਕਤ, ਛੰਦ । 
ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ : ਇਕ ਯੋਗ ਕਿਰਿਆ ਜਿਸ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਹੈ-ਦੋਵੇਂ ਕੰਧੇ ਨੀਵੇਂ ਕਰ ਕੇ ਪਿੱਠ 
0 ਦਾ ਵਲ ਕੱਢ ਕੇ ਸਿੱਧਾ ਬੈਠਣਾ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪੇਟ ਨੂੰ ਸੱਜੇ, ਖੱਬੇ ਹੇਠ ਉਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਚਲਾਉਣਾ ਜਿਵੇਂ ਮਟਕੇ ਵਿਚ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦਹੀਂ ਫੇਰੀਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਥਾਈਂ ਅਤੇ 
ਪਿਸ਼ਾਬ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਖੜ ਕੇ ਨੜੇ ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਉਹ ਪਾਣੀ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਖਿੱਚਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਟਕੇ ਵਿਚ 
ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦਹੀਂ ਫੇਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪੇਟ ਨੂੰ ਹਿਲਾ ਕੇ ਪਿਸ਼ਾਬ ਦੇ ਰਸਤੇ ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਖਿੱਚਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਹਿਦ ਖਿੱਚ ਲੈਣ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਤਾਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਤ ਸਤ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਨੂੰ ਥੱਲੇ ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦਿੰਦੇ, ਇਹ ਨਿਉਲੀ 
ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਿਉਲੀ ਅੰਡ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਾੜ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖਿੱਚ ਕਰਕੇ 
ਪੇਟ ਨੂੰ ਵਲ ਪਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਰਾਹੀਂ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਹੇਠਲਾ ਖ਼ਾਨਾ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਲੈਣਾ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਲੈਣਾ, ਫੇਰ ਸ਼ਹਿਦ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਕਰ ਲੈਣੀ, 
ਇਹ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਮੰਨੇ ਹਨ। 
ਭੁਅੰਗਮ : ਕੁੰਤਲਨੀ ਭਾਵ ਤੋਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਅਤੇ ਯੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਨਾੜੀ, ਜੋ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ 
ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਵਿਚ ਕਿਵਾੜ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਕੁੰਡਲ (ਚੱਕਰ) ਮਾਰ ਕੇ ਸੱਪ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੌਣ 
ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਕੁੰਡਲਨੀ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੁੰਡਲਨੀ ਸੁਰਝੀ ਸਤਸੈਗਤਿ... ॥ ਪਰਮਾਨੰਦ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਮਚਾ ॥ (ਅੰਗ ੧8੦੨) 
ਤੇ ਭੁਅੰਗਮ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਭੁਅੰਗਮ ਭਾਠੀ ਰੇਚਕ ਪੂਰਕ ਕੁੰਭ ਕਰੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩8੩) 
ਇਹ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਜਾਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦਸਮਦੁਆਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਉਂ 
ਵਿਚ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫੇਰ ਹੇਠਾਂ ਨਾ ਉਤਰਣ ਦੇਣਾ ਇਹੀ ਯੋਗੀ ਦੀ ਪੂਰਨ ਸਿੱਧੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਅੰਗਮਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਰਬੜ ਵਿਚ ਫੂਕ ਮਾਰਿਆਂ ਹਵਾ ਨਾਲ ਰਬੜ ਭਰ ਕੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ 
ਤਾਂ ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਛੇ ਚੱਕਰ” ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੁਅੰਗਮਾ ਨਾੜੀ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਸਿੱਧ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਠੰਢ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਝ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ, 


੧. ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਤਨ ਦੇ ਛੇ ਚੱਕਰ ਇਹ ਹਨ : 
(ਉ) ਮੁਲਾਧਾਰ ਚੱਕਰ : ਗੁਦਾਮੰਡਲ ਦਾ ਚੱਕਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੂਧੇ ਮੁਖ ਦਾ ਚਾਰ ਪਾਂਖੁੜੀ ਵਾਲਾ ਪੀਲਾ ਕਮਲ ਹੈ। 
(ਅ) ਸਹਾਧਿਸ਼ਠਾਨ ਚੱਕਰ : ਲਿੰਗ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਛੀਦਲ ਕਮਲ ਹੈ। 
(ਏ) ਮਣੀਪੂਰਕ ਚੱਕਰ : ਨਾਭਿ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੋ ਨੀਲੇ ਰੈਗ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਦੱਸ ਪੱਤੀਆਂ ਦਾ ਕਮਲ ਹੈ। 
(ਸ) ਅਨਾਹਤ ਚੱਕਰ : ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਦਲ ਦਾ ਸੂਰਣ ਰੋਗਾ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 
(ਹ) ਵਿਸ਼ੁੱਧ ਚੱਕਰ : ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਦਲ ਦਾ ਕਮਲ ਕੰਠ ਵਿਚ ਹੈ। 
(ਕ) ਆਗਯਾ ਚੱਕਰ : ਭੌਹਾਂ ਦੇ ਮੱਧ ਦੋ ਪਾਂਖੜੀਆਂ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਚਿੱਟਾ ਕਮਲ ਹੈ। 


ਸੌਗਠਿ ਆ ੪“ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੬55 (੩੮੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਈਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੀ ਮਿੱਝ ਢਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਤਪਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਠੰਢ ਪਚਾ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਤੇ 
0 ਜਦੋਂ ਫੇਰ ਮਿੱਝ ਗੇਰਨੀ ਹੋਵੇ ਉਦੋਂ ਫੇਰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਛੱਡੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੁਅੰਗਮਾਂ ਨਾੜੀ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ 
੪ ਹੈ, ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸੈਗੁ ਨ ਛੁਟਕਿਓ; ਅਧਿਕ ਅਹੈਬੁਧਿ ਬਾਧੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਜੋਗ ਸਾਧਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਵੇਖੇ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, 
ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਜਨਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੁਟਕਿਓ = ਛੁੱਟਿਆ, 
ਬਲਕਿ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੱਝ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ 
ਯੋਗੀ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਪਿਆਰੇ ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਅਨੇਕਾ = ਬਹੁਤੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਾਮਕ 
ਆਦਿਕ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੇ ਕਰਮ ਵੀ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖੋ ਹਨ, ਪਤੌਜਲੀ ਦੇ ਯੋਗ ਮਾਰਗ ਦੁਆਰ, 
ਯੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਵੀ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਮੈਥੋਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੁ = ਮਿਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 


ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸੁਆਮੀ ਕੈ ਦੁਆਰੈ; ਦੀਜੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਸਾਧਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰਿ = ਥੱਕ ਕੇ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ ਉੱਤੇ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ, ਆਪ 
ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵਿਵੇਕ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਈਸ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੋਨਿ ਭਇਓ ਕਰ ਪਾਤੀ ਰਹਿਓ; ਨਗਨ ਫਿਰਿਓ ਬਨ ਮਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਮੋਨਿ = ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਮੋਨੀ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ, ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਤੀ = 
ਪਾਤਰ (ਭਾਂਡਾ) ਬਣਾ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਪੀਂਦਾ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਧਾਤਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਬਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਉਣਾ 
ਹੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਗਨ = ਨੰਗਾ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਬਾਣਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣ ਕੇ ਬਨ = ਵਣਾਂ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਭੀ 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਿਓ = ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੋਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : 

੧. ਗੁੰਗ ਮੋਨ : ਜੋ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਬੀਮਾਰੀ ਕਾਰਨ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਰੀਗ ਮੋਨੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੨. ਜੜ੍ਹ ਮੋਨ : ਮੁਰਖਤਾ ਕਰਕੇ ਚਤੁਰ ਪੁਰਖਾਂ ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਾ ਆਉਣੀ, ਜੜ੍ਹ ਮੋਨ ਹੈ। 

੩. ਕਾਸਟ ਮੋਨ : ਲੱਕੜ (ਕਾਸ਼ਟ) ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਹਠ ਰੱਖ ਕੇ ਗੱਲਬਾਤ ਨਾ ਕਰਨੀ, ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਮੋਨੀ 
ਸ਼ਿਲੇ ਕੱਟਣ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਸਟ ਮੌਨ ਹੈ। 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਸੌਗਠਨ % ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੪੨ 
2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 
ਰੱ ੪. ਗਿਆਨ ਮੋਨ : ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਰਗੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਲੈਣਾ, 
ਗਿਆਨ ਮੋਨ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਣਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿ ਯਹ ਮੈ ਮਮ ਯਹ ਨਾਹਿ ਮਮ ਸਭ ਵਿਕਲਪ ਭਏ ਛੀਨ | 
ਪਰਮਾਤਮ ਪੂਰਨ ਸਕਲ ਜਾਨ ਮੌਨਤਾ ਲੀਨ ॥੪॥ (ਆਧਿ: 5, /ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ/ 


[ਅੰਗ ੬੪੨] 


ਤਟ ਤੀਰਥ ਸਭ ਧਰਤੀ ਭੁਮਿਓ; ਦੁਬਿਧਾ ਛੁਟਕੈ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਵੀ ਪਤਲਾਂ” ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਰਿਹਾ, 
ਉਥੇ ਵੀ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਭਾਵ ਚਾਰ ਕੁੰਟਾਂ, ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਿਓ = ਭਰਮਦਾ 
ਰਿਹਾ, ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਪੁਣੇ ਵੱਲੋਂ ਛੁਟਕੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਵਾ: 
ਦੁਬਿਧਾ = ਮਨ ਦੀ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਛੁਟਕੈ = ਮੁੱਕਦੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹੀ ॥੨॥ 


ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥ ਜਾਇ ਬਸਿਓ; ਸਿਰਿ ਕਰਵਤ ਧਰਾਏ ॥ 
(ਕਰਵੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਮਨੀਕਰਣ ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਮਨ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਕਾਮਨਾ = ਇੱਛਾ 
ਰੱਖ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬਸਿਓ = ਵਸਿਆ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਰਵਤ = ਆਰਾ ਵੀ 
ਧਰਾਏ = ਧਰਾ ਲਿਆ। 


ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ ਇਹ ਬਿਧਿ; ਜੇ ਲਖ ਜਤਨ ਕਰਾਏ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਹ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਲੱਖਾਂ 
ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਾਏ = ਕਰ ਕਰਾ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ = ਚਿਤ ਦੀ ਮੈਲ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ, ਆਦਿਕ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰੀ ॥੩॥ 


ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਦਾਨੁ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਫੇਰ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ, ਕਾਮਿਨੀ = ਇਸਤਰੀ, ਹੈਵਰ (ਹੈ - ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਹੈ = ਘੋੜੇ, ਰੈਵਰ = ਉੱਤਮ ਹਾਥੀ ਭਾਵ ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਆਦਿਕ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾ ਬਣ ਕੇ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ । 


ਅੰਨ ਬਸਤ੍ਰ ਭੂਮਿ ਬਹੁ ਅਰਪੇ; ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 

ਅੰਨ = ਅਨਾਜ, _ਬਸਤ੍ = ਕੱਪੜਾ, ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਆਦਿਕ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦਾਨ ਵੀ 
ਅਰਪੇ = ਅਰਪਨਾ ਕੀਤੇ, ਪਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੀਐਂ = ਮਿਲਿਆ ਵਾ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ॥੪॥ 


੧. ਪਤਲਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਕੱਛੂਆਂ ਵਰਗੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਸੌਗਠੇ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪੨ (੩੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬਦਨ ਡੰਡਉਤ; ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਰਤੁ ਰਹਤਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੁਰਤੀਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ = ਚੈਦਨ ਛਿੜਕ ਕੇ ਕੀਤੀ, ਬੈਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ 


ਅਤੇ ਡੰਡਉਤ = ਡੰਡੇਵਤ ਲੰਮੇ ਪੈ ਕੇ ਵੀ ਬੈਦਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਖਟੁ = ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਰਤੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ 


0 ਕਰਦਾ ਰਹਤ = ਰਿਹਾ । 


ਖਟ ਕਰਮ ਇਹ ਹਨ : 

੧. ਸੈਧਿਆ : ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਦੁਪਹਿਰੇ ਅਸਤੋਂਤ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨੇ ਅਤੇ ਸ਼ਾਮ 
ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਛਿਪਦੇ ਨਾਲ ਆਰਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਸੈਧਿਆ ਹੈ। 

੨. ਭਰਪਣ : ਬੁੱਕ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ ਜਾਂ ਚੈਦਨ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ 
ਤੇ ਛਿੜਕਣਾ ਇਸ ਨੂੰ ਤਰਪਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੩. ਗਾਇਤ੍ਰੀ : ਗਾਇਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਗੋਮੁਖੀ ਲੈ ਕੇ ਗੁਪਤ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਚੌਵੀ ਅੱਖਰੀ ਗਾਇਤੀ ਨੂੰ 
ਵੇਦ ਦਾ ਆਦਿ ਮੰਤ੍ਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ। 

੪. ਅਥਿਤੀ ਪੂਜਨ : ਜਿਹੜਾ ਅਭਿਆਗਤ ਸੱਦੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਮਿਲ ਪਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ, 
ਲੰਗਰ ਪਾਣੀ ਛਕਾਉਣਾ, ਆਸਣ ਦੇਣਾ, ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨੀ, ਆਦਿ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ । 

੫. ਇਸ਼ਨਾਨ : ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ । 

੬. ਦੇਵ ਅਰਚਨ : ਆਪਣੇ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਅਰਚਨ = ਭੋਗ ਆਦਿਕ ਲਗਾਉਣਾ । 
ਖਟ ਕਰਮ ਹੋਰ ਮੰਨੇ ਹਨ : 

੧. ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ, ੨. ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ੩. ਦਾਨ ਦੇਣਾ, ੪. ਦਾਨ ਲੈਣਾ, ੫. ਯੱਗ ਕਰਨਾ, 
੬. ਯੱਗ ਕਰਾਉਣਾ। 
ਖਟ ਕਰਮ ਮੰਨੂ ਸਿਮਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ : 

੧. ਵੇਦ ਅਭਿਆਸ, ੨. ਤਪ, ੩. ਗਿਆਨ, ੪. ਇੰਦ ਜਿਤ, ੫. ਅਹਿੰਸਾ, ੬. ਗੁਰ ਸੇਵਾ। 
ਖਟ ਕਰਮ ਅਤੈ ਅਨੁਸਾਰ : 

੧. ਜਪ, ੨. ਤਪ, ੩. ਪੂਜਾ, ੪. ਤੀਰਥ, ੫. ਮੰਤ੍ਰ ਸਾਧਨ, ੬. ਸੈਨਿਆਸ ਆਦਿਕ । 
ਖਟ ਕਰਮ ਪ੍ਰਾਸ਼ਰ ਅਨੁਸਾਰ : 

੧. ਸੈਧਯਾ, ੨. ਸਨਾਨ, ੩. ਜਪ, ੪. ਹਵਨ, ੫. ਵੇਦ ਪਾਠ, ੬. ਦੇਵ ਪੂਜਨ । 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬੈਧਨ ਮਹਿ ਪਰਿਆ; ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥੫॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਦਾਨੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ, ਇਉਂ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ ਪੁਣੇ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਿਆ = ਪੈ ਗਿਆ, ਇਹ = ਇਸ 
ਜੁਗਤਾ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਿਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਗਿਆ ॥੫॥ 
ਜੋਗ ਸਿਧ ਆਸਣ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਏ ਭੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਹਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋਗ ਸਾਧ ਕੇ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਵਾ: ਜਮ, ਨੇਮ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ 
ਯੋਗ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧ ਬਣ ਗਿਆ, ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਆਸਣ ਵੀ ਲਾਉਣੇ ਸਿੱਖ ਲਏ, ਏ = ਇਹ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਸੌਗਠੇ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪੨ 


ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮੈ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਸੈਗੁ ਨ ਗਹਿਆ ॥੬॥ 


ਜੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਡੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਕਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਜਨਮੈ = ਜੋਮਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੈਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
0 ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨ = ਨਾ ਗਹਿਆ = ਗੁਹਿਣ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ 
ਰਿਹਾ ॥੬॥ 
ਸਾਖੀ--ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੀ ਤੇ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਮੁਕਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੋਗ ਫ਼ਤਹਿ ਕਰ ਕੇ, ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ, ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਸਰ (ਮੁਕਤਸਰ) ਕਹਿ ਕੇ ਕਿ ਇਥੇ ਜੋ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਸੀ ਮੁਕਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੈਗ ਭਾਵੇਂ ਵੈਸਾਖ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੀ; ਪਰ ਭਾਈ ਲੰਗਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ, ਜੋ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਕਾਨ ਹਰੀਕੇ ਪਿੰਡ ਉੱਘਾ ਹੈ। 
ਕਈ ਵਰ੍ਹੇ ਪਿੱਛੋਂ ਇਸ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਦਲਾਂ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕਰ ਕੇ ਮਾਘੀ 
ਦਾ ਮੇਲਾ ਠਹਿਰਾਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਣੀ ਦੀ ਘਾਟ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਰੱਤ ਮਾਲਵੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਮਾਲੂਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਤ੍ਰਿਕਾਲਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨਾਂਗੇ ਦੀ ਸਰਾਏ ਪਿੰਡ ਪਹੁੰਚੇ ਜੋ ਸੀ ਮੁਕਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸੱਤ ਕੋਹ ਉੱਤਰ ਪੂਰਵ ਵੱਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਂ ਮੱਤੇ ਦੀ ਸਰਾਏ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਉਜੜਿਆ ਥੇਹ ਇਕ ਉਦਾਸੀ ਨਾਂਗੇ ਨੇ ਅਬਾਦ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਂਗੇ ਦੀ ਸਰਾਏ 
ਪਿਆ। (ਇਥੇ ਇਕ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਢਾਬ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤਰੇ। ਇਸੇ ਢਾਬ ਦੇ ਦੂਜੇ ਕੰਢੇ 'ਤੇ 
ਇਕ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਦਾ ਜੋਗੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਉਮਰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਇਕ 
ਸੌ ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਘਾਹ ਅਤੇ ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੁ ਕੇ ਸਿੰਘ ਇਧਰ ਉੱਧਰ 
ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਜੋਗੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਢਾਬ ਦੇ ਪਰਲੇ ਕੰਢੇ 'ਤੇ ਕੌਣ ਉਤਰਿਆ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਰੇਲਾ ਗੁਰੂ ਉਤਰਿਆ ਹੈ (ਮਰੇਲਾ = ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਨਾਮ ਧਰਿਆ ਸੀ) ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਰਕਾਂ ਨਾਲ ਭਾਰੀ 
ਜੈਗ ਕਰ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਸਿੰਘਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੈਂਤੀ ਅਠੱਤੀ ਸਾਲ ਦੀ ਦੱਸੀ। ਇਸ 'ਤੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਹੱਸ 
ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸੇ ਲਈ ਇਹ ਗੁਰੂ ਮਰੇਲਾ, ਲੜਾਕਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਜੇ ਬਾਲਕ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਦੱਸੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਕ ਜੋਗੀ ਢਾਬ ਦੇ ਪਰਲੇ ਕੰਢੇ 'ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦਾ ਬਾਲਕ ਕਹਿ ਕੇ ਹੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਮਝ ਕੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲਿਆ ਸਾਂ, ਪਰ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋਗੀ 
ਦੇ ਕੁਝ ਚੇਲੇ ਜੋਗੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਦੇਖਣ ਲਈ ਆਏ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕੈਸਾ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬੈਠੇ 
ਸੁਣ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਉਮਰ ਵਧਾ ਲਈ, ਪਰ 
ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜੁਗਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਕਿਤੁ ਕਾਰਣਿ ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ (ਵਾਰ ਰਾਮਕਲੀ ੭: 5, ਅੰਗ ੯੪੧) 


ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਤਾਂ ਕਾਵਾਂ ਅਤੇ ਨਾਗਾਂ ਦੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 


ਉ 
੍ 
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ਮ 


ਸੋਗ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪੨ (੩੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


& ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਸ ਜੋਗੀ ਦੀ ਉਮਰ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਇਕ 
ਸੌ ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਦੱਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ 
[ਕੇ ਜੋਗੀ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਵੀ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਜੋਗੀ ਬਿਰਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਡੰਗੋਰੀ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਰ ਪਿਆ । ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਵਾਨ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ 
ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁ ਵਣ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ 
ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਧੋ ! ਬੈਠਿ ਜਾਹੁ ਕਯੋ' ਖਰਯੋ । 

ਸੁਨਤਿ ਪ੍ਰਨਾਮ ਗੁਰੂ ਕੋ ਕਰਯੋ ।੩੭। (ਸੰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਲਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਐਨ 3, ਅਨ $ੜ) 

ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਜੋਗੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 

ਪਾਠ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ। ਜਦੋਂ ਭੋਗ ਪਾ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਜੋਗੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਪਾਸ ਲਾ ਲਓ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ 
ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਲਵੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਭਾਰੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੁਸਕਰਾ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੋਗੀ ਜੀ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਿੱਖ ਹੈਂ ਤੈਂ ਕੇਵਲ 
ਮੋਖਸ਼ ਲਈ ਬੜੇ ਸਾਧਨ ਸਾਧੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਬੜੀ ਦੇਰ ਤਕ ਲੰਬੀਆਂ ਸਮਾਧਾਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬੈਧਨ ਨਿਕੈਦਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਕਹਿ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸਹਿ, ਅੰਗ 2) 
ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਕ ਨਦਰ ਨਾਲ ਹੀ ਉਹਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਇਉਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਤਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਪਰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ)। 


ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਰਚਨਾ; ਕਰਿਆ ਹੁਕਮੁ ਅਫਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਰਾਜ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਲੀਲਾ = ਕੌਤਕ, ਤਮਾਸ਼ੇ ਮਾਣਦਾ 
ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਜ ਲੀਲਾ = ਸ਼ਿਕਾਰ ਆਦਿ ਖੇਡਦਾ ਰਹੇ ਤੇ ਰਾਜਨ = ਰਾਜਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਐਸ਼-ਪ੍ਰਸਤੀ ਵਾਲੀ ਰਚਨਾ ਸਾਜੋ-ਸਾਮਾਨ ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਿਆਸਤੀ ਵਧਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ਭਾਵ ਦੂਸਰੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਬਿਸਮਿਲਾ ਕਹਿ ਕੇ ਕਬਜ਼ੇ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਇਉਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਉੱਤੇ ਅਫਾਰਾ = ਅਮੋੜ ਭਾਵ ਜੋ ਕੋਈ ਨਾ ਮੋੜ ਸਕੇ, ਐਸਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। 


ਸੇਜ ਸੋਹਨੀ ਚੰਦਨੁ ਚੋਆ; ਨਰਕ ਘੋਰ ਕਾ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥ 
ਫੇਰ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਸੋਹਨੀ = ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੇਜਾ ਮਾਣਦਾ ਰਹੇ, ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਚੈਦਨ ਤੇ 
ਚੋਆ = ਅਤਰ ਫਲੇਲ ਆਦਿਕ ਵਰਤਦਾ ਰਹੇ, ਪਰ ਇਹ ਪੁਰਬੋਕਤ ਸਭ ਸਮਗਰੀ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ 
ਕਾ= ਦਾ ਹੀ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਕੀ ਸਭ ਕਰਮ ਨਰਕਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਸੌਗਠੇ # ੪ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੪੨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗੁਠ ਜਾੀ/ ਆਪ ਹਾੰ /ਕੈਰਪਾ ਕਰਕ ਦੱਲੋਂ ਨੈ #ਕਤਾ /ਨਾਵਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹੈ; ਸਿਰਿ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੀ 
ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮਨ = ਕਰਮਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਕਰਮਾ = ਕਰਮ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ; ਜਿਸੁ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਨਾ ॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ 'ਚੋਂ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਪੁਰਬ = ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲਹਨਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ 
ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਫਲ ਲਹਨਾ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


%੨ .੨ 


ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੇਵਕੁ; ਇਹ ਰੈਗਿ ਮਾਤਾ ॥ 
ਨਿਤ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਇਹ = ਇਸੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਵਾ: 


ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ; 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੩॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨੁ = ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = 
ਦਿਆਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੌਗਿਆ ਗਿਆ। 

ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ : ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਥਾਈ ਲਈ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਰਚੀਆਂ ਹਨ, ਉਥੇ ਇਹ ਪਦ ਵਰਤਿਆ 
ਹੈ, ਅਰ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਟੇਕ ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਵਰਤੇ। ਅਰਥਾਤ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੀ “ਰਹਾਉ 
ਦੂਜਾ” ਵਾਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ 
ਨਿਸਫਲੇ ਹਨ, ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਸਫਲਾ ਹੈ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਂ ਸਾਧਨ ਇਉਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਇਕੱਲੀਆਂ 
(੦) ਬਿੰਦੀਆਂ ਲਿਖੀ ਜਾਵੇ ਪਰ ਉਸ ਬਿੰਦੀਆਂ ਦੀ ਏਕੇ (੧) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਸਫਲੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਸਿੰਜਣ ਵਾਂਗ ਸਮਝੋ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੱਠ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ 
ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧਨ ਦੱਸ ਕੇ ਅਖੀਰ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਰਚ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੩॥ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬8੨ (੩੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਰਠਿ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੰਭ 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


(ਮਹਲੇ ਚੌਥੇ ਕੀ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 

ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਾਰ” = ਪਉੜੀਆਂ 
ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਦੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ ਤੇ ਜਿਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸਲੋਕ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਉਸੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਮਹਲਾ ਲਿਖਿਆ ਆਵੇਗਾ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲਕੁ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਏ ਸਨ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰਨ ਤੋ ਬਾਅਦ 
ਸੈਗਤਾਂ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਬਤੀਤ 
ਹੋਣ ਤਕ ਆ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਗਵੱਈਆ 
ਆਇਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਇੱਛਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਪਦਾਰਥ ਹੋਣ । ਪਰੈਤੂ ਉਹਦੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਗਤੀ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਘੱਟ ਮਿਲਦਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਕੁਝ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਇਨਾਮ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਇਸ ਗਵੱਈਏ ਨੂੰ ਮੋਹਰਾਂ ਮਿਲ ਗਈਆਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੋਰ 
ਲਾਲਚ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਹੋਰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਕੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਸੈਗਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ ਗਵੱਈਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਰਾਗ ਗਾਇਆ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਜੀ ਨੇ ਗਵੱਈਏ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗੀ 
ਜਾਣ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਸੋਰਠਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਜੇ ਸਚਾ ਮਨਿ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੋਈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ, ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਤਾਂ ਹੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਵੇ। 

ਦੇਦੀ ਮੈਲੁ ਨ ਕਤੁ ਮਨਿ; ਜੀਭੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 

ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਜਾਣੋ ਕਿ ਦੈਦੀ = ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਕਤੁ = ਕਤਰਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਭਾਵ ਸਰੇਵੜੇ ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਮੈਲ ਭਾਵ ਇਤਨਾ 
ਕਰੇੜਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਵੇ ਕਿ ਜੇ ਦੂਰੋਂ ਮੰਸੂਰੀ ਪੁਰਾਣਾ ਪੈਸਾ ਮਾਰੀਏ ਉਹ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜੋਮ ਜਾਵੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਸਰੇਵੜਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਥਵਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਕਤਰਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ 


੧. ਵਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ 'ਸੀ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ” ਬਾਣੀ ਦੀ ਆਰੇਭਤਾ 'ਤੇ ਹੈ ਜੀ। 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬8੨ 


4 ਚਾਹੀਦੀ ਭਾਵ ਕਦੇ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਰੁਪ ਕਤਰਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦੰਦਾਂ 


ਵਿਚ ਮੈਲ ਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ? ਕਿਸੇ ਦੁਸਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਕੱਟਣ ਰੁਪ ਕਤ ਮਨਿ = ਕਤਰਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ 


ਮੈਲ ਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਦੰਦੀ = ਦਵੈਤ ਦੀ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਕਤਰਾ ਮਾਤਰ 
0 ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਕਤੁ = ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਜੀਭੈ = ਰਸਨਾ ਵਿਚ 


ਸੋਇ - ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੋਵੇ ਢਾ: ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਵੀ ਕਰੇ ਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੋਇ - ਸੋਭਾ 
ਕਰਨੀ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੇਦੀ = ਦਵੈਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ, ਨਾ ਹੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਤੁ = ਕੱਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ, ਕੇਵਲ ਜੀਭੈ = ਰਸਨਾ ਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਭੈ ਵਸੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਨਿਸੈਗ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਸਸੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਪਤੀ ਦੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਵਸੀ = ਵੱਸਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਸਸੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਇਸ ਮਾਤਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੈਗ ਸਮਝਦੀ 
ਹੋਈ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਵਸੀ = ਵੱਸਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਵਿਚ ਵੀ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਵੱਸਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਨਿਸੈਗ = ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਸੈਕੋਚ ਨਾ ਕਰੇ। 

ਪਰਹਰਿ ਕਪੜੁ ਜੇ ਪਿਰ ਮਿਲੈ; ਖੁਸੀ ਰਾਵੈ ਪਿਰੁ ਸੈਗਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਛਲ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅਵਰਨ ਰੂਪੀ ਪੜਦੇ 
ਦੇ ਕਪੜੁ = ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਨੰਦ ਨੂੰ 
ਰਾਵੈ = ਮਾਣਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸੀਗਾਰੀ ਨਾਉ ਮਨਿ; ਕਦੇ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਮਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਭਾਸ 
ਬਿਰਤੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੜਤੀ ਰੁਪੰ` ਸ਼ਿੰਗਦਾਂ ਲਰਲੇ ਤਾਜ ਨੋਟ ਟੇ 2ੋਜ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਪਤੰਗੁ = ਰਤਾ ਭਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ 
ਪਤੰਗੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਉਹ ਪਤੰਗੁ = ਸੂਰਜ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਚਮਕੀਲੇ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਕਦੇ ਵੀ ਚਿਤ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਹਝ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਦੇਵਰ ਜੇਠ ਮੁਏ ਦੁਖਿ; ਸਸੂ ਕਾ ਡਰੁ ਕਿਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਦੇਵਰ = ਦਿਓਰ ਤੇ ਜੇਠ ਦੁਖਦਾਇਕ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਸੂ = ਸੱਸ ਕਾ = ਦਾ ਡਰ = ਭੈਅ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਦੇਵਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬ, ਜੇਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਪਣ ਦਾ ਲੌਭ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਦੁਖ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ 


॥ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬8੨ (੩੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ, ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸਸੂ = ਸੱਸ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਡਰੁ = ਭੈਅ ਹੋਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭੈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਪਖ ੧ 

ਜੇ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਕਰਮ ਮਣੀ ਸਭੁ ਸਚੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ = ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ = ਰਤੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੁ: ੪8॥ 


ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੋਰਠਿ ਤਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਜਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਢੰਢੋਲੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੋਈ ਤਾਮਿ = ਤਦੋਂ' ਹੀ ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਰਠਿ 
ਰਾਗਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਤਦੋਂ ਹੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ; ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਢੰਢੋਲੇ = ਖੋਜ ਕਰੇ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੇ; ਅਤੇ 

ਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵੈ ਆਪਣਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੇ ॥ 

ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਮਨਾਵੈ = ਮਨਾਉਣਾ ਭਾਵ ਪੂਜਨਾ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲੇ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਕਰੇ। 

ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮਿ ਕਸਾਈ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਹਰਿ ਰਤੀ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚੋਲੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰਾਤਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੰਮ ਦੀ ਕਸਾਈ 
(ਕਸ - ਆਈ) ਕਸ = ਖਿੱਚ ਆਈ =ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਕੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰਤੀ = ਰੋਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਚੋਲੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 'ਚ 
ਰਤੀ ਰਤੀ ਕਾਲ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ 'ਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬੁਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਚੋਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਜੈਸਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਲਭਈ?; ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ ਜਗਤੁ ਮੈ ਟੋਲੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੈਸਾ = ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਭਈ = ਲੱਭਦਾ, ਮੈਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਟੋਲੇ = ਢੂੰਢ ਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਸੋਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕੀ, ਅੱਗ ੬8੭ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵੱਲ ਜਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਵੈਤ ਵੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਡੋਲੇ = ਡੋਲਦਾ। 
[_ ੧੫ ਦਮ ੯੦੦ ੫੫ 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਗੋਲ ਗੋਲੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੈਂ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਜੀ ਕੇ = ਦੇ 
ਗੋਲੇ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੋਲ = ਦਾਸ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਵਾਰਾਂ ਆਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਵਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਲੈਅਤਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਵੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਸਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਆਦਿ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੂ ਆਪੇ ਸਿਸਟਿ ਕਰਤਾ; ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਿਸਟਿ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ 
ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਿਸਟਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ-ਤਾਈਂ ਦੇਣਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ 'ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ; ਅਤੇ 


ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇ!; ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਤਧ = ਤੁੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਰਚਾਇ = ਰਚਾਇਆ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਪਤੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੰਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਭੋਗਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਹਾਰਿਆ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਰੁਪ ਦਾਤਾ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅੱਗੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 
ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ; ਉਪਾਵਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਵਣਹਾਰਿਆ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਹਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ; ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਉਪਰੋਂ ੧ 
ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੪= (੩੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੪੩] 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਹਉਮੈ ਜਲਤੇ ਜਲਿ ਮੁਏ; ਭੁਮਿ ਆਏ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਜਲਤੇ = ਜਲਨਤਾ ਕਰਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ 
ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਦੇ 
ਜਲ ਜਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਧਾਰ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਜਨਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਪਰੰਤੂ 
ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ; ਆਪਣੈ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੈ = ਆਪਦੇ ਪੰਨੈ = ਖਾਤੇ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ 
ਪੰਨੈ = ਦਫ਼ਤਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਪੰਨੈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਰਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਏ ਹਨ। 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਨਦਰੀ ਆਇਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਇਹੁ = ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ, ਹਉਮੈ ਦੀ, ਕਾਲ ਦੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ, ਕਰੋਧ ਦੀ 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤਾ = ਸੜਦਾ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਸੀਤਲ ਭਏ; ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਹਉਮੈ ਦੀ ਅੱਗ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮ: ੩॥ ਸਫਲਿਓ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ; ਧੈਨੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸਫਲਿਓ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਫਲਿਓ = ਸਫਲ ਮੂਰਤ ਵਾ: ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਤੇ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀਵਦਿਆ ਮੁਇਆ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਮੁਇਆ = ਮਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਦਿਆ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਸੁਜਾਣ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ ਵਾ: ਚਤੁਰ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਸੌਗਨੈ ਵਾਰ ਮਹਲ 5 ਕਾ. ਅਗ ੬੪= 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਕ੍ਘ ਆ .ਇਿ ੮ 
ਕੁਲੁ ਉਧਾਰੇ ਆਪਣਾ; ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਰ ਉਹ ਆਪਣਾ = ਆਪਣੀਆਂ ਪਿੱਛੇ ਅਵਗਤ ਹੋਈਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲੁ = ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰੇ = 
ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
6 ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਏ ਜੀਵਦੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ;? ਮਨਮੁਖ ਜਨਮਿ ਮਰਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਾਂ ਜੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇ ਜੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ 


ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹਹਿ = ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹਹਿ = ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਜਨਮਿ = ਜਨਮਦੇ ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਾਹਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 
ਨਾਨਕ ਮੁਏ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਜਿ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਏ 
ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਸੇਵਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਨਿਰੋਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤ 
ਦੀ ਧਿਆ ਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਾਧੂ ਲਗਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਜੁੜ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: 
ਨਾਂਮਿ= ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਅਭੇਦ ਹੋਈਏ, ਦਿ 


ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਵਡੀ ਕਾਰ; ਮੈ ਮੂਰਖ ਲਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਹੜੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਵੱਡੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਉ ਗੋਲਾ ਲਾਲਾ ਤੁਧੁ; ਮੈ ਹੁਕਮੁ ਫੁਰਮਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੋਲਾ = ਦਾਸ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੁਕਮੁ = ਆਦੇਸ਼ ਫੁਰਮਾਈਐ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕਰੋ । ॥ 
ਹਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ; ਜਿ ਗੁਰਿ ਸਮਝਾਈਐ ॥੨॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ & 
ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾ ਦੇਣ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ (ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੪= (੩੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਜਪਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਜਿ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ 
ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 


ਹ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ; ਜਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥ 
ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਤੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਕਾਰ ਬਣੇ ਹੋਣ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨੰ ਜੀਵ 


ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਨ 'ਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆਸੁ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ!; ਵਿਸਰਿਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਪੂਰਬਲੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ 


ਪਾਈਅਨੁ = ਪਾਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣਤਾਸੁ (ਗੁਣ “ ਤਾਸੁ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਾਸੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਸਰਿਆ = ਤੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਤੁ ਜਾਣਹੁ ਜਗੁ ਜੀਵਦਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮੁਇਆਸੁ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜੀਵਦਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣੋ, ਇਹ ਤਾਂ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ 
ਭਾਇ = ਭਾਅ ਕਰਕੇ ਮੁਇਆਸੁ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਸੇ ਬਹਣਿ ਨ ਮਿਲਨੀ ਪਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬਹਣਿ = ਬੈਠਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਮਿਲਨੀ = ਮਿਲਦਾ। 
ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਬਹੁ ਅਤਿ ਘਣਾ; ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਥਿ ਕੋਈ ਜਾਸਿ ॥ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਘਣਾ = ਸੈਘਣਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 

ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁਤੁ = ਪੱਤਰ, ਕਲਤੁ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕਾਂ 

ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਸਿ = ਜਾਂਦਾ। ਅਤੇ 
ਲੋਕਾ ਵਿਚਿ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ; ਅੰਦਰਿ ਉਭੇ ਸਾਸ ॥ 

ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਖੱਟਨੇ ਕਰਕੇ ਕਲੰਕ ਰੂਪੀ ਕਾਲਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ 

ਕਾਲਾ ਭਾਵ ਅਪਜਸ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਉਭੇ = ਲੰਮੇ ਭਾਵ ਰੁਕ ਰੁਕ ਕੇ ਔਖੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ 


ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਕੋ ਨ ਵਿਸਹੀ; ਚੁਕਿ ਗਇਆ ਵੇਸਾਸੁ॥ 


ਮਨਮੁਖਾ = ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਸਹੀ = ਭਰੋਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਸੌਗਨੈ ਵਾਰ ਮਹਲੇ 5 ਕਾ. ਅਗ ੬੪= 


0 ਦਾ ਵੇਸਾਸੁ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਚੁਕਿ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਵਿਸਹੀ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੌ ਸੁਖੁ ਅਗਲਾ; ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = 
ਵਾਸਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੁ: ੩॥ 
ਸੇ ਸੈਣ ਸੇ ਸਜਣਾ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਹਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਸੈਣ = ਸਾਥੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਜਣਾ = ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸੁਭਾਇ (ਸੁ “ ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਸੁ “ ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਅਨਦਿਨੁ ਕਰਹਿ; ਸੇ ਸਚਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮੰਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸ੍ੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਸਚਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ ਸਜਣ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਕਰਹਿ ਵੇਕਾਰ ॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵੇਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ 


ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੁਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ= ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ 
ਪਿਆਰੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = - ਆਖੀਦੇ। 


ਮਨਮੁਖ ਆਪ ਸੁਆਰਥੀ; ਕਾਰਜੁ ਨ ਸਕਹਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 


੯੨ ੮ 


ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਆਪ ਸੁਆਰਥੀ = ਮਤਲਬੀ (ਖ਼ੁਦਗ਼ਰਜ਼) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਸਵਾਰਿ = ਸੈਵਾਰ ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ । 


ਨਾਨਕ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮਖਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਲਿਖਿਆਂ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰੁ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬ ਕਮਾਈ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਲਿਖੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪੈਂਦੇ ਨਹੀਂ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


॥ 
ਉ 


ਸੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੪= (੩੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਆਪਿ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ 
ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਤੈ ਗੁਣ ਆਪਿ ਸਿਰਜਿਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਆ = ਸਿਰਜ ਕੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਮੋਹ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚਿ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ 
ਜਾਇਆ = ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰ 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥੩॥ 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸਦਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੁਮਾਇਆ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ; ਜਿਨਿ ਵਿਣੁ ਦੇਤਾ ਜਗੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ (ਮੇਰ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਅੰਤੀਵ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ 
ਜਾਂ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਦੰਤਾ = ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਖਾਇਆ=ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ ॥ 
ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਡਹਕਾਈ ॥ (ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜ. ਅੰਗ ੧5੧੬੦) 
ਮਨਮੁਖ ਖਾਧੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਜਿਨੀ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ £ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਤੇ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ । 
ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਨੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਖਾਧੇ = ਖਾ ਲਏ ਹਨ, ਨਿਗਲ ਲਏ ਹਨ। ਰਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੪੩ -੬88 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਗੁ ਕਮਲਾ ਫਿਰੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 
ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸ਼ੁਦਾਈਆਂ ਵਾਂਗ ਕਮਲਾ = ਝੱਲਾ ਹੋਇਆ 
ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨਦਰੀ = ਨਜ਼ਰੀਂ 
(ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਪ੍ਰੋਖ, ਅਧ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾਂ ਨਦਰੀ = ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੬੪੪੧ 
ਧੰਧਾ ਕਰਤਿਆ ਨਿਹਫਲੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰੀ ਧੰਧਾ = ਕੰਮ-ਕਾਜ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ 
ਨਿਹਫਲੁ = ਬਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਾਇਆ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਿਨਾ ਕਉ ਮਿਲਿਆ; ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਉੱਤਮ ਭਾਗ ਲਿਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ 
ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਭਰਪੂਰ ਹੈ; ਮਨਮੁਖਾ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਭਰਪੂਰੁ = ਪਰੀਪੂਰਨ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਪੁਰੁ = ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ; ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਕਸਤੂਰੀ ਮਿਰਗੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਭੁਮਦਾ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਰਗੁ = ਹਿਰਨ ਆਪਣੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਨੂੰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਦਾ ਨਾਪਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਉਹ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਫਾ: ਬੁੱਧੀ ਰੁਪੀ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਮਹਿਕ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ 
ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਝਾੜੀਆਂ ਦੇ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਜਿ ਬਿਖੁ ਸੰਗ੍ਰਹੈ; ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਖੁਆਇਆ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 


ਸੌਗਨ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬85 (੩੯੬) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਸੈਗ੍ਹੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਖੁਆਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੀਰ ਰਿ ਟਾਂਵੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ, ਗਿਆਤ ਪਈ 

, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮੁ 


ਦਿ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਜਗਾ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਤਨ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇਆ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਧਾਉਣੀ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ 
ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ `ਚੋਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਬਦੇ ਹੀ ਨਾਉ ਊਪਜੈ; ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਊਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਰ 


ਆਪਣੇ ਮੇਲਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ? ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਮੋ 


ਨਾਲ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਉਰਾਨਾ = ਝੱਲਾ 
(ਕਮਲਾ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੋ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ= ਉਹ ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ, ਬੁੱਧੀ 
ਦੀ ਅਗੈਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ; ਕਹੁ ਜਨ ਕਿਉ ਧਿਆਈਐ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਤੇ ਨ ਰੇਖ = ਰੇਖਾ, ਲਕੀਰ ਆਦਿ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ & ਕਾ. #ਗ ੬88 


0 ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ = ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਹੇ ਜਨ = ਜਨੋਂ ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਹਰਿ ਅਗਮੁ; ਕਿਆ ਕਹਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ 

ਉਹ ਜੋ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਮੁ = ਰੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਸਾਧਨ ਹੈ ਉਹ ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਣ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਰਖ ਵਖ 
ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ; ਸੁ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਈਐ ॥ 

ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ 
ਅਰਥ ਆਦਿਕ ਆਪਣਾ ਆਪ ਬੁਝਾ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਾਲਿਆ = 
ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ ॥੪॥ 


ਸਲਕੁ ਮ. ੨੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੋਮ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਜਿਉ ਤਨੁ ਕੋਲ੍ਹ ਪੀੜੀਐ; ਰਤੁ ਨ ਭੋਰੀ ਡੇਹਿ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੌਲ੍ਹ ਵਿਚ ਤਿਲ ਪੀੜੀਐ = ਪੀੜੀਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਲ੍ਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੀੜੀਐ = ਪੀੜਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਭੋਰੀ = ਰੇਚਕ 
ਮਾਤਰ ਲੋਭ ਰੂਪ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਨ ਡੇਹਿ = ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਵਾ: ਫੇਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭੋਰੀ = ਰੋਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਕੋਲ੍ਹ ਵਿਚ ਵੀ ਪੀੜੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ 
ਦੇਹੀ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦੀ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਦੇਗ ਵਿਚ ਉਬਾਲਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਸ਼ਹੀਦ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ 
ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਲ੍ਹ ਵਿਚ ਤਿਲ ਪੀੜੀਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਦੁੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਪੀੜੀਦਾ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਭੋਰੀ = ਰੈਚਕ 
ਮਾਤਰ ਤਨ ਵਿਚ ਪੀਤੀ ਨਹੀਂ ਦੰਦ ਭਾਵ ਦੇਰ ਅਧਿਆਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਥਵਾ ਹੈ ਭਾਈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


$ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬88 (੩੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਬ - ੫ ਬਾ ਬਾਤ 


0 ਸਾਧੁ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਕੋਲ੍ਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੀੜਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਾ: 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਰੂਪ ਰਤ ਰੌਚਕ ਮਾਤਰ 
00 ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਜੀਉ ਵੈਵੈ ਚਉ ਖੰਨੀਐ; ਸਚੇ ਸੈਦੜੈ ਨੇਹਿ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਦੜੈ = ਦੇ ਨੇਹਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਇਹ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਚਉ = ਚਾਰ ਖੰਨੀਐ = 
ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਵੈਵੈ = ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਚਾਰ ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਕੇ ਵਾਰ ਦੇਈਏ । 
ਨਾਨਕ ਮੇਲੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਰਾਤੀ ਅਤੈ ਡੇਹ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਅਤੈ = ਅਤੇ ਡੇਹ = ਦਿਨ ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਰੋਗੁਲਾ; ਰੋਗੁ ਲਾਏ ਮਨੁ ਲੇਇ ॥ 
ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੈਗੁਲਾ = ਅਨੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਕਰ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥ (#ੰਗਾ ੩੨੭) 
ਅਥਵਾ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੈਗੁਲਾ = ਰੈਗਣੇ ਵਾਲਾ ਲਿਲਾਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਲੇਇ = ਲੈ ਕੇ ਫੇਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਲਾਏ = ਲਗਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਮਾਜੀਠੈ ਕਪੜੇ; ਰੰਗੇ ਭੀ ਪਾਹੇਹਿ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਜੀਠੈ = ਮਜੀਠ ਰੈਗ ਵਿਚ ਕਪੜੇ = ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਰੈਗਣ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਅਨਾਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਛਿੱਲਾਂ ਜਾਂ ਫਟਕੜੀ ਆਦਿਕ ਦੀ ਪਾਹੇਹਿ = ਪਾਹ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭੀ = ਫੇਰ ਪੱਕਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪੱਕਾ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਜਿਆ ਰੂਪੀ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਾਹ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੱਕਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਬਿਆ ਨ ਲਗੈ ਕੇਹ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਫੇਰ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ ਅਤੇ ਇਸੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਉੱਤੇ ਕੇਹ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਆ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਵਾ: ਬਿਆ = ਦੈਤ ਵਾਲਾ ਰੈਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਰਤੈ ਆਪਿ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਬੁਲਾਇਦਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਬੁਲਾਇਦਾ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਵਾਰਿ; ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇਦਾ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿ = ਸਵਾਰਿਆ ਭਾਵ ਰਚਿਆ ਹੈ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੯) ਸੋਗਠ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅੰਗ ੬88 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿਰਿ-ਬਸਿਰ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਧੰਧੈ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਇਦਾ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਕਨਾ ਭਗਤੀ ਲਾਇ; ਇਕਿ ਆਪਿ ਖੁਆਇਦਾ ॥ 
ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਮਾ=-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ 
ਖੁਆਇਦਾ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਕਨਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇ; ਇਕਿ ਉਝੜਿ ਪਾਇਦਾ ॥ 


ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਇ =ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕਨਾਂ ਅਗਿਆਨੀਆਂ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ, ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਦਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਪਖ [ਚ ੫੫ ੯੦੫ ਪਖ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਿ 
ਚਿੰਦਿਆ = ਵਿ (ਉਰ ਗੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਤੋੜੈ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ; ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 
ਵਿ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸਚੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਏ ਭਾਵ ਅਭੇਦ 
ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਅਲਭੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਲਭੁ = ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ, ਭਾਵ ਜਿਸ 
ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਦੁਰਲਭ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਮਨਿ= ਜਿਦ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬੪੬ -੬5੫੪ (੪੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਜੋ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪਣਾ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ 
ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = 
(ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖ ਮੰਨੁ ਅਜਿਤੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮੰਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਜਿਤੁ = ਜਿੱਤਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ- 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਲਗੈ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਨੌ ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ; ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਾਗਦਿਆਂ ਤਾਂ 
ਕੀ ਸੁਖ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਬਾਲਕ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੁੱਖਾਂ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਹਾਇ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 


ਘਰਿ ਘਰਿ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਥਕੇ; ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇ ॥ 
ਅਨੇਕਾਂ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੌਕ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਵਾ: ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥਕੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀਆਂ 
ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਵੀ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਸਿ ਨ ਆਵਈ; ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਇਹ ਮਨੁ ਵਸਿ = ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ 
ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਥਕੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਭੇਖਧਾਰੀ ਭੇਖ ਕਰਿ ਥਕੇ; ਅਠਿਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ 
ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਕੇ = ਹਾਰ ਗਏ 
ਹਨ, ਤੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂ ਅਠਿਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਨਾਇ = ਨਹਾ ਨਹਾ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੬੪੫1 


ਮਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਹਉਮੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨ = ਚਿਤ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਕੀ = ਦੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇ = ਭੁੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਮਨ ਨਵੇਂ ਸਿੱਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਭਉ ਪਇਆ; ਵਡਭਾਗਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 


ਗਰਥਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) ਸੌਗਨੈ ਵਾਰ ਮਹਲੇ 5 ਕਾ. ਅਗ ੬੪੬੫ 
£ ਪਇਆ = ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਭੈ ਪਇਐ ਮਨੁ ਵਸਿ ਹੋਆ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਇਐ = ਧੈਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨੁ ਵਸਿ = ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨਿਰਮਲੇ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜੋਤੀ = ਅਦ੍ੈਤ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = 
ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਨਾਉ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਾਪ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਉਂ = ਨਾਮ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਏਹ ਭੂਪਤਿ ਰਾਣੇ ਰੋਗ; ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 
ਇਹ ਭੂਪਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੀ ਰਾਜੇ ਰਾਣੇ" = ਰਾਣਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ 
ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਮਾਇਆ ਰੋਗੁ ਕਸੁੰਭ? ਖਿਨ ਮਹਿ ਲਹਿ ਜਾਵਣਾ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੈਗ ਕਸੁੰਭੇ” ਦੇ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ ਚ [ ੧ 
ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੈ; ਸਿਰਿ ਪਾਪ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ, ਪਰੰਤੂ 
ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਸਿਰਿ ਦੇ ਉੱਤੇ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਂ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ਕਾਲਿ; ਤਾਂ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵੱਲ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰ 
ਲਿਆ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਖਰਾ = ਬਹੁਤਾ ਡਰਾਵਣਾ = ਭੈਦਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਯ੍ਘ ਵਖ 
ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ? ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵਣਾ ॥੬॥ 
ਫੇਰ ਓਹ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: 
੧. ਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਰਾਣਿਆਂ ਦਾ ਖ਼ਿਤਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੨. ਇਕ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਬੂਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਫੁੱਲ ਅੱਗ ਦੀ ਸਿਖਾ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦੀਆਂ ਕੇਸਰ ਜਿਹੀਆਂ 
ਤੁਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਰੈਗ ਬਹੁਤ ਭੜਕੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਧੁੱਪ ਅਤੇ ਜਲ ਨਾਲ ਤੁਰੈਤ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੪੬੫ (੪੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਫੇਰ ਤਾਂ ਪਛੁਤਾਵਣਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ 
ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫਿਰੇ; ਸੇ ਬਧੇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਫਿਰੇ = ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਮਮਤਾ ਦੇ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਬਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਹਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ; ਅਤੇ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਮਿਲਣੁ ਨ ਪਾਇਨੀ; ਜੈਮਹਿ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੁ = ਮਿਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨੀ = ਪਾਉਂਦੇ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੈਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ 
ਤੈ = ਤੇ ਮਰਿ = ਮਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਤੈ = ਅਤੇ ਮਰ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਉਹ ਮਿਲਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। 


ਸਹਸਾ ਰੋਗੁ ਨ ਛੋਡਈ; ਦੁਖ ਹੀ ਮਹਿ ਦੁਖ ਪਾਹਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਤੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸੇ ਤੇ ਹਉਮੈ 
ਦਾ ਰੋਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡਈ = ਛੱਡਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਰ ਦੁਖ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਖਸਿ ਲੇਹਿ; ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਲੇਹਿ = ਲਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾਹਿ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹ ਫਿਰੇ; ਤਿਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਫਿਰੇ = ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਠਉਰ = ਠਹਿਰਣ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਤੇ 
ਠਾਉ =ਥਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਛੁਟੜਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਫਿਰੈ; ਦੁਹਚਾਰਣਿ ਬਦ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਦੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ ਛੁਟੜਿ = ਤਿਆਗੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ 
ਵਿਭਚਾਰਨ ਹੋਈ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦੁਹਚਾਰਣਿ = ਭੈੜੇ 
ਆਚਰਣ ਵਾਲੀ ਕਰਕੇ ਬਦ = ਬੁਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀ 
ਆਚਰਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਉ ਬਦਨਾਮ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੪੫ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


(4 ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਸਤਿ ਮੁਰਾਰਿ; ਸੇ ਭਵਜਲ ਤਰਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਇਆ = ਗਏ ਹਨ। 
ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਛਡਿ ਗਇਆ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਉ= ਨਾਮ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਛਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸੇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਹਿ; ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਜਪਿ ਲਇਆ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਦਰਗਹ = ਰੱਬੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਜਾਂ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪੈਧੇ = ਪਹਿਨ 
ਕੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਪ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ ਸੇਈ ਪੁਰਖ; ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਤੁਧੁ ਮਇਆ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ 
ਰਿ ਤੁਹਾਡੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਪਿਆਰੇ ਨਿਤ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੁਮ ਭਉ ਗਇਆ ॥੭॥ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਲਕੁ ਮ: ੩॥ 

ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ; ਹਰਿ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਲੈ = ਥਾਲ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਵਸਤੂਆਂ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਤੇ 
ਵੀਚਾਰ ਪਈਓ = ਪਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਘਿਓ, ਖੰਡ, ਮੈਦਾ, ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਵਾ: ਦੁੱਧ ਪਾ ਕੇ ਬਣਦਾ ( 
ਹੈ, (ਲਟ: ਅਗਨੀ ਤੇ ਦੁੱਧ ਦੋ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਕਈ ਥਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਗਨੀ ਦੇ ਥਾਂ 
ਪੰਜਵਾਂ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਤ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਤੇ 0 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਿਚਾਰ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪੰਚਾਂਮਿ੍‌ਿਤ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੋਜਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


ਉ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੪੫ (੪੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ; ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਧਿਆਂ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰੱਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਸੈਤਹੁ; ਲਭੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
(ਅ-ਲੰਭੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਤੇ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਅਲਭੁ = ਨਾ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਲਭੈ = ਲੱਭਦਾ ਹੈ। 


ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ' ਕਿਉ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ; ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 

ਇਹ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਮੁਦਾਵਣੀ = ਬੁਝਾਰਤ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕਢੀਐ = 
ਕੱਢਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਮੁਦਾਵਣੀ (ਮੁ “ ਦਾਵਣੀ) ਮੁ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਦਾਵਣੀ = ਸਾੜਨ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਦਾਵਣੀ (ਮੁਦ “ ਆਵਣੀ) ਮੁੰਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਮੋਹਣ 
ਸਾਹ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਵਣੀ = ਆਉਣ ਭਾਵ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ = ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢੀਏ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਰਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈ; ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਧੀ ਭਾਲਿ ॥ 


ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਈ ਉਰ ਖੋਜ ਕਰ ਕੇ ਇਹ 
ਮੁਦਾਵਣੀ ਲਧੀ = ਲੱਭੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਸੁ ਬੁਝਸੀ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਾਲਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੁ = 
ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਸੀ = ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣਗੇ ਉਹ ਬੁਝਸੀ = ਸਮਝਣਗੇ, 
ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲਿ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਵੇਹਿਗਰ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ; ਹਰਿ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਲੈ = ਥਾਲ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਵਸਤੂ = ਵਸਤਾਂ 


੧. ਮੁਦਾਵਣੀ : ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਾਵ ਯਾ ਅਰਥ ਮੁੰਦ ਕੇ, ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਯਾ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿਚ ਹੁਣ 
ਤਕ ਬੁਝਾਰਤ ਨੂੰ ਮੁਦਾਵਣੀਆਂ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੰਝ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਬੈਠੇ ਤੇ ਕੁੜੀਆਂ ਬੁਝਾਰਤ ਪਾ ਕੇ ਥਾਲੀ 
ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਬੁੱਝੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋਵ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦੀ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਦਾਵਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਮ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਵਿਚ (੧ 
ਵੀ ਹੁਣ ਤਕ ਪੋਨੋਹਾਰੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ ਕਿਉਂ ਪਾਨੇ ਓ ਸਿੱਧੀ ਗੱਲ ਦੱਸੋ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਸੋਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕਾ, ਅੰਗ ੬੬੫ 
0 ਪਈਓ = ਪ੍ਰੋਸੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਸਾਰਕ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਹਰਿ = ਈਸ਼ਵਰੀ ਭੋਜਨ ਭਾਵ ਰੂਹਾਨੀਅਤ 
ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ ਹੈ ਤੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਭੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ; ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਭੋਜਨ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਸੈਤਹੁ; ਲਭੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤੋ ! ਇਹ ਭੋਜਨ ਅਲਭੁ = ਦੁਰਲਭ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ, ਕੇਵਲ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਹੀ ਲਭੈ = ਲੱਭਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਣ “ ਉੱਪਰਲੀਆਂ ਤਿੰਨੇ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤਿੰਨ ਵਸਤਾਂ ਕੀ ਹਨ, ਮਾਨੋ ਇਹ 
ਵਾਕ ਅਜੇ ਇਕ ਬੁਝਾਰਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਕਿਉ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ; ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਇਹ ਮੁਦਾਵਣੀ = ਬੁਝਾਰਤ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉਂ ਕੱਢੀਏ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ। 
ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈ; ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਧੀ ਭਾਲਿ ॥ 
ਇਹ ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਮੁਦਾਵਣੀ = ਬੁਝਾਰਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਪਾਈ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਸਿਖਾ = ਗੁਰੂ 
ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਭਾਲ ਕੇ ਲੱਭ ਲਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕਾਜਿਸ ਬਾਸ ਭੀ? ਹਲ ਪਵਿਤਰ ਚਿਰ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਗਰ ਵੀ ਦਿ ਬੰਬ 
ਬੁੱਝੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ 
ਮੇਲੇ ਸੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥ 


ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹੱਨ ਛਾ ਸੇ= ਰੀ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਵਾ: ਵੀ 
ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਲਾਇ = ਲਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ। 

੬ 


. ਹ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬੪੫ -੬8੬ (੪੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਆ ਪਾਈਐ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ, ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ 


ਲਿਖਿਆ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਚੌਗੇ, ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਬਹਿ ਸਖੀਆ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ; ਗਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਵਣਹਾਰੀਆ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ; ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਹੁ ਨਿਤ; ਹਰਿ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥ 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਹੁ = ਸਲਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਆ ਹਰਿ ਨਾਉ; ਤਿਨਾ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸਰਵਨ 
ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਵਾਰੀਆ = ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਈਏ । 
ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਹਰਿ ਮੇਲੁ; ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖੀਆ = ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 
ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੀਆ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 


ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਵਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਗੁਰ ਦੇਖਣਹਾਰੀਆ ॥੮॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਤੋਂ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਾ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 

ਜਿਹੜੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣਹਾਰੀਆ = ਦੇਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ॥੮॥ 

[ਅੰਗ ੬੪੬1] 

੯ ਘਾ = ਦਾ, [ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭਿ ਭਰਮਦੇ; ਨਿਤ ਜਗਿ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ = ਭਟਕਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਗਿ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੀ 

ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ (ਵਡਹੰਸ # =, ਅੰਗਾ ੫੬੯) (| 


ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਹਉਮੈ ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਹਉਮੈ = ਹੈੰਗਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰ = ਗਾੜਾ ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੪੬ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਣਾ; ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ 
ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਵਣਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ; ਸਹਜੈ ਸੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਹਜੈ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਗ ਕੇ ਵੀ ਸਹਜੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ ਤੇ ਸੌਂਦੇ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਹਨ, ਕੋਈ ਸੈਸਾਰੀ ਘਬਰਾਹਟ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ 
ਤੇ ਸਹਜੈ = ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਏ 
ਹਨ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸਹਜੈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੌਂ ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਉਸਤਤਿ ਹੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸਤਤਿ = ਸੋਭਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤੋਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਮਨਮੁਖ ਭਰਮੈ; ਸਹਸਾ ਹੋਵੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਚਿੰਤਾ; ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਭਰਮੈ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ 
ਪਰਮੇਯਗਤ, ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸੇ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ = ਨੀਂਦਰਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦੇ। 

ਗਿਆਨੀ ਜਾਗਹਿ; ਸਵਹਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਰਤਿਆ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੨॥ 

ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਵਹਿ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦਾ ਜਾਗਣਾ ਤੇ ਸੌਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ; ਜੋ ਹਰਿ ਰਤਿਆ॥ 


ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 'ਚੋਂ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
= ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਵਹਿ ਇਕੁ; ਇਕੋ ਹਰਿ ਸਤਿਆ ॥ 


ਉਸ ਇੱਕੋ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਵਾ: ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਵਾ: 
ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਤੇ ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੪੬ (੪੦੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਕੋ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਆ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਦਾ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, 
0 ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸਤਿਆ = ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
0 ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਇਕੋ ਵਰਤੈ ਇਕੁ; ਇਕੋ ਉਤਪਤਿਆ ॥ 
ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੁਣ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹਰੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ 'ਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇੱਕੋਂ ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਚ ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਤੋ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੌਸਾਰ 


ਦਾ ਗਿਆਨ ਉਤਪਤਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ; ਤਿਨ ਡਰੁ ਸਟਿ ਘਤਿਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰੁ = ਭੈ ਸਟਿ = ਸੁੱਟ ਘਤਿਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਦੇਵੈ ਆਪਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਪਿਆ ॥੯॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 


ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਈ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ, ਦਾਨ, ਜਾਂ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨਾਂ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਰੋਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣੇ ਕੋ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਨੇ ਦੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਨ ਆਇਓ; ਜਿਤੁ ਕਿਛੁ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨੁ = ਬੋਧ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਬੋਧ ਕਰਕੇ ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ 
ਪਾਇ= ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਰਕੇ, ਕੁਝ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਂਦੇ। 


ਵਿਣੁ ਡਿਠਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠਾ = ਦੇਖੇ ਤੋ' ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਆਸਤਕ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰੇ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨਗੇ ? ਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਆ = ਕੀ ਦੇਖ ਸਕਣਗੇ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਧਾ = 
ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਸੌਗਨੈ ਵਾਰ ਮਹਲੇ 5 ਕਾ. ਅਗ ੬੪੬ 


ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੀਐ = ਪਹਿਚਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ=ਆ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
(ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ; ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਇੱਕੋ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ = ਬਨਾਵਟ 
ਹੈ ਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਕਾ = ਇਕ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਇਕੋ = ਇਕ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਟੁ ਸਚੁ; ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰ ॥ 
ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੌਦਾ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਟੁ = ਦੁਕਾਨ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਰਤਨੀ = ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਅਨਿ; ਜੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਇਹ ਦਾਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਲਾਭੁ ਸਦਾ; ਖਟਿਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਸਉਦਾ = ਸੌਦੇ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ 


ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੁਪੀ ਜਾਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਖੱਟਣਾ ਭਾਵ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਵਿਖੁ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਗਟਿਆ; ਕਰਮਿ ਪੀਆਵਣਹਾਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੁਪੀ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਿਚਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਜ਼ਾਹਿਰ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਕਰਮਿ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਪੀਆਵਣਹਾਰੁ = ਪਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੪੬ (੪੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜੁ ਵਰਤੈ; ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਆਦਿਕ ਸੁਭਾਅ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਹ ਨੂੰ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 
ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਭਾਵਈ = ਭਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜੇ ਕੋ ਬੋਲੈ ਸਚੁ; ਕੂੜਾ ਜਲਿ ਜਾਵਈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕੂੜਾ = ਝੂਠ 
ਬੋਲਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਸ਼ ਈਰਖਾਂ ਰੂਪ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਵਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕੂੜਿਆਰੀ ਰਜੈ ਕੂੜਿ; ਜਿਉ ਵਿਸਟਾ ਕਾਗੁ ਖਾਵਈ ॥ 


ਕੂੜਿਆਰੀ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੋ ਪੁਰਖ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਹੀ ਰਜੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਗੁ = ਕਾ ਵਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਨੂੰ ਖਾਵਈ = ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਸੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਈ ॥ 
ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ; ਕੂੜੁ ਪਾਪੁ ਲਹਿ ਜਾਵਈ ॥੧੦॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਅਰਾਧਿ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੀ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਲਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਵਈ = 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੧੦॥ 


ਸਲਕੁ ਸਮ: ੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਨੂੰ ਅਬਾਦ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਕੁਝ ਸ਼ੇਖ਼ ਸਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਨਵਾਂ ਅਬਾਦ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਇਥੇ ਅਬਾਦ ਹੋਏ 
ਸਨ, ਜੋ ਮਰਵਾਹਿਆ ਖੱਤਰੀਆਂ ਦੇ ਸਿਖਾਏ ਹੋਏ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ 
ਲੰਗਰ ਵਾਸਤੇ ਬਿਆਸ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ ਦੇ ਲੜਕੇ ਗੁਲੇਲੇ ਮਾਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਘੜੇ ਭਨ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ 
ਦੇ ਲੜਕੇ ਗੁਲੇਲੇ ਮਾਰ ਕੇ ਘੜੇ ਭੈਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਰ ਭਰਨ ਘਟ ਲੈ ਸਿਖ ਜਾਵੈਂ। ਬਾਲ ਗੁਲੇਲਾ ਮਾਰਿ ਗਵਾਵੈਂ । 
ਯਾ ਬਿਧਿ ਬਹੁਤ ਕਰੀ ਜਬਿ ਤਿਨੈ । ਗੁਰ ਪੈ ਸਿਖਯਨ ਕੀਨੀ ਬਿਨੈ । 
ਸ਼ੇਖਨ ਸੁਤ ਘਟ ਤੋਰੈ' ਤੂਰਨਿ । ਜਲ ਕੌ ਜਪਿ ਕਰਿ ਲਯਾਵੈ' ਪੂਰਨ । 


ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਤੁਸੀਂ ਮਸ਼ਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਸੌਗਠ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕੀ, ਅੱਗ ੬੪੬ 
ਤਬਿ ਕਰੁਨਾਕਰ ਬੋਲੇ ਬਾਨੀ । ਮਸ਼ਕੈਂ ਬੀਚ ਲਿਆਵੇ ਪਾਨੀ ।੨੭। 

(ਸ੍ਂ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਲੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ₹, ਆਨ ੩੯) 

ਤਦ ਤੋਂ' ਸਿੱਖ ਮਸ਼ਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਕੁਝ ਦਿਨ ਲੰਘੇ, ਫੇਰ ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ ਦੇ 

ਲੜਕਿਆਂ ਨੇ ਤੀਰ ਕਮਾਨ ਲੈ ਕੇ ਮਸ਼ਕਾਂ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਜਦੋਂ ਛੇਕ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ 

ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਤੁਸੀਂ ਗਾਗਰਾਂ 

ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਲੈ ਆਇਆ ਕਰੋ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ 

ਨੇ ਇੱਟਾਂ ਵੱਟੇ ਮਾਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਟਹਿਲ 

ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਇਕ ਸ਼ੇਖ਼ਾਂ ਦਾ ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ” : 


ਸੇਖਾ ਚਉਚਕਿਆ ਚਉਵਾਇਆ; ਏਹੁ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣਿ ॥ 
(ਚਉ-ਚੱਕਿਆ ਖੋਲੋ) 

ਹੇ ਸੇਖਾ = ਸ਼ੇਖ਼! ਚਉਚਕਿਆ = ਚੌਹਾਂ ਚੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: (ਚ - ਉਚਕਿਆ) ਚ = ਪੁਨਾ ਉਚਕਿਆ = ਚੋਰੀ 
ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆ ਮਨ ਨੂੰ ਚਉਵਾਇਆ = ਚੌੜਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫੈਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆ ਵਾ 
ਚਉਚਕਿਆ = ਚਾਰ ਆਦਮੀਆਂ ਦੇ ਉਕਾਸੇ ਭਾਵ ਦੁਸ਼ਟ ਮੰਡਲੀ ਕਰਕੇ ਭੜਕੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਭੌਣ 
ਵਾਲੇ ਤੇ ਚਉਵਾਇਆ = ਚੌਹਾਂ ਹਵਾਵਾਂ ਨਾਲ ਇਧਰ ਉਧਰ ਝੂਲਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਰਟਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋ ਸ਼ੇਖ਼ਾ, ਏਹੁ = ਇਸ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜੋ ਚਉਚਕਿਆ = ਚੌਹਾਂ ਚੱਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਪਰ ਚਉਵਾਇਆ = ਦੂਸਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚੱਕ ਵਿਚ ਆਏ ਸ਼ੇਖ਼ ਵਾ: ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਦੂਸਰਿਆਂ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚੁੱਕ ਵਿਚ ਆਏ, ਦਿਲ ਦੇ ਜੋਸ਼ ਨਾਲ ਭੜਕੇ ਹੋਏ, ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆ। 


_ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਢਹਿ ਪਉ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼! ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ 


ਸੇਖਾ ਚਉਚਕਿਆ ਚਉਵਾਇਆ; ਏਹੁ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣਿ ॥ 
ਹੇ ਸੇਖਾ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਚਉਚਕਿਆ = ਚੌਹਾਂ ਚੱਕਾਂ (ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, 


੧. ਇਸੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਿਛੇ ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ “ਸੇਖਾ ਅੰਦਰਹੁ ਜੋਰੁ ਛਡਿ ਤੂ” (ਅੰਗ ੫੫੧) 


ਸੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੪੬ (੪੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪੱਛਮ) ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚਉਵਾਇਆ = ਚੌੜਾ ਕਰ ਕੇ ਫੈਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਚੱਕਾਂ 
(ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, ਅਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਚਉਵਾਇਆ = ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚੌੜ ਦੇ ਨਾਲ ਫੈਲਾਇਆ 
0 ਹੋਇਆ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰ; ਅਤੇ 
ਏਹੜ ਤੇਹੜ ਛਡਿ ਤੂ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਤੂੰ ਏਹੜ = ਇਸ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ ਤੇਹੜ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾ! ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾ ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ 
ਸਖੋਪਤ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਏਹੜ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਤੇਹੜ = ਤਿੰਨ ਈਖਨਾ ਹਨ (“ਸੁਤ, ਵਿਤ, 
ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ”) ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਪਛਾਣੁ = ਪਹਿਚਾਨਣਾ ਕਰ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਢਹਿ ਪਉ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਦੇਹ ਦਾ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਧੂੜ ਬਣ ਕੇ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ 
ਪਉ =ਧੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਜਾਣੀ-ਜਾਣ ਹਨ। 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਲਾਇ ਤੂ; ਹੋਇ ਰਹੁ ਮਿਹਮਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ 
ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦੇ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਮਿਹਮਾਣੁ = ਪਾਹੁਣਾਚਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਭੀ ਚਲਹਿ; ਤਾ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਣੁ ॥ 


ਭੀ = ਬੁਹੜੋ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ 
ਦਰਗਹ = ਰੱਬੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਤਾਈਂ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਂਗਾ। 

ਨਾਨਕ ਜਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ; ਤਿਨ ਧਿਗੁ ਪੈਨਣੁ ਧਿਗੁ ਖਾਣੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਨੀ = ਚੇਤੇ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੰਗੇ ਕੱਪੜੇ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣਾ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ, ਤੇ ਚੰਗੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਖਾਣਾ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੈਨਣਾ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਤੇ 
ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕਹਣ = ਕਿਹਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵਹਿ; ਗੁਣ ਮਹਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤ, 
ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ( 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਏ, ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ. #ਗ ੬੪੬-੬8੭ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਚੋਲੀ ਦੇਹ ਸਵਾਰੀ; ਕਢਿ ਪੈਧੀ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ॥ 
ਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਚੋਲੀ ਆਪਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ 
0 _ਚੋਲੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸੂਈ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਕਸੀਦਾ ਕੱਢ ਕੇ ਪੈਧੀ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਨੂੰ ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸੂਈ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਧਾਗੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਰ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਕਸੀਦਾ ਕੱਢ ਕੇ 
ਪਹਿਨਣਾ ਕਰ । 


ਹਰਿ ਪਾਟੁ ਲਗਾ ਅਧਿਕਾਈ; ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਤਿ ਕਰਿ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਟੁ = ਕੱਪੜਾ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਰੋਗਾਂ ਨਾਲ ਭਾਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪੁਕਾਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰਾ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਰਾਮ ਜੀ ਦਾ ਲਾਲ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦਾ ਪੀਲਾ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਚਿੱਟਾ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਕਲਕੀ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਕਾਲ ਬਸਤਰ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਬਸਤਰ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਹਰਾ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਲਾਲੀ ਰੁਪ ਲਾਲ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੀਲਾ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੋ ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਇਹ ਚਿੱਟਾ ਬਸਤਰ ਹੈ, ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਇਹ ਕਾਲਾ ਬਸਤਰ ਹੈ। 

ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵਿਧੀਆਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕੋਈ ਬੂਝੈ ਬੁਝਣਹਾਰਾ; ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕੁ ਕਰਿ ॥ 
ਕੋਈ ਬੁਝਣਹਾਰਾ = ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਬਿਬੇਕੁ = ਗਿਆਨ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ; ਪਰੰਤੂ 


ਸੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਬਿਬੇਕੁ; ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ ਹਰਿ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਏਹੁ = ਇਸ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪੀ ਬਿਬੇਕੁ = ਗਿਆਨ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਤਿ ਹਰਿ ॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੧੧॥ 

[ਅੰਗ ੬੪੭1 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ; ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਪਰਥਾਇ = ਨਮਿੱਤ ਵਾ: ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ 


ਸ਼ੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲ ੬ ਕੀ, ਅੱਗਾ ੬8੭ (੪੧੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਬੋਲਦੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਥਾਇ (ਪਰ “ ਥਾਇ) ਪਰ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਮਹਾਂਪੁਰਖ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਿੱਖਿਆ 
0) ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਹਾਨੈ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਸਾਝੀ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਂਝਤਾ ਵਾਲੀ 
੪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
੪੦੫ ਘਰ [ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰੇ; ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਸਾਖੀ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਤਾ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵਤੁ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਮਨ = ਚਿਤ ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਮਨ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨਾਹੀ; ਨਾਨਕ ਸੇ ਕਿਆ ਕਥਹਿ ਗਿਆਨੈ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਵਾ? 
ਆਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ (ਭਰੋਸਾ) ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਗਿਆਨੈ = ਗਿਆਨ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਥਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਇਓ; ਅੰਤਿ ਦੁਖੁ ਪਹੁਤਾ ਆਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਵੇਲੇ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ ਦੁਖ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਹੁਤਾ = ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਹੈ; ਕਿਉਂਕਿ : 

ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਧਿਆਂ; ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 

ਉਹ ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਮਨ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਅੰਧਿਆਂ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਧਿ= ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਕੁਝ ਪੰਡਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਅੱਗੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪੰਡਿਤ ਤਿਨ ਕੀ ਬਰਕਤੀ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਖਾਇ; ਜੋ ਰਤੇ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 


(ਬਰੱਕਤੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੧੫) ਸੋਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕਾ, ਅੰਗ ੬੬੭ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਨੇਕਾਂ 
ਪੁਰਖ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਿਆ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਨ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ `ਨੂੰ 


ਸਲਾਹਿਆ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ 
ਹੋਏ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਪੰਡਿਤ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਰਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ ਭਾਵ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰਾਏ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਤਾਕਤ ਰੂਪ ਬਰਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ 
ਵਿਚ ਧਨ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਪੜਿ ਥਕੇ ਸੇਤੋਖੁ ਨ ਆਇਓ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥਕੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਈਰਖਾ ਦੀ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ, ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਜਲਨਤਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਤ = ਸੜਦਿਆਂ ਹੀ ਉਮਰ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਨ ਚੁਕਈ; ਨਾ ਸੈਸਾ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕੂਕ = ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜਮਾਂ 
ਕੋਲ ਪਕੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੂਕ ਪੂਕਾਰ = ਉੱਚੀ ਫ਼ਰਿਆਦ 
ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕੀ ਨ = ਨੰਹੀਂ ਜਾਂਦੀ; ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਕੋਲ 
ਪੁਕਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੰਸੇ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ; ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆ = ਬਗ਼ੈਰ ਹਨ 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ 'ਚ ਉੱਠ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਸਜਣ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ; ਮਿਲਿ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੪੭ (8੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਹਰਿ ਦਸੇ ਮਿਤੁ; ਤਿਸੁ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸੇ = ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਤਿਨ ਸਿਉ ਕਰੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਜਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਦੇ ਕੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਲੈ ਕੇ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਝੀ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ 
ਕਰੀ = ਕਰਾਂ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ । 
ਹਰਿ ਸੇਵੀ ਪਿਆਰਾ ਨਿਤ; ਸੇਵਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 
ਅਸੀਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ= 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵ = ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈ =ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਸੁ; ਜਿਨਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੨॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ 
ਜਿਨਿ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਈ 
ਹੈ॥੧੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੰਡਤ, ਗਿਆਨੀ ਆਦਿਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਮਾਾਅ ਦੀ ਮਲੀਨੜ” ਦਨੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੇਤ ਜਨ ਲੇ ਸਤਿਣਜੁ ਕਾਂ ਨੇ ਜਲ ਟਜਾਰਣ ਲੀ=ਾ ' 


ਪੰਡਿਤ ਮੈਲੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਜੇ ਵੇਦ ਪੜੈ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਚਾਰ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗ = ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਵੇਦ ਨੂੰ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇ। 
ਤੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੂਲੁ ਹੈ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਹੀ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਪੰਡਿਤ ਭੂਲੇ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ; ਮਾਇਆ ਕੈ ਵਾਪਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਵਾਪਾਰਿ= ਵਣਜ ਵਿਚ 
ਭੁਲੇ = ਭੁੱਲ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਹੈ; ਮੂਰਖ ਭੁਖਿਆ ਮੁਏ ਗਵਾਰ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਭੁਖ = ਛੁਧਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ 8 ਕੀ, ਅਗ ੬8੭ 


0 ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 
ਜੀਵਨ ਭੁੱਖਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਿਐ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਹੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਈ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ ਲੱਗਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ, ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਹਜੇ ਰਜੇ; ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਜੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਸੇਵਿਆ; ਦੁਖੁ ਲਗਾ ਬਹੁਤਾ ਆਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਬਹੁਤਾ = ਅਧਿਕ ਦੁਖ ਆਇ=ਆ ਕੇ 
ਲਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਹੈ? ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ 
ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ । 
ਮਨਹਠਿ ਸਹਜਿ ਨ ਬੀਜਿਓ; ਭੁਖਾ ਕਿ ਅਰੈ ਖਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 


ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੁਪ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪ ਬੀਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੀਜਿਓ = ਬੀਜਿਆ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ 
ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਅਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਭੁਖਾ = ਭੁੱਖੇ ਕਿ = ਕੀ ਖਾਇ = ਖਾਣਗੇ; ਕਿਉਂਕਿ : 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਦੂਜੈ ਲਗਾ ਜਾਇ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ 


ਜਾਇ = ਜਾ ਲਗਾ = ਲੱਗੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਹਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਜੇ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 


ਸਿ ਮਤਿ ਹਿਲ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੪੭ (੪੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


() ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਣ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ; ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 


ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਸਾ= ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਣੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਖੈ ਸਾਦੁ; ਸਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਣੀ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨਣ ਦਾ 
ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਚਧੈ = ਚੱਖਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਕਰਕੇ ਤ੍ਿਪਤਾਵਣੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਪਿਆਰੇ ਨਿਤ; ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਵਣੀ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ 


ਵਾਲੇ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਸਮਝਾਵਣੀ = ਸਮਝ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਗੁਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝਾਵਣੀ = ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ; ਸਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਬੁਲਾਵਣੀ ॥੧੩॥ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਉੱਤੇ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ 
ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੁਲਾਵਣੀ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੧੩॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਢੰਗ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਸਫਲੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਹਸਤੀ ਸਿਰਿ ਜਿਉਂ ਅੰਕਸੁ ਹੈ; ਅਹਰਣਿ ਜਿਉ ਸਿਰੁ ਦੇਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰਿ ਉੱਤੇ ਮਹਾਵਤ ਕੋਲ ਲੋਹੇ ਦਾ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡਾ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਾਥੀ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਅਹਰਣਿ” ਹਥੌੜੇ ਹੇਠ । 


੧. ਅਹਰਣਿ = ਜੋ ਲੋਹੇ ਆਦਿ ਧਾਤੂਆਂ ਦੇ ਘੜਨ ਲਈ ਲੋਹਾਰਾਂ ਦੇ ਕਾਰਖਾਨਿਆਂ ਵਿਚ (ਲੋਹੇ ਦਾ ਭਾਰੀ ਢੇਲਾ) ਆਹਨੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਠੰਢਾ ਜਾਂ ਗਰਮ ਲੋਹਾ ਰੱਖ ਕੇ ਘਨ (ਹਥੌੜੇ) ਨਾਲ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਸੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕੀ, ਅੰਗ ੬8੭-੬੬£ 
ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਰੱਖ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਹਥੌੜਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਖਾ ਕੇ ਵੀ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਵਤ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਉ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਅਹਿਰਣ ਵੇਦ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਹੇਠ ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਰੱਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਰੱਖੇ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ 
ਜਿਸ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੁੰਡਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਹੇ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੁਹਾਰ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲੁਹਾਰ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲੁਹਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਤਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਲੋਹੇ ਨੇ ਕਦੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਐਸਾ ਕਿਉਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਬੇ-ਜ਼ੁਬਾਨ ਹੋਇਆ ਫਿਰ ਲੁਹਾਰ ਦੀ 
ਅਹਿਰਣ ਤੇ ਸਿਰ ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੁਹਾਰ ਸੱਟਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਕੁੰਡਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ 
ਕੁੰਡੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਕੱਦਾਵਰ ਜਾਨਵਰ ਹਾਥੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ 
ਚੜ੍ਹ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਲੋਹੇ ਦੇ ਕੁੰਡੇ ਤੋਂ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਤਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਚੀਜ਼ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਲੋਹੇ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗਵਾ ਕੇ ਲੁਹਾਰ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲ ਕੇ 
ਇਕ ਨਵਾਂ ਜੀਵਨ, ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਭੈ ਰੂਪੀ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਹ ਜੁਗਤ 
(ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਥੇ ਸਿੱਖ ਪ੍ਰਤੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ, ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸਿੱਖ ਲੋਹੇ ਹੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣਾ, ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਲੁਹਾਰ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਲੁਹਾਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜਪ 
ਤਪ ਦਾ ਤਾਅ ਦੇ ਕੇ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਲੁਹਾਰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਅਹਿਰਣ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਹਥੌੜੇ ਨਾਲ 
ਸੱਟਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕੁੰਡਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਾਕਤਵਾਰ 
ਹੈਕਾਰ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਨਵਾਂ ਜੀਵਨ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਿ ਕੈ; ਊਭੀ ਸੇਵ ਕਰੇਇ ॥ 

ਇਉ = ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ 

ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਕੈ = ਕੇ ਊਭੀ = ਖਲੋਂ ਕੇ ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰੇਇ = ਕਰੇ । 
[ਅੰਗ ੬੪੮] 

ਇਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰੀਐ; ਸਭੁ ਰਾਜੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਲੇਇ ॥ 

ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਅਰਥਾਤ ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰੀਐ = ਦੂਰ ਕਰਕੇ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਾ=ਦਾ ਰਾਜ ਲੈ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਜੋ 
ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸੱਤ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ 
ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ; ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ੧ 

ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੪6 (੪੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ: ੩॥ ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹੋਏ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਕੁਲ ਉਧਾਰਹਿ ਆਪਣਾ; ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਣੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਉਧਾਰ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹੀ ਹਨ, ਨਾਲ 
ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰਹਿ = ਉਧਾਰ ਵੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਰਗਹ = ਰੱਬੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤਿ ਦੇ ਸਹਿਤ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖੀਆ ਸਿਖ; ਗੁਰੂ ਮੇਲਾਈਆ ॥ 

(ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆ = ਸਹੇਲੀਆਂ 

ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਾਈਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਇਕਿ ਸੇਵਕ ਗੁਰ ਪਾਸਿ; ਇਕਿ ਗੁਰਿ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ ॥ 

ਇਕ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬੈਠੀਆਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਝਾੜੂ ਲਾਉਣ, ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜਣ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਆਦਿ ਪਕਾਉਣ ਦੇ ਕਾਰੈ = ਕੈਮ 
ਲਾਈਆ = ਲਗਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਕ ਸੇਵਕ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਅੰਤਰ ਮੁਖ 
ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਵਿਚ 
ਲਗਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 

ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਮਨਿ ਚਿਤਿ; ਤਿਨਾ ਭਾਉ ਗੁਰੁ ਦੇਵਾਈਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਮੰਨਣ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਤੇ ਚਿਤਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ 
ਚਿਤਵਨੀ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣ ਦੇਵਾਈਆ = ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਿਖਾ ਇਕੋ ਪਿਆਰੁ; ਗੁਰ ਮਿਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਿਤਾ = ਮਿੱਤਰਾਂ, ਪੁਤਾ = ਪੁੱਤਰਾਂ, ਭਾਈਆ = ਭਰਾਵਾਂ ਤੋਂ 
ਗੁਰਸਿਖਾ = ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਜਾਣ ਕੇ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਹੁ ਸਭਿ; ਗੁਰ ਆਖਿ ਗੁਰੂ ਜੀਵਾਈਆ ॥੧੪॥ 

ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ (ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਆਖਿ = ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜੀਵਾਈਆ = ਜੀਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੪6 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
0 ਦੇ ਦੱਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ; ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ, ਅਵਰੇ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਨੀ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ, ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਵਰੇ = ਹੋਰ ਹੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਅਤੇ 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਫਿਰਿ ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਪਚਾਹਿ ॥੧॥ 


ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ 
ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਵਿਸਟਾ = ਰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਣ ਕੇ ਰੀਦਗੀ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਚਾਹਿ = ਖ਼ੁਆਰ ਭਾਵ ਸੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ 'ਚ ਵਾ: ਨਰਕ ਰੂਪੀ 
ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਸਾੜੇ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 
ਮੁ. ੨॥ 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ 
ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਭਾਵ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਚੇ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਦੇ ਪ 
ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇ ਰਹੇ; ਚੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ ਫਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ” = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
. ਪਉੜੀ ॥ 
ਧਨੁ ਸੈਪੈ ਮਾਇਆ ਸੋਚੀਐ; ਅੰਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਵੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ, ਸੰਪੈ = ਸੈਪਦਾ ਭਾਵ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਵਿਭੂਤੀ 
ਤੇ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਵਾ: ਜੜ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਦੁਖਦਾਈ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੀ ਹੈ। 


ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਸਵਾਰੀਅਹਿ; ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੱਚੇ ਘਰ = ਮਕਾਨ ਬਣਾ ਲਈਏ, ਮੰਦਰ = ਨਿਵਾਸ ਸਥਾਨ ਭਾਵ ਘਰ ਪੱਕੇ ਬਣਾ 


ਸੌਗਠ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, #ਗ ੬੪6 (੪੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਈਏ ਜਾਂ ਚੰਗੇ ਮਹਲ = ਆਲੀਸ਼ਾਨ ਭਾਵ ਸੀਸ ਮਹਿਲ ਸਵਾਰੀਅਹਿ = ਸਵਾਰ ਲਈਏ, ਪਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਚੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਹਰ ਰੋਗੀ ਤੁਰੇ ਨਿਤ ਪਾਲੀਅਹਿ; ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਈ ॥ 
ਹਰ = ਹਰੇਕ ਲਾਲ, ਚਿੱਟੇ ਆਦਿ ਰੈਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਤੁਰੇ = ਘੋੜੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਾਲੀਅਹਿ = ਪਾਲਦੇ 
ਰਹੀਏ, ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈ = ਆਉਂਦੇ । 
ਜਨ ਲਾਵਹੁ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉ; ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੇਂ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸ੍ਵਨ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਬਿਨੁ ਕਰਮੈ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ; ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੈ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਕੀ 


ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾ ਗੁਰਮਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਦਾਤ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਤੇ ਮਰਿਆਂ ਦੀ ਕੈਸੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਬਾਬਤ ਅੱਗੇ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਹਲੇ ਨੂੰ ਪ੍ਕਰਣ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮ: ੩॥ ਇਕ ਦਝਹਿ ਇਕ ਦਬੀਅਹਿ; ਇਕਨਾ ਕੁਤੇ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕ = ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਦਝਹਿ = ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ = ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ 


ਨੂੰ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਦਬੀਅਹਿ = ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਸਰੀਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕੁਤੇ = ਕੂਕਰ ਖਾਹਿ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧. ਇਥੇ “ਮ: ੩” ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, “ਮ: ੧” ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ 8 ਕੀ, ਅਗ ੬੪6 


ਇਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚਿ ਉਸਟੀਅਹਿ; ਇਕਿ ਭੀ ਫਿਰਿ ਹਸਣਿ ਪਾਹਿ ॥ 

ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਵਿਚ ਉਸਟੀਅਹਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ 
੧ ਹੈ" ਭਾਵ ਦਰਿਆ, ਰੀਗਾ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਜਲ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੀ = ਪੁਨਾ ਇਕਿ 
ਪਾਰਸੀ ਲੋਕ ਫੇਰ ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਹਸਣਿ“= ਪਾਣੀ ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਸੁੱਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ' ਜਾਪਈ?; ਕਿਥੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਵ = ਇਉਂ ਸਾੜਨ, ਦੱਬਣ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟਣ ਜਾਂ ਸੁੱਕੇ 
ਖੂਹਾਂ ਉਪਰ ਧਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪਈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਕਿ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਕਿਥੈ = ਕਿਥੇ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 


ਸਮਾਉਣਗੇ ॥੨॥ 
ਹੋ ਪਉੜੀ॥ _ 
ਤਿਨ ਕਾ ਖਾਧਾ ਪੈਧਾ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ; ਜੋ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਖਾਧਾ = ਖਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਬਸਤਰ ਪੈਧਾ = ਪਹਿਨਿਆ ਵਾ: ਸੁਵਣ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਖਾਣਾ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦਾਨ 
ਵਿਚ ਵਰਤਣਾ ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕੇ ਘਰ ਮੰਦਰ, ਮਹਲ ਸਰਾਈ ਸਭਿ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ; 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਸਿਖ, ਅਭਿਆਗਤ ਜਾਇ ਵਰਸਾਤੇ ॥ 


(ਅਭਿਆ-ਗਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਫੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੱਚੇ ਘਰ = ਮਕਾਨ, ਪੱਕੇ ਮੰਦਰ, ਮਹਲ = ਆਲੀਸ਼ਾਨ ਰੀਮਟੀਆਂ ਕੱਢ ਕੇ 
ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਵੇਲੀਆਂ ਤੇ ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ ਲਈ ਬਣਾਈਆਂ ਸਰਾਈ = ਸਰਾਵਾਂ ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਕਾਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਸੇਵਕ = ਦਾਸ, ਸਿੱਖੀ 


੧. ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਇਕ ਕਲਕੱਤੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਕਲਿੰਗ ਨਾਮੇ ਮਜ਼ਹਬ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਰੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਿਸ ਦੀ ਬਚਣ 
ਦੀ ਕੋਈ ਉਮੀਦ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲਿਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੋਵੇ' ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਰਾਮ-ਰਾਮ ਬੋਲ, ਇਉਂ ਹੱਥ ਜੜਾ ਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜੇਕਰ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਸਵਾਸ ਬਚੇ ਹੋਣ 
ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ, ਗੋਤੇ ਖਾਂਦਾ ਦਰਿਆ ਦੇ ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਲੋਕ ਇਸ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਬਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਹ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਆ ਰਲਿਆ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਬਾਦੀ 
ਵੱਖਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਅਬਾਦੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਲਾਉਂਦੇ) ਜਾਂ ਉਥੇ ਜਾ 
ਕੇ ਰੋਗੀ ਲੋਕ ਹੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੁਬਾਰਾ ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

੨. ਪਾਰਸ ਵਿਚ ਖੂਹ ਨੂੰ “ਹਸਣਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਧੌਲਪੁਰ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਵੀ ਖੂਹ ਨੂੰ “ਹਸਣਿ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਭਾਵ ਪਾਰਸੀ ਲੋਕ 
ਇੱਟਾਂ ਸੀਮਿੰਟ ਆਦਿ ਨਾਲ ਇਕ ਜ਼ਮੀਨ ਤੋਂ ਕੁਝ ਉੱਚਾ ਖੂਹ ਉਸਾਰ ਕੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਸੀਖਾਂ (ਸਰੀਏ) ਦਾ ਜਾਲ 
ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਖੂਹ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਭਾਵ ਸੁੱਕਾ ਹੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਪਾਰਸੀ ਲੋਕ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਧਰਦੇ ਹਨ, 
ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਮਾਸ ਨੂੰ ਜਾਨਵਰ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹੱਡ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੪ (੪੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

0 ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਅਤੇ ਅਭਿਆਗਤ = ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ ਪੁਰਖ, ਭਾਵ ਅਤਿਥੀ ਸਾਧੂ (ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ 

ਭਜਨ ਕਰੇ ਪਰ ਤਯਾਗੀ ਹੋਵੇ) ਆਦਿ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਵਰਸਾਤੇ = ਲਾਭ ਉਠਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁਖ 


0) ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕੇ ਤੁਰੇ ਜੀਨ ਖੁਰਗੀਰ, ਸਭਿ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ; 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ, ਸਾਧ ਸੈਤ ਚੜਿ ਜਾਤੇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤੁਰੇ = ਘੋੜੇ, ਜੀਨ = ਕਾਠੀਆਂ ਤੇ ਖੁਰਗੀਰ" = ਖੁਰਜੀ ਭਾਵ ਕਾਠੀਆਂ ਦੇ 
ਨੀਚੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਸਤਰ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ, ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਆਤਮਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਤੇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਕੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ; 
ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਾਤੇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਧਰਮ = ਯੱਗ ਆਦਿ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਤੇ 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਾੜੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ; ਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਜਾਤੇ ॥੧੬॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੁੰਨੁ = ਸ਼ੁਭ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਤੇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਵਹੁ ਘੁਥਿਆ; ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁਥਿਆ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਦਾ ਹਲਤੁ = ਲੋਕ ਪਲਤੁ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਸਭੁ ਹਿਰਿ ਲਇਆ; ਮੁਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਜਲਧਾਰਾ ਆਦਿ ਕੀਤਾ ਤਪ, 
ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕੀਤਾ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। 
੧. ਉਸ ਨੂੰ ਖੁਰਗੀਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਸੀਨਾ ਜਜ਼ਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਮਦਾ ਕਾਠੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਠੀ ਦੀ ਤਹਿ 


੮੩੪ ੮੦੨ 


ਹੇਠ ਪਾਇਆ ਬਸਤਰ, ਇਸ ਤੋਂ ਘੋੜੇ ਦਾ ਪਸੀਨਾ ਕਾਠੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਦੁਵੱਲੀ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਥੈਲਾ ਜੇਹਾ, ( 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. ਅਗ ੬5-੬#੬ 


ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਕੈਦੀਆਂ ਵਾਂਗ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ 
ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਣ ਰੂਪ ਬਹੁਤੀ = ਅਧਿਕ 
0 ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੪੯] 
ਮ: ੩॥ ਸੈਤਾ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਕਮਾਵਦੇ; ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ ਮੋਹੁ ਪਿਆਰ ॥ 


ਜੋ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਵੈਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੁਸਟਾ = ਭੈੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ; ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਬੁਝਈ; ਦੁਬਿਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਕਦੇ - ਕਦੀ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਬੁਝਈ = ਬੁਝਦੀ, ਮਿਟਦੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ, ਮਨ ਦੀ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹਾਲਤ 
ਵਿਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨਾ ਨਿੰਦਕਾ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਕਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਜਮ 
ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 


ਵਿਚ ਲਾਹਣਤਾਂ ਪਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣਿਆ; ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆ = ਬਗ਼ੈਰ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਉਰਵਾਰਿ = ਉਰਲੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰਿ = ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਸੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਮਨ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਭਾਵ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, #ਗ ੬੪੯ (੪੨੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਤਿਨਾ ਇਕਸ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 
ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਦੁਆਰਾ ਇਕੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕਸ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
0 ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 


ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਹਰਿ ਸੇਵਦੇ; ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਹੀ ॥ 

ਸੇਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖਾਹੀ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਵਨਾ ਰੂਪ ਲੇਖ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਵਦੇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਹੀ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਦੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਵਾ ਕੇ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਮਝਾਹੀ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਗੁਰਮੁਖਾ; ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹੀ ॥੧੭॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਜੋ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੭॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ; ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਬੜੀ ਗਾਖੜੀ = ਔਖੀ (ਕਠਿਨ) ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਦੀ ਦੀਜੈ = ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ) ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ ਫਿਰਿ ਨਾ ਮਰਹਿ; ਤਾ ਸੇਵਾ ਪਵੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 
ਪਵੈ = ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਸ ਪਰਸਿਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਵੈ; ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਪਰਸਿਐ = ਪਰਸ (ਛੋਹ) ਕੇ ਸਚਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਰਸ ਰੁਪ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਦੇ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਗੁਰਾਂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਵੈ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਲਾਇ=ਲਾ ਕੋ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, #ਗ ੬੬੯ 


ਜਿਸੁ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 
) ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗਣਤੈ' ਸੇਵਕੁ ਨਾ ਮਿਲੈ; ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਸੋ ਪਵੈ ਥਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਗਣਤੈ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੇ, ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਲੇਖੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਮ: ੩॥ ਮਹਲੁ ਕੁਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਮੂਰਖ ਅਪਣੈ ਸੁਆਇ ॥ 
ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਅਪਣੈ = ਆਪਦੇ ਸੁਆਇ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੇ ਸੁਆਇ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਹਲੁ = ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ 
ਕੁਮਹਲੁ = ਖੋਟੀ ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਭਾਵ ਹਰ 
ਵਕਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਹਲ ਕੁਮਹਲੁ = ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਵਾ: ਪਵਿੱਤਰ, ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਵਾ: ਆਤਮਾ, ਅਨਾਤਮਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ-ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਮਹਲ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਤੇ ਕੁਮਹਲੁ = ਕੁਸੈਗਤ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ। 
ਸਬਦੁ ਚੀਨਹਿ ਤਾ ਮਹਲੁ ਲਹਹਿ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੀਨਹਿ = ਜਾਣਨ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ =ਥਾਂ ਨੂੰ 
ਲਹਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਵੇ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇ । 
ਸਦਾ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਾ ਸਭਾ ਸੋਝੀ ਪਾਇ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਉਹ ਸਭਾ = ਸਾਰੀ ਧਰਮ-ਅਧਰਮ, ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ 
ਪਾਇ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣੈ ਘਰਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਜੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਪਣੈ = ਆਪਦੇ ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤਦੇ (ਵਿਆਪਕ) ਹਨ ਭਾਵ ਆਤਮ ਅਨੰਦੀ ਹਨ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਦੇ 
ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, #ਗ ੬੬੯ (੪੨੮) ਹਰ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਭ ਪੂਰੀ ਪਈ; 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਉੱਤੇ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
[ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਪਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਪਤਿ-ਆਬਹਰੋ 


ਪੂਰੀ ਪਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ; ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਕਹਤਿਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਧੰਨ ਹਨ ਤੇ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਭਾਗ = ਲੇਖ ਵੀ ਧਨੁ = ਧਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਕਹਤਿਆ = ਆਖਦੇ ਹਨ । 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਸੈਤ ਜਨਾ; ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣਤਿਆ ॥ 


ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਤਿਆ = ਸੁਣਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਜਨ ਬਣਤਿਆ॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਵਾ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਤਬੇਤੇ ਬਣਤਿਆ = ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ; ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਲੈ ਮਨੁ ਜਿਣਤਿਆ ॥ 


<< 


ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਣਤਿਆ = ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਭ ਦੂ ਵਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ; ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਸਿਖ ਪੜਤਿਆ ॥੧੮॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂ = ਤੋਂ ਵਡੇ = ਚੰਗੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੜਤਿਆ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਚਾਰ ਅਵਸਥਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਾ ਨਹੀਂ ਜਣਾਉਂਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ॥੧੮॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਖੇਣੀ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ਚੂਹਣੀਆਂ (ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਲਾਹੌਰ) ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਜੋ ਦਿਗਵਿਜਯ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, #ਗ ੬੬੯ 


0 ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਜਦ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆਇਆ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ “ਪਹਿਲੇ ਪੰਗਤ ਪਾਛੈ ਸੈਗਤ”। ਪੰਡਤ ਨੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ 
0) ਉੱਚੀ-ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਦੇ ਵੇਖ ਕੇ ਘਿਰਨਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
0 ਮੈਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਛਕ ਸਕਦਾ, 
ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਿ ਲੰਗਰ ਛਕੇ ਬਜ਼ੈਰ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਤਾਂ ਬੇਣੀ 
ਪੰਡਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਕਿ ਚੱਲ ਦੁਆਰਕਾ ਹੀ ਚਤੁਰ ਭੁਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਦੋਂ ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਲੰਗਰ 'ਤੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜਿਆ ਤਾਂ ਦੁਆਰਕਾ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਸ਼ਟਮੀ ਦਾ ਦਿਨ ਆ ਗਿਆ, ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਸ਼ਟਮੀ 
ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਵਰਤ ਰੱਖਿਆ, ਦੁਆਰਕਾ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰਾਤ ਨੂੰ ਵਰਖਾ ਹੋਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ ਤਾਂ 
ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਇਕ ਬੇਅਬਾਦ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਖੂੰਜੇ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ 
ਸਵੇਰੇ ਇਸ ਨੇ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੇ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਖਾਣ ਲਈ ਚੀਜ਼ 
ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹ ਲਵਾਂ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਦਿਆਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਗੁਪਤ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਕੱਚੀ ਰਸੋਈ ਭਾਵ ਰਿੱਝੇ ਹੋਏ ਚੌਲ੍ਹ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ, ਜਦੋਂ ਚੌਲ ਵੇਖੇ ਤਾਂ ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸ਼ੋਕਾ ਫੁਰੀ, 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਤਾਂ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਵਾਲੇ 
ਚੌਲ ਹਨ ਜੋ ਮੈਂ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਜਾਤਪਾਤ ਦੇ ਘਿਰਨੇ ਕਾਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਮੇਰੇ 
ਖਾਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਠਾਈ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ, ਫੇਰ ਮਠਿਆਈ ਵੇਖ 
ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ, ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਥੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਦੁਆਰਕਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਵਿੱਤਰ 
ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਚਲਿਆ ਜਾਹ, ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਵਾਪਸ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਚਤੁਰ ਭੁਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ, ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਇਸ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਸੀ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਤੇਜ 
ਸਹਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ, ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ ਮਸਤਕ 
ਨਾਲ ਛੁਹਾਇਆ, ਸੁਰਤ ਆਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ--ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ, 
ਖਿਮਾ ਕਰਨੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ' ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਛਕਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ਤਾਂ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਉਸ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁਣਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ : 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੈ ਤਿਸ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਤੁ ਰਹੈ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿੰਦੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਦਾ ਬ੍ਹਮਤੁ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁਣਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, #ਗ ੬੪੯ (੪੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 
ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜਨ, ਅੰਗ ੩੨8) 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਐ ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 


(ਵਾਰ ਗੂਜਗੀ ਮ: =, ਅੰਗ ੫੧੨) 


ਨਵ ਨਿਧੀ ਅਠਾਰਹ ਸਿਧੀ ਪਿਛੈ ਲਗੀਆ ਫਿਰਹਿ; 
€੦% [ ੧ 
ਜੋ ਹਰਿ ਹਿਰਦੇ ਸਦਾ ਵਸਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਸਾਇ = 
ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਨਾਲ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧੀ = ਨਿੱਧੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ ਉਸ 
ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਲੱਗੀਆਂ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ; ਬੁਝਹੁ ਕਰਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ = 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 


ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਚਾਰਿ = ਚੌਹਾਂ 
ਯੁੱਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖੁ - ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਚਿਰੇਜੀਵੀ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾ 
ਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਜੁਗ = ਚਾਰ (ਚਾਰ“ਚਾਰ = ਅੱਠ) (ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰ ਦਾ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਇਹ ਅੱਠ ਅੰਤਰੈਗ ਸਾਧਨ ਸਫਲੋ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ 
ਕਿਆ ਗਭਰੂ ਕਿਆ ਬਿਰਧਿ ਹੈ; ਮਨਮੁਖ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਜੇਕਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗਭਰੂ = ਜਵਾਨ ਆਯੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਕਿਆ=ਕੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਬਿਰਧਿ = ਬੁਢੇਪੇ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? ਵਾ: ਜਕੜ ਜਵਾਨ ਆ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੰਗੀ ਕਹਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਕੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਬਿਅਰਥ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁਖ = ਛੁਧਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੇ ਰਤਿਆ; ਸੀਤਲੁ ਹੋਏ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਨ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਏ ਹਨ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ #ਗ ੬੬੯-੬੪੦ 


ਅੰਦਰੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੈਤੋਖਿਆ; ਫਿਰਿ ਭੁਖ ਨ ਲਗੈ ਆਇ ॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਅੰਦਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖਿਆ = ਸਬਰ ਵਾਲਾ 
ਵਾ: ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਆਸਾ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਆਇ = ਆ 
(? ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਲਰੀ = ਲੱਗਦੀ। 
[ਅੰਗ ੬੫੦] 


ਨਾਨਕ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਹਿ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਜੋ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ, ਜੋੜ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਿ = ਜੋ ਵੀ ਭਗਤੀ 
ਆਦਿ ਦੇ ਕਰਤਬ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹੈ = ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ ਕਉ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖਾ ॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿੰਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੰਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਿਖਾ = ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਸਿਖਾ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਤਿਨ ਦਰਸਨੁ ਪਿਖਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਮੇਟ ਕੇ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪਿਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਿਖਾ = ਵੇਖ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੁਣਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵਾ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਮਨਿ ਲਿਖਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਵੀ ਮੁਖੋਂ ਰਵਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਦਵਾਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ 
ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ `ਤੇ ਲਿਖਾ = ਲਿਖਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਲਿਖਿਆ ਜਾਵੇ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕ੍ਰਿਖਾ ॥ 
ਉਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ ਤੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਦਾਤਰੀ ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਖਾ = ਕੱਟਣਾ ਭਾਵ 
ਖਿੱਚਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਧਨੁ ਪੈਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸੋ ਸਰੀਰੁ ਥਾਨੁ ਹੈ; ਜਿਥੈ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਧਰੇ ਵਿਖਾ ॥੧੯॥ 


ਸੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, #ਗ ੬੫੦ (੪੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 

ਵਿਖਾ = ਕਦਮ ਭਾਵ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧਰੇ = ਧਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ 

0) ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਸੁਹਾਵਾ = ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਦਾ ੨੩ 

(4 ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥| ਗੁਰ ਬਿਨ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨੀਆਂ ਹੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਲਈਏ ਪਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖੀ; ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣੇ = ਬਿਨਾਂ ਮਨਮੁਖੀ = ਮਨਮੁਖ 


= 


ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ _ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਚਲੇ 
ਜਾਸਨਿ = ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਨਾਵੈ ਨੋ ਸਭਿ ਖੋਜਦੇ; ਥਕਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਤੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ 
ਖੋਜਦੇ = ਭਾਲਦੇ ਅਤੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀਆਂ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਥੱਕ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਇਉ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = 
ਦਿੰਦੇ ਹੰਨ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ਸਭੁ ਬਾਦਿ ਹੈ; ਧਿਗੁ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ ਕਰਮਾਤਿ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਚੰਗੇ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਚੰਗੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣੁ = ਖਾਣਾ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਣਮਾ, ਮਹਿਮਾ ਆਦਿ 
ਸਿਧੀ = ਸਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮਾਤਿ = ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। (ਕਰਮਾਤਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਭਾਵ ਉਹ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਣਹੋਣੀ ਬਾਤ ਹੋ ਸਕੇ, 
ਕਰਾਮਾਤ ਦਾ ਸੱਤਯ ਹੋਣਾ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਪੁਸਤਕਾਂ ਤੋਂ' ਛੁੱਟ ਯਹੂਦੀ, ਈਸਾਈ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ 
ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਜੱਬੂਰ ਕਾਂਡ ੧੦੫ ਤੇ ਕੁਰਾਨ ਸੂਰਤ ਬਕਰ, ਆਯਤ ੮੭ ਅਤੇ ਸੂਰਤ 
ਅਰਾਫ, ਆਯਤ ੧੬੦ 'ਤੇ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ।) 


ਸਾ ਸਿਧਿ ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ ਹੈ; ਅਚਿੰਤੁ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥ 


ਸਾ = ਉਹੀ ਸਿੱਧ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹੈ ਤੇ ਸਾ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਕਰਮਾਤਿ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੫੦ 


4 ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਅਚਿੰਤੁ= ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; 
ਏਹਾ ਸਿਧਿ ਏਹਾ ਕਰਮਾਤਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਏਹਾ = ਇਹੋ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ 


ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 

ਹਮ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਖਸਮ ਕੇ; ਨਿਤ ਗਾਵਹ ਹਰਿ ਗੁਣ ਛੱਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਗਵੱਈਏ ਬਣ ਕੇ ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਛੌਤਾ = ਜੱਸ ਦਾਇਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੱਸ ਦੇ ਗੀਤ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਹ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਣਹ; ਤਿਸੁ ਕਵਲਾ ਕੇਤਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕਵਲਾ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੌਤਾ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤੀ 


ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਹ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨੂੰ ਸੁਣਹ = ਸਰਵਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
11 ($ 
ਹਰਿ ਦਾਤਾ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਭਿਖਾਰੀਆ; ਮੰਗਤ ਜਨ ਜੰਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਭਿਖਾਰੀਆ = ਮੰਗਤਾ ਹੈ, ਜਿੰਨੇ ਕੁ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤੇ ਸੂਖਮ ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਸਥੂਲ 


ਜੀਵਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਤਕ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਮੰਗਤ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਹੋਇ; ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕ੍ਰਿਮ ਜੇਤਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ =ਹੋ ਕੇ ਰੋਜੀ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਸੂਖਮ ਕਰਿਮ = ਕੀੜਿਆਂ ਤੇ 
ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸਥੂਲ ਜੋਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਨਵੇਤਾ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਰਕੇ ਧਨਵੈਤਾ = ਰਿ 


ਦਿਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ੧ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਧਨ ਕਰ ਕੈ ਧਨਾਢ ਬਣ ਗਏ ਹਨ॥੨੦॥ 


ਸੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, #ਗ ੬੫੦ (੪੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਦੇ ਪਰਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 
ਪਿਛੇ “ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦੈ ਤਿਸ ਕਾ ਬ੍ਰਹਮਤੁ ਰਹੈ” (ਅੰਗ ੬੪੯) ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 


ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੈਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ; ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤਦ ਤਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦਾ, ਛੇ ਅੰਗਾਂ ਸਿੱਖਿਆ 
ਕਲਪ, ਜੋਤਿਸ਼, ਪਿੰਗਲ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਗੁੜਣਾ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਸੈਸਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਰ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਜਦ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰੁ = ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ 
ਫੁਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੜਣਾ ਤੇ ਗੁੜਣਾ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਤਾਂ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ 
ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਚ ਗਏ । 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪੰਡਤ ਤੇ ਦਾਊਧਰ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੈਤ ਈਸ਼ਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੌਧਰ ਵਾਲੇ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਇਕ ਕਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਤ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦੈਤ ਸਿੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਸੈਤ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਬੜਾ ਪੰਡਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ। ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੀ ਸਿਧ ਕਰਨਾ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ। ਉਹ 
ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ, ਮੈਂ ਕਈ ਸਭਾ ਵੀ ਜਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮਾਸ਼ਕੀ (ਝੀਵਰ) ਸੈਤ ਜੀ ਨੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਮਾਸ਼ਕੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਕਿਥੋਂ ਹੋ ਗਏ ? ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ 
ਤਾਂ ਸੈਤ ਹੱਸ ਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਭੱਠ ਹੀ ਝੋਕਦਾ 
ਰਿਹੈਂ ? ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਤੂੰ ਐਨੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੈਤ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਧਾਰਨ 
ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਸਿੱਧ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਿੱਧ ਕਰ ਕੇ 
ਦਿਖਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪੰਡਤ! ਦੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦੀ, ਦ੍ਰੈਤ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਵੀ ਸਿੱਧ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਦ੍ੈਤ ਸਿੱਧ ਕਰ। ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਬੜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ। ਇਉਂ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਦ੍ਰੈਤ 
ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰ ਵਕਤ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਰਚਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪੜਿ ਥਕੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ (ਪੰਡਤ) ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ 
ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਅ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਸੋ= ਓਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਓਹੀ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਬੀਨਾ = ਚਤੁਰ 
ਹੈ ਢਾ: ਉਹੀ ਵੇਦ ਸਾਸਤ ਪਤ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਤ ਹੈ ਤੇ ਸੋ = ਓਹੀ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ 


ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਰ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੫੦ 


1 €ਲ% ਤੈ [ ਦੇ ੫੦, ਦਲ 
ਅਦਰੁ ਖਜ ਤਤੁ ਲਹ; ਪਾਏ ਸਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਜੈ = ਭਾਲ ਕਰ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਲਖਣਾ 
(ਜਾਨਣਾ) ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 


6 ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਸਹਜਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸ਼ਾਂਤ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਬਤੰਡਾਵਾਦ, ਜਲਪਵਾਦ ਆਦਿ 
ਚਰਚਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਧੰਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ 
ਹੋਏ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ:.੩॥ 
ਵਿਣੁ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਿਝਈ; ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸਿਝਈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਨ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। 


ਭੇਖਧਾਰੀ ਤੀਰਥੀ ਭਵਿ ਥਕੇ; ਨਾ ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਭੇਖਧਾਰੀ = ਅਨੇਕਾਂ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਤੀਰਥੀ = ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਭਵਿ = ਭੌਂ ਭੇਂ ਕੇ ਥਕੇ = ਹਾਰ 
ਗਏ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁੱਕੇ ਡੱਡੂ ਨੂੰ ਪੀਸ ਕੇ ਪਾਊਡਰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ 
ਕਿਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਡੱਡੂ ਨੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਸੁਕਾਇਆ ਤੇ ਸੁੱਕੇ ਡੱਡੂ ਦੇ ਪਿੰਜਰ ਪੀਸ ਕੇ ਦਵਾਈ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਪੁੜੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਹੇਠਾਂ ਰੱਖ ਲਈ। ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ ਦੀ ਰੁੱਤ ਆਈ, ਉਸ ਪੀਸੇ ਹੋਏ 
ਡੱਡੂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿੱਕੀਆਂ-ਨਿੱਕੀਆਂ ਡੱਡੀਆਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ। ਜਦੋਂ ਪੁੜੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਪੁੜੀ ਬਿਲਕੁਲ ਖ਼ਾਲੀ ਪਈ ਮਿਲੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਦੇਖਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 1 
ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਆਖਿਆ ਕਿ : 
ਮੈਂ ਜਾਨਿਓ ਮਨ ਮਰ ਗਇਓ, ਮਨ ਤੋ ਮਰਿਓ ਨਾਹਿ । 
ਕੁਸੈਗਤ ਬਰਖਾ ਹੋਣ ਤੇ ਬਹੁਰ ਹਰੋ ਹੋਇ ਜਾਹਿ । 


ਸੌਗਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, #ਗ ੬੫੦ (੪੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਹਾਤਮਾ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸਮਝਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮਨ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਮਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਤੋ' ਇਸ ਪੀਸੇ ਹੋਏ ਡੱਡੂ ਤੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਡੱਡਾਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਤਾਂ ਕੋਈ 
0 ਵਿਰਕਤੀ ਜਾਂ ਚਿੱਟਾ ਚੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਮਨ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਮੇਰੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ 
£ ਹੈ ਪਰ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਫਿਰ ਵਿਕਾਰ ਫੁਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਖੱਚਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਹੁ ਮਨੁ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਇਉ ਉਤਰੈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ 
ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਭਾਵ ਲਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇ = 


ਸਾੜ ਦੇਈਏ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੈਤ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਵਹੁ ਇਕ ਕਿਨਕਾ ॥ 

ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹੋ, ਆਉ ਤੁਸੀਂ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੋ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਕ ਕਿਨਕਾ ਮਾਤਰ ਹੀ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹੁ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਵੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਹੇ 
ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਕਿਨਕਾ ਮਾਤਰ ਭੀ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹੁ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉ ਵਾ: ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ 
ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 


ਕਰਵਾ ਦਿਉ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਹੁ ਹਰਿ ਜਨ; 
ਹਰਿ ਕਾਪੜੁ ਪਹਿਰਹੁ ਖਿਮ ਕਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ 
ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਨਾਵਹੁ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਖਿਮ = ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ 
ਕਾਪੜ = ਬਸਤਰ ਕਾ = ਦਾ ਪਹਿਰਹੁ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਕਿਸੇ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਖਿਮ = ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੋਂ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੫੪੦-੬੫੧ 


ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਹਰਿ ਲਾਗੈ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਿਮ ਕਾ ॥ 

ਰੰ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ, ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਿਮ = ਧ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ 

0 ਹੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੋਲਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੈ ਇਕ ਪਲਕਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਿਆ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਪਲਕਾ = ਪਲਕ ਮਾਤਰ (ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹਣ 
ਤੇ ਬੰਦ ਕਰਨ) ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ; ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਿਣਕਾ ॥੨੧॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੁ = 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਣਕਾ = ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ 'ਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੫੧] 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮੈਲੇ ਮਨ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਮਲੁ ਲਾਗੀ; ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਸਿਆਹੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ (ਵਿਖੇਪ, 
ਅਵਰਨ) ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਕਰਕੇ ਸਿਆਹ 
ਕਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਕਾਲਾ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗਣ 
ਕਰਕੇ ਸਿਆਹੁ = ਬਹੁਤ ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਕਾਲਾ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਪਰਾਈ 
ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਾਲਖ ਕਰਕੇ ਸਿਆਹੁ = ਬਹੁਤ ਕਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਖੰਨਲੀ ਧੋਤੀ ਉਜਲੀ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣਿ ਪਾਹੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੰਨਲੀ = ਤੇਲੀ ਦੀ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਫੇਰਨ ਵਾਲੀ ਲੀਰ ਥੈਦਿਆਈ ਕਾਰਨ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਧੋਤੀ = ਧੋਣੇ ਕਰਕੇ ਉਜਲੀ = ਚਿੱਟੀ ਭਾਵ ਸਾਫ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਵਣਿ = ਧੋਣਾ ਪਾਹੁ = ਪਾਈਏ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਣ ਦਾ ਯਤਨ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਥੈਦਿਆਈ ਵਾਲੀ ਮੈਲ ਧੋਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਖੰਨਲੀ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿਕ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਥੈਦਿਆਈ ਕਰਕੇ ਮੈਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਦਿਖਾਵੇ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਜਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਚਾਹੇ ਜੇਕਰ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ 


ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ & ਕਾ. #ਗ ੬੫੪੧ (੪੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕੇ ਧੋਣਾ ਪਾਵੇ ਅਥਵਾ ਪੰਨਲੀ (ਖੰ - ਨਲੀ) ਖੰ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਲੀ = ਨਲਕੀ 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਣੇ ਕਰਕੇ ਉਜਲੀ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵੇਂ 


0 ਜੇਕਰ ਸੌਂ ਦਫ਼ਾ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਵੇ । 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਨਨ ਸਜੀ ਆਦਿ ਮਸਾਲੇ ਪਾ ਕੰ ਪਾਣਾ /ਵਚ ਤਪਾਅ ਕੰ ਕੁਝ ਸ਼ਾਫ਼ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ, ਝੱਹ /ਕਾਵ' 
ਸ਼ਾਫ਼ ਹੰਦਾੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਇਹ ਤਾਂ ਉੱਜਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ; 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ ਮਤਿ ਬਦਲਾਹੁ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋ ਉਲਟੀ = ਵਿਪਰੀਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ 
ਬਦਲਾਹੁ = ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾਕਾਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੋ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਬੋਤਲ 
ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਤੇਲ ਪਾਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਤੇਲ ਦੀ ਬਦਬੁ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰੋਤੁ ਜੇਕਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਬਣ, ਸੋਡਾ ਪਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅਤਰ ਆਦਿ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ 
ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਤੇਲ ਵਾਲੀ ਬੋਤਲ ਉਲਟ ਕੇ, ਬਦਲ ਕੇ ਫੇਰ ਅਤਰ ਫੁਲੇਲ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਬੋਤਲ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਤੇਲ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਬਦਬੁ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਇਸ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਪਾ ਕੇ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸੋਡਾ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਅਤਰ ਫੁਲੈਲ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਇਹ ਉਲਟ ਕੇ, ਬਦਲ ਕੇ 
ਆਤਮਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ; ਨਾ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹੁ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ 
ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੀਵ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਪਾਹੁ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ 
ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਕਲਿ ਕਾਲੀ ਕਾਂਢੀ; ਇਕ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਇਸ ਜੁਗ ਮਾਹਿ ॥ 
ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗੀ = ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਾਲੀ” = ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ 
ਕਾਂਢੀ = ਕਹੀਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭੀ ਇਕ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ 
ਪਦਵੀ = ਰੁਤਬਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਦਵੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਫਲੁ ਪਾਈਐ; ਜਿਨ ਕਉ ਹਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਹਿ ॥ 


ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ #ਗ ੬੪੧ 


() ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੀਰਤਿ = ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਇਸ ਜੁੱਗ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਉਚਰਹਿ; 
ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ=ਭਗਤੀ ਨੂੰ 
ਉਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸੈਗਤਿ; ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਲੀ ਬਾਣਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹਰ ਵਕਤ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦੇ 
ਰਹੀਏ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਭਲੀ = ਭਲਿਆਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਮੁਖੋਂ ਬੋਲਦੇ ਰਹੀਏ। ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਹਰਿ ਨਿਤ ਚਵਾ; ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਸਦਾ ਮਾਣਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ, ਰਾਗ ਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਕਰਦੇ ਵੀ ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 


ਚਵਾ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤੀ (ਗੁਰ “ ਮਤੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ, ਦੁਆਰਾ ਹੇ ਹਰਿ = 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਮਾਣਿ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਅਉਖਧ ਖਾਧਿਆ; 
ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਤੇ ਦੁਖਾ ਘਾਣਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਰੂਪ 
ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈ ਨੂੰ ਖਾਧਿਆ = ਖਾਧਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗ ਤੇ ਘਾਣਿ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ, ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣਾ, ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਆਦਿ ਦੁਖਾ = ਦੁਖ ਵੀ ਗਵਾਤੇ = ਗਵਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਸੇ ਹਰਿ ਜਨ ਪੂਰੇ ਸਹੀ ਜਾਣਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਭਾਵ 
ਅੰਦਰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ, ਸੇ = ਉਹ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ & ਕਾ. #ਗ ੬੪੧ (8੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


% ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਦੇ; ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਜਮ ਕੀ ਜਗਤ ਕਾਣਿ ॥੨੨॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 

ਆਰਾਧਦੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ 

0 ਲੋਕ ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੇਡ ਆਦਿ ਸਭ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡਤਾ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਣਿ = ਮੁਥਾਜੀ ਚੁੱਕੀ 
ਗਈ ਹੈ ॥੨੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਰੇ ਜਨ ਉਥਾਰੈ ਦਬਿਓਹੁ; ਸੁਤਿਆ ਗਈ ਵਿਹਾਇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਉਥਾਰੈ = ਦਬਾਉ ਦੇ ਦਬਿਓਹੁ = ਦੱਬੇ ਹੋਏ ਦੀ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਿਆਂ ਹੀ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ 
ਭਜਨ ਦਾ ਸੁਹਾਰਾ ਨਹੀਂ ਲਿਆ। 

ਅਰਥਾਤ (ਉਥਾਰੈ) ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਉਤ੍ਸਰਤਿ, ਪ੍ਾਕ੍ਿਤ, ਉਤਥਰਿਆ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਉਥਾਰਾ ਭਾਵ 
ਉਥਾਰੈ = ਬਰੜਾ ਉੱਠਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਦੀ ਛਾਤੀ ਤੇ ਹੱਥ ਆ ਜਾਵੇ ਉਸ ਵੇਲੇ, ਪ੍ਰਾਣ ਕਲਾ 
ਹੇਠਾਂ ਦੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਛਾਤੀ 'ਤੇ ਭਾਰ ਪਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਉਥਾਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਥਾਰਾ ਨਾਮੀ 
ਇਕ ਰੋਗ ਵੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਛਾਤੀ 'ਤੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਥਾਰਾ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਜਾਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤਾ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਫੇਰ ਬਹੁਤਾ ਅੰਨ ਖਾਧਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ 
ਹੈ, ਜੀਵ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਛੁਡਾਉ ਤੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਜਾਗਣ ਲਈ 
ਚੀਕਾਂ ਵੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਵਾਜ਼ ਬੜੀ ਦਬਵੀਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਹੱਥ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਹਿਲਾਏ ਜਾਂਦੇ, ਇਉਂ ਕਮਜ਼ੋਰੀ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਗਾ ਦੇਵੇ ਜਾਂ ਜਾਗ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਗ 
ਕੇ ਹੋਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਿ ਨ ਜਾਗਿਓ; ਅੰਤਰਿ ਨ ਉਪਜਿਓ ਚਾਉ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜਾਗਿਓ = ਜਾਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ 
ਚਾਉ = ਚਾਅ (ਉਤਸ਼ਾਹ) ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। 

ਸਰੀਰੁ ਜਲਉਂ ਗੁਣ ਬਾਹਰਾ; ਜੋ ਗੁਰ ਕਾਰ ਨ ਕਮਾਇ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਿਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਜਲਉ = ਸੜ ਜਾਵੇ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (88੧) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ #ਗ ੬੪੧ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੇ; ਸਚੁ ਮਨਿ ਸਬਦਿ ਧਿਆਇ ॥੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਪੈ 
ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਮਨ ਨਾਲ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ 
0 ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜਲਨ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮ: ੩॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਹਉਮੈ ਗਈ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ 


ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਸੋਭਾਵੈਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 


ਪਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਚਲੈ; ਤਾ ਬਨਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾ = ਉਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਵਾ? ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ; ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਨਾਰਿ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਵਿਛਾਈ ਨਾਲ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਂ ਹਰਿ ਮਰੈ ਨ ਕਦੇ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ; ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ ॥ 

ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਦੇ ਵੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਵਿਜੋਗ ਦਾ ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ । 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਿ ਲਈ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮੇਲਿ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੇਤਿ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ; ਤੇ ਨਰ ਬੁਰਿਆਰੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੋਪਿਆ = ਲੁਕਾਇਆ ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ `ਤੇ ਮੰਨਣ ਤੋਂ 
ਇਨਕਾਰੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ 


ਵਿਚ ਬੁਰਿਆਰੀ = ਬਹੁਤ ਬੁਰੇ ਹਨ। 
ਤਿਸ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਮਦਾਰੀ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, 


੫ 
॥ 


ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ & ਕਾ. #ਗ ੬੪੧ (੪੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਉਹ ਉੱਪਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਬਰਛਾ ਸੁੱਟ ਕੇ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਬੋਚ ਲਿਆ ਕਰੇ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ 
ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਕਹਿੰਦੇ-ਕੈਸੀ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਰਛੇ ਨੂੰ ਬੋਚ ਲੈਂਦਾ 
0 ਹੈ। ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਜ਼ਾਕੀਏ ਜਿਹੇ ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਤਨੀ 
£ ਕੁ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਇਹ ਕੌਮ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਜੀ, ਫਿਰ ਬੋਚ 
ਕੇ ਦਿਖਾਉ। ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਬਰਛਾ ਫੜ ਕੇ ਉਤਾਂਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਬੋਚ ਲਿਆ। 
ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। ਮਦਾਰੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਾਬਾਸ਼ ਤੇਰੇ ਮੁਰਸ਼ਦ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ 
ਗੁਣ ਸਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਫਿਰ ਇਹ ਗੁਣ ਕਿਥੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ ? ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਦਾਰੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਇਕ ਵਾਰੀ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਬਰਛੇ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਬੁੱਚਣਾ ਕਰ । ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਉਪਰ 
ਸੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਰਛਾ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਬੁੱਚਿਆ ਨਾ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨੱਕ ਤੇ ਮੂੰਹ 
ਸਾਰਾ ਪਾੜ ਗਿਆ ਤੇ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਰੋਣ ਲੱਗਾ। ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਦੱਸ ਤੇਰਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਕੌਣ 
ਹੈ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਗਲਾ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਰ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਬੋਚਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ 
ਵੀ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਦਾਤੀ ਉਪਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਕੇ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਫੜਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਕਸਰਤ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਣ ਆਇਆ। ਮਦਾਰੀ ਕਹਿੰਦਾ--ਫਿਰ ਬਗਲਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਗੁਰੁ ਹੋਇਆ, ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ 
ਨੂੰ ਲਕੋਇਆ ਕਿਉਂ ? ਕਹਿੰਦਾ-ਜੇ ਮੈਂ ਦੱਸਦਾ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਸੀ। ਸੋ ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਗੁਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ 
ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ । 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸਨ ਨਾ ਕਰਹੁ; ਪਾਪਿਸਟ ਹਤਿਆਰੀ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਸਾਨੂੰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਨਾ ਕਰਹੁ = 
ਕਰਵਾਓ ਫਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਤੁਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰਿਓ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਿਸਟ (ਪਾਪ “ ਇਸਟ) ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸਟ = ਪਿਆਰ 
ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਤਿਆਰੀ = ਹੱਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਹਤਿਆਰੀ 
ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਾਏ ਹੱਕਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਓਹਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਫਿਰਹਿ ਕੁਸੁਧ ਮਨਿ; ਜਿਉ ਧਰਕਟ ਨਾਰੀ ॥ 

ਓਹਿ = ਉਹ ਕੁਸੁਧ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਘਰਿ ਘਰਿ ਭਾਵ ਭੇਖਾਂ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ 
ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਧਰਕਟ = ਵਿਭਚਾਰਨ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਦੇ ਧਰਕਟ (ਧਰ - ਕਟ) ਧਰ = ਆਸਰੇ 
ਤੋਂ ਕਟ = ਕੱਟੀ ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਿਰਤੀ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੩) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੫੧-੬੪੨ 


ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨੩॥ 
ਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋਂ, ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨੩॥ 
ਹ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 2 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਲਗੈ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਊਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਐਸਾ ਸੁਖ ਹੈ ਕਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਰੈ = ਲੱਗਦਾ। ਅਤੇ 
ਜੈਮਣੁ ਮਰਣਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ; ਕਾਲੈ ਕਾ ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ = ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ = ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ 
ਮਿਟਿ = ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ, ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਬਸਾਇ = ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । 


ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਚੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਵਿ = ਮਿਲ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 


ਸਮਾਇ = ਮਿਲੇ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ ਕਉ; ਜੋ ਚਲਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿੰਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਭਾਇ = 
ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਨਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਖੋਟੇ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੰਤਰੀਵ 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮ: ੩॥ ਬਿਨ ਸਬਦੈ ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰੈ ਸੀਗਾਰ ॥ 
ਸਬਦੈ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ, ਚਾਹੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਅਨੇਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰ = ਸਿੰਗਾਰ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ। 


[ਅੰਗ ੬੫੨] 
ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਾ ਕੁਸੁਧ ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ; ਨਾਨਕ ਨਾਰੀ ਵਿਚਿ ਕੁਨਾਰਿ ॥੨॥ 


ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬੪੨ (੪੪੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਾਣਦੀ ਤੇ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਦੂਸਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ 

ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਕੁਸੁਧ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਦਿਲ ਵਾਲੀ ਤੇ ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ 
% ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਕੁਲਖਣੀ (ਕੁਲ “ ਖਣੀ) ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੁਲ = ਵੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਖਣੀ = ਪੱਟਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿਚ ਕੁਨਾਰਿ = ਖੋਟੀ ਇਸਤਰੀ 
ਕਰਕੇ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪੂਜਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕੋਂਧ 
ਆਦਿ ਸਾ= ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਕੁਸੁਧ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੀ ਤੇ ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ (ਕੁਲਖਣੀ) ਕੁਲ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਖਣੀ = ਪੱਟਣ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿਚ 
ਖੋਟੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਹਰਿ ਬੇਲੀ ਬੈਣੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ= ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੈਣੀ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਦੇ ਰਹੀਏ। 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਹਰਿ ਉਚਰਾ; ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਲੈਣੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, 

ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਉਚਰਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ 


ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਲੈਣੀ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਜੋ ਜਪਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਤਿਨ ਹਉ ਕੁਰਬੈਣੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਿਨਸੁ 
ਰਾਤਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਰਬੈਣੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਅਰਾਧਿਆ; ਤਿਨ ਜਨ ਦੇਖਾ ਨੈਣੀ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਜਾਣ ਕੇ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੈਣੀ = ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਫਲੇ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦੇਖਾ = 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੫) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. ਅਗ ੬੪੨ 


ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਅਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ; ਰ ਰ 
ਜਿਨਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਮੇਲਿਆ ਸੈਣੀ ॥੨੪॥ 


ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੈਣੀ = ਸਾਥੀ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਮੇਲਿਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪॥ 
ਧੰਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਪਿਆਰ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੋ ਮਿਤੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਜਿਉ ਜੋਤੀ ਕੈ ਵਸਿ ਜੰਤੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੈ =ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਸਿ= ਅਧੀਨ ਹੈ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜੈਤੀ = ਵਜੰਤ੍ੀ ਭਾਵ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਜੰਤੁ = ਵਾਜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਹਰਿ ਧਿਆਇਦੇ; ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਦੇ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਸੁਨਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਸੈ ਮੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ ਕੈ = ਕੇ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਨਹੁ = 
ਸੁਨਣਾ ਕਰੋ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਆਪਣੇ 
ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਰੂਪੀ ਮੇਹੁ = ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਬਰਸੈ = ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾ: 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਰਹਿਣ । 


ਜੋ ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ; ਸਾ ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ=ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ & 
ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾ = ਉਹੋ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਹੈ। ੍ 


ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਭਾਵਦੀ; ਜਨ ਕਾ ਜੈਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਕਰਾਉਣੀ 


॥ 
$ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬੪੨ (88੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਭਾਵਦੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਤਦ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਕਾਰੁ = ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਕਰਾਈ = ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਸੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ; ਹਰਿ ਹਰਿਜਨੁ ਇਕ ਸਮਾਨਿ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ, ਉਹ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਇਕ ਹੀ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਭਾਵ ਇੱਕੋਂ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਨਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ 
ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੭੬) 


ਹਰਿ ਹਰਿਜਨ ਦੁਈ ਏਕ ਹੈ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੈਗ ਜਿਉ ਜਲ ਹੀ ਬਿਖੈ ਸਮਾਹਿ ॥੬੦॥ (ਗੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੫੯) 


[ ਵਖ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਪੇਜ ਰਖਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ 
ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਲੌਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ:੪8॥ 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਤਿਨਿ ਸਾਚੈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਥੋਂ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੨॥ 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤ = ਤਾਂ, ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਰਸਾਈ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਕਰ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਵਖ ਖਾ 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਪਰਭਾਤਿ; ਤੂਹੈ ਹੀ ਗਾਵਣਾ ॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. ਅਗ ੬੪੨ 


0 ਗਾਵਣਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਰਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ 
ਤੋਂ ਪਰਭਾਤਿ (ਪਰ % ਭਾਤਿ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਾਤਿ = ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਤਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਕੇਵਲ ਤੈਨੂੰ 
0) ਹੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਰਬਤ; ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਧਿਆਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸਥੂਲ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇ ਜੌਤ = ਸੂਖਮ ਭਾਵ ਮੱਛਰ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤਕ ਸਰਬਤ = ਸਾਰੇ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਧਿਆਵਣਾ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ; ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈ 
ਤੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਾਰੇ ਖਾਵਣਾ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਪਾਪ ਗਵਾਵਣਾ ॥ 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੈ = ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ 
ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਗਵਾਵਣਾ = ਗਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵਣਾ ॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰੀ (ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ) ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੨੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪॥ 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਭਈ ਮਤਿ ਮਧਿਮ; 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨਾਹੀ ॥ 

ਜਿਸ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਗਿਆਨੁ = ਅਨਜਾਣਪੁਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਰਜੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮਧਿਮ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਮੇਲ ਭਾਵ 
ਮੱਧਮਪੁਣੇ ਵਿਚ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਪਰਤੀਤਿ = ਪਰਤੀਤੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਤਿੰਨ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ। 

ਉੱਤਮ ਮਤਿ : ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਣੀ। 

ਮਧਮ ਮਤਿ : ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਭੀ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭੀ ਹੋਵੇ। 

ਕਨਿਸ਼ਟ ਮਤਿ : ਕੇਵਲ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਹੋਵੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਹੋਵੇ। 


ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ ਸਭੁ ਕਪਟੋ ਕਰਿ ਜਾਣੈ; ਕਪਟੇ ਖਪਹਿ ਖਪਾਹੀ ॥ 


ਸ਼ੌਗਠਿੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕੀ, ਅੰਗ ੬੪੨ (੪੪੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਪਟੋ = ਛਲੀਆ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਕਪਟੇ = ਛਲ 
ਕਰਕੇ ਖਪਹਿ = ਖਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਛਲੀਏ ਬਣਾ ਕੇ ਖਪਾਹੀ = ਨਾਸ਼ ਭਾਵ ਖਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ 
0 ਆਪ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਘਾ ਘਾ 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਆਪਣੈ ਸੁਆਇ ਫਿਰਾਹੀ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਭਾਵ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸੁਆਇ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਮਤਲਬ) ਵਾਸਤੇ ਤੁਰਿਆ 
ਫਿਰਾਹੀ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ:੪8॥ 
ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਆਪੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਨੂਆ ਥਿਰੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਗਸੇ ਭਾਵ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ, ਹਰ ਵਕਤ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 


ਮਨੂਆ = ਮਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਸਥਿਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਉਮੈ ਖਪਹਿ ਖਪਾਹਿ ॥ 

ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਨਿਰੈਤਰ ਹੀ ਈਰਖਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ 
ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਆਪ ਖਪਹਿ = ਖਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਆਪਣਿਆਂ 
ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਖਪਾਹਿ = ਖਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ; ਤਿਨ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਕੋਈ ਜਾਹਿ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਬਹੁਤਾ ਗਾੜ੍ਹਾ ਗੁਬਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਕੋਈ 
ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਸਤਿਸੈਗੀ ਪੁਰਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ। 

ਓਇ ਆਪਿ ਦੁਖੀ ਸੁਖੁ ਕਬਹੂ ਨ ਪਾਵਹਿ; 
ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 


ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਆਪ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੯) ਸੌਗਨਿ ਵਾਰ ਮਹਲ ੬ ਕਾ. ਅਗ ੬੫੨-੬੫ਤ= 
0 ਵੱਲੋਂ ਉਹ ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਰੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਧਾਰ ਕੇ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ 
ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
0 ਕਰਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਹਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਹਿ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 


ਸਤ ਭਗਤ ਪਰਵਾਣੁ; ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਭਾਵ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲੋ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ। 
ਸੇਈ ਬਿਚਖਣ ਜੋਤ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਹੀ ਬਿਚਖਣ = ਚਤੁਰ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਚਖਣ (ਬਿ - ਚਖਣ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਚਖਣ = ਚਖਸ਼ੂ ਭਾਵ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਇਆ =ਖਾ 
ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਰਿ; ਮਸਤਕਿ ਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 
`ਤੇ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੬੫੩] 


ਨਾਨਕ ਭਏ ਪੁਨੀਤ; ਹਰਿ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇਆ ॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਾ: ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਤੇ ਨਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪॥ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੫= (੪੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਹੈ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਰੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਰੋਸਾਏ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਿਲੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮੇ ਚਿਤਵੈ ਨਾਮੁ ਪੜੈ; ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਚਿਤ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਹੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ; ਚਿੰਤਾ ਗਈ ਬਿਲਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਬਿਲਾਇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ; ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਊਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ, ਆਸਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਭੁੱਖ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ; ਨਾਮੇ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਨਾਮ `ਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ:੪੩॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਹੁਤ ਵੱਧ ਗਈ। ਸੰਗਤਾਂ ਦੁਰ ਦੁਰਾਡਿਆਂ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਕੇ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੁਝ ਸਰਦਾਰੀ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਕੌਲ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਰੋਣਕ ਹੈ ਤੇ ਭੇਟਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਅੱਧ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਸੀਂ ਮਾਲਕ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੀ ਦਾਨ ਕੀਤੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਬੈਠੇ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਸਾਨੂੰ ਸਰਦਾਰੀ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪੈਸੇ ਦਿਆ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਭੇਟਾ ਦੇ ਹੱਕਦਾਰ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਕੋਈ ਵੀ ਹਲ ਨਹੀਂ ਵਾਉਂਦਾ, ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਭੇਟਾ 
ਤਲ ਗੁਰ ਕ” ਲੋਡ ਜੱਲਦਾ ਟੇ ਜੇਲ ਤੁਟਾਨ ਕੁੱਖ 7 ਤਾਂ ਲੋਣਰੋਂ ਮੁਸ਼ਾਦ ਛਕ ਜਾਇਆ” ਕਦੇ ਤੇ ਲੋੜ 
ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੋ। ਇਹ ਗੱਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾ ਮੰਨੀ ਤੇ ਉੱਠ ਕੇ ਤੁਰ ਪਏ। ਤਪੇ ਨਾਲ 
ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਮਹਜਰਨਾਮਾ (ਕੋਈ ਲਿਖਤ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਬਹੁਤਿਆਂ ਦੇ ਦਸਤਖਤ ਹੋਣ) ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਲੀ 
ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ। ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਇਹ ਕੌਣ ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸ ਉਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਦੂਸਰੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. ਅਗ ੬੪= 


(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਕਿ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪੁਕਾਰ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
ਨੰਗੇ ਧੈਰੀਂ ਗਏ ਸੀ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਧੱਕੇ ਮਰਵਾ ਕੇ ਕਾਲਾ ਮੂੰਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ 

ਕਚਹਿਰੀਓ' ਬਾਹਰ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਉਸੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਬਾਰਾ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।” 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖਿ ਜਿ ਮਾਰਿਆ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿਆ ਘਰੁ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ (ਗੋਂਦੇ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਰਦਾਰੀ ਦੇ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਰ੍ਮਿਆ = ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲਾ ਗਿਆ; ਤੇ 
ਓਸੁ ਪਿਛੈ ਵਜੈ ਫਕੜੀ; ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਆਗੈ ਭਇਆ ॥ 
ਓਸੁ = ਉਸ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਫਕੜੀ = ਭੰਡੀ ਵਾ: ਬਦਨਾਮੀ ਦੀ ਡੰਡੀ ਵਜੈ = ਵੱਜਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਫਕੜੀ? = ਤਾੜੀ ਵੱਜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਾਲਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ। 


[ ੧ 
ਓਸੁ ਅਰਲੁ ਬਰਲੁ ਮੁਹਹੁ ਨਿਕਲੈ; ਨਿਤ ਝਗੂ ਸੁਟਦਾ ਮੁਆ ॥ 
ਫੇਰ ਓਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਮੁਹਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਅਰਲੁ ਬਰਲੁ = ਅਸਤ ਵਿਅਸਤ ਵਾ: ਉਲਟ ਪੁਲਟ ਗੱਲਾਂ ਹੀ 
ਨਿਕਲੈ = ਨਿਕਲਦੀਆਂ ਸਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਝਗੂ = ਝੱਗ ਸੁੱਟਦਾ ਹੋਇਆ 


ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖਿ ਜਿ ਮਾਰਿਆ; ਭੂਮਿ ਭਮਿਆ ਘਰੁ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨੇ ਅਗਿਆਨੀ ਵਾ: ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰਿਆ 
ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 


੧. ਲੌਂਣ£ ਇਸੇ ਉਥਾਨਕਾ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧਿਤ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ : 
(ਉ) ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਗੋਂਦੇ ਖੱਤਰੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ 
ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਹਜਰੁ ਝੂਠਾ ਕੀਤੋਨੁ ਆਪਿ ॥ ਪਾਪੀ ਕਉ ਲਾਗਾ ਸੈਤਾਪੁ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੧੬੯) 
(ਅ) ਦੂਸਰਾ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗੁ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ : [ 
ਮਲੁ ਜੂਈ ਭਰਿਆ ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਖਿਧੋਲੜਾ ਤਿਨਿ ਵੇਮੁਖਿ ਵੇਮੁਖੈ ਨੋ ਪਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੩੦੬) ਹ 
(ਏ) ਤੀਸਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੇਰ ਓਹੀ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੨. ਫਕੜੀ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਿਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਤਾੜੀ ਮਾਰਨੀ ਭਾਵ ਹੋਇ ਹੋਇ ਹੋਣੀ ਅਥਵਾ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਕੱਢਣੀ 
ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਪੰਜ ਸਤ ਵੇਰ ਹੱਥ 'ਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰਨਾ ਨਾਲੇ ਓਏ ਓਏ ਕਹਿਣਾ, ਇਉਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਗਰ 
ਪੈਣਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਸ਼ਰ ਭਾਵ ਬਦਨਾਮ ਕਰਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਫਕੜੀ ਲਾਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ, ਅਗ ੬੫= (੪੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓਸੁ ਪਿਛੈ ਵਜੈ ਫਕੜੀ; ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਆਗੈ ਭਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਓਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਪਿੱਛੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਦੀ ਫਕੜੀ = ਤਾੜੀ ਵੱਜਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੋਲ 
0) ਤਾੜੀ ਵੱਜਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਾਲਾ ਮੂੰਹ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਓਸੁ ਅਰਲੁ ਬਰਲੁ ਮੁਹਹੁ ਨਿਕਲੈ; ਨਿਤ ਝਗੂ ਸੁਟਦਾ ਮੁਆ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਅਰਲੁ ਬਰਲੁ = ਉਲ ਜਲੂਲ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ 
ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਸੁੱਟਦਾ ਹੋਇਆ ਮੁਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਆ ਹੋਵੈ ਕਿਸੈ ਹੀ ਦੈ ਕੀਤੈ; 
ਜਾਂ ਧੁਰਿ ਕਿਰਤੁ ਓਸ ਦਾ ਏਹੋ ਜੇਹਾ ਪਇਆ ॥ 
ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਦੈ = ਦੇ ਹੀ= ਵੀ ਕੀਤੈ = ਕੀਤਿਆਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੰਗੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ' ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਕਰਮ 
ਏਹੋ ਜਿਹਾ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਜਿਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ ਤਿਥੈ ਓਹੁ ਝੂਠਾ; ਕੂੜੁ ਬੋਲੇ ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਉਹ ਸੈਗਤ ਵਿਚ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ ਝੂਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਭਾਵੈ = 
ਚੌਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
ਵੇਖਹੁ ਭਾਈ ਵਡਿਆਈ ਹਰਿ ਸੈਤਹੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; 
[ ਓ [ਦਾ : ਦੀ ੧ [ [ 
ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਕਰੇ ਤੈਸਾ ਕੋਈ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ਤੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖੋ, ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ਹੋਵੈ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; 
€੦% ੧ [ ੧ 
ਅਗੋ ਦੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਹੁ = ਇਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ 


< 5: <<: ੦ 


ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਹੋਵੇ - ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਅਗੋ ਦੇ = ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਵਾ: ਅਗਮਵਾਚ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਹ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਦੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ (ਅਗਮਵਾਚ ਕੇ) ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 
[ ੧ ਘ= ਅਘ ਯ੍੍ 
ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਿ ਸਚੈ ਬਧਾ ਥੇਹੁ; ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਰਿ ਦਿਤੇ ॥ 


ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਥੇਹੁ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ 8 ਕੀ, ਅਗ ੬੫= 


0 ਤੋਂ ਗੁਰਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ 
ਵਾ: ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਰੂਪੀ ਥੇਹੁ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
0 ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਰਖਵਾਲੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਧ 
% ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥੇਹੁ = ਥਾਂ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ 
ਗੁਰੂ (ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਕਾਇਮ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਥੇਹੁ = ਥਾਂ ਬਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ, ਭਗਤੀ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨ ਰਤੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ = ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਗੁਰ = 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਰਿ ਕ੍ਿਪਾਲਿ ਬੇਅੰਤਿ; ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਹਤੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ 
ਹਤੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
ਗੁਰਿ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ; ਅਪਣੇ ਕਰਿ ਲਿਤੇ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕਰ 
ਲਿਤੇ = ਲਿਆ, ਬਣਾ ਲਿਆ। 
ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ; ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਕੇ ਗੁਣ ਇਤੇ ॥੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਇਤੇ = ਇਤਨੇ 


ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨੭॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੁਰੁਕਛੇਤਰ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਉਥੇ ਪੰਡਤਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਪੰਡਤ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਹਾਰ ਗਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਖੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ਛਕਾਈ, ਉਸ ਵਕਤ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਡਤ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਦਾਨ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੋਂ ਥਾਂ 
ਪੁੱਟ । ਜਦੋਂ ਥਾਂ ਪੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ੧੦੦ ਰੁਪਇਆ ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਸ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਪਕੜਾ ਦੇ, ਜਦੋਂ ਪੈਸੇ ਫੜਾ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੋਰ ਦਾਨ 
ਦਿਓ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਖੀਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਹੋਰ ਪੈਸੇ 
ਦੇ ਦਿਓ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਖੀਸੇ ਵਿਚ ਹੱਥ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਦੋ ਪੈਸੇ ਨਿਕਲੇ ਤੇ ਕੱਢ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ 
ਫੜਾ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹੋ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੫= (੪੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


& ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਜਜਮਾਨ ਹੋ। ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਹ ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਮੈਪਰਦਾ ਵਿਚ ਦੂਸਰੀ ਇਹ ਵੀ ਉਥਾਨਕਾ ਮੰਨੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
% ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਬਾਹਮਣ ਦਾਨ ਮੰਗਣੋਂ ਹੀ ਨਾ ਹਟੇ ਤਾਂ ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਕੇਵਲ ਸੌ ਮੋਹਰ ਰਹਿ ਗਈ, ਉਹ ਸੌ ਮੋਹਰ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਰੱਜਿਆ ਨਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਰਾਜਨ ਹੋਰ ਦਾਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦਾਨ ਵਿਚ ਲੁਟਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤਾ ਕੀ ਰਜਾਇ ਲੇਖਿਆ ਪਾਇ; ਅਬ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ਪਾਂਡੇ ॥ 

ਹੇ ਪਾਂਡੇ = ਪੰਡਤ ! ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਰਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ 
ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਦਾਨ ਦਾ ਲੇਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਤੂੰ ਪਾਇ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਅਬ = ਹੁਣ ਤੂੰ ਝੁਰ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਅਬ = ਹੁਣ ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੰਨ੍ਹਣ 
ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਇੱਛਾ ਕੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 


ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਹਾਸਲੁ ਤਦੇ ਹੋਇ ਨਿਬੜਿਆ; 
ਹੌਢਹਿ ਜੀਅ ਕਮਾਂਦੇ ॥੧॥ 


ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ, ਤੈਨੂੰ ਦਾਨ ਹਾਸਲੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਤਦੇ = ਉਸੇ 
ਵੇਲੇ ਤੇਰਾ ਨਿਬੜਿਆ = ਨਿਬੇੜਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਦੇ ਹੀ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਂਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੈਢਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਤੇਰੇ ਲੇਖ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਸੀ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤਾ ਕੀ ਰਜਾਇ ਲੇਖਿਆ ਪਾਇ; ਅਬ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ਪਾਂਡੇ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰ, ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਲੇਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਫਲ ਪਾ 
ਲਵੇਂਗਾ। ਜੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੇਂਗਾ ਇਸ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। 

ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਹਾਸਲੁ ਤਦੇ ਹੋਇ ਨਿਬੜਿਆ; ਹੈਢਹਿ ਜੀਅ ਕਮਾਂਦੇ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਹਾਸਲ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਤਦੇ = ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਨਿਬੜਿਆ = ਨਿਬੜ ਭਾਵ 
ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਉਹ ਜੀਅ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਂਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੫) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ 8 ਕੀ, ਅਗ ੬੫= 


ਮੁ: ੨॥ 

ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੇ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਜਨਮ 
ਸਾਖੀ ਸੁਣਾਉਂਦਿਆਂ ਇਕ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਲੰਬੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਲ 
ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਮੱਕੀ ਦੇ ਨਿਕਲੇ ਦਾਣੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ ਇਹ ਦਾਣਾ ਕੁਕੜੀ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਖਾਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ 
ਕਹੇ ਤਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਝੂਠ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਇਹ ਦਾਣਾ 
ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਬਾਬੂ ਤੋਂ (ਛੱਲੀ ਦੇ ਸਿਰੇ ਤੋਂ) ਤੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦਾਣਾ ਪਾਉਣਾ 
ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਨੱਕ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਲਾਇਆ ਜਦੋਂ ਦਾਣਾ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ। ਬਹੁਤ 
ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ' ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਖੁਰਮ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿਆਣੇ ਹਕੀਮ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸੁਣਿਆ 
ਤਾਂ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਜਦੋਂ ਹਕੀਮ ਨੇ ਨੱਕ ਨੂੰ ਛਿਕ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਦਵਾਈ ਸੁੰਘਾਈ ਤਾਂ ਛਿਕ ਆਉਣ 
ਤੋਂ ਦਾਣਾ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤੇ ਕੋਲ ਹਕੀਮ ਦੀ ਕੁਕੜੀ ਫਿਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਖਾ ਲਿਆ 
ਤੇ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਵੋ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤ ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਾਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਤੋਂ ਸੁਣੀ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਨਕਿ ਨਥ ਖਸਮ ਹਥ; ਕਿਰਤੁ ਧਕੇ ਦੇ ॥ 
ਜਹਾ ਦਾਣੇ ਤਹਾਂ ਖਾਣੇ; ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਹੇ ॥੨॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪ ਨਕਿ = ਨੱਕ ਵਿਚ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਨਥ = ਨਕੇਲ ਪਾ ਕੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਹੀ ਧੱਕੇ ਦੇ ਕੇ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਦਾਣੇ = ਅਨਾਜ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਹਾਂ = ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਖਾਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ : 

(ਜਹਾ ਦਾਣੇ ਤਹਾਂ ਖਾਣੇ) ਜਹਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਣੇ = ਅਨਾਜ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਹਾਂ = ਉਥੇ ਆਪਣੀ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਾ ਕੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨੂੰ ਖਾਣੇ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਕਿ ਨਥ ਖਸਮ 
ਹਥ) ਮਨ ਰੂਪ ਨੱਕ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਨਥ = ਨਕੇਲ ਪਾ ਕੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਕਿਰਤੁ ਧਕੇ ਦੇ) ਫੇਰ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਹੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਹੈ ਵਾ: (ਨਕਿ ਨਥ ਖਸਮ ਹਥ) ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਨੱਕ 
ਨੂੰ ਨਥ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਧੱਕੇ ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਹੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ (ਖਸਮ ਹਥ) ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹਥ = ਹਸਤਾਮਲ ਵਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕਾ, ਅਗ ੬੫= (੪੫੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਭੇ ਗਲਾ ਆਪਿ; ਥਾਟਿ ਬਹਾਲੀਓਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ, ਪਰਾਲਬਧ ਦੀ, ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ 
ਦੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦੀ ਆਦਿ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਗਲਾ = ਬਾਤਾਂ ਥਾਟਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਬਹਾਲੀਓਨੁ = ਇਸਥਿਤ ਭਾਵ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇ; ਆਪੇ ਹੀ ਘਾਲਿਓਨੁ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸੂਖਮ ਰਚਨੁ = ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਾਇ = ਰਚਾ ਕੇ ਸੂਖਮ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ 
ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਘਾਲਿਓਨੁ = ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲਿਓਨੁ = ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਜੋਤ ਉਪਾਇ; ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਓਨੁ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਓਨੁ = ਪ੍ਰਤੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਦਾਸ ਰਖੇ ਕੌਠਿ ਲਾਇ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਓਨੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲਿਓਨੁ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਖੇ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਹੜੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲਿਓਨੁ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਲਿਓਨੁ ॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਲਿਓਨੁ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨੮॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਰਠ ਦੀ ਵਾਰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਏ ਮਨ ਹਰਿ ਜੀ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ ਭਾਇ ॥ 
ਏ=ਹੇ ਮਨਾਂ! ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਵਾ: ਇਕ = ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਇਕ ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਣੀ ਨੂੰ ਇਕ ਭਾਇ = ਰਸ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਕੇ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਸੌਗਠੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ # ਕੀ, ਅਗ ੬੫= 


ਹਰਿ ਕੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਡਿਆਈਆ; ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਇ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਡਿਆਈਆ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਪਛੋਤਾਇ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ। 
ਹਉ ਹਰਿ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਸਦਾ (ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ) ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪੋ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਕੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਮਿਲੋ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਅਨੁ; ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾ? ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 


ਵਿਚ ਲਾਇਅਨੁ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਾ ਪਿਉ ਆਪਿ ਹੈ? ਆਪੇ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਭਿੰਨ, ਨਮਿੱਤ, ਉਪਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾ = ਮਾਤਾ 
ਰੂਪ ਤੇ ਪਿਉ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ, ਤਿਨ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਹੈ; 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁਗੁ 
ਜਗੁ = ਯੁੱਗਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧੂ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹਹਿ ਕਰਤੇ; 
ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 


ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਤੇ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂ ਸਾਰੇ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ 


ਸੌਗਨੇ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੬ ਕਾ. #ਗ ੬੫੩ -੬੪5 (੪੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹਹਿ = ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਿਸਚੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 


[ਅੰਗ ੬੫੪੧ 
ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਸਿਸਟਿ ਸਿਰਜੀਆ; ਆਪੇ ਫੁਨਿ ਗੋਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਿਰਜੀਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਪਰਲੋਂ ਕਰਕੇ ਗੋਈ = ਗੁਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪੇ ਹੀ ਫੇਰ ਗੋਈ = ਬੁਲਾਈ 
ਮਿਲਾਈ ਛਪਾਈ ਹੈ। ਨੌਣ: ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਬੋਲੀ ਕਰਕੇ ਬੁਲਾਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ਬਦ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ ਤੱਤਾ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਗੋ ਦੇ ਭਾਵ ਗਰਮ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਠੰਢਾ ਮਿਲਾ ਦੇ ਆਦਿ। ਫ਼ਾਰਸੀ 
ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਕਰਕੇ ਬੁਲਾ ਲਈ ਹੈ, ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਕਰਕੇ ਛੁਪਾ ਲਈ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ; ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਇਕੋ = ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਸੀ, ਸੁ = ਉਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਰੋਗੇ ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਵਡਿਆਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ; ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ', 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਆਰਾਧਿਆ; 
ਸਭਿ ਆਖਹੁ ਧੈਨੁ ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਗੁਰੁ ਸੋਈ ॥੨੯॥੧॥ ਸੁਧੁ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਖਹੁ = ਆਖਣਾ 
ਕਰੋ, ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਧੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਧੰਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੁਪ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ ਹੈ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੋਈ = ਉਸ ਗੁਰੁ ਨੂੰ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੈਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੰਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੰਨ ਆਖਣਾ ਕਰੋ ॥੨੯॥੧॥ 
ਸੁਧੁ = ਇਹ ਵਾਰ ਸੁਧਾ ਰੀਤ ਵਿਚ ਗਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਵਾਰ ਸੁਧ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਤੇ 
ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਉਕਤ ਮੁਤਾਬਿਕ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਨਾ ਕਰੇ, (ਇਹ ਸੋਰਠਿ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹਿਰਦੇ 
ਨੂੰ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ) ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਿਥੇ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰਆਂ ਦੀ ਵਾਰ ਰਚੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਸੁਧ” ਅੱਖਰ ਵਿਚ 
ਲਿਖ ਕੇ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਬਿਲਕੁਲ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਆਪਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ । ਸੁਧੁ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਸੌਗਠੇ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੪5 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੈਭ 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 


ਰਾਗ ਸੋਰਠਿ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 


ਬਾਣੀ ਆਰੋਭ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਬੁਤ ਪੂਜਨ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ, ਕਵੀ ਲੋਕਾਂ, ਯੋਗੀ ਆਦਿਕ 
ਭੇਖਧਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਮਨ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ 
ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ( ਨੌਟ - 
ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਜੀ।) 


ਮਨ ਰੇ ਸੈਸਾਰੁ ਅੰਧ ਗਹੇਰਾ॥ ਚਹੁ ਦਿਸ ਪਸਰਿਓ ਹੈ ਜਮ ਜੇਵਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਅੰਧਤਾਈ ਦੇ ਗਹੇਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਖਾਤੇ ਵਿਚ 


ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ = ਪਾਸੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜੇਵਰਾ = ਰੱਸਾ ਪਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੁਤ ਪੂਜਿ ਪੂਜਿ ਹਿੰਦੂ ਮੁਏ; ਤੁਰਕ ਮੂਏ ਸਿਰੁ ਨਾਈ ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਤਾਂ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਬੁਤ = ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜ ਪੂਜ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਕਬਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਿਰ ਨਾਈ = ਨਿਵਾ ਨਿਵਾ (ਝੁਕਾ ਝੁਕਾ) ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ । 


ਓਇ ਲੇ ਜਾਰੇ ਓਇ ਲੇ ਗਾਡੇ; ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਦੁਹੂ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਤਾਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ 
ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਜਰੇ = ਜਾਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਓਇ = ਉਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਕਬਰਾਂ 
ਵਿਚ ਗਾਡੇ = ਦੱਬ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਫ਼ਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰੀ ਰੋਕਣ ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ 
ਦੁਹੂ = ਦੋਹਾਂ (ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ) ਨੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੁਹੂ = ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਮਨ ਰੇ; ਸੈਸਾਰੁ ਅੰਧ ਗਹੇਰਾ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਅੰਧ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗਹੇਰਾ = ਖਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: 

ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਅੰਧਤਾਈ ਦਾ ਗਹੇਰਾ = ਸੈਘਣਾ ਵਣ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਗਹੇਰਾ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ 


੩ < 


ਸੌਗਠੇ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੪5 (੪੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਹੁ ਦਿਸ ਪਸਰਿਓ ਹੈ; ਜਮ ਜੇਵਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਦੇ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ = ਪਾਸੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਮੌਤ ਰੂਪ ਜੇਵਰਾ = ਰੱਸਾ (ਫਾਹਾ) 
ਪਸਰਿਓ = ਪਸਾਰਿਆ, ਫੈਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕਬਿਤ ਪੜੇ ਪੜਿ ਕਬਿਤਾ ਮੂਏ; ਕਪੜ ਕੇਦਾਰੈ ਜਾਈ ॥ 
(ਕਬਿੱਤ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਹੈ) 

ਕਬਿਤਾ = ਕਵੀ ਲੋਕ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਕਬਿਤ = ਕਵਿਤਾ ਪੜੇ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ 
ਗਏ ਹਨ; ਕਪੜ = ਕਾਪੜੀ ਭੇਸ ਵਾਲੋਂ (ਗੇਰੂ ਰੈਗ ਦੇ ਬਸਤਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਸਾਧੂ ਕੇਦਾਰੈ" = ਕੇਦਾਰ 
ਨਾਥ ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਈ =ਜਾ ਜਾ ਕੇ ਹੈਭ ਗਏ, ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 

ਜਟਾ ਧਾਰਿ ਧਾਰਿ ਜੋਗੀ ਮੂਏ; ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਇਨਹਿ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਜਟਾ = ਸਿਰ ਦੇ ਉਲਝੇ ਅਤੇ ਰੱਸੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਜਿਹੇ ਕੇਸ਼ ਧਾਰਿ ਧਾਰਿ = ਧਾਰ ਧਾਰ ਭਾਵ 
ਰੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ, ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਇਨਹਿ = ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ਦਰਬੁ ਸੈਚਿ ਸੈਚਿ, ਰਾਜੇ ਮੂਏ; ਗਡਿ ਲੇ, ਕੋਚਨ ਭਾਰੀ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਿ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਹੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ 
ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਧੱਕੇ ਨਾਲ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਭਾਰੀ = ਭਾਰਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਗਡਿ = ਦੱਬ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰ ਗਏ। 

ਬੇਦ ਪੜੇ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੂਏ; ਰੂਪੁ ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਨਾਰੀ ॥੩॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜੇ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਨਿਸਫਲ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ, 
ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਨਾ ਸਕੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ 
ਸੋਹਣੇ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ, ਹਿਰਸ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਣੇ 
ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਮਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਰੂਪ ਤਾਂ ਸੋਹਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ 
ਸਾਡੇ ਕਰਮ ਮਾੜੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਨਾ ਵਿਆਹੀਆਂ ਗਈਆ ਅਥਵਾ ਪੁਰਖ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸਭੈ ਬਿਗੂਤੇ; ਦੇਖਹੁ ਨਿਰਖਿ ਸਰੀਰਾ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਰ- 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਗੂਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਾ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਿਰਖਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਇਸ 
੧. ਇਕ ਤੀਰਥ, ਜੋ ਰਿਆਸਤ ਗੜ੍ਹਵਾਲ (ਯੂ. ਪੀ.) ਵਿਚ ਰੁਦ੍ਰ ਹਿਮਾਲੇ ਦੀ ਬਰਫ਼ਾਨੀ ਧਾਰਾ ਵਿਚ ਮਹਾਂਪੰਥ ਦੀ ਚੋਟੀ ਤਲੇ 
ਇਕ ਟਿੱਲੇ ਉੱਤੇ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਬੁਲੰਦੀ ੧੧੭੫੩ ਫੁੱਟ ਹੈ, ਇਥੇ “ਸਦਾਸ਼ਿਵ ਮੰਦਰ” ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਝੋਟੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੧) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੪5 


0 ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਿਰਖਿ = ਮੁਲ ਦੇਖੋ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਮੁੱਲ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਬੇਕਦਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਿਨਿ ਗਤਿ ਪਾਈ; 
ਕਹਿ ਉਪਦੇਸੁ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਠਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ, ਭਗਤ ਕਬੀਰਾ = ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਬ ਜਰੀਐ, ਤਬ ਹੋਇ ਭਸਮ ਤਨੁ; ਰਹੈ ਕਿਰਮ ਦਲ ਖਾਈ ॥ 

ਜਬ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਰੀਐ = ਸਾੜ ਦੇਈਏ, ਤਬ = ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ ਜੈਗਲ 
ਆਦਿ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਜਲਾਇਆ ਨਾ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਕਬਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹੈ = ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਕਿਰਮ = ਕੀੜਿਆਂ ਦਾ ਦਲ = ਝੁੰਡ (ਸਮੂਹ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖਾਈ =ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਨੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ? ਇਆ ਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥੧॥ 
ਕਈ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਲ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੇ ਗਾਗਰਿ” = ਘੜੇ ਵਾਂਗ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਪਰਤੁ = ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਆ = ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਗਾਗਰਿ ਵਾ: ਕੱਚੇ ਗਾਗਰਿ = ਘੜੇ ਵਿਚ 
ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਪਰਤੁ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਸਿੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਪਾਣੀ 
ਘੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਛਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੱਚੇ ਘੜੇ ਵਿਚ ਸਵਾਸਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਿੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੋਂ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਵੀ ਹਜਾਰ ਖਰਚ ਬੇਦੇ ਦਾ ਆਮਦਨ ਮੂਲ ਨ ਥੀਵੇ | 
ਜਿਸ ਬੰਦੇ ਕਉ ਇਤਨਾ ਘਾਟਾ ਸੋ ਬਦਾ ਕਿਉਂ ਜੀਵੇ । 
ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਧੈਣ ਤੋਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਸਮਿਆਂ (ਵਰਤਮਾਨ, 
ਭੂਤਕਾਲ, ਭਵਿੱਖਤ) ਰੂਪੀ ਸਮਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਤੋਂ ਦਿਨ-ਬਦਿਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਆ = ਇਸ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਾਹੇ ਭਈਆ; ਫਿਰਤੰ ਫੁਲਿਆ ਫੁਲਿਆ ॥ 


ਹੇ ਭਈਆ = ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਫੂਲਿਆ = ਫੁੱਲਣ ਵਾਲੀਆਂ 


ਵਸਤੂਆਂ ਵਾਂਗ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਫੂਲਿਆ = ਫੁੱਲਿਆ ਫਿਰਤੌ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਫੂਲਿਆ = ਬਹੁਤਾ ਖ਼ੁਸ਼ 


੧. ਗਾਗਰਿ = ਗ੍ਰਗਰੀ ਵਾ: ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਤੋਗ ਮੂੰਹ ਵਾਲਾ ਜਲ ਲਿਆਉਣ ਦਾ ਪਾਤਰ, ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵੇਲੇ “ਗਰ ਗਰ” ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਗਾਗਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


॥ 


ਸੌਗਠਨ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅੱਗ ੬੫8 (੪੬੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੦੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
0 ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ? ਜਿਵੇਂ ਦੀਵੇ ਦੇ ਜਲਨ ਨਾਲ ਉਪਰ ਕਾਲਸ ਦਾ ਗੁੱਲ ਭਾਵ ਫੁੱਲ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੱਤੀ 
0 ਨਾਲ ਸੜ-ਸੜ ਕੇ ਕਾਲਸ ਦਾ ਗੁੱਲ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 


0 ਜਬ ਦਸ ਮਾਸ ਉਰਧ ਮੁਖ ਰਹਤਾ; ਸੋ ਦਿਨੁ ਕੈਸੇ ਭੂਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਦਸ ਮਾਸ = ਮਹੀਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਉਰਧ = ਉਲਟੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਭਾਵ 

ਸਿਰ ਥੱਲੇ ਤੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਟਿਕਿਆ ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਉਰਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਮੁਖ ਕਰੀ ਰਹਿੰਦਾ 

ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈ, ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਤੇਰਾ ਭਜਨ ਕਰਾਂਗਾ, ਸੋ = ਉਹ ਦਿਨ ਤੈਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ 
ਭੂਲਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਮਧੁ ਮਾਖੀ ਤਿਉਂ ਸਠੋਰਿ ਰਸੁ; ਜੋਰਿ ਜੋਰਿ ਧਨੁ ਕੀਆ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਧੁ = ਮਧੂ ਮਾਖੀ = ਮੱਖੀਆਂ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਜੋੜ ਜੋੜ ਕੇ ਸ਼ਹਿਦ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਤੇ ਧੂੰਆਂ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਚੋਅ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਠੋਰਿ 
(ਸਠ “- ਉਰਿ) ਸਠ = ਮੂਰਖ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਖੋਹ 
ਕੇ ਭਾਵ ਅਨੌਕ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋਰਿ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਜੋੜ ਕੇ ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਪਰ ਕੌਮ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਦੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਾਅ ਕਰਕੇ ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਲੇਹੁ ਲੇਹੁ ਕਰੀਐ; ਭੂਤੁ ਰਹਨ ਕਿਉ ਦੀਆ ॥੨॥ 

ਓਹੀ ਸੰਬਧੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਤੀ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਬਾਰ = ਸਮੇਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ 
ਪੁੱਛ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਐ = ਕਰੋ ਕਿ ਕਿਸ ਤੋਂ ਪੈਸੇ ਲੈਣੇ ਹਨ ਜਾਂ ਕਿਸ ਕਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਪਰ ਧਨ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਕਈ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਲੇਹੁ = ਲੈ ਚੱਲੋ ਹੁਣ ਲੇਹੁ = ਲੈ 
ਚੱਲੋ ਦਿਨ ਛਿਪਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਲਦੀ ਸਸਕਾਰ ਕਰੀਐ = ਕਰੀਏ, ਹੁਣ ਇਸ ਭੂਤੁ = ਮ੍ਰਿਤਕ ਦੇਹ (ਵਾ: 
ਭੂਤ) ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਇਤਨੀ ਦੇਰ ਰਹਿਣ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਵਿਚ ਕਈ ਜਗ੍ਹਾ ਔਰਤਾਂ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ (ਸਿਵਿਆਂ) ਭੂਮੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤਕ 
ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਪੂਰਬ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀਆਂ। ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੂਰਬ ਦੀ ਰੀਤੀ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੇਹੁਰੀ ਲਉ, ਬਰੀ ਨਾਰਿ ਸੈਗਿ ਭਈ; ਆਗੈ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਘਰ ਦੀ ਦੇਹੁਰੀ = ਦਹਿਲੀਜ਼ (ਦੇਹਲੀ) ਲਉ = ਤਕ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਬਰੀ = ਵਿਆਹੀ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਮੁਰਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਚਾਰ ਕੁ ਕਰਮਾਂ ਸ਼ਮਸਾਣ 
ਭੂਮੀ ਤਕ ਮ੍ਰਿਤਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਜਨ = ਮਿੱਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਮਰਘਟ ਲਉ, ਸਭੁ ਲੋਗੁ ਕੁਟੰਬੁ ਭਇਓ; ਆਗੈ ਹੈਸੁ ਅਕੇਲਾ ॥੩॥ 
ਮਰਘਟ = ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਘਾਟ ਲਉਂ = ਤਕ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੋਂ ਲੋਗੁ = 
ਲੋਕ ਨਾਲ ਭਇਓ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ (ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੈਸੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਅਕੇਲਾ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫5 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਪਰੇ ਕਾਲ ਗ੍ਰਸ ਕੂਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸਾਡੀ 


ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਜੀਵ ਕਾਲ ਦੇ ਗ੍ਰਸ = ਨਿਗਲੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੂਆ = ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਰੇ - ਧੈ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਆਪੁ ਬਧਾਇਆ; ਜਿਉ ਨਲਨੀ ਭੁਮਿ ਸੂਆ ॥੪॥੨॥ 
ਜੀਵ ਨੇ ਝੂਠੀ = ਕੂੜੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਧਾਇਆ = ਬੰਨ੍ਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਭ੍ਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਕਰਕੇ 
ਸੂਆ = ਤੋਤਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਲਨੀ = ਨਲਕੀ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉਂ ਨਲਨੀ ਸੂਅਟਾ ਗਹਿਓ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਮਾਯਾ ਇਹੁ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ (ਗਉੜੀ, ਅੰਗ ੩੩੬੭) 


ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਬੱਠਲ (ਤਸਲਾ) ਪਾਣੀ ਦਾ ਭਰ 
ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਸੀ (ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਤਾਂ ਬਿਜਲੀ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ ਕਰੈਟ ਲਾ ਕੇ ਫੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ਉਸ ਦੇ ਇਰਦ 
ਗਿਰਦ ਦੋ ਕਿੱਲੇ ਗੱਡ ਕੇ ਤਕਲੇ ਵਿਚ ਨੜਾ ਪਾ ਕੇ ਨਾਲ ਅਨਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਜਦੋਂ ਤੋਤਾ ਨੜੇ `ਤੇ 
ਆ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਤੇ ਅਨਾਰ ਦੇ ਵੱਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਅਨਾਰ ਖਾਣ ਲਈ ਪਸੈਦ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਜਦੋਂ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਹੇਠਾਂ ਹੋਣ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨੜਾ ਘੁੰਮਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਿਰ ਮੂੰਹ ਡੁੱਬ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਭਰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਨੜੇ ਨਾਲੋਂ ਪੈਂਚੇ (ਪੈਰ) ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਆ ਕੇ ਪਕੜ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਤੋਤੇ 


ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਗਹਿਸਤੀ ਰੂਪੀ ਬੱਠਲ (ਤਸਲੇ) ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਪਾ ਕੇ ਰਾਗ, ਦਵੈਖ ਰੂਪੀ ਦੋ ਕਿੱਲੇ ਗੱਡ ਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਤਕਲੇ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨੜਾ ਪਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ 


ਭੋਗਣ ਰੂਪੀ ਅਨਾਰ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੋਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਿਧ, ਨਿਖੇਧ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ 
ਨਾਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨੜੇ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 


ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਰੂਪੀ ਅਨਾਰ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਤੋਤੇ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਫੇਰ ਸੰਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਂਚੇ (ਪੈਰ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨੜੇ ਨਾਲੋਂ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਕਿ 
ਕਿਤੇ ਮੈਂ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਨਾ ਮਰ ਜਾਵਾਂ, ਇਉਂ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪਕੜ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਕੋਈ ਕੁਝ ਯਤਨ ਦੱਸਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕੁਝ ਯਤਨ ਦੱਸਦਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਜੀ ਦੱਸੋ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਸਿਧ ਬਣ ਕੇ ਨਾਦ ਵਜਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ? ਵੇਦਾਂ ਦਾ 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੇਦ ਪਾਠੀ ਬਣੀਏ ? ਕਿ “ਅਲੱਖ ਹੋ ਅਲੱਖ ਹੋ” ਸ਼ਬਦ ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਂਗ ਬੋਲਦੇ ਰਹੀਏ 
ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਭੈ ਮਤ ਸੁਨਿ ਕੈ; ਕਰੀ ਕਰਮ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਮਤ = ਮਤਾਂ-ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਣ 

ਕੈ= ਸਿ 


ਸ਼ੌਗਠਿ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੪ (੪੬੪) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
<< ਪਖ 
ਕਾਲ ਗ੍ਰਸਤ ਸਭ ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ; 
[21 ਪੀਆ (੫੦ 
ਉਠਿ ਪੰਡਿਤ ਪੈ ਚਲੇ ਨਿਰਾਸਾ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਿਆਨੇ = ਚਤੁਰ (ਵਿਦਵਾਨ) ਲੋਗ = ਲੋਕ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਨੇ 
ਗ੍ਰਸਤ = ਪਕੜ ਲਏ ਭਾਵ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਸੀ, 
ਉਹ ਪੰਡਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਨਿਰਾਸਾ = ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਕਾਲ 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਰਖ ਦੇ 
ਮਨ ਰੇ; ਸਰਿਓ ਨ ਏਕੈ ਕਾਜਾ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾ! ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕੈ = ਏਕਤਾ ਵਾਲਾ ਕਾਜਾ = ਕਾਰਜ ਸਰਿਓ = ਸਿਰੇ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਵਾ? ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
= ਇਕ ਆਪਣਾ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਜਾ = ਕਾਰਜ ਵੀ ਸਰਿਓ = ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ; ਕਿਉਂਕਿ : 


ਭਜਿਓ ਨ? ਰਘੁਪਤਿ ਰਾਜਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੂੰ ਰਘੁਪਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਿਓ = ਭਜਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਨ ਖੰਡ ਜਾਇ ਜੋਗੁ ਤਪੁ ਕੀਨੋ; ਕੋਦ ਮੂਲੁ" ਚੁਨਿ ਖਾਇਆ ॥ 


ਕਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਛੱਡ ਕੇ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਦੇ ਕਿਸੇ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ (ਹਿੱਸੇ) ਵਿਚ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਜੋਗ ਸਾਧੇ, ਧੁਣੀਆਂ ਤਪਾ ਕੇ ਤਪ ਕੀਨੋ = ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਕੈਦ = ਬਿਰਛਾਂ 
ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਫਲ ਫੁਲ, ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੈਦੇ ਹੋਏ ਮੁਲੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਫਾ£ ਕੰਦ - ਜ਼ਮੀਨ 
ਅੰਦਰ ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਗਾਜਰ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ, ਮੂਲੁ = ਵੇਲ ਜਾਂ ਬਿਰਛਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਕੇਦ ਮੁਲੁ = ਬਨਸਪਤੀ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜੋ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿੱਚੋਂ ਖਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਲੂ, 
ਕਚਾਲੂ, ਰਤਾਲੂ, ਜ਼ਿਮੀਂਕੰਦ, ਸ਼ਕੁਕੰਦ ਜਾਂ ਮੂਲੀਆਂ ਗਾਜਰਾਂ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਚੁਨਿ = ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ 

ਖਾਇਆ =ਖਾਣਾ ਕੀਤੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕਿ ਕੌਦ ਮੂਲੁ ਚੁਣਿ ਖਾਹਿ ਵਣ ਖੰਡਿ ਵਾਸਾ ॥ (ਆੜ ਕੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧82) 


ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਸਬਦੀ ਮੋਨੀ; ਜਮ ਕੇ ਪਟੈ ਲਿਖਾਇਆ ॥੨॥ 
ਨਾਦੀ = ਨਾਦ (ਸੈਖਾਂ ਆਦਿਕ) ਦੇ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕੰਨ ਪਾਟੇ ਜੋਗੀ ਭਾਵ ਗੋਰਖਮਤੀਏ, ਬੇਦੀ = ਬੇਦਾਂ 
ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਭਾਵ ਵੇਦ ਪਾਠੀ, ਸਬਦੀ = ਵੇਦਾਂਤ ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: “ਅਲੱਖ ਹੋ ਅਲੱਖ 
ਹੋ ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਦੱਤ ਮੱਤ ਦੇ ਜੋਗੀ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੋਨੀ = ਚੁੱਪ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਰੁੰਗ ਮੋਨ, ਜੜ੍ਹ 


੧. ਕੰਦ ਮੂਲ ਇਕ ਫਲ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਭੂਸਲੇ ਰੈਗ ਦਾ ਪਾਥੀ ਵਰਗੇ ਆਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਫਲ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਵੱਲਾਂ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵਿੱਚੋਂ ਮੱਕੀ ਦੇ ਆਟੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਕੁਝ ਮਿੱਠਾ ਕੁਝ ਸਲੂਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਕ ਬੂਟਾ ਜੋ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਹੱਥ ਉੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਪੱਤੇ ਸਿੰਮਲ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਜੜ ਮੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੀ ਭਾਜੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫5 


ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਟੈ = ਅਧਿਕਾਰ ਪੱਤਰ (ਦਸਤੇ) ਵਿਚ ਲਿਖਾਇਆ = ਲਿਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 


0 ਹੁੰਦੀ ॥੨॥ 


ਭਗਤਿ ਨਾਰਦੀ ਰਿਦੈ ਨ ਆਈ; ਕਾਛਿ ਕੂਛਿ ਤਨੁ ਦੀਨਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ ਨਾਰਦੀ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ, ਕੀਰਤਨ 
ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈ (ਵਾ: ਨਾਰਦੀ = ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੀ ਪੰਚਰਾੜ੍ਹ ਨਾਮੀ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਗਿਆਰਾਂ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 'ਚੋਂ, ਦਸਵੀਂ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ) ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਕਾਛਿ 
ਕੂਛਿ = ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਬਣਾ ਤਣਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ਵਾ: 
ਨਾਰਦੀ (ਨ - ਅਰਦੀ) ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਾ ਅਰਦੀ = ਖਾਧੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਪਰਾ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ 
ਵਾ: ਨਾਰਦੀ = ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਵਾਂਗ ਚੈਚਲਤਾਈਆਂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ ਵਾ: (ਨਅਰ-ਦੀ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਰ = ਵੈਰੀ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਨ = ਨਾ ਖਾ ਸਕਣ, ਐਸੀ ਅਗਿਆਨ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ।” ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਛਿ ਕੂਛਿ = ਪਾਲ 
ਪੋਸ ਕੇ ਵਾ: ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਤੋਂ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਪਟਵਾਰੀ ਲੋਕ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮਿਣਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਿਣ ਮਿਣਾ ਕੇ ਕਿ ਇਤਨੇ ਸਾਲ ਜਿਉਣਾ ਹੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਰਾਗ ਰਾਗਨੀ ਡਿੰਭ ਹੋਇ ਬੈਠਾ; ਉਨਿ ਹਰਿ ਪਹਿ ਕਿਆ ਲੀਨਾ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਰਾਗ ਰਾਗਨੀ = ਰਾਗਣੀਆਂ ਸਿੱਖਣੇ ਵਾਲੇ ਗਵੱਈਏ ਡਿੰਭ = ਪਾਖੰਡੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠਾ = 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਾਗ = ਪ੍ਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਗਿਆ 
ਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਰਾਗਣੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਪਾਖੰਡੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ 
ਵਾ: ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੀਹ ਤੀਹ ਕੋਹ ਪਰੇ ਹਟ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗਿਆਨੀ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਬੀਸ ਕੋਹ ਰਾਗੀ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਤੀਸ । 
ਭਗਤਨ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੇ ਬੀਚ । 


ਪਰਿਓ ਕਾਲੂ ਸਭੈ ਜਗ ਊਪਰ; ਮਾਹਿ ਲਿਖੇ ਭੁਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 


ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ = ਉੱਤੇ ਕਾਲੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ (ਮੌਤ) ਦਾ ਬਲ ਪਰਿਓ = ਧੈ ਰਿਹਾ 


੧. ਨਾਰਦੀ (ਨਾਰ “ ਦ) ਨਾਰ = ਗਿਆਨ ਦ = ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਾ: (ਨਾਰੈ “ ਦਯੜੀ) ਨਾਰਿ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਦਯੜੀ = ਕੱਟਣ 
ਵਾਲੀ ਅਰਥਾਤ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਬਥੇਰਾ ਚੰਗੇ ਚੋਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਪਾਲਿਆ ਪੋਸ਼ਿਆ ਪਰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਅਗਿਆਨ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠੇ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੫8-੬੫੪ (੪੬੬) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹੈ, ਜੋ ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਦੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਪਟੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਸਚਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਜਮਾਂ ਦੇ ਪਟੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸੇ ਵਿਪਰਜੇ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ 
ਵੀ ਜਮਾਂ ਦੇ ਪਟੇ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਤੋਂ ਗਿਆਨ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੬੫੫] 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ; ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਿਹ ਜਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਜਾਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਖਾਲਸੇ" = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਖ਼ਾਲਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਮਲ ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਮਾਨੰਦ ਤੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ ਲਈ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮੱਤ ਨਾਲ ਸੈਬਧਿਤ ਸਨ, 
ਵੈਸ਼ਨਵ ਮੱਤ ਵਿਚ ਅੱਜ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਾਲਸੇ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੰਨਣ 
ਵਾਲੇ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਪੰਥ ਰਚਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਕ ਲਿਆ ਸੀ ਜੋ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਸੀ : 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਿਹ ਜਾਨੀ ॥੪॥੩॥ (ਅੰਗ ੬੫੫) 


ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥ ਇਹ ਪੰਥ 
ਦਾ ਨਾਉਂ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਤੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਮੇਰੋ ਰੂਪ ਹੈ ਖ਼ਾਸ। ਖ਼ਾਲਸੇ ਮਹਿ ਹਉ ਕਰਉ ਨਿਵਾਸ । 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਮੇਰੋ ਮੁਖ ਹੈ ਅੰਗ । ਖ਼ਾਲਸੇ ਕੇ ਹਉ ਬਸਤ ਸਦ ਸੈਗ ॥੫੧੯॥ 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਮੇਰੋ ਸਜਨ ਪਰਵਾਰ । ਖ਼ਾਲਸਾ ਮੇਰੋ ਕਰਤ ਉਧਾਰ ॥ 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਮੇਰੋ ਪਿੰਡ ਪ੍ਰਾਨ । ਖ਼ਾਲਸਾ ਮੇਰੀ ਜਾਨ ਕੀ ਜਾਨ ॥੫੨੩॥ 
ਉਪਮਾ ਖਾਲਸਹਿ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ। ਜਿਹਵਾ ਏਕ ਪਾਰ ਨਹਿੰ ਲਹੀ ॥੫੨੫॥ 
ਸੇਸ ਰਸਨ ਸਾਰਦ ਸੀ ਬੁਧਿ। ਤਦਪਿ ਨ ਉਪਮਾ ਬਰਨਤ ਸੁਧ । 
ਯਾ ਮਹਿ ਰਚ ਨ ਮਿਥਯਾ ਭਾਖੀ । ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਖੀ ॥੫੨੬॥ 
(ਸਰਲ ਲੌਹ” /ਵੱਚ' ਖ਼ਾਲਸਾ ਹਾ) 


ਜਾਗਤ ਜੋਤ ਜਪੈ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਏਕ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੈਕ ਨ ਆਨੈ ॥ 
ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਤੀਤ ਸਜੈ, ਬ੍ਰਤ ਗੋਰ ਮੜੀ ਮਟ ਭੂਲ ਨ ਮਾਨੈ ॥ 
ਤੀਰਥ ਦਾਨ ਦਇਆ ਤਪ ਸੈਜਮ, ਏਕ ਬਿਨਾ ਨਹ ਏਕ ਪਛਾਨੈ ॥ 
ਪੂਰਨ ਜੋਤ ਜਗੈ ਘਟ ਮੈ, ਤਬ ਖਾਲਸ ਤਾਹਿ ਨਖਾਲਸ ਜਾਨੈ ॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੭੧੨) 


੧. ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਤੇ ਦਮਦਮੇ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ 'ਖ਼ਾਲਸੇ” ਪਾਠ ਹੈ, ਜੋ ਮੁਖ ਪਾਠ ਤੇ ਸਹੀ ਹੈ ਪਰ ਭਾਈ ਬੈਨੋ 
ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ “ਖਲਾਸੇ” ਪਾਠ ਹੈ। “ਖਲਾਸੇ” ਦਾ ਅਰਥ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੫੪ 


ਘਰੁ ੨॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸੈਤ 

ਭਗਤ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਜੋ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਰਿ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਦੁਇ ਦੁਇ ਲੋਚਨ; ਪੇਖਾ॥ ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਖਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰੀ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਲੋਚਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੁਇ = ਦੈਤ ਹੀ 
ਪੇਖਾ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਬਾਹਰਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਿਆ। 


ਨੈਨ ਰਹੇ; ਰੋਗੁ ਲਾਈ॥ ਅਬ ਬੇਗਲ; ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਬੇ ਗਲ ਵੱਖਰਾ ਹੈ) 

ਸਾਡੇ ਤਾਂ ਬਾਹਰਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਬੇਗਲ = ਕਾਹਲੀਪੁਣੇ ਵਾਲੀ 
ਗੱਲ ਕਹੁਨ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਬੇ = ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਵਾ: ਬੇ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕਹਨੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੀ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨੈਨ = ਨੇਤ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲੱਗ ਰਹੇ 
ਹਨ । ਸੈਸਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸੈਸਾਰਕ ਗੱਲਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬੇ ਗਲ = ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੱਲ ਕਹਨੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ 


ਹਮਰਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ; ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 
ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਾਲ ਆਦਿ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਸਭ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਬ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦਾ ਸਾਡਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਭਾਵ 
ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਯੀਰ ਜੀ / ਹੁਣ ਆਪ ਲਾ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ /ਕਹੋਂ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ : 
ਬਾਜੀਗਰ; ਡੰਕ ਬਜਾਈ ॥ ਸਭ ਖਲਕ; ਤਮਾਸੇ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ = ਮਦਾਰੀ ਖੇਲ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਕੇ ਡੰਕ = ਡੁਗਡੁਗੀ ਬਜਾਈ = ਵਜਾਉਂਦਾ 


ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ (ਲੋਕਾਈ) ਤਮਾਸੇ = ਖੇਡਾਂ ਭਾਵ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖਣ ਆਈ = ਆ ਇਕੱਠੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤੇ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੫੪ (੪੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
੬ ਕਯਾ ੫ (9 [ ੧ ਪ੍ਰ 
ਬਾਜੀਗਰ ਸਾਂਗ; ਸਕੇਲਾ ॥ ਅਪਨੇ ਰੋਗ ਰਵੈ; ਅਕੇਲਾ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਬਾਜੀਗਰ = ਨਟ (ਮਦਾਰੀ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਸੂਂਗ = ਸਾਂਗ (ਨਕਲ) ਨੂੰ 
ਸਕੇਲਾ = ਸਮੇਟ ਭਾਵ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁੱਥਲੀ `ਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਆਪਣੇ ਰੈਗ ਵਿਚ 
6 ਅਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਰਵੈ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬਾਜੀਗਰ; ਡੰਕ ਬਜਾਈ ॥ ਸਭ ਖਲਕ ਤਮਾਸੇ ਆਈ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਨੇ ਇਕ ਤੋਂ' ਬਹੁਤੇ ਰੂਪ ਹੋਣ ਦੀ ਡੰਕ = ਡੁਗਡੁਗੀ ਵਜਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕੋ ਹੈ ਬਹੁ ਸਯਾਮ ਪ੍ਰਜਾਯੇਯ । (ਸ਼ਰਤ) 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਨੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਰਚਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੁਪੀ ਡੁਗਡੁਗੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤੀ; 
ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਆਦਿ ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ ਤਮਾਸ਼ੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਆਈ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਨਾਤ ਸਾਜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾ 
ਦਿੱਤੀ । 
ਬਾਜੀਗਰ ਸ੍ਹਾਂਗੁ; ਸਕੇਲਾ॥ ਅਪਨੇ ਰੋਗ ਰਵੈ ਅਕੇਲਾ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ ਰੁਪ ਵਾ: “ਏਕੋ ਹੈ” ਰੁਪ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ 
ਜਗਤ ਰੂਪ ਸਾਂਗ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਲਿਆ ਭਾਵ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਰੰਗ ਵਿਚ 
ਅਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਵੈ = ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ, ਇਕ-ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਗੱਲ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਈਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ। 


ਕਥਨੀ ਕਹਿ; ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਭ ਕਥਿ ਕਥਿ ਰਹੀ; ਲੁਕਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀਆਂ ਕਥਨੀ = ਕਥਾਵਾਂ ਕਹਿ = ਆਖਣ ਨਾਲ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਗੱਲਾਂ ਕਥਿ ਕਥਿ = ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਥੱਕ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੀਰ ਜਾੀ/ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੌ ਕੰਣ ਗੰਹਿਤ ਹੋ ਸ਼ਕਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਤਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ 
ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ। ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਈ = ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੫੪ 


ਫੇਰ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਚੇਤੇ ਕਰ ਲਈਏ 


0 ਤਾਂ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਫੇਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਭਰਮ ਕਿਵੇਂ 


੪ ਮਿਟਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ; ਕਿੰਚਤ ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ ॥ ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ; ਹਰਿ ਲੀਨੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿੰਚਤ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ 
(ਤਨ, ਮਨ, ਦੇਹ) ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਲੀਨੀ = ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਨ ਮਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਅਭਿਮਾਨ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇਹ = ਦੇ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਦੇਹ ਹਰੀ ਦੇ ਤਨੁ = ਨਾਲ ਹੀ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਮਿਲਿਓ; ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ॥੪॥੪॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦਾਤਾ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 

ਨੌਂਟ “ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਸਿੰਘ ਕਬੀਰ ਪੰਥੀਏ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ੧੦੬ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਸਨ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਕ ਦਾਸੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਵਾਸਤੇ ਪੀਣ ਲਈ ਲੱਸੀ ਲਿਆਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਦਾਸੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੇ ਵਕਤ ਤੋਂ ਪਛੜ ਗਈ । 
ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਆਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਘਰੋਂ ਮੈਂ 
ਲੱਸੀ ਲਿਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਘਰ ਦੀ ਮਾਈ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹੀ 
ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਅੱਜ ਆਪ ਹੀ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕ ਲੈ, ਮੈਂ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਤਾਂ 
ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਰਿੜਕਣ ਲੱਗ ਪਈ, ਜਦੋਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਦਿਨ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦੁਬਾਰਾ ਦੂਸਰੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਮੈਂ ਲੱਸੀ 
ਲੈ ਕੇ ਆਈ ਹਾਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੱਜ ਦੇਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਲੋਵਨ ਵਾਸਤੇ ਵਾ? ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸੁਮਤੀ ਵਾਸਤੇ, ਜਾਂ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਦਾਸੀ 
ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ ਹੋ ਅਥਵਾ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਨਉਕਤੀ 
ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਦਾਸੀ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 

ਜਾ ਕੇ ਨਿਗਮ; ਦੂਧ ਕੇ ਠਾਟਾ ॥ ਸਮੁੰਦੁ ਬਿਲੋਵਨ ਕਉ; ਮਾਟਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਹੋਏ ਜੋ ਨਿਗਮ = ਵੇਦ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਦੁੱਧ 


ਕੇ = ਦੇ ਠਾਟਾ = ਅਸਥਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਬਿਲੌਵਨ = ਰਿੜਕਣ 
ਕਉ = ਰਿ ਮਟ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਰਿੜਕਣੇ ਕਰਕੇ 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਸੌਗਠ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੫੪ (8੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਸ੍ਰੀ ਮਣਿ ਰੰਭਾ ਵਾਰਨੀ ਧਨੁਖ ਧਨੰਤਰ ਬਾਜ । 
ਬਿਖ ਧੇਨੁ ਸਸਿ ਕਲਪਤਰ, ਸੇਖ ਅਮੀ ਗਜਰਾਜ । (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ/ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਪਲ, ਗੌਤਮ, ਕਨਾਦਿ, ਜੈਮਨੀ ਆਦਿ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਰਿੜਕਣ ਵਾਸਤੇ ਵੇਦ ਹੀ ਮਟ 


ਜੀ ਦੇ ਗਊਆਂ ਮੱਝਾਂ ਵਤ ਨਿਗਮ = ਵੇਦ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ, 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੂਧ = ਦੁੱਧ ਕੇ = ਦੇ (ਠਾਟਾ = ਥਣ) ਵਾ: ਠਾਟਾ = ਅਸਥਾਨ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਓਅੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਗਊ ਦੇ ਬੇਦ ਰੂਪੀ ਠਾਟਾ = ਥਣ ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ।" ਉਸ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ, ਨਿਗਕਾ। ਕਰਮਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦੁ = ਦੁੱਧ ਦੇ ਬਿਲੋਵਨ = ਰਿੜਕਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਟਾ = ਮਟਕੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਵਿੱਚੋਂ ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਹੋਹੁ; ਬਿਲੋਵਨਹਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਦੁਆਰਾ ਤਾ = ਉਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਲੋਵਨਹਾਰੀ = ਰਿੜਕਣ 
ਵਾਲੀ ਹੋਹੁ = ਹੋਣ ਕਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰਦ ਰੂਪੀ, ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੇਕਰ 
ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਰਹਿ ਗਈ ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਨਾ ਕਰ ਸਕੀ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ 
ਨਾ ਭੀ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ : 


ਕਿਉ ਮੇਟੈਗੋ; ਛਾਛਿ ਤੁਹਾਰੀ ॥੧॥ 


ਫੇਰ ਸਵਰਗ ਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਛਾਛਿ = ਲੱਸੀ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੇਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮੇਟੈਗੋ = ਮਿਟਾਏਗਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਤੇਰੀ ਲੱਸੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਿਵੇਂ ਮਿਟਾਏਗਾ ਅਰਥਾਤ ਸੈਸਾਰਕ ਸੁਖ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਕੇ ਹੋਰ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਨਹੀਂ ਭਰਮਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਚੇਰੀ; ਤੂ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰਸਿ ਭਤਾਰਾ ॥ 
ਜਗਜੀਵਨ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ! ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਗਾਵੋ ਉਪਨਿਸ਼ਧਾ ਦੁਗਧੋ ਗੋਪਾਲ ਨੰਦ ॥ 
ਹੇ ਅਰਜਨ ਤੈਨੂੰ ਵੱਛੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਫੇਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾ ਰੂਪੀ ਗਾਵੋ = ਗਊਆਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ 


੨. -੨:੨ 


ਰੂਪ ਦੁਗਧੋ = ਦੁੱਧ ਵਾ: ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨੰਦ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਦੁੱਧ ਚੋਅ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੭੧) ਸੌਗਠ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੫੪ 


ਤੇਰੇ ਗਲਹਿ ਤਉਕੁ; ਪਗ ਬੇਰੀ ॥ ਤੂ; ਘਰ ਘਰ ਰਮਈਐ ਫੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੇਰੇ ਗਲਹਿ = ਗਲ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਤਉਕੁ” = ਗੋਲ 
ਪਟਾ ਤੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪਗ = ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਕਰਮਕਾਂਡ ਰੂਪੀ 
6) ਬੇਰੀ = ਬੇੜੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਰਮਈਐ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪ ਘਰ ਘਰ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰੀ = ਫੇਰਿਆ ਹੈ। 

ਤੂ! ਅਜਹੁ ਨ ਚੇਤਸਿ, ਚੇਰੀ ॥ ਤੂ; ਜਮਿ ਬਪੁਰੀ ਹੈ ਹੇਰੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ਰੁਪ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ! ਤੋੰ ਅਜਹੁ = ਅਜੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, 
ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਬਪੁਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ 
ਦਾਸੀਏ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਜਮਿ = ਜਮਦੂਤ ਹੀ ਹੇਰੀ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ 
ਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਫੜ ਲਵਾਂ ॥੨॥ ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਾਸੀ ਨੇ ਜੋ 
ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਬਾਬਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪ੍ਰਭ; ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੀ ॥ ਕਿਆ ਚੇਰੀ ਹਾਥ; ਬਿਚਾਰੀ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰੀ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਉਸ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹਾਂ । ਮੇਰੇ ਥਿਚਾਰੀ = ਨਿਤਾਣੀ (ਵਿਚਾਰੀ) ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਦੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੈ। 

ਸੋਈ ਸੋਈ; ਜਾਗੀ ॥ ਜਿਤੁ ਲਾਈ; ਤਿਤੁ ਲਾਗੀ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ, ਭਗਤੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਦਾਸੀ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੀ ਹਾਂ । ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, 
ਗਿਆਨ, ਧਰਮ ਵਿਚ ਮੈ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਿਤੁ = ਉਸੀ ਪਾਸੇ ਮੈਂ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹਾਂ ॥੩॥ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੇ ਦਾਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਚੇਰੀ; ਤੈ ਸੁਮਤਿ ਕਹਾਂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ ਜਾ ਤੇ; ਭੁਮ ਕੀ ਲੀਕ ਮਿਟਾਈ ॥ 

ਹੇ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਇਹ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਤੇ= ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਜਾ = ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਭਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪੀ ਲੀਕ = ਲਕੀਰ ਮਿਟਾਈ = ਮੇਟ 
ਲਈ ਹੈ। 
ਸੁ ਰਸੁ; ਕਬੀਰੈ ਜਾਨਿਆ ॥ ਮੇਰੋ; ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੪॥੫॥ 


ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੁ= ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਆਪ ਜੀ 


੧. ਤਉਕੁ = ਗੋਲ ਪਟਾ ਜ਼ੋਜੀਰ ਜੋ ਗਲੇ ਪਾਈ ਜਾਵੇ । ਇਸਲਾਮ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਵਿਚ ਇਕ ਗਲ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਦਾ ਨਾਮ ਤਉਕ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਨਿੱਗਰ ਚਾਂਦੀ ਜਾਂ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੋਲ ਵਿਚ ਅੱਧ ਪਾ ਤੋਂ ਅੱਧ ਸੇਰ ਤਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕੈਦੀ 
ਦੇ ਗਲੇ ਸਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜ਼ਜੀਰ ਪਾਉਣ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਤਉਕ ਪਦ ਵਰਤੀਂਦਾ ਭਾਵ ਕੈਦੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਇਤਨੀ ਸਜ਼ਾ ਕੱਟਣੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੰਜਾਬੀ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਲੋਹੇ ਦਾ ਪਟਾ ਅਤੇ ਪੰਜਾਲੀ ਅਰਥ ਵੀ ਲਿਖਿਆ 


॥ 


ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੪ (੪੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਬੀਰੈ = ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਸੁ= ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੋ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
4 ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਜਿਹ ਬਾਝੁ; ਨ ਜੀਆ ਜਾਈ ॥ ਜਉ ਮਿਲੈ; ਤ ਘਾਲ ਅਘਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਅ = ਜੀਵਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ (ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਜੀਵਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਜਉ = ਜੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ 
ਤ = ਤਦ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ (ਸੇਵਾ) ਕਰਕੇ ਅਘਾਈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਘਾਲ =ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਅਘਾਈ = ਰੱਜੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 

ਸਦ ਜੀਵਨੁ; ਭਲੋ ਕਹਾਂਹੀ ॥ ਮੂਏ ਬਿਨੁ; ਜੀਵਨੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 

ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿਣਾ ਵਾ: ਸਦ ਜੀਵਨੁ = ਚਿਰੈਜੀਵੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਕਹਾਂਹੀ = ਅਖਵਾਉਣਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਤਾਂ ਪਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਜੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਜੀਵ ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਭਲਾ ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਹਾਂ - ਹੀ) ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੋਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵਤ ਭਾਅ 
ਤੋਂ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਆਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਅਬ ਕਿਆ ਕਥੀਐ; ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ । 
ਭਾਵ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ , ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਯੋਗਤਾ 
ਦੀਆਂ ਤੇ ਅਨ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਾਲ ਐਸੀਆਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਕੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰੀਏ, ਜਦੋਂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਤ- 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ ਹਾਂ; ਇਸ ਲਈ : 


ਨਿਜ ਨਿਰਖਤ; ਗਤ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖਣੇ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ, 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ ਆਦਿ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਿਹਾਰ ਗਤ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲਿਆ ਤਾਂ ਜੋ ਥਿਉਹਾਰਾ = ਬਿਵਹਾਰਾਂ ਮਾਤਰ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਭਾਵ ਕਲਪਤ 
ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਘਸਿ ਕੁੰਕਮ; ਚੰਦਨੁ ਗਾਰਿਆ ॥ ਬਿਨੁ ਨੈਨਹੁ; ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਰਿਆ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਕੁੰਕਮ = ਕੇਸਰ ਨੂੰ _ਘਸਿ = ਰਗੜ ਕੇ ਚੈਦਨ ਆਦਿ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਅਤਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਸੌਗਠ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੫੪ 


ਦੀ ਪੂਜਾ ਛੱਡ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਭਾਵ ਆਤਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅੰਧੇ ਨਿਹਾਰਿਆ = ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲਰ ਜਾ/ ਤਨ ਜੰਵ ਇਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਕੁਝ ਨਿਆਨ ਦੱਲੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਘਸਿ ਕੁੰਕਮ; ਚੰਦਨੁ ਗਾਰਿਆ॥ ਬਿਨੁ ਨੈਨਹੁ ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਰਿਆ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਵਿਚ ਛੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੁੰਕਮ = ਕੇਸਰ 
ਘਸਾ ਕੇ ਤੇ ਈਸਰ ਦੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਵਾ: ਈਸਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਛੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੌਦਨ ਨੂੰ ਘਸਾ ਕੇ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਤੇ ਈਸਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ 
ਤੇ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਕਰਨੀ ਇਉਂ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਾਰਿਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਾਹਜ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਤਰੀਵ 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਧੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਉਪਾਧੀ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਘਸਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਈਸਵਰ ਦੀ ਮਾਇਆ 
ਉਪਾਧੀ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਕੇਸਰ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਉਪਾਧ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 
ਪੂਤਿ ਪਿਤਾ; ਇਕੁ ਜਾਇਆ॥ ਬਿਨੁ ਠਾਹਰ; ਨਗਰੁ ਬਸਾਇਆ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਨੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੂਤਿ = ਪੁੱਤਰ ਇਕ ਜਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। 
ਤਾਂ ਇਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਠਾਹਰ = ਟਿਕਾਣੇ ਵਾਲੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ 
ਰੂਪ ਨਗਰ ਬਸਾਇਆ = ਬਸਾ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋ' ਜੀਵ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਨੇ ਇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀਆਂ 
ਕਲਪਨਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਿਨਾਂ ਠਾਹਰ = ਟਿਕਾਣੇ, 
ਰੂਪੀ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜੋ ਜੀਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਾਹਰ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਾਰ ਵਾਰ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਬਣਾ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਬਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ॥੨॥ 


ਜਾਚਕ ਜਨ; ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ ਸੋ ਦੀਆ; ਨ ਜਾਈ ਖਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਜਾਚਕ = ਮੰਗਤੇ ਨੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਭੋਜਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੋ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਦਾਨ 


ਉ 


ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੫੪ (8੭8) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦੇ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ 
ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਸੋ = ਉਹ 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਅਨ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਛੁਪਾ ਕੇ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਅੰਨਵੇਂ ਕਰਕੇ - ਸੋ ਨਾ ਦੀਆ; ਜਾਈ ਖਾਇਆ) ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 

ਛੋਡਿਆ ਜਾਇ; ਨ ਮੂਕਾ ॥ ਅਉਰਨ ਪਹਿ ਜਾਨਾ; ਚੂਕਾ ॥੩॥ 

ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਤੀ ਅਨੰਦ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਛੋਡਿਆ = ਤਿਆਗਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਮੂਕਾ = ਮੁੱਕਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਬਣਿਆ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਤਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਣ ਉਤਨਾ ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਅਨੰਦ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੯੬) 

ਐਸੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਅਉਰਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਪਹਿ = ਪਾਸ 

ਜਾਨਾ = ਜਾਣਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੋ; ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ ॥ ਸੋ; ਪੰਚ ਸੈਲ ਸੁਖ ਮਾਨੈ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਜੀਵਨ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ 
ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜਿਉਣਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਲ = ਪਹਾੜ ਵਰਗੇ ਅਚੱਲ 
ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮਾਣਦਾ, ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸੈਲ = ਅਚੱਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਾਲੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ ਧਰਮ ਧੀਰਜ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੈਲ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਵਿਚ 
ਸੈਲ = ਗਮਨ (ਵਿਚਰਨੇ) ਰੂਪ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਕਬੀਰੈ; ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਭੇਟਤ; ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ= ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਪੁਣਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪੰਡਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ, ਜੋ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਖੰਡਨ 
ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵਿੱਦਿਆ ਜ਼ਰੂਰ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਪੁਰਾਣੀਆਂ 
ਤਵਾਰੀਖ਼ਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵੇਦ ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਪਤਾ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਛੱਡ ਕੇ ਬੇਦ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ 
ਅਧਿਐਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਤ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭੁੱਲੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਹੀ ਮਾਰਗ 
ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

(ਪਹਿਲਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਅਰਥ ਆਰੇਭ ਕਰਨਾ ਹੈ।) 


( 
॥ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਸੌਗਨ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੪ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਨ ਜਪਸਿ ਗਵਾਰਾ ॥ ਕਿਆ ਸੋਚਹਿ; ਬਾਰੇ ਬਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗਵਾਰਾ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਸਿ = ਜਪਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ 

0 ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਾਰੇ ਬਾਰਾ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਬੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸੋਚਹਿ = ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, 
੪ ਭਾਵ ਬੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਹੀ ਵਿਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਵਖ ਕੱਖ 

ਕਿਆ ਪੜੀਐ; ਕਿਆ ਗੁਨੀਐ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਖ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਅਨੀਸ਼ਰ ਵਾਦੀ ਦਾ 

ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਾਲ ਵਾਦੀ ਵਿਸ਼ੇਖਕ ਆਦਿ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਗੁਨੀਐ = ਵਿਚਾਰਨਾ 

ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੈਸਾਰਕ ਕੈਮ ਸਵਾਰਨ ਲਈ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ਭਾਵ 


ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਿਆ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾਂ ਸੁਨੀਐ ॥ 

ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ 
ਜਦੋਂ ਮੱਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ? 

ਪੜੇ ਸੁਨੇ; ਕਿਆ ਹੋਈ ॥ ਜਉ; ਸਹਜ ਨ ਮਿਲਿਓ ਸੋਈ ॥੧॥ 

ਬੇਦ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜੇ = ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਨੋ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ? 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਾ ਮਿਲਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਵਾ: ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਾ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕੁਹਾੜੇ ਨੂੰ ਚੋਦਨ ਦੇ ਦਰਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਚੰਦਨ ਕੁਹਾੜੇ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਲਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਇਉਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਰਕਵਾਦੀ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਬੇ-ਸਮਝ ਕਹਿ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਨ ਜਪਸਿ ਗਵਾਰਾ ॥ ਕਿਆ ਸੋਚਹਿ; ਬਾਰੰ ਬਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗਵਾਰਾ = ਬੇ-ਸਮਝ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪਸਿ = ਜਪਦਾ। 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਬਾਰੈ ਬਾਰਾ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਸੋਚਣ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਕਿਆ = ਕੀ ਬਾਰ ਬਾਰਾ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਚਹਿ = ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਬਾਰੈ = ਦੁਆਰਿਆਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਬਾਰਾ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅੰਧਿਆਰੇ; ਦੀਪਕੁ ਚਹੀਐ ॥ ਇਕ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ; ਲਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਧਿਆਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਦੀ ਚਹੀਐ = ਲੋੜ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਇਕ ਬਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਅਗੋਚਰੁ = ਛੁਪੀ ਹੋਈ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧਿਆਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋੜ 


ਸੌਗਠ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ (8੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੫੬] 


ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ; ਪਾਈ ॥ ਘਟਿ; ਦੀਪਕੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਅਗੋਚਰ = ਛਿਪੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ 

ਭਾਵੇ ਘਟਿ = ਘੱਟ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਤੇਲ ਦੇ ਰਹਿਆ = ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਤੋਂ ਦੀਵਾ ਬਿਲਕੁਲ ਸਮਾਈ = ਬੁੱਝ ਜਾਵੇ 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈਏ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਹਰ ਵਕਤ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਹੀ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ 
ਸਾਥ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਸਮਾਇਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਮੈਲ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਸਾਬਣ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਮੈਲ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਦੇਈਦੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬਸਤਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਲ ਕੱਢੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਾਬਣ ਵੀ ਬਸਤਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, 
ਜੇਕਰ ਸਾਬਣ ਬਸਤਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਸਤਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਅਕੜੇਵਾਂ ਜਿਹਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਬਣ ਭੀ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਬਸਤਰ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਨਰਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਦੀ ਮੈਲ 
ਧੋਣ ਨੂੰ ਸਾਬਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿ੍‌ਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ 
ਗਿਆਨ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਮੈਲ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ, 
ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤਕ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਵਾਸਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੂਖਮ ਹੈਗਤਾ ਹੋ ਵੀ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਦਾ ਅਕੜੇਵਾਂ ਜਿਹਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ 
ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੂਖਮ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਨਰਮ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਅਬ ਜਾਨਿਆ॥ ਜਬ ਜਾਨਿਆ; ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰਪ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 'ਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਨ ਮਾਨੇ; ਲੋਗੁ ਨ ਪਤੀਜੈ॥ ਨ ਪਤੀਜੈ; ਤਉ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥੩॥੭॥ 

ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਤਬੇਤੇ ਦਾ ਮਨ = ਚਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਨੇ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦਾ ਪਤੀਜੈ = ਭਰੋਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪਾਖੰਡ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: : ਜਦੋਂ ਮਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤੀਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕੋਲ ਲੱਖਾਂ ਧਨ ਹੋਵੇ ਤੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਕੰਗਾਲ ਕਹੀ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਦਾ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਘਟਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਧਨੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਲੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੭੭) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ 


0 ਵੀ ਪਤੀਜੈ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਦੇ, ਤਉ = ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਸ ਤੱਤਬੇਤੇ ਦਾ ਕੀ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾ ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥੭॥ 
ਰਿ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਮਹਾਤਮਾ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲੋਂ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਵੇਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੇ ਤਨ ਮਨ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤਦ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਲਈ ਇਥੇ ਹੀ ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਜਲ ਲੈ ਆਇਓ, ਫੇਰ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਰ ਪਏ । ਫੇਰ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਹੀ 
ਮਹਾਤਮਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਆਏ ਅਤੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਜਲ ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਸੋਈ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਲਉਕੀ (ਤੂੰਬੀ) ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ 
ਦਾ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਠਾਹਠ ਵਾਰੀ ਇਸ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦੇਵੋ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ, ਜਦੋ' ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ 
ਇਹ ਲਉਕੀ ਹੁਣ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹਾਂ ਇਹ ਲਉਕੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 'ਤੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਅਸਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੇ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਲਉਕੀ ਦੀ ਚੱਟਣੀ ਬਣਾਈ ਤੇ ਚੱਟਣੀ ਬਣਾ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ 
ਅੱਗੇ ਖਾਣ ਲਈ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖਾਧੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਖਾਧਾ ਪੀਤਾ ਭੋਜਨ ਵੀ ਬਾਹਰ 
ਨੂੰ ਆਵੇ, ਸਾਰੇ ਥੂ ਥੂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਕੌੜੀ ਤੂੰਬੀ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਕਿਵੇਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਣ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 

ਹ੍ਰਿਦੈ ਕਪਟੁ; ਮੁਖ ਗਿਆਨੀ ॥ ਝੂਠੇ; ਕਹਾ ਬਿਲੋਵਸਿ ਪਾਨੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹ੍ਰਿਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁਖ = ਮੁੰਹੋਂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੁੰ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁੰਹੋਂ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ। 
ਮੈਂ ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ 
ਮਨ ਨੂੰ ਮਧਾਣੀ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਨੂੰ ਬਿਲੋਵਸਿ = ਰਿੜਕ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਤੈਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਦਾ ਸੁਖ ਤਾਂ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਲੁ ਥਿਲੋਵੈ ਜਲੁ ਮਥੈ ਤਤੁ ਲੋੜੈ ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨਾ ॥ (ਆਗ ੧੦੦੯) 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੌਰ ਜਾ / ਸ਼ਗੰਰ ਦਾ ਕੂਚਾ ਮਜਾ ਤਾਂ ਕਰਨ ਗੰ ਧੈਂਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਕਾਂਇਆ ਮਾਂਜਸਿ; ਕਉਨ ਗੁਨਾਂ ॥ ਜਉ; ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਹੈ ਮਲਨਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਮਾਂਜਸਿ = ਮਾਂਜਣੇ ਦਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਗੁਨਾਂ = ਲਾਭ ਹੈ ਵਾ: 
ਦੇਹ ਨੂੰ ਕਿਹੜੇ ਗੁਨਾਂ = ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮਾਂਜਸਿ = ਮਾਂਜੋਗੇ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੇਹ ਮਾਂਜੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ। (ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਘੜੇ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਪਾਈ ਹੋਵੇ, ਇਉਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ ਮੱਲ ਮੱਲ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦੀ 


ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ (੪੭੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸ਼ੁਧਤਾ ਤਾਂ ਕਰ ਲਈ) ਜਉ = ਜਦੋਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰ = ਵਿਚ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਮਲਨਾਂ = ਮੈਲ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲਉਕੀ; ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਈ ॥ ਕਉਰਾਪਨੁ; ਤਊ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਲਉਕੀ = ਤੂੰਬੀ ਨੂੰ ਅਠਸਠਿ = ਐਲ ਜਣ ਵਦੀ ਤੀਰਥ ਤੇ 

ਨਾਈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ। ਤਉ = ਤਦ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਕਉਰਾਪਨੁ = ਕੁੜੱਤਣ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਤੂੰਬੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਠਾਹਠ 

ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਈਏ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਕੋੋਂਧ ਦੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁੜੱਤਣ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਵਣ ਚਲੇ ਤੀਰਥੀ ਮਨਿ ਖੋਟੈ ਤਨਿ ਚੋਰ॥ ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਤਿਆ ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ ॥ 

ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ॥ ਡੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੭੯੯) 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਾਰਿ; ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥੮॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਠ ਛੱਡ ਕੇ, ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ ਕਿ, 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਨਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਭਵਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਓ ॥੩॥੮॥ 


ਸੋਰਠਿ, ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਪਾਖੰਡ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਤਪਸੀ ਬਣ ਕੇ ਕਦੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ 
ਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਚੋਰੀ ਠੱਗੀ ਆਦਿ ਧਨ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰਕ ਮੈਂਬਰਾਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ 
ਪੁੱਤਰ ਪੋਤਰੇ ਉਸ ਧਨ ਨਾਲ ਐਸ਼ਪ੍ਰਸ਼ਤੀ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ 
ਜੀਅ ਕੋਈ ਵੀ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਔਖਾ ਹੋ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਿਵਾਰ 
ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਧਨ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਕੋਈ ਮੇਰੀ ਪੁੱਛ ਗਿੱਛ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬੁਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਹੁ ਪਰਪੰਚ ਕਰਿ; ਪਰ ਧਨੁ ਲਿਆਵੈ ॥ 
ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪਹਿ; ਆਨਿ ਲੁਟਾਵੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪਰਪੰਚ = ਵਲ ਛਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪਰਕ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਪਰਚ-ਪਰਚ 
ਕੇ ਵਾ: (ਪਰ “ ਪੰਚ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਮੁਖੀ ਬਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਲਿਆ 
ਕੇ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਰਾ = ਵਹੁਟੀ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਲੁਟਾਵੈ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੯) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਭੂਲੇ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਅੰਤਿ ਨਿਬੇਰਾ; ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਪਹਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


=. .= ਰੈ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਦੇ ਭੂਲੇਂ = ਭੁੱਲ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਪਟੁ = ਵਲ ਛਲ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕੀਜੈ = ਕਰ; ਕਿਉਂਕਿ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਹਿਸਾਬ ਤੇਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ 
ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਲੀਜੈ = ਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਤਨੁ ਛੀਜੈ; ਜਰਾ ਜਨਾਵੈ ॥ 
ਤਬ ਤੇਰੀ ਓਕ; ਕੋਈ ਪਾਨੀਓ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ = ਪਲ ਪਲ ਵਿਚ ਛੀਜੈ = ਛਿੱਜਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਤੈਨੂੰ ਜਨਾਵੈ = ਜਿੱਤਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆਪਣਾ 
ਬਲ ਵਿਖਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਵੱਲੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੋ ਗਿਆ ਤਬ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਦੇ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਓਕ = ਬੁੱਕ" ਵਿਚ ਪਾਨੀਓ = ਪਾਣੀ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਬਾਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛੇਗਾ । 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ; ਕੋਈ ਨਹੀ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ; ਕੀ ਨ ਜਪਹਿ ਸਵੇਰਾ ॥੩॥੯॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲੈ, ਅੰਤ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਵੇਰਾ = ਸਵੱਖਤੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਉੱਠ ਕੇ ਵਾ: (ਸਵੇਰਾ) ਸ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੇਰਾ = ਵੇਲੇ 
ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪਹਿ = ਜਪਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਵੇਰਾ = ਸ਼ੀਘਰ (ਜਲਦੀ) 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਕਿਉਂਕਿ (ਸ - ਵੇਰਾ) ਸ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਇਹੋ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦਾ ਵੇਰਾ = ਵੇਲਾ ਹੈ ॥੩॥੯॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸੁਖ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਸੋਤਹੁ; ਮਨ ਪਵਨੈ ਸੁਖੁ ਬਨਿਆ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਪਵਨੈ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮਨ = ਚਿਤ ਨਾਲ 
ਸੁਣਦੇ ਸੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਦਰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਬਨਿਆ = ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਪਵਨੈ = ਹਵਾ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਚੰਚਲ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਇਉਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਪਉਣ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸੁਖ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 


੧. ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਜੋ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਦੀ ਥਾਂ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਠੇ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ (੪੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿਛੁ ਜੋਗੁ ਪਰਾਪਤਿ; ਗਨਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰ ਤਦੋਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕਿੰਚਤ ਮਾਤਰ 

ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਗਨਿਆ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, 

0) ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਦੁਬਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਾਂਹ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦਾ ਕੜਾ ਪਾਇਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਹ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ 

ਨਾਲ ਰੱਜ ਕੇ ਕਮਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜਦੋਂ ਜਾਗ ਖੁੱਲ੍ਹ ਤਾਂ ਕਹੇ ਕਿ ਓਹ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੋਨੇ 

ਦਾ ਕੜਾ ਹੀ ਲਾ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਭਾਈ ਵੇਖ ਤਾਂ ਸਹੀ ਕੜਾ ਬਾਂਹ ਵਿਚ ਹੀ 

ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਦੋਂ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਕਮੀਜ਼ ਉਪਰ ਕਰਕੇ ਬਾਂਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੜਾ ਲੱਭ ਪਿਆ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਰੂਪ 

ਕਮਲਪੁਣੇ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੜੇ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਮੀਜ਼ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ 

ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਮੀਜ਼ ਚੁੱਕ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਦੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਦਿਖਲਾਈ); ਮੋਰੀ ॥ ਜਿਤੁ; ਮਿਰਗ ਪੜਤ ਹੈ ਚੋਰੀ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਮੋਰੀਆਂ ਦਿਖਲਾਈ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਮੋਰੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਮਿਰਗ = ਹਰਨ ਚੋਰੀ ਨਾਲ ਪੜਤ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 


ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹੈ = ਹਨ ਵਾ: ਚੁਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


1 ਘ ਘ ਘਾ ਆ 
ਮੁੰਦਿ ਲੀਏ; ਦਰਵਾਜੇ ॥ ਬਾਜੀਅਲੇ; ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ = ਦੁਆਰੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, ਪਰਾਏ ਰੂਪ 
ਤੱਕਣ, ਪਰਾਏ ਧਨ ਆਦਿ ਵੱਲੋਂ ਮੁੰਦਿ = ਬੈਦ ਕਰ ਲੀਏ = ਲਏ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲਗਾ ਲਏ। ਤਦ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਵਾਜੇ 
ਬਾਜੀਅਲੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਵਾ: ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਵਾਜੇ ਵੱਜਣ 
ਲੱਗ ਪਏ ॥੧॥ 


ਕੁੰਭ ਕਮਲੁ; ਜਲਿ ਭਰਿਆ॥ ਜਲੁ ਮੇਟਿਆ; ਊਭਾ ਕਰਿਆ ॥ 

ਜੋ ਰਿਦੇ ਕਮਲ ਰੂਪੀ ਕੁੰਭ = ਘੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ) 
ਰੂਪੀ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਰਿਦੈ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ 
ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮੇਟਿਆ = ਮਿਟਾ ਭਾਵ ਡੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਭਾ = ਉੱਚਾ 
ਵਾ: ਉਲਟਾ ਕਰਿਆ = ਕਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋ' ਊਭਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 0 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਜਨ ਜਾਨਿਆ ॥ ਜਉ ਜਾਨਿਆ; ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੨॥੧੦॥ [ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ 


0 ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਉ = ਜਦੋਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ 
ਤਉ = ਤਦ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਵਾ? ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਪਤੀਜ 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਖੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਆ ਗਏ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸਨ ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ 
ਛਕਣ ਲਈ ਤੇ ਬੈਠਣ ਲਈ ਕੋਈ ਮੰਜਾ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਇਹ ਵਸਤੂਆਂ ਮੰਗੀਆਂ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਸੈਗਤ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਬਿਨਾਂ, ਰਹਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਲਈ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਨਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਭੂਖੇ; ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਯਹ ਮਾਲਾ ਅਪਨੀ; ਲੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਸੇਤਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਜੈ = ਕਰ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਮਜ਼ਦੂਰੀ 
ਕਰ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਾਂਗੇ, ਤੇ ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਵਾਸਤੇ ਜਿਹੜੀ ਤੁਸੀਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਰਾਹੀਂ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ 
ਲਈ ਮਾਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਯਹ = ਇਹ ਆਪਣੀ ਮਾਲਾ = ਸਿਮਰਨੀ ਲੈ ਲੀਜੈ = ਲਵੋਂ । ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ 
ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਤਨੇ ਕਾਹਲੇ ਕਿਉਂ ਪੈ ਗਏ ਹੋ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 

ਹਉ ਮਾਂਗਉ; ਸੈਤਨ ਰੇਨਾ ॥ ਮੈ; ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕਾ ਦੇਨਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨਾ = ਧੂੜ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੇ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੁੱਖੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗਾ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਕਿਸੀ = ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਕਰਜ਼ਾ ਨਾਰੀ = ਨਹੀਂ ਦੇਨਾ = ਦੇਣਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਤੋਂ ਕਰਜ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਵਸਤੂਆਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਤਾਂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

[1 [ ਚ [ ੧ 6) _ ਪਖ 
ਮਾਧੋ; ਕੇਸੀ ਬਨੰ ਤੁਮ ਸੰਗੇ ॥ 
ਆਪਿ ਨ ਦੇਹੁ; ਤ ਲੇਵਉ ਮੰਗੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
44 ਤਿਜ 


= ੯5; 


ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਸੰਗਿਆ ਨਹੀਂ ਨਿਭਣੀ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ। ਜਿਵੇਂ ਬੱਚੇ ਦਾ ਸੁਡਾਅ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਜੇ ਮਾਪੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਮੰਗ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਪਰਖਣ 


6 ਰਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧੦॥ 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਸੰਗਠਨ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੪੬ (੪੮੨) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ, ਤ = ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ (ਸੈਗਤ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਾਸਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗੇ = ਮੰਗ ਕੇ ਲੈ ਲੇਵਉ = ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਕਬੀਰ ਮੰਗ ਕੀ ਕੀ 
ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਘਰ 1 4 
ਦੁਇ ਸੇਰ ਮਾਂਗਉ; ਚੂਨਾ ॥ ਪਾਉ ਘੀਉ ਸੈਗਿ; ਲੂਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਸਾਧੂ ਵਾਸਤੇ ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਦਾ ਦੁਇ = ਦੋ ਦੋ ਕੱਚਾ ਸੇਰ" ਚੂਨਾ = ਅਨਾਜ 
ਦਾ ਚੂਰਨ ਭਾਵ ਆਟਾ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਧੂਆਂ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਪਾਉ = ਪਾਈਆ ਪਾਈਆ (ਦੇਸੀ) ਘੀਉ = ਘੀ ਤੇ ਕੁਝ 
ਲੂਨਾ = ਲੂਣ ਆਦਿ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਪਖ 1 ਘ ਚਲ ਚਲ ਪ੍ਘ 
ਅਧ ਸੇਰੁ ਮਾਂਗਉ; ਦਾਲੇ ॥ ਮੋਕਉ; ਦੋਨਉ ਵਖਤ ਜਿਵਾਲੇ ॥੨॥ 
ਅੱਧ ਸੇਰ ਕੱਚੀ ਦਾਲੇ = ਦਾਲ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਦੋਨਉ = ਦੋਨੋਂ ਵਖਤ = ਵੇਲੇ 
ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਜਿਵਾਲੇ = ਛਕਾਉਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਖਾਟ ਮਾਂਗਉ; ਚਉਪਾਈ ॥ ਸਿਰਹਾਨਾ ਅਵਰ; ਤੁਲਾਈ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਚਉਪਾਈ = ਚਾਰ ਪਾਵਿਆਂ ਵਾਲੀ ਸਾਬਤ ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਸੇਰਵਾ ਆਦਿ ਨਾ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਚਉਪਾਈ = ਸਿਰਪੋਸ਼ ਵਾਲੀ ਤਰੇਲ ਆਦਿ ਤੋ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ 


ਖਾਟ = ਮੰਜੀ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਵੇਲੇ ਸਿਰਹਾਨਾ = ਸਿਰ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਲਈ ਸਿਰ੍ਹਾਨਾ 
ਤੇ ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਥੱਲੇ ਵਿਛਾਉਣ ਲਈ ਤੁਲਾਈ = ਰੂੰ ਦਾਰ ਗਦੇਲਾ ਵੀ 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਊਪਰ ਕਉ ਮਾਂਗਉ; ਖੀਂਧਾ ॥ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੈ; ਜਨੁ ਥੰਹਧਾ ॥੩॥ 
ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਠੰਢ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਊਪਰ = ਉੱਤੇ ਲੈਣ 
ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਖੀਂਧਾ= ਰਜਾਈ ਵਾ: ਅਫ਼ਲਾਤੂਨ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਇਉਂ' ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨ 
ਥੀਧਾ = ਸਨਿਗਧ ਵਾ: ਪੰਦਿਆਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਲਈ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਵਸਤੂਆਂ ਦੇ ਦਿਓ ਤਾਂ ਮੈਂ 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਥੀਧਾ = ਥਿੰਧਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਾਂਗਾ 
ਵਾ: ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਬੀਂਧਾ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਮਾ=-ਭਗਤੀ ਕਰਨਗੇ ਜਾਂ ਕਰਾਂਗਾ ॥੩॥ 
ਨਟ £ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਬੀਂਧਾ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੈ; ਨਾਹੀ ਕੀਤਾ ਲਬੇ ॥ ਇਕੁ ਨਾਉ ਤੇਰਾ; ਮੈਂ ਫਬੋ ॥ 
(ਲੱਬੋ ਤੇ ਫੱਬੋ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂਆਂ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਲਬੋ = ਲਾਲਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਕਿਉਂਕਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਸੌਗਠ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ 


ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰਾ ਭਜਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਫਬੋ = ਫੱਬਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਉ ਹਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥੪॥੧੧॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਹੀ 
ਮਾਨਿਆ = ਪਤੀਜ ਗਿਆ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੈਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥੧੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੋ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅੰਤਰੀਵ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ: 
ਭੂਖੇ; ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਭੂਖੇ (ਭੂ % ਖੇ) ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਖੇ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਦੇ ਕੋਈ ਬਿਮਾਰੀ, ਕਦੇ ਕੋਈ ਰੋਗ ਆਦਿ ਖਿਲਤਾਂ ਦੇ 
ਵਿਗੜਨ ਕਾਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿੰਨਾ ਚਿਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੈਗਤਾ 
ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਜੈ = ਕਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰੀ 
ਜਾਂਦੀ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਯਹ ਮਾਲਾ ਅਪਨੀ; ਲੀਜੈ ॥ 
ਯਹ = ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਾਥ ਮਾਲਾ (ਮਾ “ ਲਾ) ਮਾ = ਮਾਇਆ ਲਾ = ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਕੋਚ ਕੇ ਸਾਡੇ ਗਲੋਂ ਲੀਜੈ = ਲਾ ਲਓ। ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁੱਡਾ ਦੇਵੋਂ । 
ਰਹਉ ਮਾਂਗਉ; ਸੈਤਨ ਰੇਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੈਤਨ (ਸੈ “ ਤਨ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ 
ਦਾ ਰੇਨਾ = ਧੂੜਾ ਕਰਨਾ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੇ (ਸੈਤਨ) ਤਨ = ਸੂਖਮ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਕਰਨਾ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਰੇਨਾ) 
ਮਟੀ ਵਿਚ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਨੂੰ ਰੈਗਣਾ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। 
ਮੈ; ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕਾ ਦੇਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਲੋਕ ਡੰਡ , ਪਿੱਤਰ ਡੰਡ , ਰਾਜ ਡੰਡ, ਦੇਵ ਡੰਡ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੀ = ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ 
ਡੰਡ ਤਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਦੇਨਾ = ਦੇਣਾ ॥੧॥ 
ਮਾਧੋ; ਕੈਸੀ ਬਨੈ ਤੁਮ ਸੰਗੇ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਸੈਕੋਚ ਕਰਨੇ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਗਿਆਂ 
ਕੈਸੀ = ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਨੈ = ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਠੇ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ (੪੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ । ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ 
ਹੈ ਕਿ: 
ਆਪਿ ਨ ਦੇਹੁ; ਤ ਲੇਵਉ ਮੰਗੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਨੂੰ ਆਪਿ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ , ਮੈਂ ਤ = ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲੇਵਉ = ਲਗਾਉਣਾ ਮੰਗੇ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: (ਤਲੇ ਵਉ ਮੰਗੇ) ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੋ ਜੋ 
ਵਉ = ਵਹੁ ਭਾਵ ਉਹ ਸੈਤ ਭਗਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਲੇ = ਥੱਲੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਨਾ ਮੰਗੇ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤਦ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣਾ ਹੋਈ ਨੈ ਕੰ ਮੰਗਦਾ ਹੈੱ? 
ਉੱਤਰ . 

ਦੁਇ ਸੇਰ ਮਾਂਗਉ; ਚੂਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਦੁਇ = ਦੋ ਕਾਮ ਕੋਧ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਸੇਰ = ਸ਼ੇਰਾਂ ਨੂੰ ਚੂਨਾ = ਚੂਰਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨਾ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ ਸੁਭਾਅ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਮਿਰਗ ਨੂੰ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਖਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੂਨਾ = ਚੂਰਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਦੁਇ = ਦੋ 
ਬੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੁਪੀ ਸ਼ੇਰ ਅੰਦਰ ਗੱਜਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੂਨਾ = ਚੀਨਣਾ ਭਾਵ 
ਜਾਨਣਾ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਛਾ: ਦੋ ਪ੍ਰੋਖ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਣਾਉਣ ਵਾਲੇ 


ਹਨ, ਇਹ ਸਰੂਪ ਜਨਾਉਣ ਰੂਪ ਚੂਨਾ = ਆਟਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਪਾਉ ਘੀਉ ਸੰਗਿ; ਲੂਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਪਾਉ = ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘੀਉ = ਘੀ ਤੇ ਲੂਨਾ = ਸੁੰਦਰ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਕਰਨਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਲੂਨਾ = ਲੈਣਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਅਧ ਸੇਰੁ ਮਾਂਗਉ; ਦਾਲੇ ॥ 


ਮੋ ਕਉ; ਦੋਨਉ ਵਖਤ ਜਿਵਾਲੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਲੋਂ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਉਦੇ ਤੇ ਅਸਤਪੁਣਾ ਰੂਪੀ ਦੋਨਉ = ਦੋ ਵਖਤ = ਵਕਤ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜਿਵਾਲੇ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਣਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਖਾਟ ਮਾਂਗਉ; ਚਉਪਾਈ ॥ 
ਖਾਟ = ਖਟ (ਛੇ) ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਤੇ ਚਉਪਾਈ (ਚਉ “ ਪਾਈ) ਚਉ = ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਤੇ ਚਉਪਾਈ (ਚਉ “ ਪਾਈ) ਚਉ = ਚਾਰ ਭਾਵ 
ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਖਟ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ (ਚਉਪਾਈ) ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਕਨਿਸ਼ਟ, 
ਮੱਧਮ ਤੇ ਅਧਮ (ਵਿਖਈ) ਅਵਸਥਾ ਛੱਡ ਕੇ ਚੌਥੀ ਉੱਤਮ ਅਵਸਥਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ (ਚੌਥੀ) 
ਸਤ੍ਰਾਪਤ ਭੂਮਿਕਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਸੌਗਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ 


ਸਿਰਹਾਨਾ ਅਵਰ; ਤੁਲਾਈ ॥ 
(ਸਿਰ “ ਹਾਨਾ) ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਦਾ ਹਾਨਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ 
0 ਜੋਤ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਤੁਲਾਈ = ਤੁਲਤਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਊਪਰ ਕਉ ਮਾਂਗਉ; ਖੀਂਧਾ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ = ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਧੀਰਜ ਰੂਪੀ ਖੀਂਧਾ = ਜੁੱਲੀ (ਰਜਾਈ) ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਕਉ = ਤੋਂ ਉਪਰ = ਉੱਤੇ 
ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਖਿਧੋਲੜਾ (ਰਜਾਈ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੈ; ਜਨੁ ਥੀਧਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੇ ਇਤਨੇ ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਥੀਧਾ = ਸਨਿਗਧ 
ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸਤਾ ਵਿਚ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਮੈ ਨਾਹੀ; ਕੀਤਾ ਲੋ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਮੈਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਲਬੋ = ਲਾਲਚ ਤਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਪੂਰਬੋਕਤ 
ਗੁਣ ਲੈਣ ਲਈ ਮੈਂ ਕੋਈ ਲਾਲਚ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸਗੋਂ : 
ਇਕੁ ਨਾਉ; ਤੇਰਾ ਮੈ ਫੰਬੋ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਇਕ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਫਥੋ = ਫੱਬਦਾ 
ਹੈ, ਚੋਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ 
ਆਪ ਜੀ ਉਪਰ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਉ ਹਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥੪॥੧੧॥ 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਦੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਉ = ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੧॥ 
(ਲੌਣ£ ਇਥੇ ਤਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ੧੧ (ਗਿਆਰਾਂ) ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਆ ਗਏ ਹੋਏ ਹਨ।) 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਅੱਗੇ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇ = ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਬਾਣੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
: ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ 
ਦੇਖਣ ਲਈ ਤੇ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ! 


( 
॥ 


ਸ਼ੌਗਠੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੬ -੬੫੭ (੪੮੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਯੋਗਾ ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਜਾਰੇ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਬਾਰੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇ ਅਨੰਦ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਯੋਗ ਮਾਰਗ ਦੁਆਰਾ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
0 ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਬ ਦੇਖਾ; ਤਬ ਗਾਵਾ ॥ ਤਉ ਜਨ? ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੬੫੭] 


ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਵੇਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਅਰਥ' : (ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ) ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਜਾਣੂ ਯੋਗੀ ਜਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸਮਾਇਲੋ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ (ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ ॥) ਜਬ = ਜਿਸ ਵਕਤ ਯੋਗ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਰਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਾਵਾ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਤਉ ਜਨ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ॥) ਤਉ = ਤਦ ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵੇਖਣੇ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਵਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋਗੀ ਜਨ 
ਸੋਹੈ, ਓਅੰ ਆਦਿਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ" ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜਾ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰੀ ਓਅੰ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਸਾਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਰ ਨੂੰ ਖਿੱਚਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਾਰੀ ਖਿੱਚਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੱਧਮ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ। ਚੌਵੀ ਵਾਰ ਖਿੱਚਣਾ ਇਹ 
ਉਤਾਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਇਹ ਕੁੰਭਕ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਓਅੰ ਸੋਹੈ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ 
ਕਨਿਸ਼ਟ ਯੋਗ ਹੈ, (ਇਕ ਵਾਰੀ ਓਅੰ ਜਾਂ ਸੋਹੈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਤਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮਾਤਰਾਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੀਆਂ ਮੱਧਮ ਯੋਗ ਹੈ, ਚੌਵੀ ਮਾਤਰਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੀਆਂ ਉੱਤਮ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋਗੀ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੈਸ ਦੀ ਬੱਤੀ 
ਜਿੰਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੈਸ ਦੀ ਬੱਤੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿੱਟੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਹੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ 
ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੇ ਚੰਦਰਮਾ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਚੜ੍ਹਦੇ ਸੂਰਜ ਵਰਗਾ 


੧. ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ = ਯੋਗ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅੰਗ, ਯੋਗ ਸੂਤੁ ਵਿਚ ਸਾਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਕਰਨਾ ਉ 
ਇਹ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : ( 
₹ਯਸ ਬਘਜਯੇਗੀਜਿ ਕਿਦਲੇਕ: ਯਹਗਯਸ (ਸੰਗ ਦਰਸ਼ਨ ੨-੬੯) 
ਅਥਵਾ ਅਤਿ ਰਿਖੀ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਾਣ ਰੋਕ ਕੇ “ਓਅੰ ਭੂ ਭੁਵ: ਸੂ:” ਸਹਿਤ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਗਾਇਤਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਸੌਗਠਿੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੭ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਦੁਪਹਿਰ ਦੇ ਸੂਰਜ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਵਧਦਾ ਵਧਦਾ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਸੂਰਜਾਂ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਰਗਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਤਨੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਬਿਰਤੀ 
0 ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਟਿਕਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਬਹੁਤਾ 
0 ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਬਿਰਤੀ 'ਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।) 


ਜਹ; ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰੁ ਦਿਸੇਤਾ॥ ਤਹ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਬਜੇਤਾ ॥ 

ਜਹ = ਜਿਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਝਿਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਮਾ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਕਾਰੁ = ਅਕਾਰ ਦਿਸੈਤਾ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਯੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ ਜਿਵੇਂ ਬਿਜਲੀ 
ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਇਉਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਅਤੇ ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਜਨ ਨੂੰ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੱਤ ਤੋਤੀ ਆਦਿ ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਬਜੋਤਾ = ਵੱਜਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 

ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ; ਸਮਾਨੀ ॥ ਮੈ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਦੀ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਬੁੱਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ 
ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ 
ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਰਤਨ ਕਮਲ; ਕੋਠਰੀ ॥ 
ਰਿਦੇ ਕਮਲ ਰੂਪੀ ਕੋਠਰੀ = ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਰਤਨਾਂ ਵਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ 
ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਮਲ ਵਤ ਮਿੱਝ ਦੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਰਤਨਾਂ ਵਤ ਚਮਕਾਰੇ ਮਾਰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਚਮਕਾਰ; ਬੀਜੁਲ ਤਹੀ ॥ 
ਤਹੀ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਬੀਜੁਲ = ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚੇਤਨ ਦਾ 
ਚਮਕਾਰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿਚ ਬਿਜਲੀ ਚਮਕਾਰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੋਗੀ 
ਪੁਰਖ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਨੇਰੈ; ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੈ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 
ਯੋਗ ਅਭਿਆਸ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਜੋਗ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਈ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ 
ਨਹੀਂ ਤੇ ਜੋਗੀਆਂ ਲਈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਆਤਮੈ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਅਨੁਰੋਧ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਹ; ਅਨਹਤ ਸੂਰ ਉਜ੍ਰਾਰਾ ॥ ਤਹ; ਦੀਪਕ ਜਲੈ ਛੰਛਾਰਾ ॥ 
(ਉਜਿਆਰਾ ਖੋਲੋ) 
ਜਹ = ਜਿਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਸੌਗਠੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੭ (੪੮੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਜਾਂ ਵਾਂਰ੍ਹੰ ਉਜੀਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਹ = ਉਸ ਜਗਾ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦੀਪਕ = 
ਦੀਵਿਆਂ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਤਾਰਿਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਜਲੈ = ਬਲਣਾ ਛੰਛਾਰਾ = ਮੱਧਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਅਨੰਦ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਜਨੁ ਨਾਮਾ; ਸਹਜ ਸਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ 
ਇਉਂ ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਂ ਯੋਗੀ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰਾ 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਦਾ ਮਨ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਇਉਂ ਉਸ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਯੋਗਾ ਅਨੰਦ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 'ਚੋਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੱਸੋ 
ਕਿ ਕੈਸਾ ਹੈ ? 
ਜਬ ਦੇਖਾ; ਤਬ ਗਾਵਾ॥ ਤਉ ਜਨ; ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥੧॥ 
ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਨਵੇਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਅਰਥ : (ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ) ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ 
ਨਾਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਮਾਇਲੋ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਿਆਂ-ਕਰਦਿਆਂ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ 
(ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ॥) ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟਿਲੇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ; ਅਤੇ 
ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ॥ ਤਉ ਜਨ; ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥੧॥ 
ਜਬ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਾ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਤਉ = ਤਦੋਂ' ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਧੀਰਜੁ = 
ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਬ ਗਾਵਾ) ਜਬ = ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਇਆ (ਤਬ ਦੇਖਾ) ਤਬ = ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਤਉ = ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਧੀਰਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਿਆ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲੱਗ ਕੇ ਬਚ 
ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਚ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੋ ਭਗਤ ਜਾ / ਯੀਰਜਤਾ ਨੂੰ /ਨਿਵੇਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ? 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਸੌਗਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੭ 


ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
= ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਲੋ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਤੇ 


0) ਦੇਵਾ = ਵਰ ਰੀ ਰਿਤਆ ਮਿਲ ਗਏ ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਦੋਂ 


0 ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟਿਲੇ = ਸਿਲੋਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
ਗਿਆ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ; ਝਿਲਿ ਮਿਲਿ ਕਾਰੁ ਦਿਸੈਤਾ ॥ 

ਜਹ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਝਿਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਵਾਂ ਕਾਰੁ = ਆਕਾਰ ਹੀ 
ਦਿਸੈਤਾ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜਸੀ ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰੀ ਸਤੋਮਈ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਆਕਾਰ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਕਾਰੁ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਆਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਤਨੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨੂੰ ਢਾਲ ਕੇ ਇਕ ਡਲੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਤਹ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਬਜੋਤਾ ॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਬਜੈਤਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਜੰਤਾ = 

ਉਚਾਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਵੱਜਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ; ਸਮਾਨੀ ॥ ਮੈ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋਤੀ = ਅਦੈੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਸਮਾਨੀ = 
ਸਮਾਅ ਗਈ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਰਤਨ ਕਮਲ; ਕੋਠਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਬਗੀਚੀ ਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਤਨਾਂ 
ਵਤ ਸੋਹਣੀ ਕੋਠਰੀ = ਕੋਠੜੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਵਤ ਸੋਹਣੀ ਕੋਠੜੀ 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਤਨਾਂ 
ਵਤ ਸੋਹਣੀ ਕੋਠੜੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਵਲ ਰਤਨਾਂ 
ਵਾਂਗ ਚਮਕਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਚਮਕਾਰ; ਬੀਜੁਲ ਤਹੀ ॥ 

ਤਹੀ = ਉਥੇ ਫੇਰ ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਮਕਾਰ = ਚਮਕਾਰਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਚੇਤਨ ਮਾਤਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਦਾ ਬਿਜਲੀ ਸਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਜੀਵ ਕਾਲ ਦਾ ਉਥੇ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 

ਨੇਰੈ; ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੈ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 

ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਾ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੂਰ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ ਆਤਮਾ 
ਰੂਪ ਹੈ। ਭਾਵ ਜੋ ਚੀਜ਼ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ ਹੋਵੇ, 'ਉਹ ਨੇੜੇ ਤੇ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਆਤਮੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਰਹਿਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ 


੫ 
॥ 
$ 


ਸੌਗਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੭ (੪੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਮਨ ਦਾ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਹ; ਅਨਹਤ ਸੂਰ ਉਜ੍ਰਾਰਾ॥ ਤਹ; ਦੀਪਕ ਜਲੈ ਛੰਛਾਰਾ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਜ੍ਰਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਹ = ਉਥੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਿਆਂ ਦਾ ਜਲੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਛੰਛਾਰਾ = ਮੱਧਮ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਮੱਧਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਫਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਬਲਿਆ ਤਾਂ ਛੰਛਾਰਾ 
(ਛੰ “ ਛਾਰਾ) ਛਾਰਾ = ਸੁਆਹ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ ਛੰ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਜਾਨਿਆ ॥ ਜਨੁ ਨਾਮਾ; ਸਹਜ ਸਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ 
ਅਸੀਂ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈ ਜਨ = ਦਾਸ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਅ 


ਗਿਆ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਘਰੁ ੪ ਸੋਰਠਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਛਪਰੀ ਪੁਰਾਣੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਭਗਤ 
ਜੀ ਛੱਪਰੀ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਆਪ ਤਾਂ ਉੱਦਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕਿਉਂ ਨਾ ਇਸ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਤੋੜ ਦੇਈਏ, ਫੇਰ 
ਆਪੇ ਹੀ ਬਣਾਏਗਾ। ਸਾਧ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਛਪਰੀ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ 
(ਨਾਨਾ ਨਾਨੀ) ਨੇ ਵੀਹ ਰੁਪਏ ਦਿੱਤੇ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਕੋਈ ਛੱਪਰੀ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਕਾਰੀਗਰ ਲਿਆ ਕੇ ਛੱਪਰੀ 
ਨਵੀਂ ਬਣਾ ਲੈ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਵੀਹ ਰੁਪਏ ਲੈ ਕੇ ਛੱਪਰੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਰੀਗਰ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਤੁਰ ਪਏ । ਜਦੋਂ ਥੋੜਾ ਅੱਗੇ ਗਏ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਮਿਲੀ ਤੇ 
ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਕੁਝ ਛਕਣ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀਹ ਰੁਪਏ ਦਾ ਸੀਧਾ ਲਿਆ 
ਕੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾ ਕੇ ਛਕਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਸਲਵਾੜ ਵੱਢ ਕੇ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹ ਲਵਾਂਗੇ। ਜਦੋਂ 
ਸਲਵਾੜ ਵੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉੱਦਮ ਕੀਤਾ ਤੇ ਦਾਤਰੀ ਲੈ ਕੇ ਵੱਢਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਵੇਰ ਦਾ 
ਵਕਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰੇਲ ਕਾਰਨ ਸਰਕੜੇ ਦੇ ਬੂਟੇ ਗਿੱਲ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ 
ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਬੂਟੇ ਦਾਤਰੀ ਦੇ ਦੁਖ ਕਰਕੇ ਰੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਪੀੜ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਦੁਖ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੀ ਲੱਤ 'ਤੇ ਦਾਤਰੀ ਮਾਰੀ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਸਰਕੜੇ 
ਦੇ ਬੂਟੇ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ ਚਿਤ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਛੱਪਰੀ ਕੀ ਬੰਨ੍ਹਣੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਬਿਨਾਂ ਛਪਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰ ਲਵਾਂਗੇ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕਾਰੀਗਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ। ਜਿਥੇ-ਜਿਥੇ ਛੱਪਰੀ ਦੇ ਬੰਨ੍ਹ ਪਾਏ, ਉਥੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਪਦਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚਮਕਾਰੇ ਪੈਣ 
ਭਾਵ ਚਰਨ ਮੋਤੀਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੇ ਸਨ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਫਿਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਕੋਲ ਹਕੀਮ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਖ਼ਮ ਰਾਜ਼ੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਸ਼ੌਗਠਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੭ 
0 ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਅਸਲੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ 
ਤੇਰੀ ਛੱਪਰੀ ਬੱਝੀ ਪਈ ਹੈ, ਜਾਹ ਸੈਭਾਲ ਲੈ। ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਨਵੀਂ 
ਬੰਨ੍ਹੀ ਛੱਪਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਂਢਣ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹੋ 
0 ਜਿਹੀ ਛਪਰੀ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਰੀਸ ਆਈ ਤੇ ਆ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਐਸੀ ਛੱਪਰੀ 
ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਾਰੀਗਰ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਤੇ ਗੁਆਂਢਣ ਦਾ ਸੈਵਾਦ ਹੋਇਆ। 
ਉਸਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ : 


ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ ਪੂਛਿ ਲੇ ਨਾਮਾ; ਕਾ ਪਹਿ ਛਾਨਿ ਛਵਾਈ ਹੋ ॥ 

ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾੜ = ਪਾਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪੜੋਸਣਿ = ਗੁਆਂਢਣ ਆ ਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੀ 
ਛਪਰੀ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਮੂੰਹ ਕੱਢ ਕੇ ਪੂੰਛਿ ਲੇ = ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੋ = ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੂੰ ਕਾ = ਕਿਸ 
ਕਾਰੀਗਰ (ਤਰਖਾਣ) ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਛਾਨਿ = ਛੱਪਰੀ ਛਵਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਆਂਢਣ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੋ = ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਇਹ ਛੱਪਰੀ ਤੂੰ ਕਿਸ ਤੋਂ ਛਵਾਈ = ਪਵਾਈ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਪਾੜ = ਦੁਕਾਨ (ਹੱਟੀ) ਦੱਸਣਾ ਕਰ। 


ਤੋਂ ਪਹਿ, ਦੁਗਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੈਹਉ; ਮੋਕਉ, ਬੇਢੀ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ ਹੋ ॥੧॥ 

ਹੋ =ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਤਉ = ਤਾਈਂ ਛੱਪਰੀ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਬੇਢੀ = ਤਰਖਾਣ ਦੀ 
ਬਤਾਈ = ਦੱਸ ਪਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਂਵੇ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੋ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਨਾਲੋਂ ਦੁਗਣੀ = ਦੋ ਗੁਣਾਂ ਭਾਵ ਦੂਣੀ 
ਮਜੂਰੀ = ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੈਹਉ = ਦੇ ਦਿਆਂਗੀ ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਫੇਰ ਭਗਤ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਰੀ ਬਾਈ"; ਬੇਢੀ ਦੇਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਦੇਖੁ; ਬੇਢੀ ਰਹਿਓ ਸਮਾਈ ॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਬਾਈ = ਮਾਈ ! ਉਹ ਛੱਪਰੀ ਬੇਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਬੇਢੀ = ਕਾਰੀਗਰ ਦੇਨੁ = ਦੱਸਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਾਈ 
ਨੇ ਦੁਆਰਾ ਫੇਰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਹ ਰਹਿੰਦਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਾਈ ! ਉਹ 
ਬੇਢੀ = ਕਾਰੀਗਰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਜ਼ਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾਲ 
ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ। 

ਹਮਾਰੈ ਬੇਢੀ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਬੇਢੀ = ਕਾਰੀਗਰ ਤਾਂ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ 
ਰੂਪ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਫੇਰ ਗੁਆਂਢਣ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਅਸਲੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ 
ਤਾਂ ਦੱਸ, ਮੈਂ ਦੇ ਦਿਆਂਗੀ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਬੇਢੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਜੂਰੀ ਮਾਂਗੇ; ਜਉ ਕੋਊ ਛਾਨਿ ਛਵਾਵੈ ਹੋ ॥ 


ਹੋ=ਹੇ ਮਾਈ ! ਜਉ = ਜੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਮੇਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਕਾਰੀਗਰ ਪਾਸੋ ਛਾਨਿ = ਛੱਪਰੀ 


੧. ਦੱਖਣ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਬਾਈ (ਮਾਈ) ਇਸਤਰੀ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਠਨ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੫੭ (੪੯੨) ਹਰ ਨਿਤ 
0 ਛਵਾਵੈ = ਬਣਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਬੇਢੀ = ਤਰਖਾਣ ਪ੍ਰਤੱਖ ਧਨ ਦੀ ਬਜਾਏ 
ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਜੂਰੀ = ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
ਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਨਾਮਦੋਵ ਜਾ / ਓਹ ਤਰਖਾਣ ਘਰ #ਿਵੇ ਆਓਂਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ . 

ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੈ; ਤਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ॥੨॥ 

ਹੋਂ = ਹੇ ਮਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਹੋਰ ਸਭਹੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਗ = ਲੋਕਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ, 
ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਤੋਰੈ = ਤੋੜ ਲਵੇਂ, ਤਉ = ਤਦ ਮੇਰੀ ਛੱਪਰੀ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਬੇਢੀ = ਕਾਰੀਗਰ ਬਿਨਾਂ ਬੁਲਾਏ 
ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇਰੇ ਘਰ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੈ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ / ਉਸ ਕਾਗੀੰਗਰ ਦੇ ਗੁਣ ਤਾਂ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦਾੱਲ਼ੋਂ / 
ਉੱਤਰ . 

ਐਸੋ ਬੇਢੀ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਸਭ ਅੰਤਰ ਸਭ ਠਾਂਈ ਹੋ ॥ 

ਹੋ=ਹੇ ਮਾਈ ! ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮੇਰੀ ਛੱਪਰੀ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਬੇਢੀ = ਕਾਰੀਗਰ ਦੇ ਮੈਂ ਗੁਣ 
ਬਰਨਿ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਠਾਂਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹੈ ਮਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਪੂਛੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਹੋ ॥੩॥ 

ਹੋ = ਹੇ ਮਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਗੂੰਰੈ = ਬੋਲ ਨਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਭਾਵ 
ਬੜੇ ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚਖਾ ਦੇਈਏ ਤੇ ਉਹ ਚੱਖ ਲਵੇ , ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਖਾਧੇ ਰਸਦਾਇਕ 
ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਉਹ ਸੁਆਦ ਬੋਲ ਕੇ ਕਹਨੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁੰਗੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਡੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸਾਥੋਂ ਪੂਛੇ ਤੋਂ ਵੀ ਕਹਨੁ = ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਆਪਦੇ ਕਾਰੀਗਰ ਦੇ ਮੇਰੇ ਸਮਝ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਕੁਝ ਤਾਂ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰ, ਤਾਂ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਣ ਸੁਨਿ ਰੀ ਬਾਈ; ਜਲਧਿ ਬਾਂਧਿ ਧੂ ਥਾਪਿਓ ਹੋ ॥ 
ਰੀ ਬਾਈ =ਹੇ ਮਾਈ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਉਸ ਬੇਢੀ = ਕਾਰੀਗਰ ਕੇ = ਦੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ 
ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਲੈ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਾਰੀਗਰ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਲਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ 


ਤੇ ਪੁਲ ਬਾਂਧਿ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧੂ ਭਗਤ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਤੇ ਥਾਪਿਓ = ਅਸਥਾਪਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋ = ਹੈ ਭਾਵ ਛੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਮੁਲਕ ਦਾ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ, ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ; ਲੰਕ, ਭਭੀਖਣ ਆਪਿਓਂ ਹੋ ॥੪॥੨॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ = ਹੇ ਮਾਈ ! ਜਿਸ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਵਣ ਦੀ ਚੁਰਾਈ ਹੋਈ ਸੀਅ = ਸੀਤਾ ਅਸ਼ੋਕ ਬਾਗ਼ (ਕੈਦ) 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਸ਼ੌਗਠਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੭ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਡਵਾ ਕੇ ਬਹੋਰੀ = ਮੋੜ ਲਿਆਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਲੰਕ = ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜ ਭਭੀਖਨ ਨੂੰ ਆਪਿਓ = ਆਪਣੇ 
ਹਥੀਂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਭਭੀਖਣ ਭਗਤ ਨੂੰ ਆਪਿਓ = ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਹੇ ਮਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ 
0 ਵੀ ਛੱਪਰੀ ਬਣਾਉਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਾਰੀਗਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ॥੪॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ 
ਅੱਗੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਮਝੋ । 
ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ ਪੂਛਿ ਲੇ ਨਾਮਾ; ਕਾ ਪਹਿ ਛਾਨਿ ਛਵਾਈ ਹੋ ॥ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾੜ = ਪਾਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪੜੋਸਣਿ = ਗੁਆਂਢਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 


ਇਸਤਰੀ ਪੂਛਿ ਲੇ = ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੋ = ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ! ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਛਾਨਿ = ਛੰਨ ਤੂੰ 
ਕਾ= ਕਿਸ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਛਵਾਈ = ਬਣਵਾਈ ਹੈ। 


ਤੋ ਪਹਿ ਦੁਗਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੈਹਉ; ਮੋ ਕਉ ਬੇਢੀ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ ਹੋ ॥੧॥ 
ਹੋ =ਹੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੋ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਨਾਲੋਂ ਦੁਗਣੀ = ਦੁੱਗਣੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਮਜੂਰੀ = ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਅਰਪ ਦੈਹਉ = ਦਿਆਂਗੀ, ਪਰੈਤੂ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਛੰਨ 
ਬੈਨ੍ਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਰੂਪੀ ਬੇਢੀ = ਕਾਰੀਗਰ ਬਤਾਈ = ਦੱਸ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ 


<< 


ਕਰ ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਰੀ ਬਾਈ; ਬੇਢੀ ਦੇਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਈ = ਇਸਤਰੀ ! ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਛੰਨ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਕਾਰੀਗਰ ਦੇਨੁ = ਦਿੱਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਦੇਖੁ; ਬੇਢੀ ਰਹਿਓ ਸਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ! ਉਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਕਾਰੀਗਰ ਸਾਰੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੱਥ ਨਾਲ ਫੜ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਪਕੜਾ ਦੇਈਏ, ਜੇ ਤੂੰ ਦੇਖਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰ। 
ਹਮਾਰੈ ਬੇਢੀ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਕਾਰੀਗਰ ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਚਮਕਾਰੇ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਟੇ ਭਗਤ ਜਾ / ਓਹ ਮਜ਼ਦੂਗੀ ਕਾਹਦਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ 


ਉਤ 


ਬੇਢੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਜੂਰੀ ਮਾਂਗੈ; ਜਉ ਕੋਊ ਛਾਨਿ ਛਵਾਵੈ ਹੋ ॥ 
ਹੋ=ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਾਰੀਗਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਮਾਂਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ 
ਜਉ = ਜੇ ਕੋਊ = -ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਛਾਨਿ - ਛੱਪਰੀ ਛਵਾਵੈ = 


ਸੌਗਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੭ (੪੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੈ; ਤਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ॥੨॥ 
=ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਹੋਰ 


0) ਸਭਹੁ = ਸਿ ਲੋਕਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ, ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਰੈ = ਤੋੜ ਕੇ ਇਕ ਉਸੇ ਵਿਚ ਚਿਤ 


ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਲਵੇਂ, ਤਉ = ਤਦ ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਾਰੀਗਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਛੱਪਰੀ ਬੰਨ੍ਹਣ 
ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / ਗੁਰ ਰਪ' ਕਾਨੰਗਰ ਦੇ ਕੁਝ ਗੁਣ ਤਾਂ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਐਸੋ ਬੇਢੀ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਸਭ ਅੰਤਰ ਸਭ ਠਾਂਈ ਹੋ ॥ 

ਹੋ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਕਾਰੀਗਰ ਦੇ ਮੈਂ ਗੁਣ ਬਰਨਿ = ਕਥਨ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਤੇ 
ਸਾਰੀਆਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਠਾਂਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / ਉਸ ਗਨ ਰਪ ਕਾਗੰਗਰ ਦਾ ਅਨੰਦ /ਕਾਹੋ /ਜਿਹਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਉਤ 


ਗੂੰਗੈ ਮਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਪੂਛੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਹੋ ॥੩॥ 
ਹੋ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਜਿਵੇਂ ਗੁੰਗੀ = ਬੋਲ ਨਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਾਂਗ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਸਖੀ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚਖਾ ਦੇਈਏ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚਖਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਚੱਖ ਲਵੇ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛੀਏ 


ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬੋਲ ਕੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਉਂ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਕਾਰੀਗਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਾਥੋਂ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਣ ਸੁਨਿ ਰੀ ਬਾਈ; ਜਲਧਿ ਬਾਂਧਿ ਧ੍ਰ ਥਾਪਿਓ ਹੋ ॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਬਾਈ = ਇਸਤਰੀ ! ਉਹ ਗੁਰ ਕਾਰੀਗਰ ਕੇ = ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਧਾਰ ਕੇ 
ਕੀਤੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਕਾਰੀਗਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਜਲਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਪੁਲ ਬਾਂਧਿ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧੂ = ਅਚੱਲ ਭਾਵ ਸਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਉੱਤੇ ਥਾਪਿਓ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਥਾਪਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ; ਲੌਕ ਭਭੀਖਣ ਆਪਿਓ ਹੋ ॥੪॥੨॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੀਅ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਹੋਰੀ = ਮੋੜ ਲਿਆਂਦੀ ਭਾਵ ਬਹਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਸੀਅ= ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਬਹੋਰੀ = ਮੋੜ ਲਿਆਂਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੈ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ (ਝੈਲਾਵਲ ਵਾਰ “: ੩, ਅੰਗ ੯੫੩) 
ਅਰਥਾਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੋ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀ ! ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਭਭੀਖਣ (ਭ “ ਭੀਖਣ) ਭ = ਭੈ ਨੂੰ ਭੀਖਣ = ਭੱਖਣ ਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਭੈ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਲੰਕਾ ਦੇ ਰਾਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਸੌਗਠ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੫੭ 
ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਥਾਪਨ ਕਰ ਆਪਿਓ = ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਆਪਿਓ = ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਇਹੋ ਹੀ ਘਰ ਹੈ। 
ਸੋਰਠਿ ਘਰੁ ੩ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਜਾ / /ਏਹ ਸੰਸ਼ਾਰ ਸ਼ੱਤ ਹੈ ਜਾਂ ਅਸ਼ੱਤ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੀਜੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਅਜਾਤਵਾਦ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
1 [ ₹ [ ਚ 
ਅਣਮੜਿਆ; ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ; ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ (ਅਣ “ ਮੜਿਆ) ਚਮੜੇ ਦੇ ਮੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਅਣ = ਰਹਿਤ ਮੰਦਲੁ = ਢੋਲ ਨੂੰ ਕਹੇ ਕਿ ਬੜਾ 
ਸੋਹਣਾ ਬਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਸਾਵਣ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਰੁੱਤ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਭਾਵ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਆਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਘਨਹਰ = ਬੱਦਲ ਗਾਜੈ = ਗੱਜਦਾ ਹੈ। 
ਓਲ : ਦਲ 

ਬਾਦਲ ਬਿਨੁ; ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ ਜਉ; ਤਤੁ ਬਿਚਾਰੇ ਕੋਈ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬਾਦਲ = ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਕਹੇ ਕਿ ਬਰਖਾ = ਬਰਸਾਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਣਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਅਣਹੋਇਆ (ਝੂਠਾ) ਹੈ। ਜਉ = ਜੇ 
ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਜਗਤ ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਤਤ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਹਾਲਤ ਕੈਸੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਅਣਮੜਿਆ; ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ ॥ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਢੋਲ (ਅਣ “ ਮੜਿਆ) ਮੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਅਣ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਗਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਵੀ ਮੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਢੋਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪਰੋਤੂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਮੰਦਲੁ = ਢੋਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ; ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਵਣ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਘਨਹਰੁ = ਬੱਦਲਾਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੁਨ ਗਾਜੈ = ਗਜ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਾਦਲ ਬਿਨੁ; ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬਾਦਲ = ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਕਫ਼ ਰੂਪੀ 
ਵਰਖਾ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਉ; ਤਤੁ ਬਿਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰੇ ਤਾਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ੧ 
ਹੈ ਕਿ ਐਸੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਮਸਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਦ ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੭ (੪੯੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੋਕਉ ਮਿਲਿਓ; ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ 
&੫ ੫ ਪਖ 
ਜਿਹ ਮਿਲਿਐ; ਦੇਹ ਸੁਦੇਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਨੇਹੀ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੋਗੀ ਸਤਿਗੁ 
ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਸੁਦੇਹੀ (ਸੁ “ ਦੇਹੀ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦੇਹੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਿਲਿ ਪਾਰਸ; ਕੌਚਨੁ ਹੋਇਆ ॥ ਮੁਖ ਮਨਸਾ; ਰਤਨੁ ਪਰੋਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡਾ ਅੱਠਾਂ ਧਾਤਾਂ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੁਖ 
ਦੇ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਰੋਇਆ = ਪਰੋ ਲਿਆ। ਅਤੇ 
ਨਿਜ ਭਾਉ ਭਇਆ; ਭੁਮੁ ਭਾਗਾ ॥ ਗੁਰ ਪੂਛੇ; ਮਨੁ ਪਤੀਆਗਾ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਜੋਤਾਂ ਦਾ 
ਚਮਕਾਰਾ ਪਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਭ੍ਰਮ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਜੋਗੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛਣ 
ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਪਤੀਆਗਾ = ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ॥੨॥ 


ਜਲ ਭੀਤਰਿ; ਕੁੰਭ ਸਮਾਨਿਆ॥ ਸਭ ਰਾਮੁ; ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਕੁੰਭ = ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਅ, ਮਿਲਾ 
ਦੇਈਏ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਸਮਾਅ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ; ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਜਨ ਨਾਮੈ; ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥੩॥੩॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਰੀ ਚੇਲੇ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = 
ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਣਮੜਿਆ; ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ; ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਲੁ = ਢੋਲ ਨਾਲ ਮੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਅਣ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੀ 

ਜੀਵ ਦੈਤ ਰੂਪੀ ਢੋਲ ਵਿਚ ਬਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਬਾਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੰਸਾਰੀ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਸੌਗਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੭ 


ਬਾਦਲ ਬਿਨੁ; ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ ਜਉ ਤਤੁ; ਬਿਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਸੈਤ ਜਨ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
0 ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਸ ਤਤੁ - ਸਿਧਾਂਤ 
ਨੂੰ ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਲਵੇ ॥੧॥ 
ਅਥਵਾ 
ਅਣਮੜਿਆ; ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ; ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 
ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਣ ਮੜ੍ਹੋ ਹੋਏ ਮੰਦਲੁ = ਢੌਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਐਵੇਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਢੋਲ ਬਾਜੈ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਾਦਲ ਬਿਨੁ; ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ ਜਉ ਤਤੁ; ਬਿਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਬਾਦਲ = ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਵਾ: 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਲਵੇ ਕਿ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਥਵਾ 
ਅਣਮੜਿਆ; ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ; ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਣ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਮੜਿਆ = ਮੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੈਤ ਵਿਚ ਵੱਜ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮੰਦਲੁ - ਢੋਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਾਜੈ = ਪ੍ਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਢੋਲ ਨੂੰ ਬਾਜੈ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਾਵਣ = ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸਾਉਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਵਤਾਰਾਂ 
ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਸਭਨਾਂ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਬਾਦਲ ਬਿਨੁ; ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ ਜਉ ਤਤੁ; ਬਿਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਾਦਲ = ਬੱਦਲ ਦੀ ਗਰਜ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਇਸ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੇ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਥਵਾ 


ਅਣਮੜਿਆ; ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ; ਘਨਹਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਢੋਲ ਵਿਚ ਮੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ, ਪਰੰਤੂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਢੋਲ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੁਹਮ ਅਣ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਮੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ 
ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਮੰਦਲੁ = ਮੰਦਤਾਈ ਨੂੰ ਲੈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਬਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸ਼ੌਂਕ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਵਣ 
ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੋ ਕੇ ਗਾਜੈ = ਗੱਜ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸੌਗਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੭ (੪੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਦਲ ਬਿਨੁ; ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ ਜਉ ਤਤੁ; ਬਿਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਰੂਪੀ ਬਾਦਲ = ਬੱਦਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਵਾ: ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ, ਬਾਦਲ = ਬਦਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਮਾਤਰ ਜਲ ਹੀ ਜਲ ਹੈ ਭਾਵ ਅਸਪਦ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਸ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਤੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਲਵੇ 
ਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਮੋ ਕਉ ਮਿਲਿਓ; ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ 

ਮੋ= ਮੇਰੇ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਮਿਲਿਐ; ਦੇਹ ਸੁਦੇਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਮਿਟ ਕੇ ਸੁਦੇਹੀ (ਸੁ ਦੇਹੀ) 
ਸੁ= ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹੀ ਸੁਦੇਹੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦੇਹੀ 
ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਸਫਲੀ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਤੇ ਜੀਵਪੁਣੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 
ਮਿਟ ਕੇ ਜੀਵ ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਿਲਿ ਪਾਰਸ; ਕੌਚਨੁ ਹੋਇਆ ॥ ਮੁਖ ਮਨਸਾ; ਰਤਨੁ ਪਰੋਇਆ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ 
ਦੇ ਕੌਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਜੋ ਮੁਖ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਰਤਨੁ = ਵਡਮੁੱਲੇ ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੋਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨਸਾ (ਮਨ “ ਸਾ) ਸਾ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਰਤਨਾਂ 
ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਖ ਵਿਚ ਤੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੁਖ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਰੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਿਜ ਭਾਉ ਭਇਆ; ਭੁਮੁ ਭਾਗਾ ॥ ਗੁਰ ਪੁਛੇ; ਮਨੁ ਪਤੀਆਗਾ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਰਮ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾਂ ਚੇਤਨ ਦੀ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਤੀਆਗਾ = ਪਤੀਜ ਗਿਆ ॥੨॥ 


ਜਲ ਭੀਤਰਿ; ਕੁੰਭ ਸਮਾਨਿਆ ॥ ਸਭ ਰਾਮੁ; ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਭ = ਘੜੇ ਦਾ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ ਵਿਚ ਘੜੇ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਮੈ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਏਕੁ = ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮਰੁਪੀ ਜਲ ਦੇ 
ਵਿਚ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਛੱਡ ਕੇ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਫੁੱਟ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਸੌਗਨ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੭ 


0 ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਗੁਰ; ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਜਨ ਨਾਮੈ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥੩॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰ = ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਤਤੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ॥੩॥੩॥ 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ ॥ 

ਅੱਗੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਆਰੋਭ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਿੱਚ ਵਿਚ 
ਖਿੱਚੇ ਹੋਏ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਜਦੋਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਚਰਨਾਂ 
`ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉੱਠੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਵੇਖੀਏ ਇਹਦੇ ਅੰਦਰ 
ਜੀਵਪੁਣੇ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਲੌਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਜਾਤੀ ਵਿਤਕਰੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਣ 
ਕੇ ਵਿਅੰਗ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਵਿਦਾਸ ਤੂੰ ਚਮਿਆਰ ਹੈਂ, ਸਾਨੂੰ ਭਿੱਟ ਦੇਵੇਂਗਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਚਰਨੀਂ ਹੱਥ ਨਾ ਲਾਵੀਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਜੇ 
ਵੀ ਤੇਰੇ ਤੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਚਮਿਆਰਪੁਣਾ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਏਕਤਾ ਬਾਬਤ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੁੱਸਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੂ ਨਾਹੀ; ਅਬ ਤੂਹੀ ਮੈ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਹਮ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਏ, ਅਬ = ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਮੋਟ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤੂਹੀ = ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਤੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੈ = ਹਉਮੈ ਨਾਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਅਬ = ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਤੂਹੀ = ਤੁਸੀਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹੇ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕਾਰਨ ਕਾਰਜ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹਾਂ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਾਸ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ 
ਮੈਂ ਅਗਿਆਨੀ ਹਾਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਆ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਬੇਅਰਥ ਹੈ। ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹੋ ਤਾਂ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੀ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਨੀ ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਾਂ ਉਹੀ ਮੈਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਜੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੭ (੫੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਰਿ ਮਇ ਓਦਧਿ; ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮਇਓ ਦਧਿ) 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਅਨਲ = ਪਉਣ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੱਲ ਕੇ ਭਾਵ ਹਵਾ ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ 
% ਵੇਗ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਓਦਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ ਵਿਚ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: (ਮਇਓ 
ਦਧਿ) ਮਇਓ = ਮਹਾਂ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਦਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੰਣ ਦੇ ਨਾਲ ਅਗਮ = ਭਾਰੀ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ 
ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਾਂਹੀ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਇ = ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ (ਮਇ ਓਦਧਿ) ਓਦਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਇ = ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਪਵਨ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਪਰੈਤੂ ਮਾਇਆ ਉਪਾਧੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੋਂ ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਜਲ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਲੈ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੇ 
ਗਹਿਣੇ ਸੋਨੇ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਬਰਤਨ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ॥੧॥ 
ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ . 
ਜੈਸੇ ਓਦਧਿ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ਅਨਲ ਅਗਮ ਲਹਰਿ; ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਇ ॥ 
ਇਹੋ ਜੈਸੇ = ਜਿਹਾ ਭਾਵ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਓਦਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਾਂਹੀ = ਵਿਚ 
ਮਇ = ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਨਲ = ਪੌਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਗ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਪਰੇਤੂ ਉਹ ਲਹਿਰਾਂ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਹੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਤਰੈਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਨਅਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੪੯੫) 
ਜਲ ਤੇ ਤਰੈਗ ਤਰੈਗ ਤੇ ਹੈ ਜਲੁ ਕਹਨ ਸੁਨਨ ਕਉ ਦੂਜਾ ॥ 
(ਸਾਰੰਗ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੨੫੨) 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਵੀ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਹੋ ਅੰਬੋਧ ਅਨੰਤ ਗਤਿ ਪਰਸਿਉ ਚਿਤ ਸਮੀਰ । 
ਬਹੁ ਕਲੋਲ ਤਾ ਮਹਿ ਉਠੀ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ॥੨੧॥ 


ਚਿਤ ਬਾਤ ਭਯੋ ਸਾਂਤਿ ਅਬ ਜੀਵ ਲਹਿਰ ਭਈ ਲੀਨ । 
ਕੇਵਲ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਹੋ ਰਹਿਓ ਅਸੁਭ ਸੁਭ ਹੀਨ ॥੨੨॥ (ਵਿਚਾਰ ਆਲਾ, ਆਹ : ) 


ਮਾਧਵੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ; ਭੁਮੁ ਐਸਾ ॥ ਜੈਸਾ ਮਾਨੀਐ; ਹੋਇ ਨ ਤੈਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਾਧਵੇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਦੱਸੀਏ ਕਿ ਭਰਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਐਸਾ = 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕੀ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਕਹੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਗਿਆਨ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਸੱਚਾ ਮਾਨੀਐ = ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਸੀ, ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਧੈਣ ਕਰਕੇ ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੋਵੇ ਉਹ ਵਸਤੂ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕੁਝ 
ਹੋਰ ਹੋਵੇ ਤੇ ਅਸਲੀਅਤ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੋਵੇ ਉਹ ਭਰਮ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰੱਸੀ ਪਈ ਹੋਈ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਸੌਗਠਿ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅੰਗ ੬੫੭ 
0 ਸੱਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਚਾਨਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸੱਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਬਲਕਿ ਰੱਸੀ ਦਾ ਹੀ ਕੁੰਡਲ 
ਜਿਹਾ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਸਾਖੀ--ਸੋਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਸੋਹਣ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ 
0 ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੈਤ ਸੋਹਣਦਾਸ 
ਜੀ ਇਕ ਤਲਾਅ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਪਰ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰ਼ੋ! ਭਰਮ ਕਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਤਾਂ ਮਹਾਂਪ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੰਤ ਜੀ ! ਜਿਥੇ 
ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਵੀ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਚਾਨਣ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਵੀ ਭਰਮ ਨਹੀਂ 
ਬਣਦਾ। ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਕੁ ਚਾਨਣ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਹਨੇਰਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਦਾ ਆਕਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਭਰਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਤ, ਚਿਤ, 
ਅਨੰਦ (ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਤਾ) ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਰੱਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਣਾ, ਕਾਰਨ, 
ਸੁਖਮ, ਸਥੂਲ ਆਦਿਕ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਰਮ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਯਥਾਰਥ ਵਸਤੂ ਦਾ ਸਮਾਨ 
ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਤੇ ਅ-ਯਥਾਰਥ ਵਸਤੁ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ, ਉਥੇ ਭਰਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਸੰਤ 
ਸੋਹਣਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਭਰਮ ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਸੱਪ ਆਣ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਵੇ ਤੇ ਉਹ ਸੋਚਣ ਲੱਗ ਪਵੇ ਕਿ ਇਹ ਸੱਪ ਕਿਧਰੋਂ ਆਇਆ ਹੈ, 
ਆਸਮਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਡਿੱਗਿਆ ਜਾਂ ਦਰੱਖ਼ਤ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚਦਿਆਂ ਉਹ ਸੱਪ ਡੰਗ 
ਮਾਰ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਭਰਮ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਕਿਥੋਂ, ਕਦੋਂ, ਕਿਵੇਂ ਆਇਆ, 
ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਆਦਿ ਦੇ ਝੰਬੇਲੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਕਬੂਤਰ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਕਬੂਤਰੀ 
ਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਉਹ ਸੋਚਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਇਸ ਜਾਲ 
ਦਾ ਸੂਤ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ, ਕਪਾਹ ਕਿਥੇ ਬੀਜੀ ਸੀ, ਕਿਸ ਨੇ ਸੂਤ ਕੱਤਿਆ ਸੀ, ਜਾਲ ਕਿਸ ਨੇ ਬਣਾਇਆ 
ਸੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਦਿਨ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਬੂਤਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਣਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਤ ਸੋਹਣਦਾਸ ਜੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣੇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਛਕਾਉ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾਂ ਪੰਜ ਪਿਆਰੇ ਹੀ ਛਕਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਕੱਲਾ ਨਹੀਂ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਸੋਹਣਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਉਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕੀਤੀ ਸੀ । 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਸਾਡੀ ਭਰਮ ਨੇ ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ 
ਕਰ ਰੱਖੀ ਸੀ ਕਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਸੀ, ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ 
ਵਿਚ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਨਰਪਤਿ ਏਕੁ, ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਸੋਇਆ; ਸੁਪਨੇ, ਭਇਆ ਭਿਖਾਰੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਦੁਨਿਆਵੀ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਿੰਘਾਸਨਿ = ਤਖ਼ਤ 
`ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸੋਇਆ = ਸੌਂ ਗਿਆ, ਤੇ ਨੀਂਦ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਿਖਾਰੀ = ਮੰਗਤਾ ਬਣਿਆ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕੀਤਾ । (ਅਰਥਾਤ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਉਹਦਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੇ ਦੋਸ਼ੀ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ `ਚੋਂ ਕੱਢ 


ਸੌਗਨ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੭ (੫੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਤੋਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਠੂਠਾ ਫੜ ਕੇ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਦਰ-ਦਰ 'ਤੇ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਾਗ ਆਈ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ_ਤਾਂ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਨ `ਤੇ 
0 ਹੀ ਬੈਠਾ ਹਾਂ, ਐਵੇਂ ਕੋਈ ਮੰਗਤਾ ਬਣਨ ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਹੋਵੇਗਾ।) 


ਅਛਤ ਰਾਜ ਬਿਛੁਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸੋ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਰਾਜ ਦੇ ਅਛਤ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਰਾਜ ਦੇ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ 
ਅਸੀਂ ਕਦੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਦੁਖ ਪਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਮੰਗਤਾ ਬਣਨ ਦੀ' : ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਇੰਦੂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਆਪਣੇ 
ਆਪਣੇ ਹਥਿਆਰ ਲੈ ਕੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਤਿਆਰ-ਬਰ-ਤਿਆਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਕਿਪਾਨਾਂ ਮਿਆਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਕੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਉੱਚੀ ਅਟਾਰੀ ਵਿਚ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੇਜਾ 'ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ ਜਿਥੇ 
ਕੋਈ ਪੰਛੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਕ ਐਸਾ 
ਸੁਪਨਾ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੈਰ ਇਕ ਗਿੱਦੜੀ ਨੇ ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਧੈਰ ਨੂੰ ਗਿੱਦੜੀ 
ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ ਪਰ ਗਿੱਦੜੀ ਨੇ ਛੱਡਿਆ ਨਹੀਂ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਖੜੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੋਈ ਐਸਾ 
ਹੈ ਜੋ ਗਿੱਦੜੀ ਨੂੰ ਮਾਰੇ। ਜੋ ਸੂਰਮੇ ਦੁਆਰੇ `ਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਦਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਡੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਗਿੱਦੜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਮਾਰਿਆ। ਡੰਡਾ ਲੱਗਦੇ 
ਹੀ ਗਿੱਦੜੀ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਪੈਰ ਦੀ ਨਸ ਵਿੱਚੋਂ ਦੰਦ ਨਿਕਲੇ, ਦੰਦ ਡੂੰਘੇ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਰਾਜਾ ਲੰਗੜਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੋਟੀ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਵੈਦ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਵੈਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਜ਼ਖ਼ਮ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਫੇਹਾ (ਫਬਾ) (ਜੋ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੈਦ ਜ਼ਖ਼ਮ 'ਤੇ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰ ਕਰਦੇ 
ਹੁੰਦੇ ਸਨ) ਤਿਆਰ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਘਾਵ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੈਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਹਾ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਕ ਪੈਸਾ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਫੇਹਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੋਟੀ ਦੇ ਸਹਾਰੇ 
ਉਠਿਆ ਜਿਸ ਕੋਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਕੌਡੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਹੌਕਾ ਲੈ ਕੇ ਬੇਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਧਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੌਣ ਬਾਤ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਂ ਧਨੀ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਵੈਦ ਆਪ ਚੱਲ ਕੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ, ਮੈਨੂੰ ਨਿਕੰਮਾ ਕੈਗਾਲ ਜਾਣ ਕੇ ਟਾਲ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ, ਬਿਨਾਂ ਸੁਆਰਥ 
ਤੋਂ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸਬੰਧੀ ਪੁੱਤਰ ਇਸਤਰੀ ਇਹ ਸਭ ਸੁਆਰਥ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਰਥ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੇਖਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ । ਜਿਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਗੋਦ 
ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੱਫੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅਗਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹਵਾ ਤੋਂ ਵੀ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਸਾਨੂੰ ਬਿਮਾਰੀ ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਐਸੇ ਜਗ ਸੂਾਰਥ ਕੋ ਸਾਰੋ । 
ਬਿਨ ਸੂਾਰਥ ਕੋ ਕਾ ਕੋ ਪਿਆਰੋ । “ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੫, ਸ਼ਲੋਕ ੧8੫) 
ਇਉਂ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋਏ ਨੂੰ ਮੁਨੀਵਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਬੂਟੀ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਸੌਗਠ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, %#ਗ ੬੫੭ 


ਨਾਲ ਘਾਵ ਦਾ ਦੁਖ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਨਿੰਦਰਾ ਤੋਂ ਜਾਗਿਆ ਤਾਂ ਨਾ ਘਾਵ, ਨਾ ਦਰਦ, ਨਾ ਮੁਨੀ, 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਯੋ ਚਿੰਤਤ ਇਕ ਮੁਨਿ ਤਿੰਹਿ ਭੇਟਯੋ। ਤਿਨ ਦੈ ਜਰੀ ਦੁਖ ਮੇਟਯੋ । 
ਨਿਦਾ ਤੇ ਜਾਗਯੋ ਨ੍ਪ ਜਬ ਹੀ। ਘਾਵ ਦਰਦ, ਮਨਿ ਨਾਸੇ ਤਬ ਹੀ ॥੧੪੬॥ 
(ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੫) 
ਇਉਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਤੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ : ਮਿਥਲਾਪੁਰੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਆਪਣੇ ਸਰਦ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਆਰਾਮ 
ਨਾਲ ਸੌਂ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਕਿ ਕੋਈ ਦੂਸਰੇ ਰਾਜ ਦਾ ਰਾਜਾ ਮੇਰੇ ਰਾਜ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵੈਰੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ। ਰਾਜ-ਕਾਜ ਆਪਣੇ ਕਬਜ਼ੇ 
ਵਿਚ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ। ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਵਾਇਆ, ਤੱਤੇ ਰੇਤੇ ਉੱਤੇ 
ਘਸੀਟਿਆ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਸ਼ ਨਿਕਾਲਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਥੱਕਿਆ, ਟੁੱਟਿਆ ਭੁੱਖ ਦਾ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹਰਿਦੁਆਰ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਇਕ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਖਿੱਚੜੀ ਵਰਤ ਰਹੀ ਸੀ, ਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੇ ਖਿੱਚੜੀ ਮੰਗੀ ਤਾਂ ਭੋਡਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿ ਕੋਈ ਭਾਂਡਾ ਲੈ ਕੇ ਆ। ਮੈਂ ਗਰਮ ਖਿੱਚੜੀ ਤੇਰੇ ਹੱਥਾਂ 
`ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਪਰ ਇਸ ਕੋਲ ਬਰਤਨ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕੋਈ ਪੈਸਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਬਰਤਨ ਖ਼ਰੀਦ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਨੇ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਦੋ ਪੈਸੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ । ਫੇਰ ਦੋ ਪੈਸੇ ਦਾ ਘੁਮਿਆਰ ਬਰਤਨ 
ਨਾ ਦੇਵੇ। ਅਖ਼ੀਰ ਇਕ ਬਰਤਨ ਨਿਕੰਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਬਰਤਨ ਲੈ ਕੇ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਖਿੱਚੜੀ ਵਰਤ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। ਰਾਜਾ ਕੁਰਲਾਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਭੁੱਖਾ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਲਾਂਗਰੀ ਨੇ ਤਰਸ 
ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਖਿੱਚੜੀ ਬਰਤਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਖੁਰਚ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਚਮਚਾ ਘਿਓ ਦਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਛੇਤਰ ਤੋਂ 
ਦੂਰ ਬੈਠ ਕੇ ਖਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਦੋ ਝੋਟੇ ਭਿੜਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਆ ਚੜ੍ਹੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਝੋਟਿਆਂ ਦੀ ਫੇਟ ਵਿਚ 
ਖਿੱਚੜੀ ਕਿਤੇ ਰਾਜਾ ਕਿਤੇ, ਬਰਤਨ ਟੁੱਟ ਕੇ ਖਿੱਚੜੀ ਰੇਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ । ਰਾਜੇ ਦੀ ਘਬਰਾਏ ਹੋਏ 
ਦੀ ਚੀਕ ਨਿਕਲ ਗਈ । ਉਸੇ ਚੀਕ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਦੀ ਜਾਗ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ। ਐਸਾ ਭਰਮ ਦਾ ਚੱਕਰ ਆਇਆ 
ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਸੁਪਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣਨ ਦਾ ਸੁਪਨਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਦੋਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਚਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ। ਸਵੇਰੇ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬੈਠਦਿਆਂ 
ਹੀ ਵਿਦਵਾਨ, ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ 'ਯੇ ਸੱਚ ਕਿ ਵੋ ਸੱਚ”, ਬਸ ਇਤਨਾ ਸ਼ਬਦ ਕਹੇ 
ਤੇ ਆਪਣਾ ਸੁਪਨਾ ਨਾ ਦੱਸੇ। ਹਰੇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਤੋਂ ਇਹੀ ਪੁੱਛੇ ਤੇ ਉੱਤਰ ਨਾ ਮਿਲਣ 'ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਦਵਾਨ 
ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਸਟਾਬਕਰ ਦਾ ਪਿਤਾ ਕਹੋਲ ਰਿਸ਼ੀ ਵੀ ਕੈਦ ਹੋਇਆ, 
ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਨਾਨਕੇ ਘਰ ਪਲਦਾ ਸੀ । ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਕ ਸਿਆਣੇ ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੁੰਹੋਂ ਨਿਕਲਿਆ 
ਕਿ ਇਸ ਵਿਚਾਰੇ ਨੂੰ ਨਾ ਸਤਾਵੋ, ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਦੁਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ 
ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਬੰਧਨ ਮੁਕਤ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਮਨ੍ਹਾ 
ਕਰਨ 'ਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੁਕੇ। ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ 
ਤੂੰ ਇਹ ਸੈਸਾ ਨਾ ਕਰ ਕਿ ਰਾਜਾ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਕੈਦ ਕਰ ਲਵੇਗਾ । ਆਪਣੇ ਮਾਮੇ ਸੇਵਕ ਕੇਤੂ ਨਾਲ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ 
ਜੀ ਮਿਥਲਾਪੁਰੀ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਵਾਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਨੇ ਰੋਕ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕਿਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਸੱਦਿਆ। ਸਭਾ ਵਿਚ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਪਹੁੰਚੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
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ਸੌਗਨੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੭ (੫੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੱਠ ਵਲ ਪੈਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਸਟਾ = ਅੱਠ ਬਕਰ = ਵਲ ਭਾਵ ਅੱਠ ਵਲਾਂ ਵਾਲਾ) 


|| ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਦੇ ਐਸੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਵਿਦਵਾਨ ਹੱਸ ਪਏ। 


੍ 
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ਆਪਣੇ ਆਸਨ `ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਭਾ ਕਿਸ ਦੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਇਹ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਹੈ। ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਨਹੀਂ, ਚਮਾਰਾਂ 
ਦੀ ਸਭਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਚੰਮ ਦੀ ਪਰਖ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਰਹਿ 
ਗਏ ਕਿ ਇਹ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦਾ ਕੈਸਾ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਬਾਲਕ ਰਿਸ਼ੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ 
ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨ ਲੱਗੇ। ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ । ਉਸ 
ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਰਟਨ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਯੋ ਸੱਚ ਕਿ ਵੋ ਸੱਚ” ਦਾ ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ, ਗੁਪਤ ਰੀਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਗੁਪਤ ਰੀਤ ਨਾਲ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! “ਨਾ ਯੇ ਸੱਚ ਨਾ ਵੋ ਸੱਚ”। ਜਨਕ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ਮੈਂ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ 
ਲੱਜਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਛੁਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਉੱਤਰ 
ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਿਆ। ਵਰਨਾ ਤੇਰੀ ਇਸ ਸਭਾ ਵਿਚ ਉਪਸਥਿਤ ਹਰ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਦੇਣ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਕਸੂਰ ਤੇਰਾ ਤੇ ਕੈਦ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਦਾ ਪਾਪ ਵੀ ਤੇਰੇ ਜ਼ਿੰਮੇ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਰਹੀ ਗੱਲ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੀ, ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਗਟ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਵਿਦਵਾਨੋਂ , ਰਿਸ਼ੀਓ ! 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਅੱਜ ਤੋਂ ਅੱਠ ਵਰ੍ਹੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਭਿਆਨਕ , ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ 
ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਅਸਚਰਜ ਰਹਿ ਗਿਆ ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ ਪੁੱਤਰ ਕਿਤਨਾ 
ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ। ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਉਦੋਂ ਦਾ ਜਾਗਤ ਵਿਚ ਸੁਪਨ 
ਦਾ ਭਰਮ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਸੱਚ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਚ ਕੀ ਹੈ ? ਜਿਸ ਦਾ 
ਮੈਂ ਯਥਾਰਥ ਉੱਤਰ ਇਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਯੇ ਸੱਚ, ਨਾ ਵੋ ਸੱਚ । ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਵੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੈਸਾ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਿ ਕਾ ਤੈਸਾ ਸੈਸਾਰ ॥ 

ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਸਭੁ ਬਿਨਸੀਐ ਕਿਆ ਲਗਹਿ ਗਵਾਰ ॥ (ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੦੯) 


ਸੋ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਗ੍ਰਤ ਵਿਚ ਸੁਪਨ ਦੇ 
ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ । ਸੁਪਨ ਵਿਚ ਜਾਗਤ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ। ਇਕ ਅਵਸਥਾ 
ਦੂਜੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਸਿੱਧ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਮਿਥਿਆ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਤਿੰਨੇ ਮਿਥਿਆ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੋ ਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਬੜੀ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਕੇ ਦੋਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ। ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ 
ਕਰ ਕਿ ਦੋ ਮਨੁੱਖ ਸਨ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਸੇਰ ਸੱਤੂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਕੋਲ ਸੇਰ ਸੱਤੂ ਸਨ ਅਤੇ ਦੂਜੇ 


ਕੋਲ ਚਾਲ੍ਹੀ ਸੇਰ। ਹੁਣ ਇਹ ਦੱਸ ਕਿ ਕਿਸ ਦੇ ਸੱਤੂ ਮੁੱਕੇ ਅਤੇ ਕਿਸ ਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕੇ ? ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ( 


ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਇਹ ਤਾਂ ਸਿੱਧੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਸੱਤੂ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਹੀ ਮੁੱਕੇ। ਸਿਰਫ਼ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਸੌਗਨੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ. ਅਗ ੬੪੭-੬੪ਇ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


0 ਕਰ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਸੇਰ ਸੱਤੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਾਗ੍ਰਤ ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਚਾਲ੍ਹੀ ਸੇਰ ਸੱਤੂਆਂ 

ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਸਵਾਲ ਹੈ, ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਹਨ । ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਕਰਾਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੰਨਾਂਗਾ। 
ਤਾਂ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦੱਛਣਾ ਦੇਣ ਦੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਿਕ ਮਰਯਾਦਾ ਪੂਰੀ ਕਰ। 
ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਤਿੰਨੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੈਂਪਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਤਿੰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਵਸਤੂ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਛੱਡਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਤੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਭੇਟਾ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਵਸਤੂ ਭੇਂਟ ਕਰ ਦੇ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੰਤਰੀਆਂ ਅਤੇ ਰਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਮੰਤਰੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਧਨ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਖੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਫੇਰ ਤਨ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਕਿ ਸਾਡਾ ਸੈਬੈਧ ਤੇਰੇ ਤਨ ਨਾਲ 
ਹੈ। ਬਾਕੀ ਤਿੰਨਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਵਲ ਮਨ ਬਚਿਆ। ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ 
ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਂਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਫੇਰ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਘੋੜੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸ਼੍ਤੀ ਬੋਲੀ : “ਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਯੋ ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ॥” ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਜਨਕ 
ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਅਸ਼ਟਾਬਕਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਤੈਨੂੰ 
ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਤੇਰਾ ਨਹੀਂ, ਮੇਰਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਪੀ ਹੋਈ 
ਵਸਤੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ, ਇਉਂ ਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਰਪਤਿ ਏਕੁ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਸੋਇਆ; ਸੁਪਨੇ ਭਇਆ ਭਿਖਾਰੀ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨਾ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਅਛਤ ਰਾਜ ਬਿਛੁਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸੋ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ 

ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਛਤ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਜੀਵ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੜ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਕਰਕੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਪਨਾਵੀ ਰਾਜੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 


(ਰਗ ੬੫੮] 


"ਸਦ ਜੈਸੇ ਹਹਿ; ਅਬ ਕਛੁ ਮਰਮੁ ਜਨਾਇਆ ॥ 


ਸੌਗਠ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, %ਗ ੬੫੦ (੫੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਰਪ ਕਲਪਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਕੁ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਜਨਾਇਆ = ਜਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਬ = ਇਸ ਕਾਲ `ਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਰਿ 
ਅਨਿਕ ਕਟਕ ਜੈਸੇ ਸੇ, ਭੂਲਿ ਪਰੇ; ਅਬ ਕਹਤੇ, ਕਹਨੁ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਟਕ = ਕੜੇ ਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਛਾਪ, ਛੱਲੇ 
ਆਦਿ ਗਹਿਣੇ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਗਹਿਣਿਆਂ 
ਦੇ ਵੱਖਰੇ-ਵੱਖਰੇ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਨਿਆਰਾ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਠਾਲੀ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੋ ਸੇਕ ਦੇ ਕੇ ਢਾਲ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਕਰਤੇ = ਕਹੀਏ ਕਿ ਇਹ ਅਬ = ਹੁਣ ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਾਕ ਕਹਨੁ = ਕਥਨ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਬਚਨ 
ਮਿਥਿਆ ਸਿੱਧ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਏ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ 
ਜੰਤ ਰੂਪੀ ਕੜੇ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਰਸ਼, ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਜੀਵ ਜੈਤ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁਰਖ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਸਲੀ ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ 
ਜੀਵ ਜੈਤ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਆਰੈਭ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ 
ਰੁਪ ਸਰਾਫ਼ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜਪ ਤਪ ਰੁਪ ਸੇਕ ਦੇ ਕੇ, ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਕੱਢ ਦੇਣ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਹਟਾ ਦੇਣ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੋਨਾ ਹੀ ਦਿਖਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਅਬ = ਹੁਣ ਭਾਵ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਚਨ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੩॥ 


ਸਰਬੇ ਏਕੁ ਅਨੇਕੈ ਸੁਆਮੀ; ਸਭ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰਬੇ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਏਕੁ = ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਇਕ ਤੋਂ 
ਅਨੇਕੈ = ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਵਾ: ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋੋਗਵੈ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ 
ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਅਰਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭੋਗ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭੋਂਗਵੈ = ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 

ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ; ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥੧॥ 


ਪਗ ਵਜ ਰਹਿਆ ਬਦੀ ਸਤੀ ਹੋਤ ਰੋਗ ਰਵਿ 


੧. ਜਿਥੇ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਸੱਪ ਆਦਿ ਦਾ ਭਰਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਅੰਧਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਨਾ ਪੂਰਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋਵੇ 
ਨਾ ਪੂਰਾ ਅੰਧੇਰਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੇ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਤੇ ਪੂਰੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਰੱਸੀ ਦਾ ਅਸਲੀ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ-ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ (ਸਮਾਨ) ਅੰਧਕਾਰ ਕਾਰਨ ਮਿਥਿਆ ਜਗਤ 
ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰੱਸੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸੱਪ ਦਾ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਸ਼ੌਗਠੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਨ, ਅੰਗ ੬੫£ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਧੈ = ਪੈਣ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਨੇਰੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ 
ਤੋਂ ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੱਥਾਂ ਪੈ = ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨੇੜੇ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਹੱਥ ਦੂਸਰੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਕੜਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੈਰ ਤੁਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਉਲਟ 
ਕੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਫੇਰ ਤਗਵਾਨ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ਤੂੰ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਇਤਨੀ ਮੇਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਮੇਰੀ ਬਰਾਬਰਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ; ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਨਿ, ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥ 
ਅਪਨੇ ਛੂਟਨ ਕੋ ਜਤਨੁ ਕਰਹੁ; ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਉ = ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਰੂਪੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਬਾਂਧੇ = 
ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਧਨਿ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਛੂਟਨ = ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਕੋ = ਦਾ ਜਤਨੁ = ਉਪਾਅ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਨੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਵਿੱਚੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁਟ 
ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਛੁੱਟੋਗੇ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ 


=੩_੦_ ੦ ੮: 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਹਮ = ਮੈਨੂੰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ 
ਵਿਚ ਬਾਂਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤਾਂ 


ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਮ = ਤੇਰਾ ਆਰਾਧੇ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਛੂਟੇ = ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਗਏ ॥੧॥ ਅਤੇ 
ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਨਿ ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥ 
ਹੁਣ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਦੇ ਬਧਨਿ = ਬੈਧਨਾਂ 
ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਪਨੇ ਛੂਟਨ ਕੋ ਜਤਨੁ ਕਰਹੁ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਛੂਟਨ = ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਕਾ = ਦਾ 
ਜਤਨੁ = ਉਪਾਅ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ । 


ਸੌਗਠ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, %ਗ ੬੫੦ (੫੦੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ; ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਨਿ ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪ ਫਾਹੀ ਵਿਚ 
 ਬਾਂਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਤਾਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਤੋਂ ਛੂਟਨ = ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਬਧਨਿ = ਬੈਧਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬਾਧੇ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਪਨੇ ਛੂਟਨ ਕੋ ਜਤਨੁ ਕਰਹੁ; ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ 

ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਪਏ ਆਪਣੇ ਛੂਟਨ = ਛੁੱਟਣ ਕੋ = ਦਾ ਕੋਈ ਜਤਨੁ = ਉਪਾਅ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਸ ਹੋਏ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ 
ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 
ਮਾਧਵੇ; ਜਾਨਤ ਹਹੁ ਜੈਸੀ ਤੈਸੀ ॥ ਅਬ; ਕਹਾ ਕਰਹੁਗੇ ਐਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਾਧਵੇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦੇ ਹਹੁ = ਹੋ। ਅਬ = ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਐਸੀ = ਅਜਿਹਾ 
ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਹੁਗੇ = ਕਰੋਗੇ ? ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ 
ਬੇਨ੍ਹ ਦਿਓਗੇ, ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਸਾਡਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਕਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰੋਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਭਗਵਾਨ ਜਾਨੇ /ਕੈਹਾ ਕੈ ਹੈ ਗੱਵਦਾਸ਼ / ਤੌਰਾ ਸ਼ਾਡੇ ਨਾਲ਼ /ਕੈਤਨਾ ਕੁ ਧ੍ਰੰਮ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਮੀਨੁ ਪਕਰਿ ਫਾਂਕਿਓ ਅਰੁ ਕਾਟਿਓ; ਰਾਂਧਿ ਕੀਓ ਬਹੁ ਬਾਨੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਫੈਧਕ ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਕੁੰਡੀ ਨਾਲ ਪਕਰਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਲਿਆ 
ਕੇ ਫਾਂਕਿਓ = ਦੋ ਫਾੜ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਾਟਿਓ = ਕੱਟ ਕੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਟੁਕੜੇ 
ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਸ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਾਨੀ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾ: ਬਾਨੀ = ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਤਰੀਦਾਰ ਜਾਂ ਸੁੱਕੀ 
ਆਦਿ ਰਾਂਧਿ = ਰਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤੀ। 


ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ; ਤਊ ਨ ਬਿਸਰਿਓ ਪਾਨੀ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਖੰਡ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਚਿੱਥ ਚਿੱਥ ਕੇ ਭੋਜਨ ਵੀ ਮਾਸ ਖਾਣ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਤਊ = ਤਦ ਵੀ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਸਰਿਓ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਅਰਥਾਤ ਫੇਰ ਵੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਘੱਟ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੇਰੀ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਤਿਅੰਤ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਗਵਿਦਾਸ ਜੰ, ਅੰਗ 8੯੬) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੯) ਸੌਗਠ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੪੯ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸੀਸ ਉਪਰ ਆਰਾ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” 
ਦਾ ਪਾਠ ਅਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ 'ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ” ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ 'ਤੇ ਪਾਠ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਦੋ ਫਾੜ ਹੋ ਗਏ। ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਦੋਨਾਂ ਫਾੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਕੀ ਪਾਠ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਈ ਜਿਵੇ 
ਦੋ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ 
ਤਾਂ ਅਵਾਜ਼ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਈ। ਇਉਂ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਿਆ ਤਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ ਰੂਪ ਮੱਛੀ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਬਾਣੀ) ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਿਆ। 

ਅਰ ਕਾਟਿਓ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਜਦੋਂ ਜੱਲਾਦ ਗੁੱਟ ਤੋਂ ਕੱਟਣ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰੋਕ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਬੰਦ-ਬੈਦ ਕੱਟਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਫੇਰ 
੧੪-੧੫ ਬੰਦ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਉਂ ਵਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਜੱਲਾਦ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠੋਂ ਵੀ ਜ਼ਮੀਨ ਨਿਕਲ 
ਗਈ ਕਿ, ਇਹ ਸਿੱਖ ਕੈਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਇਕੱਲਾ-ਇਕੱਲਾ ਬਦ ਕੱਟਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਅਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਅੱਠਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀ ਇਹ 
ਪੰਗਤੀ “ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਬ ਕਾ ਧਨੀ॥” (ਅੰਗ ੨੭੪) ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਸੀਸ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਕੀ ਪਾਠ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਟੁਕੜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ, 
ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਫ਼ਤੇ ਗਜਾ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਏ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਵੀ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਬੈਦ-ਬਦ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ, ਪਰ 
ਫੇਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਿਆ, ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । 

ਰਾਂਧਿ ਕੀਓ ਬਹੁ ਬਾਨੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਜੱਲਾਦਾਂ ਨੇ ਦੇਗ ਵਿਚ 
ਉਬਾਲ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਸਿਦਕ ਨਹੀਂ ਹਾਰਿਆ ਤੇ ਦੇਗ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਵੀ ਬੜੇ 
ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਸੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ 
ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ। 

ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ ਤਊ ਨ ਬਿਸਰਿਓ ਪਾਨੀ : ਇਕ ਬਿਰਧ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਹੋਣਹਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ 
ਚਾਹੀ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੋਣਹਾਰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਉਧਰ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਕੋਲ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਚੁਗਲੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾ ! ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਗ਼ਲਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਧ ਕੋਲ ਛੱਡ ਆਇਆ 
ਹੈਂ, ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਸਾਧ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ। ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁੰ ਉਸ ਸਾਧ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਲਾਲ ਮੰਗ ਲੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਭੇਜਾਂਗਾ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਲਾਲ ਦੇਵੇਂ । ਉਸ ਨੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ। 
ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਬਦਲੇ ਇਕ ਲਾਲ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਸੰਤਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ। ਫੇਰ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਬਰੇਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਮੱਘੀ ਮਿਲ ਗਈ । ਸੰਤਾਂ 
ਨੇ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਉਹ ਮੱਘੀ ਫੜਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਕੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣ 
ਲੱਗ ਪਏ। ਉਹ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਘਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਚੁਗ਼ਲਸ਼ੋਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਕੀ ਕਰਾਂ ? 
ਤਦ ਉਸ ਚੁਗ਼ਲਸ਼ੋਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਮੁੱਲ ਵੇਚ ਆਇਆ ਹੈ', ਹੁਣ ਤਾਂ ਇੱਕੋਂ ਹੀ 


ਸੌਗਨੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੦ (੫੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਸਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਸਾਧ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਉਂਦੇ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਬੁਲਾ 
ਲਵੀਂ ਤੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਵੀਂ। ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਕੱਚੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ, 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਬੁਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਕੇ ਕਸਾਈ ਕੋਲ ਮਾਸ ਵੇਚ 
(4 ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਸਾਈ ਨੇ ਟੁਕੜੇ-ਟੁਕੜੇ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪਾ, ਅੱਧਾ ਕਿੱਲੋ, ਇਕ ਸੇਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਾਸ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ। 
ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਕ ਸਿਪਾਹੀ, ਕਸਾਈ ਕੋਲੋਂ ਮਾਸ ਲੈਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਕ 
ਸੇਰ ਮਾਸ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਸਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਸਾਰਾ ਮਾਸ ਵਿਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਬਸ ਇਕ ਪਾਈਆ 
ਕੁ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਰੋਜ਼ ਦੇ ਗਾਹਕ ਹਾਂ, ਦੇਖ ਹੋਰ ਮਾਸ ਅੰਦਰ 
ਪਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਕਸਾਈ ਨੇ ਨਾਂਹ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਸ ਮਾਸ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਅਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਭਾਈ ! ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੀ ਮਾਸ ਲੈ ਜਾ, ਸੈਤ ਸੇਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਸਿਪਾਹੀ 
ਤੇ ਕਸਾਈ ਦੋਵੇਂ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਇਸ ਮਾਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਵੇਂ ਅਵਾਜ਼ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸਿਪਾਹੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਵੀ ਹੋ, ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਸਕਦੇ ਹੋ । ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਮਾਸ ਉਪਰ ਕੋਈ 
ਚਾਦਰ ਵਿਛਾ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਵੋ । ਪਾਸ ਹੋਰ ਵੀ ਆਦਮੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸੈਤ ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਉਸ ਵਕਤ ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਕਸਾਈ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਤੂੰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਸੀ ? ਕਸਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ । ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮਾਸ 
ਦੇ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹੀ ਵੇਚ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੀ ਦੰਡ ਦੇਈਏ ? ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਚਿਤਵਨਾ, ਤੁਸੀਂ 
ਇਸ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਨਾਮ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਲਗਾ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਲੜਕਾ ਸਾਥੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ 
ਲਵੇ । ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ ਜੋ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ, ਸਾਰੇ 
ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ, ਕਿ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਿਤਨਾ ਬੁਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਨੇ ਫੇਰ ਵੀ ਭਲਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਿਥਾ-ਚਿਥਾ 
ਕੇ ਖ਼ੁਦ ਭੋਜਨ ਹੀ ਬਣ ਗਏ ਪਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਿਆ। 
ਆਪਨ ਬਾਪੈ, ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕੋ; ਭਾਵਨ ਕੋ ਹਰਿ ਰਾਜਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੂੰ ਕਿਸੀ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਬਾਪੈ = ਪਿਓ ਕੋ = ਦਾ ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦਿਆ 
ਹੋਇਆ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਸੇ ਦੇ ਬਾਪ ਦਾ ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ, 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਜਾਇਦਾਦ ਖ਼ਰੀਦੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ, ਹੇ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਭਾਵਨ = 
ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲਿਆਂ ਕੌ = ਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮੋਹ ਪਟਲ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਬਿਆਪਿਓ; ਭਗਤ ਨਹੀ ਸੈਤਾਪਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਮੋਹ ਦੇ ਪਟਲ = ਪੜਦੇ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਓ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੈਤਾਪਾ = ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤਿ ਇਕ ਬਾਢੀ; ਅਬ ਇਹ ਕਾ ਸਿਉ ਕਹੀਐ ॥ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਸੌਗਠ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, #ਗ ੬੫੦ 


0 ਜੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਐਸੀ ਬਾਢੀ = ਵਧੀ ਹੈ, ਅਬ = ਹੁਣ ਇਹ = ਇਸ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਸੁਖ ਕਿਸ ਸਿਉ = ਕੋਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਏ। 


ਜਾ ਕਾਰਨਿ ਹਮ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ; ਸੋ ਦੁਖੁ ਅਜਹੂ ਸਹੀਐ ॥੪॥੨॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਮੋਹ ਤੋਂ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਬਚਣ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਰ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਦੇ ਰਹੇ, ਸੋ = ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨੂੰ ਅਜਹੂ = ਅਜੇ ਵੀ ਅਸੀਂ ਸਹੀਐ = ਸਹਾਰਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਾਂਗੇ, ਅਰਥਾਤ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 

ਵ। : ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਧਨੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਘਾਟਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪੁੰਨ ਫਲ ਪਾਇਓ; ਬਿਰਥਾ ਜਾਤ, ਅਬਿਬੇਕੇ ॥ 

(ਦੁ-ਲਭ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਲਭ = 
ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਨਾਮ ਰਸ 
ਦੇ ਅਬਿਬੇਕੇ = ਵੀਚਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਕੇ 
ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਰਾਜੇ ਇੰਦ ਸਮਸਰਿ ਗਿਹ ਆਸਨ; 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਕਹਹੁ ਕਿਹ ਲੇਖੈ ॥੧॥ 
ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਸੋਹਣੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਹੋਣ ਅਤੇ ਆਸਨ = ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁੰਦਰ 
ਗ਼ਲੀਚੇ ਆਦਿ ਹੋਣ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘਾਸਣ ਵੀ ਕੋਲ ਹੋਵਣ , ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਘਰ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਕਿਹ = ਕਿਸ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ 
ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੋ ਰਸੁ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾ: ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਾ: ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਕੋ = ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ 


ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਰਸ; ਅਨਰਸ ਬੀਸਰਿ ਜਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਕਰਕੇ ਅਨ = ਦੈਤ ਦੇ ਵਾ: ਅਨ = ਹੋਰ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰਸ 
ਬੀਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾਨਿ ਅਜਾਨ ਭਏ ਹਮ ਬਾਵਰ; ਸੋਚ ਅਸੋਚ ਦਿਵਸ ਜਾਹੀ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਅਜਾਨ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ 


ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੦ (੫੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਬਾਵਰ = ਝੱਲੇ ਬਣੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੀ ਸੋਚ = ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰੰਮਾ=-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਅਸੋਚ = ਸੋਚਹੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ! ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਚਾਹੀਦੀ 
0 ਸੀ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਅਸੋਚ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਤਮਾ 


(0 ਦੀ ਸੋਚ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ ਪਰ ਸਾਡੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਵਸ = 


ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰਦੇ ਜਾਹੀ = ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਸੋਚ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਅਸੋਚ = ਅਚਿੰਤ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਸਾਡੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਇੰਦੀ ਸਬਲ ਨਿਬਲ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ; ਪਰਮਾਰਥ ਪਰਵੇਸ ਨਹੀ ॥੨॥ 
ਇੰਦੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਸਬਲ (ਸ “ ਬਲ) ਸ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ 
ਤੇ ਬਿਬੇਕ = ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵੱਲੋਂ ਨਿਬਲ = ਨਿਰਬਲ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਰਥ = ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਪਰਵੇਸ = ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਹੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਕਹੀਅਤ ਆਨ, ਅਚਰੀਅਤ ਅਨ ਕਛੁ; ਸਮਝ ਨ ਪਰੈ, ਅਪਰ ਮਾਇਆ ॥ 
(ਅ-ਚਰੀਅਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਮੁੱਖੋਂ ਕੁਝ ਆਨ = ਹੋਰ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਹੀਅਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ” 
ਅਤੇ ਅਚਰੀਅਤ = ਵਿਹਾਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਅਨ = ਹੋਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ 
ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝ = ਸੂਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰੈ = ਪੈਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ 
ਅਪਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਅਪਾਰ ਹੈਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅਪਰ = ਉਰਲੋ ਪਾਸੇ 


ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ'। 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ; 
ਪਰਹਰਿ ਕੋਪੁ, ਕਰਹੁ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥੩॥੩॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੀ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕੋਪ = ਗ਼ੱਸੇ 
ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ 
ਵਾ: ਕੌਪੁ = ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥੩॥ 

(ਲੌਣ £ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਮਕ ਮਾਰੀ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ 
ਹਾਂ, ਫੇਰ ਪਿਆਰ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਤੁਸੀਂ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਾ ਦਿਉ।) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ! ਜੇ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ ਕਰ 
ਲਈਏ, ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਏ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ 


੧. ਗਲੀ ਅਸੀ ਚੰਗੀਆਂ ਆਚਾਰੀ ਬੁਰੀਆਹ ॥ ਮਨਹੁ ਕੁਸੁਧਾ ਕਾਲੀਆ ਬਾਹਰਿ ਚਿਟਵੀਆਹ ॥ _।ਨਿਗੰਰਾਗ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੮੫? 


ਮੈ 
੍ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਸੌਗਠ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, #ਗ ੬੫੦ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਨਾਲ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ 

ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪੰਡਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸੁਰਤਰ ਚਿੰਤਾਮਨਿ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਬਸਿ ਜਾ ਕੇ ॥" 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਸੁਰਤਰ” = ਕਲਪਬਿਰਛ , ਚਿੰਤਾਮਨਿ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਣੀ (ਰਤਨ) ਤੇ ਕਾਮਧੇਨ (ਕਾਮ “ ਧੇਨ) 
ਹਰੇਕ ਕਾਮ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੇਨ = ਗਾਂ ਆਦਿ, ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਹਨ; ਅਤੇ 

(ਲੌਣ £ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਇੰਦਰ ਦੇ ਰਾਜ 'ਚੋਂ ਕਲਪਬ੍ਰਿਛ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਸਾਖੀ ਲੱਗ ਸਕਦੀ 
ਹੈ, ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਰਿਖੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਲੱਗ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਤੇ ਇਥੇ ਇਕ ਢੁੱਕਵੀਂ 
ਸਾਖੀ ਹੈ।) 

ਸਾਖੀ-ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ : ਇਕ ਕੋਈ ਗ਼ਰੀਬ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸੀ ਜੋ ਆਪਣੀ 
ਜ਼ਮੀਨ ਹਲ ਨਾਲ ਵਾਹ ਕੇ ਇਕ ਸੁੱਕੀ ਹੋਈ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਕਿੱਕਰ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਆਰਾਮ ਕਰਨ 
ਲਈ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਕਿੱਕਰ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਸੈਘਣੀ ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਜਦੋਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਜਗ੍ਹਾ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ 
ਲਈ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਰੇਤਾ ਫਰੋਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿੱਚੋਂ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਮਿਲ ਗਈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਦੀਆਂ ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਣੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੱਲੇ 
ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਸੈਘਣੀ ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਘੜੀ ਆਰਾਮ 
ਹੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ । ਝੱਟ ਹੀ ਸੈਘਣੀ ਛਾਂ ਹੋ ਗਈ। ਫੇਰ ਚਿਤਵਣੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭੁੱਖ ਬੜੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਜੇ ਕੋਈ ਨੇੜੇ ਬਾਗ਼ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਫਲ ਹੀ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਤਾਂ ਬਾਗ਼ ਬਣ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਜੇ 
ਸੋਹਣਾ ਮੰਦਰ (ਘਰ) ਹੌਦਾ ਤਾਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਪਲੰਘੇ 'ਤੇ ਆਰਾਮ ਹੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਤਾਂ ਮਕਾਨ ਵੀ 
ਬਣ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗਰਮੀ ਬੜੀ ਹੈ ਜੇ ਤਲਾਅ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਨਹਾ ਹੀ ਲੈਂਦੇ, ਤਲਾਅ ਵੀ 
ਬਣ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਕਹਿੰਦਾ ਜੇ ਬੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਸੈਰ ਹੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ, ਬੱਗੀ ਵੀ ਬਣ ਗਈ, ਜਦੋਂ ਬੱਗੀ 'ਤੇ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਕਾਂ 
ਤਲਾਅ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਆ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਕਾਂ ਤਲਾਅ 'ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਕਾਵਾਂ ਜੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾ ਕੇ ਰੱਬ ਦੇ ਤਲਾਅ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਪੀ, ਇਹ ਮੇਰਾ ਤਲਾਅ 
ਹੈ। ਕਾਂ ਬੜਾ ਢੀਠ ਸੀ, ਬਥੇਰੀਆਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਪਰ ਕਾਂ ਨਾ ਉੱਡਿਆ। ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 'ਚੋਂ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਜਾਣੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਆਪਣੇ ਪੱਲੇ ਨਾਲੋਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਚਿੰਤਾਮਣੀ 
ਕਾਂ ਦੇ ਮਾਰੀ । ਜਦੋਂ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਉਹੀ ਸੁੱਕੀ ਕਿੱਕਰ ਦੇ ਥੱਲੇ , ਚਿੰਤਾਮਣੀ 
ਕਰਕੇ ਇਤਨਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਪਰ ਪੱਲੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। 

ਪਰ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਕਲਪਿਤ ਮਣੀਆਂ ਅਤੇ ਮਣੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ੧੧੦੬ ਅੰਗ ਉੱਪਰ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ। 
੨. ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਲਪਤਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸੁਰਤਰੁ ਲਿਖੇ ਹਨ-ਮੰਦਾਰ, ਪਾਰਜਾਤ, ਉ 
ਸੈਤਾਨ, ਕਲਪਬ੍ਰਿਛ, ਹਰਿ ਚੰਦਨ । ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਭੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿਿਛਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦਾ ਇਕ “ਸਿਦਰਤੁਲ ਮੁੰਤਹਾ” ( 

ਬਿਰਛ ਹੈ ਜੋ ਸੱਤਵੇਂ ਆਸਮਾਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਹੈ, ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੰਮਦ ਜਦ ਬੁਰਾਕ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਥਾਂ ਪੁੱਜੇ, ਤਦ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪੱਤੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਕੈਨ ਵਰਗੇ ਤੇ ਫਲ ਘੜੇ ਦੇ ਆਕਾਰ ਦੇ ਸਨ। ਐਸਾ ਇਸਲਾਮ ਦੇ 0 
< ੨੩ ₹ 


ਉ 


ਸੌਗਨੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੦ (੫੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਕਰ ਤਲ ਤਾ ਕੇ ॥੧॥ 
ਚਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਪਦਾਰਥ, ਅਸਟ = ੮ (ਅੱਠ) ਦਸਾ = ੧੦ (ਦਸ) ਭਾਵ (੧੦ ੧ ੮) 
& ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਇਹ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ 
ਦੀਆਂ ਤਲ = ਤਲੀਆਂ ਉੱਤੇ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਿ ਕਿਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇਣ ਲਈ ਦੇਰ 
ਲੱਗੇ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੀਆਂ 'ਤੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਚਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੧. ਧਰਮ : ਧਰਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
੨. ਅਰਥ : ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
੩. ਕਾਮ : ਕਾਮਨਾਂ ਪੂਰੀ ਹੋਣੀ 
੪. ਸੌਖ : ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣੀ 
ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਮੁੱਖ ਸਿਧੀਆਂ ਅੱਠ ਹਨ ਤੇ ਦਸ ਗੌਣ ਹਨ । 
ਮੁੱਖ ਸਿੱਧੀਆਂ : ੧. ਅਣਿਮਾ = ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੨. ਮਹਿਮਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, 
੩. ਗਰਿਮਾ = ਭਾਰੀ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੪. ਲਘਿਮਾ = ਹੌਲਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੫. ਪ੍ਰਾਪਤੀ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੀ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਣੀ, ੬. ਪ੍ਰਾਕਾਮਯ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਜਾਣ ਲੈਣੀ, ੭. ਈਸ਼ਿਤਾ = ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ, ੮. ਵਸ਼ਿਤਾ = ਸਭ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਣਾ। 
ਦਸ ਗੌਣ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ : ੧. ਅਨੂਰਿਮ = ਭੁੱਖ ਤੇਹ ਦਾ ਨਾ ਵਿਆਪਣਾ, ੨. ਦੂਰ ਸੁਵਨ = ਦੂਰੋਂ 
ਸਭ ਗੱਲ ਸੁਣ ਲੈਣੀ, ੩. ਦੂਰ ਦਰਸ਼ਨ = ਦੂਰ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ ਅੱਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਵੇਖਣੇ , ੪. ਮਨੋ ਵੇਗ = ਮਨ 


ਦੀ ਚਾਲ ਤੁਲ ਛੇਤੀ ਜਾਣਾ, ੫. ਕਾਮ ਰੁਪ = ਜੇਹਾ ਮਨ ਚਾਹੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਣਾ, ੬. ਪਰ 
ਕਾਯਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ = ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਲੈਣਾ, ੭. ਸ੍ਰੈਛੈਦ ਮਿ੍‌ਤੂ = ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਰ ਜਾਣਾ, ੮. ਸੁਰ ਕੀੜਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖੇਲਣਾ, ੯. ਸੈਕਲਪ ਸਿਧ = ਜੋ ਚਿਤਵਣਾ ਸੋ 
ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਣਾ, ੧੦. ਅਪ੍ਰਤਿਹਤ ਗਤਿ = ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਜਾਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਾ ਪਵੇ। ਇਹ ਅੱਠ 
ਮੁਖ ਤੇ ਦਸ ਗੌਣ ਸਿਧੀਆਂ ਹਨ । 

ਨੇਂ ਨਿੱਧੀਆ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅਸਨ ਬਸਨ ਭੂ ਕਨਿਕ ਪੁਨ ਦਾਸੀ ਚੌਪ ਗੁਲਾਮ । 
ਰਥਵਾਹੇ ਹਿੰਡਾਏ ਜਾਨੀਏ ਯੇ ਨਉ ਨਿਧ ਕੇ ਨਾਮ ॥੧੦੧॥ (ਸੀ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੯੫) 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਨ ਜਪਹਿ ਰਸਨਾ ॥ 
ਅਵਰ ਸਭ ਤਿਆਗਿ; ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸੇ ਦਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਸੈਸੇ ਦਾ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਨਾਸਕ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਪਹਿ = ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ, 
ਤੂੰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਆਪਣੇ ਰਚਨਾ = ਕਾਵਯ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦੇ, 
ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੋਹਣੀ ਕਵਿਤਾ ਦੀ ਰਚਨਾ ਉਪਰੋਂ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸਭ ਤਿਆਗ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਸ਼ੌਗਠਿ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੫੯ 
੬2੭੨੭ ੨-<੭ ੨੫੭ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤੂੰ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਅਲੰਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਵਾ: ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਾਵਿ ਦੀਆਂ 
ਰਚਨਾ ਬਣਾ ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਜਿੰਨੀ ਤੇਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਣਾਈ 
0 ਹੋਈ ਰਚਨਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੂੰ ਚਿਤ ਨੂੰ ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਛੱਡ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਨ = ਬਚਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ 
ਤਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ ਬੇਦ ਬਿਧਿ; ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਂਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਿਆਨ = ਅਖਿਆਨਾਂ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਆਦਿ, ਅਠਾਰਾਂ 
ਪੁਰਾਣ, ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਚਉਤੀਸ (ਚਉ - ਤੀਸ) ਚਉ = ਚਾਰ, 
ਤੀਸ = ੩੦ ਭਾਵ ੩੪ ਚੌਂਤੀ ਅੱਖਰਾਂ ਮਾਂਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਕਿਸਮ ਦੇ ਖਿਆਨ = ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਆਦਿ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਚਾਰ ਵੇਦ ਤੇ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਭਾਵ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਤੇ ਚਉਤੀਸ 
(ਚਉ “ ਤੀਸ) ਤੀਸ = ਤੀਹ ਸਪਾਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਕੁਰਾਨ ਆਦਿਕ ਚਉ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ, ਸਾਰੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵਰਣਨਿਕ ਵਿੱਦਿਆ ਹੀ ਹਨ ਭਾਵ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਕਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਅਰਥਾਤ ਚਉਤੀਸ, ਚਉਂ = ਚਾਰ, ਤੀਸ = ਤੀਹ ਭਾਵ ਚੌਤੀ ਅੱਖਰ । 
ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਅਸਲੀ ਤਾਂ ਚੌਂਤੀ ਅੱਖਰ ਹੀ ਹਨ : 
ਯੇ ਝੁਕ ਯ 
ਕ ਕੁ ਗਬ ਦੁ 
ਬਕ ਦੇ ਗ ਯੂ ਯ 
ਟਰਫਫਗ 
ਜਬਕ੍ਬਜ 
ਧਬਯਥਯ ਸ 
ਧਕ੍ਯ ਕ ਧ ਫ਼ = ਕੁੱਲ ੩੪ ਅੱਖਰ 
ਕੱਕੇ ਤੋਂ ਵਵੇ ਤਕ _= ਕੁੱਲ ੨੯ ਅੱਖਰ 
ਤੈ ਸੂਰ ਅ, ਏ, ਉ ਤੋਂ ਦੋ ਸੱਸਾ ਤੇ ਹਾਹਾ, ੩ - ੨ =੫ ਕੁੱਲ ੩੪ ਅੱਖਰ ਹਨ ਤੇ ੜਾੜੇ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਪੁਰਾਤਨ ਢੱਢੇ ਤੋਂ ਹੀ ਲੈਂਦੇ ਸਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਚੌਤੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ”। 
ਅੱਖਰ ਕਲਪੇ ਹਨ ਜੋ ੩੪ ਵਿਚ ਬਾਕੀ ਇਹ ਅੱਖਰ 


ਤਮ ੯ 
ਤਫ ਤਰ ਲ ਲੂ 8 
ਵਧਯੁਤੜੜ ੫ 


੧੮ 
ਅਠਾਰਾਂ ਅੱਖਰ ਇਹ ਪਾ ਕੇ ਕੁਲ ੫੨ ਅੱਖਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਬਾਕੀ ਜੋ ਚੌਂਤੀ ਅੱਖਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ 
ਹੋਰ ਹਨ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕ ਬ ਤੋਂ ਘ, ਜ ਵ ਤੋਂ ਜ਼, ਤ ਰ ਤੋਂ ਕ ਆਦਿਕ 
ਅਤੇ ਇਕ ਹੀ ਸੱਸੇ ਦੇ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਹਨ । 


੧. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ੜਾੜਾ ਅੱਖਰ ਪਾ ਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ੩੫ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। 


ਸੌਗਠ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, %ਗ ੬੫੦ (੫੧੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਆਸ ਬਿਚਾਰਿ ਕਹਿਓ ਪਰਮਾਰਥੁ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਖੋਜੀ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੇ ਬਿਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ 
ਪਰਮਾਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਕਹਿਓ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
0 ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਬਿਆਸ = ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਕਹਿਓ = ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਫੁਨਿ; ਬਡੈ ਭਾਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਰਿਦੈ ਧਰਿ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੪॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਭੈ = ਡਰ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਵਾ: ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੱਜ ਗਈ ॥੩॥੪॥ 
ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਉ ਤੁਮ ਗਿਰਿਵਰ; ਤਉ ਹਮ ਮੋਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਗਿਰਿਵਰ = ਹਰਿਆਈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਅਧਿਕਤਾ ਵਾਲੇ 
ਪਹਾੜ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੋ ਵਾ: ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਗਿਰਿਵਰ (ਗਿਰਿ “ ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਣ ਜਾਵੋ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ `ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਮੋਰ ਕਹਾਈਏ ਅਥਵਾ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਗਿਰਿਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮ ਰੂਪੀ ਪਹਾੜ ਹੋਵੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਰ 
ਬਣਾ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਹਾੜ 'ਤੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਵਰਸਨ ਵਾਲੇ ਬੱਦਲ 
ਰੂਪ ਹੋਵੋ ਜਾਂ ਗਿਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਵਰ ਕੇ ਬੱਦਲ ਰੂਪ ਹੋਵੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਮੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋਈਏ। ਅਰਥਾਤ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਹਾੜ `ਤੇ ਮੋਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਇਸ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਰ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰ ਸੁਮੇਰ ਮੋਰੁ ਬਹੁ ਨਾਚੈ ਜਬ ਉਨਵੈ ਘਨ ਘਨਹਾਰੇ ॥੪॥ (#ੰਗ ੬68) 


ਜਉ ਤੁਮ ਚੰਦ; ਤਉ ਹਮ ਭਏ ਹੈ ਚਕੋਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਉ = ਜੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਚੋਦ = ਚੰਦਰਮਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਵੋ , ਤਉ = ਤਾਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਪ 
ਜੀ ਵਿਚ ਚਕੋਰਾ = ਚਕੌਰ ਵਤ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਾਂ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ 
ਚਕੋਰ ਚੰਦਰਮਾ ਵੱਲ ਨਿਗ੍ਹਾ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਚੈਦਰਮਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਸੀਂ ਚਕੋਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਨੇਤਰ ਜੋੜ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਸੌਗਠ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, #ਗ ੬੫੦-੬੫੬ 


ਮਾਧਵੇ ਤੁਮਨ ਤੋਰਹੁ; ਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤੋਰਹਿ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਤੁਮ ਨ ਤੋਰਹੁ) 
ਹੇ ਮਾਧਵੇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ ਤੁਮਨ = ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਰਹੁ = ਤੋੜ ਵੀ ਦੇਵੋ , ਤਉ = ਤਦ 
ਵੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰਮ ਨਹੀਂ ਤੋਰਹਿ = ਤੋੜਾਂਗੇ ਭਾਵ ਨਿਭਾਵਾਂਗੇ ਅਥਵਾ 
ਮਾਧਵੇ ਤੁਮ ਨ ਤੋਰਹੁ; ਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤੋਰਹਿ ॥” 
ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ 
ਨਾਲੋਂ ਨਾ ਤੋੜੋ ਨਾ ਤੋੜੋ, ਤਉ = ਤਦ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਤੋਰਹਿ = ਤੋੜਾਂਗੇ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੀ 
ਬਿਰਤੀ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਦੁਬਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਜੋੜ ਲਵਾਂਗੇ ? ਕਿਉਂਕਿ : 


ਤੁਮ ਸਿਉ ਤੋਰਿ; ਕਵਨ ਸਿਉ ਜੋਰਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਕੇ ਅਸੀਂ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੋਰਹਿ = ਜੋੜਨਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੋੜ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣ ਲਈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, 
ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋੜ ਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਸਰ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਸਾਡਾ ਨਹੀਂ ਸਰ ਸਕਦਾ । 
ਜਉ ਤੁਮ ਦੀਵਰਾ; ਤਉ ਹਮ ਬਾਤੀ ॥ 
ਜਉ ਤੁਮ ਤੀਰਥ; ਤਉ ਹਮ ਜਾਤੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਜਉ = ਜੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਦੀਵਰਾ = ਦੀਵਾ ਰੂਪ ਹੋਵੋ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਬਾਤੀ = ਬੱਤੀ ਬਣ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਭਾਇਆ ਕਰਾਂਗੇ ਵਾ: ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਹੋਵੋਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਬੱਤੀ ਬਣਾਂਗੇ । ਜਉ = ਜੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਹੋਵੋ, ਤਉ = ਤਾਂ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜਾਤੀ = ਯਾਤਰੀ ਬਣ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਲਈ ਆਇਆ ਕਰਾਂਗੇ ਵਾ? ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ 
ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਯਾਤਰੀ ਹੋਵਾਂਗੇ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੬੫੯] 


ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਹਮ ਤੁਮ ਸਿਉ ਜੋਰੀ ॥ 
ਤੁਮ ਸਿਉ ਜੋਰਿ; ਅਵਰ ਸੈਗਿ ਤੋਰੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ _ਤਾਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ 
ਜੋਰੀ = ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ 
ਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲੋਂ ਤੋਰੀ = ਤੋੜ ਲਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਹ ਜਹ ਜਾਉ; ਤਹਾ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥ ਤੁਮ ਸੋ ਠਾਕੁਰ; ਅਉਰ ਨ ਦੇਵਾ ॥੪॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ 


੧. ਇਹ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। 


ਸੌਗਨੇ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅਗ ੬੪੯ (੫੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਹੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ 
ਰਹਾਂ । ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੋ = ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਦੇਵਾ = ਪੂਜਣ ਯੋਗ 
0 ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥8॥ ਅਤੇ 
ਤੁਮਰੇ ਭਜਨ ਕਟਹਿ; ਜਮ ਫਾਂਸਾ॥ 
ਭਗਤਿ ਹੇਤ; ਗਾਵੈ ਰਵਿਦਾਸਾ ॥੫॥੫॥ 

ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਫਾਂਸਾ = ਫੈਧਾ ਕਟਹਿ = ਕੱਟਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈਦਾ। ਰਵਿਦਾਸਾ = ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਹੇਤ = ਹਿੱਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ 
ਹਾਂ ॥੫॥੫॥ 

?£ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਰਾ ਮੇਲਾਪੀ ਸਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਸਵਰਗਵਾਸ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਪਿਤਾ ਦੇ ਮਿ੍‌ਤੂ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜ਼ਮੀਨ ਮਕਾਨ ਆਦਿ ਵੰਡਣ ਵਾਸਤੇ ਝਗੜਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗੀ, ਅਖ਼ੀਰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਫ਼ੈਸਲਾ ਨਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਾਉਣ 
ਆਏ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪਵਨ ਕਾ ਥੈਭਾ; ਰਕਤ ਬੁਦ ਕਾ ਗਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਜਲ ਦੀ 
ਕੌਧ ਸਦਾ ਅਚੱਲ ਰਹੇਗੀ ਜਾਂ ਕਹੇ ਕਿ ਹਵਾ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਵਰੋਲਾ ਥੰਭਾ = ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਲਹਿਰ ਕੰਧ ਵਤ ਬਣੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਨ = ਹਵਾ 
ਕਾ = ਦਾ ਥੰਭਾ ਭਾਵ ਵਾਵਰੋਲਾ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਮਾਨੋ ਪਾਣੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੰਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਜਲ ਉਪਲਖਤ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਰੂਪ ਸੁਆਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਥੰਭਾ = ਥੰਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ = ਰੱਤ (ਲਹੂ) 
ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬੁੰਦ = ਵਿੰਦ (ਵੀਰਜ) ਕਾ = ਦਾ ਇਸ ਉੱਤੇ ਗਾਰਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪਿਤਾ ਦੀ 
ਧਾਂਤੂ ਦੇ ਹੱਡ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਦਾ ਉਪਰਲੀ ਚਮੜੀ ਨੂੰ ਪੋਚਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਇਹ ਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਤੇ ਗਾਰੇ ਦੇ ਨਾਲ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੋ ਪਿੰਜਰੁ; ਪੰਖੀ ਬਸੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹਾਡ = ਹੱਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ = ਰਗਾਂ (ਨਾੜੀਆਂ) ਕੋ = ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੁ = ਪਿੰਜਰਾ ਵਾ: ਢਾਂਚਾ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰਾ = ਨਿਮਾਣਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਬਸੈ = ਵੱਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਾਨੀ; ਕਿਆ ਮੇਰਾ ਕਿਆ ਤੇਰਾ ॥ ਜੈਸੇ ਤਰਵਰ; ਪੰਖਿ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੋਰਾ ਪਦਾਰਥ ਤੇ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਤੇਰਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਛੱਡ ਦੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਤਾਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਪੰਖਿ = ਪੰਛੀ ਦਾ ਤਰਵਰ = ਬਿਰਿਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਸੌਗਠਿ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅੰਗ ੬੫੪੯ 


0 ਬ੍ਿਛ ਪਰ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨੇ ਕਰਕੇ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨਵਿਰਤ ਹੋਏ 
ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਤੋਂ ਉੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਖਹੁ ਕੰਧ; ਉਸਾਰਹੁ ਨੀਵਾਂ ॥ ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ ਹਾਥ; ਤੇਰੀ ਸੀਵਾਂ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਬੜੀਆਂ ਡੂੰਘੀਆਂ-ਡੂੰਘੀਆਂ ਨੀਵਾਂ = ਨੀਹਾਂ ਰੱਖ ਕੇ 
ਕੌਧ = ਕੈਧਾਂ ਨੂੰ ਉਸਾਰਹੁ = ਉਸਾਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਉੱਚੀਆਂ ਕੌਧਾਂ ਵਾਲੇ ਮਕਾਨ ਉਸਾਰਦੇ ਹੋ। 
ਪਰੋਤੂ ਅਖ਼ੀਰ ਵਾ: ਮ੍ਰਿਤੂ ਵੇਲੇ ਦੇਹ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਹਾਥ = ਹੱਥ 
ਦੀ ਸੀਵਾਂ = ਹੱਦ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਸਿਵਿਆਂ ਵਿਚ ਥਾਂ ਜਾਂ ਕਬਰ ਕੌਮ ਆਉਣੀ ਹੈ। (ਨੌਂਟ 
ਹਰ ਇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਈਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਤੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪੌਣੇ ਚਾਰ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਕਾਰਜੁ ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ ਹਥ ਘਨੀ ਤਾ ਪਉਨੇ ਚਾਰਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੬) 
ਅਥਵਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਕਤ ਵਿੰਦ ਦੀ ਨੀਵਾਂ = ਨੀਹ ਰੱਖ ਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੈਧ ਉਸਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਧਣ ਦੀ ਸੀਵਾਂ = ਹੱਦ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਕੇ ਬਾਲ; ਪਾਗ ਸਿਰਿ ਡੇਰੀ ॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਹੋਇਗੋ; ਭਸਮ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥੩॥ 
(ਬਾਲ = ਇਸਤਰੀਆਂ) ਵਾ: ਬੈਕੇ = ਸੋਹਣੇ ਬਾਲ = ਵਾਲ (ਕੇਸ) ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਪੁਰਖ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਡੇਰੀ = ਟੇਢੀਆਂ ਪਾਗ = ਪੱਗਾਂ ਬੇਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ 
ਦੇਹ ਵਾਸਤੇ ਪੁਰਖ = ਨੌਜਵਾਨ ਬੈਕੇ = ਸੋਹਣੇ ਬਾਲ = ਕੇਸ ਸੈਵਾਰ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਸਿਰ ਤੇ ਡੇਰੀ = ਟੇਢੀਆਂ 


ਪੱਗਾਂ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਇਹੁ = ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਕੀ = ਦੀ ਢੇਰੀ 
ਹੋਇਗੋ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਊਚੇ ਮੰਦਰ; ਸਦਰ ਨਾਰੀ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਊਚੇ = ਉੱਚਿਆਂ ਮੰਦਰ = ਮਹਿਲ ਤੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀਆਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ, ਤੁਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੪॥ ਇਹ ਬਾਜ਼ੀ ਕਿਵੇਂ ਜਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਮੀਨੀ ਪਾਂਤਿ ਕਮੀਨੀ; ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵੀ ਕਮੀਨੀ = ਤੁੱਛ (ਨੀਵੀਂ) ਹੈ, ਪਾਂਤਿ = ਪੰਗਤੀ ਵਾ” ਸ਼੍ਰੇਣੀ 
ਵੀ ਬਹੁਤ ਕਮੀਨੀ = ਨੀਵੀਂ ਭਾਵ ਛੋਟੀ ਹੈ ਤੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਵੀ ਓਛਾ = ਹੋਛੇ ਘਰ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਓਛਾ ਜਨਮ = ਮਾੜੇ ਲਗਨ ਦਾ ਜਨਮ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ 
ਕਮੀਨੀ = ਤੁੱਛ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਪਾਂਤਿ = ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਕਮੀਨੀ = ਤੁਛ ਸਮਝ ਲਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਨੂੰ ਵੀ ਤੁਛ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤੁਮ ਸਰਨਾਗਤਿ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦ? ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੫॥੬॥ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਕੇ ਹੇ ਚੈਦ = ਚੰਦਰਮਾ 


ਸੌਗਠਿ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੪੬ (੫੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਾਗਤਿ 
(ਸਰਨ “ ਆਗਤਿ) ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਗਤਿ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਚਮਾਰਾ = ਚਮਿਆਰ 
0 ਆਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਚਮਾਰਾ 
0 (ਚਮ ਆਰਾ) ਚਮ = ਚੰਮ ਦਾ ਆਰਾ = ਵੈਰੀ, ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਚੰਮ ਦਾ ਵੈਰੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ॥੫॥੬॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖੀ ਕਿ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਜੁੱਤੀਆਂ ਬਿਨਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਤੋਂ ਰੈਢ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿਲ 
ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਫੁਰੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰਾ ਭਗਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਜੁੱਤੀਆਂ ਰੀਢਦਾ ਫਿਰੇ ਇਹ ਸਹੀ ਨਹੀਂ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ, ਸਾਧੂ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ 
ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਰਵਿਦਾਸ ਤੂੰ ਜੁੱਤੇ ਗੋਢਣ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ 
ਵੀ ਬਿਨਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਲਏ, ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਅਸੀਂ ਪਾਰਸ ਦੀ ਵੱਟੀ ਦੇ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਇਹ ਕਾਰ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ 
ਤੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਆਪਣੀ ਰੈਬੀ ਤੇ ਆਰ ਫੜਾ, ਤੈਨੂੰ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਰੈਬੀ ਤੇ ਆਰ ਫੜਾਈ 
ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਰਸ ਦੀ ਵੱਟੀ ਲਾ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਕ ਮਹੀਨੇ 
ਬਾਅਦ ਆਵਾਂਗੇ, ਜਿਤਨਾ ਸੋਨਾ ਬਣਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਬਣਾ ਲਈਂ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਉਥੇ ਆਲ਼ੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿਓ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਰਸ ਦੀ ਵੱਟੀ ਦੇ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੁੱਤੀਆਂ 
ਰੀਢਣ ਦਾ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਲੌਕ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜੁੱਤੀਆਂ ਗੰਢਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਚਮਰਟਾ; ਗਾਂਠਿ ਨ ਜਨਈ ॥ ਲੋਗੁ ਗਠਾਵੈ; ਪਨਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਚਮਰਟਾ = ਚਮਿਆਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜੁੱਤੀਆਂ ਗਾਂਠਿ = ਰੈਢਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਨਈ = ਜਾਣਦਾ। 
ਪਰ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਮੈਥੋਂ ਪਨਹੀ = ਜੁੱਤੀਆਂ ਗਠਾਵੈ = ਰੈਢਾਉਣੀਆਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਰ ਨਹੀ; ਜਿਹ ਤੋਪਉ ॥ ਨਹੀ ਰਾਂਬੀ; ਠਾਉ ਰੋਪਉ ॥੧॥ 
ਇਸ ਵਕਤ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਰ = ਸੂਆ ਨਹੀਂ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਗਲੀ (ਸੁਰਾਖ) ਕੱਢ ਕੇ ਤੋਪਉ = ਤੋਪਾ 
ਲਾ ਸਕਾਂ। ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਰਾਂਬੀ = ਰੋਬੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਹੋਰ ਚਮੜਾ ਛਿੱਲ ਕੇ ਜੁੱਤੀ ਦੇ ਫਟੇ 
ਠਾਉ = ਥਾਂ ਉੱਤੇ ਬਰਾਬਰ ਦੀ ਟਾਕੀ ਕੱਟ ਕੇ ਰੋਪਉ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਛੇਦ ਬੈਦ ਕਰਨੇ ਕਰਾਂ । 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਆਰ ਤੇ ਰੈਬੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਹੁਣ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਲੋਗੁ ਗੈਠਿ ਗੈਠਿ; ਖਰਾ ਬਿਗੂਚਾ ॥ ਹਉ ਬਿਨੁ ਗਾਂਠੇ; ਜਾਇ ਪਹੂਚਾ ॥੨॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੁੱਤੀਆਂ ਰੀਠਿ ਰੀਠਿ = ਰੈਢ ਰੀਢ ਕੇ ਖਰਾ = ਬਹੁਤ 

ਜਾਇ = ਜਾ ਪਹੂਚਾ = ਪਹੁੰਚਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਲੋਕ ਜੁੱਤੀਆਂ ਗੰਢਾ ਗੈਢਾ ਕੇ ਬੜੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਹਉ = ਮੈਂ 

ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਗੈਢਣ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹਾਂ ਜਿਥੇ ਜੁੱਤੀਆਂ ਰੀਢਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ॥੨॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਾਬਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਲੋਕ ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੈਢਣ ਨੂੰ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਸੌਗਨੇ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੬੪੬ 


ਨਤਟਵਾਰਣਨਾ ਵਾਰ 


(੫੨੧) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚਮਰਟਾ; ਗਾਂਠਿ ਨ ਜਨਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਮਰਟਾ = ਚਮੜੇ ਕਰਕੇ ਜੋ ਅਟਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਂ ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ 
ਮੈਂ ਪੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਾਂਠਿ = ਰੈਢਣ ਜਨਈ = ਜਾਣਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਦੇਹ ਨਾਲ 


ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਲੋਗੁ ਗਠਾਵੈ; ਪਨਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਤਾਂ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪਨਹੀ = ਪਨਾਹ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ 
ਸਰੀਰ ਤੰਦਰੁਸਤ ਰਹੇ, ਇਉਂ ਆਪਣੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਗਠਾਵੈ = ਗਢਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਰ ਨਹੀ; ਜਿਹ ਤੋਪਉ ॥ 
ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਹੁਣ ਮੋਹ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਆਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹੋਰ ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ 


ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੋਪਉ = ਤੋਪਾ ਲਾਵਾਂ । 
ਨਹੀ ਰਾਂਬੀ; ਠਾਉ ਰੋਪਉ ॥੧॥ 
ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵਾ? ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰੂਪ ਵਾ: ਕੁਬੁਧੀ ਰੂਪੀ ਰਾਂਬੀ = ਰੈਬੀ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਵਿਚ ਅਣਹੋਏ ਦੋਖ ਰੋਪਉ = ਲਗਾਉਣੇ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 
ਲੋਗੁ ਗੈਠਿ ਗੈਠਿ; ਖਰਾ ਬਿਗੂਚਾ ॥ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਪੁੱਤਰ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਨਾਲ ਵਾ: ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੀਠਿ ਰੀਠਿ = ਰੈਢ ਗੰਢ ਕੇ ਖਰਾ = ਬਹੁਤੇ ਬਿਗੂਚਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਹਉ ਬਿਨੁ ਗਾਂਠੇ; ਜਾਇ ਪਰੂਚਾ ॥੨॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਦੇਹ ਦਾ ਮੋਹ ਗਾਂਠੇ = ਗੰਢੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਵਾ: ਸੈਥੋਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਰੀਢ ਪਾਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ, ਜਾਇ = ਜਾ ਪਹੂਚਾ = ਪਹੁੰਚਿਆ 


ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ॥੨॥ 
ਰਵਿਦਾਸੁ ਜਪੈ; ਰਾਮ ਨਾਮਾ ॥ 
ਮੋਹਿ? ਜਮ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ਕਾਮਾ ॥੩॥੭॥ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਾ = 
ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ ਹੁਣ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਾਮਾ = ਕੰਮ 


ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥੭॥ 

ਰਵਿਦਾਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੁਝ ਇਉਂ ਵੀ ਹਨ : 

ਰਵਿਦਾਸੁ (ਰਵਿ “ ਦਾਸ) ਬਾਣੀ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ 
ਆਦਿਕ ਵੀ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਣ, ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵਾ: ਜੋ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਵਰਗੇ 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਕਹਾਵੇ । 


ਸੌਗਠਿ ਗੀੰਖਨ ਜੀ, ਅਗ ੬੫੬ (੫੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਕੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਅੱਗੇ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਭੀਖਣ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 


(4 ਬਾਣੀ ਆਰੋਭ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧- ਅਦੂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਤੀਪਨ ਜੀ ਦਾ ਯੂ.ਪੀ. ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਅੰਦਰ ਘੁਮਿਆਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਤਤਬੇਤੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪੀਪਾ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇ ਪੀਪੇ 
ਭਗਤ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਭੀਖਣ ਜੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਸੀ, ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਜੀ 
ਨੇ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਜੀ] 
ਰਾਮ ਰਾਇ; ਹੋਹਿ ਬੈਦ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਅਪਨੇ ਸੈਤਹ; ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਬਾਨੀ ਰਾਮ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬੈਦ = ਹਕੀਮ ਰੂਪ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਕੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦਿਆਂ ਸੈਤਹੁ = ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ 
ਉਬਾਰੀ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਤਨੁ ਖੀਨਾ; ਭਏ ਕੇਸ ਦੁਧ ਵਾਨੀ ॥ 
ਰੂਧਾ ਕੰਠੁ ਸਬਦੁ ਨਹੀ ਉਚਰੈ; ਅਬ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਬਹੈ = ਵਗਣ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਲ ਵੀ ਖੀਨਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੇਸ = ਵਾਲ ਵੀ ਦੁੱਧ ਵਾਨੀ = ਰੇਗੇ 
ਭਾਵ ਚਿੱਟੇ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੰਠੁ = ਗਲ ਕਫ਼ ਨਾਲ ਰੂਧਾ = ਰੁਕਣੇ ਕਰ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਸਬਦੁ = ਬਚਨ 
ਨਹੀਂ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਨ ॥੧॥ 
ਰਾਮਰਾਇ; ਹੋਹਿ ਬੈਦ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
ਅਪਨੇ ਸੈਤਹ; ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ਬਾਨੀ ਦੇ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਬੈਦ = ਹਕੀਮ ਰੂਪ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਉਬਾਰੀ = ਬਚਾ 
ਲੇਹੁ = ਲਵੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਮਾਥੇ ਪੀਰ ਸਰੀਰਿ ਜਲਨਿ ਹੈ; ਕਰਕ ਕਰੇਜੇ ਮਾਹੀ ॥ 


ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਥੇ = ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਰੀਰਿ = ਤਨ ਵਿਚ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਸੌੋਗਨੇ ਭਾਨ ਜੀ. ਅਗ ੬੫੬ 


0 ਵੀ ਜਲਨਿ = ਸਾੜ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰੇਜੇ = ਕਲੇਜੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਵੀ ਕਰਕ = ਚੁੱਭਵੀਂ ਪੀੜਾ 
ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਐਸੀ ਬੇਦਨ ਉਪਜਿ ਖਰੀ ਭਈ; ਵਾ ਕਾ ਅਉਖਧੁ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਖਰੀ = ਬਹੁਤੀ 
ਉਪਜਿ = ਪੈਦਾ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ = ਉਸ ਪੀੜਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਅਉਖਧੁ = ਦਾਰੂ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਤਨੁ ਖੀਨਾ; ਭਏ ਕੇਸ ਦੁਧ ਵਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੈਨਹੁ = ਨੌਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਨੀਰ ਜਲ 
ਬਹੈ = ਵਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਬਲ ਖੀਨਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਦੁੱਧ ਦੇ ਵਾਨੀ = ਰੋਗ ਵਰਗੇ ਉੱਜਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਰੂਧਾ ਕੈਠੁ ਸਬਦੁ ਨਹੀ ਉਚਰੈ; ਅਬ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ 
ਸਾਡਾ ਕੈਠੁ = ਗਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਫ਼ ਕਰਕੇ ਰੂਧਾ = ਰੁਕ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਸਤ ਵਿਅਸਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸਬਦੁ = ਬਚਨ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੱਸੋ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਇਹ ਪਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਰਾਇ; ਹੋਹਿ ਬੈਦ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਅਪਨੇ ਸੈਤਹ; ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਬਾਨੀ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਹੀ ਬੈਦ = ਹਕੀਮ ਰੂਪ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਦਿਆਂ ਸੈਤਹੁ = ਸੌਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਪਚਾਉਣ ਰੂਪ ਉਬਾਰੀ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਮਾਥੇ ਪੀਰ ਸਰੀਰਿ ਜਲਨਿ ਹੈ; ਕਰਕ ਕਰੇਜੇ ਮਾਹੀ ॥ 
ਮਾਥੈ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਤੇ ਸਰੀਰਿ= ਤਨ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਜਲਨ = ਜਲਨਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰੇਜੇ = ਦਿਲ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਕਰਕ = ਦਰਦ ਭਾਵ ਰੜਕ ਪੈ 
ਰਹੀ ਹੈ। 
ਐਸੀ ਬੇਦਨ ਉਪਜਿ ਖਰੀ ਭਈ; ਵਾ ਕਾ ਅਉਖਧੁ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 
ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਹੰਕਾਰ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ) ਦੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਖਰੀ = ਖੜੋਤੀ 
ਭਾਵ ਪਈ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਵਾ = ਉਸ ਪੀੜਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਅਉਖਧੁ = ਦਾਰੂ ਸੈਸਾਰੀ ਹਕੀਮਾਂ 
ਕੋਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਇਹੁ ਅਉਖਧੁ ਜਗਿ ਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਇਹ ਹੰਕਾਰ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਦੀ 


੫ 
ਮੰ 


ਉ 
ਮ 


ਸ਼ੌਗਠਿ ਗੀੰਖਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੪੬ (੫੨੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਸਾਰਾ = ਅਸਲ ਅਉਖਧੁ = ਔਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ 

ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਨੂੰ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ, ਅੰਗਾ ੨੭8) 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਕਹੈ ਜਨੁ ਭੀਖਨੁ; ਪਾਵਉ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੩॥੧॥ 

ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਔਖਧੀ ਨਾਲ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਵਉ = ਪਾਵਾਂਗਾ ਅਥਵਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਮੁਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪਾਵਉ = ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥੧॥ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਭੀਖਣ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ; ਪੁੰਨਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਧਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਇਹ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਿ = ਉੱਤਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਸਦਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਪੁੰਨਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਹਿਰਦੈ ਰਾਖਿਆ; ਰਤਨੁ ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਅਨਿਕ = ਬਹੁਤੇ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੂਮ ਆਦਮੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਪਏ ਧਨ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁਕੋ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਾਹੇ ਬਾਹਰੋਂ ਬਸਤਰ ਫਟੇ ਪੁਰਾਣੇ 
ਪਾਏ ਹੋਣ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਅੰਦਰਲੀ ਧਨ ਦੀ ਮਸਤੀ ਦਾ ਚਮਕਾਰਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਧਨ, ਰਤਨ ਆਦਿ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆਂ ਲੁਕਦੇ ਨਹੀਂ, ਛਪਦੇ ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨਿਕ = 
ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਪਾ 
ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਾਹਰੋਂ ਅਸੀਂ ਮਸਤ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਸਾਡੀ ਭਗਤੀ ਦਾ, ਕਮਾਈ ਦਾ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਰਤਨੁ = ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਛਪਾਇਆ = 
ਲੁਕਾਇਆ ਛਪੈ = ਲੁਕਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਜਗ ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਹਤੇ; ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਜੈਸੇ; ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਹਾਂ, ਪਰ ਸਮੱਗਰ ਕਹਨੁ = ਕਹੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਵਕਤੇ ਬਣ ਕੇ ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ , ਪਰੰਤੂ ਸਾਥੋਂ 
ਸਮੱਗਰ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੂੰਗੇ = ਬੋਲ ਨਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਮਠਿਆਈ ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਨਿਰਵੈਰਤਾ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਕਹਿ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦੇ, ਕੇਵਲ ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਸੌਗਠੇ ਗੀੰਖਨ ਜੀ. ਅਗ ੬੫੬ 


ਘਰ ੯ 
ਰਸਨਾ ਰਮਤ ਸੁਨਤ ਸੁਖੁ ਸ੍ਵਨਾ; ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਸਰਵਨ = ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
& ਨਾਮ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਲਿਵ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਮਤ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਵਨਾ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਚੇਤੇ = ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਭੀਖਨ ਦੁਇ ਨੈਨ ਸੰਤੋਖੇ; ਜਹ ਦੇਖਾਂ ਤਹ ਸੋਈ ॥੨॥੨॥ 
ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਨ = ਨੇਤਰ ਵਾ: ਮਨ, 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸੌਤੋਖੇ = ਸੈਤੁਸ਼ਟਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾਂ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 


[ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਸਮਾਪਤ] 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: 5, ਅੱਗ ੬੬੦ (੫੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੨-<੦੪੨-<੭੨੭-<੭ ੨੫੭ 


ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ : ਮੈਸਜ੍ਿਤ ਵਿਚ ਧਨਾਸਰੀ ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗਨੀ ਗੁਰਮਤਿ 
ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਮਾਲਕੌਂਸ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ ॥ ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ ਸੰਗਿ ਲਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੧85੦4 
ਆਸਾਵਰੀ ਤੇ ਮਾਲਵਾ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਲਕੌਂਸ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਮੇਤ ਹੈ । ਪਰੈਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਜੇਹਾ 
ਕੁ ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਮਤ ਵਿਚ ਮੇਘ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਸੁਰ ਤਾਲ ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਮਾਲ ਕੌਂਸ ਦੀ ਨੂੰਹ ਲਿਖੀ ਹੈ। 
ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਮੁਲਤਾਨੀ ਧਨਾਸਰੀ ਪਹਾੜੀ ਸੈਕੀਰਣ ਦੇ ਮੇਲ 
ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਸਾ ਮਾਰੂ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਜੈਤਸਿਰੀ ਟੈਕਾਰ ਅਥਵਾ ਧਨਾਸਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ 
ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਲੋਕਪ੍ਰੀਯ ਰਾਗ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ਮ: ੩, ਮ: ੪, 
ਮ: ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਭਗਤ ਤਰਲੋਚਨ ਜੀ, ਭਗਤ 
ਸੈਣ ਜੀ, ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਤ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਬਾਰੇ ਗੁਰ ਫ਼ੁਰਮਾਨ 
ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਨਾਸਰੀ ਧਨਵੈਤੀ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੧55੯) 
ਇਕ ਮਧੁਰ ਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਲਨ ਵਰਤਮਾਨ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਾਗ ਵਜੋਂ ਹੈ। ਭਾਰਤੀ 
ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਕੁਝ ਪੁਰਾਣੇ ਕਲਾਕਾਰ ਧਨਾਸਰੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪੂਰਵੀ ਥਾਟ ਦੀ ਪੂਰੀਆ ਧਨਾਸਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਧਨਾਸਰੀ ਦਾ ਇਹੋ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਹੈ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੰਧਾਰ, 
ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ ਹਨ ਅਤੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ 
ਸ਼ੜਜ, ਥਾਟ ਕਾਫੀ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਅੰੜਵ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਦਸਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। 
: ਪ/ਥਾਟ = ਕਾਫੀ/ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ। 
: ਸਮਜਾਤੀ = ਓਡਵ ਸੈਪੂਰਣਮਵਿਸ਼ੇਸ਼ = ਪਾ ਗਾ ਦੀ ਸੁਰ ਸੈਗਤੀ। 
: ਅਵਰੋਹ = (ਕਾਫੀ ਥਾਟ) ਸ, ਗ, ਮ, ਪ, ਨੁ, ਸ। ਸ, ਨੁ, ਧ,ਪ,ਮ,ਗੁ,ਰਸ। 
: (ਭੈਰਵੀ ਥਾਟ) ਸ, ਗ ਮਪ,ਨੁਸ।ਸਨੁਧੁਪਮਗੁ,ਰੁਸ। 
:ਸਨੁਸਗੁਮਪ,ਨ,ਧਪਗ,ਪਗੁਰਸਨੁ,ਸ। 


[ਅੰਗ ੬੬੦] 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ, ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਪੱਖੋ ਕੇ 
ਰੈਧਾਵੇ (ਸਹੁਰੇ ਪਿੰਡ) ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੱਸ ਸਹੁਰਾ ਮੂਲ ਚੈਦ ਤੇ ਚੰਦੋ ਰਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੧, ਅਗ ੬੬੦ 


ਜੀ ਉਦੋ ਅਤਿ ਜੀ ਤਿਆਰ ਸਤਿਕਾਰ ਮਥੇ ਰਮਿਤ 
ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ ਵੀ ਆ ਗਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ 


ਰਿ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਰਹਾਂਗੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਤੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੋਹਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ 


0 ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਆ ਗਏ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਤਿਅੰਤ ਜਗਿਆਸਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੋਰੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪਤਨੀ ਵਾਲਾ ਸੰਬੰਧ ਜੁੜਿਆ ਸੀ। ਉਸੇ ਦਿਨ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਕਲਿਆਣ 
ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਪਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਗੁਰੂ-ਸਿਖ ਸੈਬਾਦ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ 
ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਓਂ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਤ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚਣਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ, ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜੀਉ ਡਰਤੁ ਹੈ ਆਪਣਾ; ਕੈ ਸਿਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ! ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਪੁਰੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਡਰਤੁ = ਡਰ ਵਾ: ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਉ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰਾ 
ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਾ: ਮਨ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਪੁਰੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਾਂ। 
ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ ਸੇਵਿਆ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੁਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣੁ = ਵਿਸਰਜਨ (ਦੂਰ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਹੀ ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ- 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾ 
ਰੂਪ ਹੋ ॥੧॥ 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੀਤ = ਨਿੱਤ ਨਵਾ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੋ 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਰਗੀ ੭: $, ਅਗ ੬੬੦ (੫੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
0 ਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ; ਅੰਤਿ ਛਡਾਏ ਸੋਇ ॥ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮੇਰੀ ਕਾਮਣੀ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾੜੀ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀ ਧਰਮ ਸੁਪਤਨੀ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ 
ਇਸਤਰੀ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਕੌਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਣ ਜੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਣੇਗੀ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਰੁਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੁ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੁਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਜੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਣੇਗੀ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਇ = `ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੁਪ 
ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰਾ = ਉਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਸੋਇ = ਓਹੀ ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ 
ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ : 


ਦਇਆਲ; ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾ॥ ਸਦ; ਕੁਰਬਾਣੈ ਜਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ 


ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਰਬ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਸੁਲੱਖਣੀ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸੁਣ ! ਸਰਬੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਤਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੩॥ 
(ਪਾਠਾਂੜ੍੍‌ ਕਰੇ) 

ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਪੁਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ : 


ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ; ਕੇਵ ਰਹਾ ॥ 
ਸਾ ਵਡਿਆਈ ਦੇਹਿ; ਜਿਤੁ ਨਾਮਿ ਤੇਰੇ ਲਾਗਿ ਰਹਾਂ ॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % ₹, ਅਗ ੬੬੦ 


ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ; ਜਿਸੁ ਆਗੈ ਪਿਆਰੇ ਜਾਇ ਕਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਕਿਸ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਹਾ = ਆਖਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਜ਼ਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੇਵੀ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਚਉ ਕੋਇ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸੁਲੱਖਣੀ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਆਪਣੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨ ਕਰੋ ਤੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਜਾਚੈਉ = ਮੰਗੀਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿਸ ਹਉ ਜਾਚੀ ਕਿਸ ਆਰਾਧੀ ਜਾ ਸਭੁ ਕੋ ਕੀਤਾ ਹੋਸੀ ॥ (ਸ਼ੋਗਠੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੬੦੦) 
ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਤੇ ਅਸੀਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਕਾਲ ਵਿਚ ਚੁਖ ਚੁਖ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਈਏ 
ਵਾ: ਅਸੀਂ ਬਿੰਦ = ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋ ਜਾਈਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ 
ਉਪਰੋਂ ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਕਾਲ ਵਿਚ ਚੁਖ ਚੁਖ = ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਈਏ ॥੪॥ 
ਸਾਹਿਬ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ; ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਚੁਖ ਚੁਖ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੪॥੧॥ 

ਨੌਂਟ “ ਸਭ ਤੋਂ ਘੱਟ ਸਮਾਂ ਬਿੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਘੱਟ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ 


4੧੨ - ੬੧ ੫ < 


ਤੋਂ ਦੋ ਖਿਨ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਚੁਖ ਹੈ, ਚੁਖ ਦੇ ਛੋਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ 


ਬਿੰਦ ਹੈ। 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰ ਲੋਕ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਕੁਝ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਓ, ਪੁਰਾ ਨਹੀਂ 
ਦੋ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਘੜੀ ਜਿਉਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੋ-ਬੜੀ ਵੱਡੀ ਉਮੀਦ ਰੱਖੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਤੁੰ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਉਮੀਦ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈਂ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਮਹਾਰਾਜ ਇਕ ਘੜੀ ਜਿੰਨੀ ਉਮੀਦ ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ ਫੇਰ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਮਹਾਰਾਜ ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਜਿੰਨੀ ਉਮੀਦ ਤਾਂ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਬੜੀ ਆਸ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਵਕਤ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਹਮ ਆਦਮੀ ਹਾਂ ਇਕ ਦਮੀ; ਮੁਹਲਤਿ ਮੁਹਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ? ਹਮ = ਤਮਾਮ ਆਦਮੀ” = ਮਨੁੱਖ (ਜੀਵ) ਇਕ ਦਮੀ = ਦਮ ਦੇ ਹੀ 


੧. ਆਦਮੀ = ਆਦਮ ਦੀ ਅੰਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਦਮੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: 5, ਅੱਗ ੬੬੦ (੫੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


() ਮਾਲਕ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਜੇ ਤਾਂ ਸਾਹ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਜੇ ਸਾਹ ਨਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਮੁਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਭੀ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਜਿਉਣ ਦਾ ਮੁਹਲਤਿ = ਸਮਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ 


੯ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦੇ। 


ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ; ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੇਵਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਣਾ = ਪ੍ਰਾਣ (ਸੁਆਸ) 
ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਰਿ ਸਿਰਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਾਣਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਅੰਧੇ ਜੀਵਨਾ ਵੀਚਾਰਿ; ਦੇਖਿ ਕੇਤੇਕੇ ਦਿਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਕੇਤੇ-ਕੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਪਣੇ ਜੀਵਨਾ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਿ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਕੇ = ਕੁ ਦਿਨਾ = ਦਿਨ ਦਾ ਜਿਉਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਅੰਧੇ 
ਜੀਵ ਨਾ ਵੀਚਾਰਿ) ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਤੂੰ ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ, ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਦਿਨ 
ਜਿਉਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਸਾਸੁ ਮਾਸੁ ਸਭੁ ਜੀਉ ਤੁਮਾਰਾ; ਤੂ ਮੈ ਖਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ, ਮਾਸੁ = ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 


ਕੁਝ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਖਰਾ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਪਿਆਰਾ = ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹੋ। 
ਪਖ ੫ ਪਾ 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਇਰੁ ਏਵ ਕਹਤੁ ਹੈ; ਸਚੇ ਪਰਵਦਗਾਰਾ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਾਇਰੁ = ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਏਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਹਤੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਰਵਦਗਾਰਾ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਏਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਤੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, 
ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਕਵੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਬਿਆਸ, ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬਾਲਮੀਕ ਆਦਿ ਸਾਇਰ = ਕਵੀ ਏਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


< ੯5; 


ਹੈ= ਹੀ ਸਿ ਚਿਤ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੨॥ 


ਜੇ ਤੂ ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਹੀ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਢੈ ਗਹਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਾ: 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਨ = ਨਾ ਦੇਹੀ = ਦੇਵੇਂ , ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਆਦਿ 
ਗਹਣਾ = ਗਹਿਣੇ (ਗਿਰਵੀ) ਕਢੈ = ਕੱਢ ਭਾਵ ਰੱਖ ਕੇ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ, 
ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਵੱਟੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਧਨਾਸਰੀ ਮ ੧, #ਗ ੬੬੦-੬੬੬ਓ 


ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ ਸੋ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ; ਪੁਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ 
ਕਿਛ = ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵਾ: ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੁਰਥਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 


ਪਦਾਰਥ ਲਹਣਾ = ਲੈਣ ਕਾ = ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖੇ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਚਿਤਿ ਨ ਕੀਆ; ਕਪਟੀ ਕਪਟ ਕਮਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੀਵ ਨੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ, 
ਸਗੋਂ ਕਪਟੀ = ਛਲੀਆ ਹੋ ਕੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਫਰੇਬ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਜਾ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ; ਤਾ ਚਲਦਾ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥੪॥ 


ਜਦੋਂ ਸਾਹ ਮੁੱਕਿਆ ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਕੜਿ = ਫੜ 
ਕੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵੱਲ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰਿਆ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲਦਾ 
ਹੋਇਆ ਪਛੁਤਾਣਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

[ਅੰਗ ੬੬੧] 
ਜਬ ਲਗੁ ਦੁਨੀਆ ਰਹੀਐ ਨਾਨਕ; ਕਿਛੁ ਸੁਣੀਐ ਕਿਛੁ ਕਹੀਐ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ 
ਲਗੁ = ਤਕ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣੀਐ = ਸਵਨ ਕਰੀਏ ਤੇ ਜੇ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਿਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ 
ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੇ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਸਰੋਤਾ 
ਆਵੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਕਹੀਏ, ਜੇ ਕੋਈ ਜੱਸ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਧੂ ਵਕਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ 
ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ। 


ਭਾਲਿ ਰਹੇ ਹਮ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਜੀਵਤਿਆ ਮਰਿ ਰਹੀਐ ॥੫॥੨॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਅਵਤਾਰ 
ਆਪਣੇ ਮੱਤਾਂ ਪੰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੫॥੨॥ 


੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, - ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


॥ 
ਉ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: 5, ਅਗ ੬੬੧ (੫੩੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿਉ ਸਿਮਰੀ; ਸਿਵਰਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ 
ਤਪੈ ਹਿਆਉ; ਜੀਅੜਾ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਵਰਿਆ = ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ 


ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸਿਮਰੀ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਰ਼ੀਰ ਹਿਆਉ = ਦਿਰ” ਫੱਦਪਾ ਾਲ 
ਤਪੈ = ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ 


ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕ੍ਘ [ 
ਸਿਰਜਿ ਸਵਾਰੇ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਇ 6 ੪੦੦ 
ਤਿਸੁ ਵਿਸਰਿਐ; ਚੰਗਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿ = ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਫੇਰ 
ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਪਰਤੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ 
ਚੰਗਾ = ਭਲਾ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਚੰਗਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਅੱਗੇ 


ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮਿ; ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਕਮਤਿ = ਚਤੁਰਾਈ ਵਾ: ਹਿਕਮਤਿ = ਹਕੀਮੀ, ਦਵਾਈ ਆਦਿ ਬਣਾਉਣੀਆਂ ਸਿੱਖ 

ਲੈਣ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਸਾਚਿ ਮਿਲਉ; ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋ! ਉਸ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਮਿਲਉਂ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ; ਦੇਖਣ ਕੋਈ ਜਾਇ॥ ਨਾ ਕੋ ਚਾਖੈ; ਨਾ ਕੋ ਖਾਇ॥ 

ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਖਰੁ = ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਸ੍ਵਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗ 
ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ = ਵੇਖਣ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਚਾਖੈ = ਚੱਖਦਾ ਭਾਵ ਸੁਵਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਖਾਇ =ਖਾਂਦਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾ? ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਲੋਕਿ ਪਤੀਣੈ; ਨਾ ਪਤਿ ਹੋਇ॥ ਤਾ ਪਤਿ ਰਹੈ; ਰਾਖੈ ਜਾ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਿ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਤੀਣੈ = ਪਤੀਜਣੇ ਕਰਕੇ ਕਿ ਬੜਾ ਗਿਆਨੀ ਜਾਂ ਸੈਤ ਹੈ, ਇਉਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜੀਵ ਦੀ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਜੀਵ 
ਦੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀਵ ਦਾ ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਵੇਖ ਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ॥੨॥ ਫੇਰ ਐਸੀ ਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


॥ 
1 
॥ 
॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਧਨਾਸਗੀ % ੧, ਅੰਗ ੬੬੧ 


ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ; ਕੀਤੈ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਜਤਨ ਕਰ ਵੀ ਲਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੈ = ਕੀਤੇ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ ॥੩॥ 


ਹੁਣਿ ਉਠਿ ਚਲਣਾ; ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਤਾਲਿ ॥ 
ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ; ਗੁਣ ਨਹੀ ਨਾਲਿ ॥ 

ਇਤਨਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣਿ = ਇਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ 
ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਣਾ = ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਮਹਤਿ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਦਾ ਕਿ = ਕੀ ਅਰਸਾ ਹੈ ਇਥੋਂ ਤਾਂ 
ਤਾਲਿ = ਤਤਕਾਲ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ 
ਦੇਸਾ = ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਵਿਖਾਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਲਈ ਕੋਈ 
ਵੀ ਨਿਮਰਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 
ਵਿਣੁ ਨਦਰੀ; ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥੧॥੩॥ 

ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਇਹ ੪ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸੀ, ੧ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਇਨ 
ਕੀਤਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ੩ = ਇਥੇ ਤਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥" 
ਜਦੋਂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ (“ਕਿਉਂ ਸਿਮਰੀ...) ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਪਈ, ਹਿਰਦਾ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਵੇ, ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਵੇ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
੧. ਲੌਣ £ ਇਥੇ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਤੇ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 
ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩ ਹੀ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਬੀੜਾਂ 'ਤੇ ਮਹਲਾ ੧ ਛਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹੋਰ ਖ਼ੁਲਾਸਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ । 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: 5, ਅਗ ੬੬੧ (੫੩੪) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ ॥ ਆਤਮਾ ਦ੍ਰਵੈ? ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿਆ = ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਾ = ਮਨ 
੯ ਦਾਵੈ = ਢਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾ = ਮਨ ਦੂਰਵੈ = ਨਰਮ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ; ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ; ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਾਤਮਾ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਏਕੋ = ਇਕ ਸਰੂਪ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਕਰੈ = ਕਰੇ ਵਾ: ਜੀਵ 
ਆਪਣੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਤੇ ਪਰਾਤਮਾ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਵਾਚ ਵਾਚਕ ਭਾਗ ਛੱਡ ਕੇ 
ਏਕੋ = ਏਕਤਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਦੀ ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਲਪਗਤਾ ਤੇ ਈਸਰ ਦੀ ਛੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਰਬੱਗਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਪਾਸੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ 
ਜੀਵ ਵਿਚ ਪੜਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਾਰ ਦੇਵੇ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਗੈ; ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਣੇ ਭਾਵ ਜੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ 
ਕਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਇ = ਖਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਭੱਖਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਚਿ ਸਿਮਰਿਐ; ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਤਾ ਤੇ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ; ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ॥ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਿਐ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਾਸੁ = ਪਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਗਿਆਨ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੋਇਆ 
ਚਿਤ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ; ਐਸੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਪੁਤ ਕਲਤ੍; ਵਿਚੇ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪੁੱਤਰ 
ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਵਿਚੇ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾ 
ਲਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਐਸੀ; ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਜੀਉ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਧਰੈ ॥ 
ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੈ = ਕਰੇ ਜਿਸ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 


ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ੧ 
ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ ਧਰੈ = ਅਰਪ ਦੇਵੇ । 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅੱਗ ੬੬੧ 
ਵਘ _ ੯ ੪੦੦ ਪਖ [ਚ ਤਦ 
ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੇ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੩॥ 
ਰੱ ਜੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਨ 
ਕੀਤਾ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = 
(! _ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ 
ਦੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਮਾਣ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
[ ਦੇ ਪ੍ਰ [ਦਾ [ ੧ [ ਪ੍ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ; ਹਿਰਦੇ ਵਸਾਏ ॥ ਜੋ ਇਛੇ; ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਸਮਸਰਿ ਪਰਵਾਣਾ ॥ (ਵਾਰ ੩੨, ਪਓੜਨੈ ੨/ 
ਉਹ ਜੋ ਭੀ ਮਨ `ਚ ਇਛੈ = ਇੱਛਾ ਕਰੇਗਾ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਲਵੇਗਾ । 
ਉਘ .... ਿਿਘਘ ੫੫ ਤੀ ਖਾ 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਜਮ ਤੇ ਕੈਸਾ ਡਰੇ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਸੋ= ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਤੋਂ ਮਾਣ ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ 
ਉਹ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਰੈ = ਡਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭੈਅ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ ॥੪॥ 
ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ; ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੇਵਕ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਾ: ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਅਕਾਲਗੋ 
ਬਾਣੀ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਧਰੇ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
[ [ ੧ €% 
ਤਾ ਕੇ ਪਾਵ; ਮਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
[੧ 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ; ਇਹੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥੫॥੨॥੪॥ 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ ਗਿਆਨ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ ਤੋਂ ਵਾ: ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਜਪਾਂ ਤਪਾਂ ਨਾਲੋਂ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ- 
ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜਪ ਤਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਜਪ ਤਪ ਸਮਝੋ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੁ = ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਸਫਲੇ 


ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥੨॥੪॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: 5, ਅਗ ੬੬੧ (੫੩੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਬਾਲੇ ਮਰਦਾਨੇ ਸਮੇਤ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ ਦੇ ਮਸ਼ਹੂਰ ਸ਼ਹਿਰ ਸੱਤਘਰਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ, ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਇਕ ਦੁੱਖੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਵਿਭਚਾਰਨ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਕੇ ਇਸੇ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਪਿੰਡ 


ਰਿ ਦੀਪਾਲਪੁਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਧਾਰੇ, ਜੋ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਦੀਪਾਲਪੁਰ ਨਗਰ 
ਰੰ ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰਧਾਨ ਨਗਰ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਬਰ ਨੇ ਸੈਨ ੧੫੨੪ ਈ: 


ਵਿਚ ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੀਪਾਲਪੁਰ 
ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਦੱਖਣ ਪੂਰਬ ਬਾਹਰਵਾਰ ਇਹ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਅੱਜ ਉਥੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਯਾਦਗਾਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਵਕਤ ਸੀ, ਰਾਤ ਰਹਿਣ 
ਲਈ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇਖਣ ਲੱਗੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 

ਇਕ ਪੁਰਿ ਆਵਾ ਬਹੁਰ ਅਗਾਰੀ ॥ ਜਾਇ ਪਹੂਚੇ ਤਾਹਿ ਮਝਾਰੀ ॥ 

ਰੈਨ ਰਹਿਨ ਹਿਤ ਖੋਜਹਿ ਥਾਇ॥ ਜਿਨ ਕੀਨੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਬਨਾਇ ॥੬੧॥ 

ਤਹਾ ਬਸੇਰਾ ਦੇਤਿ ਨ ਕੋਊ ॥ ਬੈਠੇ ਜਹਾਂ ਉਠਵਾਹਿ ਸੋਊ ॥ 

ਮੰਦ ਮਤੀ ਪਿਖਿ ਨਰ ਤਿਹ ਖਾਏ ॥ ਪੁਰਿ ਤੇ ਵਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਨ ਆਏ ॥੬੨॥ 

ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੈਠਦੇ, ਇਹ ਮੰਦੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਉਥੋਂ ਹੀ ਉਠਾ ਦਿੰਦੇ ਅਤੇ ਭੈੜੇ 

ਵੀ ਬੋਲਦੇ ਰਹੇ । ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕੌੜਾ ਭਿਖਾਰੀ ਇਕ ਛਿਨ 
ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮੰਦਾ ਜਾਂ ਕੌੜਾ ਸ਼ਬਦ 
ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ, ਬਲਕਿ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਅਰ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਹਾਰਦੇ ਰਹੇ । ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਿੰਡ ਦੇ 
ਨੌੜੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਾ ਬੈਠਣ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਖੇਤਾਂ ਵੱਲ ਦੱਖਣ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ 
ਤੁਰ ਪਏ। ਇਕ ਸੁੱਕਾ ਪਿੱਪਲ ਤੇ ਇਕ ਕੁੱਲੀ ਨਜ਼ਰ ਆਈ। ਸੁੱਕੇ ਪਿੱਪਲ ਹੇਠ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਡੇਰਾ 
ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਨਾਲ ਇਸ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹਰਾ ਭਰਾ 
ਹੋ ਗਿਆ (ਜੋ ਅੱਜ ਵੀ ਇਹ ਪਿੱਪਲ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਜੂਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਭਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ।) ਇਸ ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜੋ ਕੁੱਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਬੜੀ ਦੁਖ ਭਰੀ ਹਾਏ-ਹਾਏ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦਾ ਦਰਦ ਵੰਡਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਕੁੱਲੀ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਏ। ਇਸ 
ਕੁੱਲੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨੂਰੀ (ਨੌਰੰਗਾ) ਨਾਮ ਦਾ ਫ਼ਕੀਰ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕੀਂ ਨੂਰਾ ਕੋਹੜੀ 
ਕਹਿ ਕੇ ਘਿਰਣਾ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਲਹੂ ਪੀਕ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਕੁੱਲੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਖੜਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਤੇ 
ਦੂਰੋਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠ ਗਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹੀ ਫ਼ਕੀਰ 
ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। ਫ਼ਕੀਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ 
ਦਇਆ ਨਿਧ! ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਤਾਂ ਕੀ ਆਉਣਾ ਹੈ, ਪੰਛੀ ਵੀ ਮੇਰੇ ਬਿਕਰਾਲ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਡਰ ਕੇ 
ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਕਹੈ ਫਕੀਰ ਬੰਦਿ ਕਰ ਦੋਊ ॥ ਮੋਰ ਸਮੀਪ ਨ ਆਵਤਿ ਕੋਊ ॥ 

ਖਗ ਭਾਗੈਂ' ਪਿਖਿ ਗਿਨਤੀ ਕਯਾ ਨਰ ॥ ਤੁਮ ਆਏ ਮੋ ਪਰ ਕਰੁਣਾ ਕਰਿ ॥੬੪॥ 

ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਸੂਰਜ ਦੀ ਲੋਅ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ 

ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਆਰਾਮ ਰਿਹਾ, ਜਦੋਂ ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਾਰਨ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ ਬੈਦ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਪੀੜਾ ਫੇਰ ਵਧਣੀ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੌਂਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਕੋਹੜ ਦੇ ਕਾਰਨ ਫੈਲੀ ਬਦਬੋ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਧਨਾਸਗੀ % ੧, ਅੰਗ ੬੬੧ 


੬ ਦੀ ਵੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਤਕ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਸਹਿਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਹਾਏ-ਹਾਏ 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਬਦ ਕਰ ਰੱਖੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੋਚਦਾ ਸੀ ਕਿ ਆਏ ਹੋਏ ਇਸ ਮਹਾਨ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਹਾਏ- 


0 ਹਾਏ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਨਾ ਕਰੇ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਬੇਵੱਸ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਾਏ-ਹਾਏ ਦਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ 


॥ ਲੱਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੈਨ ਬਸੇਰਾ ਕਰਿ ਤਿਹ ਥਾਨਾ॥ ਨਹਿ ਪੌਢੇ ਬੈਠੇ ਗਤਿ ਦਾਨਾ ॥ 
ਸਭਿ ਨਿਸਿ ਕੁਸ਼ਟੀ ਸੈਕਟ ਪਾਵੈ ॥ ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਹਿ ਕੈ ਬਿਲਲਾਵੈ ॥੬੫॥ _ (ਨੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼/ 


ਇਸ ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ 
ਰਬਾਬ ਸੁਰ ਕਰ, ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਰਬਾਬ ਸੁਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਜੀਉ ਤਪਤੁ ਹੈ; ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਕੋਹੜੀ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਬਾਰੋ ਬਾਰ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਤਪਤੁ = ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਾਰ = ਪਾਣੀ ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਉਬਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੜਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੜੇ 
ਹੋਈ ਬਾਰੋ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ, ਗਰਭ ਰੂਪੀ, ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ 
ਤਪਤੁ = ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਬਾਰੋ ਬਾਰ = ਵਾਰਾਂ ਵਾਰਾਂ ਭਾਵ ਦਰਾਂ ਦਰਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਵਾਰਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਵੇਖਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਈ 


ਨਿੰਦਿਆ ਸੁਣਨੀ ਆਦਿ ਇੰਦਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅਗਨੀ ਦਾ ਸੇਕ ਬਾਰ = ਪਾਣੀ 
ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦਾ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸੇਕ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾੜ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਤ੍ਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 'ਚ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਾਂ 


ਤਪਿ ਤਪਿ ਖਪੈ; ਬਹੁਤੁ ਬੇਕਾਰ ॥ 

ਬਹੁਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਿਸਮ ਦੇ ਬੇਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤਪਿ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਤਪਿ= ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੜ ਕੇ ਖਪੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਦਾ 
-ਤਤਪਿ = ਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਬਹੁਤ ਤਪਿ = ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਕਰਕੇ ਖਪੈ = ਖਪਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਚਿਤ ਭੋਗਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤਪਿ = ਤਪਦਾ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਫੇਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣੇ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੋਗਾਂ ਕਾਰਨ ਤਪਿ = ਸੜਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਬਹੁਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਮਸੀ ਤਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਤਪ ਤਪ ਕੇ ਖਪੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ₹, ਅਗ ੬੬੧-੬੬੨ (੫੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਚਲ 1 
ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣੁ; ਝਖਣੁ ਹੋਇ ॥ 
ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਫ਼ੀਰ ਬਹੁਤਾ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੈਸਾਰੀ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਨਦਰ ਵਿਚ ਝਖਣੁ = ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ 
੯ ਦੇ ਪਰਮਾਣ ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਆਪ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਝਖਣੁ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਵਿਣੁ ਬੋਲੇ; ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ ਬਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ (ਸਾਰਗ ਮ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੦) 


ਜਿਨਿ ਕਨ ਕੀਤੇ; ਅਖੀ ਨਾਕੁ ॥ ਜਿਨਿ ਜਿਹਵਾ ਦਿਤੀ; ਬੋਲੇ ਤਾਤੁ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਨ = ਕੰਨ ਨਾਕੁ = ਨੱਕ ਤੇ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਆਦਿ ਇੰਦਰੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕੌਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ, ਅੱਖਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਤੇ ਨਾਕੁ = ਨੱਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਮਹਿਕ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤਾਤਪਰਜ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਿਧਾਂਤ ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: 
ਤਾਤੁ = ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੌੜੇ ਜਾਂ ਦੁਖਦਾਇਕ 
ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ। 


[ਅੰਗ ੬੬੨] 
ਜਿਨਿ ਮਨੁ ਰਾਖਿਆ; ਅਗਨੀ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੁ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ 
ਵਿਚ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਮਾਤਾ ਉਦਰਿ ਰਾਖੈ ਲਗਨਿ ਦੇਤ ਨ ਸੇਕ ॥ (ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $੦੦੭) 


[ ਚ [ਚ 
ਵਾਜੇ ਪਵਣੁ; ਆਖੇ ਸਭ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੂਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ 
ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦੀ ਭਾਵ ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਆਖੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੱਚਾ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਥੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੌਣ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ; ਪਰੀਤਿ ਸੁਆਦ ॥ ਸਭਾ ਕਾਲਖ; ਦਾਗਾ ਦਾਗ ॥ 

ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ, ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ? ਜਿਤਨਾ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਖਿੱਚ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਸੁਆਦਾਂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭਾ = ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ = ਕਾਲਸ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਦੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ %: ੧, ਅਗ ੬੬੨ 


0 ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਦਾਗਾ = ਧੱਭਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਰਕੇ ਦਾਗ = ਕਲੰਕ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਨਾਹਾਂ ਵਿਚ ਕਾਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੁਨਾਹ ਰੂਪ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਧੱਭਿਆਂ ਕਰਕੇ ਕਲੰਕੀ 


੯ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਦਾਗ ਦੋਸ; ਮੁਹਿ ਚਲਿਆ ਲਾਇ॥ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ; ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 


ਜਦੋਂ ਦੋਸ = ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਦਾਗ = ਕਲੰਕ ਨੂੰ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਮੁਹਿ = ਮੁਖ ਉੱਤੇ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਜੀਵ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਚਲਿਆ = -ਤੁਰਿਆ। ਤਾਂ ਦਰਗਹ = ਰੱਬ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣ ਦੀ 
ਜਾਇ= ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੩॥ 


ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ; ਆਖਣੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰਣਾ; ਹੋਰੁ ਨਹੀ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਵਫਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜੀਵ ਆਖਣੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਤਰਿਆ ਜਾਵੇ। 
ਜੇ ਕੋ ਡੂਬੈ; ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ ਸਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਦਾਤਾਰ ॥੪॥੩॥੫॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੌ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਅਚਾਨਕ ਗ਼ਲਤੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਤੇ ਉਸ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਤਲ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਖੜ੍ਹਾ ਪੁਰਖ ਉਸ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗ਼ਲਤੀ ਨਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਸੈਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਕੀਆਂ 
ਲਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਚ ਡੁੱਬਕੀਆਂ ਲਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾਰ = 
ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੫॥ 
ਇਹ ਸੰਪੂਰਨ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਕੋਹੜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ 
ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦਿਆਂ- 
ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਕੋਹੜੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੋਹੜ ਦੁਰ ਹੋ ਕੇ ਦੇਹ ਕੌਚਨ ਵਰਗੀ ਹੋ ਗਈ, ਪੁਰਨ ਰੁਪ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਬੁੱਧੀ ਉੱਜਲ ਅਤੇ ਚਿਤ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਜਾਗ ਪਈ 
ਤੇ ਮੁਖੋਂ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਮਿੱਠੀ-ਮਿੱਠੀ ਧੁਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰ ਸਰਬ ਸ਼ਬਦ ਮੁਖ ਭਨਾ॥ ਤੂਸ਼ਨਿ ਕਰਿ ਕੁਸ਼ਟੀ ਨੈ ਸੁਨਾ ॥ 
ਭਈ ਦੇਹਿ ਤਤਕਾਲ ਅਰੋਰੀ ॥ ਬਿਨਸਿ ਗਏ ਮਨ ਕੇ ਸਭਿ ਸੋਗ ॥੬੭॥ 
ਨਿਰਮਲ ਭਈ ਮਨੀਖਾ ਤਬ ਹੀ॥ ਮਨ ਮਲੀਨਤਾ ਨਾਸੀ ਸਭਿ ਹੀ ॥ 


ਭਈ ਭੋਰ ਪਾਹੁਲ ਪਗ ਲੀਨੀ ॥ ਹਿਰਦੇ ਜਾਗੀ ਭਗਤਿ ਨਵੀਨੀ ॥੬੮॥ 
(ਓਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੨੪, ਿਲਦ 5) 


ਕੋਹੜੀ ਫ਼ਕੀਰ ਦਾ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋਣਾ, ਸੁੱਕੇ ਪਿੱਪਲ ਦਾ ਹਰੇ ਹੋਣਾ ਦੇਖ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰਾ ਪਿੰਡ ਗੁਰੂ ਜੀ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਧਨਸ਼ਗੀ %: 5, ਅਗ ੬੬੨ (੫੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ ਪਿਆ ਤੇ ਰਾਤ ਵਾਲੀ ਭੁੱਲ ਦੀ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਵਾਈ, ਉਸੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਅੱਜ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਨਕਿਆਣਾ ਸਾਹਿਬ” 
0) ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਿੱਪਲ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਇਸ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਦੇ ਨਾਂ ਪਿੰਡ ਮਨਚਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ੨੫ ਘੁਮਾਂ 
ਜ਼ਮੀਨ ਕੌਬੋ ਸਿੰਘਾਂ ਵੱਲੋਂ ਲਵਾਈ ਗਈ ਅਤੇ ਇਕ ਘੁਮਾਂ ਪਿੰਡ ਦੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਹੈ। 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਜੀ ਸਮੇਤ ਜਦੋਂ ਢਾਕੇ ਬੈਗਾਲ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵੱਲ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਮਸ਼ਹੂਰ ਚੋਰ ਭੂਮੀਏ ਦੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਂਟ ਹੋਈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੂੰ ਕੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? ਭੂਮੀਏ ਚੋਰ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚੋ ਸੱਚ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਕ ਚੋਰ ਹਾਂ ਅਤੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨਾ 
ਹੀ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ਹੈ । ਚੋਰੀ ਕੀਤੇ ਧਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਚੱਲਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ 
ਕਿ ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਧਨ ਚੋਰੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਖਾਣਾ ਇਹ 
ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁੰ ਚੋਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣ 
ਕੇ ਭੂਮੀਆ ਚੋਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰੈਤੂ 
ਮੇਰੀ ਆਪਣੀ ਮਜਬੁਰੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਦੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕੰਮ ਨਾ ਤਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੁਨਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਛੱਡਦਾ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਭੁੱਖਾ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਖਿਮਾ ਕਰ ਦਿਓ। ਬਾਕੀ 
ਆਪ ਜੀ ਜੋ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਆਖੋਗੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾ ਮੰਨਾਂਗਾ, ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਦੀ ਮਾਨਸਿਕਤਾ ਸਮਝ ਗਏ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਠੀਕ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚੋਰੀ ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਡੇ ਤਿੰਨ 
ਬਚਨ ਮੰਨਣੇ ਪੈਣਗੇ। ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਸਿਰ ਝੁਕਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਬਚਨ 
ਮੰਨਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਹੁਕਮ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਤੀਸਰਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਨਮਕ ਖਾ ਕੇ ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨਣ 
ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਭੂਮੀਆ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਚੋਰੀ ਤਾਂ ਕਰਨੀ ਹੀ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਮੰਨਣੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਪੁਰਖ ਨੇ ਭੂਮੀਏ ਕੋਲ 
ਆ ਕੇ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਬੇਟੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕੰਨਿਆ ਦਾਨ ਕਰ ਸਕਾਂ ਤਾਂ ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਧਨ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਮੈਂ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਤਦ ਇਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਨਗਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਦੇ ਘਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਚੋਰੀ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਉਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਤਨੇ 
ਤਕੜੇ ਪਹਿਰੇ ਹਨ। ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ? ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਯੋਜਨਾ ਬਣਾਈ ਕਿ 
੧. ਇਹ ਅਸਥਾਨ ਉਕਾੜਾ ਰੇਲਵੇ ਸਟੇਸ਼ਨ ਤੋਂ ੧੬ ਮੀਲ ਦੱਖਣ ਪੂਰਬ ਵਾਲੀ ਪੱਕੀ ਸੜਕ 'ਤੇ ਸਥਿਤ ਹੈ। ਇਥੇ ਕੱਤਕ ਦੀ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ₹, #ਗ ੬੬੨ 


0 ਰਾਜਿਆਂ ਵਰਗਾ ਵੇਸ ਹੀ ਧਾਰਣ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਚੰਦੂ ਕੋਣੇ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਅੱਗੇ 
ਜਾ ਖੜੋਤਾ । ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਡਿਊਟੀ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਕੌਣ ਹੋ ? 
0 ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਕਿਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ ਝੱਟ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
£ ਦੇਵ) ਜੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਕਿ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ। ਇਸ ਨੇ ਬੜੇ ਮੁਸਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਚਿਹਰੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਚੋਰ ਹਾਂ। ਇਸ ਸਮੇਂ ਹੋਰ ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂਗਾ ? ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਸੋਚੀ ਪੈ ਗਏ 
ਕਿ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਗੁਆਂਢੀ ਰਾਜ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੋਵੇ, 
ਤਾਹੀਓ' ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਜ਼ਾਕ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਹੈ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਇਹ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਕਿ ਸਵੇਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਰਾਜਾ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਸਜ਼ਾ ਸੁਣਾ ਦੇਵੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਹਿਮਾਨ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਰੋਕਿਆ ? ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਖਿਮਾ 
ਕਰਨਾ, ਇਹ ਪੁੱਛਣਾ ਸਾਡਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ। ਆਪ ਨਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਆਪ ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹੋ। 
ਗੱਠੜੀਆਂ ਬੋਨ੍ਹ ਲਈਆਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੱਭਦਾ ਲੱਭਦਾ ਚੁਬਾਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਉਥੇ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਬਰਤਨ 
ਵਿਚ ਕੁਝ ਚੂਰਨ ਪਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਚੱਖ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਹੈ ? ਜੀਭ 'ਤੇ ਲੱਗਣ 'ਤੇ ਪਤਾ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਮਕੀਨ ਚੂਰਨ ਹੈ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਧਿਆਨ ਆਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਮਕ ਖਾ ਕੇ ਨਮਕ ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਚੋਰੀ ਦਾ ਮਾਲ 
ਨਹੀਂ ਲਿਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸੇ ਬਿਰਤਾਂਤ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਉਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਚੋਰੁ ਗਇਆ ਘਰਿ ਸਾਹ ਦੈ ਘਰ ਅੰਦਰਿ ਵੜਿਆ। 

ਕੁਛਾ ਕੂਣੈ ਭਾਲਦਾ ਚਉਬਾਰੇ ਚੜਿਆ। 

ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਪੰਡ ਬਨਿ ਅਗਲਾਈ ਅੜਿਆ। 

ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਹਲਕਾਇਆ ਲੂਣ ਹਾਂਡਾ ਫੜਿਆ। 

ਚੁਖਕੁ ਲੈ ਕੇ ਚਖਿਆ ਤਿਸ ਕਖੁ ਨ ਖੜਿਆ। 

ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ਧੜ ਧੈਮੜੁ ਧੜਿਆ। (ਵਾਰ ੩੫, ਪਉੜੀ ੧੦) 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਿਆਂ ਇਸ ਨੇ ਉਥੋਂ' ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਚੁਰਾਇਆ ਅਤੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਵਾਪਸ 
ਆ ਰਗਿਆ। ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਹੀ ਜਦੋਂ ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਬਿਖਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ 
ਗਿਆ। ਕੀਮਤੀ ਸਾਮਾਨ ਦੀਆਂ ਰੰਢਾਂ ਬੰਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵੇਖੀਆਂ ਗਈਆਂ। ਛਾਣ-ਬੀਣ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਕੋਈ ਚੋਰੀ ਦੀ ਨੀਯਤ ਨਾਲ ਆਇਆ ਸੀ ਪਰੇਤੂ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਲੈ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਗਿਆ। ਐਸਾ ਚੋਰ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਕ ਕੋਈ ਰਾਜਿਆਂ ਵਾਲੇ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਜਦੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਚੋਰ ਹਾਂ ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਵੇਖ ਕੇ 


ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਜਾਣ ਕੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੇ 


ਕੋਲੋਂ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਸਾਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਕਰਤੂਤ ਉਸੇ ਦੀ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ ₹, ਅਗ ੬੬੨ (੫੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪੁੱਛਣ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗੀ। ਉਧਰ ਭੂਮੀਏ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਪਈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕਾਰਨ ਨਗਰ ਦੇ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬ 
0 ਮਾਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਭੂਮੀਏ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਯਾਦ ਆਇਆ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । ਭੂਮੀਏ 
0 ਚੋਰ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਗੁਨਾਹ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਹੋ 
ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਰੋ। ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਮੈਂ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਹੀ 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮੈਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
ਸੀ ਪਰੈਤੂ ਫਿਰ ਛੱਡ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚੋਰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੰਨ੍ਹਿਆ 
ਸਾਮਾਨ ਲੈ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ? ਅਤੇ ਗੁਨਾਹ ਕਬੂਲ ਕਰਨ ਲਈ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਆਪ ਕਿਉਂ ਆਇਆ, 
ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੋਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਉਸਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਵਾਬ ਵਿਚ 
ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ 
ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਨਮਕ ਖਾ ਕੇ ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਗ਼ਰੀਬ 
ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਬਾਰੇ 
ਸੋਚਿਆ ਸੀ। ਮੈਂ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਬੋਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਚੋਰ ਹਾਂ, ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਵੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ 
ਬੇਨ੍ਹ ਲਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਚੁਬਾਰੇ 'ਚੋਂ ਨਮਕੀਣ ਚੁਰਨ ਚੱਖ ਲਿਆ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਮਕ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਇਸ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਨਮਕ ਹਰਾਮੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਚੋਰ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨਣ ਲਈ ਕਿਤਨਾ ਪ੍ਰਪੱਕ ਤੇ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਹੈ। ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣਾ ਲਿਆ । ਇਉਂ ਭੂਮੀਆ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ 
ਚੋਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਬਣ ਕੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ ਕੈਮ ਕਰਨ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਦੇ ਅਸਰ ਕਾਰਨ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣ ਗਿਆ। ਏਸੇ ਹੀ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਭੂਮੀਏ ਨੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦੀ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਲੜਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ, 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਉੱਪਰ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਦਿਆਂ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਲੜਕਾ ਹੀ ਸਮਝਿਆ 
ਅਤੇ ਲੜਕਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਿਆ ਤੇ ਜੁਆਨ ਹੋਣ 'ਤੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ 
ਵੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਬਰਾਤ ਲੈ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਧਰ ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੁਹ 
ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਧੋਖਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਲਗੀ ਦਾ ਵਿਦ =ਹਾਲੀ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਕਰ= ਲਈ # 'ਵਰ` ਹੈ। ਏਧਫ ਵਾਜੇ ਦਾ ਜੁ ਦਰ=' “ਵਜ 
ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸ ਉੱਪਰ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਸੋ ਬਰਾਤ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ ਇਕ ਹਿਰਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸੈਦਰ ਬੱਚਾ ਬਰਾਤ 
ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਦੀ ਨਿਕਲਿਆ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ, 
ਮੈਂ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬਰਾਤ ਨਾਲ ਆ ਰਲਾਂਗੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਜਦੋਂ 
ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਮਗਰ ਗਈ ਤਾਂ ਉਹ ਹਿਰਨ ਦਾ ਬੱਚਾ ਸੈਘਣੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਲੋਪ ਹੋ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨਾਲ ਬੈਠੇ ਸਨ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਪੁੱਤਰ, ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਅੰਗ ਮਰਦਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ। ਤੇ ਉਹ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਵਾਪਸ ਬਰਾਤ ਨਾਲ ਆ ਰਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਬਰਾਤ ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ 
ਹਾਂ ਨੇ ਰਜ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤੀ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਰੀਕ ਪੁਬਾਕ ਪਹਿਣਾ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ %: ₹, ਅੰਗ ੬੬੨ 
੬2੭ ੨੭੨੭ ੨੫੭ 
ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਵਾਈ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਵਧਾਈਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ। (ਲੌਂਣ £ ਇਹ ਜਗ੍ਹਾ ਮਸਤੂਆਣਾ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੈ।) ਭੂਮੀਏ ਨੂੰ ਚੋਰੀ ਛੁਡਾਉਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਚੋਰੁ ਸਲਾਹੇ; ਚੀਤੁ ਨ ਭੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ ਚੋਰ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ 'ਚੋਂ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹੇ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੇ 
ਕਿ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਦਾਨੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ, ਦਇਆਲੂ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿਫ਼ਤ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਚੀਤੁ = ਚਿਤ ਚੋਰ 
ਉੱਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਚੱਲੋ ਚੋਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਓ। 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚੋਰ : 
੧. ਧਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਟ ਪਟਣ ਬਿਜ ਮੰਦਰ ਭੈਨੈ ਕਰਿ ਚੋਰੀ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੫੬) 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ਹਿਰਹਿ ॥ (#ੰਗਾ 5੭੫) 
੨. ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਪਰਾਏ ਤਨ (ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਪਰ-ਪੁਰਸ਼) ਭੋਗਣ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਐਸੇ ਵਿਭਚਾਰੀ ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਲੂਕ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੭੦8) 
ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੧੫) 


੩. ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਜਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਚੌਗਿਆਇਆਂ 
ਨੂੰ ਨਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਬੀਰ ਜੇਤੇ ਪਾਪ ਕੀਏ ਰਾਖੇ ਤਲੈ ਦੁਰਾਇ ॥ 
ਪਰਗਟ ਭਏ ਨਿਦਾਨ ਸਭ ਜਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥੧੦੫॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੭੦) 
੪. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜਿਹੜੇ ਵਿਅਕਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਹ ਵੀ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੧੩੨੯) 
ਨਾਮੁ ਦੁਰਾਇ ਚਲੈ ਸੋ ਚੋਰ ॥੩॥ (#ੰਗਾ ੧5੮੭) 
ਪ. ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਚੋਰ : ਜਿਹੜੇ ਘਟੀਆ ਕਵੀ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਲਿਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਤਰੋੜ ਮਰੋੜ ਕੇ ਬੇਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਕਾਵਿ-ਚੋਰ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਨ ਹਸਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਲੋਕਾਂ 'ਚ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। ਚੋਰ ਕਵੀ ਵੀ ਤਿੰਨ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ : ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ, ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ । ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ੍ਰਬਰ, ਏਕ ਕਵੀ ਅਵਧੂਤ । 
ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ, ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ । ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ੍ਰਬਰ, ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਅਵਧੂਤ । 
ਕਾਵਿ ਚੁਰਾਏ ਭਾਰਜਾ, ਅਰਥ ਚੁਰਾਏ ਪੂਤ । ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਚੁਰਾਏ ਮਿਤ੍ਰਬਰ, ਸੁਤੇ ਰਚੇ ਅਵਧੂਤ । 
(ਲੀਕੈਕ ਪਰਆਣ/ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ ₹, ਅਗ ੬੬੨ (੫੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਕਵੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਅਰਥ ਚੁਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੁੱਤ ਕਵੀ ਹੈ । ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਿੱਤਰ ਕਵੀ ਹੈ। ਜੋ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਆਪ 
0 ਕਵਿਤਾ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਵਧੂਤ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਵੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਬਦੀ ਕਰੇ; ਤਾ ਤਸੂ ਨ ਛੀਜੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹੀ ਚੋਰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਬਦੀ = ਬੁਰਿਆਈ (ਬਦਨਾਮੀ) ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦ ਵੀ ਰਾਜੇ ਦਾ 
ਤਸੂ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਜੱਸ ਛੀਜੈ = ਛਿੱਜਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; ਅਤੇ 
ਚੋਰ ਕੀ ਹਾਮਾ; ਭਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥ ਚੋਰੁ ਕੀਆ; ਚੰਗਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਚੋਰ ਦੇ ਚੰਗੇ ਹੋਣ ਕੀ = ਦੀ ਹਾਮਾ = ਹਮਾਇਤ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਰੇ = ਭਰਦਾ, 
ਚੋਰ ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆਂ ਕੰਮ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਹ 
ਵਿ ਰਿ ਹਤਰ 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਅੰਧੇ; ਕੁਤੇ ਕੂੜਿਆਰ ॥ 
ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ ; ਬੁਝੀਐ ਸਚਿਆਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗ ਰਤ ਰਿ= ਅੰਨ੍ਹੇ, ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ 
ਲਾਲਚੀ ਤੇ ਕੁੜਿਆਰ = ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਮਨਾਂ ! ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਸੱਚ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਚਿਆਰ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ 
ਦੀ ਬੁਝੀਐ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਪੁਰਖ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਬੂਝੀਐ = ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਲ .] ਚਲ 

ਚੋਰੁ ਸੁਆਲਿਉ; ਚੋਰੁ ਸਿਆਣਾ ॥ ਖੋਟੇ ਕਾ ਮੁਲੁ; ਏਕੁ ਦੁਗਾਣਾ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਚੋਰ ਸੁਆਲਿਉ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਚੋਰ ਸਿਆਣਾ = ਚਤੁਰ ਭਾਵ ਸ਼ਸਤ੍ਰ- 
ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਚੋਰ ਨੂੰ ਛੱਡਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਟੇ = ਨਿਕੰਮੇ ਰੁਪਏ ਕਾ = ਦਾ 
ਮੁੱਲ ਏਕੁ = ਇਕ ਦੁਗਾਣਾ = ਟਕਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਗਾਣਾ = ਦੋ ਗੰਢੇ ਕੌਡੀਆਂ ਦੇ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਨੂੰ ਟੱਕ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਭੰਨ ਕੇ ਦੁਗਾਣਾ = ਦੋ ਗਿਣ ਲਈਏ, ਇਹ ਖੌਟੇ ਰੁਪਏ ਦਾ ਮੁੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮੁੱਲ ਇਕ ਹੈ, ਦੁਗਾਣਾ = ਦੋ ਗਿਣ ਕੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਏਕੁ - ਇਕ ਦੀ ਥਾਂ ਦੁਗਾਣਾ = ਦੋ ਗੋਲੀਆਂ ਜੋੜ ਕੇ ਇਕੱਠੀਆਂ ਜੜੌਤ ਮਾਰੀਏ ਵਾ: ਦੋ ਫਾਕੜਾ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਦੌਡ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮੁੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਮੁੱਲ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਦੁਗਾਣਾ (ਦੁ - ਗਾਣਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗਣਨਾ) ਦੁ = ਬੁਰਾ ਭਾਵ ਭੈੜਾ ਗਣਨਾ = ਲੇਖਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਸਾਥਿ ਰਖੀਐ; ਦੀਜੈ ਰਲਾਇ ॥ 
ਜਾ ਪਰਖੀਐ; ਖੋਟਾ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥੨॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਖੋਟੇ ਰੁਪਏ ਨੂੰ ਖਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਰਖੀਐ = ਰੱਖ ਕੇ ਵਿਚ ਰਲਾਇ = ਰਲਾ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % 5, ਅੰਗ ੬੬੨ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਈਏ। ਪਰੇਤੂ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਰਖੀਐ = ਪਰਖੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਖੋਟਾ ਰੁਪਇਆ ਖੋਟਾ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗੀ ਦਾ ਰੂਪ 
ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਲ ਰਖੀਐ = ਰੱਖ ਕੇ ਵਿਚੇ ਰਲਾ ਦੇਈਏ । ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਪਰਖੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਖੋਟਾ ਪੁਰਖ ਖੋਟਾ ਹੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਟਾ ਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
੩੩ ੫ ੩੩ ੩੩ << ੩੫ 
ਜੈਸਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਵੈ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਵੇ ॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤੈਸਾ = ਤੇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਮ ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਬੀਜਿ = ਬੀਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਫਲ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਵਡਿਆਈਆ; ਆਪੇ ਖਾਇ ॥ ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ; ਤੇਹੈ ਰਾਹਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆ = ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾਵੇ, 
ਕਢ ਆਪਣੀ ਜੋਭਾਂ ਆਪ ਹੀ ਕੰਰੇ-ਾਂ ਉਹ ਕੋਈ ਵੱਡਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਛਾ: ਜੋਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀਆਂ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅੱਗੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡੰਡੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਹੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ (ਸੋਝੀ) ਜਾਂ ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇਹੈ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਰਾਹਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ 
ਹੀ ਤੁਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ, ਮਾੜੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾਲੇ 
ਰਸਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਜੇ ਸਉ ਕੂੜੀਆ; ਕੂੜ ਕਬਾੜੁ ॥ ਭਾਵੈ; ਸਭੁ ਆਖਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਕੂੜੀਆ = ਝੂਠੀਆਂ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਕਬਾੜ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਕੰਮ ਤੋਂ 
ਬਗ਼ੈਰ ਗੱਲਾਂ ਭਾਵ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰੇ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਕੁੜੀਆ = ਝੁਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਬੋਲ ਕੇ ਕਬਾੜ = ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਝੁਠਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇਂ (ਬੇਸ਼ਕ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਚੰਗਾ 
ਚੰਗਾ ਭੀ ਆਖਉ = ਕਹੀ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


[ ਚ [ਚ 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਅਧੀ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ ਜਾਣੇ; ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੬॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਧੀ ਉਮਰ ਅਰਥਾਤ ਭਾਵੇਂ ਜਵਾਨੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦਰ 'ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਧੀ (ਅ% ਧੀ) ਧੀ = ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦਰ “ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ = 
ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾ: ਕਰਤੂਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਅਧੀ ਹੀ ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਬਿਧੀ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਰਿਦੇ ਦੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਜਾਣੁ = ਚਤੁਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ( 
ਪੁਰਖ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਚਤੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੬॥ 6 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕਾਜ਼ੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਜੋਗੀ ਤਿੰਨੇ ਆਏ ਤੇ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ 


ਧਨਲ਼ਗੀ %: 5, #ਗ ੬੬੨ (੫੪੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
0 ਮੱਤਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਤ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰੋ, ਬਾਹਮਣ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਤ ਦਾ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰੋ 
0 ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


) ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ; ਮਨੁ ਪਰਵਾਣਾ ॥ ਸਿਰ ਕੇ; ਲੇਖ ਨ ਪੜੈ ਇਆਣਾ ॥ 
(ਪੜੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਤੋਂ ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਕਾਗਦੁ = 
ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵਤ ਰੋਗ ਰੂਪ ਜਾਂ ਕਾਲ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਪੈ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਪਰਵਾਣਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਦੇਹ ਸਦਾ ਹੀ ਰਹੇਗੀ ਵਾ: ਪਰਵਾਣਾ = ਸੱਚਾ 
ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਿਰ = ਮੱਥੇ ਕੇ = ਦੇ ਉਪਰ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ ਇਤਨਾ 
ਜਿਉਣਾ ਜਾਂ ਇਤਨੇ ਸਾਹ ਆਉਣੇ ਹਨ, ਇਹ ਇਆਣਾ = ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ। 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਇਹਦੇ ਵਿਚ 
ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੇ ਪਰਵਾਣਾ = ਪ੍ਰਵਾਨੇ ਲਿਖੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਗਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਮਨ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨਾ ਬਣਾ 
ਕੇ ਸੱਚੀ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਿਰ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਲੇਖ ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਲੇਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਪੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਰ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਲੇਖ ਨਾਮ ਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦਰਗਹ ਘੜੀਅਹਿ; ਤੀਨੇ ਲੇਖ ॥ ਖੋਟਾ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ; ਵੇਖੁ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨ ਲੇਖ = ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਸੋਨੇ 
ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ, ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਰੁਪਏ ਤੇ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸੇ ਘੜੀਅਹਿ = ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੋਹਰ 'ਚ ਸੋਨਾ, 
ਰੁਪਏ 'ਚ ਚਾਂਦੀ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਪੈਸੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੇ ਕੋਈ ਪਾਰਖੂ ਵੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਖੋਟਾ = ਖੁਟਿਆਈ ਵਾਲਾ ਰੁਪਈਆ ਜਾਂ ਧੈਸਾ ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਭਾਵ ਮੋਹਰ ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਰੁਪਏ 'ਚ ਚਾਂਦੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਤਾਂਬੇ ਦਾ ਪੈਸਾ ਖੋਟਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਕੌਮ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 
ਘਰ ੪ਲ% [ਚ [ 
ਨਾਨਕ; ਜੇ ਵਿਚਿ ਰੁਪਾ ਹੋਇ ॥ ਖਰਾ ਖਰਾ; ਆਖੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਰੁਪਏ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪੂਰੀ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇ । ਤਾਂ ਉਸ ਰੁਪਏ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਖਰਾ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਚੈਗਾ ਆਧੈ = ਆਖਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀਂ % 5, ਅੰਗ ੬੬੨ 
ਸੁਭਾਅ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਤਿੰਨ 
ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ ਕਨਿਸ਼ਟ ਨਾਮ ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, 
0 ਗਿਆਨ ਤਿੰਨ ਲੇਖ ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਚਾਂਦੀ ਦੇ 
/ ਰੁਪਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣੀ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੇਦ ਆਦਿਕਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀਆਂ ਦੇ 
ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਲੇਖ ਘੜੇ (ਲਿਖੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਮਣ, ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗੀ, 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਜ਼ੀ, ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਧਰਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦੇ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਹਨ, ਜੇ ਕੋਲ ਸਚਿਆਈ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਖੁਟਿਆਈ ਵਾਲੇ ਲਿਖੇ ਜਾਣਗੇ। ਇਉਂ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋਂ , ਖੋਟੇ ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ੍ਰ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ; ਜੇ ਵਿਚਿ ਰੁਪਾ ਹੋਇ ॥ ਖਰਾ ਖਰਾ; ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਚਿਆਈ ਰੂਪ 
ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਖਰਾ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋਂ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਖਰਾ = 
ਚੰਗਾ ਹੀ ਆਧੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਸਮਾਧ ਚਿਤ, ਸਾਵਧਾਨ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਖਰਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਕੋਈ 
ਉਸ ਨੂੰ ਚੈਗਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਦੀ; ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਮਲੁ ਖਾਇ ॥ 

ਕਾਦੀ = ਕਾਜ਼ੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਵੱਢੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ 
ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਲੜਕਾ ਖੂਹ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਬਲਦ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਲਈ 
ਲੈ ਗਿਆ, ਕਾਜ਼ੀ ਤਾਂ ਵੱਢੀਆਂ ਲੈਣ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨੇ ਬੈਲ ਦੀ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕੀਤੀ 
ਬੜਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਸੀ, ਉਪਰੋਂ ਇਕ ਤੇਲੀ ਆਪਣੇ ਬਲਦ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਆਇਆ ਜੋ ਤੇਲੀ 
ਨੇ ਚੰਗੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਵਾ ਕੇ ਨਰੋਆ ਤਕੜਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਖੁਹ 'ਤੇ ਤੇਲੀ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਬਲਦ 
ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਬੱਲਦ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭਿੜ ਪਏ ਤੇ ਤੇਲੀ ਦੇ ਬਲਦ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਬਲਦ ਦੀ ਲੱਤ 
ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਤੇਲੀ ਜਲਦੀ ਕਾਜ਼ੀ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਸ਼ੂ ਆਪੋ 
ਵਿਚ ਭਿੜ ਪੈਣ ਤੇ ਇਕ ਦੀ ਲੱਤ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹਦੀ ਬਾਬਤ ਕੋਈ ਮਸਲਾ ਦੱਸੋ। ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹਦਾ ਕੀ ਮਸਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਸ਼ੂ ਕਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਿਖਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੇਲੀ ਇਤਨਾ 
ਸੁਣ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਲੜਕਾ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੇਲੀ ਦੇ 
ਬਲਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਲਦ ਦੀ ਲੱਤ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਾ ਤੇਲੀ 
ਨੂੰ ਮੋੜ ਕੇ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਤੇਲੀ ਮੋੜ ਲਿਆਂਦਾ ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੈਨੂੰ “ਲਾਲ ਕਿਤਾਬ” 
ਵੇਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਸਲਾ ਦੱਸਿਆ, ਹੁਣ ਸੁਣ : 

ਲਾਲ ਕਿਤਾਬ ਵਖਾਨੇ ਇਉ। ਤੇਲੀ ਬੈਲ ਭੜਾਇਆ ਕਿਉ | 
ਖਲ ਖੁਆਏ ਕੀਆ ਮਸਟੰਡ । ਬੈਲ ਕਾ ਬੈਲ ਪਚਾਸ ਰੁਪਏ ਦੰਡ । 


ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬੈਲ ਦਾ ਬੈਲ ਤੇ ਪੰਜਾਹ ਰੁਪਏ ਦੰਡ ਦੇ, ਇਉਂ ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ ₹, ਅਗ ੬੬੨ (੫੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਨਾਵੈ; ਜੀਆ ਘਾਇ ॥ 
(ਨਾਵੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਨਾਲੇ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਘਾਇ = ਮਾਰ 
6 ਕੇ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੱਛੀਆਂ ਦੀ ਭਾਜੀ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਗਏ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਥੇ ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਾਗ 
ਕੁੰਡ ਦੇ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਗੀਤਾ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੇ ਨਾਲੋਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਿਚ ਮੱਛੀਆਂ 
ਫੜਨ ਲਈ ਕੁੰਡੀ ਵੀ ਸੁੱਟੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕੁੰਡੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੱਛੀ ਫਸ ਜਾਵੇ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕੁੰਡੀ ਖਿੱਚ ਕੇ 
ਮੱਛੀ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਹੇਠਾਂ ਰੱਖ ਲੈਣ। ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਸੇਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਸ਼ੋਕਾ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਾਲੇ ਤਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲੇ ਮੱਛੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜੋਗੀ; ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਣੈ ਅੰਧੁ ॥ ਤੀਨੇ; ਓਜਾੜੇ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥੨॥ 
ਜੋਗੀ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਗੀ 
ਜਨ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋਗੀ 
ਲੋਕ ਵੀ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਇਹ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨਾਂ (ਕਾਜ਼ੀ, 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਜੋਗੀ) ਕੋਲ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਓਜਾੜੇ = ਉਜਾੜ 'ਚੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਰੋਕਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਤੋਖ 
ਕਾ= ਦਾ ਬੰਧੁ = ਬੰਨ੍ਹ ਸੀ ਵਾ: ਇਹ ਕਾਜ਼ੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਜੋਗੀ ਤਿੰਨੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ 'ਚੋਂ ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਜਾੜਨ ਦਾ ਬੰਧੁ = ਕਾਰਨ ਬਣ 
ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋਗੀ ਕੌਣ ਹੈ ? ਕਾਜ਼ੀ ਕੌਣ ਹੈ ? ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੌਣ ਹੈ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਕੌਣ ਹੈ ? ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੋ ਜੋਗੀ; ਜੋ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥ (#ੰਗਾ ੭੩੦) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾ / ਜੋਗਾ ਜੁਗਤਾਂ /ਕਾਵੇ' ਜਾਣੇ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਆ 


ਘ= ਦਲ... [ਦੇ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਲੱਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਾਜੀ ਸੋ; ਜੋ ਉਲਟੀ ਕਰੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ॥ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % ੧, ਅਗ ੬੬੨ 
(ਉਲਟਾ) ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਵੱਲ ਨੂੰ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਹਟਾ ਕੇ ਆਤਮਾਕਾਰ ਕਰ ਲਵੇ 
ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵਪੁਣੇ ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਅੱਗੇ ਬਾਹਮਣ ਦੇ ਲਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
[ ੪੦੫ [ ਚ [ = [ ₹ 
ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ; ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੇ । ਆਪਿ ਤਰੇ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥੩॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਅਸਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਭਾਵ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਜੋਗੀ ਕੰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, /ਇਸ਼ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਲਖਣ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ : 
6 ੪੦੫ ੪੦੧ ਵਖ €੦% €ਨ੧ ਤੈ 
ਦਾਨਸਬਦੁ ਸੋਈ; ਦਿਲਿ ਧੋਵੈ । ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸੋਈ; ਮਲੁ ਖੋਵੈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦਾਨਸਬੈਦੁ = ਅਕਲਮੰਦ 
ਜੋਗੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਦਿਲਿ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਲਵੇ। 
ਸੋਈ = ਓਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਾਜ਼ੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਖੋਵੈ = ਖੋ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੰਡਤ ਕੰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ 
ਦੀ 

ਪੜਿਆ ਬੂਝੈ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ | ਜਿਸੁ ਸਿਰਿ; ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੫॥੭॥ 

ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੋ = ਉਹ ਪੰਡਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਾ = ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥8॥੫॥੭॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤਾ ਪਾਖੰਡ ਖਿਲਾਰੀ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਗਊ ਦਾ ਗੋਬਰ ਲੈ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਪੋਚਾ ਪਾਚੀ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਸਫ਼ਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਰੱਖ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰ 
ਕੇ ਬਗਲੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਲੋਕ ਇਸ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਵੇਖ ਕੇ ਜਥਾ-ਸ਼ਕਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਾਇਆ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਰੱਖੀ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸਮਾਧੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ਤੂੰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਤਾਂ ਤੇਰੇ 
ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਅੱਖਾਂ ਤਦ ਹੀ ਬੈਦ ਕਰੀਦੀਆਂ ਹਨ ਜੇਕਰ ਆਪਣਾ ਇਸ਼ਟ ਕੋਲ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਪੰਡਤ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ ਮੈਂ ਧਿਆਨ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਧਿਆਨ ਅੰਦਰ ਮੈਨੂੰ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਫੇਰ ਅੱਖਾਂ 
ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਪਾਖੰਡ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ 


ਧਨਲ਼ਗੀ %: 5, ਅਗ ੬੬੨ (੫੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਨਤ ਨਾਲ ਕਹਿ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸੀਕੀ ਭਾਵ ਜਿਸ 'ਤੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤ ਤੇ ਹੋਰ ਪੂਜਾ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ 
ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਪਤ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਦੋ ਕੁ ਘੜੀਆਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਫੇਰ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ 
ਕੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਹੀ ਚੌਂਕੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਸੀ। ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਬੜਾ ਘਬਰਾਇਆ, ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੌਲਾ ਪਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਹਰੇਕ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਦਾ ਫਿਰੇ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੇਰੀ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਤੇ ਚੌਂਕੀ ਚੁੱਕ ਲਈ ਹੈ ਤਾਂ ਵਾਪਸ ਦੇ ਦਿਓ। 
ਪਰ ਕਿਥੋਂ ਮਿਲਣੀ ਸੀ। ਫੇਰ ਵੈਰਾਗ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੰਡਤ ਜੀ ਕੀ ਗੱਲ ਬੜਾ ਘਬਰਾਇਆ ਤੇ ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਸੀ। ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਮੇਰੀ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਾਲੀ ਚੌਂਕੀ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਵੀ ਸੀ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਚੁੱਕ ਲਈ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਦੱਸਦਾ। ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਤੇ ਨਦਰ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੱਸ 
ਦਿਓ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁਸਕਰਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਖਦਾ ਸੀ ਕਿ ਅੱਖਾਂ 
ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਚੌਂਕੀ ਤੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀ 


ਸੁਣ ਕੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਪੇਟ ਭਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਐਵੇਂ ਪਾਖੰਡ ਦੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ 
ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਤੇ ਚੌਂਕੀ ਦੱਸ ਦਿਓ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਛੱਡ 
ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਬੋਲੇ ਗੁਨ ਖਾਨੀ। ਤਜਹੁ ਝੂਠ ਬੋਲਨ ਕੀ ਬਾਨੀ । 

ਸੁਧ ਆਤਮੈ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਮੂ । ਤਜਹੁ ਪਖੰਡ ਕਰੋ ਸਭਿ ਕਾਮੂ ।੨੪॥ 
ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਝੂਠ ਤੇ ਪਾਖੰਡ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਲੋਕ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜਾ ਬਹੁਤੀਆਂ 
ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ, ਪਾਖੰਡ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪੂਜਦੇ ਹਨ, ਭਲਾ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕੌਣ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਿਜ ਕਹਿ ਕੂਰ ਬਿਹੀਨ ਜਗ, ਚਲੈ ਨ ਕਬਿ ਗੁਜਰਾਨ । 

ਸਭਿ ਪਖੰਡ ਕੋ ਪੂਜਈਂ, ਸਕਹਿ ਨ ਸਾਚ ਪਛਾਨ ।੨੬। (ਨੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਓਤ੍ਰਾਰਧ, ਅੰਧੇ: ੨੨) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਤਾਂ ਪਾਖੰਡ ਕਰ ਕੇ ਮੱਥੇ ਟਿਕਾ ਲਵੇਂਗਾ, 

ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਲੇਖਾ ਹੋਇਆ, ਉਦੋਂ ਕੌਣ ਬਚਾਏਗਾ ? ਤੇਰੀ ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਕਿਤਨਾ 
ਧਨ ਦੱਥਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ । ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਹੈ, ਜ਼ਰਾ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਵੇਖ ਤਾਂ ਸਹੀ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੋਂ ਧਰਤੀ 
ਪੁੱਟੀ ਤਾਂ ਧਨ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ ਚਰਨੀਂ 
ਧੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਧਨ ਲੈ ਜਾ ਜੋ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤ ਪੋਤਰਿਆਂ ਤਕ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕੇਗਾ। 
ਪਾਖੰਡ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜੇ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੀ 
ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰਯੌਕੀ (ਚੌਂਕੀ) ਵੀ ਲੈ ਜਾ । ਫੇਰ ਪੰਡਤ ਨੇ ਪ੍ਰਯੰਕੀ ਤਾਂ ਕੀ ਲੈਣੀ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਲਵੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ 


ਉ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ₹, #ਗ ੬੬੨ 


ਦਾ ਪਾਖੰਡ ਛੁਡਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਾਖੰਡ ਵੇਖ ਕੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੩ = ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰ ਕੇ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਾਲੁ ਨਾਹੀ ਜੋਗੁ ਨਾਹੀ; ਨਾਹੀ ਸਤ ਕਾ ਢਬੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਪਾਣਾਯਾਮ 
ਕਰ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾ ਛੱਡੀਏ, (ਕਾਲੁ ਨਾਹੀ) ਤੇੇਤੇ ਜੁਗ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਨਾ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਜੱਗ 
ਆਦਿ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਨਾ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸਤ ਰੱਖਣ ਦਾ ਢਬੁ = ਤਰੀਕਾ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਰਿਹਾ ਵਾ: ਸਤ =- ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਤਰੀਕਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ । 


ਥਾਨਸਟ ਜਗ ਭਰਿਸਟ ਹੋਏ; ਡੂਬਤਾ ਇਵ ਜਗੁ ॥੧॥ 
(ਥਾੱਨਸਟ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜਗ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਥਾਨਸਟ = ਇਸਟ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਾ: ਪੁੂਜਨੀਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ਰਾਬੀ ਕਬਾਬੀ 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਭਰਿਸਟ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਗ = ਯੱਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਵੀ 
ਭਰਿਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੂਬਤਾ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਨਸਟ = ਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ, ਉਹ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਿਸ਼ਟ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਲ ਮਹਿ? ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਅਖੀ ਤ ਮੀਟਹਿ ਨਾਕ ਪਕੜਹਿ; ਠਗਣ ਕਉ ਸੈਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਕ ਸੈਸਾਰੁ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠਗਣ = ਛਲਣ (ਧੋਖੇ ਨਾਲ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ) 
ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਤ = ਤਾਂ ਮੀਟਹਿ = ਬੰਦ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲੇ ਨਾਕ = ਨੱਕ ਵੀ 
ਪਕੜਹਿ = ਪਕੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਂਟ ਸੇਤੀ ਨਾਕੁ ਪਕੜਹਿ; ਸੂਝਤੇ ਤਿਨਿ ਲੋਅ ॥ 

ਆਂਟ” = ਅੰਗੂਠੇ ਤੇ ਨਾਲ ਦੀਆਂ ਦੋ ਉਂਗਲਾਂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਚੁਟਕੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਕੁ = ਨੱਕ 
ਵੀ ਪਕੜਹਿ = ਪਕੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਿਨਿ = ਤਿੰਨ 
ਲੋਅ= ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੂਝਤੇ = ਸੋਝੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ; ਪਰੰਤੂ 


੧. ਆਂਟ = ਰੀਢ, ਅੰਗੂਠੇ ਤੇ ਚੀਚੀ ਉਂਗਲ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਜੋ ਥਾਂ, ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਉਂਗਲਾਂ ਨਾਲ ਨਕ ਫੜਨਾ, ਸੱਜੀ ਨਾਸ 'ਤੇ 
ਅੰਗੂਠਾ ਧਰਨਾ ਤੇ ਖੱਬੀ ਨਾਸ 'ਤੇ ਅੰਗੂਠੇ ਦੇ ਨਾਲ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਉਂਗਲਾਂ ਧਰ ਕੇ ਰੇਚਕ ਪੂਰਕ ਕੁੰਭਕ ਕਰਨਾ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ₹, ਅਗ ੬੬= (੫੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੬੩] 


ਮਗਰ ਪਾਛੈ ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਏਹੁ ਪਦਮੁ ਅਲੋਅ ॥੨॥ 

ਮਗਰ = ਪਿੱਠ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਦੱਬਿਆ ਧਨ, ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਯੌਕੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਆਦਿ ਤਾਂ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਨਦਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਏਹੁ = ਇਹ ਪਦਮੁ” = ਅਤੀਅੰਤ ਅਲੋਅ = 
ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਵਾ੧ ਇਹ ਅਲੌਕਿਕ ਹੀ ਪਦਮ ਆਸਨ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਏਹੁ = ਇਹ ਪਦਮੁ = ਕਉਲ 
(ਕਉਲ = ਵਾਕ ਜੈਸਾ ਕਿ “ਪੁੜ੍ੀ ਕਉਲ ਨ ਪਾਲਿਓ”) ਭਾਵ ਵਾਕ ਅਲੋਅ = ਅਲੌਕਿਕ ਹੀ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਸਹਿਤ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਏਹੁ = ਇਹ ਜਿਹੜਾ 
ਪਦਮੁ = ਕਉਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਅਲੋਅ (ਅ 4 ਲੋਅ) ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਹਿਰਦਾ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਖਤ੍ਰੀਆ ਤ ਧਰਮੁ ਛੋਡਿਆ; ਮਲੇਛ ਭਾਖਿਆ ਗਹੀ ॥ 
ਖਤ੍ਰੀਆ = ਛਤਰੀਆਂ ਨੇ ਤ = ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਵੀ ਸ਼ਸਤ੍ਪੁਣੇ ਦਾ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ 
ਖੱਤੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਸੀ ਕਿ ਸ਼ਸਤ੍ਧਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਾ: ਦੂਸਰੇ ਧਰਮ ਤੇ ਮੁਲਕ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ 
ਉਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਚ, ਤੁਰਕ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਰੋਜ਼ੀ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਲੇਛ = ਨੀਚਾਂ , ਤੁਰਕਾਂ 
ਦੀ ਭਾਖਿਆ = ਭਾਸ਼ਾ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਾਸ਼ਾ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਇਕ ਵਰਨ ਹੋਈ; ਧਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਰਹੀ ॥੩॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਵਰਨ = ਜਾਤ ਦੀ ਹੀ ਵਾ: ਸ਼ੈਕਰ ਵਰਨ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਧਰਮ ਕੀ = ਦੀ 
ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 


ਅਸਟ ਸਾਜ ਸਾਜਿ ਪੁਰਾਣ ਸੋਧਹਿ; ਕਰਹਿ ਬੇਦ ਅਭਿਆਸੁ ॥ 

ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਅਸਟ ਸਾਜ = ਅਸਟਾਧਿਆਈ ਗੀਤਾ ਨੂੰ ਸਾਜ ਸਾਜਿ = ਸਜਾ ਸਜਾ ਕੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ 
ਸੋਧਹਿ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸਟ = ਅੱਠ ਸਾਜ = ਦਸ” ਭਾਵ ਬਿਆਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਜਿ = ਰਚੇ ਅਠਾਰਾਂ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ , ਚਾਰ ਵੇਦ ਤੇ ਛੇ ਬੇਦ ਦੇ ਅੰਗ ਜੋ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਸੋਧਹਿ = ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ (ਚੌਹਾਂ) ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸੁ = ਜਤਨ ਵੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 


ਹਨ (ਅਭਿਆਸ = ਯਤਨ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੈਮ ਨੂੰ ਘੜੀ ਮੁੜੀ ਕਰਨਾ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਸੁਤੇ ਹੋ ਜਾਵੇ)। 


ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ; ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ॥੪॥੧॥੬॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕਥਨ 


੧. ਸੌ ਨੀਲ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਦਮ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਬਹੁਤ ਦਾ ਭਾਵ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੨. ਧੌਲਪੁਰ ਦੀ ਵਾ: ਸੈਧੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ “ਦਸ” ਨੂੰ ਸਾਜ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੫੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਆ: $ ਆਰਤ, ਅੰਗ ੬੬= 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ॥੪॥੧॥੬॥੮॥ 

ਨੌਟ : ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਅੰਕ (੪) ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਬਦ ਹਨ, 
(੧) ਇਕ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਘਰੁ ੩ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਅੰਕ (੬) ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਘਰੁ 
੨ ਦੇ ੫ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਘਰੁ ੩ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਭਾਵ ਦੂਸਰੇ ਤੇ ਤੀਸਰੇ ਘਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਛੇ ਹੈ, ਤੇ 
ਅੰਕ (੮) ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੱਠ (੮) ਸ਼ਬਦ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਆਰਤੀ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਤੇ ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ-ਭੇਦ : 

ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ [ਅੰਗ ੧੩] ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ [ਅੰਗ ੬੬੩] 
“ਰਾਗੁ” ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਆਰਤੀ 

੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ “ਹਹਿ” ਤੋਹਿ ਕਉ ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ “ਹੈ” ਤੋਹਿ ਕਉ 
ਸਹਸ ਮੂਰਤਿ ਨਨਾ ਏਕ 'ਤ੍ਰੋਹੀ” ॥ ਸਹਸ ਮੂਰਤਿ ਨਨਾ ਏਕ “ਤੋਹੀ” ॥ 
ਤਿਸ “ਦੈ” ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ “ਕੈ” ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣ “ਕਵਲ” ਮਕਰੈੇਦ ਲੋਭਿਤ ਮਨੋ “ਅਨਦਿਨੁ” | ਹਰਿ ਚਰਣ “ਕਮਲ” ਮਕਰਦ ਲੋਭਿਤ ਮਨੋ “ਅਨਦਿਨੌੋ” 
ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ “ਨਾਇ” ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥ ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ “ਨਾਮਿ” ਵਾਸਾ ॥੪॥੧॥੭॥੯॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਪਹੁੰਚੇ 
ਤਾਂ ਮੁੱਖ ਮੰਦਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 'ਮੰਗੂ ਮੱਠ” ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਜਾ ਬੈਠੇ। ਉਹ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ ਸੀ, 
ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਖਾਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕੀਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਸਨ । ਜੀਵਾਂ `ਤੇ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੋਟਾ ਲੈ ਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਠਾ ਜਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਾਉਲੀ 
ਸਾਹਿਬ ਅਸਥਾਨ ਹੁਣ ਤਕ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਧਰਮ ਅਸਥਾਨਾਂ 
`ਤੇ ਪਹੁੰਚਦੇ । ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਹੋ ਰਹੇ ਅਧਰਮ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਣ 
ਲਈ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਨਿਰਾਲਾ ਕੌਤਕ ਕਰਦੇ । ਜਿਵੇਂ ਹਰਿਦੁਆਰ ਕੁੰਭ ਦੇ ਮੇਲੇ ਪਾਣੀ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦੀ 
ਬਜਾਏ ਲਹਿੰਦੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਦੇਣਾ, ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਸ਼ੁਭ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣੀ। ਕੁਰੁਕੁਸ਼ੇਤਰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਦੇ ਮੌਕੇ ਅੱਗ ਬਾਲਣੀ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ। ਨਾਨੂੰ 
ਵਰਗੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਹਰਾ ਕੇ ਜੋ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਨਕ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ । ਉਸ ਨੇ ਖ਼ੁਦ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਨਾਨੂੰ ਹੀ ਹਾਂ। ਅਸਲੀ ਨਾਨਕ ਅੱਜ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ। ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਥਿੱਚਣਾ। ਚਰਨ ਮੱਕੇ ਵੱਲ ਹੋਣ 'ਤੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਸਖ਼ਤ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਨਾ ਤੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਮੱਕਾ ਘੁਮਾ ਕੇ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਰਸਾਉਣੀ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਦੀ ਮਸੀਤ 'ਤੇ ਨਿਮਾਜ਼ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਅਸਲੀ ਰਾਹ 'ਤੇ ਲਿਆਉਣਾ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਇਥੇ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਪੰਡਿਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚਣ ਲਈ ਇਹ ਚੋਜ ਕੀਤਾ । ਜੋ 
ਪਰਿਕਰਮਾ ਮੰਦਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਸੀ, ਉਸ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਪੰਡੇ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਚੌਂਕੜਾ 


ਲ 


ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਪੰਡੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜਗਨਨਾਥ ਦੀ ਆਰਤੀ ਵਿਚ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ₹ ਆਰਤੀ, ਅਗ ੬੬੩ (੫੫੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਤੁਸੀਂ ਖੜ੍ਹੋ ਨਾ ਹੋ ਕੇ ਅਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਰਯਾਦਾ ਦੱਸਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ, ਫਿਰ ਆਰਤੀ 
ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੇ ਨਾ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਬਾਤ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤੋ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 
0 ਹੀ ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਖ਼ੁਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੀ ਆਰਤੀ ਦੀ 
0 ਸਮੱਗਰੀ ਹੈ। ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਰਤੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਬਾਲ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਕਰ 
ਸਕਦੇ ਹੋ ? ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਆਰਤੀ ਲਈ ਉਤਨਾ ਵੱਡਾ ਥਾਲ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਆਰਤੀ ਲਈ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਥਾਲ ਕਿਹੜਾ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਪੰਡੇ ਕਹੈ “ਆਰਤੀ ਕੈਸੀ” ? ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿ ਕਰਤਿ ਰਹੋ, ਕਹੁ ਕੈਸੀ । 
ਤਿਨ ਤੇ ਸੁਨਿ ਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨਾ। ਸ਼ਬਦ ਆਰਤੀ ਰੀਤਿ ਬਖਾਨਾ ।੯। 

(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉੰਤਾਰਧ ਨਹ: ੧੦) 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਆਰਤੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

(ਆਰਤੀ = ਆਰਤੀ (ਆਰਤ) = ਅਧੀਨਗੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਅਥਵਾ ਆਰਤੀ 
ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਆਰਾੜ੍ਰਿਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਤ ਬਿਨਾਂ ਭੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਮੂਰਤੀ 
ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਪੂਜਤ ਅੱਗੇ ਦੀਵੇ ਘੁਮਾ ਕੇ ਪੂਜਨ ਕਰਨਾ, ਇਸ ਵਿਚ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਧਾਨ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਰਾਤ੍ਰਿਕ ਸੈਗਯਾ ਹੈ, ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦੀਵੇ ਘੁਮਾਉਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਐਸਾ ਹੈ, 
ਚਾਰ ਵਾਰ ਚਰਨਾਂ ਅੱਗੇ, ਦੋ ਵਾਰ ਨਾਭੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਅਤੇ ਸੱਤ ਵਾਰ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਦੀਵੇ 
ਘੁਮਾਉਣੇ, ਅਤੇ ਦੀਵੇ ਇਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੌ ਤਕ ਜਗਾਉਣੇ ਵਿਧਾਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤੀ ਆਰਤੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੱਸੀ ਹੈ।) 
ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ; ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 

(ਸੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਰਤੀ ਜੋ ਕੁਦਰਤ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗਗਨ 
ਮੈ= ਅਕਾਸ਼ਮਈ ਥਾਲ, ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ ਥਾਲ ਗੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਆਕਾਸ਼ ਵੀ 
ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਗੋਲਾਕਾਰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੋ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ 
ਬਨੇ = ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਦ੍ਰਿਤੀਯ, ਦੁਤੀਆ ਭਾਵ ਦੋ ਜੋਤਾਂ ਜਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੇਲ, ਬੱਤੀ 
ਘਿਉ ਆਦਿਕ ਪਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਜਗਮਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਤਾਰਿਕਾ = ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਜਨਕ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੋਤੀ" = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ 
ਭੇਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਾਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਜਨਕ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗੁਰ ਜਾ / ਠਫ਼ ਕਿਹੜਾ ਧੁੱਖ ਰਹੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ 


੧. ਮੋਤੀ = ਇਕ ਚਿੱਟਾ, ਚਮਕੀਲਾ, ਕਰੜਾ, ਸਾਫ਼ ਦਾਣਾ ਜਿਹਾ, ਗੋਲ ਜਾਂ ਅੰਡਾਕਾਰ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕੀੜੇ 
ਤੋਂ ਜੋ ਸਿੱਪੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਬਾਹਰਲੇ ਕਿਣਕੇ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੫) ਧਨਯ਼ਗੀ % ₹ ਆਰਤੀ, ਅਗ ੬੬= 


ਧੂਪੁ ਮਲਆਨ ਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ; ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਮਲਆਨਲੋਂ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਮਲਆਨ = ਮਲਿਆਗਰ ਪਰਬਤ ਜੋ ਚੰਦਨ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਉਸ ਤੋਂ ਲੋ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਆ ਰਹੀ ਹੈ (ਦੱਖਣੀ 
ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਬੈਬਈ ਤੋਂ ਰਾਮੇਸ਼ੂਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਮਲਿਆਗਰ ਨਾਮੇ ਪਹਾੜ ਹੈ) ਵਾ: ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ 
ਬਾਸਾਂ ਦੇ ਘਸਣ ਤੋਂ ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਡਉ ਅਗਨੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਦਾਰ ਬ੍ਰਿਛ ਚੰਦਨ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਜਲਣੇ ਤੋਂ ਮਹਿਕ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਨੋ ਧੂਪੁ = ਧੂਫ਼ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਸੁਰੈਧਤ 
ਬ੍ਛਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਰੀਧੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਇਹੋ ਧੂਫ਼ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਧੁਪੁ ਮਲਆਨਲੋ) ਮਲਯ  ਆਨਲੋ, 
ਅਨਲ ਭਾਵ ਮਲਯ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਬੂਟੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਧਰੋਂ ਆਉਣ 
ਵਾਲੀ ਅਨਲ = ਹਵਾ ਮਾਨੋ ਇਹ ਧੂਪੁ = ਧੂਫ਼ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਚੰਰ /ਨੈਹੜਾ ਹੋਂ ਨਹਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 

(ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ) ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਂ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿੱਕੀਆਂ-ਨਿੱਕੀਆਂ ਚਵਰਾਂ ਲੈ ਕੇ ਝੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਨਿਰੈਕਾਰ 
ਦੀ ਚਵਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਜੋ ਬਨਸਪਤੀ ਝੂਲਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਪੰਦੇ ਹਿੱਲਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਮਾਨੋ ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਵਰੋ = ਚੌਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਚਉਰੁ ਢੁਲੈ ਪਵਣੈ ਲੈ ਫੇਰੀ ॥ (ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧, ਦਖਣਨ ਅੰਗ ੧੦੩੩) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰ ਜਾ/ ਫੱਲ /ਕੋਹੜੇ ਭੇਟਾ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 


(ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੌਤ ਜੋਤੀ) ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਖੇੜੇ ਵਿਚ 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਫੁਲੰਤ = ਫੁੱਲ ਅਰਪਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਗਲ = ਸਾਰੀ 
ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਫੁੱਲ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਨਟ : ਅਠਾਰਾ ਭਾਰ = ਬੱਤੀ ਸੌ ਸੱਠ ਤੋਲੇ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਦਾ ਭਾਰ ਮਾਪਣ 
ਦਾ ਢੰਗ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਜਾਤੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਕਿੰਨੀਆਂ ਹੀ 
ਕਿਸਮਾਂ ਹੋਣ ਜਿਵੇਂ ਅੰਬ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ, ਅਨਾਰ, ਸੈਗਤਰਾ, ਪਿੱਪਲ ਆਦਿ ਦਾ ਇਕ- 
ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ, ਜਦੋਂ ੩੨੬੦ ਤੋਲੇ ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਪੱਤੇ 
ਹੋ ਜਾਣ, ਉਦੋਂ ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਪੌਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪੰਦਾ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਹ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੋਲ ਮਾਪ ਹੈ। 
ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ; ਭਵ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਥਾਲੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਕੈਸੀ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਰਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗੁਰ ਸ਼ਹਿਝ ਜੀ / /ਫਰ ਆਪ' ਹਾ ਦਾੱਲੋ ਕਾ ਆਰਤੀ /ਕਾਵੇ' ਹੋਂ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : ਪਾਂਡਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
(ਭਵ ਖੰਡਨਾ, ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ) ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭਵ = ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈਅ ਨੂੰ 
ਖੰਡਨਾ = ਖੰਡਨ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਆਰਤੀ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ % ₹ ਆਰਤੀ, ਅਗ ੬੬= (੫੫੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਰਤੀ (ਆ % ਰਤੀ) ਆ = ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰਬ 
ਓਰ ਸੇ ਮੁੜ ਕੇ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਆਰਤੀ ਹੈ। 


ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ; ਵਾਜੈਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ! ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀ ਵਾਜੈਤ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹੀ ਵਾ: ਅਨਹਤਾ = ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਭੇਰੀ" ਤੇ ਵਾਜਾ ਵਾਜੈਤ = ਵੱਜਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, 
ਤਿਸ ਦਾ ਜੋ ਵਾਜੈਤ = ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀ ਹੈ। ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਜਸੂ, ਵਿਸੂ ਪ੍ਰਾਗਯ ਨਾਮੇ 
ਜੀਵ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਤੇ ਅਬਿਆਕ੍ਿਤ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਦੀਆਂ ਜੋ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀਆਂ ਵੱਜ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੂ ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ; ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 


ਗਗਨ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਮੈ = ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਇਹੀ ਦੀਵੇ 
ਬਣੇ ਹਨ ਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਤਾਰਿਕਾ = ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਮੋਤੀ ਜਨਕ = ਜੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ : ਜੋ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ 
ਕੌੜਾਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀਵੇ ਹਨ । ਜੋ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਮਿੱਝ 
ਦੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੀ ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੰਡਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਤੀ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਧੂਪੁ ਮਲਆਨ ਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ; ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੁਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥ 

ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਲਆਨਲੋ 
(ਮਲਿਆਗਰ) = ਚੰਦਨ ਦੀ ਧੂਪ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: (ਜੋ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ 
(ਮਲਆਨਲੋ) ਆਨਲੋਂ = ਤੇਜ਼ ਅਗਨੀ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਕਰਕੇ ਮਲ = ਚੰਨਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਿਕ 
ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਧੂਪੁ = ਧੂਫ਼ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਉਜਲੇ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਵਣ ਹੀ ਚਵਰ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ 
ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਆਪਾਂ (ਜੀਵ) ਸਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਸਾਹ ਦੀ ਹਵਾ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚਿੱਟੀ 
ਚਿੱਟੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਜਨ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚਿੱਟੇ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਜਿਹੀਆਂ ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ 
ਪਵਨ ਦੇਵਤਾ ਚਵਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਰੋਮਾਵਲੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਯਮ ਨੋਮ ਆਸਣ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਹੀ ਬਨਸਪਤੀ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਧਨਯ਼ਗੀ % ₹ ਆਰਤੀ, ਅਗ ੬੬= 


ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ; ਭਵ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਵ ਖੰਡਨਾ = ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
0) ਆਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਅਸੀਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਅਜਿਹੀ ਆਰਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ 
ਜਿਹੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ | 
ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ; ਵਾਜੋਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਅਨਹਤਾ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਨਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਪੌਣ ਦੇ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ 
ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀਆਂ ਵੱਜਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ; ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੁਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਥਾਲ ਰੂਪ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਵਿ = ਸੁਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਬਿਬੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦੂਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਸੁਰਜ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ, ਚੰਦ੍ਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸੁੰਦਰ ਦੋਵੇਂ ਦੀਵੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ 

ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ ਹੈ, ਵੈਰਾਗਾਦਿਕ ਮੋਤੀ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਮੰਡਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਮਾਨੋ ਮੋਤੀ 
ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਇਹ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅੰਦਰ ਚਮਕਾਂ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਰਿਕਾ = ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਰਕ ਹੋਈ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਰਿਆਂ 
ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਚਮਕਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਗੁਣ ਮਾਨੋ ਮੋਤੀ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਨਕ = ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ; 

ਜਿਹੜੀ ਮਲਆਨਲੋ = ਚੈਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਲਆਨਲੋਂ (ਮਲ “ ਆਨਲੋ) ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਆਨਲੋ = ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ 
ਸਾੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜੱਸ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਧੂਪੁ = ਧੂਫ਼ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਪਵਣੁ = ਸੁਆਸਾਂ 
ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਚਵਰੋਂ = ਚੌਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਵਣੁ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੌਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਤ, ਸੋਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ ਆਦਿਕ ੧ 
ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿੰਨੇ ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਇਹ 
ਸਾਰੇ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ ਫੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਕੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਹੋ ਰਹੇ 


1 
॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ ਮ: ₹ ਆਗਤੀ, ਅੱਗ ੬੬= (੫੫੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਾ: ਰੇਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਦੂਸਰੀ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਥਾਲ 
ਹੈ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ ਹਨ, ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਹਨ, ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਜੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਧੂਫ਼ ਹੈ। ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਪੌਣ ਚੌਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ । ਜੋ ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ 


4੨% - <% ੧ 


ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਫੁੱਲ ਅਰਪੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ; ਭਵ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੈਸੀ = ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਆਰਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ, ਹੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈਅ ਖੰਡਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਆਰਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਚਾਰੇ 
ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਸੀਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਾਂ। 

ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ; ਵਾਜੋਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ! ਜਿਹੜਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੇਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਜਪਾ 
ਜਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਅਨਹਤਾ) ਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ “ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਉੱਠ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਰੀਆਂ ਵੱਜ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਨਹਾ /ਨੈਂ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਆਪ ਜੀ ਨੰ ਆਰਤਾੰ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਸ਼ਾਡੇ ਕਪਾਟ ਥੰਲ੍ਹ /ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਤੇ ਕੁਦਰਤੀ ਹੋਂ ਰਹੀਂ ਆਰਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਇਆ ਹੈ/ ਥੇ /ਇੱਨਾ ਕੁਝ ਅਤਗੀੰਵ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਉਥੋਂ ਹੁਣ /ਇਕਾ ਹੌਰ ਛੋਟਾ ਸਹੀ ਬੰਨਤਾ ਹੈ ਨਿ ਆਸੰ' ਜੋ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇਂ ਹਾਂ, ਓਸ ਦੇ /ਪੰਛ' ਅਸ਼ਤ੍ਰਾਤ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ/ ਹੁਣ ਅੰਤਗੀਵ ਆਰਤਾੰ ਦਾ ਅਸਤ੍ਰੇਂਤ ਵੀ ਆਪ ਜਾ ਉਚਾਰਨ ਕਠੋਂ / 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਸਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨੈਨ ਹੈ ਤੋਹਿ ਕਉ; ਸਹਸ ਮੂਰਤਿ ਨਨਾ ਏਕ ਤੋਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤਵ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਨੈਨ = ਨੇਤਰ ਹਨ, ਪਰ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਉ = ਦੇ ਵਿਚ ਤੋਹਿ = ਤੁਹਾਡਾ ਇਕ ਵੀ ਨੈਨ = ਨੇਤਰ ਨਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੁਪ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਮੁਰਤਿ = ਮੁਰਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ, ਕਿਸ਼ਨ ਆਦਿਕ 
ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੋਹੀ = ਤੇਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਵੀ ਮੂਰਤੀ ਨਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੰਗੁ ਕਿਛੁ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ ॥ (ਗਾਉੜਾੀ ਸ਼ਖਮਨੀਂ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੯੩) 
ਚੱਕ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ ॥ (ਜਾਹ ਸ਼ਹੰਹੇਲ) 


ਸਹਸ ਪਦ ਬਿਮਲ ਨਨ ਏਕ ਪਦ; 
ਗੀਧ ਬਿਨੁ ਸਹਸ ਤਵ ਗੰਧ; ਇਵ ਚਲਤ ਮੋਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਬਿਮਲ = ਨਿਰਮਲ ਭਾਵ ਉੱਜਲ 
ਪਦ = ਚਰਨ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਏਕ = ਇਕ ਵੀ ਪਦ = ਚਰਨ ਨਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਗੈਧ = ਨੱਕ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ ਮ: ₹ ਆਗਤੀ, ਅੱਗ ੬੬= 
ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਣ ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈਂ, ਪਰ ਸਰਗੁਣ ਕਰਕੇ ਤਵ = ਤੇਰੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ 
ਰੀਧ = ਨੱਕ ਆਦਿ ਪਾਣ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ ਇਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਲਤ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ 
0 ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ; 

ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਾਲ ਬਹੁ ਗੁਣਿ ਕਾਮਣਿ ਮੋਹੀ ॥ 

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਹੋਹਿ ਨ ਅਵਰੀ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੫੯) 

ਜੋ ਕੌਤਕਾਂ ਨਾਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ, ਇਹ ਅਸਤ੍ਰੋਤ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫ਼ੋਰ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲਾ /ਕੈ ਹੈ ਸੰਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਇਕ ਅਥੰਡ ਜੌਤ ਤੱ ਆਸ ਬਾਕੀ ਦੀਵੇ ਜਗਾਓਂਦੋਂ 
ਹਾਂ, ਪਰ ਤੁੰ ਦੱਸੋ ਨੈ ਅਖੰਡ ਜੌਤ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ਜੋ ਕਦੋਂ ੁਝਣ ਵਾਲਾ ਨਗੀ' ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
[ 6੦੫ : ਦੀ 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ; ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਖੰਡ ਜੋਤਿ = ਜੋਤ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਬੁਝਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ ਜਪੈ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਏਕ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੈਕ ਨ ਆਨੈ॥ __ (ਸੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾਂ ੭੧੨) 


ਜੋ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਅਖੰਡ ਜੋਤ ਜਗ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ 
ਕਦੇ ਬੁਝਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਕੈ ਚਾਨਣਿ; ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਕੈ = ਦੇ ਚਾਨਣਿ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ" ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਨਿ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ 'ਚ ਤਾਂ ਪੰਡਾ ਜੌਤ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ' 
ਜਾ ਦੇ ਕੰਣ ਜੌਤ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 7 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ; ਜੋਤਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੧. ਖਟ ਜੋਤੀਆ = ਸੂਰਜ, ਚੰਦਰਮਾ, ਤਾਰੇ, ਬਿਜਲੀ, ਅਗਨੀ ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਬੁੱਧੀ (ਟਟੈਹਣਾ)। ਨਿਆਇਕ = ਛੇਵੀਂ ਜੋਤ ਬਾਣੀ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਸੂਰਮੇ (ਅੰਨ੍ਹੇ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਉਧਰ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਬੁੱਧੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਛੇਵੀਂ ਜੋਤ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਦੁਆਬੇ ਵਾਲੇ ਟਟੈਹਣੇ ਨੂੰ ਛੇਵੀਂ ਜੋਤ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਤਨਾ ਕੁ ਆਪਸ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ % ₹ ਆਰਤੀ? ਅਗ ੬੬= (੫੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩-੫੭੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੇਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੰ /ਨੇਹਾ /ਕੈ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਰਤੀ ਸਮੇਂ ਥਾਲ ਫੇਰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡਾ /ਇਹ ਆਕਾਸ਼ ਰਖੀ 
ਥਾਲ /ਨਾਵੇਂ' /ਫ਼ਰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ' ਉੱਤਰ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਆਰਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਥਾਲ ਫੇਰ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਸਮਾਂ ਬਦਲਦਾ ਹੈ, ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਤਾਰੇ ਘੁੰਮ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਥਾਲ 
ਘੁੰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਆ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ (ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਤਨੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਜਗਨਨਾਥ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਆ ਪਈ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਆਰਤੀ ਬਾਬਤ ਬਚਨ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਹ ਠੀਕ ਹਨ।) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗਨ ਜਾ / ਫੇਰ ਆਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਸਾਂ ਕੌਈ ਨਾ ਕੌਈ ਚੀਜ਼ ਮੰਗਦੋਂ ਹਾਂ, ਤੁਹਨੀੱ ਕੰ ਮੰਗਦੇ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - ਹੇ ਪੰਡਤ ਜਨੋਂ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਕਰੈਦ ਲੋਭਿਤ ਮਨੋ; ਅਨਦਿਨੋ ਮੋਹਿ ਆਹੀ ਪਿਆਸਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੈਵਲਾਂ ਦੇ ਮਕਰੈਦ = ਧੂੜੇ, ਸੁਰੀਧੀ ਰਸ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ 
ਵਾਸਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੋ = ਮਨ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ ਲੋਭਿਤ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੋ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਭਾਵ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਇਹੋਂ ਹੀ ਪਿਆਸਾ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਆਹੀ = ਹੈ ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੈਬੀਹੇ ਨੂੰ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੌ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਿਆਸਾ = ਤੇਹ ਵਾ: ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਆਹੀ = ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦਰਸਨ ਪਿਆਸੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਚਿਤਵਉ ਅਨਦਿਨੁ ਨੀਤ ॥ (#ੰਗ ੭੦੩) 
ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਪਿਰ ਕੈ ਤਾਈ ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਬੂੰਦੇਰੇ ॥ (#ੰਗਾ ੧55੭) 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਲੁ ਦੇਹਿ ਨਾਨਕ ਸਾਰਿੰਗ ਕਉ; 
ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਵਾਸਾ ॥੪॥੧॥੭॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਫ਼ਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੁਪੀ ਸਾਰਿੰਗ = ਪਪੀਹੇ ਕਉ = 
ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੇਰੈ = ਡਿਗ 
ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਏ ॥੪॥੧॥੭॥੯॥ 

(ਲੌਂਣ “ ਫੇਰ ਪੰਡੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਏ ਸੀ ਤੇ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਥੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਖਾਰਾ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਪਾਣੀ ਇਥੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੀ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਜੋ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੋਟੀ ਸੀ, ਉਹ ਸੋਟੀ ਮਾਰ ਕੇ ਥੱਲੋਂ 
ਪਾਣੀ ਕੱਢਿਆ ਸੀ, ਜੋ ਮਿੱਠਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੀ। ਬਾਕੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਵੇਰਵਾ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ।) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % =, ਅਗ ੬੬= 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਅੰਕ ੪ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਬੋਦ ਹਨ, 

(੧) ਇਕ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਆਰਤੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਹੈ, ਅੰਕ ੭ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਘਰੁ ੨ ਤੇ ਘਰੁ 

੩ ਦੇ ੭ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਅੰਕ ੯ ਤੋ' ਭਾਵ ਕਿ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ੯ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੈਗਤ 
ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੁੱਜੇ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦਰ ਬਦ ਕਰ ਕੇ 
ਅਲੋਪ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਮੁਸੀਬਤ ਵੇਲੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਧੈਹਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮੀਂਹ ਨਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਿ ਇਥੋਂ ਚਲੇ ਜਾਵੋ, ਇਉਂ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਰਹੇ । ਜੋਗੀ ਦੇ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਤੋ ਵੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਵਰਤੀ, ਫੇਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ 
ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਤਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਵੱਲ ਕੰਡ ਭਾਵ ਪਿੱਠ 
ਕਰ ਲਈ ਸੀ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਸੀ, ਤੇ ਸੂਮਾਂ ਵਾਂਝੂ ਨਾਮ ਧਨ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। 
ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਗੱਫਾ ਵਰਤਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ, 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਦਾਤਾਂ ਵਰਤਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਕਿਤੇ ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਮੁੱਕ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਤਦੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ 
ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧=ਅਢੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਧਨੁ ਅਖੁਟੁ; ਨ ਨਿਖੁਟੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਖੁਟੁ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਨਿਖੁਟੈ = ਮੁੱਕਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੇ ਨ = ਨਾ 
ਹੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪਦਾਰਥ ਪੁੰਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ, ਇਉਂ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੇ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਇ = ਵਿਖਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ; ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਅਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਸਦਾ 
ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਈਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ (ਗਾ ੭55) 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥੧॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੜ, ਅਗ ੬੬= (੫੬੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇ ਧਨਵੰਤ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਰਕੇ ਅਸਲੀ ਧਨਵੰਤ = ਧਨਵਾਨ ਹਨ, 

ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਨਵੰਤੇ ਸੇਈ ਪਰਧਾਨ ॥ 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥ (ਅੰਗ ₹੧88) 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੁਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਧਨ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ।ਰਹਾਉ॥ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਧਨ 
ਦੇ ਕੀ ਲਾਭ ਹਨ : 


ਅਵਗੁਣ ਕਾਟਿ; ਗੁਣ ਰਿਦੈ ਸਮਾਇ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਅਵਗੁਣ = ਅਪਰਾਧ (ਪਾਪ) ਕਾਟਿ = ਕੱਟੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ 
ਕਾਟਿ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥੨॥ 

ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਫਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ; ਜਨ ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 


(ਇਥੇ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਅ-ਚਰਜੁ ਖੋਲੋ) 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਜਨੋਂ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ । ਏਕੁ = ਇਕ ਬੜੀ ਅਚਰਜੁ = ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ਤ, ਅੱਗ ੬੬੩ -੬੬# 
2੭੨੭੨-੭੨੩੫੭ 

0 ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਾਰਨ ਤੇ ਤਾਰਨ ਦੀਆਂ ਦੋਨੋਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਰਨ ਸ਼ਕਤੀ = ਸੈਸਾਰ- 

੪ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਤੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਿ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾ ਕੀ ਹੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ (ਗਾਓੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨ੜ੯) 


ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ; ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੩॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਮੋਲਕ = ਮੁੱਲ ਨਾ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਇਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਭ ਮਹਿ ਵਸੈ; ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰਮਤੀ; ਘਟਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮਤੀ (ਗੁਰ “ ਮਤੀ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੬੬8੪] 


ਸਹਜੇ ਜਿਨਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣਿ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭਨਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਹ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩॥_ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲ; ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਚਿਤ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਨਿਰ “ ਮਲ) ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ਤੇ, ਅੰਗ ੬੬੪ (੫੬੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੍ ੭੫੭੩੭-੫੭੩੨੭ ੩੫੭ 
0 ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ 
|| (ਵਾ: ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
0) ਭੰਡਾਰਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।) 
€ ੪ [ 
0 ਨਾਮ ਧਨ ਬਿਨੁ; ਹੋਰ ਸਭ ਬਿਖੁ ਜਾਣੁ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਜਲੈ ਅਭਿਮਾਨ ॥੧॥ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ = ਬਾਕੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਧਨ ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ 


ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਉਹ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ ਜਲੈ = ਜਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ਕੋਇ ॥ 


ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਧੈ = ਚੱਖਦਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਅਨੰਦ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ 
ਵਾ: (ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ 
ਵਰ ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਗਿ = ਨਸੀਬ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਬਦੁ ਦੀਪਕੁ; ਵਰਤੈ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਜੋ ਚਾਖੈ; ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖੈ = ਚੱਖਦੇ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਣ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮਿ; ਹਉਮੈ ਮਲੂ ਧੋਇ ॥ ਸਾਚੀ ਭਗਤਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਸੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਲੋਗੁ ॥ 
ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਹਰਖੁ; ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਸੋਗੁ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਆ ਤੇ, ਅੰਗ ੬੬# 
੬2੭ ੨੭੨੭ ੨੫੭ 
/ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕ ਹਨ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
0 ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
[ ਚ 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ; ਅਵਰਾ ਮੁਕਤੁ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਹਾ ਘ- [ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ; ਹਰਿ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੁ = ਕਲਿਆਣ ਕਰਾਵੈ = ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋ' ਉਪਦੇਸ਼ 
ਲੈ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਭ ਮੁਈ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਦਾਝਹਿ; ਸਾਤਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਅੰਤ 
ਨੰ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ, ਈਰਖਾ ਦੀ, ਕੋਧ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਕੇ ਦਾਝਹਿ = ਸੜ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੀ । 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਸਭੁ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੀ ਈਰਖਾ ਦੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸਦਾ ਧਨੁ; ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਜਿਨਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ, ਯਾਦ ਕਰੋ। ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਸੂਖਮ 


ਜੰਤ = ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਲਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ; ਤਿਨ ਕਉ ਪਾਏ ॥ 
[ ੧ ਘਾ ਚ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਪਾਏ = ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: =, ਅੰਗ ੬੬5 (੫੬੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਪਰਗਾਸੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 

0 ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ 

ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਕ੍ੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦੇ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਵਰਗਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹੁ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਗੂੜਾ; ਧਨ ਪਿਰ ਹੋਇ ॥ ਸਾਂਤਿ ਸੀਗਾਰੁ; ਰਾਵੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦਾ ਗੂੜਾ = ਗਾੜਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ 


ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੁ = ਜਿਹ ਰਿ ਉਸ ਪ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਾ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੨॥ 
ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ 


ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਜੀਵ ਮੁਲਹੁ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਭੁਲਾ = ਭੁਲਿਆ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਤੇ; ਸਾਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਬਾਣੀ ॥ ਸੇਵਾ ਸਾਚੀ; ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਫੇਰ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਤੇ 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਦਾ ਧਿਆਏ ॥ 
ਸਾਚ ਨਾਮਿ; ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇ ਹਨ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੋਇ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਰਤੇ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥੪॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥" 
[ਚ ਹੈ ਘ%_ %% (ਭੀਜ਼ਾ ਦੋ ਵਾਰੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) ੫ ੦ 
ਜਗੁ ਮੇਲਾ; ਮੇਲੋਂ ਹੋਇ ਜਾਇ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ; ਦੂਜੇ ਲੋਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਮੈਲੋਂ = ਮੈਲਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ 
ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਅਵਰਨ ਦੀ 
ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਭੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਵਾ: ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋਭਾਇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਸਭ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ; ਅਪੁਨੀ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੧॥ 
ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਰਜ = ਪਰਜਾ (ਲੋਕਾਈ) ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਗੋਈ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਦੀਆਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ 
ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੂ ਹੋਇ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ; ਪਤਿ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਰਾਤੇ; ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਪ੍ਰਪੱਕ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਇਥੇ ਮਹਲਾ ਤੈ, ਤਿੰਨ ਜਾਂ ਤੀਆ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ, ਤੀਜਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਿਖ ਕੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ਤ, ਅਗ ੬੬੬੪੬-੬੬੪੫੪ (੫੬੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਜਨੁ; ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ ॥ ਸਾਚਿ ਰਤੇ; ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥੨॥ 
ਰ ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 


ਰਿ ਸਹਜਿ = - ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਾਚੇ ਕਾ ਗਾਹਕੁ; ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਆਪੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਣੋ। ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੁ = ਪਹਿਚਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੀ ਰਾਸਿ; ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਸੋ ਧੰਨੁ ਪੁਰਖੁ; ਜਿਸੁ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ 
ਦੇ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਜਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰ ਭੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ; ਇਕਿ ਸਚਿ ਲਾਏ ॥ ਊਤਮ ਬਾਣੀ; ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 


ਇਉਂ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਗਾਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਅੱਗੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉੱਤਮ ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ = - ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੬੬੫] 


ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਕੀ; ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੪॥ 

ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਕਾਰ = ਕਮਾਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰ = ਸੈਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲੀਨਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਕਾਰਜ 
ਸੈਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 

ਅੱਗੇ ਧੈਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ; ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਤਿਨ ਹਿਰਦੈ ਸਾਚੁ; ਸਚਾ ਮੁਖਿ ਨਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਭਾਵ ਭਜਨ ਕਰਦੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % =, ਅਗ ੬੬੪ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
6 ਵਿਚ ਭੀ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


; ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲਿਹੁ; ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚੋ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਅਤੇ ਸਮਾਲਿਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੈਭਾਲਣਾ 

ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਚੋ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਸਮਾਲਿਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 

ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 

ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਣਿ; ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ ॥ ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ 

ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 

ਬਾਣੀ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕਰਕੇ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਹਿਲਾ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 

ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਤੇ 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਕਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ; ਸਹਜਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ, ਕੁਸਤੁ = ਖੋਟੇ ਹਠ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਈਰਖਾ, 

ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨੂੰ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ 

ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖੈਅ ਹੋ ਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਖ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਨਂ / /ਹੈਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ $/ਟਦਾ ? 

ਗੁਰਾ ਉੱਤਰ : 


ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲੈ; ਤਾ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ 
ਸਾਚੁ ਮਹਲੁ ਪਾਏ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਖ ਚੱਲੇ 
ਤਾਂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾ ਕੇ ਫੇਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ, 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਮਹਲੁ = ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: =, ਅਨ ੬੬੪ (੫੭੦) ਹਰਿ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਨ ਸਬਦੁ ਬੂਝੈ? ਨ ਜਾਣੈ ਬਾਣੀ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੇ ਧੇ; ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦੁ - ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੇ 
ਨ=ਨਾਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ 
ਲੱਗਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ 
ਦੀ ਦੁਖਿ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ; ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥੩॥ 
ਜੇ ਜੀਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਣ ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤਾ = ਤਦ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਰਥ (ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਕੇ ਜੇ ਜੀਵ ਚਿਤ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ 
ਰੋਕ ਰੱਖਣ ਤਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ; ਦਾਤਾ ਇਕੁ ਸੋਇ ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਅਰਜ਼ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਦੁਖ 
ਮੇਟ ਦਿਓ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਖ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤਾਂ ਇਕ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਧ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਉਸ 
ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਭਾਵਾ ॥੪॥੫॥ 

ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਭਾਵਾ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੫॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥" 


ਉਥਾਨਕਾ : ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦੀਵਾਨ ਦੇ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਦੀਵਾਨ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਂ 
ਧਾਤਾਂ ਮਾਰਨ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਵੇਖੋ ਇਹ ਪਾਰੇ ਦਾ ਬਿਲ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਰੱਤੀ ਕੁ ਪਾ 
ਲੇ ਕਲ” ਨ ਜਾਂਦੀ ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੇ ਜੋੜ ਦਾ ਤਜ ਵਿੱਹ ਮਿਲਾ ਦੇਵਾਂ ਤ ਜੇਠ ਜਣਾ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ, ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੇਰੀ ਧਾਤ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਧਾਤਾਂ ਮਾਰਨ ਸਿੱਖ ਲੈਣ। ਤਾਂ 
ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


[ ₹ 
ਮਨੁ ਮਰੈ? ਧਾਤੁ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅੱਠੇ ਧਾਤੁ = ਧਾਤਾਂ ਵੀ 


੧. ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ੧੫੯ ਅੰਗ 'ਤੇ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ਤ, ਅੰਗ ੬੬੫ 
ਆਪੇ ਹੀ ਮਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਅੱਠੇ ਧਾਤਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਆਪੇ ਹੀ ਮਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜੀਵ ਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਤੁ = ਧਾਵਣਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਧਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਆਪੇ ਹੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਪਾਰੇ ਦਾ : ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਪਾਰੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਪਾਰਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਿ ਆਣੈ ॥ (ਵਾਰ ਤੜ, ਪਉੜੀ ੨੨) 
ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਰੇ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਲਈ, ਉਹ ਮਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਮਝ ਲਏਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਅਤੇ ਪਾਰੇ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੱਚਾ ਪਾਰਾ ਉਂਗਲੀ 
ਹੇਠ ਦੱਬਿਆ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ, ਝੱਟ ਹੀ ਇਕ ਪਾਸੇ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਰਾ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਫੈਲਦਾ ਤੇ 
ਠੰਢ ਵਿਚ ਸੁੰਗੜਦਾ ਹੈ, ਸਸਤਾ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਦੋ ਟਕੇ ਦਾ ਮੁੱਲ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕੱਚਾ 
ਪਾਰਾ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਜੋੜਾਂ ਵਿਚ ਦਰਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਾਰਾ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਰਾਸਾਇਣ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਦੇ ਹੱਥ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਦਾ ਸੋਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਰੇ ਨੂੰ ਕੂੰਡੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਨਾਲ 
ਹਰੀ ਬੂਟੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਖਰਲ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਬਰੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੂਟੀ ਦਾ ਹੀ ਰੈਗ 
ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਗੜਾਈ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਪਟ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਡੱਥੇ ਵਿਚ 
ਪਾ ਕੇ ਥੱਲੇ ਅੱਗ ਬਾਲਦਾ ਹੈ। ਕੱਚਾ ਵੀ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤੇ ਉੱਡ ਵੀ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਤੋਲ ਵੀ ਪੂਰਾ ਰਹੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਕੱਖ ਕੁ ਭਰ 
ਲੈ ਕੇ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹਜ਼ਮ ਸ਼ਕਤੀ ਬਹੁਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਕ ਤਾਕਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਾਧਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਰਾ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹਾਥੀ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਰਾ 
ਕਲੀ 'ਤੇ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਚਾਂਦੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤਾਂਬੇ 'ਤੇ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕੱਚੇ ਪਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜੋ ਮਰਯਾਦਾ ਰੂਪ ਉਂਗਲੀ 
ਥੱਲੇ ਦੱਥਿਆੰ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ, ਕੋਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕ੍ਰੋਧੀ ਭਾਵ ਗਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਨਰਮ ਖ਼ਿਆਲੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਰਮ ਭਾਵ ਠੰਢੇ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਲ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇਣ ਰੂਪੀ ਦੋ ਟਕੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕੱਚੇ ਪਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਚੌਚਲ , ਵਿਸ਼ਈ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਸਾਇਣੀ ਹਨ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਹ ਸੋਧ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਸੁਨਹਿਰੇ ਭਾਵ ਕੂੰਡੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਅਭਿਆਸ 
ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਲੈ ਕੇ ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਰਗੜ ਰਗੜ ਕੇ ਜਦੋਂ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ ॥ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੭੫੯) 
ਫੇਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜਾਂ ਬਾਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸੇਕ ਨਾਲ ਸੈਪਟ ਕਰਨਾ 
ਚੀ, ਕਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੁਪੀ ਕੱਚਪੁਣਾ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਮਿਟ ਜਾਣ। ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ 
ਉਪਰਾਮ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਫੁਰਨ ਰੂਪੀ ਉੱਡ ਨਾ ਜਾਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ' ਤੇ ਛੂਟਿਓ ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮੁ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੮੬) 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੜ, ਅਗ ੬੬੪ (੫੭੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਪੂਰਾ ਤੋਲ ਰਹੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਟਿ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ (ਅੰਨਾ ੧8੬) 
ਇਉਂ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਸਬਦਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ £੭) 
ਜੋ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਜਰਨ 
ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪੀ ਹਜ਼ਮ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਿਨਿ ਜਰਿਆ; ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਬਨਿ ਆਵਤ ॥ (ਆਗ ੧੨੦੫) 
ਫੇਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਪੁਰਖ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
੧੫ _ਤਘ ੫੫ 
ਬਿਨੁ ਮਨ ਮੂਏ; ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਪਾਇ ॥ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮੂਏ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 
[ ₹ ਦਾ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਰੈ; ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
[ ₹ [੯ [੨ 
ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੇ; ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਮਰੈ = ਮਾਰਨ ਦੀ ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਨ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ 


ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ 
ਮਾਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ; ਹਰਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ 


ਕਰਕੇ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ= ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ; ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਤਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ; ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਰਨ ਜੋਗ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ = ਟਹਿਲ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਣੀ = ਭਗਤੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ =, #ਗ ੬੬੫ 


ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ; ਮੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥| ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਰਿ; ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਮਨ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੈ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ 

ਮੈਗਲ = ਹਾਥੀ ਦੇ ਮਿਕਦਾਰਾ = ਸਦਰਸ਼ (ਤੁੱਲ) ਮਤੁ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਕੁੰਡੇ 
ਥੱਲੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੰਗਾ ਬਣ ਕੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਹਾਵਤ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵੱਲ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ = ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ; ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ ਅਚਰੁ ਚਰੈ; ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥ 

ਅਸਾਧੁ = ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਧੈ = ਸਾਧਦਾ ਭਾਵ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿੱਤਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਮਨ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਚਰੁ = ਨਾ 
ਚਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਚਰੈ = ਚਰ ਭਾਵ ਖਾ ਲਵੇ ਵਾ: ਜੇ ਇਹ ਮਨ ਅਚਰੁ = ਅਚੱਲ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਰਿ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ; ਤਜੈ ਵਿਕਾਰ ॥੩॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਵਾਰਿ = ਸੁਧਾਰ ਭਾਵ 
ਚੰਗਾ ਬਣਾ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਤੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜੈ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਤੇਲ ਵਾਲੀ ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਤੇਲ ਦੀ ਬਦਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਬਣ ਤੇ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਫੇਰ ਉਸ ਵਿਚ ਅਤਰ ਫਲੇਲ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਅਤਰ ਦੀਆਂ ਮਹਿਕਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਉਂ ਮਨ ਸ਼ੀਸ਼ੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ ਮਿੱਟੀ ਦੇ 
ਤੇਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਦਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਰੂਪ ਸਾਬਣ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੁਪ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਲਈਏ ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਨੰਦ ਰੁਪੀ ਅਤਰ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀਆਂ ਮਹਿਕਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਖਿਅਨੁ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਰਖਿਅਨੁ = ਰੱਖੋ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੁੜਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਏ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਆਪਣੀ ਕਲਾ; ਆਪੇ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥੬॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕਣ 
ਦੀ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ, ਖਿਮਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣ ਦੇਣ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 


੫ 
॥ 
$ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ % =, ਅੰਗ ੬੬੫ (੫੭੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 

ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 

0 ਜੋੜੇਗਾ, ਉਹ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥੬॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਫੇਰ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਾਰੇ ਨਾਲ ਤਾਂਬਾ, ਸੋਨਾ ਆਦਿਕ 

ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਸੈਚਹਿ; ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਹਾਰਾਂ ਤੋਂ ਗਾਵਾਰ = ਅਣਜਾਣ 
ਲੋਕ ਵਾ: ਗਾਵਾਰ = ਗਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੁਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਲੋਕ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੁਪੀ ਗਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚੁਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਾਚਾ = ਕੱਚੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਚੁਰਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਧਨ 
ਨੂੰ ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ; ਅੰਧ ਗਾਵਾਰ ॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ 

ਹੋਏ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਗਾਵਾਰ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਬਿਖਿਆ ਕੈ ਧਨਿ; ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾ ਸਾਥਿ ਜਾਇ; ਨ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਰੂਪ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: 
ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਕੀ ਧਨ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਮਾਇਕੀ ਧਨ ਨਾ ਤਾਂ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਿਤਨੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਤਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਹਿਲੀ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅੱਜ ਤਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਜਿਤਨਾ ਧਨ ਜੋੜਿਆ ਉਤਨੀ ਇੱਛਾ ਹੋਰ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਵੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ॥ ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਹੇ॥ __ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੧੩) 


ਸਾਚਾ ਧਨੁ; ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਏ ॥ ਕਾਚਾ ਧਨੁ; ਫੁਨਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰਮਤੀ (ਗੁਰ “ ਮਤੀ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੈਸਾਰੀ ਕਾਚਾ = ਕੱਚਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਧਨ ( 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਕਦੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਾਲਬਧ ਕਰਕੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਪਰਾਲਬਧ ਦੇ ਖ਼ਤਮ 6 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ 0 
ਹੈ ਤੇ ਫੁਨਿ=ਮੁੜ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਫੇਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ ਰਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # =, #ਗ ੬੬੫ 


ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੇ; ਸਭਿ ਮਰਹਿ ਗਵਾਰ ॥ 
ਭਵਜਲਿ ਡੂਬੇ; ਨ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲ ਕਰਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗਵਾਰ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । ਉਹ ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨ= ਨਾ ਤਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਉਰਵਾਰਿ = ਉਰਲਾ ਪਾਸਾ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਪਾ ਕੇ ਐਵੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰ ਲਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰਿ = ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਫਲਾ 
ਹੋਇਆ ਵਾ: ਉਹ ਨਾ ਤਾਂ ਉਰਵਾਰਿ = ਉਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਾਰਿ = ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ॥ ਸਾਚਿ ਰਤੇ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਬੈਰਾਗਿ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮ ਭਾਵ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਬੈਰਾਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ =ਰੈਗੀ ਜਾਦੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹੋਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਰਾਗਿ (ਬੈ “ ਰਾਗਿ) ਰਾਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬੈ = ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਚਹੁ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗ = ਜੁਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਧੁਰ ਕੀ 
ਬਾਣੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਜਾਂ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਹਿਰੈਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਵਿੱਚੋਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਹ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੁਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਭਾਗਿ = ਕਰਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ; ਤਰਸਹਿ ਸਭਿ ਲੋਇ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਸਿਧ = ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ਤੇ ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉੱਤਮ 
ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਲੋਇ = ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਤਰਸਹਿ = ਤਰਸਦੇ ਭਾਵ ਲੋਚਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ 
ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ਤ, ਅਗ ੬੬੪-੬੬੬ (੫੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਚਾ; ਸਾਚਾ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਊਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ; ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
 ਫਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਵੀ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਤੇ ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੋਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸੇ ਮਿਟਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਜਾਣ 
ਕੇ ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਹੀ ਸੋਇ = ਸੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਾਚਾ; ਸਚੁ ਆਪਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 


੫੫੫ ੧੫ ਉਆ 


ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਖੇ; ਆਪੇ ਸਚਿ ਲਾਏ ॥੪॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਆਪ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਫੇਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਬਣ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੋਰਨਾਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੬੬੬੧ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਨਾਵੈ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਮਿਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਅਤੇ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਦੇਹਾਂ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਪਮਾ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਈ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲ ਕੀਮ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ ॥ (/ਸਗੌਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੧) 
ਬਹੁ ਸਾਸਤ ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਪੇਖੇ ਸਰਬ ਢਢੋਲਿ ॥ 


ਲਾ ਇੱ > ਰੰ 
ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬੫) % 


ਸਾਖੀ--ਨਾਮ ਮਹਾਤਮ ਦੀ : ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੁਆਰਕਾਪੁਰੀ 
ਦਾ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਚਲਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਦੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਰਦ ਜੀ ਦੁਆਰਕਾ ਆਏ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ 
ਨੇ ਰਿਖੀਦੇਵ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਵਾਗਤ ਕੀਤਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਲਿਆ । ਪਟਰਾਣੀ ਸਤਭਾਮਾ ਨੇ ਬਾਕੀ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # =, #ਗ ੬੬੬ 


0 ਰਾਣੀਆਂ ਸਮੇਤ ਨਾਰਦ ਜੀ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿਉ ਕਿ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹੀ 
ਸਾਡੇ ਪਤੀ ਬਣਨ। ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਦ ਹੀ ਸੈਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
0 ਜੀ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਦੇਵੋ । ਸਤਭਾਮਾ ਤੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਆਉਂਦੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ 
0 ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਨਾਰਦ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਆਉਂਦਾ ਜਨਮ ਕਿਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ 
ਹੈ, ਭਗਵਾਨ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤਾਂ ਇਸੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿੱਛੜ ਗਏ, ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੀਆਂ 
ਕਿ ਆਪ ਸਾਡੇ ਪਤੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਨਾ ਜਾਵੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਸੀਂ ਵਿਯੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ 
ਜਾਵਾਂਗੀਆਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਿਹਥਲਤਾ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹੋ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਧਨ ਦੇ ਦਿਉ । ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਨਾਰਦ ਜੀ ਦੀ ਇਹ 
ਗੱਲ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਲਈ। ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਇਕ ਪਲੜੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਦੂਜੇ ਪਲੜੇ ਵਿਚ 
ਧਨ ਰੱਖਣ ਲੱਗੀਆਂ। ਦੁਆਰਕਾ ਰਾਜ ਦਾ ਸਾਰਾ ਧਨ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਤੱਕੜੀ ਦਾ ਪੱਲੜਾ 
ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਨਾ ਉੱਠਿਆ। ਗੋਪੀਆਂ ਘਬਰਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੱਲ ਤੱਕਣ ਲੱਗੀਆਂ ਅਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਧਨ ਦੀ ਥਾਂ 
ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਇਕ ਪੱਤੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਓ। ਜਦ ਗੋਪੀਆਂ ਨੇ ਪੱਤੇ 
`ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਪਲੜੇ 'ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਝੱਟ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵਾਲਾ ਪੱਲੜਾ ਉੱਚਾ ਉੱਠ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਪੱਲੜਾ ਹੀ ਭਾਰੀ ਰਿਹਾ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਤੁਲਸੀ ਦਾ ਪੱਤਾ ਚੁੱਕਿਆ ਅਤੇ ਹਰਿ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਤੁਰ ਗਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਤਿ ਊਚਾ ਕਰ ਜਾਨਿਆ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਸੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ | 
ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਪ੍ਰਭ ਨਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਲ ਨਾਹਿ ਕੋ ਦਾਮ । (#ੰਥਾਲਵਾ ਦੌਹਾਵਲਾੰ) 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸੀਤਾ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਹਨੂਮਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਲੰਕਾ 
ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਹਨੂਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ। ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਲੰਕਾ ਉੱਤੇ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਪ ਗਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁੱਲ ਬਣਵਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕੀਤਾ । ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਸੀ ਰਾਮ 
ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਹਨੂਮਾਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ 
ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਅਧਿਕ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਨੂਮਾਨ ਜੀ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਲੰਘ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ 
ਪੱਥਰਾਂ ਉਪਰ ਨਾਮ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਪਾਣੀ ਉਪਰ ਤਰਾਉਣੇ ਪਏ ਅਤੇ ਪੁੱਲ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਪਿਆ। ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਹਰੀ ਤੋ ਵੱਡੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ ਹਰਿ ਜਨ ਵੱਡੇ ਯੇਹੀ ਨੇਤ ਭਗਵਾਨ। ਰਾਮ ਗਏ ਪੁਲ ਬਾਂਧ ਕੇ ਕੂਦ ਪਰੇ ਹਨੂਮਾਨ । 
ਨਿਜ ਤੇ ਅਧਿਕ ਹੇਤੁ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮੂ। ਜਗਹਿ ਲਖਾਯੋ ਲਿਖ ਕਰਿ ਨਾਮੂ । 
ਸਰੁਵਰ ਪਰ ਗਿਰਿਵਰ ਧਰਿ ਭਾਰੇ । ਤਰੁਵਰ ਕੇ ਪਾਤਨਿ ਸਮ ਤਾਰੇ ।੫੮। 
(ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਬਾਰਧ %#/ਹਿ: ੧) 
ਕਹੋ ਕਹਾ ਲਗ ਨਾਮ ਬਡਾਈ । ਰਾਮ ਨ ਸਕੈ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ' ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਸਜਾਈਆਂ ਗਈਆਂ 


= ੨੨ 


ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਚਵਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਪਾਲਕੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ-ਪਿੱਛੇ ਚੱਲੇ ਸਨ। ਫਿਰ 


ਮੈ 


ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀੰਂ % =, ਅੰਗ ੬੬੬ (੫੭੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੀਨੀ ਚ ਸਰ ਰਵੀ ਜਨਕ 
ਆਪ ਜੀ ਕੋਠੜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਭੁੰਜੇ (ਜ਼ਮੀਨ ਉਪਰ) ਚਾਦਰ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬਿਰਾਜਦੇ ਰਹੇ ਭਾਵ 
0 ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖ਼ੁਦ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਦੀ ਅਧਿਕ ਮਹੱਤਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। 
॥ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਗਤਿਦਾਈ। ਨਿਜ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਅਧਿਕ ਲਖਾਈ । 
ਸ੍ਰੀ ਸੁ ਗ੍ਰੰਥ ਮਹਿ ਲਿਖਿ ਜਸੁ ਨਾਮੂ। ਤਿਹ ਤੇ ਅਧੋ ਭਏ ਸੁਖਧਾਮੂ ।੫੯। 


(ਸ੍ਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪਰਕਾਸ਼, ਪਰਬ਼ਾਰਧ ਆਹ: ੧) 


ਸੇ ਜਨ ਧਨੁ; ਜਿਨ ਇਕ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਇਆ ਭਾਵ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ; ਸਾਚਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਦੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰਮਤਿ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਆਤਮਿਕ ਵੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ੁਭ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਬੁੱਧ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੀ ਸੱਚੀ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਸ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਆਪ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਚਰਜੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਕਲੀ ਕਾਲ ਵਿਚਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ) ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਮ ਮੂਰਖ; ਮੂਰਖ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ; ਸਭ ਕਾਰ ਕਮਾਹਿ ॥ 


ਹਮ = ਤਮਾਮ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਵਾ: ਮੁਰਖ (ਮੂ ਰਖ) 
ਮੂ = ਮੂੰਹ ਦੇ ਵੱਲ ਹੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਰਖ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ = ਮੁਰਖਤਾ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਵਿਹਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮੂਰਖ = ਬੇ- 
ਸਮਝ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਮੂਰਖ = ਮੂਰਖਤਾ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੀਵ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ %: =, ਅਗ ੬੬੬ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਅੰਗੁਣਾਂ 
੧ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਬਿਖਿਆ ਕਾ ਧਨੁ; ਬਹੁਤੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਅਹੈਕਾਰਿ ਡੂਬੈ; ਨ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਧਨ ਕਾ=ਦਾ 
ਬਹੁਤੁ = ਅਧਿਕ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬਿਆ 
ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾ? ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ? 
ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ; ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਿਛਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੋਈ ਹੈ, ਹੁਣਦਿਆਂ ਨੂੰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਾਤਿਗ੍ਰ ਜਾੀ/ ਆਪਾ-ਭਾਵ /ਨੈਵੇ' ਤਆਰਗਨੰਏ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰ : 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 


ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਗੁਰਮਤਿ) ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ (ਸਚੁ 
ਸੋਈ) ਸੋਈ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਸਾਜੇ; ਕਰਤਾ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਇ = ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਸਾਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ 
ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸਚਿ ਲਾਏ; ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ॥੪॥੮॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਗਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੮॥ 


ਧਨਨਸੈਗੀ ਮ: =, ਅਨ ੬੬੬ (੫੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਿਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੪ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ 

0 ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੌਂਣ “ ਇਥੇ “ਧਨਾਸਿਰੀ? ਸੱਸੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਹਮ ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ ਤੇਰੇ; ਤੂ ਨਿਜ ਪਤਿ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਭੀਖਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਧੰਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਰਿਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਸੁਖ ਆਦਿ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਭੀਖਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਭੀਖਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਭੀਖਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਿਖਾਰੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ 
ਨਿਜ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਦਾਤਾ ਹੈ'। 
ਹੋਹੁ ਦੈਆਲ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਮੰਗਤ ਜਨ ਕਉ; ਸਦਾ ਰਹਉ ਰੌਗਿ ਰਾਤਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੈਆਲ = ਦਇਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮੰਗਤ = ਮੰਗਤੇ ਜਨਾਂ ਕੰਉ = ਨੂੰ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੰਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤੇ 
ਰਹਉ = ਰਹੀਏ ॥੧॥ 

ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ; ਸਾਚੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ॥ 

ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 

ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਨਾ ਕਾ ਏਕੋ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਏਕੋ = ਇਕ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈਂ, ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਹੁਤੇ ਫੇਰ ਪਏ ਕਿਰਪਨ ਕਉ; ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਕਿਰਪਨ = ਸੂਮਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ = ਅਧਿਕ 
(ਜ਼ਿਆਦਾ) ਫੇਰ = ਗੇੜ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਪਏ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ, ਅਬ = ਹੁਣ ਤਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਸਕੀਏ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਸੂਮ ਪੁਰਖ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਧਨ ਨਾ ਖ਼ਰਚਣ ਵਾਲਾ (ਸੂਮ) ਪੁਰਖ ਗੀਗਾ 'ਤੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਧਨਾਸਗੀ ਆ ੩, ਅੱਗ ੬੬੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕੁਝ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ਮੈਂ ਤਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ ਮੇਰੇ 
ਕੋਲ ਕੁਝ ਵੀ ਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਮੈਂ ਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਵਾਂ , ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦਾਨ 
0 ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਦੇ, ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਦਾਨ ਦੇ ਦੇਵੀਂ, ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਚੰਗਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
( ਜੀ ਧੇਲਾ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੋਂ ਛੁਟਿਆ, ਜਦੋਂ ਸੂਮ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤਾਂ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆ ਖੜ੍ਹੇ ਤੇ ਆ 
ਕੇ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਭਾਈ ਜੋ ਤੂੰ ਰੈਗਾ ਤੇ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਦਾਨ ਅਸੀਂ ਲੈਣ 
ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇ, ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦੇ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਤਾਂ ਯਾਤਰਾ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਦੋਂ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਉਦੋਂ ਦਾਨ ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ। ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਬੂਹੇ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀ ਬੈਠ ਗਏ, ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਹਿ ਦੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਸਰੀਰ ਛੱਡ 
ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕੋਈ ਬਾਤ ਨਹੀਂ, ਹੁਣ ਤਾਂ ਸਸਕਾਰ ਕਰਾ ਕੇ ਹੀ ਚੱਲਾਂਗੇ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਸੂਮ ਪੁਰਖ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੋਂ ਅੱਗ 
ਵੀ ਲਵਾ ਲਈ ਪਰ ਇਕ ਧੇਲਾ ਨਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਓਏ ਸੂਮਾਂ ਇਕ 
ਧੇਲਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਦਾਨ ਹੀ ਨਾ ਦੇ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ 
ਸਿਰਫ਼ ਪਰਖਣਾ ਹੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਸੂਮ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਚੱਕਰ ਕੱਟਣ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ; ਐਸੀ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਹੁ = ਹੋ ਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 


ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੋ 
ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ... ॥ ('#ੰਗ ੪੯੬) 


ਭਨਤਿ ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਪਟ ਖੂਲੇ੍‌; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭਰਮ ਦੇ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪਟ = ਪਰਦੇ ਖੂਲੋ੍‌ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਸਾਚੀ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਹੈ ਭੀਤਰਿ; 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੩॥੧॥੯॥ 

ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ( 
ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥੧॥੯॥ 

ਨੌਂਟ ੩ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਰਿ 


ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਘਰੁ ੪ ਦਾ ਹੈ। ੯ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ( 
ਜੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ੯ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅਗ ੬੬੬ (੫੮੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਿ ਉਥਾਨਕਾ : ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਦਿਹਾੜਾ ਭਾਦਰੋਂ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਮਨਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਵੀ ਹੜ ਇਜੋਤਰੜ` ਜੋਟੀ ਅਤੇ ਏਤਿਗਟਾਂ ਦੇ ਲੋਲ ਆ ਲੇ ਜੋਨੀ ਕੀਤੀ ਲੇ ਸਤਿਣਰੁ ₹” ਜਿਵੇਂ ਤੀਸਰੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ (ਪਉੜੀਆਂ) ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ ਸੇਤ ਭਗਤ; ਤਿਨ ਕੇ ਸਭਿ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਤੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਚਤ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਤੁਸੀਂ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਹਮ ਊਪਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਰਖੁ ਸੈਗਤਿ ਤੁਮ ਜੁ ਪਿਆਰੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = 
= ਜਿਹੜੀ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਧਸੰਗਤ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਕਹਿ ਨ ਸਕਉ; ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਬਨਵਾਰੀ = ਬਨ ਦੇ ਵਾਲੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਇਕ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਿ = ਆਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਗੁਣ ਹਨ। 


ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਨੀਰਿ ਡੁਬਤ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਾਰੇ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਨੀਰਿ = ਜਲ ਵਿਚ ਡੁਬਤ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਪਾਖਣ = ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਕਠੌਰ ਚਿਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਲਾਗੇ ਬਿਖੁ ਮੋਰਚਾ; ਲਗਿ ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਮੋਰਚਾ = ਜੈਗਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਲਗਾ ਕੇ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ ਦੇਵੋ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # 5, ਅਗ ੬੬੬-੬੬੭ 


ਜਿਉ ਕੰਚਨੁ ਬੈਸੈਤਰਿ ਤਾਇਓ; ਮਲੁ ਕਾਟੀ ਕਟਿਤ ਉਤਾਰੀ ॥੨॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਬੈਸੈਤਰਿ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਤਾਇਓ = ਤਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਸੁਨਿਆਰਾ ਸੋਨੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਕਾਟੀ = ਕੱਟਣ ਲਈ ਸੁਹਾਗੇ ਰੂਪ ਬੂਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕਟਿਤ = ਕੱਟ ਕੇ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ 


0 ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਤਪਾ ਕੇ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਦੇ 


ਕਾਟੀ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਰਾਫ਼ ਨੇ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਕਟਿਤ = ਕੱਟ 
ਕੇ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੨॥ ਇਸ ਲਈ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਜਪਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਜਪਨੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀ 
ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਨੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਾਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਵੀ ਜਪਉ = ਜਪੋ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਪਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਅਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ= ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, 1 ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂ 


ਰਿ ਗਿਆਨ 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੇ ਯਤਨ ਨਾਲ ਧਾਰ ਕੇ ਵਸਾਉਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ 
ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ । 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ ਜਗਿ ਪੂਰਾ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਹਰਿ= ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ= ਰੀ ਰਤ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਐਸੀ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਉਖਧੁ = ਔਸ਼ਧੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮਾਰੀ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੬੬੭] 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ; ਅਪਰੋਪਰ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਬੋਧਿ= ਵਿਚਾਰ ਇਤਨਾ ਅਗਾਧਿ = ਡੁੰਘਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਤੋਂ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਹੇ 
ਅਪਰੋਪਰ = ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ 
ਅਪਾਰੀ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੋ। 


[ 
॥ 
| 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ # 5, ਅੰਗ ੬੬੭ (੫੮੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧ ਜਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਜਗਜੀਵਨ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੪॥੧॥ 
ਰੱ ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਆਪ ਜੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
6 ਧੈਜ = ਪ੍ਤੱਗਿਆ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਸਾਡੀ ਵੀ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਜਪਿਓ; ਤਿਨ ਕਾ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਦੂਖੁ = ਦੁਖ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਆਪਿ ਕਰਾਈ; ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਾਈ = ਕਰਾ ਲਈ ਹੈਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰਮਤਿ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਰਤਾ; ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਨਿ ਭਾਈ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ = ਵਾਰਤਾ ਸੁਣੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਨੀ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਹਮ ਸਾਂਗੀ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸੱਚੇ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੋ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੋਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਾਂਗੀ = ਸਵਾਂਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
ਭੇਖ ਧਾਰੀ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। 

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਤੈਸੇ ਬੁਲਗ ਬੁਲਾਗੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਆਪ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ, 
ਅਕਲ ਦੇਵਹੁ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੈਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਬੁਲਗ = ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਗੀ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਜੋ ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਬੁਲਗ = ਬੋਲ ਪਿੱਛੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤ ਜਨ ਬੋਲਦੇ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ 
ਲੈ ਕੇ ਅਸੀਂ ਬਚਨ ਬੁਲਾਗੀ = ਬੋਲਾਂਗੇ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # 5, #ਗ ੬੬੭ 


ਕਿਆ ਹਮ ਕਿਰਮ ਨਾਨ ਨਿਕ ਕੀਰੇ; ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਾਗੀ ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨਾਨ = ਨਿੱਕਿਆਂ ਫਲਾਂ ਦੇ ਕਿਰਮ = ਕੀੜਿਆਂ ਤੋਂ ਭੀ ਨਿਕ = ਨਿੱਕੇ 
ਕੀਰੇ = ਕੀੜੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਾਂ 
ਦੇ ਵੀ ਛੋਟੇ ਦਾਸ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹਾਂ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਭੀ ਵਡਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ ਹੋ । 
ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕਹ ਪ੍ਰਭ; 
ਹਮ ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਹ ਅਭਾਗੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਕਹਿ = ਆਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਹ = ਸਕਦੇ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਅਭਾਗੀ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਆਪ ਜੀ 
ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲਹ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੀਏ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ; ਹਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ 
ਐਸੀ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰ ਵਕਤ 

ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੇ ਰਹੀਏ। 

ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਹਮ ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਥਾਗੀ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਰੂਪ ਕਥਾ = ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ 
ਕਥਾਗੀ = ਕਥਨ ਕਰਾਂਗੇ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ, ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਥਨ 


ਕਰਾਂਗੇ ॥੪॥੨॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਸੋਤੁ ਸਤਗੁਰੁ ਸਤ ਪੁਰਖਾ; ਜੋ ਬੋਲੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੰਤੁ = ਸਾਧੂ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਪੁਰਖ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਸਤ ਪੁਰਖਾ = ਸੱਚੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਵੀ ਅਭੇਦ ਓਹੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਸੈਬੈਧੀ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਸਤ ਪੁਰਖਾ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਬੈਧੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਤ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁਣੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ; ਹਮ ਤਿਸ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੧॥ 

ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਸੈਬੈਧੀ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅਗ ੬੬੭ (੫੮੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਐਸੇ ਮੁਕਤਾਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੈ = ਦੇ 
ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ; ਸੁਨਹੁ ਜਸੁ ਕਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਾਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਿਆ ਕਰੋ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਲ; 
ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਤੇ ਤੱਟਸਥੀ ਲਖਣਾ 
ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਭਰ, ਭਾਵੇਂ ਪਲ = ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸੱਠਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਸਮੇਂ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੌਗੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਗੁਨਾਹ (ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ, ਗਊ ਦੀ 
ਹੱਤਿਆ ਕਰਨੀ, ਕੰਨਿਆ ਮਾਰਨੀ ਤੇ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਾਚਾਰੀ ਦਾ ਅੰਨ ਖਾਣਾ) ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਦੋਸ਼ ਲਹਿ 
ਜਾਨੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਸਾਧੁ ਜਿਨ ਪਾਇਆ; ਤੇ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਾਨੀ ॥ 

ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਾਧੁ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਗ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਾਸਟਰ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਸਬਕ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਤ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ 
ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਭੀ ਵਡਾਨੀ = ਵੱਡੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮੰਗਹ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਹਰਿ ਲੋਚ ਲੁਚਾਨੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਧੁਰਿ = ਧੁੜ ਮੰਗਹ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਲੁਚਾਨੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਜਿਨ ਜਪਿਓ ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ= ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸਫਲਿਓ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੋ ਭਾਵ ਭੂਮਾ ਰੂਪ 
ਸ਼ੁੱਧ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਈਸਰ ਰੂਪ ਬੀਜ, ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਮੂਲ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਪੱਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤੇ ਅੱਬਿਆਕ੍ਤ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੱਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਡਾਰੀਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਫਲਿਓ (ਸ - ਫਲਿਓ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਫਲਿਓ = ਫਲ ਦੇ ਸ= ਸਹਿਤ 
ਬਿਰਿਛ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾ: 
ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆ ਗਈ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # 5, #ਗ ੬੬੭ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਤ੍ਿਪਤਾਸੇ; ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੀ ॥੩॥ 


ਰ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਭਾਵ 
ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ ਚਿਤ ਨੂੰ ਭੁੱਖੇ ਰੱਖ ਕੇ ਭੁਖਾਨੀ = `ਭੁਖਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭੁੱਖ ਵਾ: ਆਸਾ ਰੂਪੀ 
0) ਭੂਖ = ਕੁੱਖ ਆਦਿ ਸੀ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਲਾਥੀ = ਲੱਥ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਕੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਵਡ ਊਚੇ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਜਪਾਨੀ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਉਚੇ = ਉਤਮ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ 'ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਜਪਾਨੀ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਹਰਿ ਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਸਾਨੀ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ? ਅਸੀਂ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਦਸਾਨੀ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੩॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ 
ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅਧਿਆਪਕ ਕੋਲ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਇਹ ਢੰਗ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਣਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਅਧਿਆਪਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਸਰਬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ 
ਕਿ ਆਪਣੇ ਅਉਗੁਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਉਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਮਦਦ ਮੰਗਣੀ । ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਅੰਧ ਬਿਖੈ ਬਿਖੁ ਰਾਤੇ; ਕਿਉ ਚਾਲਹ ਗੁਰ ਚਾਲੀ ॥ 

ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ ਤੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੁਪ 


ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਫਾ: ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਾਲੀ = ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਚਾਲਹ - ਚੱਲ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 


ਸਤਗੁਰੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਹਮ ਲਾਵੈ ਆਪਨ ਪਾਲੀ ॥੧॥ 

ਸਤਗੁਰੁ (ਸਤ “ ਗੁਰੁ) ਸਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਰਹਿਮਤ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਕੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪਾਲੀ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਸ਼ਰਨ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲਾਵੈ = ਲਗਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਕੱ 48 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅਗ ੬੬੭ (੫੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ; ਚਲਹੁ ਗੁਰ ਚਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਚਾਲੀ = ਮਰਯਾਦਾ ਉੱਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚਲਹੁ = ਚੱਲਣਾ, ਤੁਰਨਾ ਕਰੋ । 
6੦੫ [ ਦੀ! 
ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੇ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨਿਰਾਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਭਲ = ਭਲਾ 
ਕਰਕੇ ਮਾਨਹੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ = ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਿਰਾਲੀ = ਅਨੋਖੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ; ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਬੇਗਿ ਬੇਗਾਲੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨੋ ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਨਿਸਚੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ 
ਗੁਰੁ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਾ ਬੇਗਿ ਬੇਗਾਲੀ = ਛੇਤੀ ਤੋਂ ਛੇਤੀ 
ਭਾਵ ਹਿੰਮਤ ਤੇ ਉੱਦਮ ਦੁਆਰਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ 
ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਖਰਚੁ ਹਰਿ ਬਾਧਉ; ਮਤ ਜਾਣਹੁ ਆਜੁ ਕਿ ਕਾਲੀ ॥੨॥ 

ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ 
ਖ਼ਰਚ ਵਾਸਤੇ ਬਾਧਉ = ਬੈਨ ਲਵੋਂ , ਮਤ = ਮਤਾਂ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣੋ ਕਿ ਆਜ = ਅੱਜ ਕਿ = ਜਾਂ ਕਾਲੀ = ਕੱਲ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਖ਼ਰਚ ਬੈਨ੍ਹ ਲਵਾਂਗੇ। 

ਵਾ: ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਜ = ਅੱਜ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਨੂੰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, 
ਮਤ = ਮਤਾਂ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣੋ ਕਿ ਕਾਲੀ = ਕੱਲ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਸਿਰ 'ਤੇ ਕਾਲ ਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਕਾਲਿ ਕਰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇ ਤਾਲ ॥ 
ਪਾਛੈ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇਗਾ ਜਉ ਸਿਰ ਪਰਿ ਆਵੈ ਕਾਲੁ ॥੧੩੮॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੧) 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ 
ਆਜੁ = ਅੱਜ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਬਾਧਉ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੋ, ਇਹ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣੋ 
ਕਿ ਕਾਲੀ = ਕੱਲ ਨੂੰ ਕਰਾਂਗੇ ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਕੇ ਸਤ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਜਪਣਾ; ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਚਲੈ ਹਰਿ ਨਾਲੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਲੀ = ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ ਤੇ ਹੁਣ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਗ- 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਧਨਾਸਰੀ ਮ: 5, #ਗ ੬੬੭-੬੬ਇ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਸੇ ਹਰਿ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਕੇਲ ਕੇਲਾਲੀ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੁਪ ਹੀ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਰੂਪ ਕੇਲ = ਖੇਡ ਦੇ 


 _ਕੇਲਾਲੀ = ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੇਲਾਲੀ (ਕੀਲਾਲ) ਭਾਵ 


ਜਲ ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਕੇਲ = ਕੀੜਾ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਜਪਿ ਲੋਚ ਲਰੋੌਂਚਾਨੀ; ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਬਨਵਾਲੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਲੋਚਾਨੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ 
ਬਨਵਾਲੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਨ ਦਾ ਵਾਲੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੈਸਾਰ ਬਨ ਦੇ ਵਾਲੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋਚ = ਚਾਹਣਾ ਲ੍ੋੌਚਾਨੀ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ; 
ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ ਰਾਲੀ ॥੪॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, (ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿਓ) ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਮ = ਮੈਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਰਾਲੀ = ਧੂੜ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥ 


[ਅੰਗ ੬੬੮] 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜਤਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤਾਏ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਭਾਈ ਸਹਾਰੀ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਮਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁੰਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੂਦ ਭਏ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਬਿਲਲ ਬਿਲਲਾਤੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹੋ, ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੈਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਬਿਲਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਕੇ 


ਇਕ ਹਸ ਬਿਲਲਾਤੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । (ਬਿਲਲ = ਬਿਲਲਿਆ ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਬੱਚਾ ਇਕ-ਰਸ ਰੋਈ 
ਜਾਵੇ ਵਿਚਦੀ ਸਾਹ ਨਾ ਲਵੇ ਵਾ: ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਚੇ ਵਿਚ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਲਲਿਆ ਕਹਿੰਦੇ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੬, ਅਗ ੬੬ (੫੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ; 
ਮਿ ਦੇਵਹੁ ਰਰਿ ਨਿਮਖਾਤੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਸਾਡੇ `ਤੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ 
0 ਕ੍ਰਿਪਾ =- ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਤੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਆਪਣੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਿਮਖਾਤੀ = ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਇਕ ਰਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਕਾਲ ਭਰ ਵੀ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਉ = ਸਕਦੇ। 
ਜਿਉ ਬਿਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਰਿ ਜਾਈ ਹੈ; 
ਤਿਉਂ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਹਮ ਮਰਿ ਜਾਤੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੈ = ਨਸ਼ੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਮਲੀ = ਨਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਮਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਮਰ ਜਾਤੀ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਜਿੰਦ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਮ ਹਰਿ ਸਰਵਰ ਅਤਿ ਅਗਾਹ; ਹਮ ਲਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਅੰਤੁ ਮਾਤੀ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਰਵਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਾ: ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਅਗਾਹ = ਡੂੰਘੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡਾ ਮਾਤੀ = ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਹਿ = ਲੈ ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤੁੱਛ ਮਾਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ । 
ਤੂ ਪਰੈ ਪਰੈ ਅਪਰੇਪਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਮਿਤਿ ਜਾਨਹੁ ਆਪਨ ਗਾਤੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਜਗਤ ਤੋ' ਪਰਾ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਰੈ = ਅਗਾਂਹ 
ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਆਦਿਕ ਤੋ' ਵੀ ਪਰੈ = ਪਰੇ ਹੋ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਵੀ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਆਪਨ = ਆਪਣੀ ਗਾਤੀ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਵਾ: ਗਾਤੀ = ਰੀਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੨੬੯) 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਜਪਿਓ; ਗੁਰ ਰੋਗਿ ਚਲੂਲੈ ਰਾਤੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਲੂਲੈ = ਗੁੜ੍ਹੇ 
ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਨੀ ਅਤਿ ਸੋਭਾ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਊਤਮ ਪਾਤੀ ॥੩॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ੭ 5, ਅਗ ੬੬੯ 
4 ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਬਨੀ = ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਾਤੀ = ਪੰਗਤੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ 
0 ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪ ਕੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਾਤੀ = ਪਤਿ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ 
( ਹਨ ॥੩॥ ਅਤੇ 
ਆਪੇ ਠਾਕੁਰ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ; ਆਪਿ ਬਨਾਵੈ ਭਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਨਾਨਾ ਭਾਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਬਨਾਵੈ = ਬਣਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ, 
ਸਥੂਲ ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਬਨਾਵੈ = ਬਣਾ ਕੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਭਾਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ; ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਭਗਾਤੀ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਿਆਂ ਭਗਾਤੀ = ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ ॥੪॥੫॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਫੇਰ ਅੱਗੇ ਜੋ ਸਹਾਰੀ ਮਲ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਲਿਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ; 
ਕਿਵ ਛੂਟਹ ਹਮ ਛੁਟਕਾਕੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਲਿਜੁਗ ਕਾ = ਦਾ ਧਰਮ 
ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਿਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਛੂਟਹ = ਛੁੱਟਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਛੁਟਕਾਕੀ = ਛੁੱਟਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ? 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਬੇੜੀ ਹਰਿ ਤੁਲਹਾ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਤਰੈ ਤਰਾਕੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ (ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਜੀ) ! ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬੇੜੀ = ਕਿਸ਼ਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰੁਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਤੁਲਹੇ" ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਜੀਵ ਤਰਾਕੀ = ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਛਾ: ਤਰਾਕੀ = ਤੜੱਕ 
ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਬਣਾ ਕੇ ਤਰਾਕੀ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਤੁਲਹਾ = ਨਾਲੇ ਜਾਂ ਨਦੀ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਕਾਠ ਦਾ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵਜ਼ਨ ਪੂਰਾ ਰੱਖੇ ਕਿ ਆਦਮੀ 
ਡੁੱਬ ਨਾ ਜਾਏ ਵਾ: ਘਾਸ ਲੱਕੜੀ ਆਦਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਕ ਆਦਮੀ ਤਰ ਸਕੇ । 


, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅਗ ੬੬੦ (੫੯੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਜੀ; ਲਾਜ ਰਖਹੁ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਹਰਿ = ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਲਾਜ = ਧੈਜ, ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨ ਜਪਾਵਹੁ ਅਪਨਾ; ਹਮ ਮਾਗੀ ਭਗਤਿ ਇਕਾਕੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਨੁ = ਜਪਣੇ ਜੋਗ 
ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਾਵਹੁ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਕਾਕੀ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਵਾ: ਇਕਾਂਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਮਾਗੀ = ਮੰਗੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ। 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸੇ ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ; ਜਿਨ ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਬਚਨਾਕੀ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਬਚਨਾਕੀ = ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ। 

ਲੇਖਾ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤਿ ਜੋ ਲਿਖਿਆ; ਸਭ ਛੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੨॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਚਿੜ ਗੁਪਤ ਨੇ ਤਿਨਾ (ਸੇਵਕਾਂ) ਦਾ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਹ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਕੀ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੀ ਰਕਮ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਛੂਟੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਸਤ ਜਪਿਓ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਲਗਿ ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ॥ 

ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਭਾਵ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ। 

ਦਿਨੀਅਰੁ ਸੂਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਨੀ; 
ਸਿਵ ਚਰਿਓ ਚੰਦੁ ਚੰਦਾਕੀ ॥੩॥ 

ਜਦੋਂ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚੰਦੁ = ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਚਰਿਓ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਚੰਦਾਕੀ = ਚਾਂਦਨੀ (ਚਾਨਣੀ) ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਸਾਰੇ ਦਿਨੀਅਰੁ = ਦਿਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੀ ਤਪਸ਼ 
ਬੁਝਾਨੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਵਾ: ਜੋ (ਦਿਨੀਅਰੁ ਸੂਰ) ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਾਂਰ੍ੰ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ, ਪੰਜ ਕਰਮ 
ਇੰਦਰਿਆਂ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਸੀ, ਉਹ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਤੁਮ ਆਪੇ ਆਪਿ ਅਪਾਕੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ 
ਹੋ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੋ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 


ਅਪਾਕੀ= ਆਪ ਹੀ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਅਪਾਕੀ = ਆਪ ਹੀ ਲੈਅਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ 


[ 
ਮੀ 
| 


ਗੁਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅੱਗ ੬੬£ 
0 ਆਪੇ ਆਪ ਅਪਾਕੀ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ, ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੁਪਾਏਮਾਨ 
ਨਹੀਂ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪੇ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ। 
ਰਿ 2੨ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ; ਕਰਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਦਸਾਕੀ ॥੪॥੬॥ 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਸਾਕੀ = ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ ॥੪॥੬॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ __੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਈ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪੜ੍ਹਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ 
ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇ' ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ (ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ) ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ । 
੧ = ਅਢੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਰ ਧਾਰਿ ਬੀਚਾਰਿ, ਮੁਰਾਰਿ ਰਮੋ ਰਮੁ; ਮਨ ਮੋਹਨ ਨਾਮੁ ਜਪੀਨੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰੇ ਰਮੋ= ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਮੁ = ਸੁੰਦਰ ਮੁਰਾਰਿ (ਮੁਰ  ਅਰਿ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ 
ਅਰਿ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਮੁ = ਸੁੰਦਰ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਮੋ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਪੀਨੇ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੀਨੇ = ਜਪਣ ਵਿਚ ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੇਪਰ ਸੁਆਮੀ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਿ ਦੀਨੇ ॥੧॥ 


ਜੋ ਅਦ੍ਰਿਸਟ- ਨੇਤਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਨਾ ਦਿਸ ਸਕਣ ਵਾਲਾ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ 


= ਪਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਸਾਖਿਆਤ 
ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਪਾਰਸ ਚੰਦਨ! ਹਮ ਕਾਸਟ ਲੋਸਟ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਰਸ 
ਤੇ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਾਸਟ = ਕਾਠ ਤੇ ਲੋਸਟ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਅ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅਗ ੬੬੦ (੫੯੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਹਰੀ ਸਤਸੈਗੁ ਭਏ; ਹਰਿ ਕੰਚਨੁ ਚੋਦਨੁ ਕੀਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਪਰੰਤੂ ਜਿਸ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਕੁਸੈਗਤਾ ਆਦਿ ਵੱਲੋਂ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਸੈਗੁ = ਸਤਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 

0 ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ 
ਕੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜਰ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਕੌਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਚੋਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਗੀਧੀ ਵਾਲੇ 
ਕੀਨੇ = ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਵੇਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : (ਰਾਮ ਪਾਰਸ ਹਮ ਲੋਸਟ, ਹਰੀ ਸਤਸੈਗੁ 
ਭਏ ਹਰਿ ਕੰਚਨੁ ਕੀਨੇ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਰਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਪੁਣੇ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਲੋਸਟ = ਲੋਹੇ ਵਤ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤਸੰਗੁ (ਸਤ “ ਸੈਗੁ) ਸਤ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗੁ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ 
ਕੀਨੇ = ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ। 

ਰਾਮ ਚੋਦਨ ਹਮ ਕਾਸਟ ਹਰੀ ਸੈਗਿ ਭਏ ਚੋਦਨੁ ਕੀਨੇ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਵਨ ਚੈਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਇਰੈਡ ਦੀ ਕਾਠ = ਲੱਕੜ ਵਤ ਸੀ 
(ਅਰਥਾਤ ਇਰੋਡ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਔਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ੧. ਕੌੜੱਤਣ ਪੁਣਾ, ੨. ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੁਣਾ, ੩. ਹਰੇਕ ਸਾਲ 
ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਖੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ੧. ਅਸੀਂ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਸੀ ੨. ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ ਇਹ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੁਣਾ ਸੀ, ੩. ਮਰਦੇ ਜੈਮਦੇ ਸੀ।) ਪਰ ਹੁਣ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਚੈਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਸ ਉਪਾਅ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ : 
ਨਵ ਛਿਅ ਖਟੁ, ਬੋਲਹਿ ਮੁਖ ਆਗਰ; ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਇਵ ਨ ਪਤੀਨੇ ॥ 

ਨਵ = ਨੌਂ ਵਿਆਕਰਣ ਛਿਅ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਖਟੁ = ਛੇ ਵੇਦ ਦੇ ਅੰਗ, ਭਾਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਦਾ ਆਗਰ = ਮੁਖੀ ਵਾ: ਚਤੁਰ ਬਣ ਕੇ ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਹੀ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲੀ ਜਾਵੇ, ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੀ ਜਾਵੇ ਪਰੰਤੂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿਤ ਇਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀਨੇ = 
ਪਤੀਜਦਾ, ਖ਼ੁਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ /ਚਤ ਜੀਵ `ਤੇ /ਨਿਵੇਂ ਪਤਾੀਜਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵਰੁ; 
ਇਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਭੀਨੇ ॥੨॥੧॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ ! ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿਤ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਚਿਤ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 


] 
[ 
॥ 
[ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # 5, ਅਗ ੬੬-੬੬੬ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੁਨ ਕਹੁ, ਹਰਿ ਲਹੁ, ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ; 
ਇਵ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹੁ = ਆਖ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਸਮਝਣਾ ਕਰ, ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਗਾਉਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਇਵ = ਇਉਂ ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
[ਅੰਗ ੬੬੯੧ 


ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਭਾਵਹਿ, ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਹਿ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਵਨਾ ਹੋ ਜਾਏਗੀ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 
ਜਨਮਿ = ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 


ਸਾਰਿਆਂ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਸਮਾਈ = 
ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਨਾਮੁ ਹਰੀ; ਹੋਹਿ ਸਰਬ ਸੁਖੀ ॥ 
ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ ਤਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਖੀ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਊਚ ਸਭਨਾ ਤੇ ਊਪਰਿ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿ ਛਡਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, 
ਪੁਰਾਣਾਂ, ਵਿੱਦਿਆ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ। 
ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਕੀਨੀ, ਗੁਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਦੀਨੀ; 
ਤਬ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: 5, ਅੰਗ ੬੬੬ (੫੯੬) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 

ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀਨੀ = ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਵਾ: ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
0 ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਤਿ = ਪੀਤੀ ਬਨਿ = ਫਬ ਆਈ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / ਪਤੀ ਬਣਾਂ ਤੱ ਕਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰ : 
ਬਹੁ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰੀ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੀ; 
੫੫ ਤੇ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਏ ਹੈ ਸਖਾਈ ॥੨॥੨॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ 
ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਵਿਸਾਰੀ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਖਾਈ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥੨॥੮॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਪੜ੍ਹ, ਹਰਿ ਲਿਖੁ, ਹਰਿ ਜਪਿ, ਹਰਿ ਗਾਉ; 
ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜੁ = ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 


ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਤੋਂ ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੁਸਨਾਈ ਨਾਲ 
ਲਿਖੁ = ਲਿਖਿਆ ਕਰ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਪਿ= ਜਪਿਆ ਕਰ, ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਉ = ਗਾਇਆ ਕਰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੈਨੂੰ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਭੈਅ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਮਨਿ ਬਚਨਿ, ਰਿਦੈ ਧਿਆਇ ਹਰਿ, ਹੋਇ ਸੰਤੁਸਟੁ; 
ਇਵ ਭਣੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨ ਬਚਨਿ = ਬਾਣੀ (ਬਚਨਾਂ) ਕਰਕੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਇਆ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸੈਤੁਸਟੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: (ਹਰਿ ਹੋਇ ਸੈਤੁਸਟੁ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੈਤੁਸਟੁ = ਸੈਤੋਖੀ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ, 
ਇਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੁਰਾਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਣੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮਨਿ ਜਪੀਐ; ਹਰਿ ਜਗਦੀਸ ॥ ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਸਾਧੂ; ਮੀਤ ॥ 


= .੯ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਾਪ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ । ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ ? 


ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % 5, ਅੰਗ ੬੬੯ 


! ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ਬਨਵਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਮਾਲੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਤਬ ਭਇਓ ਮਨਿ ਉਦਮੁ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਓ, ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਤੀ, ਤਬ = ਤਦ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਉੱਦਮ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; 
ਹਰਿ ਆਇ ਪਰਿਓ ਹੈ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥੩॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਆਪਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਦਾਸ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੈ॥੨॥੩॥੯॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ ਬੁਧ, ਤੇਤੀਸ ਕੋਟਿ ਮੁਨਿ ਜਨ; 
ਸਭਿ ਚਾਹਹਿ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 
ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚਉਰਾਸੀ ਸਿਧ ਬੁਧ = ਬੁਧਾ ਅਵਤਾਰ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਬੁੱਧ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ, ਵਿਦਵਾਨ 
ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋਟਿ = ਕੋੜ ਦੇਵਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਜਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਉ = ਜੀ! ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਾਹਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਪਾਵੈ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਭਾਉ ॥੧॥ 
ਪਰੇਤੂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਲਿਲਾਟਿ = ਮੱਥੇ ਤੇ ਤੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਸੈ ਨਾਮੁ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਊਤਮ ਕਾਮ ॥ 


%. .੨ <੨ ੮੨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ # 8, ਅੰਗ ੬੬੬ (੫੯੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਮ = ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਜੋ ਗਾਵਹਿ ਸੁਣਹਿ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ; 
ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਸਦ = ਸੈਂਕੜੈ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਣਾਗਤਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ 
(ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਕ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਦਾਤ ਪਾਉ = ਪਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੀਜੈ; 
[ ਚ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ ਕਾ ਹੈ ਚਾਉ ॥੨॥੪॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਣ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਬਹੁਤਾ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੪॥੧੦॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਜੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ 
ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ 
ਦਾ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਫਲ ਤੇ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ 


ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਪੂਜਣ ਸਭਿ ਆਵਹਿ; ਸਭਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਊਤਮ ਬਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਵਾ: ਸਿੱਖ, ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪੂਜਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਲੈਣ 
ਵਾਸਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਤੋ' ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਧਨਾਸਗੀ % 5, ਅੰਗ ੬੬੯ 


ਗਾਵਿਆ ਸੁਣਿਆ ਤਿਨ ਕਾ ਹਰਿ ਥਾਇ ਪਾਵੈ; 
ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ 
ਗਾਵਿਆ = ਗਾਇਆ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਲੇਖੇ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ 
ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਮਾਨੀ = ਮੰਨੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਬੋਲਹੁ ਭਾਈ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ; ਹਰਿ ਭਵਜਲ ਤੀਰਥਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ, (ਕੀਰਤੀ) ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ 
ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਦਰਿ ਤਿਨ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਤ ਹੈ ਸੰਤਹੁ; 
ਹਰਿ ਕਥਾ ਜਿਨ ਜਨਹੁ ਜਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਹੁ = ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ” 
ਵਾਲੀ ਤੇ ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ” ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਗੁਰੁ, ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ, ਚੋਜ ਵਿਡਾਨੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ = ਸ਼ਿਸ਼ (ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ) ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਈਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਡਾਨੀ = ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ, ਸੋਈ ਹਰਿ ਮਿਲਸੀ; 
ਅਵਰ ਸਭ ਤਿਆਗਿ, ਓਹਾ ਹਰਿ ਭਾਨੀ ॥੨॥੫॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੧. ਸਰੂਪ ਲਖਣ : ਜੋ ਲਖਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ, ਸਦਾ ਸਚਦਾਨੰਦ, ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੇਤਾ। ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਸਿੱਧਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

. ਤਟਸਥੀ ਲਖਣ : ਜਿਹੜੇ ਲਖਣ ਕਦੇ ਰਹਿਣ ਤੇ ਕਦੇ ਨਾ ਰਹਿਣ, ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਜਣਾ ਦੇਣਾ, ਜੋ ਸਰੂਪ ਤੋਂ 
ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਤੱਟਸਥੀ ਲਖਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ' ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ 
ਦੇ ਘਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਾਹਮਣੇ ਗਲੀ ਵਿਚ ਚੂਨੇ ਗਚ ਤੇ ਸਫ਼ੈਦ ਕਲੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉਸ 
ਦਾ ਮਕਾਨ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਮਕਾਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ । ਦੁਬਾਰਾ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਕਿਸੇ ਸਿਆਣੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਜਿਸ ਮਕਾਨ ਉੱਤੇ ਕਾਂ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਉਹ ਪੰਛੀ ਮਕਾਨ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਜਣਾ 
ਕੇ ਉੱਡ ਗਿਆ। ਉਹ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣ ਹੋਣ ਪਰ ਸਦਾ ਨਾ ਰਹਿਣ ਉਹ ਤੱਟਸਥੀ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: #, ਅਗ ੬੬੬ (੬੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਪਿੱਛੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਸੀ = ਮਿਲਦੇ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹੁਣ ਆਪ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ 


0 ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੇਗਾ, ਓਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣਗੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ 
0 ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਓਹਾ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਜਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 


ਭਾਨੀ = ਭਾਇਆ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਭਾਨੀ = ਭਾਉਂਦੀ, ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ 


ਹੈ ॥੨॥੫॥੧੧॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਰਿ; ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਇਛਾ = ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪੂਰਕੁ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਾਮਧੇਨਾ 
(ਕਾਮ 4 ਧੇਨਾ) ਕਾਮ = ਕਾਮਣਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੇਨਾ = ਗਊ ਜੋ ਸਵਰਗ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, (ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮਤ 
ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਾਧਸੈਗਤ ਸੋਭਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ “ਕਾਮਧੇਨੁ ਸੋਹੀ ਦਰਬਾਰੇ ॥” ਅੰਗ ੧੦੭੮) 

ਇੱਛਾ : ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ : 

੧. ਇੱਛਾ = ਅਪ੍ਰਾਪਤ ਵਸਤੂ ਦੀ ਅਭਿਲਾਖਾ, ਖ੍ਹਾਹਿਸ਼ । ਜਿਵੇਂ ਧਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਪਨੇ ਲੋਭ ਕਉ ਕੀਨੋ ਮੀਤੁ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਮੁਕਤਿ ਪਦੁ ਦੀਤੁ॥ _(ਗਓਂੜਾੰ ਨ: ੫. ਅੰਗ ੧੯੫) 


੨. ਪਰ-ਇੱਛਾ = ਪਰਾਏ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਆਪ ਨੂੰ ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਾ ਹੋਣੀ, 
ਪਰਾਇਆਂ ਵਾਸਤੇ ਕਰਨੀ । 
੩. ਸਵੈ-ਇੱਛਾ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਲਈ ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਪੁਨੈ ਸੁਆਇ ਰਿਦੈ ਲੈ ਧਾਰਿਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੯੫) 


੪. ਅਨ-ਇੱਛਾ = ਇੱਛਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਪਰ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਜਾਣੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਇਹ ਇੱਛਾਵਾਂ ਦੱਸੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਭੀ 
ਦਰਸਾਈ ਹੈ। 

(੧) ਮੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਨਾ ਪਵੇ, (੨) ਸਾਰੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ 
ਮੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇ, (੩) ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, (੪) ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਤਿਨਾ ਫਿਰਿ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ ਤਿਨ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਾ ਸੁਖੁ ਸਦ ਹੋਈ ॥ 

ਜਿਨਾ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥੨॥ (ਅ#ੰਗਾ 8੫੧) 


ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਹ ਇੱਛਾਵਾਂ ਭੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ : 
(੧) ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇੱਛਾ, (੨) ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇੱਛਾ, (੩) ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਵਡਿਆਈ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੬, ਅੰਗ ੬੬੬ -੬੭੦ 
0 ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ, (੪) ਰੋਗ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ, (੫) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵਾਨਣੀਕ ਹੋਣ ਦੀ ਇੱਛਾ । 
ਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਜ ਇੱਛਾਵਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
0 ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਉ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਉਠਿ ਧਾਵਹਿ ॥ ਸੋ ਧਨੁ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਜਿਸੁ ਸੁਖ ਕਉ ਨਿਤ ਬਾਛਹਿ ਮੀਤ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਪਰੀਤਿ ॥ 
ਜਿਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਹਿ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ ਸਾ ਸੋਭਾ ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 
ਅਨਿਕ ਉਪਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਰੋਗੁ ਮਿਟੈ ਹਰਿ ਅਵਖਧੁ ਲਾਇ ॥ 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਦਰਗਹਿ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੨੮੦) 
ਕਾਮਧੇਨ : ੧. ਪੁਰਾਣਕ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਰਲ ਕੇ ਖੀਰ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕਿਆ 
ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਦਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਤਨ ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਸੀ ਜੋ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀ। ਹੁਣ 
ਤਾਂ ਕਾਮਧੇਨ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਇੰਦਰ ਪਾਸ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਜੋ ਮਨੋ ਕਾਮਨਾ ਕਰੀਏ ਉਹ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

੨. ਬ੍ਰਹਮ ਵੈਵਰਤ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਲਿਖਣ ਅਨੁਸਾਰ ਕਪਲਾ ਗਊ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਜੀ ਤੋਂ ਭ੍ਰਿਗੂ ਰਿਸ਼ੀ ਲੈ ਗਿਆ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੋਂ ਜਮਦਗਨ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਮਿਲੀ। ਜਦ ਜਮਦਗਨ ਰਿਸ਼ੀ 
ਕਾਰਤਵਿਰਯ (ਸਹੈਸਰਬਾਹੁ) ਹੱਥੋਂ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਕਾਮਧੇਨ ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੀ ਗਈ । 
ਮਨੋਂ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਈ ਰਿਸ਼ੀ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਰਬ ਇੱਛਾ ਪੂਰਕ ਕਹਿ ਕੇ ਕਾਮਧੇਨ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਨਾਲ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਾਰਜਾਤੁ ਇਹੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 
ਕਾਮਧੇਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੫) 


ਅਨਿਕ ਬਸੁਧਾ ਅਨਿਕ ਕਾਮਧੇਨ ॥ ਅਨਿਕ ਪਾਰਜਾਤ ਅਨਿਕ ਮੁਖਿ ਬੇਨ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੨੩੬) 
ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ; 
ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ = ਜੀਉ ! ਸੋ= ਉਸ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੁੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
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ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਤ = ਤਦ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿਕ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੬੭੦] 


ਜਪਿ ਮਨ ਸਤਿ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਸਿੱਧ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਤਿਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: #, ਅਗ ੬੭੦ (੬੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਈ ਹੈ; ਰ ਰ 
ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਰੈਜਨਾ = ਮਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖੜਾ ਉੱਜਲ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਸ ਹਲਤਿ = ਲੋਕ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ਊਜਲ = ਸਵੱਛ (ਉੱਜਲਾ) 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਜੱਸ ਰੂਪ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਦੋਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਮਲ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਹ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਭਇਆ, ਤਹ ਉਪਾਧਿ ਗਤੁ ਕੀਨੀ; 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥ 

ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਵਾਹਿਗਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ" ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਗਤੁ = ਨਵਿਰਤੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀਆਂ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਕੀਨੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ 
ਜਪਣਾ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਇਹ ਮਤਿ ਦੀਨੀ; 


ਜਪਿ ਹਰਿ ਭਵਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਤੋਂ ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ; ਮੈ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ = ਸਾਹ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ 
ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਕਿਉਂਕਿ : 


੧. ਭਿੰਨ ਤਾਪ : ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ। 
ਆਧੀ (ਆਧਯਾਤਮਿਕ) : ਦੇਹ ਦੇ ਰੋਗ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਧੀ ਰੋਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਆਧੀ (ਆਧਿਰੌਤਿਕ) : ਜੋ ਦੁਖ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ , ਜਿਵੇਂ ਮੱਛਰ, ਸੱਪ, ਸ਼ੇਰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਉਹ ਬਿਆਧੀ ਰੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਾਧੀ (ਆਧਿਦੈਵਿਕ) : ਜੋ ਪ੍ਰਾਕਿਤ ਦੇਵਤਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ , ਜਿਵੇਂ' ਧੁੱਪ, ਪਾਲਾ, ਹਨੇਰੀ ਆਦਿ ਉਹ ਉਪਾਧੀ ਰੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % 5, ਅਗ ੬੭੦ 


ਹਮਰੀ ਬੇਦਨਿ ਤੂ ਜਾਨਤਾ ਸਾਹਾ; ਅਵਰੁ ਕਿਆ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ = ਸਾਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਬੇਦਨਿ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ 
ਜਾਨਤਾ = ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਤੂ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ; ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਚੁ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ = ਸਾਹ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਚੁ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਰਹੇਂਗਾ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ 
ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਝੂਠਾ ਕਿਸ ਕਉ ਆਖੀਐ ਸਾਹਾ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਝੂਠਾ ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਦ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ' ਭਿੰਨ 
ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ 
ਦੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, 
ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦਾ ਰੈਗ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਤੂ ਵਰਤਦਾ ਸਾਹਾ; ਸਭਿ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਹੀ 
ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਧਿਆਵਹਿ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਭਿ ਤੁਝ ਹੀ ਥਾਵਹੁ ਮੰਗਦੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ; 
ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਰਹਿ ਇਕ ਦਾਤਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਥਾਵਹੁ = ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਦੀ 
ਮੰਗਦੇ = ਯਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਰਿਜ਼ਕ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਸਭੁ ਕੋ ਤੁਝ ਹੀ ਵਿਚਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ; ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕੋਈ ਨਾਹਿ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਮੈ 


੧. ੧੦੦ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੦ (੬੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਤੁਝ = ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਕੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ, ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਭੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ; ਸਭਿ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੩॥ 


<< %= 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਤੇ ਤੂ ਹੀ ਸਭਸ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਉਣਗੇ, ਅਭੇਦ ਹੋਣਗੇ ॥੩॥ 


ਸਭਨਾ ਕੀ ਤੂ ਆਸ ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; 
ਸਭਿ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹਿ ਮੇਰੇ ਸਾਹ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਸ = ਆਸਾਂ ਪੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; 


ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹ) 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਸਾਹ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ਚਾਰ (8) ਅੰਕ ਤੋ' ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਸੱਤ (੭) 
ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਘਰ ੫ ਦੇ ਸੱਤ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ੧੩ = ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ੧੩ ਸ਼ਬਦ ਹਨ (ਘਰੁ ੧ = ੬, ਘਰੁ ੫=੭ ਕੁੱਲ ੧੩ ਸ਼ਬਦ) 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ, ਭੈ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਲਾਈਏ ਤਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਘਰੁ ੧= ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਦੇ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਵ ਖੰਡਨ ਦੁਖ ਭੋਜਨ ਸੂਮੀ; ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਨਿਰਕਾਰੇ ॥ 

ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭਵ = ਡਰ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੈਸਾਰ, ਅਗਿਆਨ, ਨਰਕ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਦਾ ਸਾਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵਛਲ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਿਰੈਕਾਰੇ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ %: ੪, ਅਗ ੬੭੦ 


ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 
ਰੱ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਸਮਾਰੇ = ਯਾਦ 
ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ॥੧॥ 
ਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਲਾਗਾ ਹੈ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਤਾਂ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ; ਵਸਿ ਕੀਨੇ ਪੰਚ ਦੂਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਿ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = 


<< 


ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਦੂਤਾਰੇ (ਦੂਤ ਆਰੇ) 
ਆਰੇ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਦੂਤ ਮੇਰੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਾ; ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੁਪ ਵੀ ਬੜਾ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੁਹਾਡੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੁਹਾਡਾ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਥਾਂ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰੁਪ = ਸਰੁਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ 
ਤੇ ਤੇਰੇ= ਤੁਹਾੜੇ ਤਣਤ ਸੀ ਹਵਿਮੰਦਣ ਸਹਜ “ਟਦ ਡੱਟੜ= ਕਫਦੇ ਜਹ ਟ= 


ਸਰਬ ਜੀਆ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ (ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ 
ਲੇਹੁ = ਲਓ ॥੨॥ 


ਤੇਰਾ ਵਰਨੁ ਨ ਜਾਪੈ ਰੂਪੁ ਨ ਲਖੀਐ; ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉਨੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਚਾਰੇ ਵਰਨਾਂ (ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ, ਵੈਸ) ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵਰਨ 
ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਕਾਲਾ, ਪੀਲਾ ਆਦਿ ਵਰਨੁ = ਰੈਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਖੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਭਾਵ ਕਥਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ 
ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿਆ ਸ੍ਰਬ ਠਾਈ; ਅਗਮ ਰੂਪ ਗਿਰਧਾਰੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਗਿਰਧਾਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ 
ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਤਲ 
ਉੱਤੇ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਸੁਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 


॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੦ (੬੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ੫ ਬਾਤ 


() ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੁਪ ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ 


ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ 
0) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਗਿਰ = ਪਹਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
0 ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਗਿਰਧਾਰੇ (ਗਿਰ “ ਧਾਰੇ) ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗਿਰ = ਪਹਾੜ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਗਿਰ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਆਸਰੇ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ ਲੇਖ ਹੈ ਕਿ ਗੁਆਲੇ ਹਰ ਸਾਲ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੁਆਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇੰਦੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਤਦੋਂ ਇੰਦੂ ਨੇ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਬੱਦਲਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੂਸਲਾਧਾਰ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੇ ਪਿੰਡ, ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਸਭ 
ਰੋੜ੍ਹ ਦਿਓ। ਜਦ ਗੁਆਲੇ ਵਰਖਾ ਤੋਂ ਤੋਗ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਘਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਡੁੱਬਦੇ ਦੇਖੇ ਤਦੋਂ ਕਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਗੋਵਰਧਨ ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੀਚੀ (ਛੋਟੀ ਉਂਗਲ) ਉੱਪਰ ਅਠਾਈ ਦਿਨ ਛੱਤਰੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਬੱਦਲਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕੀਤਾ, ਬੱਦਲਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਗੇਰੀ ਗਿਆ, ਗੋਕਲ ਨੂੰ ਰੁੜ੍ਹਨ ਨਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗਊਆਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਗੋਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਉਂ 
ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਗਿਰਧਾਰੇ ਪਿਆ ਸੀ ॥੩॥ 


ਕੀਰਤਿ ਕਰਹਿ ਸਗਲ ਜਨ ਤੇਰੀ; ਤੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ 
ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸਰਬ ਥਾਂ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਨ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੁਰਾਰੇ (ਮੁਰ - ਆਰੇ) ਮੁਰ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਬਿਰਤੀ ਅਰੂੜ 


ਹੋ ਕੇ ਆਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਦੁਆਰੇ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੁਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ= ਤਿਵੇਂ ਸਾਡੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ ॥੪॥੧॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਦਾ ਅਨੇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਜਲ ਪ੍ਰਾਨ ਤਜੇ ਹੈ ਮੀਨਾ; ਜਿਨਿ ਜਲ ਸਿਉ ਹੇਤੁ ਬਢਾਇਓ ॥ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਨ ਤਜੇ = ਛੱਡ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਕੇਵਲ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਢਾਇਓ = ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਭਾਵ ਜਿਸ 
ਮੱਛੀ ਨੇ ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਣ 
ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ, ਭਾਵ ਮਰ ਗਈ ਪਰ ਪਾਣੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 


ਕਮਲ ਹੇਤਿ ਬਿਨਸਿਓ ਹੈ ਭਵਰਾ; ਉਨਿ ਮਾਰਗੁ ਨਿਕਸਿ ਨ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 


ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਦੇ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਵਰਾ = ਭੌਰਾ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੪, #ਗ ੬੭੦-੬੭੧ 


ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਸਿ = ਨਿਕਲਣੇ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਭੌਰੇ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਨਾਸਾਂ ਕਮਲ ਵਿਚ 
0 ਲਪੇਟ ਕੇ ਰੱਖੀਆਂ, ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਿਚੇ ਹੋਏ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲੀਆਂ ਨੇ ਤੋੜ ਲਿਆ ਤੇ ਭੌਰੇ 
੫ ਨੇ ਰਸਤਾ ਨਿਕਲਣ ਨੂੰ ਨਾ ਪਾਇਆ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇਲ ਵਿਚ ਕਾੜਿਆ ਗਿਆ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੋਣਗੇ ॥੧॥ 


ਅਬ ਮਨ; ਏਕਸ ਸਿਉ ਮੋਹੁ ਕੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਏਕਸ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਹੀ ਮੋਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਰੈ ਨ ਜਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਤਾਂ ਮਰੈ = ਮੌਤ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਵਿਛੜ ਕੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ = ਸੈਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੬੭੧] 


ਕਾਮ ਹੇਤਿ ਕੁੰਚਰੁ ਲੈ ਫਾਂਕਿਓ; ਓਹੁ ਪਰ ਵਸਿ ਭਇਓ ਬਿਚਾਰਾ ॥ 
ਕਾਮ ਦੇ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਫਾਂਕਿਓ = ਫਸਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹੁ = ਉਹ ਵਿਚਾਰਾ ਹਾਥੀ ਕੈਦੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ। 


ਨਾਦ ਹੇਤਿ ਸਿਰੁ ਡਾਰਿਓ ਕੁਰੈਕਾ; ਉਸ ਹੀ ਹੇਤ ਬਿਦਾਰਾ ॥੨॥ 

ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਨ ਹੇਤਿ = ਵਾਸਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਕੁਰੈਕਾ = ਹਰਨ ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਸਿਰ 
ਨੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਕਟਾ ਕੇ ਡਾਰਿਓ = ਸੁੱਟ ਲਿਆ ਭਾਵ ਥੱਲੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਉਸ ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਨ 
ਦੇ ਹੇਤ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਨ ਬਿਦਾਰਾ = ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ, ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ॥੨॥ 

ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬੁ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿਓ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਮਾਇਆ ਕਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਟੰਬੁ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਭੋਗਾਂ ਦੇ 
ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲਪਟਾਨਾ = ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਅਤਿ ਰਚਿਓ ਕਰਿ ਲੀਨੋ ਅਪੁਨਾ; ਉਨਿ ਛੋਡਿ ਸਰਾਪਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥ 
(ਸਰਾ-ਪਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਜੀਵ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਰਚਿਓ = ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਤਾਂ ਸਭ 

ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਹੀ ਕਰ ਲੀਨੋ = ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮੇਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਆ ਗਿਆ 

ਤਾਂ ਉਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸਰਾਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਚਲੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੫, ਅਗ ੬੭੧ (੬੦੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਚਲ [੧] [੧1 ਪ੍ਯ੍ਯ ਪ੍ਰ 
ਬਿਨੁ ਗੋਬਿੰਦ ਅਵਰ ਸੈਗਿ ਨੇਹਾ; ਓਹੁ ਜਾਣਹੁ ਸਦਾ ਦੁਹੇਲਾ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਨੇਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਹੇਲਾ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੀ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣੋਂ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਇਹੈ ਬੁਝਾਇਓ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੈ = ਇਹ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) 
ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਇਓ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਕੇਲਾ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੫॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਓ ਮੋਹਿ ਨਾਮਾ; ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੁਟਕਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ, ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ 
ਬੋਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਏ = ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਿਓ ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ; ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ॥੧॥ 
ਸਗਲੋ = ਸਾਰੇ ਧੈਧਾ = ਧੈਧਿਆਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਬਿਸਰਿਓ = ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਚਿੰਤ ਬਿਰਾਨੀ ਛਾਡੀ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਵਾ: ਅਣਹੋਏ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੀ 
ਬਿਰਾਨੀ = ਬਿਗਾਨੀ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਛਾਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅਹੈਬੁਧਿ ਮੋਹ ਮਨ ਬਾਸਨ; ਦੇ ਕਰਿ ਗਡਹਾ, ਗਾਡੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਹੰਬੁਧਿ (ਅਹੈ “ ਬੁਧਿ) ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ (ਸੁਤ, 
ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਨਾ ਤੀਨੀ) ਬਾਸਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਗਡਹਾ = ਟੋਆ ਪੁੱਟ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਉੱਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਕੇ ਗਾਡੀ = ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਹਿਆ; ਨਾ ਹਮ ਕਿਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ ॥ 
ਹੁਣ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਨਿਸ਼ਚੇ ਵਿਚ ਨਾ ਕੌ = ਕੋਈ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋ ਹਾਂ। 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਰਿਓ ਭੀਤਰਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 


ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ _ਸੈਸਾਰ ਦਾ _ਪਸਾਰੁ = ਖਿਲਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਾ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਧਨਾਸਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੭੧ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--<ਭ ਬਾਤ 


0 ਪਸਾਰਿਓ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਪੰਚ ਬ੍ਰਹਮ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਤੀ 


0 ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਤੇ = 


0 ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ ਇਸ ਕਰਕੇ : 


ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ; ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਪਿਆਰੇ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ; ਤਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ ॥੩॥ 
ਜਦ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਬਿਰਹਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦਾ ਸਮੁਦਾਅ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਾਡਾ ਮੇਲ = ਮਿਲਾਪ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ॥੩॥ 


ਬਿਨਸਿਓ ਢੀਠਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੁਠਾ; ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ 
ਢੀਠਾ = ਢੀਠ ਪੁਣਾ ਭਾਵ ਕਠੌਰਤਾਈ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵੂਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ; 
ਨਾਨਕ ਰਮਈਆ ਡੀਠਾ ॥੪॥੩॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 
ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਰਮਈਆ = ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ, 
ਸਵੈ ਅਨੁਭਵ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੫॥ 
ਜਦੋਂ ਧੈਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਲਾਹੌਰ ਤੋਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਲਿਆਏ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਦਸਦ ਹਨ : 
ਜਬ ਤੇ ਦਰਸਨ ਭੇਟੇ ਸਾਧੂ; ਭਲੇ ਦਿਨਸ ਓਇ ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਵਾ: 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੬੭5 (੬੧੦) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬2੭੨੭ ੨੭ ੨੫੭ 
ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ; ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤਾ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਰੰ ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ = ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਕੀਰਤਨੁ = ਹਰਿ ਜੱਸ 
ਗਾਇਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
0 ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਬ ਮੋਹਿ; ਰਾਮ ਜਸੋ ਮਨਿ ਗਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੋ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ : 
ਭਇਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨ ਮਹਿ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰੌਖ ਪ੍ਗਾਸੁ= ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਰਿਦ ਭੀਤਰਿ ਵਸਿਆ; ਤਾ ਦੂਖੁ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ 
ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ, ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਆਦਿਕ ਸਭ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਏ, ਨੱਸ ਗਏ । 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਵਸਤੁ ਅਗੋਚਰ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਰੋਗੁ ਲਾਗਾ ॥੨॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਆਤਮਿਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ ਸੋਚ ਅਸੋਚਾ; ਸੋਗੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਥਾਕਾ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਵਿਪਤਾ ਆਉਣ ਵੇਲੇ ਮਨ ਦੀ ਬਹਿਬਲ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਅਚਿੰਤਾ = ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਸੋਚ ਅਸੋਚਾ = ਸੋਚਾਂ ਤੋਂ ਅਸੋਚ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਸੈਸਾਰਕ ਸੋਚ = ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਣੀਆਂ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਸੋਚਾ = ਸੋਚਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ ਅਸੋਚਾ = ਬੇ-ਵਿਚਾਰਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਸੋਚ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੁਣ ਅਸੋਚਾ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਹੁਣ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਦਾ 
ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਵੀ ਥਾਕਾ = ਥੱਕ 
ਗਿਆ, ਖਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਮਿਟੇ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਜਮ ਤੇ ਭਏ ਬਿਬਾਕਾ ॥੩॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਿਬਾਕਾ = ਬੇਖ਼ੌਫ, ਨਿਡਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਮਾਂ (ਬਿ -“ ਬਾਕਾ) ਬਾਕਾ = ਡਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੪, #ਗ ੬੭5 
੬੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

0 ਬਿ= ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ? ਜਮਾਂ ਦੇ ਬਾਕਾ = ਬਾਕੀ ਭਾਵ ਹਿਸਾਬ ਦੇ ਲੈਣ ਦੇਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ 

ਹਾਂ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ ਬਾਕਾ = ਵਾਕ ਭਾਵ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਕੇਵਲ ਅਦ੍ੈਤ ਦਾ 

0) ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਬਿਬਾਕਾ (ਬਾਕਾ) ਬਾਕਾ = ਟੇਡਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਟਹਲ, ਗੁਰੂ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਭਾਣੀ ॥ 

ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਖ਼ਿਦਮਤ (ਟਹਿਲ) ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਨ 'ਚੋਂ ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਮਝਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਮੰਨਣੀ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣੀ ਭਾਣੀ = ਭਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਜਮ ਤੇ ਕਾਢੇ; ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਫਾਹੇ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੁਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਜਿਸ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਸੋਈ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨੀ ॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸੇ 
ਕਾ = ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਧਨ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਆਪ ਹੀ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੁਜਾਨੀ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ, 
ਸਿਆਣਾ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਣਿਆ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਮੇਰਾ; ਤਉ ਬਿਧਿ ਨੀਕੀ ਖਟਾਨੀ ॥੧॥ 
ਤਿਨ = ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੀ ਅਰਜ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦੇ ਹੀ (ਸਾਨੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਨੋੜਤਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਖਟਾਨੀ = ਮਿਲੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੀਅ ਕੀ; ਏਕੈ ਹੀ ਪਹਿ ਮਾਨੀ ॥ 
ਇਸ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਏਕੈ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ 
ਬੇਨਤੀ ਮਾਨੀ = ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਵਰਿ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਹੇ ਬਹੁਤੇਰੇ; 
ਤਿਨ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਨਾਨਾ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੧-੬੭੨ (੬੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਕੇ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਤਿਲੁ = ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਿਲ ਮਾਤਰ 
0 ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਉੱਕਾ 
/ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਣਿਆ ॥ਰਹਾਉ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ; ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਮੰਤਾਨੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ ਵਾ: 


(ਨਿਰ “ ਮੋਲਕ) ਮੋਲਕ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੀਰਾ = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਸਾਨੂੰ ਇਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਮੰਤਾਨੀ = ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਡਿਗੈ ਨ ਡੋਲੈ ਦਿ ਕਰਿ ਰਹਿਓ; ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ ॥੨॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਡਿਗੈ = ਡਿਗਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਡੁਲਾਉਣ 
ਕਰਕੇ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜੁ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਐਸੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਦਾ ਅਸੀਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕਾ ਕਰ ਰਹਿਓ = ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਦਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਨਾ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ 
ਡਿਗੀ = ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਨ 
ਪੂਰਨ = ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮੰਤਰ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕਾ ਕਰ ਰਹਿਓ = ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਨਾ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਡਿਗੈਂ = ਡਿੱਗਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਓਇ ਜੁ ਬੀਚ ਹਮ ਤੁਮ ਕਛੁ ਹੋਤੇ; ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਤ ਬਿਲਾਨੀ ॥ 


ਓਇ = ਉਹ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਬੀਚ = ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਮੈ 


[ਅੰਗ ੬੭੨] 
ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ, ਥੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਤਾ ਤੇ ਕਨਿਕ ਵਖਾਨੀ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਲੰਕਾਰ = ਗਹਿਣੇ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਢਲ ਕੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਇਕ ਥੈਲੀ = ਰੈਣੀ (ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਢਾਲਿਆਂ ਜੋ ਡਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਦੀ ਡਲੀ 
ਹੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਡਲੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ ਹੀ ਵਖਾਨੀ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਜਪਿ ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % ੫, ਅਗ ੬੭੨ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਜਪ ਤਪ ਫਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਸੇਕ ਦੇ ਕੇ ਇਕ (ਰੈਣੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਗਈ, ਤਦ ਤੋਂ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੋਨਾ ਹੀ ਕਹਿਣਾ 
0 ਬਣੇਗਾ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਜੋਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਸੋਭਾ; ਬਾਜੇ ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ ॥ 
ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੰਖ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਖ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਤ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: 
ਇਕ-ਰਸ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੁਪ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕ 
ਰੂਪੀ ਬਾਜੇ = ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜੇ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਖ ਤੇ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਹਚਲ ਘਰੁ ਬਾਧਿਓ; ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਬੈਧਾਨੀ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਘਰ 
ਬਾਧਿਓ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਕਾਲ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਹ 
ਘਰ ਆਪ ਨਹੀਂ ਬੈਨ੍ਹਿਆ, ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਬੈਧਾਨੀ = ਬੈਨ੍ਹਾਉਣਾ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਬਾਬਤ 
ਦੱਸਣਗੇ ਕਿ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

(ਲੈਣ £ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਜੀ।) 

ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ; ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਿਨ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ= ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 


ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜਨ ਅਰੁ ਭੂਮਨ; ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੀ ॥ 
ਜੋ ਵਡੇ = ਬੜੇ ਵਡੇ = ਉੱਚੇ ਮਰਤਬੇ ਵਾਲੇ ਰਾਜ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਵਣ ਵਰਗੇ ਆਦਿਕ ਅਰੁ = ਅਤੇ 


ਭੂਮਨ = ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ) ਵਾ: ਜਗੀਰਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਜਗੀਰਦਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ (| 
ਕੀ = ਦੀ ਵੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਰਾਜ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੂਝੀ = ਬੁਝੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 


ਲਪਟਿ ਰਹੇ ਮਾਇਆ ਰੋਗ ਮਾਤੇ; ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੀ ॥੧॥ 


ਜਿਵੇਂ ਨਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਨਸ਼ੇ ਦੇ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਕਮਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਮਲ ਦੀ ਲੋਰ ਵਿਚ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੨ (੬੧੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੋਚਨ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਸੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 


ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧॥ 
ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ; ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ॥ 

ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਫਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਕਿਨ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ = ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। 
ਜਿਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਨਿ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਅਘਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਲੱਖਾਂ, ਕੋੜਾਂ ਈਧਨਿ = ਲੱਕੜਾਂ (ਬਾਲਣ) ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਧ੍ਰਾਪੈ = ਰੱਜਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਅਘਾਈ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਆਉਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਕਰਤ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ; ਤਾ ਕੀ ਮਿਟੈ ਨ ਭੂਖਾ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਾ: ਦਿਨ-ਬਦਿਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਿੰਜਨ = ਮਿਸ਼ਟਾਨ 
ਸਲੂਣੇ ਭਾਵ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫੇਰ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ 


ਦੀ ਭੂਖਾ = ਭੁੱਖ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਦਮੁ ਕਰੈ ਸੁਆਨ ਕੀ ਨਿਆਈ); ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾ ਘੋਖਾ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਾਇਕੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਘੋਖਾ = ਖੋਜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕਾਮਵੈਤ ਕਾਮੀ ਬਹੁ ਨਾਰੀ; ਪਰ ਗਿਹ ਜੋਹ ਨ ਚੂਕੈ ॥ 
ਕਾਮਵੈਤ = ਕਾਮ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਕਾਮੀ = ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਸੁੰਦਰ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਗਿਹ = ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ 
ਜੋਹ = ਤੱਕਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਫੇਰ ਵੀ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਵੱਲ ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਜੋਹ = ਦੇਖਣ ਵੱਲੋਂ ਚੂਕੈ = ਹੱਟਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਦਿਨ ਪ੍ਰਤਿ ਕਰੈ ਕਰੈ ਪਛੁਤਾਪੈ; ਸੋਗ ਲੋਭ ਮਹਿ ਸੂਕੈ ॥੩॥ 


ਪਛੁਤਾਪੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਤਪਦੇ ਥੋਮਾਂ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਤਪਾਏ ਜਾਵਾਂਗੇ, 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੬੭੨ 
0 ਵੱਲੋਂ ਸੂਕੈ = ਸੁੱਕਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸੋਗ ਵਿਚ ਸੁੱਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਫੇਰ ਲੋਭ ਦੇ ਵਿਚ ਲਲਕਾਰੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗਣ , ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰ ਅਮੋਲਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਏਕੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 
ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਅਮੋਲਾ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
6 6 [ ੮ ੫ 
ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਆਨੰਦੁ ਸੇਤਨ ਕੇ; ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੋਂ ਜਾਨਾ ॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੂਖੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੰਦ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੪॥੬॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੫॥ 
[ ੧ [ਚ ਵੇ [ ₹ 
ਲਵੈ ਨ ਲਾਗਨ ਕਉ ਹੈ ਕਛੂਐ; ਜਾ ਕਉ ਫਿਰਿ ਇਹੁ ਧਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੰਦ ਦੇ 
ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ ਲਾਗਨ = ਲਗਾਉਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ, ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਇਹ ਮਨ ਹੋਰ ਥਾਂ 
ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰੇ। 
੯ 6 [ਚ 
ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਇਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਆਨੰਦ ਬਨਿ = ਫਬ, ਬਣ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਾ ਕਉ ਆਇਓ; ਏਕੁ ਰਸਾ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸਾ = ਰਸ ਵਾ: 
ਰਸਾ = ਅਨੰਦ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ। 
[ ੧ 
ਖਾਨ ਪਾਨ ਆਨ ਨਹੀ ਖੁਧਿਆ; ਤਾ ਕੈ ਚਿਤਿ ਨ ਬਸਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਖਾਨ = ਖਾਣ ਦੀ, ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਆਦਿਕ ਦੇ ਮ 
ਪਾਨ = ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਪਾਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਚੱਬਣ ਦੀ ਤੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ( 
ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਖੁਧਿਆ = ਭੁੱਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਸਾ = ਵੱਸਦੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ੍ 


ਧਨਲ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੭੨ (੬੧੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਉਲਿਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇਓ ਹਰਿਆ; ਏਕ ਬੂੰਦ ਜਿਨਿ ਪਾਈ ॥ 

ਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਏਕ = ਇਕ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਬੂੰਦ = ਕਣੀ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਫੁਲਵਾੜੀ ਕਰਕੇ ਮਉਲਿਓ = ਖਿੜਿਆ 

੧) ਹੈ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਉਸਤਤਿ ਤਾ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 


ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਬਰਨਿ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 
ਸਾਕਉ = ਸਕਦੀ, ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਵੀ ਕਹਣੁ = 
ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ॥੨॥ 


ਘਾਲ ਨ ਮਿਲਿਓ ਸੇਵ ਨ ਮਿਲਿਓ; ਮਿਲਿਓ ਆਇ ਅਚਿੰਤਾ ॥ 

ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਧੂਣੀਆਂ ਦੇ ਤਪਾਉਣੇ ਕਰਕੇ, ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ, ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਕਰਕੇ, 
ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ, ਜਾਂ ਸਹਿਤ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਓ = 
ਮਿਲਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਆੰਚੰਤ ਪਦਵੀ ਦਾ /ਕਾਵੇ' ਪਰਾਪਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ; ਤਿਨਿ ਗੁਰਹਿ ਕਮਾਨੋ ਮੰਤਾ ॥੩॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਹਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਾ = ਗੁਰਮੰਤਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮੰਤਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਨੋ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਦੀਨ ਦੈਆਲ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦੈਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੂਤਕਾਲ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ ਅਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਨਾਨਕ ਸੈਗਿ ਰਵਿਆ; ਜਿਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਗੋਪਾਲਾ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੋਤਿ = ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਦੇ ਬਾਲ = ਬੱਚਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਗੋਪਾਲ = ਛੋਟਾ ਬੱਚਾ ਮਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਆਦਿਕ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅੰਗ 
ਬੱਚੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗੋਦ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੋਪਾਲਾ = 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਹੱਥ ਆਦਿਕ ਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਛੋਟਾ ਬਾਲ = ਬੱਚਾ ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
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ਇਉਂ ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੭॥ 


੫ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ੪, #ਗ ੬੭੨ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 


ਹੋਏ ਇਕ ਭੈਣੀ ਨਾਮੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਬਿਰਧ ਮਾਈ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਿਵਾਰ 


ਸਮੇਤ ਸਾਡੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਧਾਰੇ ਹਨ, ਜੇ ਦਾਲ ਸ਼ਬਜੀ ਵਾਲਾ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਲੱਗ 
ਦਾਵੇਗਾ  ਇ ਲਈ ਕਿਉਂ ਲਾਂ ਸਤਿਫਰ' 2 ਬੰੜ, ਰਿ ਦਸਾਦ ਪਾ ਕੇ ਵਰਣ ਵਧੀਆ ਢੂਰੀ ਕੱਟ ਕੇ ਸਵਿਗਟਾਂ 
ਲਈ ਭੋਜਨ ਬਣਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵਾਂ, ਤਾਂ ਮਾਈ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੋਮ ਨਾਲ ਚੂਰੀ ਦਾ ਛੋਨਾ ਭਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਲਿਆਂਦਾ (ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਕੱਲ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ ਅਸਥਾਨ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਇਸ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਛਕਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ 
ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਛੰਨੇ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ ? ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਾਂ 
ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਜਲਦੀ ਵਿਚ ਚੋਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਆਈ ਹਾਂ (ਚੋਲਾ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਖੰਡ, ਘਿਓ 
ਤੋ ਪ੍ਰਸਾਦੇ ਪਾ ਕੇ ਚੂਰੀ ਕੁੱਟੀ ਜਾਵੇ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰੰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਚੋਲਾ ਛਕ ਲਿਆ ਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ 
ਕਿ “ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਂ ਵੀ ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ ਸੱਦਣਾ।” ਨਗਰ ਨਿਵਾਸੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਫ਼ਤਰਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਸ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੈਣੀ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ ਕਿਵੇਂ ਕਹੀਏ ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਡਰੋ ਨਾ ਦਫ਼ਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮਾਮਲਾ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਵੋਗੇ ਤਾਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਏਹੀ ਆਖਣਾ ਕਿ ਚੋਲੇ ਨਗਰ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਦੇਣ ਆਏ ਹਾਂ, ਜਦ ਉਸ 
ਨਗਰ ਦੇ ਲੋਕ ਮਾਮਲਾ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਤਾਂ ਜਾ ਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਮਾਮਲਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੋਲੇ ਪਿੰਡ ਦਾ ਟੈਕਸ ਲੈ ਲਵੋ ਤਾਂ ਨੌਕਰ ਸੁਣ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਅੱਜ ਤਕ ਤਾਂ ਕੋਈ ਚੋਲਾ 
ਪਿੰਡ ਸੁਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਚੋਲੇ ਨਗਰ ਤੋਂ ਟੈਕਸ ਦੇਣ ਆ ਗਏ ਹਨ ? ਜਦ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਵਾਲੀਆਂ ਬਹੀਆਂ ਕੱਢ ਕੇ ਵੇਖੀਆਂ ਤਾਂ ਓਥੇ ਚੋਲਾ ਨਗਰ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਨਗਰ ਨਿਵਾਸੀ 
ਤੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਨੌਕਰ ਸਭ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ, ਹੁਣ ਤਕ ਉਸ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨਿ ਦਿਵਾਨ ਮਨ ਸੈਸਾ ਭਯੋ। ਦਫਤਰ ਖੋਲਿ ਸੁ ਦੇਖਤਿ ਭਯੋ । 

ਚੋਲ੍ਹਾ ਲਿਖਯੋ ਸੁ ਬੀਚ ਨਿਹਾਰਾ। ਦੇਖਤਿ ਮਨ ਮਹਿ ਅਚਰਜ ਧਾਰਾ ।੩੩। 


(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੭, ਆਓ ੩੬) 


ਅਤੇ ਮਾਈ ਤੋਂ' ਚੂਰੀ ਖਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਤਤਵੇਤਾ ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਕੀਏ ਅਪਾਰ । ਕੈ ਸਵਰੀ ਕੈ ਬਿਦਰ ਕੈ ਰੁਚ ਜੇਵਿਓ ਦੋ ਬਾਰ ! 
ਤਥਾ ਤਤੁਵੇਤਾ ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਕੀਏ ਅਪਾਰ । ਕੈ ਲਾਲੋਂ' ਕੇ ਗਿਹ ਵਿਖੇ, ਕੈ ਮਾਈ ਤੁਮਰੈ ਦੁਆਰ । 


ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚੋਲਾ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਪਿੰਡ ਦਾ ਨਾਂ “ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ” ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ? : 


੧. ਇਹ ਨਗਰ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਤਰਨਤਾਰਨ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸਰਹਾਲੀ ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈ ਜੋ ਰੇਲਵੇ ਸਟੇਸ਼ਨ ਪੱਟੀ ਤੋਂ ੮ ਮੀਲ ਅਗਨਿ ਕੋਣ 
ਵੱਲ ਹੈ, ਇਸ ਥਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਦਰਬਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੁਗ਼ਲ ਰਾਜ ਸਮੇਂ ਦਾ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਾਗੀਰ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਠਹਿਰੇ ਸਨ ਤਦ ਮਾਤਾ (ਰੀਗਾ) 
ਜੀ ਵੀ ਇਥੇ ਠਹਿਰੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸਥਾਨ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੨. ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਆਏ “ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਚੋਲਾ ॥” 
(ਅੰਗ ੪੦੭) ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀ ਏਸੇ ਮਾਈ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੨ (੬੧੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰਿ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਯਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ ਬਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਿਹਰ 
0) ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਦ੍ਰਿੜਾਯਾ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ : 
ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ; ਜਿਨਿ ਸੀਧਾ ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਾਯਾ ॥੧॥ 
ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਭਾਰੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧਕਾਰ = 
ਹਨੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੀਧਾ = ਸਿੱਧਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਯਾ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਾਨ; ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਗੁਪਾਲ (ਗੁ “ ਪਾਲ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦਾ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਥੋਕ ਕੀ; ਜਿਸਹਿ ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਉਹਾ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋੜ ਪੂਰੀ ਕਰਨ 


ਦੀ ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ (ਫ਼ਿਕਰ) ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਾ; ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਪਤਿ ਪੂਰੀ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ, ਅਠਾਰਾਂ 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਮਹਤੁ = ਮਰਤਬਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਮਾਨ ਦਾ ਮਹਤੁ = ਮਰਤਬਾ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਕੋਟਿ ਅਘ ਨਾਸੇ; ਭਗਤ ਬਾਛਹਿ ਸਭਿ ਧੂਰੀ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਘ = ਪਾਪ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰੀ = ਧੂੜ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਬਾਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਗਤ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਚਾਹੁਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਜੇ ਕੋ ਚਾਹੇ; ਸੇਵੈ ਏਕੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੇ 
ਵਾ: ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ੪, #ਗ ੬੭੨ -੬੭੩ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਪਰੋਪਰ ਸੁਆਮੀ; ਸਿਮਰਤ ਪਾਰਿ ਪਰਾਨਾ ॥੩॥ 
ਰ ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
੯ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਾਨਾ = ਧੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਰਹਿਓ ਓਲਾ ॥ 

ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਧਾਉਣੀ 
ਵੱਲੋਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸੀਤਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤਸੰਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਓਲ੍ਹਾ = ਪਰਦਾ ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੈਚਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ; ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀਨੋ ਚੋਲਾ ॥੪॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਹੀ ਸੈਚਨ = ਇਕੱਤਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਭੋਜਨ ਇਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਚੋਲਾ = ਖੰਡ, ਘਿਓ, ਮੈਦਾ ਪਾ 
ਕੇ ਗੁੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਸੁਆਦੀ ਪਕਵਾਨ ਛਕਣਾ ਕੀਨੋ = ਲੀਤਾ ਹੈ ਫਾ: ਜਿਮ ਵਿਦ ਰਹਤ ਰੂਪ 
ਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਤੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੮॥ 

[ਅੰਗ ੬੭੩] 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਹ ਕਰਣੀ ਹੋਵਹਿ ਸਰਮਿੰਦਾ; ਇਹਾ ਕਮਾਨੀ ਰੀਤਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਕਰਣੀ = ਕਰਤੂਤ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰਮਿੰਦਾ = 
ਸਰਮਸਾਰ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਹਾ = ਇਹੋ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੂੰ ਕਮਾਨੀ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਰੀਤੀ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / ਮੈਂ ਨਿਹੜਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, /ਜਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੈੱ ਸਸ਼ਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ /ਵਚ ਸ਼ਗਮਿੰਦਾ 
ਹੋਵਾਂਗਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
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ਸਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਸਾਕਤ ਕੀ ਪੂਜਾ; ਐਸੀ ਦ੍ੜੀ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਤੇ ਸਾਕਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾ ਕੀ = ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ 
ਬਿਪਰੀਤ = ਉਲਟੀ ਰੀਤੀ ਤੇਰੇ ਚਿਤ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿੜੀ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਪੱਕੀ ਵੱਸ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭੂਲੋ; ਅਵਰੈ ਹੀਤ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭੂਲੋਂ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਵਰੈ = ਹੋਰਨਾਂ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੭੩ (੬੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ ਰੇ; ਇਹੈ ਤੁਹਾਰੋ ਬੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ = ਰੈਧਰਬ ਨਗਰੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਝੂਠੀ ਹੀ ਨਦਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ 
ਜਿਵੇ' ਬਨ = (ਵਣੁ) ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹੋਂ ਕੱਟ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਾਤ = ਪੱਤੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਹੀ ਹਰੇ ਰਹਿੰਦੇ 
0 ਹਨ ਤੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪਾਤ = ਪੱਤਿਆਂ ਉਪਰ ਵਰਖਾ 
ਦੇ ਬਨ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪਈ ਹੋਈ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹਰ = ਹਰਤ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਝੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੀਧਰਬ ਨਗਰੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਨੀਆ ਝੂਠੀ ਹੈ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਜੜ੍ਹ 
`ਚੋਂ ਤੂੰ ਕੱਟਿਆ ਭਾਵ ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਇਆ, ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਹੀ ਸੁਆਸਾਂ ਤੇ ਅੰਗਾਂ ਰੂਪ ਪੱਤਿਆਂ ਦੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ ਪਰਾਲਬਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਕੁਮਲਾ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪੱਤਰੇ ਤੇ ਤੂੰ (ਜੀਵ) ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਕਿਨਕੇ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ = ਹਰਿਆ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ 
ਦੇ ਪੂਰੇ ਹੋਣ 'ਤੇ ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਨੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਹੈ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਤੁਹਾਰੋ = ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਦੀ ਬੀਤ = ਤਾਕਤ 
ਹੈ ਵਾ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਲ ਖਿਨ ਵਿਚ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਚੰਦਨ ਲੇਪ ਹੋਤ ਦੇਹ ਕਉ; ਸੁਖੁ ਗਰਧਭ ਭਸਮ ਸੈਗੀਤਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਖੋਤੇ ਦੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਦਾ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ ਲੋਪ = ਪੋਚਾ 
ਵੀ ਲਾਇਆ ਹੋਤ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਗਰਧਭ = ਖੋਤੇ ਨੂੰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਦਾ ਸੈਗੀਤਿ = ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਘੱਟੇ ਉੱਤੇ ਲੇਟਣ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਚੰਦਨ ਰੂਪ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਲੇਪ ਵੀ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਖੋਤੇ ਵਾਂਗ ਕਾਮੀ 
ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਦੀ ਸੈਗੀਤਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੰਗਿ ਨਾਹਿ ਰੁਚ ਆਵਤ; ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ (ਪ੍ਰੀਤੀ) ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਆਵਤ = 
ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਠੱਗਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੇਹੋਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਕ ਬੂਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਲਾ ਕੇ ਠੱਗ 
ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਬੇਹੋਸ਼ ਕਰਕੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਖੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਠੱਗ 
ਨੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬੂਟੀ ਪਿਲਾ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ 
ਖੋਹ ਲੈਣਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਉਤਮ ਸੈਤ ਭਲੇ ਸੈਜੋਗੀ; ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਪਵਿਤ ਪੁਨੀਤ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ 
ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਜਾਤ ਅਕਾਰਥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ; ਕਾਚ ਬਾਦਰੈ ਜੀਤ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਕਾਰਥ = 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀ # ੫, ਅੰਗਾ ੬੭੩ 
0 ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਾਚ = ਕੱਚ ਦੇ ਬਾਦਰੈ = ਬਦਲੇ ਵਿਚ 
ਜੀਤ = ਜਤਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ 
0 ਪਦਾਰਥ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੱਚ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਅਕਾਰਥ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜੀਤ = ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਤ = ਜਾ 
0 ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 'ਚੋਂ ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਕੱਚ ਦੇ ਬਦਲੇ ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਜਾਤ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਭਾਗੇ; 
ਗੁਰਿ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਨੇਤ ਦੀਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਸੁਰਮੇਦਾਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਦੀਤ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਇਨ ਦੁਖ ਤੇ ਨਿਕਸਿਓ; ਨਾਨਕ ਏਕ ਪਰੀਤ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਪਰੀਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਕਰਕੇ 
ਤੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲ 


ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੯॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੈਤ ਆਗੇ; ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਜਸੁ ਗਾਈ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਭਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਗਰਮੀ 
ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨ ਦੀ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿਆਂ ਲਈ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਪੀਸਉ = ਪੀਹ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਫੇਰ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਰੂ ! ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰਾਂ, ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪ ਪੱਖਾ 
ਫੇਰਿਆ ਕਰਾਂ ਤੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਰੂਪ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੀਸਣਾ 
ਕਰਾਂ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਆਗੈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। ਅਤੇ : 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਮਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾ੍‌ਰੈ; ਇਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾ੍‌ਰੈ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਇਹ 
ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਟਿਕਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੋ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਟਿਕਾ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ, 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਈ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਦਇਆ; ਮੇਰੇ ਸਾਈ ॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ % ੪, ਅਗ ੬੭ੜ (੬੨੨) ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਐਸੀ ਮਤਿ ਦੀਜੈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿ ਜੋ ਮੈਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
6 ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਛੂਟੈ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਭਰਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੂਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ 


ਤੇ ਦੇਹ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਈ = ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਰਵਿਓ ਸਭ ਮਧੇ; ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਜਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਰਵਿਓ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ, ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਜਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪੇਖਉ = ਵੇਖੀਏ 
ਉਥੇ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹੋ ॥੨॥ 
ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਕਿਰਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਗੋਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਗੋਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਦਇਆਲ = 
ਦਿਆਲੂ ਸੀ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰਪਾਲੂ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸੀ ਅਤੇ 


ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਥਵਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਮਲ ਦੋਸ਼ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਕਿਰਪਾਲੂ 
ਹੋ ਕੇ ਵਿਖੇਪ ਦੋਸ਼ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਵਰਨ 
ਦਾ ਪਰਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਕਿ ਕੌਡੇ ਵਰਗੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਚਲ 

ਕੋਟਿ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਰਾਜ ਪਾਏ; ਮੁਖ ਤੇ ਨਿਮਖ ਬੁਲਾਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਕਰਕੇ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਜਦੋਂ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾਈ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਮੁਖ ਤੋਂ ਬੁਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਸੇਵਕ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਬੁਲਾਉਣਾ, ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੋ, ਤਦ ਕੌੜਾਂ ਸੁਖ ਅਤੇ ਰਾਜ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਾਪ ਤਾਪ ਭਗਤਿ ਸਾ ਪੂਰੀ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਈ ਭਾਵ ਚੰਗੀ 
ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ, ਸਾ = ਓਹੀ ਜਾਪ = ਜਪ ਤਾਪ = ਤਪ ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੩ 


6 ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ 

ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ 
6 ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਘਾਈ = ਰੱਜ 


ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਜਿਨਿ ਕੀਨੇ ਵਸਿ ਅਪੁਨੈ ਤਰ ਗੁਣ; ਭਵਣ ਚਤੁਰ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਚਤੁਰ = ਚਾਰ ਤੇ ਦਸ ਚੌਦਾਂ ਭਵਣ = ਲੋਕਾਂ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਜੀਵ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ (ਰਾਜਸੀ, 
ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਚਤੁਰ = ਚਾਰ 
ਭਵਣ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਖਾਣੀਆਂ) ਵੀ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 


ਜਗ ਇਸਨਾਨ ਤਾਪ ਥਾਨ ਖੰਡੇ; ਕਿਆ ਇਹੁ ਜੈਤੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥੧॥ 
ਜਗ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਜਗ, ਇਸ਼ਨਾਨੀਆਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਤਾਪ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਤਪ ਅਤੇ ਪਰਬਤ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ 
ਸਰਵ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਸਭ ਮਾਇਆ ਨੇ ਖੰਡੇ = ਖੰਡਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਹ 


ਵਿਚਾਰਾ = ਤੁਛ ਜੌਤੁ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ; ਤਉ ਛੂਟੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਗਹੀ = ਗੁਹਿਣ ਕਰੋਗੇ, ਤਉ = ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਛੂਟੋ = ਛੁੱਟੋਗੇ ਵਾ: ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੂਟੋ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਏ; 
ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ਤਬ ਹੂਟੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਆ ਹੈ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਸਾਰੇ ਹੂਟੋਂ = ਹਟ, ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜਦੋਂ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਆ, ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਦੇ ਹੀ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਹੂਟੋ = ਹਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਹ ਸੁਣੀਐ ਨਹ ਮੁਖ ਤੇ ਬਕੀਐ; ਨਹ ਮੋਹੈ ਉਹ ਡੀਠੀ ॥ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੭= (੬੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਹੀ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਕੀਐ = ਬੋਲਦੀ ਸੁਣੀਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੋਹ ਦੀ 
ਹੋਈ ਡੀਠੀ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਕਦੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਦੇ 
0) ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਮੁਖੋਂ ਆਪ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗੱਲ ਬੋਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਚੇਤਨ 
0 ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਡੀਠੀ = ਵੇਖਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਸਿੰਝੀ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਮੋਹੈ = ਮੋਹਤ ਕਰ ਲਏ। 
ਐਸੀ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਭੁਲਾਵੈ; ਮਨਿ ਸਭ ਕੈ ਲਾਗੈ ਮੀਠੀ ॥੨॥ 
ਮਾਇਆ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਠਗਉਰੀ = ਠਗ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੂਟੀ ਪਾਇ= ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਭੁਲਾਵੈ = ਭੁਲਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਣ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਮਾਇ ਬਾਪ ਪੂਤ ਹਿਤ ਭਾਤਾ; ਉਨਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੇਲਿਓ ਦੂਆ ॥ 
ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ, ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਭ੍ਰਾਤਾ = ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਹਿਤ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਹਿਤ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਿੱਤਰਾਂ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਉਨਿ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਘਰਿ 
ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਦੂਆ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਮੇਲਿਓ = ਮੇਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਿਸ ਹੀ ਵਾਧਿ, ਘਾਟਿ ਕਿਸ ਹੀ ਪਹਿ; ਸਗਲੇ ਲਰਿ ਲਰਿ ਮੂਆ ॥੩॥ 


ਕਿਸ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਵਾਧਿ = ਵੱਧ, ਬਹੁਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਹੀ = ਕਿਸੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ 


ਘਾਟਿ = ਘੱਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲਰਿ ਲਰਿ = ਲੜ ਲੜ ਕੇ ਮੂਆ = ਮਰ 
ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾ: ਛਲ ਰੂਪ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੂਝੀ ਭਾਹਿ ਜਲੈ ਸੈਸਾਰਾ; ਭਗਤ ਨ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥੪॥ 

ਜਿਸ ਗੂਝੀ = ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ 
ਜਲੈ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਾਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੀ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥ 

ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਗਲੇ ਬਧਨ ਕਾਟੇ ॥ 

ਅਸੀਂ ਸੈਤ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ 

ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ੪, ਅਗ ੬੭੩ -੬੭੪ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਪਾਇਆ; 
੩੫ ੩੫ ਘ 
ਅਪੁਨੇ ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ ਖਾਟੇ ॥੫॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖਾਟੇ = ਖੱਟ 
ਕੇ ਭਾਵ ਨਫ਼ੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲੈ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੫॥੧੧॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 

ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੌਗ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ : 
ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ; ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਕ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ, ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਇਕ = ਪ੍ਰੇਰਕ, ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਦਾਤੇ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਨਾਇਕ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਹੋ। 


[ਅੰਗ ੬੭੪] 


ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹੁ; ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮਰੇ ਧਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਭਾਵ ਭੂਤ ਭਵਿੱਖਤ ਵਰਤਮਾਨ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਤਿਪਾਲਹੁ (ਪ੍ਰਤਿ - ਪਾਲਹੁ) ਪਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਹੁ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਰੁਪ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਾਂ॥੧॥ 
ਜਿਹਵਾ ਏਕ; ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਏਕ = ਇਕ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ 
ਕਿਹੜੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਵਖਾਨੈ ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਮਈ ॥ (ਆਸਾ ਸ: ੫, ਅੰਗ ੪੦੨) 
ਏਕ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਸਹਸ ਫਨੀ ਸੇਖ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ (ਮਾਰ ਮ: ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੯੩) 


ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ; ਤੇਰੋ ਅੰਤੁ ਨ ਕਿਨ ਹੀ ਲਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੭8੬ (੬੨੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕਿਨ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਹੀ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ 
ਲਹੀਐ = ਲਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਹਮਾਰੇ ਖੰਡਹੁ; ਅਨਿਕ ਬਿਧੀ ਸਮਝਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ 
ਖੰਡਹੁ = ਖੰਡਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਓ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਵਹੁ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਧੀ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ 
ਦੀ ਜਾਂਚ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਹਮ ਅਗਿਆਨ ਅਲਪ ਮਤਿ ਥੋਰੀ; ਤੁਮ ਆਪਨ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਵਹੁ ॥੨॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਲਪ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਤੋਂ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ 
ਭਾਵ ਤੁਛ ਤੋਂ ਤੁਛ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸਾਡੀ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰਖਾਵਹੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਬਿਰਦੁ = ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਵਰਤ ਕੇ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਜਾਣ ਕੇ ਰਖਾਵਹੁ = ਰੱਖ ਲਵੋ ॥੨॥ 
ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ; ਤੁਮ ਹੀ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸਾ = ਆਸ (ਕਾਮਨਾ) ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹਾਂ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਜਨ = ਮਿੱਤਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖਾਲੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲਾ; ਨਾਨਕ ਘਰ ਕੇ ਗੋਲੇ ॥੩॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ 
ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ 
ਲਵੋ, ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਘਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੋਲੇ = ਦਾਸ ਹਾਂ ॥੩॥੧੨॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਕੀ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਨਿਸਫਲਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪੂਜਾ ਵਰਤ ਤਿਲਕ ਇਸਨਾਨਾ; ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਬਹੁ ਦੈਨ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾਉਣਾ, ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਾਉਣੇ, ਡੰਡਉਤ ਕਰਨੀ, 
ਧੂਫ਼ ਧੁਖਾਉਣੀ ਇਤਿਆਦਿਕ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਲਵੇ, ਇਕਾਦਸੀਆਂ, ਪੁੰਨਿਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ 
ਵਰਤ ਰੱਖ ਲਵੇ, ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਿਲਕ ਲਗਾ ਲਵੇ, ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਪੁੰਨ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਦਾਨ ਭੀ ਦੈਨ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੨੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੬੭੬ 
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ਕਹੂੰ ਨ ਭੀਜੈ ਸੈਜਮ ਸੁਆਮੀ; ਬੋਲਹਿ ਮੀਠੇ ਬੈਨ ॥੧॥ 
ਰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਜਮ = ਯਤਨ, ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਹੂੰ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਮੁਖੋਂ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ, ਪਿਆਰੇ ਬੈਨ = ਬਚਨ 
() ਵੀ ਭੀ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


੯ [੧ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਮਨ ਚੈਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਚੈਨ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੋਜਹਿ ਸਭਿ ਤਾ ਕਉ; ਬਿਖਮੁ ਨ ਜਾਈ ਲੈਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਯੋਗ, ਕਰਮ- 
ਕਾਂਡ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਖੋਜਹਿ = ਖੋਜਦੇ (ਲੱਭਦੇ) ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬੜੀ 
ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਲੈਨ = ਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾਪ ਤਾਪ ਭੁਮਨ ਬਸੁਧਾ ਕਰਿ; ਉਰਧ ਤਾਪ ਲੈ ਗੈਨ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ = ਜਪ ਕਰ ਲਵੇ, ਕੋਈ ਗਰਮੀ ਵਿਚ ਧੂਣੀਆਂ 
ਤਪਾਉਣੀਆਂ, ਸਰਦੀਆਂ ਵਿਚ ਜਲ ਧਾਰੇ ਆਦਿ ਕਰ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ `ਤੇ 
ਭਰਮਨ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਿ= ਕਰੇ ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਧਾਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 
ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਲਮਕ ਕੇ ਤਾਪ = ਤਪ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗੈਨ = ਅਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਲੈ - ਲੀਨ ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਉਰਧ = ਖੜੋ ਕੇ ਭਾਵ ਬਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਿਛਾਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਤਪ ਕਰ ਲਵੇ 
ਵਾ: ਉਰਧਤਾਪ = ਉਗੂ ਤਪ ਅਤੇ ਸਿਧਿ ਬਲ ਨਾਲ ਗੈਨ = ਅਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕਰ ਲਵੇ । 

ਇਹ ਬਿਧਿ ਨਹ ਪਤੀਆਨੋ ਠਾਕੁਰ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਜੈਨ ॥੨॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜੋਗ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਸਿੱਖ ਲਵੇ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜੈਨ” = ਜੈਨੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ 
ਦੀ ਜੁਗਤ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਪਰ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ (ਜੁਗਤੀਆਂ) ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀਆਨੋ = ਪਤੀਜਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਤਿਨਿ ਪਾਇਓ ਜਿਸੁ ਕਿਰਪੈਨ ॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉਪਰ ਕਿਰਪੈਨ (ਕਿਰਪਾ “ ਐਨ) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਐਨ = ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ _ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ 


੧. ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਦੇ ਇਕ ਮਤ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ ਵੇਦਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੇ ਜਾਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ, ਬਹੁਤ ਮਲਨ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੬ (੬੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪੈਨ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਰੈਗਿ ਪ੍ਰਭ ਭੇਟੇ; ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਜਨ ਰੈਨ ॥੩॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਰੈਨ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ 
ਸੁਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬੀਤਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੈਨ = ਰੈਗ ਦੀ ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਰੈਨੀ ਮਨੁ ਪੁਨ ਰਪਿ ਕਰਿ ਹਉ ਪਾਚਉ ਤਤ ਬਰਾਤੀ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਰ, ਅੰਗ ੪6੨) 


ਨੌਣ £ ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾ ਤਾਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ “ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫” 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਮਹਲੇ 
ਲਿਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣਾ ਜੀ। ਇਹ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਚੌਦਵਾਂ 
ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿੰਤੂ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 

ਬੈਧਨ ਤੇ ਛੁਟਕਾਵੈ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰਕ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੰਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਵੈ = ਛੁਡਾ ਲਵੇ, 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਵਨ ਕਰਾਵੇ । ਅਤੇ : 


ਅਸਥਿਰੁ ਕਰੇ ਨਿਹਚਲੁ ਇਹੁ ਮਨੂਆ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਚੰਚਲ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਡੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਸਥਿਰ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰੀਏ ਕਤਹੂ = 
ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਨ, ਐਸੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ॥੧॥ 

ਹੈ ਕੋਊ ਐਸੋ; ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਊ = ਕੋਈ ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸਾਡਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਾਡਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਜੀਉ ਹੀਉ ਦੇਉ; ਅਰਪਉ ਅਪਨੌ ਚੀਤੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਏ, ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ 
ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਉ = ਦੇਵਾਂਗੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਰ ਚਿਤਵਣੀ ਛੱਡ ਕੇ ਉਹ ਵੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਪਉ = ਅਰਪ ਦੇਵਾਂਗੇ ਵਾ: ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਸਰਬੈਸ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੪, #ਗ ੬੭੬ 


ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਇਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਕੀ = ਦੀ 
ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਆਦਿ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ। 


੮ ਅਤੇ : 


ਸੋਤਹ ਸੈਗੁ ਸੈਤ ਸੈਭਾਖਨੁ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਮਨੁ ਜਾਗੈ ॥੨॥ 

ਸੈਤਹ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੰਗੁ = ਸੈਗਤ ਹੋਵੇ, ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਹੀ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਭਾਖਨ = ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਭਾਵ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਉੱਤਰ ਹੋਣ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨਿ = ਜੱਸ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਨ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਿਆ ਰਹੇ, ਭਾਵ ਆਲਸੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ; ਸਰਬ ਸੂਖ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਰਹੋਗੇ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ 
ਦਾ ਘਰ ਹੋ। 


ਮਾਗੈ ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਨਾਨਕੁ; ਜਿਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥੩॥੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 


ਕੇ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰੀ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ 


੮ ੯੨ 


ਕੋਲੋਂ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ = ਨੰਨੇ, ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਦੁੱਧ ਜਾਂ ਖਾਣ ਲਈ ਕੋਈ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥੧੪॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਪਿ੍‌ਥੀ ਦੰਦ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਤੇ , ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਆਦਿ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣੇ, ਸੈਗਤ ਦੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਥਾਏ ਵਾ: ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ; ਲੀਨੇ ਸਤ ਉਬਾਰਿ ॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਉਬਾਰਿ = ਬਚਾ ਲੀਨੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਕੀ ਚਿਤਵੈ ਬੁਰਿਆਈ; 
ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਫਿਰਿ ਮਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬੁਰਿਆਈ = ਬਦੀ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕਰਮ) ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਜੁੱਤੀਆਂ ਦੀ 
ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੍ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੬ (੬੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਕਾ ਆਪਿ ਸਹਾਈ ਹੋਆ; ਨਿੰਦਕ ਭਾਗੇ ਹਾਰਿ ॥ 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਵਰਗੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਾਰ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਛੱਡ 


6 ਕੇ ਭਾਗੇ = ਦੌੜ ਗਏ ਹਨ। 


ਭੁਮਤ ਭੁਮਤ ਊਹਾਂ ਹੀ ਮੂਏ; ਬਾਹੁੜਿ ਗ੍ਰਿਹਿ ਨ ਮੰਝਾਰਿ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਮੰਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆ ਸਕਿਆ, ਉਹਾਂ = ਉਧਰੇ ਹੀ ਗੁਰਿਆਈ ਲਈ ਭੁਮਤ ਭਰਮਤ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਰਮਦਿਆਂ ਮੁਕੱਦਮਾ ਕਰਦਾ 
ਮਰ ਗਿਆ ਵਾ: ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਵਰਰੀ ਆਦਿਕ ਨਿੰਦਕ ਭੁਮਤ ਭੁਮਤ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਰਮਦਿਆਂ ਉਹਾਂ = ਉਥੇ 
ਹੇਹਰ ਨਾਮੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ ॥੧॥ 

ਨੌਂਟ ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਥੇ “ਗ੍ਰਿਹਿਨ” ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ “ਗ੍ਰਿਹਿ ਨ” ਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਦੁਖ ਭੈਜਨ; ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਅਪਾਰਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭੋਜਨ = ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਏ ਹਾਂ ਤੇ ਹੇ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਅਪਾਰਿ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮੁਖੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ; ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਕੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੨॥੧੫॥ 

ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ = ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨਿੰਦਕ = 
ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਅਪਜਸ ਖੱਟਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧੫॥ 


ਧਨਾਸਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ? ਹਰਿ ਰਾਖਨਹਾਰ ਚਿਤਾਰਿਆ ॥ 


(ਚਾਲ ਵਾਸਤੇ ਬਿਸ੍ਾਮ ਹਰਿ ਤੇ ਵੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ) 
ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਚਿਤਾਰਿਆ = ਚਿੰਤਨ, ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਪਲ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਹੈਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਏ ਬਿਦਾਰਿਆ = 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੋਸਟਿ ਭਈ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਮਿ; ਕਾਮ ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 
ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਮਿ = ਸਤਿਸੈਗ ਭਾਵ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਦਿਕਾਂ ਸੇਤਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸਾਂ ਦੀ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਭਈ = ਹੋਈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਾਮ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੪, #ਗ ੬੭੬ -੬੭੪ 


0 ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਨੂੰ ਵਸਤੂ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ, ਕ੍ਰੌਂਧ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾ, ਲੋਭ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਦੁਆਰਾ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪੂਰਨ ਨਾਰਾਇਨ; ਸੈਗੀ ਸਗਲੇ ਤਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਰਾਇਨ (ਨਾ “ ਰਾਇਨ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਨ = ਰਾਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦਾ ਸਾਰੇ ਨਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਘਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੭੫] 


ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲ ਮਨ ਏਕੈ; ਮਨਿ ਬਿਸਹਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਿਆ ॥ 

ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬਿਸ਼ਹਾਸ = ਭਰੋਸਾ ਧਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਏਕੈ = ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨ = ਮੰਨਣ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈਆਂ ਤੇ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਰੂਪੀ ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ 'ਤੇ ਲਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂਲ = ਜੜ੍ਹੀ ਬੂਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜ਼ਹਿਰ ਚੂਸਣ ਵਾਲਾ ਮਣਕਾ 
ਵੀ ਏਕੈ = ਇਕ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 


ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 


ਚਰਨ ਰੇਨ ਬਾਂਛੈ ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ; ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰਿਆ ॥੨॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ = ਬਾਰ ਬਾਰ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ 


ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੬॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੇਰਾ ਲਾਗੋ; ਰਾਮ ਸਿਉ ਹੇਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ; ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਹਾਈ; 
ਜਿਨਿ ਦੁਖ ਕਾ ਕਾਟਿਆ ਕੇਤੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕੇਤੁ = ਘਰ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕੇਤੁ = ਝੰਡਾ ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 


ਦੁਖ ਦਾ ਰਾਜ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਗੰਸੇਠੀ # ੪, ਅੰਗ ੬੭੪ (੬੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖਿਓ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ; ਬਿਰਥਾ ਸਗਲ ਮਿਟਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = 
ਦੇ ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਮਿਟਾਈ = ਮੇਟ 
() ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਨਿੰਦਕ ਕੇ ਮੁਖ ਕਾਲੇ ਕੀਨੇ; ਜਨ ਕਾ ਆਪਿ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ = ਕਲੰਕਤ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਪ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ; ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਕੌਠਿ ਲਾਇ ॥ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣੇ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ 


ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੭॥ 


ਧਨਾਸਿਰੀ' ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਉਖਧੁ; ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ 
ਦੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਹੈ। 
ਮੋਹਿ ਆਤੁਰ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ; 
ਤੂੰ ਆਪਿ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੋ ਵਾਹਿਗੁਰੁ! ਮੋਰਿ= ਮੈਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤੁਰ = ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਨੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ (ਪ੍ਰਤਿ“ਪਾਲ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ 
ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਾਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ; ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਨਿਵਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਤੀਆ = ਦੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਅ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਮੇਟ ਦਿਓ ਭਾਵ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ । 


੧. ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੱਸੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾ ਕੇ ਦੂਜੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਧਨਾਸਿਰੀ ਰਾਗਣੀ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿਖਾਈ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੫ 


ਬਧਨ ਕਾਟਿ ਲੇਹੁ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ; ਕਬਹੂ ਨ ਆਵਹ ਹਾਰਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਡੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ (ਜੈਜਾਲ) ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ 
ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ 


# ਹਾਰਿ ਨ= ਨਾ ਆਵਹ = ਆਵੇ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਈਏ ॥੧॥ 


ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ ਪਇਆ, ਹਉ ਜੀਵਾਂ; ਤੂੰ ਸੈਮ੍ਰਥੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਕਰਕੇ 
ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸੈਮ੍ਥੁ= ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ 
ਵਾ: ਪੂਰਨ ਤੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰਵਾਨੁ - ਦਇਆਵਾਨ ਹੈਂ। 


ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਆਰਾਧੀ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਆਪ ਜੀ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਆਰਾਧੀ = ਅਰਾਧਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ 
ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੧੮॥ 


ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਧਨਾਸਰੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ । 
੧= ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਾ ਹਾ; ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਦੁਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਅਸੀਂ ਹਾ ਹਾ = ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਸੁਖ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਹਾ ਹਾ = ਹੱਸਦੇ ਹਾਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੇਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਹਾ ਬੜਾ ਕਸ਼ਟ 
ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਹਾ ਬੜਾ ਕਸ਼ਟ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । 
ਹਮ ਤੇ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਇ ਮੇਰੇ ਸੂਾਮੀ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੂਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਮ = ਮੇਰੇ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਗਨਿ ਕੁਟੰਬ; ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰ ॥ ਭਰਮ ਮੋਹ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰ ॥੧॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ੍ ਸੋਰਿ) 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੭੫ (੬੩੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਗਨਿ = ਬੜਵਾ ਨਲ ਅਗਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ 
ਸਹਿਤ ਜੋ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਰਮ ਤੇ 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਭਰਮ = ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਊਚ ਨੀਚ; ਸੂਖ ਦੂਖ ॥ ਧ੍ਰਾਪਸਿ ਨਾਹੀ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ॥੨॥ 
ਪਾ ਦ. ਦਰ ਰਾ ੪ 69 0 ਨ ਸਾ ੨ ਸਨ ੪ 
ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਕਦੇ ਲਹਿਰਾਂ ਉਪਰ ਨੂੰ ਭਾਵ ਉੱਚੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਕਦੇ ਨੀਵੀਆਂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਕਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਆਈਆਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਸੂਖ = ਸੁਖੀ ਮੰਨ ਬੈਠਦੇ ਹਾਂ, ਕਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਮੰਨ ਬੈਠਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਸੁਖ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਮੰਨ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖ ਮਿਲਣੇ 
ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਚ = ਨੀਵਾਂ ਮੰਨ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨ ਦੇ ਉਚ = ਉੱਤਮ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਤੇ 
ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਚੀਆਂ ਨੀਵੀਆਂ ਭਾਵ 
ਚੰਗੀਆਂ ਮਾੜੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ 
ਕਦੇ ਧ੍ਰਾਪਸਿ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
[ 
ਮਨਿ ਬਾਸਨਾ; ਰਚਿ ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਬਾਸਨਾ = ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਰਚਿ = ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਰੀਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ 
ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗ ਰੂਪ ਬਿਥੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਚਿ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
11 [11 
ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੈਗਿ; ਮਹਾ ਅਸਾਧ ॥੩॥ 
ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਅਸਾਧ = ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) 
ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਇਹ ਜੀਵ ਵਾ: ਮਨ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍੍੍‌ 
ਜੀਅ ਜਹਾਨੁ; ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਯ੍੍ 
ਨਾਨਕ, ਜਾਠ ਸਦਾ ਨੌਰਾ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰੇ ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿਕ ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਜਾਨੁ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ ਠਾਕੁਰ; ਰਾਖੇ ਜਨ ਕੀ ਆਪਿ ॥ 
ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦਰਦ = ਦੁਖ ਨਿਵਾਰਿ = ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀਆਂ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ ਮੇਟ ਕੇ ਆਪਣਿਆਂ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੫ 


ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਹਰਿ ਨਿਧਿ; ਦੂਖੁ ਨ ਸਕੈ ਬਿਆਪਿ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਵਾਸਤੇ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ 
ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ 
0 ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਿ = ਲੱਗ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ॥੧॥ 

($ 
ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ; ਭਜਹੁ ਗੁਪਾਲ ॥ 

ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਪਾਲ (ਗੁ “ ਪਾਲ) ਗੁ = ਧਰਤੀ ਦੇ 

ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਹੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ । 


ਆਨ ਸੈਜਮ ਕਿਛੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਇਹ ਜਤਨ ਕਾਟਿ ਕਲਿ ਕਾਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਜਮ = ਯਤਨ ਵਾ: ਸਾਧਨ (ਸਾਨੂੰ) ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਦਿਸਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਕੇ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ = ਸਮਾਂ 
ਕਾਟਿ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪ ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਦੀਆਂ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾਂ ਅਤੇ 
ਕਾਲ ਦਾ ਕੱਟਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ; ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ਉਹ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੋਣ ਤਕ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿ; ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਨਿਵਾਰਿ = ਮੇਟ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਸ ਵੀ ਸੈਤ ਭਗਤ ਨੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਬੇਦ ਸਿੰਮ੍ਿਤਿ ਕਥੈ ਸਾਸਤ; ਭਗਤ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍੍‌ਤੀਆਂ ਤੇ ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਵੀ ਇਹ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤ 
ਜਨ ਵੀ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਲਾਹ ਹੈ ਕਿ : 


ਮੁਕਤਿ ਪਾਈਐ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅੰਧਾਰ ॥੩॥ 


ਉ 
ਮ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ %: ੫, ਅਗ ੬੭੫-੬੭੬ (੬੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

0 ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ 

ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
0 ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰੁ ਜਨ ਕਾ; ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ ਏਕ ॥ 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹਨ, ਸਾਡੇ 

ਲਈ ਤਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਏਕ = ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੬੭੬1] 

ਤਾਣੁ ਮਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਸਾਚਾ; ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਟੇਕ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ 


ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਿਬੇਕ ਰੁਪੀ ਬਲ, ਮਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਮਾਣ ਤੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਦੀਬਾਣੁ = 
ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ 


ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 
_ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਭੇਟੇ ਜਨ ਸਾਧੂ; ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੋ 


ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਸਮਝਾਇਆ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 


ਆਨ ਸਗਲ ਬਿਧਿ, ਕਾਂਮਿ ਨ ਆਵੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਨ = ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਂਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਤਾ ਤੇ; ਮੋਹਿ ਧਾਰੀ ਓਟ ਗੋਪਾਲ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ ਤੇ = ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ = ਪਨਾਹ (ਸ਼ਰਨ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਜੋਜਾਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪੂਰਨ = ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਏ, ਤਦੋਂ ਸਾਡੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੁਰਗ ਮਿਰਤ ਪਇਆਲ ਭੂ ਮੰਡਲ; ਸਗਲ ਬਿਆਪੇ ਮਾਇ ॥ 


ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਮਿਰਤ = ਮਾਤ-ਲੋਕ, ਪਇਆਲ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਤੇ ਜਿਤਨਾ ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੬ 


0 ਦਾ ਮੰਡਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਘੇਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਿਰਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਲੋਕ ਭਾਵ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਤੇ ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਮੰਡਲ = ਸੈਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਬਿਆਪੇ = ਬਿਆਪ 


੯ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜੀਅ ਉਧਾਰਨ ਸਭ ਕੁਲ ਤਾਰਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰਨ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ = ਵੱਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ-ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਕਰੋਂ 
ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਤਾਰਨੇ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ- 
ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਗਾਈਐ; ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਨਿਰੋਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ 
ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਸੁਆਮੀ; ਬਿਰਲੇ ਕਾਹੂ ਜਾਨਾ ॥੩॥੩॥੨੧॥ 
ਜਿਸੁ = ਜੀਹਨੂੰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਬਿਰਲੇਂ = ਟਾਵੇਂ ਨੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਲਾਭ ਵਾ: ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੩॥੩॥੨੧॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ __੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰੁ 
੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਆਉਣਗੇ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈਸਾਰਕ ਜੀਵ ਦੇ ਭਰਮੁ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਲਖਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ; ਸੇ ਕਰਹਿ ਪਰਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਜੀਵ ਪਰਾਲ = ਪਰਾਲੀ (ਧਾਨਾਂ ਦੇ ਫੂਸ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਫੋਕੇ ਕਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਹਿ; ਸੇ ਜੋਜਾਲ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਣਾ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੬ (੬੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਹਿ; ਤਿਨ ਸਿਉ ਹੀਤ ॥ ਜੋ ਬੈਰਾਈ; ਸੇਈ ਮੀਤ ॥੧॥ 

ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਕੰਮਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ 

ਕਰਨ ਲਈ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀਤ = ਹਿਤ (ਪ੍ਰੇਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ। 

(! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਹਨ, ਸੇਈ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਐਸੇ; ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਖੋਇ ਗਵਾਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ 

ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਬੇ-ਸਮਝ ਤਾਈਂ ਵਿਚ ਗਵਾਰਾ = ਮੁਰਖ ਜੀਵ ਖੋਇ = ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਚੁ ਧਰਮੁ; ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਡੀਠਾ ॥ ਝੂਠ ਧੋਹ ਸਿਉ; ਰਚਿਓ ਮੀਠਾ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ, ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਧੀਰਜਤਾ 

ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ, ਉਪਕਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਜੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਸੀ, ਉਹ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਣਾ 


ਭਾਵੈ = ਭਾਈਂਦ ਰਾਵ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠ ਦੋਲਣ ਤ, ਕਿਸੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਧੋਹ = ਧੋਖੇ ਬਾਜ਼ੀ 
ਵਾ: ਛਲ ਫਰੇਬ ਕਰਨ ਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਜਾਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਚਿਓ = ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ; ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 
[ ਦੇ 
ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ; ਮਰਣੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥੨॥ 

ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਦਾਤ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਐਸਾ ਵਿਚਾਰਾ = ਦੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ 
ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 

ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਕਉ; ਉਠਿ ਰੋਵੈ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ; ਸਗਲਾਈ ਖੋਵੈ ॥ 


(ਸਗਲਾ-ਈ ਡੇਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋਂ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਜੀਵ ਪਰਾਈ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਦੌਲਤ ਭਾਵ ਪਰਾਏ ਦਾ ਧਨ ਤੇ ਪਰਾਏ ਸਰੂਪਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਨਿਤ ਹੀ ਉੱਠ ਉੱਠ ਕੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਇਹ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ 
ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿਕ ਕਰਮ, ਜੱਗ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਸਗਲਾਈ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਖੋਵੈ = ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝੈ; ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥ ਪਾਪ ਕਰੈ; ਤਾ ਪਛੋਤਾਣੇ ॥੩॥ 

ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਵਣੇ = ਆਉਣ 
ਜਾਣੇ = ਜਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਾਲਬਧ 
ਸਮਾਪਤ ਹੋਈ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਣੇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਦੰਡ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਪਛੋਤਾਣੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਨੋ; ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ (ਸਾਨੂੰ) ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਵਾਣੁ = 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੩੯) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੬੭੬ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੭-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਨੌ = ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
੩ 6$ ਅਘ 
ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ; ਬੋਦਾ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥ 
੫ ਪਖ 
ਰਾਖਿ ਲੇਇ; ਸਾਹਿਬੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ, ਧਨ ਤੋਂ ਗਰੀਬੁ = ਨਿਰਧਨ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਗਰੀਬੁ = ਨਿਮਾਣਾ 
ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸੈਸਾਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲੇਇ = ਲਵੋ ॥੪॥੧॥੨੨॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੋਹਿ ਮਸਕੀਨ; ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਖਾਟਣ ਕਉ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੋਜਗਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਮਸਕੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ 
ਹੈ। ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦਿਨ ਵਿਚ ਖੱਟੀ ਖਾਟਣ = ਖੱਟਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰੋਜਗਾਰੁ = ਉਪਜੀਵਕਾ (ਰੋਜ਼ੀ) ਹੈ। 


ਸੈਚਣ ਕਉ; ਹਰਿ ਏਕੋ ਨਾਮੁ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਤਾ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥ 


= ੨੨. 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪ੍ਰਲੋਕ ਲਈ ਵੀ ਸੈਚਣ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ 
ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਦੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਨਾਮਿਰਤੇ ਪ੍ਰਭ; ਰੌਗਿ ਅਪਾਰ ॥ ਸਾਧ ਗਾਵਹਿ; ਗੁਣ ਏਕ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ 
ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ 
ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ /ਇਸ਼ ਲੌਕ /ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਕਿਓਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 
ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਅਤਿ ਮਸਕੀਨੀ ॥ ਸੈਤ ਵਡਾਈ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਚੀਨੀ ॥ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮਸਕੀਨੀ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤਾ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ /ਵਚ ਵਡਿਆਈ ਸਿਉਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਮੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਚੀਨੀ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੇ ਬੈਰੰਠ /ਵਚ ਸੰਤ ਚਲੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਅਨੰਦ ਸਿਉਂ ਹੈ ? 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੬ (੬੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉੱਤਰ 


“ ਅਨਦੁ ਸੈਤਨ ਕੈ; ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਸੂਖੁ ਸੈਤਨ ਕੈ; ਬਿਨਸੀ ਚਿੰਦ ॥੨॥ 
ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
0 ਤਾਈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੇ ਸੰਤ ਜਨ ਬੁਹਮ ਲੌਕ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣ, ਉਥੋਂ ਸ਼ਖ /ਨਿਓ' ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੂਖੁ = ਸੁਖ ਹੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਹ ਸਾਧ ਸੈਤਨ; ਹੋਵਹਿ ਇਕਤ੍ਹ ॥ 
ਤਹ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ; ਨਾਦ ਕਵਿਤ ॥ 
(ਕਵਿਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪੌਲੇ ਹੈ) 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਸੈਤਨ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤਹ = ਉਥੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਕਵਿਤ = ਕਾਵ ਰਚਨਾ ਰਲਾ ਕੇ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ 
ਤੇ ਕਵਿਤ = ਪਰਮਾਰਥੀ ਕਵਿਤਾ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਹਿ; ਅਨਦ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 

ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ (ਇਕੱਤਰਤਾ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 

ਬਿਸਾਮ = ਟਿਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਨ ਸੈਗੁ ਸੋ ਪਾਏ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਕਰਾਮ ॥੩॥ 

ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਾਮ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਕਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ; ਕਹਾਂ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜਿ ਕੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ = ਧੋ ਕੇ 
ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹਾਂ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰਿ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਖਾਰਿ = ਪੱਖ 
ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪਾਤਰ ਭਾਵ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹਾਂ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ; ਕਿਰਪਾਲ ਹਜੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ; ਸਤਾ ਧੂਰਿ ॥੪॥੨॥੨੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸੀ, ਹੁਣ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੭ 


0 ਦੇ ਘਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਤੁਸੀਂ ਹਜੂਰਿ = ਨਿਕਟ 

ਵੱਸਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਵਾਨ ਸਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 

0 ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਜੂਰਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਰੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥੨੩॥ 


[ਅੰਗ ੬੭੭] 


ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ 
ਵਕਤ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਡਰਦੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਉਸ ਵਕਤ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ “ਗਰੀਬਾ ਉਪਰਿ ਜਿ ਖਿੰਜੈ ਦਾੜੀ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਾ ਅਗਨਿ ਮਹਿ 
ਸਾੜੀ ॥੧॥” (ਅੰਗ ੧੯੯) ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ, ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਆਵੇ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰ 
ਗਿਆ ਸੀ, ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤਕ ਨਾ ਪਹੁੰਚ ਸਕਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਿਆਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੪੦੫ ਤੋ [ 
ਸੋ ਕਤ ਡਰੇ; ਜਿ ਖਸਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਾਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਡਰੈ = ਡਰਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਜਾਂ ਜਮ ਆਦਿ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ। 


ਡਰਿ ਡਰਿ ਪਚੇ; ਮਨਮੁਖ ਵੇਚਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਵੇਚਾਰੇ = ਤੁਛ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ, ਜਮਾਂ 


ਦੇ ਡਰਿ = ਡਰਾਏ ਹੋਏ ਡਰਿ = ਭੈ ਕਰਕੇ ਪਚੇ = ਖਪ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ; ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਉ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਦੇਵ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਰਾਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ; ਜਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਹੋਵਤ ਪਰਗਾਸ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 
1 
। 
॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੭ (੬੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਪੂਰਨ ਸਭ ਠਾਇ ॥ ਕੋਟਿ ਕਲੇਸ; ਮਿਟਹਿ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 
(ਲਾਇ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 

੯ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ 

ਅਵਿਦਿਆ, ਅਸੈਮਤਾ ਆਦਿ ਕਲੋਸ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


[ ੧ [ ੧ [ ੧ 
ਜਨਮ ਮਰਨ; ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਨਾਸੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜਾ ਕੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਾਸੇ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਸੈ = ਨੱਸ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਸੈ = ਵੱਸ 
੪ 2੩ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਨੌ; ਆਪਿ ਲਏ ਲੜਿ ਲਾਇ॥ ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ; ਤਿਸੈ ਹੀ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ 
ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਦਰਗਹ = ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਬੈਠਣ 
ਲਈ ਜਾਇ = ਜਗਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਸੇਈ ਭਗਤ; ਜਿ ਸਾਚੇ ਭਾਣੇ ॥ ਜਮਕਾਲ ਤੇ; ਭਏ ਨਿਕਾਣੇ ॥੩॥ 

ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਸਲੀ ਭਗਤ = ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜੋ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਜਮਕਾਲ = ਕਾਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾ: (ਜਮ “ ਕਾਲ) ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾ: ਜਮ 
ਤੇ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੀ ਨਿਕਾਣੇ = ਕਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਅਹਿਸਾਨਮੰਦ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ॥੩॥ 

[ ਚ 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਚੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਹੈ; ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਤੇ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਕਹੈ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ । 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ; ਸਗਲ ਅਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ; ਸੈਤ ਰੇਣਾਰੁ ॥੩॥੨੪॥ 

ਜੋ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਰੇਣਾਰੁ = ਧੂੜੀ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥੨੪॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੭ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਆ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ 
0 ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ; ਤੂ ਜਨ ਕੈ ਹੈ ਸੰਗਿ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਵਡਾਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ 
ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ (ਆਸਰਾ) ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂ = ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਅੰਗ-ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ = ਹੈਂ ਵਾ: ਸਦਾ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ; ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਅਪੁਨੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਈਏ ॥੧॥ 


ਜਨ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਅਪਨੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਕਾ=ਦਾ ਹੀ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ। 

ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ; ਸਾ ਮਸਲਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਕੁਝ ਤੂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਦਾਸ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੇਰ 
ਕੇ ਕਰਾਵਹਿ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸਾਨੂੰ ਸਾ = ਉਹੀ ਮਸਲਤਿ = ਮਸ਼ਵਰਾ (ਸਲਾਹ) ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗਤਿ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਧਨੁ ਗੁਪਾਲ ਗੁਣ ਸਾਖੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ `ਤੇ ਹੇ 
ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਧਨ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ 
ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਖੀ = ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਪਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੈ, 
(ਗਤਿ ਨਾਰਾਇਣੁ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗਤਿ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ 
ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਰਾਇਣੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੭ (੬88) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਚ ਗੁਪਾਲ (ਗੁ “ ਪਾਲ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਉਹ ਅਸਲੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੌਗਾਲ ਹਨ। (ਗੁਣ ਸਾਖੀ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਸ਼ਰਧਾ 
0) ਆਦਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਤੀ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਲੋਕ- ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਖੀ = ਓਗਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਖੀ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਹੈ। 


ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਸੈਤੀ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਜਾਤੀ ॥੨॥੧॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ 
ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤੀ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ 
ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤੀ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ 
ਜਾਤੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥੨੫॥ 

ਨੌਂ “ ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ “ਦਾਸ ਹਰਿ” ਤੇ ਬਿਸਾਮ ਲਾ ਕੇ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਕਈ ਗਿਆਨੀ 
ਸਿੰਘ ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਦੂਸਰੇ ਹਰਿ 'ਤੇ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਇਉਂ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਸੈਤੀ ਇਹ ਬਿਧਿ ਜਾਤੀ ॥੨॥੧॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਸੈਤੀ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ॥੨॥੧॥੨੫॥ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਗਲ ਮਨੌਰਥ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਪਾਏ; ਕੌਠਿ ਲਾਇ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ; ਅਤੇ 

ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਜਲਨਿ ਨ ਦੀਨੇ; ਕਿਨੈ ਨ ਦੁਤਰੁ ਭਾਖੇ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਲਨਿ = ਸੜਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ 
(ਸਾ “ ਗਰ) ਗਰ = ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਸਾ = ਸਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੜਨ ਨਹੀਂ 
ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਬੋਲ ਕੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਭਾਖੇ = ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੫, ਅੰਗ ੬੭੭ 
0 ਵੀ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਮੱਗਰਮੱਛ ਨੇ ਭਾਖੇ = ਖਾਧਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨ ਭਾਵ 
ਕੌੜੇ ਵਾਕ ਨਹੀਂ ਭਾਖੇ = ਆਖੇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ ਕੈ ਮਨਿ; ਸਾਚਾ ਬਿਸੂਸੁ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਬਿਸੂਸੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਆਨਦੁ ਸਦਾ ਉਲਾਸੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ ਆਨੰਦੁ) 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਉਲਾਸੁ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚਰਨ ਸਰਨਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਖਿਓ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਾਖਿਓ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਾਖਿਓ = ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਾਨਿ ਬੂਝਿ ਅਪਨਾ ਕੀਓ ਨਾਨਕ; 


ਭਗਤਨ ਕਾ ਅੰਕੁਰੁ ਰਾਖਿਓ ॥੨॥੨॥੨੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਵਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਨਿ = ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਬੂਝਿ = ਬੁੱਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ 

ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਹੋ ਕੁਮਲ” ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ = ਜੜ੍ਹ 
ਹਰੀ ਨੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੁੱਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ॥੨॥੨॥੨੬॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਹਜੂਰਿ; ਦੂਰਿ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਅਸੀਂ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ 
ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਤੋਂ' ਨੇੜੇ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਕਤਹੁ = ਕਦੀ ਵੀ ਦੂਰਿ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ; ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬਤ੍ਰ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੈ = ਮਯ ਰੂਪ ਭਾਵ ਸਰਬ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਤਾਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅਗ ੬੭੭ (੬੪੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬਤ = ਸਰਬ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਰਵਿ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
0 ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
9੫ _%% (੬੧ ਊ੫ 
ਈਤ ਉਤ ਨਹੀ ਬੀਛੁੜੈ; ਸੋ ਸੈਗੀ ਗਨੀਐ ॥ 
ਜੋ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਊਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਈਤ ਊਤ = ਇਥੇ ਉਥੇ ਕਦੇ ਵੀ 
ਬੀਛੁੜੈ = ਵਿਛੁੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦਾ ਆਪਣਾ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਗਨੀਐ = 
ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸਾਥੀ ਗਨੀਐ = ਗਿਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ [ ਵੈ 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਜੋ ਨਿਮਖ ਮਹਿ; ਸੋ ਅਲਪ ਸੁਖੁ ਭਨੀਐ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸੁਖ ਅਲਪ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਭਾਵ ਤੁੱਛ 
ਭਨੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ਅਪਿਆਉ ਦੇਇ; ਕਛੁ ਊਨ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਿਆਉ = ਭੋਜਨ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਤਿਪਾਲੈ (ਪ੍ਰਤਿ ੧ ਪਾਲੈ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ 
ਪਾਲੈ = ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਅਪਿਆਉ = ਭੋਜਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵਿਚ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਉਨ = ਕਮੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਊਨ = ਘਾਟ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਮੂਸੇ ਪੈ਼ੀਬਰ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਮੂਸਾ ਪੈਸ਼ੀਬਰ ਇਕ ਵਾਰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਕੰਮ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣੀ ਤੇਰਾ 
ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਜਿਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਿੰਡ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ 
ਦੇਖ ਲੈ। ਪਰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਕੰਮ ਤੋਰੇ ਬਸ ਦੀ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੁਸਾ ਜੀ ਨੇ ਰੱਬੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਵੰਡ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਇਕ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਰੀਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮਰੀ ਹੋਈ ਨੌਜਵਾਨ 
ਔਰਤ ਨੂੰ ਕਬਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਕਿ 
ਇਹ ਪਾਪੀ ਹੈ। ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਹਾਂ 
ਜੀ! ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਕਬਰ ਵਿਚ ਮਰੀ ਔਰਤ ਦੀ ਬੇ-ਅਦਬੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਕੀ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੱਤੀ ? 
ਤਾਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਕੁਕਰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਰੋਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ। ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਿਯਮ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਰੋਜ਼ੀ ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਕਰਮੀਂ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮਾੜਾ ਹੈ। 
ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਮੂਸਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਰੋਜ਼ੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋ, ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਂ। ਮੁਸਾ ਜੀ ਨੇ ਟੋਪੀ ਵਿਚ ਡੱਬੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਵਿਚ ਇਕ 
ਕੀੜਾ ਬੰਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਮੂਸਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਐ ਖ਼ੁਦਾ ! ਕੀ ਇਸ ਕੀੜੇ ਨੂੰ ਵੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੱਤੀ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੭੭-੬੭£ 
2੭੨੭੨-੭੩੨੫੭ 
0 ਹੈ ? ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਡੱਬੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਮੂਸਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕੀੜੇ ਦੇ 
ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੌਲ ਦਾ ਦਾਣਾ ਹੈ। ਮੂਸਾ ਜੀ ਨੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹੀ । ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੰਜਵੀਂ ਨਮਾਜ਼ 
0 ਚੱਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
0 ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
11 ਗਿ 'ਉਠਲ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸੋਮਾਲਤਾ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ 
ਸੈਮਾਲਤਾ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭ; ਊਚਾ ਜਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਦੇਸ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਛਲ = ਛਲਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ, 
ਅਛੇਦ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਜਪਿ ਕਰਹਿ ਅਨੰਦੁ ਜਨ; ਅਚਰਜ ਆਨੂਪੁ ॥੩॥ 
ਉਸ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਆਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸ 
ਤੁਕ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਦੁੱਧ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਨਾਲ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਜਨ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਆਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ 


<< 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸਾ ਮਤਿ ਦੇਹੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਜਿਤੁ ਤੁਮਹਿ ਅਰਾਧਾ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾ = ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਅਕਲ (ਬੁੱਧੀ) 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਮੱਤ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਤੁਮਹਿ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਅਰਾਧਾ = ਆਰਾਧਦੇ ਰਹੀਏ । 
[ਅੰਗ ੬੭੮] 
ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ; ਰੇਨ ਪਗ ਸਾਧਾ ॥੪॥੩॥੨੭॥ 


(ਸਾਧਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੌਲਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਧਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਦੀ ਦਾਨੁ = ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮੰਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥੨੭॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਿ੍‌ਥੀ ਚੰਦ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ `ਤੇ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭6 (੬੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸੀ ਕਿ “ਗੁਰੂ ਕਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਭਾਜੜ ਧੈ ਗਈ ਹੈ”, ਇਸ ਬਚਨ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋ ਚੱਲ ਕੇ ਤਿੰਨ ਕੋਹਾਂ ਦੇ ਫ਼ਾਸਲੇ ਉੱਤੇ ਵਡਾਲੀ ਨਗਰ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ ਤੇ 
ਇਥੇ ਇਕ ਸਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਰਹੇ ਤੇ ਇਥੇ ਹੀ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ, ਬਾਕੀ 
ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਉਥੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਸੱਦਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਸਾਰਾ 
ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਵੋ, ਜਦੋਂ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

(ਨੌਟ : ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਹ ਭੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੇ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ 
(ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਮਾਤਾ 
ਗੰਗਾ ਜੀ ਤੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਮੌਉ” ਨਗਰ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਦੁਬਾਰਾ ਸੈਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਉ 
ਨਗਰ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ (ਗੁਰੂ। ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਪੁਤੀ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਜਾਵੋ । 


ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਭੇਜੇ ਤਿਨਹਿ ਬੁਲਾਏ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਆਉ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੇਜੇ = ਭੇਜਿਆ ਸੀ, ਤਿਨਹਿ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
(ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ) ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਤੁਸੀਂ 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸੁਖ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉ = ਆ ਜਾਵੋ। 


ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ਸਹਜ ਧੁਨਿ; ਨਿਹਚਲ ਰਾਜੁ ਕਮਾਉ ॥੧॥ 

ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਗਾਉ = ਗਾਇਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਰਚ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ 
ਰਾਜ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਿਆਈ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਚਲ ਰਾਜ ਨੂੰ 
ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਤੁਮ ਘਰਿ ਆਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ 
ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ (ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ) ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 
ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆ ਜਾਵੋ। 
ਤੁਮਰੇ ਦੋਖੀ ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ; ਅਪਦਾ ਭਈ ਬਿਤੀਤ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਦੋਖੀ = ਵੈਰੀ (ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਵਰਗੇ ਆਦਿਕ) 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਿਥੀਏ 
ਦੀ ਈਰਖਾ ਰੂਪ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਬਿਤੀਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ, ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਇਹ ਨਗਰ ਸਤਲੁਜ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰੇਲਵੇ ਸਟੇਸ਼ਨ ਪ੍ਰਤਾਪਪੁਰੇ ਤੋਂ ਢਾਈ ਮੀਲ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤਹਿਸੀਲ ਫ਼ਿਲੌਰ ਤੇ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ 
ਜਲੰਧਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਉੱਤਰ ਪੱਛਮ ਦੇ ਫਰਲਾਂਗ ਦੇ ਕਰੀਬ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ, ਇਥੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਬਾਬਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ (ਮਾਤਾ) ਰੀਗਾ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੯ 


ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਨੇਹਾਰੇ; ਨਾਸਨ ਭਾਜਨ ਥਾਕੇ॥ 
ਕਰਨੌਹਾਰੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ = ਜ਼ਾਹਰ 
ਕੀਨੇ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਫਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਨਾਸਨ = ਨੱਸਣਾ ਭਾਜਨ = ਭੱਜਣਾ 
6 ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਭਾਵ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਬਾਬੇ ਬੁੱਢੇ ਦੇ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਤੋਂ ਨੱਸਣਾ, ਜਾਣਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਦੁਬਾਰੇ ਕਦੇ ਭੱਜਣਾ, ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ 
ਟੁੱਟਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਘਰਿ ਮੰਗਲ ਵਾਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ; ਅਪੁਨੈ ਖਸਮਿ ਨਿਵਾਜੇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੱਸ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ 
ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਵਾਜੇ = ਨਿਵਾਜਿਆ ਵਾ: ਵਡਿਆਇਆ ਭਾਵ ਪਾਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਸਥਿਰ ਰਹਹੁ ਡੋਲਹੁ ਮਤ ਕਬਹੂ; ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਅਧਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਸਥਿਰ = ਅਚੱਲ ਰਹਹੁ = ਰਹੋ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਬਹੂ = ਕਿਤੇ ਡੋਲਹੁ = ਡੋਲਿਓ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਡੋਲੋ। 
ਦਾ " 1 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਸਗਲ ਭੂ ਮੰਡਲ; ਮੁਖ ਊਜਲ ਦਰਬਾਰ ॥੩॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ 
ਦਰਬਾਰ = ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ਊਜਲ = 
ਉੱਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਜਿਨ ਕੇ ਜੀਅ ਤਿਨੈ ਹੀ ਫੇਰੇ; ਆਪੇ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿੰਦਿਆ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ' ਫੇਰੇ = ਮੋੜ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਪ੍ਰਿਥੀਏ 
ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਵਰਗੇ ਆਦਿਕ) ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸੇ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨ ਤੋਂ ਫੇਰੇ = ਮੋੜ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਇਉਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਚਰਜੁ ਕੀਆ ਕਰਨੈਹਾਰੈ; ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੪॥੨੮॥ 
ਕਰਨੈਹਾਰੈ = ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੋਖੀ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਆਦਿਕ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਬੜਾ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ॥8॥੪॥੨੮॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ (ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ) 
ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਭੇਜੇ ਤਿਨਹਿ ਬੁਲਾਏ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਆਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੭੯ (੬੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੌਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਭੈਜੇ= 


0) ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੇਤੀ= ਮਿ ਰਲ 


ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ਸਹਜ ਧੁਨਿ; ਨਿਹਚਲ ਰਾਜੁ ਕਮਾਉ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭੇਦ ਪਾ ਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਹਚਲ = ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਉ = ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਤੁਮ ਘਰਿ ਆਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਸੱਜਣੋਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨੋਂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਸਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਤੁਮਰੇ ਦੋਖੀ ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ; ਅਪਦਾ ਭਈ ਬਿਤੀਤ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੋਖੀ = ਵੈਰੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਵਾਰੇ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ 
ਵੀ ਬਤੀਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਨੇਹਾਰੇ; ਨਾਸਨ ਭਾਜਨ ਥਾਕੇ ॥ 
ਕਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਨੇ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਸੀ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਜਨ = ਭੱਜ 
ਭੱਜ, ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਣਾ ਸੀ, ਇਹ ਹੁਣ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


ਘਰਿ ਮੰਗਲ ਵਾਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ; ਅਪੁਨੈ ਖਸਮਿ ਨਿਵਾਜੇ ॥੨॥ 
ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਵਾਜੇ ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਅਖੰਡਾਕਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਵਾਜੇ = ਵਡਿਆਇਆ ਵਾ: 
ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਸਥਿਰ ਰਹਹੁ ਡੋਲਹੁ ਮਤ ਕਬਹੂ; ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਅਧਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹੋ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਤ 
ਮੰਨ ਕੇ ਡੋਲਹੁ = ਡੋਲਣਾ । ਤਾਂ : 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਸਗਲ ਭੂ ਮੰਡਲ; ਮੁਖ ਊਜਲ ਦਰਬਾਰ ॥੩॥ 


ਤੁਹਾਡਾ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ 
ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ਉਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੯ 


ਜਿਨ ਕੇ ਜੀਅ ਤਿਨੈ ਹੀ ਫੇਰੇ; ਆਪੇ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਸਾਰਕ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਨੇ ਆਪ 
0 ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਸੁਭਾਅ ਫੇਰੇ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 


ਹ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਚਰਜੁ ਕੀਆ ਕਰਨੈਹਾਰੈ; ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੪॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਰਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੜਾ ਅਚਰਜੁ = ਵਿਸਮਾਦਤਾ 
ਵਾਲਾ ਕੌਤਕ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = 
ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ॥੪॥੪॥੨੮॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ੧ਉਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੬ = ਛੇਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 


੧ = ਅਦੂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਨਹੁ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ; ਬਿਨਉ ਹਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜੀਉ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨੋਂ ! ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਦੇ ਬਚਨ ਚਿਤ 
ਲਾ ਕੇ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਜੀ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਵੋ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨ ਨੂੰ ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਨ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ (ਨਿਰ “ ਮਲ) ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਉੱਜਲ ਕਰਕੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰਨ = ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, 
ਬਾਕੀ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਜੋਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਕਾਮ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ ਜੀਉ = ਜੀ। 

ਜੀਵਨ ਦੇਵਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੇਵਾ; 
ਇਹੁ ਉਪਦੇਸੁ, ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰਿਓ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇਵਾ = ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੫, ਅਗ ੬੭੯ (੬੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ = 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਨੇ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ ॥੧॥ 
। %੫ ੦੦ 
ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਨ ਲਾਈਐ ਹੀਤੁ, ਜਾ ਕੋ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਬੀਤੁ; 
ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ, ਓਹੁ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਦਾਰਥ, ਸਾਧਨ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਦਾਰਥ, ਸਾਧਨ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕੋ = ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਬੀਤੁ = ਵਿੱਤ (ਬਲ) ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਕਤ ਉਹ ਪਦਾਰਥ, 
ਸਾਧਨ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਗੇ ਭਾਵ 
ਜਾਣਗੇ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ, ਤੂ ਆਰਾਧ, ਹਰਿ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧ; 
ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ, ਤੇਰੇ ਬਧਨ ਛੂਟੈ ॥੨॥ 
ਹਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਹਾ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ = ਦਿ 


ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਰਨ = ਓਟ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰੋ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੁਪ ਵੱਲੋਂ ਪਟਲੁ = ਪਰਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਦੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ, ਤਪਾ ਸੋਈ; 


ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥੩॥੧॥੨੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸੋਈ = ਓਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਭਗਤ ਹੈ, ਉਹੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਧਿਆਨੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਤਪਾ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥੧॥੨੯॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਭਲੋ ਰੇ ਭਲੋ ਰੇ? ਭਲੋਂ ਹਰਿ ਮੰਗਨਾ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ! ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕ ਭਲੋ = ਚੰਗਿਆਂ ਤੋਂ ਭਲੋ = ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬੭੯ 


੍ ਤੋਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ 


] ਮੰਗਨਾ = ਜਾਚਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਪਦਾਰਥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਚੰਗਾ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾ? ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ। 


ਦੇਖਹੁ ਪਸਾਰਿ ਨੈਨ, ਸੁਨਹੁ ਸਾਧੂ ਕੇ ਬੈਨ; 
ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਚਿਤਿ ਰਾਖੁ, ਸਗਲ ਹੈ ਮਰਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਸਾਰਿ = ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖੋ, 
ਆਪ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਂ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬੈਨ = ਬਚਨ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਵਨ ਕਰੋਂ, ਅੰਤ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਮਰ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਰਸ, ਭੋਗ ਕਰਤ ਅਨੇਕੈ; 
ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਾਰ ਦੇਖੁ, ਸਗਲ ਹੈ ਫੀਕੇ; 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਸੁਰੀਧੀ ਲਈ ਚੈਦਨ ਤੇ ਚੋਆ = ਗੁਲਾਬ ਕੇਵੜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਅਰਕ ਕੱਢ 
ਕੇ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਅਨੇਕਾਂ ਰਸਦਾਇਕ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਪਰੋਤੂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖੁ = ਰਿ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ 
ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਰਸ ਫੀਕੇ = ਫਿੱਕੇ ਹੈ 


ਏਕੈ ਗੋਬਿਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਨੀਕੋ, ਕਹਤ ਹੈ ਸਾਧ ਜਨ॥ 
= ਇਕ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ -- ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਨੀਕੋਂ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਪਨ ਥਾਪਿਓਂ, ਹਰਿ ਜਪੁ ਨ ਨਿਮਖ ਜਾਪਿਓ; 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਥਾਪਿਓ = ਸਮਝ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹੋ ਤੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਜਪੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ ਜਾਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਅਰਥੁ ਦਬ ਦੇਖੁ, ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨਾਹੀ ਚਲਨਾ ॥੧॥ 


ਇਹ ਜੋ ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਦਬੁ = ਧਨ ਦੇਖੁ = ਵੇਖ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ 


ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਨਾ = ਚੱਲਣੇ ਵਾਲਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਾ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ #: ੪, ਅਗ ੬੭੯-੬੭੬ (੬੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ ਕੋ ਰੇ ਕਰਮੁ ਭਲਾ, ਤਿਨਿ ਓਟ ਗਹੀ ਸੈਤ ਪਲਾ; 
(ਪੱਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋ = ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਭਲਾ = ਚੰਗੇ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
6 ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਸੈਤ = ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਰਨ 
ਰੂਪੀ ਪਲਾ = ਲੜ ਪਕੜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਗਹੀ = ਪਕੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਨਾਹੀ ਰੇ ਜਮੁ ਸੈਤਾਵੈ, ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੈਗਨਾ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਨਾ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ 
ਕੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸੈਤਾਵੈ = ਸਤਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਨਾ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੰਗੀ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਨਹੀਂ ਸਤਾਉਂਦੇ। 
ਪਾਇਓ ਰੇ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ, ਮਿਟਿਓ ਹੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ; 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਓ =ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਮਿਟਿਓ = ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਏਕੈ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਗਨਾ ॥੨॥੨॥੩੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੈ = ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ॥੨॥੨॥੩੦॥ 


[ਅੰਗ ੬੭੯] 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ __ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਥੁਣਾ ਨਿਖਨਨ ਨਯਾਯ” ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਤੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ, ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ; ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰਿਆ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਇਕ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਇਕ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਿੰਨ 
ਵਾਰੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਏਕੁ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 


੧. ਜਿਵੇਂ ਥੈਮ੍ਹੀ ਨੂੰ ਗੱਡਣ ਵੇਲੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਲਈ ਤੋਕੇ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਹਿਲਾ ਕੇ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਯੁਕਤੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੭੯ 


ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾਂ 
ਵਾ: ਕਲਿ = ਝਗੜੇ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ 
6 ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਸਭ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਭਾਰੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਮਖ 
ਨਿਮਖ = ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਚਿਤਾਰੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਿਆ ਕਰ । 
ਸਾਧਸੈਗ ਜਪਿ ਨਿਸੈਗ; ਮਨਿ ਨਿਧਾਨੁ ਧਾਰੇ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਸੈਗ = ਸ਼ੈਕਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰ ॥੧॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ; ਗੁਨ ਗੋਬਿਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰ। 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨ ਨਾਨਕ; ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਸਧਾਰੇ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ 
ਰੇਨ = ਧੂੜ ਬਣਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਤੇ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਧਾਰੇ = ਸੁਧਾਰ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਸਧਾਰੇ (ਸ “ ਧਾਰੇ) ਸ= ਸਹਿਤ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਦੇ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਦੁਪਦੇ __੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ 
੮ = ਅੱਠਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ (ਪਉੜੀਆਂ) ਵਾਲੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦ੍ੈਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੧ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਉ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵਉ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਸਿਮਰਉਂ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ 


ਧਨਯ਼ਗੀ % ੫, ਅਗ ੬੭੬ (੬੫੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਸਿਮਰਿ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਫਲ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਸੈਭਾਲਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਲੋਕਿ ਪਰਲੋਕਿ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ; ਜਤ ਕਤ ਮੋਹਿ ਰਖਵਾਲੇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਲੋੜ ਪਵੇ, ਉਥੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ 
ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾ ਕਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 


ਜਲਿ ਨਹੀ ਡੂਬੈ, ਤਸਕਰੁ ਨਹੀ ਲੇਵੈ; ਭਾਹਿ ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬਦਾ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰ ਵੀ ਧਨ 
ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੇਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਵੀ ਜਾਲੇ = ਸਾੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦੀ 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁੱਬਦਾ, ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਚੋਰ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਨਹੀਂ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਖੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵੀ ਸਾੜ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਟਿਕ; ਮਾਤ ਦੂਧੁ ਜੈਸੇ ਬਾਲੇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਭਾਵ ਕੰਗਾਲ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਧਨ ਪਿਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੋਟੀ ਦੀ ਟਿਕ = ਓਟ ਪਿਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਛੋਟੇ ਬਾਲੇ = ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਮਾਤ = ਮਾਂ 
ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਦਾ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਪਿਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਧਨ = ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆ ਭਾਵ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ (ਭਾਵ ਜਿਥੇ 
ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਤੂੰ ਆਵਤ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਉਥੇ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਚੱਲੀਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲਕਾਂ ਨੂੰ ਹੇ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਸ਼ਮੇ ਦੇ ਦੁੱਧ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਾਲਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੇਹਿਥੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਨਾਨਕ; 
ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿਰਪਾਲੇ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੭੬ 
0 ਕਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ ਡੁੱਬਦੇ ਜਾਂਦੇ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0 ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੫ ੯੦੨੨ _() [11 [ਚ 6 
ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਿਦੇ ਸਿੰਚਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਗੋਬਿੰਦਾ (ਗੋ - ਬਿੰਦਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ 
ਬਿੰਦਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, (ਜਿਵੇਂ ਖੇਤ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਸਿੰਚ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਬੂਟੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਵੇਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਖੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਸਿੰਚਾਈ = ਸਿੰਚ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 


ਨਵ ਨਿਧਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਹਰਿ; ਲਾਗਿ ਰਹੀ ਜਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਈ = ਚਰਨੀਂ ਨਵ = ਨੰ _ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ, 
ਰਿਧਿ = ਰਿਧੀਆਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਲਾਗਿ = ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ, ਰਿਧੀਆਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਵਰਤਣ ਭਾਵੇਂ ਨਾ ਵਰਤਣ ॥੧॥ 

ਸੈਤਨ ਕਉ; ਅਨਦੁ ਸਗਲ ਹੀ ਜਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਹੀ 
ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗਿ੍‌ਿਹਿ ਬਾਹਰਿ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਤਨ ਕਾ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸ੍ਰਬ ਠਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਫਿਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ; ਜਾ ਕੈ ਅੰਗਿ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਤਾ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਮੀਰ, ਸਰਦਾਰ, ਵਿਦਵਾਨ 
ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ = ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ= ਦੇ ਅੰਗਿ = ਪੱਖ ਵਿਚ ਗੁਸਾਈ 
(ਗੁ “ ਸਾਈ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ। 


ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੈ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
ਜਮਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਫਾਹੀ ਦਾ ਤ੍ਰਾਸ= ਡਰ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੨॥੩੩॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੫, ਅਗ ੬੭੬ (੬੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਰਬਵੰਤੁ ਦਰਬੁ ਦੇਖਿ ਗਰਬੈ; ਭੂਮਵੈਤੁ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਦਰਬਵੰਤੁ = ਦੌਲਤਮੰਦ 
ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਗਰਬੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂਮਵੰਤੁ (ਭੂਮ - ਵੰਤੁ) 
() ਭੂਮ = ਜ਼ਮੀਨ ਵੰਤੁ = ਵਾਲਾ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲਾ ਦਰਬਵੰਤੁ = ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਗਰਬੈ = 
ਗੌਰਵਤਾ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ ਆਦਿ ਭੂਮਵੰਤੁ (ਭੂਮ “ ਵੌਤੁ) ਭੂਮ = ਭੂਮਿਕਾ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵੰਤੁ = ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਵੀ (ਅਭਿ -- ਮਾਨੀ) ਅਭਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂਮਿਕਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨੀ = ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਜਾ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਰਾਜੁ ਹਮਰਾ; ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨ ਟੇਕ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਜਾਨੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਹਮਰਾ = ਮੇਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ 
ਰਾਜਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਆਤਮਾ ਹੀ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੇ ਕੋਊ; ਅਪੁਨੀ ਓਟ ਸਮਾਰੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਰੱਖ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਬਿਤੁ ਤੈਸਾ ਹੋਇ ਵਰਤੈ; ਅਪੁਨਾ ਬਲੁ ਨਹੀ ਹਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਤੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਬਿਤੁ = ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੈਸਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੇ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਬਲ ਨਹੀਂ ਹਾਰੈ = ਹਾਰਦਾ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਬਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹਾਰੈ = ਹਾਰਦਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਪਕੜ ਕੇ ਦੁਖ ਦੇ ਦੇਵੇ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇ- 
ਵਿਕਾਰ ਦੁਖ ਦੇ ਦੇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਨ ਤਿਆਗਿ ਭਏ ਇਕ ਆਸਰ; ਸਰਣਿ ਸਰਣਿ ਕਰਿ ਆਏ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਨ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਧਨ, ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਰਾਜ ਆਦਿਕ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰ = ਆਸਰੇ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈਣ ਦਾ ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸਰਣਿ = ਸ਼ਰਨ ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੈਗਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਰੋਸਾ ਆਏ = ਆਇਆ ਹੈ। 
ਸਤ ਅਨੁਗ੍ਰਹ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥੩॥੩੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਤ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਅਨੁਗ੍ਰਹ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਧਨਾਸਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੭੯ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੂਰਮਿਆਂ 
ਦੀ ਸੂਰਮਤਾਈ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਕਲਪਣਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸੁਰਮਿਆਂ ਬਾਰੇ ਲੋਕੀਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕੁਝ ਰ੍ਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੋਧੇ, ਮਹਾਂਬਲੀ ਤੇ ਸੁਰਮੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੂਰਮੇ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਉ ਕਿ ਸੂਰਮਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸੂਰਮਾ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਬਾਹਝ ਤੇ ਇਕ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਕ ਮਾਨਸਿਕ ਤੇ ਇਕ ਜਿਸਮਾਨੀ, 
ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ' ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਸਲੀ ਸੂਰਮਾ ਹੈ : 


ਜਾ ਕਉ, ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਲਾਗੋ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਸੋ ਕਹੀਅਤ ਹੈ ਸੂਰਾ ॥ 
ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੁਗ = ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਕਹੀਅਤ = ਕਹਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਮਾਨਸਿਕ ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ।) 
ਦੂਸਰੀ ਜਿਸਮਾਨੀ ਸੂਰਮਤਾਈ ਦੀ ਗੱਲ ਜਿਵੇਂ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੇ ਚਮਕੌਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਧਰਮ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਬਹਾਦਰੀ ਦੇ ਜੌਹਰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਦਸਮ ਰਥ ਵਿਚ ਇਕ ਸੂਯੇ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਰੀਵ ਤੇ ਬਾਹਝ ਭਾਵ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੈਨ ਜੀਉ ਤਿਹ ਕੋ ਜਗ ਮੈ, ਮੁਖ ਤੇ ਹਰਿ ਚਿਤ ਮੈ ਜੁਧੁ ਬਿਚਾਰੈ ॥ 
ਦੇਹ ਅਨਿਤ ਨ ਨਿਤ ਰਹੈ, ਜਸੁ ਨਾਵ ਚੜੇ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤਾਰੈ ॥ 
ਧੀਰਜ ਧਾਮ ਬਨਾਇ ਇਹੈ ਤਨ, ਬੁਧਿ ਸੁ ਦੀਪਕ ਜਿਉ ਉਜਿਆਰੈ ॥ 
ਗਯਾਨਹਿ ਕੀ ਬਢਨੀ ਮਨਹੁ ਹਾਥ ਲੈ, ਕਾਤੁਰਤਾ ਕੁਤਵਾਰ ਬੁਹਾਰੈ ॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੱਨਾ ੫੭੦) 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੂਰਮੇ : ੧. ਸੁਰਮਾ, ੨. ਰਥੀ, ੩. ਮਹਾਰਥੀ, ੪. ਅਤਿਰਥੀ । 
੧. ਸੂਰਮਾ : ਯੋਧਾ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਇਕ ਨਾਲ ਲੜੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਰੀਚਕ ਦਾ ਤੇ ਭੀਮਸੈਨ ਦਾ 
ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
੨. ਰਥੀ : ਮਹਾਨ ਯੋਧਾ ਜੋ ਸੌ ਨਾਲ ਜਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ ਇਕੱਲਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰੇ। 
੩. ਮਹਾਰਥੀ : ਵੱਡਾ ਯੋਧਾ, ਐਸਾ ਯੋਧਾ ਜੋ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ (ਧਨੁਖਧਾਰੀਆ) ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲਾ 
ਕਰੇ ਜਾਂ ਉਹ ਵੱਡਾ ਯੋਧਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਹੋਣ । 
੪. ਅਤਿਰਥੀ : ਜੋ ਅਣਗਿਣਤਾ ਨਾਲ ਇਕੱਲਾ ਲੜੇ ਵਾ: ਅਜਿਹਾ ਯੋਧਾ ਜੋ ਰਥ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਇਕੱਲਾ 
ਹੀ ਅਣਗਿਣਤ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨਾਲ ਲੜ ਸਕੇ ਭਾਵ ਫ਼ਤਹਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਥਾ ਸੁਭਟ ਅਤਿਰਥੀ ਹੈ ਲਰਤ ਨ ਚਹਿਤ ਸਹਾਯ | (ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ) 


ਅੰਤਰੀਵ ਸੂਰਮੇ 
੧. ਸੂਰਮਾ : ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਉਹ ਸੂਰਮਾ ਹੈ। 
੨. ਰਥੀ : ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਔਗੁਣ ਨਾ ਕਰੇ ਉਹ ਰਥੀ ਹੈ। 


ਧਨਾਸ਼ਨੀੰ % ੫, ਅਗ ੬੭੯-੬੮੦ (੬੬੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੩. ਮਹਾਰਥੀ : ਜੋ ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲਵੇ, ਉਹ ਮਹਾਰਥੀ ਹੈ। 

੪. ਅਤਿਰਥੀ : ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਅਣਗਿਣਤ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ, 
0 ਉਹ ਅਤਿਰਥੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਰੱਥ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਅਣਗਿਣਤ ਬੁਰੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੁਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 
0 ਨਾਲ ਲੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਅਤਿਰਥੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੁਰਮਾ : ਉਹ ਸੁਰਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਰਥੀ: ਉਹ ਰਥੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਮਹਾਰਥੀ : ਉਹ ਮਹਾਰਥੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਤਿਰਥੀ : ਉਹ ਅਤਿਰਥੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭੇਡਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕੋਧ 
ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਅਭੇਦਤਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੁਰਮਾ : ਉਹ ਸੁਰਮਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਥੀ : ਉਹ ਰਥੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮਹਾਰਥੀ : ਉਹ ਮਹਾਰਥੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਤਿਰਥੀ : ਉਹ ਅਤਿਰਥੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੁਰਮਾ : (ਯੋਧਾ) ਉਹ ਜੋਧਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਥੀ: ਉਹ ਰਥੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮਹਾਰਥੀ : ਉਹ ਮਹਾਰਥੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਤੇ ਤੱਤ ਤੂੰ ਪਦ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਤਿਰਥੀ : ਉਹ ਅਤਿਰਥੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਤਮ ਜਿਣੈ, ਸਗਲ ਵਸਿ ਤਾ ਕੈ; ਜਾ ਕਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੧॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮ = 
ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਣੈ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣੇ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਨੌਂ 
ਨਿਧੀਆਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੌਧ 
ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਵੱਸ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੮੦] 


ਠਾਕੁਰੁ ਗਾਈਐ; ਆਤਮ ਰੌਗਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਤਮ = ਮਨ ਵਿਚ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਸਰਣੀ ਪਾਵਨ, ਨਾਮ ਧਿਆਵਨ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਨ ਸੈਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਵਨ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁੱਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵਨ= ਮ 
ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਨ = 
ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ੪, ਅਗ ੬੯੦ 


7੮੫੭੩-੫੭੨੫੭ ੩੦੭ 


ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ, ਵਸਹਿ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ; ਸੈਗਿ ਪੁਨੀਤਾ ਦੇਹੀ ॥ 


ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਣ (ਵਾ: ਧੰਨ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਣ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । 
ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਦੇਹੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਏਹੀ ॥੨॥੪॥੩੫॥ 

ਹੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਾਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ 
ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਏਹੀ = ਇਹੋ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੨॥੪॥੩੫॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣ ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਜਤਨ ਕਰੈ ਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਵੈ; ਓਹੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦਾ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ (ਉੱਦਮ) 
ਕਰੈ= ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡ ਕਰਕੇ ਡਹਕਾਵੈ = ਭਰਮਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਠੱਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਠੇਤੁ ਲੀੜੇ ਦੇਣੀ ਟਾੜੇ ਫ਼ਰਤਜਾਂ ਨੇ ਦਹ ` ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਪਾਪ ਕਰੇ ਕਰਿ ਮੂਕਰਿ ਪਾਵੈ; ਭੇਖ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਨੈ ॥੧॥ 
ਨਿਰਬਾਨੈ = ਵਿਰਕਤ ਉਦਾਸੀ ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਵਾ: ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਰਬਾਨੈ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਵਾ? ਨਿਰਬਾਨੈ (ਨਿਰ 4 ਬਾਨੈ) ਬਾਨੈ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲਾ ਭੇਖ = ਪਹਿਰਾਵਾ ਧਾਰਨ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੂਕਰਿ = ਮੁਨਕਰ 
ਹੋ ਪਾਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਨਕਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਜਾਨਤ ਦੂਰਿ; ਤੁਮਹਿ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਹਿ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ ਨੇਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੋ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਜੀਵ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦੂਰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣ ਕੇ ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ, ਠੱਗੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਤ ਤਾਕੈ ਉਤ ਤੇ ਉਤ ਪੇਖੈ; ਆਵੈ ਲੋਭੀ ਫੇਰਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਤਾਂਕੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵੱਲ ਤਾਕੈ = ਤੱਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਤ = ਉੱਧਰ ਕੌਨ ਕਰਕੇ 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫਲਾਣੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਲੇਬੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਭੇਡਾਰਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਤ = ਉਥੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਤ = ਉੱਧਰੋਂ ਆ ਕੇ ਫੇਰ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਕਿਥੇ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ 
ਮਨੁੱਖ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਭਾਵ ਦੁਆਰੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਵਾਪਸ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 
ਉਤ = ਉੱਧਰ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਤਾਕੈ = ਤੱਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪਾਸੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਣਗੇ ਤਾਂ ਉਧਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੦ (੬੬੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਜਦੋਂ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਤ = ਉਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ 
ਪੱਛਮ ਵਾਲੋਂ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਥੋਂ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ 
0 ਮਿਲਦੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਤ = ਉਥੋਂ ਹੀ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋ ਸਕਦੈ ਉਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥ 
) ਮਿਲ ਜਾਣ , ਇਉਂ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਚੌਹਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰਿ = ਫਿਰ ਕੇ 
ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਫੇਰਿ = ਫੇਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਫੇਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ ਮਨ ਭਰਮਾ; ਤਬ ਲਗੁ ਮੁਕਤੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ; ਸੋਤੁ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੨॥੫॥੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਰਬ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲ = 
ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੈਤੁ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾ 
ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਗਤ ਹੈ ॥੨॥੫॥੩੬॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨਾਮੁ ਗੁਰਿ ਦੀਓ ਹੈ ਅਪੁਨੈ; ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਜੀ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਦੀਓ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ, ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ; ਤਾ ਕਾ ਜੁਗ ਮਹਿ ਧਰਮਾ ॥੧॥ 

ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੁਗ = ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਹੋ ਅਸਲ ਧਰਮਾ = ਪੁੰਨ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਉਪਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਆਪਦੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਜਨ ਕਉ; ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸੋਭ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭ - ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ 

ਨਾਮੋ ਗਤਿ, ਨਾਮੋ ਪਤਿ ਜਨ ਕੀ; ਮਾਨੈ' ਜੋ ਜੋ ਹੋਗ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਸ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾਮੋ = ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਪਤਿਸ਼ਟਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ 
ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੋਗ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


(, 
ਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % ੫, ਅਗ ੬6੦ 


ਨਾਮ ਧਨੁ ਜਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਪਾਲੈ; ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਹਾ ॥ 
ਜਿਸ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਾਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਸਾਹਾ = ਸੁਆਸਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹ ਨਾਮੁ ਬਿਉਹਾਰਾ, ਨਾਨਕ ਆਧਾਰਾ; ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਲਾਹਾ ॥੨॥੬॥੩੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੇਵਕ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਦਾ 
ਹੀ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੬॥੩੭॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਨੇਤ ਪੁਨੀਤ ਭਏ, ਦਰਸ ਪੇਖੇ; ਮਾਥੈ ਪਰਉ ਰਵਾਲ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖੇ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਨੋਤਰ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਨੇਤਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਰਵਾਲ = ਧੂੜੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਾਥੈ = ਮਸਤਕ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪਰਉ = ਪਵੇ ਵਾ: 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 
ਰਸਿ ਰਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਠਾਕੁਰ ਕੇ; ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਬਸਹੁ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਪਰਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਰਸਾ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) 
ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਹਰ ਵਕਤ ਮੋਰੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਬਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਤੁਮ ਤਉ ਰਾਖਨਹਾਰ; ਦਇਆਲ ॥ 

ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਬੇਅੰਤ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ; ਹੋਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੁਸੀਂ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਸ਼੍ਰਿਸਟੀ ਨੂੰ ਰਚਨ ਰੂਪ ਸੁਘਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ 
ਹੋ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਡੇ ਰਾਖੇ ਹੋ, ਜਿਵੇਂ 
ਪਿਛਲਿਆਂ ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ 
ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ, ਮੰਗਲ ਰੁਪ ਤੁਮਰੇ; ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਰਸਾਲ | 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੦ (੬੬8) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਹਿਰਦੈ ਚਰਣ, ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ; ਨਾਨਕ ਬਾਂਧਿਓ ਪਾਲ ॥੨॥੭॥੩੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ 
ਤੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕੋ = ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਾਲ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੀਢ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬਾਂਧਿਓ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੀਢ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥੭॥੩੮॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਿ 
ਅਪਨੀ ਉਕਤਿ ਖਲਾਵੈ ਭੋਜਨ; ਅਪਨੀ ਉਕਤਿ ਖੇਲਾਵੇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਉਕਤਿ = ਯੁਗਤੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਉਕਤਿ = ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਖਲਾਵੈ = ਖੁਆਂਦਾ ਭਾਵ ਛਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਨੀ ਉਕਤਿ = ਯੁਗਤੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਉਕਤਿ = ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲ ਵਿਚ ਖੇਲਾਵੈ = ਖਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
੦ ੫੫ [ ੧ 
ਸਰਬ ਸੂਖ ਭੋਗ ਰਸ ਦੇਵੈ; ਮਨ ਹੀ ਨਾਲਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ 


ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰਕ, ਪ੍ਰਮਾਰਥ, ਗਿਆਨ, ਪਰੇਮ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਖ = ਸੁਖ, ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤਕ ਗਿਆਰਾਂ” ਦਰਜੇ 
ਦੇ ਸੁਖ = ਸੁਖ ਭੋਗ = ਭੋਗਣ ਦਾ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ 
ਚਿੱਤ, ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗਿਆਰਾਂ ਦਰਜੇ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਵੱਧ ਅਸੀਮਤ 
ਸੁੱਖ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿਲ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਯ੍ਘ €੦੫ 
ਹਮਰੇ ਪਿਤਾ; ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ॥ 
ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹਨ। 


੧. ਜੋ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਤਕ ਗਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਆਮ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲੋਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਨਾਲੋਂ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਗੈਧਰਬ (ਰਾਗੀ) ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਗੈਧਰਬ ਨਾਲੋਂ ਦੇਵ ਲੋਕ ਦੇ ਗੈਧਰਬ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਵ ਲੋਕ ਦੇ ਗੈਧਰਬ ਨਾਲੋਂ ਪਿਤਰ ਲੋਕ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਿਤਰ ਲੋਕ ਨਾਲੋਂ ਅਯਾਨ ਸੈਗਿਆਂ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
. ਅਯਾਨ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਕਰਮ ਦੇਵ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
. ਕਰਮ ਦੇਵ ਨਾਲੋਂ ਮੁਖ ਦੇਵ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
. ਮੁਖ ਦੇਵ ਨਾਲੋਂ ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
. ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
. ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤਿ ਨਾਲੋਂ ਪਰਜਾਪਤਿ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
. ਪਰਜਾਪਤਿ (ਬ੍ਹਮਾ) ਨਾਲੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੇਸ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਤਨੇ ਯਾ ਕ੍ਰਮ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ । ਤ੍ਰੈਤਿਰੀਯ ਸੁਰਤਿ ਧੂੰ ਸਮਝਾਵਤ । #ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਪੰਨਾ ੧੭੯) 


ਰਿ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ੪, ਅਗ ੬੯੦ 
ਆ 2੫ << 
ਜਿਉ ਰਾਖੈ ਮਹਤਾਰੀ ਬਾਰਿਕ ਕਉ; ਤੈਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਤਾ ਛੋਟੇ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੀ ਹੈ, 
ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕ; ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਦੇਵਾ ॥ 

ਸਾਡਾ ਇਸ ਲੌਕ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਤੇ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਾਇਕ = ਸੁਆਮੀ ਦੇਵਾ = ਰਾਜਾਰੂਪ ਵਾ? ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਤੇ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸਾਡਾ ਮਿੱਤਰ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੱਜਣ, ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਨਾਇਕ = ਸੁਆਮੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਤੇ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਈਤ ਊਤ, ਜਤ ਕਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ; ਮਿਲੈ ਨਾਨਕ ਸਤ ਸੇਵਾ ॥੨॥੮॥੩੯॥ 

ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਉਤ = ਉੱਪਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਵੇਖੀਏ, 
ਤਤ = ਉਥੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੈਤ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦਾ ਦਾਨ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੨॥੮॥੩੯॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ; ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਬਿਖੁ ਜਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਘਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਦਮੋਦਰ” = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਾਧੁ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਰੇ = ਸਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਤਨੁ ਜੀਅਰਾ; ਇਨ ਊਪਰਿ ਲੈ ਬਾਰੇ ॥੧॥ 

ਇਸ ਲਈ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਉਠ ਆਦਿਕ, ਜੋਬਨੁ = ਜੁਆਨੀ, ਮਨੁੱਖਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਜਿਤਨੀ ਜੀਅਰਾ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ 
ਦੀ ਲੈ = ਲਿਆ ਕੇ ਬਾਰੇ = ਵਾਰਨੇ ਕਰ ਦੇਈਏ ॥੧॥ 

ਮਨਿ ਤਨਿ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਿਤਕਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਿਤਕਾਰੇ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਸਹਿਤ; ਭਵ ਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ ਹੋਣੇ 
ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਦਮੋਦਰ (ਦਾਮ - ਉਦਰ) ਦਾਮ = ਵਿਸ਼ਵ, ਉਦਰ = ਪੇਟ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਵਿਸ਼ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੯੧ (੬੬੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੮੧] 
ਧੰਨਿ ਸੁ ਥਾਨੁ, ਧੈਨਿ ਓਇ ਭਵਨਾ; ਜਾ ਮਹਿ ਸੈਤ ਬਸਾਰੇ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਧੈਨਿ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਓਇ = ਉਹ ਭਵਨਾ = ਘਰ ਵੀ 
| ਧੰਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵੀ ਧੈਨ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵੀ ਧੈਨ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮ ਜਨ ਬਸਾਰੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਹੁ ਠਾਕੁਰ; ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥੨॥੯॥੪੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਸਾਡੀ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਪੂਰਹੁ = ਪੂਰੀ ਕਰੋ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੇ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੨॥੯॥੪੦॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਵੇ 
ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਸੜ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਮਹਾ ਬਲੀ ਤੇ; ਅਪਨੇ ਚਰਨ ਪਰਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਾਤਿ = ਪਾ ਕੇ ( ਲਾ ਕੇ) ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਜਿਸਮਾਨੀ ਬਲੀ = ਤਾਕਤ ਵਾਲੋਂ ਭਾਵ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: 


ਮਹਾਬਲੀ = ਵੱਡੀ ਤਾਕਤ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਕਾਲ ਤੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ 
ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਮਨ ਮੰਤਾ; ਬਿਨਸਿ ਨ ਕਤਰੂ ਜਾਤਿ ॥੧॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਮੰਤਾ = ਮੰਤਰ ਜਪਣ ਲਈ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਕਤਹੂ = ਕਦੀ ਵੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ 
ਹੈ; ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਕੀਰਤਨ ਕਉ; ਭਈ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਨੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਾਤਿ = ਗਤੀ, ਕਲਿਆਣ ਭਈ = ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਦਾਤ ਗਾਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ; ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਖੀ ਪਾਤਿ ॥ 


ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡਾ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੯੧ 
0 ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਾਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾ: ਸ਼੍ਰੇਣੀ 
ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਚਰਨ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ; 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥੨॥੧੦॥੪੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਗਹੇ = ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ ਤਦ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੧੦॥੪੧॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਰ ਹਰਨਾ ਲੋਭੁ ਝੂਠ ਨਿਦ; ਇਵ ਹੀ ਕਰਤ ਗੁਦਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨਾ = ਚੁਰਾਉਣਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ 


ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਕਰਨਾ ਝੁਠ ਬੋਲਣਾ, ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ, ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਨੇਂ 
ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਗੁਦਾਰੀ = ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤੀ, ਬਤੀਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਲਾਇਕ ਨਾ ਬਣ ਸਕਿਆ। 


ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਆਸ ਮਿਥਿਆ ਮੀਠੀ; ਇਹ ਟੇਕ ਮਨਹਿ ਸਾਧਾਰੀ ॥੧॥ 


ਜੀਵ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਆਸਾ ਨੂੰ 
ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ ਵਾ: ਪਿਆਰੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵ ਨੇ ਇਹ ਟੇਕ = ਓਟ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ 


ਵਿਚ ਸਾਧਾਰੀ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਵਰਦਾ; ਜਾਇ ਬ੍ਰਿਥਾਰੀ ॥ 
(ਆ-ਵਰਦਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਆਵਰਦਾ = ਉਮਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਬਿਿਥਾਰੀ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜੈਸੇ ਕਾਗਦ ਕੇ ਭਾਰ ਮੂਸਾ ਟੂਕਿ ਗਵਾਵਤ; 
ਕਾਮਿ ਨਹੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਰ = ਢੇਰਾਂ ਨੂੰ ਮੂਸਾ = ਚੂਹਾ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਟੂਕਿ = ਟੁੱਕ 
ਟੁੱਕ ਭਾਵ ਕੁਤਰ ਕੁਤਰ ਕੇ ਗਵਾਵਤ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਗਾਵਾਰੀ = ਮੂਰਖ ਚੂਹੇ ਦੇ ਉਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ 
ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਭਾਵ ਉਸ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਚੂਹੇ ਦਾ ਕੋਈ ਪੇਟ ਨਹੀਂ ਭਰਦਾ । ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਟੁੱਕ ਟੁੱਕ ਕੇ ਗਵਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਚੂਹੇ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ; ਇਹ ਬੋਧਨ ਛੁਟਕਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੯੧ (੬੬੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


। ੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
੍ 


(| ਕਰੋ, ਜੋ ਇਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੰਧਨ = ਜੰਜਾਲ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੀ = ਛੁਡਾਉਣਾ ਰੱ 
(੩੬ 2 
ਨੰ ਕਰੋ। 


! ਬੂਡਤ ਅੰਧ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਾਢਤ; ਸਾਧ ਜਨਾ ਸੈਗਾਰੀ ॥੨॥੧੧॥੪੨॥ 

੍ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = 
ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = 
ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਾਰੀ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ 
ਕਾਢਤ = ਕੱਢਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੧੧॥੪੨॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; ਸੀਤਲ ਤਨੁ ਮਨੁ ਛਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ 
ਕੇ ਜਦ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਛਾਤੀ = ਸੀਨਾ ਤੇ ਮਨ ਵੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਛਾਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨੋਂ ਹੱਟ ਗਈ । 
[1 ੯ ਤੈ 
ਰੁਪ ਰੋਗ ਸੂਖ ਧਨੁ ਜੀਅ ਕਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੇ ਜਾਤੀ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਰੂਪ, ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ ਧਨ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੀ ਉੱਚੀ 
ਜਾਤੀ = ਜਾਤ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਰਸਾਇਨਿ ਮਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤਾਂ ਰਸਾਇਨਿ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਰੈਗ ਰੋਗੀ ਰਾਮ ਅਪਨੇ ਕੈ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਿਧਿ ਥਾਤੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਪਨੈ = ਆਪਦੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਜੋ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਥਾਤੀ = ਥੈਲੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਨ ਹੀ ਰਖਿ ਲੀਆ; ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਭਾਤੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸ ਬਣਿਆ ਸਾ = ਸੀ, ਤਿਨ = 
ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਖ = ਰੱਖ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਦੀ ਇਹ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਤੀ = ਰੀਤ ਹੈ ਵਾ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਾਤੀ = (ਭਾਤਿ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮੇਲਿ ਲੀਓ ਆਪੇ ਸੁਖਦਾਤੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਾਖੀ ਪਾਤੀ ॥੨॥੧੨॥੪੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁਖਦਾਤੈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਧਨਾਸਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੯੧ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੭੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
0 ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਪਾਤੀ = ਪਤ (ਇੱਜ਼ਤ) ਰਾਖੀ = ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਏ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ 
0 ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ ਨਹੀਂ ਹੋਏ, ਐਸੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧੨॥੪੩॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਦੂਤ ਦੁਸਮਨ ਸਭਿ ਤੁਝ ਤੇ ਨਿਵਰਹਿ; ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਦੁਤ = ਨਿੰਦਕ (ਚੁਗ਼ਲ) ਤੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਨ = ਵੈਰੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਿਵਰਹਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਪ੍ਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਜ਼ਾਹਰ ਹੈ। 


ਜੋ ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਦੁਖਾਏ; ਓਹੁ ਤਤਕਾਲ ਤੁਮ ਮਾਰਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਚੁਗ਼ਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖਾਏ = ਦੁੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਤਕਾਲ = ਜਲਦੀ ਹੀ ਮਾਰਾ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵੇਲੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਨੂੰ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ॥੧॥ 
ਨਿਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਰਿ; ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਨੀਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਰਿ = ਤਰਫ਼ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਨਿਰਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਮੁਰਾਰਿ ਸਹਾਇ ਹੋਹੁ ਦਾਸ ਕਉ; ਕਰੁ ਗਹਿ ਉਧਰਹੁ ਮੀਤ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਕ 
ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰਹੁ = ਉਧਾਰ ਲਓ, ਬਚਾ ਲਓ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜਦੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ; ਤਾਂ 
ਸੁਣੀ ਬੇਨਤੀ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ; ਖਸਮਾਨਾ ਕਰਿ ਆਪਿ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣੀ = ਸੁਣ ਲਈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਖਸਮਾਨਾ = ਪੱਖ ਕਰਿ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦਾ ਪੱਖ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਭਏ ਦੁਖ ਭਾਗੇ; 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥੨॥੧੩॥੪੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣੇ 
ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਭਾਗੇ = ਨੱਸ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੨॥੧੩॥੪੪॥ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੯੧ (੬੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਚਤੁਰ ਦਿਸਾ ਕੀਨੋ ਬਲੁ ਅਪਨਾ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਕਰੁ ਧਾਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਚਤੁਰ = ਚਾਰੇ (ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ , ਪੱਛਮ) ਦਿਸਾ = ਤਰਫ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = 
ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਧਾਰਿਓ = ਟਿਕਾਇਆ ਭਾਵ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਚਤੁਰ = ਚਾਰੇ, ਮਨ ਬੁੱਧ, ਚਿਤ ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਬਲ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਦਾਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹੱਥ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਟਾਖ੍ ਅਵਲੋਕਨੁ ਕੀਨੋ; ਦਾਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥੧॥ 
(ਕਟਾਖ੍ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਟਾਖਅ ਹੈ) 
ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਕਟਾਖ੍ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅਵਲੋਕਨੁ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਹੀ ਬਿਦਾਰਿਓ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜਨ ਰਾਖੇ; ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਮੇਟੇ; ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਬਖਸੈਦ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਪੁਰਖ = ਪੁਰਨ ਬਖਸੈਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ 
ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ ਮੇਟੇ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ। 
ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ ਤੇ; ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੋ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਓਹੀ ਪਦਾਰਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
੫੦ ੪8੧ €ਲ੩ ਤੀ €ਲ% ਵੀ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ; ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਚੁ ਹੋਵੈ ॥੨॥੧੪॥੪੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ) ਦੇ ਕਹੇ ਬਚਨ ਮੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੋ ਵੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲੀਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਚਨ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ 
ਊਹਾ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਫਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੋ ਵੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਚਨ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚਾ 
ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧੪॥੪੫॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੪, #ਗ ੬6੨ 


[ਅੰਗ ੬੮੨੧ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ 
0 ਦੀ ਜਿਵੇਂ ਔਖੇ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਐਸਾ ਭਾਵ ਪਹਿਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਨ ਦੇਖਣ ਦੇਈ; ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ (ਫ਼ਰਜ਼) ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਮਾਲਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅਗਿਆਨ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ , ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ, ਆਦਿ ਅਉਖੀ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਵਾ: ਬਿਪਤਾ ਦੀ ਘੜੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਖਣ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੋਇਆ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖਦਾਇਕ ਘੜੀ ਨਹੀਂ ਦੇਖਣ ਦਿੰਦਾ । 
ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ ਕਉ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ 
(ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲੇ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਾਥੁ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਪਰਮੇਸੁਰਿ ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ (ਦੇਵਗੰਧਾਗੀੰ # ੫, ਅੰਗ ੫੩੨੭ 
ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ; ਲਾਗਿ ਰਹਿਓ ਮੇਰਾ ਚੀਤੁ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਚੀਤੁ = ਚਿਤ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ 
ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਹਾਈ; ਧੰਨੁ ਹਮਾਰਾ ਮੀਤੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਨਾਨ ਸਰੂਪ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਦਿ = ਸ਼ੁਰੂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਤਕ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨਿ ਬਿਲਾਸ ਭਏ ਸਾਹਿਬ ਕੇ; ਅਚਰਜ ਦੇਖਿ ਬਡਾਈ ॥" 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਵਾ: ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੌਤਕ ਤੇ 
ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਲਾਸ = ਅਨੰਦਤ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਆਨਦ ਕਰਿ ਨਾਨਕ; 


ਪ੍ਰਭਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੧੫॥੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਵਾ: ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਧਨਲ਼ਗੀ %: ੫, ਅਗ ੬੨ (੬੭੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਨੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਈ = ਰੱਖੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ 
0 ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ 
0 ਜੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਦੇ ਨਿਯਮ ਕੀਤੇ ਸੀ, 
ਉਹ ਪੂਰੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥੧੫॥੪੬॥ 


__ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਿਸ ਕਉ ਬਿਸਰੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਾਤਾ; ਸੋਈ ਗਨਹੁ ਅਭਾਗਾ ॥ 

ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਭਾਗਾ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ _ਹੀਣਾ 
ਗਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਗਿਣਨਾ ਕਰੋ । 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਗਿਓ; ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਗਾ ॥੧॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਾਗਿਓ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਮਿਅ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਪਾਗਾ = 
ਰੰਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੇਰਾ ਜਨੁ? ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੌਗਿ ਜਾਗਾ॥ 


ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ 'ਚੋਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਾ: ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ; ਅਤੇ 


ਆਲਸੁ ਛੀਜਿ ਗਇਆ ਸਭੁ ਤਨ ਤੇ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਆਲਸੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਛੀਜਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: 
ਛੀਜਿ = ਮੁੱਕ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਨਾਰਾਇਣ; ਸਗਲ ਘਟਾ ਮਹਿ ਤਾਗਾ ॥ 
ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਾਗਾ = ਤੱਗਿਆ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਧਾਗੇ ਵਤ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਣਕਿਆਂ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਪ੍ਰੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਮਣਕਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਉਦਕੁ ਪੀਵਤ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਤਿਆਗੇ ਸਭਿ ਅਨੁਰਾਗਾ ॥੨॥੧੬॥੪੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਨ =ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਦਕੁ = ਜਲ ਨੂੰ 
ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਨੁਰਾਗਾ = -ਪ੍ਰੇਮ ਤਿਆਰੀ = ਵੱਗ ਦਿਤਾ ਹੀ 
ਵਾ: (ਅਨੁ-ਰਾਗਾ) ਅਨੁ = ਦੈਤ ਵਾਲੇ ਰਾਗਾ = ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਭ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੨॥੧੬॥੪੭॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੪, #ਗ ੬6੨ 
ਪਖ ੯ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਨ ਕੇ; ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ; ਲਜਾ ਰਾਖੀ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਵੱਡੇ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ 'ਚੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਲਜਾ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਣੇ ਯੋਗ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜਾਮ = ਜਮਦੂਤ ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੁੰਠ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਤਿ; ਜਨ ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਕਾ ਧਾਮ ॥੧॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ = ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਬੈਕੁੰਠ = ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ 
ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਾਮ = ਘਰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਥਾਤੀ; ਕੋਟਿ ਸੂਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਥਾਤੀ = ਥੈਲੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਥੈਲੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ= ਟਿਕਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਥਿਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੋਬਿੰਦੁ ਦਮੋਦਰ ਸਿਮਰਉ ਦਿਨ ਰੈਨਿ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੧੭॥੪੮॥ 


ਜੋ ਗੋਬਿੰਦੁ (ਗੋ - ਬਿੰਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਮੋਦਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਉਦਰ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ 
ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ॥੨॥੧੭॥੪੮॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਂਗਉ?; ਰਾਮ ਤੇ ਇਕੁ ਦਾਨ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ; ਕਿ 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ; ਸਿਮਰਉ ਤੁਮਰਾ ਨਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨ 
ਦੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ #: ੪, ਅੰਗ ੬੨ (੬੭੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੭੨੭੨-੨੭੨੫੭ 
ਚਰਨ ਤੁਮਾਰੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸਹਿ; ਸੈਤਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਪਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਣ 
ਅਤੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
6 ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵੱਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ 
ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸੋਗ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨ ਵਿਆਧੈ; ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ 
ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗੇ ਤੇ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ॥੧॥ 


ਸੂਸਤਿ ਬਿਵਸਥਾ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਮਧ੍ਰੰਤ ਪ੍ਰਭ ਜਾਪਣ ॥ 
(ਸੁ-ਅਸਤਿ, ਬਿਵੱਸਥਾ ਤੇ ਮਧਿਅੰਤ ਖੋਲੋ) 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੂਸਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਵਾਲੀ ਬਿਵਸਥਾ = ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਗ, 
ਚਿੰਤਾ ਆਦਿ ਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਧ੍ਰੰਤ = ਮੱਧ ਕਾਲ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਧ੍ਰੰਤ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ 
ਸੂਸਤਿ = ਬਚਪਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ 
ਤੇ ਮਧ੍ਰੰਤ (ਮਧ “ ਅੰਤ) ਮਧ = ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਵ ਜੋਬਨ ਤੇ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਭਾਵ ਬੁਢੇਪੇ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਪਰਮੇਸਰ; 
ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮ ਨ ਛਾਪਣ ॥੨॥੧੮॥੪੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ = ਜੈਮਣਾ ਤੇ ਛਾਪਣ = ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਫਿਰ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਛਾਪਣ = ਛੁਪਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਫੇਰ ਛਾਪਣ = ਦਾਗ਼ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਕਿ 
ਇਹ ਪੁਨਰ ਜਨਮ ਲਏਗਾ ॥੨॥੧੮॥੪੯॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਂਗਉ; ਰਾਮ ਤੇ ਸਭਿ ਥੋਕ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋੱ 
ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਨਾ ਬਣੋ, ਜੇ ਮੰਗਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮੰਗੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ ਬ੍ਰਿਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥ 
ਦੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੯੧) 
ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਜਾਚਤ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਈਐ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਮੋਖ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੋਰ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜਾਚਤ = ਮੰਗਦਿਆਂ ਸ੍ਰਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਵਾ: ਸਰਮ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀਂ % ੫, ਅੰਗ ੬੯੨ 
0 ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ 

ਹਨ ਤੇ ਮੋਖ = ਕਲਿਆਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਧੁ ਨੇ ਰਾਜ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਰਿ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੂ ਨੂੰ ਛੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ ਦਾ ਰਾਜ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਅਤੇ ਅਟੱਲ ਪਦਵੀ 
0 ਦੇ ਦਿੱਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘੋਖੇ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨਾਂ; ਬੇਦ ਪੁਕਾਰਹਿ ਘੋਖ ॥ 
ਮੁਨਿ = ਰਿਸ਼ੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਘੋਖੇ = ਖੋਜ ਕੇ ਅਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਘੋਖ = ਖੋਜ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ 
ਪੁਕਾਰਹਿ = ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ; ਕਿ : 
ਕਿਰਪਾ ਸਿੰਧੁ ਸੇਵਿ ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਲੇ ਲੋਕ ॥੧॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਸੇਵਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੋਵੈ = ਦੋਨੋਂ ਲੋਕਾਂ (ਲੋਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ 
ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਨ ਅਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਹੈ ਜੇਤੇ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਫੋਕ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਆਨ = ਹੋਰ ਅਚਾਰ = ਕਰਮ, ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਆਦਿਕ ਤੇ 
ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਹੈ = ਹਨ, ਸਭ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਫੋਕ = ਫੋਕੇ ਹੀ ਹਨ, 


ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰ ਵਸਤੁ ਕੱਢ ਲੈਣ ਮਗਰੋਂ ਕੇਵਲ ਨਿਕੇਮੀ ਸ਼ੈ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਇਹ ਸਭ ਕਰਮ ਵਿਹਾਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਾਟੇ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਬਿਨਸੇ ਸੋਕ ॥੨॥੧੯॥੫੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੋਕ = ਗ਼ਮ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
ਸੋਕ = ਸੋਗ ਰੂਪੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵੀ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੧੯॥੫੦॥ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ 
(ਬੁਝੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੀ ਆਦਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝੈ = ਬੁਝ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਹਾ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਗੈ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਭਾਰੀ ਸੈਤੋਖ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਧਿਆਨ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੪, ਅਗ ੬੦ੜ (੬੭੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੮੩੧ 


6 ਮਹਾ ਕਲੋਲ ਬੁਝਹਿ ਮਾਇਆ ਕੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 
(ਬੁਝਹਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਮਹਾ = ਬੜੇ ਬੜੇ ਕਲੋਲ = ਤਰੈਗ ਰੂਪ ਫੁਰਨੇ ਬੁਝਹਿ = ਬੁਝ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ; ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਦਾਸ ਕੀ ਘਾਲ ॥੧॥ 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਭਾਵ ਅਧੂਰੀ ਨਾ ਰਹੇ, ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 
ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਰਾਜ ਸੂਖ ਰਸ; ਸਦ ਖੁਸੀਆ ਕੀਰਤਨੁ ਜਪਿ ਨਾਮ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਦੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਦਾ, ਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਦਿ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਖੁਸੀਆ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਚੜ੍ਹੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋਇਆਂ ਦਾ, ਰਾਜ ਦੇ ਸੁਖ ਦਾ ਜੋ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ 
ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਕੈ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ; 
ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੇ ਕਾਮ ॥੨॥੨੦॥੫੧॥ 


ਹਨ ॥੨॥੨੦॥੫੧॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੫॥ ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਾਰ ॥ 
_ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ 
ਹੰ। ਅੜ: 
ਨਿੰਦਕ ਟਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵਨਿ ਮੂਲੇ; ਊਡਿ ਗਏ ਬੇਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਕਿਤੇ (ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ) 
ਟਿਕਨੁ = ਟਿਕਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਦੇ ਵਾਉ ਵਰੋਲੇ ਨਾਲ ਪੱਤਰੇ ਉੱਡ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਬੇਕਾਰ = ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਹਵਾ 


॥ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੬੦= 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ, ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ; ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰ ॥ 

ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਅਸੀਂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਸਾਡੇ ਸਦਰਸ਼ ਪਹੁਚਨਹਾਰ = ਪੁੱਜਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । 

ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ ਅਵਗਿਆ ਜਨ ਕੀ; ਹੋਇ ਗਇਆ ਤਤ ਛਾਰ ॥੧॥ 

ਜੋ ਜੋ ਪੁਰਖ ਵੀ ਜਨ = ਦਾਸ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਵਗਿਆ = ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਤਤ = ਤੁਰਤ ਭਾਵ ਜਲਦੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ ਪਵਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਰਨਹਾਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ; ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਰਲੇ ਤੇ ਉਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਕਰਨਹਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ = ਰਾਖਾ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਰਖੇ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ; ਨਿੰਦਕ ਕਾਢੇ ਮਾਰਿ ॥੨॥੨੧॥੫੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਆਪ ਹੀ ਰੱਖੇ ਹਨ 
ਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਵਾ: ਆਤਮਿਕ 
ਮੌਤ ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਤੋਂ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਕੇ ਦੂਸਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਮਾਰਿਆ ਹੈ ॥੨॥੨੧॥੫੨॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੯ ਪੜਤਾਲ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੯ = ਨੌਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪੜਤਾਲ” ਛੰਦ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ, ਗੋਬਿੰਦ ਦੁਖ ਭੈਜਨਾ; ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ 


੧. ਪੜਤਾਲ = ਪਰਤਾਉ ਤਾਲ ਦਾ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਤੁਕ ਤੁਕ ਤੇ ਤਾਲ ਪਰਤਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਛੰਦ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪੜਤਾਲ = ਖੋਜ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਪੱਟਤਾਲ, ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ, ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਸੈਗਯਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਧਾਰਨਾ ਦੇ ਹੋਣ, ਜਿਵੇਂ ਸਰਬਲੋਹ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਛੰਦਾਂ 
ਦੇ ਆਦਿ ਪੜਤਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਪੜਤਾਲ ਗਾਉਣ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਰੀਤਾ ਹੁਣ ਲੋਪ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਆ: ੪ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੬੦ੜ (੬੭੮) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਨੂੰ ਭੰਜਨਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਵੋ । 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਤਾਰਹੁ; 
ਭੁਜਾ ਗਹਿ, ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਿ ਲੇਵਹੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ 
ਤਾਈਂ (ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਨੂੰ 
ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੇਵਹੁ = ਲਵੋ ਵਾ: 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਰੂਪ ਕੂਪ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲਵੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਕਰਿ ਅੰਧ, ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੋਧ; ਅਨਿਕ ਦੋਖਾ, ਤਨਿ ਛਾਦਿ ਪੂਰੇ ॥ 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ (ਅੰਨ੍ਹੋ) ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ 
ਬੋਧ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਦੋਖਾ = ਦੋਸ਼ਾਂ 
ਨਾਲ ਪੂਰੇ = ਭਰੇ ਹੋਏ, ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭਲਮਾਣਸੀ ਦੇ ਵੇਸ ਨਾਲ ਛਾਦਿ = ਛਾਦਨ 
ਭਾਵ ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਆਨ ਨ ਰਾਖਨਹਾਰਾ; ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਾਵਹੁ ਸਰਨਿ ਸੂਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰਾਖਨਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ 
ਸੂਰੇ = ਸੂਰਬੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਾਵਹੁ = ਸਿਮਰਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਾ, ਜੀਅ ਜੋਤ ਤਾਰਣਾ; 
ਬੇਦ ਉਚਾਰ ਨਹੀ ਅੰਤੁ ਪਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰਣਾ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਆਸ ਆਦਿਕ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰ = ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਭੀ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਵਾ: ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨਾ ਤੇ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨਾ ਆਦਿਕ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਭੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 
ਗੁਣਹ ਸੁਖ ਸਾਗਰਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਰਤਨਾਗਰਾ, 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਇਓ ॥੨॥੧॥੫੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰਾ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਗਰਾ 
(ਰਤਨ “ ਆਗਰਾ) ਰਤਨ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਆਗਰਾ = ਖਾਣ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਤੇ ਭਗਤਾਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ੪, ਅਗ ੬6= 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਲਤਿ ਸੁਖੁ ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ, ਨਿਤ ਸੁਖੂ ਸਿਮਰਨੌ; 
ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ ਸਦਾ ਲੀਜੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰੈਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨੋ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਟਹਿ ਕਮਾਣੇ ਪਾਪ ਚਿਰਾਣੇ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਮੁਆ ਜੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਏ ਤਾਂ ਚਿਰਾਣੇ = ਚਿਰੈਕਾਲ 
ਦੇ ਕੀਤੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋ 
ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਜੀਜੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਬਿਸਰੈਤ ਹਰਿ, ਮਾਇਆ; ਮਹਾ ਦੁਖੁ, ਏਹੁ ਮਹਾਂਤ ਕਹੈ ॥ 
ਰਾਜ ਭਾਗ, ਜੋਬਨ = ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਬਿਸਰੋਤ = ਵਿਸਾਰ, ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 


ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੇ, ਏਹੁ = ਇਹ ਗੱਲ 
ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਮਹਾਂਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਆਸ ਪਿਆਸ ਰਮਣ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ; ਏਹੁ ਪਦਾਰਥੁ ਭਾਗਵੇਤੁ ਲਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਰੱਖੋ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੱਸ 
ਰਮਣ = ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਹੋਵੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨੇ ਦੀ ਆਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਸੇ 
ਹੋਵੋ , ਪਰੋਤੂ ਏਹੁ = ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਕੋਈ ਭਾਗਵੰਤੁ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ 
ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕਰਕੇ ਭਾਗਵੰਤੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਰਣਿ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰਾ; ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਆਇਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਗੋਚਰਾ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 


੮_= ੨੨ 


ਨਾਮ ਸ਼ੁਭ ਆਚਰਣਾਂ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਣ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬਤ ਪੂਰਨ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੨॥੨॥੫੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ ਅਤੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੯੩ (੬੮੦) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹਨ। 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੨ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੈ। ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਚੱਲੀ 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਧਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੈਸੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੱਤ ਹੈ, ਉਸ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਦੇਵੀ- 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ, ਕੋਈ ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣੀਆਂ ਨੂੰ, ਕੋਈ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੌਭੀ ਗੁਰੂਆਂ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਹਾਂ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਸਫਲੀ ਹੈ। ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕੌਣ ਹੈ । ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਲਈ ਕੋਂਈ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਦੇਭੀ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹੋਏ ਸਫਲੇ 
ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੧੨ = ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਬਦਨਾ ਹਰਿ ਬੋਦਨਾ; ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਬੋਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੋਦਨਾ = ਉਸਤਤੀ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ ਲੋਕੀ ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਹ ਨਰਕਾਂ 
ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਬੈਦਨਾ (ਬੰਦ “ ਨਾ) ਬੈਦ = ਕੈਦ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਵਾ: ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੋਦਨਾ (ਬੈਦ “ ਨਾ) ਬਦ = ਬੈਧਨ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ (ਬੈਦ “ ਨਾ) ਬਦ ਭਾਵ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ ! ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਰਨੀ ਯੋਗ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸੇ 
ਨੂੰ ਬੋਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਇਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਬਾਬਾ ਜ਼ੋਰਾਵਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਫ਼ਤਹਿ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੱਤ 
ਤੇ ਨੌਂ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਸੁੱਚੇ ਨੰਦ (ਝੂਠੇ ਨੰਦ) ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਨਵਾਬ ਵਜੀਦ ਖ਼ਾਨ ਨੂੰ ਸਲਾਮ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਸਾਡਾ ਸੀਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸੀਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਅੱਗੇ 
ਨਹੀਂ ਝੁਕੇਗਾ, ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਫ਼ਤਹਿ ਬੁਲਾਈ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀੰ ਮ ੪, #ਗ ੬6੩ -੬6੪ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ 
ਸਾਖੀ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਸਲਾਰਦੀਨ ਕਾਜ਼ੀ ਦੀ : ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
£ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਸੈਗਤਾਂ ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੇ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਆਉਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਕ 
ਸਲਾਰਦੀਨ ਨਾਮੀ ਕਾਜ਼ੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ ਲਈ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਆ ਕੇ ਭੇਟਾਵਾਂ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੋ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਵਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਸਲਾਰਦੀਨ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਸ਼ੌਕੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ-ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਜੇ ਤਾਂ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਜੋ ਜਾਣੇ-ਅਣਜਾਣੇ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੇਟੀ ਜਾਂਦੇ 
ਹੋ, ਤਾਂ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਾੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਾਜ਼ੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਸਲਾਰਦੀਨ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਤੋਸ਼ੇਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਫ਼ੈਦ ਕਾਗ਼ਜ਼, ਮੋਹਰ 
ਅਤੇ ਸਿਆਹੀ ਮੰਗਵਾਈ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ-ਇਸ ਮੋਹਰ ਦੇ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹੋ ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਦਸਮੇਸ਼ 
ਜੀ ! ਮੋਹਰ ਦੇ ਉਪਰ ਅੱਖਰ ਪੁੱਠੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੋਹਰ ਨਾਲ 
ਸਿਆਹੀ ਲਾ ਕੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ 'ਤੇ ਠੱਪਾ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਝੱਟ ਹੀ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਮੋਹਰ ਵਾਲੇ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹ ਦਿੱਤੇ : 
ਦੇਗ ਤੇਗ਼ ਫਤਹ ਨੁਸਰਤ ਬੇਦਰੋਗ । 
ਯਾਫ਼ਤ ਅਜ਼ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ । 


ਫੇਰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ, ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਮੋਹਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪੁੱਠਿਆਂ ਤੋਂ ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਮਸਕਾਰ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਿਆ। 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਭੇਟੇ ਗੁਰਦੇਵਾ ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੇ; ਹਰਿ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਡੈ = ਉੱਤਮ ਭਾਗਿ = ਨਸੀਬ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵਾ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਵਾ: ਅਕਾਲ ਮੂਰਤ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਪਰਾਧ = ਪਾਪ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੬੮੪1 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਜਾ ਕਾ ਮਨ ਰਾਪੈ ॥ ਸੋਗ ਅਗਨਿ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥੨॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਰਾਧੈ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੋਗ = ਚਿੰਤਾ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੀ ॥੨॥ 
ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ; ਸਾਧੂ ਸੈਗੇ ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਰੰਗੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਪਾਰ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗੇ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ ਨਾਮ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੬੯੬ (੬੮੨) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜਪਹੁ = ਜਪਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਰੇਗੇ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਵਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
। ੯ << , 2੫ << 
ਪਰ ਧਨ ਦੋਖ; ਕਿਛੁ ਪਾਪ ਨ ਫੇੜੇ ॥ ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ; ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੇ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣਾ ਜਾਂ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵੇਖਣੇ ਆਦਿ 
ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਤੇ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਅਤੇ ਫੇੜੇ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਦੋਖ ਤੇ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਫੇੜੇ = ਕੀਤੇ । ਉਸ ਦੇ ਜੰਦਾਰੁ (ਜਿੰਦ “ ਆਰੁ) ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਰੁ = ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤ 
ਨੋੜੇ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ ਜੈਦਾਰ = ਡੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੪॥ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥੧॥੫੫॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਾਣੀ 
ਪਾ ਕੇ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ॥੫॥੧॥੫੫॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ; ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਭੋਜਨ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਿਬ ਭੋਗਾਂ ਤੇ ਦਿਬ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਨਾਮ ਨੰ ਭੋਜਨ /ਨਾਵੇ' ਥਾਧਾ ਹੈ . 


ਉੱਤਰ . 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਸਨਾ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 
ਜੋ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਨਾਲ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਤਨ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਾ 
ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣਾ, ਇਉਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਹੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੀਵਨਾ; ਹਰਿ ਜੀਵਨਾ॥ ਜੀਵਨੁ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਸਾਧਸੈਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਜੀਵਨਾ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨਾ = ਜੀਵਨ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜੀਵਨੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਾਧ = ਸੇ੍‌ਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਜੀਵਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੪, #ਗ ੬68 


੧ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ; ਬਸਤ੍ਹ ਓਢਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥ 
ਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਾਵ ਰੇਸ਼ਮ, ਸੂਤੀ, ਮਲਮਲ ਆਦਿ ਦੇ ਇਹੋ ਹੀ 

ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜੇ ਓਢਾਏ = ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਸਤੀ ਰਥ; ਅਸੁ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਰਗੁ; ਰਿਦੈ ਨਿਹਾਰੀ ॥੩॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ, ਰਥ ਤੇ ਅਸੁ = ਘੋੜੇ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ = ਸਵਾਰੀ ਵਾ: ਪਾਲਕੀਆਂ 
ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ । ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਿਹਾਰੀ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਰਵਨ ਗਿਆਨ ਘੋੜੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ 
ਰਥ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਹਾਥੀ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਵਾਂਗ ਹੈ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੈ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਗਿਆਨ ਪਾਲਕੀਆਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਹਾਰੀ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਚਰਨ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ; ਨਾਨਕ ਦਾਸਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੫੬॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਤਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਾ: ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜੋ ਮਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੨॥੫੬॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਜੀਅ ਕਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕਾ= ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸਤਾਰਾ (ਨਿ “ ਸ- ਤਾਰਾ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਸ= ਸਹਿਤ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ; ਜਿਨਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਤਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ (ਸਾ “ ਗਰ) ਗਰ = ਗਰਲਤਾ (ਜ਼ਹਿਰ) ਦੇ ਸਾ = ਸਹਿਤ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਾਰਾ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੋਈ ਹੋਆ ਕ੍ਰਮ ਰਤੁ; ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਨਾਇਆ ॥ 
(ਨਰਾਇਆ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਨਿਤ ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਰਤੁ = ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ 

ਪੁਰਖ ਯਾਤਰੂ ਬਣ ਕੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਨਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਦਾਸੀ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 

ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ) = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ # ੬, ਅਗ ੬68 (੬੮੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬੈਧਨ; ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ; ਸਿਮਰੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੨॥੩॥੫੭॥ 

ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟਨਹਾਰੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ 
ਉ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੩॥੫੭॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਿਤੈ ਪ੍ਰਕਾਰਿ; ਨ ਤੂਟਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਸਾਡੀ ਆਪ ਜੀ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਨਾ 
ਤੁਟਉ = ਟੁੱਟੇ। ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਆਦਿਕ ਮੈਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਾਂ, ਇਹੋ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤੀ 
ਹੋਵੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ; ਮਨ ਧਨ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ॥ ਹਉਮੈ ਬੰਧੁ; ਹਰਿ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਨ = ਪਾਣ ਮਨ ਧਨ ਤੇ = ਤੋ ਭੀ ਪਿਆਰੇ ਹੋ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੰਧੁ = ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਦੇਣ 

ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਬੈਧੁ = ਰੋਕ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ॥੧॥ 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗਉ ਨੇਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ; ਬੇਨੰਤੀ ਏਹ ॥੨॥੪॥੫੮॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰਮ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਿਆ 

ਰਹੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਏਹੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 

ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ॥੨॥੪॥੫੮॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਕਾਂਸੀ ਪੁਰੀ" (ਬਨਾਰਸ) 
ਵਿਚ ਪਧਾਰੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਇਕ 
ਮਹਾਤਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਕੀ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਮਤ ੧੭੨੨ ਵਿਚ ਕਾਸੀ ਪੁਰੀ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, (ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਕੱਲ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਵੱਡੀ 
ਸੰਗਤ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਗੈਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੱਤ ਮਹੀਨੇ ਤੇਰਾਂ 
ਦਿਨ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕਾਂਤ ਧਿਆਨ ਪਰਾਇਣ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਪਟਨੇ ਤੋਂ 
ਆਉਂਦਿਆਂ ਸੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਵੀ ਇਸ ਥਾਂ ਵਿਰਾਜੇ ਸਨ, ਇਸ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਚੋਲਾ, ਜੋੜਾ ਤੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਜੀ ਦਾ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਜੋੜਾ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਖੂਹੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰੀਗਾ ਨੇ ਸੋਮੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤਾ 
ਨਾਨਕੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ, ਆਦਿ ਯਾਦਗਾਰਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । 


( 
॥ 
( 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਧਨਾਸਰੀ ਮ ੬, #ਗ ੬68 


0 ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਾਹੇ ਰੇ; ਬਨ ਖੋਜਨ ਜਾਈ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਧੂਬਨ , ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਆਦਿ ਬਨ = ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਖੋਜਨ = ਢੂੰਢਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਖੋਜਣ ਲਈ 
ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਦਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਖੋਜਣ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੇਪਾ; ਤੋਹੀ ਸੰਗਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ_ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ _ਅਲੇਪਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਤੋਹੀ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼੍ਰਪ /ਕੋਹੋ ਹਾ ਹੈ ਤੇ ਓਸ਼ ਦੀ ਖੋਜ /ਕਾਵੇ' ਕਗੰਏ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਪੁਹਪ ਮਧਿ ਜਿਉ ਬਾਸੁ ਬਸਤੁ ਹੈ; ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥ 
(ਮੁਕਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ, ਮੁੱਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਬਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਭਾਵ ਸੁਗੰਧੀ 
ਬਸਤੁ = ਵੱਸਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੁਕਰ = ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਛਾਈ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਛਾਈ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲ ਦੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਾਸੁ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਤੇ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਨਾਸਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸੁਰੀਧੀ 
ਲੈਣ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਨਾਸਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ 
ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਦੀਆਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ 
ਪੰਖੜੀਆਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਤੇ ਜਿਸ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਨਾਸਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ 
ਸੁਰੀਧੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੌਰੇ ਦੀਆਂ ਨਾਸਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਸੁਗੰਧੀ ਲੈਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-੧. ਇਕ ਮੋਟਾ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਾ ਤਾਂ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਤਸਵੀਰ ਉਕਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ੨. 
ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਚਿਹਰਾ ਆਦਿਕ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਹੀ ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਵੀ ਤਸਵੀਰ ਨਹੀਂ ਖਿੱਚੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ੩. ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ : 

੧. ਮੋਟੇ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਮਰ, ਵਿਖਈ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਸ਼ਗੀ %: ੬, ਅਗ ੬੬ (੬੮੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਉਕਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੨. ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ 
0) ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਅੱਖਾਂ ਵੇਖਦੀਆਂ 
0 ਹਨ, ਕੌਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਇੰਦਰੇ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 


ਕੇ ਭਾਸਦਾ ਹੈ, ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਾਸਦਾ 
; ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਾਸਦਾ ਹੈ। 
ਤੈਸੇ ਹੀ ਹਰਿ ਬਸੇ ਨਿਰੈਤਰਿ; ਘਟ ਹੀ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਨਿਰੇਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸੇ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਖੋਜਹੁ = ਖੋਜ ਲਵੋ ਵਾ: 
ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਈ = ਭਾਵਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਖੋਜ ਲਵੋਗੇ ॥੧॥ 
ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ ਏਕੋ ਜਾਨਹੁ; ਇਹੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬਤਾਈ ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣੋਂ, ਇਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੱਲ ਬਤਾਈ = ਦੱਸੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਆਪਾ ਚੀਨੈ; ਮਿਟੈ ਨ' ਭੂਮ ਕੀ ਕਾਈ ॥੨॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਗੁਰ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ = ਆਪਣੇ 
ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਚੀਨੈ = ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਭਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਸ਼ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦੀ ਵਾ: ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਕਾਈ = ਜਾਲਾ ਨਹੀਂ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦਾ ਵਾ: ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ 
ਦੀ ਕਾਈ = ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ ॥੨॥੧॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯॥ 


੨. €੨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੇ ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਸੰਸਾਰ ਭਰਮ ਵਾਚ 
ਕਿਓਂ ਭੱਲ /ਗਿਆ ਹੈ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਸਾਧੋ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 


ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਜੀਵ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਛੋਡਿਆ; ਮਾਇਆ ਹਾਥਿ ਬਿਕਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣ 
ਰਪ ਹਾਥਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ ੯, #ਗ ੬6੬ -੬6੪ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; ਤਾ ਕੈ ਰਸਿ ਲਪਟਾਨਾ ॥ 
ਰ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕ ਜੋ 
ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ ਵਕਤ ਲਪਟਾਨਾ = ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਹ [ਅੰਗ ੬੮੫] 
ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ, ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਦਿਵਾਨਾ ॥੧॥ 
ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਭਤਾ = ਵਡਿਆਈ ਕੈ = ਦੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਮੈ = ਵਿਚ 
ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹੀ ਦਿਵਾਨਾ = ਝੱਲਾ ਹੋਇਆ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਤਾ ਸਿਉ ਮਨੁ ਨ ਲਗਾਨਾ ॥ 
ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਗਾਨਾ = ਲਗਾਉਂਦਾ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਕੋਟਨ ਮੈ ਕਿਨਹੂ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਟਨ = ਕੌੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨਹੂ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਕਈ 
ਜੋਗੀ ਘਰ ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਅਜੋਗੀ ਦੇ ਲਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਪਹਿਲਾਂ ਅਜੋਗੀ ਦੇ ਲਖਣ 


ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਤਿਹ ਜੋਗੀ ਕਉ; ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਤਿਹ = ਉਸ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਿਆ ਨਾ ਜਾਨਉ = ਜਾਣੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਨਿ; 
ਜਿਹ ਘਟਿ ਮਾਹਿ ਪਛਾਨਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ (ਮੋਰ) ਜਿਹ = ਜਿਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਛਾਨਉ = ਪਛਾਣੀਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ ਅਜੋਗੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੱਗੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਨਹ ਜਾ ਕੈ; ਕੌਚਨ ਲੋਹ ਸਮਾਨੋ ॥ 


੫ 


ਉ 
ਮ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮ: ੬, ਅਗ ੬6੪ (੬੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹ = ਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਬੇਲੋੜੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ 


ਤੇ ਲੋਹ = ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਸਮਾਨੋ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝੇ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਵ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ, ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
0 ਤਾਮਸੀ ਜੀਵਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਾਨੋ = ਬਰਾਬਰ ਸਮਝੇ । ਅਤੇ : 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ; ਜੋਗੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨੋ ॥੧॥ 

ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਇਆਂ ਤੋਂ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਤੋ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਹੋਣੀ 
ਵਾ: ਸੁਖ ਦੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਤੀਤਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਜੋਗੀ ਬਖਾਨੋ = ਕਹੋ ਵਾ? ਕਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਚੰਚਲ ਮਨੁ ਦਹ ਦਿਸਿ ਕਉ ਧਾਵਤ; ਅਚਲ ਜਾਹਿ ਠਹਰਾਨੋ ॥ 

(ਅਚੱਲ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜੋ ਚੰਚਲ = ਥਿਰ ਜਾਂ ਟਿਕ ਕੇ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਦਹ = ਦਸੋ ਦਿਸਿ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵੱਲ ਕਉ = ਨੂੰ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਜਾਹਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚੈਚਲਤਾ 
ਗਵਾ ਕੇ ਅਚਲ = ਨਾ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਠਹਰਾਨੋ = ਠਹਿਰਾਇਆ, 
ਟਿਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਜੋ ਨਰੁ; ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨੋ ॥੨॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਜੋ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ 


ਹੈ, ਤਾਹਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਮਾਨੋਂ = ਮੰਨੋ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਜਾਣੋਂ ॥੨॥੩॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਅਬ; ਮੈ ਕਉਨ ਉਪਾਉ ਕਰਉ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ 
ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ। 


ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਮਨ ਕੋ ਸੈਸਾ ਚੂਕੈ; ਭਉ ਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਪਰਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਕੋ = ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤਿ ਆਦਿ ਸੈਸਾ = ਸ਼ੱਕ (ਭਰਮ) 
ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮੈਂ ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਨਿਧਿ - ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 
ਤੇ ਜਾ ਪਰਉ = ਪਵਾਂ ਭਾਵ ਜਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਨਮੁ ਪਾਇ ਕਛੁ ਭਲੋ ਨ ਕੀਨੋ; ਤਾ ਤੇ ਅਧਿਕ ਡਰਉ ॥ 
ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਕਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਭਲੋ = ਚੈਗਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲਾ ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਜਮਾਂ ਤੋਂ 
ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਡਰਉ = ਡਰਦਾ ਹਾਂ । 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੫੪ 
ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਹਰਿ ਗੁਨ ਨਹੀ ਗਾਏ; ਯਹ ਜੀਅ ਸੋਚ ਧਰਉ ॥੧॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਬਚ = ਬਚਨ ਭਾਵ ਬਾਣੀ, ਕਰਮ = ਸਰੀਰ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਬਚਨ ਵਾ: ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ = ਬੋਧ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਗੁਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਨਿਤ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਜਿਉਂ = ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚੰਗੇ 
ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਭਰਉ = ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੇਟੁ ਭਰਿਓ ਪਸੂਆ ਜਿਉ ਸੋਇਓ ਮਨੁਖੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਰਿਓ ॥ 
(ਨਾਗਾ ਆਲ ਬਾਣਾ ਕਲੀਰ ਜੀ ਦੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੫) 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਨਉ; 
ਤਬ ਹਉ ਪਤਿਤ ਤਰਉ ॥੨॥੪॥੯॥੯॥੧੩॥੫੮॥੪॥੯੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਵਾਲੋਂ 
ਆਦਿ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ (ਪ੍ਣ) ਨੂੰ ਪਛਾਨਉ = ਪਛਾਣੋ , ਤਬ = ਤਦ ਹਉ = ਮੈਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਤਰਉ = ਤਰ 
ਸਕਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੪॥੯॥੯॥੧੩॥੫੮॥੪॥੯੩॥ 

ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ੨ ਅੰਕ ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 

ਸੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ੪ ਅੰਕ 
ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 

ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੈਭ ਵਿਚ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਆਏ। 

ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ੯ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 

ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ੯ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 

ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ੧੩ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 

ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ੫੮ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 

ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ੪ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 

ਕੁਲ ਜੋੜ ੯੩ ਹੈ। 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੫੪ (੬੯੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਸੈਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਥੇ ਸਾਨੂੰ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਰਾਤ ਆਦਿਕ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ, ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ (ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠਾਂ ਅੱਠਾਂ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ) 
ਅਸਟਪਦੀਆ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੰਗਲ ਕਰ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ; ਰਤਨੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਾਗਰੁ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਵਾ: ਖੀਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ /ਵਿਚ ਮੰਤ, ਗੰਠੇ ਤਨ ਵਗ਼ੰਰਾ ਹੰਦੇ ਹਨ, ਤੁਹਾਡੇ ਆਨ 
ਸ਼ਰੌਵਰ /ਵਚ /ਕਾਹੜੇ ਰਤਨ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਰਤਨੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਾ: ਖ਼ੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਦੈੱਤਾਂ ਨੇ ਖੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਦਾਂ 
ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸ੍ਰੀ ਮਣਿ ਰੌਭਾ ਵਾਰਨੀ, ਧਨਖ ਧਨੰਤਰ ਬਾਜ । 
ਬਿਖ ਧੇਨੁ ਸਸਿ ਕਲਪਤਰ, ਸੈਖ ਅਮੀ ਗਜਰਾਜ । (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤ੍ਰ/ 


੧. ਸੀ = ਲੱਛਮੀ, ੨. ਮਣਿ = ਮਣੀ, ੩. ਰੈਭਾ = ਅਪਸਰਾ, ੪. ਵਾਰਨੀ = ਸ਼ਰਾਬ ੫. ਧਨਖ = ਸਾਰੋਗ 
ਧਨੁਸ਼ ੬. ਧਨੰਤਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਵੈਦ ਭਾਵ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ, ੭. ਬਾਜ = ਉਚ ਸਵਾ ਘੋੜਾ, 
੮. ਬਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ, ੯. ਧੇਨੁ = ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ, ੧੦. ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ, ੧੧. ਕਲਪਤਰ = ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ, 
੧੨. ਪਾਂਚ ਜਨਯ ਸੈਖ, ੧੩. ਅਮੀ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ੧੪. ਗਜਰਾਜ = ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਗੁਨ ਜਾ / ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਨ ਰਘ ਖੀਰ ਸਮੁੰਦਰ /ਵਚ ਚੰਦਾਂ ਰਤਨ /ਕੈਹੜੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਡੇ ਗੁਰੁ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਖੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਹਨ। ੧. ਸੀ 
ਲੱਛਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ, ੨. ਕੌਸਤਕ ਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਧਾ, ੩. ਰੋਭਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤੀ, 
੪. ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ, ੫. ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁਖ, ੬. ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ, ੭. ਉੱਦਮ ਰੂਪ ਉੱਚ ਸਵਾ ਘੋੜਾ, ੮. ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਖੰਡਨ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ, ੯. ਕਾਮਧੇਨ ਰੂਪੀ ਸਾਧਸੈਗਤ, ੧੦. ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ, ੧੧. ਅਭਿਆਸ ਰੁਪ ਕਲਪ 
ਬ੍ਰਿਛ, ੧੨. ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਸੈਖ, ੧੩. ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ੧੪. ਜੋਗ ਰੂਪੀ 
ਗਜਰਾਜ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਆਨ ਸ਼ਰੌਵਰ ਤੇ ਹੰਸ਼ ਗੀਨੇ ਮੰਤੀੰ ਚੱਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ //ਆਨੇ ਲੰਗਦੇ ਹਨ, ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰ ਡ੫ 
ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਤੇ /ਨਾਹੜੇ ਹੌਸ ਹਨ ? 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੫ 


ਗੁਰ ਉੱਤਾਰਾ : 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੈਤ ਚੁਗਹਿ; ਨਹੀ ਦੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ 
ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਹਿ = ਚੁਗਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਲਿਵ 
ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਚੋਗ ਚੁਗਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
1 ੧ 
ਸਰਵਰ ਮਹਿ ਹੰਸੁ; ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੋਗ = ਚੋਗੇ (ਦਾਣਿਆਂ) ਨੂੰ ਹੀ 
ਚੁਗਹਿ = ਚੁਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਵਾ? ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ 
ਨੂੰ ਚੁਗਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਹੰਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ, ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਕਿਆ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ; ਛਪੜੀ ਨਾਇ ॥ 
ਕੀਚੜਿ ਡੂਬੈ; ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਨਾਇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਬਗੁ = ਬਗੁਲਾ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਛਪੜੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਇ = ਨ੍ਹਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ। ਛਪੜੀ ਦੇ ਕੀਚੜਿ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੌਭੀ ਪੁਰਖ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: 
ਕੁਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਛਪੜੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਇ = ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੁਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ 
ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਅੰਦਰੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਖਿ ਰਖਿ ਚਰਨ; ਧਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਛੋਡਿ; ਭਏ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਆਪਣੇ ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਪੜੀਆਂ ਤੋਂ ਰਖਿ ਰਖਿ = ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਭਾਵ ਬਚਾ ਬਚਾ ਕੇ 
ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ `ਤੇ ਹੀ ਧਰੇ = ਧਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਛੱਪੜਾਂ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਧਰਦੇ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਛੱਪੜੀ 
ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਪੁਰਬਕ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਧਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ 
ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵੱਲ 
ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ; ਹਰਿ ਰਸ ਚਾਖੇ ॥। ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ; ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਣੇ ਵਾ: ਧਾਰਨ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੫ (੬੯੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੁ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) 
ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਣ = 
0 ਆਉਣ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਰਵਰ ਹੈਸਾ; ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਇ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕਰਿ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਮਾਨ ਸਰਵਰ = ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸ, ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ- 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰੋਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁੱਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਹਜਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਰਵਰ ਮਹਿ ਹੰਸੁ; ਹੌਸ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ ॥ਅਕਥ ਕਥਾ; ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਆਦਰੁ ॥੩॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸਰਵਰ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੈਸ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੈਸਾ 
ਦੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ' ਦੋਹਾਂ 
ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੰਸ, 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਮੇਟ ਕੇ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਬਿਬੇਕ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਾਗਰ ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ 
ਦਾ ਆਦਰੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਆਦਰੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਤਿ ਰਿ 
ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ; ਇਕੁ ਜੋਗੀ ਬੈਸੇ॥ ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖੁ; ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਕੈਸੇ ॥ 

ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਇਕ ਜੋਗੀ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਬੈਸੇ = ਚੈਠ ਦਾਣੇ, ਵਿਟਂਦ 
ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ ਨਾ ਤਾਂ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਨਾ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਦਾ 
ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਹੁ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਮੰਡਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਤੜਜੋਤੇ ਗਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅਦ੍ੈਤ 
ਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੬੧) 

ਉਥੇ ਨਾ ਨਾਰਿ = ਮਾਇਆ ਹੈ, ਨਾ ਪੁਰਖੁ = ਈਸ਼ਰਪੁਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਰਿ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਨਾ ਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਜੀਵਪੁਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪੰਖਣੂ ਸਾਚਉਂ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂਪੁ ॥ (ਆਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੧੦) 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੩) ਧਨਸ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੫ 


 ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜੋਤਿ; ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ਸੁਰਿ ਨਰ ਨਾਥ; ਸਚੇ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥ 

੍ ਜੋ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ) ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਰੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਨੰ ਨਾਥ" ਆਦਿਕ ਸਭ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 

ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਰਿ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ, ਰਾਜਸੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਨਾਥ = ਨੱਥਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਗਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਜਿੰਨੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜਾ/ ਉਸ ਦਾ ਸ੍ਰਖ ਸੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ? 


ਆਨੰਦ ਮੂਲੁ; ਅਨਾਥ ਅਧਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭਗਤਿ ਸਹਜਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ ਹੈ ਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਨਾਥ = ਨਿਰਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਅਨਾਥ = ਨਿਰਆਸਰਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਭਗਤਿ ਵਛਲ; ਭੈ ਕਾਟਣਹਾਰੇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲੇ; ਪਗੁ ਧਾਰੇ ॥੫॥ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਛਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਵਾ: 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਾ: ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਟਣਹਾਰੇ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਗੁ = ਚਰਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਰੱਖ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ 


ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


6 ਘ= [1 ਪਖ 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ; ਕਾਲੁ ਸਤਾਏ ॥ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ; ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਯਤਨ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਹੀ ਸੈਤਾਏ = ਦੁਖ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੈਤ ਮਰਨਾ ਲਿਖਾਇ = ਲਿਖਾ ਕੇ ਹੀ ਮੰਡਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਗੋਲਾਕਾਰ ਘੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ? ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮ੍ਰਿਤੂ ਮੰਡਲ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
੧. ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨੇਂ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜੋਗੀ : 
ਆਦਨਾਥ, ਮਛੇਂਦੁਨਾਥ, ਉਦਯਨਾਥ, ਸੈਤੋਖਨਾਥ, ਕੌਥੜਨਾਥ, ਸਤਯਨਾਥ, ਅਚੈਭਨਾਥ, ਚੌਰੋਗੀਨਾਥ ਅਤੇ ਗੋਰਖਨਾਥ । 
ਯੋਗੀਆਂ ਦੀ ਦੂਜੀ ਸੈਪਰਦਾਯ ਅਨੁਸਾਰ : 
ਆਦਿਨਾਥ, ਸ਼ੈਲਨਾਥ, ਸੈਤੋਖਨਾਥ, ਅਚੰਭਨਾਥ, ਗਜਕੈਠਨਾਥ, ਪ੍ਰਜਾਨਾਥ, ਮਛੇਂਦ੍ ਨਾਥ, ਗੋਰਖਨਾਥ ਅਤੇ ਗਯਾਨਸੂਰੂਪੀ ਨਾਥ। 


ਧਨਸ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੬ (੬੯੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ [ਅੰਗ ੬੮੬] 

॥ ਚਲ ਚਲ 

£ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਦੁਬਿਧਾ ਖੋਵੈ ॥ ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਸਿ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਰੋਵੈ ॥੬॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ 
0 ਹੀ ਖੋਵੈ = ਗਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨਸਿ = ਜਾਣਦੇ, 


< ੮੭. 


ਭਰਮ ਦੇ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਕਹਤਉ ਪੜਤਉ; ਸੁਣਤਉ ਏਕ ॥ ਧੀਰਜ ਧਰਮੁ; ਧਰਣੀਧਰ ਟੇਕ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਣਤਉ = ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਹੀ ਮੁੱਖੋਂ ਕਹਤਉ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਤੇ ਪੜਤਉ = ਪਠਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਧਰਣੀਧਰ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ 
ਧੀਰਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਟਿਕਾਓ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰੇ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਕਹਤਉ = ਕਥਨ ਕਰੇ ਤੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਪੜਤਉ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਧਰਣੀਧਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈ ਲਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧੀਰਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਧਰਮ ਕਾਇਮ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ; ਰਿਦੈ ਸਮਾਏ ॥ ਚਉਥੇ ਪਦ ਕਉ; ਜੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਏ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ, ਉਸੇ ਜਤੀ ਦਾ 
ਜਤ, ਸਤੀ ਦਾ ਸਤ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਸਫਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਤ, ਸਤ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਗੁਣ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਸਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ । ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਪਤੀਆਏ = ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ ਚਉਥੇ = ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੭॥ 
ਸਾਚੇ ਨਿਰਮਲ; ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਮ ਤੇ ਸਾਰੇ ਭਉ = ਡਰ ਦੂਰ ਭਾਰੀ = ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਰਤਿ ਮੂਰਤਿ; ਆਦਿ ਅਨੂਪੁ ॥ ਨਾਨਕੁ; ਜਾਚੈ ਸਾਚੁ ਸਰੂਪੁ ॥੮॥੧॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੇ! ਜੋ ਸੂਰਤਿ = ਸੈਦਰ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਤੇ 
ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸਾਚੁ = ਸੱਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
(ਗੁਰੂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ' ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੮॥੧॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਸਿੱਧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਕੌਣ ਹੈ ? 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਧਨਸ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੬ 


" ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ; ਮਿਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਮਰਣੁ; ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਖੈ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾ: 
ਸਹਜਿ = ਨਿਰਯਤਨ ਭਾਵ ਜਤਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ 
6 ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਾ ਮਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਤੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਠਾਕੁਰ ਮਹਿ ਦਾਸੁ; ਦਾਸ ਮਹਿ ਸੋਇ ॥ 
ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਇਸਥਿਤ ਹਨ ਤੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ 
ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਸੇਵਕ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਹ = ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਸਹਜ ਘਰੁ ਪ੍ਰਾਈਐ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਮਰਿ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਈਐ = ਆਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਉ; ਜਿ ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥ ਅਕਥੁ ਕਥਾਵੈ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨਾ 
ਕਰਉ = ਕਰੋ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸੱਚ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਪੱਕਾ ਕਰਾਵੇ । ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਕੇ 
ਅਕਥੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਾਵੈ = ਕਹਾ ਦੇਵੇ 
ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਾਵੈ = ਕਥਨ ਕਰਾ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ । 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ; ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਰਾ ॥ ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਾਚੁ ਪਿਆਰਾ ॥੨॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਲੋਗ = ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਕਾਰਾ = ਕਾਰ ਚੌਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚਉ = ਸੱਚੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ ਵਕਤ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ 


ਧਨਸ਼ਗੀ %: ₹ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੬6੬ (੬੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੂਆ; ਮਨ ਮਹਿ ਸਾਚਾ ॥ ਸੋ ਸਾਚਾ; ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਰਾਚਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
&ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੁਪ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਚਾ = ਰਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮੰਨਣ 
ਕਰੇ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਨਿਸਚਾ ਕਰੇ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸੋ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਚਾ = ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਿਚ ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਵਿਚ ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮਨੂਆ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਜੋ ਸੱਚਾ 
ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਸੱਚ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਬ੍ਰਹਮ 
ਜਿ ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੇਵਕੁ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਲਾਰੀ ਪਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 


ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਪਿ ਦਿਖਾਵੈ; ਆਪੇ ਦੇਖੈ ॥ ਹਠਿ ਨ ਪਤੀਜੈ; ਨਾ ਬਹੁ ਭੇਖੈ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਨ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਦਿਖਾਵੈ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨਾ ਤਾਂ ਹਠਿ= ਰਤੀ ਪਤੀਜਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਭੇਖੋ = 
ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਘੜਿ ਭਾਡੇ; ਜਿਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਮਨੁ ਪਤੀਆਇਆ ॥੪॥ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਘੜਿ = ਰਚ ਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਤੀਆਇਆ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨ 
ਪਤੀਆਇਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਘੜੇ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀ %: $ 60060 ਅੰਗ ੬੯੬ 
0 ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਘੜੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
0 ਨੇ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਰ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥ 


ਪੜਿ ਪੜਿ ਭੁਲਹਿ; ਚੋਟਾ ਖਾਹਿ ॥ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ; ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਗਿਆਨ, ਮਾਇਆ, 
ਭਰਮ ਆਦਿ ਵਿਚ ਭੂਲਹਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਜਾਂ ਦੁਨੀਆ 
ਦੀਆ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਟਾ = ਠੌਕਰਾਂ ਵਾ: ਸੱਟਾਂ ਖਾਹਿ =ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਬਹੁਤੁ = ਬਹੁਤੀ 
ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਦਲੀਲ 'ਤੇ ਵੀ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਮੁ ਜਪੈ; ਭਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ; ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੫॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਉ = ਭੈਅ ਧਾਰਨ 
ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਉ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ 
ਜਧੈ = ਜਪਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਵਕਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਪੂਜਿ ਸਿਲਾ; ਤੀਰਥ ਬਨ ਵਾਸਾ॥ ਭਰਮਤ ਡੋਲਤ; ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਲਾ = ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਦਾ ਪੂਜਿ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੀਰਥਾਂ 
ਉੱਤੇ ਜਾ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਬਨ = ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? 
ਬਨ = ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਚਿਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਭਰਮਤ = ਭਰਮਦੇ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ 
ਉਦਾਸਾ = ਉਪਰਾਮ ਭਏ = ਹੋਏ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨਿ ਮੈਲੈ; ਸੂਚਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥ ਸਾਚਿ ਮਿਲੈ; ਪਾਵੈ ਪਤਿ ਸੋਇ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਮੈਲੈ = ਮਲੀਨ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਆਚਾਰਾ; ਵੀਚਾਰੁ ਸਰੀਰਿ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ; ਸਹਜਿ ਮਨੁ ਧੀਰਿ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਆਚਾਰਾ = ਕਰਤੱਬ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ ਆਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ 
ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧੀਰਿ = ਧੀਰਜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਧੀਰਿ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫ ਅਸਟਪਦੀ, ਅਗ ੬6੬ (੬੯੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ; ਕੋਟਿ ਉਧਾਰੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥੭॥ 
ਰ ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੰਕਜ = ਕਮਲ ਸਰੀਖੇ ਨੇਤਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪਲ = ਅੱਖਾਂ 
ਦੇ ਖੋਲਣ ਤੇ ਬਦ ਕਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰੇ ਹਨ ਵਾ: 
6 ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਕਜ = ਕਮਲ ਵਾਂਰ੍ਹ 
ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪਲ ਵਿਚ ਹੀ ਕੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਵਾ: ਕੋੜਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ ॥੭॥ 


[੧ [ਰਿ 
ਕਿਸੁ ਆਗੀ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਤੁਧ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ; ਮੇ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ 
ਕਰੀਏ । ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ (ਸਾਨੂੰ) ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ : 


ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਰਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਭਾਇ; ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੨॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਜਾਇ = 
ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖੋ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਵਾ ਭਾਇ = ਪਰਮ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ॥੮॥੨॥ 

ਲਟ: ਇਥੋਂ ਤਕ ਦੋ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਅਸਟਪਦੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੬ = ਛੇਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਅਸਟਪਦੀ = ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ, ਤਿਹ ਤਿਹ ਉਰਝਾਇਓ; 
ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਸੋਜੋਗਿ ਪਾਇਆ॥ 


ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਜਿਸ ਜਿਸ ਜੁਨੀ = ਜਨਮ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ, 
ਤਿਹ ਤਿਹ = ਉਸ ਉਸ ਜੂਨੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਉਰਝਾਇਓ = ਉਲਝ ਭਾਵ ਫਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱ ਲੇ 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਸ਼ਾਰੂਕਾਰ ਦੀ : : ਇਕ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % % ਅਸਟਪਦੀ, ਅੱਗ ੬6੬ 


੬ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਿਓ ! ਪਿਤਾ ਦਾ ਅੰਤਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਲਵੋ । ਸਤਪ੍ਰਤਗੀ 
ਹੋਣਾ, ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਦੁਖਾਉਣਾ, ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਖਾਣੀ, ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹਮੇਸ਼ਾ 


0 ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ, ਕੋਈ 


<< ੮੮੦ 


ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਗੱਲ ਪੁੱਛਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪੁੱਛ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ 


ਇਤਨਾ ਦੱਸ ਦਿਓ ਕਿ ਆਪ ਹੁਣ ਇਹ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਮਾੜਾ ਕਰਮ ਅੱਗੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੂਰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ 
ਘਰ ਸੂਰੀ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਸੂਰ ਦਾ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਾਂਗਾ। ਬੱਚਿਆਂ ਨੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੋਵੇਗੀ ? ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਖੱਬੀ ਵੱਖੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਚਿੱਟਾ 
ਡੱਬ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਲੈਣਾ । ਪਰ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਰਹੇ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜਾਂ 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੇ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮਰ ਗਿਆ। ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੂਰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੇ ਘਰ ਜੋ ਸੂਰੀ ਸੂਣ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸੂ ਕੇ ਕਈ ਬੱਚੇ ਦਿੱਤੇ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਬੱਚੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਘਰ ਸੂਰੀ ਦੇ ਬੱਚੇ ਦੇਖਣ ਗਏ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਸੂਰੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ੧੨ ਬੱਚੇ ਜੰਮੇ। ੧੨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਬੱਚੇ ਦੇ ਖੱਬੀ ਵੱਖੀ ਵਿਚ ਚਿੱਟਾ ਡੱਬ ਸੀ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਬੱਚੇ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਬਿਲਕੁਲ ਸੱਚੀ ਹੋ ਗਈ । ਸੂਰੀ ਦੇ ੧੨ ਬੱਚਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਸ ਦੀ ਖੱਬੀ 
ਵੱਖੀ ਉੱਤੇ ਚਿੱਟਾ ਡੱਬ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਸੁਰ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ 
=ਂ ਊੈਹ ਸੁ ਦੱ ਜੁਟ “ਵਹ ੮ਏ ਜ਼ਾਹੁਜ਼ਫ ਨੇ ਦਿਦ” ਜਿਲਾ ਕੇ ਇਟ ਜਾਰਤ ਲਾੜਾ ਲਿ ਹੁਣ ਏਨੇ ਕੀਹ 
ਜੂਨ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਜਿਤਨੀ ਹੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਸੋ ਇਉਂ ਜੋ ਜੋ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਜਿਸ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, 


ਉਚ ਜੀਤ ਦੀ ਰਹ ਫਸ ਜਤ ਹਨ 


ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ, ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਮੇਲਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 
(ਭਾੱਕੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਤਾਕੀ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਿ = ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾ = 
ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਹੇ ਸੋਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੋ ਹੋ, ਉਵੇਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਭੁਮਿ; ਥਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਕੇ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਥਿਤਿ = ਟਿਕਾਓ ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । 


ਕਰਉ ਸੇਵਾ, ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਚਰਨ; 
ਗੋਵਿੰਦ ਜੀ ਕਾ ਮਾਰਗੁ, ਦੇਹੁ ਜੀ ਬਤਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗ ਕੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਮ: ੪“ #ਸਟ੪ਦੀ, ਅਗ ੬੮੬-੬੮੭ (੭੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਈ = ਦੱਸ 
0 ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ ਜੀ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦੇ ਜੀ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
(0 ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਕਰਉ, ਮਾਇਆ ਕਉ ਬਚਿਤਿ ਧਰਉ; 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ, ਸਦ ਹੀ ਵਿਹਾਵੈ ॥ 
(ਬਚਿੱਤਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਚਿਤਿ (ਬ “ ਚਿਤਿ) ਬ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਉ = ਧਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਮੇਰੀ ਵਿਭੂਤੀ ਇਉਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਉਮਰ ਵਿਹਾਵੈ = ਬੀਤਦੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, 
ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਬਚਿਤਿ (ਬ “ ਚਿਤਿ) ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਬ= ਵਿਚ ਧਰਉ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਦੀ ਬਚਿਤਿ = ਬੱਚਤ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਉਂਤਾਂ ਧਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ 'ਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਹੀ ਸਦਾ ਉਮਰ ਬੀਤਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੬੮੭੧ 


ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭੇਟੈ ਸੰਤੁ, ਮੇਰੀ ਲਾਹੈ ਸਗਲ ਚਿੰਤ; 
ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮੇਰਾ ਰੋਗੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਸੇਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਭੇਟੈ = ਮਿਲੇ 
ਜੋ ਮੇਰੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਲਾਹੈ = ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੈ = ਲਗਾ ਦੇਵੇ ॥੨॥ 


ਪੜੇ ਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦ, ਨਹ ਚੂਕੈ ਮਨ ਭੇਦ; 
ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਨ ਧੀਰਹਿ, ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੇ ਪੰਚਾ ॥ 


ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਪੜੇ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੇ ਹਨ, ਪਰੌਤੂ ਫੇਰ ਵੀ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੇਦ ਭਰਮ ਆਦਿਕ ਜੋ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਹੈ, ਉਹ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਗਿਆ 
ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਭੇਦ ਸੀ ਉਹ ਨਵਿਰਤ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਘਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੰਚਾ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਧੀਰਹਿ = ਧੀਰਜ 
ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦੇ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਦੁਖ ਹੀ ਦਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭਗਤੁ, ਜੁ ਮਾਇਆ ਤੇ ਰਹਤੁ; 
ਇਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਸਿੰਚਾ ॥੩॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਭਗਤ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਚਿਤ ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀ % ੪ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੱਗ ੬6੭ 


੨੮੭੦੨-੦੭੭੩੭ ੩੦੭ 


0 ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਿਆਰੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿੰਚਾ = 


ਸਿੰਜਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ 


0 ਸਿੰਚਨ ਕਰੇ ॥੩॥ 


ਜੇਤੇ ਰੇ ਤੀਰਥ ਨਾਏ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਮੈਲੁ ਲਾਏ; 
ਘਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨ ਮਾਨੈ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਨਾਏ = ਨਹਾਉਣਾ ਭਾਵ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨਾਲ ਅਹੈਬੁਧਿ (ਅਹੈ % ਬੁਧਿ) ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਲਾਏ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਉਪਰੋਕਤ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਘਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਕੋ = ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਚੇਤਨ ਇਕ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ 
ਭਰ ਵੀ ਵਾ: ਤਿਲ ਭਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਵਾ: ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਕੋ = ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ । 


ਕਦਿ ਪਾਵਉ ਸਾਧਸੈਗੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ; 
[1 ਰਖ [ਚ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੈ ॥੪॥ 
ਮੈਂ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗੁ = ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ, ਜਿਸ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ 


ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਜਨਿ = ਸੁਰਮਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਸਾਧ ਸੈਗ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ 
ਅਨੰਦ ਪਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਕਦੋਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੋਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਸਨਾਨੈ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥ 


ਸਗਲ ਅਸ੍ਰਮ ਕੀਨੇ, ਮਨੂਆ ਨਹ ਪਤੀਨੇ; ਬਿਬੇਕਹੀਨ ਦੇਹੀ ਧੋਏ ॥ 

ਸੋਨਿਆਸੀ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਗਰਹਿਸਥੀ ਆਦਿਕ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮ ਧਾਰਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ, ਪਰ ਫੇਰ 
ਵੀ ਸਾਡਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉੱਤੇ ਪਤੀਨੇ = ਪਤੀਜਿਆ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਸਾਡੇ ਉਤੇ 
ਪਤੀਜਿਆ ਨਹੀਂ, ਬਿਬੇਕਹੀਨ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਹੁਣ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਹੀਣੇ ਹੋ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਹੀ ਧੋਏ = ਧੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕੋਈ ਪਾਈਐ ਰੇ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਰੌਗਿ ਰਾਤਾ; 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਖੋਏ ॥੫॥ 


ਰਿ ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਾ = ਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਕੈ= ਦੇ 


ਧਨਸ਼ਗੀ %: ੫ ਅਸਟਪਦੀ, ਆਗ ੬6੭ (੭੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਤਾ, ਨਿਮਖ ਨ ਹੇਤੁ ਕਰਤਾ; 
ਘਾ ਘਦ 
ਗਰਬਿ ਗਰਬਿ ਪੜੇ ਕਹੀ ਨ ਲੇਖੇ ॥ 
(ਪੜੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਇਹ ਜੀਵ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਜਗ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ, ਗਰਬਿ = 
ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਤਾਂ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਪਾਠ ਕਹੀ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿਕ ਦਾ 
ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਭੇਟੀਐ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ, ਕਰੈ ਸਦਾ ਕੀਰਤਿ; 
ਦਾ ਚ ੫੫ ਹਾ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਕੋਊ ਨੇਤ੍ਹੁ ਪੇਖੇ ॥੬॥ 
ਜੋ ਸਫਲ (ਸ “ ਫਲ) ਸ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਜੱਸ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ 
ਪੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਮਨਹਠਿ ਜੋ ਕਮਾਵੈ, ਤਿਲੁ ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ; 
ਬਗੁਲ ਜਿਉਂ ਧਿਆਨੁ ਲਾਵੈ, ਮਾਇਆ ਰੇ ਧਾਰੀ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਸਾਧਨਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੇਧੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰੀ = ਧਾਰ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਬਗੁਲ = ਬਗੁਲੇ 
ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਉੱਤੋਂ ਧਿਆਨ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਸੁਖਹ ਦਾਈ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਈ; 
ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ ਗਤਿ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥੭॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਈ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੁਖਦਾਇਕ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਵੇ , ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਈ = ਸਰਵਨ ਕਰਾਵੇ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੭॥ 
ਸੁਪ੍ਸੈਨ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ, ਕਾਟੈ ਰੇ ਬਧਨ ਮਾਇ; 
[ ਚ ਰਖ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਤੇ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ 
ਰਾਇ= ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵ ਅਤਿ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੭ 


0 ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟੈ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ੍ਵਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 


& ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 


£ ਹੁਣ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ 
ਮਾਇਆਵੀ ਬੈਧਨ ਸਾਰੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ, ਭੇਟਿਓ ਨਿਰਭੈ ਗੋਬਿੰਦੁ; 

ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਲਾਧੇ, ਹਰਿ ਚਰਨ ਪਰਾਤਾ ॥੮॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਅਨੰਦ ਸਰਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦੁ (ਗੋ -- ਬਿੰਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਿਰਭੈ = ਨਿਰਭਉ 
(ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਾਤਾ = ਪੈ ਕੇ 
ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਲਾਧੇ = ਲੱਭ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ 
ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ॥੮॥ 
ਸਫਲ ਸਫਲ ਭਈ; ਸਫਲ ਜਾਤ੍ਾ ॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਫਲ (ਸ “ ਫਲ) ਸ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਫਲ (ਸ “ ਫਲ) 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਜਾੜਾ = ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਸਫਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ 


ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੂਨ ਰੂਪੀ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ 
ਸਫਲ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਰਲੇ ਮਨੱਖਾ ਜੀਵਣ ਦਾ ਜਾੜਾ ਸਫ਼ਰ ਸਫਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਵਾਂ ਦੇ ਕੌਲ ਕਾਣ ਦੀ ਮਣ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੀ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਸਫਲੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਰੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ; ਮਿਲੇ ਸਾਧਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੩॥ 
ਹੁਣ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਾ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਧਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧॥੩॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ੧= ਇਕ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੈ ਤੇ, ਪਹਿਲੇ 
ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ (੧ 4 ੨) ੩ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਧਨਲ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੭ (੭੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇ ਕੁਝ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਤੇ ਕੁਝ ਬੇਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪਣੀ 
ਬੇਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਥਨੇਸਰ” ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਉ ਆਪਾਂ ਵੀ ਆਪਣੇ 
0 ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੀ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁਰਬ ਦੇ ਮੌਕੇ ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਚੱਲੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੀਰਥ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਵਧੇਰੇ ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੀਰਥਾਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੀਰਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦੱਸਦਿਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ; ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਕਿਸ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਨਾਵਣ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਲੀ ਤੀਰਥ 
ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਤਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਈਏ ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੀਰਥ “ਤੇ ਨਿਵਾਸ 
ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਈਏ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਤੁਸੀ' /ਨਿਸ਼ ਤੀਰ ਉੱਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 
ਉੱਤਰ -“ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ (ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ 
ਹਰ ਵਕਤ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੀਰਥ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਸਾਡਾ ਤੀਰਥ ਇਹ ਹੈ : 

ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰ; ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ ॥ 

ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ 
ਤੀਰਥ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਗਿਆਨ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ 


੧. ਪੁਰਾਣਕ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਜਲ ਵਿਚ ਸੌਂ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੈਨ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਵ ਕੰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ 

ਮਧੁ ਤੇ ਕੈਟਭ ਨਾਮੇ ਦੋ ਦੈਂਤ ਪੈਦਾ ਹੋਏ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਏਕ ਸ੍ਰਵਣ ਤੇ ਮੈਲ ਨਿਕਾਰਾ ॥ ਤਾ ਤੇ ਮਧੁ ਕੀਟਭ ਤਨ ਧਾਰਾ ॥ 

ਦੁਤੀਆ ਕਾਨ ਤੇ ਮੈਲ ਨਿਕਾਰੀ॥ ਤਾ ਤੇ ਭਈ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਬਾਚਿੱਤਰ ਨਾਟਕ) 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਭਿ ਕਮਲ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਜਦੋਂ ਮਾਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਦਿਬ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੈਂਤਾਂ ਨਾਲ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਕੁਰਕੁਛੇਤਰ ਵਿਚ ਜੈਗ 
ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਜੈਗ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਬੜੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੋ ਤੇ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ 
ਹੀ ਜੋਗ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਸਾਥੋਂ ਵਰ ਮੰਗ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਇਹ 
ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ਬਚਨ ਹੋ ਗਿਆ ਅਸੀਂ ਸੀਸ ਦੇਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਸਾਡੀ ਇਕ ਸ਼ਰਤ 
ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸੀਸ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਕੱਟਣਾ, ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਸੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਅਠਤਾਲੀ 
ਕੋਹ ਚੌਂਕੜੀ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੱਟ ਵਿਖਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਹ ਵੇਖੋ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਂ ਤਾਂ ਮਧ ਤੇ ਕੈਟਭ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸਾਡੇ ਸਿਰ 
ਵੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਕੱਟ ਲਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਰੱਖੇ ਸਨ ਭਾਵ 
ਆਪਣਾ ਆਸਨ ਲਾਇਆ ਸੀ ਉਸ ਥਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ ਪੈ ਗਿਆ। 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਠੁਸ਼ਾਰ : ਥਨੇਸਰ (ਥਾਨ “ ਈਸਰ) ਭਾਵ ਮਹਾਂਦੇਵ ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥ ਅਤੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਥਨੋਸਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੂਬਾ ਹਰਿਆਣੇ ਦੇ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਕੁਰਕੁਛੇਤਰ ਵਿਚ ਹੈ । ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਤ ਇਤਿਹਾਸਕ 
ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੭ 


ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ, ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ; ਦਸ ਪੁਰਬ, ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੀਰਥ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ 
| ਹੈ, (ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ 

ਹੈ) ਪ੍ਰਤੱਖ ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਤਾਂ ਦਸ ਪੁਰਬਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਕਦੇ ਕਦੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਡੇ ਇਸ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਥਨੋਸਰ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਤਾਂ ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਸਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ ਦਸਾਹਰਾ = ਦਸਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦਾ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਪੁਰਾਣਕ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਦਸ ਪੁਰਬਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਫਲ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤੋਂ ਦਸ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ 
ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦਸਾਹਰਾ = ਦਸਾਂ ਇੰਦੀਆਂ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਪੰਜ ਕਰਮ 
ਇੰਦਰੀਆਂ) ਦਾ ਹਰਾ = ਹਰਨਾ ਭਾਵ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਸ ਪੁਰਬ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਦਸੇ ਇੰਦਰੇ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਦਸ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ) ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਦਸਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਰੂਪ ਦਸ ਪੁਰਬ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣਕ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦਸਾਹਰਾ = ਦਸਵੇਂ ਦਿਨ ਵਾ: ਜੇਠ ਸੁਦੀ ਦਸ ਵਾ: ਦਸ ਪਾਪ ਹਰਨ ਵਾਲੀ ਰੀਗਾ ਦੇ ਜਨਮ ਵਾਲੇ ਦਿਨ 
ਦਸ ਪੁਰਬ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੀ ਸਦਾ ਦਸ ਪੁਰਬ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹੀ ਦਸ ਇੰਦਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ 
ਜਦੋਂ ਦਸ ਪੁਰਬ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵਕਤ ਜੋ ਪੁਰਖ ਉਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਸ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਥਨੇਸਰ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਜੋ ਪੁਰਖ ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ 
ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ (ਦਸ ਪੁਰਬ) 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਦਸ ਪਾਪ ਹਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੀਰਥ ਨਾਲੋਂ ਅੰਤਰੀਵ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ। 

ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤ ਸਨਿਰਣੰ ਸ਼ਾਗਰ ਵਿਚ ਦਸ ਪੁਰਬ ਇਹ ਲਿਖੇ ਹਨ : 

੧. ਜੇਸਟ ਮਾਸੇ, ੨. ਸ਼ੁਕਲਾ ਪਖੇ, ੩. ਦਸਮੀ ਥਿਤੇ, ੪. ਹਸਤ ਨਿਖਤਰੇ, ੫. ਬੁੱਧਵਾਰ ਦਿਨ, 
੬. ਗੁਰ ਕਰਣ, ੭. ਆਨੰਦ ਯੋਗ, ੮. ਵਿਤੀਪਾਤ, ੯. ਕੌਨਿਆ ਦਾ ਚੰਦਰਮਾ, ੧੦. ਬ੍ਰਿਖ ਦਾ ਸੂਰਜ । 

ਦਸ ਕਿਸਮ ਦੇ ਪਾਪ ਲਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਦਸ ਪੁਰਬਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ। ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਦਸ ਪਾਪ ਇਹ ਮੰਨੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਿੰਦਾ, ਝੂਠ ਅਨਰਥ ਫੀਕ, ਹਿੰਸ ਚੋਰਿ ਪਰ ਨਾਰਿ | 
ਪਰ ਧਨ ਜਲਨ ਕੁਰਿਤਵਨੀ, ਪਾਪ ਦਸੇ ਨਿਰਧਾਰ ।੧੦। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿੰਨ ਪਾਪ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹਨ : ੧. ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ, ੨. ਬਿਨਾਂ ਦਿੱਤੀ ਵਸਤੂ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੀ 
ਭਾਵ ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ, ੩. ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ ਕਰਨਾ 

ਚਾਰ ਪਾਪ ਬਾਣੀ ਦੇ ਭਾਵ ਜੋ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ : ੪. ਰੁੱਖਾ ਬੋਲਣਾ, ੫. ਝੂਠ 
ਬੋਲਣਾ, ੬. ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨੀ, ੭. ਅਨਰਥ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਬੋਲਣਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਾ ਬਣਦਾ ਹੋਵੇ । 

ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਤਿੰਨ ਪਾਪ : ੮. ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ, ੯. ਬੁਰਾ 
ਚਿਤਵਨਾ, ੧੦. ਦੂਜੇ ਦੀ ਬਿਭੂਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਸੜਨਾ । 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੭ (੭੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸ ਪੁਰਬ : ੧. ਅਸਟਮੀ, ੨. ਚਤੁਰਦਾਸੀ (ਚੌਦੇ), ੩. ਅਮਾਵਸ (ਮੱਸਿਆ), 
੪. ਪੂਰਨਮਾਸੀ, ੫. ਸੰਕਾਂਤਿ (ਸੈਗਰਾਂਦ), ੬. ਉਤਰਾਯਨ, ੭. ਦਕਿਣਾਯਨ, ੮. ਵਯਤਿਪਾਤ, ੯. ਚੰਦ 
0) ਗਹਿਣ, ੧੦. ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ । 


ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾਚਉ; ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ 
ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੈ ਧਰਣੀਧਰਾ (ਧਰਣੀ - ਧਰਾ) ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਧਰਣੀ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਧਰਾ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ; ਮੈਲੁ ਲਾਗੈ ਸਚ ਬਿਨਾ ॥ 

ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ = ਰੋਗ ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ 
ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦਾਰੂ = ਔਸ਼ਧੀ (ਦਵਾਈ) ਹੈ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਵਾਕੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਚਾਨਣੁ; ਨਿਤ ਸਾਚੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ ॥੧॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾਕੁ = ਬਚਨ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ (ਨਿਰ “ ਮਲ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਵਾ: ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਤੀਰਥ 
ਉੱਤੇ ਮਜਨਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਚਿ ਨ ਲਾਗੈ ਮੈਲੁ; ਕਿਆ ਮਲੁ ਧੋਈਐ ॥ 
ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ 
ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਧੋਈਐ = ਧੋਵਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਧੋਵਣੀ ਅਥਵਾ ਜੋ 
ਜੀਵ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਮੈਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਧੋਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਪਾਪਾਂ ਰੁਪੀ ਮੈਲ ਧੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
੍‌ € ਦਰ ਰਖ 
ਗੁਣਹਿ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ; ਕਿਸ ਕਉ ਰੋਈਐ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਹਿ = ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਨੂੰ ਪਰੋਇ = ਪਰੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਪਹਿਨ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ( 
ਨੂੰ ਫੇਰ ਕਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੋਈਐ = ਰੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਰਹਿਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ ਨ 
ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਰੋਂਦਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹਾਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮ 
ਕੌਠ ਵਿਚ ਪਰੋ ਲਈਏ, ਫਿਰ ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ੧ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੭ 


ਨੌਟ: ਕਈ ਜਗ੍ਹਾ ਪਾਠ ਗੁਨਹਿ ਨੱਨੇ ਨਾਲ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : “ਗੁਨਹਿ ਹਾਰੁ ਪੰਰੋਇ; 
ਕਿਸ ਕਉ ਰੋਈਐ॥” ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਨਹਿ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਹਾਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੋ ਕੇ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਫੇਰ ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਰੋਈਐ = ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹਾਲ ਸੁਣਾਵੇਗਾ ਕਿ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਦੀ ਮਾਰ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਵੀਚਾਰਿ ਮਾਰੈ ਤਰੈ ਤਾਰੈ; ਉਲਟਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੇ ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫੇਰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਲਟਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਏ = ਆਵੇਗਾ 
ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 

ਆਪਿ ਪਾਰਸੁ ਪਰਮ ਧਿਆਨੀ; ਸਾਚੁ ਸਾਚੇ ਭਾਵਏ ॥ 

ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪ ਪਾਰਸ ਰੁਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਮ ਧਿਆਨੀ = ਉੱਚੀ ਸੁਰਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਏ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਪਾਰਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਨ ਕਰਨਾ, ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ, ਸੱਚੇ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਤੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਾਖਿਆਰਤਾ ਭਾਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਆਨੰਦੁ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਖੁ ਸਾਚਾ; ਦੂਖ ਕਿਲਵਿਖ ਪਰਹਰੇ ॥ 
ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹੀ ਆਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਾਚਾ = 
ਸੱਚਾ ਹਰਖੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਤੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਵੀ ਸਾਰੇ ਪਰਹਰੇ = ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਿ ਦਿਖਾਇਆ; ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਸਚ ਮਨੇ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਸਚੁ = ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ' ਨੇ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਪਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨੇ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸ 
ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਸੱਚ ਦੇ ਮਨੇ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੨॥ 


੍ 
ਉ 


ਧਨਲ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬66 (੭੦੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੮੮1 
ਸੈਗਤਿ ਮੀਤ ਮਿਲਾਪੁ; ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੋ ॥ 


ਗਾਵੈ ਗਾਵਣਹਾਰੁ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣੋ ॥ 

ਜੋ ਸੈਤ ਰੂਪ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ = ਮੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੱਚੇ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪੁਰਾ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਨਾਵਣੋ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਹਾਰੁ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਵਣੌ = ਸੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਜੁੜ ਕੇ ਗਾਵਣਹਾਰ = ਗਾਵਣਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੁਹਾਵਣੋ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਲਾਹਿ ਸਾਚੇ ਮੰਨਿ ਸਤਿਗੁਰ; ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦਇਆ ਮਤੇ ॥ 

(ਮਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 


ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੁਰਬ ਦੇ ਵਕਤ ਦਾ ਪੁੰਨ” ਹੈ ਤੇ ਦਇਆ ਵਾਲੀ ਮਤੇ = ਮਤ ਰੱਖਣੀ 
ਇਹ ਭਾਰੀ ਦਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣ ਰੂਪ 
ਪੁੰਨ ਕਰੇ ਤੇ ਮਤੇ = ਰਹ ਰਿਹ ਨਰ 

ਪਿਰ ਸੈਗਿ ਭਾਵੈ ਸਹਜਿ ਨਾਵੈ; ਬੇਣੀ ਤ ਸੈਗਮੁ, ਸਤ ਸਤੇ ॥ 

ਰਗ ਕਿ 

੧. ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰਨਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਬੇਣੀ = ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਦੇ ਸੈਗਮੁ = ਮਿਲਾਪ ਦਾ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਤੇ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤ = ਤੇ ਸਤ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸੈਗਮੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੀ ਬੇਣੀ = ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਦੇ ਤੀਰਥ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਤ = ਤੋਂ 
ਸਤੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਦਸ ਪੁਰਬ ਲੱਗਣ ਸਮੇਂ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ (ਰੈਗਾ, ਜਮਨਾ, ਸਰੁਸਤੀ) ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ 
ਸਤ = ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਤੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰੀਗਾ, ਜਮਨਾ, ਸਰੁਸਤੀ ਵਾ: ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਦਾ ਸੈਗਮੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬੇਣੀ = ਮਾਧੋ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਪਰਸਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਕਰਮ 
ਦੀ ਕਥਾ, ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਾਨੋ ਜਮਨਾ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਵਣ ਕਰਨਾ 
ਮਾਨੋ ਗੈਗਾ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਥਾ ਮਾਨੋ ਸਰੁਸਤੀ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਦਾ ਸੈਗ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੧. ਜੋ ਕਿਸੇ ਸੈਗਰਾਂਦ, ਮੱਸਿਆ ਆਦਿ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੦ 


੨. ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਪੁਰਬ ਸਮੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਦੇ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਸਤ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤ ਸਾਧਨ--ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ, ਪ੍ਰੌਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਹ 
ਸੱਚੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਆਰਾਧਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਾਚਾ; ਨਿਤ ਦੇਇ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਜੋ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਦਿਲ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਹੜਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਸਵਾਇਆ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਸਵਾਏ ਤੋਂ ਸਵਾਇਆ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਿਤ ਹੀ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਜੱਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਵਾਇਆ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 


ਗਤਿ ਸੈਗਿ ਮੀਤਾ ਸੈਤਸੈਗਤਿ; ਕਰਿ ਨਦਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਖੋਟਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ਸੱਜਣੋਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ਸੱਜਣੋਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਕਹਣੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ; ਕੇਵਡੁ ਆਖੀਐ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਅਖਿਆਨਾ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਹਣੁ = ਆਖਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖੀਐ = ਆਖਣਾ 
ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਨੀਚੁ ਅਜਾਣੁ; ਸਮਝਾ ਸਾਖੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖੁ = ਬੇ-ਸਮਝ, ਨੀਚ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਅਜਾਣੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਅਜਾਣੁ = ਅਨਜਾਣ ਸੀ ਪਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀਐ = ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਮਝਾ = ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 


੍ 
ਉ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੦ (੭੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਚੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਖੀ; ਤਿਤੁ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਮੇਰਾ ॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਕੀ = ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁੱਖੋਂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਭਾਖੀ = ਉਚਾਰਨੀ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ = ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕੂਚੁ ਕਰਹਿ ਆਵਹਿ ਬਿਖੁ ਲਾਦੇ; ਸਬਦਿ ਸਚੈ' ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਲਾਦੇ = ਲੱਦ ਕੇ ਵਾ: 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਲੱਦ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਤੋਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਕੂਚੁ = ਰਵਾਨਾ ਹੋਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਰੂਪ 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ । (ਲੌਂਣ : ਮੇਰਾ” ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਰੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਸਵਰਨੀ ਮੰਨ ਕੇ ਲੱਲੇਂ ਅੱਖਰ 
ਨਾਲ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਨਾ, ਛਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮੇਰਾ = ਮੇਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।) 
ਆਖਣਿ ਤੋਟਿ ਨ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੀ; ਭਰਿਪੁਰਿ ਰਹਿਆ ਸੋਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੋਡਾਰੀ = ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਕੋਈ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਆਖਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਈ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਮਨੁ ਮਾਂਜੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਸੱਚੀ 
ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ 
ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਕੂਚੀ ਦੁਆਰਾ ਮਾਂਜੈ = ਮਾਂਜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਉਸ ਦੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸੀ 
ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੀਵਾ ਤੇਰੈ ਨਾਇ; ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਹੈ ਜੀਉ ॥ 


(ਨਾਇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੦ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਆਨੰਦੁ 
(ਆਨ 4 ਦੂ) ਦੁ = ਦੋ ਭਾਵ ਦੈਤ ਤੋਂ ਆਨੰ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਦਵੈਤ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ਨਾਉ; ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦੁ ਹੈ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ! ਸਾਚੋ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੋਵਿੰਦੁ 
(ਗੋ “ ਵਿੰਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਹਨ, ਜਿਸਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਜੜ੍ਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਹਰਕਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵੇਹਲ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਹਵਾ ਨੂੰ ਸਾਸ ਉਪਦੇਸ਼ਟਾ ਰੂਪ, ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਅੰਨ ਹਜ਼ਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਸਾਚੋ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਅਪਾਰਾ, ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ; ਜਿਨਿ ਸਿਰਜੀ ਤਿਨਿ ਗੋਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 
ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਿਰਜੀ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਗੋਈ = ਬੁਲਾਈ, ਮਿਲਾਈ, ਛਪਾਈ ਹੈ। 


ਪਰਵਾਣਾ ਆਇਆ ਹੁਕਮਿ ਪਠਾਇਆ; ਫੇਰਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

ਜਦੋਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਦੂਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰੀ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ ਪਰਵਾਣਾ = ਸੱਦਾ ਵਾ: ਪਰਵਾਨਾ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਮੌਤ 
ਉਪ ਤਿਹ ਤਜਿ 
ਆਪੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਲੇਖੈ; ਆਪੇ ਸੁਰਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਹੀ ਜੀ ਹੈਦਰ ਜਰ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਹਰੇਕ ਜੀਵ 
ਵਾ: ਸਿਰ ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖੈ = ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ) ਮੰਗਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਗਿਆਤ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਬੋਲਣ, ਚੱਲਣ, 
ਵੇਖਣ ਆਦਿ ਦੀ ਗਿਆਤ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੦ (੭੧੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ 
ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਜਿਉਂਦੇ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ; ਆਇਆ ਜਾਇਸੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਪੀਰ, ਪੈਜ਼ੀਬਰ, ਅਵਤਾਰ ਆਦਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੋਰ ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਆਖ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ ਜੀਉ = ਜੀ। 
ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜ੍; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇੜੁ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਦਿ ਤਹ 


੮ 


ਜਗ ਬਕ ਕਰ ਸਚ ਮਿਤਿ ਸਜ 

ਹੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਾਏ = ਕਹਾ ਕੇ ਭਾਵ ਜਪਾ ਕੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਸਚ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਤਾਈ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਾਏ = ਕਹਾ ਭਾਵ ਜਪਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ 
ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ 


ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਆਪਿ ਸਮਾਏ; ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ 
ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੁਕਮੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਦਿਲ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ; ਤੂ ਮਨਿ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬6੦ 


7੫੭ ੩੫੭੨੭-੫੭੩੦੭ 


ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ; ਨਾਮਿ ਤੇਰੈ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
0 ਵਡਿਆਈ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


੧1 
ਤੂ ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ; ਅਲਖ ਸਿਰੋਦਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਤੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਫੇਰ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਿਰੰਦਿਆ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਛਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਿਚਾਰਨਾ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਿਰੰਦਿਆ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 


ਏਕੁ ਸਾਹਿਬੁ ਦੁਇ ਰਾਹ; ਵਾਦ ਵਧੰਦਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਏਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਤੁੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਇ = 


ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਵਾ: ਆਸਤਿਕ ਤੇ ਨਾਸਤਿਕ ਫਾ£ ਮੈਂ ਤੇ ਤੁੰ ਦੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵਾਦ = ਝਗੜੇ ਵਧੈਦਿਆ = ਵਧਾ ਲਏ ਹਨ । ਅਤੇ : 


ਦੁਇ ਰਾਹ ਚਲਾਏ, ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ; ਜਨਮਿ ਮੁਆ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ (ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਵਾ: ਆਸਤਿਕ ਤੇ ਨਾਸਤਿਕ ਆਦਿ) ਦੁਇ = ਦੋ 
ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਚਲਾਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਬਾਏ = ਸਭ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ 
ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ ਮੁਆ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਦੁਇ = ਦੈਤ ਦੇ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੇ 
ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਾ= ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਮੁਆ = ਮਰ 
ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਾਹੀ ਕੋ ਬੇਲੀ; ਬਿਖੁ ਲਾਦੀ ਸਿਰਿ ਭਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਲਾਦੀ = ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੁਪੀ ਭਾਰਾ = ਬੋਝ ਉਠਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਿੰਦਿਆ ਰੁਪੀ ਪੰਡ ਦਾ ਭਾਰ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ ਉਲਟਾ ਲਮਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੀ ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ; ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ₹ ਛੰਤ, #ਗ ੬66 (੭੧੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਵ 
ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ 
0 ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ 
0 ਦੁਆਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

[ਚ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ; ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੈ-ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਿਵਾਪੈ= ਸਿਆਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਵਾਰਿ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣਿ; ਰਸਨ ਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 


ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ 


ਨੂੰ ਕੌੜੇ ਦੁਖਦਾਇਕ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ 
ਰਸਾਇਆ = ਰਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ 
ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਰਸਨ ਰਸਾਏ ਨਾਮਿ ਤਿਸਾਏ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵਿਕਾਣੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਕਾਣੇ = ਵੇਚਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੇ 
ਤਿਸਾਏ = ਪਿਆਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਏ = ਰਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ; ਜਾ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ 


ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ 
ਦੇ ਪਰਸਿਐ = ਪਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋਏ = ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ; ਵਿਰਲਾ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਮ 


ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਅਮਰਾ = ਮਤਿ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ # ₹ ਛੰਤ, ਅਗ ੬੯6੯-੬੮੬ 


ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸੋਹਨਿ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਭਗਤ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
6 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੮= ੮ 


ਕੇ=ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥ 


ਭੁਖ ਪਿਆਸੋ ਆਥਿ; ਕਿਉ ਦਰਿ ਜਾਇਸਾ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਹੜੇ ਆਥਿ= ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਦੇ ਭੂਖ = ਭੁੱਖੇ ਤੇ 
ਪਿਆਸੋ = ਤਿਹਾਏ ਹਨ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਇਸਾ = 
ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਉਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰ ਵੱਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਇਸੀ =ਜਾ ਸਕਣਗੇ। ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ । 
[ਅੰਗ ੬੮੯1 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਸਾ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਹ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੂਛਉਂ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਸਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਸਾ = ਧਿਆ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪੁਛਉ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਸਾਚੁ ਚਵਾਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰ ਵਕਤ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਚਵਾਈ = ਉਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਦਇਆਲੁ ਨਿਰਜਨੁ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜੋ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ, ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, 
ਨਿਰੋਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਕਰੋ । 

ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ; ਆਪਿ ਮੁਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ 

ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਰਣੀ = ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਧੁਰਹੁ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਫੁਰਮਾਈ = ਕਹੀ 
ਭਾਵ ਨਿਸਚਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੈਕਾਰ 
ਮੁਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਮਾਰੀ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥੫॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦਾੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਛੱਤ %: ੧, ਅੰਗ ੬੯੯ (੭੧੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਰਸ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਹੁਤ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ 


6 ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੫॥੨॥ 


ਧਨਾਸਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਬਣਾ ਕੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਪਿਰ ਸੈਗਿ ਮੂਠੜੀਏ; ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਮੂਠੜੀਏ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਪਿਰ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਅਜੇ ਤਕ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਬਰਿ = ਗਿਆਤ, ਸੋਝੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਅੜਾ ਲੇਖੁ; ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਤੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਲੇਖ ਤੇਰੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਅੜਾ = ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ? ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਆ ਹੋਸੀ ॥ 


ਅਘ ਚ ੯੨. 


ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਕਮਾਇਆ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਪਰਾਲਬਧ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਲੇਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਿਟਈ = ਮਿਟਾ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਣੀਏ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਗੁਣੀ ਅਚਾਰਿ ਨਹੀ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ; ਅਵਗੁਣ ਬਹਿ ਬਹਿ ਰੋਸੀ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਾ: ਗੁਣੀ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤੂੰ ਅਚਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਅਚਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਤਬਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਵਾ: ਜੋ 
ਗੁਣੀ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਜਾਂ ਚਿਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ ਆਦਿ ਅਚਾਰਿ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਤੱਬ ਹਨ, ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਤੱਬ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀਤੇ ਅਵਗੁਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਬਹਿ ਬਹਿ= 
ਬੈਠ ਬੈਠ ਕੇ ਭਾਵ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਰੋਸੀ = ਰੋਵੇਂਗੀ ਵਾ: ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਬਹਿ ਬਹਿ ਭਾਵ ਰੁੜ੍ਹ ਰੜ੍ਹ 
ਕੇ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰੇਗੀ । 


ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਆਕ ਕੀ ਛਾਇਆ? ਬਿਰਧਿ ਭਏ ਦਿਨ ਪੁੰਨਿਆ ॥ 
ਧਨੁ = ਧੈਸਾ, ਰੁਪਇਆ, ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਭਾਵ ਬਲ ਵਾਲੀ ਉਮਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਕ = ਅੱਕ 
ਕੀ = ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਵਾਂਗ ਤੁੱਛ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਅੱਕ ਦੀ ਛਾਂ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਇਸੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਛੱਤ %: ੧, ਅੰਗ ੬੯੯ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਨ ਜਵਾਨੀ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅੱਕ ਦੀ ਛਾਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਥਾਂ ਅਤੇ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਸਮੇਂ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਛਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਹੁਤਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਨ 
ਅਤੇ ਜਵਾਨੀ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਭਏ = ਹੋਏ ਤੋਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਮਰ ਦੇ ਦਿਨ ਵੀ 
ਪੁੰਨਿਆ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਣੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ ਧਨ ਤੇ 
ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਮਾਣ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਅੱਕ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਹੁਣ 
ਬਿਰਧਿ = ਵਾਧਾ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋਏ ਬੈਠੇ ਹਾਂ ਉਧਰ ਉਮਰ ਦੇ ਦਿਨ ਵੀ ਪੁੰਨਿਆ = ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਦੋਹਾਗਣਿ; ਛੂਟੀ ਝੂਠਿ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ = ਬਫ਼ੈਰ ਦੋਹਾਗਣਿ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਛੂਟੀ = ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਬੂਡੀ ਘਰੁ ਘਾਲਿਓ; ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਚਲੋ ॥ 
ਹੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੂਡੀ = ਡੁੱਬੀ ਹੋਈਏ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਘਾਲਿਓ = ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਘਾਲਿਓ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤਬਾਹ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਤੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ 
ਚਲੋ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ। 


ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਪਾਵਹਿ ਸੁਖਿ ਮਹਲੋ ॥ 
(ਮਹੱਲੋ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰ ਤਾਂ ਤੁੰ ਸਤ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਮਹਲੋ = ਮਹਲ ਦੇ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਦੇ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ ਵਾ: ਸੁਖ ਦਾ ਮਹਲੋ = ਅਸਥਾਨ ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਪੇਈਅੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਏ ! ਤੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ (ਸੁਖ) ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਵੇਂਗੀ, ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ । (ਵਾ: ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਹੈ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਰਥਾਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਵਾ: ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਵੇਂਗੀ।) 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਜਾਇ ਬਹੈ ਸਚੁ ਪਾਏ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗੀ ਤਾਂ 
ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠੇਂਗੀ 
ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਏਂਗੀ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 


॥ 


ਉ 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਛੱਤ %: ੧, ਅੰਗ ੬੦੯ (੭੧੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
੬ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਂਗੀ ਵਾ: ਜੇ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇਂਗੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ। 


ਵਿਣੁ ਭਗਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੀ; ਸੁਣਿਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 

ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਲੋਕੋ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿਅਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾਉਣ 
ਲਈ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧਨ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਰਸੀ ਤਾ ਪਿਰੁ ਪਾਏ; ਰਾਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਏ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀਏ । ਜੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਏ = ਨਾਮ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰਾਤੀ = ਰੰਗੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੁੰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਸਰਸੀ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇਂਗੀ ॥੨॥ 


ਪਿਰੁ ਧਨ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਨਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਉਪਰ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾ 
ਗਿਆ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = 


ਇਸਤਰੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਰੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਤੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਜੋ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = 
ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ 
ਰਾਤੀ =ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ; ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇਈ ॥ 

ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ (ਝੁੱਕ ਝੁੱਕ ) ਕੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ, ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ, ਧਨ ਦੇ ਆਦਿ 
ਮਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇਈ = ਕਰਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਏ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਰਸ ਮਹਿ ਰੰਗੁ ਕਰੇਈ ॥ 

ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੰਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ 
ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਈ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਛੱਤ %: ੧, ਅੰਗ ੬੦੯ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਈ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਸੇਤੀ ਰੰਗਿ ਰੋਗੇਤੀ; ਲਾਲ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੈਗੇਤੀ = ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਦੀ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਕੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਭਈ - ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲਾਲੀ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਵਸੀ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਪਿਰ ਸਿਉਂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਵਸੀ = ਵੱਸ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੁਪ ਪਿਆਰੀ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਏਹਗਣਿ ` ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਵਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਿਰ ਘਰਿ ਸੋਹੈ ਨਾਰਿ; ਜੇ ਪਿਰ ਭਾਵਏ ਜੀਉ ॥ 

ਜੇ = ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਦੀ ਭਾਵਏ = ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਝੂਠੇ ਵੈਣ ਚਵੇ; ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ 
ਮਾਤਰ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੁਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਝੁਠੇ 
ਵੈਣ = ਬਚਨ ਚਵੇ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 


ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵਏ = ਆਉਂਦੇ ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਚਵੇ = ਕਹੇ ਹੋਏ ਵੈਣ = ਬਚਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਜੀ। 
ਝੂਠੁ ਅਲਾਵੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ; ਨਾ ਪਿਰੁ ਦੇਖੈ ਨੈਣੀ ॥ 
ਜੋ ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਅਲਾਵੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕਹੇ ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਸਰੁਪਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਮਨ ਬੁੱਧ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੁਪ 
ਨੈਣੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ (ਸੱਜੇ, 


-ਿਘ ਅਘ 


ਖੱਬੇ) ਨੌਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਛੱਤ %: ੧, ਅੰਗ ੬੯੯ (੭੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਵਗੁਣਿਆਰੀ ਕੌਤਿ ਵਿਸਾਰੀ; ਛੂਟੀ ਵਿਧਣ ਰੈਣੀ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣਿਆਰੀ = ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ 
ਕੰਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਿਲੋਂ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਾ 
6 ਸਮਝ ਕੇ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ , ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬੇਮੁਖ ਹੋਈ ਛੂਟੀ = ਛੁੱਟੜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਵਿਧਣ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਮਾਨੈ ਫਾਹੀ ਫਾਥੀ; ਸਾ ਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੀ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ 


ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਾਥੀ = ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ = ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੀ । 


ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਆਪੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਗੁਰਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 

ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ; ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਜਾਣਿਆ ਜੀਉ ॥ 

ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਧਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੂੜਿਆਰਿ; ਕੂੜੁ ਕਮਾਣਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਪਾਤ ਬਜ਼ੀਰ ਕੁੜਿਆਰਿ= ਝੂਠ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਣੀਆਂ, ਸ਼ਿਲੇ ਕੱਢਣੇ ਆਦਿ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਣਿਆ = ਕਮਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਜੀ। 


ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਚੇ ਭਾਵੀ; ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਤੀ ॥ 

ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਾਚੇ = ਹਿਰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਨਿ ਬਾਲਾ; ਤਿਸੁ ਰਾਵੇ ਵੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ॥ 


ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੌਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਛੱਤ ਮ: #, ਅਗ ੬6੯-੬੯੦ 


ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸੀ, ਸਹੁ ਰਾਵਾਸੀ; ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 
ਰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਵਿਗਾਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਾਸੀ = ਮਾਣਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਾਵਾਸੀ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਗਾਸੀ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਪਿਰ ਘਰਿ ਸੋਹੈ ਨਾਰੀ ॥੫॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਦੀ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੫॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੬੯੦] 


ਧਨਾਸਰੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਜਦੋਂ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਸਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿਓ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਾ: ਕਾਵਿ ਤੇ ਸੈਗੀਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

੧= ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਤਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਸੁਭਾਇ; ਸਹਜਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਵਕ ਵਾ: ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਛੱਤ ਮ: #, ਅੱਗ ੬੯੦ (੭੨੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ 
0 ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਜਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਗੁਣ ਗਾਇ ਵਿਗਸੈ ਸਦਾ ਅਨਦਿਨੁ; ਜਾ ਆਪਿ ਸਾਚੇ ਭਾਵਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਚਿਤ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਇਹ ਤਦੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਭਾਵਏ = ਭਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਏ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਦਾ ਹੀ 
ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਹੰਕਾਰੁ ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਮਾਇਆ; ਸਹਜਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਏ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਹੈਕਾਰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੰਕਾਰ 
ਨੂੰ ਤਜੈ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਵਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੋਈ; ਆਪਿ ਦੇਇ ਤ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪਿ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ ਤ = ਤਦ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
ਪਾਈਐ =ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਤਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅੰਦਰਿ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ; ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੈ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਸੇਵੀ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਮੈ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸੇਵੀ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ, ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦੇ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਧਨਯ਼ਗੀ ਛੱਤ %: 8, #ਗ ੬੯੦ 


ਕਦੇ ਨ ਵਿਸਾਰੀ ਅਨਦਿਨੁ ਸਮਾਰੀ; ਜਾ ਨਾਮੁ ਲਈ ਤਾ ਜੀਵਾ ॥ 
ਰੰ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀੜੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾਈਏ ਨ = ਨਾ, 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਹੀ ਸਮਾਰੀ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਈ = ਲਈਏ 
6 ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣੀ ਤ ਇਹ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸ੍ਰਵਣੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਤ = ਤਦੋਂ 
ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਬਿਚਰੈ ॥ 
ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਿਬੇਕ = ਵਿਚਾਰ ਬਿਚਰੈ = ਵਿਚਾਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਬਿਬੇਕ 
ਵਿਚ ਬਿਚਰੈ = ਵਿਚਰਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਿ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ; ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੈ ॥੨॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨੌਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਗਿ; ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ 
ਆਵਏ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ= ਸੁਆਦ ਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ; ਤ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਏ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜੋ ਜੀਵ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤ = ਤਾ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵਏ = 
ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ਤਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਸਦਾ ਅਤੀਤੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਵਏ = ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮਾਇਆ, ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਅਤੀਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ 
ਅਤੀਤੁ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੬ ਛੰਤ, %ਗ ੬੯੦ (੭੨8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸੋਭਾ ਜਗ ਅੰਤਰਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਰ ਉਸ ਦੀ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: 

ਉਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
6 ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ। 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹਾ ਤੇ ਮੁਕਤਾ; ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸੁ ਭਾਵਏ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤੋ' ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 
ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾ = ਦੋਨਾਂ ਬੈਧਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ = ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਗਿ; ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਆਵਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਚਲ ਚਿਲ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਹੋਇ; ਮਨਮੁਖ ਜਮਿ ਜੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਨੇ ਜੋਹਿਆ = ਤਾੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਨੇ 
ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਮਾਇਆ ਦੁਖਿ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੁਖਿ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤਿ =ਰਾਤ ਦਿਨੋਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਇ 
ਹਾਇ = ਹਾਹਾਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਇਆ ਦੁਖਿ ਮੋਹਿਆ ਹਉਮੈ ਰੋਹਿਆ; ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਵਿਹਾਵਏ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਰੋਹਿਆ = ਕੌਂਧਿਤ 
ਭਾਵ ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੜਾ ਕੋਧੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੀ ਦੇਹ, ਮੇਰੀ ਦੌਲਤ 
ਇਉਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਹਾਵਏ = ਬਿਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਇ ਤਿਸੁ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਏ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਛੁਤਾਵਏ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ; ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਮਾਇਆ ਧੋਹਿਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਛੱਤ ਮ: 5, ਅੱਗ ੬੯੦ 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਹੋਇ; ਮਨਮੁਖਿ ਜਮਿ ਜੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਐਸੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ 
"ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਨੇ ਜੋਹਿਆ = ਤਾੜਨਾ, ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ; ਮਹਲੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੋਲ ਲੋਹੁ = ਲਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣ ਰੂਪ ਟਿਕਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਵੈ; ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਸੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਸ ਨੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ, 
ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਤ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ-ਰਸ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਵਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਸ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਨੂੰ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਹੀ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ; ਮਹਲੁ ਹਰਿ ਪਾਵਏ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ = ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਪਾਵਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 


੨... 3੦੦ ੩੦ 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੬੯੧ (੭੨੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੬੯੧] 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ (ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ 
| ਸਜੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਛੰਤ = ਜੱਸ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਜਿਸੁ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਗਾਵੀਐ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਈਦਾ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਗਾਇਨ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਰਾਵੀਐ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਵੀਐ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਵੀਐ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਭਜੁ ਸੈਗਿ ਸਾਧੂ ਇਕੁ ਅਰਾਧੂ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਨਾਸਏ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਕ ਦੀ ਅਰਾਧੂ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਇਉਂ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸਏ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਲਿਖਿਆ ਸਾਚੁ ਸਿਖਿਆ; ਕਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਖਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਫਾਸਏ = ਫਾਹੀ ਕਟੀ = ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ; ਅਤੇ 

ਭੈ ਭਰਮ ਨਾਠੇ ਛੁਟੀ ਗਾਠੇ; ਜਮ ਪੰਥਿ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵੀਐ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਾਠੇ = ਨੱਠ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚਿਦ 
ਜੜ੍ਹ, ਸੈਸੇ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗਾਠੇ = ਰੈਢਾਂ ਵੀ ਛੁਟੀ = ਛੁੱਟ ਭਾਵ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਵਰਨਾਂ ਸਰਨਾਂ 
ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਵੀ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਭਾਵ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਜਮਾਂ ਦੇ 
ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੀਐ = ਆਉਂਦਾ । 

ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਭਾਵ ਰ੍੍‌ਥੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

੧. ਚਿਦ ਜੜ-ਗੀ੍‌ਥੀ : ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ 


੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੬੯੧ 


ਅਤੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੱਚ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ ਭਾਵ ਜੋ ਅਹੈ ਮਮ 
ਅਧਿਆਸ ਹੈ। ਇਹ ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬੈਧਨ ਮਹਿ ਪਰਿਆ ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥ (ਅੰਨਾ ੬8੨) 
ਹਉ ਹਉ ਭੀਤਿ ਭਇਓ ਹੈ ਬੀਚੋ ਸੁਨਤ ਦੇਸਿ ਨਿਕਟਾਇਓ ॥ 
ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥ (#ੰਗ ੬੨8) 
ਨਵਿਰਤੀ : 
ਹਉ ਹਉ ਕਰਦੀ ਸਭ ਫਿਰੈ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਹਉ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹਉਮੈ ਗਈ ਸਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ (ਅੰਨਾ 8੨੬) 
੨. ਸੈਸੇ-ਗ੍ਰਥੀ : ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ, ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੀ ਰੀਢ ਪਈ ਰਹਿਣੀ। 
(ਉ) ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਸੈਸਾ : ਸਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਅਨੋਕਤਾ ਦਾ। 
ਨਵਿਰਤੀ : ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ 
ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ : 
ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ ॥ (#ੰਗਾ ੩੫੦) 
(ਅ) ਪਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ : ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਇਕ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਇਹ ਸਤ ਹੈ ਜਾਂ ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਇਹ ਸਤ ਹੈ : 
ਨਵਿਰਤੀ : 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰਹੈ ॥ (ਅੰਨਾ ੩੫8) 
ਲੋਗਾ ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੫੦) 
ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੈਤਰੁ ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ ॥ 
ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ॥ (ਅੰਗ ੬੧੭) 
(ਏ) ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਾ : ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਭੇਦ ਸਤ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇਹ ਆਦਿਕ ਸਾਰਾ ਜੋ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਤ ਹੈ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋਈ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕਹੀਐ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ ਕਾਟਿਓ ਭ੍ਰਮੁ ਸਗਲਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕ ਬਿਨਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੭੯) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸੋਸੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹੁ ਸੈਕ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੁ ਰਹੀਜੈ ॥ 
ਸੈਸਾ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨੁ ਸੇਵਹੁ ਫਿਰਿ ਬਾਹੁੜਿ ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਇਆ ॥ (#ਗਾ ੧੦8੩) 
ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੯੨) 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਸ਼ਗੀ %: ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੬੯੧ (੭੨੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਨੁ ਮੇਰਾ ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਸਭ ਜਾਏ ॥ 

ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਬਿਸਰਿਓ ਠਾਕੁਰੁ ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਤ ਪਰਾਏ ॥ (#ੰਗਾ ₹%੨) 
ਹਉ ਸੈਚਉ ਹਉ ਖਾਟਤਾ ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਬਿਹਾਨੀ ॥ (#ੰਗਾ 58੨) 
ਹਉ ਬੈਧਉ ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ ॥ 

ਹਮਰੀ ਭੂਮਿ ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ ॥ (ਅੰਨਾ ੧੭੯) 
ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ ॥ ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ ॥ 

ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਓ ॥ ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥ (#ੰਗਾ ੧6੭) 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਐਸੀ 
ਕਿਰਪਾ= ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਐਸੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਕਿ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ॥੧॥ 


ਨਿਧਰਿਆ ਧਰ ਏਕੁ; ਨਾਮੁ ਨਿਰਜਨੋ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਨਿਰੈਜਨੋ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਧਰਿਆ = ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ; ਅਤੇ 
6 ਉਠਣ 
ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ; ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੈਜਨੋ ਜੀਉ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਨੂੰ ਭਜਨੋ = ਭੰਨਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਦੁਖ ਹਰਤ ਕਰਤਾ ਸੁਖਹ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਣਿ ਸਾਧੁ ਆਇਆ ॥ 


ਹੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਹਰਤ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 

ਕਰਤਾ = ਕਰਨਹਾਰ ਸਾਰੇ ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ 

ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਮਹਾ ਬਿਖੜਾ; ਪਲ ਏਕ ਮਾਹਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਸ ਮਹਾ = ਬਹੁਤੇ ਬਿਖੜਾ = ਕਠਿਨ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਏਕ = ਇਕ 

ਪਲ = ਪਲਕਾਰੇ ਭਾਵ ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੋਦ ਕਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
-ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬ ਥਾਈ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਨੇਤ੍ਰੀ ਅੰਜਨੋ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਰੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਧਨਸ਼ਗੀ %: ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੬੯੧ 
0 ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੋ = ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ =- ਵਿਆਪਕ 
ਦਿਸ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੌਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ 
0 ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। 
69 ਦਾ 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਸਿਮਰੀ; ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੈ ਭੋਜਨੋ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਐਸੀ 
ਦਇਆ ਕਰ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨੋ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਆਪਿ ਲੀਏ ਲੜਿ ਲਾਇ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀਆ = ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣੁ ਨੀਚੁ ਅਨਾਥੁ; ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੀਆ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਣੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 


ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਨੀਚੁ = ਪਾਮਰ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਮੇਰਾ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਆਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ; ਨੀਚ ਥਾਪਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ 
ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵਿਆਂ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ 
ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਤੇ ਥਾਪਣਹਾਰਿਆ = ਸਥਾਪਤ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ; ਅਤੇ 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਵਸਿ ਤੇਰੈ; ਸਗਲ ਤੇਰੀ ਸਾਰਿਆ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹਨ ਤੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਰਿਆ = ਸੈਭਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। 


ਆਪਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਭੁਗਤਾ; ਆਪਿ ਸਗਲ ਬੀਚਾਰੀਆ ॥ 


ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਲਬਧ ਦੁਆਰਾ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰਦਾ 
ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਅਭਿਆਸ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਕੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 


ਧਨਯ਼ਗੀ %: ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੬੯੧ (੭੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਬਿਨਵੈਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਇ ਜੀਵਾ; ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਉ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥੩॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ 

ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਬਨਵਾਰੀਆ = ਸੈਸਾਰ 
% ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ 
ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਉ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ॥੩॥ 


ਤੇਰਾ ਦਰਸੁ ਅਪਾਰੁ; ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਈ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਅਮੋਲਈ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਤੋਂ 
ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 

ਨਿਤਿ ਜਪਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸ; ਪੁਰਖ ਅਤੋਲਈ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ ਦੇ ਅਤੋਲਈ = ਤੋਲਣ ਮਾਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਿਆਂ 
ਦੇ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਤ ਰਸਨ ਵੂਠਾ ਆਪਿ ਤੂਠਾ; ਹਰਿ ਰਸਹਿ ਸੇਈ ਮਾਤਿਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ `ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ 
ਵੂਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਤੂਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੇਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਸੰਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਰਸਹਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਾਤਿਆ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਮਹਾ ਭਾਗੇ; ਸਦਾ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਤੁਹਾਡੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ (ਕਰਮਾਂ) ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਦ ਸਦਾ, ਸਿੰਮ੍ਰਤਬ੍ਰ ਸੁਆਮੀ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣ ਬੇਲਈ ॥ 
(ਸਿੰਮਤਬ੍ਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਿੰਮ੍ਰਤੱਬਅ ਹੈ) 
ਹੈ ਸਿੰਮ੍ਰਤਬ੍ਰ= ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਅਵਿਨਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਬੋਲਈ = ਬੋਲਦੇ, ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ; ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਅਮੋਲਈ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਅਮੋਲਈ = ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਐਸੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਕਲੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੬੯੧ 


ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਰਭ 
“ ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ੧ਓੱਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਧੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਗ ਧਨਾਸਰੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਲਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਵਸਾਈਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । (ਪਹਿਲਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁੱਕ 
ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ) 


ਸੈਤਸੈਗਤਿ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਈ = ਵਸਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਨਕ ਸਨੰਦ; ਮਹੇਸ ਸਮਾਨਾਂ ॥ 
ਸਨਕ ਸਨੰਦ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪੁਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨਾਂ = ਬਰਾਬਰ 
ਹੋਰ ਵੀ ਜਿਤਨੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਨਕ ਸਨੰਦ = ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਾ? ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਸਮਾਨਾਂ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਸਨਕ ਸਮਾਨ ਸਨਕ ਹੀ ਹੈ, ਸਨੰਦਨ ਸਮਾਨ ਸਨੰਦਨ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਮਹੇਸ਼ ਸਮਾਨ ਮਹੇਸ਼ ਹੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਬ੍ਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੋਧ ਸੰਭਾਲੋਂ ਮੈਂ ਤਪ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ (ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ) ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ਅਸੀਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਦੱਸਾਂਗੇ, ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਤਪ ਕਰਨ ਨੂੰ ਪਸੰਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਉਂ ਨਾ ਆਪਾਂ ਹੀ ਤਪ ਕਰੀਏ, ਇਉਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 
(ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੋਧ ਸੈਭਾਲਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਤੁਸੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ 
ਹੋ, ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਇਉਂ ਚਾਰੇ ਭਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਠਾਸੀ-੨ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਸੇਖਨਾਗਿ; ਤੇਰੋ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥੧॥ 
ਸੇਖਨਾਗਿ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਨੇ ਵੀ ਨਿੱਤ ਨਵੇਂ (ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਾਂ = ਜਾਣਿਆ ਵਾ: ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਵੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਧਨਲਯ਼ਗਾੀ ਕਲੀਰ ਜਾ. %ਗ ੬੯੧ (੭੩੨) ਗਰਥਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਤਸੈਗਤਿ; ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੈਤਸੈਗਤਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਨੂਮਾਨ ਸਰਿ; ਗਰੁੜ ਸਮਾਨਾਂ ॥ 


ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨੂਮਾਨ ਵਰਰੀ ਬਲੀ ਦੇ ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ 
ਹੋਰ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਗਰੁੜ ਵਾ: ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਗਰੁੜ ਦੇ ਸਮਾਨਾਂ = ਸਮਾਨ 
ਹੋਰ ਵੀ ਜਿਤਨੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਵਾ: ਹਨੂੰਮਾਨ ਵਰਗੇ ਬਲਵਾਨ ਤੇ ਗਰੁੜ ਵਰਗੇ ਪੰਛੀ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾ-ਤਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾਂ = ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਸਾਖੀ ਇਸੇ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਜੀ ਲੰਕਾ ਪਤੀ ਰਾਵਣ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ 
ਦਿਨ ਐਸਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਰਾਸ਼ਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੈਨਾਪਤੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ 
ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਹੋਈ ਕਿ ਰਾਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੁੱਖੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਜੋਗ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, ਤੁਰਨ 
ਤੋਂ ਵੀ ਅਸਮਰੱਥ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਇਸ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁੰਦਰੀ ਲਾਹ ਕੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਂਪੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਲਾਣੇ ਪਹਾੜ 
`ਤੇ ਚਲਾ ਜਾਹ, ਉਥੇ ਇਕ ਗੁਫ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜੋ ਭੀ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰੀ 
ਮੁੰਦਰੀ ਦੇ ਕੇ ਰਾਸ਼ਨ ਲੈ ਆ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਤੁਰੈਤ ਉਸ ਪਹਾੜ ਵੱਲ ਵਧਿਆ 
ਤੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਚੱਕੀ ਪੀਸਦੀ ਵੇਖੀ । ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਜੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ 
ਰਾਸ਼ਨ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਵੇਲੇ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹਨ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਰਾਸ਼ਨ 
ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਾਈ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਮੁੰਦਰੀ ਲਵੋਂ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਸ਼ਨ ਦੇ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਉਸ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੁੰਦਰੀ ਉਸ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿਓ । ਹਨੂੰਮਾਨ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ਨੇ ਮੁੰਦਰੀ 
ਦੀ ਕੋਈ ਕਦਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੁੰਦਰੀ ਦੇਣ ਦਾ ਸੀ ਭਾਵੇਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਲ ਰੱਖੋ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਖੂਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟੇ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਮੁੰਦਰੀ ਸੁੱਟਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਝਾਤ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਖੂਹ ਵਿਚ ਇਸ ਮੁੰਦਰੀ ਵਰਗੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਮੁੰਦਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ । ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਮੁੰਦਰੀ ਵਰਗੀਆਂ ਹੋਰ ਮੁੰਦਰੀਆਂ ਕਿਵੇਂ ਆ 
ਗਈਆਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਮਾਤਾ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਦੀ ਇਥੇ ਬੈਠੀ ਹਾਂ ਇਹੀ ਕੁਝ ਵੇਖ ਰਹੀ ਹਾਂ। 
ਤੇ ਇਤਨੀ ਵਾਰ ਹੀ ਲੰਕਾ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਇਤਨੇ ਜਨਮ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਬਹੁਤ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਰਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਖੇਡ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਲੇ ਰਾਸ਼ਨ ਲਈ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਜੱਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ 
ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਦਿਖਾਇਆ, ਨਾ ਕਿ ਉਥੇ ਕੋਈ ਖੂਹ ਜਾਂ ਮਾਈ ਆਦਿ ਸੀ। 

ਸੋ ਇਥੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਅਤੇ ਗਰੁੜ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ; ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ : 


ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੧-੬੬੨ 


ਸੁਰਪਤਿ ਨਰਪਤਿ; ਨਹੀ ਗੁਨ ਜਾਨਾਂ ॥੨॥ 
ਸੁਰਪਤਿ = ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਤੇ ਨਰਪਤਿ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਾ: 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾਂ = ਜਾਣਿਆ ॥੨॥ 


ਚਾਰਿ ਬੇਦ; ਅਰੁ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨਾਂ ॥ 
ਚਾਰਿ ਬੇਦ = ਸਾਮ, ਯਜੁਰ, ਰਿਗ, ਅਥਰਬਣ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਅਠਾਰਾਂ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਣ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤਾਂ 
ਨੇ ਵੀ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 
ਕਮਲਾਪਤਿ; ਕਵਲਾ ਨਹੀ ਜਾਨਾਂ ॥੩॥ 
ਕਮਲਾਪਤਿ = ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਕਵਲਾ = ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਭੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਾਂ = ਜਾਣਿਆ ਵਾ: ਕਮਲਾ = ਕਮਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 


ਜਾਣਿਆ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਸੋ ਭਰਮੈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਪਗ ਲਗਿ ਰਾਮ; ਰਹੈ ਸਰਨਾਂਹੀ ॥੪॥੧॥ 
(ਪਗ ਲਗਿ ਤੇ ਭੀ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਦੇ ਵੀ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਜੋ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਰਨਾਂਹੀ = ਸ਼ਰਨ 
ਪਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਦਮੀ ਹਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਇਕ ਫੈਧਕ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪਕੜ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 

[ਅੰਗ ੬੯੨1 

ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆਂ; ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਿਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਹਰ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਹਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਘਰੀਆਂ = ਘੜੀਆਂ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਵ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਘੜੀਆਂ ਤੋਂ ਪਹਰ, ਪਹਰਾਂ ਤੋਂ ਦਿਨ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਤੋਂ ਬਰਸ ਹੋ 
ਕੇ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਆਵ = ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਹੋਈ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲਿਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਝ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਹੋਇਆ 
ਫੇਰ ਘੜੀਆਂ ਤੋ ਪਹਰਾਂ ਦਾ, ਪਹਰਾਂ ਤੋਂ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਤੇ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਤੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਤੋਂ ਸਾਲਾਂ 
ਦਾ ਹੋਇਆ, ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਜਨਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਮਰਨਾ ਲਿਖਿਆ 
ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਲਿਖੀ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਜੀਵਤ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 

ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੌਤ ਦੀ ਯਾਦ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਮਰ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੨ (੭੩੪) ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਘੜੀਆਂ, ਪਹਿਰਾਂ ਤੇ ਦਿਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਘਟ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਨੇੜੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦੋ” 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਬਣਾ ਕੇ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਉਦਪੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਲੁ ਅਹੇਰੀ ਫਿਰੈ ਬਧਿਕ ਜਿਉ; ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਕੀਜੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕੀ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਰਨ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਅਹੇਰੀ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਕੁੜੱਕੀ ਲਾ ਕੇ ਪਕੜਦੇ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਮੱਛੀਆਂ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਕੁੰਡੀ ਨਾਲ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਫੈਧਕ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ”, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਕੁੜੱਕੀ ਲਾ ਕੇ ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ (ਜੀਵ) ਰੂਪੀ 
ਹਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛਾਂ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਲਾ ਕੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਧਿਕ = ਫੈਧਕ 
ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਲ ਰੂਪ ਅਹੇਰੀ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਇਉਂ ਫਿਰੈ = ਫਿਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਫਿਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਉਸ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਦੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਲ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ ॥੧॥ 
ਸੋ ਦਿਨੁ; ਆਵਨ ਲਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਕਾਲ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, 
ਹੁਣ ਉਸ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਆਵਨ = ਆਉਣ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਰੋਸੀ ਕੇ ਜੋ ਹੂਆ ਤੂ ਅਪਨੇ ਭੀ ਜਾਨੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੩) 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; ਕਹਹੁ, ਕੋਊ ਹੈ ਕਾ ਕਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਕਾ ਕਾ ਪਾਠ ਵੱਖਰਾ ਕਰਨਾ) 
ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਭਾਈ = ਭਰਾ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਕਾ = ਕਿਸ ਕਾ= ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਜੋਤਿ ਕਾਇਆ ਮਹਿ ਬਰਤੈ; ਆਪਾ ਪਸੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 
ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਵਾ: 
ਜੋਤਿ = ਜੀਵ ਕਲਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਪਸੂ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਵਾ: ਪਸੂ ਸੁਭਾਅ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਾ = ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਵਾ: ਕਦੇ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਵੱਲ, ਕਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵੱਲ, ਕਦੇ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦੇ ਬਣੇ 
ਸਰੀਰ ਵੱਲ ਝਾਕਦਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੁ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਦੀ ਸੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਅਤੇ 
ਵਖ ਸਿ _ ਹੁ €ਲ ਘਾ 
ਲਾਲਚ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਨ; ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥੨॥ 


ਹੋਰ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਣ ਦੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਕਾਰਨ = ਵਾਸਤੇ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 


੧. ਇਕ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਹਰਨ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜਦੇ ਹਨ, ਦੂਸਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਲਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ (ਫੈਧਕ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮੱਛੀਆਂ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪਕੜਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਧਨਸ਼ਗੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੬੯੨ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੭੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
ਜਦੋਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਫੇਰ ਵੀ ਹੋਰ ਜਿਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਰੂਪ ਲੋਚਨ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ 
0 ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਕਾਲ ਦਾ ਹੀ ਖਾਜਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਛੋਡਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੋ , ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਛੋਡਹੁ = ਤਿਆਗ 
ਦੇਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਭਰਮ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ। 

ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾਂ ॥੩॥੨॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵੇ ! ਜੇਕਰ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ 
ਵਾ: ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਸਰਨਾਂ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਸੈਗੀ ਹੋ ਗਏ, ਉਸ ਵਕਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਤੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ', ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਹੜੌਥੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤ) ਮੰਨਾਂਗੇ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 
ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਲੈਣੀ, ਜਿਹੜੀ ਤੁਸੀਂ ਗੱਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਮੈਂ ਹੜੇਬੇ" (ਮਗਹਰ) ਦੀ ਧਰਤੀ 
`ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਾਂ ਮੈਂ ਉਥੇ ਜਾ ਬੈਠਦਾ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਬੈਠੇ ਤਾਂ 
ਸੈਤਾਂ ਤੇ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਪੁਰੀ ਕਿਉਂ ਛੱਡ ਆਏ ਹੋ, ਉਥੇ ਤਾਂ 


੧. ਮਗਹਰ (ਹੜੈਬੇ) ਯੂ.ਪੀ. ਵਿਚ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਬਸਤੀ ਤਹਿਸੀਲ ਖਲੀਲਾ-ਬਾਦ ਦਾ ਇਕ ਨਗਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਸਪਾਸ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ, 
ਜੋ ਰੀਗਾ ਤੋਂ ਪਾਰ ਆਯੋਧਯਾ ਤੋਂ ਪਚਾਸੀ ਮੀਲ ਪੂਰਬ ਹੈ, ਜਿਸ ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਿਆਸ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲੱਖਾਂ 
ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਇਹ ਧਰਤੀ ਅਬਾਦ ਕੀਤੀ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਾਂਸੀ ਅਬਾਦ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਵਿਆਸ ਜੀ 
ਨੇ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ, ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ 
ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ ਜਦੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ, ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਤਾਂ ਮਰਨਾਤ ਮੁਕਤੀ ਹੈ ਫੇਰ ਵੀ ਇਥੇ ਅਬਾਦੀ ਕਿਉਂ ਘਟ ਚੱਲੀ ਤੇ ਵਿਆਸ ਵੱਲ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਵੇਂ ਕਰੀਏ ? 
ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਗਣੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਆਸ ਜੀ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ 
ਵਿਆਸ ਦਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਛਲ ਕਰ। ਗਣੇਸ਼ ਜਾ ਕੇ ਵਿਆਸ ਜੀ ਦਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਣ ਗਿਆ, 
ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਵਿਆਸ ਜੀ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ, ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਇਕ ਦਿਨ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਿਖੀ 
ਜੀ ਜਿਹੜਾ ਇਥੇ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਮਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਵਿਆਸ ਰਿਖੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਇਹੋ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਬਣੇਗਾ ? ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਉਹੀ ਉੱਤਰ ਫੇਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਵਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੇ ਖਿਝ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਇਥੇ ਮਰੇਗਾ 
ਉਹ ਅਗਲੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਗਧਾ ਬਣੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਇਉਂ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤਥਾਅਸਤੂ ਇਵੇਂ ਹੀ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਕਹਿ 


ਧਨਲਯ਼ਗਾੀ ਕਲੀਰ ਜਾ. %ਗ ੬੯੨ (੭੩੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(£ ਸਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਤ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੇਤਾਂ ਤੇ ਲੋਈ ਜੀ 


ਜੋ ਜਨੁ, ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਛੁ ਜਾਨੈ; ਤਾ ਕਉ ਅਚਰਜੁ ਕਾ ਹੋ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਲੋਈ ਜੀ ਸੁਣੋ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਕਛੁ = ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਲਈ ਮੁਕਤ 
ਹੋਣਾ ਕਾ = ਕੀ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਹੋ = ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਨਹੀਂ, 
ਉਹ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਅਚਰਜੁ =- ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ 


ਹੀ ਕਾਹੋ = ਕਹੋ। 
ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਿ ਨ ਨਿਕਸੈ; 
ਤਿਉ ਢੁਰਿ ਮਿਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ॥੧॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਜਾਂ ਨਦੀ ਦਾ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਧੈਸਿ = ਪੈ 
ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਦਾ, ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਪੁਣੇ 
ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਦਾ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜਲ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਪੈਸਿ = ਪੈ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ ਜੁਲਾਹੋ = ਜੁਲਾਹਾ 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਢੁਰਿ = ਢਲ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੁਲਾਹੋ (ਜੁ “ ਲਾਹੋ) 
ਜੁ= ਜੋ ਲਾਹੋ = ਲਾਭ ਵਾਲਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗਾ; ਮੈ ਤਉ ਮਤਿ ਕਾ ਭੋਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਭੋਰਾ = ਭੋਲਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਭੋਰਾ ਕੁ ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਭੋਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਮਤ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਤੁਹਾਡੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਂ ਭੋਰਾ = ਥੋੜੀ ਮਤ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਕੁਝ ਮੇਰਾ ਵੀ ਗਿਆਨ ਸਮਝੋ । 


ਜਉ ਤਨੁ ਕਾਸੀ ਤਜਹਿ ਕਬੀਰਾ; ਰਮਈਐ, ਕਹਾ ਨਿਹੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਬੀਰਾ = ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉ = ਜੇ ਮੈਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਤਜਹਿ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਰਮਈਐ = ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਹਾ = ਕੀ 
ਨਿਹੋਰਾ = ਅਹਿਸਾਨ ਹੋਣਾ ਸੀ ਵਾ: ਰਮਈਐ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਫਿਰ ਕਹਾ = ਕੀ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ 
ਨਿਹੋਰਾ = ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ ਵਾ? ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਹੋਰਾ = ਉਲਾਂਭੇ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਹਾ = 
ਕਹਿਣਾ ਸੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਲੈਣੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ, 
ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਹੜੰਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਰਹਿ ਕੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਕੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵਾਂਗਾ, ਤਦ ਹੀ ਮੈਂ 
ਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਜਾਣਾਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਕਾਛੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੬੨ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪੀ ਸੈਤ ਤੇ ਲੋਈ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਰਹੋ, ਤਾਂ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ; ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਕੋਈ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਲੋਈ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਹੇ ਲੋਈ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਲੋਕੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ! ਕੋਈ ਵੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਨਾ ਭੂਲਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੋ 
ਕਿ ਕੇਵਲ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਕਿਆ ਕਾਸੀ ਕਿਆ ਊਖਰੁ ਮਗਹਰੁ; ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਜਉ ਹੋਈ ॥੨॥੩॥ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੋਈ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਖਰੁ = ਕਲਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਕੀ ਮਗਹਰੁ = ਹੜੋਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਭਾਵੇਂ ਕਲਰ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡ 
ਦੇਈਏ, ਇਉਂ ਜਿਥੇ ਮਰਜ਼ੀ ਸਰੀਰ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਰਬ ਜਗ੍ਹਾ ਮੁਕਤ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ॥੨॥੩॥ 
£ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਤ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘਾਟਾ ਰੀ ਘਾਟਾ ਹੈ। 


ਇੰਦੂ ਲੋਕ; ਸਿਵ ਲੋਕਹਿ ਜੈਬੇ ॥ ਓਛੇ ਤਪ ਕਰਿ; ਬਾਹੁਰਿ" ਐਥੋ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਤਪ ਜਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਇੰਦੂ ਲੋਕ 

ਵਾ: ਇੰਦਰਪੁਰੀ ਨੂੰ ਜਾਂ ਸ਼ਿਵ ਲੋਕਹਿ = ਲੋਕ ਭਾਵ ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਪੁਰੀ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਭੀ 

ਜੈਬੋ = ਜਾਵੇਗਾ। ਤਾਂ ਫੇਰ ਓਛੇ = ਤੁਛ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਹੋਣੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਤਪ ਦੇ ਕਰਨ 

ਨਾਲ ਵਾ: ਓਛੇ = ਤੁਛਪੁਣੇ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਾਹੁਰਿ" = ਮੁੜ 

ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਐਬੋ = ਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਲੀਨ ਸਾਹਿਲ ਜਾ / ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੱ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਗੰਦ ਅੱਗ ਲਵੋ ? 

ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਕਿਆ ਮਾਂਗਉ; ਕਿਛੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਦਾਰਥ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 

ਵੀ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ (ਅਚੱਲ) ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 

ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 

ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 

ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਲੌਣ : ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਬਾਹੁਰਿ” ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਐਂਕੜ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਐਂਕੜ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣੇਗਾ, ਉਹ 
ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਕਛੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੬੬੨ (੭੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਭਾ ਰਾਜ; ਬਿਭੈ ਬਡਿਆਈ ॥ ਅੰਤਿ ਨ ਕਾਹੂ; ਸੈਗ ਸਹਾਈ ॥੨॥ 
ਰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਭਾਵ ਹਕੂਮਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣੀ ਅਤੇ ਜੋ ਬਿਭੈ = ਵਿਭੂਤੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 


ਰ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰਕ ਵਡਿਆਈ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ॥੨॥ 


ਪੁਤ ਕਲਤ੍ ; ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹੁ; ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

ਪੁੱਤਰ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਲਛਮੀ = ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ, ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਆਦਿ, ਲਛਮੀ = ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਮਾਇਆ = ਧਨ ਰੋਕੜੀ 
ਆਦਿ। ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ, ਕਵਨੈ = ਕਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਮਾ ॥ 
ਹਮਰੇ ਮਨ); ਧਨ ਰਾਮ ਕੰ ਨਾਮਾ ॥੪8॥8੪॥ 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਕਾਮਾ = ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ 


ਰੂਪ ਧਨ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 
ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਿਆਂ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ; ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਵ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤ ਕਾਲ 
ਵਿਚ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਸਨ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਵ ਤਰ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ 
ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਣਗੇ । ਕਿਉਂਕਿ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਬਿਨੁ; ਬੂਡਤੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ 
ਅਧਿਕ ਭਾਵ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਕਰਕੇ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੂਡਤੇ = ਡੁੱਬਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਕਲੀਰ ਜਾ. %ਗ ੬੬੨ 


ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਦੇਹ ਗੇ੍‌ਹ; ਸੈਪਤਿ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਤੂੰ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਦੇਹ = ਸਰੀਰ, ਗ੍ਰੇਹ = ਘਰ, ਸੈਪਤਿ = ਹਾਥੀ, 
ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਮਾਲ ਜੋ ਜੀਵ ਨੇ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ। 
। ਤਘ ੫ ੯ 
ਇਨ ਮੈ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਤੇਰੋ; ਕਾਲ ਅਵਧ ਆਈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਅਵਧ = ਉਮਰ ਦਾ ਕਾਲ ਆਈ = ਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਅਵਧ = ਔਧੀ ਆ ਗਈ ਵਾ? 
ਮਰਨ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਦੀ ਅਵਧ = ਹੱਦ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਦੇ ਅਵਧ (ਅ - ਵਧ) 
ਵਧ = ਵਧਣ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਸੀ ਆ ਗਈ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਦਿਨ ਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਮੈ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਤੇਰੋ = ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਜਾਮਲ ਗਜ ਗਨਿਕਾ; ਪਤਿਤ ਕਰਮ ਕੀਨੇ ॥ 
ਅਜਾਮਲ, ਗਜ = ਹਾਥੀ ਤੇ ਗਨਿਕਾ (ਵਾ: ਗਨਿਕਾ = ਵੇਸਵਾ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਪਤਿਤ = ਗਿਰਾਵਟ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਵਾ: ਪਤਿਤ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਸਨ।” 
ਤੇਊ ਉਤਰਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲੀਨੇ ॥੨॥ 
ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੀਨੇ = ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਉ = ਉਹ ਵੀ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ ॥੨॥ 
ਸੁਕਰ ਕੂਕਰ ਜੋਨਿ ਭੁਮੇ; ਤਊ ਲਾਜ ਨ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਸੂਕਰ = ਸੂਰ, ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤੇ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਆਏ 
ਹੋ ਤੇ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਤਊ = ਤਾਂ ਵੀ ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ 
ਕਿ ਫੇਰ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਂਗੇ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਛਾਡਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਕਾਹੇ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਈ = ਖਾਂਦੇ ਹੋ॥੩॥ 
ਤਜਿ ਭਰਮ ਕਰਮ ਬਿਧਿ ਨਿਖੇਧ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੀ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਭਰਮ ਰੂਪ ਵਾ: ਭਰਮ = ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਿਧਿ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੇਹੀ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਾ: ਭਰਮਾਉਣੇ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਿਧੀ ਕਰਮ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਲੇਹੀ = ਲੈਣਾ ਕਰੋਂ 
(ਜਪਣਾ ਕਰੋ)। 
੧. ਨੌਣ: ਅਜਾਮਲ, ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੋਦੂਏ ਅਤੇ ਗਨਿਕਾ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਮਨ ਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਬਿਚਾਰੋ॥” 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੨ (੭8੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨ ਕਬੀਰ; ਰਾਮੁ ਕਰਿ ਸਨੇਹੀ ॥੪॥੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖੋ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਵਾ: 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਨੇਹੀ = ਪ੍ਰੰਮੀ ਬਣ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਜਾਵੋਗੇ ॥੪॥੫॥ 
ਨੋਟ“ ਇਥੇ ਤਕ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ । 


ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਤੀਰਥ 
ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਪਿੱਛੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੜੋਸੀ ਇਕ ਹੈਕਾਰੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਹਵੇਲੀ ਬਣਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਾਰੀਗਰ ਦੇ ਸਲਾਹ ਦੇਣ 'ਤੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਛੱਪਰੀ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਹਵੇਲੀ ਚਾਰ ਕੋਨੀ ਸੁੰਦਰ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਧਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸੀ ਕਿ ਇਹ 
ਗ਼ਰੀਬ (ਭਗਤ) ਮੇਰਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਦੇਵੇਗਾ, ਜੇ ਬਹੁਤਾ ਕਹੇਗਾ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਕੀਮਤ ਲੈ ਲਵੇਗਾ, 
ਇਉਂ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਆਪਣੇ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਕੂੜੇ ਕਰਕਟ ਵਾਲੀ ਥਾਂ 'ਤੇ 
ਰਖਵਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਛੱਪਰੀ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਫ਼ ਕਰਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹਵੇਲੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਵਿਚ ਰਲਾ ਲਈ। ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਰਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਹਵੇਲੀ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਬਣ ਗਈ। ਕੁਝ 
ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਛੱਪਰੀ 
ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਹਵੇਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪੁੱਛਣ ਤੋ ਕਿ ਇਥੇ ਇਕ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਛੱਪਰੀ 
ਸੀ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਸੱਜਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਛੱਪਰੀ ਤੋੜ ਕੇ ਇਸ ਧਨ ਦੇ ਹੈਕਾਰੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਹਵੇਲੀ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਤੁੰ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲੈ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ 
ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਨੋੜੇ ਆਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ 
ਹੁਣ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗਹਰੀ ਕਰਿ ਕੈ ਨੀਵ ਖੁਦਾਈ; ਊਪਰਿ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਗਹਰੀ = ਡੂੰਘੀ ਕਰ ਕੈ = ਕੇ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਖੁਦਾਈ = ਖੁਦਾਉਣਾ ਭਾਵ ਪੁਟਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਵੇਲੀ ਨੂੰ ਪੱਕੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਥੱਲੋਂ ਰੋੜਾਂ ਦਾ ਤਲ ਭਾਲ ਕੇ ਨੀਂਹ ਖੁਦਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਦੀਵਾਰਾਂ ਉਸਾਰ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਗੁੰਮਟੀਆਂ ਕੱਢ ਕੱਢ ਕੇ ਮੰਡਪਿ = ਮਹਿਲ ਭਾਵ 
ਹਵੇਲੀ ਛਾਏ = ਬਣਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਦੋਂ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਫੇਰ 
ਵੀ ਤੂੰ ਹੇ ਪੁਰਖ ਮਾਣ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਦੱਸ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੪੧) ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੨ 


ਮਾਰਕੰਡੇ ਤੇ ਕੋ ਅਧਿਕਾਈ; ਜਿਨਿ ਤ੍ਰਿਣ ਧਰਿ ਮੂੰਡ ਬਲਾਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਰਕੌਡੇ" ਰਿਖੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੌਣ ਅਧਿਕਾਈ = ਵੱਡੀ ਆਰਜਾ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, 
| ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਡ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਤ੍ਰਿਣ = ਘਾਸ ਦਾ ਪੂਲਾ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਦਿਨ ਬਲਾਏ = ਬਤੀਤ 
ਕੀਤੇ ॥੧॥ 
ਅਰਥਾਤ ਮਾਰਕੰਡੇ ਰਿਖੀ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਵੈਰਾਗ ਸੀ ਜਦੋਂ ਸਰਦੀ ਪੈਂਦੀ ਸੀ ਤਾਂ ਸਿਰ 'ਤੇ 
ਕੱਖਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਪੂਲੋ ਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ ਸੀ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਧੁੱਪ ਲੱਗਦੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਧੁੱਪ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਖੜਾ ਕਰ 
ਲੈਂਦੇ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਮਾਰਕੰਡੇ ਰਿਖੀ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਜਿਉਣਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਕਰਨ ਤਪੱਸਯਾ ਬਨ ਵਿਖੇ, ਵਖਤ ਗੁਜਾਰਨ ਪਿੰਨੀ ਸਾਗੇ । 
ਲਖ ਵਰ੍ਹਿਆ ਦੀ ਆਰਜਾ, ਕੋਠੇ ਕੋਟ ਨ ਮੰਡਪ ਸਾਜੇ। _ (ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 3੧, ਪਉੜੀ ੫) 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਵੇਲੀ 
ਬਣਾਈ ਹੈ, ਜਾਹ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਣਾ ਹੈ ਦੱਸ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਬੁਲਾ ਲਿਆ, ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ। 


ਹਮਰੋ ਕਰਤਾ; ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰੋ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਕਰਤਾ = ਕਰਨਹਾਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਸਰਬ ਦਾ ਕਰਤਾ ਜੋ ਰਾਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਹਮਰੋ = ਸਾਡਾ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ; 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ 


੧. (ਉ) “ਨ੍ਰਿਸਿੰਘ ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨਸ੍ਿਨੀ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋ' ਪਿਤਾ ਮਿ੍‌ਕੰਡੁ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰਕੰਡੇ ਜਨਮਿਆ, 

ਤਾਂ ਮ੍ਰਿਕੰਡ ਰਿਖੀ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਬਾਲਕ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸਦਾ 
ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਂ ਬਾਪ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਦੇਖ ਕੇ ਮਾਰਕੰਡੇ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਥੋੜੀ ਉਮਰ ਹੋਣ ਦਾ ਸਬੱਬ ਦੱਸਿਆ, ਇਸ ਪੁਰ ਮਾਰਕੰਡੇ ਰਿਖੀ ਨੇ ਐਸਾ ਘੋਰ ਤਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਤੋਂ ਦੀਰਘਜੀਵੀ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਪਾਇਆ। 
“ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਮ੍ਰਿਕੰਡੁ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਸੱਤ ਰਿਖੀ ਆਏ, ਬਾਲਕ ਮਾਰਕੰਡੇ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਣਾਮ 
ਕੀਤਾ, ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਦੀਰਘਜੀਵੀ ਹੋਵੇ, ਪਿੱਛੋਂ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮਾਰਕੰਡੇ ਦੀ ਉਮਰ 
ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਦੀਰਘਜੀਵੀ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਦੇ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਾਰਨ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਲੈ ਗਏ 
ਅਤੇ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਦਿਵਾਇਆ, ਮਾਰਕੰਡੇ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਧੂਮਾਵਤੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਵੇਦਸ਼ਿਰਾ ਸੀ। 
(ਮਾਰਕੰਡੇ ਦੇ ਨਾਮ ਪੁਰ ਇਕ ਨੌ ਹਜ਼ਾਰ ਸਲੋਕ ਦਾ ਪੁਰਾਣ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸੈਗਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਦਗਾ 
ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੰਡੀ ਪਾਠ ਅਤੇ ਦੁਗਾਸਤਸਤੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਦਾ ਸੂਤੰਤਰ ਅਨੁਵਾਦ ਸੀ ਦਸਮ ਰੀ੍‌ਥ 
ਵਿਚ ਦੋ ਚੰਡੀ ਚਰਿਤ੍ਰ ਅਤੇ ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਹੈ।) 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬= (੭੪੨) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹਹੁ = ਹੈਂ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਬਿਨਸਿ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੬੯੩] 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ; ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 

ਮੇਰੀ ਜਰ ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਆਦਿ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਕੈਰਉ = ਕੈਰਵ ਚਲੇ ਗਏ, ਜੋ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ = ਵਰਗੇ 
ਬਲਵਾਨ ਸੌ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਸਨ। 

ਇਕ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕੈਰਵਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਗਏ ਕਿ ਰਾਜ ਦਾ ਕੁਝ 
ਹਿੱਸਾ ਜਾਂ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਦੇਣਾ ਜਾਂ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਦੇਣੇ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੇ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਸੂਈ ਦੇ ਨੱਕੇ 
ਜਿਤਨੀ ਧਰਤੀ ਦੇਣ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਯੁੱਧ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਅਰਜਨ ਨੇ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ 
ਰੱਥ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗਾ ਤਾਂ ਡਿੱਗਣ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸਦਾ ਸਰੀਰ ਧਰਤੀ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੀਰ ਹੀ ਤੀਰ ਚੁੱਭੇ ਹੋਏ ਸਨ ਉਸ ਨੇ ਡਿੱਗਦੇ ਡਿੱਗਦੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ 
ਸੂਰਜ ਅਜੇ ਦਖਣਾਇਨ ਵਿਚ ਸੀ, ਜੋ ਮੌਤ ਲਈ ਉੱਤਮ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸਨੇ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨਾ ਨੂੰ ਠੀਕ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਉਥੇ ਬਾਣਾਂ ਦੀ ਸੇਜਾਂ ਉੱਪਰ ਹੀ ਪਿਆ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
ਸੂਰਜ ਅਜੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਸੀ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਮਕਾਂਡ 
ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਤਰਾਇਣ ਵੱਲ ਸੂਰਜ ਹੋਵੇ ਜੇ ਉਦੋਂ ਸਰੀਰ ਛੱਡੀਏ ਤਾਂ ਸਵਰਗ 
ਨੂੰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਯੋਗੀ ਜਨ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦੇਸ਼, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ ਦੀ ਅਪੇਖਿਆ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਸੂਰਜ ਦਖਣਾਇਨ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਯੋਗੀ ਜਨ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦੇ ਪੰਜ ਮਹੀਨੇ 
ਦੇ ਕਰੀਬ ਉਸ ਬਾਣਾਂ ਦੀ ਸਿਹਜਾ ਉੱਤੇ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਪਿਆ ਰਹਿਆ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮੇ 
ਨੂੰ ਕੁਝ ਸੁਰਤ ਆਈ ਤਦ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮੇ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਧਰੋਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਵੀ 
ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮੇ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ (ਜਾਂ, ਜਦੋਂ _ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਪਤਾ 
ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਬਾਣਾਂ ਦੀ ਸੇਜਾਂ ਉੱਤੋਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਖ਼ਬਰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਗਿਆ) ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹ ਦੇ ਵਿਚ ਕੁਰਕੁਸ਼ੇਤਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸ ਸੀ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਜੀ ਤੀਰਾਂ ਦੀ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਪਏ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਅਠਤਾਲੀ 
ਕੌਹ 'ਤੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮੇ ਦੇ ਕੌਲ ਜਾਣ ਦਾ 
ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗਰਮੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧੁੱਪ ਦਾ ਬੜਾ ਜ਼ੋਰ ਸੀ, ਜਿਤਨੇ ਛੋਂਟੇ ਵੱਡੇ 
ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਸੀ, ਸਾਰੀ ਸੈਨਾ ਨੇ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹ ਛੱਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਛਾਵਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਸਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਡੇ ਬਡੇ ਛਤ੍ਧਾਰੀ, ਛਤ੍ਹ ਹੀ ਕੀ ਛਾਇਆ ਕਈ ਕੋਸ ਲੌ ਚਲਤ ਹੈ। 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਅਕਾਲ ਉਸਤਤ) ;੧ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬= 


ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ", ਛਤ੍ਰਚਲੈ ਥਾ; ਦੇਹੀ ਗਿਰਝ ਨ ਖਾਈ ॥੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ) 

ਜੋ ਦੁਰਜੋਧਨ ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ = (੧੨੧ ੪ = ੪੮) ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹ ਛਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਛਾਇਆ ਵਿਚ 
ਚਲੈ = ਚਲਦਾ ਥਾ = ਸੀ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਜੰਗ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਖਣ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅਧੀਨ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਰਾਜੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਛਤਰ ਫੜ ਕੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦਾ ਸੁਆਗਤ 
ਕੀਤਾ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੀ ਛਤਰ 
ਸੀ ਬਾਕੀ ਦੇ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਛਤ੍ਹ ਨਹੀਂ ਤਾਣਦੇ ਸੀ, ਤੇ ਜਦੋਂ 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਭੀਸਮ ਪਿਤਾਮੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹ ਛਤਰਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਕਰਕੇ 
ਲੰਘਾਇਆ, ਇਤਨਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਸੀ । ਐਸਾ ਜੋ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਮਰਿਆ ਤਾਂ : 

ਦੇਹੀ ਗਿਰਝ” ਨਾ ਖਾਈ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਬੱਜਰ ਦੀ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾ ਖਾਈ = ਖਾਧੀ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਦੇਹੀ 
ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਵੀ ਅਹੈਕਰੀ ਤੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾ ਖਾਧੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਦਰੋਪਤੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰਨ ਦਾ ਘੋਰ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਦੇਹੀ 
ਨਾ ਖਾਧੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਇਹ ਰਿਵਾਜ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਅਕ੍ਿਤਘਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਦੇਹ ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਰੁਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਂ ਕੁੱਤੇ ਗਿਰਝਾਂ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਦੀ 
ਦੇਹ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। 

(ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ॥ ਉਸ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ = ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਖਾਧੀ।) 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਭਰਾ ਭੀਮਸੈਨ ਨੇ ਮਾਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸੇ ਸਮੇਂ 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਸਤਵਾਦੀ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੇਰਾ ਵੈਰੀ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ 
ਬਚਾਅ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਵਾਦੀ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ (ਗੈਧਾਰੀ) 
ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਤਾ ਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਨਾਲ ਵਿਵਾਹ ਹੋਇਆ ਤਾਂ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇਵ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕੁਝ ਵੇਖ ਸਕਦਾ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਵੱਲ ਤੱਕਣਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਪੱਟੀ ਬੈਨ੍ਹੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਤ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ 


੧. ਜੋਜਨ = ਚਾਰ ਕੋਹ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਅਰਥ ਵਿਚ ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਤੋਂ ਭਾਵ (੧੨ ੩ ੪ = ੪8੮) ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹਾਂ ਲੈਣੀਆਂ, ਜੋਜਨ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸਮਝਣ ਲਈ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਯੋਜਨ ਦਾ ਮੂਲ ਜੋਤਣਾ ਹੈ, ਪੁਰਾਣੇ 
ਸਮੇਂ ਬੈਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਜੋਤ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਗੱਡਾ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਤਨੀ ਲੰਬਾਈ ਜੋਜਨ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਕੋਹ ਅਤੇ ਜੋਜਨ 
ਦੇ ਭੇਦ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਹਾਲਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਗਧ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਹੱਥ (ਅੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਗੱਜ) ਦਾ 
ਜੋਜਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। (ਲੀਲਾਵਤੀ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਬਣਾਇਆ ਭਾਸਕਰਾਚਾਰਯ ਦਾ ਇਕ ਹਿਸਾਬ ਦਾ ਗ੍ਰੰਥ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਸ਼ਿਰੋਮਣਿ 
ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਖੰਡ ਹੈ।) ਉਸ ਵਿਚ ਬੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਹੱਥ ਦਾ ਜੋਜਨ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਚੀਨੀ ਯਾੜ੍ੀਆਂ ਨੇ ੧੬ ਲੀ (ਲ ਅਤੇ ॥ 


ਲੀ ਅਤੇ ੪੦ ਲੀ ਦਾ ਜੋਜਨ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਕੌਨਿਘਮ ਦੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ੬ ਲੀ ਦਾ ਇਕ ਮੀਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
- ਗਿਰਝ = ਗਿੱਧ, ਜੋ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ ਲੋਭੀ ਪੰਛੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ ਲਾਲ, ਖੰਭ ਕਾਲੇ, ਚੈਜ ਮੁੜਵੀਂ ਨੋਕਦਾਰ ਅਤੇ ਬਹੁਤ % 
ਤਿੱਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਬੜੀ ਤੇਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਦਾ ਹੋਇਆ ਬਹੁਤ ਦੂਰੋਂ ਮੁਰਦਾਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਖਾਣ ( 
ਲਈ ਨੀਚੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਗਿੱਧ ਆਪ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕੇਵਲ ਮੁਰਦਾਰ 'ਤੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰ 


ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੬੬= (੭੪੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਦੇਹੀ ਬੱਜਰ ਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ਸਤਰ ਦੇ ਪਰਹਾਰ ਨਾਲ ਮਾਰ 
ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਕੋਲ ਜਾ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ਇਸ 
ਵਕਤ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਭਾਰੀ ਮੁਸੀਬਤ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਮੁਸੀਬਤ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਦਇਆ ਕਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੋਂ ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ ਕੇ ਲੰਘਾਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ 
ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤੱਕੀਂ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਬੱਜਰ ਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਮਾਤਾ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਪੁੱਤਰ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਕਹੇਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਜਦ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਦਾ ਉਪਾਅ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬੜਾ ਮਾੜਾ ਕੈਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਵੇਲੇ ਸੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੁਰ ਪਏ ਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਤੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਆਪ 
ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ 
ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਮਖ਼ੋਲ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹਰਜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪਰ 
ਪਾਪ ਕਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਹੋ ਕੇ ਬੇ-ਨਿਆਂ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਪਏਗਾ । 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੋਚੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੇ ਤੂੰ 
ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਨੰਗੇਜ ਨੂੰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਢੱਕ ਕੇ ਜਾਹ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਤੋ' ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨੰਗੇਜ ਢੱਕ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਜੀ 


ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਜਾ ਲੰਘਿਆ। ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪੈਣ ਨਾਲ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬੱਜਰ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਸੀ, ਉਹ ਬੱਜਰ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਉਥੋਂ ਕੱਚਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸੇ 
ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਭੀਮਸੈਨ ਨੇ ਗੁਰਜ ਦੇ ਨਾਲ ਭੋਨਿਆ ਸੀ। 

ਫੇਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਹੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੋਰ ਸੁਣ ਤੂੰ ਕੀ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਤਾਂ 


ਸਰਬ ਸੋਇਨ ਕੀ ਲੰਕਾ" ਹੋਤੀ; ਰਾਵਨ ਸੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਸੋਇਨ = ਸੋਨੇ ਕੀ = ਦੀ ਲੈਕਾ ਬਣੀ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਸੇ = ਉਸ 
ਰਾਵਣ ਤੋਂ ਹੋਰ ਵੀ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਬਲੀ ਸਨ, (ਅਥਵਾ ਰਾਵਣ ਸੇ = ਤੋਂ 
ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਸੋਇਨੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ, 
ਹੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਫੇਰ ਤੂੰ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈਂ) 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਰਾਵਣ ਸਹੈਸਰਬਾਹੁ ਦੇ ਕੋਲ ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸਹੈਸਰਬਾਹੁ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਦੀਪਟੀ 
ਬਣਾ ਕੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਲੀਲ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਰਾਵਣ ਦੀਵੇ ਸੁੱਟ ਕੇ ਭੱਜ ਆਇਆ 
ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਲੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੱਛ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਬਲਹੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਬਲਰਾਜੇ 
ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਰੀਦੀ ਜਗ੍ਹਾ (ਪਖਾਨੇ) ਵਿਚ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਇਉਂ ਰਾਵਣ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸੂਰਮੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। 


੧. ਡੌਣ £ ਲੰਕਾ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰ, ਗੁਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਦੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ 'ਤੇ “ਲੰਕਾ ਸਾ ਕੋਂਟੁ ਸਮੁੰਦ ਸੀ 
ਖਾਈ॥” (ਅੰਗ ੪੮੧) 'ਤੇ ਅੰਕਤ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅ#ਗ ੬੬= 


ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਰਿ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥੩॥ 
ਰ ਕਹਾ = ਕੀ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਰਾਵਣ ਨੇ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਹਾਥੀ 
ਆਦਿ ਬਾਂਧੇ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ, ਪਰ ਰਾਵਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਾਈ = 
6 _ਬਿਗਾਨੀ (ਪਰਾਈ) ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ॥੩॥ 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਸੀ ਰਾਮ ਚੋਦਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਵਣ ਦੀ ਜੋਗ ਹੋਈ ਤੇ ਰਾਵਣ ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਕੇ ਮੈਦਾਨਿ ਜੈਗ ਵਿਚ ਡਿੱਗਿਆ ਪਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਮੰਦੋਦਰੀ ਨੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ 
ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਤੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚਾਰ ਰੱਤੀਆਂ ਸੋਇਨਾ 
ਪਾਉਣਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਚਾਰ ਰੱਤੀਆਂ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਦੇ ਦਿਓ ਤਾਂ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਮੰਦੋਦਰੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜ ਭਭੀਖਣ ਨੂੰ ਦੇ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਭਭੀਖਣ ਤੋ' ਚਾਰ ਰੱਤੀਆਂ ਸੋਨਾ ਮੰਗ ਲਵੋ । 
ਮੰਦੋਦਰੀ ਨੇ ਭਭੀਖਣ ਨੂੰ ਸ਼ਰੀਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗਣੋ' ਸੈਕੋਚ ਕੀਤਾ, ਰਾਵਣ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਉਣ 
ਨੂੰ ਚਾਰ ਰੱਤੀਆਂ ਸੋਨਾ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਇਉਂ ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਬਿਗਾਨੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ । 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕੁਝ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਖ਼ੌਲ ਕੀਤੇ 
ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

ਦੁਰਬਾਸਾ ਸਿਉਂ ਕਰਤ ਠਗਉਰੀ; ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਖੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਠਗਉਰੀ = ਮਸ਼ਕਰੀ ਕਰਤ = ਕਰਕੇ ਕੌੜਾਂ ਜਾਦਵਾਂ ਨੇ ਏ = ਇਹ ਫਲ 
ਪਾਏ= ਪਾਇਆ ਕਿ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰਵਾ ਲਈ । 

ਸਾਖੀ--ਦੁਰਬਾਸੇ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਾਦਵ ਬੜੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਏ, ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੁੰਦਿਆਂ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਡ ਦੇਣਗੇ, 
ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਬਿਭਾਸ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਦੁਰਬਾਸੇ ਆਦਿ ਰਿਖੀਆਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਦੋ-ਤਿੰਨ ਮਹੀਨੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਬਿਭਾਸ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਇਕ 
ਦਿਨ ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਖੀ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਸਨ । ਜਦੋਂ 
ਜਾਦਵਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੁ ਆਏ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸਾਰੇ ਜਾਦਵਾਂ ਨੇ ਰਲ ਕੇ ਜਾਮਵੌਤੀ 
ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਾਂਬੇ" ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪੁਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲ 
ਲੋਹੇ ਦਾ ਬਾਟਾ (ਤਸਲਾ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲੇ ਗਏ , ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਬੇਦਨਾ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਿਖੀ ਜੀ ! ਇਸ ਗਰਭਵਤੀ ਔਰਤ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ਲੜਕਾ ਜਾਂ ਲੜਕੀ ? ਰਿਖੀ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਤਾਂ ਚੁੱਪ ਰਹੇ, ਜਦੋਂ ਚੁੱਪ ਰਹੇ ਤਾਂ ਜਾਦਵ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਿਖੀ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਾਹਦੇ ਸਰਬੱਗ ਹੋ, ਤਿੰਨ ਮਹੀਨੇ 
ਹੋ ਗਏ ਸਾਡੇ ਨਿਉਂਦਾ ਖਾਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਦੁਰਬਾਸਾ ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਕੁਝ ਨਾ ਕਿਹਾ, ਪਰੈਤੂ ਜਦੋਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਹੀ ਗਏ ਤਾਂ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਿਓ ਹਾਸਾ ਮਖੌਲ 
ਆਪਣੇ ਹਾਣਦਿਆਂ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਤੰਗ ਨਾ ਕਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਚਲੇ ਜਾਉ, ਪਰ ਬਾਲ 
ਹਠ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਉੱਤੇ ਵੀ ਉਹ ਜਾਦਵਾਂ ਦੇ ਬਾਲਕ ਨਾ ਹਟੇ, ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਵਾਰ-ਵਾਰ 
ਸਤਾਉਣ ਕਰਕੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਗ਼ੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਉਹ ਜਨਮੇਗਾ, ਜੋ ਜਾਦਵ 
ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰੇਗਾ, ਇਹ ਫਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ : 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਸਾਂਬ ਹੁਤੋ ਇਕ ਕਾਨ੍ਹ ਕੋ ਬਾਲਕ ॥ ਜਾਂਬਵਤੀ ਹੂ ਤੇ ਸੋ ਚਲਿ ਆਯੋ ॥੨੨॥੮੯॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੪88) 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬= (੭8੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਹਿ ਸੈਤ ਮੁਨਿ ਜਨਾਂ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥ 

ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੈਦੇ ॥ 

ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦੇ ਸਭਿ ਲੋਕ ਸੁਟੰਦੇ ॥ 

ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਨਿ ਮੁਗਧ ਨਰ ਸੈਤ ਨਾਲਿ ਖਹੰਦੇ ॥ 

ਓਇ ਲੋਚਨਿ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ ਓਇ ਅਹੈਕਾਰਿ ਸੜੰਦੇ ॥ 

ਓਇ ਵੇਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਜਾਂ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੩੧੬੭) 

ਜਦੋਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਬਾਟਾ ਸਾਂਬੇ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲੋਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਲੋਹੇ ਦੇ ਬਾਟੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਲੋਹੇ ਦਾ ਮੁਸਲ 

ਨਿਕਲਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਲੋਹੇ ਦਾ ਬਾਟਾ (ਤਸਲਾ) ਬਿਭਾਸ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਜਮਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਰਤਵਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ, ਰੇਤਦਿਆਂ ਰੇਤਦਿਆਂ ਉਥੇ ਬਰੇਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਬਰੇਤੀ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦਭ 
ਦੇ ਬੂਟੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ, ਬਾਕੀ ਜੋ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਚਾਰ ਉਂਗਲਾਂ ਦਾ ਲੋਹੇ ਦਾ ਮੂਸਲ ਬਚਿਆ ਸੀ ਉਹ ਰੇਤਦਿਆਂ 
ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਮੱਛਲੀ ਨਿਗਲ ਗਈ, ਉਸ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ 
ਨੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ ਕੇ ਘਰ ਲਿਆਂਦਾ, ਜਦੋਂ ਮੱਛੀ ਦੋਫਾੜ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਨਿਕਲਿਆ, 
ਉਸ ਲੋਹੇ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੋਹਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਾਣ ਅੱਗੇ ਲਗਾ ਲਿਆ ।ਉਧਰ ਜੋ ਰੇਤੇ ਹੋਏ 
ਲੋਹੇ ਤੋਂ ਥਿਭਾਸ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦਭ ਦੇ ਬੂਟੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਹ ਤਲਵਾਰ ਵਰਗੇ ਤਿੱਖੇ ਸਨ, ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਨੇਜਿਆਂ ਵਰਗੀਆਂ ਤਿੱਖੀਆਂ ਨੌਕਾਂ ਸਨ (ਇਹ ਸਭ ਇਕ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਸੀ ਜੋ ਅਣਹੋਈ 
ਬਾਤ ਹੋਈ) ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਜਾਦਵ ਬਿਭਾਸ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਸ਼ਰਾਬ 
ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਜੂਆ ਖੇਡਦੇ ਖੇਡਦੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਨ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਪੱਟ ਪੱਟ ਕੇ ਦਭ ਮਾਰਨ 


ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਪਦਮ ਸੀ, ਜੋ ਧੁੱਪ ਦੇ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਨਾਲ ਬੜਾ ਚਮਕਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਚਮਕ ਨੂੰ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਹਰਨ ਦੀ ਅੱਖ ਹੈ। ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ 
ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਉਹੋ ਤੀਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੱਛੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਲੋਹੇ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ 
ਖਿੱਚ ਕੇ ਮਾਰਿਆ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਵੱਜਾ । ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਫੜਨ ਵਾਸਤੇ ਦੌੜ ਕੇ 
ਕੋਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਣ ਵੱਜਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਂਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਰੋਂਦਾ ਕਿਉਂ ਹੈ ? ਇਹ ਹੋਣਹਾਰ ਹੀ ਐਸੀ ਸੀ । ਪਿਛਲੇ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਰਾਮਚੰਦਰ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਬਾਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੁਕ ਕੇ ਬਾਣ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਬਲ ਅੱਧਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਬਦਲਾ ਤੂੰ ਲੈਣਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਜਾਇ ਸੁੱਤਾ ਪਰਭਾਸ ਵਿਚ, ਗੋਡੇ ਉਤੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰੇ । 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਵਿਚ ਪਦਮ ਹੈ ਝਿਲਮਿਲ ਝਲਕੈ ਵਾਂਗੀ ਤਾਰੇ | 

ਬਧਕ ਆਇਆ ਭਾਲਦਾ, ਮਿਰਗੈ ਜਾਣ ਬਾਣ ਲੈ ਮਾਰੇ । 

ਦਰਸਨ ਡਿਠੋਸੁ ਜਾਇ ਕੈ, ਕਰਨ ਪਲਾਵ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰੇ । 

ਗਲ ਵਿਚ ਲੀਤਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ, ਅਵਗੁਣ ਕੀਤੇ ਹਰਿ ਨ ਚਿਤਾਰੇ । 

(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ੫ਓੰੜਾੀ ੨੩੭ 


ਇਉਂ ਹੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਅੱਜ ਤੇਰਾ ਮੇਰਾ ਹਿਸਾਬ ਹੋ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, 


੫ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੬੬= 
ਸੈਤਨ ਸੇਤੀ ਮਸਕਰੀ, ਕੁਲ ਡੋਬਨ ਕੀ ਰੀਤ । 
ਭਾਗਵਾਨ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਹੁਜਤਾ ਕਰੇ ਪਲੀਤ । 

ਤਥਾ : ਕਪਲ ਮੁਨ ਸੈਤਾਇ ਸੇ ਸਗਰ ਸੁਤ ਭਸਮ ਭਏ । 

ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਖ ਸੈਤਾਇ ਜਾਦਵ ਕੁਲ ਖਪਾਇਓ ਹੈ । 
ਅਗਸਤ ਮੁਨ ਸੈਤਾਇ ਸੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਸੋਖ ਲੀਨੋ, 
ਗੋਤਮ ਰਿਖ ਸੈਤਾਇ ਸੇ ਸਹੈਸਰ ਭਗ ਪਾਇਓ ਹੈ । 
ਕਰਨੀ ਪ੍ਰੀਛਤ ਕੀ ਕਿਸਮਤ ਮੈ ਆਨ ਪਰੀ, ਕੋਟ ਜਤਨ ਕੀਏ ਤੌ ਭੀ ਸਰਪ ਨੇ ਡਸਾਇਓ ਹੈ । 
ਬਿਧਨਾ ਕੇ ਬਨਾਇਬੇ ਕੋ ਕਵੀ ਕਬ ਲਗ ਬਰਨਨ ਕਰੇ, ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੈਤਾਇ ਸੇ ਕਿਸ ਨੇ ਸੁਖ ਪਾਇਓ ਹੈ । 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰ; ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੪॥੧॥ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਊਪਰ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ= ਸੇਵਕ ਉਪਰ = ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਕਿ ਛਪਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਰਾਹੀਂ ਉਠਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂਗਾ॥੪॥੧॥ 
ਨੌਣ: ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਛੱਪਰੀ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਦੱਖਣ ਵੱਲੋਂ ਆ ਕੇ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਘੁਮਾਣ ਨਗਰ (ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ) ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਅੱਜਕੱਲ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਯਾਦਗਾਰ ਅਸਥਾਨ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
£ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਵੱਸ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ-ਦਾ/ਮੋਹੇ ਕਿਵੇਂ ਮਿਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਣ ਜੈ ਭਗਤ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਗਰਦਨ 


ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ ਮੋਹਿ ਬਸਿ ਕੀਨੀ; ਪੰਚਹੁ ਕਾ ਮਿਟ ਨਾਵਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਦਸੇਂ ਬੈਰਾਗਨਿ" = ਇੰਦਰੀਆਂ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਬਸਿ 
ਕੀਨੀ = ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪੰਚਹੁ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ, 
ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਵਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਮਿਟ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੰਜੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਵੀ ਸਾਡੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਸਤਰਿ ਦੋਇ, ਭਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ; ਬਿਖੁ ਕਉ ਮਾਰਿ ਕਢਾਵਉ ॥੧॥ 

(ਸਤਰਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਦੋਇ = ਦੋ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਤਰਿ” = ਪਰਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ 


੧. ਬੈਰਾਗਨਿ = ਬੈਰਾਗੀ ਪਦ ਦਾ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ, ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਾਤਮਾ ਬੈਰਾਗੀ 
ਹੈ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਭੋਗਣੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਵਹੁਟੀਆਂ (ਘਰ ਵਾਲੀਆਂ) ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬੈਰਾਗਣਾਂ ਕਹੀਆਂ ਹਨ, ਇਥੇ 
ਸੰਪਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਬੈਰਾਗਣ ਦਾ ਭਾਵ ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਲੈ ਕੇ ਇੰਦੂਯ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਬੈਰਾਗਣਿ ਲੱਕੜੀ 


੦ = ੩ 


ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਪੁਰਖ ਆਸਰਾ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਦੇਹ ਦਾ ਆਸਰਾ ਇੰਦਰੀਆਂ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਬੈਰਾਗਣ ਤੋਂ ਲੱਛਣਾਂ 


ਦੁਆਰਾ ਅਰਥ ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੨. ਅਰਬੀ ਵਿਚ “ਸਤਰਿ” ਨਾਮ ਪਰਦੇ ਦਾ ਹੈ। 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੬੬= (੭੪੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢਾਵਉ = ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਰਿ 
(ਸਤ “- ਅਰਿ) ਸਤ = ਸੱਤ ਅਰਿ = ਅਤੇ ਦੋਇ = ਦੋ ਭਾਵ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਅਤੇ 
ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ, ਅਹੈਕਾਰ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਇਹ 
ਕਿ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਮਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੱਢਿਆ ਹੈ। 

ਨੋਟ £ ਕਈ ਸਤਰਿ ਅੱਧਕ ਲਾ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਜੋ ਸਤਰਿ = ਸੱਤਰ ਤੇ ਦੋਇ = ਦੋ (੭੦ % ੨) ਬਹੱਤਰ ਕੋਠੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਹੈ (ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਬਹੱਤਰ ਮੋਟੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ) ਇਹ ਨਾਮ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ, ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਾਛੈ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਨੁ ਪਾਵਉ ॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਨੁ = ਆਉਣਾ 

ਪਾਵਉ = ਪਾਵਾਂਗੇ, ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਧਾਰਾਂਗੇ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਘਟ ਤੇ ਉਚਰਉ; ਆਤਮ ਕਉ ਸਮਝਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚਰਉ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ _ਸਮਝਾਵਉ = 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਹਿ ਹੈ ਛੀਨਾਂ; ਕਰਿ ਮਿੰਨਤਿ ਲਗਿ ਪਾਵਉ ॥ 

ਜੋ ਬਜਰ = ਕਰੜੇ (ਸਖ਼ਤ) ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਬ੍ਿਛ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਕੁਠਾਰੁ = ਕੁਹਾੜੇ ਨਾਲ ਛੀਨਾਂ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਵਾ? ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਖੋਹਣ ਵਾਲੇ ਮੋਹ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਜਰ = ਪੱਥਰ ਦੇ ਕਰੜੇ ਵਾ: ਸੱਤਾਂ ਧਾਤਾਂ ਦੇ ਬਣੇ , ਕੁਠਾਰੁ = ਕੁਹਾੜੇ ਨਾਲ 
ਛੀਨਾਂ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਵਉ = ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਅਸੀਂ ਮਿੰਨਤਿ = ਤਰਲੇ 
(ਬੇਨਤੀ) ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਡਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਜਰ ਦੇ ਕੁਹਾੜੇ ਨਾਲ 
ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਕੱਟਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਮਿੰਨਤਿ = ਤਰਲੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸੈਤਨ ਕੇ ਹਮ ਉਲਟੇ ਸੇਵਕ; ਭਗਤਨ ਤੇ ਡਰ ਪਾਵਉ ॥੨॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੇ = ਉਲਟ ਕੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ 
ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਡਰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖਚਤ ਸੌਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੁੱਛ ਜਾਣਦੇ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਹੁਣ ਮੋਹ 
ਦੂਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਨੌਕਰ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਡਰ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੯= 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਅਸੀਂ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਨ ਵਡਾਈ ਰੱਖਦੇ। ਇਹ ਡਰ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਜੋ ਬੁਰੇ ਤੋਂ ਹੈਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਜਿਵੇਂ ਪੁੱਤਰ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਇਸਤਰੀ ਭਰਤਾ ਤੋਂ ਡਰ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰ ਰੱਖਦੇ 
0 ਹਾਂ ਵਾ: ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੋ ਦਾਸ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਡਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਰਜਾ 
ਭਗਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੀ ਸੇ, ਹਰਿ ਜਨ ਬਡੇ ਯਹੀ ਨੇਤ ਭਗਵਾਨ | 
ਰਾਮ ਗਏ ਪੁਲ ਬਾਂਧ ਕੇ ਕੂਦ ਪਰੇ ਹਨੂੰਮਾਨ । 
ਵਾ: ਭਗਤਨ = ਮਾਇਆ ਜੋ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋਗੁਣ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਖਟ ਭਗ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਭਗਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਾਂ, ਖਟ ਭਗ ਇਹ ਹਨ : 
ਜਨਮ ਅਸਤ ਅਰ ਵਿਰਧਿ ਪੁਨ ਬਿਪ੍ਰਨ ਛਯ ਤਨ ਨਾਸ । 
ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਏਹ ਦੇਹ ਕੇ ਆਤਮ ਸੂਯੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ । “ਵਿਚਾਰ ਆਲਾ, ਆਹ: ੫) 
੧. ਜਨਮ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮ ਹੋਣਾ, ੨. ਅਸਤ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ, 
੩. ਵਿਰਧਿ = ਵਧਣਾ, ੪. ਬਿਪ੍ਰਨ = ਪ੍ਰਣਮ ਜਾਣਾ, ਹੋਰ ਦਾ ਹੋਰ ਹੁੰਦੇ ਜਾਣਾ, ੫. ਛਯ = ਖੀਣ ਹੋਣਾ, 
੬. ਤਨ ਨਾਸ਼ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਣਾ। 


ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਤਬ ਹੀ ਛੂਟਉ; ਜਉ ਮਾਇਆ ਨਹ ਲਪਟਾਵਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਬ = ਤਦ ਹੀ ਛੂਟਉ = ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਪਾਵਾਂਗੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਵਾਂਗੇ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਲਪਟਾਵਉ = 
ਲਪਟਾਵਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਾਂਗੇ। 

ਮਾਇਆ ਨਾਮੁ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਕਾ; ਤਿਹ ਤਜਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 

ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੁਆਰਾ ਜੋਨਿ = ਜੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਣ 
ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਰੂਪ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 

ਹੈ, ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੋਨਿ = ਕਾਰਨ ਭਾਵ ਵੈਰਾਟ" ਰੁਪ ਈਸਰ, 
ਰਿ ਇਹ ਨਾਮ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਸੱਚ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


੧. ਵੈਰਾਟ : ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੀ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ 
ਬ੍ਰਿਛ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਿਛ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਬਾਗ਼ ਜਾਂ ਜੋਗਲ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਰ ਉਪਰਲੇ ਸੱਤ 
ਲੋਕ ਹਨ, ਚਰਨ ਸੱਤ ਪਤਾਲ ਹਨ, ਸੁਆਸ ਨਾਸਕਾਂ ਪਵਨ, ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਨੇਤਰ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਮੁਖ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਹਿਰਦਾ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਹੈ, ਦੋਵੇ' ਬਾਹਵਾਂ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਹਨ, ਪੇਟ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਨਾੜੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਹਨ, ਹੱਡੀਆਂ ਪਰਬਤ ਹਨ, ਰੋਮ 
ਬਨਸਪਤੀ ਹੈ, ਬੀਰਜ ਮੇਘ ਮਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਧਰਮ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਹਿੱਸਾ, ਭਾਵ ਅੱਗਲਾ 
ਹਿੱਸਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਅਧਰਮ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਹਿੱਸਾ, ਭਾਵ ਅਗਲਾ ਹਿੱਸਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਅਧਰਮ 
ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਹਿੱਸਾ ਭਾਵ ਪਿੱਠ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੈਰਾਟ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

੨. ਹਿਰਨ ਗਰਭ : ਜੋ ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਹਿਰਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਦਾ ਗਰਭ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੩. ਅੱਬਿਆਕ੍ਰਿਤ : ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤਿ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਨੂੰ ਅੱਥਿਆਕ੍ਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਧਨਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬= (੭੫੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਤੁ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਜੋ ਜਨ) ਤਿਨ ਭਉ ਸਗਲ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਇਤੁ = ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਇਤੁ = ਇਸੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
6 ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਚੁਕਾਈਐ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਹੀ ਭੈਅ ਚੁਕਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਬਾਹਰਿ ਕਿਆ ਭਰਮਹੁ; 
ਇਹ ਸੋਜਮ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥੪॥੨॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਭਰਮਹੁ = ਭਰਮਦੇ ਹੋ ? ਇਹ = ਇਸ ਸੈਜਮ = ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਧਾਰਨਾ_ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

: ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀ ਇਕ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਮਹਾਤਮਾ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ 
ਦੇਵੇਂ ਮਾਫਟੀ ਦੇ ਇਲਾਲੇ ਵਿਚ ਗਲ ਵਏ, ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਖੂਹ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਉਥੇ ਚਲੇ ਗਏ, 
ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਖੜੇ ਲੌਕਾਂ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੁਣ ਖੂਹ 
ਨੂੰ ਜਿੰਦਰਾ ਲੱਗ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਸਵੇਰੇ ਖੂਹ ਖੁੱਲ੍ਹੇਗਾ, ਉਦੋਂ ਵਕਤ ਸਿਰ ਆ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲੈਣਾ। ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੈ ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਗਏ ਤੇ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਆਏ ਤੇ ਇਕ ਗੜਵੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤੀ, ਜਦੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ 
ਫੜਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਾਲ ਨਾਲ ਲਿਆਂਦਾ 
ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀਣਾ, ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਣੀ ਪੀਵਾਂਗਾ, ਜਦੋਂ ਇਉਂ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਤੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਕਿ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੇ 
ਹੀ ਪਾਣੀ ਉੱਛਲ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਲ ਛਕਿਆ ਤੇ ਨਾਲੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਨੌਂਟ “ ਇਥੇ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਕਾਲੀ ਤੇ ਉਤਲੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾੜੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

ਮਾਰਵਾੜਿ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ; ਬੇਲਿ ਬਾਲਹਾ ਕਰਹਲਾ ॥ 
(ਕਰਹਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਰਵਾੜਿ" = ਰੇਤਲੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਾਰਵਾੜੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ 
ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਰਹਲਾ = ਊਂਠਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇਲੇ ਆਦਿਕ ਬੇਲਿ = ਵੇਲਾਂ ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰੀਆਂ 
ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਮਾਰਵਾੜ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਊਂਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ 
ਬੇਮੁਹਾਰਾ ਛੁੱਟੜ ਹੋਇਆ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ 
ਵੇਲਾਂ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ। 


੧. ਇਕ ਦੇਸ਼ ਰਾਜਪੂਤਾਨੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪਾਣੀ ਘੱਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬= 


ਜਿਉ ਕੁਰੈਕ ਨਿਸਿ ਨਾਦੁ ਬਾਲਹਾ; ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ` ਕੁਰੈਕ = ਹਿਰਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਿਸਿ =ਰਾਤ ਨੂੰ ਘੰਡਾ ਹੇੜੇ ਦਾ ਨਾਦੁ = ਸ਼ਬਦ 

ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
6 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਰੂਪ ਹਰਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਘੰਡਾ ਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰੁੜੋ ਰੂਪੁ ਰੁੜੋ; 
ਅਤਿ ਰੋਗ ਰੁੜੋ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


< << ੮ ੮੨ 


ਹੇ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਰਾਮਈਆ = ਡੀ ਤਕ ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵੀ ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ 
ਹੈ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਵੀ ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਵਾ: ਸੱਚ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ 
ਵੀ ਰੁੜੋ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਧਰਣੀ ਕਉ ਇੰਦੂ ਬਾਲਹਾ; ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਜੈਸੇ ਭਵਰਲਾ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਧਰਣੀ = ਧਰਤੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਇੰਦੂ = ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਵਰਸਿਆ ਪਾਣੀ ਵਾ: ਮੀਂਹ 
ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਬਾਗ਼ ਬਗ਼ੀਚੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਵਰਲਾ = ਭੌਰੇ ਨੂੰ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਇੰਦੂ = ਬੱਦਲ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੌਰੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਕ ਪਿਆਰੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਕੋਕਿਲ ਕਉ ਅੰਬੁ ਬਾਲਹਾ; ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੨॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੋਕਿਲ = ਕੋਇਲ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੰਬ ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਰਾਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕੋਇਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨ ਦੀ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨੂੰ ਅੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਚਕਵੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਬਾਲਹਾ; ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੈਸੁਲਾ ॥ 
ਵਿ 


ਰਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਵੇਂ ਹੀ ਹੰਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


॥ 
ਉ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੬੬= (੭੫੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


7੫੭ ੩੫੭੨੭-੫੭੩੦੭ 


ਜਿਉ ਤਰੁਣੀ ਕਉ ਕੰਤੁ ਬਾਲਹਾ; ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੩॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸਤ ਵਾਲੀ ਤਰੁਣੀ = ਨੌਜਵਾਨ ਇਸਤਰੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ 
ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ 


੯ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ 


੪੧੧... 5੫ 3੦ 


ਨੌਜਵਾਨ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਬਾਰਿਕ ਕਉ ਜੈਸੇ ਖੀਰੁ ਬਾਲਹਾ; ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੁਖ ਜੈਸੇ ਜਲਧਰਾ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁੱਧ ਦੈਦੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਕਉਂ ` ਨੂੰ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ” ਅਤੇ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹੇ ਦਾ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਜਲਧਰਾ = ਜਲ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾ 
ਵਾਲੇ ਬੱਦਲ ਵੱਲ ਭਾਵ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਵੱਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਹਦਾ ਚਿਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੀਆਂ ਜਲ ਧਾਰਾਂ ਵੱਲ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਵੱਲ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਿਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਛੁਲੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ; ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੪॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ”, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਵੇਂ ਸਾਡੀ ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਰਾਮਈਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਚਾਹਹਿ; ਬਿਰਲੇ ਕਾਹੂ ਡੀਠੁਲਾ ॥ 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸਿਧ = ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਵਾ: 
ਸਿਧ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੋ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ 
ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਡੀਠੁਲਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਭਵਣ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਬਾਲਹਾ; ਤਿਉ ਨਾਮੇ ਮਨਿ ਬੀਠੁਲਾ ॥੫॥੩॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਣ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤੇਰੋ = 


੧. ਜੇ ਸਉ ਖੇਲ ਖੇਲਾਈਐ ਬਾਲਕੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਬਿਨੁ ਖੀਰੇ ॥ (ਵਡਹੰਸ : ੫, ਅੰਗ ੫੬5) 
ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਵਿਣੁ ਪਾਣੀਐ ਰਹੈ ਨ ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ ॥ 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸੈਤੁ ਨ ਜੀਵਈ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਮਰਿ ਜਾਇ॥ ਕੂਠੀ %: ੬, ਅੰਗ ੭੪੯) 
੨. ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਬਿਨੁ ਨੀਰੈ ਬਿਨਸੈ ਤਿਉ ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮਹਲਾ 8੪, ਅੰਗ ੬੦੭) 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੩ 
ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਬਾਲਹਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤੈਸੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੇ ਬੀਠੁਲਾ = 
ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ- 
0 ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਠੁਲਾ" 
(ਬੀ - ਨੂ “ ਲਾ) ਬੀ= ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਲੂ = ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਾ = ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ (ਬੀ - ਠੁ - ਲਾ) ਬੀ = ਗਿਆਨ ਠੁ = ਬਿਨਾਂ ਲ = 
ਅੰਗੀਕਾਰ ਭਾਵ ਜੋ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੫॥੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੰਵਾਦ 
ਹੈ, ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤਰ ਬਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਨਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਾਤੇ ਬ੍ਰਹਮ- 
ਬੇਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਿਸ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ : 
ਪਹਿਲਾਂ ਪੁਰਾਣਕ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ; ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ॥ 
ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਪੁਰੀਏ = ਪੂਰਨ ਨਿਰਾਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਮਹਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 
ਹੋਈ, ਫੇਰ ਮਹਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁੰਡਰਕ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਨਾ = ਬਣਿਆ। 


ਤਾਚੇ ਹੈਸਾ; ਸਗਲੇ ਜਨਾਂ ॥ 
(ਭਾ-ਚੇ ਤੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਹੈ) 
ਤਾ = ਉਸ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਚੇ = ਤੋ ਹੈਸਾ = ਹੌਸ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ 
ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜਨਾਂ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। (ਮਰਾਠੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਤੋਂ ਤੋਂ? ਨੂੰ “ਚੇ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਵੇਦਾਂਤ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਹੈ। 


ਕ੍ਰਿਸ੍ਹਾ ਤੇ ਜਾਨਊ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਕ੍ਿਸ੍ਹਾ= ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਜਾਨਊ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਲਪਤਦਾਮਿਕ ਸੈਬੈਧ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅੰਡਜਾਦਿ ਜੋ 
ਨਾਚਨਾ = ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਇਹ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਪਾਕੇ 
ਨਾਚੰਤੀ = ਨੱਚਣ ਭਾਵ ਹਰਕਤ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ 
ਹੈ ॥੧॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਹੈ : 


੧. ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ, ਵਿਸੂ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ਨੇ ਧਾਤੂ ਦਾ ਵਿਸੂੂ ਪ੍ਰਯੋਗ । ਜਿਵੇਂ ਪਟ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲੱਲਾ ਪ੍ਰਤਰਯ ਲੱਗ ਕੇ ਪਟਲ ਅਰਥਾਤ ਚਤੁਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਵਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਲ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਸੂਲ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਸ ਦਾ ਵਿਗੜ ਕੇ ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਬੀਠਲ 
ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬੀਠਲੁ = ਵਿੱਠਲ, ਮਰਾਠੀ (ਮਹਾਂਰਾਸ਼ਟਰੀ) ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਵਿਠਲ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਵਿਠਲ (ਵਿ “ ਠ “ ਲ) ਵਿ= ਗਿਆਨ, ਠ= ਬਿਨਾ, ਲ = ਅੰਗੀਕਾਰ, ਭਾਵ ਜੋ ਗਿਆਨਹੀਨ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ 
ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੇ, ਉਹ ਵਿਠਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਹੈ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਮਾਤ੍ਰਿਕ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੂਲ 
ਮੰਤਰ ਸੀ। 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੬੬= (੭੫੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਹਿਲ ਪੁਰਸਾ; ਬਿਰਾ ॥ 
ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਪੁਰਸਾ = ਪੁਰਖ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਬਿਰਾ = ਬਾਣੀ ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ 
ਰੂਪ ਹੋਵਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਏਕੋਹੰ ਬਹੁ ਸਯਾਮ ਪ੍ਰਜਾਯੇਯ ॥ 
ਅਥਨ ਪੁਰਸਾ; ਦਮਰਾ ॥ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਥੋਨ = ਉਪਰੈਤ ਪੁਰਸਾ = ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਬਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਦਮਰਾ = ਮਾਇਆ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਈ। 
ਅਸਗਾ; ਅਸ ਉਸਗਾ ॥ 
ਅਸਗਾ = ਇਸ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਅਸ = ਅਤੇ 
ਉਸਗਾ = ਉਸ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਛੇ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ, 
ਅਰਥਾਤ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਈਸਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਣਿਆ ਅਤੇ 
ਮਲਨ ਸਤ੍ਹ ਅੰਸ਼ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸ਼ੁੱਧ ਸਤ੍ਹ ਅੰਸ਼ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਖਟ ਗੁਣ ਤੇ ਜੀਵ ਵਿਚ ਮਲਨ ਸਤ੍ਹ ਅੰਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਤਮੋਗੁਣ ਦੀ 
ਅਧਿਕਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। 
ਈਸਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣ ਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਛੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ` ਹੈ : 
ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਖਟ ਗੁਣ ਹਨ : 
੧. ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨੀ, ੨. ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ, ੩. ਲੈਅਤਾ ਕਰਨੀ, ੪. ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ, 
੫. ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ, ੬. ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਰਨੀ, ਇਉਂ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਛੇ ਗੁਣ ਹਨ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਇਹ ਹਨ : 
੧. ਜੈਮਣਾ, ੨. ਮਰਨਾ : ਇਹ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ੩. ਹਰਖ, ੪. ਸੋਗ : ਇਹ ਮਨ ਦਾ 
ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ੫. ਭੁੱਖ, ੬. ਪਿਆਸ : ਇਹ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ; ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ ਸਾਗਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਗਰਾ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਇਹ ਇਉਂ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਪਿੰਧੀ = ਟਿੰਡਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਗਰਾ = ਪਾਣੀ 
ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਟਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੱਚ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਈਸਰ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਹਰਟਾਂ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, 
ਅਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਈਸਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਸਟਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਚੌਤੀ; ਗੋਪੀ ਜੇਨਾ ॥ 


ਕਈਆਂ ਦਾ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ ਗੋਪੀ"= ਇਸਤਰੀ ਸਤਰੂਪਾਂ ਤੇ ਜੈਨਾ = ਪੁਰਖ ਸੰਭੂਮੁਨ ਤੋਂ ਇਹ 


੧. ਗੋਪੀ = ਗੁਆਲਣਾਂ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦਾਬਨ ਦੇ ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਕੁਮਾਰ ਅਵਸਥਾ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੩ -੬੬੬ 
0 ਨਾਚੰਤੀ = ਨੱਚਣ ਭਾਵ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ 
ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੈਨਾ = ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਬਾਵਾ ਆਦਮ ਤੇ ਗੋਪੀ = ਇਸਤਰੀ, ਅੰਮਾ ਹਵਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮੈਥਨ 
0 ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸਿਰਿਸਟੀ ਦਾ ਕਥਨ 
0 ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜਿਵੇਂ ਕਾਗਜ਼ਾਂ ਤੇ ਕਾਨਿਆਂ ਦਾ ਹਾਥੀ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਚ ਬਰੂਦ ਭਰ ਦੇਈਏ, 
ਉਸ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਾਥੀ ਦੇ ਭਾਵੇਂ ਕੌਨ, ਮੂੰਹ ਆਦਿ ਵਿੰਗੇ ਟੇਢੇ ਵੀ ਹੋਣ ਉਹ ਕੇਵਲ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਖੀਰ ਨੂੰ ਬਰੂਦ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗਾ ਕੇ ਉੱਡਾ ਹੀ ਦੇਈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! 
ਤੇਰੇ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ 
ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਰਚਨਾ ਨੇ ਆਪੇ ਹੀ ਉੱਡ ਜਾਣਾ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਅੱਗੇ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਸਾਡਾ ਨਿਸਚਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ : 
੫੫ _ਤਘ ੫ (9 
ਨਈਆ ਤੇ; ਬੇਰੇ ਕੌਨਾ ॥ 
ਨਈਆ = ਨਿਅੰਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਬੈਰੇ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੰਨਾ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: (ਬੈਰ - ਏਕ - ਨਾ) ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ ਬੈਰ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਹਰਕਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 


ਤਰਕੁ; ਨ ਚਾ॥ 


ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਕਥਨ 'ਤੇ ਕੋਈ ਤਰਕੁ = ਸ਼ੋਕਾ ਨਾ ਚਾ = ਉਠਾਉਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ ਆਪੋ- 


ਆਪਣੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮੱਤਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਤਰਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਪਰ; 


ਭੁਮੀਆ; ਚਾ ॥ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੁਮੀਆ = ਭਰਮ ਚਾ = ਉੱਠ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ; ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਕੇਸਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪਏ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮਿਕ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਬਚਉਨੀ = ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਈਏ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਆਨ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਅਈਏ = ਆਇਆ ਹਾਂ ਜੀਉ = ਜੀ॥੨॥ 


ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਤੂੰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੈਂ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
[ਅੰਗ ੬੯੪] 
ਪਿੰਧੀ ਉਭਕਲੇ?; ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰਾ= ਜਗਤ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਪਿੰਧੀ = ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਰ੍ਹ ਉਭਕਲੇ 
ਰਿ ਉੱਚੀ ਕਲੇ = ਨੀਵੀ ਭਾਵ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੬੪ (੭੫੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਆਏ; ਤੁਮਚੇ ਦੁਆਰਾ ॥ 
(ਤੁਮ-ਚੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਚੁਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 'ਚ ਭ੍ਰਮਿ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦੇ ਭਰਮਦੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ = ਦਰ ਚੇ = ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ। 

ਤੂ; ਕੁਨੁ ਰੇ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਠੁ = ਕੌਣ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਕੀ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 

ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਮੈ ਜੀ॥ ਨਾਮਾ॥ ਹੋ ਜੀ॥ 


ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜੀ = ਜੀਵ। ਤੁਹਾਡਾ ਸੇਵਕ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ। ਹੋ =ਹਾਂ ਜੀ। 


ਆਲਾ ਤੇ ਨਿਵਾਰਣਾ; ਜਮ ਕਾਰਣਾ ॥੩॥੪॥ 
ਜੋ ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਆਲਾ = ਘਰ ਹੈ, ਇਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਵਾਰਣਾ = ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੩॥੪॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫੇਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮੱਤਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਸਲੀ ਮਤ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗਿਆਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵਿਚ 
ਅਨੋਕਾਂ ਭੇਦ ਹਨ ਪਰ ਹੁਣ ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ : 
ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ; ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ॥ 
ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਪੁਰੀਏ = ਪੁਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ (ਪੁੰਡਰ “ਕਵਨਾ) ਕਵਨਾ = ਕੌਣ 
ਪੁੰਡਰ = ਪ੍ਰਗਟ, ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ? ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ : 
ਤਾ ਚੇ ਹੈਸਾ; ਸਗਲੇ ਜਨਾਂ ॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇ = ਤੋਂ ਹੈਸ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਤੋਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜਨਾਂ = ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਪੁਰਾਣਕ 
ਮੱਤ ਹੈ, ਅਸਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ : 
ਕ੍ਿਸ੍ਹਾ ਤੇ ਜਾਨਊ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਾਚਨਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਚੰਤੀ = ਨੱਚ (ਚੇਸ਼ਟਾ) ਭਾਵ 


ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕ੍ਿਸ੍ਹਾ= ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ 0 


ਕਰ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਸਰਿਸੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ੧॥ ਨਾਮਦੇਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੬# 


ਪਹਿਲ ਪੁਰਸਾ; ਬਿਰਾ ॥ ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾ; ਦਮਰਾ ॥ 
ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਪੁਰਸਾ = ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਰਾ = ਬਾਣੀ ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ 
0) ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੋਵਾਂ। ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅਥੋਨ = ਉਪਰੰਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪੁਰਸਾ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
“ ਦਮਰਾ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ ਨਾਲੇ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ॥ (ਮਾਰ # ੪, ਅੰਗਾ ੬੬੯) 
ਅਸਗਾ; ਅਸ ਉਸਗਾ ॥ 
ਅਸਗਾ = ਇਸ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ, ਅਸ = ਅਤੇ 
ਉਸਗਾ = ਉਸ ਈਸਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਖਟ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ; ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ ਸਾਗਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਉਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਗਰਾ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਸਟਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਪਿੰਧੀ = ਟਿੰਡਾਂ ਸਾਗਰਾ = ਪਾਣੀ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ (ਕਾਰਨ 
ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ) ਦੇਹਾਂ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਰ੍ਹ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਚੰਤੀ; ਗੋਪੀ ਜੈਨਾ ॥ 
ਜੋ ਜੈਨਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀ (ਗੋ “ ਪੀ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਪੀ = ਪਤੀ ਮਨ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਚੇਤਨ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਚੰਤੀ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਸਾਡਾ ਭਰੋਸਾ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ : 
ਨਈਆ ਤੇ; ਬੈਰੇ ਕੰਨਾ ॥ 
ਨਈਆ = ਨਿਅੰਤਾ (ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੇ = ਤੋਂ ਬੈਰੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੰਨਾ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਕਥਨ ਵਿਚ : 
ਤਰਕੁ; ਨ ਚਾ ॥ 
ਤਰਕੁ = ਸ਼ੈਕਾ ਨ = ਨਾ ਚਾ = ਉਠਾਉਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
ਮੈਂ ਤਰਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਪਰ; 


ਭੁਮੀਆ; ਚਾ ॥ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਭੇਦ ਭਿੰਨਤਾ ਦਾ ਭ੍ਮੀਆ = ਭਰਮ ਚਾ = ਉੱਠ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਾਂ 
ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਜੇ ਫੇਰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰਮ ਉੱਠ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰ ਕਿ : 


ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ; ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਕੇਸਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ 
ਬਚਉਨੀ = ਬਚਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਈਏ = ਮੈਂ ਏਕ = ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਨ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਅਈਏ = ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੨॥ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੬੬# (੭੫੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਿੰਧੀ ਉਭਕਲੇ; ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੋਈ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕੋਈ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਪਿੰਧੀ = ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਰ੍ੂਹੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ (ਉਭ “ ਕਲੇ)ਉਭ = ਉਪਰ ਕਲੋ = ਤਲੇ 
(ਨੀਚੇ) ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ; 

ਭੁਮਿ ਭੂਮਿ ਆਏ; ਤੁਮ ਚੇ ਦੁਆਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ ਦਾ ਭ੍ਰਮਿ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: 
ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ = ਦਰ ਚੇ = ਤੇ 
ਆਏ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫੇਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸਰ ਤੋਂ' ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ; ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ॥ 
ਪੁਰੀਏ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਪੁੰਡਰਕ = ਕਵਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਨਾ = ਸਮੂਹ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਕਰ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ 
ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾ ਆ: ੪, ਅੰਗ ੨੯੬) 
ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਪੁਰੀਏ = ਪੁਰੀ ਨੂੰ ਪੁੰਡਰਕ = ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਵਨਾ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਦੋਸ਼ ਮਲ , ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ 
ਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਲ ਦੋਸ਼ ਅਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੁਆਰਾ ਵਿਖੇਪ ਦੋਸ਼ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ। 
ਤਾ ਚੇ ਹੈਸਾ; ਸਗਲੇ ਜਨਾਂ ॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਚੇ = ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਅਵਰਨ ਦੋਸ਼ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਹੈਸਾ = ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਗਲੇ = ਸਮੂਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ 
ਆਪਣੀ ਚੁਜ ਪਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕਰਕੇ ਦੁੱਧ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਵੀ ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ 
ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਚੁੰਜ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਕਰ। ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗਿਆਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 


ਕ੍ਿਸ੍ਹਾ ਤੇ ਜਾਨਊ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਾਚਨਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ੍ਹਾ - ਮਾਇਆ 
ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਅਨਾਤਮ ਜਾਨਊ = ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰਣ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ 
ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤ ਦਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨਾ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖੈ ਏਹੁ ਬਿਬੇਕੁ ਹੈ ਅੰਤਰੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ (ਅਗ ੯੪੭) 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੬ 
ਸਤ ਸਤ ਹੈ ਸਤ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਭ ਹਾਨ । 
ਐਸੋ ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਤਾਹੇ ਬਿਬੇਕ ਪਹਿਚਾਨ। 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਆਤਮ ਅਚੱਲ ਜਗ ਤਾ ਕੈ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ । 
ਐਸੋ ਗਯਾਨ ਵਿਵੇਕ ਹੈ ਸਭ ਸਾਧਨ ਕੋ ਮੂਲ । /ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੧) 
ਦੇਹ ਪ੍ਰਪੰਚ ਅਨਿਤ ਹੈ ਆਤਮ ਨਿਤ ਬਖਾਨ । 
ਸਾਰ ਅਸਾਰੈ ਜਾਨੰਬੋ ਯਹਿ ਵਿਵੇਕ ਪਹਿਚਾਨ । (ਆਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਦੌਹਰਾ ੨੫) 
ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਕੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਪਹਿਲ ਪੁਰਸਾ; ਬਿਰਾ ॥ 
ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਪੁਰਸਾ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਿਰਾ = ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦਰ ਆਦਿ ਲੌ ਹੋਤ ਜੋ ਦੇਹ ਧਰ ਭੋਗ । 
ਕਾਕ ਬਿਸ਼ਟ ਸਮ ਜੇ ਗਿਨੈ ਬੀਤ ਰਾਗ ਤੇ ਲੋਗ। (ਆਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਦੌਹਰਾ ੧5) 
ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਗ ਲੌ ਭੋਗ ਜੋ ਚਹੈ ਸਭਨ ਕੋ ਤਯਾਗ । 
ਵੇਦ ਅਰਥ ਗਿਆਤਾ ਮੁਨੀ ਕਹਿਤ ਤਹ ਵੈਰਾਗ । “ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੧) 
ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੇਰ ਕੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾ; ਦਮਰਾ ॥ 
ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਥੋਨ = ਉਪਰੈਤ ਤੈਨੂੰ ਪੁਰਸਾ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਰਾ = ਦਮਨ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਆਦਿ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
ਸਮ ਦਮ ਸ੍ਰੱਧਾ ਤੀਸਰੀ ਸਮਾਧਾਨ ਉਪਰਾਮ । 
ਛਠੀ ਤਤਿਛਾ ਜਾਂਨਿਏ, ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਇਹ ਨਾਮ ॥੧੫॥ 
ਮਨ ਵਿਖਯਨ ਤੈ' ਰੋਕਨੋ' ਸਮ ਤਿਹਿੰ ਕਹਤ ਸੁ ਧੀਰ ॥ 
ਇੰਦਯ ਗਣ ਕੋ ਰੋਕਨੋਂ, ਦਮ ਭਾਖਤ ਬੁਧਬੀਰ ॥੧੬॥ 
ਸਤਯ ਵੇਦ ਗੁਰਵਾਕਯ ਹੈ ਸ੍ਰੱਧਾ ਅਸ ਵਿਸਹਾਸ । 
ਸਮਾਧਾਨ ਤਾਕੂੰ ਕਹਤ, ਮਨ ਵਿਛੇਪ ਕੋ ਨਾਸ ॥੧੭॥ 
ਸਾਧਨ ਸਹਿਤ, ਕਰਮ ਸਭਿ ਤਿਆਗੇ । 
ਲਖ ਵਿਖ ਸਮ ਵਿਖਿਅਨ ਤੈ' ਭਾਗੇ । 
ਦ੍ਰਿਗਿ ਨਾਰੀ ਲਖਿ ਹ੍ਰੈ ਜਿਯ ਗਲਾਨਾ। 
ਇਹ ਲਛਣ ਉਪਰਾਮ ਬਖਾਨਾ ॥੧੮॥ 
ਆਤਮ, ਸ਼ੀਤ ਛੁਧਾ ਤ੍ਰਿਖਾ, ਇਨ ਕੋ ਸਹਿਨ ਸੁਭਾਵ | 
ਤਾਹਿ ਤਤਿਛਾ ਕਹਤ ਹੈ', ਕੋਵਿਦ ਮੁਨਿਵਰ ਰਾਵ ॥੧੯॥ “ਵਿਚਾਰ ਸ਼ਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੧) ਮ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ ਜਾ/ ਖਟ ਸੰਪਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਫੋਰ ਕਾ ਕਰਨਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? 


ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੬੬# (੭੬੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਸਗਾ; ਅਸ ਉਸਗਾ ॥ 
ਜੀਵ ਦੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਅੰਦਰ ਅਸਗਾ (ਅਸ % ਗਾ) ਗਾ = ਗਿਆਤ ਮਾਤ ਪਦ 
0 ਅਸ= ਹੈ, ਉਸਗਾ (ਉਸ - ਗਾ) ਉਸ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਗਾ= ਗਿਆਨ ਮਾਤਰ 
% ਚੇਤਨ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਭਾਗ ਤਿਆਗ ਲਖਣਾ ਕਰਕੇ ਅਸ ਪਦ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ 
ਅਲਪੱਗਤਾ ਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਭਾਗ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ । ਫਿਰ 
ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ : 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ; ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ ਸਾਗਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਗਰਾ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ 
ਟਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਸਾਗਰਾ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਹੀ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ (ਚੇਸਟਾ) 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਚੰਤੀ; ਗੋਪੀ ਜੈਨਾ ॥ 
ਉਸ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਗੋਪੀ =- ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੱਚ ਰਹੀਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੋਪੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਚੇਸਟਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ; 


ਕਿ 6 


ਨਈਆ ਤੇ; ਬੈਰੇ ਕੰਨਾ ॥ 
ਉਸ ਨਈਆ = ਨਿਅੰਤਾ (ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਬੈਰੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੰਨਾ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ 
(ਬੈਰ “ ਏਕ % ਨਾ) ਬੈਰ = ਬਜ਼ੈਰ ਏਕ = ਇਕ ਵੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ 


ਵਾ. 
ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਕਥਨ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਉੱਤੇ ; 


ਤਰਕੁ; ਨ ਚਾ॥ 
ਤਰਕੁ = ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਚਾ = ਉਠਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਭੁਮੀਆ; ਚਾ ॥ 
ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮੈਂ ਤਰਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਪਰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰਮ 
ਉੱਠ ਰਿਹਾ ਹੈ ਆਪ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ; ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੇਸਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਚਉਨੀ = ਬਚਨ ਬੇਦਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਹਨ ਕਿ ਅਈਏ = ਜੀਵ 
ਅਤੇ ਮਈਏ = ਈਸਰ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰ । ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਸਾਧਨ ਕਠਿਨ ਹੈ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸੌਖਾ ਸਾਧਨ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਊ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਕੇਸਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮਈਏ = ਮੈਂ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਆਨ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਅਈਏ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 0 
ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਨੂੰ ਬਚਉਨੀ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਉ 
ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਅਈਏ = ਆ ਕੇ ਮਈਏ = ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ ਕਿਉਂਕਿ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੧) ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੬੪ 
2੭੦੭੪ ੩-੫੭੭੨੭-<੭੭ ੨੭੭ 
ਪਿੰਧੀ ਉਭਕਲੇ; ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
0 ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਆਏ; ਤੁਮ ਚੇ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਮੈਂ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ ਦੁਬਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਆਏ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ! ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ । 


ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ; ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ॥ 
ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਪੁਰੀਏ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ ਰੂਪ ਹੈ, ਪੁੰਡਰਕ = ਕਮਲਵਤ 
ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਵਨਾ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਚੇ ਹੈਸਾ; ਸਗਲੇ ਜਨਾਂ ॥ 

ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਚੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੈਸਾ = ਸੂਰਜ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਜਨਾਂ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੌਸ਼ਨੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਚੇਤਨ ਦੀ ਕਿਰਨ ਰੂਪ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਕ੍ਸ੍ਹਾ ਤੇ ਜਾਨਊ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ॥੧॥ 

ਤੇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ (ਕ੍ਰਿਸ “ ਨਾ) ਕ੍ਰਿਸ = ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੇ = ਉਹ 
ਕ੍ਰਿਸ੍ਹਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਨਊ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਹਰਿ =ਹਾਰਕ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀ 
ਨਾਚਨਾ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਨਾਚੈਤੀ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਵਾ: ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਹਿਲ ਪੁਰਸਾ; ਬਿਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਆਦੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਪੁਰਸਾ = ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਬਿਰਾ = ਬਾਣੀ ਸਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ (#ਗਾ ੬੮੨) 


ਅਥੋਨ ਪੁਰਸਾ; ਦਮਰਾ ॥ 
ਇਸ ਤੋਂ ਅਥੋਨ = ਉਪਰੈਤ ਫੇਰ ਪੁਰਸਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ (ਦਮ -- ਰਾ) ਰਾ = ਨੂੰ ਦਮ = ਦਮਨ ਕਰ ਵਾ: ਜੀਵ ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਦਮਰਾ = ਰੋਕਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ 
ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਰਾ= ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮ = ਦਮਨ ਕਰ । 
ਅਸਗਾ; ਅਸ ਉਸਗਾ ॥ 
ਉਹ ਅਸਗਾ (ਅਸ -- ਗਾ) ਅਸ = ਐਸਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀ ਗਾ = ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਵੀ ਉਹ ਗਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਸ = ਐਸਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੬੪ (੭੬੨) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਗਾ = ਗਿਆਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਗਾ = ਗਿਆਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਅਸ = ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ; ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ ਸਾਗਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ! ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਬਾਗਰਾ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਸਮਝਣਾ 
ਕਰ, ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਮਝ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨੂੰ ਨਾਚੈ (ਨ “ ਅਚੈ) ਨ = ਨਹੀਂ ਅਚੈ = ਅਚਣ 
ਭਾਵ ਖਾਵੇਂਗਾ। ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਿੰਧੀ = ਟਿੰਡਾਂ 
ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੂਪ ਟਿੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ 
ਸਾਗਰਾ =ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਚੇਤੀ; ਗੋਪੀ ਜੇਨਾ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਗੋਪੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਜੈਨਾ = ਪੁਰਖ 
ਨਾਚੌਤੀ = ਨੱਚਦੇ ਭਾਵ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੋਪੀ (ਗੋ - ਪੀ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ 
ਪੀ= ਪਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ _ਜੈਨਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਨਈਆ ਤੇ; ਬੈਰੇ ਕੰਨਾ ॥ 
ਉਸ ਨਈਆ = ਨਿਅੰਤਾ (ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਰਕੁ; ਨ ਚਾ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਕੁ (ਤਰ “ ਕੁ) ਤਰ = ਤਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੁ = ਕੂੜੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾ = ਉਠਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਚਾ = ਚੁੱਕ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ 


ਭੁਮੀਆ; ਚਾ ॥ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਵੀ ਚਾ = ਉਠਾਉਣਾ, ਮੋਟਣਾ ਕਰ। 
ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ; ਅਈਏ ਮਈਏ ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਜੋ ਕੇਸਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਉਨੀ = ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮਈਏ = ਮੈਂ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਨ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਅਈਏ = ਆਇਆ 
ਹਾਂ ॥੨॥ ਕਿਉਂਕਿ : 


ਪਿੰਧੀ ਉਭਕਲੇ; ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਉਭਕਲੇ (ਉਭ - ਕਲੇ) ਉਭ = ਉਪਰ ਕਲੇ = ਥਲੇ ਭਾਵ ਆਉਣ ਜਾਣ (ਜੈਮਣ ਮਰਨ) ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਭੁਮਿ ਭੂਮਿ ਆਏ; ਤੁਮ ਚੇ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ! ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੂੰ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ 


ਉ 
ਮਹ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਧਨਯ਼ਗੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੬੬੪ 


ਤੂ; ਕੁਨੁ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ! ਤੂੰ ਕੁਨੁ (ਕੁ “ ਨੁ) ਕੁ = ਨੀਚਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੰਮਾਂ ਵਾ: ਨੀਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ 
ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਨੁ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ। 
ਮੈ ਜੀ॥ ਨਾਮਾ॥ ਹੋ ਜੀ॥ 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਜੀ = ਜੀਵਪੁਣੇ ਦੀ ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਫੁਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਰੂਪ ਫੁਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋ = ਹੋੜ ਭਾਵ ਰੋਕਣਾ ਕਰ। 
ਆਲਾ ਤੇ ਨਿਵਾਰਣਾ; ਜਮ ਕਾਰਣਾ ॥੩॥੪॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਆਲਾ = ਘਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਜੋ 
ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ, ਤਦ ਤੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੩॥੪॥ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਮਾਧਉ ਬਿਰਦੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ 
ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
6 ਅਘ ਤੈ ਪਖ 
ਧੰਨਿ ਤੇ ਵੈ ਮੁਨਿ ਜਨ; ਜਿਨ ਧਿਆਇਓ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 
ਵੈ = ਉਹ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ (ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ) ਮਹਾਤਮਾ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ 
ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੇਰਾ =- ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਜਾਣ 
ਕੇ ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਰ ੧ = ੯੦੨ _(<_() 
ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ ਲਾਗੀ ਲੇ; ਧੂਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਨਨ ਕੀ ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਨ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜ ਲਾਗੀਲੇ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ; ਤਿਨਹੂ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੇ ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਤਿਨਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੈਗਤਾ 
ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਕਾਰਨ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਦੂਰ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ 


ਦੁ = ੯੨. 


ਤੇ ਮੁਨੀ ਜਨ ਹਨ, ਤਿਨਹੁ = ਤਿਨਾਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ 
'ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ॥੧(ਰਹਾਉ॥ 


ਦੀਨ ਕਾ ਦਇਆਲੁ ਮਾਧੌ; ਗਰਬ ਪਰਹਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧੈ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹਮਦਰਦ ਤੇ ਦਿਆਲੂ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਦੁਖੀਆਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ 
ਨੂੰ ਪਰਹਾਰੀ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 
ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਮਾ; ਬਲਿ ਤਿਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ 


ਉ 
ਉ 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅਗ ੬੯੬ (੭੬8੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(0 ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤਿਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 


ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੫॥ 
(ਲੌਣ £ ਇਥੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੇ (੫ = ਪੰਜ) 
0 ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਏ ਹਨ।) 


ਧਨਾਸਰੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਅੱਗੇ ਹੁਣ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਭਗਤ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾਂ ਰਹੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਹੋਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ, ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ 
ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ (ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਪਰੇਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਨਾ ਕੀਤੇ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਬਚਨ ਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

(ਲੈਣ £ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇਗਾ।) 


ਕਾਰਨ ਕਵਨ ਅਬੇਲ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਕਾਰਨ = ਸਬੱਥ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਅਬੋਲ = ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ 
ਵਾ: ਅਖੋਲ = ਚੁੱਪ ਹੋਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? 


ਹਮ ਸਰਿ ਦੀਨੁ ਦਇਆਲੁ ਨ ਤੁਮ ਸਰਿ; ਅਬ ਪਤੀਆਰੁ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੀਨੁ = ਗ਼ਰੀਬ ਨਹੀਂ ਅਤੇ 
ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ 
ਅਕ੍ਿਤਘਿਣਾਂ ਦੀ ਵੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਅਬ = ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਪਤੀਆਰੁ = ਪਰਤਾਵਾ 
(ਪਤਿਆਉਣਾ) ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ। 


ਬਚਨੀ ਤੋਰ ਮੋਰ ਮਨੁ ਮਾਨੈ; ਜਨ ਕਉ ਪੂਰਨੁ ਦੀਜੈ ॥੧॥ 
ਤੋਰ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮੋਰ = ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਫਾ£ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ ॥ 


ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ; ਰਮਈਆ ਕਾਰਨੇ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅਗ ੬੯੪ 


ਚਿਲ 
ਕਾਰਨ ਕਵਨ; ਅਬੋਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵੱਸ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਤਾਂ ਹੋ ਗਏ, ਪਰ ਅਬੋਲ = ਚੁੱਪ ਹੋਣ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਕਵਨ = ਕੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਬਿਛੁਰੇ ਥੇ ਮਾਧਉ; ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਤੁਮਾਰੇ ਲੇਖੇ ॥ 

ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਥੇ = ਤੋਂ ਬਹੁਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਦੇ 
ਬਿਛੁਰੇ = ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹੁਣ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਲੇਖੇ = ਅਰਥ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਆਸ ਲਗਿ ਜੀਵਉ; ਚਿਰ ਭਇਓ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖੇ ॥੨॥੧॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ 
ਦੀ ਆਸ = ਆਸਾ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਿਆਂ ਚਿਰ = ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਬੋਲਦੇ ਨਹੀਂ 
ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 

(ਲੌਣ £ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ 
ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ ਮੋਹੀ ਤੋਹੀ ਅੰਤਰ ਕੈਸਾ॥” ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੂ ਨਾਹੀ॥” ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ।) 

ਇਤਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਬੋਲੇ ਤੇ ਗਲਵਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ! ਮੰਗ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਚੀਜ਼ਾਂ ਮੰਗੀਆਂ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਚਿਤ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਉ ਨੈਨ ਅਵਿਲੋਕਨੌ; 
ਸਰਵਨ ਬਾਨੀ ਸੁਜਸੁ ਪੂਰਿ ਰਾਖਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਕਰਉ = 
ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਨ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਅਵਿਲੋਕਨੋ = ਦੇਖਦਾ 
ਰਹਾਂ ਵਾ? ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰਵਨ = ਕੈਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪੂਰਿ = ਭਰੀ ਰਾਖਉ = ਰੱਖਾਂ ਵਾ: ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜੱਸ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਦਾ ਭਰੀ ਰੱਖਾਂ। 

ਮਨੁ ਸੁਮਧੁਕਰੁ ਕਰਉ, ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਧਰਉ; 
ਰਸਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਭਾਖਉ ॥੧॥ 
(ਸ਼ੁਮੱਧ-ਕਰੁ ਬੋਲੋ) 

ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨੂੰ ਸੁਮਧੁਕਰੁ = ਸੇਸ਼ਟ ਭੌਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰ ਗਰਾਹੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਬਣਾਉਣਾ 

ਕਰਉ = ਕਰਾਂ, ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਉ = ਧਾਰਨ ਭਾਵ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅਗ ੬੯੪ (੭੬੬) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਭਾਖਉ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਬਸਹਿ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ (#ੰਗਾ 5੬ੜ) 
ਰਖ ੪੦੨ (੨ € [ ਚ 
ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ; ਜਿਨਿ ਘਟੈ ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਜਿਨਿ” = ਮਤਾਂ ਘਟੈ = ਘਟੇ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣੀ 
ਰਹੇ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਵਖ € [ ੧ 
ਮੈ ਤਉ ਮੋਲਿ ਮਹਗੀ ਲਈ; ਜੀਅ ਸਟੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਟੈ = ਵੱਟੇ ਸੱਟੇ ਵਾ: ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਮਹਗੀ = ਮਹਿੰਗੇ 
ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥ (ਗਉੜੀ ਕਲੰਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੭) 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ ਕਿ ਤੂੰ ਭਾਵਨਾ ਰੱਖ ਤਾਂ ਭਾਵਨਾ ਬਾਬਤ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਬਿਨਾ ਭਾਉ ਨਹੀ ਊਪਜੈ; ਭਾਵ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਹੋਇ ਤੇਰੀ ॥ 


ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਭਾਉ = ਸ਼ਰਧਾ ਵਾ: 
ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਭਾਵ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 


ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਚ ਪਖ 
ਕਹੈ ਰਵਿਦਾਸੁ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਹਰਿ ਸਿਉ; 
ਪੇਜ ਰਾਖਹੁ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਮੇਰੀ ॥੨॥੨॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਪਾਸ 
ਇਕ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਚਿਤ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਿਆ ਰਹੇ, ਇਉਂ ਹੇ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਪੈਜ = 
ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕੁਝ ਬਿਲਾਸ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ! ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ 
ਨੇ ਆਰਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜੂਠੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਰਤੀ ਕਰਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਆਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਰਤੀ; ਮਜਨੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਆਰਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਰਤੀ 
(ਆ “ ਰਤੀ) ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੀ ਆਰਤੀ ਹੈ। 


੧. ਜਿਨਿ ਹਿੰਦੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ-ਮਤਾਂ। 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜੀ. ਅੰਗ ੬੯੪ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੰੱਵਦਾਸ਼ / ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੌਕ ਤਾਂ ਮਰਤਾ ਦਾ /ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੰਦੇਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਵਾ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾ ਦਿਆ ਕਰ ? 

ਉੱਤਰ “ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ / ਤੂੰ ਹੌਰ ਸਿਸ ਦੀਜ਼ਾਂ ਦੀ ਸ਼ਗਗੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ /ਨਓ' ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਝੂਠੇ ਸਗਲ ਪਾਸਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣੇ , ਧੂਫ਼ਾਂ ਧੁਖਾਉਣੀਆਂ 
ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਾਸਾਰੇ = ਫੈਲਾਅ ਅੰਦਰੋਂ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ / ਤੂੰ ਸ਼ਾਨੂੰ ਬੈਠਣ ਲਈਂ ਆਸ਼ਣ ਗੀ /ਵਿਛਾ ਕੇ ਦੇ ਇਆ ਕਾਰ / 
ਉੱਤਰ : 


ਦਿਲ 0... ਅਘ... 
ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਸਨੋ; ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਉਰਸਾ; 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਕੇਸਰੋ ਲੇ ਛਿਟਕਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਬੈਠਣ 
ਵਾਸਤੇ ਆਸਨੋ = ਆਸਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੋ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ / ਤੂੰ ਚੰਦਨ ਆ/ਦ ਘਸਾਓਉਣ ਵਾਲੇ ਪੱਥਰ 'ਤੇ ਕੇਸਰ ਘਸ਼ਾ ਕੇ ਚੜ੍ਹਾ ਇਆ ਕਰ 
ਜਾਂ ਕੇਸ਼ਰ ਛਿੜਕ /ਦਆ ਕਾਰ ? 
ਉੱਤਰ . (ਨਾਮ ਤੇਰੋ ਉਰਸਾ) ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਉਰਸਾ = ਚੋਦਨ ਘਸਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਪੱਥਰ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੇਸਰ ਘਸਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਮ ਲੇ = ਲੈਣ ਰੂਪ ਹੀ ਕੇਸਰ ਛਿਟਕਾਰੇ = ਛਿੜਕਦੇ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਵਦਾਸ / ਤੂੰ ਕੌਈ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ਼ ਹੀ ਸਵਾ ਕਨਿਆ ਕਰ ? 
ਉੱਤਾਰ : 


ਨ: ਅਘ [01 ਵਿ... 6 ੮1 

ਨਾਮੁ ਤਰਾ ਅਭੁਲਾ, ਨਾਮੁ ਤਰ ਚਦਨ, 

ਘਸਿ ਜਪੇ, ਨਾਮੁ ਲੇ ਤੁਝਹਿ ਕਉ ਚਾਰੇ ॥੧॥ 
(ਚਾਰੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅੰਭੁਲਾ = ਜਲ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗੰਵਦਾਸ / ਤੂੰ ਆਹਕਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਚੰਦਨ ਘਸਾ ਕੰ ਲਾ ਇਆ ਕਰ ? ( 
ਉੱਤਰ -: (ਨਾਮ ਤੇਰੋ ਚੰਦਨੋ) ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਕ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਚੰਦਨ ਹੈ ਜੋ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ = ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਚੋਦਨ ਦਾ ਘਸਿ = ਘਸਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ 0 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਤੈਨੂੰ ਚੈਦਨ ਚਾਰੇ = ਚਾੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅਗ ੬੯੪ (੭੬੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਦੀਵਾ; ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਬਾਤੀ; 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦੀਵਾ = ਦੀਪਕ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ / ਦੀਵਾ ਤਾਂ ਬੱਤੀ ਨਾਲ ਜਗਦਾ ਹੈ, /ਏਸ਼ /ਵਿਚ /ਕੈਹੜਾ ਝੰਤਾੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ (ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਬਾਤੀ) ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਜੁੜਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਬਾਤੀ = ਬੱਤੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਵਦਾਸ਼ / ਤੇਲ /ਨਿਹੜਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ? 
ਉੱਤਰ : ੧੫ ੯੧ ੫੫ ਯਘ ਪਾ 
ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਤੇਲੁ, ਲੇ ਮਾਹਿ ਪਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਕੇ ਜੋ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਸਾਰੇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰੱਵਦਾਸ / ਫੇਰ ਥਾਨ /ਵਚ ਜੌਤ ਜਗਾ ਕੇ ਆਰਤੀ ਦੇ ਦੀਵੇ ਗੰ ਜਗਾ ਲਿਆ ਕਰ / 
ਉੱਤਰ : 
ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜੋਤਿ ਲਗਾਈ; ਭਇਓ ਉਜਿਆਰੋ ਭਵਨ ਸਗਲਾਰੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਗਿਆਤ ਰੂਪੀ 
ਜੋਤਿ ਲਗਾਈ = ਜਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਗਲਾਰੇ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਜਿਆਰੋ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਵਦਾਸ / ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਫੁੱਲ ਪਰੋ /ਕੈ ਕੌਈ ਮਾਲਾ ਗੀ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿਆ ਕਰ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਤਾਗਾ, ਨਾਮੁ ਫੁਲ ਮਾਲਾ; ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਸਗਲ ਜੂਠਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਫੁੱਲ ਪਰੋਣ ਵਾਸਤੇ ਤਾਗਾ = ਧਾਗਾ ਹੈ, ਫੂਲ = ਫੁੱਲਾਂ 
ਦੀ ਮਾਲਾ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੰਵਦਾਸ / ਫੋਰ ਅਠਾਰਾ ਭਾਰ ਬਨਸ਼ਖਤਾੀ ਚ ਕੁਝ ਫੱਲ ਗੰ ਚੜ੍ਹਾ /ਦਿੰਦਾ ? 
ਉੱਤਰ “ (ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਸਗਲ ਜੂਠਾਰੇ) ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਫੁੱਲ 
ਭੌਰਿਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਸੁਗੰਧੀ ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ ਜੂਠਾਰੇ = ਜੂਠੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜੀ। 
ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਤੁਝਹਿ ਕਿਆ ਅਰਪਉ; ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਤੁਹੀ ਚਵਰ ਢੋਲਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਫੁੱਲ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਰਪਉ = ਅਰਪਨਾ ਕਰਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਹੀ ਤੁਹੀ = ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੋਂ ਚਵਰ = ਚੌਰ ਢੋਲਾਰੇ = ਝੁਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੬-੬੬੫ 
ਦਾ 9੫ 9੫ 
੫ ਘਰ 1 ਚ 
ਦਸ ਅਠਾ ਅਠਸਠੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ; ਇਹੈ ਵਰਤਣਿ ਹੈ ਸਗਲ ਸਸਾਰੇ ॥ 
ਦਸ ਅਠਾ (10 % 8) ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਅਸਤੋੋਤ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਨ ਤੇ ਅਠਸਠੇ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ, 
੯ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੇ ਜਿਤਨਾ ਇਹੈ = ਇਹ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਦਾ ਵਰਤਣਿ = ਵਰਤਾਵਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਵਰਤਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਦੇ 


ਬਰਤਨ ਹਨ । 
ਕਹੈ ਰਵਿਦਾਸੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਰਤੀ; 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਲਈ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਆਰਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਤੀ (ਆ % ਰਤੀ) ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ ਹੈ ਗੰੱਵਦਾਸ਼ / ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ੇ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਲਵਾਓਂਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਭੋਗ ਤੁਹਾਰੇ ॥੪॥੩॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਤਿਨਾਮੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੁਖੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਤੁਹਾਰੇ = ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਭੋਗ ਲਵਾਉਣਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਏ ਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕੌਠ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ 


ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੈਂ ॥੪॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੬੯੫] 


ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਤਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਘਰ ਪੰਜ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਜੋ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਿਧਾਰ ਗਏ ਸਨ, ਭਗਤ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਜੀ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਦੋਵੇਂ ਬੈਠੇ ਬੈਦਗੀ 
ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਹੁਣ ਮੈਥੋਂ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੋਰ ਵੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿਆ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸੈਤ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਜਾਰੀ ਰੱਖਣ ਲਈ ਨੌਕਰ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਨੌਕਰ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇ । ਜਦੋਂ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੌਕਰ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਵਿਚ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਬਜ਼ਾਰ ਵੱਲ ਜਾਣ ਲਈ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਬੂਹੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਭਗਤ ਇਸ ਉਮਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਛੱਡ ਕੇ ਨੌਕਰ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਕਰੇਗਾ, 
ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਨੌਕਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਬਸਤਰ ਫਟੇ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਜੁੱਤੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਦੱਸ 
ਭਾਈ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਨੌਕਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੀ ਕੰਮ ਹੈ ? ਪਿੱਛੇ ਵੀ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ (੭੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਚਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰਨੀ 
ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸੈਤ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
0 ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
0 ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਹੋਗੇ, ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਾਂਗਾ । ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕੀ ਲਵੇਂਗਾ ? ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਹੀਂ ਲਵਾਂਗਾ । ਮੈਨੂੰ ਰੋਟੀ ਕੱਪੜਾ 
ਦੇ ਦੇਣਾ, ਮੈਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਹਾਡੀ ਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਾਂਗਾ। 

ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਹੈ। ਤੂੰ ਰਹਿੰਦਾ ਕਿਥੇ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਪਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਤੇ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਮੇਰੀਆਂ ਕੁਝ ਗੱਲਾਂ ਯਾਦ ਰੱਖਣੀਆਂ ਕਿ ਕੌਮ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਾ ਕਹੇ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੈਨੂੰ ਭੋਜਨ ਪਰੋਸ ਕੇ ਦਿਆ ਕਰੋ ਉਤਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਛਕ ਲਵਾਂਗਾ, 
ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨਕਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ, ਦੁਬਾਰਾ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਨਹੀਂ ਮੰਗਾਂਗਾ, ਜੇ ਕੋਈ ਮੇਰੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੀਆਂ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਮਨਜ਼ੂਰ 
ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਆਏ ਤੇ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ 
ਗੋਲਾ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਾਸਤੇ ਲੈ ਆਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣ ਹਨ। ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਣ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਬੜੀ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਣੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਭੋਜਨ ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਪਰੋਸ ਕੇ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਨਹੀਂ ਮੰਗਣਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਭੁੱਖਾ ਨਾ ਰਹੇ, ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਕਦੇ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਆਦਿ 
ਕੀਤੇ ਵਾਅਦੇ ਸਾਰੇ ਦੱਸ ਦਿੱਤੇ । 

ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਬਰਕਤਾਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀ ਭਗਤਣੀ 
ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਏ ਅਤੇ ਭਗਤਣੀ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰੇ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਈ, ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਟਾ ਘੱਟ ਸੀ ਤਾਂ ਭਗਤਣੀ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਆਟਾ ਪਿਸਾ ਲਵਾਂ, ਫੇਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਲਈ ਕਹਾਂਗੀ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਆਈ ਤਾਂ 
ਕੀ ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦਾਣਿਆਂ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਆਟਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ ਕਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਕਰਦਿਆਂ 
ਜਾਣ ਕੇ ਭਗਤਣੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈ । ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਹ ਸਵੇਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਾਮ ਤਕ 
ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕੰਮ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਜਿੰਨਾ ਕੁ ਦਿੰਦੀ ਹਾਂ ਉਤਨਾ ਹੀ ਖਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਹੋਰ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ ਨਹੀਂ, ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਭੁੱਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਅੱਜ ਮੈਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਕੇ ਅੱਜ ਰਜ਼ਾ ਦੇਵਾਂ । ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ 
ਭਗਤਣੀ ਨੇ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅੱਜ ਤੂੰ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਭੋਜਨ ਛਕ ਲੈ, ਜਿਤਨਾ ਖਾਣਾ ਹੈ ਖਾ ਲੈ। 

ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਥਾਲੀ ਪਰੋਸ ਦਿੱਤੀ, ਆਪ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਪਕਾ 
ਪਕਾ ਦੇਈ ਜਾਣ ਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਛਕਦੇ ਰਹੇ, ਸਾਰਾ ਆਟਾ ਪਕਾ ਕੇ ਖਵਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਜੀ ਖਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੱਕ ਥੱਕ ਕੇ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਗੁਆਂਢਣ ਕੋਲ 
ਆਟਾ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈ, ਜਦੋਂ ਆਟਾ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈ ਅਤੇ ਗੁਆਂਢਣ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ 
ਕਿ ਭੈਣੇ ਗੋਲਾ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਸੁਖ ਵਾਸਤੇ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਛਠੀ ਮਾਸ (ਮਹੀਨਾ) ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਨਮ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ 


0 ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤਕ ਭੁੱਖਾ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਆਟਾ ਘਰ ਵਿਚ ਸੀ ਉਹ ਸਾਰਾ ਹੀ ਖਾ ਗਿਆ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਗੁਆਂਢਣ ਨੇ ਹੋਰ ਆਟਾ ਉਧਾਰਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ 


0 ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਘਰੋਂ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਛਕਦੇ 


0 ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਛਠੀਆਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਕਹਿਣਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਾਪਸ ਆਈ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਉਥੇ ਹੀ ਪਏ 
ਹਨ ਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ ਜਲਦੀ ਜਲਦੀ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ 
ਛਕਾਇਆ। ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਸਾਧੂ ਵਾਪਸ ਚਲੇ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਤੋਂ 
ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਅੱਜ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤਣੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਿਥੇ 
ਹੈ, ਭਗਤਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਬਿਨਾਂ ਦੱਸੇ ਹੀ ਕਿਧਰ ਚੱਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੰਤਾਂ 
ਦੇ ਲੰਗਰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕੌਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਸੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਸੀ ਪਰ ਅੱਜ ਤਾਂ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਏ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੇ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਅਜਿਹੀ ਗਲਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਉਸਦਾ ਜੋ ਨਿਯਮ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਦਿਨ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੋਗੇ ਉਸ ਦਿਨ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਰਹਾਂਗਾ ਕਿਤੇ ਤੂੰ ਉਸ 
ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਭਗਤਣੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਮੈਂ ਗੁਆਂਢਣ 
ਕੋਲ ਉਸ ਨੂੰ ਛਠੀਆਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਾਰਾ ਆਟਾ ਖਾ ਕੇ ਰੱਜਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਕਿਹਾ ਗਿਆ, ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਗੁਆਂਢਣ ਕੋਲ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ? ਉਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਨੌਕਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਤੇ ਸਾਡੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ੧੩ ਮਹੀਨੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਅਤੇ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ) ਅੱਜ ਮੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ 
ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗਣੀ 
ਵਿਚ ਧੰਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਰਾਇਣ ਨਿੰਦਸਿ ਕਾਇ; ਭੂਲੀ ਗਵਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਗਵਾਰੀ = ਬੇ-ਸਮਝ ਇਸਤਰੀਏ ! ਤੂੰ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਾਇ = ਕਿਸ 

ਵਾਸਤੇ ਨਿੰਦਸਿ = ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਦੁਕਿਤੁ ਸੁਕਿਤੁ; ਥਾਰੋ ਕਰਮੁ ਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੀ = ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹੇ, ਤੇਰੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਕ੍ਰਿਤੁ = ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਅਲੌਪ ਹੋ ਗਏ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਤੂੰ 
ਥਾਰੋ! = ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਦੁਕਿ੍‌ਤੁ = ਖੋਟਾ ਤੇ ਸੁਕ੍ਿਤ = ਚੰਗਾ 
ਕਰਮ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੧. ਬਾਂਗਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਨੂੰ “ਥਾਰੋ” ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 


ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ (੭੭੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮੇਰੇ ਜ਼ੁੰਮੇ ਹੀ ਕਰਮ ਪਏ ਹੋਏ 
ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੇ ਵੀ ਭੋਗੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ 
( ਕਰਮ ਫਲ ਕਦੇ ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਥਾ ਧੇਨੂ ਸਹਸਰੇਸ਼ੂ ਵਤਸੋ ਵਿੰਦਤੇ ਸੁਇ ਮਾਤ੍ਰਮ । 
ਤਥਾ ਸੁਭਾਸ਼ੁਭ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਕਰਤਾਰ ਮਨੂ ਗੱਛਤੀ । (ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ) 
ਜਿਵੇਂ ਹਜ਼ਾਰ ਗਊਆਂ ਵਿਚ ਵਛੜਾ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸ਼ੁਭਾਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਤਾ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਮ ਵੀ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਬੜੇ ਬੜੇ ਸਰਬੱਗਾਂ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਕਰਮ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵੱਸਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਯੀ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸ਼ੁਭਾਸੁਤੈ । 
ਨ ਭੁਕਤੇ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ: ਅਪਿ । 


ਹਰ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਖੈਅ (ਨਾਸ਼) ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਸੰਧਿਆ ਧੈ ਗਈ, ਤਦ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਭੋਗਣ ਬਾਬਤ ਹੋਰ ਸੁਣ; 
ਸੈਕਰਾ ਮਸਤਕਿ ਬਸਤਾ; ਸੁਰਸਰੀ ਇਸਨਾਨ ਰੇ ॥ 
=ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਜੋ ਸੈਕਰਾ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਦੂਜ ਦਾ ਚੰਦਰਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਬਸਤਾ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ" ਅਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਰਸਰੀ = ਰੀਗਾ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਰੈਗਾ ਵੀ ਸ਼ਿਵਜੀ 


ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਲੌਂਣ£ ਇਹ ਅਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਚੋਦਰਮਾ ਨਾ ਸਮਝਣਾ ਬਲਕਿ ਇਸ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਦੇਵ ਜੋ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ।) 

ਜੈਸਾ ਕਿ ਸ਼ਕੰਧ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਸਮੇਂ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਹਿਮਾਲੇ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਜਾ 
ਕੇ ਸ਼ਿਵਾ ਦਾ ਆਰਾਧਣ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਚਦਰਮਾ ਦੀ ਘੋਰ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇਖ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਚੰਦਰਮਾ ਵਰ ਮੰਗ, ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? 

ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਮੇਰੀ ਇਕ ਹੀ ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜੋ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ 
ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਕਲੰਕ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤੇਰੀ 
ਪਰਾਲਬਧ ਦਾ ਕਰਮ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਤੈਨੰ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਭੌਗਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਤੂੰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗ ਲੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵਰ ਦੇਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀਆਂ ਜੜਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਰੀਗਾ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਂ ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਂਗਾ ਤਾਂ 
ਮੋਰਾ ਵੀ ਕਲੰਕ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਲਈ ਜਗ੍ਹਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ। ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ 
ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਦੂਜ ਥਿਤ ਦੇ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, 
ਕਲੰਕਤ ਰੂਪ ਨਾਲ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਦੂਜ ਥਿਤ ਦਾ 
ਚੰਦਰਮਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਲੰਕ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਹੇਸ਼ ਦੇ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਦੁਇ ਦਿਹਿ ਚੰਦੁ ਅਲੋਪ ਹੋਇ; ਤੀਐ ਦਿਹ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੋਇ ਨਿਕਾ। 
ਉਠਿ ਉਠਿ ਜਗਤੁ ਜੁਹਾਰਦਾ ਗਗਨ ਮਹੇਸੁਰ ਮਸਤਕਿ ਟਿਕਾ । (ਵਾਰ 8, ਪਉੜੀ ੨੦) 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੩) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੪ 
ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਗਰ ਦੇ ਪਿਤਾ ਬਾਹੁ ਨੂੰ ਹੈਹਯਾਂ ਨੇ ਰਾਜਧਾਨੀ ਤੋ' ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਬਾਹੁ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਆਪਣੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਮੇਤ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਗਰ 
0) ਦੀ ਮਾਤਾ ਗਰਭਵਤੀ ਸੀ, ਇਕ ਸੌਂਕਣ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਐਸੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਿੱਤੀ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਗਰਭ ਰੁਕ ਜਾਵੇ ਪਰ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਸਗਰ ਸੱਤ ਵਰ੍ਹੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ 
ਵਿਚ ਰਿਹਾ, ਇਸ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਗਰ ਦਾ ਪਿਤਾ ਬਾਹੁ ਮਰ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਬਾਹੁ ਮਰਿਆ ਤਾਂ ਸਗਰ 
ਦੀ ਗਰਭਵਤੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸੜਨਾ ਚਾਹਿਆ, ਪਰ ਔਰਵ ਰਿਖੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ 
ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੇਰੇ ਉਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪਰਤਾਪੀ ਬਾਲਕ ਜਨਮ ਲਵੇਗਾ , ਜਦੋਂ ਇਹ ਬਾਲਕ ਜਨਮਿਆ 
ਤਾਂ ਰਿਖੀ ਨੇ ਨਾਉਂ ਸਗਰ (ਸ = ਸਹਿਤ ਗਰ = ਗਰਲਤਾ ਭਾਵ ਜ਼ਹਿਰ) ਰੱਖਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੌਂਕਣ ਦੀ 
ਦਿੱਤੀ ਜ਼ਹਿਰ ਭੀ ਨਾਲ ਹੀ ਗਰਭੋਂ ਬਾਹਰ ਆਈ ਸੀ। 
ਜਦ ਸਗਰ ਨੇ ਜਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ (ਬਾਹੁ) ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਹੈਹਯਾਂ” ਅਤੇ ਹੋਰ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਵਾਪਸ 
ਲਵਾਂਗਾ, ਔਰਵ ਰਿਖੀ ਤੋਂ ਉਸ ਨੇ ਅਗਨਿ ਅਸਤ੍੍‌ ਲੈ ਕੇ ਸਭ ਹੈਹਯਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮੁਕਾਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣਾ 
ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੈਭਾਲ ਲਿਆ। ਸਗਰ ਨੇ ਸ਼ਕ, ਯਵਨ, ਕਾਂਬੋਜ, ਪਾਰਦ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦੇਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਵਸ਼ਿਸ਼ਠ ਰਿਖੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਉੱਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਰਤ 'ਤੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਯਵਨ 
ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਲੈਣ, ਸ਼ਕ ਉਪਰਲੇ ਪਾਸਿਓਂ ਅੱਧਾ ਮੁਨਾਉਣ, ਪਾਰਦ ਲੰਬੇ ਕੇਸ਼ ਰੱਖਣ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਲਵ ਲੰਬੀਆਂ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਰੱਖਣ । 
ਸਗਰ ਨੇ ਦੋ ਵਿਆਹ ਕੀਤੇ, ਇਕ ਤਾਂ ਕਸ਼ਯਪ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸੁਮਤਿ ਨਾਲ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਰਾਜਾ ਵਿਦਰਭ 
ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਕੇਸ਼ਿਨੀ ਨਾਲ, ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਔਰਵ ਰਿਖੀ 
ਦੀ ਓਟ ਲਈ, ਔਰਵ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰੈਤੂ ਦੂਸਰੀ 
ਦੇ ਘਰ ੬੦,੦੦੦ (ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ) ਪੁੱਤਰ ਹੋਣਗੇ, ਕੇਸਿਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਪੁੱਤਰ ਹੀ 
ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਅਸਮੰਜਮ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੁਮਤਿ ਦੇ ੬੦,੦੦੦ (ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ) 
ਪੁੱਤਰ ਹੋਏ (ਹਰਿਵੈਸ਼” ਨਾਮੀ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਗਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਸੁਮਤਿ ਨੂੰ ਇਕ ਤੂੰਬਾ ਜੈਮਿਆ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰ ਬੀਜ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਗਰ ਨੇ ਘੀ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਅੱਡ ਅੱਡ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
੧੦ ਮਹੀਨਿਆਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਸਾਰੇ ਬਾਲਕ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਦੌੜਨ ਭੱਜਣ ਲੱਗ ਪਏ) ਅਸਮੰਜਸ ਬੜਾ 
ਕੁਕਰਮੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਸਗਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ, ਬਾਕੀ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਪੁੱਤਰ ਜਦੋਂ ਥੋੜੇ ਵੱਡੇ 
ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਉਪ੍ਰਦਵ ਮਚਾਇਆ ਕਿ ਨਗਰ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਛੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਦਰਿਆ 
ਵਿਚ ਡੋਬ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਸਗਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਬੜੇ ਪਾਪੀ ਹਨ, 
ਉਹ ਤਾਂ ਆਮ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਜੱਗ 
ਕਰ ਲਵਾਂ ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਾਨ ਗੱਲ ਕਰਾਂਗਾ। ਜੱਗ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਘੋੜਾ ਛੱਡਿਆ ਤੇ ਉਸ 
੧. ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੈਹਯ ਯਾਦਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਨ, ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੇ ਵਿਦ੍ਰਾਨ “ਸਿਦਿਯਨ” ਜਾਤਿ ਨੂੰ ਹੈਹਯ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੈਹਯ ਮਨੁ ਦੇ ਪੁਤ ਯਯਾਤਿ ਦੀ ਔਲਾਦ ਹਨ, ਸਹਸੁਬਾਹੁ (ਕਾਰਤ ਵੀਰਯ) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਰਨਲ ਟਾਂਡ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਘੇਲ ਖੰਡ ਦੀ ਸੋਹਾਗਪੁਰ ਘਾਟੀ ਵਿਚ ਹੁਣ ਵੀ ( 
ਹੈਹਯ ਜਾਤਿ ਹੈ। ( 
੨. ਹਰਿਵੈਸ = ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਅੰਗ ਰੂਪ ਇਕ ਰੀ੍‌ਥ ਜਿਸ ਦਾ ੧੬੩੭੪ ਸਲੋਕ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਦਾ 0 
ਵਰਣਨ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਬੈਸਾਵਲੀ ਇਸ ਰਥ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 1 
੩ 2੩੬ ( 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੪ (੭੭੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘੋੜੇ ਦੀ ਦੇਖ ਰੇਖ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਪੁੱਤਰ, ਸੈਨਾ ਸਮੇਤ ਮਗਰ ਲਾ ਦਿੱਤੇ। ਉਧਰ ਜਦੋਂ 
ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਜੱਗ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਿਤੇ 
ਰਾਜਾ ਸਗਰ ਮੇਰੀ ਪਦਵੀ ਵੀ ਨਾ ਖੋਹ ਲਵੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਇਹ ਘੜਾ ਅਲੋਪ ਕਰਕੇ, 
ਜਿਥੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ (ਜੋ ਕਲਕੱਤੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ੩੫ ਮੀਲ ਸਮੁੰਦਰ ਲਾਗੇ ਕਪਲਮੁਨੀ 
ਦੀ ਸਮਾਧ ਹੈ) ਉਥੇ ਪਤਾਲਪੁਰੀ ਵਿਚ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਇੰਦ੍ਰ ਨੇ ਉਹ ਘੋੜਾ 
ਛੁਪ ਕਰਕੇ ਛਲ ਨਾਲ ਉਸ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਪਤਾ ਨਾ ਚੱਲਣ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਅੰਤ ਘੋੜਾ ਲੱਭਦੇ ਲੱਭਦੇ ਹੈਭ ਗਏ, ਅਖ਼ੀਰ 
ਉਹ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟਣ ਲੱਗੇ। ਜਦੋਂ ਪੁੱਟਦੇ-ਪੁੱਟਦੇ ਸੌ ਜੋਜਨ ਹੇਠਾਂ ਤਕ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਇਹ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਘੋੜਾ ਬੱਝਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਤਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਕਹਿੰਦੇ 
ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਘੋੜਾ ਚੁਰਾ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਜਿਹੀ 
ਅੱਗ ਨਿਕਲੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਅਦ 
ਵਿਚ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਰੀਗਾ ਹੇਠਾਂ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੇਗਤ ਹੋਇਆਂ 
ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਰੀਗਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਉਹ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਜਲ ਕਰਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ। 
ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਰਾਜੇ ਸਗਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਦੂਜੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ। ਇਉਂ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਸਤਵੇਂ ਥਾਂ ਭਗੀਰਥ ਹੋਇਆ, 
ਇਸ ਨੇ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਿਮਾਲਯ ਦੇ ਗੋਕਰਣ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਘੋਰ ਤਪ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰੀਗਾ ਤਾਂ ਲੈ ਜਾ ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਸੈਭਾਲੀ ਨਹੀਂ 


ਜਾਣੀ। ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਧਾਰਾ ਬਣ ਕੇ ਚੱਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਚਲੋ ਠੀਕ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ ਮੇਰੀਆਂ ਜਟਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੋ । ਜਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ 


ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਰੀਗਾ ਭੇਜੀ ਤਦ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਟਾ ਜੂਟ ਇਤਨਾ ਫੈਲਾਅ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਰੀਗਾ 
ਨੂੰ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੀ ਨਾ ਲੱਭਿਆ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਗੀਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਜਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਰੀਗਾ ਕੱਢੀ, ਉਸ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਹੀ ਚੰਦਰਮਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਾਲ ਸ਼ਿਵਾ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਪਰ ਰਹਿ ਕੇ ਰੀਗਾ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਤਦ ਗੈਗਾ ਜੀ ਨੇ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਗਤੀ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਰ ਮੰਗ। ਤਾਂ ਚੈਦਰਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੀਗਾ ਮਾਤਾ ! 
ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਲੰਕ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਹ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਗੈਗਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤੀਬਰ ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਕਰਮ ਫਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਵਰ ਮੰਗ ਲੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੪ 


£ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਵੀ ਰੀਗਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦੇਣਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ 
ਵਰ ਮੰਗਾਂ ਜਿਸ ਵਰ ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਜਵਾਬ ਨਾ ਦੇਣ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਜੇ ਆਪ 
0 ਜੀ ਤੁੱਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨਾ ਕਰੋਂ ਭਾਵ ਚੰਦ੍ਬੈਸੀ ਕਹਾਉ। 
ਰ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਤਥਾ ਅਸਤੂ। ਅਸੀਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੁਆਪੁਰ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਾਂਗੇ। ਉਸੇ ਗੱਲ ਨੂੰ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਕੁਲ ਜਨ ਮਧੇ; ਮਿਲ੍ਰੋ ਸਾਰਗਪਾਨ ਰੇ ॥ 
(ਮਿਲਿਓ ਤੇ ਸਾਰਗ-ਪਾਨ ਬੋਲੋ) 

ਰੇ = ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਉਸ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਸਾਰਗਪਾਨ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿਰੰਗ 
ਦੇ ਬਣੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ੍ਹੋ = ਮਿਲੇ ਭਾਵ ਜਨਮ ਲਿਆ। (ਜੋ 
ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਭਰਾ ਲਛਮਣ ਦੇ ਚੰਦਰ ਕੇਤ ਨਾਮੀ ਪੁੱਤਰ ਤੋਂ ਕੁਲ ਚੱਲੀ ।) 

ਅਨਵੇਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਅਰਥ : (ਕੁਲ ਮਧੇ ਜਨਮ ਲਿਓ ਸਾਰਗ ਪਾਨ ਰੇ) ਚੋਦਰਬੈਸੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ 
ਮਧੇ = ਵਿਚ ਸਾਰਗਪਾਨ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਨਮ ਲਿਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੋਲਾਂ ਕਲਾਂ ਸੈਪੁਰਨ ਉੱਚੀ ਹਸਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੋਕਲ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਪਣੀ 
ਚੀਚੀ ਉਂਗਲੀ ਉੱਤੇ ਗਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇੰਦਰ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਗੁਆਲਿਆਂ ਅਤੇ 
ਵੱਛਿਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ “ਕਾਲੀਨਾਗ? ਨੂੰ ਨੱਥਿਆ, ਫੇਰ ਦੁਹਸਾਸਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ 
ਪੈਜ ਰੱਖੀ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਕੌਸ਼ ਦੀ ਕੁੱਬੀ ਮਾਲਣ ਦੇ ਪੈਰ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਅੰਗੂਠਾ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੁੱਬ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕੀਤਾ ਇਤਿਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਕੌਤਕ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾ 
ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਕਲੰਕ ਦੂਰ ਕਰੋ। ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਚੰਦਰਮਾ ! ਜੋ ਤੇਰੀ ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਕਰਮ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦੂਰ ਕਰ 
ਸਕਦਾ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਤੀਬਰ ਕਰਮ ਐਸਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 


ਕਰਮ ਕਰਿ; ਕਲੰਕੁ ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ॥੧॥ 

ਪਰੰਤੂ ਰੀ = ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਉਸ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਪਰਾਏ ਘਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਤੱਕਣ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਤਨੀ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਰੂਪ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਚੋਦਰਮਾ ਦਾ ਕਲੰਕ = ਬਦਨਾਮੀ ਦਾ ਟਿੱਕਾ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਯਤਨ ਕਰਨ ਤੋ ਬਾਅਦ ਵੀ ਮਫੀਟਸਿ = ਅਮੋਟ ਹੀ ਰਿਹਾ ॥੧॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ 
ਜੀ! ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਐਸਾ ਕਿਹੜਾ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਤਨੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਮਿਟ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ। 

ਜਦੋਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹਿਲਿਆ ਬਾਰੇ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਗੌਤਮ 


। 


ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ (੭੭੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਿਪਤ ਦੀਪ ਦੁਤਿ ਬਪੁ ਪਿਖੀ ਬਾਸਵ ਭਯੋ ਪਤੋਗ ॥ 
ਕਾਮ ਸਿੰਘ ਗਰਜਨ ਕਰਾ ਧੀਰਸ ਭਯੋ ਕਰੈਗ ॥ 
(ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਮਸ਼ਨਾ ਅਵਤਾਰ, ਪੱਨਾ ੪੧੨) 
ਪਹਿਲਾਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੋਰਾ ਅਹਿਲਿਆ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਤੇਜ਼ ਰੌਸ਼ਨੀ ਕਰਕੇ 
ਤਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਲੁਕੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਬਾਹਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ। 
ਫੇਰ ਇੰਦਰ ਨੇ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਕੁੱਕੜ 
ਦੀ ਬਾਂਗ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਨੂੰ ਗੋਦਾਵਰੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਉਸ ਦੇ ਇਕੱਲੀ ਹੋਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ। ਇੰਦਰ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ, ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠਣ ਸਮੇਂ ਤੂੰ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ 
ਨੂੰ ਹੀ ਬਾਂਗ ਦੇ ਦੇਵੀਂ। 
ਇੰਦਰ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਦੂਸਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੁੱਕੜ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਜਾ ਕੇ ਬਾਂਗ ਦਿੱਤੀ । ਬਾਂਗ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਨਾ ਲੈ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗੋਦਾਵਰੀ 
ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇੰਦਰ ਨੇ ਦੈਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਵਰਗਾ 
ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਅਹਿਲਿਆ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਲਿ ਮਯੋਕ ਸੈਗ ਘਾਤ ਬਿਚਰੀ। ਗਮਨੇ ਅਰਧ ਰਾਤ੍ਰਿ ਛਲ ਧਾਰੀ । 
ਅਰੁਨਚੂੜ ਕੋ ਤਨੁ ਸ਼ਸ਼ਿ ਭਯੋ। ਜਾਇ ਸਮੀਪ ਸ਼ਬਦ ਨਿਜਕਯੋ ॥੪੬॥ 
ਗੋਤਮ ਲਖੀ ਭਈ ਅਬ ਪ੍ਰਾਤਾ। ਮੱਜਨ ਕਰਨ ਚਲਾ ਅਧਿ ਰਾਤਾ । 


ਸੁਨਾਸੀਰ ਲਖਿ ਸੂਨ ਨਿਸੈਕਾ। ਮਿਲਯੋ ਅਹਿਲਯਾ ਕੋ ਭਰਿ ਅੰਕਾ ॥੪੭॥ 
(ਸਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਕਾਸ਼ ਆਹੇ: ੨੩) 


ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਗੋਦਾਵਰੀ ਰੈਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਗੈਗਾ 
ਵਿੱਚੋਂ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਅਜੇ 
ਵਕਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਜੇ ਤਾਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਚੋਰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਲਦੀ ਜਾਓ ਤੇ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਕਰੋ । 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਖੀ ਗਿੱਲਾ ਪਰਨਾ ਨਿਚੋੜਦਾ ਬੜੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਜਲਦੀ ਬਾਹਰ ਆਇਆ। ਜਦੋਂ 
ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਘਰ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਵੇਖਿਆ (ਜੋ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਗੋਦਾਵਰੀ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਸੀ) ਕਿ ਚੈਦਰਮਾ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਮੁਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸ਼ੈਤਾਨੀ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਜਾਣ 
ਕੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੜੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਗਿੱਲਾ ਪਰਨਾ ਚਲਾ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲੱਗ 
ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਲੰਕ ਨੂੰ ਅੱਜ ਤਕ ਕੋਈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਅੰਜਨੀ ਨੂੰ ਪਹਿਰੇ 'ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੰਦਰ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੰਜਨੀ ਨੇ ਮੱਧਮ ਜਿਹੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਿਹਾ-ਮਾਜਾਰ (ਮਾਜਾਰ ਦੇ ਕਈ 
ਅਰਥ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : ਚੋਰ, ਬਿੱਲਾ, ਮਾਂ ਦਾ ਯਾਰ ਵੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ।) 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਜਨੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਭੁਗਤ ਜਾਣ ਕੇ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਰਾਪ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੁਆਰੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭7੭) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੪ 


ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਜਾਹ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਹਜ਼ਾਰ ਭਗ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੋ ਜਾਣ । ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਰਾਪ 
ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਇੰਦਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਫਿਟ ਗਿਆ ਭਾਵ ਹਜ਼ਾਰ ਹੀ ਭਗਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਹੋ ਗਏ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਤਿਮੰਨੂ ਅਵਿਲੋਕਯੋ ਜਬ ਹੀ। ਕੋਪਿਕ ਰਿਖੀ ਸ੍ਰਾਪ ਦਿਯ ਤਬਹੀ । 

ਇਕ ਭਗ ਕਾਰਨ ਇਹ ਠਾਂ ਆਯੋ । ਨਹੀਂ ਰਿਖਨ ਤੇ ਨੈਕੁ ਡਰਾਯੋ ॥੪੯॥ 

ਭਗ ਸਹਸ ਹੋਵਤਿ ਤਨ ਤੇਰੇ । ਭਯੋ ਸਰਾਪ, ਨਹਿ' ਜਾਵਹਿ' ਡੇਰੇ । 

ਅਤਿ ਕਰੂਪ ਤਿਹ ਬਨਾ ਸਰੀਰਾ। ਜਸ ਅਘ, ਤਸ ਫਲ ਪਾਇ ਅਧੀਰਾ ॥੫੦॥ 

(ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਤਰਾਰਧ, ਅਧ: ੨੩) 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਰੋਣਾ ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਹੈਸਰੁ ਦਾਨੁ ਦੇ ਇੰਦੂ ਰੋਆਇਆ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੫੩) 

ਗੋਤਮੁ ਤਪਾ ਅਹਿਲਿਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਿਸੁ ਦੇਖਿ ਇੰਦਲੁਭਾਇਆ ॥ 

ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਚਿਹਨ ਭਗ ਹੂਏ ਤਾ ਮਨਿ ਪਛੋਤਾਇਆ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧ੜ੩੪੩) 


ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹਿਲਿਆ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂ ਪੱਥਰ ਬਣ, ਤੇਰੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਮਿਟੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅਹਿਲਿਆ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਗਨੇਸੁਰੀ ਨਾਮ ਦੀ 
ਸਖੀ ਭੇਜ ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ । ਜਦ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਤਦ ਅਹਿਲਿਆ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੈਂ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪਤਨੀ ਰਹੀ ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਤੇ ਕੁਝ 


ਤਾਂ ਤਰਸ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਦੋਂ ਹੋਵੇਗੀ ? 
ਤਾਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਮਰਯਾਦਾ ਪੁਰਸ਼ੋਤਮ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ 
ਜੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨਗੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਛੂਹਣ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਤਾਂ ਅਹਿਲਿਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਅਜੇ ਤਾਂ ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਆਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਕਿਤੇ 
ਤ੍ੇਤੇ ਨੇ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਇਤਨਾ ਵਿਛੋੜਨਾ ਨਾ ਕਰੋ। 
ਤਾਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤ੍ਰੇਤਾ ਜੁਗ ਹੀ ਆਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਦੁਆਪਰ ਆਵੇਗਾ 
ਇਉਂ ਜੁਗ ਹੀ ਬਦਲਾ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਤ੍ਰੋਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਬਣਵਾਸ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਛੁਹਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ ਅਹਿਲਿਆ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ ਅਹਿਲਿਆ ਤਿਸਨੋ ਦੇਖ ਇੰਦ ਲੋਭਾਣਾ । 
ਪਰ ਘਰ ਜਾਇ ਸਰਾਪ ਲੈ ਹੋਇ ਸਹਸ ਭਗ ਪਛੋਤਾਣਾ ... 
ਸਤੀ ਸੱਤਹੁੰ ਟਲ ਸਿਲਾ ਹੋਇ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਬਾਝ ਪਰਾਣਾ। 
ਰਘੁਪਤਿ ਚਰਣ ਛੁਹੈਦਿਆ ਚਲੀ ਸੁਰਗ ਪੁਰਿ ਸਣੇ ਬਿਬਾਣਾ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ੫ਓਂੜਾੀ ੧) 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਜਨੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਰਾਪ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ (ਜਿਥੇ ਹਜ਼ੂਰ 


॥ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੪ (੭੭੮) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਦੋਂ ਮੋਹਨੀ ਅਵਤਾਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਬੀਰਜ ਪਾਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਨੜੇ 
ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦਾ ਸਰਾਪ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅੰਜਨੀ ਕੋਲ ਜਾ ਪੁੱਜਾ ਜਿਥੇ ਉਹ 
0 ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਤਪ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਗੁਫ਼ਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਇਕ ਛੇਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਅੰਜਨੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਵੀ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੁੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ ਹੈਂ ? 
ਨਾਰਦ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅੰਜਨੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਅਜੇ ਤਕ ਤਾਂ ਗੁਰਮੰਤਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆ, ਆਪ ਹੀ ਤਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ ਹਾਂ। ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਕੈਨ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਅੰਜਨੀ ਨੇ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਕੰਨ ਨਾਰਦ ਵੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਹੀ ਨੜੇ ਰਾਹੀਂ ਬੀਰਜ ਛੇਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਫੂਕ ਨਾਲ ਅੰਜਨੀ ਦੇ ਕੌਨ ਵਿਚ 
ਪਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਫੇਰ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਇਉਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦਾ ਸਰਾਪ 
ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਵੱਲੋਂ ਗਿੱਲੇ ਪਰਨੇ ਨਾਲ ਜੋ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲਾਇਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਅੱਜ ਤਕ ਦੁਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 

ਦੂਸਰਾ ਭਾਵ : ਜਦੋ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤ ਜੀ ਕੋਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ 
ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਵਕਤ ਚੰਦਰਮਾ ਬ੍ਰਹਸਪਤ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ 
ਸੇਵਾ ਵੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਆਉਣ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਸਤਰੀ 
ਤਾਰਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਤੇ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੈਬੰਧ ਹੋਣ 'ਤੇ ਬੁੱਧ ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ, ਉਸ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਚੈਦਰਮਾ ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਖਿਡਾਇਆ ਕਰਦਾ 
ਤੇ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦਾ । 

ਇਕ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਸਪਤ ਜੀ ਕ੍ਰੋਧ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਦਰ ਦੇਵ ਤੂੰ ਸਾਰਾ 
ਦਿਨ ਇਸ ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਾ ਪਿਆ ਕਰ, ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਵੱਲ ਵੀ ਧਿਆਨ ਦਿਆ ਕਰ, ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਸਪਤ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਦਰ ਦੇਵ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਇਹ ਤੂੰ 
ਬੜਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨਾਲ ਬਿਭਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਜਾਹ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਏਗਾ, ਤੈਨੂੰ ਵਧਣ ਘਟਣ ਤੇ ਖਈ ਰੋਗ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਲੱਗੀ ਰਹੇਗੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਗਤਣੀ 
ਜੀ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਜੋ ਕਰਮ ਆ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤਣੀ 
ਨੇ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਿਆ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੋਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੋਰ ਸੁਣ : 

ਬਿਸੂ ਕਾ ਦੀਪਕੁ ਸੂਾਮੀ, ਤਾਚੇ ਰੇ ਸੁਆਰਥੀ; 
ਪੰਖੀ ਰਾਇ ਗਰੁੜ, ਤਾਚੇ ਬਾਧਵਾ ॥ 
(ਭਮ-ਚੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਜੋ ਥਿਸੂ = ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਉਸ (ਅਰੁਣ) ਦਾ ਸੂਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੇ ਤਾ = ਉਸ ਸੂਰਜ ਚੇ = ਦੇ ਅਤਿਦਾਣੀ ਦੇ=ੜੇ ਦੇ ਫੇਜ ਤੇ ਜਲਾਦੋਣ 
ਵਾਲਾ ਸੁਰਜ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਸੁਆਰਥੀ = ਸਵੈ ਰਥਵਾਹੀ ਅਰੁਣ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਜੋ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦਾ ਵਾਹਨ ਗਰੁੜ ਹੈ, ਉਹ ਤਾ = ਉਸ ਦਾ ਬਾਧਵਾ = ਸੈਬੈਧੀ ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਭਰਾ ਹੈ। 
ਗਰੁੜ ਤੇ ਅਰੁਣ ਦੋਨੋਂ ਸਕੇ ਭਰਾ ਹਨ ਜੋ ਪਿਤਾ ਕੱਛਪ ਰਿਸ਼ੀ ਤੇ ਮਾਤਾ ਵਿਨਤਾ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ; ਪਰੈਤੂ 


੫ 
ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੯) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ 


ਕਰਮ ਕਰਿ; ਅਰੁਣ ਪਿੰਗੁਲਾ ਰੀ ॥੨॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਐਸੇ ਬਲਵਾਨ ਸਹਾਇਕਾਂ ਵਾਲੇ ਅਰੁਣ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬਾਲਕ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਡੇ ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਐਸਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਅਰੁਣ 
੧ _ਪਿੰਗੁਲਾ = ਲੂਲਾ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਲੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਰਿਹਾ ॥੨॥ 

ਅਰਥਾਤ ਅਰੁਣ ਨੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਰੱਥ ਚਲਾਉਂਦਿਆਂ ਚਲਾਉਂਦਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੋ ਕਰਮ ਪਰਾਲਬਧ ਕੋਟੀ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰੁਣ ਦੇ ਭਰਾ ਗਰੁੜ ਨੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! 
ਆਪ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਅਰੁਣ ਦਾ ਪਿੰਗਲਪੁਣਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ 
ਨੇ ਵੀ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਕਰਮ ਤਾਂ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਹੇ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਪਰਾਲਬਧ 
ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਅਰੁਣ ਨੇ ਟਿੱਡੇ ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੋੜੀਆਂ ਸਨ ? ਤਾਂ ਭਗਤ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

ਸਾਖੀ--ਅਰੁਣ ਦੀ : ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਅਰੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸੀ, ਇਹ ਬਚਪਨ ਵਿਚ 
ਚੌਚਲਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਚੌਚਲਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਸ ਨੇ ਅੱਕ ਉੱਤੇ 
ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਟਿੱਡੇ ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਇਸ ਦਾ ਪਰਾਲਬਧ 
ਕੋਟੀ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਿੰਗਲਾ ਹੋਇਆ । 

ਇਕ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਵਿਨਤਾ ਨੇ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਲਈ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਕਛਪ ਰਿਖੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਏ, 
ਤਾਂ ਕਛਪ ਰਿਖੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦੋ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣਗੇ। 

ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦ ਰਿਖੀ ਦੇ ਵਰ ਤੋਂ ਵਿਨਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਦੋ ਅੰਡੇ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਕਛਪ 
ਰਿਖੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਗ ਬਾਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨੋਂ ਅੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰ ਬਰਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਤੋੜਨਾ, 
ਤੇ ਐਸੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਜਿਥੇ ਇਹ ਟੁੱਟ ਨਾ ਜਾਣ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ ਜਦੋਂ 
ਪੰਜ ਸੌ ਸਾਲ ਅੰਡੇ ਰੱਖਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ (ਵਨਿਤਾ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਜਾਗ ਪਿਆ 
ਤੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਸਮਾਂ ਬਹੁਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਧਰੇ ਬੱਚੇ ਪਏ ਪਏ ਮਰ ਹੀ ਨਾ ਜਾਣ, ਇਉਂ ਸੋਚਦਿਆਂ 
ਨੇ ਇਕ ਅੰਡਾ ਤੋੜਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਲੱਕ ਤਕ ਉਪਰਲਾ ਹਿੱਸਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਪਰ ਅਜੇ ਲੱਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣੀਆਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਹੇਠਲੇ ਅੰਗ ਅਜੇ ਬਣਨੇ ਸਨ। 

ਅਰੁਣ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਇਹ ਤੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਪੰਜ 
ਸੌ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅੰਡੇ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਵਨਿਤਾ ਬੜੀ ਘਬਰਾਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਕਛਪ ਰਿਖੀ ਜੀ ਕੋਲ ਜਾ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਕੇ ਅੱਜ ਇਕ ਅੰਡਾ 
ਤੋੜ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪਿੰਗਲਾ ਬੱਚਾ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਸਭ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਹੈ, 
ਹੁਣ ਇਹ ਤਾਂ ਪਿੰਗਲਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ, ਤੂੰ ਹੁਣ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰ, ਪਰੇਤੂ ਦੂਸਰੇ ਅੰਡੇ ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰ ਬਰਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਤੋੜਨ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਨਾ ਕਰੀਂ। ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਜਦ ਹਜ਼ਾਰ ਬਰਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਦੂਸਰਾ 


ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ (੭੮੦) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਅੰਡਾ ਤੋੜਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪੂਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਗਰੁੜ ਨਾਮੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਗਰੁੜ 
ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿੰਗਲੇਪਨ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ 
0 ਕਰਨ ਦੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਅਰੁਣ ਪਿੰਗਲਾ ਹੀ ਰਿਹਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥ (#ੰਗਾ ੭੫੬) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਅਮਿਟ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਕਰ ਲੈ ਕਿ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸਭ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤਣੀ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਧੀਰਜ ਆ ਗਈ, ਪਰ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਹੋਰ ਵੀ ਜਿਸ ਨੇ ਕਰਮਾਂ 

ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਓ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਹੋਰ ਸੁਣ : 


ਅਨਿਕ ਪਾਤਿਕ ਹਰਤਾ, ਤ੍ਰਿਭਿਫਣ ਨਾਥੁ ਰੀ; 
ਰੀ = ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਜੋ ਸ਼ਿਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਾਤਿਕ = ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹਰਤਾ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤ੍੍‌ਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਥਾ ਨਾਥ ਸਦਾਇਦਾ ਹੋਇ ਅਨਾਥੁ ਨ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣੈ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ੬) 


ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਰੁਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਵੱਲ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਲਾ ਕੇ ਮੰਦ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ 


ਕਪਾਲ ਲੱਗ ਗਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਕਪਾਲੀ ਦੀ ਹੱਤਿਆ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ; 


ਤੀਰਥਿ ਤੀਰਥਿ ਭੁਮਤਾ; ਲਹੈ ਨ ਪਾਰੁ ਰੀ ॥ 

ਰੀ =ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੀਰਥਿ = ਤੀਰਥਾਂ ਭਾਵ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਭਰਮਤਾ = ਭਰਮਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ ਪਾਰੁ = ਪਾਰਵਾਰੁ (ਭਾਵ ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ) ਨ ਲਹੈ = ਲੈ ਸਕਿਆ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਰੁ = ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ। 

ਕਰਮ ਕਰਿ; ਕਪਾਲੁ ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ॥੩॥ 

ਰੀ=ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਉਸ ਸ਼ਿਵਾ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਉੱਤੇ 
ਕਪਾਲ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਕਲੰਕ ਮਫੀਟਸਿ = ਅਮੇਟ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਪਾਲੀ ਕਪਾਲ ਮੋਚਨ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਉਤਰੀ 
ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਥਾਂ ਹੱਥ ਤੇ ਕਪਾਲੀ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਰਿਹਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਪਾਲੀ ਹੀ ਰਿਹਾ ਅਤੇ 
ਮੁੰਡੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਗਲ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਖਪਰ ਦੀ ਥਾਂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

(ਲੌਣ£ ਕਈ ਪਾਠ “ਮਫੀਟ ਸਿਰੀ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ, ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਮਫੀਟਸਿ” ਹੀ ਹੈ।) 

ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ, ਸ਼ਿਵਾ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ 
ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਉੱਤੋਂ ਕਪਾਲੀ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਉਤਰਿਆ ? 

ਸਾਖੀ--ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਨ ਮਹਾਂਦੇਵ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨਾਲ 
ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਫ਼ਰਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ਤੂੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ 
ਦੌੜਿਆ, ਜਦੋਂ ਮਹਾਂਦੇਵ ਦੌੜਿਆ ਤਾਂ ਇੰਦਰ ਦੌੜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਚਲਾ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਮਹਾਂਦੇਵ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ਜੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਵੋ, ਮਹਾਂਦੇਵ 
( ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਿਆ ਪਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਤਿੱਖਾ ਪੁਣਾ ਸੀ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ 
ਮੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਰੋਕਿਆ ਮੈਂ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਸੁੰਧ ਤੇ ਬਸੁੰਧ ਦੋ ਦੈੱਤਾਂ ਨੇ ਘੋਰ ਤਪੱਸਿਆ 
ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਕੇ ਵਰ ਮੰਗਿਆ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਰ ਨਾ ਸਕੇ ਤਾਂ ਬ੍ਹਮਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਮਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਵੋਗੇ, ਅਗਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜੈਗ ਕਰੋਗੇ ਉਦੋਂ ਤੁਸੀਂ 
ਮਰੋਗੇ, ਐਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ, ਬ੍ਹਮਾ ਤੋਂ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਵੱਡੇ- 
ਵੱਡੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ, ਫੇਰ ਇਹ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏ, 
ਜਦੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਤੰਗ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਿੱਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਉਪਾਅ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦੈਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਇਕ ਸੰਦਰ ਸੋ੍ਹਾਂਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸੁਰਸਤੀ 
(ਤਿਲੋਤਮਾ) ਨਾਮੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਮਾਨੋ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ 
ਖਿੱਚ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੁੰਧ ਬਸੁੰਧ ਦੇ ਕੋਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜੀ, ਜਦੋਂ ਸੁੰਧ ਬਸੁੰਧ ਦੇ ਬਾਗ਼ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ਤੇ ਸਾਡੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਵਿਚਰ ਰਹੀ ਹੈਂ ? ਤਾਂ 
ਸੁਰਸਤੀ (ਤਿਲੋਤਮਾ") ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਬਲੀ ਵਰ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਵਿਚ ਹਾਂ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੱਸ ਕਿਸ ਨੂੰ ਵਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਲੀ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਮੈਂ ਉਸੇ ਨੂੰ ਵਰ ਲਵਾਂਗੀ, ਦੋਵੇਂ ਜੋਗ ਕਰ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਾਂਝੇ ਵਾਰ ਨਾਲ ਮਰ ਗਏ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਬਣਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਕੋਲ ਆਈ ਤਾਂ ਉਸ ਵਕਤ ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕਥਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਕਥਾ ਕਰਦਿਆਂ-ਕਰਦਿਆਂ ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਐਸੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਬੈਠਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੇ ਸੈਕਲਪ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦ ਆਪਣੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ 'ਤੇ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇਖੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿੰਨ ਕਾਲੇ ਦੋਇ ਉੱਜਲੇ ਪਤਲੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ । 
ਜੁਗ ਕਠਨ, ਚਹੁੰ ਪੁਸ਼ਟ ਹੈਂ, ਯੇ ਸੋਲਹ ਸ਼ਿੰਗਾਰ । (ਛੱਤਸ ਗਿਆਨ) 
ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਕਿਰਤਮ ਹੀ ਪੁੰਨੀ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਮਨ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਦ ਪਠੇ ਚਤੁਰਾਨਨ ਜੂ ਰਤ ਕੇ ਹਿਤ ਸੋਂ ਦੁਹਤਾ ਪ੍ਰਤਿ ਧਾਯੋ । 


ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਬਦਲੀ ਵੇਖੀ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਗ਼ੈਬੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਦੂਸਰਾ ਮੂੰਹ ਲਗਾ ਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਪਿਛਲੇ 


੧. ਕਈ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਤਿਲੋਤਮਾ” ਵੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਰਸਤੀ” ਲਿਖਿਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਬਖਾਣਦਾ ਚਤਰ ਮੁਖੀ ਹੋਇ ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ । 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਦਾ ਵੇਖ ਸੁਰਸਤੀ ਰੂਪ ਲੋਭਾਣਾ । (ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ੭) 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੪ (੭੮੨) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਾਸੇ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਤੀਸਰਾ ਮੂੰਹ ਲਗਾ ਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ ਹੋਈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਚੌਥਾ ਸਿਰ ਲਾ 
ਲਿਆ, ਫੇਰ ਤਿਲੋਤਮਾ (ਸੁਰਸਤੀ) ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਉੱਡੀ, ਜਦੋਂ 


ਰਿ ਉੱਡੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰ ਪੰਜਵਾਂ ਮੁੰਹ ਲਗਾ ਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਕੜਨ ਦਾ ਯਤਨ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕੌਲ ਬੈਠੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕੋਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ 


ਨਾਲ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ਼ਿਵ ਸੀਸ ਬਰੋਚ ਕੇ ਕਾਟ ਬਿਗਾਏ । 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਾਹਮਣ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਕੱਟਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਸ਼ਿਵਾ ਦੇ ਹੱਥ 
ਨਾਲ ਉਹ ਕਪਾਲੀ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਕਪਾਲੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਲੱਗੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਵਕਤ ਸ਼ਿਵਾ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਦੂਸਰਾ ਕਾਰਨ : ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਜਾਣਿਆ ਤਾਂ 
ਕੋਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਸ਼ਿਵਾ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਿਵ ! ਇਹ ਕਪਾਲੀ ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਹੀ ਚਿੰਮੜੀ ਰਹੇਗੀ। 

ਤੀਸਰਾ ਕਾਰਨ : ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵਕਤ ਸ਼ਿਵਾ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਆਪਣੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ੁਲ ਨਾਲ 
ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਾ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਸੁਰਸਤੀ ਉੱਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਕਪਾਲੀ ਲੱਗ ਗਈ, ਇਟ =ੇ ਲਦੁਣ ਵਸੜੇ ਮਟਾਂਵੇਵ ਤੇ ਜੜੀ ਕੇਜਿਸ ਕੀਤੀ, 
ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਫਿਰਿਆ। ਜਦੋਂ ਮਹਾਂਦੇਵ ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਕਪਾਲ ਮੋਚਨ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਕੁਝ 
ਕੁ ਦੂਰੀ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਰਾਤ ਠਹਿਰਿਆ। ਮਨ ਵਿਚ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਕਪਾਲੀ ਕਿਵੇਂ ਛੁੱਟੇ, ਇਸ 
ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਚਮਤਕਾਰ 
ਵਿਖਾਇਆ ਕਿ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਕੌਲ ਗਊ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਵੱਛਾ ਦੋ-ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਦਾ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਖੱਸੀ ਕਰਕੇ ਬੈਲ ਬਣਾ ਲਵਾਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਗੱਲ 
ਵੱਛੇ ਦੇ ਕੰਨੀ ਪਈ ਕਿ ਕਲ੍ਹ ਨੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਨੇ ਖੱਸੀ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਬੜਾ ਦੁਖ ਪਾਵਾਂਗਾ, 
ਰਾਤ ਦੇ ਵਕਤ ਇਹ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਉਸ ਵੱਛੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ (ਗਊ) ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਇਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਸਵੇਰੇ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ 
ਦਾ ਪਾਪ ਲੱਗੇਗਾ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਵੱਛਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਯਤਨ ਮੇਰੇ ਕੋਲ 

ਹੈ, ਇਥੋਂ ਥੋੜੀ ਦੁਰ 'ਤੇ ਇਕ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਦਾ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜੀ ਰਲ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ , ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੱਛੇ ਦਾ ਰੈਗ ਕਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ 
ਦੇ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਕਪਾਲ ਮੋਚਨ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਿਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਕੱਚਾ ਟੋਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਜਦੋਂ ਵੱਛੇ ਨੇ ਉਸ ਕੱਚੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ 
ਉਸ ਦਾ ਰੈਗ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਪਾਲੀ ਲਹਿ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਉਸ ਟੋਏ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਹੱਥ 'ਤੇ ਭਾਵ ਕਪਾਲੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਸੀ, ਉਹ ਉਤਰ ਗਈ ਪਰੌਤੂ ਕਪਾਲੀ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਾ ਦੂਰ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਹੱਥ 'ਤੇ 
ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ। ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਤੋਂ ਕਪਾਲੀ ਦੇ ਮੋਚਨ = ਉਤਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੀਰਥ ਦਾ ਨਾਮ ਕਪਾਲ 
ਮੋਚਨ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਥੋਂ ਹੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਕਪਾਲੀ ਵਾਲਾ ਪਿਆ। (ਕਪਾਲ ਮੋਚਨ ਜਗਾਧਰੀ 
ਸ਼ਟੇਸ਼ਨ ਤੋਂ ੧੪ ਮੀਲ ਦੀ ਦੂਰੀ 'ਤੇ ਹੈ ਤੇ ਕਪਾਲ ਮੋਚਨ ਦੇ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ 
ਵੱਛੇ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ ਵੱਛੇ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੈ।) 


ਮੰ 
॥ 


ਉ 


, 
ਨ 


੍ 
੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) ਧਨਾਸ਼ਗਾੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ 


ਇਉਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ਜੋ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਹੱਥ 'ਤੇ ਕਪਾਲੀ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲੱਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਅਮਿੱਟ ਰਿਹਾ। 
ਤਾਂ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੇ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸਰਬੱਗਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ; ਹੋਰ ਸੁਣ : 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਸੀਅ ਧੇਨ ਲਛਿਮੀ; ਕਲਪਤਰ ਸਿਖਰਿ ਸੁਨਾਗਰ ਨਦੀ ਚੇ ਨਾਥ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਸਸੀਅ = ਚੰਦਰਮਾ, ਧੇਨ = ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ, ਲਛਿਮੀ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 
ਦੀ ਪਤਨੀ ਲੱਛਮੀ, ਕਲਪਤਰ = ਰਿਖੀਆਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ, ਸਿਖਰਿ = ਉੱਚ 
ਸਵਾ ਵਾ: ਸਤ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਘੋੜਾ (ਜੋ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਸੁਨਾਗਰ = ਸਿਆਣਾ 
ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਵਾ: ਸੁਨਾਗਰ = ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ (ਜੋ ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ) 
ਇਤਆਦਿਕ ਭਾਵੇਂ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਨਦੀਆਂ ਚੇ = ਦੇ ਨਾਥੈ = ਮਾਲਕ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ 

ਕਰਮ ਕਰਿ; ਖਾਰ ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ॥੪॥ 

ਰੀ = ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਉਸ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਮਾਣ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਅਜਿਹਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਉਸ ਦਾ ਖਾਰ = ਖਾਰਾਪਣ ਮਫੀਟਸਿ = ਅਮੇਟ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਖਾਰੇਪੁਣੇ ਨੂੰ ਗਵਾ ਨਾ ਸਕਿਆ ॥੪॥ 

ਭਗਤਣੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਐਸਾ ਸਮੁੰਦਰ ਨੇ ਕੀ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਯਤਨਾਂ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਖਾਰਾਪਨ ਦੂਰ 
ਨਾ ਹੋਇਆ ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

ਕੁਝ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਝੰਪੜੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਯੱਗ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ। ਯੱਗ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਦੇਵਤੇ ਬੁਲਾਏ ਗਏ ਅਤੇ ਕਾਮਧੇਨ 
ਗਊ ਵੀ ਮੰਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਸੈਭਾਲ ਦਿੱਤੀ। ਸਭ 
ਨੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਸੈਭਾਲੀ। ਰਿਖੀ ਜਨ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ 
ਯੱਗ ਲਈ ਜਲ ਭਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ 
ਮੈਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮੰਗ ਕੇ ਭਿਖਸ਼ਾ ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਲੇ, ਮੈਥੋਂ ਇਹ ਨੌਕਰਾਂ 
ਵਾਂਗ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਦਾ ਕਾਰਜ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹੋ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਅਪਮਾਨ ਜਨਕ ਸ਼ਬਦ 
ਕਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਤਾਂ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ, ਪਰੋਤੂ ਕੁਝ ਤੇਜ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ 
ਬੋਲਣ ਲੱਗੇ, ਪਰ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਤੇਜ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੋ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਯੱਗ 
ਦੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਚੋਗਾ ਨਹੀਂ । 

ਉਸ ਵਕਤ ਤਮੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਕ ਤਾਂ ਗਏ ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ ਗ਼ੁੱਸਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਖਿਆ। 
ਉਧਰੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਵੇਖੋ ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਭਿਖਸ਼ਾ ਮੰਗ 


ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਵਿਹਲੇ ਰਿਖੀ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵੇਖਾਂ ਤਾਂ ਸਹੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ । 


ਬਲ ਵਾਲਾ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਮੰਗ ਕੇ ਪੇਟ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 


ਖ਼ਿਆਲ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਛਲਿਆ ਅਤੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਤ੍ਲੋਚਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੬੪ (੭੮੪) ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਏ, ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਿਸ਼ੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਕਿ ਇਤਨੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਇਸ ਥਾਂ ਆਪਾਂ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਕਦੀ ਵੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਆਪਣੀ 
0 ਵੇਲਾ (ਹੱਦ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਅੱਜ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? 

ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝ ਲਿਆ ਕਿ ਸਮੁੰਦਰ 
ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਦੁਖ ਨਾ ਦੇਵੇ, ਐਸੇ ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਜੋ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਜੀ ਵੈਰਾਟ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਪਾਸ਼ਯ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਢਾਈ ਚੂਲੀਆਂ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ 
ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਿਆ", ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਸੁੱਕਣੇ ਕਰਕੇ ਬਤਾਲੀ (੪੨) ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਜੋ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਤੜਫਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਸਹਾਇਤਾ 
ਮੰਗੀ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਜਾ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗ। 

ਜਦੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੌਲੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ, ਅਖ਼ੀਰ ਮਹਾਂ ਰਿਖੀਆਂ 
ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੋ । ਉਦੋਂ ਸਾਰੇ ਰਿਖੀਆਂ 
ਦੇ ਕਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਕਿ ਜੀਅ-ਜੈਤ ਦਾ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਉਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਨੇ ਪੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਲਘੂ ਕਿਰਿਆ ਭਾਵ ਪਿਸ਼ਾਬ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਖਾਰਾ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ 
ਅਤੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ ਤੇਰਾ ਪਾਣੀ ਖਾਰਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤੇਰਾ ਪਰਾਲਬਧ ਦਾ ਕਰਮ 
ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਪਾਣੀ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ । 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਾਰੇਪਨ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਨੌਕਾਂ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, 
ਪਰ ਪਰਾਲਬਧ ਦੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਸੋ ਅੱਜ ਤਕ ਸੁਮੰਦਰ ਖਾਰਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਹੇ ਭਗਤਣੀ ਜੀ ! ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਜੜ੍ਹ ਹੀ ਦਿੱਸਦੀਆਂ ਹਨ 
ਪਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨਤਾ ਭਾਵ ਹਰਕਤ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਹਰਕਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਪੁਣੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਖਾਰਪੁਣਾ ਅਮੇਟ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤਾਂ ਫੇਰ ਭਗਤਣੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਕਿ ਸੁਖ ਦੁਖ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
ਫੇਰ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਹੋਰ ਸੁਣ : 

ਦਾਧੀਲੇ ਲੰਕਾ ਗੜ, ਉਪਾੜੀਲੇ ਰਾਵਣ ਬਣੁ ; 


(ਦਾਧੀ-ਲੇ, ਉਪਾੜੀ-ਲੇ ਖੋਲੋ) 


ਭਭੀਖਨ ਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦਾਧੀਲੇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਰਾਵਣ ਦਾ ਅਸ਼ੋਕ ਬਣੁ = ਬਾਗ਼ ਸੀਤਾ ਤੋਂ 
ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਫਲ ਖਾਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਉਪਾੜੀਲੇ = ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਬਾਨਰ ਨੇ ਅਸ਼ੋਕ ਬਾਗ਼ ਨੂੰ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਪੁੱਟਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਬਾਗ਼ ਪੁੱਟਦੇ 
ਨੂੰ ਇਕ ਥਾਂ ਮਾਲੀ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਰਾਵਣ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇੱਕ ਬਾਨਰ ਨੇ 


੧. ਕਈ ਥਾਂ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਟਟੀਰੀ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਡੁਬਾਉਣ ਲੱਗਾ ਸੀ ਤਾਂ ਢਾਈ ਚੂਲੀਆਂ 
ਵਿਚ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ ਸੀ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ 
2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 
ਤੁਹਾਡਾ ਅਸ਼ੋਕ ਬਾਗ਼ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਵਣ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਅਸ਼ 
ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। ਜਦੋਂ ਅਸ਼ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਯੁੱਧ 
0) ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਜੋਗ ਵਿਚ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਅਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਫੇਰ ਰਾਵਣ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੇਘਨਾਥ ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਮੇਘਨਾਥ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਫਾਸ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ 
ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਰਾਵਣ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ। ਰਾਵਣ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ 

ਬੈਠੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੁਆਰਾ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਸੇ 
ਤਿਨ 
ਸਭ ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਲਾਹ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਪੁੰਛ ਨਾਲ ਰੂਈਂ ਲਪੇਟ ਕੇ ਤੇਲ 
ਦੇ ਨਾਲ ਭਿਉਂ ਕੇ ਅੱਗ ਲਗਾ ਦਿਓ, ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਦੈਂਤ ਮੰਨ ਗਏ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਤੇ ਰੂੰ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਲਪੇਟਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਆਪਣੀ ਗ਼ੈਬੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਪੂੰਛ ਲੰਬੀ ਕਰੀ ਜਾਵੇ । ਅਖ਼ੀਰ ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਦੀ ਰੂੰ ਲਪੇਟ ਕੇ ਤੇਲ ਨਾਲ 
ਭਿਉਂ ਕੇ ਅੱਗ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਖੜ੍ਹੇ ਦੈਂਤਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁੱਛਾਂ 
ਤੇ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਸਾੜੀਆਂ, ਫੇਰ ਜਦ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਿਪਾਹੀ ਫੜਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਛਾਲ 
ਮਾਰ ਕੇ ਲੰਕਾ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਉੱਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤੇ ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਭਭੀਖਣ ਦੇ 
ਘਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀਤਾ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਸ਼ੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਲੰਕਾ 
ਵਿਚ ਯੁੱਧ ਹੋਣ ਸਮੇਂ ਮੇਘਨਾਥ ਨੇ ਬਰਛੀ ਮਾਰੀ ਤੇ ਲਛਮਣ ਮੂਰਛਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਲਛਮਣ 
ਨੂੰ ਨਾਰਦ ਨੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਾ ਲਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮੇਘਨਾਥ ਨੂੰ ਬਰਛੀ ਮਾਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ ਥਿਸਨਪਦੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਵਿਛੜ ਗਈ ਵੀਰ ਬਿਨ ਜੋੜੀ । 


ਫੇਰ ਇਥੋਂ ਦੇ ਸੁਖੇਣ ਨਾਮੀ ਮਸ਼ਹੂਰ ਵੈਦ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਬੁਲਾ ਕੇ ਮੂਰਛੇ ਹੋਏ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਵਿਖਾਇਆ ਤਾਂ 
ਵੈਦ ਸੁਖੇਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ-ਪਹਿਲਾਂ ਸਰਬੌਖਿਧ ਪਰਬਤ” ਤੋਂ ਸੈਜੀਵਨੀ 
ਬੂਟੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲਛਮਣ ਦੀ ਮੂਰਛਾ ਖੁਲ੍ਹ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਨੂੰ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲੈਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਰਾਤੋ-ਰਾਤ ਹਨੂੰਮਾਨ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਵਾਲੇ ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਚੁੱਕ 
ਲਿਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਉਹ ਬੂਟੀ ਮਿਲੀ ਤੇ ਲਛਮਣ ਦੀ ਮੂਰਛਾ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ ਸੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਭਗਤ 
ਜੀ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਲਿ ਬਿਸਲਿ ਆਣਿ, ਤੋਖੀਲੇ ਹਰੀ ॥ 
(ਸੱਲਿ, ਬਿ-ਸੱਲਿ ਤੇ ਤੋਖੀ-ਲੇ ਤੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਲਿ = ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਬਿਸਲਿ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਤੋਖੀਲੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕੀਤਾ; ਪਰੰਤੂ : 


੧. ਵਾਲਮੀਕ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਲੰਕਾ ਕਾਂਡ ਦੇ ੭੪ਵੇਂ' ਅਧਿਆਏ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਹਿਮਵਾਨ ਪਰਬਤ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਰਿਸਭ 
ਅਤੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਦੇ ਮਧ ਸਰਬੌਖਧਿ ਪਰਬਤ ਹੈ, ਇਸ ਪਰਬਤ ਦਾ ਲੰਕਾ ਤੋਂ ੩੪੦੦੦ (ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ) ਕੋਸ ਫ਼ਾਸਲਾ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


ਧਨਾਸ਼ਗਾੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ (੭੮੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਮ ਕਰਿ; ਕਛਉਟੀ ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ॥੫॥ 
ਰੰ ਰੀ=ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਜੋ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਰਿਖੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਮ 
ਕਰਿ = ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੇਵਲ ਤੇੜ ਦਾ ਬਸਤਰ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ 

6 ਨੂੰ ਵੀ ਕਛਉਟੀ = ਕੱਛ ਮਿਲੀ ਇਉਂ ਉਹ ਕਰਮ ਮਫੀਟਸਿ = ਅਮਿਟ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਸਰਬੋਸ ਦਾਨ ਵਿਚ ਜਤ ਸਤ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਕ ਕੱਛ ਵਿਚ ਹੀ ਬਤੀਤ ਕੀਤੀ, 
ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ ਲੱਗਣ ਵਾਂਗੂੰ ਜਲਣ ਹੋਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀ ਸੀ॥੫॥ 

ਜਦੋਂ ਭਗਤਣੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਅਮਿਟ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ; 

ਸਾਖੀ--ਹਨੂੰਮਾਨ ਦੀ : ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਹੋਸ਼ ਸੰਭਾਲੀ 
ਤਾਂ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਮਾੜਾ ਸੁਭਾਅ ਪੈ ਗਿਆ, ਜੋ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ ਦੇ ਬਸਤਰ ਲਾਹ ਕੇ ਧਨ ਨਕਦੀ ਆਦਿ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਪੂਰਨ ਰਿਖੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਚੋਰੀ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਕਾਰਨ ਰਿਖੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਚੁੱਕ ਲਏ ਤੇ ਦੌੜ ਗਿਆ। 

ਜਦੋਂ ਰਿਖੀ ਜੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੇਰੇ ਬਸਤਰ 
ਚੁਰਾ ਲਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਇਰਦ ਗਿਰਦ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਪੁਰਖ ਬਸਤਰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਦੌੜਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਰਿਖੀ ਨੇ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਕਿ ਓ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਬਸਤਰ ਵਾਪਸ ਦੇ ਜਾਹ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਬਸਤਰ ਕੀਮਤੀ ਹਨ, ਇਸ ਨੇ ਨਾ ਕੋਈ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਬਸਤਰ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਤਪੱਸਵੀ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕੋਂਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਬਸਤਰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲਿਆ 
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਇਕ ਕੱਛ ਛੱਡੀ ਹੈ, ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਕਛ ਹੀ ਮਿਲੇਗੀ ਭਾਵੇਂ 
ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਵੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂ । ਤੈਨੂੰ ਕੱਛ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਹਿਨਣ 
ਲਈ ਬਸਤਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ, ਜੇ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲਨਤਾ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗੀ। ਇਉਂ ਉਸ ਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦਾ ਅਮਿਟ 
ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਕੱਛ ਤੋ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਸਤਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਵਕਤ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਗਿੱਲੀ 
ਕੱਛ ਲੈ ਕੇ ਨਿਚੋੜ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਮਸਤਕ ਟੇਕਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਹੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ! ਅੱਜ ਜੋ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਭੁਲਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨ ਕਪਿ ਤੋਹਿ ਸਮਾਨ ਉਪਕਾਰੀ। ਨਹਿ ਕੋਈ ਸੁਰ ਨਰ ਮੁਨਿ ਤਨ ਧਾਰੀ । 
ਪਰ ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕਰੂੰ ਕਾ ਤੋਰਾ। ਸਨਮੁਖ ਹੋਇ ਨ ਸਕਤ ਮਨ ਮੋਰਾ । 

ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲਿਆਉਣ ਵੇਲੇ ਜੋ ਸਰਬੈਸ ਦੇਣ ਦੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਤੈਨੂੰ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸੀ ਕਿ ਜਦ ਤੂੰ 

ਬੁਟੀ ਲੈ ਕੇ ਆਵੇਂਗਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗੇ, ਪਰੈਤੁ 


੯ ੯੨ 


ਇਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਅੱਜ ਇਕ ਕੱਛ ਹੀ ਸਰਬੰਸ ਹੈ, ਉਹ ਤੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰ ਲੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ /ਤਿਲੌਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੪ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


0 ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਦੀ ਕੱਛ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ-ਹਨੂੰਮਾਨ ! 


ਇਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਇਹ ਕੱਛ ਹੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਤੈਨੂੰ 


6 ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ; ਇਸੇ ਕਰਕੇ : 


ਪੂਰਬਲੋ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮੁ ਨ ਮਿਟੈ, ਰੀ ਘਰ ਗੇਹਣਿ; 
ਰੀ =ਹੇ ਘਰ ਵਾਲੀ ਗੇਹਣਿ = ਸੁਪਤਨੀ ਵਾ: ਗੇਹਣਿ = ਇਸਤਰੀਏ ! ਪੂਰਬਲੋਂ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ 
ਕ੍ਰਿਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਿਖਿਆ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੀਐ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ /ਸੈਗੀਰਾਗ ਕ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੮੬) 
ਪੂਰਬ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ (ਸ਼ਿਗੀਰਾਗ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗਾ ੮੯) 
ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ॥ __।ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੨, ਅੰਗ ੧੨੭੬੭) 
ਤਾਚੇ ਮੋਹਿ ਜਾਪੀਅਲੇ, ਰਾਮਚੇ ਨਾਮੰ ॥ 
(ਤਾ-ਚੇ, ਰਾਮ-ਚੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਤਾਚੇ = ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਰਾਮਚੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੰ= ਨਾਮ 
ਦਾ ਜਾਪੀਅਲੇ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਕਰ। 


ਤਾਂ ਭਗਤਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ, 
ਜੇ ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਲਿਖੇ ਕਰਮ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟਣੇ , ਕਰਮ ਤਾਂ ਭੋਗਣੇ ਹੀ ਪੈਣੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ; 


ਬਦਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ; ਰਾਮ ਜੀ ॥੬॥੧॥ 


ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਬਦਤਿ = ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਇਸਤਰੀਏ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਕੇ ਜੀ = ਜੀਵ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੁਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਜੋਖੇ ਤੋਂ 
ਛੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੬॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਾਟੈ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ॥ (ਬਸੰਤ ਭਗਤਾ ਰਾਆਨੰਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੯੫) 


ਜਿਵੇਂ ਮੰਡੀ ਸੈਕੇਤ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਨੀਚਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੋਗਣੇ 
ਸਨ ਪਰੋਤੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਗਤਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਸਮੀਰ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਰਬੋਸ ਵਾਰ ਕੇ ਮਾਲਵੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ 
ਹੋਏ ਦੀਨੇ ਪਿੰਡ ਪਹੁੰਚੇ ਜੋ ਕਾਂਗੜ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਸੀ। ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਚੌਧਰੀ ਲਖਮੀਰ ਸਮੀਰ 
ਤੇ ਤਖ਼ਤਮੱਲ ਤਿੰਨੇ ਭਰਾ ਜੋ ਰਾਏ ਜੋਧ ਦੇ ਪੋਤੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਰਾਏ ਜੋਧ ਨੇ ਗੁਰ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਵਰ ਪਾਏ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਆਏ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁੜ ਦੀ ਭੇਲੀ ਤੇ ਇਕ ਰੁਪਇਆ 
ਲੈ ਕੇ ਮਿਲੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੇਟਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਪਰਸਪਰ ਮਿਲ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ। ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਚੱਲਣ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਲਈ। ਇਕ ਭਾਈ ਦੇਸੂ ਨਾਮੇ ਤਰਖਾਣ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਲਿਪ ਪੋਚ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਦਿਨ ਬੀਤ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਸੀ ਸ਼ੈਣੂ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੫ (੭੮੮) ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਮੀਰ ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਹੈ ਉਹ ਮੰਗ ਲੈ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਓਹੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰਾ 
0 ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਝਗੜਾ ਮੁਕਾ ਦਿਓ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਇਸ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖੱਜਲ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ 
0 ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗ ਲੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਅਜੇ ਬਹੁਤ ਜਨਮ 
ਬਾਕੀ ਹਨ । ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਅੱਗੇ ਹਨੇਰਾ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਪਾਪ ਕਰਮ ਜਾਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ । ਆਪ ਇਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਨਿ ਕੈ ਸ਼ਮੀਰ ਪੁਨ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ। 

ਨਿਕਟ ਸਥਲ ਨਿਜ ਦੀਜੀਏ ਜਾਚਾਇਹ ਮੇਰੀ । 

ਅਪਰ ਨਹੀਂ ਕਾਮਨਾ ਕਾਟਹੁ ਮਮਬੇਰੀ । (ਹੈ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰੱਤ ੬, ਆਨ ੫੬) 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ, ਪਰੈਤੂ ਸਮੀਰ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਕੱਟਣ ਦੀ 

ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ! ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਆਈ। ਸਮੀਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਘਰ ਨੂੰ 
ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਸੁੱਤਾ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੂਕਰ, ਸੂਕਰ, ਗਧਾ, ਬਿੱਲਾ, ਸਰਪ ਆਦਿ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਪਾਏ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਚੈਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਘਰ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਬਹੁਤ ਹੈ, ਧੀਆਂ 
ਪੁੱਤਰ ਬਹੁਤ ਹਨ । ਫਿਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ। ਅੰਨ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਪੀਲੂ ਖਾਣ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਪੀਲੂ ਖਾਧੇ, ਪੀਲੂ ਤੋੜਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਨਾਲ ਇਕ ਪਤਲੀ ਟਾਹਣੀ 'ਤੇ ਪੈਰ 
ਰੱਖਿਆ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਟਾਹਣੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਤੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਜਿਉਂ ਹੀ ਡਿੱਗਿਆ ; ਇਧਰੋਂ ਅੱਖ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ । 
ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਸੈਂਕੜੇ ਜਨਮ ਇੱਕੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਸੀ, 
ਜਦੋਂ ਜੈਗਲ ਦਿਸ਼ਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੁਝ ਪੀਲੂ ਪਾਖਾਨੇ ਵਿਚ ਵੇਖੇ, ਜਦੋਂ ਦਾਤਣ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਦੇਦਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸੇ ਹੋਏ ਪੀਲੂਆਂ ਦੇ ਛਿੱਲੜ ਨਿਕਲੇ, ਉਡਣ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲਮਏਕਾਵ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਮੀਰ ! ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਲਗੀਰ ਜਿਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ' ? ਸਮੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਣੋ , ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਜੋ ਮੈਂ ਰਾਤ ਦੇਖਿਆ ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੀ ਜਾਂ ਸੁਪਨਾ, 
ਜੇ ਸੁਪਨਾ ਸੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜਾਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਤੇ ਜਾਗਤ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਜਨਮ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ! ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਾਇਆ ਹੈ 
ਜੋ ਨਾ ਬਣਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਜਨਮ ਤੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦੇਖੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਜਨਮ ਤੂੰ ਜਾਗ੍ਰਤ ਵਿਚ ਭੋਗਣੇ ਸਨ । ਤੇਰੇ ਜਨਮ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵੀ ਭੋਗ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਚੱਕਰ ਵੀ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਮੁੜ 
ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਜਿਹੜੀ ਪਦਵੀ ਜੋਗੀਆਂ ਲਈ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਸੈਣੁ ॥ 
ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਯੂ.ਪੀ. ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ ਬਾਧਵ ਗੜ੍ਹ ਵਿਚ ਜੋ ਰੀਵਾ ਰਿਆਸਤ 
ਹੈ, ਉਥੋਂ ਦੇ ਰਾਜੇ “ਰਾਜਾ ਰਾਮ” ਦੀ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਤੇ ਹੋਰ ਟਹਿਲ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਸੈਣ 
ਜੀ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਟਹਿਲ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ ਸੀ ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਦੇ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਕਬੀਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਣ ਕੇ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕੋਲ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਲੈਣ ਗਏ ਜੋ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਚੇਲੇ ਹੋਏ, ਰਜਿ ਭਰੀ ਗਰਚਾ ਸੰਖਜੀ-ਨਥਨੇ ਗਰੇਦ ਰਨ 
ਸੁਣ ਪਰਤਾਪ ਕਬੀਰ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਿਖ ਹੋਆ ਸੈਣ ਨਾਈ । 


ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੭੮੯) ਧਨਾਸਨਾੀ ਸਰਾ ਸੈਣ ਜੰ, ਅੰਗ ੬੬੫ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਗੁਰਦੇਵ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ `ਚ ਲੱਗ ਪਏ, ਰਾਤੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸਵੇਰੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦੇ, ਭਜਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਚੰਗੀ ਆਤਮਿਕ ਉੱਨਤੀ ਕਰ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਭਗਤ ਜੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ 
ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਨ, ਉਥੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ 
ਵੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਪਿਆਸ ਸੀ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜ ਦੁਆਰੇ ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ 
ਅੱਗੋਂ ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਮਿਲ ਪਏ, ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਮੁੜ ਘਰ ਨੂੰ ਪਰਤ ਆਏ, ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ 
ਪਾਣੀ ਛਕਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਵਿਹਲੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ, ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਕੀਰਤਨ 
ਵਿਚ ਸਾਧੂਆਂ ਨਾਲ ਅਜਿਹੇ ਮਗਨ ਹੋਏ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਏ, ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ 
ਮਕਰੈਦ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਗਏ। ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਨਾ ਸਕੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਰਾਤੀ ਕਰੇ ਭਲਕੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ ਜਾਈ । 
ਆਏ ਸੰਤ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ, ਕੀਰਤਨ ਹੋਆ ਰੈਣ ਸਬਾਈ । 
ਛਡ ਨ ਸਕੈ ਸੈਤ ਜਨ ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਨ ਸੇਵ ਕਮਾਈ । 
ਜਦੋਂ ਉਧਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਰਾਜਾ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ 
ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ, ਜਦੋਂ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨ 
ਲਈ ਭਗਤ ਸੈਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੱਥ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਰਾਜੇ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ 'ਤੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਣ ਰੂਪ ਹਰਿ ਜਾਇ ਕੈ, ਆਇਆ ਰਾਣੇ ਨੌ ਰੀਝਾਈ। 
ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਇਸ਼ਨਾਨ-ਪਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆ ਕੇ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ ਤਾਂ ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ ਭਗਤ 
ਸੈਣ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੈਣ ਨਾਈ ਕਿਧਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਦੇਣਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਅੱਜ ਮੇਰੀ ਮਾਲਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਧਰ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ, 
ਜਦੋਂ ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲੋਂ ਕੀਮਤੀ ਪੁਸ਼ਾਕ 
ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਨੋਂ ਵਿਦਾ ਕਰ, ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਗਇਆ ਸ਼ਰਮਾਈ । 
ਰਾਜੇ ਦੂਰਹੁ ਸੱਦ ਕੈ, ਗਲਹੁੰ ਕਵਾਇ ਖੋਲ੍ਹ ਪੈਨ੍ਹਾਈ। 
ਤੇ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਸਿ ਕੀਤਾ ਹਉਂ` ਤੁਧ ਅੱਜ, ਬੋਲੈ ਰਾਜਾ ਸੁਣੇ ਲੋਕਾਈ। 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੈ ਭਗਤ ਵਡਿਆਈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੧੦ ੫ਪਓਂੜਾੀ ੧੬) 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਹੱਥ ਲਾਏ ਕਿ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਹੀ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੇ, ਜੋ ਵੈਦਾਂ, ਹਕੀਮਾਂ ਤੋਂ ਠੀਕ 


ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਸ਼ਾ ਸੈਣ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੯੫ (੭੯੦) ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਹੀਂ ਹੋਏ, ਉਹ ਤੁੰ ਮੇਰੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਜਲਨਤਾ ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਦੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਤਾਂ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਗ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ ਸੀ ਤਾਂ ਰਾਜਾ 
0 ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ਰੋਗ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਰਾਜ ਤਿਲਕ 
0 ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਜੀ ਇਤਨੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਪਤ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਕੇਵਲ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ" ਤਾਂ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੋਂ ਲੁਟਕ ਕੇ ਥੱਲੇ ਡਿੱਗਣ ਹੀ ਲੱਗੇ 
ਸਨ ਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸੈਣ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਜਦੋਂ ਭਗਤ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਕੀ ਆਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ ਜਿਵੇਂ ਹੋਰਨਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਰਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ ਕਰ ਲੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਸੈਣ 
ਜੀ ਨੇ ਆਰਤੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਧੂਪ ਦੀਪ ਘਿ੍‌ੰਤ; ਸਾਜਿ ਆਰਤੀ ॥ ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ; ਕਮਲਾ ਪਤੀ ॥੧॥ 


ਧੂਪ = ਧੂਫ਼ ਦਾ ਧੁਖਾਉਣਾ, ਘਿ੍‌ਰਿਤ = ਘੀ ਦਾ ਦੀਪ = ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ ਆਦਿ ਸਮੱਗਰੀ ਇਕੱਠੀ 
ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਆਰਤੀ ਦਾ ਸਾਜਿ = ਸਜਾਉਣਾ ਹੈ। ਜੋ ਹੇ ਕਮਲਾਪਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ = ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮੰਗਲਾ; ਹਰਿ ਮੰਗਲਾ ॥ ਨਿਤ ਮੰਗਲੁ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਮੰਗਲਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਗਲਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ। ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਮੰਗਲੂ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰਾਹੀਂ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 


ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਮੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਇਹੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਗਲਾ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ 
ਹੈ, ਜੋ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਤਮੁ ਦੀਅਰਾ; ਨਿਰਮਲ ਬਾਤੀ ॥ ਤੁਹੀ ਨਿਰਜਨੁ; ਕਮਲਾ ਪਾਤੀ ॥੨॥ 

ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦੀਅਰਾ = ਦੀਵਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬਾਤੀ = ਬੱਤੀ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੋਜਨੁ = ਸਾਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਕਮਲਾਪਾਤੀ = ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪਤੀ ਵਾ! ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਰਾਮਾ ਭਗਤਿ; ਰਾਮਾਨੰਦੁ ਜਾਨੈ ॥ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦੁ; ਬਖਾਨੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਰਾਮਾਨੰਦ 


ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਰਾਮਾਨੰਦ ਭਗਤ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਭਗਤ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 


੧. ਇਥੋਂ ਹੀ ਨਾਈਆਂ ਨੂੰ “ਰਾਜੇ” ਕਹਿਣ ਦੀ ਰੀਤ ਚੱਲੀ । 


੫ 
ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਧਨਾਸ਼ਨੀ ਸ਼ਾ ਸੈਣ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੯੫ 


੨੩ ੨ ੩੩, < <. ਨ < < ੦ 
ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਨੰਦ = ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਮਦਨ ਮੂਰਤਿ; ਭੈ ਤਾਰਿ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ ਸੈਣੁ ਭਣੈ; ਭਜੁ ਪਰਮਾਨੰਦੇ ॥੪॥੨॥ 

ਹੇ ਮਦਨ = ਕਾਮਦੇਵ ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿੰਦੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ । ਭਗਤ ਸੈਣ 
ਜੀ ਭਣੈ = ਉਚਾਰਨ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਮਾਨੰਦੇ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮੈਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧੂਪ ਦੀਪ ਘ੍ਰਿਤ; ਸਾਜਿ ਆਰਤੀ ॥ ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ; ਕਮਲਾ ਪਤੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੂਪ ਧੁਖਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੀਪ = ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘੀ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਆਰਤੀ (ਆ 4 ਰਤੀ) 
ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਇਹੋ ਹੀ ਆਰਤੀ ਸਾਜਿ = ਸਜਾਉਂਦੇ ਹਾਂ (ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਆਰਤੀ ਸਜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ)। 

ਹੇ ਕਮਲਾਪਤੀ = ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮੰਗਲਾ; ਹਰਿ ਮੰਗਲਾ॥ ਨਿਤ ਮੰਗਲੁ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਮੰਗਲਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰੀ 
ਲੋਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੇਕ ਮੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਜਾ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਲਈ 
ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਤ ਦੀਆਂ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ।॥ ਅਤੇ 
ਊਤਮੁ ਦੀਅਰਾ; ਨਿਰਮਲ ਬਾਤੀ ॥ ਤੁਹੀ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਕਮਲਾ ਪਾਤੀ ॥੨॥ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੀ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦੀਅਰਾ = ਦੀਵਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨੀ ਇਹ ਉਜਲ ਬੱਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁਹੀ = ਤੁੰਹੀਓ' ਹੀ 
ਪਿੱਛੇ ਨਿਰੰਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਸੀ ਤੇ ਤੂੰਹੀਓਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਰਾਮਾ ਭਗਤਿ; ਰਾਮਾਨੰਦੁ ਜਾਨੈ ॥ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦੁ; ਬਖਾਨੈ ॥੩॥ 

ਰੇ ਰਾਮਾ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਹੇ ਰਾਮਾਨੰਦੁ (ਰਾਮ ਅਨੰਦ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ (ਪਰਮ “ ਅਨੰਦ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਤੱਤਬੇਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਬਤ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਮਦਨ ਮੂਰਤਿ; ਭੈ ਤਾਰਿ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ ਸੈਣੂ ਭਣੈ; ਭਜੁ ਪਰਮਾਨੰਦੇ ॥੪॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਮਦਨ = ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਇਹ ਮੂਰਤਿ (ਮੂ “ ਰਤਿ) ਮੂ = ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਪੰਧਾ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੫ (੭੯੨) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

੬ ਨਾਲ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ਤਰੂਆਂ ਤੇ ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ 

ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 

ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਪੋਹ 


ਨਾ ਸਕਣ ॥੪॥੨॥ 
ਪੀਪਾ ॥" 

ਭਗਤਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੀਪਾ ਜੀ ਗਗਰੌਨ ਦੇ ਰਾਜੇ ਸਨ, ਜੋ ਕੋਟੇ ਤੋਂ ੪੫ ਮੀਲ 
ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਹੈ। ਪੀਪਾ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ੧੪੮੩ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਵਿਚ ਹੋਇਆ, ਪਹਿਲਾਂ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੇਵੀ ਦੇ ਭਗਤ 
ਸਨ ਅਤੇ ਆਏ ਗਏ ਸਾਧੂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਮਹਾਤਮਾ (ਪੀਪਾ) ਰਾਜੇ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਆਏ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬਹੁਤ ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ , 
ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਤੋਂ' ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਜਦੋਂ ਰਾਤਰੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਲਈ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵਾਂਗਾ ? ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ? ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਜਦੋਂ 
(ਪੀਪਾ) ਰਾਜੇ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਬਾਰੇ ਸ੍ਵਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਗੁੱਸਾ ਖਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਦੇਵੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਾਂ, ਕੀ ਮੈਨੂੰ ਨੰ ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗੀ । ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਝ ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਣੇ ਤਾਂ 
ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜਦੋਂ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ 
ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਦੇ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ । ਜਦੋਂ ਫੇਰ ਵੀ ਰਾਜਾ ਹੱਠ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ 
ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ਜਦੋਂ ਦੇਵੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੇਗੀ। ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ 
ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਬਿਸ਼ਰਾਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਥਾਂ 
ਸਿਹਜਾ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪੈ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਦੀ ਛਾਤੀ ਉੱਤੇ ਇਕ ਭਿਆਨਕ 
ਸ਼ਕਲ ਵਾਲੀ ਜ਼ੈਬੀ ਰੂਹ ਸ਼ੇਰ ਉਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ 
ਅਨੇਕਾਂ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ, ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣੇ ਕਰਕੇ 
ਤੈਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਐਸਾ ਭੈਦਾਇਕ ਸੁਪਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਝਟ ਹੀ ਨੇਤਰ ਖੁੱਲ 
ਗਏ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਬੇਚੈਨੀ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਨਿਤ ਦੇ ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਵੀ ਦਾ ਪੂਜਨ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਦੇਵੀ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਵਰ ਮੰਗ ਕੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਰਾਜਾ (ਪੀਪਾ) ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਦੇਵੀ 
ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਦੇਵੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗ ਲੈ ਮੈਂ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੀ, ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ । 
ਰੁਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਦੇਵੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ, ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਅਦ੍ਰੈਤਵਾਦ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣੀ ਅਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 


੧. ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦਾ ਇਹੋਂ ਹੀ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਪੰਧਾ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੫ 


0 ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ ਤਾਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਤਾਂ 
ਸੋਹਣੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਣ ਕੇ ਫ਼ੌਜ ਸਮੇਤ ਸਜ ਧਜ ਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਧਿਕਾਰੀ 
0 ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਇਕ ਵਾਰ ਤਾਂ ਰਾਜਾ (ਪੀਪਾ) ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਗਿਆ 
0 ਤਾਂ ਦੁਬਾਰਾ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਕੇ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਰਾਣੀਆਂ ਵੀ ਸਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਈਆਂ, ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ (ਪੀਪੇ) ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤਰ 
ਤੇ ਗਹਿਣੇ ਲਾਹ ਕੇ ਸਾਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨ ਕੇ ਜਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, 
ਪਰੰਤੂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਸੀਤਾ ਨਾਮੇ ਰਾਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਣਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਦੁਬਾਰਾ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ ਤਾਂ ਰਾਮਾਨੰਦ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਤਾਂ ਉਦਪੇਸ਼ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਦੀ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 
ਜਦੋਂ ਸੀਤਾ ਰਾਣੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੀਤਾ ਰਾਣੀ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣਾ ਪਿਆ। ਦੋਵੇਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਵਣ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾ 
ਕੇ ਪੇਟ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਅਤੇ ਆਏ ਗਏ ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਕੁਝ ਪਾਖੰਡੀ ਸੀਤਾ ਜੀ 
ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਬੁਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਾਰਨ ਕੋਲ ਆਏ ਤੇ ਰਾਜੇ (ਪੀਪਾ) ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸੀਤਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ (ਪੀਪੇ) ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੀਤਾ ਰਸੋਈਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਆਉ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਪਾਖੰਡੀ ਆਦਮੀ ਗਏ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੀਤਾ ਜੀ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਸੀ, ਪਾਖੰਡੀ ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਬਾਹਰ ਭੱਜ ਆਏ ਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਨ ਉਹ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰਨੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਰਾਜੇ (ਪੀਪੇ) ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮਾਸ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕੀਤੀ ਸੀ ਉਹੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ੇਰਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਸ ਪਈ 
ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਜਾਉ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੇਗੀ । ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਿਕਾਰ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ 
ਛੱਡ ਕੇ ਗਏ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸੀਤਾ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਤੇ ਸੀਤਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰੀ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ੇਰਨੀ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਭੈਅ-ਭੀਤ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਧੈਜ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

£ ਇਕ ਵਾਰ ਕੁਝ ਸਤਿਸੈਗੀ ਜਨ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੋਰਨਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਰਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਆਰਤੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 
ਆਰਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 


ਕਾਯਉ ਦੇਵਾ ਕਾਇਅਉ ਦੇਵਲ; ਕਾਇਅਉ ਜੈਗਮ ਜਾਤੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਯਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਕਾਇਅਉ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਦੇਵਲ = ਮੰਦਰ ਬਣਾਉਣੇ ਹਨ, ਕਾਇਅਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜੈਗਮ = ਲੱਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜਾਤੀ = ਯਾਤਰੀ ਬਣ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਾ; ਕਾਇਅਉ ਪੂਜਉ ਪਾਤੀ ॥੧॥ 

ਕਾਇਅਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਧੁਪ ਧੁਖਾਉਣੀ ਹੈ, ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣੇ ਹਨ, ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 


ਨਈਬੇਦਾ = ਮੁਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਪਨੇ ਹਨ, ਕਾਇਅਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਠਾਕਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਮੂਰਤਾਂ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਜਉਂ = ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਧਨਯ਼ਗੀ ਪੰਧਾ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੫ (੭੯8) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਯਉ ਦੇਵਾ ਕਾਇਅਉ ਦੇਵਲ; ਕਾਇਅਉ ਜੈਗਮ ਜਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਯਉ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੇਤਨ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ 
ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਾ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਅਉ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਦੇਵਲ = ਮੰਦਰ 
ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਅਉ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਹੀ ਜੈਗਮ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਤੀਰਥ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜੋਗਮ = ਲੱਤਾਂ ਨਾਲ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਯਾਤਰਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਯਾਤਰੀ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ ॥ 
ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥ (ਭੌਰ ਭਗਤਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੫੯) 
ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਾ; ਕਾਇਅਉ ਪੂਜਉ ਪਾਤੀ ॥੧॥ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੂਫ਼ ਧੁਖਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੋ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਗਰਾਹੀ ਪਾਉਣ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਨਈਬੇਦਾ = ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਅਰਪਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਅਉ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਕਾਇਆ ਬਹੁ ਖੰਡ ਖੋਜਤੇ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 

ਇਉਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਖੰਡਾਂ ਭਾਵ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਸਤ ਦੀਪਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖੋਜਤੇ = ਖੋਜ ਕੇ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੈਂ 
ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਨਾ ਕਛੁ ਆਇਬੋ ਨਾ ਕਛੁ ਜਾਇਬੋ; ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਨਾ ਤਾਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਬੋ = ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਕੋਈ ਮਾਰ ਕੇ ਜਾਇਬੋ = ਜਾਣ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਦੁਹਾਈ = ਉੱਚੀ ਪੁਕਾਰ 
ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੁਹਾਈ = ਸੁਰੀਦ (ਸਹੁੰ) ਖਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਾਯਉ ਦੇਵਾ ਕਾਇਅਉ ਦੇਵਲ; ਕਾਇਅਉ ਜੰਗਮ ਜਾਤੀ ॥ 
ਜੋ ਕਾਯਉ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਬੁੱਧ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਉਹੋ ਹੀ 
ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਾ ਵਾ: ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਬੁੱਧੀ ਹੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦੇਵਲ = ਮੰਦਰ ਹੈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ॥ _ (ਗਉਓਤਾੀ ਕਲੀਨ ਜ ਅੰਗ ੩੩੯) 
ਅਤੇ ਦੇਹ ਰੂਪ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਬੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਜੈਗਮ = ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਯਾਤਰੀ ਬਣ ਕੇ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਪੰਧਾ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੫ 


ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਾ; ਕਾਇਅਉ ਪੂਜਉ' ਪਾਤੀ ॥੧॥ 
ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਕਾਇਅਉ = ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਜਾਨਣਾ ਹੀ ਧੂਪ ਧੁਖਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੱਸ ਕਰਨ 
0) ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਪਰੀਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਅਰਪਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
“ ਕਾਇਅਉ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਜਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਕਾਇਆ ਬਹੁ ਖੰਡ ਖੋਜਤੇ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਖੰਡਾਂ ਨੂੰ 
ਖੋਜ ਕੇ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾ ਕਛੁ ਆਇਬੋ ਨਾ ਕਛੁ ਜਾਇਬੋ; ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਇਬੋ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਹ ਗੱਲ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਪਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਾਯਉ ਦੇਵਾ ਕਾਇਅਉ ਦੇਵਲ; ਕਾਇਅਉ ਜੋਗਮ ਜਾਤੀ ॥ 
ਇਸ ਕਾਯਉ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ (ਈਸਰ) ਦੇਵਤਾ ਆਪ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ 
ਈਸਰ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਇਅਉਂ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਦੇਵਲ = ਮੰਦਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਕਾਇਅਉ = ਸਰੀਰ ਹੀ ਪ੍ਰੌਖ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਜੈਗਮ = ਲੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਤੀ = ਦਾਤ” ਜਣ ਜੋ ਜੁਹਦ-ਤੇਦ ਫੁਪੀ ਤੀਜ 'ਤੇ ਇਜ਼ਣਾਲ ਜਫਦ” ਟੇ 


ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਾ; ਕਾਇਅਉ ਪੂਜਉ' ਪਾਤੀ ॥੧॥ 
ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਧੂਪ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਦੀਵੇ ਜਗ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਨਈਬੇਦਾ = ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਭੋਗ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਾਤੀ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਜਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਾਇਆ ਬਹੁ ਖੰਡ ਖੋਜਤੇ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਖੰਡ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਹਿੱਸਿਆਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤੇ = ਖੋਜ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਈਸਰ ਦਾ ਹੀ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾ ਕਛੁ ਆਇਬੋ ਨਾ ਕਛੁ ਜਾਇਬੋ; ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਹ ਅਸੀਂ (ਭਗਤ ਪੀਪਾ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਪਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੁਹਾਈ = ਸਹੁੰ ਖਾ ਕੇ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ 
ਮੈ 
| 


ਧਨਯ਼ਗਾੀ ਧੰਨਾ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੫ (੭੯੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ; ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ = ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਸੋਈ = ਉਹ ਇਕ ਪਿੰਡੇ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਭਾਸ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, 
0 ਸੋਈ = ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਇਕ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪਿੰਡੇ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਖੋਜੈ = ਖੋਜਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਪੀਪਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪਰਮ ਤਤੁ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਲਖਾਇਆ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਲਖਾਵੈ = ਲਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਨਣਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥ 

ਧੈਨਾ | 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਤਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਧੰਨੇ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਧੈਨਿਆ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਮੰਗ ਲੈ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਕੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਲੋੜ ਪਈ ਤਾਂ ਮੰਗ ਲਵਾਂਗਾ । ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ ਕਰ, ਤਾਂ ਧੰਨਾ ਜੱਟ ਆਪਣੇ ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਇਤਨੇ ਭਗਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਰਤੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ਨਹੀਂ, ਆਰਤਾ 
ਕਰਾਂਗਾ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਫੇਰ ਆਰਤਾ ਹੀ ਕਰ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਧੰਨਾ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਗੋਪਾਲ; ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ ॥ 

ਹੇ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਆਰਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਆਰਤਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਜੋ ਜਨ ਤੁਮਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰਤੇ; ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਤੇ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਤਾ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦਾ ਯੱਗ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਛਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਆਦਿ। ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ 
ਤੋਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਲਈ ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 


ਦਾਲਿ ਸੀਧਾ; ਮਾਗਉ ਘੀਉ ॥ ਹਮਰਾ; ਖੁਸੀ ਕਰੈ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੭) ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ ਧੰਨਾ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੫ 


ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੀਉ = ਜੀਅ (ਚਿੱਤ) ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਕਰੇ, ਉਤਨਾ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਪਨੀਆ; ਛਾਦਨੁ ਨੀਕਾ ॥ 
ਆਏ ਗਏ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਨਣ ਲਈ ਪਨੀਆ = ਜੁੱਤੀ ਤੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਉਪਰ 
ਲੈਣ ਲਈ ਨੀਕਾ = ਚੰਗੇ ਛਾਦਨੁ = ਬਸਤਰ ਵੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਅਨਾਜੁ ਮਗਉ; ਸਤ ਸੀਕਾ ॥੧॥ 
(ਸੱਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤ = ਸੱਤ ਵਾਰੀ ਜਾਂ ਸੌ ਵਾਰੀ ਸੀਕਾ = ਸਿਆੜ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਅਨਾਜੁ = ਅੰਨ ਮਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਅਨਾਜ ਐਸਾ ਲੇਸਦਾਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਸ 
ਅਨਾਜ ਦੇ ਆਟੇ ਗੌਨ੍ਹੋ ਵਿਚ ਕਾਂ ਚੁੰਝ ਪਾ ਕੇ ਕੱਢ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਚੁੰਝ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਇਤਨਾ ਲੇਸਦਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗਊ ਭੈਸ; ਮਗਉ ਲਾਵੇਰੀ ॥ ਇਕ ਤਾਜਨਿ; ਤੁਰੀ ਚੰਗੇਰੀ ॥ 
ਕਈ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੂੰ ਗਊ ਦਾ ਦੁੱਧ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਮੱਝ ਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗਊ 


ਅਤੇ ਭੈਸ = ਮੱਝ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਲਾਵੇਰੀ = ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਇਕ ਚੰਗੀ ਨਸਲ ਦੀ 
ਤਾਜਨਿ = ਤੁਰਕਾਨ, ਅਰਬੀ ਤੁਰੀ = ਘੋੜੀ ਵੀ ਆਏ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਘੁਰ ਕੀ ਗੀਹਨਿ; ਚੰਗੀ ॥ ਜਨੁ ਧੰਨਾ; ਲੇਵੈ ਮੰਗੀ ॥੨॥੪॥ 
ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਲਈ ਲੰਗਰ ਪਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਚੈਗੀ = ਭਲੇ ਭਾਵ ਮਿੱਠ 
ਬੋਲੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਗੀਹਨਿ = ਇਸਤਰੀ ਹੋਵੇ, ਐਸੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾ ਦੇਣੀ ਜੋ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆਂ ਪੱਥਰ ਮਾਰੇ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਪਾਨੀ ਕੇ ਮਾਂਗਤ ਪਾਥਰ ਮਾਰਤ ਨਾਰਿ ਕਿਧੌ ਘਰ ਨਾਹਰ ਆਨੀ॥ _ (ਸ਼ਾ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੬੭) 
ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗੀ = ਮੰਗ ਹੀ ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਆਏ ਗਏ 

ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੨॥੪॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗੋਪਾਲ; ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ ॥ 

ਹੇ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਰਤਾ (ਆ “ ਰਤਾ) 
(ਮਤ ਸਿ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ; 


(ਗਉੜੀ % ੫, ਅਗ ੨੩੬) 


ਧਨਸਯ਼ਗਾੀ ਧੰਨਾ ਜੀ, ਅਗ ੬੯੫ (੭੯੮) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੋ ਜਨ ਤੁਮਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰਤੇ; ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰੋਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਰਜ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰੇ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਰਜ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਾਲਿ ਸੀਧਾ; ਮਾਗਉ ਘੀਉ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਵੈਤ ਦਾ ਦਾਲਿ = ਦਲਣਾ ਵਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦਵੈਤ ਦਲੀ ਜਾਵੇ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਦਾਲ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਚਿਤ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਸੀਧਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਿ ਚਿਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ, ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਨਾ ਫੁਰਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘੀਓ = ਘੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਜਾਂ ਆਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ।) 
ਹਮਰਾ; ਖੁਸੀ ਕਰੈ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਪਨੀਆ; ਛਾਦਨੁ ਨੀਕਾ ॥ 
ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਨੀਆ = ਪਨਾਹ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੇ ਤੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨੀਕਾ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛਾਦਨ = ਕੱਟਣਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਪੈਣ ਰੂਪੀ ਚੰਗਾ ਬਸਤਰ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਰੂਪ ਚੰਗਾ ਛਾਦਨੁ = ਬਸਤਰ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ, ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾ 
ਪਰਚੇ ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੱਜਾ ਰੱਖਣੀ ਇਹ ਚੰਗਾ ਬਸਤਰ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਫਤਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪੜਾ ਮਾਂਗਉ ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ॥ _(ਪ੍ਤਾਤ? %: ੧. ਅੰਗ ੧੩੨੯੭) 
ਅਨਾਜੁ ਮਗਉ; ਸਤ ਸੀਕਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਅਨਾਜੁ = ਅਨਾਦ ਭਾਵ ਅਨਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਤੇ 
ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਸਤ = ਸੱਤਯ ਦਾ ਹੀ ਸੀਕਾ = ਸਿੱਕਾ ਚੱਲੇ ਭਾਵ ਸੱਚ ਦਾ ਹੀ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਕੂੜ ਦਾ 
ਰਾਜ ਨਾ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਅਨਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸਤ ਤੇ ਸ਼ੀਲ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨਾਜੁ (ਅਨ “ ਆਜੁ) ਅਨ = ਹੋਰ ਆਜੁ = ਅੱਜ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹੋ 
ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਹੀ ਸੀਕਾ = ਸਿੱਕ ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹੇ ॥੧॥ ਅਤੇ 
ਗਊ ਭੈਸ; ਮਗਉ ਲਾਵੇਰੀ ॥ 
ਭੈਸ (ਭੈ “ ਸ) ਭੈਅ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਬੱਚੇ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਵੇਰੀ = ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਧੀਰਜ ਰੂਪੀ ਗਊ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਭੈਸ (ਭੈ “ ਸ) ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸ = ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰ 
ਵਕਤ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਊ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਗਊ (ਗ “ ਊ) ਊ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਇਹੋ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਲਾਵੇਰੀ (ਲਾ “ ਵੇਰੀ) 
ਲਾ = ਬਿਨਾਂ ਵੇਰੀ = ਦੇਰੀ ਤੋਂ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਇਕ ਤਾਜਨਿ; ਤੁਰੀ ਚੰਗੇਰੀ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਧਨਾਸਗਾੀ ਧੰਨਾ ਜੀ, ਆਗ ੬੬੫ 


ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਗੀਹਨਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚੰਗੀ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਆਤਮਾਕਾਰ 

ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋਵੇ । 
ਜਨੁ ਧੰਨਾ; ਲੇਵੈ ਮੰਗੀ ॥੨॥੪॥ 

ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਇਹ ਕੁਝ ਆਪ 

ਜੀ ਤੋਂ ਮੰਗ ਹੀ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੨॥੪॥ 


[ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਸਮਾਪਤੋ] 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੬ (੮੦੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਜੈਤਸਰੀ 


[ਅੰਗ ੬੯੬1] 
ਰਾਗ ਜੈਤਸਰੀ (ਮੈ: ਮੈਸਕ੍ਰਿਤ, ਜਯਤ। ਸੀ। ਯਾ ਜਯੋਤੀ) ਇਹ ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਦਾ ਨਾਉਂ ਹੈ। ਇਸ 

ਰਾਗ ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗਿਆਰ੍ਹਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । ਜੈਤਸਰੀ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ, 
ਅਸਾਧਾਰਣ ਅਤੇ ਕਠਿਨ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਭਿੰਨ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਦੇਸੀ ਟੋਡੀ, ਗਉੜੀ ਤੇ ਵਿਭਾਸ ਮਿਲੇ ਤੇ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ 
ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ ਜੇਹਾ ਕੁ “ਭਰਤ ਮੱਤ” ਵਿਚ ਮਾਲ ਕੌਂਸ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ। ਕਈ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਸ਼ਕਾਰ ਦੀ ਰਾਗਨੀ 
ਵੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ : ਜਯਤਿ ਸੀ, ਇਹ ਪੂਰਬੀ ਠਾਟ ਦੀ ਅੰੜਵ ਸੈਪੂਰਨ ਰਾਗਿਣੀ ਹੈ, ਆਰੋਹੀ 
ਵਿਚ ਰਿਸਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ, ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਹਨ, ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਗਾਂਧਾਰ ਹੈ, ਮੱਧਮ 
ਤੀਵ੍ ਹੈ, ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਰਿਸਭ ਕੋਮਲ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। 

ਆਰੋਹੀ: ਸਗ ਮੀ ਪਨ ਸ। 

ਅਵਰੋਹੀ: ਸਨ ਧਾਪਮੀਗਰਾਸ। 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਬਾਦ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਕੁਝ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ? ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ 
ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬੁਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਬਸਿਆ; ਗੁਰਿ ਹਾਥੁ ਧਰਿਓ ਮੇਰੈ ਮਾਥਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਮਾਥਾ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਧਰਿਓ = ਧਰਿਆ, ਤਦ ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 0 
ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਆਦਿ ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪ੍ਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਹ 


॥ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੧) ਜੰਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ #, ਅਗ ੬੯੬ 


6 ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਦੁਖ ਉਤਰੇ; ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਰਿਨੁ ਲਾਥਾ ॥੧॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਉਤਰੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 

6 ਦੇ ਦੇਡਾਂ ਦਾ ਰਿਨੁ = ਕਰਜ਼ਾ ਵੀ ਲਾਥਾ = ਉਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੰਡ : 

੧. ਲੋਕ ਦੰਡ : ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਦੰਡ ਲਾ ਦੇਣਾ। 

੨. ਰਾਜ ਦੰਡ : ਰਾਜੇ ਦੁਆਰਾ ਦੇਡ ਮਿਲਣਾ । 

੩. ਪਿਤਰ ਦੰਡ : ਪਿਤਰਾਂ ਦੀ ਕਰੋਪੀ ਹੋ ਜਾਣੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਰਾਧ ਕਰ, ਮੇਰੀ ਮਟੀ ਬਣਾ। 

੪. ਦੇਵ ਦੰਡ : ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਕਰੋਪੀ ਹੋ ਜਾਣੀ। 

ਮੇਰੇ ਮਨ, ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਸਭਿ ਅਰਥਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਅਰਥਾ = ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਨੁ ਬਿਰਥਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿੜਾਇਆ = ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੂੜ ਭਏ ਹੈ ਮਨਮੁਖ; ਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਨਿਤ ਫਾਥਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੀ ਗਿਆਤ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਮੂੜ = ਬੇਸਮਝ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹੈ = ਹਨ ਅਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭਾਵ 
ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਫਾਥਾ = ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਨ ਸੇਵੇ ਕਬਹੂ; ਤਿਨ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਥਾ ॥੨॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੀ ਵੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ 
ਸੇਵ = ਸੇਵਨ (ਪੂਜਨ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਅਕਾਥਾ = ਨਿਸਫਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵੇ; ਤਿਨ ਸਫਲਿਓ ਜਨਮੁ ਸਨਾਥਾ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ ਹੈ ਤੇ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਗ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਸਫਲਿਓ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਨਾਥਾ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸਨਾਥਾ = ਕਲਿਆਣਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਚਰਣ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਨ 


॥ 
1 
॥ 
( 


ਰਿ 
੍ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੬੯੬ (੮੦੨) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੋਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ; ਹਰਿ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਜਗੀਨਾਥਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਜਰੀਨਾਥਾ (ਜਰੀ - ਨਾਥਾ) ਜਰੀ = ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਥਾ = ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਨ = 
ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਗਿਆਨਹੀਨ ਅਗਿਆਨੀ; ਕਿਉ ਚਾਲਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਾ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 
ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਧੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਾ: ਜਮ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਪੰਥਾ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਚਾਲਹ = ਚੱਲ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਲਹ = ਚੱਲ ਸਕਦੇ ਹਾਂ 
ਜਿਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੈਂਡਾ ਹੈ। 


ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਅੰਚਲੁ ਦੀਜੈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਚਲਹ ਮਿਲੰਥਾ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਿੱਖ 
ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਅੰਚਲੁ = ਪੱਲਾ ਫੜਾ ਦੀਜੈ = ਦਿਓ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ 


ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੰਥਾ = ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਹ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੧॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਹੀਰਾ ਲਾਲੂ ਅਮੋਲਕੁ ਹੈ ਭਾਰੀ; ਬਿਨੁ ਗਾਹਕ ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀਰਿਆਂ” ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭਾਰੀ = ਬਹੁਤਾ ਅਮੋਲਕੁ = ਅਨਮੋਲ 
ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਬੜਾ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਪਰੋਤੂ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਗਾਹਕ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਾਖਾ = ਕੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮੀਕਾ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੀ ਹੀਰਿਆਂ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਗਾਹਕ = ਖ਼ਰੀਦਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੀਕਾ = ਇਕ ਕੱਖ ਦੇ ਮੁੱਲ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਖਾਂ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਮੀਕਾ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੀ ਹੀਰਿਆਂ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਗਾਹਕ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੱਖ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੮੬) 


੧. ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਰੋਗ ਚਿੱਟਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਅਤਿ ਕਰੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨੂੰ ਚੀਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸ਼ੀਸ਼ਾ 
ਇਸ ਨੂੰ ਚੀਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਸਾਰੇ ਰਤਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ ਦਾ ਦਰਜਾ ਬੜਾ ਉੱਚਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਜੰਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੬੯੬ 


ਰਤਨ ਗਾਹਕੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਦੇਖਿਓ; ਤਬ ਰਤਨੁ ਬਿਕਾਨੋ ਲਾਖਾ ॥੧॥ 

ਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਅਰਪਣ ਵਾਲੋਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੇ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਨਾਮ 

() ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਲਾਖਾ = ਲੱਖਾਂ ਦਾ ਬਿਕਾਨੋ = ਵਿਕ ਗਿਆ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਉਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ 

ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਲੱਖਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਵੱਟ ਲਈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਗੁਪਤ ਹੀਰੁ ਹਰਿ ਰਾਖਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਹੀਰੁ = ਹੀਰਾ ਗੁਪਤ = ਲੁਕੋ ਕੇ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਮਿਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ; ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹੀਰੁ ਪਰਾਖਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ `ਤੇ ਦਇਆਲਿ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ 
ੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਮਿਲਾਇਓ = 
ਮਿਲਾਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੱਚ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਹੀਰੁ = ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਾਖਾ = ਪਰਖ ਲਿਆ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜੌਹਰੀ ਤੋਂ ਹੀਰਾ ਪਰਖਾਈਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਕ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਖ ਲਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਕੋਠੀ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ; ਤਿਨ ਘਰਿ ਰਤਨੁ ਨ ਲਾਖਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਕੋਠੀ = ਕੋਠੜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਲਾਖਾ = ਲਖਿਆ ਭਾਵ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੇ ਊਝੜਿ ਭਰਮਿ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰੀ; ਮਾਇਆ ਭੁਅੰਗ ਬਿਖੁ ਚਾਖਾ ॥੨॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭੁਅੰਗ = ਸੱਪਣੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 
ਚਾਖਾ = ਖਾਧਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਤੇ = ਉਹ ਗਾਵਾਰੀ = ਬੇਸਮਝ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਊਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਏ 
ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਭਰਮਦੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਪਣੀ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੇ ਖਾਧਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਾਧ ਮੇਲਹੁ ਜਨ ਨੀਕੇ; ਹਰਿ ਸਾਧੂ ਸਰਣਿ ਹਮ ਰਾਖਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੀ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 


ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਪਰੇ ਭਾਗਿ ਤੁਮ ਪਾਖਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਸਰਬ ਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸਾਡਾ 


॥ 


ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੬੯੬-੬੬੭ (੮੦੪) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਹਵਾ ਕਿਆ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣਹ; ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਵਡ ਪੁਰਖਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਇਕ ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ 

ਗੁਣ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣਹ = ਕਥਨ ਕਰਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ 
ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ ਅਰੀਮ ਪੁਰਖ ਹੋ ਵਾ: ਵੱਡਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ ਪੁਰਖਾ = ਪੂਰਨ ਹੋ । 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਪਾਖਾਣੁ ਡੁਬਤ ਹਰਿ ਰਾਖਾ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਕਰਕੇ ਪਾਖਾਣੂ = ਪੱਥਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਡੁਬਤ = ਡੁੱਬ ਰਹਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰਾਂ ਕਰਕੇ ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਪੱਥਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ 
ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਖਾ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੬੯੭ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਬ ਜੀਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਲਈ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਛੁਅ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਹ = ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਰੂਪ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਰਖ, ਵਿਵਹਾਰਕ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ 
ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਵੀ ਇਆਨੇ = ਅਗਿਆਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਦੀਜੈ ਮਤਿ ਊਤਮ; ਕਰਿ ਲੀਜੈ ਮੁਗਧੁ ਸਿਆਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ 
ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਸਿਆਨਾ = ਸੁਜਾਨ (ਸਿਆਣਾ) ਕਰ ਲੀਜੈ = ਲਵੋਂ ॥੧॥ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਆਲਸੀਆ; ਉਘਲਾਨਾ ॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਆਲਸੀਆ = ਦਲਿੱਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਉਘਲਾਨਾ = ਉਨੀਂਦਾ (ਉਂਘਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਜੰਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ &, ਅਗ ੬੯੭ 


੧ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਨਿ ਮਿਲਾਇਓ, ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਕਪਟ ਖੁਲਾਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ 
0 ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾਇਓ = ਮੋਲਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪੰਜ 
ਕੋਸ਼ਾਂ" ਰੂਪੀ ਕਪਟ = ਕਿਵਾੜ ਖੁਲਾਨਾ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵਹੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਾ: ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਪੀਤਿ = ਲਗਨ ਲਗਾਵਹੁ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪਰਾਨਾ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਾਨਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ ਜਾਈਐ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਜਿਉ ਅਮਲੀ ਅਮਲਿ ਲੁਭਾਨਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਰ ਹੀ ਜਾਈਐ = 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੀ = ਨਸ਼ੱਈ ਪੁਰਖ ਅਮਲਿ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁਭਾਨਾ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੁੰਦਾ 
ਰਹਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਕੇਰੀ; ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਭਾਗ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਪੁਰਾਨਾ = ਪੁਰਾਤਨ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਭਾਵ 
ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਹਮ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ 
ਭਾਵ ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਰੇਵਹ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ 
ਨਾਮ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੈਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ 
ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ; ਜਨੁ ਬਿਛੁਰਿਆ ਚਿਰੀ ਮਿਲਾਨਾ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ 


੧. ਪੰਜ ਕੋਸ਼ : ੧. ਅਨਮਯ ਕੋਸ਼ : ਅੰਨ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ। 
੨. ਪ੍ਾਣਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ ਤੇ ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਪਾਣ, ਅਪਾਨ, ਸਮਾਨ, ਬਿਆਨ, ਉਦਿਆਨ)। 
੩. ਮਨੋਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਛੇਵਾਂ ਮਨ। 
੪. ਵਗਿਯਾਨਮਯ ਕੋਸ਼ : ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਛੇਵੀਂ ਬੁੱਧੀ । 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ &, ਅੱਗ ੬੯੭ (੮੦੬) ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ 
ਦੇ ਥਿਛੁਰਿਆ = ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਨਾ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਕੁਰਬਾਨਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਡ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਫਲ ਲਾਗਿਬਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ, 
ਪੁਰਖੁ (ਪੁ “ ਰਖੁ) ਪੁ = ਨਰਕਾਂ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਰਸਕਿ = ਰਸੀਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਰਸੀਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ 
ਵਿਚ ਰਸਕਿ =ਰਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਲਾਗਿਬਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ ਗ੍ਰਸਿਓ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; 
ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਬਿਸੁ ਹਰਿ ਕਾਢਿਬਾ ॥੧॥ 
ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭੁਇਅੰਗ = ਸੱਪਣੀ ਦੇ ਗ੍ਰਸਿਓ = ਪਕੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰ 
ਕਾਢਿਬਾ = ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਿ ਲਾਗਿਬਾ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਾਗਿਬਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ੍ਰ , ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਗੁਰ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਬਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ 
ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚਾਖਿਬਾ = ਚੱਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਪੁਨੀਤ ਕੀਏ = ਕਰ 


॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੭) ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੯੭ 
0 ਦਿੱਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚਾਖਿਬਾ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ, ਮਿਲਿਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ; 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ, ਲਿਵ ਉਨਮਨਿ ਲਾਗਿਬਾ ॥ 


ਉਹ ਵਡਭਾਗ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲੇ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧੁ = ਸ੍੍‌ਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲਾਗਿਬਾ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ; 
ਹਰਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਗੁਨ ਗਾਇਬਾ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਤੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈ =ਪਾ ਲਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਾਇਬਾ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤਿਨ ਕੇ ਭਾਗ ਖੀਨ ਧੁਰਿ ਪਾਏ; ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਇਬਾ ॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਖੀਨ = ਨਾਸ਼ਵੇਤ ਵਾ: ਖੀਨ = ਮੰਦ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਪਾਏ 
ਹੋਏ ਸਮਝੋ , ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਬਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ । 
ਦਿ ਵਹ ਗੀ ਗਨੀ ਲਬ ਜਲ ਤਨ ਜਤਨ ਵਕਤ 


= ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗ੍ਭ = ਪੇਟ ਦੁਆਰਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੋਨੀ = ਰਿ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਉ' ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕੁਕਰਮਾਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਇਬਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਬਿਮਲ ਮਤਿ, ਗੁਰ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵਹ; ਹਮ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਇਬਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਥਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਸੇਵਹ = ਸੇਵਨ ਕਰਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਹਮ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ ਲਗਾਇਬਾ = ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣ ਸਾਧ ਪਗ ਮਾਗੈ; ਹਰਿ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਦਿਵਾਇਬਾ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਰੇਣ = ਧੁੜੀ ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਧੂੜ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਿਵਾਇਬਾ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜੀ ॥੪॥੪॥ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੬੯੭ (੮੦੮) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਰਿ ਉਥਾਨਕਾ : ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ! ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵੱਸਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਘਾਟਾ ਹੈ ਤਾਂ 


ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਾਮਹੀਣ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਦੁਰ-ਦਸ਼ਾ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਕ 


ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਉਸ ਦੀ ਤਾਂ ਕੁਲ ਦੀ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੁਰ-ਦਸ਼ਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਬਸਿਓ; ਤਿਨ ਮਾਤ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਬਾਂਝਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬਸਿਓ = ਵੱਸਿਆ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਂਝਾ = ਸੈਤਾਨ ਤੋਂ ਹੀਣ 
ਹੀ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਤਿਨ ਸੁੰਵੀ ਦੇਹ ਫਿਰਹਿ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਓਇ ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਕਰਾਂਝਾ ॥੧॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੁੰਵੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਤੁਰੀ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੀ 
ਹੈ, ਓਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਰਾਂਝਾ = ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਖਿੱਝ ਖਿੱਝ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਰਾਂਝਾ = ਕਜੀਆਂ ਭਾਵ ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਨ ਵਿਚ ਕਰੇਜੂਏ ਦੇ 
ਬੂਟੇ ਵਿਚ ਸੱਪ ਚਲਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਕੰਡੇ ਖੁੱਭਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਰੈਜੂਏ ਦੇ ਬੂਟੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਜਦ ਵੜ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਈਰਖਾ 
ਰੂਪੀ ਦਵੈਤ ਰੂਪੀ ਕੰਡੇ ਖੁੱਭਣੇ ਕਰਕੇ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਮਾਝਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ, ਜੋ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਝਾ = ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ; 
ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦੀਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਮਝ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੋਟੇ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਗਿਆ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ, ਕੀਰਤਿ ਕਲਜੁਗਿ ਪਦੁ ਊਤਮੁ; ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਝਾ ॥ 


ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਵਾ: ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ $ 


ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖਸ਼ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਾ: ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮਾਝਾ = ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ੪ਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੬੬੭-੬੬੦ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਜਿਨਿ ਗੁਪਤੁ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਝਾ ॥੨॥ 
ਰ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 


੯ ਗੁਪਤੁ = ਛੁਪੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਰਗਾਝਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚਹੁੰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ, 


ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਗੁਪਤ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਜ ਨੇ ਜੜ੍ਹ ਲਾਣਕ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਗਾਝਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦਰਸਨੁ ਸਾਧ ਮਿਲਿਓ ਵਡਭਾਗੀ; ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ ਗਵਾਝਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾ? ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਮਿਲਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਥਿਖ = ਬੱਜਰ ਪਾਪ 
ਜੋ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਗਵਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਗਵਾਝਾ = ਗਵਾਚ ਗਏ 
ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਪਾਇਆ ਵਡ ਦਾਣਾ; ਹਰਿ ਕੀਏ ਬਹੁ ਗੁਣ ਸਾਝਾ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਦਾਣਾ = ਦਾਨਹ ਭਾਵ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਜੋਖ ਇੱਛਾ 
ਆਦਿਕ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿਕ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਸਾਝਾ = ਸਾਂਝੇ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭੇ ਸਾਝੀਵਾਲ ਸਦਾਇਨਿ ਤੂੰ ਕਿਸੈ ਨ ਦਿਸਹਿ ਬਾਹਰਾ ਜੀਉ ॥ (ਆਡ #: ੫, ਅੰਗ ੬੭) 


[ਅੰਗ ੬੯੮1 


ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਜੀਵਨਿ; ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਓ ਮਨ ਮਾਝਾ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਜਗਜੀਵਨਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਰਿ = ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਮਾਝਾ = ਵਿਚ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਫਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਫਾਰੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਪਹਿਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੁਪ ਕਰਮਾਂ 


ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਫਾਰੇ = ਪਾੜ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੫ 
ਮੰ 
॥ 


॥ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੬੯੬ (੮੧੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

(ਆਸ਼ਾ ਭਗਤਾ ਨਾਅਦੋਵ ਜੀ, ਅੱਗ 5੯੫) 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਸਮਝ 
% ਕੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਸੈਸਕਾਰ, ਸੈਚਤ ਕਰਮ ਵਾ: ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪ ਕਾਗਜ਼ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੪॥੫॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ; ਮਨੁ ਚਲਤ ਭਇਓ ਅਰੂੜਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਪਾਈ ਹੈ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋ ਚਲਤੰ = ਚੰਚਲ ਮਨ ਚੱਕਰੀ ਵਾਂਗੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਅਰੂੜਾ = ਇਸਥਿਤ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਦੌੜ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ। 


ਅਨਹਤ ਧੁਨਿ ਵਾਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ਰਸਿ ਲੀੜਾ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ 
ਦੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾਜੇ ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ 
ਧੁਨੀ ਦੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰ ਨੂੰ ਰਸਿ = ਪ੍ਰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਲੀੜਾ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰੂੜਾ ॥ 


<੧. ੮੮੨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂੜਾ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਜਪਿ= ਜਪਿਆ ਕਰ। 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ਸਤਿਗੁਰਿ; 
ਹਰਿ ਮਿਲਿਓ ਲਾਇ ਝਪੀੜਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਪੀਤਿ- ਪੀਤੀ ਲਗਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ 
ਝਪੀੜਾ = ਗਲਵੱਕੜੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਮਿਲਿਓ= ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਕਤ ਬੋਧ ਭਏ ਹੈ ਮਾਇਆ; ਬਿਖੁ ਸੈਚਹਿ ਲਾਇ ਜਕੀੜਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੌਕ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਬੈਧ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝੇ 


ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਕੀੜਾ = ਹਠ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਢਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


੍ 
ਉ 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੧) ਜੰਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੬੯੬ 


੧ ਹਰਿ ਕੈ ਅਰਥਿ ਖਰਚਿ ਨਹ ਸਾਕਹਿ; ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਹਿ ਸਿਰਿ ਪੀੜਾ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾਉਣ ਅਰਥਿ = ਵਾਸਤੇ 
ਮਾਇਆ ਖ਼ਰਚ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸਾਕਹਿ = ਸਕਦੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸ਼ੁਭ ਮਾਰਗ ਵੱਲ ਮਾਇਆ ਖ਼ਰਚ 
0 ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਦੀਆਂ ਪੀੜਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸਹਹਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਅਰਥਿ, ਸਰੀਰੁ ਲਗਾਇਆ ਗੁਰ ਸਾਧੂ; 
ਬਹੁ ਸਰਧਾ, ਲਾਇ ਮੁਖਿ ਧੂੜਾ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਰਥਿ = ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਲਗਾਇਆ = 


ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜਾ = ਧੂੜੀ 


ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਰਧਾ = ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਤੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖੜੇ ਉੱਤੇ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਹਿ; ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਮਨਿ ਗੂੜਾ ॥੩॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੂੜਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ (ਸੈਘਣਾ) ਰੈਗੁ = ਪਰਮ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਲਾਲ ਰੋਗੁ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਾ ਜਿਸ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 
ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ ਨਹ ਲਾਗੈ ਦਾਗਾ॥ /ਬਲਾਵਲ਼ ਮ: ੫. ਅੰਗ 6੦੯) 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਮੇਲਿ ਜਨ ਸਾਧੂ; ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ 
ਵੀ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਮ =ਮੈਂ` ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਕੀੜਾ = ਨਿਮਾਣਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ, ਪਗ ਸਾਧ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; 
ਪਾਖਾਣੁ ਹਰਿਓ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਖਾਣੁ = ਪੱਥਰ ਵਤ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਮਨ ਦਾ ਕਠੋਰ 
ਸੁਭਾਅ ਵੀ ਹਰਿਓ = ਹਰਿਆ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪੱਥਰ ਵਰਗਾ ਕਠੋਰ ਮਨ ਸਨਿਗਧ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੬॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸੇ ਤੁਕ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੬ (੮੧੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆ ਆ ਉਡੀ ਆਬ ਉਨ ਬੀ ਰੀ ਰਾਈ 
) ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਪੱਥਰ ਦੀ ਕਠੋਰਪੁਣੇ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਰਿ ਆ ਹਰ ਹਿਰ ਚ ਨ ਜੀਤ ਤਰਿਆ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਭ ਉੱਤੇ ਛਾਲੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਪੱਥਰ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਜੇ ਉਹੀ ਚੂਨਾ ਪਾਨ” ਸਪਾਰੀ ਤੇ ਕੱਥੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪੱਥਰ ਆਪਣਾ ਛਾਲੇ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਅ ਗਵਾ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਾਲ ਰੈਗ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੂਰਖ ਮਨ ਹੈ, ਜੋ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, 
ਉਹ ਜਪ ਤਪ ਕਰਕੇ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਰੂਪੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਘੜੇ ਭੈਨਣਾ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ 
ਦੇ ਦੇਣਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਰਹੇ, ਤੂੰ ਕੰਗਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਆਦਿ। ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਕਠੋਰ 
ਮਨ ਨੂੰ ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨੇ ਜਾਂ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸਾੜ ਵੀ ਲੈਣ ਤਾਂ ਵੀ ਮਨ ਸਰਾਪ 
ਦੇਣ ਰੁਪੀ ਅੱਧ ਸੜਿਆ ਚੁਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਧੁਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੁਪ ਅਗਨੀ ਉੱਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਧੁਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੁਪੀ ਅਗਨੀ ਤਾਂ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰੇਤੁ ਜੇ ਸਰਾਪ 
ਦੇਣ ਰੂਪੀ ਅੱਧ ਸੜੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੂਨੇ ਉੱਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਹੋਰ ਵੀ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੁਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਫੇਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਰੂਪੀ ਚੂਨਾ ਬਣ 
ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਜੀਭ ਉੱਤੇ ਛਾਲੇ ਪਾ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪੱਥਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕਠੌਰ ਮਨ ਵਾਲ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜੇ 
ਚੂਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਠੋਰ ਮਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਵਾਕ, ਸਪਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਕੱਥੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਥਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਠੋਰ ਮਨ ਨੂੰ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਾਲ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨ ਸਾਧਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਾਂ ਅਸਾਧ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਧ ਲੈਂਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪੁਰਖ ਵੀ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆ ਕੇ ਅੱਧੇ ਪਲ ਲਈ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਥਰ ਚਿਤੁ ਕਠੌਰੁ ਹੈ ਚੂਨਾ ਹੋਵੈ ਅਗੀਂ ਦਧਾ । 
ਅਗ ਬੁਝੈ ਜਲੁ ਛਿੜਕਿਐ ਚੂਨਾ ਅਗਿ ਉਠੇ ਅਤਿ ਵਧਾ । 
ਪਾਣੀ ਪਾਏ ਵਿਹੁ ਨ ਜਾਇ ਅਗਨਿ ਨ ਛੂਟੈ ਅਵਗੁਣ ਬਧਾ । 
ਜੀਭੈ ਉਤੇ ਰਖਿਆ ਛਾਲੇ ਪਵਨਿ ਸੈਗਿ ਦੁਖ ਲਧਾ। 
ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਕਥੁ ਮਿਲਿ ਰੋਗੁ ਸੁਰੰਗੁ ਸੈਪੂਰਣੁ ਸਧਾ । 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਸਾਧੁ ਹੋਇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਹਾ ਅਸਾਧ ਸਮਧਾ । ( 
ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਮਿਲੈ ਪਲੁ ਅਧਾ ॥੨੦॥੨੫॥ (ਭਾਲੀ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੫, ਪਉੜੀ ੨੦) ਹ 


੧ 

੧. ਪਾਨ = ਤਾਂਬਲ, ਨਾਗਰ ਵੇਲ ਦਾ ਪੱਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੱਥਾ, ਚੂਨਾ, ਸੁਪਾਰੀ ਇਲਾਚੀ ਆਦਿ ਪਾ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁਪਾਰੀ = ਪੂਰਾ 1 
ਫਲ, ਛਾਲੀ, ਇਕ ਕਰੜਾ ਗੋਲ ਫਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੁਤਰ ਕੇ ਪਾਨ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕੱਥੇ = ਖੈਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਲਕੜੀਆਂ ਦਾ 
ਕ੍ਰਾਥ (ਕਾੜ੍ਹਾ) ਬਣਾ ਕੇ ਗਾੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ, ਇਕ ਪਦਾਰਥ, ਜੋ ਪਾਨ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰੈਗਣ ਦੇ ਕੰਮ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 6 


ਉ 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੩) ਜੰਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੬੯੬ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰ੍ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੨= ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
| ੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਹੁ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਦੁਖੁ ਮਿਟੈ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋਂ । ਜਿਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰਾ = ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਦੁਖ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਇਹੋ ਹੀ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ; ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਸਾਡੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਸੈਗੀ 
ਮਿੱਤਰ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਇਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ 
ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਵਸਾ 
ਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖੋ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਭੁਲਾਓ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵਹੁ; ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਨਾਸਕ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਸੁਣਾਵਹੁ = ਸੁਣਾਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨ ਦਾ ਮੇਲੀ ਬਣਨੇ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਧੁਸੂਦਨ; ਹਰਿ ਮਾਧੋ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 
ਜੋ ਮਧਸੂਦਨ = ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਦੀ ਹੰਕਾਰੀ ਮਤ 
ਰੱ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਨਾ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੬੬ (੮੧੪) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਗਾਨਾ (ਲ “ ਗਾਨਾ) ਗਾਨਾ = ਗਾਉਣ 
ਲ = ਲੱਗ ਪਏ ਹਾਂ। ਅਤੇ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ; ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲੋਂ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ; 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੭॥ 

ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੋਲੋ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥੭॥ 

ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪॥ ਨ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਪਾਪਾਂ 
ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਪਾਹਾ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ੜਾਵਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ 
ਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 


ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹੁ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਵੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 


ਦਾ ਉਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਦਇਆਲੁ ਧਿਆਹਾ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ; ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ 
ਹਰਿ = ਬਿਨ ਇਉ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੫) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ੪ਹਲਾ &, ਅੱਗ ੬੯੮-੬੯੬ 


0 ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਰੈਗ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਾ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗ ਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਗੁਣ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸ਼ਬਦ, 
0) ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਆਦਿ ਨੂੰ ਗਾਹਾ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਾ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣੋ । 
੧ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਘੂਮਰਿ ਪਾਵਹੁ; ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸੁ = ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਘੁਮਰਿ = ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਉੱਛਲ ਕੇ ਲੁੱਡੀ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬੜੇ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਘੂਮਰਿ = ਲੁੱਡੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਆਉ ਸਖੀ; ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਹਾ ॥ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕਥਾ; ਨਾਮੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਆਉ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਹਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਆਉ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਥਾ = ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
[ਅੰਗ ੬੯੯] 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਗੁਰ ਮੇਲਹੁ; ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 


ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 


੨੧ 


ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤਹਾਡੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣ ਲਈ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਰਿ ਕੀਰਤਿ ਜਸੁ; ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਾਵਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹਾ = ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਸੁ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹ ਕਰਿਆ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਵਾਹਾ = ਗਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ । 
ਮੋ ਕਉ ਧਾਰਿ ਕ੍ਪਾ ਮਿਲੀਐ ਗੁਰ ਦਾਤੇ; 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ 
ਹਾ ਰਿ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਉਮਾਹਾ= ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ॥੪॥੨॥੮॥ 


॥ 


ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੬੯੬ (੮੧੬) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪॥ ਰਸਿ ਰਸਿ; ਰਾਮੂ ਰਸਾਲੁ ਸਲਾਹਾ ॥ 

ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਭੀਨਾ? ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 
ਜੋ ਰਸਾਲੁ (ਰਸ “ ਆਲੂ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਆਲੁ = ਘਰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
[ ਰਸਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਰਸਿ = ਰਸਾ ਕੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਲਾਹਾ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਭੀਨਾ = ਤਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ? ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿਉਂ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਖਿਨ ਖਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 


ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ = ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਿਨ ਚੜਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ; ਗੋਵਿੰਦ ਜਪਾਹਾ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਤਿ; ਸਬਦੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ 
ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਹਾ = ਜਪਣਾ ਭਾਵ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਜਿੱਤਣ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਪੰਚ ਦੂਤ ਵਸਿ ਆਵਹਿ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਇਉਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) 
ਦੁਤ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਆਵਹਿ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਜਪਾਹਾ = ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇ = ਗਾ 
ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਮਾਧੋ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਦੇ 
ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਵੇ ॥੩॥ 


ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੭) ਜੰਤਸ਼ਨੀ #ਹਲਾ 8, ਅਗ ੬੯੬ 


ਜਪਿ ਜਗਦੀਸੁ; ਜਪਉ ਮਨ ਮਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਗੰਨਾਥੁ; ਜਗਿ ਲਾਹਾ ॥ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਯੋਗ ਜਗਦੀਸੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਮਾਹਾ = ਵਿਚ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ 
& ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜਰੀਨਾਥੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡੇ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੩॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿਕ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ ਧਨ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ, ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੯॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਆਪੇ ਜੋਗੀ; ਜੁਗਤਿ ਜੁਗਾਹਾ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੁਗਾਹਾ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਾਹਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਜੋਗੀ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੇ ਕੇ ਚਹੁੰ ਸਾਧਨਾ (ਵੈਰਾਗ, 
ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਵਿਚ ਜੁਗਾਹਾ = ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਨਿਰਭਉ; ਤਾੜੀ ਲਾਹਾ ॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੀ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ 

ਲਾਹਾ = ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਆਪਿ ਵਰਤੈ; ਆਪੇ ਨਾਮਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਆਪੇ ਦੀਪ; ਲੋਅ ਦੀਪਾਹਾ ॥ ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸਮੁੰਦੁ ਮਥਾਹਾ ॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੱਤ ਦੀਪ” ਤੇ ਚੌਦਾਂ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦੀਪਾਹਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

੧. ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਮਥਾਹਾ = ਰਿੜਕਿਆ ਸੀ। 


੧. ਸਪਤ ਦੀਪ (ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) : 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸੱਤ ਉਹ ਭਾਗ ਜੋ ਭਾਗਵਤ ਆਦਿ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਮੰਨੇ ਹਨ : ੧. ਜੰਬੂ, ੨. ਪਲਖ, 
੩. ਸਾਲਮਲਿ (ਸ੍ਰੇਤ ਦੀਪ), ੪. ਕੁਸ, ੫. ਪੁਸਕਰ, ੬. ਸਾਕ, ੭. ਕ੍ਰੌਚ। 
ਸੱਤ ਦੀਪ (ਭੂਗੋਲ ਅਨੁਸਾਰ) : 
੧.ਅਫ਼ਰੀਕਾ, ੨. ਯੂਰਪ , ੩. ਏਸ਼ੀਆ, ੪.ਉੱਤਰੀ ਅਫ਼ਰੀਕਾ, ੫. ਦੱਖਣੀ ਅਫ਼ਰੀਕਾ, ੬.ਉੱਤਰੀ ਤੇ ਦੱਖਣੀ, ੭. ਆਸਟਰੇਲੀਆ ।ਛ 


ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੬੯੬ (੮੧੮) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( ੨. ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਰਿੜਕ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਨ ਰੂਪੀ ਤੱਤ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਮਥਿ ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢਾਏ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੈਤਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਮਥਿ ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਰਿੜਕ ਕੇ 
ਤਤੁ = ਅਸਲੀ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਕਢਾਏ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ 
ਨੂੰ ਮਥਿ ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਰਿੜਕ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਚੌਦਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਰਤਨ” ਕੱਢਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਬਣਵਾ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਥਿ ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਰਿੜਕ 
ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਢਾਏ = ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਮਾਧਾਣੀ ਨਾਲ 
ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਮਨ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਮਧਾਣੀ 
ਨਾਲ ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਕੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 
ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਖੀ ਮਿਲਹੁ; ਮਿਲਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾ: ਸੈਤ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਆ ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਜੋ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ 

ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਾਹਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 

ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ 

ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਭ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਭੂਲਿ ਮਤ ਜਾਹੁ ॥ 

ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਕਾ ਏਹੀ ਲਾਹੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੫੯) 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜੀ ਮਨਿ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜੀ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, 
ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਵਡ ਦਾਣਾ; ਵਡ ਸਾਹਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂੰਜੀ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ॥ 
ਜੋ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਦਾਣਾ = ਦਾਨਹ, ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਣਾ = ਦਾਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 


੍ 
ਮਿ 


ਛ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ : ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ : 
ਸਤ ਪਤਾਲ : ਅਤਲ, ਵਿਤਲ, ਸੁਤਲ, ਰਸਾਤਲ, ਪਾਤਾਲ, ਮਹਾਤਲ, ਤਲਾਤਲ । 
ਸਤ ਆਕਾਸ਼ : ਭੂਰ, ਭਵਰ, ਜਨ, ਮਿਹਰ, ਤਪ, ਸਤ, ਸੂਰ । 
੧. ਅੰਤਰੀਵ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਬਾਰੇ, “ਗੁਰ ਸਾਗਰ ਰਤਨੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥” (ਅੰਗ ੬੮੫) ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤੇ ਇਸੇ ਪੋਥੀ `ਤੇ ਅੰਕਤ ਹੈ। 


ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੯) ਜੰਤਸ਼ਨੀ #ਹਲਾ 8, ਅਗ ੬੯੬ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


0 ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੱਡਾ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ 


ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾਤਿ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; 
ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥08॥੧੦॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ) ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ਵਾ: ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਤੇ ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ॥੪॥੪॥੧੦॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ; ਸੈਗਿ ਗੁਰਾਹਾ ॥ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਸਾਹਾ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਹਾ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਸੈਗਤ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗੀ ਬਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ । ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਲੈ ਕੇ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਮਧੁਸੂਦਨ; ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਧੁਸੂਦਨ (ਮਧੁ % ਸੂਦਨ) ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਮਧੂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ 
ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਆ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ; ਸ੍ਵਣਿ ਸੁਣਾਹਾ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣਿ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਾਹਾ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਹਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ 


ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਬੋਲਹ ਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਪਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਰੁਪ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ 
ਤੇ ਫੇਰ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਹ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੬੯੬ (੮੨੦) ਗਰਥਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਵਰਤ; ਜਗ ਪੁੰਨ ਤੋਲਾਹਾ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਨ ਪੁਜਹਿ ਪੁਜਾਹਾ ॥ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ, ਇਕਾਦਸ਼ ਆਦਿਕ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਦੇ ਫਲ, ਜਗ 
0 ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਫਲ, ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕੀਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ 
ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਨਾਲ ਤੋਲਾਹਾ = ਤੋਲ ਕੇ ਦੇਖੋ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਪੁਜਾਹਾ = ਪੁਜਾਇਆ ਨ ਪੁਜਹਿ = ਪੁੱਜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਸੁਮੇਧ ਜਗਨੇ ॥ ਤੁਲਾ ਪੁਰਖ ਦਾਨੇ ॥ ਪ੍ਰਾਗ ਇਸਨਾਨੇ ॥ 

ਤਉ ਨ ਪੁਜਹਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਾਮਾ ॥ (ਗੱਡ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੦੭੩) 

ਰੰਗਾ ਜਉ ਗੋਦਾਵਰਿ ਜਾਈਐ ਕੁੰਭਿ ਜਉ ਕੇਦਾਰ ਨਾਈਐ ਗੋਮਤੀ ਸਹਸ ਗਊ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ ॥ 

ਕੋਟਿ ਜਉ ਤੀਰਥ ਕਰੈ ਤਨੁ ਜਉ ਹਿਵਾਲੇ ਗਾਰੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥ 


(ਨੰਗ ੯੭੩੭ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਤੁਲੁ ਤੋਲੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ; ਗੁਰਮਤਿ ਜਪਿ ਉਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ ਮਾਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੋਲ ਵੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲੀਏ 
ਤਾਂ ਵੀ ਤੂੰ ਇਸ ਤੋਲ ਦੇ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ' ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੋਲ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਹੈ। 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ॥੩॥ 


ਸਭਿ ਕਰਮ ਧਰਮ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ; ਪਾਪ ਧੋਵਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪਾਹਾ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਜੱਗ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਿਲਵਿਖ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਤੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਧੋਵਾਹਾ = ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਜਨ ਊਪਰਿ; ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ॥੪8॥੫॥੧੧॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ `ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਸਾਡੇ 
ਜਨਾਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ;ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹੇ॥੪॥੫॥੧੧॥ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ, ੫ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ੨ ਵਿਚ 


ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ (੧੧) ਗਿਆਰਾਂ ਅੰਕ 0 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੧) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲ਼ਾ ੫, ਅੱਗ -੭੦੦ 


[ਅੰਗ 27੦੦] 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਸਨ, ਕਾਮਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ 
ਹੋਏ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਧ, ਪੁੱਤ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਕੰਣ ਹਨ, ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਤਿੰਨ ਮਿੱਤਰ" (ਸੈਬੋਧੀ, ਧਨ, ਕਰਮ) ਮੰਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੌਣ ਅਸਲੀ ਸਹਾਇਕ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ 
ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

੧= ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕੋਈ ਜਾਨੈ; ਕਵਨ ਈਹਾ ਜਗਿ ਮੀਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਈਹਾ = ਇਸ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਅਸਲੀ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ? 


ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਬੂਝੈ; ਤਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੰਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 


੧. ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 

੧. ਪਹਿਲਾ ਧਨ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪਰਾਲਬਧ ਹੋਵੇ, ਜਦੋਂ ਪਰਾਲਬਧ ਮੁੱਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਰਾਜੇ 
ਵੀ ਕੈਗਾਲ ਹੋਏ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਧਨ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਵਾਸ 
ਹਨ, ਧਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਧਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਸਹੂਲਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਵਾਸ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਧਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋਰ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਧਨ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

. ਦੂਸਰੇ ਮਿੱਤਰ, ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਹਨ ਇਹ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਕੋਲ ਦੌਲਤ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦੌਲਤ ਕੋਲ 
ਨਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਥ ਛੱਡ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਦੇਖਿਓ ਨਰ ਕਉ; ਸੈਗੁ ਛਾਡਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥ (ਸੌਗਠਿ % ੬, ਅੰਗ ੬੩੩) 
ਅਥਵਾ ਸੈਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ 
ਦਾਹ ਸਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ, ਇਥੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਰਘਟ ਲਉ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ਕੁਟੰਬੁ ਭਇਓ; ਆਗੈ ਹੰਸੁ ਅਕੇਲਾ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਭਗਤਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੫8) 
. ਤੀਸਰੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮ ਮਿੱਤਰ ਹਨ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਈ 
ਕਰਮ ਚਿਰ ਪਾ ਕੇ ਫਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਜਲਦੀ ਹੀ ਫਲ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਸਜ਼ਾ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਚੰਗੇ 
ਕਰਮ ਜੱਸ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਵੱਸਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਧੀ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸੁਭਾਸੁਭੰ | 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਇ ਜਿਤੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ॥ (#ੰਗ ੩੬੭) 


ਮੰ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੦੦ (੮੨੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਹੈ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਪੁਰਖ ਇਸ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾ = ਉਸੇ 
ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ 
0 ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ, ਅਸਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸੁਭਾਵਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਉੱਜਲ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ ਪੁਰਖ ਗ਼ਲਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸੁਣੋਂ । 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਬੈਧਪ; ਇਸਟ ਮੀਤ ਅਰੁ ਭਾਈ ॥ 
ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ, ਇਸਟ = ਪਿਆਰੇ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿਕ । 


ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਮਿਲੇ ਸੋਜੋਗੀ; ਅੰਤਹਿ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਪੂਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸੈਜੋਗੀ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ = ਸੋਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਲੈਣ ਦੇਣ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ 
ਅੰਤਹਿ = ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਅਰਥਾਤ ਅਗਿਆਨ 
ਵੱਸ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਹਾਇਕ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲੀ ਸਹਾਇਕ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ ॥ 
ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੬8) 
ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਮਾਧੋ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 'ਤੇ ਇਕ ਮਾਧੋਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕਰਨੀ ਤੇ ਕਥਨੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੋਢੀ 
ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦੇ ਇਕ ਸੈਤ ਮਾਧਉ ਦਾਸ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਸ਼ਮੀਰ 
ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਜਿਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਕਥਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਲੌਕ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚਾਰਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਲਾਭ ਵੀ ਉਠਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ 
ਚਾਰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਜੋ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪੀ ਸੀ, ਉਹ ਸੈਤ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ 
ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਬਿਤਾਉਣ ਲੱਗਾ, ਕਥਾ ਵਿਚ ਐਸਾ ਨੇਮ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਘਰ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਰਾਤ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਵੱਡੀ ਚੋਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਰਜਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਅੱਧੀ 
ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਾਹਰ ਫਿਰਦਾ ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਰ ਸਮਝ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤੇ 
ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਟੈਗ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਮਾਧਉ ਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਇਹ 
ਹੁਕਮ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨੀ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ 


ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਕੀ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਪਰ ਇਹ ਲੜਕਾ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। 
ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਮੇਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਤੂੰ ਵੀ ਚਲੇ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੩) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲ਼ਾ ੫, ਅੱਗ -੭੦੦ 


੪ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਉਹ ਲੜਕਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ ਮੈਂ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਇਕ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸਰੋਤੇਪਣ 
ਹ ਨੂੰ ਲਾਜ ਲੱਗਦੀ, ਦੂਜਾ ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਟੁੱਟਦਾ, ਤੀਸਰਾ ਕਥਾ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਇਕ ਸਰੋਤਾ ਨਹੀਂ 
ਰਿਹਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਣੀਆਂ। ਚੌਥਾ ਕਥਾ ਦਾ ਰਸ ਛੱਡ ਕੇ ਮੈਂ ਜਾ ਨਹੀਂ 
ਸਕਿਆ। ਨਾ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਸੀਸ ਨਿਕਲੀ ਕਿ ਬੱਚਾ ! ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਰਾਖਾ। ਇਹ 
ਬੱਚਾ ਜਦੋਂ ਘਰ ਨੂੰ ਮੁੜਿਆ ਤਾਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਸਮਾਂ ਉੱਤੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੁਲਸ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ। 
ਇਸ ਨੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਫਲਾਣੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਵੱਲੋਂ ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ ਨਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ । ਮਾਤਾ ਨੇ ਵੀ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ, ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਭਰਾ ਇਹ ਸਭ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿ ਪੁਲਸ ਦਾ 
ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੁਕਰ ਗਏ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਡਰੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਸੂਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਭੀ ਮਿਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸੈਤ ਮਾਧੋਦਾਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆ, ਤਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੂੰ ਤੁਰੈਤ ਬੁਲਾਇਆ, 
ਜਦ ਸੈਤ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਲੜਕਾ ਤੇਰਾ ਕੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ 
ਸੈਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਚੇਲਾ ਕਹੋ, ਪੁੱਤਰ ਕਹੋ, ਸਤਿਸੈਗੀ ਕਹੋ ਇਹ ਮੇਰਾ 
ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸੈਤ ਜੀ ! ਇਹ ਅਵਾਰਾ ਗਰਦੀ ਕਰਦਾ ਫੜਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸਤਿਸੈਗ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਮੇਰੇ ਹੁਕਮ ਮੁਤਾਬਿਕ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੜੇ 
ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲੱਗਾ ਹਾਂ। ਸੈਤ ਮਾਧੋਦਾਸ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਸਮਝ ਕਰ 
ਇਹ ਚੋਰ ਨਹੀਂ, ਬੇਗੁਨਾਹ ਹੈ ਅਗਰ ਤੂੰ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫਿਰਨ ਦਾ ਗੁਨਾਹ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਇਹ 
ਸਜ਼ਾ ਮੈਨੂੰ ਦੇਣੀ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੀ ਵਜ੍ਹਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਗਿਆ ਸੀ। ਜੇ ਮੈਂ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਇਹ ਦੁਰ-ਦਸ਼ਾ ਨਾ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਸਾਧ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਚੋਰ ਨਾ 
ਵੱਜਦਾ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਇਹ ਤਰੀਕਾ 
ਸੋਚਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸੂਲੀ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਟੈਗਣਾ, ਜੇ ਟੈਗ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਕਿਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿੱਸਾ ਪੱਤੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ? ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਟੈਗਣ ਲੱਗਾ 
ਹਾਂ, ਜੇ ਬਚਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ, ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੀ ਬਚਾਉਣਾ ਹੈ 
ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਚਾਉਣਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੈਦਗੀ 
ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੈ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਨਾ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਬਚਾਅ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਤੂੰ । ਜਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਲਾਦ ਲੱਕੜ ਦੀ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਸੈਤ ਮਾਧੋ ਦਾਸ ਨੇ ਨੇਤਰ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ 
ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਸੁੱਕੀ ਲੱਕੜ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀਆਂ ਲਗਰਾਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆ ਲੱਗੀਆਂ ਤੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਫਿਰ ਲੋਹੇ ਦੀ ਸੂਲੀ ਗੱਡੀ ਗਈ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਮੋਮ ਵਾਂਗ ਢਲ ਕੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਆ ਲੱਗੀ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜੇ ਤੇ ਮਾਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਤਦ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਲੜਕਾ ਬਚਿਆ 
ਹੈ ਤਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਤ ਮਾਧੋਦਾਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੦੦ (੮੨੪) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
0 ਤਾਂ ਸੈਤ ਮਾਧੋ ਦਾਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤੁਕਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮਾਧੋ ਦਾਸ ਨੂੰ ਸਨਮਾਨਿਤ ਕੀਤਾ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੇ ਸੁ ਤਰਿਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥ (ਗੂਜਗੀ ਮ ੫, ਅੰਗ ੧੦) 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਭਰਾ ਤੇ ਹੋਰ ਸੈਬਧੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਬਿਪਤਾ ਧੈਣ ਤੋਂ ਇਹ ਤਾਂ ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪੰਡਤ ਦੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੈਣ ਦੇਣ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਕਾਰ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ 
ਪੰਡਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਜੋ ਜੋਤਸ਼ੀ ਵੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ 
ਪੰਡਤ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦੇਣੇ ਸਨ। ਪੰਡਤ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ 
ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾ ਕੇ ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਬੜੇ ਲਾਡ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਲੱਗਾ, ਜਦੋਂ 
ਬੱਚਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਗਏ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੇ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦੇ ਦਿੱਤੇ, 
ਜਦੋਂ ਲੜਕੇ ਨੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਕੁਝ 
ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਇਕ ਲੜਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਪੰਡਤ ਤੋਂ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਲੈਣੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ 
ਪੰਡਤ ਨੇ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਬੱਚੇ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਖ਼ਰਚ ਬੱਚੇ ਜੌਮੇ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰਬਲੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਦੇ ਲੈਣੇ ਦੇਣੇ ਕਰਕੇ ਸੰਬਧੀ 
ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 

ਮੁਕਤਿ ਮਾਲ ਕਨਿਕ ਲਾਲ ਹੀਰਾ; ਮਨ ਰੌਜਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥ 

ਮੁਕਤਿ = ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲ = ਮਾਲਾ, ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ, ਲਾਲ ਤੇ ਹੀਰੇ ਆਦਿ ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ 
ਮਨ = ਚਿਤ ਕੀ = ਦੀ ਰੈਜਨ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਆਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਮਾਇਆ ਮੰਨੀ ਹੈ। 
ਹਾ ਹਾ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀ ਅਵਧਹਿ; ਤਾ ਮਹਿ ਸੇਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹਾ = ਹਾਏ ਇਧਰੋਂ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਹਾ = ਹਾਏ ਇਧਰੇਂ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਹਾਏ 
ਮਾਇਆ ਹਾਏ ਮਾਇਆ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਅਵਧਹਿ = ਉਮਰ ਬਿਹਾਨੀ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਤਾ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਰੂਪ ਬਿਰਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅੱਜ ਤਕ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅੱਜ ਤਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੨॥ 

ਹਸਤਿ ਰਥ ਅਸੂ ਪਵਨ ਤੇਜ; ਧਣੀ ਭੂਮਨ ਚਤੁਰਾਂਗਾ ॥ 


੮੨ < 


ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ, ਰੱਥ ਦੀ ਸਵਾਰੀ, ਪਵਨ = ਹਵਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਜ਼ ਦੌੜਨ ਵਾਲੇ ਅਸੂ = ਘੋੜੇ ਹੋਣ, 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੫) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲ਼ਾ ੫, ਅੱਗ -੭੦੦ 


0 ਧਣੀ = ਧਨਾਢ ਹੋਵੇ, ਭੂਮਨ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਭਾਵ ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ, ਤੇ ਚਤੁਰਾਂਗਾ = ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਫ਼ੌਜ (ਪੈਦਲ, ਰਥ ਅਸਵਾਰ, ਘੋੜ ਅਸਵਾਰ, ਹਾਥੀ ਅਸਵਾਰ) ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਇਤਨੀ ਵਿਭੂਤੀ ਕੋਲ ਹੋਵੇ । 


ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਿਓ ਇਨ ਮਹਿ ਕਛੂਐ; ਊਠਿ ਸਿਧਾਇਓ ਨਾਂਗਾ ॥੩॥ 
ਤਦ ਵੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ `ਚੀਜ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲਿਓ = ਚੱਲਦਾ, ਇਤਨੀਆਂ ਵਿਭੂਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਜੀਵ ਇਥੋਂ ਦੁਨੀਆ `ਚੋਂ 
ਨਾਂਗਾ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਊਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਇਓ = ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਤਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ; ਸੈਗਿ ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਾਈਐ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ਉਜਲਾ = ਉੱਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਦਾਤ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੰਗਿ = ਸੰਗਤ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੌਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਜਲਾ ਮੁੱਖ ਲੈ ਕੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੱਚੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਹੀ ਸੱਚੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਭ 
`ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦੇ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧੈਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਖ, ਭਾਈ 
ਕਲਿਆਣਾ, ਭਾਈ ਮੰਝ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ 
ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪ੍ਰਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 


ਦੇਹੁ ਸੈਦੇਸਰੋ; ਕਹੀਅਉ ਪ੍ਰਿਅ ਕਹੀਅਉ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੈਦੇਸਰੋ = ਸੈਦੇਸ਼ਾ ਕਹੀਅਉ = ਕਹਿ 


ਕਹੀਅਉ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕਹੀਅਉ = ਕਹਿ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋ ਅਥਵਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦੇ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਗਿਆਨ 


॥ 
ਉ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੦੦ (੮੨੬) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਕਹਿ ਦੇਵੋ ਵਾ: (ਕਹੀ ਅਉ) ਅਉ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਹੀ = ਕਿਸ 
ਜਗ੍ਹਾ 'ਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਕਹਿ ਦੇਵੋ; ਕਿਉਂਕਿ : 


ਬਿਸਮੁ ਭਈ ਮੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਸੁਨਤੇ; 
ਕਹਹੁ ਸੁਹਾਗਨਿ ਸਹੀਅਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
= ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ 

ਸੁਨਤੇ = ਆ ਹੈਰਾਨ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਹੇ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਓ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ 
ਸਹੀਅਉਂ = ਸਖੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਿਧੀ ਕਹਿ ਦਿਓ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
ਸਹੀਅਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਿਧੀ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਜੰਗਿਆਸ਼ ਰਪ ਸ਼ਲੀ£ / ਤੁਸੀ ਪਹਿਲਾਂ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਦੀਆਂ /ਵਿੀਆਂ ਸ਼ਣਆਂ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 

ਕੋ ਕਹਤੋ ਸਭ ਬਾਹਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਕੋ ਕਹਤੋ ਸਭ ਮਹੀਅਉ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹਤੋ = ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੈਕੁੰਠ ਨਿਵਾਸੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਅਲੱਗ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਭਾਵ ਪਰੇ 
ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹਤੋ = ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹੀਅਉ = ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਬਰਨੁ ਨ ਦੀਸੈ ਚਿਹਨੁ ਨ ਲਖੀਐ; ਸੁਹਾਗਨਿ ਸਾਤਿ ਬੁਝਹੀਅਉ ॥੧॥ 

(ਬਝੱਹੀਅਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਤੇ ਸਾਭਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ ਬਰਨੁ = ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ , ਸੂਦ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਵਰਨ ਵਾ: ਬਰਨੁ = ਰੈਗ ਕਾਲਾ, 
ਪੀਲਾ ਚਿੱਟਾ ਆਦਿਕ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਕਾਂਠੀ ਮਾਲਾ ਰੁਦਰਾਖੀ ਮਾਲਾ 
ਵਾਲਾ ਆਦਿਕ ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਖੀਐ = ਲਖੀਦਾ, ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਹੇ _ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਤਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਬੁਝਹੀਅਉ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ 
ਦਿਓ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ--ਪਹਿਲਾਂ “ਸਭ ਮਹੀਅਉ” ਇਸ ਦੇ 
ਬਾਰੇ ਸੁਣੋ । 

ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਸੀ; ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਅਲਪਹੀਅਉ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਵਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰਬ ਜੈਗਮਾ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਾਸੀ = ਵਾਸ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰੇ, ਤੇ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਾਸੀ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

“ਸਭ ਬਾਹਰਿ ਬਾਹਰਿ” ਹੁਣ ਇਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਸੁਣੌ-ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਉਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਰਾਗ, ਦਵੈਖ ਵਾ: ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਲੇਪ = ਲੇਪਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ 
ਅਲਪਹੀਅਉ = ਨਿਹ ਹਿਰ 


॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੭) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲ਼ਾ ੫, ਅੱਗ -੭੦੦ 


ਨਾਨਕੁ ਕਹਤ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਗਾ; ਸੈਤ ਰਸਨ ਕੋ ਬਸਹੀਅਉ ॥੨॥੧॥੨॥ 
(ਬਸੱਹੀਅਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋ ਵਾ: ਹੇ ਲੋਗਾ (ਲੋ - ਗਾ) 
ਲੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇ ਗਾ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਓ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨੋਂ ! 
ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਕੋ = ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਬਸਹੀਅਉ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ `ਤੇ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥੧॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਬਸਹਿ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਦਾਸਨਿ ਦਸਨਾ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀਂ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੩) 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪੀਪਾ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਥੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਪੀਪਾ ਜੀ ! 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਥਾਂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ : 

੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨਿਹਾਲ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

੨. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੩. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 

੪. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੫. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨਿਹਾਲ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਇਉਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਪੀਪਾ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੰਜ ਥਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੫॥ ਧੀਰਉ ਸੁਨਿ; ਧੀਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 

ਧੀਰਉ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਉ = ਧੀਰਜਤਾ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ 
ਧੀਰਜਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਧੀਰਉ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਅਰਪਉ; ਨੀਰਉ ਪੇਖਿ, ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨੀਰਉ ॥੧॥ 


$ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨੀਰਉ = ਨੇੜੇ ਪੇਖਿ = ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀਂ ਵੀ 


॥ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੦੦ (੮੨੮) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨੀਰਉ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ (ਜਿੰਦ) ਪ੍ਰਾਣ, 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਰਪਉ = ਅਰਪ ਦੇਈਏ ॥੧॥ 


ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤੁ ਬਡ ਦਾਤਾ; ਮਨਹਿ ਗਹੀਰਉ ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੨॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ 
(ਬੇ “ ਅੰਤੁ) ਬੇ = ਦੈਤ ਦਾ ਅੰਤ ਤੇ ਬਡ = ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਗਹੀਰਉ = ਰੀਭੀਰਤਾ ਧਾਰੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ 
ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਗਹੀਰਉ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੀਰਉ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾ! ਗਹੀਰਉ = 
ਨਿਰਹੱਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਗਹੀਰਉ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵੇਖ ਕੇ ਗਹੀਰਉ = ਡੂੰਘੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ 
ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਜੋ ਚਾਹਉ, ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਉ; ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰਉ, ਜਪਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੩॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਪਦਾਰਥ ਚਾਹਉ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਦਾਰਥ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਅਤੇ 
ਜੋ ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਤੋਂ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਸੀ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪੂਰਉਂ = ਪੂਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾਂ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; 
ਦੂਖਿ ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰਉ, ਬੁਝਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੪॥੨॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ - ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 


ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਤਿਉ 
ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਝੂਰਉ = ਝੂਰਾਂਗੇ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਝੋਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੨॥੩॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੱਜਣਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਲੋੜੀਦੜਾ; ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਿਆਰਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਲੋੜੀਦੜਾ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ਨੀਕੇ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਤਿਸਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ 
ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 


੫ 
ਮੰ 
॥ 
$ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੯) ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੦੦ -੭੦੧ 


(0 ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਘਟਿ =- ਇਕ-ਰਸ 


ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬਸੇਰਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੂਖਿ ਅਰਾਧਨੁ ਦੂਖਿ ਅਰਾਧਨੁ; ਬਿਸਰੈ ਨ ਕਾਹੂ ਬੇਰਾ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਖਿ = ਸੁਖ ਵੇਲੇ ਵੀ ਅਰਾਧਨੁ = ਅਰਾਧਿਆ ਕਰੋ, `ਦੁਖਿ= ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਵੀ 
ਅਰਾਧਨੁ = ਚੇਤੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ, ਇਉਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਬੇਰਾ = ਵੇਲੇ ਵੀ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਿਆ ਨਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਜਦੋਂ ਉਹ ਬਿਸਰੈ = ਵਿਸਰੇਗਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਬੇਰਾ = ਵੇਲੇ ਵੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ; ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੌੜਾਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਵਰਗਾ ਅਪ੍ਰੇਖ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਜਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ 
ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਫੇਰ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਕਿ : 

ਥਾਨਿ ਥਨੰਤਰਿ ਸਭਨੀ ਜਾਈ; ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ॥ 

ਸਾਰੇ ਬਾਹਰਲੇ ਥਾਨਿ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਅੰਦਰਲੇ ਥਾਵਾਂ ਵਾ: ਥਾਨਿ = ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਥਨੌਤਰਿ = ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਕਾਨੀਆਂ ਵਿਚ ਤੇ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ 
ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੈਤਸੰਗਿ ਪਾਵੈ ਜੋ ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਫੇਰਾ ॥੨॥੩॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰਾ = ਗੇੜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥੩॥੪॥ 

[ਅੰਗ ੭੦੧] 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ __੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ 
ਦੋ ਪਦਿਆ ਵਾਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ _ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਬ ਮੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ; ਗੁਰ ਆਗਿ ॥ ਰ੍ 
(ਆਗਿਅ ਬੋਲੋ) $ 
ਅਬ = ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੈ=ਅਸੀਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿ = ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ੧ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਰ 
੫ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ .੭੦੧% (੮੩੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਜੀ ਸਿਆਨਪ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰੀ; 
ਅਹੈ ਛੋਡਿਓ ਹੈ ਤਿਆਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਭਿਆਗਿਗਅ ਬੋਲੋ) 

ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਤਜੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਚਿਤ ਦੀ ਬਹਿਬਲ ਹਾਲਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਵਿਸਾਰੀ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਤਿਆਗਿ = ਤਿਆਗ 
ਛੋਡਿਓ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਉ ਦੇਖਉ ਤਉ ਸਗਲ ਮੋਹਿ ਮੋਹੀਅਉ; ਤਉ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਭਾਗਿ ॥ 

ਜਉ = ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵੱਲ ਦੇਖਉ = ਵੇਖਿਆ , ਤਉ = ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ 
ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੋਹੀਅਉ = ਮੋਹਿਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ 
ਤੋਂ ਭਾਗਿ= ਭੱਜ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪੈ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਟਹਲ ਹਰਿ ਲਾਇਓ; ਤਉ ਜਮਿ ਛੋਡੀ ਮੋਰੀ ਲਾਗਿ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 

ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਓ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਉ = ਤਦ ਜੋ ਜਮਿ = ਜਮ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਦੁਸ਼ਮਣ 

ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਮੋਰੀ = ਮੇਰਾ ਲਾਗਿ = ਪਿੱਛਾ ਕਰਨਾ ਛੋਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 


ਤਰਿਓ ਸਾਗਰੁ ਪਾਵਕ ਕੋ; ਜਉ ਸੈਤ ਭੇਟੇ ਵਡ ਭਾਗਿ ॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਪਾਵਕੋ = ਅੱਗ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = ਤਰ 
ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਗਏ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਬਚ ਗਏ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ; ਮੋਰੋ ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਗਿ ॥੨॥੧॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿਕ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਰੋ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤੁ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥੫॥ 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਨ ਮਹਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਧਿਆਨੁ ਧਰਾ ॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਧਿਆਨ 
ਧਰਾ = ਧਰਿਆ। 
ਦ੍ੜ੍ਓ ਗਿਆਨੁ ਮੰਤ੍ਹਰਿ ਨਾਮਾ; ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਮਇਆ ਕਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਾ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਅਸੀਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਿਓ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜਤਾਈ ਵਾਲਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੧) ਜੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੦੧ 
£ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰਕੜੇ (ਸੀਖਾਂ) ਦੀ ਅੱਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਚਿਰ ਚਾਨਣ ਕਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਸ ਦਾ ਤਾਅ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਬੁਝ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਆਹ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਉੱਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
0 ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਦਾਂਤ ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
0 ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਰਵਨ ਕਰੀਏ, ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਈਏ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਹੀ ਪੱਲਾ ਝਾੜ ਦੇਈਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ 
ਜਿਵੇਂ ਬਿਜਲੀ ਲਿਸ਼ਕ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਗਰੋਂ ਝੱਟ ਹੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਲਿਸ਼ਕ ਵਾਂਰੂ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਮਾਈ 
ਨਾ ਕਰੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਝੱਟ ਹੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੀਸਰਾ ਜਿਵੇਂ ਡੌਂ ਅਗਨੀ ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਸਾੜਦੀ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਵਰਖਾ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਅੰਗੁਣ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਤਨਾ 
ਚਿਰ ਕੁਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਚੌਥਾ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਬੜਵਾਨਲ ਅਗਨੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਲੱਖਾਂ ਮਣ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਹੈ ਤੇ ਵਿਚੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਬੁਝਦੀ ਨਹੀਂ, ਇਉਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਲੱਖਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ 
ਮਣਾਂ ਮੂੰਹ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾੜ ਕੇ ਫੇਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਲ ਜਾਲ ਅਰੁ ਮਹਾ ਜੋਜਾਲਾ; ਛੁਟਕੇ ਜਮਹਿ ਡਰਾ ॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਸਿਰ ਉੱਤੋਂ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦਾ ਵਾ: ਭੂਤ ਭਵਿੱਖਤ, ਵਰਤਮਾਨ ਆਦਿਕ ਸਮੇਂ ਦਾ 
ਜਾਲ = ਫਾਹਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਜੋਜਾਲਾ = ਬੈਧਨ ਤੇ ਜਮਹਿ = ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ ਵਾ: ਜਮਹਿ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰਾ = ਡਰ ਛੁਟਕੇ = ਛੁਟ, ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਇਓ ਦੁਖ ਹਰਣ, ਸਰਣ ਕਰੁਣਾਪਤਿ; ਗਹਿਓ ਚਰਣ ਆਸਰਾ ॥੧॥ 

ਅਸੀਂ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰੁਣਾਪਤਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਤੀ ਵਾ: 
ਸਰਬ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਗਹਿਓ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰੁਣਾਪਤਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਓ = ਆਏ 
ਹਾਂ ਤੇ ਉਸੇ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ ਜਿਸ ਕਰਕੇ : 

ਨਾਵ ਰੂਪ ਭਇਓ ਸਾਧਸੈਗੁ; ਭਵ ਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਪਰਾ ॥ 

ਸਾਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਨਾਵ = ਨੌਕਾ (ਬੇੜਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਧ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੌਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਅਸੀਂ ਭਵਨਿਧਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 


<< 


ਪਰਾ = ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਅਪਿਉ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ; 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ ॥੨॥੨॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਦਾ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅਪਿਉ = 


ਜੈਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ -੭੦੧ (੮੩੨) ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
0 ਹੈ ਅਤੇ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਰਾ = ਜਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵੱਸ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਜਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
0 ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵਿੱਚੇ ਹਜ਼ਮ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੨॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਫਗੰਦ ਜੰ, ਅੰਗ ੧ੜ੮8) 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਾ ਕਉ ਭਏ; ਗੋਵਿੰਦ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ “ ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਸਗਲ ਸਿਉ; 
ਵਾ ਕਉ ਬਿਆਧਿ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਘਾ ੮੨ 


ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸੁਖ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਆਨੰਦ = ਅਨੰਦਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ 
ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਸੈਗਿ ਰਹਹਿ ਅਲੇਪਾ; ਨਹ ਵਿਆਪੈ ਉਨ ਮਾਈ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 


ਸੰਗਿ= ਨਾਲ ਬੋਲਦੇ ਚੱਲਦੇ ਦੀਸਹਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਲੇਪਾ = ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਪਾਣੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੇਤੁ ਸੁਰਜ ਦੇ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 


=੮ =੨-੨ 


ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸੈਬਧੀਆਂ ਨਾਲ 


ਮਿਲੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ` ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ-= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦੀ। 


ਏਕੈ ਰੌਗਿ ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਏਕੈ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਤ ਸਰੂਪ ਕੇ = 
ਬੇਤੇ = ਜਾਣੂ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬੁੱਧੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਿਰਪਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ; ਸੇਈ ਸੈਤ ਸੁਭਾਈ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ = ਦਿਆਲੂ ਮਇਆ = ਸਰੁਪ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ 


ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਏ 


<੮ ੮੨੨ 


ਰੇ ਉਹੀ ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਹਨ ਤੇ ਸੁਭਾਈ (ਸੁ “ ਭਾਈ) ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਹੋਏ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੩) ਲੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੱਗ -੭੦੧ 


ਤਿਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ; 
ਜਿਨ ਰਸਿ ਰਸਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥੩॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
0 ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਿ= ਪਰਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਿ =ਰਸਾ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੩॥੭॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੋਬਿੰਦ; ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨ ਰੂਪ ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ -- ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ, ਧਨ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 


ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਆਸਰੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਅਗਿਆਨ ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਹਾ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਅੰਧਿਆਰੇ ਮਹਿ ਦੀਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮਹਾ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਅੰਧਿਆਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੀਪ = ਦੀਵਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਵਰਨ ਦੇ ਪੜਦੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਦੀਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਤੁਮਰਾ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਨੂਪ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਰਨ 
ਵੀ ਕਮਲ ਵਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਈ ਆਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। 
ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਕਰਉ ਤਿਹ ਬਦਨ; ਮਨਹਿ ਚਰ੍ਹਾਵਉ ਧੂਪ ॥੧॥ 
ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਅਸੀਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਬਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰਨਾ ਹੀ ਧੂਪ ਚਰ੍ਹਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਗੈਧਾਂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਧੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਧੁਖਾਈ ਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਧੂਪ ਨੂੰ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਗੀਧੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ `ਤੇ ਧੁਖਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਤੁਮ੍ਰੈ ਪ੍ਰਭ ਦੁਆਰੇ; ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਗਹੀ ਤੁਮਾਰੀ ਲੂਕ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰ ਕੇ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਖ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰੈ = ਦਰ 'ਤੇ ਪਰਿਓ = ਪਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਲੂਕ = ਸ਼ਰਨ 
ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਗਿਆਨ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਈਏ। 
ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਸੈਸਾਰ ਪਾਵਕ ਕੇ ਕੂਪ ॥੨॥੪॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਕੇ = ਦੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੨॥੪॥੮॥ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ .੭੦੧% (੮੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਤੜਪ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ 

ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕੋਈ ਜਨੁ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਦੇਵੈ ਜੋਰਿ ॥ 

ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋਵੇ, ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਥਿਰਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਦੇਵੈ = ਦੇਵੇ। 
ਪ੍ਸ਼ : ਜੇ ਐਸਾ ਕੋਈ ਜਨ ਨਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੋਟਾ ਕੰ ਦੇਵੱਗੇ ੭ 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਚਰਨ ਗਹਉ ਬਕਉ ਸੁਭ ਰਸਨਾ; ਦੀਜਹਿ ਪ੍ਰਾਨ ਅਕੋਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਚਰਨ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਗਹਉ = ਪਕੜਾਂਗਾ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ 
ਵਿਚ ਰਸਾ ਕਰ ਕੇ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਚਨ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ 
ਬਕਉ = ਬੋਲਾਂਗਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅਕੋਰਿ = ਭੇਟਾ ਦੀਜਹਿ = ਦੇਣੀ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਾਂਗਾ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਾਂਗਾ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢ ਕੇ ਭੇਟਾ ਦੇਣੀ ਕਰਾਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਦੇਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ' ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਖੇਤੀ 


ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲ ਕਰਤ ਕਿਆਰੋ; ਹਰਿ ਸਿੰਚੈ ਸੁਧਾ ਸੈਜੋਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁ = ਰਿਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ (ਨਿਰ “ ਮਲ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ, 
ਤਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਿਆਰੋ" = ਕਿਆਰਾ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਸੰਜੋਰਿ (ਸੈ - ਜੋਰਿ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਰਿ = ਜੋੜਨਾ ਕਰ, 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਹਲਟ ਤੇ ਕਰੁਣਾਦਿ ਵਾ: ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਧਾ = ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਜਲ ਕੱਢ ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਿੰਚੈ = ਸਿੰਜਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਤਨੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੋਹਣਾ ਕਿਆਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਤੇ 
ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਨੂੰ ਸੈਜੋਰਿ (ਸੈ  ਜੋਰਿ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋੜ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੰਚੈ = ਸਿੰਚਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਜੁੜਨਾ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਇਆ ਰਸ ਮਹਿ ਮਗਨੁ ਹੋਤ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਤੋਰਿ ॥੧॥ 


ਇਆ = ਇਸ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਮਗਨੁ = ਮਸਤ ਹੋਤ = ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ (ਜਗਿਆਸੂ) ਮਹਾ = ਵੱਡੇ (ਕਾਮ, ਕੋਧ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੫) ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੦੧ -੭੦੨ 


0 ਆਦਿ) ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਤੋਰਿ = ਤੋੜਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਚਿੰਬੜਨ ਵਾਲੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 


0 ਤੋੜਨਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਆਇਓ ਸਰਣਿ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਚਿਤਵਉ ਤੁਮਰੀ ਓਰਿ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਰਿ = ਤਰਫ਼ ਦੀ 
ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨੀ ਨਾਲ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ `ਤੇ ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੋਗੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਚਕਵੀ ਚਿਤ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨਾਲ ਸੂਰਜ ਵੱਲ ਤੱਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਰਾਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਵੇ 
ਤੇ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਚਕਵੇ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਤਰਫ਼ ਚਿਤ ਦੀ 
ਚਿਤਵਨੀ ਨਾਲ ਚਿਤਵਉ = ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਕਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ। 

[ਅੰਗ ੭੦੨] 
ਅਭੈ' ਪਦੁ ਦਾਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕੋ; 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਬੋਧਨ ਛੋਰਿ ॥੨॥੫॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਅਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਛੋਰਿ = ਖੋਲ ਦੇਵੋ । 

ਅਥਵਾ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਕਿ ਹੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ ਕਿ (ਅਭੈ ਪਦੁ ਦਾਨੁ) ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਅਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। 

ਜੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਪੁੱਛਣ ਕਿ ਹੋਰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਮੰਗੋ ਕਿ (ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਹੋਰ ਵਕਤ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। 

ਜੇ ਫੇਰ ਪੁੱਛਣ ਹੋਰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਤੀਸਰਾ ਇਹ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ ਕਿ (ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਬੈਧਨ ਛੋਰਿ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੋਰਿ = ਛੁਡਾ 


ਦਿਓ ॥੨॥੫॥੯॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਨਿਰੂਪਣ ਤਿੰਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤਵਤ; ਬਰਸਤ ਮੇਂਹ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹਾ ਚਿਤ ਵਿਚ ਚਿਤਵਤ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਬੱਦਲਾਂ 


੫ 
ਮੰ 


ਉ 
ਮ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੦੨ (੮੩੬) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਕਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮੇਂਹ = ਬੱਦਲ ਵਿੱਚੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ (ਨਾਮ) ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਬਰਸੇ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪ ਪਿਆਸ 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧ ਕਰੁਣਾ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ; 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕੋ ਨੇਂਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਕਰੁਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਕੋ = ਦਾ ਨੇਂਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਸੂਖ ਚਕਵੀ ਨਹੀ ਚਾਹਤ; ਅਨਦ ਪੂਰਨ ਪੇਖਿ ਦੇਂਹ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਹੋਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਾਰਕ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦੀ, ਪਰ 
ਸੂਰਜ ਦੀ ਦੇਂਹ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਚਕਵੇ ਦੀ ਦੇਹ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਪਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਚਕਵੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੀ ਦੇਹ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੀ ਭਾਵੇਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ, 
ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਜਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਦੀਪ ਮਾਲਾ ਆਦਿ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਚਕਵੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਦੇਂਹ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਦੇਂਹ = ਦਿਨ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਚਕਵਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਚਕਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਨੂੰ ਜਗਿਆਸੁ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੇ ਭਾਵੇਂ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਤਾਰਿਆਂ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹੋਣ, ਚੋਦ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ ਵਾਂਗ ਦੁਨੀਆ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੌਦਰਮਾ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਰੂਪ 
ਤਾਰੇ ਵੀ ਛਿਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਚਕਵੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਨ ਉਪਾਵ ਨ ਜੀਵਤ ਮੀਨਾ; ਬਿਨੁ ਜਲ ਮਰਨਾ ਤੇਂਹ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਂਹ = ਤਿਸ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਂਹ = ਪਿਆਸ ਕਰਕੇ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਦਾ 
ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋ ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੇ ਤਿਸ ਮਨ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਫਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ' 
ਬਜ਼ੈਰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਮ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਹਰਿ ਸਰਣੀ; ਅਪੁਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇਂਹ ॥ 
ਹੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਅਪੁਨੀ = 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੭) ਲੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੱਗ -੭੦੨ 


ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕੁ ਆਰਾਧੈ; 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਕੇਂਹ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ 
ਆਰਾਧੈ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਾਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੇਂਹ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸਿ ਰਹੇ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 


ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਤੋਂ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੇ ਹੋ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਭੇਟੇ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਸੁਜਾਨ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੋਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਅਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਜਾਨ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਏ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਪ੍ਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਜਿਨ ਕਉ ਪਾਈ; ਤਿਨ ਰਸੁ ਪੀਅਉ ਭਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ 
ਪਾਈ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭਾਰੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰੇਸਟ 
ਆਤਮਾ ਰਸ ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਅਉ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਅਨੰਦ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਫਿਰ ਹਮਾਰੀ = ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਕਵਨ = ਕੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੁਖੋਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਣ ਵਾ: ਉਸ ਆਤਮਾ ਰਸ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਫੇਰ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਕੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਕਹਿ ਸਕੀਏ ॥੧॥ 
ਲਾਇ ਲਏ ਲੜਿ ਦਾਸ ਜਨ ਅਪੁਨੇ; ਉਧਰੇ ਉਧਰਨਹਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੦੨ (੮੩੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ; 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰੇ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਨਾਮ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 


ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਦੁਆਰਾ ਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਆਏ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਭੂਮਿ; ਸਰਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਭੂਮਿ = ਭਰਮਦੇ ਭਰਮਦੇ 
ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਉਧਰੁ ਦੇਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ; ਲਾਵਹੁ ਅਪੁਨੀ ਚਰਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਸਵੈ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਹਨੇਰੇ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਉਧਰੁ = ਉਧਾਰ ਦਿਓ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੋ ਤੇ ਆਪਣੀ ਚਰਨੀਂ ਲਾ 


ਲਾਵਹੁ = ਲਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ; ਨਾਹਿਨ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ 

ਅਸੀਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਤੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਅਤੇ ਨਾਹਿਨ = ਨਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ 
ਕਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਵਾਲੀ ਕਮਾਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਅੰਚਲਿ ਲਾਵਹੁ; ਬਿਖਮ ਨਦੀ ਜਾਇ ਤਰਣੀ ॥੧॥ 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ 

ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: 

ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਵਾ: ਵੈਤਰਨੀ ਰੂਪ ਬਿਖਮ = ਕਲਿਲ ਲਦੀ ਕਰਣੀ ` ਤਰੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ॥੧॥ 


ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ ਮਾਇਆ ਰਸ ਮੀਠੇ; ਇਹ ਨਹੀ ਮਨ ਮਹਿ ਧਰਣੀ॥ _ ? 
ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ, ਸੈਪਤਿ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਵਿਭੁਤੀ ਜਿਤਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ ਮੈ 
ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ ਭਾਵ ਪਿਆਰੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਹ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਅਸੀਂ ੧ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਧਰਣੀ= ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ । ਰ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੯) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੱਗ -੭੦੨ 


ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪਾਵਤ; 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੋਗ ਆਭਰਣੀ ॥੨॥੮॥੧੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 

ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੈਤੁਸ਼ਟਤਾ ਪਾਵਤ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਭਰਣੀ = ਗਹਿਣੇ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਆਭਰਣੀ = ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ 


ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਰੈਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੮॥੧੨॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜਨ; ਸਿਮਰਹੁ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ਭਗਤ ਜਨੋਂ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਿਆ ਕਰੋ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਅਪਦਾ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ; 
ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੌਤ ਦੀ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੀ 
ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ ਨਿਕਟਿ = ਨੌੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵਿਵਹਾਰਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ 


ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਬਿਨਸਹਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ; ਨਿਹਚਲੁ ਗੋਵਿਦ ਧਾਮ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਥਿਘਨ ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਾਮ = ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ ਖਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਕਾਲ ਆਪਣੇ ਭੁਚਾਲ ਰੁਪੀ ਬਲ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿਲਾ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਐਸੇ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬੈਕੁੰਠ ਰੁਪੀ, ਸਰੁਪ 
ਰੂਪੀ ਧਾਮ = ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਘਰ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਦਾ ਘਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਭਗਵੰਤ ਭਗਤ ਕਉ ਭਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਆਦਰੁ ਦੇਵਤ ਜਾਮ ॥੧॥ 
ਭਗਵੇਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 

ਰਹਿੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਮ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀ ਆਦਰ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਵਤ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਜੋ ਕਰਣੀ; ਸੋਈ ਸੋਈ ਬਿਨਸਤ ਖਾਮ ॥ 
ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰ 

ਜੋ= ਜਿਹੜੀ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ - ਕਮਾਈ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਖਾਮ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ 


ਫੇਰ ਸੋਈ = ਉਹ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਪੜਦਾ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਕੱਚੀ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 
ਉ 


ਜੈਤਸ਼ਨੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੭੦੨-੭੦= (੮੪੦) ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਗਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਬਿਸਰਾਮ ॥੨॥੯॥੧੩॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ = 
ਟਿਕਾ ਪਾਵੋਗੇ ॥੨॥੯॥੧੩॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਸੱਚ ਸਰੁਪ 
ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਭੂਲਿਓ ਮਨੁ; ਮਾਇਆ ਉਰਝਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਿਓ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਉਰਝਾਇਓ = ਉਲਝਾ, ਫਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਓ ਲਾਲਚ ਲਗਿ! 
ਤਿਹ ਤਿਹ ਆਪੁ ਬਧਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਮਨ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਓ = ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਤਿਹ ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੋਧਾਇਓ = ਬੰਨ੍ਹਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਮਝ ਨ ਪਰੀ ਬਿਖੈ ਰਸ ਰਚਿਓ; ਜਸੁ ਹਰਿ ਕੋ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥ 

ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਵਾ: ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝ = ਸੂਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰੀ = ਪਈ, 
ਸਗੋਂ ਦੁਖਦਾਈ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਚਿਓ = ਰਚੇ ਹੋਏ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਬਿਸਰਾਇਓ = ਕੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸੰਗਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਜਾਨਿਓ ਨਾਹਿਨ; ਬਨੁ ਖੋਜਨ ਕਉ ਧਾਇਓ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਜਾਨਿਓ = 
ਜਾਣਿਆ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਬਨੁ = ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਖੋਜਨ = ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ 
ਧਾਇਓ = ਦੌੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੭੦੩] 


ਰਤਨੁ ਰਾਮੁ ਘੁਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਤਰਿ; ਤਾ ਕੋ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੧) ਜੈਤਸਗੀ #ਹਲਾ ੯੬, ਅਗ -੭੦ੜ 


0 ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਇਸ ਨੇ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਗਵੈਤ ਭਜਨ ਬਿਨੁ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ॥੨॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਵੈਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਵਾ: 
ਭਜਨ = ਕੀਰਤਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ 
ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਫੇਰ ਇਕ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਧੈ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਕਾਲ ਦਾ ਬੜਾ ਭੈਅ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੂ; ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੂ” = ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜਮ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸ ਭਇਓ ਉਰ ਅੰਤਰਿ; 
ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਤੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 
ਤ੍ਰਾਸ= ਡਰ ਭਇਓ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾ: ਸਮੁੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਜਮਾਂ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਹਾ ਪਤਿਤ ਮੁਗਧ ਲੋਭੀ ਫੁਨਿ; ਕਰਤ ਪਾਪ ਅਬ ਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਪਤਿਤ = ਗਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਫੁਨਿ = ਭੀ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਅਬ = 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਹਾਰਾ = ਹਾਰ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਭੈ ਮਰਬੇ ਕੋ ਬਿਸਰਤ ਨਾਹਿਨ; ਤਿਹ ਚਿੰਤਾ ਤਨੁ ਜਾਰਾ ॥੧॥ 
ਮੈਨੂੰ ਮਰਬੇ = ਮਰਨ ਕੋ = ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ 
ਚੇਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸੇ ਮਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨੇ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਜਾਰਾ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ (ਬਿਹਾਰ) ਵੱਲ “ਜੀ” ਨੂੰ “ਜੂ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਚੌਪਈ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ “ਜਵਨ ਕਾਲ ਜੋਗੀ ਸਿਵ ਕੀਯੋ॥ ਬੇਦ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੭੦= (੮੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ੩੫੭੨੭-੫੭੩੦੭ 


। ਕੀਏ ਉਪਾਵ ਮੁਕਤਿ ਕੇ ਕਾਰਨਿ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਇਆ ॥ 


ਮੈਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ, ਜਪ ਤਪ ਆਦਿਕ 
ਮਿ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਤੇ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਦਾ 
0) ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ; ਪਰੇਤੂ : 


ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਬਸੈ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ', 
ਤਾ = ਉਸ ਸਰੂਪ ਕੋ = ਦਾ ਮੈਂ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਜੁੜਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ ॥੨॥ 


ਨਾਹਿਨ ਗੁਨ ਨਾਹਿਨ ਕਛੁ ਜਪੁ ਤਪੁ; ਕਉਨੁ ਕਰਮੁ ਅਬ ਕੀਜੈ ॥ 
ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿਕ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਨੁ = ਗੁਣ 
ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਹਿਨ = ਨਾ ਹੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਮੁਖੋਂ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵਾ: ਚਿਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਪੁ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ 
ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਕੀਜੈ = ਕਰਾਂ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਪ ਨ ਤਾਪ ਨ ਕਰਮ ਕੀਤਿ ॥ 
ਆਵੈ ਨਾਹੀ ਕਛੂ ਰੀਤਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧5੮੨) 


ਨਾਨਕ ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸਰਨਾਗਤਿ; ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਦੀਜੈ ॥੩॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਰ ਕੇ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ 

ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰ ਕੇ ਭਾਵ 

ਥੱਕ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕੇ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ 

ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦਿਓ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਅਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ॥੩॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਦੂਜੀ ਠਾਹਰ ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਤਉ ਦੁਆਰੀ ॥ (#ੰਗਾ ੭5੩) 

ਅਭੈ ਪਦੁ ਦਾਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਬੈਧਨ ਛੋਰਿ ॥੨॥੫॥੯॥ (ਜੌਤਸ਼ਨੰ % ੫, ਅੰਗ ੭੦੨) 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਮਨ ਰੇ; ਸਾਚਾ ਗਹੋ ਬਿਚਾਰਾ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਦੀ ਬਿਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਗਹੋ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ । 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮਿਥਿਆ ਮਾਨੋ? ਸਗਰੋ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹੁ = ਇਸ ਸਗਰੋ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਮਿਥਿਆ = ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੩) ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, #ੰਗਾ ੭੦= 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 


ਜਾ ਕਉ ਜੋਗੀ ਖੋਜਤ ਹਾਰੇ; ਪਾਇਓ ਨਾਹਿ ਤਿਹ ਪਾਰਾ ॥ 


< << 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦੇ ਹੋਏ 

ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਦੇ ਹੀ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਭਾਵ ਥੱਕ ਗਏ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਤਿਹ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਰਿ ਰਹਿ ਨਹੀ ਦਿਓ ਦਿ ਜਿ ਨ ਕਿ 

ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਚਕ੍ਰ ਖਟੁ ਭੇਦੇ ਸੁਰਤਿ ਸੁਨ ਅਨਰਾਗੀ ॥ (ਅੰਗ ਤਤ) 


ਪੀਲਾ 

ਲਾਲ 

ਨੀਲਾ 

ਸੋਠੇ ਰੈਗਾ 

ਲਾਲ ਰੋਗ 

ਚਿੱਟਾ ਰੋਗ ਗੁ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖ ਯੋਗੀ ਇਕ ਸੱਤਵਾਂ ਚੱਕਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵੀ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਹਜ਼ਾਰ ਪਤਰੇ ਦਾ ਤੇ ਸਫ਼ੈਦ ਰੈਗ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਨਿਕਟਿ ਪਛਾਨੋ; ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੇ ਨਿਆਰਾ ॥੧॥ 

ਸੋ= ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਅਤਿਅੰਤ 
ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਪਛਾਨੋ = ਸਮਝ ਵਾ: ਨੇੜੇ ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਰੁਪ = ਆਕਾਰ, ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ 
ਰੇਖ = ਲਕੀਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ = ਅਸੰਗ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਗਤ ਮੈ ਹਰਿ ਕੋ; ਕਬਰੂ ਨਾਹਿ ਸੈਭਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਭਾਰਾ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਜਗ ਬਦਨ; ਰਾਖਹੁ ਬਿਰਦੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥੨॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਦੇ ਬੈਦਨ = ਪੂਜਣੇਯੋਗ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਬੈਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ 
ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨਾ ( 
ਤੁਹਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਹੈ ॥੨॥੩॥ ਰ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, #ੰਗਾ ੭੦= (੮88) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


() ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਣਾ ਹੋਣੀ 


ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਰ ੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਸਲੋਕ ॥ 

ਦਰਸਨ ਪਿਆਸੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਚਿਤਵਉ ਅਨਦਿਨੁ ਨੀਤ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ 
ਦੀ ਪਿਆਸੀ = ਤਿਹਾਈ ਹੈ, ਤੇ ਨੀਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ 
ਚਿਤਵਉ = ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਫਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ ਹੋ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = 
ਨਿਰੈਤਰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨੀਤ = ਨਿਤ ਹੀ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ? ਕਦੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ 


ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੇਖਣਾ ਕਰੇ। ਅਗਲੀ 
ਤੁਕ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਖੋਲਿ੍‌ ਕਪਟ ਗੁਰਿ ਮੇਲੀਆ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਮੀਤ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਵਾ: 
ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਕਪਟ = ਬੂਹੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਅੱਗੇ ਛੰਤ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 


ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਦੱਸਣਗੇ। 


ਛੰਤ ॥ ਸੁਣਿ ਯਾਰ ਹਮਾਰੇ ਸਜਣ; ਇਕ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀਆ ॥ 

ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਯਾਰ” = ਮਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿੱਤਰਤਾ ਪਵਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਸਾਡੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀ ਇਕ ਬੇਨੰਤੀਆ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 


ਤਿਸੁ ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ; ਹਉ ਫਿਰਉ ਖੋਜੋਤੀਆ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮੋਹਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: (ਮੋਹਨ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ 
ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਉ = ਮੈਂ ਖੋਜੈਤੀਆ = ਭਾਲਦੀ ਫਿਰਉਂ = ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ 
ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ? 


ਤਿਸੁ ਦਸਿ ਪਿਆਰੇ ਸਿਰ ਧਰੀ ਉਤਾਰੇ; ਇਕ ਭੋਰੀ ਦਰਸਨ ਦੀਜੈ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਤਾ ਦੱਸ ਦਿਉ। ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਤੜਫ਼ 


੧. “ਦੋਸਤ” ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ “ਯਾਰ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੫) 00040 00006 
ਵੀ ਗਿ ਪਤੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ (ਸਿਰੁ ਧਰੀ ਉਤਾਰੇ) ਮੈਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਉਤਾਰੇ = ਲਾਹ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਧਰੀ = ਧਰ 
0 ਭਾਵ ਰੱਖ ਦੇਵਾਂਗੀ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਲਾਹ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਧਾਰ ਲਵਾਂਗੀ, ਅਰਥਾਤ 
4 ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਣਾਵਾਂਗੀ, ਇਹੀ ਸਿਰ ਦਾ ਉਤਾਰਨ ਰੂਪ ਭੇਟਾ ਦਿਆਂਗੀ ਪਰੈਤੂ 
(ਇਕ ਭੋਰੀ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ) ਇਕ ਭੋਰੀ = ਰੋਚਕ ਮਾਤਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਜੈ = ਦਿਓ 
ਵਾ: ਮੇਰੀ ਤੋਰੀ = ਭੋਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ, ਜਿਸ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਬਾਤ ਜਿ ਆਖੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਦੀਜੈ ॥ 
ਸੀਸੁ ਵਢੇ ਕਰਿ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ ਵਿਣੁ ਸਿਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ (ਵਡਹੰਸ % 5, ਅੰਗਾ ੪੫੦) 


ਨੈਨ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਗ ਰੈਗਾਰੇ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਭੀ ਨਾ ਧੀਰੀਜੈ ॥ 

ਹਮਾਰੇ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਨੈਨ = ਨੇਤਰ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਵਾ? ਪ੍ਰੋਖ 
ਅਪ੍ਰੈਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੀ ਲਾਲੀ ਸਹਿਤ 
ਰੈਗਾਰੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ = ਵੀ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਧੀਰੀਜੈ = ਧੀਰਜ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਕੜਦਾ। 


ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਜਿਉ ਜਲ ਮੀਨਾ; 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਵੈ ਤਿਸੰਤੀਆ ॥ 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਹੁਣ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੀਨਾ = ਸਮਾਇਆ, 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਨ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੈ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਕ = ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਿਸੈਤੀਆ = ਤਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੇਰੀ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਤਿਸੰਤੀਆ = ਪਿਆਸੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਤਰਸ਼ ਰਹੀ -ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਸਗਲੀ ਤਿਖਾ ਬੁਝੰਤੀਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ 
ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਬੁਝੌਤੀਆ = ਬੁਝ ਗਈ ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ॥੧॥ 
ਯਾਰ ਵੇ ਪ੍ਰਿਅ ਹਭੇ ਸਖੀਆ; ਮੂ ਕਹੀ ਨ ਜੇਹੀਆ ॥ 

ਵੇ=ਹੇ ਸਾਡੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਦੇ ਯਾਰ = ਮਿੱਤਰੋ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਹਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਹੋ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਸ਼ਰਧਾ 
ਵਾਲੀ, ਕੋਈ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ, ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ, ਕੋਈ ਸਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ 
ਕੋਈ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਤੇ ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੂ = ਮੈਂ ਕਹੀ = ਕਿਸੇ 


ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੦੩ (੮੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਜੇਹੀਆ = ਵਰਗੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੂ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ, ਖਿਮਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਨਾ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਵਰਗੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 
ਯਾਰ ਵੇ ਹਿਕ ਡੂੰ ਹਿਕ ਚਾੜੈ; ਹਉ ਕਿਸੁ ਚਿਤੇਹੀਆ ॥ 
ਵੇ = ਹੇ ਯਾਰ = ਸੱਜਣ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਹਿਕ = ਇਕ ਡੂੰ = ਤੋਂ ਹਿਕ = ਇਕ ਚਾੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ, ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਬਿਬੇਕ ਵਾਲੀਆਂ, ਬਿਬੇਕ ਤੋਂ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ 
ਤੋਂ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਵਾਲੀਆਂ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ, ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਵਾਲੀਆਂ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੋਂ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀਆਂ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ 
ਅੱਗੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀਆਂ ਚੜ੍ਹਦੀਆਂ ਕਲਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ ਸ਼ੁਭ 
ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਦੂਸਰੀ ਸੁ ਵਿਚਾਰਨਾ ਵਾਲੀਆਂ, ਦੂਜੀ ਤੋਂ ਤੀਜੀ ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ ਵਾਲੀਆਂ, ਤੀਜੀ ਤੋਂ ਚੌਥੀ 
ਅਸੈਸਕਤ ਵਾਲੀਆਂ, ਚੌਥੀ ਤੋਂ ਪੰਜਵੀਂ ਸੂਤਾਪਦ ਵਾਲੀਆਂ, ਪੰਜਵੀ ਤੋਂ ਛੇਵੀਂ ਪਦਾਰਥਾ ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੀਆਂ, 
ਛੇਵੀਂ ਤੋਂ ਸੱਤਵੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਾਲੀਆਂ, ਸੱਤਵੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀਆਂ 
ਹੋ, ਇਉਂ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਚੜ੍ਹਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ (ਹਉ ਕਿਸੁ ਚਿਤੇਹੀਆ) ਹਉ = ਮੈਂ 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿਤੇਹੀਆ = ਯਾਦ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਚਿਤ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨਾਲ ਚਿਤੇਹੀਆ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਹਿਕ ਦੂੰ ਹਿਕਿ ਚਾੜੇ ਅਨਿਕ ਪਿਆਰੇ; ਨਿਤ ਕਰਦੇ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ ॥ 


ਤੁਸੀਂ ਹਿਕ = ਇਕ ਦੂੰ = ਤੋਂ ਹਿਕਿ = ਇਕ ਚਾੜੇ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀਆਂ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪਿਆਰੀਆਂ ਹੋ, ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਤੋਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀਆਂ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ 

ਵਾਲੀਆਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ, ਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ ਤੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਅਤੇ 

ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬਿਲਾਸਾ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਮਾਣਨਾ ਕਰਦੇ = ਕਰਦੀਆਂ ਹੋ। 
ਤਿਨਾ ਦੇਖਿ ਮਨਿ ਚਾਉ ਉਠੰਦਾ; ਹਉ ਕਦਿ ਪਾਈ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦੀ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ 


ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਉਠੰਦਾ = ਉੱਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਦਿ= ਕਦੋਂ ਉਸ ਗੁਣਤਾਸਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਈ = ਪਾਵਾਂਗੀ । 


ਜਿਨੀ ਮੈਡਾ ਲਾਲੁ ਰੀਝਾਇਆ; ਹਉ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਨੁ ਡੇਂਹੀਆ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਰੀਝਾਇਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ 
ਆਪਣਾ ਮਨ ਹੀ ਡੇਂਹੀਆ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 
[ ਦੇ 
ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਿ ਬਿਨਉ ਸੁਹਾਗਣਿ; 
ਮੂ ਦਸਿ ਡਿਖਾ ਪਿਰੁ ਕੇਹੀਆ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਓ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਓ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੭) ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੦੩ -੭੦# 


0 ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਮੇਰੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਮੂ = ਮੈਨੂੰ ਦਸਿ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕੇਹੀਆ = ਕਿਹੜੀ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਡਿਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥ ਫੇਰ ਮਹਾਤਮਾ 
0) ਰੂਪ ਸਖੀ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
0 ਅਨੰਦ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਯਾਰ ਵੇ ਪਿਰੁ ਆਪਣ ਭਾਣਾ; ਕਿਛੁ ਨੀ ਸੀ ਛੋਦਾ ॥ 
ਵੇ =ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਯਾਰ = ਸੱਜਣੋਂ, ਦੋਸਤੋ ! ਉਹ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣ = ਆਪਣਾ 
ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਛੰਦਾ = ਮੁਹਛੰਦਗੀ ਨੀ ਸੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਧੀਨਗੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ । ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ, ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ । 
[ਅੰਗ ੭੦੪] 
ਯਾਰ ਵੇ ਤੈ ਰਾਵਿਆ ਲਾਲਨੁ; ਮੂ ਦਸਿ ਦਸੈਦਾ ॥ 
ਵੇ = ਹੇ ਯਾਰ = ਮਿੱਤਰ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਮੂ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਦਸਿ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਦਸੈਦਾ = ਪੁੱਛਦੀ 
ਹਾਂ; ਕਿਉਂਕਿ : 
ਲਾਲਨੁ ਤੈ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ? ਜੈ ਧਨ ਭਾਗ ਮਥਾਣੇ ॥ 
ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਅਰਥਾਤ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਵੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜੈ = ਜਿਸ, ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ 
ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਥਾਣੇ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪਤੀ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ? 


ਬਾਂਹ ਪਕੜਿ ਠਾਕੁਰਿ ਹਉ ਘਿਧੀ; ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੇਰੀ ਭਾਵ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵਾ? ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਬਾਂਹ = ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚ ਘਿਧੀ = ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤੇ ਸਾਡੇ 
ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਛਾਣੇ = ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਗੁਣ ਅੰਗੁਣ ਨਹੀਂ ਚਿਤਾਰੇ । 
ਜਦੋਂ ਇਉਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਖਾਈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ : 
[ ੧ 6 
ਗੁਣ ਹਾਰੁ ਤੈ ਪਾਇਆ, ਰੋਗੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ; 
ਤਿਸੁ ਹਭੋ ਕਿਛੁ ਸੁਹੈਦਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀਓ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਕੌਠ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹਾਰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


॥ 
ਉ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਆੰਗਾ ੭੦5 (੮੪੮) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ 
ਹਭੋ = ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਕੀਤੀ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਸੁਹੈਦਾ = ਸ਼ੋਭਦੀ ਭਾਵ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਲਿ ਚੁਕਿ ਬੋਲਦੇ ਭੀ ਖਰੇ ਹਰਿ ਭਾਣੇ ॥ (ਨਾ ੭: 8, ਅੰਗ 8੫੦4 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਹਜਿ ਸੈਤੋਖਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ਮਿਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥ (//ਸੈਨੀਰਾਗਾ % ੧, ਅੰਗ ੧੭) 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਧੈਨਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਸਾਈ; ਜਿਸੁ ਸੈਗਿ ਭਤਾਰੁ ਵਸੈਦਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਈ = ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਜਨ = ਦਾਸ ਰੂਪ ਭਾਵ 
ਜਗਿਆਸੂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਪਿਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਰ 
ਵਕਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈਦਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ ਹੁਣ 
ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੱਸਦੀ ਹੈ। 


ਯਾਰ ਵੇ ਨਿਤ ਸੁਖ ਸੁਖੇਦੀ; ਸਾ ਮੈ ਪਾਈ ॥ 
= ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਯਾਰ = ਦੋਸਤ ਸੁਣ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹਰਿ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ, ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ, ਈਸਰ ਦੇ ਖਟ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਆਦਿ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਸੁਖੇਦੀ = ਸੁੱਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਸਾ = ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਵਸਤੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸੁੱਖਣਾ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਵਰੁ ਲੋੜੀਦਾ ਆਇਆ; ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੈਂ ਲੋੜੀਦਾ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪਤੀ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ : 


ਮਹਾ ਮੰਗਲੁ ਰਹਸੁ ਥੀਆ; ਪਿਰੁ ਦਇਆਲੁ ਸਦ ਨਵ ਰੋਗੀਆ ॥ 
ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਮੰਗਲੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਰਹਸੁ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਹਸੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ 
ਮੰਗਲੂ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਐਸੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਹ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਵ = ਨਵੀਨ ਰੈਗੀਆ = ਰੋਗ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ 
ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੬੬੦) 


ਵਡ ਭਾਗਿ ਪਾਇਆ ਗੁਰਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਸਾਧ ਕੈ ਸਤਸੈਗੀਆ ॥ 


ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਮਹਾਤਮਾ) ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਸੈਗੀਆ = ਸਤਿਸੈਗੀ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੯) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੦੬ 


0 ਬਣੇ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ 
ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਗਲ ਪੂਰੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਅੰਕਿ ਅੰਕੁ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਜੋ ਚਿਰ ਕਾਲ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਕਿ = ਪੱਖ 
ਵਾ: ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਕੁ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸੁਖ ਸੁਖੇਦੀ; ਸਾ ਮੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖਦੀ ਸੀ, ਸਾ = ਉਹ ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਛੰਤ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ_ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ" ॥ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੁ; ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਥੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੈ--ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦੀ, ਜੋ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ, ਰੂੜੀ ਵਾਕ ਕਰਕੇ, ਜੋਗ ਵਾਕ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਜੋਗ ਰੂੜੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਰਾਖਨ ਕਉ ਸਮਰਥੁ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਨ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਕਉ = 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਛੱਤੁ ॥ ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਾਖੁ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰਿਆ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੇਵਕ 


੧. ਕਈ ਸਲੋਕ ਦੋਹਰਿਆਂ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ, ਕਈ ਸੋਰਠੇ ਦੇ ਤਰੀਕੇ, ਕਈ ਡਖਣੇ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੋਹਰੇ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ 
ਹਨ, ਉਹ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਗਨਉਂ = ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸਾਂ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਨਾਹ 
ਜੋ ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 

ਅਸੈਖ ਅਵਗਣ ਖਤੇ ਫੇਰੇ; ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਸਦ ਭੂਲੀਐ ॥ 

ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਦੇ ਆਏ ਹਾਂ ਤੇ ਕਰੇ ਹੋਏ ਖਤੇ = ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰੇ = ਗੇੜੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵੀ ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਨਾਹ ਹਨ 
ਤੇ ਹੁਣ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਖਤੇ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਦੇ ਫੇਰੇ = ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ `ਤੇ ਅਸੀਂ 
ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਭੂਲੀਐ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਮੋਹ ਮਗਨ ਬਿਕਰਾਲ ਮਾਇਆ; ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਘੂਲੀਐ ॥ 
ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ! ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਕਰਕੇ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਲਿਵਲੀਨ ਰਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਤਉ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਘੁਲੀਐ = ਛੁਟੀਦਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਲੂਕ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ; ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਲੂਕ = ਛੁਪ ਕੇ ਬਿਖੜੇ = ਕਠਿਨ ਤੋਂ ਕਠਿਨ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿਕ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰੇਤੂ ਤੂੰ ਨੇਰਹੂ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਨੇਰਿਆ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ 
ਵੱਲੋਂ ਬਿਖੜੇ = ਅਖੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਤੋੱ 
ਨਜ਼ਦੀਕ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ। ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਸਲਾਹ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਾ ਕਰ ਪਰੰਤੂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਰਸਿਆ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ 
ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੌਂਸਲਾ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਖੇੜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ; ਕਾਢਿ ਭਵਜਲ ਫੇਰਿਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਇਆ = 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਭਵਜਲ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੋ ॥੧॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਨਿਰਤਿ ਨ ਪਵੈ ਅਸੈਖ ਗੁਣ; ਊਚਾ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਨਿਗਤਿ = ਨਿਰਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ, ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਬੜਾ ਊਚਾ = ਉੱਤਮ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਨੀਵਿਆਂ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੧) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੦8੬ 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ; ਮਿਲੈ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੨॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਦਾਸ ਕੀ=ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬੇਨੰਤੀਆ = ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਿਥਾਵੇ = ਨਿਆਸਰੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਥਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 
ਛੰਤੁ ॥ ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਠਾਉ; ਕਾ ਪਹਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਦੁਸਰ = ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, ਬ੍ਹਮਪੁਰੀ ਆਦਿ ਠਾਉ = ਜਗ੍ਹਾ ਅਚੱਲ 


ਤ੯॥੭ "੨ 


ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਕਾਲ ਨਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਕਾ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ' ਬ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 
ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਅਪੁਨਾ; ਮਨਹਿ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਬਾਂਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ । 
ਤਜਿ ਮਾਨ ਮੋਹੁ ਵਿਕਾਰੁ ਦੂਜਾ; ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ 
ਭਾਅ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈਐ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਅਰਪਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਭੂ ਆਰੀ; ਆਪੁ ਸਗਲ ਮਿਟਾਈਐ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਅਰਪਿ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾਈਐ = ਮਿਟਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਆਪੁ = ਹੈਕਾਰ ਫੁਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮੇਟਣਾ ਕਰੀਏ। ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ 
ਕਿਰਪਾ= ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ, 
ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਰੇ ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਧਿਆਈਐ; ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾ ਕੈ ਹਾਥਿ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਈਐ = 


॥ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਆੰਗਾ ੭੦5 (੮੫੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


£ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਹਨ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੈਚੀਐ; ਨਾਨਕ ਨਿਬਹੈ ਸਾਥਿ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵਿਚ ਸਿਰਤੋੜ ਸਾਥਿ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਛੱਤੁ ॥ ਸਾਥੀਅੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ; ਦੂਸਰ ਨਾਹਿ ਕੋਇ ॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਾਥੀਅੜਾ = ਮਦਦਗਾਰ 
(ਸਾਥੀ) ਹੈ, ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਆਪਿ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰ ਸੋਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਥਲਿ = ਮਾਰੂਥਲ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪੂਰ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਸਰਬ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਨੀ ॥ 

ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਲਾਂ , ਥਲਾਂ, 
ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀਮਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। 

ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ; ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤਾ ਕੇ ਕਿਆ ਗਨੀ ॥ 

ਗੋਪਾਲ (ਗੋ - ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ, ਗੋਬਿੰਦ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਯੋਗ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗਨੀ = ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸੀਏ। 


ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ; ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਅਨ ਨਾਹਿ ਕੋਇ ॥ 
ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸੇਵਨ ਕਰ, ਜੋ 
ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗਾਮੀ = ਰੈਮਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਨ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ; ਤਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਮੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਿਸੁ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ! ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉਸ (ਪਰਾ “ ਪਤਿ) ਪਰਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੩) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੦੫/ 


[ਅੰਗ ੭੦੫] 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਿਤਿ ਜਿ ਚਿਤਵਿਆ; ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ 
0 ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ = ਚਿਤਵਦੇ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਸੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣੇ 
ਕਰਕੇ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥ 
ਛੱਤੁ ॥ ਅਬ ਮਨੁ ਛੂਟਿ ਗਇਆ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਮਿਲੇ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣੇ 
ਕਰਕੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਲਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਰਲੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਜੋਤੀ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ" ਰਲੋਂ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਲੋਅ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਦੀਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਮਿਟੇ ਕਿਲਬਿਖ; ਬੁਝੀ ਤਪਤਿ ਅਘਾਨਿਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ 
ਗਏ ਹਨ, ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਵੀ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ 
ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਕਰਕੇ ਅਘਾਨਿਆ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੇ; ਆਪਨੇ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੀ ਤੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ 
ਗਹਿ = ਫੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਲਿਆ। 
ਲੈ ਅੰਕਿ ਲਾਏ ਹਰਿ ਮਿਲਾਏ; ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਦੁਖ ਜਲੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਜਲੇ = ਸੜ ਗਏ ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਏ। 


੧. ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਆਖਦੇ ਹਨ। 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, #ੰਗਾ ੭੦੫ (੮੫੪) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰੀ; ਮੇਲਿ ਲੀਨੇ ਇਕ ਪਲੇ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਕ ਪਲੇ = ਪਲ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
0 ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ॥੪॥੨॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਛੰਤ ਮ: ੫॥ 


ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਵਾਸਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ : 
ਪਾਧਾਣੂ ਸੈਸਾਰੁ; ਗਾਰਬਿ ਅਟਿਆ ॥ 

ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪਾਧਾਣੂ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਰਾਹੀ ਵਾਂਗ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਪਾਧਾਣੂ = ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਜੀਵ ਵਿੱਦਿਆ ਧਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਾਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਅਟਿਆ = ਭਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ! ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਕਰਤੇ ਪਾਪ ਅਨੇਕ; ਮਾਇਆ ਰੋਗ ਰਟਿਆ ॥ 

ਇਸ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਟਿਆ = ਰੱਤੇ 
ਹੋਏ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਅਭਿਮਾਨਿ ਬੂਡੇ; ਮਰਣੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ, ਪਰਾਏ ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹਿ = ਸਨੇਹ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਅਭਿਮਾਨਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਬੂਡੇ = ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਏ = ਆਉਂਦਾ। 

ਪੁੜ੍੍‌ ਮਿਤ ਬਿਉਹਾਰ ਬਨਿਤਾ; ਏਹ ਕਰਤ ਬਿਹਾਵਏ ॥ 

ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ, ਮਿਤ = ਦੋਸਤ ਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਜੋ ਵਿਹਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਮੇਰਾ 
ਬਿਉਹਾਰ = ਵਾਪਾਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਏਹ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਕਰਾਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਬਿਹਾਵਏ = ਗੁਜ਼ਰ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਪੁਜਿ ਦਿਵਸ ਆਏ ਲਿਖੇ ਮਾਏ; ਦੁਖੁ ਧਰਮ ਦੂਤਹ ਡਿਠਿਆ ॥ 

ਹੇ ਮਾਇ = ਸਖੀ ! ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਦੇ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ 
ਪੁਜਿ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਆਏ ਭਾਵ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਦਿਨ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅਜਰਾਈਲ, ਨੇਕਾਈਲ, ਮੀਕਾਈਲ 
ਆਦਿ ਦੂਤਹ = ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਡਿਠਿਆ = ਦੇਖਣੇ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਿਰਤ ਕਰਮ ਨ ਮਿਟੈ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨਹੀ ਖਟਿਆ ॥੧॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੫) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੦੫/ 


ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਉਦਮ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਵਹੀ ॥ 

ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤੇ ਉਦਮ = ਯਤਨ ਨੌਕਰੀ, ਖੇਤੀ ਆਦਿ 

ਦੇ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਗਾਵਹੀ = ਗਾਉਂਦੇ । 
ਭਰਮਹਿ ਜੋਨਿ ਅਸੈਖ; ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਆਵਹੀ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮੌਤ ਦੇ 
ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜਨਮਹਿ = ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਆਵਹੀ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਤੇ 


ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਕਛੂ - ਕੁਝ ਵੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਏ = ਆਉਂਦੀ । ਤੇ 


ਬੀਜੁ ਬੋਵਸਿ ਭੋਗ ਭੋਗਹਿ; ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਵਏ ॥ 
ਜੀਵ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਦੇ ਬੋਵਸਿ = ਬੀਜੇ ਹੋਏ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੀਆ = ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਾਵਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਹਾਰਤ ਜੂਐ; ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਨ ਭਾਵਹੀ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰੈਤ = ਹਾਰ 


ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੀ ਭਾਵਹੀ = ਭਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੀਵ ਕਿਵੇਂ ਭਾਉਣਗੇ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਭਰਮਹਿ ਭੁਮਾਏ; ਖਿਨੁ ਏਕੁ ਟਿਕਣੁ ਨ ਪਾਵਹੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ 
ਭਰਮਹਿ = ਭਰਮ ਦੇ ਵਾ: ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਾਏ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਏਕੁ = ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿੱਚੋਂ ਟਿਕਣੁ = ਟਿਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹੀ = ਪਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ 
ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ॥੨॥ 
ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ ਬਿਤੀਤਿ; ਜਰੁ ਮਲਿ ਬੈਠੀਆ ॥ 


(ਮੱਲਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਿਤੀਤਿ = ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, ਤਦ ਜਰ = ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਸਰੀਰ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, #ੰਗਾ ੭੦੫ (੮੫੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰ ਕੰਪਹਿ ਸਿਰੁ ਡੋਲ; ਨੈਣ ਨ ਡੀਠਿਆ ॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਕੇਪਹਿ = ਕੇਬਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਿਰ ਡੋਲ = ਡੋਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਨੈਣ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਡੀਠਿਆ = ਦੇਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਪਹਿਚਾਣਿਆ 
0 ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਨਹ ਨੈਣ ਦੀਸੈ, ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਈਸੈ; ਛੋਡਿ ਮਾਇਆ ਚਾਲਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਨੈਣ = ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਤੋਂ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਈਸੈ = ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਚਾਲਿਆ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਹਿਆ ਨ ਮਾਨਹਿ, ਸਿਰਿ ਖਾਕੁ ਛਾਨਹਿ; 
ਜਿਨ ਸੈਗਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜਾਲਿਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਪੋਤਰਿਆਂ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੋਹ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਔਗੁਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਲਿਆ = ਜਾਲ ਲਿਆ, ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਓਹੀ ਪੁੱਤਰ, ਪੋਤਰੇ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੇ, ਸਗੋਂ ਸਿਰ ਵਿਚ ਨਿਰਾਦਰੀ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਖਾਕੁ = ਸੁਆਹ ਛਾਨਹਿ = ਛਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰਕੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ ਜਾਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇੰਦਰੀਏ ਵੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਜੀਵ ਦਾ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਸਗੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੋਂ ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੇਣ ਰੂਪ ਛਾਰ 
ਛਾਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਨੂ ਨਕਟੂ ਸ੍ਵਨੂ ਰਸਪਤਿ ਇੰਦੀ ਕਹਿਆ ਨ ਮਾਨਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੧5੦8) 


ਸ੍ਰੀਰਾਮ ਰੋਗ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ; ਨਹ ਨਿਮਖ ਮਨ ਮਹਿ ਵੁਠਿਆ ॥ 

ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਨਿਮਖ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬਦ ਕਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੇਟਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਫੂਠਿਆ = ਵਸਿਆ ਵਾ: ਜੋ ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਿਮਖ = ਖਿਨ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੱਸਿਆ। 

ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ ਕੋਟਿ ਕਾਗਰ; ਬਿਨਸ ਬਾਰ ਨ ਝੂਠਿਆ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਝੂਠੇ ਪੁਰਖੋ ! ਇਸ 
ਕਾਗਰ = ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਬਿਨਸ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਣੀ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸੁੰਦਰ ਰੋਗ ਬਰੈਗੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਣੇ ਕਿਲ੍ਹੇ 'ਤੇ ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੈਣ ਨਾਲ 
ਤੇ ਹਵਾ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ 


ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੭) ਜੰਤਸ਼ਗੀ #ਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੦੫/ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


0 ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ 'ਤੇ ਰੋਗ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੈਣ 'ਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਦੇ ਚੱਲਣ 
ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੩॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ; ਨਾਨਕੁ ਆਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ 

ਸਰਣਾਇ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆ ਗਏ ਹਨ। 
ਦੁਤਰੁ ਭੈ ਸੰਸਾਰੁ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਭੈ = ਭੈਦਾਇਕ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ, ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਰਾਇਆ = ਤਰਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗੇ ਭਜੇ ਸ੍ਰੀਧਰ; ਕਰਿ ਅੰਗੁ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਤਾਰਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੀਧਰ (ਸ੍ਰੀ “ ਧਰ) ਸੀ = ਲੱਛਮੀ 
ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ? ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ? ਸੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਧਰ = ਅਧਾਰ 
ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੇ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ 
ਕਰਕੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਮਾਨਿ ਲੀਏ ਨਾਮ ਦੀਏ; ਅਵਰੁ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ ਤੇ 
ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਏ = ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ, ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 

ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਅਪਾਰ ਠਾਕੁਰ; ਮਨਿ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲੋੜੀਦਾ = ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੇ; 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥੪॥੨॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਾਲੂਣੇ ਰਸ, 
ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਇਉਂ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਧਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨ 
ਵਾਸਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤੇ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੨॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : ਉ 

ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੦੫ (੮੫੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੰਭ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਇਕ ਵਿਜੇ ਰਾਮ 
ਪੰਡਤ ਜੋ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਵੇਦ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣ ਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਹੋ ਗਈ; 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣੀਦਾ ਤੈਸੋ ਹੀ ਮੈ ਡੀਠੁ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਕ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੬੫) 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਤੋ' ਵੀ ਵੱਧ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ। 
ਹੁਣ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡੇ 
ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਵਿਚ ਕਾਂਸ਼ੀ ਆਦਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਮਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਅੰਤਮ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ, ਗਰੁੜ 
ਪੁਰਾਣ ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਕਥਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕ ਆਦਿਕ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਕੇ ਅੰਗੁਣ ਕਰਨ 
ਵੱਲੋਂ ਭੈ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਔਗੁਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਣ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਮ੍ਰਿਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮਿ੍‌ਿਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸ਼ੂਦਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਗਤੀ ਤੀਹ ਦਿਨਾਂ 
ਬਾਅਦ, ਵੈਸ਼ ਦੀ ਸਤਾਰਾਂ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਛਤ੍ਰੀ ਦੀ ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਦਿਨ ਬਾਅਦ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ 
ਬਾਅਦ ਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਾਤ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤੋ' ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਿਤ 
ਹੈ। ਬਾਹਮਣ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਸਾਨੂੰ) ਘੱਟ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਨਾ ਛਤ੍ਰੀ, ਨਾ ਵੈਸ਼ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ੂਦਰ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਲੇ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਾਡੇ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ 
ਮਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਗਤੀ ਲਈ ਤਾਂ ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਕਥਾ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਲਈ ਕੀ ਸਾਧਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਲਈ ਕਿਤਨੇ ਦਿਨਾਂ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਿਚ ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਸੂਤਕ ਅਤੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਪਾਤਕ ਦਾ 
ਨਾਂ ਦੇ ਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਮੰਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵਰਨਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਨ ਘੱਟ ਵੱਧ ਨਿਸਚਿਤ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਮਤ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਰ ਥਾਂ 'ਤੇ ਵੰਡਿਆ ਰਿਆ 
ਹੈ, ਅਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਦਰਜਾ ਦੇਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ 
ਸਮਝ ਕੇ ਦਸ ਦਿਨ ਦੀ ਭਾਵ ਦਸਹਿਰਾ ਮਨਾਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਤੀ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ 
ਉੱਤਮ ਕਰਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਥਾ ਦਾ ਵੀ ਲਾਭ ਲੈਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਰੇ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਇਸ ਜੈਤਸਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਦੋ ਦੋ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਕਥਾ ਕਰ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦਿਨ ਭੋਗ 
ਪਾਵੇ, ਇਉਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਸਿੱਖ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਮਿੱਤ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ, ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਹੋ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਆਗਿਆ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਜੈਤਸਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਪ੍ਰਾਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੯) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ : ੫, ਅੰਗ ੭੦੫ 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ __ ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ 
ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਅਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 


ਰਿ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਈ ਵਾਰਾਂ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਮਹੱਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ; 


ਜੈਸਾ ਕਿ ਬਸੈਤ ਕੀ ਵਾਰ ਅਤੇ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡੇ ਦੀ ਵਾਰ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੈਤਸਰੀ 
ਦੀ ਵਾਰ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਲੌਟ “ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਾਹਿਬ ਜਾਂ ਸੈਥਿਆ ਵਾ: ਸਹਿਜ 
ਪਾਠ ਆਰੈਭ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਵਾਰ ਉੱਤੇ ਪਾਠ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ 
ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਜੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਕਥਾ ਆਰੰਭ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਇਸ ਵਾਰ 'ਤੇ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਾਹਿਬ ਕਰਕੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਿਆਰ 
ਕਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਐਸੀ ਮਰਯਾਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਨਜਾਣ 
ਪਾਠੀ ਜਾਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਆਰੈਭ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਦੋਂ ਪਾਠੀ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ “ਆਦਿ 
ਪੂਰਨ ਮਧਿ ਪੂਰਨ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਪਾਠ ਮੱਧ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਦੇ ਅੱਖਰ 
ਮੇਲਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਸਾਰੀ ਅਰਦਾਸ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਖਵਾਕ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਆਰੈਭ ਤੋਂ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਇਉਂ ਕਈ ਰੀਤਾਂ ਨਾਲ ਅਲਜਾਣ ਲੋਕ ਮੱਧ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰਾਤਨ ਪੰਥਕ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨਸਾਰ 
ਜੈਤਸਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਆਰੈਭ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ “੧ਓਂ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ” ਤੋਂ ਅਰਦਾਸ ਆਰੈਭ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੰਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਾਬਾ ਨਾਹਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨ ਕੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਗਿਣੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਗਿਣਤੀ ਦੇ 
ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਵੀ ਮਧਿ “ਆਦਿ ਪੂਰਨ, ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ 'ਤੇ ਹੀ ਸਿਧ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 'ਤੇ 
ਪਾਠ ਆਉਣ ਤੋਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਤੁਹਾਡੇ ਰਚੋਂ ਹੋਏ (ਗਰ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਲ /ਵਿਚ ਕੀ ਕੁਝ ਕਥਨ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 


ਸਲੋਕ ॥ ਆਦਿ ਪੂਰਨ ਮਧਿ ਪੂਰਨ; ਅੰਤਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ 

੧. ਹੇ ਭਾਈ! (ਗੁਰੂ) ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ = ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਵੀ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਤੇ ਜਦੋਂ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਵਾਂਗੇ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸੁਰਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਾਂਗੇ । 

੨. ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਆਰੈਭ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ 
ਭਾਵ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਭਾਵ ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ 'ਤੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਰਹੇਗਾ । 

੩. ਆਦਿ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। 


੍ਿ 
ਰਿ 
ਰਿ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੦੫ (੮੬੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


੪. ਜਦੋਂ ਆਦਿ = ਅਰੈਭ ਵੇਲੇ ਅਬਿਆ ਕਿਰਤ ਸੁਖੋਪਤਿ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਭਾਵ ਈਸਰਪੁਣਾ 
ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਸੀ ਉਦੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਹੁਣ ਮੱਧ ਵਿਚ ਹਿਰਨਗਰਭ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਅਤਿਮਾਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੀ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਵੈਰਾਟ ਆਦਿਕ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਰਹੇਗਾ। 

੫. ਸਰੀਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਆਰੋਭ ਭਾਵ ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਸੀ, ਮੱਧ ਭਾਵ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵੇਲੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਰਹੇਗਾ। 

੬. ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਝੋ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਵ ਮੰਨਣ 
ਕਰਨ ਵੇਲੋਂ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਝੋ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਮਝੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਸਫਲੇ ਹੋਣਗੇ । 

੭. ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਸੀ, ਮੱਧ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੋਂ ਵਿਚਕਾਰ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਰਨ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸੈਘਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਅੰਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਰਹੇਗਾ । 

੮. ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਸੀ, ਵਿਚਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਰਲੋ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੀ ਰਹੇਗਾ। 

੯. ਆਦਿ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ , 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਰੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਵੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੋ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੬੦) 

ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ (ਮਾਰ ਸ਼ੌਲਹੇ % ੫, ਅੰਗਾ ੧੦੯੫) 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ ਦੀ ਛਾਂਦੋਗ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਉਦਿਆਲਕ ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਸ੍ਹੇਤ ਕੇਤੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਅਨੁਸਾਰ ਤਤ੍ਰਮਸੀ ਮਹਾਂਵਾਕ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸੁਵਣ ਦੇ ਖਟ 
ਅੰਗ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ : 

੧. ਉਪਕਰਮ ਉਪ ਸੈਘਾਰ : ਜੋ ਪਰਮੈਗ ਆਦਿ ਵਿਚ ਆਰੋਭ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਸੰਗ 'ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤੀ 
ਕਰਨੀ । 

੨. ਅਭਿਆਸ : ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨੇ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੩. ਅਪੂਰਬਤਾ : ਅਲੋਕਿਕਤਾ ਨੂੰ ਅਪੁਰਬਤਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

੪. ਫਲ : ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਫਲ ਆਖਦੇ ਹਨ। 

੫. ਅਰਥਵਾਦ : ਉਸਤਤੀ ਨੂੰ ਅਰਥਵਾਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੬. ਉਪਮਤੀ : ਅਨੁਕੂਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨੂੰ ਉਪਮਤੀ ਆਖਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰਵਣ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੰਪੂਰਨ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਉਪਕੂਰਮ ਉਪਸੈਘਾਰ ਦੀ ਰੀਤ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ “ਸ” ਅੱਖਰ ਤੋਂ ਬਾਣੀ ਦੀ ਆਰੈਭਤਾ ਕਰਕੇ “ਸ” ਅੱਖਰ 'ਤੇ ਹੀ 


, 
[ਹੋ . 
ਨ 


੍ 
੍ 
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ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ੧ਓਂ' ਮੌਗਲ ਰੁਪ ਹੈ ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਨਾਮ ' ਸ” ਅੱਖਰ ਤੋਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਮਾਪਤੀ `ਤੇ 
“(ਨਕਰਹ ਦਸ ਬੀਸ ਵੈਰ ਮਮ ਤੀ ਸੱਸੇ” ਅੱਖਰ 'ਤੇ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੱਸਾ” ਅੱਖਰ ਸੱਤ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਤਿ ਸੈਤ ਸਰਬਤ੍ਰ ਰਮਣੈ; ਨਾਨਕ ਅਘ ਨਾਸਨ ਜਗਦੀਸੁਰਹ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਦੀਸੁਰਹ = ਜਗਤ 
ਦੇ ਈਸਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬਤ੍ਹ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਮਣੰ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੈਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਰਬਤ = ਸਾਰੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਮਣੌ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੭੦੬1] 
ਪੇਖਨ ਸੁਨਨ ਸੁਨਾਵਨੌੋ; ਮਨ' ਮਹਿ ਦ੍ਰਿੜੀਐ ਸਾਚੁ ॥ 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪੇਖਨੇ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜੀਭ ਨਾਲ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜੀਐ = ਪੱਕਾ ਕਰੀਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਪਤ 
ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ, ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਸੁਨਾਵਣੋ = ਸੁਣਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਰਾਏ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜੀਐ = ਪੱਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ, ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਦੇ ਅਤੇ ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਬੋਲ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਈਏ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੇਖਨ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ 
ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਉੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਾਚੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ 
(ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਿਸਮ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਾਚੁ = ਰਚੇ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਰਹੀਏ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਅਖ 6 ਵਖ [1 ੯ 
ਹਰਿ ਏਕੁ ਨਿਰਜਨੁ ਗਾਈਐ; ਸਭ ਅੰਤਰਿ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੦੬ (੮੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੁ; ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਮਹੀਤੱਤ ਆਦਿ ਸਭ _ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 


ਮਿ ਸਮਰਥ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ੋ ਕੁਝ ਪਰ ਪਿਛੇ ਕਰ” ਕਰਦਾ ਸੀ ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ 
$ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇਗਾ, ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ 


ਖਿਨ ਬਾਪ ਉਿਕਬਦਾ ਤਿਸ ਬਿਨ ਨੰਗੀ ਕੋਈ 
ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਅਸਥਾਪਨਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਹੀ ਉਥਾਪਦਾ = ਪੁੱਟ ਸੁੱਟਦਾ ਭਾਵ ਲੈਅ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ! ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ 
ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਭਰਮ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਪੁੱਟ ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਨਿਰ ਭਰਮ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਥਾਪ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਪਾਤਾਲ ਦੀਪ; ਰਵਿਆ ਸਭ ਲੋਈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ, ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੀਪਾਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਈ ਭਾਵ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਉ ਖੰਡ : ਭਾਰਤੀ ਤੂਗੋਲ ਵੇਤਾ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌਂ ਹਿੱਸੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੇਂ ਖੰਡਾਂ ਨਾਲ 
ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਅਜਨਾਭ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਵਾਂ 'ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖੇ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਭਰਤ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਭਾਰਤ 
ਖੰਡ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ । ਜੋਬੂ ਦੀਪ ਅੰਦਰ ਇਹ ਨੌ' ਖੰਡ ਹਨ, ਜੋ ਨਦੀਆਂ ਮੇਰੂ ਪਰਬਤ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰਤ ਨਾਮ ਖੰਡ ਪਿਆ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਬਾਕੀ 
ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਪਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੁਰੂ ਹਿਰਨਲਯ ਇਲਾਬ੍ਰਤ ਕੇਤਮਾਲ ਹਰਿ ਵਰਖ । 
ਰੈਮਸ ਕੇ ਭੱਦਰੂ ਕਿੰਪੁਰਖ ਨਵਖੰਡ ਹੈ ਯੁਤ ਭਾਰਤ । (ਛਤਾਸਾ ਗਿਆਨ) 
ਅਰਥਾਤ ੧. ਕੁਰੂ ਖੰਡ, ੨. ਹਿਰਨਮਯ ਖੰਡ , ੩. ਇਲਾਬ੍ਰਤ ਖੰਡ, ੪. ਕੇਤਮਾਲ ਖੰਡ, ੫. ਹਰੀ ਵਰਖ ਖੰਡ, 
੬. ਰੈਮਯਕ ਖੰਡ, ੭. ਕਿੰਪੁਰਖ ਖੰਡ, ੮. ਭੱਦਰ ਖੰਡ, ੯. ਭਾਰਤ ਖੰਡ । 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤਿੰਨ ਪਰਬਤ ਹਿਮਾਲਯ, ਵਿਚਕਾਰ 
ਕਿੰਪੁਰਖ ਅਤੇ ਨਿਖਧ ਪਰਬਤ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਹੈ । ਹਿਮਾਲਯ ਅਤੇ ਹੇਮਕੁੰਟ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕਿੰਪੁਰਖ 
ਖੰਡ ਹੈ, ਹੇਮਕੁੰਟ ਅਤੇ ਨਿਖਧ ਪਰਬਤ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹਰਿ ਵਰਖ ਖੰਡ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਪੂਰਬੀ 
ਪਾਸੇ ਮਾਲਯਵਾਨ ਪਰਬਤ ਹੈ ਮਾਲਯਵਾਨ ਅਤੇ ਲਵਣ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚਕਾਰ ਭੱਦਰ ਖੰਡ ਹੈ। ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਪੱਛਮੀ 
ਤਰਫ਼ ਰੈਧਰਾਦਨ ਪਰਬਤ ਹੈ। ਮੰਧਮਾਦਨ ਅਤੇ ਲਵਣ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚਕਾਰ ਕੇਤਮਾਲ ਖੰਡ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਉੱਤਰੀ ਪਾਸੇ ਤਿੰਨ ਪਰਬਤ (ਨੀਲ ਪਰਬਤ, ਸ਼ਰੇਤ ਪਰਬਤ, ਸ੍ਰੰਗਵਾਨ ਪਰਬਤ) ਹਨ । ਨੀਲ ਅਤੇ 
ਸਰੈਤ ਸਿਰੰਗਵਾਨ ਪਰਬਤ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕੁਰੂ ਖੰਡ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਇਲਾਬ੍ਰਤ ਖੰਡ ਹੈ। 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੩) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੦੬ 


ਕਈਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੰਡਾਂ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਭੂ-ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਹੋ 
ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਦਰਅਸਲ ਪੁਰਾਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਵੰਡ ਕੀਤੀ ਸੀ । 

ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ : ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅੰਡਾ ਅਰਥਾਤ ਗੋਲਾਕਾਰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ । ਮਨੂੰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ 
ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਸੋਨੇ ਰੈਗਾ ਅੰਡਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਹਜ਼ਾਰ 
ਵਰ੍ਹੇ ਪਿੱਛੋਂ ਫੁੱਟ ਕੇ ਦੋ ਟੋਟੇ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੱਤ ਉਪਰਲੇ ਤੇ ਸੱਤ ਹੇਠਲੇ ਲੋਕ ਬਣੇ । ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ 
ਇਹ ਹਨ : ਤੂਰ, ਭਵਰ, ਸਵਰ, ਮਹਰ, ਜਨ, ਤਪ, ਸਤ । 

ਸੱਤ ਪਤਾਲ : ਅਤਲ, ਬਿਤਲ, ਸੁਤਲ, ਤਲਾਤਲ, ਰਸਾਤਲ, ਮਹਾਂਤਲ, ਪਾਤਾਲ--ਧਰਤੀ ਦਾ ਚੌਥਾ 
ਹਿੱਸਾ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਤੇ ਬਾਕੀ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਖੇਤਰ ਉੱਨੀ ਕਰੋੜ ਸੱਤਰ ਲੱਖ ਵਰਗ ਮੀਲ ਹੈ। ਇਹ ਸੱਤਾਂ 
ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਨਾਲ ਘਿਰੇ ਸੱਤ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। 

ਸੱਤ ਦੀਪ : ਜੰਬੂ, ਪਲਖ, ਸਾਲਮਲੀ, ਕੁਸੂ, ਕੋੱਚ ਤੇ ਪੁਸ਼ਕਾਰ। ਨਵੇਂ ਭੂ ਵਿਗਿਆਨੀ ਏਸ਼ੀਆ, ਯੂਰਪ, 
ਉੱਤਰੀ ਅਮਰੀਕਾ, ਦੱਖਣੀ ਅਮਰੀਕਾ, ਅਫ਼ਰੀਕਾ, ਉੱਤਰੀ ਧ੍ਰਵ ਤੇ ਦੱਖਣੀ ਧ੍ਰਵ, ਆਸਟ੍ਰੇਲੀਆ ਤੇ ਧੂਵਾਂ 
ਲਾਗੇ ਬਰਫ਼ਾਂ ਨਾਲ ਢਕਿਆ ਹਿੱਸਾ ਇਹ ਸੱਤ ਭਾਗ ਗਿਣਦੈ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ; ਨਿਰਮਲ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨਾ ਸਰੂਪ ਆਪ ਪਿੱਛੇ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਬੁਝਸੀ = ਬੁੱਝਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਓਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = -ਓਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਲੋਕ ॥ ਰਚੰਤਿ ਜੀਅ ਰਚਨਾ; ਮਾਤ ਗਰਭ ਅਸਥਾਪਨੰ ॥ 
ਹੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਰਚੰਤਿ = ਰਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ = ਉਦਰ ਵਿਚ ਰਕਤ ਤੇ ਬਿੰਦ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਕੇ ਅਸਥਾਪਨੰ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਟਿਕਾਇਆ ਸੀ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 


ਫੇਰ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚੰਤਿ = ਰਚ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਥੂਲ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਸਥਾਪਨੰ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤਿ ਨਾਨਕ; ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਨ ਬਿਨਾਸਨੰ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਛੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਦੇਹ ਬਣਨ ਤੋਂ 
ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈਤਿ = ਸਿਮਰਦਾ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਜਠਰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਤੈਨੂੰ 
ਬਿਨਾਸਨੰ = ਨਾਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀ ॥੧॥ 

ਮੁਖੁ ਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰੇ; ਵਸੰਦੋ ਕੁਹਥੜੈ ਥਾਇ ॥ 
(ਕੁਹਥੜੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ = ਮੁੰਹ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਸੀ, ਪੈਰ 

ਉਪਰੇ = ਉਤਾਂਹ ਸਨ ਅਤੇ ਕੁਹਥੜੈ = ਬੜੀ ਭੈੜੀ ਥਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਸੰਦੋ = ਵੱਸਦਾ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਜਿਥੇ 


॥ 
$ 


ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੦੬ (੮੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਿਸ਼ਟਾ ਪਿਸ਼ਾਬ ਆਦਿਕ ਸਾਰੀ ਰੈਦਗੀ ਤੇਰੀਆਂ ਨਾਸਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਦੀ ਵਗਦੀ ਸੀ, ਐਸੀ ਰੀਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੂੰ 
ਵੱਸਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੱਥ ਨਾ ਪਹੁੰਚੇ, ਐਸੀ ਤੰਗ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਸੀ। 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਧਣੀ ਕਿਉ ਵਿਸਾਰਿਓ; ਉਧਰਹਿ ਜਿਸ ਦੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿੱਚੋਂ ਉਧਰਹਿ = ਉਧਰਿਆ ਸੀ, ਬਚਿਆ ਸੀ, ਸੋ = ਉਸ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉਂ 
ਵਿਸਾਰਿਓ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਰਿ ਨਿੰਮਿਆ; ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਝਾਰਿ ॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਜਠਰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਸੀ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਰਕਤੁ = ਲਹੂ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਯ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਨਿੰਮਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਉਰਧ ਮੁਖੁ ਕੁਚੀਲ ਬਿਕਲੁ; ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਗੁਬਾਰਿ ॥ 
ਕੁਚੀਲ = ਭੈੜੇ (ਗੰਦੇ) ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ, ਬਿਕਲੁ = ਡਰਾਉਣੇ ਘੋਰਿ = ਭਿਆਨਕ ਗੁਬਾਰਿ = ਗਾੜ੍ਹੇ 
ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਭਾਵ ਥੱਲੇ ਸੀ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਘੋਰਿ = ਭਿਆਨਕ ਗਾੜ੍ਹੇ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਹੇਠਾਂ 
ਲਮਕਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਕੁਚੀਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਬਿਕਲੁ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ 
ਹੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤੂ ਨਾ ਜਲਹਿ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਜਠਰ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਜਲਹਿ = ਸੜਿਆ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਵੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਤਨਿ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਬਿਖਮ ਥਾਨਹੁ ਜਿਨਿ ਰਖਿਆ; ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਿਖਮ = ਕਠਿਨ ਥਾਨਹੁ = ਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕਦੇ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰ । ਕਿਉਂਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨਾਹਿ; ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਹਾਰਿ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਾਰ ਕੇ ਚਲਿਆ 
ਜਾਸਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 
ਸਲੋਕ ॥ 
ਮਨ ਇਛਾ ਦਾਨ ਕਰਣ; ਸਰਬਤ ਆਸਾ ਪੂਰਨਹ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ = ਚਿਤਵਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਣੰ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਜੋਗ ਬਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਸਰਬਤ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ ਪੂਰਨਹ = ਪੂਰਨ 


ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੫) ਜੈਤਸ਼ਨੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ ੫, ਅੰਗ ੭੭੦੬ 
0 ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਨ 
ਕਰਣ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਨੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
0 ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
0 ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆਂ 
ਕਰ ਦੇਣਗੇ । 
ਖੰਡਣੈ ਕਲਿ ਕਲੇਸਹ; ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਨਹ ਦੂਰਣਹ ॥੧॥ 
ਬਲਕਿ ਤੇਰੀਆਂ ਕਲਿ = ਕਲਪਣਾਂ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਕਲੋਸਹ = ਕਲੇਸਾਂ ਦਾ 
ਵੀ ਖੰਡਣੰ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ ! ਉਸ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਜੋ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਦੂਰਣਹ = ਦੂਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਹਭਿ ਰੋਗ ਮਾਣਹਿ ਜਿਸੁ ਸੈਗਿ; ਤੈ ਸਿਉ ਲਾਈਐ ਨੇਹੁ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਣਹਿ = ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ, ਤੇ = ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਹੁ ਬਿੰਦ ਨ ਵਿਸਰਉ; ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਸੁੰਦਰ ਰਚਿਆ ਦੇਹੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੋ = ਉਸ ਗਿਆਤ ਪੂਰਵਕ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦ = ਰਤਾ ਭਰ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਚਿਰ ਲਈ ਭੀ ਨਾ ਵਿਸਰਉ = ਭੁਲਾ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੇਰਾ 
ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਦੇਹੁ = ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ = ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਦੀਆ; ਦੀਨੇ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪ੍ਰਾਣ, ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਰਜਾਂ ਲਈ ਵਰਤਣ ਨੂੰ ਧਨ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਜਨ ਤੇ 
ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਦਰ ਰਥ ਅਸੁ ਦੀਏ; ਰਚਿ ਭਲੇ ਸੈਜੋਗ ॥ 
ਕੱਚੇ ਗਿਹ = ਘਰ, ਮੰਦਰ = ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ, ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਰਥ ਤੇ ਅਸੁ = ਘੋੜੇ ਚੜ੍ਹਣ ਲਈ 
ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗ = ਸੈਬੈਧ ਰਚ ਭਾਵ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਸਾਜਨ ਸੇਵਕ ਦੀਏ; ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨ ਜੋਗ ॥ 
ਉਸ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਨ ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ, ੬ 
ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਤੇ ਸੇਵਕ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ; ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਜੋਗ ॥ 


ਜੈਤਸ਼ਨੀ ਕੀ ਵਾਰ ੭ ੫, ਅੰਗ ੭੦੬ (੮੬੬) ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਫੁੱਲਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਵਾ: ਮਰਨ 
ਦਾ ਦੁਖ ਲਹਿ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਹੁ; ਬਿਨਸੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ॥੩॥ 

ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਦੇ 
ਰੋਗ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੩॥ 

ਸਲੋਕ ॥ ਕੁਟੰਬ ਜਤਨ ਕਰਣ; ਮਾਇਆ ਅਨੇਕ ਉਦਮਹ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਉਪਾਵ ਕਰਣੰ = ਕਰਦਾ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤੇ ਉਦਮਹ = ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭਾਵ ਹੀਣ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ, ਤੇ ਪ੍ਰੇਤਤਹ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਵ = ਪ੍ਰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਰਹਿਤ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਪ੍ਰਤਤਹ = ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰੇਤ ਬਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਤੁਟੜੀਆ ਸਾ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਜੋ ਲਾਈ ਬਿਅੰਨ ਸਿਉ ॥ 

ਸਾ= ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੁਟੜੀਆ = ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਬਿਅੰਨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰੀਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਥਿਅੰਨ (ਬਿ “ ਅੰਨ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅੰਨ = ਅਨ ਭਾਵ ਦੈਤ ਨਾਲ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਰੀਤਿ; ਸਾਂਈ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹੋ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਸੱਚੀ ਰੀਤਿ = ਰਤੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 


<< 


ਸਾਂਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਦਾ ਰਤਿਆ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਸੁ ਬਿਸਰਤ ਤਨੁ ਭਸਮ ਹੋਇ; ਕਹਤੇ ਸਭਿ ਪ੍ਰੇਤੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਬਿਸਰਤ = ਵਿਦਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੰਬੰਧੀ ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਹਤੇ = ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਖਿਨੁ ਗਿਹ ਮਹਿ ਬਸਨ ਨ ਦੇਵਹੀ; ਜਿਨ ਸਿਉ ਸੋਈ ਹੇਤੁ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਹਿਤ ਸੀ, ਫਿਰ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਸੈਬੋਧੀ ਮੁਰਦੇ ਹੋਏ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਨ = ਰਹਿਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਵਹੀ = ਦਿੰਦੇ। 


ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਦਰਬੁ ਸੈਚਿਆ? ਸੇ ਕਾਰਜਿ ਕੇਤੁ ॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੭) ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੭੦੬ -੭੦੭ 


ਸੋਚਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹ ਧਨ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੇਤੁ = ਕਿਸ ਕਾਰਜਿ = ਕੌਮ ਆਇਆ ਭਾਵ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੌਮ ਨਾ ਆਇਆ। 
ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ; ਕਰਮ ਇਹੁ ਖੇਤੁ ॥ 

ਇਹ ਤਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਮਾਨੋ ਖੇਤ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਰੂਪ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ 

ਬੀਜ ਬੀਜੈ = ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਲੁਣੈ = ਵੱਢਦਾ ਹੈ। 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ; ਜੋਨੀ ਭਰਮੇਤੁ ॥੪॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਅਕਿਰਤਘਣਾ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮੇਤੁ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 

ਸਲੋਕ ॥ ਕੋਟਿ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨੰ; ਅਨਿਕ ਸੋਧਨ ਪਵਿਤ੍ਰਤਹ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਸੋਧ ਨ ਹੈ) 

ਉਸ ਨੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਰੁਪਏ ਦੇ ਦਾਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਕੌੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਅਤੇ 
ਅਨੌਕਾਂ ਸੋਧਨ = ਸੋਧਾਂ ਤੇ ਪਵਿੜ੍ਤਹ = ਸੁੱਚਤਾ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ (ਸੋਧ - ਨ) ਸੋਧਾਂ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਉਚਰੋਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ; ਸਰਬ ਪਾਪ ਬਿਮੁਚਤੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਰੈਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਬਿਮੁਚਤੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪ (ਬਿ “ ਮੁਚਤੇ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਮੁਚਤੇ = ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਪਾਪਾਂ ਤੱ /ਕੇਵੇਂ ਛੁਟੀਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

ਈਧਣੁ ਕੀਤੋਮੂ ਘਣਾ; ਭੋਰੀ ਦਿਤੀਮੁ ਭਾਹਿ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਘਣਾ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਈਧਣੁ = ਲੱਕੜੀਆਂ ਦਾ ਢੇਰ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤੋਮੂ = ਕਰ ਦੇਈਏ ਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਵਿਚਾਲੇ ਭੋਰੀ = ਰੈਚਕ ਭਰ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲੱਕੜੀਆਂ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਪਾਪ ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। 
ਜੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

[ਅੰਗ ੭੦੭] 


ਮਨਿ ਵਸੈਦੜੋ ਸਚੁ ਸਹੁ; ਨਾਨਕ ਹਭੇ ਡੁਖੜੇ ਉਲਾਹਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਸੱਚਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਵਸੈਦੜੋ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਡੁਖੜੇ = ਦੁਖ ਉਲਾਹਿ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੦੭ (੮੬੮) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਸਭਿ ਨਾਸ ਹੋਹਿ; ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ 
[ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਘਾ = ਪਾਪ ਨਾਸ਼ = ਨਸ਼ਟ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੋ ਉਸਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪਾਈਅਹਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਚਿੰਦੇ = ਚਿੰਤਨ ਕੀਤੇ ਭਾਵ ਮਨ ਇੱਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾ 


ਲਈਦੇ ਹਨ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਟੀਅਹਿ; ਨਿਹਚਲ ਸਚੁ ਥਾਉ ॥ 

ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ 

ਰੂਪੀ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਮਾਉ ॥ 

ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲੇਹੁ = ਲਉ 
ਜੀ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ _ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥ 


ਸਲੋਕ ॥ 
ਗਿਹ ਰਚਨਾ ਅਪਾਰ; ਮਨਿ ਬਿਲਾਸ ਸੁਆਦ ਰਸਹ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੀਆਂ ਅਪਾਰੈ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾ = ਸਜਾਵਟਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮਨ 
ਦੇ ਬਿਲਾਸ = ਅਨੰਦ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਰਸਹ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਕਦਾਂਚ ਨਹ ਸਿਮਰੋਤਿ ਨਾਨਕ; ਤੇ ਜੋਤ ਬਿਸਟਾ ਕ੍ਿਮਹ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਦਾਂਚ = ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰੈਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਤੇ = ਉਹ ਜੰਤ = ਜੀਵ ਬਿਸਟਾ = ਰਦਗੀ ਦੇ ਕ੍ਰਿਮਹ = ਕੀੜੇ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਮੁਚੁ ਅਡੰਬਰੁ ਹਭੁ ਕਿਹੁ; ਮੰਝਿ ਮੁਹਬਤਿ ਨੇਹ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਅਡੰਬਰੁ = ਤੌਬੂ ਆਦਿਕ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਅਡੰਬਰੁ = ਬਨਾਉ ਤਨਾਉ 


ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੯) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ : ੫, ਅੰਗ ੭੭੦੭ 
੬2੭੨੭ ੨੭ ੨੫੭ 

ਭਾਵ ਬਣਾਉਤਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਉੱਦਮੀ ਹੋਣ ਅਤੇ ਹਭੁ = ਸਭ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ 
ਹੋਣ ਅਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਮੁਹਬਤਿ = ਸਨੇਹ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀ ਵੀ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਦੇ ਹੋਣ । 

ਚਲ 1 [ ਦ1 [ ੧ 'ਉ& ਪ੍ਰ 

ਸੇ ਸਾਂਈ ਜੈ ਵਿਸਰੈ; ਨਾਨਕ ਸੋ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥੨॥ 

ਪਰੰਤੂ ਜੈਂ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਹੋਏ ਸਮਝੋ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਧਾਰੀ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮੁਚੁ ਅਡੰਬਰੁ ਹਭੁ ਕਿਹੁ; ਮੰਝਿ ਮੁਹਬਤਿ ਨੇਹ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੁਹਬਤਿ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਨੌਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਝੂਠੇ ਅਡੰਬਰੁ = ਪਾਖੰਡ ਜਾਲ ਆਦਿਕ ਹਭੁ = ਸਭ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ 
ਮੁਚੁ = ਛੁਟ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਇਸ ਕਰਕੇ : 
ਸੋ ਸਾਂਈ ਜੈਂ' ਵਿਸਰੈ; ਨਾਨਕ ਸੋ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥੨॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਸਾਂਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਹ = ਸੁਆਹ ਹੀ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
6 ਪਖ ਪਾ , ਧਾ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ ਅਨੇਕ ਸੁਖ; ਰਸ ਭੋਗਣ ਪੂਰੇ ॥ 
ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀਆਂ ਦੁੱਧ ਦੀ ਝੱਗ ਵਰਗੀਆਂ ਚਿੱਟੀਆਂ ਸੇਜਾਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਣ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਖ ਹੋਣ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਰੇ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਰਸ ਕੱਢ ਕੱਢ ਕੇ ਪੂਰਨ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ = ਮਾਨਣ ਵਾਲੋਂ ਹੋਣ; ਅਤੇ 
ਗਿਹ ਸੋਇਨ ਚੋਦਨ ਸੁਗੀਧ; ਲਾਇ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ ॥ 
ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਇਨ = ਸੋਨਾ ਤੇ ਚੋਦਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸੁਗੀਧ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਆਂ ਤੇ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ ਲਾਏ 
ਹੋਣ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦੇ ਘਰ ਬਣੇ ਹੋਣ, ਚੋਦਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸੁਰੀਧੀਆਂ ਲਾਈਆਂ ਹੋਣ ਅਤੇ ਮੋਤੀਆਂ ਤੇ ਹੀਰਿਆਂ 
ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਲਾਈਆਂ ਹੋਣ, ਪਰੋਈਆਂ ਹੋਣ । 
ਮਨ ਇਛੇ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ; ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 
ਮਨ ਦੀ ਇਛੇ = ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ = ਭੋਗਦੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰਾ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਾ ਹੋਵੇ। 


ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਵਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀਰੇ ॥ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੦੭ (੮੭੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ; ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੬॥ 

ਰੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਤਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ 

0 ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੬॥ 


ਸਲੋਕ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਿਰਹੈ; ਖੋਜਤ ਬੈਰਾਗੀ ਦਹ ਦਿਸਹ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਬਿਰਹੈ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ, ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਹ = ਦਸੋਂ ਦਿਸਹ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਆਰੀਤ ਕਪਟ ਰੂਪ ਮਾਇਆ; 
ਨਾਨਕ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਸਾਧ ਸੈਗਮਹ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਕਪਟ = ਛਲ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਰੀਤ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੈਗਮਹ = ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਿੱਚੋਂ 
ਆਨੰਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮਨਿ ਸਾਂਈ ਮੁਖਿ ਉਚਰਾ; ਵਤਾ ਹਭੇ ਲੋਅ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਰਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ (ਭਵਨਾਂ) 
ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਵਤਾ = ਫਿਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਨਾਨਕ ਹਭਿ ਅਡੰਬਰ ਕੂੜਿਆ; ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ 
ਅਡੰਬਰ = ਬਣਾਵਟਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜਿਆ = ਝੂਠਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ 
ਸਚੀ ਸੋਇ = ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜੀਵੀਏ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਨਿ ਸਾਂਈ ਮੁਖਿ ਉਚਰਾ; ਵਤਾ ਹਭੇ ਲੋਅ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਨ ਵਿਚ ਮਣਸਊ ਪੁਣਾ ਭਾਵ ਸੂਰਮਤਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਸਾਂਈ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਹਰ ਵਕਤ 
ਆਪ ਦੀ ਸੂਰਮਤਾਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਉਚਰਾ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਸਾਂਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰੀ 
ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੇ ਵਤਾ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਹਭਿ ਅਡੇਬਰ ਕੂੜਿਆ; ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਹਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਅਡੰਬਰ = ਬਣਾਵਟਾਂ 


ਉ 
੍ 
ਉ 
ਮ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੧) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ : ੫, ਅੰਗ ੭੭੦੭ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਿ ਸਾਂਈ ਮੁਖਿ ਉਚਰਾ; ਵਤਾ ਹਭੇ ਲੋਅ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ 


ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੁਖੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ (ਭਵਨਾਂ) ਦੇ ਪਦਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਫਿਰ ਗਿਆ ਹੈ ਫਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਲੋਅ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਨੂੰ 


ਨਾਨਕ ਹਭਿ ਅਡੰਬਰ ਕੂੜਿਆ; ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਡੰਬਰ = ਸਜ ਧਜ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ੩- ੪ ਮੀਲ ਪੱਛਮ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਖਾਨਪੁਰਾ ਜੋ ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਪਿੰਡ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਗੁਜ਼ਰ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਠੰਡ ਦਾ ਮੌਸਮ ਸੀ ਤੇ ਉੱਤੋ' ਵਰਖਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪੰਜ ਸਿੱਖ ਭਾਈ 
ਬਿਧੀ ਚੰਦ, ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ, ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਨ। ਵਰਖਾ ਪੈਂਦੀ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਆਹ ਨਗਰ ਨੇੜੇ ਹੀ ਹੈ। ਇਥੇ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਚੱਲ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰੀਏ । ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਜਿਥੇ ਹੀ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਥੇ-ਕਿਥੇ ਫਿਰਾਂਗੇ 
ਤੇ ਕੀਹਦਾ ਘਰ ਵੇਖਾਂਗੇ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਵੇਖ ਆਉਣ ਦਿਉ । 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਜੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਤਾਂ ਚੱਲੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਇਥੋਂ ਮੀਲ ਕੁ `ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ। ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਕੌਬਲੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਛੱਪਰੀ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਾਈ 
ਹੇਮਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਬੀਜ ਲਿਆ ਕਰਦੇ ਤੇ ਜੋ ਖੇਤ ਵਿਚ 
ਕਰਦੇ ਸਨ । ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੀ ਛੱਪਰੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਗ ਲਾਏ ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਕੱਲ ਛਾਪਰੀ ਸਾਹਿਬ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ। ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪੰਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਪਹੁੰਚੇ। ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ, ਜਿਵੇਂ ਚੜ੍ਹੇ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਭੂਰੀ ਲਾਹ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝਾੜਿਆ, ਪੇਮ ਨਾਲ ਛੱਪਰੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾਇਆ ਤੇ ਆਪ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਦਾਣੇ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਸਨ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਵਾਦ ਕੋਧਰੇ ਦੇ ਪ੍ਸ਼ਾਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਸ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੇ ਰੁੱਖੇ 
ਪੁਸ਼ਾਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ 


[ 
॥ 
| 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੦੭ (੮੭੨) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 _ਸਿਧੀਆਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ 'ਤੇ ਖੜੀਆਂ ਰਹਿਆ ਕਰਨਗੀਆਂ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


0 ਸੁਆਸ-ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ! 
0 ਤੁਸੀਂ ਭਾਵੇਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਨਾ ਵੀ ਵਰਤਿਓ ਫੇਰ ਵੀ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ 'ਤੇ ਹੀ ਖੜੀਆਂ ਰਿਹਾ 


ਕਰਨਗੀਆਂ । ਇਉਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥ (ਨਾਝ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੦੫) 
ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ ਜਾ ਮਹਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ ਡਗੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੪੨) 


ਤੇ ਤੀਸਰਾ ਸ਼ਬਦ ਪਉੜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੈਤਸਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ। 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਬਸਤਾ ਤੂਟੀ ਝੁੰਪੜੀ; ਚੀਰ ਸਭਿ ਛਿੰਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਝੁੰਪੜੀ = ਛੱਪਰੀ ਵਿਚ ਬਸਤਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਚੀਰ = ਬਸਤਰ ਵੀ ਛਿੰਨਾ = ਪਾਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਨ ਆਦਰੋ; ਉਦਿਆਨ ਭੁਮਿੰਨਾ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਲੋਕ ਚੰਗੀ ਜਾਤ ਦਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ 
ਆਦਰੋ = ਸਤਿਕਾਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਭ੍ਰਮਿੰਨਾ = ਭਮਣ ਭਾਵ ਵਿਚਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਿਤ੍੍‌ ਨ ਇਠ, ਧਨ, ਰੂਪ ਹੀਣ; ਕਿਛੁ ਸਾਕੁ ਨ ਸਿੰਨਾ ॥ 

ਨਾ ਹੀ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਨੇ ਕੋਈ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਇਠ = ਪਿਆਰਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾ ਹੀ ਧਨ ਨੂੰ ਇਠ = ਪਿਆਰਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਤੋਂ ਵੀ ਹੀਣ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਿਛੁ = ਕੋਈ 
ਸਾਕੁ = ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਸਿੰਨਾ = ਸੈਬੈਧੀ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਰਾਜਾ ਸਗਲੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਭਿੰਨਾ ॥ 

ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਭਿੰਨਾ = ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਹੇਮਾ 

ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕੀ ਧੂੜਿ ਮਨੁ ਉਧਰੈ; ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨਾ ॥੭॥ 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨਾ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਪਿਆਰੇ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੩) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੭੦੭ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਬਸਤਾ ਤੂਟੀ ਝੁੰਪੜੀ; ਚੀਰ ਸਭਿ ਛਿੰਨਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਝੁੰਪੜੀ = ਛੱਪਰੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ 


ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਕਰਨ ਰੁਪ ਵੱਸਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਵਿੱਦਰੇ ਰੁਪ ਬਸਤਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 


ਦੇ ਪੁਰੈਨ ਹੋ ਕੇ ਸੁਆਦ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਵੀ ਪਾਟ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਏ 
ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ ਗਏ ਹਨ । 


ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਨ ਆਦਰੋ; ਉਦਿਆਨ ਭੁਮਿੰਨਾ ॥ 
ਉਹ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਵਿਵਹਾਰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ਵਾ: ਉੱਚੀ ਜਾਤ 
ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪਤਿ ਆਬਰੋ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਆਦਰੋ = ਸਤਿਕਾਰ ਦਾ 
ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਿੰਨਾ (ਭੂਮਿ ੧ ਨਾ) 
ਭਰਮਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਮਿਤ੍ਰ ਨ ਇਠ ਧਨ ਰੂਪਹੀਣ; ਕਿਛੁ ਸਾਕੁ ਨ ਸਿੰਨਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ, ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਧਨ = ਚੰਗਾ 
ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ਰੂਪ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਰਾਗ, ਦਵੈਖ ਆਦਿਕ 
ਸਾਕੁ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ 'ਤੇ ਵੀ ਸਿੰਨਾ = ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਸਿੰਝਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਰਾਜਾ ਸਗਲੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਭਿੰਨਾ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨਾ = ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਉਹ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਸ ਕੀ ਧੂੜਿ ਮਨੁ ਉਧਰੈ; ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨਾ ॥੭॥ 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨਾ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਮਨ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
'€ਲ% 
ਸਲਕ ॥ 
94 (9 
ਅਨਿਕ ਲੀਲਾ ਰਾਜ ਰਸ ਰੁਪੰ; ਛੜ੍ਹ ਚਮਰ ਤਖਤ ਆਸਨ ॥ 
ਜੇ ਜੀਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਲੀਲਾ = ਖੇਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰਾਜ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾ: ਪਾਰੇ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ, ਸੁੰਦਰ ਰੂਪੰ = ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਸਿਰ ਉੱਤੇ 
ਰਾਜ ਦੇ ਛਤ੍ਹ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਚਮਰ = ਚਉਰ ਕਰਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਤਖਤ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ 
ਆਸਨੰ = ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਵੇ। 


ਰਚੰਤਿ, ਮੁੜ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਹ; ਨਾਨਕ, ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੭੦੭ (੮੭੪) ਗੁਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਉ ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਜਾ ॥ 
ਨੇੜ੍੍‌ ਪਸਾਰੈ ਤਾ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਜਾ ॥ (ਗਉੜੀ % ੫, ਅੰਗ ੧੭੯) 


ਸੁਪਨੈ ਹਭਿ ਰੋਗ ਮਾਣਿਆ; ਮਿਠਾ ਲਗੜਾ ਮੋਹੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਸੁਪਨੈ = ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਮਾਣਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗੜਾ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆ; ਸੁੰਦਰਿ ਮਾਇਆ ਥ੍ਰੋਹੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀਆ = ਸੱਖਣੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀ 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਧ੍ਰੋਹੁ= ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸੁਪਨੇ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ; ਮੁਰਖਿ ਲਾਇਆ ॥ 


ਮੂਰਖਿ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸੁਪਨੈ = ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 
ਚਿਤੁ = ਦਿਲ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬਿਸਰੇ ਰਾਜ ਰਸ ਭੋਗ; ਜਾਗਤ ਭਖਲਾਇਆ ॥ 


ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਭੋਗਣੇ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਸਰੇ = ਭੁੱਲੋਂ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈ ਲੋਕ ਤਾਂ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬਰੜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਤੇ 
ਹੀ ਭਖਲਾਇਆ = ਬਰੜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਿਸਰੇ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਜੀਵਨ ਸੀ, ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਹਨ । 

ਆਰਜਾ ਗਈ ਵਿਹਾਇ; ਧੰਧੈ ਧਾਇਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਧੈਧਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਧੰਧੈ = ਧੰਧਿਆਂ 

ਵਿਚ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਦਿਆਂ ਦੀ ਹੀ ਸਾਰੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਬੀਤ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੂਰਨ ਭਏ ਨ ਕਾਮ; ਮੋਹਿਆ ਮਾਇਆ ॥ 


ਵਿਚ ਤਰਲ ਗਰਕ ਤੀ ਗਰਬ ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਭਏ = ਹੋਏ । 
ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਜੈਤੁ; ਜਾ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥੮॥ 


ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ( 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਵੇਚਾਰਾ = ਤੁੱਛ ਜੈਤੁ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ॥੮॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੫) ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੭੦੭-੭੦£ 


ਸਲੋਕ ॥ ਬਸੈਤਿ ਸੂਰਗ ਲੋਕਹ; ਜਿਤਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਨਵ ਖੰਡਣਹ ॥ 


ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਸੈਤਿ = ਵੱਸਣ ਲਈ ਟਿਕਾਣਾ ਬਣਾ ਲੈਣ। 
ਬਿਸਰੋਤ ਹਰਿ ਗੋਪਾਲਹ; ਨਾਨਕ, ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਦਿਆਨ ਭਰਮਣਹ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਐਸੇ ਮਹਾਂ ਬਲੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 


ਗੋਪਾਲਹ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰੈਤ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਜੀਵ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਛਾ£ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭਰਮਣਹ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਕਉਤਕ ਕੋਡ ਤਮਾਸਿਆ; ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਸੁ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕੋਡ = ਕੌੜਾਂ ਤਮਾਸਿਆ = ਖੇਡਾਂ (ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਲੁਭਾ ਕੇ ਰਿਝਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
ਕੌਤਕ) ਕਉਤਕ = ਚੋਜ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵਸੁ = ਆਉਂਦਾ ਅਥਵਾ ਕਉਤਕ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ 
ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਕੌਤਕ ਵਿਚ ਬੇਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਕੋੜੀ ਨਰਕ ਬਰਾਬਰੇ; ਉਜੜ ਸੋਈ ਥਾਉ ॥੨॥ 
(ਕੋੜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕੋੜੀ = ਵੀਹਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਕੋੜੀ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਨਰਕਾਂ 
ਦੇ ਵਾ: ਕੋੜੀ = ਕੋਹੜੀ ਹੋ ਕੇ ਅਠਾਰਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰੇ = ਤੁੱਲ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਬੇਮੁਖ 
ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਬਗ਼ੀਚਿਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਣ , ਪਰ ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪੀਦਾ, ਉਹ ਥਾਉ = ਥਾਂ 
ਉਜੜ = ਉਜਾੜ ਦੇ ਤੁਲ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਉਦਿਆਨ; ਨਗਰ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਭਇਆਨ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਸੁੰਦਰ ਨਗਰ = ਬਸਤੀ (ਨਗਰੀ, ਸ਼ਹਿਰ) ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਬੁਠ ਸਮਗਰੀ ਪੇਖਿ; ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਸਮੱਗਰੀ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਸੱਚ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੦੮1] 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗਾ ੭੦੦ (੮੭੬) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਰਿ ਲਗਾ ਜਮ ਡੰਡੁ; ਤਾ ਪਛੁਤਾਨਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਾ ਲਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਜੀਵ 
ਪਛੁਤਾਨਿਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ; ਫਿਰੈ ਸੈਤਾਨਿਆ ॥੯॥ 
ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵ ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਸੈਤਾਨਿਆ = ਚੰਚਲਤਾਈਆਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 


ਸਲੋਕ ॥ ਰਾਜ ਕਪਟ ਰੂਪ ਕਪਟੈ; ਧਨ ਕਪਟ ਕੁਲ ਗਰਬਤਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜ ਭਾਗ ਕਪਟੈ = ਛਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਵੀ ਕਪਟੈ = ਛਲ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਧਨ = ਦੌਲਤ ਵੀ ਕਪਟੈ = ਛਲ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਦਾ ਗਰਬਤਹ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਛਲ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਸੈਚਤਿ ਬਿਖਿਆ ਛਲੰ ਛਿਦੈ; ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ, ਸੈਗਿ ਨ ਚਾਲਤੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਛਲੰ = ਕਪਟ ਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ 'ਤੇ ਛਿਦੰ = ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪ ਕੇ 
ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚਤਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲਤੇ = ਚੱਲਦੇ, ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ 
ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


1 ($ ਚਿਲ 
ਪੇਖੰਦੜੋ ਕੀ ਭੁਲੁ; ਤੁੰਮਾ ਦਿਸਮੁ ਸੋਹਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਪੇਖੰਦੜੋ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਕੀ = ਦੀ ਭੁੱਲ ਹੈ ਕਿ ਤੁੰਮਾ = ਕੌੜ ਤੁੰਬਾ ਦੇਖਣ ਵਿਚ 
ਖਰਬੂਜ਼ੇ ਅਤੇ ਮਤੀਰੇ ਜਿਹਾ ਸੋਹਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਦਿਸਮੁ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਬਹੁਤ ਕੌੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁੰਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ 
ਦੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। 


ਅਢੁ ਨ ਲਹਦੜੋ ਮੁਲ; ਨਾਨਕ ਸਾਥਿ ਨ ਜੁਲਈ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੌੜ ਤੁੰਬੇ ਦਾ ਅਢੁ = ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ ਵੀ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਲ ਲਹਦੜੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ 
ਕੀਮਤਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅੱਧੀ ਕੌੜੀ 
ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਸਤਵ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਵਿਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਏਹ ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜੁਲਈ" = ਚੱਲਦੀ ॥੨॥ 

੫ _ %% 6 ਵਖ 
ਪਉੜੀ ॥ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੈ; ਸੋ ਕਿਉ ਸੈਜੀਐ ॥ 

ਜੋ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆ = ਤੁਰਨ ਵੇਲੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ, ਸੋ = ਉਸ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੈਜੀਐ = 
ਇਕੱਠਾ ਕਰੀਏ । 
੧. ਪੱਛਮੀ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ “ਚੱਲਦੀ” ਨੂੰ “ਜੁਲਈ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੭) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ : ੫, ਅੰਗ ੭੦£ 


ਤਿਸ ਕਾ ਕਹੁ ਕਿਆ ਜਤਨ; ਜਿਸ ਤੇ ਵੈਜੀਐ ॥ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿਆ = ਕਿਸ 
ਲਈ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੁਨੀਆ `ਚੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਵੈਜੀਐ = ਵਾਂਜੇ ਰਹਿ ਜਾਣਾ 
6 ਹੈ ਵਾ? ਜਿਸ ਤੋਂ ਆਖ਼ਰ ਵੈਜੀਐ = ਵਿਛੁੜ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਿਐ ਕਿਉ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ; ਨਾ ਮਨੁ ਰੌਜੀਐ ॥ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਬਿਸਰਿਐ = ਕੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਰੱਜ ਆਵੇਗਾ, ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਰੰਜੀਐ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੂ ਛੋਡਿ ਅਨ ਲਾਰੈ; ਨਰਕਿ ਸਮੰਜੀਐ ॥ 


ਜੋ ਪਰ੍ਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮੰਜੀਐ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਹੋਹੁ ਕ੍ਿਪਾਲ ਦਇਆਲ; ਨਾਨਕ ਭਉ ਭੈਜੀਐ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ! ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਏ ਹੋ, ਇਉਂ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਵੀ ਦਇਆਲਤਾ 
ਕਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੌਜੀਐ = ਨਾਸ਼ ਕਰੋ ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕ ॥ 


ਨਚ ਰਾਜ ਸੁਖ ਮਿਸਟੈ, ਨਚ ਭੋਗ ਰਸ ਮਿਸਟੈ; ਨਚ ਮਿਸਟੈ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਸੁਖ ਵੀ ਮਿਸਟੈ = ਮਿੱਠਾ ਨਚ” = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਖਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਰਸ = ਸੁਆਦ ਵੀ ਮਿਸਟੈ = ਮਿੱਠਾ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਖ ਵੀ 
ਮਿਸਟੈ = ਮਿੱਠਾ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 


ਮਿਸਟੈ ਸਾਧਸੈਗਿ ਹਰਿ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਮਿਸਟੇ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨੰ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਿਸਟੈ = ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੰ = 
ਦੀਦਾਰ ਹੀ ਮਿਸਟੈ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਲਗੜਾ ਸੋ ਨੇਹੁ; ਮੰਨ ਮਝਾਹੂ ਰਤਿਆ ॥ 

ਸੋ= ਉਸ ਦਾ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੜਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ, ਜੋ ਮੰਨ = ਹਿਰਦੇ 

ਦੇ ਮਝਾਹੂ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਧੜੋ ਸਚ ਥੋਕਿ; ਨਾਨਕ ਮਿਠੜਾ ਸੋ ਧਣੀ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਥੋਕਿ = ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ 


੧. ਮਰਹਟੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਨਹੀਂ” ਨੂੰ “ਨਚ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗਾ ੭੦੦ (੮੭੮) ਗਰਲਾਣਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬2੭੨੭ ੨੭ ੨੫੭ 
0 ਨਾਲ ਵਿਧੜੋ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਮਿਠੜਾ = ਪਿਆਰਾ 
ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਹਰਿ ਰਖਵਾਰੇ ਜਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥ (ਨੰਗਾ ੧੩੦੯੭) 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗਈ; ਭਗਤਨ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 


ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਛੂ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗਈ = ਲੱਗਦਾ। 


ਆਨ ਸੁਆਦ ਸਭਿ ਫੀਕਿਆ; ਕਰਿ ਨਿਰਨਉ ਡੀਠਾ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਨਉ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਆਨ = ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ = ਰਸ ਫੀਕਿਆ = ਫਿੱਕੇ, ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਅਗਿਆਨ ਭਰਮੁ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ; ਗੁਰ ਭਏ ਬਸੀਠਾ ॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਸੀ ਗੂਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਸੀਠਾ = ਵਿਚੋਲੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਤਾਂ ਅਗਿਆਨ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ 
ਦੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਸੀ, ਉਹ 


ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਜਿਉਂ ਰੋਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਇਉਂ 
ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੋਗ ਬਸਤਰ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਜੀਠ ਦੇ ਪੱਕੇ ਰੈਗ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਜੀਠ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੈਗ ਮਨ ਰੂਪ ਬਸਤਰ 
ਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਤਨੁ ਮਨੁ ਪ੍ਰਭੁ; ਬਿਨਸੇ ਸਭਿ ਝੂਠਾ ॥੧੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਝੂਠਾ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਮੋਹ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਥਵਾ 

ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਤਨੁ ਮਨੁ ਪ੍ਰਭੂ; ਬਿਨ ਸੇ ਸਭਿ ਝੂਠਾ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ, ਪਾਣ, ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਲੌਂਣ “ ਮੁਖ ਪਾਠ “ਬਿਨਸੇ ਸਭਿ ਝੂਠਾ” ਹੀ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਕੇਵਲ 
ਅਰਥ ਲਈ ਕਰਨਾ । 


੍ 
ਨ 
॥ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭੯) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ ੭੦£ 


ਸਲੋਕ ॥ 


; ਤਿਅਕਤ ਜਲੰ ਨਹ ਜੀਵ ਮੀਨੰ; ਨਹ ਤਿਆਗਿ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੇਘ ਮੰਡਲਹ ॥ 


(ਤਿ-ਅਕਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲੱਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਜਿਵੇਂ ਮੀਨੰ = ਮੱਛੀ ਦਾ ਜਲੰ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਤਿਅਕਤ = ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਜੀਵ = ਜੀਵਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹਾ ਮੇਘ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲਹ = ਸਮੁਹ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਬਾਣ ਬੇਪੋਚ ਕੁਰੈਕ ਨਾਦੇ; ਅਲਿ ਬੈਧਨ ਕੁਸਮ ਬਾਸਨਹ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੁਰੈਕ = ਹਰਨ ਘੰਡਾ ਹੇੜੇ ਦੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਬਾਣ = ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ 
ਬੇਧੈਚ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਅਲਿ = ਭੌਰਾ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਾਸਨਹ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਧਨ = ਬੰਨ੍ਹਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਚੈਤਿ ਸੈਤਹ; ਨਾਨਕ ਆਨ ਨ ਰੁਚਤੇ ॥੧॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤਹ = ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਰਚੌਤਿ = ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਲਈ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਰੁਚਤੇ = ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਵਾ: ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਰਚਤੇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ॥੧॥ 

ਮੁਖੁ ਡੇਖਾਊ ਪਲਕ; ਛਡਿ ਆਨ ਨ ਡੇਊ ਚਿਤੁ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਲਕ = ਪਲ ਭਰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਡੇਖਉ = ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੈਤ ਜਨ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ 
ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਡੇਉ = ਦਿੰਦੇ ਅਥਵਾ ਮੈਤ 
ਜਨ ਪਲਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੁਖੜੇ ਨੂੰ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। 
ਕਿਉਂਕਿ : 

ਜੀਵਣ ਸੈਗਮੁ ਤਿਸੁ ਧਣੀ; ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਸੰਤਾਂ ਮਿਤੁ ॥੨॥ 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਮੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਣ = 
ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤਾਂ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 


ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀਐ; ਕਿਉ ਜੀਵਣੁ ਪਾਵੈ ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਪਾਣੀਐ = ਜਲ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਣੁ = 


ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੦੦ (੮੮੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਦਲ [੧ 
ਬੁਦ ਵਿਹੁਣਾ ਚਾਤ੍ਰਿਕੋ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ 
ਰੰ ਜਿਵੇਂ ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਿਨਾਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕੋਂ = ਪਪੀਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਵੇ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
। [1 ਘਰ [ ਚ 
ਨਾਦ ਕੁਰੈਕਹਿ ਬੇਧਿਆ; ਸਨਮੁਖ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੁਰੈਕਹਿ = ਹਰਨ ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਉੱਠ ਕੇ 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ 6 [ ਚ 
ਭਵਰੁ ਲੋਭੀ ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਕਾ; ਮਿਲਿ ਆਪੁ ਬੋਧਾਵੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ _ਭਵਰੁ = ਭੌਰਾ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਕਾ = ਦਾ 
ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ, ਫੁੱਲਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਦੀਆਂ ਪੱਤੀਆਂ ਵਿਚ ਬੰਧਾਵੈ = ਬੈਨ੍ਹਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
6 _ ਦੀਦੀ [੧ 
ਤਿਉ ਸਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਅਘਾਵੈ ॥੧੨॥ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਅਘਾਵੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀਐ; ਕਿਉ ਜੀਵਣੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਮੱਛੀ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਵੇਂ ਜਿਉਣਾ 
ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ । 
ਬੂਦ ਵਿਹੂਣਾ ਚਾਤ੍ਰਿਕੋ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਵੇ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਨਾਦ ਕੁਰੈਕਹਿ ਬੇਧਿਆ; ਸਨਮੁਖ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥ 
ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਉੱਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 
ਭਵਰੁ ਲੋਭੀ ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਕਾ; ਮਿਲਿ ਆਪੁ ਬੋਧਾਵੈ ॥ 
ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭਵਰੁ = ਭੌਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ 
ਲੈਣ ਦਾ ਲਾਲਚੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈੜੀ, 
ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਪੱਤੀਆਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਉ ਸੈਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਅਘਾਵੈ ॥੧੨॥ 
ਤਿਵੇਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੧ 
ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ | 


॥ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੧) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੦£ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
ਚਲ 
ਸਲਕ ॥ 
(9 ($ 
ਚਿਤਵੈਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲੰ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਅਰਾਧਨਹ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੋ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਚਰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ ਚਿਤ ਵਿਚ ਚਿਤਵੈਤਿ = ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਤੇ ਬਾਹਰ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਆਉਂਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧਨਹ = ਆਰਾਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਸ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਨਹ ਬਿਸਰੋਤਿ ਨਾਮ ਅਚੁਤ; ਨਾਨਕ ਆਸ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥੧॥ 

ਜੋ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਗਿਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੀ 
ਵੀ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਰੈਤਿ = ਵਿਸਰਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਆਸ = ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 

,] [1 [ ੧ 
ਸੀਤੜਾ ਮੰਨ ਮੰਝਾਹਿ; ਪਲਕ ਨ ਥੀਵੇ ਬਾਹਰਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਨ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਮੰਝਾਹਿ = ਵਿਚ ਸੀਤੜਾ = ਸੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੰਝਾਹਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਜਾਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸੂਈ ਵਿਚ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਤਾਗਾ 
ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਸੀਤੜਾ = ਸਿਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ 
ਮਨ ਸੀਤੜਾ = ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਲਕ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ 'ਤੇ ਬੈਦ ਕਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ 


ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਵੱਖਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਥੀਵੈ = ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਲਕ = ਪਲ ਭਰ ਵੀ ਬਾਹਰਾ = ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਆਸੜੀ ਨਿਬਾਹਿ; ਸਦਾ ਪੇਖੰਦੋ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸੜੀ = ਆਸਾਂ 
ਨਿਬਾਹਿ = ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੱਚੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖੰਦੋ = ਵੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੱਚੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਇਹ ਆਸੜੀ = ਆਸ ਨਿਬਾਹਿ = ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿਓ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ 


ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਕਿ 
ਆਸਾਵੌਤੀ ਆਸ; ਗੁਸਾਈ ਪੂਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਗੁਸਾਈ (ਗੁ “ ਸਾਈ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸਾਵੈਤੀ = ਇੱਛਾ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਇਹ ਮੇਰੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ 
ਪੂਰੀਐ = ਪੂਰਨ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਮਿਲਿ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ; ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰੀਐ ॥ 


ਹੇ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ - ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 


ਜੌਤਸ਼ਨੀ ਕੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੭੦ -੭੦੬ (੮੮੨) ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਝੂਰੀਐ = ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਈਦਾ 
ਵਾ: ਝੁਰੀਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਰਿ 0 ੩੫ 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ; ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਸੂਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਆਪ 
ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ 
ਵਿਸੂਰੀਐ = ਝੋਰੇ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ। ਅਤੇ 
੯ ਰੇ 
ਹੋਇ ਪਵਿਤ੍ ਸਰੀਰੁ; ਚਰਨਾ ਧੂਰੀਐ ॥ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰੀਐ = ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਯ੍ਘ ਵਖ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ; ਸਦਾ ਹਜੂਰੀਐ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਗੁਰ “ ਦੇਵ) ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਜੂਰੀਐ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈਂ ਵਾ: ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨੇੜੇ ਹੈਂ ॥੧੩॥ 
[ਅੰਗ ੭੦੯] 
ਸਲੋਕ ॥ 
ਰਸਨਾ ਉਚਰੇਤਿ ਨਾਮੰ; ਸਰਵਣ ਸੁਨੰਤਿ ਸਬਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤਹ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੰ= ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰੈਤਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣੰ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਹ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਨੰਤਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ; ਜਿਨਾ ਧਿਆਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਣਹ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਣਹ = ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨੁ = ਚਿੰਤਨ 
(ਸ਼ਿਆਲ) ਲੱਗਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਹਭਿ ਕੂੜਾਵੇ ਕੌਮ; ਇਕਸੁ ਸਾਈ ਬਾਹਰੇ ॥ 
(ਸਾਂਈ ਬੋਲੋ) 
ਇਕਸੁ = ਇਕ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਕੰਮ = ਕਾਰਜ ਕੂੜਾਵੇ = ਝੂਠੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਧੈਨੁ; ਜਿਨਾ ਪਿਰਹੜੀ ਸਚ ਸਿਉ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਰਹੜੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
2ਟਵਰਵਾਨਤ: ਉ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੩) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੭੭੦੯ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨਾ; ਜਿ ਸੁਨਤੇ ਹਰਿ ਕਥਾ ॥ 
ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਸਦ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਨਤੇ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 


ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਰਧਾਨ; ਨਿਵਾਵਹਿ ਪ੍ਰਭ ਮਥਾ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਤੇ = ਅਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਮਥਾ = ਮਸਤਕ 
ਨਿਵਾਵਹਿ = ਨਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਤੇ ਸਿਰ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਹਿ ਬੇਅੰਤ; ਸੋਹਹਿ ਸੇ ਹਥਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਸਫਲੇ ਕਰਨ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ 
ਕਰਕੇ ਲਿਖਹਿ = ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਹਥਾ = ਹੱਥ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ 
ਕਰਕੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ । 


ਚਰਨ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ; ਚਾਲਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪਥਾ ॥ 


ਉਹ ਚਰਨ = ਪੈਰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪਥਾ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਦੇ ਵੱਲ ਚੱਲਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪਵਿੱਤਰ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਣੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਚਰਨ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਸੋਤਾਂ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੁ; ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਲਥਾ ॥੧੪॥ 

ਸੈਤਾਂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਉਧਾਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਥਾ = ਲਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 

ਰਾ 
ਸਲਕੁ ॥ 
ਚਲ, ($ ($ (3 ਚਲ 
ਭਾਵੀ ਉਦੋਤ ਕਰਣ; ਹਰਿ ਰਮਣੈ ਸੈਜੋਗ ਪੂਰਨਹ ॥ 

ਜਦੋਂ ਭਾਵੀ = ਪਰਾਲਬਧ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਉਦੋਤ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਣੰ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ । 

ਵੇਲੇ ਪੂਰਨਹ = ਪੂਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਨ 6 
ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਭਾਵ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੰ 


ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ .੭੦੬ (੮੮8) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੋਪਾਲ ਦਰਸ ਭੇਟੈ; ਸਫਲ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮਹੂਰਤਹ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ =ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 


0 ਸੋ= ਉਹ ਮਹੂਰਤਹ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਸਫਲ 


ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 


ਕੀਮ ਨ ਸਕਾ ਪਾਇ; ਸੁਖ ਮਿਤੀ ਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਸੁਖ ਦਾ ਕੀਮ = ਮੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਾ = ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਾ = ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਮਿਤੀ = ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਪਰ੍ਹਾਂ ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਹੂ = ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਾ ਵੇਲੜੀ ਪਰਵਾਣੁ; ਜਿਤੁ ਮਿਲੰਦੜੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਵੇਲੜੀ = ਸਮੇਂ ਦੀ ਘੜੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ 
ਭਾਵ ਸਫਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਘੜੀ ਵਿਚ ਮਾ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਮਿਲੰਦੜੋ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸਾ ਭਾਵਨਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਾ ਵੇਲਾ ਕਹੁ ਕਉਣੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾ = ਉਹ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈਏ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਜਾਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਚਾਰੇ ਸਾਧਨ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ 
ਸੋਸ਼ੋਧਨ ਚਾਰ ਘੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਜਾਣ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਏ । 
ਸੋ ਮੁਰਤੁ ਭਲਾ ਸੰਜੋਗੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਮਿਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਮੁਰਤੁ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੇ ਸੈਜੋਗੁ = ਸੈਬਧ 
ਕਰਕੇ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਕੈ; ਮਨ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥ 
ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ ਇਛ = ਮੁਰਾਦ ਪੁਜਾਈ = ਪੂਰੀ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤਸੰਗੁ ਹੋਇ; ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ॥ 
ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਸੈਗੁ = ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ ਤੇ 
ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਕੇ ਪਾਈ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੫) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੭੦੬ 


੨੮੫੭੦ ੨੮-<੭੭੩੨੭-੫੭ ੩੦੭ 


ਮਨਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪ 
0 ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧੫॥ 


ਸਲਕ ॥ 
ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਗੋਬਿੰਦਹ; ਸਰਬ ਦੋਖ ਨਿਵਾਰਣਹ ॥ 

ਜੋ ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ 
ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਰਣਿ ਸੂਰ ਭਗਵਾਨਹ; ਜਪੰਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥੧॥ 

ਜੋ ਭਗਵਾਨਹ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦੀ ਕਾਮ, 
ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁਰ = ਸੁਰਬੀਰ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੰਤਿ = ਜਪਿਆ ਕਰੋ॥੧॥ 


ਛਡਿਓ ਹਭੁ ਆਪੁ; ਲਗੜੋ ਚਰਣਾ ਪਾਸਿ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹਭੁ = ਸਾਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਅਰਥਾਤ ਹੈਕਾਰ ਛਡਿਓ = ਤਿਆਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਲਗੜੋ = ਲੱਗਾ ਹੈ। 
ਨਠੜੋ ਦੁਖ ਤਾਪੁ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪੇਖੰਦਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖੰਦਿਆ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਨਠੜੋਂ = ਨੱਸ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ਅੱਗੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪਉੜੀ ॥ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ; ਢਹਿ ਪਏ ਦੁਆਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿਆ = ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆ ਕੇ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਏ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ। 


ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਭਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ ॥ 


ਜੈਤਸਗਾੀ ਕਾ ਵਾਰ ੭: ੪, ਅੰਗ ੭੦੬ (੮੮੬) ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ; ਹਰਿ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਿਆ = ਉਧਾਰ ਕਰਨਾ ਤੇ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਇਹ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
6 ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਰਣ (ਧਰਮ) ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ 
ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨਾ ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਹੈ। 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ; ਬਿਨਉ ਮੋਹਿ ਸਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆ = ਸਾਰ ਦਿਓ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆ = ਪੁਰੀ ਕਰੋ। 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਦਇਆਲ; ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰਿਆ ॥੧੬॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ 
ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ _ਸੈਸਾਰਿਆ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕੱਢ 
ਲੇਹੁ = ਲਵੋਂ ॥੧੬॥ 


ਸਲੋਕ ॥ 
ਸਤ ਉਧਰਣ ਦਇਆਲ; ਆਸਰੇ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 


(ਉਧੱਰਣ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਉੱਧਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦੇ 
ਆਸਰੈ = ਆਸਰੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਉਧਰਣ = ਉਧਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਿਰਮਲ ਸੈਤ ਸੈਗੇਣ; ਓਟ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਨੂੰ 
ਵੀ ਨਿਰਮਲੰ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ; ਮੂਲਿ ਨ ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ॥ 


ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਭਾਵੇਂ ਚੰਦਨ, ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਤੇ ਸਰਦ = ਠੰਡੀ ਰੁੱਤ ਨੂੰ ਸੀਤਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੭) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੭੦੬ 
2੭੦੭੪ ੩੮੫੭੨-੭੭੨੭੭ 
[_ ਦੂ 
ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੋ = ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਥੀਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਤਪਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਓਟ; ਉਧਰੇ ਸਗਲ ਜਨ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਸਤ ਜਨ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ; 
ਸੁਣਿ ਪਰਤਾਪੁ ਗੋਵਿੰਦ; ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਮਨ ॥ 
ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ -- ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ ਸੁਣ 
ਕੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਨਿਡਰ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਮੂਲਿ; ਸੈਚਿਆ ਨਾਮੁ ਧਨ ॥ 
ਪੁਨਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ (ਉੱਕਾ) ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਪੈਂਦਾ। 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸੈਗੁ; ਪਾਈਐ ਵਡੈ ਪੁਨ ॥ 


ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਦਾ ਸਿਉ = ਸਾਥ 


ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਪੁਨ = ਪੁੰਨਾਂ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ; 


ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਧਿਆਇ? ਹਰਿ ਜਸੁ ਨਿਤ ਸੁਨ ॥੧੭॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਂ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸੁਨ = ਸੁਣਿਆ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਲਿਵ ਲੱਗੇਗੀ ॥੧੭॥ 
ਸਲੋਕ ॥ 
ਦਇਆ ਕਰਣ ਦੁਖ ਹਰਣੰ; ਉਚਰਣੈ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
ਸਤ ਜਨ ਸਭ `ਤੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਣੈ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹਰਣੰ = ਹਰਦੇ ਭਾਵ ਮੇਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਰ ਵਕਤ 
ਕੀਰਤਨਹ = ਜੱਸ ਉਚਰਣੰ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ; ਨਾਨਕ ਲਿਪਤ ਨ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ -੭੦੯--੭੧੦ (੮੮੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦਇਆ ਕਰਟਣੈਂ ਦੁਖ ਹਰਣੰ; ਉਚਰਣੰ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ `ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਹਰਨ ਭਾਵ ਮੇਟਣ 
% ਦਾ ਉਪਾਅ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ; ਨਾਨਕ ਲਿਪਤ ਨ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ `ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ਮੋਹ 

ਵਿਚ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੭੧੦] 


ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੜੀ ਬੁਝਿ ਗਈ; ਰਖੰਦੜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖੰਦੜੋ = ਰਾਖਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਲੰਦੜੀ = ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾ? ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ 
ਨਾਲ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ; ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰੋ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ; ਨ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 'ਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਬਿਆਪਦੀ, ਚਿੰਬੜਦੀ ਭਾਵ ਜਿਸ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ; 
ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਗਏ ਨਾਸ; ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਘਾ = ਪਾਪ ਵਾ? ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਉਸਰੇ ਹੋਏ ਨਾਸ = ਨਸ਼ਟ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਸਭਿ ਨਾਸ ਹੋਹਿ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ (ਆਗ ੭੦੭) 
ਨਿਰਮਲ ਭਏ ਸਰੀਰ; ਜਨ ਧੂਰੀ ਨਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਨਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਰਿ 


ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੮੯) ਜੌਤਸ਼ਨੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮ ੫, ਅੰਗ ੭੭੧੦ 
ਤਰੇ ਕੁਟੰਬ ਸੰਗਿ ਲੋਗ; ਕੁਲ ਸਬਾਇਆ ॥੧੮॥ 
ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿਕ, ਹੋਰ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਲੋਗ = ਲੋਕ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਬੇਗਤ ਹੋਈਆਂ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕ ॥ 
ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਗੁਰ; ਗੁਰ ਪੂਰਨ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਨਾਰਾਇਣਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਰਾਇਣਹ (ਨਾ “ ਰਾਇਣਹ) ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਰਾਇਣਹ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ! ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਨਾਰਾਇਣਹ (ਨ“ ਅਰ “ ਆਇਣਹ) 
ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਆਇਣਹ = ਘਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਰੇ (ਨਾਰ “ ਆਇਣਹ) 
ਨਾਰ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਇਣਹ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਦਇਆਲ ਸਮਰਥ ਗੁਰ; ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਹ ॥੧॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਵਾ: ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਨ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਮੁਕਤ 


ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਉਧਾਰਣਹ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਅਸਗਾਹੁ; ਗੁਰਿ ਬੋਹਿਥੈ ਤਾਰਿਅਮੁ ॥ 
ਇਹ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਤੇ ਅਸਗਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ 
ਕਠਿਨ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਵੀ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਅਸਗਾਹੁ = ਥਾਹ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦਾ, ਪਰੋਤੂ ਇਸ ਤੋਂ' ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਬੋਹਿਥੈ = ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਾਰਿਅਮੁ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਤਰ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਪੂਰ ਕਰਮ; ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਕਰੋਮ = ਭਾਗ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗਿਆ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰਦੇਵ; ਜਿਸੁ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਜਪੇ ॥ 1 
ਧੈਨ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ॥ 
ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ (ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੇ) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪੇ = ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗ ੭੧੦ (੮੯੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਜਬ ਭਏ; ਤ ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਛਪੇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਤ = ਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵ = ਕੀ ਨੀਵੇਂ ਪੁਰਖ ਜੋ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਭਰਮਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਚ = ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਤੇ ਥਪੇ = ਇਸਥਿਤ 

ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਚਹ ਊਚ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦੁ ਕਾਹੂ ਤੇ ਨ ਡਰੈ ॥ (ਨੂ ਭਗਤਾ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੧੧੦੬) 


ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਦੁਖ ਮਾਇਆ; ਕਰਿ ਲੀਨੇ ਅਪ ਦਸੇ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਅਪ = ਆਪਣੇ 
ਦਸੇ = ਦਾਸ ਕਰਿ ਲੀਨੇ = ਲਏ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਦਸੇ = ਤਰਫ਼ ਕਰਕੇ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਗਾਏ ਬੇਅੰਤ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਜਸੇ ॥੧੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੇ = ਕੀਰਤਨ 

ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਅਨੰਤ ਕਰਕੇ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧੯॥ 
ਸਲਕ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟੈਤ ਏਕੋ ਸੁਨੀਅੰਤ ਏਕੋ; ਵਰਤੌਤ ਏਕੋ ਨਰਹਰਹ ॥ 

ਏਕੋ = ਇਕ ਨਰਹਰਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੌਤ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਏਕੋ = ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸਟੈਤ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਏਕੋ = ਇੱਕੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਨੀਅੰਤ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ 
ਕਰਕੇ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟੈਤ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨੀਅੰਤ = ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਰਹਰਹ (ਨਰ “ ਹਰਹ) 
ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਹ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਨਰਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੌਤ = ਵਰਤਦਾ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ। 

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਜਾਚਤਿ ਨਾਨਕ; ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਹੀ ਜਾਚੰਤਿ = ਮੰਗਦੇ 


ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੋਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਇਤ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਇਸੇ ਕਰਕੇ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੧) ਜੰਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੭੧੦ 


ਹਿਕੁ ਸੇਵੀ ਹਿਕੁ ਸੈਮਲਾ; ਹਰਿ ਇਕਸੁ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਿਕੁ" = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਿਕੁ = ਇੱਕੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਸੈਮਲਾ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਇਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਮ ਵਖਰੁ ਧਨੁ ਸੈਚਿਆ; ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਰਾਸਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੁਆਰਾ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਲਈ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਠਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
੫੫ € ਪਖ 
ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਬੇਅੰਤ; ਪੂਰਨ ਇਕੁ ਏਹੁ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਏਹੁ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਘਾ ਪੰ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਦੂਜਾ ਕਹਾ ਕੇਹੁ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਹੋਰ ਭੇਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਕੇਹੁ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਾ = ਕਹਿ ਦੇਈਏ ।ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਯਾ ਚ 
ਆਪਿ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੁ; ਆਪੇ ਆਪਿ ਲੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ 
ਹੋ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੰਗਤਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਦਾਨ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ 
ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੋ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਆਪੇ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਾਨ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਯ੍ਘ 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਹੁਕਮੁ ਸਭੁ; ਨਿਹਚਲੁ ਤੁਧੁ ਥੇਹੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਇਕ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥੇਹੁ = ਅਸਥਾਨ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੈ। 
0. ਤੈ ਪ੍< 
ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੇ ਦਾਨੁ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥੨੦॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = 
ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ॥੨੦॥੧॥ 


ਲੈਤਸ਼ਗੀੰ ਗਂਵਦਾਸ਼ ਜੀ. ਅਗ -੭੧੦ (੮੯੨) ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੋਭ 


ਜੈਤਸਰੀ, ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਧਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਨਾਥ; ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਉ ॥ ਮਨੁ; ਮਾਇਆ ਕੈ ਹਾਥਿ ਬਿਕਾਨਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਕਛੂਅ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬਿਕਾਨਉ = ਵਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮ ਕਹੀਅਤਹੋਂ; ਜਗਤ ਗੁਰ, ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਹਮ ਕਹੀਅਤ; ਕਲਿਜੁਗ ਕੇ ਕਾਮੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਕਹੀਅਤਹੌ = 
ਕਹੀਦੇ ਵਾ: ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਲਿਜੁਗ ਕੇ = ਰੀ ਕ ਕਾਮਨਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
ਕਹੀਅਤ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਨ ਹੋਏ ਕਾਮੀ = ਵਿਸ਼ਟਈ 


ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਇਨ ਪੰਚਨ; ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਜੁ ਬਿਗਾਰਿਓ ॥ 
ਪਲੁ ਪਲੁ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ; ਅੰਤਰੁ ਪਾਰਿਓ ॥੨॥ 


ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚਨ = ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ) ਨੇ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨ ਜੁ = ਜੋ 
ਬਿਗਾਰਿਓ = ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵੱਲ ਆਉਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਲਾ 
ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੇ ਪਲੁ ਪਲੁ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ 
ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਅੰਤਰੁ = ਫ਼ਰਕ ਪਾ ਕੇ ਪਾਰਿਓ = ਪਾੜ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਅੰਤਰੁ = ਫ਼ਰਕ ਪਾਰਿਓ = ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਤ ਦੇਖਉ; ਤਤ ਦੁਖ ਕੀ ਰਾਸੀ ॥ 
ਅਜੌ” ਨ ਪਤ੍ਰਾਇ; ਨਿਗਮ ਭਏ ਸਾਖੀ ॥੩॥ 


(ਪਕ੍ਰਾਇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਤਿਆਇ ਹੈ) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਤ = ਉਥੇ ਹੀ ਇਹ 
ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦੁੱਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ (ਰਾਸ) ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਅਜੌਂ = ਅਜੇ ਵੀ ਮਨ 


੫ 
ਉ 
$ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੩) ਲੰਤਸ਼ਗੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ -੭੧੦ 


0 ਪਤਾਇ = ਪਤੀਜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਿਗਮ = ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ 


ਲਿਖੋ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ; ਉਮਾਪਤਿ ਸੂਾਮੀ ॥ 
ਸੀਸੁ ਧਰਨਿ; ਸਹਸ ਭਗ ਗਾਂਮੀ ॥੪॥ 

ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਅਹਿਲਿਆ, ਉਮਾਪਤਿ (ਉਮਾ “ ਪਤਿ) ਉਮਾ = ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ 
ਪਤਿ =ਪਤੀ ਸ਼ਿਵਜੀ, ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ੋਮੇਵਾਰੀ ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੂਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ । ਕਾਮ ਦੇ ਵੱਸ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪੰਜਵਾਂ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਧਰਨਿ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਗਾਂਮੀ = ਗੌਤਮ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਗਮਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਗ = ਯੋਨੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਵਾਲਾ ਇੰਦਰ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਨੇ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ . (ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ) ਗੌਤਮ ਦੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ (ਸਹਸ ਭਗ ਗਾਂਮੀ) 
ਗਾਂਮੀ = ਗਮਨ ਭਾਵ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਗਾਂ ਹੋਣ ਦਾ ਸਰਾਪ ਮਿਲਿਆ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਮ ਨੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਸੋਹਣੀਆਂ ਅਪੱਛਰਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਗੌਤਮ 
ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕੀਤੀ। 

(ਉਮਾਪਤਿ ਸੂਾਮੀ) ਉਮਾ = ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਪਤਿ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਕਾਮ ਨੇ ਮਾਰਿਆ ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਵੰਡਣ ਸਮੇਂ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ "ਚੋਂ ਜ਼ਹਿਰ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜ਼ਹਿਰ ਤਾਂ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂਗਾ, ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਨੂੰ ਮੋਹਣੀ 
ਅਵਤਾਰ ਬਣ ਕੇ ਦਿਖਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਂਦੇਵ ਤੂੰ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਨੂੰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈ, ਇਹ ਤੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਜਰ ਲਵੇਂਗਾ। ਜਦੋਂ 
ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਵਿਖਾਓ, ਜਦੋਂ ਮੋਹਣੀ ਰੂਪ ਵਿਖਾਇਆ 
ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਚਿਤ ਅਚੱਲ ਨਾ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਬੀਰਜਪਾਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸੇ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਗੋਰਖਨਾਥ, ਮਛੌਦਰ 
ਨਾਥ, ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ, ਇਹ ਹਾਲਤ ਉਮਾਪਤਿ = ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਪਤੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਕਾਮ 
ਨੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। 

(ਸ਼ਾਮੀ) ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਭੀ ਕਾਮਦੇਵ ਨੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮਾਰਿਆ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਦੀ ਵਿੰਦਾ ਨਾਮੀ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਦੇ ਸਤ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸਤ ਤੋੜੋ, ਸਾਰੇ 
ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰ ਗਏ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵ੍ਰੰਦਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ 
ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਿਆ, ਜਦੋਂ ਸਤ ਤੋੜਿਆ ਤੇ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾ ਤੂੰ ਪੱਥਰ 
ਬਣ, ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਰੰਡਕਾ ਨਦੀ ਦੇ ਪੱਥਰ ਬਣ ਗਏ, ਉਦੋਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੋਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ 
ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਵਿੰਦਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਤੁਲਸੀ ਬਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਚੜ੍ਹਿਆ 
ਕਰੇਂਗੀ । ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਤੇ ਤੁਲਸੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਇਉਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੀ । 

(ਸੀਸੁ ਧਰਨਿ) ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਸੋਦਰਤਾ ਖਿੱਚ ਕੇ ਤਿਲੋਤਮਾ ਨਾਮੀ ਸੁੰਦਰ 
ਲੜਕੀ ਸੁੰਧ ਤੇ ਬਸੁੰਧ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਜੈਤਸ਼ਨੀ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੧੦ (੮੯੪) ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 

2੭੦੭੪ ੩੫੭੨੭-੭੭੨੭੭ 

0 ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਡੋਲ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਇਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੰਜ ਸਿਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ ਨਾਲ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ 

0 ਦੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਕਪਾਲੀ ਲੱਗ ਗਈ ਸੀ, ਇਉਂ ਫੇਰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਲੜਕੀ ਨੂੰ 
0 ਪਕੜ ਕੇ ਰੋਹਣੀ ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਹੀ ਲਿਆ ਸੀ, ਇਉਂ' ਕਾਮ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਵੀ ਐਸੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ 


ਕੀਤੀ ਸੀ ॥੪॥ 
ਇਨ ਦੂਤਨ; ਖਲੁ ਬਧੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿਓ ॥ 
ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜੇ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ) ਦੂਤਨ = ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਖਲੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਖਲੁ = ਮੂਰਖ ਮਨ 
ਵਾ: ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬਧੁ = ਬੰਨ੍ਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ 
ਮਾਰਿਓ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਡੋ ਨਿਲਾਜੁ; ਅਜਹੂ ਨਹੀ ਹਾਰਿਓ ॥੫॥ 
ਇਹ ਮਨ ਬਡੋ = ਬੜਾ ਨਿਲਾਜੁ = ਬੇਸ਼ਰਮ ਹੈ, ਬੇਦਾਂ ਨੇ ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਗਵਾਹੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਪਰੰਤੂ ਅਜਹੂ = ਅਜੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਹਾਰ ਮੰਨ ਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਕਹਾ ਕੈਸੇ ਕੀਜੈ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਨੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨ ਕਰੀਏ; ਇਸ ਲਈ : 


ਬਿਨੁ ਰਘੁਨਾਥ; ਸਰਨਿ ਕਾ ਕੀ ਲੀਜੈ ॥੬॥੧॥ 

ਹੇ ਰਘੁਨਾਥ (ਰਘੁ “ ਨਾਥ) ਰਘੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਾ = ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਲੀਜੈ = ਲਈਏ, 
ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਰਘੁਨਾਥ = ਰਘੂਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਨਾਥ 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਰਾਮ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਹੇ ਰਘੁਨਾਥ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ 
ਬਗ਼ੈਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗਿਆਨੀ ਵਿਵੇਕਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ (ਰਘੁਨਾਥ) ਜੋ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਰਘਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਨਾਥ = ਨੱਥਣ ਭਾਵ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਨਹੀਂ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ॥੬॥੧॥ 


[ਰਾਗੁ ਜੈਤਸਰੀ ਸਮਾਪਤ] 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੫) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ 8, ਅਗ ੭55 


ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ 


[ਅੰਗ ੭੧੧] 
ਰਾਗ ਟੋਡੀ : (ਮੈ: ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ) ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ “ਕਛੇਲੀ ਪਟਮੰਜਰੀ 

ਟੋਡੀ ਕਹੀ ਅਲਾਪਿ” (ਅੰਗ ੧੪੩੦) ਆਸਾਵਰੀ ਤੇ ਆਸਾ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਦੀਪਕ ਦੀ ਛਾਯਾ 
ਸਮੇਤ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ ਜੇਹਾ ਕਿ ਭਰਤ ਅਤੇ ਹਨਵੰਤ ਮਤ ਵਿਚ ਮਾਲ ਕੌਂਸ ਦੀ ਰਾਗਨੀ 
ਹੈ। ਸਿਵ ਮਤ ਅਤੇ ਸਿਧ ਸਾਰਸੁਤ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਬਸੈਤ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਵਿਚ ਭੈਰਉ ਦੀ ਰਾਗਨੀ 
ਲਿਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਲ ਵੀ ਹੋਰ ਹੀ ਲਿਖੇ ਹਨ ਪਰ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਤੋੜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਚਲਿੱਤ 
ਰਾਗ ਟੋਡੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਿੱਤ ਤੇ ਮਧੁਰ ਰਾਗੁ ਹੈ, ਰਾਗਾਂਗ ਰਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਦੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਹਨ, ਉੱਤਰੀ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਪੱਧਤੀ ਦੇ ਦਸਾਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਰਾਗ 
ਤੋੜੀ ਥਾਟ ਦਾ ਆਸ਼ਰਯ ਰਾਗ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਟੋਡੀ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ 8, ੫, 
੯ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਾਰ੍ਹਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। 

ਵਾਦੀ : ਧੁ/ਥਾਟ-ਟੋਡੀ/ਸਮਾਂ = ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ, ਅੱਠ ਨੌ ਵਜੇ। 

ਸੈਵਾਦੀ : ਗੁ/ਜਾਤੀ = ਸੈਪੂਰਣ#ਵਿਸ਼ੇਸ਼ = 'ਰੇ ਗਾ ਧਾ” ਸੁਰ ਅਤੇ ਕੋਮਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 

ਆਰੋਹ : ਸ, ਰੇ ਗੁ, ਮੇ ਪ, ਧ, ਨਸ। 

ਅਵਰੋਹ : ਸ, ਨ ਧੁ, ਪੁ, ਮੱਗੁ,ਰੁਗੁ,ਰੁਸ। 

ਪਕੜ : ਧੁਨ-ਨਸ, ਨਸ ਰ ਗੁ,ਮਰੁਗੁ,ਰਗੁਰੁ,ਸ। 


ਕਓਂ ਸੇਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੂ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਓੱ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ (ਹਸਤੀ) ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾਂ 
ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਬਹੁਤ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ, ਫੇਰ ਜੋ ਤੀਸਰੇ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਤੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ 
ਸਰੂਪ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਟੌਡਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧ (੮੯੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਉਂਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ (ਸ਼ਿਗੀਰਾਗੁ % 5, ਅੰਗ ੫) 
ਨਾਨਕ ਜਿਤੁ ਵੇਲਾ ਵਿਸਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਤੁ ਵੇਲੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ॥੫॥ 


(ਵਡਹੰਸ %# 5, ਅੱਗ ੫੬੨) 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਵਜਲਿ ਫੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


੫੫੬... .4੦ ੯ 


ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮੇਲੇਂ = ਮੇਲ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਭਵਜਲਿ = ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ 
ਫੇਰਾ - ਗੇੜ ਵਿਚ ਨ - ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਲੋਚ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ; ਹਰਿ ਨੈਨਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹੇਰਾ ॥ 

ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ 
ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਰਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਇਆਲਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਪਾਧਰੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਇਆਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 

ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 


ਹਰਿ= ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ 

ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਪੱਧਰਾ ਪਾਧਰੁ = ਰਸਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਰੌਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ , ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ -- ਵਿੰਦ) 

ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਪਾਂ 

ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਰੈਗੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ 

ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ; ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥੨॥ 
ਮਨਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੀਠਾ = 

ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 

ਮੁਖਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਤੇ ਚੰਗੇਰਾ = ਚੰਗੇ ਜਾਗ ਪਏ ਸਨ ॥੨॥ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੭) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ -੭55% 


ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ; ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ ਪੁਰਖੁ ਚੈਗੇਰਾ ॥ 
ਪਰੇਤੂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਤੇ 
ਵਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਚੰਗੇਰਾ = ਸੇਸ਼ਟ 
) ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਓਇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਗਿਆਨੀ ਕਹੀਅਹਿ; 
ਤਿਨ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਮੰਦੇਰਾ ॥੩॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਤੋ' ਹੀਣੇ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ 
ਮੰਦੇਰਾ = ਮੰਦਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਬੁਰੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੇ ਬਿਬੇਕ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਗੁਰ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖੇਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ 

ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਲਿਖੇਰਾ = ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ 

ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਦੁਪਦੇ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਲਖਣਾ 
ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਤਾਂ ਵਿਚ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਲਖਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਨ; ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਅਥਵਾ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭55 (੮੯੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬੇਪਰਵਾਹ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਹਰਿ ਕੈ; ਜਾ ਕੋ ਪਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਪਾਖੁ = ਪੱਖ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸੈਤ ਜਨ ਬੇਪਰਵਾਹ = ਬੇਫਿਕਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ (ਬੇ - ਪਰਵਾਹ) ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ (#ੰਗਾ 8੭੩) 
ਅਤੇ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਊਚ ਸਮਾਨਾ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੋ; ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਤਾਨੀ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ . ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡਾ ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਮਾਨਾ = ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ 
ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਹੈ (ਵਾ: ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਚੰਦੋਆ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਤੇ ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਸਮਾਨਾ = 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।) ਤੇ ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਰੂਪ ਕਨਾਤਾਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀਆਂ ਨਾਲ ਤਾਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ ਤੇ ਕਨਾਤਾਂ ਤਾਨਣ ਦੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਤਾਨੀ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤਾਨੀ = ਤਾਣਿਆ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਸਮਾਨਾ = ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਨਾਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀਆਂ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਐਸਾ 
ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਨਾਤਾਂ (ਮਹਾਤਮਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਤਾਣੀਆਂ। 
ਐਸੋ ਅਮਰੁ ਮਿਲਿਓ ਭਗਤਨ ਕਉ; ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਰੰਗਿ ਗਿਆਨੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਅਮਰੁ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ `ਤੇ 
ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਦਾ ਬਲ ਵਾ: ਅਮਰੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਭਗਤਨ = 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋਲੋਂ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਚਿ = ਰਚੇ, ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਗਿਆਨੀ = ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਰੋਗ ਸੋਗ ਦੁਖ ਜਰਾ ਮਰਾ; ਹਰਿ ਜਨਹਿ ਨਹੀ ਨਿਕਟਾਨੀ ॥ 
ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਜਰਾ = ਬਢੇਪੇ ਦਾ ਦੁੱਖ 
ਮਰਾ = ਮਰਨ ਦਾ ਡਰ ਵਾ: ਮਰਾ = ਮਰੀ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਡਰ, ਭੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਗਤ (ਮਹਾਤਮਾ) ਜਨਹਿ = ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਾਨੀ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨ, ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ, ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਜੌਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ ਦੁਖ, ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਰਾ = ਮਰਨਾ" ਇਤਆਦਿਕ ਅੰਗੁਣ 


<< 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਸਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


(ਗਾਥਾ % ੫, ਅਗ ੧੩੬੧੭ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯੯) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ -੭5$5--੭75੨ 


ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਰਹੇ ਲਿਵ ਏਕੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥੨॥੧॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਏਕੈ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਚਿਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ 
(ਬਿਰਤੀ ਮਾਨੀ = ਮੰਨ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਵਿਚ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਉਪਰੋਕਤ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬੇਪਰਵਾਹੀ ਤਾਂ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਸਦਾ ਖੁਆਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਆਰੀ = ਖ੍ਹਾਰੀ (ਖ਼ਰਾਬੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਬਿਸ “ ਰਤ) 
ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਆਰੀ = ਬੇ- 
ਇੱਜ਼ਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਲਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

ਤਾ ਕਉ ਧੋਖਾ ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ; ਜਾ ਕਉ ਓਟ ਤੁਹਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਵਿਪਰਜਾ ਆਦਿ ਧੋਖਾ = ਸੈਸਾ ਕਹਾ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪ 
ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਹਾ = ਕੋਈ ਧੋਖਾ = ਛਲ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

[ਅੰਗ ੭੧੨] 


ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਜੋ ਜੀਵਨੁ ਬਲਨਾ; ਸਰਪ ਜੈਸੇ ਅਰਜਾਰੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਬਲਨਾ = ਬਿਤਾਉਣਾ, ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੋ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ 
ਬਲਨਾ = ਬਲੇਵਾ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੋ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਰਿੜਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।” (ਜਿਵੇਂ' ਲੱਕੜਾਂ ਚੁੱਲੇ ਵਿਚ 
ਸੜਦੀਆਂ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ 
ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਅਜਗਰ ਸੱਪ ਦੀ ਅਰਜਾਰੀ = ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਜਗਰ ਸੱਪ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅਰਜਾਰੀ = ਉਮਰ ਹੀ ਦੁਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਉਂ 
ਜਿਉਂ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਲੰਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵੱਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਉਂ 
ਜਿਉਂ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਵੱਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਮ ਕੋਧ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਈਰਖਾ 


੧. ਲੋਚਨ ਸ੍ਰਮਹਿ ਬੁਧਿ ਬਲ ਨਾਠੀ ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਵਸਿ ਮਾਧਾਣੀ ॥ (ਅੰਗ ੬੩) 6 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ -੭5੨ (੯੦੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


£ ਆਦਿ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵੱਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੱਪ ਵਾਂਗ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ 
ਵੀ ਨਿਸਫਲ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਜੈਸੇ ਸਰਪ ਆਰਜਾਰੀ ॥ 
ਤਿਉ ਜੀਵਹਿ ਸਾਕਤ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰੀ ॥ (ਗਉੜੀ ਮ ੫, ਅੰਗ ੨੩੯) 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਕੋਟਿ ਬਰਖ ਜੀਵੈ ਸਗਲੀ ਅਉਧ ਬ੍ਰਿਥਾਨਦ ॥ (ਸ਼ਾਰਗਾ # ੫, ਅੰਗ ੧੨੦8) 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਣੀ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : ੧. ਇਕ ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਸੱਪ 
ਤਾਂ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਣੀ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਥਾਂ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਚੰਦਰ ਕਾਂਤ ਮਣੀ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਵਕਤ ਮਣੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਟਿਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾ 
ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਮਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੱਟ ਕੇ ਸੱਪ ਇਕ ਮਹੀਨੇ ਤਕ 
ਆਪਣੀ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਣੀ ਕੱਢ ਕੇ ਜ਼ਹਿਰ 
ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਇਕ ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਆਪਣੀ ਮਣੀ ਬਾਹਰ ਮਿੱਟੀ `ਤੇ ਕੱਢ ਕੇ ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੌਣ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਹਾਂ, ਪਰੰਤੂ ਜੇ ਉਹਦੇ ਪਾਸਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਮਣੀ ਮਿੱਟੀ 
ਵਿਚ ਲੁਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਇਕ ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਣੀ ਕੱਢ ਕੇ ਬਾਹਰ ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਮਣੀ ਦੀ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਚਮਕ ਵੇਖ ਕੇ ਕੁਝ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ 
ਸੱਪ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜੇ ਖਾ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਰਸ ਨਹੀਂ ਚੱਟਦਾ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਣੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। 
ਇਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਣੀ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਟਿਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੱਟ ਕੇ ਆਪਣੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਇਕ ਜੀਵ ਕੇਵਲ ਪੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਵਾਦ- 
ਵਿਵਾਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਫ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੌਣ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਪਰੈਤੂ ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਉਸ ਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਦੁਖ ਵਾ: ਵਿਯੋਗ 
ਵਿਚ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਇਕ ਜੀਵ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਮਣੀ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਨਹੀਂ ਚੱਟਦਾ। 


ਨਵ ਖੰਡਨ ਕੋ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ; ਅੰਤਿ ਚਲੈਗੋ ਹਾਰੀ ॥੧॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਨਵ = ਨੌਂ ਖੰਡਨ = ਖੰਡਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਰਾਜ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾ 


( 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੧) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭5੨ 


0 ਲਵੇ, ਪਰੰਤੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਚਲੈਗੋ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ ਸਕਹੁ ਤ ਲੇਹੁ ਬਹੋਰਿ ॥ 

ਨਾਂਗੇ ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਗਏ ਜਿਨ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥ (ਅੰਗ 5ੜ੬੫) 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਗੁਣ ਤਿਨ ਹੀ ਗਾਏ; ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਧੰਨੁ ਉਸੁ ਜਨਮਾ; ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨॥੨॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹਨ ਤੇ ਉਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੋ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧=ਅਦੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਾਇਓ ਰੇ ਮਨ; ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਇਓ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਾਇਓ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਦਹ = ਦਸੋਂ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਧਾਇਓ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ ਸਾੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਸੁਆਦਿ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿਓ; 
ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਓ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਜੋੜਨ ਦੇ 
ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਓ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਤਿਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਮਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੈਨੂੰ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


[ 
| 
| 


ਟੌਡਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭੧੨ (੯੦੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


6 ਹਰਿ ਕਥਾ ਹਰਿ ਜਸ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਸਿਉ; ਇਕੁ ਮੁਹਤੁ ਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥ 
ਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਬੈਧੀ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ = ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ 

ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਕੁ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਭਰ ਵੀ ਇਸ ਪਾਸੇ 
ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਨੇ ਪ੍ਰੰਮ ਵਾ: ਜੀਵ ਨੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਲਾਇਓ = ਲਾਇਆ ਅਥਵਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਵਿਚ ਇਕ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ 
ਘੜੀ ਭਰ, ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਇਓ = ਲਾਇਆ। 

ਬਿਗਸਿਓ ਪੇਖਿ ਰੋਗੁ ਕਸੁਭ ਕੋ; ਪਰ ਗਿਹ ਜੋਹਨਿ ਜਾਇਓ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਖਿੜਿਆ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਗਸਿਓ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਕਸੁੰਭੇ ਫੁੱਲ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਾਂਗ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਗਿਹ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਾਈਆਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਜੋਹਨਿ = ਤੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਇਓ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਭਾਉ ਨ ਕੀਨੋ; ਨਹ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਓ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ ਨੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ 
ਵਾ: ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਸਤ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨਾਇਓ = ਮਨਾਉਣਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਤ ਪੁਰਖੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 


ਵਾ: ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਸਚਾ 
ਜੀਵ ਦੇ ਮਨਾਇਓ (ਮਨ - ਆਇਓ) ਮਨ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ। 


ਧਾਵਤ ਕਉ ਧਾਵਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਜਿਉ ਤੇਲੀ ਬਲਦੁ ਭੁਮਾਇਓ ॥੨॥ 

ਧਾਵਤ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਲਕਾਰਾ 
ਬਣ ਕੇ ਮਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੇਲੀ = ਤੇਲ 
ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਬਲਦੁ = ਬੈਲ ਕੋਹਲੂ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਭੁਮਾਇਓ = ਭੁਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਵੇਂ ਤੇਲੀ ਬਲਦ ਨੂੰ ਕੋਹਲੂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਖੋਪੇ” ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੈਲ ਕੋਹਲੂ ਦੇ ਦੁਆਲੇ 
ਹੀ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਈ ਮੀਲ ਵਾਟ ਤਹਿ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਖੋਪੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ ਪਰਿਵਾਰ ਰੂਪੀ ਤੇਲੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰੀ 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਹਲੂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਅੱਖਾਂ 'ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਥੋਪੇ ਬੈਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਵਿਹਾਰਾਂ 
ਰੂਪੀ ਕੋਹਲੂ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਖੋਪੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਇਕੱਲਾ ਆਇਆ ਸੀ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਖੜ੍ਹਾ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੧. ਬੈਲ ਆਦਿਕ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਢੱਕਣ ਲਈ ਚੰਮ ਦਾ ਟੋਪਾ, ਇਹ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਰੀਏਲ ਦੀ ਲੂਠੀਆਂ ਦਾ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ “ ਖੋਪੇ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੩) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭5੨ 


ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਕੀਓ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇਓ ॥ 
ਇਸ ਮਨ ਨੇ ਨਾ ਹੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਨਾ ਹੀ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ 
ਕਰਕੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
0 ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਭਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੱਸ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਨਾਨਾ ਝੂਠਿ ਲਾਇ ਮਨੁ ਤੋਖਿਓ; ਨਹ ਬੁਝਿਓ ਅਪਨਾਇਓ ॥੩॥ 
ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਝੂਠਿ = ਕੂੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲੱਗ ਕੇ ਮਨ ਬੜਾ ਤੋਖਿਓ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡ ਵਿਚ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਪਨਾਇਓ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਬੂਝਿਓ = ਬੁਝਿਆ, ਸਮਝਿਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਤੇ ਮੁਖ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ ਰੇਤੁ ॥ 
ਰਾਸਿ ਬਿਰਾਨੀ ਰਾਖਤੇ ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਤੁ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੬੬) 


ਪਰਉਪਕਾਰ ਨ ਕਬਹੂ ਕੀਏ; ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਧਿਆਇਓ ॥ 

ਪਰਉਪਕਾਰ = ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਰਜ ਵੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ 
ਤੇ ਨਹੀ = ਨਾਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਪੰਚ ਦੂਤ ਰਚਿ ਸੈਗਤਿ ਗੋਸਟਿ; ਮਤਵਾਰੋ ਮਦ ਮਾਇਓ ॥੪॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜੇ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ) ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਚਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਕੇ ਇਹ 
ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਓ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਚੜ੍ਹਨੇ ਕਰਕੇ ਮਤਵਾਰੋ = ਮਸਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ : 
ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹਰਿ; ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਸੁਣਿ ਆਇਓ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ 
ਕਰਉ = ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵਛਲ = ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਣ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਭਾਗਿ ਪਰਿਓ ਹਰਿ ਪਾਛੈ; ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪੁਨਾਇਓ ॥੫॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ 
ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਪੁਨਾਇਓ = ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਵੋਂ ॥੫॥੧॥੩॥ 


ਟੌਡਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭੧੨ (੯੦੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਮਾਨੁਖੁ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਬਿਰਥਾ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਥਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਾਨੁਖੁ = ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੈ। 

ਅਨਿਕ ਸਾਜ ਸੀਗਾਰ ਬਹੁ ਕਰਤਾ; 

ਜਿਉ ਮਿਰਤਕੁ ਓਢਾਇਆ ॥ਰਹਾਉ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਨ `ਤੇ ਬਸਤਰ, ਗਹਿਣੇ ਆਦਿ ਸਾਜ = ਸਜਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਸਣ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿਕ 
ਸਾਜਾਂ ਨੂੰ ਸਜਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਤਰਾ ਟਿਕ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸਫਲ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਿਰਤਕੁ = ਮੁਰਦੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਬਸਤਰ ਓਢਾਇਆ = ਪਹਿਨਾਏ 

ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਿਰਤਕ ਦੇਹ ਸਾਧਸੰਗ ਬਿਹੂਨਾ ॥ (ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੧੯੦) 


ਧਾਇ ਧਾਇ ਕ੍ਰਿਪਨ ਸ੍ਰਮੁ ਕੀਨੋ; ਇਕਤ੍ਰ ਕਰੀ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥ 


ਧਾਇ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਧਾਇ = ਦੌੜ-ਦੌੜ ਕੇ ਭਾਵ ਹਲਕਾਰਾ 


ਬਣ ਬਣ ਕੇ ਕ੍ਰਿਪਨ = ਸੂਮ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬੜਾ ਸ੍ਰਮੁ= ਥਕੇਵਾਂ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਸਹਾਰਨਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਸ੍ਮੁ= ਕਸ਼ਟ ਸਹਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਇਉਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਠੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਨਹੀ ਸੈਤਨ ਸੇਵਾ; ਕਿਤ ਹੀ ਕਾਜਿ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

ਪਰ ਉਸ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਦਾਨ ਤੇ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪੁੰਨ, ਤੇ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਸੂਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਕਿਤਹੀ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਜਿ = ਕੌਮ 
ਨਾ ਆਇਆ ਵਾ! ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੌਮ ਨਾ ਆਏ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਈ ॥੧॥ ਇਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ : 


ਕਰਿ ਆਭਰਣ ਸਵਾਰੀ ਸੇਜਾ; ਕਾਮਨਿ ਥਾਟੁ ਬਨਾਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਭਰਣ = ਗਹਿਣੇ ਪਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੇਜਾ ਆਦਿ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ 
ਕੇ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚੰਗਾ ਥਾਟੁ = ਠਾਟ ਬਨਾਇਆ = ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਚੰਗੀ ਬਣਾਵਟ 
ਬਣਾ ਲਈ ਹੋਵੇ । 
ਸੈਗੁ ਨ ਪਾਇਓ ਅਪੁਨੇ ਭਰਤੇ? ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਪਰੋਤੂ ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਤੇ = ਪਤੀ ਦਾ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ ਨਾ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ & 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਤੇ ਬਣਾਵਟਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ 


ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੫) ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੭੧੨ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਰਿ ਆਭਰਣ ਸਵਾਰੀ ਸੇਜਾ; ਕਾਮਨਿ ਥਾਟੁ ਬਨਾਇਆ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਵਾ: ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਆਭਰਣ = 
ਸਾਧਨ ਸਾਧ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਥਾਟੁ = ਬਣਾਵਟ ਨੂੰ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਥਾਟੁ = ਬਣਤਰ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ। 
ਸੋਗੁ ਨ ਪਾਇਓ ਅਪੁਨੇ ਭਰਤੇ; ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਪਰੇਤੂ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਨਾ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤਾਕਾਰ ਨਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ 
ਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਸਾਰੋ ਦਿਨਸੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰਤਾ; ਤੁਹੁ ਮੂਸਲਹਿ ਛਰਾਇਆ ॥ 


ਖੇਦੁ ਭਇਓ ਬੇਗਾਰੀ ਨਿਆਈ; ਘਰ ਕੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਸਾਰੋ = ਸਾਰਾ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਮਜੂਰੀ = ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਜੋ 
ਮੁਸਲਹਿ = ਮੁਸਲਾ ਨਾਲ ਤੁਹੁ = ਫੂਸ (ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਛਿੱਲੜ) ਨੂੰ ਛਰਾਇਆ = ਦਰੜਦਾ ਰਿਹਾ, ਪਰੋਤੁ ਫੁਸ ਦੇ 
ਦਰੜਣ ਨਾਲ ਦਾਣੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਜਿਵੇਂ ਬੇਗਾਰੀ = ਜਬਰਦਸਤੀ ਫੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੈਸੇ ਨਾ 
ਮਿਲਣ ਦਾ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵੀ ਬੇਗਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵਾਂਗ ਖੇਦੁ = ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਭਇਓ = ਟੇਟਿਘਾ ਜਿਦ ਉਸ ਤੇ ਤੀ ਜਾ “ਵਨ ਟਨਦਣ ਮਸਲੇ ਨਾਲ ਫੁਸ ਦਯ ਦੱ, ਉਹ ਘਰ 
ਕੈ=ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਰੋ ਦਿਨਸੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰਤਾ; ਤੁਹੁ ਮੂਸਲਹਿ ਛਰਾਇਆ॥ 
ਖੇਦੁ ਭਇਓ ਬੇਗਾਰੀ ਨਿਆਈ; ਘਰ ਕੈਂ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ॥੩॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਤਪੱਸਿਆ ਰੂਪੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਮੁਸਲੇ 
ਨਾਲ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਤੁਹੁ = ਫੂਸ (ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਛਿੱਲੜ) ਨੂੰ ਦਰੜਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਫੂਸ ਨੂੰ ਦਰੜਣ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਣੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੇਗਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਗੋਲਾ ਬਣ ਕੇ ਵੇਗਾਰ ਹੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਰਜ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੩॥ 

ਭਇਓ ਅਨੁਗੁਹੁ ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕੋ; ਤਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਪਾਛੈ ਪਰਿਅਉ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥੪॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਮਨ ਅਨਗਹੁ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਕੈ = ਦੇ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, #ਗ -੭5੨ -੭੧= (੯੦੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਪਾਛੈ= ਪਿੱਛੇ ਪਰਿਅਉਂ = ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਨਵੇਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਅਰਥ “ (ਭਇਓ ਅਨਗਹੁ ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕੋ) ਜਿਸ ਪੁਰਖ 'ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ 


£ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਕੈ ਪਾਛੈ ਪਰਿਅਉ) ਉਹ ਪੁਰਖ ਈਸਰ ਦਾ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ 


ਹੋਇਆ ਸਾਧਸੰਗਤਿ = ਸੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿਆ ਹੈ 'ਤੇ (ਤਿਸੁ 
ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ) ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ, (ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤਦੋਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ॥੪॥੨॥੪॥ 

ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; ਬਸਹੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ 
ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ। 
ਤੈਸੀ ਬੁਧਿ ਕਰਹੁ ਪਰਗਾਸਾ; ਲਾਗੇ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ 


੦. ੫ 


ਸਾਡੀ ਵੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਸਾਡੀ 
ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਕੀ ਪਾਵਉ ਧੁਰਾ; ਮਸਤਕਿ ਲੇ ਲੇ ਲਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਾ = ਧੂੜ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਹ ਚਰਨ ਧੁੜੀ ਲੇ ਲੇ = ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਮਹਾ ਪਤਿਤ ਤੇ ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਚਰਨ ਧੁੜ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੱਟ ਕੇ 
ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਵੀ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੭੧੩] 
ਆਗਿਆ ਤੁਮਰੀ ਮੀਠੀ ਲਾਗਉ; ਕੀਓ ਤੁਹਾਰੋ ਭਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੈਨੂੰ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ (ਪਿਆਰੀ) 
ਲਾਗਉ = ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹਰੇਕ ਕਾਰਜ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਵਉ = ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ। 
ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ ਤਹੀ ਇਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ; ਆਨ ਨ ਕਤਰੂ ਧਾਵਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਤਹੀ = ਉਸੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ 


ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਟਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੭) ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ -੭੧= 


0 ਤ੍ਿਪਤੈ = ਰੱਜਿਆ ਰਹੇ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਤਹੂ = ਕਿਸੇ ਭਾਵ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਧਾਵਉ = ਦੌੜ ਕੇ ਨ = ਨਾ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
। ਪਖ ੯, ਤਕ 
ਸਦ ਹੀ ਨਿਕਟਿ ਜਾਨਉ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਸਗਲ ਰੇਣ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ 
ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਣਾ ਕਰੀਏ । 

6 ਦਲ ਕੱਖ 

ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਹੋਇ ਪਰਾਪਤਿ; ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਲਹੀਐ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਦ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮ ਛੋਹਰੇ ਤੁਮਰੇ; ਤੂ ਪ੍ਰਭ ਹਮਰੋ ਮੀਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 

ਛੋਹਰੇ = ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਵਾ: ਛੋਟੇ ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂ ਹਮਰੋ = ਸਾਡਾ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। 
ਨਾਨਕ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; 
ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰੋ ਖੀਰਾ ॥੪॥੩॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ 
ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਮਾਰੋ = 
ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੀਰਾ = ਦੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੌਘਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥੫॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦੇ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ; ਠਾਕੁਰ ਨਾਮ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਦਾਨ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ 

ਹਾਂ; ਕਿਉਂਕਿ : 


ਅਵਰੁ ਕਛੂ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ; ਮਿਲੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੰ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ -੭5= (੯੦੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਾਲਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗਾਮ = ਨਗਰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਗਤ ਗਾਮ = ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਗਰ ਵੱਸ ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਅਨੇਕ ਭੋਗ ਰਸ; ਸਗਲ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਮ ॥ 

ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਸੁਖ ਭੋਗਣਾ, ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੰੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਤੇ ਜੋ 
ਅਨੇਕ = ਅਨੰਤ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਕੀ = ਦੀ 
ਛਾਮ = ਛਾਂ ਵਾਂਗ ਚਲਾਏਮਾਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਛਾਂ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਇਉਂ ਇਹ ਮਾਇਕੀ 
ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ । 
ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਉ ਧਾਵੈ; ਸਗਲ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥੧॥ 
ਜੋ ਧਾਇ = ਧਾ ਭਾਵ ਦੌੜ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਧਾਇ = ਧਾ, ਦੌੜ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਨਿਰਾਰਥ = 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਸਾਰੀ ਬੇਅਰਥ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਿਨੁ ਗੋਵਿੰਦ ਅਵਰੁ ਜੇ ਚਾਹਉ; ਦੀਸੈ ਸਗਲ ਬਾਤ ਹੈ ਖਾਮ ॥ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੇ ਮੈਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਚਾਹਉ = ਚਾਹਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਤ = ਗੱਲਾਂ ਖਾਮ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੀਆਂ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦੀਆਂ ਹੈ = ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਰੇਨ ਮਾਗਉ; ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥੨॥੧॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਵੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ = ਟਿਕਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥੧॥੬॥ 


'ਉੜਣਰ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ __ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਮਨਹਿ ਸਾਧਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੈ (ਸਾ 4 ਧਾਰੈ) 
ਸਾ = ਸਹਿਤ ਧਾਰੈ = ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਸਾਧਾਰੈ = ਸੁਧਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣਾ ਮਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੂਖ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਬਰਤਨਿ ਏਹ ਹਮਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਨੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਨ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਸ ਮਨ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੂਖ = ਸੁਖ 
ਮੰਨੇ ਹਨ ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦਾ ਬਰਤਨਿ = ਵਰਤ ਵਲੇਵਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ 
ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਨ, ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ 
ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਬਰਤਨਿ = ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਵਸਤੂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੦੯) ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧= 
ਨਾਮੁ ਜਾਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰੀ ਪਤਿ ਹੈ; ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪਰਵਾਰੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਚੁੱਤ ਕੁਲ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ 
ਪਤਿਆਬਰੋ ਵਾ: ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡਾ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ 
0 ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਸਦਾ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੋਕਉ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਖਾਈ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮੇਰੈ = ਸਾਡਾ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੈ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ 
ਬਿਖੈ ਬਿਲਾਸ ਕਹੀਅਤ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਚਲਤ ਨ ਕਛੂ ਸੰਗਾਰੈ ॥ 
ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਿਲਾਸ = ਅਨੰਦ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹੀਅਤ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸੈਗਾਰੈ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਤ = ਚੱਲਦਾ। 
ਇਸਟੁ ਮੀਤੁ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਕੋ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਭੇਡਾਰੈ ॥੨॥੨॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਇਸਟੁ = ਪਿਆਰਾ 
ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ 


ਦਾ ਭੈਡਾਰੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥੭॥ 
ਉਤ 
ਟੋਡੀ ਮ: ੫॥ 


ਨੀਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ; ਮਿਟਹੀ ਰੋਗ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅਗਿਆਨ, 
ਹੈਕਾਰ, ਆਦਿਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਮਿਟਹੀ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ। 
ਕਿ ਊਜਲ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ; 
ਰਹੈ ਈਹਾ ਊਹਾ ਲੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


0 ਮੁਖੜਾ ਉਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਮਨ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਉਂ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਈਹਾ = ਇਹ ਲੋਕ 
ਤੇ ਊਹਾ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੀ ਕਾਇਮ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਮਨਹਿ ਚਰਾਵਉ ਭੋਗ ॥ 
(ਚਰਾਵਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਵਲਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰਿ = ਧੋ ਕੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰੋ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਪਖਾਰਿ = ਪੱਖ ਲੈ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰੋ ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਅਰਪਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੋਗ = ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਚਰਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਤਿਜ ਰਿ ਰਤ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ -੭5ੜ (੯੧੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਛੋਡਿ ਆਪਤੁ ਬਾਦੁ ਅਹੈਕਾਰਾ; ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਜੋ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 
(ਆ-ਪੱਡ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੇਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਤੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੀ ਆਪਤੁ = 
ਅਪਣੱਤ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰਾ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਬੇਅਰਥ ਬਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਕਰਨੇ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇਹ ਜੋ ਕੁਝ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਸਤ ਟਹਲ ਸੋਈ ਹੈ ਲਾਗਾ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਲਿਖੋਗੁ = ਲਿਖਣ ਯੋਗ ਗਿਆੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਰਖ ਦਾ 
ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਏਕ ਬਿਨ ਦੂਜਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣ ਜਗੁ ॥੨॥੩॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥੩॥੮॥ 
ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ; ਆਇਓ ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਮਿਲੈ ਸੂਖੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸੋਭਾ; ਚਿੰਤਾ ਲਾਹਿ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੂਖੁ = ਸੁਖ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਖ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਢਾ: 
ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਲਾਹਿ = ਲਾਹ ਦਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਦੂਜੀ ਠਾਹਰ; ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਤਉ ਦੁਆਰੀ ॥ 

ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਠਾਹਰ = ਠਹਿਰਨ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦੀ ਭਾਵ ਦਿੱਸਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਾਰ 
ਕੇ ਤਉ= ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੀ = ਡਿਉਢੀ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੀ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ 
ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ। 

ਲੇਖਾ ਛੋਡਿ ਅਲੇਖੈ ਛੂਟਹ; ਹਮ ਨਿਰਗੁਨ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ 

ਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਮੈਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੋਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ, ਅਲੇਖੈ = ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਮੈਨੂੰ (ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) 
ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਬਾਰੀ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੧॥ 


ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧੧) ਟੋਡਾੰਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੩ -੭੧੪ 
ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨਾ; ਸਭਨਾ ਦੇਇ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ਰ ਆਪ ਜੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੋਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਆਦਿ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਬਖਸਿੰਦੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਹੀ 
6 ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਦੁਆਰਾ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸੈਤ ਪਾਛੈ ਪਰਿਓ; ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਇਹ ਬਾਰੀ ॥੨॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਤੁਸੀਂ ਔਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ 
ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੨॥੪॥੯॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਸਨਾ; ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਨਿਧਿ ਗਾਇਣ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਗਾਇਣ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਰਹਸੁ ਮਨਿ ਉਪਜਿਓ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਪਲਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਹਜੁ = 


ਗਿਆਨ ਤੇ ਫੇਰ ਰਹਸੁ = ਅਨੰਦ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਆਦਿ 
ਦੂਖ = ਦੁਖ ਪਲਾਇਣ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੭੧੪] 


ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਹਿ; ਸੇਵਿ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਰਸਾਇਣ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਸਾਇਣ (ਰਸ “ ਆਇਣ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣ = ਘਰ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, 
ਸੋਈ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਓਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਹੂ ਤੇ ਛੂਟਹਿ; ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਣ ॥੧॥ 

ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਦੁਹਹੂ = ਦੋਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ 
ਜਗਤੁ (ਜ ੭ ਗਤੁ) ਜ = ਉਤਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਭਵਜਲੁ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਹ ਆਪ ਤਰਾਇਣ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ 0 
ਹਨ॥੧॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਦਾਸ ਗੋਵਿੰਦ ਪਰਾਇਣ ॥ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ -੭5# (੯੧੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋ - ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
0) ਪਰਾਇਣ = ਆਸਰੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। 


ਅਬਿਨਾਸੀ ਖੇਮ ਚਾਹਹਿ ਜੇ ਨਾਨਕ; ਸਦਾ ਸਿਮਰਿ ਨਾਰਾਇਣ ॥੨॥੫॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਤਮਿਕ 
ਖੇਮ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ 
ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਿਆ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਏਗੀ ॥੨॥੫॥੧੦॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੈਦ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 


ਜਤ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸੁਲਹੀ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਾਟਿਓ = ਹਟ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ; ਸਿਵ ਕੈ ਬਾਣਿ ਸਿਰੁ ਕਾਟਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੁਲਹੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੇ ਸਿਵ ਕੈ = ਦੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ੂਲ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਣਿ = ਤਵਰ ਭਾਵ ਰੀਡਾਸੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਕਾਟਿਓ = ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਦੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਾਣਿ = ਤੀਰ ਨਾਲ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ ਅਥਵਾ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਲਹੀ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਸੁਲਹੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੀ ਮਦਦ ਲਈ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਸੁਲਹੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਉਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ, 
ਇਉਂ ਐਸੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਬਚਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ ਆਵੇ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ 
ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ [ ੧ [1 
ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੇ? ਸਚ ਕਾ ਪੰਥਾ ਥਾਟਿਓ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਕਾਲ ਜਾਲ ਲੈ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਵੱਲ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਜੋਹਿ = ਵੇਖ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਜੋਹਿ = ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤਾਂ (ਅਸਾਂ) ਨੇ 
ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੰਥਾ = ਰਸਤਾ ਥਾਟਿਓ = ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਕਿਛੁ ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ; ਰਾਮ ਰਤਨ ਧਨੁ ਖਾਟਿਓ ॥੧॥ 
ਜੋ ਆਪ ਖਾਤ =ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਖਰਚਤ = ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਭਾਵ ਵੰਡਦਿਆਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਨਿਖੁਟਤ = ਮੁੱਕਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਅਮੋਲਕ ਧਨ 
੯ ਖਾਟਿਓ = ਖੱਟਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਸਮਾ ਭੂਤ ਹੋਆ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਸੁਲਹੀ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ ਕੇ ਭਸਮਾ = ਸੁਆਹ 


ਭੂਤ = ਰੂਪ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ, ਸੁਆਹ ਬਣ ਕੇ ਭੂਤ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ ਕੀਆ = ਵਿ ਤੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਆਗਮ ਨਿਗਮੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ; 
ਭੁ ਦੇਖੈ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥੬॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਤੇ ਨਿਗਮੁ = ਵੇਦ ਕਹੈ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣਿਆਂ ਜਨੁ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਆਪ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿੰਦਕਾਂ 
ਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਨਿਗਮੁ = ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰਨੇ 
ਤੋਂ ਆਗਮ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੀ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਿੰਦਕ 


ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੬॥੧੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਿੰਦਕੁ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਾਟਿਓ ॥ 

ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਡਾ 

ਹਾਟਿਓ = ਹਟ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ; ਸਿਵ ਕੈ ਬਾਣਿ ਸਿਰੁ ਕਾਟਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ 
ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਿਰ ਕਾਟਿਓ = ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਸਿਵ = - ਕਲਿਆਣ ਸਰਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੁਪੀ ਬਾਣਿ = ਤੀਰ 
ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਮਿਟ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਸਚ ਕਾ ਪੰਥਾ ਥਾਟਿਓ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਜੋਹਿ = ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ ਥਾਟਿਓ = ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਕਿਛੁ ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ; ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਧਨੁ ਖਾਟਿਓ ॥੧॥ 
ਜੋ ਆਪ ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਭਾਵ ਵੰਡਦਿਆਂ ਕੁਝ ਵੀ ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀਂ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੧੪8 (੯੧੪) ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਖੱਟੀ 
ਨੂੰ ਖੱਟਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਭਸਮਾ ਭੂਤ ਹੋਆ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਰੂਪ 


ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੱਤਰੂ ਸਾਨੂੰ (ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ) 
ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਆਗਮ ਨਿਗਮੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ; ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥੬॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਗਮੁ = ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਆਗਮ = ਅਰੀਮ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕੁ = ਲੋਅ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ 


੦ == 


ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਅੰਦਰ ਉਸੇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ॥੨॥੬॥੧੧॥ 
ਟੋਡੀ ਮ: ੫॥ ਕਿਰਪਨ; ਤਨ ਮਨ ਕਿਲਵਿਖ ਭਰੇ | 
ਹੇ ਕਿਰਪਨ = ਸੂਮ ਪੁਰਖ ! ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਭਜਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਖ਼ਰਚਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਤੇਰਾ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਭਜਨੁ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਢਾਕਨ ਕਉ ਇਕੁ ਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੂੰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੜਦੇ ਢਾਕਨ = ਢੱਕਣ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਇਕ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਿਕ ਛਿਦੁ ਬੋਹਿਥ ਕੇ ਛੁਟਕਤ; ਥਾਮ ਨ ਜਾਹੀ ਕਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਕਾ ਬੋਹਿਥੁ ਤਿਸੁ ਆਰਾਧੇ; ਖੋਟੇ ਸੈਗਿ ਖਰੇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਛਿਦੂ = ਛੇਕ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਸ 
ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਛੁਟਕਤ = ਛੁੱਟ ਪਵੇ ਵਾ: ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਛੇਕ ਛੁਟਕਤ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜਹਾਜ਼ ਬਹੁਤਾ 
ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਫੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਰੇ = ਹੱਥਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਂ ਪੈਰ ਨਾਲ ਥਾਮ = ਥੰਮਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦਾ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਮਲਾਹ ਕਾ = ਦਾ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ 


ਆਰਾਧੇ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਸੈਗ ਦੇ ਕੇ ਖੋਟੇ = ਕਿ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਨਿਕ ਛਿਦ ਬੋਹਿਥ ਕੇ ਛੁਟਕਤ; ਥਾਮ ਨ ਜਾਹੀ ਕਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਕਾ ਬੋਹਿਥੁ ਤਿਸੁ ਆਰਾਧੇ; ਖੋਟੇ ਸੈਗਿ ਖਰੇ ॥੧॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਵਿਚ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਛੇਕਾਂ ਨੂੰ ਬੈਦ ਕਰ ਲੈਣ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ 
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0) ਛੁਟਕਤ = ਛੁੱਟ ਭਾਵ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਥੰਮਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
0 ਸਕਦਾ । ਪਰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਲ 


ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਸੈਗਿ = ਮੇਲ ਕੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗਲੀ ਸੈਲ ਉਠਾਵਤ ਚਾਹੈ; ਓਇ ਊਹਾ ਹੀ ਹੈ ਧਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਸੈਲ = ਪਰਬਤ ਉਠਾਵਤ = ਉਠਾਉਣਾ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੇ 
ਤਾਂ ਚੁੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਓਇ = ਉਹ ਪਰਬਤ ਊਹਾ = ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਹੀ ਧਰੇ = ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹੈ = ਹਨ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਜੁਆਨੀ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਰੂਪ ਪਰਬਤਾਂ ਨੂੰ 
ਉਠਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਅਰਥਾਤ ਅਭਾਵ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਪਏ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਆਦਮੀ ਕਈ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਕੁਝ 
ਲੋਕ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਈ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹਾਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ 
ਦੀ ਹਵੇਲੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਆਉਂਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪੁਰਖ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਹ ਭੁੱਖੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰੋਟੀ ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਖੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਤੂੰ ਹਵੇਲੀ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦੇਵੀਂ। ਭੁੱਖਾ ਆਦਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਠੀਕ ਹੈ, ਉਸ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨੇ ਖੰਡ ਘਿਓ ਆਦਿ ਰਲਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਰੱਜ ਗਿਆ ਤਾਂ ਈਰਖਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਚੱਲ ਬਈ ਹੁਣ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਹਵੇਲੀ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਕੇ ਆ, 
ਹਵੇਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਰ ਲਾ ਕੇ ਖੜ੍ਹ ਗਿਆ, ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਖੜ੍ਹਾ ਕਿਉਂ 
ਹੈਂ, ਹਵੇਲੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕ ਰਿਹਾ ? ਤਾਂ ਕਹਣਿ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਿਰ 'ਤੇ ਟਿਕਾ ਦਿਓ, ਮੈਂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਸੁੱਟ ਆਵਾਂਗਾ, 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਚੁਕਾ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕੱਲਾ ਕਿਵੇਂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਸੁੱਟ ਆਵਾਂਗਾ, 
ਇਉਂ ਉਹ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਕ ਹਵੇਲੀ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਆਦਮੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵਿਕਾਰ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰ ਮਿਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
ਜੋਰੁ ਸਕਤਿ ਨਾਨਕ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥੨॥੭॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਰੋਕ ਸਕੀਏ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਪਰੇ = ਪਏ ਦੀ ਲਾਜ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੭॥੧੨॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ? ਮਨਿ ਧਿਆਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ -੭5# (੯੧੬) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ੩੫੭੨੭-੫੭੩੦੭ 


ਕਾਢ ਕੁਠਾਰੁ ਪਿਤ ਬਾਤ ਹੰਤਾ; ਅਉਖਧੁ ਰਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜੋ ਮੁਖੋਂ ਕਾਢਿ = ਕੱਢਣਾ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਰੁਪ ਗੇਲੀ” ਦੇ 
(ਦਬ ਕੁਹਾੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਪਿਤ, ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਬਾਤ - ਵਾਯੂ, ਕਾਮ ਰੂਪੀ 
$ ਕਫ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਦੋਖ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਹੈਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਅਉਖਧੁ = ਅੰਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੀਨੇ ਤਾਪ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ; ਦੁਖ ਹੋਤਾ ਸੁਖ ਰਾਸਿ ॥ 

ਅਧਿਆਤਮ, ਅਧੀ ਦੈਵ, ਅਧੀ ਭੂਤ ਆਦਿਕ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ = 
ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਹੈਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 
ਤਾ ਕਉ ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੇ; ਜਾ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥੧॥ 

ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਕਖਾਇ ਰੋਗ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿਕ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ _ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬੈਦ ਨਾਰਾਇਣ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭ ਏਕ ॥ 


ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਰਾਇਣ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਬੈਦ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਰਿਕਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਵੈਦ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ: 

ਮੇਰਾ ਬੈਦੁ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ (ਅੰਨਾ ੬੧੮) 


ਬਾਲ ਬੁਧਿ ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕ ॥੨॥੮॥੧੩॥ 

ਅਸੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਬਾਲ = ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਸਮਝ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਸਾਨੂੰ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਵਰਗੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਵੇਕ 
ਦਾ ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ ਪਾਪਾਂ 
ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ॥੨॥੮॥੧੩॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਪਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
੨੩ 
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; ਧਾਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ; ਵਸਦੀ ਕੀਨੀ ਆਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨੁਗੂਹੁ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਆਪ ਹੀ ਵਸਦੀ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਨੀ ` ਕੀਤੀ 
ਰਿ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ ਫਿਰਿ ਤਿਨ ਹੀ ਸਮਾਲੇ; ਬਿਨਸੇ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪ ॥ 
ਅਸੀਂ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਸੇ = ਸੀ, ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਫੇਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਹੋਣਾ ਸੀ ਜਾਂ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਚਿਤ ਦਾ ਸੈਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਣਾ ਸੀ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੁਖ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਜਨ ਅਪਨੇ; ਹਰਿ ਹੋਏ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥ 
ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡੇ ਰੱਖਿਅਕ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਹੋਏ ਮਿਹਰਵਾਨਾ; ਦਯਾ ਧਾਰੀ ਹਰਿ ਨਾਥ ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਦਇਆਵਾਨ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰਬ ਕੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਦਯਾ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਜਾ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੯॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਭੰਨਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ= ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਬਡ = ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ (ਪ੍ਰਤਾਪ) ਹੈ ॥੨॥੯॥੧੪॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੂਮੀ; ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸੂਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ (ਦਰ “ ਬਾਰੇ) ਬਾਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ 
ਦਰ = ਅੰਦਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਹਾਂ। 


ਕੋਟਿ ਅਪਰਾਧ ਖੰਡਨ ਕੇ ਦਾਤੇ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਉਨੁ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਕਉਨੁ = ਕੌਣ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਤਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੧੪ -੭੧੫ (੯੧੮) ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੇ; ਸਰਬ ਅਰਥ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪਰਕਾਰੇ = ਪਰਕਾਰ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ ਲੱਭਦਿਆਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਅਰਥ = ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, 
ਮੋਖ ਆਦਿ ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ; ਕਿ : 
6 ਰੈ 1 ਦੇ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈਐ; ਮਾਇਆ ਰਚਿ ਬੋਧਿ ਹਾਰੇ ॥੧॥ 
ਸਾਧ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ _ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਬੈਧਿ = ਬੈਧਨ ਵੀ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੭੧੫] 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨਿ ਲਾਗੀ; ਸੁਰਿਜਨ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਰਿਜਨ = ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਾਈਂ ਨੂੰ ਜਨ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਕਰੇ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ; 
ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਨਿਵਾਰੇ ॥੨॥੧੦॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ 
ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਨਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥੧੦॥੧੫॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪਦੇ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


<< 


ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ 
ਕਰਦਿਆਂ ਤਾੜ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧=ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


1 ! ੫ ਘਆ ੯, 

ਹਾਂ ਹਾਂ ਲਪਟਿਓ ਰੇ ਮੂੜੇ; ਕਛੂ ਨ ਥੋਰੀ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਝੂਠੇ ਕਰਤੱਵਾਂ ਨੂੰ ਹਾਂ = ਹਾਏ ਨਾ ਕਰ ਹਾਂ = ਹਾਏ ਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਹਾਏ ਨਾ ਕਰ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਾਏ ਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਗਾਰਲਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਿ।ਦ) ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 7੧੫ 
0 ਵੀ ਹਾਸਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ 

ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੀ ਨਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੁਰਖ ਜੀਵ ! ਹਾਂ ਹਾਂ = ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਹੋ ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਤੂੰ ਲਪਟਿਓ = ਖਚਤ ਭਾਵ ਫਸਿਆ 
0 ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਉਹ ਕਛੂ = ਸਿ 


ਤੇਰੋ ਨਹੀ; ਸੁ ਜਾਨੀ ਮੇਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੇਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਨ ਰਾਮੁ; ਨ ਚੀਨੋ ਖਿਨੂਆ॥ ਜੋ ਪਰਾਈ; ਸੁ ਅਪਨੀ ਮਨੂਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪੁਰਖ ! ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨੂਆ = ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਚੀਨੋ = 
ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਦੇਹ ਵਾ: ਪਰਾਈ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਨੂਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਾਮੁ ਸੈਗੀ; ਸੋ ਮਨਿ ਨ ਬਸਾਇਓ ॥ 
ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ; ਵਾਹੂ ਚਿਤੁ ਲਾਇਓ ॥੨॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਤੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਬਸਾਇਓ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਹੜੇ ਸੰਬਧੀਆਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ - ਛੱਡ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਵਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੂੰ ਚਿਤ ਲਾਇਓ = ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ 
ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੋ ਸੈਚਿਓ; ਜਿਤੁ ਭੂਖ ਤਿਸਾਇਓ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਤੋਸਾ ਨਹੀ ਪਾਇਓ ॥੩॥ 

ਤੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਿਓ = ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ 
ਕਰਕੇ ਤਿਸਾਇਓ = ਪਿਆਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ 
ਤੋਸਾ = ਸਫ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ਰਚਾ ਤੇ ਖ਼ੁਰਾਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 
ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬੀਬੀਆਂ ਖੰਡ, ਘਿਓ, ਮੈਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਕਾਉਂਦੀਆਂ 
ਸਨ, ਜੋ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਕੈਮ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਤੋਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸੇ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹਿਆ। ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਹੈ, ਉਹ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 


ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ; ਮੋਹ ਕੂਪਿ ਪਰਿਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ; ਕੋ ਤਰਿਆ ॥੪॥੧॥੧੬॥ 


ਕਾਮ ਦੇ ਫੁਰਨੇ, ਕੌਧ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੂਪਿ = ਖੂਹ ਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪਰਿਆ = ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਾਮ, ਕ੍ੌਧ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ ਖੂਹ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੌ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਹੈ॥੪॥੧॥੧੬॥ 


ਟੌਡਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭੭੧੫ (੯੨੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਮਾਰੈ ਏਕੈ; ਹਰੀ ਹਰੀ॥ ਆਨ ਅਵਰ; ਸਿਵਾਣਿ ਨ ਕਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਏਕੈ = ਇਕ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਹਰੀਆਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਨ = ਹੋਰ 
ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਿਵਾਨਿ = ਸਿਆਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਵਾ: 
ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਆਨ = ਦੂਜੇ ਦੀ ਸਿਆਣ (ਗਿਆਤ) ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥ਰਹਾਉ। 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰ ਅਪੁਨਾ ਪਾਇਓ ॥ 

ਗੁਰਿ ਮੋਕਉ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ੜਾਇਓ ॥੧॥ 
ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 

ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ; ਜਾਪ ਤਾਪ ਬ੍ਰਤ ਨੇਮਾ ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ; ਕੁਸਲ ਸਭਿ ਖੇਮਾ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜਾਪ = ਜਪ, 
ਤਾਪ = ਤਪ ਵਰਤ ਤੇ ਯਮ ਨੌਮ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਹੀ ਤਪ ਬ੍ਰਤ ਤੇ ਨੇਮ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਖੇਮਾ = ਸੁਖ ਤੇ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ ਤੇ ਖੇਮਾ = ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 

ਖੇਮਾ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਜਾਤਿ; ਹਰਿ ਗੁਨੀਆ ॥ 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ; ਕੀਰਤਨ ਹਰਿ ਸੁਨੀਆ ॥੩॥ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣਨ ਵਾਸਤੇ ਆਚਾਰ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਰੂਪ 
ਬਿਉਹਾਰ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਕੇ ਫਲ ਪੁਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਦਿ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨੇ, ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿਕ 
ਬਿਉਹਾਰ = ਵਰ ਕਰਨ ਤੈ ਜਾ ਿ= ਜਾਤੀ (ਵਾ: ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਉੱਤਮ ਬਣਾਉਣਾ) ਇਹੋ 
ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਨੀਆ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਚਾਰਿਆ 


ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਉਦੋਂ ਦਾ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਸੁਨੀਆ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਨਿ ਠਾਕੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਤਿਸ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੧) ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੫ 
। ੨੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭-<੭ 
0 ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਤਿਸ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭ ਪਦਾਰਥ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੨॥੧੭॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਥਲੀ ਭਾਵ ਮਾਰਵਾੜ ਦੇ ਰੇਤਲੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਸੈਗਤ ਆਈ 
ਤੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੋਂ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ : 
੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰੂੜੋ ਮਨੁ; ਹਰਿ ਰੰਗੋ ਲੋੜੈ ॥ 
ਗਾਲੀ; ਹਰਿ ਨੀਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਰੂੜੋ = 
ਸੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰੋਤੂ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਨਿਰੀਆਂ 
ਗਾਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨੀਹੁ = ਨੇਹੁ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਲੀ ਜੇ ਸਹੁ ਪਾਈਐ ਤੋਤਾ ਕਿਉ ਫਾਸੈ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੩੬, ੫ਓਂੜੰ ੧੨) 


ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਦਰਸਨ ਕਾਰਣਿ; ਬੀਥੀ ਬੀਥੀ ਪੇਖਾ ॥ 


ਵਾਸਤੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਢੁਢੇਦੀ = ਖੋਜ 
ਪੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ ਵਾ: ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਗਲੀਆਂ ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਸੀ ਪਰ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ । 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ? ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ਹੇ ॥੧॥ 
ਪਰੰਤੂ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਭੇਦ ਭਰਮ, ਕਰਤੱਤ ਭਰਮ ਆਦਿ 
ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਇਹ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ਮੈ ਸਾਧੂ ਕੰਨਹੁ; ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਓ ਧੁਰਿ ਮਾਥੈ ॥ 


ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਦਾਤ ਮੈਂ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੈਨਹੁ = ਪਾਸੋਂ ਪਾਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ 


ਮਾਥੈ = ਮਸਤਕ ਬਧ - ਆਦੋਂ ਹੀ ਈਸਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭5੫ (੯੨੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਹ ਬਿਧਿ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਨੈਣ ਅਲੋਇ ॥੨॥੧॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੈਣ = ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਲੋਇ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
0 ਹੈ ॥੨॥੧॥੧੮॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗਰਬਿ ਗਹਿਲੜੋ; ਮੁੜੜੋ ਹੀਓ ਰੇ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮੂੜੜੋ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਦਾ ਹੀਓ = ਹਿਰਦਾ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ 
ਗਹਿਲੜੋ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਗਹਿਲੜੋ = ਬਾਵਰਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੀਓ; ਮਹਰਾਜ ਰੀ ਮਾਇਓ ॥ ਡੀਹਰ ਨਿਆਈ; ਮੋਹਿ ਫਾਕਿਓ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਰਾਜ = ਮਹਾਰਾਜ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੀ = ਦੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਮਾਇਓ = ਮਾਇਆ ਇਸ 
ਜੀਵ ਦੇ ਹੀਓ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਡੀਹਰ = ਡਾਇਣ ਦੇ ਨਿਆਈ = ਵਾਂਗ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਫਾਕਿਓ =ਫਕ ਭਾਵ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਪਾ ਕੇ (ਇਸ ਜੀਵ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ) ਦਾ ਫੱਕਾ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਮਾਸ ਦੇ 
ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਕੁੰਡੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਝੀਵਰ ਝੱਟ ਹੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ 
ਕੇ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਮੋਹ, ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ 
ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਫਸਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਝੀਵਰ ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਡੀਹਰ = ਕਬਰ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਫੱਕ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਕਬਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਫੱਕ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਮੋਇਆਂ ਨੂੰ 
ਫਕਦੀ, ਇਤਿ 

ਘਣੋ ਘਣੋ ਘਣੋ ਸਦ ਲੋੜੈ? ਬਿਨੁ ਲਹਣੇ ਕੈਠੈ ਪਾਇਓ ਰੇ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਘਣੋ = ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥ, ਘਣੋ = ਬਹੁਤੇ ਸੁਖ ਤੇ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਜਿਉਣਾ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਘਣੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ, ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ 
ਵੀ ਘਣੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ ਘਣੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਣੋ = ਬਹੁਤੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਘਣੋ = ਬਹੁਤੇ ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਲਹਣੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੈਠੈ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕਿਥੋਂ) ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਹਣੇ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲੇਖ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 


ਮਹਰਾਜਰੋ ਗਾਥੁ ਵਾਹੂ ਸਿਉ ਲੁਭੜਿਓ; ਨਿਹਭਾਗੜੋ ਭਾਹਿ ਸੋਜੋਇਓ ਰੇ ॥੧॥ 
(ਮਹਰਾਜ-ਰੋ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਰਾਜ = ਮਹਾਰਾਜ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਜੋ ਗਾਥੁ = ਮਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੋ = ਦਾ 

ਗਾਥੁ = ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਾਹੂ = ਉਸ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਲੁਭੜਿਓ = 

ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਿਹਭਾਗੜੋ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪੁਰਖ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕੋਧ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ 

ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸਜੋਇਓ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੩) ਟੌਡਾੰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ -੭੧੫-੭੧੬ 


ਸੁਣਿ ਮਨ ਸੀਖ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸਗਲੋ; ਥਾਰੇ ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਾਛਤ ਮਿਟਿਓਂ ਰੇ ॥ 
ਰ ਇਸ ਲਈ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਗਲੋ = ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮਨ = ਚਿਤ ਲਗਾ ਕੇ ਸੀਖ = 
ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਿਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਥਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਛਤ" = ਪਾਪ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ 


6 ਜਾਣਗੇ । 


ਜਾ ਕੋ ਲਹਣੋ ਮਹਰਾਜ ਰੀ ਗਾਠੜੀਓ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਪਉੜਿਓ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੋ = ਨੂੰ ਮਹਰਾਜ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਗੱਠੜੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਹਣੌ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੱਠੜੀ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਹਣੋ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ 
ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭਾਸਿ = ਗਰਭ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਉੜਿਓ = ਪੈਂਦਾ ॥੨॥੨॥੧੯॥ 
[ਅੰਗ ੭੧੬] 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ __੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਟੋਡੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੁ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਹਮ ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ - ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਇਹ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਐਸੋ ਗੁਨੁ; ਮੇਰੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਕੀਨ ॥ 

ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਗੁਨੁ = ਉਪਕਾਰ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਮੇਟ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਧੰਨਵਾਦ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਰੁ ਅਹੈ ਰੋਗ; ਇਹ ਤਨ ਤੇ ਸਗਲ ਦੂਰਿ ਕੀਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ (ਸ਼ਬਦ , ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ) ਅਰੁ = ਅਤੇ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਆਦਿ 

ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰ ਕੀਨ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ 

ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੈਧਨ ਤੋਰਿ ਛੋਰਿ ਬਿਖਿਆ ਤੇ; ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਦੀਨ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਕੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਖਹਿੜਾ ਛੋਡਿ = ਛੁਡਵਾ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ 
ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੀਨ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੧. ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਭਾਵ ਤਪ ਅਤੇ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਨੂੰ 'ਪ੍ਰਾਛਤ” (ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਉ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਆਗ -੭੧੬ (੯੨੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੂਪੁ ਅਨਰੁਪੁ, ਮੇਰੋ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ; 
ਪ੍ਰੇਮ ਗਹਿਓ ਮੋਹਿ, ਹਰਿ ਰੋਗ ਭੀਨ ॥੧॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਸੋਹਣਾ ਰੁਪੁ = ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਅਨਰੂਪੁ = ਕਰੂਪ ਭਾਵ ਸੁੰਦਰਤਾ 

ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸ ਨੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਰੂਪ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਾਂ ਬੇ-ਸਫ਼ਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਗਹਿਓ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਭੀਨ = ਭਿਉਂ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਵੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਵਾ? ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਝਿਆ ਹੋਇਆ 
ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ॥੧॥ 


ਪੇਖਿਓ ਲਾਲਨੁ, ਪਾਟ ਬੀਚ ਖੋਏ; ਅਨਦ ਚਿਤਾ, ਹਰਖੇ ਪਤੀਨ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਬੀਚ = ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਪਾਟ = ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਖੋਏ = ਦੂਰ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਾਕਾਰ ਹੋ ਗਈ 
ਤੇ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਤੀਨ = ਭਰੋਸਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚਿਤਾ = ਚਿਤ ਹਰਖੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਭਾਵ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਤਿਸ ਹੀ ਕੋ ਗ੍ਰਹੁ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਤਿਸ ਹੀ ਕੋ ਧੀਨ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌ = ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਹੀ ਧੀਨ = ਅਧੀਨ ਮੈਂ ਉਸ ਕੋ = ਦਾ 
ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਹੀ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਤੇ ਉਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਸੀਂ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਹੀ ਧੀਨ = ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਧੀਨ = ਧਾਨ (ਅੰਨ) ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ =ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। 
ਏਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ, ਜਪ ਏਹੀ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ ਜਗ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਦਾ ਧਰਮ ਤੇ ਏਹੀ = ਇਹੋ 
ਹੀ ਗਾਇਤਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਜਪ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਜੀਵਨ ਧਨ ਮੋਰੈ; ਦੇਖਨ ਕਉ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਨੀਤਿ ॥ 


ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਤੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਧਨ ਮੋਰੈ = ਮੇਰਾ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਉ 
ਮੰ 
॥ 


ਮੰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੫) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੬ 


੧ ਬਾਟ ਘਾਟ ਤੋਸਾ ਸੰਗਿ ਮੋਰੈ; ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਮੈ ਹਰਿ ਸਖਾ ਕੀਤ ॥੧॥ 
ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਦੀਆਂ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਘਾਟਾਂ ਵਾ: ਗਿਆਨ 
ਆਦਿਕਾਂ ਵਾ: ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਦੇ ਘਾਟ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੋਰੈ = ਮੇਰੇ 
0 ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤੋਸਾ = ਖ਼ਰਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਮਨ ਦਾ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ ਲੀਤ ॥ 
ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਆਦਿਕ 
ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਲੀਤ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤਨ ਕੇ ਮੀਤ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਦਿ = ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਤੇ ਜੁਗਾਦਿ = ਯੁਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾ: ਆਦਿ 
ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਆਦਿਕ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਉਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਬਿਸਰੁ ਨਹੀ ਨਿਮਖ ਹੀਅਰੇ ਤੇ; ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕਉ ਪੂਰਨ ਦਾਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਦਾਨ ਬਸਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੇ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਬਦ ਕਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਬਿਸਰ = ਭੁੱਲੋਂ ਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਖੋਵਹੁ ਭਰਮੁ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ 
ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਸੁਜਾਨ ਉੱਤਮ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਖੋਵਹੁ = ਮੇਟ ਦਿਓ ਤੇ ਮੇਰੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । 

ਕੋਟਿ ਰਾਜ ਨਾਮ ਧਨੁ ਮੇਰੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੀ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਵਰਗਾ ਹੈ। ਹੇ 


ਟੌਡਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭੧੬ (੯੨੬) ਗਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


4 ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਹਰ 
ਵਕਤ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਨ = ਮੰਨਦੇ ਰਹੀਏ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ॥੧॥ 


ਆਠ ਪਹਰ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਵੈ; ਜਸੁ ਪੂਰਿ ਅਘਾਵਹਿ ਸਮਰਥ ਕਾਨ ॥ 

ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ 
ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਕਾਨ = ਕੌਨ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ ਕੇ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਅਘਾਵਹਿ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣ ਕੇ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੇ ਰਹਿਣ ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਉਸਤਤ ਨਾ ਸੁਣੀਏ। 


ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਜੀਅਨ ਕੇ ਦਾਤੇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਭਨਾਂ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ; ਤੇਰੇ ਪਗ ਕੀ ਧੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ 
ਚਾਹੁਦਾ ਹਾ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੇਹਨ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਮਨ “ ਮੋਹਨ) ਮਨ ਨੂੰ 
ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਰਨ, ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮ ਅਸਪਦ ਰੂਪ 


ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਕਰੋ ਜੀ।ਰਹਾਉ॥ 


ਦਹ ਦਿਸ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਜਸੁ ਤੁਮਰਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਦਹ = ਦਸੋਂ, ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ ਹੀ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਭਾਵ ਫੈਲ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੁਮਰਾ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ ਕਰਤੇ; ਸੇ ਜਨ ਕਬਹੁ ਨ ਮਰਤੇ ਝੂਰਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਝੂਰਿ = ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਮਰਤੇ = ਮਰਦੇ ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਅਨੌਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਧੈਧ ਬਧ ਬਿਨਸੇ ਮਾਇਆ ਕੇ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਮਿਟੇ ਬਿਸੂਰ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਬੈਧ = ਬੈਧਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਧੈਧ = ਧੰਦੇ ਵੀ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ 


॥ 
$ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੭) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੬ 


0 ਬਿਸੂਰ = ਦੁਖ ਵੀ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਸੂਰ (ਬਿ “ ਸੂਰ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਰ = ਸੂਲ ਆਦਿਕ (ਰੋਗ) 
ਵੀ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ । 

ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ ਭੋਗ ਇਸੁ ਜੀਅ ਕੇ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਜਾਨੇ ਕੂਰ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 
ਇਸੁ= ਇਹ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕੇ = ਦੇ ਜੋ ਸੈਪਤਿ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗ = ਭੋਗਣ ਦੇ ਸੁੱਖ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਕੂਰ = ਝੂਠੇ ਹੀ 
ਜਾਨੇ = ਜਾਣੇ ਹਨ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 


ਟੋਡੀ ਮ: ੫ ॥ ਮਾਈ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਣ 
ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਵਾ: ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ; 
ਦਰਸਨ ਦੇਖਨ ਕਉ ਧਾਰੀ ਮਨਿ ਆਸ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਾਥੋਂ ਰਹਿ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ 
ਦੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਸ = ਆਸਾ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਉ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਕਰਤੇ? ਮਨ ਤਨ ਤੇ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸ ॥ 


ਹੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸਿਮਰਉਂ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 
ਨਾਸ = ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾ: ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਤਕ 

ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਬਿਮਲ ਜਾ ਕੋ ਜਾਸ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੇਟਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ 
ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾ = ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਾਸ = ਜੱਸ ਹੈ॥੧॥ 

(9 ਉਸ 

ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰੇ ਪੂਰ ਮਨੋਰਥ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭੇਟੇ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਹੇ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੈਤ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਆਗ -੭੧੭ (੯੨੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੭੧੭] 


ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੂਖ ਮਨਿ ਉਪਜਿਓ; ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸ ॥੨॥੫॥੨੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 

ਦਾ ਸੁਖ = ਸੁਖ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਉਪਜਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 

ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਜਾਂ ਵਤ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਿਟ ਕੇ ਮਨ 

ਸਾਂਤਿ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 

ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਸੂਰਜ ਵਤ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੫॥੨੪॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਪਾਣ ਤੇ ਮਾਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੋ = ਨੂੰ ਭਾਵਨ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜ ਚਤੁਰੁ ਸਭ ਬੇਤਾ; ਰਿਦ ਦਾਸ ਨਿਵਾਸ ਭਗਤ ਗੁਨ ਗਾਵਨ ॥ 

ਉਸ ਦਾ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀਆਂ ਸੁਘੜੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ 
ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਚਲਾਉਣ ਵਿਚ ਚਤੁਰੁ = ਸਿਆਣਾ (ਚਤੁਰ) ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਬੇਤਾ = ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਰ ਵਕਤ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = 
ਵਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਵਿਦ ਕਫਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਉੱਸ ਦੇ ਗੋਣਾਂ ਨੇ ਜੀਫਤਲ ਰੁਖ ਵਿਚ ਗਾਵਨ ` ਵਾਉਂਦੇ ਭਿ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਦਾਸ ਭਗਤ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਮਲ ਰੂਪ ਅਨੂਪ ਸੁਆਮੀ; ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਬੀਜਨ ਸੋ ਖਾਵਨ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੁਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੁਪ = ਸਰੁਪ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਤੱਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵ 
ਬੀਜਨ = ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਖਾਵਨ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ, ਕਰਮ 
ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਣਗੇ, ਸੋ = ਉਹ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਖਾਣਗੇ ॥੧॥ 


ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦਾ; ਆਨ ਨ ਬੀਓ ਦੂਸਰ ਲਾਵਨ ॥ 


ਬਿਸਮਨ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਬਿਸਮਾਦਾ = ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਿਸਮਨ (ਬਿਸ “ ਮਨ) ਮਨ ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੁਕ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੨੯) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੭ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


0 ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬਿਸਮਾਦਾ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ, ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਬੀਓ = ਪੈਦਾ 
ਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜੋ ਉਸ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਲਾਵਨ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹੋਰ ਕੋਈ 
) ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 


ਰਸਨਾ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜਸੁ ਜੀਵਾ; 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਲਿ ਜਾਵਨ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਉਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਨ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ; ਮਾਇਆ ਛਲੂ ॥ 


ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਛਲੁ = ਕਪਟ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਨਿ, ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ; 
ਗੋਬਿਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ਹੜ ਕਾ ਜਲੂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਾਂਗ ਜਲਦੀ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਮੇਘ = ਬੱਦਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਵਰਗਾ ਇਸ ਦਾ ਸੁਖ ਹੈ ਅਤੇ ਗੋਬਿਦ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 


ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਉਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹੜ੍ਹ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਣੀ ਆ 

ਕੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਅਗਨੀ, 

ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਤੇ ਹੜ੍ਹ ਦੇ ਜਲ ਵਤ ਖਿਨ ਭੌਗਰ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਛੋਡਿ ਸਿਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ; ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਸਾਧ ਮਗਿ ਚਲੁ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਤੁਰਤਾ 

ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: 

ਜੋੜਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਚਲੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ। 

ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਕਾ ਇਹੁ ਊਤਮ ਫਲੁ ॥੧॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 

ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਧਾਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪ੍ਯ੍ 
ਬੇਦ ਬਖਿਆਨ ਕਰਤ ਸਾਧੂ ਜਨ; ਭਾਗਹੀਨ ਸਮਝਤ ਨਹੀ ਖਲੁ ॥ 

ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵੇਦ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਬਖਿਆਨ = ਕਥਨ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਬਖਿਆਨ = ਕਥਨ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੋਤੂ ਮ 
ਭਾਗਹੀਨ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਖਲੁ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਤ = ਸਮਝ ( 
ਮਹ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਆਗ -੭੧੭ (੯੩੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਰਾਚੇ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਦਹਨ ਭਏ ਮਲ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 
(ਮਲ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ, ਮੱਲ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ  ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਚੇ = ਰਚੇ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ ਦਹਨ = ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਾਈ; ਚਰਨ ਗੁਰ ਮੀਠੇ ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਅਤਿਅੰਤ 
ਮੀਠੇ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਤੁਲਸਾਂ ਦਾਸੀ ਦੀ : ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਰਾਇ ਭੋਇੰ ਦੀ ਤਲਵੰਡੀ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਜ ਕੱਲ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਖ ਆਰਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਲੰਘੇ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜੇ ਹੋਏ 
ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬਿਰਾਜਿਆਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘਿਆ ਤੇ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਾਤਾ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਬੜਾ ਚਾਅ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾਨਕ ਕੁਝ ਦਿਨ ਮਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਭੋਜਨ 
ਛੱਕ ਕੇ ਮੇਰੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੇਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਹੱਥੀਂ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਚਾਅ-ਲਾਡ ਪੂਰਾ ਕਰਾਂ । ਮਾਤਾ ਨੇ ਹੱਥੀਂ ਲੈਗਰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ । ਘਰ ਦੀ ਦਾਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇਤਿਹਾਸ 
ਵਿਚ ਤੁਲਸਾਂ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਤੁਲਸਾਂ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਭੇਜਿਆ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਨਕ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਕਿ ਜੋ ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਤਾਜ਼ਾ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਛਕਾ ਸਕਾਂ ਤੁਲਸਾਂ ਉਸ ਟਿਕਾਣੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੀ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ। ਚਾਦਰ ਨਾਲ 
ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਕੱਜਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਸੱਜਾ ਚਰਨ ਚਾਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਜ਼ਰ ਪਿਆ। ਸੁੱਤੇ ਨੂੰ ਉਠਾਉਣ 
ਦੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ-ਜੇ ਆਪ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਨੂੰ ਉਠਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਜਗਾ ਦੇਈਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਨੂੰ ਜੋ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਰੀਤ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਰੀਤੀ ਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਤੁਲਸਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਤੁਲਸਾਂ ਨੇ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਚਰਨ ਪਕੜਿਆ ਤਾਂ ਚਰਨ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਇਕ ਚੁੰਬਕ ਵਰਗੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ ਤੁਲਸਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸਮਾਦਤਾਈ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ । ਇਸ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ। 
ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਚਰਨ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ 
ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਹੋ ਗਈ । ਜੋ ਮਿਠਾਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ 
ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਮਿਠਾਸ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਚਰਨਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੇ ਤੁਲਸਾਂ ਦੇ ਕਪਾਟ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸੈਗਲਾ ਦੀਪ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਮੋਢਾ ਲਾ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਤੁਲਸਾਂ ਹੈਰਾਨ ਹੋਈ ਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ ਆਰਾਮ ਵਿਚ 
ਬਿਰਾਜੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਬੈਨੇ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ ਮੈਂ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ। ਇਤਨੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਰ ਲੱਗਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਨੇ ਤੁਲਸਾਂ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਤੁਲਸਾਂ ! ਇਤਨੀ 


੪੬:੮੩ 


ਦੇਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤੁਲਸਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਜਗਾਏ ਵਾਪਸ ਆਈ। ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ, “ਮੇਰੇ ਲਾਲ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੧) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੭ 


0 ਜੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਏ ? ਤੈਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਘੱਲਿਆ ਸੀ।” ਦਾਸੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ, ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਉਹ 
ਇਥੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜ਼ਰੂਰ ਜਗਾ ਲਿਆਉਂਦੀ। ਮਾਤਾ ਇਕਦਮ ਘਬਰਾਈ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ, “ਇਤਨੀ ਜਲਦੀ 
0 ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ ?” ਦਾਸੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ, “ਸੈਗਲਾ ਦੀਪ ਇਕ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ 
0 ਵਿਚ ਵੜੇ ਹੋਏ ਹਨ।” ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਨੇ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਤਾਂ ਇਹ 
ਕਿ ਇਤਨੀ ਜਲਦੀ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਕਿਵੇਂ ਚਲਾ ਗਿਆ ? ਦੂਸਰਾ ਜੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ 


= ੨ 


ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਹ ਸੈਗਲਾ ਦੀਪ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਵੜੇ ਹੋਏ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੌਲ ਪਹੁੰਚੇ । ਗ਼ੁੱਸਾ ਤਾਂ ਦਾਸੀ 'ਤੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਆਇਆ ਪਰ ਦਾਸੀ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ 'ਤੇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਐਸਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੋਹ ਦੀ ਕਨਾਤ ਤਾਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਟੰਬ ਕੇ ਜਗਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਲੱਗੇ। ਇਕ ਫੁਲਕਾ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਤਵੇ `ਤੇ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਝੂ ਡਿੱਗਦੇ ਵੇਖੇ ਤਾਂ ਰੋਟੀ ਉਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ, “ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਦੁਖੀ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੱਸੋ।” ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ, “ਪੁੱਤਰ ! ਹੋਰਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਤਾਂ ਘਰ ਦੇ ਨੌਕਰ ਵੀ ਤੇਰੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਖ਼ੌਲ ਉਡਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਤੁਲਸਾਂ ਕਹਿ 
ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ।” ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, “ਮਾਤਾ ! ਇਸ ਕਮਲੀ ਦੇ ਕਹੇ 'ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਭਰੋਸਾ ਕਰ ਬੈਠੇ ਹੋ ?” 
ਇਤਨਾ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਦੀ ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ ਤੁਲਸਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਕਮਲੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਲੱਗੀ ਪਰ ਸੁਰਤ 
ਅਜਿਹੀ ਉੱਚੀ ਉੱਠੀ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦੀ ਰਹੀ, ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਰਹੀ। 


ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਨੇ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵੀਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਲਸਾਂ ਦੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ 
ਗ਼ਲਤੀ ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤੀ ? ਉਸ ਦਾ ਇਤਨਾ ਗੁਨਾਹ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਸੱਚ 
ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ। ਵੀਰ ਜੀ ! ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਭੈਣ ਜੀ ! ਇਹ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਰੱਬੀ ਭੇਦ ਬਾਹਰ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕਰੀਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਫਗੰਦ ਜੰ, ਅੰਗ ੧ੜ੮8) 


ਜਦ ਭੈਣ ਨਾਨਕੀ ਨੇ ਤੁਲਸਾਂ ਲਈ ਵਾਸਤਾ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, “ਭੈਣ ! ਮੈਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰੀ ਕਮਲਿਆਂ ਵਰਗਾ ਕਮਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਬਲਕਿ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਸੁਰਤ ਉਚੇਰੀ ਕਰਕੇ ਚਉਥੇ ਪਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।” ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਤੁਲਸਾਂ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ 
ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪਈ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਦੇਵੀਦਾਸ ਦੀ : ਪਹਾੜੀ ਰਾਜੇ ਭੀਮ ਚੋਦ ਦਾ ਇਕ ਵਜ਼ੀਰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਵੀਦਾਸ 
ਸੀ ਜੋ ਤਨੋਂ ਮਨੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਹਰ ਸਮੇਂ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਭੀਮ ਚੰਦ ਕੋਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਉਸਤਤ ਸੁਣ ਕੇ ਭੀਮਚੰਦ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪੱਖੀ ਸਮਝ ਕੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਚੋਰੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤੁਰੈਤ 
ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਸਲਾਈਆਂ ਲਾਲ ਕਰਕੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਪਹਾੜ ਤੋ 
ਰੇੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ । ਦੇਵੀ ਦਾਸ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਲਾਈਆਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਸਹਾਰੀਆਂ ਤੇ ਦੇਵੀਦਾਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਫ਼ ਰਹਿ ਗਈਆਂ। ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸੜਦੇ ਮਾਸ ਦੀ ਦੁਰਰੀਧ ਆਈ । ਕੌਲ ਆ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਵਗਦਾ ਵੇਖਿਆ। ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਣ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ -੭੧੭ (੯੩੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


4 ਤੋਂ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ ਇਕ ਸਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਲਾਈਆਂ 


ਫੇਰੀਆਂ, ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ ਲਾਜ ਪਾਲਦੇ ਹੋਏ ਸਲਾਈਆਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਸਹਿ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ 
0 ਅੱਖਾਂ ਬਚਾਈਆਂ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਦੇਵੀਦਾਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
0 ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀਆਂ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਪੱਟੀਆਂ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੇਵੀਦਾਸ ! ਤੂੰ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈਂ ? ਜੇ ਮੇਰੇ ਪੈਰਾਂ 'ਤੇ ਜਖ਼ਮ ਨਾ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਕਿਵੇਂ 
ਬਚਦੀਆਂ ? ਮੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਤੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਲਾਈਆਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ 
`ਤੇ ਸਹਾਰੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਤੇਰੀ ਅਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਭਰੇ ਚਰਨ ਹਨ । 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਦੇਵੈ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਕੋਟਿ ਫਲਾ ਦਰਸਨ ਗੁਰ ਡੀਠੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੁ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਡੀਠੇ = ਦੇਖਿਆਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜੱਗਾਂ, ਤੀਰਥਾਂ, ਪੁੰਨਾਂ 
ਦਾ ਫਲਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਕਾਮ ਕੋਧ ਬਿਨਸੇ ਮਦ ਢੀਠੇ ॥ 

ਜੋ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਨਾ ਡਿੱਗਣ ਵਾਲੇ, ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ, ਮਦ = ਅਹੈਕਾਰ 
ਆਦਿਕਾਂ ਤੇ ਢੀਠੇ = ਢੀਠਤਾਈ ਵਾ: ਕਠੌਰਤਾਈ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਅਸਥਿਰ ਭਏ ਸਾਚ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਬਾਹੁਰਿ ਨਹੀ ਪੀਠੇ ॥੧॥ 

ਉਹ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਅਸਥਿਰ = ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਰੁਪੀ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਸਮਾਨ ਰੁਪੀ ਦੋ 
ਪੁੜਾਂ ਵਿਚਾਲੇ ਦਾਣਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾ ਕੇ ਬਾਹੁਰਿ = ਫਿਰ ਪੀਠੇ = ਪੀਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਗੇ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਰੋਗ ਰਸ ਜੇਤੇ; ਸੈਤ ਦਇਆਲ ਜਾਨੇ ਸਭਿ ਝੂਠੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਵੇਖਣੇ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਭੋਗਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦ 
ਹਨ, ਉਹ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਝੂਠੇ ਜਾਣੇ ਹਨ 


ਵਾ: ਦਿਆਲੂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਸੁਖ ਸਾਰੇ ਹੀ ਝੂਠੇ ਜਾਣੇ ਹਨ। 


ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਓ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ ਚਲੇ ਸਭਿ ਮੂਠੇ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਘੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਰਤਨੁ = ਉੱਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮ, 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਇਥੇ ਹੀ ਮੂਠੇ - ਲੁਟਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ 
ਜੀਵਨ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਲੁਟਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇਂ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੩) ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੧੭ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰਾ ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਲੇ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਾ = ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਹਜਿ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਅੰਕੁਰੁ ਭਲੋ ਹਮਾਰਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਸਹਜਿ = ਸੁੜੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਭਲੋਂ = ਚੰਗਾ 
ਬੀਜ ਅੰਕੁਰੁ = ਪੁੰਗਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਅਕੁਰ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਸਨਮੁਖ ਹੋਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਭਲੋਂ = ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰੁ = ਕੂਮਲ ਉੱਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਜਾਗ 
ਪਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਬਡਭਾਗੀ; ਜਾ ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਦਾ ਵਾ: ਜਗ 
ਦੇ ਪਾਰ-ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਕਾਢਿ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪੁਨਾ; ਬਿਖੁ ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰਾ ॥੧॥ 
ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਬਿਖ ਵਤ ਜੋ 
ਸੈਸਾਰਾ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ ਨਾਲ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾਟੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਸੈਕਟ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨਾ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਦਾ ਸੈਕਟ = ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਆਰਾ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੈ 
ਕੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਸੈਕਟ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਸੁਆਮੀ ਕੀ; ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥੨॥੯॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪਕੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਉਸ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾ = ਬੈਦਨਾਂ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੯॥੨੮॥ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਉਸ ਮਹਾਨ ਸੁਖ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਸੁਖ ਦੇ ਤੁਲ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਟੋਡੀ #ਹਲਾ ੪, ਆਗ -੭੧੭ (੯੩੪) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨੮੫੭੦ ੩੭-<੭ ੩੨-<੭ ੩੭੮੨੭ 
੧ ਦਾ 
ਮਾਈ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੋ ਸੁਖੁ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੋ = ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕੋਟਿ ਅਨੰਦ ਰਾਜ ਸੁਖੁ ਭੁਗਵੈ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਬਿਨਸੈ ਸਭ ਦੁਖੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਕੋਟਿ = ਕੋੌੜਾਂ ਰਾਜ = ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੁਗਵੈ = ਭੋਗਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਕ੍ੌੜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵੱਧ ਅਸੀਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਦੁਖ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸਹਿ; ਸਿਮਰਤ ਪਾਵਨ ਤਨ ਮਨ ਸੁਖ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਨਿਰੈਤਰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤਨ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਦੇਖਿ ਸਰੂਪੁ ਪੂਰਨੁ ਭਈ ਆਸਾ; ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਉਤਰੀ ਭੁਖ ॥੧॥ 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ 
ਆਸਾ ਪੂਰਨੁ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਰ, ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਮਹਾ ਸਿਧਿ; ਕਾਮਧੇਨੁ ਪਾਰਜਾਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੁਖੁ ॥ 

ਚਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ, ਅਣਮਾ, ਮਹਿਮਾ, ਲਘਮਾ ਆਦਿਕ ਅਸਟ = ਅੱਠ 
ਮਹਾ = ਵੱਡੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ, ਕਾਮਧੇਨੁ (ਕਾਮ 4 ਧੇਨੁ) ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੇਨੁ = 
ਗਊ ਭਾਵ ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਅਤੇ ਪਾਰਜਾਤ" = ਸੂਰਗ ਦਾ ਇਕ ਰੁਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਜੋ ਕਲਪਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਇਤਿਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਰੁਖੁ = ਰੱਖਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਫਿਰਿ ਗਰਭ ਨ ਧੁਖੁ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ 
ਗੇੜ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰਾਹੀਂ ਜੂਨ ਦਾ ਧੁਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਧੁਖੁ = ਧੁਖਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 


੧. ਪਾਰਜਾਤ (ਪਾਰ - ਜਾਤ) ਪਾਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਜਾਤ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ, ਪੁਰਾਣਕ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਸਮੇਂ ਇਹ ਬ੍ਰਿਛ ਨਿਕਲਿਆ, ਜੋ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ, ਇਸ ਦੇ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਤੇ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ 
ਫੁਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਇੰਦਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਸ਼ੱਚੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਪਸੈਦ ਸੀ, ਜਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਸੂਰਗ 
ਲੋਕ ਗਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਣੀ ਸਤਯਭਾਮਾ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਰਜਾਤ ਬਿ੍‌ਛ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਲੈ ਜਾਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਇੰਦਰ 
ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਘੋਰ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇੰਦਰ ਹਾਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪਾਰਜਾਤ ਬ੍ਰਿਛ ਸਤਯਭਾਮਾ ਦੇ 
ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਦੇਹਾਂਤ ਪਿੱਛੋਂ ਇਹ ਬ੍ਰਿਛ ਆਪ ਹੀ ਇੰਦ੍ਰ-ਲੋਕ ਚਲਾ ਗਿਆ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੫) ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ -੭੧6 


[ਅੰਗ ੭੧੮1 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ਚ ਅਘ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਰਨ; ਰਿਦੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਚਰਨ 
ਵਾ: ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਉਰ = ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ; ਕਾਰਜ ਸਫਲ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਿਆ ਭਾਵ ਯਾਦ 
ਕੀਤਾ ਤਦ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਪਰਮਾਰਥਿਕ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਪੂਜਾ ਪਰਮੇਸਰ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਅਸੀਂ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਹੀ ਅਸੀਂ ਪੁਰਬ ਸਮੇਂ 
ਕੀਤਾ ਪੁੰਨ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ ਦਾਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਅਤੁਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥੧॥ 

ਜੋ ਅਗਮ = ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਅਸੀਂ ਅਤੁਲ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ 
ਤੋਲਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 


ਜੋ ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਅਪਨੇ ਕੀਨੇ; ਤਿਨ ਕਾ ਬਾਹੁਰਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ _ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਾਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਪੁੰਨਾਂ ਪਾਪਾਂ, ਔਗੁਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਸੁਨਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ; 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਕੌਠ ਮਝਾਰੇ ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ 
ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸ੍ਵਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਜਪ ਜਪ ਕੇ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਭੂਖਣ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ = ਗਲੇ ਮਝਾਰੇ = 
ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 


ਟੌਡਾੀੰ ਮਹਲਾ ੯, ਅਗ ੭੭੧6 (੯੩੬) ਗੁਰਲਾਣ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੯ __੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੯ = ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ 
ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਇਉਂ 
[ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 
੧ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਰ੍ ਕਹਉ ਕਹਾ; ਅਪਨੀ ਅਧਮਾਈ ॥ 


ਮੈਂ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਅਧਮਾਈ = ਨੀਚਤਾਈ ਕਹਾ = ਕਿੱਥੋਂ ਤਕ ਕਹਉ = ਕਥਨ ਕਰਾਂ । 


ਉਰਝਿਓ ਕਨਕ ਕਾਮਨੀ ਕੇ ਰਸ; ਨਹ ਕੀਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਗਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਨਕ = ਸੋਨੇ ਆਦਿਕ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਕਾਮਨੀ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ਕੇ = ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਉਰਝਿਓ = ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਗਾਈ = ਗਾਇਨ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਗ ਝੂਠੇ ਕਉ ਸਾਚੁ ਜਾਨਿ ਕੈ; ਤਾ ਸਿਉ ਰੁਚ ਉਪਜਾਈ ॥ 
ਇਸ ਜਗ = ਜਗਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਝੂਠਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮੈਂ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਜਾਣ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਰੁਚ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਰੁਚੀ 
ਉਪਜਾਈ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਿਤ ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਦੀਨ ਬੋਧ ਸਿਮਰਿਓ ਨਹੀ ਕਬਹੂ; ਹੋਤ ਜੁ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 
ਬੈਧ = ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਦੀਨਾ ਬੈਧੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਮੈਂ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਸਿਮਰਿਓ = ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥੀ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ 
ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਗਨ ਰਹਿਓ ਮਾਇਆ ਮੈ ਨਿਸ ਦਿਨਿ; ਛੁਟੀ ਨ ਮਨ ਕੀ ਕਾਈ ॥ 
ਮੈਂ ਨਿਸ= ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹਾਂ ਜੋ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਈ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਬੂਰ ਵਤ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਸੀ, ਉਹ ਛੁਟੀ = ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਈ 
ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਖੋਟੀ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਛੁਟੀ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ = ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ 
ਉੱਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਦਾ ਪੜਦਾ ਪਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। 


ਕਹਿ ਨਾਨਕ ਅਬ ਨਾਹਿ ਅਨਤ ਗਤਿ; 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੁਗਤੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੭) ਟੌਡਾੀੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅਗ -੭੧੮ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੋਭ 


ਟੋਡੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ __ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ : 

੧= ਇਕ ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਦ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੰਡਰਪੁਰ ਤੋਂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਦੁਆਰਕਾ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਤਦ ਇਥੇ ਇਕ ਵੇਦਾਂਤੀ 
ਮਤ ਤੇ ਇਕ ਨਿਆਇਕ ਮਤ ਵਾਲਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਝਗੜਦੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਵੇਦਾਂਤ ਮਤ ਵਾਲਾ ਕਹਿ 
ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਹੈ ਤੇ ਨਿਆਇਕ ਮਤ ਵਾਲਾ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਕ ਦੇਸੀ ਹੈ। ਦੋਵੇਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਝਗੜਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਏ, ਇਕ ਕਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੌੜੇ ਹੈ ਇਕ ਕਹੇ ਦੂਰ ਹੈ। ਇਹ ਵੇਦਾਂਤੀ ਤੇ ਨਿਆਇਕ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ ਕਥਨ ਕੀਤੇ : 

ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਨਿਰਵਾ; ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਦੂਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਤਾਂ ਵੇਦਾਂਤ ਮਤ ਵਾਲਾ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ (ਕਹਿੰਦਾ) ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਿਰਵਾ = ਨੇੜੇ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਨਿਆਇਕ ਮਤ ਵਾਲਾ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬੋਲੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰ 
ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਇਉਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਦੂਜੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਹੀ 
ਦੂਰ ਅਤੇ ਨੌੜੇ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅੱਖ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨੋੜੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੱਖ ਦਾ 
ਸੁਰਮਾ ਅੱਖ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਨੌੜੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਵੀ ਦੂਸਰਾ 
ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਦੂਰ ਮੰਨਾਂਗੇ ਤਾਂ ਦੂਰ ਪਈਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲਈ ਦੂਰਬੀਨਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਦੂਰ ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸੁਰਮੇ ਵਾਂਗ ਨੇੜੇ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇਸ 
ਕਾਲ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਦੂਰ ਕਹਿਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਕਹਿਣਾ ਇਉਂ ਨਿਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕਹੇ 


ਕਿ ਮੈਂ : 
ਜਲ ਕੀ ਮਾਛੁਲੀ; ਚਰੈ ਖਜੂਰਿ ॥੧॥ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਖਜੂਰਿ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਵੇਖੀ ਹੈ ਜੋ ਮਿਥਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਤਮਾ ਜੜ੍ਹ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖਜੂਰ `ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ 


ਜਾਂਦੀ ਵੇਖੀ ਹੈ ॥੧॥ 
[| ਦਰ 
ਕਾਂਇ ਰੇ? ਬਕਬਾਦੁ ਲਾਇਓ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਕਾਂਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਕਤਵਯ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਬਕਬਾਦੁ = ਬੇਅਰਥ ਝਗੜਾ ਵਾ: (ਬਕ - ਬਾਦ) ਬਕ = ਵਕਤੇ ਬਣ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਬਾਦੁ = 


ਟੌਡਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੭੭੧6 (੯੩੮) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪਾਇਓ; ਤਿਨਹਿ ਛਪਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਛਪਾਇਓ = ਛੁਪਾ ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਇ ਪਾ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥ (#ਗਾ ੧੩੯80 
ਤਦ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੁਪਾ ਕਿਉਂ ਲਿਆ, ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

(ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪਾਇਓ; ਤਿ ਨਹਿ ਛਪਾਇਓ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤਿ = ਉਹ ਦੁਨੀਆ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਛਪਾਇਓ = ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸੈਸਾਰੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ 
ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਚਮਕਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਨੈਂਣ £ ਮੁਖ ਪਾਠ “ਤਿਨਹਿ ਛਪਾਇਓ” ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਰਥ ਲਈ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ।) 

ਪੰਡਿਤੁ ਹੋਇ ਕੈ; ਬੇਦੁ ਬਖਾਨੈ ॥ 

ਤੁਸੀਂ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਮੰਨ ਕੇ ਬੇਦਾਂ ਦਾ 
ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 

ਅੱਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਮੂਰਖੁ ਨਾਮਦੇਉ; ਰਾਮਹਿ ਜਾਨੈ ॥੨॥੧॥ 

ਪਰੰਤੂ ਮੈਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਕੇਵਲ ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੂਰਖ (ਮੂ %- ਰਖ) ਮੂ = ਮੈਂ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰਖੁ = ਰੋਕ ਕੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਥੇ ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ 
ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਹਿੰਦੂ ਪੁਰਖ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦਾ ਗੁਜ਼ਰਾਨ 
ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਵੱਛੀ ਸੀ ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਗ਼ਰੀਬ ਹਿੰਦੂ ਕਿਤੇ ਆਪਣੇ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ 
ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ, ਵੱਛੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਟੋਆ ਸੀ, ਤਿਹਾਈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੱਛੀ ਟੋਏ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ ਪਰ ਕਿੱਲੇ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬੋਨ੍ਹੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਪੀ ਨਾ ਸਕੀ, ਵੱਛੀ ਪਿਆਸ ਦੀ ਵਿਆਕੁਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਝੁਕਦੀ- 
ਝੁਕਦੀ ਮਰ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ ਹਿੰਦੂ ਨੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਟੋਏ ਦੇ ਕੋਲ ਵੱਛੀ ਮਰੀ ਪਈ 
ਵੇਖੀ, ਵੱਛੀ ਮਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਪੰਡਰਪੁਰ ਦੇ ਕੁਝ ਪੰਡਤ ਬੁਲਾਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕੋਈ 
ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਵੱਛੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਟੋਏ ਕੋਲ 
ਬੈਨ੍ਹ ਗਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਫੇਰ ਇਹ ਵੱਛੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਿਹਾਈ ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ 
ਇਸ ਗਊ ਹੱਤਿਆ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ) ਨੂੰ 


ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩੯) ਟੋਡੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੧ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 

ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਹੀ ਕਰ ਦੇ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਮਸਾਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੈਂ ਦਾਨ 
ਕਿਥੋਂ ਦੇ ਦੇਵਾਂ ? 

ਫੇਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਤੂੰ ਹੁਣ ਇਉਂ ਕਰ, ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਛੱਡ ਦੇ, ਜਦੋਂ ਇਉਂ 
ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸਤਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਘਰੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ 
ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੀ ਮਗਰ ਮਗਰ ਤੁਰ ਪਏ, ਤੇ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਖਾਣ ਪੀਣ ਨਾ ਦੇਣ, ਆਖ਼ਰ ਭੁੱਖਾ ਤਿਹਾਇਆ 
ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਜਦ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਅੱਗੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਭੁੱਖ ਦਾ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਆਦਮੀ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ ਡਿੱਗਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤਰਸ ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਅੰਦਰ ਲੈ ਆਏ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਬੇਚੈਨ ਕਿਉਂ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੱਤ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਪੰਡਤ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਨੂੰ ਬਜ਼ਾਰ 
ਦੇ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਤੋਰੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਅਖ਼ੀਰ ਮੈਂ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਤਾਂ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹੋ, ਉਸ ਤੋ' ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ 
ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਿੱਤੀ। ਜਦ ਪੰਡਤ ਆਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਛੀਂਬੇ 
ਨੇ ਇਸ ਗਊ ਹੱਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਵਾਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਅੰਨ ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾਤ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਪੰਡਤ 
ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪੁੱਜੇ ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! 
ਨਾ ਤੂੰ ਇਸ ਪਾਪੀ ਪਾਸੋਂ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰਖਵਾਇਆ, ਨਾ ਹੀ ਰੈਗਾ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਭੇਜਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਦਾ ਗਊ ਹੱਤਿਆ ਵਾਲਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਿਵੇਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਉ ਭੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫੇਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੇ 
ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਜੋ ਅਗੈਬੀਪੁਣੇ ਦਾ 
ਜਾਂ ਸ਼ੁਦਰਪੁਣੇ ਦਾ ਕਲੰਕ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

ਕਉਨ ਕੋ ਕਲੰਕੁ ਰਹਿਓ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਤ ਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੇਤ = ਲੈਣ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਉਨ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋ = ਦਾ ਕਲੰਕੁ = ਦੋਸ਼ (ਪਾਪ) ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਅਥਵਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੇਤ = ਲੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਧੋਤੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਭਏ; ਰਾਮੁ ਕਹਤ ਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਅਜਾਮਲ, ਗਨਕਾ ਆਦਿਕ 

ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਵੀ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਰਾਮ ਸੈਗਿ ਨਾਮਦੇਵ; ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਤਗਿਆ ਆਈ ॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣਾ ਨਿਸਚਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਟੌਡਾੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੭੧6 (੯੪੦) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਪ੍ਰਤਗਿਆ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਤਗਿਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਆਈ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਜ਼ਰੂਰ ਕਲੰਕ ਤੋਂ 


6 ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਏਕਾਦਸੀ ਬ੍ਰਤੁ ਰਹੈ; ਕਾਹੇ ਕਉ ਤੀਰਥ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਕਾਦਸ਼ੀ ਬ੍ਰਤ ਆਦਿ ਵੀ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦੇ ਬ੍ਰਤ ਰੱਖਣ ਦੀ 
ਕੁਝ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜਾਈ = ਜਾਈਏ। ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਅਥਵਾ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਏ, 
ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਏ ਤੇ ਏਕਾਦਸੀ = ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਮਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿਣ ਰੂਪ 
ਜੇ ਬ੍ਰਤ ਰੱਖ ਲਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਏਕਾਦਸ਼ੀ 
(ਏਕ “ ਆਦ “ ਸੀ) ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਦ = ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਸੀ ਹੁਣ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਬ੍ਰਤੁ= ਵਰਤਦਾ ਰਹੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਫੇਰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ; ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਸੁਮਤਿ ਭਏ ॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿੰਨੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤ = ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਕੇ 
ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕ ਮਹਾਤਮਾ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਕਹਿ; ਕੋ ਕੋ ਨ ਬੈਕੁੰਠਿ ਗਏ ॥੨॥੨॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਆਖ ਭਾਵ 
ਸਿਮਰ ਕੇ ਕੋ ਕੋ = ਕੌਣ ਕੌਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੈਕੁੰਠਿ =- ਸਵਰਗ ਗਏ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਕੋ ਕੋ = ਕਾਗ ਭਸੁੰਡ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਾਰੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਚਲੇ 
ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੨॥ 

ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ; ਖੇਲੁ ਆਛੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਆਛੈ = ਅੱਛਾ ਖੇਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ, ਗਿਆਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ 
ਛੰਦੇ = ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਖੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ) ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਖੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਛੰਦੇ = ਛੋਦਾਂ ਦਾ ਆਛੈ = ਸੁੰਦਰ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੁੰਭਾਰ ਕੇ ਘਰ ਹਾਂਡੀ ਆਛੈ; ਰਾਜਾ ਕੇ ਘਰ ਸਾਂਡੀ ਗੋ ॥ 

ਕੁੰਭਾਰ = ਘੁਮਿਆਰ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਹਾਂਡੀ = ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਤੌੜੀ ਆਦਿਕ ਭਾਂਡੇ ਆਛੈ = 
ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਘੁਮਿਆਰ ਦਾ ਘਰ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸੱਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਜਾ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਕੇ = ਦੇ ਘਰ = ਗ੍ਰਿਹ ਵਿਚ ਸਾਂਡੀ = ਹਸਤਨੀ ਹਾਥੀ ਆਦਿਕਾਂ ਵਾਲੀ ਸੈਨਾ ਵਾ: ਰਾਜਨੀਤੀ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੧) ਟੋਡੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੭੧6 


ਬਾਮਨ ਕੇ ਘਰ ਰਾਂਡੀ ਆਛੈ; ਰਾਂਡੀ ਸਾਂਡੀ ਹਾਂਡੀ ਗੋ ॥੧॥ 
ਬਾਮਨ = ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ ਰਾਂਡੀ = ਰੈਡੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਛੈ = ਚੰਗੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਵਿਧਵਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿਉਂਦੇ ਖਵਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ” ਵਾ: ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ 
ਰਾਂਡੀ= ਇਸਤਰੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰੈਡੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਮਨ੍ਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਮਨ = ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ 
ਘਰ ਰਾਂਡੀ = ਪੱਤਰੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਹੀ ਆਛੈ = ਚੰਗੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਤਰੀ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਤਿੰਨਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਰਾਂਡੀ = ਰੋਡੀ ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਪੱਤਰੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ, ਸਾਂਡੀ = 
ਹਥਣੀਆਂ ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਰਾਜਨੀਤ ਆਦਿਕ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਹਾਂਡੀ = ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਤੌੜੀ ਆਦਿਕ 
ਭਾਂਡੇ ਘੁਮਿਆਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਆਪਣੀ-ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾਂ ਸ਼ੋਭਦੀਆਂ 
ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਬਾਣੀਏ ਕੇ ਘਰ ਹੀਗੁ ਆਛੈ; ਭੈਸਰ ਮਾਥੈ ਸੀਗੁ ਗੋ ॥ 
ਬਾਣੀਏ = ਪਸਾਰੀ ਵਾ: ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਹੀਗੁ = ਹਿੰਗ ਆਦਿਕ ਔੰਸ਼ਧੀ ਵਾ: 
ਹੋਣ ਤਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਗੋ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਵਲ ਮਧੇ ਲੀਗੁ ਆਛੈ; ਲੀਗੁ ਸੀਗੁ ਹੀਗੁ ਗੋ ॥੨॥ 
ਦੇਵਲ = ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਦੇਵ ਅਸਥਾਨ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਲੀਗੁ = ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੰਦਰ 
ਆਛੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਜਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਲੀਗੁ = ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਸ਼ਿਵ ਮੰਦਰ ਵਿਚ, ਝੋਟੇ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਉੱਤੇ ਕੁੰਢੇ ਸੀਗੁ = ਸਿੰਗ ਤੇ ਪਸਾਰੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀਗੁ = ਹਿੰਗ ਸੱਜਦੀ ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੇਲੀ ਕੈ ਘਰ ਤੇਲੁ ਆਛੈ; ਜੋਗਲ ਮਧੇ ਬੇਲ ਗੋ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਤੇਲੀ = ਤੇਲਕ ਭਾਵ ਤੇਲ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਤੇਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਆਛੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੈਗਲ = ਬਨ ਭਾਵ ਉਜਾੜ ਮਧੇ = ਵਿਚ 
ਬੇਲ = ਵੇਲਾਂ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਜੈਗਲ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਲੀ ਕੇ ਘਰ ਕੇਲ ਆਛੈ; ਕੇਲ ਬੇਲ ਤੇਲ ਗੋ ॥੩॥ 
ਮਾਲੀ = ਬਾਗਵਾਨ ਕੇ = ਦੇ ਬਗ਼ੀਚੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਕੇਲ = ਕੇਲੇ ਆਦਿਕ ਫਲਾਂ ਵਾਲੋਂ ਬੂਟੇ ਲੱਗੇ 
ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਆਛੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਕੇਲ = ਕੇਲੇ ਮਾਲੀ ਦੇ ਘਰ, ਵੇਲਾਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਤੇ ਤੇਲ ਤੇਲੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸੰਤਾਂ ਮਧੇ ਗੋਬਿੰਦੁ ਆਛੈ; ਗੋਕਲ ਮਧੇ ਸਿਆਮ ਗੋ ॥ 
ਇਉਂ ਸੈਤਾਂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਦਾ ਆਛੈ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਆਮ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ ਜਲੂਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ : ਕਾਜੀ ਦੇ ਘਰ ਪਿੱਟਣਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਰੈਡ । ਚੱਲ ਜਲ੍ਹਣਾ ਘਰ ਆਪਣੇ ਸਾਹਾ ਸੋਧ ਨਿਸੈਗ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਟੌਡਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੭੧6 (੯੪੨) ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੭ ਬਾ ਬਾ--< ਬਾਤ 


ਹ ਨਉ 
ਨਾਮੇ ਮਧੇ ਰਾਮੁ ਆਛੈ; ਰਾਮ ਸਿਆਮ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋ ॥੪॥੩॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ 
ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਛੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਸਿਆਮ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਗੋਕਲ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਜਦਾ ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਤਿੰਨਾਂ ਛੰਦਾਂ ਦਾ ਅੱਛਾ ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਉਂ ਮੇਰੇ (ਨਾਮਦੇਵ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸੱਜਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ; ਖੇਲੁ ਆਛੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਛਾਂਦਗੋ ਨਾਮੇ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ 
ਗਿਆਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਖੇਲ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕੁੰਭਾਰ ਕੇ ਘਰ ਹਾਂਡੀ ਆਛੈ; ਰਾਜਾ ਕੇ ਘਰ ਸਾਂਡੀ ਗੋ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੁਪ ਕੁੰਭਾਰ = ਘੁਮਿਆਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਹਾਂਡੀ = ਤੰੜੀ 
ਆਛੈ = ਚੰਗੀ ਭਾਵ ਸੱਜਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਘੁਮਿਆਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਚੱਕ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਆਦਿਕ ਬਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤੌੜੀ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸਾਂਡੀ = ਸਾਂਢਨੀ ਵਾ: 
ਹੱਥਣੀ ਦਾ ਹੀ ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਮਨ ਕੇ ਘਰ ਰਾਂਡੀ ਆਛੈ; ਰਾਂਡੀ ਸਾਂਡੀ ਹਾਂਡੀ ਗੋ ॥੧॥ 
ਪੁਰਾਣਕ ਮਤ ਵਾਲੋਂ ਬਾਮਨ = ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜੋਤਿਸ਼ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਂਡੀ = ਪੱਤਰੀ 
ਨਾਲ ਕਾਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੱਸਣ ਵਾਲੀ ਪੁਰਾਣਕ ਵਿੱਦਿਆ ਹੀ ਆਛੈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਸੱਜਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਂਡੀ = ਪੱਤਰੀ ਨਾਲ ਕਾਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੱਸਣ ਵਾਲੀ ਪੁਰਾਣਕ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਸਾਂਡੀ = ਹੱਥਣੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤੌੜੀ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਗੋ = ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਬਾਣੀਏ ਕੇ ਘਰ ਹੀਂਗੁ ਆਛੈ; ਭੈਸਰ ਮਾਥੈ ਸੀਂਗੁ ਗੋ ॥ 
ਬਾਣੀਏ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਹੀਂਗੁ = ਹਿੰਗ ਆਦਿਕ ਜੱਸ ਦੀਆਂ ਸਮੱਗਰੀਆਂ ਹੀ 
ਆਛੈ = ਸੱਜਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀਂਗੁ = ਹੀਂਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਭੈਸਰ (ਭੈ “ ਸਰ) ਭੈ ਦਾ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਦੋ ਸਿੰਗ ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੇ ਹਨ । 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੩) ਟੋਡੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੭੧6 


ਦੇਵਲ ਮਧੇ ਲੀਗੁ ਆਛੈ; ਲੀਗੁ ਸੀਗੁ ਹੀਗੁ ਗੋ ॥੨॥ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦੇਵਲ = ਮੰਦਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੀ 
0) ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲੀਗੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਣਾ ਹੀ ਆਛੈ = ਸੱਜਦਾ ਹੈ। ਲੀਗੁ = ਆਪਣੇ 
ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ, ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਸਿੰਗ ਤੇ 
ਹਿੰਗ ਆਦਿਕ ਜਗ ਲਈ ਸਮੱਗਰੀਆਂ ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਤੇਲੀ ਕੈ ਘਰ ਤੇਲੁ ਆਛੈ; ਜੈਗਲ ਮਧੇ ਬੇਲ ਗੋ ॥ 
ਤੇਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਹੀ ਆਛੈ = ਚੰਗਾ 
ਭਾਵ ਸੱਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਦੇ ਵਿਚ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਬੇਲਾਂ 
ਸੱਜਦੀਆਂ ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਮਾਲੀ ਕੇ ਘਰ ਕੇਲ ਆਛੈ; ਕੇਲ ਬੇਲ ਤੇਲ ਗੋ ॥੩॥ 
ਮਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕੇਲ = ਕੇਲਾ ਹੀ ਆਛੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੱਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕੇਲਾ, ਕਰੁਣਾ 
ਮੁੱਦਤਾ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਵੇਲਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਗੋ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸੰਤਾਂ ਮਧੇ ਗੋਬਿੰਦੁ ਆਛੈ; ਗੋਕਲ ਮਧੇ ਸਿਆਮ ਗੋ ॥ 
ਸੈਤਾਂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦੁ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ 
ਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਾਖਿਆਤਾਕਾਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਆਛੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੱਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੋਕਲ (ਗੋ “ ਕਲ) ਕਲ = ਸਮੂਹ ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਦਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ 
ਸਿਆਮ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿਕ ਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ 
ਗੋ= ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਗੋ - ਕਲ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਣ ਉਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਜਸੀ , ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵਾਂ ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਮਧੇ ਰਾਮੁ ਆਛੈ; ਰਾਮ ਸਿਆਮ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋ ॥੪॥੩॥ 
ਇਉਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਲਛੈ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਸੱਜਦਾ ਹੈ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ, ਸਿਆਮ = ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸਰ 
(ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਨਿਰੁਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


(ਨਟ: ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ 
ਅਰਥ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ।) 


[ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ ਸਮਾਪਤ] 


ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ #, ਅਗ -੭੧੬ (੯੪੪) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ 


[ਅੰਗ ੭੧੯] 
ਰਾਗ ਬੈਰਾੜੀ : ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਪੁਰਾਤਨ ਸੈਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਲਿਖਤ 
ਬੈਰਾੜੀ, ਵਰਾਟੀ ਬਰਾਰੀ ਆਦਿ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਗਣੀ ਦੋਵੇਂ ਸੈਗੀਤ ਪੱਧਤੀਆਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਤ ਹੈ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ । ਸਾਰੈਗ ਅਤੇ ਸਿਰੈਰਾਗ ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਰਾੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ 
ਜਿਹਾ ਕੁ ਸਿੱਧ ਸਾਰਸੁਤ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਮਾਲ ਕੌਂਸ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਸਿਵ ਮਤ ਵਿਚ ਬਸੈਤ ਦੀ ਰਾਗਣੀ 
ਹੈ। ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਭਰਤ ਅਤੇ ਹਨੂਮਾਨ ਮਤ ਵਿਚ ਭੈਰਵ ਦੀ ਰਾਗਣੀ 
ਹੈ। ਮੇਲ ਭੀ ਹੋਰ ਹੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੈਰਾੜੀ ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ ॥ (ਅੰਗ ੧8੩੦) 
ਇਸ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਤੇਰਣ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। 
ਵਾਦੀ : _ ਗਮਥਾਟ = ਮਾਰਵ/ਸਮਾਂ = ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ (ਸ਼ਾਮ ਵੇਲਾ)। 
ਸੈਵਾਦੀ : _ਧ/ਜਾਤੀ = ਵੱਕਰ-ਸੈਪੂਰਣ/ਵਿਸ਼ੇਸ਼= ਗ ਪ, ਸਪ ਤੇ ਨ ਪ ਦੀ ਸੁਰ ਸੈਗਾਤੀ। 
ਆਰੋਹ: ਨੀ, ਰੇ, ਗੁ, ਪ, ਮੋ ਗ, ਮੇ, ਧ, ਸ। 
ਅਵਰੋਹ : ਸੈ, ਨੀ, ਧ, ਪ, ਮੋ ਗ, ਪਗ, ਰੇਸ। 


ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਦੁਪਦੇ __੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ 
ਕਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮ ਕਿਰਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਢਲ 
ਕੇ ਬੈਰਾੜੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ 
ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ_ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੁਨਿ ਮਨ ਅਕਥ ਕਥਾ; ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰ ਕੇ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਥਾ = ਵਾਰਤਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਅਸਚਰਜ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਤਟਸਥੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੫) ਬੈਰਾੜਾੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ -੧੬ 


 ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ; ਭਜੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ _ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਅਠਾਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 
ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ, ਦੇ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੌਗੇ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਗੁਰ 
0 ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ ਜਸੁ ਊਤਮ; ਖਟ ਦਰਸਨ ਗਾਵਹਿ ਰਾਮ ॥ 
ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਊਤਮ = ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਖਟ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲੇ ਵੀ ਉਸ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਿਆਨ = ਪ੍ਰਸੈਗਾਂ 
ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਖਟ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖ ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸੈਕਰ ਕ੍ਰੋੜਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਇਓ; ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ਹਰਿ ਮਰਮਾਮ ॥੧॥ 


ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੈਧ੍ਰਬ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ; ਸਭ ਗਾਵਤ ਜੇਤ ਉਪਾਮ ॥ 

ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਗਣ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਾਸ, ਯਗਗਣ, ਸ਼ਿਵਗਣ ਆਦਿ ਤੇ 
ਗੈਧ੍ਰਬ = ਸਵਰਗ ਦੇ ਗਵੱਈਏ ਵਾ: ਗਣ = ਸਮੂਹ ਹਾਹਾ ਹੂ ਹੂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇਤ = ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਮ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ 
ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਤ = ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਉਸੇ ਦੀ ਉਪਾਮ = ਉਪਮਾ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਹਰਿ ਜਿਨ ਕਉ; ਤੇ ਸੈਤ ਭਲੇ ਹਰਿ ਰਾਮ ॥੨॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਲੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਭਲੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੧॥ 


ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨ ਮਿਲਿ; ਸੈਤ ਜਨਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 


ਹਿਰਸ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ 


ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ #, ਅਗ -੭੧੯-੨੦ (੯੪੬) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਨੀਕੋ; 
ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਾਨੁ ਦਿਵਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੰ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਰਤਨੁ = ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ, ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ 

ਨੀਕੋ = ਚੰਗਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾਇਓ = ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਦੇਵਉ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਇਓ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਭੇਟਾ ਕਰ 
ਦੇਵਉ = ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਨਾਇਓ = ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। 

ਧਨੁ ਮਾਇਆ ਸੈਪੈ ਤਿਸੁ ਦੇਵਉ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਮੀਤੁ ਮਿਲਾਇਓ ॥੧॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਧਨ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਸੋਪੈ= ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਵਾ: 
ਧਨ, ਸੈਪੈ = ਸੈਪਦਾ ਤੇ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵਉ = ਦੇਵਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇਓ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਖਿਨੁ ਕਿੰਚਿਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ; 
ਤਬ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਧਿਆਇਓ ॥ 

ਜਦੋਂ ਜਗਦੀਸਰਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਿੰਚਿਤ = ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਮਾਤਰ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਭੇਟੇ ਸੁਆਮੀ; ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਓ ॥੨॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਜਦੋਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੭੨੦] 
ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਜਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਕੋਈ ਨਿੰਦ ਕਰੇ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ; ਅਪੁਨਾ ਗੁਨੁ ਨ ਗਵਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
ਮੰ 
ਉ 
ਉ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੭) ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੭੨੦ 


੫੭ ਬਾਬਾ ਬਾਤ 


/ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਗੁਨ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾਉਂਦਾ ਅਰਥਾਤ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਜਿਸ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ 
0 ਬਿਰਤੀ ਹੈ ਕਿਸੇ ਵਿਰੋਧੀ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਅਪਜੱਸ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
0 ਬਦਲਦਾ ॥।੧॥ਰਹਾਉ। 

ਸਾਖੀ--ਬਿਆਸ ਜੀ ਦੀ : ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਬਿਆਸ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਤੇ ਕਥਨੀ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਅਚਾਨਕ ਕਿਸੇ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਸੇਵਕਾਂ ਸਹਿਤ ਤੁਰੇ 
ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਦੀ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਜੀਵ ਬਿੱਛੂ 'ਤੇ ਪਈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਦਿਆਲੂ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਿੱਛੂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲਈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਾ ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਜਿਉਂ ਹੀ ਬਿੱਛੂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ 
ਲਈ ਹੱਥ ਵਧਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਡੰਗ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੀ 
ਨਾਲ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਤੱਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਹੱਥ ਵਧਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਫਿਰ 
ਡੰਗ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਉਸ ਸੈਤ ਸੇਵੀ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ ਇਸ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਦੀ 
ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਦੋ ਵਾਰ ਇਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 'ਤੇ ਵਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਬਿਆਸ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉਸ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ 
ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਅਜਿਹੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਕਿ ਬਿੱਛੂ ਨੂੰ ਵਗਾਹ ਕੇ ਨਦੀ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮਾਰਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਜਾਨ ਬਚ ਗਈ। ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਕੀ ਕਹਿ 
ਰਿਹਾ ਸੀ ? ਉਸ ਨੇ ਫੇਰ ਕਿਹਾ-ਸੈਤ ਜੀ ! ਇਸ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਹੀ ਦੋ ਵਾਰ 
ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਬਚਾਇਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਰ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਡੰਗ ਮਾਰਨਾ ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ, ਇਸ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜੇ ਇਕ ਬਿੱਛੂ ਆਪਣਾ 
ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਦੇਵਾਂ। 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਇਥੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਸਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਵੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਤਿਆਗਦੇ ਨਹੀਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਕੀ ਕਰੇਗਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਹੈ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਿਨ੍ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕੋਈ ਕਿਆ ਕਰੇ ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ (ਆਸ਼ਾ 7 8, ਅੱਗ 8੫%/ 


ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ॥ (ਮਨੂ % 5, ਅੰਗ ੧੦੨੫) 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਵੈ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੋਲਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਉ 
ਉ 
ਉ 


ਝੈਰਾੜੀ ੪ਹਲਾ #, ਅਗ ੭੨੦ (੯੪੮) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਤਿ = ਅਕਲ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ 
ਨੂੰ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੂਪ 
ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਪੰਚ ਤਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ; ਵਿਚਿ ਧਾਤੂ ਪੰਚ ਆਪਿ ਪਾਵੈ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਜਲ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਹਵਾ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ 
ਅਗਨ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਫੈਲਾਅ ਵਾ: ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਿ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਧਾਤੂ = ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਔਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਧਾਤੂ = ਸੁਭਾਅ, ਗੁਣ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਆਪੇ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਝਗਰੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ 
ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਝਗਰੁ = ਝਗੜਾ ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਦੇ ਲੰਮੇ ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥ 

ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋੱ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ ਕੇ ਪਾਪ ਸਭਿ ਖੋਵੈ; ਹਰਿ ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕੋਟ = ਕੌੜਾ ਜਨਮਾਂ ਕੇ= ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੌਟੈਤਰ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਤੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖੋਵੈ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੋਟ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੋਟੈਤਰ (ਕੋਟ “ ਅੰਤਰ) 
ਕੋਟ = ਕੋੜਾਂ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਈਸਰ ਨਾਲੋਂ ਅੰਤਰ = ਅੰਤਰਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪੜਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕੋਟੈਤਰ = ਕੌੜਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਪਾਪ ਕੋਟ = ਕਿਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸਰੇ ਪਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਾਰਾ = ਉਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ ਬਸਤ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; 
ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਨਿਰਕਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਨਿਰੋਕਾਰਾ = ਮਾਇਕੀ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰਿ = ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਬਸਤ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[ ੧ 
ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਬਸਤ ਕਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ; ਹਰਿ ਲਾਧਾ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥੧॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਬਸਤ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਦਾ ਰੈਗ ਰੂਪ ਰੇਖ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 


੫ 
੫ 


ਉ 
ਮ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੪੯) ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੭੨੦ 


0 ਬਜ਼ੀਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਲਾਧਾ = ਲੱਭਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ? ਲਾਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਸਰਾਫ ਰਤਨੁ ਹੀਰਾ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਕੀਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੋਨੇ 
ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਸਰਾਫ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਰਾਫ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
੨੩ ੨੩ 2੩ << ਦੇ 
ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ = ਅਮੋਲਕ ਪੱਥਰ 
ਵਾ: ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ, ਤ੍ਰਿਗਿਣ 
ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਾਸਾਰਾ = ਵਿਸਤਾਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਰੂਪ ਸਰਾਫ਼ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਹਾਝੇ; 
ਸ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵਣਜਾਰਾ ॥੨08੩॥ 
ਨਾਨਕ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝੇ = ਖ਼ਰੀਦਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਚਾ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਫਾ: ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ 


<#= 


ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਸੌਦੇ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥੪॥ 


ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਨਿਰੈਜਨੁ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਸੁਖਦਾਤਾ; 
ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਪਾਰਾਵਾਰਾ = ਆਰ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਪਾਇਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਨਿ ਕੁੰਟ ਮਹਿ ਉਰਧ ਲਿਵ ਲਾਗਾ; ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਉਦਰ ਮੰਝਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਕੁੰਟ = ਕੁੰਡ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਰਧ = ਪੁੱਠਾ 
ਲਟਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਉਰਧ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਦੀ 
ਅਗਨ ਮੰਝਾਰਾ = ਵਿੱਚੋਂ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚਾਈ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ। 


॥ 
1 
ਹੈ 
॥ 


ਝੈਰਾੜੀ ੪ਹਲਾ #, ਅੰਗ ੭੨੦ (੯੫੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੦੭੪ ੩-<੭ ੩੫੭ ੩੫੭ 
੦ ਤਕ ਚ  - ਊ 
ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਅੰਤਿ ਛਡਾਵਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਸ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਣਾ 
ਕਰ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਵਣਹਾਰਾ = ਛੁਡਾਉਣ 


੯ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਬਸਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ; 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਰਹੁ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸਿਆ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਾ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰੋ । 

ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਜਪੁ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥੫॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲਈਏ ॥੨॥੫॥ 

ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਨਿਤ ਧਿਆਇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਵੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੀ ਇਛਹਿ = ਚਾਹਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਸੋਈ = ਓਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ 
ਆਦਿ ਫਲ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇਗਾ ਭਾਵ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋ ਜਪੁ ਸੋ ਤਪੁ ਸਾ ਬ੍ਰਤ ਪੂਜਾ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਇ ॥ 

ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪ ਕੀਤਾ 
ਚੰਗਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਰਹਿ ਕੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਅੱਛਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣਾ ਮਨ 
ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਇ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ। 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਹੋਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਭ ਝੂਠੀ; ( 
੪ ਅਗ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ, ਲਗਨ ( 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ 6 
ਨ ਮੰ 


ਗਰਥਾਣ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫੧) ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ .੭੨੦ 


(4 ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਬਿਸਰਿ = ਵਿਛੁੜ 


ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 


ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ ਸਰਬ ਕਲ ਪੂਰਾ; ਕਿਛੁ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੁੰ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ 
ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਹੈਂ, ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੀ ਕਿਛੁ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ 
ਵਾ: ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਛਡਾਇ ॥੨॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰੀ 
ਪਦਾਰਕ' ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਜੋਧਾ ਵਿੱਦੇ ਛਣਾਂਵ ਛੁਡਾ ਲਵੋ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ 
ਲਵੋ ॥੨॥੬॥ 


ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 
ਧੈਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਬੈਰਾੜੀ 
ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਦੂਖ ਗਵਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ 


ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਚਾਹਤ; ਸੋਈ ਮਨਿ ਪਾਇਓ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਮਨ 
ਇੱਛਤ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਇਓ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਵਾਇਓ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ( 
ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਿਵਾਇਓ = ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਉ 


ਝੈਰਾੜੀ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭੨੦ (੯੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਖ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥੨॥੧॥੭॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਸੂਖ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ 
[ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ? ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥੭॥ 


[ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ ਸਮਾਪਤੋ] 


ਪੋਥੀ ਛੇਵੀਂ ਸੈਪੂਰਨੰ ॥ 


ਨੌਟ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਦੋ ਸੈਂਚੀਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ 
ਪਹਿਲੀ ਸੈਂਚੀ ਦੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੀ ਸਟੀਕ ਇਥੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੩੧ ਰਾਗ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਸੈਂਚੀ ਵਿਚ ੧੩ ਰਾਗ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ : 
੧. ਸਿਰੀਰਾਗ, ੨. ਮਾਝ, ੩. ਗਉੜੀ, ੪. ਆਸਾ, ੫. ਗੁਜਰੀ, ੬. ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ, ੭. ਬਿਹਾਗੜਾ, ੮. ਵਡਹੈਸ, 
੯. ਸੋਰਠਿ, ੧੦. ਧਨਾਸਰੀ, ੧੧. ਜੈਤਸਰੀ, ੧੨. ਟੋਡੀ, ੧੩. ਬੈਰਾੜੀ। 


ਪਰਮ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਖ਼ਾਲਸਾ ਜੀਓ ! 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ ॥ 


ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ ਭੰਡਾਰ ਸਟੀਕ ਦੀਆਂ 
ਰਾਗ ਬੈਰਾੜੀ ਅੰਗ ੭੨੦ ਤਕ, ਪੋਥੀਆਂ ੯ ਚੇਤਰ, ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਹੀ ਸੈਮਤ ੫੪੭ ਦਿਨ ਐਤਵਾਰ, ਬਿ: 
ਸੈਮਤ ੨੦੭੨ ਅਤੇ ਈ. ਸੈਨ ੨੨ ਮਾਰਚ ੨੦੧੫ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ਗੁਰਮਤ ਵਿਦਿਆਲਾ 
ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ ਦੇ ਮੁਖ ਅਸਥਾਨ (ਨੇੜੇ ਗੁ: ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਫਤਿਹਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ) ਵਿਖੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ੬:੩੫ ਮਿੰਟ 
ਉੱਪਰ ਸੈਪੂਰਣ ਹੋਈਆਂ। 

ਜਿਥੇ ਵੀ ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਉਕਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੋਣ ਜਾਂ ਕਿਤੇ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗ਼ਲਤੀਆਂ 0 
ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਵਿਦਵਾਨ ਜਨ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਣ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਜੋ ਅਗਲੀ ਉ 
ਐਡੀਸ਼ਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਸੋਧ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕੇ । 


ਉ 
ਉ 


ਮੋਥੀ ਸੱਤਵੀਂ 


[ਅੰਗ ੭੨੧ ਤੋਂ ੮੫੮ ਤਕ] 


ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


ਤਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ਼ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਹੀਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ/ ਜੋਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੀ ਦੀਆਂ ਪੱਥੰਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾੰ ਗੁਰ ਘਰ ਜਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਗੰਹਤਾ ਲਾਹਿਤ ਵਾਲ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਸ਼ੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਠੀਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੋਣਨਆਂ ਚਾਗੀੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ / 


ਭਟਾ : 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਗ਼ੰਹਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਝ' ਕਰਨਾ 2 /ਏਸ਼ ਸ਼ਟੀਕ' ਦਾ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੌੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


2੩੨੦ ੨੨, ੨੨ << 


੮੦<੭੨੨੩੮੬੩<੨੨੮੬੨੬੨੨੮੨੬੬ 


%੨੨੨-੮੨੨2੨੮੨੨2੬੦>੨2੨ ੮੦<੨੨੩੮੬੩<੨੨੮੬੨੬੨੨੮੨੬੬ 


ਤਤਕਰਾ ਸਾਖੀਆਂ 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ 


ਸਾਖੀ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦੀ ੯੨ | ਸਾਖੀ ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪੱਗ ਭੇਂਟ ਕਰਨ ਦੀ _੪੧੩ 
ਸਾਖੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੀ ੩੯੧ | ਸਾਖੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਮੋਤੀ ਕੈਬਣ ਦੀ ੪8੨੯ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ 


ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ ੪੬੫ 
ਸਾਖੀ ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਕਰਨ ਦੀ ੫੩੧ 
ਸਾਖੀ ਛੱਜੂ ਝੀਵਰ ਦੀ ੫੩੨ 
ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ੫੭੩ 
ਸਾਖੀ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦੁ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ੫੭੬ 
ਸਾਖੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ੫੭੭ 


ਸਾਖੀ ਰੈਬਾਂ ਦੀ ੫੮੨ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
| ਜਪੁ | 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ।। 


ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ।੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ -੭੨੧% 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਗੁ ਤਿਲੰਗ 


ਰਾਗੁ ਤਿਲੰਗ : ਰਾਗ ਤਿਲੰਗ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਅਤੇ ਮਨੋਹਰ ਰਾਗ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਮਧੁਰ ਸੁਰਾਤਮਕ 
ਸਰੂਪ ਲੋਕ ਸੈਗੀਤ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਲੋਕ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਅ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦੇ 
ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਿਸ਼ਭ ਧੈਵਤ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਜਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਠੀ, ਪ ਅਤੇ ਗ, ਮ, ਗ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸੁਰ ਸੈਗਤੀਆ ਹਨ, ਜੋ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਗੈਧਾਰ, ਸੈਵਾਦੀ ਨਿਸ਼ਾਦ, ਥਾਟ ਖਮਾਜ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ 
ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ-ਅੰੜਵ ਹੈ। 
ਆਰੋਹੀ _-- ਸ,ਗਮਪ,ਨੀਸ। 
ਅਵਰੋਹੀ -- ਸਨੀ ਪ,ਮਗਸ। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ (ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਬਾਣੀ) ਵਿਚ ਤਿਲੰਗ ਨੂੰ ਹਿੰਡੋਲ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਕਰਕੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਪੁਨਿ ਆਇਅਓਉ ਹਿੰਡੋਲੁ ਪੰਚ ਨਾਰਿ ਸੈਗਿ ਅਸਟ ਸੁਤ ॥ 


ਉਠਹਿ ਤਾਨ ਕਲੋਲ ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਮਿਲਾਵਹੀ ॥੧॥ 
ਤੇਲੰਗੀ ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ ॥ ਬਸਤੀ ਸੰਦੂਰ ਸੁਹਾਈ ॥ (ਨਾਗ ਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧5੦) 


ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ : ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਹਿੰਡੋਲ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਿਆਮ, 
ਗੌਰੀ ਤੇ ਪੂਰਬੀ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਹਿੰਡੋਲ ਦੀ ਛਾਯਾ ਸਮੇਤ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਮੇਘ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਨਕ ਭੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮੇਲ ਭੀ ਹੋਰ ਹੀ ਹੈ। 
“ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” ਅਨੁਸਾਰ : ਤਿਲੰਗ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗੌ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਕਲਿੰਗ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਲਿੰਗ 
ਭੀ ਹੈ, ਇੱਕ ਦੱਖਣੀ ਦੇਸ਼ ਜੋ ਸ਼੍ਰੀਸ਼ੈਲ ਤੋਂ ਚੋਲ ਰਾਜਯ ਦੇ ਮੱਧ ਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਮ ਦਾ ਕਾਰਣ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀਸ਼ੈਲ, ਕਾਲੇਸ਼ੂਰ ਅਤੇ ਭੀਮੇਸ਼ੂਰ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨ ਪਹਾੜ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਤਿੰਨ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ 
ਹਨ। ਇਹ ਬਿਲਾਵਲ ਠਾਟ ਦਾ ਇਕ ਅੰੜਵ ਰਾਗ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਦੀ ਇਸ ਵਿਚ ਸੈਗਤਿ ਹੈ। ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ 
ਨਿਸ਼ਾਦ ਸੈਵਾਦੀ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। 
-ਸਗਮਪਨਸ 
-ਸਨਪਮਗਸ ਘਰ 
ਕਿਤਨਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਧੈਵਤ ਸੁਰ ਲਾ ਕੇ ਸ਼ਾੜਵ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧, 
੪8, ੫, ੯, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਚੌਦ੍ਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 1 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੭੨੧ (੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੭੨੧] 
ਰਾਗੁ ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 
ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਂ ਮੰਤਰ ਦਾ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਸਭ ਥਾਈਂ ਪਰੀਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈਂ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਕਰਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਨ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਇੰਝ ਕਿਹਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ । ਸੁਤ ਕੋ ਸੁਤ ਨਹਿ ਜਾਨਿਯੋ, ਹੈ ਕਿਹਕੋ ਅਵਤਾਰ । 
ਬਿਨਾ ਪਢੇ ਹੀ ਪਢਿ ਰਹਯੋ, ਸਭਿਨਿ ਪਢਾਵਨਹਾਰ ॥੨੦॥ _ (ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਹ:, ਅਸ: ੭) 

ਹੇ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਸਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਪੜ੍ਹਾਇਆਂ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੀ 
ਪੜ੍ਹਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਨਾ ਪਵੋਂ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੌਦ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ 
ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਬੀਤ ਜਾਵੇਗੀ, ਪੜ੍ਹਾਈ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਕਿਵੇਂ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਕੀ ਕੈਮ ਕਰ ਕੇ 
ਧਨ ਨੂੰ ਕਮਾਵੇਗਾ ? ਫੇਰ ਜੋ ਆਪਣੀ ਪਟਵਾਰੀ ਕਾਰ ਦੀ ਰੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਹੀ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੌਦ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਇਕ ਨੂਰਦੀਨ (ਕੁਤਬਦੀਨ) ਮੁਲਾਣੇ ਪਾਸ ਲੈ ਗਏ। ਜਿੱਥੇ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਬਾਲਕ ਫ਼ਾਰਸੀ ਇਲਮ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ। 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਮੁਲਾਣੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਹਾਂ, 
ਤੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਦਿਨ ਦੱਸ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜਾਂ। ਤਦ ਮੌਲਵੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਦਾ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸਵੇਰੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜ ਦੇਵੋ। ਤਦੋਂ ਪਿਤਾ ਜੀ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਏ ਤੇ ਸਵੇਰੇ ਫੇਰ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਮੌਲਵੀ ਜੀ ਕੋਲ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ ਕੁਝ 
ਕੁ ਮਿਠਿਆਈ ਤੇ ਇਕ ਰੁਪਇਆ ਮੌਲਵੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ। ਤਦੋਂ ਮੌਲਵੀ ਨੇ 
ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਅਲਫ਼ ਆਦਿ ਅੱਖਰ ਲਿਖਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਏਧਰ ਮੌਲਵੀ ਜੀ 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲਈ ਕੁਝ ਦੇਰ ਲੱਗੇ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸੁਣਾ ਦਿਆ ਕਰਨ । 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸੋਹਣੀ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਦਲ ਲਿਆ ਅਤੇ 
ਮਸਤ ਜਿਹੇ ਹੋ ਕੇ ਨਗਰ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਜਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਬਸਤ੍ਰ ਲੈ ਕੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ । ਜੇ 
ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆ ਕੇ ਗੱਲ ਬਾਤ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਵੀ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ 
ਮੁਲਾਣੇ ਦੇ ਪਾਸ ਗਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਗੱਲ ਬਾਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਲੰਮੇ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮੌਲਵੀ 
ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਿਆਣੇ-ਸਿਆਣੇ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ, ਮੌਲਵੀ ਜੀ ਨੇ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਉਪਰ ਤਾਂ ਪਰਵਦਗਾਰ ਦੀ ਅਪਾਰ ਮਿਹਰ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੀ ਬੁੱਧ ਬਹੁਤ ਉੱਜਲ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੀ ਬੋਲੀ ਵੀ ਬਹੁਤ 
ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਤੁਹਾਡਾ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਚੁੱਪ ਹੋਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਘਰ-ਬਾਰ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੁੱਧ ਹੀ ਗਵਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੇਰ ਵੀ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹੇ। ਮੁਲਾਣੇ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ 
ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਵਾਰੀ 
ਉੱਠ ਕੇ ਬਚਨ ਬੋਲੋਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਮੌਲਵੀ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਸ ਵਖ਼ਤ ਉਠ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੜਿਲ । ਮੁੱਲਾਂ ਕੇ ਸੁਨ ਬੈਨ, ਦੀਨ ਅਤਿ ਜੋ ਭਯੋ । ਬਹੁਰੋ-ਹੇਤੁ ਖੁਦਾਇ-ਨਾਮ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਜੋ । 
ਦੋਨੋ ਚਸ਼ਮ ਕੁਸ਼ਾਦ ਨਿਸ਼ਸਤਹਿ ਸਾਮੁਹੇ । ਹੋ, ਬੋਲੇ ਰਾਗ ਤਿਲੰਗ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਦੁਖ ਦਹੇ ॥੨੦॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, &:, ਅਧ: £) 


ਵਿ ਜਿਗ ਰਾਜੀ ਦਿਰ 


ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੌਲਵੀ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ : 


੧੨੫ ੨ ੦੫ 

ਯਕ ਅਰਜ ਗੁਫਤਮ, ਪੇਸਿ ਤੋ; ਦਰ ਗੋਸ ਕੁਨ, ਕਰਤਾਰ ॥ 

ਹੇ ਕਰਤਾਰ = ਰਚਣਹਾਰ ਖ਼ੁਦਾ ! (ਗੁਫਤ %- ਮ) ਮ = ਮੈਂ ਤੋ = ਤੁਹਾਡੇ ਪੇਸਿ = ਅੱਗੇ ਯਕ = ਇਕ 
ਅਰਜ = ਬੇਨਤੀ ਗੁਫਤ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੋਸ = ਕੌਨਾਂ ਦੇ ਦਰ = ਵਿਚ ਸੁਣਨਾ 
ਕੁਨ =- ਕਰ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਵਨ ਕਰ। 

%੫,_ 2. 
ਹਕਾ ਕਬੀਰ ਕਰੀਮ ਤੁ; ਬੇਐਬ ਪਰਵਦਗਾਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਕਾ = ਹੱਕਅ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ! ਤੂੰ ਕਬੀਰ = ਵੱਡਾ ਕਰੀਮ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਰੀਮ = ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਬੇਐਬ = ਦੋਸ਼ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪਰਵਦਗਾਰ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਮੁਲਾਣਾ ਜੀ! ਇਉਂ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਮੰਗੀਏ ਕਿ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 
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ਦੁਨੀਆ ਮੁਕਾਮੇ ਫਾਨੀ; ਤਹਕੀਕ ਦਿਲ ਦਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਮੁਲਾਣਾ ਜੀ ! ਜੋ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੁਕਾਮੇ = ਮੁਕਾਮ ਟਿਕਾਣਾ ਫਾਨੀ = ਫ਼ਨਾਹ, ਨਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਤਹਕੀਕ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਮਮ ਸਰ ਮੁਇ ਅਜਰਾਈਲ ਗਿਰਫਤਹ; ਦਿਲ ਹੇਚਿ ਨ ਦਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਅਜਰਾ-ਈਲ” ਅਤੇ “ਗਿ-ਰਫਤਹ” ਬੋਲੋ) 
ਇਹ ਵੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਮਮ = ਮੇਰੇ ਸਰ = ਸਿਰ ਦੇ ਮੂਇ = ਵਾਲ ਅਜਰਾਈਲ = ਮੌਤ ਦੇ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ 
(ਜਮਦੂਤ) ਨੇ ਗਿਰਫਤਹ = ਫੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਅਸਾਂ ਨੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੇਚਿ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਦਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੌਲਵੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵੈਰਾਗ ਸਾਨੂੰ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੀ ਉਮਰ ਅਜੇ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਹੈ, ਵੇਖੋ ! ਤੁਹਾਡੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਦਾਸ ਰਹਿਣਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 


ਜਨ ਪਿਸਰ ਪਦਰ ਬਿਰਾਦਰਾਂ; ਕਸ ਨੇਸ ਦਸਤੇਗੀਰ ॥ 
ਹੇ ਮੁਲਾਣਾ ਜੀ ! ਜਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ", ਪਿਸਰ = ਪੁੱਤਰ, ਪਦਰ = ਪਿਓ, ਬਿਰਾਦਰਾਂ = ਭਾਈ ਆਦਿਕ 
ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਸ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਦਸਤੌਗੀਰ (ਦਸਤ - ਗੀਰ) 
ਦਸਤੇ = ਹੱਥ ਨੇਸ = ਨਹੀਂ ਗੀਰ = ਪਕੜਨਾ। 


ਆਖਿਰ ਬਿਅਫਤਮ ਕਸ ਨ ਦਾਰਦ; ਚੂੰ ਸਵਦ ਤਕਬੀਰ ॥੨॥ 
(“ਸਵੱਦ” ਬੋਲੋ) 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਆਖਿਰ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ (ਬਿਅਫਤ “ ਮ) ਮ = ਮੈਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰਨ 
ਲਈ ਬਿਅਫਤ = ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਰਸਤੇ ਚੂੰ = ਜਦੋਂ ਤਕਬੀਰ” = ਮੁਰਦੇ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸਵਦ = ਹੋਵੇਗੀ ਭਾਵ 
ਅੱਲਾ-ਹੂ ਅਕਬਰ, ਹੁਕਮ ਸੱਤ ਹੈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੱਤ ਹੈ ਆਦਿ ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਸ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾਰਦ = ਦਰਦੀ, ਰੱਖਿਅਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਾਜੀ ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਕੋਹਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਸਾਈ ਮੈਨੂੰ ਕੋਹਣ ਲੱਗੇਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੌਲਵੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਛੋਂਟੀ ਜਿਹੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ 
ਦਾਨਾਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਲਈ ਕੋਈ ਅਵਤਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਚਪਨ 
ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨੀ ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ, ਬਦੀ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਦੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਤੁਹਾਡੀ 
੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ “ਜਨ” ਦਾ ਅਰਥ “ਇਸਤ੍ਰੀ” ਹੈ। 
੨. ਤਕਬੀਰ : ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਦੀ ਇਕ ਤੁਕ “ਅੱਲਾ-ਹੂ ਅਕਬਰ” ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਮੁਰਦਾ ਦੱਬਣ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ 
ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਮਰ ਗਏ ਉੱਤੇ ਰਹਿਮਤ ਵਾਸਤੇ, ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਤਕਬੀਰ ਜਨਾਜ਼ਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ -੭੨੧% 
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੦੮ ਗੀ ੨੩ 


ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤੀਸਰਾ ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਬ ਰੋਜ ਗਸਤਮ, ਦਰ ਹਵਾ; ਕਰਦੇਮ ਬਦੀ ਖਿਆਲ ॥ 
ਹੇ ਮੁਲਾਣਾ ਜੀ! ਸਬ = ਰਾਤ ਰੋਜ = ਦਿਨ (ਗਸਤ “ ਮ) ਮ=ਮੈਂ ਹਵਾ = ਇੱਛਾ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ 
ਦਰ = ਵਿਚ ਹੀ ਗਸਤ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ (ਕਰਦੇ - ਮ) ਮ = ਮੈਂ ਬਦੀ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ 
ਖਿਆਲ = ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਗਾਹੇ ਨ ਨੇਕੀ, ਕਾਰ ਕਰਦਮ; ਮਮ ਦੀ ਚਿਨੀ, ਅਹਵਾਲ ॥੩॥ 

(ਕਰਦ “ਮ) ਮ=ਮੈਂ ਗਾਹੇ = ਕਦੇ ਵੀ ਨੇਕੀ = ਭਲਾਈ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦ = ਕੀਤੀ, 
ਮਮ = ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਈੀ = ਇਹੋ ਚਿਨੀ = ਜਿਹਾ ਅਹਵਾਲ = ਹਾਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੁਲਾਣੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਪਰਵਦਗਾਰ ਖ਼ੁਦਾ 
ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਬਦ ਬਖਤ, ਹਮ ਚੁ ਬਖੀਲ ਗਾਫਿਲ; ਬੇਨਜਰ ਬੇਬਾਕ ॥ 
(“ਬੇ-ਨਜਰ” ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਹਮ = ਮੈਂ ਚੁ = ਐਸੇ ਬਦ ਬਖਤ = ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਬਖੀਲ = ਕੰਜੂਸ, ਲਾਲਚੀ ਵਾ: 
ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਗਾਫਿਲ = ਬੇ-ਖ਼ਬਰ, ਸੁਸਤ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮਾਦੀ ਹੋ ਕੇ 
ਗਾਫਲਤਾਈ ਵਿਚ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਤੀਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਵਿਵੇਕ, ਬੈਰਾਗ ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਬੇਨਜਰ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਨਜ਼ਰ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੇਬਾਕ = ਡਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਹਾਂ, ਭਾਵ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸੂਸ-ਸ਼ੂਾਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਹ ਇਕਰਾਰ 
ਭੁਲਾ ਕੇ ਨਿਡਰ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਬਗਯਦ, ਜਨ ਤੁਰਾ; ਤੇਰੇ ਚਾਕਰਾਂ, ਪਾ ਖਾਕ ॥੪॥੧॥ 
(“ਬੁਗੋਇਦ” ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੁਗੋਯਦ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁਲਾਣਾ ਜੀ! ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ 
ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਮੈਂ ਤੁਰਾ = ਤੇਰਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਚਾਕਰਾਂ = ਨੌਕਰਾਂ ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾ = ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਖਾਕ = ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੌਲਵੀ ਨੂੰ ਇਲਾਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਖ਼ਤ ਏਮਨਾਬਾਦ ਉਪਰ ਬਾਬਰ ਨੇ ਹਮਲਾ ਕਰ ਕੋ ਲੋਧੀ ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕੇ ਸਭ 
|| ਸ਼ਹਿਰ ਵਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਕਰ ਜਰਰਿੰਤੀ ਬਸ ਬੀਨ ਪਰੀ ਵੋ ਜਨ ਮਗਨ ਸਿਰ ਗਤ ਫੀ 


1 
ਤੋ 
ਹਰ 
ਕੰ 
ਕੰ 
ਰ੍ 
& 
ਤੀ 
ਰ੍ 
੍ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


>=<੨0 ੫222: >-= ੫2 >-= ਧ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿ 
| 
। 
1 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੭੨੧ (੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਸਾਰ ਰਗ ਕਗਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਤੋਂ ਸਵਾ ਹੱਥ (ਗਿੱਠ) ਉਪਰ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਬੋਝਾ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਅੜੀਅਲ ਘੋੜਾ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਤੋਂ ਸਾਂਭਿਆ ਨਾ ਜਾਵੇ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਬਾਬ ਵਜਾ, ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਗਾਈਏ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਅੜੀਅਲ ਘੋੜਾ ਸਾਂਭਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਰਬਾਬ ਕਿਵੇਂ ਵਜਾਵਾਂ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇ, ਇਹ ਆਪੇ ਹੀ ਮਗਰ-ਮਗਰ ਤੁਰਿਆ ਆਵੇਗਾ, ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਧੀਰਜਤਾ 
ਆ ਗਈ ਤੇ ਘੋੜਾ ਛੱਡ ਕੇ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ “ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ 
ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਡਰਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੩੬੦)” ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਬਾਬਰ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ 
ਤਾਂ ਉਥੋਂ (ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ) ਗਿਆਰਾਂ ਸੌ ਕੈਦੀ ਚੱਕੀਆਂ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਚੱਕੀ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 


= 


ਕਰੋ, ਕਰਤਾਰ ਭਲੀ ਕਰੇਗਾ । ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਚੱਕੀਆਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਚੱਲਣ 
ਲੱਗ ਪਈਆਂ। ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਬਾਬਰ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ। ਜਦੋਂ ਬਾਬਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਅਯੋਗ ਗੱਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜੋ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਬਾਬਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ ਪਿਆ ਅਤੇ ਹੀਰੇ, ਜਵਾਹਰਾਤ, ਬਸਤ੍ਹ 
ਆਦਿ ਭੇਂਟ ਕੀਤੇ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲੈਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਦੇ ਭੋਣੀ ਪੀਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਏਕ ਹੋਵਾ ਦੈ ਤੇ ਉਹ ਕੋਰੀ ਖੀੰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਬੁ ਹੋਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਅੱਗੇ ਭੰਗ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਹੈ ? ਬਾਬਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਇਹ 
ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਬੂਟੀ ਭੰਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।” ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਅਸੀਂ 
ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਮਸਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾ 
ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਤੇਰੀ ਨਸ਼ੇ ਵਾਲੀ ਭੇਟਾ ਵੀ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ।” ਬਾਬਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
“ਫੇਰ ਕਿਹੜੀ ਭੰਗ ਪੀਂਦੇ ਹੋ ?” ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਜੇ 
ਘਰ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਉ ਤੇਰਾ ਭਾਂਗ; ਖਲੜੀ ਮੇਰਾ ਚੀਤੁ ॥ ਮੈ ਦੇਵਾਨਾ; ਭਇਆ ਅਤੀਤੁ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਭਉ = ਭੈ ਹੀ ਭਾਂਗ = ਭੰਗ” ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਹੀ ਖਲੜੀ” = ਚੰਮ 
ਦੀ ਥੈਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਭੈ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਖਲੜੀ ਨਾਮ ਖਰਲ ਕਰਨ 
ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਭੰਗ ਨੂੰ ਕੂੰਡੇ ਡੰਡੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਰਗੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ 
ਕੂੰਡੇ ਅਤੇ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਭਉ ਰੂਪੀ ਭੈਗ 
ਨੂੰ ਰਗੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਜੋ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਇਸ ਭੰਗ ਨੂੰ ਖਰਲ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । 

ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਭੈਗ ਪੀ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ 


੧. ਭੈਗ : ਭੰਗ ਵਿਜੀਆ (ਵਿਜਿਯਾ) ਇਕ ਨਸ਼ੇ ਵਾਲੀ ਬੂਟੀ, ਇਸ ਦੀ ਤਸੀਰ ਗਰਮ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹੈ, ਇਹ ਦਿਮਾਗ਼ ਅਤੇ ਪੱਠਿਆਂ 
`ਤੇ ਬੁਰਾ ਅਸਰ ਕਰਦੀ, ਝੂਠੀ ਭੁੱਖ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਦੇ ਦੀ ਪਾਚਨ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਘਟਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
੨. ਖਲੜੀ : ਮੁਰਦਾਰ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਉਖੇੜਿਆ ਚਮੜਾ (ਖੱਲੜੂ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫ਼ਕੀਰ ਭੰਗ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
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। 
6 
। 
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ਹਾਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਦੀਵਾਨਾ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਰ ਕਾਸਾ; ਦਰਸਨ ਕੀ ਭੂਖ ॥ ਮੈ ਦਰਿ ਮਾਗਉ; ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਫ਼ਕੀਰ ਕਾਠ ਦਾ ਠੂਠਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਮੇਰੇ ਕਰ 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਹੀ ਕਾਸਾ = ਪਿਆਲਾ, ਠੂਠਾ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਹੀ ਸਾਡੀ ਭਿੱਖਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੀ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਕਾਸਾ = ਲੱਕੜੀ ਦਾ 
ਠੂਠਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕਰ ਕੇ 
ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੀਤਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾ- 
ਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਇਹੋ (ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ) ਭਿੱਖਿਆ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਤਉ ਦਰਸਨ ਕੀ; ਕਰਉ ਸਮਾਇ ॥ 
ਮੈ ਦਰਿ ਮਾਗਤੁ; ਭੀਖਿਆ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਉ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਮਾਇ = ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਭਿੱਜਿਆ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮਾਇ = ਅਭਿਆਸ, ਅਮਲ, ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭੀਖਿਆ = ਭੀਖ, 
ਸ਼ੈਰ ਮਾਗਤੁ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਦਾ ਮਾਗਤੁ = ਮੰਗਤਾ ਹਾਂ ਤੇ ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੈਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! 
ਸਾਡੇ ਵਡੇਰੇ ਤੈਮੂਰ (ਤਿਮਰਲੰਗ) ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਜੋ ਸਾਡੀ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਪੁਸ਼ਤ-ਦਰ-ਪੁਸ਼ਤ ਰਹੇ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਨਿਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹੋਗੇ, 
ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਰਹੇਗੀ, ਜਦੋ' ਕੁ-ਨਿਆਂ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ ਕੇ ਖੋਹ ਲਵਾਂਗੇ। ਫੇਰ ਬਾਬਰ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਕੀ ਮੈਂ ਵੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਬਹੁਤ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹਰ ਕੋਈ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ : 

ਕੇਸਰਿ ਕੁਸਮ ਮਿਰਗਮੈ ਹਰਣਾ; ਸਰਬ ਸਰੀਰੀ ਚੜਣਾ ॥ 

ਕੇਸਰਿ = ਸੁਰੀਧਤ ਪਦਾਰਥ (ਜੋ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ, ਮਿਰਗਮੈ = ਮ੍ਿਗਮਦ, 

ਕਸਤੂਰੀ ਅਤੇ ਹਰਣਾ = ਮਿਿਗਾਨ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 


# ਸਰੀਰੀ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਚੰਡਾਲ, ਜੁਲਾਹਾ, ਛੀਂਬਾ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਆਦਿਕ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਵੀ 
0 ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਚੜਣਾ = ਚੜ੍ਹ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦੇਵੇ। 
ਚਦਨ ਭਗਤਾ ਜੋਤਿ ਇਨੇਹੀ; ਸਰਬੇ ਪਰਮਲੁ ਕਰਣਾ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚੋਦਨ ਸਰਬੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਪਰਮਲੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਦੇਣਾ ਕਰਣਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਨੇਹੀ = ਇਸੇ 6 
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॥ 


. ੬੮ ੭੯ ੭੨੩ 


ਤਿਲੰਗ #ਹਲਾ 5, ਅਗ -੭੨੧ (੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹੁੰਦੀ 


੩ 


| ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੋਤਿ = ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਲ, ਵਿਸ਼ੇਪ, 


| 


ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਘਿਅ ਪਟ ਭਾਂਡਾ; ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਐਸਾ ਭਗਤੁ; ਵਰਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ॥ 

ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਘਿਅ = ਘਿਓ ਅਤੇ ਪਟ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਭਾਂਡਾ = ਭੰਡੀ ਲਾਇਕ (ਨਿੰਦਣਯੋਗ) 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਵੱਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ । ਪਹਿਲਾਂ ਘਿਉ 
ਕੁੱਪੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਰੇਸ਼ਮ ਕੀੜਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ 
ਵਰਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਐਸਾ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਭਗਤ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੀ (ਖੱਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼) 
ਵਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੀ ਹੈ। 

ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵੇ; ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਦਰਿ; ਭੀਖਿਆ ਪਾਇ ॥੩॥੧॥੨॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਵੇ = ਨਿਵ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਭੀਖਿਆ = ਸੈਰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਵੇਂ ਹੋਰ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਨਿਵੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਪਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਉਂ ਬਾਬਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥੧॥੨॥ 

ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ _੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਬਣ-ਬਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਆਇਆ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ 
ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਹੁ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਉ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਾਇਆ ਪਾਹਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਲੀਤੜਾ ਲਬਿ ਰੋਗਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ (ਚੋਲੇ) ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ 


ਨੈ ਹੈ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਤਿਲੰਗ #ਹਲਾ 5, ਆਗ -੭੨੨ 


[ਅੰਗ ੭੨੨] 
ਮੇਰੈ ਕੈਤ ਨ ਭਾਵੈ ਚੋਲੜਾ ਪਿਆਰੇ; ਕਿਉ ਧਨ ਸੇਜੈ ਜਾਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਅਜਿਹਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੋਲੜਾ = ਚੋਲਾ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ (ਸਹੁ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਫੇਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਤੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉਪਰ ਜਾਏ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਿਵੇਂ ਜਾਏ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਹੋਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਮਿਹਰਵਾਨਾ; ਹੋਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਕੁਰਬਾਨੈ = ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨੈ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੋਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਤਿਨਾ ਕੈ; ਲੈਨ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 
ਫੇਰ ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੈਨ = ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ ਜਿਨਾ ਨਾਮੇ ਲਗਾ ਪਿਆਰੁ ॥ (/ਸਿਗੰਰਾਗ਼ ਮ: =, ਅੰਗ ੨੬) 


ਲੈਨਿ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ; ਤਿਨਾ ਕੈ, ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾਂ, ਸੈਤ ਭਗਤ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੈਨਿ = 
ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਹੈਉ = ਅਸੀਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਨੈ = 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨੌਂਟ : ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ “ਤਿਨਾ ਕੈ” 'ਤੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਿ 6 ਕਿ ਜੇ 0ਐ ਸਿ ਰੇ; ਗੈਸ ਉ ॥ | 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ, ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਰੈਝਣਿ = ਮੱਟੀ ਥੀਐ = ਹੋਵੇ ਵਾ: 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਟੁਕੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਮਜੀਠ = ਮਜੀਠਾ ਰੈਗ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਨੌਟ “ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਮਜੀਠ ਨਾਮੇ ਵੇਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਡੋਡੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਗੂੜ੍ਹਾ 
ਲਾਲ ਰੈਗ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਰੈਗ ਬਸਤ ਦੇ ਪਾਟਣ ਤਕ ਉਤਰਦਾ 
ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਫਿੱਕਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਮਜੀਠ ਰੈਗ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਜੇ ਰੋਝੈ ਸਾਹਿਬੁ; ਐਸਾ ਰੈਗੁ ਨ ਡੀਠ ॥੨॥ 


0 
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ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੨੨ (੨੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਾਂ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਤੇ ਡੀਠ = ਵੇਖਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ 
ਉਹ ਰੈਗ ਕਦੇ ਵੀ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਇਆ ਕਾਪਰੁ ਚੀਰ ਬਹੁ ਫਾਰੇ ਹਰਿ ਰੈਗੁ ਨ ਲਹੈ ਸਭਾਗਾ ॥੩॥ 
(ਆਲਾ ਗਉੜਾ ੭“ #, ਅੰਗ ੯੯੫) 
ਜਿਨ ਕੇ ਚੋਲੇ ਰਤੜੇ ਪਿਆਰੇ; ਕੰਤੁ ਤਿਨਾ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠੇਂ 
ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੜੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਸਦਾ ਹੀ 
ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਧੂੜਿ ਤਿਨਾ ਕੀ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਜੀ ਕਹੁ; ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਜੀ = ਜੀਉ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਰੋਗੇ; ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਤਾਣੇ ਦਾ ਸੂਤ ਤੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, 
ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸ਼ੋਸ਼ੋਧਨ ਪੇਟੇ ਦਾ ਸੂਤ ਮੇਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਹ ਸਾਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਸਾਰੇ ਭਗਤ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗੇ = ਰੈਗਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਆਪ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਦਾ 
ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰੈਗਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਕੰਤੈ ਭਾਵੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਰਾਵੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਅਭਾਸ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੰਤੈ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਰਾਵੇਇ = ਰਾਂਵਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਅਨੰਦ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਤਿਲੰਗ ਮ: ੧॥ 
ਇਆਨੜੀਏ; ਮਾਨੜਾ ਕਾਇ ਕਰੇਹਿ ॥ 
ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ ਹਰਿ; ਰੈਗੋ ਕੀ ਨ ਮਾਣੇਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਆਨੜੀਏ = ਅੰਵਾਣ (ਅਗਿਆਤ) ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ 
ਮਾਨੜਾ = ਮਾਨ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕਰੇਹਿ = ਕਰਦੀ ਹੈ' ? 
ਤੇਰੇ ਆਪਨੜੈ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸਦੇ 
ਰੈਗੋਂ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਮਾਣੇਹਿ = ਮਾਣਦੀ ? 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੨੨ 
ਸਹੁ ਨੇੜੈ ਧਨ ਕੰਮਲੀਏ; ਬਾਹਰੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕੌਮਲੀਏ = ਝੱਲੀਏ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਕਮਲੀ 
ਹੋਈਏ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਨੇੜੈ = ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ 
0 ਵਿਚ ਵਾ: ਬਾਹਰਮੁੱਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਢੂਢੇਹਿ = ਢੂੰਢਦੀ ਲੱਭਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈਂ'। 
ਭੈ ਕੀਆ ਦੇਹਿ ਸਲਾਈਆ ਨੈਣੀ; ਭਾਵ ਕਾ ਕਰਿ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇਦਾਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ 
ਸਲਾਈਆ = ਸਲਾਕਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਭਾਵ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਾ = ਦਾ ਸੀਗਾਰੋ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰ । 
ਤਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਜਾਣੀਐ ਲਾਗੀ; ਜਾ ਸਹੁ ਧਰੇ ਪਿਆਰੋ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਸਹੁ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਧਾਰਨ ਕਰੇਂਗੀ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਤੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੋਹਾਗਵੌਤੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀ ਜਾਵੇਂਗੀ ॥੧॥ 
ਇਆਣੀ ਬਾਲੀ ਕਿਆ ਕਰੇ; ਜਾ ਧਨ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 
ਜਾ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਾਲੀ = ਬਾਲਕੀ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 
ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਸਾ ਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਹੋਰ ਕਰਣ = ਕੀਰਣੇ (ਵਿਰਲਾਪ) ਤੇ ਪਲਾਹ = ਯਤਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ 
ਰਹੇ, ਪਰ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੀ । 
ਵਿਣ ਕਰਮਾ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ; ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਧਾਵੈ ॥ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਛੁ = 
ਕੁਝ ਭੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਹੋਰਨਾਂ ਕੌਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ, ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇਰਾ = 
ਬਹੁਤ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਲਬ ਲੋਭ ਅਹੈਕਾਰ ਕੀ ਮਾਤੀ; ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸੜ੍ੀ ਖਾਣ ਦੇ ਲਬ = ਲਾਲਚ, ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਮਾਤੀ = ਮਸਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ, ਲੀਨ 
) ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ; ਭਈ ਕਾਮਣਿ ਇਆਣੀ ॥੨॥ 
ਇਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਤੀ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ, ਜਰਿਆਗੂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸੜੀ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਵਾ 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੨੨ (੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲਤਟਦਤ੍ਟ ਤਟ 


੨੩੩੨%2੦੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਪਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕਾਵੇਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਵਾਹੈ; ਕਿਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਹਨ, ਵਾਹੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ, ਕਿ ਕਿਨੀ = ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਤੀ = ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ? 
ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੀਆਂ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ, ਸੋ ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨੀਐ; ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਓ ! ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਕਰਤਬ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨੀਐ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਹਿਕਮਤਿ = 
ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਈਐ = ਚੁਕਾਅ, ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਈਏ । 
ਜਾ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਤਉ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 
ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ= ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਤਉ = ਤਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = 
ਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਏ । 


ਸਹੁ ਕਹੈ, ਸੋ ਕੀਜੈ, ਤਨੁ ਮਨੋ ਦੀਜੈ; ਐਸਾ ਪਰਮਲੁ ਲਾਈਐ ॥ 
ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਆਗਿਆ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿ ਕਰ ਕੇ ਮਾਨਣਾ 
ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੋ = ਮਨ ਵੀ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਐਸਾ = 
ਅਜਿਹਾ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਰਮਲੁ = ਚੰਦਨ ਘਸਾ ਕੇ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਏਵ ਕਹਹਿ ਸੋਹਾਗਣੀ ਭੈਣੇ; ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਭੈਣੇ ! ਏਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੇਤੀਆਂ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਇਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਤੀ = ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕੇ ਸਹੁ = 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ, ਤਾ ਸਹੁ ਪਾਈਐ; ਅਉਰੁ ਕੈਸੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਫੇਰ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ ਦੇਈਏ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
। ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੈਸੀ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
(ਸਭ ਚਲਾਕੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਸਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਲੇਖੈ; ਕਾਮਣਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਨ 
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ਰਾ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੨੨ 
ਝਾਤ ਟਆਤਾ੍‌ ੨੫੨੭੦ “<< “੩੭੨੭ ਟ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਦਿਨ ਲੇਖੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੀ 
ਦਿਨ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤੀ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਨਵਧਾ 
ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਣੇ ਕੌਤ ਪਿਆਰੀ, ਸਾ ਸੇਹਾਗਣਿ; ਨਾਨਕ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ॥ 
(“ਸਭ-ਰਾਈ? ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ਸਾ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਸਾ = ਉਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਭਰਾਈ = ਸਹਿਤ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਰਾਈ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਰਾਣੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾ ਕੁਲਵੈਤੀ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਜੋ ਪਿਰਿ ਕੈ ਰੋਗਿ ਸਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ (ਮਾਝ # ੪, ਅੰਗ ੬੭) 


ਐਸੇ ਰੋਗਿ ਰਾਤੀ, ਸਹਜ ਕੀ ਮਾਤੀ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਾਇ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਜੋ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੋਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਗਿਆਨ ਕੀ = ਦੀ 
ਮਾਤੀ = ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਿਸਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸੁੰਦਰਿ ਸਾਇ ਸਰੂਪ ਬਿਚਖਣਿ; ਕਹੀਐ ਸਾ ਸਿਆਣੀ ॥੪॥੨॥੪॥ 
(“ਬਿਚੱਖਣਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਾਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿ, ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀ ਹੈ, ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ 
ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਤੇ ਬਿਚਖਣਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਕਲ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਬਿ “ ਚਖਣਿ) 
ਬਿ = ਦੋ ਚਖਣਿ = ਚਖਸ਼ੂ ਭਾਵ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾ = ਉਹੀ ਸ਼ਾਸੜ੍‌ ਗਿਆਨ, ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ 
ਸਿਆਣੀ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦੀ ਹੈ॥੪॥੨॥੪॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏਮਨਾਬਾਦ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸ਼ਹਿਰ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਬੈਠ ਗਏ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਗੋਵਿੰਦ ਲੋਕ ਭੀ ਸਨ। ਵੀਚਾਰ ਚਰਚਾ ਚੱਲਦੀ ਰਹੀ, 
ਜਦੋਂ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਗੋਵਿੰਦ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਖਿਆਂ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! 
ਤੁਹਾਡਾ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮੰਗ ਕੇ ਖਾ ਲਵੋ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੁਤੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸੈਗ ਤਿਹ ਥਾਏਂ । ਭਏ ਛੁਧਾਤੁਰ ਮੁਖ ਕੁਮਲਾਏ ॥ 
ਸਗਰੋ ਦਿਵਸ ਬਿਤੀਤਾ ਜਬ ਹੀ। ਭਈ ਨਿਸਾ ਬੋਲੇ ਪ੍ਰਭੁ ਤਬ ਹੀ ॥੯॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ ! ਦੈ ਉਠਿ ਕਰਿ ਜਾਵਹੁ । ਪੁਰਿ ਤੇ ਜਾਚ ਅਸਨ ਕੋ ਖਾਵਹੁ ॥ 
ਜੇ ਬੈਠਯੋ ਦੇਵੈ ਕੋ ਨਾਂਹੀ। ਘਰ ਮਹਿ ਜਾਇ ਜਾਚ ਕਿ ਨ ਖਾਹੀ ॥੧੦॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਉਤ:, ਆਹ: ੨੭) 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਵੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਆਵਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


। 


0 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੦੭ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ ੭੨੨ (੨੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩੨--੫ %! 
ਨੇ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਲੈ ਆਉਣਾ। ਇਉਂ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਫ਼ਕੀਰ ਇਕ ਪਠਾਣ ਦੇ ਘਰ ਰੋਟੀ ਮੰਗਣ ਲਈ ਤੁਰ ਪਏ, ਅੱਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣਾਂ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਆਹ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗੀ 
ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕ ਸ਼ਰਾਬੀ ਪਠਾਣ ਬਾਹਰ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢੀਆਂ ਤੇ ਧੱਕਾ %# 
ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਚੋਟ ਲੱਗ ਗਈ, ਦੂਸਰੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਧੱਕੇ ( 
ਮਾਰੇ ਤੇ ਦੁਰਬਚਨ ਬੋਲੇਂ। ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਡਰ ਗਏ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ਦੇ 
ਘਰ ਆ ਗਏ । ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ਨੇ ਭੁੱਜੇ ਹੋਏ ਦਾਣੇ ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਾਣੇ ਛਕ ਕੇ ਭਾਈ 
ਲਾਲੋ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ 
ਲਾਲੋ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਗਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੇ ਨਗਰ ਵਿਚਲੀ ਸਾਰੀ 
ਘਟਨਾ ਦੱਸੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਚੋਟ ਵਿਖਾਈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ 
ਬਾਰੇ ਸੁਣ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ , ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਤਿ ਅਵੱਗਯਾ ਸੈਤਨ ਕੇਰੀ ॥ ਰਿਸ ਉਪਜੀ ਮਨ ਮਾਂਹਿ ਘਨੇਰੀ ॥ 
ਤਿਹ ਛਿਨ ਲਾਲੋ ਸਨਮੁਖ ਬੈਸਾ॥ ਤਿਹ ਸੋਂ ਕਹਯੋ ਸ਼ਬਦ ਮੁਖ ਐਸਾ ॥੨੦॥ 
(ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਉਤ: ਅਧ: ੨੭) 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ, ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ 
ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਭਵਿੱਖਤ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ । 
ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਤੈਸੜਾ ਕਰੀ ਗਿਆਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 
ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦੇਣ ਲੱਗੇ, ਸਗੋਂ ਵੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ! ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਆਵੈ = ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਣਾ ਹੈ, ਤੈਸੜਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀ = ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 


=. ੨ 


ਅੱਗੇ ਬਰਾਤ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪਾਪ ਕੀ ਜੋਵ ਲੈ ਕਾਬਲਹੁ ਧਾਇਆ; ਜੋਰੀ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 
ਵੇ=ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ! ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀ ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਜੇਵ = ਜਨੋਤ ਨੂੰ 
ਲੈ ਕਰ ਕੇ ਬਾਬਰ ਰੂਪੀ ਲਾੜਾ ਕਾਬਲਹੁ = ਕਾਬਲ ਤੋਂ ਧਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜੋ 
ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੀਆਂ ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਨਾਲ ਬਦ-ਸਲੂਕ ਆਦਿ ਕੁਕਰਮ ਤੇ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ 
ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਬਾਬਰ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਬਾਬਰ ਰੂਪੀ ਲਾੜੇ ਦੇ 
ਨਾਲ ਜੈਵ ਬਣ ਕੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਬਾਬਰ ਜੋਰੀ = ਜਬਰਨ ਹੀ ਕਨਿਆ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = ਮੰਗੇਗਾ ਭਾਵ 
ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਖੋਹੇਗਾ ਵਾ: ਜੋਰੀ = ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਨਾਲ, ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਦਾਨੁ = ਡੰਨ ਮੰਗੇਗਾ। 
ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਛਪਿ ਖਲੋਏ; ਕੂੜੁ ਫਿਰੈ ਪਰਧਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 
ਵੇ =ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ! ਇਸ ਜੋਗ ਵਿਚ ਸਰਮੁ = ਲੱਜਾ ਤੇ ਧਰਮੁ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਛਪਿ = ਲੁਕ 
ਕੇ ਖਲੋਏ = ਖਲੋਤੇ ਹੋਣਗੇ ਤੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੋਇਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰੇਗਾ ਭਾਵ 
ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਝੂਠ ਹੀ ਬੋਲੇਗਾ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ -੭੨੨--੭੨=੩ 


ਕਾਜੀਆ ਬਮਣਾ ਕੀ ਗਲ ਥਕੀ; ਅਗਦੁ ਪਲੈ ਸੈਤਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋਂ ॥ 
“ਗੱਲ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਤੇ 'ਪੜ੍ਹੋ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਵੇ =ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ! ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ 
ਥਕੀ = ਰਹਿ, ਮੁੱਕ ਜਾਵੇਗੀ, ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਅਗਦੁ = ਵਿਆਹ ਤਾਂ ਸ਼ੈਤਾਨ" ਭਾਵ ਕਾਮਦੇਵ ਹੀ 
ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹੇਗਾ। ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਜੋਗ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਆਓ ਜੀ, ਨਿਕਾਹ 
ਪੜ੍ਹੋ, ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਆਓ ਜੀ, ਫੇਰੇ ਦਿਓ। ਭਾਵ ਕਿ ਇਸ ਲੁੱਟ ਵਿਚ 
ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਜਤ-ਸਤ ਦੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਕਾਮਾੜ੍ ਹੋਏ ਪੁਰਸ਼ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਚਾਹੁਣ, ਉਸੇ ਨਾਲ ਗਿਹਸਥ ਕਰਨਗੇ । 
ਮੁਸਲਮਾਨੀਆ ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ; ਕਸਟ ਮਹਿ ਕਰਹਿ ਖੁਦਾਇ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 


ਵੇ=ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੁਸਲਮਾਨੀਆ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਘਰਵਾਲੀਆਂ, 
ਕਤੇਬਾ = ਕਤੇਬ ਆਦਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਕਸਟ = ਦੁੱਖ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਨਗੀਆਂ ਵਾ: ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨਗੀਆਂ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਵਾਸਤੇ 
ਸਾਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੋ । 
ਜਿਤ ਤਹਿ ਵਹਿ ਗਾ 
= ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ! ਉੱਚੀ, ਸਨਾਤੀ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤਾਂ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਭ ਜੋ 
ਰਿ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ, ਏਹਿ = ਇਹ ਭੀ ਜੋਗ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਈਆਂ 
ਜਾਣਗੀਆਂ, ਭਾਵ ਜੰਗ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਦੀ ਬੇ-ਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। 


[ਅੰਗ ੭੭੨੨੩ ] 
ਖੁਨ ਕੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਵੀਅਹਿ ਨਾਨਕ; ਰਤੁ ਕਾ ਕੁੰਗੂ ਪਾਇ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇ = ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋਂ ਜੀ ! ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ 
ਵੇਲੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਸਰ ਆਦਿ ਛਿੜਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ' ਇਸ ਜੰਗ ਵਿਚ 
ਖੂਨ ਕੇ = ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ = ਗੀਤ ਗਾਵੀਅਹਿ = ਗਾਏ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਹਰ ਘਰ ਮਾਰ ਲਉ, ਫੜ ਲਉ, ਲੁੱਟ 
ਲਉ, ਫਲਾਣਾ ਮਰ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਜੋ ਮਾਰੋ-ਮਾਰ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਏ ਜਾਣਗੇ 
ਅਤੇ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ, ਛਿੜਕਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਲਹੂ ਨਾਲ 

ਕੱਪੜੇ ਭਰ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਸਹਿਮ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਇਤਨੇ ਸਖ਼ਤ 
ਸ਼ਬਦ ਕਿਉਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ ? 

੧. ਸ਼ੈਤਾਨ : ਪਾਰਸੀ, ਯਹੂਦੀ, ਈਸਾਈ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰਨ ਵਾਲੇ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸ਼ੈਤਾਨ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬਣਾਏ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਸੂਫ਼ੀ ਲੋਕ ਚੈਚਲ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ੈਤਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਵਿਚ ਬੁਰੇ ਆਦਮੀ, ਇੱਲਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ੈਤਾਨ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ | 
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ਤਿਲੰਗ #ਹਲਾ 5, ਅੰਗ -੭੨= (੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਗੁਣ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ; ਮਾਸ ਪੁਰੀ ਵਿਚਿ ਆਖੁ ਮਸੋਲਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ ! ਇਹ ਸਖ਼ਤ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਮੈਂ ਜਨ ਤਾਂ 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਗਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਏਮਨਾਬਾਦ 
ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਮਾਸ ਹੀ ਮਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਸੋਲਾ = ਵੀਚਾਰ ਯੋਗਯ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਖੁ = 
ਆਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਸ ਦੀ ਪੁਰੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਸਲਾ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਸੈਦਪੁਰੀ, ਏਮਨਾਬਾਦ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਦੀ ਪੁਰੀ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ, ਅਰਥਾਤ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਇਸ ਪੁਰੀ ਵਿਚ 
ਮਾਸ ਹੀ ਮਾਸ ਨਜ਼ਰੀਂ ਆਵੇਗਾ ਭਾਵ ਲੋਥਾਂ ਹੀ ਲੋਥਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਲੱਗ ਜਾਣਗੇ । (ਜਿਵੇਂ ਕੁਝ ਕੁ ਪਿੱਛੇ ਹਾਲ ਦੱਸ 


= <੨-੨; 


ਆਏ ਹਨ ਕਿ ਖ਼ੂਨ ਵਹੇਗਾ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਅੱਗੇ ਦੱਸਣਗੇ ਕਿ ਕਾਂਇਆਂ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ ਟੁੱਕੜੇ-ਟੁੱਕੜੇ ਹੋਵੇਗਾ)। 
ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਰੋਗਿ ਰਵਾਈ; ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਵਖਿ ਇਕੇਲਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਰੈਗਿ = ਰੈਗਾਂ- 
ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰਵਾਈ = ਰਚਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਰੰਗਿ = ਅਨੰਦਾਂ ਵਿਚ ਰਵਾਈ = ਲਾਈ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਵੱਖ ਭਾਵ 
ਅਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਬੈਠਾ = ਬੈਠ ਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ; ਸਚੜਾ ਨਿਆਉ ਕਰੇਗੁ ਮਸੋਲਾ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸਚਾ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤੇ ਉਸਦਾ ਤਪਾਵਸੁ = ਇਨਸਾਫ਼ 
ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਸਚੜਾ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ (ਇਨਸਾਫ਼) ਕਰੇਗੁ = 
ਕਰੇਗਾ, ਇਹ ਅਸਾਂ ਨੇ ਮਸੋਲਾ = ਧਰਮ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚੇ ਨਿਆਉ ਦਾ ਵਾਕ ਕਰੇਗਾ 
ਭਾਵ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਪਠਾਣਾਂ ਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ। 
ਕਾਇਆ ਕਪੜ ਟਕੁ ਟੁਕੁ ਹੋਸੀ; ਹਿਦੁਸਤਾਨੁ ਸਮਾਲਸੀ ਬੋਲਾ ॥ 


(ਬੈੱਲਾ' ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 


ਹਿਦੁਸਤਾਨੁ = ਹਿੰਦੋ ਸਤਾਨ ਦੇ ਲੋਕ ਸਾਡੇ ਬੋਲਾ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਸੀ = ਯਾਦ ਕਰਨਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਐਸੇ ਭਵਿੱਖਤ ਹੀ ਬਚਨ ਕਹਿ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਭਾਈ ਲਾਲੋਂ ਜਾ ਨੇ ਨਿਹਾ ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / ਇਹ ਮੁਗ਼ਲ ਕਦੋ ਆਉਣਗੇ ਤੇ ਕਦੋ' ਜਾਣਗੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਆਵਨਿ ਅਠਤਰੈ ਜਾਨਿ ਸਤਾਨਵੈ; ਹੋਰੁ ਭੀ ਉਠਸੀ, ਮਰਦ ਕਾ ਚੇਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਜੀ! ਇਹ ਮੁਗ਼ਲ ਹੁਣ ਸੈਮਤ ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਅਠਤਰੈ = ਅਠੱਤਰ (੧੫੭੮) ਵਿਚ 
ਆਵਨਿ = ਆਉਣਗੇ ਤੇ ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਸਤਾਨਵੇਂ ਵਿਚ ਜਾਨਿ = ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਠਾਣਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਭੀ = ਵੀ ਇਕ ਹੋਰ ਮਰਦ ਕਾ = ਦਾ ਚੇਲਾ ਭਾਵ ਸ਼ੇਰ ਸ਼ਾਹ ਸੂਰੀ ਉਠਸੀ = ਉੱਠੇਗਾ । 
ਭਾਵ ਮੁਗ਼ਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਾਬਰ ਨੇ ੧੫੬੨ ਬਿ: ਸੈਮਤ (੧੫੦੪ ਈ:) ਵਿਚ ਕਾਬੁਲ ਉਪਰ ਕਬਜਾ 
ਕਰ ਕੇ ਭਾਰਤ ਉਪਰ ਕਈ ਹਮਲੇ ਕੀਤੇ, ਸੈਮਤ ੧੫੭੮ ਵਿਚ ਏਮਨਾਬਾਦ (ਸੈਦਪੁਰ) ਫ਼ਤਹਿ ਕੀਤਾ ਤੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ -੭੨ੜ 


ਹੂ 
[' 
| 
। 
1 


ਹਰ 
ਤੈ 
੩ 
ਕਿ 
ਟੀ 
। 
ਹੀ 
ਤੂ 
ਕੰ 
। 
॥ 


ਪਿ ਪਾਤੀਪਤ 
ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਇਬਰਾਹੀਮ ਲੋਧੀ ਨੂੰ ਸੈਮਤ ੧੫੮੪ (੨੦ ਅਪ੍ਰੈਲ ੧੫੨੬ ਈ:) ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਦਾ 
ਤਖ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੁਗ਼ਲ ਰਾਜ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿਚ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤਾ । ਫੇਰ ਸੈਮਤ ੧੫੮੮ (੨੬ 
ਦਸੰਬਰ ੧੫੩੦ ਈ:) ਨੂੰ ਇਸਦੀ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ ਇਸਦਾ ਵੱਡਾ ਬੇਟਾ ਹੁਮਾਯੂੰ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉਪਰ ਬੈਠਾ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨ 
ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸੀ, ਪਰ ਸਿਪਾਹੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਸੀ ਤੇ ਵੱਡਾ ਅਫ਼ੀਮੀ ਸੀ । ਇਸ ਨੂੰ ਸਹਸਰਾਮ ਦੇ ਜਾਗੀਰਦਾਰ 
ਹਸਨ ਖ਼ਾਂ ਪਠਾਣ ਦੇ ਪੁੱਤ ਸ਼ੇਰਸ਼ਾਹ ਸੂਰੀ" ਨੇ ੧੫੯੭ ਬਿ: ਸੈਮਤ (੧੫੪੦ ਈ:) ਨੂੰ ਕਨੌਜ ਦੇ ਜੈਗ ਵਿਚ 
ਸ਼ਿਕਸਤ ਦੇ ਕੇ ਹਿੰਦ ਤੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਤਖ਼ਤ “ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਪਦਵੀ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੀ। ਇਸਦੀ ਦਾਨਾਈ ਤੇ ਨਿਆਇ ਦੀ ਉਪਮਾ ਅੱਜ ਤਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਇਹ ਮੁਗ਼ਲ ੧੫੭੮ ਬਿ: ਸੈਮਤ ਵਿਚ ਆਵਨਿ = ਆਉਣਗੇ ਤੇ ੧੭੯੭ ਬਿ: ਸੈਮਤ ਵਿਚ ਜਾਣਗੇ 
ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਮਰਦ ਦਾ ਚੇਲਾ ਭਾਵ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਚੇਲਾ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਉੱਠੇਗਾ ਭਾਵ ਸਰਦਾਰ 
ਬਘੇਲ ਸਿੰਘ ਹੋਰਾਂ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਵਾ: ਮਰਦ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸਾ ਉੱਠੇਗਾ। 


ਸਚ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ; ਸਚੁ ਸੁਣਾਇਸੀ ਸਚ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੨॥੩॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਆਖੈ = ਆਖਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਵੀ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੀ = ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਸੁਣਾਇਸੀ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ 
ਰਹਾਂਗੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ, _ ਤੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਸੱਚ ਹੀ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥੩॥੫॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ “ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ...” ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਗ਼ਲ ਅਠੱਤਰ ਵਿਚ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਆਉਣਗੇ ਤੇ ਫੇਰ ੧੫੯੭ ਜਾਂ ੧੭੯੭ 
ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਇਹ ਸ਼ਰਾਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ 
ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਸ਼ੇਰਸ਼ਾਹ ਸੂਰਜਵੈਸ਼ ਦਾ ਪਠਾਣ ਸੀ, ਇਸਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਫ਼ਰੀਦਖ਼ਾਨ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਬਿਹਾਰ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਲੋਹਾਨੀ ਦੀ 
ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸ਼ੇਰ ਮਾਰਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ੇਰਖ਼ਾਨ ਦੀ ਪਦਵੀ ਮਿਲੀ। 


23੨੬ 
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ਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ -੭੨= (੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭਿ ਆਏ ਹੁਕਮਿ ਖਸਮਾਹੁ; ਹੁਕਮਿ ਸਭ ਵਰਤਨੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਖ਼ਸਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ 


ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਹਾਂ ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲਪ੍ਰਦਾਤਾ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚਾ ਖੇਲੁ; ਸਭੁ ਹਰਿ ਧਨੀ ॥੧॥ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਖੇਲ ਵੀ ਉਸਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਧਨੀ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਸਚੁ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਹਰਿ ਧਨੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਲਾਹਿਹੁ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭਨਾਂ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਸਰੀਕੁ; ਕਿਸੁ ਲੇਖੈ ਹਉ ਗਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਕੁ = ਸ਼ਰੀਕਾ ਭਾਵ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 

ਹੈ, ਫੇਰ ਹਉਂ = ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਪੀਰ ਪੈਗ਼ੀਬਰ ਨੂੰ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਗਨੀ = ਗਿਣੀਏ ਕਿ ਫ਼ਲਾਣਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸ 
ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਣਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਆਕਾਸੁ; ਘਰ ਮੰਦਰ ਹਰਿ ਬਨੀ ॥ 

ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ (ਅਗਨੀ) ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਘਰ ਬਨੀ = ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਉਸ ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਬਨੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕੱਚੇ ਘਰ ਤੇ ਪੱਕੇ ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ 
ਸਾਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਰ = 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ (ਆਸਰਾ) ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ 
ਬਨੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਚੇ ਘਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਅਤੇ ਪੱਕੇ ਮੰਦਰਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁੰਦਰ 
ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ -੭੨= 


2੬ਵ ੭੮ 3>ਟ੬ ੭ 


ਵਿਚਿ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਆਪਿ; ਝੂਠੁ ਕਹੁ ਕਿਆ ਗਨੀ ॥੨॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਨ ਕਿ ਆਪਣੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਝੁਠ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਨੀ = ਗਿਣਨਾ, 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਕੌਤਕ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ॥੨॥੧॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਜੰਕਰ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ' ਗੀ ਵਰਤ /ਨਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੋਰ ਓਸ ਅਨੰਦ ਸ੍ਰਪ' ਦੋ 
ਵਰਤਣ ਕਰਕੇ ਵਾਂ ਜੀਵ ਦੁਖੀ ਓਂ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ - 
ਨਿਤ ਨਿਹਫਲ ਕਰਮ ਕਮਾਇ; ਬਫਾਵੈ ਦੁਰਮਤੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਿਹਫਲ = ਵਿਅਰਥ (ਬੇਫ਼ਾਇਦਾ) ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਦੁਰਮਤੀਆ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲਾ ਬਫਾਵੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਫੁੱਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। 

ਜਬ ਆਣੈ ਵਲ ਵੈਚ ਕਰਿ ਝੂਠੁ; ਤਬ ਜਾਣੈ ਜਗੁ ਜਿਤੀਆ ॥੧॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਵਲ = ਛਲ ਕਰ ਕੇ, ਵੈਚ = ਠੱਗ ਕੇ ਵਾ: ਵਲਵੈਚ = ਛਲ ਫਰੇਬ ਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਘਰ ਆਣੈ = ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਧੋਖਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਜਦੋਂ 
ਘਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਜਿਤੀਆ = 
ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਬਾਜੀ ਸੈਸਾਰੁ; ਨ ਚੇਤੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 

ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੈਸਾਰੁ= ਜਗਤ ਬਾਜੀਗਰ ਦੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਝ ਕੁ ਹੀ ਪਲ ਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਫੇਰ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸੈ ਸਭੁ ਝੂਠੁ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਧਿਆਇ ਰਾਮਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਝੂਠੁ = ਝੂਠੀ ਸਮੱਗਰੀ ਇਕ ਖਿਨ ਭਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾ ਵੇਲਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਜਿਤੁ ਆਇ ਕੰਟਕੁ ਕਾਲੁ ਗ੍ਰਸੈ ॥ 

ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਸਾ = ਉਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਕੰਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਗ੍ਸੈ = ਗੁਸ ਭਾਵ ਪਕੜ ਲਵੇਗਾ। 


| 
੍ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਿਲੰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ -੭੨= (੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸ ਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ; ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ ॥੨॥੨॥੭॥” 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ 
ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥੨॥੭॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੋਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁਰ-ਦੁਰਾਡਿਉਂ' ਸੰਗਤਾਂ ਚੱਲ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦੀਆਂ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ 
ਕਿ ਕਾਬਲ ਆਦਿ ਪੱਛਮ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਾਂ 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਅਟਕ ਦਰਿਆ ਉਪਰ ਇਕ ਆਲਮ ਨਾਮੇ ਮਲਾਹ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਮਲਾਹਾਂ ਦਾ ਮੁਖੀ 
ਸੀ, ਇਹ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਕਾਬਲ ਦੀ ਸੈਗਤ ਅਟਕ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਦਮੀਆਂ ਸਮੇਤ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਲੱਗਾ। ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ 
ਤੇ ਆਲਮ ਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੋ । ਤਦੋਂ ਸੈਗਤ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਹ ਲੁੱਟ-ਖੋਹ ਤੇ ਚੋਰੀ ਦਾ ਕੌਮ ਛੱਡ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਸ ਨੇ ਦੋਵੇਂ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਲੁੱਟ-ਖੋਹ ਤੇ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ 
ਕਰਾਂਗੇ। ਫੇਰ ਸੈਗਤ ਨੇ ਰਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਭ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤ 
ਵਾਪਸ ਆ ਗਈ । ਫੇਰ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਖੇ ਆਇਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਉ। ਤਦੋਂ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ, ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਖਾਕ ਨੂਰ ਕਰਦੇ; ਆਲਮ ਦੁਨੀਆਇ ॥ 
ਹੇ ਆਲਮ ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਇ = ਦੁਨੀਆਂ, ਅਤੇ ਖਾਕ = ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਨੂਰ = ਚਮਕ, 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ , ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਆਦਿ ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦੈ = ਕੀਤੇ ਹਨ” ਅਥਵਾ ਆਲਮ = ਕੁਲ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਦੁਨਿਆਇ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਾ: ਆਲਮ ਪ੍ਰਲੋਕ ਤੇ ਦੁਨੀਆਇ = ਇਸ ਲੋਕ ਨੂੰ ਨੂਰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਖ਼ਾਕ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਰਚਨਾ ਕਰਦੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਖ਼ਾਕ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੜ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਚੇਤਨ ਨੇ ਆਪ ਇਸ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨੂਰ ਭਾਵ ਜਲਵਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਆਲਮ ! ਉਸ ਨੂਰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 


੧. ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਥੇ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ (੫੭ ੨) ੭ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਹੁਣ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸੱਤ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
੨. ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਖ਼ਾਕ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਿਆਂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨੂਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਖਦੇ ਹਨ। 
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ਅਸਮਾਨ ਜਿਮੀ ਦਰਖਤ ਆਬ; ਪੈਦਾਇਸਿ ਖੁਦਾਇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਅਸਮਾਨ = ਅਕਾਸ਼, ਜਿਮੀ = ਜ਼ਮੀਨ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ) ਦਰਖਤ = ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਆਬ = ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਦੀ 
ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਪੈਦਾਇਸਿ = ਉਤਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਰੁਪ, ਜਿਮੀ = 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਦਰਖ਼ਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਅਕਾਰ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਆਬ = ਆਭਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ) ਕਰਕੇ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਸਾਰੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਬੰਦੇ, ਚਸਮ ਦੀਦ; ਫਨਾਇ ॥ 
ਹੇ ਬੰਦੇ =- ਇਨਸਾਨ (ਆਲਮ)! ਜੋ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਥੂਲ ਚਸਮ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੀਦੇ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਭ ਫਨਾਇ = ਫ਼ਨਾ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਦੁਨੀਆ, ਮੁਰਦਾਰ ਖੁਰਦਨੀ; ਗਾਫਲ ਹਵਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਸਭ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਰੁਪ ਮੁਰਦਾਰ = ਅਪਵਿੱਤਰ, ਨਖਿੱਧ ਚੀਜ਼ 


ਖੁਰਦਨੀ = ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਵਾਇ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਲਾਲਚ ਕਰ ਕੇ ਗਾਫਲ = ਬੇਖ਼ਬਰ, ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਰਮਾਦੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੈਬਾਨ ਹੈਵਾਨ ਹਰਾਮ ਕੁਸਤਨੀ; ਮੁਰਦਾਰ ਬਖੋਰਾਇ ॥ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਗੈਬਾਨ = ਗੁਪਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਭੂਤਨੇ, ਹੈਵਾਨ = ਪਸ਼ੂਆਂ (ਤਾਕਤਵਰ 


ਜਾਨਵਰਾਂ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੇ ਹਰਾਮ = ਨਖਿੱਧ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਕੁਸਤਨੀ - ਕੋਹ ਕੋਹ ਕੇ ਖਾ ਰਹੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਮੁਰਦਾਰ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਾਸ ਨੂੰ ਬਖੋਰਾਇ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਦਿਲ ਕਬਜ, ਕਬਜਾ ਕਾਦਰੋ; ਦੋਜਕ ਸਜਾਇ ॥੨॥ 
ਕਾਦਰੋ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਬਜਾ = ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਦਿਲ = ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਬਜ = ਕਬਜ਼ੇ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੋਜਕ = ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਭੋਗਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਵਲੀ ਨਿਆਮਤਿ, ਬਿਰਾਦਰਾ; ਦਰਬਾਰ ਮਿਲਕ, ਖਾਨਾਇ ॥ 


॥ ਨਿਆਮਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ, ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਵਲੀ = ਮਾਲਕ, ਪਿਤਾ, 
 ਬਿਰਾਦਰਾ = ਭਰਾ, ਦਰਬਾਰ = ਕਚਹਿਰੀਆਂ, ਮਿਲਕ = ਜਾਗੀਰਦਾਰਾਂ, ਖਾਨਾਇ = ਘਰ ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
|! ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਹਨ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੪੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬੨ 


੍ 
ਰਿ 
| 
ਰਿ 
| 


॥ 
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ਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ -੭੨= (੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਬ ਅਜਰਾਈਲੁ ਬਸਤਨੀ; ਤਬ, ਚਿ ਕਾਰੇ, ਬਿਦਾਇ ॥੩॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅਜਰਾਈਲੁ = ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਆ ਕੇ ਬਸਤਨੀ = ਬੈਨ੍ਹੰਗਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ, 
ਸੈਬੈਧੀ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਤੇਰੇ ਚਿ = ਕੀ ਕਾਰੇ = ਕੈਮ ਆਉਣਗੇ, ਸਾਨੂੰ ਬਿਦਾਇ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤਦ 
ਤੇਰੀ ਬਿਦਾਇ = ਬੁੜਬੁੜਾਹਟ ਕਿਸ ਕੰਮ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ॥੩॥ 


ਹਵਾਲ ਮਾਲੂਮ ਕਰਦੇ; ਪਾਕ ਅਲਾਹ ॥ 
(“ਅੱਲਾਹ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋਂ) 

ਉਹ ਪਾਕ = ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਅਲਾਹ = ਖ਼ੁਦਾ, ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਹਵਾਲ = ਹਾਲ ਨੂੰ ਮਾਲੂਮੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦੈ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮਲਾਹ ਆਲਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਫੇਰ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਬੁਗੋ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸਿ; ਪੇਸਿ, ਦਰਵੇਸ ਬਦਾਹ ॥੪॥੧॥ 
(“ਬੁੱਗੋ” ਨਾ ਬੋਲੋ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਆਲਮ ! ਜੋ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰਵੇਸ = ਫ਼ਕੀਰ ਬੈਦਾਹ = ਲੋਕ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ ਲੋਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪ (ਦਰ “ ਅਵੇਸ) ਦਰ = ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਵਿਚ ਆਵੇਸ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੇਸਿ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਬੁਗੋ = ਕਥਨ ਕਰ। ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ 
ਆਲਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ॥੪॥੧॥ 


ਤਿਲੰਗ ਘਰ ੨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੁਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ 


= ੨੨ 


ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤੁਧ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾਰੁ; ਕਰਹਿ, ਸੋ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਰੀਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਇ _ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਜਾ = ਦੁਸਰਾ 
ਸਮੱਰਥ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਦੇਖਣ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਥਾਈਂ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ! ਤੁੰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾਰੁ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ (ਕਰ-ਤਾਰੁ) ਕਰ = ਹੱਥਾਂ 
ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ, ਉਮਰ, ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤੇਰਾ ਜੋਰ; ਤੇਰੀ ਮਨਿ ਟੇਕ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪਿ; ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ 
ਜ਼ੀ ਟੇਕ =ਓਟ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਏਕ = ਇੱਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਹੀ 
ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ -੭੨੩--੭੭੨੪ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


ਸਭ ਊਪਰਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਨੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਪੈਸ਼ੀਬਰਾਂ ਆਦਿ ਨਾਲੋਂ 

ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮੁ) 

ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹਾ ਰੂਪ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ। 


ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਕ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੭੨੪] 
ਚ [-੯ ੯ 
ਹੈ ਤੂਹੈ; ਤੂ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ; ਊਚ ਆਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਹੈ = ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਤੂਹੈ = ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵਨਹਾਰ = ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੇਗਾ। 
ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰੂਪ 
ਊਚ = ਉੱਚਾ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਆਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ । 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਸੇਵਹਿ; ਤਿਨ ਭਉ ਦੁਖੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਹਿ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗੁਹਿਣ 
ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਹ ਭਾਵ ਦਬਾਅ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ; ਗੋਵਿੰਦ ਅਨੂਪ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪਸਾਰਾ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਸਾਨੂੰ 
ਭਾਸਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖਜ਼ਾਨਾ ਅਤੇ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਸਮੁੰਦ ਹੈਂ, (ਗੋ “ ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਲੱਭਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਗੋ =- ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਯੋਗ ਅਤੇ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ'। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਸਿਮਰਿ ਜਨ ਸੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਹੀ 
6 ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਹੋ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ੪ 
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ਤਵ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਨ ੦ >-= <। 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ -੭੨੬# (੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ 
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ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਤਰੈ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ 
ਹੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ॥ 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਬਾਛਉ ਧੁਰਿ ॥੪॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ ਇਹ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਕਰੋ । 

ਅਸੀਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਭਾਵ ਖ਼ਾਕ ਬਾਛਉ = 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 
ਕਿਸੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰ ਕੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ : 


ਮਿਹਰਵਾਨੁ; ਸਾਹਿਬ ਮਿਹਰਵਾਨ ॥ ਸਾਹਿਬ ਮੇਰਾ; ਮਿਹਰਵਾਨ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਦਿਆਲੂ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਰਿ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭੨੬ 


| 
| 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


`_ ਤੂ ਕਾਹੇ ਡੌਲਰਿ ਪਾਾਣੀਆ; ਤੁਧੁ ਰਾਖੈਗਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆ = ਪਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਆਪਣੀ ਪਾਲਣਾ ਵਾਸਤੇ 
ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਲਈ ਡੋਲਹਿ = ਡਗਮਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਡੁਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਨਾ ਕਰਨ _ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁੱਖਾਂ ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ 
ਰਾਖੈਗਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇਗਾ । 


ਜਿਨਿ ਪੈਦਾਇਸਿ ਤੂ ਕੀਆ; ਸੋਈ ਦੇਇ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾਇਸਿ = ਰਚਨਾ, ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਪਾਲਣ ਰੂਪ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਾਰਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ; ਸੋਈ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਮੇਦਨੀ = ਧਰਤੀ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਲਕੁ ਦਿਲਾ ਕਾ; ਸਚਾ ਪਰਵਦਗਾਰੁ ॥੨॥ 


ਉਹ ਸਚਾ = ਸੱਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਵਦਗਾਰੁ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ- 
ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾ = ਮਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀਐ; ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 
ਉਸਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕੀਦੀ, ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਤੇ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 


ਕਰਿ ਬੇਦੇ ਤੂ ਬਦਗੀ; ਜਿਚਰੁ ਘਟ ਮਹਿ ਸਾਹੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਬੰਦੇ = ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਕਰ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
ਤਕ ਤੇਰੇ ਘਟ = ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਹੁ = ਪ੍ਰਾਣ ਚੱਲਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਅਕਥੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਤੇਰੀ ਰਾਸਿ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, 


ਜੀਉ= ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਰਹਮ ਤੇਰੀ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਦਾ; ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੩॥ 

ਤੇਰੀ ਰਹਮ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਬਦਗੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ॥੪॥੩॥ 
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੨੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੪੬ 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ -੭੨੬# (੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 
ਕਰਤੇ; ਕੁਦਰਤੀ ਮੁਸਤਾਕੁ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤੀ = ਕੁਦਰਤ (ਸ਼ਕਤੀ) ਉਪਰ ਮੁਸਤਾਕੁ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਖਿੱਚਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਤੇ 
ਕੁਦਰਤੀ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਮੁਸਤਾਕੁ = ਇੱਛਾਵਾਨ ਹਾਂ (ਅਰਬੀ ਵਿਚ 
ਮੁਸਤਾਕ ਦਾ ਅਰਥ ਇੱਛਾਵਾਨ ਹੈ)। 
ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਏਕ ਤੂਹੀ; ਸਭ ਖਲਕ ਹੀ ਤੇ ਪਾਕੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੀਨ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਦੀਨ = ਸਤ 


ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਤੁੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਖਲਕ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = 
ਹੀ ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਦਾ; ਆਚਰਜ ਤੇਰੇ ਰੂਪ ॥ 


ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਭਾਵ ਧੋਦਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਉਥਾਪਦਾ = ਪੁੱਟਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਪ 
ਤੇਰੇ ਆਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਥਾਪਿ =- ਇਸਥਿਤ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਅੰਗੁਣ ਉਥਾਪਦਾ = ਪੁੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਤਿ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਚਲਤ ਤੇਰੇ; ਅੰਧਿਆਰੇ ਮਹਿ ਦੀਪ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਚਲਤ = ਚੋਜ, ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਅੰਧਿਆਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੀਪ = ਦੀਵਾ ਹੋ ਕੇ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹਨੇਰੀ ਕੋਠੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭ ਰਚਨਾ ਜੜ੍ਹ ਹੈ, ਤੇ 
ਤੂੰ ਇਸ ਵਿਚ ਦੀਵਾ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਹਨੇਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ੍ਰੈ-ਸੱਤਾ ਹੀਣੇ ਜੜ੍ਹ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਖੁਦਿ ਖਸਮ ਖਲਕ ਜਹਾਨ ਅਲਹ; ਮਿਹਰਵਾਨ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ! ਹੇ ਅਲਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਖੁਦਿ = ਆਪ ਹੀ ਇਸ 
ਜਹਾਨ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸਭ ਖਲਕ = ਲੋਕਾਈ ਦਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ। 
ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ, ਜਿ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧੇ; ਸੋ ਕਿਉ ਦੋਜਕਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧੇ = ਚਿਤਵਦੇ 
ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਫੇਰ ਦੋਜਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣਗੇ 
ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੭੨੬ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਅਜਰਾਈਲੁ ਯਾਰ ਬੇਦੇ; ਜਿਸੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਾਰਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਬੈਦੇ = ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਅਜਰਾਈਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਵੀ ਯਾਰੁ = ਦੋਸਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਨਹ ਉਸਕੇ ਸਗਲ ਆਫੂ; ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਹਿ ਦੀਦਾਰੁ ॥੩॥ 
(“ਉਸ-ਕੇ” ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰੇ ਦੀਦਾਰੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਨਾਹ, ਦੋਸ਼ ਆਫੂ = ਮੁਆਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ॥੩॥ 
ਦੁਨੀਆ ਚੀਜ, ਫਿਲਹਾਲ ਸਗਲੇ; ਸਚੁ ਸੁਖੁ, ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 
ਕਿਸ ਬਿ ਨ ਇਨ ਨ 
ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਹੀ ਹਨ, ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸੁੱਖ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸੱਚ 
ਨਾਮ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਬੁਝਿਆ; ਸਦਾ ਏਕ ਸੁ ਗਾਉ ॥੪॥੪॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਏਕਸੁ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਤਿ 


ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਸੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੈ ਭਾਈ! ਤਸੀਂ ਵੀ ਏਕਸ = ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੪॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੀਰਾਂ ਦਾਨਾਂ; ਦਿਲ ਸੋਚ ॥ 
ਹੇ ਦਾਨਾਂ = ਗਿਆਤਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮੀਰਾਂ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਸੋਚ = ਵੀਚਾਰ ਫੁਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋਗੇ । 
ਮੁਹਬਤੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸੈ; ਸਚੁ ਸਾਹ ਬੇਦੀ ਮੋਚ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(“ਮਹੱਬਤੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ , ਸੈਸਾਰ, ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਬੈਦੀ = ਕੈਦ ਨੂੰ ਮੋਚ = ਕੱਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਬੈਦੀ = ਟਹਿਲਣ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਮੁਹਬਤੇ = ਪੀਤੀ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੀਦਨੇ ਦੀਦਾਰ ਸਾਹਿਬ; ਕਛੁ ਨਹੀ ਇਸ ਕਾ ਮੋਲੁ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਦਾ ਦੀਦਾਰ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਦਨੇ = ਦੇਖਣਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਾ = ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਮੋਲੁ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਅਮੋਲਕ, 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 
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 ਫ-ਕਮਕਾ ਹੋ ਅਬ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੱ ਨਾਂ ਜਾਂ ਮਨਬੱਧ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ $ 
ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅਭੇਦਤਾ, ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਪਾਕ ਪਰਵਦਗਾਰ ਤੂ; ਖੁਦਿ ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਅਤੋਲੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਤੁੰ ਪਾਕ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਪਰਵਦਗਾਰ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 
ਫੇਰ ਖੁਦਿ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰੁਪ ਵਡਾ = ਮਹਾਨ 
ਅਤੇ ਅਤੋਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਨਾਲ ਮਿਣਿਆ 


ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਦਸੂਗੀਰੀ ਦੇਹਿ ਦਿਲਾਵਰ; ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ਏਕ ॥ 


ਹੇ ਦਿਲਾਵਰ = ਬਹਾਦਰ, ਉਦਾਰਚਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਰੂਪੀ (ਦਸੂ “- ਗੀਰੀ) ਦਸੂ = ਹੱਥ 
ਗੀਰੀ = ਪਕੜ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਹੱਥ 
ਪਕੜਾਉਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਰਾਖਾ ਹੈਂ ਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਹੁਣ ਹੈਂ ਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਰਹੇਂਗਾ ਵਾ: 
ਇਕ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ । 


ਕਰਤਾਰ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਣ ਖਾਲਕ; ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥੨॥੫॥ 

ਹੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਰੋਜ਼ੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ (ਕਰ “ ਤਾਰ) ਤਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਖਾਲਕ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਹੈ ॥੨॥੫॥ 
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ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੨ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੌਧਾਰ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਬੈਠ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਇਕ ਪਠਾਨ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ਅਤੇ ਕਿਥੋਂ 
ਆਏ ਹੋ, ਫੇਰ ਇਥੇ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਬੈਠੇ ਹੋ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬੈਦੇ ਹਾਂ 
ਤੇ ਇਸ ਨਗਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਕੌਮ ਹੈ, ਪਠਾਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਖ਼ਾਨਚੰਦ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਾਨਚੈਦ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇਗਾ। ਤਦੋਂ 
ਪਠਾਣ ਨੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਾਨਚੈਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਫ਼ਕੀਰ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਬੈਠੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਵੀ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਲਵੋਂ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇਗਾ। ਮਾਨਚੰਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਫ਼ਕੀਰ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਠਾਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਕਿਹੜਾ 
ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਲੱਗਣ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਜਾ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਆ, ਤਦੋਂ ਮਾਨਚੈਦ ਕੁਝ ਮਿਸ਼ਠਾਨ ਪਦਾਰਥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ -੭੨੪-੭੨੪੫ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੀਤੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਾਨਚੈਦ ! ਸਭ ਕੁਸ਼ਲ ਅਨੰਦ ਹੈ ? ਤਦ ਮਾਨਚੰਦ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
ਕਦੋਂ ਦੇ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਕਦੇ ਮਿਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡਾ ਦੇਸ਼ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀ ਕਾਰਜ 
ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਗਮਪੁਰਾ ਸਾਡਾ ਦੇਸ਼ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਸਾਡਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਏਕੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮਾਨਚੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ । 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੁੱਖ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਤਯ ਨਾ ਜਾਣੋਂ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉੱਤਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸਨੂੰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕਰ ਕੇ ਉਸਦੇ 
ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ; ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ਮਾਨਚੈਦ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਤਪਤ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨਿ = ਉਸੇ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਇਸਦੀ ਲੈਤਾ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ ਜਾਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕੀ ਹਾਲਤ 
ਹੋਵੇਗੀ, ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੭੨੫] 
ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਜਿਨਿ ਵਾੜੀ ਹੈ ਲਾਈ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ= ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਵਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ; ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਹੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਕੁਝ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ, ਸਾਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਸਿਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਅਨੰਦ 


ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਜਿਨਿ ਵਾੜੀ ਹੈ ਲਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ, ਉਹ ੧ 
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($ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਿ = ਆਤਮ ਬੋਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 1 
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ਤਿਲੰਗ #ਹਲਾ 5, ਅਗ ੭੨੫ (੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਉਤਨਾ ਹਸਤ ਪਲ ਪਰਾ ਰਨ ਗਰਰਰ ਗਰਗ ਵਰ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕਾਰਾਇਸਾ”) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਇਸਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜਸ ਸਦਾ ਰਾਇਸਾ = ਉਚਾਰਨ 
0 ਕਰੀਏ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਆਪ 
ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਾਰਾਇਸਾ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਦੈਵੀ 
ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ॥ਰਹਾਉ। 


ਜਿਨਿ ਰੋਗਿ ਕੌਤੁ ਨ ਰਾਵਿਆ; ਸਾ ਪਛੋਂ ਰੇ ਤਾਣੀ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੋਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਅਭੇਦਤਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਾ = ਉਹ ਪਛੋ ਤਾਣੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ 
ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ ਸਿਰੁ ਧੁਣੈ; ਜਬ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੨॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਸ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 
ਵਿਹਾਣੀ = ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਹਾਥ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਪਛੋੜੈ = ਪਟਕਦੀ ਹੋਈ ਤੇ ਸਿਰ ਨੂੰ 
ਧੁਣੈ = ਹਿਲਾਉਂਦੀ, ਹਲੂਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ 


ਕਰ ਸਕੀ ॥੨॥ 
ਪਛੋਤਾਵਾ ਨਾ ਮਿਲੈ; ਜਬ ਚੂਕੈਗੀ ਸਾਰੀ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਚੂਕੈਗੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ, ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਨਰਦ (ਬਾਜ਼ੀ) ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਤਾਂ ਪਛੋਤਾਵਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ। 
ਤਾ ਫਿਰਿ ਪਿਆਰਾ ਰਾਵੀਐ; ਜਬ ਆਵੈਗੀ ਵਾਰੀ ॥੩॥ 
ਫੇਰ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਵੇਗੀ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀਐ = ਮਾਣਿਆ ਜਾਵੇਗਾ॥੩॥ 
ਕੰਤ ਲੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਮੈ ਤੇ ਵਧਵੀ ਏਹ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਨੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਲੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਏਹ = ਇਹ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਧਵੀ = ਵਧੀਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 


ਸੇ ਗੁਣ ਮੁਝੈ ਨ ਆਵਨੀ; ਕੈ ਜੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇਹ ॥੪॥ 


ਸੇ= ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ (ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖਾਦਿ) ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਮੁਝੈ = ਰਾ 

ਨ ਆਵਨੀ = ਆਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕੈ = ਕਿਸ ਜੀ = ਜੀਵ ਵਿਚ ਦੋਸੁ ਧਰੇਹ = ਧਰਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ( 
ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਹੈ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੈਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਪਣੀਂ ਮ: 5, ਅੰਗ 8੩੩) (ਊ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੧) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ -੭੨੫' 


ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ; ਤਿਨ ਪੂਛਉਗੀ ਜਾਏ ॥ 


2. 


0 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਪਾਇ ਲਗਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ; ਲੇਉਗੀ ਪੰਥੁ ਬਤਾਏ ॥੫॥ 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਉ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਉ = ਕਰਾਂਗੀ ਅਤੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਏ = ਪੁੱਛ 
ਲੇਉਗੀ = ਲਵਾਂਗੀ ॥੫॥ 
ਮਾਨਚੰਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ, ਤਾਂ : 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਨਾਨਕਾ; ਭਉ ਚੰਦਨੁ ਲਾਵੈ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = 
ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਭਉ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਚੌਦਨ ਨੂੰ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਾਮਣਿ ਕਰੈ; ਤਉ ਪਿਆਰੇ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥੬॥ 

ਫੇਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣ = ਟੂਣਾ ਕਰੈ = ਕਰੇ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੌਠ ਵਿਚ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਖਿਮਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ (ਕਾ “ ਮਣ) ਕਾ = ਦਾ 
ਮਣ = ਮਣਕਾ ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਤਉ = ਤਾਂ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਜੋ ਦਿਲਿ ਮਿਲਿਆ ਸੁ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ; ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਰੇ ਸੋਈ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਦਿਲਿ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੇਲਿਆਂ-ਗੇਲਿਆਂ 
ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਦਿਲੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ; ਬਾਤੀ ਮੇਲੁ ਨ ਹੋਈ ॥੭॥ 

ਜੇਕਰ ਬਹੁਤੇਰਾ = ਬਹੁਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਲੋਚੀਐ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਬਾਤੀ = ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਵੇਦਾਂਤ, ਯੋਗ, 
ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸਾ, ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇਕ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਬਾਤੀ = ਵਿੱਤ ਭਾਵ ਧਨ ਆਦਿ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ (| 
ਹੁੰਦੀ ਵਾ: (ਬਾ “ ਤੀ) ਤੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਬਾ = ਸਾਥ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੭॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ -੭੨੫' (੪8੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਤ ਮਿ ਦਿ ਹਿਲਦੀ ਬਾਦ 


ਤੱਤ ਧਾਤੁ = ਧਾਅ ਕੇ ਮੁੜ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ, ਹਵਾ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 
ਮਿੱਟੀ, ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਨਿਕਲੇ ਹੋਏ ਚੰਗਿਆੜੇ ਮੁੜ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਅਕਾਸ਼, ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉੱ' ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਜੀਵ ਲਿਵੈ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਲ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਲਿਵ = ਪੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਲਿਵੈ = ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਦੌੜਦਾ, ਖਿੱਚਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਣੀਐ; ਤਉ ਅਨਭਉ ਪਾਵੈ ॥੮॥ 

ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵੀਚਾਰ, ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਿਆ 
ਜਾਵੇ ਤਉ = ਤਾਂ ਅਨੁਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਨਭਉ = ਸੁਤੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਪਾਨਾ ਵਾੜੀ ਹੋਇ ਘਰਿ; ਖਰੁ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਨਾ ਦੀ ਵਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਪਰ ਖਰੁ = ਗਧਾ ਉਸਦੀ 
ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਪਾਨਾ ਦੀ ਵਾੜੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਘਰ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ, ਆਤਮ ਵਸਤੂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਨਾ ਦੀ ਵਾੜੀ ਹੈ, ਪਰ ਗਧੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੂਰਖ ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵ ਉਸਦੀ ਸਾਰ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਰਸੀਆ ਹੋਵੈ ਮੁਸਕ ਕਾ; ਤਬ ਫੂਲੁ ਪਛਾਣੈ ॥੯॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੁਸਕ = ਸੁਰੀਧੀ ਕਾ = ਦਾ ਰਸੀਆ = ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਫੂਲ = ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਸਾਰ ਗਰਾਹੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ ਦਾ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ' ਉਹ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਫੁੱਲਾਂ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਅਪਿਉ ਪੀਵੈ ਜੋ ਨਾਨਕਾ; ਭੁਮੁ ਭੁਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ= ਇਹ ਵਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 


ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਭਰ ਮਿ = ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਰਮ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੭੨੫ 


ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥੧੦॥੧॥ 
ਉਹ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸਹਿਜ ਸਰਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ, ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ 
= ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਮਰਾ = ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੦॥੧॥ 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਭਾਈ ਮਾਨਚੰਦ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਕਿਵਾੜ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ, ਜੋ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਮੇਲ ਲਿਆ। 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੪੩॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ (ਜੋ ਗੁਰੂ 


= -੨ 


ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ) ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ; ਗੁਰਿ ਮੀਤਿ ਸੁਣਾਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਥਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾਂ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ 
ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾ = ਕਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੌਤਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਰੂਪ ਕਹਾਣੀਆਂ 
ਸਾਡੇ ਮੀਤਿ = ਮਿੱਤ੍ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਣਾਈਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ । 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਆ ॥੧॥ 


ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 


ਵੀ ਗੁਰ = ਤਾਈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਆ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਆਇ ਮਿਲੁ ਗੁਰਸਿਖ, ਆਇ ਮਿਲੁ; 
ਤੂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈ, ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾ ! ਮੈਨੂੰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: 


ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੰਗਤ, ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆ ਕੇ 
ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ = ਸਨੇਹ ਵਾਲਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹੈਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਹਰਿ ਭਾਵਦੇ; ਸੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹਨ, 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਦੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸੇ = ਉਹ ਗੁਣ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ; ਤਿਨ ਘੁਮਿ ਘੁਮਿ ਜਾਏ ॥੨॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ, ਦਾਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ = 
ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਉਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਘੁਮਿ ਘੁਮਿ = ਵਾਰਨੇ, ਫੇਰਨੇ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਘੁੰਮ ਘੁੰਮ ਭਾਵ ਫਿਰ-ਫਿਰ ਕੇ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੭੨੫ (88) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਆਰਾ ਦੇਖਿਆ; ਤਿਨ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਆਰਾ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਰੀ = 
| ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਨ ਗੁਰ ਕੀ ਕੀਤੀ ਚਾਕਰੀ; ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੩॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਸੇਵਕੀ ਵਾ: (ਚਾ ਕਰੀ) ਚਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


੦੦ ੨੮. ੨੫. 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਦੁਖ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਮੇਟਣਹਾਰਾ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥ 


ਉਹ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਗੁਰ । ਮੁਖਿ) ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਤੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ 
ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰ ਵਾਨਨੀਕ ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਕੁਰਬਾਨਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥ 
ਸਾ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ; ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਾ = ਉਹ ਉਸਤਤਿ = ਸਿਫ਼ਤ, ਵਡਿਆਈ ਸਫਲੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੇਰੀ ਸਾ = ਉਹ ਉਸਤਤਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
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ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਦੇ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੬॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ ਸੇਵਦੇ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ % 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਪਿਰਹੜੀ; ਤਿਨਾ ਜੀਅ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪਿਰਹੜੀ = ਪੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਅ = ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਓਇ ਜਪਿ ਜਪਿ ਪਿਆਰਾ ਜੀਵਦੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥੭॥ 


ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਤਾਂ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ ਜਪਿ = ਜਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਦੇ = ਜੀਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨ ਕਉ ਘੁਮਿ ਜਾਇਆ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਮੈਂ ਘੁਮਿ= ਸਦਕੇ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਓਇ ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਸਿਉ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਇਆ ॥੮॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰ, ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ 
ਜੀਮਣ ਮਰਣ ਤੇ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਵੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇਆ = ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੮॥ 
ਗੁਰਿ ਪਿਆਰੈ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ; ਗੁਰੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੁ ਧੰਨੌ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ, ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧੰਨੋ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹਨ, 
ਵਾ: ਗੁਰੁ ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਸਨ, ਹੁਣ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਧੈਨਤਾ 
ਯੋਗ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧਨ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨੁ ਧੈਨੋ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ । 
ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਦਸਿਆ; ਗੁਰ ਪੁੰਨੁ ਵਡ ਪੁੰਨੋਂ ॥੯॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਦਸਿਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੁੰਨੁ = ਉਪਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪੁੰਨੋ = ਉਪਕਾਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਪੁੰਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ ਹੈ ॥੯॥ 
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[ਅੰਗ ੭੨੬] 
ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰ ਸੇਵਦੇ; ਸੇ ਪੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ (ਗੁਰ “ ਸਿਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪਰਾਣੀ = ਜੀਵ ਪੁੰਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਹਨ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕਉ ਵਾਰਿਆ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧੦॥ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆ; ਸੇ ਆਪਿ ਹਰਿ ਭਾਈਆ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਆਪ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਈਆ = ਭਾਅ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਈਆ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਗਲਿ ਲਾਈਆ ॥੧੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪੈਨਾਈਆ = ਪਹਿਨਾਈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, 


ਉਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਉਹ ਸਖੀਆਂ ਆਪਣੇ 
ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾਈਆ = ਲਾ ਲਈਆਂ ਹਨ ॥੧੧॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਤਿਨ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਮ ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਣ ਪਖਾਲਦੇ; ਧੂੜਿ ਘੋਲਿ ਘੋਲਿ ਪੀਜੈ ॥੧੨॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਪਖਾਲਦੇ = ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਘੋਲ ਘੋਲ ਕੇ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਆਪਣਾ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਘੋਲ ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਘੋਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧੨॥ 
ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਤੀਆ; ਮੁਖਿ ਬੀੜੀਆ ਲਾਈਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਮ੍‌ 
ਖਾਤੀਆ = ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਗਤ ਜੂਠ ਦੀਆਂ ਬੀੜੀਆਂ ਲਾਈਆ = ਲਾਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਮੁੰਹ ਤੇ ਬੀੜੀਆ = ਬਿੰਦੀਆਂ ਲਾਈ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਲਾਈ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (8੭) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ -੭੨੬ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਦੇ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਈਆ ॥੧੩॥ 


<< 


ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ = ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਨ ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ,ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮਿ = ਜਮਾਂ ਨੇ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾਈਆ = ਤੋਰ ਲੈਣੀਆਂ ਹਨ ॥੧੩॥ 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਚੇਤਿਆ; ਹਿਰਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਚੇਤਿਆ = ਯਾਦ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰਿਆ, ਵਸਾਇਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


। 


ਵਾ 


ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰ ਪਿਆਰੇ ॥੧੪॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜਿ = ਪਾਸ ਵੀ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ ॥੧੪॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ; ਰੋਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥੧੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣੈ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੋਏ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਆਖੀਐ; ਤੁਸਿ ਕਰੇ ਪਸਾਓ ॥ 
(“ਤੁੱਸਿ" ਬੋਲੋਂ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ (ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ) ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪਸਾਓ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਾਤ 
ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਵਾਰਿਆ; ਜਿਨਿ ਦਿਤੜਾ ਨਾਓ ॥੧੬॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਓ = ਨਾਮ ਦਿਤੜਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਸੋ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ; ਹਰਿ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਤੇ ਸਾਬਾਸਿ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ 
ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪ ਸਨੇਹਾ = ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


॥ 
ਉ 


ਲੰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ -੭੨੬ (੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਗੁਰੂ, ਵਿਗਸਿਆ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਹਾ ॥੧੭॥ 
(“ਵਿਗਸਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹਉ = ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵਿਗਸਿਆ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹਾਂ, ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦੇਹਾ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ, ਸਰਗੁਣ , 
ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੇਹਾ = ਦੇਹੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੧੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਵਾਚ॥ ਤੀਨ ਰੂਪ ਹੈ' ਮੋਹ ਕੇ, ਸੁਨਹੁ ਨੰਦ ! ਚਿਤ ਲਾਇ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ, ਸਰਗੁਣ, ਗੁਰਸਬਦ, ਕਹਹੁ ਤੋਹਿ ਸਮਝਾਇ ॥੬॥ _ (ਗਹੇਤਨਆ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 


ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲਦੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਸੁਣਿ ਸਿਖਾ ਗੁਰ ਮੰਨਿਆ; ਤਿਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਵੀ ॥੧੮॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਚਲੀ 
ਜਾਵੀ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧੮॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਆਖੀਐ; ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਜਾਈਐ ॥ 


ਜਗਿਆਸੂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਉਸ ਉਪਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ? ਅੱਗੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਈਐ ॥੧੯॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਖ਼ਰਚ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ 
`ਤੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ; ਸੇ ਸਾਹ ਵਡ ਦਾਣੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਅਸਲ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਤੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਦਾਣੇ = ਸਿਆਣੇ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਵਾਰਿਆ; ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਸਮਾਣੇ ॥੨੦॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾਰਿਆ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ॥੨੦॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


6 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਤੂ ਸਾਹਿਬੋ; ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਮੀਰਾ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ - ਸੁਆਮੀ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 


ਮਾਲਕ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਕਲਿਯੁੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। 


ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੇਰੀ ਬੈਦਗੀ; ਤੂ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੨੧॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦ ਰੁਪ ਹੈਂ ॥੨੧॥ 


= £ ੩ 


ਆਪੇ ਹਰਿ ਇਕ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਆਪੇ ਬਹੁ ਰੈਗੀ ॥ 

ਗੁਰੁ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਇਕ ਰੈਗ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਰੋਗੀ = ਰੈਗਾਂ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤੇ ਰੈਗਾਂ ਭਾਵ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਸਾਈ ਗਲ ਚੈਗੀ ॥੨੨॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 

ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੱਲ ਬਾਤ ਚੰਗੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੨੨॥੨॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾਫੀ_੧ਓੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੯ = ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ 
ਵਿਖੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

ਕਾਫੀ = ਇਹ ਛੌਦ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ “ਕਾਫੀ” ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਦੇ 
ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਬੋਧਕ ਚਾਲ, ਜੋ ਕਵੀ ਲੋਕ ਰਚਦੇ ਹਨ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ ਆਸਾ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਤੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਕਾਫੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 
ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਕਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।” 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਚੇਤਨਾ ਹੈ ਤਉ ਚੇਤ ਲੈ; ਨਿਸਿ ਦਿਨਿ ਮੈ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਚੇਤਨਾ = ਬੁੱਧੀ, ਅਕਲ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ 


੧. ਨੌਂਟ : “ਕਾਫੀ” ਛੈਦ ਦੀ ਹੋਰ ਵੀਚਾਰ, ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ 
ਸਚੁ ਸੋਝੀ ਹੋਈ॥” ਅੰਗ ੩੬੫ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਉਪਰ ਹੈ, ਜੀ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾਣੀ, ਅਗ ੭੭੨੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / /ਨੈਤਨਾ ਕਾ ਸਮਾਂ ਚੌੜੇ ਕਾਨੀ ? 
ਉੱਤਰ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮੈ = ਵਿਚ ਲਗਾਤਾਰ ਉਸਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ । 
ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਅਉਧ ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ; ਫੂਟੈ ਘਟ ਜਿਉ ਪਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ = ਖਿਨ-ਖਿਨ ਕਾਲ ਸੂਸ-ਸ਼ੂਾਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਇਉਂ ਬਿਹਾਤੁ = 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਫੂਟੈ = ਟੁੱਟੇ (ਤਿੜਕੇ) ਹੋਏ ਘਟ = ਘੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਨੀ = ਜਲ 
ਨਿਕਲਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਤ੍ਰੇੜ ਹੈ, ਜੋ ਉਮਰ ਲੰਘ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸਿਮ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਤਿੜਕਿਆ ਹੋਇਆ ਘੜਾ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਦੇਹ ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਾਹਿ ਨ ਗਾਵਹੀ; ਮੁਰਖ ਅਗਿਆਨਾ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨਹੀਣ 
ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਾਹਿ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਗਾਵਹੀ = ਗਾਉਂਦਾ । 
ਝੁਠੈ ਲਾਲਚਿ ਲਾਗਿ ਕੈ; ਨਹਿ ਮਰਨੁ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ 
ਐਵੇਂ ਝੂਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੋਬੈਧੀਆਂ, ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਮਰਨੁ = ਮਰਣਾ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਜਹੂ ਕਛੁ ਬਿਗਰਿਓ ਨਹੀ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜਹੂ = ਅਜੇ ਭੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਤਨੀ ਕੁ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਬਾਕੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰੇਗਾ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਭਜਨ ਤੇ; ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਤਿਹ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਕੀਰਤਨ, ਜਸ 
ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੨॥੧॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾਠੀ, ਅੰਗ -੭੨੬-੭੨੭ 
ਜਾਗ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮਨਾ; ਜਾਗ ਲੇਹੁ ॥ ਕਹਾ; ਗਾਫਲ ਸੋਇਆ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਜਾਗ = ਉੱਠ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਾਗ = ਉੱਠ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਤਤਪਰ ਹੋ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜਾਗ = 
0) ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਲੇਹੁ = ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗਣਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਵੀ ਜਾਗ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਅਥਵਾ ਚੌਰਾਸੀ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਾਗ ਲੈਣ ਕਰ, ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗਾਫਲ = ਬੇ-ਖ਼ਬਰ (ਪਰਮਾਦੀ) ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਦਤਾਈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜੋ ਤਨ ਉਪਜਿਆ ਸੈਗ ਹੀ; ਸੇ ਭੀ ਸੋਗ ਨ ਹੋਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਹੀ 
ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਸੋ = ਉਹ ਭੀ = ਵੀ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ = 
ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ ਸੈਗ = ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਸਭ ਏਥੇ ਹੀ 
ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਧ ਜਨ; ਹਿਤੁ ਜਾ ਸਿਉ ਕੀਨਾ ॥ 
ਜੋ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬਧ = ਸੰਬਧੀ ਅਤੇ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤ੍ ਸੱਜਣ ਹਨ। 
ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹਿੱਤ = ਪ੍ਰੇਮ (ਮੋਹ) ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੀਉ ਛੂਟਿਓ ਜਬ ਦੇਹ ਤੇ; ਡਾਰਿ ਅਗਨਿ ਮੈ ਦੀਨਾ ॥੧॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੇਰਾ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ) ਛੂਟਿਓ = ਛੁੱਟ ਕੇ ਵੱਖਰਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰ੍‌ਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ (ਹਿੰਦੂ, ਸਿੱਖ ਆਦਿਕ ਰੀਤੀ 
ਅਨੁਸਾਰ) ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਹੈ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੭੨੭] 
ਜੀਵਤ ਲਉ ਬਿਉਹਾਰੁ ਹੈ; ਜਗ ਕਉ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ॥ 
ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਲਉ = ਤਕ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਿਹਾਰ ਹੈ। ਇਉਂ ਤੁਮ = ਤੂੰ 
ਜਗ = ਜਗਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ਲੈ; ਸਭ ਸੁਫ਼ਨ ਸਮਾਨਉ ॥੨॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੁਫ਼ਨ = ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਸਮਾਨਉ = ਸਦਰਸ਼ ਝੂਠਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


੍ 
ਰਿ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾ, ਅਗ ੭੨੭ (੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਰੇ ਮਨਾ ਗਾਇ ਲੈ; ਜੋ ਸੈਗੀ ਹੈ ਤੇਰੋ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕਰ ਲੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਅਉਸਰੁ ਬੀਤਿਓ ਜਾਤੁ ਹੈ; ਕਹਿਓ ਮਾਨ ਲੈ ਮੇਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਉਸਰ = ਸਮਾਂ ਵੀ ਬੀਤਿਓ = ਬੀਤਦਾ ਜਾਤੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਹੁਣ ਮੇਰੋ = ਸਾਡਾ ਕਹਿਓ = ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਮਾਨ = ਮੰਨ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਪਤਿ ਰਥ ਧਨ ਰਾਜ ਸਿਉਂ; ਅਤਿ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 
ਜਿਸ ਸੈਪਤਿ = ਬਿਭੂਤੀ, ਰਥ, ਧਨ = ਦੌਲਤ, ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਇਓ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਜਬ ਗਲਿ ਪਰੀ; ਸਭ ਭਇਓ ਪਰਾਇਓ ॥੧॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕਾਲ = ਮੌਤ, ਯਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਤੇਰੇ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ, 
ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਧਨ ਮਾਲ ਪਰਾਇਓ = ਪਰਾਇਆ ਭਇਓ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜਾਨਿ ਬੂਝਿ ਕੈ ਬਾਵਰੇ; ਤੈ ਕਾਜੁ ਬਿਗਾਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਝੱਲੇ ਮਨਾਂ ! (ਪੁਰਸ਼ਾ) ਤੂੰ ਜਾਨਿ ਬੂਝਿ = ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਨਿ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਮਿਥਿਆ ਹਨ, ਫਿਰ 
ਵੀ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਜੁ = ਕੈਮ ਬਿਗਾਰਿਓ = ਵਿਗਾੜ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਪਾਪ ਕਰਤ ਸੁਕਚਿਓ ਨਹੀ; ਨਹ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿਓ ॥੨॥ 
(ਸੁਕਚਿਓ” ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਤੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਕਚਿਓ = ਸੈਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰਿਓ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਸੋ ਸੁਨੁ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ (ਪ੍ਰਕਾਰ) ਸਾਨੂੰ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੂੰ ਵੀ ਸੁਨੁ = ਸੁਣ 
ਲਣਾ ਕਰ | 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਪੁਕਾਰਿ ਕੈ; ਗਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਈ ॥੩॥੩॥ 
ਕੀ ਰਿ ਉੱਚੀ, ਬੁਲੰਦ ਅਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਢੰਢੋਰਾ 


=- 


ਦੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਓਟ 
ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ ॥੩॥੩॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਤਿਲੰਗ ਥਾਣਾ ਕਬੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੭੨੭ 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


ਤਿਲੰਗ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਵੇਗੀ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਆਪਸ ਵਿਚ ਝਗੜਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਪਾਸ ਆ ਗਏ, ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਤੇਬਾਂ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ; ਦਿਲ ਕਾ ਫਿਕਰੁ ਨ ਜਾਇ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਸਾਮ, ਰਿਗ, ਯਜੁਰ, ਅਥਰਬਣ) ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਚਾਰੇ ਕਤੇਬ 
(ਤੌਰੇਤ, ਜ਼ੰਬੂਰ, ਅੰਜੀਲ ਅਤੇ ਕੁਰਾਨ) ਇਫਤਰਾ = ਬਣਾਉਤ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਇਫਤਰਾ = ਜੈਗਲ ਰੂਪ ਹਨ 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਅਨਜਾਣ ਪੁਰਖ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮੰਜ਼ਲ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ 
ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੇ ਕਤੇਬਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਆਦਿ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡਾਂ ਤੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਫਤਰਾ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 
ਦਿਲ = ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ = ਸੋਸਾ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਤਾਂ ਇਫਤਰਾ = ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਮੂੰਹ 'ਤੇ ਲੱਗੀ ਕਾਲਖ ਦਿਖਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਤਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਤਾਰਨੀ 
ਆਪ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਉ' ਇਹ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫ਼ਲਾਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਇਹ ਫਲ 
ਮਿਲੇਗਾ, ਇਹ ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਪਰ ਕਮਾਈ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਧੋਤੀ ਜਾਵੇਗੀ । ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਨਾਲ ਦਿਲ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਟੁਕੁ ਦਮੁ ਕਰਾਰੀ ਜਉ ਕਰਹੁ; ਹਾਜਿਰ ਹਜੂਰਿ ਖੁਦਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਟੁਕੁ = ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਦਮੁ = ਸਾਸ ਵੀ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਕਰਾਰੀ = ਰੋਕਣਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋਗੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਖੁਦਾਇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਾਜਿਰ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ, ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨੇੜੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ 
ਵਾ: ਤਾਂ ਉਹ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨੇੜੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਬਦੇ ਖੋਜੁ ਦਿਲ ਹਰਰੋਜ; ਨਾ ਫਿਰੁ, ਪਰੇਸਾਨੀ ਮਾਹਿ ॥ 


(ਹਰ-ਰੋਜ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਿਲੰਗ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. #ਗ ੭੨੭ (੫8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਹ ਜੁ ਦੁਨੀਆ ਸਿਹਰ ਮੇਲਾ; ਦਸਤਗੀਰੀ ਨਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਜੁ = ਜਿਹੜੀ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਹਰੁ = ਜਾਦੂਗਰ ਦੇ ਮੇਲਾ = ਇਕੱਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


`ਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪੀ ਜਾਦੁਗਰ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਤਮਾਸ਼ੇ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਦਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, - 1 ₹ ਦੇ ਦਜਦੇ ਟੇ” “੮ “੨” ` ੮” ੨7 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧॥ਰਹਾਉ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲਰ ਜਾ / ਸ਼ਾਡੇ ਅਸ਼ਲਆਨ ਮਤ /ਵਿਚ ਕਾਹਦੇ ਹਨ /ਨਿ ਅੱਗੇ ਲੰਹਿਸ਼ਤ /ਵਿਚ ਝਹੱਤਰ-ਬਹੰੱਤਰ 
ਹੂਰਾਂ ਮਲਣਗੀਆਂ / /ਏਸ਼ ਬਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਾਂ ਸਿਆਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਲੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ /ਨੈ : 


ਦਰੋਗੁ ਪੜਿ ਪੜਿ ਖੁਸੀ ਹੋਇ; ਬੇਖਬਰ ਬਾਦੁ ਬਕਾਹਿ ॥ 
(“ਪੜਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਅਤੇ “ਬੇ-ਖਬਰ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੁਸੀਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਦਰੋਗੁ = ਝੂਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਪੜ੍ਹ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ , ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਬੇਖਬਰ = ਬੇ- 
ਸਮਝ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਦੁ = ਵਿਅਰਥ ਬਕਾਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲੋਂ ਬੇਖ਼ਬਰ ਹੋ ਕੇ ਉਥੋਂ ਦਾ 
ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਬੋਲਦੇ ਹੋ। 
ਹਕੁ ਸਚੁ ਖਾਲਕੁ ਖਲਕ ਮਿਆਨੇ; ਸਿਆਮ ਮੂਰਤਿ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 
ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਕੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਖਾਲਕੁ = ਖ਼ਲਕਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਤੇ ਸਾਰੀ ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ, ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਮਿਆਨੇ = ਦਰਮਿਆਨ, ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਸਿਆਮ = ਕਾਲੀ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਿਆਮ ਮੂਰਤਿ = ਕਾਲੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਭਾਵ 
ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਅਸਮਾਨ ਮ੍ਰਾਨੇ ਲਹੈਗ ਦਰੀਆ; ਗੁਸਲ ਕਰਦਨ ਬੁਦ ॥ 
(“ਮਿਆਨੇ” ਬੋਲੋ) 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਅਸਮਾਨ = ਅਕਾਸ਼ ਮ੍ਰਾਨੇ = ਵਿਚ ਦਰੀਆ = ਦਰਿਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦ੍ਰਵੀ ਭੂਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਹੈਗ = ਲੱਖ ਭਾਵ ਜਾਣ ਕਰਕੇ, ਸਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਗੁਸਲ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦਨ = ਕਰਨਾ ਬੂਦ = ਸੀ ,ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: (ਕਰਦ - ਨ)ਪਰ ਤੁਸੀਂ,ਕਰਦ = ਕਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੇ । 


ਕਰਿ ਫਕਰੁ ਦਾਇਮ, ਲਾਇ ਚਸਮੇ; ਜਹ ਤਹਾ ਮਉਜੂਦ ॥੩॥ 
(“ਫੱਕਰ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਪ੍ਰੋਖ, ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਸਮੇ = ਨੇਤ ਲਾਇ = ਲਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦਾਇਮ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਫਕਰੁ = ਫ਼ਕੀਰ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਫਕਰੁ = ਫ਼ਕੀਰ, ਫਾਰਗ ਹੋ 
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॥ 
॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਤਿਲੰਗ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ -੭੨੭ 
2ਵ 7 >ਵ 7 >ਵ 7 
ਇੰਟਕਗਕਰਉਗਨਾਗਗਰਜਜਜਾਰਰਜਾਗ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਦਾਇਮ = ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ 


੮੮੨, 


ਕਰੋ, ਫੇਰ ਜਹ ਤਹਾ = ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖੋਗੇ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਹੀ ਮਉਜੂਦ = ਹਾਜ਼ਰ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਨਜ਼ਰ ਆਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਅਲਾਹ ਪਾਕੰ ਪਾਕ ਹੈ; ਸਕ ਕਰਉ ਜੇ ਦੂਸਰ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਲਾਹ = ਖ਼ੁਦਾ ਤਾਂ ਪਾਕ ਪਾਕ = ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਤੋਂ ਵੀ ਪਵਿੱਤ_ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਕ = ਸੰਦੇਹ, 
ਰਿ ਆ 
ਜੈਸਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ ਕਰਮੁ ਕਰੀਮ ਕਾ; ਉਹੁ ਕਰੈ ਜਾਨੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਰਮੁ = ਕਾਰਜ ਕਰੀਮ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਆਪ ਇਸਨੂੰ ਲੈ ਕਰਨਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੋਇ = ਕਨਸੋਅ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਟੇਕ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਖੁੰਦਕਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਖੁੰਦਕਾਰਾ = ਸਰਬ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ, ਮੈ = ਮੇਰੇ (ਮਨ-ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ) ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਖੁੰਦਕਾਰਾ = ਜਿਵੇਂ ਧੋਬੀ ਦੇ ਪਟੜੇ 
ਦਾ ਕਿੱਲਾ ਉਸ ਪਟੜੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਖੁੰਦਕਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਖੁੰਦਕਾਰਾ, ਸੱਤਾਂ ਵਲੈਤਾਂ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਸੱਤ ਪਤਾਲਾਂ ਤੇ ਸੱਤ ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, 
ਵਾ: ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਟੇਕ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
2. 2. ੧੦੫ - ੧ 
ਮੈ ਗ਼ਰੀਬ ਮੈ ਮਸਕੀਨ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਾਧਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ 
ਮਸਕੀਨ = ਕੈਗਾਲ, ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ , ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰੀਮਾਂ ਰਹੀਮਾਂ; ਅਲਾਹ ਤੂ ਗਨੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕਰੀਮਾਂ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ, ਰਹੀਮਾਂ = ਰਹਿਮ ਦਿਲ ਵਾਲਾ, ਅਲਾਹ = ਅਲਖ ਸਰੂਪ 
ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਗਨੀ = ਧਨੀ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕ੍ਿਪਾਲੂ, ਰਹਿਮ ਦਿਲੀ, ਤੇ ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ 
ਗਨੀ = ਸਮਝਿਆ, ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ; ਦਰਿ ਪੇਸਿ ਤੂੰ ਮਨੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹਾਜਰਾ ਹਜੁਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਵਾ: ਹਾਜਰਾ = ਸਾਹਮਣੇ ਤੇ ਹਜੁਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੈਂ ਅਤੇ 


ਮਨੀ = ਮੇਰੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਪੇਸਿ = ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਮਨੀ= ਦਾਤਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫੦ 2... ਪੰ, € 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਿਲੰਗ ਥਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ -੭੨੭ (੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 
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ਹੈਗੀ ਆਪ ਜੀ ਬਿ ਦਰੀਆਉ= ਅਦਿ ਤੂੰ ਆਪ ਰੀ ਦਿਹੰਦ= ਦਾਤਾ ਰੁਪ 


ਨਿਆਈਂ ਢਲਣ, ਪਸੀਜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਭੁਗਤ ਮੁਕਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ, ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਬਿਸੀਆਰ = ਵੱਡਾ ਧਨੀ = ਧਨਵਾਨ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਿਸੀਆਰ = ਵੱਡੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ। 
ਦੇਹਿ ਲੇਹਿ ਏਕੁ ਤੂੰ; ਦਿਗਰ ਕੋ ਨਹੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇਹਿ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜਿੰਦ 
ਲੇਹਿ = ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = ਇੱਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨਾ ਲੇਹਿ = ਲੈ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਥਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਿਗਰ = ਦੂਸਰਾ 
ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਤੂੰ ਦਾਨਾਂ ਤੂੰ ਬੀਨਾਂ; ਮੈ ਬੀਚਾਰੁ ਕਿਆ ਕਰੀ ॥ 


ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਦਾਨਾਂ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ 
ਦੇ ਗੁਪਤ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਾਂ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰ, 


ਨਿਰਣਾ ਕਰੀ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰਾ ਤੁਛ ਜੀਵ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ; ਬਖਸੈਦ ਤੂੰ ਹਰੀ ॥੩॥੧॥੨॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਚੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ! ਹੇ 
ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਬਖਸੈਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਬਖਸੈਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰ ॥੩॥੧॥੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਦੁਆਰਕਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੜਨੀ ,ਲਾੜਲੀ ਨਾਜਾਬਾਈ: ਵੀ ਸੀ . ਦੋਥੋ ਆਪਣੇ ਕਿੱਤੋ ਅਨਗਾਨ ਕੱਪੜੇ 
ਧੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਇਕ ਗੱਡੀ (ਰੇੜ੍ਹੀ) ਦੇ ਉਪਰ ਲੱਦ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਧੂਹ ਕੇ 
ਲਿਆਉਂਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੋਈ, ਘੋੜੀ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਕੌਮ ਬਹੁਤ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਨਾਲੇ ਤਾਂ ਬਸਤ੍ਹ ਲੱਦ ਲਿਆ ਕਰਾਂਗੇ ਤੇ ਨਾਲੋਂ 
ਆਪ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਇਆ ਕਰਾਂਗੇ। ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ 
ਹੁਣ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਘੋੜੀ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ ਇਸਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਧੈ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸਦਾ ਸੈਕਲਪ 
ਹੁਣੇ ਮੇਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇਕ ਮੁਗ਼ਲ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ ਤੇ ਨਾਲ ਇਕ ਘੋੜੀ 
ਲੈ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਤੇ ਉਸੀ ਸਮੇਂ ਘੋੜੀ ਨੇ ਇਕ ਵਿਛੇਰਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, 
ਤਦੋਂ ਮੁਗ਼ਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਓ ਯਾਰਾ ! ਛੇਤੀ ਆ, 
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(ਦੱ 


2. 


ਹੋਰ ਛੇਤੀ ਆ, ਉਸ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੋ ਮੁਗ਼ਲ ਪਠਾਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
੨ [] ਲਿਲ 6 
ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ; ਖੁਸਿਖਬਰੀ ॥ 
ਹਲੇ = ਹੇ ਯਾਰਾਂ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਹਲੇ = ਹੇ ਯਾਰਾਂ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਹੱਲ ਕੇ ਆ, ਛੇਤੀ ਆ ਤੇ ਮੇਰੀ ਘੋੜੀ ਦੇ 
ਵਛੇਰੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕ । ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਿੱਠੀ ਜਿਹੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਕਿ 


ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਮੁਗ਼ਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਖੁਸਿਖਬਰੀ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਲੀ ਖ਼ਬਰ ਹੈ ? 


ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ; ਹਉਂ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ ॥ 

ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ-ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ; ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(“ਆਲੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 

ਤੇਰੀ ਇਹ ਬਿਗਾਰੀ = ਬਿਗਾਰ ਲਾਈ ਹੋਈ ਬੜੀ ਨੀਕੀ = ਚੌਗੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਨ 
ਲਈ ਘੋੜੀ ਮੰਗੀ ਸੀ, ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਉਪਰੋਂ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਫੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? 

ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਆਲੇ ਬੇਗ ਹੈ। 

ਹਾਂ ਭਗਵਾਨ, ਤੇਰਾ ਇਹ ਆਲੋ ਬੇਗ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਬੜਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਆਲੇ = ਘਰ ਨੂੰ ਬੇਗ = ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਆਲੇ = ਵੱਡਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਉੱਤਮ) 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਕੁਜਾ ਆਮਦ, ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ; ਕੁਜਾ ਮੇਰਵੀ ॥ 
(“ਕੁਜਾ” ਪੋਲਾ ਤੇ “ਮੇ-ਰਵੀ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਮੈਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕੁਜਾ = ਕਿਥੋਂ ਆਮਦ = ਆਏ ਹੋ ? ਕੁਜਾ = ਕਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਰਫਤੀ = ਗਏ 
ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕੁਜਾ = ਕਿਥੇ ਮੇਰਵੀ = ਰਵਾਨਾ ਹੋਣ ਲੱਗੇ ਹੋ ? 


ਦਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ; ਰਾਸਿ ਬੁਗੋਈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ, ਇਥੇ ਰਾਸਿ = ਸੱਚ ਬੁਗੋਈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਂ ॥੧॥ 
ਖੂਬ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ; ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ ॥ 
ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ = ਪੱਗ ਬਹੁਤ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ = ਬਚਨ ਵੀ ਬਹੁਤ 
ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ, ਪਿਆਰੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਮੁਗ਼ਲ ਪਠਾਣਾਂ ਵਾਲੀ ਟੇਢੀ ਜਿਹੀ ਵਲਾਂ ਵਾਲੀ ਪੱਗ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗੇ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਹਨ । 
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ਦਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ; ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਇਸ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਮਗੋਲ = ਮੁਗ਼ਲ ਕਾਹੇ = ਕਿਥੋਂ ਕੇ = ਦੇ ਆ ਗਏ ? 
॥ ਭਾਵ ਇਥੇ ਚੌਦ੍ਰਕ ਮੁਨੀ ਨੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤੇ ਸ਼ਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਥੋਂ ਕੋਈ ਮੁਗ਼ਲ ਨਾ ਆ ਸਕੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਕੀ ਤੁੰ ਮੈਨੂੰ ਸਿਆਣ ਲਿਆ ਹੈ ? ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਚਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ; ਏਕ ਲਖਾਨਾਂ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਏਕਲ ਖਾਨਾਂ) 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਚੋਦੀ = ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ ਆਲਮ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ, ਏਕ = ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਲਖਾਨਾਂ = ਲਖਿਆ, ਭਾਵ 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਏਕਲ ਖਾਨਾਂ) ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋ ਜਗਤ ਹੈ, ਇਹ ਏਕਲ = ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ 
ਖਾਨਾਂ = ਘਰ ਹੈ। 
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ਹਮ ਚਿਨੀ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਸਾਂਵਲੇ ਬਰਨਾਂ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਮਹਾਰਾਜ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹ) ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਸਾਹ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਚਿਨੀ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਂਵਲੇ = ਸਿਆਮ 
ਬਰਨਾਂ = ਰੰਗ ਵਾਲੇ 'ਵਿਸ਼ਨੁ ਕਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨੂ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਦੋ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਹੋ ਕੇ ਅਨੌਕਾਂ ਰੋਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਅਸਪਤਿ ਗਜਪਤਿ; ਨਰਹ ਨਰਿੰਦ ॥ 

ਫੇਰ ਜੋ (ਅਸ-ਪਤਿ) ਅਸ = ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਭਾਵ ਸੂਰਜ (ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਵਿਚ ਉੱਚ ਸਵਾ 
ਘੋੜਾ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ), (ਗਜ % ਪਤਿ) ਗਜ = ਹਾਥੀ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਅਰਥਾਤ 
ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਇੰਦਰ ਅਤੇ ਨਰਹ = ਨਰਾਂ ਦਾ ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਕੁਬੇਰ, ਭੰਡਾਰੀ , ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿਕ ਹਨ। 


ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੂਮੀ; ਮੀਰ ਮੁਕੋਦ ॥੪॥੨॥੩॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਮੀਰ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ', 
ਭਾਵ ਜੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਭੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਐਸੇ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ॥੪॥੨॥੩॥ 
ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਭਾਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਣਾ : 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਕਾਲ ਭੱਖਣ (ਨਾਸ਼) ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਸ਼ੌਲ ਨ 
$ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : ੪ 
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ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ; ਖੁਸਿਖਬਰੀ ॥ 
ਹਲੇ = ਹੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਯਾਰਾਂ = ਮਿੱਤਰਾਂ ! ਹਲੇ = ਹੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਯਾਰਾਂ = ਮਿੱਤਰਾ! ਹੱਲ ਕੇ ਆ, ਹੱਲ 
ਕੇ ਆ। ਖੁਸਿਖਬਰੀ = ਸੁੱਖ ਸਾਂਦ ਹੈ ? 
ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਸ਼ਖ਼ਬਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ 
ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ; ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਕਾਲ ! ਤੇਰੀ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਬਿਗਾਰੀ = ਬਿਗਾਰ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ 
ਪਾਸੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਬਿਗਾਰ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਬਹੁਤ 
ਆਲੇ = ਉੱਤਮ, ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਆ - ਲੇ) ਆ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲੇ = ਲੈਅ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੁਜਾ ਆਮਦ, ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ; ਕੁਜਾ ਮੇਰਵੀ ॥ ਦਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ ਰਾਸਿ ਬੁਗੋਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕਾਲ ! ਤੂੰ ਕੁਜਾ = ਕਿਥੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆਮਦ = ਆ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ = ਗਿਆ ਵੀ 
ਕਿਥੇ ਸੀ ? ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਥੋਂ ਭੱਜ ਕੇ ਕੁਜਾ = ਕਿਥੇ ਮੇਰਵੀ = ਜਾਵੇਂਗਾ ? ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪਹੁੰਚ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਦਹਾਰਿ “ ਕਾ) ਅਸੀਂ ਇਸ ਦ੍ਰਾਰਿ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਤੋ' ਕਾ = ਕੁਨੈਤ ਕਰਕੇ 
ਸੁਤੰਤਰ ਹੋਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਨੇਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਸੁਤੌਤਰ ਹੋ 
ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹਾਂ । ਹੇ ਕਾਲ ਇਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਹ ਰਾਸਿ = ਸੱਚ 
ਬੁਗੋਈ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਖੁਬੁ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ; ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ ॥ 
ਇਹ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ = ਚਾਲ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਵੀ ਬਹੁਤ ਖੂਬੁ = ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਪਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ, ਪਿਆਰੇ ਬੋਲ = ਬਚਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ'। 
ਦਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ; ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ ॥੨॥ 
ਹੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਮਗੋਲ = ਮੁਗ਼ਲ ! ਅਸੀਂ (ਦ੍ਰਾਰਿ % ਕਾ) ਦ੍ਰਾਰਿ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੀ ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
ਨਗਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੁਨੈਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਡੀ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਤੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ; ਏਕ ਲਖਾਨਾਂ ॥ 
ਜੋ ਚੰਦੀ = ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ ਆਲਮ = ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੈਂ ਏਕ = ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਲਖਾਨਾਂ = 
ਲਖਣਾ, ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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ਹੇ ਕਾਲ ! ਤੂੰ ਅਸਪਤਿ = ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਸੂਰਜ, ਗਜਪਤਿ = ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਦਾ ਸੂਾਮੀ 
ਭਾਵ ਇੰਦੂ, ਨਰਹ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜੇ ਭਾਵ ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਵਾ: ਨਰਹ = ਮਨੁੱਖ ਤੇ 
ਨਰਿੰਦ = ਰਾਜੇ, ਮਹਾਂਰਾਜੇ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਭੱਖਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। 
ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੂਾਮੀ; ਮੀਰ ਮੁਕੰਦ ॥੪॥੨॥੩॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਮੇਰੇ ਜਨ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ਾਮੀ = ਮਾਲਕ ਮੀਰ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇਂ 
ਮੈਨੂੰ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੪॥੨॥੩॥ 


[ਤਿਲੰਗ ਰਾਗੁ ਸਮਾਪਤ] 
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ਰਾਗੁ ਸਹੀ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ : ਭਾਈ ਕਾਨ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਜੀ ਦੇ ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਸੂਹੀ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ 
ਸੂਹਾ ਭੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਕਾਫੀ ਠਾਟ ਦੀ ਸਾੜਵ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹੈ, ਸੂਹੀ 
ਨੂੰ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ, ਬਾਕੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਹਨ, ਵਾਦੀ ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਸੜਜ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ, ਇਸਦੇ 
ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦੋ ਘੜੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਹੈ। 
ਆਰੋਹੀ -- ਸਰਗਮ,ਪਨਧਨਸ 
ਅਵਰੋਹੀ - ਸਨਧਪ,ਮਗ,ਰੇਗਰੇਸਾ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਪੰਦ੍ਰਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਮੇਘ ਰਾਗੁ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਚੈ ਸੁਰਿ ਸੂਹਉ ਪੁਨਿ ਕੀਨੀ ॥ ਮੇਘ ਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਚਉ ਚੀਨੀ ॥੧॥ 


ਕਈ ਸੈਗੀਤਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸਦੇ ਆਰੋਹੀ, ਅਵਰੋਹੀ, ਵਾਦੀ ਸੈਵਾਦੀ ਤੇ ਮੁੱਖ ਅੰਗ ਇਹ ਦਰਸਾਏ ਹਨ : 
ਸਰਗਮ,ਪਨੀਧਨੀਸ 
ਸੋਨੀ ਧਪ,ਮਗ,ਰਗਰਸ। 


ਪ 
ਸ 
ਮੁੱਖ ਅੰਗ ਸ,ਨੁਪ,ਮਗਰਗ,ਮਗਰੇਸਾ। 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਇਹ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ 
ਭੈਰਵ, ਸਿਰੀਰਾਗ, ਸਾਰਗ, ਕਾਨੜਾ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਘ ਦੀ ਛਾਯਾ ਸਮੇਤ ਹੈ। ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ 
ਵਿਚ ਭੈਰਵ ਦੀ ਨੂੰਹ ਹੈ ਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰੇ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹੱਲਾ ੧, ੨, 
੩, ੪, ੫ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਸ਼ੇਖ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ-ਸੂਹੀ ਕਰਾਈ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਨੇ ? ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ 
ਵਾਰ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾਈ ਕੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੁੰਹ ਕਰਨੀ-ਵਾਕਫ਼ੀ ਕਰਨੀ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਪਹਿਲੀ 
ਵਾਰ ਮੁਲਾਕਾਤ ਹੋਣੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਔਰਤ ਦਾ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਅੱਗੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਦੇ ਕਰਮ 
ਨੂੰ ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਸੂਹੀ (ਸੁਹੀਆ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੭੨੮] 


੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੨ (੬੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
= ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਖਣ ਦੇਸ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ 
ਦੇ ਇਕ ਪੀਰ ਨਾਮੇ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਹਠ ਯੋਗ ਕਰਦੇ ਹਾਰ ਗਏ ਹਾਂ (ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ! ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਣ ਦੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ।” 


ਭਾਂਡਾ ਧੋਇ ਬੈਸਿ ਧੂਪੁ ਦੇਵਹੁ; ਤਉ ਦੂਧੈ ਕਉ ਜਾਵਹੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਈਆਂ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਦਾਰ 
ਧੂਪ ਵੀ ਧੁਖਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਬਦਬੂ ਜਾਂ ਖਟਿਆਈ ਆਦਿ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤੇ ਘਿਉ 
ਵਿਚ ਸੁਰੀਧੀ ਆਵੇ, ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਦੁੱਧ ਲੈਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣਾ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ = ਬਰਤਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਇ = ਧੋਣਾ ਕਰੋ, ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਰੋਕਣ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੂਪ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਬੈਠ ਭਾਵ ਦੱਬ 
ਜਾਣਾ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਣ ਰੂਪ ਧੂਪ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ, ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਦੂਧੈ = ਦੁੱਧ ਕਉ = ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਜਾਵਹੁ = ਜਾਣਾ ਕਰੋ। 


ਦੂਧੁ ਕਰਮ, ਫੁਨਿ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇਣੁ; ਹੋਇ ਨਿਰਾਸ ਜਮਾਵਹੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਕਾੜ੍ਹਨਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਸਾੜ ਕੇ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਕਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ, ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸਮਾਇਣੁ = ਜਾਗ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸ = ਉਦਾਸ, ਉਪਰਾਮ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਰੂਪ ਦਹੀਂ 
ਜਮਾਵਹੁ = ਜਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁੱਧ ਦੀ ਕੁੱਤਿਆਂ ਬਿੱਲੀਆਂ ਤੋਂ ਰਾਖੀ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਭ ਰੂਪੀ 
ਕੁੱਤਿਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਨ, ਵਿਪਰਜੈ ਆਦਿਕ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿੱਲੀਆਂ ਤੋਂ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਪਹੁ ਤ; ਏਕੋ ਨਾਮਾ॥ ਅਵਰਿ; ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੇ ਇਸ ਦੁੱਧ ਦੀ ਰਾਖੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤ = ਤਦ ਫੇਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
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ਹੀ 


ਕਤ 


੧. ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਤਮਕ ਮੰਡਲ ਕਰਮ ਖੰਡ ਦੇ ਵਾਸੀ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕੋਲ ਗਏ ਸਨ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ 
ਵੀ ਐਸਾ ਹੀ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਏਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, 
ਜਿਸਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੀ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੂਰਬਾਰਧ ਦੇ ੬੬ਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਸੁਨੀ ਅਹਲਾ $, ਅੱਗਾ ੭੨੯ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਅੰਤ੍ਰੀਵੀ ਦੁੱਧ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਨਾਮ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸਭ ਕਾਮਾ = ਕੈਮ 
ਨਿਰਾਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


, 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਈਟੀ, ਹਾਥਿ ਕਰਹੁ ਫੁਨਿ; ਨੇਤ੍ਉ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਰੂਪੀ ਈਟੀ" = ਗੁੱਲੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੜਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਅਧੀਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁੱਲੀਆਂ ਫੜਨਾ ਕਰੋ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਾਂ ਵਿਚ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਵੈ =- ਆਉਣ ਦੇਣੀ, ਇਹੋ ਹੀ ਨੇੜ੍ਉ = ਨੇਤਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਬ ਮਥੀਐ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਮਥੀਐ = ਰਿੜਕਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗਿਆਨ, 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮੱਖਣ ਪਾਵਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਮੱਖਣ ਕੱਢ ਕੰ ਫੋਰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਨਈਂ ਬੰਦ (ਭੋਜਨ) ਛਣਾ ਕੇ ਭੋਗ ਲਵਾਈਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਪੁਜਾ ਕਗੰਦੀ ਹੈ, ਏਧਰ /ਇਹੋ ਸਤੀ /ਝੇਯੰ ਕਨ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਤਦ ਪੂਜਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਪਟ ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਮਨੁ ਸੈਪਟੁ, ਜਿਤੁ ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵਣੁ; ਭਾਵਨ ਪਾਤੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਕਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਡੱਬੇ ਵਿਚ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਏਧਰ ਮਨ 
ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਸਣ ਦਾ ਸੈਪਟੁ = ਡੱਬਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਭਾਵਨ = ਭਾਵਨਾ 
(ਸ਼ਰਧਾ) ਰੂਪੀ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਪਾਤੀ = ਪੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਵਾ: ਪਾਤੀ = ਪੱਤਲਾਂ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਪਾ ਕੇ ਮਾਲਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰੇ। 
ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਾਣ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਸੇਵੇ; ਇਨ੍‌ ਬਿਧਿ ਸਾਹਿਬੁ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ॥੩॥ 
(“ਰਵਤ” ਪੋਲਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਜੇ = ਜੋ ਪ੍ਰਾਣ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਪ੍ਰਧੀਤ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੋ ਕਰਕੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਾਣ ਅਰਪਨੇ ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਪੂਜਾ ਕਰੇ, ਇਨ੍‌ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਰਵਤੁ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੇ ਵਾ: ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਵਤੁ = ਸਮਾਏ 
ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਘ 
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ਜੋ ਚਾਰ-ਪੰਜ ਇੰਚ ਲੰਬੀਆਂ ਅਤੇ ਵਿਚਾਲੇ ਤੋਂ ਡੇਢ ਕੁ ਇੰਚ ਮੋਟੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਮਧਾਣੀ ਵਾਲੀ ਰੱਸੀ ਦੇ ਰਮ 
ਸਿਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ( 

੨. ਨੇੜ੍ਹਾ : ਦਹੀਂ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਨੇਤ੍ਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰ 


੫] 
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ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੭੨੬ (੬੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹਦੇ ਕਰਹਿ ਕਰੇ ਕਹਿ ਜਾਵਹਿ; ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ, ਹੋਰ ਅਨਾਤਮ ਪੂਜਾ ਬਾਰੇ ਕਹਦੇ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ, 
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ਸਦਰਸ਼ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਜੈਧੈ; ਹਉ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੌਪੈ= ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਅਸੀਂ ਟੱਲ ਨਾ ਖੜਕਾਉਣ, ਧੂਪ ਨਾ ਧੁਖਾਉਣ ਤੇ ਦੀਵੇ ਆਦਿ ਨਾ ਜਗਾਉਣ 
ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਹੀਣੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਸ ਸਚਾ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੋ ਸਿੱਧਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ? ਤਦ 
ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਦੂਸਰੇ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ_ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਨੌਟ : ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ।) 
ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਜਪਹੁ; ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਹੋਵਹੁ ਚਾਕਰ; ਸਾਚੇ ਕੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਚਾਕਰ = ਦਾਸ ਹੋਵਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
2 - ੧ 
ਅੰਤਰਿ ਵਸੇ; ਨ ਬਾਹਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛੋਡਿ; ਕਾਹੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਲਈ ਬਾਹਰ 
ਜੈਗਲਾਂ, ਉਜਾੜਾਂ, ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਸਕਦਾ, ਇਉਂ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ ਨ ਚਲੈ; ਮਨੁ ਭਇਓ ਪੰਗੁ ॥ (#ਗਾ ੧੧੬੫) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਐਵੇਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਿਖੁ = 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੨੭੨੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ ੨੫੭੭ ੫੭੭ 

2 ੨੨. ੩੫ ੯ ੫੫, <<, ੧੫ 
| ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਜਪਹੁ; ਮਨ ਮੇਰੇ॥ ਹੋਵਹੁ ਚਾਕਰ; ਸਾਚੇ ਕੇਰੇ ॥੧ਰਹਾਉ। 
ਉ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਇਉ' ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ 
ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਚਾਕਰ = ਦਾਸ ਹੋਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


! ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ; ਸਭੁ ਕੋਈ ਰਵੈ ॥| ਬਾਂਧਨਿ ਬਾਂਧਿਆ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਵੈ ॥੨॥ 
ਜੇ ਸਿੱਧੋ ! ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਕੋਈ ਹੀ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਬਾਂਧਨਿ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਂਧਿਆ = ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਭਵੈ = ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੋਧਾਦਿ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ, ਕਰਤਾ 
ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੇਵਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ 
ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ 


ਸਭ ਥਾਈਂ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨਾਂ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਮ ਨਹੀ ਚੌਗੇ; ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਤਾਰੇ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥੨॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ । ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਐਸਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ = ਭਲੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥੨॥ 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਨਾਮੇ ਤੀਰਥ ਤੋਂ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ। 


[ਅੰਗ ੭੨੯] 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੬ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਮੇਤ 'ਖੁਰਮੇ” ਸ਼ਹਿਰ 
ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਬਹੁਤ ਸੈਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਡਿੱਠਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚੱਲੀਏ। ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਿਅੰਗ ਨਾਲ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣਾ ਘਰ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਘਰ ਜਾਣ ਦੀ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੬੨੯੩੨-੨੩੩੬੬ ੭੩੩੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੨੬ (੬੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਹੁਤ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਬਿਨਾਂ ਦੇਰੀ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ 
ਸਾਥੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਸੈਭਾਲ, ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ 
ਚੁੱਕਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਛੁੱਟ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੇਰਾ 
ਸਰੀਰ ਕਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਛੁੱਟੇਗਾ ? ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਹੁਤ 
ਚੰਗੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਛੁੱਟੇਗਾ, ਕੁਲ ਪੰਜ ਕੁ ਦਿਨ ਦੀ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੀ ਹੋਵੋਗੇ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਹੀ ਜਾਵਾਂਗੇ। 
ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਚਾਰ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਕਿ ਜੋ ਏਥੇ 
ਦੱਬੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਏਥੇ ਹੀ ਦਾਹ ਸਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿਓ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਪਰ ਹੁਣ ਏਥੇ ਖੁਰਮੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਚੱਲੀਏ, ਉਥੇ 
ਤੇਰਾ ਖਾਣ ਪੀਣ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਥੇ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸੈਤਾਨ ਵੱਸੇਗੀ । 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਬਿ ਚਲਿ ਖੁਰਮੇ ਨਗਰ ਮਝਾਰਾ॥ ਤਹਿ ਤਵ ਖਾਨੋ ਰਹਯੋ ਅਹਾਰਾ ॥੧੬॥ 
ਤਜਹੁ ਸਰੀਰ ਜਹਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ॥ ਸੈਤਤਿ ਤੋਰ ਰਹੈ ਤਿਹ ਥਾਨੇ ॥ 
(ਸ਼ੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਉੱ, ਆਹ: =੫ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਖੁਰਮੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਕੁਝ ਕੁ ਪਦਾਰਥ ਛਕਿਆ । ਫੇਰ ਸ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਬਹੁਤ 
ਸੁੰਦਰ ਜਿਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ? ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ 
ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੌਣ ਦੀ ਗੰਢ ਖੁੱਲ੍ਹਣ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਕੇਵਲ ਨੌਂ ਕੁ ਸੁਆਸ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਏ 
ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੌ ਅਬ ਸੂਾਸ ਆਵਨੇ ਰਹੇ । ਗਿਨ ਦੇਖਹੁ, ਮੈਂ ਕੂਰ ਨ ਕਹੇ । 


ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੇ ਗਿਣੇ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਨੌਂ ਹੀ ਸੁਆਸ ਆਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਸਰੀਰ ਸ਼ਾਂਤ 
ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਆਪਣਾ ਤੇ ਇਕ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦਾ ਬਸਤ੍ਰ ਲੈ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਫੇਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ, ਇਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਉਸ 
ਉਪਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੱਖ ਕੇ ਅਗਨ ਭੇਂਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ, ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਚੌਦ੍ਰਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਖੂਹ ਉਪਰ ਆ ਕੇ 
ਬੈਠ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ (ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ) ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਕਿਥੇ 
ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਖੁਰਮੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੋ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੂੰ 
ਦੱਸ ਕਿ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸਿਰਪਾਓ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਸਿਰਪਾਓ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, 
ਉਹੀ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿਓ । ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸਾਥੋਂ ਮੰਗ ਕੇ ਦੇਹ ਸਸਕਾਰ ਦਾ ਸਿਰਪਾਓ 
ਲਿਆ ਸੀ, ਉਹੀ ਤੈਨੂੰ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀ ਅੰਸ਼ ਦੇ ਲੋਕ ਸਸਕਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਉਸਨੇ ਸਤ ਬਚਨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੨੬ 
[੫੧੭੨੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮੬ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩੨--੫੭ 
ਕਹਿ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਦੇਹ ਸਸਕਾਰ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦਿਖਾਓ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਸਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਖੁਰਮੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਚੱਲ ਪਏ, ਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੁਲੰਬੇ ਸ਼ਹਿਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ, ਜਿਥੇ ਇਕ 
ਸੱਜਣ ਨਾਮ ਦਾ ਠੱਗ ਪੁਰਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸਨੇ ਵੈਸ਼ਨੋ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕੁਝ ਖਾ ਆਵਾਂ, ਤਦੋਂ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਉਸਨੇ 
ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ” ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਤੋਂ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ, 
ਕੁਝ ਖਾਣ ਲਈ ਦੇਵੋ, ਅੱਗੋਂ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਬਸਤ੍ਰ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇਰਾ 
ਜਜਮਾਨ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਕਿ ਛੋਟਾ ਹੈ ? ਤਦ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਜਜਮਾਨ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਦਮੀ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਜਜਮਾਨ 
ਦਾ ਗਵੱਈਆ ਹੈ, ਇਸਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਅੰਦਰ ਲੈ ਗਏ, 
ਤੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਇਸਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਇਸਨੂੰ ਡਰਾ ਧਮਕਾ ਕੇ ਇਸਦੇ ਬਸਤ੍ਰ ਵੀ ਲੁਹਾ 
ਲਏ। ਤਦੋਂ' ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ। 

ਏਧਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦਾ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਫੜਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਚੱਲ ਉਸਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ ਲਿਆਈਏ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਨਾਲ ਲਏ ਦੀ ਲਾਜ ਹੈ। ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੱਜਣਾ । ਏਥੇ ਸਾਡਾ ਇਕ ਆਦਮੀ ਆਇਆ ਸੀ ਉਹ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਪਾਸ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਜੇ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋਂ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ! ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਵੋ, ਇਸ ਬੈਸ਼ਨੋ ਦਾ ਮੁੰਹ ਕਾਲਾ 
ਕਰੀਏ। ਤਦ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਸਤ੍ ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਰ ਲਿਆਂਦਾ। 
ਤਾਂ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਤਾਂ ਬਾਹਰੋਂ ਹੀ ਬੈਸ਼ਨੋ 
ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਠੱਗ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਪਾਪੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਮੈਨੂੰ ਭੋਜਨ 
ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਅੰਦਰ ਖੜ ਕੇ ਮੇਰੇ ਬਸਤ੍ਹ ਉਤਾਰ ਲਏ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੋਰ ਵੀ ਧਨ ਜਿਥੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਦੱਸ ਦੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਬਹੁਤ ਲੱਜਤ ਹੁੰਦਾ ਗਿਆ, ਤੇ ਨੀਵੀਂ ਧੌਣ ਕਰ ਲਈ, 
ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਕੋਈ ਬੋਲ ਨਾ ਆਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੀਰ ਉਤਾਰਿ ਸ਼ਾਸਨਾ ਦੀਨੀ। ਐਸੋ ਤੀਬ੍ਰ ਪਾਪ ਮਤਿ ਭੀਨੀ। 
ਜਿਉਂ` ਜਿਉਂ ਕਹਿਤਿ ਬਚਨ ਢਿਗ ਸੋਇ। ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਸੱਜਣ ਲਜਤ ਹੋਇ ॥੮੯॥ 
ਨੀਚ ਗ੍ਰੀਵ ਜਿਹ ਬੋਲ ਨ ਆਵੈ । ਕੈਸੋ ਦੁਰੈ ਨ ਮਿਸ ਕੋ ਪਾਵੈ । 
ਲੱਜਤਿ ਹੋਯੋ ਦੇਖਿ ਮਹਾਨਾ। ਤਿਹ ਛਿਨ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਬਖਾਨਾ ॥੯੦॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉ, ਆਹ: ੩੫) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲੱਜਤ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਲਈ 
ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਛੇਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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੧. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਸ੍ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਨ੍ਰੰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਤਵਾਗੀ# ਗੁਨ ਖ਼ਾਲਸਾ (ਗਿਆਨੀ 
ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ)? ਜਨਮ ਸਾਥੀ ਭਾਈ ਥਾਲ ਵਾਲਾ ਵਿਚ ਤੇ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਚ ਡਾ. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਨੇ ਪਕੜਿਆ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
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ਉਜਲੁ ਕੈਹਾ ਚਿਲਕਣਾ; ਘੋਟਿਮ ਕਾਲੜੀ ਮਸੁ ॥ 
ਧੋਤਿਆ ਜੂਠਿ ਨ ਉਤਰੈ; ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਾ ਤਿਸੁ ॥੧॥ 


(ਕੈਹਾਂ ਬੋਲੋਂ) 

ਹੇ ਸੱਜਣਾ ! ਜਿਵੇਂ ਕੈਹਾ = ਕਾਂਸੀ ਦਾ ਬਰਤਨ ਬੜਾ ਉਜਲੁ = ਚਿੱਟਾ ਤੇ ਚਿਲਕਣਾ = ਚਮਕੀਲਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਘੋਟਿਮ = ਘਸਾਉਣ ਨਾਲ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਲੜੀ = ਕਾਲੀ ਮਸੁ= ਸਿਆਹੀ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। 

ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਉਸ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਅੰਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਛਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੂੰ 
ਧੋਤਿਆ = ਧੋਣ ਨਾਲ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਲਸ ਰੂਪੀ ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਬਰਤਨ ਨੂੰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਵੀ ਧੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੈਹਾ = ਕਾਂਸੀ ਦੇ ਬਰਤਨ ਵਾਂਗ ਤੂੰ ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਉਜਲੁ = ਚਿੱਟੇ ਤੇ ਚਿਲਕਣਾ = 
ਚਮਕੀਲੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਘੋਟਿਮ = ਘੋਟੀਏ, 
ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲੀ ਸਿਆਹੀ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਇਹ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰਲੀ ਜੂਠਿ = ਅਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਧੋਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਉਤਰਨੀ, ਜੇਕਰ ਤਿਸ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾ-ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਵੀ ਕਰ ਲਵੇਂ ॥੧॥ 

ਸਜਣ ਸੇਈ ਨਾਲਿ ਮੈ; ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਚਲੰਨਿ ॥ 
ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਤਿਥੈ ਖੜੇ ਦਿਸੈਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 

ਹੇ ਸੱਜਣਾ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਦੇ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਚਲਦਿਆ = ਚੱਲਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਚਲੰਨਿ = ਚੱਲਣਾ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹੀ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦੇ ਹਨ ਜੋ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਦਰਗਾਹ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਖੜੇ = ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ ਦਿਸੈਨਿ = ਦਿਖਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ; ਪਾਸਹੁ ਚਿਤਵੀਆਹਾ ॥ 
ਢਠੀਆ ਕੌਮਿ ਨ ਆਵਨੀ; ਵਿਚਹੁ ਸਖਣੀਆਹਾ ॥੨॥ 

ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕੋਠੇ = ਕੱਚੇ ਘਰ, ਮੰਡਪ = ਮਹੱਲ ਤੇ ਮਾੜੀਆ = 
ਹਵੇਲੀਆਂ ਆਦਿ ਪਾਸਹੁ = ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਾਹਰੋਂ ਚਿਤਵੀਆਹਾ = ਚਿਤ੍ੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਹ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਮਹਾਤਮਾਂ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਖਣੀਆਹਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਢਠੀਆ = ਢਹਿਣ ਜੋਗੀਆਂ ਵਾ: ਢੱਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੀ ਸਮਝਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉੱਦੀਆਂ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਠਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼, ਮੰਡਪਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਖੰਡੀ ਆਦਮੀ ਤੇ 
ਮਾੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਕਾਮੀ ਆਦਮੀ ਵਾ: ਕੋਠਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਧਰੇ, ਮੰਡਪਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਟੇ 
ਤੇ ਮਾੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੰਬੇ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਆਸੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਭੇਖਾ, ਤਿਲਕ ਛਾਪਿਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ 

ਚਿੱਤਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੨੬ 

ਮਗਰ ਰਾਗਕਰ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਫਿਰ $ 
ਢਠੀਆ = ਡਿੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਭਾਵ ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੀਆਂ ॥੨॥ 

ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪੜੇ; ਤੀਰਥ ਮੰਝਿ ਵਸੈਨਿ ॥ 
ਘੁਟਿ ਘੁਟਿ ਜੀਆ ਖਾਵਣੇ; ਬਗੇ ਨਾ ਕਹੀਅਨਿ ॥੩॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਗਾ = ਬਗਲੇ ਦੇ ਬਗੇ = ਚਿੱਟੇ ਕਪੜੇ = ਬਸਤ੍ਰ ਭਾਵ ਖੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ 
ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਸੈਨਿ = ਵੱਸਦੇ ਹੋਣ। 

ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਮੱਛੀ ਆਦਿ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗਲੋਂ ਘੁੱਟ ਘੁੱਟ ਕੇ ਖਾਵਣੇ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਬਗੇ = ਉੱਜਲ ਭਾਵ ਹੈਸ ਨਹੀਂ ਕਹੀਅਨਿ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸੱਜਣਾ ! ਤੂੰ ਵੀ ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡ ਧਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸੰਤਾਂ ਵਾਲਾ ਚਿੱਟਾ 
ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਪਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਘੁੱਟ ਘੁੱਟ ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਨ ਆਦਿ ਲੁੱਟ ਲੁੱਟ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਤੂੰ ਹੈਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਗੇ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾਂ, ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੈਤ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਸਿੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰੀਰੁ ਮੈ; ਮੈ ਜਨ ਦੇਖਿ ਭੁਲੰਨਿ ॥ 
ਸੇ ਫਲ ਕੌਮਿ ਨ ਆਵਨੀ; ਤੇ ਗੁਣ ਮੈ ਤਨਿ ਹੰਨਿ ॥੪॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਮੈਜਨ”) 
ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਭਾਵ 
ਉਸਦੇ ਫਲ, ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮਿੱਠੇ ਸਮਝ ਕੇ ਮੈ ਜਨ = ਤੋਤੇ ਭੁਲੰਨਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਸੇ = ਉਹ ਫਲ ਤੋਤਿਆਂ ਦੇ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਵਨੀ = ਆਉਂਦੇ ਭਾਵ ਉਹ ਚੀੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਤੋਤਿਆਂ ਦੀ ਚੁੰਝ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੋਤੇ ਉਥੇ ਫਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਸਿੰਬਲੁ ਦੇਖਿ ਸੂਆ ਬਿਗਸਾਨਾ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਮੂਆ ਲਪਟਾਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੬੫) 
ਤੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣ ਹੀ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਹੈਨਿ = ਹਨ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਵੀ ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਿੱਧਾ ਆਸਣ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ', ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਵੱਡਾ 
ਮਰਾਤਬਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਚੇਲੇ ਚਾਟੜੇ ਰੂਪ ਵੱਡੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੈਨੂੰ 
ਵੱਡਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇਖ, ਸਮਝ ਕੇ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੁਪ ਫਲ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਜਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਦੇ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਜਾਂ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਣ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਨ ॥੪॥ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੈਂ ਛੁੱਟ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਤਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਅੰਧੁਲੈ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ; ਡੂਗਰ ਵਾਟ ਬਹੁਤੁ ॥ 
ਅਖੀ ਲੋੜੀ ਨਾ ਲਹਾ; ਹਉ ਚੜਿ ਲੰਘਾ ਕਿਤੁ ॥੫॥ 
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ਸਲਾਦ ਤਾਰਵਾਜਦਾ ਕਰਰਵਾਬਰਰਾਗਐਟ ਕਸ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਤੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਲੰਘਾ = ਲੰਘ 
ਸਕਾਂ ? ਇਉਂ ਉਹ ਲੰਘ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਸੱਜਣਾ ! ਆਪਣੇ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਧੁਲੈ = ਅਗਿਆਨੀਆ ! ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਉਪਰ ਪਾਪਾਂ, ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਰੂਪ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਉਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਧਰ ਜਮ ਮਾਰਗ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ, ਕਾਮਾਦਿਕਾ ਰੂਪੀ ਡੂਗਰ = 
ਪਹਾੜਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਕਠਨ ਹੈ। 

ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ, ਅਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਉ = ==1- ੨ ਜੱਦ= “ਜਦ `ਦ=ਾਂ ੨” ਨ ਜਨ ਤਦ ਦਟਯ ਜੇ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕਦਾ ॥੫॥ 


ਚਾਕਰੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆ; ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ਕਿਤ ॥ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀਆ = ਸੇਵਾ, ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਚੰਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ 
ਕਰਮ ਅਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਆਦਿ ਕਿਤੁ = ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ 
ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਆਉਣਗੀਆਂ, ਜੇਕਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂੰ; ਬਧਾ ਛੁਟਹਿ ਜਿਤੁ ॥੬॥੧॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਜਣਾ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਚੇਤੇ 


ਨ. 


ਕਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਕਰਤਾ, ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਧਾ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ 
ਛੁਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਸੱਜਣ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਮੱਥਾ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ , ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਉਥੇ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਬਣਵਾਉਣ ਲਈ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਤਿਨਾਮ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਇਉਂ ਉਹ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਤੋਂ ਅਸਲੀ ਸੱਜਣ ਬਣ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ॥੬॥੧॥੩॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਖੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪੋਤੇ ਚੇਲੇ 
ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸ਼ੇਖ਼ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇੜਾ ਬਧਿ ਨ ਸਕਿਓ ਬੋਧਨ ਕੀ ਵੇਲਾ ॥ 
ਭਰਿ ਸਰਵਰੁ ਜਬ ਊਛਲੈ ਤਬ ਤਰਣੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 
ਹਥੁ ਨ ਲਾਇ ਕਸੁੰਭੜੈ ਜਲਿ ਜਾਸੀ ਢੋਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕ ਆਪੀਨੈ ਪਤ ਲੀ ਸਹ ਕੇਰੇ ਬੋਲਾ ॥ 
ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਈ ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਮੇਲਾ ॥੨॥ 
ਕਹੈ ਫਰੀਦੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਸਹੁ ਅਲਾਏਸੀ ॥ 
ਹੈਸੁ ਚਲਸੀ ਡੁੰਮਣਾ ਅਹਿ ਤਨੁ ਢੇਰੀ ਥੀਸੀ ॥੩॥੨॥ (ਅੱਗਾ ੭੯੪) 
ਤਦੋ' ਇਸਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । [ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੨੬ 
ਜਪ ਤਪ ਕਾ ਬੋਧੁ ਬੇੜੁਲਾ; ਜਿਤੁ ਲੰਘਹਿ ਵਹੇਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਪ = ਜਾਪ ਤੇ ਸਰੀਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪ 
ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਾ = ਦਾ ਬੇੜੁਲਾ = ਬੇੜਾ ਬੰਧੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਹੇਲਾ = ਦਲਦਲ, 
ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਲੰਘਹਿ = ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਵਹੇਲਾ = ਸੌਖਾ, ਛੇਤੀ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
੯ 2 $ ੧੫ 
ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਊਛਲੈ; ਐਸਾ ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਨਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ 
ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਮ ਕੌਧਾਦਿ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਕਰਕੇ ਊਛਲੈ = ਨਕਾ ਨਕ ਭਰ ਕੇ ਡੁੱਲ੍ਹੋਗਾ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ 
ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਉੱਛਲਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਸੁਹੇਲਾ = 
ਸੁਖਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਕਠਨ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ ਹੀ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥੨॥ (ਅੰਗਾ ੩੬੩) 
ਤੇਰਾ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਮੰਜੀਠੜਾ; ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਚੋਲਾ, ਸਦ ਰਗ ਢੋਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਤੀਜੀ ਤੁਕ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਢੋਲਾ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਜੀਠੜਾ = ਮਜੀਠ ਰੋਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੱਕਾ (ਭਗਤੀ ਦਾ) ਰੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਰੈਗਰੇਜ਼ ਨੇ ਮੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ 
ਰੈਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਢੋਲਾ = ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਜਨ ਚਲੇ ਪਿਆਰਿਆ; ਕਿਉਂ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ, ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਲਈ ਚੱਲੋ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਈ = ਹੋਵੇ ? 
੫੦੫ ੨ 6 ਦੇ ੧੫ ੧੫. ੨ 
ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਹਿ ਗੈਠੜੀਐ; ਮੇਲੇਗਾ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਗੈਠੜੀਐ = ਗੱਠੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜ਼ਰੂਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇਗਾ = ਮੇਲ ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 
੨ [- ੧ ਘ << 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ ਨ ਵੀਛੁੜੇ; ਜੇ ਮਿਲਿਆ ਹੋਈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੱਚਮੁੱਚ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਈ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਪੁਰਖ ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵੀਛੁੜੈ = ਵਿੱਛੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
੯ ੯ 
ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿਆ; ਹੈ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥੩॥ ਹ 
ਉਸ ਦਾ ਆਵਾ ਗਉਣੁ = ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਿਵਾਰਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ] 
ਸੋਈ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ [ 
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੫ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੨੬ (੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰਿਆ; ਸੀਤਾ ਹੈ ਚੋਲਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਵਾਰਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੁਹਮਾਕਾਰ 


ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਨੂੰ ਸੀਤਾ = ਸਿਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ 


ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਸਹ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਾ ॥੪॥ 
(“ਬੋੱਲਾ” ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਬੋਲਾ = ਬਚਨ ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੇ ਮਿੱਠੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸਹੇਲੀਹੋ; ਸਹੁ ਖਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਸਾਨੂੰ 
ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖਰਾ = ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 
ਹਮ ਸਹ ਕੇਰੀਆ ਦਾਸੀਆ; ਸਾਚਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੫॥੨॥੪॥ 
ਹਮ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀਆ = ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆ = ਟਹਿਲਣਾਂ, ਗੋੱਲੀਆਂ ਹਾਂ 
ਤੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਚਾ ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰਾ = ਤਮਾਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ॥੫॥੨॥੪॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਲਹਿੰਦੇ (ਪੱਛਮ ਦੇਸ਼) ਦੀ ਸੈਗਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਆਈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਭਾਂਡੈ ਭਾਉ; ਤਿਨਾ ਸਵਾਰਸੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੈ = ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰਸੀ = ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੂਖੀ ਕਰੈ ਪਸਾਉ; ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਸੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਪਸਾਉ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ, ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਸੀ = ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਹਿ; ਸਰਪਰ ਤਾਰਸੀ ॥੧॥ 
ਇਸ ਵਿਚ ਮੂਲੋਂ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ (ਸ਼ੱਕ) ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਤਾਰਸੀ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੨੬ 


__ ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰ ਆਇ; ਜਿਨ ਕਉ ਲੀਖਿਆ॥ 


ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ 
ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲੀਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ; ਦੇਵੈ ਦੀਖਿਆ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਦੀਖਿਆ = ਦਿਖ਼ਸ਼ਾ ਭਾਵ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ; ਭਵਹਿ ਨ ਭੀਖਿਆ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੀਖਿਆ = ਸ਼ੈਰ ਮੰਗਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਭੀਖਿਆ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 


ਭਾਉਂਦੇ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕਉ ਮਹਲੁ ਹਜੂਰਿ; ਦੂਜੇ ਨਿਵੈ ਕਿਸੁ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ = ਮਹੱਲ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕਿਸੁ = ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅੱਗੇ ਨਿਵੈ = ਨਿਵਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਧੀਨਗੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਦਰਿ ਦਰਵਾਣੀ ਨਾਹਿ; ਮੁਲੇ ਪੁਛ ਤਿਸੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਦਰਵਾਣੀ = ਦਰਬਾਨਚੀ ਭਾਵ ਜਮ ਆਦਿਕ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਰੋਕਦੇ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਮੂਲੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਕੋਈ ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਾਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਪਰ ਦਰਵਾਣੀ = ਦਰਬਾਨਚੀ ਹਨ, ਉਹ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਮੂਲੇ = ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਪੁਛ = ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ 
ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਣੀ = ਡਿਊਡੀਦਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਜੀ ਕਰਮ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਿਆ ਜਾਂਦਾ। 

ਛੁਟੈ ਤਾ ਕੈ ਬੋਲਿ; ਸਾਹਿਬ ਨਦਰਿ ਜਿਸੁ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਉਪਰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ 

ਕੈ =ਦੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ। 
ਘਲੇ ਆਣੇ ਆਪਿ; ਜਿਸੁ ਨਾਹੀ ਦੂਜਾ ਮਤੈ ਕੋਇ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਘਲੇ = ਭੇਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਣੇ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਘੱਲੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਣੇ = ਲਿਆਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਮਤੈ = ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 

ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। 
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| 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੨੬-੭੩੦ (78) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਸਾਜਿ; ਜਾਣੈ ਸਭ ਸੋਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਉਸਾਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹਿ = ਢਾਹ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਸਾਜਿ = 
ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਢਾਹਿ = ਲੈਤਾ, ਉਸਾਰੇ = ਉਸਾਰਨਾ ਤੇ ਸਾਜਿ = ਸੰਵਾਰਨਾ ਭਾਵ ਉਤਪਤੀ ਲੈਤਾ ਤੇ 


੮ ੨5: 


ਪਾਲਣਾ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਢਾਹਿ = ਢੱਠੇ ਹੋਏ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਸਾਰ ਕੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ 
ਸਜਾ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਉਸਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਸੋਇ = ਕਨਸੋਆਂ, ਖ਼ਬਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ; ਨਦਰੀ ਕਰਮੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰੋਂ ਉਸਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸੀਸ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਉਸਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਉਸਦੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਉਹ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਕਰਮੁ = ਮੇਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੫॥ 
[ਅੰਗ ੭੩੦] 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਰਣਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਭਾਂਡਾ ਹਛਾ ਸੋਇ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ = ਬਰਤਨ ਹਛਾ = ਸੂੱਛ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਂਡਾ ਅਤਿ ਮਲੀਣੁ; ਧੋਤਾ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇਸੀ ॥ 

ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ = ਬਰਤਨ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 
ਮਲੀਣੁ = ਮੈਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਜਲ ਜਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਤਾ = ਧੋਤਿਆਂ ਵਾ: ਬਾਹਰੋਂ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਣ ਨਾਲ ਹਛਾ = ਸੂੱਛ, ਸ਼ੁੱਧ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਸੀ = ਹੁੰਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਫੋਰ /ਇਹ /ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੱਧ /ਨਵੇ' ਹੋਵੇਗਾ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ - 
2੨੩ [< 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਹੋਇ; ਸੋਝੀ ਪਾਇਸੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ 'ਤੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਧੋਣ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸੂਝ ਪਾਇਸੀ = ਪਾਉਣਾ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੭੩੦ 
,ਇਕ ਅਸਬਾਬ ਗਾਸਰਰਦਾਰਮਿਚਾ ਤਨ 
] ਹੋਇਸੀ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| 
॥ 
| 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਮੈਲੇ ਹਛੇ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ; ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਸੀ ॥ 

ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਤੇ ਹਛੇ = ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਵਰਤਾਇਸੀ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਭਾਵ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਤੇ ਹਛੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਾਇਸੀ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਤੁ ਕੋ ਜਾਣੈ ਜਾਇ; ਅਗੈ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ਇਹ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਮਲੀਣ ਹਿਰਦੇ 
ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਾਇਸੀ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਮਤਾਂ ਇਹ ਜਾਣੇ ਕਿ ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਪਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕੇਗਾ। 


ਕਰਮ ਕਮਾਇ; ਤੇਹਾ ਹੋਇਸੀ ॥ 
ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ' ਜਾਣੂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਜੇਹੇ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਸੀ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੋਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੯੨੨ ੬ ਵਗ 


ਜੇਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ ਤੇਵੇਹੇ ਫਲਤੇ ॥ ('ਸ਼ਲੌਕ # ੫ ਅਗ 2੧7੭4 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ; ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਸੀ ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ 
ਵਰਤਾਇਸੀ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਖੇਤ ਵਾਹ ਕੇ ਸੰਵਾਰਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਚੰਗਾ 
ਬੀਜ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾ ਫਲਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਬੀਜ ਵਰਤਾਉਂਦਾ 
ਭਾਵ ਬੀਜਦਾ ਹੈ। 

ਚਲਿਆ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ; ਵਾਜਾ ਵਾਇਸੀ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੈਵਾਰ 
ਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ = ਤੁਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾਇਸੀ = ਵੱਜਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਾਇਸੀ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ; ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ 

ਇਹ ਮਾਣਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਵੇਚਾਰਾ = ਨਿਤਾਣਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਇੱਜ਼ਤ ਸਹਿਤ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਕੀ ਸਿਫ਼ਤ, ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਾਂ ਤਿਹੁ ਲੋਕ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਉਸਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਸੀ = ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਣਾਵੇਗਾ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
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ਰਿ 
ਰਿ 
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| 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੩੦ (੭੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਨਿਹਾਲ; ਸਭਿ ਕੁਲ ਤਾਰਸੀ ॥੧॥੪॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਵੀ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ = ਵੱਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਸੀ = ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਾਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥੪॥੬॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਮੱਤਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ 
ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਕਰਮਕਾਂਡੀ, ਜੋਗੀ, ਤਪੀਆ ਤੇ ਇਕ ਤੀਰਥ ਯਾਤੂਰ ਆਇਆ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੇ ਮਤਿਰਰ ਦੀ & 
ਵਿ ਤਦ ਦਰ 


ਜੋਗੀ ਹੋਵੈ ਜੋਗਵੈ; ਭੋਗੀ ਹੋਵੈ ਖਾਇ ॥ 


ਰੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਭੋਗੀ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ 
ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਪੀਆ ਹੋਵੈ ਤਪੁ ਕਰੇ; ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਮਲਿ ਨਾਇ ॥੧॥ 


(ਨਾਇ? ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਤਪੀਆ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਤਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਜੋ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੁ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੋਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾ ਕੋ ਉਥੋਂ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਮਲ ਮਲ ਕੋ ਨਾਇ= ਨਹਾਉਂਦਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਆਧੋ-ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ, ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੇਰਾ ਸਦੜਾ ਸੁਣੀਜੈ ਭਾਈ; ਜੇ ਕੋ ਬਹੈ ਅਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸਦੜਾ = ਜੱਸ 
ਸੁਣੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਕੇ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਦਾ ਅਲਾਇ = ਅਲਾਪਣ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਹੈ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੇ; ਜੋ ਖਟੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜੈ = ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ 

ਹੀ ਲੁਣੇ = ਵੱਢੇਗਾ, ਵੱਢਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਖਟੇ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ 


ਅਰੈ ਪੁਛ ਨ ਹੋਵਈ; ਜੇ ਸਣੁ ਨੀਸਾਣੈ ਜਾਇ॥੨॥ 
ਪਰ ਜੇ =ਜੋ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੈ = ਪਰਵਾਨੇ ਦੇ 


੨੨੨ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੭੩੦ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


॥ 
॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਣੁ = ਸਹਿਤ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤਾਂ , ਚਿੱਤਰਗੁਪਤ ਦੁਆਰਾ ਕਰਮਾਂ- 


ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਦੀ ਕੋਈ ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਨਹੀਂ ਰੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ॥੨॥ 


ਜੈਸਾ ਕਾਢੀਐ; ਜੈਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
00 ਤਤ 
ਕਾਢੀਐ = ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਦਮੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਸੋ ਦਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 


ਜੋ=ਜਿਹੜੇ ਦਮੁ =ਸ਼ੂਾਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ 
ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਸੋ = ਉਹ ਦਮੁ = ਸੂਸ ਬਿਰਥਾ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਇਹੁ ਤਨੁ ਵੇਚੀ ਬੈ ਕਰੀ; ਜੇ ਕੋ ਲਏ ਵਿਕਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੈਤ ਭਗਤ ਮੈਨੂੰ ਵਿਕਾਇ = ਵਿਕਦੇ ਨੂੰ ਲਏ = ਲੈ ਲਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ 
ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬੈ = ਮੁੱਲ (ਬੈਅ) ਕਰੀ = ਕਰਕੇ ਵੇਚੀ = ਵੇਚ ਦੇਵਾਂ, ਭਾਵ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ । 


ਨਾਨਕ ਕੌਮਿ ਨ ਆਵਈ; ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੪॥੫॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੫॥੭॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੭ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਕਿਸੇ ਯੋਗੀ ਜਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆ ਕੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਯੋਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇਂ, 
ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰੇ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਰੀਵੀ ਯੋਗ ਬਾਰੇ 
ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦੁਰ ਸੱਤਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਗੁ ਨ ਖਿੰਥਾ ਜੋਗੁ ਨ ਡੇਡੈ; ਜੋਗੁ ਨ ਭਸਮ ਚੜਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਕੇਵਲ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਰਣਾ ਹੀ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਡੰਡੇ = ਡੰਡਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜਨਾ ਵੀ 
ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਚੜਾਈਐ = ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਭਾਵ ਸੁਆਹ ਮਲਣਾ ਜੋਗ ਹੈ। 
ਜੋਗੁ ਨ ਮੁੰਦੀ ਮੂੰਡਿ ਮੁਡਾਇਐ; ਜੋਗੁ ਨ ਸਿੰਡੀ ਵਾਈਐ ॥ 
ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦੀ = ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣ ਅਤੇ ਮੂੰਡਿ = ਸਿਰ ਮੁਡਾਇਐ = ਮੁਨਾ ਲੈਣਾ ਵੀ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਿੰਡੀ = ਤੁਰੀ ਵਾਈਐ = ਵਜਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਫੋਰ ਜੌਗ /ਕਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਲੀ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਰਿ 
ਰ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੈਜਨਿ ਰਹੀਐ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 
ਜੇ ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰੋਜਨਿ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਤਾਂ ਇਵ = ਇਸ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗਲੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਤੇ ਸਿੱਧੋ ! ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 
ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਿ ਸਮਸਰਿ ਜਾਣੈ; ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਹੀ ਜੋਤ ਨੂੰ 


ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਜੋਤ ਆਈ ਹੋਈ ਵਿਆਪਕ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋਗੁ ਨ, ਬਾਹਰਿ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ; ਜੋਗੁ ਨ, ਤਾੜੀ ਲਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜੋਗਲਾਂ ਤੇ ਮੜੀ = ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਮਸਾਣੀ = ਮਸਾਣਾਂ ਭਾਵ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ 
ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ 


ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰ ਕੇ ਬੈਠਣ ਵਿਚ ਜੋਗ ਹੈ। 

ਜੋਗੁ ਨ, ਦੇਸਿ ਦਿਸੈਤਰਿ ਭਵਿਐ; ਜੋਗੁ ਨ, ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ॥ 
(“ਨਾਈਐ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਦੇਸਿ ਦਿਸੈਤਰਿ = ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਭਵਿਐ = ਭਰਮਣ ਵਿਚ ਵੀ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ 

ਨਾ ਹੀ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਨਾਈਐ = ਨਹਾਉਣ ਕਰ ਕੇ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੈਜਨਿ ਰਹੀਐ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜੇਕਰ ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਭਾਵ ਗਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ 

ਨਿਰੈਜਨਿ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਗਿਹਸਤ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ 

ਨਾ ਫਸੀਏ ਵਾ: ਨਿਰੈਜਨਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹੀਏ, ਤਾਂ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਰੁਪ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੁੜਨ ਜੋਗ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ 


ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ “ਆਤਮਨੀ ਪਰਮਾਤਮਨੀ ਜੁੰਜਤੀ ਸਾ ਜੋਗਾ” ਰੂਪ ਜੁਗਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਤਾ ਸਹਸਾ ਤੂਟੈ; ਧਾਵਤੁ ਵਰਜਿ ਰਹਾਈਐ ॥ 


ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾ = ਤਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ 
ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਦੇ ਇੰਦ੍ਰ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ 
ਵਰਜਿ = ਰੋਕ ਰਹਾਈਐ = ਰੱਖੀਦੇ ਹਨ । 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭੩੦ (੭੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੭੩੦ 


ਨਿਝਰੁ ਝਰੈ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਲਾਗੈ; ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਈਐ ॥ 

ਫੇਰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਨਿਝਰੁ = ਝਰਨਾ ਅੰਦਰੋਂ ਝਰੈ = ਝਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੈਜਨਿ ਰਹੀਐ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜੇਕਰ ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਹਿ= ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰੋਜਨਿ = ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਨਿਰੈਜਨਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਇਵ = ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁੜਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਜੀਵਤਿਆ ਮਰਿ ਰਹੀਐ; ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਰੂਪੀ ਜੋਗ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਵਾਜੇ ਬਾਝਹੁ ਸਿੰਝੀ ਵਾਜੈ; ਤਉ ਨਿਰਭਉ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ਵਾਜੇ = ਵਜਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੀ _ਸਿੰਡੀ" ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦੀ ਰਹੇ ਭਾਵ ਬਾਹਰਲੇ ਸੈਖ, 
ਘੜਿਆਲ ਜਾਂ ਸਿੰਡੀ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਲਿਵ ਲੱਗਣੀ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਿੰਡੀ ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਤਉ = ਤਦ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੈਜਨਿ ਰਹੀਐ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਤਉ ਪਾਈਐ ॥੪॥੧॥੮॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਨਿਰੋਜਨਿ = ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਨਿਰੈਜਨਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹੀਏ, 
ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਰੂਪੀ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੮॥ 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ 


=. ੨੨; 


ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਕਉਣ ਤਰਾਜੀ ਕਵਣੁ ਤੁਲਾ; ਤੇਰਾ ਕਵਣੁ ਸਰਾਫੁ ਬੁਲਾਵਾ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੇ ਤੋਲਣ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜੀ ਤਰਾਜੀ = ਤੱਕੜੀ ਹੈ ? 
ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਤੁਲਾ = ਵੱਟਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਸਰਾਫੁ = ਪਾਰਖੂ 
ਬੁਲਾਵਾ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ? 


੧. ਸਿੰਡੀ : ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਤੁਰਹੀ ਜੋ ਸਿੰਡ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
੧ 
$ 
੧ 
। 
੧ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭ੜ੦--੭੩੧ (੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਕਉਣੁ ਗੁਰੂ, ਕੈ ਪਹਿ ਦੀਖਿਆ ਲੇਵਾ; ਕੈ ਪਹਿ ਮੁਲੁ ਕਰਾਵਾ ॥੧॥ 
ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਗੁਰ ਹੈ ਅਤੇ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਵਾ = ਲੈਣਾ 
ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕਉਣ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਵਾ = ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ ? ਅਤੇ 
ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ (ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਮੁੱਲ ਕਰਾਵਾ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੭੩੧] 
ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਆਰ-ਪਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਤੂੰ ਜਲ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ; 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾ 
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ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਲੀਣਾ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ, ਜੜ-ਚੇਤਨ 
ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਪਰੋਕਤ ਆਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਮਨੁ ਤਾਰਾਜੀ ਚਿਤੁ ਤੁਲਾ; ਤੇਰੀ ਸੇਵ ਸਰਾਫੁ ਕਮਾਵਾ ॥ 

ਜੋ ਮਨ ਨੇ ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਤਾਰਾਜੀ = ਤੱਕੜੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਚਿੱਤ ਨੇ ਚਿਤਵਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਲਾ = ਵੱਟੇ ਹਨ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਜਿਹੜੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਰਾਫੁ = ਪਾਰਖੂ ਹੈ। ਭਾਵ 
ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਜੋ ਇਹ ਜਾਨਣਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਹੋਣ ਜੋਗ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਸੋ ਸਹੁ ਤੋਲੀ; ਇਨ੍‌ ਬਿਧਿ ਚਿਤੁ ਰਹਾਵਾ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਜੋ ਤੋਲੀ = ਤੋਲ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਦੱਸ ਦੇਵੇ ਕਿ ਸੋ= ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਇਹ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ 
ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜੋ ਚਿੱਤ ਨੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਾਵਾ = ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੁੱਲ 
ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਸਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੭ੜ੧ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਆਪੇ ਕੋਡਾ ਤੋਲ ਤਰਾਜੀ; ਆਪੇ ਤੋਲਣਹਾਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕੌਡਾ = ਤਰਾਜ਼ੂ ਦਾ ਕੈਟਕ ਜਾਂ ਛੋਟੀ ਤੱਕੜੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਰੁਪ ਤਰਾਜੀ = ਤੱਕੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਤੋਲੁ = ਵੱਟਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ 
) ਰੂਪੀ ਤਰਾਜੀ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤੋਲਣਹਾਰਾ = ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦਾ 
| ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰਬ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਦੇਖੈ ਆਪੇ ਬੂਝੈ; ਆਪੇ ਹੈ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩॥ 


ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖੈ - ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆ ਜੀ ਸਭਗਣ ਲਵ: ਵਿਦ ਗਿਰ£” 'ਦਜਟੀ 
ਨਾਲ ਦੇਥੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਬੂਝੈ = 
ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਰੀ 


ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

ਅੰਧੁਲਾ, ਨੀਚ ਜਾਤਿ, ਪਰਦੇਸੀ; ਖਿਨੁ ਆਵੈ ਤਿਲੁ ਜਾਵੈ ॥” 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੋਖ, ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅੰਧੁਲਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, 
ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਨੀਚ ਹਾਂ ਵਾ: ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਦੇਸੀ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਇਹ ਸਰੀਰ 
ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਾਵ ਸੈ ਸੱਤਾ ਹੀਣ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕੇਵਲ ਚੇਤਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਤੱਤਾਂ ਆਦਿ ਵਾ: ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਰਕਤ ਤੋਂ ਜਾਤਿ = ਉਤਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਾਤਮਾ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਦੇਸੀ ਹੈ। 

ਸਾਡਾ ਮਨ ਵੀ ਖਿਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਤਿਲ ਭਾਵ ਥੋੜੇ 
ਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਨਾਨਕੁ ਰਹਦਾ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਮੂੜਾ ਪਾਵੈ ॥੪॥੨॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਤਿਸ ਸਰੀਰ, 
ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੈਂ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਰਹਦਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇ, ਦੇਹ ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਮੇਟ ਕੇ ਅਤੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰ॥੪॥੨॥੯॥ 

ਨੌਟ “ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਸੱਤਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਕੁਲ ਨੰ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! 


੧. ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਯਮਕ ਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਕਰਨਾ, ਕਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਸ 
ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਅਨਜਾਣ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਇਉਂ ਪੜ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ “ਅੰਧੁਲਾ ਨੀਚ, ਜਾਤਿ ਪਰੇਦਸੀ” ਪਰ ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਸਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਾਤ ਪਰਦੇਸੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ ੭ੜ੧ (੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ ਤੇ ਇਸਦਾ ਫਲ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਦ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਨਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਰਾਧਿਆ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਕੇ ॥ 

ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਕੇ = ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਭਿ ਇਛਾ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੁਰੀਆ; ਸਭੁ ਚੁਕਾ ਡਰੁ ਜਮ ਕੇ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚਲੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਚਾਹਨਾਂ, 
ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਵਾ: ਤਲੇ ਵਿਹੇ ਦਰਜਲਾਂ ਦੀ ਜਿੱਫ ਤੇ ਮਣ ਵਿਹ ਸੇ-ਪੁਜਾਜ 


ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮ = ਜਮਦੁਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਡਰੁ = ਭੈ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ॥ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਿਆ; ਹਰਿ ਪੀਆ ਰਸੁ ਗਟਕੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਬੋਧਿਆ = ਸਮਝਾਇਆ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਟਕੇ = ਗਟ ਗਟ ਭਾਵ ਇਕ 
ਰਸ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਪੀਐ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਸੈਗਤਿ ਊਤਮ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇਰੀ; ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਤਸੈਗਤਿ; ਹਮ ਧੋਵਹ ਪਗ ਜਨ ਕੇ ॥੨॥ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਥੇ ਸਤਸੈਗੀ 
ਜਨ = ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਵਹ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


੧. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਗਟਕੇ” ਅਤੇ “ਰਸਕੇ” ਪਾਠ ਇਕੱਠੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ 'ਕੇ” ਵੱਖਰੇ ਪੜ੍ਹਨੇ ਹਨ । 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੭੩੧ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


2੩ ੨੨ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ; ਰਸੁ ਗੁਰਮਤਿ ਰਸੁ ਰਸਕੇ ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
| ਕੁਝ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੋ ਵੀ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ (ਜਿਸ ਰਾਮ 
0 ਦਾ ਇਹ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਸੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਰਸਕੇ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਰਸੁ = ਪ੍ੇਮ ਰੂਪ ਬ੍ਹਮ ਦੇ 
ਰਸ ਵਿਚ ਰਸ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਜਲੁ ਪਾਇਆ; ਸਭ ਲਾਥੀ ਤਿਸ ਤਿਸ ਕੇ ॥੩॥ 
ਅਸੀਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਗੁਰ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਿਸ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸਾਰੀ ਤਿਸ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸਾ ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਮਰੀ ਜਾਤਿ ਪਾਤਿ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਹਮ ਵੇਚਿਓ ਸਿਰੁ ਗੁਰ ਕੇ ॥ 
ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਪਾਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾ: ਪਾਤਿ = ਪੰਗਤੀ ਗੁਰ ਵੱਡੇ, ਪੁਜਨੀਕ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਸ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਹੀ ਵੇਚਿਓ = ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਚੇਲਾ; ਗੁਰ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਜਨ ਕੇ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚੇਲਾ = ਸਿੱਖ ਪਰਿਓ = ਧੈ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਡੀ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਜਿਓ ਪੁਰਖੋਤਮੁ; ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ ਦਾਲਦ ਦਲਘਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਪੁਰਖੋਤਮੁ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਸ਼ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਭਜਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦਾਲਦ = ਦਲਿੱਦੂ ਅਤੇ ਦਲਘਾ (ਦਲ - ਅਘਾ) 
ਦਲ = ਸਮੂਹ ਅਘਾ = ਪਾਪ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਮੇਟਿਓ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਹਰਿ ਅਸਥਿਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖਿ ਸਮਘਾ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਮਰਣਾ = 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਮੋਟਿਓ = ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸਦੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਘਾ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਘਾ = ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੧੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੦੪੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭ੜ੧ (੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਤਿ ਪਿਰਘਾ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪਿਰਘਾ = ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 
ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿਓ ਗੁਰ ਆਗੈ; 
ਸਿਰ ਵੇਚਿ ਲੀਓ ਮੁਲਿ ਮਹਘਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਪਿ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਕੇ ਧਰਿਓ = ਧਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਮਹਘਾ = ਮਹਿੰਗੇ ਮੁੱਲ ਵੇਚ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ 
ਦੇ ਕੇ ਮਹਿੰਗੇ ਮੁੱਲ ਵਾਲੀ ਨਿਮਰਤਾ ਲੈ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਰਪਤਿ ਰਾਜੇ ਰੈਗ ਰਸ ਮਾਣਹਿ; ਬਿਨ ਨਾਵੈ ਪਕੜਿ ਖੜੇ ਸਭਿ ਕਲਘਾ ॥ 
ਜੋ ਨਰਪਤਿ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਰੈਗ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਰਸ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਹਿ = ਮਾਣਦੇ 
ਹਨ, ਰਸ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰੈਗ = ਚੋਜ, ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਲਘਾ = ਕਾਲ ਨੇ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਖੜੇ = ਲੈ ਜਾਣੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਕਲਪਾ = ਪਾਪੀ, ਕਲੌਲਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਣ ਕੇ ਫੜ ਲਏ ਵਾ: (ਕਲ “ ਅਘਾ) ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ 
ਅਘਾ = ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਫੜ ਲਏ ਹਨ । 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਸਿਰਿ ਡੰਡੁ ਲਗਾਨਾ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨੇ ਹਥ ਫਲਘਾ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਾ ਲਗਾਨਾ = ਲਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ (ਫਲ - ਅਘਾ) ਅਘਾ = ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੱਥ ਆਇਆ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ 
ਪਛੁਤਾਨੇ = ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਫਲ - ਘਾ) ਫਲ = ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਤਲਵਾਰ ਦਾ ਫਲੇਡਾ ਘਾ = ਮਾਰਨਾ 
ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਹੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਤਲਵਾਰ ਜੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਅੱਗੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ, ਜਨ ਕਿਰਮ ਤੁਮਾਰੇ; ਸਰਣਾਗਤਿ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਤਿਪਲਘਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਰਾਖੁ = ਧੁੜ ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ, ਹੇ ਪਰਤਿਪਲਘਾ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ 
(ਪ੍ਰਤਿ - ਪਲ “ ਅਘਾ) ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਅਘਾ = ਰਜਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਦਰਸਨੁ ਸੈਤ ਦੇਹੁ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਪ੍ਰਭ ਲੋਚ ਪੂਰਿ ਜਨੁ ਤੁਮਘਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨਾ ਸਾਨੂੰ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪਾ ਸਕੀਏ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਤੁਮਘਾ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਇਹ ਲੋਚ = ਚਾਹਨਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਕਰੋ ॥੩॥ 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੭ੜ੧-੭੩੨ 
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੮, - ੧ 
ਮੋਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਨ ਹਰਿ ਨਿਮਘਾ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੇ = ਦੀਰਘ, ਉੱਚੇ ਹੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਕ ਨਿਮਘਾ = 
ਨਿਮਖ ਮਾੜ੍ਹ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਮਘਾ = ਨਮਕ ਰੂਪੀ ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਦੇਵੋ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਨਮਕ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਸਭ ਸਬਜ਼ੀਆਂ, ਦਾਲਾਂ ਸੁਆਦਲੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਫਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਮਘਾ = ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; 
ਹਮ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਘਾ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੇ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ 


ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ 
ਘੁਮਘਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ॥੪॥੨॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਰੈਝੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਰੋਝੁ ਮਜੀਣੈ ਰੋਝੁ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਡ = ਪਿਆਰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਝੁ = ਪਿਆਰ ਹੀ ਮਜੀਠੈ = ਮਜੀਠ ਰੋਝੂ = ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੱਕਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੇਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੋਗ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੱਕਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਰੈਗੁ ਚਾੜਿਆ; ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ ਭੇਬੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੈਗ ਚਾੜਿਆ = ਚਾੜ੍ਹ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਭੰਬੂ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੭੩੨] 
ਮਨ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਕਰਿ ਰਝੁ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੋਡੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਵਾ: 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੈਡ = ਰੈਗਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ ਰਾਉ ਨਿਸੈਡੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ $ 


ਪਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭ੜ੨ (੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਮਨਮੁਖੀ; ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਅੰਭੁ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੁੰਧ = ਇਸਤ੍ੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਇਆਣੀ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਮਨਮੁਖੀ = ਮਨਮੁਖਤਾਈ 

| ਵਾਲੀ ਹੈ, ਫਿਰਿ - ਮੁੜ ਕੇ ਉਸਦਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਹੀ ਅੰਡੁ = ਸਾਥ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 


( ਹੈ ਵਾ: ਮੁੜ ਕੇ ਅੰਝੁ = ਅੰਗਾਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਗੇੜ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ 
ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਹੀ ਅੰਡੁ = ਪੱਖ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ; ਮਨਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਸਹਲੰਝਭੁ ॥੨॥ 


ਉਸਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਉਂਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਦੁਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਦਾ ਸਹਲੰਝੁ = ਸਾਥੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਅੰਦਰ 
ਦੈਤ ਭਾਵ ਸਹਲੰਝੂ = ਮਿਲਿਆ ਇਕੱਤੁ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਚਿਤ੍ਰਕ (ਚੀਤੇ) ਨੂੰ 
ਸਿਖਾ ਕੇ ਮ੍ਰਿਗ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਜੇਕਰ ਚੀਤੇ ਕੋਲੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰ ਪਕੜਿਆ ਨਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਚੀਤਾ 
ਸੁਸਤ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਲਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸਨੂੰ ਲੰਝ ਪੈ ਗਿਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ 
ਕਰਕੇ ਚਿਤਰੇ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਸਹਲੰਝੂ = ਇਕੱਠਾ ਜਿਹਾ ਭਾਵ ਸੁਸਤ ਜਿਹਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਹਮ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਦੁਹਚਾਰੀਆ; ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਅੰਗੀ ਅੰਡੁ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੁਹਚਾਰੀਆ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ 
ਭਰੇ ਪਏ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅੰਗੀ = ਪੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸਾਡਾ ਅੰਡੁ = ਪੱਖ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਜੰਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਅੰਡੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਅੰਗੀ = ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਨਵਲਾਇਆ; ਸਭਿ ਲਾਥੇ ਕਿਲਵਿਖ ਪੰਝੁ ॥੩॥ 

(ਨਵਲਾਇਆ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋਂ) 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ, ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਨਵਲਾਇਆ = ਨਹਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਪੰਝੁ = ਚਿੱਕੜ ਰੂਪ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਸਦੇ 
ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲੱਥ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਪੰਡੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਦੀਨਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਹੁ ਸੈਝੁ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨਾ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਗ਼ਰੀਬ ਸੇਵਕਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ 
ਸਭੁ = ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ। 


ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰੋਝੁ ॥੪॥੩॥ $ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਮ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 


=> 5੨ 


ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ॥੪॥੩॥ ੪ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭ੜ੭ 


ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ ਨਿਤ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ ਮੁੱਖੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਚਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕਪਟੁ = ਛਲ, ਫਰੇਬ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ = ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ । 


ਅਨਦਿਨੁ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਦਿਖਲਾਵੇ ਦੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਸੁਪਨੇ ਮਾਤ, 
ਵੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਾਗਦਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਦੁਖੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਿਆਨੀ; ਗੁਰ ਬਿਨ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨੋਂ ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ। 


ਕੋਰੈ ਰੋਗੁ ਕਦੇ ਨ ਚੜੈ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਕੋਰੇ ਬਸਤ੍ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ, ਜੇ = ਅਗਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ 
ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁਣ ਵੀ ਲੱਗ ਜਾਣ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਰਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਵਿਚ ਕਠੋਰਤਾਈ ਰੂਪੀ ਕੋਰਾਪਨ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਭਾਵੇਂ 
ਸਾਰੇ ਚਾਹਣਾ ਵੀ ਕਰਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਪੁ ਤਪ ਸੈਜਮ ਵਰਤ ਕਰੇ ਪੂਜਾ; ਮਨਮੁਖ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਜਪ, ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਕਠਨ ਕਰਮ ਤੇ 
ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹਉਮੈ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ। 


ਅੰਤਰਿ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਅਭਿਮਾਨਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਅਤੇ ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ = ਦੈੈਤ-ਭਾਵ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੨॥ 


ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ; ਮਨੂਆ ਦਹ ਦਿਸਿ ਧਾਵੈ ॥ 
ਜੀਵ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ ਤੇ ਬਹੁਤੁ = ਅਨੇਕਾਂ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀਆਂ 
ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੮੩ 7 ਰਿ“ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


ਨ੍ਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭ੜ੩੨ (੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉਮੈ ਬਿਆਪਿਆ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਆਵੈ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ_ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨ ਚੀਨੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਬੂਝੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਬੁਝੈ; ਏਕਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥੪॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਸ ਦੇਹੀ ਰੁਪੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲੋਕ 
ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਜਦੇ ਹਨ, ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਨਾੜੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ “'ਬਹੱਤਰ 
ਕਰੋੜ ਬਹੱਤਰ ਲੱਖ ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ” ਨਾੜੀਆਂ ਹਨ।" ਕਈ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ , ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਖੋਜ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗੀ ? 
ਤੇ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਰਫ ਸਾਹ ਮਾੰ ਸੂਹੀ ਰਾਫਣੀ ਅੰਵਰ ਦੁਸਰੇ ਘਰ ` ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਟਿਹ ਸਵ ਉਦਾਰਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ; ਖੋਜਿ ਖੋਜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਦੀ ਖੌਜਿ = ਖੋਜੀ 
ਹੋ ਕੇ ਖੋਜਾਈ = ਖੋਜ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਸਾਈ = ਵੱਸ ਆਈ ਹੈ। 


੧. ਨੌਟ: ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ੭੨,੭੨,੧੦,੨੦੧ (ਬਹੱਤਰ ਕਰੋੜ ਬਹੱਤਰ ਲੱਖ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ ਇਕ) ਨਾੜੀਆਂ 
ਕਹੀਆਂ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੦੬੩ 
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ਗਾਰੜਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭੭੩੭ 


ਤਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ; 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝੀ = ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ, ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ 


ਉ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


| ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਜੀਵਾ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ! ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਵਾ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਤਦੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਇਆਲਿ; ਗੁਣ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥੨॥ 
ਦਇਆਲਿ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ; ਢੂਢਿ ਢੁਢਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਢੂਢਿ = ਖੋਜ 
ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਢੂਢਾਈ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖ ਲਿਖੇ; ਹਰਿ ਪਾਈ ॥ 
ਧੁਰਿ = ਆਦਿ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ = ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ; ਮੇਲੈ ਹਰਿ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੪॥੧॥੫॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੦ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭ੜ੨-੭੩੩= (੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ; ਮਨੁ ਰੋਗ ਮਾਣੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਾ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਤਮਕ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; 
੦੨. [-੯ ੧੨ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 
ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਰੈਗ ਕਉ; ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰੈਗੁ ਚਲੂਲਾ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਕਉ = ਨੂੰ ਉਵੇਂ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ ਲੋਚੈ = 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਚਲੂਲਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ, ਪੱਕਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਘ੩ `= 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੩ 7 ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


[ਅੰਗ ੭੩੩] 
ਮਨਮੁਖਿ ਮੁਗਧੁ ਨਰੁ; ਕੋਰਾ ਹੋਇ ॥ 
੫. %੦%_ 2੧, 6 <੦%_ 2 ੯੦੦ 
ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੇ; ਰੋਗੁ ਨ ਹੋਵੇ ਕੋਇ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਨਰੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਨ, ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਕੋਰਾ = ਅਣਭਿੱਜ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਵੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਰੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ ॥੩॥ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਵੈ ॥ 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਸਿ; ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੨॥੬॥ 
ਜੇਕਰ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ, 
ਤਾ = ਤਦ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ, 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੬॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭ੜ੩ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


[ ਜਿਹਵਾ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਹੀ ਅਘਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੀਵੈ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਅਘਾਇ = 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਿਸ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਹਿਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਰਸੁ; ਜਨ ਚਾਖਹੁ ਜੇ ਭਾਈ ॥ 
ਤਉ ਕਤ; ਅਨਤ ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ ਜਨ = ਜਨੋ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੁ= ਸੁਆਦ ਨੂੰ 
ਚਾਖਹੁ = ਚਖਣਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰੋ। 

ਤਉ = ਤਦ ਫੇਰ ਅਨਤ = ਹੋਰਨਾਂ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਉਂ ਲੋਭਾਈ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 


੮ ੯ 


ਹੋਵੋਗੇ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੇ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰਮਤਿ; ਰਸੁ ਰਾਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੇ; ਰੋਗਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖੋ 
ਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਜਾਓਗੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹਉਮੈ ਕਰੈ; ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਹ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤੀ = ਬੇਅੰਤ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਸਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੩॥੭॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਣ 
ਤਾ = ਤਦ ਇਹ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੀ ਫੇਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ 
ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥੭॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ਝੜ (੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੍ਿ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੬_੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


(, 
| 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤ 
(, 
| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਨਾਂ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਹਵਾਲੇ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿੰਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ; ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤਿਆ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।” 
ਪੁਛਹੁ ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ; ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 


ਜੇ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਦਾਸੀ = ਗੋੱਲੀ ਦੇ ਸੁਤੈ = ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ = ਭਗਤ ਨੂੰ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ 
ਲਵੋਂ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਕਥਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਜਿਸ ਬਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ 
ਕਿਸਨੁ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਉਤਰਿਆ = ਠਹਿਰਿਆ ਸੀ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦੀ : ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਆਦਿ ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੇਦ੍ਰਵੇਸ਼ੀ 
ਰਾਜਾ ਸ਼ਾਂਤਨੂ ਹੋਇਆ ਜੋ ਰੀਗਾ ਦਾ ਪਤੀ ਤੇ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਦਾ ਪਿਤਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਸਤਯਵਤੀ 


(ਪਤਸਯੋਦਰੀ) ਨਾਲ ਬੁਢਾਪੇ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਚਿਤ੍ਰਾਂਗਦ ਅਤੇ ਵਿਚਿਤ੍ਰਵੀਰਯ 
ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਜੋ ਜੁਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਏ, ਵਿਚਿਤ੍ਵੀਰਯ ਦੀਆਂ ਦੋ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਅੰਬਿਕਾ ਤੇ ਅੰਬਾਲਿਕਾ ਬਿਨਾਂ ਔਲਾਦ ਵਿਧਵਾ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਸਨ । ਤਦੋਂ ਸਤਯਵਤੀ ਨੂੰ ਫ਼ਿਕਰ ਪੈ ਗਿਆ 
ਕਿ ਸਾਡੀ ਵੰਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਵਧੇਗੀ, ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਪੁੱਤ ਵਿਆਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ (ਜੋ ਸ਼ਾਂਤਨੂ ਨਾਲ ਵਿਆਹ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਾਸ਼ਰ ਰਿਖੀ ਦੇ ਅੰਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਤਯਵਤੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋੱ' ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਵਿਆਸ 
ਨੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਨ ਤੋ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਪਰ ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਯੋਗ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋ ਸੈਤਾਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣਿਓ' ਲੰਘ ਜਾਣ, ਤਦੋਂ 
ਅੰਬਿਕਾ ਰਾਣੀ ਅੱਖਾਂ ਬੋਦ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਲੰਘ ਗਈ, ਜਿਸ ਤੋ' ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਨਾਮੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁੱਤ ਜਨਮਿਆ, 
ਦੂਸਰੀ ਅੰਬਾਲਿਕਾ ਵਿਆਸ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਡਰ ਗਈ ਤੇ ਇਸਦਾ ਰੈਗ ਪੀਲਾ ਧੈ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਂਡੂ 
(ਪੀਲੇ ਰੈਗ ਵਾਲਾ) ਪੁੱਤ ਜਨਮਿਆ ਅਤੇ ਤੀਸਰੀ ਦਾਸੀ ਜੋ ਕਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਕਾਸ਼ੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦੂਦਯੁਮਨ ਨੇ ਭੇਜੀ ਸੀ। ਉਹ ਹੱਸਦੀ-ਹੱਸਦੀ ਵਿਆਸ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਲੰਘ ਗਈ, 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਦਰ ਨਾਮੇ ਭਗਤ ਪੁੱਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਗੁਣੀ, ਨੀਤੀਵੇਤਾ, ਈਸ਼ੂਰਭਗਤ ਅਤੇ 
ਸਤਯਵਕਤਾ ਸੀ । ਜੋ ਕੌਰਵਾਂ ਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸ਼ੁੱਭ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਸਦੇ ਸਦਾਚਾਰ 
`ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਸੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੋਂ 
੧. ਏਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਨੀਵੀਆਂ ਜਾਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 
ਤਾਂ “ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦ ਤੇ ਸਭ ਓਪਤਿ ਹੋਈ” ਕਥਨ ਹੈ । 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੭ੜੜ 

੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਉੱਠ ਕੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਵਜ਼ੀਰ ਆਦਿ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਗਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਲੜਕੇ ਲਈ ਉੱਠ 
ਕੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਜੇ ਨਾ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਆਪਣੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਸਮਝਣਗੇ, ਇਸ ਲਈ 
ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਉੱਥੇ ਖੜ੍ਹੇ-ਖੜ੍ਹੋ 
ਹੀ ਮਿਲ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਉਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਸਨੂੰ ਹੈਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਗਏ ਸਨ ਤੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ 
ਬਿਦਰ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਵਿਚ ਰਹੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਜਨ ਕਉਨੁ ਤੁਮਾਰੈ ਆਵੈ ॥ 

ਐਸੋ ਭਾਉ ਬਿਦਰ ਕੋ ਦੇਖਿਓ ਓਹੁ ਗਰੀਬੁ ਮੋਹਿ ਭਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਸਤੀ ਦੇਖਿ ਭਰਮ ਤੇ ਭੂਲਾ ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਤੁਮਰੋ ਦੂਧੁ ਬਿਦਰ ਕੋ ਪਾਨੋ_ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਕਰਿ ਮੈ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ 

ਖੀਰ ਸਮਾਨਿ ਸਾਗੁ ਮੈ ਪਾਇਆ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਨੀ ॥ 

ਕਬੀਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਅਨਦ ਬਿਨੌੋਦੀ ਜਾਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੨॥੯॥ (ਅੰਗ ੧੧੦੫) 


ਹਰਿ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ; 
ਜਿਤੁ ਸਹਸਾ ਦੂਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ਜਨ = ਜਨੋਂ! ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ 
ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਨ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤਿ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ, ਜੰਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 
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ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ ॥ 

ਚਮਾਰੁ = ਚਮਿਆਰ ਜਾਤੀ ਦਾ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਸਿਫ਼ਤ, ਵਡਿਆਈ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਕ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । 


ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ ਉਤਮੁ ਭਇਆ; ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿ ਆਇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪਤਿਤ = ਡਿੱਗੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉੱਤਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 

ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਚਾਰਿ = ਚਾਰੇ ਵਰਨ (ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼) ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਪਗਿ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਏ ਸਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਜਗਿ ਵਜਿਆ ਚਹੁੰ ਚਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ ਚਮਿਰੇਟਾ । 

ਪਾਣਾ ਗੰਢੇ ਰਾਹ ਵਿਚਿ ਕੁਲਾ ਧਰਮ ਢੋਇ ਢੋਰ ਸਮੇਟਾ । 

ਜਿਉ ਕਰਿ ਮੈਲੇ ਚੀਥੜੈ ਹੀਰਾ ਲਾਲ ਅਮੋਲੁ ਪਲੇਟਾ । 

ਚਹੁੰ ਵਰਨਾ ਉਪਦੇਸਦਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਸਹੇਟਾ। 

ਨਹਾ ਵਣਿ ਆਇਆ ਸੈਗੁ ਮਿਲਿ ਬਾਨਾਰਸ ਕਰਿ ਗੈਗਾ ਥੇਟਾ। 

ਕਢਿ ਕਸੀਰਾ ਸਉਪਿਆ ਰਵਿਦਾਸੈ ਰੈਗਾ ਦੀ ਭੇਟਾ । 

ਲਗਾ ਪੁਰਬ ਅਭੀਚ ਦਾ ਡਿਠਾ ਚਲਿਤੁ ਅਚਰਜ ਅਮੇਟਾ। 

ਲਇਆ ਕਸੀਰਾ ਹਥਿ ਕਢਿ ਸੁਤੁ ਇਕੁ ਜਿਉ ਤਾਣਾ ਪੇਟਾ। 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਹਰਿ ਮਾਂ ਪਿਉ ਬੇਟਾ ॥੧੭॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ -੭ੜੜ (੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ ੭੨੬ ੭੯ ੭ (੩ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਨਾਮਦੇਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ; ਲੋਕੁ ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ ॥ 
॥ ਕੰਗਰਨਮਿਚਵ ਜੀ ਦੀ ਵੀ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਲਿਵ (ਪ੍ਰੀਤੀ) ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
] ਸੀ, ਰਿ ਛੀਂਬਾ ਕਹੈ = ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾਇ = ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਸਨ। 


| ਖੜ੍ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ ਛੋਡੇ; ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 


੨ 


ਪੱਤੀ, ਬਾਹਮਣਾਂ ਆਢਿਦੂੰ ਪਿੱਠ ਦੇ ਕੋ ਛੋਡੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਸੀ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਹੈਕਾਰੀ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਮੰਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਾ ਸਹਾਰਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਮੰਦਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਘੁੰਮਾ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਾਲੇ 
ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਹੈਕਾਰੀਆ ਨਿੰਦਕਾ ਪਿਠਿ ਦੇਇ ਨਾਮਦੇਉ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ 8੫%/ 
ਜਿਤਨੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਸੇਵਕਾ; ਮੁਖਿ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ, ਤਿਨ ਤਿਲਕੁ ਕਢਾਇ ॥ 
ਜਿਤਨੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾ = ਦਾਸ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਤੇ ਜਿਤਨੇ 
ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਪਰ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ 
ਕਢਾਇ = ਕਢਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕਉਂ ਅਨਦਿਨੁ ਪਰਸੇ; 
ਜੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੪॥੧॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਸੇ = ਪਰਸਦੇ, ਸਪਰਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਰਾਇ = 
ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ॥੪॥੧॥੮॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੈਦ ਨੇ ਝਗੜਾ ਪਾ ਲਿਆ ਕਿ ਵੱਡਾ ਮੈਂ ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਅਯੋਗ ਕੌਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਅਨਾਦਰ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਆਦਿਕ 
ਬਹੁਤ ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਕਹੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸਾਰਗ ਰਾਗੁ ਵਿਚ “ਕਾਹੇ ਪੂਤ ਝਗਰਤ 
ਹਉ ਸੈਗਿ ਬਾਪ,” (ਅੰਗ ੧੨੦੦) ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 

ਤਿਨੀ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਤੁ ਲਿਲਾਰਾ ॥ 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
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॥ 
। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਹੀ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ ੭੩੩ 
= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਪਰੇ ਰਏ ਨ ਲਾਰਾ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲਿਖਤੁ = ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਿਨ੍‌ਕੀ ਬਖੀਲੀ ਕੋਈ ਕਿਆ ਕਰੇ; 
ਜਿਨ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਕਰਤਾਰਾ ॥੧॥ 

ਤਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਖੀਲੀ = ਨਿੰਦਾ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਈਰਖਾ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੇਰਾ ਕਰਤਾਰਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਮਨ ਧਿਆਇ ਹਰਿ; 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਸਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਇ = ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਵੱਖਾਂ 2 ਿਵਾਰਣਹਾਫਾ ` ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧੁਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਬਖਸਿਆ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਬਖਸਿਆ = ਅਰਪਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੁਰਖੁ ਹੋਵੈ ਸੁ ਉਨ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰੇ; ਤਿਸੁ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਹੁ ਕਾਰਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਮੂਰਖੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੀਸ = ਬਰਾਬਰੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਕਾਰਾ = ਕਾਲਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕਲੰਕ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਸੇਵਕਾ; ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਸੇ= ਉਹੋ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਭਗਤ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੇਵਕਾ = ਦਾਸ ਹਨ, ਜਿਨਾਂ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਸਿਰਿ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਪਵੈ ਛਾਰਾ ॥੩॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ, ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ (ਨਿੰਦਿਆ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਕੈ= ਦੇ ਸਿਰ ਤਾਂ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਛਾਰਾ - ਸੁਆਹ ਹੀ ਧੈਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


। ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਵਿਰਤੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਜਗਤ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੂਛਿ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਰਤੀ = ਵਰਤੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਸਦੇ 


ਹੂ 
ਹਰ 


ਰਲ 
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ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਚਹੁ ਪੀੜੀ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਬਖੀਲੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; 
ਹਰਿ ਸੇਵਕਭਾਇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੨॥੯॥ 
ਸੇਵਕ-ਭਾਇ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ) 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਤਕ ਚਹੁ ਪੀੜੀ = ਚਾਰ ਪੁਸ਼ਤਾਂ ਵਿਚ ਆਦਿ 
ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਖੀਲੀ ਈਰਖਾ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰ ਕੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੇਵਕਭਾਇ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ 
ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੨॥੯॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਆਰਾਧੀਐ; ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਮਿਤੁ ਸਹਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਵੀ ਥਾਂ ਉਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਆਰਾਧੀਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ , ਤਿਥੈ = ਤਿਸ ਥਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਾਂਗ ਵਾ: ਮਿੱਤਰ ਰੂਪੀ 
ਹਰੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


[ਅਗ ੭੩੬੩੬] 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹੋਰਤੁ ਬਿਧਿ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਹੋਰਤੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਲਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਧਨ ਸੈਚੀਐ; ਭਾਈ ॥ 
ਜਿ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਹਰਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੀਏ। 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬੦ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਸੂਨੀਂ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗਾ ੭੩੬ 


ਸਤਸੈਗਤੀ ਸੈਗਿ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟੀਐ; 
ਹੋਰ ਥੈ ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਸਤਸੈਗਤੀ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗੀਆਂ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖਟੀਐ = ਖੱਟੀਦਾ ਭਾਵ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥੈ = ਥਾਂ ਉਪਰ ਹੋਰਤੁ = 


ਹੋਰਨਾਂ ਉਪਾਇ = ਯਤਨਾਂ ਕਰਕੇ, ਇਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ । 


ਹਰਿ ਰਤਨੈ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀਆ, ਹਰਿ ਰਤਨ ਧਨੁ ਵਿਹਾਝੇ; 
ਕਚੈ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ, ਵਾ ਕਿ ਹਰਿ ਧਨ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਵਾਕਿ”) 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨੈ = ਰਤਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਪਾਰੀਏ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝੇ = ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਕਚੈ =- ਕਚਿਆਈ 
ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਝੂਠੇ ਧਨ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਪਾਰੀਏ = ਵਪਾਰੀ ਹਨ, ਵਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵਾ: ਵਾਕਿ = 
ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਲਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਤਨੁ ਜਵੇਹਰੁ ਮਾਣਕੁ, ਹਰਿ ਧਨੈ ਨਾਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ 
ਹਰਿ ਭਗਤੀ, ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


੮੩੩੭ <੩-= 


('ਵੱਤੈ” ਬੋਲੋ) 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੀ ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ ਅਤੇ ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਰਤਨੁ = ਵੈਰਾਗ, ਜਵੇਹਰ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਰੂਪੀ ਵਤੈ = ਵੱਤ੍ਦ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੈ = ਧਨ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਧਨੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ ਕਾ ਬੀਜਿਆ; 
ਭਗਤ ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਰਹੇ, ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ ॥ 
(“ਨਿ-ਖੁੱਟੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੇ ਵਤੈ = ਵੱਤ 
ਕਾ= ਦਾ ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ ਇਤਨਾ ਫਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਲਿਖੁਟੈ = ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੧. ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਉਹ ਹਾਲਤ ਜਦੋਂ ਨਾ ਬਹੁਤੀ ਗਿੱਲੀ ਤੇ ਨਾ ਬਹੁਤੀ ਸੁੱਕੀ, ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਚਣ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹੁਣ ਤੇ ਬੀਜਣ ਯੋਗ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਵੱਤ੍ਰ ਹੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਆਖਦੇ ਹਨ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭੩੬ (੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ ਸਰਿ ਬਗਤ ਗੀ ਵਿ ਤ 


ਇਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੈ = ਧਨ ਕੀ = ਦੀ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
| ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਰਭਉ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਸਥਿਰੁ ਹੈ ਸਾਚਾ; 
ਇਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਅਗਨੀ ਤਸਕਰੈ ਪਾਣੀਐ ਜਮਦੂਤੈ; 
ਕਿਸੈ ਕਾ ਗਵਾਇਆ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਤੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ (ਤ੍ਰਕਾਲਅਬਾਧ ਰੂਪ) ਹੈ; ਇਹੁ = ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ, ਤਸਕਰੈ = ਚੋਰ, ਪਾਣੀਐ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਜਮਦੂਤੈ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਆਦਿ 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਗਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਿਤੇ ਵੀ ਗਵਾਚ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਸੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਚੋਰ ਚੁਰਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਪਾਣੀ ਰੋੜ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਜਮਦੂਤ ਖੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਗਵਾਇਆ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਗਵਾਚ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਕਾਲ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਗਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ ਧਨ ਕਉ ਉਚਕਾ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; 
ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਡੰਡੁ ਨ ਲਗਾਈ ॥੪॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਕੋਈ ਉਚਕਾ = ਠੱਗ ਵੀ ਨੌੜਿ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ 
ਆਵਈ = ਆ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਬੇਮੁੱਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ 
ਲਈ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਜ਼ਕਾਤ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਾਗਾਤੀ = ਮਸੂਲੀਆ ਜਮ 
ਵੀ ਡੰਡ ਨਹੀਂ ਲਗਾਈ = ਲਗਾ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


ਸਾਕਤੀ ਪਾਪ ਕਰਿ ਕੈ ਬਿਖਿਆ ਧਨੁ ਸੈਚਿਆ; 
ਤਿਨਾ ਇਕ ਵਿਖ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਸਾਕਤੀ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਾਪ = ਨੀਚ ਕਰਮ, ਗੁਨਾਹ ਕਰ 
ਕੇ ਕੱਚਾ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੁਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਧਨ ਸੰਚਿਆ= ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਵਿਖ = ਕਦਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ। 


ਹਲਤੈ ਵਿਚਿ ਸਾਕਤ ਦੁਹੇਲੇ ਭਏ, ਹਥਹੁ ਛੁੜਕਿ ਗਇਆ; 


ਅਗੈ ਪਲਤਿ ਸਾਕਤੁ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਢੋਈ ਨ ਪਾਈ ॥੫॥ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਕੱਚਾ ਮਾਇਆ ਧਨ ਹਥਹੁ = ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁੜਕਿ = ਛੁੱਟ, ਨਿਕਲ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ੬ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗਾ ੭੩੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਿਤ 
ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ, ਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਦਿ ਚਲਾਈ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਮਾਲਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ = ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ 
ਇਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉਪਰ ਲੱਦ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਚਲਾਈ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੁ ਹਰਿ ਧਨੈ ਕਾ ਤੋਟਾ ਕਦੇ ਨ ਆਵਈ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੬॥੩॥੧੦॥ 


ਇਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨੈ = ਧਨ ਕਾ = ਦਾ ਕਦੇ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਤੋਟਾ = ਰਿ 
ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਵਿ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਜਿਸਨੋ ਹਰਿ ਸੁ ਪ੍ਰਸੈਨੁ ਹੋਇ, ਸੇ ਹਰਿ ਗੁਣਾ ਰਵੈ; ਸੋ ਭਗਤੁ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੋ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ, 
ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨੁ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਸਲ ਭਗਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ ਹੈ। 

ਤਿਸ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਆ ਵਰਨੀਐ; 
੯ ੯ 
ਜਿਸ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਸਿਆ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨੁ ॥੧॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਵਰਨੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ? 
ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ; 
ਲਾਇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਲਿ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲਿ - ਸਾਥ ਧਿਆਨੁ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੁੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ 
ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੨੨ .&>--੨੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


੍ 
ਰਿ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭੩੬ (੧੦੦) ਸਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਗਰ ਸਾ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਫਲ ਹੈ; 


ਜਿਸ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਸਫਲ = ਪ੍ਰਮਾਨਨੀਕ, ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਕੈਵਲ ਮੋਖ 
ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸਾਕਤ, ਕਾਮਨਾ ਅਰਥਿ ਦੁਰਗੀਧ ਸਰੇਵਦੇ; 
ਸੋ ਨਿਹਫਲ ਸਭੁ ਅਗਿਆਨੁ ॥੨॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 
ਕਾਮਨਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੇ ਅਰਥਿ = ਵਾਸਤੇ ਦੁਰਰੀਧ = ਨਿੰਦਤ ਪਦਾਰਥ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਦੇ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡ 
ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਹੋਵੈ, ਤਿਸ ਕਾ ਗਾਵਿਆ ਥਾਇ ਪਵੈ; 
ਸੋ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨ ॥ 
ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਉਪਰ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਗਾਵਿਆ = ਗਾਇਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੱਸ, ਭਜਨ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਬਿਨ ਪਰਤੀਤੀ ਕਪਟੀ ਕੁੜੀ ਕੁੜੀ ਅਖੀ ਮੀਟਦੇ; 
ਉਨ ਕਾ ਉਤਰਿ ਜਾਇਗਾ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਕਪਟੀ = ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਉੱਪਰ ਪਰਤੀਤੀ = ਭਰੋਸੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ 
ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀਆਂ-ਝੂਠੀਆਂ ਵਾ: ਝੂਠੀ ਮੁਹੱਬਤ ਕਰ ਕੇ ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਉਪਰੋਂ-ਉਪਰੋਂ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ 
ਮੀਟਦੇ = ਬੈਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਝੂਠੁ = ਝੂਠਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਸਭ ਉਤਰਿ = ਲਹਿ ਜਾਇਗਾ = 
ਜਾਵੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਖੰਡ ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਤਪੱਸਿਆ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਉਤਰ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 
ਜੇਤਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ; ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨੁ = ਸਰਬ ਗੁਣ ਸੈਪੰਨ ਹੈਂ। 


੨੩੩੨%2੦੩੬%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭=੪-੭੩੫ 


| 


੨੩੬%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ; 
ਜੇਹਾ ਤੂੰ ਕਰਾਇਹਿ ਤੇਹਾ ਹਉਂ ਕਰੀ ਵਖਿਆਨੁ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਨ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਵੀ 
। ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਾਇਹਿ = 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਖਿਆਨੁ = ਬਿਆਨ, ਕਥਨ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 
[ਅੰਗ ੭੩੫] 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੭ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੁਹੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਸੱਤਵੇਂ ਘਰੁ = ਨਾਗਰ ਗਲਪ ਸਾਵਨ ਦਲ ਲਗ 
ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤੇਰੇ ਕਵਨ ਕਵਨ ਗੁਣ, ਕਹਿ ਕਹਿ ਗਾਵਾ; ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਕਵਨ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਮੈਂ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ 
ਗਾਵਾ = ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕਹਿ = ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ, ਕਵਿਤਾ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ 


ਕਰਕੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਾਵਾਂ, ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਸਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ'। 
ਤੁਮਰੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਤੂੰ ਠਾਕੁਰ ਊਚ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਮੈਂ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ, ਵਖਿਆਣ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰੂਪ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਵਾਨਾ = ਸਰਬ 
ਗੁਣ ਸੈਪੰਨ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਧਰ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਮੈ = ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ; 
2੨. ੯ 
ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ, ਮੈ = ਮੇਰਾ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ -੭੭ੜ੫ (੧੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਤੂਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; ਮੈ ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਹੀ 
੬ ਅਰਦਾਸਿ = ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਮੈ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ; 
ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਸੇ ॥੨॥ 


ਮੈ = ਮੇਰੇ ਲਈ ਕੋਈ ਹੋਰ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਮੈਂ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਉ = ਕਰਾਂ, ਮੇਰਾ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਪਾਸੇ = ਕੋਲ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਹੋਣੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਨਟ : ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵੀ “ਪਾਸੇ” ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਅੱਜ-ਕੱਲ੍ਹ ਪ੍ਚਲਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 
“ਪਾਸਿ” ਪਾਠ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰੱਥਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਵਿਚੇ ਧਰਤੀ, ਵਿਚੇ ਪਾਣੀ; ਵਿਚਿ ਕਾਸਟ ਅਗਨਿ ਧਰੀਜੈ ॥ 

ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ ਕਿ ਇਸ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੇ ਵਿਚੇ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਵਿਚੇ = ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਪਾਣੀ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਹੈ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਧਰੀਜੈ = ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਕਰੀ ਸਿੰਘ, ਇਕਤੈ ਥਾਇ ਰਾਖੇ; ਮਨ ਹਰਿ ਜਪਿ ਭੁਮੁ ਭਉ ਦੂਰਿ ਕੀਜੈ ॥੩॥ 

ਬੱਕਰੀ ਅਤੇ ਸਿੰਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਵੀ ਇਕਤੈ = ਇੱਕੋ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ” ਵਾ: ਬੱਕਰੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਲੱਕੜੀ ਅਤੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੱਗ ਆਦਿ ਆਪਸ ਵਿਰੋਧੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ, ਪਰ 
ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਬੱਕਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੱਕਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਾਣੀ ਜਿੰਦ 
ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਲ ਦੋਵੇਂ ਆਪਣੇ ਇਕ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰੱਖੋ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਜ ਪਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਦੂਰ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਖਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਹਰਿ, ਨਿਮਾਣਿਆ ਮਾਣੁ ਦੇਵਾਏ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਉੱਚਤਾ, 
ਸ਼ੋਭਾ ਕੈਸੀ ਉੱਤਮ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਮਾਣਿਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ, ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮਾਣ = ਸਨਮਾਨ ਦੇਵਾਏ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਵਾ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਦੇਉ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀਆਂ ਬੱਕਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੇਰ ਚਾਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਬੁੱਢਣ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀਆਂ 
ਬੱਕਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ੇਰ ਚਾਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ। 
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ਗਾਰੜਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ -੭੭ੜ੩੫ 


2੨੨੮੮ ੭੫_ ੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 


ਜਿਉ ਧਰਤੀ, ਚਰਣ ਤਲੇ ਤੇ ਊਪਰਿ ਆਵੈ; ਰ 
ਤਿਉ ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਜਨਾ ਜਗਤੁ ਆਣਿ ਸਭੁ ਪੈਰੀ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੧੨॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਚਰਣ = ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਤਲੇ = ਥੱਲੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਧੂੜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਿਰ 0 
& ਉਪਰਿ = ਉਪਰ ਆਵੈ = ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।" ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ॥ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੨॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਤੂੰ ਕਰਤਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ; ਕਿਆ ਤੁਧੁ ਪਹਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 


ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ 
ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਭੀ ਲੁਕਿਆ ਛਿਪਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬੁਰਾ ਭਲਾ, ਤੁਧੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ; ਜੇਹਾ ਕੋ ਕਰੇ, ਤੇਹਾ ਕੋ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 
ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਸੈਕਲਪ, ਕਰਮ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ ਸੂਝੈ = ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ, ਜੇਹਾ = ਜੈਸਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਰਮ, ਕਰਤਬ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਫਲ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ; ਤੂੰ ਅੰਤਰ ਕੀ ਬਿਧਿ ਜਾਣਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਹਾਲਤ 
ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। 


ਬੁਰਾ ਭਲਾ, ਤੁਧੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ; ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ , ਤਿਵੈ ਬੁਲਾਵਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੁਰਾ ਭਲਾ = ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ ਸੂਝੇ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਸਲਾਵਜਿ= ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ, ਸਰੀਰੁ ਹਰਿ ਕੀਆ; ਵਿਚਿ ਦੇਹੀ ਮਾਨੁਖ, ਭਗਤਿ ਕਰਾਈ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰੁ = ਤਨਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ 
ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਈ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਦਾ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਤੂੰ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਜੀਵਦਿਆ ਪੈਰਾ ਤਲੈ ਮੁਇਆ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ॥੧੭॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੋਖ ਫਗੰਦ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੭) 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ -੭੭ੜ੫ (੧੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੧ ਇਕਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ, ਸੁਖੁ ਦੇਵਹਿ; ਇਕਿ ਮਨਮੁਖਿ, ਧੈਧੁ ਪਿਟਾਈ ॥੨॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਵਹਿ = 
ਇੰ ਦੇਣਾਂ ਕਰਦਾਂ ਚੈਂ ਅਤੇ ਇਕਿ= ਕਈ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਧੰਧੁ = ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਿਟਾਈ = ਪਿਟਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
) ਹੈਂ ਭਾਵ ਖੱਜਲ ਖ਼ੁਆਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ; ਤੁਧੁ ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ 

ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਭਾਵ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੇਹੀ ਤੂੰ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ, ਤੇਹਾ ਕੋ ਹੋਵੈ; ਬਿਨੁ ਨਦਰੀ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਭੇਖੁ ॥੩॥ 


ਜੋਹੀ= ਜੈਸੀ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ = ਰਿਸ਼ੀ ਤੋਂ ਥਿਠ= ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਭੇਖੁ = ਲਿਬਾਸ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 


ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ, ਤੁੰਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਸਭ ਤੁਧਨੋ ਨਿਤ ਧਿਆਏ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾਂ, ਉੱਚਤਾ ਨੂੰ ਤੂੰਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈਂ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਨਿੱਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਧਿਆਏ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਨੌ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ; 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 
ਜਿਸਨੂੰ, ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਤੂੰ ਭਾਵੈ = ਚਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਨਿਮਰਤਾ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸਨੋ = ਉਸਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹੋ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਿਨ ਕੈ ਅੰਤਰਿ, ਵਸਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਤਿਨ ਕੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਸਭਿ = 
ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਤੇ ਮੁਕਤ ਭਏ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ, ਪਵਿਤੁ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਕਰਤਾ 
ਭੋਗਤਾ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਸੁਤੌਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤ੍ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗਾ ੭੩੫-੭੩੬ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਜਿਨਾਂ ਜਪਿਆ, ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ; 
ਤਿਨ ਕੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਿਆ = ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ 
ਆਦਿ ਰੋਗ ਚਲੇ ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਤੈਗੁਣ ਰੋਗੀ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 
(“ਤੈ-ਗੁਣ” ਬੋਲੋ) 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਵੀ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਕਾਰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਵਿਚ 
ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਸ਼ੋਭੂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ 


ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜਾਂ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਇਉਂ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਰੋਗੀ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਏ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਚੇਤਹਿ ਬਪੁੜੇ; ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਹ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹ 
ਬਪੁੜੇ = ਵੀਚਾਰੇ, ਤੁਛ ਜਿਹੇ ਚੇਤਹਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਈ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਉਮੈ ਰੋਗਿ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਬਿਆਪਿਆ; ਤਿਨ ਕਉ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਿਆਪਿਆ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੩੬] 
੨ [- ੧ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਛੂਟੈ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੩॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਇਸ £ 


ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ, ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ । 
ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਉ= ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੩॥ ॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੭੭੩੬ (੧੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨਿ ਸਿਸਟਿ ਸਾਜੀ, ਸੋਈ ਹਰਿ ਜਾਣੈ; ਤਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੋ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਹਰਿ ਬਿਗਸੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੇ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ-ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਈ; ਕਿਛੁ ਕੀਚੈ ਜੇ ਕਰਿ ਸਕੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸਨੇ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਕਰਤਵ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਤਾਂ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ ਜੇਕਰ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕੀਐ = 
ਸਕੀਦਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ, ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵੈ; ਜਿਉ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੀਐ ॥੧॥ 

ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਰਖੀਐ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਅਸਾਜੋਰੁ ਨਾਹੀ, ਜੇ ਕਿਛੁ ਕਰਿ ਹਮ ਸਾਕਹ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਬਖਸਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਸਾ= ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰ ਸਾਕਹ = ਸਕੀਏ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਸਭੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਦੀਆ ਤੁਧ ਆਪੇ; ਤੁਧ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਸੂਹੀ ਅਹਲਾ ੬, ਅੰਗਾ ੭੩੬ 
ਜੇਹਾ ਤੂੰ ਹੁਕਮੁ ਕਰਹਿ, ਤੇਹੇ ਕੋ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; 
ਜੇਹਾ ਤੁਧੁ, ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਹਾ = ਜੈਸਾ ਤੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਹੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ 
| ਕਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੇਹਾ = ਜੈਸਾ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਰਿ = 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿ = ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਪੰਚ ਤਤੁ ਕਰਿ, ਤੁਧੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀ; 
< ੦੨ ੧੫ ੮2੪ 
ਕੋਈ ਛੇਵਾ ਕਰਿਉ ਜੇ ਕਿਛੁ ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ॥ 
ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਪੰਜ (ਅਕਾਸ਼, ਹਵਾ, ਅੱਗ, ਪਾਣੀ, ਧਰਤੀ) ਤੱਤ ਰਚ, ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਛੇਵਾਂ ਤੱਤ ਤਾਂ ਪੈਦਾ ਕਰਿਉ = ਕਰਦਾ, ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਪੈਦਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ । 


ਇਕਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ, ਤੂੰ ਬੁਝਾਵਹਿ; ਇਕਿ ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਹਿ ਸਿ ਰੋਵੈ ॥੩॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਲ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ 
ਬੁਝਾਵਹਿ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਿ = ਉਹ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਹਉ ਆਖਿ ਨ ਸਾਕਾ; ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਮੁਗਧੁ ਨੀਚਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਨਹੀਂ 
ਸਾਕਾ = ਸਕਦਾ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ, ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਅਤੇ 
ਪਰਮਾਰਥੀ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਨੀਚਾਣੁ = ਨੀਚ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਤੇ ਨੀਚ ਹਾਂ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਖਸਿ ਲੈ, ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; 
ਸਰਣਾਗਤਿ ਪਇਆ ਅਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੧੫॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ 
ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਅਜਾਣੂ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਪਇਆ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥੧੫॥੨੪॥ 
ਅੰਕਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, 
੪ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸੱਤਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ੪ = ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ 
੧੫ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੁਲ ਸ਼ਬਦ ੧੫ ਹਨ 
੨੪ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਨੌਂ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ੧੫ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ( 
($ ਕੁਲ ਜੋੜ ੯੧੧੫ = ੨੪ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੭੩੬ (੧੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਸੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੋਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ ਸੰਤੋਖ ਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਖੁਦਵਾਈ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
॥ ਹੇਠੋਂ ਇਕ ਮੱਠ ਨਿਕਲਿਆ, ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਹੇਠੋਂ ਇਕ ਮੱਠ ਨਿਕਲਿਆ 
ਹੈ, ਤਦ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਮੱਠ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਤੋਂ ਮਿੱਟੀ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰ ਦੇਵੋ, ਜਦੋਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਮਿੱਟੀ ਪਾਸੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਮੱਠ ਦੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਸਿਲ੍ਹਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਹਿ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਜੋਗੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ 
ਮੱਖਣ ਤੇ ਕਸਤੂਰੀ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਉਸਦੀ ਮਾਲਿਸ਼ ਕਰਵਾਈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਾਲਿਸ਼ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰ ਆਏ, ਨੇਤ੍ਰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਉਸਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਹੜਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ 
= ਦਰ ਦੇ ` ਦਟ1- ੮--੨ ਜਦ7 = “ਜਦ ਦ ਨ ਜਉ” “ 7੨” 
ਕੌਣ ਹਨ ? ਤਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਪੰਜਵੇਂ ਥਾਂ ਬਿਰਾਜਮਾਨ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ। ਤਦ ਉਸਨੇ ਉੱਠ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜੁੱਗਾਂ 
ਦਾ ਏਥੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਤੁਹਾਡੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ 
ਕਰੇਗਾ। ਫੇਰ ਮੈਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇਵ ! ਫੇਰ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣਾ 
ਪਵੇ, ਏਸੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਵਾਂ, ਤਦੋਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇਵ ਨੇ 
ਮੈਨੂੰ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਸਿਖਾਇਆ ਅਤੇ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਏਸੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ 
ਹੋਵੇਂਗਾ। ਸੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰੋਂ। 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਸੂਹੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਵਨ ਰੂਪ ਦਿਸਟਿਓ ਬਿਨਸਾਇਓ ॥ 
ਜੋ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦਿਸਟਿਓ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਹੈ ? ਅਤੇ 
ਇਹ ਕਿਉਂ ਬਿਨਸਾਇਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਕਤਹਿ ਗਇਓ; ਉਹੁ ਕਤ ਤੇ ਆਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਤਹਿ = ਕਿਥੇ ਗਇਓ = 
ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਤੀ ਤੀ ਦਿ ਤਤ ਉਨ 


ਬਾਜੀਗਰਿ; ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਾ ਰੂਪ; ਭੇਖ ਦਿਖਲਾਈ ॥ 
ਬਾਜੀਗਰਿ = ਸੂਂਗੀ, ਨਟ ਨੇ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਾ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਪਾਈ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਸੁਨੀ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੭੩੬ 


ਰਾਜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਭਾ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਜੱਖਣੀ ਨੇ ਮਾਇਆਵੀ 
ਅਨੇਕਾਂ ਰਾਜੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ, ਜਰ ੨੧੧੮ ਤਜ ਜਦ ਜਦ ਨ ਦ ਦ3 ੨ ਦਜੋ- ਦੇ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੁਪਨਾ 
ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਨੌਕਰ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਅਸਥਾਨ 
ਤਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਕਿੱਥੇ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋਈਏ, ਇਉਂ ਉਹ ਵੀ ਭਰਮ ਕੇ ਮੁੜ 
ਗਏ, ਫੇਰ ਇਕ ਦਾਸੀ ਆਈ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਦੇਖ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸਾਡਾ ਰਾਜਾ ਤਾਂ 
ਇਕ ਸੀ, ਫੇਰ ਇਹ ਇਤਨੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਿਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਸਦਾ ਧਿਆਨ ਜੱਖਣੀ ਵੱਲ 
ਗਿਆ ਜੋ ਹੱਸ ਰਹੀ ਸੀ। ਇਉਂ ਦਾਸੀ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਇਸਦਾ ਹੀ ਕੋਈ ਕੰਤਕ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਦਾਸੀ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਕੌਤਕ ਜੱਖਣੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਵਜ਼ੀਰ ਕੌਲ ਇਕ ਜੱਖਣੀ ਫੂਕ ਮੰਤ੍ਰ ਸੀ, ਜੋ ਉਸਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਰਾਜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਰਸੋਈ ਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਜੋ ਜੱਖਣੀ ਦੇ ਬਣਾਏ 
ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਸਨ, ਉਹ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਥਾਣੀਂ ਲੰਘਦੇ ਹੋਏ ਭਸਮ ਹੁੰਦੇ ਜਾਣ, ਫੇਰ ਜਿਹੜਾ ਅਸਲੀ ਰਾਜਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ; ਇਉਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕੀਤਾ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਭੁੱਲ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਅੰਦਰ ਜੱਖਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਨੇਕਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
ਸਿੱਧ ਹਨ, ਇਹ ਨੌਕਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਏ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਏ। ਫੇਰ ਦਾਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਰੁਪੀ ਵਜ਼ੀਰ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਨੇਕਤਾ ਪਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੁਪੀ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੜਤਾਲ ਕੀਤੀ 
ਅਤੇ ਸਭ ਰਚਨਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਦੇਖ ਕੇ ਜੱਖਣੀ ਫੂਕ ਮੰਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤੁ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਜਾਗਿਆਸੁਆਂ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਮੰਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ, 
ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਅਸੱਤਿ, ਮਿਥਿਆ ਨਿਕਲੀ ਤੇ ਸਤਿ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਂ 
ਆਇਆ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ 
ਫੁਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਾਨਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਅਤੇ ਰਾਜਸੀ, 
ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ, ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ ਆਦਿ ਭੇਖ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਾਂਗੁ ਉਤਾਰਿ; ਥਮਿਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਤਬ; ਏਕੋ ਏਕੌਕਾਰਾ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਆਪਣਾ ਸਾਂਗੁ = ਸ਼ਾਂਗ (ਨਕਲ) ਉਤਾਰ = ਲਾਹ ਕੇ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਥੋਮਿਓ = ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੬੩੪੩2੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੭੩੬ (੧੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਨਦਟਦਤ ਟਾਟਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇੱਕੋ ਇਕ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦਾ ਅਕਾਰ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੂਹਾਂਗ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ 
ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਇੱਕੋ ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਸਥਲ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਸੰਸਾਰ ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਲੈਅ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਤ 


ਕਵਨ ਰੂਪ; ਦਿਸਟਿਓ ਬਿਨਸਾਇਓ ॥ 
ਕਤਹਿ ਗਇਓ; ਉਹੁ ਕਤ ਤੇ ਆਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੌਟ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ਕਵਨ ਰੂਪ ਦਿਸਟਿਓ” ਦਾ ਉੱਤਰ ਸੋਸਾਰ ਨੂੰ ਬਿਵਰਤਵਾਦ” ਰੂਪ 


= 


ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਜਲ ਤੇ ਊਠਹਿ; ਅਨਿਕ ਤਰੇਗਾ ॥ ਕਨਿਕ ਭੂਖਨ; ਕੀਨੇ ਬਹੁ ਰੈਗਾ ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ ਊਠਹਿ = ਉੱਠਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਉਸ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਝੱਗ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਵੀ ਪਾਣੀ ਹੀ ਹੈ, ਬੁਲਬੁਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਣੀ, ਲਹਿਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਵੀ ਪਾਣੀ ਹੀ'ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਜਲ ਤੋਂ ਅਨੌਕਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਸਭ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਤਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ 
ਰੂਪ, ਬੁਲਬੁਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ, ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰ ਨੇ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਭੂਖਨ = ਗਹਿਣੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਬੀਜੁ ਬੀਜਿ; ਦੇਖਿਓ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਾ ॥ ਫਲ ਪਾਕੇ ਤੇ; ਏਕੇਕਾਰਾ ॥੨॥ 


ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜ ਬੀਜਿ = ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਕੁਰ, ਪੱਤੇ, ਟਾਹਣੀਆਂ, ਫੁੱਲ, ਫਲ ਆਦਿ 
ਪਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪਰਕਾਰਾ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੇਖਿਓ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 


੧. ਬਿਵਰਤਵਾਦ : ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਪਹਿਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉ ਬਣਿਆ ਰਹੇ, ਜਿਵੇਂ ਗਹਿਣੇ 
ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਸੋਨਾ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਲਹਿਰਾਂ, ਝਗ, ਬੁਲਬੁਲੇ ਆਦਿ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਪਾਣੀ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਬਰਕਰਾਰ ਰੱਖੇ, ਉਸਨੂੰ ਬਿਵਰਤਵਾਦ ਆਖਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਣਵਵਾਦ : ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਦਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਹਿਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾ ਆ ਸਕੇ । ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਦਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਦਹੀਂ ਤੋਂ ਮੁੜ ਦੁੱਧ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਫੇਰ ਦਹੀਂ ਤੋਂ ਲੱਸੀ, ਮੱਖਣ, ਘਿਉ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮੁੜ ਦਹੀਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰ ਣਵਵਾਦ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬਿਵਰਤਵਾਦ ਹੈ। ਏਥੇ ਬਿਵਰਤਵਾਦ ਦੀ ਰੀਤੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


,#੭<੩, ੪੮੨੩, ੨੨, &੮--੨ ਗਤ ਅਅਪਪਅਅਈਗਗਗਈ&::--੨੨੭ .%-_ ੨੨੭ ,82-- ੨੨ 22੨੯. 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੍ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੩੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਪ੍ਰੰਤੂ ਫਲ ਪਾਕੇ = ਪੱਕਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਸ ਵਿਚ ਏਕੌਕਾਰਾ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਬੀਜ ਦਾ ਅਕਾਰ ਹੀ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ “ਏਕੋ ਹੈ ਬਹੁਸਯਾਮ” ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਿਆ ਤਦ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਿਆ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਜ ਵਤ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅੰਕੁਰ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੱਤੇ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਫੁੱਲ, ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਰੂਪ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਜਦ ਫਲ ਪੱਕ ਗਿਆ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੈਕਲਪ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਵਿਚ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੇਵਲ ਇੱਕੋ ਇਕ ਬੀਜ ਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪੱਕੇ ਤੋਂ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਅੱਗੇ ਤੀਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ (ਕਤਹਿ ਗਇਓ) ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਹਸ ਘਟਾ ਮਹਿ; ਏਕੁ ਆਕਾਸੁ ॥ ਘਟ ਫੂਟੇ ਤੇ; ਓਹੀ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਘਟਾ = ਘੜਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ਹੀ 
ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਪਰੈਤੂ ਘਟ = ਘੜਿਆਂ ਦੇ ਫੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਹੀ ਇਕ ਅਕਾਸ਼ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਘੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਧੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਕ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਂ ਦੇ ਟੁੱਟ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਕੇਵਲ ਇਕ 
ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਕ ਓਹੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਚੇਤਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਭਰਮ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਮਾਇਆ ਵਿਕਾਰ ॥ ਭੁਮ ਛੂਟੇ ਤੇ; ਏਕਕਾਰ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਸ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਤੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਸੈਸਾਰ ਨਾਸ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਦੇ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਜਾਣ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਏਕੰਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਭਾਸਦਾ ॥੩॥ 
(ਬਿਨਸਾਇਓ) ਅੱਗੇ ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ : 
ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਬਿਨਸਤ ਨਾਹੀ ॥ ਨਾ ਕੋ ਆਵੈ; ਨਾ ਕੋ ਜਾਹੀ ॥ 
ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਕਾਲ ਆਦਿਕ ਦੇ ਭੱਖਣ ਕਰਕੇ ਬਿਨਸਤ = 
ਨਾਸ਼ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੭੩੬ (੧੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਧੋਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਮੇਰੀ ਪਰਮ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਧੋਈ = ਧੋ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਇਉ' ਜੋਗੀ ਆਪਣਾ ਪੰਜ ਭੂਤਕ ਸਰੀਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਤਿਆਗ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਿਆ। 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਜੋੜੀਏ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। 

ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ; ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਕੀਤਾ = ਕਰਨਾ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੋ ਜਨੁ ਸੇਵੇ; ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਜ ॥ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸਦਾ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥਕ ਆਦਿ ਸਭ ਕਾਜ = ਕੰਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਵੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਰਾਖਹੁ = 


ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਪੂਰਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਕਵਨੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
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( ਤੁਝੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡੀ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
| ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
| ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ; ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ॥ 

ਤੂੰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਫੇਰ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈਂ। 

ਲੋਕ ਪਤੀਆਰੈ; ਕਛੂ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸਾਚਿ ਲਗੈ ਤਾ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥੨॥ 

ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਤੀਆਰੈ = ਪਤਿਆਉਣ (ਪਰਚੌਣ) ਨਾਲ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਭਾਵ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨੇਕ ਬਣਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਜੇਕਰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਈਏ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ 
ਤਾ = ਤਦ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜਾਈਐ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੭੩੭] 

<< ੫੦੫ ੦ [- ੯ 6 [- ੧ 
ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲਏ; ਸੋ ਲਾਗੇ ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨ; ਅੰਤਰਿ ਤਿਸੁ ਜਾਗੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ', 
ਸੋ= ਉਹ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਤਨਾਂ ਵੱਤ ਅਮੋਲਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਇ; ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥੩॥ 

ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਹੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ 
ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਤੁਧ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਆਣਹਿ ਰਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ 
ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ (ਚੰਗੀ ਲੱਗੇ) ਤਾ = ਤਦ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਾਸਿ = 


ਦਰੁਸਤ ਆਣਹਿ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਸਫਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤਾਂ ਰਾਸਿ =- ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਣਹਿ = 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੭੩੭ (੧੧੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥੪॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ 
। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਸੰਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ 

ਸਖੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੯ ੯ ੯ 2 ੯ -੯ 

ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਛਾਨੇ ॥ ਮਾਨੋ ਹੁਕਮੁ; ਤਜੇ ਅਭਿਮਾਨੇ ॥ 

ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ) ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣਦੀ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੈ = ਹੈਕਾਰ ਤਜੈ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੀ ਹੈ। 
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ਪ੍ਰਿਅ ਸਿਉ ਰਾਤੀ; ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ 
ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਮੱਧਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਸੁਨਿ ਸਖੀਏ; ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ ਨੀਸਾਨੀ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ; ਤਜਿ ਲਾਜ ਲੋਕਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੱਦਮ ਸਖੀਏ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਦੱਸਦੀ ਹਾਂ। 
ਅਤੇ ਲੋਕਾਨੀ = ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਵਾ: ਲੋਕ ਲਾਜ (ਓਪਰੀ ਝਿਜਕ) ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅਰਪਿ = ਸੰਂਪਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਖੀ; ਸਹੇਲੀ ਕਉ ਸਮਝਾਵੈ ॥ ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
ਉੱਤਮ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ, ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਹੇਲੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ 
[ ਸਮਝਾਵੈ = ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
() ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੭੩੭ 


ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਸਾ = ਉਹੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ 
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| ਗਰਬਿ ਗਹੇਲੀ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵੈ; ਜਬ ਰੈਣਿ ਬਿਹਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ, ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਗੁਣ, ਵਿੱਦਿਆ, ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਗਹੇਲੀ = ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੀ । 
ਇਉਂ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਵੇ 'ਐਟਦੇ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ 
ਪਛਤਾਵੈ = ਪਛਤਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਰਮਹੀਣਿ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਮਹੀਣਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉੱਦੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ 
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਦੇ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਬਿਨਉ ਕਰੀ; ਜੇ ਜਾਣਾ ਦੂਰਿ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 


ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਤਾਂ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੁਰ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣ ਕਹੀਏ। 
ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ; ਦੇਖਿ ਹਦੂਰਿ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਹਰ ਵਖ਼ਤ ਹਦੂਰਿ = ਨੋੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 


੪੦੨. ੨ 


ਸਖੀ ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ 


ਕਰ ॥੪॥੩॥ 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਗਿਹੁ ਵਸਿ ਗੁਰਿ ਕੀਨਾ; ਹਉ ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ॥ 


ਦਸ ਦਾਸੀ ਕਰਿ ਦੀਨੀ; ਭਤਾਰਿ ॥ 
ਰਿ ਰਿ ਰਿ ਵਿ ਰਹਹਿ ਅਧੀਨ ਕੀਨਾ = _ਕਰ ਦਿੱਤਾ 


ਫੇਰ ਭਤਾਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਸ = ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾਸੀ = ਗੋੱਲੀਆਂ ਕਰ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਜਿ ਆ ਆ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੩੭ (੧੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਗਲ ਸਮਗ੍ੀ; ਮੈ ਘਰ ਕੀ ਜੋੜੀ ॥ 
ਆਸ ਪਿਆਸੀ; ਪਿਰ ਕਉ ਲੋੜੀ ॥੧॥ 


ਮੈਂ ਸਰਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ , ਬਿਬੇਕ , ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ 
| ਸਮਗੀ = ਚੀਜ਼, ਵਸਤ ਜੋੜੀ = ਜੋੜਨਾ ਭਾਵ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ 
ਕੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਸਹਿਤ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ = ਤਿਹਾਈ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਿਰ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਲੋੜੀ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਕਵਨ ਕਹਾ ਗੁਨ; ਕੌਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ; ਦਇਆਲ ਮੁਰਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਕੈਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ-ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਤੂੰ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ 
ਦੈਂਤ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵੈਰੀ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤੁ ਸੀਗਾਰੁ; ਭਉ ਅੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਤੰਬੋਲੁ ਮੁਖਿ ਖਾਇਆ ॥ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ੀ ਨੇ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ, ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣ ਰੁਪ ਸੀਗਾਰੁ = ਸੁਹੱਪਣ 
ਸਮੱਗੀ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਉ = ਭੈਦਾ 
ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਤੋਬੋਲੁ = ਪਾਨ ਦਾ ਬੀੜਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ 
ਖਾਇਆ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕੋਗਨ ਬਸਤ੍ਰ ਗਹਨੇ; ਬਨੇ ਸੁਹਾਵੇ ॥ 
ਧਨ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ; ਜਾਂ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥੨॥ 

ਕਰਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੰਗਨ = ਕੜੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਹਿਨੇ ਹਨ, 
ਬਿਬੇਕ , ਬੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੁਪ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਬਸਤ ਪਹਿਨੇ ਹਨ, ਮਨ ਨੂੰ ਚੈਚਲਤਾਈ ਵੱਲੋਂ 
ਪਕੜਨ ਰੁਪ ਗਹਨੇ = ਭੁਖਣ ਪਹਿਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਬੜੇ ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਨੇ = ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਐਸੀ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਧਨ = ਜਜ=` ੮ ਜ ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਰਿ; ਕੰਤੁ ਰੀਝਾਇਆ ॥ 
ਵਸਿ ਕਰਿ ਲੀਨਾ; ਗੁਰਿ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
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ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ 
ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਸੂਠੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੭੩੭ 


੧੫ 


ਸਭ ੩ 'ਚ ਚੁ 
ਸਭ ਕਾਮਣਿ ਤਿਆਗੀ; ਪਿਉ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਮੇਰਾ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ _ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ= ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚਾ = ਉਚਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ 
ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਸੁਰ; ਜੋਤਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ; ਸਰਧ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ 
ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਉਦੈ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਪਾਸੇ ਉਸਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਹੀ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮੈਂ ਉਸਦੀ ਸਰਧ = ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ" 
ਵਿਛਾਈ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਨਵ ਰੋਗ ਲਾਲੁ; ਸੇਜ ਰਾਵਣ ਆਇਆ ॥ 

ਨਵ = ਨਵੀਨ ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਦੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਉਪਰ 

ਮੈਨੂੰ ਰਾਵਣ = ਮਾਨਣ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣ (ਅਭੇਦ ਕਰਨ) ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਪਿਰ ਧਨ ਮਿਲਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਪਿਰ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਨੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਿਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ 


=<> ੨ 


ਕੇ ਏਕਤਾ ਪਾਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਦੈਵ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਉਮਕਿਓ ਹੀਉ; ਮਿਲਨ ਪ੍ਰਭ ਤਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਮੇਰਾ ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਉਮਕਿਓ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਚੌਦ੍ਰਮਣੀ ਨੂੰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਦਈਏ 
ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੇ ਤੁਪਕੇ ਗਿਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਹਮਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੇ ਤੁਪਕੇ ਗਿਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਉੱਛਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
੧. ਸੇਜਾ : ਮੰਜਾ, ਬਿਸਤਰ, ਰਜਾਈ, ਤੁਲਾਈ, ਸਿਰਹਣਾ ਆਦਿ ਨੂੰ 'ਸੇਜਾ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਖੋਜਤ ਚਰਿਓ; ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਿਅ ਜਾਈ ॥ 
ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਭਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਚਰਿਓ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਉਸਦਾ ਸਰੂਪ ਕੈਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਸੁਨਤ ਸਦੇਸਰੋ ਪ੍ਰਿਅ; ਗਿਰਹਿ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ, ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਦੇਸਰੋ = ਸੁਨੇਹਾ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਧਾਰਨ = ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵਿਛਾਈ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਭਮਿ ਭੁਮਿ ਆਇਓ; ਤਉ ਨਦਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 


ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦਰ ਦਰ `ਤੇ ਭ੍ਰਮਿ ਭੁਰ੍ਮਿ= ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਆਇਓ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਉ = ਤਾਂ ਵੀ ਉਸਨੂੰ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਪਿਰੀ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਚਿੜੀ ਬਾਜ਼ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਇਕਦਮ ਕਿਸੇ ਕਮਰੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੜਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਉਸਨੂੰ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਡਰਦੀ ਹੋਈ 
ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਜ਼ ਉਸਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ 
ਰੁਪ ਚਿੜੀ, ਭਰਮ ਰੁਪੀ ਬਾਜ਼ ਦੀ ਭਰਮਾਈ ਹੋਈ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰ ਉਸਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਡਰਦੀ 
ਹੋਈ ਫੇਰ ਬਾਹਰਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਭਰਮ ਰੁਪੀ ਬਾਜ਼ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਕਿ ਚੇਤਨ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਿਨ ਬਿਧਿ; ਹੀਅਰੋ ਧੀਰੈ ਨਿਮਾਨੋ ॥ 
ਮਿਲੁ ਸਾਜਨ; ਹਉ ਤੁਝ ਕੁਰਬਾਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਕਿਨ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਹੀਅਰੋ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਮਾਨੋ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਧੀਰੈ = ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਪਕੜਨਾ ਕਰੇ ? 

ਹੇ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤ੍ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਝੁ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨੋ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਕਾ ਸੇਜ ਵਿਛੀ; ਧਨ ਕੇਤਾ ॥ ਧਨ ਸੁਤੀ; ਪਿਰੁ ਸਦ ਜਾਰੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ! ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ= ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੰਤਾ = ਪਤੀ ਦੀ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਤੀ ਦੀ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵਿਛੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਗਿਆਸੂ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਕਮਲੀ ਹੋਈ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤੀ = ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਜਾਰੀਤਾ = ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੭੩੭-੭ੜ੩੬ 


ਓਮ ਤਕ ॥ ਧਨ ਜਾਗੈ; ਜੇ ਪਿਰੁ ਬੋਲੰਤਾ ॥੨॥ 
ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਮਦਰੋ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਓ = ਪੀ ਕੇ ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਮਤਵੰਤਾ = - ਮਸਤ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ। 

( ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾਂ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਗਰਤ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਰੀ = ਜਾਗ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਿਰੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸਨੂੰ ਆਪ 
ਜੋਲੇਤਾ _ ਸੁਲਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਇਹ ਪਿਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋਲਣਾ ਕਰੇ ।੨॥ 
ਭਈ ਨਿਰਾਸੀ; ਬਹੁਤੁ ਦਿਨ ਲਾਗੇ ॥ ਦੇਸ ਦਿਸੈਤਰ; ਮੈ ਸਗਲੇ ਝਾਗੇ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਸਾਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਮਰ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਗਏ ਭਾਵ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ 

ਹਨ ਤੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਿਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਰਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਿਰੀ ਨੂੰ 
ਖੋਜਣ ਲਈ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਦਿਸੈਤਰ = ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਆਦਿ ਮੈਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਝਾਗੇ = ਲੰਘ ਕੇ ਦੇਖ ਲਏ ਹਨ । 
ਵਾ: ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਦਿਸੈਤਰ ਭਾਵ ਦਿਸ਼ਾ ਅਰਥਾਤ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ 
ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਰੀਆਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਲੰਘ ਕੇ ਆਈ ਹਾਂ, ਪਰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । 
[ਅੰਗ ੭੩੮] 


ਖਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਉ; ਬਿਨੁ ਪਗ ਪਾਗੇ ॥ 


ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਪ੍ਰਭ; ਮਿਲਹ ਸਭਾਗੇ ॥੩॥ 
ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ ਕਿ ਪਿਰੀ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਗੇ = ਰਗੇ, ਨਿਮਗਨ 
ਹੋਏ ਥਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਸਕਦੀ । 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ =ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮੇਰੇ 
ਸਭਾਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਸ ਪਿਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਹ = ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਬੁਝੀ ਤਪਤਿ; ਘਰਹਿ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬੂਝੀ = ਬੁਝ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਕਰਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ। 
ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ; ਹੁਣਿ ਮੁਝਹਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ ॥੪॥ 


ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੁਣ ਮੁਝਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ੧ 
(0 ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਸਫਲ ਹੋਏ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 
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ਗਿ 


ਖੋਲ੍ਓ ਕਪਾਟ; ਤਾ ਮਨੁ ਠਹਰਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਜਹ = ਜਿੱਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉੱਥੇ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਆਪਕ ਦਿਖਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪਾਟੁ = ਤਖ਼ਤਿਆਂ ਨੂੰ ਖੋਲਿਓ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਤਾ = ਤਦੋਂ 
ਇਹ ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਠਹਰਾਈ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜਤਾ 
ਆ ਗਈ ॥੧॥ 

ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ = ਇਹ ਦੂਸਰਾ ਰਹਾਉ ਵਾਲਾ ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ 
ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਕਹੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਾਰਿ ਸਮ੍ਾਲੀ; ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਕੇ ਦਾਤਾਰੇ ॥” 
ਹੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤਾਰੇ = ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ 


ਕਿਹੜੇ ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀ = ਯਾਦ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ 
ਸਮਾਾਲੀ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਬੈ ਖਰੀਦੁ ਕਿਆ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ; ਇਹੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਥਾਰੇ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਦਾਸ ਤੇਰਾ ਬੈ = ਮੁੱਲ ਖਰੀਦੁ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਤੀ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਮੇਰਾ ਇਹ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ (ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ) ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 
ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਥਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮੈਂ ਇਹ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਭ 
ਥਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਰਪਣ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ॥੧॥ 
ਲਾਲ ਰੈਗੀਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ ; ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਹਮ ਬਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ, ਰੈਗੀਲੇ = ਅਨੰਦੀ, ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਮਨਮੋਹਨ = ਮਨ ਨੂੰ 
ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ੍ਭੁ ਦਾਤਾ, ਮੋਹਿ ਦੀਨੁ ਭੇਖਾਰੀ; ਤੁਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਉਪਕਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨੁ = ਗ਼ਰੀਬ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਉਪਕਾਰੇ = ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
੧. ਨੋਟ. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਾਰੇ “ਰਾਰੇ” ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਹਨ ਭਾਵ ਰਾਰਿਆਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਸਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ -੭ੜਓ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਸੇ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਜਿ ਮੈ ਤੇ ਹੋਵੈ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥੨॥ 


ਸੋ=ਉ 
ਭਾਵ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਕਿਆ ਸੇਵ ਕਮਾਵਉ, ਕਿਆ ਕਹਿ ਰੀਝਾਵਉ; 
ਬਿਧਿ ਕਿਤੁ ਪਾਵਉ ਦਰਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਤੇਰੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਵਉ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰਾਂ 
ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਰੀਝਾਵਉ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਾਂ ? ਇਉਂ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਦਰਸਾਰੇ = ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ, ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਐ; ਮਨੁ ਤਰਸੈ ਚਰਨਾਰੇ ॥੩॥ 
ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਸਕੀਦੀ ਅਤੇ ਤੇਰੇ 
ਉਪਕਾਰਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਹੀਐ = ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਰੇ = ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਸਪਰਸ਼ਤਾ ਲਈ ਤਰਸੈ = ਤਰਸਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ, ਢੀਠੁ ਹੋਇ ਮਾਗਉ; ਮੁਖਿ ਲਾਗੈ ਸੈਤ ਰੇਨਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਢੀਠ ਭਾਵ ਨਿਰਲੱਜ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਹ 
ਦਾਨੁ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰੇਨਾਰੇ = ਚਰਨ ਧੂੜ 
ਮੇਰੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਪ੍ਰਭਿ ਹਾਥ ਦੇਇ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਜੱਸ ਸੁਵਣ ਕਰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਜੋ ਸੇਵਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਟਲ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਬਾਹਰ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਰਤਿਆ ਕਰਦਾ, ਉਦੋਂ ਉਹ 
ਆ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਿਆ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦੇਵੇ, ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਸਿਆਣੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਫਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ : ਫ਼ਲਾਣਾ ਸਿੱਖ ਸੇਵਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਟਲ ਕੇ ਬਾਹਰ ਬਜ਼ਾਰ 
ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਰਤਣ ਸਮੇਂ ਆ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਬਹੁਤਾ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦੇਵੋ, ਇਉਂ' ਉਸਨੂੰ ਮੰਗਣ ਦੀ ਆਦਤ ਧੈ ਗਈ ਹੈ, ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਵੋ । ਤਦ 
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੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੦੦੫ ੯੫ [- ੯ [ 

ਸੇਵਾ ਥੋਰੀ; ਮਾਗਨ ਬਹੁਤਾ ॥ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੇ; ਕਹਤੋ ਪਹੁਤਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ, ਘੱਟ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸਦਾ ਫਲ 
ਬਹੁਤਾ ਮਾਗਨੁ = ਮੰਗਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਤਾਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁਤੇ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ । 

ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਕਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਮਹੱਲ ਤਾਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਪਰ ਝੂਠਾ ਕਹਤੋ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਹੁਤਾ = ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਮਨੂੰ ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਨੈ; ਤਿਨ੍‌ਕੀ ਰੀਸਾ ॥ ਕੂੜੇ ਮੂਰਖ ਕੀਹਾ; ਠੀਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕੀ ਹਾਠੀਸਾ”) 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸੇਵਕ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਲਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੀਸਾ = ਰੈਸ, ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਕੀਹਾ = ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਠੀਸਾ = ਗੱਪਾਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਝੂਠੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਕੀ = ਦੀ ਝੂਠੀ ਹੀ ਹਾਠੀਸਾ = ਹਨਤਾਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭੇਖ ਦਿਖਾਵੈ; ਸਚੁ ਨ ਕਮਾਵੈ ॥ ਕਹਤੋ ਮਹਲੀ; ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 
ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਚ ਨੂੰ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੂੰਹੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਹਤੋ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਕਦੇ ਮਹੱਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਹਲੀ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 


ਅਤੀਤੁ ਸਦਾਏ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਤਾ ॥ 
ਮਨਿ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਕਹੈ ਮੁਖਿ ਰਾਤਾ ॥੩॥ 


('ਮਾੱਤਾ” ਤੇ “ਰਾੱਤਾ” ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਤੀਤੁ = ਵਿਰਕਤ, ਤਿਆਗੀ ਸਦਾਏ = ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਰਾਇਣ 
ਹੈ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਸ਼ਗਾੀ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ .੭ੜਓ6 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥ ਕੁਚਲੁ ਕਠੋਰੁ ਕਾਮੀ; ਜਕੜ ਕੀਜੈ ॥ਥੀ 


੍ 
੍ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਬਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਕ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ 
| ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਨੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 

( < 


ਅਤੇ ਸਕਾਮ ਕਾਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਕਾਮੀ = ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥ 


੧੨. ੧੫ 
ਦਰਸਨ ਦੇਖੋ ਕੀ; ਵਡਿਆਈ ॥ 
੨੫ 
ਤਮ ਸੁਖ ਦਾਤ, ਪੁਰਖ ਸੁਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੁਜਾ।੧॥੭2॥ 
ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੋ = ਵੇਖਣ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧॥੭॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੇਰ ਜੀਵ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਕਉ; ਉਠਿ ਖਲੋਇਆ ॥ ਨਾਮ ਕੀ ਬੇਲਾ; ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ ॥੧॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਬੁਰੇ = ਮੰਦੇ ਕਾਮ = ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਖਲੋਇਆ = ਖਲੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਆਲਸ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮੰਦੇ, ਬੁਰਿਆਈ ਵਾਲੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੀ = ਦੀ ਘੜੀ ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੈ ਪੈ 
ਕੇ ਭਾਵ ਲੰਮੀਆਂ ਤਾਣ ਕੇ ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਲਸ `ਚ ਧੈ ਕੇ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਉਸਰੁ ਅਪਨਾ; ਬੂਝੈ ਨ ਇਆਨਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ; ਰੈਗਿ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਇਆਨਾ = ਅਨਜਾਣ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਅੰਤ ਦਾ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਉਸਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਲਪਟਾਨਾ = ਲਪਟਿਆ, ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਕਉ; ਬਿਗਸਿ ਫੂਲਿ ਬੈਠਾ ॥ 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ; ਦਰਸੁ ਨ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 


ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ, ਤਦੋਂ ਤਿਆਰ ਬਰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ॥੨॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭ੜ੮-੭੩੬ (੧੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੦੪੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਬਹੂ ਨ ਸਮਝੈ; ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਾਰਾ ॥ 
ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ; ਲਪਟਿਓ ਜੋਜਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਿਆਨੁ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਗਵਾਰਾ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ, ਬੇਦਾਂ, 
| ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੈਜਾਰਾ = ਜੈਜਾਲਾਂ (ਬੈਧਨਾਂ) ਵਿਚ ਲਪਟਿਓ = ਲਪਟਿਆ 
(ਫਸਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਿਖੈ ਨਾਦ; ਕਰਨ ਸੁਣਿ ਭੀਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਤ; ਆਲਸੁ ਮਨਿ ਕੀਨਾ ॥੩॥ 
ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਭਾਵ ਮੰਦੇ ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸਵਨ ਕਰਕੇ 
ਕਰਨੀ ਲੀਨ (ਵੀਨਾ = ਰਜ ਜਜ ਹਨ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੰਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਲੱਗਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਆਲਸੁ = ਦਲਿੱਦਰ 
ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਾਹੀ ਰੇ; ਪੇਖਤ ਅੰਧੇ ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ; ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਧੋਧੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆਤਮ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਲਵੇਂ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ 
ਹੋਰਨਾਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧੰਧੇ = ਕੰਮ-ਕਾਰ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਚਲਾ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਸਾਧਸੈਗੁ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬਖਸ = ਮਿਹਰ 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰ। 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


[ਅੰਗ ੭੩੯] 
ਚ ੦ ੨ << 
ਤਉ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ; ਜਉ ਹੋਈਐ ਰੇਨਾ ॥ 
ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ; ਤਿਸੁ ਨਾਮੁ ਲੈਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੨॥੮॥ 
ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਰੇਨਾ = ਧੂੜ 
ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰਾ 
ਲੈਨਾ = ਜਪਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥੨॥੮॥ 


੨੨੨੮੦ (€ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
4੩-੨੨੬੩੪੨੩>੨੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭ੜ੬ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਦੋਂ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਠ ਕੇ 


ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੋਵਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉੱਥੇ (ਉਦਾਸੀਆਂ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੂਟੇ 
ਅਖਾੜੇ) ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਚੌਂਕੀ ਲੈ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੇਖੋ 
ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਅੱਜ ਇਹ ਗੁਰੂ ਬਣ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਾਡੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਗਈ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕੀ ਇਹ ਤਾਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ 
ਟੇਕਦੇ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਅਗਾਂਹ ਲੰਘ ਗਏ, ਪਰ ਉਸਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕੰਨੀਂ ਪੈ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੰਜਵੀਂ ਪਰਿਕਰਮਾ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਬਾਹਮਣ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ । 
ਝੇ ਜਤ “੨” ਦੋ 737 ੨7 ਜਦ “7 ਦੇ ਹਜ 7. ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ 
ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਕੀ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਠਾਕੂਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੱਥਾ 
ਨਹੀਂ ਟੇਕਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ : 
ਸਾਲਗਿਰਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਸੇਵਾ ॥ ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬਦਨ ਦੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਆਸ਼ਾ % ੫, ਅੰਗ =੯=) 


ਅਤੇ ਇਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । 


ਘਰ ਮਹਿ ਠਾਕੁਰੁ; ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਗਲ ਮਹਿ; ਪਾਹਣੁ ਲੈ ਲਟਕਾਵੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜੋ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਉਹ 
ਤਾਂ ਕਦੇ ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਨਿਗਾਹ ਕਰਕੇ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 

ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਹਣੁ = ਪੱਥਰ ਦਾ ਠਾਕੁਰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਲਟਕਾਵੈ = ਲਟਕਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਸਾਕਤੁ ਫਿਰਤਾ ॥ 
ਨੀਰੁ ਬਿਰੋਲੈ; ਖਪਿ ਖਪਿ ਮਰਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਕਤੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਇਉ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਫਿਰਤਾ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਬਿਰੋਲੈ = ਰਿੜਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਖਚਿਤ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੋ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਕਹਤਾ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਾਹਣੁ = ਪੱਥਰ ਉਸ ਪੂਜਣ ਵਾਲੋ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ 
ਡੁਬਤਾ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੪੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


॥ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗੁਨਹਗਾਰ; ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ॥ ਪਾਹਣ ਨਾਵ; ਨ ਪਾਰ ਗਿਰਾਮੀ ॥੩॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਗੁਨਹਗਾਰ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ = ਨਮਕ ਖਾ ਕੇ ਹਰਾਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ `ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰਗਿਰਾਮੀ = ਸਮੂਹ ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੱਥਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ ਗਰਾਮ, ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ; ਠਾਕੁਰ ਜਾਤਾ ॥ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਾ ॥੪॥੩॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਠਾਕੁਰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੯॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਮ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਤੇ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ 


ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਲਾਲਨੁ ਰਾਵਿਆ; ਕਵਨ ਗਤੀ ਰੀ ॥ 
ਸਖੀ ਬਤਾਵਹੁ; ਮੁਝਹਿ ਮਤੀ ਰੀ ॥੧॥ 
ਰੀ=ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਗਤੀ = ਜੁਗਤੀ, ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਰੀ =ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੁਝਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਮਤੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕਾਂ ॥੧॥ 
ਸੁਹਬ ਸੁਹਬ; ਸੂਹਵੀ ॥ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੈ; ਰੋਗਿ ਰਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ! ਤੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੂਹਬ - ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੂਹਬ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੂਹਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੁਹਬ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੂਹਬ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਤੂੰ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ'। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਤੀ = ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸ਼ਹਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ -ੜ੬ (੧੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭ੜ੬ 


ਪਾਵ ਮਲੋਵਉ; ਸੈਗਿ ਨੈਨ ਭਤੀਰੀ" ॥ 
ਜਹਾ ਪਠਾਵਉ; ਜਾਂਉ ਤਤੀ ਰੀ ॥੨॥ 
(“ਤਤੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਦੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਭਤੀਰੀ = ਧੀਰੀਆਂ (ਝਿਮਣੀਆਂ) ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲੋਵਉ = ਮਲਣਾ ਭਾਵ 
ਪਲੌਸਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਚਰਨੀ ਚਾਪ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਧੀਰੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। 
ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਪਠਾਵਹੁ = ਭੇਜੇਂਗੀ, ਮੈਂ ਤਤੀ = ਉਥੇ ਹੀ ਜਾਂਉ = ਜਾਣਾ 
ਕਰਾਂਗੀ ॥੨॥ 


ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ; ਦੇਉ ਜਤੀ ਰੀ ॥ 


ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ ਰੀ ॥੩॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਤਪ, 
ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਅਤੇ ਜਤੀ = ਜਤ ਆਦਿਕ ਸਭ ਸਾਧਨ ਤੈਨੂੰ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, 
ਭਾਵ ਅਰਪਣ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ! ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਹ ਤੂੰ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾ 


ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 
ਇਹ ਅਪਣੱਤ ਮੋਟ ਕੇ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਨੇ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ। 
ਮਾਣੁ ਤਾਣ; ਅਹੈਬੁਧਿ ਹਤੀ ਰੀ ॥ ਸਾ ਨਾਨਕ; ਸੋਹਾਗਵਤੀ ਰੀ ॥੪॥੪॥੧੦॥ 
ਰੀ =ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜਿਸਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਣ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ 
ਅਤੇ ਅਹੈਬੁਧਿ = ਹੰਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹਤੀ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ! ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਵਤੀ = ਸੁਹਾਗਣੀ ਹੈ॥੪॥੪॥੧੦॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਤੂੰ ਜੀਵਨ; ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ ਤੁਝ ਹੀ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ; ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ `ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਰਾਨ= ਸੂਾਸਾਂ ਦਾ 
ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈ'। 

ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਾਧਾਰਾ = ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਸਰੇ ਦੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਮਨ ਸੁਧਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਸਾਧਾਰਾ = ਸਿਧਾਰਿਆ 
ਭਾਵ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਤੀਰੀ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰਾਰੇ ਵੱਖਰੇ ਹਨ । 
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੧ ਤੂੰ ਸਾਜਨੁ; ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥ ਚਿਤਹਿ ਨ ਬਿਸਰਹਿ; ਕਾਹੂ ਬੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੁ = ਮਿੱਤਰ ਸੀ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
| ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ'। 
! ਤੂੰ ਕਾਹੁ=ਕਿਸੇ ਬੇਰਾ= ਵੇਲੇ ਵੀ ਮੇਰੇ _ਚਿਤਹਿ= ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ _ਬਿਸਰਹਿ= ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੈ ਖਰੀਦੁ; ਹਉ ਦਾਸਰੋ ਤੇਰਾ ॥ ਤੂੰ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਬੈ = ਮੁੱਲ ਖਰੀਦੁ = ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸਰੋ = ਦਾਸ ਹਾਂ। 
ਤੂੰ ਭਾਰੋ = ਵੱਡਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਸਭ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਗਹੇਰਾ = ਗਹੀਰਾ ਭਾਵ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗਹੇਰਾ = ਗੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਕੋਟਿ ਦਾਸ; ਜਾ ਕੈ ਦਰਬਾਰੇ ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ; ਵਸੈ ਤਿਨ ਨਾਲੇ ॥੩॥ 
ਜਾ= ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ, ਸੱਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ 
ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ । 
ਅਤੇ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਤੁਸੀਂ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹੋ॥੩॥ 


ਹਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਨਾਨਕ; ਸੈਗਿ ਬਸੇਰਾ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ 
ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਤਿ ਪੌਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਤੇਰਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 


੨੫ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੁਖ ਮਹਲ; ਜਾ ਕੇ ਊਚ ਦੁਆਰੇ ॥ ਤਾ ਮਹਿ ਵਾਸਹਿ; ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਸੂਖ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਮਹੱਲ ਹਨ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹੱਲਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਉਚ = ਉੱਚੇ ਸੋਹਣੇ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ। 
ਉ ਤਾਂ = ਉਸ ਮਹੱਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਵਾਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਤਿ ਮੀਠੀ ॥ ਵਿਰਲੈ ਕਾਹੂ; ਨੇਤ੍ਹੁ ਡੀਠੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਥੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 
ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਐਸੀ ਜਗ੍ਹਾ ਡੀਠੀ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧ਰਹਾਉ। 
ਤਹ ਗੀਤ ਨਾਦ; ਅਖਾਰੇ ਸੈਗਾ ॥ ਊਹਾ ਸੈਤ; ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਰੋਗਾ ॥੨॥ 


ਤਹ = ਉਥੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗੀਤ = ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਵਾ: ਸੈਗਾ = ਸੈਗਤਾ ੍ 
ਆਂ ਯ_ ਦਾਨਾ 
ਊਹਾ = ਉਥੇ ਬੈਕੁੰਠ (ਸਚਖੰਡ) ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਰੈਗਾ = ਰੈਗ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਤਹ ਮਰਣ ਨ ਜੀਵਣ; ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ ॥ 


ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ॥੩॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ, ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣ ਦੀ ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ। 
ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਹਜ ਕਥਾ ਇਹ; ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ 
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ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੱਚਖੰਡ ਦੀ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ, ਗੂੜ੍ਹ ਕਥਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਅਸੀਂ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 


ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਖ ਮਹਲ; ਜਾ ਕੇ ਊਚ ਦੁਆਰੇ ॥ ਤਾ ਮਹਿ ਵਾਸਹਿ; ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸੂਖ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਮਹੱਲ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਮਲ ਰੂਪੀ 
ਊਚ = ਉੱਚੇ ਸੋਹਣੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਜੋਗੀ ਭਗਤ ਜਨ ਸੁਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਾਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਤਿ ਮੀਠੀ ॥ ਵਿਰਲੈ ਕਾਹੂ; ਨੇਤ੍ਹੁ ਡੀਠੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਮਿੱਠੀ ਕਥਾ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਜੋਗੀ 
ਪੁਰਖ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ 
ਲਾਟ ਡੀਠੀ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭ੜ੬ (੧੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ 2੬ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭੨੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
" ਤਹ ਗੀਤ ਨਾਦ; ਅਖਾਰੇ ਸੈਗਾ॥ ਊਹਾ ਸਤ; ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਰੋਗਾ ॥੨॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਗੀਤ = ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਅਨਾਹਦ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ 
[ 
॥ 
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ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸਭਾ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤਹ ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ; ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ ॥ ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ॥੩॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਸੋਗੁ ਨ 
ਹਰਖਾ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਗ਼ਮੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗੁਹਜ ਕਥਾ ਇਹ; ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 
ਇਹ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ ਕਥਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਬੈਧੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਸੁਖ ਮਹਲ; ਜਾ ਕੇ ਊਚ ਦੁਆਰੇ ॥ ਤਾ ਮਹਿ ਵਾਸਹਿ; ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 
ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਮਹੱਲ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਗਿਆਨ ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਉੱਚੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ । 
ਤਾ= ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ 
ਭਗਤ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਤਿ ਮੀਠੀ॥ ਵਿਰਲੈ ਕਾਹੂ; ਨੇਤ੍ਹੁ ਡੀਠੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਥੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮਿੱਠੀ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੇੜ੍ ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਐਸੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਡੀਠੀ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਹ ਗੀਤ ਨਾਦ; ਅਖਾਰੇ ਸੈਗਾ॥ ਊਹਾ ਸੈਤ; ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਰੈਗਾ ॥੨॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਗੀਤ = ਜੱਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ 
ਸੈਗਤ ਦੇ ਅਖਾਰੇ ਭਾਵ ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 

ਊਹਾ = ਉੱਥੇ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤਹ ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ; ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ ॥ ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ॥੩॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਰਣ ਦਾ ਸੈਸਾ ਤੇ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸੋਗ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ, ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ 
|) ਵਰਸਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਗੁਹਜ ਕਥਾ ਇਹ; ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 
ਇਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ (ਗੂੜ੍ਹ) ਕਥਾ (ਜੋ ਏਥੇ ਹੀ ਸੱਚਖੰਡ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਇਹ 


੍‌ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਇਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਉਹੀ ਬੋਲ ਕੇ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਾਂ॥੪8॥੬॥੧੨॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਸੁਖ ਮਹਲ, ਜਾ ਕੇ ਊਚ ਦੁਆਰੇ ॥ ਤਾ ਮਹਿ ਵਾਸਹਿ; ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਬਹੁਤ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਪ੍ਰੌਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਹੁਤ ਉੱਚੇ ਹਨ । 
ਉਸ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਤਿ ਮੀਠੀ ॥ ਵਿਰਲੈ ਕਾਹੂ; ਨੇਤ੍ਰਹੁ ਡੀਠੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਦੇ ਹੀ ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀ ਰੂਪੀ ਨੇਤ ਹਨ, ਜਿਸਨੇ ਐਸੀ ਖੇਡ ਦੇਖੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਹ ਗੀਤ ਨਾਦ; ਅਖਾਰੇ ਸੰਗਾ॥ ਊਹਾ ਸੈਤ; ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਰੈਗਾ ॥੨॥ 
ਉਥੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੀਤ ਭਾਵ ਸੁਵਣਾਨੰਦ ਤੇ ਨਾਦ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾਲ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਅਖਾੜੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਉਥੇ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤਹ ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ; ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ॥ ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ॥੩॥ 
ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਨਾ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਗ਼ਮੀ ਹੈ। 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਵਰਖਾ ਵਰਸਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗੁਹਜ ਕਥਾ ਇਹ; ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 
ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਗੁਪਤ ਕਥਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਸੁਖ ਮਹਲ; ਜਾ ਕੇ ਊਚ ਦੁਆਰੇ ॥ ਤਾ ਮਹਿ ਵਾਸਹਿ; ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ 
ਸੂਖ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਆਪ ਹੀ ਮਹੱਲ ਹੈ, ਜੋ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਅਤੀਤ ਸਰੂਪ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈ ਸਰੂਪ ਦਾ (ਭ “ ਗਤ) ਭ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਉਸ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੭੩੬ (੧੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਅਤਿ ਮੀਠੀ॥ ਵਿਰਲੈ ਕਾਹੂ; ਨੇਤ੍ਹੁ ਡੀਠੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿਅੰਤ 
0) ਹੀ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਹੈ। 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਖ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਡਿੱਠੀ 
ਉ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਹ ਗੀਤ ਨਾਦ; ਅਖਾਰੇ ਸੈਗਾ॥ ਊਹਾ ਸੈਤ; ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਰੈਗਾ ॥੨॥ 
ਉਥੇ ਸੁਵਣਾਨੰਦ ਦੇ ਗੀਤ , ਦਰਸ਼ਨਾਨੰਦ ਦੇ ਨਾਦ ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਥੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜ਼ੁਬਾਨ, 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਨ ਵਾਲੋ ਕੰਨ ਤੇ (ਅਖ “ ਆਰੇ) ਅਖ = ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਆਰੇ = ਵਾਲੇ ਨੇੜ ਆਦਿ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚੇਤਨ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਤੁਰੀਆਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤਹ ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ; ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ ॥ ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ॥੩॥ 
ਉਥੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਜੀਉਣਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਰਖ ਸੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਥੇ ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗੁਹਜ ਕਥਾ ਇਹ; ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 
ਇਹ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ ਭਾਵ ਗੂੜ੍ਹ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਪਤ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ 


ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹਰੀ ਤੇ ਜੋ ਤਤ ਪਦ 
ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹਰੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਸੰਬੋਧੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਦਰਸਿ; ਪਾਪ ਕੋਟਿ ਉਤਾਰੇ ॥ ਭੇਟਤ ਸੈਗਿ; ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਪਾਪ ਉਤਾਰੇ = ਲਾਹ ਦਿੱਤੇ 
ਹੰਨ | 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲ ਜਾਈਏ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਇਹ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਓਇ ਸਾਜਨ; ਓਇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਜੋ ਹਮ ਕਉ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਓਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਓਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ । 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿਤਾਰੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁੱਖ ਪਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾਰੇ = ਸਾਰ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਨੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਭੈ ਵੀ ਬਿਦਾਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕੀ ਧੀਰਕ; ਇਸੁ ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ; ਮੁਖ ਉਜਲਾਰੇ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜਤਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ਡੋਲਦੇ ਹੋਏ ਮਨਹਿ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਸਧਾਰੇ = ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਣਿ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮੁੱਖ ਉਜਲਾਰੇ = ਉੱਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 
ਐਸੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 
[ਅੰਗ ੭੪੦] 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵਾ ॥ 
ਉਠਿ ਸਿਧਾਰੇ; ਕਰਿ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਫ਼ਨਾਹ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਰਿ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ) 
ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਵਾ: ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਨਰ ਦੇਵਾ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਰਾਜੇ 
ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ ਟਿਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੇਗਾ। 
ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਵਾ: ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ, 
ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਏਥੋਂ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਸਿਧਾਰੇ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੀਵਤ ਪੇਖੇ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਤਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੀਵਤ = ਜੀਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪੇਖੇ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਅਤੇ ਫੇਰ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਦਿਸਾਹ = ਮਹਾਰਾਜੇ (ਚੱਕ੍ਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ) ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਅਤੇ ਵਾਪਾਰੀ = 
ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਨੇ ਮਰਨਾ = ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣ ਵਾਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ ਅਤੇ ਵਾਪਾਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ 
ਜੋ ਜੱਗ ਆਦਿ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਾਲਹਿ = ਕਾਲ ਨੇ ਖਰਨਾ = ਲੈ ਜਾਣਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਨੇ ਖਰਨਾ = ਖਾਰ ਦੇਣਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕੂੜੈ ਮੋਹਿ; ਲਪਟਿ ਲਪਟਾਨਾ ॥ ਛੋਡਿ ਚਲਿਆ; ਤਾ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੩॥ 
ਪਰ ਜੀਵ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਸਨੇਹ ਅੰਦਰ ਲਪਟਿ = ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਲਪਟਾਨਾ = ਲੰਪਟ ਹੋਇਆ, ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਏਥੇ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਫਿਰ 
ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਰਹੁ ਦਾਤਿ ॥ 


ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ; ਜਪੀ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥੪॥੮॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਇਹ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। ਕਿ : 
ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਪੀ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ॥੪॥੮॥੧੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਤੁਮਹਿ ਬਸਾਰੇ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗ੍ੀ; ਸੁਤਿ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਬਸਾਰੇ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ = ਚੀਜ਼ ਵਸਤ ਭਾਵ ਰਚਨਾ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਹੁਕਮ, ਚੇਤਨਸੱਤਾ 
ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੇ ॥ 
ਤੁਮ ਹੀ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ; ਮਨੁ ਬਿਗਸਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਰਸਾਂ 
॥ ਦਾ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਅਸੀਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ [ 
ਭਾਵ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਹਾਰੇ = ਥੱਕ, ਹਾਰ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਾਰੇ = ਸੈਗ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਸਿਮਰੈ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਰੇ ॥੩॥੯॥੧੫॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤੇ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ'। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਿਨ ਰੈਨਾਰੇ = ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ 
ਸਿਮਰੈ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥੯॥੧੫॥ 


ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਕਵਨ ਕਾਜ; ਮਾਇਆ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਬਿਨਸਤ; ਬਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜਾ= ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕਾਈ = ਕੁਝ ਭੀ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੀ ॥੧॥ 


ਇਹੁ ਸੁਪਨਾ; ਸੋਵਤ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ 
ਅਚੇਤ ਬਿਵਸਥਾ ਮਹਿ; ਲਪਟਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਸੈਸਾਰੁ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸ ਅਚੇਤ ਬਿਵਸਥਾ = ਅਗਿਆਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਲਪਟਾਨੈ = ਲੰਪਟ ਹੋਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਹਾ ਮੋਹਿ; ਮੋਹਿਓ ਗਾਵਾਰਾ ॥ ਪੇਖਤ ਪੇਖਤ; ਊਠਿ ਸਿਧਾਰਾ ॥੨॥ 

ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਇਸ ਗਾਵਾਰਾ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ 

ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਹ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੇਖਤ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਾ ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਊਠਿ = ਉੱਠ 
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੫ 


ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਉਚ ਤੇ ਊਚ; ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਕਈ ਜੋਤ; ਬਿਨਾਹਿ ਉਪਾਰਾ ॥੩॥ 

ਤਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਬਾਰਾ = ਦਰਬਾਰ ਸੱਚਖੰਡ ਊਚ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ 
ਊਚ = ਉੱਚਾ ਹੈ। 

ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ ਕਈ ਜੰਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਹਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਪਾਰਾ = ਪੈਦਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਦੂਸਰ ਹੋਆ; ਨਾ ਕੋ ਹੋਈ ॥ 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥੪॥੧੦॥੧੬॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋਈ = ਉਸ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੦॥੧੬॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤਾ ਕਉ; ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਤੇਰੇ; ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਾ ਕਉ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤੇਰੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਣ ਜੋ ਕਮਲ ਵਤ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇ ਧੋਇ = ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਸੋ ਹਰਿ ਮੇਰਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ; ਸੈਗਿ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ । ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਧਿਆਵਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਵਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਅਤੇ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰੇ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 
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੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੭੪੦ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭ ੩੨--੫੨ 
ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਲੀਲਾ; ਮਨਿ ਆਨੰਦਾ ॥ ਗੁਣ ਅਪਾਰ; ਪ੍ਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਲੀਲਾ = ਚੋਜ (ਕੌਤਕ) ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ (ਸੁੱਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ 
ਹਨ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਾਪੈ ॥੪॥੧੧॥੧੭॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ (ਕੀਰਤਨ, ਜਸ) ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਦਾ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ॥8॥੧੧॥੧੭॥ 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਜਾਪ ਕਰਨ ਬਾਬਤ ਆਗਿਆ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ; ਰਿਦੈ ਧਿਆਨੁ ਧਾਰੀ ॥ ਰਸਨਾ; ਜਾਪੁ ਜਪਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਰੂਪ ਧਿਆਨ 
ਧਾਰਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ; ਦਰਸਨ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ, ਮਨ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪੁਜਨੀਕ ਚਰਣ ਜੋ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਮਲ, ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਮੇਰੇ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸ਼ਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਸੁਣਿ; ਕਰਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਿਵਾਰੀ = ਦੂਰ 

ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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[) ਵਾ: ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਤਜਾਰੀ ॥ ਦ੍ਰਿੜ ਨਾਮ ਦਾਨੁ; ਇਸਨਾਨੁ ਸੁਚਾਰੀ ॥੩॥ 
ਕਾਮ = ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕਰੋਧ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ, ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਤੇ 
ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਾਰੀ= ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਦਾਨ ਕਰਨਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਸੁਚਾਰੀ = ਸੁੱਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਰੱਖਣੀ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾਨ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਸੁਚਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਣ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ, ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿ : 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ _ਹੀ_ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰਾ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੧੨॥੧੮॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ 
ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਮਗਨ; ਅਪਰਾਧੀ ॥ ਕਰਣਹਾਰ ਕੀ; ਸੇਵ ਨ ਸਾਧੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਕਰਣਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ (ਟਹਿਲ) 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਾਧੀ = ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੭੪੧] 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 
ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
|) ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਤੂੰ ਦਾਤਾ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਕਾਚੀ ਦੇਹ; ਮਾਨੁਖ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 

ਪਰ ਇਹ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਮਿੱਟੀ ਵਾਂਗ ਖੁਰ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ (ਸਰੀਰ) ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਮਾਨੁਖ = ਆਦਮੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੁਆਦ ਬਾਦ ਈਰਖ; ਮਦ ਮਾਇਆ ॥ 
ਇਨ ਸੈਗਿ ਲਾਗਿ; ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 


ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਅਰਥ ਬਾਦ = ਝਗੜੇ, ਈਰਖ = ਦ੍ਰੈਸ਼, ਈਰਖਾ ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਹੈ। 
ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਵੱਤ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ॥੩॥ 
ਦੁਖ ਭਜਨ; ਜਗਜੀਵਨ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 


ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ; ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਇਆ ॥੪॥੧੩॥੧੯॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ, ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ 
ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇਆ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੪॥੧੩॥੧੯॥ 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧੨ 0 2 
ਪੇਖਤ ਚਾਖਤ ਕਹੀਅਤ ਅੰਧਾ; ਸੁਨੀਅਤ ਸੁਨੀਐ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ ਚਾਖਤ = ਵੇਖਦਾ ਚਾਖਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਹੀਅਤ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਵੀ ਸੁਨੀਅਤ = ਸੁਣਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਧਾਰਨ ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ , ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣਦਾ ਹੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਅਣਸੁਣੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸ ਮਿਥਿਆ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਚਾਖਤ = ਚੱਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਬਿਬੇਕ ਬੈਰਾਗ ਦੇ ਨੇਤ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਕਹੀਅਤ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੈਸਾਰਕ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਚੱਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਹਰੀ ਰਸ ਵੱਲੋਂ ਗੁੰਗਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ 
| ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਦਾ ਰੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਬੋਲ਼ਾ ਵੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਿਕਟਿ ਵਸਤੁ ਕਉ ਜਾਣੈ ਦੂਰੇ; ਪਾਪੀ ਪਾਪ ਕਮਾਹੀ ॥੧॥ 


ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ (ਵਸਤੂ) ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ (੧ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭85 (੧੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰਿ; ਜਿਤੁ ਛੁਟਹਿ ਪਰਾਨੀ ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸੋ = ਉਹ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਤੱਵ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਹਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਮੈ ਕੀ ਕਰਤਾੱਵ ਕਰਾਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ 
ਕਰ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


6 6 ੯ 
ਘੋਰ ਮਹਲ; ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਸੈਗਿ ਤੁਮਾਰੇ; ਕਛੂ ਨ ਜਾਤਾ ॥੨॥ 
ਤੇਰਾ ਮਨ ਘੋਰ = ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਮਹਲ = ਮਹੱਲਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ, ਅਨੰਦ (ਰੋਗਾਂ) ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹੱਲਾਂ ਮਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਸਦਾ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਨੀਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਮਾਰੈ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਜਾਤਾ = ਜਾ ਸਕਦਾ॥੨॥ 


ਰਖਹਿ ਪੋਚਾਰਿ; ਮਾਟੀ ਕਾ ਭਾਂਡਾ ॥ ਅਤਿ ਕੁਚੀਲ; ਮਿਲੈ ਜਮ ਡਾਂਡਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਂਡਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪੋਚਾਰਿ = ਪੋਚ 
ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰਾ ਰਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ'। 
ਪਰ ਇਹ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਕੁਚੀਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਡਾਂਡਾ = ਡੰਡਾ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮ ਸਜ਼ਾ 
ਦੇਣਗੇ ॥੩॥ 


ਕਾਮ ਕੋਧਿ; ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਬਾਧਾ ॥ ਮਹਾ ਗਰਤ ਮਹਿ; ਨਿਘਰਤ ਜਾਤਾ ॥੪॥ 


ਤੂੰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭਿ, ਮੋਹਿ = ਸਨੇਹ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 


ਜਾਤਾ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ॥੪॥ ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 


ਨਾਨਕ ਕੀ; ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀਜੈ ॥ 


ਡੂਬਤ ਪਾਹਨ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਲੀਜੈ ॥੫॥੧੪॥੨੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰੇ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ੧ 
ਸੁਣੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


੨੩੬੨੯-੩੩੨੩੬ 


ਘਰ 
॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੯੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭85 
ਰੀ ਨ ' ਕਰਕੇ ਡੂਬਤ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, 
ਤੂੰ ਕੱਢ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੫॥੧੪॥੨੦॥ 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੯ [- ੯ << ਦਿ । 
| ਜੀਵਤ ਮਰੈ; ਬੁਝੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ $ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ; ਇਉ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਚਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ 
ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਕਿ : 


ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰੀਐ = 
ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਏਕ ਬਿਨਾ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ, ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਸਹਾਰਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ। ਅਤੇ 
ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੈ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਭਲ = ਭਲਾ, ਚੈਗਾ ਕਰਕੇ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਸ ਜਨ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 


ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਵਸਹਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧੫॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਕੇ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੪॥੧੫॥੨੧॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭85 (੧੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਉ; ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾ: ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾਮ, ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਕਮਲ; ਮਨ ਧਿਆਇ ॥ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ; ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਅਨੌਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਦੇ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਆਦਿ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਚਲੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਰਦਾਂ 
ਚਲੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਵਜਲਿ ਡੂਬਤ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਾਢੈ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਟੂਟਾ ਗਾਢੈ ॥੨॥ 
ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੂਬਤ = ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ 
ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕਾਢੈ = ਕੱਢਦੇ ਹਨ। 
ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਿੱਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਵਾ: ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਨਾਲੋਂ ਟੂਟਾ = ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਢੈ = ਗੈਢ ਦੇਂਦੇ ਭਾਵ ਮੇਲ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਕਰਹੁ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ; ਮਨਿ ਆਵੈ ਸਾਂਤਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ, ਭਗਤੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ 
ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ, ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਵੈ = ਆ 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਰੇਣੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ; ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਵੈ ॥੪॥੧੬॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣ ਰੇਣੁ = ਧੂੜ ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧੬॥੨੨॥ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੭8੧ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰਿ; ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉਪਰੋਂ _ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਸਿਮਰਉ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਅਪਨਾ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਉ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਦਿਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਸਾਚੀ ਪੂਰਨ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੨॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ, ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਤੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਰਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬਹੁਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਜਾਹੀ ॥੩॥ 
ਸੋਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਿਸਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਆ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ; ਸਤ ਰਵਾਲਾ ॥੩8॥0੧੭॥੨੨॥ 
ਰ ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਸ਼ਾਂਤ 
ਚਿੱਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥8॥੧੭॥੨੩॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੦ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੨ (੧੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੭੪੨] 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ; ਗੁਰ ਤੇਰਾ ॥ ਪੂਰਨ ਕਰਮੁ ਹੋਇ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੈਂ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਜਰ ਜੀ ਜੀਵਣ 
ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ।” 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਜਾਗ ਪੈਣ ਉਦੋਂ ਹੀ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਦੋਂ' ਤੇਰੀ ਪੁਰਨ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ = ਮੇਲਾ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਪੁਰਬਲਾ ਸੈਚਤ ਕਰਮ ਪੂਰਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਅਰੌਭਿਆ ਹੋਇਆ ਕਰਮੁ = ਕੌਮ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਬੇਨੰਤੀ; ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਦੇਹਿ ਨਾਮੁ; ਕਰਿ ਅਪਣੇ ਚੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ (ਅਰਜੋਈ) ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


<< ਵਿ 


ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚੇਰੇ = ਸੇਵਕ ਵੀ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਪਣੀ ਸਰਣਿ ਰਾਖੁ; ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 


ਰਾ 


ਹੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰਾਂ _ਦੀ_ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ _ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਨੇ 
ਜਾਤੇ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਸੁਨਹੁ ਬਿਨਉ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ; ਵਸਹਿ ਮੇਰੈ ਚੀਤਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਹੋਰ ਵੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਤਨੀ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 

ਕਿ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਚੀਤਾ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਰਹਿਣ ॥੩॥ 

ਨਾਨਕੁ; ਏਕ ਕਰੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ; ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੪॥੧੮॥੨੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਏਕ = ਇਕ ਇਹ ਵੀ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 

ਹੇ ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਰ = ਭੁੱਲਣਾ 
ਨਾ ਕਰ ॥੪॥੧੮॥੨੪॥ 


੧. ਦਰਸ਼ਨ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : ੧. ਚਿਤਰ ਦਰਸ਼ਨ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਚਿਤਰ (ਤਸਵੀਰ) ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਚੇਤਾ ਆਉਣਾ ਇਹ ਚਿਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ; ੨. ਸੁਵਣ ਦਰਸ਼ਨ = ਕਿਸੇ ਪੁਸਤਕ ਜਾਂ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਗੌ੍‌ਥਾਂ ਦੀ 
ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਚੇਤਾ ਆਉਣਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਐਸੇ ਹਨ, ਇਹ ਸੁਵਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ; ੩. ਸੁਪਨ ਦਰਸ਼ਨ = ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ; ੪. ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ = ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਹੋ ਜਾਣੇ ਇਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


(ਮੀਤੁ ਸਾਜਨ; ਸੁਤ ਬਧਪ ਭਾਈ ॥ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ = ਮਿਤਰ, ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ 
ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮਿੱਤ੍ , ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ, ਅਪ੍ਰੌਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭਾਈ ਹਨ । 

ਮੈਂ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋ 
ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਤਿ ਮੇਰੀ ਪਤਿ ਮੇਰੀ; ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 


ਸੂਖ ਸਹਜ, ਆਨੰਦ ਬਿਸਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੀ ਜਤਿ = ਜਾਤੀ, ਮੇਰੀ ਪਤਿ = ਪੰਗਤੀ, ਇੱਜ਼ਤ ਅਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ = ਟਿਕਾਅ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਪਿ; ਪਹਿਰਿ ਸਨਾਹ ॥ ਕੋਟਿ ਆਵਧ; ਤਿਸੁ ਬੇਧਤ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਨਾਹ = ਸੈਜੋਅ 
ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਰੂਪੀ ਆਵਧ = ਸ਼ਸਤਰ ਤਿਸੁ = 
ਉਸ ਸੰਜੋਅ ਨੂੰ ਬੇਧਤ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਣ; ਗੜ ਕੋਟ ਹਮਾਰੈ ॥ ਕਾਲੁ ਕੈਟਕੁ ਜਮੁ; ਤਿਸੁ ਨ ਬਿਦਾਰੈ॥੩॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ (ਸਤਿਸੈਗਤ) ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਕੋਟ = ਕੋੜਾਂ 
ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੋਟ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਬਣਾਏ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਕੋਟ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਹੀ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ। 

ਕੌਟਕੁ = ਕੰਡੇ ਦੇ ਵਾਂਗ ਦੁਖਦਾਇਕ ਤੇ ਜਮ = ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰੈ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੩॥ 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 


ਸੇਵਕ ਸਤ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧੯॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੪੩੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੦੬੦੪੨੨੮੮੬੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੨ (੧੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


`ਮੂਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਨਿਤ ਗਾਹਾ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ; ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਤਾਹਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿੱਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਹਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀਆਂ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੌਦ = ਕੰਤਕ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਚਲੁ ਸਖੀਏ; ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਵਣ ਜਾਹਾ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ; ਚਰਣੀ ਪਾਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਲੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਣ = ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਹਾ = ਜਾਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣੀ = ਪੈਰੀਂ ਪਾਹਾ = ਪੈਣਾ ਕਰ। ਭਾਵ 
ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ, ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਿ ਬੇਨਤੀ; ਜਨ ਧੂਰਿ ਬਾਛਾਹਾ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਲਾਹਾਂ ॥੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਬਾਛਾਹਾ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਲਾਹਾਂ = ਲਾਹ ਲਈਏ ॥੨॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਾਣ; ਜੀਉ ਅਰਪਾਹਾ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਕਟਾਹਾਂ ॥੩॥ 
ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਅਰਪਾਹਾ = ਅਰਪਣ 
ਕਰ ਦੇਈਏ । 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਟਾਹਾਂ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਕਰਹੁ ਉਤਸਾਹਾ ॥ 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੨੦॥੨੬॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਦੀਨਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ 
ਅੰਦਰ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਤਸਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ, ਚਾਉ ਧੈਦਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਈਏ ॥੪॥੨੦॥੨੬॥ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੨ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬੈਕੁੰਠ ਨਗਰੁ; ਜਹਾ ਸੈਤ ਵਾਸਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ਕਮਲ; ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਾਨੋ ਬੈਕੁੰਠ ਨਗਰ = ਸੂਰਗ ਲੋਕ ਹੀ ਹੈ" ਅਥਵਾ ਜਿਥੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਨਗਰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ । ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਬੈ । ਕੁੰਠ) ਬੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਕੁੰਠ = ਰੁਕ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਹਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ (ਬੈ  ਕੁੰਠ) ਬੈ = ਦ੍ੈਤ ਕੁੰਠ = ਰੁਕ ਗਈ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਸ ਸੈਤ ਜਨ ਦਾ ਸਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੁਣਿ ਮਨ ਤਨ; ਤੁਝ ਸੁਖੁ ਦਿਖਲਾਵਉ ॥ 


ਹਰਿ ਅਨਿਕ ਬਿੰਜਨ; ਤੁਝ ਭੋਗ ਭੁੰਚਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਾ 
ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਦਿਖਲਾਵਉ = ਦਿਖਾ ਦੇਈਏ । 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿੰਜਨ = ਭੋਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭੋਗ = ਭੋਜਨਾਂ ਤਾਈਂ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਭੁੰਚਾਵਉ = ਖੁਆਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਭੁੰਚੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਅਚਰਜ ਸਾਦ ਤਾ ਕੇ; ਬਰਨੇ ਨ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਭੁੰਚੁ = ਖਾਣਾ ਭਾਵ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ। 

ਤਾ = ਉਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੇ = ਦੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਹਨ, ਜੋ ਬਰਨੇ = ਵਰਣਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਹੀ = ਜਾ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਆਦਿ ਦਾਸੀਆਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਉਦੋਂ ਤਕ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਉਹ ਜੀਭ ਉਪਰ ਪਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਜੀਭ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਰਸ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, ਇਸ 
ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਅਸਚਰਜ ਸੁਆਦ ਹੈ ॥੨॥ 


ਲੋਭੁ ਮੁਆ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝਿ ਥਾਕੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਸਰਣਿ; ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੩॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਅਗਨੀ ਵੀ ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਕੇ ਬੁਝਿ = ਮਿਟ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ : ਏਕ ਪਲਕ ਸੁਖ ਸਾਧ ਸਮਾਗਮ ਕੋਟਿ ਬੈਕੁੰਠਹ ਪਾਂਏ ॥੧॥ ('#ੰਗਾ ੧੨੦£) 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੨ (੧੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਭੈ ਮੋਹ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੪॥੨੧॥੨੭॥ 
ਭੈ = ਡਰ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਨੂੰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥8॥੨੧॥੨੭॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਨਿਕ ਬੀਗ ਦਾਸ ਕੇ; ਪਰਹਰਿਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨਾ ਕਰਿਆ ॥੧॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬੀਗ = ਵਿੰਗ(ਵਲ-ਛਲ) ਪਰਹਰਿਆ = 


ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਮਨ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਿੰਗਸੀ ਉਹ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਕਰਿਆ = ਬਣਾ 


ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੁਮਹਿ ਛਡਾਇ ਲੀਓ; ਜਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 
ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ; ਜਾਲੁ ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕਰਕੇ, ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ 
ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲੁ = ਫੋਧੇ ਵਿਚ ਉਰਝਿ = ਉਲਝਿਆ 
(ਫਸਿਆ) ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਬਤ ਦੋਖ; ਮਹਾ ਬਿਕਰਾਲਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਦੂਰਿ ਕੀਏ; ਦਇਆਲਾ ॥੨॥ 


੮੨ .”.= =: --%੨ 


ਜੋ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਕਰਾਲਾ = ਭਿਆਨਕ ਅਤੇ ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ 
ਦੀਰਘ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਸਨ। 

ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਤੂੰ ਦੂਰ ਕੀਏ = ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸੋਗ ਰੋਗ; ਬਿਪਤਿ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ ਦੂਰਿ ਭਈ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿੱਛੜਨ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਬਿਪਤਿ = ਬਿਪਤਾ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ। 

ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੂਰ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8= 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੭੪੩] 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ; ਲੀਨੋ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਗਹੇ; ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੨੨॥੨੮॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ 
ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲੀਨੋ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਗਹੇ = ਫੜੇ ਹਨ ॥੪8॥੨੨॥੨੮॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦੀਨੁ ਛਡਾਇ; ਦੁਨੀ ਜੋ ਲਾਏ ॥ ਦਹੀ ਸਰਾਈ; ਖੁਨਾਮੀ ਕਹਾਏ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੀਨੁ = ਧਰਮ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਕੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਖੰਡੀ ਪੁਰਸ਼ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦੀਨ 
ਛੁਡਾ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਦੁਹੀ = ਦੋਵੇਂ ਸਰਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਨਾਮੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਕਹਾਏ = ਕਹਾਉਂਦੇ 
ਹਨ॥੧॥ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ; ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਨਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ, ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


6 ੫੦੫ - ਦਲ <ਇਿ- ਦੇ ੦੦ 

ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਪੁੰਨੁ; ਭਲਾ ਕਰਾਏ ॥ ਦੀਨ ਕੇ ਤੋਸੈ; ਦੁਨੀ ਨ ਜਾਏ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚਾ ਧਰਮ, ਪੁੰਨੁ = ਨੇਕੀਆਂ ਤੇ ਭਲਾ = ਭਲਾਈਆਂ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਲਈ ਦੀਨ = ਧਰਮ ਕੈ = ਦੇ ਤੋਸੈ = ਖ਼ਰਚ ਨੂੰ ਪੱਲੇ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਨਿਸਫਲ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਉਸਦੀ ਹਰ 
ਥਾਂ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਰੱਖਿਆ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ; ਏਕੋ ਜਾਗੈ ॥ 
ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਇਆ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਕੋ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਬ = ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ-ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ 

ਹੈ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ-ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਹਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


,% ੭੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ -੭5ੜ (੧੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਬੋਲਾਇਆ ਤੇਰਾ ॥੪॥੨੩॥੨੯॥ 


ਹੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹੀ ਬੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ॥੪॥੨੩॥੨੯॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਪ੍ਾਤਹਕਾਲਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੀ ॥ ਈਤ ਊਤ ਕੀ; ਓਟ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲਿ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰੀ = ਉਚਾਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਈਤ ਊਤ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕੀ = ਦੀ ਆਪਣੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ; ਮਨ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕੇ = ਦੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਵਾ: ਮਨ ਦੀਆਂ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ 
ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਰੈਣਿ ਦਿਨੁ ਗਾਉ ॥ 
ਜੀਵਤ ਮਰਤ; ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਵਹਿ ਥਾਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਾਉ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਇਉਂ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਏ ਤੇ ਮਰਤ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ 
ਥਾਉ=ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਥਾਉ =ਥਾਂ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੨॥ 


ਸੋ ਸਾਹੁ ਸੇਵਿ; ਜਿਤੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਖਾਤ ਖਰਚਤ; ਸੁਖਿ ਅਨਦਿ ਵਿਹਾਵੈ ॥੩॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਚੀਜ਼ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ । 
ਉਸ ਧਨ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਤ = ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਤ = ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਉਮਰ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨਦਿ = ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਵਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8= 


ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥੨੪॥੩੦॥ 


ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ 
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ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨੪॥੩੦॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ; ਪੂਰਨ ਭਈ ਘਾਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਤਦੋਂ ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ, ਮਿਹਨਤ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾ; ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ; ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਮੈਂ ਜੀਵਾ 
ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤੁਹਾਡੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਠਾਕੁਰ; ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਹੋਰ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ 
ਆਸਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਸਿਉ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ਪੂਰਬ ਕਰਮਿ ਲਿਖਤ; ਧੁਰਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਦੇ ਸਿਉ - ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 
ਇਹ ਲਿਖਤ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋ ਹੀ ਲਿਖ 

ਕੇ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਅਚਰਜੁ ਪਰਤਾਪ ॥ ਜਾਲਿ ਨ ਸਾਕਹਿ; ਤੀਨੇ ਤਾਪ ॥੩॥ 
ਤੁਹਾਡਾ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ 
ਹੀ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਿ : 
ਹੁਣ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਾਪ ਸਾਨੂੰ ਜਾਲ = ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਾਕਹਿ = ਸਕਦੇ ॥੩॥ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੭8ੜ (੧੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 
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ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਹਿ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 


੯ ੦੨ 
ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੇ; ਦਾਨ ਪਿਆਰੇ ॥੪॥੨੫॥੩੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਨਾ 
ਬਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲਣ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਹੀ 
ਦਾਨੁ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨੫॥੩੧॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਹੁ; ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜਿਤੁ ਰਸਨਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੋਰੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰੇ = ਕਥਨ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਸਾਧ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ; ਸਦਾ ਰਸਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਰੀ ਬੇਨਤੀ = 
ਅਰਜੋਈ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਰਸਾਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਵੇਂ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਵਨ ਰੂਪੁ; ਸਿਮਰਣੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ 
ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ; ਬਸਹਿ ਤਿਸੁ ਨੇਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਣੁ = ਚਿੰਤਨ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ 

ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸਦੇ ਨੇਰਾ = ਨਿਕਟ ਹੋ ਕੇ 
ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਜਨ ਕੀ ਭੂਖ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਆਹਾਰੁ ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭ; ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਖ = ਛੁਧਾ (ਭੁੱਖ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਾਸਤੇ ਆਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਆਦਿ ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩੨੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8= 


$ ਰਾਮ ਰਮਤ; ਸੈਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥| ਨਾਨਕ; ਦੇਵਨਹਾਰ ਸੁਜਾਨਾ ॥੪॥੨੬॥੩੨॥ 

ਉ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਾ = 

| ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

( ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਜਾਨਾ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਦੇਵਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥8॥੨੬॥੩੨॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਹਤੀ ਜਾਤ; ਕਦੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਧਾਰਤ ॥ 
ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ; ਬਧਹਿ ਨਿਤ ਪਾਰਚ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਬਹਤੀ = ਵਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆਵਾਂ 
ਦਾ ਪਾਣੀ, ਜੋ ਅੱਜ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਹ ਪ੍ਰਵਾਹ ਮੁੜ 
ਉਥੋਂ ਦੀ ਨਹੀਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ, ਇਉਂ ਸੁਆਸ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਲੰਘਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ 
ਤਰਫ਼ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਧਾਰਤ = ਧਾਰਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਹਿੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਇਸ ਗੱਲ ਉਪਰ 
ਕਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ। 
ਸਗੋਂ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਸਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਦੇ ਪਾਰਚ = ਪਰਚਾਵੇ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਬੈਧਹਿ = ਬੱਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਾਰਚ = ਬਸਤ੍ਰ ਭਾਵ ਕਮਰਕੱਸਾ ਅਰਥਾਤ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰਾਂ 
ਲਈ ਤਤਪਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਝਗੜੇ ਝਾਂਜਿਆਂ ਵਿਚ ਬੇਨ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਮਾਧਵੇ ਭਜੁ; ਦਿਨ ਨਿਤ ਰੈਣੀ ॥ 
ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ; ਹਰਿ ਸਰਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਿਨ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਮਾਧਵੇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਇਹ ਦੇਹੀ ਸਫਲੀ ਕਰ ਲੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ; ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਤ ॥ 
ਰਾਮ ਰਤਨ; ਰਿਦ ਤਿਲ ਨਹੀ ਧਾਰਤ ॥੨॥ 


ਤੂੰ ਦੋਉ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਝਾਰਤ = ਝਾੜ ਭਾਵ ਤਿਆਰ-ਬਰ-ਤਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਬਿਕਾਰ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਐਬਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੁਣ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਤੇਰੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਝਾੜ (ਕੱਟ) ਦੇਣਗੇ ਵਾ: ਤੂੰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਝਾੜਦਾ ਹੋਇਆ ਖ਼ਾਲੀ ਤੁਰ 
ਜਾਵੇਂਗਾ। 
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ਨੂਨੀੰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੭੪=--੭੭੪੬ (੧੫੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਝਾਦਟਟਤਾ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੋ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਿਲੁ = 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਧਾਰਤ = ਧਾਰਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੨॥ 


ਭਰਣ ਪੋਖਣ ਸੈਗਿ; ਅਉਧ ਬਿਹਾਣੀ ॥ 
ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਕੀ; ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥੩॥ 


ਪੇਟ ਨੂੰ ਭਰਣ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੋਖਣ = ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਾਲਣ 
ਪੋਸ਼ਣ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਜਾਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 

[ਅੰਗ ੭੪੪] 
ਸਰਣਿ ਸਮਰਥ; ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਉਧਰ ਨਾਨਕ, ਪਰਭੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੨੭॥੩੩॥ 

ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ 

ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੁ = ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥੨੭॥੩੩॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਤਰੈ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਿਮਰਿ ਰਤਨਾਗਰ ॥੧॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ 
ਤਰੈ = ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਰਤਨਾਗਰੁ (ਰਤਨ - ਆਗਰ) ਰਤਨ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ 
ਆਗਰੁ = ਖਾਣ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੈ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਤਨਾਂ ਦੀ 
ਖਾਣ ਰੂਪੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਾ; ਨਾਰਾਇਣ ॥ 
ਮੈਂ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 


੨੭ 


ਦੂਖ ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਿਲਿ ਪਾਪ ਤਜਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ, 


ਚਿੰਤਾ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਜਾਇਣ = ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ] 
ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਕੀ ਤੋਰੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਤਜਾਇਣ'= ਛੁਡਵਾ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੍ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭58 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲ; ਸਾਚੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਵੀ = ਦਰਜਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕੁ ਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬਚ ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ 

0) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ 

ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਠ ਪਹਰ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਤੁ ਹੋਇ; ਤਾ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 


੩੦੨) 
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ਪਰ ਜੇਕਰ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲਾ ਉੱਤਮ ਲਿਖਤੁ = ਲੇਖ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਪਾਈਐ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਰਣਿ ਪਏ; ਜਪਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ; ਸੈਤ ਰਵਾਲਾ ॥੩8-੮॥੩੩॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ 
ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ 


= 


ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨੮॥੩੪॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥_ 


ਘਰ ਕਾ; ਕਾਜੁ ਨ ਜਾਣੀ ਰੂੜਾ ॥ ਝੂਠੇ ਧੰਧੈ; ਰਚਿਓ ਮੂੜਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਹ ਜੀਵ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਇਨੀ 
ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਆਦਿ ਕਾ = ਦਾ ਰੂੜਾ = ਸੁੰਦਰ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਣਦਾ। 

ਸਗੋਂ ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਅਰਥ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਮੂੜਾ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਰਚਿਓ = ਮਸਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਿਤੁ ਤੂੰ ਲਾਵਹਿ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 


ਜਾ ਤੂੰ ਦੇਹਿ; ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਜਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਤੁ 
੬) ਤਿਤ = ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਲੱਗਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭58੬ (੧੫੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧੫ 
੯ 


੭ 


ਹੂ 
ਹੋ] 
ਕੈ 
੍ਰ 
3 
ਤੁ 
ਰੇ 
ਹਰ 


(ਮਾਤੇ ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ ਸੇਵਕ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਭਾਵ 
ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਰਸਾਇਣਿ = (ਰਸ ਆਇਣ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣ = ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਆਪੇ ਕਾਢੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਟੂਟੇ ਗਾਢੇ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਭਾਵ 
ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪੇ = -ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ, ਬਚਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਨ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਗਾਢੇ = ਰੈਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਉਧਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰੇ ॥੪॥੨੯॥੩੫॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰ = ਉੱਧਾਰ ਲੈ, ਭਾਵ ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰੀ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਦੇ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਪਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਣ ਤੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੨੯॥੩੫॥ 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਿਹਚਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖ; ਫਿਰਿ ਨਹੀ ਡੋਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤਕ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਸਦਾ ਮਨ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੋਲਾਇਆ = ਡੋਲਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੁਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ॥੧॥ 


ਗੁਰੂ ਧਿਆਇ; ਹਰਿ ਚਰਨ ਮਨਿ ਚੀਨੇ ॥ 
ਤਾ ਤੇ ਕਰਤੈ; ਅਸਥਿਰੁ ਕੀਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧੭੩੨੬ 


੍ 
੍ 
੍ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭58 
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॥ ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = 
 ਇਸਥਿਤ ਕੀਨੇ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


॥ ਗੁਣ ਗਾਵਤ; ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਤਾ ਤੇ ਕਾਟੀ; ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥ 


ਰ ਜੋ ਅਚੁਤ = ਅੰਗ (ਅਚੱਲ) ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਗਲੋਂ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ 


ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਲੀਨੇ ਲੜਿ ਲਾਏ ॥ 
ਸਦਾ ਅਨਦੁ; ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥੩੦॥੩੬॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ 
ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਅਨਦੁ = ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੩॥੩੦॥੩੬॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ; ਸਾਧ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਚਨ = ਬੋਲ ਹਨ ਵਾ: ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਹਨ । 
ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ, ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਨਿਤ ਰਸਨ ਬਖਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ (ਬਾਣੀ) ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਬਖਾਨੀ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਲੀ ਕਾਲ ਕੇ; ਮਿਟੇ ਕਲੇਸਾ ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ; ਮਨ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸਾ ॥੧॥ 
ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸਾ = ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਵੇਸਾ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼(ਨਿਵਾਸ) ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਾਧੁ ਧੂਰਿ; ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੩੧॥੩੭॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ 
ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਅਤੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੭8£ (੧੫੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਰਿ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂੁ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਉਧਰ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੩੧॥੩੭॥ 

ਰ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 


ਰਿ ਗੋਬਿੰਦਾ ਗੁਣ ਗਾਉ; ਦਇਆਲਾ ॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ; ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਗੋਬਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋਂ 
ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਹੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਮਾਲਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 

ਸਾਡਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ (ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ) ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਾਲਾ = ਮਾਲ ਭਾਵ ਹਾਥੀ, 
ਮੱਝਾਂ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੁਮਰਾ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਚਲੈ ਜਪਿ ਨਾਲਾ ॥ 


ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ; ਸਤ ਰਵਾਲਾ ॥੨॥੩੨॥੩੮॥ 
ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲਾ = ਨਾਲ ਸਾਥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਦਾ ਨਾਲਾ = ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੩੨॥੩੮॥ 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਹਾ [ਰਾ ੫, _() 2. [ਰਾ 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਆਪੇ ਥਮੈ; ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਥੰਮੈ = ਥੰਮ੍ਹਦਾ (ਸਹਾਰਾ 
ਦੇਂਦਾ) ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰੁੜ੍ਹਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਥੰਮੂ ਦੇਂਦਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ; ਸਮਰਥੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਧਾਰੁ = 
[/ ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ 
ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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( ਸਭ ਰੋਗ ਮਿਟਾਵੇ; ਨਵਾ ਨਿਰੇਆ ॥ ਨਾਨਕ; ਰਖਾ ਆਪੇ ਹੋਆ ॥੨॥੩੩॥੩੯॥ 1 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੂ 
ਦਾ ਰਖਾ = ਰਾਖਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੩੩॥੩੯॥ 


[ਅੰਗ 2੩੫ ] 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਦਰਸਨ ਕਉ; ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥" 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ ਹੀ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਹ ਦੀਦਾਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਆਮ ਸੁੰਦਰ ਤਜਿ; ਨੀਦ ਕਿਉ ਆਈ ॥ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ; ਦੂਤਾ ਲਾਈ ॥੧॥ 


ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਸਿਆਮ = - ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਕਿਉ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ ਕਿਉਂਕਿ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ _ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਦੂਤਾ = ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਗਰ ਲਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਤ ਕਾਮਾਦਿਕਾ ਨੇ ਵੱਡੀ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹਾ; ਕਰਤ ਕਸਾਈ ॥ ਨਿਰਦੈ ਜਤੁ; ਤਿਸੁ ਦਇਆ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥ 
('ਨਿਰ-ਦੈ” ਬੋਲੋ) 
ਕਸਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ = ਪਿਆਰ ਵੱਲੋਂ _ਬਿਛੋਂਹਾ = 
ਵਿਛੋੜਾ ਕਰਤ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ, ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਹੀ 
ਕਸਾਈ = ਖਿੱਚਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਹ ਕਾਮਾਦਿਕ ਨਿਰਦੈ = ਨਿਰਦਈ ਜੰਤੁ = ਜੀਵ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਦਇਆ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੨॥ 


ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਬੀਤੀਅਨ; ਭਰਮਾਈ ॥ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ; ਦੁਤਰ ਮਾਈ ॥੩॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਬੀਤੀ ਅਨ ਭਰਮਾਈ”) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰਮਾਈ = ਭਰਮਦਿਆਂ-ਭਰਮਦਿਆਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਬੀਤੀਅਨ = 
ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਨ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਭਰਮਦਿਆਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


੧. ਨੌਟ - ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਪਦ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ (੧) ਅੰਕ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਹੁਣ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਸਰੂਪਾਂ 
ਵਿਚ ਇਕ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭5੫ (੧੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੮੭੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 


ਇਹ ਦੁਤਰ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 0 

ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਦੇਵੈ = ਦੇਂਦੀ ॥੩॥ 
ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ; ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਈ ॥ 
% [- ੧ 
ਕਿਸੁ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੇ; ਕਿਰਤੁ ਭਵਾਈ ॥੪॥ 

ਜੀਵ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਆਪਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੁ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈ = ਫੇਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ; ਸੈਤ ਜਨ ਭਾਈ ॥ 
ਚਰਣ ਸਰਣ; ਨਾਨਕ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੫॥੩੪॥੪੦॥ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ, ਭਾਈ ਤੇ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ 
ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੫॥੩੪॥੪੦॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ _੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਤੋਂ ੩-੪ ਮੀਲ ਪੱਛਮ 
ਦੀ ਤਰਫ਼ ਖ਼ਾਨਪੁਰਾ (ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਪਿੰਡ) ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਲੰਘ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਠੰਢ ਦਾ ਮੌਸਮ ਸੀ ਅਤੇ 
ਉਪਰੋਂ ਵਰਖਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ, ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ, ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਅਤੇ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਨ। ਵਰਖਾ ਪੈਂਦੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ 
ਜੀ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਆਹ ਨੇੜੇ ਹੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਚੱਲ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰੀਏ। ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ ਉਥੇ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਕਿਥੇ ਕਿਥੇ 
ਫਿਰਾਂਗੇ ਅਤੇ ਕੀਹਦਾ ਕੀਹਦਾ ਘਰ ਵੇਖਾਂਗੇ। ਭਾਈ ਬਿਧੀਚਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! 
ਮੈਨੂੰ ਵੇਖ ਆਉਣ ਦਿਉ। ਜਦੋਂ ਥਿਧੀਚੈਦ ਜੀ ਗਏ ਤਦੋਂ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਕਿੱਧਰੇ ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ ਨੱਚ ਰਹੀਆਂ 
ਸਨ, ਕਿਤੇ ਪਰਾਹੁਣੇ ਉਤਰੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਬਿਧੀਚੰਦ 
ਜੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ, ਤਾਂ ਚੱਲੋ, 
ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਇਥੋਂ ਮੀਲ ਕੁ 'ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਕੋਲ ਚੱਲ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਇਕ ਕੰਬਲੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ, ਉਸਨੇ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਛਪਰੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਆਰਾਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਆਪਣੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਬੀਜ ਲਿਆ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਜੋ ਦਾਣੇ ਹੁੰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪੀਸ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੀ ਛਪਰੀ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਗ ਲਾਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਤ ਉਸਦੀ ਛਪਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ। (ਜਿਥੇ ਅੱਜਕੱਲ੍ਹ 
ਛਾਪਰੀ ਸਾਹਿਬ ਅਸਥਾਨ ਹੈ) ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭5੫ 


ਸੀ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਛਕ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਸ ਭਾਈ 
ਹੇਮੇ ਦੇ ਰੁੱਖੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਭਾਈ ਹੇਮੇ 
ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਪਰ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਤਰੁੱਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸੂਾਸ-ਸ਼ੂਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ । ਤਦੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ । 

੧. ਇਕ ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ; 

੨. ਜੈਤਸਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਅੰਦਰ ਪਉੜੀ ਰੂਪ ਵਿਚ; ਅਤੇ 

੩. ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੇ ਕੋਲ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਭਾਈ ਹੇਮਾ ! ਉਹ ਬਾਹਰ ਅੱਠ ਨੁੱਕਰੀ ਢੀਮ ਨੂੰ ਚੁੱਕ । ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ ਢੀਮ ਚੁੱਕੀ 
ਤਾਂ ਹੇਠੋਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਫੁੱਟ ਆਇਆ ਤੇ ਉਹ ਸਾਰਾ ਛੱਪੜ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕੇਗਾ ਨਹੀਂ, ਅੱਠ ਗੁਣਾ ਭਰਿਆ ਹੀ ਰਹੇਗਾ। ਜੋ ਵੀ ਮਾਈ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਏਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇਗੀ, ਉਸਦੀ ਅਠਰਾਹ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਇਉ' ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਿਆਂ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ; ਜਾ ਮਹਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੀ ਛਾਪਰੀ = ਛੌਨ (ਘਾਹ ਫੂਸ ਦੀ ਕੁਟੀਆ) ਭਲੀ = ਚੈਗੀ ਅਤੇ 
ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਿਤ ਹੀ ਕਾਮਿ ਨ ਧਉਲਹਰ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਧਉਲਹਰ = ਚਿੱਟੇ ਰਾਜ ਮੰਦਰਿ (ਖ਼ਾਨਪੁਰ ਵਾਲੇ) ਕਿਤ = ਕਿਸੇ ਹੀ = ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨਹੀਂ 
ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਾਏ = ਭੁਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਦੁ ਗਰੀਬੀ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ ॥ 
ਉਸ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ 


੨੩ 


ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਏ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


6 
6 
। 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭5੫ (੧੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲਿ ਜਾਉ ਏਹੁ ਬਡਪਨਾ; ਮਾਇਆ ਲਪਟਾਏ ॥੧॥ 
('ਬਡ-ਪਨਾ? ਬੋਲੋ) 
ਏਹੁ = ਇਹੋ ਜੇਹਾ ਬਡਪਨਾ = ਵੱਡਾ ਪਣ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲਪਟਾਏ = ਲੰਪਟ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪੀਸਨੁ ਪੀਸਿ ਓਢਿ ਕਾਮਰੀ; ਸੁਖੁ ਮਨੁ ਸੈਤੋਖਾਏ ॥ 
(“ਸੈਤੋਖਾ-ਏ” ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਪੀਸਨੁ = ਚੱਕੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਦਾਣੇ ਪੀਸ ਕੇ ਰਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣਾ ਤੇ ਉਪਰ ਇਕ 
ਕਾਮਰੀ = ਕੰਬਲੀ ਓਢਿ = ਪਹਿਰ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਤੇ ਸੈਤੋਖਾਏ = 
ਸੈਤੋਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਐਸੋ ਰਾਜੁ ਨ ਕਿਤੈ ਕਾਜਿ; ਜਿਤੁ ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਏ ॥੨॥ 
ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਜਿ = ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਰਾਜ 
ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਚੱਕੂਵਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਏ = ਰੱਜੇ ॥੨॥ 
ਨਗਨ ਫਿਰਤ ਰੈਗਿ ਏਕ ਕੈ; ਓਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੋਮ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਬਸਤ੍ਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਗਨ = ਨੰਗੇ ਹੀ 
ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਬਿਰਥਿਆ; ਜਿਹ ਰਚਿ ਲੋਭਾਏ ॥੩॥ 
ਉਹ ਸੂਤੀ ਪਾਟ = ਬਸਤ੍ਰ ਤੇ ਪਟੈਬਰ (ਪਟ “ ਅੰਬਰ) ਪਟ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਅੰਬਰ = ਬਸਤ੍ਹ ਪਹਿਰੇ ਹੋਏ 
ਬਿਰਥਿਆ = ਬਿਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਚਿ = ਮਸਤ, ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਲੋਭਾਏ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਈ 
ਹੇਮਾ ਜੀ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਦੀ ਹੀ ਦਾਤ ਮੰਗਣਾ ਕੀਤੀ । ਏਥੇ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਦੀ ਬੇਨਤੀ 


= ਇਣ 


ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥਿ ਪ੍ਰਭ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੪੧॥ 
ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਾ 


<< 


(ਯਾਦ ਕਰਦਾ) ਰਹਾਂ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਏਹੋ ਹੀ ਦਾਨ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੪੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


2੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਜੀ ਦੀ ਛਪਰੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਕਥਨ ਕਰ 
ਕੇ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ॥੪॥੧॥੪੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ; ਜਾ ਮਹਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਛਾਪਰੀ = ਛੰਨ ਬਹੁਤ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਤੇ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂਨਵਾਦ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਤ ਹੀ ਕਾਮਿ ਨ ਧਉਲਹਰ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਧਉਲਹਰ = ਚਿੱਟੇ, ਪੱਕੇ ਮਕਾਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਾਜੇ ਮਹਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ 

ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਦੁ ਗਰੀਬੀ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਗਰੀ “- ਬੀ) ਬੀ = ਹੋਰ ਭਾਵ ਦੈਤ ਗਰੀ = ਗਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅਨੰਦ 

ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਲਿ ਜਾਉ ਏਹੁ ਬਡਪਨਾ; ਮਾਇਆ ਲਪਟਾਏ ॥੧॥ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬਡਪਨਾ = ਵਡੱਪਣ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਜਲਿ ਜਾਉ = ਸੜ ਬਲ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਛਲ 
ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਪਟਾਏ = ਲੰਪਟ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪੀਸਨੁ ਪੀਸਿ ਓਢਿ ਕਾਮਰੀ; ਸੁਖੁ ਮਨੁ ਸੈਤੋਖਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਪੀਸਨੁ = ਚੱਕੀਆਂ ਨਾਲ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਪੀਸਿ = ਪੀਸਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਕੈਬਲੀ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਅੰਦਰ ਸੈਤੋਖ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਐਸੋ ਰਾਜੁ ਨ ਕਿਤੈ ਕਾਜਿ; ਜਿਤੁ ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਏ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਅਖਵਾਉਣਾ ਹੈ, ਰਾਜਿਆਂ 
ਵਾਂਗ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਬਿਭੂਤੀ ਰੱਖਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰਾਜ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੨॥ 
ਨਗਨ ਫਿਰਤ ਰੈਗਿ ਏਕ ਕੈ; ਓਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਭਾਵੇਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਅੰਦਰ 
ਨਗਨ = ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਪਾਟ ਪਟੇਬਰ ਬਿਰਥਿਆ; ਜਿਹ ਰਚਿ ਲੋਭਾਏ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੂਤੀ ਪਾਟ = ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ, ਰੇਸ਼ਮੀ 
ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਸੂਾਸਾਂ ਨੂੰ ਲੰਬੇ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਵਿਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਰਚ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੭8੫ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭5੫ (੧੬੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮ੍ਰੈ ਹਾਥਿ ਪ੍ਰਭ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 
੧੨. ੨੫ ੨੩ ੮ 5 ਉਿਘ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਵੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਰਿ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ'। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੪੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸ਼ੂਾਸ ਸ਼ੂਸ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ, 
ਇਹੋ ਦਾਨ ਸਾਡੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥੪੧॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੈਤੁ ਪਰਾਨ ਧਨ; ਤਿਸ ਕਾ ਪਨਿਹਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਰਾਨ = ਸੂਾਸ ਤੇ ਧਨ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਸੈਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਅਰਪਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਸੈਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਪਨਿਹਾਰਾ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਭਾਈ ਮੀਤ ਸੁਤ ਸਗਲ ਤੇ; ਜੀਅ ਹੂੰ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪਣੇ ਸਕੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਤੇ 
ਮੇਰੀ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੂੰ ਤੇ = ਤੋਂ ਭੀ ਉਹ ਸੈਤ ਪਿਆਰਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਰਿ ਬੀਜਨਾ; ਸੈਤ ਚਉਰੁ ਢੁਲਾਵਉ ॥ 


ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕੇਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੀਜਨਾ = ਪੱਖਾ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਉਰੁ = ਚਹੁੰ ਤਰਫ਼ 
ਢੁਲਾਵਉ = ਫੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਚਉਰੁ = ਚੌਰ ਫੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸਾਂ 
ਦਾ ਚੌਰ (ਬੀ - ਜਨਾ) ਬੀ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਹੁੰ ਤਰਫ਼ ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ। 


ਸੀਸੁ ਨਿਹਾਰਉ ਚਰਣ ਤਲਿ; ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਉ ॥੧॥ 

ਆਪਣੇ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਤਲਿ = ਹੇਠਾਂ ਨਿਹਾਰਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: 
ਨਿਹਾਰਉ = ਨਿਵਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਮਸਤਕ 
ਉਤੇ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਮਿਸਟ ਬਚਨ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ; ਦੀਨ ਕੀ ਨਿਆਈ ॥ 

ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ (ਨਿਮਾਣਿਆਂ) ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿਸਟ = ਮਿੱਠੇ, ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ 
ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਸਰਣੀ ਪਰਉ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਸਾਧਨਾ, ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਉ = ਪਿਆ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਂ ॥੨॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭5੫ 
ਅਵਲੋਕਨ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਕਰਉ; ਜਨ ਕਾ ਦਰਸਾਰੁ ॥ 
ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ = ਮੁੜ ਮੁੜ (ਵਾਰ ਵਾਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਾਰੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਅਵਲੋਕਨ = 
ਦੇਖਣਾ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਮਨ ਮਹਿ ਸਿੰਚਉ; ਬਦਉ ਬਾਰ ਬਾਰ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਿੰਚਉ = ਸਿੰਜਣਾ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੋਦਉ = ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਚਿਤਵਉ ਮਨਿ ਆਸਾ ਕਰਉ; ਜਨ ਕਾ ਸੈਗੁ ਮਾਗਉ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਇਹੀ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਾਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੀ ਆਸਾ 
ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਹੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਦਾਸ ਚਰਣੀ ਲਾਗਉ ॥੪॥੨॥੪੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ ਜਨ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰ, ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਉ = 
ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂ ॥੪॥੨॥੪੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਨਿ ਮੋਹੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ; ਤਾਹੂ ਮਹਿ ਪਾਉ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਾਹੂ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੈਂ ਵੀ ਪਾਉ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 
ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਇਹੁ ਬਿਖਈ ਜੀਉ; ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਬਿਖਈ = ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਤੇ ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੁਖੀ; ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਜਾਉ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਤਾ= ਉਸ ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਮੈਂ ਜਾਉ= ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ ਜੋ ਸਗਲ ਕਉ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਲਪਟਾਉ ॥੧॥ 
ਰ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
। ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਮੁੜ ਕੇ ਲਪਟਾਉ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩੭2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗ -੭੭8੫--੭੪੬ (੧੬੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ _੭<੮ ੭੯ ੭ (੭= ੨੩੨੩ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੁਣਾਪਤੇ; ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
। ਹੇ ਕਰੁਣਾਪਤੇ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = 
੍‌ 
॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥ 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਸਮਾਉ ॥੨॥੩॥੪੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ 
ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਉਣਾ ਭਾਵ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥੩॥੪੩॥ 


[ਅੰਗ ੭੪੬] 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਪੜਤਾਲ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੜਤਾਲ” ਛੰਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਏ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੁਰੀਆ; ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ ॥ 
ਮੋਹਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਲਾਲਨਾ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਸਭ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀਆਂ ਨਾਲੋਂ 
ਗੁਰੀਆ = ਵੱਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ ਏਕੈ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਲੇਖੈ; 
ਸਤ ਲਾਗੁ, ਮਨਹਿ ਛਾਡੁ ਦੁਬਿਧਾ ਕੀ ਕੁਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਏਕੈ = ਇਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ 


੧. ਪੜਤਾਲ : ਜਿਸਦੇ ਵਿਚ ਪਾਟਵੇਂ' ਤਾਲ ਹੋਣ ਜਾਂ ਤਾਲ ਹੀ ਤਾਲ ਪਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਪੜਤਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੀ ਪੜਤਾਲ = ਖੋਜ ਹੋਵੇ। 

ਪੜਤਾਲ ਦੇ ਪਦ ਰਚਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧਰੁਪਦ ਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਅੰਗ ਤੋਂ ਗਾਏ ਜਾਣ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ, ਪੜਤਾਲਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ੈਲੀ 
ਸਪੱਸ਼ਟ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪੜਤਾਲ ਨੂੰ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕਰਕੇ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਕੀਰਤਨੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਜਾਂ ਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਈ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਇਕ ਸਰੋਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸਦਾ 
ਅਰੋਭ ਪੰਜ ਤਾਲ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਤੋਂ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਹਿਮਤ ਹਨ ਕਿ ਇਸਨੂੰ 
ਗਾਇਨ ਰੂਪ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤਾਲਾਂ ਦਾ ਪਰਤਾਵ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਪੰਜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪੜਤਾਲ ਦੀ ਰਹਾਉ 
ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਨੂੰ “ਸਥਾਈ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਇਕ “ਤਾਲ” ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਥਾਈ ਦੇ ਗਾਇਨ ਸਮੇਂ 
ਇਹ ਤਾਲ ਵੀ ਸਥਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਥਾਈ ਸਮੇਂ ਮੂਲ ਆਰੈਭਕ ਤਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤਰੇ 
ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਭਿੰਨ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਉਪਰੰਤ ਮੁੜ ਸਥਾਈ ਵਾਲੇ ਤਾਲ ਵੱਲ ਪਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਆ 
ਦੌਰਾਨ ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਰਾਗ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੱਟਤਾਲ, ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ, ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਸੰਗਿਆ ਹੈ। 


। 
6 
। 
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ਕਰ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਵਾਂਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਾਗੁ = ਲਗਨ ਲਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = 

0) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕੀ = ਦੀ ਕੁਰੀਆ = ਪਗਡੰਡੀ ਛਾਡੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[" 

॥ ਨਿਰਗੁਨ ਹਰੀਆ ਸਰਗੁਨ ਧਰੀਆ; 

ਅਨਿਕ ਕੋਠਰੀਆ, ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ, ਭਿੰਨ ਭਿਨ ਕਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਰਗੁਨ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹਰੀਆ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਨ = ਮਾਇਆ 

ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਧਰੀਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਰੂਪੀ 
ਕੋਠਰੀਆ = ਦੇਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਖਾਣੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਭਿੰਨ ਭਿਨ = ਵੱਖ-ਵੱਖ ਪੈਦਾ 
ਕਰੀਆ = ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰੀ, ਜੇਰਜ ਖਾਣੀ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰੀ, ਸੇਤਜ ਖਾਣੀ 
ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰੀ ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀ ਭਿਨ = ਵੱਖਰੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰ ਵਾਰ “ਭਿੰਨ” ਸ਼ਬਦ ਆਉਣ 
ਕਰਕੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਅਰਥ ਲਾਉਣਾ ਕਿ ਚਾਰ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅੱਧਮ ਵਾ: ਰਜੋਗੁਣੀ, 
ਤਮੋਗੁਣੀ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਤੇ ਕੋਈ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਮਿਸ਼ਰਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ 
ਰਚਨਾ ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਵਿਚਿ; ਮਨ ਕੋਟਵਰੀਆ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਠਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕੋਟਵਰੀਆ = ਕੋਤਵਾਲ 


(ਥਾਣੇਦਾਰ) ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਿਜ ਮੰਦਰਿ; ਪਿਰੀਆ॥ ਤਹਾ ਆਨਦ; ਕਰੀਆ ॥ 


ਨਹ ਮਰੀਆ; ਨਹ ਜਰੀਆ ॥੧॥ 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਪਿਰੀਆ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਮੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਹਾ = ਉਥੇ ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਆ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਉਹ 
ਮਰੀਆ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਰੀਆ = ਸੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਜਰੀਆ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਿਰਤਨਿ ਜੁਰੀਆ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਫਿਰੀਆ; 
ਪਰ ਕਉ ਹਿਰੀਆ ॥ ਬਿਖਨਾ; ਘਿਰੀਆ ॥ 


ਐਸੇ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਜੀਵ ਕਿਰਤਨਿ = ਮਾਇਕੀ ਕਾਰਜਾਂ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ 
ਜੁਰੀਆ = ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਹੁ = ਅਨੋਕਾਂ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰੀਆ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ = ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਿਰੀਆ = ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸਟੀ, 
ਨਾਲ ਹਿਰੀਆ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਬਿਖਨਾ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਬਿਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਘਿਰੀਆ = ਘੇਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
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੫ 


ਰਿ 
ਰਿ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੭੪੬ (੧੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਬ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਪਰੀਆ॥ ਹਰਿ ਦੁਆਰੈ; ਖਰੀਆ ॥ 
ਜੋ ਅਬ = ਹੁਣ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਪਰੀਆਂ = ਪਏ ਹਨ । 
ਉਹ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਖਰੀਆ = ਖੜੇ ਭਾਵ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਦਰਸਨ ਕਰੀਆ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਮਿਰੀਆ ॥ 
ਬਹੁਰਿ; ਨ ਫਿਰੀਆ ॥੨॥੧॥੪੩੪॥ 
ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰੀਆ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਮਿਰੀਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਿਰੀਆ = ਫਿਰਦਾ ॥੨॥੧॥੪੪॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਸਿ ਮੰਡਲ; ਕੀਨੋ ਆਖਾਰਾ ॥ 
ਸਗਲੋ ਸਾਜਿ; ਰਖਿਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਆਖਾਰਾ = ਅਖਾੜਾ (ਕੁਸ਼ਤੀ ਦਾ ਅਸਥਾਨ) ਰਚਨਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਰਾਸਿ ਮੰਡਲੁ = ਰਾਸ ਲੀਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਲਈ ਅਖਾੜਾ ਹੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਮੰਡਲੁ = ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਖਾੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਪਹਿਲਵਾਨ 
ਘੁਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਅਖਾੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਥਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਦੋ ਪਹਿਲਵਾਨ ਕੁਸ਼ਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਮੋਹ ਉਪਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਬਿਬੇਕ ਉਪਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ 
ਅਖਾੜਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਸਗਲੋਂ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਸਾਜ ਕੇ ਰਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਸ ਦੇ ਸਾਜ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੂਪ; ਰੋਗ ਆਪਾਰਾ ॥ ਪੇਖੈ ਖੁਸੀ; ਭੋਗਨ ਹੀ ਹਾਰਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਭੋਗ ਨਹੀ ਹਾਰਾ” ਹੈ) 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਰਚੇ ਹਨ । 
ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਭੋਗਨ ਹਾਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਖਾੜੇ ਨੂੰ ਪੇਥੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਭੋਗ ਭਾਵ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਨ 
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0 ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਰਾ = ਹਾਰਦਾ ਭਾਵ ਥੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 8 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਸਭਿ ਰਸ ਲੈਤ; ਬਸਤ ਨਿਰਾਰਾ ॥੧॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਲੈਤ = ਲੈਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਫੇਰ ਵੀ ਨਿਰਾਰਾ = ਨਿਰਲੇਪ (ਅਸੈਗ) ਹੋ ਕੇ 
ਬਸਤ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਰਨ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ; ਮੁਖੁ ਨ ਮਾਸਾਰਾ ॥ 


ਉਸਦਾ ਬਾਹਮਣ, ਖੱਤਰੀ ਆਦਿ ਬਰਨੁ = ਵਰਨ ਵਾ: ਕਾਲਾ ਚਿੱਟਾ ਆਦਿ ਬਰਨੁ = ਰੈਗ ਤੇ 
ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁੱਖ ਤੇ ਮਾਸਾਰਾ = ਦਾਹੜਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਸਾਰਾ = ਮਾਸ ਦਾ ਆਲਾ ਭਾਵ ਘਰ, ਅਰਥਾਤ ਸਰੀਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਹਨ ਨ ਜਾਈ; ਖੇਲੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਰੇਣ ਸੈਤ ਚਰਨਾਰਾ ॥੨॥੨॥੪੫॥ 


੦੧ %੨ ੮8 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਕੌਤਕ ਕਹਨੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਰਾ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨॥੪੫॥ 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਤਉ ਮੈ ਆਇਆ; ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥ ਭਰੋਸੈ ਆਇਆ; ਕਿਰਪਾ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ। ਅਤੇ 

ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਭਰੋਸੈ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਰਪਾ ਵਿਚ ਆਇਆ, 
ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਆ 
ਗਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ; ਮਾਰਗੁ ਗੁਰਹਿ ਪਠਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰੂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ 
ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਿਆ ਭਾਵ ਤੋਰਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਹਾ ਦੁਤਰੁ; ਮਾਇਆ ॥ ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ; ਝੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰੀ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਦਾ ਝੁਲਾਇਆ = ਹਿਲੋਰਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਦੇ ਪੱਤਰੇ 
ਹਿੱਲਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਪੱਤਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੀਵ ਹਿੱਲਦੇ ਪਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਹੀ; ਡਰਾਇਆ ॥ ਕਰਰੋ; ਧ੍ਰਮਰਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਹਾਲ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ-ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਹੀ 
ਹਿਰਦਾ = ਬਹੁਤ ਡਰਾਇਆ = ਡਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। ਕਿ : 

ਉਥੇ ਧ੍ਰਮਰਾਇਆ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਹੁਤ ਕਰਰੋਂ = ਕਰੜਾ ਭਾਵ ਸਖ਼ਤ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗ ੭੭8੬ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੩੦੨੬੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੭8੬ (੧੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਹ; ਅੰਧ ਕੂਪਾਇਆ ॥ ਪਾਵਕੁ; ਸਗਰਾਇਆ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਹ= ਘਰ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪਾਇਆ = ਖੂਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ 
॥ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। 
( ਇਹ ਸਗਰਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਅੱਗ ਦੇ 
ਸਗਰਾਇਆ = ਸਾਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗਹੀ ਓਟ; ਸਾਧਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਅਬ ਮੈ; ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੩॥੪੬॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਾਧਾਇਆ = ਸਾਧੂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤੀ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਣਾ 
ਕੀਤਾ। 
ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ, ਗਿਆਨ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੪੬॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ _੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ਬੇਨੰਤੀਆ; ਮਿਲੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਮੇਰੀ ਬੇਨੰਤੀਆ = ਬੇਨਤੀ, ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ। 
ਤੁਠਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਤਾਪ ਗਇਆ ਸੈਸਾਰਾ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਸਚਾ = ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭਗਤਾ ਕੀ ਟੇਕ ਤੂੰ, ਸੈਤਾ ਕੀ ਓਟ ਤੂੰ; 
ਸਚਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਏਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁੰ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈਂ, ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮ 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਓਟ ਹੈਂ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ 
ਰੂਪ ਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰਾ = ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੬-੭8੬੭ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


੯2੩੩੨-੨੩੦੬੩ 


ਸਚੁ ਤੇਰੀ ਸਾਮਗਰੀ; ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ , ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਮਗਰੀ = ਵਸਤੂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਮੱਗ੍ਹੀ ਸੱਚੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰਾ = ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 


! 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
੮੮੬੦<2੩੩੩੩ 


ਸਚੁ ਤੇਰੇ ਖਾਜੀਨਿਆ; ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਪਾਸਾਰਾ ॥੨॥ 
ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੇਰੇ ਖਾਜੀਨਿਆ = ਭੰਡਾਰੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰਾ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਵੀ 
ਸੱਚਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਅਨੂਪੁ ਤੇਰਾ ਦਰਸਾਰਾ ॥ 
ਤ੍ਿਗਿਣ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਵੀ ਅਗੈਮੁ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭਲੇ 
ਲਈ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਤੇਰਾ ਦਰਸਾਰਾ = ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰਿਆ ਸੇਵਕਾ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥੩॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾ = ਦਾਸਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੭੪੭] 
ਸਭੇ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ; ਜਾ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਮਿਲਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; 
ਤੇਰਿਆ ਚਰਣਾ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥੪੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਰੂਪ ਹੋ ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰਿਆਂ ਚਰਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੪੭॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੱਤਵੇ' ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
0 ੨੩ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


੍ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੭ (੧੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


_ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਤੂਹੈ ਮਨਾਇਹਿ; ਜਿਸ ਨੋ ਹੋਹਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਜੋ 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਨਾਇਹਿ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 

ਸਾਈ ਭਗਤਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਤੂੰ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੧॥ 

ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਰਾਮ ਰਾਇ; ਸੈਤਾ ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ 

ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੂਹੈ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ (ਸਫਲਾ) 
ਹੈ, ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੂੰ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; ਮਨਸਾ ਪੁਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਵਾਨ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ 
ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਣਹਾਰਾ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਤੇਰੇ ਸਭਿ ਪ੍ਰਾਣਪਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਤੂੰ ਭਗਤਨ ਕਾ ਪਿਆਰਾ ॥੨॥ 


ਤਤ ਪਾਣਾਂ ਦੇ ਪੜੀ ਪੀਤਮ= ਮਿਆਰ ਗਰਜ ਸਤਿ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਤਿ ਊਚਾ; ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਤੇਰੀ ਭਾਤੇ ॥ 

ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹੁ = ਅਗਾਧ (ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ 
ਹੈਂ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੀ ਭਾਤੇ = ਭਾਂਤ (ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ; ਵਿਸਰ ਨਾਹੀ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਹਮਾਰੀ = ਅਸਾਂ ਦੀ ਤੇਰੇ ਸਨਮੁਖ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ 

ਹੈ, ਕਿ ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰੁ = ਭੁੱਲੋ ਨਾ॥੩॥ 


ਦਿਨ ਰੈਣਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਾ= ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਦਿਨ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਸੂਠੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੭੬੭ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ; ਸਾਹਿਬ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥੪॥੧॥੪੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁਖਦਾਇਕ ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ ਤੂੰ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ॥੪॥੧॥੪੮॥ 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ ਜਿਤੁ ਤੂ ਕਬਹੂ; ਸੋ ਥਾਨੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ (ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ) ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਕੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਦੱਸੀਏ ਭਾਵ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਆਠ ਪਹਰ ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ; ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ ਦੇਹਾ ॥੧॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਸਾਡੀ 

ਰਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 
ਰਾਮ; ਹਉ ਸੋ ਥਾਨੁ ਭਾਲਣ ਆਇਆ ॥ 


ਹਮਰਰਾਮ = ਸਾ ਮੈਸੋ= ਉਹ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਲਣ = ਖੋਜਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਇਆ ਸਾਧਸੈਗੁ; ਤਿਨ ਸਰਣਾਈ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ-ਲੱਭਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਸਾਧਮੈਗ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਹ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਦੁਆਰਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੇਦ ਪੜੇ ਪੜਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਹਾਰੇ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਹਮੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੇ ਸਮੇਤ ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ ਬੇਦਾਂ ਆਦਿਕ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜੇ 
ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੱਕ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕ ਤਿਲ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤੇਰੀ 
ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਫਿਰਹਿ ਬਿਲਲਾਤੇ; ਤੇ ਭੀ ਮੋਹੇ ਮਾਈ ॥੨॥ 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਬਿਲਲਾਤੇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਭੀ = ਵੀ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੭ (੧੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਨ, ਮਹਾਦੇਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਉਧੂਤਾ = ਬਿਰਕਤ, ਤਿਆਗੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤੇਰਾ; ਲਾਇ ਥਕੇ ਬਿਭੂਤਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਵਰਗੇ 
ਅਨੇਕਾਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਾਂ ਉਪਰ ਬਿਭੂਤਾ = ਸੁਆਹ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਥਕੇ = ਹਾਰ, ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸਹਜ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਰਸ; ਹਰਿ ਸੈਤੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤੀ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਿਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; 
ਤਾ ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥੨॥੪੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ 
ਦੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ= ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥8॥੨॥੪੯॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿਕ ਕਰਮ, ਯਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਅਤੇ ਪਾਖੰਡ = ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ 
ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜਾਗਾਤੀ = ਮਸੁਲ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਮ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ 


ਲੂਟੈ = ਲੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਲਈ ਜਮਦੂਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਕਰਤੇ ਕਾ; 
ਨਿਮਖ ਸਿਮਰਤ ਜਿਤੁ ਛੂਟੈ ॥੧॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਰਬਾਣ = ਨਿਰੋਲ (ਇਕ-ਰਸ) ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ 


੧. ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚੌਵੀ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦਸ ਮੁਖੀ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ਮੱਛ, ਕੱਛ, ਵਰਾਹ, ਨਰਸਿੰਘ, ਬਾਵਨ (ਸਤਿਜੁਗ 
ਦੇ ਅਵਤਾਰ), ਪਰਸ ਰਾਮ, ਰਾਮਚੈਦ੍‌ (ਤੇਤੇ ਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ), ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ (ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ) ਅਤੇ ਬੁੱਧ, ਕਲਕੀ (ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਅਵਤਾਰ) । 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੭ 


। 


੨੨੩੦੪-੦੮੦੪੬ ਤਤ ਵਾ ਬਾਤ 


ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਰਬਾਣ = ਬੋਧਨਾਂ, ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੁਖਦਾਇਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ 
ਤੀ ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੈਤਹੁ; ਸਾਗਰ ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ, ਅਧਿਕਾਰੀਓ ! ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਰੀਐ = ਉਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਬਚਨੁ ਕਮਾਵੈ ਸੈਤਨ ਕਾ; 
੨ ਦੇ 
ਸੋ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ; ਇਸੁ ਕਲਿ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਜਨ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਕੁੰਭ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ, ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਪਾਪਾਂ, ਹਉਮੈ, ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੀਜੈ = ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ ਕਰਿ ਲੀਜੈ ॥੨॥ 
ਪਰ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰ ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭਿ ਸਾਸਤ; ਇਨ ਪੜਿਆ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਜੋ ਚਾਰੇ ਬੇਦ (ਸਾਮ, ਰਿਗ, ਯਜੁਰ, ਅਥਰਬਣ) ਚਾਰੇ ਕਤੇਬ (ਕੁਰਾਨ, ਤੰਰੇਤ, ਅੰਜੀਲ, ਜ਼ੰਬੂਰ) ਸਤਾਈਂ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸੜ੍ਹ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਨ 
ਮਾਤਰ ਨਾਲ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 
ਏਕੁ ਅਖਰੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ; ਤਿਸ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: (ਅ “ ਖਰੁ) ਖਰੁ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੋਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।॥੩॥ 


ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ; ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ ॥ 


ਪੱਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੁਦ = ਸ਼ੂਦਰ ਤੇ ਵੈਸ਼ , ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦਾ ਸਾਡਾ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 
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[ਅੰਗ ੭੪੮1 
੩੯ [- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ, ਉਧਰੇ ਸੋ ਕਲਿ ਮਹਿ; 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ ॥੪॥੩॥੫੦॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ 
ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਧਰੈ = ਉਧਰ, ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਮਾਝਾ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੩॥੫੦॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨਹਿ; ਓਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਤਿਨਕੀ ਸੋਭਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ; ਜਿਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਪਰਾਤੇ ॥੧॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀ ਥਾਈਂ = ਜਗ੍ਹਾ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਪਰਾਤੇ = ਪਛਾਣੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ਧਾਰਣ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਰਾਮ; ਹਰਿ ਸਤਾ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਭਗਤਾ ਬਣਿ ਆਈ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਸਿਉ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਬਣ ਆਈ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ 
ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧੀ ਸੈਤਸੈਗਿ ਉਧਰੈ; ਜਮੁ ਤਾ ਕੈ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਅਪ੍ਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਧਰੈ = 
ਤਰੇ, ਉਧਰ ਗਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨੇੜਿ = ਨਿਕਟ ਜਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਬਿਛੁੜਿਆ ਹੋਵੈ; ਤਿਨ੍‌ ਹਰਿ ਸਿਉ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੨॥ 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਬਿਛੁੜਿਆ = ਯੁਦਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਸੁਨੀ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੭੪£ 
੮੭੬ ੭੯ ੭੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 << 
ਤਿਨ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 


ਰਿ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭਰਮੁ ਭਉ ਕਾਟੈ; ਸੈਤ ਸਰਣਿ ਜੋ ਆਵੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪੁਰਸ਼ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਭਾਵ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੈਤ ਜਨ ਉਸਦਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
੫੦੫ ੦ ੫੦੫ ੦੦ (੧ ੦੦੫ - ੧ 
ਜੇਹਾ ਮਨੋਰਥੁ ਕਰਿ ਆਰਾਧੇ; ਸੋ ਸੈਤਨ ਤੇ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 
ਜੇਹਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਮਨੌਰਥੁ = ਸੈਕਲਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਰਾਧੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤੇ = ਪਾਸੋਂ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕੇਤਕ ਬਰਨਉ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਭਾਣੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਬਰਨਉ = ਵਰਣਨ 
ਕਰਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ; ਸੇ ਸਭ ਤੇ ਭਏ ਨਿਕਾਣੇ ॥੪॥੪॥੫੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਕਾਣੇ = ਕਾਣ ਕਨੌਡ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਪਰਵਾਹ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ॥੪॥੪॥੫੧॥ 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਤੇ, ਤੁਧੁ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖੇ; ਪਏ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ, 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ 
ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ। 


ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਆਸ ਚੁਕਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਮਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦਾ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਅੰਦਰੋਂ ਚੁਕਾਈ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੀ 


ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ; ਤੁਧੁ ਚਿਤਿ ਆਇਐ ਉਬਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਇਐ = ਆਉਣ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਾਂ । 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩੨੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫੦ 2... ਪੰ, 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭#£ (੧੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


। ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਭਰਵਾਸਾ ਤੁਮਰਾ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਉਧਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ' ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ - ਓਮ ਤੇਰਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਉਧਰ, 
ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਤੁਮ; ਆਪਿ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 


ਹੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਇਆਵਾਨ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਉਹ ਇਹ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ। 


ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਦੀਏ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਾਰਿ = ਖ਼ਬਰ ਲੈ ਕੇ ਤੇ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖ 
ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਬਧਨ ਕਾਟਿ ਛਡਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਕਰਾਈ; ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਈ = ਕਰਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭੈ ਮੋਹ ਬਿਨਾਸੇ; ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ, ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭੈ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ, 
ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਵਿਸੂਰਾ = ਝੋਰਾ ਵਾ: 
(ਵਿ “ ਸੂਰਾ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਸੂਰਾ = ਸੂਲਾ ਰੋਗ ਵੀ ਮਿਟਿਆ = ਨਵਿਰਤ, 
ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਕਰੀ ਸੁਖਦਾਤੈ; ਭੇਟਿਆ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੪॥੫॥੫੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ 
ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ 
ਗਿਆ ॥੪॥੫॥੫੨॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਬ ਕਛੁ ਨ ਸੀਓ, ਤਬ ਕਿਆ ਕਰਤਾ; ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਰਿ ਆਇਆ ॥ 


ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੀਓ =ਸੀ (ਭਾਵ ਇਕ ਬੂੰਦ ਰੂਪ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭#£ 


ਸੀ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਗਿਆ, ਕੁਝ ਜੁਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ 
ਇਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਭਾਵ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਪਨਾ ਖੇਲੁ ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਠਾਕੁਰਿ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨੁ = ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ 
(ਬਣਾਉਣਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ (ਕੌਤਕ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ 
ਭਾਵ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਰਾਇ; ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ ॥ 


=. .% 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = 
ਸਕਦਾ । 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਆਪਿ ਕਰਾਏ; ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਆਪ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, 


ਲੈਤਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਨ ਛੂਟੈ ਕਤਹੂ; ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਇਆਣੀ ॥ 


ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗਣੀ = ਗਿਣਨ ਨਾਲ ਕਤਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਜੀਵ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗਿਣਨ ਨਾਲ ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 
ਇਹ ਇਆਣੀ = ਅਗਿਆਤ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਦੇਹੀ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੇਹੀ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਇਆਣੀ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਸੱਤਾ ਹੀਣ ਹੈ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣੈਹਾਰੇ; ਤੇਰੀ ਬਖਸ ਨਿਰਾਲੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਣੈਹਾਰੇ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = 
ਕਰ, ਤੇਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਾਲੀ = ਨਿਆਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਾਲੀ = ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 


ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਤੁਹੀ ਧਿਆਈਐ ॥ 


=> .=-੨ 


ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਚੇਤੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੪£-੭੪£ (੧੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 
ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ, ਰਚਨਾ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦੀ॥੩॥ 

੧ _ਨਿਰਗੁਣੁ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਣੁ ਅਗਿਆਨੀ; ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀ ਜਾਣਾ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਮੈਂ ਸ਼ੁੱਭ ਨਿਰਗੁਣੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ, ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਜਾਣੁ = ਬੇ-ਸਮਝ, ਅਗਿਆਨੀ = ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ 
ਰੂਪ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ, ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਮਿਠਾ ਲਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥੪॥੬॥੫੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਤਾਂ 
ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਸਾਨੂੰ ਮਿਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਗੈ = ਲੱਗਣਾ 
ਕਰੇ ॥੪॥੬॥੫੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੭੪੯] 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਭਾਗਠੜੇ ਹਰਿ ਸੈਤ ਤੁਮਾਰੇ; ਜਿਨ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੋਰੇ ਉਹ ਸੰਡ ਜਨ ਭਾਗਠੜੋ- ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ। 


ਪਰਵਾਣੁ ਗਣੀ ਸੇਈ ਇਹ ਆਏ; ਸਫਲ ਤਿਨਾ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥੧॥ 
ਸੇਈ = ਉਹ ਸੈਤ ਇਹ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਗਣੀ = ਗਿਣੀਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮਾ = ਕੰਮ ਵੀ ਸਫਲ ਹਨ ॥੧॥ 
ਰਾਮ; ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਰਿ ਚਵਰੁ ਢੁਲਾਵਾ; ਚਰਣ ਧੂੜਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਚਵਰੁ = ਚੌਰ ਬਣਾ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਉਪਰ 


ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ 'ਤੇ ਲਾਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੬ 


` ਜਨਰਲ ਦਰਸ ਨਾਰੀ ਰਨ ਗਰਕ 
ਜਨਮ ਅਤੇ ਮਰਣ = ਮੌਤ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਹਹੂ = ਦੋਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਿਆਰੇ 
| ਸੰਤ ਜਨ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ = ਪਰਾਇਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ = -ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


| ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਨਿ; ਹਰਿ ਸਿਉਂ ਲੈਨਿ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਉਹ ਤਾਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਲਾਇਨਿ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਨਿ = ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ॥੨॥ 


| 
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ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ; ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ 

ਉਹ ਆਪ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ ਤਿਨਿ ਜਾਤੇ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਬਣੇ ਸੇ = ਸੀ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਾਤੇ = ਜਾਣ 
ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ; ਹਰਿਜਨ ਕੈ ਪੀਸਣ ਪੀਸਿ ਕਮਾਵਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਫੇਰੀ = ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ, ਸੇਵਾ ਵਾਸਤੇ ਪਾਣੀ 
ਢੋਵਾ = ਢੋਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪੀਸਣੁ = ਚੱਕੀ ਨਾਲ ਦਾਣੇ ਪੀਸ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪੱਖ ਫੇਰਨ 
ਰੂਪੀ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਢੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਨਾਲ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਪੀਸ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ਬੇਨੰਤੀ; ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਣੁ ਪਾਵਾ ॥੪॥੭॥੫੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 
ਇਹੋਂ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਐਸੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੪॥੭॥੫੪॥ 


ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੦੫. ੧੨ [-੯ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮਸਰ ਸਤਿਗੁਰ; ਆਪੇ ਕਰਣੇਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ, (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ 
& ਰਹਿਤ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ 
ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭੬੯ (੧੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਝਟ ਟਾਟਾ ਵਟ ਤਤ ਦਟਵਤ 


ਚਰਣ ਧੂੜਿ ਤੇਰੀ ਸੇਵਕੁ ਮਾਗੈ; ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥੧॥ 


0 
|" 
੍ 
॥ ਮੈਂ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
[ 
॥ 
[ 
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ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਰਾਇ; ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉਂ ਰਹੀਐ ॥ 
ਅਤ ਅਪ 
ਹੀ ਅਸੀਂ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂਗੇ। 
ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹਿ; ਸੁਖੁ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਲਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੈਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਜਪਾਵਹਿ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ) ਸੁੱਖ ਅਸੀਂ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ; ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਆਪਿ ਕਰਾਇਹਿ ॥ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਭੁਗਤਿ = ਭੋਜਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੇਵਾ ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਕਰਾਇਹਿ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਤਹਾ ਬੈਕੁੰਠੁ ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ; ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਰਧਾ ਲਾਇਹਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠੁ= ਸਚਖੰਡ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ, ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਇਹਿ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 

ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ-ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮੈਂ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਨਿਹਾਲਾ = ਅਨੰਦ 
ਪਸੈਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਚਰਣ ਕਮਲ ਤੇਰੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ; ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ 

ਨੂੰ ਧੋਇ ਧੋਇ = ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 

ਜਲ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀਣਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 

ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਈ ਉਸੁ ਵੇਲਾ ਸੁਹਾਵੀ; ਜਿਤੁ ਤੁਮਰੈ ਦੁਆਰੈ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਉਸ ਸੁਹਾਵੀ = ਸੋਹਣੀ ਵੇਲਾ = ਘੜੀ ਵਾ: ਉਸ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਘੜੀ ਦੇ 0 

ਵੇਲਾ = ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਮੈਂ ਤੁਮਰੈ = ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 

ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੭8੬ 


੨ 1 ? 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੩੪॥੮॥੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 


| ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ = ਦਇਆਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੋਏ, ਤਦੋਂ' ਹੀ ਮੈਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


੍ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੮॥੫੫॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੁਧੁ ਚਿਤਿ ਆਏ, ਮਹਾ ਅਨੰਦਾ; ਜਿਸੁ ਵਿਸਰਹਿ, ਸੋ ਮਰਿ ਜਾਏ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ ਆਏ = ਆਇਆਂ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਅਨੰਦਾ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਏ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਇਆਲੁ ਹੋਵਹਿ ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਕਰਤੇ; ਸੋ ਤੁਧ ਸਦਾ ਧਿਆਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ (ਯਾਦ ਕਰਦਾ) ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ; ਤੂੰ ਮੈ ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ = ਮੇਰੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਜਿੰਦ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀ, ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਆਗੈ; 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ, ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ, ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ 
ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਰਣ ਧੂੜਿ ਤੇਰੇ ਜਨ ਕੀ ਹੋਵਾ; ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਇਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਹੋਵਾ = ਹੋਣਾ 

ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਹੋਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਦਾ 

ਹੀ ਬਲਿ= ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਕਰਾਂ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰੀ; ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੈਗੁ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰੱਖਾਂ, 

ਤਉ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਪਾਈ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੭੬੬-੭੫੪੦ (੧੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੍ਿ 
ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ, ਤੁਧ ਪਹਿ ਸਾਰੀ; ਤੁਧ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ॥ 
|" 
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<< 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹੀ 
ਕਹਿਣੀ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ ਰੁ 
ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲੈਹਿ, ਸੋ ਲਾਗੈ; ਭਗਤੁ ਤੁਹਾਰਾ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਹਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਹੈ॥੩॥ 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਮਾਗਉ ਇਕੁ ਦਾਨਾ; ਸਾਹਿਬਿ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਦਾਨ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਹੇ ਸਾਹਿਥਿ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਇਹ ਦਾਨ ਪਾਵਾ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਾਨਕੁ ਆਰਾਧੇ; ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥੪॥੯॥੫੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ 


. ੯. 


ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੪॥੯॥੫੬॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਕੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ, ਤੂੰ ਸੁਆਮੀ; ਸੇ ਦੁਖੁ ਕੈਸਾ ਪਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਤੂੰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਆਪ ਰਾਖਾ ਹੋ 
ਕੇ ਖੜਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਦੁਖੁ = ਤਕਲੀਫ਼ ਪਾਵੇ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੈ, ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ; ਮਰਣਾ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥੧॥ 
(“ਮਾਤਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਿ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਾ: ਸੌਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨਾਲ ਅਦਬ ਦੇ 

ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਮਰਣਾ ਵੀ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ; ਤੂੰ ਸੈਤਾ ਕਾ ਸੈਤ ਤੇਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੈਤ ਤੇਰੇ 

ਸੇਵਕ ਹਨ । 


! 


੮੩੬੦੫<2੩੩੩੩ 


| [ਅੰਗ ੭੫੦] 

ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਕਉ, ਭਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ; ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਂ ਜਮ ਵੀ ਨੇਰੇ = ਨਿਕਟ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੭੫੪੦ 
ਦੂ ਜੋ ਤੇਭੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਨ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਾਸਾ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤੇਰੀ ਬਖਸ, ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਿਲਾਸਾ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਤੇਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਆਦਿ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਮੇਟੈ = ਨਵਿਰਤ, ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ,, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ _ਕਾ= ਦਾ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜ, 
ਭਰੋਸਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ, ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਇਨਿ; ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧਹਿ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧਹਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ, ਤੇਰੈ ਭਰਵਾਸੈ; ਪੰਚ ਦੁਸਟ ਲੈ ਸਾਧਹਿ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੀ 
ਭਰਵਾਸੈ = ਭਰੋਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁਸਟ = ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧਹਿ = ਸਾਧ ਭਾਵ 
ਜਿੱਤ ਲੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕਰਕੇ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੈਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ, ਕਿਛੁ ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ 
ਆਦਿਕ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ= ਖ਼ਬਰ 
ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 


ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕੁ; ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥੪॥੧੦॥੫੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ, 
ਪੀਰ, ਪੈਜ਼ੀਬਰ, ਅਔਲੀਏ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਪਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੫੭॥ 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬੇਨਤੀ 
ਪੂਰਬਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ, ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ; ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ 
ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। 
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ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਹਮ= ਅਸੀਂ ਜੀਵ 


ਲਾਗਹ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਵਿਚਾਰੇ ਤੁਛ ਜਤ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਜੀ; ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = 
ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਦਇਆਲਾ; 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਨਿਤ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪੁਰਤੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਠ ਪਹਰ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈਐ; ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਉ ਤਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਅਸੀਂ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, 

ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਭਉ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਏ । 

ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ, ਹੋਈਐ ਸਭ ਰੇਣਾ; ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੨॥ 
ਆਪ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ 

ਰੇਣਾ = ਧੂੜੀ ਹੋਈਐ = ਹੋ ਜਾਈਏ, ਇਉਂ ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੀਐ = ਮਰ ਜਾਈਏ ॥੨॥ 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਿਸ ਕਾ, ਜਗ ਭੀਤਰਿ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਉ ਜਾਪੇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ 

(ਪੁਮਾਣਨੀਕ) ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 

ਜਾਪੇ = ਜਪਦਾ ਹੈ। 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ, ਤਿਸ ਕੇ ਪੂਰਨ; ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪਰ੍ਭੁ ਆਪੇ ॥੩॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ 

ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = 
ਪਨਾਹ (ਓਟ) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੦ 


(ਲਨਤਟਦਤ ਟਾਟਾ ਤਤ ਬਾਤਾ ਬਾਤ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ; ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੧੧॥੫੮॥ ! 


ਤਦ 


ਕਰ ॥੪॥੧੧॥੫੮॥ 
੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। 
੧੧ = ਸੱਤਵੇਂ ਘਰ ਦੇ (ਗਿਆਰਾਂ) ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 
੫੮=ਸ੍ੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕੁਲ ੫੮ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 
੮੨ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ੯ ਸ਼ਬਦ, ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪੰਦਰਾਂ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ 
੫੮ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 
(੯੭ ੧੫੭ ੫੮ =੮੨) 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰਾਗੁ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੁ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸੰਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਮੈ; ਗੁਣੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ; ਕਤ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕੋਂਧਾਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ, ਐਬ ਹੀ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਤ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਈ = 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਨਾ ਮੈਂ ਰੂਪੁ; ਨ ਬੈਕੇ ਨੈਣਾ ॥ ਨਾ ਕੁਲ ਢੋਗੁ; ਨ ਮੀਠੇ ਬੈਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਮੈ= ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ, ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪੀ ਬੈਕੇ = ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾ = ਨੇਤਰ ਹਨ। 
ਨਾ ਹੀ ਅਚੁੱਤ ਕੁਲ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ, ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਦਾ ਢੰਗੁ = ਤਰੀਕਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ ਪਿਆਰੇ ਬੈਣਾ = ਬਚਨ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


6 _ ੬ 


ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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2੭੭, 2 7 2 7 
ਫੇਰ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕੌਤੈ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = 

| ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


| ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ; ਨ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ ॥ ਅੰਤਿ; ਨ ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਆਦਿ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿਕ 
ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਰੇਖਿਆ = ਲਕੀਰ ਹੈ। 
ਅਜਿਹਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤ _ਵੇਲੋਂ ਸਿਮਰਿਆ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਸਿਮਰ ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰ : 


ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ; ਨਾਹੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਲਾਵਹੁ ਪਾਈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਅਤੇ 
ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮ੍੍‌ਿਤੀਆ ਦੇ ਮੱਤ ਵਾਲੀ 
ਚਤੁਰਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਈ = ਚਰਣ 
ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥ 


ਖਰੀ ਸਿਆਣੀ; ਕੌਤ ਨ ਭਾਣੀ ॥ ਮਾਇਆ ਲਾਗੀ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥੫॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਖਰੀ = ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ = ਸਿਆਣਪ 
ਵਾਲੀ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਕਤਾ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਨਾੜੀਆਂ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਆਦਿ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿਆਣੀ ਸਮਝਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਣੀ = 
ਭਾਉਂੱਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੫॥ 

ਹਉਮੈ ਜਾਈ; ਤਾ ਕੈਤ ਸਮਾਈ ॥ 
ਤਉ ਕਾਮਣਿ; ਪਿਆਰੇ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੬॥ 

ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਹੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੬॥ 

ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 


ਅਨਿਕ ਜਨਮ; ਬਿਛੁਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


%=. ੮੮੪ 


ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
|) ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਰਾਇਆ ॥੭॥ 
ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ 
= ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ॥੭॥ 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਸਹੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ॥ 
ਜੈ ਭਾਵੈ ਪਿਆਰਾ; ਤੈ ਰਾਵੇਸੀ ॥੮॥੧॥ 
(“ਰਾਵੇ-ਸੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਸੋ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੈ= ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਫਾਉਂਦਾ ,'ਚਾਹੌਦਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਸਨੂੰ ਰਾਵੇਸੀ = 
ਮਾਣਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੧॥ 


ਉ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੭੫੧] 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੯ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੂਹੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰਾਗੁ ਦੇ ਨੌਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਚਾ ਰੋਗ ਕਸੁਭ ਕਾ; ਥੋੜੜਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਸੁੰਭੇ ਕਾ = ਦਾ ਰੈਗ ਬਹੁਤ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਥੋੜੜਿਆ = ਥੋੜੇ ਭਾਵ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ 
ਹੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਸੁੰਭੇ" ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ 


ਵੀ ਕਚਾ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਤ ਦਰ ਨਾ ਵਿ ਨੀਤ ਜਦ ਚ ਬਸ 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਭੁਮਿ ਭੁਲੀਆ; ਠਗਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰਿ ਜੀਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਮਜੀਠ ਰੰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ ਦੇ ਵਿਚ ਭੁਲੀਆ = ਭੁੱਲੀ ਪਈ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰਿ = ਝੂਠੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ 
ਠਗਿ = ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ। 
ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਜਨਮੁ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਤਿਆ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਫੇਰ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਜਨਮ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ ॥੧॥ 
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ਕਾ ਕਿਆ ਰੋਗੀਐ; ਜੋ ਰਤੇ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਰਿ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, 


| ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੌਗੇ = ਰੈਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਰੈਗੀਐ = ਰੈਗਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
$ ਸੋਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗ ਰੈਗਣਾ ਕਰੇ। 


ਰੈਗਣ ਵਾਲਾ ਸੇਵੀਐ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਲਲਾਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਭਾਵ ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਜੇ ਭਵਹਿ; ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਮਾਇਆ ਭਾਗਾ = ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਜੇ ਕਰਮ ਸਾਥ ਨਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਉਹ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ; ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ 
ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ - ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਵਹਿ = ਭੌਣਾਂ 
ਕਰੇ, ਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਜੀ। 
ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੀ ਜੇ ਫਿਰਹਿ; ਬਧਿਕ ਥਾਇ ਨ ਪਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪੀ ਅਵਗਣਿ = ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਬਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੈਗਲ ਦੇ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਲੁਕਣ 
ਨੂੰ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਆ ਜਾਣ ਕਰਕੇ 
ਕਿਤੇ ਵੀ ਲੁਕਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਿੰਸਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਬੇ-ਜ਼ੁਬਾਨ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਇਸਦੇ ਕਰਮ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦਿ = 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਚਿਟੇ ਜਿਨ ਕੇ ਕਪੜੇ; ਮੈਲੇ ਚਿਤ ਕਠੋਰ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਾਹਰੋਂ ਕਪੜੇ = ਬਸਤ੍ਰ ਚਿਟੇ = ਉੱਜਲ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਚਿਤ = ਮਨ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਤੇ ਵਾਕਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਠੋਰ ਸਖ਼ਤ ਨਿਰਦਈ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ; ਦੂਜੈ ਵਿਆਪੇ ਚੋਰ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਊਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਉਹ ਤਾਂ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ- 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਚੋਰ ਕਹੀਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰੈ ਦੁਹਕਰਮ ਦਿਖਾਵੈ ਹੋਰੁ ॥ ਰਾਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਬਾਧਾ ਚੋਰੁ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੧੬8) 6 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੫੧ 
ਮੁਲੁ ਨ ਬੂਝਹਿ ਆਪਣਾ; ਸੇ ਪਸੂਆ ਸੇ ਢੋਰ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੋ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਹ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਜਾਣ ਕੇ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਣਾ ਨਹੀਂ 
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੮੮; €%= ੮੨ 


0 ਕਰਦੇ, ਸੇ = ਉਹ ਤਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਸੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਢੋਰ = ਹੱਲ, ਗੱਡੇ ਅੱਗੇ ਜੋਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੋ ਪਸ਼ੂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
[ਤਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਬਣਤਰ ਮੁਰਦਾਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਖੋਤੇ, 
ਖੱਚਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੰਦ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੁਰਦਾਰ ਨੂੰ ਢੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਨਿਤ ਨਿਤ ਖੁਸੀਆ ਮਨੁ ਕਰੇ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੰਗੈ ਸੁਖ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ । 

ਕਰਤਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਲਗਹਿ ਦੁਖ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਲਗਹਿ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਕੈਸੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੪॥ 

ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਤਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਫੇਰ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭੁੱਖ ਰਹਿਣੀ 
ਸੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਬਾਕੀ ਵਾਲਾ ਤਲਬੀਐ; ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜੋਦਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਬਾਕੀ = ਬਕਾਏ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜ 
ਤਲਬੀਐ = ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਸੱਦੇਗਾ ਤੇ ਜੈਦਾਰੁ = ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਜਮਦੂਤ ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਡੰਡਾ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰੇਗਾ। 


ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਦੇਵਣਾ; ਪੁਛੈ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਰੈ = ਮੰਗੇਗਾ ਤਾਂ 
ਉਹ ਦੇਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਉਹ ਤੋਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਸਾ ਅਤੇ ਮਾਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰੱਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ 


ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੁੱਛੇਗਾ । 


ਸਚੇ ਕੀ ਲਿਵ ਉਬਰੈ; ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ, ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਉਬਰੈ = ਬਚ ਜਾਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੇਗਾ 
ਭਾਵ ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ॥੫॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੧ (੧੯੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਅਨ ਕੋ ਕੀਜੈ ਮਿਤੜਾ; ਖਾਕੁ ਰਲੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
(ਅਨ? ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲਿਆਂ 
ਕੌ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿਤੜਾ = ਮਿੱਤ੍ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਜੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਜਦੋਂ ਮਰਿ= ਮਰ ਕੇ 
ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ, ਤਦੇ ਉਹ ਹਰ ਟਫੀਆਂ ਹੋਣਾਂ ਵਿੱਚ ਚੋਲੇ ਜਾਇ ਜਾਣਗੇ। 


ਬਹੁ ਰੋਗ ਦੇਖਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਰੰਗ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਭੁੱਲ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਆਵੈ ਜਾਇ = 
ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹੇਗਾ। 
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ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਛੁਟੀਐ; ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਗਾਫਲ ਗਿਆਨ ਵਿਹੁਣਿਆ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਭਾਲਿ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਗਾਫਲ = ਬੇਸ਼ੁੱਧ, ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋ' ਵਿਹੂਣਿਆ = ਖ਼ਾਲੀ ਜੀਵ ! ਗੁਰੂ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਨਾ ਕਰ ਜੀ। 
ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ ਵਿਗੁਚੀਐ; ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ ਨਾਲਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ = ਖਿੱਚਾ-ਖਿੱਚੀ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਕਦੇ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰ ਲਿਆ 
ਤੇ ਕਦੇ ਕੋਈ ਇਉਂ ਵਿਗੁਚੀਐ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਖਿੱਚਾ-ਖਿੱਚੀ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ 
ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਖਿੱਚਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ 
ਤੇ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਜਾਨਣ ਵਾਲੋਂ 
ਚ੍ਰਿਤ ਗੁਪਤ ਨਾਲ ਹੀ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਭੈ ਰਤਿਆ; ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਲਿ ਜੀਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਮਕਾਲਿ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਯਮ ਨੇ ਜੋਹੀ = ਦੇਖੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਰਨ 
ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ ਤੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੭॥ 
ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਕਾਰਣੁ ਧਾਰਿਆ; ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਆਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣ, ਪੋਸ਼ਣ , ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਰਣ 
[$ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਵਾ: ਮਹਿੱਤਤ, 'ਤਿਧਿਕਾਫ ਆੱਦੇ ਜਾਣਾਂ ਨੇ ਰਹੇ ਕਰਿ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ 
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ਘ 
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ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉਂ ਕਿਸ ਲਈ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਰੋਜ਼ੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਨਿਧਾਰਾ = ਨਿਆਸਰਿਆਂ 
ਦੇ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਨ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ॥੮॥੧॥੨॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਕਾਫੀ ਘਰੁ ੧੦ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੂਹੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਸਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ ਛੋਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


($ 
ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲਭੁ , ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਹੁਤ ਦੁਲੰਭੁ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮੁੱਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਚੁਲੰਭੁ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਭਾਇਆ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭਾਇਆ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੁਲੰਭੁ = ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੋਗ ਵਾਲੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਚਲੈ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ; ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਲੈ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸਵਾਰਿ = ਸੁਧਾਰ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲੋ 

ਹਨ, ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਰੀਦ ਲੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਤਿ ਪਾਏ ਦਰਬਾਰਿ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਭੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰੱਤੇ 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਤ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ; ਸਾਚੇ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੫੨] 
ਲਾਲਿ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਲਾਲਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਵੀ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਣ ਸਾਰਿ; ਅੰਤਰਿ ਤੂ ਵਸੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਵਸਹਿ ਮਨ ਮਾਹਿ; ਸਹਜੇ ਰਸਿ ਰਸੈ ॥੩॥ 
ਤੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਤੇਰੇ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਸੈ = ਰਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗਿਆਨ; ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਮੁਰਖ ਮਨ ਸਮਝਾਇ; ਆਖਉ ਕੇਤੜਾ ॥ 
ਇਸ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨ ਨੂੰ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਕੇਤੜਾ = 
ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਆਖਉ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਕਹਿ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਮਝਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਰੋਗਿ ਰੋਗੇਤੜਾ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇਤੜਾ = ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਆਪਣਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਮਾਲਿ = ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਰ। 


€ 
ਜੇ ਚਲਹਿ ਗੁਣ ਨਾਲਿ; ਨਾਹੀ ਦੁਖੁ ਸੈਤਾਪਣਾ ॥੫॥ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇਂ, ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸੈਤਾਪਣਾ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤਾਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ॥੫॥ 


ਘ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਸੁਨੀ ਅਹਲਾ $ ਕਾਣੀ, ਅੰਗ ੭੭੫੨ 


ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੈਗੁ ਹੈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਣਾ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸਨੂੰ 
| ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੰਗੁ - ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ। 


ਮਰਸੀ ਹੋਇ ਵਿਡਾਣਾ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੰਗੁ ਹੈ ॥੬॥ 

ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੱਲੋਂ ਭੋਗੁ = ਵਿਘਨ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਿਡਾਣਾ = ਦੁਖੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮਰਸੀ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਵਿਡਾਣਾ = ਬਿਗਾਨਾ ਭਾਵ ਜਮਾਂ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਮਰੇਗਾ ॥੬॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ; ਲਾਹਾ ਘਰਿ ਆਗਿਆ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ, ਟਹਿਲ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਆਣਿਆ = 


ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਰਬਾਣੁ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਣਿਆ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ, ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ, ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ 
ਕਰਕੇ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੭॥ 


ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ; ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ = 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਸੀ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ। 


ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਸੀ ॥੮॥੧॥੩॥ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ' ਤੇਰੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਸੀ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੮॥੧॥੩॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਹੀਣ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਉ ਆਰਣਿ ਲੋਹਾ ਪਾਇ; ਭੈਨਿ ਘੜਾਈਐ ॥ 

॥ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਲੁਹਾਰ ਆਰਣਿ = ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਲੋਹੇ ਪਾਇ =ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਭੰਨਿ = ਤੋੜ ਕੇ 
|) ਘੜਾਈਐ = ਘੜਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਉ ਸਾਕਤੁ ਜੋਨੀ ਪਾਇ; ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ॥੧॥ 


ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਧਰਮਰਾਜਾ ਰੂਪੀ ਲੁਹਾਰ ਸਾਕਤੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਕਾਲੀ, ਅੱਗ ੭੭੫੪੨ (੧੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


“੭੨੬੫ 


ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ 0 
ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭਵਾਈਐ = ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਭੌਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਭਵੈ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭੌਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਸਭੁ ਦੁਖ; ਦੁਖ ਕਮਾਵਣਾ ॥ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬੂਝੇ = ਬੁੱਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਬੁੱਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੁੱਖ ਹੀ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਦੁੱਖ ਦਾ ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੀ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕਮਾਵਣਾ (ਕਮ “ ਆਵਣਾ) ਕਮ = ਕੌਮ ਆਵਣਾ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਵਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾਵਣਾ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਖਣਹਾਰੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਰਖਣਹਾਰੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਮੇਲਹਿ ਤੁਝਹਿ ਰਜਾਇ; ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ ॥੨॥ 
ਜੋ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ ਆਪਿ; ਦੇਹਿ ਸੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ 
ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਤੂ ਦੇਖਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ; ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ ॥੩॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਦਰਿਬੀ-ਨਾਈਐ?” ਹੈ) 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਥਾਪਿ = ਪੁੱਟਣਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਸੁਨੀ ਅਹਲਾ % ਕਾਣੀ, ਅੱਗ ੭੭੫੨ 


ਦੇਹੀ ਹੋਵਗਿ ਖਾਕੁ; ਪਵਣੁ ਉਡਾਈਐ ॥ 
ਪਵਣੁ = ਪੌਣ ਭਾਵ ਸੂਾਸ ਦੇ ਉਡਾਈਐ = ਉੱਡ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆਂ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ 
| ਹੋਵਗਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਇਹੁ ਕਿਥੈ ਘਰੁ ਅਉਤਾਕੁ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 
ਫੇਰ ਇਹ ਘਰ ਤੇ ਅਉਤਾਕੁ = ਬੈਠਕਾਂ ਕਿਥੈ = ਕਿਸ ਥਾਂ ਰਹਿਣੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਜੋ ਘਰ ਹਨ, 
ਉਹ ਅੱਗੇ ਕਿਥੋਂ ਹੋਏ ਹਨ, (ਅਉ “ ਤਾਕੁ) ਅਉ = ਬਹੁੜੋ ਤਾਕੁ = ਤੱਕ (ਦੇਖ) ਭਾਵ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ॥੪॥ 
ਦਿਹੁ ਦੀਵੀ ਅੰਧ ਘੋਰੁ; ਘਬੁ ਮੁਹਾਈਐ ॥ 
ਦਿਹੁ ਦੀਵੀ = ਚਿੱਟਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਭਾਅ ਦਾ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ 
ਅੰਧ = ਅੰਧੇਰਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਬੁ = ਘਰ ਨੂੰ 
ਔੰਗੁਣਾਂ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮੁਹਾਈਐ = ਲੁਟਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਿਨ ਦੀਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਜਾ 
ਖੱਬਾ ਨੇਤਰ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਮੌਤ ਦਾ ਅੰਧ ਘੋਰੁ = ਭਿਆਨਕ ਸਮਾਂ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤ 
ਘਬੁ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਲੈ ਜਾਣਗੇ। 
ਗਰਬਿ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਚੋਰ; ਕਿਸੁ ਰੁਆਈਐ ॥੫॥ 
ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਚੋਰ ਤੇਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਮੁਸੈਂ = ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਇਹ ਕਿਸ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ 
ਰੂਆਈਐ = ਰੋ ਕੇ ਦੱਸੇਗਾ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਜਗਾਈਐ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਈਐ = ਜਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੀ ਆਗਿ; ਜੋਤਿ ਦੀਪਾਈਐ ॥੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਆਗਿ = 
ਅਗਨੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਮੋਟ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦੀਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਆਇਆ ਹੈ ॥੬॥ 
ਲਾਲੂ ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਗੁਰਿ ਸੁਰਤਿ ਬੁਝਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਲਾਲਾਂ ਤੇ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਰਤਨੁ = ਤਰਤੀਬਰ ਤਰਤਮ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਸਦੀ 
ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਬੁਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਈ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਰਹੈ ਨਿਹਕਾਮੁ; ਜੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈਐ ॥੭॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਨਿਹਕਾਮੁ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਕਾਲੀ, ਅੱਗ ੭੭੫੪੨ (੧੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਤਿ ਦਿਹੈ ਹਰਿ ਨਾਉ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਐ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਹੈ = ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 


ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ; ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਈਐ ॥੮॥੨॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਈਐ = ਭਾਅ 
ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ॥੮॥੨॥੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮਨਹੁ ਨ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰੀਏ, ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ; ਤਿਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ, 
ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿੱਤ ਰਹਿ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 


ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਲਕੁਟੀ ਟੋਹਣੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ (ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ) 
ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਲਈ ਟੋਹਣੀ = ਟੋਹਣ ਵਾਲੀ ਲਕੁਟੀ = ਸੋਟੀ ਹੈ। 
ਰਹਉ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਟੇਕ; ਨ ਮੋਹੈ ਮੋਹਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ, ਆਸਰੇ ਹੀ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮੈਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਨਾਲਿ; ਗੁਰਿ ਦੇਖਾਲਿਆ ॥ 


੮੯ 


ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਮੈਂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉੱਥੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਦੇਖਾਲਿਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਭਾਲਿ; ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥੨॥ 
ਜਿਸਨੂੰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਭਾਲਿ = ਭਾਲਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਦਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਕਾਣੀ, ਅੱਗ ੭੫੪੨-੭੫= 


ਤੁਧ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਰਜਾਇ; ਭਰਮੁ ਭਉ ਭੈਜਨਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੈਜਨਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ॥੩॥ 


ਜਨਮਤ ਹੀ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ; ਮਰਣਾ ਆਇਕੈ ॥ 

ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜਨਮਤ = ਜਨਮਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਦੁੱਖ ਆ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜਨਮ ਲੈਂਦਿਆਂ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਬਚਪਨ, ਕਿਸ਼ੋਰ, ਜਵਾਨੀ, ਬੁਢੇਪੇ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਦੁੱਖ ਆ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰਣਾ = ਮੌਤ ਆਇ ਕੈ = ਆ ਕਰਕੇ ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

[- ੯ 
ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਪਰਵਾਣੁ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਕੇ ॥੪॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ = ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਨਮ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਵਾਣ ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੪॥ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 


ਹਉ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਹਿ; ਤੁਧ ਹੀ ਸਾਜਿਆ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਵੇਂਗਾ, ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ = 
ਸਾਜਣਾ (ਰਚਨਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੭੫੩] 
੩ 
ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ; ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥੫॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਥਾਪਿ = ਪੁੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਿਵਾਜਿਆ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ 


ਹੈਂ ॥੫॥ 
ਦੇਹੀ ਭਸਮ ਰੁਲਾਇ; ਨ ਜਾਪੀ ਕਹ ਗਇਆ ॥ 
ਇਹ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਰੁਲਾਇ = ਰੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪੀ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਕਿ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਕਹ = ਕਿਥੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਆਤਮ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਧੁਨੀ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਲਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਭੌਰੇ ਦੀ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, 
ਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਵਾਲੇ ਪਤੰਗਿਆਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ, ਜ਼ਬਾਨ ਰਾਹੀਂ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਜਿਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ ਅੰਤਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ 


ਆਪੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ; ਸੋ ਵਿਸਮਾਦੁ ਭਇਆ ॥੬॥ 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਭਇਆ = 


ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੬॥ 
ਤੂੰ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਦੂਰਿ; ਜਾਣਹਿ ਸਭ ਤੂਹੈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਿਰਿਆ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖਿ ਹਦੂਰਿ; ਅੰਤਰਿ ਭੀ ਤੂਹੈ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਵੇਖਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ 
ਤੂਹੈ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ; ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, 
ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥੮॥੩॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੮॥੩॥੫॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਾਸਾਰਾ 
ਕਿਥੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਤੇ ਨਾਮੀ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ, ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਹ ੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
9 ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਆ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਵਾ: ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫= 
(ਉਬਾਲ ਉਤਮ 
ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਬਿਨੁ ਚਾਖੇ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਰਸਦਾਇਕ ਹੈ, ਪਰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਣ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਦਾ 
ਸਾਦੁ = ਸਵਾਦ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਚੀਨਸਿ ਨਾਹੀ ਆਪੈ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕਉਡੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਦਲੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਪਰ ਆਧੈ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚੀਨਸਿ = ਪਛਾਣਿਆ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੇ ਤਾ ਏਕੋ ਜਾਣੈ; ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਨ ਸੈਤਾਪੈ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਉਹ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਸੈਤਾਪੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸੈਤਾਧੈ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ 
ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪਣੇ ਵਿਟਹੁ; ਜਿਨਿ ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਆਤਮੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੀਨਿ੍‌= ਜਾਣ (ਸਮਝ) ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਮਨ ਉਸ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ ਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੂ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਜੀਉ ਪਿੰਡ, ਸਭੁ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਜੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 
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॥ 
ਰਿ 


ਰਿ 
॥ 


| 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -੭੫ੜ (੨੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੁ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਸ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧਾ, ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ; ਬਿਖੁ ਖਟੇ ਸੇਸਾਰੇ ॥ 
ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੇ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਹੀ ਖਟੇ = ਖੱਟਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ; ਬਿਨ ਗੁਰ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸੋਈ ਸੇਵਕੁ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਚਾਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਾਏ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ, ਸਿਫਤਿ ਹੈ ਸਾਚੀ; ਸਾਚਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਸਿਫਤਿ = ਤਾਰੀਫ਼ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚਾ 


ਪੁਰਖ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਸਚੀ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਧਥੈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਏ ॥ 


੮ ੮੮੮੪ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੀ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖੋਂ ਆਧੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਚਲੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਦਾਤਾ, ਕਰਮੁ ਹੈ ਸਾਚਾ; ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥੩॥ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਾਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਟੇ? ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਏ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਘਾਲੋਂ = ਘਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ 
ਖੱਟੀ ਖਟੇ = ਖੱਟਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਏ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਨਾਮ 
ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
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੬੩ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫= 
(੧੨੨੨੩ ੦-੨੪੦-੮੪੫੨ ੨<੭੦ ੩੭੨੭ ੩੨੮੨੭ 
2੩ .2 [-੯ ੦੨ 
ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ, ਸਾਚੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਗੁਰ ਕੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਭਾਏ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
੧ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
0) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
[੨ [- ੧ ਿ 
ਮਨਮੁਖੁ ਸਦ ਹੀ ਕੂੜੋ ਝ ਬੋਲੈ; ਬਿਖੁ ਬੀਜੈ ਬਿਖੁ ਖਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੂੜੋ = ਝੂਠ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ 


ਰੂਪ, ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਬੀਜੈ = ਬੀਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ - ਵਿਹੁ 
ਹੀ ਖਾਏ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਮਕਾਲਿ ਬਾਧਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾਧਾ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਵਣੁ ਛਡਾਏ ॥੪॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਦਾਧਾ= ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਜਮਕਾਲਿ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ ਨੇ 
ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸਨੂੰ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਕੌਈ ਨਹੀਂ ਛੁਡਾ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 

ਸਚਾ ਤੀਰਥੁ, ਜਿਤੁ ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵਣੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤ = ਸੱਚੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


੍ 
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ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਏ; ਤਿਤੁ ਨਾਤੈ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਦਿਖਾਏ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਵਿਚ ਨਾਤੈ = ਨਹਾਉਣ 
ਨਾਲ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਉਮੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲੂ = ਮੈਲ ਚਲੀ 
ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


2੩੩ [-₹ ੦੨ 
ਸਚਾ ਸਬਦੁ, ਸਾਚਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲੁ; ਨਾ ਮਲੁ ਲਗੇ ਨ ਲਾਏ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦ ਸਾਚਾ = ਤੈ-ਕਾਲ ਸਤਿ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ (ਸ਼ਬਦ, ਨਾਮ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ 
ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ, ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥੫॥ 
ਸੱਚੀ ਸਿਫ਼ਤ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਲਾਹੁਤਾ" ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 


ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਸਿਫ਼ਤ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣ 


੧. “ਸਿਫ਼ਤ” ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਅਤੇ “ਸਾਲਾਹ” ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕੱਲਿਆਂ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨੂੰ “ਸਿਫ਼ਤ” 
ਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜੱਸ ਕਰਨ ਨੂੰ “ਸਲਾਹ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -੭੫੩--੭੪੪੬ (੨੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ 
॥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਹਰਿ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ; ਦੁਰਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਮਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ 
ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 
ਹੁਕਮੁ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਏ ॥ 
ਜੇਕਰ ਦੁਰਮਤੀਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੋਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਉਸਦਾ 
ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵੀ 
ਚਲੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ, ਸਹਜੇ ਚਾਖੀ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਜਿਸਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਚਾਖੀ = ਚੱਖੀ ਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਾਤਾ, ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ; ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥੬॥ 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = 
ਅਭੇਦ, ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


[ਅੰਗ ੭੫੪] 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋੱ 


ਹਰ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਸੁੀੰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੬ 
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ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ, ਤਾ ਬਖਸੇ; ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਸਵਾਰੇ ॥੭॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਵਹਿ ਦਹ ਦਹ ਵਲੀ ਸੁਧਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਭੋ ਸਚੁ, ਸਚੁ ਸਚੁ ਵਰਤੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ॥ 

ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਭੋ = ਸਾਰੇ ਸਚੁ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ, ਹੁਕਮੋ ਵਰਤੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 

ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ, ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਏ; ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਇਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਤਿਸ ਦਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ; ਜਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪ ਗਵਾਏ ॥੮॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ ਸਫਲਾ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਏ = 
ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਕਾਇਆ ਕਾਮਣਿ, ਅਤਿ ਸੁਆਲਿ੍‌ਉ; ਪਿਰੁ ਵਸੈ ਜਿਸੁ ਨਾਲੇ ॥ 

ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੁਆਲਿਉ = ਸੁੰਦਰ 
ਵਾ: ਸੁਆਲਿ੍‌ਉ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ) ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਪਿਰ ਸਚੇ ਤੇ, ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੀ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਲੇ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਪੂਰਬਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤਅਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੫੬ (੨੦੬) ਸਿ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਸਰਾ ਜਲ, 


ਜਾਲੇ = ਜਾਲ (ਸਾੜ) ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਜੀ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਣੀ = ਅਭੇਦ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਵਸੇ; ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਪਾਤਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨੇਂ ਖੰਡ, ਮੰਡਲ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ-ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ ਪੈਰਾਂ 
ਤੋਂ ਲੱਕ ਤਕ ਪਾਤਾਲ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਧੁੰਨੀ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧੁੰਨੀ ਤੋਂ ਉਪਰ 
ਮਸਤਕ ਤਕ ਉਪਰਲੇ ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਵੇਦਾਂਤ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ-ਵੇਦਾਂਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੁੱਧੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਕਲਪਿਤ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਲੈ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਜਿਤਨੇ ਪਦਾਰਥ 


2੨੩ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭ - 


ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਸਕਾਰ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਅਕਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । 


ਅਥਵਾ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੰ ਟੁੱਕੜੇ (ਚਾਰ ਲੱਤਾਂ ਦੇ, ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਦੇ ਅਤੇ 
ਇਕ ਧੜ) ਹਨ, ਮੰਡਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਤੋਂ ਪੈਰ ਹਨ, ਜੋ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ, ਮੰਡਲ = ਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਾਧਨ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੌਂ ਖੰਡ, ਮੰਡਲ = ਚਾਰ ਸੌ ਕੋਹ ਦਾ ਗੋਲਾਕਾਰ 
ਇਲਾਕਾ ਵਾ: ਮੰਡਲ = ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਵਸੈ; ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ = 
ਦਾਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਾ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਾ = 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਕਾਇਆ ਕਾਮਣਿ, ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਾ ॥੨॥ 

ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਹੇਲੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ, 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਨਹੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫5 


ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਆਪੇ ਵਸੈ; ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਈ ॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਧੁ, ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ; ਬਾਹਰਿ ਭਾਲਣਿ ਜਾਈ ॥ 
ਪਰ ਮਨਮੁਖ, ਮੁਗਧੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ ਉਸਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲਾਂ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਭਾਲਣਿ = ਲੱਭਣ ਲਈ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਦਿਤਾ ਲਖਾਈ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਕ, 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਲਖਾਈ = ਲਖਾ (ਜਣਾ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ; ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਕਿਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ 
ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੋਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਨਉਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ; ਹਾਟ ਪਟਣ ਬਾਜਾਰਾ ॥ 


ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਨੇਂ ਖੰਡ , ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ, ਹਾਟ = ਹੱਟ, ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ 
ਤੇ ਬਾਜਾਰਾ = ਬਜ਼ਾਰ ਆਦਿਕ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨਉਖੰਡ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੰ ਜੋੜ ਜਾਂ ਨੰ ਗੋਲਕਾਂ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਲੱਕ, ਹਾਟ ਤੋਂ ਹਿਰਦਾ ਪਟਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਅਤੇ ਬਜ਼ਾਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਹ ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਿਥਮੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਇਸ ਕਾਇਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟ, ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਰੂਪੀ 
ਬਜ਼ਾਰ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਨਾਮੁ ਨਉਂ ਨਿਧਿ; 
੩੩ ੯ 
ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੇ ਨੇਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਵੀ ਹਨ ਵਾ: ਨੇਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ 

ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ 


ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਤੋਲਿ ਤੁਲਾਵੈ; ਆਪੇ ਤੋਲਣਹਾਰਾ ॥ 


ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਤੋਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਤੁਲਾਵੈ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਲਣਹਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੬ (੨੦੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਹੁ ਮਨੁ, ਰਤਨੁ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕ; ਤਿਸ ਕਾ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ॥ 
ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ, ਜਵਾਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਅਤੇ 


ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਕਰਕੇ ਕਿਤਹੀ = ਕਿਤੋ' ਭੀ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰੀਦਾ, 
ਇਹ ਨਾਮ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਕਾਇਆ ਖੋਜੈ; ਹੋਰ ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਖੋਜੈ = 
ਖੋਜਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਰਮ ਕਰ ਕੇ ਭੁਲਾਈ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ; ਹੋਰ ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਇਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਭਉ ਭਾਉ ਵਸੈ; ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈ ॥੬॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਇਹ ਗੁਣ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸਾ; 
ਸਭ ਓਪਤਿ ਜਿਤੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਮਹੇਸਾ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਵੱਸ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤ, ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਫੇਰ ਸੈਘਾਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਜੋਗੁਣ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਸਤੋਗੁਣ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਤਮੋਗੁਣ ਵੇਲੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ 
ਤਿੰਨੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਮਹੇਸ਼ ਉਤਪੰਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਕਾਇਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਚੈ, ਆਪਣਾ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ; ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ = ਆਪਦਾ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਆਵਾ ਗਉਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਸੁਨੀ ਅਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -੭੫੬-੭੫੪ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੦੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਸਾ ਕਾਇਆ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ; ਸਚੈ ਆਪਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਸਾ= ਉਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ 
ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਵਾਰੀ = ਸੁਧਾਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ; ਤਾ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਢੋਈ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਖੁਆਰੀ = ਖ਼ਰਾਬ 


<< 


ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਦੌਡ ਦੇਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ; ਜਿਸ ਨੋ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੮॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਸੱਚੀ 
ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੭੫੫] 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧੦ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਸਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਚੌਵੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ 
ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੁਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਨੀਆ ਨ ਸਾਲਾਹਿ; ਜੋ ਮਰਿ ਵੈਵਸੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਮਰ ਕਰਕੇ ਵੈਵਸੀ = 
ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਮਰਿ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਛੱਡ 
ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਕੋਲ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਲੋਕਾ ਨ ਸਾਲਾਹਿ; ਜੋ ਮਰਿ ਖਾਕੁ ਥੀਈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚਲੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਨਾ ਕਰ, ਜੋ ਲੋਕ ਮਰ ਕਰਕੇ ਖਾਕੁ = ਸੁਆਹ 
ਥੀਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿ ਕਿ : 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੫੪ (੨੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਵਾਹੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਧੰਨ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਧੈਨ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ; ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਅਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੁ ਚ ੧੨. ॥ ੯੦੦ ਰੀ; ਮੁ ੍ ਰੈਕਿ | 
ਜੋ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਮਾਇਆ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤ੍ਤਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ 
ਉਸ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਰੀਤ ਕਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਦਝਿ = ਸੜ ਸੜ 
ਕੇ ਮਰੈਨਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਵੇਲਾ ਨ ਲਾਹੈਨਿ ॥੨॥ 
ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਭਾਵ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਕੁੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਨ ਲਾਹੈਨਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਲਗੀਨਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਕਾਰਥਾ = ਸਫਲਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲਰੀਨਿ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਰਹੇਨਿ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਤਮ ਰਾਮੁ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖਿ = ਸੁਖੀ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਕਰਕੇ 
ਸੁਖੀ ਰਹੌਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਰਚੰਨਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੈਨਿ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਫਿਰੋਨਿ ॥੪॥ 
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ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ ਦੋਸਤੀ; ਨਾਲਿ ਸੈਤਾ ਵੈਰੁ ਕਰੈਨਿ ॥ 
ਦੁਸਟਾ = ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ, ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ- 
ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੈਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰੈਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਿ ਡੁਬੇ ਕੁਟੈਬ ਸਿਉ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬਨਿ ॥੫॥ 
ਉਹ ਆਪ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ 
ਡੁਬੇ = ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਆਦਿ ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਡੋਬੋਨਿ = ਡੋਬ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਨਿੰਦਾ ਭਲੀ ਕਿਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ; ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੇਨਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਵੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ 
ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਫੇਰ ਵੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੈਨਿ = ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕਾ; ਨਰਕੇ ਘੋਰਿ ਪਵੈਨਿ ॥੬॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾ = ਨਿੰਦਿਆ, ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ 
ਮੁਹ = ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ = ਕਲੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਘੋਰਿ = ਭਿਆਨਕ (ਕੁੰਭੀ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਵੈਨਿ = 
ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
ਏ ਮਨ, ਜੈਸਾ ਸੇਵਹਿ, ਤੈਸਾ ਹੋਵਹਿ; ਤੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਏ ਮਨ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦਾ 
ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਤੇਹੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 


ਆਪਿ ਬੀਜਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਵਣਾ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸਦਾ ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਖਾਵਣਾ = ਖਾਣਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕਰਮ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ `ਤੇ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ॥੭॥ 


ਮਹਾ ਪੁਰਖਾ ਕਾ ਬੋਲਣਾ; ਹੋਵੈ ਕਿਤੈ ਪਰਥਾਇ ॥ 
ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਭਾਵ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਨਾ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਰਥਾਇ = ਨਮਿੱਤ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪਰਥਾਇ = ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ “ ਥਾਇ) ਪਰ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 
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ਓਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੇ ਭਰਪੂਰ ਹਹਿ; ਓਨਾ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੮॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਹਹਿ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਤਮਾਇ = ਤਮ੍ਹਾ (ਖ੍ਹਾਹਿਸ਼) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: (ਤਮ “ ਆਇ) ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਤਮ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਆਇ = ਆਉਦਾ ॥੮॥ 


94 [੯ ੫੨ ੧੫ 
ਗੁਣਕਾਰੀ ਗੁਣ ਸੈਘਰੇ; ਅਵਰਾ ਉਪਦੇਸੇਨਿ ॥ 
ਗੁਣਕਾਰੀ = ਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਘਰੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸੇਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
(ਗੁਣ “ ਕਾਰੀ) ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਰੀ = ਦਵਾਈ ਨਾਲ ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੈਘਰੈ = ਸੈਘਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿ ਓਨਾ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਨਿ ॥੯॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਏਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਹਨ॥੯॥ 


ਦੇਸੀ ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹਿ; ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ॥ 
ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਮੇਦਨੀ = ਧਰਤੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ, ਉਪਜੀਵਕਾ ਸੈਬਾਹਿ = ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਸੀ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਏਕੋ ਹੈ ਦਾਤਾਰੁ; ਸਚਾ ਆਪਿ ਧਣੀ ॥੧੦॥ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ 
ਸਚਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਸੋ ਸਚੁ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ 
ਨਦਰਿ = ਨਿਗਾਹ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲਿ = ਨਿਹਾਰ ਭਾਵ ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਵੱਸਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ, ਮੇਲਿ ਲਏ; ਸੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥੧੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰ ॥੧੧॥ 
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ਮਨ ਮੈਲਾ, ਸਚੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਿਆ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਸਚੁ = ਸਤਿ 
ਸਰੁਪ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ, 
ਤਾਣ ਅਣ ਅਉ ਨਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆਂ ਜਾ ਸਕਦਾ) 


ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ, ਤਾ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੧੨॥ 


= ੮ 


ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਹ ਜੀਵ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਸੋ ਸਹੁ ਸਚਾ ਵੀਸਰੈ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਚਾ ਸਹੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਨਾ ਵੀਸਰੈ; ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧੩॥ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ, ਤਾ ਮਿਲਿ ਰਹਾ; ਸਾਚੁ ਰਖਾ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੇਂ = ਮੇਲ 
ਦੇਣ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੈਂ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਾ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ, ਨ ਵੀਛੁੜੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੧੪॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਹੇਤਿ = ਸਦਕਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਛੁੜੈ = ਵਿੱਛੜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ॥੧੫॥ 
ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੋਭਾਵੈਤੀ = ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਨਾਰਿ = 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 
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ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਇਵ ਭਿੱਜਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਚਿਤਿ =ਹਿਰਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਤੋ ਵਾਕਾਂ ਕਰਕੇ ਕਠੌਰ = ਕਰੜੇ 
(ਸਖਤ) ਹਨ। 
ਸਪੈ ਦੁਧੁ ਪੀਆਈਐ; ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ॥੧੬॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸਪੈ = ਸੱਪ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪੀਆਈਐ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਵੀ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਕੋਰ = ਨਿਰੋਲ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਵੱਧਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ 
ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਦੇਈਏ, ਪਰ ਫੇਰ 
ਵੀ ਉਹ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਉਗਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੬॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੁ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਭਾਵ ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੈਲੁ ਉਤਰੈ; ਤਾ ਸਚੁ ਬਣਿਆ ਸੀਗਾਰ ॥੧੭॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 
[ਅੰਗ ੭੫੬] 
੫੫ ੫੦੫ [- ੧ ੦੦੫ 1 
ਸਚਾ ਸਾਹੁ, ਸਚੇ ਵਣਜਾਰੇ; ਓਥੈ ਕੂੜੇ ਨਾ ਟਿਕੰਨਿ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵਾਲਾ ਸਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ 


ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ, ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਓਥੈ = ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ ਨਾ 
ਟਿਕੰਨਿ = ਟਿਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 


ਓਨਾ, ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ; ਦੁਖ ਹੀ ਮਾਹਿ ਪਚੈਨਿ ॥੧੮॥ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਚ (ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼) ਨ ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਸਗੋਂ ਦੁੱਖਾਂ 
ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਚੌਨਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੮॥ 
ਹਉਮੈ ਮੈਲਾ, ਜਗੁ ਫਿਰੈ; ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੋਇਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਬਾਰ-ਬਾਰ (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਜੈਮੈ = ਜੋਮਦਾ ਤੇ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥੧੯॥ 
ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਜੋ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮ ਪਇਐ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
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ਸੋਤਾ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਤਾ ਸਚਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਰਹੇ ਤਾ = ਤਦ ਉਸ 
ਦਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਰੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ, ਸਚੁ ਮਨਿ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥੨੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰ ਤਦ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਸੱਚਖੰਡ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੨੦॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ-ਰਾਤ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਅਰਾਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ, ਵਡ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਵਿਚਹੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇ ॥੨੧॥ 


ਜੋ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹੈ, 


ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਰਹਾਇ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ ॥੨੧॥ 


ਗੁਰ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ; ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥ 


ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ 
ਨਿਵਿ= ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਤਨ ਮਨ ਸਉਪੀ, ਆਗੈ ਧਰੀ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੨੨॥ 


ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਧਰੀ = ਧਰ ਕੇ 
ਸਉਪੀ = ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ 
ਗਵਾਇ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨੨॥ 
ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ ਵਿਗੁਚੀਐ; ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ = ਖਿੱਚਾ-ਖਿੱਚੀ ਭਾਵ ਇਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਪੂਜਨ ਜਾਂ ਇਕ ਕਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਸਰਾ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲੇ, ਸਿ ਭਾਇਰਾ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਲਗੀਨਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੌ = ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ ਸਿ = ਉਹ ਮੇਰੇ ਭਾਇਰਾ = ਭਰਾ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ 
ਭਾਇਰਾ = ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਲਗੈਨਿ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਚਿ ਮਿਲੇ, ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਦਿਸੈਨਿ ॥੨੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਰਲ, ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿੱਛੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੱਚੇ 
ਹੀ ਦਿਸੈਨਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੁਪ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ॥੨੪॥ 
ਸੇ ਭਾਈ, ਸੇ ਸਜਣਾ; ਜੋ ਸਚਾ ਸੇਵੈਨਿ ॥ 
ਮੇਰੇ ਤਾਂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਜਣਾ = ਪਿਆਰੇ 
ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੇਵੈਨਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਵਗਣ ਵਿਕਣਿ ਪਲ੍ਰਨਿ; ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ ਕਰੈਨਿ ॥੨੫॥ 
ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਪਲ੍ਰਨਿ = ਪਰਾਲੀ, ਭੋਂਹ ਦੇ ਭਾਅ ਵਿਕਣਿ = ਵੇਚਦੇ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਸਤਿ ਸੈਤੋਖਾਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰੈਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨੫॥ 
ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ, ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਨਿ ॥ 
ਸਤਿ ਸੇਤੋਖਾਦਿ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁੱਖ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਭਾਉ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੁ ਵਟੈਜਹਿ, ਗੁਰ ਸਬਦ ਸਿਉ; ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਲਏਨਿ ॥੨੬॥ 


ਫੇਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਹੀ ਵਣੰਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲਏਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੨੬॥ 


ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ, ਪਾਪ ਕਰਿ ਕਰਿ ਸੈਚੀਐ; ਚਲੈ ਨ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹ ਜੋ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ, ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਤਰ ( 
0 ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆ = ਤੁਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ। 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਸੀ; ਸਭ ਮੁਠੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥੨੭॥ 
ਵਿ ਨ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੫੬ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 
ਕਾਂਡ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਚਲਸੀ = ਚੱਲਦਾ, ਜਮਕਾਲਿ = ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਕਾਲ ਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ 
ਵਾਲੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਆਦਮੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੋਹ 
ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ ਲੂਗੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੭8੭) 


ਮਨ ਕਾ ਤੋਸਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਹਿਰਦੈ ਰਖਹੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ, ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਤੋਸਾ" = ਰਸਤੇ ਦਾ ਖ਼ਰਚ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 


ਏਹੁ ਖਰਚੁ ਅਖੁਟੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ ॥੨੮॥ 
ਏਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰਚ ਅਖੁਟੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਹੀ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੮॥ 


ਏ ਮਨ, ਮੁਲਹੁ ਭੁਲਿਆ; ਜਾਸਹਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 

ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਏ ਮਨ =ਹੇ ਮਨਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਮਨ = ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮੂਲਹੁ = ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਜਾਸਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ। 

<<, ੯ 

ਇਹੁ ਜਗਤੁ, ਮੋਹਿ ਦੂਜੈ ਵਿਆਪਿਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਸਚੁ ਧਿਆਇ ॥੨੯॥ 

ਇਹ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 

ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਚ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੨੯॥ 

- ੧ 
ਹਰਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਵੈ =ਧੈ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੈਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਲਿਖਣੁ = ਲਿਖਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
੯ 2 ੯ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਪੈ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩੦॥ 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ , ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ 

ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹਨ ॥੩੦॥ 

੧. ਤੋਸਾ : ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਖੰਡ, ਘਿਓ, ਮੈਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕੋ 
ਜਿਹਾ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਛਕ ਕੇ ਭੁੱਖ ਮੇਟ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਲਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਓ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤੋਸਾ 
ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੬ (੨੧੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਸੋ ਸਹੁ ਮੇਰਾ ਰਗੁਲਾ; ਰੋਗੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰੋਗੁਲਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਸਹਜਿ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰਗ, 


) ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੈਗੇ = ਰੈਗ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਮਣਿ ਰੋਗੁ ਤਾ ਚੜੈ; ਜਾ ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥੩੧॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ 
ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ॥੩੧॥ 
ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਭੀ ਮਿਲਨਿ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈਨਿ ॥ 
ਉਹ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨੇ = ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਭੀ = ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਨਿ = ਮਿਲ ਸਕਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵੈਨਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਖਾਨਿ ਖਰਚਨਿ ਨ ਨਿਖੁਟਈ; 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਹਜਿ ਰਵੈਨਿ ॥੩੨॥ 
ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਜਪਣ 
ਰੂਪ ਖਾਨਿ = ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖਰਚਨਿ = ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਿਖੁਟਈ = ਮੁੱਕਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩੨॥ 


ਨਾ ਓਇ ਜਨਮਹਿ, ਨਾਂ ਮਰਹਿ; ਨਾ ਓਇ ਦੁਖ ਸਹੈਨਿ ॥ 
ਫੇਰ ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੁਬਾਰਾ ਨਾ ਜਨਮਹਿ = ਜਨਮਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਨਰਕ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ 
ਦੁੱਖ ਸਹੈਨਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਕੇਲ ਕਰੋਨਿ ॥੩੩॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ 
ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰੈਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩੩॥ 


ਸਜਣ ਮਿਲੇ, ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਮਿਲੇ ਰਹੇਨਿ ॥ 
ਉਹ ਸਜਣ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੜਦੇ ਨਹੀਂ 


ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਰਹੈਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਰੰ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ -੭੭੪੬-੭੫੭ 
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ਰਿ 
ਰਿ 
| 


॥ 
ਉ 
ਉ 


੍ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ, ਵਿਰਲੇ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਨਾਨਕ ਸਚ ਲਹੇਨਿ ॥੩੪॥੧॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 
ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੈਂ-ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਲਹੈਨਿ = ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩੪॥੧॥੩॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀ ਸੂਖਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲਿਆ ਜਾਇ ॥ 


ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸੂਖਮ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਸੁਖਮ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖਮੁ" = ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਅਗਮੁ = ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ= ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭੁਮੁ ਕਟੀਐ; ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 
ਉੱਤਰ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਭਰਮ 
ਕਟੀਐ = ਕੱਟ ਲਈਏ, ਤਦ ਅਚਿੰਤੁ = ਅਚਾਨਕ, ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਨ, 
ਖ਼ਿਆਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਨਿ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪੰਨਿ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੭੫੭] 
[-੯ - ੧ 69 
ਹਉ ਤਿਨ ਕੇ ਬਲਿਹਾਰਣੇ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਾ ਰਵੈਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਰਮੁਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੇਨਿ੍‌ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਮਾਨਸਰੋਵਰੁ ਹੈ; ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਲਹੰਨਿ ॥ 


੮੮੨੪ .੨ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ = ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਸਾਰ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਮੋਤੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਆਦਿ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹੀ ਤਿਸ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਲਹੈਨਿ੍‌= ਲਖਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੇਵਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿਆ; ਸੇ ਹੇਸੁਲੇ ਨਾਮੁ ਲਹੈਨਿ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਖੋਜਿਆ = ਲੱਭਣਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈਸੁਲੇ = ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਲਹੈਨਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੧. ਸੂਖਮ : ਬਹੁਤ ਬਰੀਕ, ਜਿਸਦਾ ਕੋਈ ਵਜੂਦ ਤਾਂ ਹੋਵੇ ਪਰ ਰੋਗ, ਰੂਪ ਰੇਖਾ, ਪ੍ਰਮਾਣ ਆਦਿ ਨਾ ਹੋਣ, ਆਤਮ ਵਸਤੂ । 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੭ (੨੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ੍‌ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਲਰੀਨਿ੍‌ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਰੈਗ = ਰਮ ਦੇ ਸਿਉ- ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ੍‌ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਉਹ 


ਗੁਰਿ ਮੁਰਚਿ ਹੋਵੈ ਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਗੁਰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲਏਨਿ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ , ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, 


ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ਲਏਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਵਡਭਾਗੀ ਘਰੁ ਖੋਜਿਆ; ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦਾ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਖੋਜਿਆ = ਲੱਭਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥੪॥ 
ਪੂਰੈ = ਮਰ ਸਰਿ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਕੇ ਪਛਾਨੁ = 
ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕ, ਰਾਖਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੫॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਸਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਵਸੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਸਬਦਿ ਵੇਖਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੬॥ 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੌ = ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਕਿਉਂ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = 


ਲਾ, 
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ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ= ਲਾ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋਂ, ਜਦੋਂ ਦੇਖੋਗੇ ਤਾਂ ਕੋਈ 


ਵੀ ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸੇਗਾ ॥੬॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ & ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੭ 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਤਿਚਰੁ ਆਖਦਾ; ਜਿਚਰੁ ਹੈ ਦੁਹੁ ਮਾਹਿ ॥ 


ਜੀਵ ਬੁਰਾ ਭਲਾ = ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਤਿਚਰੁ = ਤਦੋਂ ਤਕ ਹੀ ਆਖਦਾ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਚਰੁ = ਜਦੋਂ ਤਕ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਬੁਝਿਆ; ਏਕਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = 
ਸਮਝ, ਬੁੱਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਦੇ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥%॥ 


ਸੇਵਾ ਸਾ, ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਸੀ; ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੮॥੨॥੪॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਚਰਣੀਂ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਇ = ਲਾ ਭਾਵ ਜੋੜ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥੨॥੪॥੯॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ (ਦਇਆ ਕੌਰ) ਜੀ, ਮੋਹ 
ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਘਰ ਲੈ ਗਏ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੈਸੀ ਅਵਸਥਾ ਸੀ ? ਆਪ ਜੀ ਲਈ ਉਹ ਸਮਾਂ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਬਤੀਤ ਹੋਇਆ ? ਤਦੋਂ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਜੋ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਏਥੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਰਾਗ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਿਰਹੁੰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ 
ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੰਮ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ; ਹਉ ਤਿਸੁ ਪਹਿ ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ! ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਡੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਕੋਈ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਹਿ = ਤੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਮੁੱਲ ਵੇਚਾਈ = ਵੇਚ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
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ਦਰਸਨੁ ਹਰਿ; ਦੇਖਣ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 
॥ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਣ = ਵੇਖਣ ਕੈ = ਦੇ 
| ਤਾਈਂ = ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵੇਚ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸੀ। 
ਕਿਪਾ ਕਰਹਿ, ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਹਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦੇ ਸਾਂ ਕਿ ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦ 
ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਗਿਆਸੂ ਉਪਰ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ, ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਬਿਹਬਲ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ, ਤ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ; ਦੁਖਿ ਭੀ ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ, ਤ = ਤਾਂ ਵੀ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ 


ਹੀ ਅਰਾਧੀ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂਗਾ ॥੨॥ 


ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ, ਤ ਇਤ ਹੀ ਰਾਜਾ; ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੁਖ ਮਨਾਈ ॥੩॥ 
(“ਰਾੱਜਾ” ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋਂ) 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭੁੱਖ ਭਾਵ ਅੰਨ ਆਦਿ ਨਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਤ = ਇਸ 
ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਜਾ = ਰੱਜਿਆ (ਸੰਤੁਸ਼ਟ) ਰਹਾਂਗਾ ਵਾ: ਫੇਰ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਜਾ = ਬਿਰਾਜਾਂਗਾ 
ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਮਨਾਈ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧ-ਸਾਧ ਕੇ 
ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਮਾਣਾਂਗਾ ॥੩॥ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਕਾਟਿ, ਕਾਟਿ ਸਭੁ ਅਰਪੀ; ਵਿਚਿ ਅਗਨੀ ਆਪੁ ਜਲਾਈ ॥੪॥ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਸੈਕਲਪ- 
ਵਿਕਲਪ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜੇ ਲੋੜ ਪਈ ਤਾਂ 
੬ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਜਲਾਈ = ਸਾੜ ਲਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਊ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਸਾੜ ਦੇਵਾਂਗਾ ॥੪॥ 


ਪਖਾ ਫੇਰੀ, ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ; ਜੋ ਦੇਵਹਿ ਸੋ ਖਾਈ ॥੫॥ 
ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੱਤ ਵਿਚ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੱਖਾ ਫੇਰੀ = ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ, ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਸੈਗਤ ਲਈ 
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ਪਾਣੀ = ਜਲ ਢੋਵਾ = ਢੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੋ ਵਸਤੂ ਖਾਣ ਲਈ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ, ਸੋ = ਸਕ 

| ਖਾਣਾ ਕਰਾਂਗਾ। ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪੱਖ ਫੇਰ ਕੇ ਤੇਰਾ, ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੁਪ ਪੱਖਾ 
0 ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ, ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਢੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੋ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ, ਨਾਮ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ 
(ਅਤ 


੍ =, 

ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ, ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ; ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਵਡਿਆਈ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਬਿਹਬਲ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ 

ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਸਾਧਨਾ, ਨਾਮ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਗ਼ਰੀਬ ਜਿਹਾ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 

ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 

ਮੇਲ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇਗੀ ॥੬॥ 

ਅਖੀ ਕਾਢਿ, ਧਰੀ ਚਰਣਾ ਤਲਿ; ਸਭ ਧਰਤੀ ਫਿਰਿ ਮਤ ਪਾਈ ॥੭॥ 
ਆਪਣੀਆਂ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਤਲਿ = ਥੱਲੇ ਧਰੀ = ਰੱਖ ਦੇਵਾਂ ਵਾ: 

ਇਹ ਅੱਖਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਹੇਠਾਂ ਧਰ ਦੇਵਾਂ ਭਾਵ ਤੇਰੇ 

ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਫਿਰ-ਫਿਰ ਕੇ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 

ਮੱਤਾਂ ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਮਤ = ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ 

ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੭॥ 

ਜੇ ਪਾਸਿ ਬਹਾਲਹਿ, ਤਾ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ; ਜੇ ਮਾਰਿ ਕਢਹਿ, ਭੀ ਧਿਆਈ ॥੮॥ 
ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਆਦਰ ਦੇ ਕੇ ਬਹਾਲਹਿ = ਬਿਠਾ ਲਵੇ ਤਾ = ਤਾਂ ਵੀ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ 

ਹੀ ਅਰਾਧੀ = ਯਾਦ ਕਰਾਂ, ਜੇਕਰ ਝਿੜਕਾਂ, ਧੱਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਹਿ = ਕੱਢ 

ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੮॥ 

ਜੇ ਲੋਕੁ ਸਲਾਹੇ, ਤਾ ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ; ਜੇ ਨਿੰਦੈ, ਤ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ॥੯॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਲੋਕੁ = ਮਨੁੱਖ, ਦੁਨੀਆਂ ਮੈਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਭਗਤ 


ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਵੀ ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਿੰਦੈ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨਗੇ 
ਕਿ ਬਹੁਤ ਪਖੰਡੀ ਹੈ, ਤ = ਤਦ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਵਾਂਗਾ॥੯॥ 


ਜੇ ਤੁਧੁ ਵਲਿ ਰਹੈ, ਤਾ ਕੋਈ ਕਿਹੁ ਆਖਉ; ਤੁਧੁ ਵਿਸਰਿਐ, ਮਰਿ ਜਾਈ ॥੧੦॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਰਹੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਭਾਵੇਂ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਆਖਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ, ਪਰ 


ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ, ਗੁਰ ਊਪਰਿ; ਪੈ ਪੈਰੀ ਸੈਤ ਮਨਾਈ ॥੧੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
($ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਕੇ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ & ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੫੭-੭੪£ (੨੨੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਣ । 


ਨਾਨਕੁ ਵਿਚਾਰਾ ਭਇਆ ਦਿਵਾਨਾ; ਹਰਿ ਤਉ ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ ॥੧੨॥ 8 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਉ = ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ 
ਕਰਨ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ = ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਵੀਚਾਰਾ = ਦੀਨ (ਨਿਤਾਣਾ) ਦਿਵਾਨਾ = ਬਉਰਾ (ਝੱਲਾ) ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧੨॥ 


ਝਖੜੁ ਝਾਗੀ ਮੀਹੁ ਵਰਸੈ; ਭੀ ਗੁਰੁ ਦੇਖਣ ਜਾਈ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਭਾਵੇਂ ਝਖੜ੍ਹ ਝਾਗੀ = ਤੇਜ਼ ਹਨੇਰੀ ਝੂਲਦੀ ਹੋਵੇ, ਮੀਹੁ = ਮੀਂਹ ਵੀ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਝਖੜੁ" = ਤੇਜ਼ ਹਨੇਰੀ ਤੇ ਮੀਹ ਵਰਸਦਾ ਝਾਗੀ = ਲੰਘ ਕੇ ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਣ ਲਈ ਜਾਈ = ਜਾਵਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਿਜਉ ਸਿਜਉ ਕੰਬਲੀ ਅਲਹ ਵਰਸਉ ਮੇਹੁ ॥ 
ਜਾਇ ਮਿਲਾ ਤਿਨਾ ਸਜਣਾ ਤੁਟਉ ਨਾਹੀ ਨੇਹੁ ॥੨੫॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੯) 
ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ ਲੋਭ ਰੂਪ ਝੱਖੜ ਝੂਲਦਾ ਹੋਵੇ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਝਾਗੀ = ਹਨੇਰੀ ਆਈ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੋਹ 
ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ 'ਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ ਵਰਸਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਲੋਭ ਰੂਪ ਝੱਖੜ ਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ 
`ਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਮੀਂਹ ਵਰਸੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਝਾਗੀ = ਲੰਘ ਕੇ ਤਾਂ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਵਾਂ। 
ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਹੋਵੈ ਬਹੁ ਖਾਰਾ; ਗੁਰਸਿਖੁ ਲੰਘਿ ਗੁਰ ਪਹਿ ਜਾਈ ॥੧੪॥ 
ਭਾਵੇਂ ਸੌ ਯੋਜਨ ਦਾ ਲੰਬਾ ਸਾਗਰ, ਤੇ ਲੱਖ ਯੋਜਨ ਦਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਖਾਰਾ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦ ਹੋਵੇ ਵਾ: 
ਸਮੁੰਦ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਜਲ ਵੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦ ਸਾਗਰ (ਸ - ਗਰ) ਸਾ = ਸਹਿਤ ਗਰ = 
ਗਰਲਤਾ (ਜ਼ਹਿਰ) ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਖਾਰਾ ਵੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਗੁਰਸਿਖੁ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਉਸ 
ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਸਾਗਰ = ਸਹਿਤ ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆ ਰੂਪ ਬਹੁਤ 
ਖਾਰ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 
[ਅੰਗ ੭੫੮] 


ਜਿਉ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਜਲ ਬਿਨੁ ਹੈ ਮਰਤਾ; ਤਿਉ ਸਿਖੁ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 


੬੧. ਜੋ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਤਿੱਖੀ ਹਵਾ ਮਿੱਟੀ ਘੱਟੇ ਨੂੰ ਉਡਾਉਂਦੀ ਤੇ ਬਿਰਖਾਂ ਨੂੰ ਝੂਣਦੀ, ਤੋੜਦੀ ਝੂਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
() __ ਨੂੰ ਝੱਖੜ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਘਰ 
॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਉ 
ਰ੍ 


ਤ੍ >੨੩ ੩ 


ਜਿਉ ਧਰਤੀ, ਸੋਭ ਕਰੇ ਜਲੁ ਬਰਸੈ; ਤਿਉ ਸਿਖੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਬਿਗਸਾਈ॥੧੬॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਮੀਂਹ ਦੇ ਬਰਸੈ = ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸੋਭ = ਸੋਭਾ 
ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਸਿੱਖ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਬਿਗਸਾਈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਖਿੜਾਅ ਦੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੬॥ 


ਸੇਵਕ ਕਾ ਹੋਇ ਸੇਵਕੁ ਵਰਤਾ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਿਨਉ ਬੁਲਾਈ ॥੧੭॥ 


੭੨੩੦. ੨੩੦ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਾ = ਵਿਚਰਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ 
ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਬੁਲਾਈ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧੭॥ 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਹਰਿ ਪਹਿ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ 
ਇਹੋ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ 


ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧੮॥ 


ਤੂ ਆਪੇ ਗੁਰੁ, ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ; ਗੁਰ ਵਿਚੁ ਦੇ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਈ ॥੧੯॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਰੂਪ ਚੇਲਾ = ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ ਅਪ੍ਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈ', ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਐਸੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਵਿਚੁ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਦੇ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੧੯॥ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜੀਤ ਸੋ ਤੂਹੈ ਹੋਵਹਿ; ਤੁਧੁ, ਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨੦॥ 
= ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਤੂਹੈ = ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਹੀ 


ਵਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਆਪ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = “ਇੱਜੜ 
ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨੦॥ 


ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਭਗਤੀ ਹਰਿ ਤੇਰੇ; ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਵਾਈ ॥੨੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 


ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਦੇਵਾਈ - ਦਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨੧॥ 


ਟ 


ਰ੍ 


੍ 
॥ 


੍ 


॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ & ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ .੭੫£ (੨੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਸੁ ਤੁੰ ਦੇਹਿ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ; ਹੋਰ ਨਿਹਫਲ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ॥੨੨॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਾਏ = 

| ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਸਰੁਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 


( ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਵਾਕਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਨਿਹਫਲ = 
ਵਿਅਰਥ ਚੀ ਹੈ॥੨੨॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਸਿਮਰਿ ਗੁਰ ਅਪੁਨਾ; ਸੋਇਆ ਮਨੁ ਜਾਗਾਈ ॥੨੩॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਾਈ = 
ਜਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ॥੨੩॥ 
ਇਕੁ ਦਾਨੁ ਮੰਗੈ, ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ; ਹਰਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਰਾਈ ॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਵੇਚਾਰਾ = ਦੀਨ (ਗ਼ਰੀਬ) ਇਕ ਇਹੋ ਦਾਨੁ = ਖ਼ੈਰਾਤ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਕਰਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰ ॥੨੪॥ 
ਜੇ ਗੁਰੁ ਝਿੜਕੇ, ਤ ਮੀਠਾ ਲਾਗੇ; ਜੇ ਬਖਸੇ, ਤ ਗੁਰ ਵਡਿਆਈ ॥੨੫॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੀ ਕਿਸੇ ਗ਼ਲਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਝਿੜਕੇ = 
ਤਾੜਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਾੜਨ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਮੈਨੂੰ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਕੀਤੇ ਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣ ਤ = ਤਦ ਵੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ ॥੨੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ, ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ; ਮਨਮੁਖਿ ਕਿਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥੨੬॥ 
ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਚਨ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਾਇ = ਥਾਂ 
ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਥਾਇ =ਥਾਂ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ॥੨੬॥ 
ਪਾਲਾ ਕਕਰੁ ਵਰਫ ਵਰਸੈ; ਗੁਰਸਿਖੁ ਗੁਰ ਦੇਖਣ ਜਾਈ ॥੨੭॥ 
ਭਾਵੇਂ ਪਾਲਾ = ਸਮਾਨ ਸਰਦੀ ਹੋਵੇ, ਕਕਰੁ = ਕੋਰਾ ਪੈਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬਰਫ਼ ਵੀ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪ ਪਾਲਾ ਪੈਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਕਠੌਰਤਾਈ ਰੂਪ ਕੋਰਾ ਪੈਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ 
ਲੌਭ ਰੂਪ ਬਰਫ਼ ਪੈਂਦੀ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੨੭॥ 


ਸਭੁ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ, ਦੇਖਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨਾ; ਵਿਚਿ ਅਖੀ ਗੁਰ ਪੈਰ ਧਰਾਈ ॥੨੮॥ 


ਵਿ ਰਜ ਦਿਆ ਗਿ ਰਿ 
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੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ & ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ .੭੫£ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਅਤੇ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰਾਤ ਵਿਚ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਣਾ 
| ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਖੀ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
0) _ਧਰਾਈ = ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ॥੨੮॥ 


ਅਨੇਕ ਉਪਾਵ ਕਰੀ ਗੁਰ ਕਾਰਣਿ; ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੨੯॥ 

ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ 

ਹਾਂ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਯਤਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਓਹੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ, ਲੇਖੇ ਪਾਈ = 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹੀ ਕਰਤੱਬ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨੯॥ 

ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਅਰਾਧੀ; ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਈ ॥੩੦॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਈ = ਸੁਆਮੀ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਰੈਣਿ = 

ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਅਰਾਧੀ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੩੦॥ 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਗੁਰੂ ਹੈ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥੩੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ ਕਾ = ਦਾ ਤਾਂ ਜੀਉ= ਸੂਖਮ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਹੀ ਹੈ, ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 


ਕੇ ਮੈਂ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅਘਾਈ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਤਤ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹਾਂ॥੩੧॥ 


ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ; ਜਤ ਕਤ ਤਤ ਗੋਸਾਈ ॥੩੨॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਮਾਤ 
ਲੋਕ, 'ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਤ = ਉਥੇ ਹੀ ਗੋਸਾਈ (ਗੋ “ ਸਾਈ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ 
ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ॥੩੨॥੧॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਰਾਗ ਦੇ 
ਦਸਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੂਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ 


ਅੰਦਰਿ ਸਚਾ ਨੇਹੁ; ਲਾਇਆ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੈ ॥ 
ਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ (| 
0 ਲਾਇਆ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ & ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੫6 (੨੨੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


<, ੨ ੦੨ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ; ਜਾ ਗੁਰੁ ਦੇਖਾ ਸਾਮਣੇ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਾਮਣੇ = ਸਨਮੁਖ ਸਾਹਮਣੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, 
ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਤਨ ਮਨ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੨੩੯ 
ਮੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹੁ ॥ 
ਮੈਂ ਪੂਰੇ (ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ) ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਹੁ = 
ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਿਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਰੀਮਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਗਮ = ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਅਥਾਹੁ = ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉ, ਸਤਿਗੁਰ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੀਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਲਗਾ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਹਉ = ਮੇਰੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਐਸੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਵਿਗਸੀਆ = ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ 
ਲਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਮੇਲਿਅਨ; ਪਾਇਆ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿਅਨੁ = ਮੇਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ 
ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮ ਕਾ; ਜੇ ਮਿਲੈ ਤ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਉ ॥ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਰਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਐਸਾ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਉ = ਦਿਆਂ। 


ਜੇ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਤਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਹਜਿ ਪੀਏਉ ॥੩॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪੂਰਬਿ - ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਏਉ = ਪੀ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ॥੩॥ 
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ਸੁਤਿਆ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਉਠਦਿਆ ਭੀ ਗੁਰ ਆਲਾਉ ॥ 


ਜੋ ਸੁਤਿਆ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵਾ: ਸੁੱਤੇ ਪਿਆਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ 
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ਤੇ - ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਐਸਾ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਜੇ ਮਿਲੈ; ਹਉ ਤਾ ਕੇ ਧੋਵਾ ਪਾਉ ॥੪॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਉ = ਚਰਨ 
ਧੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ ॥੪॥ 
ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਜਣੁ, ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਮੈ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਜੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰਾ ਲੋੜਿ = ਲੱਭ ਲਹੁ = ਲਵੋਂ, ਜੋ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇਇ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਾ: ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੫॥ 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਗੁਣ ਨਾਮ ਕਾ; ਮੈ ਤਿਸੁ ਦੇਖਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ = ਵੇਖਣ ਕਾ = ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ; ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥੬॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੀਵਊ = ਜੀਵਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰ ਜਾਉ = 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੬॥ 
ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ, ਵਿਣੁ ਪਾਣੀਐ; ਰਹੈ ਨ ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਪਾਣੀਐ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਤੇ = ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਜਿਉਂਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦੀ । 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਸੈਤੁ ਨ ਜੀਵਈ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥੭॥ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੰਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ੬ 
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੫ 


ਸੀ ਵਿ ਹਰੀਇਰ ਨਾਲ ਪਿਰਹੜੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਮਾਉ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੁਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਮੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ ॥੮॥ 


ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪੂਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਾਉ = ਤਦ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਰਤੈਨੁ ਹੈ; ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਦੇਵੈ ਮਾਇ ॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤੰਨੁ = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੈ, ਧਰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੯॥ 


ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਚਿੱਤ ਵੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ॥੯॥ 

ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਦੇਇ ਦ੍ਰਿੜਾਇ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਇ = ਦ੍ਰਿੜ 


ਕਰਵਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਰੀ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਦਾਤ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ, ਸੋ ਲਹੈ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੧੦॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 


ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ; ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਆਖੈ ਆਇ ॥ 
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ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪਣਾ; ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥੧੧॥ 

ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਹੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ 
ਝੁਕ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾਂਗਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਕੇ ਤੇ ਵੈਰਾਗ 
ਬਿਬੇਕ ਆਦਿਕਾ ਦੇ ਬਲ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਾਂਗਾ ॥੧੧॥ 


੨੫ ੧੫ 6 
ਸਜਣੁ ਮਰਾ ਏਕੁ ਤੁ; ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ , ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਜਾਣੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੀਤਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਮੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮੀਤਿ = ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਦਾ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗੇ ਤੇ ਸਦਾ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਤਾਂ ਕਿਤੋਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਮੇਰਾ (ਸਤਿ “ ਗੁਰੁ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਹ ਨਾ ਜੈਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਗ਼ਤਿਗੁਰ' ਜੀ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੱ ਕਿਉਂ ਗਹਿ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧੩॥ 


ਉਹ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੈਚਿਆ; ਸਾਬਤੁ ਪੂੰਜੀ ਰਾਸਿ ॥ 


ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਪੰਜੀ = ਰਾਸ ਸਾਬਤੁ = ਪੁਰਨ (ਕਾਇਮ) ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਾ: 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸਫਲੀ ਹੈ। 


ਘਰ 


( 
੧ 
੬ 
੧ 
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01110 ਅੰਗ ੭੭੫੬ (੨੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਮੰਨਿਆ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥੧੪॥੧॥੨॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ = ਨਿਆਏਂ' ਸਭਾ, ਕਚਹਿਰੀ 


ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੧੪ = ਅਸਟਪਦੀ ਦੀਆਂ ਚੌਦਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ । 
= ਘਰੁ ੧੦ (ਦਸ) ਦੀ ਅਸਟਪਦੀ ਇਕ ਹੈ। 
= ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਹਨ। 
= ਕੁਲ ਗਿਆਰਾਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ! ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ 


=੪ ੨ 


ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜ ਟੇ ਜਿਮਾਂ ਟਾਲ ਜੀਤੇ :ਜਨਂ ਦ ਜਗਨ ਜਿਮ ਦੇ ਦੋਤੜ “ਜਾਂਦਾਂ ਨਹ ਤਾੜ ਟਿਦਘੜ੧ ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ; ਬਿਖਿਆ ਕੈ ਸੈਗਾ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆ 
ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਉਰਝਿ = ਫਸ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਾ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਫਸ 


ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਮਨਹਿ ਬਿਆਪਤ; ਅਨਿਕ ਤਰਗਾ ॥੧॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਤਰੋਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨਹਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਹੋ ਕੇ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਫੈਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ॥ ਕਤ ਪਾਈਐ; ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 1 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਉਸ ਪੂਰਨ [ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਕਤ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਈਐ = ਪਵੇਂਗਾ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ੪ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਿਲ ਸਨੇਹ ਦੀ ਮਗਨ = ਨਿਤ ` ਵਿਚ ਬਿਆਪੇ = ਵਿਆਪ 
ਵਾ: ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਇਸਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਖਾਣ, ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ, ਆਦਿ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਕਰਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਬਹੂ = ਕਦੀ ਵੀ ਧ੍ਰਾਪੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਬਸਇ ਕਰੋਧੁ; ਸਰੀਰਿ ਚੰਡਾਰਾ ॥ ਅਗਿਆਨਿ ਨ ਸੂਝੈ; ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ 
ਇਸ ਸਰੀਰਿ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਵਿਚ ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਰਾ = ਚੰਡਾਲ ਬਸਇ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ , ਗਾੜ੍ਹੇ, ਗੁਬਾਰਾ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੀ ਕੋਈ 

ਸੁਝੈ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ = 

ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈਂ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 


ਭੁਮਤ ਬਿਆਪਤ; ਜਰੇ ਕਿਵਾਰਾ ॥ ਜਾਣੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰਾ ॥੪॥ 

ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭ੍ਰਮਤ = ਭਰਮ ਬਿਆਪਤ = ਬਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕਿਵਾਰਾ = ਤਖ਼ਤੇ ਜਰੇ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਂਦਾ ॥੪॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਨਾਮ ਦਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਜੋ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਬੂਹੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਕ ਬੂਹਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਸੀ ਤੇ ਬਾਕੀ ਬੰਦ ਸਨ। ਇਸੇ 'ਤੇ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਛੱਤਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ 
ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ, ਹੱਥ ਤੋਂ ਟੌਡਾ ਤੇ ਸਿਰੋਂ ਰੀਜਾ ਆਦਮੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ 
ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਂਦਾ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੋਈ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਕਿਲ੍ਹੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੱਸ ਦੇਵੇ। ਇਕ ਜਾਣਕਾਰ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ 'ਤੇ ਦਇਆ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜੁਗਤ ਦੱਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਹੱਥ ਸਾਬਤ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਕੰਧ ਨੂੰ ਟੋਂਹਦਾ ਜਾਵੀਂ। 
ਇਹ ਦੁਖਿਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਟੋਂਹਦਾ ਗਿਆ। ਬਦ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਮਿਲਦੇ 
ਗਏ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਬੂਹੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਹੱਥ ਮਖਿਆਲ ਵਿਚ 
ਜਾ ਵੱਜਾ। ਮੱਖੀਆਂ ਉੱਡੀਆਂ ਤੇ ਗੈਜ ਵਿਚ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। ਹੱਥ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਸੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਟੋਂਹਦਾ 
ਸੀ, ਉਸੇ ਨਾਲ ਖੁਰਕ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਤੁਰਦਾ ਗਿਆ। ਮੁੜ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਵਯ ਦੇ ਹੋੜਈ ਲਵ ਜੜਾਂ ਦੇ ਹੋਣਾਈ ਜੇ ਸੱਤੀ ਹੋਨੇ ਹੜ। ਕੋਲੇ ਦੇ ਜਿਲ ਮਨੀ ਸਰੀਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਭ ਬੰਦ 
ਬੁਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। ਇਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਜੀਵ ਲਈ ਖੁੱਲ੍ਹੋ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਵੈਰਾਗ 
ਤੇ ਥਿਥੇਕ ਦੇ ਨੇਤ੍ਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੀਜਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਟੁੰਡਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਛੱਤਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ 
ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਡੰਗ ਮਾਰਨਾ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਖੁਰਕ ਜੀਵ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 2. 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੫੬ (੨੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਾਖੀ ਰਾਮ ਕੀ ਤੂ ਮਾਖੀ ॥ ਰ 
ਜਹ ਦੁਰਗੀਧ ਤਹਾ ਤੂ ਬੈਸਹਿ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਦ ਚਾਖੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗ ੧੨੭੭) 


ਸੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਖੁਰਕ ਵਿਚ ਲੰਘ ਗਿਆ ਭਾਵ ਕਾਮ, 
ਰ ਕੌਧ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਉਮਰ ਲੰਘ ਰਈ। ਇਸੇ ਅਨਜਾਣ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਲੰਮਾ ਚੱਕਰ ਮੁੜ ਉਹੀ ਚੌਰਾਸੀ 8 
ਦਾ ਧੈ ਗਿਆ। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗ ( 
ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 


ਰਿ 


ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਅੰਗ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆਂ ਬਿਅੰਨਿ ਜਿਨੀ ਡਿਸੈਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ (ਅੰਗ ੫੭7੭) 


ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ; ਬੈਧਿ ਪਰਾਨਾ॥ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ; ਫਿਰਤ ਬਿਗਾਨਾ ॥੫॥ 


ਜੀਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸੇ ਰੁਪ ਬੈਧਿ = ਬੈਧਨ ਵਿਚ ਪਰਾਨਾ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੁਪ ਮਹਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ, ਸਗੋਂ ਬਿਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਤ ਹੋਇਆ 
ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਗਾਨਾ = ਪਰਾਏ ਭਾਵ ਜਮਾਂ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ : (ਬਿ “ ਗਾਨਾ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਨਾ = ਗਾਉਣ ਤੋਂ ਬਿ = ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਬਿ= ਦੈਤ ਦੇ ਗਾਨਾ = ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਸਗਲ ਬਿਆਧਿ ਕੈ; ਵਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਧੀ ਵਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਬਿਆਧਿ = 
ਰੋਗਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਫ ਪਿਤ ਆਦਿਕ 
ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਫਿਰਤ ਪਿਆਸ; ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨਾ ॥੬॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਤੜਫਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਸ = ਤਿਹਾਇਆ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੜਫਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਕਛੂ ਸਿਆਨਪ; ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ ॥ ਏਕ ਆਸ; ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ॥੭॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਰੀ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ 
ਉਕਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਹੈ। 

ਹੇ ਸਰਬ ਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਏਕ = ਇਕ ਤੋਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੭॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ -.੭੫੯--੭੬੦ 


_ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ; ਸੋਤਨ ਪਾਸੇ ॥ ਮੈਲਿ ਲੈਰੁ; ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸੇ ॥੮॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ = ਸੋਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸੇ = ਕੋਲ 
ਆ ਕੇ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਕਿ : 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੀ ਇਕ ਏਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸੇ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥ 

ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਪਤੇ; ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਾਧਸੰਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸੈਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤੇ = ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੭੬੦] 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਦੀ 
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2੩ 
ਹੈ। 
ਮਿਥਨ ਮੋਹ; ਅਗਨਿ ਸੋਕ ਸਾਗਰ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਉਧਰੁ ਹਰਿ ਨਾਗਰ ॥੧॥ 
ਮਿਥਨ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਅਤੇ ਸੋਕ = ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਜੋ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਚਲੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਜੋ ਸੋਕ = ਗ਼ਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਬੜਵਾ ਨਲ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸੜਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਨਾਗਰ = ਚਤੁਰ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਧਰੁ = ਉਧਾਰ, ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ; ਨਰਾਇਣ ॥ 


ਦੀਨਾ ਨਾਥ; ਭਗਤ ਪਰਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਨਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
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ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੬੦ (੨੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਇਣ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਤੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਾਥਾ ਨਾਥ; ਭਗਤ ਭੈ ਮੇਟਨ ॥ ਸਾਧ ਸੈਗਿ; ਜਮਦੂਤ ਨ ਭੇਟਨ ॥੨॥ 
ਹੇ ਅਨਾਥਾ = ਯਤੀਮਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ)! ਆਪ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = 
ਡਰ ਨੂੰ ਮੇਟਨ = ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਮਦੂਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਭੇਟਨ = ਮਿਲਦੇ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਨਾ 
ਭੇਟਨ = ਮਿਲਣ ॥੨॥ 


ਜੀਵਨ ਰੁਪ; ਅਨੁਪ ਦਇਆਲਾ ॥ ਰਵਣ ਗੁਣਾ; ਕਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ, ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 

ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਜਾਲਾ = ਫਾਹਾ ਕਟੀਐ = ਕੱਟ 
ਲਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਰਸਨ ਨਿਤ ਜਾਪੈ ॥ ਰੋਗ ਰੂਪ; ਮਾਇਆ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਜਾਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਗ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ= ਵਿਆਪਦੀ, ਲੱਗਦੀ ॥੪॥ 
ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦ; ਸੈਗੀ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ॥ ਪੋਹਤ ਨਾਹੀ; ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵਾ: ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ 
ਬਟਵਾਰੇ = ਧਾੜਵੀ ਪੋਹਤ = ਪੱਹਦੇ (ਛੂੰਹਦੇ) ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸਪਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੫॥ 


ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ; ਪਰ੍ਭੁ ਏਕੁ ਧਿਆਏ ॥ ਸਰਬ ਫਲਾ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੋ ਮਨ ਬਚ = ਬਚਨ (ਬਾਣੀ) ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਕਰਮ = ਕਾਰਜ ਕਰਦਿਆਂ 
ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਆਦਿ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਧਾਰਿ ਅਨੁਗਹੁ; ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨਾ ॥ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ; ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਦੀਨਾ ॥੭॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਨਗਹ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ = ਆਪ 
ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਹੀ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ॥੭॥ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ : 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੬੦ 


ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਿਨ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੮॥੧॥੨॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਮਧਿ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਦੇ ਵਰਗਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੮॥੧॥੨॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੯ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਅਸਟਪਦੀਆ = ਜੀਨ ਪਦ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਨੌਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਡਿਠਿਆ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ; ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਤਿਨ ਸੋਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠਿਆ = ਦੇਖਿਆਂ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ ਰਹਸੀਐ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਹਸੀਐ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? 


ਸੈਤ ਸਜਨ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਸੇ; ਲਾਇਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਜੀਉ ॥ 

ਸੇ = ਉਹੀ ਸਜਣ ਸੈਤ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਨ ਦੇ ਸੱਜਣ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਰੋਗੁ = ਪਰਮ ਲਾਇਨਿ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੀ। 

ਤਿਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ; ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਵੈ ਭਗੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਮੇਰੀ ਪੀਤਿ = ਲਗਨ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾ ਤੁਟਈ = 
ਟੁੱਟੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਭੈਗੁ = ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਕਰਿ ਦਇਆ; ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਤੇਰੇ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਜਨ ਉੱਤੇ ਵੀ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ ਕਿ : 


ਆਇ ਮਿਲਹੁ ਸੈਤ ਸਜਣਾ; ਨਾਮੁ ਜਪਹ, ਮਨ ਮਿਤ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਸੱਜਣੋਂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਾਂ ਮਿਲ ਕੇ ਜਪਹ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਜੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੬੦ (੨੩੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੦੨ 2. << “ਗਾ $, 
ਦੇਖੇ ਸੁਣੇ ਨ ਜਾਣਈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ ਅੰਧੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਐਸਾ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੋ = ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨਿੱਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦੇ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍੍‌ਥਾਂ ਜਾਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਦਾ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਤਨੇ ਬਲ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮੇ ਮਰ 
ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਆਪ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
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ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਐਸਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮੋਹਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਾਚੀ ਦੇਹਾ ਵਿਣਸਣੀ; ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਧੰਧੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਦੇਹਾ = ਕਾਇਆ ਵਿਣਸਣੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ, ਵਾ: ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੱਚੀ ਕੈਧ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਤੋਂ' ਝੱਟ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਜੀਵ 
ਐਵੇਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਧੰਧੁ = ਧੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਧੰਧੁ= ਧਾਅ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਝੂਠ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਸੇ ਜਿਣਿ ਚਲੇ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਨਬਧੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ 
(ਭਾਵ ਸਫਲੀ) ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲੇ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਮਹਿ ਆਇਆ; ਚਲਣੁ ਹੁਕਮਿ ਸੈਜੋਗਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਜੁਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਹੁਕਮ ਦਾ ਸੈਜੋਗਿ = ਸੈਜੋਗੀ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਚਲਣੁ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੇ ਪਰਪੰਚੁ ਪਸਰਿਆ; ਹੁਕਮਿ ਕਰੇ ਰਸ ਭੋਗ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਪੰਚੁ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਵਿਸਤਾਰ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ 
ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ 
ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਤਾ ਵਿਸਰੈ; ਤਿਸਹਿ ਵਿਛੋੜਾ ਸੋਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਾ ਅਤੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਆਪਨੜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ; ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪਨੜੇ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪੈਧਾ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਓ 
0 ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਐਥੈ ਸੁਖੁ, ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ; ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਸ ਨੂੰ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸ 
ਦਾ ਮੁਖੁ = ਮੁੱਖੜਾ ਉੱਜਲਾ ਜਸ ਰੂਪ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇੱਕੋਂ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਦਰੁ ਦਿਤਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਸਤਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਭਾਇ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਾ: ਸਤ ਭਾਇ = ਸੱਚੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਆਦਰੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਜੀਉ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ (ਮਕਾਨਾਂ) ਵਿਚ, ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵਾਂ (ਮਕਾਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਵਾ: ਥਾਨ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਥਨੰਤਰਿ = ਸਥੂਲ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ 
ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ (ਪ੍ਰਤਿ - ਪਾਲ) 
ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਸਚੁ ਖਜਾਨਾ ਸੋਚਿਆ; ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਾਲ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰਾ ਸੈਚਿਆ = 
ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਲ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਤੇ 
ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਹੈ ਜੀ ਵਾ: ਉਸ ਕੋਲ ਸੁਵਣ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਰੱਥ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਇਹੋ 
ਹੀ ਮਾਲ ਧਨ ਹੈ। 
ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਜਾ ਆਪੇ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ਜੀਉ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਵਾਨ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਬਹੁ = ਕਦੀ ਵੀ ਉਹ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੫॥ 
[ਅੰਗ ੭੬੧] 


ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਰਹਿ ਗਏ; ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ਜੀਉ ॥ 
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ਜਿਸੁ ਪ੍ਭੁ ਅਪਣਾ ਵਿਸਰੈ; ਸੋ ਮਰਿ ਜੈਮੈ ਲਖ ਵਾਰ ਜੀਉ ॥੬॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ 
ਸੋ= ਉਹ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰ = ਵਾਰੀ ਜੰਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਸਾਚੁ ਨੇਹੁ ਤਿਨ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਪਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮਾ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਤਿਨ ਸੈਗਿ ਬਸੇ; ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਜਾਪਿ ਜੀਉ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਝੀ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ, ਸਾਂਝ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ, 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਸੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਾਪਿ= ਜਪਦੇ ਹਨ ਜੀ। 

ਅਥਵਾ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਿ = ਸੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਸਾਝੀ = ਸਾਂਝ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫੇਰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਐਸੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁੱਲਦਾ 


ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰੋਗਿ ਰਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ; ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਸੈਤਾਪ ਜੀਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸਰੈ = ਪਰਮ ਈਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਧੀ, ਥਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਬਿਨਸੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭%॥ 
ਤੂ ਕਰਤਾ ਤੂ ਕਰਣਹਾਰੁ; ਤੂਹੈ ਏਕੁ ਅਨੇਕ ਜੀਉ || 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਕਰਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਤੂੰ ਕਰਣਹਾਰ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਜਗਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ 


ਰਹ 2 - ੧ ੧੦੫ ਕੇ 
ਤੁ ਸਮਰਥੁ, ਤੁ ਸਰਬ ਮੈ; ਤੁਹੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ਜੀਉ ॥ 
ਮੈਂ” ਨਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮੈ = ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੬੧ 
ਤੂੰ ਹੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਵਾਲੀ 
ਬੁੱਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਦੇਹ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਬਿਬੇਕ (ਥਿਬ “ ਏਕ) 
ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਏਸ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੱਤਬੇਤਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਜਪੀ; ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਟੇਕ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਜਪੀ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਹੀ 
ਭਗਤਾ ਜਨਾ ਦੀ ਓਟ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ॥੮॥੧॥੩॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ ਕਾਫੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ, ਘਰੁ ੧੦ = ਦਸਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ, ਕਾਫੀ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲੰਮੇ ਦੇਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸਖੀ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਪੂਰਵਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 


ਜੇ ਭੁਲੀ ਜੇ ਚੁਕੀ ਸਾਈ; ਭੀ ਤਹਿੰਜੀ ਕਾਢੀਆ ॥ 
ਹੇ ਸਾਈ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਬਹੁਤੀ ਭੁੱਲੀ ਹਾਂ ਤੇ ਜੇਕਰ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਚੁਕੀ = ਉੱਕੀ ਹਾਂ”, 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਜੇਕਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੀ ਭੁੱਲੀ ਹਾਂ ਤੇ ਜੇਕਰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਚੁੱਕੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲੀ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ, ਵੱਲੋਂ ਚੁਕੀ = ਉਕ ਗਈ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਜੇਕਰ ਭੁਲੀ = ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਚੁੱਕ ਗਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ 
ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲ ਗਈ ਤੇ ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਚੁਕੀ = ਉਕ ਗਈ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਮੈਂ ਤਹਿੰਜੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਾਸੀ ਕਾਢੀਆ = ਕਹਾਉਂਦੀ ਹਾਂ। 


ਜਿਨਾਂ ਨੇਹੁ ਦੁਜਾਣੇ ਲਗਾ; ਝੂਰਿ ਮਰਹੁ ਸੇ ਵਾਢੀਆ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜਾਣੇ = ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪਰਮ ਲੱਗ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਦੂਜਾਣੈ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾ: ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ ਮਰਦੀਆਂ ਭਾਵ ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 


੧. ਜੋ ਕੌਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੂਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਪਰ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੬੧ (੨੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


॥ 


ਹਉ ਨਾ ਛੋਡਉ; ਕੌਤ ਪਾਸਰਾ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਕੈਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਪਾਸਰਾ = ਪਾਸਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਛੋਡਉ = ਛੱਡਾਂਗੀ। 
ਸਦਾ ਰੋਗੀਲਾ ਲਾਲੁ ਪਿਆਰਾ; ਏਹੁ ਮਹਿੰਜਾ ਆਸਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ = ਪੀਤਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰੈਗੀਲਾ (ਰੋਗ “ ਈਲਾ) ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਦਾ 
ਈਲਾ = ਘਰ ਤੇ ਲਾਲੁ = ਰਤਨ ਵਾਂਗ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਹੁ = ਐਸਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੀ ਮਹਿੰਜਾ = ਮੇਰਾ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਜਣੁ ਤੂਹੈ ਸੈਣੁ ਤੂ; ਮੈ ਤੁਝ ਉਪਰਿ ਬਹੁ ਮਾਣੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਹੀ ਮੋਰਾ ਸਜਣੁ = ਮਿਤ੍ਰ 
ਹੈਂ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮੇਰਾ ਸੈਣੂ = ਸਾਥੀ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਵਾਸਤੇ 
ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਮਾਣੀਆ = ਮਾਣ (ਭਰੋਸਾ) ਕਰਿਆ ਹੈ। 


22₹ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
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ਜਾ ਤੂ ਅੰਦਰਿ, ਤਾ ਸੁਖੇ; ਤੂੰ ਨਿਮਾਣੀ ਮਾਣੀਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ 
ਸੁਖੇ = ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਗ਼ਰੀਬਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੀਆ = ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 
ਵਾ: ਜੋ ਨਿਮਾਣੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ 


ਦਾ ਮਾਣੀਆ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਜੇ ਤੂ ਤੁਠਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਨਾ ਦੂਜਾ ਵੇਖਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨਾ ਵੇਖਾਲਿ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰੀਂ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਾ ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰੀਂ । 
੧੫ [-੯ 
ਏਹਾ ਪਾਈ ਮੂ ਦਾਤੜੀ; ਨਿਤ ਹਿਰਦੇ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ॥੩॥ 
ਮੂ = ਮੈਨੂੰ ਏਹਾ = ਇਹੋ ਦਾਤੜੀ = ਦਾਤ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀ, ਜੋ ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰਖਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਚੇਤੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 


ਪਾਵ ਜੁਲਾਈ ਪੰਧ ਤਉ; ਨੈਣੀ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਲਿ ॥ 
ਮੈਂ ਪਾਵ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਤਉ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪੰਧ = ਰਸਤੇ 
ਉੱਤੇ ਜੁਲਾਈ = ਚੱਲਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੀਆਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਣੀ = ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਲਿ = 
ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਾਂ ਅਤੇ 
ਮੈਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


੧੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੭੬੧ 


ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣੀ ਕਹਾਣੀਆ; ਜੇ ਗੁਰੁ ਥੀਵੈ ਕਿਰਪਾਲਿ ॥੪॥ 


ਵਿ ਜੇਕਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਲਿ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਥੀਵੈ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀਆਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਭਾਵ 
ਵਾਲੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆ = ਕਥਾਵਾਂ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਾਂ। ਅਥਵਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ 
ਤੇਰੀਆਂ ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾਂ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸ੍ਵਣ ਕਰਾਂ ॥੪॥ 


ਕਿਤੀ ਲਖ ਕਰੋੜਿ ਪਿਰੀਏ; ਰੋਮ ਨ ਪੁਜਨਿ ਤੇਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਿਰੀਏ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ (ਅਣਗਿਣਤ) ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਲੱਖਾਂ ਕੋੜਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤਪ ਕਰ ਲਵੇ, ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤੀ ਦੀਆਂ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ, ਲੱਖਾਂ ਤਪ ਕਰ ਲਵੇ ਅਤੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਵਰਤ ਰੱਖ ਲਵੇ, ਵਾ: ਕਈ ਲੱਖਾਂ ਕ੍ੌੜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਵੀ ਤੇਰਿਆ = ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਇਕ ਰੋਮ = ਲੂੰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਜਨਿ = ਪੁੱਜ ਸਕਦਾ। 


ਅਥਵਾ ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਕੌੜਾਂ ਸਵਰਗ 
ਆਦਿਕ ਦੇ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ, ਫੇਰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਲੂੰ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦੇ । 


ਤੂ ਸਾਹੀ ਹੂ ਸਾਹੁ; ਹਉ ਕਹਿ ਨ ਸਕਾ ਗੁਣ ਤੇਰਿਆ ॥੫॥ 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁੰ ਸਾਹੀ = ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਹੁ = ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਸਾਹੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸੜ੍ੀ ਤੇਰਿਆ = 
ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕਾ = ਸਕਦੀ ॥੫॥ 


ਸਹੀਆ ਤਊ ਅਸੈਖ; ਮੰਵਹੁ ਹਭਿ ਵਧਾਣੀਆ ॥ 
ਤਊ = ਤੇਰੀਆਂ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਅਸੈਖ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸਹੀਆ = 
ਸਖੀਆਂ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੰਵਹੁ = ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਉਹ ਹਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਧਾਣੀਆ = ਵੱਧ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਸ਼ੁੱਭ ਇੱਛਾ ਵਾਲੀਆਂ 
ਨਾਲੋਂ ਸੁਵੀਚਾਰਨਾ ਵਾਲੀਆਂ, ਸੁਵੀਚਾਰਨਾ ਨਾਲੋਂ ਤਨੂੰ ਮਾਨਸਾ, ਤਨੂੰ ਮਾਨਸਾ ਨਾਲੋਂ ਸਤ੍ਰਾਪਦ, ਸਤ੍ਰਾਪਦ 
ਨਾਲੋਂ ਅਸੈਸਕਤਿ, ਅਸੈਸਕਤਿ ਨਾਲੋਂ ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ, ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਨਾਲੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, 
ਇਹ ਸੱਤ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਹਨ : 
ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ; ਦੇਹਿ ਦਰਸੁ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀਆ ॥੬॥ 
ਹਿਕ = ਇਕ ਭੋਰੀ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲਿ = ਦੇਖਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ 
($ ਨੂੰ ਮਾਣੀਆ = ਮਾਣ ਸਕਾਂ ॥੬॥ 
ਜੈ ਡਿਠੇ ਮਨੁ ਧੀਰੀਐ; ਕਿਲਵਿਖ ਵੈਵਨਿ ਦੂਰੇ ॥ 


ਵਿ ੦੨੯ 


ਜੀ= ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠੇ = ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਮਨੁ - ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ 
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ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੈਵਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ (ਨੰਗਾ ੧553) 


੧. ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਮਾਰਨਾ, ੨. ਗਊ ਦਾ ਮਾਰਨਾ, ੩. ਚੋਰੀ ਵਾ: ਲੜਕੀ ਦਾ ਮਾਰਨਾ, 
੪. ਵਿਭਚਾਰੀ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਧਨ ਖਾਣਾ। 


ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ ਮਾਉ ਮੈ; ਜੋ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥੭॥ 
ਹੇ ਮਾਉ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੋਂ ਮਾਤਾਵੋਂ ! ਸੋ = ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮੈਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲ ਸਕਦਾ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਈ; ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ, ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ, ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਮਾਣੀ (ਨਿ “ ਮਾਣੀ) 
ਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਸੈਗ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਹਿਜ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਸੁਭਾਇ = ਨਿਰਯਤਨ (ਸੁਭਾਵਿਕ) ਹੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਸੁਭਾਇ (ਸੁ “ ਭਾਈ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਗਿਆ। 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਸਹਾਇ ॥੮॥੧॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੈਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਾਖੀਆਂ 
ਦੀ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਐਸਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣ ਦੇ ਬਾਬਤ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥੧॥੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ; ਪੁਕਾਰਨਿ ਪੋਥੀਆ ॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ, ਚਾਰ ਬੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪੋਥੀਆ = ਧਾਰਮਿਕ 
ਪੁਸਤਕਾਂ (ਗ੍ਰੌਥ) ਸਭ ਪੁਕਾਰਨਿ = ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਭਾਵ ਬੁਲੰਦ ਅਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਏਹੋ ਗੱਲ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭਿ ਕੂੜ; ਗਾਲੀ ਹੋਛੀਆ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੀਆਂ ਗਾਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਹੋਛੀਆ = 
() ਤੁੱਛ ਹੀ ਹਨ। 
ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜ਼ਬਾਨੀ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹੀ ਗਿਆਨ ਧਾਰੇ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਵੀ ਤੁੱਛ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬੫ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


[ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੬੧ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਅਪਾਰੁ; ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ 
ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਪਾਰੁ = 
ਬੇਅੰਤ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੋਹੁ ਦੁਖੁ; ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਨਸੈ |੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੇ ਮੋਹੁ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਵਾ: ਦੁਖੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਜੋ ਮੋਹ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨਸੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋਹਿ ਬਾਦਿ ਅਹੈਕਾਰਿ; ਸਰਪਰ ਰੋਨਿਆ ॥ 
ਦੇਹ, ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਬਾਦਿ = ਝਗੜਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਰਪਰ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਨੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਰੌਨਿਆ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਨਿ੍‌ ਮੂਲਿ; ਨਾਮ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ' ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨ = ਪਾਉਂਦੇ ॥੨॥ 


ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਧਾਰਿ; ਬਧਨਿ ਬੋਧਿਆ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮੇਰੀ ਜਰ; ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਵਾ: ਦੇਹ ਆਦਿ ਮੇਰ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ 
ਵਾ: ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨਿ = ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰ; ਮਾਇਆ ਧੈਧਿਆ ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਰਗਿ = ਸਵਰਗ 
ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਧਿ; ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 
ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਵੀਚਾਰਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਵੀਚਾਰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿ = 
ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾਂ, ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਇਹੋ ਹੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਬੀਚਾਰੀਆ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੋਧਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸੋਧ ਸੋਧ ਕੇ ਇਹੋ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੁਖੁ ਨਾਹਿ; ਸਰਪਰ ਹਾਰਿਆ ॥੪॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
(ਵਿਸਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 
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ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੭੬੨ (੨੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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[ਅੰਗ ੭੬੨] 
ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਅਨੇਕ; ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮਤੇ ॥ 
ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਰਿ = ਮੌਤ ਤੇ 
[) ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਨਮਤੇ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ ਸਭੁ ਵਾਦਿ; ਜੋਨੀ ਭਰਮਤੇ ॥੫॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵ ਬੂਝੇ = ਬੁੱਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਬੁੱਝੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਵਾਦਿ = ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕਰਮ 
ਵਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਤੇ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲ; ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ ਭਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਤਿਨੀ ਜਨੀ ਜਪਿ ਲਇਆ ॥੬॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨੀ = ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਪ ਲਇਆ = 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਖੋਜਹਿ ਕੋਟਿ ਅਸੈਖ; ਬਹੁਤੁ ਅਨੰਤ ਕੇ ॥ 
ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ ਗੈਧਰਭ, ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਦੇਵਤੇ 
ਅਤੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਖੋਜਹਿ = ਖੋਜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੱਭਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ; ਨੇੜਾ ਤਿਸੁ ਹੇ ॥੭॥ 

ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ, ਲੁਭਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸਦੇ ਨੋੜਾ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਨੇੜੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ ਇਸ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ : 

ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਦਾਤਾਰ; ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥ 

ਹੇ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ = ਭੁੱਲ ਨਾ, ਸਗੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦਿਨ ਰਾਤਿ; ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਏਹੁ ॥੮॥੨॥੫॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਏਹੁ = ਇਹੋ ਹੀ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ 
ਰਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੮॥੨॥੫॥੧੬॥ 

ਅੰਕਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ੧ = ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਪਦਾਂ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ, ੨ = ਦਸਵੇਂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਦੋ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ $ ਕੁਚਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੬੨ 


0 ਹਨ, ੫ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਹਨ, ੧੬ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ 


ਰਿ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੫, ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ੪, ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ੫, 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ ਜੌੜ (੫-੪੧੨੭੫= ੧੬) ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਕੁਚਜੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
(“ਕੁਚੱਜੀ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਤ੍ਰਿਯਾ ਰਾਜ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਇਤਿ 
ਦਿੱਤੀ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣ 
ਜਾਣਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਬਹੁਤ ਬਲਾਵਾਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੂੰ 
ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਨੂੰ ਰਹਿਣ ਦੇ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜਲਦੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ 
ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ 
ਪੀਣ ਲਈ ਚਲੇ ਗਏ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੀ ਬੈਠ ਗਏ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਲੰਘ ਉਪਰ ਬੈਠਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਪਲੰਘ ਉਪਰ ਬੈਠ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਇਸਤੀ 
ਨੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਮੇਢਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਢੇ ਵਾਂਗੂ ਭਿਆਂ ਭਿਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗ 
ਪਿਆ” ਉਸਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿੱਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਬਹੁਤ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਹੀ ਮਨ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਏਥੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਏਧਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਾ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮੁਸੀਬਤ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਚੱਲ ਉਸਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ 
ਲਿਆਈਏ । 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਤਿੰਨ 

ਚਾਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਖੂਹ ਤੋ' ਪਾਣੀ ਦੇ ਘੜੇ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਇੱਥੇ ਸਾਡਾ ਇਕ ਸਾਥੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਅਤੇ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਭੱਜ ਕੇ ਇਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ 
ਤਦ ਪਾਉਣ ਲਈ ਆਈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੂਰੀ ਬਣ ਗਈ, ਦੁਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਤੰਦ ਪਾਉਣ ਲੱਗੀ 
ਤਾਂ ਉਹ ਕੁੱਤੀ ਬਣ ਗਈ। ਜਦੋਂ ਤੀਸਰੀ ਆਉਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ : 

ਕਲਰ ਕੀਆ ਵਣਜਾਰੀਆ; ਝੰਗੇ ਮੁਸਕ ਮੰਗੇਨ । 

ਅਮਲਾ ਬਾਝਹੁ ਨਾਨਕਾ ਕਿਉ ਕਰ ਕੰਤ ਮਿਲੇਨ । 


ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਰਦਿਆਂ ਤੀਸਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਘੜਾ ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਨਾਲ 


੧. ਕਈਆਂ ਦਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਾਦੂਗਰ ਦੇਹੀ ਨਹੀਂ ਪਲਟਦੇ ਬਲਕਿ ਸੁਰਤ ਪਲਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਜਨਮਸਾਖੀ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਦੇਹੀ ਦਾ ਪਲਟਣਾ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਐਸੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਤੌਬਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕੋਈ 
ਵੀ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਫ਼ਕੀਰ ਆਵੇ ਉਸਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤੁ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸਦੇ ਸਿਰ 
ਤੋਂ ਘੜਾ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸੂਰੀ ਤੇ ਕੁੱਤੀ ਬਣੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ “ਗਲੀ ਅਸੀ ਚੈਗੀਆ...” ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਿਆ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ “ਕੁਚਜੀ ਤੇ ਸੁਚਜੀ” ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦੂਸਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਗੇ ਆ ਰਹੇ ਤਿੰਨਾਂ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਨਿਸ਼ਟ, ਮੱਧਮ_ਤੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੰਵ ਕੁਚਜੀ ਅੰਮਾਵਣਿ ਡੋਸੜੇ; ਹਉ ਕਿਉ ਸਹੁ ਰਾਵਣਿ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥ 

(“ਕੁਚੱਜੀ” ਬੋਲੋ) 

ਹੇ ਸਾਖੀ ! ਮੰਵੁ = ਮੈਂ ਕੁਚਜੀ = ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ, ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਖੋਟੇ ਢੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹਾਂ, 
ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅੰਮਾਵਣਿ = ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਡੋਸੜੇ = ਦੋਸ਼ ਹਨ, ਜੋ ਦੱਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਫੇਰ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਾਵਣਿ = ਮਾਨਣ ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ ਜੀ। 


ਇਕ ਦੂ ਇਕਿ ਚੜੈਦੀਆ; ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਤਾਂ ਇਕ ਦੂ = ਤੋਂ ਇਕ ਚੜੋਦੀਆ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਵੱਧ ਗੁਣਵਾਨ) ਹਨ ਵਾ: 
ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਅਗਲੀ-ਅਗਲੀ ਭੂਮਿਕਾ, ਚੜ੍ਹਦੀ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ 
ਹਨ ਭਾਵ ਪਹਿਲੀ ਤੋਂ ਦੂਜੀ, ਦੂਜੀ ਤੋਂ ਤੀਜੀ ਆਦਿ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਵਿਵੇਕ ਵਾਲੀਆਂ, ਵਿਵੇਕ ਤੋਂ 
ਖਟ ਸੰਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਤੋਂ ਮੋਖਸ਼ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਗਿਆਨ, ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਵਸਥਾ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਮੇਰਾ ਨਿਕੰਮੀ ਦਾ ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜੀ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । 

ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ; ਸੇ ਅੰਬੀ ਛਾਵੜੀਏਹਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਆਂ ਅੰਬੀ = ਅੰਬ ਦੀ ਛਾਵੜੀਏਹਿ = 
ਛਾਂ ਵਤ ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਜੀ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅੰਬ ਦੀ ਛਾਂ ਸੈਘਣੀ ਤੇ ਠੰਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪੱਤਰੇ 
ਸੈਘਣੇ ਤੇ ਫਲ ਵੀ ਮਿੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਰੂਪ ਸੈਘਣੀ ਛਾਂ ਤੇ ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਸਤੁ ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਕੁਚਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੬੨ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2ਵ 7 ੫੭੭ ੫੭੭ ਜਸ! 
£ ਰੂਪੀ ਸੈਘਣੇ ਪੱਤਰਿਆਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠੇ ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਜੀ । ਵਾ: ਜੋ ਅੰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ & 
| ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਛਾਇਆ ਹੈ। 


ਸੇ ਗੁਣ ਮੰਵ ਨ ਆਵਨੀ; ਹਉ ਕੈ ਜੀ ਦੋਸ ਧਰੇਉ ਜੀਉ ॥ 


ਸੇ= ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਮੰਵੁ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਨੀ = ਆਉਂਦੇ, 
ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਜੀ = ਹਿਰਦੇ `ਤੇ ਦੋਸ਼ ਧਰੇਉ = ਧਰਾਂ ਭਾਵ ਅਰੋਪਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਕੈ ਜੀ = ਕਿਸ 
ਦੇ ਉਪਰ ਦੋਸ਼ ਧਰਾਂ। 


ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਵਿਥਰਾ; ਹਉ ਕਿਆ ਕਿਆ ਘਿਨਾ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਰੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਥਰਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਕਿਆ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਘਿਨਾ = ਲਵਾਂ, ਕਥਨ ਕਰਾਂ । 


ਇਕਤੁ ਟੋਲਿ ਨ ਅੰਬੜਾ; ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਤੇਰੈ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥ 

ਮੈਂ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਅੱਖਾਂ, ਨੱਕ, ਕੈਨ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਏ ਰੂਪ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਬਰਾਬਰ ਅੰਬੜਾ = ਪਹੁੰਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਟੋਲਿ = 
ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਟੋਲਿ = ਉਪਕਾਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਅੰਬੜਾ = ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਜਪ-ਤਪ (ਭੂਮਿਕਾ) 
ਰੂਪੀ ਟੋਲਿ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਭਾਵ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨੂੰ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਜੀ। 


ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਰੋਗੁਲਾ; ਮੋਤੀ ਤੈ ਮਾਣਿਕੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਰੈਗੁਲਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ, ਮੋਹਰਾਂ, 
ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਮੋਤੀ = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਤੈ = ਅਤੇ ਮਾਣਿਕੁ = ਲਾਲ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਮੰਨੇ ਹਨ ਜੀ ! 


ਸੇ ਵਸਤੂ ਸਹਿ ਦਿਤੀਆ; ਮੈ ਤਿਨ੍‌ ਸਿਉ ਲਾਇਆ ਚਿਤੁ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੇ = ਉਚ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਡ= ਚੀਜ਼ਾਂ ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਦਿੱਤੀਆ = ਦੇਣੀਆਂ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸੇ = ਉਹ ਵਸਤੂਆਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦੇਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਭੁੱਲ 
ਕੇ ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ। 


ਮੰਦਰ ਮਿਟੀ ਸੈਦੜੇ; ਪਥਰ ਕੀਤੇ ਰਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਮਿੱਟੀ ਸੈਦੜੇ = ਦੇ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਪੱਥਰ (ਸੈਗਮਰਮਰ) ਲਾ-ਲਾ ਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਾਸਿ = ਸੱਚੇ, 
ਜਾਣ ਕੇ ਪੱਕੇ (ਮਜ਼ਬੂਤ) ਘਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਹਉ ਏਨੀ ਟੋਲੀ, ਭੁਲੀਅਸੁ; ਤਿਸੁ ਕੌਤ, ਨ ਬੈਠੀ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਟੋਲੀ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 


[| ਕੁਲੀਅਸੁ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਆਪ ਸਰਬ ਦੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਬੈਠੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਜੀ। 
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ਨਹੀ ਮਹਲਾ 5 ਕੁਚਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੬੨ (੨੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅੰਬਰਿ ਕੂੰਜਾ ਕੁਰਲੀਆ; ਬਗ ਬਹਿਠੇ ਆਇ ਜੀਉ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਕੂੰਜਾਂ" ਅੰਬਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੁਰਲੀਆ = ਬੋਲੀਆਂ ਵਾ: 

| ਅੰਬਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕੁੰਜਾਂ ਕੁਰਲੀਆ = ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਚਲੀਆਂ ਜਾਣ ਤੇ ਬਗ = ਬਗਲੇ ਛੱਪੜੀਆਂ ਦੇ 

$ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਆਇ - ਆ ਕੇ ਬਹਿਠੇ = ਬੈਠ ਜਾਣ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਬਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਿਰ 


ਦੇ ਕੂੰਜਾਂ ਵਤ ਕਾਲੇ ਕੇਸ ਕੁਰਲੀਆ = ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਬਗ = ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਆਇ = ਆ ਕਰਕੇ 
ਬੈਠ ਗਏ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧਉਲੇ ਆ ਗਏ ਜੀ। 


ਰਿ 
(ਉ 
| 
1 
1 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਰੈਗੁਲਾ; ਮੋਤੀ ਤੈ ਮਾਣਿਕੁ ਜੀਉ ॥ 
ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਉੱਜਲ ਹੈ, ਮੈਂ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ੍ਰ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਰੋਗੁਲਾ = ਅਨੰਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮੋਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਤੈ = ਅਤੇ 
ਮਾਣਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਸੇ ਵਸਤੂ ਸਹਿ ਦਿਤੀਆ; ਮੈ ਤਿਨ ਸਿਉ ਲਾਇਆ ਚਿਤੁ ਜੀਉ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਰਬੋਕਤ ਦਾਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਉਂਪ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਤਿਨੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਲਾ ਲਿਆ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ ਭਾਵ ਮੈਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਾਂ। 
ਮੰਦਰ ਮਿਟੀ ਸੈਦੜੇ; ਪਥਰ ਕੀਤੇ ਰਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਮੈਂ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਸੈਦੜੇ = ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਰਾਸਿ = ਠੀਕ ਭਾਵ ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਸੱਚਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵਰ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਪੱਥਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਰਾਸਿ = ਸੱਚਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੀ ਹਾਂ 
ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਅਥਵਾ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਕਰੜੇ ਜਲਧਾਰੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਣੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਭਾਵ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੀ ਹਾਂ। 
ਹਉ ਏਨੀ ਟੋਲੀ, ਭੁਲੀਅਸੁ; ਤਿਸੁ ਕੌਤ, ਨ ਬੈਠੀ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਟੋਲੀ = ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਈ , ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾ: ਸਮਾਹਤ ਚਿੱਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਕਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਬੈਠੀ ਜੀ। 
ਅੰਬਰਿ ਕੂੰਜਾ ਕੁਰਲੀਆ; ਬਗ ਬਹਿਠੇ ਆਇ ਜੀਉ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਬਗ = ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਭੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬਹਿਠੇ = ਬੈਠ ਗਏ ਮਗਰ ਅਜੇ ਵੀ ਅੰਬਰ ਭਾਵ ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲਈ ਕੂੰਜਾਂ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਕੁਰਲੀਆ = ਕੁਰਲਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ 0 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਕੂੰਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲਈ ਕੁਰਲਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 


ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗਰਮੀਆਂ ਵਿਚ ਠੰਢੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਕੂੰਜਾਂ ਖੇਤਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ॥ 
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ਵਕ ਦੀ ਨਵ ਤਨ ਕਲ ਦਲ ਦਰੀ 

ਜਦੋਂ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਦੇਸੀ = ਦੇਵੇਗੀ ਭਾਵ 
ਵਿਖਾਵੇਗੀ। 


ਸੁਤੀ ਸੁਤੀ ਝਾਲੁ ਥੀਆ; ਭੁਲੀ ਵਾਟੜੀਆਸੁ ਜੀਉ ॥ 


ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਰਹੀ ਭਾਵ ਧਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਆਦਿ ਵਾਂਗੂ ਭਜਨ ਨਾ 
ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਰਹੀ ਭਾਵ ਧੈਨੇ ਭਗਤ ਆਦਿ ਵਾਂਰ੍ਹ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨਾ ਕੀਤਾ, 
ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਾਲ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਰੂਪ ਝਾਲੁ = ਸਵੇਰਾ (ਦਿਨ) ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: 
ਪਤੀ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾਟੜੀਆਸੁ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣਾ ਭੁਲੀ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਜੀ ਵਾ: 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ (ਵਾਟੜੀ - ਆਸੁ) ਆਸੁ = ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾਟੜੀ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਣਾ ਭੁੱਲ 
ਗਈ ਜੀ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸੁਤੀ = ਨਿੰਦਰਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਨੂੰ (ਝਾਲੁ ਥੀਆ) ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਤੇ 
ਜਮਪੁਰੀ ਦੀ ਵਾਟ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਈ । 


੯ 6 
ਤੇ ਸਹ ਨਾਲਹੁ ਮੁਤੀਅਸੁ; ਦੁਖਾ ਕੂੰ ਧਰੀਆਸੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੇਰੇ ਨਾਲਹੁ = ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਮੁਤੀਅਸੁ = ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ 
ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਮੁਤੀਅਸੁ = ਵਿਛੜ ਗਈ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ 
ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕੂੰ = ਨੂੰ ਧਰੀਆਸੁ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। 


ਤੁਧ ਗੁਣ, ਮੈ ਸਭਿ ਅਵਗਣਾ; ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਅਵਗਣਾ = ਅੰਗੁਣ ਹੀ ਅੰਗੁਣ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਫੇਰ ਵੀ ਮੇਰੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਤੋਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਜੀ। ਕਿ : 


ਸਭਿ ਰਾਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਮੈ ਡੋਹਾਗਣਿ ਕਾਈ ਰਾਤਿ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ_ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਡੋਹਾਗਣਿ = ਦੁਹਾਗਣ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ 
ਵਾਸ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਿ ` ਰੱਤਣਾ, ਤਦਾਕਾਰ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸਭਿ = 
ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਲਕ, ਜੁਵਾ, ਆਦਿ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਮੈਨੂੰ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰੈਗਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ 
(ਅਵਸਥਾਵਾਂ) ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਦੁਹਾਗਣ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜੀ ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ₹ ਸ਼ਚਜੀ, ਅੱਗ ੭੬੨ (੨੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਸੁਚਜੀ ॥ 


ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਚਜੀ ਇਸਤੀ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਚਜੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਆਚਾਰ ਵਾਲੀ ਮੱਧਮ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਜਾ ਤੂ, ਤਾ ਮੈ ਸਭੁ ਕੋ; ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ, ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਵਾ: ਧਰਮ 
ਅਰਥ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੋ = ਕੁਝ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ' 
ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਹਿੱਤਕਾਰੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤੇ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, 
ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ= ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ 
ਰਾਸਿ = ਸੱਚਾਈ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰ। 


ਤੁਧੁ ਅੰਤਰਿ ਹਉ ਸੁਖਿ ਵਸਾ; ਤੂੰ ਅੰਤਰਿ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦੀ ਹਾਂ ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ 
ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਵਸਾ = ਵੱਸਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਕੇ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਜੀ। 

- ੯ [- ੯ 
ਭਾਣੈ ਤਖਤਿ ਵਡਾਈਆ; ਭਾਣੈ ਭੀਖ ਉਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਾਜ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ ਬਿਠਾ 
ਕੇ ਵਡਾਈਆ = ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਉਦਾਸਿ = ਉਪਰਾਮ ਕਰਕੇ ਭੀਖ = ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਫ਼ਕੀਰ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸ 
ਕਰਕੇ ਜੁਨਾਂ ਰੁਪ ਭਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਭਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਜੀ। 

ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਸਰੁਪ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਚੁਰਾਸੀ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖੂਹ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਗ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ। 

- ੯ [- ੯ - ੯ 

ਭਾਣੈ ਥਲ ਸਿਰਿ ਸਰ ਵਹੈ; ਕਮਲੁ ਫੁਲੈ ਆਕਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਧਰਤੀ ਸਿਰਿ = ਉੱਤੇ ਸਰੁ = ਤਲਾਬ, 
ਨਦੀਆਂ ਵਹਿ = ਵਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕਮਲੁ ਫੁਲੈ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਜੀ।” ਵਾ: ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਭਾਵ ਉੱਚੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਸ਼ਮੀਰ 
ਵਿਚ ਉੱਚੀਆਂ ਪਹਾੜੀਆਂ ਤੇ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
੧. 'ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਪੁਰਾਣ” ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ 5 ਸ਼ੁਚਜੀ, ਅੰਗ ੭੬੨ 
ਹਿਤ ਤਤ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਅਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
[ 
[ਚ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਕਮਲਵਤ ਚਿਦਾ ਅਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸਵੇਂ 
ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


-੯ ਨੁ 6 ਐ; ੯ ਮਿ ॥ ਮੈ ਹਉ | 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘੀਐ = ਲੰਘ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਾਪਾਂ 
ਨਾਲ ਭਰੀਆਸਿ = ਭਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਜੀ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਜਹਾਜ਼ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਪਾਪਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰਨ ਨਾਲ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਣੈ ਸੋ ਸਹੁ ਰੋਗੁਲਾ; ਸਿਫਤਿ ਰਤਾ ਗੁਣਤਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ 
ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਰੋਗੁਲਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਵੀ ਤੇਰੇ 
ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੈਗੁਲਾ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਲਾਹ ਵਿਚ 
ਰਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਭਾਣੈ ਸਹੁ ਭੀਹਾਵਲਾ; ਹਉ ਆਵਣਿ ਜਾਣਿ ਮੁਈਆਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਭੀਹਾਵਲਾ = ਭੈਦਾਇਕ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵਣਿ ਜਾਣਿ = ਆਉਣ ਜਾਣ (ਜੈਮਣ ਮਰਣ) ਵਿਚ ਮੁਈਆਸਿ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਿਚ ਹੀ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ (ਮੁਈ “ ਆਸਿ) 
ਆਸਿ = ਉਮੀਦ ਕਰਕੇ ਜੋਮਦੇ ਮੁਈ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਤੂ ਸਹੁ ਅਗਮੁ ਅਤੋਲਵਾ; ਹਉ ਕਹਿ ਕਹਿ ਢਹਿ ਪਈਆਸਿ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਬੁਧ 


ਰ੍ 6 
ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਕਹਿ ਸੁਣੀ; ਮੈ ਦਰਸਨ ਭੂਖ ਪਿਆਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੀਜ਼ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਾਂ, ਕਿਆ = ਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਬਚਨ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


ਸ਼ੂਨੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਅੰਗ ੭੬੨-੭੬= (੨੫੪) ਸਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਰਾਤਾ ਦਾਤਾ ਤਾ | 
ਕਹਿ = ਆਖਾਂ ਤੇ ਕੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਸੁਣੀ = ਸਰਵਣ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜੀ 
ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਮੰਗਾਂ, ਕੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਤੋਤਰ ਕਹਾਂ, ਕੀ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰਾਂ, 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਤੇ ਪਿਆਸਿ = ਤ੍ਰੇਹ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨ 
ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਇੱਛਾ ਹੈ ਜੀ। 


। 


22੮੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭ ੭੨2੮੯ ੭੮ ੭੨2੧ 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਹੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੇਰੇ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੇਰੀ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ 
ਵੀ ਇਹੋ ਸੱਚੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਦ ਮੇਰੀ ਜਨ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬੇਨਤੀ 
ਤੂੰ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਜੀ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੭੬੩] 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗੁਣਵੰਤੀ ॥ 


ਸੁਹੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੀਆਂ ਉੱਤਮ ਸਖੀਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੂਜੇ, ਤੀਸਰੇ, ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜੋ ਦੀਸੈ ਗੁਰਸਿਖੜਾ; ਤਿਸੁ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਸਿੱਖੜਾ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਮੈਂ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਵਾ: ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ 
ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾ: ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵ ਕੇ, ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵ 
ਕੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ਜੀ। 
ਆਖਾ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ; ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਦੇਹਿ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਫੇਰ ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਅੱਗੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ 
ਭਾਵ ਗੱਲ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤ੍ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਸੋਈ ਦਸਿ ਉਪਦੇਸੜਾ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ, ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਉਪਦੇਸੜਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਸਿ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ 
ਨਾ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰੇ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਅੰਗ ੭੬= 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੈਕੂੰ ਡੇਵਸਾ; ਮੈ ਮਾਰਗੁ ਦੇਹੁ ਬਤਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਤੈਕੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਭੇਟਾ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਡੇਵਸਾ = ਦੇਵਾਂਗਾ, ਪਰ ਤੂੰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਇ = ਦੱਸ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਹਉ ਆਇਆ ਦੂਰਹੁ ਚਲਿ ਕੈ; ਮੈ ਤਕੀ ਤਉ ਸਰਣਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੂਰਹੁ = ਦੂਰੋਂ 
ਚੱਲ ਕੈ = ਤੁਰ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਵਾ: ਮੈਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਦੂਰੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹਾਂ) ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਕ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਤਕੀ = ਤੱਕਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮੈ ਆਸਾ ਰਖੀ ਚਿਤਿ ਮਹਿ; ਮੇਰਾ ਸਭੋ ਦੁਖੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਹੋ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਭੋ = ਸਾਰਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸਟ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਦੇਣਗੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਆਖਿਆ : 
ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ ਭਾਈਅੜੇ; ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਇਤੁ = ਇਸ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚਲੇ = ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਾਈਅੜੇ = ਭਰਾ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਹੈ = ਕਹੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 
ਵੀ ਸੁ= ਉਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ, ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਇਸ ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਚੱਲ ਅਤੇ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਤਿਆਗੇਂ ਮਨ ਕੀ ਮਤੜੀ; ਵਿਸਾਰੇਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਮਤੜੀ = ਮੱਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗੇਂ = ਛੱਡ ਦੇ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = 
ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਸਾਰੇਂ = ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਇਉ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿ ਦਰਸਾਵੜਾ; ਨਹ ਲਗੈ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਾਵੜਾ = ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੇਂਗਾ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ , ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤਤੀ = ਗਰਮ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ ਜੀ। 
ਹਉ ਆਪਹੁ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣਦਾ; ਮੈ ਕਹਿਆ ਸਭੁ ਹੁਕਮਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਵੀ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, 
ਮੈਂ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਗੁਰੁ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮਾਉ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਆ; ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ ਕੀਆ ਪਸਾਉ ਜੀਉ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
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| ਕੀਤਾ, ਤਦ ਹਰਿ 


ਮੈ ਬਹੁੜਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖੜੀ; ਹਉ ਰਜਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ 
ਭੁਖੜੀ = ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰਜਾ = ਰੱਜ ਗਿਆ, ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਇ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹਾਂ ਜੀ। 
੯ [-੯ 
ਜੋ ਗੁਰ ਦੀਸੈ ਸਿਖੜਾ; ਤਿਸੁ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਖੜਾ = ਸਿੱਖ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ = ਝੁੱਕ ਕੇ, ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ = ਝੁੱਕ ਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਰਾਗੁ ਸੁਹੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ 
ਦੁਆਰਾ ਛੌਤ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਮੈ ਮਤ; ਪੇਈਅੜੈ ਘਰਿ ਪਾਹੁਣੀ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
(ਮੈਂ? ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਬਨਿ = ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਭਰਿ = ਭਰਨ ਰੂਪ ਮੈ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ 
ਮਤ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਜੋਬਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਰੀ ਹੋਈ 
ਮਮਤਾ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀ ਕਿ) ਉਹ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ 
ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪਾਹੁਣੀ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੀ ਵਾਂਗ ਹੀ ਹੈ । ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਚਰਜ ਖੇਡ 


ਬਣਾਈ ਹੈ। 
ਮੈਲੀ ਅਵਗਣਿ ਚਿਤਿ; 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਗੁਣ ਨ ਸਮਾਵਨੀ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਅਵਗਣਿ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮੈਲੀ = ਮਲੀਣ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮੈਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ= ਬਜ਼ੈਰ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਜੋਗ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ 

ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਸਮਾਵਨੀ ਸਮਾਉਂਦੇ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


| 
| 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੰਗਾ ੭੬= 


ਗੁਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ; ਜੋਬਨ ਬਾਦਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਇਸ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ, ਸਗੋਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਣੀ - ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਬਨ ਵਾ: ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਜੋਬਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ। 


ਵਰ ਘਰ ਦਰ ਦਰਸਨ ਨਹੀ ਜਾਤਾ; ਪਿਰ ਕਾ ਸਹਜੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਦਰੁ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਦਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਂ 
ਹੈ, ਉਸਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਿ, ਨ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੀ; ਸੂਤੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਰੁਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਾ ਚਾਲੀ = ਚੱਲੀ, ਸਗੋਂ ਮੋਹ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਨਿੰਦਰਾ ਵਿਚ ਸੂਤੀ = ਸੁੱਤੀ 
ਹੋਈ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤਰੀ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਡ' ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਬਾਲਤਣਿ” ਰਾਡੇਪਾ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ, ਧਨ ਕੁਮਲਾਣੀ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਬਾਲਤਣਿ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ 
ਹੀ ਰਾਡੇਪਾ = ਰੋਡੀਪੁਣਾ (ਭਾਵ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਪੁਣਾ) ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਲਿਆ, ਸਗੋਂ ਨਾਸਤਕਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ) ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੁਮਲਾਣੀ = ਕੁਮਲਾਈ ਹੋਈ ਨਿਮੋਝੂਣੀ, ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ 
ਮੁਰਝਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ, ਮੈ ਵਰੁ ਦੇਹਿ; ਮੈ ਹਰਿ ਵਰੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸ ਕੀ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ 

ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ 

ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ, ਹੇ ਰਾਮ ਜੀਉ = ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 

ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਜੁਗ ਚਾਰਿ; ਤ੍ਿਿਵਣ ਬਾਣੀ, ਜਿਸ ਕੀ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰਿ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ= ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤ੍ਰ੍‌ਿਿਵਣ = ਤਿੰਨ 


੧. ਬਾਲਤਣਿ : ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਉਚਾਰਨ ਬਾਲੱਤਣਿ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਅੱਜਕੱਲ੍ਹ ਬਾਲਤਣਿ ਅੱਧਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, 
ਅਰਥ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। 
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੬੩ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬= (੨੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਜਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਤਿੰਨੇ 
ਭਵਨ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ ਹਨ, ਐਸੇ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਾਂ ਜੀ। 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਕੰਤੁ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਅਵਗਣਵੌਤੀ ਦੂਰੇ ॥ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕੌਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗ ਵੌਤ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਰਵੈ = ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਗਣਵੰਤੀ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਤੋਂ ਦੂਰੇ = ਪਰ੍ਹੇ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸੀ ਆਸਾ ਤੈਸੀ ਮਨਸਾ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਉਹ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ”, ਜੋ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 
`ਤੇ ਭਰਪੂਰੇ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਨਾਰਿ, ਸੁ ਸਰਬ ਸੁਹਾਗਣਿ; ਰਾਂਡ ਨ ਮੈਲੈ ਵੇਸੇ ॥ 


ਜਿਹੜੀ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤੀ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਰਬ = ਸਭ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਰਾਂਡ = ਰੰਡੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ 
(ਨਾਸਤਕ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਵੇਸੇ = ਲਿਬਾਸ ਮੈਲੈ = ਮਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: (ਰਾਂਡਨ ਮੈਲੈ ਵੇਸੇ)” ਰਾਂਡਨ = ਰੈਡੀਆਂ 
ਭਾਵ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵੇਸ ਮੈਲੈ ਹਨ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਮੈ ਵਰੁ ਸਾਚਾ ਭਾਵੈ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੈਸੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਵੇਂ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੈਸੇ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸਾਹਾ ਸੋਧ ਕੇ ਲਗਨ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋਤਸ਼ੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਲਗਨ ਹੈ ਭਾਵ 
ਮਹੂਰਤ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮਾੜਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਬਾਬਾ, ਲਗਨੁ ਗਣਾਇ; ਹੈ ਭੀ ਵੇਵਾ ਸਾਹੁਰੈ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

(ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਬਾਬਾ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


੧. ਅਥਵਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਆਸਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ 
ਆਸਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੨੩ -=-= 


੨. ਪਾਠ (ਰਾਂਡ ਨ ਮੇਲੇ ਵੌਸੇ) ) ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਗਿ. 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬= 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਇਕ ਲਗਨੁ = ਮਹੂਰਤ ਗਣਾਇ = ਗਿਣਾਵੋ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਲਗਨ 
ਵੀਚਾਰੋ ਕਿ ਮੇਰੀ ਲਿਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਜੋ ਹੈ = ਮੈਂ ਭੀ = ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ 
ਸਾਹੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਛੱਡ ਕੇ ਵੰਵਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਾਂ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਜੋਗ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਵੰਵਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਆਦਿ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਵਾ। 
[ਨ [- ੯ << ੯ 
ਸਾਹਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ; ਸੋ ਨ ਟਲੇ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਹਾ ਸੋਧਣਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਹੁਕਮ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁਕਮ ਕਦੇ ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਕੇ ਚਲਨ ਰੂਪ ਸਾਹਾ ਮੁਕਰਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਹਾ ਭਾਵ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ, ਕਰਤੈ ਕਰਿ ਪਾਇਆ; ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 

ਜਿਸਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕਰਮ 
ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਘਨ ਪਾ ਕੇ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ (ਲੇਖ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੇ ਸੰਤਿਗ੍ਰਿ ਜੀ / /ਜਿਵੇ' ਵਿਆਹ ਵੇਚ ਜਾਂਵਾੰ ਵਾ ਹੰਦੇ ਹਨ, /ਤਵੱ/ਇਸ ਅੱਤਗੀਵ /ਵਾਆਹ /ਵਚ 
ਜਾਂਵੀ ਕਿਹੜੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 

ਜਾਵੀ ਨਾਉ ਨਰਹ ਨਿਹਕੇਵਲੁ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਤਿਹੁ ਲੋਈ ॥ 

ਜੋ ਨਰਹ = ਨਿਅੰਤਾ ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਜਾਵੀ = 
ਬਰਾਤੀ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਉਸਦੇ ਜਾਵੀ ਹਨ, ( ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈਸਾ ਹੈ ?) ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਲੜਕੀ ਵਿਆਹ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੀ ਮਾਂ 
ਰੋਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਇ ਨਿਰਾਸੀ ਰੋਇ ਵਿਛੁੰਨੀ; ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਹੇਤੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਬਾਲੀ = ਲੜਕੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਾਲੈਂ = ਲੜਕੇ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ) ਨਾਲ ੧ 
ਹੇਤੇ = ਪਿਆਰ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਨਿਰਾਸੀ ਹੋਈ ਵਿਛੁੰਨੀ = ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੀ ਹੈ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ਰੁਪ ਲੜਕੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਾਇਆ ਨਿਰਾਸ ਹੋਈ ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਮੇਰੇ 


| ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਸੁਖ ਮਹਲੀ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਪ੍ਰਭੁ ਚੇਤੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਹਲੀ = ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸਿਆਣੇ ਮਾਪੇ ਲੜਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੜਕੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਤੋਂ ਰੁੱਸ ਕੇ ਜਲਦੀ 
ਪੇਕੇ ਘਰ ਨੂੰ ਨਾ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ : 


[ਅੰਗ ੭੬੪] 


ਬਾਬੁਲਿ ਦਿਤੜੀ ਦੂਰਿ; ਨਾ ਆਵੈ ਘਰਿ ਪੇਈਐ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 


ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਾਬੁਲਿ = ਪਿਤਾ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇਸ, ਕਾਲ, ਵਸਤੂ, ਪੁਛੇਦ ਸੇ ਰਹਿਤ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਵਿਆਹ ਦਿਤੜੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਫੇਰ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੁਪ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾ ਆਵੇ ਭਾਵ 


ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਾਂ। 


ਰਹਸੀ ਵੇਖਿ ਹਦੂਰਿ; ਪਿਰਿ ਰਾਵੀ ਘਰਿ ਸੋਹੀਐ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਰਹਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਘਰਿ = ਰਿਦਾ ਵੀ 
ਸੋਹੀਐ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਯੋਗ ਰਾਮ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹੀਐ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਕੇ ਰਹਸੀ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਨੇ ਉਹ ਰਾਵੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਮਾਣਿਆ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਸਹੁਰੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ, ਅਥਵਾ 
 _ਸੈਹੀਐ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਵਾਲਾ ਜੋ ਪਿਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਸ ਨੇ ਰਾਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਪਿਰੀ ਨੂੰ ਨੇੜੇ 
ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰਹਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਚੇ ਪਿਰ ਲੋੜੀ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੋੜੀ; ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਪਰਧਾਨੇ ॥ 
ਜਦ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲੋੜੀ = ਚਾਹੀ ਤਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬# 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜੀ = ਮੇਲੀ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਲੋੜੀ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪਿਰੀ 
ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਤੇ ਅਦ੍ਰੈਤ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਤੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੁਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਵਾਲੀ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਧਾਨੇ = ਮੁਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਵਾਲੀ ਤੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੇ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸੈਜੋਗੀ ਮੇਲਾ, ਥਾਨਿ ਸੁਹੇਲਾ; ਗੁਣਵੇਤੀ ਗੁਰ ਗਿਆਨੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਥਾਨ =ਥਾਂ ਦਾ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਗਿਆਨੇ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਣਵੌਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਵਾ: ਜਦੋਂ' ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਪੁਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸੁਹੇਲਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋਈ । 

ਸਤੁ ਸੇਤੋਖੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਪਲੈ; ਸਚੁ ਬੋਲੈ ਪਿਰ ਭਾਏ ॥ 

ਜੋ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੁੱਖੋਂ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਏ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਵਿਛੁੜਿ ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ; ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਪਿਰੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਵਿਛੁੜਿ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਜਰਿਆਸੂ 


ਦੇ ਅੰਕਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਵਿਛੁੜ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦਾ ॥੪॥੧॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤੁ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਆਉਣ 
ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜਸ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧੦ [-੯ ੨੫. ੧੦ 
ਹਮ ਘਰਿ; ਸਾਜਨ ਆਏ ॥ ਸਾਚੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਘਰ ਪਿਆਰੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਘਰ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ। 
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2<੨੨-੯= 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬# (੨੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਗ ਗਰਲ ਜਸਕਰਨ ਲਦਗਾਾਵਰਜਹ ਗਰ ਤਰ 
ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
[ 
੍ 
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ਨੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਏ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਏ; ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਗਏ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਿਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਫੇਰ ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਭਾਏ = ਭਾਵਨਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਹਜਿ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ 
ਧਾਰਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੰਚ = ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੰਚ = ਮੁਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਾਈ ਵਸਤੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ; ਜਿਸ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 


ਸਾਈ = ਉਹੋ ਆਤਮਾਨੰਦ, ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ, ਜਿਸ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਮੇਲ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਘਰ ਮੰਦਰ ਸੋਹਾਏ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਅਨੁ = ਰਾਤ ਤੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੇਲ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੱਚੇ ਘਰ ਤੇ ਪੱਕੇ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ ਵਾ: ਘਰ = ਰਿਦਾ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਮੰਦਰ ਸੋਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਘਰ = ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ 
ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਪੰਚ ਸਬਦ ਧੁਨਿ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ; ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਜਨ ਆਏ ॥੧॥ 

ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪੰਚ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ਵਾ: 
ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਬਦ” ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵੱਜ ਆਏ ਵਾ: ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਇਕ 


੧. ਸੁਧੋ ਹੈ ਬੁੱਧੋ ਹੈ ਨਿਰਵਿਕਾਰੋ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੰਗਾ ੭੬੬ 
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(ਰਿ 
(ਉਸ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਜਦ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਧੁਨਿ = ਸੈਦਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
| ਵਾਲੇ ਇਕ-ਰਸ ਵਾਜੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਹਮ= ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ 
[ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ । 

॥ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਰੁਪ ਸੱਜਣ ਆ ਗਏ ਤਾਂ 
& ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ॥੧॥ 


ਆਵਹੁ; ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ; ਨਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤੋਂ! ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਨਾਰੇ = ਇਸਤ੍ਰੀਓ ! ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮੰਗਲਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: `ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਐਸੇ ਮੰਗਲ ਗਾਵੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਰੇ = ਨਾਲੇ 
(ਪ੍ਵਾਹ) ਵੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਣ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਰੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


& ਿ 
ਸਚੁ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹੁ, ਤਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਹੁ; ਸੋਹਿਲੜਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ॥ 
ਦਿ ਨਿਰੀ 

ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਦਸ ਅਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਚਾਰੇ 

ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ ਖਟਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਜੁਗ ਭਾਵ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋਵੋਗੀਆਂ ਵਾ: ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਇਹ ਚਾਰੇ ਜੁਗ = ਜੁੜਨਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ, ਥਾਨਿ ਸੁਹਾਇਆ; ਕਾਰਜ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪਨੈ = ਆਪਣਾ ਘਰ ਜਾਣ ਕੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ = ਥਾਂ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪ ਕਾਰਜ ਵੀ ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ। 
ਗਿਆਨ ਮਹਾ ਰਸੁ ਨੇਤ੍ੀ ਅੰਜਨ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੁਗਤ ਰੂਪ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰੀ- ਨੇਤਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ 
ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। 


੨੨੨੨ < ੮੪੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬# (੨੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੮੦੦ ੦੨੨੦੦ <੨੨੪੦ ੦੨ =੫੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਸਖੀ ਮਿਲਹੁ, ਰਸਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹੁ; ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਸ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਹਮ= ਹਮਾਰੇ (ਸਾਡੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਮਨੁ ਤਨ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਿੰਨਾ ॥ ਅੰਤਰਿ; ਪ੍ਰੇਮ ਰਤਨਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ। ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੰਮ ਰਤੋਨਾ = ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਮਕ ਆਇਆ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਰਤਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਅੰਤਰਿ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮੇਰੈ; ਪਰਮਤਤੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਰਤਨੁ = ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਤਤੁ = 
ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋਤ ਭੇਖ, ਤੂ ਸਫਲਿਓ ਦਾਤਾ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਦੇਵਣਹਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਭੇਖ = ਭਿਖਾਰੀ ਹਨ, ਤੂੰ 
ਸਫਲਿਓ = ਸਹਿਤ ਫਲਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਹਿਤ ਫਲ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਵਣਹਾਰੋ = 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਬਸਿਰ ਵਾ: ਸਿਰਜ ਸਿਰਜ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਤੂ ਜਾਨੁ ਗਿਆਨੀ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣੁ = ਪ੍ਪੰਚ ਨੂੰ ਰਚਨਾ 
ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸ਼ਾਸਤਾਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਫੋਕੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੂੰ ਵੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਜੋ ਅੰਦਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ 


ਧਾਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਹ ਕਾਰਣੁ = ਕਾਰਜ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਨਹੁ ਸਖੀ ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ ਮੋਹਿਆ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭੀਨਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਖੀਓ ! ਮੇਰਾ ਹਾਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣੋ , ਜਦੋਂ ਮੋਹਨਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਤ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਵਿਚ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ॥੩॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬# 


4 ੧੨੫ 
ਆਤਮਰਾਮੁ, ਸਸਾਰਾ॥ ਸਾਚਾ ਖਲ, ਤੁਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਖੇਲ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਰਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਤਮਾ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਚੇਤਨ ਹੀ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਤੁਹਾਡਾ ਖੇਲ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸੱਚੇ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੁਹਾਡਾ ਖੇਲ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ'। 
੧੫ ੦੨ 
ਸਚੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮਾਰਾ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਕਉਣੁ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਰੀਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਖੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੁਹਾਡਾ ਸੱਚਾ ਖੇਲ ਹੈ, 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਖੇਲ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਵੇ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
੦੫ ੨੨ << ੦੨ 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਸਿਆਣੇ ਕੇਤੇ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਕਵਣੁ ਕਹਾਏ ॥ 
ਸਿਧ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਿੱਧ ਲੋਕ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਸਿਆਣੇ = ਗਿਆਤੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਕਹਾਏ = ਕਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
੦੨ ੨੦ ੦੨ ੦੨ 
ਕਾਲੁ ਬਿਕਾਲੁ ਭਏ ਦੇਵਾਨੇ; ਮਨੁ ਰਾਖਿਆ ਗੁਰਿ ਠਾਏ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਠਾਏ = ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = 
ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਤੇ ਬਿਕਾਲੁ = ਜਨਮ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਸਮੇਂ ਦੇਵਾਨੇ = ਝੱਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਗਿਆ ਰਲ ਸਾ - ਤਰੀ ਲਗ 


ਨਾਨਕ, ਅਵਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ; 
ਗੁਣ ਸੈਗਮਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ--ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੰਗਮਿ = ਇਕੱਤਰਤਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਖਿਆਤਤਾ 
ਕਰਕੇ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥8॥੧॥੨॥ 
ਅੰਕਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਛੰਦ ਦੇ ਚਾਰ ਬੰਦ ਹਨ, ੧ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਛੰਦ ਹੈ, ਕੁੱਲ ਜੋੜ ੨ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੪੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੩੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ $ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੪-੭੬੫ (੨੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ੧ਉਂ' ਜੰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਜਗਿਆਸੂ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਵਹੁ ਸਜਣਾ; ਹਉ ਦੇਖਾ ਦਰਸਨੁ ਤੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਵਹੁ = ਆਵੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ 
ਰਾਮ = ਪਿਆਰੇ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸੱਜਣ ਬ੍ਰਹਮ 
ਚੇਤਨ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ । ਕਿਉਂਕਿ : 

ਘਰਿ ਆਪਨੜੈ, ਖੜੀ ਤਕਾ; ਮੈ ਮਨਿ ਚਾਉ ਘਨੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

(“ਆਪਨ-ੜੈ” ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਬੈਧਕ ਹੈ, ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਮੈਂ ਆਪਨੜੈ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਖੜੀ ਭਾਵ ਸਮਾਹਤ 
ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰਾ ਰਸਤਾ ਤਕਾ = ਵੇਖ (ਤੱਕ) ਰਹੀ ਹਾਂ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਘਨੇਰਾ = ਬਹੁਤਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 


੧੨ ੨੫. , ੧੦੫ 
ਮਨਿ ਚਾਉ ਘਨੇਰਾ, ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ; ਮੇ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਅਰਜ਼ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਘਨੇਰਾ = ਬਹੁਤਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਭਰਵਾਸਾ = 
ਭਰੋਸਾ ਵਾ: ਆਸਰਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ, ਭਈ ਨਿਹਕੇਵਲ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹਾਂ 
ਵਾ: (ਨਿਹ “ ਕੇਵਲ) ਨਿਹ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ = ਨਿਰੋਲ, ਤੇਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਜਨਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਦੀ ਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੬੫] 
ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ, ਜਾਤਾ ਤੂ ਸੋਈ; ਮਿਲਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ, ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਇੱਕੋ 
ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਮੈਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਜਾਤਾ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੫ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਾਇ = ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲੋ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ। 


ਨਾਨਕ, ਸਾਜਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ; ਸਾਚਿ ਮਿਲੇ ਘਰਿ ਆਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਏ, ਜੇ ਮੈਂ ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ 
ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲੋ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੇ । 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ, ਜੋ ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਘਰਿ ਆਇਅੜੇ ਸਾਜਨਾ; ਤਾ ਧਨ ਖਰੀ ਸਰਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਅੜੇ = 
ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਾ = ਤਦ ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ 
ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਸਰਸੀ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਈ । 
ਅਥਵਾ ਚੱਕੂਕਾ"-ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਅੜੇ = ਆਏ ਵਾ: ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਆਏ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਜਦੋਂ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ ਸਹਿਤ ਹੋਈ ਤਾਂ 


ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਰੂਪ ਸੱਜਣ ਆਏ, ਜਦੋਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਰੂਪ ਸੱਜਣ ਆਏ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਧਿਕ ਤਾਤਪਰਜ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਸੱਜਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਗਏ। 
ਹਰਿ ਮੋਹਿਅੜੀ ਸਾਚ ਸਬਦਿ; ਠਾਕੁਰ ਦੇਖਿ ਰਹੋਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੇਰੇ 
ਤੇ ਮੋਹਿਅੜੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵੱਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਦੀਦਾਰ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਹੈਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਰਹੈਸੀ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਸੈਗਿ ਰਹੈਸੀ, ਖਰੀ ਸਰਸੀ; ਜਾ ਰਾਵੀ ਰੇਗਿ ਰਾਤੈ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤੈ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ 
ਰੋਗਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਜਾ = ਜਦੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਾਵੀ = ਮਿਲੀ, ਅਭੇਦ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹੈਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮੰ 
ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਸਰਸੀ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਈ । 
ਅਥਵਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਰਹੈਸੀ = ਰਹੱਸਜ ਭਾਵ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਘਰ 
ਹਰ 


੧. ਚਰਚਾ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ਾ, ਮੁੜ-ਘਿੜ ਦਲੀਲ ਦਾ ਉਸੇ ਥਾਂ ਆ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਯੁਕਤੀ ਦਾ ਅੱਗੇ ਨਾ ਵਧਣਾ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਸ਼ੂਠੀ ਮਹਲਾ % ਛੱਤ, ਅੰਗਾ ੭੬੫ (੨੬੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਹਿਤ (੭੩ 2੩ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਸਰਸੀ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਈ, ਇਉਂ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ 
| ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀ = 
0 ਮਾਣਨਾ ਕੀਤਾ। 
, ੩. ੩ 
0 __ ਅਵਗਣ ਮਾਰਿ, ਗੁਣੀ ਘਰੁ ਛਾਇਆ; ਪੂਰੈ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲ ਪਰ ਦਾਤੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, 
ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਛਾਇਆ = ਢੱਕ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਘਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਪੂਰਿਆ ਭਾਵ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਣੀ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਛਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤਸਕਰ ਮਾਰਿ ਵਸੀ ਪੰਚਾਇਣਿ; ਅਦਲੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰੇ = ਨਿਰਨਾ (ਵੀਚਾਰ) ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਅਦਲੁ = ਨਿਆਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕਾਮਾਦਿ ਤਸਕਰ = ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪੰਚਾਇਣਿ (ਪੰਚ - ਆਇਣਿ) ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ 
ਵਾਲੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਆਇਣਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਵਸੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਤਸਕਰ = ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪੰਚਾਇਣਿ (ਪੰਚ - ਆਇਣਿ) ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾ = ਦੇ ਆਇਣਿ = ਘਰ 
ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਸੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਅਦਲੁ = ਇਨਸਾਫ਼, 


ਨਿਰਨਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਵੀਚਾਰ ਪੂਰਬਕ ਉਸਦਾ ਨਿਆਉ' ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਤਸਕਰ = ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨੇ ਵਾਲੇ ਪੰਚਾਇਣਿ (ਪੰਚ “ ਆਇਣਿ) 
ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਆਇਣਿ = ਘਰ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਸੀ = ਵੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਅਦਲੁ = ਨਿਆਂ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨੇ ਵਾਲੇ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਅਦਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਸੀ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਨਿਆਂ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਮੇਰੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਮਾਰੇ ਅਤੇ ਮੈਂ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦਾ ਘਰ ਜੋ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਸੀ, ਜਦੋਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਸੀ, ਤਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਅਦਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦਾ ਘਰ ਵਾ: ਪੰਚਾਇਣਿ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸੀ । 


ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ 
ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੰਤੂ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਵਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਲੜੀਏ; ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੁਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਲੜੀਏ (ਬਾਲੜੀ) = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਅੜਾ = ਪਾ ਲਿਆ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਨੂਠੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੬੫ 


ਸਜਸ ਗਰਸਮਰੀਜਰਾਵਜਾਰਰਰਰਨਾਸਾਹਰਰਜਦਵਾਰਜਵਾਰ 
ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਪਿਰਿ ਰਾਵਿਅੜੀ, ਸਬਦਿ ਰਲੀ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਨਹ ਦੂਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਲੀ = ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਰਾਵਿਅੜੀ = ਭੋਗੀ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਦੂਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨ ਹੋਈ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੋਈ; ਤਿਸ ਕੀ ਨਾਰਿ ਸਬਾਈ ॥ 

ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ, 
ਸੋਈ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਚੇਤਨ ਤਾਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਾਲੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਉਸੇ ਦੀਆਂ 
ਨਾਰੀਆਂ ਹਨ । 


ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪੇ ਰਾਵੇ; ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਸੀਆ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਸਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਰਾਵੇ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮ ਰਸ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 


ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਰਾਵੇ = ਅਭੇਦ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਪਰੋਖ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਪਰੋਖ 
ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਢਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਤਿਸ = -ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਅਮਰ ਅਡੋਲੁ ਅਮੇਲੁ ਅਪਾਰਾ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਅਡੋਲੂ = ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾਂ 
ਰੂਪ ਵੱਟਿਆਂ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆਂ ਕਿਤੋਂ ਅਮੇਲੁ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਵਾ: ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਜੋਗ ਸਜੋਗੀ; ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ--ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦਾ ਸਜੋਗੀ = ਸੈਜੋਗ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ਬਦ (ਬ੍ਰਹਮ) ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈਐ = ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਉਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਨਦਰਿ = 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਗਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੫ (੨੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ 2੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਪਿਰ ਉਚੜੀਐ ਮਾੜੜੀਐ; ਤਿਹੁ ਲੋਆ ਸਿਰਤਾਜਾ ਰਾਮ ॥ 
॥ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਆ = ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਿਰਤਾਜਾ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਭਗਤੀ, ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ, ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਮਾੜੜੀਐ = ਮਾੜੀ (ਅਟਾਰੀ) ਸਭ ਤੋਂ 


0 ਉਚੜੀਐ = ਉੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਤ੍ਗਿਣ ਅਤੀਤ ਰੂਪ ਮਾੜੜੀਐ = ਮੰਦਰ (ਸਰੂਪ) ਸਭ ਤੋਂ 
ਉੱਚਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
੧ 
ਹਉ ਬਿਸਮ ਭਈ ਦੇਖਿ ਗੁਣਾ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਅਗਾਜਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮਚੇਤਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸਾਰੇ ਅਗਾਜਾ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਅਗਾਜਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ, ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੋ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸਾਰੀ = ਪੂਰੀ 
ਹੈ; ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਨੀਸਾਣੋ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਲਖਯ ਅਰਥ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੈਨ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਖੋਟੇ ਨਹੀ ਠਾਹਰ; ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਪਰਵਾਣੋਂ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਖੋਟੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਠਾਹਰ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਉਥੇ 
ਤਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ-ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਵੇਲ ਦੇ ਬੀਜ 
ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਟੋਏ ਦੇ ਕੋਲ ਲਗਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਗ ਕੇ ਟੋਏ ਵੱਲ ਭਾਵ ਟੋਏ ਦੇ ਨੀਵੇਂ ਵੱਲ ਤੁਰਦੀ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸਾਫ਼ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਬੀਜ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਗ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਫੈਲ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਹੀ ਉਲਝ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਗ ਕੇ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਬਿਰਛ 
ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਬਿਨਾਂ ਆਸਰੇ ਬਿਿਛ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵੇਲ ਨੂੰ ਕੁਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਟੋਆ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪ ਵੇਲ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਫੈਲੀ ਵੇਲ ਵਾਂਗ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ, 
ਆਪ ਹੀ ਉਲਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਰਾਜਸੀ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਵਿਚ ਫੈਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
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ਪਤਿ ਮਤਿ ਪੂਰੀ, ਪੂਰਾ ਪਰਵਾਨਾ; ਨਾ ਆਵੈ, ਨਾ ਜਾਸੀ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਰਵਾਨਾ = ਟੋਂਬੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ 
ਤੇ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਪੂਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕੋਲ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ, ਪੂਰੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
| 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੫ 
2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਤਤ 
ਹੀ ਕਿਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
-੮ 2੨੩ << 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੋ; ਪ੍ਰਭ ਜੇਸੇ ਅਵਿਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ 
0 
ਜੈਸੇ = ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ, 
ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੩॥ 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਸੁਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪॥ 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜਸ ਰੂਪ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨਿ ਕੀਆ, ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ; ਜਗੁ ਧੈਧੜੈ ਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ 
ਦੇਖਿਆ ਭਾਵ ਪਾਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਧੈਧੜੈ = ਧੰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦਾਨਿ ਤੇਰੈ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਤਨਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਵਤ ਦੀਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਤਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ (ਮਨ) ਵਿਚ ਚੈਦਰਮਾ ਦੇ ਚਾਨਣੇ 
ਵਤ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ (ਮਨ) ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਸਤੋਗੁਣ” 
ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਚਾਨਣਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ ਵਤ ਸਤੋਮਈ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਸਤੋਮਈ 
। ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੈਦਰਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਚੰਦ ਆਦਿ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨੇ (| 
0 ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਚਾਨਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : | 
ਜੱਤ ਜੱਤ੍ਹ ਮਨੋ ਜਾਤੀ, ਤੱਤ ਤੱਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟਾਤੀ ॥ 
ਮੈ 
੪ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੧. ਸਤੋਗੁਣ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚੰਦ ਭੀ ਸ਼ੀਤਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੫ (੨੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਚੰਦੋ ਦੀਪਾਇਆ, ਦਾਨਿ ਹਰਿ ਕੈ; ਦੁਖੁ ਅੰਧੇਰਾ ਉਠਿ ਗਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਤੋਗੁਣ, ਵੈਰਾਗ, ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੰਦੋ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। 

ਗੁਣ ਜੋਵ ਲਾੜੇ ਨਾਲਿ ਸੋਹੈ; ਪਰਖਿ ਮੋਹਣੀਐ ਲਇਆ ॥ 

ਦੀਨ ਦਿਆਲ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਜੈਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਲਾੜੇ = ਦੁਲਹੇ ਨਾਲ 
ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਮੋਹਣੀਐ = ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਸਖੀਆਂ) ਨੇ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਰਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਅਸਲੀ ਪਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਲਾੜੇ ਦੇ 
ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਜੈਵ ਹੀ ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਲਾੜੇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਪਰਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਣ ਤਾਂ ਇਸ 
ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਇਸ ਦਾ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਵੀਵਾਹੁ ਹੋਆ ਸੋਭ ਸੇਤੀ; ਪੰਚ ਸਬਦੀ ਆਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਰੂਪ ਲਾੜੇ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵੀਵਾਹੁ = ਵਿਆਹ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੋਭਾ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ 


ਨਵ ਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨ ੫ >-= ਪਲ << 


(ਵੀ “ ਵਾਹੁ) ਵੀ = ਪੂਰਬ ਕਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੋਭਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆਤਤਾ, ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਸਬਦੀ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ; ਜਗੁ ਪੈਧੜੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਰੂਪ ਧੈਧੜੈ = ਧੰਦਿਆਂ 
ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਾਜਨਾ; ਮੀਤਾ ਅਵਰੀਤਾਂ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣਾਂ ਸੈਤਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤ੍ਾਂ 
ਸੱਜਣਾਂ ਦੀਆਂ ਅਵਰੀਤਾਂ = ਹੋਰ ਹੀ ਰੀਤਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦੀਆਂ ਹੋਰ 
ਹੀ ਰੀਤਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਵਰੀਤਾਂ (ਅਵ -- ਰੀਤਾਂ) ਅਵ = ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਤੋ ਰਿਦੇ ਰੀਤਾਂ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ। 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਿਨ ਸਿਉ ਗਾਡਿਆ; ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ ॥ 

ਮੋਰਾ ਇਹੁ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਮਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਤਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗਾਡਿਆ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ, 
ਗਿਆਨ ਲੈ ਲੀਅੜਾ = ਲਿਆ ਹੈ। 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਲੂਠੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੬੫ 
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ਲੀਆ ਤ ਦੀਆ ਮਾਨ ਜਿਨ ਸਿਉ; ਸੇ ਸਜਨ ਕਿਉ ਵੀਸਰਹਿ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਸਿਉ = ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤ = ਤੋਂ 
ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਲੈ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੇ = ਉਹ ਸੱਜਣ ਸੈਤ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਉ = 
ਕਿਵੇਂ ਵੀਸਰਹਿ = ਭੁੱਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲ ਸਕਦੇ । 

ਜਿਨ ਦਿਸਿਆਇਆ, ਹੋਹਿ ਰਲੀਆ; ਜੀਅ ਸੇਤੀ ਗਹਿ ਰਹਹਿ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਦਿਸਿ ਆਇਆ?) 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਿਸਿਆਇਆ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ `ਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਬੇਅੰਤ 
ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਿਸਿ = ਤਰਫ਼ 
ਆਉਣ ਨਾਲ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਹਿ = ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ; ਐਸੇ ਸੈਤਾਂ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਸਗਲ ਗੁਣ ਅਵਗਣੁ ਨ ਕੋਈ; ਹੋਹਿ ਨੀਤਾ ਨੀਤਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੋਤਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗੁਣ ਹਨ, 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਅਵਗੁਣ = ਔਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨੀਤਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੁਣ ਅਧਿਕ 
ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨੀਤਾ = ਨਿੱਤ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨੀਤਾ = ਨਿੱਤ ਸਰੂਪ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਆਪ (ਨੀਤ % ਅਨੀਤਾ) ਨੀਤ = ਨਿੱਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਅਨੀਤਾ = ਅਨਿਤ ਰੂਪ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਾਜਨਾ; ਮੀਤਾ ਅਵਰੀਤਾ ॥੨॥ 
ਹਉ =ਮੈਂ ਐਸੇ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ, ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀਆ ਅਵਰੀਤਾ = ਹੋਰ ਹੀ ਪ੍ਰੰਪਰਾਵਾਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ; ਕਢਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ ਵਾਸੁਲਾ = ਡੱਬਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਸੁਲਾ = ਡੱਬਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਕੱਢ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਲਈਜੈ = ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਤੇ ਹੋਰ ਪਰਮਾਰਥ ਸੋਬੈਧੀ ਗੱਲਾਂ ਪੁੱਛਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਸਾਜਨਾ; ਮਿਲਿ ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ ॥ 


ਜੇ= ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ, ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: 


() ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਰੂਪ ਸਾਂਝ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ 


ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰੀਏ। 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੬ (੨੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੭੬੬] 
[- ੧ ੫੦੫ ੦੨ ਚ 
ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ ਗੁਣਹ ਕੇਰੀ; ਛੋਡਿ ਅਵਗਣ ਚਲੀਐ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਆਦਿ 
ਗੁਣਹ = ਗੁਣਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਅਵਗੁਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲੀਐ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਚੱਲੀਏ । 
ਹਿਰੇ 6 ਜਿ 6 ਪਿੜ ਹੀਐ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਟੰਬਰ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤ੍ਹ ਪਹਿਰੇ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਅਡੰਬਰ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰਿ= ਕਰੀਏ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਤੇ ਗੁਣਾਂ, ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਅਡੰਬਰ ਕਰਕੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਿੜ ਮਲੀਐ = ਮੱਲਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਅਥਵਾ ਪਟੈਬਰ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤ੍ਹ ਪਹਿਰੇ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਤੇ ਹੋਰ ਗਹਿਣੇ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਅਡੰਬਰ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣਾ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਰੂਪੀ ਪਿੜ ਮੱਲੀਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਪਿੜ ਮੱਲੀਏ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਡੰਬਰ ਕਰੀਏ । ਜਿਵੇਂ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਵਾਨ ਕੁਸ਼ਤੀ 
ਲੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ 
ਕੁਸ਼ਤੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਵਾਂਗ ਹੈ; ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੋਹ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਕੁਸ਼ਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਪਣਾ ਪਿੜ ਮੱਲਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਥੈ ਮਿ ਉਐ, ੀਐ; ਝੋਜਿ ਮ੍ਰਿਤ ਜੈ | 
ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬਹੀਐ = ਬੈਠੀਏ, ਉਥੇ ਭਲਾ = ਚੈਗਾ ਵਾਕ ਹੀ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ 
ਕਰੀਏ ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਝੋਲਿ = ਹਟਾ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਝੋਲਾ ਦੇ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਕੱਢੀਏ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ 'ਤੇ ਬੂਰ ਆਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਟਾ ਕੇ (ਝੋਲਾ ਦੇ ਕੇ) ਟਿਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਪਾਣੀ 'ਤੇ ਆਏ ਬੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਝੋਲਾ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ; ਕਢਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਸੁਲਾ = ਡੱਬਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਗੈਧੀ) ਲਈਜੈ = ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ, ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਹੋਰੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਨੇ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੬ 


ਆਖਣ ਤਾ ਕਉ ਜਾਈਐ; ਜੇ ਭੂਲੜਾ ਹੋਈ ॥ 


ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਖਣ = ਕਹਿਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਜਾਈਏ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੂਲੜਾ = ਭੁੱਲਣ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੇ ਹੋਇ ਭੂਲਾ, ਜਾਇ ਕਹੀਐ; ਆਪਿ ਕਰਤਾ, ਕਿਉ ਭੁਲੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਕੇ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਏ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਭੁੱਲ ਗਏ ਹੋ, ਪਰ ਉਹ ਤਾਂ ਆਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਭੁਲੈ = ਭੁੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁੱਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੁਣੇ ਦੇਖੇ, ਬਾਝੁ ਕਹਿਐ; ਦਾਨ ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਿਵੈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਨ, ਦੇਖੇ = ਦੇਖਣ ਤੇ ਕਹਿਐ = ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਣੇ ਦੇਖੇ ਅਤੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਣਮੰਗਿਆ = ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਥਿਨਾਂ 
ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਧਾਮ, ਬਾਮ ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿਵੈ = ਦੇਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਣਮੰਗਿਆ 
ਦੁੱਖ ਦਾ ਦਾਨ ਹੈ, (ਜਿਸਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ) ਉਹ ਦਾਨ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਅਣਮੰਗ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸੁਣਦੇ, ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਦੇ ਤੇ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਵਾਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਦੇਖੇ = ਦੇਖਣ ਤੇ ਕਹਿਐ = 
ਕਥਨ ਤੋਂ ਅਕੱਥ ਹੈ, ਐਸਾ ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਅਣਮੰਗ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਫੇਰ ਮੰਗਣ 
ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮੰਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਦੇਖੇ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਸਨਾ ਦੇ ਕਹਿਐ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਮੰਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਰੁਪ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਨ ਤੋ ਬਜ਼ੈਰ ਬੋਲੇ ਪੁਰਖ, ਦੇਖਣ ਤੋ' ਬਗ਼ੈਰ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਕਥਨ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਗੂੰਗੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋ' ਬਗ਼ੈਰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ, ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਸ ਦਾ ਜਸ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਜੋ ਅਣ = ਸੂਖਮ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਸਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਗੀਏ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਦਾਤਾ, ਜਗਿ ਬਿਧਾਤਾ; ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਜਗਿ ਜਗਤ ਦਾ ਬਿਧਾਤਾ = ਕਰਮ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੬ (੨੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੮੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
੫੫ ੨ ੨ ੫੦੫ ੯੫ 
ਆਪਿ ਕਰੇ, ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਹੋਰੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਰੰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ 
ਹ ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 
ਮੋਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਸਾਚ ਕੀ; ਸਾਚਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ, ਭੂਮਿਕਾ ਰੁਪੀ ਪਉੜੀ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਵਾ: ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮੰਦਰ ਉੱਤੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਹੈ) ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਆਵੈ, ਸਾਚ ਭਾਵੈ; ਸਾਚ ਕੀ ਮਤਿ ਕਿਉਂ ਟਲੈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਚ = ਸੱਚ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਮਤਿ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਟਲੈ = ਟਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਟਲ ਸਕਦੀ, ਸਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੀ ਹੋਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੁਰ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦਿੱਤੇ 
ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਟਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਟਲ ਸਕਦੀ । 


ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਸੁਗਿਆਨ ਮਜਨੁ; ਆਪਿ ਅਛਲਿਓ ਕਿਉ ਛਲੈ ॥ 
(“ਅ-ਛਲਿਓ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ, ਲੋਕ-ਦਿਖਾਵੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੇ ਦਾਨ ਅਤੇ 
ਸੁਗਿਆਨੁ = ਚੰਗੇ ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਗਿਆਨ, ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਯਤਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਛਲਿਓ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛਲੈ = ਛਲਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਛਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਯਤਨਾਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਵੇਂ ਛਲਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਅਛਲਿਓ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਛਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਪਰਪੰਚ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਥਾਕੇ; ਕੂੜ ਕਪਟੁ ਨ ਦੋਈ ॥ 

ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ `ਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪਰਪੰਚ = ਛਲ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਤੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਤੇ ਕਪਟ ਇਹ ਦੋਈ = ਦੋਨੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇ ਵਾ: ਕੂੜ ਕਪਟ ਤੇ ਦੋਈ = ਦੈਤ 
ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੬ 


ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਨਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਣੁ = ਕਾਰਜ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ ਮਨਿ ਮੈਲਿਐ; ਕਿਨੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥ 

ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨ 
ਮੈਲਿਐ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਪਾਂ , ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਥਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਆ; ਗੁਰ ਪਹਿ ਮੋਲੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਮੋਲੁ = ਮੁੱਲ ਕਰਾਇਆ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਨ, ਸਿਰ ਵੱਟੇ 
ਨਾਮ, ਨਾਮੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਫੇਰ ਮਥਿ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮਥਿ = ਵੀਚਾਰ (ਨਿਰਨਾ) ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਇਹ ਮਨ ਦੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਮੁੱਲ ਕਰਾਇਆ ਵਾ: 
ਤੱਤ ਪਦ ਤੋ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮੁੱਲ ਕਰਾਇਆ ਤਾਂ ਤੱਤ ਪਦ ਤੋਂ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਨੂੰ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਕਰਕੇ ਅਸ ਪਦ ਵਿਚ ਟਿਕਨਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। 

ਆਪਨੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਹਜਿ ਪਛਾਤਾ; ਜਾ ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮਨ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਆਪਨੜਾ = 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ। 

ਵਾ: ਉਸੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ (ਸਹਿਜੇ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸਨੇ ਇਹ ਮਨ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ; ਕਿਉ ਮਿਲੈ ਹੋਇ ਪਰਾਇਆ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਵਾਂ, ਤਦ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 

ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ, ਜੋ ਇਹ ਮਨ ਪਰਾਇਆ = ਬੇਗਾਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਦੇਵੀ 

ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਆਪ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਇਆ = ਪਰਾਏ, ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਿਆ 

ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗਾ, ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਰਾ ਰਵ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੬ (੨੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ 
ਤਦ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਇਆ = ਪਰਾਏ, ਹੋਰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਹੈ, 6 
ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਉ ਮਿਲੈ) ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲੇ ? (ਇਤਨੀ ਪੰਗਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ) 

ਉੱਤਰ ? ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ ਤਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਣ ਤਾਂ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ। 


ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ= ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਇ ਗਇਆ, ਕੀ ਨ ਆਇਓ; ਕਿਉ ਆਵੈ ਜਾਤਾ ॥ 
ਘ/ਹਲਾ ਅਰਥ - ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ 
ਕੀ = ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਭਾਵ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਆ ਗਿਆ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਕਿਉ ਜਾਤਾ = ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਹ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਵਾ: ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਵਾਰ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਵੇਗਾ 
ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਖੀ ਵਸਿ ਆਇਆ ਫਿਰਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ਇਹ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਭਗਵੇਤੈ ॥ 
(ਗਾਓਂੜਾੀ % ੫, ਅਗ ੨੪੯) 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਇ = ਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਦੱਸੋ, ਕੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਭਾਵ ਸਭ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ, ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਆ ਗਏ ਹਨ। 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨ ਇਕ ਦਫ਼ਾ ਜਾਤਾ = ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਹ ਫੇਰ ਕਿਵੇਂ ਆਵੇਗਾ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹੋਂ ਪੁੱਟ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਛਾਂ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹੀ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਈ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ - ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਦੱਸੋ ਕੀ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਿਉਂ ਆਵੇ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ । 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਾਤਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਪੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਲੂਠੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੰਗਾ ੭੬੬ 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭' 


ਕਾ= ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਰੁਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਉਸਾਰਿਆ = ਉਸਾਰਣਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਰਕਤ 6 
ਬਿੰਦ ਰੁਪ ਜਲ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਉਸਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਉਸਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੰਚਭੂ ਨਾਇਕੋ, ਆਪਿ ਸਿਰੋਦਾ; ਜਿਨਿ ਸਚ ਕਾ ਪਿੰਡੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਭੂ = ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਨਾਇਕੋਂ = ਸੁਆਮੀ (ਪ੍ਰੇਰਕ) ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਸਭ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਿਰੈਦਾ = ਸਿਰਜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਚ = ਸਤਿ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਕਾ = ਦਾ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪ ਪਿੰਡ ਸਵਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਤਨੀ ਕਰੋ ਕਿ : 

ਹਮ ਅਵਗਣਿਆਰੇ, ਤੂ ਸੁਣਿ ਪਿਆਰੇ; ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ 
ਅਣਗਿਆਰੇ = ਅੰਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜੀਵ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ । 


ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ; ਸਾਚੀ ਮਤਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫੇਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ 
ਅੰਜਨੁ ਤੈਸਾ ਅੰਜੀਐ; ਜੈਸਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = 
ਸੁਰਮਾ ਅੰਜੀਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਮਝੈ ਸੂਝੈ ਜਾਣੀਐ; ਜੇ ਆਪਿ ਜਾਣਾਵੈ ॥ 

ਘਹਲਾ ਅਰਥ - ਜੋ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਕਰਤੱਬਾਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੂਝੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਉਹ ਆਪ ਜਾਣਾਵੈ = ਜਣਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਲਾ “ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝੈ = ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ, ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੂਝੈ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ 
ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਣਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰੋ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ 
ਅਰਥ ਨੂੰ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਜਣਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਹੀ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ 
ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਸਪਦ ਨੂੰ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੬ (੨੮੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੰਥਾ ਅਰਥ “ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਮਝੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਸੂਝੇ ਭਾਵ ਪੁੱਛ ਵਾ: ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਸੂਝੇ ਤਾਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਜਣਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ : ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰਵਣ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਜਣਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦੀ ਗਿਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਿ [-੯ ਜਿ ਵੈ; ੧੨ ਨ ੦੦੫ ੧੦ | 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਾਵੈ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਲਾ ਲੋਵਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸ ੦੨ ਪੇ; ] ੍ਿ ਉ ੦੫ ੦੨ | 
ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਨ ਕਰਮ ਤੇ ਸੁਕਰਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਉਸ ਅਭੇਵਏ = ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਉਣ = ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 
ਤੋਤ ਮੰਤੁ ਪਾਖੰਡੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੋ ! ਮੈਂ ਕੋਈ ਤੌਤੁ = ਤੌਤਰ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਤੇ ਪਾਖੰਡੁ = ਝੂਠਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ, ਜੋ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮਨ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਜਨੁ ਨਾਮੁ ਤਿਸੈ ਤੇ ਸੂਝੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਨਿਆ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦੀਏ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦੀਆਂ ਨੇ ਸਚੁ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੪॥ 
ਸਾਜਨ ਹੋਵਨਿ ਆਪਣੇ; ਕਿਉਂ ਪਰ ਘਰ ਜਾਹੀ ॥ 
ਜਦ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਹੋਵਨਿ = ਹੋ 
ਜਾਣ, ਤਦ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ 
ਜਾਹੀ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੬੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੩%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ $ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੬੬-੭੬੭ 


| 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਜਨ ਰਾਤੇ ਸਚ ਕੇ? ਸੈਗੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ 


€ 


।੍‌ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਮਾਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਹਰੀ 
0 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਵਾ: ਮਨ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ 
ਨਾਲ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰ ਵਕਤ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਾਜਨ ਕਰਹਿ ਰਲੀਆ; ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਧਰਮ ਆਦਿ ਦਾ 
ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਫਲੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੭੬੭] 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਪੁੰਨ ਪੂਜਾ; ਨਾਮੁ ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ ॥ 


ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ, ਪੁੰਨ ਤੇ ਦੇਵ ਪੂਜਾ ਦਾ ਫਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਪੁੰਨ ਤੇ ਪੂਜਾ ਸਭ ਸਫਲੇ ਹਨ । 


੦੨. ਘਾ [-੯ 
ਆਪਿ ਸਾਜੇ, ਥਾਪਿ ਵੇਖੋ; ਤਿਸੇ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
[ ($ ੫੫੫੦ (9 
ਸਾਜਨ ਰਾਂਗਿ ਰੋਗੀਲੜੇ; ਰਗੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ॥੫॥ 
ਐਸੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਰਾਂਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀਲੜੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰਾਂਗਿ = ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਰੈਗ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰਾਂਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੈਗੀਲੜੇ 
(ਰੋਗ “ ਈਲੜੇ) ਰਗ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਈਲੜੇ = ਘਰ ਹੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਜਣ 
ਗੁਰੂ ਰੈਗੀਲੜੇ = ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਾਂਗਿ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬ 


ਸ਼ੂਠੀ ਮਹਲਾ $ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੭੬੭ (੨੮੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ਜਸ! 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਅੰਧਾ ਆਗੂ ਜੇ ਥੀਐ; ਕਿਉ ਪਾਧਰੁ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਆਗੂ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ (ਮੁਖੀਆ) ਥੀਐ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਧਰੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣੇਗਾ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੇਗਾ ? ਕਿਉਂਕਿ : 
ਆਪਿ ਮੁਸੈ, ਮਤਿ ਹੋਛੀਐ; ਕਿਉ ਰਾਹੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ ਤਾਂ ਹੋਛੀਐ = ਤੁਛ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਕਰਕੇ ਆਪ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ 
ਤੋਂ ਮੁਸੈ = ਲੁੱਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਰਾਹੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣੇਗਾ ? 
ਕਿਉ ਰਾਹਿ ਜਾਵੈ, ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ; ਅੰਧ ਕੀ ਮਤਿ ਅੰਧਲੀ ॥ 
ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਉਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਹਿ = ਰਸਤੇ `ਤੇ 
ਜਾਵੈ = ਜਾਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਧਲੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਅੰਧਲੀ = ਅਰਿਆਨਪੁਣੇ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਹੈ। 
ਵਿਣੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ, ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਅੰਧੁ ਬੁਡੰ ਪੈਧਲੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰੀ ਧੈਧਲੀ = ਧੈਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬੂਡੌ = 
ਡੁੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਚਾਨਣੁ ਚਾਉ ਉਪਜੈ; ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਸੈਗ ਕਰਨ 
ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰ ਜੋੜਿ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਕਰਿ ਬਿਨੰਤੀ; ਰਾਹੁ ਪਾਧਰੁ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ॥੬॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ-ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾ ਬਿਨੰਤੀ ਅਰਜ਼ੋਈ 
ਕਰਿ = ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪਾਧਰੁ = ਪੱਧਰਾ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਦਸੈ = ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚੌੜਾ ਰਸਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੬੭ 
ਮਨੁ ਪਰਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ; ਸਭੁ ਦੇਸੁ ਪਰਾਇਆ ॥ 
॥ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਥੀਐ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਰਿ ਨਾ ਬਿਗਾਨਾ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੇ ਮਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਪਰਦੇਸੀ) ( 
) ਦੋ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਆਇਆ ਸਮਝ ਲਵੇ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਇਸ ਮ 
ਨੂੰ ਪਰਾਇਆ = ਬਿਗਾਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ 
ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ। 
ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਖੋਲ੍ਉ ਗੈਠੜੀ; ਦੂਖੀ ਭਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਗੈਠੜੀ = ਰੀਢ ਖੋਲ੍ਉ = ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦੱਸੀਏ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਅੰਗੁਣ ਤੇ ਗੁਣ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਦੂਖੀ = ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਭਰਿ = ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੂਖੀ ਭਰਿ ਆਇਆ, ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ; ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਬਿਧਿ ਮੇਰੀਆ ॥ 
ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੂਖੀ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਿ = ਭਰਿਆ ਆਇਆ ਹੈ, 
ਮੇਰੀਆ = ਮੇਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੇਰੀ ਦੁੱਖ ਨਵਿਰਤੀ ਦੀ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਆਵਣੇ ਜਾਵਣੇ ਖਰੇ ਡਰਾਵਣੇ; ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਫੇਰੀਆ ॥ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਡਰਾਵਣੇ = ਭਿਆਨਕ ਆਵਣੇ = ਆਉਣ ਜਾਵਣੇ = 
ਜਾਣੇ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਫੇਰੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰੀਆ = ਚੱਕਰ 
ਲਾਉਣ ਦਾ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਖਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਡਰਾਵਣੇ = ਡਰਾਉਣੇ ਜਮਦੂਤ ਚਿੰਬੜਦੇ 
ਹਨ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰਦਿਆਂ ਕਦੇ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 


ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ, ਊਣੇ ਝੂਣੇ; ਨਾ ਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਸੁਣਾਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ = 
ਵਿਹੂਣਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਝੂਣੇ = ਝੂਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣੇ ਪੁਰਖ ਉਣੇ ਝੁਣੇ = ਨਿਰਾਸਤਾ ਤੇ ਪਛਤਾਵੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੇ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਪਰਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ; ਸਭੁ ਦੇਸੁ ਪਰਾਇਆ ॥੭॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਹ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਥੀਐ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਾਰਾ ਦੇਸ਼ ਹੀ ਪਰਾਇਆ = ਬਿਗਾਨਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਗੁਰ ਮਹਲੀ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਸੋ ਭਰਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਮਹਲੀ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੭ (੨੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਮਹਲੀ = ਇਸਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਚੇਤਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਤਾਂ ਕਰੇ; ਸਚ ਸਬਦਿ ਪਤੀਣਾ ॥ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ (ਅਧਿਕਾਰੀ) ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਜੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨ ਪਤੀਣਾ = ਪਤੀਜ (ਭਰੋਸਾ) ਕਰੇ। 
ਸਬਦੇ ਪਤੀਜੈ, ਅੰਕੁ ਭੀਜੈ; ਸੁ ਮਹਲੁ, ਮਹਲਾ ਅੰਤਰੇ ॥ 
ਜਦ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਤੀਜੈ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਅੰਕੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ, 


ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਲਾ = ਸਰੀਰਾਂ 
ਅੰਤਰੇ = ਅੰਦਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੋਈ; ਪਰ੍ਭੁ ਆਪਿ ਅੰਤਿ ਨਿਰਤਰੇ ॥ 
ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੈਤਰੇ = ਇਕ-ਰਸ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਤਿ = ਅੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਿ = ਸੈਘਾਰਤਾ, ਖ਼ਾਤਮਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ਪਲ >> ਪਲ << 


ਲਾ ੪ ਕਿ, €) 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਲਾ, ਤਾ ਸੁਹਲਾ; ਬਾਜਤ ਅਨਹਦ ਬੀਣਾ ॥ 
ਜਦ ਜੀਵ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਤਾਂ 
ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਵਾ: ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬੀਣਾ ਆਦਿ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ- 
ਰਸ ਬਾਜੋਤ = ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੀਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ 
ਬਾਜੈਤ = ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਮਹਲੀ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਸੋ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ॥੮॥ 


ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਸੱਚਖੰਡ ਰੁਪ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਸੁ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਸੁ = ਉਸ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਮਹਲੀ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = 
ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੮॥ 


ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸਨੂੰ ਹੀ 
ਕਿਤ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਨ੍ਹੀਂ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬੭ 


ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨ ਪਵੈ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਕੋਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਵੀ ਕਰੇ ਤਦ ਵੀ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ। 


ਕੀਮਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ, ਆਪਿ ਜਾਣਾਵੈ; ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲਏ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣਾਵੈ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਭੁਲਏ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


2੩ 2੩੩ [-₹ ੦੫ 

ਜੇ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰਹਿ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ; ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਅਮੁਲਏ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰਾ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਮੁਲਏ = ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅਮੁਲਏ = ਅਮੋਲਕ (ਬੇ-ਕੀਮਤੀ) ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧੫ % << 
ਹੀਣਉ ਨੀਚੁ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ; ਸਾਚੁ ਨ ਛੋਡਉ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਉ = ਹੀਣਾ ਤੇ ਜਾਤੀ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਇਹੋ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ ਕਰਉ = 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਛੋਡਉ = ਛੱਡਾਂ, ਇਹੋ ਗੱਲ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਭਾਈ = 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਨਾ ਛੱਡੋ, ਸਗੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਹੀਣੇ ਤੇ ਜਾਤੀ ਕਰਕੇ ਨੀਵੇਂ ਹਾਂ, ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। 

੧੫ ੫੫. 2੨੫ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਦੇਖਿਆ; ਦੇਵੈ ਮਤਿ ਸਾਈ ॥੯॥੨॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ 


(ਪਾਲਿਆ) ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੯॥੨॥੫॥ 


| 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >= ਪਲ << 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹੀਣਉ ਨੀਚੁ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ; ਸਾਚੁ ਨ ਛੋਡਉ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀਣੇ ਹੋ, ਜਾਤੀ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਹੋ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ 

ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਨਾ ਛੱਡੋਂ । 
ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਦੇਖਿਆ; ਦੇਵੈ ਮਤਿ ਸਾਈ ॥੯॥੨॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਦੇਖਿਆ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ) ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਇਹ 
ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੈ = ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੯॥੨॥੫॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੬੭ (੨੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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| ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੇਤ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਸੈਗਤਾਂ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ $ 

| ਤੋਂ ਜਥੇ ਬਣਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੰਗਤਾਂ ( 

|! ਦਾ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਧਿਆਨ ਛੁਡਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਲਈ ਸੁਹੀ ਰਾਗਣੀ 

ਵਿਚ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਜਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਸੋਹਿਲੜਾ; ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੁੱਖ ਤੇ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਜਸ ਦੀ ਲੋੜ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਜਸ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਧਰਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੀਆਂ। 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ; 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਵੋਗੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮ 
ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪਣੇ ਵਿਟਹੁ; ਜਿਨਿ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਜਾਪਹੁ; ਸੁਖ ਫਲ ਹਰਿ ਜਨ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਪਹੁ = ਜਪਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ, 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਂਗੇ। 


ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ, ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ; ਸੁਖ ਸੋਹਿਲੜਾ ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ , ਜਨੋਂ ! ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ, ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸੁੱਖ ਤੇ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ] 

ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੩੫੭੨੭-੨੭੩੭੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੬੭੭੬ 


ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਭੀਨੇ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ; ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨ ਪ੍ਰੰਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਏਗਾ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ = ਨਿਰਯਤਨ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਟ ਕੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ; 
ਤਿਨ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੬੮] 


ਅੰਦਰਹੁ ਦੁਰਮਤਿ ਦੁਜੀ ਖੋਈ; ਸੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ 
ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰੋਂ ਜੋ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ ਹੈ, ਉਹ ਖੋਟੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਨੀ ਮੇਰੈ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਨ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ =- ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਸੁਣਿ ਮਨ ਭੀਨੇ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਜਸ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵੀ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਭੀਨੇ = 
ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੁਗ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਜੈ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਹੁੰਜੁਗੀ ਪਰਪੰਚ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਸ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੬੮ (੨੮੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਰੰ ਜਨ ਨਮਸਕਾਰ ਹਜਾਰ ਗਗਰਰਰਰਰਰਰਰਜਰਾਵਕੀ ਕਮਰ ਤਮ 
 ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ: 

॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ; ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਏ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਗਵਾਏ ॥ 

ਜੋ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਇਕ-ਰਸ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = 

ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


੍ 
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ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ; ਹਉ ਤੇਰਾ ਤੂ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭੁ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੋ = ਕੁਝ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂ ਹਮਾਰਾ = ਮੇਰਾ (ਸਾਡਾ) ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ। 


ਜੁਗ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਜਨ ਆਇ ਵੁਠੇ; ਘਰ ਮਾਹੀ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਹੀ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਮਹਾਤਮਾ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਠੇ = ਵੱਸੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਰੂਪ ਸੱਜਣ ਆ ਕੇ ਵੱਸੇ ਹਨ। 

ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਇਸ ਲੋਕ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਹੀ = 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ; ਫਿਰਿ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਏ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਏ ਹਨ, ਉਸੇ ਦੀ ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਸਦਾ 
ਵਾਸਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ = ਰੱਜ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ= ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸ ਰੂਪੀ 


ਦਹ ਦਿਸਿ ਪੂਜ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ; ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਪੂਜ = 
ਪੂਜਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੬੮ 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਨ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਵਿਛੋੜੇ = ਜੁਦਾ, ਵੱਖਰੇ 
[) ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ 
ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਵਾ: ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਜੋੜਿ = ਜੋੜਦਾ ਤੇ 
ਵਿਛੋੜੇ = ਵਿਛੋੜਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੋੜਨੇ ਵਿਛੋੜਨੇ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਜਨ ਆਇ ਵੁਠੇ; ਘਰ ਮਾਹੀ ॥੪॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਆਪ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵੁਠੇ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੩ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੌਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੂਹੀ 
ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮ 
ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਖੈ; 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਜੋ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਭਭੀਖਣ ਦੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ 
ਬਿਦਰ ਆਦਿਕਾ ਦੀ, ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਭਾਵ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਦੇ ਪੁੜਿਆਂ 


ਸੋ ਭਗਤੁ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਿਆਰੇ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਭਗਤ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਾਇਆ; ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ 
ਮੋਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
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੫ 


ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ, ਅਖਿਆਣਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਭਗਤਾ ਕੀ ਚਾਲ ਸਚੀ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ; ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤਾ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚਾਲ = ਮਰਯਾਦਾ ਸੱਚੀ ਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 

ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉੱਜਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ 

ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੈਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਜਿਨੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ, 

ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੋ ਹੀ ਸੱਚ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕੀ ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਹੈ; ਭਗਤ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ (ਕੁਲ 
ਰੀਤ, ਅਚੁੱਤ ਕੁਲ) ਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਆਬਰੋ ਨੂੰ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵੀਚਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਲੀਨ, ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਵਹਿ; 
ਜਿਨ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਪਛਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ= ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = 
ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਗਵਾਵਹਿ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਪਛਾਣੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ; ਭੈ ਭਗਤਿ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ 

ਜੋ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 

ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੧) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੬੮ 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
` ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ-ਰਸ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
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ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵੈਰਾਗ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਸਦਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਖਹਿ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਸਦਾ= ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਸੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਸਾਚੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ= ਉਹ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸਫਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਸਾਚੇ =- ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ, 
ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਮਨਮੁਖ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; 
ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਨੱਚਣਾ, ਟੱਪਣਾ, ਗਾਉਣਾ ਵਜਾਉਣਾ, 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ; ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੋਗ ਵਿਆਪੇ = 
ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ਉਹ ਜਨਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਦੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਦੁਖੁ ਹੋਈ", ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ; 
ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਤਤੁ ਨ ਜਾਨਿਆ॥ 


ਜੰਮਣੇ ਤੇ ਮਰਣੇ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੇ ਪਰਜ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


੧. ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਲਾਲਾ ਛੋਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਵੀ ਕਈ ਵਾਰ ਆਵੇਗਾ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੬੮-੭੬£੬ (੨੯੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਦੱ 
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2. 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਵਿਗੋਈ = ਖ਼ੁਆਰ, ਭੁਲਾ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤਤੁ = 

ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 

ਭਗਤਿ ਵਿਹੂਣਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਰਮਿਆ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਨਿਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਰਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ 

ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਨਿਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[ਅੰਗ ੭੬੯] 
੫੦੫ [- ੧ ੨ 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕਿਨੈ ਪਛਾਣਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕੌੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ॥੩॥ 


[੯ ੨੨ 
ਭਗਤਾ ਕੇ ਘਰਿ ਕਾਰਜੁ ਸਾਚਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਾ ਵਖਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਭਗਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਾਰਜ ਹੈ, ਭਜਨ 
ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਕਾਰਜ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਹੋ ਸੱਚਾ ਕਾਰਜ ਹੈ, ਜੋ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਖਾਣੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧੨ 6 ੧੨ 
ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਆਪੇ ਦੀਆ; ਕਾਲੁ ਕੋਟਕੁ ਮਾਰਿ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ 
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ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਕੈਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 

ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 

6 ੧੨ ੧੨ 
ਕਾਲੁ ਕੋਟਕੁ ਮਾਰਿ ਸਮਾਣੇ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਣੇ; 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕੰਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਣੇ = ਭਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਭਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬£ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਸਦਾ ਅਖੁਟੁ, ਕਦੇ ਨ ਨਿਖੁਟੈ; ਹਰਿ ਦੀਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਖੁਟੁ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ 
ਨਿਖੁਟੈ = ਮੁੱਕਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇਆ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿਜਨ ਊਚੇ, ਸਦ ਹੀ ਊਚੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਹਨ ਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ 
ਹੀ ਉੱਚੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬਾਕੀ ਸਾਰਿਆ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਹਨ, ਭਗਤ ਜਨ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਚੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਇਆ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਏ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੋਭਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਭਗਤ ਜਨ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ 
ਜੁਗਿ = ਸੈਜੁਗਤ ਹੋ ਕੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੨॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਸਚੁ ਸੋਹਿਲਾ; ਜਿਥੈ ਸਚੇ ਕਾ ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਵੀਚਾਰੋ = ਨਿਰਨਾ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ 
ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੇ; ਸਾਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ, 
ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
੧੨ ੧੨ <, 
ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰੇ, ਦੁਤਰੁ ਤਾਰੇ; ਫਿਰਿ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਤਰੁ = 
ਕਠਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਆਪ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਣ ਵਾਸਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਣ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਤਰਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਚੁਰਾਸੀ ਦਾ ਫੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਜਗਿਆਸਾ ਧਾਰਨੀ ਪਵੇਗੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੦ 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੬£ (੨੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਰ ਤਰ ਰੀ ਬੀ ਤਿਸ 

ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਸੋਈ = ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾਲਿਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

੫੦੫ [- ੧ [- ੧ ੫੫. 2. ੯ 
ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ; ਸਚੁ ਵੇਖੇ ਸਭੁ ਸੋਈ ॥ 

ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ, ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਚੀ ਨਾਈ; ਸਚੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਾਚੈ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਇਆ; ਪਤਿ ਰਾਖੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 


ਕਰਨਾ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਧੈ = ਰੱਖੇਗਾ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਉਲਟ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ, ਭਾਉ ਸਚਾ ਹੈ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ, ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਭੋਜਨੁ = ਖ਼ੁਰਾਕ ਭਾਵ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭੋਜਨੁ = ਖ਼ੁਰਾਕ, ਭਾਵ ਖਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ, ਮਰੈ ਨ ਕੋਈ; ਗਰਭਿ ਨ ਜੂਨੀ ਵਾਸਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੌਤ ਮਰੈ = ਮਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ" ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੁਆਰਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ, ਸਚਿ ਸਮਾਈ; ਸਚਿ ਨਾਇ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜੋਤੀ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਅੱਗ ਮਚਾਉਣੋਂ ਹਟ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਅੱਗ ਭਾਵੇਂ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਤਾਅ (ਸੇਕ) ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ 
ਤਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਮਿਟ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਕੇ ਖੜਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭੬£ 


ਜਿਨੀ = ਲਿਆ ਗਿ ਨ ਰਗਿਰਿਿ ਜਾਣ ਲਿਆ ਰੈ, ਸੇ 
ਕੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਏ = ਤਿਸ 
ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਪ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਬਾਬਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ; ਨਾ ਵੀਛੁੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਨਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵੀਛੁੜਿ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ 
ਦੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਣਗੇ ॥੨॥ 
ਸਚੀ ਬਾਣੀ, ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਸੋਹਿਲਾ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਤੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਸਾਚੇ , ਤਨ ਮਨੁ ਸਾਚਾ; ਵਿਚਿ ਸਾਚਾ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਸੱਚਾਈ ਵਾਲਾ, ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁ-ਬਰੁ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਸਭੁ ਸਚੁ ਵਰਤੈ, ਸਚੋ ਬੋਲੈ; ਜੋ ਸਚੁ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਸਚੋ = ਸੱਚਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸੱਚਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸੱਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਸਚੁ ਪਸਰਿਆ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਤਹ = ਉਥੇ 
ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਵਰਗਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
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ਸਚੇ ਉਪਜੈ, ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ; ਮਰਿ ਜਨਮੇ ਦੁਜਾ ਹੋਈ ॥ 
ਸੱਚੇ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸੱਚੇ ਤੋਂ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮੈ = 
ਜੋਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ। 
੮੫ [- 
ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਆਪਿ ਕਰਾਵੇ ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਤੋਂ ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
੧੨ ੯ << ੯ ੧੨ 
ਸਚੇ ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਵਾਰੇ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸੱਚੋਂ ਹੀ ਸੱਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਖਾਣੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਦਾ ਹੀ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚ ਦਾ ਹੀ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
$ ਲਿ=. ਓ੨੧ ੧੫੫ 
ਘਟ ਅੰਤਰੇ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਸਾਚੋ ਆਪਿ ਪਛਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ= ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰੇ = ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਸਾਚੋ = ਸੱਚੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ, ਤਾ ਸਚੁ ਜਾਣਹਿ; ਸਾਚੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪਛਾਣ ਕੇ ਸੱਚੇ ਅਦ੍ੈਤ ਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = 
ਗਿਆਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਸਬਦੁ, ਸਚੀ ਹੈ ਸੋਭਾ; ਸਾਚੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ਸੱਚਾ 
ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸੋਭਾ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਭਗਤ ਇਕ ਰੋਗੀ; ਦੂਜਾ ਰੋਗੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 'ਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤ ਇਕ ਰੈਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਰੂਪ ਤੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦਾ ਰੰਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
0 ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥8॥੨॥੩॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਧਨ ਜੇ ਭਵੈ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਸੋਹਾਗੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਜੀਵ (ਆਤਮਾ) ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਭਰਮਦੀ 
ਫਿਰਦੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 

[ਅੰਗ ੭੭੦] 
ਨਿਹਚਲੁ ਰਾਜੁ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇਰਾ; ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = 
ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ 
ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਜੀਵ (ਆਤਮਾ) ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵਾ = 
ਮਿਲਾਪ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਉਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ, ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਵੈ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਜਦ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = 


| ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ 


ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਕੇਤੈ ਰਾਵੇ; ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 


[ਤੈ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭੭੦ (੨੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਝਾਦਟਟਤਾਦਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟਾ ਦਾ 


ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
(ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਾਨਿਐ = ਮੰਨ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਧਨ ਬਾਲੜੀਏ; ਹਰਿ ਵਰ ਪਾਵਹਿ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਬਾਲੜੀਏ (ਬਾਲ - ੜੀਏ) ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ੜੀਏ = ਵਾਲੀਏ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ 
ਵਾ: ਚੜ੍ਹਦੇ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀਏ ਵਾ: ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰ, ਤਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੇਂਗੀ ਅਤੇ ਉਲਟ ਕੇ ਸੋਈ = ਉਸ ਰਾਮ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ। 


ਸਦਾ ਹੋਵਹਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਫਿਰਿ ਮੈਲਾ ਵੇਸੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸੁਹਾਗ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ 
ਤੇ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਸਦਕਾ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ 
ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ 
ਰੂਪ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਫਿਰਿ ਮੈਲਾ ਵੇਸੁ ਨ ਹੋਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 

ਫੇਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ 
ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੀ, ਸਮਝਦੀ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

] [-੯ ਜਿ ਵੈ; $ ਰਿ ਏਕੋ ੧੨. ੮ ਕਿ | 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਅਲ ਅਗ ਕਰਨਯੋਗ ਭਗਤੀ ਰੁਪ 


ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਵੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਆਪਣਾ; ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀਂ ਰਾਵੈ = 
ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਆਪਣਾ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਚਾਹਵਾਨ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਸੋਈ = ਉਹ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਲਿ 
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॥ 


੬੩ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੦ 
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| 
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ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਰੇ ਧਨ ਬਾਲੜੀਏ; ਹਰਿ ਵਰੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਾਲੜੀਏ ਭਾਵ ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਧਨ = 
ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਜੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰੇਂਗੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੈਨੂੰ ਰਾਮ = ਰਮੇ 
ਹੋਏ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਇ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦੇਣਗੇ। 
ਹਰਿ ਕੈ ਰੋਗਿ ਰਤੀ ਹੈ ਕਾਮਣਿ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਚਾਹਵਾਨ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਹਰ ਵਕਤ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਸਚਿ ਸਮਾਏ; ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਚਿ ਸਰੂਪ 'ਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਕਾਮਣਿ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਜੋ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੀਗਾਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਚਾਹਵਾਨ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ; ਕਾਮਣਿ ਲਇਆ ਕੰਠਿ ਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਛਾਤਾ = 
ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਚਾਹਵਾਨ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਕੈਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੈ; ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਹਲੀ = ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਾ ਧਨ ਬਾਲੀ, ਧੁਰਿ ਮੇਲੀ; ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 


ਜਿਹੜੀ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭਿ = ਮਗ ਲਾ ਆਇਲ ਤਕ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਸਾ= ਉਹ ਸ਼ਸਤਰ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਾਲੀ - ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਧੁਰਿ = 
ਆਦਿ, ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲੀ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣ ਹੋਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਈ ਰਾਮ ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ><੨॥ <੬%=-੨੨॥ ,8-2--੨੨॥ <8%- 
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੮੩੦ 


ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੦ (੩੦੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਿ ੦੨੦ ੫੦ (੭੩ 2<ਵ 7 ੫੭੭ ੫੭੭ 
0 ਚਾਨਣ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਬਾਈ= ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


| ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭੁ ਥਾਈ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਦਿਸਿਆ ਅਤੇ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ; ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇਆ ॥ 


ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸੜੀ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੁਪ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਖਾਲੀ (ਸੁਖ “ ਆਲੀ) ਸੁਖ 
ਆਲੀ = ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਾਮਣਿ ਨਿਰਮਲ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਈ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਉਹੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਖੋਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਮਿਲਾਈ ਕਰਤੈ; ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੪॥੩॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ, ਅਭੇਦ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਨਵੈ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿੱਧੀਆਂ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਨਵੈ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੩॥੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ; ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖੇ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹਰੇ - ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਨਾਲ ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 


੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੭੦ 


ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 


ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਘਰਿ ਆਏ; 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਨਾਰੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਸ਼ਬਦ ਅੰਦਰ ਵਜਾਏ = ਵੱਜ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਗੁਰ ਆਗੈ; ਸਾ ਧਨ ਕੈਤ ਪਿਆਰੀ ॥ 

ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ (ਸਨਮੁਖ) ਹੋ ਕੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸੇ ਜਨ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 


ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਘਰਿ ਸਦ ਹੀ ਸੋਹਿਲਾ; ਹਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ ਆਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜੱਸ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਭਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ 
ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਮ = ਰਮੇਂ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖੇ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖੇ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੩ ੭੨੮੬ 


੬੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


੨੦੨ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭੭੦--੭੭੧ (੩੦੨) ਸਿ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੀ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ; ਰਰਿ ਕੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਬਾਣੀ॥ 


ਜਦੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਤਿਸ ਗਿ ਜਤਨ 
| ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਮੁੱਖੋਂ 
0) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਸੇਈ ਜਨ ਨਿਸਤਰੇ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੇ = ਤਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੭੧] 
ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਹਿ; ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 


ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾਏ, ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੇ = ਰਜ ਮਰ ਨਿਰੀ ਜਿ ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ, ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਿਨ ਕੇਰਾ; ਜਿ ਸਤਿਗਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੈ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਪਾਏ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੈਤਸੈਗਤਿ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ਭਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਤਸੈਗਤਿ = ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਏ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸਦ = ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ, ਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ; ਮਨੂਆ ਰਤਾ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਇਆ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਨਾਲੋਂ = ਸਾਥ ਰਤਾ = 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੧ 


ਸੁਖਦਾਤਾ ਪਾਇਆ, ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਿਆ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸੁਨੇਹ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨੇ 
ਪਰਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ, ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ; ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ 
ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਘਰਿ ਸਦ ਹੀ ਸੋਹਿਲਾ; ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜੱਸ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਗੁਰਮੁਖੇ ਇਕਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਤਿਨ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖੇ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ 
ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਆ, ਜਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ; 
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੬੩ 


60440 ਅੱਗ 7੭5 (੩੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸਰੋ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ ਸਦਾ ਜਨ ਨਿਰਮਲ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਦ ਹੀ ਜਾਤੇ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜਾਤੇ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਰਿ ਜਾਪਹਿ; ਘਰਿ ਦਰਿ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਪਹਿ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਸੱਚਾ ਹੀ ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪ ਘਰਾਂ ਤੇ ਦਰਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਚੀ ਸਚੁ ਬਾਣੀ; ਸਬਦੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੪॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਸਚੁ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ 
ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੪॥੫॥ 


ਦਿ ਵਤ 


ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਬਾਲੜੀਏ; ਤਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲੜੀਏ = ਬਾਲਕੀਏ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੀ 


ਹੈਂ, ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਸਦਾ ਹੋਵਹਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਹਰਿ ਜੀਉ, ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 


ਫੇਰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ 
ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨਾ ਮਰੈ = 
ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਸੋਹਾਗ ਜਾਏ = ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਾ ਮਰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ; ਸਾ ਧਨ ਕਤ ਪਿਆਰੀ ॥ 

ਉਹ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = 
$ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੌਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


_ਸਚਿ ਸੈਜਮਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਸੂੀਂ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੧ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ, ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ; ਜਿਨਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਯਕ (ਇਕ) ਰੈਗ 
ਵਤ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਆਪਣਾ; ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਿਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਲੜੀਏ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲੜੀਏ = ਬਾਲਕੀਏ ! ਉਸ ਨੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਅੜਾ = ਪਾਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


੩੪੬੭ 
੩੯੩੧%2-੩੩੬੦%2੩੩੯੩੬2-੩੩੬੬੬ 


। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭੮ ੭੨2 


ਗੁਰਮਤੀ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ; ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਦੁ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਭਰ ਵੀ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ 
ਵਿਚ ਤਨਿ = ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਤੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਤੀ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੀ 
ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਭਰ ਵੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਵੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਣਾ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਉਹ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = 
ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = 

ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


) 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭% (੩੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਕਟਟਰਟਤਕਟਟਰਦਤਾ ਫਟਟਚਟਰਟਵਰਟਰ ਵਰ 


` ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਆ, ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਅਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਤੀ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਵੇ ਰੈਗਿ ਰਾਤੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਰਾਵੇ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਰੌਗਿ ਰਾਤੜੀਏ; ਪਿਰ ਕਾ ਮਹਲੁ ਤਿਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੌਗ ਵਿਚ ਰਾਤੜੀਏ = ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਾਵੇ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਨ - ਉਸ ਨੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਂਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੇ ਸਹੋ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ ਦਾਤਾ; ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਹੋ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਵਿਚਕਾਰ 
ਤੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਿਚਹੁ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ, ਜਾ ਹਰਿ ਭਾਇਆ; ਹਰਿ ਕਾਮਣਿ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ (ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਤੱਬ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ । 
ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ ਸਾਚੇ; ਕਥੇ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਕੱਥ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ 
੬ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਸਾਚਾ ਏਕੋ ਵਰਤੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਪੁਰੇ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੍ 
ਰਿ 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੨ 


2੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 


[ਅੰਗ ੭੭੨] 
ਨਾਨਕ ਰੈਗਿ ਰਵੈ ਰੈਗਿ ਰਾਤੀ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਾਮਣਿ ਮਨਿ ਸੋਹਿਲੜਾ; ਸਾਜਨ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 


੯ 


ਪਿਆਰੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਰਾਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਰਾਮ=ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰੇ, ਅਪਨਾ ਕਾਰਜੁ ਸਵਾਰੇ; 
ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸੜ੍ਹੀ 
ਜਾਣ ਗਈ ਹੈ ਕਿ : 

ਪ੍ਰੀਤਮਿ ਮੋਹਿ ਲਇਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਪਾਇਆ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

ਮੇਰਾ ਮਨ ਪੀਤਮਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉ' ਕਰਮਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮੰਨਿ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੇ (ਮੁਰ “ ਆਰੇ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ 
ਆਰੇ = ਵੈਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਵੱਸਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਮੇਲਿ ਲਈ ਗੁਰਿ ਅਪੁਨੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥੪॥੫॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪ ਦੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੨ (੩੦੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ << 27 ੫੭੭ ਜੁ! 
ਸਰੂਪ (ਸ਼ਬਦ) ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਵਿ ਕਤ 
ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 

= ਦੇ ਸਬਦਿ = ਟਪਟੇਸ਼ ਦਮ ਜੀਵਣ ਕੇ ਟੋਟਾਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਿ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ ॥8॥੫॥੬॥ 


ਰਤ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੋਹਿਲੜਾ ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਰਾਮ = 


<੧ ੮੨: 


ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੇ । 


ਹਰਿ ਮਨੁ ਤਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੀਜੈ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨ ਤੇ ਤਨੋ = ਸਰੀਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ, ਸਭਿ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ॥ 


ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਮੁੱਖੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਘਰਿ ਅਨਹਦ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਉਹ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸੁ  ਰਤਿ) ਸੁ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ 
ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਏਕੋ, ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਧਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਸੌਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸੋਹਿਲੜਾ ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੍ 


॥ 
| 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੨ 


2 ੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੫ ੭੨੨ =<੨੩੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਹਮ ਨੀਵੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿ ਊਚਾ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਿਆ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 

(ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਹਮ = ਮੈਂ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੀਵੀ = ਬਹੁਤ ਨੀਚ (ਤੁੱਛ) ਹਾਂ ਤੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬੱਗ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ 
ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮਿਲਿਆ ਜਾਏ = ਜਾਵੇ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਉਪਰਲੀ ਪੰਗਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਅਗਲੀ 
ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਹੈ)। 


ਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਬਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਹਰਿ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਆਤਮ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲੀ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੀ, 
ਇਉਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੀ, 
ਫੇਰ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ । 

ਮਿਲੁ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ, ਆਪੁ ਗਵਾਏ; ਰੋਗ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼, ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ- 
ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 

ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ, ਜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ, ਤਦ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਅ ਗਈ । 

ਨਾਨਕ, ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਾ ਵਡਭਾਗੀ; ਜੇ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਆਤਮ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗ (ਅਨੰਦ) ਵਾਲੀ ਸਦਾ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੇ = ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਏ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ। 

ਹਮ ਨੀਵੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿ ਊਚਾ; 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਿਆ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

(ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਓ ! ਹਮ = ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਨੀਵੀਂ ਹਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਊਚਾ = ਵੱਡਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਜਾਏ = ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੨ (੩੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੮੯ ੭੧ ੭੨੨੮੯ ੭੫੭ ੨੮੯ ੭ ੭੨੨ ><.੩੭੨੨੨੨੩੨੨੨੨, 
ਘਟਿ ਘਟੇ ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਏਕੋ; ਏਕੋ ਰਾਮ ਭਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟੇ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਭਤਾਰੋ = ਪੂਰਤੀ (ਪਾਲਣਾ) ਕਰਨ 
0) ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨ =ੀ. ਆਓ ਨਮ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਉ 


ਇਕਨਾ ਮਨ ਆਧਾਰੋ, ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ; ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ = ਜ਼ੱਰੇ ਜ਼ੱਰੇ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਤਾਈਂ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ ਅਨਦੁ ਹੋਆ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦਾ ਬੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਘਟਿ ਘਟੇ ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਏਕੋ; ਏਕੋ ਰਾਮ ਭਤਾਰੋ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟੇ = ਜ਼ੱਰੇ ਜ਼ੱਰੇ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਭਤਾਰੋ = ਪੂਰਤੀ (ਪਾਲਣਾ) ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਭਤਾਰੋ = ਪਤੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਦੀਨ ਗਿਤ ਹੈ।ਇਸ ਗਰਕ ਵਿਚੋ ਰੀ ਚੈਨਤੀ ਕਰੀ ਜਿ 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧0 ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ਤੋ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੨ 
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ਕਰਾਇਆ = ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 
ਪਾਪੀ ਮੁਕਤੁ ਕਰਾਏ, ਆਪੁ ਗਵਾਏ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ਵਾਸਾ ॥ 
ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨੇ ਕੌਡੇ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਵਰਗੇ ਪਾਪੀ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰਾਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤੋਂ 
ਹਿਰਦੇ `ਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਟਿਕਾਅ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਸੁਖਿ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ; ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਬੇਕ = ਤਤ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: (ਬਿਬ “ ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ 
ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਵਿਹਾਣੀ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਏ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗਾਏ = ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸੇਵਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥੬॥੭॥੫॥੭॥੧੨॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਪੁਜਨੀਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥8॥੬॥੭॥੫॥੭॥੧੨॥ 
ਅੰਕਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ, ੬ = ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੩ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ੭ = ਛੱਤ ਮਹਲਾ 
 ੩ਘਰੁ ੨ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, (੬-੧= ੭) 
੫=ਛਤ ਮਹਲਾ ੧ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੩ ਦੇ ੭ (ਸੱਤ) ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਕੁੱਲ ਸ਼ਬਦਾਂ 
() ਦਾ ਜੋੜ (੧੨) ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਨਹੀੰ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭ੜ (੩੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੭੭੩] 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੋਤ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥' 

ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਹ, ਕੁੜਮਾਈ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ, ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਘਰੁ ੧= ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੁ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, 
ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ; 
ਅਵਗਣ ਵਿਕਣਾ, ਗੁਣ ਰਵਾ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਜੋਗ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਕਣਾ = ਵੇਚਣਾ, ਤਿਆਗਣਾ ਕਰਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤ ਨਿਤ ਚਵਾ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ 
ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਿੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਚਵਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਦ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ; ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ (ਪਿਆਰੀ) ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ ਪਾਪ ਤੇ ਕਾਮ ਅਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਅਤੇ 


ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵੀ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਭਾਗਾ = 
ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੁਰਬਕ ਸਹਜਿ = 
ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਖਾਲੀ; ਗਿਆਨ ਤਤਿ ਕਰਿ ਭੋਗੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਖਾਲੀ (ਸੁਖ - ਆਲੀ) ਸੁੱਖਾਂ ਆਲੀ = ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਆਲੀ = ਘਰ 
ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਤਤਿ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੋ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ 


੧. ਜਦੋਂ ਕੁੜਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭ੜ 


ਘ 
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ਅਨਦਿਨੁ ਸੁਖਿ ਮਾਣੇ ਨਿਤ ਰਲੀਆ; ਨਾਨਕ ਧੁਰਿ ਸੈਜੋਗੇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੋ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ 
ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੈਜੋਗ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਏਕਤਾ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਨੌਟ : ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਦਾ ਪਿਤਾ ਆਪ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਲਈ ਵਰ ਲੱਭਣ 
ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਲਈ ਰਿਸ਼ਤਾ ਪੱਕਾ ਕਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਸੀ । ਫੇਰ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਇਹ ਰਿਵਾਜ 
ਘਟਦਾ ਗਿਆ ਤੇ ਲੋਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ, ਨਾਈਆਂ ਤੇ ਲਾਗੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ 
ਲਭਾਉਣ ਲਈ ਲੱਗ ਪਏ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਥੇ ਪੁਰਾਣੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਕਰਿ ਭਾਉ; ਕੁੜਮੁ ਕੁੜਮਾਈ ਆਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 


ਜੋ ਸਤਿ ਪ੍ਰਤਗੀ ਹੋਣਾ ਹੈ, _ ਇਹ ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਕੁੜਮ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੰਤੋਖ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ 


ਰਿ 
ਵਾ: ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕੁੜਮ ਵੱਲੋਂ ਕੁੜਮਾਈ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਤਿ ਰੂਪ ਕੁੜਮ ਨੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਲੜਕੇ 
ਵਾਲੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੁੜਮਾਈ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੈਤੋਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਤੁ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਅਰਪ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਕੁੜਮ ਦੀ ਕੁੜਮਾਈ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰ ਰੁਪ ਕੁੜਮ ਵੱਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੁਪ ਕੁੜਮਾਈ = ਸਗਾਈ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮੈਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਵੇਂ ਕੁੜਮਾਈ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਲੜਕੀਆਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ : 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਕਰਿ ਮੇਲੁ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਾਈਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਦ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਤਾਂ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਜੋਗ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ = 
0 ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਗਾਵਾਈਆ = ਗਾਇਨ ਕਰਵਾਈ । 
ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਗਾਈ, ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ; ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਸੋਹਾਇਆ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਗਾਈ = ਗਾਇਨ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮ ਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ 
0 ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਇਉਂ ਪੰਚ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੋਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 


੨੨੨੮੦੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭ੜ (੩੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਆ ਕਵਰ ਤਮਿਲ ਪਾਖੰਡ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਕਰੋਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਸਮਤਾ ਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤਤਾ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਠੀ = ਨੱਠ ਗਈ, ਸੱਚਾਈ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਪਾਖੰਡ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਆਉਣੇ 
ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਹਉਮੈ ਪੀਰ ਗਈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਆਰੋਗਤ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥ 

ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜ ਵੀ ਚਲੀ ਗਈ ਤੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਤੇ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪ ਆਰੋਗਤ = ਰੋਗਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਆਧੀ, ਵਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ; ਨਾਨਕ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣੀ = ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
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ਮਨਮੁਖਿ ਵਿਛੁੜੀ ਦੂਰਿ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ਬਲਿ ਗਈ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਗੇੜੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੀ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਚਲੀ ਗਈ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਵ ਬਲਿ ਸੜ ਗਈ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਈਏ। 


ਅੰਤਰਿ ਮਮਤਾ ਕੂਰਿ; ਕੂੜ ਵਿਹਾਝੇ, ਕੂੜਿ ਲਈ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਕੂਰਿ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = 
ਮੇਰ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੀ ਨੂੰ ਕੂਰਿ = ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਝੁਠ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਿਹਾਝੇ = ਖ਼ਰੀਦਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਝੂਠ ਨੇ ਇਹ ਸੁਰਤ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ, ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। 


ਕੂੜ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵੈ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਕੂੜ = ਝੂਠ ਤੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਨਰਕ ਦਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਗੁ = ਮਾਰਗ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਨ੍ਹੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭ੜ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
ਰਿ 


ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਉਝੜ ਪੰਥਿ ਭੁਮੈ ਗਾਵਾਰੀ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਧਕੇ ਖਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਗਾਵਾਰੀ = ਮੂਰਖ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤੀ (ਸੁਰਤ) ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਜਨਾਂ ਰੁਪੀ ਉਝੜ = ਉਜਾੜ ਦੇ 
ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਧੱਕਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਇਆ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਆਪ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਵਿਛੁੜੇ ਜਨ ਮੇਲੇ; ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਛੁੜੇ = ਜੁਦਾ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ ਹਨ ਤੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਸੁਭਾਏ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ 
ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਾਹਾ ਸੋਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਜੋਤਸ਼ੀ ਪੱਤਰੀ ਦੇ ਉਤੇ ਲਗਨ ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਲਾਣੇ ਲਗਨ ਵਿਚ ਅੱਜ ਰਾਹੂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੇਤੂ ਹੈ, ਇਸ ਲਗਨ ਵਿਚ ਨਛੱਤਰ ਹੈ ਆਦਿ, 
ਇਉਂ ਜੋਤਿਸ਼ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁੱਭ ਮਹੂਰਤ ਦੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਤਰੀਵ 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਆਇਆ ਲਗਨ ਗਣਾਇ; ਹਿਰਦੈ ਧਨ ਓਮਾਹੀਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 


ਜਦੋਂ ਲਗਨੁ = ਮਹੂਰਤ ਗਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨੌੜੇ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਮਾਹੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਣਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਗਣਾਇ = ਵੀਚਾਰ 
ਕੇ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਲੱਗਣ 
ਰੂਪ ਲਗਨ ਗਿਣਿਆ ਨੇੜੇ ਆਇਆ, ਤਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਮਾਹੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਓਮਾਹੀਆ = 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ । 

ਪੰਡਿਤ ਪਾਧੇ ਆਣਿ; ਪਤੀ ਬਹਿ ਵਾਚਾਈਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

“ਪੱਤੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਪੰਡਿਤ" = ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪਾਧੇ = ਪੱਧਤੀ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦੱਸਣ 

ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜਦ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗ੍ਰਹਿਣ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋ ਤਿਹਾਂ ਗੁਣਾ ਕੀ ਪੰਡ ਉਤਾਰੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੬੧) () 
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ਹ੍ਹਿ 


! 


| 


! 


| 


॥ 
| 


(੭੨੮ ੭੯ ੭੨= 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭ੜ (੩੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ 2<ਵ 7 ੫੭੭ 2 7 


0 ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪਤੀ = ਪੱਤਰਕਾ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਵਾਚਾਈਆ = ਵਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 


। 
6 


। 
6 
। 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪੱਤਰੀ ਬੈਠ ਕੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। 


ਪਤੀ ਵਾਚਾਂਈ ਮਨਿ ਵਜੀ ਵਧਾਈ; ਜਬ ਸਾਜਨ ਸੁਣੇ ਘਰਿ ਆਏ ॥ 

ਤਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਜਬ = ਜਦੋਂ 
ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਸੈਤ ਜਨ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਸੁਣੇ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਸੁਣੇ ਵਾ: ਸੱਜਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ 
ਸੁਣੇ ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਸੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਬਹਿ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ; ਫੇਰੇ ਤਤੁ ਦਿਵਾਏ ॥ 

ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ 
ਬਹਿ = ਬੈਠ (ਇਸਥਿਤ) ਹੋ ਕੇ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ = ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਾਧਨਾਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ ਕਰਵਾ ਦੇਈਏ, ਇਉਂ ਫੇਰ ਤਤੁ = ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ 
ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਰੂਪੀ ਫੇਰੇ ਦਿਵਾਏ = ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਤਤੁ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਫੇਰਨ ਰੂਪ 
ਫੇਰੇ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ । 

ਅਥਵਾ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਣੀ ਜਨਾਂ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾਈਂ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਮਤਾ ਪਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫੇਰੇ 
ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਅਵਾਂਤਰ ਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੇ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਈਸਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਮਤਾ ਪਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਤਤੁ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫੇਰੇ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ, ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਫੇਰੇ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ । 
ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪੁਰਖੁ ਅਰੀਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਸਦ ਨਵਤਨੁ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ 

ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਅਰੰਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨਵਤਨੁ = ਨਵੀਨ 
ਸਰੂਪ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਹੀ ਸਖਾਈ = ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲ = ਬਲੀ, ਪਿਆਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਮੇਲੇ; ਵਿਛੁੜਿ ਕਦੇ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥ 

ਪਿ ਦੀ 
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ਉਥਾਨਕਾ : ੈ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁੱਖ ਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਇਕ 


ਵਿਚ ਫੇਰੇ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਨਾਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਜੈਵ ਆਈ ਤੋਂ' ਜੈਵ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਬਸਤ 
ਤੇ ਭੂਖਣ ਪਾਏ ਵੇਖ ਕੇ ਫੇਰਿਆਂ ਦੇ ਵਕਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪੰਜਾਹ (੫੦) ਰੁਪਏ ਦਿਓਗੇ ਤਾਂ ਵਿਆਹ 
ਕਰਾਵਾਂਗਾ (ਉਸ ਵਕਤ ਇਕ ਰੁਪਏ ਦੀ ਮਣ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਕਣਕ ਆਉਂਦੀ ਸੀ) ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਪੰਜਾਹ ਰੁਪਏ 
ਦੇਣ ਦੀ ਗੁਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਹੁਣ ਮੌਕੇ 'ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਫੇਰੇ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਹੁਣ ਆਪ 
ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਮੇਰੇ ਘਰ ਜੋਵ ਆਈ ਬੈਠੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਵਕਤ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਜੇਠਾ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿਕ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਗੋਚਰੇ (ਅਧੀਨ) ਨਾ ਛੱਡੋ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਸਿੱਖ ਪੰਡਤ ਤੋਂ ਫੇਰੇ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਬਜਾਇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਕਰ ਲਿਆ 
ਕਰਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੋਵ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਉ ਤੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਉ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬ ਸਿੱਖ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਘਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। 
ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਲੜਕੇ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕਰੀ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਕੇ ਚੱਕ ਜਾ ਕੇ ਵਿਆਹ ਕਰਨਾ ਪੈਣਾ ਹੈ। ਲੜਕੇ ਵਾਲੇ ਸਹਿਮਤ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਚੱਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੌਲ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਲੜਕਾ ਤੇ ਲੜਕੀ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹਨ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿਓ । 
ਗੋ ਜੁ ਦੇ ਦੁ ₹“ ਜਾਦੇ ਦਨ ਦਾ =-” ੮੮੧ “7੧ `ਤ ਦੇ ਨੋਟ: ਜੇ 
ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰਵਾ ਕੇ ਕੀਤੀ ਤੇ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ, ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ ਕਿਸੇ ਬਾਹਮਣ 
ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਦੇ ਕਾਰਜ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਨਾ ਲਿਆਉਣ, ਜੋ ਅੱਜ ਚਾਰ ਲਾਵਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਾਰਜ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੋ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਵਹਾਰਕ 
ਸੱਤਾ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਸੱਤਾ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਵਿਵਹਾਰਕ ਦੀ ਗੱਲ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮਾਰਥ ਜੀਵਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

ਨੌਟ : ਲਾਵ ਪਦ ਦੇ ਸੈਪਰਦਾਈ ਚਾਰ ਅਰਥ ਹਨ : ੧. ਪਰਿਕਰਮਾ ੨. ਸਿੱਖਿਆ ੩. ਭੂਮਿਕਾ ੪. ਲਗਨ । 


ਹਰਿ ਪਹਿਲੜੀ ਲਾਵ; ਪਰਵਿਰਤੀ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲੜੀ = ਪਹਿਲੀ ਲਾਵ” = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਲਗਨ, 
ਪਹਿਲੀ ਭੂਮਿਕਾ (ਸ਼ੁੱਭ ਇੱਛਾ) ਇਹ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਦਾ ਕਰਮ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੰਦ ਕਰਮ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕਰਮ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ । 


੧. ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ ਲਾਵ = ਕੱਟਣਾ, ਫੁੱਲ ਦਾ ਤੋੜਨਾ, ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਜੋ ਫੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ--ਵਿਆਹ ਹੋਣ ਨਾਲ 
ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਮਾਪਿਆਂ ਤੋਂ ਜੁਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਰਸਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਾਵ ਧੈ ਜਾਣਾ ਕੋਈ ਅਚਰਜ ਗੱਲ 
ਨਹੀਂ ਕਿ ਹੁਣ ਲੜਕੀ ਮਾਪਿਆਂ ਤੋਂ' ਫੁੱਲ ਵਾਂਗੂ ਜੁਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਪਤੀ ਦੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੍‌ 
੍‌ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਵੇਦ ਹਨ, ਉਹ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਹੁ = 


ਉ ਪ੍ਰਪੱਕ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਸੈਬੈਧੀ ਰਚੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵੇਦੁ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ ਵਾ: 


(ਬ੍ਰਹਮ “ ਅਵੇਦ) ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸੈਬਧੀ ਬਾਣੀ ਅਵੇਦੁ = ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਧਰਮ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ, ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਜਾਇਆ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। 


ਧਰਮੁ ਦ੍ਰਿੜਹੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ 


ਗਰਜ ਦਰੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ ਤੇ ਹਰਿ = ਦਬ ਹਸ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆ ਨੇ ਵੀ ਦ੍ਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮ੍੍‌ਿਤਿ= ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਪਰਾ ਆਰਾਧਹੁ; ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਰਾਧਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ , ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੱਜਰ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਸਮਾਨ 
ਪਾਪ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਲਵਿਖ = ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਤੇ ਛੋਟੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਜਿਸ ਨੇ ਆਰਾਧਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ (ਕਿਲ “ ਵਿਖ) ਕਿਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਿਖ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
ਗਵਾਇਆ ਹੈ। 


ਸਹਜ ਅਨੰਦੁ ਹੋਆ ਵਡਭਾਗੀ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 


ਉਸ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਜਿਹਦੀ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਰੇ ਬਹੈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿੰ=ਮੇਰੀਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਾਇਆ = ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਇਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੭੭੪] 
ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਲਾਵ ਪਹਿਲੀ; ਆਰੇਭੁ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਪਹਿਲੀ 
ਲਾਵ = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਭੂਮਿਕਾ, ਲਗਨ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਆਰਭੁ = ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ 
ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਦੁੂਜੜੀ ਲਾਵ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਦੂਜੜੀ = ਦੂਸਰੀ ਲਾਵ = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਲਗਨ ਤੋਂ 
ਭੂਮਿਕਾ (ਸੁਵੀਚਾਰਨਾ) ਇਹੋ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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॥ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਨ੍ਹੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੪੬ 


ਨਿਰਭਉ ਭੈ ਮਨੁ ਹੋਇ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਦ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੈ = ਡਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = 
ਮਲੀਨਤਾ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ ਮਨ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ 
ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਭੈਆਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪ 
ਮੈਲ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਈਏ। 
ਨਿਰਮਲੁ ਭਉ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ; ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਰਾਮੁ ਹਦੂਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਰਹਿਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਦੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਰਿਆ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 


ਸਰਬ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਰਾਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋੱ 


ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਾਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ; ਮਿਲਿ ਹਰਿਜਨ ਮੰਗਲ ਗਾਏ ॥ 

ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: (ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ) ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਮੰਗਲ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਦੂਜੀ ਲਾਵ ਚਲਾਈ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਇਹ 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਲਾਵ = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਭੂਮਿਕਾ, ਲਗਨ ਚਲਾਈ = ਚਲਾਉਣਾ, ਵਰਨਣ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਗਨ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਇਕ- 
ਰਸ) ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ = ਵੱਜ ਪਏ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਵਜਾਏ - ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ 
ਵਾ: ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸਬਦ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਜਾਏ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਤੀਜੜੀ ਲਾਵ; ਮਨਿ ਚਾਉ ਭਇਆ, ਬੈਰਾਗੀਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 


| 
ਰ੍ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੀਜੜੀ = ਤੀਸਰੀ ਲਾਵ = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਲਗਨ ਵਾ: 
ਤੀਸਰੀ ਭੂਮਿਕਾ (ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ) ਇਹ ਹੈ ਜੋ ਬੈਰਾਗੀਆਂ ਵਤ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
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[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ 
ਮੈ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀਆ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
0) ਜੀ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ । 


ਸਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਮੇਲ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਸੇਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤੇ 
ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਇਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। 


ਨਿਰਮਲੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ; ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੀ = ਬੋਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਕਥੀਐ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 


ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਧੁਨਿ ਉਪਜੀ; 
ਦੇ 
ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ 
ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬਿਰਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਹੋਣ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਰਸਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੀ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੇਲੇ ਤੀਜੀ ਲਾਵੈ; ਹਰਿ ਉਪਜੈ ਮਨਿ ਬੈਰਾਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਨੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੀਜੀ 
ਲਾਵੈ = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਲਗਨ, ਭੂਮਿਕਾ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੩॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


੍ 
ਰਿ 
| 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੮੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੬ 


ਉ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਨਿ ਸਹਜੁ ਭਇਆ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚਉਥੜੀ = ਚੌਥੀ ਲਾਵ = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਲਗਨ, 
ਭੂਮਿਕਾ (ਸੱਤ੍ਰਾਪਤਿ) ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਮਨਿ = ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜੁ ` ਗਿਆਨ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਸੁਭਾਇ; 
ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਇਆ = 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। 


ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜਦ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ, ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਮਨ 
ਤਨ ਵਿਚ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਅ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 


ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ, ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 


ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲਾਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ ਦੀ ਵਧਾਈ ਵਜੀ = ਵੱਜ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵੱਜ ਆਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਠਾਕੁਰਿ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ; ਧਨ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮਿ ਵਿਗਾਸੀ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ 
ਸਹਿਤ ਵਿਗਾਸੀ = ਖਿੜ ਗਈ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਈ । 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ, ਚਉਥੀ ਲਾਵੈ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਅਵਿਨਾਸੀ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਨੁ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਵਿਚ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਚਉਥੀ = ਚੌਥੀ 
ਲਾਵੈ = ਪਰਿਕਰਮਾ, ਸਿੱਖਿਆ, ਲਗਨ, ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ # ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੪੬ (੩੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਲਾਵਾਂ ਉਚਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਲਾੜੇ ਤੇ ਲਾੜੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਤੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ( 
ਵਾਸਤੇ ਚਾਰ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ। 

ਨੌਟ “ ਇਹ ਚਾਰ ਲਾਵਾਂ ਚਾਰ ਅਵਸਥਾ ਵਤ ਹਨ ਵਾ: ਪਹਿਲੀਆਂ ਤਿੰਨ ਸ਼ੁੱਭ ਇੱਛਾ, ਸੁ ਵੀਚਾਰਨਾ, 
ਤਨੂ ਮਾਨਸਾ ਹਨ ਤੇ ਬਾਕੀ ਚੌਥੀ ਸਤ੍ਰਾਪਤਿ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੈਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨॥ 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਲਹਿਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੋ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਦੁਆਰਾ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਹਿਰਦੈ; ਰਸਨ ਰਸਾਏ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਉਹ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਏ = ਰਸਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਏ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਏ; ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ 
ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਰਸਾਏ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ, 
ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਭੋਗ ਭੋਗੇ ਸੁਖਿ ਸੋਵੈ; ਸਬਦਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਵਾ: ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ 
ਦਾ ਅਦ੍ੈਵਤਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਦਾ ਵਾ: ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਭੋਗ = ਅਨੰਦ 
ਭੋਗੇ = ਮਾਨਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਸੋਵੈ = ਸੈਂਦੇ ਭਾਵ ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸਬਦਿ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਗਾ 
ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 


॥ 
1 
1 
੍ 
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ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ; ਨਾਨਕ, ਸੁਨਿ ਸਮਾਏ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਤੇ 
ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ, ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ - ਸਮਾਅ 
ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਸੈਗਤਿ ਸੈਤ; ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਿਰਮਲਿ; ਨਾਏ ॥ 
(“ਨਾਏ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਜਲ ਨਾਲ ਨਾਏ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਏ = ਨਹਾਉਂਦੇ 
ਹਨ । 
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ਨਿਰਮਲਿ ਜਲਿ ਨਾਏ, ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ; ਭਏ ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲਿ = ਉੱਜਲ ਜਲ ਵਿਚ ਨਾਏ = ਨਹਾ ਕੇ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ 
ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਸਰੀਰਾ = ਦੇਹਾਂ ਤੋਂ 
ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪਵਿਤੁ = ਨਿਰਮਲ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਭੁਮੁ ਭਾਗਾ; ਹਉਮੈ ਬਿਨਠੀ ਪੀਰਾ ॥ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਰੂਪ ਮੈਲ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਭਾਗਾ = ਨੱਠ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈਂ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਪੀਰਾ = ਪੀੜਾ ਵੀ ਬਿਨਠੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। 


ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਾਈ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਆ ਵਾਸਾ ॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਇਆ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, 
ਤਦ ਨਿਜ = ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ, ਟਿਕਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ। 
[ਅੰਗ ੭੭੫] 
ਹਰਿ ਮੰਗਲ ਰਸਿ ਰਸਨ ਰਸਾਏ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਰਸਨ = ਜੀਭਾਂ ਨੂੰ ਰਸਿ = ਪ੍ਰਮ-ਰਸ ਵਿਚ 
ਰਸਾਏ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਰਿ 
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ਰ੍ 
॥ 
ਉ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੫ (੩੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰਿ; ਰਤਨੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ, ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੇ; ਅਗਿਆਨੁ ਅਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ 
ਵੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਚੋਡੁ ਬਲਿਆ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ; ਘਰ ਮੰਦਰ ਸੋਹਾਇਆ ॥ 

ਜਦ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਖੰਡੁ = ਤਿਤੀਖਨ (ਤਿੱਖਾ) ਦੀਪਕ ਬਲਿਆ = ਜਲਿਆ ਤਦ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚੰਡੁ = ਤਿੱਖੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ = ਗ੍ਰਹਿ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਸੋਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਘਰ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮੰਦਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 'ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮੰਦਰ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਿ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਏ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਭਾਇਆ ॥ 

ਤਨ ਮਨ ਅਰਪਿ = ਭੇਟਾ (ਅਰਪਣ) ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਏ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਨ 
ਮਨ ਅਰਪ ਕੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ । 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਹੈ, ਸੋਈ ਪਰੁ ਕੀਜੈ; ਨਾਨਕ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਕੰਮ ਹੀ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਂ ਹੀ ਸੱਚ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = 
ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵੀਆਹਣਿ ਆਇਆ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੋਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੀਆਹਣਿ = ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ 


ਵੀਆਹਣਿ ਆਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਸਾ ਧਨ ਕਤ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਜਦ ਵੀਆਹਣਿ = ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: 
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ਰਤ ਨਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੫ 


(ਲਲਤਟਦਤਾ ਟਾਟਾ ਤਤ ਵਾ ਬਾਤ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਮੰਗਲ ਗਾਏ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ, ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੀਧਰਬ ਮਿਲਿ ਆਏ; ਅਪੂਰਬ ਜੋਵ ਬਣਾਈ ॥ 

ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਵਾ: ਨਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਵ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖ ਗਣ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਨੌਦੀ ਭ੍ਰਿਗੀ ਟੋਨਾ ਸੋਨਾ ਆਦਿ ਸੇਵਕ, ਰੀਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ 
ਰਾਗੀ ਆਦਿ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਿਲਿ = ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਤਾਂ ਇਹ ਅਪੂਰਬ = ਅਸਚਰਜ ਤਰੀਕੇ ਦੀ ਜੈਵ = ਬਰਾਤ ਬਣਾਈ = ਬਣ 
ਆਈ ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ। 


2 << ੯ 
ਨਾਨਕ, ਪਰ੍ਭੁ ਪਾਇਆ ਮੇ ਸਾਚਾ; ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੇ, ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਐਸਾ ਅਨੰਦ ਹੈ ਜੋ ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਤੇ ਨਾ ਜੈਮਣਾ ਭਾਵ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਐਸੀ ਮੁਕਤ ਪਦਵੀ 
ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੩॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ 
੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੁਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਵਹੋ ਸੈਤ ਜਨਹੁ; ਗੁਣ ਗਾਵਹ, ਗੋਵਿੰਦ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਆਵਹੁ = ਆਵੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ 
(ਗੋ % ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
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ਰਿ 
ਰਿ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਲੂਠੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੫ (੩੨੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ; ਘਰਿ ਵਾਜਹਿ ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਕੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਘਨੇਰੇ = ਘਣੇ ਵਾਜੇ ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜ 
ਆਉਣਰੀ ਵਾ: ਜੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਤੱਤ ਤੌਤੀ ਆਦਿ ਘਨੇਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵੱਜ 
ਆਉਣਗੇ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 

ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰੇ”; ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਘਨੇਰੇ = ਘਣੇ ਵਾਜੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਘਣੋ ਜਗਣਾਂ ੨ ਇਯਿ-ਫਏ ਦੋਪਾਟਲ ਕਰਦੇ ਹੜ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨੇਰੇ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ : 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਪੀ, ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈ = ਲਗਾ 
ਕੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪੀ = ਜਾਪ ਕਰੀਏ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ 'ਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ 'ਚ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰੇ; ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਘਣੇ ਵਾਜੇ 
ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨੇਰੇ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਪੀ, ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੀ = ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜਿ ਰਹੈ ਰੈਗਿ ਰਾਤਾ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਪੂਜਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਹਿਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ 


੧. ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ 'ਨੇਰੇ” ਹੈ, ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “ਤੇਰੇ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿੱਚੋਂ ਆਇਆ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜਾ = 
ਦੂਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ॥੧॥ 

ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿ ਰਹਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਵੈ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ) ਰਵਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸੋ= ਉਹ ਰਾਮ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿਆ ਸੋਈ ॥ 


ਜੋ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਸਚੁ ਪਾਈਐ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਈਐ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਣੇ 
ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਅ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਐਸੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਫੇਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਦਿਖਾਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 

ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਸਹਜੇ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = 
ਭਾਅ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਬਦੇ ਜਾਪੈ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਨਾ, ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
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ਇਹੁ ਜਗੋ ਦੁਤਰੁ; ਮਨਮੁਖੁ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ= ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਗੋ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬੜਾ ਦੁਤਰ = ਕਠਨ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਜੁਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
0) ਕੀਤੀ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ : 


ਅੰਤਰੇ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਚਤੁਰਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰੇ = ਵਿਚ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਮਮਤਾ = ਮੇਰ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਾਲਾਕੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਚਤੁਰਾਈ, ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਾਲਾਕੀ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ 
ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਮ ਮਗਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇਆ ॥ 

ਸਗੋਂ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁੱਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਮਾਂ 
ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀਆਂ ਨਰਕ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਇਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ; ਪੁਤੁ ਕੁਟੰਬ ਸੁਤੁ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 'ਚ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ, ਕੁਟੰਬੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਿਵਾਰ 
ਤੇ ਸੁਤੁ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਭਤੀਜੇ ਆਦਿਕ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਹੋਣ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ, ਨੂੰਹ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਦੇ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ 
ਭਤੀਜੇ ਆਦਿ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਾਰਾ; ਆਗੈ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਪਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ (ਜੋ 
ਉਪਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਜੋ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੩॥ 
ਹਿਤ ਕਿਨ ਰਹਿ ਸੀ 

= ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ 


ਰਿ ਨਿਤ ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਦੁਤਰੁ= ਕਠਨ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = 
ਤਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ? 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਸੂਨੀੰ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੫-੭੭੭੬ 


ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਚਲਹੁ; ਜੀਵਤਿਆ ਇਵ ਮਰੀਐ ਰਾਮ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲਹੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੀਐ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ ਭਾਅ ਤੋਂ ਮਰੀਐ = ਮਰ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਹੀ ਭਉਜਲੁ = ਭੈ-ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮਿ = 
ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ।। 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


[ਅੰਗ ੭੭੬] 
ਪੂਰਾ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਤਿ ਪਰਗਾਸੁ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਪਰਗਾਸੁ = ਪਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ 


ਆਤਮਾ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ = ਹੋ ਆਈ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । 


ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਜੋਤੀ = ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਜੋਤ ਨੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = 
ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਇਹੋ 
ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਹਿਰਦਾ ਅਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਸਦਾ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ 
ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[9 


,% ੭੨ ਖਲ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੦ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੬ (੩੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


<<੭“੩੭- ੫੭ 


ਗੁਰ ਸੈਤ ਜਨੋ, ਪਿਆਰਾ ਮੈ ਮਿਲਿਆ; ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਖ਼ ਗੀ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਗਈ ਆਸੇ” ਹੈ) 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ਵਾ: ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿ ਸੌਤੋ, ਭਾਈ ਪਾਰੋ ਜੀ ਆਦਿ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨੋਂ ਸੁਣੋ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ = ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ । 
ਮੇਰੀ ਜੋ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸੀ, ਗਈਆਸੇ = (ਗਈਆ - ਸੇ) ਸੇ = ਉਹ ਬੁਝ ਗਈਆ = ਗਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਤ੍ਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਬੁਝ ਗਈਆਸੇ (ਗਈ - ਆਸੇ) ਗਈ ਆਸੇ (ਅਸ) = ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ (ਗਈ 
ਆਸੇ) ਆਸੇ = ਆਸਾ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। 
ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰੈ; ਮੈ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸੇ ॥ 
ਹਉ =ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂ, ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਗੁਣਤਾਸੇ = ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਮੈ ਦਸੇ ਹਰਿ ਸਾਬਾਸੇ ॥ 
ਧੈਨ ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਭ 
ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਮਾਰਗ ਦਸੇ = ਦੱਸ ਕੇ ਸਾਬਾਸੇ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਸਾਬਾਸੇ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸੇ = ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਿਗਾਸੇ ॥੧॥ 


ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਜਨ = ਦਾਸ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਵਿਗਾਸੇ = 
ਖਿੜਾਅ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵਿਗਾਸੇ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਪਿਆਰਾ ਮੈ ਮਿਲਿਆ; ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਦਸਾਹਾ ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤ੍ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ ਪੰਥੁ = ਮਾਰਗਾਂ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਦਸਾਹਾ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਮਾਰਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ 
ਦਸਾਹਾ = ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁਨਿਆ; ਮਿਲੁ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਵਹੁ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੋ, ਹੇ ਨਾਹਾ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੬ 


[੫੮੭੨੨-੯੭੧੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਹਉ ਤੁਝ ਬਾਝਹੁ ਖਰੀ ਉਡੀਣੀਆ; ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨ ਮਰਾਹਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖਰੀ = ਬਹੁਤ ਉਡੀਣੀਆ = ਉਦਾਸੀਨ 
(ਵਾ: ਉਡੀਣੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਡੀਣੀਆ = ਉਡੀਕਵਾਨ ਹੋ _ਰਹੀ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
[) ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰਾਹਾ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵੀ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸਮਾਹਾ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮਨੁ ਦਹ ਦਿਸਿ ਚਲਿ ਚਲਿ ਭਰਮਿਆ; ਮਨਮੁਖੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਣ 
ਰੂਪ ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲ ਚੱਲ ਕੇ ਵਾ: 
ਚਲਿ = ਭੋਭੀਰੀ ਵਾਂਗ ਚਲਿ = ਚੈਚਲ ਹੋ ਕੇ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ ਦਾ ਭਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਚਲਿ = ਭੰਭੀਰੀ ਵਾ: ਹਲਟ ਦੀ 
ਚਕਰੀ ਵਤ ਚਲਿ = ਚੰਚਲ ਹੋ ਕੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਤ ਆਸਾ ਮਨਿ ਚਿਤਵੈ; ਮਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਲਗਾਇਆ ॥ 

ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਨੂੰ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਸਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਲਗਾਇਆ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਨਤਾ ਧਨੁ, ਧਰਿ ਦਬਿਆ; ਫਿਰਿ, ਬਿਖੁ ਭਾਲਣ ਗਇਆ ॥ 

ਜੀਵ ਅਨਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਧਰਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦਬਿਆ = ਦੱਬ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਮ੍ਹਾਂ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਹੋਰ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਭਾਲਣ = ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਿਆ 
ਗਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਨਤਾ = ਅਨੰਦ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਧਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਵੀ ਹੋਰ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਲਣ = ਖੋਜਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅਨਤਾ = ਅਨੰਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ 'ਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਫੇਰ ਵੀ ਚੁਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ 'ਚ ਫੇਰਨ ਵਾਲੀ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਭਾਲਣ 
ਵਾਸਤੇ ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਬਿਨ ਨਾਵੈ, ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਇਆ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
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੨੨੨੩੦ ੮੪੩ ੮੦੪੬ ਤਵਾ ਬਾਤ 


ਰਾ ਮਹਲਾ & ਛੱਤ, ਅੰਗ ੭੭੬ (੩੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮੁਇਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਨਾਮ ਤੋਂ 
0) ਬਜ਼ੀਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਸੈਦਰੁ ਮੋਹਨੁ ਪਾਇ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 

ਜਦ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੋਹਨੁ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮੈਂ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਿਆ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ 
ਮੇਰੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ = ਬਾਣ 
ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮਿਰਗ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ ਵਿਸਰਿ ਗਈ; ਮਨ ਆਸਾ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਸੀ, ਬੁੱਧੀ ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਕੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਦੀ ਸੁੱਧ ਬੁੱਧ (ਹੋਸ਼ ਹਵਾਸ) ਵਿਸਰ ਗਈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਤੇ ਚਿੰਤਾ 
ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਵਿਸਾਰ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮੈ ਅੰਤਰਿ ਵੇਦਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ; ਗੁਰ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥ 

ਮੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਕੀ = ਦੀ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਲੱਗ 
ਰਹੀ ਸੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਾਧਾਰਿਆ = ਸੁਧਰ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਨ ਸਾਧਾਰਿਆ = ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰੇ ਦੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤਰਫ਼ ਸਾਧਾਰਿਆ = ਤੁਰਿਆ ਹੈ। 
ਵਡਭਾਗੀ, ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲੁ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਖਿਨ ਖਿਨੁ ਵਾਰਿਆ ॥੪॥੧॥੫॥ 

ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵਾ: ਵਡਭਾਗੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੫॥ 

ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪॥ 

ਮਾਰੇਹਿ ਸੁ ਵੇ ਜਨ, ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਮਿਲਣ ਨ ਦਿਤੀਆ ॥ 

ਵੇ = ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੁ= ਉਸ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇਹਿ = ਮਾਰ ਦਿਓ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿਤੀਆ = ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! (ਮਾਰੇ ਹਿਸੁ) ਹਿਸੁ = ਹਿੰਸਾ, 
ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੧ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2”... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਲੂਨੀਂ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੬ 
੫੦੫ 6 ੫੦੫ 6 ੨੧ 

ਦੇਹ ਕੌਚਨ ਵੇ, ਵੈਨੀਆ; ਇਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਵਿਗੁਤੀਆ ॥ 

ਵੇ =ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਵੈਨੀਆ = ਰੋਗ ਵਾਂਗ ਸੁੰਦਰ ਸੀ, ਪਰ 
= ਇਸ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੇ ਮਾਰ ਕੇ ਵਿਗੁਤੀਆ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਦੇਹੀ ਭਾਵ 


੍ 
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ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਵੇ, ਸਭ ਕਾਲਖਾ; ਇਨਿ ਮਨਮੁਖਿ ਮੁੜਿ, ਸਜੁਤੀਆ ॥ 
ਵੇ = ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਾਲਖਾ = ਕਾਲਸ (ਕਲੰਕ , ਪਾਪ) ਰੂਪ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਨਿ = ਇਸ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜਿ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਸਜੁਤੀਆ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਸ “ ਜੁਤੀਆ) ਸ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁਤੀਆ = ਜੁੜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੀਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਇਸ ਹਉਮੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਛੁਟੀਆ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਵਸਿ ਆਫਿਹ ਵੇ ਜਨ, ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਮਨੁ ਬਾਸੇ ਜਿਉ, ਨਿਤ ਭਉਦਿਆ ॥ 


ਵੇ ਜਨ =ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਸ ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਆਣਿਹੁ = 
ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਮਨ ਬਾਸੇ = ਛੋਟੇ ਬਾਜ਼ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁੱਤਰ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਨਿੱਤ = ਸਦਾ ਭਉਦਿਆ = ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਖਿ ਰੈਣਿ ਵੇ, ਵਿਹਾਣੀਆ; ਨਿਤ ਆਸਾ, ਆਸ ਕਰੇਦਿਆ ॥ 

ਵੇ = ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਵਿਹਾਣੀਆ = ਬਤੀਤ 
ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਸਾਂ ਹੀ ਆਸਾਂ ਕਰੇਦਿਆ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਆਸਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਆਸ ਕਰਦਿਆਂ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੁੱਖ ਨਾਲ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਵੇ, ਸੈਤ ਜਨੋ; ਮਨਿ ਆਸ ਪੂਰੀ, ਹਰਿ ਚਉਦਿਆ ॥ 

ਵੇ = ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਚਉਦਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉੱਠੀ 
ਹਰ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਦੇਹੁ ਮਤੀ; ਛਡਿ ਆਸਾ ਨਿਤ ਸੁਖਿ ਸਉਦਿਆ ॥੨॥ ( 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ] 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਨ 
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੫ 


ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੬ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੬-੭੭੭ (੩੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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(/ ਦੀ ਆਸਾ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਉਦਿਆ = ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਸਾਡੀ ਅਵਸਥਾ ਬਤੀਤ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 


| ਸਾ ਧਨ ਆਸਾ ਚਿਤਿ ਕਰੇ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; ਹਰਿ ਪ੍ਭ ਜੇਜਲੀਐ ਆਈ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਜਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਆਸ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ 
ਉਪਰ ਆਈ = ਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਜਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਅਗਮ = ਅਚੱਲ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ 
ਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 
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[ਅੰਗ ੭੭੭] 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚਾ ਗੁਰਮੁਖੇ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਗੁਰਮੁਖੇ = ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੇਖਣ ਦੀ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਲਈ ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵਿਛਾਈ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀਆ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; 
ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਜਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੀਆ = ਭਾਅ ਗਈ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ (ਨਿਰਜਤਨ) ਹੀ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈਂ॥੩॥ 


ਇਕਤੁ ਸੇਜੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੋ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; ਗੁਰੁ ਦਸੇ ਹਰਿ ਮੇਲੇਈ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਣੋ ! ਇਕਤੁ = ਇਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉਪਰ 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਸੇ = ਦੱਸ ਪਾਉਣ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮੋਲੇਈ = ਮੇਲਦੇ ਹਨ। 


ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬੈਰਾਗੁ ਹੈ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇਈ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 


੮ .੩ 


ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਤੇ ਬੈਰਾਗੁ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੁ = 
ਉਪਰਾਮਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇਈ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੭ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੩੭-੫੭੩੫੭ ੩੨ 


2. 


ਹੁ 


ਹਉ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਇਆ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; ਜੀਉ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ ਦੇਈ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਘੋਲਿ 
ਘੁਮਾਇਆ = ਵਾਰਨੇ-ਫੇਰਨੇ, ਬਲਿਹਾਰ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਮਨ ਵਾ: ਜਿੰਦ ਵੀ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਦੇਈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਜੀਉ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮੇਲੇਈ ॥੪॥੨॥੬॥੫॥੭॥੬॥੧੮॥ 

ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਣੋ ! ਜਿਸ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀਉ = ਜੀ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇਈ = ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥8॥੨॥੬॥੫॥੭॥੬॥੧੮॥ 

ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 

੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦ ਆਏ ਹਨ । 

੨= ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 

੬ = ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ਛੇ ਛੰਤ ਆਏ ਹਨ। 

੫ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜ ਛੱਤ ਆਏ ਹਨ। 

੭ = ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸੱਤ ਛੱਤ ਆਏ ਹਨ । 

੬=ਛੇ ਛੰਤ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹਨ। 

੧੮ = ੫4੭੧੬ = ਕੁਲ ਜੋੜ ਹੈ। 

ਰਾਗੁ ਸੁਹੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਸੂਹੀ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਹਿੰਦੇ ਦੇਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ 
ਪ੍ਰਥਾਏ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


“੭੨੮੮੬ 


“੭੮੨੬ 


! 
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ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਤੂ ਕਾਏ ਦੇਖਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਮਨ, ਜੀਵ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਕਾਏ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁੱਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈ'। 
ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਨੇਹੁ ਕੂੜਾ ਲਾਇਓ, ਕੁਸੈਭ ਰੈਗਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਝੱਲੇ ਮਨ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੈਗ ਵਾਂਗ ਕੱਚੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕੂੜੀ ਡੇਖਿ ਭੁਲੋਂ, ਅਢੁ ਲਹੈ ਨ ਮੁਲੋ; ਗੋਵਿਦ ਨਾਮੁ ਮਜੀਠਾ ॥ 
ਜਿਸ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਡੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲੋ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਇਸਦਾ ਨ 
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ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੭ (੩੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਜੀਠ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੱਕਾ ਹੈ। 
ਥੀਵਹਿ ਲਾਲਾ, ਅਤਿ ਗੁਲਾਲਾ; ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 

ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰੇਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਥੀਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਗੁਲਾਲਾ = ਗੂੜ੍ਹਾ 
ਰੋਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਮਿਥਿਆ ਮੋਹਿ ਮਗਨੁ ਥੀ ਰਹਿਆ; ਝੂਠ ਸੈਗਿ ਲਪਟਾਨਾ ॥ 

ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਮਗਨੁ = ਮਸਤ ਥੀ = ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਲਪਟਾਨਾ = ਲੰਪਟ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ'। 

ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਣਿ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਭਗਤਾਨਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਤਨੀ ਕਰ ਹੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦ ! 
ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਇਉਂ ਲਾਜ = ਪੈਜ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਨਾ = ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਲੱਜਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਸੇਵਿ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਥੁ ਪਰਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਰਾਣਾ = ਸ਼ੂਸਾਂ ਦੇ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ। 
ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਜੋ ਆਇਆ ਤਿਸੁ ਜਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜੋ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਥੋਂ 
ਚਲੋਂ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਨਿਹਚਲੁ ਹਭ ਵੈਸੀ, ਸੁਣਿ ਪਰਦੇਸੀ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਦੇਸੀ” ਜੀਵ ਸੁਣ ! ਜਿਸ ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਜਗਤ ਆਦਿ ਨੂੰ ਤੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਹਭ = ਸਭ 
ਇਥੋਂ ਵੈਸੀ = ਵੈਵਸੀ ਭਾਵ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 

ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਭਾਗੀ, ਸੁਣਿ ਬੈਰਾਗੀ; ਚਰਣ ਪ੍ਰਭੂ ਗਹਿ ਰਹੀਐ ॥ 


ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ” ਭਾਵ ਚੰਚਲ ਮਨਾਂ ! ਸੁਣ ਵੱਡੇ ਭਾਗੀ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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੧. ਪਰਦੇਸੀ : ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਇਆ ਜੀਵ, ਦੂਜੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਆ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਦੇਸੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੨. ਇਥੇ ਬੈਰਾਗੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਚੈਚਲ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਭਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਗਏ ਬੈਰਾਗੀ ਦਾ ਪੈਰ ਇਕ ਥਾਂ 
ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਉਂ ਮਨ ਵੀ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੭ 


ਏਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ, ਸੈਕ ਨ ਕੀਜੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਜਿ ਬਹੁ ਮਾਣਾ ॥ 

ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਰਪ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਤੇ ਸੈਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਕਿ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵੀ ਜਾਂ ਨਹੀਂ । ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਵੇਗੀ, ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਤੈਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਮਾਣਾ = ਅਭਿਮਾਨ ਸੀ, ਉਹ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ । 
ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਭਗਤ ਭਵ ਤਾਰਣ; ਤੇਰੇ ਕਿਆ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ । ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! 
ਤੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ-ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਵਖਾਣਾ = 
ਵਖਿਆਣ ਕਰਾਂ ॥੨॥ 

ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਕਿਆ ਕੀਚੈ ਕੂੜਾ ਮਾਨੋ ॥ 

ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਝੱਲੇ ਜੀਵ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ 

ਦਾ ਮਾਨੋ = ਮਾਣ ਕੀਚੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਹਭੁ ਵੈਸੀ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਨੋ ॥ 

ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ! ਸੁਣ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ, ਗੁਣਾਂ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਦਾ 
ਗੁਮਾਨੋ = ਅਭਿਮਾਨ ਹਭੁ = ਸਭ ਕੁਝ ਵੈਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਨਿਹਚਲੁ ਹਭ ਜਾਣਾ, ਮਿਥਿਆ ਮਾਣਾ; ਸੈਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਇ ਦਾਸਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਹਭ = ਸਭ ਕੁਝ ਚਲੇ 
ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਮਾਣਾ = ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨਾ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਥੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਤ ਮਰੀਐ, ਭਉਜਲੁ ਤਰੀਐ; ਜੇ ਥੀਵੈ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆਸਾ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆਸਾ = ਲਿਖਿਆ ਥੀਵੈ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰੀਐ = ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਜੈ, ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਜੈ; ਜਿਸੁ ਲਾਵਹਿ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੋ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵੀਜੈ = ਸੇਵਨ ਕਰ, ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿਰਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰ, ਪਰ ਇਸ 
ਰਸ ਨੂੰ ਉਹੀ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨੋ = ਧਿਆਨ ਲਾਵਹਿ = ਲਗਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੭੭ (੩੩੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਹਰਿ ਦੁਆਰੈ; 
ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੋ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਸਾਧ 
ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੈ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਨੋ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ॥੩॥ 
ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਮਤੁ ਜਾਣਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! ਸੁਣ, ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਇਹ ਜਾਣਹਿ = ਸਮਝ ਲਵੀਂ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ; ਥੀਉ ਰੇਣੁ , ਜਿਨੀ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! ਸੁਣ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਿਆਇਆ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜ ਥੀਉ = ਹੋਣਾ ਕਰ। 
ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਥੀਉ ਨਿਮਾਣਾ, ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ; ਸਗਲਾ ਆਪੁ ਮਿਟਾਈਐ ॥ 
ਨਿਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਰਹਿਤ ਥੀਉ = ਹੋ ਜਾ, ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਣਾ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾ, ਅਤੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਮਿਟਾਈਐ = ਮਿਟਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਓਹੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਸੁਧਾ, ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਧਾ; ਹਮ ਤਿਸੁ ਪਹਿ ਆਪੁ ਵੇਚਾਇਆ ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਧਨ ਭਾਗ = ਉੱਤਮ ਭਾਗਾਂ ਦੇ ਸੁਧਾ = ਸਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਧਾ ਨਿਰੋਲ ਭਾਵ ਨਿਰੇ ਉਸ 
ਦੇ ਹੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਭਾਗ ਹਨ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਵੇਚਾਇਆ = 
ਵੇਚਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਣਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਅਪਨਾਇਆ = ਆਪਣਾ 
ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਡੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰ ॥੪॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭੭੭-੭੭£ 


ਹੇ ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਦਿਤੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

[ਅੰਗ ੭੭੮] 
2 ੫੫ _() [- ੧ [- ੯ 

ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ ਘਰਿ ਤਿਸ ਕੇ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਭੈਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਸ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ 


ਜੀ ਕੈ= ਦੇ ਸੈਗਤ, ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੋ ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! 
ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਬਾਬਲ ਮੇਰਾ ਵਡ ਸਮਰਥਾ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਹਾਰਾ ॥ 
ਮੇਰਾ ਬਾਬੁਲੁ = ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਡੁ = ਬਹੁਤ ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ 


ਨੂੰ ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਰਣ 
ਕਾਰਣਹਾਰ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਕੋਈ ਨ ਲਾਗੈ; ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ, ਸਗੋਂ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਖਾ; ਉਸਤਤਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੀਵਾ ॥ 


ਉਹ ਹਰੀ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾਂ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੀਵਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ 
ਰਸ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਹੈ, ਸੋ ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ; ਕਿਉਂ ਵੇਛੋੜਾ ਥੀਵਈ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੮ (੩੪੦) ਆ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


| ਕਿਉ= ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਛੋੜਾ = ਵਿਜੋਗ ਥੀਵਈ = ਜਰਾ ਬਰਰਰ ਅਤ, 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


|| ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਸੋ ਸਦਾ ਸਦ ਜੀਵਈ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਦਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੀਵਈ = 
ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ। 
ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਤੁਝੈ ਤੇ ਪਾਈ; ਸਾਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਤੁਝੈ = ਤੋਰੇ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈ=ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਤੇ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਹੀ; ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਈ 
ਵੀ ਖਾਲੀ = ਸੱਖਣਾ, ਬੇਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ। 

ਸਫਲੁ ਦਰਸੁ ਭੇਟਿਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = 


ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਭੇਟਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੈਮਲਿਆ ਸਚੁ ਥਾਨ; ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਸਚੁ ਪਾਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = 
ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਸੈਮਲਿਆ = ਸੈਭਾਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੱਚਾ ਮਾਨੁ = ਸਨਮਾਨ ਤੇ ਸੱਚਾ ਮਹਤੁ = ਮਰਾਤਬਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਨ = 
ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਮਹਤੁ = ਵੱਡਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਮਰਾਤਬਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਦਇਆਲੁ; ਗੁਣ ਅਬਿਨਾਸੀ ਗਾਇਆ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਰਾਮ = ਰਮੇਂ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਦਇਆਲੁ = 


ਮਿਹਰਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਨ੍ਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੮ 


ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਉ ਨਿਤ ਨਿਤ; ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀਆ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਸੁਆਮੀਆ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਸੁਭ ਦਿਵਸ ਆਏ, ਗਹਿ ਕੋਠਿ ਲਾਏ; ਮਿਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸੁਭ = ਚੈਗੇ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗਹਿ = ਪਕੜ 
ਕਰ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ = ਅੰਦਰ 
ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ; ਅਨਹਦਾ ਝੁਣਕਾਰੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵਜਹਿ = ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਹਦਾ = 
ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਝੁਣਕਾਰੇ = ਛਣਕਾਰ ਪੈਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸੁਣਿ ਭੈ ਬਿਨਾਸੇ ਸਗਲ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਕਰਣੌਹਾਰੇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਣੈਹਾਰੇ = ਰਚਣਚਾਰ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਉਪਜਿਆ ਤਤੁ ਗਿਆਨ; ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਇਕੁ ਹਰਿ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਪਜਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਸਾਹੁਰੈ = ਪਰਲੋਕ 
ਤੇ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਇਸ ਲਈ 
ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! 
ਇੱਕੋ ਹਰੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀ। 
ਬ੍ਰਹਮੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਮਿਲਿਆ; ਕੋਇ ਨ ਸਾਕੈ ਭਿੰਨ ਕਰਿ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮੈ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਬਿਸਮੁ ਪੇਖੈ ਬਿਸਮੁ ਸੁਣੀਐ; ਬਿਸਮਾਦੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਪੇਥੈ = ਵੇਖਣਾ ਵੀ ਬਿਸਮੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਤੇ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਵੀ ਬਿਸਮੁ = ਅਸਚਰਜ 
ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਹ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਨ ਸੁਆਮੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਰ ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਮਹੀਅਲਿ = 
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ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਇਤ: ਅੰਗ ੭੭6 (੩੪੨) ਸਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਿ ਭਰਮਾ ਮਿਲ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ, ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ; 
ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਰੁਪ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਭਾਵ ਉਪਜਿਆ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਉਸਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਇਹ ਉਸ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਉਸਦੀ ਕੀਮਤ 
ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਜਿਸ ਕੇ ਚਲਤ, ਨ ਜਾਹੀ ਲਖਣੇ; ਨਾਨਕ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਏ ॥੪॥੨॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਲਖਣੇ = ਜਾਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੈਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੁਹੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੁਸਰੇ ਘਰੁ = ਜਰਰਲ ਰੀ ਰਵਿੰਦਰ ਗਰਜ 
ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਛੰਤ, ਜੱਸ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ; ਗਾਵਣ ਲਾਗੇ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣ = ਗਾਉਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਪਏ, ਤਦੋਂ 
ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਜਾਗਰਤ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ 
ਪਏ ਹਾਂ। 
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ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਜਾਗੇ, ਪਾਪ ਭਾਗੇ; ਮਿਲੇ ਸਤ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ 
ਗਏ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਆ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਆ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 


੧੨ ੫ 
ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ, ਭਰਮ ਭਾਗੇ; ਕਾਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ 
ਗਏ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰਿਆ = ਦਰੁਸਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭੭੮-੭੭੬ 


ਜਲਤਟਦਤਾਦ੍ਟ ਤਟ ਤਵਾ ਬਾਤ 


ਸੁਣਿ ਸ੍ਵਣ ਬਾਣੀ ਸਹਜਿ ਜਾਣੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਵਡਭਾਗੈ ॥ 

ਸ੍ਵਣ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਜਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਵਡਭਾਰੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਪ੍ਰਭ ਆਗੈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਨਹਤ ਸਬਦੁ; ਸੁਹਾਵਾ ॥ ਸਚੁ ਮੰਗਲੁ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਾ ॥ 

ਜੋ ਅਨਹਤ = ਨਾਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਉਸ ਦੁਆਰਾ 
ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਮੰਗਲ ਦਾਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਜੱਸ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਣ ਗਾਇ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਦੂਖ ਨਾਸੇ; ਰਹਸੁ ਉਪਜੈ ਮਨਿ ਘਣਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਰਹਸੁ = ਅਨੰਦ 
ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਦੇਖਿ ਦਰਸਨੁ; ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਮੁਖਿ ਭਣਾ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤੈਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = 
ਮੂੰਹੋਂ ਭਣਾ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਰਾ 


। 
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[ਅੰਗ ੭੭੯] 
ਹੋਇ ਰੇਣ ਸਾਧੂ, ਪ੍ਰਭ ਅਰਾਧੂ; ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣ = ਧੂੜ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਅਰਾਧੂ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਵਾਂਗੇ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪਣੀ 
ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਸਾਗਰ ਤਰਿਆ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਜਪਤ; ਨਿਸਤਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = 
ਪਾਰ, ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਸੂਠੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੭੬ (੩੪੪) ਤਕ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਨਿਸਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਚਰਣ ਧਿਆਏ, ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ; ਮਿਟੇ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

ਜਦ ਅਸੀਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = 
ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ 
ਪਾਏ= ਪਾ ਲਏ, ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਵੀ ਮਿਟੇ = 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਸੁਭਾਇ ਹਰਿ ਜਪਿ; ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

ਜਦ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਗਏ। 

ਜਪਿ ਏਕੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ; ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

ਜੋ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ, ਅਲਖ = ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਏਕ = ਇਕ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਪਾਰ ਤੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਅਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਖੋਇਆ; ਜਤ ਦੇਖਾ, ਤਤ ਸੋਈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ 
ਭਰਮ ਖੋਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਤਤ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਵਾ: ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ ਪੂਰਨ; ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ 


੮%% ੮੨੨= 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਸ਼ੁੱਭ ਆਚਰਨਾਂ ਵੱਲੋਂ`ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ 
ਵਾ: ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮਾ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
€$ $ 
ਗੁਰੁ ਸੈਤੁ ਪਾਇਆ, ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ; ਸਗਲ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥ 


ਇਤ ਸੈਤ = ਰਿ ਨ “ਰਿਣੀ ਕੀਓ ਤਦ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੬ 
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ਹਉ ਤਾਪ ਬਿਨਸੇ, ਸਦਾ ਸਰਸੇ; ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ 
ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪ ਤਾਪ ਵਾ: ਆਧੀ, ਵਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਦੇ ਤਾਪ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਰਸੇ = ਅਨੰਦਿਤ ਵਾ: (ਸ “ ਰਸੇ) ਸ= ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੰਮ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਚਿਰ = ਚਿਰਾਂ ਦੇ 


ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਮਨਿ ਸਾਤਿ ਆਈ, ਵਜੀ ਵਧਾਈ; ਮਨਹੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ 


ਹੁਣ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸਾਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ ਤੇ 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਵੱਜ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ = ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = 


ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; 
ਸਦਾ ਭਜੁ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜਗਦੀਸਰੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਆ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸਦਾ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੩॥ 


($ 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ | 
ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੯੦੧ 2 ੫ 2 << ੧੫ 
ਤੁ ਠਾਕੁਰੋ ਬੇਰਾਗਰੋ; ਮੇ ਜੇਹੀ ਘਣ ਚੇਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰੋ” = ਮਾਲਕ ਤੇ ਬੈਰਾਗਰੋ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ 
ਠਾਕੁਰੋ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬੈਰਾਗਰੋ (ਬੈਰ “ ਆਗਰੋ) ਬੈਰ = ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਆਗਰੋ = ਖਾਣ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਖਾਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨਬਿੱਧ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਖਾਣ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਬੈਰਾਗਰੋ = ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਵਾ: ਬੈਰਾਗਰੋ = ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ 
ਜੇਹੀ = ਜੈਸੀਆਂ ਤੇਰੇ ਦਰ 'ਤੇ ਘਣ = ਅਨੇਕਾਂ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਜੈਸੇ 
ਭਗਤ ਹਨ । 
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੧. ਠਾਕੁਰੋ (ਠਾ 4 ਕੁ “ ਰੋ) ਠ = ਇਸਥਿੱਤ (ਪਾਲਣਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕੁ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰੋ = ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੬ (੩੪੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੂੰ ਸਾਗਰੋ ਰਤਨਾਗਰੋ; ਹਉ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਗਰੋ = ਸਮੁੰਦ ਰੁਪ ਤੇ ਰਤਨਾਗਰੋ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦ 
ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ (ਰਤਨ “ ਆਗਰੋ) ਆਗਰੋ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਭਾਵ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੋ = ਸਮੁੰਦ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣ ਸਕਦੀ। 
ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ, ਤੂ ਵਡ ਦਾਣਾ; ਕਰਿ ਮਿਹਰੈਮਤਿ ਸਾਂਈ ॥ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣ ਸਕਦੀ, ਤੂੰ ਵਡ = ਬਹੁਤ ਦਾਣਾ = 
ਦਾਨਹ, ਸਿਆਣਾ (ਚਤੁਰ) ਹੈਂ ਵਾ: ਦਾਣਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ! 
ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰੈਮਤਿ = ਅਮਿੱਤ ਮੇਹਰ ਕਰ। 
ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ, ਸਾ ਮਤਿ ਦੀਜੈ; ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾ = ਉਹ ਮਤਿ = ਅਕਲ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਰੇਣ ਹੋਵੀਜੈ; ਤਾ ਗਤਿ ਜੀਅਰੇ ਤੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਣਾਂ, ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 


ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਜੀਅਰੇ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਲੋਂ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਨਣ ਲਈ ਨਾਮ 
ਧਿਆਉਣ ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਗੁਣਾਂ, ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣ = ਧੂੜ 
ਹੋਵੀਜੈ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਹੀ ਹੇ ਜੀਅਰੇ = ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਨਕ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਮੈ ਜੇਹੀ ਘਣ ਚੇਰੀ ਰਾਮ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਡੰਡਾ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਕਾ = ਦਾ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੈ = ਮੇਰੇ ਜੇਹੀ = ਜੈਸੀਆਂ ਤੁਹਾਡੀਆਂ 
ਘਣ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 


ਤਮ ਗਉਹਰ ਅਤਿ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰਾ; ਤੁਮ ਪਿਰ ਹਮ ਬਹੁਰੀਆ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਗਉਹਰ = ਮੋਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਅਨਬਿੱਧ ਮੋਤੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬੇਕੀਮਤੇ ਹੋ, ਵਾ: ਗਉਹਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਹੇਠਲੀ ਤਹਿ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਵਾ: ਸਮੁੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ ਹੋ, ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਰੀਭੀਰਾ = ਨਿਰਹੱਲ ਹੋ, ਹੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਬਹੁਰੀਆ = (੨੨ 
(ਵਹੁਟੀਆਂ) ਹਾਂ। 
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ਤੁਮ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ; ਹਉ ਇਤਨੀਕ ਲਹੁਰੀਆ ਰਾਮ ॥ 
(“ਇਤਨੀ-ਕ” ਬੋਲੋ, ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ ਬੜੇ ਊਚੇ ਹੋ ਵਾ: 
0 ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ, ਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਵੀ 
$ ਉਚੇ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਤਨੀਕ = ਛੋਟੀ ਤੋਂ ਵੀ ਲਹੁਰੀਆ = ਛੋਟੀ ਹਾਂ 
ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਵੀ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਦਾਸੀ ਹਾਂ। 


ਹਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਏਕੋ ਤੂਹੈ; ਆਪੇ ਆਪਿ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ' ਤਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਏਕੋ = ਇਕ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ' ਅਤੇ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਜਾਨਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਚਤੁਰ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਨਾ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਸੁਜਾਨਾ, ਚਤੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਿੱਛੇ 
ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਿਆਪਕ ਹੈ' ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਂਗਾ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿਸਟਿ, ਨਿਮਖ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵਾ; ਸਰਬ ਰੋਗ ਰਸ ਮਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ 
ਭੀ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਮਾਨਾ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਚਰਣਹ ਸਰਨੀ, ਦਾਸਹ ਦਾਸੀ; ਮਨਿ ਮਉਲੈ ਤਨੁ ਹਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਹ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਹ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਮਉਲੈ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀਆ = ਸਰਸਬਜ਼ (ਹਰ ਭਰਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਠਾਕੁਰ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ; ਆਪਨ ਭਾਵਨ ਕਰੀਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਮਨ ਭਾਵਨ = ਭਾਉਂਦਾ ਕਾਰਜ ਕਰੀਆ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਭਾਵਨ = ਸ਼ਰਧਾ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰੀਆ = ਮਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਤਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

_ ੨੫. [-੯ - 
ਤੁਝ ਊਪਰਿ ਮੇਰਾ ਹੈ ਮਾਣਾ; ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਤਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝੁ = ਤੇਰੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਹੈ, ਤੇ 


ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਤਨ ਕਰਕੇ ਤਾਣਾ = ਬਲ (ਸਹਾਰਾ) ਹੈਂ, ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮੰਨਣ 
੨੩ ਉਘ 0 ੧੨੦ ਐ, ੨੩੪ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਣ ਹੈ, ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵਿਵੇਕ ਦਾ ਤਾਣਾ = ਬਲ ਹੈ'। 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭੭੬ (੩੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੨੨੮੮ ੭੫_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਕਿ 

ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ਤੇਰੀ; ਤੂ ਜਾਣਾਇਹਿ ਜਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

। ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਸੋਸਾਰਕ ਬਿਵਹਾਰਾ ਵਾਲੀ ਮਤਿ - ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ 

| ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਦੇ ਮਤ ਵਾਲੀ ਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ 

$ ਤੇਰੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: (ਸਾਰਤਿ) ਸੁ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਤੇ 
(ਤੇਰੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਚਾਤੁਰਤਾ ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਾਇਹਿ = ਜਾਣਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਜਾਣਾ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਸੋਈ ਪਛਾਣੈ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਸਿਰੈਦੇ ॥ 
ਹੇ ਸਿਰੈਦੇ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ 
ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ 
ਤੇਰੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੀ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ; ਫਾਥੀ ਮਾਇਆ ਫੌਦੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੀ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਿਚ, ਮਨਮੱਤ ਦੇ ਰਾਹੀ = ਰਸਤਿਆਂ 
ਵਿਚ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਫੌਦੇ = ਫਾਹਿਆਂ ਵਿਚ ਫਾਥੀ = ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੀ, ਸਾ ਗੁਣਵੰਤੀ; ਤਿਨ ਹੀ ਸਭ ਰੋਗ ਮਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੀ ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 


(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਤੇਰੇ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਾ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ, ਤੂਹੈ ਠਾਕੁਰ; ਤੂ ਨਾਨਕ ਕਾ ਮਾਣਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ 
ਨਾਨਕ ਕਾ = ਦਾ ਤਨ ਕਰਕੇ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਦਾਸ (ਨਾਨਕ) ਨੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਕਾ = ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਾ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ' ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮਾਣਾ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੋਵਾ, ਘੋਲੀ ਵੌਵਾ; ਤੂ ਪਰਬਤੁ ਮੇਰਾ ਓਲਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਵੈਵਾ = ਜਾਵਾਂ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੋਲੀ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਵੌਵਾ = ਜਾਵਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਓਲਹਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਓਲਾਾ = ਪਰਦਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੇਰਾ ਓਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈ'। 
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ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਲਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖ = ਲਖਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਲਖ = ਲਖਣ (ਜਾਨਣ) ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖ = ਲਖਿਆ 
(ਜਾਣਿਆ) ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੀ ਲਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਖਣ (ਜਾਨਣ) ਦਾ ਵੇਲਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਖ = ਲਖਿਆ 
(ਜਾਣਿਆ) ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਲੱਖ ਵਾਰੀ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 


[ਅੰਗ ੭੮੦1] 
ਮਿਟੇ ਅੰਧਾਰੇ, ਤਜੇ ਬਿਕਾਰੇ; ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮਨ ਮਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਾ = ਮੰਨ ਗਿਆ, 
ਤਦ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਤਜੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਅੰਧਾਰੇ = ਹੁਨਰ ਵਿ 


ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਦ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤਜੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ, ਤਦ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧਾਰੇ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਮਿਟ ਗਿਆ ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਨ ਵੀ ਮੰਨ ਗਿਆ। 


ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਭਾਣੀ, ਭਈ ਨਿਕਾਣੀ; ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਦ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਈ ਤਾਂ ਜਮਾਂ, ਕਾਮ ਆਦਿ ਦੀ 
ਨਿਕਾਣੀ = ਕਾਨ ਕਨੌਡ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਕਾਣੀ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੋ ਗਈ 
ਤੇ ਮੇਰਾ ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ (ਸ “ ਫਲ) 
ਸ= ਸਹਿਤ ਫਲ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਭਈ ਅਮੋਲੀ, ਭਾਰਾ ਤੋਲੀ; ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਦਰੁ ਖੋਲਾਂ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਦੋਂ ਮੈਂ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਭਾਰੇ ਤੋਲੀ = ਤੋਲ ਵਾਲੀ ਤੇ ਅਮੋਲੀ = ਅਮੋਲਕ ਭਈ = ਹੋ 
ਗਈ, ਜਦ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ, ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਾ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਭਾਰੇ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉ ਨਿਰਭਉ ਹੋਈ; ਪ੍ਰਭੁ ਮਰਾ ਓਲਾ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਤਤ ਮੈਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈ = 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 2. 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭£੦ (੩੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਈ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੋ 


ਹੈ ਵਾ: ਓਲ੍ਾ = ਪਰਦਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 


ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ” = ਭਾਈ ! ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਾਜਨੁ = 
ਸੱਜਣ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਤੇ ਪੁਰਖੁ (ਪੁ “ ਰਖ) ਪੁ = ਨਰਕਾਂ 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ, ਮੈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ । 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬੋਧਪ; ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਭਾਈ = ਭਰਾ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਜੀਅ = ਪਰਮਾਰਥ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਰੂਪਾਂ ਅੰਦਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਾਣਾ = ਭਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਮਾਤਾ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਆਦਿ ਭਰਾ, 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸੈਬੰਧੀ, ਪਰਮਾਰਥ ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਭਾਣਾ = ਭਾਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ਦੀਆ; ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਹੀ ਇਹ ਗਿਆਤ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ 
ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ; ਹੋਏ ਸਰਬ ਕਲਿਆਣਾ ॥ 


ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸ਼ਰਨ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਕਲਿਆਣਾ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਾਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਲਿਆਣਾ = ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਸਦਾ ਸਦਾ, ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੧. ਪੰਜਾਬੀ-ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਛੰਦਾਂ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ “ਰਾਮ” ਪਦ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ “ਭਾਈ” ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰੀ 
ਰਾਮ ਜਾਂ ਰਾਮਾ ਪਦ ਛੋਦ ਦੇ ਪਹਿਲੋਂ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਵੀ ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ 'ਹੇ ਭਾਈ” ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਕਦ ਪਗ ਗਾਜਰ ਰਜਾ 
ਵੀ ਕੁਰਬਾਣਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਗੁਰੁ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੁਪ ਪੁਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 


ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਪੈ= ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ, ਕਿਲਵਿਖ ਉਤਰਹਿ; ਹਰਿ ਸੈਤ ਧੂੜੀ, ਨਿਤ ਨਾਪੈ ਰਾਮ ॥ 
(“ਨਾਧੈ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋਂ) 

ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਾਪੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਧੂੜੀ ਨਾਈਐ, ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ; ਬਾਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਈਐ ॥ 

(ਨ੍ਰਾਈਐ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਾਈਐ = 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਈਐ = ਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ। 

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ, ਭੂਮ ਭਉ ਭਾਗੇ; ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਆਦਿ 
ਭਾਗੇ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਏ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਫਿਰਿ ਸੋਗੁ ਨਾਹੀ ਸੈਤਾਪੈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਏ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਸੰਤਾਪੈ = ਦੁੱਖ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
ਵਾ: ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗ ਤੇ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਪਰਤਾਪੈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਹੀ ਇਹ ਗਿਆਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ 


ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਤੇਜ ਪਰਤਾਧੈ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਜੀਅ=ਜੀਵਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਦਾਤਾਂ ਹੈ ਛਾ: ਜੀਅ= ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਧੇ; ਹਰਿ ਸੈਤਨ ਕੈ ਵਸਿ ਆਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਤੇ ਚਿੱਤਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
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ਸਤ ਚਰਣ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਗੇ; ਤਿਨੀ ਪਰਮਪਦ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸੈਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪੈ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮ ਪਦ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮ = ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ (ਕੈਵਲ ਮੋਖ) 
ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ; ਹਰਿ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਕੇ ਪਰਮ 
ਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ `ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹੋਆ, ਭਉ ਭਾਗਾ; ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਰਾਰੀ (ਮੁਰ “ ਆਰੀ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਆਰੀ = ਵੈਰੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਫਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਮਾਂ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ, ਤਿਨ ਹੀ ਮੇਲਿ ਲੀਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕ ਸਾ = ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ (ਜੀਵ) 
ਪਹਿਲਾ ਸੂਰੁਪ ਸੀ, ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਅਤੇ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਉਸ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ 
ਕਰ ਲਿਆ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਜਪੀਐ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਗਾਉ ਮੰਗਲੋ ਨਿਤ ਹਰਿ ਜਨਹੁ; ਪੁੰਨੀ ਇਛ ਸਬਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੋ = ਜੱਸ ਵਾ: ਮੰਗਲਾਚਾਰ 
ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜੇਕਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਬਾਈ = ਸਭ ਇਛ = 
ਕਾਮਨਾ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ .੭£੦ 


ਰੋਗਿ ਰਤੇ ਅਪੁਨੇ ਸੁਆਮੀ ਸੇਤੀ; ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੌਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਤਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਾਇਆ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = 
ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ 
ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਏ = ਪਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸੈਕਲਪ ਸੀ, ਉਹ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ, 
ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਕਲਪ ਨਾ ਰਿਹਾ। 

ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਏ ॥ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣੇ (ਜੋੜਨੇ) ਕਰਕੇ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਆਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 

ਤੀ ਜਿਨੀ ਪਿਤ ਥਿਤੀ 


ਸਰ ਰਹਿਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਸਾਈ ॥ 
ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਜ਼ੱਰੇ ਜ਼ੱਰੇ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ (ਵਾ: 
ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ) ਵੀ ਸਾਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਪੂਰੇ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ 
ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੨॥੫॥ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਖਾਂ, ਕੈਨਾਂ , ਹੱਥਾਂ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ; ਨੇਤ੍ਹ ਦੇਖਹਿ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਰਹਿਣ 
ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ । 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੬੩ 


ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੦-੭੯੧ (੩੫੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੧੨ ੧੨. ੧੨ ੧੨ ੫੫, ੧੫. 

ਲਾਖ ਜਿਹਵਾ ਦੇਹੁ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਮੁਖੁ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾਂ (ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ (ਵਾ: ਲੱਖਾਂ 
ਮੂੰਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰੋ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਾ: ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ। 


ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ, ਜਮ ਪੰਥੁ ਸਾਧੇ; ਦੂਖੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ਕੋਈ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਣੇ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਵਾਲਾ ਪੰਥੁ = ਮਾਰਗ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਨ ਸੁਆਮੀ; ਜਤ ਦੇਖਾ ਤਤ ਸੋਈ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ 
ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, 
ਮੈਂ ਹੁਣ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤਤ = ਉਥੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 


£=੧ 
ਹੰ। 


ਭਰਮ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਨਾਠੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰ ਹੁ ਤੇ ਨੇਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਮੈਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੂ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਨੇਰ = ਨੌੜੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਦੇਖਿਆ ਵਾ: ਨੇਰਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਰਮ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਾਰੇ ਨਾਠੇ = ਨੱਠ ਗਏ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਏ। 

[ਅੰਗ ੭੮੧] 
[- ੧ ੫੦੫ ੫੦੫ ੫੨ 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ; ਨੇਤ ਦੇਖਹਿ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਕਉ = ਉਤੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤਰ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ ਚਾਰੇ ਤਰਫ਼ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ 
ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦੇ ਰਹਿਣ ॥੧॥ 
ਕੋਟਿ ਕਰਨ ਦੀਜਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਹਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਕਰਨ = ਕੌਨ ਦੀਜਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਸੁਣੀਅਹਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਾਂ। 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਕਟੀਐ ਕਾਲ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਾਪਾਂ ਦੀ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੯੧ 


ਿ 2੮੮੬ ੭੯ ੭ (੭੨ ੨੭੭ ੫੭੭ ੫੭੭ 
[/ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਕਾਲ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ 
ਵੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਕਟੀਐ ਜਮ ਫਾਸੀ, ਸਿਮਰਿ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਸਗਲ ਮੰਗਲ ਸੁਗਿਆਨਾ ॥ 


ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ 
ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਭ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ 
ਸੁਗਿਆਨਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ (ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪੀਐ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨਾ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨਾ = 
ਧਿਆਨ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਲਮਲ ਦੁਖ ਜਾਰੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤਾਰੇ; ਮਨ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੇ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਤੇ ਦੁੱਖ ਵਾ: ਪਾਪ 
ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਦੁੱਖ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਰੇ = ਜਾਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ 
ਕੀ = ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵੀ ਨਾਸੀ = ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਹਿ ਅਵਿਨਾਸੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ (ਜੱਸ) ਨੂੰ ਸੁਣੀਅਹਿ = ਸੁਣਦਾ ਰਹਾਂ ॥੨॥ 

ਕਰੋੜਿ ਹਸਤ ਤੇਰੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਹਿ; 
ਚਰਣ ਚਲਹਿ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗਿ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਰੋੜਾਂ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਚਰਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਾਂ। 

ਭਵ ਸਾਗਰ, ਨਾਵ ਹਰਿ ਸੇਵਾ; ਜੋ ਚੜੈ ਤਿਸੁ ਤਾਰਗਿ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਵ ਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੀ 

(ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ 'ਤੇ 
ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਤਾਰਗਿ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਭਵਜਲੁ ਤਰਿਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿਆ; ਸਗਲ ਮਨੌਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਿਆ = 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੯੧ (੩੫੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉਸਨ ਬਰਕਰਾਰ ਗਰਕ ਨਲ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਦੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ ਗਏ, ਸੁਖ ਉਪਜੇ; ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥ 

ਉਸ ਦੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਕਾਮਾਦਿ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਬਿਕਾਰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ 
ਸੁੱਖ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਇਕ-ਰਸ 
ਨਾਮ, ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਤੂਰੇ = ਵਾਜੇ ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ। 

ਮਨ ਬਾਂਛਤ, ਫਲ ਪਾਏ ਸਗਲੇ; ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਅਪਾਰਗਿ ॥ 

ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਇੱਛਤ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ 
ਹਨ, ਇਸੇ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਅਪਾਰਗਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ; ਮਨੁ ਸਦਾ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਮਾਰਗਿ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਕਿ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ `ਤੇ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਏਹੋ ਵਰੁ, ਏਹਾ ਵਡਿਆਈ; ਇਹੁ ਧਨੁ ਹੋਇ ਵਡਭਾਗਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਏਹੋ = ਇਹੋ ਵਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼, ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾਂ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਧਨ ਤੇ ਇਹੁ ਵਡਭਾਗਾ = ਵੱਡਾ ਕਰਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ । 

ਏਹੋ ਰੰਗੁ, ਏਹੋ ਰਸ ਭੋਗਾ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਹੋ = ਇਹੋ ਹੀ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ, ਏਹੋ = ਇਹੋ ਰਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗਾ = ਭੋਗਣਾ ਬਸਖ਼ਸ਼ੋ, 
ਜੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਰਹੇ ਅਥਵਾ ਇਹੋ ਵਰਦਾਨ ਦਿਓ 
ਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰੇ, ਇਹੋ ਵਡਿਆਈ ਦਿਓ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਇਹੋਂ ਧਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿ ਸਿੱਖ 
ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣੇ ਰਹੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਏ, ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲੱਗਿਆ ਰਹੇ। 

ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਚਰਣੇ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣੇ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

_ ਹੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੂਲ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਣ ਵਾਲੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 

= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੇ = ਓਟ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ 


ਘ 
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॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਸਿ ਬਈ ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ! ਸਭ = ਸਾਰਾ 8 


ਘਰ 
[$ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ। ॥ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੯੧ 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਮਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ, ਪੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦਾ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੬॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਸੈਪੁਰਨਤਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ' ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! 
ਇਹ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਸ ਕਾਰਜ ਵਾਸਤੇ ਰਚਿਆ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 


੮੨ ੮= 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਚਣ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ; ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥੬॥ 


ਹਰਿ ਜਪੇ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਸਾਜਿਆ; ਸੈਤ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ = ਜਪਣ ਲਈ ਇਹ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ = ਦਰਬਾਰ 
ਸਾਹਿਬ (ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 


ਵਿਚ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰਸਿੱਖ ਤੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਤ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਆਪ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਤੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; ਸਗਲੇ ਪਾਪ ਤਜਾਵਹਿ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸੈਤ ਭਗਤ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਅਪਨਾ = ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਜਾਵਹਿ = 
ਤਿਆਗ ਦੇਣਗੇ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਣਗੇ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਊਤਮ = ਸਰਸ਼ਟ (ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਪਰਮ ਪਦੁ = - ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਤਿ ਮੀਠੀ; ਕਥੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਕਥਾ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੇਣ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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040 ਅਗ ੭£੧ (੩੫੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਰਗ ਵਾਰਾ ਰਰਦਰਰਰਰਜਰਾਜਲਾਰਾ ਗਰਦਨ 
ਪਿਆਰੀ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹੇ ਜੋ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਕਥੀ = ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ"। ਅਥਵਾ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮਿੱਠੀ, ਰਸਦਾਇਕ ਕਥਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕੱਥ ਹੈ ਤੇ 
ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਭਲਾ ਸੰਜੋਗੁ ਮੁਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਚਾ; ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਰਖਾਈ ॥ 

ਉਹ ਸੰਜੋਗੁ = ਮੌਕਾ ਬਹੁਤ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਸੀ, ਜਦ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰਚਣ ਲਈ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਦਾ 
ਸ਼ਿਆਲ ਆਇਆ, ਉਹ ਮੂਰਤ = ਘੜੀ ਸੱਚੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨੀਂਹ 
ਰੱਖਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਪਲ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਅਬਿਚਲ = ਅਚੱਲ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਖ਼ੁਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਰਖਾਈ = ਰਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਚੱਲ ਨੀਵ ਰੱਖੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਲਈ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜੀ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸੈਜੋਗ ਭਲਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਮਹਰਤ 'ਚੰਗਾਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਲ ਸੱਚਾ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਵਗ ਦਾਤ ਮਜ਼ਾਰ ਹੀ ਦੇ ਜਗਗੇਤਦ ਵਾ: ਭਗਤੀ 
ਰੁਪੀ ਅਚੱਲ ਨੀਂਹ ਰਖਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸੰਜੋਗ ਭਲਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਵਾਕ ਸੁਵਣ ਕੀਤੇ, ਉਹ ਮੂਰਤ 
ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਪਲ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਚੱਲ ਨੀਂਹ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਰਿ 
1 
| 
1 
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ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਅਚੱਲ ਨੀਂਹ ਰੱਖਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਦੇ ਦੋ ਮੱਤ ਭੇਦ ਹਨ, ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪੀਰ ਸਾਈਂ ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਨੀਂਹ ਰੱਖੀ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗੰਥ ਵਿਚ ਇਹ ਨੀਂਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਹੱਥੀਂ ਰੱਖੀ ਸਾਬਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਮਿ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀ ਬ੍ਰਿਧ ਜਬੈ ॥ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਕਰ ਪੰਕਜ ਤਬੈ ॥੧੩॥ 
ਗਹੀ ਈਂਟ ਤਹਿ ਕਰੀ ਟਿਕਾਵਨ ॥ ਮੰਦਰ ਅਵਿਚਲ ਨੀਵ ਰਖਾਵਨ ॥ (ਰਾ ੨, ਅ/ਧ: ੪ਤ) 


ਜੋ ਪ੍ਰਸੈਗ ਉਥੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਏਥੇ ਕੇਵਲ ਟੂਕ ਮਾੜ੍ਹ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਯਾਦ 

ਦਿਵਾ ਕੇ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨੀਂਹ ਰੱਖਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅਰਦਾਸ 
ਕਰਵਾਈ, ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਸਤ 
ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਇੱਟ ਫੜ ਕੇ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਬਿਚਲ ਨੀਂਹ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਰੱਖੀ, ਫੇਰ ਰਾਜ 
੧. ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਾਈ 
!) __ ਦੀਵਾਨ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਸੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕਵੀ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੀ ਸੀ) ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਗਿਆਨੀ ਹੋਏ, ਉਹ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ 
ਸੁਣਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪੰਥ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਦਰ ਕਥਾ ਬੈਦ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ 
ਹਰ ਇਹ ਮਤਾ ਪਾਸ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਿਰਫ਼ ਕੀਰਤਨ ਹੀ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗਾ। ਪਰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਕਥਾ ਹੋਣ ਦੀ ਉਗਾਹੀ 
: 


ਖ਼ੁਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਇਸੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਪ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭੯੧ 


ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ। ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਭਵਿੱਖਤ ਬਚਨ ਵੀ ਕੀਤੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਇਸ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੰਦਰ 
ਇਕ ਵਾਰ ਢਹਿ ਕੇ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਉਸਰੇਗਾ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਵੀ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਹ ਹੋਨਹਾਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਹੱਥੀਂ 
ਹੀ ਇਹ ਕੁਝ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਨੀਂਹ ਅਚੱਲ ਹੀ ਰਹੇਗੀ ਤੇ ਮੰਦਰ ਢਹਿ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਉਸਰੇਗਾ, 
ਸੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਤੇ ਅਹਿਮਦ ਸ਼ਾਹ ਅਬਦਾਲੀ ਨੇ ਸੰਮਤ ੧੮੧੯ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਵਿਚ 
ਬਰੂਦ ਨਾਲ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਇੱਟਾਂ ਉੱਡ ਕੇ ਇਸਦੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ 
ਵੱਜੀਆਂ ਤੇ ਕਾਫ਼ੀ ਫ਼ੌਜ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਹੋਈ। ਇਕ ਇੱਟ ਅਬਦਾਲੀ ਦੇ ਨੱਕ `ਤੇ ਵੀ ਆ ਕੇ ਵੱਜੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਇਸਨੂੰ ਨਾਸੂਰ” ਦਾ ਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । 

_ਫੇਰ ਸੈਮਤ ੧੮੨੧ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੇ ਉਸੇ ਨੀਂਹ ਉਪਰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਾਰੀ 
ਪ੍ਰਾਰੈਭ ਕੀਤੀ, ਜੋ ੧੮੩੮ ਬਿਕਰਮੀ ਵਿਚ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਈ ਤੇ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਬਣਾਇਆ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਇਹ ਗੱਲ ਬਣ ਆਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਨੰਦਾ ਵਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਮਨਿ ਵੂਠਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਵਾਜੇ = ਸਾਜ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਵਜਹਿ = ਵੱਜਿਆ ਕਰਨਗੇ ਭਾਵ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੀਰਤਨ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗਾ, ਜਿਥੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੂਠਾ - ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਹਮ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਰਹਿਣਗੇ । 
ਗੁਰਮੁਖੇ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ; ਬਿਨਸੇ ਭੂਮ ਭੈ ਝੂਠਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਘਾਲ 
ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ 
ਝੂਠਾ = ਕੂੜ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ, ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਖਾਣੀ; ਜਸੁ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ॥ 
ਜੋ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੧. ਉਹ ਜ਼ਖ਼ਮ ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸਦਾ ਪੀਕ ਵਹਿੰਦੀ ਰਹੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਸੂਰ ਰੋਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭£੧-੭੯੨ (੩੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਤਿਸ ਹੀ ਬਣਿ ਆਏ; ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨਾ ਕਰਿਆ ॥ 


ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ = ਸੁੱਖ ਅਨੰਦ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣ, ਫੱਬ ਆਏ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭਿ = 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਘਰ ਮਹਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰਾ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਰੋਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਵ = ਨੰ ਨਿੱਧੀਆਂ, ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਕਦੇ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾ = ਕਰਮ, 
ਲੇਖ ਹਨ ॥੨॥ 

ਛਾਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਛਤ੍ਪਤਿ ਕੀਨੀ; ਸਗਲੀ ਤਪਤਿ ਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਛਤ੍ਪਤਿ = ਛਤ੍ਹ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਉੱਤੇ 
ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ 


ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪੀ ਛਾਂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਦੀ 
ਤਪਤਿ = ਤਪਜ਼ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਡੇਰਾ ਢਾਠਾ; ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਜਨਯ ਪਾਪ = ਦੋਸ਼, ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਡੇਰਾ = ਟਿਕਾਣਾ ਢਾਠਾ = ਢਹਿ ਗਿਆ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰਚਣ (ਸੀ 
ਗੁਰੂ) ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਰਚਣ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜੁ = 
ਕੌਮ, ਮਨੋਰਥ ਰਾਸੀ = ਰਾਸ, ਠੀਕ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਮਿਟੀ ਬਲਾਇਆ; ਸਾਚੁ ਧਰਮੁ ਪੁੰਨੁ ਫਲਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਲਾਇਆ = ਬਲਾਅ ਮਿਟੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਰੂਪੀ 
ਧਰਮ (ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਧਰਮ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ ਫਲਿਆ = ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੮੨] 
[< ੩ < ਚ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅਖੁਨਾ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਸੋਵਤ ਬੇਸਤ ਖਲਿਆ ॥ 
ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਿਆਂ, ਬੈਸਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਖਲਿਆ = ਖੜੇ ਹੋਇਆਂ ਵਾ: ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਬਿਰਾਜਦਿਆਂ, ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋਣ ਰੂਪ ਬੈਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ, ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਕਰਨ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਨ੍ਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੮੨ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਆਮੀ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਈ ॥ 

ਜੋ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ ੱ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਨ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਾਈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 


ਜਿਗ ਰ(ਸਾਹਿਥ (ਵੀ ਬਨ ਕਦੇ “ਜਨਿ ਨੀ ਦਾਸ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੩॥ 


ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਬਨਿਆ, ਬਨੁ ਤਾਲੁ ਬਨਿਆ; ਪ੍ਰਭ ਪਰਸੇ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ ਰੂਪੀ ਮੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਘਰ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਕਾ ਬਾਗ਼ ਰੂਪੀ ਬਨ 
ਅਤੇ ਤਾਲੁ = ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਵੀ ਸੋਹਣਾ ਬਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮੇਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਸੋਹਣਾ ਘਰ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਨ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਤਲਾਅ 
ਵੀ ਸੋਹਣਾ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਸੇ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਚਰਣ 

ਪਰਸੇ = ਪਰਸਣਾ ਕੀਤੇ । 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੋਹਿਆ, ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਰਸੇ; ਗੁਣ ਮੰਗਲ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਸੋਹਿਆ = ਸੋਹਣਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ, ਵਰਗੇ 

ਆਦਿ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਵਾ: ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮਿੱਤ੍ , ਸੁਵਣ 


=. ੨੨: 


ਮੰਨਣ ਰੁਪੀ ਸੱਜਣ ਸਰਸੋ= ਸਹਿਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਗੁਣ ਗਾਇ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇ ਸਾਚਾ; ਸਗਲ ਇਛਾ ਪਾਈਆ ॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੁ = = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਅਤੇ ਮਨ ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਚਾਹਨਾਂ, ਲੋੜਾਂ 
ਪਾਈਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ, ਸਦਾ ਜਾਗੇ; ਮਨਿ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਵਾਧਾਈਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਵਜੀਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈਆਂ ਹਨ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਨ 
ਰਿ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨ੍ਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੮੨ (੩੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰੀ ਨਦਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ; ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 


ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਗਾਮੀ = ਗੈਮਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ, ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਹਲਤੁ 
ਪਲਤੁ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਨਿਤ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ; 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਜਿਨਿ ਧਾਰਿਆ ॥੪॥੪॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਤ = ਨਿਤਾ 


ਪ੍ਰਤੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਉ = ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ 
ਪਿੰਡ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਪਣੇ (ਚੇਤਨ ਦੇ) ਆਸਰੇ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੪॥੪॥੭॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਭੈ ਮੇਟਣ ਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਭੈ ਸਾਗਰੋ, ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = 
ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਭੈ ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੋ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ, ਭੈ ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ 
ਤਰਿਆ = ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ।" 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਭੈ ਦਾਇਕ ਸਾਗਰੋ = ਸਮੁੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੈ ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਭੈ ਦਾਇਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੋ = ਸਮੁੰਦ, ਜਿਸ ਵਿਚ (ਸਾ “ ਗਰ) ਸਾ= ਸਹਿਤ ਗਰ = ਗਰਲਤਾ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਭੈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਬੋਹਿਥੜਾ ਹਰਿ ਚਰਣ ਅਰਾਧੇ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਰਿ ਲਘਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੋਹਿਥੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ =- ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਲਾਹ ਰੂਪੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਿਰਾਇਆ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਭੈ ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਤਰੀਐ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰੀਐ; ਚੂਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਰੀਐ = ਮਰੀ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਭਾਵ ਦੂਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧. ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ : ਕਰੋਧ, ਸ਼ੋਕ, ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਦੇ ਅਸਰ ਨਾਲ ਵਾਕ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਕ ਪਦ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ 
ਉਸੇ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਵਰਤਣਾ, ਇਹ ਅਲੰਕਾਰ ਪੁਨਰੁਕਿਤ ਦੋਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੮੨ 
ਰਨ ਨਾਦਰ ਰਾਜਾ ਗਰਗ ਰਸਾਲਾ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਭਲ = ਭਲਾ, 


ਦੂਖ ਨ, ਭੂਖ ਨ, ਰੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਣੀ ਪਾਏ ॥ 

ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਪਾਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ , ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਅਤੇ ਰੋਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੇ, ਲੱਗਦੇ ਵਾ: ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ 
ਦੇ ਰੋਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ । 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ; ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਏ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਭ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਿਟਾਏ = ਮੇਟ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਹਰਿ ਸਾਜਨ ਵਸਗਤਿ ਕੀਨੇ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਸ 
ਕਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪੁੱਪਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਜਨ = 
ਸੱਜਣ, ਮਿੱਤ੍ਰ ਰੁਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ (ਵਸ ੧ ਗਤੀ) 
ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਸੱਜਣ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਆਪਨੜਾ ਮਨੁ ਆਗੈ ਧਰਿਆ; ਸਰਬਸੁ ਠਾਕੁਰਿ ਦੀਨੇ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਆਪਨੜਾ = ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪਾਣ, ਤਨ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ 
(ਸਭ ਕੁਝ) ਠਾਕੁਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੀਨੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ 
ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰਬੈਸ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸਰਬ - ਸੁ) ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਕਰਿ ਅਪੁਨੀ ਦਾਸੀ, ਮਿਟੀ ਉਦਾਸੀ; ਹਰਿ ਮੰਦਰਿ ਥਿਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਸਾਡੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ 
ਹੋਈ ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨਤਾ, ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਮਿਟੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 


ਰੁਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਮੰਦਰ, ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈ ਹੈ। 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


॥ 


ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੮੨ (੩੬੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਵਿਛੁੜਿ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਚੋਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜਿ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਸਾ ਵਡਭਾਗਣਿ, ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਚੀਨੇ ॥ 
ਸਾ= ਉਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਡਭਾਗਣਿ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ, ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਅਤੇ ਉਸਦੇ 
ਗੁਣ ਚੀਨੇ = ਪਛਾਣੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਰਵਹਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਾ ਰਸਿ ਭੀਨੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਰਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਭਏ ਨਿਤ ਸਖੀਏ; ਮੰਗਲ ਸਦਾ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਚੋਜ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਵਣਾ ਅਨੰਦ, ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਅਨੰਦ ਦੇ ਕੌਤਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਹੇ ਰਾਮ! 
ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵੱਸ ਆਈਆਂ ਹਨ। 


ਆਪਨੜੈ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਸੀਗਾਰੀ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਆਪਨੜੈ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪ ਹੀ 
ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਭਾਵ ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ ਨਾਰੇ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੋਭਾਵੈਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਆਦਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 

ਕੌਠਿ ਲਗਾਇ ਲੀਏ ਜਨ ਅਪੁਨੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨਾ, 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਨਾਲ 
ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ । 

ਮਾਨ ਮੋਹ ਮਦ ਸਗਲ ਬਿਆਪੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 

ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਦੇ ਮਦ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਬਿਆਪੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੩45੨੨ ੩4੬੨੬ ੭੩ 


ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੇ ਹਨ । 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੨੮੬ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੨-੭੦= 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ; ਪੂਰਨ ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭੈ = ਖੌਫ਼ ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ 


ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਬਿਬੇਕ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਹਰ 
[) ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਸਖੀਹੋ; ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਹੋ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਸੈਕਲਪ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ। 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹੋਆ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; ਏਕੋਕਾਰੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੌਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਪਿ ਏਕ ਪ੍ਰਭੂ, ਅਨੇਕ ਰਵਿਆ; ਸਰਬ ਮੰਡਲਿ ਛਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਫੈਲਿਆ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਪਸਾਰਾ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਰਿਆ; ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ ॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ “ਪਾਸਾਰਾ”) 
ਇਹ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ = ਫੈਲਾਅ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ = 
ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਆਪ ਹੀ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ ਪੂਰਨ; ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਏ ॥ 
ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = 
ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਏ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੮੩] 
ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸੇ; ਆਪਿ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥੪॥੫॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ 
| ਅਸੀਂ ਬਿਗਸੇ - ਤੇ ਕਾ 
ਹਨ ॥੪॥੫॥੮॥ 


ਘ 


੦੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਦਾ  ਤ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭6ੜ (੩੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥” 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ਹਿਰ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਰੂ ਕਾ; 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ= ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਅਥਿਚਲ = ਅਚੱਲ ਨਗਰ ਹੈ ਵਾ: (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਚੱਲ ਨਗਰ ਹੈ, ਜਿਥੇ 
ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਨਗਰ 


ਵੀ ਅਚੱਲ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ-ਜਪਦਿਆਂ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ; ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਵਸਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਛੇ = ਚਾਹਤ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, 
ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ, ਸਤਿਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 


ਨਗਰ ਕਰਤੈ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਵਸਾਇਆ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਆ; ਪੁਤ ਭਾਈ ਸਿਖ ਬਿਗਾਸੇ ॥ 

ਇਹ ਨਗਰ ਕਰਤੈ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਗਰ ਦੀ 
ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ (ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ), ਭਾਈ = ਭਰਾਤਾ (ਮਹਾਂਦੇਵ ਆਦਿ), ਬਾਬਾ 
ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਸਿੱਖ ਸਾਰੇ ਬਿਗਾਸੇ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ 
ਰੂਪੀ ਭਾਈ ਅਤੇ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ 


ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ _(ਪਰਮ “ ਈਸਰ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ _ਈਸਰ = ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਗੁਣ ਅਸੀਂ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨਗਰ ਵਸਾਉਣ , ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰਚਣ, 
ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਸਭ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਰਾਸੇ = ਰਾਸ, ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਇਆ = 
ਆ ਗਿਆ ਭਾਵ ਠੀਕ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


੧. ਨੌਟ- ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ (ਨਾਂਦੇੜ) ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁਖਵਾਕ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਬਚਲ ਨਗਰ ਪਦ 
ਆਉਣ ਤੋਂ' ਹੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ ਅਬਚਲ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭6ੜ 


ਸਗ ਆਸ ਆਪੇ ਰਖਾ; ਆਪਿ ਪਿਤਾ, ਆਪਿ ਮਾਇਆ ॥ 


ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਰਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ 
0 ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਪਿਤਾ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
() ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਥਾਨ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਹੁ = ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਘਰ ਮੰਦਰ, ਹਟਨਾਲੇ ਸੋਹੇ; ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਘਰ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ, ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਹਟਨਾਲੇ = ਹੱਟੀਆਂ 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਕਾ ਬਜ਼ਾਰ ਸਭ_ ਸੋਹੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਕੱਚੇ ਘਰ, ਪੱਕੇ ਮੰਦਰ ਤੇ ਬਜ਼ਾਰ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ 
ਮੰਦਰ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹਟਨਾਲੇ = ਬਾਜ਼ਾਰ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਜ਼ਾਰ 
ਸ਼ੋਭ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਤ ਭਗਤ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ; ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਤੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = 
ਫਾਹੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ, ਪ੍ਰਭਿ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮ = ਯਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ 
ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ; ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 
ਸੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਚਨ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਭ ਸਮਗਰੀ = ਚੀਜ਼, ਵਸਤ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ 


ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਵੇਕ, ਬੈਰਾਗ, ਸਮ, ਦਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਮੱਗ੍ਰੀ ਪੂਰੀ 
ਹ ਹੋਈ ਹੈ, ਰੀ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ 


੮. ਘਾ 


ਸਤ ਸਜਨ ਸੁਖਿ ਮਾਣਹਿ ਰਲੀਆ; ਦੂਖ ਦਰਦ ਭੂਮ ਨਾਸੀ ॥ 
ਤਿਜ ਰਿ ਦਾ 


੨੨੨ ੯੮੨<੨੨੩੦੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਸੀ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪੂਰੈ - ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ $ 
ਜੀ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਦਾਤਿ ਖਸਮ ਕੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਰਚਨ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਦੀ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਤ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਵਾਈ = ਬਹੁਤੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ। 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ; ਜਿਸ ਦੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ! ਪਾਰਬ੍ਹਮਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡਾ ਖਸਮਾਨਾ = ਪੱਖ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡੀ = ਬਹੁਤ ਅਤਿਅੰਤ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਖਾ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੇ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ,ਸੋ = ਉਹਪ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਆ =ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਸੁਖੀ ਵਸਾਏ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਸਭਿ =ਸਾਰੇ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੋਤ (ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਸੁਖੀ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਦਹ ਦਿਸ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਦਹ = ਦਸੇ ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ 
ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜਿਨਿ ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਰਖਾਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 


ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ,ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ,ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਅਬਿਚਲ = ਅਚੱਲ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਰਖਾਈ = 
ਰਤ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਮੰਦਰ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਅਚੱਲ ਨੀਂਹ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 


। ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨਿਤ ਸੁਣੀਐ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਨਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ -੭6ੜ 


0 ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਅਨਹਦ ਚੋਜ ਭਗਤ ਭਵ ਭੈਜਨ; ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਧੁਨੀਐ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਭਵ = ਭੈ ਵਾ: ਭਵ = ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨਹਦ = ਬੇਅੰਤ, ਇਕ-ਰਸ ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , 
ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਧੁਨੀਐ = ਧੁਨੀ, ਅਵਾਜ਼ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਅਨਹਦ 
ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਭਾਵ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇਗਾ। 

ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਰੇ, ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ; ਸੈਤ ਗੋਸਟਿ ਨਿਤ ਹੋਵੈ ॥ 

ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਝੁਣਕਾਰੇ = ਧੁਨੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹੇਗੀ, ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ 
ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ 
ਰਸ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੁਪੀ ਝੁਣਕਾਰੇ = ਛਣਕਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਸੈਤਾਂ ਦੀ 
ਆਪਸ ਵਿਚ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਵਰਨ ਦੇ ਪੜਦੇ 
ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਵੀਚਾਰ ਚੱਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚਰਚਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਰਨ ਰੁਪੀ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੋਸਟ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ, ਮੈਲੁ ਸਭ ਕਾਟਹਿ; ਕਿਲਵਿਖ ਸਗਲੇ ਖੋਵੈ ॥ 

ਇਥੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿਣਗੇ, ਆਪਣੀ ਪਾਪਾਂ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਕਾਟਹਿ = ਕੱਟ ਲੈਣਗੇ ਅਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਖੋਵੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰਨਗੇ । 
ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਰਣਾ, ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਪਾਈਐ ਜੋਨੀਐ ॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਭਾਵ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਨਾ ਹੀ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਜੋਨੀਐ = 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਇਛ ਪੁਨੀਐ ॥੪॥੬॥੯॥ 

ਸਿਰੀ ਰੀ 


ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸਭ ਇਛ = ਚਾਹਨਾ ਪੁਨੀਐ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੬॥੯॥ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭6ੜ (੩੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤ ਸੰਗਤਾਂ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਨਾਲ 
ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਮਿੱਟੀ ਪੁੱਟਦਿਆਂ ਪੁੱਟਦਿਆਂ ਹੇਠੋਂ ਬਹੁਤ ਕਰੜੀ ਜ਼ਮੀਨ ਆਈ, ਜਿਥੇ 
ਕਹੀ ਵੱਜਣ ਤੋਂ ਕਹੀ ਸਿਰ ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਹੇਠੋਂ 
ਮਿੱਟੀ ਬਹੁਤ ਸਖ਼ਤ ਹੈ, ਜੋ ਪੁੱਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਸਭ ਸੈਗਤ ਅਰਾਮ ਕਰੇ, 
ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਦੀਵਾਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗੇ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਜੀ ਦੇ ਭੋਗ 
ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਦੀਵਾਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਲਈ ਚੱਲ ਪਏ । 

ਉੱਧਰ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਹ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਮੇਰੀ ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਗਤ ਮੇਰੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਕੀਰਤੀ 
ਕਰਨਗੇ, ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾਂ ਕਰਨਗੇ, ਇਉਂ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਯੁਜ, ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਵਾਲਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ ਤੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਬਣ ਕੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਕਮਰਕੱਸਾ ਕੀਤਾ, ਮੋਢੇ ਉਪਰ 
ਕਹੀ ਰੱਖ ਕੇ ਦੁਸਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਟੋਕਰੀ ਲੈ ਲਈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਵਡਿਆਉਣ ਲਈ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਸੀਕਾਰ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਪੁਰੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਸੰਰੋਵਰ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨੀਂਹ ਰੱਖਣੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਖ਼ੁਦ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਮਿੱਟੀ ਪੁੱਟੀ। ਉੱਧਰ 
ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਸਭ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਇਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਦੇ ਕੌਤਕ ਇਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੈਕਾਰ ਕਹੀ ਨਾਲ ਮਿੱਟੀ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸਭ ਦੇਵਤੇ 
ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਵੀ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਸਥਾਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਆਇਆ, 
ਤਦੋਂ ਸਭ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਰੂਪ ਬਦਲ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਮਿੱਟੀ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ । 

ਤਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਆ ਗਏ, ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਸਮੇਤ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸੈਗਤ ਕਿੱਥੋਂ ਆਈ ਹੈ ? ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ। ਸਭ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਕੌਤਕ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਗੁਰ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਤੇ ਕਿਤੇ 
ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਡਿਉਢੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ' 'ਤੇ ਖੜ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖਣ 
ਲੱਗ ਪਏ, ਸਭ ਦੇ ਚਿਹਰਿਆਂ ਦੀ ਅਦਭੁੱਤ ਹੀ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ, ਮਨ 
ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਚਿਹਰਾ ਸੀ, ਜੋ ਆਪ ਵੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਵਾ 
ਵੀ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਬਹੁਤ ਅਦਬ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਥੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। 

ਜਦੋਂ ਸਭ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਸਭ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ -੭6ੜ 


| ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਖੇ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਵਾਇਆ, ਤਦੋਂ ਬਾਬਾ ਬੇ 
0 ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਹੋਂ ਹੀ ਮੁਖਵਾਕ ਆਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 6 
ਸਿ 
॥ 
! ਸਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜਿ ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ; ਹਰਿ ਕੰਮੁ ਕਰਾਵਣਿ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਇਸ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਹਿਬ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਕਾਰਜਿ = ਕੌਮ ਵਿਚ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪ ਹੀ ਆ ਕੇ ਖਲੋਇਆ = ਖਲੋਤਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਕੈਮੁ = ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਕਰਾਵਣਿ = ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਤਾਲੁ ਸੁਹਾਵਾ; ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਛਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਧਰਤਿ = ਭੂਮੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਲੁ = ਸਰੋਵਰ 
ਵੀ ਸੋਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਛਾਇਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਛਾਇਆ, ਪੂਰਨ ਸਾਜੁ ਕਰਾਇਆ; ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 


ਅੰਮਿ੍‌ਤ, ਜਲ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਛਾਇਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਚਨ ਦਾ ਪੂਰਨ = 
ਪੂਰਾ ਸਾਜੁ = ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨੀਂਹ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਆਪ ਪੁੱਟ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਭਇਆ ਜਗ ਅੰਤਰਿ; ਲਾਥੇ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਾਵ ਜੱਸ ਭਇਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੈਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜਿ ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ; ਹਰਿ ਕੌਮੁ ਕਰਾਵਣਿ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ 


ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਤਾਲੁ ਸੁਹਾਵਾ; ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਛਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਸਰੀ, 
ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ। ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਛਾਇਆ, ਪੂਰਨ ਸਾਜੁ ਕਰਾਇਆ; ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 
ਨਾਮ ਅੰਸ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਵਿਚ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਗਿਆਨ ਸਮੱਗਰੀ ਦਾ ਸਾਜੁ = ਸਾਮਾਨ ਪੂਰਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਹਰੀ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੌਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੮੩੪੨੩>੬ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 
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ਨਹੀਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੭੭£੩--੭੯੬# (੩੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ 2੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਇਆ ਜਗ ਅੰਤਰਿ; ਲਾਥੇ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਾਵ ਜੱਸ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ । 
0) ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ। 
॥ 
੍‌ 


ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਜਸੁ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ਗਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਸਭ ਤਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ, ਪੁਰਖਤਵ (ਬਲ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਅਚੁਤ = ਅਡਿੱਗ, ਅਟੱਲ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਜੱਸ ਵੇਦ ਤੇ 
ਪੁਰਾਣੀ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਸ 
ਨੇ ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਾਣੀ = ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਜੱਸ ਵੇਦ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਰਖਿਆ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਦੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਭ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਉਸੇ ਦਾ 
ਹੀ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਵ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ ਦੀਨੇ ਕਰਤੇ; ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੰ ਨਿੱਧੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ, ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤੇ ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ 
ਅਤੋਟਤਾ ਆਦਿ ਬੇਅੰਤ ਪਦਾਰਥ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੀਨੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਹੁਣ ਕਾਈ = ਕੁਝ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਥਵਾ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ 
ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 


1 
੍ 


[ਅੰਗ ੭੮੪] 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਕਰਤੇ ਕੀ ਦਾਤਿ ਸਵਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪ ਪਦਾਰਥ ਖਾਤ = ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਤਾਈਂ ਖਰਚਤ = ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ 
ਬਿਲਛਤ = ਆਮਮ-ਖ਼ਾਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਵੰਡਦਿਆਂ ਵਾ: ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਂਦਿਆਂ, ਸੈਬਧੀਆਂ, ਜਗਿਆਸੂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੁਪ ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਇਉਂ ਨਾਮ ਦਾ ਬਿਲਛਤ = ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹੋਇਆ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰਪ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਵਾਈ = 
ਦੂਣੀ-ਚੌਗੁਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੂਣੀ-ਚੌਗੁਣੀ, ਬਹੁਤ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਹੈ। 

ਦਾਤਿ ਸਵਾਈ, ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਜਾਈ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਵਾਈ = ਦੂਣੀ ਚੌਗੁਣੀ ਵੱਧਦੀ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਨਿਖੁਟਿ = ਮੁੱਕ 
੧. ਰਿੱਧੀਆਂ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ, ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ” ਦੀ ਉਨੱਤੀਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੮੬ 


ਘ 


੦੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਕਿ ਰਿ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਥਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ 
ਨਾਠੇਂ = ਨੱਸ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨੇੜੇ = ਕੌਲ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = 
ਆਉਂਦਾ । 

ੰ੍ਿ 6 ਨੇਰੇ; ਮਿ ੀ ਭੂਖ ਗ॥ 

ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਭਾਵ ਟਿਕਾਅ ਸਹਜ = ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਤੇ ਘਨੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਂਤਿ ਤੇ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਘਣਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਸਾ ਰੂਪੀ 
ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ ਕੇ; ਅਚਰਜੁ ਜਿਸੁ ਵਡਿਆਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ਅਸੀਂ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ; ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਰਚਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਮਾਣਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਵੀਚਾਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? ਜੋ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕੇ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਵੀਚਾਰਾ ਆਪੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ । 

ਭਗਤ ਸੋਹਨਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਸਦਾ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ =ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੈਕਾਰਾ = ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

] ਮਿ ਵੀਬਿੰ ਉ ਜੇ; ($ ਤਿ ਕਿ ਹ॥ 

ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ 
ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 

ਬਨੀ = ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਨੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ 
($ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਤਾਲ ਕੇਰਾ; ਤਿਸ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਆ ਗਨੀ ॥ 
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ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਤਾਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਜਲ ਪਾਉਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੁ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਰੁਪੀ ਤਾਲ ਲਾਉਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਕੀ ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸੀਏ ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਪੁੰਨ ਕਿਰਿਆ; ਮਹਾ ਨਿਰਮਲ ਚਾਰਾ ॥ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਪੁੰਨ ਫਲ, ਨੇਤੀ, ਧੋਤੀ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੀ 
ਕਿਰਿਆ ਵਾ: ਚੰਗੇ ਕਿਰਿਆ = ਕਰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਜੋ ਪੁੰਨ ਹੈ, ਜੋ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਚਾਰਾ = ਆਚਰਨ ਦਾ ਫਲ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕ ਸਬਦ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ 
ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸੇ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ; ਉਸਤਤਿ ਕਉਨੁ ਕਰੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ, ਉਸਦੀ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨੀ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 


ਸਤਾ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਹਮਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਸਿਮਰਣ ਲਈ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ, ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ; ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕ ਖਿਨੋ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਆਪ ਨਾਮ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ ਹੀ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਦੇਵੋ, (ਭਾਵ ਕਿ 
ਦਾਨ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਚੀਜ਼ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਲਈਦੀ) ਇਕ ਖਿਨੋ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ 
 ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਕਰੋ । 
ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਉਚਰੁ ਰਸਨਾ; ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਅਨਦਿਨੋ ॥ 
ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਐਸੇ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਅਨਦਿਨੋ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਸੁਨੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੭੮੬ 


` ਜਿਸ ਪੀਤਿ ਲਾਗੀ ਨਾਮ ਸੇਤੀ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਭੀਜੈ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਗਨ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ 


ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਇਛ ਪੁੰਨੀ; ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਜੀਜੈ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਸਭ ਇਛ = ਚਾਹਨਾ 
ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਜੀਜੈ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹਾਂ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੋਤ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਦੋਂ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੈਮੀ ਰੂਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਤਦ 
ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਮਹਿਮਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਛੌਤ = ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਿਠ ਬੋਲੜਾ ਜੀ; ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 

ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਠ = ਮਿੱਠੇ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਬੋਲੜਾ = ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਸੈਮਲਿ ਥਕੀ ਜੀ; ਓਹੁ ਕਦੇ ਨ ਬੋਲੈ ਕਉਰਾ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਂ ਵਿਚ ਸੈਮਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਥਕੀ = ਹਾਰ, ਥੱਕ ਗਈ ਹਾਂ ਭਾਵ ਦੇਖ 
ਪਰਖ ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ ਹਾਂ, ਪਰ ਓਹੁ = ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਕਉਰਾ = ਕੜਵਾ, 
ਦੁਖਦਾਇਕ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ । 
ਕਉੜਾ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਨੈ, ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੈ; ਅਉਗਣੁ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 

ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਭਗਵਾਨੈ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉੜਾ = ਕੜਵਾ ਦੁਖਦਾਇਕ 
ਬੋਲਿ = ਬਚਨ ਤਾਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਉਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ 
ਚਿਤਾਰੇ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਸਦਾਏ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਭੈਨੈ ਘਾਲੇ ॥ 

ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ, ਪ੍ਰਣ 
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ਤਦ ਬਾਸੀ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਨੇਰੈ ਹੀ ਤੇ ਨੇਰਾ ॥ 
ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਟ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੂ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ (ਨਿ “ ਵਾਸੀ) ਵਾਸੀ = 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ 


= ੨ 


ਕਰਕੇ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ, ਸਦਾ ਸਰਣਾਗਤਿ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਸਦੀ 
ਸਰਣਾਗਤਿ = ਓਟ, ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹਾਂ, ਜੋ ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤ੍ਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਉ ਬਿਸਮੁ ਭਈ ਜੀ; ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ, ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੋਖਿ= ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਬਿਸਮੁ = ਅਸਚਰਜ ਭਈ = ਹੋਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਡੇ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਹੁਤ ਬਿਸਮਾਦ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮੇਰਾ ਸੈਦਰੁ ਸੁਆਮੀ ਜੀ; ਹਉ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਗ ਛਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ, ਚਿੱਤ, ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਛਾਰਾ = ਧੂੜ ਵਿਚ 
ਪਗ = ਰਚੀ, ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਤੇ ਕਮਲ ਵਤ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛਾਰਾ = ਧੂੜ ਬਣ ਜਾਵਾਂ। 

ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਤ ਜੀਵਾ, ਠੰਢੀ ਥੀਵਾ; ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਮੈਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੀ ਹਾਂ, ਅੰਦਰੋਂ ਠੰਢੀ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਥੀਵਾ = ਹੁੰਦੀ ਹਾਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸਮਰੱਥ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਈ ॥ 

ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਤਿੰਨਾਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = 


੧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਜਗ੍ਹਾ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ 
) ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਪਿ ਸਾਗਰ ਤਰਿਆ; ਭਵਜਲ ਉਤਰੇ ਪਾਰਾ ॥ 
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ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਨ - ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਪਾਰਾਵਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਓੜਕ, ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਹਉ ਨਿਮਖ ਨ ਛੋਡਾ ਜੀ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ, ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ 
ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਛੋਡਾ = ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਅਧਾਂਰੋ= ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕਹਿਆ ਜੀ; ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ = ਜੀਉ ! ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਚਾ = 
ਸੱਚੇ ਅਗਮ = ਅਚੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰ, ਨਿਰਣਾ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੁ ਦੀਨਾ, ਤਾ ਨਾਮੁ ਲੀਨਾ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਨਾਲੇ ॥ 
ਜਦ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਦੀਨਾ = ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਵਾ: ਦੀਨਾ = ਦੀਨ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਸਭ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਠੇ = ਨੱਸ ਗਏ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਸੂਖ 6 ਨੇਰੇ; ਉਮੈ ਮਿ ] ੦੨ | 
ਸਹਜ ਸੂਖ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਨੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਆਨੰਦ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਗਾਠੇ = ਰੈਢ ਬਿਨਠੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਚਿੱਤ, ਜੜ, ਸੰਸੇ, ਕਰਮ ਰੀ੍‌ਥੀ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੭੮੫] 
- ੯ ਆ ੯੨ ੦੨੫ ੯੫ 
ਸਭ ਕੇ ਮਧਿ, ਸਭ ਹੂ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਰਾਗ ਦੋਖ ਤੇ ਨਿਆਰੇ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਧਿ = ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਾਪਾਂ 


| ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗ = ਮੋਹ, 
($ ਦੋਖ = ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਆਰੋ = ਨਿਰਲੇਪ, ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਗੋਬਿੰਦ ਸਰਣਾਈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੋ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ ਸੇਵਕ ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
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ਲੂਠੀਂ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅੱਗਾ ੭੮੫ (੩੭੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮੈ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਜੀ; _ਹਰਿ ਲਿਹਚਲੁ ਸੁਘਰ ਪਾਇਆ ॥ 
(ਸੁ-ਘਰੁ" ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਵਾ: ਖੋਜਨੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਅਨਮਯ ਕੋਸ਼ 
ਖੋਜ ਕੇ ਤੇ ਮਨ ਮਯ ਕੋਸ਼ ਖੋਜ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਤੋਂ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਅਧ੍ਰਵ ਡਿਠੇ ਜੀਉ; ਤਾ ਚਰਨ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ, ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀਉ ! ਜਦੋਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਅਧ੍ਵ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਡਿਠੇ = ਦੇਖੇ 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ = ਮਨ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਹਉ ਤਿਸ ਕੀ ਦਾਸੀ; ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 


ਜੋ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਦਾਸੀ = 
ਗੋੱਲੀ ਹਾਂ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਏ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਸਭਿ ਪੂਰਨ; ਮਨਿ ਚਿੰਦੀ ਇਛ ਪੁਜਾਏ ॥ 

ਉਹ ਧਰਮ, ਅਰਥ = ਦੌਲਤ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ, ਕਾਮਯਾਬੀਆਂ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਨਿ = ਚਿਤ ਵਿਚ ਚਿੰਦੀ = ਚਿਤਵੀ ਸਭ ਇਛ = ਚਾਹਨਾਂ ਵੀ ਪੁਜਾਏ = ਪੂਰੀ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਕਰਤੇ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੁਨਿ ਜਨ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਸਤਿ = ਵੇਦ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਕਰਤੇ = 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਜੋਗੀ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾਂ, ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਸੁਆਮੀ; 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਸੁਆਮੀ = 


ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਡਭਾਗੀ = 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥8॥੧॥੧੧॥ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (49੬) ਨਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੭੮੫ 


ਰਤ ਸੀਨ 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਚੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪਉੜੀਆਂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਕਈ ਵਾਰਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ (ਰਾਮਕਲੀ 
ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੈਡਿ ਤਥਾ ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ, ਅੰਗ ੯੬੬) ਅਤੇ (ਬਸੈਤ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲੁ ੫, ਅੰਗ 
੧੧੯੩) ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਵਾਰ ਨਾਮ ਇਕੱਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਸੂਹੀ ਰਾਗ 
ਦੀ ਵਾਰ ਇਕੱਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। 

ਵਾਰ ਦੋ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ 
ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜਿੱਤ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੈ, ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ 
ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਹਾਰ ਹੈ। 

ਸਲਕੁ ੨ ੩॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬੇਅੰਤ ਸੈਗਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਇਕੀ ਰੈਗ ਨੰ 
ਝੂਠਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਕਰਣ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੂਹੈ ਵੇਸਿ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਪਰ ਪਿਰੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥ 
ਪਿਰੁ ਛੋਡਿਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਮੋਹੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਸੁਹੈ = ਲਾਲ ਰੋਗ ਦੇ ਵੇਸਿ = ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਵੀ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਵਿਧਵਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਰਾਵਣ = ਰਮਣ, ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।” 


ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੁਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ; ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਵਧਿਆ ਰੋਗੁ ॥ 
ਸੁਧੁ ਭਤਾਰੁ ਹਰਿ ਛੋਡਿਆ; ਫਿਰਿ ਲਗਾ ਜਾਇ ਵਿਜੋਗੁ ॥ 


ਉਸ ਨੇ ਹੁਣ ਤਾਂ ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗ ਨੂੰ ਮਿਠਾ = ਸੁਆਦਲਾ ਜਾਣ 
ਕੇ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਭਾਵ ਭੋਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਸਾਦਹੁ = ਸੁਆਦਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ 
ਰੋਗ ਹੀ ਵਧਿਆ ਹੈ। 

ਮਾਪਿਆਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੁਧੁ = ਨਿਰਦੋਸ਼, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਉਸ ਨੇ 


੧. ਭਾਵ ਸੂਹਾ ਵੇਸ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ-ਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਤੋਂ ਉਲਟ, 
ਲੋਕ-ਰੀਤੀ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਉਲਟ ਪਰਾਏ ਪਤੀ ਨੂੰ ਭੋਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਧਵਾ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ । 
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ਸੁਹੈ ਵੇਸਿ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਪਰ ਪਿਰੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥ 
ਸੁਹੈ ਵੇਸਿ ਭਾਵ ਪਖੰਡ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਉਹ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਇਸਤ) ਦੋਹਾਗਣੀ = ਖੋਟੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, 
ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਿਰੁ ਛੋਡਿਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਮੋਹੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ 
ਚਿੱਤ ਬਿਰਤੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ; ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਵਧਿਆ ਰੋਗੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਭਾਵ ਭੋਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤੇ 
ਸਾਦਹੁ = ਸੁਆਦਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋਰ ਵਧਿਆ = ਵਧ ਗਿਆ। 


ਸੁਧੁ ਭਤਾਰੁ ਹਰਿ ਛੋਡਿਆ; ਫਿਰਿ ਲਗਾ ਜਾਇ ਵਿਜੋਗ ॥ 
ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ= ਮੁੜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵੱਲੋਂ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪਲਟਿਆ; ਹਰਿ ਰਾਤੀ ਸਾਜਿ ਸੀਗਾਰਿ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਲਟਿਆ = ਉਲਟਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਾਜ 
ਤੇ ਜਪ, ਤਪ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰਿ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਾਜਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਉਸਦੀ 
ਬੁੱਧੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਸਹਜਿ ਸਚੁ ਪਿਰੁ ਰਾਵਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 

ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = 
੧ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
[ਦੁਆਰਾ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਆਪਿ ਮੇਲੀ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = 
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ਨਾਨਕ, ਰਤ ਚ ਲਾਲਾ ਮਾਲ ਕਾਮਾ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੋਹਾਗਣਿ = 
ਲਿਆ 

ਮ: ੩॥ ਸੂਹਵੀਏ ਨਿਮਾਣੀਏ; ਸੋ ਸਹੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸੂਹਵੀਏ = ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀ (ਪਖੰਡ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲੀ) ਨਿਮਾਣੀਏ = ਵੀਚਾਰੀਏ 
ਇਸਤ੍ਰੀਏ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਣ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਸੋ = ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ । 


ਨਾਨਕ, ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਹਿ ਆਪਣਾ; ਕੁਲੁ ਭੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਨਮ 
ਸਵਾਰਹਿ = ਸੈਵਾਰ ਲਵੇਂਗੀ ਤੇ ਤੇਰੀ ਕਲੂ ਭੀ= ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਛੁਟੀ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ' ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਓਨੁ; ਆਕਾਸ ਪਤਾਲਾ ॥ 
ਹੁਕਮੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨ; ਸਚੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਓਨੁ = ਰਚਾਉਣਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉੱਪਰ 
ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਤੇ ਨੀਚੇ ਪਤਾਲ ਰੂਪੀ ਗਲੀਚਾ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਧਰਤੀ = - ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚੀ 
ਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਸਾਲਾ = ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਰਤਖੰਡ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਆਪਣੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ 
ਲਈ ਰਚਾਇਓਨੁ = ਰਚਾਉਣਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਖੌਭ ਤੇ ਪਤਾਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧ, ਭੂਮਿਕਾ ਰੁਪੀ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਧਰਮ ਦੀ ਸਾਲਾ = ਯੇ ਤ-- “ਜੇ 


ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਖਪਾਇਦਾ; ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ 
ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਖਪਾਇਦਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਕਾਮ, 
ਕੋਧਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 


>=< ਵ? <8>-=- ਧ ,55=- ਪਨ 
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ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੫ (੩੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ੜਟਰਦਤਾ ਦਾਤਾ ੫੭੦ ੩੦੭੩੦ 
ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸਬਾਹਿਦਾ; ਤੇਰਾ ਹਕਮੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸੈਬਾਹਿਦਾ = ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ 
& ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਨਿਆਰਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ= ਆਪਣਾ ਆਪ (ਆਤਮਾ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ', 
ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸੁਹਬ ਤਾ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਾ ਮੰਨਿ ਲੈਹਿ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸੂਹਬ = ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈਂ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨ ਲੈਹਿ = 


ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗੀ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਭੇਦ 
ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗੀ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਣਾ ਮਨਾਇ ਲੈ, ਰੂਪੁ ਚੜੀ ਤਾ ਅਗਲਾ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਮਨਾਇ = ਮਨਾ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਕਰ ਤਾ= ਤਦ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ (ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ) ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜੀ = ਚੜ੍ਹੇਗਾ ਵਾ: 
ਅਗਲਾ = ਪਹਿਲਾ ਅਨਾਦੀ ਰੂਪ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਚੜ੍ਹੇਗਾ, 
ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਰੈਗ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ਤੁ, ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ; 
੬੩ 
ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਲਾਗੈ ਭਾਉ ॥ 
ਤੂੰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜਪ ਤਪ, ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਜੋ 
ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸੋਹਾਗਣਿ ਕਾ ਕਿਆ ਚਿਹਨੁ ਹੈ; 
ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਖਸਮੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਿਹਨੁ = ਲੱਛਣ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ - ਉਸਦਾ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਮੁਖ 
ਵੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਉਜਲਾ = ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਸੂਠੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੭੮੫-੭੯੬ 


ਮ: ੩॥ ਲੋਕਾ ਵੇ, ਹਉ ਸੁਹਵੀ; ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਕਰੀ ॥ 
ਪਖੰਡੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਲੋਕ ਵੇ = ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ ਸੂਹਵੀ = ਸੂਹੇ ਲਿਬਾਸ ਵਾਲੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੂਹਾ = ਸੁਰਖ 


0 ਵੇਸੁ =- ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੀ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਸ ਰਹੀ ॥ 
ਵੇਸੀ = ਭੇਖਾਂ ਕਰਕੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ, ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ 
ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨੀ ਸਹੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਕਤ ਮਿਲੀ ॥੨॥ 


ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਉਸਦਾ ਰੁਪ ਥੀਐ = ਹੋ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੭੮੬] 


ਪਉੜੀ ॥ ਹੁਕਮੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਬਹੁ ਭਿਤਿ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀਅਨ = ਸਾਜਣਾ, 
ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਭਿਤਿ ` ਚੋਗਾ ਭਾਵ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਰੇ ਗੁਣੀ, ਤਮੋ ਗੁਣੀ, ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਰੂਪੀ, ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਈ, ਜਗਿਆਸੂ, 
ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਆਦਿਕ ਬਹੁਤ ਭਿਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ; ਸਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸਚੇ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਜਾਪੀ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕੇਤੜਾ = ਕਿਤਨਾ 
ਕੁ ਹੈ। 


ਇਕਨਾ ਨੌ ਤੂ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ 
ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੬ (੩੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਹਉਮੈ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਤੁਧੁ ਮਿਲੈ; ਸੋਈ ਸਚਿਆਰਾ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਚਿਆਰਾ = ਸੱਚ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੩॥ 
ਸੁਹਵੀਏ ਸੂਹਾ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ; ਜਿਨਦੁਰਮਤਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 


ਹੇ ਸੁਹਵੀਏ = ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀਏ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = - ਜਗਤ ਹੀ ਸੁਹਾ = ਕਸੁੰਭਾ 
ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਕੱਚਾ ਰੋਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸਭ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋਏ ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖ ਭੇਖ ਧਾਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਰਮੱਤੀਆਂ ਨੇ ਦੂਜਾ 
ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਅ ਗੁਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਝੂਠੁ ਸਭੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ; ਜਿਉ ਟਿਕੈ ਨ ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਉ ॥ 
ਇਹ ਝੂਠਾ ਵੇਸ ਕਸੁੰਭੇ ਰੰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਇਉਂ 


ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਉ = ਛਾਂ ਟਿਕੈ = 
ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਅਰਥਾਤ ਸੂਰਜ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਛਾਂ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਘਰੋਂ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ 
ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਸਭ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ; ਜਿਉ ਰੈਗਿ ਮਜੀਠ ਸ ਚੜਾਉ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸਚੜਾਉ? ਹੈ) 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ = ਨਿਰੋਲ ਸੂਹੇ ਰੋਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਇਉੱਂ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਲਾਲੋ = ਲਾਲੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ 
ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੈਗ ਸ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੜਾਉ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਸਚੜਾਉ = ਸੱਚਾ, 
ਪੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੌਂਟ : ਕਸੁੰਭਾ ਇਕ ਬੂਟਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਕੇਸਰ ਵਰਗੀਆਂ ਤੁਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਰੈਗ 
ਲਾਲ ਤੇ ਬਹੁਤ ਭੜਕੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਧੁੱਪ ਤੇ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਜੈਸੇ ਵਰਨਣ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਦੂਸਰਾ ਮਜੀਠ ਨਾਮੇ ਵੇਲ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਡੋਡੀਆਂ ਵਿਚ ਅਤੀ ਗੂੜ੍ਹਾ ਤੇ ਲਾਲ ਰੈਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬਸਤ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਬਸਤ ਦੇ ਪਾਟਣ ਤਕ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਰੋਗ ਫਿੱਕਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਮਜੀਠ 
ਨਵ = ਦਯ ਵੇ ਜੜੇ ਦ= ਦੇ ਦਾਦ ਕੜੀ ਵਿਦ ਜਿੱਦ ਦੇ 
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ਉਲਟੀ ਸਕਤਿ ਸਿਵੈ ਘਰਿ ਆਈ; ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਹਰਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਉ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਘਰ 'ਚੋਂ ਉਲਟੀ = ਬਦਲ ਕੇ ਸਿਵੈ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਭਾਵ ਤਮੋ ਗੁਣ ਦਾ ਤਿਆਗ, ਰਜੋ ਗੁਣ ਦੀ 
ਚੌਚਲਤਾਈ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਤੋਂ ਉਲਟੀ = 
ਵਿਪਰੀਤ ਹੋ ਕੇ ਸਿਵੈ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੩॥ ਸੂਹਾ ਰੈਗੁ ਵਿਕਾਰੁ ਹੈ; ਕੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 


ਸੂਹਾ = ਕਸੁੰਭੀ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਕੱਚਾ ਰੰਗ ਵਿਕਾਰੁ = ਮੰਦ ਕਰਮ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ, ਪਹਿਰਣ ਕਰਕੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
7” ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


ਇਸੁ ਲਹਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਹੋਵਈ; ਰੈਡ ਬੈਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 

ਇਸੁ = ਇਹ ਕਸੁੰਭੇ, ਮਾਇਕੀ ਕੱਚੇ ਰੈਗ ਦੇ ਲਹਦੇ = ਉਤਰਦਿਆਂ ਬਿਲਮ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ, ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ (ਮਨਮੁਖ) ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੈਡ = 
ਵਿਧਵਾ ਭਾਵ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ, ਨਾਸਤਕ ਹੋਈ ਬੈਠੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਜੋਗ 
ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੀ ਹੈ। 

ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਦੁਮਣੀ; ਸੂਹੈ ਵੇਸਿ ਲੋਂਭਾਇ ॥ 

ਇਹ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਆਣੀ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਦੌਮਣੀ = ਦੁਚਿੱਤੀ ਭਾਵ ਦੋ ਪਾਸੇ ਮਨ ਵਾਲੀ (ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ) ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁੰਮਣੀ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਹੈ = ਕਸੁੰਭੇ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਕੱਚੇ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਵੇਸਿ = ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲੌਂਭਾਇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਰੋਗੁ ਲਾਲੁ ਕਰਿ; ਭੈ ਭਾਇ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਲਾਲ ਰੈਗ, ਮਜੀਠੀ ਰੋਗ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰ ਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 


| 
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ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੬ (੩੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ 
ਕੇ ਚੱਲੇਂਗੀ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੋਵੇਂਗੀ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਪਾਇਅਨੁ ; ਆਪਿ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੀ 
ਉਤਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪਈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪਈ = ਜਾਣੀਦਾ, ਇਹ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੁਝਾਈ = ਬੂਝ (ਸਮਝ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਭਰਮਾਈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਦੇ ਭਰਮਾਈ = ਭਰਮਨ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਨੀ੍‌; ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਸਤਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਠਉਰ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਠਹਿਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਨੀ = ਪਾਉਂਦੇ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵੈ ਜਾਈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਸਭ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਰਜਾ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਲੋਕੁ ੩ ੩ ॥ 
ਸੂਹੈ ਵੇਸਿ ਕਾਮਣਿ ਕੁਲਖਣੀ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਛੋਡਿ, ਪਰ ਪੁਰਖ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਉਹ ਸੂਹੈ = ਸੁਰਖ਼ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਕੱਚੇ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਵੇਸਿ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨੇ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਾਮਾਦਿ ਕੁਲਖਣੀ = ਖੋਟੇ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰੇ = ਧਾਰਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਲਗੀ ਕਾਂ ਵਾਨ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗਾ ੭੮੬ 
ਓਸੁ ਸੀਲੁ ਨ ਸੈਜਮੁ, ਸਦਾ ਝੂਠੁ ਬੋਲੈ; ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਮ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਓਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਸੀਲੂ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ 
ਹੈ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਝੂਠੁ = ਕੂੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਖੁਆਰੁ = 
ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਭਤਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਸਭੁ ਉਤਾਰਿ ਧਰੇ; ਗਲਿ ਪਹਿਰੈ ਖਿਮਾ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਸੂਹਾ = ਕਸੁੰਭਾ, ਮਾਇਕੀ ਭਾਵ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲਾ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਉਤਾਰਿ = ਲਾਹ 
ਕੇ ਧਰੇ = ਧਰ, ਰੱਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਦੇ ਵਿਚ ਖਿਮਾ" = ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਰੂਪੀ 
ਸੀਗਾਰੁ = ਸੁਹੱਪਣ ਸਮੱਗ੍ਰੀ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਪੇਈਐ ਸਾਹੁਰੈ ਬਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ; ਤਿਸੁ ਪੂਜ ਕਰੇ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਪੂਜ = ਪੂਜਨ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਓਹ ਰਲਾਈ ਕਿਸੈ ਦੀ ਨਾ ਰਲੈ; ਜਿਸੁ ਰਾਵੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ 
ਓਹ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਲਾਈ = ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਦੁਹਾਗਣੀਆਂ ਵਿਚ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਰਲੈ = ਮਿਲਦੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਰਾਵੇ = ਰਾਵਦਾ, ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸਖੀ ਮਨਮੁਖ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਲਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣੀ; ਜਿਸੁ ਅਵਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਭਰਤਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੇਤੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਭਰਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ ॥੧॥ 
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ਮ£ ੧॥ ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ, ਸੁਪਨੈ ਨਿਸੀ; ਬਿਨੁ ਤਾਗੇ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਵਿਚ ਤਾਗੇ = ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਾਰ ਪਾਉਣਾ ਤੇ ਨਿਸੀ = ਰਾਤ ਦਾ 
ਸੁਪਨਾ ਮਿਥਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉ ਸੂਹਾ ਰੈਗ = ਕਸੁੰਭਾ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਰੈਗ ਮਿਥਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਹਾ ਰੈਗ 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦਾ ਰੈਗ ਕੱਚਾ, ਝੂਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉ' ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤਰੀ ਵਿਚ 


੧. ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਆਦਮੀ ਦੇ ਕੌੜੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਸੂਹੀ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੬ (੩੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ ੭੬ ੭੧_੭`੨ (੭੩ ੨੭੭ ੫੭੭ ੫੭੭ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨਾ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
[| ਹਾਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੱਤਬੇਤੇ ਰੂਪ ਧਾਗੇ 
0 ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਹਾਰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ। 
|" 
[ 


ਸਚਾ ਰੋਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਜੀਠ ਕਾ = ਦਾ ਰੈਗ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ = 
ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਾ ਰਸੀ; ਸਭਿ ਬੁਰਿਆਈਆ ਛਾਰੁ ॥੨॥ 
“ਰੱਸੀ” ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਰਸ 
ਵਾਲੀ ਵਾ: ਬੜੀ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਬੁਰਾਈਆਂ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ, 


ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਆਪਿ ਉਪਾਇਓਨੁ; ਕਰਿ ਚੋਜ ਵਿਡਾਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਿਡਾਨ = ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਆਪ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਉਪਾਇਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਧਾਤੁ ਵਿਚਿ ਪਾਈਅਨੁ; ਮੋਹੁ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਧਾਤੁ = ਧਾਤੂ 
ਪਾਈਅਨੁ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚ = ਪੰਜ ਧਾਤੁ = ਤੱਤ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਵਾ: 
ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਵੀ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ) ਅਤੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ, ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ, ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਇਹ ਵੀ ਵਿੱਚੇ ਪਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਮੋਹ, ਝੂਠ, ਗੁਮਾਨ ਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬਿਬੇਕ, ਸੱਚ, ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ; ਮਨਮੁਖੁ ਅਗਿਆਨੁ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨਮੁਖ 
ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵਾਈਐ = ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਨਾ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਓਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗਿਆਨੁ ॥ ਹ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ( 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੁਝਾਇਓਨੁ = ਬੁਝਾਇਆ, ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਲੂੰ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੱਗ ੭੮੬-੭੮੭ 


ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਓਨੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥੪॥ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਖਾਣ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 


ਸਲੋਕੁ ੩ ੩ ॥ 
ਸੁਹਵੀਏ ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਛਡਿ ਤੂ; ਤਾ, ਪਿਰ ਲਗੀ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸੂਹਵੀਏ = ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਸੂਹਾ = ਕਸੁੰਭੇ ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਰੋਗ ਵਾ: 
ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ, ਤਾ = ਤਦ ਤੇਰਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੀ = ਲੱਗੇਗਾ। 
[ਅੰਗ ੭੮੭] 
2੩ << -੯ 
ਸੂਹੈ ਵੇਸਿ ਪਿਰੁ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਮਨਮੁਖਿ ਦਝਿ ਮੁਈ ਗਾਵਾਰਿ ॥ 
ਸੂਹੈ = ਸੁਰਖ ਭਾਵ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲਾ ਵੇਸਿ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪਿਆਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ 
ਗਾਵਾਰਿ = ਬੇਸਮਝ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਬੇਸਮਝਤਾਈ ਕਾਰਨ ਦਝਿ = ਸੜ ਕੇ 
ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਗਇਆ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੂਹਾ = ਸੁਰਖ਼ ਭਾਵ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲਾ ਵੇਸੁ = 
ਲਿਬਾਸ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਲਾਲੁ ਹੋਆ; ਰਸਨਾ ਰਤੀ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ 
ਲਾਲ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਲਾਲੁ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਬਦੁ ਮਨਿ; ਭੈ ਭਾਇ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੈ ਪੁਰਬਕ ਭਾਇ = ਪਰਮ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁਹੱਪਣ ਸਮੱਗਰੀ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਕਰਮੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ; ਪਿਰ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 


ਉ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮੀ - ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਮਹਲੂ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਰੁ = 
(ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੭ (੩੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ ੭੩੬ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭੨੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਮ: ੩॥ ਮੁੰਧੇ ਸੂਹਾ ਪਰਹਰਹੁ; ਲਾਲੁ ਕਰਹੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
॥ ਹੇ ਮੁੰਧੇ = ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤਏ ! ਸੁਹਾ = ਮਾਇਕੀ ਲਿਬਾਸ ਪਰਹਰਹੁ = ਤਿਆਗ 


੧ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੁ = ਸੁਹੱਪਣ ਸਮਗਰੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ, 
(| ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲਾਲ = ਮਜੀਨ ਦੇ ਪੱਥੇ ਚੋਗ ਦਾ 


ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ । 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਵੀਸਰੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ 
ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਵੀਸਰੈ = ਵਿਸਰ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਮੁੰਧ ਸੁਹਾਵੀ ਸੋਹਣੀ; ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਸਹਜਿ ਭਤਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਮੁੰਧ= ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੋਹਣੀ = ਸੁੰਦਰ ਤੇ 
ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ, 
ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
2 ੧੨ 
ਨਾਨਕ, ਸਾ ਧਨ ਰਾਵੀਐ; ਰਾਵੇ ਰਾਵਣਹਾਰ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਵਣਹਾਰੁ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਰਾਵੇ = ਭੋਗਣਾ, ਰਮਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀਐ = ਭੋਗਦੀ, ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਾਵੀਐ = ਉਚਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ 
ਸਤ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰਾਵਣਹਾਰੁ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਰਾਵੇ = ਭੋਗਣਾ ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਮੋਹੁ ਕੂੜ ਕੁਟੰਬ ਹੈ; ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਧੁ ਰਤਾ ॥ 
ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੁਗਧੁ = ਬੇਸਮਝ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ 


ਦਿ “੨ = 


ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਰਤਾ =ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਮੁਏ; ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਲਿਤਾ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰ ਤੇਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਕਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਿਤਾ = 
0 ਲਿਆ। 
ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਦੂਜੈ ਭਰਮਿਤਾ ॥ 
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ਸਿਰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਯਮ ਖਲੋਤਾ ਸੁਝਈ = ਦਿਸਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ( 
[$ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਭਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿਤਾ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੭੮੭ 


ਫਿਰਿ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ; ਜਮਕਾਲਿ ਵਸਿ ਕਿਤਾ ॥ 


ਜਦੋਂ ਜਮਕਾਲਿ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਿਤਾ = ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਵੇਗਾ। 


ਜੇਹਾ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਓਨੁ; ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਿਤਾ ॥੫॥ 

ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕੀੜੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਲੇਖ 

ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਓਨੁ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਮਿਤਾ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ, ਤਦੋਂ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਚਰਨ 
ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ, 
ਉਪਰੈਤ ਉਸ ਨੇ ੮੪ ਪਿੰਡਾਂ ਦਾ ਪਟਾ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਕੁਝ ਹੁਕਮ ਕਰੋ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਸਤੀ ਪ੍ਰਥਾ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ 
ਪ੍ਥਾ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਅਸਲੀ ਸਤੀ ਦੇ ਲਖਣ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਸਤੀਆ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ; ਜੋ ਮੜਿਆ ਲਗਿ ਜਲੰਨਿ੍‌॥ 

ਏਹਿ = ਇਹ ਸਤੀਆ = ਸਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਨਿ = ਕਹੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੜਿਆ = ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਜਲੰਨਿ੍‌ = ਸੜਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ, ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ੍‌; ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰਨਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹੀ ਸਤੀਆਂ ਜਾਣੀਅਨਿ = ਜਾਣੀਦੀਆਂ ਹਨ 
ਜਿ= ਜਿਹੜੀਆਂ ਪਤੀ ਦੇ ਬਿਰਹੇ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਚੋਟ = ਸੱਟ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰੈਨਿ੍‌= ਮਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ 
ਪਤੀ ਦੇ ਮਰ ਜਾਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਕੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਜਾਣ, ਉਹ ਸਤੀਆਂ 
ਹੈਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੀ : ਪਦਮਾਵਤੀ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਰਾਜੇ 
ਪੀਪੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠੀ ਸੀ, ਸੀਤਾ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਭਰਜਾਈਆਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਮੇਰੀਆਂ ਭਰਜਾਈਆਂ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀਆਂ ਤੇ ਸਤੀਆਂ ਸਨ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ, ਜਿਉਂਦੀਆਂ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿਖਾ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸਤੀ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਤਦੋਂ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸਲੀ ਸਤੀਆਂ 
ਤਾਂ ਉਹ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਪਾਣ ਤਿਆਗ ਦੇਣ । ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਨੇ 
ਇਹ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰੱਖੀ । ਉਸਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕ 
ਨਵੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਨਾ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਲੁਹਾ 
ਕੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਾਨਵਰ ਦੇ ਖ਼ੁਨ ਨਾਲ ਭਿਉਂ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇ ਦੇਣਾ, ਪੀਪੇ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਸੂ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੭੮੭ (੩੯੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਜੋ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਖ਼ੂਨ ਨਾਲ 
ਭਿੱਜੇ ਬਸਤਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੇ ਹਉਕੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਸੀਤਾ ਤੇ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਾਡੀ ਗ਼ਲਤੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਇਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਦੱਸੀ 
ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਾਰਣ ਇਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਪਦਮਾਵਤੀ 
ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿਉ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵੇ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਵੀ ਜਿਉਂਦਾ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸਦੀ ਉਮਰ ਹੀ ਇਤਨੀ ਕੁ ਹੋਵੇਗੀ, ਤਦ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੇ ਚਿਖਾ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ 
ਲਈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਲੱਗਾ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਹੱਠ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ 
ਕੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਜਲ ਪਾਇਆ, ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੋ ਗਈ । ਸੀਤਾ ਅਤੇ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੇ ਪਦਮਾਵਤੀ 
ਤੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਤੋ' ਉਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਏ । ਸੁ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਸਤੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ॥ ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ ਬਿਰਹੀ ਨਾ ਧੀਰੋਦਿ ॥ 
(ਅੱਗ $੧੦੦) 


ਮ: ੩॥ ਭੀ ਸੋ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ; ਸੀਲ ਸੈਤੋਖਿ ਰਹੈਨਿ ॥ 

ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਸੋ = ਉਹ ਸਤੀਆ = ਸਤ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਜਾਣੀਅਨਿ = ਜਾਣੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਸੈਤੋਖਿ = ਸਬਰ ਵਿਚ ਰਹੈਨਿ = ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਬਰ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਵੱਲ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਤੱਕਦੀਆਂ। ਅਤੇ : 


ਸੇਵਨਿ ਸਾਈ ਆਪਣਾ; ਨਿਤ ਉਠਿ ਸੈਮਾਲੰਨਿ ॥੨॥ 
ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਬਰਤਾ ਧਰਮ ਨਿਭਾਉਂਦੀਆਂ ਆਪਣੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਾ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉੱਠ ਕੇ ਸੰਮ੍ਾਲੰਨਿ = ਸੈਮਾਲਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਮ: ੩॥ ਕੌਤਾ ਨਾਲਿ ਮਹੇਲੀਆ; ਸੇਤੀ ਅਗਿ ਜਲਾਹਿ ॥ 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਕੌਤਾ = ਪਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਮਹੇਲੀਆ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਅਗਿ = ਅਗਨੀ ਦੇ 
ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਜਲਾਹਿ = ਸੜ, ਸਤੀਆ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਜੇ ਜਾਣਹਿ ਪਿਰ ਆਪਣਾ; ਤਾ ਤਨਿ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥ 


ਜੇ = ਜੋ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣ ਕੇ ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਰੱਖਣਾ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[ਤੈ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਸੂਹੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੭ 
ਦਿ ਜਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪੱਕੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹੀ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਦੁਖ = ਕਸਟ ਸਹਾਹਿ = ਸਹਾਰਨਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦੇਵ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਕਤ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਸੇ ਕਿਉ ਅਗਿ ਜਲਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਕਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੀਆਂ ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦੀਆਂ, ਫੇਰ ਸੇ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਅਗਿ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਾਹਿ = ਸਾੜਦੀਆਂ ਹਨ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਖਾ ਉੱਤੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਬੈਠ ਕੇ ਸੜਨਾ ਬੇਅਰਥ ਹੈ। 
ਭਾਵੈ ਜੀਵਉ ਕੈ ਮਰਉ; ਦੂਰਹੁ ਹੀ ਭਜਿ ਜਾਹਿ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀਵਰਤਾ ਧਰਮ ਦੇ ਦੂਰਹੁ = ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੀ ਦੌੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਣ 
ਕੈ = ਜਾਂ ਮਰਉ = ਮਰ ਜਾਣ, ਉਨਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਿਉਣਾ 
ਤੇ ਮਰਨਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਤੀਆ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ; ਜੋ ਮੜਿਆ ਲਗਿ ਜਲੰਨਿ੍‌ ॥ 


ਸਤੀਆ = ਸਤਵਾਦੀ ਮਹਾਤਮਾ ਏਹਿ = ਇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਨਿ = ਆਖੀਦੇ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਮੜਿਆ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਲਗਾ ਕੇ ਪੰਚ ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ੍‌; ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੈਨਿ ॥੧॥ 
ਗਾੰਤਹਟ 7-ਹਸ ਕੰ ਲਗ ਕਟੇ ਹਨ ' ਦੈ ਹੀ ਗੜੀਆਂ ` ਸਤਵਾਦੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣੀਅਨਿ = 
ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਰਹੇ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਚੋਟ = ਸੱਟ ਨਾਲ ਹੀ ਮਰੈਨਿ੍‌ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ” ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚੋਟ ਨਾਲ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਭੀ ਸੇ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ; ਸੀਲ ਸੈਤੋਖਿ ਰਹੈਨਿ ॥ 
ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਸੋ = ਉਹ ਵੀ ਸਤੀਆ = ਸਤਵਾਦੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣੀਅਨਿ = ਜਾਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਸੀਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਵ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖਿ = ਸਬਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਹੈਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸੇਵਨਿ ਸਾਈ ਆਪਣਾ; ਨਿਤ ਉਠਿ ਸੈਮਾਲੰਨਿ ॥੨॥ 
ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਨ = ਸੇਂਵਦੇ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਮਾਲੰਨਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਨਿੱਤਪੁਣਾ ਉੱਠ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੧. ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਵਿਣੁ ਪਾਣੀਐ, ਰਹੈ ਨ ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ ॥ 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸੰਤੁ ਨ ਜੀਵਈ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥੭॥ (ਅੰਗਾ ੭੫੯) 
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ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੭ (੩੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮ: ੩॥ ਕੌਤਾ ਨਾਲਿ ਮਹੇਲੀਆ; ਸੇਤੀ ਅਗਿ ਜਲਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਮਹੇਲੀਆ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਕੰਤਾ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਣਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲਾਹਿ = ਸਾੜਨਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਜਾਣਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ; ਤਾ ਤਨਿ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅਧਾਰ ਜਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨਾ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਤ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਸੇ ਕਿਉ ਅਗਿ ਜਲਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਾ ਕੇ ਵੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਹ 
ਕਿਉ = ਕਿਸ ਗੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਰੂਪ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਰੂਪ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਾਹਿ = 
ਸਾੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਉ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖ਼ਾ, ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਰਹੇ 
ਹਨ । 
ਭਾਵੈ ਜੀਵਉ ਕੈ ਮਰਉ; ਦੂਰਹੁ ਹੀ ਭਜਿ ਜਾਹਿ ॥੩॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ , ਸੈਸਾਰਕ ਸੁੱਖ ਮਾਨਣ ਰੂਪ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂਦੀਆਂ ਰਹਿਣ ਕੈ = ਜਾਂ 
ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾ ਕੇ, ਤਿਆਗੀ ਹੋਣ ਰੁਪ ਮਰ ਜਾਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਤੇ ਨਵਿਰਤੀ ਸਫਲੀ 
ਨਹੀਂ, ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵੱਲੋਂ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਭੱਜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਾਲਿ ਉਪਾਇਆ; ਲੇਖੁ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਪਾਇਆ = 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲਿਖਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਵੈ ਜੇਵਡ ਹੋਰ ਦਾਤਿ ਨਾਹੀ; ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰਿਖਿਆ ॥ 
ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜੇਵਡ = ਜਿੱਡੀ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨਾਮ, ਨਾਮੀ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਤੇ ਰਿਖਿਆ = ਰੇਖਾ (ਲਕੀਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ॥ 
ਤੇਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਅਖੁਟੁ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮੁ ਦੇਵਸੀ; ਫਿਰਿ ਲੇਖੁ ਨ ਲਿਖਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਵਸੀ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਲੇਖ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ = 
ਲਿਖਣਾ ਕਰਦਾ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਨਹੀੰ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੭੮੭ 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਸੇਵਕਭਾਇ ਸੇ ਜਨ ਮਿਲੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਿਆ ॥੬॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੇਵਕਭਾਇ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ੩ ੨॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨੀ ਚਲਣੁ ਜਾਣਿਆ; ਸੇ ਕਿਉ ਕਰਹਿ ਵਿਥਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਣੁ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = 
ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਸੇ = ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਕੌਮਾਂ ਧੰਦਿਆਂ ਦਾ ਵਿਥਾਰ = ਵਿਸਥਾਰ, ਫੈਲਾਅ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 


ਚਲਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਣ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਿਆ, 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਕਾਜ = ਕੈਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਵਾਰਣਹਾਰ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉਲਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮ ੨॥ ਰਾਤਿ ਕਾਰਣਿ ਧਨੁ ਸੈਚੀਐ; ਭਲਕੇ ਚਲਣੁ ਹੋਇ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲਈਏ ਤੇ ਭਲਕੇ = ਅਗਲੇ 
ਦਿਨ (ਸਵੇਰ) ਨੂੰ ਉਥੋਂ ਚਲਣੂ = ਤੁਰਨਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਉਹ ਸਾਰਾ ਧਨ ਨਾਲ ਨ 
ਚਲਈ = ਜਾ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਛੁਤਾਵਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਸਥਾ (ਉਮਰ) ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਨੰਤ ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਲਈਏ, 
ਪਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚੱਲਣਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ, ਮੁੜ ਕੇ ਧਨ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਮਰ ੨॥ ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰੇ; ਨਾ ਗੁਣੁ ਨਾ ਉਪਕਾਰੁ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਬਧਾ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਚਟੀ = ਡੰਨ, ਜੁਰਮਾਨਾ ਭਰੇ = ਭਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਡਨ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਗੁਣ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਕਾਰੁ = ਭਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਮੋਹ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਚੱਟੀ ਭਰਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ, ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਉਸਨੂੰ ਗੁਣ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਉਪਕਾਰ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਵੇ । 
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੬੩ 


ਸੇਤੀ ਖੁਸੀ ਰਗ ਨਾਨਕ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰੁ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਸਵਾਰੀਐ = 
ਸੈਵਾਰਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਹੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ, 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਸਾਰ = ਸਾਰਾ ਸੈਵਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਮ੧ ੨॥ ਮਨ ਹਠਿ ਤਰਫ ਨ ਜਿਪਈ; ਜੇ ਬਹੁਤਾ ਘਾਲੇ ॥ 

ਮਨ ਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਨਾਲ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਦਾ ਤਰਫ = ਪਾਸਾ ਨ ਜਿਪਈ = ਜਿੱਤਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ, ਜੇਕਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਨਾਲ ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ, ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨ ਆਦਿ ਬਹੁਤ 
ਘਾਲੇ = ਘਾਲਣਾ ਕਰ ਲਵੇ । 


ਤਰਫ ਜਿਣੈ ਸਤਭਾਉ ਦੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜਨ, ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਸਤ ਭਾਉ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਤਰਫ = ਪਾਸੋਂ ਜਿਣੈ= 77੨॥ ੮7 
ਹੈ॥੪॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਜਿਨਿ ਕੀਆ; ਸੋ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਾਰਣ = ਜਗਤ ਉਤਪੰਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ 
ਜਗਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈਅਨੁ; ਆਪੇ ਫੁਨਿ ਗੋਈ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਧ ਹੀ ਆਪਦੇ ਆਪੂ ਦੀ ਸਭ ਸ੍ਿੰਸਣਿੰ= ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਦੁਨੀਆਂ ਉਪਾਈਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ 


[ਅੰਗ ੭੮੮1 
ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਸਭ ਭਵਿ ਥਕੀ; ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਜੁਗ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ, ਦੁਨੀਆਂ ਭਵਿ = ਤੌਂ, ਫਿਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ, 
ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਕੀਮਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਏਕੁ ਵਿਖਾਲਿਆ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ 
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ਕਤ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਨਹੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =ੜ, ਅੰਗ ੭੮੮ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਕੇ ਵਿਖਾਲਿਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੱਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ; ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੭॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ 
ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਏ, ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੁ = ਉਹੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥%॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨॥ 
ਜਿਨਾ ਭਉ, ਤਿਨ ਨਾਹਿ ਭਉ; ਮੁਚੁ ਭਉ, ਨਿ ਭਵਿਆਹ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਭਵਿ ਆਹ” ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਕੋਈ ਭਉ = ਭੈ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਜਿਹੜੇ ਰੱਬ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਵਿਆਹ = ਭੈ ਤੋਂ 
ਨਿ= ਰਹਿਤ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵ ਨਿਡਰਾਂ ਨੂੰ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤਾ ਭਉ = ਭੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਵਿ = ਭੈ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਆਹ = -ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਭੈ ਹੋਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਭੈ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਪਟੰਤਰਾ; ਤਿਤੁ ਦੀਬਾਣਿ ਗਇਆਹ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਹੋ = ਇਹ ਪਟੰਤਰਾ = ਨਿਰਣਾ ਵਾ: (ਪਟ % ਅੰਤਰਾ) 
ਅੰਤਰਾ = ਅੰਦਰਲਾ ਪਟ = ਭੇਦ ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੀਬਾਣਿ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਗਇਆਹ = ਗਇਆਂ 
ਹੀ ਖੁੱਲ੍ਹਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਏਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਡਰੇ ਤੁਰੇ 


੨੩ 5੦੨ 


ਫਿਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਭੈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਏਥੇ ਰੱਬੀ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ 
ਵਾਸਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਟੇਤਰਾ = ਅੰਦਰਲਾ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ 
ਦਾ ਭੇਦ ਖੁੱਲ੍ਹਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ ੨॥ ਤੁਰਦੇ ਕਉ ਤੁਰਦਾ ਮਿਲੈ; ਉਡਤੇ ਕਉ ਉਡਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਤੁਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਦਮੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਡਤੇ = ਉੱਡਦੇ ਹੋਏ ਪੰਛੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਉਡਤਾ = ਉੱਡਦਾ ਹੋਇਆ ਪੰਛੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਵਤੇ ਕਉ ਜੀਵਤਾ ਮਿਲੈ; ਮੁਏ ਕਉ ਮੂਆ ॥ 

ਜੀਵਤੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੀਵਤਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ 

ਕਉ = ਨੂੰ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਿਤਰ ਆਦਿ ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤੁਰਦੇ ਕਉ ਤੁਰਦਾ ਮਿਲੈ; ਉਡਤੇ ਕਉ ਉਡਤਾ ॥ 
ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਨੂੰ ਤੁਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਤਨਿਕ ਮਾਤਰ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਤੁਰਦੇ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =ੜ, ਅੰਗ ੭੮੯ (੩੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 22੩ ੭< ੭>2ਵ 7 2ਵ 7 
ਹੋਏ ਸਕਾਮੀਆਂ ਨੂੰ ਤੁਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਵਰਗ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ , ਉੱਡਦੇ ਹੋਏ ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਉੱਡਦਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਤੇ ਕਉ ਜੀਵਤਾ ਮਿਲੈ; ਮੁਏ ਕਉ ਮੁਆ ॥ 

ਜੀਵਤੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਤਾ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦੇਹ 
ਮੂਆ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜਾ / ਸਿਹੜੇ ਬੂੁਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਵਾਚ ਅਭੌਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
ਵਾਲ਼ੇ ਸ਼ਨੰਰ ਦੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਂ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
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ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਤੁਰਦੇ ਕਉ ਤੁਰਦਾ ਮਿਲੈ; ਉਡਤੇ ਕਉ ਉਡਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਤੱਤ ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉੱਡਣ ਵਾਲੀ ਪੌਣ 
ਉੱਡ ਕੇ ਪੌਣ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੀਵਤੇ ਕਉ ਜੀਵਤਾ ਮਿਲੈ; ਮੂਏ ਕਉ ਮੁਆ ॥ 
ਜੀਵਤੇ ਭਾਵ ਅਗਨਿ ਤੱਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੀਵਤਾ ਭਾਵ ਅਗਨਿ ਤੱਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੂਏ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੱਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੱਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਵੀ ਅਕਾਸ਼ ਤੱਤ ਜਾਣ ਲੈਣਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ 


ਗਿਆਨੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਤੱਤ ਹਨ, ਉਹ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਸਥੂਲ 
ਸਰੀਰ ਦੇਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ । 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਨਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕਾਰਣੁ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸੇ ਸਚੇ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੀ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲਾ = 
ਉੱਜਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ; ਲਗਿ ਪਏ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 


ਕੋਠੇ = ਕੱਚੇ ਘਰ, ਮੰਡਪ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਫੁੱਲਾਂ ਤੇ ਪੱਤਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮੰਦਰ ਅਤੇ 


੬੪ 


। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭ 
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॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ, ਦੀ ਨੀਦ ਦੇਹੀ ਅਤ ਮੀ ਦੀ ਜਿ ਵੇਰ ਦੀ ਦਰੀ ਵੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਮੂਰਖ ਲੋਗ ਲੱਗੇ ਪਏ ਹਨ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਏ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਮਨਮੁਖਿ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸਨੂੰ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਐਸਾ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਗੁਬਾਰੀ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਇਹਿ, ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਸਚਿਆ; ਕਿਆ ਜੋਤ ਵਿਚਾਰੀ ॥੮॥ 

ਹੇ ਸਚਿਆ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਇਹਿ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਬੁਝਸੀ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਨ ? ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੮॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਮ ਤੇ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਮੱਧਮ 

ਸਖੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਕਾਮਣਿ ਤਉ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰਿ; ਜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਕੰਤੁ ਮਨਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਤਉ = ਤਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ, 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਨਾਇ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰ ਲਵੇ 
ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਵਣ ਕਰ ਫੇਰ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ ਕਰ। 

ਮਤੁ ਸੇਜੈ ਕੈਤੁ ਨ ਆਵਈ; ਏਵੈ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 

ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਤੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉਪਰ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਆਵਈ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਹੋਵੇ ਹੀ ਨਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਏਵੈ = ਐਵੇਂ ਥਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 

ਕਾਮਣਿ ਪਿਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਉ ਬਣਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਮੰਨ ਗਿਆ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ 
ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਕੀਆ ਤਉ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਜਾ ਸਹੁ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲਾ 

ਹੈ, ਜਾ = ਜੇਕਰ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਭਉ ਸੀਗਾਰੁ ਤਬੋਲ ਰਸੁ; ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਕਰੇਇ ॥ 


ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ, ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦਾ 
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ਤਨ ਮਨੁ ਸਉਪੇ ਕੌਤ ਕਉ; ਤਉ ਨਾਨਕ, ਭੋਗੁ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਸਉਪੇ = ਅਰਪਨਾ ਕਰੇ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਾਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਭੋਗੁ 
ਕਰੇਇ = ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਕਾਜਲ ਫੂਲ, ਤੰਬੋਲ ਰਸੁ; ਲੇ ਧਨ ਕੀਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਸੇਜੈ ਕੰਤੁ ਨ ਆਇਓ; ਏਵੈ ਭਇਆ ਵਿਕਾਰੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਜਿਵੇਂ ਕਾਜਲ = ਸੁਰਮਾ, ਫੂਲ = ਫੁੱਲ, ਤੌਬੋਲ = ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ 
ਦਾ ਰਸ ਵਾ: ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਰਸ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੋਵੇ। 

ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਸਦੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉਪਰ ਉਸਦਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਨਾ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਭ 
ਏਵੈ = ਐਵੇਂ ਹੀ ਵਿਕਾਰੁ = ਨਿਸਫਲ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ॥੨॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਾਟਕ ਆਦਿ ਸਾਧ ਲੈਣਾ, ਨੇਤ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਲੈਣੀ 
ਵਾ: ਦੈਤ ਰੂਪ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਲੈਣਾ, ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਫੂਲ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਪੈਣੇ , ਦਿਖਾਵੇ ਮਾੜ੍ਹ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਤੰਬੋਲ = ਪਾਨਾਂ 
ਦਾ ਬੀੜਾ ਚੱਬਣਾ ਵਾ: ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ ਰੂਪ ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਚੱਬਣਾ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਤੀ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਸਭ ਸਾਧਨ ਐਵੇਂ ਵਿਕਾਰ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਮ: ੩॥ ਧਨ ਪਿਰੁ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ੍‌; ਬਹਨਿ ਇਕਠੇ ਹੋਇ ॥ 

ਏਕ ਜੋਤਿ ਦੁਇ ਮੂਰਤੀ; ਧਨ ਪਿਰੁ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਘ/ਹਲਾ ਅਰਥ : ਇਹ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਨਿ = ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਜੋ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਦੋ ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਬਹਨਿ = ਬੈਠ ਜਾਣ । 

ਜੋ ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਦੁਇ ਮੂਰਤੀ = ਦੋ ਸ਼ਕਲਾਂ ਲੱਗਣ , ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਭਾਵ 
ਸਮਝ ਵੀਚਾਰ ਇਕ ਹੋਵੇ , ਸੋਇ = ਉਹ ਧਨ = ਇਸਤ੍ੀ ਤੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਕਹੀਐ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ 
ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਇਕ ਹੋਵੇ, ਦੋਵੇਂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਣ, ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਣ, ਰੂਪ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇ 

ਅਤੇ ਮਾਪਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵੀ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਜਾਇਦਾਦ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ॥੩॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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੫ 


॥ 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) 4040 ਅੰਗ ੭੮੬ 


ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਨ ਪਿਰੁ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ (ਭਗਤ ਤੇ ਭਗਵੰਤ) ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ 
ਸਕਦੇ, ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮੁਰਤੀ ਪੁਜਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਦੁਇ ਮੂਰਤੀ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਭਾਵੇਂ ਦੋ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਪਰ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਅੰਦਰੋਂ ਜੋਤ ਇਕ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ (ਭਗਤ ਤੇ ਭਗਵੰਤ) ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਧਨ ਪਿਰੁ ਭਾਵ ਸਿੱਖ ਤੇ ਗੁਰੂ ਉਹ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਜੋ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ 
ਜਾਣ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਬਿਠਾ ਲਵੇ । 

ਗੁਰੂ ਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀਆਂ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਦੋ ਸ਼ਕਲਾਂ ਹੋਣ, ਪਰ ਜੋਤ ਭਾਵ ਸਿਧਾਂਤ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਉਹੋ ਹੀ ਧਨ ਪਿਰ ਭਾਵ ਸਿੱਖ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

- ੯ ੦੨ [- ੯ 

ਪਉੜੀ ॥ ਭੇ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ । 

ਚ [- ੧ - ੯ 6 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਭਉ ਉਪਜੈ; ਭੈ ਭਾਇ ਰੋਗੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਸੈਵਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਅਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੈਗ ਸੈਵਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਰੈਗ ਸਿਉ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥ 
ਫੇਰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੈਗ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਭਗਤੀ ਰੈਗ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਤਾ =ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਅਤਿ ਸੋਹਣਾ; ਭੇਟਿਆ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁਰਾਰਿ= ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਵੈਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੋਹਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ। 


ਭਉ ਭਾਉ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ; ਸੋ ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸੈਸਾਰਿ ॥੯॥ 
ਇਹ ਭਉ = ਭੈ ਅਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੯॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਵਾਹੁ ਖਸਮ ਤੂ ਵਾਹੁ; ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਨਾ ਹਮ ਕੀਏ ॥ 
ਹੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ 
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ਨਹੀਂ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =ੜ, ਅੰਗ ੭੮੯ (੪੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ = ਬਣਾਵਟ ਨੂੰ ਰਚਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਸਾਗਰ ਲਹਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਰ; ਵੇਲਿ ਵਰਸ ਵਰਾਹੁ ॥ 
ਸਾਗਰ = ਸਗਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਇਆ ਸੌ ਜੋਜਨ ਦਾ ਸਮੁੰਦ, ਲਹਿਰ = ਤਰੰਗਾਂ, ਸਮੁੰਦ = 
ਸਮੁੰਦ ਸਰ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ, ਵੇਲਿ = ਕਿਨਾਰੇ ਵਰਸ = ਵਰਖਾ, ਵਰਾਹੁ = ਬੱਦਲ ਆਦਿ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਚਨਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਵੇਲਿ = ਜੈਗਲ ਬੇਲੇ ਵਾ: ਵੇਲਿ = ਸਮਾਂ, ਵਰਸ = ਵਰ੍ਹਾ (ਸਾਲ) ਅਤੇ ਵਰਾਹੁ = ਕੁੰਭ, ਪਰਬਤ ਆਦਿ 
ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਹਿਤ ਸਰਲਤਾ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ, ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ, ਸੈਸਾਰੁ ਰੂਪੀ 
ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦ , ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਵੇਲਿ = ਕਿਨਾਰਾ, ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਵਰਾਹੁ = ਬੱਦਲ 
ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਰਸ = ਵਰਖਾ ਆਦਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਆਪਿ ਖੜੋਵਹਿ, ਆਪਿ ਕਰਿ; ਆਪੀਣੈ ਆਪਾਹੁ ॥ 
ਆਪ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਰਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਵਿਚ ਖੜੋਵਹਿ = ਖੜਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੌੈਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੀਣੈ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਾਹੁ = ਨਿਰਲੇਪ, ਅਸੈਗ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪਾਹੁ = ਅਸੈਗ ਹੈ'। 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਪਵੈ; ਉਨਮਨਿ ਤਤੁ ਕਮਾਹੁ ॥ 


ਰਿ 


੍ 
੍ 
੍ 


<< 


ਲਨ ਅਜ ਅਨ ਪਗ 
(ਮਸੱਕਤਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਦਰਾਹੁ = ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਮਸਕਤਿ = ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਰੂਪ ਮਜੂਰੀਆ = ਮਜੂਰੀ, ਫਲ ਲਹਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ, ਪੁਰ ਦਰ ਵੇਪਰਵਾਹ; 
ਤਉ ਦਰਿ ਊਣਾ ਨਾਹਿ ਕੋ, ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੁਪੀ ਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੁਰ = ਪੁਰਨ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਦਰ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਕਰਕੇ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਉ = ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਉਣਾ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਤੂੰ ਸਚਾ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਨਿਡਰ, ਬੇ-ਖਵਾਹਿਸ਼ ਹੈਂ ॥੧॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੭੯੯ 


- ਰਲ ਉਜਲ ਤੀ ਤਰ 
ਤਿਨ ਜਰੁ ਵੈਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿ ਬੁਢੇ ਥੀਇ ਮਰੇਨਿ ॥੨॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ :“ ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਉਜਲ = ਚਿੱਟੇ ਮੋਤੀਆਂ ਵਰਗੇ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਸੋਹਣੇ = ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ 
& ਰਤਨਾ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੈਨਿ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਸ਼ੋਭ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਦੋਦਾਂ ਦਾ ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪਾ ਹੀ 
ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਬੁੱਢੇ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਥੀਇ = ਹੋ ਕੇ ਮਰੈਨਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ -“ ਉੱਜਲ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ 
ਅਪ੍ਰੇਖ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਵਾ: ਜੋ ਉੱਜਲ ਮੋਤੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਸੋਹਣੇ ਹਨ ਤੇ ਰਤਨਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਮਾਲਾਂ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਰੁ = ਮਾਇਆ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੈਰਨ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਬੁਢੇ = ਬਡੱਪਨ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੭੮੯] 
ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪਿ ਸਰੀਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰੁ = ਦੇਹੀ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਤਨੁ = ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸਉਪਿ = ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ । 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਸਚਾ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੁ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰੁ = ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ, 


ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਿਰਦੈ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਹੀਰੁ ॥ 
ਹੀਰਾ ਹੀਰੁ = ਹੀਰਿਆਂ ਦਾ ਹੀਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ; ਫਿਰਿ ਪਵੈ ਨ ਫੀਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜਕੇ ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ 
|| ਦੇ ਫੀਰੁ = ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵੈ - ਪੈਣਗੇ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਸਮੁੰਦ ਹੈ ॥੧੦॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੭੮੬ (੪੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਲਿ; ਜਿਨਿ ਜਲਿਐ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹੁ = ਇਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਾਲਿ = ਸਾੜ 
| ਹੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਲਿਐ = ਸੜਨ ਜੋਗੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰ ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ 
ਜਾਲਿ = ਜਾਲ਼ਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਸਾੜ 
ਦੇਵੋ, ਜਿਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਸੜੇ ਹੋਏ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਹਿਲਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਾ ਬਾਹਝ ਭਾਵ ਸਮਝਣਾ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮੁੰਦੀ ਕਿਸੇ ਨੀਵੇਂ ਤਲਾਅ ਦੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਈ ਸੀ, ਉਹ ਉਥੇ 
ਖੜਾ ਨਿਰਾਸ਼ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖੀ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਗਹਿਰਾਈ ਕਰਕੇ ਕੱਢੇ ਨਾ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਲੰਘਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਕਿਉਂ ਦੇਖੀ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੀਵੇਂ ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਮੁੰਦਰੀ ਡਿੱਗ ਪਈ ਹੈ, ਤਦ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਲਿਆ ! ਮੀਂਹ ਹਨੇਰੀ ਆਦਿ ਨਾਲ ਇਸ ਨੀਵੇਂ ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਘੱਟਾ ਮਿੱਟੀ ਧੈ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਮੁੰਦਰੀ ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ । 


ਅਗ ਏਸ ਦਾ “ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ” ਸਮਝਣਾ : 


ਪਉਦੀ ਜਾਇ ਪਰਾਲਿ, ਪਿਛੈ ਹਥੁ ਨ ਅੰਬੜੈ; ਤਿਤੁ ਨਿਵੇਧੈ ਤਾਲਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੁਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨੀਵੇਂ ਹੋਏ ਤਿਤੁ = ਇਸ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਨਿਵੈਧੈ = ਨੀਵੇਂ ਤਾਲਿ = 
ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੁੰਦਰੀ ਡਿੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕੱਢ ਲੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਤਿਸ ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਾਲਿ = ਪਰਾਲੀ ਭਾਵ 
ਮਿੱਟੀ, ਖੇਹ ਆਦਿ ਪਉਦੀ = ਪੈਂਦੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ (ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ, ਪਾਪ ਕਰਮ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਤੇਰੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਅੰਬੜੈ = ਪਹੁੰਚਣਗੇ ॥੧॥ 
ਮ੧ ੧॥ ਨਾਨਕ, ਮਨ ਕੇ ਕੌਮ; ਫਿਟਿਆ, ਗਣਤ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਮਨ = ਜੀਵ ਕੇ = ਦੇ ਹਉਮੈ ਸਹਿਤ 
ਕੀਤੇ ਕੌਮ = ਕਾਜ ਫਿਟਿਆ = ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੰਦੇ ਕੌਮਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਆਵਹੀ = ਆਉਂਦੀ । 
ਕਿਤੀ ਲਹਾ ਸਹੈਮ; ਜਾ ਬਖਸੇ ਤਾ ਧਕਾ ਨਹੀ ॥੨॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਸਹੈਮ = ਦੁੱਖ, ਡਰ ਲਹਾ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, 
ਪਰ ਜਾ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਜੂਨਾਂ, ਤਰਜ਼ ਵਿਚ ਟਿੱਗਣ ਜੂਏ ਦੇਜ਼` ੨ 
0 ਪੈਂਦਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਚਲਾਇਓਨੁ; ਕਰਿ ਸਚੁ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਦੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਹੀ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਚਲਾਇਓਨੁ = ਚਲਾਉਣਾ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਨਹੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੮੬ 


| ੮੭੨੯ ੭੧. ੭੬ ੭੯ ੭`੨੨ ੯੭>-- 2੭੭, 22₹ 7 22₹ 7 << 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਸੱਚਾ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੁਕਮ ਚਲਾਵੇਗਾ। 
ਸਦਾ ਨਿਹਚਲੁ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 

ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
੧੨ 2 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸੇਵੀਐ; ਸਚੁ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੁ = 
ਪਰਵਾਨਾ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ । 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 


ਪੂਰਾ ਥਾਟੁ ਬਣਾਇਆ; ਰਗੁ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਥਾਟੁ = ਬਨਾਵਟ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ, ਮੁਕੰਮਲ 
ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਮਾਣੁ = ਮਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਖੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਾਣੁ ॥੧੧॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ॥੧੧॥ 
ਸਲਕ ੧੩ ੧॥ 
ਨਾਨਕ ਬਦਰਾ ਮਾਲ ਕਾ; ਭੀਤਰਿ ਧਰਿਆ ਆਣਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤਹਕਰਨ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਦਰਾ" = ਥੈਲਾ ਆਸੁਰੀ 
ਸੈਪਦਾ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ (ਪਾਪ ਪੁੰਨ) ਰੂਪੀ ਮਾਲ = ਰੋਕੜੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਸ 
ਬਦਰੇ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਧਰਿਆ = 
ਰੱਖਿਆ। 
< ੧੨ ੧੨ ੯ 
ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਪਰਖੀਅਨਿ; ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਦੀਬਾਣਿ ॥੧॥ 
ਤਦੋਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ (ਧਰਮ ਰਾਜੇ) ਕੈ = ਦੇ ਦੀਬਾਣਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਖੋਟੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸਭ 
ਪਰਖੀਅਨਿ = ਪਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
੧. ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦੀ ਥੈਲੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਨੂੰ “ਤੋੜਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਅਤੇ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ 
ਦੀ ਥੈਲੀ ਨੂੰ “ਬਦਰਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
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ਮ੩ ੧॥ 
ਨਾਵਣ ਚਲੇ ਤੀਰਥੀ; ਮਨਿ ਖੋਟੇ ਤਨਿ ਚੋਰ ॥ 
ਜੋ ਨਾਵਣ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤੀਰਥੀ = ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਚੱਲੋ ਹਨ, ਪਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
॥( ਦੀ ਖੋਟੇ = ਖੋਟਤਾਈ ਵਾਲੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣ । 

ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਤਿਆ; ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ ॥ 
ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਾਤਿਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਕ ਭਾਉ = ਇਕ ਹਿੱਸਾ (ਪਾਪਾਂ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਦੀ) 
ਮੈਲ ਲਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਵਾ: ਕੀ ਇਕ ਹਿੱਸਾ ਮੈਲ ਲੱਥ ਗਈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੱਥੀ, ਸਗੋਂ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਦੀ ਦੁਇ ਭਾ = ਦੋ ਹਿੱਸੇ ਹੋਰ ਮੈਲ ਚੜ੍ਹ ਗਈ। 

ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ; ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤਾਂ ਐਸਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੂਮੜੀ = ਤੁੰਮੀ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਧੋਤੀ = ਧੋ ਲਈਏ, ਪਰ 
ਉਹ ਅੰਦਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕੋਰ = ਨਿਰੋਲ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੀ ਕੌੜੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਤੂੰਬੀ ਵਾਂਗ 
ਬਾਹਰੋਂ ਦੇਹ ਤਾਂ ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਧ ਭਲੇ ਅਣਨਾਤਿਆ; ਚੋਰ ਸਿ ਚੋਰਾ ਚੋਰ ॥੨॥ 

ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਏਹੋ ਜਿਹੇ ਨਹਾਉਣ ਤੋਂ ਅਣਨਾਤਿਆ = ਨਾ ਨਹਾਤੇ ਹੀ 
ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜੋ ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਚੋਰਾਂ 
ਦੇ ਚੋਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਚੋਰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚੋਰ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਿ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚੋਰ ਹੀ ਹਨ ॥੨॥ 

(ਸਾਧ ਭਲੇ ਅਣਨਾਤਿਆ) ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਮੰਨੇ ਹਨ : ੧. ਗਲ ਤਕ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ੨. ਸਣੇ ਕੇਸੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ, ੩. ਸਣੇ ਕੱਪੜੀਂ ਇਸ਼ਨਾਨ, ੪. ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਮਾਂਜ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ੫. ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਬਾਹਰੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹਨ । 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ, ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। ਤੀਸਰਾ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਥਾ ਧਰਮ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਇਉਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ 
ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਇਹ ਅੰਤ੍ੀਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਸਦਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

(ਚੋਰ ਸਿ ਚੋਰਾ ਚੋਰ) 

ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚੋਰ ਮੰਨੇ ਹਨ : 

੧. ਧਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਟ ਪਟਣ ਬਿਜ ਮੰਦਰ ਭੰਨੈ ਕਰਿ ਚੋਰੀ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ (#ੰਗਾ 5੫੬) 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ਹਿਰਹਿ ॥ (#ੰਗ ੨੭੫) 
ਦੇਸਿ ਪਰਦੇਸਿ ਧਨੁ ਚੋਰਾਇ ਆਣਿ ਮੁਹਿ ਪਾਇਆ ॥ (#ੰਗ ੧੨੬੯) 
ਬਹੁ ਪਰਪੰਚ ਕਰਿ ਪਰ ਧਨੁ ਲਿਆਵੈ ॥ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪਹਿ ਆਨਿ ਲੁਟਾਵੈ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੫੬) 
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੨. ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਪਰਾਏ ਤਨ (ਪਰ-ਇਸਤ੍ਹੀ ਜਾਂ ਪਰ-ਪੁਰਸ਼) ਭੋਗਣ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਵਿਭਚਾਰੀ 
ਤਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲੂਕ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੭੦8੬) 

ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ (ਨੰਗਾ 2੧੫) 
੩. ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਜਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ 
ਨੂੰ ਨਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਜੇਤੇ ਪਾਪ ਕੀਏ ਰਾਖੇ ਤਲੈ ਦੁਰਾਇ ॥ 

ਪਰਗਟ ਭਏ ਨਿਦਾਨ ਸਭ ਜਬ ਪੁਛੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥੧੦੫॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੦) 
੪. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਚੋਰ : ਜਿਹੜੇ ਵਿਅਕਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ , ਉਹ 
ਵੀ ਚੋਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੧੩੨੯) 

ਨਾਮੁ ਦੁਰਾਇ ਚਲੈ ਸੋ ਚੋਰੁ ॥੩॥ (ਅੰਗ ੧੧੯੭) 
੫. ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਚੋਰ : ਜਿਹੜੇ ਘਟੀਆ ਕਵੀ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਲਿਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਦੁਸਰੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਤਰੋੜ ਮਰੋੜ ਕੇ ਬੇਪਛਾਣ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਕਾਵਿ-ਚੋਰ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਦਿ ਮਹਾਨ ਬਾਣੀਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਤੋੜ-ਮਰੋੜ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪਣੀਆਂ 


ਕੱਚੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਨ ਹਸਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ 'ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਚੋਰ ਕਵੀ ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ॥ ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ, ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ । ਏਕ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ੍ਬਰ, ਏਕ ਕਵੀ ਅਵਧੂਤ । 
ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਭਾਰਜਾ, ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਪੂਤ ? ਕੌਣ ਕਵੀ ਹੈ ਮਿਤ੍ਰਬਰ, ਕੌਣ ਕਵੀ ਅਵਧੁਤ । 
ਕਾਵਿ ਚੁਰਾਏ ਭਾਰਜਾ ਅਰਥ ਚੁਰਾਏ ਪੂਤ । ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਚੁਰਾਏ ਮਿਤ੍ਰਬਰ, ਸੁਤੇ ਰਚੇ ਅਵਧੂਤ । 
(ਲੰਕੈਕ ਪਰਆਣ/ 


ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਵੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਅਰਥ ਚੁਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੁੱਤ ਕਵੀ ਹੈ। ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਿੱਤਰ ਕਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਆਪ ਕਵਿਤਾ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਵਧੂਤ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਵੀ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ॥ ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਇਦਾ; ਜਗੁ ਧੈਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਇਦਾ = ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧੰਧੈ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਲਾਇਅਨੁ; ਗੁਰ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲਾਇਅਨੁ = ਲਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਦਹ ਦਿਸ ਇਹੁ ਮਨੁ ਧਾਵਦਾ; ਗੁਰਿ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥ 


ਇਹ ਮਨ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਧਾਵਦਾ = ਦੌੜਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਵੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ; ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਇਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੋਚਦੀ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੀਐ; ਜੋ ਹਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਗੁਰਾਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕੀਐ = ਸਕੀਦਾ ॥੧੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦੁਇ ਦੀਵੇ; ਚਉਦਹ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ; ਤੇਤੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਇਕ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਦੁਇ = ਦੋ (ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ) ਦੀਵੇ = ਦੀਪਕ ਹਨ ਅਤੇ 


ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ” ਰੂਪੀ ਹਟਨਾਲੇ = ਬਜ਼ਾਰ ਹਨ। 


ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਅਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮਾਂ 

ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਏ ਹਨ। 
ਖੁਲੇ ਹਟ; ਹੋਆ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਜੋ ਪਹੁਚੈ; ਸੋ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 

ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਰੂਪੀ ਹਟ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਵਪਾਰ ਵੀ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਖੁਲ੍ਹੇ ਬਜ਼ਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਕੁਝ ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਕੁਝ ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ, ਇਉ' ਕੋਈ ਜੀਵ ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਰੂਪੀ ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਉਥੋਂ ਚਲਣਹਾਰੁ = 
ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕ ਦਿਨ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਧਰਮੁ ਦਲਾਲ; ਪਾਏ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ; ਲਾਹਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਰੂਪੀ ਦਲਾਲ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਵਪਾਰੀਆਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਰੂਪ ਸੌਦੇ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨੀਸਾਣੁ = 
ਨੀਸ਼ਾਨੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਏ ਹੋਏ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਦਲਾਲਗੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ : ੧. ਅਤਲ, ੨. ਵਿਤਲ, ੩. ਸੁਤਲ, ੪. ਰਸਾਤਲ, ੫. ਪਾਤਾਲ, ੬. ਮਹਾਤਲ, ੭. ਤਲਾਤਲ। 
ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ : ੧. ਭੂਰ, ੨. ਭਵਰ, ੩. ਜਨ, ੪. ਮੇਹਰ, ੫. ਤਪ, ੬. ਸਤ, ੭. ਸੂਰ; ਇਉਂ ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਨਹੀੰ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅਗ ੭੮੬ 
ਰਿ ਨ ਅਨਸਰ ਗਜਗਜਾਰਲਾਲਾਰਜਾਰਵਰਾਰਰਰਜਰਰਰਰਗਿ ਨ 
ਖੱਟਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੱਚੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| 
॥ 
| 
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ਘਰਿ ਆਏ; ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ ਸਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਖੱਟ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੀ ਵਾਧਾਈ = 
ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਵੱਜਦੀ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੀ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਸਮਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਮਝਣਾ ਅਤੇ ਅਗਲਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਵਿਅਸ਼ਟੀ 
ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਮਝਣਾ । 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੁਇ ਦੀਵੇ; ਚਉਦਹ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ; ਤੇਤੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਨੇਤ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ ਹਨ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ 


ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਬਿਧ, ਨਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ । 
ਖੁਲੇ ਹਟ; ਹੋਆ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਜੋ ਪਹੁਚੈ ਸੋ ਚਲਣਹਾਰ ॥ 


ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਧ ਨਖੇਧ, ਸ਼ੁੱਭ ਅਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਪਾਰ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਵੀ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ 
ਹੀ ਇਥੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਧਰਮੁ ਦਲਾਲੁ; ਪਾਏ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ; ਲਾਹਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਧਰਮ ਤੇ ਅਧਰਮ ਰੂਪੀ ਦਲਾਲ ਹਨ, ਜੋ ਧਰਮੀ ਤੇ ਅਧਰਮੀ ਦੀ ਨੀਸ਼ਾਨੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ ਹੈ। 


ਘਰਿ ਆਏ; ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ ਸਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਾਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੁਇ ਦੀਵੇ; ਚਉਦਹ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ; ਤੇਤੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੌਦਾਂ ਭਾਵ ਪੰਜੇ ਸਤਿ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ, ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਅਤੇ ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਬਜ਼ਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਜ਼ਾਰ ਹੈ। 
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ਖੁਲੇ ਹਟ; ਹੋਆ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਜੋ ਪਹੁਚੈ; ਸੋ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ 

ਗੁਣਾਂ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਵਣ ਰੂਪੀ ਵਪਾਰ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਧਰਮੁ ਦਲਾਲੁ; ਪਾਏ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ; ਲਾਹਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਧਰਮ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਅਣ- 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰ ਵਾਣਨੀਕ ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਘਰਿ ਆਏ; ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ॥ ਸਚ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 

ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਵਧਾਈਆਂ ਵੱਜਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਮ੩੧॥ 

ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੁਭਾਅ ਬਦਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਰਾਤੀ ਹੋਵਨਿ ਕਾਲੀਆ; ਸੁਪੇਦਾ ਸੇ ਵੈਨ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕਾਲੀਆ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਵਨਿ = ਹੋਣ ਪਰ 

ਸੁਪੇਦਾ = ਚਿੱਟੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਭਾਵ ਚਿੱਟੇ ਵੰਨ = ਰੈਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਦਿਹੁ ਬਗਾ ਤਪੈ ਘਣਾ; ਕਾਲਿਆ ਕਾਲੇ ਵੈਨ ॥ 

ਬਗਾ = ਚਿੱਟਾ ਦਿਹ = ਦਿਨ ਭਾਵੇਂ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਤਪੈ = ਤਪਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਕਾਲਿਆ = ਕਾਲੀਆਂ 

ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਕਾਲੇ ਵੈਨ = ਰੋਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਰਾਤੀ ਹੋਵਨਿ ਕਾਲੀਆ; ਸੁਪੇਦਾ ਸੇ ਵੈਨ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਕਾਲੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਹੋਣ, ਪਰ ਸੁਪੇਦਾ = ਨਿਰਮਲ, ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ 

ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉੱਜਲ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦਿਹੁ ਬਗਾ ਤਪੈ ਘਣਾ; ਕਾਲਿਆ ਕਾਲੇ ਵੈਨ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਚਿੱਟਾ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਤਪੈ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ 

ਕਾਲੇ ਮਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਕਾਲੋਂ ਰੈਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਲਗੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੭੮੬ 
[ 2੮ ੭੯ ੭੨੩ (੭੩੨ 
ਦਸ ਸਰਿ 
੍ ਰਾਤੀ ਹੋਵਨਿ ਕਾਲੀਆ; ਸੁਪੇਦਾ ਸੇ ਵੈਨ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੀਆਂ ਬੋਲ਼ੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, 
) ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਵਾਲੋਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਦਿਹੁ ਬਗਾ ਤਪੈ ਘਣਾ; ਕਾਲਿਆ ਕਾਲੇ ਵੇਨ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਜੁਗ (ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ) ਚਿੱਟੇ ਦਿਨ ਵਾਂਗ ਬਹੁਤ ਤਪਦੇ ਸਨ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਪ, ਤਪ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਕਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਦੇ ਹੀ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਅੰਧੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰੇ; ਮੁਰਖ ਅੰਧ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਜੋ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਅਕਲੀ = ਅਕਲ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੇ; ਕਬਹਿ ਨ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰੇ = ਬਾਹਰ ਹਨ, ਉਹ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = 


ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਰਚਾਇਆ; ਹਰਿ ਸਚੈ ਆਪੇ ॥ 
ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਰਚਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇਅਨੁ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਵਿਆਪੇ ॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਕਿ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 


ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਅਨੁ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ। 


ਇਹੁ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਸਾ; ਮਨਮੁਖ ਸੇਤਾਪੇ ॥ 
ਇਹ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਹੁਤ ਦੁਲੰਭੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭਾ ਸਾ = ਸੀ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ 
ਹ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਪੇ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ਸੇ ਬੁਝਸੀ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਥਾਪੇ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ 
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ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅਗ .੭੮੬-੭੯੦ (੪੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਰਿ 


ਸਭੁ ਜਗੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਓਨ; ਸਭ ਵਰਤੈ ਆਪੇ ॥੧੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਚਾਇਓਨੁ = ਰਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


[ਅੰਗ 7੯੦] 
ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਸਿੱਧ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਰੋਡੀਆ; ਕੁਟਣੀਆ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਚੋਰਾ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ , ਜਾਰਾ = ਵਿਭਚਾਰੀਆਂ , ਰੋਡੀਆ = ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ 
ਕੁਟਣੀਆ = ਫੱਫੇ ਕੁੱਟਣੀਆਂ, ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਦੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਕਚਹਿਰੀ ਲੱਗਿਆ ਕਰੇਗੀ । 
ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਚੋਰ, ਜਾਰਾ = ਵਿਭਚਾਰੀ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ , ਰੈਡੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ, ਫੱਫੇ ਕੁਟਣੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ 
ਕੇ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗਿਆ ਕਰੇਗੀ । 
ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ; ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣੁ ॥ 
ਵੇਦੀਨਾ = ਬੇ-ਧਰਮੀਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਵੇਦੀਨਾ = ਬੇ- 
ਧਰਮੀਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਸਿਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਸਦਾ ਵਸੈ ਸੈਤਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਸਿਫਤੀ = ਉਸਤਤੀ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸਾਰ = ਕਦਰ ਉੱਕਾ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਨਣਗੇ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਤਾਨੁ = ਸ਼ਤਾਨੀਆਂ, ਚੈਚਲਤਾਈਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸੈ = 
ਵੱਸਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਤਾਨ = ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈਏ ਤਾਂ 


ਸਮਝ ਜਾਣਗੇ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਗਦਹੁ ਚੰਦਨਿ ਖਉਲੀਐ; ਭੀ ਸਾਹੂ ਸਿਉਂ ਪਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਗਦਹੁ = ਖੋਤੇ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਘਸਾ ਕੇ ਖਉਲੀਐ = ਮਲਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਭੀ = ਵੀ ਉਸਦਾ ਸਾਹੂ = ਸੁਆਹ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਣੂ = ਪੈਣਾ, ਲਿਟਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਆਹ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲੇਟ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਧੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ 
ਦੇ ਦੇਣ ਲੁਣਾਉਣ ਟੇਪ ਦੇਵ ਅਸ ਲੇ ਮਲ ਦੀਦ, ਤਾਂ ਵੀ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਵਿਚ 
ਪੈਣ ਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕ ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦੁਆਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਝ ਭਾਵ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਸੁਗੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ .੭੬੦ 


ਜੀ ਰੀ ਦੀ 
ਆ ਗਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਸੀ, ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕੁਝ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਚਲਾ 
ਗਿਆ, ਜੋ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ਰਾਬੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ। ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਉਸ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਲਾਮਤ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਰਾਜ 
ਭਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਜਿਹਾ ਤੁਹਾਡਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਆਈ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਪੱਗ ਲੈ ਕੇ ਆਵਾਂ , ਜਿਸਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਅਸਚਰਜ 
ਹੋ ਜਾਣ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੈ ਆ। ਤਦ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਘਰੋਂ ਬਹੁਤ ਗ਼ਰੀਬ 
ਹਾਂ, ਸੈਦ, ਸੂਤਰ ਆਦਿ ਸ਼ੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਰੁਪਏ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਰੱਜੇ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ 
ਕੋਲੋਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਜੁਲਾਹੇ ਨੂੰ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ, ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਉਹ ਰੁਪਏ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਕਾਨ ਬਣਾ 
ਲਿਆ, ਜ਼ਮੀਨ ਜ਼ਾਇਦਾਦ ਖ਼ਰੀਦ ਲਈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਮੌਜਾਂ ਮਾਨਣ ਲੱਗਾ । 

ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਜੁਲਾਹਾ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ 
ਰੁਪਏ ਮੇਰੀ ਪੱਗ ਬਨਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਉਸਨੇ ਅਜੇ ਤੱਕ ਪੱਗ ਬਣਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ, 
ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਪੱਗ ਲੈ ਕੇ ਆਉ । ਜਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਜੁਲਾਹੇ ਦੇ ਘਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜੁਲਾਹਾ ਦੂਰ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਖੱਡੀ ਨੂੰ ਹਿਲਾਈ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅਜੇ ਸੂਤ ਕੱਤ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਸੂਤ ਬਹੁਤ ਬਰੀਕ ਹੈ, ਅਜੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੱਗੇਗਾ । ਫੇਰ ਮਹੀਨੇ ਬਾਅਦ ਜਦ ਦੁਬਾਰਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ 
ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਜੇ ਮੈਂ ਤਾਣਾ ਤਣ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਜਦ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਘੱਲਿਆ 
ਤਾਂ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅਜੇ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਕੱਛ (ਮਿਣ) ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਚੌਥਾ ਆਦਮੀ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹੋਂ ਕਿ ਪੱਗ ਹੁਣ ਮੁਕੰਮਲ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ ਸੰਦੂਕੜੀ ਭੇਜੋ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੈਂ ਇਹ ਬੇ-ਕੀਮਤੀ ਪੱਗ 
ਰੱਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵਾਂ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਹ ਵੀ ਭੇਜ ਦਿੱਤੀ, ਤਦੋਂ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਝੂਠ ਮੂਠ ਦੀ ਦਸਤਾਰ 
ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਨੋ-ਸ਼ੌਕਤ ਨਾਲ ਉਹ ਸੈਦੂਕੜੀ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਂਦੀ । ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਇਸ ਪੱਗ 
ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲਈ ਉਤਾਵਲੇ ਸਨ । ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਭਰੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੰਦੂਕੜੀ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਸਲਾਮਤ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਮਿਹਨਤ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਅਦਭੁੱਤ ਪੱਗ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਖ਼ਾਸੀਅਤ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਸਿਰ ਉਪਰ ਕੋਈ ਭਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ, ਪੰਤੂ ਇਹ ਪੱਗ ਉਸਨੂੰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਆਵੇਗੀ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਕੇ ਮਾਂ ਪਿਉ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਹਰਾਮ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਅਦਭੁੱਤ ਪੱਗ 
-ਜ ਤੀ ਵਗ ਜਿਦ ” “ਤਤ ੮੧7੮ ਜਦ '₹ 7 ₹॥ਜ ਜਦ ਦੇ 
ਖੋਲ੍ਹੋ ਅਤੇ ਪੱਗ ਕੱਢ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਨੂੰ ਦਿਖਾਓ। ਜਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਸੰਦੂਕੜੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਸੀ, ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰਾਮ ਦਾ 
ਕਹਿਣਗੀ, ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸ਼ਰਮ ਦੇ ਮਾਰੇ ਨੇ ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਹੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਨੂੰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਦੇਖੋ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੱਗ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਹੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਕਰ ਉੱਠੀ । ਫੇਰ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਪੱਗ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਬੰਨ੍ਹੋ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੱਗ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਦਿਸ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਪਰ ਜੇ ਮੈਂ ਨਾ ਬੈਨ੍ਹੀ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਚਾਰ 
ਪੰਜ ਵਾਰੀ ਆਪਣੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਨੂੰ ਪੱਗ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਹਿਲਾਇਆ ਅਤੇ ਜੁਲਾਹੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਬਹੁਤ ਵਧੀਆਂ ਪੱਗ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੁਲਾਹਾ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਕਰਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। 
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(ਲਲਦਟ ਤਟ ਤਟ 


ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੱਗ ੭੯੦ (੪੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋ ਏਸੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਕੂੜੈ ਕਤਿਐ; ਕੂੜਾ ਤਣੀਐ ਤਾਣੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁਲਾਹੇ ਦਾ ਸੂਤ ਕਤਿਐ = ਕਤਣਾ ਕੂੜੈ = ਝੂਠਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਣਾ ਤਣੀਐ = ਤਣਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ। 


੩੩ 2 
ਕੂੜਾ ਕਪੜੁ ਕਛੀਐ; ਕੁੜਾ ਪਨਣੁ ਮਾਣੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕੱਪੜਾ ਕਛੀਐ = ਕੱਛ ਮਿਣ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ 
ਸੀ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਦਸਤਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵਾਹ ਵਾਹ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਫੱਥ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਧੈਨਣੂ = ਪਹਿਨਣ ਦਾ ਮਾਣ ਵੀ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਕੂੜੈ ਕਤਿਐ; ਕੂੜਾ ਤਣੀਐ ਤਾਣੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਉਮੈ ਸਹਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ' ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਸੂਤ ਕੱਤਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਕੂੜੈ = ਝੂਠ ਹੈ, ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਤਾਣਾ ਤਣਦਾ ਹਾਂ, 
ਇਹ ਵੀ ਉਸਦਾ ਕੂੜਾ = ਝੂਠ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਹੈ। 
ਕੂੜਾ ਕਪੜ ਕਛੀਐ; ਕੂੜਾ ਪੈਨਣੁ ਮਾਣੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੁਪ ਕੱਪੜਾ ਕਛੀਐ = ਕੱਛਦਾ, ਮਿਣਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਝੁਠ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਪਹਿਨਣ ਦਾ ਮਾਣ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਕੂੜੈ ਕਤਿਐ; ਕੂੜਾ ਤਣੀਐ ਤਾਣੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੂਤ ਕੱਤਦਾ ਹਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਝੂਠ ਹੈ, ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਾਣਾ ਤਣਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਝੂਠ ਹੈ। 
ਕੂੜਾ ਕਪੜ ਕਛੀਐ; ਕੂੜਾ ਪੈਨਣੁ ਮਾਣੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਮਿਣਨ ਰੂਪ ਝੂਠ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਵੀ ਝੂਠ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥ ਬਾਂਗਾ ਬੁਰਗੂ ਸਿੰਡੀਆ; ਨਾਲੇ ਮਿਲੀ ਕਲਾਣ ॥ 
ਬਾਂਗਾ = ਨਮਾਜ਼ ਦਾ ਸੱਦਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੁੱਲਾਂ ਬੁਰਗੂ = ਨਾਦ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ, 
ਸਿੰਡੀਆ = ਹਿਰਨ ਦੇ ਸਿੰਗ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਕਲਾਣ = 
ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਿਰਾਸੀ ਮਿਲੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਚੋਰਾਂ ਯਾਰਾਂ ਨਾਲ 
ਹੀ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਸੁਨੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੯੦ 
ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕਿ ਮੰਗਤੇ; ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਤਾਂ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਣੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਮੰਗਤੇ = ਭਿਖਾਰੀ 
ਹਨ, ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। 

! ਨਾਨਕ ਜਿਨੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਮੰਨਿਆ; ਹਉ ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ 


ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਕੂੜ ਹੈ; ਕੁੜੋ ਹੋਇ ਗਇਆ ॥ 


ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੂੜ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੀ ਕੂੜੋ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਇਆ = 


ਜਾਵੇਗਾ। 
ਹਉਮੈ ਝਗੜਾ ਪਾਇਓਨ; ਝਗੜੈ ਜਗੁ ਮੁਇਆ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਝਗੜਾ = ਬਖੇੜਾ ਪਾਇਓਨੁ = ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਝਗੜੈ = ਬਖੇੜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮੁਇਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਝਗੜ ਚੁਕਾਇਓਨੁ; ਇਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥ 
ਗਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਝਗੜੁ = ਬਖੇੜੇ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਓਨੁ = ਚੁਕਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ 
ਇੱਕੋ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਹੀ 
ਰਵਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਭਉਜਲੁ ਤਰਿ ਗਇਆ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਨੂੰ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਇਆ ॥੧੪॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ੈਤ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਇਆ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਜਪਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਮ ੧॥" 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੇ ੨੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਨਹੀਂ ਕੀ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੱਗ ੭੯੦ (੪੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰ ਭੀਖਿਆ ਦੇਹਿ ਮੈ; ਤੂੰ ਸੈਮ੍ਥੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਭੀਖਿਆ = ਭਿੱਖਸ਼ਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਤੂੰ 

ਸੈਮ੍ਥੁ= ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈ'। 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀਐ; ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ, ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਅਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਦਾ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਨਿਵਾਰੀਐ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈਏ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ 
ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਹੈਕਾਰ, ਹਉਮੈ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਵਿਰਤ ਕਰ 
ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਪਰਜਾਲੀਐ; ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 

ਖਾਣ ਦਾ ਲੱਥ ਅਤੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ (ਪਰ “ ਜਾਲੀਐ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਲੀਐ = ਸਾੜ ਦੇਈਏ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਵਤਨ ਨਿਰਮਲਾ; ਮੈਲਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, 

ਜੋ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਛੁਟੀਐ; ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਛੁਟੀਐ = ਮੁਕਤ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮ: ੧॥ ਇਕੋ ਕੌਤੁ ਸਬਾਈਆ; ਜਿਤੀ ਦਰਿ ਖੜੀਆਹ ॥ 

ਜਿਤੀ = ਜਿਤਨੀਆਂ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਖੜੀਆਹ = ਖਲੋਤੀਆਂ, ਸਮਾਹਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਥਾਈਆ = 
ਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕੰਤੈ ਰਤੀਆ; ਪੁਛਹਿ ਬਾਤੜੀਆਹ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕੰਤੈ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
।ਰਤੀਆ = ਰੈਗੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਉਸ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਬਾਤੜੀਆਹ = ਗੱਲਾਂ ਪੁਛਹਿ = ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮ: ੧॥ ਸਭੇ ਕੈਤੈ ਰਤੀਆ; ਮੈ ਦੋਹਾਗਣਿ ਕਿਤੁ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਕੰਤੈ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤੀਆ = 


“2੨੨੧, €੮-_ ੩੨੦ ੨੨੧, ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਨ ਆਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਸੁਗੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ -੭੬੦ 


1 
ਤੈ 
ਤੂ 
ਰ 
੍ 
। 


2 ੨ 


ਰੰ 
੩ 


ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਏਤੜੇ; ਖਸਮੁ ਨ ਫੇਰੇ ਚਿਤੁ ॥੩॥ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਏਤੜੇ = ਇਤਨੇ ਕੁ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਹਨ, ਕਿ ਖਸਮੁ = ਪਤੀ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਫੇਰੇ = ਫੇਰਦਾ ॥੩॥ 
ਸਟ ੧॥ 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਸਿਫਤਿ ਜਿਨਾ ਦੈ ਵਾਤਿ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੈ = ਦੇ ਵਾਤਿ = 
ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਫ਼ਤੀ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਰਾਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਇਕ ਮੈ ਦੋਹਾਗਣਿ ਰਾਤਿ ॥੪॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਵੇਤੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤੀ = 


ਰਾਤਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੁਪੀ ਸੋਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, 
ਮੈਂ ਦੋਹਾਗਣਿ = ਛੁੱਟੜ ਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਰਾਤੀ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਦਰਿ ਮੰਗਤੁ ਜਾਚੈ ਦਾਨੁ; ਹਰਿ ਦੀਜੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮੰਗਤੁ = ਭਿਖਾਰੀ ਤੇਰੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਦਾਨੁ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ; ਜਨੁ ਪਾਵੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ॥ 

ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਮੇਲ ਲਵੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ । 

ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਧਰਿ ॥ 

ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਜਾਇ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦੇਵੋ , ਮੇਰੀ 

ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਲਵੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਜੋਤੀ = ਬੁੱਧੀ 
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ਹਿਰਦੈ ਰਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ; ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ ਹਰਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਰਸਨਾ 


23੨੬ 
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ਲੂੰ ਕਾਂ ਵਾਰ ਅਹਲਾ =, ਅੱਗਾ ੭੯੦ (੪੧੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਤੈ ਆਪਿ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ ॥੧੫॥ 


ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧੫॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੧॥ 
ਜਿਨੀ ਨ ਪਾਇਓ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ; ਕੌਤ ਨ ਪਾਇਓ ਸਾਉ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਾਉ = ਸੁਆਦ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸੁੰਵੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ; ਜਿਉ ਆਇਆ ਤਿਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਇਉਂ ਖ਼ਾਲੀ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸੁੰਵੇ = ਸੁੰਨੇ (ਖ਼ਾਲੀ) ਘਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਪਾਹੁਣਾ = ਪਾਹੁਣਾ, ਮਹਿਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁੰਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਾਣੀ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਵਾਪਸ ਚਲਿਆ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਸੁੰਨੇ ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਆਇਆ 
ਸੀ ਤੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਕੋਈ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 


੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭ ੭੨2੧੧ 
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। 


ਵਾ 


ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ ੧॥ ਸਉ ਓਲਾਮੇ_ਦਿਨੈ ਕੇ; ਰਾਤੀ ਮਿਲਨਿ ਸਹੈਸ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਦਿਨ ਕੇ = ਦੇ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ 
ਉਲਾਮੇ = ਤਾਹਨੇ-ਮਿਹਣੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦੇ ਸਹੈਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਉਲਾਮੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥਾਤ ਦਿਨ ਦੇ ਉਲਾਮੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭੈ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੈਨੂੰ 
ਕੋਈ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦਾ ਵੇਖ ਨਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਉਲਾਮੇ ਇਸ ਲਈ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ ਕਤਲ ਆਦਿ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਨ 
ਨੂੰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਲਈ ਧਰਮ ਦੀ ਕਾਰ ਵੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਰਾਤ ਤਾਂ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਲੋਕ ਵੇਹਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਥਵਾ 
ਜਿਹੜੇ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਸੈਂਕੜੇ ਉਲਾਮੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਉਲਾਮੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ ਛਡਿ ਕੈ; ਕਰੈਗੀ ਲਗਾ ਹੰਸੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਸਲਾਹਣੁ = ਸਲਾਹਤਾ (ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ) ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਛਡਿ = 
ਤਿਆਗ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹੰਸੁ = ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਰੇਗੀ = ਮੁਰਦਾਰ ਦੇ ਪਿੰਜਰਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਿਚ ਲੱਗਾ 
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ਫਿਟੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਿਆ; ਜਿਤੁ ਖਾਇ ਵਧਾਇਆ ਪੇਟੁ ॥ 
ਇਵੇਹਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣ ਨੂੰ ਫਿਟੁ = ਫਿਟੇ-ਮੂੰਹ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ-ਖਾ ਕੇ ਪੇਟੁ = ਢਿੱਡ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾ ਲਿਆ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ; ਸਭੋ ਦੁਸਮਨੁ ਹੇਤੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋ ਕੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਰਤੱਬ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰਤਾਈ ਦਾ ਹੀ ਹੇਤੁ = ਕਾਰਣ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ 
ਹੇਤ = ਮੋਹ ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਦਾ ਹੀ ਕਾਰਣ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਢਾਢੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ; ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰਿਆ = ਚੰਗਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿ ਸਲਾਹਿ; ਸਚਾ ਉਰ ਧਾਰਿਆ ॥ 


ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੭੯੧] 
- ੧ 
ਘਰੁ ਦਰੁ ਪਾਵੇ ਮਹਲੁ; ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 
ਉਹ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਲਦੇ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ; ਹਉ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਰਿਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ 
ਐਸੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤੂ ਆਪਿ ਸਵਾਰਹਿ ਆਪਿ; ਸਿਰਜਨਹਾਰਿਆ ॥੧੬॥ 


ਹੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰਿਆ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਿ ਆਪਿ = ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਵਾਰਹਿ = 
ਸੈਵਾਰਦਾ, ਰਚਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਸਵਾਰਹਿ = ਚੰਗਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ ਨ 
ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧੬॥ 
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ਘਰ 
॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਨ 


੬੪ 


। 
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ਨਹੀਂ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੭੭੬੧ (੪੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 
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ਸਲਕ ਮ੩ ੧॥ 
[-੯ |. ੧੨ 

ਦੀਵਾ ਬਲੇ; ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ ਬੇਦ ਪਾਠ; ਮਤਿ ਪਾਪਾ ਖਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਦੀਵਾ ਬਲੈ = ਬਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰਲੇ ਪਾਪਾ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਸਤਕ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਬਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਹਨੋਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਾਠ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਦ = ਗਿਆਨ 
ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਰਨ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਪਾਠ = ਪਾੜ ਦੇਂਦਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

੯ 2 _€ 6 
ਉਗਵੇ ਸੁਰੁ; ਨ ਜਾਪੈ ਚੰਦੁ ॥ ਜਹ ਗਿਆਨ ਪਰਗਾਸੁ; ਅਗਿਆਨ ਮਿਟੰਤੁ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਗਵੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮੱਧਮ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜਹ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = 
ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਮਿਟੰਤੁ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
<< 6 ੬ 
ਬੇਦ ਪਾਠ; ਸੈਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ; ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 

ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਸੀ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਰ ਸਮਝੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦਾਂ ਦਾ ਬੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧੦ < 

ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਸਭ ਹੋਇ ਖੁਆਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥੧॥ 

ਪ੍ੰਤੂ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁੱਝੇ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = 
ਉਤਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ। 


ਰਸਨਾ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰ ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਨਹੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੬੧ 
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ਨਾਨਕ ਪਇਆ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ 


<< 


| ਅਨੁਸਾਰ ਐਸੇ ਲੇਖ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਇਐ = ਪੈਣ ਤੋਂ ਉਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮੇਟਣਹਾਰੁ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਲਾਹੇ ਆਪਣਾ; ਸੋ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝ ਕੇ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਦੂਰਿ ਕਰਿ; ਸਚੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਣ ਉਚਰੈ; ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਾ = ਸਦੀਵੀ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ; ਗੁਰ ਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਦਾ ਹੁਣ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਭਇਆ = 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ 
ਨੇ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਇਵ ਸੁਧੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥੧੭॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਨਾ ਹੈ, ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਸੁਧੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
ਕਿਸੇ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਕੂਲੇ- 
ਕੂਲੇਂ ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਤੋੜ ਕੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿਆ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਡੀ ਪੂਜਾ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ ? ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਕਾਇਆ ਕੂਮਲ ਫੁਲ ਗੁਣ; ਨਾਨਕ ਗੁਪਸਿ ਮਾਲ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਕੂਮਲ = ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਇਸ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਕਾਇਆਂ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬਣਾਉਣ ਰੂਪ ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਸਮਝੋ, ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਫੁੱਲ 
ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਅਤੇ ਕਰੁੰਬਲਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਮਾਲਾ ਗੁਪਸਿ = ਰੰਦਣਾ ਕਰੋ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


॥ 
| 


। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਨਹੀਂ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੭੭੬੧ (੪੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ 


ਏਨੀ ਲੀ ਰਉ ਕਰੇ; ਅਵਰ ਕਿ ਚੁਣੀਅਹਿ ਭਾਲ ॥੧॥ 
ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਫੁਲੀ = ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦਾ ਜੱਸ ਰਉ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੇ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਲਈ ਡਾਲ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਕਿ = ਕੀ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਚੁਣੀਅਹਿ = 
ਚੁਣਨਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੨॥ 


ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਆਈ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵਣੀ ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਆਈ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ; ਜਿਨ੍‌ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕੰਤੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਬਸੈਤੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਕੇ ਕਤ ਦਿਸਾਪੁਰੀ; ਸੇ ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਫਿਰਹਿ ਜਲੰਤ ॥੨॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਦਿਸਾਪੁਰੀ = ਦਸ਼ਾਂਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 


ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਅਹਿ = ਦਿਨ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੰਤ = ਸੜਦੀਆਂ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥ 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵੀ ਗੁਣ ਰਵਾ; ਮਨੁ ਸਚੈ ਰਚਨੀ ॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵੀ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਾ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਚੈ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਚਨੀ = ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਬੇਅੰਤੁ ਹੈ; ਅੰਤੁ ਕਿਨੈ ਨ ਲਖਨੀ ॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨਹੀਂ ਲਖਨੀ = ਜਾਣਨਾ ਕੀਤਾ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਜਪਨੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਗਿਆ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਨੀ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫. 2... ਪੰ, € 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਨਹੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੬੧ 


ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ; ਸਭਿ ਘਰੈ ਵਿਚਿ ਜਚਨੀ ॥੧੮॥ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਇਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪਾਇਸੀ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਚਨੀ = ਮੰਗਾਂ ਘਰੈ = ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ 
ਤਉ ਇਤਿ ਜਾਚ ਢੈਗ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰ ਘਰ ਵਿਚ ਜਚਨੀ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ ॥੧੮॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬਸੈਤ 
ਰੁੱਤ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਹਿਲ ਬਸੈਤੈ ਆਗਮਨਿ; ਪਹਿਲਾ ਮਉਲਿਓ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਸੈਤੈ = ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੇ ਆਗਮਨਿ = ਆਉਣ ਤੋ ਵੀ ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਮੌਜੂਦ 
ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਉਲਿਓ = ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ 


੯੮ 


ਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਵੋਂਗੇ। 


ਜਿਤੁ ਮਉਲਿਐ ਸਭ ਮਉਲੀਐ; ਤਿਸਹਿ ਨ ਮਉਲਿਹੁ ਕੋਇ ॥੧॥ 


ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਉਲਿਐ = ਖਿੜਨ ਨਾਲ ਭਾਵ ਜਿਸਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਸਭ = ਸਾਰਾ 


ਜਗਤ ਮਉਲੀਐ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮਉਲਿਹੁ = 
ਪ੍ਫੁੱਲਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਹਿਲ ਬਸੈਤੈ ਆਗਮਨਿ; ਪਹਿਲਾ ਮਉਲਿਓ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ 
ਆਗਮਨਿ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੮ 


ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਵੋਗੇ। 
ਜਿਤੁ ਮਉਲਿਐ ਸਭ ਮਉਲੀਐ; ਤਿਸਹਿ ਨ ਮਉਲਿਹੁ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ॥੧॥ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਹਿਲ ਬਸੈਤੈ ਆਗਮਨਿ; ਪਹਿਲਾ ਮਉਲਿਓ ਸੋਇ ॥ 
ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਕ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਹ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 
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੬੩ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


9 ੮<੯ ੭ 


ਨਹੀੰ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅਗ ੭੭੬੧ (੪੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨ 
ਜਿਤੁ ਮਉਲਿਐ ਸਭ ਮਉਲੀਐ; ਤਿਸਹਿ ਨ ਮਉਲਿਹੁ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੇ 


ਸੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਇਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਹਿਲ ਬਸੈਤੈ ਆਗਮਨਿ; ਤਿਸ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਸੈਤੈ = ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੇ ਆਗਮਨਿ = ਆਉਣ ਤੋਂ ਵੀ ਪਹਿਲ = ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ, ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪ੍ਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਿਆ ਕਰੋ । 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿ ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 


ਸਾਲਾਹੀਐ = _ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ 
ਦੇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮ: ੨॥ ਮਿਲਿਐ, ਮਿਲਿਆ ਨਾ ਮਿਲੈ; ਮਿਲੈ, ਮਿਲਿਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 

ਜੋ ਹਉਮੈ ਸਹਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੱਚਮੁੱਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / /ਕੀਵੇ' ਨਲ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 

ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਜੋ ਮਿਲੈ; ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਤਮੈ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ 

ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਿਲਿਐ ਮਿਲਿਆ ਨਾ ਮਿਲੈ; ਮਿਲੈ ਮਿਲਿਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 


ਗੰ 
੍ 
ਪ੍ਰ 
ਕਰ 
ਹੂ 
ਗੰ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਸੁਨੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੰਗ ੭੭੯੧ 
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ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਜੋ ਮਿਲੈ; ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ, ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਆਤਮੈ = ਮਨ ਲਗਾ ਕੇ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਿਲਿਐ ਮਿਲਿਆ ਨਾ ਮਿਲੈ; ਮਿਲੈ ਮਿਲਿਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 
ਮਿਲਦਾ। ਜੋ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਿਲਿਆ ਹੋਵੇ, 


ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਜੋ ਮਿਲੈ; ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 


ਜੋ ਆਤਮੈ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਆਖੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ = ਸੇਵਾ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰੀਏ। 


ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਗਿਆ; ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਵੈ ॥ 


ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਦੈਤ ਦੀ ਕਾਰ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਗਿਆ = ਲੱਗੇ ਹੋਇਆਂ, ਮਨੁੱਖ 
ਫਿਰਿ= ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਰਤਿਆ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ; ਨਾਮੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀਐ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹੀਐ = ਸ਼ਲਾਘਾ, 
ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ; ਸੇਵਿਐ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥੧੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੧੯॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਕ ਅੰਗ -੭੯੧-੭੯੨ (੪੨੬) ਸਿ 
ਨ ਦੂਰ ਸਾਹਿਬ ਭੋਜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਿਛਲੇ ਕਰਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੋਵ ਜੀ ਰਹ ਮੀ 


ਸਾਹਿਬ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਫੇਰ ਜਦ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਿੱਚ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਿੱਚ ਕਾਰਨ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿ ਨਾ ਸਕੇ ਤੇ ਖਡੂਰ 
ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਖਲੋਤਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਇਆ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ? ਤੇਰੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਿੱਚ ਕਾਰਨ ਅਸੀਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਐਵੇਂ ਇਤਨੀ ਖਿੱਚ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਤਦੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਕਿਸ ਹੀ ਕੋਈ ਕੋਇ; ਮੰਵੁ ਨਿਮਾਣੀ ਇਕੁ ਤੂ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਿਸ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੰਵ = ਮੈਨੂੰ 

ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਰਹਿਤ, ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਪਿਆਰਾ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ'। 
[ਅੰਗ ੭੯੨] 


ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਰੋਇ; ਜਾ ਲਗੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਤੁਸੀਂ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੇ, ਉਦੋਂ ਤਕ 
ਰੋਇ = ਰੋ-ਰੋ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮਰੀਜੈ = ਮਰ ਜਾਈਏ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਮਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਿਸ ਹੀ ਕੋਈ ਕੋਇ; ਮੰਵੁ ਨਿਮਾਣੀ ਇਕੁ ਤੂ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ! ਕਿਸ ਨੇ ਅਸਥੁਲ ਦੇਹੀ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਹੈ, ਕੋਈ ਸੁਖਮ ਤੇ ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਦੇਹੀ 

ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਰੋਇ; ਜਾ ਲਗੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥੧॥ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਰੋਇ = ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਜਾਈਏ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਚੇਤੇ 


੨ 


ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਚੇਤੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਜ਼ਰੂਰ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ3 ੨॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਵੇ ? ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਨਹੀੰ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੭੯੨ 


2੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਜਾਂ ਸੁਖੁ ਤਾ ਸਹੁ ਰਾਵਿਓ; ਦੁਖਿ ਭੀ ਸੈਮਾਲਿਓਇ ॥ 
ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਵੀ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਾਵਿਓ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਾਵਿਓ = ਚੇਤੇ ਰੱਖੋ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਉਸਨੂੰ ਸੈਮਾਲਿਓਇ = ਯਾਦ 


੮੪ ੮੮ 


ਰਖ। 


ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸਿਆਣੀਏ; ਇਉ ਕੰਤ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣੀਏ = 


ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ ! ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮੇਲ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਉਂ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ ਕਿਰਮ ਜੋਤੁ; ਵਡੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਰਮ = ਕੀੜਾ ਜੋਤੁ = ਜੀਵ ਵਾ: ਕਿਰਮ ਜੌਤੁ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਸਾਂ 
ਦਾ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ 
ਹੈ। 
ਤੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਅਰੀਮੁ ਹੈ; ਆਪਿ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗੀਮੁ = ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ 


ਹੈਂ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ ਅਤੇ ਦਇਆਲੂ ਸਰੂਪ ਹੈਂ', ਆਪ ਹੀ ਆਪਣ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਬੇਲੀ ਕੋ ਨਹੀ; ਤੂ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥ 
ਮੈ- ਮੇਰਾ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬ਼ੈਰ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਕੌ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੇਰਾ ਤੂੰ ਹੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈਂ। 
ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਤਿਨ ਲੈਹਿ ਛਡਾਈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ, ਜਮਾਂ ਕੋਲੋਂ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 
ਨਾਨਕ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ; ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥੨੦॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਲੁ = ਤਿਲ ਮਾੜ੍ , ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਤਮਾਈ = ਲਾਲਚ, ਤਮ੍ਹਾ 
(ਖ੍ਹਾਹਸ਼) ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ (ਤਮ ਆਈ) ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਤਮ = ਹਨੇਰਾ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਨਹੀਂ 
ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ॥੨੦॥੧॥ 
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ਸੁਨੀ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੭੯੨ (੪੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ, ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 
ਤਥਾ ਸਭਨਾ ਭਗਤਾ ਕੀ, ਕਬੀਰ ਕੇ 
ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀ= ਸੁਭਾਏ ਮਾਨ, ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਤਥਾ = ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਰੋਭ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਾਰੋਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸੈਗੀ ਸੀ, ਜਿਸਦਾ ਬਾਹਰੋਂ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਅਸਰ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਮਨ 
ਵਿਗੜ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸਦੇ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਨ ਲਈ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਵਤਰਿ ਆਇ; ਕਹਾ ਤੁਮ ਕੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖਾ ਅਵਤਰਿ = ਅਵਤਾਰ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਕਹਾ = ਕੀ ਕੀਨਾ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਵਤਰਿ = ਅੰਤਰੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾ: (ਅਵ - ਤਰਿ) ਦੁਸ਼ਤਰ ਭਾਵ ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੁਸਾਂ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਵਾ: (ਅਵ - ਤਰਿ) ਤਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਡੁੱਬਣ ਯੋਗ 
ਪੁਰਸ਼ਾ ਤੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਉਤਰ ਕੇ ਕੀ ਲਾਭ ਵਾਲਾ ਕੈਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਅਵ = ਅਤਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂਰ ਤੋਂ ਤਰਿ = ਤਰਨ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਪਰ 
ਤੂੰ ਤਰਨ ਲਈ ਕੀ ਉਪਾਅ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਨ ਕਬਹੂ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ; ਕਵਨ ਮਤਿ ਲਾਗੇ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
ਮਰਿ ਜਇਬੇ ਕਉ; ਕਿਆ ਕਰਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਇਬੇ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: 
ਮਰਿ ਜਇਬੇ ਕਉ = ਮਰਨ ਦੇ ਵੇਲੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਿ ਕੈ; ਕੁਟੈਬ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 
ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਝੱਲ ਕਰਿ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਜੀਵਾਇਆ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਦੁੱਖਦਾਇਕ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸੁੱਖਦਾਇਕ ਮੰਨ ਕੇ ਪਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਮਰਤੀ ਬਾਰ; ਇਕਸਰ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਪਰ ਮਰਤੀ = ਮਰਨ ਦੇ ਬਾਰ = ਸਮੇਂ ਇਕਸਰ = ਇਕਸਾਰ, ਇਕ-ਰਸ ਤੈਨੂੰ ਇਕੱਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਦੁੱਖ 


ਪਾਇਆ = ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਕਸਰ = ਇਕੱਠਾ ਵਾ: ਇਕ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਿਰ ਉਪਰ ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ 
ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਨੇ ਕੋਈ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ॥੨॥ 


ਕੌਠ ਗਹਨ; ਤਬ ਕਰਨ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਆਗੇ ਤੇ ਨ ਸੈਮਾਰਾ ॥੩॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕੌਠ = ਗਲੇ ਤੋਂ ਗਹਨ = ਫੜ ਲਿਆ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਪੁਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ 
ਕਰਨ ਲੱਗੇਂਗਾ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰੇਂਗਾ, ਪਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਵੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਸੁਣਨੀ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਮਾਂ ਆਗੇ ਤੇ = ਆਉਣ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਮਾਰਾ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ॥੩॥੧॥ 


ਸੁਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


(92. 
ਥਰਹਰ ਕੰਪੈ; ਬਾਲਾ ਜੀਉ ॥ 

ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਾਲਾ = ਅਗਿਆਤ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ ਥਰਹਰ = ਥਰ-ਥਰ ਕੌਪੈ = ਕੇਬਦੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ (ਥਰ -“ ਹਰ) ਥਰ = ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਰ = ਜਲ, ਮੋਤੀ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦੀ ਖੜ ਖੜਾਹਟ, ਧਮਾਕੇ 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕੰਬਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਦਿਲ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਮੌਤ ਦੀ 
ਖੜਖੜਾਹਟ ਸੁਣ ਕੇ ਕੰਬਦਾ ਹੈ ਜੀ। 

ਸਾਖੀ--ਥਾਲ ਵਿਚ ਮੋਤੀ ਕੌਬਣ ਦੀ : ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ 'ਤੇ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਸਾਖੀ 
ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ-ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮੇਹਰਾਜ 
ਵਿਚ ਜੋਗ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਇ ਜੋਧ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਰਾਜ ਕੌਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
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ਨਾਂ ਜਾਨਉ; ਕਿਆ ਕਰਸੀ ਪੀਉ ॥੧॥ 
ਇਹ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦੀ, ਕਿ ਪੀਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਲੂਕ 
ਕਰਸੀ = ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ 


ਰੈਨਿ ਗਈ; ਮਤ ਦਿਨੁ ਭੀ ਜਾਇ ॥ 
ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਤਾਂ ਸੁੱਤਿਆਂ ਪਇਆਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਦਿਨ ਭੀ = ਵੀ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਲੰਘ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 
ਨਿਸਫਲ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਜਵਾਨੀ ਰੁਪੀ ਦਿਨ ਵੀ ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ 
ਜਟਾਣਾ ਵੀ ਵਾਵ ਟਿੱਲੋਆਂ ਦੀ ਵਲਣਾ ਕਰਕੇ ਗੁਹਡ ਗਣ ਹੇ. ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਦਿਨ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇ। 


ਭਵਰ ਗਏ; ਬਗ ਬੈਠੇ ਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਵਰ = ਭੌਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਲੇ ਕੇਸ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਬਗ = ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿੱਟੇ 
ਕੇਸ ਸਿਰ ਉਪਰ ਆ ਕੇ ਬੈਠੇ = ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਭੌਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰ ਗਰਾਹੀ ਸੁਭਾਅ 
ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਚੈ ਕਰਵੈ; ਰਹੈ ਨ ਪਾਨੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਾਚੈ = ਕੱਚੇ ਕਰਵੈ = ਕੁੱਜੇ, ਘੜੇ ਵਿਚ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਇਉਂ ਇਹ 

ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਰਚੇ ਕੱਚੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੁੱਜੇ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ। 


ਹੌਸੁ ਚਲਿਆ; ਕਾਇਆ ਕੁਮਲਾਨੀ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਹੈਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਚਲਿਆ = ਤੁਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੁਮਲਾਨੀ = ਕੁਮਲਾ 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਕੁਆਰ ਕੰਨਿਆ; ਜੈਸੇ ਕਰਤ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 
ਕਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ; ਬਾਝ ਭਤਾਰਾ ॥੩॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਆਰ = ਅਣਵਿਆਹੇ, ਕੁਆਰੀ ਕੰਨਿਆ = ਲੜਕੀ ਪਤੀ ਦੇ ਸੁੱਖ ਵਾਸਤੇ 
ਸੀਗਾਰਾ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦੀ ਹੋਵੇ । 
ਪਰ ਉਹ ਭਤਾਰਾ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨੈ = ਮਾਣ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ । 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਸ਼ ਜਪ, ਤਪ, 


ਸਾਧਨਾ ਰੁਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਨਹੀ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੬੨ 


੨੫੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੭ 


ਕਾਗ ਉਡਾਵਤ; ਭੁਜਾ ਪਿਰਾਨੀ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਇਹ ਕਥਾ ਸਿਰਾਨੀ ॥੪॥੨॥ 


ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਦੀ ਉਡੀਕ ਵਿਚ ਪਤਨੀ ਦੀ ਕਾਗ = ਕਾਂ ਉਡਾਵਤ = ਉਡਾਉਂਦੀ” ਦੀ ਭੁਜਾ ਪਿਰਾਨੀ = 
ਪੀੜਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੁੱਖ ਉਠਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਕਥਾ = ਕਹਾਣੀ 6 
ਸਿਰਾਨੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਂਧ ਨੂੰ ਉਡਾਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਭਾਵੇਂ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ 
ਪੀੜਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਇਹ ਉੱਡਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸਿਰਾਨੀ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ (ਪਿ ਰਾਨੀ) 
ਪਿ= ਪੀਆਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਰਾਨੀ = ਰਾਣੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਕਥਾ ਸਾਰੀ ਸਿਰਾਨੀ = ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗੁਆਂਢ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਜਦੋਂ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਨ (ਮਰਨ) 
ਲੱਗਾ, ਜਦੋਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਵਿਖਾਈ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਡਰਦੇ ਤੇ ਕੰਬਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਲੈ ਲਵੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੋ, ਅੱਗੋਂ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਅਸੀਂ ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਛੱਡ ਜਾਇਆ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਰਾਜੇ, ਅਮੀਰ ਲੋਕ ਸਦਾ ਜਿਊਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਣ, ਕੋਈ 
ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਅਸੀਂ ਧਨ ਦੀ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਅੱਧਾ, 
ਫਿਰ ਤੀਜਾ ਹਿੱਸਾ ਤੇ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਧਨ ਦੇਣ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਘਾਹ ਖੋਤ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ, 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਧਨ ਹੀ ਲੈ ਜਾਵੇ। ਜਮਦੁਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਹ 
ਆਦਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਦੱਬੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਉਥੇ ਲੈ ਜਾਵੋ, ਉਹ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰੇਗੀ, ਜਮਦੂਤ ਉਥੇ ਲੈ ਗਏ, ਇਸਨੇ ਧਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ 
ਹਵਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤੀ, ਕਦੇ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਮਦਦ । ਕਰ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇਉਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੁੰ ਮੇਰਾ ਇਥੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਦਮ ਘੁੱਟ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਜਾ ਮੇਰਾ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਰਾਪ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਪਵੇਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਤੋਰ ਲਿਆ, 
ਸੋ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਜਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਕੋਈ ਨੇਕੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਸਗੋਂ ਮਾਇਆ ਜੋੜਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸਦਾ ਲੱਗੇ ਰਹੇ 


੧. ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਬਿਰਹਨੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਘਰ ਦੇ ਬਨੇਰੇ ਉਪਰ ਬੈਠੇ ਕਾਂ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਧਾਰ ਕੇ ਕੇਵਲ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਕਹਿ ਕੇ ਉਡਾ ਦੇਵੇ, ਇਹ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਸ਼ਗੁਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਜੇ 
ਕਾਂ ਉੱਡ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਦੇਸ਼ ਗਿਆ ਪਤੀ ਛੇਤੀ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੇ ਕਾਂ ਨਾ ਉੱਡੇ ਤਾਂ ਸਮਝਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ ਦੇ ਆਉਣ ਵਿਚ ਅਜੇ ਕੁਝ ਦੇਰੀ ਹੈ। ਐਸਾ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਇਕ ਕਲਪਿਤ ਰਿਵਾਜ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ 
ਇਥੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੨5 


ਇੰ 


ਸੁਨੀ ਕਲੀਰ ਜ, ਅੰਗ ੭੭੯੨ (੪੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


( 


ਉ 


ਰਿ 


ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਹਾਲਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵੀ ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ। 


ਅਮਲੁ ਸਿਰਾਨੋ; ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ॥ ਆਏ ਕਠਿਨ; ਦੂਤ ਜਮ ਲੇਨਾ ॥ 

ਅਮਲੁ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਿਰਾਨੋ = ਬੀਤਿਆਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋ' ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਦੇਨਾ = ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਮਲੁ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ (ਕਿ ਇਤਨੇ ਸਾਲ, 
ਇਤਨੇ ਮਹੀਨੇ, ਇਤਨੇ ਪਹਿਰ, ਇਤਨੀਆਂ ਘੜੀਆਂ, ਇਤਨੇ ਸੂਸ ਲੈ ਕੇ ਜਿਊਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ) 
ਜੋ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ । 

ਇਸ ਲਈ ਕਠਿਨ = ਕਰੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਦੂਤ ਜਮ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਤ ਲੇਨਾ = ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਏ = ਆ ਗਏ ਹਨ। 


ਕਿਆ ਤੈ ਖਟਿਆ; ਕਹਾ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਚਲਹੁ ਸਿਤਾਬ; ਦੀਬਾਨਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 


ਉਹ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਨਾਲ 
ਤੈ = ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਖਟਿਆ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਗਵਾਇਆ ਭਾਵ ਖ਼ਰਚ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 

ਹੁਣ ਤੂੰ ਸਿਤਾਬ= ਛੇਤੀ ਚਲਹੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਦੀਬਾਨਿ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ 
ਬੁਲਾਇਆ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਚਲੁ ਦਰਹਾਲੁ; ਦੀਵਾਨਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਫਰਮਾਨ; ਦਰਗਹ ਕਾ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਰਹਾਲੁ = ਸ਼ੀਘਰ ਚਲੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਛੇਤੀ ਚੱਲਣਾ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ 
ਦੀਵਾਨਿ = ਹਾਕਮ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਉਂ' ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨੁ = ਹੁਕਮ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਫਲਾਣਾ 
ਆਦਮੀ ਮੇਰੇ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੀ ਸਹਾਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਭੋਗ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ; ਗਾਵ ਕਿਛੁ ਬਾਕੀ ॥ ਲੇਉ ਨਿਬੇਰਿ; ਆਜੁ ਕੀ ਰਾਤੀ ॥ 
ਫੇਰ ਜੀਵ ਜਮਦੂਤਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਅਜੇ ਗਾਵ = ਪਿੰਡ ਵਿਚ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਲੈਣ ਦੇਣ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉ ਮੈਂ ਅੱਜ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਨਿਬੇਰਿ = ਨਬੇੜ, 
ਮੁਕਾ ਲਵਾਂਗਾ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰ੍ 


| ਕਿਛੁ ਭੀ ਖਰਚੁ; ਤੁਮਾਰਾ ਸਾਰਉ ॥ ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ; ਸਰਾਇ ਗੁਜਾਰਉ ॥੨॥ ( ਰ੍ 


੍ 
॥ 


੍ 


ਅਤੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕੁ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਵੀ ਖ਼ਰਚ ਸਾਰਉ = ਸਾਰਾਂਗਾ ਭਾਵ ਕੁਝ ਕੁ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ 
ਖ਼ਰਚ ਦੇਵਾਂਗਾ । 


ਘਰ 
॥ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਨਹੀ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੬੨ 


।੫੦੨੮੦੦ ੦੨੨੦੦ <੭੨੨੪੦ ੦੭ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨ 
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ਫੇਰ ਸੁਬਹ = ਸਵੇਰ ਦੀ ਨਿਵਾਜ ਸਰਾਇ = ਸਰਾਂ ਭਾਵ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜਾਰਉ = ਪੜ੍ਹ 
ਲਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਸਵੇਰ ਦੀ ਨਿਵਾਜ ਇਥੇ ਸਰਾਂ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਪੈਣ ਦਿਉ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਚਲਾ ਜਾਵਾਂਗਾ 
ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਜੀਵ ਹੋਰ ਸਮਾਂ ਇਥੇ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਜਮਦੂਤ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਛੇਤੀ ਚੱਲ, ਸਵੇਰ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਦਾ ਵਖਤ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਦੀ ਸਰਾਂ ਉਪਰ 
ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰ ਲਵੀਂ ਭਾਵ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੱਤ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਮ ਮਾਰਗ ਰਸਤੇ ਦੇ ਅੱਧ ਵਿਚ ਬੈਤਰਨੀ 
ਨਦੀ ਉਪਰ ਸਰਾਂ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਸੂਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਮੁੱਕੀ ਤੋਂ ਜਮਦੂਤ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੇ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਯੀਰ ਜੀ / ਫੋਰ ।ਇਸ਼ ਸੰਸ਼ਾਰ-ਸ਼ਮੰਦੂ ਤੱ ਤਰਦਾ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਾ ਕਉ ਹਰਿ ਰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੇ ਜਨੁ; ਪੁਰਖੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪਿਆਰ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਹੈ। 


ਈਤ ਊਤ; ਜਨ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਜੀਤਿ ਅਮੇਲੇ ॥੩॥ 
ਈਤ ਉਤ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ' ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹਨ। 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਇਸ ਅਮੋਲੇ = ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਖ਼ਰਾਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ 
ਤੋਂ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਾਗਤੁ ਸੋਇਆ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਜੋਰਿਆ; ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗ ਅਤੇ ਸੋਇਆ = ਸੌਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੰਡਿਤਾਂ ਵਾ: ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ 
ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਵੀ ਮਾਲੁ = ਸੈਪਦਾ, ਬਿਭੂਤੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਜੋਰਿਆ = ਜੋੜਿਆ, ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਰਾਇਆ = ਬੇਗਾਨਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਤੇਈ ਨਰ ਭੂਲੇ ॥ ਖਸਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਮਾਟੀ ਸੈਗਿ ਰੂਲੇ ॥੪॥੩॥ 


੮੨ ੨੨ 


ਤਗਤ ਦਬੀਟ ਜਾਹਿਵ ਜੋ ਕਰਨ ਕਨਦੇ ਜ਼ ਕਿ ਤਏ” ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
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ਨੂਠੀੰ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੨-੭੬= (੪੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਹ ਖਸਮੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਰੂਲੇ = ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖ਼ਸਮ ਨੂੰ ਥਿਸਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਰ ਭੁੱਲ ਕਰਕੇ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਮਿੱਟੀ ਦੀਆਂ 
ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 

[ਅੰਗ ੭੯੩] 
ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਲਲਿਤ” ॥ 

ਸੂਹੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਲਿਤ ਰਾਗਣੀ ਮਿਲਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 

ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਥਾਕੇ ਨੈਨ, ਸਰਵਨ ਸੁਨਿ ਥਾਕੇ; ਥਾਕੀ ਸੁੈਦਰਿ ਕਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ ਸੈਸਾਰਕ ਸੈਬਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ-ਦੇਖ ਕੇ 
ਥਾਕੇ = ਹਾਰ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਸਰਵਨ = ਕੌਨ ਚੁਗ਼ਲੀ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਬੋਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ-ਸੁਣ ਕੇ ਥਾਕੇ = (ਹਾਰ 
ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵੀ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਵਹਾਰ ਕਰਦੀ, ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਗਦੀ ਹੋਈ ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਰਾ ਹਾਕਦੀ ਸਭ ਮਤਿ ਥਾਕੀ; ਏਕ ਨ ਥਾਕਸਿ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 


ਜਦੋਂ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਨੇ ਆ ਕੇ (ਹਾਕ “ ਦੀ) ਹਾਕ = ਅਵਾਜ਼ ਦੀ = ਦਿੱਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮਤਿ = 


ਅਕਲ ਥਾਕੀ = ਹਾਰ ਥੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਕਲ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਮੱਤ ਬੁਢੇਪੇ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੇ 
ਹਾਕ = ਹੱਕਦੀ ਸੀ ਭਾਵ ਕਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਣ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ (ਚੰਗੀਆਂ ਖ਼ੁਰਾਕਾਂ ਖਾ ਕੇ ਸਰੀਰ 
ਨਰੋਆ ਰੱਖਣਾ ਹੈ) ਉਹ ਸਭ ਮੱਤ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਏਕ = ਇਕ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ 
ਥਾਕਸਿ = ਥੱਕਦੀ ॥੧॥ 


ਬਾਵਰੇ; ਤੈ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਬਿਰਥਾ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਬਾਵਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ, ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਇਹ ਭੈਰਵ ਠਾਟ ਦਾ ਇਕ ਸਾੜਵ ਰਾਗ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ ਹੈ, ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਮੱਧਮ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਸੜਜ ਸੇਵਾਦੀ ਹੈ ਕੈਪ ਸਾਥ ਤੀਣ੍ਰ ਮੱਧਮ ਭੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੜਜ ਗਾਂਧਾਰ ਨਿਸ਼ਾਦ ਸ਼ੁੱਧ, ਰਿਸ਼ਭ 
ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਮੱਧਮ ਤੀਵ੍ਰ ਹੈ, ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਤੜਕੇ ਤੋਂ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤਕ ਹੈ। 
ਆਰੋਹੀ --ਨਰਾਗਮਮੀਮਗਮੀਧਾਸ। 
ਅਵਰੋਹੀ -- ਗ ਨ ਧਾਮੀਧਾਮੀਮਮਗਰਾਸ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਲਲਿਤ ਨੂੰ ਸੂਹੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਲਗੀ ਕਬੀਰ ਜ, ਅੰਗ -੭੯= 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
[-੯ ੧੦ 
ਤਬ ਲਗੁ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਤਿਸੇ ਸਰੇਵਹੁ; ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਹਿ ਸਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਏਹੋ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ 
ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਾਸਾ = 


ਜੇ ਘਟੁ ਜਾਇ ਤ ਭਾਉ ਨ ਜਾਸੀ; ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸਾ ॥੨॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਘਟੁ = ਸਰੀਰ ਚਲਿਆ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਦਕਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਾ = ਵੱਸਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਕਉ ਸਬਦੁ ਬਸਾਵੈ ਅੰਤਰਿ; ਚੂਕੈ ਤਿਸਹਿ ਪਿਆਸਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬਸਾਵੈ = ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ, ਮਾਇਆ 
ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ ਪਿਆਸਾ = ਤ੍ਰੇਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਚਉਪੜਿ ਖੇਲੈ; ਮਨੁ ਜਿਣਿ ਢਾਲੇ ਪਾਸਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਚਉਪੜਿ = ਚਉਸਰ” ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਣਾ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਜਿੱਤਣ ਰੂਪ ਪਾਸਾ” ਢਾਲੇ = ਢਾਲਣਾ ਕਰੇ ਅਰਥਾਤ--ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨਾਂ ਰੁਪ ਖ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਰੂਪ ਚਾਰ ਪਾਸੇ ਹਨ, ਕਾਲ ਤੇ ਕਾਲੀ (ਕੁਦਰਤ ਤੇ ਕਾਦਿਰ) 
ਦੋਵੇਂ ਖੇਡ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 'ਚੋਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ, ਮਾਇਆ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਪਾਸਾ ਢਾਲ ਕੇ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ-ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਚਾਰ ਪਾਸੇ ਹਨ : 
੧. ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਇਕ ਰੈਗ ਦੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ, ੨. ਤਤ ਪਦ ਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਪ੍ਰੇਖ 
ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੂਜੇ ਰੈਗ ਦੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ, ੩. ਕਰੁਣਾ ਮੁਦਤਾ ਮੈਤਰੀ ਅਪੇਖਿਆ ਇਹ ਤੀਸਰੇ 
ਰੋਗ ਦੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ, ੪. ਮਨਮਤ ਦਾ ਤਿਆਗ, ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ 
ਤਿਆਗਣਾ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਛੱਡਣੀ, ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਚੌਥੇ ਰੈਗ 
ਦੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਹ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਜਾਂ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ 
ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਚੌਥੇ ਰੈਗ ਦੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਰਦਾਂ ਨਾਲ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਪਾਸਾ ਢਾਲ 
ਕੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੀਆਂ ਮਨ 
ਤੇ ਬੁੱਧ ਦਾ ਰੋਕ ਲੈਣਾ) ਪੈ ਬਾਰਾਂ ਪੈਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਪਾਸਾ ਢਾਲਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


੧. ਚਉਪੜ : ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਚਤੁਸ਼ਪਦਾ, ਪ੍ਰਾਕਿਤ ਵਿਚ ਚਉਪਟ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਚੌਪਟ। ਇਹ ਇਕ ਖੇਡ ਹੈ, ਜੋ ਨਰਦਾਂ 
ਨਾਲ ਖੇਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪਾਸੇ ਪਦ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੁਰੱਥੇ ਖ਼ਾਨੇ ਬਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਰਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ 
ਪਾਸੇ ਜਾਂ ਕੌਡੀਆਂ ਸੁੱਟ ਕੇ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 

੨. ਪਾਸਾ : ਚੌਪਟ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਦੇਦ ਦੇ ਬਣੇ ਪਹਿਲੂਦਾਰ ਅਤੇ ਹਰ ਪਹਿਲੂ 'ਤੇ ਬਿੰਦੀਆਂ ਵਾਲੇ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਟੁੱਕੜੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰ ਕੇ ਸੁੱਟਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਏ ਦਾਉ ਤੋਂ ਬਿੰਦੀਆਂ ਗਿਣ ਕੇ ਚਾਲ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
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੮੩੦ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਨਹੀੰ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੬੩ (੪੩੬) ਸਾ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਜਨ ਜਾਨਿ ਭਜਹਿ ਅਬਿਗਤ ਕਉ; ਤਿੰਨ 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਰਿਤਿਕ 
ਢਾਲਿ ਜੁ ਜਾਨਹਿ ਪਾਸਾ ॥੪॥੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਬਹੁ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਾਰਹਿ = ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਪਾਸਾ 
ਢਾਲਿ = ਢਾਲਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 

ਸੂਹੀ ਲਲਿਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ 
ਇਕ ਪਟਵਾਰੀ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਨਾਲ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਪਹਿਲਾਂ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਗਿਆਨ ਕਾਲ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਣਗੇ)। 


ਏਕੁ ਕੋਟ ਪੰਚ ਸਿਕਦਾਰਾ; ਪੰਚੇ ਮਾਗਹਿ ਹਾਲਾ ॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੌਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਅਰਥਾਤ ਨਗਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋਧ, 
ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਸਿਕਦਾਰਾ = ਹਾਕਮ ਹਨ, ਇਹ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਹੀ ਹਾਲਾ = ਮਾਮਲਾ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਮੀ ਨਾਹੀ ਮੈ ਕਿਸੀ ਕੀ ਬੋਈ; ਐਸਾ ਦੇਨੁ ਦੁਖਾਲਾ ॥੧॥ 

ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੀ ਕੀ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਜਿਮੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਵੀ ਬੋਈ = ਬੀਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ 
ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ, ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤਾ, ਅਰਥਾਤ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਜ਼ਮੀਨ 
ਹੈ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗਾਉਣਾ ਬੀਜਣਾ ਹੈ। ਫੇਰ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਮਾਮਲਾ ਦੇਨੁ = ਦੇਣਾ ਦੁਖਾਲਾ = ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਪੰਜੇ ਫਿਰ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਦੁੱਖ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗਾ; ਮੋਕਉ ਨੀਤਿ ਡਸੈ ਪਟਵਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋ, ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਟਵਾਰੀ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜਾ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਡਸੈ = ਡੰਗਦਾ ਭਾਵ ਤਾੜਦਾ, ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ (ਪਟ - ਵਾਰੀ) ਵਾਰੀ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਪਟ = ਪੁੱਟਣ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਨਹੀ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ -੭੬= 
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ਤਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋ ਹੁਣ ਉਪਰਿ = ਉਪਰ ਨੂੰ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਕ 

&੍‌ ਪਦਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਉਪਰਾਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਉਪਰ ਚੁੱਕ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਹਿ = ਕੋਲ 

ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਨਮੁਖ ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰਿਆ = ਪੁਕਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਉ = ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਹਾਕਮਾਂ, ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਉਬਾਰੀ = ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੋਟ: ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਤੀਸਰੇ ਪਦ ਵਿਚ ਦੱਸਣਗੇ। 


ਨਉਂ ਡਾਡੀ, ਦਸ ਮੰਸਫ ਧਾਵਹਿ; ਰਈਅਤਿ ਬਸਨ ਨ ਦੇਹੀ ॥ 


ਨਉ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਡਾਡੀ = ਜਰੀਬ ਕਸ਼ (ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਮਾਪਣ ਵਾਲੇ) ਹਨ ਅਤੇ ਦਸ = ਦਸੇ ਇੰਦ੍ਰ 
ਮੁੰਸਫ = ਮੁਨਸਫ਼ (ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਈਅਤਿ = ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਨ = ਵੱਸਣ (ਠਹਿਰਨ) ਨਹੀਂ ਦੇਹੀ = ਦੇਂਦੇ । 

ਡੋਰੀ ਪੂਰੀ ਮਾਪਹਿ ਨਾਹੀ; ਬਹੁ ਬਿਸਟਾਲਾ ਲੇਹੀ ॥੨॥ 

ਇਹ ਮਿਣਨ ਵਾਲੀ ਡੋਰੀ = ਰੱਸੀ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਮਾਪਹਿ = ਮਿਣਦੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਉਪਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿਣ ਦੇਂਦੇ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾਲਾ = ਵੱਢੀ ਲੇਹੀ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਟਾਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਅੱਗੇ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਬਹਤਰਿ ਘਰ, ਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ; ਉਨਿ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਈ ॥ 
(“ਬਹੱਤਰਿ” ਬੋਲੋ) 

ਬਹੱਤਰ ਕਰੋੜ, ਬਹੱਤਰਿ ਲੱਖ ਬਹੱਤਰ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ ਦੋ ਨਾੜੀਆਂ" ਵਾ: ਬਹੱਤਰ ਮੋਟੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪੀ ਪੁਰਖੁ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਾਈ = ਲਿਖਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖ ਲਿਆ ਭਾਵ ਬਾਰੈਬਾਰ ਸਿਮਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਬਹੱਤਰ 
ਕੋਠੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ। 

ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਦਫਤਰ ਸੋਧਿਆ; ਬਾਕੀ ਰਿਜਮ ਨ ਕਾਈ ॥੩॥ 

ਇਉਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਦਫ਼ਤਰ ਸੋਧਿਆ = ਸੋਧ 
ਕੇ ਵੇਖਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੈਚਤ, ਪਰਾਲਬਧ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਬਾਕੀ = ਬਕਾਇਆ 
ਰਿਜਮ = ਰੋਚਕ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ ॥੩॥ 

ਸੈਤਾ ਕਉ ਮਤਿ ਕੋਈ ਨਿੰਦਹੁ; ਸੈਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ !ਸੈਤਾ = ਸੈਤਜਨਾਂ ਵਾ: ਸੰਤਾ = ਸ਼ਾਂਤਚਿੱਤ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਨਿੰਦਹੁ = ਨਿੰਦਣਾ ਕਰੋ 


੮ %< 


ਕਿਉਕਿ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ, ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੋਵੇਂ ਏਕੋ = ਇਕ ਰੂਪ ਹਨ । 


੧. ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ੭੨,੭੨,੧੦੨੦੧ (ਬਹੱਤਰ ਕਰੋੜ, ਬਹੱਤਰ ਲੱਖ, ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ, ਦੋ ਸੌ ਇਕ) ਨਾੜੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੪੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਗੀੰ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅਗ -੭੬= (੪੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੈ ਸੋ ਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ਬਿਬੇਕੋ ॥੪॥੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰੁ = ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 


ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਹੈ₹॥੪॥੫॥ 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੂਹੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ੀ= ਸੁਭਾਏ ਮਾਨ ਭਗਤ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਸਹ ਕੀ ਸਾਰ; ਸੁਹਾਗਨਿ ਜਾਨੈ ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਸੁਖ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਸਹ= ਪਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ= ਖ਼ਬਰ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਕਦਰ ਨੂੰ ਇਕ 
ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਜਾਨੈ= ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ, ਜਾਇਦਾਦ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


੫੫੫ 6 ੨੧ ੫੫੫ [- ੧ ੩੯ 
ਤਨ ਮਨੁ ਦੇਇ; ਨ ਅੰਤਰ ਰਾਖੇ ॥ ਅਵਰਾ ਦੇਖਿ; ਨ ਸੁਨੇ ਅਭਾਖੇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਦੇਇ = ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਤਰ = ਭੇਦ, ਫ਼ਰਕ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੀ। 
ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਪਤੀਆਂ ਵੱਲ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਪਤੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਮਰਦਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਭਾਖੈ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਭਾਖੈ = ਨਿੰਦਤ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੀ ॥੧॥ 
ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਹ ਕੀ ਸਾਰ; ਸੁਹਾਗਨਿ ਜਾਨੈ ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਸੁਖ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥ 
ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ 
ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


੧. ਜਿਸ ਵੇਲੇ ੧੦੬ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪੰਚ ਕੋਸ਼ੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰੜਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਨਹੀੰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੯੩ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਇ; ਨ ਅੰਤਰੁ ਰਾਖੈ ॥ ਅਵਰਾ ਦੇਖਿ; ਨ ਸੁਨੈ ਅਭਾਖੈ ॥੧॥ 
ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮਨ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਂਟ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭਰਮ ਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੀ ਜਾਵ ਏਕਤਾ ਵਿਹ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਵਰਾ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵੱਲ ਦੇਖਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭੇਦਵਾਦੀਆਂ, ਨਿੰਦਿਆ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਅਭਾਖੈ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿੰਦਤ 
ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੀ॥੧॥ 


ਸੋ ਕਤ ਜਾਨੈ; ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਦਰਦੁ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਣ ਪਰਾਈ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਪੀਰ =ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਕਤ = ਕਿਥੇ 
ਜਾਲੈ = ਜਾਣਦੀ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਪਾਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵਖਤ ਮਿਲੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਾਈ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਪੀੜਾ ਪਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦੁਖੀ ਦੁਹਾਗਨਿ; ਦੁਇ ਪਖ ਹੀਨੀ ॥ 
ਜਿਨਿ; ਨਾਹ ਨਿਰਤਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਨੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਹਾਗਨਿ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੁਖੀ ਅਤੇ ਦੋਇ ਪਖ = ਦੋਵੇਂ ਪੱਖ ਭਾਵ ਸਹੁਰਿਆਂ ਤੇ ਪੇਕਿਆਂ 
ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਹੀਨੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਗਣ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਜਾਂ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਪੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣ 
ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸਨੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = 
ਕੀਤੀ । 


ਪੁਰ ਸਲਾਤ ਕਾ; ਪੰਥੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥ ਸੰਗਿ ਨ ਸਾਥੀ; ਗਵਨੁ ਇਕੇਲਾ ॥੨॥ 
ਪਰ ਅੱਗੇ ਜੋ ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ, ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਉਪਰ ਪੁਰਸਲਾਤ (ਸਲਾਤਲ ਮੁਸਤਕੀਮ)” ਸਲਾਤ = 
ਸੱਲ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁੱਖਾਂ ਵਾਲਾ ਪੁਰ = ਪੁਲ ਹੈ, ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ 
ਦੁਹੇਲਾ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਵਾਲਾ (ਔਖਾ) ਹੈ। 
ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਸਾਥੀ = ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਪੁੰਨ 
ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਸੈਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਥੇ ਕੇਵਲ ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਗਵਨੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

੧. ਪੁਰਸਲਾਤ (ਸਲਾਤਲ ਮੁਸਤਕੀਮ), ਸਿਰਾਤ : ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋਜ਼ਕ (ਨਰਕ) ਦੀ ਅੱਗ ਉਪਰ ਇਹ ਇਕ ਪੁਲ 
ਹੈ, ਜੋ ਵਾਲ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਬਰੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਤਲਵਾਰ ਦੀ ਧਾਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਤਿੱਖਾ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਦੋਹੀਂ ਪਾਸੀਂ ਤਿੱਖੇ ਕੰਡੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਹਿੱਲਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ, ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਉਪਰੋਂ ਛੇਤੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਨਰਕ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੁਲ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਪਾਰਸੀਆਂ ਤੋਂ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ “'ਚਿਨਵਤ ਪੇਰੇਤੂ” ਨਾਮਕ 
ਪੁਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਯਹੂਦੀ ਵੀ ਨਰਕ ਦਾ ਪੁਲ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਹੀੰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੬੯੩ (੪੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਇਸੀ ਅਤਦਲਾਜਗਲਾ ਅਬ ਗਲਾ ਗਤਤਤਰਾ ਵਰਗਾ ਕਰਾਰੀ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦਰਦਵੰਦੁ = ਪੀੜਾ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਬੈਦ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ', 
ਮੈਂ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਦਰਦਵੈਦ = ਦਰਦਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ 
ਵਾਲੇ ਰੱਖਿਅਕ, ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹਾਂ। 

ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ 
ਭਗਤ ਨੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਰੱਖ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸਨੂੰ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥ 
ਜਿਉਂ ਜਾਨਹੁ; ਤਿਉ ਕਰੁ ਗਤਿ ਮੇਰੀ ॥੩॥੧॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ _ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ, ਪਨਾਹ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਹੁਣ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣੋ , ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕਰ = ਕਰੋ ॥੩॥੧॥ 


ਸੂਹੀ ॥ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵੈਰਾਗ-ਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਦਿਨ ਆਵਹਿ; ਸੋ ਦਿਨ ਜਾਹੀ॥ ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ; ਰਹਨੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਉਮਰ ਦਾ ਦਿਨ = ਦਿਵਸ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਦਿਨ = ਦਿਵਸ ਚਲਿਆ 
ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਸਭ ਨੇ ਕੂਚੁ = ਰਵਾਨਾ ਹੋਣਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਇਥੇ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸੈਗੁ ਚਲਤ ਹੈ; ਹਮ ਭੀ ਚਲਨਾ ॥ ਦੂਰਿ ਗਵਨੁ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਮਰਨਾ ॥੧॥ 
ਸਾਡਾ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ ਚਲਤ = ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਗੀ ਇੰਦਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੌਲੀ 
ਹੌਲੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਭੀ = ਵੀ ਇਕ ਦਿਨ ਚਲਨਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਨਾ ਹੈ।” 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਗਵਨੁ = ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਰ ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਸਮਝਿਆ ਸੀ, 
ਉਹ ਮਰਨਾ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੀ ਮੰਡਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ” ਵਾ: ਉਹ ਦੂਰ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਗਵਨੁ = ਸਫ਼ਰ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਰੈਗੁਲੇ ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਣਿ ॥ ਹੈ ਭੀ ਵੈਵਾ ਡੁਮਣੀ ਰੋਵਾ ਝੀਣੀ ਬਾਣਿ ॥੨॥ ।ਨਿਗੰਰਾਗ %: ੧. ਅੰਗ ੨੩) 
੨. ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਿਰ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


€< ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੧) ਲੂਗੀੰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੭੯੪] 
ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਇਆ; ਜਾਗੁ ਇਆਨਾ ॥ 
ਤੈ ਜੀਵਨੁ; ਜਗਿ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਇਆਨਾ = ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪ੍ਰਮਾਦਤਾਈ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ। 
ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਊਣ ਨੂੰ ਇਸ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਆ; ਸੁ ਰਿਜਕੁ ਅੰਬਰਾਵੈ ॥ 
[- ੧ 
ਸਭ ਘਟ ਭੀਤਰਿ; ਹਾਟ ਚਲਾਵੇ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਜੀਵਨ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਅੰਬਰਾਵੈ = ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਰੂਪ ਹਾਟੁ = ਹੱਟ ਚਲਾਵੈ = ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਬੈਦਿਗੀ; ਛਾਡਿ ਮੈ ਮੇਰਾ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ; ਸਮਾਰਿ ਸਵੇਰਾ ॥੨॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੰਦਿਗੀ = ਭਗਤੀ ਕਰ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਅਪਣੱਤ ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ। 
ਸਵੇਰਾ = ਸਵੇਰੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਰਿ = 
ਯਾਦ ਕਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਇਹੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮਹੀ (ਸ  ਵੇਰਾ)ਸ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੇਰਾ = ਵੇਲਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਨੋ; ਪੰਥੁ ਨ ਸਵਾਰਾ ॥ ਸਾਂਝ ਪਰੀ; ਦਹ ਦਿਸ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 
ਦੇਖ ! ਤੇਰਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸਿਰਾਨੋ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਸੈਵਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਸਾਂਝ = ਸ਼ਾਮ ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਸਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਛਾ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਸਭ ਇੰਦਰੀਆਂ ਬੈਦ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਨਿਦਾਨਿ ਦਿਵਾਨੇ ॥ 
ਚੇਤਸਿ ਨਾਹੀ; ਦੁਨੀਆ ਫਨ ਖਾਨੇ ॥੩॥੨॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਨਿਦਾਨਿ = ਬਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਿਵਾਨੇ = ਝੱਲੇ 


੨੩੪ ਘਰ ੨ ੨੩ ੮ ੨ ੨੩ 
ਹੈਂ, ਉਹ ਫਨ = ਫ਼ਨਾਹ ਦਾ ਖਾਨੇ = ਘਰ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ ਵਾ: ਫਨ = ਧੋਖੇ ਦਾ ਖਾਨੇ = ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਖਾਨੇ = ਘਰ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਫਨ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥੨॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੪ ੭੨੮੬ 


0 
ਹਰ 
ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਸਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਿਸ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲ ਤੂੰ ਮੋਹ ਕਰਦਾ 
॥ 
ਹਰ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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ਨੂਠੀੰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੬ (੪੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੂਹੀ ॥ 
ਕਿਸੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਚੇ ਮੰਦਰ; ਸਾਲ ਰਸੋਈ ॥ ਏਕ ਘਰੀ; ਫੁਨਿ ਰਹਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਮੰਦਰ = ਘਰ, ਮਹੱਲ ਅਤੇ ਸਾਲ ਰਸੋਈ = ਰਸੋਈਸ਼ਾਲਾ ਵਾ: ਰਸੋਈ ਦੀ 
ਸੁੰਦਰ ਸਾਲ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। 

ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੋਹਣੇ ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਏਕ ਘਰੀ = ਇਕ ਘੜੀ ਮਾੜ੍ਹ ਰਹਨ = 
ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਮਦੂਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਲੈ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੈਬੈਧੀ 
ਆਦਿਕ ਸਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਐਸਾ; ਜੈਸੇ ਘਾਸ ਕੀ ਟਾਟੀ॥ 


ਜਲਿ ਗਇਓ ਘਾਸੁ; ਰਲਿ ਗਇਓ ਮਾਟੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹੁ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਾਸ = ਘਾਹ ਕੀ = ਦੀ ਟਾਟੀ = ਛਪਰੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਘਾਸੁ = ਘਾਹ ਜਲਿ ਗਇਓ = ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਆਹ ਬਣ ਕੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲਿ 
ਗਇਓ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ' ਸਰੀਰ ਵੀ ਸੜ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
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ਭਾਈ ਬੋਧ; ਕੁਟੈਬ ਸਹੇਰਾ ॥ ਓਇ ਭੀ ਲਾਗੇ; ਕਾਢੁ ਸਵੇਰਾ ॥੨॥ 

ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਬੰਧ = ਸੈਬਧੀ, ਕੁਟੇਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ ਸਹੇਰਾ = ਮਿੱਤ੍ ਸੱਜਣ ਆਦਿ ਵਾ: 
ਸਹੇਰਾ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ। 

ਓਇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਭੀ = ਵੀ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸਵੇਰਾ = ਸਵਖ਼ਤੇ, ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਬਾਹਰ ਕਾਢੁ = ਕੱਢਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ; ਉਰਹਿ ਤਨ ਲਾਗੀ ॥ 
ਉਹ ਤਉ; ਭੁਤੁ ਭੁਤੁ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥੩॥ 


ਤਣ - 


ਆਪਣੇ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਘਰਵਾਲੀ ਜੋ ਉਰਹਿ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਤੇ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਵਾ: ਉਰਹਿ = ਛਾਤੀ ਦੇ ਤਨ = ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। 
ਉਹ ਤਉ =ਤਾਂ ਭੂਤੁ ਭੂਤੁ = ਪ੍ਰੇਤ-ਪ੍ਰੇਤ ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਰਦਾ ਹੋਏ 
ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਵੀ ਡਰ ਲੱਗੇਗਾ ॥੩॥ 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਸਭੈ ਜਗੁ ਲੂਟਿਆ ॥ 

ਹਮ ਤਉ; ਏਕ ਰਾਮੁ ਕਹਿ ਛੂਟਿਆ ॥੪॥੩॥ ਹ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭੈ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਇਆ 

ਦੇ ਮੋਹ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਲੂਟਿਆ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ : 4 ਕਗਤ,ਜੀ/ ਕੀ ਤਸਵ ਲਟ ਗੱ ਰੈ? 
ਉੱਤਰ : ਨਹੀਂ। 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਆਖ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਛੂਟਿਆ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਬਾਣੀ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕੀ ॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਕਰੜੀ ਘਾਲਣਾ, ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਇਕ ਸਮੇਂ ਤਪ ਕਰਕੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਚਿੜੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਰ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਮਰ ਜਾਵੋ? ਚਿੜੀਓ। ਉਹ ਸਭ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸੁੰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ, ਫੇਰ 
ਜਿੜੀਘ” ਮਵਘਾਂ ਵੇ ਕੇ ਜੜ ਜੀ ਲੇ ਤਰਸ ਆਜਿਆ” ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਕਹ ਕਿ ਜਰ ਗਿੜੀਆਂ ਵਿਡਂਵੱਘਾਂ 
ਹੋ ਜਾਵੋ । ਉਹ ਸਭ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਜਿਊਂਦੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੂਖਮ ਜਿਹਾ ਹੈਕਾਰ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਤਪ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਰਦੇ ਤੁਰਦੇ ਅੱਗੇ ਗਏ 
ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਖੂਹ ਲੱਗਾ ਦੇਖਿਆ ਜਿਥੇ ਇਕ ਬੀਬੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਘੜੇ ਭਰ ਕੇ ਡੋਲ੍ਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ । ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਬੀਬੀ ਕੋਲੋਂ ਪੀਣ ਲਈ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ, ਪਰ ਉਹ ਬੀਬੀ ਉਵੇਂ ਪਾਣੀ ਡੋਲ੍ਹੀ ਗਈ, ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੇ, 
= ੨ ਵਜ ਤੀਜੀ ਦੇ ਜਿਗ ਜਿ ਜਤ ਦੇ ਦੇ “ਜਿਦ ਮੇ ਜਦ. ਦਿਣੱਦੇ ਜਿ ੨ ਜਹ” 
ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਣੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬੀਬੀ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਇਤਨੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਕਿਵੇਂ ਆਈ ਹੈ, ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਤਨੀ ਤਾਕਤ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਆ ਗਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਘੜੇ ਭਰ ਕੇ ਡੋਲ੍ਹੀ ਕਿਉਂ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਏਥੋਂ ਸੌ ਕੋਹ ਉਪਰ 
ਮੇਰੀ ਭੈਣ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਅੱਗ ਬੁੱਝ ਜਾਵੇਗੀ, 
ਤਦੋਂ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਵਾਂਗੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 


ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਲਵੋ। 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਰਾਜੇ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ, ਅੱਗੇ ਰਾਜਾ ਦਰਿਆ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਭਗਤ ਜੀ ਇਕ ਤੁਲੇ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਜੇ ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਧਰੋਂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਤੁਲਾ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜਿਸਨੇ ਮੇਰਾ ਤੁਲ੍ਹਾ ਰੋਕਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਸਿੰਗ ਹੋ ਜਾਣ, ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਸਿੰਗ 
ਉੱਗ ਪਏ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਲੱਗਦਾ ਇਹ ਬਹੁਤ ਤਪੱਸਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਤੁਲਾ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸਦੇ ਉਪਰ ਸਿੰਗ ਉੱਗੇ ਸਨ, ਉਹ ਹਟ ਜਾਣ, 
ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰੋਂ ਸਿੰਗ ਹਟ ਗਏ। ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਲਈ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਤੁਹਾਡੀ ਤਪੱਸਿਆ ਬਹੁਤ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਨਹੀੰ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੯੬ (੪੪੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ ਤਦ (੭੩ 2 7 2 7 2ਵ 7 
ਏਥੋਂ ਅੱਗੇ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼੍ਹਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਨਾਮੇਂ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਤੂੰ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਜਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਖ਼ੂਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਜੀ 
0) ਕੋਲ ਜਾਣ ਲੱਗੇ, ਤਦੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 
| 
| 
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੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਂਟ : ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਖ਼ੂਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਬਾਦ ਦਾ ਹੈ। 


ਤਪਿ ਤਪਿ, ਲਹਿ ਲੁਹਿ; ਹਾਥ ਮਰੋਰਉ ॥ 
ਤਪਿ ਤਪਿ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਤਪਿ = ਤਪੱਸਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਪਾ ਤਪਾ ਕੇ, 
ਲੁਹਿ ਲੁਹਿ = ਲੁਛ ਲੁਛ, ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੁੱਖ, ਪਿਆਸ ਆਦਿ ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਲੁਹਿ 
ਲੁਹਿ = ਸਾੜ-ਸਾੜ ਕੇ ਭਾਵ ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿਅੰਤ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਕੇ ਹਾਥ = 
ਹੱਥ ਮਰੋਰਉ = ਮਰੋੜਦੀ, ਮਲਦੀ ਅਰਥਾਤ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਮੁਰਝਾ 
ਰਹੇ ਹਨ। 


ਬਾਵਲਿ ਹੋਈ; ਸੋ ਸਹੁ ਲੋਰਉ ॥ 
ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬਾਵਲਿ = ਕਮਲੀ ਹੋਈ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਝੱਲੀ ਹੋਈ ਸੋ = ਉਸ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲੋਰਉ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਿਸੇ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਕੁਝ ਆਦਮੀਆਂ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਬੇੜੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਅਚਾਨਕ ਡੁੱਬ ਗਈ, ਜਿਸ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਆਦਮੀ ਮਰ ਗਏ, ਇਕ ਮਾਈ ਦਾ ਬੱਚਾ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਲੱਗਾ, 
ਉਹ ਮਾਈ ਆਪ ਬਚ ਗਈ, ਉਸਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਉਹ ਆਪਣਾ ਬੱਚਾ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਈ, ਉਸਨੇ ਰੋ-ਰੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਮੇਰਾ ਇਕੱਲਾ- 
ਇਕੱਲਾ ਪੁੱਤਰ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਰੱਬ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਜਿਊਂਦਾ 
ਕਰ ਦੇਵੋ , ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਤਰਸ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਦੁਆ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਭਗਤ 
ਜੀ ਤੁਹਾਡੀ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬੱਚਾ ਤਾਂ ਜਿਊਂਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ 
ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਦੇਰ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਬੱਚਾ ਜਿਊਂਦਾ ਕਰੋ, ਹੋਰ ਜਿਤਨੀ ਤਪੱਸਿਆ ਤੁਸੀਂ 
ਕਰਾਵੋਗੇ ਮੈਂ ਕਰੀ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਬੱਚਾ ਜਿਊਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਮਾਈ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬੱਚਾ 
ਚੁੱਕਿਆ ਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਧਨਵਾਦ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ 
ਗਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਬੱਚਾ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਜਿਊਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਉਹ ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਵੀ ਆਪਣੇ ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਸੈਬੈਧੀ ਜਿਹੜੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਲੱਭ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਪਾਸ ਲਿਆਏ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਵੀ ਸਾਰੇ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਇਸ ਕਰਾਮਾਤ 
ਦਿਖਾਉਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਘਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਧੈ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸੇ ਭਾਵ 
ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਸੂਹੀ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੬ 


ਤੈ ਸਹਿ; ਮਨ ਮਹਿ ਕੀਆ ਰੋਸੁ ॥ 
ਹੇ ਸਹਿ = ਖ਼ਸਮ, ਮਾਲਕਾ ! ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = 
ਵਿਚ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾਹੀਓ' ਹੀ ਤੂੰ ਅਜੇ ਤਕ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਿਹਾ। 
ਫੇਰ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਮੁਝ ਅਵਗਨ; ਸਹ ਨਾਹੀ ਦੋਸੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਵਗਨ = ਗੁਨਾਹ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੋਸੁ = 
ਕਸੂਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ; ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੈ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = 


ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਜੋਬਨੁ ਖੋਇ; ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪੱਤੇ ਆਦਿ ਖਾ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜਵਾਨੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਵਿਚ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ, ਹੁਣ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਪਛੁਤਾਨੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਬੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਖ਼ਹਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਜੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣ ਤੇ ਕਰੜੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਰੋਗ ਵੀ ਕਾਲਾ 
ਜਿਹਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਸ਼੍ਰਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਹੁਤੀ ਤਪੱਸਿਆ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਪਰ ਅਜੇ ਇਸਨੂੰ ਅੱਲ੍ਹਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਖ਼ਰਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਜੀ ਨੇ “ਅਨੁਕਤੀ ਅਲੰਕਾਰ” ਦੁਆਰਾ 
ਕੋਇਲ ਨੂੰ ਸੈਂਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਜੋ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਉਸਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਲੀ ਕੋਇਲ; ਤੂ ਕਿਤ ਗੁਨ ਕਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਕਾਲੀ = ਕਾਲੇ ਰੰਗ ਦੀ ਕੋਇਲ ! ਤੂੰ ਕਿਤ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੀ = ਕਾਲੇ ਰੋਗ 
ਦੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈਂ ਭਾਵ ਹੇ ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਦੇ ਪੁਰਸ਼ਾ ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ? 
ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕੋਇਲ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕੀ ਕਹਿਣਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਇਲ 
ਤਾਂ ਜੈਮਦੀ ਹੀ ਕਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਹ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ : 
ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੇ; ਹਉ ਬਿਰਹੈ ਜਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਰਹੈ = ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
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ਨਹੀੰ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਜੀ, ਅੱਗ -੭੯੬ (੪੪8੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਜਾਲੀ = ਸੜੀ ਹੋਈ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਕਾਰਨ ਮੇਰਾ ਰੈਗ ਕਾਲਾ ਹੋ 


ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪਿਰਹਿ ਬਿਹੂਨ; ਕਤਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਤਹਿ = ਕਿੱਥੇ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। 
ਜਾ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੁਰਸ਼ਦ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਵਿਧਣ ਖੂਹੀ; ਮੁੰਧ ਇਕੇਲੀ ॥ ਨਾ ਕੋ ਸਾਥੀ; ਨਾ ਕੋ ਬੇਲੀ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਿਧਣ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਖੂਹੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਮੁੰਧ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਇਕੇਲੀ = ਇਕੱਲੀ ਹਾਂ। 
ਇਥੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਬੇਲੀ = ਸੱਜਣ ਹੈ। 
ਅੱਗੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸ਼੍ਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਉਸਨੂੰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੀ 
ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮੇਲੀ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮੋਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲੀ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਜਾ ਫਿਰਿ ਦੇਖਾ; ਤਾ ਮੇਰਾ ਅਲਹੁ ਬੇਲੀ ॥੩॥ 
ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਅਲਹੁ = ਅੱਲ੍ਹਾ, 
ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤ੍ ਸਹਾਇਕ ਦਿੱਸਿਆ॥੩॥ 
ਵਾਟ ਹਮਾਰੀ; ਖਰੀ ਉਡੀਣੀ ॥ 
ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਘਾਲਣਾ, ਜੋਦੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਵਾਟ = ਪਗਡੰਡੀ, ਖਰੀ = ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਉਡੀਣੀ = ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ। 
ਖੰਨਿਅਹੁ ਤਿਖੀ; ਬਹੁਤੁ ਪਿਈਣੀ ॥ 
ਜੋ ਖੰਨਿਅਹੁ = ਖੰਡੇ ਨਾਲੋਂ ਤਿੱਖੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਪਿਈਣੀ = ਬਰੀਕ ਹੈ। 
ਉਸੁ ਊਪਰਿ ਹੈ; ਮਾਰਗੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਉਸ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਐਸੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰੋਂ ਅਸਾਂ ਨੇ ਲੰਘਣਾ ( 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੭) ਸੂਹੀ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੬ 


ਸੇਖ ਫਰੀਦਾ; ਪੰਥੁ ਸਮਾਰਿ ਸਵੇਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ! ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਸਵੇਰਾ = ਚੰਗਾ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਐਸੇ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਸਮ੍ਾਰਿ = ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਮਾਰਗ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਵੇਰਾ = ਸਵੇਰੇ ਸਵੇਰੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਭਜਨ) ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ॥੪॥੧॥ 
ਉਪਰਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਸੱ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਵਾਟ ਹਮਾਰੀ; ਖਰੀ ਉਡੀਣੀ॥ ਖੰਨਿਅਹੁ ਤਿਖੀ; ਬਹੁਤੁ ਪਿਈਣੀ ॥ 
ਸਾਡੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਵਾਟ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਉਦਾਸੀਨ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਉਡੀਣੀ = ਉਡੀਕ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਾਟ ਖੰਡੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਤਿੱਖੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਣ, ਮੋਹ, ਮੇਰ, ਤੇਰ ਆਦਿ ਤਿਆਗਣੀ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਬਰੀਕ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੂਖਮ ਬਿਰਤੀ (ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ) 
ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਸੁ ਊਪਰਿ ਹੈ; ਮਾਰਗੁ ਮੇਰਾ ॥ ਸੇਖ ਫਰੀਦਾ; ਪੰਥੁ ਸਮ੍ਾਰਿ ਸਵੇਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਉਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋ ਕੇ ਸਾਡਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਤੂੰ ਵੀ ਇਹ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਸਵੇਰਾ = ਸ਼ੀਘਰ 


ਹੀ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਚੱਲ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥੧॥ 


ਸੂਹੀ ਲਲਿਤ ॥” 
ਬੇੜਾ ਬਧਿ ਨ ਸਕਿਓ; ਬੈਧਨ ਕੀ ਵੇਲਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਜਪ ਤਪ, ਗਿਆਨ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਬੇੜਾ ਬੈਧਿ = ਬੈਨੂਹ ਨਹੀਂ 
ਸਕਿਓ = ਸਕਿਆ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਇਸ ਬੇੜੇ ਨੂੰ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ ਕੀ = ਦੀ ਵੇਲਾ = ਘੜੀ ਸੀ। 


ਭਰਿ ਸਰਵਰੁ ਜਬ ਊਛਲੈ; ਤਬ ਤਰਣੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 


ਜਬ = -੮  =ਟ3 7: ਜਜ` ਸਰੋਵਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿ = ਭਰ 
ਕੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰੋਗਾਂ ਰੂਪ ਊਛਲੈ = ਉਛਾਲਾ ਮਾਰੇਗਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਣਾ 
ਦੁਹੇਲਾ = ਕਠਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਜੋ ਬਾਲਕ ਤੇ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਬਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਸੁੱਤੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਉਛਾਲਾ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 


ਰਿ 


੧. ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਖੇ ਗਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਨੇ ਏਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਵਾਲ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਜਿਸਦਾ ਉੱਤਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਿੱਛੇ “ਜਪ ਤਪ ਕਾ ਬੰਧੁ ਬੇੜੁਲਾ” (ਅੰਗ ੭੨੯) ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਨਹੀਂ ਫਗੀਦ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੭੯੪ (੪੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀ 


( 
ਰਲ ਸਿ 


ਦੇ ਬਲ ਕਾਰਣ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਬੁਢੇਪਾ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ, 
ਬੁੱਧੀ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਲਹਿਰਾਂ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਨਗੀਆਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਗਈ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਉਛਾਲੇ 
ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਈਆਂ, ਤਦੋਂ ਸੈਸਾਰ, ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਕਠਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ॥੧॥ 


ਹਥੁ ਨ ਲਾਇ ਕਸੈਭੜੈ; ਜਲਿ ਜਾਸੀ ਢੋਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਢੋਲਾ = ਪਿਆਰਿਆ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਸੁੰਭੜੈ = ਅੱਗ ਨੂੰ ਹੱਥ ਨਾ ਲਾਇ = ਲਾਵੀਂ, ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਾ ਲਾਵੀਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਗਰਭ ਅੰਦਰ 
ਜਠਰਾਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਪੌਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ਕਲੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਲੀਆਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੱਥ ਨਾਲ ਕੱਢ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਫੁੱਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ, 
ਜੇਕਰ ਨਾ ਕੱਢੀਏ ਤਾਂ ਰੋਗਦਾਰ ਕਲੀਆਂ ਵਿਚੇ ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਕਸੁੰਭੇ 
ਦੇ ਪੌਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਕਲੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ, ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਕਲੀਆਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਕੱਢਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕਲੀਆਂ ਵਿਚੇ ਹੀ ਸੜ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਜੇਕਰ ਝੂਠੀਆਂ ਕਲੀਆਂ (ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ) ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਰੂਪ 

ਅਥਵਾ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੈਗ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਜਦੋਂ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਪੈ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਰੈਗ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਡੱਬ ਖੜੱਬਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ, ਅਨੰਦ ਕਸਭੇ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੱਚੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ 
ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਰੋਗ, ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਿਆ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਕ ਆਪੀਨੈ ਪਤ ਲੀ; ਸਹ ਕੇਰੇ ਬੋਲਾ ॥ 
(“ਬੋੱਲਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪੀਨੈ = ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਸੂਖਮ (ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ) ਕਰਕੇ ਪਤ = ਇਜ਼ਤ 
ਲੀ = ਲੈ ਲਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਬੋਲਾ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹ = ਸਹਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਈ; ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਮੇਲਾ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਗਊ ਆਦਿ ਦੇ ਥਣੀ = ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁਧਾ = ਦੁੱਧ ਮੁੜ ਅਸਥਨਾਂ ਦੇ 
ਛਿਦਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਸਾਂ 
ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਣਾ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪੁੱਤਰ, ਪੁੱਤਰੀ ਆਦਿ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਧ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੯) ਲਗੀ ਫਗੰਦ ਜ, ਅੱਗ ੭੯5 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2 7 2 7 

ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਇਉਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਦੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਵੀ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਕਹੈ ਫਰੀਦੁ ਸਹੇਲੀਹੋ; ਸਹੁ ਅਲਾਏਸੀ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸਹੇਲੀਹੋ = ਸਖੀਓ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, 
ਜਦੋਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨ ਲਈ ਅਲਾਏਸੀ = ਸੱਦਾ ਭੇਜੇਗਾ। 
ਹੇਸੁ ਚਲਸੀ ਡੁੰਮਣਾ; ਅਹਿ ਤਨੁ ਢੇਰੀ ਥੀਸੀ ॥੩॥੨॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੈਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਡੁੰਮਣਾ = ਦੁਚਿੱਤਾ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਅਹਿ = ਇਹ ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਖ਼ਾਕ ਦੀ ਢੇਰੀ ਥੀਸੀ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥੨॥ 
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[ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਸਮਾਪਤ] 


॥ 
। 
॥ 
" 
॥ 
। 
੍ਿ 
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ਭੈਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੭੭੯੫ (੪੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਭਾਰਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਾਗੁ ਹੈ। ਮੱਧਕਾਲ ਦੇ ਲਗਭਗ 
ਸਾਰੇ ਸੈਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਉਲੇਖ ਤੋਂ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਿਯਤਾ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਸੈਸਕ੍ਿਤ 
ਗ੍੍‌ਥਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗੁ ਦਾ ਨਾਮ ਵੇਲਾਵਲੀ, ਵਿਲਾਵਲੀ ਜਾਂ ਬਿਲਾਵਲੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਗੁ 
ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧,੩,੪,੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਸਧਨਾ 
ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗੁ ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸੋਲ੍ਹਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
ਇਸ ਰਾਗੁ ਸੈਬੈਧੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਵਿਆ ਕਰਿ ਨਾਦੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ॥ 
ਉਪਦੇਸੁ ਗੁਰੂ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਆ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ॥ (ਵਾਰ /ਬਲਾਵਲ % ੪, ਅੰਗ ੯8੯) 
ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਗਾਇਨ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵੇਰ ਦਾ ਕਲਿਆਣ 
ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਸਪਤਕ ਦੇ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੱਤ ਸੁਰ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ 
ਵਾਦੀ ਧੈਵਤ, ਸੈਵਾਦੀ ਗੈਧਾਰ, ਥਾਟ ਬਿਲਾਵਲ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੈਪੂਰਣ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ -- ਸ, ਰੇ ਗ, ਮਪ, ਧ,ਨੀਸ। 
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ਅਵਰੋਹ - ਸੈ ਨੀ ਧ,ਪ,ਮਗ,ਰੇਸ। 


[ਅੰਗ ੭੯੫] 
- ੧ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
2੨੦ _6 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੇਭ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਸਭ ਜਗਤ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ , ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ, 
ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ" ਨੂੰ ਜਪਣ 
੧. ਐਸਾ ਨਾਮ ਜੋ ਅਸਲੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਬਨਾਉਟੀ ਹੋਵੇ। ਐਸਾ ਨਾਮ ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕਿਆ ਆਦਿ ਲੱਛਣ ਕਰਕੇ ਬਣਾਇਆ 
ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਜੋ ਉਸਦੇ ਅਸਲੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 


< 


ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਕਥੇ ਤੇਰੇ ਜਿਹਬਾ ॥ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੮੩) 
ਭਾਵ ਇਸ ਜੀਭ ਨੇ ਤੇਰੇ ਬਨਾਉਟੀ ਨਾਮ (ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਬਣਾਏ ਹਨ) ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੇਰਾ ਅਸਲੀ (ਸਰੂਪ ਲਖਾਇਕ) 
ਨਾਮ ਸਤਿਨਾਮੁ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੯੫ 

ਅਤਿ 
ਵਾਲੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ “ਹਰੇ ਰਾਮ”, 
“ਰਾਧਾ ਕਿਸ਼ਨ” ਆਦਿ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਵਾਂ ਦੇ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਬੇਨਤੀ 
ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ, ਇਹ ਚਉਪਦੇ = 
ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਤੂ ਸੁਲਤਾਨ, ਕਹਾ ਹਉ ਮੀਆ; ਤੇਰੀ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਚੱਕੂਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਮੀਆ = ਸਰਦਾਰ, ਚੌਧਰੀ ਕਹਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਹੈ ? ਭਾਵ ਇਸ ਨਾਲ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਚੱਕਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੀਆਂ ਭਾਵ ਦਾਸ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ 
ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ । 
ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਕਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ 
ਵਿਚ ਤੋਰੀ ਕੋਈ ਉਸਤਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਰਾਇਣ ਕਛ ਮੱਛ ਤੇਂਦੂਆ ਕਹਤ ਸਭ ਕਉਲਨਾਭਿ ਕਉਲ ਜਿਹ ਤਾਲ ਮੈ ਰਹਤੁ ਹੈ ॥ 
ਗੋਪੀਨਾਥ ਗੁਜਰ ਗੋਪਾਲ ਸਬੈ ਧੇਨਚਾਰੀ, ਰਿਖੀਕੇਸ ਨਾਮ ਕੈ ਮਹੈਤ ਲਹੀਅਤ ਹੈ ॥ 
ਮਾਧਵ ਭਵਰ ਔ ਅਟੇਰੂ ਕੌ ਕਨਯਾ ਨਾਮ, ਕੌਸ ਕੇ ਬਧਯਾ ਜਮਦੂਤ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ॥ 


1 
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ਮੁੜ ਰੂੜਿ ਪੀਟਤ ਨ ਗੂੜਤਾ ਕੌ ਭੇਦ ਪਾਵੈ, ਪੁਜਤ ਨ ਤਾਹਿ ਜਾ ਕੇ ਰਾਖੇ ਰਹੀਅਤੁ ਹੈ ॥੪॥੭੪॥ 
(ਸਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਅਕਾਲ ਉਸ਼ਤਾਤਿ) 


ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ, ਸੁ ਕਹਾ ਸੁਆਮੀ; ਮੈ ਮੂਰਖ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਆਪ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤੁ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਦੇਹਿ = 
ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੈਂ ਕਹਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ, ਪਰ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰਾ ਸਤਿਨਾਮ 
ਕਹਣ = ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਕਿਰਤਮ ਨਾਮਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਜੈਸੇ; ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਉ ਰਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਹੇ ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਚ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਉ = 
ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਤੇ; ਤੇਰੀ ਸਭ ਅਸਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਪ੍ਰਪੰਚ ਆਦਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਰਚਿਆ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਅਸਨਾਈ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਅਸਨਾਈ = ਰੁਸ਼ਨਾਈ, ਪਛਾਣ, ਵਾਕਫ਼ੀਅਤ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੧, ਅਗ ੭੭੯੫੪ (੪੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ; ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣ 
ਸਕੀਦਾ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਅੰਧੁਲੇ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੋਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ = 
ਸਿਆਣਪ ਹੈ ਵਾ: ਮੈ = ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਚਤੁਰਾਈ ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਕੀ 
ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


ਕਿਆ ਹਉ ਕਥੀ, ਕਥੇ ਕਥਿ ਦੇਖਾ; ਮੈ ਅਕਥੁ ਨ ਕਥਨਾ ਜਾਈ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕਥੇ = ਕਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਥਿ = 
ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਕੀ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਕਰਾਂ, ਕਥੇ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਤੇਰਾ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨਾ = ਕਥਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਬਾਲਮੀਕ ਬਿਆਸ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਥਾਵਾਂ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈ = ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਅਕੱਥ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਆਖਾ; ਤਿਲੁ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਆਖਾ = 
ਆਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ ਕੁ ਜਿਤਨੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਸਮੱਗਰ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਕੁਕਰ ਹਉ ਬੇਗਾਨਾ; ਭਉਕਾ ਇਸੁ ਤਨ ਤਾਈ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਏਤੇ ਕੂ ਕਰਹਉ”, ਤੀਸਰਾ ਪਾਠ “ਏਤੇ ਕੂਕ ਰਹਉ”) 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਂਧ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਿਚ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਬੇਗਾਨਾ = ਓਪਰਾ (ਕੂਕਰ) ਹਾਂ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਲਈ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਭਉਕਾ = ਭੰਂਕਦਾ ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਇਹ ਕੂਕਰ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਭਂਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਤਨੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ 
ਰੂਪ ਭੌਂਕ ਰਹੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਚਣ ਲਈ (ਬੇ - ਗਾਨਾ) ਬੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਨਾ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸਨੇ ਸਾਰੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਓਪਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਇਸ ਤਨ 
ਤਾਈਂ (ਭਉ “ ਕਾ) ਕਾ = ਕਿਸ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਜੱਸ 
ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇਂਗਾ। 

ਅਥਵਾ (ਏਤੇ ਕੂਕ - ਰਹਉ ਬੇਗਾਨਾ) ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਤਨੇ ਬਾਲਮੀਕ, ਬਿਆਸ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ 
ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਤਾਈਂ ਕੂਕ = ਉਚਾਰ ਰਹਉ = ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਬੇਗਾਨੇ ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ 
ਭੌਂਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
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ਰਸਮੀ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੧, ਅਗ ੭੭੯੪ 


ਲਗਿ ਰਿ ਆਗ “ਗਲਿ ਗਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖ 
ਕੇ ਮੈਂ ਵੀ (ਬੇ “ ਗਾਨਾ) ਬੇ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਬੇ = ਦੈਤ ਦੇ ਗਾਉਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਫੇਰ (ਭਉ “ ਕਾ) ਭਉ = ਡਰ 
ਕਿਸ ਦਾ ਰਹਿਣਾ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ (ਕੂ - ਕਰ) ਕੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਰ = ਕਰਕੇ ਇਤਨੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ (ਬੇ  ਗਾਨਾ) ਬੇ = ਦੈਤ ਦੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਭਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਜੇ ਹੋਇਗਾ; ਤਾ ਖਸਮੈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਮੈਂ ਭਗਤੀ ਤੋਂ 
ਹੀਣੁ = ਰਹਿਤ ਹੀ ਹੋਇਗਾ = ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਤਾ = ਤਦ ਵੀ ਹੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਹੀ ਅਖਵਾਵਾਂਗੇ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਲਾਜ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਵੀ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ॥੪॥੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ ਤਨੁ ਵੇਸ ਕਲੰਦਰ; ਘਟ ਹੀ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ ॥ 
(ਨਹਾ ਵਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਇਹ ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ = ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੌਚਲ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਉਪਰ 
ਕਲੰਦਰੁ = ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਵਾਂਗ ਨਿਰਇੱਛਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਹੀ ਮੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, 
ਸਰੀਰਾਂ ਉਪਰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਵਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ (ਕਲ “ ਅੰਦਰ) ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਕਲ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ 
ਉਪਰ ਨਾਵਾ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਸਥੂਲ ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਵੇਸ = ਅਕਾਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ (ਕਲ - ਅੰਦਰ) ਅੰਦਰ = ਵਿਚ 
ਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਲਪਨਾ ਨੂੰ ਮੋਟਣ ਵਾਸਤੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ 
੮1 =੮੧ “ ਜ-ਦ--ਟ=ਦ ਦਹ “ਤਹਾ ੮੨ 
ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬੇਣੀ ਨਾਮੇ ਮੰਦਰ ਦੀ ਪੁਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਮਨਰੂਪੀ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਤੀਰਥ 
ਵਿਚ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਬੇਣੀ ਮੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ 
ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। (ਜੋ ਰਹਿਤ, ਬਹਿਤ ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਹ ਜਮਨਾ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਨਾਮ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ ਇਹ ਰੀਗਾ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ ਇਹ ਸੁਰਸਤੀ 
ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ) ਇਹ ਤਿ_ਬੈਣੀ ਦਾ ਸੈਗਮ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ 
ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਿੰਨਾਂ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਬੇਣੀ 
ਮੰਦਰ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਵੇਸ ਕਿਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ? 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


/ਝਲਾਵਲੁ ਅਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੬੫ (੪੫੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਉੱਤਰ : (ਕਲ - ਅੰਦਰ) ਅੰਦਰ ਕਲ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਵੇਸ ਕਰਦੇ 
ਸੀ, ਉਹ ਕਲ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਅੰਦਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਨ ਵਾ: ਹੁਣ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਵੇਸ ਉਪਰੋਂ ਵੀ ਸੁੰਦਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਆ 
ਗਈ ਹੈ। 

੫ ੫ ੩, ੯ 

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਿ ਬਸਤੁ ਹੈ; ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਾ ॥੧॥ 

ਏਕੁ = ਇਕ ਗੁਰੁ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ) ਵਾ: ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਸੂਸਾਂ ਵਿਚ ਬਸਤੁ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਾ = 


ਆਵਾਂਗਾ ॥੧॥ 
ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ, ਦਇਆਲ ਸੇਤੀ; ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਸਖੀ, ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ; ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ ਹਮ ਨਾਹੀ; ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਾਈ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ, ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਉੱਥੇ ਕੌਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ -“ ਉੱਥੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣ ਨਾਲ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੀ 
ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਪਰਾਈ = ਪਲਾਈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਪਰਾਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੁਖੀ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਦੇਹ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਵਾ: (ਹ 4 ਮ) 
ਹ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮ = ਮਮਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਅਤੇ ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਪਰਾਈ = ਪਲਾਈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ; ਚਿੰਤਾ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ, ਫ਼ਿਕਰ 
ਕਰਦੇ ਹੋ। ਅਥਵਾ ਇਹ ਚਾਰ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵੀ ਮੰਨੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ : ੧. ਅਗਮ ਅਵਸਥਾ = ਜੋ 
ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ, ੨. ਅਗੋਚਰ ਅਵਸਥਾ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, 
੩. ਅਲਖ ਅਵਸਥਾ = ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ੪. ਅਪਾਰ ਅਵਸਥਾ = ਜੋ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਹਮ = 


ਨ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਰ੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੫) 'ਇਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅਗ ੭੭੯੪ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਡੁਮਾਰੀ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ , ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) 


ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਿਖ ਮਤਿ ਸਭ ਬੁਧਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਮੰਦਿਰ ਛਾਵਾ ਤੇਰੇ ॥ 
ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ, ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ 
ਆਤਮ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਭ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ 
ਜੋ ਮਤਿ = ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਲਈ ਮੰਦਿਰ = ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਆਦਿ ਛਾਵਾ =ਬਣਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਿਰ ਤੇਰੇ ਹੀ ਛਾਵਾ = ਆਸਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੰਦਿਰ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਛਾਵਾ = ਛਾਇਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਤੁਝ ਬਿਨ, ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਨਿਤ ਤੇਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ ਅਵਰੁ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ 


ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ, ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਸਰਬ ਚਿੰਤ ਤੁਧੁ ਪਾਸੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸੁਖਮ ਅਸਥੁਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈਤ ਤੁਮਾ੍‌ਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਨ, 


ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ, ਫ਼ਿਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਪਾਸੇ = ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਚੰਗਾ; ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸੇ ॥੪॥੨॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਂ ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸੇ = 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਆਪੇ ਸਬਦੁ; ਆਪੇ ਨੀਸਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨੀਸਾਨੁ = ਲਖਸ਼ 
ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨੀਸਾਨੁ = ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ 
ਹੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨੀਸਾਨੁ = ਪ੍ਗਟ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨੀਸਾਨੁ = ਪਰਵਾਨਾ 


$ 
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੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


(ਟੋਂਬੂ) ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਬੇਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਨੀਸਾਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ, ਖਟ 
ਅੰਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
੧੫ ੧੫ 
ਆਪ ਸੁਰਤਾ; ਆਪ ਜਾਨੂ ॥ 

ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਤ ਵਾਲਾ ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਜੱਸ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਸੁਰਤਾ = ਸ੍ਰੋਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ (ਸੁ “ ਰਤਾ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਾ = ਪੀਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੧੨ ਘਾ 
ਆਪੇ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੇ ਤਾਣੁ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਨਾਲ 
ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਬਿਬੇਕ 
ਰੂਪੀ ਬਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। 


ਤੁ ਦਾਤਾ; ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = 
ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਵਾਨ ਰੂਪ, ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੭੯੬] 
2 6 ੧੨ 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਉ ॥ 
੨੫ 
ਹਉ ਜਾਚਿਕੁ ਤੂ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਦੇਉ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਤੇ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਜਾਚਿਕੁ = ਮੰਗਤਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਭੇਉ = ਭੇਦ 
ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਧਰਕਟੀ ਨਾਰਿ ॥ ਭੂੰਡੀ ਕਾਮਣਿ; ਕਾਮਣਿਆਰਿ ॥ 
ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਧਰਕਟੀ = ਵਿਭਚਾਰਣ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ 
ਨਾਲ ਮੋਹ ਲਾਉਣਾ ਤਾਂ ਧਰਕਟੀ = ਪਤੀ ਵੱਲੋਂ ਧ੍ਰਿਕਾਰੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਮੋਹ ਲਾਉਣ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਲੰਕਤ ਹੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਐਸੀ ਭੂੰਡੀ = ਭੈੜੀ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ 
ਰੂਪੀ ਕਾਮਣਿਆਰਿ = ਟੂਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਕੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ, ਜਪੀ-ਤਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਵੱਸ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਏਸ 5, ਆਗ ੭੯੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਰਾਜੁ ਰੂਪੁ ਝੂਠਾ; ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਰਿਤਿਕ 


(ਨਨ 


ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਿਆਰਿ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਚਖਿ ਛੋਡੀ; ਸਹਸਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਬਾਪੁ ਦਿਸੈ; ਵੇਜਾਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਅਸਾਂ ਨੇ ਚਖਿ ਭਾਵ ਪਰਤਾ (ਅਜ਼ਮਾ) ਕੇ ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਖ ਛੱਡੀ ਹੈ ਕਿ 
ਦੁਖਦਾਇਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਸਾ = ਸੰਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਦਿਸੈ = ਦਿਖਦਾ ਹੋਵੇ , ਉਹ ਵੇਜਾਤਿ = ਕਮਜਾਤ ਨਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਭਾਵ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਮਾਇਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਪਰਚਣ ਰੁਪ ਕਮਜਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਜਿਸ 
ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਬਾਲਕ ਦਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਦਿਸਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ (ਵੇ - ਜਾਤਿ) ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਵੇ = ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਨਹੀਂ ਕਹਾ ਸਕਦਾ, ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹਰ ਥਾਂ ਰੱਖਿਅਕ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਉਹ ਵੇ = ਦੁਬਾਰਾ ਜਾਤਿ = ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਕੇ ਕਉ; ਨਾਹੀ ਭਉ ਕੋਇ ॥ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਕਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਏਕੇ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਵਾਲੇ ਤਾਈਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ। 

ਉਹ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਪ ਸ੍ਵਣ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਨਣ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਉਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਬਦਿ ਮੁਏ; ਮਨੁ, ਮਨ ਤੇ ਮਾਰਿਆ ॥ ਠਾਕਿ ਰਹੇ; ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਧਾਰਿਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਤਾਈਂ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਧਾਰਿਆ = ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇੰਦ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੁਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਰਿਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥੪॥੩॥ 


ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਰਗਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ, 


੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੩੬੨੭੩੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ 5੧, ਅਗ ੭੯੬ (੪੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੭੩੨-੭੩੭੫੭ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿਆ= ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸ= ਰਾਤ ਭਾਵ $ 


ਉ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਮਨੁ ਸਹਜ ਧਿਆਨੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ 


ਧਿਆਨੇ = ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਨੇ = ਆਰਾਧਨ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤਾ; ਮਨੁ ਮਾਨੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਨੇ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵੀ ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੂੰ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਵਾਂ। 
ਮਨਮੁਖ; ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਬਉਰਾਨੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਸ਼ ਬਉਰਾਨੇ = ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਰਹੀਐ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਨੇ = ਪਛਾਣਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਚਾਣ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਹਰੀ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਾਂਗੇ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਜਾਣਾ ॥੧॥ 


ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ; ਕੈਸੇ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਸਖੀ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ 
ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਜਾਂਦਾ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਖਿਨੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਜੀਅਰਾ = ਜੀਉ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵੀ ਰਹਿ 
ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰੈ; ਹਉ ਮਰਉ ਦੁਖਾਲੀ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਦੁਖਾਲੀ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਉ = 
ਮਰਦਾ ਹਾਂ। 
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ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਉ; ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਭਾਲੀ ॥ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਲੀ = ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ 
ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਛਕਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਾਹਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਉ = ਜਪਨਾ ਕਰਾਂ । 
ਸਦ ਬੈਰਾਗਨਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਹਾਲੀ ॥ 
ਅਬ ਜਾਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਨਾਲੀ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬੈਰਾਗਨਿ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਨਿਹਾਲੀ = ਨਿਹਾਲ, ਅਨੰਦ-ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਜਾਨੇ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਲੀ = ਸਾਥ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਕਥ ਕਥਾ; ਕਹੀਐ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਦੇਇ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਇਹ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ 
ਕੇ ਹੀ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇ = ਵਿਖਾ ਦੇਇ = ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਰਣੀ; ਕਿਆ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਘਾਲ ਕਮਾਈ (ਭਗਤੀ) ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ ਚਲੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਕੇ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰਕੇ 
ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ 
ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਮਨਮੁਖੁ ਵਿਛੁੜੈ; ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੈ = ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਖੋਟੀ = ਖੁਟਿਆਈ ਵਾਲੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣ ਕਰਕੇ ਸਾਬਾਸਿ = ਸ਼ੋਭਾ, 
ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਤੇ 
ਨੂੰ 
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ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥੪॥੪॥ 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵੀ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਿਗਿ, ਕਾਪੜ ਅੰਗਿ ਚੜਾਇਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਇਆ = ਖਾਣ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ” ਹੈ 
ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਸੋਇਆ = ਸੌਣ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਗਾਂ ਉਪਰ ਕਾਪੜੁ = ਬਸਤ੍ਰ 
ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ, ਪਹਿਨਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦੇ ਜਤਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 

ਸੌਣ ਲਈ ਸੇਜਾ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਛਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍੍‌ਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਪਰਮਾਦੀ, ਬੇਮੁੱਖ ਹੋ ਕੇ ਸੌਣ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਪਹਿਨੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਧਿ੍‌ਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗਾਂ ਉਪਰ ਪਹਿਨੇ ਹਨ, ਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਧਿ੍‌ਕਾਰ ਹੈ। 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਸਰੀਰੁ, ਕੁਟੈਬ ਸਹਿਤ ਸਿਉ; ਜਿਤੁ ਹੁਣਿ ਖਸਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਨੂੰ ਸਿਉ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਕੁਟੇਬ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ 
ਹੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਿਤੂ ਅਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਜੀਵਨੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 
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| ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ, ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ; ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ( 


ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ = ਛੁੱਟਣ ਤੋਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ 


੧. ਸੌ ਵਾਰੀ ਫਿੱਟੇ ਮੂੰਹ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਲਾਹਨਤ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਸੌ ਵਾਰੀ ਲਾਹਨਤ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਧ੍ਰਿਗ ਬਣਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਅਪਮਾਨ ਜਨਕ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 


6 
। 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦੈਤ ਭਾਅ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਲਾਗਣਿ = ਲੱਗਣ ਦੇਈ = ਦੇਂਦਾ, 
ਜਿਲਿ = ਜਿਸ ਦੈਤ ਭਾਅ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਵਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਅ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਲਿਵ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦੇਂਦਾ ਭਾਵ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ, ਜਨ ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ; ਤਿਨ ਕੇ ਤੈ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧੫ (ਕਲ ੫. 


ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ = 
ਦਾਸ ਬਣੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤੈ = ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਿਵਾਰੇ = 
ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤਾ; ਕਿਆ ਏਹਿ ਜੈਤ ਵਿਚਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਦਇਆਪਤਿ = ਦਇਆ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ 
ਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ, ਏਹਿ = ਇਹ ਵਿਚਾਰੇ ਤੁੱਛ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੁਝ 


ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 
ਮੁਕਤ ਬੋਧ ਸਭਿ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਏ; ਐਸਾ ਆਖਿ ਵਖਾਣੇ ॥ 
ਵਲ ਆ ਤਨ 
ਮੁਕਤ = ਸੁਤੰਤਰ ਤੇ ਬੋਧ = ਬੈਧਨ ਵਾ: ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਏ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਕਹੀਐ; ਮਨਮੁਖ ਬਧ ਵਿਚਾਰੇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮੁਕਤੁ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹੀਐ = 
ਆਖੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ਬੋਧ = ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੨॥ 
ਸੋ ਜਨ ਮੁਕਤੁ, ਜਿਸੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਸਦਾ ਰਹੈ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ 
ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਏਕ = ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ, ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਗਹਣ ਗਤਿ, ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ; ਸਚੈ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗਹਣ = ਗੁਪਤ, ਗੁਹਝ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਕਹੀ = ਕਥਨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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[ਅੰਗ ੭੯੭] 
ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੇ, ਸਿ ਮਨਮੁਖ ਕਹੀਅਹਿ; ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰੇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਭਰਮਿ = ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਭੁਲਾਣੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੇ = ਪਾਰਲੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਉਰਵਾਰ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੇ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = 
ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਨ; ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ; ਕਾਲਹਿ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ, 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਲਹਿ = ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਿਦਾਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਬਿਦਾਰੇ = ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜਾ / ਕਾ ਲੂਹਮ /ਕਾਵੇ' ਅਤੇ /ਕੈਸੇ ਵੀਚਾਰ ਰਪ' ਤਰਾਲੂ /ਵਿਚ ਤੌਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 


ਅਤਲੁ; ਕਿਉ ਤੋਲਿਆ ਜਾਇ ॥ ਦੂਜਾ ਹੋਇ; ਤ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ, ਮਾਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਫੇਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ 
ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਨਾਲ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਤੋਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤੋਲਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਉਸਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਇ = 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩<੨੨੩੮੬੦%<2੨੨੩੬੬੧ 
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੍ 
॥ 


॥ 
| 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) 'ਇਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੭੯੭ 


। ਤਿਸ ਤੇ ਦੂਜਾ; ਨਾਰੀ ਕੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਿਕੂ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੱਖ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਕੂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 


ਤਾ ਕੋ ਜਾਣੈ; ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰ ਜਦ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਾ ਪੁਣਾ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪਿ ਸਰਾਫੁ; ਕਸਵਟੀ ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਪਰਖੇ; ਆਪਿ ਚਲਾਏ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰਾਫੁ = ਰੁਪਇਆ ਧੈਸਾ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਕਸਵੱਟੀ ਉੱਤੇ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਖੇ = ਪਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ, ਮਨ ਅਤੇ 
ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੇ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਪਰ ਚਲਾਏ = ਤੋਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਤੋਲੇ; ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੋਲੇ = ਤੋਲਣ, ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ, ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰ (ਹਰਖ-ਸੋਗ, ਭੁੱਖ-ਪਿਆਸ, ਜੈਮਣਾ-ਮਰਣਾ) ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਖਟ ਗੁਣ 
(ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਅਤਾ, ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ, ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ, ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ) ਛੱਡ 
ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਚੇਤਨ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ, ਆਤਮਾ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਚੇਤਨ 
ਹੀ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸਭ ਜੜ੍ਹ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸਭ ਅਨਾਤਮਾ ਹੈ, ਇਉ' ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੋਲ, ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਏਕੋਂ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੂਰੁਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੁਪੁ; ਸਭੁ ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਮੇਲੇ; ਸੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 


ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਿਸ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਆਪ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਕਲਪਤਦਾਤਮ ਸੰਬੈਧ ਕਰਦੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਆਕਾਰ ਉਸ ਚੇਤਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ, 
ਨਿਪਾਏਮਾਨਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪2 ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੭੯੭ (੪੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸਨੋ ਲਾਏ; ਲਗੈ ਤਿਸੁ ਆਇ ॥ 
ਸਭੁ ਸਚੁ ਦਿਖਾਲੇ; ਤਾ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

ਜਿਸਨੋ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪੀਤੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਅਪਣਾ” ਦਾਂਦਆ ਵਿਦ ਛਾਟਦਾ 
ਮਾਇਆ ਆ ਕੇ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਲੇ = ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਲਿਵ; ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਪੇ ॥ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ; ਆਪੇ ਜਾਪੇ ॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਾਇਕੀ (ਸੈਸਾਰੀ) ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਾਪੇ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਪੇ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਬਦੁ ਹੈ ਆਪੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਆਪੇ ॥੪॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਰੂਪ ਹੈ 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਨੂ 
੨੩ 
ਹੈ, 


ਨਾਮ 
ਉਸੇ ਨੁੰ 


= 


ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਜਸ ਆਖਿ = ਉਚਾਰ 
ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੪॥੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੇਵਕੁ, ਸੇਵ ਸਾਹਿਬ ਤੇ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਬਹਾਨਾ ॥ 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵ = ਦਾਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ 
ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ” ਇਸ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਹਾਨਾ ਕਹੈ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਮਾਨ, ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਜਣੇ ਜੋਗ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ 
ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕੀ ਬਹਾਨਾ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਵੇਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਐਸਾ ਇਕੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਬਨਿਆ ਹੈ; ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਸਮਾਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਤੇਰਾ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ ਜਨ ਤੇ ਸੁਆਮੀ ॥੨॥ /ਸੈਗੌਰਾਗ ਗਾਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੩) 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੭੯੭ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਰਚੈ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ; 


ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗੈ ਸਹਜ ਧਿਆਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸਦੇ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਵੈ = 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਉਸਦਾ ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਆ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੇ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਣ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਆ =ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਸੇਵਕ ਹਾਂ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਖੇ 
ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸ ਗੱਦੀ ਦਾ ਵਾਰਸ ਤਾਂ ਲਹਿਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਪਰ 
ਫੇਰ ਵੀ ਕਿਤੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਖ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੱਧੀ ਕੁ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਹੇ 
ਪੁੱਤਰ ਸਰੀ ਚੰਦ ! ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖ ਕਿ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਸਰੀ ਚੋਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ 
ਅਜੇ ਰਾਤ ਹੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਸੈਂ ਜਾਵੋ। ਫਿਰ ਦੂਸਰੀ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ! ਬਾਹਰ 
ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। ਉੱਠ ਕੇ ਮੇਰੀਆਂ ਚਾਦਰਾਂ ਧੋ ਕੇ ਲਿਆ। ਅੱਗੋਂ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ 
ਜੀ! ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਚਾਦਰਾਂ ਹੀ ਮੈਲੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਹੈ ਵੀ ਹਨ ਹੁਣੇ ਕਿਹੜੀ ਕਾਹਲੀ 
ਆਈ ਹੈ, ਸਵੇਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਸੇਵਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਧੁਆ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਫੇਰ ਹਜ਼ੂਰੀ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖ ਕੇ ਆ ਕਿ ਰਾਤ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਬਾਕੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀ ਨੇ ਬਾਹਰੋਂ 
ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਜੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬਾਕੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਠੀਕ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ। 
ਫੇਰ ਭਾਈ ਭਗੀਰਥ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਦੇਖ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਵੀ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦੱਸੀ। ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਹੀ ਦੱਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅੱਧੀ 
ਰਾਤ ਬਾਕੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਲੋਕ ਹਾਂ ਤਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸੀਂ ਬੈਲ ਜੋਤਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਰਾਤ 
ਬਤੀਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ਤੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਆ ਕਿ ਕਿਤਨੀ ਕੁ 
ਰਾਤ ਬੀਤ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਸਤਿ ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਆਏ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਰਾਤ ਤਾਂ ਅੱਧੀ ਕੁ ਹੀ ਲੰਘੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਕੀ ਭੇਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਇਸ ਵਿਚ 
ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਗੁੱਝਾ ਭੇਤ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਤਨੀ ਰਾਤ ਤੁਸਾਂ 


॥ 


੮੮੦੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 


/ਝਲਾਵਲ਼ੁ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੭੬੭ (੪੬੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਤਨੀ ਬੀਤ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਤਨੀ ਕੁ ਰਾਤ ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਉਤਨੀ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰੀਖਸ਼ਾ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਫੇਰ ਇਹ 
ਦੱਸ ਕਿ ਸਾਡੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਰਾਤ ਬੀਤੀ ਅਤੇ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤਦ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ 
ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਉਹੀ ਗੱਲ ਕਹਿਣੀ ਪਵੇਗੀ ਜੋ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬੀਤੀ 
ਅਤੇ ਅੱਧੀ ਕੁ ਹੀ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲਹਿਣਿਆ ਤੂੰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਦਿਨ ਦੇ ਦੁਪਹਿਰ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਝੱਟ 
ਸਮਝ ਗਏ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਈ ਕੌਤਕ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਤਨੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ 
ਇਕ ਹੋਰ ਮੌਕਾ ਦਿਉ, ਮੈਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਬਾਹਰ ਆਏ 
ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਫੇਰ ਅੰਦਰ ਚਲੇ ਗਏ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ 
ਕਰ ਦੇਵੋ । ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਆਖ ਰਹੇ 
ਹੋ ਉਹੋ ਠੀਕ ਹੈ, ਬਾਹਰ ਦੁਪਹਿਰ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦੁਪਹਿਰ ਦਾ 
ਵੇਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾ ਕੇ ਸਾਡੀਆਂ ਚਾਦਰਾਂ ਧੋ ਅਤੇ ਸੁਕਾ ਕੇ ਲਿਆ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਕੱਪੜੇ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰ 
ਪਏ। ਸਿੱਖ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਹੈਰਾਨ ਸਨ ਕਿ ਲਹਿਣਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਦਿਨ ਆਖ ਕੇ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ 
ਗਿੱਲੇ ਕੱਪੜੇ ਹੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਸੋ ਸਿਦਕ ਦੇ ਬੇੜੇ ਪਾਰ ਹੋਏ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੀ ਰਾਤ 
ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਪਰ ਜਿਥੇ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਚਾਦਰਾਂ ਧੋਣ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਦੁਪਹਿਰ 
ਦਾ ਵੇਲਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਚਾਦਰਾਂ ਧੋ ਕੇ ਅਤੇ ਸੁਕਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਆਂਦੀਆਂ, 
ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। 
ਜਬ ਅਪੁਨੀ ਜੋਤਿ ਖਿੰਚਹਿ ਤੂ ਸੁਆਮੀ; 
ਤਬ ਕੋਈ ਕਰਉ ਦਿਖਾ ਵਖਿਆਨਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਪੁਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਜੋਤ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਖਿੰਚਹਿ = ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਖਿਆਨਾ = ਕਥਨ ਕਰਉ = ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ = 
ਵਿਖਾਵੇ ਭਾਵ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਇਕ ਲਫ਼ਜ਼ ਵੀ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਗੁਰੁ, ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨਾ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ = ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ 
ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨਾ = ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਜਿਉ ਆਪਿ ਚਲਾਏ, ਤਿਵੈ ਕੋਈ ਚਾਲੈ; ਜਿਉ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਆਪ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਭ 
ਕੋਈ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ' ਹੀ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੦ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ =, #ਗ ੭੯੭ 


| 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਰਤ ਨਾਨਕੁ ਤੂ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਤੇਰੇ ਕਾਮਾਂ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਕਾਮਾਂ = ਕੰਮਾਂ, ਕਰਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੇਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦਾ । 


ਇਕਨਾ ਘਰ ਮਹਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭਵਹਿ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥੪॥੩॥ 


ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਘਰ = ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ 
ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਜੋਤਾਂ ਵੋ ਦਾਦਾ ਹੈਂ ਅੰਤੇ ਇਕਿ = ਕੋਈ 
ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭਵਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਦੇ ਭਰਮਾਏ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੋਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥੩॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪੂਰਾ ਥਾਟੁ ਬਣਾਇਆ ਪੂਰੈ; ਵੇਖਹੁ ਏਕ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੀ ਥਾਟੁ = ਬਣਾਉਣ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭੂਮਿਕਾ, ਭਗਤੀ, ਰਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਪੂਰਨ ਠਾਟ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋਂ ! ਫੇਰ ਏਕ =- ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰ 


ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਇਸੁ ਪਰਪੰਚ ਮਹਿ, ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ; ਮਤ ਕੋ ਧਰਹੁ ਗੁਮਾਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਪਰਪੰਚ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਧੰਨ, ਵਿੱਦਿਆ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਗੁਮਾਨਾ = 
ਹੰਕਾਰ ਧਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਜਿਸ ਨੋ ਮਤਿ ਆਵੈ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਹਉਮੈ ਛੱਡਣ , ਲਿਵ ਲਾਉਣ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ 


ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ (ਸਤਿ - ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 

ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਜੋ ਜੀਅਹੁ ਜਾਣੈ; ਤਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਰਵੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਅਹੁ = ਦਿਲੋਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ 

ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 

ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਰਵੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੭੯੭ (੪੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਹੁ ਜੁਗਾ ਕਾ ਹੁਣਿ ਨਿਬੇੜਾ; ਨਰ ਮਲੁਖਾ ਨੌ ਏਕੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 
('ਮਨੁਖਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਚਹੁ ਜੁਗਾ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਿਬੇੜਾ = ਨਿਰਣਾ 
0 ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ ਮਨੁਖਾ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਵਾ: 
ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੇ ਇਕ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ 
ਸੀ ਤੇ ਉਸਦਾ ਫਲ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਤੇ ਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਕੀੜੇ ਪਾਪ ਦਾ ਫਲ ਸਾਰੇ ਨਗਰ 
ਨੂੰ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੋ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗੇਗਾ ਵਾ: 
ਪਿਛਲੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਤੀ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੇ ਤੇ ਦੇ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਖੱਤਰੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਲੈ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਦੇ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਵੈਸ਼ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਨਾ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਸੀ ਨਾ ਪੜ੍ਹ 
ਸਕਦਾ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਲੋਂ ਲੰਘਦਾ ਲੰਘਦਾ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸਦੇ 
ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਕਾ ਢਾਲ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸਦੀ 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਫੇਰ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਕੋਈ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ ਲੈਣ ਦੀਆਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੁਣਨ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸੀ, ਇਹ ਸਭ ਅਧਿਕਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਅਧਿਕਾਰ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾਂ ਦੇ ਪੁਰਸ਼ 
ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਣ, ਪੜ੍ਹ, ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਤੁ ਸੈਜਮ ਤੀਰਥ, ਓਨਾਂ ਜੁਗਾ ਕਾ ਧਰਮੁ ਹੈ; 
ਕਲਿ ਮਹਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥੨॥ 

ਜਤੁ = ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੇ ਜਤਨ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ 
ਯਾਤਰਾ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਓਨਾ ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ (ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ ਤੇ ਦੁਆਪਰ) ਜੁਗਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਰਮੁ = ਨਿਯਮ 
ਸੀ”, ਪੰਤੂ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, 
ਮਹਿਮਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਅਸਲ ਧਰਮ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਮੁ ਹੈ; ਸੋਧਿ ਦੇਖਹੁ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਸੀ, ਭਾਵੇਂ ਚਾਰੇ ਬੇਦ 
ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿ = ਨਿਰਣੇ ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਜਗਿ, ਤੇ ਪੂਰੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹਨ ਅਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨਾ = 
ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 


੧. ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੋਗ ਆਦਿ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਧਰਮ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਜਤ ਰੱਖ ਕੇ ਜਗ ਕਰਨ ਦਾ ਧਰਮ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਧਰਮ ਸੀ। 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) 'ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ =, #ਗ ੭੯6 


[ਅੰਗ ੭੯੮] 
ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਏ; ਚੂਕੈ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤ, ਲਿਵ 
[ ਲਾਏ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੰਕਾਰ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਤ ਸੁਣਤ ਸਭੇ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ; ਮਾਨਤ, ਪਾਹਿ ਨਿਧਾਨਾ ॥੪॥੪॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਤ = ਕਹਿਣ ਤੇ ਸੁਣਤ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪਾਵਹਿ = 
ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਨਤ = ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਬਿਲਾਵਲੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਬਿਲਾਵਲੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 


ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੰਗਲੁ; ਨਾਰੀ ਗਾਵਹਿ ਆਏ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 

ਸਭ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਵਹਿ = 
ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁੱਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
(ਪਾਠਾਂੜ੍ਰ “ਜਿਨ੍) 

ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਮਿਲਿਆ, ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
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/ਝੈਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੭੬£ (੪੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਹੀ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਕੇ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਅਤੇ ਸੁਭਾਏ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
6 ੧੨. ਅਗ ਕੇ [-੧ ੧੨ 
ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਤੇਰੇ ਚਾਏ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇਰੇ ਚਾਏ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਦਾ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਤੇਰੇ ਚਾਏ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = 
ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 
੧੨ ੯੦੧ ੦੨ ੫੨. 2 ੨੫. ੫ 
ਆਪੇ ਸੋਭਾ; ਸਦ ਹੀ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹੋ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਤੇ; ਸਬਦਿ ਰੋਗਾਏ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਤਨ ਵੀ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਤਾਂ ਨਾਮ 
ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹੀ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੋਗਾਏ = ਰੋਗਾਅ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਭਾਏ ॥ 
ਇਹੁ ਰੋਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਭਾਏ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਚਲੂਲੇ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਏ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਹ 
ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ; ਮਿਟਿਆ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ ਬਿਨਸੈ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੭੦੦) 
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ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜੋ ਸਚਿ ਰਾਤੇ; ਤਿਨ ਬਹੁੜਿ ਨ ਫੇਰਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਵਿਚ ਫੇਰਾ = ਗੇੜਾ ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ; ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੋਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਰਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ ॥ ਅਚਿੰਤ ਨਾਮੁ; ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੇ = ਤੋਂ ਅਸੀਂ 
ਭਗਤੀ, ਨਾਮ (ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ) ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਅਚਿੰਤ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ, ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਈ =ਆ ਕੇ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਜੋ ਹਉਮੈ ਸੀ, ਉਹ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ ਕੇ ਜਲਾਈ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਜਗਦੀਸ ਸੇਵਉ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕਾਜਾ ॥ 
ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ! ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਉ = ਸੇਂਵਦਾ ਰਹਾਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸੇਵਨ 
ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਾਜਾ = ਕੰਮ ਚੰਗਾ ਨਾ ਲੱਗੇ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਹੋਵੈ ਮਨਿ ਮੇਰੈ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਗਉ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਜਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
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ਮਨ ਕੀ = ਦਿ ਪਰਤੀਤੀ ਮਨ ਤੇ = ਤੀ ਰਾਤ 


ਮਨ ਦੇ ਰੋਕਣ , ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਪਰਤੀਤੀ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਸ਼ਰਧਾ 
ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤੁ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੁਝਾਈ = ਬੂਝ, ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਜੀਵਣ ਮਰਣੁ ਕੋ; ਸਮਸਰਿ ਵੇਖੈ ॥ ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰੈ; ਨਾ ਜਮੁ ਪੇਥੈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੀਵਣ ਤੇ ਮਰਨ ਕੋ = ਨੂੰ ਸਮਸਰਿ = ਇਕ ਸਮਾਨ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵਤ- 
ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਇਕ ਜੋਤ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਲ ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ 
ਤਾੜਨਾ ਕਰਕੇ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੌਮਣ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ; ਸਭਿ ਕੋਟ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਖਾਏ; ਗਇਆ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕੋਟ = ਕਰੋੜਾਂ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅੰਦਰ ਇਸਥਿਤ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਏ = ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਦ ਹੀ ਲਾਗਾ; ਸਹਜਿ ਧਿਆਨ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਗਾਵੈ; ਏਕੋ ਨਾਮ ॥੩॥ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਏਕੋ = ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਹ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ॥੪॥ 
ਹੁਣ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
($ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 
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2 7 2 ਵ 7 2 ਵ 7 ੨੭ 


ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਕੇ 


ਰੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਤਰਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ | 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਅਤਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

ਹੁਣ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ 

ਲਾਇਆ = ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੫॥੬॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ 
ਬੁਝੀ = ਨਵਿਰਤ (ਬੁੱਝ) ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੫॥੬॥੧੦॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪੩ ਘਰੁ ੩ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੀਸਰੇ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਦਮ ਮਤਿ, ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਜਿਉ ਪ੍ਰੇਰੇ ਤਿਉ ਕਰਨਾ ॥ 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਉਦਮ = ਪੁਰਖਾਰਥ, 
ਜਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉੱਦਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੱਤੀ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰੇਰੇ = ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕਰਤਬ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਨਟੁਆ ਤੌਤੁ ਵਜਾਏ ਤੌਤੀ; ਤਿਉ ਵਾਜਹਿ ਜੋਤ ਜਨਾ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਨਟੁਆ = ਨਾਟਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੌਤੀ = ਬੀਣਾ ਆਦਿ ਦੀ ਤੌਤੁ = ਤਾਰ ਨੂੰ 


ਨ 
ੜੇ = 6 
ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪੁਕਾਰ ਨਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 6 
ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਜਨਾ = ਜੀਵ ਰੂਪ ਜੀਤ = ਵਾਜੇ 

ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਸੁਭਾਵਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਲਿ ਅੰਗ ੭7੯੬ (੪੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੭੯੯] 
ਜਪਿ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ 


0 ਜਪਿ = ਜਪਨਾ ਭਾਵ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ । 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਤ ਲਿਖੇ ਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਬਸਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲੇਖ 
ਲਿਖੇ ਹਨ, ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸਨਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ ਗਿਰਸਤਿ ਭੁਮਤੁ ਹੈ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਜਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗਿਰਸਤਿ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਵਿਹਾਰਾਂ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਤੁ = 
ਭਰਮਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਖਿ = ਬਚਾ ਲੇਵਹੁ = ਲਵੋ । 


ਜਿਉ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਹਰਣਾਖਸਿ ਗ੍ਰਸਿਓ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਓ ਹਰਿ ਸਰਨਾ ॥੨॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਪਿਤਾ ਹਰਣਾਖਸ ਨੇ ਮਾਰਨ ਲਈ ਗੂਸਿਓ = ਫੜਿਆ 
ਸੀ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਹਰਿ = ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ 
ਕੇ ਉਸਦੀ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ । 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਪਰ “ ਅਹਿਲਾਦੁ) ਪ੍ਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਹਿਲਾਦੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਰਣਾਖਸਿ = ਸੋਨੇ ਜਿਹੀਆਂ ਪੀਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੱਖ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ! ਜਿਸਨੇ ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਤੋ ਬਚਣ ਲਈ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ 
, ਉਸਨੂੰ ਤੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਵਨ ਕਵਨ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹੀਐ; ਹਰਿ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਪਵੇਨਾ ॥ 
ਕਵਨ ਕਵਨ = ਕਿਸ-ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਿਆਦਾ ਕਹੀਐ = ਆਖਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਵੀ ਪਵੈਨਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਓਹੁ ਢੋਵੈ ਢੋਰ, ਹਾਥਿ ਚਮੁ ਚਮਰੇ; ਹਰਿ ਉਧਰਿਓ ਪਰਿਓ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਢੋਰ = ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂ ਢੋਵੈ = ਢੋਂਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਕਹੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਦੇ ਚਮਰੇ = ਚਮਿਆਰ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਦਾ ਚਮੁ = ਚੌਮੜਾ ਫੜਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਚੰਮ ਦੇ ਚਮਰੇ = ਚਮੜੇ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ, ਪਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਵੀ 
ਤੇਰੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਧੈ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਿਓ = ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


੩, 
ਹਰ, 
੩ 
ਹਂ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2”... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) /ਝਲਾਵਲ਼ੁ ਅਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੭੯੬ 
੮7-੨<੯ ੭੯ ੭੨੮੯੯ ੭੯ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੬੨੨੨੨੩ 
ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਭਗਤ ਭਵ ਤਾਰਨ; ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਾਖੁ ਪਪਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ 
ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇਰੀ 
ਪਪਨਾ = ਸ਼ਰਣਾਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਾਪੀ ਪਪਨਾ = ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਵੀ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਵੋ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਪਨਾ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ । 


ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਦਾਸ ਹਮ ਕਰੀਅਹੁ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਾਸੈਨਾ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਆਪਦੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ 
ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ 


ਦਾ ਵੀ ਦਾਸੈਨਾ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਹ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਦਾਸੈਨਾ = ਦੱਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਮ ਮੁਰਖ ਮੁਗਧ ਅਗਿਆਨ ਮਤੀ; ਸਰਣਾਗਤਿ ਪੁਰਖ ਅਜਨਮਾ ॥ 


ਹੇ ਅਜਨਮਾ = ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ, 
ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਤੋ' ਹੀਣੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ। 


ਦੀ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਨ ੦ >-= <। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਹਮ ਪਾਥਰ ਹੀਨ ਅਕਰਮਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਲੱਜਾ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = 
ਲਵੋ , ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਨ = ਖ਼ਾਲੀ ਅਤੇ ਅਕਰਮਾ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ॥੧॥ 


੨੨. ੩੨ ਡਾ 
ਮਰ ਮਨ) ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਸ ਰਾਮਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈਐ; ਹੋਰਿ ਤਿਆਗਹੁ ਨਿਹਫਲ ਕਾਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ, ਹੋਰ ਨਿਹਫਲ = ਵਿਅਰਥ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਾ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਜਨ ਸੇਵਕ, ਸੇ ਹਰਿ ਤਾਰੇ; ਹਮ ਨਿਰਗੁਨ ਰਾਖੁ ਉਪਮਾ ॥ 


੮ -੨= .=, 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਜਨ ਹਨ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸੇ = ਉਹ ਤੁ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ- 
0 ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਮੰ 
ਭਾਵ ਧਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਇਨ ਅੰਗ ੭7੯੬ (੪੭੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸਤਰੀ 
ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ 
ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । 

ਤੁਝ ਬਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਵਡੇ ਕਰੈਮਾ ॥੨॥ 


5. ੨੨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਾਖਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਵਡੇ = ਉੱਚੇ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰੈਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


੨੦੫ (9 
ਨਾਮ ਹੀਨ ਧ੍ਰਿਗਿ ਜੀਵਤੇ; ਤਿਨ ਵਡ ਦੁਖ ਸਹੈਮਾ ॥ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਖ਼ਾਲੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਤੇ = ਜਿਉਣੇ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸਹੰਮਾ = ਕਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸਹੈਮਾ = ਸਹਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਓਇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਅਹਿ; ਮੰਦਭਾਗੀ ਮੁੜ ਅਕਰਮਾ ॥੩॥ 


ਨ 


ਜੋ ਮੰਦ ਭਾਗੀ = ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮੁੜ = ਮੁਰਖ ਅਤੇ ਅਕਰਮਾ = ਉੱਤਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਮੰਦੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ = ਹਿੱਸੇਦਾਰ, ਮੂੜ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਓਇ = ਉਹ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ 


ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਭੁਆਏਂ, ਫੇਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਜਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ; ਧੁਰਿ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਵਡ ਕਰਮਾ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਲਿਖੇ = ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਜਨੰਮਾ ॥੪॥੨॥ 


ਗੁਰਿ= ਪੂਜਨੀਕ, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = 


ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨੰਮਾ = ਜਨਮ ਸਫਲਾ = ਸਫਲ, ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ 
ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਫਲ ਜਨਮ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਹਮਰਾ ਚਿਤੁ ਲੁਭਤ ਮੋਹਿ ਬਿਖਿਆ; ਬਹੁ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਭਰਾ ॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮੈ 


੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੭) 'ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ 5, #ਗ ੭੯੬ 


/ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਾਲ ਭਰਾ = ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਨ ਸਕਹ ਪ੍ਰਭ; ਹਮ ਕਿਉ ਕਰਿ ਮੁਗਧ ਤਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕਹ = ਸਕਦੇ, 


ਫੇਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤਰਾ = ਤਰ 
ਸਕਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


੧੨. ੩੨. ਸਿ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਨਰਹਰ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਨਰਹਰਾ = ਨਰਸਿੰਘ 
ਆਦਿ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਜਨ ਊਪਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਰਿ ਪਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = (ਰੀਸਰ ਗਿ ਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਾ = ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਮਰੇ ਪਿਤਾ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਜਸੁ ਕਰਾ ॥ 

ਹੇ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਠਾਕੁਰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ 
ਮਤੀ = ਮੱਤ, ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਾਂ। 

ਤੁਮਰੈ ਸੈਗਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਧਰੇ; ਜਿਉ ਸੈਗਿ ਕਾਸਟ ਲੋਹ ਤਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੁਮਰੈ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਗੇ = ਜੁੜੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲੱਗ 
ਕੇ ਲੋਹ = ਲੋਹਾ ਵੀ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਲੱਕੜ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸਾਕਤ ਨਰ ਹੋਛੀ ਮਤਿ ਮਧਿਮ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵ ਨ ਕਰਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੋਛੀ = ਤੁਛ ਅਤੇ ਮਧਿਮ = ਨੀਚ, 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, ਟਹਿਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਰਾ = ਕੀਤਾ। 


ਸਿ 


= ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਭਾਗਹੀਨ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਤੇ ਦੁਹਚਾਰੀ = ਖੋਟੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
[ ਓਇ= ਰਿ ਜੰਮਦੇ ਮੁਏ = ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਮਰਾ = ਆ ਗਣ 


੮੨ ੮੨= 


ਨ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਗੂ ਚੱਕਰ ਕੱਟਦੇ ਹੋਏ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
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ਇਸ ੬, #ੰਗਾ ੭੯੯-੮੦੦ (੪੭੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਨ ਕਉ ਤੁਮ ਰਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ; ਤੇ ਨਾਏ ਸੰਤੋਖ ਗੁਰ ਸਰਾ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ 


ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰਾ = ਸਰੋਵਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ 
0) ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਨਾਏ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਹਰਿ ਭਜਿਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਪਰਾ ॥੪॥੩॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਭਜਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ 
ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਸਭ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਾ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਪਾਰਲੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਆਵਹੁ ਸੈਤ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ; ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਰਹੁ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ਆਵਹੁ =- ਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ , ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ, ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: (ਕ - ਥਾ) ਕ = ਸੁੱਖ ਤੇ ਥਾ = ਅਸਥਾਨ 
ਭਾਵ ਜੋ ਸੁੱਖ, ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਕਥਾ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੋਹਿਥੁ ਹੈ ਕਲਜੁਗਿ; ਖੇਵਟ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਤਰਹੁ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਅਨਕੂਲੀ ਪੌਣ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਹੁ = ਤਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਮਨ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਰਿ ਉਚਰਹੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰਹੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ 
ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਹਰਿ = ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹੋ । 


ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਤ ਲਿਖੇ ਗੁਨ ਗਾਏ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਪਾਰਿ ਪਰਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਿਖਤ = ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੮੦੦] 


ਰਿ 0 ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਹਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਉਤਮੁ; ਕਿਉ ਪਾਈਐ, ਉਪਦੇਸੁ ਜਨ ਕਰਹੁ॥ 0 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਤਮੁ = ਉੱਤਮ ਵਸਤੂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ $ 
_ 
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ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕੋ, ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ = 

ਦੇਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ, ਉਹ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? 

ਉੱਤਰ - 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਫਲ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ; ਮਿਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਅਹੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 

ਨੂੰ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਅਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਮੀਠਾ; ਹਰਿ ਸੈਤਹੁ ਚਾਖਿ ਦਿਖਹੁ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਰਸ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਦਾਂ ਤੋਂ 
ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = 
ਚੱਖ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦਿਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਇਸਦੇ ਅਨੰਦ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕਈ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ; ਤਿਨ ਬਿਸਰੇ ਸਭਿ ਬਿਖ ਰਸਹੁ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਮੀਠਾ = 
ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬਿਖ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਰਸਹੁ = ਰਸ ਬਿਸਰੇ = ਵਿੱਸਰ ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ; ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਸੈਤ ਜਨਹੁ ॥ 

ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਰਾਮ= ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ, ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਸੁ = ਪ੍ਰਮ, ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ 
ਹੈ, ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ । 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਚਾਰੇ ਪਾਏ; ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਹੁ ॥੪॥੪॥ 

ਜੋ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ = ਧਰਮ ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੌਖ ਹਨ, ਇਹ ਚਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਚਾਰੇ = ਸੈਦਰ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਏ ਹਨ । 

ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ = ਪ੍ਰਮ ਪਦਾਰਥ, ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ, ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ, 
ਮੁਕਤ ਪਦਾਰਥ ਇਹ ਚਾਰੇ ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ = 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ॥੪॥੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
[-੯ [ ੩੯ $ 2 
ਖਤ੍ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੁਦੁ ਵੈਸੁ; ਕੋ ਜਾਪੈ ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪੈਨੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਖੱਤਰੀ, ਬਾਹਮਣ, ਸੂਦੁ = ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਪੈਨੀ = ਜਪਨੇ ਜੋਗ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਜਾਪੈ= ਜਪ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ _ ।ਭੈਰਉਂ % ੫, ਅੰਗ ੧੧੫੦) 
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ਰ੍ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਪੂਜਹੁ; ਨਿਤ ਸੇਵਹੁ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰੈਨੀ ॥੧॥ 


ਗੁਰੁ = ਪਜਨੀਕ ਸਤਿਗਰ= ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ । (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਤੇ ਰੈਨੀ = ਰਾਤ 
ਸਭ ਸਮੇਂ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜਨ; ਦੇਖਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨੈਨੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕੋਂ ! ਆਪਣੀਆਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਨੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ, ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ, 
ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੈਨੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਜੋ ਇਛਹੁ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ; ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫੇਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਇਛਹੁ = ਚਾਹੋਗੇ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਫਲ 
ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਬੈਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਚਿਤਵੀਅਹਿ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਸਾ ਹੋਵੈ ਜਿ ਬਾਤ ਹੋਵੈਨੀ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ 
ਚਿਤਵੀਅਹਿ = ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਕਰੀਏ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੋਵੈਨੀ = ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਅਪਨਾ ਭਲਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ਬਾਛੈ; ਸੋ ਕਰੇ, ਜਿ ਮੇਰੈ ਚਿਤਿ ਨ ਚਿਤੈਨੀ ॥੨॥ 

ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਭਲਾ = ਚੈਗਾ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ ਹੀ ਬਾਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੋ = ਉਹ 
ਕਰਤੱਬ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਚਿਤੈਨੀ = ਚੇਤੇ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ 
ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 

ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਹੁ ਹਰਿ ਜਨ; ਏਹਾ ਬਾਤ ਕਠੈਨੀ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ ਸੇਵਕੋ ! ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਹਉਮੈ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = 
ਮੱਤੀ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ, ਪਰ ਏਹਾ = ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਬਹੁਤ ਕਨੈਨੀ = ਕਠਨ ਔਖੀ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੈਨੀ ॥੩॥ 

ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੈਨੀ = ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਮਤਿ ਸੁਮਤਿ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਜੈਤ ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਜੋਤੈਨੀ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਵਿਚਾਰ 
ਵਾਲੀ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ) ਬੁੱਧੀ ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ ਵਾ: ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਬੁਲੈਨੀ ॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਬੁਲੈਨੀ = ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਉਵੇਂ ਹੀ ਬੁਲੈਨੀ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੫॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਅਨਦ ਮੁਲੁ ਧਿਆਇਓ ਪੁਰਖੋਤਮੁ; ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦ ਅਨੰਦੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਾਂ ਦੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਤੇ ਪੁਰਖੋਤਮੁ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇਓ = ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਨੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖੋਤਮੁ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਅਨਦ ਅਨੰਦੇ ਹੀ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ (ਅਨ  ਦ) ਦ = ਦੈਤ 
ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਕਾਣਿ ਚੁਕਾਈ; ਸਭਿ ਚੁਕੇ ਜਮ ਕੇ ਛੰਦੇ ॥੧॥ 

ਉਸਨੇ ਧਰਮ ਰਾਇ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਾਣਿ = ਕਣੌਤ ਚੁਕਾਈ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਛੰਦੇ = ਬੈਧਨ ਵਾ: ਮੁਹਛੌਦਗੀ, ਅਧੀਨਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਚੂਕੇ = 
ਚੁੱਕੇ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਜਪਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੌਂਬਿੰਦੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ। 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਗੁਣ ਗਾਏ ਪਰਮਾਨੰਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦੇ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਕਤ ਮੁੜ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਧਿਕ; ਵਿਚਿ ਮਾਇਆ ਫਿਰਹਿ ਫਿਰੇਦੇ ॥ ਰ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ, ਮੂੜ = ਮੁਰਖ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਬਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ( 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਧਿਕ = ਹਿੰਸਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬਧਿਕ = ਬੱਝੇ 0 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਿਰਹਿ ਫਿਰੈਦੇ = ਫਿਰਦੇ ਹੀ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਭਟਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰਦੇ ਹਨ। _ ਨ 
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ਹਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗਾ £੦੦ (੪੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤ ਕਿਰਤ ਕੇ ਬਾਧੇ; ਜਿਉਂ ਤੇਲੀ ਬਲਦ ਭਵੰਦੇ ॥੨॥ 

ਉਹ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਹੀ ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਇਉਂ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
0 ਤੇਲੀ = ਤੇਲੀਆਂ (ਤੇਲ ਕੱਢਣ ਵਾਲਿਆਂ) ਦੇ ਬਲਦ = ਬੈਲ ਕੋਹਲੂ ਦੁਆਲੇ ਹੀ ਸਦਾ ਭਵੰਦੇ = ਭੰਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ । 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਤੇਲੀ ਤੇਲ ਕੱਢਣ ਲਈ ਬਲਦਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਅੱਗੇ ਖੋਪੇ ਲਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੀ ਦਿਹਾੜੀ ਕੋਹਲੁ ਦੁਆਲੇ ਫੇਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਬਲਦ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ 
ਪੈਂਡਾ ਤਹਿ ਕਰ ਲਿਆ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਤੇਲੀ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਥੋਪੇ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬਲਦ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜਾ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਤੇਲੀ ਨੇ ਜੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫੇਰਨ ਰੂਪੀ 
ਤੇਲ ਕੱਢਣ ਲਈ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬਲਦਾਂ ਨੂੰ ਆਸਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਉਪਰ 
ਭਰਮ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਖੋਪੇ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਸਾਰਾ ਦਿਨ, ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਦੇੜਾਂ ਅਦਿ ਗਤਿਟਾਰ ਫਟੀ ਠੋਟਲ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਹਾ ਫਟਕਦੇ ਤੱਚੋਦੇ ਗਣ, ਇਹ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਸਫ਼ਰ ਤਹਿ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ' ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਿਰ ਵਿਚ 
ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਥੋਪੇ ਲੱਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, , ਫੇਰ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗੁਸੇ ਹੋਏ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜੇ ਹਾਂ, ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵ ਲਗੇ ਸੇ ਉਧਰੇ; ਵਡਭਾਗੀ ਸੇਵ ਕਰਦੇ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ 
ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਤਾਰਾਂ ਵਾਲੋ ਹੀ ਗਰਾਂ ਦੀ ਸੋਵ ਟਹਿਲ ਕਰੋਦੇ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍‌ਹਰਿ ਜਪਿਆ, ਤਿਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਸਭਿ ਤੂਟੇ ਮਾਇਆ ਫੌਦੇ ॥੩॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਫੈਦੇ = ਫਾਹੇ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਠਾਕੁਰ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ; ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਗੋਵਿੰਦੇ ॥ 

ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ = 
ਦਾਸ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੋਵਿੰਦੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਰਬ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ 
ਠਾਕਰ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਗੋ % ਵਿੰਦੇ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਵਿੰਦੇ = ਪ੍ਰੇਰਕ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਭੁ ਵਰਤੈ; ਜਿਉ ਰਾਖੈ ਤਿਵੈ ਰਹੰਦੇ ॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ 


ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ 
ਜੀਵ ਰਹੰਦੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥ 
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੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੩੪ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੧੩ ॥ 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗ ਬਿਲਾਵਲੁ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧੩ = ਤੇਰ੍ਹਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪੜਤਾਲ” ਛੋਦ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਬੋਲਹੁ ਭਈਆ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੋ ॥ 

ਹੇ ਭਈਆ = ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਬੋਲਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ 

ਦੁਆਰਾ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨੋ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੦੧] 
ਹਰਿ; ਸਤ ਭਗਤ ਤਾਰਨੋ ॥ ਹਰਿ; ਭਰਿਪੁਰੇ ਰਹਿਆ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ, ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨੋਂ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਿਪੁਰੇ = ਲਬਾਲਬ ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਥਲੇ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ॥ ਨਿਤ ਗਾਈਐ; ਹਰਿ ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲੇ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਲੇ = ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉਸਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਬਿਸਾਰਨੋ = ਵਿਸਾਰਨ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਕੀਆ ਹੈ; ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ 

ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਪਿਆ; ਹਰਿ ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਨਹਾਰਾ ॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ 

ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਥਿਸਾਰਨਹਾਰਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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੧. ਪੜਤਾਲ ਛੋਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਵਿਚ (ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੁਰੀਆ ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ॥ ਅੰਗ ੭੪੬) ਉਪਰ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ 
ਹੈ ਜੀ। 
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ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਹੈ; ਮੁਕਤਿ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਈ; ਹਮਾਰੀ ਸਫਲ ਜਾਤਾ ॥ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਸਾਨੂੰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜਾਤਾ = ਜਾੜ੍ਾ 
ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਕੀਈ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਸੈਗਤੀ; ਗੁਨ ਗਾਵਨੋ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤੀ = ਸਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤਾਈਂ ਗਾਵਨੋ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਰਿ ਆਸਾ॥ ਭਾਉ ਦੂਜਾ; ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਕਰਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। 

ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਆਸਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਜੋਗ ਭਾਉ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਬਿਨਾਸਾ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਿਨਾਸਾ (ਬਿਨ “ ਆਸਾ) 
ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >= ਪਲ << 


ਵਿਚਿ ਆਸਾ; ਹੋਇ ਨਿਰਾਸੀ ॥ ਸੋ ਜਨੁ; ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਪਾਸੀ ॥ 

ਇਸ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰਾਸੀ = ਇੱਛਾ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੀ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਉਸਨੂੰ 
ਪਾਸੀ = ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਜਮਾਂ ਦੀ ਪਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਕੋਈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਨੋ ॥ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ; ਤਿਸੁ ਪਗਿ ਲਾਵਨੋ ॥੨॥੧॥੭॥੪॥੬॥੭॥੧੭॥ 


ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਗਾਵਨੋ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪਗਿ = 
ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਾਵਨੋ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥੭॥੪॥੬॥੭॥੧੭॥ 

ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 

੨= ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਪਦ ਹਨ, ੧= ਪੜਤਾਲ ਛੋਦ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ੭ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੇ ਕੁਲ ਸ਼ਬਦ ਸੱਤ ਹਨ, ੪੩ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ੬ = ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਛੇ 

ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ੭ = ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸੱਤ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ੧੭ = ਕੁੱਲ ਜੋੜ ਸਤਾਰਾਂ (੪ % ੬ - ੭ = ੧੭) ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੦5 


[ 2੮੮੮ ੭ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ >੩੨੩੦੩੨੨<੨੩ 


| ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧, ਓਂ ਐੱਤਗਰ ਪਰਜਾ ॥ ਹੈ 


( ਰਾਗ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧= ਪਹਿਲੇ 
0 ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੍ ੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਦਾ ਮਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ, /ਇਸ਼ ਤਾ ਨਿਸ਼ ਪਰਕਾਰ 
ਬਚਿਆ ਜਾ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰਾ : ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਨਦਰੀ ਆਵੈ; ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਮੋਹੁ ॥ ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ; ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ ਤੋਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਫੇਰ ਤੋਹਿ = ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਸਕੀਏ ? 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵਹੁ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ; ਅੰਚਲਿ ਲਾਵਹੁ ॥੧॥ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ, ਲੜ ਨਾਲ ਲਾਵਹੁ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਕਿਉ ਤਰੀਐ; ਬਿਖਿਆ ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੇਹਿਥੁ; ਪਾਵੈ ਪਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰੁ= ਜਗਤ ਵਾ: ਪ੍ਰਨਵਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ 

ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰੀਏ ? 

ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, 

ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 

ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਵਨ ਝੁਲਾਰੇ; ਮਾਇਆ ਦੇਇ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ; ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਸੇਇ ॥ 
ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਪਵਨ = ਹੰਗਰੀ ਸਿਚ ਸਿ (ਤਿੇਨਾ ਗਾ ਜਦ 
ਦੇ ਝੁਲਾਰੇ = ਹੁਲਾਰੇ ਦੇਇ = ਦੇਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਸੇਇ = ਉਹ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


੨੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


/ਝਲਾਵਲ਼ੁ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੦੧ (੪੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ, ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰਾ ॥ ਸਿਰ ਉਪਰਿ; ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਰਖਵਾਰਾ ॥੨॥ 

ਉਹ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਾਰਾ = ਨਿਆਰੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਆਏ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਤੇ ਗਏ ਤੋਂ ਗ਼ਮੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਆਪ ਰਖਵਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਾਇਆ ਵੇੜ; ਮਾਇਆ ਸਰਬ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥ 

ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭੁਇਅੰਗਾ = ਸਪਨੀ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ, ਮੋਹ, ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, 

ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਵੇੜੁ = ਘੇਰਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਪਚੇ; ਦੀਪਕ ਦੇਖਿ ਪਤੰਗਾ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਪਤੰਗਾ = ਪਰਵਾਨਾ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪਚੇ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ ਕਰੇ; ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥ ਜਾ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ; ਤਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵੈ ॥੩॥ 

ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ, ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੀਗਾਰ = 
ਸਜਾਵਟ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਲੈਣ ਤਾਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। 

ਜਾ = ਜੇਕਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਤਾ = ਤਦ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਹਉ ਫਿਰਉ ਉਦਾਸੀ; ਮੈ ਇਕੁ ਰਤਨੁ ਦਸਾਇਆ ॥ 

ਉਸਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਵੀ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਈ ਫਿਰਉ = ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਪਰਾਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਸਾਇਆ = 
ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਦਸਾਇਆ = ਦੱਸ ਪਈ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ; ਮਿਲੈ ਨ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ, ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਉਪਾਇਆ = ਯਤਨ 

ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ । 


ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਲਾਲੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਮੰਦਰੁ = ਘਰ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੈ, 
ਸੁ=ਉਂ ਨ ਨ = ਪ੍ਰੇਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇਕੀਮਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ ਦੀ 
ਲਾਟ ਚਮਕਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਆਪ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੦5 


ਹੀ 


੦੨੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


[ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਗੁਰਿ ਖੋਲਿਆ ਪੜਦਾ; ਦੇਖਿ ਭਈ ਨਿਹਾਲ ॥੪॥ 
॥ ਜਦੋਂ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਪੜਦਾ = ਪਰਦਾ ਖੋਲਿਆ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, 


| ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਭਈ = ਹੋ 
ਗਈ ॥੪॥ 
ਰ੍ 


ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ; ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਾਦੁ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਰ੍ਰੀਗਾ; ਮਨ ਮਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਰੂੰਗਾ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਪੁਰਖ ਮਿਠਿਆਈ ਆਦਿ ਸੂਾਦਿਸ਼ਟ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੱਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਹ 
ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉ' ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅਕਹਿ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ । 
ਆਨਦ ਰੁਪੁ; ਸਭੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਆਇਆ =ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਖਿ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉ ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਆਖਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥੧॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਕੀਏ; ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸੇਵਕੁ; ਅਪਨੀ ਲਾਇਓ ਸੇਵ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਕਲਿਆਣ = ਸੁੱਖ ਦੇਣਾ ਕੀਏ = 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਲੋਕ, ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, ਕੈਵਲ, ਜੀਵਨ, ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਆਦਿ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹਨ। 


ਜਿਸ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਤੇ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਿਘਨ ਨ ਲਾਗੈ; ਜਪਿ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥੧॥ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਭੇਵ = ਭੇਦ ਰਹਿਤ 
ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ ਬਿਘਨ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ 
ਵੱਲ ਚੱਲਣ ਲਈ ਕੋਈ ਰਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ॥੧॥ 


੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਇਸ ੪, #ਗ 6੦5 (੪੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਰਤਿ ਪੁਨੀਤ ਭਈ; ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 


ਦੁਰਤੁ ਗਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵੀ 
ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ= ਆਰਾਧਨ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਗਇਆ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਭਨੀ ਥਾਂਈ; ਰਵਿਆ ਆਪਿ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ; ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥ 
ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਂਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਤੇ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾ = 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਵਾ: ਵੱਡੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਨ ਹੋਇ ਸੈਤਾਪੁ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਸੈਤਾਪੁ = ਦੁੱਖ ਵਾ: ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਣਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਲਗੇ ਮਨਿ ਮੀਠੇ ॥ ਨਿਰਬਿਘਨ ਹੋਇ; ਸਭ ਥਾਂਈ ਵੂਠੇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੀਠੇ = ਪਿਆਰੇ ਲਗੇ = 
ਲੱਗ ਆਏ ਹਨ। 

ਉਹ ਸਭ ਨਿਰਬਿਘਨ = ਵਿਘਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਥਾਂਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਵੂਠੇ = ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੂਠੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤੂਠੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਣਾ 

ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 
੫੫ ੫੦੫ [- ੧ [- ੧ ੫੨੫ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ; ਭਏ ਰਖਵਾਲੇ ॥ ਜਿਥੈ ਕਿਥੇ; ਦੀਸਹਿ ਨਾਲੇ ॥ 

ਜਦੋਂ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ। 

ਤਦੋਂ ਜਿਥੈ ਕਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਭਾਵ ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ; ਦਾਸ ਖਸਮਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥੪॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੦੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੮੦੨] 
ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਅਗਨਤ ਗੁਣ; ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਅਗਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ; ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ; ਚਰਨ ਧਿਆਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੋਹਿ ਮੈਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੋ ਚਰਣ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹਨ ॥੧॥ 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ; ਬਸਹੁ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ; ਲੀਜੈ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਬਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ । 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣ ਹੀਣ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇਂ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੀਜੈ = 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2 ੭੮ ੭=2੦੭ 


ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਆਵੈ; ਤਾ ਕੈਸੀ ਭੀੜ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਕ; ਨਾਹੀ ਜਮ ਪੀੜ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ, ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇਂ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ 
ਜਿਹੀ ਭੀੜ = ਬਿਪਤਾ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ ਵਾ: ਜਮ = ਜ਼ਮਾਨੇ 
ਦੀ ਪੀੜਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। 


ਸਰਬ ਦੂਖ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਨਸੇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ, ਮਰਣ 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਸੈ = ਵੱਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਧਾਰੁ ॥ ਬਿਸਰਤ ਨਾਮੁ; ਹੋਵਤ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕਾ= ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਾਨੋਂ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁੱਲ ਕੇ ਬਿਸ “ ਰਤ ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਉਪਰ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੦੨ (੪੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 2€ 7 2 7 2 7 
ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ; ਪੂਰਨ ਸਭ ਕਾਜ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਸਭ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਸਨੂੰ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ, ਚੇਤੇ ਆਏ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸਦੇ 
ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਸਫਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
( ਪ੍ਰੰਤੂ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ = 
ਹਾਜਤਮੰਦ, ਅਧੀਨਗੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਬਿਸਰਿ ਗਈ; ਸਭ ਦੁਰਮਤਿ ਰੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੀ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਲਗਨ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬਿਸਰ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ। 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਤ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਭਗਤਨ ਕੈ ਘਰਿ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥੪॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੩॥ 
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ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਯਾਨੜੀਏ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਯਾਨੜੀਏ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਗਾਵਣਾ = ਗਾਇਨ ਕਰ ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਜੋ 
ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪਾਵਨ ('“ਇਆਨੜੀਏ ਮਾਨੜਾ ਕਾਇ ਕਰੇਹਿ॥” ਤਿਲੰਗ ਮ: ੧, ਅੰਗ ੭੨੨) 
ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜੋ ਉਥੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਏਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਤੀਸਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਗਾ ਲੈਣਾ। 

ਅਥਵਾ ਯਾਨੜੀਏ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: 
ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ (ਸਮੁੱਚੀ ਬਾਣੀ) ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਯਾਨੜੀਏ = ਜਾਵੀ ਭਾਵ ਪ੍ਾਹੁਣੇਚਾਰੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਸਮਝਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਐਸੇ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) 'ਇਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੦੨ 


ਮੈ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਮੈ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ 
॥ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ, ਹੇ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ ਅਥਵਾ 


ਹੇ ਮਲਿ= ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਭੂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਯੋਗ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਟੇਕ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ। 


ਅਵਰ ਸਿਆਣਪਾ ਬਿਰਥੀਆ ਪਿਆਰੇ; 
ਰਾਖਨ ਕਉ ਤੁਮ ਏਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੀਆਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ ਸਿਆਣਪਾ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਬਿਰਥੀਆ = ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਹਨ, ਰਾਖਨ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਏਕ = ਇਕ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜੇ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰੇ; ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, 


ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਜਿਸ ਨੋ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰਦੇਉ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਦੇਉ = ਸਤਿਗੁਰੁ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਸਫਲ = 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ, ਤੇਰਾ ਸਰਗੁਣ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ (ਪਾਰ 4 ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਭਾਵ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤਿਨਾ ਕੀ; ਜਿਨ ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 
ਮੈਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਇ= ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
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'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੦੨ (੪੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ, ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵਖਾਣਹਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਨ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੇਵਕੁ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮਾਗੈ; ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਕਮਾਵਾ ॥ 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਤੇਰੀ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਕਰਮ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਮਾਵਾ = ਕਮਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ; ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਣ ਪਾਵਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 


ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਣੁ = ਵੇਖਣਾ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


੭ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਸੇ ਕਾਢੀਅਹਿ ਪਿਆਰੇ; ਸੈਤ ਸੈਗਤਿ ਜਿਨਾ ਵਾਸੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ , ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 


ਵਾਲੇ ਕਾਢੀਅਹਿ = ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਵਾਸੋ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੀਐ ਨਿਰਮਲੁ; ਮਨੈ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੋ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧੀਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਿਮੀਰੀਏ, ਫੇਰ ਮਨੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੋ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਾਟੀਐ ਪਿਆਰੇ; ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਕਾਣੇ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਾਟੀਐ = ਕੱਟ 
ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣੇ = ਕਣੌਡ, ਅਧੀਨਗੀ ਵੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਤਿਨਾ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪਣੇ ਭਾਣੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਅਪਣੇ = ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋ ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) 'ਇਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੦੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


ਉਚ ਅਪਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ; ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਉਚ = ਉੱਚੇ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਸਮੱਗਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 


ਗਾਵਤੇ ਉਧਰਹਿ ਸੁਣਤੇ ਉਧਰਹਿ; ਬਿਨਸਹਿ ਪਾਪ ਘਨੇਰੇ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਉਧਰਹਿ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੁਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਤੇ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਉਧਰਹਿ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਘਨੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਵੀ ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਕਉ ਤਾਰੇ; ਪਾਹਨ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਸ਼ੂ, ਪਰੇਤ = ਭੂਤ ਅਤੇ ਮੁਗਧ” = ਮੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਵੀ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੈ = ਲੰਘਾ (ਉਤਾਰ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਪਸ਼ੁਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਸੌਣ ਤੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀਆਂ, ਇਉ 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੁਪੀ ਤਮੋਗੁਣੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝਾਂ ਕਉ = 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਹਨ = ਰੀ 
ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


2੮੩ 7 ਰਾ 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਤਿਆਗਿ ਰੀ ਸਖੀਏ; ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਓ ॥ 


ਅਘ ਘਾ 


ਕਰ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਓ = ਪੀਣਾ ਕਰ। 


੧. ਪਸ਼ੂ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭੂ-ਖੰਡ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਮਧੁਰ ਅਵਾਜ਼ 
ਸੁਣ ਕੇ ਤਕਰੀਬਨ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਸ਼ੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਚਾਹੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ੇਰ ਜੂਨੀ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮੇ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸਨ। 
ਪਰੇਤ : ਵਿਆਕਰਣ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਣਿਨੀ ਰਿਸ਼ੀ ਪਰੇਤ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਮੁਗਧ : ਛੱਜੂ ਝਿਉਰ ਵਰਗੇ ਬੇ-ਸਮਝਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤਤਬੇਤੇ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। 


,#੭<੩, ੪੭੨੩, ੮੨੨, &੮-- ੨ ਲਤ ਅਅਗਗਈ&::--੨੨੭ .%2- ੨੨੭ ,8-2-- ੨੨੭ ,%2-੨੯। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਝਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੦੨- 6੦੩ (੪੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੮7-੨<੯ ੭੯ ੭੨੮੯੯ ੭੯ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨ ਟਟਟਦ ਤਾ ਟਦ 


ਬਿਨੁ ਰਸ ਚਾਖੇ, ਬੁਡਿ ਗਈ ਸਗਲੀ; ਸੁਖੀ ਨ ਹੋਵਤ ਜੀਓ ॥ 

ਇਹ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਣ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਬੁਡਿ = ਡੱਥ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਓ = ਜੀਵ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੀਓ = ਹਿਰਦਾ 
ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ । 


ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਨ ਸਕਤਿ ਹੀ ਕਾਈ; ਸਾਧਾ ਦਾਸੀ ਥੀਓ ॥ 
ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਮਾਣ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਹਤੁ = ਵੱਡਾ ਮਰਾਤਬਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਮਾਣ ਕਰਕੇ, ਵੱਡੇ 
ਮਰਾਤਬੇ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਧਾ = ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ = ਸੇਵਕ ਥੀਓ = ਹੋਣਾ ਕਰ। 


| 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭7 ਰਾ 
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[ਅੰਗ ੮੦੩] 


ਨਾਨਕ, ਸੇ ਦਰਿ ਸੋਭਾਵੈਤੇ; ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ ਕੀਓ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ= 'ਉਹ ਪੁਰਖ ਚੀ ਸਾਧਸੰਗੜ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 


= 


ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਸੋਭਾਵੰਤੇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪ 
ਦੇ ਸੇਵਕ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਚਿਤ ਭੁਮੁ ਸਖੀਏ; ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੁਮ ਛਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਜਿਵੇਂ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ = ਰੀਧਰਵ ਨਗਰੀ ਦੇ ਪਦਾਰਥ, ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਭਰਮ, ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਦਮ = ਬਿਰਖ ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਅਚੱਲ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਅਣਹੋਏ 
ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ੍‌ 

_ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ : ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਦੀ ਨਗਰੀ ਜੋ ਇਕ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਦਿਸਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ। ਪੁਰਾਣਕ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਪੁਰੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਲੈ ਚੱਲੋਂ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਪੁਰੀ ਹੀ ਬਿਬਾਨ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਬਾਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗਧੇ 
ਹਿਣਕ ਪਏ, ਗਧੇ ਹੀਗਣ ਤੋ' ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ 
₹3੮੮` ੨ ੨੧੭੮੭ 3੮" ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪੁਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਖਲੋ ਗਈ। ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੋ ਛਿ ਹੂਣੇ ਵਾਈ ਏਹ ਉਦੇ ਵੱਜਦੀ ਟੇ ਗੋਦ ਮਕਾਜ ਵਿਦ ਟੇਦ ਆਦਿ “ਦਹ ਦਰਜ ਵੇਲ ਕਿਵ 
ਪੈਣ ਤੋਂ ਭੁਲੇਖੇ ਜਿਹੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਗਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਚੰਦਉਰੀ ਜਾਂ ਰੀਧਰਬ ਨਗਰੀ ਆਦਿ 
ਨਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਪੁਰੀ ਤੋ' ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦਿਆ। ਇਹ ਕਹਿਣ ਮਾਤ ਹੀ ਹੈ, 
ਇਉ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਸ ਨਗਰੀ ਵਾਂਗ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਸਨ । 

ਅਰਥਾਤ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਕੇਵਲ ਮਿਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੁੰਦ ਵਿਚ 
ਸ਼ਿਆਲੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਤੇਜ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰੇਗਿਸਤਾਨ 
ਜਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗਾੜ੍ਹੀ ਧੈਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕਦੇ ਸੱਤਯ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਅਕਸ ਅਤੇ ਕਦੇ 
ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਵੱਸੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਸੱਤਯ ਸਮਾਨ ਭਾਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਰਿਆਣੇ ਦੇ ਹਿਸਾਰ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ 
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0 ਹੁੰਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਧੁੰਦ ਪਤਲੀ ਪੈਣ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੇਖਦੇ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ 
ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਰਨਲ ਟਾਂਡ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਮੈਨੂੰ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਸਿਆ ਕਿ ਹੁਣੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਟੱਕਰ ਮਾਰ ਕੇ ਚੂਰਾ 
ਚੂਰਾ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । ਮੈਂ ਡਰਦੇ ਮਾਰੇ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਫ਼ਿਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ, ਪਰ 
ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਅਫ਼ਸਰ ਜੋ ਅਸਲ ਗੱਲ ਦੇ ਭੇਤੀ ਸਨ, ਸਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸਣ ਲੱਗੇ ਤੇ ਮੈਂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਖਿਨ ਭਰ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ (ਰੀਧਰਬ ਨਗਰੀ) ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮਿਥਿਆ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਚਚਲਿ ਸੈਗਿ ਨ ਚਾਲਤੀ ਸਖੀਏ; ਅੰਤਿ ਤਜਿ ਜਾਵਤ ਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚਚਲਿ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲਤੀ = ਚੱਲਦੀ, ਜੀਵ ਅੰਤਿ = 
ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਇਥੇ ਹੀ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਸਿ ਭੋਗਣ ਅਤਿ ਰੁਪ ਰਸ ਮਾਤੇ; ਇਨ ਸੈਗਿ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਰਸਿ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ = 
ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = 
ਨਾਲ ਮਸਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੂਖੁ = ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਧੰਨਿ ਧੈਨਿ ਹਰਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸਖੀਏ; ਨਾਨਕ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਧੈਨਿ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਾਇ ਬਸਹੁ ਵਡਭਾਗਣੀ ਸਖੀਏ; ਸੈਤਾ ਸੈਗਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਵਡਭਾਗਣੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ , ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰ, ਜਿਥੇ ਸੈਤਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ ਮਿਲ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਤਹ ਦੂਖ ਨ ਭੂਖ, ਨ ਰੋਗੁ ਬਿਆਪੈ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥ 


ਤਹ = ਉਥੇ ਨਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਾ ਹੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
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, ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਨਿਹਚਲੁ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ॥ 


ਤਹ = ਉਥੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨਾ ਜੈਮਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਨਾ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 


ਸ਼ਰਨ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ ਨ ਮੋਹੁ ਬਿਆਪੈ; ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਈਐ ॥੩॥ 

ਉਥੇ ਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਦਾ ਬਿਛੋਹੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਅਦਿ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਸ ਲਈ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 

ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ, ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਪਿਆਰੇ; ਰਤੜੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਮਿਲ, 


ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੜੇ = ਰੈਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, ਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ 
ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੰਗਲਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨਦ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਰਾਮ ਰੈਗਿ ਰਾਤੀ; ਮਨ ਤਨ ਇਛ ਪੁਜਾਏ ॥ 

ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਸਖੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਸਭ ਇਛ = ਇਛਾਵਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੁਜਾਏ = ਪੂਰੀਆਂ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਅਚਰਜੁ ਅਚਰਜ ਸਿਉਂ ਮਿਲਿਆ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥੫॥ 
(ਦੋਵੇਂ ਪਾਠ “ਅ-ਚਰਜ” ਬੋਲੋ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ 
ਲੱਖ ਅਰਥ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਤੱਤ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ, 
ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰ ਕੇ ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਣਾ = ਕਿਹਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੪॥੨॥੫॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੦ੜ 


ਜਨਰਲ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਏਕ ਰੂਪ; ਸਗਲੋ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਬਨਜੁ; ਆਪਿ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥੧॥ 

ਏਕ = ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ 
ਪਾਸਾਰਾ = ਵਿਸਤਾਰ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਬਨਜ = ਵਪਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਐਸੋ ਗਿਆਨ; ਬਿਰਲੋਈ ਪਾਏ ॥ 
ਜਤ ਜਤ ਜਾਈਐ; ਤਤ ਦ੍ਰਿਸਟਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਬਿਰਲੋ-ਈ” ਬੋਲੋ) 
ਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨੁ = ਬਿਬੇਕ ਕੋਈ ਬਿਰਲੋਈ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਹ ਜਤ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਤ = ਉਥੇ 
ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟਾਏ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਿਕ ਰੋਗ; ਨਿਰਗੁਨ ਇਕ ਰੋਗਾ॥ ਆਪੇ ਜਲੁ; ਆਪ ਹੀ ਤਰੈਗਾ ॥੨॥ 
ਜਿਰਗਣ ਸਰੂ ਵਿਚ 'ਦੋਕ ਭੋਰਾ ਰਵਿ ਨ 


ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ, ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਤਰੈਗਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਰੁ; ਆਪਹਿ ਸੇਵਾ ॥ ਆਪ ਹੀ ਪੁਜਾਰੀ; ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਾ ॥੩॥ 

ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਰੁ = ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਪੂਜਾਰੀ = ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਾ = ਸੇਵਨ ਨਿਸਚਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਪੂਜਾਰੀ = ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਪੁਜਾਰੀ ਭਾਵ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਪਹਿ ਜੋਗ; ਆਪ ਹੀ ਜੁਗਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ; ਸਦ ਹੀ ਮੁਕਤਾ ॥੪॥੧॥੬॥ 
ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਜੋਗ ਰੂਪ ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਰੂਪੀ ਜੋਗ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
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੍ 
ਘਰ 
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੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


/ਝਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ £੦੩ (੪੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 
ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਜੋਗ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੁੜਨ 
ਦੀਆਂ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੪॥੧॥੬॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਪਿ ਉਪਾਵਨ; ਆਪਿ ਸਧਰਨਾ॥ ਆਪਿ ਕਰਾਵਨ; ਦੋਸੁ ਨ ਲੈਨਾ ॥੧॥ 


(“ਸਧੱਰਨਾ” ਬੋਲੋ) 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਵਨ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ 
ਸਧਰਨਾ = ਸੁਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ (ਸ ਧਰਨਾ) ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਕੋਈ 
ਦੋਸ ਨਹੀਂ ਲੈਨਾ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ॥੧॥ 
ਆਪਨ ਬਚਨੁ; ਆਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ॥ 
ਆਪਨ ਬਿਭਉ; ਆਪ ਹੀ ਜਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਬਚਨੁ = ਬਾਣੀ, ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ = ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਭਉ = ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਜਰਨਾ = ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪ ਹੀ ਮਸਟਿ; ਆਪ ਹੀ ਬੁਲਨਾ ॥ 


ਆਪ ਹੀ ਅਛਲੁ; ਨ ਜਾਈ ਛਲਨਾ ॥੨॥ 
ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਸਟਿ = ਮਸਤ, ਚੁੱਪ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਬੁਲਨਾ = ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਮੋਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬੋਲ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਅਛਲੁ = ਛਲਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਛਲਨਾ = ਛਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = 
ਜਾਂਦਾ॥੨॥ 
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ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ; ਆਪਿ ਪਰਗਟਨਾ ॥ 


ਆਪ ਹੀ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਆਪਿ ਅਲਿਪਨਾ ॥੩॥ 
ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਪਤ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਪਰਗਟਨਾ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਤੋ' ਅਲਿਪਨਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ॥੩॥ 
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ਆਪੇ ਅਵਿਗਤੁ; ਆਪ ਸੈਗਿ ਰਚਨਾ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸਭਿ ਜਚਨਾ ॥੪॥੨॥੭॥ 

॥ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਵਿਗਤੁ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿਗਤੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 

। ਆਪ ਹੀ ਅਵਿਗਤੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਚਨਾ = ਰਚਮਿਚ ਰਿਹਾ ( 
ਹੈ ਵਾ: ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਗੀ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ 

ਜਚਨਾ = ਚੋਜ, ਕੌਤਕ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਜਚਨਾ = ਜਾਚਕ (ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ) ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ 
ਜਚਨਾ = ਜਾਚੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਮਾਪੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੨॥੭॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਭੂਲੇ; ਮਾਰਗੁ ਜਿਨਹਿ ਬਤਾਇਆ ॥ ਐਸਾ ਗੁਰੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 


ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਭੂਲੇ = ਭਟਕੇ ਰੁਮਰਾਹ, ਖੁੰਝੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਇਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਿ ਮਨਾ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 


੦੦ [-੯ ੦੦ 
ਬਸਿ ਰਹੇ ਹਿਰਦੈ; ਗੁਰ ਚਰਨ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੇ = ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਬਸਿ = ਵੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅਗ ੮੦੬੧ 
ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ; ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ ਬਧਨ ਕਾਟਿ; ਮੁਕਤਿ ਗੁਰਿ ਕੀਨਾ ॥੨॥ 
ਕਾਮਿ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧਿ = ਗੁੱਸੇ, ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ, ਸਨੋਹ ਵਿਚ ਜੋ ਮਨ 
ਲੀਨਾ = ਲੀਨ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਸੁਤੰਤਰ ਕੀਨਾ = ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਤ; ਜਨਮਿ ਫੁਨਿ ਮੁਆ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰਿ; ਆਸਮੁ ਦੀਆ ॥੩॥ 
ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਧਾਰਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਜਨਮਿ = ਅਤੀ ਪੁਨਾ ਮੂਆ = ਮਰਦਾ 
/ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਆਸ੍ਮੁ= ਇਸਥਿਤੀ, ਟਿਕਾਣਾ, ਅਸਥਾਨ ਦੀਆ = 
ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, %ਗ 6੦# (੫੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ; ਬੁਡਤ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਸਤਿਗਰਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੩॥੮॥ 


ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਮਾਇਆ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਾਗਰ = 
ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਬੁਡਤ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬਾਂਹ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ, 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਇਸ ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ; ਅਰਪਉ ਸਭੁ ਅਪਨਾ ॥ 
ਕਵਨ ਸੁਮਤਿ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥੧॥" 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ਼ / ਉਹ ਕਾਵਨ= /ਨੈਹੜਾ ਸ਼ਮ/ਤਿ= ਸ਼੍ਰੋਸ਼ਟ ਮੱਤ ਹੈ, /ਜਿਤੁ= ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੰਨਿ= ਹਰੇ 
ਭਾਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ੇ ਹੰਨ= ਪਰਅਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਨਾ= ਜਿਆ ਲਾਵੇ ? 

ਉੱਤਰ “ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਮਾਣ, ਮਨ ਦੀ ਮਨੌਤ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਆਦਿ ਅਪਨਾ = 
ਆਪ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਰਬੈਸ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਪਉ = ਅਰਪਨ, ਭੇਂਟ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ 
ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਆਸਾ; ਆਇਓ ਪ੍ਰਭ ਮਾਗਨਿ ॥ 
ਤੁਮ ਪੇਖਤ; ਸੋਭਾ ਮੇਰੈ ਆਗਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਾਗਨਿ = ਮੰਗਣ 
ਲਈ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 

ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਆਗਨਿ = ਵਿਹੜੇ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ; ਬਹੁਤੁ ਬੀਚਾਰਉ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਇਸੁ ਮਨਹਿ ਉਧਾਰਉ ॥੨॥ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਬੀਚਾਰਉ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਨਹਿ = ਮਨ 
ਦਾ ਉਧਾਰਉ = ਉਧਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ॥੨॥ 


੧. ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਦੂਸਰੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਉੱਤਰ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਦੂਸਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਨਾ। 
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ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ, ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਮਝ 


ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 

ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲਵੇਂ ॥੩॥ 
ਨੈਨ ਸੰਤੋਖੇ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸਫਲੁ ਸੋ ਆਇਆ ॥੪॥੪॥੯॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਨ = ਨੇਤ ਸੈਤੋਖੇ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ 
ਸਫਲਾ, ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ॥੪॥੪॥੯॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ; ਸਾਥਿ ਨ ਮਾਇਆ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਸਭੁ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 
ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤ ਅਤੇ ਮਾਇਆ = ਦੌਲਤ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥਿ = 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਭ ਮਹਿ ਆਪੇ ॥ 


ਹਰਿ ਜਪੁ ਰਸਨਾ; ਦੁਖੁ ਨ ਵਿਆਪੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜੀਭ ਨਾਲ ਜਪੁ = ਜਪਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਖਾ ਭੁਖ; ਬਹੁ ਤਪਤਿ ਵਿਆਪਿਆ ॥ 


ਸੀਤਲ ਭਏ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਾਪਿਆ ॥੨॥ 
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ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸ, ਧਨ ਆਦਿ ਜੋੜਨ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਹ 


ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੨॥ 
ਕੋਟਿ ਜਤਨ; ਸੈਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 


ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਸਾਧਨਾਂ, ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦੇ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਸੈਤੋਖੁ = 
ਸੰਤੁਸ਼ਟਤਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨਾ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਦੇਹੁ ਭਗਤਿ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੀ; ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੫॥੧੦॥ 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ 
ਹੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਹੈ ॥੪॥੫॥੧੦॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰੁ ਪੁਰਾ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 


ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
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ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ; ਤੇਰੀ ਸਰਨਾ ॥ 
ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੈ; ਭਜੁ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ 
ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ। 
ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਵਰਿ=ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾਰੀ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਚਾਰ=ਲੋਕ ਵਿਹਾਰ, ਲੋਕ ਦਿਖਾਵਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ 
ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) /ਝਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੦੬ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ; ਜਿਤੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੩॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍, ਚਾਰ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖ 

ਲਏ ਹਨ। 

॥ ਸਭ ਇਹੋ ਰਾਇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ 

ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਐ ॥ 
੯ ੩੩ 
ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਮਿਲੋ; ਨਿਸਤਰੀਐ ॥੪॥੬॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੀਐ = ਕਰੋਂ । 
ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਅਸੀਂ 
ਇਸ ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਏ ॥੪॥੬॥੧੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਚੀਨ ॥। ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਪੂਰਨ ਆਸੀਨਾ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚੀਨ = ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸੀਨਾ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਆਸੀ “ ਨਾ) ਆਸੀ = ਆਸ, ਉਮੀਦ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੧॥ 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਕਾ; ਮੁਖ ਊਜਲੁ ਕੀਨਾ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਦੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁਖੁ = ਮੁੰਹ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲ = ਉੱਜਲਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਨਾ = ਦੇ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ; ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨਾ ॥ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ; ਜਗਤਿ ਪ੍ਰਗਟੀਨਾ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਨ 
ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਨ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸਭ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੀਨਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


੨੨੬ ੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
£ 
੍ 
। 


ੈਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੦੪- 6੦੫ (੫੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਚ; ਉਨ ਪੁਰੀਨਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਮਹਾ ਰਸੁ ਲੀਨਾ ॥੩॥ 


ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਇਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਚਾ = ਨੀਵਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ 
ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਨ ਤਨ ਨਿਰਮਲ; ਪਾਪ ਜਲਿ ਖੀਨਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਪ੍ਰਸੀਨਾ ॥੪॥੭॥੧੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ, ਤਨ = ਸਰੀਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਦੌੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਖੀਨ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਜਲਿ = ਸੜ 
ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਪ੍ਰਸੀਨਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੭॥੧੨॥ 

[ਅੰਗ ੮੦੫] 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਪਾਈਅਹਿ ਮੀਤਾ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਈਐ ਚੀਤਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ! ਤਦੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ (ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ, ਮੋਖ) 
ਪਾਈਅਹਿ =ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ। 

ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚੀਤਾ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਵਤ ॥ 
ਜਲਨਿ ਬੁਝੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਧਿਆਵਤ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ। 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, 
ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੀ ਜਲਨਿ = ਜਲਨਤਾ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬੨ 


ਉਰ ਆਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਤਕ ੪, #ਗ 6੦੫ 


॥ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ 
| ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਤਿ ਪਤਿ ਧਨ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ 
| ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਵਿਸਰਹੁ; ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 
ਉਸੇ ਕੋਲ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ, ਕਾਮਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਰੂਪ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ, ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਅਨੰਦਾ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। 
ਹੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬਦ 
ਕਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਵਿਸਰਹੁ = ਭੁੱਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੀ; ਮਨਿ ਪਿਆਸ ਘਨੇਰੀ ॥ 


ਭਨਤਿ ਨਾਨਕ; ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥੪॥੮॥੧੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਘਨੇਰੀ = ਬਹੁਤ 
ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੪॥੮॥੧੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਘ 


੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਮੋਹਿਨਿਰਗੁਨ; ਸਭ ਗੁਣਹ ਬਿਹੁਨਾ। ਦਇਆ ਧਾਰਿ; ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਲੀਨਾ॥੧॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਹੀਨ, ਸਭ = ਸਾਰੇ (ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ) 
ਗੁਣਹ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸੇਵਕ 
ਕਰ ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨਾ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ; ਹਰਿ ਗੋਪਾਲਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਘਰ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੋਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ (ਗੋ “ ਪਾਲਿ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਿ = ਪਾਲਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਆਪਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲ; ਭੈ ਕਾਟਨਹਾਰੇ ॥ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ; ਅਬ ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਛਲ = ਪਿਆਰੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਨੂੰ ਕਾਟਨਹਾਰੇ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਇਆ ੪, #ਗ 6੦੫ (੫੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਛਾ  ਿ 
ਤੋਂ ਪਾਰੇ = ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਰਦੁ; ਬੇਦਿ ਲੇਖਿਆ ॥ 
੦੧ 2 ਲਿ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸੋ ਨੈਨਹੁ ਪੇਖਿਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ, ਪ੍ਰਣ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੇਦਿ = ਬੇਦਾਂ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੇ ਲੇਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਦਿ = 
ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ ਲੇਖਿਆ = ਲਖਿਆ, ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਪੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਪਰਗਟੇ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਭਿ ਦੂਖ ਪਲਾਇਣ ॥੪॥੯॥੧੪॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੇ ਨਾਰਾਇਣ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਗਟ, ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਏ ਹੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਪਲਾਇਣ = ਨੱਸ ਗਏ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੯॥੧੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੯ ੦੨ 
ਕਵਨੁ ਜਾਨੋ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਅਵਿਨਾਸੀ; ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ੍ਰੀ = ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ ਕਵਨੁ = 
ਕਿਹੜਾ ਕਰਨੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ; ਪ੍ਰਭ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰੇ ॥ ਉਚ ਮਹਲ; ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 


੯੨ .5 


ਹੇ ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਗੌਭੀਰੇ = ਨਿਰਹੱਲ, ਅਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ - ਅਨੰਤ ਗੁਣ 
ਹਨ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰੂਪ ਉਚ = ਉੱਚਾ 
() ਮਹਲ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਉੱਚੇ ਮਹੱਲ ਹਨ। 


ੜੂ ਅਪਰੋਪਰ; ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੀ 


ਉ 
॥ 
ਉ 
ਇੰ 
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(ਏਕਸ ਬਿਨੁ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ॥ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਹੁ; ਅਪਨੀ ਪੂਜਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕਸ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦੀ ਵਿਧੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ ॥੨॥ 


&2 '%= ? 2 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ । 

ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਣ, ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਨਾਮ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰਭੁ; ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੧੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ =ਪੁਰਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ, ਚੈਗਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥8॥੧੦॥੧੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ; ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਿਆ ॥ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਛੋਡਿ; ਬਿਖਿਆ ਫਲੁ ਚਾਖਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ 
ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਦੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਭਜੁ ਗੋਬਿੰਦ; ਸਭ ਛੋਡਿ ਜੈਜਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 
ਜਬ ਜਮੁ ਆਇ ਸੈਘਾਰੈ ਮੁੜੇ; ਤਬ ਤਨੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਬੇਹਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੂੰ ਬੇਹਾਲ = ਵਿਆਕੁਲ, ਦੁਖੀ 


ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਮਨ ਮੂਰਛਾ ਖਾ ਕੇ ਬੇਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ “ਆਤਮ ਪੁਰਾਣ ਨਉ 4 
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ਵਾਸ਼ਨਾ ਫੁਰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਨ ਮਨ ਧਨ; ਅਪਨਾ ਕਰਿ ਥਾਪਿਆ ॥ 


ਕਰਨਹਾਰੁ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਜਾਪਿਆ ॥੨॥ 


ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਹੀ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਪਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੋ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ 
ਸਮਾਂ ਵੀ ਜਾਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਮਹਾ ਮੋਹ; ਅੰਧ ਕੂਪ ਪਰਿਆ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਮਾਇਆ ਪਟਲਿ ਬਿਸਰਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਮੋਹ ਦੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ (ਸੈਸਾਰ) ਵਿਚ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ'। 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਟਲਿ = ਪੜਦੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 


ਸਤਸੈਗਿ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੧॥੧੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਡੈ = ਉੱਚੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧੧॥੧੬॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਸੁਤ ਬਧਪ ਭਾਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਥਾਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਂ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਪੁੱਤ੍ , ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਆਦਿਕ ਭਾਈ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੂਖ = ਅਨੰਦ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਘਣੇ = ਬਹੁਤ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 


[ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅਨਿਕ ਗੁਣਾ ਜਾ ਕੇ; ਚਰ 
ਜੋ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵੀ 
ਪੁਰੀ = ਪੁਰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੋ= ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੌਤ ਗੁਣ ਗਣੇ = ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾ 
ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


6 ੧੨ ੧੫ ੧੨ [ਨ ੯ ੧੫ 
ਸਗਲ ਸਰਜਾਮ, ਕਰ ਪੂਭੁ ਆਪ।॥ ਭਏ ਮਨਰਥ, ਸ ਪੂਭੁ ਜਾਪ ॥੨॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਕਲਿਆਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਰੈਜਾਮ = ਇੰਤਜ਼ਾਮ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪੇ = ਜਪਿਆਂ ਸਭ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ ਭਏ = 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੮੦੬] 
ਅਰਥ ਧਰਮ; ਕਾਮ ਮੇਖ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੀ ਭਈ; ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਬਿਧਾਤਾ ॥੩॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਰਥ = ਧਨ ਪਦਾਰਥ, ਵਿਚਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਭ 
ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ, ਚਾਹਨਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਘਾਲ 


ਕਮਾਈ ਸਭ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਥਾਂ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਨਾਨਕਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣਿਆ ॥ 
- ੧ 
ਘਰਿ ਆਇਆ; ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ ਆਣਿਆ ॥੪॥੧੨॥੧੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਣਿਆ = ਲਿਆਂਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੪॥੧੨॥੧੭॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ |੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜਾਨਿਆਂ ਕਰਕੇ 
ਲਬਾਲਬ ਪੂਰਨ = ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਨਰ ਜੀਵੇ ॥ ਮਰਿ ਖੁਆਰੁ; ਸਾਕਤ ਨਰ ਥੀਵੇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੯) ਲਾਵਲ਼ ੪ਹਲਾ ੪, ਅਗ £੦੫-੮੦੬ 
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ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, #ਗ 6੦੬ (੫੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਨਦਟਦਤਾ ਟਾਟਾ 


( 


ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ 
ਮਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਹੋਆ ਰਖਵਾਰਾ ॥ ਝਖ ਮਾਰਉ; ਸਾਕਤੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਰ ਥਾਂ ਰਖਵਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਵੇਚਾਰਾ = ਤੁਛ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਅਰਥ ਝਖ = ਝੱਖਾਂ ਹੀ ਮਾਰਉ = ਮਾਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬਕਬਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ; ਪਚਹਿ ਘਨੇਰੇ ॥ ਮਿਰਤਕ ਫਾਸ; ਗਲੈ ਸਿਰਿ ਪੈਰੇ ॥੩॥ 

ਘਨੇਰੇ = ਅਨੌਕਾਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਦੀ 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਚਹਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਣ ਕੇ ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਮਿਰਤਕ = ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਤੇ ਧੈਰੇ = ਪੈਰਾਂ ਤਕ ਸਾਰੇ ਪੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਪੈਰਾ ਤਕ ਸਭ ਗਲੈ = ਗਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਗਲੇ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਣ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਪੈਰਾਂ ਵੱਲ ਤੇ ਪੈਰ ਸਿਰ ਵੱਲ ਭਾਵ ਉਲਟਾ ਲਮਕਾਇਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਗਲ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਪੈਰੇ =- ਚਰਨ ਭਾਵ ਜੁੱਤੀਆਂ ਪੈਣਗੀਆਂ ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਪਹਿ ਜਨ ਨਾਮ ॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


ਤਾ ਕੇ ਨਿਕਟਿ; ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥੪8॥੧੩॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ 


ਹਨ। 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਜਾਮ = ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਦਾ ॥੪॥੧੩॥੧੮॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ ੧ਉਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥' 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਸੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, 'ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖੋਂ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਕੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਨੌਟ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਦਿਹਾੜੇ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਭੱਠਾ ਸਾਹਿਬ, ਰੋਪੜ ਵਿਖੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਲੜੀਵਾਰ ਕਥਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ ਸੀ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, %ਗ 6੦੬ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਜੰਗਿਆਸ਼ /ਨੈੱਖਾਂ ਵੱਲੋ 


ਕਵਨ ਸੈਜੋਗ; ਮਿਲਉ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਸੈਜੋਗ = ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਸੋਜੋਗ = ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਉ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪਲੁ ਪਲੁ ਨਿਮਖ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਪਨੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਲ ਪਲ” ਤੇ ਨਿਮਖ-ਨਿਮਖ” ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਨੇ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਨਿਤ ਧਿਆਵਉ ॥ 
ਕਵਨ ਸੁਮਤਿ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਨਾ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ 
ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤੀ, ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ, ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਸਪਦ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੂਰ ਉੱਤਰ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਬਿਸਰੁ ਨ ਕਾਹੂ ਬੇਰੇ ॥੨॥੧॥੧੯॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਬੇਰੇ = ਵੇਲੋਂ 
ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰ ॥੨॥੧॥੧੯॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ; ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਏ ॥ ਰੋਗ ਗਏ ਸਗਲੇ; ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥ 
(“ਸਗਲੇ” ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਏ = 
ਅਰਾਧਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ = ਦੁੱਖ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਸਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


੧. ਪਲ : ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸੱਠਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ 'ਪਲ” ਹੈ। 
੨. ਨਿਮਖ : ਇਕ ਵਾਰ ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਨੂੰ “ਨਿਮਖ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
6 
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ਗਿ ੪, #ਗ 6੦੬ (੫੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਿ ਦੁਖੁ ਕਾਟਿਆ; ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ; ਜੀਵਨ ਪਰਵਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੁਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
੍ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੀ 
ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਕਥ ਕਥਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਬਾਨੀ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਪਿ ਜੀਵੇ ਗਿਆਨੀ ॥੨॥੨॥੨੦॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਕਥਾ, ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਿਆਨੀ = 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ॥੨॥੨॥੨੦॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤਾਪ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨੌਟ : ਉੱਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੁੜਮਾਈ ਜਾਂ ਮੰਗਣੇ ਆਦਿ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਮੌਕੇ ਵੀ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗਾਇਨ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ; ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ॥ 
ਸੁਖ ਉਪਜੇ; ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਤਾਪ ਆਦਿ ਮੇਟ ਕੇ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਸਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮੇਟ ਕੇ ਤਨ, ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਉਪਜੇ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = 
ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੂਰੇ = ਵਾਜੇ ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ, ਤੂਰ ਸੈਗਿਆ ਦੇ ਵਾਜੇ 
ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਾਪ ਪਾਪ; ਸੈਤਾਪ ਬਿਨਾਸੇ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਨਾਸੇ ॥੧॥ 


ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪੀ ਤਾਪ, ਅਨੰਤ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੰਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਤਾਪ ਸਭ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, %ਗ 6੦੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ 


੍ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੱਜਰ ਕਿਲਵਿਖ (ਕਿਲ - ਵਿਖ) & 


ਘਾ ੯੨ 


ਕਿਲ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਿਖ = ਵਿਹੁ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਵੀ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ; ਮਿਲਿ ਸੈਦਰ ਨਾਰੀ ॥ 


ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ; ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥੩॥੨੧॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਸਖੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀਆਂ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ 
ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਬਾਣੀ ਰਚਨ, ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਾਰੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਸੰਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੨॥੩॥੨੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਮਤਾ ਮੋਹ ਧ੍ਰੋਹ ਮਦਿ ਮਾਤਾ; ਬਧਨਿ ਬਾਧਿਆ ਅਤਿ ਬਿਕਰਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ, ਧ੍ਰੋਹ = ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ, 
ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਮਦਿ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਕਰਤਾ ਭੌਗਤਾ ਦੇ ਬਧਨਿ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਧਿਆ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਛਿਜਤ, ਬਿਕਾਰ ਕਰਤ ਅਉਧ; ਫਾਹੀ ਫਾਥਾ ਜਮ ਕੈ ਜਾਲ ॥੧॥ 
ਇਸ ਦੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਦਿਨ ਦਿਨ 
ਕਰਕੇ ਵਿਅਰਥ ਛਿਜਤ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਮੋਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ = ਫਾਂਸੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਜਾਲ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = 
ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਮਹਾ ਬਿਖਮ ਸਾਗਰੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ; ਉਧਰਹੁ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਰਵਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਭਾਰੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਖਮ = ਕਠਿਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੀ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ 
ਦੇ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰਹੁ = ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਪ੍ਰਭ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਮਾਲ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ 
8 ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੁਮਰਾ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਮਾਲ = ਧਨ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, 
ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 


੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਝਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੦੬-6੦੭ (੫੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨ 
ਘ 
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[ ੭੦੨੦ ੦ ੯੭੦ 

ਭੁਮ ਕੇ ਬਧਨ ਕਾਟਹੁ ਪਰਮੇਸਰ; 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥੨॥੪॥੨੨॥ 
॥ 


ਰੀ ਨਰ ਜਨ ਵਿ ਅਨ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਹੋ, ਹੇ ਪਰਮੇਸਰ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਆਦਿ ਕੇ = ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟਹੁ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੪॥੨੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 
ਨੋਟ “ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਤਾਪ ਉਤਰਿਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ। 


ਸਗਲ ਅਨੰਦੁ ਕੀਆ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਦੇਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਨੇ ਅਪਣਾ = 
ਆਪ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਰਣ, ਧਰਮ ਸਮਾਰਿਆ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਜਨਾ ਹੋਏ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਬਿਗਸੇ ਸਭਿ ਪਰਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਦਿ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਭਾਵ ਮਾਤਾ 
ਗੰਗਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰਿਆ = ਪਰਿਵਾਰ 
ਵਾਲੇ ਬਿਗਸੇ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ॥੧॥ 


ਕਾਰਜੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਇਹ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪ 
ਹੀ ਸਵਾਰਿਆ = ਠੀਕ, ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੮੦੭] 
ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ; 
ਸੁਖ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਕੀ = ਦੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਵਡੀ = ਲੰਮੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਾਕੀ ਸਭ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸਮਾਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤ, ਪੋਤੇ 
ਅਤੇ ਪੜਪੌਤੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਆਰਜਾ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਖ, ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ = 

ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਏ; ਪੂਰਨ ਇਛ ਪੁਜਾਰਿਆ ॥੨॥੫॥੨੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਨੇ ਮਨ ਇਛੇਂ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਸਾਰੇ ਫਲ 
ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਇਹ ਇਛ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਨੇ ਸਭ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੁਜਾਰਿਆ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥੫॥੨੩॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਗਲ ਅਨੰਦੁ ਕੀਆ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਵਾਲਾ (ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ, ਸਹਾਇਤਾ ਵਾਲਾ) ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਣ 
ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਹੋਏ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਬਿਗਸੇ ਸਭਿ ਪਰਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਖਿੜਾਅ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਾਰਜੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮੁਕਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = 
ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ; ਸੁਖ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਗੋ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਗੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪੁਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵਡੀ ਆਰਜਾ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੰਗਲਾਂ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਵਣ ਤ੍ਰਿ ਤ੍ਿਭਿਫਣ ਹਰਿਆ ਹੋਏ; ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥ 
ਵਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ, ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦ ਅਤੇ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਤਿੰਨੇ ਭਵਣ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਏ; ਪੂਰਨ ਇਛ ਪੁਜਾਰਿਆ ॥੨॥੫॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਪੁਜਾਰਿਆ = ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸਭ 
ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥੫॥੨੩॥ 
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ਉ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ; ਹੋਵਤ ਦਇਆਲੁ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਕਾਟੈ ਸੋ ਕਾਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰੂ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਕਾਟੈ = 
ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ; ਭਜੀਐ ਗੋਪਾਲੁ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ; ਤੂਟੈ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 

ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਧਰਤੀ ਦੀ ਪਾਲੁ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੀਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਜਾਲੁ = ਫਾਹੀ 
ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਆਪੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ; ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੨॥੬॥੨੪॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 

ਰਵਾਲ = ਧੂੜੀ ਹੀ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੬॥੨੪॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨ ਮਹਿ ਸਿੰਚਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਖੂਹੀ 'ਤੇ ਸਰਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਹਲਟ ਜੋੜ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿੰਚਹੁ = ਸਿੰਜਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿੰਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ । 

ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਮ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਮ = ਗ੍ਰਾਮ ਭਾਵ ਨਗਰ ਬਣਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਹੁ; ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹੁ ਨੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਭਾਗ ॥ 


ਹਰਿ ਚਰਨੀ; ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੨॥੭॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੇ = ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਾਗ = 
|! ਲੇਖ ਕਰਮ ਹਨ । 
ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗ = 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥੭॥੨੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਾਪ ਉਤਰ ਜਾਣ ਤੋ ਮਗਰੋਂ 

ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰੋਗੁ ਗਇਆ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਨੀਦ ਪਈ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਘਰੁ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਤਾਪ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਦੁੱਖ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਵੀ ਪਈ = ਧੈ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੁਪੀ ਨੀਂਦ ਵੀ ਹੈ 


ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਜਿ ਰਜਿ ਭੋਜਨੁ ਖਾਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਧਿਆਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਰੱਜ-ਰੱਜ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ 
ਕੇ ਖਾਵਹੁ = ਖਾਣਾ ਕਰੋ। 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਰਨਾਈ ॥ 
ਜਿਨਿ; ਅਪਨੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੮॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ (ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਭਗਤ ਵੱਛਲ ਆਦਿ) ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = 
ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਖਾਈ = ਰਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੮॥੨੬॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਬਾਦੀ ਵਧਣ ਲੱਗ ਗਈ ਸੀ ਜਾਂ ਜਦੋਂ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਰਿ ਦੀਨੇ; ਅਸਥਿਰ ਘਰ ਬਾਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਡਿਓੜੀ ਰੂਪੀ ਬਾਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਨਿੰਦ ਕਰੈ ਇਨ ਗਿਹਨ ਕੀ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਹੀ ਮਾਰੈ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 

ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਗਿ੍‌ਹਨ = ਘਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ = 
ਕਰੇਗਾ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਗੈ = ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਰਤਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ 
ਡਿਉਢੀ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਮਾਰ 
ਧੈ ਜਾਇਆ ਕਰੂਗੀ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨਾਈ; ਜਾ ਕੋ ਸਬਦੁ ਅਖੰਡ ਅਪਾਰ ॥੨॥੯॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੋ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਖੰਡ = ਖੰਡਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥੯॥੨੭॥ 


| 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਰਿ ਦੀਨੇ; ਅਸਥਿਰ ਘਰ ਬਾਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਬਾਹਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਰ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਬਾਹਰਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਨਿੰਦ ਕਰੈ ਇਨ ਗਿਹਨ ਕੀ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਹੀ ਮਾਰੈ ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਗਿ੍ਰਿਹਨ = ਗੁਰਸਿੱਖ ਘਰਾਣਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦ = ਅਪਕੀਰਤੀ 
ਕਰੇਗਾ , ਉਸਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਘਰ ਰੂਪ ਹੈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਮਹੱਲ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ, ਉਪਦੇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਜੋ ਜੋ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇਗਾ, ਉਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਥੇ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਰ ਪਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨਾਈ; ਜਾ ਕੋ ਸਬਦੁ ਅਖੰਡ ਅਪਾਰ ॥੨॥੯॥੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥੯॥੨੭॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਾਪ ਉਤਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ 

| ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾ ਹਾਲ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਤਾਪ ਸੈਤਾਪ ਸਗਲੇ ਗਏ; ਬਿਨਸੇ ਤੇ ਰੋਗ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਤਾਪ = ਬੁਖ਼ਾਰ, ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਤੇ = ਅਤੇ ਸੀਤਲਾ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ = ਦੁੱਖ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਤੂ ਬਖਸਿਆ; ਸੈਤਨ ਰਸ ਭੋਗ ॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ! ਤੂ = ਤੈਨੂੰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੁਣ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਮਾਨਣਾ ਕਰ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਤੇਰੀ ਮੰਡਲੀ; ਤੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਰੋਗ ॥ 

ਤੇਰੀ ਮੰਡਲੀ = ਸੈਗਤ ਵੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਗੀ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਹੁਣ ਤੋ' ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 

ਵੀ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਆਰੋਗ = ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਰਹੇਗਾ । 


ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਰਾਮ ਕੇ; ਇਹ ਅਵਖਦ ਜੋਗ ॥੧॥ 


ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ = ਇਹੋ ਹੀ 
ਅਵਖਦ = ਦਵਾਈ ਤੁਹਾਡੇ ਜੋਗ - ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੧॥ 


ਆਇ ਬਸਹੁ ਘਰ ਦੇਸ ਮਹਿ; ਇਹ ਭਲੇ ਸੈਜੋਗ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਹੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਰੋ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਭਲੇ = ਚੰਗਾ ਸੈਜੋਗ = ਸਮਾਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ; ਲਹਿ ਗਏ ਬਿਓਗ ॥੨॥੧੦॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਕਿ ਜਦੋਂ' ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸੁ “ ਪ੍ਰਸੈਨ) ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪ੍ਰਸੈਨ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਿਓਗ = ਵਿਛੋੜੇ, ਦੁੱਖ ਲਹਿ = ਲੱਥ ਗਏ 
ਹਨ ॥੨॥੧੦॥੨੮॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਗਿਆਸੂ, ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤਾਈਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਤਾਪ ਸੈਤਾਪ ਸਗਲੇ ਗਏ; ਬਿਨਸੇ ਤੇ ਰੋਗ ॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ! ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪੀ ਤਾਪ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੋਂ = ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
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ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਤੂ ਬਖਸਿਆ; ਸੈਤਨ ਰਸ ਭੋਗ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੁਣ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਤੇਰੀ ਮੰਡਲੀ; ਤੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਰੋਗ ॥ 
ਤੇਰੀ ਮੰਡਲੀ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮੰਡਲੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਰੋਗਾਂ ਅਤੇ ਤਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਰਹੇਗਾ । 
ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਰਾਮ ਕੇ; ਇਹ ਅਵਖਦ ਜੋਗ ॥੧॥ 
ਤੁਸੀਂ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਅਵਖਦ = ਦਵਾਈ ਸਭ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਇ ਬਸਹੁ ਘਰ ਦੇਸ ਮਹਿ; ਇਹ ਭਲੇ ਸੈਜੋਗ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਣ ਕੇ ਸਾਧਨਾਂ ਸੈਪੰਨ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਬਸਹੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਰੋ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਭਲਾ ਸਮਾਂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ; ਲਹਿ ਗਏ ਬਿਓਗ ॥੨॥੧੦॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਨ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਰਮ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਲਹਿ ਗਏ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੧੦॥੨੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ 
ਪਦਾਰਥ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਕਾਹੂ ਸੈਗਿ ਨ ਚਾਲਹੀ; ਮਾਇਆ ਜੋਜਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਹੁ = ਕਿਸ ਦੇ ਜਗਿ ` ਨਾਲ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ, ਸੈਬੋਧੀ ਆਦਿ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚਾਲਹੀ = 
ਚੱਲਦੇ, ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੀ ਜੋਜਾਲ = ਬਧਨ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਉਠਿ ਸਿਧਾਰੇ ਛਤ੍ਪਤਿ; ਸੈਤਨ ਕੈ ਖਿਆਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਛਤ੍ਪਤਿ= ਛਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉਠਿ= ਉੱਠ, ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਸਿਧਾਰੇ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਕੈ = ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਵਣ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੋ ਰਿਖੀ ਤਪ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਰਾਵਣ ਨੇ ਕਰ (ਟੈਕਸ) 
ਮੰਗਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹਰਜਾਨਾ ਭਰੋ, ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੈਨੂੰ ਕਰ ਕਿਵੇਂ ਦੇ ਸਕਦੇ 
ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਰਾਵਣ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਖ਼ੂਨ ਨਿਚੋੜ ਲਿਆ, ਫੇਰ ਭੈ ਦੇ ਕਾਰਨ ਖ਼ੂਨ ਦੇ ਘੜੇ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਦੱਬ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਸੋਨੇ ਦਾ ਹਲ 
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ਅਥਵਾ ਇਹ ਗੱਲ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਖਿਆਲ = ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਛਤ੍ਪਤੀ, 
ਚੱਕਰਵਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵੀ ਇਥੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ (ਸੈ ਤਨ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਛਤ੍ਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਰਾਜੇ ਵੀ ਮਰ 
ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਉ ਬਿਨਸਨਾ; ਇਹ ਧੁਰ ਕੀ ਢਾਲ ॥ 

ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਿਨਸਨਾ = ਨਾਸ਼ ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ 
ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਢਾਲ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 

ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਜਨਮਹਿ ਮਰਹਿ; ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਰਾਲ ॥੧॥ 


ਉਹ ਜੀਵ ਜਨਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਤਿ ਬਚਨ ਸਾਧੂ ਕਹਹਿ; ਨਿਤ ਜਪਹਿ ਗੁਪਾਲ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਹੀ ਕਹਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿੱਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਤਰੇ; ਹਰਿ ਕੇ ਰੋਗ ਲਾਲ ॥੨॥੧੧॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਰੈਗ = ਪ੍ਰਮ ਕਰਕੇ ਲਾਲ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥੧੧॥੨੯॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਅਨੰਦ ਸੂਖ; ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ ਦੀਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ, ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁੱਖ 
ਵਾ: ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੀਨ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਭ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਚੀਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ 
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[ਅੰਗ ੮੦੮] 
&_ _&੩ [< 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਜਗਤ ਮਹਿ; ਲੋਚਹਿ ਸਭਿ ਜੀਆ ॥ 
ਜਿਸਨੇ ਜਾਣੇ ਹਨ, ਉਸਦਾ ਸਾਰੇ ਜਗੜ੍ਹ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਾਵ ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵ ਹੀ ਉਸਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਚਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਪ੍ਸੈਨ ਭਏ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਭੂ; ਕਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਥੀਆ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਥੀਆ = ਹੁੰਦੇ ॥੧॥ 
ਜਾ ਕਾ ਅੰਗੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਤਾ ਕੇ ਸਭ ਦਾਸ ॥ 
ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾ = 
ਉਸ ਕੇ =ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ, ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਡਿਆਈਆ; ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥੨॥੧੨॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਡਿਆਈਆ = ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਹੀ ਹਨ ॥੨॥੧੨॥੩੦॥ 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਚਉਪਦੇ 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰੁ = 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਜਗੁ ਸਾਜਿਆ; ਜਿਉ ਬਾਲੂ ਘਰ ਬਾਰ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਦੇਸ਼ ਮ੍ਰਿਤ = ਮਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਾਜਿਆ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਿਰਿਤ ਮੰਡਲ = ਮਾਤ-ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗੁ = ਜੀਵਾਂ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੈਢੇ ਬਾਲੂ = ਰੇਤੇ ਦਾ ਘਰ ਬਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਰੇਤੇ ਦੇ ਘਰ 
ਬਾਰ ਆਦਿ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੀ ਛੱਲ ਵੱਜਣ ਨਾਲ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਢਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ 


ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਭ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, %ਗ €੦£ 


ਬਿਨਸਤ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗਈ; ਜਿਉ ਕਾਗਦ ਬੁਦਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਭ ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਨੂੰ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਬਾਰ = ਵਹ ਜੀਂ ਵਾਗ ਲੱਗਦੀ, 
| ਜਿਉ - ਜਿਵੇਂ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉਪਰ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਬੁੰਦਾਰ = ਬੂੰਦਾਂ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਗਲ ਛੇਤੀ 
( ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਬੁੰਦਾਂ ਪੈਣ ਨਾਲ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਨ ਜੋਬਨ ਕਾ ਗਰਬ ਨ ਕੀਜੈ; ਕਾਗਦ ਜਿਉ ਗਲਿ ਜਾਹਿਗਾ ॥੧॥ 
(ਮਾਰ, ਭਗਤਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੦੬4 
ਸੁਨਿ ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ, ਮਨੈ ਮਾਹਿ; ਸਤਿ ਦੇਖੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਮਨੈ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਜੇ ਸਮਾਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੀਚਾਰਿ = 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖ ਲੈ ਅਸੀਂ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਸੁਣ ਅਤੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖ । 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਗਿਰਹੀ ਜੋਗੀ; ਤਜਿ ਗਏ ਘਰ ਬਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਵਾਲੇ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗਿਰਹੀ = ਗਿਰਿਹਸਥੀ ਅਤੇ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਮਤ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਤੇ ਬਾਰ = ਦੁਆਰੇ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਘਰ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੇ ਬਾਰ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸਾ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਿ ਕਾ; ਤੈਸਾ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਪਨਾ" ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ = 
ਜਗਤ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਸਭੁ ਬਿਨਸੀਐ; ਕਿਆ ਲਗਹਿ ਗਵਾਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਇਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ = ਦਿੱਸਣ ਵਾਲਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਿਨਸੀਐ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਇਸਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਕਹਾ ਸੁ ਭਾਈ ਮੀਤ ਹੈ; ਦੇਖੁ ਨੈਨ ਪਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ ਪਸਾਰਿ = ਖੋਹਲ ਕੇ ਦੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ, ਤੇਰੇ ਸੁ = ਉਹ 
ਭਾਈ = ਭਰਾ ਤੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹੈ = ਹਨ। 


ਇਕਿ ਚਾਲੇ ਇਕਿ ਚਾਲਸਹਿ; ਸਭਿ ਅਪਨੀ ਵਾਰ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਤਾਂ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚਾਲੇ = 
ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਕ ਚਾਲਸਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੧. ਸੁਪਨਾ : ਸੂਪਨ ਅਵਸਥਾ, ਜੋ ਜਾਗਣ ਅਤੇ ਘੋਰ ਨੀਂਦ ਦੇ ਮੱਧ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੁਰਾਣੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਜਾਗਤ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਫਲ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਿੱਖ ਮਤ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਆ ੪, #ਗ 6੦£ (੫੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਆ; ਸੇ ਅਸਥਿਰੁ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ ॥ 
ਰੰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਪੂਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਰਾਖੁ ਪੈਜ ਮੁਰਾਰਿ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਾਖੁ = 


ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਲੋਕਨ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ; ਬੈਸੈਤਰਿ ਪਾਗਉ ॥ 
ਲੋਕਨ = ਲੋਕਾਂ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਬੈਸੈਤਰਿ = ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਪਾਗਉ =ਪਾ ਕੇ ਸਾੜ ਦਿਓ। 


ਜਿਉ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰਾ ਆਪਨਾ; ਤੇ ਬੋਲ ਕਰਾਗਉ ॥੧॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰ ਉਪੇਦਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਬੋਲ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਗਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਉ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਦਇਆਲ ਹੋਇ; ਤਉ ਭਗਤੀ ਲਾਗਉ ॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਣ , ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਭਾਉ 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਇਹ ਤਿਆਗਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਮਨ ਬਾਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਲਪਟਿ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤਿਆਗਉ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਅਤਿ ਘਨੀ; ਇਹੁ ਜੀਉ ਹੋਮਾਗਉ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਤਿ ਘਨੀ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਉ = ਕਰੀ ਜਾਵੋ 


ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇਹ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਹੋਮਾਗਉ = ਹਵਨ ਕਰ ਦਿਓ 
ਅਰਥਾਤ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦੇਵੋ। 


ਅਰਥ ਆਨ ਸਭਿ ਵਾਰਿਆ; ਪ੍ਰਿਅ ਨਿਮਖ ਸੋਹਾਗਉ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਿਤਨੇ ਸੋਹਾਗਉ = 
ਆਨੰਦ ਉਪਰੋਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ 
ਨੂੰ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਵੋ ॥੨॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, %ਗ €੦£ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ 2€ 7 2 7 2 7 
[੩4 6 ੦੫ ੦੨੫ ੦੨ 
ਪਚ ਸਗ ਗੁਰ ਤ ਛੁਟ; ਦਖ ਅਰੁ ਰਾਗਉ ॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ 


ਹੂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਦੋਖ = ਦ੍ੈਖ ਅਰੁ = ਅਤੇ 
$ ਰਾਗਉ - ਮੋਹ ਆਦਿ ਪੰਜ ਕਲੇਸ਼ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਰਿਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ; ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਜਾਗਉ ॥੩॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ, 
ਸਾਖਿਆਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗਉ = ਜਾਗਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 

ਸਰਣਿ ਸੋਹਾਗਨਿ ਆਇਆ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਉ ॥ 

ਉਹੋ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੋਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਉ = ਭਾਗ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਗਉ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲਾਗਉ = ਸੀਤਲ, ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਕਿਸ ਨੂੰ ਲੱਗਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਲਾਲ ਰੋਗੁ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਾ; ਜਿਸ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੋਗ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਤਿਸ = 
ਉਸੇ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਵਡਭਾਗਾ = ਵੱਡੇ ਉੱਤਮ ਭਾਗ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ (ਵਡ % ਭਾਗਾ) ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪਣ ਭਾਗਾ = ਦੌੜ ਗਿਆ ਹੈ। 
੩੯ ੫੨੫ ੨ [- ੯ 
ਮੋਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ ਨਹ ਲਾਗੈ ਦਾਗਾ ॥੧॥ 
__ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਗਰਦ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਵੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਸੁਖਦਾਈਆ; ਮਿਲਿਆ ਸੁਖ ਭਾਇ ॥ 
ਦਿ 1771211113650 


੨੨੨ ੮੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ਭੀਤਰੇ; , ਛੋਡਿਆ ਨਰ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰੇ = ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਭੂ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜਿ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਰੂਪ ਛੋਡਿਆ = ਤਿਆਗਿਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਰਾ ਜਾਲੀ ਤਰਜ ਬਨ 


ਨ ਤਉ ਕਰਿ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਘਾਨਿਆ; ਗੁਰਿ ਅਮਰੁ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥ 


ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕਰਕੇ ਆਘਾਨਿਆ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਉਸਨੂੰ ਅਮਰੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਾਇਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੋ ਜਾਨੈ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਰਸ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈਐ; ਕਿਆ ਕਹਿ ਮੁਖਿ ਬੋਲਾ ॥੩॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈਐ = ਜਾ ਸਕਦੀ, ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਬੋਲਾ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਹ ਅਕਹਿ ਅਨੰਦ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 

ਸਫਲ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਸਮੁੰਦ ਰੂਪ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੮੦੯੧ 
ਪਾਵਉ ਧੂਰਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ; ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੪॥੩॥੩੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੁਰਿ = 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਧੂੜੀ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਹ 


ਜਾਵਾਂ ॥੪॥੩॥੩੩॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ £੦੬ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ; ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = 


| ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 


ਨ 


ਡ-=੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨ 


ਕਰੋ। 


ਸੇਵਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਊ; ਨੀਚੁ ਮੁਰਖਾਰੇ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਨੀਚਤਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤੁ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਕਰਕੇ ਮੁਰਖਾਰੇ = ਮੂਰਖ ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਛੂ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਜਾਨਊ = ਜਾਣਦਾ ॥੧॥ 


੧੫, ੧੨. ੧੫ ੧੨ 
ਮਾਨੁ ਕਰਉ ਤੁਧੁ ਊਪਰੇ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਆਸ ਪਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਊਪਰੇ = ਉਪਰ ਮਾਨੁ = ਮਾਣ, ਫ਼ਕਰ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਸਦ ਭੂਲਤੇ; ਤੁਮ_ਬਖਸਨਹਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਵਾ: (ਅਪ “ ਰਾਧੀ) ਆਪ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਧੀ = ਆਰਾਧਨ ਵਾਲੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਭੂਲਤੇ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਤੁਮ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਭੁੱਲਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਬਖਸਨਹਾਰੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਮ ਅਵਗਨ ਕਰਹ ਅਸੈਖ ਨੀਤਿ; ਤੁਮ ਨਿਰਗੁਨ ਦਾਤਾਰੇ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਸੋਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਅਵਗਨ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਹ = ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣ ਹੀਣਾਂ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਦਾਤਾਰੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਦਾਸੀ ਸੈਗਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਆਗਿ; ਏ ਕਰਮ ਹਮਾਰੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਭੁਲਾ 
ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਏ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਨੀਚ ਕਰਮ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚੇਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ਠਾਕੁਰੁ ਨਹੀ ਦੀਸੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਨ: 3, ਅੰਗ ੨੨੮) 
ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦਇਆ ਧਾਰਿ; ਹਮ ਅਕਿਰਤਘਨਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਧਨ 
ਪਦਾਰਥ, ਕੁਸ਼ਲ ਖੇਮ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
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ਮਨਾਉਂਦੇ, ਸੌਂ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਦੱਤਾ ਹੈ 
ਲਾਗਿ ਪਰੇ ਤੇਰੇ ਦਾਨ ਸਿਉ; ਨਹ ਚਿਤਿ ਖਸਮਾਰੇ ॥੩॥ 


੮੨ <= 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਾਨ = ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗੇ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ 
ਹੇ ਖਸਮਾਰੇ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਹੈਂ॥੩॥ 


ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ; ਭਵ ਕਾਟਨਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਵ = ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ ਕਾਟਨਹਾਰੇ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = 
ਬਜ਼ੀਰ, ਵੱਖਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਦਇਆਲ ਗੁਰ; ਲੇਹੁ ਮੁਗਧ ਉਧਾਰੇ ॥੪॥੪॥੩੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥੀ ਸੂਝ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ 
ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ, ਬਚਾਅ ਲੋਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥8॥੪॥੩੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਦੀਜੀਐ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਦੋਸੁ = ਕਸੂਰ, ਦੋਸ਼ ਨਾ ਦੀਜੀਐ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਦਾ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ 
ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਿਆਈਐ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਦੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ ਦੋਸੁ ਕਰੈਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਪਟੀ #: ₹, ਅੰਗ 8ੜੜ 
ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਘਨਾ; ਮਨ ਸੋਈ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨੇ ਕਰਕੇ ਘਨਾ = ਬੇਅੰਤ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਸੋਈ = ਉਸੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਕਹੀਐ ਕਾਇ; ਪਿਆਰੇ ਤੁਝੁ ਬਿਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਗੁਨਾਹ 
ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਅਰਜ਼ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾ ਤਿਸ ਭਾਰੇ ਪਰਬਤਾਂ ਅਸਮਾਨ ਖਹੰਦੇ । ਨਾ ਤਿਸੁ ਭਾਰੇ ਕੋਟ ਗੜ੍ਹ ਘਰ ਬਾਰ ਦਿਸੰਦੇ । 
ਨਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਰੇ ਸਾਇਰਾਂ ਨਦ ਵਾਹ ਵਹੰਦੇ । ਨਾ ਤਿਸੁ ਭਾਰੇ ਤਰੁਵਰਾਂ ਫਲ ਸੁਫ਼ਲ ਫਲੰਦੇ । 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਭਾਰੇ ਜੀਅ ਜੈਤ ਅਣਗਣਤ ਫਿਰੌਦੇ । ਭਾਰੇ ਭੁਈ ਅਕਿਰਤਘਣ ਮੰਦੀ ਹੂ ਮੰਦੇ ॥੮॥ 
ਮਦ ਵਿਚਿ ਰਿਧਾ ਪਾਇ ਕੈ ਕੁਤੇ ਦਾ ਮਾਸੁ । ਧਰਿਆ ਮਾਣਸ ਖੋਪਰੀ ਤਿਸੁ ਮੰਦੀ ਵਾਸੁ । 
ਰਤੂ ਭਰਿਆ ਕਪੜਾ ਕਰਿ ਕਜਣੁ ਤਾਸੁ। ਢਕਿ ਲੈ ਚਲੀ ਚੂਹੜੀ ਕਰਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸੁ । 
ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਪੁਛਿਆ ਲਾਹੇ ਵਿਸਵਾਸੁ । ਨਦਰਿ ਪਵੈ ਅਕਿਰਤਿਘਣੁ ਮਤੁ ਹੋਇ ਵਿਣਾਸੁ ॥੯॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੦੬ 


ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ; ਸਭ ਅਵਗਨ ਹਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮਾ = ਸਾਡੇ ਵਿਚ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਵਗਨ = ਗੁਨਾਹ ਹੀ ਗੁਨਾਹ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਤਿਉ ਰਹਾ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ, ਰਜ਼ਾ 
ਵਿਚ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਚਾਰਾ = ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ । 
ਨੀਧਰਿਆ ਧਰ ਤੇਰੀਆ; ਇਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥ 


ਨੀਧਰਿਆ = ਬੇ-ਆਸਰਿਆਂ, ਨਿਓਟਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣ ਦੀ ਹੀ ਧਰ = ਓਟ, 
ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਜੋ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਸੋਈ ਭਲਾ; ਮਨਿ ਲੇਤਾ ਮੁਕਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨ ਲੇਤਾ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤਾ = ਸੁਤੌਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਤੇਰੀਆ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਜੁਗਤਾ ॥੩॥ 


ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਚੀਜ਼, ਵਸਤ ਤੇਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 

ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀ, ਰੀਤੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਚਰਨ ਪਖਾਰਉ ਕਰਿ ਸੇਵਾ; ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰਉ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਕਰਿ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਟਹਿਲ ਕਰੀਏ। 

ਹੋਹੁ ਕਰਿਿਲ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੫॥੩੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ 
ਉਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ 


ਰਹੀਏ ॥੪॥੫॥੩੫॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਊਪਰੇ; ਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੁਝੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰੇ = ਉੱਤੇ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਖਲੋਤੀ ਹੋਈ ਹਸੈ = ਹੱਸ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ 
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ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੈਕਾਰ ਮਹਿ; ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ ॥੧॥ 
ਸਗੋਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਾਦ = ਝਗੜੇ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਾਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਰਣਾ = ਮੌਤ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹੁ ਆਪਨਾ; ਕਾਹੇ ਫਿਰਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਨਾ = ਆਪ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਕਾਹੇ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹੁ = ਫਿਰਦੇ ਹੋ। 


ਦੇਖਿ ਕਸੁੰਭਾ ਰੈਗੁਲਾ; ਕਾਹੇ ਭੂਲਿ ਲਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਨੂੰ ਰੈਗੁਲਾ = ਸੋਹਣਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਸੁੰਭੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਕੱਚੇ ਹੰਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਪਾਪ ਦਰਬੁ ਕੀਆ; ਵਰਤਣ ਕੈ ਤਾਈ ॥ 


ਪਾਪ = ਉੱਪਦੂਵ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਵਰਤਣ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ = ਖ਼ਾਤਿਰ ਇਕੱਠਾ ਕੀਆ = 

ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਾਟੀ ਸਿਉ ਮਾਟੀ ਰਲੀ; ਨਾਗਾ ਉਠਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ, ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਲੀ = ਰਲ 
ਗਈ ਭਾਵ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਭ ਕੁਝ ਏਥੇ ਛੱਡ ਕੇ ਨਾਗਾ = ਨੰਗਾ ਉੱਠ ਕੇ ਭਾਵ ਬੇ-ਪੜਤ 
ਹੋ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 

- ੧ 2੩. - ੧ ੫੫, 2 ੦ 
ਜਾ ਕੇ ਕੀਐ ਸ੍ਮੁ ਕਰੇ; ਤੇ ਬੇਰ ਬਿਰੋਧੀ ॥ 

ਜਾ= ਜਿਸ ਕਰਮਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਕੀਐ = ਕੀਤਿਆਂ ਜੀਵ ਸ੍ਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੈ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਧਨ ਦੇ ਬੈਰ = ਵੈਰੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਬਿਰੋਧੀ = ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਵੈਰ 
ਪੁਰਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਰੋਧ ਨਵਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਭਜਿ ਜਾਹਿਗੇ; ਕਾਹੇ ਜਲਹੁ ਕਰੋਧੀ ॥੩॥ 

ਇਹ ਸੈਬੋਧੀ ਤਾਂ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕੇ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਜਾਹਿਗੇ = ਜਾਣਗੇ, 

ਹੇ ਕਰੋਧੀ = ਕਰੋਧਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜਲਹੁ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਕਰੋਧੀ = ਕੌਧ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


,% ੭੨ ਖਲ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੦ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੦੬ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨ 


ਦਾਸ ਰੇਣੁ ਸੋਈ ਹੋਆ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾ = ਭਾਗ ਹਨ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਧਨ ਛੁਟੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੪॥੬॥੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਦੇ ਹੀ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਛੁੱਟੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥8॥੬॥੩੬॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ : 


ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਾਰਿ ਪਰੇ; ਖਲ ਚਤੁਰ ਬਕੀਤਾ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਚਤੁਰਬ ਕੀਤਾ”) 

ਪਿੰਗੁਲ = ਲੂਲ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰੇ = ਪੈ, ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲੂਲ੍ਹੇ ਲੰਗੜੇ ਮਨੁੱਖ 
ਪਹਾੜਾਂ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਤੇ ਡੂੰਘੇ ਦਰਿਆਵਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਖਲ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਚਤੁਰ = 
ਸਿਆਣੇ ਬਕੀਤਾ = ਵਕਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੇ ਗਿਆੜੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ 
ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਚਤੁਰਬ = ਚਤੁਰ ਕੀਤਾ = ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਸੇ ਤੁਕ ਦੇ ਉੱਤੇ ਅਰਥ ਨੂੰ 
ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਦੋ ਸਾਖੀਆਂ ਪਿੰਗਲੇ ਦੇ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅਤੇ 
ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਹੋਣ ਦੀ ਛੱਜੂ ਝੀਵਰ ਦੇ ਬਕਤਾ ਹੋਣ ਦੀ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਕਰਨ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੁਸ਼ਹਿਰੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਇਕ ਪੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪੀਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ 
ਸੀ ਕਿ ਦਰ ਦੇ ਹੋਵਲਾ ਵਾਲੀ ਨਾਤੇ ਉੱਸ ਤੇ ਲਹ ਦੇ ਦਰਸ਼ਣ ਹੋਦੇ ਟੇ ਉ ਸਹਾਵਣ” ਵਾਲੇ ਮਸਤ ਪਾਲਣ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਰਾਤ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਆਉਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ 
ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉੱਥੇ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਭਰਦਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਬਿਰਧ ਮਾਈ 
ਦੇ ਘਰ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਇਹ ਮੇਲਾ ਕਿਉਂ ਹੈ ? ਮਾਈ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਥੇ 
ਇਕ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਫ਼ਕੀਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੱਜ ਦੀ ਰਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਆਈਏ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ 
ਜਾ ਖੜੇ ਹੋਏ ਤੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਪੀਰ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਹੋ ਕਿ ਦਰਵੇਸ਼ ਮਿਲਣ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹਨ । ਅੰਦਰੋਂ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ 
ਮੇਰੇ ਸਹੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ ਹਨ। ਅੱਜ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ । ਪਿੱਛੇ ਮੁੜ ਜਾਵੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਿਆਂ, ਚੱਲ ਇਥੇ ਪਾਖੰਡ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਪਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੇਲੇ 'ਚ ਲੜਾਈ ਪੈ ਗਈ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੁਕਾਨਾਂ ਲੁੱਟ ਲਈਆਂ, ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਝੰਡੇ ਪੁੱਟ ਲਏ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੂਜਾ ਲੁੱਟ ਲਈ । ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਅੰਦਰ ਧੱਸ ਗਏ। ਅੰਦਰ 
ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਪਖੰਡੀ ਸਹੁ ਸਹਾਗਣ ਪਰਾਈ ਔਰਤ ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਲੋਕੀਂ ਫੜ 
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ਅਤ ੪, #ਗ 6੦੬ (੫੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਇਵ ਗਅਤਨਮ ਰਸ ਸਰਗਰਮ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ। ਹੁਣ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਾ ਬੁਲਾਇਆ ਕਰੇ, ਲੋਕ ਨਫ਼ਰਤਾਂ 
ਭਰੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਨਾਲ ਤੱਕਿਆ ਕਰਨ। ਹੁਣ ਉਹ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਫਿਰਿਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫਿਰ ਇਸੇ ਨਗਰ ਆਏ। ਉਥੇ ਇਕ ਕੌਹੜੀ ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ 
ਪੁੱਛੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਖੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪੀਰ ਨੇ ਠੀਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਿੰਗਲਾ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਫਿਰੇ 
ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਹਿੰਦਾ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਤਦ ਪਿੰਗਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਣ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਸਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਪਿੰਗਲੇ 
ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਢਹਿ ਪਿਆ ਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ । 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਿਆ 
ਕਰ । ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੇ ਹਰ ਜਸ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਇਉਂ ਸਹੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਉੱਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਹੋਇਆ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਪਾਖੰਡਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ ਹੈ, ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਬਾਵਰੇ ਹੋਏ, ਜ਼ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਨੱਥਾਂ ਗੁੱਤਾਂ ਪਾ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ 
ਸਿੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਉੱਚਾ ਸੁੱਚਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਛੱਜੂ ਝੀਵਰ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਅੱਠਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਪੰਜੋਖਰਾ ਸਾਹਿਬ ਗਏ ਤਾਂ ਪੰਡਤ ਲਾਲ ਚੰਦ ਨੇ ਆ ਕੇ ਇਹ ਇੱਛਾ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੀਤਾ ਦੇ 
ਅਰਥ ਸੁਣਾਉ । 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜੇ ਅਸੀਂ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੋਕਾ ਰਹਿਣੀ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਪੁੱਤਰ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਤੋਂ' ਗੀਤਾ ਪੜ੍ਹ ਲਈ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਉਸਨੂੰ ਲਿਆਉ 
ਜਿਹੜਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਤੋਂ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਾਈਏ । ਪੰਡਤ ਭਾਲਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਝੀਵਰਾਂ ਦਾ 
ਲੜਕਾ ਰ੍ਰੀਗਾ, ਬੋਲ਼ਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਂ ਛੱਜੂ ਸੀ। ਪੰਡਤ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਨਦਰ 
ਕੀਤੀ, ਛਟੀ ਰੱਖੀ। ਉਸਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤ ਫੁਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਕਿਹੜੇ 
ਸ਼ਾਸਤ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸੁਧਾਂ ਭੁੱਲ ਗਈਆਂ। ਪੰਡਤ ਜਨੇਊ ਲਾਹ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੋਰਥ ਹੋਏ, ਉਹ ਵੀ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਆਸਾਂ ਵੀ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉਣੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਬਾਲਕ 
ਕਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਅਦਬ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਚਾਹੁਣ, ਉਹ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰੂ ਨਾ ਬਾਲਕ ਤੇ ਨਾ ਬਿਰਧ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਕ-ਰਸ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ 
ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਸੈਕਲਪ, ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅੰਧੁਲੇ ਤ੍ਿਤਿਫਣ ਸੁਝਿਆ; ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਪੁਨੀਤਾ ॥੧॥ 


ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤ੍‌ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟਿ= ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨੇ 
ਲੋਕ ਸੂਝਿਆ = ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
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ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈਬਲ ਦੇ ਪਾਸ ਪੰਡ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਜੋ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਡੇਰਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਘੋੜੇ ਉਪਰ ਸਵਾਰ ਹੋਏ ਹੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲੇ ਗਏ ਸਨ। 
ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਇਕ ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਖ ਆਇਆ, ਉਸਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਜੋੜੇ ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਦਿਉ ! ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਜੋੜੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ । ਉਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੋੜੇ ਦੀ ਧੂੜੀ ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲਾਈ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੀਆਂ 
ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਰੌਸ਼ਨੀ ਆ ਗਈ, ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਲੱਗ 
ਪਏ, ਇਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਨੇਤ੍ਹ ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੁਣ ਪਿੰਗਲਾਪਣ ਵੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇਂ , ਤਦੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਏਸ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਝਾੜੂ ਫੇਰਿਆ ਕਰ, ਤੇਰਾ ਪਿੰਗਲਾਪਣ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਇਉ' ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਸਦਾ ਪਿੰਗਲਾਪਣ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਮਹਿਮਾ ਸਾਧੂ ਸੈਗ ਕੀ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੈਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਹੁ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 

ਮੈਲੁ ਖੋਈ, ਕੋਟਿ ਅਘ ਹਰੇ; ਨਿਰਮਲ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਟਿ = 
ਕੋਂੜਾਂ ਅਘ = ਪਾਪ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਚੀਤਾ = ਚਿੱਤ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ; ਕੀਟਿ ਹਸਤੀ ਜੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਬਲ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਕੀਟਿ = ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਜੀਵ ਨੇ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲ ਵਾਲੇ ਜਾਨਵਰ 
ਨੂੰ ਵੀ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੀੜੀ ਵਾਂਗ ਛੋਟਾ ਤੇ ਪਤਲਾ ਜਿਹਾ ਭਾਈ ਬਚਿੱਤਰ ਸਿੰਘ ਨੇ 
ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲੇ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਨਾਗਨੀ ਮਾਰ ਕੇ ਜੋਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਤੋਂ ਭਜਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ; ਤਿਸੁ ਅਭੈ ਦਾਨ ਦੀਤਾ ॥੨॥ 


ਸਿੰਘੁ ਬਿਲਾਈ ਹੋਇ ਗਇਓ; ਤ੍ਰਿਣੁ ਮੇਰੁ ਦਿਖੀਤਾ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਿੰਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਵੀ ਬਿਲਾਈ = ਬਿੱਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਇਓ = ਗਿਆ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਤਰ ੪, #ੰਗਾ ੦੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭੨2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਝਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੦੯-੮੧੦ (੫੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 
ਲੱ 


ਜਿਵੇਂ ਯੂ.ਪੀ. ਦੇ ਦੇਉ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਦਾ ਸ਼ੇਰ ਬਾਬਾ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਖੜ ਗਿਆ ਸੀ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸ਼ੇਰ ਬਿੱਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੈਨ ਤੇ 
ਪੂਛ ਥੱਲੋਂ ਸੁੱਟ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਹ ਘਟਨਾ ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ੇਰਗਾਹ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੋਈ, ਇਤਿਹਾਸ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਵੀ ਇਥੇ ਲਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ , ੨. ਸੈਤ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ 
ਬਲਦ ਦੇ ਥਾਂ ਲੱਕੜਾਂ ਵਾਲੀ ਰੇੜੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਬਿੱਲੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਕੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਸਾਖੀ 
ਉਦਾਸੀ ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੈ, ੩. ਰਿਖੀਕੇਸ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਗਊ ਮਾਰ ਲਈ ਸੀ ਤੇ ਟਾਟ 
ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਸੋਟਾ ਦਿਖਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਘੁਰਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਬਿੱਲੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਿਮ ਗਿਆ 
ਸੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਸਾਖੀਆਂ ਲਾਈਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਤ੍ਰਿਣੂ = ਘਾਹ ਨੂੰ ਮੇਰੁ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲਾ ਦਿਖੀਤਾ = ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਕਲਯੁਗ ਦੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਦਿਖਾਈ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਪਹਾੜ ਵਰਗਾ ਪੱਥਰ ਅਨੇਕਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਇਕ ਛੋਂਟੇ ਜਿਹੇ ਕੱਖ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਘਾਹ ਵਰਗੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਹਾੜ ਵਰਗੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲੋਂ 
ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। 

[ਅੰਗ ੮੧੦] 
ਸਮੁ ਕਰਤੇ ਦਮ ਆਢ ਕਉ; ਤੇ ਗਨੀ ਧਨੀਤਾ ॥੩॥ 

ਜੋ ਦਮ ਆਢ = ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ ਦੇ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਸਰਮ = ਮਿਹਨਤ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ, 

ਤੇ = ਉਹ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਧਨੀਤਾ = ਧਨ ਵਾਲੇ ਗਨੀ = ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਕਹਿ ਸਕਉ; ਬੇਅੰਤ ਗੁਨੀਤਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਮੈਂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾਂ ਕਹਿ = ਆਖ 
ਸਕਉਂ = ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਨੀਤਾ = ਗੁਣ ਹਨ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ; ਨਾਨਕ ਦਰ ਸਰੀਤਾ ॥੪॥੭॥੩੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦਰ = ਦੁਆਰ ਦਾ ਸਰੀਤਾ = ਗੋੱਲਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੁਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਂ ਤੇਰੇ (ਦਰਸ “ ਰੀਤਾ) ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਰੀਤਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥੭॥੩੭॥ 

ਨੌਟ : ਮੁੱਖ ਪਾਠ “ਦਰ ਸਰੀਤਾ” ਹੀ ਹੈ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਾਰਿ ਪਰੇ; ਖਲ ਚਤੁਰ ਬਕੀਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿੰਗੁਲ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਵੀ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪੈ ਗਏ ਹਨ, ਖਲ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ, ਵਿਆਕਰਣ, ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ 
ਆਦਿ ਦਾ ਬਕੀਤਾ = ਬਕਤਬ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ £5੦ 


ਅੰਧੁਲੇ ਤ੍ਿਭਵਣ ਸੁਝਿਆ; ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਪੁਨੀਤਾ ॥੧॥ 
ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਅੰਧੁਲੇ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਸੂਭਿਆ = ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਿ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਹਿਮਾ ਸਾਧੁ ਸੈਗ ਕੀ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮਿੱਤਰੋ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਸਾਥ, ਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = 

ਵਡਿਆਈ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 
ਮੈਲੁ ਖੋਈ, ਕੋਟਿ ਅਘ ਹਰੇ; ਨਿਰਮਲ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਸੈਗ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ 
ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਅਘ = ਪਾਪ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਚੀਤਾ = ਚਿੱਤ ਵੀ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਮੈਲ ਵਾ: ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ; ਕੀਟਿ ਹਸਤੀ ਜੀਤਾ॥ 

(ਗੋ “ ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕੀਟਿ = ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ, ਵਿਵੇਕ ਨੇ ਹਾਥੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲਵਾਨ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਨੇ ਹਾਥੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ; ਤਿਸੁ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਦੀਤਾ ॥੨॥ 

ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਨੋ = ਆਪ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

ਤਿਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਿੰਘ ਬਿਲਾਈ ਹੋਇ ਗਇਓ; ਤ੍ਰਿਣੁ ਮੇਰ ਦਿਖੀਤਾ ॥ 

ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਬਿਲਾਈ = ਬਿੱਲੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿੱਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲਵਾਨ ਹੋ ਗਏ । 

ਸਰਮੁ ਕਰਤੇ ਦਮ ਆਢ ਕਉ; ਤੇ ਗਨੀ ਧਨੀਤਾ ॥੩॥ 

ਜੋ ਆਢ = ਅੱਧੇ ਦਮ = ਸ਼ੂਾਸ ਕਉ = ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਮੁ = ਮਿਹਨਤ, ਮਿੰਨਤ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 

ਤੇ= ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਗਿਣੇ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਕਹਿ ਸਕਉ; ਬੇਅੰਤ ਗੁਨੀਤਾ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਮਹਿਮਾ ਕਹਿ = ਆਖ ਸਕਉ = ਸਕੀਏ 

ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਗੁਨੀਤਾ = ਗੁਣ ਹਨ। 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਨ 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ €੧੦ (੫੩੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਮੋਹਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ; ਨਾਨਕ ਦਰ ਸਰੀਤਾ ॥੪॥੭॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ 
ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਸਰੀਤਾ = ਗੋੱਲਾ ਹਾਂ ॥੪॥੭॥੩੭॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਹੈਬੁਧਿ ਪਰ ਬਾਦ ਨੀਤ; ਲੋਭ ਰਸਨਾ ਸਾਦਿ ॥ 


(“ਅਹੈ-ਬੁਧਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਪਰਬਾਦ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਜੀਵ ਅਹੈਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪਰ = 
ਪਰਾਇਆਂ ਨਾਲ ਬਾਦ = ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਪਰਬਾਦ = ਝੂਠੀ ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਲਪਟਿ ਕਪਟਿ ਗ੍ਰਹਿ ਬੇਧਿਆ; ਮਿਥਿਆ ਬਿਖਿਆਦਿ ॥੧॥ 


ਜੋ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਬਿਖਿਆਦਿ = ਵਿਸ਼ੇ ਆਦਿ ਹਨ, ਕਪਟਿ = ਕਪਟੀ ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਿ = 
ਲੰਪਟ ਹੋ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਪਟ = ਛਲ ਕਰਨ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਲੰਪਟ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਰ ਦੇ ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬੱਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਬਿਖਿਆਦਿ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਐਸੀ ਪੇਖੀ ਨੇਤ੍ਹ ਮਹਿ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪੂਰੇ = ਪਰਨੇ ਗਰ ਸਰਿ ਜੀ ਮਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ 
ਅਸੀਂ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੇਖੀ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਧਨ ਜੋਬਨਾ; ਨਾਮੈ ਬਿਨ ਬਾਦਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਜ ਭਾਗ, ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰ, ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਅਤੇ ਜੋਬਨਾ = ਜਵਾਨੀ ਅਦਿਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੁਪ ਧੂਪ ਸੋਰੀਧਤਾ; ਕਾਪਰ ਭੋਗਾਦਿ ॥ 


ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ, ਧੂਪ = ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਧੁੰਆ, ਸੋਰੀਧਤਾ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ, ਸੁੰਦਰ ਚਮਕੀਲੋਂ 
ਕਾਪਰ = ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ ਭੋਗਾਦਿ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਆਦਿਕ । 


ਮਿਲਤ ਸੈਗਿ ਪਾਪਿਸਟ ਤਨ; ਹੋਏ ਦੁਰਗਾਦਿ ॥੨॥ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪਦਾਰਥ ਪਾਪਿਸਟ = ਮਹਾਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਮਿਲਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਦੁਰਗਾਦਿ = ਦੁਰਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ £5੧੦ 


ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਮਾਨਖੁ ਭਇਆ; ਖਿਨ ਭੈਗਨ, ਦੇਹਾਦਿ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਦੁਰਲੱਭ 
ਮਾਨੁਖੁ = ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਦੇਹਾਦਿ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਵਿਚ ਹੀ ਭੈਗਨ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਅਉਸਰ ਤੇ ਚੁਕਿਆ; ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭੁਮਾਦਿ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਅਉਸਰ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੂਕਿਆ = ਚੁੱਕਿਆ, ਖੁੰਝਿਆ 
ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮਾਦਿ = ਭਰਮਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਗੁਰ ਮਿਲੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = 
ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਨਾਨਕ ਆਨੰਦ; ਤਾ ਕੈ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥੩8॥੮॥੩੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਦਾ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਵਾ: ਅਚੁੱਤ 
ਸੁੱਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੂਰਨ ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: (ਨ ਆਦਿ) ਜਿਸ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੮॥੩੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਰਨ ਭਏ ਸਤ ਬੋਹਿਥਾ; ਤਰੇ ਸਾਗਰੁ ਜੇਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇਤ = ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜੇਤ = ਜਿੱਤ 
ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਮਾਰਗ ਪਾਏ ਉਦਿਆਨ ਮਹਿ; ਗੁਰਿ ਦਸੇ ਭੇਤ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਭਗਤੀ 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗ = ਰਸਤੇ `ਤੇ ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ ਭੇਤ = ਰਾਜ ਦਸੇ = ਦੱਸ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੇਤ ॥ 
ਘਹਲਾ #ਰਥ : ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸੁਵਣ ਦੇ 
ਪਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੰਨਣ ਦੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ । 
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ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ £5੧੦ (੫੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜੱਸ ਕਰੋਂ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ ਹਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣੋਂ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ, ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ - ਹਰਿ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਤੌਦੂਏ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਪਾ ਕੇ 
ਹੇਠਾਂ ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਹਾਥੀ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਭੇਂਟ ਕਰ ਕੇ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੱਛਮੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਤੰਦੂਏ ਦੀਆਂ 
ਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੇਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ। 


ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੇਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਠਤ ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਸੋਵਤੇ = ਸੁੱਤਿਆਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ 
ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਅਭਾਵ ਜਾਣ ਕੇ ਜਾਂ ਪੰਜਵੀਂ 
ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਭੂਮਿਕਾ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੋਵਤੇ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤ = ਯਾਦ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪੰਚ ਚੋਰ ਆਗੈ ਭਗੇ; ਜਬ ਸਾਧਸੈਗੇਤ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਾਧਸੈਗੇਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਚ ਚੋਰ = 

ਪੰਜ ਤਸਕਰ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਲੱਗ ਕੇ ਭਗੇ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤੁ ਘਣੋ ਲਾਭੁ; ਗਿ੍‌ਹਿ ਸੋਭਾ ਸੇਤ ॥੨॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਸਾਬਤੁ = ਪੂਰਨ ਰਹਿ ਆਈ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਘਣੋ = ਬਹੁਤ ਲਾਭੂ = ਨਫ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ ਜਦ =੨1-7ੱਚ 
ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸੇਤ = ਸਮੇਤ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਸੇਤ = ਉਜਲ ਸ਼ੇਰਾ ਵਾਲਾ ਸਰਾਂਫ ਰੁਦੀ ਘਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ੋਭਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੇਤ = ਪੁਲ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਰਿ ੨ ਮ ] ਚਿੰ ] ੫੦੧ <<. | 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਆਸਣ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ ਮਿਟੀ = 
ਨਵਿਰਤ, ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਮੁੜ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਡੋਲੇਤ = ਡੋਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਤ ਨੇਤ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਭੁਲਾਵਾ = ਭੁਲੇਖਾ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੇਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਬੁੱਧ, 
ਪ੍ਰੋਖ-ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਣ ਗਭੀਰ ਗੁਨ ਨਾਇਕਾ; ਗੁਣ ਕਹੀਅਹਿ ਕੇਤ ॥ 


ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਭੀਰ = ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ , ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਇਕਾ = ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਕੇਤ = ਕਿਤਨੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ £5੧੦ 
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੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਕੁ ਗੁਣ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਵਾ: ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੇਤ = ਨਿਸ਼ਾਨ, ਘਰ 
ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰੇਤ ॥੪॥੯॥੩੯॥ 


><੩੪। 


੍ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਉ 


ਅੰਮੇਤ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 


ਹੈ ॥੪॥੯॥੩੯॥ 
ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਿਨੁ ਸਾਧੁ ਜੋ ਜੀਵਨਾ; ਤੇਤੋ ਬਿਰਥਾਰੀ ॥ 

ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ _ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਨਾ = ਜਿਉਣਾ ਹੈ, 

ਤੇਤੋ = ਉਤਨੀ ਉਮਰ ਹੀ ਬਿਰਥਾਰੀ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
ਮਿਲਤ ਸੈਗਿ ਸਭਿ ਭੂਮ ਮਿਟੇ; ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਭ੍ਰਮ = ਸੈਸੇ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 

ਜਾ ਦਿਨ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਮੋਹਿ; ਉਆ ਦਿਨ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਆ = ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਤਨ ਮਨੁ ਅਪਨੋ ਜੀਅਰਾ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਹਉ ਵਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਜੀਅਰਾ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ 
ਪੁਨਾ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਤ ਛਡਾਈ ਮੋਹਿ ਤੇ; ਇਤਨੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾਰੀ ॥ 

ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਏਤ = ਇਤਨੀ ਕੁ ਅਪਣੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ 

ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਤਨੀ ਕੁ ਭਗਤੀ, ਨਿਮਰਤਾ ਦ੍ਿੜਤਾਰੀ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਰੇਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭਇਆ; ਬਿਨਸੀ ਅਪ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 

ਅਪ = ਆਪਣੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਅਪਧਾਰੀ = ਅਪਣੱਤ ਵੀ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ ਪਰ ਦੁਖਨਾ; ਏ ਖਿਨ ਮਹਿ ਜਾਰੀ ॥ 

ਨਿੰਦ = ਅਪਕੀਰਤੀ, ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਇਆਂ ਵਿਚ ਦੂਖਨਾ = ਦੋਸ਼ ਕੱਢਣੇ , ਏ = ਇਹ 

ਸਭ ਅੰਗੁਣ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਰੀ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੪੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 
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ਇਆ ੪, ਅੰਗਾ ੧੦ (੫੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਡੱਟ : ਉਪਰੋਕਤ ਦੂਜੇ ਪਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ “ਏਤ ਛੜਾਈ ਮੋਹਿ ਤੇ” ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ 
ਵਿਚ ਖੌਲ੍ਹ ਕੇ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ “ਇਤਨੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾਰੀ” ਦਾ ਖ਼ੁਲਾਸਾ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
( ਉਥੇ ਅਪਣੱਤ, ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਪਦ ਅਧਿਆਹਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਦਇਆ ਮਇਆ ਅਰੁ ਨਿਕਟਿ ਪੇਖੁ; ਨਾਹੀ ਦੁਰਾਰੀ ॥੩॥ 
ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਉਪਰ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ, ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੱਖਣੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰਾਰੀ = ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 
ਤਨ ਮਨ ਸੀਤਲ ਭਏ ਅਬ; ਮੁਕਤੇ ਸੈਸਾਰੀ ॥ 
ਅਸੀਂ ਅਬ = ਹੁਣ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੀ 
ਜਗਤ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਹੀਤ ਚੀਤ ਸਭ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨ; ਨਾਨਕ ਦਰਸਾਰੀ ॥੪॥੧੦॥੪੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਦਾ ਹੀਤ = ਪ੍ਰੇਮ, ਪਾਨ = ਸੁਆਸ, 
ਧਨ ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਾਰੀ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੪੦॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਟਹਲ ਕਰਉ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ; ਪਗ ਝਾਰਉ ਬਾਲ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਾਲ = 


ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝਾਰਉ = ਝਾੜਦਾ ਰਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ 


ਕਰਾਂ। 

ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੋਦ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਇਤਨਾ ਲੰਬਾ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਸਾਦਗੀ ਦੇ ਪੁੰਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਿੱਜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ਅਸੀਂ ਇਹ ਦਾੜ੍ਹਾ ਆਪ ਜੀ ਜੈਸੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ 
ਲਈ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਬਚਨ ਕਰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਬਾਬਾ ਸੀ ਚੰਦ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵੱਲ ਵਧਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਬਾਬਾ ਸੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 

॥ ਇਸ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਆਪ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਹੋ। 


ਵਸਤਰ ਮਿਨ ਇਹ ਸਿ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) 'ਓਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੧੦-£੧5 


ਤੁਮ ਮਿਲਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜੀਓ; ਤੁਮ ਮਿਲਹੁ ਦਇਆਲ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ 
| ਮਿਲਤੇ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਜੀਓ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਿ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਹੋਤ; ਚਿਤਵਤ ਕਿਰਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਚਿਤਵਤ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ, ਬਾਸੁਰ = 
ਦਿਨ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੮੧੧] 
ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ, ਤਿਨ ਲਾਗਹੁ ਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰਨ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਨਿੱਤ ਅਵਤਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਲ = ਪੱਲੇ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗਹੁ = 
ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮੋਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ; ਸੈਤਨ ਪਗ ਰਾਲ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਰਾਲ = ਧੂੜੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਕਛੁ ਨਹੀ; ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਆਦਿ ਦੀ ਉਕਤਿ = ਦਲੀਲ, ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਆਦਿ 
ਕੁਛ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਸਾਡੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਹੈ। 
ਭੂਮ ਭੈ ਰਾਖਹੁ ਮੋਹ ਤੇ; ਕਾਟਹੁ ਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਜਾਲ = ਫਾਹੀ ਵੀ 
ਕਾਟਹੁ = ਕੱਟਣਾ ਕਰੋ॥੩॥ 


ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰੁਣਾਪਤੇ; ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
(“ਕਰੁਣਾ-ਪਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਕਰੁਣਾਪਤੇ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੇ ਸਰਬ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ੍‌ 
ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਾਲ ॥੪॥੧੧॥੪੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਲ = ਘਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੪॥੧੧॥੪੧॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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ਗਿ 44046 ੫, ਅੰਗਾ 5੧5 (੫੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੋ ਕਰਹਿ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ = ਕਰਨਾ ਤੂੰ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਈ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਜਮਦੂਤ ਛਡਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਅੰਦਰ 
ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਦੂਰੇਂ ਹੀ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਚਲੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਛੂਟੀਐ; ਬਿਨਸੈ ਅਹੈਮੇਵ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਛੂਟੀਐ = ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਹੈਮੇਵ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੈਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ; ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 


ਹੈਂ, ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਜਿਆ; ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਕੂਰੁ ॥ 


ਮੈਂ ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋ = ਲੱਭਜਿ ', ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋ = ਲੱਭਜਿ (ਇਹੋ ਜੀ ਖੈਜਿ = ਲੱਦ 
ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੂਰੁ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜੀਵਨ ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਪ੍ਰਭ ਮਨਸਾ ਪੂਰੁ ॥੨॥ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਧੂੜੀ ਰੂਪੀ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ 
ਪੂਰ = ਪੂਰੀ ਕਰ ॥੨॥ 


ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਹਿ; ਸਿਆਨਪ ਸਭ ਜਾਲੀ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਮੈਂ ਤਿਤੁ 
ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਲਗਹਿ = ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਜਾਲੀ = ਸਾੜ ਦੇਵਾਂਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸੇ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਬ੍ਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ 
ਸਿਆਣਪ ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਉ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਤ ਕਤ ਤੁਮ੍‌ ਭਰਪੂਰ ਹਹੁ; ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੀ ॥੩॥ 

ਜਤ ਕਤ = ਜਿਤੇ ਕਿੱਤੇ ਸਭਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚਫਮੀ= ਤੁਸੀਂ ਭਰਪੁਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ, ਵਿਆਪਕ 

ਹੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲੀ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ॥੩॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮ ਤੇ ਮਾਗਨਾ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਮਾਗਨਾ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਪ੍ਰਭ; ਜੀਵਾ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੪॥੧੨॥੪੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ 
ਪਾਸ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ 


ਰਹਾਂ ॥੪॥੧੨॥੪੨॥ 
ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਬਾਸਬੈ; ਕਲਮਲ ਸਭਿ ਨਸਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਬਾਸਬੈ = ਵੱਸਣ ਨਾਲ, 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਨਸਨਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਸੇਤੀ ਰੋਗਿ ਰਾਤਿਆ; ਤਾ ਤੇ ਗਰਭਿ ਨ ਗਰਸਨਾ ॥੧॥ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਿਆ = ਰੈਗੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਤਾ 
ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਗਰਭ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਨਾਮੁ ਕਹਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ; ਸੂਚੀ ਭਈ ਰਸਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਵੀ ਸੂਚੀ = 
ਪਵਿੱਤਰ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਤਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ; ਗੁਰ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਜਪੁ = ਗੁਰਮੰਤ ਜਪਨਾ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲ - ਉੱਜਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਤ ਧ੍ਰਾਪਿਆ; ਮਨਿ ਰਸੁ ਲੈ ਹਸਨਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਤ = ਚੱਖਦਿਆਂ ਮਨ ਧ੍ਰਾਪਿਆ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸੈਤੋਖਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਲੈ ਕਰਕੇ ਹਸਨਾ = 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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।੫੦<੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਪਰਗਟ ਭਈ; ਉਲਟਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਨਾ ॥੨॥ 
(“ਬਿ-ਗਸਨਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਪਰਗਟ 
ਭਈ = ਹੋ ਆਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਉਲਟਿ = ਪੁੱਠਾ ਕਮਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੁਪ ਸਿੱਧਾ 
ਹੋ ਕੇ ਬਿਗਸਨਾ = ਪ੍ਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਹਿਰਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਉਲਟਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਵਹਿਰਰ ਦੇ ਸਿਮਣਸ ਰਪੀ ਮੁਰ` ਵੜਿਆ ਤੱ ਟਿਹ ਲੜਣ, 
ਮੁਦਤ, ਸਤੀ, ਉਧੋਖਿਆ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਿੜ ਆਇਆ॥੨੧ 


ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਸੈਤੋਖੁ ਹੋਇ; ਸਭ ਬੁਝੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ॥ 


ਸਾਣਾ ਚਿੱਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ - ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਫ਼ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਲਵਿਰੜੀ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਲੋਭ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੰਤੋਖੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ 
ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬੂਝੀ = ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵਤ ਮਿਟਿ ਗਏ; ਨਿਰਮਲ ਥਾਨਿ ਬਸਨਾ ॥੩॥ 


ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵਾ: ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲ ਮਨ ਦੀ ਧਾਵਤ = ਦੌੜ ਭੱਜ ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਬਸਨਾ = ਵੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਥਾਂ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਸਨਾ = ਮਹਿਕ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਵੇਗੀ ॥੩॥ 
[੯ ੨੨ 
ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਰਾਖਿਆ; ਭਏ ਭੂਮ ਭਸਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਖਨਹਾਰੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ 
ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵੀ ਭਸਨਾ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖੀ; ਪੇਖਿ ਸਾਧ ਦਰਸਨਾ ॥੪॥੧੩॥੪੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨਾ = ਦੀਦਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੧੩॥੪੩॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਪੀਸੁ ਦਾਸ ਕੈ; ਤਬ ਹੋਹਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਢੋਇਆ ਕਰ, ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ 
ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਝੱਲਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਵਾਸਤੇ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਆਟਾ ਪੀਸੁ = ਪੀਹਿਆ ਕਰ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ 
ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਹਿ = ਹੋਵੇਂਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਭਰ, ਸਾਧਸੰਗਤ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪੀ ਪੱਖਾ ਝੱਲਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਸਾਧਸੈਗਤ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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_ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਸਿਕਦਾਰੀਆ; ਅਗਨੀ ਮਹਿ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 
ਰਾਜ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹਕੂਮਤਾਂ, ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਦਾਰੀਆਂ, ਸਿਕਦਾਰੀਆ = ਸਰਦਾਰੀਆਂ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਲੁ = ਸਾੜਨਾ ਕਰ॥੧॥ 
ਸਤ ਜਨਾ ਕਾ ਛੋਹਰਾ; ਤਿਸੁ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਛੋਹਰਾ = ਨਿੱਕਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਵੀ 
ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰ । 
ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਛਤ੍ਰਪਤਿ; ਤਿਨ ਛੋਡਉ ਤਿਆਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਛਤ੍ਪਤਿ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਛੋਡਉ = ਛੱਡੋ ਵਾ: ਤਿਆਗਿ = ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਦਿਲੋਂ ਭੁਲਾ ਛੱਡੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਨ ਕਾ ਦਾਨਾ ਰੁਖਾ, ਸੇ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਖਾ = ਰੁੱਖਾ ਦਾਨਾ = ਅਨਾਜ ਭਾਵ ਰੁੱਖਾ ਮਿੱਸਾ 
ਭੋਜਨ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਵੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 
ਗ੍ਰਹਿ ਸਾਕਤ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ; ਤੇ ਬਿਖੂ ਸਮਾਨ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਆਦਿ 
ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਵੀ ਹੋਣ, ਤੇ = ਉਹ ਸਭ ਬਿਖੂ = ਜ਼ਹਿਰ ਸਮਾਨ = ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਸਮਝਣੇ 
ਕਰ ਵਾ: ਉਹ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਲੂਗਰਾ; ਓਢਿ, ਨਗਨ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਲੂਗਰਾ = ਫਟਿਆ ਹੋਇਆ ਬਸਤ੍ਰ ਓਢਿ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਬੇਪੱਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਨਗਨ = ਨੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ । 
ਸਾਕਤ ਸਿਰਪਾਉ ਰੇਸਮੀ; ਪਹਿਰਤ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੩॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਰੇਸ਼ਮੀ ਸਿਰਪਾਉ ਪਹਿਰਤ = ਪਹਿਨਣ 
ਨਾਲ ਵੀ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਾਕਤ ਸਿਉਂ ਮੁਖਿ ਜੋਰਿਐ; ਅਧ ਵੀਚਹੁ ਟੂਟੈ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਜੋਰੀਐ = ਜੋੜਨ ਨਾਲ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਜੋਲ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਅੱਧ ਵੀਚਹੁ = ਵਿਚਾਲੇ ਤੋਂ ਹੀ ਟੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
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ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ; ਇਤ ਊਤਹਿ ਛੂਟੈ ॥੪॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਊਤਹਿ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
0 ਹੈ ਭਾਵ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਹੋਆ; ਆਪਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਆਸਤਕ ਤੇ ਨਾਸਤਕ, ਸੈਤ ਤੇ ਸਾਕਤ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮ ਤੇਰੇ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਚੰਗਿਆਂ ਮੰਦਿਆਂ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਨਾਵਟ ਬਣਾਈ = 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਕਾ; ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੫॥੧੪॥੪੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ 


੨. ੦੨੯ 


ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਭੇਟਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥੧੪॥੪੪॥ 
[ਅੰਗ ੮੧੨] 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸ੍ਰਵਨੀ ਸੁਨਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ; ਠਾਕੁਰ ਜਸੁ ਗਾਵਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਉ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਵੀ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤ ਚਰਣ ਕਰ ਸੀਸੁ ਧਰਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥੧॥ 


ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥ 


ਅਤੇ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕਰਕੇ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵਉ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਇਹ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਪਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ, ਮੈਂ 
ਇਹੀ ਨਿਧਿ = ਨਿੱਧੀ ਤੇ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। ਕਿ : 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਣਕਾ; ਲੈ ਮਾਥੈ ਲਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੁਕਾ = ਧੂੜੀ, ਲੈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੀਚ ਤੇ ਨੀਚੁ ਅਤਿ ਨੀਚੁ ਹੋਇ; ਕਰਿ ਬਿਨਉ ਬੁਲਾਵਉ ॥ 
ਨੀਚ ਤੇ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਚ = ਨੀਵਾਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) ਵਿ ੪, #ਗ 65੧੨ 


ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕੇ, ਨੀਚ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋ ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕਰਕੇ, ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰ੍ 


ਵੱਲੋਂ ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਿ= -ਰੋ “੮੮੮੨ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। ੧ 
ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ; ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਸਮਾਵਉ ॥੨॥ 
॥ 


ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਮਲੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮਲੋਵਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰੀ ਸੈਤ = 
ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਸਮਾਵਉ = ਸਮਾਈ ਹੋਵੇ 
ਵਾ: ਮੇਰਾ ਸਮਾਵਉ = ਸਮਾਉਣਾ, ਮਿਲਣਾ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਹ ਵੀਸਰੈ; ਅਨ ਕਤਹਿ ਨ ਧਾਵਉ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਕਦੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲੇ ਨਾ, ਅਨ = ਹੋਰ ਕੁਸੈਗਤ 
ਵੱਲ ਕਤਹਿ = ਕਿੱਧਰੇ ਵੀ ਨਾ ਧਾਵਉ = ਦੌੜਨਾ ਕਰਾਂ । 


ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ; ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਮਿਟਾਵਉ ॥੩॥ 

ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ 

ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਾਨੁ = ਅਭਿਮਾਨ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਨੂੰ ਮਿਟਾਵਉ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 
ਤੁ ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮੁ; ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਉ ॥ 

ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ, ਸੈਤੋਖ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ, ਦਇਆ = ਤਰਸ ਅਤੇ ਧਰਮੀ ਹੋਣਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਨਾਵਉ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 

ਵਾ: ਸਤੁ = ਸੱਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ, ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ, ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ, 
ਸੱਚੇ ਵਿਹਾਰ ਕਰਨੇ, ਸੱਚਾਈ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣਾ, ਸੱਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਆਦਿ। 

ਸੇਤੋਖੁ = ਲੋਭ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਚਿੱਤ ਰਹਿਣਾ। 

ਦਇਆ = ਰਹਿਮ, ਕਰੁਣਾ, ਤਰਸ, ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦਾ ਦੁਵ ਜਾਣਾ ਦਇਆ 
ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਧਰਮ = ਸ੍ੈ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਰਹਿਣਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਫਲ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਨਕਾ; ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਉ ॥੪॥੧੫॥੪੫॥ 


ਸੰਤਿਗਰੇ-ਸਾਰਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ-ਚਨੰ ਕਿ ਉਰੀ ਮਹਾਡਆ ਧੀ 'ਸੰਜਗਵਿ= ਸੋਹਾਗਵੌਤੀਆਂ 
ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵਉ = ਭਾਉਂੱਦੀਆਂ, ਚੌਗੀਆਂ 


ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ ॥੪॥੧੫॥੪੫॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਟਲ ਬਚਨ ਸਾਧੂ ਜਨਾ; ਸਭ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 


ਉ 
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ਹਰ ੫, ਅੰਗਾ 25੧੨ (੫੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


_ ਜਿਸੁ ਜਨ ਹੋਆ ਸਾਧਸੰਗੁ; ਤਿਸੁ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਿਆ, ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਪਰਤੀਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਪਰਤੀਤਿ = ਪਰਤੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਬਾਤਾ ਸਭਿ ਕਰਿ ਰਹੇ; ਗੁਰੁ ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਾਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਅਰਥ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਤਾ; ਨਾਹੀ ਸਹਸਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰੁ ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹੋਏ ਕੀ = ਦੀ ਪੱਤ ਆਬਰੋ ਰਾਖਤਾ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਹਸਾਇਆ = ਸੰਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਰਮ ਭੂਮਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੋਇ; ਅਉਸਰੁ ਦੁਲਭਾਇਆ ॥੨॥ 


ਇਹ ਭਾਰਤ ਵਰਸ਼ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਕਰਮ ਭਮਿ= ਭੁਮੀ ਵਿਚ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ 
ਬੀਜ ਬੋਇ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦਾ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ ਬਹੁਤ ਦੁਲਭਾਇਆ = ਕਠਿਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭ; ਸਭ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਜੈਤ ਉਸਦਾ ਕਰਾਇਆ ਕਰਤੱਬ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਘਣੇ ਕਰੇ; ਠਾਕੁਰ ਬਿਰਦਾਇਆ ॥੩॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਘਣੇ = ਬੇਅੰਤ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦਾਇਆ = ਬਿਰਦ, ਪ੍ਰਣ, ਧਰਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਤ ਭੂਲਹੁ ਮਾਨੁਖ ਜਨ; ਮਾਇਆ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਮਾਨੁਖ = ਮਨੁੱਖ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਸ਼ੋ ਤੇ ਜਨ = ਇਸਤ੍ਰੀਓ ! ਮਤ = ਮਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ 
ਭੂਲਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਜੀਵ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਭਰਮਾਇਆ = ਭਟਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪਤਿ ਰਾਖਸੀ; ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥੪॥੧੬॥੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਜ਼ਰੂਰ ਰਾਖਸੀ = 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੧੬॥੪੬॥ 
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ਮਾਟੀ ਤੇ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ; ਕਰਿ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ॥ 


ਸਰੀਰ ਸਾਜਿਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਛਿਦੁ ਮਨ ਮਹਿ ਢਕੇ; ਨਿਰਮਲ ਦ੍ਰਿਸਟੇਹ ॥੧॥ 

ਜੀਵ ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਛਿਦ੍ = ਦੋਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = 
ਵਿਚ ਹੀ ਢਕੇ = ਢੱਕ , ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਦੇ ਕੱਜੇ ਹਨ ਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸਟੇਹ = ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ 
ਸਰੀਰ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਦੋਸ਼ ਉਤਨਾਂ 
ਚਿਰ ਤਕ ਢੱਕੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਸਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸਰੀਰ 
ਉਪਰ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਉਤਨਾਂ ਚਿਰ ਜੀਵ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਦਿਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨੈ ਤੇ; ਜਿਸ ਕੇ ਗੁਣ ਏਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ । ਫੇਰ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਲੈ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਇਹ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਤਜਿ ਰਚੇ ਜਿ ਆਨ ਸਿਉ; ਸੋ ਰਲੀਐ ਖੇਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੇ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਚੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੇਹ = ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਹੀ 
ਰਲੀਐ = ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਾਹਣਤਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਹੁ ਸਿਮਰਹੁ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਮਤ ਬਿਲਮ ਕਰੇਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਹੁ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਬਿਲਮ = ਦੇਰੀ ਕਰੇਹ = 
ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਪੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ /ਬਹਾਗੜਾ % ੪ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੫8੦ 


<< ੬ ੦੨ ੨੦ 
ਛੋਡਿ ਪ੍ਰਪੰਚੁ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰਚਹੁ; ਤਜਿ ਕੂੜੇ ਨੇਹ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਝੂਠੇ ਨੇਹ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਤੇ ਦਿਸਦੇ ਪ੍ਰਪੰਚ = ਜਗਤ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਚਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋਂ ॥੨॥ 


,% 2੨ ਵਾ. ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੦ 


6 
6 
6 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਿ ੫, ਅੰਗਾ 25੧੨ (੫੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨਿ ਅਨਿਕ ਏਕ. ਬਹੁ ਰੋਗ ਕੀਏ; ਹੈ ਹੋਸੀ ਏਹ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਉਤਪਤ 
ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੈ = ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਹੋਸੀ = ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਏਹ - ਇਹੋ ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹੇਗਾ। 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਤਿਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਗੁਰ ਤੇ ਮਤਿ ਲੇਹ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਰ = ਪੜ੍ਹਾ ਰੁਪ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੋ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੋਹ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਉਚੇ ਤੇ ਉਚਾ ਵਡਾ; ਸਭ ਸੈਗਿ ਬਰਨੇਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਤੇ ਹਿਰਨ- 
ਗਰਭ , ਵੈਰਾਟ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹੀ ਬਰਨੇਹ = 
ਵਰਣਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਦਾਸਰਾ; ਨਾਨਕ ਕਰਿ ਲੇਹ ॥੪॥੧੭॥੪੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸਰਾ = ਸੇਵਕ ਕਰ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ॥੪॥੧੭॥੪੭॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਏਕ ਟੇਕ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ; ਤਿਆਗੀ ਅਨ ਆਸ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਅਨ= ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਸਭ ਊਪਰਿ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ; ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ 
ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੀ ਪਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਆਸਰਾ; ਸੈਤਨ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ = 
ਸਹਾਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) 'ਓਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 6੧੨-6੧= 


2 ੦੨ ੧੫ [-੯ 
ਆਪਿ ਰਖੋ ਆਪਿ ਦੇਵਸੀ; ਆਪੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਰਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ 
 ਦੇਵਸੀ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ = ਪਾਲਣਾ 
[) ਕਰਦਾ ਹੈ। 


'੨:- ੫੭ '੩੨੭-<੭' 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<। 


<2= 


[ਅੰਗ ੮੧੩] 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧੇ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾ੍‌ਰੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ 
ਨਿਧੇ = ਸਮੁੰਦ ,ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ,ਸੈਤ ,ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਸ ਉਸਨੂੰ ਸਮਾਰੈ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕਰਣਹਾਰੁ ਜੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ; ਸਾਈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਕਰਣਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੀ ਉਸਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਉੱਚਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਸੁਖੁ ਖਸਮ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 
ਸਾਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ॥੩॥ 
ਚਿੰਤ ਅੰਦੇਸਾ ਗਣਤ ਤਜਿ; ਜਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਚਿੰਤ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਹਬਲ ਹਾਲਤ, ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪਰਮੇਯਗਤ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਦੀਆਂ 
ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਤਾ = 
ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਹ ਬਿਨਸੈ, ਨਹ ਛੋਡਿ ਜਾਇ; ਨਾਨਕ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੮॥੪੮॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਸਾਥ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੪॥੧੮॥੪੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਹਾ ਤਪਤਿ ਤੇ ਭਈ ਸਾਂਤਿ; ਪਰਸਤ ਪਾਪ ਨਾਠੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਸਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਪਾਪ ਨਾਠੇ = ਨੱਸ ਗਏ 
ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਗਲਤ ਥੇ; ਕਾਢੇ ਦੇ ਹਾਥੇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੁਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਲਤ = ਗਲ-ਸੜ ਰਹੇ ਥੇ = ਸੀ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥੇ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਓਇ ਹਮਾਰੇ ਸਾਜਨਾ; ਹਮ ਉਨ ਕੀ ਰੇਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ, ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦੇ ਸਾਜਨਾ = ਮਿੱਤਰ 
ਹਨ, ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਹਾਂ। 


ਜਿਨ ਭੇਟਤ ਹੋਵਤ ਸੁਖੀ; ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਦਿਆਂ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵਤ = 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਲੀਖਿਆ; ਮਿਲਿਆ ਅਬ ਆਇ ॥ 
ਜੋ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ = ਆਦਿ ਕਾਲ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਲੀਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ 
ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂਰਬਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਅਬ = ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਬਸਤ ਸੈਗਿ ਹਰਿ ਸਾਧ ਕੈ; ਪੂਰਨ ਆਸਾਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਕਰਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਸਤ = ਵੱਸਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਡੀਆਂ ਸਭ ਆਸਾਇ = ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੀ 


ਤਿਹੁ = 
ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਪਾਏ = ਗਲ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦਇਆ ਕਰੀ ਸਮਰਥ ਗੁਰਿ; ਬਸਿਆ ਮਨਿ ਨਾਮ ॥੩॥ 

ਜਦੋਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ , ਤਦੋਂ ਸਾਡੇ 

ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਬਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਤੂ ਟੇਕ ਪ੍ਰਭ; ਤੇਰਾ ਆਧਾਰ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੂੰ ਹੀ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ , ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥8॥੧੯॥੪੯॥ 

ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 


੨੩ 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ॥੪॥੧੯॥੪੯॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) 'ਇਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧= 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੋਈ ਮਲੀਨੁ ਦੀਨੁ ਹੀਨੁ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਮਲੀਨੁ = ਮੈਲੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ, ਦੀਨ = ਕੋਗਾਲ ਵਾ: ਦੀਨ = ਪਰਾਧੀਨ 
ਹੋ ਕੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੀਨੁ = ਨੀਚ ਹੈ ਵਾ: ਦੀਨੁ ਹੀਨੁ = ਧਰਮ ਤੋਂ' ਹੀਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਬਿਸਰਾਨਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਬੁਝਈ; ਆਪੁ ਗਨੈ ਬਿਗਾਨਾ ॥੧॥ 
ਉਹ ਕਰਨੈਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਬੂਝਈ = ਸਮਝਦਾ, ਬਿਗਾਨਾ = ਬੇ-ਗਿਆਤ 
ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਗਨੈ = ਗਿਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਂ_ਹੀ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਦੂਖੁ ਤਦੇ ਜਦਿ ਵੀਸਰੈ; ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ ॥ 
ਤਦੇ = ਤਦੋਂ ਤਕ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ, ਜਦਿ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ (ਚੇਤੇ) 
ਆਏ =ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੈਤਨ ਕੈ ਆਨੰਦੁ ਏਹੁ; ਨਿਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਏਹੁ = ਇਹ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਚੇ ਤੇ ਨੀਚਾ ਕਰੈ; ਨੀਚ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪੈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਚੇ = ਉੱਚੇ (ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ) ਤੇ = ਤੋਂ ਨੀਚਾ = ਨੀਵਾਂ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਨੀਚ = ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਉੱਚ ਪਦਵੀਆਂ 'ਤੇ ਥਾਪੈ= ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਨੀਚ ਭਾਵ ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਦਰ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਆਨ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈਐ; ਠਾਕੁਰ ਪਰਤਾਪੈ ॥੨॥ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਐਸਾ ਪਰਤਾਧੈ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈਐ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 
ਪੇਖਤ ਲੀਲਾ ਰੈਗ ਰੂਪ; ਚਲਨੈ ਦਿਨੁ ਆਇਆ ॥ 
ਅਨੋਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਲੀਲਾ = ਕੌਤਕ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ, ਆਸ਼ਿਰ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਚਲਨੈ = ਕੂਚ ਕਰਨ ਦਾ ਦਿਨ ਆਇਆ =ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਪਨੇ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ਭਇਆ; ਸੈਗਿ ਚਲਿਆ ਕਮਾਇਆ ॥੩॥ 
ਸੁਪਨੇ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਹੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਮਾੜ੍ਹ ਸੁਣੀਦਾ ਸੀ ਤੇ 
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ਚਲਿਆ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਣ ਵਾਲੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਦਾਸ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਨਾਨਕੁ ਜਪੈ; ਸਦ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੪॥੨੦॥੫੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਸਦ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੨੦॥੫੦॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


= ੨ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਲੁ ਢੋਵਉ, ਇਹ ਸੀਸ ਕਰਿ; ਕਰ ਪਗ ਪਖਲਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ = ਇਸ ਸੀਸ = ਸਿਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ , ਲੰਗਰ 
ਲਈ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਢੋਵਉ = ਢੋਣਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨ 
ਪਖਲਾਵਉ = ਧੋਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਪਿੱਪਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 
ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਕਾਬਲ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਆਈ ਸੈਗਤ ਦੀ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਢੋਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਭਾਵਨਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਕਰੋ। 
ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ ਬੇਰੀਆ; ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾਵਉ ॥੧॥ 
ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਬੇਰੀਆ = ਵਾਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ 
ਜੀਵਾਵਉ = ਜਿਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਕਰਉ ਮਨੋਰਥ ਮਨੈ ਮਾਹਿ; ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਪਾਵਉ ॥ 
ਮੈਂ ਜੋ ਵੀ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਆਪਣੇ ਮਨੈ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ , ਉਹੋ ਹੀ ਅਪਨੇ = 
ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ। 


ਦੇਉ ਸੁਹਨੀ ਸਾਧ ਕੈ; ਬੀਜਨੁ ਢੋਲਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਸੂਹਨੀ = ਝਾੜੂ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਗਰਮੀ 
ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਬੀਜਨੁ = ਪੱਖਾ ਢੋਲਾਵਉ = ਝੱਲਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਝਾੜੂ ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ 
ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੫) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £5= 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਸੈਤ ਬੋਲਤੇ; ਸੁਣਿ ਮਨਹਿ ਪੀਲਾਵਉ ॥ 
ਸਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜੋ ਗਿਆਨਦਾਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪੀ ਗੁਣ ਬੋਲਤੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਲਾਵਉ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਉਆ ਰਸ ਮਹਿ ਸਾਂਤਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ; ਬਿਖੈ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਵਉ ॥੨॥ 


ਉਆ = ਉਸ ਨਾਮ ਰਸ ਮਹਿ = ਆ ਅਗ ਗਾ “ਅਗ ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਆਸਾ 
ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਮਿਟਣ ਰੂਪ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਜਲਨਿ = ਸੜਨ ਬੁਝਾਵਉ _ ਮੇਟ ਲਵਾਂ ॥੨॥ 


ਜਬ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਸੈਤ ਮੰਡਲੀ; ਤਿਨ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗਾਵਉ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਤ ਮੰਡਲੀ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਰਲ ਕਰਕੇ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, 
ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਕਰਉ ਨਮਸਕਾਰ ਭਗਤ ਜਨ; ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਉ ॥੩॥ 


ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾਂ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ (ਮੱਥੇ) ਉਪਰ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 


ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਜਪਉ ਨਾਮੁ; ਇਹੁ ਕਰਮੁ ਕਮਾਵਉ ॥ 


ਉਠਤ = _ਉੱਠਦਿਆਂ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉੱਠਣ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਅਤੇ 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਰੁਪੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਦਿਆਂ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ, ਮੈਂ ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਉ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ; ਹਰਿ ਸਰਨਿ ਸਮਾਵਉ ॥੪॥੨੧॥੫੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸ ਇਹੋ 
ਹੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਉ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਏ ॥੪॥੨੧॥੫੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਇਸ ਸੋਸ਼ਾਰ-ਸ਼ੰਦੂ ਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਅਤੇ /ਕੈਵੇਂ ਤਰ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ 


ਇਹੁ ਸਾਗਰ ਸੋਈ ਤਰੈ; ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੁ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਸੈਗਿ ਵਸੈ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੧॥ 


੨੩ ੨੩ ੨੩ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੇ = ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ 
[, 

[ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਦਾਤ ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੮੧੪] 
- ੧ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵੇ ਦਾਸੁ ਤੁਮ; ਬਾਣੀ, ਜਨ ਆਖੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਆਖੀ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਭ ਲੋਅ ਮਹਿ; ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਤੂੰ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ ਰਾਖੀ = ਰੱਖੀ ਹੈ, ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉੱਘੜ ਆਈ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਤੇ ਕਾਢਿਆ; ਪ੍ਰਭਿ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਕਾਢਿਆ = 
ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜਲਨਿ = ਜਲਨਤਾ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਜਲ ਨਾਲ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਜਲੁ ਸੈਚਿਆ; ਗੁਰ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ ਉਪਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸੈਚਿਆ = ਛਿੜਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ 
ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਕਾਟਿਆ; ਸੁਖ ਕਾ ਥਾਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਾਟੀ ਸਿਲਕ ਭੁਮ ਮੋਹ ਕੀ; ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) /ਝਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 2੧8 
ਮਤ ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ ਅਵਰੁ ਕਛੁ; ਸਭ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਭਾਵ ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਪਾਏ; ਸੈਗਿ ਸੈਤਨ ਸਾਥਿ ॥੪॥੨੨॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੪॥੨੨॥੫੨॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਧਨ ਕਾਟੇ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਹੋਆ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਉਪਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਸਾਰੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਤਾ ਕੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 
ਜੋ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ; ਕਾਟਿਆ ਦੁਖੁ ਰੋਗੁ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੁੱਖ, ਅਗਿਆਨ, ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਰੋਗ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸੁਖੀ ਭਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਵਨ ਜੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਧਿਆਵਨ = ਆਰਾਧਨ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਧੌਣੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਉਖਧੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਰੋਗੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਹੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਤੁ = 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਵਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦੇ, ਲੱਗਦੇ 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਿਤੈ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਸਾਧਸੰਗਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਤੈ = ਪਿਆਰ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ= ਜਾਣੀਦਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁੱਖ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
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ਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੧5 (੫੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪੀਐ; ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਾਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਚਾਰ ਵਾਰ ਹਰਿ ਪਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ, ਚੌਂਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾ: 
ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅੱਧਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਕਿਲਵਿਖ ਉਤਰਹਿ ਸੁਧੁ ਹੋਇ; ਸਾਧੂ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 


ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵੱਡੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 
ਉਤਰਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਸੁਧੁ = ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੁਨਤ ਜਪਤ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਸੁ; ਤਾ ਕੀ ਦੂਰਿ ਬਲਾਈ ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਜਪਤ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੱਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, 
ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਲਾਈ = ਬਲਾ ਦੂਰ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਠਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਦੀ ਹੈ। 


ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਨਕੁ ਕਥੈ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੪॥੨੩॥੫੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਮੰਤ੍ਰ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਈ = ਗਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ “੧ਓੱ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ 
ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਇਹ ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਪੰਜ ਮੰਤ੍ਰ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ : ੧. ਬੀਜਮੁੰਤ = ੧ਓਂ; ੨. ਗੁਰਮੰਤ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ; ੩. ਮਹਾਂ 
ਮੰਤਰ = ੧ਓਂ ਤੇਂ' ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਕ; ੪. ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ = ੧ਓਂ ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ਤਕ; ਅਤੇ ੫. ਮਾਲਾ 
ਮੰਤੁ = ਸੈਪੂਰਨ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ॥੪॥੨੩॥੫੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
2੩ .੯੩ 2੨੩ ੬ ੮, ੪ 
ਭੈ ਤੇ ਉਪਜੈ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ; ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ ਸਾਂਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਪਤ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਨੈ ੫ >= ਪਲ << 


ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ; ਬਿਨਸੈ ਭੂਮ ਭਾਂਤਿ ॥੧॥ 
ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ, ਭਰਮ ਦੀ ਭਾਂਤਿ = ਭਾਂਤੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਮਾਨ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਸੱਪ ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਭਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਨਿਸਚਾ 
ਨਾ ਕਰ ਸਕਣਾ ਕਿ ਸੱਪ ਹੈ ਜਾਂ ਰੱਸੀ ਜਾਂ ਕੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਤੇੜ, ਇਸਨੂੰ ਭਾਂਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਭਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਜੀਵ ਹਾਂ ਕਿ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹਾਂ, ਇਹ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) 'ਇਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 2੧5 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੇਟਿਆ; ਤਾ ਕੈ ਸੁਖਿ ਪਰਵੇਸੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਪਰਵੇਸੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀਐ; ਸੁਣੀਐ ਉਪਦੇਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਦੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਹਉਮੈ, ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਸਭ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਤਿਆਗੀਐ = 
ਛੱਡਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਲੋਕ, ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਗ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰੀਐ; ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾੜੇ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ ਸਿਮਰਤ = 
ਸਿਮਰਨ ਸਿਮਰੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਿਮਰਤ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ । 
ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਬਹੁ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ 
ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ॥੨॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਰੋਗੁ ਲਗਾ; ਅਚਰਜ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਾ: 
ਗੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੁਪੀ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਤਾ ਕਉ ਲਾਵਹੁ ਸੇਵ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਤੁੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਾ = 
ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਨੰਦ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਨੰ ਨਿਧਿ = ਨਿੱਧੀਆਂ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ 
ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਬਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਪ੍ਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੪॥੨੪॥੫੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਬਹੁ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਾ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥8॥੨੪॥੫੪॥ 
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ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੧5 (੫੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ ਮਮਤਾ ਗਈ; ਨਾਠੇ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਤਿਸਨ= ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਰੁਪ ਅਗਨੀ ਬੁਝੀ = ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸਮਾਪਤ 


0 ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਰੀਰ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਵੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ, 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਨਾਠੇ = ਦੌੜ ਗਿਆ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਥਿਤਿ ਪਾਈ ਆਨਦੁ ਭਇਆ; ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥੧॥ 
ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਸਾਖਿਆਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਧਰਮਾ = ਪੁੰਨ, ਨੌਮ ਨਿਭਾਉਣਾ ਕੀਨੇ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ; ਬਿਨਸੀ ਮੇਰੀ ਪੀਰ ॥ 


ਮੈਂ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਹੈਗਤਾ- 
ਮਮਤਾ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ; ਪਾਇਆ ਸੁਖੁ ਬੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੀਰ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਅਤੇ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 


ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਅਸਲੀ ਬੀਰ = ਸੂਰਮਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋਵਤ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਾਗਿਆ; ਪੇਖਿਆ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਿਆਂ ਅਤੇ ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਇਹ ਮਨ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਿਆ, ਅਰਥਾਤ ਇਕ 
ਘਣ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੌਣਾ ਹੈ, ਇਕ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੌਣਾ ਹੈ, ਇਕ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਸੌਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਥੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਘਣ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਹਨ, ਸੁਖੋਪਤ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਸ਼ੁ-ਪੰਛੀ ਹਨ, ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹਨ ਅਤੇ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖ ਘਣ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੜ੍ਹ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਸਕਾਮੀ 
ਪੁਰਖ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਾਗਰਤ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
6 
ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤ੍ਿਪਤਾਸਿਆ; ਤਾ ਕਾ ਅਚਰਜ ਸੁਆਦੁ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ = ਤਿ ਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾ = 
ਤਿਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਦੁ = ਰਸ ਅਚਰਜ = ਵਿਸਮਾਦਤਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧5-6੧੪ 


ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਸੈਗੀ ਤਰੇ; ਕੁਲ ਕੁਟੇਬ ਉਧਾਰੇ ॥ 


੮੨. ੨੨ 


ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ = ਛੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗੀ = ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਤਰੇ = 
।੍‌ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ, ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵ ਕੀ; ਨਿਰਮਲ ਦਰਬਾਰੇ ॥੩॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ 
ਸਫਲ = ਸਫਲੀ, ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮੁੱਖ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨੀਚੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜਾਨੁ ਮੈ; ਨਿਰਗੁਨੁ ਗੁਣਹੀਨੁ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਅਸੀਂ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ, ਅਜਾਨ = ਅਗਿਆਨੀ, ਨਿਰਗੁਨੁ = ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ , ਗੁਣਹੀਨ = ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ। 


[ਅੰਗ ੮੧੫] 


ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਭਈ; ਦਾਸੁ ਅਪਨਾ ਕੀਨ ॥੪॥੨੫॥੫੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = 
ਮਿਹਰ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕੀਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਜੀ ॥੪॥੨੫॥੫੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕਾ ਆਸਰਾ; ਅਨ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਸਰਾ = ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਪਰਵਾਰ ਧਨੁ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਸਰੀਰਕ ਬਲ, ਮਨ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = 
ਆਸਰਾ, ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਣੀ; ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਰਖਿ ਲੀਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ 
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ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਪਚੇ; ਜਮਕਾਲਿ ਗਰਸੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਿੰਦਾ = ਅਪ ਜਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਪਚੇ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲਿ = ਜਮਦੂਤ ਗ੍ਰਸੀਏ = ਗੁਰਸ ਪਕੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਾ ਏਕੁ ਧਿਆਵਨਾ; ਦੂਸਰ ਕੋ ਨਾਹਿ ॥ 
ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਵਨਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ । 
ਏਕਸੁ ਆਗੈ ਬੇਨਤੀ; ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਥਾਇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁੱਖ ਹੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੨॥ 
ਕਥਾ ਪੁਰਾਤਨ ਇਉ ਸੁਣੀ; ਭਗਤਨ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ 
ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ, ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪੁਰਾਤਨ = ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ 
(ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ ਆਦਿ) ਦੀ ਕਥਾ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਸਗਲ ਦੁਸਟ ਖੰਡ ਖੰਡ ਕੀਏ; ਜਨ ਲੀਏ ਮਾਨੀ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੁਸਟ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਖੰਡ ਖੰਡ = ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਮਾਨੀ = ਮੰਨ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਦਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਤਿ ਬਚਨ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ; ਪਰਗਟ ਸਭ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਬਚਨ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ; ਤਿਨ ਕਉ ਭਉ ਨਾਹਿ ॥੪॥੨੬॥੫੬॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ ॥੪॥੨੬॥੫੬॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬੈਧਨ ਕਾਟੈ ਸੇ ਪ੍ਰਭੂ; ਜਾ ਕੈ ਕਲ ਹਾਥ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ 
ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਵਰ ਕਰਮ ਨਹੀ ਛੂਟੀਐ; ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਨਾਥ ॥੧॥ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁੱਟੀਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ 
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੫ 


ਹੇ ਮਾਧਵੇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 

ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੈਂ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਦਿਆਲੂ ਹੈਂ। 
ਛੂਟਿ ਜਾਇ ਸੈਸਾਰ ਤੇ; ਰਾਖੈ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਇਸ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸਾ ਭਰਮ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ; ਇਨ ਮਹਿ ਲੋਭਾਨਾ ॥ 

ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ, ਕਾਮ, ਕੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ 
ਹੈ, ਜੀਵ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਲੋਭਾਨਾ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਝੁਠੁ ਸਮਗ੍ਰੀ ਮਨਿ ਵਸੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 


ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਝੁਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਸਮਗੀ= ਰਚਨਾ ਚੀਜ਼, ਵਸਤ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ; ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ 
ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ; ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰੇ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੈਂ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: 
ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ; ਦੇਹਿ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਤੇ ਕਾਰਣ ਰੂਪ, ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੨੭॥੫੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੈਗਿ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = - ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਰਾਂ॥੪॥੨੭॥੫੭॥ 
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ਇਸ ੫, #ੰਗਾ £੧੫ (੫੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ, ਜੀਵ ਹੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨਹੀ ਪਤਰਿਆ; ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 


(ਪਤਰਿਆ” ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਕਰਕੇ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ-ਕਿਹੜਾ ਨਹੀਂ ਪਤਰਿਆ = 
ਪਤਿਤ, ਇੱਜ਼ਤ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਬਰਬਾਦ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਿਆ; ਨਰਕ ਕੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੈਨੂੰ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕੀ = ਦੀ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ, ਰੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਖੁਟਹਰ, ਤੇਰਾ ਨਹੀ ਬਿਸਾਸੁ; ਤੂ ਮਹਾ ਉਦਮਾਦਾ ॥ 

ਹੇ ਖੁਟਹਰ = ਖੋਟ ਵਾਲੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰਾ ਬਿਸਾਸੁ= ਇਤਬਾਰ, ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਤੂੰ ਭਰੋਸੇ 
ਕਰਨ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਉਦਮਾਦਾ = 
ਮਸਤ, ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਕਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ (ਉਦ “ ਮਾਦਾ) ਉਦ = ਉਦੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਮਾਦਾ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 

ਖਰ ਕਾ ਪੈਖਰੁ ਤਉ ਛੁਟੈ; ਜਉ ਊਪਰਿ ਲਾਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਖਰ = ਖੋਤੇ ਦਾ ਪੈਖਰੁ = ਬੈਧਨ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦੋਂ ਉਸਦੇ ਊਪਰਿ = 
ਉੱਤੇ ਬੋਝ ਗੂਣ ਨਾਲ ਲਾਦਾ = ਲੱਦਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਹਲਾ ਖੋਤਾ ਟਪੂਸੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਚਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਘੁਮਿਆਰ ਖੋਤੇ ਨੂੰ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਸਮਾਨ ਲੱਦ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਉਹ ਰੱਸੀ (ਪੈਖੜ) ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਖੋਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਦੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 


ਦੀ ਕਿਆਰੀ ਕਦੇ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਕਿਆਰੀ ਵਿਚ ਚਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੇ ਤੋ' ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਪੈਖੜ 
ਤਦੋਂ ਹੀ ਛੱਡੀਏ, ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਛਟ (ਬੋਰੀ) ਉਪਰ ਲੱਦ ਦੇਵਾਂਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ ਤੁਮ ਖੰਡੇ; ਜਮ ਕੇ ਦੁਖ ਡਾਂਡ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੁਮ = ਤੁੰ ਜਪੀਆਂ ਦੇ ਜਪ, ਤਪੀਮਮਿਦੋ ਤਖਤ ਸੰਜਮ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੇ ਜਤਨ 


ਖੰਡੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ, ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੁਖ ਅਤੇ ਡਾਂਡ = ਡੰਡੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡੰਡਿਆਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਹਿ ਨਾਹੀ ਜੋਨਿ ਦੁਖ; ਨਿਰਲਜੇ ਭਾਂਡ ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 65੧੫੪ 


ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ ਮਹਾ ਮੀਤੁ; ਤਿਸ ਸਿਉ ਤੇਰਾ ਭੇਦੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਤੇਰਾ ਭੇਦੁ = ਅੰਤਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਬੀਧਾ ਪੰਚ ਬਟਵਾਰਈ; ਉਪਜਿਓ ਮਹਾ ਖੇਦੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ  ਕੈਧ ਆਦਿ ਬਟਵਾਰਈ = ਲੁਟੇਰਿਆਂ ਨਾਲ ਬੀਧਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 


ਉਇ 


ਹੈਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਖੇਦੁ = ਦੁੱਖ, ਕਲੇਸ਼ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਸੈਤਨ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਿਨ ਮਨੁ ਵਸਿ ਕੀਨਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੇ 
ਨਾਲ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਨ ਧਨੁ ਸਰਬਸੁ ਆਪਣਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਜਨ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥੪॥੨੮॥੫੮॥ 
(“ਸਰਬੱਸ” ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੨੮॥੫੮॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਆਨਦੁ ਭਇਆ; ਸਿਮਰਤ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ 
ਆਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ; ਪੂਰਨ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ-ਸਿਮਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪੂਰਨ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ ਕੇ ਜਪਤ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਉਂ ਜੀਵਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਆਰਾਧਤੇ; ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਆਰਾਧਤੇ = ਜਿ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੧੫-£੧੬ (੫੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀਅ ਜੈਤ ਸਭਿ ਸੁਖਿ ਬਸੇ; ਸਭ ਕੈ ਮਨਿ ਲੋਚ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਸੇ = ਵੱਸੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਨਿਤ ਚਿਤਵਤੇ; ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਪੋਚ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿੱਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਉਪਕਾਰੁ = ਪਰਾਇਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਹੀ ਚਿਤਵਤੇ = ਚੇਤੇ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪੋਚ = ਨੀਚ ਭਾਵ ਬੁਰਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ (ਫ਼ਾਰਸੀ 
ਵਿਚ 'ਪੋਚ” ਭੈੜੇ ਤੇ ਬੁਰੇ ਨੀਚ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।) 
[ਅੰਗ ੮੧੬] 
6 6 6 ੩੩ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ਬਸੈਤ ਧੰਨੁ; ਜਹ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਬਸੈਤ = ਵੱਸਣ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਚਿੱਤ ਵੀ ਧੰਨ 
ਹੈ, ਜਿਥੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਅਤਿ ਘਨਾ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥੩॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਦਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਘਨਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਬਿਸਾਮੁ= ਇਸਥਿਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਨ ਤੇ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹਾਥ ॥੪॥੨੯॥੫੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੈ ॥8॥੨੯॥੫੯॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਜਿਨਿ ਤੂ ਬਧਿ ਕਰਿ ਛੋਡਿਆ; ਫੁਨਿ ਸੁਖ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਬੰਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨੌਂ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਨਿਯਮ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੋਦ ਵਾ: ਜਗਤ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧੬ 
ਹਿਰ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸਿਮਰਿ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ; ਸੀਤਲ ਹੋਤਾਇਆ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਹੋ ਤਾਇਆ” ਹੈ) 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਹੋਤਾਇਆ = ਹੁਤਾਸਨ ਭਾਵ ਅਗਨੀ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਫੇਰ 
ਤੇਰਾ ਮਨ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਾਇਆ = ਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜੀਵਤਿਆ ਅਥਵਾ ਮੁਇਆ; ਕਿਛੁ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਜੀਵਤਿਆ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਅਥਵਾ = ਜਾਂ ਮੁਇਆ = ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ। 
ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਰਚਨ ਰਚਾਇਆ; 
ਕੋਊ ਤਿਸ ਸਿਉ ਰੈਗੁ ਲਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਏਹੁ = ਇਹ ਸਾਰੀ ਰਚਨੁ = ਰਚਨਾ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਾਇਆ = 
ਰਚਾਉਣਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕੋਊ = ਕੋਈ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਉਸਨ ਸੀਤ ਕਰਤਾ ਕਰੈ; ਘਾਮ ਤੇ ਕਾਢੈ ॥ 
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ਆਪ ਰਚਨਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਦੀ ਗਰਮੀ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਸ਼ੀਤਲਤਾਈ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਗਰਮੀ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ 
ਠੰਢਕ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਘਾਮ = ਤਪਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਢੈ = ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਚਾਅ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੀਰੀ ਤੇ ਹਸਤੀ ਕਰੈ; ਟੂਟਾ ਲੇ ਗਾਢੈ ॥੨॥ 

ਕੀਰੀ = ਕੀੜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲਵਾਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੀੜੀ 
ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਹੈ ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਕੱਦ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਕਾਫ਼ੀ ਬਲਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕੀੜੀ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਜਿਤਨੀ ਤਾਕਤ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਮਜ਼ੋਰ 


ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜਾ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਇਹ ਕਿਰਤਿ ॥ 


ਅੰਡਜ = ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ, ਜੇਰਜ = ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ, ਸੇਤਜ = 


੮੩੨੦੨2੨ਟਟ੨ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


'ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 65੬ (੫੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੮ ੭ ੨੩੨ ਟਣਟਚ ਛੁ ੨੩੦, 
ਪਸੀਨੇ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ ਜੂੰਆਂ, ਜੋਕਾਂ ਆਦਿ, ਉਤਭੁਜਾ = ਬਨਸਪਤੀ, ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ ਉਤਾਹਾਂ 
੮ 7੨ ੮ -ਦਦ ₹> “ਦੇ 1੮ ਇਹ ਸਭ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਪੈਦਾ ( 
ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਭ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਿਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸਰਬ ਫਲ; ਰਵੀਐ ਹਰਿ ਨਿਰਤਿ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਤ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਮਾਵਨ = ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ 
ਰਵੀਐ = ਉਚਾਰਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 

ਹਮ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵਨਾ; ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧ ॥ 

ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵਨਾ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ, ਆਪਣੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰੱਖ । 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਕੁਪ ਅੰਧ ਤੇ: ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਾਢ ॥੪॥੩੦॥੬੦॥| 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਨ = ਮਗਨਤਾ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਾਢ = ਕੱਢਣਾ ਕਰ ॥੪॥੩੦॥੬੦॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਾ; ਖੋਜਉ ਬਨ ਥਾਨ ॥ 


। 
6 
1 


ਤਵ 


ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਮੈਂ ਫਿਰਾ = ਫਿਰ ਜਿਹਾ ਹਾਂ, ਅਨੇਕਾਂ 
ਬਨ = ਜੋਗਲਾਂ ਤੇ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਉ = ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ। 
੧੨ ੧੨. 2. << 
ਅਛਲ ਅਲਛਦ ਅਭਦ ਪ੍ਰਭ; ਅਸ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਛਲ = ਛੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਛੇਦ = ਕੱਟਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਭੇਦ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ॥੧॥ 
੨ [-੯ €$ 
ਕਬ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ; ਆਤਮ ਕੈ ਰੋਗਿ ॥ 
ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਕਬ = ਕਦੋਂ ਆਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ 


ਜਾਗਨ ਤੇ ਸੁਪਨਾ ਭਲਾ; ਬਸੀਐ ਪ੍ਰਭ ਸੈਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
000111401012141111111460117414105201101111111131% 


੬੮੨੨੬ ੨੨੨ .€>--5੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧੬ 
ਹਿਤ (੩ 2ਵ 7 2 7 2 7 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸੀਐ = ਵੱਸੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਜਾਗਣ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਸੁਪਨਾ 
ਮੈ ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸੇ 
0) ਰਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਰਨ ਆਸ੍ਰਮ ਸਾਸਤ ਸੁਨਉ; ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਪੰਚ ਤਤ; ਠਾਕੁਰ ਅਬਿਨਾਸ ॥੨॥ 
ਉਸ ਅਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਹੈ ਨਾ 
ਹੀ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਹੈ ॥੨॥ 
ਓਹੁ ਸਰੂਪੁ ਸੈਤਨ ਕਹਹਿ; ਵਿਰਲੇ ਜੋਗੀਸੁਰ ॥ 
ਓਹੁ = ਉਹ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹੀ ਕਹਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਐਸੇ ਜੋਗੀਸੁਰ = ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ, ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ 
ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਹਨ ਅਥਵਾ ਐਸੇ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੁਪੀ ਜੋਗੀ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਤਾਈਂ ਉਸ ਨਿਰਗੁਣ, ਅਨੰਦ 


2੨ %__=: 


ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਾ ਕਉ ਮਿਲੇ; ਧਨਿ ਧਨਿ ਤੇ, ਈਸੁਰ ॥੩॥ 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ, 
ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਧਨਿ ਧਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਅਤੇ ਈਸੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ॥੩॥ 

ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰੇ; ਬਿਨਸੇ ਤਹ ਭਰਮਾ ॥ 

ਸੋ= ਉਹੀ ਹਰੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਲਪਾਇਮਾਨਤਾ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰੇ = ਵੱਖਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮਾ = 
ਭਰਮ, ਸੈਸੇ ਆਦਿ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪਰ੍ਭੁ ਭੇਟਿਆ; ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ ॥੪॥੩੧॥੬੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟਿਆ = 
ਮਿਲਿਆ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਨ 
ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੩੧॥੬੧॥ 
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ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧੬ (੫੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਜਨਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ; ਦੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਪਰਤਾਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ, 
ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਕਰਜੁ ਉਤਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਕਰਿ ਆਹਰੁ ਆਪ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਹਰੁ = ਉੱਦਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਰਚਨ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ (ਸਰੋਵਰ ਸਾਹਿਬ) ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਰਜੁ = ਰਿਣ 
ਉਤਾਰਿਆ = ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 


ਦਾ ਉੱਦਮ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਰਾਜ ਦੰਡ, 
ਦੇਵ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ ਆਦਿ ਦਾ ਸਭ ਕਰਜ਼ਾ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਨਿਬਹਤ ਰਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਅਖੁਟ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਅਖੂਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ 


੦% << 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਖਾਤ = ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜਪਦੇ, ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਖਰਚਤ = ਖ਼ਰਚਦੇ ਭਾਵ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਆਪਣਾ ਨਿਬਹਤ = ਨਿਰਬਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪੂਰਨ ਭਈ ਸਮਗਰੀ; ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਤੂਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ, `ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਸਮਗਰੀ = ਚੀਜ਼ ਵਸਤ ਸਭ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦਾ ਕਬਹੂ = ਕਦੈ ਵੀ ਤੁਟ= ਤੋਟਾ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਆਰਾਧਨਾ; ਹਰਿ ਨਿਧਿ ਆਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਆਰਾਧਨਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਾਰ 
ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
ਧਰਮ ਅਰਥ ਅਰੁ ਕਾਮ ਮੋਖ; ਦੇਤੇ ਨਹੀ ਬਾਰ ॥੨॥ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ, ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ, ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦੇਤੇ = 
ਦੇਂਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਾਰ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੨॥ 
ਭਗਤ ਅਰਾਧਹਿ ਏਕ ਰੋਗਿ; ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਇਕ ਰਸ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਅਰਾਧਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੬-6੧੭ 
[ ੦੨੨੦ ੦੦੦੨ ( ੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸਚਿਆ; ਜਾ ਕਾ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰ ॥੩॥ 
॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਤਨਾ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ 
, ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ =ਦਾ ਸੁਮਾਰ = ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ 
$ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀਆ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀਆ = ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ , ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਬੇਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੩੨॥੬੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਭ ਦੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਓੜਕ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ ॥੪॥੩੨॥੬੨॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ; ਕਾਰਜ ਭਏ ਰਾਸਿ ॥ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਰਾਸਿ = ਸਫਲ, 
ਪੂਰਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


ਕਰਤਾਰਪੁਰਿ ਕਰਤਾ ਵਸੈ; ਸੈਤਨ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਕੇ ਵਸੈ= ਰਤ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਰਚਨਹਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤਨ = ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਕਰ " ਤਾਰ) ਜਿਸ ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ 


ਅੰਤਹਕਰਨ - ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਲੀ 
ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗਤਾ; ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਆਦਿ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਾਗਤਾ = ਲੱਗਦਾ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੮੧੭] 


ਰਖਵਾਲਾ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ; ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥੧॥ 
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'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧੭ (੫੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਕਦੇ ਮੂਲਿ; ਪੂਰਨ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਭੀ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਨ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸੇ; ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 
ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ ਕਮਲ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਸੇ = ਵੱਸਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਬਸਤ ਕਮਾਵਤ ਸਭਿ ਸੁਖੀ; ਕਿਛੁ ਊਨ ਨ ਦੀਸੈ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਤ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਸਤ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = 
ਕੁਝ ਵੀ ਉਨ = ਵਟ ੨੮੭ ਦਿਖਦੀ। 


ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭੇਟੇ ਪ੍ਰਭੂ; ਪੂਰਨ ਜਗਦੀਸੈ ॥੩॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਥਾਂ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਜਗਦੀਸੈ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਸਭੈ ਕਰਹਿ; ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਅਤੇ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ, ਨਿਧਾਨ ਸੁਖ; ਪੁਰਾ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੩੩॥੬੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩੩॥੬੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੀਐ; ਹੋਈਐ ਆਰੋਗ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧੀਐ = ਸਿਮਰਨਾ 
[| ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਆਰੋਗ = ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਐ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮਚੈਦ ਕੀ ਲਸਟਿਕਾ; ਜਿਨਿ ਮਾਰਿਆ ਰੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੇਖੋ ਰਾਮਚੋਦ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੀ = ਦੀ ਲਸਟਿਕਾ = ਸੋਟੀ ਨੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਰਪੀ ਰੋਗ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) /ਝਲਾਵਲੁ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 2੧੭ 
ਹਿਤ ਤਟ ਤਾ =ਟ₹ਟ ਵੜ; ਵਣ ਵ; ਟਲ 
ਿ ਸਾਖੀ-ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਵਿਚ 
 ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਰਾਜਗੱਦੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਰਸਿੰਘ 
| ਅਵਤਾਰ ਆਪ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਰਾਜ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋ 
੬ ਜਾਣ 'ਤੇ ਦੈੱਤਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਲਾਇਕ ਪੁੱਤਰ ਉਹੀ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਬਾਪ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲਵੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉਪਰ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਅਸਰ ਹੋ ਗਿਆ, 

ਦੈਂਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਭਰੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 

ਪਿਤਾ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਮਤੀ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਤੇ 
ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰਨ ਲਈ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਉਧਰ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਅਸਰ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸਦੇ ਹੈਕਾਰ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਇਕ ਰਾਮਚੌਦ ਨਾਮੇ ਬਿਰਧ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੋਟੀ ਫੜ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖੜ ਗਏ, ਬ੍ਰਿਧ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ “ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੁਸੀਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? 
ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।” ਬਿਧ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਬਦਲਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਨਾਲ 
ਹੀ ਲੈ ਚੱਲੋ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲੋ ਜੀ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ 
ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੀ ਸੋਟੀ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਿਰਧ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਸੈਨਿਕ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ 
ਮੇਰੀ ਸੋਟੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪਕੜਾ ਦੇਵੋ, ਤਦ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਕ-ਦੋ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਬਿਧ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਦੀ ਸੋਟੀ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਉਹ ਸੋਟੀ ਨਾ ਚੁੱਕੀ ਗਈ, ਫੇਰ ਹੋਰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ ਉਸ 
ਸੋਟੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਆਏ, ਪਰ ਉਹ ਸੋਟੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਚੁੱਕੀ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਪ ਉਸ 
ਸੋਟੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਆਇਆ, ਪਰ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਉਹ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਸੋਟੀ ਚੁੱਕੀ ਨਾ ਗਈ, ਤਦ ਭਗਵਾਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਬਿ੍‌ਧ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ! ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਰੀ ਸੈਨਾ ਕੋਲੋਂ ਮੇਰੀ 
ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਸੋਟੀ ਚੁੱਕੀ ਨਹੀਂ ਗਈ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਬਲੀ ਭਗਵਾਨ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਟੁੱਟ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਗਾ ਲਿਆ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ (ਰਾਮ “ ਚੋਦ) ਰਾਮ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਤੇ ਚੈਦ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਲਸਟਿਕਾ = ਲਾਠੀ ਇਤਨੀ ਬਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਅਗਿਆਨ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ 
ਮਾਰਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਰਿ ਜਾਪੀਐ; ਨਿਤ ਕੀਚੈ ਭੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦੋਂ ਹੀ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤਨ ਅਰਪਣ ਰੂਪ ਭੋਗ 
ਲਵਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
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[ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ <>= ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਵਾਰਣੈ; ਮਿਲਿਆ ਸੈਜੋਗੁ ॥੧॥ 
॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, 6 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪੂਰਬਲੇ 
0 ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਹ 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਬਿਨਸੈ ਬਿਓਗੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂੜ੍ਾਂ ਦਾ ਪਇਆ ਬਿਓਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ॥੨॥੩੪॥੬੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੨॥੩੪॥੬੪॥ 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬੁਖ਼ਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਫੇਰ ਕੇ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਸੁੱਖ ਸਾਂਦ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪੁੰੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਵਰਿ ਉਪਾਵ ਸਭਿ ਤਿਆਗਿਆ; ਦਾਰੂ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਦਵਾਈ, ਬੂਟੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ 
ਤਿਆਰਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੌਦਰੁਸਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ 
ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਨੂੰ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਨੂੰ ਹੀ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਸਭਿ ਮਿਟੇ ਰੋਗ; ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ, ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ; ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ ॥ 


ਅਸੀਂ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
6 ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ( 
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। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 25੧੭ 


ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਰਾਖਿਆ; ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਮਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਮਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖਨਹਾਰੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਢਿਆ; ਕੀਨਾ ਅਪਨਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਕਾਢਿਆ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਨਇਆ = ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਮਨ ਤਨ ਸੁਖੀ; ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਭਇਆ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ 
ਹਾਂ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਰ ਧਰਿ ਮਸਤਕਿ ਥਾਪਿਆ; ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ ਦਾਨਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਵਿਚ ਥਾਪਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 


ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਹਾਨਿ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਤਾ = ਤਿਸ ਸੇਵਾ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਹਾਨਿ = ਹਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖਤਾ; ਭਗਤਨ ਕੀ ਆਨਿ ॥ 
ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਨਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰਾਖਤਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਨਿ = ਦੈਤ ਵੱਲੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਰਾਖਤਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵਹਿ ਸਾਧ ਜਨ; ਸੋ ਲੇਤਾ ਮਾਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜੀ ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਗੱਲ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਚਿਤਵਹਿ = 
ਚਿਤਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ-ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਮੰਨ ਲੇਤਾ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ; ਜਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 
ਜੋ ਦਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਚਰਣ “ ਅਰਬਿੰਦ) ਚਰਣ ਅਰਬਿੰਦ = ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਸਾਂ ਵਾਂਗ ਪਿਆਰੇ ਹਨ । 
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ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨ ॥੨॥੨॥੬੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਦਾਸ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ, ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
|) ਸਮਾਨ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥੨॥੬੬॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ; ਦੀਨੋ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ॥ 

ਆਪਣੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਸਰਾ = ਸਹਾਰਾ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 

ਨੂੰ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤਿ ਜਨ ਪਰੇ; ਤਾ ਕਾ ਸਦ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਕਾ = ਦਾ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਜ ਪਰਤਾਪੁ = ਪ੍ਰਭਾਵ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਰਾਖਨਹਾਰ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭ; ਤਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 

ਜੋ ਸਰਬ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਜੀਵਨ 
ਉੱਜਲ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ਰਾਮ ਰਾਜ, ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ; ਕੀਨੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦ੍ਰ ਜੀ ਨੇ ਅਯੁਧਿਆ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਰਾਜ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਿਵੇਂ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ = ਸ੍ਰੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਿਆਉ ਕੀਨੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਰਾਜ = ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ (ਰਾਮ - ਦਾਸ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪੁਰਿ = ਨਗਰੀ ਵਿਚ 
ਵੱਸਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦੁ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਦੀ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੇਦੁ ਜੀ ਰਾਜ 
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਤਦੋਂ 
ਚੁਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲੰਮੇ ਪਏ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੈਂਕਣਾ ਕੀਤਾ, ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸਦੇ 
ਸੋਟੀ ਮਾਰੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਜਣ ਕਾਰਨ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਰਾਮਚੰਦੁ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੋ। ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਦ ਕੁੱਤੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਮੈਨੂੰ ਸੋਟੀ ਮਾਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ 
ਦੰਡ ਦੇਵੋ। ਰਾਮਚੌਦੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਪਾਸ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਸੋਟੀ ਮਾਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ, 
ਤਦ ਫਕੀਡ ਟੇ ਫਿਹਾ ਕਿ ਵਿਦ ਦਾਣੇ ਛੱਡ ਤੇ ੨੪ ਛੇ ਕਿਟ ਹੋਂਯਦਾ ਟੇ ਅਤੇ ਇਹ 'ਦੇਲੇ ਫਿਟ ਦੱਤਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਮਾਲਕ ਦਾ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਹਾਂ, ਉਸ 
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ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਸੰਤੋਖ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, ਐਵੇਂ ਦਰ ਦਰ ਵਿ 


ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਠੀਕ ਹੈਂ। ਦੱਸ ਇਸ ਸਾਧ ਨੂੰ ਕੀ ਦੰਡ ਦੇਈਏ ? ਅੱਗੋਂ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ 
ਨੂੰ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਸ਼ੂਨਾਥ ਮੰਦਰ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾ ਦੇਵੋ । ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਹੈ ਕਿ ਵਡਿਆਈ 
ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਉਸ ਮੰਦਰ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ 
ਸਾਂ। ਘਿਓ ਦੀ ਜੋਤ ਜਗਾਉਣ ਤੋਂ ਜੋ ਘਿਓ ਮੇਰੇ ਹੱਥਾਂ, ਨਹੁੰਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਉਹ ਖਾ ਲੈਂਦਾ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਫ਼ਕੀਰ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ 
ਉਥੋਂ ਚੰਗੇ ਗੱਫੇ ਲਾਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਸਦਾ ਕੀ ਮੰਦਾ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਰਾਮਚੰਦੂ ਨੇ ਉਸ 
ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਉਸ ਮੰਦਰ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸਦਾ ਨਿਆਂ ਕੀਤਾ । 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸ਼ਹਿਰ ਵਸਾਇਆ, ਤਦੋਂ ਉਥੋਂ ਬਵੈਜਾ ਗੋਤਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ । ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਤ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜੋ ਕੌਬੋਅ ਗੋਤ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਗ਼ਰੀਬ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕਿਰਤ 
ਲਈ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦੁਕਾਨਾਂ ਪਾਈਆਂ, ਪਰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਿਆ ਕਰਨ । 
ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਗ਼ਰੀਬ ਵੀ ਕਿਰਤ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਕੁਝ ਈਰਖਾਲੂ ਲੌਕ ਸਾਨੂੰ ਕਿਰਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦੇਂਦੇ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਸਭ 
ਨੂੰ ਹੱਕ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰੇ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਨਾ ਕਰੋਂ । ਤਦੋਂ ਉਹ ਲੋਕ ਆ ਗਏ। ਜਦ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਕੈਥੋਆਂ ਨੇ ਫੇਰ ਸੌਦਾ 
ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਈਰਖਾਲੂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੌਦਾ ਖਿਲਾਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੁੱਟਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਕੌਬੋਆਂ ਨੇ ਫੇਰ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਵੱਸ ਸਕਣਗੇ। ਤਦ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਉਥੋਂ 
ਉੱਜੜ ਗਏ ਅਤੇ ਗ਼ਰੀਬ ਕੰਬੋਅ ਅਬਾਦ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ 
ਸਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰਪੱਖ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਆਂ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਕਿਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈਐ = ਸਿਮਰਨਾ 

ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਭਇ ਦੁਸਮਨ ਭਾਗੈ ॥੨॥੩॥੬੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ , ਜਿਸ ਦੇ ਸਲਾਹੁਣ ਨਾਲ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭਇ = ਡਰ ਅਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ 
ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰੀ ਵੀ ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੩॥੬੭॥ 
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ਇਆ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ £5੭-6੧6 (੫੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧੀਐ; ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸਮਾਗੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਮਾਗੈ = ਸਮਾਗਮ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ-ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਰਾਧੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ । 

ਉਚਰਤ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਜਸੁ; ਦੂਰ ਤੇ ਜਮੁ ਭਾਗੈ ॥੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰਤ = 
ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਦੂਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਭਾਗੈ = ਦੌੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਵਾ: ਜਮੁ = ਜੈਮਣ 

ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਵੀ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜੋ ਜਨੁ ਜਪੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਦ ਜਾਗੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਜਧੈ = ਜਪਦਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ, ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣ ਰੂਪ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਵਿਦਿਆ 
ਦੇ ਆਲਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
[ਅੰਗ ੮੧੮] 
6 $ [ [-੯ 
ਤੌਤੁ ਮੰਤੁ ਨਹ ਜੋਹਈ; ਤਿਤੁ ਚਾਖੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤੌਤੁ= ਤੌਤਰ” ਅਤੇ ਕੋਈ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ” ਵਾ: ਤੌਤੁ ਮੰਤੁ = ਜਾਦੂ 
ਟੁਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋਹਈ = ਦੇਖ, ਦਬਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਾਖੁ = ਬਦਨਜ਼ਰ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਅਥਵਾ ਉਸਨੂੰ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤੌਤਰ ਹੇ ਕਾਮ ਦੇ ਮੋਹਨ, ਤਾਪਨ, ਵਸੀਕਾਰ 
ਆਦਿ ਮੰਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤੱਕਦੇ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਡਾਇਣ 
ਦੀ ਚਾਖੁ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਮ ਕੋਧ ਮਦ ਮਾਨ ਮੋਹ; ਬਿਨਸੇ ਅਨਰਾਗੈ ॥ 
ਜੋ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ, ਮਾਣ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, 
ਇਹ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਨਰਾਗੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ (ਅਨ - ਰਾਰੈ) ਅਨ = ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਦੇ ਰਾਰੀ = ਪਿਆਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


੧. ਤੰਤਰ : ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਈ ਤਰੀਕੇ ਵਰਤਣੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲੋਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, 
ਅਜਿਹੇ ਟੂਣਿਆਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੌਤਰ ਆਖਦੇ ਹਨ। 

੨. ਮੰਤਰ : ਤੋੜ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕੋਈ ਟੱਪਾ ਜਾਂ ਤੁਕ ਜਿਸ ਦਾ ਜਪ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਵਾਂਛਤ ਸਿੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇ। ਵਸੀਕਰਣ , ਦੁਖ ਨਵਿਰਤੀ, ਦੁਖ ਦੇਣ ਲਈ ਕੋਈ ਪਾਠ ਨਿਯਤ ਕਰਨੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਵਿਚ ਵਾਂਛਤ ਸਿੱਧੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲੋੜਨੀ, ਇਸਨੂੰ ਮੰਤੁ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਇਸਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ੇਧੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) 'ਇਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 656 


ਆਨੰਦ ਮਗਨ ਰਸਿ ਰਾਮ ਰੈਗਿ; ਨਾਨਕ ਸਰਨਾਗੈ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 

ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨਾਗੈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਇਸ ਅਨੰਦ ਦੀ ਮਸਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ॥੨॥੪੩॥੬੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


- ੩ - ੧ 
ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਵਸਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕੇ; ਜੋ ਕਹੈ ਸੁ ਕਰਨਾ ॥ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਬਿਧੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕੁਝ ਕਹੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਕਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਕਰਨਾ ਬਣਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 


ਭਏ ਪ੍ਰਸੈਨ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ; ਭਉ ਕਿਛੁ ਨਹੀ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 


ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਜਿਸ ਉਪਰ ਪ੍ਰਸੈਨ = ਖ਼ੁਸ਼ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭਉ= - ਡਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਹੈਦਾ ਭਾਵ ਉਹ 
ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕਦੇ ਤੁਧੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 


ਹੈ ਭਾਈ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ (ਪਾਰ - ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ= ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੇ = ਯਾਦ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇਗਾ। 


ਜਮ ਕੌਕਰ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਗੁਰਸਿਖ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖਾ ! ਫੇਰ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ 


੨) 5੮ 


ਦੇ ਕੰਕਰੁ = ਦਾਸ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤ ਤੇਰੇ ਨੇੜਿ = ਕੋਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆ ਸਕਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਜੋਰੁ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਰੁਪੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋਰੁ = ਜੋੜਦਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 656 (੫੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ; ਨਾਠਾ ਦੁਖ ਠਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਕੇ 
[ ਵਾ: ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਦੁਖ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਠਾਉ = 
ਅਸਥਾਨ ਨਾਠਾ = ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਪਾਏ ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਤਾ ਤੇ ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਉ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = 
ਇਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਉ = ਦੌੜਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਨੇ; ਚਰਨਨ੍‌ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਆਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਤੇ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਨ੍‌ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਅਨਦ ਸੁਖ ਮੰਗਲ ਬਨੇ; ਪੇਖਤ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦੇ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅਨੰਦ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਮੰਗਲ ਬਨੇ = ਬਣ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮੰਗਲ = 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਬਣ ਆਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਰਾਗ ਨਾਦ ਧੁਨਿ; ਇਹੁ ਬਨਿਓ ਸੁਆਉ ॥ 
ਹੁਣ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਸੁਵਨ ਕਰਨਾ ਰਾਗ = 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਸੁਣਨੀ ਵਾ: ਜੋ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਰੂਪ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ, 
ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਬਨਿਓ = ਬਣਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ; ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਉ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਾਡੇ ਉਪਰ 


ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਧਰਮ ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਬਾਂਛਤ = ਮਨ 
ਭਉਂਦਾ ਫਲ ਪਾਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੇਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤੀ; ਰਿਦ ਕਰਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ 
! ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਕਰ। 
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ਹ੍ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਦੋਖਨ ਕੋ ਨਾਸੁ ॥੧॥ 
ਹੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਖਨ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ, ਪਰ੍ਭ ਪੁਰਖ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਕਮਲ ਵਤ ਨਿਰਲੇਪ 
ਚਰਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ = ਸਹਾਰਾ ਹੈ। 

ਕੀਰਤਨ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਰਹਉ; ਜਬ ਲਗੁ ਘਟਿ ਸਾਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਮੇਰੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਸਾਸੁ = ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਤਕ 
ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਉ = ਰਹਾਂ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ 
ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬੈਧਪ ਤੂਹੈ; ਤੂ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡਾ ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ ਬਾਪ ਤੇ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਵੀ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਰਬ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਾ ਕੋ ਨਿਰਮਲ ਜਾਸੁ ॥੨॥੭॥੭੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਾਸੁ = ਜੱਸ ਹੈ॥੨॥੭॥੭੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਸਰਬ ਸਿਧਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ; ਸਭਿ ਭਲਾ ਮਨਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਲਾ ਹੀ ਮਨਾਵਹਿ = 
ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਧੁ ਸਾਧੁ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਹਿ; ਸੁਣਿ ਦਾਸ ਮਿਲਾਵਹਿ ॥੧॥ 
ਸਭ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਹਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਾਧੁ ਸਾਧੁ = ਸਾਬਾਸ਼-ਸਾਬਾਸ਼, ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਕੇ ਲੋਕ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ- 
ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਹਿ = ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਦਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਹਿ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ _( 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਕਲਿਆਣ ਰਸ; ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਕੀਨ ॥ 
ਸੁਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਵਾ: ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ, ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਤੇ 


[$ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ ਹੋਰ ਗੁਣ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੇਣਾ ਕੀਨ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
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ਜੀਅ ਸਗਲ ਦਇਆਲ ਭਏ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੀਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੀਨ - ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਅ = ਜੀਵ-ਜੈਤ ਵੀ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਰੈਬਾਂ ਦੀ : ਰੇਬਾਂ ਰੁਮ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਬਸਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੀ ਰਾਜ ਕੌਨਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਅਜੇ ਇਹ ਜੰਮੀ 
ਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬਸਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਰੈਬਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਮਾਰਿਆ 
ਗਿਆ ਤੇ ਇਕ ਗੋਲੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲੇ ਇਕ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਲਿਆ ਕੇ 
ਇਸਨੂੰ ਪਾਲਿਆ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੀ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ 
ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੁੜਨ ਲੱਗ ਪਈ । ਰੈਬਾਂ ਰੱਬ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਿਆਂ ਜਵਾਨ ਹੋ ਗਈ । ਪਰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਦੀ ਸੋਗਤ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰ ਨੋੜੇ ਨਾ ਆਏ। ਸਗੋਂ ਦਿਨੋ-ਦਿਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੱਧਦਾ ਗਿਆ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਰੈਬਾਂ ਉਪਰ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪਈ ਤੇ ਉਸਨੇ ਗੋੱਲੀ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ 
ਦਿੱਤਾ। ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਦਿਨ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਇਕ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਤੋਂ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਰੈਬਾਂ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ। ਜਦੋਂ 
ਉਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਚੌਬਾਰੇ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦਿਸਣਾ ਬੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਰੀਰ 
ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਜਲਦੀ ਹੀ ਸਮਝ ਗਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵਿਭਚਾਰ ਕਮਾਉਣ 
ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ, ਉਹ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਲੜਕੀ ਹੈ। 

ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਦੀ ਤੌਬਾ ਕਰਦਿਆਂ ਖ਼ੁਦਾ ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਲੜਕੀ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈਂ । ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ 
ਕਰ ਦੇ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰ ਦੇ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਈ ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਸ 


ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾਹ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਨੇ ਰੈਬਾਂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਮਨਚਾਹਾ ਧਨ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਉਥੋਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਆਇਆ। 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਲਿਆ ਕੇ ਮਾਂ ਸਮਾਨ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਰੈਬਾਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਇਬਾਦਤ ਵਿਚ ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ । ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਉਸਦੇ ਧਰਮੀ ਬਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੀ 
ਸਮਝ ਦੇ ਮੁਤਾਬਕ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਕਮੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ। ਪਰ ਮੇਰਾ 
ਮਨ ਮੱਕੇ ਦੀ ਹੱਜ ਕਰਨ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਛੁੱਟੀ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੱਜ ਕਰ ਆਵਾਂ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ 
ਹੱਜ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰੈਬਾਂ ਹਾਜੀਆਂ ਦੇ ਹੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਫ਼ਲੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੱਜ 
ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਚੱਲ ਪਈ । ਚੱਲਦਿਆਂ ਚੱਲਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਪੈਂਡਾ ਤੈਅ ਕਰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਮੱਕਾ ਸੱਠ ਕੁ ਕੋਹ 
ਦੀ ਦੂਰੀ 'ਤੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਇਕ ਖੂਹ ਦੇਖਿਆ। ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਤੁਰੀ ਜਾਵੋ, ਮੈਂ ਏਥੇ ਨਮਾਜ਼ ਅਦਾ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਰਲ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਸਾਥ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤੇ 
ਰੈਬਾਂ ਉਸ ਖੂਹ ਉਪਰ ਰੁਕ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁੱਤੀ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ 
ਦੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਪਈ। ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਗਰਮੀ ਕਾਰਨ ਇਹ ਕੁੱਤੀ ਤੇ ਉਸਦੇ ਬੱਚੇ 
ਪਿਆਸੇ ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤ ਦਇਆ ਆਈ ਤੇ ਖੂਹ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਪਿਆਉਣ ਦੀ 
ਸੋਚੀ। ਪਰ ਖੂਹ ਉਪਰ ਕੋਈ ਲੱਜ ਜਾਂ ਡੋਲ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਰੈਥਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਪੁੱਟ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਟ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਡੋਰੀ ਬਣਾ ਲਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦਾ ਕੱਪੜਾ ਉਸ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) 11112 
ਇਹਨ ਰਿ ਤੀ ਤਰਿਆ 
ਵਿਚ ਨਿਚੋੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਇਆ। ਕੁੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਜਾਨ ਬਚ ਗਈ। ਉਨ੍ਹਾਂ | 
ਨੇ ਚੀਕਣਾ ਤੇ ਵਿਲਕਣਾ ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤੱਕਿਆ 6 
ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਮੱਕੇ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰੈਬਾਂ ! ਹੈਰਾਨ 
ਨਾ ਹੋ! ਤੇਰੀ ਜ਼ਿਆਰਤ ਮੇਰੇ ਦਰਬਾਰ 'ਤੇ ਕਬੂਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੋ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੇ-ਜ਼ੁਬਾਨੇ ਜੀਵਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆ ਰੂ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਇਆ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਮੱਕਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਏਥੇ ਹੀ ਮੱਕੇ ਦਾ ਦੀਦਾਰ 
ਕਰ ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਇਆ ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਰਹਿ ਭਾਵ ਦਇਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੱਕੇ ਨੇ ਸੱਠ 
ਕੋਹ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਿਰ ਕੀ ਸੋਭ ਉਤਾਰ ਕੇ ਚੀਨਯੋ ਆਤਮ ਰਾਮ ॥ 
ਸਾਠ ਕੋਸ ਮਕਾ ਮਿਲਿਆ ਦੇਖ ਦਇਆ ਕੇ ਕਾਮ ॥ 


ਉਸ. 


ਉੱਧਰ ਇਬਰਾਹੀਮ ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਮੱਕੇ ਦੀ ਜ਼ਿਆਰਤ ਕਰਨ ਗਿਆ। ਉਸਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮੱਕਾ ਆਪਣੇ 
ਟਿਕਾਣੇ ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਕਾਬਾ ਸੱਠ ਕੋਹ ਉਪਰ ਰੈਬਾਂ 
ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਚੱਲ ਕੇ ਪੁੱਛਾਂਗਾ ਕਿ ਤੂੰ 
ਐਸਾ ਕੀ ਸਾਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਬਾ ਖ਼ੁਦ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਚੱਲ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਰੈਬਾਂ ਵੱਲ 
ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਤਕੀਏ ਚ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਲਈ ਠਹਿਰਿਆ, ਤਦ ਸਭ ਨੇ ਉਥੇ ਗੋਸ਼ਤ 
(ਮਾਸ) ਖਾਧਾ । ਸਵੇਰ ਨੂੰ ਰੈਬਾਂ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ । ਜਦੋਂ ਰੈਬਾਂ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਜਾਨਵਰ ਉਸਦੇ ਚੌਗਿਰਦੇ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੂੰ ਆਉਂਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ 


ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੌੜ ਗਏ। ਇਬਰਾਹੀਮ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਸਵਾਲ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸਨੇ ਰੈਬਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਦੋਵੇਂ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛੇ ਤਾਂ ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਰਾਤੀਂ ਤਕੀਏ ਵਿਚ ਕੀ ਖਾਧਾ ਸੀ ? ਇਬਰਾਹੀਮ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਾਸ ਖਾਧਾ ਸੀ। ਰੈਬਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਸ ਇਹੋ ਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਸਾਹਾਰੀ 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਵਿਰੋਧੀ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਾਨਵਰ ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ। ਪਰ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਬਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਖ਼ੁਦ ਚੱਲ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬਤ੍ਹ ਮਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬਤ੍ਰ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਮਹਿ = 
ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਆਨੰਦਮੈ; ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਧੀਰ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 
(“ਅਨੰਦ-ਮੈ” ਬੋਲੋ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਧੀਰ = ਧਿਰ, ਆਸਰਾ 
ਹੋਇਆ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਅਨੰਦ ਮੈ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਹੋਏ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਤਾਰਿ = ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣੀ = 
ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ। 
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ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 656 (੫੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਖਿ ਲੀਆ ਅਪਨਾ ਸੇਵਕੋ; ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 


ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਸੇਵਕੋ = ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਲਾਹਨਤਾਂ 
ਰੂਪੀ ਛਾਰੁ = ਰਿ 


ਤੁਝਹਿ ਨ ਜੋਹੈ ਕੋ ਮੀਤ ਜਨ; ਤੂੰ ਗੁਰ ਕਾ ਦਾਸ ॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਜਨ ! ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਕਾਰ, ਜਮਦੂਤ ਭੈੜੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਹੈ = 
ਤਕ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹੈ'। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਤੂ ਰਾਖਿਆ; ਦੇ ਅਪਨੇ ਹਾਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ 
ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਬੀਆ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਦਾਤਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ; ਮੈ ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਬੇਨੰਤੀਆ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਖ਼ਾਰ ਆਦਿ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ 
ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ ਹਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ਸਾਜਨਾ; ਰਾਖੇ ਗੋਵਿੰਦ ॥ 

ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਭਾਈ ਲੰਗਾਹਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਤੇ ਸਾਡੇ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਬਾਬਾ 
ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਤਾਪ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ 
ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਡੇ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ 
ਜਨੋਂ ! ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹਨ। 

ਨਿੰਦਕ ਮਿਰਤਕ ਹੋਇ ਗਏ; ਤੁਮ ਹੋਹੁ ਨਿਚਿੰਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਵਾ: ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਿਰਤਕ = ਮੁਰਦੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਜਨੋਂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਨਿਚਿੰਦ = ਨਿਸਚਿਤ 
ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧6-65£ 


ਸਗਲ ਮਨੌਰਥ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਏ; ਭੇਟੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੮੧੯] 
2੨ _ &੨ ੧੨ 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਗਤ ਮਹਿ; ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 
ਸਾਡੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੀਤੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵੀ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ, ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਦੀ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਉਚ ਅਪਾਰ ਅਗਨਤ ਹਰਿ; ਸਭਿ ਜੀਅ ਜਿਸੁ ਹਾਥਿ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚ = ਵੱਡਾ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਨਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਜਿਸ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਤ ਕਤ ਮੇਰੈ ਸਾਥਿ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜੋ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਅੰਗ- 
ਸੈਗ ਹੈ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ; ਹੋਏ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਾਡੇ 
ਉਪਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ। 


ਮਾਰਗੁ ਸੈਤਿ ਬਤਾਇਆ; ਤੂਟੇ ਜਮ ਜਾਲ ॥੧॥ 
ਸੈਤਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਬਤਾਇਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਕੇ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਜਾਲ = ਫਾਹੇ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਮ = ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਜਾਲ = ਸਮੂਹ ਬੈਧਨ 
ਟੁੱਟ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਦੂਖ ਭੂਖ ਸੈਸਾ ਮਿਟਿਆ; ਗਾਵਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ, ਸਾਡਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ, 
ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਾ ਮਿਟਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
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੮੩੦ 


ਝਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧£ (੫੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਰਸ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਹਜ ਸੂਖ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ 
| ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ 
ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ਭਏ; ਰਾਖੇ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪ ॥ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਜਲਨਿ = ਜਲਨਤਾ ਬੁਝੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਰਾਖੇ = 
ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਫਲ ਥਾਨੁ; ਪੁਰਨ ਭਏ ਕਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਥਾਂ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਸਫਲ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਕਾਮਨਾਵਾਂ, ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ 
ਮੋਖ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਭਉ ਨਾਠਾ, ਭੁਮੁ ਮਿਟਿ ਗਇਆ; ਰਵਿਆ ਨਿਤ ਰਾਮ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਨਾਠਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਭਰਮ ਵੀ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੈਗਿ ਬਸਤ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸਤ = ਵੱਸਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਾਈ ਘੜੀ ਸੁਲਖਣੀ; ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਘੜੀ ਸੁਲਖਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ £5£ 


ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ; ਫਿਰਤੇ ਪਹਨਾਮ ॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਨਾਮ = ਲੁਕੇ ਫਿਰਤੇ = ਫਿਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਸ਼ਹੂਰ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਘਟ ਘਟ ਸਭ ਜਾਨ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨ = ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰੋਗੁ ਮਿਟਾਇਆ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਉਪਜਿਆ ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸੀਤਲਾ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਮਿਟਾਇਆ = 
ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਉਪਜਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ਅਚਰਜ ਰੁਪੁ; ਹਰਿ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥੧॥ 


ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ, ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹਰਿ = 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰਿ ਗੋਵਿੰਦਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ; ਰਾਖਿਆ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 


ਗੋਵਿੰਦਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਵੱਡੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੀ = 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਭਾਈ = ਭਾਵਨੇ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰਾ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਭਾਵ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਹਮ ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜੋ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਰਥੀ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ; ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ 
ਬਿਰਥੀ = ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ । 

ਨਾਨਕ ਜੋਰੁ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ; ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ ॥੨॥੧੩॥੭੭॥ 
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ਗਿ 44066 ੪, #ਗ 65੬ (੫੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੇ; ਜਿਨ ਬਿਸਰਿਆ, ਜੀਵਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 


੮ ੮੨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਨਮੇ = ਜੰਮਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਸਰਿਆ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨਿ ਸੇਵਿਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥੧॥ 


ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਰਗ ਕ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਆਨਦੁ ਘਨਾ; ਪੂਰਨ ਭਈ ਆਸ ॥ 
ਉਸਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਨਦ ਘਨਾ = ਬਿਅੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਸਿਮਰਤ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 


ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜਨ; ਤੁਮ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੁਮ = 
ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! 
ਤੁਸੀਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਭਾਵ ਮਕਾਨ ਤੇ ਮਕਾਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਰਾਮਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਵਣਜਾਰੇ (ਸੌਦਾਗਰ) ਸਿੱਖ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਦੇਸ਼ ਵਿਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਵਪਾਰ ਲਈ ਵਿਚਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਚੋਰਾਂ ਉਚੱਕਿਆਂ, ਭੁਤਾਂ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਤੇ ਬਲਾਵਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਮੇਰੇ, ਤਨ, ਮਨ, 
ਧਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋ ਸਕੇ। ਉਸ ਸਮੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੋਹਿਲੇ” ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 2੧੬ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੮ =-<.੭ “੩੭੫੭੭ “੩੭੫੭੭ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ (ਜੈ ਘਰਿ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ, ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ ਅਤੇ ਗਗਨ ਮੈ 
ਥਾਲ) ਲਿਖਵਾ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਫੇਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ (ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨਗਰੁ ਬਹੁ ਭਰਿਆ) ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ 
ਅਤੇ ਇਕ ਆਪਣਾ (ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ) ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਲਿਖਵਾਇਆ। ਫੇਰ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਹੋਰ ਲਿਖਵਾਏ ਜੋ ਵੱਖ-ਵੱਖ 
ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤੇ : 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖਵਾਰੇ ॥ ਚਉਕੀ ਚਉਗਿਰਦ ਹਮਾਰੇ ॥ (#ਗਾ ੬੨੬) 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰਣਾਈ ॥ (#ੰਗ ੯੧੬) 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਜਹ ਸਾਧੁ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ (ਅੰਗ ੨੫੬) 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੫॥ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਚਿਤਵਨੀ ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਉਠਿ ਨੀਤ ॥ (#ੰਗ ੪$%੯) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਇਹ, ਪੰਜ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਵਾਲੇ ਤੇ ਦਸਵੀਂ ਅਰਦਾਸ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਸਿੱਖ ਲਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਵੇਲੇ ਦਾ ਨਿਤਨੇਮ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸਿੱਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੌਣ 
ਲੱਗਿਆਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇਗਾ, ਉਸਦੇ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਦੀ ਗੁਰੂ ਆਪ ਰੱਖਿਆ ਕਰੇਗਾ । ਉਹ 
ਵਣਜਾਰਾ ਸਿੱਖ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਵਪਾਰ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਰਾਤੀਂ “ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਂ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਕੋਈ ਚੋਰ ਆਦਿ ਉਸ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਇਹ ਸੌਦਾਗਰ ਇਕ ਦਿਨ ਬਹੁਤ 
ਥੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤਦ ਲੋਟਿਆ ਲੋਟਿਆ ਹੀ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆ 
ਗਈ । ਕੋਟ ਵਿਚ ਮੋਰੇ ਰਹਿ ਗਏ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਦਾਅ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਇਸਦੇ ਘੋੜੇ ਖੋਲ੍ਹ 
ਲਏ, ਜਦੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਇਸਨੂੰ ਜਾਗ ਆ ਗਈ ਤੇ ਇਸਨੇ ਸੰਪੂਰਨ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕੋਟ ਮੁਕੰਮਲ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਚੋਰ ਬਾਹਰ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸੌਦਾਗਰ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਸਵੇਰ ਵੇਲੇਂ ਇਸ ਤੋਂ ਕੋਟ ਬਣਨ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਪੁੱਛਾਂਗੇ । 

ਜਦ ਸਵੇਰ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਨਿਤਨੇਮ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਕੋਲੋ 
ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਕੋਟ ਬਣਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ । ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸ਼ਕਤੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, 
ਸ਼ਕਤੀ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੈ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਦੇ ਨਿਤਨੇਮ ਨੂੰ ਰਾਤ 
ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕੀਤੀ । ਫੇਰ ਉਹ ਸੌਦਾਗਰ ਵਪਾਰ ਤੋਂ ਵਿਹਲਾ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੋਰੀ ਵਾਲੀ ਆਦਤ ਛੁਡਾਈ ਅਤੇ 
ਸ਼ੁੱਭ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। 

ਸੋ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਤਨੇਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਵਾ: 
ਸਮੁੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੋਰਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅੰਤੀਵ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਸੰਨ੍ਹ ਲਾ ਕੇ ਲੁੱਟ ਨਾ ਲਵੇ । ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ 
ਰੂਪੀ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੁਰਾ ਨਾ ਸਕੇ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਤਿੰਨ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ 

ਦੀ ਰੀਤੀ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਸੈਪਰਦਾ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੭੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਰਿ 
ਰਿ 
| 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


ਝਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੧£ (੫੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਬਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ (ਕਰਦੇ ਵਿਕਾਰੀ 40 ਦੀ 
ਤਾਤੀ = ਗਰਮ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦੀ । 
ਚਉਗਿਰਦ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ਕਾਰ; ਦੁਖੁ ਲਗੈ ਨ ਭਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਚਉਗਿਰਦ = ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ = ਲਕੀਰ 
ਕੱਢੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ; ਜਿਨਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 
ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ 
ਬਣਾਈ = ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਦੀਆ; ਏਕਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਾਰੂ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਤਿਨਿ ਰਖਨਹਾਰਿ; ਸਭ ਬਿਆਧਿ ਮਿਟਾਈ ॥ 
ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਰਖਨਹਾਰਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ ਮਿਟਾਈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਭਈ; ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੨॥੧੫॥੭੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋਈ, 
ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਸਾਡੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਏ = ਹੋਏ ॥੨॥੧੫॥੭੯॥ 
ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਅਪਣੇ ਬਾਲਕ ਆਪਿ ਰਖਿਅਨੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਬਾਲਕ = ਬੱਚੇ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਰਖਿਅਨੁ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੁਖ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਆਨਦ ਭਏ; ਪੂਰਨ ਭਈ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) 'ਓਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੧੯-6੨੦ 


[ਅੰਗ ੮੨੦] 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬੇਨਤੀ; ਸੁਣੀ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਰੋਗ ਮਿਟਾਇ ਜੀਵਾਲਿਅਨ; ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਵਡ = ਵੱਡਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗ ਮਿਟਾਇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਜੀਵਾਲਿਅਨੁ = ਜਿਉਂਦੇ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦੋਖ ਹਮਾਰੇ ਬਖਸਿਅਨੁ; ਅਪਣੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼, ਐਬ ਬਖਸਿਅਨੁ = 


ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ 
ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰਵਾਈ ਹੈ। 


ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦਿਤਿਅਨੁ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਦਿਤਿਅਨੁ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ 


ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ, ਮਹਲਾ ੫, ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ, ਘਰੁ ੬ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੬ = ਛੇਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੋਂ ਅਤੇ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ-ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧੨. ੧੨ ੧੨ 
ਮੇਰੇ ਮੋਹਨ; ਸਰਵਨੀ ਇਹ ਨ ਸੁਨਾਏ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੋਹਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: (ਮੋ “ ਹਨ) ਮੋ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਸੁਵਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਾਕਤ, ਬੇਮੁੱਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬੋਲ ਨਾ ਸੁਨਾਏ = ਸੁਣਾਈਂ ਭਾਵ ਸਾਕਤ 
ਦੇ ਬੋਲਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਮੇਰੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਪਵੇ। 
ਇਕ ੨ ੫ 
ਸਾਕਤ ਗੀਤ ਨਾਦ, ਧੁਨਿ ਗਾਵਤ; ਬੋਲਤ ਬੋਲ, ਅਜਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆਦਾਰੀ ਵਾਲੇ ਗੀਤ = ਗਾਣੇ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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/ਝਲਾਵਲੁ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੨੦ (੫੯੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫ 
ਤੇ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨਿ = ਧੁਨਾਂ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਕਰਕੇ ਮੰਦੇ ਗੀਤਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜਾਏ = ਵਿਅਰਥ ਵਾ: (ਅ - ਜਾਏ) ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਾਏ = ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਅ= ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੋਲ = ਵਾਕ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕ ਸਾਕਤਾਂ ਦੇ ਗੀਤ, ਦੂਜਾ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਧੁਨਾਂ ਅਤੇ ਵਿਅਰਥ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੧੫ ਸੇਿ ਸੇਿ ੫ ਉ; ਉ ੍ਿ ੫ | 
ਸੇਵਤ = ਸੇਵਨੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਸੇਵਨੇ ਜੋਗ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰਾਂ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੇਵਉ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸੇਵਨੇ ਵਾਲੇ ਇੰਦੂ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤੇ, ਤਿਨਾਂ ਦੇ ਸੇਵਨੇ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਨੇ ਜੋਗ ਜੋ ਸਾਧ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਸੇਵਨਾ ਕਰਾਂ । 
ਪੁਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਰੂਪੀ ਕਿਰਤਾਏ = ਕਿਰਤ, ਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਕਰਾਂ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕਿਰਤਾਏ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਾਂ। 


ਅਭੈ ਦਾਨ ਪਾਵਉ ਪੁਰਖ ਦਾਤੇ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 


ਹੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੀ ਪਦਵੀ ਦਾ 
ਦਾਨ = ਦਾਨ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ 


ਰਿ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਵਲ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


ਰਸਨਾ ਅਗਹ ਅਗਹ ਗੁਨ ਰਾਤੀ; ਨੈਨ ਦਰਸ ਰੋਗੁ ਲਾਏ ॥ 
(“ਅ-ਗਹ, ਅ-ਗਹ” ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤੇਰੇ ਅਗਹ ਅਗਹ = ਅਗਾਧ ਤੋ ਅਗਾਧ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ 
ਰਹੇ ਵਾ: ਹੇ ਅਗਹ = ਅਗਾਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਅਗਾਧ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਰੋਗੀ ਰਹੇ 
ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਨੈਨ = ਨੇਤਰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਨ । 


ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭਜਨ; ਮੋਹਿ ਚਰਣ ਰਿਦੈ ਵਸਾਏ ॥੨॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ, ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ 


ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਰੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਚਰਣ ਕਮਲ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


ਸਭਹੂ ਤਲੈ, ਤਲੈ ਸਭ ਊਪਰਿ; ਏਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦ੍ਰਿਸਟਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੂੜੀ ਸਭਹੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਤਲੈ - ਹੇਠਾਂ ਹੁੰਦੀ ਰੈ ਅਤੋ ਤਲੈ- ਹੇਠੋਂ ਉੱਡ ਕੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੜ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ ਭਾਵ ਸਭ 
ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦ੍ਰਿਸਟਾਏ = ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਕਰ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ । 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਰਕੇ ਵੀ ਖੋਇ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਖੋਈਹਉ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਹੈਕਾਰ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਖੋਇ = ਆਦਤ ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖੋਇ = ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਮੇਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨ 
ਲਈ ਇਸਨੂੰ ਖੋਈਹਉ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਆਦਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰਾਂ, ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਆਦਤ । 
ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰਾਂ, ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਆਦਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰਾਂ (ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਨਿਸਚੇ ਅਰਥ ਹੈ) 

ਇਸ ਲਈ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾ 
ਦੇਣ ॥੩॥ 


ਅਤੁਲੁ ਅਤਲ ਅਤੁਲੁ, ਨਹ ਤੁਲੀਐ; ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਕਿਰਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ , ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ , ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਤੁਲੁ = 
ਤੋਲਣ, ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਿੰਮ੍੍‌ਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੁਲੀਐ = ਤੋਲਿਆ, ਵਿਚਾਰਿਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਤੋਲਿਆ ਵਿਚਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤੋਲ ਸਕਦੇ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਤੋਲ ਸਕਦੇ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤੋਲ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤਤ ਤ੍ਰ ਦੇ ਸੈਸੋਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਅਤੁਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਤੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਕੋਈ ਤੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਤੌਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਅਤੁਲ ਹੈਂ, ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਅਤੁੱਲ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਸ ਪਦ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤੋਲ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਅਕਹਿ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੋਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਕਿਹਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾਏ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਸਰੁਪ ਹੈਂ। 


ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਅਭੈ ਦਾਨ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੮੧॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਤੂੰ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੀ ਪਦਵੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥੮੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਤੂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾ ਜਾਤ ਜੀਉ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ= ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਧਾਰੈ = ਆਸਰਾ 
ਰੂਪ ਹੈਂ। 


6 
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ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੨੦ (੫੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਨਮਸਕਾਰ ਡੌਡਉਤਿ ਬੈਦਨਾ; ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਜਾਉ ਲਾ ਅਜੀਤ 


ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਮਸਕਾਰ” = ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਡੰਡਉਤਿ = ਡੰਡੇ ਵਤ 
ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਬੈਦਨਾ= ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਾਰੈ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ; ਇਹੁ ਮਨ ਤੁਝਹਿ ਚਿਤਾਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਭੂ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਰਿ ਗਾਰ ਸੁੱਤਿਆਂ ਅਤੇ ਜਾਗਤ = 


ਜਾਗਦਿਆਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਊਠਤ = ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਤ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ, 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਿਆਂ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ 


ਹੋਇਆਂ ਇਹ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤਾਰੈ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। 


ਸੂਖ ਦੂਖ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ; ਤੁਝ ਹੀ ਆਗੈ ਸਾਰੈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ ਇਸ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਸੁਖ ਦੁਖ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ 
ਹੀ ਆਰੀ = ਸਨਮੁਖ ਸਾਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ 
ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਵੋ ॥੧॥ 


ਤੂ ਮੇਰੀ ਓਟ, ਬਲ ਬੁਧਿ ਧਨੁ ਤੁਮ ਹੀ; ਤੁਮਹਿ ਮੇਰੈ ਪਰਵਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਇਹ ਲੋਕ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ, ਬੁਧਿ = ਮਤ, ਧਨ = ਦੌਲਤ 
ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਰਵਾਰੈ = ਪਰਿਵਾਰ ਹੈਂ। 

ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਓਟ ਹੈਂ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ। 


<< << 2੨੩ << 2੨੩ 

ਜੋ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਸੋਈ ਭਲ ਹਮਰੇ; ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਚਰਨਾਰੇ ॥੨॥੨॥੮੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਰਤਬ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ 

ਤਾਈਂ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਰੈ = ਚਰਣ ਕਮਲ 

ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥੮੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੁਨੀਅਤ ਪ੍ਰਭ; ਤਉ ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨੀਅਤ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਤਉ = ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਉਧਾਰਨ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 


ਆ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪੱਲ ੦ >-= <। 


੧. ਨਮਸਕਾਰ : ਖੜੇ ਖੜੇ ਹੀ ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਨ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ੨. ਡੰਡਉਤ : ਡੰਡੇ ਵਤ ਲੰਮੇ ਪੈ 
ਕੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਨ ਨੂੰ ਡੰਡਉਤ ਆਖਦੇ ਹਨ, ੩. ਬੈਦਨਾ : ਨੌੜੇ ਜਾ ਕੇ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ ਆਖਦੇ ਹਨ, 
੪. ਅਸਟਾਂਗ ਬੈਦਨਾ : ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਅੱਠ ਅੰਗ (ਦੋ ਹੱਥ, ਦੋ ਪੈਰ, ਦੋ ਗੋਡੇ, ਨੱਕ ਤੇ ਮੱਥਾ) ਲਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਅਸਟਾਂਗ ਬਦਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੍ 
॥ 


੮੨ =੍ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੨੦ 


<<੭“੩੭-- ੫੭ 


ਮੋਹ ਮਗਨ ਪਤਿਤ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਐਸੇ ਮਨਹਿ ਬਿਸਾਰਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਨ = ਮਗਨਤਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਨਾਲ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ 
ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਸੀਂ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤੈਨੂੰ ਬਿਸਾਰਨ = ਭੁਲਾਈ ਬੈਠੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਚਿ ਬਿਖਿਆ ਲੇ, ਗ੍ਰਾਹਜੁ ਕੀਨੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮਨ ਤੇ ਡਾਰਨ ॥ 

ਅਸੀਂ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੇ = ਲੈ-ਲੈ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰਾਹਜੁ = 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਡਾਰਨ = ਸੁੱਟਿਆ, 
ਤਿਆਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਲੋਭ ਰਤੁ ਨਿੰਦਾ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਬਿਦਾਰਨ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਡੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ 
ਰਤੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਇਨ ਤੇ ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ, ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; ਹਾਰਿ ਪਰੇ ਤੁਮ ਸਾਰਨ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢਿ = 
ਕੱਢ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ , ਅਸੀਂ ਸਭ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਕਰਕੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੀ ਸਾਰਨ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਰੈਕ ਤਾਰਨ ॥੨॥੩॥੮੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ 
ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਰੈਕ = ਕੈਗਾਲ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਨ = ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰ ॥੨॥੩॥੮੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੈਤਨ ਕੈ ਸੁਨੀਅਤ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਤ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਤ = 
ਗੱਲ ਸੁਨੀਅਤ = ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ। 
ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ, ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਧੁਨਿ; ਪੂਰਿ ਰਹੀ ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਤਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਆਨੰਦ ਤੋਂ ਮੰਗਲਦਾਇਕ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਵਾ: 
ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਰਾਤਿ = ਰਾਤੀ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੇ; ਨਾਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ, ਕੀਨ ਦਾਤਿ ॥ 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੮੨੧] 

ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ, ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਤ ॥ 

ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਖਾਤ =ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੈਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਤ॥੨॥੪॥੮੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ 


ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਐਸੇ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਤ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ॥੨॥੪॥੮੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰਾਖਿ ਲੀਏ; ਅਪਨੇ ਜਨ ਆਪ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ 

ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ; 
ਬਿਨਸਿ ਗਏ ਸਭ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਸੈਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਤਾਪ ਵਾ: ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ 
ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਵਹੁ ਸਭਿ ਹਰਿ ਜਨ; ਰਾਗ ਰਤਨ ਰਸਨਾ ਆਲਾਪ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕੋ ! ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


[9 


,% ੭੨ ਖਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


॥ 
| 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾ: ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ, ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ 


ਕਰੇ। 


ਰਿ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਿਵਾਰੀ; ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਆਤਮ ਧ੍ਰਾਪ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸਦੀ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪ੍ਥਲ ਇੱਛਾ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਾਇਣਿ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਸਦਾ ਆਤਮ = ਮਨ ਧ੍ਰਾਪ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਚਰਣ ਗਹੇ ਸਰਣਿ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਜਪੇ ਹਰਿ ਜਾਪ ॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਨੂੰ ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪੇ = ਜਪਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਾਗਰ ਤਰੇ ਭਰਮ ਭੈ ਬਿਨਸੇ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੫॥੮੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਭਰਮ 
ਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਆਦਿ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ 


ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੫॥੮੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ ਬੁਖ਼ਾਰ ਉਤਰ ਗਿਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ 
ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੋਰਠਿ, ਜਿਨ ਵਿਚ ਸਜਨ ਵਾ ਅਨ ਜਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਇਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਤਾਪੁ ਲਾਹਿਆ; ਗੁਰ ਸਿਰਜਨਹਾਰਿ ॥ 
ਸਿਰਜਨਹਾਰਿ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਤਾਪੁ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਲਾਹਿਆ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਨੇ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ; 
2 & _6 
ਜਿਨਿ ਪੈਜ ਰਖੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੈ = ਸੰਪੂਰਨ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪੈਜ = 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


। 


੨੭੨੨੩ ਰਾ 


। 


ਵਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਲਤਟਦਤਦ੍ਟ ਤਟ 
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॥ 


੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਕਰ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ; ਬਾਲਿਕੁ ਰਖਿ ਲੀਨੋ ॥ 

ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਧਾਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਤਾਪ 

ਆਦਿ ਤੋਂ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੀਨੋ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਮਹਾਰਸੁ ਦੀਨੋ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਭਿ = ਸਮਰੱਥ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 

ਰੂਪੀ ਮਹਾਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਦਾਸ ਕੀ ਲਾਜ ਰਖੈ; ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥ 

ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ, 

ਇੱਜ਼ਤ ਆਪ ਰਥੈਂ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥੬॥੮੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜੋ ਵੀ ਬੋਲੈ = ਬਚਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਨਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲੇਗਾ ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੇ, ਵਿਚਾਰੇਗਾ, ਉਹ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰ ਵਾਨਨੀਕ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥੬॥੮੬॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ, ਮਹਲਾ ੫, ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ, ਘਰੁ ੭ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ 
੭ = ਸੱਤਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ-ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੋਂ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ; ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਪਾ = ਦੀਵੇ ਵਤ ਉਜਾਰੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਾ = ਦੀਵੇ ਦਾ 
ਉਜਾਰੋ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬਿਨਸਿਓ ਅੰਧਕਾਰ ਤਿਹ ਮੰਦਰਿ; ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲੀ ਅਨੂਪਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ $ 


ਤਿਹ = ਤਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਬੁੱਧ, ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ, ਭਗਤੀ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਰੂਪੀ ਅਨੂਪਾ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲੀ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘਰ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੮ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


॥ 
| 
॥ 


| 
॥ 


| 


ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਏ, ਜਉ ਪੇਖਿਓ; ਕਹਨ ਨ ਜਾਇ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਤੋ ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ (ਬਿਸ ਮਨ) ਮਨ 
ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਸਮ ਭਏ = ਉੱਕ, ਥੱਕ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਿਸ ਹਰੀ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਹਨੁ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਮਗਨ ਭਏ ਊਹਾ ਸੈਗਿ ਮਾਤੇ; ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਲਪਟਾਈ ॥੧॥ 


ਉਹਾ = ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਮਗਨ = ਅਨੰਦਿਤ, ਖ਼ੁਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ 


ਹਾਂ ਅਤੇ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੋ ਪੇਟੇ ਵਤ ਉਸ ਨਾਲ ਲਪਟਾਈ = ਲਪਟੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਆਲ ਜਾਲ ਨਹੀ ਕਛੂ ਜੈਜਾਰਾ; ਅਹੰਬੁਧਿ ਨਹੀ ਭੋਰਾ ॥ 
ਹੁਣ ਆਲ = ਘਰ ਦੇ ਜਾਲ = ਸਮੂਹ ਜੋਜਾਰਾ = ਬੈਧਨ ਆਦਿ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਵਾ: ਸਰੀਰ, 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਲ = ਜਾਲਣ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਕੁਝ ਵੀ ਬੈਧਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਅਤੇ 
ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਭੋਰਾ = ਰੈਚਕ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੋਰਾ = ਸਵੇਰਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਉਚਨ ਊਚਾ, ਬੀਚੁ ਨ ਖੀਚਾ; ਹਉ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਮੋਰਾ ॥੨॥ 
ਹੁਣ ਤਾਂ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਉਚਨ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਚਾ = 
ਉੱਚਾ, ਸ੍ਸ਼ਟ ਹੈਂ। ਮੇਰੇ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਦੈਤ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਬੀਚੁ = ਪਰਦਾ ਨਹੀਂ ਖੀਚਾ = ਖਿੱਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਦੀ ਬੀਚੁ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਦੀ ਖਿੱਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਗਈ , ਹਉ = ਮੈਂ 
ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਅਤੇ ਤੂੰ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਏਕੈਕਾਰੁ ਏਕੁ ਪਾਸਾਰਾ; ਏਕੈ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਏਕੁ= ਇਕ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਏਕੈ = ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਅਪਰ = ਉਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਬਿਸਥੀਰਨੁ, ਏਕੁ ਸੈਪੂਰਨੁ; ਏਕੈ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥ 
ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬਿਸਥੀਰਨੁ - ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਏਕੁ = ਇਕ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
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ਇਉ' ਅਸੀਂ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉੱਜਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਜਪਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵੀ ਸੁੱਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੁੱਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੁੱਚੇ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅੰਤ ਨ ਅੰਤਾ, ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਉਚੋ ਉਚਾ ॥੪॥੧॥੮੭॥ 

ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਾ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ, ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਹੀ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬੇਅੰਤਾ = ਅੰਤ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਊਚੋ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ 
ਵੀ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ, ਵੱਡਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੮੭॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ; ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਤ ਹੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ 
ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੇ = ਹੈ। 
ਜਾ ਸਿਉ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ; ਓਹ ਮੇਹਨੀ ਮੇਹਾਵਤ ਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ= ਰਚ ਮਿਚ ਕੇ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਾਚਿ = ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਮਾਚਿ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਉਹ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ 
ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੋਹਾਵਤ = ਮੋਂਹਦੀ ਆਈ ਹੇ = ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ ਸੇਜ ਸੋਹਨੀ; ਛੋਡਿ ਖਿਨੈ ਮਹਿ ਜਾਵਤ ਹੇ ॥ 

ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ, ਕਾਮਿਨੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਸੋਹਨੀ = ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ 
ਇਕ ਖਿਨੈ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਜਾਵਤ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਵਸਤੂਆਂ 
ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਛੱਡ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਨਿਭਦੀਆਂ। 


ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ, ਇੰਦੀ ਰਸ ਪ੍ਰੇਰਿਆ; ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਖਾਵਤ ਹੇ ॥੧॥ 


ਜਿਵੇਂ ਠੱਗ ਲੋਕ ਨਸ਼ੇ ਜਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੀ ਬੂਟੀ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਖੁਆ ਕੇ ਬੇਹੋਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਸਨ 
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ਤ੍ਰਿਣ ਕੋ ਮੰਦਰੁ, ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਓ; ਪਾਵਕੁ ਤਲੈ ਜਰਾਵਤ ਹੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਮੰਦਰੁ = ਘਰ ਸਾਜਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਸਵਾਰਿਓ = ਸੈਵਾਰ 
ਕੇ ਉਸਦੇ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਜਰਾਵਤ = ਬਾਲਦਾ ਹੇ = ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਰਾਵਤ = 
ਸਾੜੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਨਾਲ ਸਾਜ ਕੇ ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਸਹਿਤ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਇਸਦੇ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ 
ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੜ ਮਹਿ, ਐਠਿ ਹਠੀਲੋਂ; ਫੂਲਿ ਫੂਲਿ ਕਿਆ ਪਾਵਤ ਹੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਕੱਖਾਂ ਦੇ ਛੱਪਰ ਨੂੰ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਹਠੀਲੋਂ = ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਐਠਿ = ਆਕੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਫੂਲਿ ਫੂਲਿ = ਫੁੱਲ-ਫੁੱਲ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਾਵਤ = 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਦੀਵੇ ਦੀ ਬੱਤੀ ਉਪਰ ਜੋ ਗੁੱਲ ਆਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਵੀ ਫੁੱਲ ਆਖਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਉਸ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਬਲ ਵਿਚ ਕੀ ਫੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਵੇਗੀ ॥੨॥ 


6 ੨ = ੫੫ ੧੫ ੦੫ 
ਪੰਚ ਦੁਤ, ਮੁਡ ਪਰਿ ਠਾਢੇ; ਕੇਸ ਗਹੇ ਫੇਰਾਵਤ ਹੇ ॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਤੇਰੇ ਮੂਡ = ਸਿਰ ਪਰਿ = ਉੱਪਰ 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਠਾਢੇ = ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ, ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸ = ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਗਹੇ = ਪਕੜ 
ਕੇ ਫੇਰਾਵਤ = ਫੇਰਦੇ ਹੇ = ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੮੨੨] 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਆਵਹਿ ਅੰਧ ਅਗਿਆਨੀ; 
ਸੋਇ ਰਹਿਓ, ਮਦ ਮਾਵਤ ਹੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋ ਹੀਣ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਾਵਤ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸੌਂ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਜਾਲੁ ਪਸਾਰਿ, ਚੋਗ ਬਿਸਥਾਰੀ; ਪੰਖੀ ਜਿਉ ਫਾਹਾਵਤ ਹੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਜਾਲੁ = ਜਾਲਾ ਪਸਾਰਿ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਚੋਗ = ਚੋਗਾ 
ਬਿਸਥਾਰੀ = ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਫਾਹਾਵਤ = ਫਸਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਸਾਰ ਕੇ ਉਂਪਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚੋਗਾ 
ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੰਛੀਆਂ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਫਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਬਿਧ-ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਫਸਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੬੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੨੨ (੬੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਿਤ (੭੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ,ਬਧਨ ਕਾਟਨ ਕਉ; ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਵਤ ਹੈ॥੪॥੨॥੮੮॥ 


[ 

॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ, ਕਰਤਾ-ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ 
 ਬੈਧਨ = ਜੰਜਾਲ ਕਾਟਨ = ਕੱਟਣ ਕਉ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ` ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਵਤ = 
|) ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੮੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਅਪਾਰ ਅਮੋਲੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ, ਪਾਰਾਵਾਰ 

ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਮੋਲੀ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦੇ ਵੱਟੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੰਚਨ ਸਿਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮਲਿ ॥੧॥ (ਗਓਂੜਾਂ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੩੨੭) 

ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੋ, ਮਨਹਿ ਅਧਾਰੋ; 
2 <<. (€) ੦ 
ਚੀਤਿ ਚਿਤਵਉ, ਜੈਸੇ ਪਾਨ ਤੰਬੋਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ , ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦਾ ਅਧਾਰੋ = 
ਆਸਰਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੰਬੋਲੀ = ਪਾਨਾਂ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਪਾਨ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ 
ਪੱਤੇ ਗਲ ਨਾ ਜਾਣ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚੀਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਚਿਤਵਉ = ਚੇਤੇ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ, ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਸੰਕਲਪ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਲ ਨਾ ਦੇਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ, ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਇਓ; ਰੋਗਿ ਰੈਗੀ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕੀ ਚੋਲੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਤਾਇਓ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਚੋਲੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਲਾਗੋ, ਜਉ ਵਡਭਾਗੇ; ਸੁਹਾਗੁ ਹਮਾਰੋ, ਕਤਹੁ ਨ ਡੋਲੀ ॥੧॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਵਡਭਾਗੋ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਲਾਗੋ = ਲੱਗੇ 
ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੋਏ , ਹੁਣ ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਕਤਹੁ = ਕਿਤੇ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡੋਲੀ = 
ਡੋਲਦਾ ॥੧॥ 


ਰੁਪ, ਨ ਧੂਪ, ਨ ਗੈਧ, ਨ ਦੀਪਾ; ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਅੰਗ ਅੰਗ ਸੈਗਿ ਮਉਲੀ ॥ 

ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਧੂਪ ਸੀ, 
ਨਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਗੈਧ = ਸੁਰੀਧੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਪਾ = ਦੀਵਾ ਸੀ। ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਅੰਗ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 


ਮਉਲੀ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੀ, ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ 
ਵੜ ਅਦਿ ਅਗ ਦੀਨ ਲੀ ਦੀ ਡੀ 
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= ਲਤ 2 $ 
ਅਤਿ ਨੀਕੀ ਮੇਰੀ ਬਨੀ ਖਟੋਲੀ ॥੨॥੩॥੮੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਰਵੀ = ਅਭੇਦ 
ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੋਹਾਗਵੌਤ ਹੋਈ ਵਾ: ਮੈਂ ਸੁਹਾਗਨ ਨੂੰ ਪਿਰੀ ਨੇ ਰਾਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਖਟੋਲੀ = ਮੰਜੀ, ਸੇਜਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਨੀਕੀ = ਸੁੰਦਰ ਬਨੀ = ਬਣ 
ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥੩॥੮੯॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ; ਗੋਬਿੰਦ ਮਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੋਬਿੰਦ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਜਾਨਣੇ ਜੋਗ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਈ = ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਜਬ ਤੇ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਦਇਆਰਾ; ਤਬ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰਿ ਭਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਦਇਆਰਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਤਬ = 
ਤਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਡੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਦੂਰ, ਨਵਿਰਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸੈਪੁੂਰਨ; ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਦਇਆਲ ਦਈ ॥ 


ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਸੰਪੁਰਨ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਈ = - ਪ੍ਰੇਰਕ ਅਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਸੀਤਲ = 
ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਹੈਕਾਰਾ; ਤਨ ਤੇ ਹੋਏ ਸਗਲ ਖਈ ॥੧॥ 

ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਅਤੇ 
ਅਹੈਕਾਰਾ = ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਖਈ = ਨਾਸ਼ ਹੋਏ = 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਸੁਚਿ; ਸੈਤਨ ਤੇ ਇਹੁ ਮੰਤੁ ਲਈ ॥ 

ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਸਤਿ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ, ਸੈਤੋਖੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਨਾ 
ਧਰਮ ਅਤੇ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਤੋਂ 
ਇਹ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼, ਸਿੱਖਿਆ ਲਈ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਮਨਹੁ ਪਛਾਨਿਆ; 
ਤਿਨ ਕਉ ਸਗਲੀ ਸੋਝ ਪਈ ॥੨॥੪॥੯੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਕਰਕੇ 
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=. ੩੨ 


ਅਪਣੇ -ਹੈਕਾਰ ਦੀਨਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਜੰਗੀ ਦੀ ਬੈਅੰਤਤਾਂ ਵਰਨਨ ਕਰਦੇ ਹਰੇ ਉਪਦੈਸ ਬੀਮਸਦੇ-ਜੋਨ। 


ਕਿਆ ਹਮ ਜੀਅ ਜੋਤ ਬੇਚਾਰੇ; ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਹ ਏਕ ਰੋਮਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬੇਚਾਰੇ = ਤੁੱਛ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਵਾ: ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ 
ਰੂਪੀ ਜੋਤ = ਵਾਜੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਆਪ ਦੇ ਏਕ = ਇਕ ਰੋਮਾਈ = ਰੋਮ ਮਾਤ੍ਹ ਦਾ ਵੀ 
ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਇਕ ਰੋਮ ਮਾਤ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦਾ; 


ਬੇਅੰਤ ਠਾਕੁਰ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ, ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਸਿਧ, ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਅਤੇ ਇੰਦਰਾ = ਇੰਦਰ 
ਆਦਿਕ ਜੋ ਵੀ ਹਨ, ਹੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਤੇਰੀ 
ਗਤਿ = ਗਤੀ, ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 


ਕਿਆ ਕਥੀਐ; ਕਿਛੁ ਕਥਨ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਸਾਡੇ 


ਕੋਲੋਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਥਨੁ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਈ=ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਤੂੰ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ, ਦੂਖ ਜਮ ਸੁਨੀਐ; ਤਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੂਹੈ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਮਾਂ ਦਾ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ 
ਭਇਆਨੁ = ਭਇਆਨਕ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤਹ = ਉਥੇ ਤੂੰ 
ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਹਰਿ, ਚਰਨ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ; 
ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥੫॥੯੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੨੨ 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨੌਂਟ : ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਹੈ : 
ਕਿਤੁ ਬਿਧੀਐ; ਕਿਤੁ ਸੈਜਮਿ ਪਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਕਿਤ = ਕਿਸ ਬਿਧੀਐ = ਵਿਧੀ ਅਤੇ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਸੈਜਮਿ = ਉੱਦਮ, ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਸੁਰਜਨ; ਕਿਤੁ ਜੁਗਤੀ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੁਰਜਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨੋ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 

ਧਿਆਈਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਮ ਰੂਪ ਅਬਿਨਾਸੀ ਕਰਤਾ; ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਜਪਾਈਐ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ “ਕਿਤ ਸੈਜਮਿ ਪਾਈਐ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕਰਕੇ ਜਪਾਈਐ = 
ਜਪਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਕ ਨਿਮਖ-ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਈਐ = ਜਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ। ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸੈਜਮ, ਸਾਧਨ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ “ਕਿਤੁ ਬਿਧੀਐ” ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 


ਅਚਰਜੁ ਸੁਨਿਓ ਪਰਾਪਤਿ ਭੇਟੁਲੇ; ਸੈਤ ਚਰਨ ਚਰਨ ਮਨੁ ਲਾਈਐ ॥੧॥ 
(“ਭੇਟ-ਲੋ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸੁਨਿਓ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਨਾਲ ਭੇਟੁਲੇ = ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 

ਚਰਨ = ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ 


ਦੀ ਵਿਧੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਿਤੁ ਬਿਧੀਐ; ਕਿਤੁ ਸੈਜਮਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧੀਐ = ਵਿਧੀ ਅਤੇ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਸੈਜਮਿ = ਉੱਦਮ, ਸਾਧਨ ਨਾਲ 
ਪ੍੍ਭੂ-ਪਤੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਉਪਰ ਦੋਵੇਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਸੁਰਜਨ; ਕਿਤੁ ਜੁਗਤੀ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸੁਰਜਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ = ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਧਿਆਈਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ? ਇਸਦਾ ਉੱਤਰ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਮਾਨੁਖੁ, ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਓਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਲਈ ਲਈ, ਫੁਨਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਲੋੜਵੰਦ ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪਿਆਸੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤੇ ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਖੁਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਲੋੜਵੰਦ ਤਿਸ = ਉਸ 
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੫ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


? [ਅਲ । 
ਮੋਹਿ ਟੇਕ, ਤੇਰੋ ਇਕ ਨਾਈਐ ॥੨॥੬॥੯੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪਾਉਣ ਦੇ ਜੋਗ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ, ਮੋਹਿ = ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰੋ = ਤੇਰੇ ਨਾਈਐ = ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ 
ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦਿਉ। ਇਹੋ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥੬॥੯੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੈਤ ਸਰਣਿ; ਸੈਤ ਟਹਲ ਕਰੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਮੈਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ = ਸੇਵਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ। 
ਧਧੁ ਬਧੁ ਅਰੁ ਸਗਲ ਜੈਜਾਰੋ; ਅਵਰ ਕਾਜ ਤੇ ਛੂਟਿ ਪਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਦੋ' ਬੈਧੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਧੰਧੁ = ਧੰਦੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਰੋ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਤੇ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਜ = ਕੰਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ ਛੂਟਿ = ਛੁੱਟ 
ਪਰੀ= ਪਈ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੁਖ ਸਹਜ, ਅਰੁ ਘਨੌੋ ਅਨੰਦਾ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਅਰੁ = ਅਤੇ ਘਨੋਂ = ਬੇਅੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੮੨੩] 


ਐਸੋ ਹਰਿ ਰਸੁ, ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਰੀ ਉਲਟਿ ਧਰੀ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਮੈਂ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ, ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸੋਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਿ ` ਉਲਟਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ( 
ਕਰਕੇ ਧਰੀ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) /ਝਲਾਵਲ਼ੁ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੨੩ 

`_ ਪੇਖਿਓਂ ਸੋਰਨੁ, ਸਭ ਕੈ ਸੰਗੇ; ਊਨ ਨ ਕਾਹੂ ਸਗਲ ਭਰੀ॥ 

ਹੁਣ ਮੈਂ ਮੋਹਨੁ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ, ਅੰਗ- 
ਸੈਗ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਵੀ ਉਨ = ਉਣਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗਲ = ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸਦੀ ਸੱਤਾ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੀ ਪੁਰੀ ਪਰੀ ॥੨॥੭॥੯੩॥ 
ਉਹ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੀ ਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 


ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ, 
ਟਹਿਲ ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਕਾਰਜ ਸਿੱਧ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥੭॥੯੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨ ਕਿਆ ਕਹਤਾ; ਹਉ ਕਿਆ ਕਹਤਾ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਤਾ = ਆਖਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਤਾ = ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮਨ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਲਾ 
ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਤਤਪਰ ਹੋਣ ਲਈ ਆਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਾਨ ਪ੍ਰਬੀਨ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਕਿਆ ਕਹਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਬੀਨ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, 
ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁਖ ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਤਾ = ਆਖ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਮੈਂ 
ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਅਖਵਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਬੋਲੇ ਕਉ ਤੁਹੀ ਪਛਾਨਹਿ; ਜੋ ਜੀਅਨ ਮਹਿ ਹੋਤਾ ॥ 
(“ਅਨ-ਬੋਲੇ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਥੋਲੇ = ਬੋਲੇ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਪਛਾਨਹਿ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ'। 


ਰੇ ਮਨ, ਕਾਇ ਕਹਾ ਲਉ ਡਹਕਹਿ; ਜਉ ਪੇਖਤ ਹੀ ਸੈਗਿ ਸੁਨਤਾ ॥੧॥ 

ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਰੇ =ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਕਾਇ = ਕਾਵਾਂ ਵਾਂਗ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਲਉ = ਤਕ ਡਹਕਹਿ = ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ, ਜਉ = ਜਦੋਂ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇਰੀਆਂ ਸਭ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਕੇ 
ਸਭ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਤਾ = ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਨਾਂ ਤੂੰ ਇਸ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਕਾਇ = ਕਾਂਇਆਂ ਦੇ 
ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਲਉ = ਲਈ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤਦ ਤਉ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੨= (੬੦੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਐਸੋ ਜਾਨਿ ਭਏ ਮਨਿ ਆਨਦ; ਆਨ ਨ ਬੀਓ ਕਰਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਸਮਰੱਥ ਜਾਨਿ = ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮਨਿ = ਜਿਹਦਾ ਵਿਚ ਨੀਦ 


ਬੀਓ = ਦੂਸਰਾ ਕਰਤਾ = =ਰਚਨਹਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਰਾ; ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਨ ਕਬਹੁ ਲਹਤਾ ॥੨॥੮॥੯੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਇਆਰਾ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਹਤਾ 


ਲੱਥੇਗਾ ॥੨॥੮॥੯੪॥ 
ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਪਿਿਥੀਏ ਤੇ ਚੰਦੂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਦਾ ਭਤੀਜਾ ਸੁਲੱਬੀ ਖ਼ਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਪਹੁੰਚਣ 'ਤੇ ਐਸੀ ਕੁਦਰਤ 
ਵਰਤੀ ਕਿ ਜਲੰਧਰ ਦੇ ਸਯਦ ਹਸਨ ਅਲੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਉਸ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਤਨਖ਼ਾਹ ਮੰਗੀ, ਜੋ ਦੋ ਸਾਲ ਦੀ 
ਉਸ ਵੱਲ ਬਾਕੀ ਸੀ । ਸੁਲੱਬੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਮੰਦੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਦਿਆਂ ਗਾਲ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ, ਤਦੋਂ 
ਸਯਦ ਨੇ ਅਣਖ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਐਸੀ ਖਿੱਚ ਕੇ ਤਲਵਾਰ ਮਾਰੀ ਕਿ ਸੁਲੱਬੀ ਖ਼ਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਧੜ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਦੌੜ ਕੇ ਝਲ ਵਿਚ ਵੜ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਸੁਲੱਬੀ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਪਹੁੰਚੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਨਿੰਦਕੁ; ਐਸੇ ਹੀ ਝਰਿ ਪਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਐਸੇ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਝਰਿ = ਝੜ ਪਰੀਐ = 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੀ ਇਵੇਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਇਹ ਨੀਸਾਨੀ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ; ਜਿਉ ਕਾਲਰ ਭੀਤਿ ਗਿਰੀਐ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਤੁਸੀਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ 
ਕਾਲਰ = ਕੱਲਰ ਵਾਲੀ ਭੀਤਿ = ਕੈਧ ਗਿਰੀਐ = ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੈਧ ਨੂੰ 
ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕੱਲਰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ॥॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਉ ਦੇਖੈ ਛਿਦੁ, ਤਉ ਨਿੰਦਕੁ ਉਮਾਹੈ; ਭਲੋ ਦੇਖਿ ਦੁਖ ਭਰੀਐ ॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਭਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲੋਂ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਛਿਦ = ਦੋਸ਼ 
ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਾਂ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਮਾਹੈ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭਲੋ = ਭਲਾ ਹੁੰਦਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਦੁਖ ਨਾਲ ਭਰੀਐ = ਭਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਠ ਪਹਰ ਚਿਤਵੈ, ਨਹੀ ਪਹੁਚੈ; ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ ਮਰੀਐ ॥੧॥ 


ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵੈ = 
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ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਆ = ਵਿਸਾਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਕਾਲੂ = ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇਰੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ 
ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਾਦੁ = 
ਝਗੜਾ ਉਠਰੀਐ = ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਰਾਖਾ ਆਪਿ ਪ੍ੁਭੁ ਸੁਆਮੀ; 


੬੨ ਣਾ 


ਕਿਆ ਮਾਨਸ ਬਪੁਰੇ ਕਰੀਐ ॥੨॥੯॥੯੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਹ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ, ਤੁੱਛ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਰੀਐ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵੱਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥੯॥੯੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਐਸੇ; ਕਾਹੇ ਭੂਲਿ ਪਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲੇ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹੋ। 


੧੨ 6 ੧੨ 
ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ਮੁਕਰਿ ਪਾਵਹਿ; ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਸਦਾ ਸੈਗਿ ਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਵ ਆਪ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਹਿ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ 
ਮੂਕਰਿ = ਮੁੱਕਰ ਪਾਵਹਿ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਭਲਾ ਆਦਮੀ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਹ ਕੌਮ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਆਦਿ। 

ਪਰ ਉਹ ਹਰੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦੇ ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਾ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = 
ਸੁਣਦਾ ਹੋਇਆ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

21 ੯ 6 ੦੦ ੧੨ 

ਕਾਚ ਬਿਹਾਝਨ, ਕੌਚਨ ਛਾਡਨ; ਬੇਰੀ ਸੈਗਿ ਹੇਤੁ, ਸਾਜਨ ਤਿਆਗਿ ਖਰੇ ॥ 

ਜੀਵ ਕਾਚ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਹਾਝਨ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੇ ਬੇ-ਕੀਮਤੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਾਡਨ = ਛੱਡੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ 
ਹੇਤੁ = ਪਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਖਰੇ = ਖਲੋਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਖਰੇ = ਖਲੋਤੇ ਹਨ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੋ ਹੋਵਨੁ = ਹੋਣਹਾਰ (ਕਾਲ) ਨੇ ਆ ਕੇ ਗ੍ਰਸਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਬਚਨ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਉਰਾ = ਕੌੜਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹੋਵਨੁ = ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਭਾਵ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿਣਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲਪਟਾਇ = ਲੰਪਟ ਹੋਏ ਈਰਖਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਰੇ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਪਰਿਓ ਪਰਾਨੀ; ਭਰਮ ਗੁਬਾਰ ਮੋਹ ਬਧਿ ਪਰੇ ॥ 
ਇਹ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਿਓ = 
ਪਿਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਰਮ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਦੇ 
ਬੈਧਿ = ਬੈਧਨ ਪਰੇ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਹੋਤ ਦਇਆਰਾ; ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਕਾਢੈ ਬਾਹ ਫਰੇ॥੨॥੧੦॥੯੬॥ 


ਸਤਰ ਸਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪਭ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਇਆਰਾ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ, ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ 


ਮਹਲਾ 


ਮਨ ਤਨ ਰਸਨਾ; ਹਰਿ ਚੀਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ, ਤਨ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਚੀਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਤਨ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਭਏ ਅਨੰਦਾ, ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸੇ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਮੋਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦਾ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸੇ = ਸੌਸੇ ਆਦਿ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਆਨਪ ਤੇ ਸਭ ਭਈ ਸਿਆਨਪ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ॥ 

ਇਆਨਪ = ਅਗਿਆਤ ਪੁਣੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹੁਣ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਆਨਪ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਬਦਲ ਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸਭ ਦਾ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ ਕਉ; ਕਾਹੂ ਨ ਕਰ ਤੇ, ਕਛੁ ਖੀਨਾ ॥੧॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੁਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਖੀਨਾ = ਨਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 65੨੩-੯੨੪ 


ਰੀ ਜਾਬ ਦਰਸਨ ਸਾਧੂ ਕੈ; ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੀਨਾ ॥ 


ਮੈਂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਵਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ , ਠਾਕੁਰ ਭਾਰੋਸੈ; ਕਹੂ ਨ ਮਾਨਿਓ ਮਨਿ ਛੀਨਾ ॥੨॥੧੧॥੯੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਰੋਸੈ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ ਕਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਛੀਨਾ = ਤੁਛ ਮਾਤ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਨਿਓ = 
ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਛੀਨਾ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥੧੧॥੯੭॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਮੇਰੀ ਰਾਖਿ ਲਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਪਤ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲਈ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਦੀਨੋ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਗਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = 


ਵਿਚ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ - ਮਲੀਨਤਾਈ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਵਰੇ ਦੂਤ ਦੁਸਟ ਬੈਰਾਈ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕਾ ਜਪਿਆ ਜਾਪੁ ॥ 


ਕਾ = ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਾਪ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੨੪] 
2੨੩ ੯ ੧੨ ੧੨. ੨੨ 
ਕਹਾ ਕਰੈ ਕੋਈ ਬੇਚਾਰਾ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ 
ਕੋਈ ਬੇਚਾਰਾ = ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ 
ਬਹੁਤ ਬਡ = ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਮਰਿ= ਯਾਦ ਕਰਕੇ, ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਰੋਮ-ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੨੬ (੬੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


] ਤਾ ਕੀ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਜਾ ਤੇ ਊਪਰਿ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੨॥੧੨॥੯੮॥ 


ਉ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਤਾ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ 
$ ਵੀ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥੧੨॥੯੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਜਰਾ ਮਰਾ ਕਛੁ ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਤੇ ਮਰਾ = ਮੌਤ ਆਦਿ ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਦੂਖੁ = 
ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗਦਾ , ਫੇਰ ਇਹ ਨਾਮ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਕਾਮ = ਕੰਮ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ 
ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਭ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ, ਪਰੀਐ ਨਿਤ ਸਰਨੀ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੀਐ = ਪੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਕਟੀਐ ਫਾਸੀ; ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੧॥ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਹ ਨਾਮ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਕਾ = ਦਾ ਨੀਸਾਨੁ = ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨੀਸਾਨੁ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ॥੧॥ 
੦ [ਰਾ ੫੦੫ - ੧ 
ਜੋ ਤੁਮ ਕਰਹੁ, ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ; ਮਨ ਤੇ ਛੂਟੈ ਸਗਲ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਕਰਤਬ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲ = 
ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨਉ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ, 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ , ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ; ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥੨॥੧੩॥੯੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ, 
ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਹਾਨੁ = ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧੩॥੯੯॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੨8੬ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਹੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਅਤੇ ਤਨ= ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮੂ 
॥ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸਦਾ ਆਹੀ = ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਆਹੀ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨਿਤ; 


ਤਿਸੁ ਰਸਨਾ ਕਾ ਮੋਲੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰ = ਪਰਾਇਆਂ ਦਾ ਵੀ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦਾ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਮੋਲੁ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੁਲ ਸਮੂਹ ਉਧਰੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਲਾਹੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਦੇ ਜੀਵ ਉਧਰੇ = 
ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਮਲੁ = ਮੈਲ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਲਾਹੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; 
ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਬਿਖਿਆ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ 
ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨੁ = ਜੈਗਲ ਗਾਹੀ = ਗਾਹ, ਲੰਘ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਚਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਬੋਹਿਥੁ ਪਾਏ; ਭਵਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਪਰਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਭਵਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਾਹੀ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਪਾਰ ਹੋ ਹੀ ਗਏ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਾਹੀ = ਪਾਰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੈਤ ਸੇਵਕ ਭਗਤ ਹਰਿ ਤਾ ਕੇ; ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹੈ ਤਾਹੀ॥੨॥੧੪॥੧੦੦॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਐਸੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਮ 
ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਹੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਮਨ ]ੂ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧੪॥੧੦੦॥ 
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ਗਿ 44046 ੫, #ੰਗਾ £੨8 (੬੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧੀਰਉ; ਦੇਖਿ ਤੁਮਾਰੇ ਰੈਗਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਰੈਗਾ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ= ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਧੀਰਉ = ਧੀਰਜ 


ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤੁਹੀ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਤੂਹੀ ਵਸਹਿ ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ', 
ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਨਿਵਾਜੇ ਠਾਕੁਰ; ਨੀਚ ਕੀਟ ਤੇ ਕਰਹਿ ਰਾਜੈਗਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ, 
ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਨਿਵਾਜੇ = ਵਡਿਆਉਣਾ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਤੇ ਕੀਟ = ਕੀੜਿਆਂ ਵਤ 
ਗ਼ਰੀਬ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਜੀਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਜੈਗਾ = ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ'। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਥਾਪ ਕੇ, ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਨੀਵੇਂ ਅਤੇ ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਲਪਗ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਾਜੈਗਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਕਰਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਸਰੈ ਹੀਏ ਮੇਰੇ ਤੇ; 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਇਹੀ ਦਾਨ ਮੰਗਾ॥੨॥੧੫॥੧੦੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਇਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਦਾਨ 
ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਮੋਰੇ = ਮੇਰੇ ਹੀਏ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ 


ਕਰ ।੨॥੧੫॥੧੦੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਚੁਤ; ਪੂਜਾ ਜੋਗ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਪੂਜਾ = ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਜੋਗ = 
ਉਚਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣੇ ਦੇ ਜੋਗ = ਜੱਦ ਹੋ 


ਮਨ ਤਨ ਅਰਪਿ ਰਖਉ ਹਰਿ ਆਗੈ; 
ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਹੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਅਤੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਰੈ = ਸਨਮੁਖ 


ਅਰਪਿ = ਭੇਂਟ ਕਰਕੇ ਰਖਉ = ਰੱਖ ਦੇਵੋ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵੋ, 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਕ, ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੩੨%2-੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸਰਨਿ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਕਿਰਪਾ ਸਿੰਧ ਬਡੋ ਦਇਆਲ ॥” 
- ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣ 


| ਲਈ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦ 
$ ਅਤੇ ਬਡੋ - ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ। 


ਕੈਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ ਕਉ; ਤਿਸ ਨੌ ਲਗੈ ਨ ਤਾਤੀ ਬਾਲ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਮਾਇਆ, ਈਰਖਾ, ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ 
ਦੀ ਕੁਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਤੀ = ਤੱਤੀ ਬਾਲ = ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੧॥ 

ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬਸੁ ਸੈਤ ਜਨਾ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

ਜੋ ਦਾਮੋਦਰ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਪੇਟ ਨੂੰ ਬੋਨ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਧਨ, ਮਾਲ ਆਦਿ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ, ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਜਾਚਿਕ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਮਾਗੈ; 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਮਿਲੈ ਰਵਾਲ ॥੨॥੧੬॥੧੦੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤਾ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਐਸੇ ਸਮਰੱਥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰਵਾਲ = ਧੂੜੀ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੨॥੧੬॥੧੦੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਕੋਟਿ ਜਤਨ ਭਏ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ; ਜਮਦੂਤਨ ਕਉ ਤਾਸ ਅਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਸੀਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਮਦੂਤਨ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਤ੍ਰਾਸ= ਡਰ 
ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਹੇ = ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਬਦੁ ਸੁਣੇ ਤਾ ਦੂਰਹੁ ਭਾਗੈ; ਮਤੁ ਮਾਰੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੨8੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਆ =, ਅੱਗਾ ੧੦੫8) 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੮੬੧੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 


੬੩ 


| 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਿ 0840644046 ੪, #ਗ £58-6੨੪ (੬੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


`ਜੇਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨ ਸੇ ਕੀਨੇ; ਮਨਿ ਤਨਿ, ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਗਹੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਮਨਿ = ਤੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਣ 
ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੇ, ਤਦੋਂ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਪੁਨਹਚਰਨ = ਪੁਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਨਾਵਫਤੀ ਵਾਲੋ ਕਰਮ ਸਨ ਸੋ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੀਨੋ = ਕਰ ਲਏ। 


ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਾਠਾ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਦਹੇ ॥੧॥ 
ਹੁਣ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਾਠਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = 
ਪਾਪ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਕਰਕੇ ਦਹੇ = ਸੜ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ 
ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਭਜਹੁ ਜਗਦੀਸੈ; ਏਹੁ ਪਦਾਰਥੁ ਵਡਭਾਗਿ ਲਹੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਜਗਦੀਸੈ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਾਮ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹੀ ਲਹੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੮੨੫] 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ; 


ਨਿਰਮਲ ਜਸੁ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹੇ ॥੨॥੧੭॥੧੦੩॥ 
ਹੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਜੱਸ ਕਹੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੨॥੧੭॥੧੦੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ 
ਤੇ ਆਪ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਸਨ। ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਕੋਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਵੱਡਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬੈਠਣ ਦਾ ਮੇਰਾ ਹੱਕ ਸੀ । ਪਰ 
ਛੋਟੇ ਨੇ ਗੱਦੀ ਸੈਭਾਲ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਇਕ ਪਿੰਡ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਭਗਤੇ ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਠਾ ਹੈ (ਜੋ ਮਾਲਵੇ ਵਿਚ ਸੋਢੀਆਂ 
ਦਾ ਕੋਠਾ ਵੱਜਦਾ ਹੈ)। ਫੇਰ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਅਹਿਲਕਾਰ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਉਸਨੂੰ ਰੋ-ਰੋ 
ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਮੇਰਾ ਧਨ ਵੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ਰਚ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰਾਂ ? ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਉਸਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਦਾੜ੍ਹੀ ਖਿੱਚਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਛੋਟੇ 
ਭਰਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਪਿਉ ਦਾ ਪੁੱਤ ਨਾ ਸਮਝੀਂ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੋਲ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਪਹੁੰਚੀ 
ਕਿ ਤੁਰਕ ਦਾੜ੍ਹੀ ਉਪਰ ਹੱਥ ਫੇਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਬੇਰੀ ਦੀ ਲਗਰ (ਟਾਹਣੀ) ਪਕੜੀ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ 

ਧੀਰਜ ਰੱਖਣ ਲਈ ਭਵਿੱਖਤ ਹੀ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੨੫ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੯੭>-- 2€ 7 2₹ 7 2₹ 7 
ਗਰੀਬਾ ਉਪਰਿ ਜਿ ਖਿੰਜੈ ਦਾੜੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਾ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਸਾੜੀ ॥੧॥ 
(ਗਾਓੜਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੯੯) 8 


ਸੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਿਿਥੀਏ ਕੋਲ ਗਿਆ। ਉਸਨੇ ਉ 
ਬਹੁਤ ਸੁਆਗਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਆਵਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੁਲਹੀ 
ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਘੋੜਾ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਡਰ ਕੇ ਆਵੇ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਤੇ ਘੋੜੇ ਦਾ ਪੈਰ ਥਿੜਕਨ ਤੋ' ਸੁਲਹੀ 
ਖ਼ਾਂ ਆਵੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਗਿਆ। ਉਸਦੇ ਕੋਲ ਕੁਹਾੜਾ (ਤਬਰ) ਸੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢਿਆ ਗਿਆ 
ਤੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਝੁਲਸ ਕੇ ਭੜਥਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੌਲ ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਸੁਲਹੀ ਤੇ; ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਖੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਰਾਇਣ = ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸੁਲਹੀ ਕਾ ਹਾਥੁ ਕਹੀ ਨ ਪਹੁਚੈ; ਸੁਲਹੀ ਹੋਇ ਮੁਆ ਨਾਪਾਕੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਾ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਿਆ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵੀ ਦੁਖ ਨਾ ਦੇ ਸਕਿਆ, ਸਗੋਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਆਪ ਨਾਪਾਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਮੂਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਭਾਵ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦੋਜ਼ਕ ਵਿਚ ਪਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੁਲਹੀ ਭੱਠੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਸੜਿਆ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਕਾਢਿ ਕੁਠਾਰੁ ਖਸਮਿ ਸਿਰ ਕਾਟਿਆ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਗਇਆ ਹੈ ਖਾਕੁ ॥ 

ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕੁਠਾਰੁ = ਕੁਹਾੜਾ (ਤਬਰ) ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਕੇ 
ਉਸਦਾ ਸਿਰ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਿਹੜਾ ਕੁਹਾੜਾ ਸੀ, ਉਸ ਨਾਲ ਇਸ 
ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਸੀ" ਅਤੇ ਇਹ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਖਾਕੁ = ਸੁਆਹ, 
ਮਿੱਟੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ। 


ਮੰਦਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ ਪਚਿਆ; ਜਿਨਿ ਰਚਿਆ ਤਿਨਿ ਦੀਨਾ ਧਾਕੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸਾਡਾ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ = ਚਿਤਵਦਾ ਚਿਤਵਦਾ 
ਪਚਿਆ = ਸੜ ਮਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਰਚਿਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਤ ਕਰਕੇ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਧਾਕੁ = ਧੱਕ 
ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
| ਪੁੜ੍ਹ ਮੀਤ ਧਨੁ ਕਿਛੂ ਨ ਰਹਿਓ; ਸੁ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸਭ ਭਾਈ ਸਾਕੁ ॥ 
ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਦਾ ਪੁੜ੍ਹ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਧਨ ਆਦਿ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ (ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ 
੧. ਜਹਾਂ ਗਿਰੀ ਗ੍ਰੀਵਾਂ ਤਹਿ ਧਾਰਾ । ਤਤਛਿਨ ਧਰ ਤੇ ਸਿਰ ਕਟਿ ਡਾਰਾ । 
ਅਗਨਿ ਸਾਥ ਤਨ ਭਰਥਾ ਭਯੋ । ਕਿਸ ਤੇ ਨਹੀਂ ਨਿਕਾਸਯੋਂ_ ਗਯੋ ॥੩੧॥ (ਰਾਨ 8, ਆਹ 5੯) 0 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬ 


'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੨੫ (੬੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ ੨੭੭ ੫੭੭ ੫੭੭ 
0 (ਭਤੀਜੇ) ਸੁਲੱਭੀ ਖ਼ਾਂ ਨੂੰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਦੇ ਮੰਡ ਵਿਚ ਸਯਦਾ ਨੇ ਤਨਖ਼ਾਹ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਸੁ = ਉਹ 
ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਤੇ ਸਾਕੁ = ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
0) ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
|" 
[ 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਹੁ 


ਜਿਨਿ ਜਨ ਕਾ ਕੀਨੋ ਪੂਰਨ ਵਾਕੁ ॥੨॥੧੮॥੧੦੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋ ਬਲਿਹਾਰੀ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਕੁ = ਬਚਨ ਪੂਰਨ = ਪੁਰਾ ਕੀਨੋ = ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਦਾੜ੍ਹੀ ਉਪਰ ਹੱਥ ਫੇਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਸੀ 
ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਖ਼ਬਰ ਦਾ ਪਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਸੀ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਰਖਵਾਲੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇਗਾ, ਸੋ ਉਹ ਬਚਨ ਪੂਰੇ 
ਹੋਏ ॥੨॥੧੮॥੧੦੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੁਲਹੀ ਤੇ; ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਖੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸੂਲ (ਪੀੜਾ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਲਹੀ ਤੋਂ ਨਾਰਾਇਣ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੁਲਹੀ ਕਾ ਹਾਥੁ ਕਹੀ ਨ ਪਹੁਚੈ; ਸੁਲਹੀ ਹੋਇ ਮੂਆ ਨਾਪਾਕੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਸੁਲਹੀ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਕਹੀ = ਕਿਸੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤਕ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ 
ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਲਹੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ 
ਨਾਪਾਕ ਹੋ ਕੇ ਮਰ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਫਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਢਿ ਕੁਠਾਰੁ ਖਸਮਿ ਸਿਰ ਕਾਟਿਆ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਗਇਆ ਹੈ ਖਾਕੁ ॥ 
ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਕੁਠਾਰੁ = ਕੁਹਾੜਾ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ, ਪਰਗਟ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਸੁਲਹੀ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਰੁਪੀ ਸਿਰ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ 
ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਖਾਕੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮੰਦਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ ਪਚਿਆ; ਜਿਨਿ ਰਚਿਆ ਤਿਨਿ ਦੀਨਾ ਧਾਕੁ ॥੧॥ 
ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਵਿਵੇਕੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਦਾ-ਚਿਤਵਦਾ ਹੀ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ, 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਧੱਕਾ ਦੇ 
ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪੁਤ ਮੀਤ ਧਨੁ ਕਿਛੂ ਨ ਰਹਿਓ; ਸੁ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸਭ ਭਾਈ ਸਾਕੁ ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਲਹੀ ਦੇ ਅਭਾਵ ਹੋਣ ਨਾਲ ਇਸਦੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰਂਧ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਲੋਭ ਤੇ ਮੋਹ ਰੁਪੀ 
ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਕੋਈ ਨਾ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸੁ= ਉਹ ਅਵਰਨ ਦਾ ਪੜਦਾ 
ਇਸਦਾ ਭਰਾ ਤੇ ਮਿਥਿਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਭਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੨੫ 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜਿਨਿ ਜਨ ਕਾ ਕੀਨੋ ਪੂਰਨ ਵਾਕੁ ॥੨॥੧੮॥੧੦੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸ - ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 


੍ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਥਾਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ ਸੁਆਮੀ; ਕਾਰਜੁ ਰਾਸਿ ਕੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਰਾਸਿ = ਸਫਲਾ 
ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਦਿ ਮਧਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਿ ਸੁਆਮੀ; ਅਪਨਾ ਥਾਟੁ ਬਨਾਇਓ ਆਪਿ ॥ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਮਧਿ = ਵਿਚਾਲੇ 
ਵਿਆਪਕ ਰੁਪ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੁਪ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਥਾਟ 
ਆਪ ਹੀ ਬਨਾਇਓ = ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਥਾਟ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੋ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ 
_ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ॥੧॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਤਿਗੁਰ; ਵਸਿ ਕੀਨੇ ਜਿਨਿ ਸਗਲੇ ਜੋਤ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ, (ਪਰਮ “ ਏਸਰ) 
ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਏਸਰ = ਈਸ਼ਵਰ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸਨੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ 
ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ; 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ॥੨॥੧੯॥੧੦੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤੁ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 
ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੨॥੧੯॥੧੦੫॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੨੫ (੬੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਤਾਪ ਪਾਪ ਤੇ; ਰਾਖੇ ਆਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾਪ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਾਲ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ ਅਤੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੀਤਲ ਭਏ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਜਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਜਾਪ = ਜਪਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਸਤ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਨੇ; ਜਗਤ ਉਧਾਰ ਨਵ ਖੰਡ ਪ੍ਰਤਾਪ ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਆਪਣੇ 
ਹਸਤ = ਹੱਥ ਦੀਨੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਉਧਾਰ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ, (ਇਕਬਾਲ) ਫੈਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ ਸੁਖ ਅਨਦ ਪ੍ਰਵੇਸਾ; ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ ਮਨ ਤਨ ਸਚੁ ਧ੍ਰਾਪ ॥੧॥ 
ਸਾਡੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸਾ = ਆਗਮਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ 
ਇੱਛਾ ਵੀ ਬੁਝੀ = ਮਿਟ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਣੇ ਕਰਕੇ 
ਧ੍ਰਾਪ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ, ਸਰਣਿ ਸਮਰਥਾ; ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਮਾਈ ਬਾਪੁ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ 
ਬਾਪੁ =ਪਿਤਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਭੈ ਭਜਨ ਸੁਆਮੀ; 
ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਨਾਨਕ ਆਲਾਪ ॥੨॥੨੦॥੧੦੬॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਛਲ = ਪਿਆਰਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਕਾਲ ਦੇ 
ਡਰ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 


੨੩ 


ਭੁ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਨ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਹੋਏ ਕਲਿਆਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸਨੇ ਵੀ (ਪਾਰ 4 ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ 
(ਪਰਮ % ਏਸਰ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਏਸਰ = ਈਸ਼ਵਰ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕੁਸਲ = ਸੁਖ, ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਬਡਭਾਗੀ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨ ॥ 


ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਭ ਦੇ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ 
ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਜਾਨ = ਸਿਆਣਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਮਝ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਕਰਿ ਅਪਨੇ; ਬਡ ਸਮਰਥੁ ਨਿਮਾਣਿਆ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਰਾਖੇ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਬਡ = ਵੱਡਾ, ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਨਿਮਾਣਿਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆ 
ਕੋ = ਦਾ ਮਾਨੁ = ਮਾਣ, ਸਤਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ॥੧॥ 

ਭੂਮ ਭੈ ਬਿਨਸਿ ਗਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਅੰਧਕਾਰ ਪ੍ਰਗਟੇ ਚਾਨਾਣੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਸਨ, ਉਹ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍‌ ਸਮੇਂ 
ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਾਨਾਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਸਾਖ਼ਸ਼ਾਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਆਰਾਧੈ ਨਾਨਕੁ; 
ਦੇ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥੨੧॥੧੦੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਐਸੇ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਸਿ 

ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ ਵਿਚ ਆਰਾਧੈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਉੱਪਰੋਂ 
ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੨੧॥੧੦%੭॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦੋਵੈ ਥਾਵ; ਰਖੇ ਗੁਰ ਸੁਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਨ ਉਪਰ ਫ਼ਤਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸੂਰੇ - ਸੂਰਮੇ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਾ: 

ਉ ਸਾਡੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਥਾਵ = ਥਾਂ ਰਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ ਰੱਖ ਕੇ ਸਰੂਪ | 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਂ ਤੇ ਸੁਲੱਬੀ ਖ਼ਾਂ ਥਾਂ ਹੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਘਰ ਤਕ ਨਾ ਪਹੁੰਚ ਸਕੇ ਅਥਵਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਗ ਅਤੇ ਦੂਖ ਦੋਵੇਂ 
ਹੀ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਬੁਰਾ ਅਤੇ ਭਲਾ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ ਰੋਕ ਰੱਖੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾ ਹੋਣਾ) ਤੇ ਅਸੱਤੁਵਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ) ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਦੋਵੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਰਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਲਤ ਪਲਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਵਾਰੇ; ਕਾਰਜ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਪੂਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਲਤ ਪਲਤ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ = ਕੈਮ ਪੂਰੇ = ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖ ਸਹਜੇ; ਮਜਨੁ ਹੋਵਤ ਸਾਧੂ ਧੂਰੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੂਰੇ = ਧੂੜੀ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ 
ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਥਿਤਿ ਪਾਈ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੇ ਮਿਟੇ ਬਿਸੂਰੇ ॥੧॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਰੀਆ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਦ ਵਿਚ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ = ਮਰਣ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਵੀ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਭੂਮ ਭੈ ਤਰੇ, ਛੁਟੇ ਭੈ ਜਮ ਕੇ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਭਰਮ ਅਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਾਲੋਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ, 
ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਵੀ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੮੨੬] 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਦੁਖ ਭੈਜਨ; 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਪੇਖਿ ਹਜੂਰੇ ॥੨॥੨੨॥੧੦੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਕ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਤ; ਦੋਖ ਨਸੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਨਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
੯ ੯੦ 2੨੩ (੭ << 
ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਵਹੁ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅਗੋਚਰ; ਜੀਅ ਕੈ ਸੈਗਿ ਬਸੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਅਗੋਚਰ = ਓਹਲੇ ਨਾ = ਹੋਵਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ, 
ਸਾਡੇ ਜੀਅ= ਹਿਰਦੇ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸੇ = ਵੱਸਦਾ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸ਼ੂਸਾਂ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਤੇ ਸਾਡਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪੂਰਿ ਰਹੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ; ਸਾਰਿ ਸਮਾਾਰੀ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪ੍ਰਭ; ਤੁਝਹਿ ਚਿਤਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ-ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਰ ਨੂੰ ਸਮਾਰੀ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕਿਹੜੇ 
ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਚਿਤਾਰੀ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੨॥ 
ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਕੀ; ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਸਮੁੰਦੂ ਰੁਪ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ 
ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਜਨੁ ਜਾਪੇ ॥ 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ॥੪॥੨੩॥੧੦੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਜਨ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਾਪੇ = ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ = 
$ ਪੀਤੀ, ਲਿਵ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੨੩॥੧੦੯॥ 
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'ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੨੬ (੬੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਨ ਧਨ ਜੋਬਨ; ਚਲਤ ਗਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਤੇਰਾ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ, ਧਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ, ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਮਾਣ ਅੰਤ ਨੂੰ 


| ਚਲਤ = ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਭਜਨੁ ਨ ਕੀਨੋ; 
ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਨਿਸਿ ਭੋਰੁ ਭਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ, ਐਵੇਂ 
ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਭੋਰੁ= ਦਿਨ ਭਇਆ =ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸਵੇਰਾ ਹੋ 
ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੋਜਨ ਨਿਤ ਖਾਤੇ; ਮੁਖ ਦੌਤਾ ਘਸਿ ਖੀਨ ਖਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾਤੇ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਖਾਂਦਿਆਂ ਖਾਂਦਿਆਂ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਵੀ ਘਸ ਗਿਆ, ਦੌਤਾ = ਦੰਦ ਵੀ ਖੀਨ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਸਾਰਾ ਬਲ ਵੀ ਖਇਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਮੁਠਉ; ਪਾਪ ਕਰਤ ਨਹ ਪਰੀ ਦਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਜਰ ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਆਦਿ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੂਠਉ = ਲੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, 
ਫੇਰ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਤੈਨੂੰ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਨਹੀਂ ਪਰੀ = ਪਈ, ਭਾਵ ਹਿੰਸਕ ਹੋ 
ਕੇ ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ ਘੋਰ ਦੁਖ ਸਾਗਰ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗਲਤੁ ਪਇਆ ॥ 

ਜੋ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = 
ਸਮੁੰਦ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗਲਤੁ = ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋਇਆ 
ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੈਂ। 


ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਕੀ; 
ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਢਿ ਲਇਆ ॥੨॥੨੪॥੧੧੦॥ 
ਮਤਿੰਗਰ ਸਮਿਥ ਜੀ ਕਥਨੀ ਕਰਦੇ ਜਨਮਿ ਹੋਵ ਵੀ ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = 


ਭੁਜਾ ਤੋਂ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਕੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੨॥੨੪॥੧੧੦॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 
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੧੨੨੩੦-੮੪੬੮੪ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) 'ਇਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੨੬ 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਪਨਾ ਪੁਭੁ; ਆਇਆ ਚੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹੈ। 
ਦੁਸਮਨ ਦੁਸਟ ਰਹੇ ਝਖ ਮਾਰਤ; 
ਕੁਸਲੁ ਭਇਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਸਮਨ = ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖ ਝਖ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਤ = ਮਾਰਦੇ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ 


ਬੋਲਦੇ ਹੀ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮਹਾਂਦੇਵ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਮਖ ਜਨੋਂ ! 
ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਟਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇੰਦੇ ਆਪੇ- 
ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਖਿੱਚਣ ਰੂਪ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਕੋਈ ਅਸਰ 
ਨਾ ਹੋਇਆ, ਹੇ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ਅਤੇ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਮਿੱਤਰੋ ! ਸਾਨੂੰ ਹੁਣ 
ਆਤਮਿਕ ਕੁਸਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗਈ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਸਭ ਨਾਸੀ; ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਓ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਆਧਿ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਵਾਇ ਪਿਤ ਕਫ ਕਰਕੇ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਪੀੜਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, 
ਉਪਾਧਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਕਿਸੇ ਲੜਾਈ ਝਗੜੇ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਪੀੜਾ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾਰਿ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਾਡਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਅਰੁ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਉਰ ਹਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਲੈਯ ਰੂਪ ਸਾਂਤਿ - ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 


ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਉਰ = ਵਿਚ ਪਹਿਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ; ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਸਾਡੀ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ, ਧਨ ਆਦਿ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ । 
ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਹੈ ਚੇਰਾ ੨॥੨੫॥੧੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਨਹਾਰਾ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰਾ ਹੀ ਚੇਰਾ = 
ਚੇਲਾ, ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੨॥੨੫॥੧੧੧॥ 
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ਰਾ 


ਇਸ ੫, #ੰਗਾ £5੨੬ (੬੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੋਬਿਦੁ ਸਿਮਰਿ; ਹੋਆ ਕਲਿਆਣ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕਲਿਆਣੁ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮਿਟੀ ਉਪਾਧਿ ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ; 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਪਾਧਿ = ਬਾਹਰੀ ਕਲੇਸ਼ ਦੀ ਪੀੜਾ ਮਿਟੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਜਾਣ = ਸਮਝ ਕੇ ਸਿਮਰਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀੜਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ, ਤਿਨਿ ਕੀਏ ਸੁਖਾਲੇ; ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਾਚਾ ਤਾਣੁ ॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੋਤ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸੁਖਾਲੇ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੀ; ਭੈ ਭੈਜਨ ਊਪਰਿ ਕਰਤੇ ਮਾਣੁ ॥੧॥ 

ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲਾਜ, ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮਾਣੁ = ਫ਼ਖ਼ਰ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਭਈ ਮਿਤ੍ਰਾਈ ਮਿਟੀ ਬੁਰਾਈ; ਦੁਸਟ ਦੂਤ ਹਰਿ ਕਾਢੇ ਛਾਣਿ ॥ 

ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮਿਤ੍ਰਾਈ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ 
ਬੁਰਾਈ = ਖ਼ਰਾਬੀ, ਮੰਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਮਿਟੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੋਈ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬੁਰਾਈ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦ੍ਸਟ = ਵੈਰੀ ਅਤੇ ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤ 
ਆਦਿ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਛਾਣਿ = ਚੁਣ ਕੇ ਵੱਖ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੈ ਮੇਟ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ; 
ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਹਰਿ ਗੁਣਹ ਵਖਾਣਿ ॥੨॥੨੬॥੧੧੨॥ 


ਸਾਨੂੰ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਦੇ ਘਨੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁੱਖ, ਸਹਜ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ= 
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ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ ਗੁਣਹ = ਗੁਣ ਵਖਾਣਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨੬॥੧੧੨॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ 6੨੬-੯੨੭ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ; ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
(ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਾਧੂ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[2 [-੯ ੯ ੦੨ ੦੨ 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੇ; ਦੋਖੀ ਸਗਲੇ ਭਏ ਰਵਾਲ ॥ 

ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੋਖੀ = ਵੈਰੀ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਰੂਪ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। 
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ਕੈਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੇ ਜਨ ਅਪਨੇ; ਉਧਰਿ ਲੀਏ ਲਾਇ ਅਪਨੇ ਪਾਲ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇ =ਲਾ 
ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਲ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਉਧਰਿ = ਤਾਰ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੮੨੭] 
ਸਹੀਸਲਾਮਤਿ ਮਿਲਿ ਘਰਿ ਆਏ; ਨਿੰਦਕ ਕੇ, ਮੁਖ ਹੋਏ ਕਾਲ ॥ 
(“ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤਿ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸਹੀ 
ਸਲਾਮਤਿ = ਠੀਕ ਠਾਕ ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਨਿੰਦਕ = 
ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਲ = ਕਾਲੇ, ਕਲੰਕਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥੨੭॥੧੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = 


| 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਵਲ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੨੭॥੧੧੩॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਘਰ 
ਘਰ 
੨. ਉ 
ਘਰ 
। 
ਘ 
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[ਤੈ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੂ ਲਾਲਨ ਸਿਉ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਮੁ= ਮੇਰੀ ਲਾਲਨ = ਰੇ ਗੀ ਜਿਉ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਨੀ = ਬਣ 
ਆਈ ਹੈ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੋਰੀ ਨ ਤੂਟੈ, ਛੋਰੀ ਨ ਛੂਟੈ; ਐਸੀ ਮਾਧੋ ਖਿੰਚ ਤਨੀ ॥੧॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਤੋਰੀ = ਤੋੜੀ ਹੋਈ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਛੋਰੀ = ਛੁਡਾਈ 
ਹੋਈ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮਾਧੋ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਐਸੀ = 
ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਖਿੰਚ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਤਨੀ = ਤਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਪੀਤੀ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ਬਸਤੁ ਹੈ; ਤੂ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ ॥੨॥ 

ਹੁਣ ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਤੁ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ 


ਉਪਰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਉਸ 
ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ਸਿਆਮ ਸੁੰਦਰ ਕਉ; ਅਕਥ ਕਥਾ ਜਾ ਕੀ ਬਾਤ ਸੁਨੀ ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਰੂਪ ਸਿਆਮ ਅਤੇ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ 

ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ 

ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਸੁਨੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹੀਅਤ ਹੈ; 


ਮੋਹਿ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੀ ॥੪॥੨੮॥੧੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਕਹੀਅਤ = 
ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਅਪੁਨੀ = ਆਪਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਹੁ = ਕਰ ਦੇਵੋ ਡਾਵ ਆਪ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ॥੪॥੨੮॥੧੧੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਜਪਿ; ਜਾਂਉ ਕੁਰਬਾਨ ॥ 


| 
੨ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨੁ = 0 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਉ = ਜਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ 
(ਸਿ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 
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੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨ ਤੇ 1 ਲੇ 7 
ਤਾ ਕਾ ਹਿਰਦੈ ਧਰਿ ਮਨ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਹੈ ਮਰੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਿਮਰਿ = 
ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੋ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਿਮਰੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਰਸਨਾ ਰਵਹੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹੁ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਰਵਹੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ, ਤਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹੁ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ॥੧॥ 

ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ ਪਰਾਪਤਿ ਜਾ ਕਉ; ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਕੀਰਤਨੁ ਨਿਤ ਸੁਆਮੀ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਦਾਨ ॥੨॥੨੯॥੧੧੫॥ 


ਰਿ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਵਾ: ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 


ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਿ ਤਨ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ= 
ਕਰ॥੨॥੨੯॥੧੧੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਰਾਖਿ ਲੀਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਾ 
ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ। 
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ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਹੋਆ ਜਗ ਅੰਤਰਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਮੇਰੋ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਲਈ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਸੂਭਰ ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਪੋਖਣ ਭਰਣ ॥ 
(“ਬਿਸੁਅੰ-ਭਰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਬਿਸੂੰਭਰ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭਰਣ, ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ, ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = 
ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮਗੀ ਨੂੰ ਭਰਣ = ਭਰ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਕੇ ਪੋਖਣ = ਪਾਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ, ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਈ, ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ॥੧॥ 
ਜੋ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਭਾਵ ਮਕਾਨ 
ਤੇ ਮਕਾਨੀਆਂ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੋਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ, ਵਸਿ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬ ਸਿਧਿ, ਤੁਮ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਆਦਿ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ 
ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੂੰ 
ਹੀ ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਣ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਰਖਦਾ ਆਇਆ; 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਡਰਣ ॥੨॥੩੦॥੧੧੬॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਆਰਾਧਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਡਰਣ = ਭੈ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ ॥੨॥੩੦॥੧੧੬॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੮ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ 
ਦੋ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਘਰੁ ੮ = ਅੱਠਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 

2੩ 


ਡਾ ੨੨ 
ਮੈ ਨਾਹੀ; ਪ੍ਰਭ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਨਾ ਸਥੂਲ ਦੇਹ, ਨਾ ਸੂਖਮ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਕੇਲ ਕਰਤ ਬਿਚਿ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਈਘੈ = ਇਸ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਜੀਵ ਰੂਪ ਅਤੇ ਊਘੈ = ਉਸ ਪਾਸੇ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਬਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਕੇਲ = ਖੇਲ ਕਰਤ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਗਰ ਮਹਿ ਆਪਿ, ਬਾਹਰਿ ਫੁਨਿ ਆਪਨ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੋ ਸਗਲ ਬਸੇਰਾ ॥ 
ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਨਗਰ = ਪਿੰਡਾਂ , ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਬਾਹਰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਸਗਲ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
ਉਪਰ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਹੀ ਰਾਜਨ, ਆਪੇ ਹੀ ਰਾਇਆ; 
ਕਹ ਕਹ ਠਾਕੁਰੁ, ਕਹ ਕਹ ਚੇਰਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਨੁ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਇਆ = ਰਈਅਤ, ਪਰਜਾ ਰੂਪ 


ਹੈ, ਕਹ ਕਹ = ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਹ ਕਹ = ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਚੇਰਾ = ਦਾਸ ਰੂਪ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਨ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਜਾ, ਟਿੱਕਾ ਰੂਪ ਭਾਵ 
ਜਗਿਆਸੂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਚੇਰਾ = ਗ਼ੁਲਾਮ, ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਕਹਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਾ ਕਉ ਦੁਰਾਉ, ਕਾ ਸਿਉ ਬਲ ਬਚਾ; ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਨੇਰਾ ॥ 

ਕਾ = ਕਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਦੁਰਾਉ = ਛੁਪਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾ = ਕਿਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 

ਬਲ = ਛਲ, ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਕੇ ਬੈਚਾ = ਠੱਗਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਲਬੈਚਾ = ਠੱਗੀ ਮਾਰਨੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਜਹ 

ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇਰਾ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਮੁਰਤਿ ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਓ ਨਾਨਕ; 


ਮਿਲਿ ਸਾਗਰ ਬੁਦ ਨਹੀ ਅਨ ਹੇਰਾ ॥੨॥੧॥੧੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ, ਭਿੰਨ 
ਨਹੀਂ ਹੇਰਾ = ਦੇਖੀਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੧॥੧੧੭॥ 
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[ਅੰਗ ੮੨੮] 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਤੁਮ ਸਮਰਥਾ, ਕਾਰਨ ਕਰਨ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਰਣ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਢਾਕਨ ਢਾਕਿ ਗੋਬਿਦ ਗੁਰ ਮੇਰੇ; ਮੋਹਿ ਅਪਰਾਧੀ ਸਰਨ ਚਰਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾ: ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਅਤੇ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਢਾਕਨ = 
ਪਰਦੇ ਨੂੰ ਢਾਕਿ = ਢਕਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਉਪਰ ਪਰਦਾ ਦੇ ਕੇ ਢੱਕ ਲਵੋ , ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਅਪਰਾਧੀ = 
ਗੁਨਾਹੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ, ਸੋ ਤੁਮ ਜਾਨਿਓ; ਪੇਖਿਓ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਕਛੁ, ਢੀਠ ਮੁਕਰਨ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਲੁਕ ਕੇ ਕਰਮ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਗੁਪਤ ਕੌਮ ਜਾਂ ਕੋਈ 
ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਨਾ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇ ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ ਢੀਠ = ਢੀਠਤਾਈ ਕਰਕੇ ਸਭ 
ਮੁਕਰਨ = ਮੁੱਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


[੨ [੨ ੧੫੫, ੯੦ 
ਬਡ ਪਰਤਾਪੁ ਸੁਨਿਓ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੇ; ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਤੇਰੋ ਨਾਮ ਹਰਨ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਮਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਡ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਅਘਾ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਮਰੇ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ; ਤੁਮ੍ਰੋ ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ ॥ 
(ਉ-ਧੱਰਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮਰੋ = ਸਾਡਾ ਸਹਾਉ = ਸੁਭਾਅ ਸਦਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਭੂਲਨ = ਭੁੱਲਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੁਮਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ, ਪ੍ਰਣ ਸਾਡੇ 
ਵਰਗੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਰਨ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ। 
ਕਰੁਣਾਮੈ ਕਿਰਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ; 
ਜੀਵਨ ਪਦ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ॥੨॥੨॥੧੧੮॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਕਿਰਪਾਲ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਸਮੁੰਦ ਰਹੇਂਗਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਦੇਣਾ 
ਕਰ ॥੨॥੨॥੧੧੮॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਕਰਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ । ਕਿ : 
ਸੈਤਹ ਚਰਣ ਹਮਾਰੋ ਮਾਥਾ; ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਤਨਿ ਧੂਰਿ ਪਰਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤਹ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਹਮਾਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਾਥਾ = ਮਸਤਕ ਲੱਗੇ, 
ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਬਾਸੈ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮਨ ਸੈਗਿ ਧਰਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਾਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਆਪਣਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਗਿ ਨਾਲ ਧਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਭਾਵ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰੋ | 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਨਿਵਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ; ਸਗਲੋ ਭਰਮਾ ਹੋਮਿ ਜਰਹੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਨਿਵਾਰਹੁ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਹੋਮਿ = ਹਵਨ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਰਹੁ = ਸਾੜ 
ਦੇਵੋ ॥੧॥ 

ਜੋ ਤਮ ਕਰਹੁ, ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ; ਭਾਵਨੁ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰਿ ਟਰਹੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਮੈਂ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਭਾਵਨੁ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਕੇ 
ਟਰਹੁ = ਟਾਲ ਦੇਵੋ ਭਾਵ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਵੋ। 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਹੀ ਦਾਤੇ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਲੇ ਮੋਹਿ ਉਧਰਹੁ ॥੨॥੩॥੧੧੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ 
ਦਾਤੇ ਹੋ, ਆਪਣੇ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮੇਲ ਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਉਧਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥੩॥੧੧੯॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਐਸੀ ਦੀਖਿਆ; ਜਨ ਸਿਉ ਮੰਗਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਸਿਉ = ਕੋਲੋਂ , ਪਾਸੋਂ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਮੰਗਾ = 

ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। (ਜੋ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ) 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 6੨6 (੬੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (_ ੭੨੨ ੨੩੨੩ =<੩, ਟਟਟਚ 
੦੦ 6 ੧੨. ੧੨. 2 
ਤੁਮਰੋ ਧਿਆਨੁ; ਤਮਾਰ ਰਰਾ ॥ ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ; ਤਮਾਰ ਅਰਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤੁਮਰੋ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਤੁਮਾ੍‌ਰੋ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਰੈਗਾ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਭਿੱਜਿਆ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹੇ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੁਮ੍ਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਅੰਗਾ = ਪੱਖ 
ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅੰਗਾ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ, ਸੈਭਾਖਨੁ ਜਨ ਸਿਉ; ਊਠਨੁ ਬੈਠਨੁ, ਜਨ ਕੈ ਸੈਗਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ, ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 

ਸੈਭਾਖਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਉਠਨੁ ਬੈਠਨੁ = 

ਉੱਠਣਾ ਬੈਠਣਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਉੱਠਣਾ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਅਤੇ ਬੈਠਣਾ ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ 

ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਵੇ। 

ਜਨ ਚਰ ਰਜ, ਮੁਖਿ ਮਾਥੈ ਲਾਗੀ; ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਅਨਤ ਤਰੇਗਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਜ = ਧੂੜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ= ਮੂੰਹ ਅਤੇ ਮਾਥੈ = 

ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ, ਸੈਕਲਪਾਂ ਦੀਆਂ 


ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੰਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲੋਂ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀਆਂ ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 


ਦਹ ਵਰਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਮਹਿਮਾ; 
ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਤੀਰਥ ਕੋਟਿ ਗੈਗਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਰਬ੍ਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ, ਸੈਤ ਜਨ ਐਸੇ ਹਨ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮਹਿਮਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰੰਗਾ ਵਰਗੇ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਤੀਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਰੰਗਾ ਆਦਿ ਕਰੌੜਾਂ ਤੀਰਥ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਰੀਗਾ ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ, ਕੀਓ ਮਜਨੁ ਨਾਨਕ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਹਰੇ ਕਲੰਗਾ॥੨॥੪॥੧੨੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂਤਾਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਲੰਗਾ = ਪਾਪ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੪॥੧੨੦॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ 
$ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰ। 1 
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ਹਮ ਬਾਰਿਕ, ਤਮ ਪਿਤਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ, ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ, ਪਰਮੇਸਰ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤਸੀਂ ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ, ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ; ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰੀ ਘਾਲ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣ ਹੀਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੁਮ੍ਰੀ = ਤੇਰੀ 

ਘਾਲ = ਸੇਵਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰ 

ਸਕਦਾ । 

ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਹੁ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰੋ ਮਾਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = 

ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਾਲ = ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 

ਤੁਮਰੋ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ; ਅਨਬੋਲਤ ਹੀ ਜਾਨਹੁ ਹਾਲ ॥ 


ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਅਨਬੋਲਤ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਹਾਲ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 


ਤਨ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ਹਮਾਰੋ; 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥੫॥੧੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਨਿਹਾਲ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਤਨ ਤੇ 
ਮਨ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥੫॥੧੨੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਖੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ; ਅਪਨੈ ਸਾਥ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਪਨੈ = ਆਪਦੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 

ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਉਪਰ ਇਕ ਘਟਨਾ ਦਾ ਪਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਉਪਰ ਮੁਗ਼ਲਸ ਖ਼ਾਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਬਹਾਦਰੀ ਨਾਲ ਉਸ 
ਉਪਰ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਪੱਚੀ ਸਿੱਖ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਗਏ। ਜਿਹੜੇ ਅਜੇ ਕੁਝ ਸਹਿਕ ਰਹੇ ਸਨ, 
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੬੩ 


ਅਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਰਪਾਨ ਉਠਾਵਾਂਗੇ, 
ਤਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੋਵੋਗੇ। ਸੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਭਾਈ ਬਚਿੱਤਰ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ 
ਅਜੈਬ ਸਿੰਘ ਇਤਿਆਦਕ ਬਣ ਕੇ ਆਏ, ਜਿਹੜੇ ਚਮਕੌਰ ਦੀ ਜੈਗ ਵਿਚ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋਏ। ਸੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਦਾ ਵਰ ਮੰਗਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਤੂ ਹਮਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਨਮੋਹਨ; 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਨਮੋਹਨੁ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹਮਰੋ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ, ਤੁਝ = ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਅਕਾਥ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੈਕ ਤੇ ਰਾਉ ਕਰਤ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੋ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 


% ੮੨ 


ਹ ਮਰ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਕੌ = ਦਾ ਨਾਥ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ 


ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰੈਕ = ਕੌਗਾਲਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਉ = ਰਾਜੇ ਕਰਤ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ'। 


ਜਲਤ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਜਨ ਆਪਿ ਉਧਾਰੇ; 
ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ ਦੇ ਰਾਖੇ ਹਾਥ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰ੍ਭੂ ! ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ 


ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਧਾਰੇ = ੯੮” ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣਾ 
ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਸੀਤਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤੇ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਸਰਮ ਸਗਲੇ ਲਾਥ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ 

ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤੇ = ਰੱਜ ਗਏ 

ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਸਰਮ = ਥਕੇਵੇਂ ਲਾਥ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੇਵਾ; 


ਅਵਰ ਸਿਆਨਪ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੨॥੬॥੧੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ £੨£ 


[ਅੰਗ ੮੨੯੧ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਕਬਹੁ ਨ ਬਿਸਾਰਹੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਭੀ ਬਿਸਾਰਹੁ = ਭੁਲਾਉਣਾ 
ਨਾ ਕਰੋਂ । 


ਉਰਿ ਲਾਗਹੁ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਪੂਰਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਬੀਚਾਰਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਰ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਮੇਰੇ ਉਰਿ= ਛਾਤੀ, ਗਲ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗੋ ਭਾਵ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਵੋਂ। ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਪੂਰਬ = ਪੁਰਬਲੀ (ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚਲੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਬੀਚਾਰਹੁ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪੂਰਬ ਭਾਵ 
ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਜਾਂ ਬਚਪਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭ ਬਿਰਦੁ ਤੁਮਾਰੋ; ਹਮਰੇ ਦੋਖ ਰਿਦੈ ਮਤ ਧਾਰਹੁ ॥ 


= ੩ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਭੂ ਜੀ। ਤਮਾਂਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਧਾਰਹੁ = 
ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਾ ਕਰਿਓ। 


ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੁਖੁ ਤੁਮ ਹੀ; ਹਉਮੈ ਪਟਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਜਾਰਹੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸ਼ੂਾਸ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਸੁਖ ਆਦਿ ਸਭ 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ, ; ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦੇ ਪਟਲੁ = ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਜਾਰਹੁ = ਸਾੜ ਦੇਵੋ ॥੧॥ 


ਜਲ ਬਿਹੂਨ ਮੀਨ ਕਤ ਜੀਵਨ; ਦੁਧ ਬਿਨਾ ਰਹਨੁ ਕਤ ਬਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਜਲ= ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਹੁਨ = ਵਿਧਾਂ ਮੰਗ ਮੱਛੀ ਦਾ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਣਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਦੁਖ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੀਰ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਥਾਂਰੋ= ਬੱਚਾ ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਹਨੁ = ਰਹਿ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਜਿਉਣਾ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜੀਵਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਿਆਸ ਚਰਨ ਕਮਲਨ੍‌ ਕੀ; 
ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਾਰੋ ॥੨॥੭॥੧੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਨ੍‌ = 
ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤੇਹ ਹੈ, ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ = 
ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੋ = ਪੂਰਨ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੭॥੧੨੩॥ 
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ਘਰ 
॥ 
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ਮੈ 


'ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ ੪, ਅਗ £੨£ (੬੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਗੈ ਪਾਛੈ; ਕੁਸਲੁ ਭਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਪਾਛੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਸਲੁ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਭ ਰਾਖੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੀ ਮਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਡਾ 


ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਪੂਰੀ = ਪੁਰਨ ਪੈਜ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਅਤੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮਿ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਵੀ 
ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਮਇਆ = ਮਿਹਰ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਦੂਖ ਦਰਦ ਸਗਲਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ ॥ 
ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਰਵਿ = ਮਿਲ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਵਿ = ਉਚਾਰ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦਾ ਦੁਖ ਦਰਦ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਏ; ਦੂਤ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਹੋਏ ਖਇਆ ॥੧॥ 
ਅਸੀਂ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਣ ਗਾਏ ਤਦੋਂ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਅਤੇ 
ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਪੁਨਾ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਕਾਮ ਕੋਂਧ, ਜਮਦੂਤ ਅਤੇ ਦੁਸਟ = ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਾਲੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਖਇਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ 
ਗੁਨ ਅਵਗੁਨੁ ਪ੍ਰਭਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਲਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡਾ ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗੁਨੁ = ਗੁਨਾਹ ਆਦਿ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਨਾ ਬੀਚਾਰਿਓ = 
ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਣ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਔਗੁਣ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਵਿਚਾਰਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਕਰਿ = ਬਣਾ 
ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਤੁਲ ਬਡਾਈ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; 
ਨਾਨਕੁ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਕੀ ਜਇਆ ॥੨॥੮॥੧੨੪॥ 


ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਤੁਲ = ਤੋਲਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ 
ਬਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਜਇਆ = ਜੈ ਜੋ ਕਾਰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੮॥੧੨੪॥ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ੈਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੨੬ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ; ਤਰਨੁ ਕੈਸੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ = ਬੈਦਗੀ ਅਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰਨੁ = ਤਰਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਕਰਹੁ ਅਨਗੁੂਹੁ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ; 
ਰਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਭਰੋਸੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁੂਹੁ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਨੂੰ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਭਰੋਸੇ = ਆਸਰੇ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = 
ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਨੁ ਨਹੀ ਆਵਤ, ਫਿਰਤ ਮਦ ਮਾਵਤ; 
2੨ <<. 
ਬਿਖਿਆ ਰਾਤਾ ਸੁਆਨ ਜੈਸੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਦ = 
ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਵਤ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤਾ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਉਧ ਬਿਹਾਵਤ, ਅਧਿਕ ਮੋਹਾਵਤ; ਪਾਪ ਕਮਾਵਤ, ਬਡੇ ਐਸੇ ॥੧॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਬਿਹਾਵਤ = ਬੀਤਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਮੋਹਾਵਤ = ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਮੋਹਾਵਤ = ਲੁਟਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਤ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਐਸੇ = ਐਵੇਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਬੁਡੇ = ਡੁੱਬ 
ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਰਨਿ ਦੁਖ ਭੈਜਨ, ਪੁਰਖ ਨਿਰੈਜਨ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਰਵਣੁ ਜੈਸੇ ॥ 
ਹੇ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ 
ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਰਵਣੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ । 
ਕੇਸਵ, ਕਲੇਸ ਨਾਸ, ਅਘ ਖੰਡਨ; 
ਨਾਨਕ, ਜੀਵਤ ਦਰਸ ਦਿਸੇ ॥੨॥੯॥੧੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕੇਸਵ = ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਉਪਰ ਸੌਣ, 
ਬਿਰਾਜਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ (ਕੇ “ ਸਵ) ਕੇ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸਵ = ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕਲੇਸ = ਦੁੱਖਾਂ, 
ਝਗੜਿਆਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅਘ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਦਰਸ = ਦੀਦਾਰ ਦਿਸੇ = ਦਿਖਣ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੯॥੧੨੫॥ 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ । 


ਜਬ ਤੇ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਏ; ਤਬ ਤੇ ਦੋਖ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਡੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਅਰੁ ਚਿੰਤ ਬਿਰਾਨੀ; ਸਾਧਹ ਸਰਨ ਪਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਤਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਬਿਰਾਨੀ = ਬਿਗਾਨੀ (ਸੈਬੈਧੀਆਂ, 
ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ) ਚਿੰਤ = ਸੋਚ, ਫ਼ਿਕਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸਾਧਹ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ। 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਤਨ ਤੇ ਰੋਗ ਖਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਡੇ 


ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਰੋਗ ਖਏ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮਹਾ ਮੁਗਧ ਅਜਾਨ ਅਗਿਆਨੀ; ਰਾਖੇ ਧਾਰਿ ਦਏ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ, ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਅਜਾਨ = 
ਅਨਜਾਣ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋ ਹੀਣ ਸਾਂ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਦਏ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ; ਆਵਨ ਜਾਨ ਰਹੇ ॥੨॥੧॥੧੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਨ = ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਿਆ 


ਹੈ ॥੨॥੧॥੧੨੬॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਉ; ਨਾਮੁ ਸੁਨੀ | 


ਉ 
॥ 
ਉ 
ਉ 
ਉ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗ 6੨੯- 6੩੦ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਤਬ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪੁਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਸੁਪਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਪੁਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੀਰ ਗਈ, ਬਾਧੀ ਮਨਿ ਧੀਰਾ; ਮੋਹਿਓ ਅਨਦ ਧੁਨੀ ॥ 

ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧੀਰਾ = 
ਧੀਰਜਤਾ ਬਾਧੀ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪੁਨਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਪਜਿਓ ਚਾਉ ਮਿਲਨ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਖਿਨੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਲਈ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਉਸਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਖਿਨੀ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ ਦੀ 
ਰਹਨੁ = ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੮੩੦] 


ਅਨਿਕ ਭਗਤ ਅਨਿਕ ਜਨ ਤਾਰੇ; ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਿਕ ਮੁਨੀ ॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨ = 


ਹਦ ਨ ਵਤ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਪਲੈ ੬ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂੁ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਪਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਨੀ = 
ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਧੁਲੇ ਟਿਕ, ਨਿਰਧਨ ਧਨੁ ਪਾਇਓ; 


ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਅਨਿਕ ਗੁਨੀ ॥੨॥੨॥੧੨੭॥ 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟਿਕ = ਓਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਧਨ = ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਤੋ' ਹੀਣਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਗੁਨੀ = ਗੁਣ, ਉਪਕਾਰ ਹਨ ॥੨॥੨॥੧੨੭॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੧੩ ਪੜਤਾਲ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ 


੧੩ = ਤੇਰ੍ਹਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੜਤਾਲ” ਛੰਦ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਿਹਨੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧. ਪੜਤਾਲ : ਜਿਸਦੇ ਵਿਚ ਪਾਟਵੇਂ' ਤਾਲ ਹੋਣ ਜਾਂ ਤਾਲ ਹੀ ਤਾਲ ਪਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਪੜਤਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪੜਤਾਲ = ਖੋਜ ਹੋਵੇ । 
ਪੜਤਾਲ ਦੇ ਪਦ ਰਚਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧਰੁਪਦ ਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਅੰਗ ਤੋਂ ਆਏ ਜਾਣ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ, ਪੜਤਾਲਾਂ ਤੋਂ ਇਹ <ਛ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਦਾ [- ੧ [- ੧ ੦੦ 

ਮੋਹਨ ਨੀਦ ਨ ਆਵੇ ਹਾਵੇ; ਹਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤ੍ਰ ਅਭਰਨ ਕੀਨੇ ॥ 

ਨ ਹੀ ਤਤੀ ਤਾਕ 14: ਨੀ ਤਲ 
ਮੋਹਨ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਾਵੈ = ਬੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੋਣਾ। ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਮੈਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਰੂਪ ਹਾਰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਹਿਨਿਆ ਹੈ, ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਕਜਰ = ਸੁਰਮਾ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨੇਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ 
ਦਮਨ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟਸੰਪਤੀ ਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਤਨ ਉਪਰ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤ = ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਭਰਨ = ਗਹਿਣੇ ਵੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ; ਉਡੀਨੀ ॥ ਕਬ; ਘਰਿ ਆਵੈ ਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਆਪਣੇ ਪਿਰੀ ਨੂੰ ਉਡੀਨੀ = ਉਡੀਕਦੀ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਡੀਨੀ = ਉਡੀਕਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਡੀਨੀ = ਉਡੀਕ ਰਹੀ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਮੈ' 
ਉਡੀਨੀ = ਦੁਖੀ ਤੇ ਉਡੀਨੀ = ਉਦਾਸ, ਨਿੰਮੇਝੂਣੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਪਿਰੀ ਨੂੰ ਉਡੀਨੀ = ਉਡੀਕ ਰਹੀ ਹਾਂ। 

ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਉਹ ਪਿਰੀ ਕਬ = ਕਦੋਂ' ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਆ 
ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਰਨਿ ਸੁਹਾਗਨਿ; ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਧਰਿ ॥ ਲਾਲਨ; ਮੋਹਿ ਮਿਲਾਵਹੁ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਵਾਲੀ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪੀ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ 
ਧਰਿ = ਰੱਖਦੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਹੌਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ 


ਨ ਤਤ 


ਘ ਸੈਠਨੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪੜਤਾਲ ਨੂੰ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕਰਕੇ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਕੀਰਤਨੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਜਾ ਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਈ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਇਕ ਸਰੋਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸਦਾ 
ਅਰੋਭ ਪੰਜ ਤਾਲ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਤੋਂ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਹਿਮਤ ਹਨ ਕਿ ਇਸਨੂੰ 
ਗਾਇਨ ਰੂਪ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤਾਲਾਂ ਦਾ ਪਰਤਾਵ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਪੰਜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪੜਤਾਲ ਦੀ ਰਹਾਉ 
ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਨੂੰ “ਸਥਾਈ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਇਕ “ਤਾਲ” ਵਿਚ ਨਿਬੱਧ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਥਾਈ ਦੇ ਗਾਇਨ ਸਮੇਂ 
ਇਹ ਤਾਲ ਵੀ ਸਥਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਥਾਈ ਸਮੇਂ ਮੂਲ ਆਰੈਭਕ ਤਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤਰੇ 
ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਭਿੰਨ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਉਪਰੰਤ ਮੁੜ ਸਥਾਈ ਵਾਲੇ ਤਾਲ ਵੱਲ ਪਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਆ 
ਦੌਰਾਨ ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਰਾਗ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੱਟਤਾਲ, ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ, ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਸੰਗਿਆ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਕਬ; ਘਰਿ ਆਵੈ ਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੇਰਾ ਪਿਰੀ ਕਬ = ਕਦੋਂ' ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਸੁਨਹੁ ਸਹੇਰੀ, ਮਿਲਨ ਬਾਤ ਕਹਉ; 
ਸਗਰੋ ਅਹੈ ਮਿਟਾਵਹੁ; ਤਉ ਘਰ ਹੀ ਲਾਲਨੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਹੇਰੀ = ਸਹੇਲੀ ! ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਕਹਉ = ਆਖਦੀ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਣਾਂ, ਧਨ, ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਦਾ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਮਿਟਾਵਹੁ = ਮੇਟ 
ਲਵੇਂਗੀ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ 
ਲਵੇਂਗੀ। 
ਤਬ; ਰਸ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ ਆਨਦ ਰੂਪ; ਧਿਆਵਹੁ ॥ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਉਸ ਪਿਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗੀ। 
ਅਤੇ ਉਸ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਸਿਮਰੇਂਗੀ। 
ਨਾਨਕੁ; ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ॥ ਤਉ; ਮੈ ਲਾਲਨੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰੈ = ਦਰ ਉਪਰ ਆਇਓ = ਆਉ 
ਰੀ = ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੈਂ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 
ਮੋਹਨ; ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਅਬ; ਮੋਹਿ ਨੀਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮੋਹਨ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਵੈ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਸੁਹਾਵੈ = ਸੁਹਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਮੇਰੀ ਤਿਖਾ; ਬੁਝਾਨੀ ॥ ਅਬ; ਮੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਪਿਰੀ ਨੇ ਬੁਝਾਨੀ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ। 
ਮੀਠੀ; ਪਿਰਹਿ ਕਹਾਨੀ ॥ 


ਮੋਹਨੁ ਲਾਲਨੁ; ਪਾਇਓ ਰੀ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੧੨੮॥ 
ਪਿਰਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਕਹਾਨੀ = ਕਥਾ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ ਹੈ। 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰਾ ਮੋਹਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੋਰੀ ਅਹੇ ਜਾਇ; ਦਰਸਨ ਪਾਵਤ ਹੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਵਤ = ਪਾਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ 


| ਅਹੰ = ਹੌਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


| 
| 
| 


ਰਾਚਹੁ ਨਾਥ ਹੀ; ਸਹਾਈ ਸੈਤਨਾ ॥ ਅਬ; ਚਰਨ ਗਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹੀ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਚਹੁ = ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹਾਂ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਤਨਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਹੇ ਮਨ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਵੈ, ਚਰਨਾਵੈ ਚਰਨਾਵੈ; 
ਉਲਝਿਓ ਅਲਿ, ਮਕਰੋਦ ਕਮਲ ਜਿਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਵੈ 
ਚਰਨਾਵੈ = ਚਰਣਾਂ ਹੀ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਆਹੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਵੈ = ਪੁਜਨੀਕ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 


ਰੂਪ ਪਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਵੈ = ਚਰਨ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸਣ, ਸਾਡਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਇਉਂ 
ਉਲਝਿਓ = ਉਲਝਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅਲਿ = ਭੌਰਾ ਕਮਲ ਦੇ ਮਕਰੈਦ = ਧੂੜੇ, ਰਸ ਨਾਲ ਉਲਝਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੯ ਅਲ ੯ 
ਅਨ ਰਸ ਨਹੀ ਚਾਹੇ; ਏਕੇ ਹਰਿ ਲਾਹੇ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ ਕਮਲ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸੁਰੀਧੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਅਨ = 
ਹੋਰ, ਦੈਤ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਕੇਵਲ ਏਕੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਲਾਹੈ = ਲਾਭ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਨ ਤੇ ਟੂਟੀਐ; ਰਿਖ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਅਨ = ਹੋਰ ਰਸਾਂ, ਦੈਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਟੂਟੀਐ = ਟੁੱਟ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਰਿਖ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਾ: ਰਿਖ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਰਿਖੀ ਨਾਮ ਪੈਣ ਦੀ : ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ 
ਰਿਖੀ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਬਚਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੋਲਦਾ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਧਰਮਰਾਜ ਇਸ ਰਿਖੀ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਸਦੀ ਗ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿਚ ਇਸਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਆ 
ਗਿਆ ਤੇ ਜੁੱਤੀ ਬਾਹਰ ਲਾਹ ਕੇ ਇਸਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਦੀ ਪਤਨੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਫਿਆ। ਇਤਨੇ 


($ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ ਉਹ ਰਿਖੀ ਵੀ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਹਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਲੱਥੀ ਦੇਖ ਬਾਹਰ ਹੀ ਖੜਾ ਰਿਹਾ, ਇਤਨੇ ੬ 
| ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜਾ ਰਿਖੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਿਖੀ ਨੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਹੱਥ ਲਾ ਦਿੱਤੇ । 


ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਹੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਆਇਆ ਸੀ। ਜਿਸ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ 


|) ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਵਰ ਮੰਗੋ। ਅੱਗੋਂ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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੍ ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਰਿਖੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਵੀ ਰਿਖੀ ਪੈ ਜਾਵੇ । ਅੱਗੋਂ ਧਰਮਰਾਜੇ 
ਉ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਤਥਾਸਤੁ”। 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਿਖ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਹੈ। 


ਮਨ ਹਰਿ ਰਸ ਘੂਟੀਐ; ਸੈਗਿ ਸਾਧੁ ਉਲਟੀਐ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਘੂਟੀਐ = ਘੁੱਟ ਕਰਕੇ ਭਰੀਏ ਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਾਧੁ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ, ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਉਲਟੀਐ = ਉਲਟਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰੀਏ। 


ਅਨ; ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ ਰੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਚਰਨ ਹੇ ॥੨॥੨॥੧੨੯॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਨ = ਹੋਰ ਮਿਥਿਆ ਭਾਵਨਾ, ਦੈਤ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਚਰਨ = ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੈ ॥੨॥੨॥੧੨੯॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ, ਮਹਲਾ ੯, ਦੁਪਦੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਤੇਜ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਹਾਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਦਰਸ਼ਨ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਕੁਝ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੇ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸਾਡੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੯ = ਨਾਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ-ਦੋ ਪੁਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੈਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਖ ਹਰਤਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਨੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਛਾਨੋ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


ਅਜਾਮਲੁ ਗਨਿਕਾ ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ; ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਜੀਅ ਜਾਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਤੇ ਗਨਿਕਾ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਸਿਮਰਤ = 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਜਾਨੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


_ਗੱਜ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੀ ਛਿਨਹੂ ਮਹਿ; ਗਿ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਨਾਰਦ ਕਹਤ ਸੁਨਤ ਧ੍ਰਅ ਬਾਰਿਕ; ਭਜਨ ਮਾਹਿ ਲਪਟਾਨੋ ॥੧॥ 


ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦਾ ਕਹਤ = ਕਰਦ “ਕੀਆਂ 'ਚੈਦਿਆਂ ਨਮ ਦਾ 'ਉਪਦੋਸ਼.ਲੰਤ= ਸੁਣਦਿਆਂ 
ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਧ੍ਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਲਪਟਾਨੋ = ਲਪਟ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ 
$ ਸਹਿਤ ਭਜਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ॥੧॥ 


ਅਚਲ ਅਮਰ ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਇਓ; ਜਗਤ ਜਾਹਿ ਹੈਰਾਨੌ ॥ 

ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਅਚਲ = ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ = ਸਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਤੇ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਦ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ, ਜਾਹਿ = ਜਿਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ 
ਹੈਰਾਨੋ= ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਭਗਤ ਰਛਕ ਹਰਿ; ਨਿਕਟਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨੋ ॥੨॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਰਛਕ = 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਹਿ = ਉਸਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ 
ਕਰੋ ॥੨॥੧॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 

ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ ਸਹਸਾ ਨਹ ਚੂਕੈ; ਗੁਰੁ ਇਹ ਭੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਬੈਦਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਮਾਣਗਤ, ਪਰਮੇਯਗਤ 
ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਹ = ਇਸ ਭੇਦੁ = ਰਾਜ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਬਤਾਵੈ = 
ਦੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੀਰਥ ਬ੍ਰਤ ਕੀਏ; ਰਾਮ ਸਰਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹਾ = ਕੀ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾੜ੍ਹਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਤ = ਵਰਤ, 
ਨਿਯਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

[ਅੰਗ ੮੩੧] 

[ਰਾ << [- ੯ 

ਜੋਗ ਜਗ ਨਿਹਫਲ ਤਿਹ ਮਾਨਉ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜਸੁ ਬਿਸਰਾਵੈ ॥੧॥ 

ਹੈ ਭਾਈ! ਤਿਹ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੋਗ ਸਾਧਨ ਤੇ ਜਗ ਆਦਿ ਕਰਮ ਨਿਹਫਲ = ਵਿਅਰਥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੭) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੯, #ਗ £=੧ 


ਮਾਨ ਮੋਹ ਦੋਨੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ; ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ, ਇਨ੍ਹਾਂ 


| ਦੋਨਉ = ਦੋਵਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ 
$ ਗਾਵੈ - ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾਵੈ ॥੨॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੋਈ ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਕੋ = ਦਾ 
ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕਹਾਵੈ = ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 
ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਜਾ ਮੈ; ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਂਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਿਹ ਨਰ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਆ; ਯਹ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਹ = ਉਸ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥੁ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਖੋਇਆ = 
ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਯਹ = ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਕੇ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਤੀਰਥ ਕਰੈ ਬ੍ਰਤ ਫੁਨਿ ਰਾਖੈ; ਨਹ ਮਨੂਆ ਬਸਿ ਜਾ ਕੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿ ਦਾ ਮਨੁਆ = ਮਨ ਆਪਣੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ 
ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰ ਲਵੇ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਬ੍ਰਤ = ਵਰਤ, ਨਿਯਮ ਆਦਿ ਵੀ ਰਾਖੈ= ਰੱਖ 
ਲਵੇ । 
ਨਿਹਫਲ ਧਰਮੁ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ; ਸਾਚ ਕਹਤ ਮੈ ਯਾ ਕਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾਹਿ = ਉਸਦਾ ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਤਮ = ਤੁਸੀਂ ਨਿਹਫਲ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਮਾਨਹੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਯਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਚ = ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਕਹਤ = ਕਹਿ ਰਹੇ 
ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਜੈਸੇ ਪਾਹਨੁ ਜਲ ਮਹਿ ਰਾਖਿਓ; ਭੇਦੈ ਨਾਹਿ ਤਿਹ ਪਾਨੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਪਾਹਨੁ = ਪੱਥਰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਵੇ, ਪਰ ਪਾਣੀ ਤਿਹ = ਉਸ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਭੇਦੈ = ਵਿੰਨ੍ਹਦਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ 
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ਤੈਸੇ ਹੀ ਤੁਮ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨੋਂ ; ਭਗਤਿ ਹੀਨ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੨॥ 


੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 
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2 ੧੨ ੧੨ [-੯ 
ਕਲ ਮੇ ਮੁਕਤਿ ਨਾਮ ਤੇ ਪਾਵਤ; ਗੁਰ ਯਹ ਭੇਦੁ ਬਤਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = 
ਕਲਿਆਣ ਪਾਵਤ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਯਹ = ਇਹ ਭੇਦੁ = ਰਾਜ ਵੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਬਤਾਵੈ = ਦੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਨਰੁ ਗਰੂਆ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੩॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਗਰੂਆ = ਭਾਰੀ 
ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧੦ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੱਖਣ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਇਕ ਪੀਰ ਨਾਮੇ ਤੀਰਥ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪੰਡਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ 
ਸਨ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਮਿਲਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੧੦ = ਦਸਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹ 
ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ-ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ; ਦੇਖੈ ਸਭੁ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ; ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗੁਪਤ, ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਤਬ ਦੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਭੈ ਪਇਐ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਮਨ ਵਿਚ ਪਇਐ = ਪੈਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ( 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ। ਉ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ | 
| ਨੂੰ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ ॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6=੧ 
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ਐਸਾ ਗਿਆਨ; ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਸਿ; ਰਸਿ ਰਸਿ ਮਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਵਸਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਸਿ = ਅਨੰਦ ਮਾਨੁ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ 
ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਿਆਨ ਗਿਆਨੁ; ਕਥੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਕਥਿ ਕਥਿ ਬਾਦੁ ਕਰੇ; ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਿਆਨ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨੁ = ਜਾਣਦਾ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ ਹੀ 
ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਕਥਿ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਥਿ ਕਹਣੈ ਤੇ; ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਰਸ ਰਾਤੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਕਥਿ = ਕਥਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਝਗੜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਕਹਣੈ = ਕਹਿਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨ 
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ਪੰਡਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਬਕਤਬ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਥਾਵਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੨॥ 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਸਭੁ; ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਈ ॥ ਸਾਚੀ ਰਹਤ; ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ, ਸਫਲਾ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਦੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਸਦਾ ਮਨ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੀ ਸੱਚੀ ਰਹਿਣੀ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


ਮਨਮੁਖ ਕਥਨੀ ਹੈ; ਪਰੁ ਰਹਤ ਨ ਹੋਈ ॥ ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੇ; ਥਾਉ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ = ਕਹਿਣੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਪਰੁ = ਪਰੈਤੂ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ। 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਤੋਂ' ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਥਾਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 
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ਮਨੁ ਮਾਇਆ, ਬੋਧਿਓ; ਸਰ ਜਾਲਿ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਓ; ਬਿਖੁ ਨਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਲਿ = ਜਾਲੇ ਦੇ ਸਰ = ਸਦਰਸ਼ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੰਧਿਓ = ਬੱਝਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਮੱਛ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਘਟਿ ਘਟਿ = ਹਿਰਦਾ ਹਿਰਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬਿਆਪਿ = 
ਲੱਗ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਉਸਨੂੰ 
ਭੁਲਾ ਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਆਂਜੈ; ਸੋ ਦੀਸੈ ਕਾਲਿ॥ ਕਾਰਜੁ ਸੀਧੋ; ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਂਜੈ= ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ 
ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਝ ਆਂਜੈ = ਅੱਜ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸੋ = ਉਹੋ ਕਾਲਿ = ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਦੀਸੈ = ਦਿਸੇਗਾ ? 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਦਿਸੇਗਾ, ਖਿਨ-ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਭ ਬਦਲਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਨੇੜਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕਾਲ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਤਦੋਂ ਹੀ ਸੀਧੋ = ਪੂਰਾ, ਸਫਲ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰੋਗੇ ॥੪॥ 
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ਸੋ ਗਿਆਨੀ; ਜਿਨਿ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ; ਹਉਮੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਕਰਤੈ; ਭਗਤਿ ਕਰਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ 
ਭਗਤਿ = ਬੈਦਗੀ ਕਰਾਈ = ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੫॥ 

ਰੈਣਿ ਅੰਧਾਰੀ; ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਝੂਠੇ ਕੁਚਲ ਕਛੋਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾਰੀ = ਹਨੇਰੀ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸਮਾਨ ਚੇਤਨ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) /ਝਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੨੧ 
(ਕਲ ਹਤਰ ਜਸਰਾਜ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਉੱਜਲ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਝੂਠੇ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਕੁਚਲ = 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਕਛੋਤਿ = ਨਾ ਛੂਹਣ ਜੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ (ਕ “ ਛੋਤਿ) 
ਛੋਤਿ = ਧਰਤੀ ਕ = ਕੁਚੀਲ ਹੈ। 


ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ; ਭਗਤਿ ਸਰੋਤਿ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਾਨੈ; ਵੇਖੈ ਜੋਤਿ ॥੬॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਵੀ ਇਹ ਪੁਕਾਰੈ = ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ ਸਰੋਤਿ = ਸੁਵਣਾ ਭਗਤੀ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਰੋਤਿ = ਸੁਵਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਤੂੰ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਪੁਕਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸੁਣਿਆ ਕਰ। 

ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਸੁਣ 
ਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਮੰ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਂਤਿ; ਉਤਮ ਕਰਾਮੰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਮੰ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਤੇ ਸਿੰਮ੍੍‌ਿਤੀਆਂ ਦੇ ਥਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ।” 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਾਮੰ = ਕਰਮ 
ਵੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਾਮੰ = ਕਲਾਮ ਭਾਵ 
ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਉਲਲ। 6 ($ << 6 
ਮਨਮੁਖਿ; ਜੋਨੀ ਦੁਖ ਸਹਾਮੰ ॥ ਬਧਨ ਤੁਟੇ; ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਵਸਾਮੰ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਸਹਾਮੰ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਹਾਮੰ = ਦੁੱਖ ਭਾਵ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ । 
ਪਰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਮੰ = ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ 
ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਨਾਮੁ; ਸਚੀ ਪਤਿ ਪੂਜਾ ॥ ਕਿਸੁ ਵੇਖਾ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਉਸਦੀ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸਦੀ ਸੱਚੀ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸਨੂੰ ਆਦਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਕਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਸਤ੍ਰ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਬੈਧਪ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6=੧-6੩੨ (੬੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਟਨ 
6 ਦੇਖਿ ਕਹਉ; ਭਾਵੈ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਕਹੈ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥੮॥੧॥ 


੍ 
॥ 
ਰਿ 
ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਜੱਸ 
ਕਹਉ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਉਸ ਵਰਗਾ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੮॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੮੩੨] 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
[-੯ $ [-੯ 

ਮਨ ਕਾ ਕਹਿਆ; ਮਨਸਾ ਕਰੇ ॥ ਇਹੁ ਮਨ; ਪੁੰਨ ਪਾਪੁ ਉਚਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਤਬ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਤਨਾ 
ਚਿਰ ਤਕ ਮਨ ਪਰਬਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਬੁੱਧੀ ਕਮਜੋਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਨ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਬੁੱਧੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਮਨ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਨੂੰ ਹੀ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਪਾਪ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 
ਵਿਕਲਪ ਉਠਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਨ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੀ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਟ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮਨ 


ਕਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਝ ਕਹਿਆ = ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ । 
ਤਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਪਾਪ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ (ਉ “ ਚਰੈ) ਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚਰੈ = ਚਰ, ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਪਾਪ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਉ = ਉਪਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੇ ਵਿਚ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤੇ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮੁਕਤਿ; ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਭਾਵੈ ॥੧॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ, ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ । 
ਜੇਕਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ; ਸਭੁ ਦੇਖੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਕਿਛੁ ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੀਵ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਕਲਤੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


| 


॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਮਨ ਕੇਰੀ = ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰਕੇ ਅਨੌਕਾਂ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਕੀਚਹਿ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਭਾਵ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨੇ ਸਾਂਭ ਲੈਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਭਸਮੈ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਖਾਕੂ ਖਾਕੁ ਰਲੈ; ਸਭੁ ਫੈਲੁ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਨਹੀ ਉਤਰੈ ਮੈਲੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਬਣਿਆ ਸਰੀਰ ਖਾਕੁ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲੈ = ਰਲ 
ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਫੈਲ = ਕਰਮ ਨਾਲ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਮਿੱਟੀ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਫੈਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਖਾਕ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲੁ = 
ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ ॥੨॥ 


ਗੀਤ ਰਾਗ ਘਨ; ਤਾਲ, ਸਿ ਕੂਰੇ ॥ ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਉਪਜੈ; ਬਿਨਸੈ ਦੂਰੇ ॥ 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਗੀਤ = ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ, ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਅਲਾਪਨਾ, ਘਨ = ਕੈਂਸੀਆਂ ਅਤੇ 
ਤਾਲ = ਛੈਣੇ ਆਦਿ ਵਜਾਉਣੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਕੂਰੇ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੀਤ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਨਪਦੇ 
ਗਾਉਣੇ , ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਅਲਾਪਨਾ, ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀਆਂ ਕੈਂਸੀਆਂ ਵਜਾਉਣੀਆਂ ਅਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਤਾਲ 


ਪੂਰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਝੂਠੇ ਹਨ। 
ਤ੍ਰ੍‌ਹੁ ਗੁਣ = ਤੈਗੁਣੀ ਜੀਵ ਉਪਜੈ = ਜੈਮਦੇ ਅਤੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ 


ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਦੂਰ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ; ਦਰਦੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਛੂਟੈ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਦਾਰੂ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥ 
ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਗੁਰਮਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਦਾਰੂ = 
ਦਵਾਈ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਧੋਤੀ ਉਜਲ; ਤਿਲਕੁ ਗਲਿ ਮਾਲਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕੋੋਧੁ; ਪੜਹਿ ਨਟ ਸਾਲਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਨਾਟਸਾਲਾ” ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਜੀਵ ਤੇੜ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਊਜਲ = ਸਾਫ਼ ਧੋਤੀ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ, ਮੱਥੇ ਉਪਰ 
ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਅਤੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਧ = ਗੁੱਸਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕਰਤਬ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਟ = ਨਟਾਂ ਦੇ ਸਾਲਾ = ਅਸਥਾਨ (ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ) ਵਿਚ ਨਟਾਂ ਦੀ 
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ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੩੨ (੬੫੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਵਿੱਦਿਆ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਛਲ ਵਾਲੇ ਕਰਤਬ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ 
ਜੀਵ ਬਾਹਰੋਂ ਧਰਮੀ ਬਣ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਪਠਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਛਲ-ਫ਼ਰੇਬ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਵੇਂ ਨਟ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਮਾਇਆ ਮਦੁ ਪੀਆ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਤਿ; ਨਾਹੀ ਸੁਖੁ ਥੀਆ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ 
ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਖ ਪਾਪਤ ਨਹੀਂ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ॥੪॥ 
ਸੁਕਰ ਸੁਆਨ; ਗਰਧਭ ਮੰਜਾਰਾ ॥ ਪਸੂ ਮਲੇਛ; ਨੀਚ ਚੰਡਾਲਾ ॥ 
ਜੋ ਸੂਕਰ = ਸੂਰ, ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ, ਗਰਧਭ = ਖੋਤੇ, ਮੰਜਾਰਾ = ਬਿੱਲੇ। 
ਪਸ਼ੂ, ਮਲੇਛ = ਮੈਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ; ਤਿਨ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ ॥ 
ਬੈਧਨਿ ਬਾਧਿਆ; ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੫॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਫੇਰੇ = ਫੇਰਦੇ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਉਪਰੋਕਤ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਐ = ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨਾ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਧਿਆ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਈਐ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਲਹੈ ਪਦਾਰਥੁ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਕਿਰਤਾਰਥੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਨਾਮ, ਮੁਕਤ, ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ 
ਪਦਾਰਥ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਕਿਰਤਾਰਥੁ = ਸਫਲ, ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ; ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ॥ ਮਾਨੇ ਹੁਕਮੁ; ਸੀਝੈ ਦਰਿ ਸੋਇ ॥੬॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ੍ਰ “ਮਾਨੈ” ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪੂਛ = ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਾਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੬॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਭਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੩੨ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


“ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਤ ਤਿਸ ਕਉ ਜਾਣੈ ॥ ਰਹੈ ਰਜਾਈ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਦ ਜੀਵ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ। 


ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ; ਸਚੈ ਦਰਿ ਵਾਸੁ ॥ ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ; ਸਬਦਿ ਭਏ ਨਾਸੁ ॥੭॥ 


ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਲ = ਮੌਤ ਅਤੇ ਬਿਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਉਲਟ ਭਾਵ ਜਨਮ। ਇਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥%॥ 


ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ; ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੈ; ਹੈ ਇਹੁ ਜਿਸ ਕਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਤੀਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਉਸੇ ਨੂੰ ਅਰਪੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਇਹ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾ ਓਹੁ ਆਵੈ; ਨਾ ਓਹੁ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੮॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਰ ਕੇ 
ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਮਰ ਕੇ 
ਕਿਤੇ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੧੦ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਘਰੁ ੧੦ = ਦਸਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ 
ਇਹ ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਗੁ ਕਊਆ; ਮੁਖਿ ਚੁਚ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ, ਜੀਵ ਕਉਆ = ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਂ ਕਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹੋਂ ਚੁੰਚ = ਚੁੰਝ ਵਰਗਾ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖ ਰੁਪੀ ਚੁੰਝ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਕਥਨ 
ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁੰਹੋਂ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਕਾਂ ਚੁੰਝ ਨਾਲ ਬਿਸਟਾ ਫਰੋਲਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਫਰੋਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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੬੩ 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6=੩੨ (੬੫੬) ਕਿ 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ; ਝੁਠੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਮਹਿ 


ਹ੍ਿ 
੍ 
ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਭਰਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 

( ਤੇ ਸਉ 


ਲਹਗੁ = ਲੱਥ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਿਦਾਨਿ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਪਖੰਡ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਮਨ ਦੀ ਚੀਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਅਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਤਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੨੨ << << [੯ 
ਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੇਤਾਵੈ; 
[- ਵਲੀ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰ ਝੂਠੁ ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਾਵੈ = ਚੇਤੇ ਕਰਵਾ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭ ਝੂਠੁ = ਝੂਠੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ੍‌; ਸਹਜ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਿਆ = ਆਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ 
ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੀਨਿ੍‌= ਜਾਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਾਚੈ ਨਾਇ; ਵਡਾਈ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੨॥ 
ਆਪਿ ਨ ਬੁਝੈ; ਲੋਕ ਬੁਝਾਵੈ ॥ ਮਨ ਕਾ ਅੰਧਾ; ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਆਪ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ, ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੁਝਾਵੈ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਪ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਰੁ ਘਰੁ ਮਹਲੁ; ਠਉਰੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 


ਫੇਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਠਉਰੁ = ਥਾਂ, ਇਸਥਿਤ । 
ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 1 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) /ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ £=੨- 6== 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੇਵੀਐ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਘੁਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਜਿਸ ਕੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 
|" 

[ 


| 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰੀਏ। 
ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਈ 


ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ; ਕਿਆ ਚਲੈ ਪਹਨਾਮੀ ॥੪॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਹਨਾਮੀ = ਲੁਕਾ-ਛਿਪੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਲੈ = ਚੱਲ 
ਸਕਦੀ ਹੈ॥੪॥ 


[ਅੰਗ ੮੩੩ ] 
ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਜਾਨੈ ॥ ਆਪੈ ਆਪੁ ਮਿਲੈ; ਚੂਕੈ ਅਭਿਮਾਨੈ ॥ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਤਦ ਜੀਵ ਆਪੈ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸਦਾ 
ਅਭਿਮਾਨੈ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਚੂਕੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਖਾਨੈ ॥੫॥ 


ਏਸੇ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਨੈ = ਕਥਨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ; ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਈ ॥ 
ਅਉਗਣ ਕਾਟਿ; ਪਾਪਾ ਮਤਿ ਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨੇ ਕਰਕੇ ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ 
ਨੂੰ ਖਾਈ =ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 
ਕੋਚਨ ਕਾਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥੬॥ 
ਤਦੋਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ 
ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
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ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6=ਤ= (੬੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਕੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੭॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 


ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ; ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ; ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਦਾ ਮਨ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮੋਖ = 
ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ, 
ਸਰੀਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ; ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਦਾ ਮਨ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਰਵਾਰੈ = ਪਰਿਵਾਰ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ 
ਸਾਧਾਰੁ = ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਾਰ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਹਾਜ਼ਰ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਦਇਆ ਕੌਰ ਜੀ ਆਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਛੱਡ ਆਏ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਬਹੁਤ ਉਪਰਾਮ ਰਿਹਾ ਕਰਨ, ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ 
ਇਹ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਕਿਸੇ ਰੋਗ ਕਾਰਨ ਬਿਮਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਚੰਗੇ ਹਕੀਮ, 
ਵੈਦ ਕੋਲੋਂ ਇਸਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਤੇ ਇਕ 
ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ। ਉਹ ਨਬਜ਼ ਫੜ ਕੇ ਰੋਗ ਲੱਭਣ ਲੱਗੇ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਰੋਗ ਨਾ ਲੱਭਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਨਾਲ ਜੋ ਵਾਰਤਾਲਾਪ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ :” 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀ ਹਕੀਮ ਅਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਚਾਰ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਛੇ- 
ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ । ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਛ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) /ਝੈਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ & ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ £ੜੜ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੋਗੀ ਤੇ ਸੰਨਿਆਨਨੰ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਆਪ ਜੀ /ਨੈਰਘਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ 

ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਗੀਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਾੰਵਨ ਕੈਸਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰਾ - 


ਆਪੈ ਆਪੁ ਖਾਇ, ਹਉ ਮੇਟੈ; ਅਨਦਿਨ ਹਰਿ ਰਸ ਗੀਤ ਗਵਈਆ ॥ 


ਗਿ ਇਤਿ ਤਿਲ 
(ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਖਾਇ = ਅਭਾਵ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਦੇ ਅਧਿਆਸ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਮੇਟ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਆਪੈ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਸਰਪ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਜੋ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜੋ 
ਤ੍ਰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ ਜੋ ਅਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੋ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਉਸਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿੱਦਿਆ, 
ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟਦੇ ਹਨ । 

ਫੇਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੀਤ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਵਈਆ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਵੱਈਏ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ ਕੌਚਨ ਕਾਇਆ; ਨਿਰਭਉ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਈਆ ॥੧॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਵੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਫੇਰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਈਆ = ਮੇਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਅਧਾਰ ਰਮਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਖਿਨ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਠ ਪੜਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਲ 'ਚੋਂ ਖਿਨ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਰਹਿ 


੯੨੩੩੮੩੦੬੨੨੮੮੬੬ 


! 
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ਘ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੰਘ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਗ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 
ਕਾਨੜੇ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਕਲਿਆਣ ਰਾਗ ਦੀਆਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ (੬ % ੪ = ੨੪) ਚੌਵੀ 
ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਨਿੱਤ ਨੇਮ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਵੀ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸੁਖਮਨਾ ਸਾਹਿਬ” 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ 5 %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ 6ੜ= (੬੬੦) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪਾਠ ਪੜਈਆ = ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

੧੫ ੯ ੦੦ 
ਏਕੁ ਗਿਰਹੁ, ਦਸ ਦੁਆਰ ਹੈ ਜਾ ਕੇ; 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਚੋਰ ਲਗਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਗਿਰਹੁ = ਘਰ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਦਸ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਵਾਰੇ ਹੈ = ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਤਸਕਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਲਗਈਆ = ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ ਸਭੁ ਹਿਰਿ ਲੇ ਜਾਵਹਿ; ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁਲੇ ਖਬਰਿ ਨ ਪਈਆ ॥੨॥ 
ਜੋ ਚੋਰ ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਰਥੁ = ਧਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਹਿਰਿ = ਚੋਰੀ 
ਕਰਕੇ ਲੇ = ਲੈ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਧੁਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਪਈਆ = 
ਪੈਂਦੀ ॥੨॥ 


੩੪੬੭ 
<੩<੩੧%2-੩੩੬੩%2੩੯੩੬2-੩੩੬੬੬ 
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ਕਚਨ ਕੋਟੁ , ਬਹੁ ਮਾਣਕਿ ਭਰਿਆ; ਜਾਗੇ ਗਿਆਨ ਤਤਿ ਲਿਵ ਲਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਦਾ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਮਾਣਕਿ = ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 


ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਈਆ = ਲਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੇ ਨੂੰ ਸਾਂਭਦੇ ਹਨ। 
ਤਸਕਰ ਹੇਰੂ ਆਇ ਲੁਕਾਨੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਪਕੜਿ ਬੋਧ ਪਈਆ ॥੩॥ 
ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲੁਕਾਨੇ = ਲੁਕੇ ਹੋਏ 
ਹੇਰੁ = ਤੱਕ ਰਹੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਦੋਂ ਦਾਉ ਲੱਗੇ ਉਦੋਂ ਲੁੱਟ ਲਈਏ) ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ 
ਬੈਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਈਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੋਤੁ ਬੋਹਿਥਾ; ਖੇਵਟੁ ਸਬਦੁ ਗੁਰੁ, ਪਾਰਿ ਲੱਘਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪੋਤੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਈਆ = ਲੰਘਾਅ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ 
$ ਅਨੁਕੂਲੀ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਅ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਨਾ ਕੋ ਤਸਕਰੁ ਚੋਰ ਲਗਈਆ ॥੪॥ 
ਫੇਰ ਜਾਗਾਤੀ = ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਵੀ ਨੇੜਿ = ਨਿਕਟ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


| 
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ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੌ = ਕੋਈ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੋਰ ਲਗਈਆ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੇਂਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ॥੪॥ 


! ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਮੈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਤੇ ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਓੜਕ ਨਹੀਂ ਲਹੀਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਮੈ = ਮਮਤਾ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਉਸਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੂਆ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਵੈ; 
ਮਿਲਉ ਗੋਪਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਈਆ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਨੁ = ਧੈਂਸਾ ਬਜਈਆ = ਵਜਾ ਕੇ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਉਂ = ਮਿਲ ਗਏ 
ਹਨ ॥੫॥ 
ਨੈਨੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ; ਸਰਵਨ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨੈਨੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = 
ਚਿੱਤ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਰੱਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਈਆ = 
ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ। 


ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਆਤਮ ਦੇਵ ਹੈ ਭੀਨੇ; ਰਸਿ ਰਸਿ ਰਾਮ ਗੋਪਾਲ ਰਵਈਆ ॥੬॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਡਾ ਆਤਮ = ਮਨ 
ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਭੂ ਵਿਚ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਵਾ: 
ਰਸਿ = ਪ੍ਰੈਮ ਦੇ ਵਿਚ ਰਸਿ= ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਵਈਆ = 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ॥੬॥ 


ਤੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੇ; ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਲਹੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ; ਨਦਰੀ ਆਵੈ ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਰਈਆ ॥੭॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਰੂਪ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਈਆ ॥੮॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 
ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਈਆ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੮॥੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੀਤਲ ਜਲੁ ਧਿਆਵਹੁ; 
ਹਰਿ ਚੋਦਨ ਵਾਸੁ ਸੁਰੀਧ ਗੈਧਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੀਤਲ = ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਦੀ 
ਜਲੁ = ਜਲਨਤਾ ਮੇਟ ਕੇ ਸੀਤਲ = ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਚੰਦਨ ਦੀ ਵਾਸੁ = ਮਹਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ, ਜੋ ਸੁਰੀਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਰੀਧੀ ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੈਧਈਆ = ਸੁਗੀਧਤ ਕਰ 
ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੩੪] 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; 
ਗਿ 6 
ਮੈ ਹਿਰਡ ਪਲਾਸ, ਸੈਗਿ ਹਰਿ ਬੁਹੀਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਡ = ਅਰਿੰਡ ਤੇ ਪਲਾਸ = ਪਲਾਹ” ਹਰਿ = ਚੰਦਨ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਚੰਦਨ ਦੀ ਬੁਹੀਆ = ਸੁਰੀਧ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਿੰਡ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਪਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਫਿੱਕੇ, ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੁਹੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਜਪਿ ਜਗੀਨਾਥ; ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਅਤੇ ਗੁਸਈਆ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


੧. ਨੋਟ: ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਦੋ ਪੌਦੇ ਹਨ : ੧. ਅਰਿੰਡ ਕੌੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ੨. ਪਲਾਹ ਫਿੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਸਰਣਿ ਪਰੇ, ਸੇਈ ਜਨ ਉਬਰੇ; 
ਜਿਉ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉਧਾਰਿ ਸਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਜਨ = 
| ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ। ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਹਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ 
ਉਧਾਰਿ = ਤਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਈਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਸੀ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੇਲ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮਹਿ ਚੰਦਨੁ ਉਤਮ; 
ਚੋਦਨ ਨਿਕਟਿ, ਸਭ ਚੋਦਨੁ ਹੁਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚੋਦਨ ਦਾ ਬਿਰਛ ਸਭ 
ਤੋਂ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਉੱਗਣ ਵਾਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛ 
ਚੰਦਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੁਈਆ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਠਾਰਾਂ 
ਗੋਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਚੋਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤ ਜਨ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੌੜੇ ਵੱਸਣ 
ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਸਹਿਤ ਚੈਦਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ ਊਭਸੁਕ ਹੂਏ; ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ , ਵਿਛੁੜਿ ਦੂਰਿ ਗਈਆ ॥੨॥ 


ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਅਤੇ ਕੁੜੇ = ਝੁਠੇ ਪੁਰਖ ਉਭਸੁਕ = ਖੜ ਸੋਕੜ ਬ੍ਰਿਛ ਵਾਂਗ 
ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਸੁੱਕ ਗਈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਛਿੱਲ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ 
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ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਜਾਣੈ; 
ਸਭ ਬਿਧਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਬਨਈਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਨਈਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਪੁਰਖ ਮਿਲ ਕੇ 
ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਪੁਰਖ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ, ਸੁ ਕੈਚਨੁ ਹੋਵੈ; 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਮਿਟੈ ਨ ਮਿਟਈਆ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਕੈਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਜੀਵਨ 0 
ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਜੋ ਧੁਰੋਂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਿਟਈਆ = ਮਿਟਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮਿਟੈ = ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ ॥ 


੨੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ 5 %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, #ਗ 6੩੬ (੬੬੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਵੈ; ਸਾਗਰ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਖੁਲਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕੋਈ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ 
ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਵਤ ਵਿਛਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਖੁਲ੍ਈਆ = ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਪਏ ਹਨ, ਜੋ ਵੀ ਸਿੱਖ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ 
; ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਚਰਣੀ, ਇਕ ਸਰਧਾ ਉਪਜੀ; 
ਮੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਕਹਤੇ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਭਈਆ ॥੪॥ 
ਇਕ ਸ਼ਰਧਾ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਭਈਆ = ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਚਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ' ਹੋਰ ਤੋਂ 
ਹੋਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੪॥ 
ਪਰਮ ਬੈਰਾਗੁ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਹਰਿ ਧਿਆਏ; 
ਮੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਕਹਤੇ, ਭਾਵਨੀ ਕਹੀਆ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਬੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
॥੨੧ 


“ਤੂ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਵੀ 
ਕਹਤੇ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੇਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ'? 

ਉੱਤਰ : ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹੀਆ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਤੇ 

ਕਹੀਆ = ਕਹਿੰਦਿਆਂ-ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਆਈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਮੇਰਾ 

(ਭਾਵਨੀਕ “ ਹੀਆ) ਹੀਆ = ਹਿਰਦਾ ਭਾਵਨੀਕ = ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਬਾਰ ਬਾਰ ਖਿਨ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਕਹੀਐ; ਹਰਿ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਪਰੈ ਪਰਈਆ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਤੇ ਪਲ ਪਲ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਵਾ: ਬਾਰ 

ਬਾਰ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਤਦ ਵੀ ਕੋਈ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਾਰੁ = ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰੈ ਪਰਈਆ = ਪਰ੍ਹੇ 

ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ 

ਪਰਈਆ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਹਿ; ਧਰਮੁ ਕਰਹੁ ਖਟ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਈਆ ॥ 


੨ ੩ ੭ 
ਪੂਜਨ ਆਦਿ ਖਟੁ ਕਰਮ = ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਈਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਭਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੩੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


੧ ਮਨਮੁਖ ਪਾਖੰਡਿ ਭਰਮਿ ਵਿਗੂਤੇ; ਲੋਭ ਲਹਰਿ, ਨਾਵ ਭਾਰਿ ਬੁਡਈਆ ॥੬॥ 


ਉ ਪਰ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਖੰਡਿ = ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵੇ ਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਲੱਗ 
| ਕੇ ਵਿਗੂਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰਿ = ਬੋਝ ਕਰਕੇ ਲੋਭ = 
[ਲਾਲਚ ਦੀਆਂ ਲਹਰਿ = ਤਰੰਗ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਡੁੱਬ ਰਹੀ ਹੈ ॥੬॥ 


ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਈਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ 
ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਰਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਦ੍ਿੜਈਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਉਮੈ ਜਾਇ, ਤ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਈਆ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਤ = ਤਦੋਂ ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = 
ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਈਆ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਨ ਪਰਚੈ = ਪਰਚ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਪਰਮ ਪਦਵੀ 
ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੭॥ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਰਨ ਰੂਪੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ; ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਈਆ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖੱਤੀ ਆਦਿ ਵਰਣ ਅਤੇ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਪਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਤੂੰ ਲਾਵਹਿ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜੀਵ ਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਈਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਜੈਤ ਵਜਾਏ ਵਾਜਹਿ; ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ ਚਲਈਆ ॥੮॥੨॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਜੋਤ = ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਜਾਏ 
ਹੋਏ ਵਾਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਰਾਹਿ = 
ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਈਆ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੮॥੨॥੫॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਤਿ ਪੁਰਖਈਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਮੈਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਤਿ = ਉੱਤਮ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਪੁਰਖਈਆ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੩੬ (੬੬੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


$ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਾਣਿ ਵਸਾਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਸਈਆ ॥੧॥ 


ਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਮੋਰੇ ਪ੍ਰਾਣਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਸ਼ਾਸਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਪਰਸਨੇ, ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹਰਿ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ 
(| ਸਮਈਆ - ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਟਿਕਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟਿਕਈਆ = 
ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਜਨ ਨੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ, ਲਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਧਰ ਲਾਗਾ ਜਾਵਾ; 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਦਰੁ ਲਹੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧਰ = ਟੇਕ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਜਾਵਾ = ਜਾਵਾਂ, 
ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਰਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰਿ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦੁਆਰਾ ਲਹੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹੁ ਸਰੀਰ, ਕਰਮ ਕੀ ਧਰਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਥਿ ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰੁ = ਮਨੁੱਖੀ ਕਾਂਇਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਥਿ ਮਥਿ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਤੁ = ਮੱਖਣ 
ਕਢਈਆ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਲਾਲੁ ਜਵੇਹਰ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ; ਭਾਂਡੈ ਭਾਉ ਪਵੈ ਤਿਤੁ ਅਈਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਲਾਲ ਤੇ ਜਵੇਹਰ ਵਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੈ = ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਭਾਵਨਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਅਈਆ = ਆ ਕੇ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ, ਦਾਸ ਹੋਇ ਰਹੀਐ; ਜੋ ਜਨ ਰਾਮ ਭਗਤ ਨਿਜ ਭਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤ = ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਜ = ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭਈਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਵੀ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਮਨੁ ਬੁਧਿ ਅਰਪਿ ਧਰਉ ਗੁਰ ਆਗੈ; 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਮੈ ਅਕਥੁ ਕਥਈਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) #ੈਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੮੩੬- ੯੩੫ 
0 ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁਖ ਅਰਪਿ = ਭੇਂਟ ਧਰਉ = ਰੱਖ ਦੇਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈ 
ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਕਥਈਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
! ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਆਪੇ; ਇਹੁ ਮਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤ ਤਿਖਈਆ ॥ 
੍‌ (ਪਾਠਾਂਤ੍ਰ “ਮੋਹਿ” ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = 
ਲੱਗੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲਤ = ਸੜਦਾ ਹੋਇਆ ਤਿਖਈਆ = ਪਿਆਸਾ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖਈਆ = ਤਿਖਾ, ਪਿਆਸਾ ਨਾਲ ਸੜਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਪਾਇਆ; 
ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਈਆ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਮੱਤੀਆਂ ਨੇ ਵਾ: ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬੁਝਈਆ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬੁਝਾਈ ਹੋਈ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ॥੪॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਾਚੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਧੁਨਿ ਤੂਰ ਵਜਈਆ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁਖ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਵਿਚ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਰੂਪ ਨੱਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = 
ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਤੂਰ = ਵਾਜੇ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਵਜਈਆ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੮੩੫] 
- ੧ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ, ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਰਖਿ ਰਖਿ ਚਰਣ, ਹਰਿ ਤਾਲ ਪੂਰਈਆ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ 
ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚਰਣ = ਪੈਰ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਰੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਟੀਆ = ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ 
ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਤਾਲ = ਤਲਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਪੂਰਨਾ ਕਰੇ ॥੫॥ 
2੩ 65 ੯ 
ਹਰਿ ਕੇ ਰੰਗਿ ਰਤਾ, ਮਨੁ ਗਾਵੈ; ਰਸਿ ਰਸਾਲ ਰਸਿ ਸਬਦੁ ਰਵਈਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਉਸਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸਾਲ = ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਰਵਈਆ = 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


੍ 
ਰਿ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ 6੩੫ (੬੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ; 
ਜਿਨਿ ਪੀਆ, ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਲਹੀਆ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਧਾਰਾ ਚੁਐ = ਚੋਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਧਾਰਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਆਤਮ ਸੁਖ ਲਹੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਜਿਉ ਬਾਲਕ, ਬਾਲੂ ਘਰ ਉਸਰਈਆ ॥ 
ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਮਨ ਦੀ ਹਠਿ = ਜ਼ਿਦ ਨਾਲ ਜੋ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ = ਬੱਚੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਾਲੂ = ਰੇਤੇ ਦਾ ਘਰ ਉਸਰਈਆ = ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਅੱਵਲ ਤਾਂ ਉਹ ਘਰ ਰਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਰਹਿ ਵੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ : 
ਆਵੈ ਲਹਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਾਗਰ ਕੀ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਢਹਿ ਪਈਆ ॥੭॥ 
ਜਦੋਂ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਪਾਣੀ ਕੀ =ਦੀ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗ, ਛੱਲ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਈਆ = ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੇਤੇ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਭਿਮਾਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ 
ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਅੰਦਰ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਛੱਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਕੀਤੇ ਸਾਧਨ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੭॥ 
ਅੱਗੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਹਰਿ ਹੈ ਆਪੇ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ, ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਖੇਲਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਸਰੁ = ਸਦਰਸ਼ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖੇਲ ਖੇਲਈਆ = ਖੇਡਿਆ ਹੋਇਆ, ਖਿਲਾਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਤਰੈਗ, ਬੁਲਬੁਲੇ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੈਗ, ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਵਹਿ; 
ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪਿ ਰਮਈਆ ॥੮॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉਂ ਜਲ = ਪਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਲਹਿ = ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵਹਿ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਵੇਂ ਹੀ 
ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ 
ਹੈ ਭਾਵ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਬਾਕੀ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਰਹਿ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੮॥੩॥ 
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ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਜੋਗ ਦੀਆਂ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਤਾਂ ਦਿਸਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜਾ 


ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਚੈ, ਮਨਿ ਮੁੰਦਾ ਪਾਈ; 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਤਨਿ ਭਸਮ ਦ੍ਿੜਈਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 
ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਕੰਨ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਚੀਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮੁੰਦਾ ਪਾਈ - ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 


ਅਤੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੜਈਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉਪਰ 
ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਮਲਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਅਮਰ ਪਿੰਡ ਭਏ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਊ ਮਿਟਿ ਗਈਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਿੰਡ = ਸਿ `ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈਆ = ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਨ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 


ਰਹੀਆ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ । 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਮਧਸੂਦਨ ਮਾਧਉ; 
ਮੈ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ, ਸਾਧੂ ਚਰਣ  ਪਖਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ (ਮਧ “ ਸੂਦਨ) ਮਧ ਨਾਮੇ ਦੈਤ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਸੁਦਨ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, , ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਕਰਕੇ ਸਾਧੁ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਪਪਈਆ = ਧੋਂਦਾ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਪਖਈਆ = ਪੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਜੈ ਗਿਰਸਤੁ, ਭਇਆ ਬਨ ਵਾਸੀ; ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਟਿਕੈ ਨ ਟਿਕਈਆ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗਿਰਸਤੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਤਜੈ = ਛੱਡ ਕੇ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ 

ਵਾਲਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਟਿਕਈਆ = ਟਿਕਾਇਆ 

ਹੋਇਆ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਧਾਵਤੁ ਧਾਇ, ਤਦੇ ਘਰਿ ਆਵੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਾਧੂ ਸਰਣਿ ਪਵਈਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਾਵਤੁ = ਧਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਧਾਇ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਤਦੇ = ਤਦੋਂ 


੍ 
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ਰਿ 
ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਆਸਾ ਆਸ = ਉਮੀਦਾਂ ਹੀ ਉਮੀਦਾਂ, ਆਸਾਂ ਹੀ 
ਆਸਾਂ ਕਰਈਆ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਨ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੈ, ਨਹੀ ਬੁਝੈ; 
ਨ =ੱ 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ, ਨਿਰਾਸ ਸੁਖੁ ਲਹੀਆ ॥੩॥ 
ਜੀਵ ਆਸਾ = ਉਮੀਦਾਂ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦਾਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਵਾ: ਉਸਦੀ ਆਸਾ ਬੁਝੈ = ਬੁਝਦੀ, ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = 
ਸਬਦਿ = ਉਪੇਦਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਿਰਾਸ = ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਆਤਮ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੰ 
ਲਹੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਉਪਜੀ ਤਰਕ, ਦਿਰੀਬਰ ਹੋਆ; 
ਮਨੁ ਦਹ ਦਿਸ ਚਲਿ ਚਲਿ, ਗਵਨੁ ਕਰਈਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਤਰਕ = ਦੋਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦਿਰੀਬਰੁ = ਦਿਸ਼ਾ ਨੂੰ ਬਸਤ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਂਗਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ, 
ਪਰ ਮਨ ਦਹ = ਦਸੇ ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਚਲਿ ਚਲਿ = ਜਾ ਜਾ ਕੇ ਵਾ: ਚਲਿ = ਭੰਭੀਰੀ 
ਵਤ ਚਲਿ = ਚੈਚਲ ਹੋ ਕੇ ਗਵਨ ਕਰਈਆ = ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਵਨੁ ਕਰੈ, ਬੁਝੈ ਨਹੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; 


ਮਿਲਿ ਸੈਗਿ ਸਾਧ, ਦਇਆ ਘਰੁ ਲਹੀਆ ॥੪॥ 


ਜੀਵ ਪ੍ਰਭਵਨੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੁਰਾਣੇ ਘਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਬੁਝੈ = ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜੇਕਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਿਤ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਲਹੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਆਸਣ ਸਿਧ, ਸਿਖਹਿ ਬਹੁਤੇਰੇ; 
ਮਨਿ ਮਾਗਹਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ, ਚੇਟਕ ਚੇਟਕਈਆ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਿੱਧਾਂ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਆਸਣ ਲਾਉਣੇ ਸਿਖਹਿ = ਸਿੱਖ ਲਵੇ, ਤਦ ਵੀ ਉਹ 
ਮਨ ਵਿਚ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ (ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਅਤੇ ਚੇਟਕਈਆ = ਜਾਦੂਗਰਾਂ ਵਾਂਗ 
ਚੇਟਕ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਲਾਉਣਾ ਹੀ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ 5 #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, #ਗ 6੩੫੪ 


ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੰਤੋਖੁ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ; 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ, _ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਿਧਿ ਪਈਆ॥੫॥ 


ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੈਤੁਸ਼ਟਤਾ, ਸੈਤੋਖ ਅਤੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਿਸਨੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਧਿ= ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਈਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੫॥ 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ; ਸਭਿ ਵਰਨ ਰੂਪ, ਜੀਅ ਜੋਤ ਉਪਈਆ ॥ 

ਅੰਡਜ = ਆਂਡਿਆਂ, ਜੇਰਜ = ਜ਼ੇਰ, ਸੇਤਜ = ਪਸੀਨੇ ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ = ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਅਨੇਕਾਂ ਵਰਨ = ਰੈਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਾਲੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ ਉਪਈਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਸਾਧ ਸਰਣਿ ਪਰੈ, ਸੋ ਉਬਰੈ; 
ਉਗ ੧ 6 6 
ਖਤ੍ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਵੇਸੁ, ਚਡਾਲੁ ਚਡਈਆ ॥੬॥ 

ਜੋ ਵੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੈ = ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਖੱਤਰੀ, ਬਾਹਮਣ, ਸੂਦੁ = ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਵਰਨ 
ਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਚੰਡਾਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਚੈਡਈਆ = ਮਹਾਂ ਚੰਡਾਲ ਹੋਵੇ ॥੬॥ 
ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਉ ਕੰਬੀਰੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ; ਅਉ ਜਾਤਿ ਰਵਿਦਾਸੁ, ਚਮਿਆਰੁ ਚਮਈਆ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਅਉਜਾਤ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ (ਸ਼ੂਦਰ), ਜੈਦੇਉ = ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ), ਕੰਬੀਰੁ = ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ (ਜੁਲਾਹੇ), ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ (ਬਾਣੀਏ) ਅਉ = ਅਤੇ ਚਮਈਆ = ਚੌਮ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਚਮਿਆਰ ਸੀ ਵਾ: ਅਉਜਾਤਿ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਚਮਿਆਰ ਚਮਈਆ = ਚਮਿਆਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚਮਿਆਰ ਸਨ। 

ਜੋ ਜੋ ਮਿਲੈ, ਸਾਧੁ ਜਨ ਸੈਗਤਿ; 
ਧਨੁ ਧੈਨਾ ਜਟੁ, ਸੈਣੁ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਦਈਆ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੱਟ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਧੈਨਾ ਭਗਤ ਜੀ 
ਅਤੇ ਨਾਈ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਦਈਆ = ਦਿਆਲੂ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਪੈਜ ਰਖਾਈ; ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਈਆ ॥ 


ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
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॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਜਗਜੀਵਨ; ਹਰਿ ਰਵਿ ਕਿਰਪਾ ਜਾਰ ਰਖਟਮਾ ॥੮॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ= ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋ ਰਖਈਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੮॥੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਸ ਉਠੀ, ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ; ਸੁਣਿ ਗੁਰ ਬਚਨ , ਮਨਿ ਤੀਰ ਲਗਈਆ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਲਗਈਆ = ਲੱਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੇਰੀ = 
ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਪਈ । 


[ਅੰਗ ੮੩੬] 


ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ, ਮਨ ਹੀ ਜਾਣੈ; ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ, ਕੋ ਪੀਰ ਪਰਈਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ, ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਮਨ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ 
ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਈਆ = ਪਰਾਈ ਪੀਰ = ਦਰਦ ਨੂੰ 
ਕਿ = ਕੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਰਾਮ, ਗੁਰਿ ਮੋਹਨਿ; ਮੋਹਿ ਮਨੁ ਲਈਆ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਈਆ = 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹਉ ਆਕਲ ਬਿਕਲ ਭਈ, ਗੁਰ ਦੇਖੇ; 
ਹਉ ਲੋਟ ਪੋਟ ਹੋਇ ਪਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਆਕਲ = ਅਕਲ, ਚਤੁਰਾਈ 
ਵੱਲੋਂ ਬਿਕਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਲੋਟ ਪੋਟ = ਮੁਰਛਤ, ਬੇ-ਸ਼ੁੱਧ ਜਿਹੀ ਹੋਇ = 
ਹੋਈ ਪਈਆ = ਪਈ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਅਸਤ-ਬਿਅਸਤ ਹੋਈ ਪਈ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਉਂ ਨਿਰਖਤ ਫਿਰਉ, ਸਭਿ ਦੇਸ ਦਿਸੈਤਰ; 
ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਦੇਖਨ ਕੋ, ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਚਈਆ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਦਿਸੈਤਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਥਾਈਂ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖਦੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਭਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ 6੩੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩੍‌ 2ਵ 7 2€ 7 2 7 
ਫਿਰਉ = ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਚਈਆ = 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਕਾਟਿ ਦੇਉ, ਗੁਰ ਆਗੈ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਦਿਖਈਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁਖ ਭੇਟ 
ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਦਿਖਈਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਕੋਈ ਆਣਿ ਸਦੇਸਾ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ; 
ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੈਠ ਲਗਈਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਆਣਿ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਸਦੇਸਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੇ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਮੀਠ = ਪਿਆਰਾ ਲਗਈਆ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਮਸਤਕੁ ਕਾਟਿ, ਦੇਉ ਚਰਣਾ ਤਲਿ; ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਈਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥਾ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤਲਿ = 
ਹੇਠਾਂ ਦੇਉ = ਦੇ ਦੇਵਾਂ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਹੋਵਾਂ , ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਈਆ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ ॥੩॥ 
ਚਲੁ ਚਲੁ ਸਖੀ, ਹਮ ਪ੍ਰਭੁ ਪਰੰਬੇਧਹ; ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹੀਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚੱਲ, ਚੱਲਣਾ ਕਰ, ਉਥੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਪਰਬੋਧਹ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਮਣ = ਟੂਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਲਹੀਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ, ਉਆ ਕੋ ਨਾਮੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ; 
-₹ 
ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਸੁ ਪਾਛੇ ਪਈਆ ॥੪॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਉਆ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ 
ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹੀਅਤੁ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਈਆ = 
ਪਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥ 
ਖਿਮਾ ਸੀਗਾਰ ਕਰੇ, ਪ੍ਰਭ ਖੁਸੀਆ; ਮਨਿ ਦੀਪਕ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬਲਈਆ ॥ ( 
ਜੇਕਰ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੀ ਖੁਸੀਆ = ਸ਼ੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਬਲਈਆ = ਬਲ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 0] 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਇਤਿ ਅੰਗ 6੩੬ (੬੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਸਿ ਰਸਿ ਭੋਗ ਕਰੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; 
ਹਮ ਤਿਸੁ ਆਗੈ, ਜੀਉ ਕਟਿ ਕਟਿ ਪਈਆ ॥੫॥ 


ਫੇਰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੋਮ ਪੂਰਬਕ ਰਸਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਭੋਗ = ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਮ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਰੈ = ਸਨਮੁਖ ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੀ ਕੱਟ 
ਕੱਟ ਕੇ ਪਈਆ = ਪੈਂਦੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਉਸਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਦੀ ਹਾਂ ॥੫॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਾਰੁ, ਕੈਠਿ ਹੈ ਬਨਿਆ; ਮਨੁ ਮੋਤੀਚੂਰ, ਵਡ ਗਹਨ ਗਹਨਈਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਹਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
ਮਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਗਹਨਈਆ = ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਤੀਚੂਰੁ = ਸਿਰ 
`ਤੇ ਪਹਿਰਣ ਦਾ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਮਨ ਦਾ ਪਕੜਨਾ ਗਹਨ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਉਸਦੇ 
ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਮੋਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਚੂਰ-ਚੂਰ ਕਰ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ, ਸਰਧਾ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ; 
[ਨ ੯ 
ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ ਨ ਸਕੇ, ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਭਈਆ ॥੬॥ 


ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ 


ਵਿਛਾਈ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍੍ਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਰੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭਈਆ = ਚੈਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਕਹੈ ਪ੍ਰਭੁ ਅਵਰੁ, ਅਵਰੁ ਕਿਛੁ ਕੀਜੈ; 
ਸਭੁ ਬਾਦਿ ਸੀਗਾਰੁ ਫੋਕਟ ਫੋਕਟਈਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਕੁਝ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਹੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਕੁਝ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਹੀ 
ਕੀਜੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਵਾਸਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਗ੍ਸੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹਨ, ਉਸਦੇ 
ਕਰਮ ਵੀ ਫੋਕਟ = ਨਿਸਫਲ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਫੋਕਟਈਆ = ਫੋਕਟ, ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ। 
ਕੀਓ ਸੀਗਾਰੁ, ਮਿਲਣ ਕੈ ਤਾਈ; 
ਪ੍ਰਭੁ ਲੀਓ ਸੁਹਾਗਨਿ, ਥੂਕ ਮੁਖਿ ਪਈਆ ॥੭॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਸਾਧਨਾ, ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪੀ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈੰਤੀਆਂ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਨੂੰ 


ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਰੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = 
ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਥੂਕ = ਥੁੱਕ ਹੀ ਪਈਆ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥%॥ 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੀਆਂ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਾਡਾ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹ = ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ 


0 ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋਈਆਂ ਪਈਆਂ ਹਾਂ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦਇਆ ਦੀਨ ਕਰਹੁ ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ; 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਸਮਈਆ ॥੮॥੫॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ 
ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਸਮਈਆ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੮॥੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ, ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ ਕਾ; 
ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਸਰਧਾ, ਮਨਿ ਬਹੁਤੁ ਉਠਈਆ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ (ਰੋਮ-ਰੋਮ) ਵਿਚ ਅਗਮ = ਬੇਅੰਤ ਠਾਕੁਰ = 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ 


ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਧਾ ਉਠਈਆ = ਉੱਠ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਦੇਖੇ, ਸਰਧਾ ਮਨ ਪੂਰੀ; 
ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਉ, ਬੁੰਦ ਮੁਖਿ ਪਈਆ ॥੧॥ 


੦ ਵਿ 


ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ 
ਆਏ ਤੋਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਾ ਪਿ੍‌ਉ ਪਿਉ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਆ ਕੇ ਪਈਆ = ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ 
ਪਿਰੀ ਪਿਰੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਨੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਬੂੰਦ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਿਲੁ ਮਿਲੁ ਸਖੀ; ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਈਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ! ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰੂਪ, ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ 
ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨਈਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਦਇਆ ਕਰੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ; 
ਮੈ ਤਿਸੁ ਆਗੈ, ਸਿਰੁ ਕਟਿ ਕਟਿ ਪਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਭਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ 6੩੬ (੬੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੜਦਟਦਤਾਦ੍ਟਦ ਦਰਦ ੜਾ੍‌ ੨੨੦੦ ੩੭੨<੦"੬੭੨੨੨੩੭੨੬੭ 


ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਤਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੀ = ਸਨਮੁਖ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ' & 
ਪਈਆ = ਪੈਂਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਇਕ ਬੇਦਨ; 
2 ੦੨ ੧੫. 
ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਦੇਖੇ ਬਿਨ, ਨੀਦ ਨ ਪਈਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ 
ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ, ਇਕਾਗਰਤਾ, 
ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਪਈਆ = ਧੈਂਦੀ। 
ਬੈਦਕ ਨਾਟਿਕ ਦੇਖਿ ਭੁਲਾਨੇ; 
2੩ [-੯ ੧੨ 
ਮੈ ਹਿਰਦੈ ਮਨਿ ਤਨਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਪੀਰ ਲਗਈਆ ॥੨॥ 
ਬੈਦਕ = ਵੈਦ ਨਾਟਿਕ = ਨਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਭੁਲਾਨੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਤੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ = ਪਿਆਰ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਲਗਈਆ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 


2£ਵ ੭੮ 2੨2੩ ੭7 ਨ 


ਹਉ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ, ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ; 
ਜਿਉਂ ਬਿਨ ਅਮਲੈ, ਅਮਲੀ ਮਰਿ ਗਈਆ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਲ ਤੋਂ ਖਿਨ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ 
ਵੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦੀ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੈ = ਅਮਲ, ਨਸ਼ੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਮਲੀ = ਨਸ਼ਈ 
ਮਰਿ ਗਈਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਕਉ ਪਿਆਸ ਹੋਇ, ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ; 
ਤਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕੋ ਦੁਈਆ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੁਈਆ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ 

ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ॥੩॥ 


ਕੋਈ ਆਨਿ ਆਨਿ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵੈ; 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਘੁਮਿ ਗਈਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਕੋਈ ਆਨਿ = ਆ ਕੇ, ਕੋਈ ਆਨਿ = ਆ ਕੇ ਵਾ: ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ 
ਕਰਕੇ ਆਨਿ = ਲਿਆਵੇ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮੇਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਅਤੇ ਘੁਮਿ = ਸਦਕੇ ਗਈਆ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 
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ਜਾ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਪਵਈਆ ॥੪॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਵਈਆ = ਪੈਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜਨ = ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ ॥੪॥ 
[ਅੰਗ ੮੩੭] 
੨ ੫ ੫੨ ੯ 
ਸੇਜ ਏਕ, ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਈਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪ ਸੇਜਾ ਵੀ ਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉਪਰ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਮਈਆ = ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੀ। 
ਗੁਰ ਗੁਰ ਕਰਤ, ਸਰਣਿ ਜੇ ਆਵੈ; 


ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ਮਿਲੈ, ਖਿਨੁ ਢੀਲ ਨਪਈਆ ॥੫॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਧੰਨ ਗੁਰੂ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ 
ਕਰੇ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = - ਪੁਭੂ-ਪਤੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ 
ਮਾਤ ਵੀ ਢੀਲ = ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਪਈਆ = ਪੈਂਦੀ॥੫॥ 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਿਆਚਾਰ ਵਧਾਏ; ਮਨਿ ਪਾਖੰਡ ਕਰਮੁ, ਕਪਟ ਲੋਭਈਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨੋਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਕਿਰਿਆਚਾਰ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਵਧਾਏ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਖੰਡ = ਲੋਕ-ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਅਤੇ ਕਪਟ = ਛਲ ਵਾਲੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋਭਈਆ = ਲਤਾਇਐਨ ਹੋਰਿ ਹੈ। 


ਬੇਸੁਆ ਕੈ ਘਰਿ ਬੇਟਾ ਜਨਮਿਆ; ਪਿਤਾ ਤਾਹਿ, ਕਿਆ ਨਾਮੁ ਸਦਈਆ ॥੬॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਸੁਆ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬੇਟਾ = ਪੁੱਤਰ ਜਨਮਿਆ ਹੋਵੇ, 
ਤਦੋਂ ਤਾਹਿ = ਉਸਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਨਾਮ ਸਦਈਆ = ਸੱਦਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ, ਪੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਪਿਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੬॥ 


ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਆਏ; 


ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਜਮਈਆ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੂਰਬ = ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਏ 

ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੁਣ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਜਮਈਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


| 
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ਭਗਤਿ ਭਗਤਿ ਕਰਤੇ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ; 
ਜਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਈਆ ॥੭॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਤੇ = ਕਰਦਿਆਂ ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ 


॥ 


ਨ 


੯ਡ-<੍‌ (_ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਈਆ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ॥੭॥ 
ਪ੍ਰਭਿ ਆਣਿ ਆਣਿ, ਮਹਿੰਦੀ ਪੀਸਾਈ; ਆਪੇ ਘੋਲਿ ਘੋਲਿ, ਅੰਗਿ ਲਈਆ ॥ 

ਪ੍ਰਭਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਆਣਿ = ਦ੍ਰੈਤ ਵੱਲੋਂ ਮੋੜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਣਿ = ਲਿਆ 
ਕੇ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਮਹਿੰਦੀ ਪੀਸਾਈ = ਪੀਸਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਮਹਿੰਦੀ ਸੈਤੋਖ 
ਰੂਪੀ ਪੱਥਰ ਨਾਲ ਪੀਸਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘੋਲ 
ਘੋਲ ਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਗਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਈਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਕਉ, ਠਾਕੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; 
ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਨਾਨਕ, ਕਢਿ ਲਈਆ ॥੮॥੬॥੯॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ 
ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਸਮੁੰਦ੍ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ 
ਕੱਢ ਲਈਆ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੮॥੬॥੯॥ 


ਨੌਂਟ “ ਏਥੇ 'ਸੁਖਮਨਾ ਸਾਹਿਬ” ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਸਮਾਪਤ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੧੨; 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਡਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ ਕਿਵੇਂ ਨਵਿਰਤ ਹੋਵੇ, ਤਦੋਂ ਰਾਗੁ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧੨ - ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਪਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਉਪਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ॥ 

(ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੀ, ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਤ = 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੯) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੫ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ 6੩੭ 
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॥ ਜਾਂਦੀ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆ 


॥ 
| 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਤਜਿ ਆਨ; ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੀ ਉਮੀਦ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਵਾ: ਆਨ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਅਪਾਰ ॥ ਹਉ; ਜਾਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਤ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਸੁੰਦਰ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਨ। 
ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਤੋ' ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ। 


ਮਨਿ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ ਤਾਹਿ ॥ ਤਜਿ; ਆਨ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਹਿ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਾ: ਤਿਸ ਦੇ ਚਰਣ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਗਨ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਤਹਿ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮ; ਰਸਨਾ ਕਹਨ ॥ ਮਲ ਪਾਪ ਕਲਮਲ; ਦਹਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਕਹਨ = ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ ਹੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ, ਪਾਪ ਅਤੇ ਕਲਮਲ = ਦੋਸ਼ ਆਦਿ ਦਹਨ = ਸੜ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਲਮਲ = ਕਲਵਲਾਹਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮੈਲ, ਪਾਪ = ਛੋਟੇ 
ਪਾਪ ਅਤੇ ਕਲਮਲ = ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਸਾਰੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚੜਿ ਨਾਵ ਸੈਤ; ਉਧਾਰਿ ॥ ਭੈ; ਤਰੇ ਸਾਗਰ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਉਧਾਰ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 


ਹੀ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਭੈਦਾਇਕ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤੈਰ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮਨਿ ਡੋਰਿ; ਪ੍ਰੇਮ ਪਰੀਤਿ ॥ ਇਹ; ਸੈਤ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪਰੀਤਿ = ਲਗਨ ਰੂਪੀ ਡੋਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣੀ 
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ਜਸ! 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੩੭ (੬੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਤ ਤਾ ਤਾ ਵਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਪੀਤੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 


ਤਜਿ ਗਏ; ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ॥ ਹਰਿ ਮਿਲੇ; ਪ੍ਰਭ ਨਿਰੋਕਾਰ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਅਤੇ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਭ ਪੇਖੀਐ; ਬਿਸਮਾਦ ॥ ਚਖਿ; ਅਨਦ ਪੂਰਨ ਸਾਦ ॥ 


=. ੨ 


ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪੇਖੀਐ = ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਪੇਖੀਐ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 

ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਦ = ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਿ = ਛਕ, ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਏ ਹਨ। 


ਨਹ ਡੋਲੀਐ; ਇਤ ਊਤ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਸੇ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਚੀਤ ॥੪॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਤ ਊਤ = ਏਧਰ ਉੱਧਰ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲੀਐ = 
ਡੋਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੀਤ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਬਸੇ = 
ਵੱਸੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਤਿਨ; ਨਾਹਿ ਨਰਕ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਨਿਤ ਸਿਮਰਿ; ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦੇ, ਯਾਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤੇ; ਜਮੁ ਨ ਪੇਖਹਿ ਨੈਨ ॥ ਸੁਨਿ ਮੋਹੇ; ਅਨਹਤ ਬੈਨ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇ = ਉਹ ਜਨ ਜਮੁ = ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ 
ਵਾ: ਜਮਰਾਜ ਆਪਣੇ ਨੇੜ੍ਾਂ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ। 

ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬੈਨ = ਬਚਨ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 

ਹਰਿ; ਸਰਣਿ ਸੂਰ ਗੁਪਾਲ ॥ ਪ੍ਰਭ; ਭਗਤ ਵਸਿ ਦਇਆਲ ॥ 

ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸੂਰ = 
ਸੂਰਮਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਭਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੩੭ 


ਹਰਿ; ਨਿਗਮ ਲਹਹਿ ਨ ਭੇਵ ॥ ਨਿਤ; ਕਰਹਿ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਵ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਗਮ = ਵੇਦ ਵੀ ਭੇਵ = ਭੇਦ, ਰਾਜ ਨਹੀਂ ਲਹਹਿ = ਲਖ (ਜਾਣ) 
ਸਕਦੇ । 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਦੁਖ ਦੀਨ ਦਰਦ; ਨਿਵਾਰ ॥ ਜਾ ਕੀ; ਮਹਾ ਬਿਖੜੀ ਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਆਦਿ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਖੜੀ = ਕਠਨ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਮਿਤਿ; ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਸੋਇ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = 
ਜਾਣਦਾ। 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 
(ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਕਰਿ ਬਦਨਾ; ਲਖ ਬਾਰ ॥ ਥਕਿ ਪਰਿਓ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਬੈਦਨਾ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਵੱਲੋਂ ਥੱਕ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਭ; ਕਰਹੁ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਮਨਸਾ ਪੂਰਿ ॥੮॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਬਨਾਉਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਮਨਸਾ = ਤਾਂਘ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੀ 
ਕਰ ॥੮॥੧॥ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਹਾਰਿ; ਪਰਿਓ ਦੁਆਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਮਰਨ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ ਨਿਵਾਰਿ= ਨਵਿਰਤ ਕਰੋਂ। 
ਮੈਂ ਸਭ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ। 
ਗਹਿ ਚਰਨ; ਸਾਧੂ ਸੈਗ ॥ ਮਨ ਮਿਸਟ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੋਗ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਚਰਨ ਗਹਿ = ਪਕੜਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ 
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ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡਾ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਸਟ = 

ਮਿੱਠਾ ਲੱਗੇ। 
[ਅੰਗ ੮੩੮] 

ਕਰਿ ਦਇਆ; ਲੇਹੁ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕਾ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ, ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਤੇ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਦਇਆਲ = 


ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹੋ। 
ਜਾਚਉ; ਸੈਤ ਰਵਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲ = ਧੂੜੀ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ ੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਸਾਰੁ; ਬਿਖਿਆ ਕੂਪ ॥ ਤਮ ਅਗਿਆਨ; ਮੋਹਤ ਘੁਪ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰੁ= ਜਗਤ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਘੂਪ = ਘੁੱਪ ਤਮ = ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਮੋਹਤ = ਮੂਰਛਿਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ; ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਲੇਹੁ ॥ ਹਰਿ; ਨਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਦੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 


ਪ੍ਰਭ; ਤੁਝ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ ਨਾਨਕਾ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ॥੨॥ 


ਲੌਭਿ ਮੋਹਿ ਬਾਧੀ; ਦੇਹ ॥ ਬਿਨੁ ਭਜਨ; ਹੋਵਤ ਖੇਹ ॥ 
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ਜਮਦੁਤ; ਮਹਾ ਭਇਆਨ ॥ ਚਿਤ ਗੁਪਤ; ਕਰਮਹਿ ਜਾਨ ॥ 
ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤ = ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਇਆਨ = ਭਿਆਨਕ ਭੈ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ ਹਨ। 
ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮਹਿ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ 
ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਚੌਗੇ ਮੰਦੇ ਰਾਤ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਹਨ । 
ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ; ਸਾਖਿ ਸੁਨਾਇ ॥ ਨਾਨਕਾ; ਹਰਿ ਸਰਨਾਇ ॥੩॥ 
ਦਿਨ ਅਤੇ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸਾਖਿ = ਉਗਾਹੀ ਸੁਨਾਇ = ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਲੰਘਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨਾਇ = ਓਟ, ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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ਭੈ ਭੈਜਨਾ; ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਕਰਿ ਦਇਆ; ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਿ = ਤਾਰਨਾ ਕਰ। 


ਮੇਰੇ ਦੋਖ; ਗਨੇ ਨ ਜਾਹਿ॥ ਹਰਿ ਬਿਨਾ; ਕਤਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼, ਐਬ ਗਨੇ = ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਤਹਿ = ਕਿਥੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਉਣਾ, ਸਮਾਹੜਾ (ਅਨੰਦ) 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਗਹਿ ਓਟ; ਚਿਤਵੀ ਨਾਥ ॥ ਨਾਨਕਾ; ਦੇ ਰਖੁ ਹਾਥ ॥੪॥ 
ਹੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਚਿਤਵੀ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੪॥ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਧੇ; ਗੋਪਾਲ ॥ ਸਰਬ ਘਟ; ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧੇ = ਸਮੁੰਦਰ , ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜੈਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 
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ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ॥ ਗੋਬਿੰਦ; ਪੂਰਨ ਆਸ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੋਹ ਲੱਗੀ ( 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਇਹ ਆਸ = ਉਮੀਦ, ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਕਰ। ( 


ਇਕ ਨਿਮਖ; ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਵਡਭਾਗਿ; ਨਾਨਕ ਪਾਇ ॥੫॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਰਹਨੁ = ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਰ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 
ਹੀ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
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ਪ੍ਰਭ; ਤੁਝ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਚੋਦ ਚਕੋਰ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਚਕੋਰ ਦੀ ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਮੀਨ; ਜਲ ਸਿਉ ਹੇਤੁ ॥ ਅਲਿ ਕਮਲ; ਭਿੰਨੁ ਨ ਭੇਤੁ ॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਦਾ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਅਲਿ = ਭੌਰੇ ਦਾ ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲ ਨਾਲੋਂ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਤੁ = ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਭੌਰਾ ਕਮਲ 
ਨਾਲੋਂ ਭਿੰਨੁ = ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉਂ ਚਕਵੀ; ਸੂਰਜ ਆਸ ॥ ਨਾਨਕ; ਚਰਨ ਪਿਆਸ ॥੬॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਹੈ॥੬॥ 
ਜਿਉ ਤਰੁਨਿ; ਭਰਤ ਪਰਾਨ ॥ ਜਿਉ ਲੋਭੀਐ; ਧਨੁ ਦਾਨੁ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤਰੁਨਿ = ਨੌਜਵਾਨ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਰਤ = ਪਤੀ 
ਆਪਣੇ ਪਰਾਨ = ਸੂਾਸਾਂ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਤੁਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਸ੍ੂਹਾਸਾਂ ਵਾਂਗ ਪਿਆਰਾ ਹੈ।) 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਲੋਭੀਐ = ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇ ਲਾਲਚੀ ਹਨ । 
ਜਿਉ; ਦੁਧ ਜਲਹਿ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਦੂਧ = ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਜਲਹਿ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ--ਜਲ 
ਹਦ 


6੭੨੩, ੮੨੩ ੪੨੩ €੯< ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੂ 
(ਉ 
1 
1 
1 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) 'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੫ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, #ਗ 6ੜ6 


ਪਿ 
,ਇਜ ਜਬ ਗਰਾਜਕਾਗਜਜਦਲਾਰਰਰਗਗਾਰਾਸਰਾ ਕਹ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕੀਮਤ ਦੇ ਭਾਅ ਹੀ ਮੁੱਲ 
ਪਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਕਾੜ੍ਹਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਅੱਗ ਉਪਰ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦੁੱਧ 
ਵਿਚਲਾ ਪਾਣੀ ਉਬਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਸੜਨ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਬਲਕਿ ਆਪ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦੁੱਧ ਇਹ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਮੇਰੇ ਕਰਕੇ ਕਸ਼ਟ ਸਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਛੱਟਾ 
ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਦੁੱਧ ਹੇਠਾਂ ਬਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਖਟਿਆਈ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਪਾਣੀ 
ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ ਤੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਹਨ, 
ਦੁੱਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਤੁਲ ਹੀ 
ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ 
ਦੁੱਧ ਸੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਤਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦੇਂਦੇ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਕਸ਼ਟ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ । ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੜਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁੱਧ ਉਬਾਲਾ ਖਾ ਕੇ ਅੱਗ ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ 
ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਛੱਟਾ ਮਾਰੇ 
ਤੋਂ ਦੁੱਧ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਖਟਿਆਈ ਧੈਣ ਨਾਲ ਦੁੱਧ 


ਤੇ ਪਾਣੀ ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਦੁਬਿਧਾ, ਨਿੰਦਿਆ, ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਖਟਿਆਈ ਧੈਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਮਹਾ ਖੁਧਿਆਰਥ; ਭੋਗੁ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਖੁਧਿਆਰਥ = ਭੁੱਖ ਨਾਲ ਦੁਖੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਮਾਤ; ਪੁਤਹਿ ਹੇਤੁ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਨਾਨਕ ਨੇਤ ॥੭॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪੁਤਹਿ = ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਨੇਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੭॥ 


ਜਿਉ ਦੀਪ; ਪਤਨ ਪਤੰਗ ॥ ਜਿਉਂ ਚੋਰ; ਹਿਰਤ ਨਿਸੈਗ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਉਪਰ ਪਤੰਗ = ਪਰਵਾਨਾ, ਭੋਬਟ ਪਤਨ = ਡਿੱਗ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)। 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਿਸੈਗ = ਨਿਰਭੈ, ਸ਼ੈਕੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਤ = 
ਚੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਚੁਰਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ 


੨੩ 


ਹੰ। 
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ਮੈਗਲਹਿ; ਕਾਮੈ ਬੋਧੁ ॥ ਜਿਉ ਗ੍ਰਸਤ; ਬਿਖਈ ਧੰਧੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮੈਗਲਹਿ = ਹਾਥੀ ਕਾਮੈ = ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬੈਧੁ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਮਨ 
| ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਹਸਤਨੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਵਿਚ ਬੱਝ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਰ੍ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਧੈਧੁ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗ੍ਰਸਤ = ਗ੍ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧੰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਜੁਆਰ; ਬਿਸਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥੮॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜੂਆਰ = ਜੂਏਬਾਜ਼ ਦੀ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲੀ ਬਿਸਨੁ = ਆਦਤ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, 
ਤਿਵੇਂ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਆਦਤ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਤੇਰੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥ 


9 ੬ < ਕੇ 
ਕੁਰਕ; ਨਾਦੇ ਨੇਹੁ ॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ; ਚਾਹਤ ਮੇਹੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੁਰੈਕ = ਹਿਰਨ ਦਾ ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੇ ਨਾਦੈ = ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ 
ਰੂਪੀ ਹਿਰਨ ਦਾ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਾ ਮੇਹੁ = ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ 
ਜਨ ਜੀਵਨਾ; ਸਤਸੈਗਿ ॥ ਗੋਬਿਦੁ; ਭਜਨਾ ਰੋਗਿ ॥ 
ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵਨਾ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਗੋਬਿਦੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਭਜਨਾ = ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਰਸਨਾ ਬਖਾਨੈ; ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਦਰਸਨ ਦਾਨੁ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ, ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ 
ਕਰ ॥੯॥ 


ਗੁਨ ਗਾਇ; ਸੁਨਿ ਲਿਖਿ ਦੇਇ ॥ ਸੋ ਸਰਬ ਫਲ; ਹਰਿ ਲੇਇ ॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲਿਖ ਕੇ ਦੇਇ= ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਖ 
ਦੇਂਦਾ, ਉਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ= ਉਹ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲੇਇ = 
ਲੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੍ 


ਰਿ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
੍ 
। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੧ ਚਿਤ, #ਗ 6ੜ6 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਕੁਲ ਸਮੂਹ; ਕਰਤ ਉਧਾਰੁ ॥ ਸੈਸਾਰੁ; ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਦਾ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ 
ਉਧਾਰ ਕਰਤ = ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੁ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = ਉੱਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਚਰਨ; ਬੋਹਿਥ ਤਾਹਿ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਸੁ ਗਾਹਿ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਤਾਹਿ = ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਹੜਾ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪੈਜ ਰਖੈ; ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਸਰਨਿ ਦੁਆਰਿ ॥੧੦॥੨॥ 
ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈਤਾਂ ਦਾ ਵੈਰੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਸ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਥਿਤੀ ਘਰੁ ੧੦ ਜਤਿ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੱਖਣ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਉੱਥੇ ਇਕ 
ਥਿੱਤਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ। ਉਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਥਿੱਤਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਪੁੱਛੀ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਿਲਾਵਲੁ 
ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧੦ = ਦਸਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਜਤਿ” = ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਦੁਆਰਾ ਥਿਤੀ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਥਿਤੀ ਜਾਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਏਕਮ; ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਅਮਰੁ ਅਜੋਨੀ; ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਲਾ ॥ 

ਏਕਮ = ਪਹਿਲੀ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ (ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਅੰਧੇਰੇ ਤੇ ਚਾਨਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤਿਥਿ) 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੰਗ ਹੈ। 

ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਨਾ ਕੋਈ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਹੈ, 


੧. ਜਤਿ : ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਥਿੱਤਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਯ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਇਨ ਦੀ ਇਕ ਧਾਰਣਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਤਿ 
(ਯਤਿ) ਹੈ ਅਤੇ ਮ੍ਰਿਦੰਗ ਦੇ ਬੋਲ ਦਾ ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ਹਾਮ ਹੋਵੇ, ਉਸਦੀ ਵੀ ਜਤਿ ਸੈਗਯਾ ਹੈ। ਡਾ. ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਬਾਣੀ ਬੇਉਰੇ” ਵਿਚ ਜਤਿ, ਗਤਿ, ਸਾਥ ਇਹ ਤਿੰਨ ਜੋੜੀ ਦੇ ਕਰਤਬ ਹਨ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਗਤਿ ਦਾ 
ਕੌਮ ਕਰੇ ਅਰਥਾਤ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਦੀਆਂ ਉਂਗਲੀਆਂ ਜੋੜੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕੌਮ ਕਰਨ ਅਤੇ ਖੱਥਾ ਹੱਥ ਸਾਥ ਵਾਕਰ 
ਖੁਲਾਸਾ ਵਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਜਤਿ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਉਂਗਲੀਆਂ ਹਰਫ਼ ਕੱਢਣ ਜੋ ਪਾਟਾਛਰ ਕਹੀਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਅਵਾਜ਼ ਵੀ ਨਰਮ ਨਰਮ ਨਿਕਲੇ, ਉਸਨੂੰ ਗਤਿ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਕੈਮ ਕਰਨ ਅਤੇ ਅਵਾਜ਼ ਵੀ 
ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਨਿਕਲੇ (ਜਿਸਨੂੰ ਕੱਢ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਤਦ ਉਸਦੀ ਸੈਗਯਾ ਸਾਥ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੨੮5 
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ਇੰ 


ਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਜਾਲਾ = ਸਮੁਹ ਜਾਤਾਂ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਸਦੀ ਜਾਤਿ = 
ਰਿ ਜਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


) ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਿਆ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ 
ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਰੇਖਿਆ = ਲਕੀਰ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ ਲੱਭਦਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, 
ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੮੩੯] 
ਜੋ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ; ਤਿਸ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ; ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 


= ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵੈ = ਵਿਖਾ 
ਲਬ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ 


ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਿਆ ਜਪੁ ਜਾਪਉ; ਬਿਨ ਜਗਦੀਸੈ ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਦੀਸੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਜਗਦੀਸੈ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਪ ਨੂੰ 
ਜਾਪਉ = ਜਪਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਦੁਆਰਾ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ 
ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ; ਪਛੁਤਾਣੇ ॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ; ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥ 


= ੩-੨: 


ਦੂਜ ਥਿੱਤ ਢੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਣੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਉਹ ਜਮ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉੱਪਰ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਣ 


ਜਾਣੇ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
0 ਕਿਆ ਲੈ ਆਵਹਿ; ਕਿਆ ਲੇ ਜਾਹਿ ॥ ਸਿਰਿ ਜਮਕਾਲੁ; ਸਿ ਚੋਟਾ ਖਾਹਿ ॥ 
ਰ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੈ ਕਰਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਚਲੇ 
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॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੧ ਥਿਤੀ, ਅਗ 6=£ 
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ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਆਏ ਤੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ? 
| ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਤੇ ਸਾਸ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਪਾਪ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਿ= ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਯਮਰਾਜ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ 
ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ; ਨ ਛੂਟਸਿ ਕੋਇ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੈ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਮਾਂ 
ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਪਾਖੰਡਿ = ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵਾ ਕੀਨੇ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਸਚੁ ਕੀਆ; ਕਰ ਜੋੜਿ ॥ ਅੰਡਜ ਫੋੜਿ; ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰਚਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅੰਡਜ = ਆਂਡੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਫੋੜਿ = ਤੋੜ ਕੇ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਅੰਡੇ ਨੂੰ ਵਿਚਾਲੇ ਤੋਂ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸਦੇ ਉੱਪਰਲਾ ਹਿੱਸਾ ਉਪਰ ਅਤੇ ਹੇਠਲਾ 


ਹਿੱਸਾ ਹੇਠਾਂ ਆ ਗਿਆ ਅਰਥਾਤ ਉੱਪਰਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਅਤੇ ਹੇਠਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਧਰਤੀ 
ਤੇ ਪਤਾਲ ਆਦਿ ਆ ਗਏ। 


ਧਰਤਿ ਅਕਾਸੁ ਕੀਏ; ਬੈਸਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥ ਰਾਤਿ ਦਿਨੰਤੁ ਕੀਏ; ਭਉ ਭਾਉ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਫੇਰ ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣ 
ਕਉ = ਦੇ ਲਈ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਰਚ ਦਿੱਤੇ । 
ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨੰਤੁ = ਦਿਨ ਵੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਾ ਅੰਤ ਸਵੇਰਾ ਅਤੇ ਦਿਨ ਦਾ ਅੰਤ 
ਸ਼ਾਮ ਇਉਂ ਰਾਤ ਦਿਨ, ਸਵੇਰ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਫੇਰ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਭਉ = ਡਰ ਅਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਐਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਉ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਏ; ਕਰਿ ਵੇਖਣਹਾਰਾ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ; ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਭ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਹਾਰਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 
ਤ੍ਰਿਤਿਆ; ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸਾ॥ ਦੇਵੀ ਦੇਵ; ਉਪਾਏ ਵੇਸਾ ॥ 
ਤ੍ਤੀਆ = ਤੀਜ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇਂ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਹਮਾ, ਸਤੋਗੁਣੀ 
ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਤਮੋਗੁਣੀ ਮਹੇਸਾ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਫੇਰ ਦੇਵੀ = ਦੇਵੀਆਂ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਵੇਸਾ = ਲਿਬਾਸ ਵਾਲੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਜੀ 
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ਜੋਤੀ ਜਾਤੀ; ਗਣਤ ਨ ਆਵੇ ॥ ਜਿਨਿ ਸਾਜੀ; ਸੋ ਕੀਮਤਿ ਪਾਵੇ ॥ 

ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜਾਤੀ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕੋਈ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ 
॥ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। 
( ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਇਸਦੀ 
ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾ ਕਰਤਾ ਸਿਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ (ਜਪਜਾੰ ਸ਼ਾਹ, ਅੰਗ 5) 


ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਕਿਸੁ ਨੇੜੈ; ਕਿਸੁ ਆਖਾ ਦੂਰਿ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਇ =ਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਕਿਸਦੇ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਦੂਰ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ॥੪॥ 

ਚਉਥਿ; ਉਪਾਏ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾ ॥ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ; ਬਾਣੀ ਭੇਦਾ ॥ 

ਚਉਥਿ = ਚੌਥੀ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ = ਵੇਦ 
ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਫੁਰਨ ਕਰਾਏ। 

ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਬਾਣੀਆਂ (ਬੈਖਰੀ, 
ਮੱਧਮ, ਪਸੰਤੀ, ਪਰਾ) ਵਿਚ ਭੇਦਾ = ਭੇਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਭ ਖਾਣੀਆਂ ਤੇ ਸਭ ਬਾਣੀਆਂ ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖ ਹਨ। 

ਅਸਟ ਦਸਾ ਖਟੁ; ਤੀਨਿ ਉਪਾਏ ॥ ਸੋ ਬੂਝੈ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਸਟ ਦਸਾ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ , ਖਟੁ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਅਤੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਉਪਾਏ = 
ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਛੇ ਸਾਸ਼ਤ੍੍‌ ਤੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਆਦਿ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਅਠਾਰਾਂ ਵਰਣ, ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = 
ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਨਿ ਸਮਾਵੈ; ਚਉਥੈ ਵਾਸਾ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ; ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਵੈ = ਮੇਟ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਚਉਥੈ = ਚੌਥੀ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨ ਭਾਵ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਦੇ ਕਾਮ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਚਉਥੀ ਮੁਕਤੀ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨ ਭਾਵ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਤੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਚੌਥੇ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨ ਭਾਵ 
ਸ੍ਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਚੌਥੇ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾ = ਉਸ 
ਗੁਰਮੁਖ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੫॥ 
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ਪੰਚਮੀ; ਪੰਚ ਭੂਤ ਬੇਤਾਲਾ॥ ਆਪਿ ਅਗੋਚਰੁ; ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਪੰਚਮੀ = ਪੰਜਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਜ ਭੂਤ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਬੇਤਾਲਾ = ਭੁਤਨਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ ਭੁਤ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਰਚਿਤ 
$ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ (ਬੇ “ ਤਾਲਾ) ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਤੋਂ ਬੇ - ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ , ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਭੁਮਿ ਭੂਖੇ; ਮੋਹ ਪਿਆਸੇ ॥ ਇਕਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿ; ਸਬਦਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ ॥ 
ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਪਿਆਸੇ = ਤਿਹਾਏ ਹਨ। 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = ਛਕ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਸਭ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। 
ਇਕਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਇਕਿ ਮਰਿ ਧੂਰਿ ॥ 
ਇਕਿ ਦਰਿ ਘਰਿ ਸਾਚੈ; ਦੇਖਿ ਹਦੂਰਿ ॥੬॥ 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰ ਕੇ ਧੂਰਿ = ਖ਼ਾਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਝੁਠੇ ਕਉ; ਨਾਹੀ ਪਤਿ ਨਾਉ ॥ ਕਬਹੁ ਨ ਸੂਚਾ; ਕਾਲਾ ਕਾਉ ॥ 


ਝੂਠੇ = ਮਿਥਿਆ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾਹੀ = - ਨਾ ਹੀ ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਸਤਿਕਾਰ ਜੋਗ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਬਿਸਟਾ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਕਾਲਾ ਕਾਉ = ਕਾਂ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਕਾਲੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਦੌਭੀ ਪੁਰਖ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਪਿੰਜਰਿ ਪੰਖੀ; ਬੋਧਿਆ ਕੋਇ ॥ ਛੇਰੀਂ ਭਰਮੈ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਪਿੰਜਰਿ = ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬੈਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ, ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। 

ਤਦ ਉਹ ਛੇਰੀਂ = ਛੇਕਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਚੁੰਝ ਬਾਹਰ ਕੱਢਦਾ ਤੇ ਕਦੇ ਪੈਰ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੁਕਤਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ । 


ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਨ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: (ਛੇ “ ਰੀ) ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੀਵ 
ਛੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 1 
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ਤਉ ਛੂਟੈ; ਜਾ ਖਸਮੁ ਛਡਾਏ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮੇਲੇ; ਭਗਤਿ ਦ੍ਰੜਾਏ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਤਾਂ ਹੀ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਉ 


੦੨ ੦੨ 
ਖਸਟੀ; ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਸਾਜੇ । ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ; ਨਿਰਾਲਾ ਵਾਜੇ ॥ 
ਖਸਟੀ = ਛੇਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖ (ਜੋਗੀ, ਜੈਗਮ, ਸਰੇਵੜੇ, 
ਸੋਨਿਆਸੀ, ਦਰਵੇਸ਼, ਬਿਪਰ) ਵਾ: ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ (ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ, ਮਿਮਾਂਸਿਕ, 
ਪਤੌਜਲ ਤੇ ਵੇਦਾਂਤ) ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਸਾਜੇ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਤੇ 
ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਇਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਜੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ ਹੀ ਵਾਜੇ = ਵੱਜ, 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾਜੇ = ਵਜਾਉਂਦਾ, ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥ ਸਬਦੇ ਭੇਦੇ; ਤਉ ਪਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਸਬਦੇ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੇਦ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਵੇ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭੇਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਰੁਕ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਸ; ਖਪਹਿ ਜਲਿ ਜਾਵਹਿ ॥ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥੮॥ 
ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ, ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਖਪਹਿ = ਖੱਚਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਨਰਕ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = ਲੀਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਪਤਮੀ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਸਰੀਰਿ ॥ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦ; ਭਰੇ ਨਿਰਮਲ ਨੀਰਿ ॥ 
ਸਪਤਮੀ = ਸਤਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿ ਅਤੇ ਸੋਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ 
ਸਰੀਰਿ = ਤਨ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ , ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨੀਰਿ = ਜਲ 
ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਵਾ: ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਉੱਜਲ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
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! ਮਜਨੁ ਸੀਲੁ; ਸਚੁ ਰਿਦੈ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਪਾਵੈ ਸਭਿ ਪਾਰਿ ॥ 


ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਸੀਲੁ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਉ ਰੱਖਣ ਰੁਪ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀਲ ਸੁਭਾਉ, ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਤਿ ਅਸੱਤਿ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਜਨੁ = 
ਮੂਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੋਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਸਾਚਾ; ਮੁਖਿ ਸਾਚਉ ਭਾਇ ॥ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੈ; ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੯॥ 
ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਵਾ: ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਭਾਇ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੈ = ਪਰਵਾਨਾ, ਟੋਂਬੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ 
ਜਮ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੯॥ 


ਅਸਟਮੀ; ਅਸਟ ਸਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਾਧੈ ॥ ਸਚੁ ਨਿਹਕੇਵਲੁ; ਕਰਮਿ ਅਰਾਧੈ ॥ 

ਅਸਟਮੀ = ਅੱਠਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਸਾਧੈ = ਸਾਧਦੇ, ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਮੁਖ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ ਕੇ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਮੇਟ ਕੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਸੱਚ ਅਤੇ ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਅਰਾਧੈ = ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਕਰਮ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪਉਣ ਪਾਣੀ; ਅਗਨੀ ਬਿਸਰਾਉ ॥ ਤਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ; ਸਾਚੋ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋਗੁਣ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਨੂੰ ਬਿਸਰਾਉ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ, ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਤਹੀ = ਉਸਦੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਾਚੋ = ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਮਨੂਆ; ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੧੦॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਹੀ ਉਸਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਕਾਲ 
ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਲ ਆਪਣਾ ਭੈ ਨਹੀਂ' ਦੇਂਦਾ ਜਾਂ ਭੱਖਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ॥੧੦॥ 
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੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੨੨ .&>--5੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੯। 


ਇਸ $ /ਥਤਾੀ, ਅਗ 6=੯- 68੦ (੬੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਉ ਨਉਮੀ; ਨਵੇ ਨਾਥ ਨਵ ਖੰਡਾ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਥੁ; ਮਹਾ ਬਲਵੇਡਾ ॥ 
ਨਉਮੀ = ਨੌਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਵੇ ਨਾਥ = ਨੌਂ ਨਾਥ”, ਨਵ ਖੰਡਾ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ” 
ਦੇ ਜੀਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਲਵੰਡਾ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਨੌਂ ਨਾਥਾਂ ਤੇ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੪੦] 
ਆਈ ਪਤਾ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਾਰਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਆਦੇਸੁ; ਆਦਿ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰਾ = ਸੰਪੂਰਨ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਆਈ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਪੂਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਹ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਭਾਵ ਜੀਵ ਉਸ 
ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕਰੇ, ਤਦ ਪੂਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਆਈ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਜਗਤ ਸਾਰਾ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦਾ ਰਖਵਾਰਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ; ਹੈ ਭੀ ਹੋਗੁ ॥ ਓਹੁ ਅਪਰੇਪਰੁ; ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥੧੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਜੁਗਾਦੀ = ਜੁਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਹੈ = ਹੁਣ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਭੀ = ਪੁਨਾ ਅੱਗੇ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਦੇ 
ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਤਤ 


ਦਸਮੀ; ਨਾਮੁ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਮਜਨ; ਸਚਾ ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਦਸਮੀ = ਦਸਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰੋਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਵਿੱਚੋਂ ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਦਾਨ ਕਰੋ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਚਾ = ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਧਾਰਨ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। 


ਜਾ, ਦਲ ਨਕ ਨਗਦ 


ਇਹ ਭਾਰਤ ਖੰਡ । ॥ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) 'ਇਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੧ ਭਿਤ, ਅਗ 68੦ 


ਲਝਾਦਟਟਤਾਦਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਤਟ 


( 


ਸਚਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ ਬਿਲਮੁ ਨ; ਤੂਟਸਿ ਕਾਚੈ ਤਾਗੈ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚਿ = ਰਿ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਨੂ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਾਚੈ = ਕੱਚੇ ਤਾਰੀ = ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਤੂਟਸਿ = ਟੁੱਟਦਿਆਂ ਕੋਈ ਬਿਲਮੁ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । ਤਿਵੇਂ ( 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੱਚੇ ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪ ਜ਼ੋਰ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਟੁੱਟਦਿਆਂ ਕੋਈ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 


ਜਿਉ ਤਾਗਾ; ਜਗੁ ਏਵੈ ਜਾਣਹੁ ॥ 
ਅਸਥਿਰੁ ਚੀਤੁ; ਸਾਚਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣਹੁ ॥੧੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤਾਗਾ = ਧਾਗਾ ਕੱਚਾ ਤੇ ਛੇਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਏਵੈ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤੁਸੀਂ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਆਪਣੇ ਚੀਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਅਸਥਿਰੁ =- ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਮਾਣਹੁ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੧੨॥ 

ਏਕਾਦਸੀ; ਇਕੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਵੈ ॥ ਹਿੰਸਾ ਮਮਤਾ; ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 

ਏਕਾਦਸੀ = ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵੈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਪੁਨਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਿੰਸਾ = ਜੀਵ ਘਾਤ , ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ, ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਚੁਕਾਵੈ = 
ਚੁਕਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਬ੍ਰਤੁ; ਆਤਮ ਚੀਨੈ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਰਾਚਿ; ਤਤੁ ਨਹੀ ਬੀਨੈ ॥ 

ਫੇਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚੀਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਜੀਵ ਏਕਾਦਸੀ 
ਦੇ ਬੁਤ = ਵਰਤ ਦਾ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੀਵ ਵਰਤ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਖੰਡਿ = ਲੋਕ-ਦਿਖਾਵੇ ਵਿਚ ਰਾਚਿ = ਰਚੇ, ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬੀਨੈ = ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਨਿਰਮਲੁ ਨਿਰਾਹਾਰੁ; ਨਿਹਕੇਵਲੁ ॥ ਸੂਚੈ ਸਾਚੇ; ਨਾ ਲਾਗੈ ਮਲੁ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਮਲੁ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਾਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਸੂਚੈ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ॥੧੩॥ 

ਜਹ ਦੇਖਉ; ਤਹ ਏਕੋ ਏਕਾ ॥ ਹੋਰਿ ਜੀਅ ਉਪਾਏ; ਵੇਕੋ ਵੇਕਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਏਕੋ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਇਕ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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0 (੬੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਗਰ ਜੀਵ ਜੋਤ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਵੇਕੋਂ 
ਵੇਕਾ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਰੂਪ ਰੋਗਾਂ, ਆਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹਨ। 


ਫਲੋਹਾਰ ਕੀਏ; ਫਲੁ ਜਾਇ॥ ਰਸ ਕਸ ਖਾਏ; ਸਾਦੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਏਕਾਦਸੀ ਦੇ ਵਰਤ ਸਮੇਂ ਫਲੋਹਾਰ = ਫਲਾਂ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਰਤ ਦਾ ਫਲ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲੋਹਾਰ = ਫਲਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਖਾਏ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸਵਾਦ ਨੂੰ 
ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


੯ ੯ ੯ 
ਕੁੜੇ ਲਾਲਚਿ; ਲਪਟੈ ਲਪਟਾਇ ॥ ਛੂਟੈ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੁ ਕਮਾਇ ॥੧੪॥ 
ਜੀਵ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਆਪ ਲਪਟੈ = ਲੰਪਟ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਲਪਟਾਇ = ਲਪਟਾ, ਫਸਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਦੁਆਦਸਿ ਮੁਦਾ; ਮਨੁ ਅਉਧੂਤਾ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਾਗਹਿ; ਕਬਹਿ ਨ ਸੁਤਾ ॥ 


ਨੌਟ : ਏਥੇ ਦੁਆਦਸ ਦਾ ਭਾਵ ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਥਿੱਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਾਰਵੀਂ ਥਿੱਤ ਅੱਗੇ ਆਵੇਗੀ। 

ਦਸ ਇੰਦੇੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਦ੍ਾ = ਮੁੰਦਨਾ, ਰੋਕਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਉਧੂਤਾ = ਸ਼ੁੱਧ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਦਸਿ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮੰਦਾ" ਇਹੋ ਹਨ ਜੋ 
ਮਨ ਨੂੰ ਅਉਧੂਤਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਬਹਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮੋਹ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੂਤਾ = ਸਉੱਦਾ । 
ਜਾਗਤੁ ਜਾਗਿ ਰਹੈ; ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਗੁਰ ਪਰਚੈ; ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ, ਜੋੜ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਗਤੁ = 
ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, 
ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਜੋੜ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। 
੧. ਦੁਆਦਸਿ ਮੁਦ੍ਹਾਂ : ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹ-ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ ਦੇ ਪੰਜ ਚਿੰਨ੍ਹ-ਜਨੇਊ, ਮ੍ਰਿਗਚਰਮ (ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ), ਮੁੰਜ ਦੀ ਤੜਾਗੀ, 
ਕਰਮੰਡਲ, ਸ਼ਿਖਾ । 

ਵੈਸ਼ਨਵ ਦੇ ਤਿੰਨ ਚਿੰਨ੍ਹ-ਤਿਲਕ, ਕੈਠੀ ਤੇ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ । 

ਸ਼ੈਵ ਦੇ ਦੋ ਚਿੰਨ੍ਹ-ਰੁਦਰਾਖ ਦੀ ਮਾਲਾ ਤੇ ਤਿਪੁੰਡ੍ਹ (ਗਾਂ ਦੇ ਗੋਹੇ ਦੀ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਤਿੰਨ ਲਕੀਰਾਂ) 
ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚਿੰਨ੍ਹ-ਮੁੰਦਾਂ ਅਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਦਾ ਇਕ ਚਿੰਨ੍ਹ-ਤ੍ਰਿਦੰਡ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ੫ ੩੭੨੭੧%੧=੧੨ ਇਹ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ। 


੪੩੦ € 2੨੨੧, ੭੨੨ € ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ /ਥਤਾ, ਅਗ £85੦ 


ਦਾਦਾ ਦਾ ੨੨੭੦ ੩੭੨੨੪ “<< “੩੭੨੨੭ 


੍ 


੍ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚਨ ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਖਾਇ =ਖਾ, ਭੱਖਣ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਅਤੀਤ ਭਏ; ਮਾਰੇ ਬੈਰਾਈ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ; ਤਹ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਤੀਤ = ਬਿਰਕਤ, ਅਸੰਗ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ( 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ 


ਤਹ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਦੁਆਦਸੀ; ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਜਾਤੋ; ਭੀਤਰਿ ਆਣੈ ॥ 

ਦੁਆਦਸੀ = ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਨ ਅਤੇ ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰਨੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਦਇਆ ਪੂਰਬਕ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਜਾਣੇ। 

ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰਮੁਖ ਜਾਤੋ = ਜਾਂਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਆਣੈ = ਲਿਆਉਣਾ 
ਕਰੇ। 

ਬਰਤੀ; ਬਰਤ ਰਹੈ ਨਿਹਕਾਮ ॥ ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਜਪੈ; ਮੁਖਿ ਨਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਰਤੀ = ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਨਿਹਕਾਮ = ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਰੂਪੀ ਬਰਤ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਬਰਤ = ਵਰਤਦਾ ਰਹੇ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਜਪਾ = ਜਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਜਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਜਪਾ ਜਪ ਹੈਂ ॥ (ਗੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) 

ਅਥਵਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ = ਰਸਨਾ, ਸੂਸ ਆਦਿ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਵਲ ਚਿੱਤ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ 

ਵੀ ਜਾਪ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੇ। 


ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਮਹਿ; ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਸਭਿ ਸੁਚਿ ਸੈਜਮ; ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਭਵਣ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸੁਚਿ = 
ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਦਮਨ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਸਫਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਸੁਚਿ = 
ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧੬॥ 


ਤੇਰਸਿ; ਤਰਵਰ ਸਮੁਦ ਕਨਾਰੈ ॥ ਅੰਮਿਤੁ ਮਲੁ; ਸਿਖਰਿ ਲਿਵ ਤਾਰੈ ॥ 


੪੨੩ ਤਣ = 


ਤੇਰਸਿ = ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤਰਵਰ = ਰੁੱਖ ਪ੍ਰਾਲਬਧ, 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸਮੁਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਨਾਰੈ = ਕੰਢੇ 'ਤੇ ਖੜਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤਕ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਝਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੧ /ਥਤਾ, ਅਗ £85੦ (੬੯੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭= ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 

ਇਸ ਲਈ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਖਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮੁਕਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਕਾਲ ਦੇ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਤਰ “ ਵਰ) ਤਰ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਕਿਨਾਰੇ 
ਭਾਵ ਅਸੈਗ ਹੈ। 

ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਲੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ, ਸਿਖਰ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਤਾਰੈ = ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਮੁੱਢ ਹੈ, ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਿਖਰਿ = ਲਗਰਾਂ, 
ਪਰੇਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਲਿਵਤਾਰੈ = ਤੋਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਕਰੇ। 


ਡਰ ਡਰਿ ਮਰੈ; ਨ ਬੂਡੈ ਕੋਇ ॥ ਨਿਡਰੁ ਬੁਡਿ ਮਰੈ; ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਡਰਿ = ਭੈ ਤੋਂ ਡਰ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਬੂਡੈ = ਡੁੱਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਡਰੁ = ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਏਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ 
ਬੂਡਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਡਰ ਮਹਿ ਘਰੁ; ਘਰ ਮਹਿ ਡਰੁ ਜਾਣੈ ॥ 
ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੁ; ਸਚੁ ਮਨਿ ਭਾਣੈ ॥੧੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਡਰ = ਭੈ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਘਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਟਿਕਾਵੇ ਅਤੇ ਘਰ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਡਰੁ = ਭੈ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੇਕਰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = 
ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਪਰ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੭॥ 


੧੨ [-੯ 
ਚਉਦਸਿ; ਚਉਥੇ ਥਾਵਹਿ ਲਹਿ ਪਾਵੈ ॥ 
- ੯ 
ਰਾਜਸ ਤਾਮਸ ਸਤ; ਕਾਲ ਸਮਾਵ ॥ 
ਚਉਦਸਿ = ਚੌਦਵੀਂ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਚਉਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਥਾਵਹਿ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਹਿ = ਜਾਣ ਕੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਰਾਜਸ = ਰਜੋਗੁਣ, ਤਾਮਸ = ਤਮੋਗੁਣ, ਸਤ = ਸਤੋਗੁਣ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ (ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, 
ਵਰਤਮਾਨ) ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਸਮਾਵੈ = ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਜੋਗੁਣ ਵਾਲੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ, ਤਮੋਗੁਣ 
ਵਾਲੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ, ਸਤੋਗੁਣ ਵਾਲੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਸਮਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਰਜੋ ਤਮੋ ਆਦਿ ਸੁਭਾਵਾਂ 
ਦਾ ਕਾਲ = ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੰਦਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਸਮਾਉਂਦਾ, ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 

ਤਚੋਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਕੀ = ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ 
ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਚਉਦਸਿ ਭਵਨ; ਪਾਤਾਲ ਸਮਾਏ ॥ 
ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ; ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੧੮॥ 

ਸੱਤ ਪਤਾਲ ਆਦਿਕ ਚਉਦਸਿ = ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ ਸਮਾਏ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਹਰੀ ਲਿਵ ਲਾਏ = ਲਾ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ, 
ਜੋੜ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧੮॥ 

ਅਮਾਵਸਿਆ; ਚੰਦੁ ਗੁਪਤੁ ਗੈਣਾਰਿ ॥ 
ਬੁਝਹੁ ਗਿਆਨੀ; ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

ਅਮਾਵਸਿਆ = ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਥਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਗੈਣਾਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਗੁਪਤੁ = ਅਲੋਪ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਸਿਆ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ, ਭਰਮ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਪਤ ਹੀ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖੋ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 


ਸਸੀਅਰੁ ਗਗਨਿ; ਜੋਤਿ ਤਿਹੁ ਲੋਈ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

ਸਸੀਅਰ = ਚੰਦ੍ਮਾ, ਗਗਨਿ = ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਜੋਤਿ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਗਗਨ ਭਾਵ ਚਿਦਾਕਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਜਾਗ੍ਰਤ, ਸੁਪਨ ਤੇ 
ਸੁਖੋਪਤ ਰੂਪੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਸੋਈ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ 
ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਵਣ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ 
ਥਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੯॥ 


ਘਰੁ ਦਰੁ ਥਾਪਿ; ਥਿਰੁ ਥਾਨਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ; ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਰਚ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ 
ਘਰ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਥਾਪਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਸਰਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਤਦੋਂ ਹੀ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 


ਜਹ ਆਸਾ; ਤਹ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ ॥ ਫੂਟੈ ਖਪਰੁ; ਦੁਬਿਧਾ ਮਨਸਾ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ = ਵਿਨਾਸ਼ ਹੀ ਵਿਨਾਸ਼ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਥੇ ਜੀਵ ਦਾ ਵੀ 
ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਆਸਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਜੀਵ ਵੀ (ਬਿਨ - ਆਸਾ) ਆਸਾ = ਇੱਛਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਦਾ ਚਿੱਤ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਅਤੇ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੱਪਰ ਫੂਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਰੂਪੀ ਖੱਪਰ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਮਤਾ ਜਾਲ ਤੇ; ਰਹੈ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ; ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥੨੦॥੧॥ 
ਜਿਸਦਾ ਦੁਬਿਧਾ ਰੂਪੀ ਖੱਪਰ ਟੁੱਟਿਆ ਹੈ, ਉਹਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਦੇ ਜਾਲ = ਫਾਹੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਦਾਸਾ = 
ਉਪਰਾਮ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਤਨੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾ = ਉਸ 
ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੨੦॥੧॥ 
। [ਅੰਗ ੮੪੧] 
੧ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩, ਵਾਰ ਸਤ, ਘਰੁ ੧੦ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
(“ਸੱਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
(0 ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੰਗਲਵਾਰ, ਵੀਰਵਾਰ (; 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਲਾਵਲ ਮਹਲਾ =, ਵਾਰ ਸ਼ਤ, ਅੰਗ 585 
ਤੇ ਸ਼ਨੀਵਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਪਾਰ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਤਦ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਰ ਸਤ = ਸੱਤਾਂ 
ਵਾਰਾਂ, ਦਿਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਘਰੁ ੧੦ = ਦਸਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਦਿਤਵਾਰਿ; ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਸੋਈ ॥ ਆਪੇ ਵਰਤੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਆਦਿਤਵਾਰਿ = ਅਦਿੱਤੀ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਹੋਣ ਵਾਲੋਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਿਨ ਭਾਵ ਐਤਵਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ” ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਤੇ ਸਭ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਜਗੁ ਰਹਿਆ ਪਰੋਈ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੈ; ਸੁ ਹੋਈ ॥ 


ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪਰੋਈ = ਪ੍ਰ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੨੫ < - 

ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲਾ ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁੱਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੧ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਹਿਰਦੈ ਜਪਨੀ; ਜਪਉ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਨੂੰ ਜਪਨੀ = ਮਾਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਣਤਾਸਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਪਰੈਪਰ ਸੁਆਮੀ; 
ਜਨ ਪਗਿ ਲਗਿ ਧਿਆਵਉ, ਹੋਇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ, ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, 


੧. ਵਾ: (ਆਦਿਤ “ ਵਾਰਿ) ਆਪਣੀ ਮੰਦੀਆਂ ਆਦਿਤ = ਆਦਤਾਂ ਨੂੰ ਵਾਰਿ = ਵਰਜਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਐਤਵਾਰ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ( 
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ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


 ਜਮਵਾਰਿ; ਸਚਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 


੍ 


ਸੋਮਵਾਰਿ (ਸੋਮ “ ਵਾਰਿ) ਸੋਮ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਵਾਰਿ = ਦਿਨ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸਮਾਇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 


ਆਖਿ ਆਖਿ ਰਹੇ; ਸਭਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ; ਤਿਸੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਖਿ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾ: ਆਖਿ = ਅਖਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖ ਕੇ 
ਵਾ: ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਆਖ ਕੇ ਵਾ: ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖ ਕੇ ਸਭ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਜੋੜ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸੇ ਦੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ 
ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਪਾਇ= ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਲਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ 
ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਜਿਸ ਨੇ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮੰਗਲਿ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ; ਧੈਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

ਮੰਗਲਿ = ਮੰਗਲਵਾਰ” ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਬ-ਸਿਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ 
ਧੰਧੈ = ਕੌਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ; ਸੋਈ ਬੁਝੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਦਰੁ ਘਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 


ਹੀ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰਾਂ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 


੧. ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮੰਗਲ ਦੇ ਨਾਂ `ਤੇ ਮੰਗਲਵਾਰ ਦਿਨ ਰੱਖਿਆ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਲੱ 00040 (੭੦੩) ਲਾਵਲ਼ ੪#ਹਲਾ =, ਵਾਰ ਸ਼ਤ, #ਗ 685 
| (ਵਰ ਉਹ ਪਭ ਸਭੈ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ 
ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕਰੇ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ 
ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ=-ਭਗਤੀ ਕਰੇ । 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦੇਵੇ ॥੩॥ 
ਬੁਧਵਾਰਿ; ਆਪੇ ਬੁਧਿ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਬੁਧਵਾਰਿ (ਬੁਧ “ ਵਾਰਿ) ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਬੁੱਧ ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਵਾਰਿ = ਦਿਨ ਦੁਆਰਾ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਬੁਧ “ ਵਾਰਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਵਾਰਿ = ਵਰਜ, ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਅਤੇ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ 
ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਦਰਿ ਸਚੈ; ਸਦ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥੪॥ 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥ 

੦੦ ੨, __%< 2 ੧੨ 
ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ; ਪਾਏ ਗੁਰ ਦੁਆਰਿ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਦਰ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ =, ਵਾਰ ਸ਼ਤ, #ਗ 685 (੭੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਜੋ ਦੇਵੈ; ਤਿਸ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਰੀਤੀ 
ਤਿਲ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ 
ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ; ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ; ਜੈਕਾਰੁ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਦੇਵਣਹਾਰੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ ਜੈਕਾਰੁ = ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਭਾਵ ਸਦਾ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥ 

ਵੀਰਵਾਰਿ; ਵੀਰ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ ਪ੍ਰੇਤ ਭੂਤ ਸਭਿ; ਦੂਜੈ ਲਾਏ ॥ 

ਵੀਰਵਾਰਿ = ਵ੍੍‌ਹਿਸਪਤਿਵਾਰ ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੁ ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ ਦੇ ਵਾਰ = ਦਿਨ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ! ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵੀਰ = ਸੂਰਮੇ ਵਾ: ਬਵੇਜਾ ਵੀਰ ਵੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ੍ਹਾਂ (ਵੀਰ “ ਵਾਰਿ) ਵੀਰ = ਸੂਰਮੇ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਾਰਿ = 
ਵਰਜਣਾ, ਰੋਕਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਏ 
ਹੋਏ ਹਨ। 

ਪ੍ਰੇਤ ਭੂਤ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵੀ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਤ ਭੂਤ ਭਾਵ 
ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਵੇਕਾ ॥ ਸਭਨਾ ਕਰਤੇ; ਤੇਰੀ ਟੇਕਾ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਸਭ 
ਦੇ ਵੇਕਾ = ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕਾ = ਓਟ ਹੈ। 

ਜੀਅ ਜੋਤ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਸੋ ਮਿਲੈ ਜਿਸੁ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ ॥੬॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹੋਏ ਹਨ। 

ਪਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲ ਲੈਹਿ = 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਸੁਕ੍ਵਾਰਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਇ; ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 
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(ਸੁਕ “ ਵਾਰਿ) ਦੈੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੁਕ = ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰੀਆ ਦੇ ਵਾਰਿ = ਦਿਨ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਊ 


ਸਾ ਰਜ ਹੀ ਸਦੀ ਇਹ ਨੀ ਰਹਿਆ =ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਘਰ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸੈਜਮ ਦੀ ਕਾਰ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸੈਜਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਦੀ ਕਾਰ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ; ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਪੂਜਾ ॥ ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ; ਸਭੁ ਭਾਉ ਹੈ ਦੂਜਾ ॥੭॥ 
ਜੋ ਵਰਤ, ਨੌਮੁ = ਨਿਯਮ ਅਤੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਉ ਹੀ ਹੈ॥੭॥ 


ਛਨਿਛਰਵਾਰਿ; ਸਉਣ ਸਾਸਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ; ਭਰਮੈ ਸੇਸਾਰੁ ॥ 

ਛਨਿਛਰਵਾਰਿ (ਛਨਿਛਰ - ਵਾਰਿ)' ਛਨਿਛਰ = ਛਨੀ ਦੇ ਵਾਰਿ = ਦਿਨ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜੋ ਸਉਣ = ਸ਼ਗਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਛਨੀਵਾਰ ਨੂੰ ਕਰੂਰ 
ਵਾਰ ਜਾਣ ਕੇ ਲੋਕ ਤੇਲ ਆਦਿ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਾ; ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਤਰਕਾਂ, ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਟਾ = 
ਸੱਟਾਂ ਖਾਇ = ਖਾਵੇਗਾ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ; ਸਾਚਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੮॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦੇ, ਜੋੜਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ; ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
($ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
6 
੧. ਛਨਿਛਰਵਾਰਿ : ਛਨੀ ਦਾ ਦਿਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਅਤੇ ਛਾਇਆ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਜਨਮਿਆ ਸੀ। 
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[ਅੰਗ ੮੪੨] 
ਤੇਰੈ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਤੂ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ 


0 ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ 


ਡ-=੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਿ ੧੨. ੯ [-੯ ਦਾ << 
ਏਕਸ ਤੇ; ਦੁਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰਮਖਿ ਬੁਝੇ; ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕਸ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੯॥ 


ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤੀ; ਤੈ ਸਤ ਵਾਰ ॥ ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ; ਆਵਹਿ ਵਾਰ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਏਕਮ ਦੂਜ ਆਦਿ ਪੰਦ੍ਹ = ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ ਹਨ ਤੈ = ਅਤੇ ਸੋਮ ਮੰਗਲ 
ਆਦਿ ਸੱਤ ਵਾਰ = ਦਿਨ ਹਨ। 
ਚੇਤ ਵਿਸਾਖ ਆਦਿ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਾਹਾ = ਮਹੀਨੇ, ਬਸੈਤ, ਗੀਖਮ ਆਦਿ ਛੇ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਹਨ, ਜੋ ਵਾਰ 


ਵਾਰ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ; ਤਿਵੈ ਸੈਸਾਰੁ॥ ਆਵਾ ਗਉਣੁ; ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ = ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਮੁੜ-ਮੁੜ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵੀ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੁੱਤਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ 
ਵਾਲਾ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਕਰਤਾਰਿ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਆਵਾ ਗਉਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਟ “ ਇਹ ਥਿੱਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ, ਰੁੱਤਾਂ, ਮਹੀਨੇ, ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਵਿਧਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਮਨਮੱਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਰ੍ਹੇ ਮਾਹ ਵਾਰ ਥਿਤੀ ਕਰਿ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਸੋਝੀ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 
(ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਆ =, ਅੱਗਾ ੧੦੬੬) 


ਨਿਹਚਲੁ ਸਾਚੁ; ਰਹਿਆ ਕਲ ਧਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧੦॥੧॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) 'ਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ =, ਵਾਰ ਸ਼ਤ, ਅਗ 68੨ 


੮੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ; ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੇ ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਸਾਜੇ = ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਪਾਜੇ = ਮਸਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਪਾਜੇ = ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


੍ 
ਕੋ= ਰਿ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ॥੧੦॥੧ 
੍‌ 
੍ 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਪਰਪੰਚਿ ਲਾਗੇ ॥ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ; ਮਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥ 


ਜੀਵ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਪਰਪੰਚਿ = ਛਲ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਤੇ 
ਜੋਮਦੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ; ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ਪਰਪੰਚੁ ਚੂਕੈ; ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 


ਪਰ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਿਐ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਪੰਚੁ = ਛਲ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ 
ਇਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 
ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ; ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ॥ 
੯ ਘਰ 
ਤਾ ਕੇ ਮਨਿ; ਵਸਿਆ ਪੁਭੁ ਏਕੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਜੀਵ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖੁ = ਕਰਮ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਾ = ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ; ਆਪੇ ਸਭੁ ਵੇਖੈ ॥ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ; ਤੇਰੈ ਲੇਖੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖੈ = ਲੇਖ ਨੂੰ ਵਾ: ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਨੂੰ 
( ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
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ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ; ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹੈ = ਆਖਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਹਾਏ = ਅਖਵਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਉਹ ਭਰਮੈ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਬੂਝੈ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੈ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ, 
ਨਾਮ, ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = 
ਦੁਆਰ ਦੀ ਸੂਝੈ = ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਰੁ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੂਝੈ = ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਏਕਸੁ ਤੇ; ਸਭੁ ਦੂਜਾ ਹੂਆ ॥ ਏਕੋ ਵਰਤੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ 
ਹੂਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਹਰੀ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਦੂਜੇ ਤੇ; ਜੇ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 

ਦੂਜੇ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾ: ਦੂਸਰੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ । 

ਤਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਦਰ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨੀਸਾਣੈ = ਪਰਵਾਨਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ; ਤਾ ਏਕੋ ਪਾਏ ॥ ਵਿਚਹੁ; ਦੂਜਾ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜੀਵ 
ਪਾਏ=ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੇਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

੫ ਨ [- ਦੀ 
ਜਿਸਦਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਡਾਢਾ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਨੋ; ਮਾਰਿ ਨ ਸਾਕੇ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਬਹੁਤ ਡਾਢਾ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ 

ਸਮਰੱਥ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਮਾਰ 
ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ। 
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ਸਾਹਿਬ ਕੀ; ਸੇਵਕੁ ਰਹੈ ਸਰਣਾਈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਿਹੜਾ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ 6 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਤੇ ਊਪਰਿ; ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਕਉਣੁ ਡਰੈ; ਡਰੁ ਕਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ ਡਰੈ = ਡਰਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਡਰੁ = ਭੈ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਭਾਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਮ ਵੀ ਭੈ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਗੁਰਮਤੀ; ਸਾਂਤਿ ਵਸੈ ਸਰੀਰ ॥ ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ; ਫਿਰਿ ਲਗੈ ਨ ਪੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ, ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ = ਤਨ , ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੀਨਿ= ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੀ 
ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਲਰੈ = ਲੱਗਦੀ । 


ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ; ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ 
ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖੈ ਹਦੂਰਿ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਦ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ 
ਨੋੜੇ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਇਕਿ ਸੇਵਕ; ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


'ਇਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੜ, ਵਾਰ ਸਤ, ਅਗ 585 (੭੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ 2੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਏਕੋ ਵਰਤੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਕੀਜੈ; ਜੇ ਦੂਜਾ ਹੋਇ ॥ 
॥ ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
| ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


( ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੋਸੁ = ਗਿਲਾ-ਸ਼ਿਕਵਾ ਤਾਂ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਜੇਕਰ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਸਾਚੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥੬॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ (ਬੈਦਗੀ) ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੩ 
ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਵੀਚਾਰੀ = 
ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ ॥੬॥ 


ਥਿਤੀ ਵਾਰ; ਸਭਿ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਸੱਤ ਵਾਰ = ਦਿਨ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਥਿਤੀ ਵਾਰ; ਸਭਿ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨਿਹਚਲੁ; ਸਦਾ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਵਾਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਲਈ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਲੀਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਅਚੱਲ ਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਤਾ; ਜਾ ਸਚਿ ਰਾਤੇ ॥ 
[੯ ੦੨ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸਭਿ ਭਰਮਹਿ ਕਾਚੇ ॥੭॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਵਾਰ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਜਾਣ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ 
|! ਆਦਿ ਵਿਚ ਭਰਮਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੜ, ਵਾਰ ਸਤ, #ਗ 685੨-68= 


(“ਬਿ-ਗਤੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ 
ਬਿਗਤੀ = ਮੰਦੀ ਗਤੀ, ਅਪਗਤ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਗੋਂ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਲੋਭਾਹਿ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਚੇਤ ਪਿੰਡੀ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਕਿਉ ਪਾਏ ਪਾਰੁ ॥ 

ਅਚੇਤ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ, ਗਾਫਿਲ ਪਿੰਡੀ = ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਰ ਪਾ ਸਕਦੇ । 

ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਉਪਾਵਣਹਾਰ ॥ ਆਪੇ ਕੀਤੋਨ; ਗੁਰ ਵੀਚਾਰ ॥੮॥ 

ਉਪਾਵਣਹਾਰੁ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੋਨੁ = ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥ 


ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਹਿ; ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਭਵਿ ਭਵਿ ਭਰਮਹਿ; ਕਾਚੀ ਸਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਭਵਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਭਵਿ = ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਭਰਮਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਬਾਜ਼ੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੮੪੩] 

ਦੋ [- ੦੦੫ ੫ 

ਐਥੇ ਸੁਖੁ; ਨ ਆਗੇ ਹੋਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ; ਅਪਣਾ ਜਨਮੁ ਖੋਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਐਥੈ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਰਿ; ਸਚੁ ਮਹਲੁ ਪਾਏ ॥੯॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ। 

ਉਹ ਘਰ = ਗਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵਾ: ਘਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਦਖਣੀ. #ਗ 68= (੭੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 


2. 


ਆਪੇ ਪੂਰਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਏਹਿ ਥਿਤੀ ਵਾਰ; ਦੂਜਾ ਦੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਏਹਿ = ਇਹ ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਵਾਰ = ਦਿਨ ਦੋਇ = ਦੋਵੇਂ ਦੂਜਾ = ਦੂੰਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 6 
ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਫਸਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੋਇ = ਦੈਤ ਕਰਕੇ 
ਦੂਜਾ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ; ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸੇਵਹਿ; ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਅਤੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਚੰਗਾ 
ਮਾੜਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 
ਇਕਤੁ ਨਾਮਿ; ਸਦਾ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧੦॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਤੇ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਇਕ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਥਿੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਗੋਂ 
ਥਿੱਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਦਖਣੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਛੱਤ = ਜੱਸ ਰੂਪੀ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਦੱਖਣੀ ਜਾਤੀ ਵਾ: ਦੱਖਣੀ ਰਾਗਣੀ ਵਾ: ਦੱਖਣ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸੰਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁੰਧ ਨਵੇਲੜੀਆ; ਗੋਇਲਿ ਆਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੁੰਧ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਵੇਲੜੀਆ = ਨਵੀਨ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਭਲੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੋਇਲਿ = ਗਾਈਆਂ ਦੇ ਚਰਾਂਦ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਉਪਰ ਕੁਝ ਕੁ ਦਿਨਾਂ 
ਦਾ ਵਾਸਾ ਮੰਨ ਕੇ ਆਈ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਅੰਡ ਲੱਗੀ ਤੋਂ ਲੋਕ ਦਰਿਆਵਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਗਊਆਂ 
ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਬਰਸਾਤ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਆਉਣ ਲੱਗੇ ਆਪਣੇ ਘੜੇ, ਮਟਕੇ ਆਦਿ ਉਥੇ ਹੀ ਸੁੱਟ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਆਪਣੀਆਂ 
ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚਰਾਂਦ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਉਪਰ ਆਏ 
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ਮਣੁਕੀ ਡਾਜਿ ਧਰੀ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਨੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵਾ: ਲੋਕ ਲਾਜ ਰੂਪੀ ਮਟੁਕੀ = ਚਾਟੀ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ ਕੇ 
ਪਰ੍ਹੇ ਧਰੀ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਲਿਵ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸਿਉ, ਰਹੀ ਗੋਇਲਿ; 


ਸਹਜਿ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੋਇਲਿ ਵਾਸੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਏਥੇ ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਮੁੱਕੀ ਤੋਂ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ 
ਪਵੇਗਾ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੀਗਾਰੀਆ = 
ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਰ ਜੋੜਿ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਕਰਿ ਬਿਨੰਤੀ; ਮਿਲਹੁ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੀਆ ॥ 


ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਬਿਨੰਤੀ = ਅਰਜੋਈ 
ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ 
ਦੀਆਂ ਪਿਆਰੀਆਂ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = 
ਮਿਲਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀਆ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਾਂ। 
ਧਨ ਭਾਇ ਭਗਤੀ ਦੇਖਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰਿਆ ॥ 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: 
ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਕਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿਆ = ਮੇਟਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਮੁੰਧ ਨਵੇਲ ਸੈਦਰਿ; ਦੇਖਿ ਪਿਰ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੁੰਧ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਵੇਲ = ਨਵੀਨ ਜੋਬਨ 
ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣਾ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਦਖਣੀ. #ਗ 68= (੭੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਉ ਨ ਜਾਉ ਕਹੀ; ਅਪਨੇ ਸਹ ਨਾਲੀ ਰਾਮ ॥ 
ਫੇਰ ਤੂੰ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉ = ਆਵੇਂਗੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰੇਂਗੀ, ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲੀ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇਂਗੀ। 
ਨਾਹ ਅਪਨੇ ਸੈਗਿ ਦਾਸੀ; ਮੈ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕੀ ਭਾਵਏ ॥ 
ਜੋ ਦਾਸੀ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਭਾਵਏ = 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ ਅਕਥੁ ਕਥੀਐ; ਸਹਜਿ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣ ਗਾਵਏ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਸ ਪਰਭੂ ਦਾ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ, ਬੇਅੰਤ ਬੋਧਿ = ਵਿਚਾਰ, ਗਿਆਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਕਥੁ = 


ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਲਖਨਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸ਼ਾਂਤ ਪੂਰਬਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਾਲ ਰਸੀਆ; ਰਵੈ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੀਆ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਾਲ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਰਸਾਲ = ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਰਸੀਆ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ, 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਰੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਰਵੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਦੀਆ ਦਾਨ ਕੀਆ; ਨਾਨਕਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ॥੨॥ 

ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦਾਨ 
ਹੀ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੀ ਅਸਲ ਵੀਚਾਰੀਆ = 
ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸੀਧਰ ਮੋਹਿਅੜੀ; ਪਿਰ ਸੈਗਿ ਸੂਤੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਸਰੀਧਰ= ਲੱਛਮੀ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੇ 


ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮੋਹਿਅੜੀ = ਮੋਹੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਨ ਰੂਪ ਸੂਤੀ - ਸੁੱਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਚਲੋਂ; ਸਾਚਿ ਸੈਗੂਤੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਲੋ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗੂਤੀ = ਸੈਯੁਕਤ ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਧਨ ਸਾਚਿ ਸੈਗੂਤੀ, ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਸੁਤੀ; ਸੈਗਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਲਾਵਲ਼ #ਹਲਾ ੧ ਵਜ ਅੰਗ 58=ੜ 


ਨ ਧਨ= ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗੂਤੀ = ਜਰਾ ਤਰ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਨ ਰੂਪ ਸੂਤੀ = ਸੁੱਤੀ ਹੈ। 
$ ਉਸਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਇਕ ਭਾਇ ਇਕ ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮ ਮੇਲੀਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੀਆ = ਮੇਲ 
ਦਿੱਤਾ। 

ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਘੜੀ ਨ ਚਸਾ ਵਿਸਰੈ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਿਰੈਜਨੋ ॥ 

ਨਿਰੈਜਨੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸਾਸ, ਦਿਨ, ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਘੜੀ ਅਤੇ ਚਸਾ ਮਾਤ 

ਵੀ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰੇ। 
ਸਬਦਿ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇ ਦੀਪਕੁ; ਨਾਨਕਾ ਭਉ ਭਜਨੋ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਜੋਤਿ = ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ 
ਜਗਾਇ = ਜਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗਿਆਨ ਸਾਰੇ ਭਉ = ਡਰਾਂ 
ਨੂੰ ਭੈਜਨੋ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਘ 
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ਜੋਤਿ ਸਬਾਇੜੀਏ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਸੱਤਾ ਸਬਾਇੜੀਏ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਰੇ = ਸਾਰ, ਖ਼ਬਰ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਪਾਰੁ ਸਾਚਾ; ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਉਸ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾਈਐ = ਮਿਲਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਲੋਭੁ ਜਾਲਹੁ; ਸਬਦਿ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਅਤੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਲਹੁ = ਸਾੜ ਦੇਵੋ , ਪੁਨਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਵੀ ਚੁਕਾਈਐ = ਚੁੱਕਣਾ, ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ। 
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ਦਰਿ ਜਾਇ ਦਰਸਨੁ ਕਰੀ ਭਾਣੈ; ਤਾਰਿ ਤਾਰਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 


ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਤਾਰਣਹਾਰਿਆ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਮਨਾ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖਿ ਤ੍ਰਿਪਤੀ; 
ਨਾਨਕਾ ਉਰ ਧਾਰਿਆ ॥੪॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੁਪੀ ਇਸਤੀ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਤੀ = ਰੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਤੋੜ” ਨੇ ਦਾਦ ੮ ੨ ?੨॥ 7 
ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸਖੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮੈ ਮਨਿ ਚਾਉ ਘਣਾ; ਸਾਚਿ ਵਿਗਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਾ: ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਵਿਗਾਸੀ = ਖਿੜ, ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈ ਹਾਂ। 


ਮੋਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੇ; ਪ੍ਰਭਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਿਰੇ = ਪਤੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪਣੇ 

ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਅਵਿਗਤੋ ਹਰਿ ਨਾਥੁ ਨਾਥਹ; ਤਿਸੈ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਥੀਐ ॥ 

ਅਵਿਗਤੋ = ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਥੁ ਨਾਥਹ = 
ਮਾਲਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਭਾਵੈ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਰਪਾਲੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਦਾਤਾ; ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਤੂੰ ਜੀਐ ॥ 

ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਦਇਆਲੁ = 
ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਐ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ'। 
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[ਅੰਗ ੮੪੪] 


ਭੇਖੁ ਭਵਨੀ ਹਠੁ ਨ ਜਾਨਾ; ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਗਹਿ ਰਹੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖੁ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਉਪਰ ਭਵਨੀ = ਵਿਚਰਨਾ ਅਤੇ 
ਹਠੁ = ਜ਼ਿਦ ਕਰਨ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਭਿੰਨੜੀ ਰੈਣਿ ਭਲੀ; ਦਿਨਸ ਸੁਹਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਦੀ ਬੁੱਧੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨੜੀ = ਭਿੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੈਣਿ = 
ਰਾਤ ਵੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਦਿਨਸ = ਦਿਨ ਵੀ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੀ 
ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ 
ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਸੂਤੜੀਏ; ਪਿਰਮੁ ਜਗਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਤੜੀਏ = ਸੁੱਤੀ ਹੋਈਏ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮੋਹ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈਏ, ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਪਿਰਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਏ = ਜਗਾ 
ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਉਹ ਪਿਰੀ ਤੈਨੂੰ ਜਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਅਵਸਥਾ ਸਫਲੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਨਵ ਹਾਣਿ ਨਵ ਧਨ, ਸਬਦਿ ਜਾਗੀ; ਆਪਣੇ ਪਿਰ ਭਾਣੀਆ ॥ 


ਨਵ = ਨਵੀਨ ਹਾਣਿ = ਹਾਣੀ ਭਾਵ ਨਿਤ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਭ ਦੇ ਹਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਜਿਹੜੀ ਨਵ = ਨਵੀਨ ਜੋਬਨ, ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਭਾਣੀਆ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਤਜਿ ਕੂੜ ਕਪਟੁ ਸੁਭਾਉ ਦੂਜਾ; ਚਾਕਰੀ ਲੋਕਾਣੀਆ ॥ 
ਉਸਨੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ, ਕਪਟੁ = ਛਲ, ਸੁਭਾਉ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕਾਣੀਆ = ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਸੇਵਕੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦੀ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀ ਵੀ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਦਖਣੀ. ਆਗ 555 (੭੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੩ 2ਵ 7 >ਵ 7 2ਵ 7 
੨੩੯ 6) << 
ਮੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਹਾਰ ਕੋਠੇ; ਸਾਚ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਹਾਰ ਆਪਣੇ ਕੈਠੇ = ਗਲ ਵਿਚ ਪਹਿਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨੀਸਾਣਿਆ = ਪਰਵਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
੨ - ੯ 
ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਸਾਚ ਮਾਗੇ; ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਤੁਧੁ ਭਾਣਿਆ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<ਦ। 


ਦੀ . (੫ 


ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ 
ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ 
ਜਾਈਏ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਜਾਗੁ ਸਲੋਨੜੀਏ; ਬੋਲੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਸਲੋਨੜੀਏ = ਸੇਸ਼ਟ ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀਏ ਵਾ: ਵਿਵੇਕ ਬੈਰਾਗ ਜਾਂ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨੇਤ੍ਾਂ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਠ ਕੇ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਨਿ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਅੜੀ; ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਅੜੀ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੇਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਅਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਨਾਲ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਏ ॥ 

ਉਸ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਖੀ ਨੇ ਨਿਰਬਾਣੀ = 
ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਏ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 


ਓਹੁ ਸਬਦਿ ਸਮਾਏ, ਆਪੁ ਗਵਾਏ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਸੂਝਏ ॥ 
ਜੋ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਸੂਝਏ = ਸੁੱਝ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਰੂਪੀ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੇ ਸਾਖੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
0 ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸੂਝਏ = ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਅਪਰੇਪਰਿ ਰਾਤਾ; ਸਾਚੁ ਮਨਿ ਗੁਣ ਸਾਰਿਆ ॥ 
ਉਹ ਅਪਰੈਪਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
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ਓਹੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ, ਸਰਬ ਠਾਈ; ਨਾਨਕਾ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥੩॥ 


ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਿ = ਪੁਰਨ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨਾ, 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇੜੀਏ; ਭਗਤਿ ਸਨੇਹੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇੜੀਏ = ਬੁਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਉਸ ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਨੇਹੀ = ਪ੍ਰੇਮਣ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਮਣ ਹੋਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਰਹਸੀ; ਸੀਝਸਿ ਦੇਹੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਟਿਕੀ ਰਹਸੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮਤ 
ਦੁਆਰਾ ਰਹਸੀ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਸਥੂਲ 
ਦੇਹੀ = ਦੇਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਝਸਿ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਰੀਝੈ, ਸਬਦਿ ਸੀਝੈ; ਤੈ ਲੋਕ ਨਾਥੁ ਪਛਾਣਏ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਰੀਝੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਚਿੱਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈ ਲੋਕ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਏ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਡੀਗਿ ਡੋਲਿ ਨ ਜਾਇ ਕਤ ਹੀ; ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ ਜਾਣਏ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਡੀਗਿ ਡੋਲਿ = ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਡੀਗਿ = ਵਿੰਗੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਡੋਲ ਕੇ ਕਤ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣਏ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮੈ ਆਧਾਰੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਖਸਮੁ ਮੇਰਾ; ਮੈ ਤਾਣੁ ਤਕੀਆ ਤੇਰਓ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਆਪਾਂ ਵੀ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
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ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਤੇਰਓ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ 


ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਕੀਆ = ਸਹਾਰਾ ਹੈ। 
ਸਾਚਿ ਸੂਚਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਝਗਰੁ ਨਿਬੇਰਓ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਜੀਵ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਛੱਤ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਮੰਗਲ ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਛੰਤ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਮੰਗਲ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ, ਜਾਤੀ ਵੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਜੈ ਆਇਆ; ਮਨੁ ਸੁਖਿ ਸਮਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਨ, ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਸੇਜੈ = ਸੇਜਾ ਉਪਰ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਰੈਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਮਾਣਾ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਹਰਿ ਮਸਤਕਿ ਮਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ 
ਸਖੀਆਂ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਸਤਕਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਾ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਨੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੀ ਮਾਣਾ = ਰੇਖਾ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿ ਸੋਹਾਗੁ ਹੈ; ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਰਿ ਜੀਨ ਵਰ ਹਦ ਕਿਰ ਮਦ ਦਿ 


ਰਾਮ=ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਸ = ਭਾਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਵਿ ਰਵਿ ਅਰ 


ਰਾਮ =ਹੈ ਭਾਈ ! ਨਿੰਮਾਣਿਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੨੩ 


>=<ਰ0 ੫222: >-= ਪੈ ੫ >-= ਧ। ੨੩੬੪ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) 'ਲਾਵਲ਼ ੪ਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਅੰਗ 555 


ਗਜ ਗਵਾ ਤਿਨਿ ਹਿਜਰ 


ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਮਤੀ ਜਦ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਾਪੈ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਸੇ ਕਰੈ; ਹਰਿ ਰੈਗਿ ਹਰਿ ਰਾਪੈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ 
ਉਹ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਪੈ = ਰੈਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਹਰਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਕਰਕੇ 
ਧ੍ਰਾਪੈ = ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਰਾਵਣ ਵੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਣ = ਮਾਨਣ 
ਦਾ ਵੇਰਾ = ਵੇਲਾ, ਸਮਾਂ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੁ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਰੋਗੁ ਹੋਇ ਘਣੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਹਾਗਣੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਘਣੇਰਾ = ਬਹੁਤਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = 
ਹੋਵੇਗਾ। 

ਜਿਨ ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਨ ਪਾਇਆ; ਤਿਨ੍‌ ਭਾਗੁ ਮੰਦੇਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮੰਦੇਰਾ = ਮੰਦਾ ਭਾਗ ਹੈ ਭਾਵ ਖੋਟੀ ਕਿਸਮਤ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭ; ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਸੈਸਿਆਂ ਆਦਿ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ 


ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਰੈਗਿ ਭੀਨਾ ਰਾਮ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
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ਲ 8੬ ਛੰਤ, ਅੰਗਾ 58੫ (੭੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿ - ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = 


[ਅੰਗ ੮੪੫] 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਹਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਜੀਵਦੇ; ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 


ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਦੇ = ਜਿਉਣਾ ਨਹੀਂ 
ਸਮਝਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = 
ਬਜ਼ੈਰ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਮਰਨਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ । 


ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨਾ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕੁ ॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਛੱਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਮੇਲ 
ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਮਨਿ ਵਸੈ ਵਡਭਾਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲੋੜਿ = ਚਾਹ, ਢੂੰਢ ਲਹੁ = ਲਵੋ, ਉਹ ਵਡਭਾਗੁ = ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਵੇਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ, ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਗੁ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਰਿ 
ਰਿ 


॥ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ 5 ਛੰਤ, ਆਗ 58੪ 


੍ 
ਰਿ 


ਛਤ॥ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਭੁ ਰਾਣਿ ਆਈਆ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਭਾਗੇ ਰਾਮ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਝਾਗੇ = ਲੰਘ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਣਿ = ਮਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈਆਂ ਹਨ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) 
ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੀ ਜਾਗੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ ਅਤੇ ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ 
ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਆਏ ਹਨ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਪੂਰੈ ਵਡਭਾਗੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਧਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪਰਗਟ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸਿਰੀ ਪਦ ਹਲ ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਟਿਆ; ਜੋਤਿ ਪਰਗਟਿਆਈ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਕਟਿਆ = ਕੱਟ, ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਪਰਗਟਿਆਈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
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ਧਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਪਿਆਰੈ ਰਾਵੀਆ; ਜਾਂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤਦੋਂ 
ਰਾਵੀਆ = ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਾਅ ਗਈ । 


ਅਖੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਈਆ; ਜਿਉ ਬਿਲਕ ਮਸਾਈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦੀਆਂ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਇਉ' ਕਸਾਈਆ = ਖਿੱਚ ਪਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਲਕ = ਬਿੱਲੀ ਨੂੰ ਮਸਾਈ = ਚੂਹੇ, ਮਾਸ ਦੀ ਖਿੱਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਬਲੂੰਗੜੇ ਦੀ : ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਥਾ 
ਕਰਨ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਕਰਤੱਬ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵੇ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੋਰੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਸੋਚਦਿਆਂ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਇਕ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਝਾ ਲਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਡਲੀ ਰੱਖ ਦਿਆ ਕਰੇ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਸਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਲੂੰਗੜਾ ਉਸ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਡਲੀ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਨਾ ਡਿੱਗਣ ਦਿਆ 
ਕਰੇ। ਫਿਰ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਉਸ ਉਪਰ ਦੀਵਾ ਰੱਖਣਾ ਸ਼ੁਰੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਦੀਵਾ ਟਿਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੇ ਤੇਲ, ਬੱਤੀ ਪਾ ਕੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਲੂੰਗੜਾ ਉਥੇ ਹੀ ਟਿਕਿਆ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਕਰੇ। ਪੰਡਿਤ 
ਉਸ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ ਵਿਚ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕਥਾ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੇ, ਇਕ ਦਿਨ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਲੈ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਮਹਾਭਾਰਤ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਇਹ ਪੰਡਿਤ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਰਾਮਾਤ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਲੂੰਗੜਾ ਸਿਰ ਤੋਂ ਦੀਵਾ ਨਹੀਂ ਹਿਲਾਉਂਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਬਲੂੰਗੜਾ ਇਸ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਗਿਝਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦ 
ਫਿਰ ਵੀ ਲੋਕ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚ ਦਿਖਾ ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਪੰਡਿਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਲੂੰਗੜੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਕਥਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਇਕ ਚੋਟਾ ਚੂਹਾ ਲਿਆ ਕੇ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ 
ਦਿਖਾ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਬਲੂੰਗੜਾ ਉਸ ਤੇਲ ਦੇ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਪੋਥੀ ਉਪਰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਚੂਹੇ ਦੇ 
ਪਿੱਛੇ ਦੌੜ ਗਿਆ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਪੰਡਿਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਅਰਥਾਤ 
ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਉਸ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਸਿਖਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਸੀ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਸ ਬਲੂੰਗੜੇ ਨੂੰ ਚੂਹੇ ਦੀ ਖਿੱਚ 
ਪਈ ਰਹੀ ਤੇ ਉਹ ਦੀਵਾ ਸੁੱਟ ਕੇ ਚੂਹੇ ਦੇ ਮਗਰ ਦੌੜ ਗਿਆ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ 


< = 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਮੇਲਿਆ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਆਘਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) 'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੰਤ, ਆਗ 58੪ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਿਗਸਿਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਮ ਮੁਰਖ ਮੁਗਧ ਮਿਲਾਇਆ; ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹਰੀ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਹ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ- 
ਸਮਝ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਮੁੜ੍ਹ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਪੈਨਤਾ 


ਜੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਡਭਾਗੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ , ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = 
ਕਰਮ ਹੈ = ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਨਾਮੇ ਬਲਿਹਾਰੀ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨॥੪॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਛੰਤ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੰਗਲ ਸਾਜੁ ਭਇਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਦੋਂ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਸਾਜ = ਸਜਣਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬਿਬੇਕ, 
ਵੈਰਾਗ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਆਦਿ ਮੰਗਲਾਂ ਦਾ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


॥ 
੍ 


'ਲਾਵਲ਼ ੪ਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਆਗ 58੫੪ (੭੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਬਿਨਾਸੀ ਵਰ ਸੁਣਿਆ; ਮਨਿ ਉਪਜਿਆ ਚਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 


44 ਉਰਿ 


ਇਨਾ ਖਲ ਆਨ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਡੈ = ਉੱਤਮ ਭਾਰੈ = ਭਾਗ, ਲੇਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ = 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਰੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਬ = ਕਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪੂਰਨ ਪਤੇ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਨਾ 
ਕਰੀਏ । 

ਸਹਜੇ ਸਮਾਈਐ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਪਾਈਐ; ਦੇਹੁ ਸਖੀਏ ਮੋਹਿ ਮਤੇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਮਤੇ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤ ਪਦਵੀ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਲੀਨ ਹੋਵਾਂ ਅਤੇ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਵਾਂ। 


ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਠਾਢੀ, ਕਰਉ ਸੇਵਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਵਨ ਜੁਗਤੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਮੈਂ ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਠਾਢੀ = ਖੜੀ ਭਾਵ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਾਂ, ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ = ਵਿਧੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਨੂੰ 


ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਲੈਹੁ ਮੋਹਿ ਲੜਿ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉਪਰ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇਂ 
ਨਾਲ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ॥੧॥ 


ਭਇਆ ਸਮਾਹੜਾ; ਹਰਿ ਰਤਨ ਵਿਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤਨ ਮਨ ਧਨ 

ਦੇ ਕੇ ਵਿਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਸਮਾਹੜਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ। 
ਖੋਜੀ ਖੋਜਿ ਲਧਾ; ਹਰਿ ਸੈਤਨ ਪਾਹਾ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਖੋਜੀ = ਖੋਜਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਿ = ਭਾਲ ਕੇ ਇਹ ਲਧਾ = 
ਲੱਭਿਆ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਹਾ = ਕੋਲ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਦੇ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਖੋਜੀ = ਖੋਜਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਖੋਜਿ = ਮਾਰਗ ਲਧਾ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ। 

ਮਿਲੇ ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ, ਦਇਆ ਧਾਰੇ; ਕਥਹਿ ਅਕਥ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ 
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ਇਕ ਚਿਤਿ ਇਕ ਮਨਿ, ਧਿਆਇ ਸੁਆਮੀ; ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੋ ॥ 
ਸੈਤ ਜਨ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਚਿੱਤ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਇਕਾਗਰਤਾ ਨਾਲ ਵਾ: ਇਕ 
ਚਿਤਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣੀ ਕਰੋ। 
ਕਰ ਜੋੜਿ, ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ ਕਰਿ ਬਿਨੰਤੀ; ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਾਹਾ ॥ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਹਿ = ਪਾਸ 
ਬਿਨੰਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਨਾ ਕਰੋ । 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ 
ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਥਾਹਾ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਮੇਰਾ 
ਪਰ੍ਭੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੮੪੬] 


ਸਾਹਾ ਅਟਲੁ ਗਣਿਆ; ਪੂਰਨ ਸੇਜੋਗੋ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪੂਰਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੋ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਹਾ = ਵਿਆਹ ਦੀ ਥਿੱਤ, ਸਮੇਂ 
ਦਾ ਦਿਨ ਗਣਿਆ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਗਿਆ। 
ਸੁਖਹ ਸਮੂਹ ਭਇਆ; ਗਇਆ ਵਿਜੋਗੋ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ' ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ = ਸਮੁਦਾਯ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਦਾ ਵਿਜੋਗੋ = ਵਿਛੋੜਾ ਵੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਆਏ, ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਏ; ਬਣੇ ਅਚਰਜ ਜਾਵੀਆਂ ॥ 
ਸੈਤ ਜਨ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਾਵੀਆਂ = ਜੋਵ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 


ਮਿਲਿ ਇਕਤ੍ ਹੋਏ, ਸਹਜਿ ਢੋਏ; ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਉਪਜੀ ਮਾਵੀਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੈਤ ਜਨ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕਤ੍ਹ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਢੋਏ = ਢੁਕਾਅ ਕੀਤਾ 
ਅਰਥਾਤ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੋਟ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਬੋਧ ਵਿਚ ਇਕੱਤਰ ਹੋਏ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ਵਲ. 
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ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ, ਓਤਿ ਪੋਤੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਰੀ ॥ 

ਪੁਨਾ ਓਤਿ ਪੋਤੀ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵੱਤ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤਿ, ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, ਅਦ੍ੈਤ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਭੋਗੇ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਦਾ ਰਸ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਭ ਸੈਤਿ ਮੇਲੀ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੌਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਸੈਤਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂਵੀਆਂ ਨੈ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੋਲੀ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੀ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੋ = ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਲਾੜਾ ਬਰਾਤ ਲੈ ਕੇ ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਘਰ ਸਫਲਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਘਰ ਦੀ 
ਧਰਤੀ ਵੀ ਸਫਲੀ ਹੋਈ, ਸੋ ਉਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਭਵਨ ਸੁਹਾਵੜਾ; ਧਰਤਿ ਸਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਨ 


ਪ੍ਰਭੁ ਘਰਿ ਆਇਅੜਾ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਸੀ, ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਅੜਾ = ਆਇਆ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੀ, ਸਹਜਿ ਜਾਗੀ; ਸਗਲ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀਆਂ 
ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ, ਸੈਤ ਧੂਰੀ; ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਕੇਤ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂਰੀ = ਧੁੜ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 


ਪੁਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿੱਛੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅਗ 68੬ 


ਨ ਜੀ ਮੀਤ ਤਿਆਰੀ 


ਹੁਣ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ 


ਹ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ; ਸੈਤਸੈਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ । ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਡੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਭਾਗ ਸੁਲਖਣਾ; ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਹਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡਾ ਭਾਗ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਸੁਲਖਣਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲਾ, ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਹਮਾਰਾ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਸਾਡਾ ਭਾਗ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਅਨਹਦ ਬਾਜਿਤਾ; ਤਿਸੁ ਧੁਨਿ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 


ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ 
ਬਾਜਿਤ੍ਾ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰਾ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦਾ ਸਿਖਿਆਤ 
ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਬਾਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਤਿਸ ਹਰੀ ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾ: ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਆਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਉਮਾਹਾ ॥ 

ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵਜਹਿ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 

ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਉਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਨ ਦੂਖੁ ਬਿਆਪੈ; ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨ ਤਾਹਾ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ, ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੇ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਵੀ ਤਾਹਾ = ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ, ਸੁਧਾ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਉਥੇ ਰਿਧਿ = ਨਦੀ ਅਤਰ ਰੀ ਸਕਤੀ ਸਿ ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਰਸ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਧਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
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ਰਾ 
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ਤੂ 
ਰਤ 
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ਤੁ 
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ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ, ਬਲਿਹਾਰਿ ਵੋਵਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ_ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਵੌਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ, ਬ੍ਰਹਮ = 


ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਸਾਂ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁਣਿ ਸਖੀਅ ਸਹੇਲੜੀਹੋ; ਮਿਲਿ ਮੰਗਲੂ ਗਾਵਹ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਸਖੀਅ = ਸਖੀਓ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋਂ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ, ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਕਰੇ; ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਰਾਵਹ ਰਾਮ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਰਾਮ = ਰਮੇ 
ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਕਉ = ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਹ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਕਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਾਵਹ, ਤਿਸੈ ਭਾਵਹ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਲਕ ਨ ਤਿਆਗੀਐ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਹ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵਹ = 
ਭਾਅ ਜਾਵਾਂਗੀਆਂ, ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਤੇ ਪਲਕ = ਪਲ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗੀਐ = ਛੱਡਣਾ ਨਾ ਕਰੀਏ। 
ਗਹਿ ਕੰਠਿ ਲਾਈਐ, ਨਹ ਲਜਾਈਐ; ਚਰਨ ਰਜ ਮਨੁ ਪਾਗੀਐ ॥ 
(“ਲੱਜਾਈਐ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਕੈਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ 
ਅਭੇਦ ਨਿਸਚਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਲਜਾਈਐ = ਸ਼ਰਮ ਨਹ = ਨਾ ਕਰੀਏ, ਗੁਰੂ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਦੀ 
ਰਜ = ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਾਗੀਐ = ਰੈਗਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਭਗਤਿ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਮੋਹਹ; ਅਨਤ ਕਤਹੂ ਨ ਧਾਵਹ ॥ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਮੋਹਹ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ 
ਲਈਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਫੇਰ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਕਤਹੂ = ਕਿੱਧਰੇ ਵੀ ਧਾਵਹ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ 
ਵਾ: ਆਪਾਂ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਭਟਕਦੀਆਂ ਨਾ ਰਹੀਏ । 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਮਿਲਿ ਸੈਗਿ ਸਾਜਨ; ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪਾਵਹ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਮਰ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵਹ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) 'ਇਲਾਵਲ਼ ੪ਹਲਾ ੫੪ ਛੰਤ, ਆਗ 58੬ 


ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਈ; ਪੇਖਿ ਗੁਣ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 


ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਬਿਸਮਨ 
ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ। 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਗਹੀ; ਕਟਿ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਅਤੇ ਬੁੱਧ, ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਗਹੀ = 
ਪਕੜ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਟਿ = ਕੱਟ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੀ, ਦਾਸਿ ਕੀਨੀ; ਅੰਕੁਰਿ ਉਦੋਤ ਜਣਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ, ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲੀਨੀ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਦਾਸਿ = ਦਾਸੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰਿ = ਬੀਜ ਦਾ ਉਦੋਤੁ = ਉਦੈ 
ਹੋਣਾ ਜਣਾਇਆ = ਜਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਲਨ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਨਾਠੇ; ਦਿਵਸ ਨਿਰਮਲ ਆਇਆ ॥ 
ਮਲਨ = ਮਲੀਨ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਨਾਠੇ = ਨੱਠ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰੀ, ਮਨਿ ਪਿਆਰੀ; ਮਹਾ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਭਗਤੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਿਆਰੀ ਬਣਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਭਈ ਨਿਰਮਲ; ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਕਾਰ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ 
ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਮਿਲੇ; ਜਲ ਕਾ ਜਲੁ ਹੁਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਣ ਬਰਫ਼ ਦੇ ਡਲੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਬਰਫ਼ ਦਾ ਡਲਾ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ 
ਗੁਰੁ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਿਰਣਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬਰਫ਼ ਦੇ ਡਲੇ ਨੂੰ ਮਿਲੀਆਂ, ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬਰਫ਼ ਦਾ ਡਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਪੁਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 
ਗਿਆ ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ । 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਕੁਦਰਤੀ ਬਰਫ਼ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਰਫ਼ ਮੰਨੀ 
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ਇਆ ੪ ਛੰਤ, ਅਗ 58੬ (੭੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਨੀ ਦੀ ਤੀ ਰੀ ਅਤ ਰੀਤੀ ਅਸਰ 
ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਵੀ ਢਲਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਢਾਲਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ 
ਦੀ ਅੱਗ ਮਚਾਈ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਇਹ ਬਰਫ਼ ਢਲਦੀ ਹੈ। ਦੂਸਰੀ ਬਰਫ਼ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੰਨੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਰਦੀ ਕਰਕੇ ਨਵੀਂ ਜੈਮਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੀ ਗਰਮਾਇਸ਼ ਨਾਲ ਢਲ ਕੇ 
ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੀਸਰੀ ਬਰਫ਼ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਕਰਕੇ ਗੜ੍ਹ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਦੀਆਂ ਦੀ ਜੰਮੀ ਹੋਈ ਬਰਫ਼ ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਹਨ, 
ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਤਾਅ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਢਲ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਹੜੇ ਨਵੀਂ ਜੀਮੀ ਬਰਫ਼ ਵਾਂਗ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵ ਮੰਨਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਕਾਰਨ ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਆਪਣੇ 
ਮੁੱਖੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਮੁੜ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਤੇ ਤੀਸਰੇ ਗੜ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਸੈਤ 
ਭਗਤ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਮੁੜ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਰਲੀ, ਸੈਪੂਰਨੁ ਥੀਆ ਰਾਮ ॥ 
ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ, ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰਲੀ = ਮਿਲ (ਰਲ) ਗਈ ਅਤੇ 
ਸੈਪੂਰਨੁ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਰਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ 
ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਬ੍ਰਹਮੁ ਦੀਸੈ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਣੀਐ; ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

ਹੁਣ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈ ਦੀਸੈ = ਦਿਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਜੱਸ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਏਕੁ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ 
ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ, ਕਰਣਹਾਰਾ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ 

ਆਤਮ = ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਸਭ ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਕਰਣਹਾਰਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ। 


ਆਪਿ ਕਰਤਾ, ਆਪਿ ਭੁਗਤਾ; ਆਪਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥ 


ਨੂੰ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੰਚ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ 
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॥ 
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ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਾਣਹਿ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸੇਈ = ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੮੪੭] 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਤੇ 
ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸਦਿਆਂ ਪਹਿਲਾ 
ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਖੀ ਆਉ ਸਖੀ, ਵਸਿ ਆਉ ਸਖੀ; ਅਸੀ ਪਿਰ ਕਾ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ! ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਸਖੀ ! ਆਉਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਸਖੀ ! ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਵਾ: ਦੈਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਹਟ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਅਸੀ = ਆਪਾਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀਆਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ! ਆਉਣਾ ਕਰ ਵਸਿ = ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਅਸੀਂ 
ਦੋਨੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਨ ਕਰਾਂਗੀਆਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਐਧਰੋਂ ਤੂੰ ਵੀ ਆਉਣਾ ਕਰ ਤੇ ਹੇ ਸਖੀ ! ਇੱਧਰੋਂ ਮੈਂ ਵੀ ਆਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, 
ਹੇ ਸਖੀ! ਆਉ = ਆ ਵਸਿ ਭਾਵ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਦੋਨੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ, ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਸਖੀ ਵਤ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ, ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਵਸਿ= ਵੱਸਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਅਸੀ = ਆਪਾਂ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਖੀ = ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕਰ, ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕਰ, ਅਸੀਂ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਸਖੀ = ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਉ = ਆ ਜਾਵੇ। 

ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਸਖੀ, ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਸਖੀ; ਮਤੁ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਵਹ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਤੂੰ ਸਾਧਨਾ, ਦੇਹ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਅਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਨ 
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ਕਰ, ਹੈ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਅਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਦਾ ਮਾਨ ਸਖੀ ਭਾਵ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਛੱਡ ਦੇਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣੇ ਜੋਗ ਮਾਨੁ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮਾਨੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ 
ਕਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਤੁ = ਸ਼ਾਇਦ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਹ = ਭਾਅ 
ਜਾਈਏ ਵਾ: ਤੂੰ ਇਹ ਮਤੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇਂਗੀ। 
ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਿਕਾਰੁ ਦੂਜਾ; ਸੇਵਿ ਏਕੁ ਨਿਰੇਜਨੋ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ, ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਿਰੈਜਨੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਇਕ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰ। 


ਲਗੁ ਚਰਣ ਸਰਣ, ਦਇਆਲ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਗਲ ਦੁਰਤ ਬਿਖੰਡਨੋ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੁ ਉਸ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਲਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੁਰਤ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਿਖੰਡਨੋ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਕੱਟਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: (ਦੁ “ ਰਤ) ਦੁ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ 
ਬਿਖੰਡਨੋ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹੋਇ ਦਾਸ ਦਾਸੀ, ਤਜਿ ਉਦਾਸੀ; ਬਹੁੜਿ ਬਿਧੀ ਨ ਧਾਵਾ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੀ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾ ਮਿਲਣ ਦੀ ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰਕ 
ਬਿਧੀ = ਵਿਧੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵਾ = ਦੌੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਗਤੀਆ ਵਿਚ ਦੌੜਣਾ ਨਹੀਂ ਹਵੇਣਾ ਛੁ ਤਟ ਸਿਧ 'ਠਖੋਧ ਕਰਸਾਂ ਵਿਚ ਠਹੀਂ ਦੋੜਨਾ ਪਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 

ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ, ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਤਾਮਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਇਅੰਧੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ 
ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤਾਮਿ = ਇੱਛਾ 
ਧਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ, ਤਾਮਿ = ਤਦੋੱ 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਿਅ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਟੋਹਨੀ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ = ਦਾ ਜੋ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਇਹ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੁਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ ਟੋਹਨੀ = ਸੋਟੀ ਵਾਂਗ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ 
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ਓਹ ਜੋਹੈ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰ; ਸੁੰਦਰਿ ਮੋਹਨੀ ॥ 
ਜੋ ਮੋਹਨੀ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਪਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੋਹੈ = ਤਾੜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਜੋਹੈ = ਤੱਕ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਪ ਤਪ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਹੋਰ ਦ੍ੈਤ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਮੋਹਨੀ ਮਹਾ ਬਚਿਤ੍ਰ ਚੈਚਲਿ; ਅਨਿਕ ਭਾਵ ਦਿਖਾਵਏ ॥ 
ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮਹਾ = ਬੜੀ ਬਚਿਤ੍ਰਿ= ਅਜੀਬ, ਅਸਚਰਜ ਤੇ 
ਚੈਚਲਿ = ਚੌਚਲਤਾਈ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ 
ਦੇ ਸੁਖ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਭੋਗ ਆਦਿ ਵਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦਿਬ ਭੋਗ ਵਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਚਿਤ੍ਰਿ= ਨਾਨਾ ਤਰ੍ਹਾ ਦੀ ਚੈਚਲਤਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਦੇ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਵਾ: ਭਾਵ = ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਚੇਸਟਾ ਦਿਖਾਵਏ = ਦਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਪ੍ਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਨਸਿਕ ਵਿਕਾਰ ਵਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਹੋਇ ਢੀਠ ਮੀਠੀ ਮਨਹਿ ਲਾਗੈ; ਨਾਮੁ ਲੈਣ ਨ ਆਵਏ ॥ 
ਉਹ ਮਾਇਆ ਢੀਠ = ਨਿਡਰ, ਨਿਰਲੱਜ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਹਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮੀਠੀ = 
ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ ਜਿਹੀ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ = ਲੈਣਾ, 
ਜਪਣਾ ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਏ = ਆਉਂਦਾ । 
ਗਿਹ, ਬਨਹਿ, ਤੀਰੈ, ਬਰਤ ਪੂਜਾ; ਬਾਟ ਘਾਟੈ ਜੋਹਨੀ ॥ 
ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗਿਰਹਸਥੀ ਲੋਕ ਆਦਿ, ਬਨਹਿ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿੰਡੀ 
ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਤਪੱਸਵੀ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤੀਰੈ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਉਦਿਆਲਕ ਮੁਨੀ ਆਦਿ, 
ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ, ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਬੇਅੰਤ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਬਾਟ = ਰਸਤਿਆਂ 
ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਜਾਂ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਜੈਮਨ ਮੁਨੀ ਆਦਿ, ਘਾਟੈ = ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਸੌਰਭ ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਵਾ: ਬੇੜੀ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਘਾਟੈ = ਪੱਤਣ ਭਾਵ ਕਿਨਾਰੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਜੋਹਨੀ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਜੋਹਨੀ = ਤਾੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ; ਮੈ ਨਾਮੁ ਅੰਧੁਲੇ ਟੋਹਨੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਇਅੰਧੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਆਪਣੇ ਪੀਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰਾ ! 
ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ 
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ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਰਸਤਾ ਟੋਹਣ, ਲੱਭਣ, ਚੱਲਣ ਲਈ ਸੋਟੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੈਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਰਸਤਾ ਲੱਭਣ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੋਟੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ; ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਖਹੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪ 
ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ, 
ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਰਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 

ਚਤੁਰਾਈ ਮੋਹਿ ਨਾਹਿ; ਰੀਝਾਵਉ, ਕਹਿ ਮੁਖਹੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਤ੍ਰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: 

ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਾ: ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਬਚਨ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਭਾਵ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਜਰ=” ੮: 
ਜੁਗਤੀਆਂ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ, ਪ੍ਰਮਾਣ ਆਦਿ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਰੀਝਾਵਉ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਾਂ। 


ਨਹ ਚਤੁਰਿ ਸੁਘਰਿ ਸੁਜਾਨ ਬੇਤੀ; ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨਿ, ਗੁਨ ਨਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨਹ = ਨਾ ਮੈਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰਿ = ਸਿਆਣੀ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਸੁਘਰਿ = ਸੁਘੜ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸੁਜਾਨ = ਚਤੁਰ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮਾਰਥ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੇਤੀ = ਜਾਣ ਹੈ ਵਾ: ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਰੁਪ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰ 
ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸੁਘੜ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸੁਜਾਨ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੀ 
ਬਿਰਤੀ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜਾਣੂ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਚਤੁਰ, ਕਵਿਤਾ ਆਦਿ ਸੁਘਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘੜਤਾਂ 
ਨੂੰ ਪੜਨ ਵਾਲੀ, ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਸੁਜਾਨ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਜਾਣੂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਸਤੁ ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਨਿ = ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਹ ਰੂਪ ਧੂਪ ਨ ਨੈਣ ਬੈਕੇ; ਜਹ ਭਾਵੈ ਤਹ ਰਖੁ ਤੁਹੀ ॥ 

ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੁਪੀ ਰੁਪ = ਸਰੁਪ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਜੱਸ ਰੁਪ 
ਧੂਪ = ਸੁਰੀਧਿਤ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਵਾ: `ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਧੂਪ - ਸੁਰੀਧੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨ= ਨਾਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੁਪੀ ਬੰਕੇ = ਸੁੰਦਰ ਨੈਣ = ਨੇਤ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ 
ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਹ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ 


ਰਤ 
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ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਧੈ ਸੇਵ ਸੇਵਕੁ; ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਮੋਹਿ ਰਖਹੁ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਪਇਅੰਧੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ 
ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੰਮ ਦੀ ਗਾਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਮੋਹਿ ਮਛੁਲੀ ਤੁਮ ਨੀਰ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਸਰੈ ॥ 

ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਤੁਮ = ਤੂੰ ਨੀਰ = ਜਲ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸਰੈ = ਸਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਮੋਹਿ ਚਾੜ੍ਹਕ, ਤੁਮ ਬੂੰਦ; ਤ੍ਰਿਪਤਉ ਮੁਖਿ ਪਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੰਬੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਬੱਦਲ 
ਰਾਹੀਂ ਤੇਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪਰੈ - ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤਉ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਮੁਖਿ ਪਰੈ, ਹਰੈ ਪਿਆਸ ਮੇਰੀ; ਜੀਅ ਹੀਆ ਪ੍ਰਾਨਪਤੇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹੀਆ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤੇ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ, 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ = ਤਹ ਹਰੈ = ਮਿਟ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਲਾਡਿਲੇ ਲਾਡ ਲਡਾਇ ਸਭ ਮਹਿ; ਮਿਲੁ ਹਮਾਰੀ ਹੋਇ ਗਤੇ ॥ 

ਹੇ ਲਾਡਿਲੇ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਲਾਡ = ਖੇਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਲਡਾਇ = ਲੁਡਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ਾਨ ਪਹਿਰਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਲਾਡਿਲੇ = ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲਾਡ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲਡਾਇ = ਲੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਹਮਾਰੀ = ਮੇਰੀ ਗਤੇ = ਗਤੀ, ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
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ਚੀਤਿ ਚਿਤਵਉ, ਮਿਟ ਅੰਧਾਰੇ; ਜਿਉ ਆਸ ਚਕਵੀ ਦਿਨੁ ਚਰੈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧਾਰੇ = ਹਲੇਰੇ ਨੂੰ ਮਿਟੁ = ਮੇਟਣ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਹਰ 
ਵਕਤ ਚੀਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਉਂ ਚਿਤਵਉ = ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਦਿਨ 
ਦੇ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਚਕਵੀ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਰੂਪੀ ਚਕਵੇਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਉਮੀਦ 
ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ, ਪ੍ਰਿਅ ਸੈਗਿ ਮੇਲੀ; ਮਛੁਲੀ ਨੀਰੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਇਅੰਧੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੋ 
ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲੀ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਉਂ ਨਹੀਂ 
ਵਿਸਰਦਾ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ॥੪॥ 

ਅੱਗੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 

ਧਨਿ ਧੰਨਿ ਹਮਾਰੇ ਭਾਗ; ਘਰਿ ਆਇਆ ਪਿਰੁ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ (ਮੇਰੇ) ਭਾਗ = ਕਰਮ ਧਨਿ ਧੈਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਦ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ ਮੇਰੇ ਕਰਮ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਗਏ। 

ਸੋਹੇ ਬੈਕ ਦੁਆਰ; ਸਗਲਾ ਬਨੁ ਹਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸੋਹੇ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਬਨੁ = ਬਾਗ਼ ਵੀ ਹਰਾ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਬੈਕ = ਸੈਗਮ ਭਾਵ ਸਹਿਤ ਸੋਹੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਸਫਲੇ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਨੁ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਵੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ 
ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਹਰ ਹਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਣਾ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ = ਹਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਹਰਾ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸਦਾ ਸੁਰਜੀਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹਰਾ 
ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰੀ ਉਸ ਦੇ ਸੁਖਹ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਮੀ = ਰੀਮਤਾ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗਮਨ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ 
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ਨਵਲ ਨਵਤਨ ਨਾਹੁ ਬਾਲਾ; ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਭਣਾ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਵਲ = ਨਵੀਨ ਤੋਂ ਵੀ ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਨਵਲ = 
ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਬਾਲਾ = ਜਵਾਨ, ਬਾਲਾਨ ਬਾਲ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ, ਸੁਆਮੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ (ਨ% ਵਲ) ਵਲ = ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਨਵ “ ਤਨ) ਨਵ = ਨਵੀਨ ਤੇ ਤਨ = 
ਸਰੀਰ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਬਾਲਾ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ, ਬਾਲਾ = ਬਲੀ (ਤਾਕਤਵਰ) ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਨਾਲ 
ਭਣਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਗੁਣ ਹਨ । 


ਮੇਰੀ ਸੇਜ ਸੋਹੀ, ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ; ਸਗਲ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਹਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੋਹੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਰਿਦੈ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 


ਵੀ ਸਾਰਾ ਹਰਾ = ਹਰਿਆ, ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਧੈ, ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ; ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਅਪਰੇਪਰਾ ॥੫॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਇਅੰਧੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰੀ ਹਰੇਕ 

ਆਸ = ਉਮੀਦ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਅਪਰੈਪਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 

ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥੩॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ ਮੰਗਲ ੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਛੌਤ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਸੈਦਰ ਸਾਂਤਿ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਨਿਧਿ ਪੀਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ, ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖਾ = ਅਨੰਦਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਪੀਉ = ਪਤੀ, 
ਸੁਆਮੀ ਹੈ। 


,% ੭੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


0111 ਅੰਗ 68£ (੭8੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੮੪੮] 
੧੨ ਦੇ ੦ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ਭੇਟਿਐ; ਨਾਨਕ, ਸੁਖੀ ਹੋਤ ਇਹੁ ਜੀਉ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੁੱਖਾ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਭੇਟਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਸੁਖੀ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


6 2. ੯2੪ [ਨ 
ਛੱਤ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ; ਜਬ ਹੋਵੈ ਭਾਗੋ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੋ = ਕਰਮ ਉਦੇ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਪੂਰਨ 
ਗੁਰੂ ਉਦੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸਨਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਨਨਿ ਮਾਨੁ ਵਵਾਈਐ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਲਾਗੋ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਮਾਨਨਿ =ਮਾਣ ਵਾਲੀਏ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਵਵਾਈਐ = ਦੂਰ ਕਰ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਬਿਬੇਕੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਖਟ ਸੰਪਤੀ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਮਾਨ ਦੂਰ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਭਰਤ ਜਦ ਨਾਵ ਵੋ ਦਵਦ ੨ ਜ=ੱਦੇ ਪਦ ਦਾ = ਦਮ ੨: 
ਕਰ, ਫੇਰ ਹੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ, ਚਰਨੀਂ ਚਿੱਤ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ ਕਰ। 


ਛੋਡਿ ਸਿਆਨਪ ਚਾਤੁਰੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਤਿਆਗੋ ਰਾਮ ॥ 
ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਾਤੁਰੀ = ਚਲਾਕੀ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਸਖੀ ! ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿਆਗੋ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਕਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ 


ਕਰਨਾ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆਂ ਨੂੰ 
ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਨਾਨਕ, ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਰਾਮ ਰਾਇ; ਥਿਰ ਹੋਇ ਸੁਹਾਗੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਸੁਹਾਗੇ = ਅਨੰਦ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ 
ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ॥੧॥ 


ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਜਿ ਕਤ ਲਾਗੀਐ; ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

ਸੋ= ਉਸ ਪਤੀ ਪ੍ਭੁ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ, ਛੱਡ ਕੇ ਕਤ = ਕਿਸ ਲਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲਾਗੀਐ - ਲੱਗੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ', ਹੇ ਰਾਮ= ਸਖੀ ! ਜਿਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀੈਰ ਮਰ ਜਾਈਐ = ਦੀ ਰੀ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੧) 'ਲਾਵਲ਼ ੪ਹਲਾ ੫੪ ਛੰਤ, ਆਗ 5856 


ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ਅਗਿਆਨ ਮਤੀ; ਦੁਰਜਨ ਬਿਰਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਅਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਮਤੀ = ਅਕਲ ਵਾਲੀਏ ! ਤੈਨੂੰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ [ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਹੇ ਰਾਮ = ਸਖੀ ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਬਿਰਮਾਈਐ = ਪਰਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਸਦਕਾ ਤੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ ਮਦੀ ਆਈ ਹੈ'। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਅਗਿਆਨ = ਅਗਿਆਤ ਮਤੀ - ਬੁੱਧੀਏ ! ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਜੋ ਤੂੰ ਰਾਮ - 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚ 
ਰਹੀ ਹੈਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਸਦਕਾ ਤੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮਦੀ ਆਈ ਹੈਂ। 


ਰਿ 


ਨਨ 


ਨਾਨਕ, ਭਗਤਿ ਭਾਉ ਕਰਿ ਦਇਆਲ ਕੀ; ਜੀਵਨ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰ, ਹੇ ਰਾਮ = ਸਖੀ ਫੇਰ ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗੀ, ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲੁ ਨ ਉਚਰਹਿ, ਬਲਿ ਗਈਏ; ਦੁਹਚਾਰਣਿ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਦੁਹਚਾਰਣਿ = ਖੋਟੇ ਅਚਾਰਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀਏ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਵਾ: ਹੇ ਰਸਾਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਰਸਨਾ ! ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਲਿ = ਸੜ ਗਈਏ = ਜਾਣੀਏ 
ਤੂੰ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਤੇ ਗੋਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਚਰਹਿ = 
ਉਚਾਰਦੀ, ਕਥਨ ਕਰਦੀ । 
ਪ੍ਰਭੁ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ, ਨਹ ਸੇਵਹੀ; ਕਾਇਆ ਕਾਕ ਗ੍ਰਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਕਾਮਾਦਿ ਕਾਕ = ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਗ੍ਰਸਨਾ = ਗੁਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ' ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਾਂ ਨੇ 


ਗ੍ਸਨਾ = ਖਾ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਡੋਡਰ ਕਾਵਾਂ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕਾਵਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਦੇਹੀ ਗੁਸ ਜਾਣੀ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ ਇਉਂ ਹੈ (ਕਾਇਆ ਕਾਲ ਗੁੂਸਨਾ ਰਾਮ॥) 


ਹੇ ਕਾਇਆ! ਤੈਨੂੰ ਕਾਲ ਨੇ ਗ੍ਸ ਲੈਣਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


'ਲਾਵਲ਼ ਮਹਲਾ ੫੪ ਛੰਤ, ਆਗ 585੮ (੭੪੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਭਮਿ ਮੋਹੀ ਦੂਖ ਨ ਜਾਣਹੀ; ਕੋਟਿ ਜੋਨੀ ਬਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਦੇਹੀ ! ਤੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਭਰਮ ਕਾਰਨ ਉਲਟ ਕੇ ਮੋਹੀ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਪੈ ਗਈ ਹੈ' ਵਾ: 
ਭਰਮ ਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਵਾ: ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਜਾਣਹੀ = ਜਾਣਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ 
(ਜਨਮਾਂ) ਵਿਚ ਬਸਨਾ = ਵੱਸਣਾ, ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਅਵਰੁ ਜਿ ਚਾਹਨਾ; ਬਿਸਟਾ ਕਿਮ ਭਸਮਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਿ = 
ਜਿਹੜੀ ਹੋਰ ਚਾਹਨਾ = ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਚਾਹਨਾ = ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਬਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਦਾ ਕਰਿਮ = ਕੀੜਾ ਤੇ ਭਸਮਾ = ਸੁਆਹ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਖ਼ਾਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਬਿਸਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਿਸਟਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਦਾ ਕੀੜਾ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਦਾ ਕੀੜਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਜੀਵ ਦੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਲਾਇ ਬਿਰਹੁ ਭਗਵੈਤ ਸੰਗੇ; ਹੋਇ ਮਿਲੁ ਬੈਰਾਗਨਿ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 

ਬੈਰਾਗਨਿ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ। 


ਚੰਦਨ ਚੀਰ ਸੁਰੀਧ ਰਸਾ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਤਿਆਗਨਿ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਚੰਦਨ = ਚੰਨਣ (ਸੁਰੀਧਤ ਪਦਾਰਥ) ਮਲਣੇ , ਸੋਹਣੇ ਚੀਰ = ਬਸਤ੍ਰ ਸੁਰੀਧ = 
ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵਾਲੇ ਅਤਰ ਫੁਲੇਲ ਮਲਣੇਂ , ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣਾ, ਹਊਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਣੀ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗਨਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ।” 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚੈਦਨ ਦੀ ਮਹਿਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੀਰ = ਬਸਤ੍ਰ, ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ 
ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸਾ = ਰਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । 

ਈਤ ਊਤ ਨਹ ਡੋਲੀਐ; ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਜਾਗਨਿ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਨਿੰਦਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਜਾਗਨਿ = ਜਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਊਤ = 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਡੋਲੀਐ = ਡੋਲਣਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰੀਦਾ। 


੧. ਅਥਵਾ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਚੰਨਣ ਵਰਗੀ ਮਹਿਕ ਆਉਣ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਹਣੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਚੀਰ = ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਣਾ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੀਰ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ, ਤਰਾਟਿਕ ਸਾਧ 
ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਸੁਰੀਧ = ਮਹਿਕ ਆਉਣ ਲਾ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹੈਗਤਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਆਪਣਾ; 
ਸਾ ਅਟਲ ਸੁਹਾਗਨਿ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ 
0 ਜਗਾ ਕੇ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਅਟਲ = ਟੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗ, ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ॥੪॥੧॥੪॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਖੋਜਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਹੋ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਓ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਹੁ = ਲੱਭਣਾ, ਢੂੰਢਣਾ ਕਰੋ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / /ਕੈਵੇ' ਖੋਜਣਾ ਕਗੀੰਏ? 
ਉੱਤਰ : ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ। 
ਅਥਵਾ ਹੈ ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਓ ! ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਢੂੰਢਣਾ ਕਰੋ । 
ਗੁਨ ਗੋਵਿਦ ਸਦ ਗਾਈਅਹਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਰੋਗੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੋਵਿਦ = ਇਨ 
ਗਾਈਅਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ = 
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ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ, ਸਦ ਹੀ ਸੇਵੀਐ; ਪਾਈਅਹਿ ਫਲ ਮੰਗੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੇਵੀਐ = 
ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮੂੰਹੋਂ ਮੰਗ = ਮੰਗਵੇਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾ 
ਲੈਣਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਪਿ ਅਨਤ ਤਰੋਗੇ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਅਨਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ ਰੁਪੀ ਤਰੰਗੇ = ਲਹਿਰਾਂ 
ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ” [ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ।] ॥ 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲੇ ] 
ਮਨ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਤ ਕਰ ਲਵੌਗੇ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਲਵੋਗੇ ॥੧॥ 
ਨ 
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੧. ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੧॥ (ਪੰਨਾ ੨੬੬) 
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ਇਕੁ ਤਿਲੁ, ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

ਇਕੁ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ ਭਰ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਰੁ ਚੀਨ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵੜਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਬਾਹ ਪਕੜਿ, ਤਮ ਤੇ ਕਾਢਿਆ; ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਤਮ = ਹਨੇਰੇ 
ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮੋਖ ਰੁਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਕਾਢਿਆ = ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ 
ਹਨੇਰੇ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ (ਸੇਵਕ) ਕਰ ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ; ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਨਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ, 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨਾਮ 
ਦੇ ਪ੍ਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਸੀਨਾ = ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨਣ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਵੀ ਹੱਟ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੀਤਲ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੀਨਾ = ਛਾਤੀ ਤੇ ਚਿੱਤ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕਹਿ ਸਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਗਲੀ ਦੀ ਅਦਿਰੇ-ਦੀ ਰਨ ਵਾਲਾ ਤੋ ਮੰਤਬਾਂਵਾ ਵਿਚ 


ਰਾਮ = ਰਮਿਆ, ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰੇ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਮੁਖ ਨਾਲ 
ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਰਾਇਣੈ; ਭਏ ਪਾਰ ਗਰਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਨਾਰਾਇਣੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ 
ਕਰ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗਰਾਮੀ = ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਾਮ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕੇ; ਸਭ ਇਛ ਪੁਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਸ ਦੀਆਂ ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਇਛ = 
ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੁਜਾਮੀ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
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ਨਾਨਕ, ਉਧਰੇ ਜਪਿ ਹਰੇ; ਸਭਹੂ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭਹੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਆਰਾਧ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


੧੨ ੧੫, ੯ ੧੨ 
ਰਸ ਭਿੰਨਿਅੜੇ, ਅਪੁਨੇ ਰਾਮ ਸੈਗੇ; ਸੇ ਲੋਇਣ ਨੀਕੇ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੰਨਿਅੜੇ = ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪ ਲੋਇਣ = ਨੇਤ ਨੀਕੇ = ਅੱਛੇ, ਚੌਗੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇੜ੍ ਚੰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
੧੨ 6 ੧੨ 
ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਤ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ; ਮਿਲਿ ਸਾਜਨ ਜੀ ਕੇ ਰਾਮ ॥ 
ਜਦ ਜੀ = ਹਿਰਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ 
ਦੀਦਾਰ ਵੇਖਦਿਆਂ ਸਭ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਕੇ =ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਊ, ੦੦੫ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਬਿਖਿਆ ਰਸ ਫੀਕੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਭਾਈ ! ਜਦ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਰਸ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਦਾ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆ ਦੇ ਰਸ ਫੀਕੇ = ਫਿੱਕੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਸਾਰੇ ਫਿੱਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਫੀਕੇ = ਫੈਂਕ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
ਝੂਠੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਇਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮੀਕੇ ਰਾਮ ॥੪8॥੨॥੫॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਲਹਿ = 
ਪਾਣੀ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਮੀਕੇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਭਾਵ ਸੀ ਇਹ ਨਦੀ ਦੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ 
ਸੀ, ਜੋ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦੀਵੇ 
ਦੀ ਜੋਤ ਸੂਰਜ ਦੀ ਜੋਤੀ = ਰੌਸ਼ਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮੀਕੇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਵੇ ਦੀ ਜੋਤ ਵਾਂਗ 
ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸੂਰਜ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤਤ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ 
ਅਰਥ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੀਕੇ = ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥੫॥੯॥ 
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ਇਤਿ ੬, #ੰਗ 68੯ (੭੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੮੪੯1 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਇਕ ਗਵੱਈਏ ਨੇ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਗਵੱਈਏ ਤੋਂ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈਆਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਸ 
ਕਾਲ ਭੁੱਲ ਗਏ, ਇਤਨੇ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋਏ, ਲੰਗ ਵੋ ਦੋਟ- ਜਗਤ ਦੇ ਜੱਦ ਦਵੇ ਜਿ ਜਿ =-”” 
“:“=: ਜਦ ਦੇਤ ਵਜ ੨੧ ਨ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾਰ ਦੋ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਵਿਆ; ਕਰਿ ਨਾਦ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ॥ 


ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਦੇ ਨਾਲ ਵਜਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 


ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦਾ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰ੍ਭੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ 
ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ 
ਗਾਵਿਆ = ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਨਾਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਉਪਦੇਸੁ ਗੁਰੂ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਆ; ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ॥ 


_ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਗਾਇਆ ਮਂ 
ਹੋਇਆ ਸਫਲ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਧੁਰੋਂ ਮੱਥੇ ਦੇ ਪੂਰਨ, 
ਸਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਹਨ। 
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ਸਭ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ, ਗੁਣ ਉਚਰੈ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੁ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨਾਂ ਤੇ ਰੈਣਿ = ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਉਰਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੁ = ਲਗਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਈ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ; ਮਨੁ ਖਿੜਿਆ ਹਰਿਆ ਬਾਗੁ ॥ 

ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਔਗੁਣਾਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਗੁ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਖਿੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਉਸਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਤਨ ਮਨ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਤੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਮਨੁ = ਮਾਨੋਂ ਬਾਗ਼ 
ਹੀ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨੁ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ 
ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਇਉਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਖਿੜ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬਗ਼ੀਚਾ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਿੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ; ਗੁਰ ਚਾਨਣੁ ਗਿਆਨੁ ਚਰਾਗੁ ॥ 

ਉਸ ਦਾ ਅਗਿਆਨੁ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਚਰਾਗੁ = ਦੀਵੇ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਦੇਖਿ ਹਰਿ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਮੁਖਿ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਮਾੜ੍੍‌ ਤੇ 
ਘੜੀ ਘੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਲਾਗੁ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਇਕ ਘੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਲੱਗ ਜਾਵੇ 


ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ8 ੩ | 
ਜਦ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੁਝ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਇਹ ਮਹੱਲਾ ਵੀ ਹੈ। 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਤਬ ਹੀ ਕੀਜੀਐ; ਜਬ ਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਬ = ਤਦ ਹੀ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਇਨ ਕੀਜੀਐ = ਕਰੀਦਾ ਹੈ 


ਰਾਗ ਨਾਦ ਸਬਦਿ ਸੋਹਣੇ; ਜਾ ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਰਾਗ ਗਾਏ ਹੋਏ ਤੇ ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ਹੋਏ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤਦ 
ਹੀ ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਤੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਤੇ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਤਦ ਹੀ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਦ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜਦ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗ ਨਾਦ ਛੋਡਿ ਹਰਿ ਸੇਵੀਐ; ਤਾ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਤੇ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵੀਐ = ਭਜਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਦ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗ = ਮੋਹ ਤੇ ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ 


ਦੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾ = ਤਦ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੀਐ; ਚੂਕੈ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਆਤਮ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੀਐ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇ 


ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
6 2੩ 
ਤੂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਅਗਮੁ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਹ ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਆਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ (ਸਬ - ਆਇਆ) ਸਬ = ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬<੨੨ (2-2੯੨੨੬੨੨== 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) 'ਝਲਾਵਲ਼ੁ ਕਾ ਵਾਰ ਅਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੮8੬ 
੧੨੫ ੩ ੦੨ 
ਤੁਧ ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਈਐ; ਆਪੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਰੰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈਐ = ਲਗਾਈ ਹੋ ਹੈ ਅਤੇ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਗੂਆਂ ਤੋਂ ਗੁਣ ਗੁਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ਭਗਤਹੁ, ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਅੰਤਿ ਲਏ ਛਡਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਹੁ = ਭਗਤ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨੋਂ ! ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵਹੁ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇਆ = 
ਛੁਡਾ, ਬਚਾਅ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ। 


ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੩॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਮਨਮੁਖਿ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਸਿਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = 
ਪੈਂਦੇ। 
ਅਥਵਾ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਬਿਲਾਵਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, 
ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰਤਾ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਖੰਡਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਪਾਖੰਡਿ = ਦੰਭ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੈਦੀ, 


ਆੜ % 


ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹੁਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
$ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਥਾਇ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇ ॥ 
ਮਨ ਹਠਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਨਾਲ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੀਐ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀਐ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਦ ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਤਦ ਜੀਵ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 


੮੮੮੨੬੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੨ ਚ 


ਜੋਮਣੁ ਮਰਣਾ ਕਟਿਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਕਟਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ੩ ੩ | 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਕਰਿਹ ਤੁਮ ਪਿਆਰਿਹੋ; ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਹੋ = ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖੋ ! ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਿਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਬਿਲਾਵਲੁ = ਅਨੰਦ 
ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ; ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਚੇ = ਸਤਿ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋਂਗੇ । 
ਸਦਾ ਬਿਲਾਵਲੁ ਅਨੰਦੁ ਹੈ; ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਮਨਮਤ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਬਿਲਾਵਲੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸਦਾ ਹੀ ਬਿਲਾਵਲੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ £8£ 


ਸਤਸੈਗਤੀ ਬਹਿ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਸੈਗਤੀ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
| ਵਾਲੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਸੁਣਨਾ 
$ ਕਰਿ- ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ । 
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ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜਿ = 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਵਿਚਿ ਹਰਿ ਆਪਿ; ਸੋ ਭਗਤਾ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹਰਿ ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸੋ = 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ, ਪਿਆਰਾ ਸੱਜਣ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਕੋਈ ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ; ਭਗਤਾ ਕੈ ਅਨੰਦੁ ਘਰਿ ॥ 
ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕਾ ਮੇਲੀ, ਸਰਬਤ ਸਉ; ਨਿਸੁਲ ਜਨ ਟੈਗ ਧਰਿ ॥ 

ਜੋ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਉ = ਹੈ, ਉਹੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਮਿਲਾਪੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰਬਤ = ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੇਲੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਟੰਗ = ਲੱਤ ਉੱਤੇ ਲੱਤ ਧਰਿ = ਰੱਖ ਕੇ ਨਿਸੁਲ = ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸਉ = ਸੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੌਂਦੇ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨ ਕੋਈ ਕਲਪਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੱਤ ਉਤੇ ਲੱਤ ਰੱਖ ਕੇ ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ 
ਹੋ ਕੇ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਜਨ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਟੰਗ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਲੱਤ 
ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੀ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਟੈਗ ਨੂੰ ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਨਿ “ ਸੁਲ) 


ਹਰਿ ਸਭਨਾ ਕਾ ਹੈ ਖਸਮੁ; ਸੋ ਭਗਤ ਜਨ ਚਿਤਿ ਕਰਿ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਗਤ 
ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਿਲਾਵਲੁ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ £8੯-6੫੪੦ (੭੫੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕਿ 

ਤੁਧ ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ; ਸਭ ਝਖਿ ਝਖਿ ਪਵੈ ਝੜਿ ॥੨॥ 

॥ ਤੁਧ = ਤਿਸ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ, ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਵਾ: 

ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਨਿੰਦਿਆ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਝਖਿ ਝਖਿ= ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਝੜਿ = ਡਿੱਗ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੱਸ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 

ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕ ਝਖਿ ਝਖਿ = ਖਪ ਖਪ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਝੜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੩॥ 

ਇਕ ਜਾਤ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 

ਮੈਂ ਬਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
[ਅੰਗ ੮੫੦] 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦਹਿ, ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ; ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ 
ਇਹੋ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਲ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਕੌਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤ਼ . ਜੈ= ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੀ ਮਨਮਤ ਛੱਡ ਕੇ ਸਭਿਗੁਰ= ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ 
ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਮਣਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ, ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹਰ ਵਕਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਸੈਗਹਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਵਿਰਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦਹਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਐਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦਹਿ = ਜਾਣਦੇ 

() ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) 'ਲਾਵਲ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ 6੪੦ 
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੧ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਸਚਾ; ਸੇ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਸਿਰ 'ਸਾਜਿਥ ਜੀ ਕਥਨ ਜਦੋ ਹਨ ਜਿ ਜਿਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਸਚਾ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ 
| ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
0) ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਤੀਆ; ਸਬਦਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀਆ = ਕੀਤੀ, ਉਸ ਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੋ = 
ਲੱਗਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਅਤਿ ਦੀਰਘੁ ਬਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਰਘੁ = ਲੰਬਾ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਮਤਲਬ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਉਹ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਾ: ਪ੍ਯੋਜਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸਹਿਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਰਘੁ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵੱਧਦਾ ਹੈ। 
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ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ? ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥ 


ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਹਠਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 


ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਨਦਰੀ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਤਦ 
ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਭ ਵਡਿਆਈਆ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚਿ; ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆ = ਕੀਰਤੀਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚਿ = 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ ਕਾਂ ਵਾਰ #ਹਲਾ 5, #ਗ 6੪੦ (੭੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿ ਵਸਤੁ ਮੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 

ਜਿ= ਜਿਹੜੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਾਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਦਾਤ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਏ । 


ਗੁਹਜ ਗਲ ਜੀਅ ਕੀ, ਕੀਚੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਸਿ; 
ਸਮ 
ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ ਗਲ = ਬਾਤ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ 
ਦੁਖ ਜਾਂ ਸੈਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਕੀਚੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਟਦੇ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਇਹ ਗੁਪਤ ਗੱਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰੀਏ 
ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇਇ; ਸਭ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਜਦ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸੁ = ਸ਼ਬਦ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਭੁਖ = ਛੁਧਾ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਈਐ = 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; ਸੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਕਾਲ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ 
ਜੀਵਨ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਇਹ ਜੀਵਨ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਲੋਕ ॥੪ ੩ ॥ 
੦੨ ੯ ਕਿ - ੨੨. ੦੨ 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਖਾਲੀ ਕੋ ਨਹੀ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਖਾਲੀ = ਸੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੋ 
ਵੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਪਰੰਤੂ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੮੮੦੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਲਾਵਲ਼ ਕਾਂ ਵਾਰ #ਹਲਾ 5, ਅਗ 6੫੦ 


ਇਸ ਅਕਬਰ ਅਗ ਤਰਕ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਫਲ 
ਦੇ ਹੈ, ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਵੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਇਛੇ = ਕਾਮਨਾ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇਹਾ = 
ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ; ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ, ਮੇਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀ ਸੈਤੋਖੁ ਹੋਆ; ਸਚੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾ: ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਤੋਖੁ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਏ = 
ਆ ਕੇ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਧਿਆਇ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਅਮਰਾ ਪਦ = ਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਵਾ: ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾ: ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ = ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ। 
ਸਚੋ ਦਹ ਦਿਸਿ ਪਸਰਿਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਸਚੋ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਸ ਆਇਆ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਹੈ; 
੦੦ 2੨ << ੧੨ 
ਸੇ ਜਨ ਛਪਹਿ ਨ ਕਿਸੇ ਦੇ ਛਪਾਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 


% ੮੨ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਛਪਾਏ = ਲੁਕਾਏ ਹੋਏ 
ਛਪਹਿ = ਲੁਕਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ ੩ ॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਉਹ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
= ਜਿਸ ਕਉ = ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ= ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


>₹੨੦ .-2--5੨9 .5->--੨੨੭ ,>--੨੮। 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਝਿਲਾਵਲੁ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ £੫੦ (੭੫੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਨਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ; ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਸਚੀ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 


ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ 
ਹੀ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਚੇਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰਿ = ਮੇਟ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸੁਚੇਇ = ਸੁੱਚੇ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਨਾਮੁ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = 
ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਵਧਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੀ = 
ਦੀ ਵਡੀ = ਉੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਵਧਾਈ = 
ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਸਭਿ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਜੀਵਨਿ; ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਹਿਰਦੈ ਭਾਈ ॥ 
ਸੇਵਕ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 


ਹੀ ਉਸ ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਜੀਵਨਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = 
ਚਿੱਤ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਭਾਈ = ਭਾਅ, ਚੌਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ। 


ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖਿ ਨ ਸਕਨਿ; 
ਓਨਾ ਪਰਾਇਆ ਭਲਾ ਨ ਸੁਖਾਈ ॥ 


ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਦੁਸਟ = ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ 
ਪੁਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਨਿ = ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਨਾ = ਉਨਾ ਨੂੰ $ 
ਪਰਾਇਆ = ਦੂਸਰਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਨਾ, ਸੋਚਣਾ ਸੁਖਾਈ = ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ । 
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ਘਰ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 6੪੦-6੫੧ 


। ਕਿਆ ਹੋਵੈ, ਕਿਸ ਹੀ ਕੀ ਝਖ ਮਾਰੀ; ਜਾ ਸਚੇ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥ 
ਕਿਸੇ ਕੀ= ਦੀ ਹੀ ਝਖ ਮਾਰੀ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਬਕਵਾਸ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ 
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ਜਿ ਗਲ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ, ਸਾ ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ; 
ਸਭ ਝਖਿ ਝਖਿ ਮਰੈ ਲੋਕਾਈ ॥੪॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗਲ = ਬਾਤ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ, ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਾਵ ਦਿਨ ਬ-ਦਿਨ 
ਸਵਾਈ = ਵਜਦੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ, ਵੱਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ `ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ = ਦੁਨੀਆਂ ਝਖਿ ਝਖਿ = ਖੱਪ ਖੱਪ 
ਕੇ ਝਖਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਰਿ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕੀ; ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 


= ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਸਨੋਹ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ = ਦੈਤ 
ਭਾਵ = ਆ ਦੀ ਏਹ = ਇਸ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ, ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਦੀ ਇਸ ਉਮੀਦ ਨੂੰ ਧ੍੍‌ਗਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਲ੍ਰਿ ਤਿਆਗਿਆ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲ੍ਰਿ = ਪੱਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਆਗਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਲ੍ਰਿ = 
ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਫੋਕਾ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ 
ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੮੫੧] 
(0 ਘਾ [-੯ ੦੨ 
ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ; ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 
ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨਤਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 


ਇਉਂ' ਫੇਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੪5 (੭੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ਨ ਹੋਵਨੀ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੁਪੀ 


ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਿਧਿ = ਰਾਸ, ਪੂਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਨੀ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਅੰਤਿ = - ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਣ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਛੁਤਾਏ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੀ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਸੋ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਕਰਮੁ = ਭਾਗ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉਤੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜਨ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ੍‌; ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਏ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ ਖੱਟ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ3 ੩ | 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਗਿ ਮੋਹਣੀ; ਜਿਨਿ ਮੋਹਿਆ ਸੇਸਾਰੁ ॥ 


ਹੈ, ਜਿਨਿ= ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਗਿ = ਜੀਵ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਭੁ ਕੋ ਜਮ ਕੇ ਚੀਰੇ ਵਿਚਿ ਹੈ; ਜੇਤਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਕੇ = ਦੇ ਚੀਰੇ = ਦਫ਼ਤਰ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਾ: ਚਿੱਠੇ ਵਿਚਿ = 
ਅੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚੀਰੇ = ਬਸਤ੍ਰ ਵਿਚ ਲਪੇਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਕੁ 
ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਆਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹੁਕਮੀ ਹੀ ਜਮੁ ਲਗਦਾ; ਸੋ ਉਬਰੈ ਜਿਸੁ ਬਖਸੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

ਹੁਕਮੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮ ਆ ਕੇ ਲਗਦਾ = ਚਿੰਬੜਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸੋ = ਉਹੋ 
ਪੁਰਖ ਹੀ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੈ = ਬਚਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਬਖਸੈ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ (ਕਰ “ ਤਾਰ) ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭਨਾਂ ਦੀ 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਹੁ ਮਨ ਤਾਂ ਤਰੇ; ਜਾ ਛੋਡੇ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਏਹੁ = ਇਹ 
ਚੰਚਲਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਦੇਹ, ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਗਤਾ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ, ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮਾਰੇ, ਨਿਰਾਸੁ ਹੋਇ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 
ਜਦ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਮਾਰੇ = ਮੇਟ 
ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਭੋਗਾਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸੁ = ਉਦਾਸੀਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਰਿਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸੁ = ਉਦਾਸੀਨ 
ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਥੈ ਜਾਈਐ ਜਗਤ ਮਹਿ; ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਸਾਈ ॥ 
ਸਾਂਈ” ਬੋਲੋ) 
ਇਸ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਵੀ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ 
ਹੀ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ। 
ਅਗੈ ਸਭੁ ਆਪੇ ਵਰਤਦਾ; ਹਰਿ ਸਚਾ ਨਿਆਈ ॥ 
ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚਾ ਨਿਆਈ = ਨਿਆਂਕਾਰ (ਇਨਸਾਫ਼) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਕੁੜਿਆਰਾ ਕੇ ਮੁਹ ਫਿਟਕੀਅਹਿ; ਸਚੁ ਭਗਤਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੂੜਿਆਰਾ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹਾਂ ਉਤੇ 
ਫਿਟਕੀਅਹਿ = ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਭਾਵ ਲਾਹਨਤਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
| ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚਾ ਨਿਆਉ ਹੈ; ਸਿਰਿ ਨਿੰਦਕ ਛਾਈ ॥ 
ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ( 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਜ ਜਲ ਹਰ ਜਗਿ ਬਸਰ 
ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੇਗਾ, ਤਦ 
ਹੀ ਕੋਈ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਓਪਾਵਾ ਸਿਰਿ ਓਪਾਉ ਹੈ; ਨਾਉ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਜਗ, ਪੂਜਾ, ਵਰਤ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਓਪਾਵਾ = ਯਤਨਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਓਪਾਉ = ਯਤਨ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਾਪਤਿ = 


ਹਾਸਲ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਹੈ; ਹਿਰਦੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਵੀ ਅੰਦਰੁ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਵੱਲੋਂ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀਤਲ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖਾਣਾ ਪੈਨ੍ਣਾ; ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਾਇ - ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ = ਛਕਣਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸੁੰਦਰ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਪੈਨ੍ਣਾ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਖਾਂਦਾ ਪਹਿਨਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਵਕਤ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਦਾ ਖਾਣਾ ਪੈਨਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਸੁਵਨ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ- 
() ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਏ ਮਨ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਿ; ਪਾਇਹਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਏ= ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
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ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਸੁਖਦਾਤਾ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਅਭਿਮਾਨ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਦ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ (ਮਨ) ਅੰਦਰ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰੀਦਾ 


ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਤਨੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਸਾਹ, ਰਾਜੇ ਖਾਨ ਉਮਰਾਵ ਸਿਕਦਾਰ ਹਹਿ; 
ਤਿਤਨੇ ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 

ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਰਾਜੇ = ਰਜਵਾੜਿਆ ਦੇ ਮਾਲਕ, 
ਖਾਨ = ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ, ਉਮਰਾਵ = ਅਮੀਰ ਲੋਕ ਵਾ: ਸੂਬੇ ਆਦਿ ਅਤੇ ਸਿਕਦਾਰ = ਸਰਦਾਰ, 
ਠਾਣੇਦਾਰ ਹਹਿ = ਹਨ, ਤਿਤਨੇ = ਉਤਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕਰਾਵੈ, ਸੁ ਓਇ ਕਰਹਿ; ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਅਰਥੀਏ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੁ= ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਜੀਵ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਅਰਥੀਏ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਰਾਜੇ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ 
ਮਹਿਲ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਜਦ ਕਾਫ਼ੀ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ 
ਲੱਗ ਗਈ, ਨੇੜੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਉਸ 
ਨੇ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹਲ ਵਾਹੁੰਦਾ ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ, ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ 
ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਰਾਜਾ ਉਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕੋਲੋਂ ਵਾਪਸ 
ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵੱਲ ਤੁਰਨ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੇ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਲੋੜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਮੰਗ ਲਵੀਂ, ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਰਾਜਾ 
ਚਲਾ ਗਿਆ, ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਲੋੜ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ 
ਵੀ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜਾ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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੯੮ ੯੮ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ। 
ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਵਲਿ ਹੈ; 
ਤਿਨਿ ਸਭਿ ਵਰਨ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਗੋਲੇ ਕਰਿ; 
੯ ੨੨ 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣ ਕਉ ਦੀਏ ॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਹੈ। 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਖੱਤ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਤੇ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ 
ਵਾਲੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਗੋਲੇ = ਦਾਸ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਅਰੀ = ਅੱਗੇ, ਸਾਹਮਣੇ ਕਾਰ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਵਣ = ਕਮਾਉਣ ਕਉ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰ ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਤਾਕਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਟਹਿਲ ਕਮਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਲਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਸੇਵੇ ਕੀ ਐਸੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਖਹੁ, ਹਰਿ ਸੈਤਹੁ; 
ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ, ਦੁਸਮਨ ਦੂਤ ਸਭਿ ਮਾਰਿ ਕਢੀਏ ॥ 
(“ਕ-ਢੌੀਏ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋ ! ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ 
ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਟਹਿਲ ਨੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰਤਾਈ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਕੋਰੜੇ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢੀਏ = ਕੱਢ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਆ ਭਗਤ ਜਨਾ ਉਪਰਿ; 
ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਰਖਿ ਲੀਏ ॥੬॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ = ਆਪ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦਿ_ਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਰਖਿ = ਟਿਕਾ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੬॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ 6੪੧-6੪੨ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
6 [- ੧ [- ੧ 
ਅੰਦਰਿ ਕਪਟ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਮਨਮੁਖ ਧਿਆਨੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਅੱਖਾਂ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਨ= ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ 
ਵਾ: ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਜੁੜਦਾ । 
ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਦੁਖੁ ਵਰਤੈ ਦੁਖੁ ਆਗੈ ॥ 
ਜਿਸ ਕਿਰਤ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਉਹ ਕਾਰ = ਕਿਰਤ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਦੁੱਖ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਣਗੇ । 
ਕਰਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੀਐ; ਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੈ ॥ 
ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਣਾ 


ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ 
ਅੜੇ ਡਾਂ= ਭਦ ਚੀ ਸਚਿ= ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 'ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਜੁੜਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਅੰਦਰਹੁ ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਭਾਰੀ = ਭੱਜ, ਦੌੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੩ ॥ 
6 2 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ 
ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੫੨] 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖਣੁ ਬੋਲਣਾ; ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਣੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬੋਲਣਾ = 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
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। 
6 
6 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ; 
ਤਿਮਰ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ ਚੁਕਾਇਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਤਿਮਰ = -ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ, ਦੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਤਿਅੰਤ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ 
ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਅਤੇ ਅਸਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮ੩ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੇ; ਮਰਹਿ ਗਵਾਰ ॥ 


=_ ੩ <੨ 


ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਗਵਾਰ = ਬੇਸਮਝ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਜੰਮਦੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੁਪੀ ਮੈਲ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਲੀਤਾਹੈ। 


ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਹੁ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਜਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖੋ ਤੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਵਨ ਕਰੋਂ । ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਹੁ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਉਤਰ 
ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗੀ, ਅੰਦਰੋਂ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਅੰਦਰਿ ਸੈਸਾ ਦੂਖੁ ਵਿਆਪੇ; ਸਿਰਿ ਧੈਧਾ ਨਿਤ ਮਾਰ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਖਦਾਇਕ ਸੈਸਾ 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਧੈਧਾ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਿਰ ਮਾਰ = ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਧੈਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਵਿਰਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸੁਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਗਹਿ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰ ॥ 


ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਦਾ ਐਸਾ ਪਿਆਰ = ਪ੍ਰੇਮ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ੍‌ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 6੪੨ 
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ਕਿ 

ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਸਬਦੁ ਨ ਵੀਚਾਰਹਿ; ਇਹੁ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ॥ 
॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ , ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
 ਵੀਚਾਰਹਿ = ਵਿਚਾਜ਼ਨਾਂਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਹਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾਬ਼ੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾਜ਼ਾਣ' ਲੈਂਣਾ ਕਰੋ! 


ਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; 
ਨਾਨਕ, ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਰੇ ਖੁਆਰ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੋਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ 


ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੁਤ ਮਾਰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ, ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਖ਼ੁਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ, ਭਗਤਿ ਸਚੁ ਬਖਸੀਅਨੁ; ਸੋ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਬਖਸੀਅਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸੋ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕੁ ਕਢਦਾ; ਹੋਰਤੁ ਹਟਿ ਨ ਵਥੁ ਨ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 


ਤਿਸ = ਉਸ ਸੈਤ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਹਤਾਜੀ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ, ਮੁਥਾਜੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕੁ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ 
ਕਢਦਾ = ਨਿਕਾਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਦੀ, ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਲੇਲੜੀਆਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰਤੁ = ਹੋਰ ਵੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਟਿ = ਦੁਕਾਨ 
ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੇਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ, ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਵੈ; ਸੁ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਲਏ, ਵੇਮੁਖ ਭਸੁ ਪਾਹੁ ॥ 


%੧ %% ੩੩ 


ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਪਟ ਛੱਡ ਕੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਸਨਮੁਖੁ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਲਏ = ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਨੂੰ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵੇਮੁਖ = ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਮੁਖ ਵਾਲੇ 
ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਭਸੁ = ਸੁਆਹ ਪਾਹੁ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ, ਹਰਿ ਭਗਤ ਹਹਿ; 
ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਤਿਨਾ ਨੇੜਿ ਨ ਜਾਹੁ ॥ ਰ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ =- ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ $; 
ਹੀ ਹਹਿ = ਹਨ, ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਜਾਗਾਤੀ = ਜ਼ਕਾਤ (ਟੈਕਸ) ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮ੍‌ 
ਦੇ ਨੋੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੁ = ਜਾਂਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥੨॥ (ਅੰਗਾ ੩੬੩) 
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ਵਿ ੬, #ੰਗ 6੫੨ (੭੬੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਰਰਿ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਦਿਆ; ਸਦਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੭॥ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
| ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉਤੇ ਲਦਿਆ = ਲੱਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
$ ਸਦਾ - ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ॥੭॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਭਗਤੀ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ; 
ਹੋਰ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਇਸ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ = 
ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਖੱਟਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੋਰ = ਬਾਕੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
(ਗੁਰ “- ਪਰਸਾਦੀ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਦਾਸ = 
ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਕੁਲ ਉਧਰੇ; ਧੰਨ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 


ਉਹ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਦੇ ਜੀਵ 
ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਲਈ 
ਹੈ ਭਾਵ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਣੇਦੀ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ 
ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
੧ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੇ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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੬੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


।੩ਊ= 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 6੪੨ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਤੈਗੁਣ ਭੁਲੇ; ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਇਹ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਪੜਿ ਪੜਿ ਮੋਨੀ ਭੁਲੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 


ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤੇ ਮੋਨੀ ਪੁਰਖ ਮੋਨ ਧਾਰ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲੇ = ਖੁੰਝੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਸੈਨਿਆਸੀ ਭੁਲੇ; ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੈਗਮ = ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਫ਼ਿਰਕਾ ਵਾ: 
ਸ਼ਿਵ ਮੱਤ ਦੇ ਫ਼ਿਰਕੇ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ = ਤਿਆਗੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਰੁਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲੇ = ਉੱਕੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਫ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਲ= ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਮਨਮੁਖ ਦੁਖੀਏ ਸਦਾ ਭੁਮਿ ਭੁਲੇ; ਤਿਨੀ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਖੀਏ = ਦੁਖੀ ਅਤੇ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸੇਈ ਜਨ ਸਮਧੇ; ਜਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
(“ਸਮੱਧੇ” ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, 
ਸੇਈ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਮਧੇ = ਸਮਝੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਸਮਧੇ = ਸਮਾਏ, ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖਸਿ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਸੁ ਵਸਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਤਿਸਹਿ ਸਰੇਵਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋਂ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ ਕਰੋਂ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮਖਿ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨ ਖਟਿਓ; ਸੇ ਦੇਵਾਲੀਏ ਜੁਗ ਮਾਹਿ ॥ 


ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਖਟਿਓ = ਖੱਟਣਾ, ਇਕੱਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਦੇਵਾਲੀਏ = ਕਰਜ਼ਾਈ (ਰਿਣੀ) ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਲੋਕ ਦੌਡ, ਪਿਤਰ 
ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੇਡ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਓਇ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਹਿ ਸਭ ਜਗਤ ਮਹਿ; 
ਕੋਈ ਮੁਹਿ ਥੁਕ ਨ ਤਿਨ ਕਉ ਪਾਹਿ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ 


ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ , ਪਰੈਤੂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੁੰਹ ਉਤੇ ਕੋਈ ਥੁਕ = ਥੁੱਕਣਾ ਵੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ= ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਖਾਣ ਲਈ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਥੁੱਕ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਦੇਣ ਲਈ ਵੀ ਕੋਈ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰਫ਼ 
ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਥੁੱਕਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਥੁੱਕਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ । 


ਪਰਾਈ ਬਖੀਲੀ ਕਰਹਿ, ਆਪਣੀ ਪਰਤੀਤਿ ਖੋਵਨਿ; 
ਸਗਵਾ ਭੀ ਆਪੁ ਲਖਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨਿਆਂ ਨਾਲ ਬਖੀਲੀ = ਈਰਖਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਰਾਇਆਂ ਨਾਲ ਬਖੀਲੀ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੁਪਾਉਣ ਲਈ 
ਬਖੀਲੀ = ਸੁਮਤਾਈ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ = ਆਪਦੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ 


(ਭਰੋਸੇਤਾਈ) ਖੋਵਨਿ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਸਗਵਾ = ਸਗੋਂ ਵਾ: ਉਲਟਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਮੂਰਖ, 
ਨਿੰਦਕ ਲਖਾਹਿ = ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਾਰਣਿ ਚੁਗਲੀ ਕਰਹਿ, ਸੋ ਧਨੁ ਚੁਗਲੀ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ; 
ਓਇ ਭਾਵੈ ਤਿਥੈ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਚੁਗਲੀ = ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਬੁਰਾਈ ਕਰਹਿ = 
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ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਧਨ ਜਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਚੁਗ਼ਲੀ ਜਾਂ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਓਇ = ਉਹ ਜਿਥੇ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੁਣ 
0) ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣ । 
[, 
[ 


[ਅੰਗ ੮੫੩] 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕਭਾਇ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਮਿਲੈ; ਤਿਥਹੁ ਕਰਮਹੀਣ ਲੈ ਨ ਸਕਹਿ; 
ਹੋਰ ਥੈ ਦੇਸ ਦਿਸੈਤਰਿ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਾਹਿ ॥੮॥ 

ਜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੇਵਕਭਾਇ = ਦਾਸਾ ਭਾਵਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ 
ਸੁਭਾਅ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਕਰਮਹੀਣ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤਿਥਹੁ = ਉਥੋਂ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਕਿਸੇ ਥੈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਂ ਦੇਸਾਂ ਦਿਸੈਤਰਿ = ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵਾ: ਮਾਝਾ, ਮਾਲਵਾ, ਦੁਆਬਾ ਆਦਿ ਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਦਿਸੈਤਰਿ (ਦਿਸ ਅੰਤਰਿ) 
ਦਸੇ ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: ਯਮਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਆਦਿ 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਦਿ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮਿਲਦਾ ਨਾਹਿ = 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੮॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੧ ੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੈਸਾ ਮੁਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਚਿੰਤਾ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਾ = ਸ਼ੱਕ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਹੋਵਈ = ਹੈਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਚਿੰਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸਹਜੇ ਹੋਇ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੁ= ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਹਣਾ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ 
ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕੋਈ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨਕਾ ਆਖਿਆ ਆਪਿ ਸੁਣੇ; ਜਿ ਲਇਅਨੁ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਖਿਆ = 
ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਬਚਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੰਨੈ = ਦਫ਼ਤਰ (ਲੇਖੇ) ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਨ 
ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਮ੩ ੩ | 

ਕਾਲੁ ਮਾਰਿ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਣੀ; ਅੰਤਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਾਲ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਕਾਲ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ, ਲੈਅ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ਕਦੇ ਨ ਸੋਵੈ; ਸਹਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਿਆਉ ॥ 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮੋਹ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਪਿਆਉ = ਪਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਮੀਠਾ ਬੋਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

ਉਹ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਮੁਖੋਂ 
ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰ ਭਰਿਆ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = 
ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ, ਸਦਾ ਸੋਹਦੇ; ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਪਾਉ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = 
ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹਦੇ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 


ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰੀ; ਸੋ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਧਨੁ, ਹਰਿ ਪਾਸਹੁ ਦੇਵਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤੇ ਜਵੇਹਰਾ ਵਤ ਬੇਕੀਮਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ 
ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਦੇਵਾਇਆ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਜਵੇਹਰ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਦਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਜੇ ਕਿਸੈ ਕਿਹੁ ਦਿਸਿ ਆਵੈ, ਤਾ ਕੋਈ ਕਿਹੁ ਮੰਗਿ ਲਏ, 
ਅਕੈ ਕੋਈ ਕਿਹੁ ਦੇਵਾਏ; 
੧ [ - [-੯ 6 
ਏਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਜੋਰਿ ਕੀਤੇ, ਕਿਸੇ ਨਾਲਿ, ਨ ਜਾਇ ਵੰਡਾਇਆ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਹੋਰ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਦਿਸਿ ਆਵੇ (ਜੇਕਰ ਉਹ ਨਾ 
ਦੇਵੇ) ਤਾਂ ਕੋਈ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ ਲਏ = ਲਵੇ, ਅਕੈ = ਜਾਂ ਆ ਕੇ ਕੋਈ ਕਿਹੁ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਦੇਵਾਏ = ਦਿਵਾ ਦੇਵੇ, ਪਰ ਇਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਜੋਰਿ= ਬਲ ਦੇ ਕੀਤੈ = ਕੀਤਿਆਂ ਕਿਸੇ ਦੇ 
ਨਾਲਿ = ਪਾਸੋਂ ਵੰਡਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਲਾਏ, 
ਤਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨ ਕੀ ਵੰਡ, ਹਥਿ ਆਵੈ; 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਤੈ, ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਮਿਲਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ 
ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਰਧਾ = ਭਾਵਨਾ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਕੀ = ਦੀ ਵੰਡ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਵੰਡ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = 


ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਹੈ। 


ਇਸੁ ਹਰਿ ਧਨ ਕਾ ਕੋਈ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ, ਕਿਸੈ ਕਾ ਖਤੁ ਨਾਹੀ, 
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ਕਿਸੇ ਕੇ ਸੀਵ ਬੰਨੇ ਰੋਲੁ ਨਾਹੀ; ਜੇ ਕੋ ਹਰਿ ਧਨ ਕੀ ਬਖੀਲੀ ਕਰੇ, 
ਤਿਸਕਾ ਮੁਹੁ, ਹਰਿ ਚਹੁ ਕੁੰਡਾ ਵਿਚਿ ਕਾਲਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਕੁ = ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਹੱਕਦਾਰ ਹੋਵੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਖਤੁ = ਪੱਤਰ, ਪਰਵਾਨਾ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਲਿਖਵਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਉਤੇ ਖਤੁ = ਖਾਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹ ਵਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਖ਼ਤ ਲਿਖ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਪਿੱਛੋਂ ਹੱਕਦਾਰ ਹੋਵੇ, ਕਿਸੇ ਕੈ = ਦੇ ਸੀਵ = ਹੱਦ 
ਬੇਨੈ = ਬੋਨੇ ਦਾ ਵੀ ਰੋਲੁ = ਰੌਲਾ (ਝਗੜਾ) ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ" ਵਾ: ਇਸ ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ 
ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਹੈਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ 
ਨੂੰ ਖੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਪਰਵਾਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ 


੧. ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਹੱਦ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਦੇ ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੋਈ ਇਉਂ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਤੇ 
ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਬੰਨੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
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ਹਰਿ ਕੇ ਦਿਤੇ ਨਾਲਿ, ਕਿਸੈ ਜੋਰੁ ਬਖੀਲੀ ਨ ਚਲਈ; 
ਦਿਹੁ ਦਿਹੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥੯॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਿਤੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਧਨ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਤੇ ਬਖੀਲੀ = ਈਰਖਾ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ 
ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਿਹੁ ਦਿਹੁ = ਦਿਨ ਬ-ਦਿਨ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ, ਚੌਥੀ, 
ਪੰਜਵੀਂ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾਵਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਵਾਇਆ = ਦੁੱਗਣਾ ਚੌਗੁਣਾ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੩॥ 
6 [- ੧ 
ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੋ: ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਆਪਣੀ = ਆਪਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 


ਤਾਈਂ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲੰਦਾ = ਸੜਦੇ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖਿ = ਰੱਖ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਈਰਖਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ । 
ਜਿਤੁ ਦੁਆਰੈ ਉਬਰੈ; ਤਿਤੈ ਲੈਹੁ ਉਬਾਰਿ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਈਰਖਾ ਦੀ 
ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਉਬਰੈ = ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਉਬਾਰਿ = ਬਚਾ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੁਖੁ ਵੇਖਾਲਿਆ; ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵੇਖਾਲਿਆ = 
ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਮੈਨੂੰ ਵਾ: ਜਗਤ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 

ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ 

ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇ ਔਗੁਣ ਬਖਸਣਹਾਰ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਝਈ = ਸੁਝਦਾ, 
ਦਿਸਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਮ: ੩॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ; ਦੂਜੈ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮੋਹਿਤ, 
ਮੂਰਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਜਾਇ = 


ਜਾ ਲਰੀ= ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਡਾਵ ਦੈਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾ ਇਹ ਮਾਰੀ ਨ ਮਰੈ; ਨਾ ਇਹ ਹਟਿ ਵਿਕਾਇ ॥ 

ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਮਰਦੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮਰੈ = ਮਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼, ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ 
ਮਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਿਸੇ ਹਟਿ = ਦੁਕਾਨ ਉਤੇ ਵਿਕਾਇ = ਵੇਚੀ ਜਾ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੇਚੀ ਹੋਈ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਵਿਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਰਜਾਲੀਐ; ਤਾ ਇਹ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 

ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਪਰ “ ਜਾਲੀਐ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਲੀਐ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੀਏ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਇਹ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = 
ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਣ ਨਾਲ : 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਉਜਲਾ = ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਣੁ = ਮਾਰਨਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਨਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਰਨੇ ਵਾ: ਅਧੀਨ ਕਰਨੇ 
ਵਾਲਾ ਮਾਰਣੁ = ਮਸਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਤੀ; ਧੁਰਹੁ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚੌਥੇ ਥਾਂ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਧੁਰਹੁ = ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਤੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ, ਇਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਹੁਕਮ 

ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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ਹਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ £੫੩-£੫੬# (੭78੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


` ਪੁਤੀ ਭਾਤੀਈ ਜਾਵਾਈ ਸਕੀ, ਅਗਹੁ ਪਿਛਹੁ ਟੋਲਿ ਡਿਠਾ; 
ਲਾਹਿਓਨੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੁਤੀ = ਪੁੱਤਰ ਦਾਤੂ , ਦਾਸੂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ 
ਮੋਹਨ ਤੇ ਮੋਹਰੀ, ਭਾਤੀਈ = ਭਤੀਜੇ ਸਾਉਣ ਮੱਲ ਜੀ ਜਾਵਾਈ = ਜਵਾਈ ਰਾਮਾ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਕੀ = ਸਾਕ 
ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਗਹੁ ਪਿਛਹੁ = ਅੱਗੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਟੋਲਿ = ਖੋਜ ਭਾਵ ਪਰਖ 
ਕੇ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਸੀ, ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਲਾਹਿਓਨੁ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਲਾਇਕ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਹੈਕਾਰ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ 
ਅਸਥਾਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 


ਜਿਥੈ ਕੋ ਵੇਖੈ, ਤਿਥੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; ਹਰਿ ਬਖਸਿਓਸੁ ਸਭੁ ਜਹਾਨੁ ॥ 


ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਕੋ= ਕੋਈ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚਾ 
ਗੁਰੂ ਆਪ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਹਾਨੁ = 
ਜਗਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਾ ਕੇ ਬਖਸਿਓਸੁ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲਿ ਮੰਨੇ, ਸੁ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸਿਝੈ; 
੧੨ ੦੦2 [-੯ 
ਜਿ ਵੇਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਸੁ ਫਿਰੇ ਭਰਿਸਟ ਥਾਨ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੌ = ਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਿਝੈ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਵੇਮੁਖੁ = ਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਭਰਿਸਟ = ਰੀਦੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਵਾਂ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੈ ਵਲਿ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਸਜਣ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ, ਸੁਜਾਨ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਜਣ = ਪਿਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੫੪] 
੧੦ [-੯ ੧੦ 2 
ਪਉਦੀ ਭਿਤਿ ਦੇਖਿ ਕੇ, ਸਭਿ ਆਇ ਪਏ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ; 
ਲਾਹਿਓਨੁ ਸਭਨਾ ਕਿਅਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੋ' ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਭਿਤਿ = ਚੋਗ ਪਉਦੀ = 


੧ ਪੈਂਦੀ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਧੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪5 
ਨ ਆ ਕੇ ਪਏ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭਨਾਂ ਕਿਅਹੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਿਆਂ ਮਨਹੁ = 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਲਾਹਿਓਨੁ = ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
ਉੱਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦਿਆਂ ਮਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਕੋਈ ਵਾਹੇ ਕੋ ਲੁਣੈ; ਕੋ ਪਾਏ ਖਲਿਹਾਨਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ; ਕੋਈ ਖਾਇ ਨਿਦਾਨਿ ॥੧॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਵਾਹੈ = ਵਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੋ = ਕੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਉੱਗੀ ਹੋਈ 
ਫ਼ਸਲ ਲੁਣੈ = ਵੱਢਣਾ (ਕੱਟਦਾ) ਹੈ ਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕੱਟੀ ਹੋਈ ਫ਼ਸਲ ਨੂੰ ਖਲਿਹਾਨਿ = ਖਲਵਾੜੇ, ਪਿੜਾਂ 
ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਗੱਲ ਜਾਪਈ = ਜਾਣੀ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ ਨਿਦਾਨਿ = ਓੜਕ ਨੂੰ ਉਸ ਖੇਤ ਦੇ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਕੋਈ ਖਾਇ = ਖਾਵੇਗਾ 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਾਲਬਧ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਖਾਵੇਗਾ, ਪ੍ਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬੀਤਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਸਮਾਮਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਕੋਈ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਹੈ = ਵਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ 
ਦਰੀ “੮੨3 ਜੱਦ ਦਜਾਤ ਜਦ ਹੇ ਦੇ ਦਿ ਤ ੮ ਦਾਰ- 
ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਵਿਵਜੁ ਸਹਿਜ ੨ ਲਕ= ਕਰਦੇ ਹਲ 'ਜੇ ਟੇ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀ ਦਾ ਏਲਦਾ 'ਲੇ ਅੰਤ ਦੇ ਪਟਏਜਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕੌਣ ਖਾਵੇਗਾ, ਧਾਰਨ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਪਰਪੱਕ 
ਹੋ ਗਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ॥੧॥ 

ਤੀਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਕੋਈ ਸੁਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ 
ਰੂਪ ਵੱਢਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਚਲਾ ਅਰਥ - ਕੋਈ ਖਟ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਖਟ ਲਖਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੇਦ 
ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੱਢਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕੌਣ ਖਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਭੋਗੇਗਾ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਗਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋਂ ਜਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ : ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਰੂਪ ਵੱਢਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾ: ਸੰਸੇ ਵਿਪਰਜੇ ਨੂੰ ਵੱਢਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਤ ਤੂੰ ਸੈਸੋਧਨ ਦੁਆਰਾ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪੀ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਅੰਤ 
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ਰਿ 
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1 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦੀ ਤਰ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪5 (੭7੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕੌਣ ਖਾਵੇਗਾ, ਧਾਰਨ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕੌਣ ਅਨੰਦ ਮਾਣੇਗਾ ॥੧॥ 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਲਾ - ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੱਢਦਾ, ਲੂਣਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਅਹੰਗਰੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਕੌਣ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਖਾਵੇਗਾ, ਮਾਣੇਗਾ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੧॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਤਰਿਆ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਿਆ ਹੈ। 
<< [-੯ ੯੦੧ ੦ 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਭਾਵੇ; ਸੋ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
4, ਸੈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਦਾ 
: ਉਹ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


੩, 
ਹਂ 
੩ 
ਹਂ 


ਨੀਤ 
ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮਿਹਰਵਾਨਿ; ਭਰਮੁ ਭਉ ਮਾਰਿਆ ॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਿਹਰਵਾਨਿ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਾਮ ਕੋਧ ਬਿਕਰਾਲੁ; ਦੁਤ ਸਭਿ ਹਾਰਿਆ ॥ 
ਜੋ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਿਕਰਾਲੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਬਿਕਰਾਲੁ = ਭਿਆਨਕ ਸਨ, ਉਹ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਹਿਸਾਬੀ ਕਿਤਾਬੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਸਭ ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ; ਕੌਠਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੈਠਿ = ਗਲੋਂ ਦੇ ਉਰਿ = ਅੰਦਰ ਧਾਰਿਆ = 
ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਮੱਧਮਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕੈਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਤੇ ਪਸੈਤੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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॥ 
| 
॥ 


| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੭) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 6੪5 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾੜ =<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਨਾਨਕ, ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ; ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਨ ਕਿ ਸਾਧੁ ` ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੩ ॥ 
ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਤਾਂ 
ਜਪਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕੁਝ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਕੂੜੇ ਕਹਣ ਕਹੰਨਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ 


ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਹਣ = ਕਹਿਣਾ ਕਹੈਨਿ੍‌ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਕਹਣ = 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮੱਸਵੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਕਹੰਨਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਪੰਚ ਚੋਰ ਤਿਨਾ ਘਰੁ ਮੁਹਨਿ੍‌; ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸੰਨਿ ॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋੋਂਧ ਆਦਿ ਚੋਰ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰੁ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਮੁਹਨਿ = ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਨੇ ਸੈਨਿ੍‌ - ਪਾੜ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਸੈਨਿਪਾਤ, ਰੋਗ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਮੁਠੇ ਦੁਰਮਤੀ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਜਾਣੰਨਿ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪੁਰਖ ਦੁਰਮਤੀ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ ਪੈਣ 
ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੰਨਿ = ਜਾਣਦੇ। 
ਜਿਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਭਰਮਿ ਲੁਟਾਇਆ; ਬਿਖੁ ਸਿਉਂ ਰਚਹਿ ਰਚੈਨਿ ॥ 
ਜਿਨੀ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਲੁਟਾਇਆ = ਲੁਟਾ, ਗੁਆ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਚਹਿ = ਰਚਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਰਚੰਨਿ = ਰਚਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਚਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਰਚੈਨਿ੍‌ = ਰਚਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਸਟਾ ਸੇਤੀ ਪਿਰਹੜੀ; ਜਨ ਸਿਉ ਵਾਦੁ ਕਰੇਨਿ ॥ 
ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਦੁਸਟਾ = ਭੈੜੇ, ਕੁਕਰਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪਿਰਹੜੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਕਰੈਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪5 (੭7੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸਾਕਤ ਨਰਕ ਮਹਿ; ਜਮਿ ਬਧੇ ਦੁਖ ਸਹੇਨਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਸਾਕਤ = ਕਵਰ ਵਿੱਤ ਵਾ ਪਰ ਨਰਕ ਮੀਰਿ= 


ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਦੇ; ਜਿਵ ਰਾਖਹਿ ਤਿਵੈ ਰਹੰਨਿ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮ ਲਿਖ ਕੇ ਪਇਐ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ 
ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਰਤ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਜਿਵ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਵੱਸ ਪਾ ਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਵ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਰਹੈਨਿ੍‌ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੩॥ 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ; ਤਾਣੁ ਨਿਤਾਣੇ ਤਿਸੁ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਬਿਬੇਕ 
ਰੂਪੀ ਨਿਤਾਣੇ = ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਦੇਣ 


ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਤਾਣਿਆਂ ਦੇ ਤਾਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਬਲ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਸਦਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਤਿਸੁ ॥ 
ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਗਿਰਾਸਿ = ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਿ = ਤਾੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = 
ਸਕਦਾ ਵਾ: ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਿ = ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸੁ; ਕਵਲਾ ਸੇਵਕਿ ਤਿਸੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਰਸ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕਵਲਾ = ਲੱਛਮੀ ਵੀ ਸੇਵਕਿ = 
ਦਾਸੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਲੱਛਮੀ ਵੀ ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਦਾਸਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੋਇ; ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਤਿਸੁ ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭7੯) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪5 


ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਿਸ਼ ਪੜੁ ਵਜੈ; ਹਉ, ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਤਿਸੁ ॥ 


 ਯਲਲ ੬੨ ਣਾ ੮ ਖਲ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 


ਜਿਨ੍ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਰਸੁ ਸੈਤ ਜਨਾ ਸਿਉ ਤਿਸੁ ॥੨॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
4 ਤਿਸੁ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਜੋ ਬੋਲੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸੋ ਪਰਮੇਸਰਿ ਸੁਣਿਆ ॥ 

ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਚਨ, ਉਪਦੇਸ਼ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸਰਿ = 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਸੁਣਿਆ = ਸਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਹੁਕਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਵਰਤਿਆ ਜਗਤ ਮਹਿ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਮੁਖਿ ਭਣਿਆ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬਚਨ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਭਣਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰ ਸਰੀਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 


ਗਣੀਆ = ਗਿਣੀਆਂ ਵਾ: ਵੀਚਾਰੀਆਂ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ। 
ਸਚੁ ਸਹਜੁ ਅਨਦੁ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਸਿ; ਸਚੀ ਗੁਰ ਮਣੀਆ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਸਚੁ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਹਜੁ = 
ਗਿਆਨ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨਦੁ = ਸੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੌਲੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰ = 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਣੀਆ = ਮਨੌਤ ਵਾ: ਵਡਿਆਈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਮਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੀ ਮਣੀਆ = ਮਨੌਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: 


ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੰਣੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


'ਲਾਵਲ਼ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੪5 (੭੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਸਵਾਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਸਚੇ ਜਿਉ ਬਣਿਆ ॥੧੨॥ 
ਜਤਿਰਿਨ ਐਜਹਿੰਬ ਕੀ ਬਨ ਕਰਦੀ ਨੀ ਮਿ ਤੀ ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
| ਪਾਰਬ੍ਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰੇ = ਸੁਆਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
$ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਚੇ - ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜਿਉ = ਨਿਆਈਂ' ਬਣਿਆ = ਬਣ ਗਏ ਹਨ॥੧੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾ ॥ (ਅੰਗ ੯੩੧) 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 
ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ਦੂਰਿ ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣਈ = ਪਛਾਣ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ, ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਵਿਸਰੀ; ਕਿਉ ਮਨੁ ਰਹੈ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਵਿਸਰੀ - ਭੁੱਲ ਗਈ 


ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਜੂਰਿ = ਸਨਮੁਖ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ 
ਕਿ 


ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਝੁਠੈ ਲਾਲਚਿ ਕੂਰਿ ॥ 


ਝੁਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕੁਰਿ = ਮਿਥਿਆ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਾ: ਝੁਠ ਵਿਚ ਪਰਚ 
ਕੇ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਕੁਰਿ = ਕੁੜੇ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਹਦੂਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ, ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ੩ ੩ | 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) 'ਲਾਵਲ਼ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ £੪8-6੪੪ 


_ ਅਨਦਿਨੁ ਨੁ ਸਲਾਰਣਾ; ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਣਾ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = 


ਜੋ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਪੂਰਨੁ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪੂਰਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ 
ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੰਗੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹਿਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭੌਗੁ = ਬਿਘਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁੜਿ = ਪੁਨਾ 
ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਭੰਗੁ = ਬਿਘਨ ਵਾ: ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੮੫੫] 
[ਨ 9 2੩ 2੩ 
ਕੋਈ ਨਿਦਕੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਾ; ਫਿਰਿ ਸਰਣਿ ਗੁਰ ਆਵੇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਗ਼ਲਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ। 
ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਸਤਿਗੁਰ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਨਾਲਿ ਰਲਾਵੈ ॥ 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲਤਾ ਵਾਲਾ ਬਿਰਦ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਪਿਛਲੇ = ਪਹਿਲੇ ਗੁਨਹ = ਔਗੁਣ (ਗੁਨਾਹ) ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਲਈ 
ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਰਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ (ਰਲਾ) 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਉ ਮੀਹਿ ਵੁਠੈ, ਗਲੀਆ ਨਾਲਿਆ ਟੋਭਿਆ ਕਾ ਜਲੁ , 
ਜਾਇ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਸੁਰਸਰੀ; 
[ਨ ੯ 
ਸੁਰਸਰੀ ਮਿਲਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੋਇ ਜਾਵੇ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਪਾਵਨ = ਦੁ ਦੁ 
ਰਿ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਮੀਹਿ = ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਨਾਲਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਪਾਣੀ ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ 
| ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਟੋਭਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਟੋਭਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਪਾਣੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਖਾ ਨੂੰ ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਦ ਪਰਨਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਾਲੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ ਗਲੀਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੋ, ਨਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਟੋਭਿਆਂ ਦੇ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖੱਤਰੀ ਵੈਸ਼ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਏਹ ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਰਵੈਰ ਵਿਚਿ; 


ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਉਤਰੈ, ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਤੜ ਆਵੈ ॥ 

ਏਹ = ਇਹ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ 
ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁਖ = ਛੁਧਾ ਉਤਰੈ = ਲਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੜ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ 
ਆਵੈ =ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਹੁ, ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਸਚੇ ਸਾਹ ਕਾ, 
ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੌ ਮੰਨੈ ਸੁ ਸਭਨਾਂ ਭਾਵੈ ॥੧੩॥੧॥ਸੁਧੁ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਹ = 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਨੋ = ਨੂੰ ਮੰਨੈ = ਮੰਨਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥੧॥ 
ਸੁਧ = ਇਹ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਅਦਲਾ 
ਬਦਲੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਲਮ ਨਾ ਚੁੱਕੇ ਵਾ: ਇਸ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[9 


,% ੭੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਹਾ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) 'ਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ 6੪੫੪ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 
ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤਾ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਰੋਭ ਕਰਦੇ ਹਨ , ਪਹਿਲਾਂ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਰੋਭ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਉਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮ = ਪ੍ਸਿੱਧ, 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੋਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤੇ ਪੁਰਖ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਪੁਰਖ ਆਏ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸਤਿ ਹੈ ਜਾਂ ਅਸਤਿ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੱਸੋ, ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਫੇਰ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੁਪ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਐਸੋ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਪੇਖਨਾ; ਰਹਨੁ ਨ ਕੋਊ ਪਈ ਹੈ ਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਇਹੁ = ਇਸ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚਾ ਕਰਕੇ ਪੇਖਨਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਹ 
ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਦੇਹਧਾਰੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਈ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਅਜਿਹਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਪੇਖਨਾ = ਪੁਤਲੀਆਂ 
ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਰਗਾ ਹੈ ਜਾਂ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਤਲੀਆਂ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਸਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਕਦੇ ਮੂਧੀਆਂ ਅਤੇ ਕਦੇ ਟੇਢੀਆਂ ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੁਤਲੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਮੂਧੀਆਂ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲੱਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਜਾਦੂਗਰ ਦਾ ਪੇਖਨਾ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਮਿਥਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਇਹ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਸੱਚਾ ਮੰਨ ਕੇ ਨਾ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪੇਖਨਾ = ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਖੇਡ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਐਸਾ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਅਜਿਹਾ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨ ਕੇ (ਪੇਖ “ ਨਾ) 
ਪੇਖ = ਦੇਖਣਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ । 
ਸੂਧੇ ਸੂਧੇ ਰੇਗਿ, ਚਲਹੁ ਤੁਮ; ਨਤਰ ਕੁਧਕਾ ਦਿਵਈ ਹੈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(“ਕੁਧੱਕਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸੂਧੇ = ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਧੇ = ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ 
ਰੇਗਿ = ਤੁਰੇ ਚਲਹੁ = ਚੱਲੋ ਵਾ: `ਤੁਸੀਂ ਸੂਧੇ = ਸਿੱਧੇ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਧੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੇਗਿ - 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੪੪ (੭੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੭” 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਨਤਰ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜਾ ਨਰਕ, ਜੂਨਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਕੁਧਕਾ = ਖੋਟਾ ਧੱਕਾ ਦਿਵਈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨੌਟ : ਜਿਹੜਾ ਪਿੱਛੋਂ ਆ ਕੇ ਬਾਹਵਾਂ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਖੜੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧੱਕਾ ਦੇ ਕੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਸੁੱਟ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਧੱਕਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਛੱਤ (ਕੋਠੇ) ਵਾ: ਉੱਚੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਖੜੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਧੱਕਾ ਦੇ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਧੱਕਾ ਆਖਦੇ ਹਨ । 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਘਰ ਘਰ ਘਰ ੯ %੩੩ ੩ 
ਬਾਰੇ ਬੁਢੇ ਤਰੁਨੇ ਭਈਆ; ਸਭਹੁ ਜਮੁ ਲੋ ਜਈ ਹੈ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਈਆ = ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਾਰੇ = ਬਾਲਕ ਹੋਵੇ , ਭਾਵੇਂ ਬੂਢੇ = ਬਿਰਧ ਹੋਵੇ , ਭਾਵੇਂ ਤਰੁਨੇ = 
ਜੁਆਨ ਹੋਵੇ, ਸਭਹੂ = ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਜਈਹੈ = ਜਾਂਦਾ 
੨੩ =੩ ੨੩ &=< ੨੩ 
ਹੈ ਵਾ: ਲੈ ਜਈਹੈ = ਜਾਵੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੋਧੁ ॥ ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੁਝੀਐ ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਫੈਧੁ ॥ 
(ਨੰਗਾ ੨੫੪84 


ਮਾਨਸੁ ਬਪੁਰਾ, ਮੂਸਾ ਕੀਨੋ; ਮੀਚੁ ਬਿਲਈਆ ਖਈ ਹੈ ਰੇ ॥੧॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਨਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਬਪੁਰਾ = ਵੀਚਾਰਾ ਤਾਂ ਮੂਸਾ = ਚੂਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮੀਚੁ = ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਥਿਲਈਆ = ਬਿੱਲੀ ਖਈ = ਖਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਨਾਸ਼ ਕਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਲੀਰ / ਕੀ ਦੁਨਿਆਵਾੰ ਧਨ ਨਾਲ ਤਾੰ ਜੰਮ ਤੱ ਬਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੋਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਧਨਵੌਤਾ ਅਰੁ ਨਿਰਧਨ ਮਨਈ; ਤਾ ਕੀ ਕਛੂ ਨ ਕਾਨੀ ਰੇ ॥ 

(“ਮਨੱਈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਧਨਵੌਤਾ = ਧਨ ਵਾਲੇ (ਧਨਾਢ) ਅਰੁ = ਅਤੇ ਨਿਰਧਨੁ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਈ = 
ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਤਾ = ਤਿਨਾ ਕੀ = ਦੀ ਜਮਦੂਤ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾਨੀ = ਕਾਨ ਕਨੌਡ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕਾਲ ਨਾ ਧਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਲਿਹਾਜ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਗਾਲਾਂ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਕੌਗਾਲਾਂ (ਗ਼ਰੀਬਾਂ) 
ਨੂੰ ਛੱਡਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਪਰਜਾ ਸਮ ਕਰਿ ਮਾਰੈ; ਐਸੋ ਕਾਲੁ ਬਡਾਨੀ ਰੇ ॥੨॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਮਕਾਲ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਬਡਾਨੀ = ਅਸਚਰਜ, ਵੱਡਾ ਬਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਪਰਜਾ 
ਨੂੰ ਇਕ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੇਵਕ, ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਏ; ਤਿਨ ਕੀ ਕਥਾ ਨਿਰਾਰੀ ਰੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭਾਏ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਭਾਏ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ = ਵਾਰਤਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ 

ਜੀਵਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਾਰੀ = ਨਿਰਾਲੀ, ਅਸੈਗ ਹੈ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੪੪ 
ਇਉ ਨ ਕਬਹੂ ਮਰਤੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੈਗਾਰੀ ਰੇ ॥੩॥ 
= ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾ ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਪੈ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਪੁਤ ਕਲਤ੍ ਲਛਿਮੀ ਮਾਇਆ; ਇਹੈ ਤਜਹੁ ਜੀਅ ਜਾਨੀ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੁੜ੍ਹ = ਬੇਟਾ, ਕਲਤ੍ਰ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਘਰਵਾਲੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ, ਲਛਿਮੀ = ਆਪਣੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਾਇਆ = ਰੋਕੜੀ ਭਾਵ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਛਲ ਰੂਪ ਜਾਨੀ = ਜਾਣ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮੋਹ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ ਸਰੂਪ 
ਜਾਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਮਿਲਿਹੈ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ਰੇ ॥੪॥੧॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਡੀ ਇਹ 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ = ਸਾਰਗ ਨਾਮੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀ (ਪਾਨੀ) 
ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਿਹੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਚੇਤਨ (ਸਾਰਿਗ - ਪਾਨੀ) 
ਸਾਰਿਗ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਾਨੀ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਜਾਵੋਗੇ ॥੪॥੧॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਜੋ ਬੜਾ ਬਤੰਡਾਬਾਦ, 
ਜਲਪਾਬਾਦ ਆਦਿ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਭੇਦਵਾਦ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਆ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵੀ ਚਰਚਾ ਕਰਨਾ 
ਕਰ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦਿਆਂ ਉੱਤਰ 
ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਬਿਦਿਆ ਨ ਪਰਉ; ਬਾਦੁ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਭੇਦਵਾਦ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਜੁਗਤੀਆ ਪ੍ਰਧਾਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਵਾਲੀ ਆਦਿ ਬਿਦਿਆ = ਇਲਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਰਉ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਬਾਦੁ = 
(ਝਗੜਾ, ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਥਤ ਸੁਨਤ; ਬਉਰਾਨੋ ॥੧॥ 


ਵਿਚ ਬਉਰਾਨੋ = ਮਸਤ ਹਾਂ ॥੧॥ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


'ਝੈਲਾਵਲੁ ਬਾਣਾ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੮੫੫ (੭੮੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
<< ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭ 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 %। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੰਡਤ ਕ/ਹਣ ਲੱਗਾ /ਨੈ ਕਥਨ ਜੀ ਬਉਓਰਾਨੇਂ ਤਾਂ ਕਮਲੇ ਨੂੰ ਕਾਹਿੰਦੋ ਹਨ, ਕਾਂ ਤੂੰ ਕਮਲਾ ਹੈਂ? % 
ਉੱਤਰ . 

੫੨. ੧੨. 2 [-੯ 2 

ਮੇਰੇ ਬਾਬਾ, ਮੇ ਬਉਰਾ; ਸਭ ਖਲਕ ਸੈਆਨੀ, ਮੈ ਬਉਰਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬਾ = ਭਾਈ ਵਾ: ਹੇ ਬਾਬਾ = ਵੱਡੇ ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨ ! ਤੇਰੀ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

ਵਿਚ ਮੈਂ ਬਉਰਾ = ਝੱਲਾ ਹਾਂ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ (ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ) ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਸੈਆਨੀ = 
ਸਿਆਣੀ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈ, ਠੀਕ ਹੈ, ਮੈਂ ਬਉਰਾ = ਝੱਲਾ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੋਰ ੀਡਾਤ ਕਾਹਿਣ ਲੱਗਾ /ਨੈ' ਹੋ ਕਲੀਰ / ਤੂੰ /ਵਿਗ/ੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? 


ਉੱਤਰ . 
ਮੈ ਬਿਗਰਿਓ; ਬਿਗਰੈ ਮਤਿ ਅਉਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜਿਆ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ, ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ 
ਕੋਈ ਅਉਰਾ = ਹੋਰ ਬਿਗਰੈ = ਵਿਗੜ ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਿ ਨ ਬਉਰਾ; ਰਾਮ ਕੀਓ ਬਉਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਬਉਰਾ = ਝੱਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵੱਲੋਂ ਬਉਰਾ = ਝੱਲਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵੱਲੋਂ ਝੱਲਾ, ਮਸਤਾਨਾ ਕੀਓ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਰਿ; ਗਇਓ ਭੁਮੁ ਮੋਰਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰਮ 
ਜਾਰਿ= ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਾ: ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਰਮ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਰਿ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੈ ਬਿਗਰੇ; ਅਪਨੀ ਮਤਿ ਖੋਈ ॥ ਮੇਰੇ ਭਰਮਿ; ਭੂਲਉ ਮਤਿ ਕੋਈ ॥੩॥ 

ਮੈਂ ਬਿਗਰੇ = ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਕੇ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਮਤਿ = ਅਕਲ ਖੋਈ = ਖੋਹ, ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 

ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵੋਂ ! ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਭੂਲਉ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਇਓ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਨਾ ਕਰ ਬੈਠਿਓ, ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਚੱਕ ਵਿਚ ਹੀ ਭੜਕਦੇ ਰਹੋ । 

ਵਾ: ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਭੁੱਲ ਜਾਇਓ, ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਭਗਤੀ, ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਮਤਾਂ ਆਇਓ, ਤੁਸੀਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੜਕਦੇ ਰਹਿਓ ॥੩॥ 


ਸੋ ਬਉਰਾ; ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਨੈ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾਨੈ; ਤ ਏਕੈ ਜਾਨੈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਸਲੀ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ 
ਨੂੰ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 


ਨ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੨੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੯ ੨, 


ਲੱਗੇ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਭੇਦਵਾਦ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ 


ਅਬਹਿ ਨ ਮਾਤਾ; ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਮਾਤਾ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਰਾਮੈ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ॥੫॥੨॥ 


ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਅਬਹਿ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਸੁ = ਉਹ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਮੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਦੁਰਮਤਿ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੫॥੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਐਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਬਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ 
ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗਿ੍‌ਹੁ ਤਜਿ ਬਨ ਖੰਡ ਜਾਈਐ; ਚੁਨਿ ਖਾਈਐ ਕੰਦਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਗਿਹੁ= ਘਰ, ਗਿਹਸਥ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਬਨ = ਜੋਗਲ ਦੇ ਕਿਸੇ 
ਖੰਡ = ਟੁੱਕੜੇ (ਹਿੱਸੇ) ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਟਾਹਣਿਆਂ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਕੰਦਾ = ਫਲ 
ਫੁੱਲ ਚੁਨਿ = ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਈਐ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਅਜਹੁ ਬਿਕਾਰ ਨ ਛੋਡਈ; ਪਾਪੀ ਮਨੁ ਮੰਦਾ ॥੧॥ 
ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਸੈਕਲਪ ਚਿਤਵਣ ਵਾਲਾ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਅਜਹੁ = ਅਜੇ 
ਤਕ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡਈ = ਛੱਡਦਾ ॥੧॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ ਕਿ : 
ਕਿਉ ਛੂਟਉ, ਕੈਸੇ ਤਰਉ; ਭਵਜਲ ਨਿਧਿ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ ਵਾ: ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੂਟਉ = ਛੁੱਟਣਾ ਕਰਾਂ 
ਅਤੇ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਤਰਉ = ਤਰਾਂਗਾ ? ਕਿਉਂਕਿ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਵਜਲ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਭਾਰੀ = ਬੜਾ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਕਠਨ ਹੈ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੩੨੮੨੪ ੨੨੮੩੪ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


| 
| 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[ਤੈ 


ਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ £੪੫-6੪੬ (੭੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ; ਜਨੁ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੀਠੂਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ, 

ਦ ੨੩ ੨੩੭ ੪ ੪ ਰੇ ਦ ੨੩ =_% ੯ $ ੯ ੮੨੪ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ, ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ 
ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

੩੯ ੩੯ 
ਬਿਖੇ ਬਿਖੇ ਕੀ ਬਾਸਨਾ; ਤਜੀਅ ਨਹ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਹੀ ਬਿਥੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜੋ 

ਬਾਸਨਾ = ਕਾਮਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਜੀਅ = ਤਿਆਗੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 


ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਾਖੀਐ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਲਪਟਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਵਿਕਾਰੀ 
ਮਨ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਲਪਟਾਈ = ਲਪਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੮੫੬] 


ਜਰਾ ਜੀਵਨ ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ; ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਨ ਨੀਕਾ ॥ 


ਜਦ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਇਆ, ਤਦ ਜੋਬਨੁ = ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਇਆ = 
ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਹੁਣ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਆ ਗਿਆ, 
ਪਿਛਲੀ ਲੰਘੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਕਾਰਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ। 


ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ਨਿਰਮੇਲਕੋ; ਕਉਡੀ ਲਗਿ ਮੀਕਾ ॥੩॥ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਅਰਾ = ਜੀਵਨ ਨਿਰਮੋਲਕੋ = ਅਮੋਲਕ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਕਉਡੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਮੀਕਾ = ਇਕ ਕੌਡੀ ਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਕੱਖ ਦੇ ਤੁਲ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਉਡੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਮੀਕਾ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ ॥੧॥ (ਅ#ੰਗਾ ੧੫੬) 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੇਰੇ ਮਾਧਵਾ; ਤੂ ਸਰਬ ਬਿਆਪੀ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਧਵਾ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਹੀ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਪੀ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਤੁਮ ਸਮਸਰਿ ਨਾਹੀ ਦਇਆਲ; ਮੋਹਿ ਸਮਸਰਿ ਪਾਪੀ ॥੪॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸਮਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਕੋਈ ਵੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੁ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਸਮਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੈਨੂੰ 
ਅੰਗੁਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥੩॥ 
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ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਜੋ ਆਪਣੀਆਂ ਦਰਾਣੀਆਂ, ਜਠਾਣੀਆਂ 


ਆਪਣੀਆਂ ਦਰਾਣੀਆਂ, ਜਠਾਣੀਆਂ ਕੋਲ ਕਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਸਾਰਾ ਸੈਬਾਦ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰਿ ਆਨੈ; ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ ॥ 

ਕਬੀਰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਕੋਰੀ = ਨਵੀਂ ਗਾਗਰਿ = ਘੜੀ ਭਰ ਕੇ ਘਰ ਆਨੈ = ਲਿਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਕੋਰੇ ਜਲ ਦੀ ਗਾਗਰ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਰੀ = ਜੁਲਾਹਾ ਕਬੀਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਗੀਗਾ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਗਾਗਰ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਨੈ = ਆਨੇ ਦੀ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰ = ਨਵੀਂ ਘੜੀ ਲੈ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਉੱਠ ਕੇ ਗੰਗਾ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਗਾਗਰ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ 
ਆਪ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿਠਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਲੀਪਤ = 
ਲਿਪਦਿਆਂ ਕਬੀਰ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਬੀਰ ਦਾ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਲੇਪਨ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਜੀਉ = ਮਨ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਲਿਪਦਿਆਂ ਮੇਰੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਸਮਾਂ 
ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਮਨ ਅੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਕਛੂ ਨ' ਸੂਝੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਪਟਿਓ ॥੧॥ 


ਤਾਣੀ ਦਾ ਤਾਨਾ = ਤਨਣਾ ਤੇ ਬਾਨਾ = ਪੇਟੇ (ਬਸਤ੍ਰ) ਦਾ ਬੁਨਣਾ ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਸ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ 
ਵਿਚ ਲਪਟਿਓ = ਲੰਪਟ, ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਮਾਰੇ ਕੁਲ; ਕਉਨੇ ਰਾਮੁ ਕਹਿਓ ॥ 
ਹੇ ਦਰਾਣੀਓ, ਜਠਾਣੀਓ' ! ਇਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਦੱਸੋ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੀ 


ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ ਵਿਚ ਕਉਨੇ = ਕਿਸ ਨੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿਓ = ਕਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ। 


ਜਬ ਕੀ ਮਾਲਾ ਲਈ ਨਿਪੁਤੇ; ਤਬ ਤੇ ਸੁਖੁ ਨ ਭਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਬ = ਜਦ ਕੀ = ਦੀ ਇਸ ਨੇ ਨਿਪੂਤੇ = ਐੱਤਰੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਪਾਸੋਂ ਮਾਲਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਅੰਤਰੇ 


ਹੇ ਮੇਰੀਓ ਦਰਾਣੀਓ' ਜਠਾਣੀਓਂ ! ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸਾਡੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਐਸਾ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
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0 

0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਕਾ %ਸ਼ਚਰਜ਼ ਹੋਂ ਗਿਆ ਹੈ ? 
| ਉੱਤਰ : 
[ 
॥ 
[ 


ਸਾਤ ਸੂਤ ਇਨਿ ਮੁਡੀਂਏ ਖੋਏ; ਇਹੁ ਮੁਡੀਆ ਕਿਉਂ ਨ ਮੁਇਓ ॥੨॥ 
ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਾਲਾ, ਚਿੱਟਾ, ਪੀਲਾ ਆਦਿ ਸਾਤ = ਸੱਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੂਤ = ਸੂਤਰ (ਧਾਗਾ) ਘਰ 
ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਇਨਿ = ਇਸ ਮੁਡੀਂਏ = ਲੜਕੇ ਨੇ ਉਹ ਖੋਏ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 


ਨੇ ਉਸ ਸੂਤ ਦੀਆਂ ਡੋਰੀਆਂ ਵੱਟ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਮੇਰਾ 
ਮੁਡੀਆ = ਲੜਕਾ ਮੁਇਓ = ਮਰ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜੇ ਇਹ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਹਰੇਕ ਕੋਲ 
ਐਸਾ ਕਹਿਣਾ ਨਾ ਪੈਂਦਾ ॥੨॥ 

ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਕੋਲੋਂ ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 


ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਏਕੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਸੋ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਓ ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਇਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸੈਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੀ ਪੈਜ ਜਿਨਿ ਰਾਖੀ; ਹਰਨਾਖਸੁ ਨਖ ਬਿਦਰਿਓ ॥੩॥ 
(“ਬਿਦ-ਰਿਓ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੀ = ਦੀ 
ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਨਾਖਸੁ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਨਖ = ਨੌਹਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਬਿਦਰਿਓ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਥਰ ਚਿਤ ਭਗਤ ਹਿਤ ਭੇਖੁ ਧਰਿਓ ਹਰਨਾਖਸੁ ਹਰਿਓ ਨਖ ਬਿਦਾਰਿ ਜੀਉ॥ __ (ਅੰਗ ੧8੦੨) 
ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੰਡ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤਿੱਖੇ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾੜ ਕੇ ਉਸ ਦਾ 
ਬੱਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਦੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬੜਾ ਵਿਕਰਾਲ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦੁਲਾਰਨ ਲੱਗੇ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ, ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਮੰਗ ਲਵੋ । ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਆਪ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੋਰ ਕੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਬਸ, ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਇਵੇਂ ਹੀ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣਾ। ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ ਫਿਰ ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਪਈ ਲਾਸ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਮੰਗ ਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਵੇਂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਕਾਰੀ ਸੀ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਸੀ। ਪਰ ਇਕ ਸੱਚ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਨਮ ਪਿਤਾ ਇਹੋ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ 
ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੋ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ 
ਹੱਸੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਤੂੰ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਤੇ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗੀ ਹੈ। ਆਪ ਐਸਾ ਕਿਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ? 
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ਤਦ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਮੈਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ 
ਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁੱਲਾਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਘਰ ਕੇ ਦੇਵ ਪਿਤਰ ਕੀ ਛੋਡੀ; ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਲਇਓ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਜੋ ਘਰ = ਗ੍ਰਹਿ ਕੇ = ਦੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ, ਪੂਜਣੇ ਯੋਗ, ਪੁਰੋਹਿਤ ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰੀਆ 

ਸੀ ਵਾ: ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਰ = ਪਿਤਾ (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਕੀ = ਦੀ ਰਾਜਨੀਤੀ 

ਛੋਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਦੈਂਤ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਰਦ 

ਕੋ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਲਇਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਰਿਖੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 

ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


0 6 ੯ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਸਗਲ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ; ਸੈਤਹ ਲੈ ਉਧਰਿਓ ॥੪॥੪॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਦਾ ਸਗਲ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਉਧਰ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰਿਆ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ 


ਲੈ ਕਰਕੇ ਉਧਰਿਓ = ਉਧਰਿਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰਿ ਆਨੈ; ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਤਾ ਉੱਠ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਿੱਤ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਇਹ ਗੱਲ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿੱਤ ਦਾ ਨਵੇਂ ਨਵੇਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਉੱਠ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਪਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੋਰੀ, 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ 
ਕੋਰੀ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ (ਗਾ “- ਗਰਿ) ਗਰਿ = ਗਲੇ, ਕੈਠ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਾ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਆਨੈ = 
ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ (ਲੀ “ ਪਤ) ਪਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੀ = ਲਈ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਪਟਿਓ ॥੧॥ 
ਉਸ ਨੇ ਜੋ ਤਾਨਾ ਭਾਵ ਤਰਕਾਂ ਦਾ ਬਾਨਾ = ਬਣਾਉਣਾ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰੈਤ ਦਰਸ਼ਨੀ ਹੋ 
ਕੇ ਤਰਕਾਂ ਮਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਉੱਤੇ ਤਰਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤਾਂ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਹਮਾਰੇ ਕੁਲ; ਕਉਨੇ ਰਾਮੁ ਕਹਿਓ ॥ 

(ਹਮਾ ਰੇ) ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੇ ਹਮਾ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਨੂੰ 
ਕਉਨੇ = ਲਾਂਭੇ (ਪਾਸੇ) ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿਓ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਬ ਕੀ ਮਾਲਾ ਲਈ ਨਿਪੁਤੇ; ਤਬ ਤੇ ਸੁਖੁ ਨ ਭਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਕੀ = ਦੀ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਿਕਲ ਕੇ (ਮਾ - ਲਾ), ਮਾ = ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੇ ਦੇ ਮਗਰ ਲਾ ਲਈ ਹੈ ਤਦ ਦਾ ਇਹ ਜੀਵ ਨਿਪੂਤੇ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਬ = ਤਦ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੁਨਹੁ ਜਿਠਾਨੀ ਸੁਨਹੁ ਦਿਰਾਨੀ; ਅਚਰਜੁ ਏਕੁ ਭਇਓ ॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, (ਸੁ % ਨਹੁ) ਸੁ= ਉਸ ਵਕਤ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ 
ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੇਠਾਣੀ ਨਹੁ = ਨਾ ਰਹੀ ਅਤੇ (ਸੁ “ ਨਹੁ) ਸੁ = ਉਸ ਅੰਦਰ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ 
ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਦਰਾਣੀ ਵੀ ਨਹੁ = ਨਾ ਰਹੀ । 

ਸਾਤ ਸੂਤ ਇਨਿ ਮੁਡੀਏ ਖੋਏ; ਇਹੁ ਮੁਡੀਆ ਕਿਉ ਨ ਮੁਇਓ ॥੨॥ 

ਸਾਤ = ਸੱਤ ਧਾਤਾਂ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਜਦ ਇਨਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ 
ਮੁਡੀਂਏ = ਲੜਕੇ ਨੇ ਖੋਹ ਲਿਆ ਭਾਵ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਨਾ ਰੱਖਿਆ ਵਾ: ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਲੜਕੇ ਨੇ ਜਦ 
ਸੱਤ ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ ਤੋ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੂਤ = ਠੀਕ ਕਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੇ ਖੋਹ ਦਿੱਤਾ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਜਦ ਸਤ, ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ, ਸੈਮਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, 
ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੀ ਸੂਤ = ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਇਨਿ = ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਲੜਕੇ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਜੀਵਪੁਣਾ ਖੋਹ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਲੜਕਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਏਕੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਸੋ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਓ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਇੱਕੋ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਹੈ, ਸੋ= ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਗੁਰਿ = ਚੇਤਨ 

ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੀ ਪੈਜ ਜਿਨਿ ਰਾਖੀ; ਹਰਨਾਖਸੁ ਨਖ ਬਿਦਰਿਓ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ (ਪਰ - ਹਲਾਦ) ਪ੍ਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਹਿਲਾਦ = ਅਨੰਦ 
ਰ੍ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਨਾਖਸੁ = 
0 ਪੀਲੀਆ 


| 


ਘਰ ਕੇ ਦੇਵ ਪਿਤਰ ਕੀ ਛੋਡੀ; ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਲਇਓ ॥ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਜਨੀਕ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਤਦ ਤੋਂ' ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੪੬ 


2ਵ 7 22₹ 7 22€ 7 
ਕਰਨੀ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਦ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕੇ = ਦੇ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਬਣੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਦੇਵ = ਰਾਜਾ ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਮਰਾਜੇ ਰੂਪੀ 
ਪਿਤਰ ਦੀ ਵੀ ਹੁਣ ਕਾਣ ਕਨੌਡ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਦ ਤੋਂ' ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ, ਸਗਲ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ; ਸੈਤਹ ਲੈ ਉਧਰਿਓ ॥੪॥੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉੱਧਾਰ, 
ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ 
ਦਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ 
ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਕੁਝ ਕਾਜੀਆਂ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਕੀ ਸਭ ਤਾਂ ਠੀਕ 
ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਇਕ ਕਬੀਰ ਜੁਲਾਹਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੱਤ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੱਤ ਦਾ ਹੀ ਖੰਡਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਹਰੇਕ ਤਰਫ਼ ਹੀ ਚੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ 
ਕਿ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਕਾਫ਼ਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਖ਼ਤ 


ਤੋਂ ਸਖ਼ਤ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਫ਼ਰਿਆਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਪਾਹੀ ਭੇਜ ਕੇ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਝੱਟ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਇਸ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਵੇ, ਜਦ ਹਾਥੀ ਨੇ ਕੁਝ ਨਾ ਕਿਹਾ, ਫੇਰ ਗੰਗਾ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, 
ਜਦ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਤਸੀਹੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਸਿਕੰਦਰ 
ਲੋਧੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਆਪਣੀ ਹਕੂਮਤ 
ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅੱਗੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 
ਕੋਊ; ਹਰਿ ਸਮਾਨਿ ਨਹੀ ਰਾਜਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਸਦਰਸ਼ ਰਾਜਾ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 

ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਏ ਭੁਪਤਿ ਸਭ ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੇ; ਝੂਠੇ ਕਰਤ ਦਿਵਾਜਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਏ = ਇਹ ਭੂਪਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੀ ਚੱਕ੍ਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਵਸ = ਦਿਨਾਂ 
ਕੇ = ਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਲੀ, ਧਨੀ ਸਮਝ ਕੇ ਝੂਠੇ 
ਹੀ ਦਿਵਾਜਾ = ਦਾਹਵੇ ਵਾ: ਵਿਖਾਵੇ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੪੬ (੭੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸਾਖੀ--ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲੇ : ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਦੇ ਵੇਲੇ ਇਕ ਵਾਰ ਦਿੱਲੀ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੇ ਹਿੰਦੂ , ਮੁਸਲਮਾਨ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਕੁਝ ਧਾਰਮਿਕ 
ਆਗੂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਧਾਰਮਿਕ ਗੀ੍‌ਥਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬੁਲਾਏ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰਿਆਸਤਾਂ 
ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪੰਥ ਆਗੂਆਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ 
ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਦੁਸ਼ਾਲੇ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਉਸਦੇ ਹਉਦੇ ਉਪਰ ਪਾਲਕੀ ਸਾਹਿਬ 
ਸਜਾ ਕੇ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ। 
ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਚੌਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਣ ਲੱਗ 
ਪਏ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਪੰਡਤ ਆਪਣੀ ਕੱਛ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਧਾਰਮਿਕ ਰਥ (ਗੀਤਾ) ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸ ਧਰਮ 
ਦੇ ਆਗੂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ (ਕੁਰਾਨ) ਲੈ ਕੇ ਮਿਲੇ। ਪਰ ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਉਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਕੋਈ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਰਿਆਸਤਾਂ ਦੇ ਆਗੂਆਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਇਸ਼ਟ ਆਏ ਤੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉੱਠ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ । ਅੱਗੋਂ ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਨੇ ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਖੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵਾਂਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਨੋ-ਸ਼ੌਕਤ ਨਾਲ ਨਗਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚੋਟ ਵੱਜਦੀ 
ਵਿਚ ਇਕ ਚੱਕਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵਾਂਗ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਿਆਂਦਾ। ਸਭ ਪਾਸੋਂ ਜੈਕਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਗੌਜਾਂ ਪੈ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਨੇ ਉੱਠ ਦੇ ਸਲੂਟ ਮਾਰ ਕੇ ਸਵਾਗਤ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ 
ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਕੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ” ਦੀ ਟਕੂਰੀ ਵਿਚ ਬਲੇ ਹੋਏ, ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ 
'ਏ ਭੂਪਤਿ ਸਭ ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੇ ਝੂਠੇ ਕਰਤ ਦਿਵਾਜਾ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੀ, ਤਾਂ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਤਰ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੱਥ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਵੀ ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਵੱਲ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਜਾਰਜ ਪੰਚਮ ਨੇ 
ਭਾਸ਼ਨ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਧਰਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ 
ਦਾ ਇਤਨਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤੇਰੋ ਜਨੁ ਹੋਇ ਸੋਇ ਕਤ ਡੋਲੈ; ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਪਰ ਛਾਜਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਕਿਸੇ ਦੁਖ, ਲੋਭ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਵੇਖ ਕੇ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਵੇਖ 
ਕੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਪਰ = ਉਪਰ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਛਾਜਾ = ਸੱਜ, ਫੱਥ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਫੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਹਾਥੁ ਪਸਾਰਿ ਸਕੈ ਕੋ ਜਨ ਕਉ; ਬੋਲਿ ਸਕੈ ਨ ਅੰਦਾਜਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਪਸਾਰਿ = ਖਿਲਾਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੌਣ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਅੰਦਾਜਾ = ਅਨੁਮਾਨ ਦਾ 
ਬਚਨ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਬਚਨ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੋਲ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਚੇਤਿ ਅਚੇਤ ਮੁੜ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜਾ ॥ 
ਹੇ ਮੁੜ = ਮੁਰਖ ਤੇ ਅਚੇਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ 
ਕਰ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮਾਂ ਰਪੀ ਬਾਜੇ ਤੇਰੇ ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਬਾਜਾ = ਵੱਜਣਗੇ ਵਾ: ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤਝਝੈਤੀ ਆਦਿ ਵਾਜੇ 
ਵੱਜ ਆਉਣਗੇ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਸੈਸਾ ਭੂਮੁ ਚੂਕੋ; ਧਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਿਵਾਜਾ ॥੨॥੫॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸੰਸਾ ਤੇ ਭਰਮ ਚੂਕੋ = ਚੁੱਕਿਆ, 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੈਸਾ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਹ ਸੈਸਾ ਵੀ 
ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਭਰਮ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਭਰਮ ਵੀ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੪੬ 
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ਮੇਰਾ ਸੈਸਾ ਭ੍ਰਮ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਕ ਸੰਸੇ ਭ੍ਰਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਨਿਸਚੇ ਭਰਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਧ੍ਰ 
ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਾ = ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰੇਂਗਾ ॥੨॥੫॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਹਮ ਤੇ ਬਿਗਰੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਬਿਗਰੀ = 


ਵਿਗੜੀ ਹੈ। 
ਸੀਲੂ, ਧਰਮੁ, ਜਪੁ, ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਨੀ; 
ਹਉ ਅਭਿਮਾਨ ਟੇਢ ਪਗਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ, ਧਰਮ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਸਗੋਂ ਹਉਂ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਟੇਢ = ਟੇਢਤਾਈ ਪਗਰੀ = ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਟੇਢਤਾਈ ਵਿਚ ਪਗਰੀ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ 
ਕਰਕੇ ਟੇਢੀ (ਜਲੇਬੀ ਪੇਚ ਵਾਲੀ) ਪਗਰੀ = ਪਗੜੀ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਕਾਰਨ ਟੇਢਤਾਈ ਵਾਲੀ 
ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਚਾਲ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨਮਤ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਮਰ ਜਾਨਿ, ਸੈਚੀ ਇਹ ਕਾਇਆ; ਇਹ ਮਿਥਿਆ ਕਾਚੀ ਗਗਰੀ ॥ 

ਅਸੀ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜਾਨਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਇਹ = ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸੈਚੀ = ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਅਮਰ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਇਆ ਸੈਚੀ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵਰਤਦੇ ਰਹਾਂਗੇ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਗਗਰੀ = ਘੜੀ ਵਤ 
ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ ਪਾਣੀ ਪਈ ਤੋ ਝੱਟ ਹੀ ਖਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ 
ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਏ ਹੋਏ ਤੇ ਝੱਟ ਹੀ ਖਰ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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(ਲਨਦਟਦਤਾ ਟਾਟਾ ਤਤ ਵਾ ਬਾਤ 


ਜਿਨਹਿ ਨਿਵਾਜਿ ਸਾਜਿ ਹਮ ਕੀਏ; ਜਿ ਅਵਰਾਲਗਰੀ 


ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਿਰਜ ਕੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿ = ਵਡਿਆਉਣਾ, ਪਾਲਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਨਿਵਾਜਿ = ਵਡਿਆਈ, ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੇ ਤੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਕੇ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਵਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਗਰੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੈਧਿਕ ਤੋਹਿ, ਸਾਧ ਨਹੀ ਕਹੀਅਉ; ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਤੁਮਰੀ ਪਗਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਭਾਵੇਂ ਤੋਹਿ = ਤੇਰੇ ਸੈਧਿਕ = ਪਾੜ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਚੋਰ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ 
ਪਾੜ ਮਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਧ = ਸੈਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀਅਉ = ਆਖੀਦੇ, 
ਪਰੋਤੂ ਫਿਰ ਵੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੇ ਪਗਰੀ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ 
ਪਗਰੀ = ਪਕੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਪਗਰੀ = ਰੈਗਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਚੌਰ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਤਰ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ ॥੨॥ (ਅੰਗ $=ੜ੨£) 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਇਹ ਬਿਨਤੀ ਸੁਨੀਅਹੁ; 


ਮਤ ਘਾਲਹੁ ਜਮ ਕੀ ਖਬਰੀ ॥੨॥੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਇਹ 
ਇਕ ਬਿਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਨੀਅਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਖਬਰੀ = ਸੂਚਨਾ 
ਮਤ = ਮਤਾ ਘਾਲਹੁ = ਘੱਲਣੀ, ਭੇਜਣੀ ਵਾ: ਜਮਦੁਤਾਂ ਦੀ ਖਬਰੀ = ਖੱਥੀ, ਫਾਹੀ ਮਤਾਂ ਭੇਜਣੀ ਵਾ: ਜਮਾਂ 
ਦੀ ਖਬਰੀ = ਖਬਰਾਟ ਭਾਵ ਤਿੱਖੀ ਤਲਵਾਰ ਮਤਾ ਭੇਜਣੀ ॥੨॥੬॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 
੨ ੫ 
ਦਰ ਮਾਦੇ; ਠਾਢੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮਾਦੇ = ਮਾਂਦਗੀ, ਥਕਾਵਟ ਦੇ ਦਰ = ਵਿਚ, ਸਹਿਤ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਮੁੜੱਪਣ ਪੁਣੇ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਮੈਂ ਦਰਮਾਦੇ = ਆਜ਼ਿਜ਼, ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ 
ਹੋਣ ਲਈ ਠਾਢੇ = ਖੜਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਖੜਾ ਹਾਂ। 
2੨੫ _<%_ << 2੩ ੦ 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ , ਸੁਰਤਿ ਕਰੇ ਕੋ ਮੇਰੀ; ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ, ਖੋਲਿ੍‌ ਕਿਵਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਕੋ = ਕੌਣ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਸੈਭਾਲ 
ਕਰੈ = ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕੌਣ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਰੂਪੀ ਕਿਵਾਰ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪਵਿੱਤਰ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੨੬੩੪੭੩>੬ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੭) ਝਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੪੬ 
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ਤੁਮ ਧਨ ਧਨੀ ਉਦਾਰ ਤਿਆਗੀ; ਸਰਵਨਨ ਸੁਨੀਅਤ ਸੁਜਸੁ ਤਮਾਰ ॥ 


੍ 

॥ 

੍‌ 

॥ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਨਾਮ ਵਾ: ਆਤਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਰਕੇ ਧਨੀ = ਧਨਾਢ ਹੋ ਵਾ: ਨਾਮ $ 

| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਉਦਾਰ = ਦਾਤੇ ਵਾ: ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਦਿਲ 

00 ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਤਿਆਗੀ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ੍ 
ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੁਮਾਰ= ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ 
ਸ੍ਵਨਨ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨੀਅਤੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਗਉ ਕਾਹਿ ਰੋਕ ਸਭ ਦੇਖਉ; ਤੁਮ_ਹੀ ਤੇ ਮੇਰੋ ਨਿਸਤਾਰੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰੈਕ = ਕੈਗਾਲ ਹੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਲਈ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੇਰੋ = ਸਾਡਾ ਨਿਸਤਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਯੀਰ / ਮੇ /ਕੇਸ਼ /ਕੈਸ਼ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤ ਹੈ, /ਨੈਸ਼ੇ ਦੀ ਉਗਾਗੀ ਦੌਣਾ ਕਰ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾ, ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ; ਤਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਹੈ ਅਪਾਰ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੈਦੇਉ = ਜੈ ਦੇਵ, ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ, ਸੁਦਾਮਾ ਬਿਪ = ਬਾਹਮਣ ਆਦਿਕ ਤਿਨ = 
ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੁਦਾਮੇ ਭਗਤ ਦੀ : ਇਕ ਸੁਦਾਮਾ ਨਾਮ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ, ਜੋ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ ਕੋਲ ਇਕੱਠੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਸੈਦੀਪਨ ਨੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਇਹ ਲੱਕੜਾਂ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ। ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ 
ਕੁਝ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਸਨ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ' ਚੋਰੀ ਚੋਰੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਲੁਕੋ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਮੂੰਹ ਹਿਲਾਉਂਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਕਿਉਂ ਹਿੱਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਦਾਮਾ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮੂੰਹ ਪਾਲੇ (ਠੰਢ) ਕਰਕੇ ਹਿੱਲਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਝੂਠ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ। ਤਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾਹ ਓਇ ਦਲਿਦਰੀਆ ਇਕ ਚੌਲਾਂ ਬਦਲੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਦਾਮਾ ਦਲਿੱਦਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਜਦ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਘਰਦਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਮੇਰਾ ਬਚਪਨ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ। ਇਉ' ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਪੁਰਾਣੇ ਜਿਹੇ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਭੂੰਨੇ 
ਹੋਏ ਚੌਲ ਪਾ ਕੇ ਤੇ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਹੋਇਆ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ 
ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਸੋਚਦਾ ਸੋਚਦਾ ਦ੍ਹਾਰਕਾ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਦੇ ਬਾਹਰ ਸਿੰਘਪੰੜ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੁਆਰਪਾਲਿਕਾ ਨੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਜਾਣ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਛੱਡ ਕੇ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਭੱਜੇ ਆਏ, ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ, ਚਰਣ ਧੋ ਕੇ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉਪਰ ਬਿਠਾਇਆ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ 
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ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੪੬ (੭੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


1 
(1 
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ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ ਫਟੇ ਹੋਏ ਕੱਪੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਕੱਢ ਕੇ 
ਦਿੱਤੇ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਚੱਥ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਉਸ 
ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੇ, ਇਉਂ ਹੋਰ ਪਿਆਰ ਦੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਫਿਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਬਾਅਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਫਿਰ ਵੀ 
ਮੰਗ ਕੁਝ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਇਉਂ' ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਦ ਆਪਣੇ ਨਗਰ 
ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਮਹਿਲ ਬਣੇ ਹੋਏ ਦੇਖੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਉਂ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸਦਾ ਦਲਿੱਦਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ ਦਾਲਿਦੀ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿਤ੍ਰ ਸਦਾਏ । 

ਲਾਗੂ ਹੋਈ ਬਾਮੂਣੀ ਮਿਲਿ ਜਗਦੀਸ ਦਲਿਦੁ ਗਵਾਏ । 

ਚਲਿਆ ਗਿਣਦਾ ਗਟੀਆਂ ਕਿਉ ਕਰਿ ਜਾਈਐ ਕਉਣੁ ਮਿਲਾਏ। 

ਪਹੁਤਾ ਨਗਰਿ ਦੁਆਰਕਾ ਸਿੰਘ ਦੁਆਰਿ ਖਲੋਤਾ ਜਾਏ। 

ਦੂਰਹੁਂ ਦੇਖਿ ਡੰਡਉਤਿ ਕਰਿ ਛਡਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਹਰਿ ਜੀ ਆਏ। 

ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਪਰਦਖਣਾ ਪੈਰੀ ਪੈਕੇ ਲੈ ਗਲਿ ਲਾਏ । 

ਚਰਣੌਦਕੁ ਲੈ ਪੈਰ ਧੋਇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠਾਏ । 

ਪੁਛੇ ਕੁਸਲੂ ਪਿਆਰੁ ਕਰਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ । 

ਲੈ ਕੇ ਤੋਦੁਲ ਚਬਿਓਨੁ ਵਿਦਾ ਕਰੇ ਅਗੈ ਪਹੁੰਚਾਏ । 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਸਕੁਚਿ ਪਠਾਏ ॥੯॥ (ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੯) 
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ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਦਾਤੇ; ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਦੇਤ ਨ ਬਾਰ ॥੨॥੭॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਸੈਮ੍ਰਥ = ਸਰਬ 
ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ ਵਾ: ਗੁਰਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾਤੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ 
ਨੂੰ ਧਰਮ ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਦੇਤ = ਦਿੰਦਿਆਂ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੨॥੭॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਕੋਈ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਉਸ 
ਨੇ ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ ਵੱਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਜੋ ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨੂੰ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਭਾਵ ਭੂਤਾਂ 
ਪਰਤਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਚੌਂਕੀ ਚੁਕਾ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਬਿਨਾਂ ਆਸਰੇ ਕਿਤਨਾ ਕਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਚੈਂਕੀ ਉਪਰ 
ਬੈਠ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਜੋਗੀ ਸਾਰੀ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਸਮਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇਰੀ 
ਕਦੇ ਵੀ ਚੌਂਕੀ ਬਿਨਾਂ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਖੜੀ, ਇਸ ਲਈ ਚੱਲ ਤੂੰ ਜੋਗੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆ, ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਅਸੀਂ ਇਥੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਜਦ ਵਾਰ ਵਾਰ ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਜੋਗੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। ( 
ਜਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਭੂਤ ਕਬੀਰ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਚੌਂਕੀ ਸੁੱਟ ਕੇ ਦੌੜ ਗਏ ਕਿਉਂਕਿ $ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨੇੜੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੇਕ ਲੱਗਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਚੌਕੀ 
ਥੱਲੇ ਡਿੱਗੀ ਤਾਂ ਜੋਗੀ ਦੇ ਗੋਡੇ ਗਿੱਟੇ ਰਗੜੇ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਬਿਲਾਵਲ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. #ਗ £੫੬-੯੪੭ 
[ ੦੨੮੦ << (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਡੰਡਾ ਮੁੰਦਾ ਖਿੰਥਾ; ਆਧਾਰੀ ॥ ਭੁਮ ਕੈ ਭਾਇ; ਭਵੈ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥੧॥ 

॥ ਹੀ ਰੀ ਬਣ ਚ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾਂ, ਗਲ ਵਿਚ ਖਿੰਥਾ = ਖਫ਼ਨੀ ਤੇ 
[| ਆਧਾਰੀ = ਝੋਲੀ ਇਤਿਆਦਕ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

( ਤੁ ਭਰਮ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਕੇ ਤੇ ਭੇਖਧਾਰੀ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਥਾਂ-ਥਾਂ ਭਵੈ = 


ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਭਰਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਥਾਂ- 
ਥਾਂ ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੮੫੭] 
੧ 
ਆਸਨ ਪਵਨ; ਦੁਰਿ ਕਰਿ ਬਵਰੇ ॥ 
< ੦੫ 
ਛੋਡਿ ਕਪਟੁ; ਨਿਤ ਹਰਿ ਭਜੁ ਬਵਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਬਵਰੇ = ਝੱਲੇ ਪੁਰਖਾ ! ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਪਰੇਤਾ ਤੋ' ਚੌਂਕੀ ਚੁਕਾ ਕੇ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਵਿਚ ਆਸਨ ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਕਰ ਵਾ: ਪਵਨ = ਭੂਤਾਂ ਦੇ ਆਸਨ ਵਾ: ਆਸਨ ਤੇ ਪਵਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਨੂੰ 
ਦੂਰ ਕਰ। 
ਹੇ ਬਵਰੇ = ਝੱਲੇ ਪੁਰਖਾ ! ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਵਾਸਤੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹ ਤੂ ਜਾਚਹਿ; ਸੋ ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਭੋਗੀ ॥ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਕੇਸੋ ਜੰ ਜਗਿ ਜੋਗੀ॥੨॥੮॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਤ੍ਰਿਭਵਨ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਭੋਗੀ = ਚਗਲੀ (ਮਾਣੀ) ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਗਲ ਸਗਲ ਭੂਪਾਲ ਕੀ ॥ (ਵੈਰਾਗਾ ਸੱਤਕਾ/ 
ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗੀ = ਸੁਪਨੀ ਵਤ ਨਾਸ਼, ਡੱਸਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਕੇਸੌ = ਕੇਸਵ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗਿ = 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ॥੨॥੮॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਇਨਿ ਮਾਇਆ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ; ਤੁਮਰੇ ਚਰਨ ਬਿਸਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਨਿ = ਇਸ ਮਾਇਆ ਮ 

ਨੇ ਤੁਮਰੇ = ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਬਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਰ੍ 


| 
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ਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੫੭ (੮੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੦੩੨੨੨੨੩ 


ਕਿੰਚਤ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਉਪਜੈ ਜਨ ਕਉ; ਜਨ ਹਾ ਰਿਚ ਧਿਰ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿੰਚਤ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ ਵੀ ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਗਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਬੇਚਾਰੇ = 
ਦੀਨ ਜਨ = ਦਾਸ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਹਾ = ਕੀ ਉਪਾਅ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਨ ਧ੍ਰਗਿ ਧਨੁ , ਧ੍ਰਿਗਿ ਇਹ ਮਾਇਆ; ਧ੍ਗਿ ਧ੍ਿਗਿ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਫੈਨੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬੜ਼ੀਰ ਇਸ ਸਥੂਲ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਸਰੀਰ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰਕੇ ਹੌਕਾਰ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ - ਧ੍ਰਿਕਾਰ 
ਹੈ, ਇਹ = ਇਸ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਛਲ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੀ ਧ੍ਗਿ = ਧ੍ਿਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰਕ 
ਬੁਧਿ= ਬੁੱਧੀ ਫੈਨੀ = ਨਫ਼ੇ ਵਾਲੀ ਸਮਝੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿ੍‌ਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ 
ਵਾਲਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਫੌਨੀ= ਫ਼ਨਾਹ ਰੂਪ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਵਹਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ 
ਗਿਆਤ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ ਇਉ' ਇਹ ਸਾਰੇ ਫੈਨੀ = ਫ਼ਨਾਅ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਨ। 


ਇਸ ਮਾਇਆ ਕਉ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ; ਬਾਂਧੇ ਆਪ ਬਚਨੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਸ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ = ਪੱਕੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰ, ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਾਡੀ ਤਰਫ਼ ਨਾ ਆਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ, ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ 
ਬਾਂਧੇ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਭਾਵ ਸਾਂਭ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਬਚੰਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਾਂਗੇ, ਦਸਵੰਧ 
ਕੱਢਾਂਗੇ) ਬੈਨ੍ਹ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋ' ਬਚਨੀ = ਬਚਣਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਬੱਝ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਕਿਆ ਖੇਤੀ, ਕਿਆ ਲੇਵਾ ਦੇਈ; ਪਰਪੰਚ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਖੇਤੀ = ਪੈਲੀ ਕਰ ਲਈ, ਕਿਆ = ਕੀ ਵਪਾਰ ਕਰਕੇ ਲੇਵਾ ਦੇਈ = ਲੈਣ-ਦੇਣ ਕਰ 
ਲਿਆ ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪਰਪੰਚ = ਜਗਤ ਦਾ ਗੁਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਨਾ 
ਝੂਠ = ਮਿਥਿਆ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤੇ ਅੰਤਿ ਬਿਗੂਤੇ; ਆਇਆ ਕਾਲੁ ਨਿਦਾਨਾ ॥੨॥੯॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਾ: 
ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਬਿਗੂਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਨਿਦਾਨਾ = ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ =ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ 
ਨਿਦਾਨਾ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਜਮਕਾਲ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥੯॥ 
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੧੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੦੪੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੧) ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੫੭ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਸੇ ਨੇ ਭਗਤ ਕਲਰ ਸਾਹਿਲ ਜਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਨੈਮਰਨ ਭਜਨ /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ 
ਕਾਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? 
ਉਤਰ . 
ਸਰੀਰ ਸਰੋਵਰ ਭੀਤਰੇ; ਆਛੈ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ = ਸਥੂਲ ਤਨ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ = ਤਲਾਅ ਭੀਤਰੇ = ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਛੈ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ, ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਅਨੂਪ = 
ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
੦੨ ੨ ੯੨ 2 << 
ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪੁਰਖੋਤਮੋ; ਜਾ ਕੇ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਪੁਰਖੋਤਮੋ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਨਾ ਕੋਈ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਸਰੀਰ ਸਰੋਵਰ ਭੀਤਰੇ ਆਛੈ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪੁਰਖੋਤਮੇ ਜਾ ਕੈ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪ ॥੧॥ 

ਸਰੀਰ = ਸਥੁਲ ਤਨ ਰੁਪੀ ਤਲਾਅ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਅਨੁਪ ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਕਮਲ ਆਛੈ = ਹੈ। 

ਜਿਸ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦੇ ਰੂਪ ਰੇਖ ਆਦਿ ਕੋਈ ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਜੋਤੀ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਥੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਆਫੈ - ਹੈ ਵਾ: ਆਫੈ - ਸੁੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕਮਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਰੂਪ ਰੇਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮ ਜੋਤੀ , ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਾਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਉਸ ਕਮਲ ਦੇ ਖਿੜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਭਜੁ, ਭੁਮੁ ਤਜਹੁ; ਜਗਜੀਵਨ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਤੇ ਭਰਮ 
ਨੂੰ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਵਤ ਕਛੂ ਨ ਦੀਸਈ; ਨਹ ਦੀਸੈ ਜਾਤ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਤਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਛੂ = ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ 
ਦੀਸਈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ-ਰਸ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2.੩ ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਝਿਲਾਵਲ ਥਾਣਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅਗ £੫੭ (੮੦੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੮੭੩੨ ਟਰ ਟਣਟਚ 
ਕਿ 
ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਜਾਣਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਰ਼ੈਰ ਨਾ ਕੁਝ ਆਉਂਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਨਾ 
ਕੁਝ ਜਾਂਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰ੍ 
ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਵਤ ਨਾ ਕਿਛੁ ਜਾਵਤ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ॥ (ਅੰਗਾ ੬੬੫) ਊ 


ਜਹ ਉਪਜੈ, ਬਿਨਸੈ ਤਹੀ; ਜੈਸੇ ਪੁਰਿਵਨ ਪਾਤ ॥੨॥ 

ਜਹ = ਜਿਥੋਂ ਜੋ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਅਧਿਕਰਣ (ਆਸਰੇ) 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਹੀ = ਉਥੇ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਹਮ ਤੋਂ 
ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਉਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਉਂ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪੁਰਿਵਨ = ਚੁਪੱਤੀ ਦੇ ਪਾਤ = ਪੱਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਚੁਪੱਤੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਢਲਣੇ , ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਮਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚੁਪੱਤੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਸੱਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸਰੀਰਾਂ 
ਦਾ ਪਤਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਪੁਰਿਵਨ = ਪਤਲੇ ਕੁੱਜੇ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ 
ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਤ = ਪਤਨ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਪਤਲੇ ਕੁੱਜੇ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਤਜੀ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਈ ਜਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਤਜੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ; ਮਨ ਮੰਝਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੩॥੧੦॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਰੂਪ 


ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ॥੩॥੧੦॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਸ਼ੇ ਪੰਡਤ ਨੰ ਭਗਤ ਕਾਲੀਰ ਸਾਹਿਲ ਜਾ ਨੂੰ ਆ /ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਭਰਮ /ਕਾਵੇ' ਨ/ਵਿਰਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰਾ : 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਭੂਮੁ ਗਇਆ; ਗੋਬਿਦ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਜਨਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਭ੍ਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਮੋਰੀ ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੫੭ 


ਨਿਤ ਟਤਾ ਦਿ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਜੀਵਤ ਸੈਨਿ ਸਮਾਨਿਆ; ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਗ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ, ਤਦ ਮੈਂ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਸੁੰਨਿ = 


6 ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾ ਗਿਆ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵਤ = ਜੀਵਨ, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 


ਅਫੁਰ = ਫੁਰਨੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਨ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਅਫੁਰ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਆ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਯੀਰ / /ਇਹ ਜੀਵ /ਨੈਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਤੇ /ਕੈਥੋਂ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ - 
ਕਾਸੀ ਤੇ ਧੁਨਿ ਊਪਜੈ; ਧੁਨਿ ਕਾਸੀ ਜਾਈ ॥ 
ਕਾਸੀ ਫੂਟੀ ਪੰਡਿਤਾ; ਧੁਨਿ ਕਹਾਂ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਜਦ ਕਾਸੀ = ਕੈਂਹ ਦਾ ਭਾਂਡਾ, ਘੜਿਆਲ ਫੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਘੜਿਆਲ ਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਜਦ ਕਾਸ਼ੀ ਆਦਿ ਧਾਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ 
ਘੜਿਆਲ ਫੁੱਟਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਥੌੜੀ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਧੁਨ ਕਿੱਥੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਧੁਨ 
ਕਿਥੇ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ?॥੧॥ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਕਾਸੀ ਤੇ ਧੁਨਿ ਊਪਜੈ; ਧੁਨਿ ਕਾਸੀ ਜਾਈ ॥ 

ਕਾਸੀ = ਕੈਂਹੇ ਦੇ ਬਰਤਨ ਘੜਿਆਲ ਤੇ = ਤੋਂ' ਹੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਿਕਲਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਕਾਸੀ = ਕੈਂਹੇ ਦੇ ਬਰਤਨ ਘੜਿਆਲ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਮਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਦ ਅੰਤ ਨੂੰ ਘੜਿਆਲ ਉੱਤੇ ਡੱਗਾ (ਡੰਡਾ) ਮਾਰਨੋਂ ਹੱਟ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਅਵਾਜ਼ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਮੱਧਮ 
ਹੋ ਕੇ ਘੜਿਆਲ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਸੀ, (ਕੈਂਹੇ ਦੇ ਬਰਤਨ ਘੜਿਆਲ) ਤੋਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਧੁਨ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਸੀ ਤੋਂ ਪੰਜਾਂ ਧਾਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਣ ਕੇ ਫੇਰ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ 
ਦੀ ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਸੀ (ਘੜਿਆਲ) ਵਿਚ ਹੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਰੂਪੀ ਧੁਨੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਸੀ (ਘੜਿਆਲ) ਤੋਂ ਧੁਨਿ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਧੁਨਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਸੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਾਸੀ ਫੂਟੀ ਪੰਡਿਤਾ; ਧੁਨਿ ਕਹਾਂ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਜਦ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਸੀ ਦਾ ਬਰਤਨ ਭਾਵ ਘੜਿਆਲ 
ਫੁੱਟ ਗਈ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ, ਫੇਰ ਉਹ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਵਾਲੀ ਧੁਨ ਕਿਥੇ ਸਮਾਅ ਗਈ 
ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਿਥੇ ਸਮਾਅ ਗਈ ਭਾਵ ਉਹ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। ਅਰਥਾਤ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਵਿਚੇ ਲੈਅ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ 
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ਲਾਵਲੁ ਬਾਣਾ ਕਥਨ ਜੀ, #ਗ £੫੭ (੮੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਸੈਧਿ ਮੈ ਪੇਖਿਆ; ਘਟ ਹੂ ਘਟ ਜਾਗੀ ॥ 


ਮੈਂ ਤਦ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਵਾ: ਕਰਤਾ, ਕਰਮ, ਕਿਰਿਆ ਵਾ: ਧਿਆਤਾ, ਧਿਆਨ, ਧੇਯ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਾ, 


ਰਸ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ ਵਾ: ਜਦ ਘਟ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਘਟਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਘਟ ਗਈ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੀ ਘਟ ਹੂ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨਤਾ ਜਾਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, 
ਸਤੋ ਵਾ: ਧਿਆਤਾ, ਧਿਆਨ, ਧੇਯ ਆਦਿ ਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਐਸੀ ਬੁਧਿ ਸਮਾਚਰੀ; ਘਟ ਮਾਹਿ ਤਿਆਗੀ ॥੨॥ 
ਜਦ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ (ਸਮ “ ਅਚਰੀ) ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਚਰੀ = 
ਗ੍ੁਹਿਣ ਕੀਤੀ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਤਦ ਮੈਂ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ॥੨॥ 
ਆਪੁ ਆਪ ਤੇ ਜਾਨਿਆ; ਤੇਜ ਤੇਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਦ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰੰ ਪਦ 
ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਜਾਣ ਲਿਆ, ਤਦ ਪ੍ਰਤਕ ਤੇਜ = ਚੇਤਨ ਤੇਜੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ, 
ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅਗਨੀ ਦਾ ਤੇਜ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ 
ਦਾ ਤੇਜ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸ੍ੈ ਅਨੁਭਵ ਤੋਂ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਤੋਂ ਜਾਣ ਲਿਆ, ਤਦ ਆਤਮਾ 
ਦਾ ਤੇਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇਜੁ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਆਪੁ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਆਪ = ਪਾਣੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਤੇਜ = ਅੱਗ ਨਾਲ ਤੇਜੁ = ਅੱਗ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਏਕ ਆਗ ਤੇ ਕਨੂਕਾ ਕੋਟ ਆਗ ਉਠੇ ਨਿਆਰੇ ਨਿਆਰੇ ਹੁਇਕੈ ਫੇਰਿ ਆਗ ਮੈ ਮਿਲਾਹਿਗੇ ॥ 
ਜੈਸੇ ਏਕ ਧੂਰ ਤੇ ਅਨੇਕ ਧੂਰ ਪੂਰਤ ਹੈ, ਧੂਰ ਕੇ ਕਨੂਕਾ ਫੇਰ ਧੂਰ ਹੀ ਸਮਾਹਿਗੇ ॥ 
ਜੈਸੇ ਏਕ ਨਦ ਤੇ ਤਰੈਗ ਕੋਟ ਉਪਜਤ ਹੈ ਪਾਨ ਕੇ ਤਰੈਗ ਸਭੈ ਪਾਨ ਹੀ ਕਹਾਹਿਗੇ ॥ 
ਤੈਸੇ ਬਿਸੂ ਰੂਪ ਤੇ ਅਭੂਤ ਭੂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ ਤਾਹੀਤੇ ਉਪਜ ਸਭੈ ਤਾਹੀ ਮੈ ਸਮਾਹਿਗੇ ॥੧੭॥੮੭॥ 
(ਸਾਂ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੬) 
ਤੇਜ ਜਿਉ ਅਤੇਜ ਮੈ ਅਤੇਜ ਜੈਸੇ ਤੇਜ ਲੀਨ , 
ਤਾਹੀ ਤੇ ਉਪਜ ਸਭੈ ਤਾਹੀ ਮੈ ਸਮਾਹਿਗੇ ॥੧੮॥੮੮॥ (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੨੦ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਇਲਾਵਲ਼ ਬਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੫੭ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਨਿਆ; ਗੋਬਿਦ ਮਨ ਮਾਨਾ ॥੩॥੧੧॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਨਾ ਮਾਤ ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ 
ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਮਾਨਾ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥੧੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸਹਿ; ਸੋ ਜਨੁ ਕਿਉ ਡੋਲੈ ਦੇਵ ॥ 

ਹੇ ਦੇਵਾ ਪੰਡਤ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਬਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ! ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਡੋਲੈ = ਡੋਲੇਗਾ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਡੋਲੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਡੋਲੇਗਾ । 
ਮਾਨੋ, ਸਭ ਸੁਖ ਨਉ ਨਿਧਿ ਤਾ ਕੈ; ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ ਜਸੁ ਬੇਲੈ ਦੇਵ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ! ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਇਕ-ਰਸ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 


ਤਬ ਇਹ ਮਤਿ, ਜਉ ਸਭ ਮਹਿ ਪੇਖੈ; ਕੁਟਿਲ ਗਾਂਠਿ ਜਬ ਖੋਲੈ ਦੇਵ ॥ 

ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ, 
ਵੈਰ- ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਪੇਖੈ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹੇ 
ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ! ਜਬ = ਜਦ ਅੰਦਰੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਪਈ ਹੋਈ ਕੁਟਿਲ = ਟੇਢਤਾਈ ਦੀ ਗਾਂਠਿ = 
ਰੀਢ ਨੂੰ ਖੋਲੈ = ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ ਦੀ ਰੀਢ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਣਾ ਕਰੇ। 

6 ੫੦੫ [- ੯ [- ੯ ੯੦੧2੩ <<. 

ਬਾਰ ਬਾਰ ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਟਕੇ; ਲੋ ਨਰਜਾ, ਮਨ ਤੋਲੇ ਦੇਵ ॥੧॥ 

ਹੇ ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ! ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਾਰੈ ਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਅਟਕੈ = ਅਟਕਾ, ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਰਜਾ = ਛਾਬਾ ਲੈ ਕੇ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਤੋਲੈ = ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਉਹ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਹੀ = ਉਥੇ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਰਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਓ ਲੈ ਦੇਵ ॥੨॥੧੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕੀ ਓਲੈ ਦੇਵ' ਹੈ) 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ 

ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਾ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ! ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 

ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਲੈ = ਲੀਨ ਕੀਓ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਦੇਵ ਪੰਡਤ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 

ਦੇ ਓਲੈ = ਆਸਰੇ ਵਾ: ਓਲੈ = ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ 

ਪੀਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਓਲੈ = ਪੜਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧੨॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਅੱਗੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਮੋਕਉ; ਗੁਰ ਕੀਨਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਕੀਨਾ = 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੫੮] 
ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਿ; ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਖ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਅਗਿਆਨ ਬਿਸਾਰਿ = ਵਿਦਿਆ, ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਿ = ਵਿਸਰਜਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ; ਮੋਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸਲਾਈਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਜੀਵਨੁ ਮਨ ਹੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣ ਨਾਲ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਹੀਨਾ = 
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2. 


ਹੀਣਤਾਈ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨ = ਮੰਨਣ 
ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ = ਜੀਵ ਦਾ ਜਿਉਣਾ ਹੀਨਾ = ਨਿਸਫਲ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਉਣਾ ਹੀਨਤਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਹੀਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮਦੇਇ; ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾਂ ॥ 
ਜਗਜੀਵਨ ਸਿਉ; ਜੀਉ ਸਮਾਨਾਂ ॥੨॥੧॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਇ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਾਂ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ 
ਸਮਾਨਾਂ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਕੀ ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਦਾਰਿਦੁ ਦੇਖਿ ਸਭ ਕੋ ਹਸੈ; ਐਸੀ ਦਸਾ ਹਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਹਿਲਾਂ ਹਮਾਰੀ = ਮੇਰੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਦਸਾ = ਹਾਲਤ ਸੀ ਕਿ ਸਭ = ਹਰ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਾਰਿਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਾ: ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਰੂਪ ਦਲਿੱਦਰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਸੈ = ਹੱਸਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ ਕਰ ਤਲੈ; ਸਭ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਦਸਾ = ਦਸ ਭਾਵ ਅੱਠ ਤੇ ਦਸ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਮੇਰੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਦੀਆਂ ਤਲੈ = ਤਲੀਆਂ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੁਮਾਰੀ = 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਹੈ॥੧॥ 
ਤੂ ਜਾਨਤ ਮੈ ਕਿਛੁ ਨਹੀ; ਭਵ ਖੰਡਨ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕਾਲ, ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆ 
ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 
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ਲਾਵਲ਼ ਥਾਣਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. #ਗ 6੫੪6 (੮੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਗਲ ਜੀਅ ਸਰਨਾਗਤੀ; ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਹੇ ਸਰਬ ਕਾਮਨਾਂ 
ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ-ਜੰਤ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਾਗਤੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਨਾਗਤਾ; ਤਿਨ ਨਾਹੀ ਭਾਰ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਾਗਤਾ (ਸਰਨ “ ਆਗਤਾ) ਸ਼ਰਨ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗਤਾ = ਪਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭਾਰ ਭਾਵ ਪੁੱਠਾ 
ਲਮਕਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਾਰੁ = ਵਜ਼ਨਦਾਇਕ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ 
ਵਾ: ਲੌਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਦਿ ਦਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ। 

ਉਚ ਨੀਚ, ਤੁਮ ਤੇ ਤਰੇ; ਆਲਜੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਚ = ਉੱਚੀ ਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਪੁਰਖ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਮੋਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਆਲਜੁ = ਨਿਰਲੱਜ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਪਾਰ ਲੰਘੇ ਹਨ। 

ਵਾ: (ਆਲ - ਜੁ) ਜੁ= ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਆਲ = ਘਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਨੀਵੇਂ 
ਭਾਵ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਤੋਂ ਹੀ ਤਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋ' ਤਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਲੱਜਿਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਸ਼ਰਮ ਹੋ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਆ “ ਲਜੁ) ਜੋ ਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਲਜੁ = ਰੱਸੀ ਵਾਂਗ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਆਲਜੁ = ਸੈਪੂਰਨ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਊਚ-ਨੀਚ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਤੋਂ ਹੀ ਤਰੇ ਹਨ ਵਾ: (ਅ - ਲਜੁ) ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਆ ਕੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਲਜੁ = 
ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਨੀਚ = ਨੀਚਤਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮੇਹਰ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਅਕਥ ਕਥਾ; ਬਹੁ ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ 
ਤੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ = ਵਾਰਤਾ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕਥਨ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਕਥਾ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ; ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥੧॥ 


ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਤੂੰ ਆਪ ਹੈ' ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੇਵਲ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ ਸਦਰਸ਼ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਦੀਜੈ = 
ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ ਵਾਂਗੂ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਸੰਨ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਕਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਜੇਕਰ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗੂ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਸੂਰਜ 
ਤਾਮਸੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਆਪ ਜੀ ਤਮੋਗੁਣ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਜੇਕਰ ਚੰਦਰਮਾ 
ਵਰਗਾ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵੱਧਦੀ ਘੱਟਦੀ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਆਪ ਜੀ ਵਧਣ ਘਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
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ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥੧॥ 
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ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ 

ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
2੩ ੮) ੯ 
ਜਿਹ ਕੁਲ; ਸਾਧੁ ਬੈਸਨ' ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ (ਖ਼ਾਨਦਾਨ) ਵਿਚ ਸਾਧੁ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਤੇ ਬੈਸਨੌ (ਬੈਸ 4 ਨੌ) ਬੈਸ = ਵਿਸ਼ਵ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਨੌ ਭਾਵ ਅਨ = ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

6 ਚ 

ਬਰਨ ਅਬਰਨ ਰੋਕੁ ਨਹੀ ਈਸੁਰੁ; ਬਿਮਲ ਬਾਸੁ ਜਾਨੀਐ ਜਗਿ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਬਰਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਬਰਨ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਰੈਕੁ = ਕੌਗਾਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖੱਤਰੀ ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਬਰਨ 
ਅਬਰਨ = ਨੀਚ ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ ਕੈਗਾਲ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਭਾਵ ਰਾਜਾ ਆਦਿ ਦੁੰਦਵਾਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਸੋਇ = ਉਸ ਦੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਿਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਵਾਲੀ 
ਸ਼ੁੱਧ ਬਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਉੱਜਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਉੱਜਲ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

੯ ੦ 6 ੫੦੫ ੨ 
ਬ੍ਰਹਮਨ ਬੈਸ ਸੂਦ ਅਰੁ ਖ੍ਰਤ੍ੀ; ਡੋਮ ਚੰਡਾਰ ਮਲੇਛ ਮਨ ਸੋਇ ॥ 
(“ਖਿਅੱਤੀ” ਬੋਲੋਂ) 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋਵੇ, ਵੈਸ਼ ਹੋਵੇ , ਸੂਦ = ਸ਼ੁਦਰ ਹੋਵੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਖ੍ਰਤ੍ਹੀ = ਖੱਤਰੀ ਹੋਵੇ, ਡੋਮ = ਡੂਮ, 
ਮਰਾਸੀ ਹੋਵੇ, ਚੰਡਾਰ = ਚੰਡਾਲ (ਚੂਹੜਾ) ਹੋਵੇ । 

ਭਾਵੇਂ ਮਲੇਛ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਨ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਇਉ : 

ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ਭਗਵੰਤ ਭਜਨ ਤੇ; ਆਪੁ ਤਾਰਿ ਤਾਰੇ ਕੁਲ ਦੋਇ ॥੧॥ 

ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਨਾਨਕਿਆਂ ਤੇ ਦਾਦਕਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦੋਇ = ਦੋਵੇਂ ਕੁਲ = ਵੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਲਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਗਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਥਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੋਇ = ਦੈਤ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਆਸੁਰੀ ਸੋਪਦਾ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਕੇ ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਧੰਨਿ ਸੁ ਗਾਉ, ਧੈਨਿ ਸੋ ਠਾਉ; ਧੈਨਿ ਪੁਨੀਤ, ਕੁਟੈਬ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 
ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਗਾਉ = 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਬਾਣਾ ਸ਼ਧਨੇ ਕੀ, #ਗ ੯੫£ (੮੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਗਰ ਵੀ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਵੀ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਪਰਿਵਾਰ ਵੀ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਇਉਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ, ਨਗਰ ਤੇ ਥਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੁਪ ਨਗਰ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤੀ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ 
ਲੋਕ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ 
ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਸਾਰ ਰਸੁ, ਤਜੇ ਆਨ ਰਸ; 
ਹੋਇ ਰਸ ਮਗਨ, ਡਾਰੇ ਬਿਖੁ ਖੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਅਸਲੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਸ ਵਾ: ਆਨ = ਅਦ੍ੈਤ ਵਾਲੇ ਰਸ ਸਾਰੇ ਤਜੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਭੈੜੀ 
ਆਦਤ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਡਾਰੇ = ਸੁੱਟਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਪੰਡਿਤ ਸੁਰ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਰਾਜਾ; ਭਗਤ ਬਰਾਬਰਿ ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਹੁਤਾ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਛਤ੍ਪਤਿ = ਚੱਕੂਵਰਤੀ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਦੇ ਬਰਾਬਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਜੈਸੇ ਪੁਰੈਨ ਪਾਤ, ਰਹੈ ਜਲ ਸਮੀਪ; 
ਭਨਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਜਨਮੇ ਜਗਿ ਓਇ ॥੩॥੨॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁਰੈਨ = ਚੁਪੱਤੀ ਦੇ ਪਾਤ = ਪੱਤੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਮੀਪ = ਨੇੜੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਭਨਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਓਇ = ਉਹ ਭਗਤ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਨਮੇ = ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਾਣੀ ਸਧਨੇ ਕੀ ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਗ ਬਿਲਾਵਲ ਵਿਚ ਸਧਨੇ ਭਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਦ ਕਫਾਊਦੇ ਹਨ 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਸਿੰਧ ਹੈਦਰਾਬਾਦ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਸੇਹਵਾਨ ਨਾਮੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸੱਖਰ- 
ਭੱਖਰ ਦੇ ਪਾਸ ਰੋਹੜੀ ਕੋਲ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਕਸਾਈਆਂ ਦੇ ਘਰ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਹ 


੮ =, ੨ 


ਉਥੇ ਬੱਕਰੇ ਕੋਹ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਵੇਚਣ ਦਾ ਕੈਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਸਿਪਾਹੀ ਮਾਸ ਲੈਣ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਇਕ /ਝੈਲਾਵਲ ਬਾਣਾ ਸ਼ਧਨੇ ਕੀ, ਅੱਗ ੮੪੯ 
ਸਕ 
ਲਈ ਆਇਆ, ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਸ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਾਸ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸਧਨੇ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪੱਕਾ ਗ੍ਰਾਹਕ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਅੱਜ ਇਸਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਮੋੜ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਇਹ ਗ੍ਰਾਹਕ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਸਧਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਪਹਿਲਾ ਵੱਢਿਆ ਹੋਇਆ 
ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਜ਼ਾ ਬੱਕਰਾ ਵੱਢ ਕੇ ਮਾਸ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਛੁਰੀ ਲੈ ਕੇ ਬੱਕਰੇ 
ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਨ ਲਈ ਬੱਕਰੇ ਦੇ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਇਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਅੱਜ ਦਸਮੀ ਥਿੱਤ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ 
ਅੱਜ ਬੱਕਰਾ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕਾਦਸੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੱਲ੍ਹ 
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ਛੁਰੀ ਚਲਾਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਾਸੇ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਭਾਗ ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਤਦ 
ਕੰਧਾਂ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਸਧਨੇ ਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬੱਕਰੇ 
ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੋਲ ਪਿਆ ਸੀ) ਹਾਸੇ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਣ ਤੋਂ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ 
ਬੱਕਰੇ ਕਤਲ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੱਜ ਤਕ ਕੋਈ ਵੀ ਬੱਕਰਾ ਕਤਲ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੱਸਿਆ। 
ਫਿਰ ਇਹ ਕਿਉਂ ਹੱਸਿਆ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸਧਨੇ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਹੱਸਿਆ ਹੈਂ ? ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਬੱਕਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਅਨੌਕਾਂ ਵਾਰ ਤੂੰ ਕਸਾਈ ਬਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਵੱਢਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮੈਂ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਲਈ ਅਗਲੇ-ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸਿਰ ਵੱਢਦਾ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਪਰ ਹੁਣ ਤੂੰ 
ਇਹ ਨਵਾਂ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਵਰਤਣ ਲੱਗਾ ਹੈ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹੁਣ ਇਕ ਦਿਨ ਸਹਿਕਦਾ ਸਹਿਕਦਾ ਦੁਖ ਸਹਾਰ ਲਵਾਂਗਾ, 
ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬਦਲਾ ਮੈਂ ਵੀ ਲਵਾਂਗਾ । ਬੱਕਰੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਐਸੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਸੁਣ ਕੇ ਸਧਨਾ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਕੰਬਦੇ ਹੋਏ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਰੀ ਡਿੱਗ ਪਈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਹਾ ਕਸਾਬਿ ਛੁਰੀ ਸਟਿ ਪਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੯੬੯) 


ਫੇਰ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਸਿਪਾਹੀ ਨੂੰ ਮਾਸ ਦੇਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸਧਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦਿਨ 
ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਸਾਈ ਪੁਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸਧਨਾ 
ਜੀ ਬਾਹਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਵੈਸ਼ਨੋ ਮਹਾਤਮਾ ਮਿਲਿਆ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਸਾਈ 
ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਇਸ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸਧਨਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ। ਅੱਗੋਂ ਵੈਸ਼ਨੋ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਸਾਈਪੁਣਾ ਤਾਂ ਛੱਡ ਹੀ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ। ਇਸਨੇ ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਨਾ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਇਸਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਤਲ ਅਸੀਂ ਕਰ ਦਿਆ ਕਰਾਂਗੇ ਤੁਸੀਂ ਮਾਸ ਵੇਚੀ ਜਾਇਆ 
ਕਰੋ। ਇਹ ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਾਸ ਵੇਚਦੇ ਰਹੇ। ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਗਿਆ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਸ ਵੇਚਣਾ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ 
ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਏ। ਹਰ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਚੱਲੋਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਵੀ ਵੈਸ਼ਨੋ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈਂ, ਚੱਲ ਅਸੀਂ ਪਰਾਗਰਾਜ ਤੀਰਥ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਜਾ ਆਈਏ। ਇਹ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਜਾਣ ਲਈ 
ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਯਾਤਰਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਰਹਿੰਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਇਕ ਘਰੋਂ 
ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ। ਉਸ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨੌਜਵਾਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਈ ਤੇ ਉਹ ਸਧਨਾ ਜੀ ਦਾ 
ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਸਧਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ! 
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ਕਪ ਬਾਣਾ ਸ਼ਧਨੇ ਕੀ, ਅਗ £੫£ (੮੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿ 
ਉਪਰ ਬਿਮਾਰ ਪਏ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਲਿਆਈ । ਫੇਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਭੈ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਸਧਨਾ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਭੱਜ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਉਹ ਇਸਤ/ ਨੇ 
ਰੌਲਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਧ ਨੇ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸਦਾ ਰੌਲਾ ਸੁਣ ਕੇ ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਸਧਨੇ 
ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਮਕਬਰੇ ਵਿਚ ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਆਦਮੀ ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਲੱਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਧਨੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਤਲ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਸਧਨੇ ਨੇ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਕਹਿ ਸੁਣਾਇਆ। ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਕਸੂਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਧਨੇ 
ਨੂੰ ਰਿਹਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ।" ਇਥੋਂ ਰਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਸਧਨਾ ਜੀ ਅੱਗੇ ਪਰਾਗਰਾਜ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਝੁਕਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਉੱਥੋਂ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਸਧਨਾ 
ਜੀ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਲੇਮ ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ। ਇਹ ਪਰਾਗਰਾਜ ਵਿਚ 
ਦਰਿਆ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਕੈਧ ਉਸਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਕੈਧ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਸਲੇਮਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਕੰਧ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸਰੇਗੀ । ਤਦੋਂ ਕਾਜ਼ੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕੈਧ ਬਲੀ ਮੰਗਦੀ 
ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਸ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣੀ ਪਵੇਗੀ । ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਸ 
ਨੇ ਕਸਾਈਪੁਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ, ਵੈਸ਼ਨੋਪੁਣਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਰੱਬ ਦਾ ਭਗਤ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ 
ਸਧਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਇਸ ਕੰਧ ਵਿਚ ਖੜਾ ਕਰਕੇ ਬਲੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਸਧਨਾ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਾਗਰਾਜ ਵਿਚ ਯਾਤਰਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਤਦੋਂ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਸ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਗੱਲ ਬਾਤ ਕੀਤਿਆਂ 
ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਨੀਂਹ ਵਿਚ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਧਨਾ ਜੀ ਨੇ ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਨ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਐਸੀ ਕਲਾ ਵਰਤੀ ਕਿ ਇੱਟਾਂ ਬੈਬ ਦੇ ਵਾਂਗ 
ਉੱਡ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ, ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਵੱਜੀਆਂ ਅਤੇ ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਇਕੱਲੇ 
ਹੀ ਨੀਂਹ ਵਿਚ ਖੜੇ ਰਹਿ ਗਏ ਸਨ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਗਤ ਜੀ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। 

ਨ੍ਿਪ ਕੰਨਿਆ ਕੇ ਕਾਰਨੈ; ਇਕੁ ਭਇਆ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨ੍ਰਿਪ = ਰਾਜੇ ਮੋਰ ਧੁਜ ਦੀ ਕੰਨਿਆ = ਲੜਕੀ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਰਨੈ = ਵਾਸਤੇ ਇਕ 

ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਾਂਗ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਕਾਮਾਰਥੀ ਸੁਆਰਥੀ; ਵਾ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 
(“ਕਾ-ਮਾਰਥੀ” ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਕਾਮਾਰਥੀ = ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸੀ ਵਾ: (ਕਾਮ - ਅਰਥੀ) ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ 
ਅਰਥੀ = ਮੰਗਤਾ ਸੀ ਭਾਵ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਸੀ ਤੇ ਜੋ ਸੁਆਰਥੀ = ਨਿਜ ਪ੍ਰਯੋਜਨੀ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਮਤਲਬ ਪੂਰਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਤੂੰ ਵਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ॥੧॥ 
ਸਾਖੀ--ਤਰਖਾਣ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ : ਇਕ ਮੋਰ ਧੁਜ ਨਾਮੇ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਲੜਕੀ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੇ 


੧. ਸਰਹਿੰਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਧਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਇਕ ਮਕਬਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਅਕਾਲੀ ਲਹਿਰ ਦੇ 
ਵੇਲੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਇਕੋਤ੍ ਸੌ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਸੀ । 
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ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਨੂੰ ਢੂੰਡਣ ਦੀ ਖੇਚਲ ਨਾ ਕਰਨੀ । 

ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪਟਰਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ (ਰਾਜੇ) ਨੂੰ ਇਹ 
ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸੀ ਕਿ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 

ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਜ਼ਿੱਦ ਤੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, 
ਤੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਨਾਲ ਵਿਵਾਹਾਂਗਾ। 

ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਰਾਜੇ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਦਿਨ 
ਬ-ਦਿਨ ਮਨ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਵੱਧਦਾ ਗਿਆ, ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਬੋਲਣਾ ਚੱਲਣਾ ਘੱਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ 
ਦੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਵੱਖਰਾ ਮੰਦਰ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਪੁਆ ਦਿੱਤਾ । ਉਸੇ 
ਬਾਗ਼ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਵੱਖਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਕਾਰੀਗਰ 
ਸੱਦਿਆ। ਉਸਨੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਦੇ ਆਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸ਼ਨ ਮੰਦਰ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਸ਼ੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਉਹ ਕਾਰੀਗਰ 
ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵੀ ਮਦਦ ਲਈ ਨਾਲ ਲਿਆਇਆ ਕਰੇ। ਜਦ ਕੰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਦਿਨ 
ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਤਰਖਾਣ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਰਾਜ ਕੰਨਿਆ ਉੱਤੇ ਪੈ ਗਈ, ਉਸ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਭੌਰੇ ਵਤ ਆਸ਼ਕ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਕਾਰੀਗਰ ਦਾ ਲੜਕਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨਾਲ ਤਾਂ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇ, ਪਰੋਤੂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੌਮ 
ਵਿਚ ਰੁਚੀ ਨਾ ਦੇਵੇ। ਕਾਰੀਗਰ ਦਾ ਲੜਕਾ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਵੱਲ ਹੀ ਤੱਕੀ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਪਿਤਾ ਦੇ 
ਸਮਝਾਉਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਕੌਮ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦਿਆ ਕਰੇ। ਕਈ ਦਿਨ ਬੀਤਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਆਪਾਂ ਕਿਰਤੀ ਲੋਕ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਹਲੇ ਬੈਠਿਆਂ ਝੱਟ ਨਹੀਂ ਲੰਘਦਾ, ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਸ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਵੱਲ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਹੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਤਰਖਾਣ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾਉਣੀ, ਜੇ ਕਰਵਾਉਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਰਾਜ 
ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕਰਵਾਉਣੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਤਰਖਾਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਆਪਾਂ ਗ਼ਰੀਬ ਲੋਕ ਹਾਂ ਇਹ ਰਿਆਸਤਾਂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਆਪਣਾ ਇਸ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਪਰੋਤੂ ਉਸ ਲੜਕੇ ਦੇ ਮਨ 
ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। 

ਇਉ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ 
ਕਿ ਇਸ ਰਾਜ ਕੰਨਿਆ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਤੁਰਭੁਜੀ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਰਾਉਣਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ 
ਤਰਖਾਣ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰੇਤੂ ਹੈਂਸਲਾ ਨਾ ਛੱਡਿਆ। ਤਰਖਾਣ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਕ ਸੁਨਿਆਰੇ 
ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਮਿੱਤਰਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਆਪਣੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਕਿ ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਮੈਂ ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਉੱਤੇ ਲੁਟਾ ਬੈਠਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ 
ਕਰਵਾਉਣ ਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਦੱਸ ? 
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ਲਤ ਬਾਣਾ ਸ਼ਧਨੇ ਕੀ, ਅਗ £੫£ (੮੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਦਰ ਗਰਕਬਕਜਬਬਗਰਲਜਜਰ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਗੱਲ 
ਹੈ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਤੇ ਗਰੁੜ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲਿਆ 
ਜਾਹ, ਲੱਕੜੀ ਦਾ ਗਰੁੜ ਤੂੰ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੈਂ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਲਾ ਪਾ ਦੇਵਾਂਗਾ ਜੋ 
ਜਹਾਜ਼ ਵੱਤ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਲੱਕੜ ਦੀ ਬਾਹਵਾਂ ਹੋਰ ਲਗਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਇਉਂ' ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹੇ ਵੋ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਲੱਕੜ ਦਾ ਰੋਵਣ ਤਿਆਰ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਦੇ ਬਣਾਵਟੀ ਬਾਹਵ' ਲੋਰੀ ਕੇ ਤਰਖਾਣ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਰਾਜ ਕੰਨਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ, ਅੱਗੇ ਉਹ ਬੈਠੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ 
ਰਹੀ ਸੀ। ਜਦ ਗਰੁੜ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਤੇ ਚਤੁਰਭੁਜ ਮੂਰਤੀ ਤੱਕੀ ਤਾਂ ਦੌੜ ਕੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਨੇ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕੀਤੀ । 

ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖ ਕੇ ਸਿਰਫ਼ ਪ੍ਰਣ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਚਤੁਰਭੁਜੀ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਅੱਗੋਂ ਵਾਸਤੇ ਦੋ ਭੁਜਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗਾ, ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਰ ਲੈ। ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਨੇ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਾ ਦੱਸੀ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ । ਅੱਜ ਮੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਫਲ ਲੱਗਿਆ 
ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਅੱਜ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਆਪਣੀਆਂ 
ਰਾਣੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਦਾਸ ਦਾਸੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ। ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਆਹ ਦਾ ਦਿਨ ਨਿਸਚਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਉਹ ਤਰਖਾਣ ਦਾ ਪੁੱਤਰ (ਬਣਾਉਟੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ) ਚਲਾ ਗਿਆ। ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਆਇਆ ਅਤੇ ਰਾਜ 
ਕੁਮਾਰੀ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰ ਲਈ । ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇੱਧਰੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਦ ਮੇਰਾ ਜਵਾਈ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 
ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸਦਾ ਭੈ ਹੈ। ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੌਲਤ ਦੇਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? 

ਇਹ ਗੱਲ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਹਟਾ ਦਿੱਤੀ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਤਾ ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਛੁੱਟੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਘੇਰਾ 
ਪਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਵੱਲ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜੀ ਕਿ ਜਾਂ ਮੇਰੀ ਈਨ ਮੰਨ ਲੈ ਜਾਂ ਜੈਗ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ 
ਜਾਣਾ ਕਰ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਜਵਾਈ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋਂ, ਗੁਆਂਢੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬਣਾਉਟੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪੂਰੀ 
ਪੂਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਾਂਗਾ । ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਭੇਜ ਕੇ ਆਪ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਰੱਖੋ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਦ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਤੇ ਪਤਿਤ 
ਪਾਵਨ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਹੁਣ ਰਾਜੇ ਦੀ ਹਾਰ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ, ਸਾਰੇ ਆਖਣਗੇ ਕਿ ਬਹੁਤੀ ਤਾਕਤ ਵਾਲੇ ਰਾਕਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 
ਅੱਜ ਮਾਮੂਲੀ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੋਚ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਉਟੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰ, ਹੌਂਸਲਾ ਰੱਖ । ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆ 
ਕੇ ਪੈਜ ਰੱਖਾਂਗਾ। ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਰਾਜੇ ਮੋਰ ਧੁਜ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜਵਾਈ 
(ਬਣਾਉਟੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਦੂਸਰਾ ਰਾਜਾ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਬਣਾਉਟੀ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੫) ਬਿਲਾਵਲ ਬਾਣਾ ਸ਼ਧਨੇ ਕੀ, ਅਗ 2੪੯ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਾਂਗਾ, ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦ ਤਰਖਾਣ 
ਦਾ ਲੜਕਾ ਫਾਹਾ ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ 
ਭੇਖ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਜ਼ਰਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਲੱਕੜ ਦੇ ਗਰੁੜ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਲੱਕੜ ਦੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਬਲ ਪਾ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਦੁਸ਼ਮਣ ਰਾਜਾ 
ਡਰ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਜਦ ਉਹ ਤਰਖਾਣ ਪੁੱਤਰ ਕਾਠ ਦੇ ਗਰੜ ਤੋਂ ਕਾਠ ਦੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਲਾ ਕੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਦੁਸ਼ਮਣ ਰਾਜਾ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੌੜ ਗਿਆ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਹੋ ਵਾਰਤਾ ਸਧਨਾ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਕਾਮੀ ਤੇ 
ਭੇਖਧਾਰੀ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤਾਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਮੈਂ ਕੋਈ ਨਿੱਜ ਪ੍ਰਯੋਜਨੀ ਤੇ ਕਾਮੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਆਪ ਜੀ ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਪੈਜ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 

ਫੇਰ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੈ ਸਧਨੇ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਸਹਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਸਧਨਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 


ਤਵ ਗੁਨ ਕਹਾ, ਜਗਤ ਗੁਰਾ; ਜਉ ਕਰਮੁ ਨ ਨਾਸੈ ॥ 


ਹੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਗੁਰਾ = ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਫੇਰ ਤਵ = ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਕਹਾ = 
ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਗੁਨ = ਉਪਕਾਰ ਹੋਇਆ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਰਮ ਹੀ 
ਨ=ਨਾ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪੂਰਬਲੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਏ। 


ਸਿੰਘ ਸਰਨ ਕਤ ਜਾਈਐ; ਜਉ ਜੇਬੁਕੁ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਜੰਬੁਕੁ = ਗਿੱਦੜ ਨੇ ਹੀ ਗ੍ਰਾਸੈ = ਗੁਸ, ਖਾ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਕੀ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੇਕਰ ਕਰਮ ਰੂਪ ਗਿੱਦੜ ਨੇ ਹੀ ਗ੍ਰਸ, 
ਖਾ ਲੈਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇ ਤੂੰ ਕਰਮ ਫਲ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਹੀ ਨਾ ਛਡਾਇਆ ਫੇਰ ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ, 
ਸੈਸਾ ਨਾ ਕਰ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਧਨਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 

ਏਕ ਬੂੰਦ ਜਲ ਕਾਰਨੇ; ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਕਾਰਨੇ = ਵਾਸਤੇ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ = ਬਬੀਹਾ 

ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੈਬੀਹਾ ਪਿਆਸ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਛੱਡ ਜਾਵੇ। 
ਪ੍ਰਾਨ ਗਏ ਸਾਗਰੁ ਮਿਲੈ; ਫੁਨਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

ਜਦ ਬੈਬੀਹੇ ਦੇ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਹੀ ਨਿਕਲ ਗਏ, ਫੇਰ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ - ਆਉਂਦਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਹੁਣ ਦੁਖ ਸਹਾਰ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮੁਕਤ ਕਰ 
ਦੇਣਾ ਕਿਸ ਕੈਮ ਹੈ ਭਾਵ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਜਿਉਂਦੇ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦ ਦੇ 


੮੨ 


ਦੇਵੋਗੇ, ਜਿਸ ਦਾ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਪ੍ਰਾਨ ਜੁ ਥਾਕੇ ਥਿਰੁ ਨਹੀ; ਕੈਸੇ ਬਿਰਮਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੁ = ਜੋ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਥਾਕੇ = ਥੱਕਤ ਹੋ ਚੱਲੇਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਥਾਕੇ = ਮੁੱਕ ਚੱਲੇ ਹਨ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਲਈ 
ਬਿਰਮਾਵਉ = ਪਰਚਾਉਂਦੇ ਹੋ ਕਿ ਧੀਰਜ ਰੱਖ ਤੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਾਂਗੇ ਜਾਂ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਰੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣੀ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ : 
ਬੂਡਿ ਮੁਏ ਨਉਕਾ ਮਿਲੈ; ਕਹੁ ਕਾਹਿ ਚਢਾਵਉ ॥੩॥ 


ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੂਡਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਨਉਕਾ = ਨੌਕਾ (ਬੇੜੀ) 
ਮਿਲੈਂ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਬੇੜੀ ਉੱਤੇ ਚਢਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਵੋਗੇ ਵਾ: 
ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਬੇੜੀ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਦ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਜਿਉਂਦੇ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਕੀ ਕਰੋਗੇ 
ਭਾਵ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਸਗੋਂ ਲੋਕ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸਧਨਾ ਭਗਤ ਸਲੋਮਸ਼ਾਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਨੀਵ ਵਿਚ ਚਿਣ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਸਧਨੇ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਰਹੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮੈ ਨਾਹੀ, ਕਛੁ ਹਉ ਨਹੀ; ਕਿਛੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ = ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਵੀ ਆਪਣੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਹਉ = ਮੇਰਾ ਕਛੁ = ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਕੁਝ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਤੇ ਮੋਰਾ = ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਹਿ = ਹੈ ਵਾ: : ਮੈਂ ਸਬੂਲ 


ਅਉਸਰ : ਲਜਾ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਸਧਨਾ ਜਨੁ ਤੋਰਾ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਅਉਸਰ = ਸਮੇਂ ਮੇਰੀ ਲਜਾ = ਲੱਜਿਆ (ਪਤ ਆਬਰੋ) ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ, ਮੈਂ ਸਧਨਾ ਤੋਰਾ= ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਾਂ। 

ਉਸ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਹਵਾ ਚੱਲੀ, ਜਿਸ ਦੀਵਾਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਸਧਨਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਚਿਣ ਰਹੇ ਸੀ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਖਿਲਰ ਗਈਆਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਦੀਆਂ ਕੁਝ 
ਇੱਟਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸਿਆਂ ਦੀ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਤੇ ਈਰਖਾਲੂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਵੱਜੀਆਂ ਅਤੇ ਸਧਨਾ 
ਭਗਤ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਨੀਂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਇਆ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ॥੪॥੧॥ 


[ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਸਮਾਪਤ] 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਪੋਥੀ ਅੱਠਵੀਂ 


[ਅੰਗ ੮੫੯ ਤੋਂ ੯੭੪ ਤਕ] 


ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


ਤਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ਼ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਹੀਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ/ ਜੋਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੀ ਦੀਆਂ ਪੱਥੰਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾੰ ਗੁਰ ਘਰ ਜਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਗੰਹਤਾ ਲਾਹਿਤ ਵਾਲ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਸ਼ੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਠੀਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੋਣਨਆਂ ਚਾਗੀੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ / 


ਭਟਾ : 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਗ਼ੰਹਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਝ' ਕਰਨਾ 2 /ਏਸ਼ ਸ਼ਟੀਕ' ਦਾ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੌੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


2੩੨੦ ੨੨, ੨੨ << 


੮੦<੭੨੨੩੮੬੩<੨੨੮੬੨੬੨੨੮੨੬੬ 


ਸਾਖੀ ਮਿਰਰੇ ਧਾੜਵੀ ਤੋ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
|| ਜਪੁ || 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ । 


ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯) ਗੌਡ #ਹਲਾ 4, %ਗ' 6੪੬ 


ਇਹ ਇਕ ਖਾਡਵ ਜਾਤੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸੈਕੀਰਨ ਰਾਗ ਹੈ, ਜੋ ਧਨਾਸਰੀ, ਮਲਾਰ ਤੇ ਬਿਲਾਵਲ ਦੇ ਮੇਲ 
ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਰਾਗ ਹੈ, ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੇ ਪੰਜ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਲੂ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ ਅਉਰ ਗੋਡ ਰੀਭੀਰ ॥ 
ਅਸਟ ਪੁਤ ਸ੍ਰੀਰਾਗ ਕੇ ਗੁੰਡ ਕੁੰਭ ਹਮੀਰ ॥੧॥ (#ੱਗਾ ੧85੦) 
ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਕਠਿਨ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਵਜੋਂ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਰਾਗ ਗੋਂਡ ਅਧੀਨ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪, ੫ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੀ੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸਤਾਰ੍ਹਵਾਂ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰਚਲਿਤ ਰਾਗ ਗੌਂਡ ਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਿਤ 
ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸੈਵਾਦੀ ਮਧਿਅਮ, ਥਾਟ ਬਿਲਾਵਲੁ 
ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੈਪੂਰਨ ਹੈ। 
-ਸਰੇਗਮ,ਪਧਨੀਧਨੀਸ। 
-ਸਨੀਧਨੀਪ,ਮਗ,ਰੇਸ। 


[ਅੰਗ ੮੫੯] 
੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਬ੍ਰ= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਨਾਮੁ = ਪੁਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਨੰ ਰਚਨਹਾਰ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰ = 
ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੁਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ, ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੁਪ, ਸੈਭੈ = 
ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗ ਗੰਡ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧॥ 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੇ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਆਸ ਰਖਹਿ ਹਰਿ ਊਪਰਿ; 
ਤਾ ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਅਨੇਕ ਅਨੇਕ ਫਲ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਸ = 


੮੨ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਗੌਡ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ £੫੬ (੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਜੋ ਜੀਇ ਵਰਤੈ; 
ਪ੍ਰਭੁ ਘਾਲਿਆ ਕਿਸੈ ਕਾ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨ ਗਵਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਜੀਇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਘਾਲਿਆ = ਕਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਅਜਾਈਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਵਾਈ = ਗਵਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਕਰਮ 
ਦਾ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਕੀਜੈ ਮਨ ਮੇਰੇ; 


ਜੋ ਸਭ ਮਹਿ ਸੁਆਮੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਿਸ = ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ 
ਕਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਆਸਾ ਕਰਿ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ ॥ 


ਜੋ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਆਸ ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕੀਜੈ; 
ਸਾ ਨਿਹਫਲ ਆਸ ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਕੀ = ਦੀ 
ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕੀਜੈ = ਕਰਨੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਬਿਰਥੀ = ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵੀ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਹ ਆਸਾ ਵੀ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀ ਕਮਾਈ ਵੀ ਬਿਰਥੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਦੀਸੈ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ; 
ਮਤ, ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਲਗਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਗੌਡ #ਹਲਾ 4, %ਗ 6੪੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ ੧ 


0 ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਭਾਵ ਭੁੱਲ ਕੇ ਵੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ 
[ ਆਸ= ਉਮੀਦ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਲੈਣਾ ਕਰੀਂ। 


ਇਨ ਕੈ ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਨਹੀ, ਕਹਾ ਕਰਹਿ ਇਹਿ ਬਪੁੜੇ; 
ਇਨ ਕਾ ਵਾਹਿਆ ਕਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥ 
ਇਨ੍= ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਭਾਵ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਬਪੁੜੇ = 
ਵੀਚਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਹਿਆ = ਚਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਵਸਾਈ = ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਆਸ ਕਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ; 
ਜੋ ਤੁਝ ਤਾਰੈ, ਤੇਰਾ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ ਛਡਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 


ਕਰ, = ਜਿਹੜਾ ਤੁਝ = ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਪਰਿਵਾਰ ਵੀ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਈ = ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਸ ਅਵਰ ਕਰਹਿ ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ; 
ਮਤ ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ, ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਕੈਮਿ ਆਈ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ = ਪਰਾਏ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਰੂਪ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਕਰਹਿ = ਕਰੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਂ ਕਿ ਉਹ ਆਸ ਤੇਰੇ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ 
ਕੌਮਿ = ਕੌਮ ਆਈ = ਆਵੇਗੀ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ । 
ਇਹ ਆਸ ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ, ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਹੈ; 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਝੂਠੁ, ਬਿਨਸਿ ਸਭ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਇਹ ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ = ਪਰਾਏ ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਾ: ਪਰਾਈ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਰੁਪੀ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਹ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੰਬੰਧੀ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਰੁਪ ਮਿੱਤਰ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਰਚਤ ਝੂਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਬਿਨਸਿ= ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਈ = ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਕਾਲ ਤੋਂ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਆਸਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਚੇ ਕੀ; 
ਜੋ ਤੇਰਾ ਘਾਲਿਆ ਸਭੁ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ 
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ਗੌਡ #ਹਲਾ ੬, #ਗ 6੫੯-੬੦ (੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਸੀ ਤੂ ਆਸ ਕਰਾਵਹਿ, ਤੈਸੀ ਕੋ ਆਸ ਕਰਾਈ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਤਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ 
ਤੇ ਪਲ ਪਲ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਨਵੀਂ ਤੋਂ ਨਵੀਂ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਫੁਰਨੀ ਵਾ: ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਤੂੰ ਆਪ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕਰਾਵਹਿ = 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੈਸੀ = ਤਿਹੋ ਜੇਹੀ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕਰਾਈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਉਹ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਅੰਦਰ ਆਸਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
[ਅੰਗ ੮੬੦] 
[੯ ੨੨. ੩੨ 
ਕਿਛੁ ਕਿਸੀ ਕੇ ਹਥਿ ਨਾਹੀ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; 
ਦੇ ੫. ੩ 
ਐਸੀ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੁਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਸੀ = ਕਿਸੇ ਕੈ- ਦੇ ਹੱਥ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾਰੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮਰੈ- ਸਾਡੇ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ, ਸਿੱਖਿਆ 


ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਆਸ ਤੁ ਜਾਣਹਿ; 


ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ, ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਈ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ , ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = 
ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਤਿ ਪਤਾਈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਦ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵੀਐ ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ; 
ਜੋ ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਕਰੇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੀਏ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਕ 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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ਤਾ ਹਰਿ ਨਿਹਫਲ ਸਭ ਘਾਲ ਗਵਾਸਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਐਸੇ ਸਮਰਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ 


ਜਿਸੁ ਸੇਵਿਐ ਸਭ ਭੁਖ ਲਹਾਸਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਹੁ = 
ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨੇ, ਭਜਨੇ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਲਹਾਸਾ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਹਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਊਪਰਿ ਕੀਜੈ ਭਰਵਾਸਾ ॥ 


ਓਮ ੫੨੦ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰਿ = ਉਤੇ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਹ /ਕੈਥੇਂ ਗੰਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਜਹ ਜਾਈਐ, ਤਹ ਨਾਲਿ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; 
ਹਰਿ ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਜਨ ਦਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ_ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ ਅਵਰਾ ਪਹਿ; 
ਤਾ ਆਗੈ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਬਹੁ ਬਹੁਤੁ ਕਢਾਸਾ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਪਹਿ = ਕੋਲ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੀਏ ਤਾ = ਤਦ ਆਗੈ = ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਪਨੀ = 
ਆਪ ਦੀ ਹੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਬਹੁ ਬਹੁਤੁ = ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਢਾਸਾ = ਕੱਢ ਕੇ ਦੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ : 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗੌਡ #ਹਲਾ 8, #ਗ 6੬੦ (੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ, ਹਰਿ ਅਪਨੇ ਸੁਆਮੀ ਪਹਿ; 
ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਦੂਖ ਤਤਕਾਲ ਕਟਾਸਾ ॥ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ 
ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਤਕਾਲ = ਸ਼ੀਘਰ (ਝੱਟ) ਹੀ 
ਕਟਾਸਾ = ਕੱਟ ਦੇਵੇਗਾ । 
ਅਵਰਾ ਪਹਿ ਕਹਿ, ਮਨ ਲਾਜ ਮਰਾਸਾ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = 
ਪੀੜਾ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਕਹਿ = 
ਆਖ ਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ (ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ) ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਾਸਾ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰੈ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਦੀਸਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; 
ਤੇ ਸਭਿ ਅਪਨੈ ਸੁਆਇ ਮਿਲਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰੈ= ਜਗਤ ਕੇ = ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗ੍ਸੇ ਹੋਏ 
ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧੇ ਹੋਏ ਸੈਬਧੀ, ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤ ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਦੀਸਹਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਪਨੈ = ਆਪ ਦੇ ਸੁਆਇ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਮਤਲਬ) ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆ ਕੇ ਮਿਲਾਸਾ = 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
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ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ, ਉਨਿ੍‌ ਕਾ ਸੁਆਉ ਹੋਇ ਨ ਆਵੈ; 
ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ, ਨੇੜੈ ਕੋ ਨ ਢੁਕਾਸਾ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਉਨਿ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ=ਦਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਮਤਲਬ) ਪੂਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦਿਨ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਢੁਕਾਸਾ = 
ਢੁੱਕਦਾ । 


ਮਨ ਮੇਰੇ, ਅਪਨਾ ਹਰਿ ਸੇਵਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਉਪਕਰੈ ਦੂਖਿ ਸੁਖਾਸਾ ॥੩॥ 
(“ਉਪੱਕਰੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਪਨਾ= ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ 
ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ ਕਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸੁਖਾਸਾ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਉਪਕਰੈ = ਉਪਕਾਰ ਕਰੇ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ ਵਾ: (ਉਪ - ਕਰੈ) ਉਪ = ਸਮੀਪਤਾ 
ਕਰੇ ॥੩॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਗੌਡ ੪#ਹਲਾ &, ਅਗ 6੬੦ 


ਤਿਸ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ਕਿਉ ਕੀਜੈ ਮਨ ਮੇਰੇ; 
ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ ਰਖਿ ਨ ਸਕਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਕਿਉ = ਕਿਸ 
ਲਈ ਕੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਬੈਧੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਅੰਤੀ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਅਉਸਰਿ = ਸਮੇਂ ਰਖਿ = ਰੱਖਿਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਾਸਾ = ਸਕਦੇ। 
ਹਰਿ ਜਪੁ ਮੰਤੁ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਲੈ ਜਾਪਹੁ; 
ਤਿਨ੍‌ ਅੰਤਿ ਛਡਾਏ, ਜਿਨ੍‌ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਿਤਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪੀ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ 
ਹੀ ਜਾਪ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜਾਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ, 
ਤਤ ਨੇ ਹਰਿ= ਪਰਸੇਸ ਨੂੰ ਪੀਤਿ= 00 ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ੍= 


੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


ਇਹੁ ਛੁਟਣ ਕਾ ਸਾਚਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥8॥-੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ = ਜਨੋਂ ! 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੂਟਣ = ਛੁੱਟਣ, ਕਾ = 
ਦਾ ਵਾ: ਛੂਟਣ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਗੋਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਸਦਾ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ; 

ਸੁਖੁ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ, ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ, ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚਿੱਤ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁੱਖ ਤੇ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਦਰ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਆਪ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਆਪਣਾ ਮਨ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ ਸਕਤਿ ਸੁਰੁ ਬਹੁ ਜਲਤਾ; ਗੁਰ ਸਸਿ ਦੇਖੇ, ਲਹਿ ਜਾਇ ਸਭ ਤਪਨਾ ॥੧॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਤੇਜ਼ ਕਿਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸਕਤਿ = ਰੇਤਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜਲਤਾ = 
ਤਪਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਛਿਪਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਦਿਆਂ, ਭਾਵ 

ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ ਹੀ ਰੇਤੇ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਪਨਾ = ਤਪਸ਼ਤਾ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੌਡ #ਹਲਾ 8, #ਗ 6੬੦ (੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀਰ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਤਪਸ਼ਤਾ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਨ ਅਨਦਿਨੁ ਧਿਆਇ; ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਨ ਕਰਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਨਾ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ । 


[੨੯ 
ਜਹਾ ਕਹਾ ਤੁਝ ਰਾਖੇ ਸਭ ਠਾਈ; 
ਸੋ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਤੂ ਅਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਸੋ = ਉਸ ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਪਨਾ = 
ਆਪ ਦਾ ਆਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਮਹਿ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ, ਸੋ ਹਰਿ ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹਹੁ ਹਰਿ ਰਤਨਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਰਤਨਾ = ਅਮੋਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ ਲਹਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; 


ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਣ ਮਲਹੁ ਹਰਿ ਦਸਨਾ ॥੨॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੇ =ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲਹੁ = ਝੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਦਸਨਾ = ਦੱਸਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇ ਵਾਰਿਗੁਫ ਦ ਹਾਪਣੀ ਦਾਜੜ ਦੱਸਣ ਦਾਥੇ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝੱਸਣਾ ਕਰੋ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਚਾਪੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਸਨਾ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਝੱਸਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਦਸਨਾ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕੰਰੇ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਰੂਪ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵਹੁ; ਓਹੁ ਊਤਮੁ ਸੈਤੁ ਭਇਓ ਬਡ ਬਡਨਾ ॥ 


ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 6੬੦-੬੧ 


ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੇਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ $ 


ਬੰਤ ਵਿ ਤੀ ਖਤ ਨ ਰਿ ਦਿਨ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਧਾਈ; 
ਓਹੁ ਘਟੈ ਨ ਕਿਸੈ ਕੀ ਘਟਾਈ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਤਿਲਨਾ ॥੩॥ _( 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਵਧਾਈ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਡਿਆਈ ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਘਟਾਈ = ਘਟਾਇਆਂ ਹੋਇਆ 
ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤ੍ਰ ਵੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤ੍ਹ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇ ਇਕ 
ਤਿਲਨਾ = ਤਿਲ ਮਾਤ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਘਟੈ = ਘੱਟਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਕ ਤਿਲ ਮਾੜ੍ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਘੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਤਿਲ ਮਾੜ੍ਹ ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਤਿਲੁ = ਤਿਲਕਾਈ ਹੋਈ ਤਿਲਨਾ = ਤਿਲਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੮੬੧] 
ਜਿਸ ਤੇ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸੋ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ਨਿਤ ਕਰ ਜੁਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲਵੇਂ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਕਰ = ਹੱਥ 
ਜੁਰਨਾ = ਜੋੜ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੁੰ ਧਿਆ ਕੇ 
ਸਦਾ ਉਸ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਜੁਰਨਾ = ਜੁੜਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਰਗ 
ਉੱਤੇ ਜੁਰਨਾ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ । 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਾਂ (ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਦਾਨ ਇਕੁ ਦੀਜੈ; 
ਨਿਤ ਬਸਹਿ ਰਿਦੈ ਹਰੀ ਮੋਹਿ ਚਰਨਾ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਇਕ ਇਹੋ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਜੈ= ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੋਹਿ = ਮੈਰੇ 
ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਹੀ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਰਹਿਣ ॥੪॥੩॥ 


ਗੱਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਿਤਨੇ ਸਾਹ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਉਮਰਾਵ ਸਿਕਦਾਰ ਚਉਧਰੀ; 
ਸਭਿ ਮਿਥਿਆ ਝੂਠੁ, ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਹ= ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ, 
ਪਾਤਿਸਾਹ = ਚੱਕਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਉਮਰਾਵ - ਸੁਬੇਦਾਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਅਮੀਰ 
ਲੋਕ, ਸਿਕਦਾਰ = ਥਾਣੇਦਾਰ, ਸਰਦਾਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਚਉਧਰੀ = ਖੜਪੈਚ, ਚੌਧਰੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਝੂਠੁ ਬੋਲਣਾ ਤੇ 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 6੬5 (੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਤੇ 
ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ; 
ਤਿਸੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਭਜੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਸਰੂਪ ਤੇ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਫੇਰ 
ਤੂੰ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ, ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਭਜੁ, ਸਦਾ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਦੀਬਾਣੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਜੋ ਹਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; 
_ ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਦਾ ਤਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


=ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਵੈ = ਉਸੀ ਲੀ ਉਸ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਤਾਣ = ਵਲ ਜਾਹੀ ` ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਭਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ, ਜਿਉਂ ਰੋਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਚਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਧਨਵੰਤ = ਧਨਾਢ, ਧਨੀ ਪੁਰਖ, ਕੁਲਵੰਤ = ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਦੇ ਮਾਣ 
ਵਾਲੇ, ਮਿਲਖਵੰਤ = ਜਗੀਰਾਂ ਵਾਲੇ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਇਉਂ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜੀਜਹਿ= ਜਾਣੈ ਹਨ, ਜਿਉ= ਜਿਵੇ ਕਰਦਾਂ ਕਚਾਂਣ =ਗੱਚਾ ਰਗ ਮਣੀ ਹੈ ਨਾਲ ਭਰਨੀ ਨਸ਼ਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ 'ਤੇ ਰੋਗ, ਬਿਪਤਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਝੱਟ ਹੀ 
ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੋਗ ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਹਰਿ ਸਤਿ ਨਿਰੋਜਨੁ ਸਦਾ ਸੇਵਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; 
ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਰੋਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: 
ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਗੌਡ ੪#ਹਲਾ 4, %ਗ' 6੬5੧ 


ਤਨਾਅ ਨਾਲ ਰਨ ਹਰਤਾ ਤਵਾ 
ਜੋ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ਸੋ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ , ਖੜ੍ਹੀ = ਖੱਤਰੀ (ਛੱਤਰੀ), ਸੂਦ = ਸ਼ੁਦਰ ਤੇ ਵੈਸ਼, ਇਹ ਚਾਰ ਵਰਨ ਹਨ, ਗਿਰਹਸਤੀ, ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ, 


0 _ਸੇਨਿਆਸੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਇਹ ਚਾਰ ਆਸਰਮ ਹਹਿ = ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵੈ = ਆਰਾਧਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਚੈਦਨ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਹਿਰਡੁ ਬਪੁੜਾ; 
ਤਿਉ ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਪਤਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥੩॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਬਪੁੜਾ = ਵੀਚਾਰਾ ਹਿਰਡੁ = ਅਰਿੰਡ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੋਇਆ ਉਸ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਸੈਜੁਗਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ਅਰਿੰਡ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਚੋਦਨ ਵਰਗੀ ਮਹਿਕ ਆਉਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਹਿਕ ਆਉਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਰਵਾਨਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਓਹੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ, ਸਭ ਤੇ ਸੂਚਾ; ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੂਚਾ = ਸੁੱਚਾ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ 
ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨੁ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸਪੰਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਸ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੈ; 
ਜੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਨੀਚੁ ਜਾਤਿ ਸੇਵਕਾਣੁ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪਖਾਲੈ = ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਖਾਲੈ = ਪੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਖਾਲੈ = ਵੇਖਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨੀਚੁ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸੇਵਕਾਣੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਨੀਚ ਜਾਤ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ (ਸੇਵਕ “ ਆਣ) ਆਣੁ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੪॥੪॥ 
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ਗੋਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
| ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭਤੈ ਵਰਤੈ; ਜੇਹਾ ਹਰਿ ਕਰਾਏ, ਤੇਹਾ ਕੋ ਕਰਈਐ॥ ( 


(ਕਰੱਈਐ'” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 


੮੮੩੬੭੩੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗੌਡ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 6੬5 (੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
<< ੭੯ ੭੨੮ ੭੧ ੭੨੨ (੮੭ 2€ 7 22 7 22 7 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤੈ = ਉਪਰ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਰਮ 
ਕਰਈਐ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵਿ ਸਦਾ, ਮਨ ਮੇਰੇ; ਜੋ ਤੁਧਨੋ ਸਭਦੂ ਰਖਿ ਲਈਐ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਹ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ 
ਕਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੌਡ ਆਦਿ ਸਭਦੂ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, 
ਈਰਖਾ, ਝਗੜਿਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਸਭ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਈਐ = ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਿਤ ਪੜਈਐ ॥ 
(“ਪੜੱਈਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ! ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪੜਈਐ = 

ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰ। 


" 
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ਹਰਿ ਬਿਨ ਕੋ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਾਕੈ; 
ਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਕਾਇਤੁ ਕੜਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(“ਕੜੱਈਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਾਰ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
ਜੀਵਾਲਿ = ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਫੇਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਕਾਇਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕੜਈਐ = 
ਕੜਣਾ ਝੁਰਨਾ, ਤਪਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਝੂਰਨਾ, ਬੱਝਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਰਤੈ; ਵਿਚਿ ਆਪੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਧਰਈਐ ॥ 
(“ਧਰੱਈਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਧੈਦਾ 

ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ “ ਪੰਚੁ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ, ਨਾਮ ਅਤੇ 


ਹੈ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ 
ਧਰਈਐ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਏਕੋ ਬੋਲੈ ਹਰਿ ਏਕੁ ਬੁਲਾਏ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਏਕੁ ਦਿਖਈਐ ॥੨॥ 
(“ਦਿਖੱਈਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਦਿਖਦਾ ਹੈ, ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ_ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਗੌਡ #ਹਲਾ 4, %ਗ' 6੬5੧ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਦਿਖਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੈ = ਰਿ 
ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਈਐ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਨਾਲੇ, ਬਾਹਰਿ ਨਾਲੇ; ਕਹੁ ਤਿਸੁ ਪਾਸਹੁ ਮਨ, ਕਿਆ ਚੋਰਈਐ ॥ ( 


(“ਚੋਰੱਈਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਜਾਂਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੁਆਸ 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਸਮੇਂ ਵੀ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ, 
ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨੁ = ਮਨਾਂ ! ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ, 
ਦੱਸ ਖ਼ਾਂ, ਫੇਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੋਰਈਐ = ਚੁਰਾ (ਲੁਕਾ) ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। 
ਨਿਹਕਪਟ ਸੇਵਾ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਕੇਰੀ; ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਈਐ ॥੩॥ 

ਨਿਹਕਪਟ = ਛਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕੀਜੈ = ਕਰ, ਤਾ = ਤਦ ਫੇਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਵਾ: ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, 
ਸਯੁਜ, ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਦੈ ਵਸਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਸੋ ਸਭ ਦੂ ਵਡਾ; ਸੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦ ਧਿਅਈਐ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭਦੁ = ਸਾਰਿਆਂ 


ਤੋਂ ਵਡਾ = ਦੀਰਘ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਬਿਆਕ੍ਿਤ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਅਈਐ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਹੈ ਤੇਰੈ; 
ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਤੁਧੁ ਲਏ ਛਡਈਐ ॥੪॥੫॥ 


(“ਛਡੱਈਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ, ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵਾ: 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਛਡਈਐ = ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥੫॥ 
ਗਡ ਮਹਲਾ ੩੬ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਲਾਭ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੜਫਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੍ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੌਡ ੪ਹਲਾ 8, ਅਗ 6੬੧-੬੨ (੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ੈ। ੮੨੦੭ 


॥ 
। 
ਰ 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੋ ਹਰਿ ਤੀਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ 


| ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ, ਵੱਜਿਆ ਹੈ। 
| ਹਮਰੀ ਬੇਦਨ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਪੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ( 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਪਰ੍ਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਕਿਹੜੀ 
ਪੀੜਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਵਿਛੋੜੇ ਕੀ = ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੀ, ਕੋਈ ਬਾਤ ਸੁਨਾਵੈ; ਸੋ ਭਾਈ, ਸੇ ਮੇਰਾ ਬੀਰ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਅੰਮਾ ਜਾਇਆ ਸਕਾ = ਭਰਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਚੇ ਤਾਏ ਦਾ ਬੀਰ = ਭਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਭਰਾ ਹੀ ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ ਸੂਰਬੀਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ ਬੀਰ = ਸੂਰਮਾ ਭਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹੋ 
ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ ਬੀਰ = ਸਕਾ ਵੀਰ ਹੈ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੮੬੨] 


ਮਿਲੁ ਮਿਲੁ ਸਖੀ, ਗੁਣ ਕਹੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਧੀਰ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 


੮ =. .੯ 


ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਆਪਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੰ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ, ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 


ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਵਾ: ਧੀਰਜਧਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਲੈਣਾ, ਧਾਰਨ ਕਰ॥੩॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਰਿ, ਆਸ ਪੁਜਾਵਹੁ; 
ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ, ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ 


(“ਛੱਕਾ ਇਕ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ 
ਕੀ= ਦੀ ਇਹ ਆਸ = ਉਮੀਦ, ਇੱਛਾ ਪੁਜਾਵਹੁ = ਪੁਰਨ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ = ਤਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਸਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


| 


॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ £੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 27 2 7 2ਵ 7 
ਹੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ਛਕਾ੧॥ 

ਛਕਾ ੧ = ਇਥੋਂ ਤਕ ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਕ ਛੱਕਾ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ “ਛਕਾ 
੧” ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਗੋਂਡ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਸਭੁ ਕਰਤਾ; ਸਭੁ ਭੁਗਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[੨ ਵਿ ਨ [੨ 
ਸੁਨਤੋ ਕਰਤਾ; ਪੇਖਤ ਕਰਤਾ ॥ ਅਦ੍ਰਿਸਟੋ ਕਰਤਾ; ਦ੍ਰਿਸਟੋ ਕਰਤਾ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਨਤੋ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਦ੍ਰਿਸਟੋ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਤੋਂ ਸੂਖਮ 
ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਥਿਆਕਿਰਤ ਇਹ ਮਾਇਕੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟੋ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਦ੍ਰਿਸਟੋ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸਟੋ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ 


ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਓਪਤਿ ਕਰਤਾ; ਪਰਲਉ ਕਰਤਾ ॥ 
ਬਿਆਪਤ ਕਰਤਾ; ਅਲਿਪਤੋ ਕਰਤਾ ॥੧॥ 


ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਪਤ = ਵਿਆਪਿਆ, 
(ਮਿਲਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਅਲਿਪਤੋ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਬਕਤੋ ਕਰਤਾ; ਬੁਝਤ ਕਰਤਾ ॥ ਆਵਤੁ ਕਰਤਾ; ਜਾਤੁ ਭੀ ਕਰਤਾ ॥ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਕਤੋ = ਵਕਤਵ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ 


ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਵਤੁ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਲਈ ਭੀ = ਵੀ 
ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਜਾਤੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਗੁਨ ਕਰਤਾ; ਸਰਗੁਨ ਕਰਤਾ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ; ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ ॥੨॥੧॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ _ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਨ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ = ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ = ਇਕ ਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਾਖੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ-ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਧੈਮਨ ਗੋਤ ਦੇ ਖੱਤਰੀ ਸਨ, ਜੋ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਜਲ ਢੋਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 

ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਵੇਲੇ ਅਨੰਦਪੁਰ ਦੇ ਜੰਗਾਂ-ਜੁੱਧਾਂ ਦੇ ਮੌਕੇ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਤੁਰਕਾਂ 
ਨਾਲ ਭਿਆਨਕ ਜੁੱਧ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਜਰਨੈਲ ਸੁਰਮੇ ਮੁਗ਼ਲ ਸਰਕਾਰ 
ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣਾ ਪੂਰਾ ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰੋਪੜ ਦਾ ਇਕ ਪਠਾਣ ਕਹਿੰਦਾ 
ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਕੇ ਲਿਆਵਾਂਗਾ, ਇਤਨੀ ਨਫ਼ਰਤ ਵਾਲਾ ਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਪਠਾਣ 
ਜੁੱਧ ਵਿਚ ਲੜਦਾ ਹੋਇਆ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ ਪੁਕਾਰਨ 
ਲੱਗਾ , ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਸਾਰ ਨਾ ਲਈ। ਇਤਨੇ ਵਿਚ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਇਸ ਦੀ ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ 
ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਗਏ, ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਵਿਤਕਰੇ ਤੋਂ ਸਭ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਸੈਨਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬਿਗਾਨਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। ਪਠਾਣ ਨੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਚਰਮ 
ਪਾਤਰ (ਪਾਣੀ ਵਾਲੀ ਮਸ਼ਕ) ਕੋਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਘਗਿਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ। 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ “ਪਾਣੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਪੀਉ ।” ਪਰ ਪਠਾਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ! ਬਾਹਵਾਂ 
ਟੁੱਟ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹਨ, ਹੱਥ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮੈਂ ਆਪ ਉੱਠ ਕੇ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀ ਸਕਦਾ, ਤਦ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੋਡੇ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਇਕ ਹੱਥ ਦੀ ਚੂਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਲਾਈ, ਦੂਜੇ ਹੱਥ 
ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਸੋਚਿਆ-ਵਾਹ ਖ਼ੁਦਾ ! ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸਿੱਖ ਤੇ ਪਾਣੀ 
ਪਿਲਾ ਕੇ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸਿੱਖ ! ਇਹ ਕੈਸੇ ਇਨਸਾਨ ਹਨ ! ਫੇਰ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਦੇ ਦੱਸਣ 
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0 ਤੋਂ ਸਮਝ ਆਈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਲੜਨ ਤੇ ਸਾਡੇ ਲੜਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। ਇਹ ਧਰਮ ਲਈ ਲੜਦੇ 


॥ 
| 


| 
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ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਬੇਈਮਾਨੀ ਨਾਲ ਲੜਦੇ ਹਾਂ। ਕਾਸ਼ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਨ 


ਤੋਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। 

ਜਾਈ ਜਵਿਦ ਵੇਲੇ ਸਮੇਟ” ਕੇ ਪਾਣ] ਪਿਲਾਓਂਦਿਆਂ ਜੂਝ ਇੱਟ ਨੇ ਟੇਪ ਲਿਆ ਦਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਕੋਲ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਲੈ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਜਾਂ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਹ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ-ਪਿਲਾ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ 
ਜਿਉਂਦੇ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਸਨ 
ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੋ। ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਮਿੱਤਰ-ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਪਾਣੀ 
ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਇਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਦੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਬੋਲ ਪਏ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ! ਇਹ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਆਪ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਤਾਈਂ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਂਦੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤੇ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਰਹਿਮਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਐਸੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜਿੱਧਰ ਵੀ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਓਧਰ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਚਿਹਰਾ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੁਰਕਾਂ ਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪਾਣੀ ਮੰਗੋ ਤੇ ਮੈਂ ਨਾ ਪਿਲਾਵਾਂ, ਇਹ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਮਲ੍ਹਮ 
ਪੱਟੀ ਵੀ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਲੋੜ ਪੈਣ 'ਤੇ ਇਹ ਸੇਵਾ ਵੀ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਸੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ 
ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਭ ਵਿਚ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ । 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡਾ ਮਨ ਸਮਦ੍ਰਿਸਟੀ ਵਿਚ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਫਾਕਿਓ ਮੀਨ, ਕਪਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ; ਤੂ ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਕਸੁੰਭਾਇਲੇ ॥ 


= ੮੩-: 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਮਾਸ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਕਿਓ = ਫਸੇ ਹੋਏ ਮੀਨ = ਮੱਛ ਤੇ ਚਨਿਆਂ ਦੀ 
ਮੁੱਠੀ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਫਸੇ ਹੋਏ ਕਪਿਕ = ਬਾਂਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਕਸੁੰਭਾਇਲੇ = ਕਸੁੰਭੇ 
ਰੈਗ ਵਤ ਜੋ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਉਰਝਿ = ਫਸ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਛ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ 
ਵੀ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਂਦਰ ਚਨਿਆਂ ਦੀ 
ਮੁੱਠ ਵਾਸਤੇ ਕੁੱਜੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਚਨਿਆਂ ਦੇ ਲਾਲਚ 
ਕਰਕੇ ਹਰਮ (ਵਿਆਹੁਤਾ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਰੁਪ ਕੁੱਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੈਗ ਵਤ 
ਵਿਦ ਜਿਦ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੂ 
/ 
ਨ 
। 
1 


ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 6੬੨ (੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਹਮ ਗਰ ਵਾਰਰਵਰਵਗਾਵਾਰਰਾਜਰਾਪਰਨਤਜਰਰ ਨਾਸ 
ਉਧਰਹਿ = ਪਾਰ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਲੇ = ਗਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ 
< ੦੫ 
ਮਨ, ਸਮਝੁ; ਛੋਡਿ ਆਵਾਇਲੇ ॥ 
ਰੀ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਵਾਇਲੇ = ਅਵੈੜਤਾਈ 


ਵ 


ਛੋਡਿ =- ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਅਵਿਹਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਅਮੋੜ ਹੋ ਕੇ ਨਾ ਚੱਲਣਾ ਕਰ। 


ਅਪਨੇ ਰਹਨ ਕਉ ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਕਾਏ, ਪਰ ਕੈ ਜਾਇਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਰਹਨ = ਠਹਿਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਠਉਰੁ = ਥਾਂ ਨੂੰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਫੇਰ ਕਾਏ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਦਾ 
ਪ੍ਰਬੈਧਕ, ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਇਲੇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਰਾਏ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਮੈਗਲੁ ਇੰਦੀ ਰਸਿ ਪ੍ਰੇਰਿਓ; ਤੂ ਲਾਗਿ ਪਰਿਓ ਕੁਟੰਬਾਇਲੇ ॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੈਗਲੁ = ਹਾਥੀ ਇੰਦ - ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਓ = ਪ੍ਰਿਆ ਹੋਇਆ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਕਸੁ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਵੀ (ਕੁਟੈਥ “ ਆਇਲੇ) ਕੁਟੰਬ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਆਇਲੇ = ਆ ਕੇ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈਂ ਤੇ ਤਰਕਾਂ 
ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਉ ਪੰਖੀ ਇਕਤ੍ਹ ਹੋਇ,ਫਿਰਿ ਬਿਛੁਰੈ; ਥਿਰੁ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਲੇ ॥੨॥ 

ਇਹ ਕੁਟੈਬ ਤਾਂ ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕੜ੍ਹ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਿਛ 
ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ ਸਾਰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਬਿਛੁਰੈ = ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿੱਧਰ 
ਕਿੱਧਰ ਕਿਸੇ ਪੰਛੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਧਰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਗਿਹਸਥ ਰੂਪੀ 
ਬਿਰਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਕੁਟੰਬ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰਾਤ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਾਲ ਰੂਪ 
ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫਿਰ ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੌ-ਆਪਣੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਵੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਲੇ = ਆਰਾਧ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 

ਜੈਸੇ ਮੀਨੁ ਰਸਨ ਸਾਦਿ ਬਿਨਸਿਓ; ਓਹੁ ਮੂਠੇ ਮੁੜ ਲੋਭਾਇਲੇ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੀਨੁ = ਮੱਛ ਰਸਨ = ਜੀਭ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ ਕਾਰਨ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ 
ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਉੱਤੇ ਲੋਭਾਇਲੇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 


ਹੋ ਕੇ ਮੂਠੌਂ = ਠੱਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਮੱਛੀ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਾਰਨ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚੋਂ ਮਾਸ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਕੜ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੬੨ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭= ਟਣਟਾਰ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਕੇ ਭਾਵ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੂੰ ਜੀਭ ਹਰਮਾ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਦੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਾ: ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਸੁਆਦ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ 
ਮੱਖ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਸਲ੍ਹਾਬੇ ਗੁੜ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਖੰਭ ਫਸਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੂਰਖ ਉਥੇ 
ਹੀ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮੂਰਖਾ ! ਤੂੰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਲੁਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਡ ਉਖੜ ਗਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਤੂੰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਤੂ ਹੋਆ ਪੰਚ ਵਾਸਿ ਵੈਰੀ ਕੈ; ਛੂਟਹਿ ਪਰੁ ਸਰਨਾਇਲੇ ॥੩॥ 

ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਕ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਤੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ , ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਾਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਨਾਇਲੇ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੁ = ਪੈ ਜਾਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਜਮਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਸਭਿ ਤੁਮਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤਾਇਲੇ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ 


ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੈਤਾਇਲੇ = ਸੂਖਮ ਜੋਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਮਰੇ = ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ ਸਦਾ ਦਰਸੁ ਪੇਖਾ; ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਦਸਾਇਲੇ ॥੪॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਝੋਲੀ ਵਿਚ 
ਇਹ ਦਾਨ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ 
ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੂ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਸਾਇਲੇ = ਸੇਵਕ 
ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਬਾਰੇ ਦਸਾਇਲੇ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ ॥8॥੨॥ 


ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਰਾਗ ਗੋਂਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ; ਕੀਏ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿ॥ ਮਾਟੀ ਮਹਿ; ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਨਿਵਾਜਿ॥ $ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਨਾ 8 


ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪਣੀ 0 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੌਡ ੪ਹਲਾ ੫, #ਗ £੬੨-੬= (੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਰਤਨ ਕਉ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਭੋਜਨ ਭੋਗਾਇ ॥ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਜਿ; ਮੁੜੇ ਕਤ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਰਤਨ = ਵਰਤੋਂ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = 
ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਭੋਗਾਇ = ਭੁਗਤਾਉਣਾ, ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ! ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਤੂੰ ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਲਾਗਉ ਸੇਵ ॥ 
ਤੂੰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ - 
ਗੁਰ ਤੇ ਸੁਝੈ; ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ 


ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੁਝੈ = ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਝਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨਿ ਕੀਏ; ਰਗ ਅਨਿਕ ਪਰਕਾਰ ॥ ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ; ਨਿਮਖ ਮਝਾਰ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਵਾ: ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗ = ਕੌਤਕ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਝਾਰ = ਵਿਚ ਜਗਤ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਛਿਨ ਵਿਚ 
ਪਰਲਉ = ਪਰਲੋਂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਪਰਲੋ' 
ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਵਾ: ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਰੀਤੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇ = 
) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ ॥੨॥ 
| ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ; ਨਿਹਚਲੁ ਧਨੀ॥ ਬੇਅੰਤ ਗੁਨਾ ਤਾ ਕੇ; ਕੇਤਕ ਗਨੀ ॥ 
ਉਹ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਮਰ 
੧ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, %ਗ 6੬= 


ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਨਾ = ਗੁਣ ਹਨ, ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੇ ਕੁ 


_ [ਅੰਗ ੮੬੩] ਕਿ 
ਲਾਲ ਨਾਮ; ਜਾ ਕੇ ਭਰੇ ਭੈਡਾਰ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ; ਦੇਵੇ ਆਧਾਰ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਲਬਾਲਬ 
ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ = ਰਤਨ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਦੇਵੈ = ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ; ਜਾ ਕੋ ਹੈ ਨਾਉ ॥ ਮਿਟਹਿ ਕੋਟਿ ਅਘ; ਨਿਮਖ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 
ਸਤਿ = ਸੱਚ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਉ = ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਘ = ਪਾਪ ਮਿਟਹਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਾਲ ਸਖਾਈ; ਭਗਤਨ ਕੋ ਮੀਤ ॥ 
ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ; ਨਾਨਕ ਹਿਤ ਚੀਤ ॥੪॥੧॥੩॥ 


ਜਿਹੜਾ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ (ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ) ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਤੋਂ 
ਬਾਲ = ਵੱਡਾ ਵਾ: ਬਾਲ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਦਾ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 

ਗਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਨਾਮ ਸੈਗਿ; ਕੀਨੋ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਨਾਮੁ ਹੀ; ਇਸੁ ਮਨ ਕਾ ਅਧਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕ ਤਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੈਣ ਦੇਣ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਅਸੀਂ ਤਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਪਾਰ 
ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਹੀ ਵਾ: ਨਾਮੁ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਇਸ ਮਨ = ਰਿਦੇ ਕਾ = ਦਾ 
ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਹੀ; ਚਿਤਿ ਕੀਨੀ ਓਟ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ ਕੋਟਿ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਚਿਤਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੈਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾ ਜਨਮਾਂ ਦੇਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਹਿ = ਨਾਸ਼, 

ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉਸਰੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ £੬= (੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਸਿ ਦੀਈ; ਹਰਿ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 

ਮਨ ਕਾ ਇਸਟੁ; ਗੁਰ ਸੈਗਿ ਧਿਆਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
॥ 
[ 
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(ਲਲਤਟਦਤਾਟ ਤਟ 


ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਏਕੋ = ਇਕ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਦੀਈ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਾ = ਦਾ ਇਸਟੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮੁ; ਹਮਾਰੇ ਜੀਅ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਨਾਮੇ ਸੈਗੀ; ਜਤ ਕਤ ਜਾਤ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਜੀਅ = ਰਿਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 

ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਤ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਨਾਮ ਸਾਡਾ 
ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਹੀ; ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਸਭ ਮਹਿ; ਨਾਮੇ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਾਗਾ = 
ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ,ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤਾਪ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਾਮੇ; ਦਰਗਹ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ॥ ਨਾਮੇ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਧਰੇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਗਲੇ = ਸਭ ਕੁਲ = ਵੌਸ਼ਾਂ ਦਾ ਉਧਰੇ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੁਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮਿ; ਹਮਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੀਧ ॥ ਨਾਮ ਸੈਗਿ; ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਗੀਧ ॥੩॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸੀਧ = ਸਿੱਧ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਗੀਧ = ਗਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ 
ਵਕਤ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਨਾਮੇ ਹੀ; ਹਮ ਨਿਰਭਉ ਭਏ ॥ ਨਾਮੇ; ਆਵਨ ਜਾਵਨ ਰਹੇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਾਲ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਆਵਨ ਜਾਵਨ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ( 
(0 ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ੪ 
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ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਮੇਲੇ ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥੪॥੨॥੪॥ 
ਰੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 

ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥੪॥ 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਨਿਮਾਨੇ ਕਉ; ਜੋ ਦੇਤੋ ਮਾਨੁ ॥ ਸਗਲ ਭੂਖੇ ਕਉ; ਕਰਤਾ ਦਾਨੁ ॥ 

ਨਿਮਾਨੇ = ਮਾਣ (ਸਤਿਕਾਰ) ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਦੇਤੋ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੰਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਤਾ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਇੱਛਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗਰਭ ਘੋਰ ਮਹਿ; ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ; ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਐਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਧਿਆਇ ॥ 
ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ; ਜਤ ਕਤਹਿ ਸਹਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੋ = ਅਜਿਹੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ 
ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ। 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ = ਸੁਖੈਨ ਘਾਟੀਆਂ ਤੇ ਅਵਘਟਿ = ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਵਾ: ਸੁਘੜ ਘਟਿ = 
ਘਾਟ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਘਟਿ = ਰਸਤਿਆਂ ਤੇ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦੇ ਅਵਘਟਿ = ਔਖੇ 
ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਆਦਿ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤਹਿ = ਕਿਤੇ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੈਕੁ ਰਾਉ; ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨਿ ॥ ਕੀਟ ਹਸਤਿ; ਸਗਲ ਪੂਰਾਨ ॥ 


ਰੈਕੁ = ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਰਾਉ = ਰਾਜਾ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਸਮਾਨਿ = 

ਬਰਾਬਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀਟ = ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ ਤਕ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਕਈ ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਕੀੜੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੇ ਉਹ ਹਾਥੀ 

ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਕੋਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਹਾਥੀ ਦੀ ਜੋਤ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ 

ਕੀੜੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਝਮਕਦੀ ਫਿਰੇਗੀ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹੀ 
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ਸਿ ੬0348 ਅੰਗ £੬= (੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉਰ ਜਬਲਦਰਲਾ ਗਾਹ ਕਜਰਰਰਰਰਰਰਰਰਾਰਵਜਜਰਗਐਮਹ ਨਕ ਮਰੇ 
ਵੱਡਾ ਮਕਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਦੀਵੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬਾਹਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਦੂਸਰਾ 
ਵਿਦਾਂਤੀਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਮਕਾਨ ਵਲ ਲਈਏ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਬਾਕੀ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਹਰ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਅਕਾਰ ਹੈ, $ਟ ਜੀ ਹੀ ਸੱਤਾ ਪਾਈ ਹੈ ਰਾਵ ਪਟਏਜ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਇੱਕੇ ਜਿਹਾ ਪਰੀਪੁਰਨ ਹੈ। ੍ 


ਬੀਓ ਪੂਛਿ; ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ ॥੨॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਬੀਓ = ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਸਲਤਿ = ਸਲਾਹ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਧਰੈ = ਧਰਦਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੌਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਹਿ = 
ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ; ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਨਿਰੋਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਆਰ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦਾ। 

ਸੋਇ = ਉਹ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਅਕਾਰ; ਆਪਿ ਨਿਰੋਕਾਰੁ ॥ ਘਟ ਘਟ ਘਟਿ; ਸਭ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਅਕਾਰੁ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੈਤਰ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਜੇਰਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੇਤਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਮ ਰੋਗਿ; ਭਗਤ ਭਏ ਲਾਲ ॥ ਜਸੁ ਕਰਤੇ; ਸੈਤ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਭਗਤੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲਾਲ = 
ਸੂਹੇ ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਲਾਲ ਵਤ ਬੇ-ਕੀਮਤੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਸਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰ ਵਕਤ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਰੈਗਿ; ਜਨ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੋਗਿ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਘਾਇ = ਰੱਜੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਐਸੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੩॥੫॥ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬= 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੇਗਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਪਾਪਾਂ ਵਾ: ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਕਿਲਬਿਖ ਹੋਹਿ ਨਾਸ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਰਿਦੈ ਪਰਗਾਸ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਕੈਲੀ, ਕੰਵਕਾ, ਅਨਚਾਰੀ ਦਾ 
ਧਾਨ ਆਦਿ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸ = ਨਵਿਰਤ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੇ ਸੈਤਨ ਹਰਿ ਕੇ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਗਾਈਐ; ਜਾ ਕੈ ਨੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


=. .” ੨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਹਨ ਤੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ । 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਗਾਈਐ = ਗਾਇਨ, ਜਪਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਗਾਇਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕੈ ਮੰਤ੍ਰ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਜਾ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ; ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਸੈ ॥ 
ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮੰਤ੍ਰਿ= ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਸੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੈ ਕੀਰਤਿ; ਨਿਰਮਲ ਸਾਰ ॥ ਜਾ ਕੀ ਰੇਨੁ; ਬਾਂਛੈ ਸੈਸਾਰ ॥੨॥ 

ਲਗ ਰਸੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕੀਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲੀਦੀ, ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੀਰਤਿ = ਜਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨੁ = ਧੂੜੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੌਡ ੪ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬=-੬੪ (੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਹੀ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਜੀਆਂ ਕਾ; ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥ 

ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਉ = ਭੇਤ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ, ਮੇਹਰ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਜਬ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਤਬ ਭੇਟੇ; ਗੁਰ ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਜਬ = ਜਦ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = 
ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਬ = ਤਦ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਵਾ: ਐਸੇ ਵੱਡੇ ਕ੍ਰਪਾਲੂ ਸੰਤ ਜਨ ਮਿਲੇ। 


[ਅੰਗ ੮੬੪] 


ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਨਾਨਕੁ; ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ; ਹਰਿ ਨਾਏ ॥੪॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਨ 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਏ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਆਤਮਿਕ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੪॥੬॥ 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ; ਮਨ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਮੰਤ੍ਰ ਮਨੁ ਮਾਨ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆੜਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ ਤ੍ਰਕੁਟੀ ਨੂੰ 
ਮੇਟ ਕੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਸਤੀ ਦਾ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਹਸਤੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰੋ। 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ = ਉਪੇਦਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ। ਰ 
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ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਰਿਦੈ ਲੈ ਧਾਰਉ ॥ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥੧॥ 
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ਉ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੈ ਕੋ ਧਾਰਉ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋਂ 
| ਵਾ: ਗੁਰਾ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੈ ਕੇ ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ। 
( ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਮਸਕਾਰਉ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ 
ਮਤ ਕੋ; ਭਰਮਿ ਭੁਲੈ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ ਬਿਨ; ਕੋਇ ਨ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵ ਭਰਮਿ = ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁਲੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ ਕਿ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵੀ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰ, ਲੰਘ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭੂਲੇ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅਵਰ ਤਿਆਗਿ; ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਲਾਇਆ ॥ 

ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਾ: 
ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਮਰਾਗਿ = ਰੰਜ ਉੱਤੇ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗਿ = ਛੁਡਵਾ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ; ਤਾਸ ਮਿਟਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਬੇਅੰਤ ਵਡਾਈ ॥੨॥ 

ਰਿਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜਨਮ = ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ ਰਾਸ = ਸ਼ੌੋਫ਼ਤਾਈ ਵੀ ਮਿਟਾਈ = ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਉਰਧ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ ॥ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ; ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਦੀ ਪੌਣ (ਪ੍ਰਾਣ) ਅਤੇ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਪੌਣ (ਅਪਾਨ) 
ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭੁਜੈਗਮਾਂ ਨਾੜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਿੱਝ ਪਿਘਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਆਪਣਾ ਰਿਦੇ ਕਮਲ ਸਿੱਧਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਤ, 
ਪਿਤ, ਕਫ ਆਦਿ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਡਿੱਗਦੀ ਮਿੱਠੀ ਕਫ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੋਗ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀਆਂ ਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਫ ਜਠਰ ਅਗਨ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਕੇ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਪਰ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਊਰਧ = ਮੁਧਾ 
ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਕਮਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੁਪ ਬਿਗਾਸ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀਆਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ( 
ਮੈਤਰੀ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਵਾਤ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂ 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ £੬# (੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਿਤ ਤੇ ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਕਫ ਆਦਿ ਰੋਗ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਮਹਿਕ ਵੀ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
[) ਹੋਣ ਰੂਪ ਲੰਬੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋ 


ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਆ; ਸੋ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮੁਗਧ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਮੋਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਵਾ: ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਉੱਤੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ, ਪਤੀਜ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ; ਗੁਰੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਹੈ ਭੀ ਹੋਗੁ ॥ 

ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕਰਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕਰਨੇ 
ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭਿ ਇਹੈ ਜਨਾਈ ॥ 
2੨ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥੪॥੫॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਇਹੈ = ਇਹ ਗੱਲ ਜਨਾਈ = ਜਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਕਿ : 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੪॥੫॥੭॥ 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਰ 2 < 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ; ਗੁਰੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮੋਰ ॥ ਗੁਰੁ ਬਿਨਾ; ਮੈ ਨਾਹੀ ਹੋਰ ॥ 
ਹੇ ਮੋਰ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ, 
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ਜਗਿ ਜੀਦਾ ਰਤ ਦਿਆ ਉਦਰ ਵਗ ੨777੭ 
ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


6 ਗੁਰ ਕੀ ਟੇਕ; ਰਹਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਜਾ ਕੀ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਦਾਤਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 

ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਸਰੂਪ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ 

ਕਰ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ 

ਮੰਨਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ (ਅੰਗ ੧੦8੩) 
ਗੁਰ ਚਰਣੀ; ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ; ਤਾ ਕਾ ਭਾਗੈ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਰਦੁ = ਦਰਦਾਂ (ਪੀੜਾਂ) ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭ੍ਰਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ ਆਦਿ ਸਭ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਗੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਊਪਰਿ; ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ; ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਪੂਰਨ ਘਾਲ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਵਾ: ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ, ਸਫਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਦੁਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਜਾਪੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨ = ਨੀਂ । 
( ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗਦਾ। 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ £੬# (੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
| ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਰ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਰ੍ ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਕਥਨੁ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ॥ 
ਗੁਰ ਚਰਣੀ; ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੪॥੬॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ, ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਤਾ = ਉਸ ਕਾ= ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਲਾਗ = ਲੱਗਦਾ (ਜੁੜਦਾ) ਹੈ ॥੪॥੬॥੮॥ 
ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ; ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਗੁਰੁ ਭਗਵੇਤੁ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਪੁਜਾ ਹੈ ਵਾ: ਨ ਤਦ ਪੁਜਣਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣੀ ਜਾਂ ਸੇਵੀ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੀ 
ਪੂਜਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੀ ਮੇਰਾ 
ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਵੰਤੁ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਦੇਉ; ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥ ਸਰਬ ਪੂਜ; ਚਰਨ ਗੁਰ ਸੇਉ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਉ = ਪੂਜਣੇ ਯੋਗ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ 
ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਸੂਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਭੇਉ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੂਜ = ਪੂਜਣੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ 
ਸੇਉ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਹੈ , ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਵਰ; ਨਾਹੀ ਮੈ ਥਾਉ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਉ; ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
($ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, %ਗ 6੬5 
(ਉ ਰਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ 
॥ 
[ 


ਗੁਰ ਮੇਰਾ ਗਿਆਨ; ਗੁਰ ਰਿਦੈ ਧਿਆਨ ॥ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ; ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨ ॥ 
ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਨਿਰਗੁਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵੀ ਗੁਰੂ 8 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹਾਂ । 
ਮੋਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਗੋਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ , ਗੁਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਭਗਵਾਨੁ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਹੀ ਗੋਪਾਲੁ - ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ, 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਿ; ਰਹਉ ਕਰ ਜੋਰਿ ॥ ਗੁਰੂ ਬਿਨਾ; ਮੈ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥੨॥ 


ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦੋਵੇਂ 
ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਕੇ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਬੋਹਿਥੁ; ਤਾਰੇ ਭਵ ਪਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਜਮ ਤੇ ਛੁਟਕਾਰਿ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ 


ਤਾਰੇ = ਉਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਵਾ: ਜੋ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ 
ਡੁੱਬਣ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੇ ਭਵ = ਭੈ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੈ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਭੈ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ 
ਤਾਰੇ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਜਮ = ਜਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਿ = ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ; ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਉਜਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਸਗਲ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੩॥ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧਕਾਰ ਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤ੍= ਉਪਦੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ 
ਉਜਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੋੜਾਂ ਸੂਰਜ ਵਰਗਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਊਚ ਨੀਚ, ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਭਨਾਂ 
ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੀ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗੌਡ ੪ਹਲਾ ੫, #ਗ £੬8-੬੫ (੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕੁ; ਹਰਿ ॥੪॥੭॥੯॥ ' 


ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੋਟਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਨ = ਰਿ 


। ਕੀ ॥ 
ਹਮ 
ਤੈ 
ਮ! 
30 
(ਜਤ 
ਕਾ ਕੂ 
ਕੀ 
ਕਰ 
ਹੂ 
[ 3 
ਪ੍ਰ 
ਤੁ 
1 


ਨਾਨਕੁ = ਆ ਰਹਿ ਰੀ? ਦਮ ਹੈ। ਜੱਜ ਕਿ 
ਅਨਿਕ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 


ਅਥਵਾ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਨਕੁ = ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹਰੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੈ ॥੪॥੭॥੯॥ 


[ਅੰਗ ੮੬੫] 
ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਸਤੋਤਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਰਾਮ ਰਾਮ ਸੈਗਿ; ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਰਾਮ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਣਜ 
ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ (ਜਿੰਦ) 
ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ॥ ਰਮਤ ਰਾਮੁ; ਸਭ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਰਾਮ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਰਮਤ = ਵਿਆਪਕ, ਸੈਂਦਰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, 
ਮਿਲ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ; ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ ॥ ਸਭ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ; ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰ । 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਤੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਇਹ ਕੰਮ ਸਾਰਿਆਂ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਪੁਰਨ = ਪੁਰਾ, ਸਫਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, %ਗ 6੬੫੪ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਜ ਸਰ ਜਾ ਰਮ ਤਕ ਆਰ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਵਿਚ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰ । 

ਰਾਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਤੇ ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਆਹਾਰ = ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਰਾਮ ਰਾਮ; ਵੀਸਰਿ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬਤਾਇ ॥੨॥ 
ਤੈਨੂੰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਬਤਾਇ = ਦੱਸ 

ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਸਦਾ ਸਹਾਇ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਰਾਮ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕਰ । 


ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਿ; ਨਿਰਮਲ ਭਏ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ ॥੩॥ 
ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ : 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾੜ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਰਮਤ ਰਾਮ; ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਉਚਰਤ ਰਾਮ; ਭੈ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਚਰਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 


<< 


ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਵਾ: ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ 
ਉਤਾਰੈ = ਉਤਾਰ (ਲਾਹ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਤੇ ਉਚ; ਰਾਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 


ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਜਪਿ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ॥੪॥੮॥੧੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 6੬੫ (੪੩੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਹੀ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
| ਨਿਸਿ= ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਜਪਿ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ ॥੪॥੮॥੧੦॥ 


ਰਿ ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਰਿ ਉਨ ਕਉ; ਖਸਮਿ ਕੀਨੀ ਠਾਕਹਾਰੇ ॥ ਦਾਸ ਸੈਗ ਤੇ; ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ 


ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਵੱਲ ਜਾਣ 
ਤੋਂ ਠਾਕਹਾਰੇ = ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਉਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਹਾਰ, ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ। 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਤੇ = ਤੋਂ (ਨਾਲੋਂ) ਉਹ ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਵਿਵੇਕ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ਸਤ੍ਹ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਬਿਦਾਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤ ਕਾ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਰਾਮ ਜਨਾ; ਮਿਲਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ 
ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਕਾਮਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਟਿਕਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੇ; ਪੰਚ ਸਿਕਦਾਰ ॥ 
ਰਾਮ ਭਗਤ ਕੇ; ਪਾਨੀਹਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਲੋਕਾਈ ਕੇ = ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਸਿਕਦਾਰ = ਠਾਣੇਦਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਪਰੇਤੂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੇ =ਦੇ ਇਹ ਵਿਕਾਰ 
ਪਾਨੀਹਾਰ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਗ਼ੁਲਾਮ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਹ /ਵਕਾਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ /ਨਾਵੇਂ ਥ਼ਣੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਭਾਵ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਘੱਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਦ ਮਨ ਸਿਮਰਨ, ਭਜਨ ਕਰਨ 
ਵੱਲੋਂ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਉਪਰ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲੋਭ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਗਤ ਪਾਸ ਤੇ; ਲੇਤੇ ਦਾਨੁ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤ ਕਉ; ਕਰਹਿ ਸਲਾਮੁ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਾਸ = ਕੋਲ ਤੋਂ ਉਹ ਪੰਜੇ ਵਿਕਾਰ ਦਾਨੁ = ਡੰਨ ਲੇਤੇ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ $ 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਾਮ ਦਾ ਡੰਨ ਭਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕ੍ਰੋਧ ਦਾ, ਕੋਈ ਲੋਭ ਦਾ, ਕੋਈ ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਆਦਿ । 
ਸਾਰੇ ਡੰਨ ਭਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ॥ 
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ਪਰੰਤੂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ “ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । 
ਲੂਟਿ ਲੇਹਿ ਸਾਕਤ; ਪਤਿ ਖੋਵਹਿ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ; ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਹਿ ॥੨॥ 

ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੂਟਿ = ਲੁੱਟ ਲੇਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਵਹਿ = ਗੁਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਪਰੈਤੂ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ 
ਧੋਵਹਿ = ਧੋਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ, ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਨਿਹਾਲ 
ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਮਲ ਮਲ ਧੋਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪੰਚ ਪੂਤ ਜਣੇ; ਇਕ ਮਾਇ ॥ ਉਤਭੁਜ ਖੇਲੁ ਕਰਿ; ਜਗਤ ਵਿਆਇ ॥ 
ਇਕ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ 
ਜਣੇ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭੁਜਾ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਦ ਮਾਇਆ 
ਵਿਆਇ = ਪ੍ਸੂਤਾ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੋ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਕ ਮਾਇਆ ਨੇ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪੁਨਾ ਵਿਆਇ = ਪ੍ਰਸੂਤ ਹੋ 
ਕੇ ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪ ਜਗਤ ਦਾ ਖੇਡ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਵਿਆਇ = ਜਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਰਚਿ ਰਸੇ ॥ ਇਨ ਕਉ ਛੋਡਿ; ਊਪਰਿ ਜਨ ਬਸੇ ॥੩॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਗੁਣਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸੇ= ਰਸ ਵਿਚ ਰਚਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਭ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਵਿਚ ਬਸੇ = ਵਸਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਨ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ; ਤਿਨਿ ਰਖੇ ਹਟਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲੀਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕੇ = ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਸੇ = ਸੀ, ਤਿਨਿ = ਉਸੇ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾਇ = ਹਟਾ ਕੇ ਰਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰੁ ॥ ਬਿਨ ਭਗਤੀ; ਸਭ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੪॥੯॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧਨ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵੱਡੇ ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੯॥੧੧॥ 
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ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਲਿ ਕਲੇਸ; ਮਿਟੇ ਹਰਿ ਨਾਇ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ; ਸੁਖ ਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ 
[| ਕਲਿ = ਝਗੜੇ ਵਾ: ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੇ ਕਲੇਸ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਟੇ = ਦੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਠਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਜਪਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਅਘਾਏ ॥ ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਸਗਲ ਫਲ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ : 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਜਪਤ; ਜਨ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਪਾਪ ਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ, ਭਗਤ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ : 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਹਰੇ = ਮਿਟ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਤੇ; ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਉਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ 
(ਵਸਾਉਣਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਕਾਲ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਮਾਇਆ, ਈਰਖ਼ਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ 


ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਰੇ = ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੁਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ : 


ਜਨਮ ਮਰਣ; ਸਭ ਮਿਟੀ ਉਪਾਧਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਗੀ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਆਧੀ ਵਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀ ਮਿਟੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਹਜਿ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਰੂਪ 
 ਸਮਾਧਿ= ਸਮਾਧੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 


ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ; ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਮਕਾਨਾਂ ਤੇ ਮਕਾਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕੋ =- ਇਕ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
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ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭਨਾਂ ਦੇ 
| ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


| ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਾ ਕਉ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ਲੇਇ ॥੩॥ 
| ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਇ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਮਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਵਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ॥ ਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 


ਗਲ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰੀਐ ॥ 
ਜਪਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ ॥੪॥੧੦॥੧੨॥ 

ਇਸ ਲਈ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੀਐ = ਕਰੀਏ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥੧੨॥ 

[ਅੰਗ ੮੬੬] 
ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਨਮਸਕਾਰਿ ॥ ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਮਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਉੱਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਨਮਸਕਾਰਿ = ਬੈਦਨਾ ਕਰ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਕਂਧੁ=- ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ, ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਰ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 


ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ । 
ਹੋਇ ਰਹੀਐ; ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ; ਸਭ ਮਹਿ ਚੀਨਾ ॥੧॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੀਨਾ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਅਤੇ $ 
ਜੋ ਰਮਈਆ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ (ਜ਼ੱਰੇ ਜ਼ੱਰੇ) ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਚੀਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
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ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਰਮਹੁ; ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜਿੰਦੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਗੋਪਾਲ (ਗੋ - ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਤੇ (ਗ੍ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ 
ਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ। ਕਿ : 
ਇਹ ਤਨੁ = ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ, ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤਾ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿੰਦੁ = ਬੁੱਧੀ ਵਾ: ਜਿੰਦਗਾਨੀ ਵੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ 
ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ; ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣ 
ਗਾਉ = ਗਾਇਨ ਕਰਿਆ ਕਰ। 
ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਲਾਭ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੀਅ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਨ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ । 


ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ; ਜਾਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੈਗਿ ॥ ਸਾਧ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ ਰੌਗਿ ॥੨॥ 
ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ= ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਸਾਧ = ਸੌਤਾਂ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਕੀਆ; ਤਿਸ ਕਉ ਜਾਨੁ ॥ ਆਗੈ; ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ 
ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਸਰਦਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਫੇਰ ਤੂੰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = 
ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਸਿਹਤ ਵਿਦ ਹਿਤ ਤੀ 
ਹੋ ਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਕ ਰਿ 
ਤਨ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
$ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 
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$ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਾਧੂ ਕੀ; ਮਨੁ ਮੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥ 
ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ 
ਦਇਆਲਾ = ਕਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ। ਕਿ : 
ਰਿ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰਵਾਲਾ = ਧੂੜੀ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ । 


ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ; ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਜਪਿ ਜੀਵੈ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੧॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 
ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਕ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਾਂ॥੪॥੧੧॥੧੩॥ 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧੁਪ ਦੀਪ; ਸੇਵਾ ਗੋਪਾਲ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ; ਬਦਨ ਕਰਤਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਧੂਪ ਧੁਖਾਉਣੀ, ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣੇ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੁਪ ਧੁਫ਼ ਧੁਖਾਉਣੀ 
ਕਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। 
ਅਨਿਕ = ਅਨੰਤ ਵਾਰ ਕਰਤਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹੀ; ਸਭ ਤਿਆਗਿ ॥ ਗੁਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ; ਵਡਭਾਗਿ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਐਸੇ ਪੁਰਖ 
ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ (ਵਡ - ਭਾਗਿ) ਵਡ = ਵਡਿਆਈ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਆਠ ਪਹਰ; ਗਾਈਐ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜਿੰਦੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 
0 ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 6੬੬ (੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


`_ਰਰਿ ਗਣ ਰਮਤ; ਭਏ ਆਨੰਦ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਮ ਪੂਰਨ ਬਖਸੈਂਦ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਦੇ ਆਨੰਦ = ਸੁਖ 


| ਸਹਿਤ ਵਾ: (ਆਨੰ % ਦ) ਦ = ਦੈਤ ਤੋਂ ਆਨੰ = ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 
( ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸੈਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਨ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਮੇਟਿ; ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਰਮ ਧਰਮ; ਇਹੁ ਤਤੁ ਗਿਆਨ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਇਹੋ ਹੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਰਨਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਕਰਕੇ ਧਰਮ = ਜਗ ਆਦਿ ਕਰਨੇ 
ਤੇ ਇਹੋ ਤਤੁ = ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜਾ ਸਾਧਸੈਗਿ= ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ, ਆਰਾਧਨਾ ਹੈ। 


ਸਾਗਰ ਤਰਿ; ਬੋਹਿਥ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥੩॥ 


ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਿ = ਤਰਨ, ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਵਤ ਹਨ । 
ਜੋ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਰਾਖਿ ਲੀਏ; ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ; ਭਾਗੇ ਬਿਕਰਾਲ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ, ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
ਅਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਭਾਗੇ = ਦੌੜ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੂਐ ਜਨਮੁ; ਨ ਕਬਹੂ ਹਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕੀਆ; ਕਰਤਾਰਿ ॥੪॥੧੨॥੧੪॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪ 
/ ਬਾਜ਼ੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰਿ = ਹਾਰਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ 
ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧੨॥੧੪॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬੬ 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸੁਖ ਅਨਦ ਕਰੇਇ ॥ ਬਾਲਕ; ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਗੁਰਦੇਵਿ ॥ 


ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਉ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਣੇ ਜਗਿਆਸੁ _ਰੁਪ ਬਾਲਕ = ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵਿ = ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਾ: 
ਗੁਰਦੇਵਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ।” 


ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾਲ; ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਗਲੇ ਬਖਸਿੰਦ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਗੋਬਿੰਦ 
(ਗੋ “ ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿੰਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਪਿ; ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ `ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ; ਦੂਸਰ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਰਬ ਸਮਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੈਂ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਲਾਹੀ = ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਤੂੰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਹੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 
ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ; ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰੈ ॥ 
- ੧੯ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਰਦੁ ਤੁਮਾਰੇ ॥੨॥ 
ਤੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਤੁਮਾਰੈ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ $ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਰਣ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
। 


੧. ਵਾ: ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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।_ ਅਉਖਧ ਕੋਟਿ; ਸਿਮਰਿ ਗੋਬਿੰਦ॥ ਤੌਤ ਮੰਤ; ਭਜੀਐ ਭਗਵੰਤ ॥ 
॥ ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ 
੍ 
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ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। 
ਜੋ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੀਐ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਤੌਤੁ = ਤੰਤਰ ਤੇ ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਤੌਤੁ = ਔਸ਼ੁਧੀ" ਹੈ ਤੇ ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਤੌਤੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮੰਤੁ = ਮੰਤਾਂ ਦਾ ਇਹੋ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੌਤੁ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਹੋ ਅਸਲੀ ਮੰਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਰੋਗ ਸੋਗ ਮਿਟੇ; ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਏ ॥ ਮਨ ਬਾਂਛਤ; ਪੂਰਨ ਫਲ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ, 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਮ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਆਦਿ ਸਭ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ : 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪੂਰਨ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਰਨ ਕਾਰਨ; ਸਮਰਥ ਦਇਆਰ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਮਹਾ ਬੀਚਾਰ ॥ 

ਉਹ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਦਇਆਰ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਉੱਤਮ 
ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਹਾ ਉੱਤਮ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ; ਬਖਸਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਏਕੋ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥੪॥੧੩॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ 
ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੀਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਪਿ = ਜਪਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧੩॥੧੫॥ 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਸੱਜਣ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 
। 
॥ 
੍ 


੧. ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਰਲਾ ਕੇ ਤੌਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਪਦ -੨-<< ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੬੭ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੮੬੭] 
ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ; ਤੁਮਾਰਾ ਚੀਤ ॥ 
ਫੇਰ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਤੇ : 


ਮਨ ਤਨ ਕੀ; ਸਭ ਮਿਟੈ ਬਲਾਇ ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਧੇਰਾ; ਸਗਲਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਮਨ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਤਨ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਵਾ: 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬਲਾਇ = ਬਲਾ ਵੀ ਮਿਟੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਅਤੇ : 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਅੰਦਰੋਂ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਤ; ਤਰੀਐ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ; ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ 
ਤਰੀਐ = ਤਰ, ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਜਨੁ ਕਰੈ; ਕੀਰਤਨ ਗੋਪਾਲ ॥ ਤਿਸ ਕਉ; ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੱਜਣੋਂ ! ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਪੋਹਿ = ਛੋਹ, ਲੱਗ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 
ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਪਨਾ; ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੨॥ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਸੋ= ਉਸ ਦਾ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਛਾਣ = ਸਮਝ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ; ਮਿਟਹਿ ਉਨਮਾਦ ॥ 

ਸਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੌਂਧ = ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਤੇ ਉਨਮਾਦ = ਉਨਮਤਤਾ ਭਾਵ 
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ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ; ਜਾਣੁ ਭਗਵੰਤ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ; ਪੂਰਨ ਮੰਤ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸੱਜਣਾ ! ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰ। 


ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟਿ; ਕੀਏ ਭੰਡਾਰ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਖਾਟਿ = ਖੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਭੈਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਲੈਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ, ਠੀਕ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ; ਰੋਗ ਸੈਗਿ ਜਾਗਾ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਣੀ; ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੧੪॥੧੬॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ 

ਪਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧੪॥੧੬॥ 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਭਵ ਸਾਗਰ; ਬੋਹਿਥ ਹਰਿ ਚਰਣ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਨਾਹੀ ਫਿਰਿ ਮਰਣ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਵ ਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ 
ਵਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਸਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਕਰ । 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਉਸ ਦਾ ਮਰਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਤ; ਨਾਹੀ ਜਮ ਪੰਥ ॥ ਮਹਾ ਬੀਚਾਰ; ਪੰਚ ਦੂਤਹ ਮੰਥ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਦੇ ਪੰਥ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ। 

ਸਭ ਤੋਂ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ , ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦੂਤਹ = ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਮੰਥ = ਮੰਥਨ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤਉ ਸਰਣਾਈ; ਪੂਰਨ ਨਾਥ ॥ ਜੈਤ ਅਪਨੇ ਕਉ; ਦੀਜਹਿ ਹਾਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ( 


ਹੈ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਸਰਬ ਕੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤਉ = ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। ੪ 


੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬੭ 


ਮੈਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਤੁੱਛ ਜੰਤ = ਜੀਵ ਕਉ = ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੀਜਹਿ = ਦੇ ਕੇ 


ਿ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਸਾਸਤ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ; ਕਰਹਿ ਵਖਿਆਣ ॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿਮਿਤਿ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ। 
ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗੰਥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜੱਸ ਹੀ ਵਖਿਆਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਕਰਾਂ ? 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ, (ਸਾ “ ਸਤ੍ਹ)ਸਾ = ਉਸ ਸਤ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਆਗਿਆਮੰਨਿਆ ਕਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸਪੁਰਾਣ = 'ਪੁਰਾਤਨਸਰੂਪਪਰਮੇਸ਼ਰਦੀਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬੈਸਨੋ; ਰਾਮਦਾਸ ॥ ਮਿਤਿ ਨਾਹੀ; ਬ੍ਰਹਮ ਅਬਿਨਾਸ ॥੨॥ 
ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਜਤੀ = ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਬੈਸਨੋ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਵੈਸ਼ਨਵ ਸਾਧੂ, ਰਾਮਦਾਸ = ਰਾਮਦਾਸੀਏ ਭੇਖ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਘੁੰਗਰੂ ਪਾ ਕੇ ਨਿਰਤਕਾਰੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂ ਆਦਿ। 
ਲੌਟ : ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਸਿਵਾ ਜੀ (ਮਰਹੱਟਾ) 
ਦੇ ਗੁਰੁ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜਾਂ ਰਾਮਦਾਸੀ ਭੇਖ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਰੇ ਅਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿੱਤ ਮਰਯਾਦਾ ਜਾਣੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 
ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰਹਿ; ਸਿਵ ਦੇਵ ॥ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਬੁਝਹਿ; ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ 
ਸਿਵ = ਮਹੇਸ ਆਦਿ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਰਣ = ਕੀਰਨੇ 
ਤੇ ਪਲਾਹ = ਪਰਜਤਨ ਬਥੇਰੇ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਭੇਵ = ਭੇਦ ਪਾਉਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਲੁ ਮਾੜ੍ਹ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਵੀ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਜਿਸੁ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਵਿਰਲੇ; ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ 


ਕਿਛਹੂ = ਲੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਾਹਿ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਆਗ £੬੭ (੫8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਦੀਜੈ ਗੁਰਦੇਵ ॥੪॥੧੫॥੧੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥੧੫॥੧੭॥ 

ਗਡ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸਤ ਕਾ ਲੀਆ; ਧਰਤਿ ਬਿਦਾਰਉ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਅਕਾਸ ਤੇ ਟਾਰਉ ॥ 

ਜੋ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਲੀਆ = ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਬਿਦਾਰਉ = ਪਟਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਮੂਧਾ ਕਰਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾੜ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਟਾਰਉ = ਡੇਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਨੱਖ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇੰਦੂ ਵਿਤ੍ਰਾਸੁਰ (ਬਾਹਮਣ) ਦੇ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਹੱਤਿਆ 
ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲ ਵਿਚ ਲੁੱਕ ਗਿਆ, ਤਦ ਬ੍ਰਹਿਸਪਤੀ ਨੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਨ 
ਪੁਰ ਥਾਪਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨੌਖ ਰਾਜਾ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪਦਵੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਇੰਦਰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਸਚੀ 
ਦਾ ਸਤਿ ਤੋੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਚੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਿਸਪਤੀ ਦੀ ਸਲਾਹ ਲੈ ਕੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ 
ਸੱਤ ਰਿਖੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਪਾਲਕੀ ਚੁਕਵਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆਵੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲਾਂਗੀ, ਕਾਮ 
ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੱਤ ਰਿਖੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪਾਲਕੀ ਚੁਕਵਾਈ । ਰਿਖੀ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਤੁਰ ਰਹੇ 
ਸਨ। ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਰ ਮਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਰਪ ਸਰਪ (ਛੇਤੀ ਚੱਲੋ, ਛੇਤੀ ਚੱਲੋ) ਤਦੋਂ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਰਪ ਬਣ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੌਖ ਰਾਜਾ ਸੱਪ ਬਣ ਕੇ ਸਵਰਗ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗਿਆ ਸੀ। 

ਸਤ ਕਉ ਰਾਖਉ; ਅਪਨੇ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ॥ 
ਸੈਤ ਉਧਾਰਉ; ਤਤ ਖਿਣ ਤਾਲਿ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਲਾ ਕੇ 
ਰਾਖਉ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਤਖਿਣ = ਸ਼ੀਘਰ ਤੋਂ ਤਾਲਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਉ = ਉੱਧਾਰ, 
ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੀਘਰ ਉੱਧਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਤਤਖਿਣ (ਤਤ “ ਖਿਣ) ਖਿਣ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬੭ 


ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰਉ = ਉੱਧਾਰ, ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਅਸਲਾ ਸੰਤ ਕੌਣ ਰੰਦਾ ਰੈ ? 


ਸੋਈ ਸੰਤੁ; ਜਿ ਭਾਵੈ ਰਾਮ ॥ ਸੈਤ ਗੋਬਿੰਦ ਕੈ; ਏਕੈ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ 
ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਸੇਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਨੂੰ ਹੀ ਏਕੈ = ਇਕ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅਸਲੀ ਸੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਕੌਮ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤ ਕੈ ਊਪਰਿ; ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਹਾਥ ॥ ਸੈਤ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਬਸੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ 
ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਸੈਤਹ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ॥ ਸੈਤ ਕਾ ਦੋਖੀ; ਰਾਜ ਤੇ ਟਾਲਿ ॥੨॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਹ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਿ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ' ਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਟਾਲਿ = ਸੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਉਹ ਰਾਜ = 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕਾਲ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਭੇਦ ਤੋਂ ਵੀ ਟਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 

ਸਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਨਿੰਦੈ; ਤਿਸ ਕਾ ਪਤਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ=ਨਾ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦੈ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰੇਗਾ, 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਪਤਨੁ = ਗਿਰਨਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਤਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 

ਜਿਸ ਕਉ ਰਾਖੈ; ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ ਝਖ ਮਾਰਉ; ਸਗਲ ਸੈਸਾਰੁ ॥੩॥ 
ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਆਪਣਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਦੇ 
ਕੇ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਅਪਜੱਸ ਲਈ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ _ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਝਖ = ਝੱਖਾਂ 
ਮਾਰਉ = ਮਾਰਦਾ ਫਿਰੇ, ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਬੋਲਦਾ ਫਿਰੇ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਰੋਮ ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੌਡ ੪ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬੭-੬ਇ (੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


!: ਭਇਆ ਬਿਸਾਸੁ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡ; ਸਭੁ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਸਾਸੁ = ਭਰੋਸਾ ਭਇਆ = ਹੋ 

| ਰਿਆ ਹੈ। ਕਿ: 

( ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਥੂਲ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ 


ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ (ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਾਰੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਜਾਣੀ ਹੈ)। 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਉਪਜੀ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਹਾਰ; ਗੁਰਮੁਖ ਸਦ ਜੀਤਿ ॥੪॥੧੬॥੧੮॥ 


ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦਾ 
ਹਾਰ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਹੋਵੇਗੀ ॥੪॥੧੬॥੧੮॥ 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਨੀਰਿ ਨਰਾਇਣ ॥ 
ਰਸਨਾ ਸਿਮਰਤ; ਪਾਪ ਬਿਲਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ _ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲ ਪਾਣੀ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਬਸਤ੍ਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਧੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਜੱ ਜਨ“ “ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਇਹ ਪਾਣੀ ਵਤ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ, ਸ਼ੀਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ ਹੈ। 
ਜੋ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਬਿਲਾਇਣ = ਬਲਾ, ਛਪ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੮੬੮] 
ਨਾਰਾਇਣ; ਸਭ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸ ॥ ਨਾਰਾਇਣ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਪਰਗਾਸ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ (ਨਾ “ ਰਾਇਣ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਣ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਨਾਰ ਆਇਣ) ਨਾਰ = ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਇਣ = ਘਰ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਤੇ; ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਹਿ ॥ 
ਨਾਰਾਇਣ ਸੇਵਿ; ਸਗਲ ਫਲ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ (ਨ“ ਅਰ “ ਆਇਣ) ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ॥ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੫੭) ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੬£ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭= ਟਣਟਾਰ =<੩੬, ਟਟਟਚ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਆਇਣ = ਘਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਤੇ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ। 

ਜੋ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 6 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਫਲ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

0 6 | 

ਨਾਰਾਇਣ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਧਾਰ ॥ ਨਾਰਾਇਣ; ਬੋਹਿਥ ਸਸਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਬਣਾ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ 


ਰੂਪ ਹੈ। 
ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਤ; ਜਮੁ ਭਾਗਿ ਪਲਾਇਣ ॥ 
ਨਾਰਾਇਣ; ਦੌਤ ਭਾਨੇ ਡਾਇਣ ॥੨॥ 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦਿਆਂ, ਜਪਦਿਆਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਭਾਗਿ = ਭਗੌੜਾ 
ਕੇ ਪਲਾਇਣ = ਪਲਾਅ, ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਤੱਖ ਡਾਇਣ = ਡੈਣ ਦੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਡੈਨ 
ਦੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਦਦ ਭਾਨੇ = ਭੈਨ, ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਈ ਦੇ ਦੰਦ ਭੈਨ ਦਿੱਤੇ ਸਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਬੂਲਿਆ ॥੨॥ 


ਨ ਤਦ ਨ 


€) ੮੦੫ €$ 
ਨਾਰਾਇਣ; ਸਦ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦ ॥ ਨਾਰਾਇਣ; ਕੀਨੇ ਸੂਖ ਅਨੰਦ ॥ 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦ ਸਦ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਖਸਿੰਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਰਾਇਣ; ਪਰਗਟ ਕੀਨੋ ਪਰਤਾਪ ॥ ਨਾਰਾਇਣ; ਸੈਤ ਕੋ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੩॥ 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਨੋ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਤ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਰਾਇਣ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਰਾਇਣ ॥ ਬਾਰ ਬਾਰ; ਨਰਾਇਣ ਗਾਇਣ ॥ 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹਰ ਵਕਤ 


|| ਨਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
(0 ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਾਰੇ ਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਨਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਹੀ ਗਾਇਣ = ਕਥਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗੌਡ ੪ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬6 (੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਲਹੀ ॥ 
ਨਾਰਾਇਣ ਓਟ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਗਹੀ ॥੪॥੧੭॥੧੯॥ 
ਜੋ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਲਹੀ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ _ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਕੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾਸ = 
ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਪਕੜੀ ਹੈ , ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੧੭॥੧੯॥ 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਾ ਕਉ ਰਾਖੈ; ਰਾਖਣਹਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਅੰਗੁ; ਕਰੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਖਣਹਾਰੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ; ਅਗਨਿ ਨ ਜੋਹੈ॥ ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਨ ਪੋਹੈ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੱਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਠਰ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 
ਜੋਹੈ = ਤੱਕਦੀ, ਸਾੜਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋਧੁ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ, ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਪੋਹੈ = ਸਪਰਸ਼, ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਪੈ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕੈ; ਮੁਹਿ ਲਾਗੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਧੈ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ 
ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਕਵਚੁ; ਦਾਸ ਕਾ ਸੈਨਾਹੁ ॥ ਦੂਤ ਦੁਸਟ; ਤਿਸੁ ਪੋਹਤ ਨਾਹਿ ॥ 

ਜੋ ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕਵਚੁ = ਸੈਜੋਅ 
ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸੈਨਾਹੁ = ਸੈਜੋਅ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਫ਼ੌਜੀ, ਸੈਨਾਪਤੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਜੋਅ ਪਹਿਨਦੇ 
ਸਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੰਜੋਅ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਪਹਿਨ ਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਂਧ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਦੇ ਹਨ । 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯) ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੯੬£ 
ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪ ਦੂਤ ਵਾ: ਦੂਤ = ਜਮਦੂਤ ਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਕਾਮਾਦਿਕ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੇਵਕ 
ਨੂੰ ਪੋਹਤ = ਸਪਰਸ਼ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 
ਜੋ ਜੋ ਗਰਬੁ ਕਰੇ; ਸੋ ਜਾਇ॥ ਗਰੀਬ ਦਾਸ ਕੀ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਰਣਾਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ 
ਕਰ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਕਾਲ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । 
ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਇਆ; ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਸੋ ਦਾਸੁ ਰਖਿਆ; ਅਪਣੈ ਕੈਠਿ ਲਾਇ ॥ 
ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਸੋ = ਉਸ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ; ਬਹੁਤੁ ਕਰੇ ਅਹੇਕਾਰੁ ॥ ਓਹੁ ਖਿਨ ਮਹਿ ਰੁਲਤਾ; ਖਾਕੂ ਨਾਲਿ ॥੩॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਹੰਕਾਰੁ = ਹੈਗਤਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖਾਕੂ = ਮਿੱਟੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 


ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਰੁਲਤਾ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਹੈ ਭੀ ਸਾਚਾ; ਹੋਵਣਹਾਰੁ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰ ॥ 
ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋਵਣਹਾਰੁ = ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਅਪਣੇ ਦਾਸ; ਰਖੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੇ; ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥੩8॥੧੮॥੨੦॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖੋ = 
ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ (ਜਿੰਦ) 
ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥8॥੧੮॥੨੦॥ 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਚਰਜ 
ਕਥਾ ਸੁਣਾਉ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
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ਗੌਡ ੪ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬6 (੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ ਵ॥ 


ਅਚਰਜ ਕਥਾ, ਮਹਾ ਅਨੂਪ ॥ ਪ੍ਰਾਤਮਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਰੂਪੁ ॥ਰਹਾਉ॥ $ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਾ = ਬੜੀ ਅਨੂਪ = ਮੀ ਨ ਮਗਨ = ਅਸਚਰਜ ਤਾਈਂ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਤੋ 1 
[| ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ - ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨਣਾ ਕਰੋ । 

( ਇਹ ਪ੍ਰਾਤਮਾ = ਪਰਤਕ ਆਤਮਾ, ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ 0 
ਹੈ॥ਰਹਾਉ। 


ਨਾ ਇਹੁ ਬੁਢਾ; ਨਾ ਇਹੁ ਬਾਲਾ ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਦੁਖੁ; ਨਹੀ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸੀ ਵਿਧੀ ਬਣਾਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਾ ਤਾਂ ਬੂਢਾ = ਬਿਰਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ 
ਬਾਲਾ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਬੁੱਢਾ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ 
ਬਾਲਕਾ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਜਾਲਾ = ਫਾਹਾ ਹੈ। 


ਨਾ ਇਹੁ ਬਿਨਸੈ; ਨਾ ਇਹੁ ਜਾਇ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਕਿਸੇ 
ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਆਦਿਕ ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਰੇ ਸਮਾਇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਾ ਇਸੁ ਉਸਨੁ; ਨਹੀ ਇਸੁ ਸੀਤੁ ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਦੁਸਮਨੁ; ਨਾ ਇਸੁ ਮੀਤੁ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਉਸਨੁ = ਗਰਮੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸੀਤੁ = ਠੰਢ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ 
ਗਰਮੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਪਾਲ਼ਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਇਸ ਦਾ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 


ਨਾ ਇਸੁ ਹਰਖੁ; ਨਹੀ ਇਸੁ ਸੋਗ ॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਇਸ ਕਾ; ਇਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥੨॥ 
ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪਾਏ ਤੋਂ ਹਰਖੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗਏ ਤੋਂ 
ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਾ ਇਸੁ ਬਾਪੁ; ਨਹੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ॥ ਇਹੁ ਅਪਰੋਪਰ; ਹੋਤਾ ਆਇਆ ॥ 0 


ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਹੈ, ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਮਾਇਆ = ਮਾਂ ਹੈ। 
ਇਹ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧) ਗੌਡ #ਹਲਾ ੫, %ਗ 6੬6 


ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ; ਇਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਦ ਹੀ ਜਾਗੈ ॥੩॥ 


ਪਾਪ = ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਤੇ ਪੁੰਨ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਵਾ: ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ = ਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਲੇਪੁ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਭਾਵ ਅਸੰਗ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜਾਰੈ = 
ਜਾਗਦੀ ਜੋਤ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਗੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ; ਇਕ ਸਕਤਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਮਹਾ ਮਾਇਆ; ਤਾ ਕੀ ਹੈ ਛਾਇਆ ॥ 

ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਪੰਚ ਇਕ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਨੇ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਮਹਾ ਮਾਇਆ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਤਾ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਹੈ 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ । 

ਇਹ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਇਕ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਉਪਾਇਆ = ਉਤਪੰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤੈਗੁਣੀ ਇਕ ਸ਼ਕਤੀ ਜੋ ਮਹਾ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਤਾ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਛਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਸ਼ੁੱਧ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਹੈ, ਜੀਵ 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮਲਨ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ-ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਹਰਕਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਇਸ 
ਨੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਤੋਗੁਣ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਰਾਜਸੀ, 
ਤਾਮਸੀ ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ ਈਸ਼ਰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਮੋਗੁਣ ਬਹੁਤਾ ਤੇ ਸਤੋ ਰਜੋ ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਪਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਿਕਾਰ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ--ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਇਕ ਮਾਇਆ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ 
ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਤਮੋਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਸਤੋਗੁਣੀ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਇਉ' ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ 
ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੀ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਵੈਰਾਟ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਅੱਭਿਆਕ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਸਤਾ ਪਈ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਵਿਸ਼ਵ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਹੈ, 
ਜਿਹੜਾ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੈਜਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਾਗ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਹੈ, ਇਉਂ ਤਿੰਨ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ ਪੈਦਾ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੌਡ ੪ਹਲਾ ੫, #ਗ 6੬6-੬੬ (੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਿਤ (੭੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਰਲ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਕਰਕੇ ਜਾਗੂਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਵਾ: ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ, ਆਦਿ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਬਣਿਆ ਹੈ। 


| ਅਛਲ ਅਛੇਦ; ਅਭੇਦ ਦਇਆਲ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 
੍ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਛਲ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਛੇਦ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਆਦਿਕ ਦੇ ਨਾਲ ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਅਭੇਦ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 
ਪੁਨਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕਛੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 


ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੨੧॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਦੂਜਾ ਜੀਵ ਬਣ ਕੇ ਕੋਈ 
ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧੯॥੨੧॥ 
[ਅੰਗ ੮੬੯] 
ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸੇਤਨ ਕੈ; ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਸੈਤਨ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਐਸੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਗਏ ॥ ਸੈਤ ਸਰਣਿ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਏ ॥੧॥ 
ਸਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਏ 
ਹਨ ॥੧॥ 


ਰਾਮੁ ਜਪਤ; ਕਛੁ ਬਿਘਨ ਨ ਵਿਆਪੈ ॥ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਊਂ 
[$ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦੈਤ ਆਦਿਕਾਂ ਕਰਕੇ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗਦੀ। ਨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੨੫੭ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੬੬ 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਪੁਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ 
ਜਾਧੈ = ਜਪਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਜਬ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ॥ ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ; ਕਰੈ ਰਵਾਲ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਬ = ਜਦ ਅਤਿਅੰਤ ਦਿਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਦ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰਵਾਲ = ਧੂੜੀ ਬਣਾ ਦੇਣਾ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਜਾਇ ॥ ਰਾਮ ਰਤਨੁ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ 
ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕ੍ਰੋਧ = ਗ਼ੱਸਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਦੂਰ ਚਲੋਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਤੇ ਜੋ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ (ਰਤ - ਨੁ) ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੁ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਉਹ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ; ਤਾਂ ਕਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥ 
ਤਾਂ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਜਾਣੁ = 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਭਾਇ ਭਗਤਿ; ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਨਿ ਲਾਗੈ ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਸੋਇਆ ਜਾਗੈ ॥੩॥ 
ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਕੀਰਤਨਿ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ; ਜਨ ਕਾ ਆਧਾਰ ॥ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਰਉਂ; ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ 6੬£ (੬੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਾਸ ਜਨਾ ਕੀ; ਮਨਸਾ ਪੂਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਜਨ ਧੂਰਿ ॥੪॥੨੦॥੨੨॥੬॥੨੮॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਰ ਮਨਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇਵਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = 
ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂ ਬਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੨੦॥੨੨॥੬॥੨੮॥ 
= ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਸਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀਹ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 
ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਘਰੁ ੧ ਦੇ ਆਏ ਹਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ੨੨ ਅੰਕ ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੁੱਲ ਜੋੜ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੨ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਜਦ ਸੁਲੱਭੀ ਖ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦ ਉਹ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਉਸ ਵਕਤ ਬੇਅੰਤ ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗੋਂਡ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰ; ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਫਲ ਮੁਰਤਿ; ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ = 
ਬੈਦਨਾ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ (ਸਰੂਪ) ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਨਾਮ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ॥੧॥ 


॥ ਸੰ ਤੀ ੩ ੍ 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 


0 ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ 
ਰਾਤਾ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੋ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਤ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੬£ 


ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ; ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਰਾਖਨਹਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨ 


ਸਤਿਗੁਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਤਿਸਾਹ ਸਾਹ ਉਮਰਾਉ; ਪਤੀਆਏ ॥ ਦੁਸਟ ਅਹੈਕਾਰੀ; ਮਾਰਿ ਪਚਾਏ ॥ 

ਜਹਾਂਗੀਰ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਧਨੀ ਪੁਰਖ, ਉਮਰਾਉ = ਉਮਰਾਵ 
ਵਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਂ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤੇ ਪਤੀਆਏ = ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਆ ਸੀ 
ਵਾ: ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਸ਼ਾਹਕਾਰ, ਉਮਰਾਉ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਦੁਸਟ = ਭੈੜਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੈਕਾਰੀ ਸੁਲਭੀ ਖ਼ਾਂ ਵਰਗੇ ਮਾਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੁਚਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਹਕਾਰ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਕ ਉਮਰਾਵ ਭਾਵ ਦੇਵਤੇ 
ਆਦਿ ਸਭ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। 

ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਚਾਏ = ਪਚਾ, ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ 
ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

6 ੯ ੮ 2੩ __&੩ ੯ << 

ਨਿੰਦਕ ਕੇ ਮੁਖਿ; ਕੀਨੋ ਰੋਗੁ ॥ ਜੇ ਜੇ ਕਾਰ; ਕਰੇ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥੨॥ 

ਨਿੰਦਕ = ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅਪ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਰੋਗ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ 
ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸੈਤਨ ਕੈ ਮਨਿ; ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ॥ ਸੈਤ ਜਪਹਿ; ਗੁਰਦੇਉ ਭਗਵੰਤੁ ॥ 

ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ 
ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ _ਗੁਰਦੇਉ = ਗੁਰਦੇਵ ਨੂੰ _ਭਗਵੰਤੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ 
ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ । 

ਸੈਗਤਿ ਕੇ ਮੁਖ; ਉਜਲ ਭਏ ॥ ਸਗਲ ਥਾਨ; ਨਿੰਦਕ ਕੇ ਗਏ ॥੩॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਊਜਲ = ਨਿਰਮਲ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁਖੜੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਥਾਂ 
ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
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ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 6੬£ (੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਦ ਰਤਾ ਅਨਦ ਕਲਰ ਅਰ ਰਨ ਜਕਲਤ ਪਰਲ 
ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਦੇ ਬਾਹਰ ਆਉਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ( 
| ਸਦਾ= ਹਮੇਸ਼ਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਪਰਵਾਹੇ = ਬੇਖ਼ੂਾਹਿਸ਼, ਬੇਮੁਥਾਜ ਹਨ ਵਾ: ਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਮੁਥਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। 
ਸਗਲ ਭੈ ਮਿਟੇ; ਜਾ ਕੀ ਸਰਨਿ ॥ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰਿ; ਪਾਏ ਸਭਿ ਧਰਨਿ ॥੪॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਿੰਦਕ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮਾਰ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਪਾਏ = ਪਾ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਜਨ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਕਰੈ; ਸੋ ਦੁਖੀਆ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਪਕੀਰਤੀ ਨਾ ਕਰੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ । 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਠ ਪਹਰ; ਜਨੁ ਏਕੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਜਮੂਆ; ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਏ ॥੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ, ਸੈਤ ਜਨ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਜਮੂਆ = ਜਮਦੂਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੇ॥੫॥ 
ਜਨ ਨਿਰਵੈਰ; ਨਿੰਦਕ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 
ਜਨ ਭਲ ਮਾਨਹਿ; ਨਿੰਦਕ ਵੇਕਾਰੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਭਲ = ਭਲਾ ਮਾਨਹਿ = ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੇਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ 
ਬੁਰਾ ਹੀ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਖਿ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਜਨ ਉਬਰੇ; ਨਿੰਦਕ ਨਰਕਿ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਖਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ 
( ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ; ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਸਤਿ ਬਚਨ; ਵਰਤਹਿ ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ਤੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣੋਂ ! ਸੁਣਿ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ 
ਬਚਨ = ਵਾਕ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤਦੇ ਹਨ । 
ਜੈਸਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਏ ॥ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਕੀ ਜੜ; ਸਰਪਰ ਜਾਏ ॥੭॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੁੱਤਰ, ਪੋਤਰੇ ਰੂਪੀ ਜੜ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ 
ਚਲੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜੜ ਸਰਪਰ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੭॥ 


ਨੀਧਰਿਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਧਰ ਤੇਰੀ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਰਾਖਹੁ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਨੀਧਰਿਆ = ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰੀ= ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹੀ 


ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈ। ੍‌ 

ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਆਪ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਸ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੮॥੧॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ॥੮॥੧॥੨੯॥ 
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ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


[ਅੰਗ ੮੭੦] 


ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰ ੧ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਗੋਂਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾਉਣਾ ਅਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਆਉਂਦੇ ਸਨ ਤੇ ਚੁੱਚ ਗਿਆਨੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਝ ਚੈਚ ਗਿਆਨੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ 
ਬੋਲੇ, ਜਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨਾ ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਝ ਸੇਵਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਾਰ ਗਏ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਬੜੇ ਬੜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ 
ਹੋ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੱਜ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 
ਸਤੁ ਮਿਲੈ; ਕਿਛੁ ਸੁਨੀਐ ਕਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੈਤੁ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵਾ: 
ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੈਗ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਬਚਨ ਸਰੋਤੇ ਬਣ 
ਕੇ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਵਨ ਕਰੀਏ ਤੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕੇਵਲ ਸੁਣਨੇ ਯੋਗ ਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਾਲਾ ਸਮਝ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਪੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹੀਐ = ਦੱਸਣਾ 
ਕਰੀਏ। 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੰਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਉੱਤਰ ਸੁਵਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਜੇ ਕੋਈ ਕੇਵਲ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਬਚਨ ਦੱਸਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਹੀਏ ਤੇ ਉੱਤਰ ਸੁਣੀਏ। 

ਮਿਲੈ ਅਸੰਤੁ; ਮਸਟਿ ਕਰਿ ਰਹੀਐ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅਸੇਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਸੈਤਪੁਣੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਸੈਗ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਸਟਿ = ਚੁੱਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਜੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ, ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 
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ਹੇ ਬਾਬਾ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾ: ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਆ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਬੋਲਨਾ = ਵਾਕ 
ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਪਾਂਬਰ, ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਬਾਬਾ = ਵੱਡੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਜਨ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਜੈਸੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਵਿ ਰਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ 


<_ _ =੩_<= 


ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਰਚੇ, ਮਿਲੇ ਰਹੀਏ ਐਸੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਤਨ ਸਿਉ ਬੋਲੇ; ਉਪਕਾਰੀ ॥ 
ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬੋਲੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕੀਤਿਆਂ ਉਪਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਦੀ ਲੋਕ-ਪਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ 
ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕੀਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਪਕਾਰੀ = ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਮੁਰਖ ਸਿਉ ਬੇਲੇ; ਝਖ ਮਾਰੀ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਝਖ = ਝਖਾਂ ਹੀ 
ਮਾਰਨੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬੋਲਤ ਬੋਲਤ; ਬਢਹਿ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 
ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਤ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਦਿਆਂ ਬੋਲਦਿਆਂ ਬਿਕਾਰਾ = ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ, 
ਅੰਗੁਣ ਹੀ ਬਢਹਿ = ਵੱਧਦੇ ਹਨ । 


ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ; ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥੩॥ 

ਜੇਕਰ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਕੋਈ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ 
ਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ 
ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਬਜ਼ੈਰ ਵੀਚਾਰ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰਾਂਗੇ ਕਿ ਸਾਕਤ ਕੌਣ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤ ਕੌਣ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਿਨਾਂ 
ਬੋਲੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਕੌਣ ਸੈਤ ਹੈ ਤੇ ਕੌਣ ਸਾਕਤ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਵੇ' ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਜ਼ਾਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : 
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੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਭਰਿਆ ਹੋਇ; ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ: ਡੋਲੇ ॥੪॥੧॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਦੇ 
ਹੈ ਵਗਣ ਤੋਂ ਛੁਛਾ= ਖ਼ਾਲੀ ਘਟੁ = ਘੜਾ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਡੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਜੋ ਘੜਾ ਪਾਣੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਘੜਾ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ 
ਵੀ ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਦੇ ਵਗਣ ਕਰਕੇ ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜਾ 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਡੋਲਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਜਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਰਿਦਾ ਜਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਧਾਰਨਾ 
ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਡੋਲਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਰਿਦਾ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਬੋਲਦਾ ਤੇ ਨਾ ਡੋਲਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਗੋਂਡ ॥ 

ਹੁਣ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ 

ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਰੂ ਮਰੈ; ਨਰੁ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਆਮ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਬੋਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਰੁ = ਨਰ ਪੁਣਾ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸਮਾਜ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ, ਬਲਕਿ ਬੁਰਾਈਆਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਨਰੁ = ਪੁਰਸ਼ ਮਰ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਨਰੂ = ਤੁਚਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਦਇਆ ਰਾਮ ਕਵੀ ਨੇ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਾਥੀਓਂ ਕੇ ਦਾਂਤ ਕੇ ਖਲੌਣੇਂ ਬਣੇ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਬਾਘਨ ਕੀ ਖਾਲ ਸੋ ਤੋ ਸ਼ਿਵ ਮਨ ਭਾਈ ਹੈ । 
ਮ੍ਰਿਗਨ ਕੀ ਖਾਲਨ ਕੋ ਓਢਤ ਹੈ ਯੋਗੀ ਜਤੀ, ਬੱਕਰੇ ਕੀ ਖਾਲ ਸਾਥ ਪਾਣੀ ਭਰ ਲਾਈ ਹੈ । 
ਪਸੂਓ ਕੀ ਖਾਲ ਕਾ ਅਧਿਕ ਸੁੰਦਰ ਜੋੜਾ ਬਣੇ, ਗੈਂਡਨ ਕੀ ਖਾਲ ਰਾਜਾ ਰਾਣੇ ਕੋ ਸੁਹਾਈ ਹੈ । 
ਕਹੈ ਕਵਿ ਦਯਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕੇ ਭਜਨ ਬਿਨ, ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਖਾਲ ਕਿਸੇ ਕਾਮ ਨਹੀਂ ਆਈ ਹੈ। 
ਪਸੂ ਮਰੈ; ਦਸ ਕਾਜ ਸਵਾਰੈ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਪਸੂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦਸ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਸ਼ੂਆਂ 
(ਦੀ ਖੱਲ ਨਾਲ ਜੁੱਤੀਆਂ, ਮਸ਼ਕਾਂ, ਬੋਕਾ, ਨਗਾਰੇ _ਕਾਠੀਆਂ ਤੇ _ਵੱਦਰਾਂ ਆਦਿ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ 
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॥ ੨੨੮੨੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਲਾਰ ਜਾ, #ਗ 6੭੦ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਅਪਨੇ ਕਰਮ ਕੀ ਗਤਿ; ਮੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਗੈਤੀ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨਉ = ਜਾਣ 

ਸਕਦਾ ਹਾਂ । 
ਮੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ; ਬਾਬਾ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਾਬਾ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨਉ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰਮ 
ਕਰਾਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰੀਰ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧੨ 2੩ << 
ਹਾਡ ਜਲੇ; ਜੋਸੇ ਲਕਰੀ ਕਾ ਤੂਲਾ ॥ 
ਮੌਤ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਹਾਡ = ਹੱਡ ਇਉਂ ਜਲੇ = ਸੜਦੇ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਲਕਰੀ = ਲੱਕੜੀਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਤੂਲਾ = ਗੱਠਾ, ਭਾਰ ਸੜਦਾ ਹੈ। 


੦੦ 2੨ <<. 


ਕੇਸ ਜਲੇ; ਜੈਸੇ ਘਾਸ ਕਾ ਪੁਲਾ ॥੨॥ 


ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇਸ = ਵਾਲ (ਰੋਮ) ਇਉਂ ਜਲੇ = ਸੜਦੇ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਾਸ = ਘਾਹ ਕਾ = ਦਾ 
ਪੂਲਾ = ਮੁੱਠਾ, ਦੱਥਾ ਸੜਦਾ ਹੈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਹਾਡ ਜਰੇ ਜਿਉ ਲਾਕਰੀ, ਕੇਸ ਜਰੇ ਜਿਉ ਘਾਸੁ ॥ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਰਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਉਦਾਸੁ ॥੩੬॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੬੬) 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਤਬ ਹੀ ਨਰੁ ਜਾਗੈ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਬ = ਤਦ ਹੀ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ; ਮੁੰਡ ਮਹਿ ਲਾਗੈ ॥੩॥੨॥ 
ਜਦ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਾ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਡ = ਸਿਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਲਾਰੈ = 
ਲੱਗੇਗਾ ॥੩॥੨॥ 
ਗੋਂਡ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਭਗਤ ਜੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਇਕ 
ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੋਲ ਆਇਆ, ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਰਮਕਾਂਡ ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸਾ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਨਿਆਇਕ ਸੀ, ਜੋ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਮੋਹਿ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਓ ॥ ਇਹੁ ਜੀਉ ਆਇ ਕਹਾ ਗਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ ਮਨ ਬੈਰਾਗੁ = ਉਦਾਸ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਬੈਰਾਗੁ = ਸੈਸਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ : 

ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਕਿਥੇ ਗਇਓ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਇਆ 
ਕਿਥੋਂ ਤੇ ਗਿਆ ਕਿਥੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹੋ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਆਕਾਸਿ ਗਗਨੁ ਪਾਤਾਲਿ ਗਗਨ ਹੈ; ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇਲੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘੜੇ ਦੇ ਉਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਵੀ ਆਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਘੜੇ ਦੇ ਹੇਠਲੇ ਭਾਵ ਪਾਤਾਲ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘੜੇ ਦੇ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਦਿਸਿ = ਤਰਫ਼ ਵੀ ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ 
ਹੀ ਰਹਾਇਲੇ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਅਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸਿਰ ਵੱਲ ਵੀ ਹੈ, ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
ਬ੍ਰਹਮ ਪਾਤਾਲ ਭਾਵ ਪੈਰਾਂ ਵੱਲ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ ਸਗਲ ਬਿਆਪਤ ਰਾਮ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੯) 

ਅਥਵਾ ਸੱਤਾਂ ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਗਗਨੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਸੱਤਾਂ ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗਗਨੁ = 
ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ, ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗਗਨੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਆਪਕ ਰਹਾਇਲੋ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਵੀ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਪਾਤਾਲ ਭਾਵ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ 
ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ (ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਹੰਕਾਰ) ਵਿਚ ਵੀ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਸਦਾ ਪੁਰਖੋਤਮੁ; ਘਟੁ ਬਿਨਸੈ, ਗਗਨੁ ਨ ਜਾਇਲੇ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੁਲੁ = ਕਾਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ 
ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੁਲੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਗਿਤ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਹੈ, 7: ਘਵੇ 7 ੨੮ “ਜਦ: ਦਹ “ਗਜ ਜਦ 


ਘਟਾ ਕਾਸ਼ ਮਹਾਂ ਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਛੁੱਟਣੇ ਕਰਕੇ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਕਿਤੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ॥੧॥ 


ਮੋਹਿ; ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਓ ॥ ਇਹੁ ਜੀਉ; ਆਇ ਕਹਾ ਗਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਤੇ ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ 
ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
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( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੭੦ 


੫੦੨੮੦ ੦੨੨੦੦ <੨੨੪੦ ੦ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਕਾਇਆ ਕੀਨੀ; ਤਤੁ ਕਹਾ ਤੇ ਕੀਨੁ ਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤਤ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੁ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਜੀਵ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਕਰਮ ਬਧ ਤੁਮ ਜੀਉ ਕਹਤਹੌ; ਕਰਮਹਿ ਕਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਨੁ ਰੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪੂਰਵ ਮੀਮਾਂਸੇ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਮ ਵਿਚ ਬਧ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ 
ਕਹਤਹੌ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਪਰੇਤੂ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਹਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਣ 
ਦੀ ਜੀਉ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਦੀਨੁ = ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਾਂ ਕਰਮ 
ਜੜ੍ਹ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਮੁਰਦਾ ਕਰਮ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜੀਵ ਜੀਉਂਦਾ ਕਰਮ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਮੁਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਵੀ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਅਰਥਾਤ--ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸੁਤੌਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਤੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸ ਨੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਮਹਿ ਤਨੁ ਹੈ, ਤਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹੈ; ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ ਸੋਇ ਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤਨ = ਸਰੀਰਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ; ਸਹਜੇ ਹੋਇ, ਸੁ ਹੋਇ ਰੇ ॥੩॥੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਨ = ਨਾ 
ਛੋਡਉ = ਛੱਡੋਂ , ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੋਵੇ , ਸੁ = ਉਹ 
ਹੋਇ = ਹੋਈ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਝ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ ॥੩॥੩॥ 


ਰਾਗ ਗੰਡ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰ ੨ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੁਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਕਿ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਕਾਫ਼ਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਖ਼ਤ 
ਤੋਂ ਸਖ਼ਤ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਫ਼ਰਿਆਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਪਾਹੀ ਭੇਜ ਕੇ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੌਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ, ਝਟ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੇ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟਿਆ ਜਾਵੇ, ਜਦ ਹਾਥੀ ਨੇ ਕੁਝ ਨਾ ਕਿਹਾ, ਫੇਰ ਗੰਗਾ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ 
ਗਿਆ, ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਿਠਾਇਆ ਗਿਆ ਆਦਿ ਜਦ ਭੈ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ, ਪਰੋਤੂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਧੈ ਗਿਆ। 

ਤਦ ਫੇਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਆ ਗਏ, ਤਦ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਉ' ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ, ਤਦ ਜੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਭੁਜਾ ਬਾਂਧਿ; ਭਿਲਾ ਕਰਿ ਡਾਰਿਓ ॥ ਹਸਤੀ ਕ੍ਰੋਂਪਿ; ਮੁੰਡ ਮਹਿ ਮਾਰਿਓ ॥ 


ਮੇਰੀਆਂ ਭੁਜਾ = ਬਾਹਾਂ ਬਾਂਧਿ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਕੇ ਤੇ ਭਿਲਾ = ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਭੇਲੇ ਵਾਂਗ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪੰਡ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਡਾਰਿਓ = ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਾਵਤ ਨੇ ਕੋੋਪਿ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਨਾਲ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਦੇ ਵਾ: ਮਹਾਵਤ 
ਨੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਗੁੱਸੇ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਮੁੰਡ = ਸਿਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੁੰਡਾ ਮਾਰਿਓ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਨੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸੇ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮਹਾਵਤ ਤੋ' ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕੁੰਡਾ ਮਰਵਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਵਾ: ਮਹਾਵਤ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਕੋੌਂਪਿ = ਕੁੰਡਾ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 

ਉਸ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਦਿਖਾ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਡਰਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਾਥੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ ਅਤੇ : 
ਹਸਤਿ ਭਾਗਿ ਕੈ; ਚੀਸਾ ਮਾਰੈ ॥ ਇਆ ਮੂਰਤਿ ਕੈ; ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੧॥ 

ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ ਪਿੱਛੇ ਭਾਗਿ = ਦੌੜ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਚੀਸਾ = ਚੀਕਾਂ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਵਾ: 
ਚੀਕਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜ ਗਿਆ। 

ਪੁਨਾ ਹਾਥੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਆ = ਇਸ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਕੈ = ਦੇ 
ਉੱਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਹਾਥੀ ਜੋ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਬੋਲਦਾ ਸੀ, ਮਾਨੋ ਉਹ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ 
ਹਾਥੀ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਕਬੀਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ 6੭੦ 
ਨਰਸ ਵਰਜਾਗਰਗਾ ਗਵਾਰ ਗਦਰਵਰਾਜਵਦਰਾਰਰਾਵਰਰਰ ਮਤ 

| ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ : 

| ਆਹਿ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਤੁਮਰਾ ਜੋਰੁ ॥ ਕਾਜੀ ਬਕਿਬੋ; ਹਸਤੀ ਤੋਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਆਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਤੁਮਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਜੋਰ = ਬਲ, ਆਸਰਾ ਆਹਿ = ਹੈ। 

ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਹੱਟਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਕਾਜੀ ਬਕਿਬੋ = ਬਕਵਾਸ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ ਵਾ: ਬੋਲਿਆ 
ਹੇ ਮਹਾਵਤ ! ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਵੱਲ ਤੋਰ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਤੋਰ ਕੇ ਕਬੀਰ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੋਰੁ = ਤੁੜਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਜਦ ਫੇਰ ਵੀ ਹਾਥੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਨਾ ਤੁਰਿਆ ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਦੇ 
ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਮਹਾਵਤ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਵਤ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮਹਾਵਤ ਕਬੀਰ ਦੀ ਲਿਹਾਜ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਫੇਰ ਮਹਾਵਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ : 


ਰੇ ਮਹਾਵਤ; ਤੁਝ ਡਾਰਉ ਕਾਟਿ ॥ ਇਸਹਿ ਤੁਰਾਵਹੁ; ਘਾਲਹੁ ਸਾਟਿ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ, ਮਹਾਵਤ = ਹਥਵਾਨ ! ਮੈਂ ਤੁਝ = ਤੈਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਕਾਟਿ = ਵਢਾ ਕੇ, ਦੋ ਟੁਕੜੇ ਕਰਾ ਕੇ 
ਡਾਰਉ = ਸੁਟਵਾ ਦੇਵਾਂਗਾ । 

ਅੰਕਸ਼ ਦੀ ਸਾਟਿ = ਸੱਟ ਘਾਲਹੁ = ਪਾ ਕੇ ਇਸਹਿ = ਇਸ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਵੱਲ ਤੁਰਾਵਹੁ = ਚਲਾਉਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਕੋਲੋਂ ਸੁੰਡ ਦੀ ਸੱਟ ਪਵਾ ਕੇ ਤੁਰਾਵਹੁ = ਤੁੜਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਵਤ ਨੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਬਥੇਰੇ ਕੁੰਡੇ ਮਾਰੇ ਪਰੰਤੂ : 

ਹਸਤਿ ਨ ਤੋਰੈ; ਧਰੈ ਧਿਆਨੁ ॥ ਵਾ ਕੈ ਰਿਦੈ; ਬਸੈ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥ 

ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਤੋਰੈ = ਤੁਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਾਥੀ ਮੈਨੂੰ (ਕਬੀਰ) ਨੂੰ ਤੋਰੇ = ਤੋੜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਇੱਜ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਜ਼ਸਿੰਘ ਜਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧੇਰੈ= ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਡਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਨਰ ਸਿੰਘ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਬੀਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਿਆ ਅਪਰਾਧੁ; ਸੈਤ ਹੈ ਕੀਨਾ ॥ ਬਾਂਧਿ ਪੋਟ; ਕੁੰਚਰ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਾਸ਼ੀ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕ ਇੱਕਠੇ ਹੋ ਕੇ ਆਏ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਨੇ ਐਸਾ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਅਪਰਾਧੁ = ਗੁਨਾਹ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਪੋਟ = ਪੰਡ ਵਾਂਗ ਬਾਂਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ ਕਉ = ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ, ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਵੇਖਿਆ : 


ਕੁੰਚਰੁ ਪੋਟ ਲੈ ਲੈ; ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ ਬੁਝੀ ਨਹੀ; ਕਾਜੀ ਅੰਧਿਆਰੈ ॥੩॥ 


ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਕਬੀਰ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪੋਟ = ਪੰਡ ਨੂੰ ਲੈ ਲੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਰਮਾ 


ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰੈ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਾਥੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਝੁੱਕੇ ਕੇ ਸਲਾਮ 
ਕੀਤੀ । 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੨<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ 6੭੦-੭੧ (੭੬) ਇਨਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 
" ਪਰੰਤੂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧਿਆਰੈ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ 
ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਬੂਝੀ = ਸਮਝਣਾ ਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹਾਥੀ ਭਗਤ ਨੂੰ ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੮੭੧] 


ਰਿ ਤੀਨਿ ਬਾਰ; ਪਤੀਆ ਭਰਿ ਲੀਨਾ ॥ ਮਨ ਕਠੋਰੁ; ਅਜਹੂ ਨ ਪਤੀਨਾ ॥ 


ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ (ਕਬੀਰ ਨੂੰ) ਹਾਥੀ ਅੱਗੇ ਸੁਟਵਾ ਕੇ ਤਿੰਨੇ ਵਾਰੀ 
ਪਤੀਆ = ਪਤੀਆਵਾ ਭਰ ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਅਜਮਾਇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਵਾ: ਇਕ 
ਵਾਰ ਹਾਥੀ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟਿਆ, ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਰੈਗਾ ਵਿਚ ਡੋਬਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ। 

ਪਰ ਕਠੌਰ = ਸਖ਼ਤ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਕਾਜ਼ੀ ਅਜਹੂ = ਅਜੇ ਵੀ ਪਤੀਨਾ = ਪਤੀਜਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਭਗਤ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੀ ਹਾਲਤ ਸੀ, ਤਦ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਹਮਰਾ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ; ਜਨ ਕੀ ਜਿੰਦੁ ॥੪॥੧॥੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਰਾਖਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਡਾ ਰਾਖਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਾਡੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜਿੰਦੁ = ਬੁੱਧੀ, ਜੀਵ ਕਲਾ ਚਉਥੇ = ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਸੀ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਸੀ ਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ 
ਰੱਖਿਆ ਹੋਈ ਸੀ ॥੪॥੧॥੪॥ 

ਗੋਂਡ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਕ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਚੌਥੇ 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਨਾ ਇਹੁ ਮਾਨਸੁ; ਨਾ ਇਹੁ ਦੇਉ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਜਤੀ; ਕਹਾਵੈ ਸੇਉ ॥ 

ਨਾ ਇਹ ਮਾਨਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਨਾ ਇਹ ਦੇਉ = ਦੇਵਤਾ ਹੈ। 

ਨਾ ਇਹ ਜਤੀ = ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤਿਆਗੀ ਹੈ, ਨਾ ਇਹ ਸੇਉ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੇਵਕ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਇਹ ਸੇਉ = ਸ਼ੈਵੀ ਮਤ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੈ। 
ਨਾ ਇਹੁ ਜੋਗੀ; ਨਾ ਅਵਧੂਤਾ ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਮਾਇ; ਨ ਕਾਹੂ ਪੂਤਾ ॥੧॥ 


ਨਾ ਇਹ ਕੰਨਪਾਟੇ ਗੋਰਖ ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਵਧੂਤਾ = ਬਰੱਕਤ ਨ 
ਸਾਧੂ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੂਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ ॥੧॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 6੭5 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੦੩੨੨੨੨੩ 


( ਇਆ ਮੰਦਰ ਮਹਿ; ਕੰਨ ਬਸਾਈ ॥ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ; ਨ ਕੋਊ ਪਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ! 


ਉ ਇਆ = ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੰਣ ਬਸਾਈ = ਵੱਸ 
ਰਿਹਾਂ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : 


੨੬੨੯੨-੩੩੨੩੬ ੭੩੩੬੬ 


ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾ ਇਹੁ ਗਿਰਹੀ; ਨਾ ਓਦਾਸੀ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਰਾਜ; ਨ ਭੀਖ ਮੰਗਾਸੀ ॥ 
ਨਾ ਇਹ ਗਿਰਹੀ = ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਹੈ, ਨਾ ਇਹ ਓਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਧਰਮ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾ ਇਹ ਰਾਜ = ਰਾਜਾ ਹੈ, ਨਾ ਭੀਖ = ਸ਼ੈਰ ਮੰਗਾਸੀ = ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਕੌਗਾਲ ਹੈ। 


ਨਾ ਇਸੁ ਪਿੰਡੁ; ਨ ਰਕਤੂ ਰਾਤੀ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਬ੍ਰਹਮਨੁ; ਨਾ ਇਹੁ ਖਾਤੀ ॥੨॥ 

ਨਾ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਜਿਤਨਾ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ 
ਰਕਤੂ = ਲਹੂ ਹੈ। 

ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਰੱਤੀ ਜਿਤਨੀ ਵੀ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਰਕਤੂ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। 

ਨਾ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਖਾਤੀ = ਖੱਤਰੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਖਾਤੀ = ਤਰਖਾਣਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਸ਼ੂਦਰ ਦੀ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਾ ਇਹੁ ਤਪਾ; ਕਹਾਵੈ ਸੇਖੁ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਜੀਵੈ; ਨ ਮਰਤਾ ਦੇਖੁ ॥ 

ਨਾ ਹੀ ਤਪਾ = ਤਪੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਿਰਧ 
ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ, ਸ਼ੇਖ਼ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾ ਇਹ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਸੁਆਸ ਚੱਲਣ ਤਾਂ ਇਹ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਦੇਖੁ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੁ ਮਰਤੇ ਕਉ; ਜੇ ਕੋਊ ਰੋਵੈ ॥ ਜੋ ਰੋਵੈ; ਸੋਈ ਪਤਿ ਖੋਵੈ ॥੩॥ 

ਇਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਪ ਕਉ = ਨੋ ਮਰਤੇ = ਮਰਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਵ ਮੁਰਦਾ ਜਾਣ 
ਨ ਜ=ਵੈਕਰ ਕੋਉ = ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਤੋ ਜੀਣਾ ਮਨੁੱਖ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ -ਹੈ। 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੀ ਖੋਵੈ = ਖੋਂਦਾ, ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੩॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


ਪਿ ਅੰਗ £੭% (੭੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਨਾਗ ਗਲਾਰਾਗਰਜਵਰਹਰਜਜਾਸਮਨਾਲਰਨਨਾਪਕਸਨਰਿਜਰਲ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਿਟਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਐਸਾ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
04 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਰਾਮ ਕੀ ਅੰਸੁ ॥ 


ਜਸ ਕਾਗਦ ਪਰ; ਮਿਟੈ ਨ ਮੰਸੁ ॥੪॥੨॥੫॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਾ: ਜੀਵ ਆਤਮਾ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਸ਼ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਨੌਟ “ ਜੇਕਰ ਇਥੇ ਅੰਸ਼ ਦਾ ਅਰਥ ਹਿੱਸਾ, ਭਾਗ ਜਾਂ ਵੰਡ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਇਥੇ ਅੰਸੋ ਅੰਸੀ ਦੋਸ਼ ਆ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਅੰਸ਼ ਦਾ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਹੀ ਕਰਨਾ । 

ਜਸ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਪਰ = ਉੱਤੇ ਪੱਕੀ ਮੰਸੁ= ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਅੱਖਰ ਮਿਟੈ = ਸਿੱਟਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: 
ਜਿਵੇਂ ਦਵਾਤ ਵਾਲੀ ਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੀ ਸਿਆਹੀ ਇੱਕੋ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ 
ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਅੱਖਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਹਨ ਤੇ ਦਵਾਤ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਵਤ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਭਾਵ 
ਦੋਨੋਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸ = ਕੀਰਤੀ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣਾ ਕੇ, ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਦੀਆਂ 
ਕਲਮਾਂ ਤੇ ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਾਂ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਖ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਮਿਟੈ = 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਮਿੱਟਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਜਸ ਲਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੪॥੨॥੫॥ 
2੩ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਬੀਰ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਹਿ ਮਸੁ ਕਰਉ ਕਲਮ ਕਰਉ ਬਨਰਾਇ ॥ 
ਬਸੁਧਾ ਕਾਗਦੁ ਜਉ ਕਰਉ ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੮੧॥ ('#ੰਗਾ ੧੩੬੮) 


ਗੋਂਡ ॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਤਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਘਰ ਆਏ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰਨ 
ਗਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਗੁਆਂਢਣ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੁੱਖ ਰੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਵੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਜੋ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਆਂਢਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਤੂਟੇ ਤਾਗੇ; ਨਿਖੁਟੀ ਪਾਨਿ ॥ ਦੁਆਰ ਉਪਰਿ; ਝਿਲਕਾਵਹਿ ਕਾਨ ॥ 


ਤਾਣੀ ਦੇ ਤਾਗੇ = ਧਾਗੇ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟੇ ਪਏ ਹਨ ਤੇ ਪਾਨ" ਵੀ ਨਿਖੁਟੀ = ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ। 
ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤਾਣਾ ਤਨਣ ਵਾਲੇ ਕਾਨ = ਕਾਨੇ ਤਾਣੀ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਹੀ 
ਝਿਲਕਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦੇ, ਚਮਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਛਿਲ (ਤਿੱਖੇ) ਕਰਕੇ ਸਾਫ਼ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


੧. ਜੋ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਬੁਨਣ ਸਮੇਂ ਮਾਵਾ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ><॥.੩੭੨੨੨੨੩੨੨੨੨, 


ਕੂਚ ਬਿਚਾਰੇ; ਫੂਏ ਫਾਲ ॥ ਇਆ ਮੁੰਡੀਆ ਸਿਰਿ; ਚਢਿਬੋ ਕਾਲ ॥੧॥ 
|" 


ਬਿਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰੇ ਕੂਚ - ਕੁੱਚ ਫੁਏ ਫਾਲ = ਤਿੱਤਰ ਬਿੱਤਰ (ਵਿੰਗੇ ਟੇਢੇ) ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹ 
! ਕਿ ਕਦੀ ਤਾਣੀ ਨਹੀਂ ਉਣੀ ਵੀਚਾਰੇ ਕੁੱਚ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
( ਨਟ : ਕੂਚ = ਕੁੱਚ ਜੋ ਸੂਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿੰਗੀਆਂ ਟੇਢੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਤੌਦਾਂ 
ਕੁੱਚ ਫੇਰ ਕੇ ਠੀਕ ਕਰੀਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਮੈਂ ਕੀ ਦੱਸਾਂ, ਮੇਰੇ ਇਆ = ਇਸ ਮੁੰਡੀਆ = ਲੜਕੇ (ਕਬੀਰ) ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਆ 
ਚਢਿਬੋ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਭੁੱਖਾ ਮਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਕਾਲ = ਮੌਤ 
ਦਾ ਦੇਵਤਾ, ਜਮਕਾਲ ਆ ਕੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਇਹੁ ਮੁੰਡੀਆ; ਸਗਲੋਂ ਦਬ ਖੋਈ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ; ਨਾ ਕਸਰ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਨਾਕਸਰ” ਹੈ) 

ਮੋਰੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਮੁੰਡੀਆ = ਲੜਕੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ 
ਦਬੁ= ਧਨ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਖੁਆ ਕੇ ਖੋਈ = ਖੋਹ, ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਇਤਨੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਘਰ ਉਜਾੜਨ 
ਦੀ ਕੋਈ ਕਸਰ = ਕਮੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਇਤਨੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਕ ਸਰ = ਨੱਕ ਦਮ, ਨੱਕ ਵਾਨੀ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਨੱਕ ਵਿਚ ਜਿੰਦ ਆਉਣ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜਾਂ ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਨੱਕ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿੰਦ ਆ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਰੀ ਨਾਰਿ ਕੀ; ਛੋਡੀ ਬਾਤਾ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਵਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ਤੁਰੀ” = ਤੁਰਿ ਤੇ ਨਾਰਿ = ਨਾਲ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ ਵੀ ਇਸਨੇ ਛੋਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਗੁਆਂਢਣ ਵਾ: ਦਰਾਣੀਆਂ ਜਠਾਣੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਫੇਰ ਕਬੀਰ ਕਰਦਾ ਕੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 


੍‌ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਾ: ਉਸ ਕਬੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਰਾਤਾ = 
ਰੈਗਿਆ, ਤਦਾਕਾਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਰਿਕੀ ਲਰਿਕਨ; ਖੈਬੋ ਨਾਹਿ ॥ ਮੁੰਡੀਆ; ਅਨਦਿਨ ਧਾਪੇ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਕਬੀਰ ਦੀ ਲਰਿਕੀ = ਲੜਕੀ (ਕਮਾਲੀ) ਤੇ ਲਰਿਕਨ = ਲੜਕੇ (ਕਮਾਲੇ) ਵਾਸਤੇ ਖੈਬੋ = ਖਾਣ ਲਈ 
ਘਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਮੁੰਡੀਆ = ਸਾਧੁ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਧਾਪੇ = ਰੱਜ ਕੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਥੋਂ ਲਿਆ ਕੇ ਖੁਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
॥ 
੧ ਇਕ ਦੁਇ ਮੰਦਰਿ; ਇਕ ਦੁਇ ਬਾਟ ॥ ਹਮ ਕਉ ਸਾਥਰੁ; ਉਨ ਕਉ ਖਾਟ ॥ 


ਇਕ ਦੁਇ = ਦੋ ਸਾਧੂ ਤਾਂ ਮੰਦਰਿ = ਅਜ ਵਿਚ ਦੇ ਹਦ ਚੀ ਦਿਲ ਦਿ ਦੋ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਮੂ 


੧. ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਲੱਠ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਬਸਤ ਬੁਣ ਕਰਕੇ ਵਲੇਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੨੮੬੭੪੨੨੬੧੪੭੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੮੭੧ (੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਤੋਰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਦੋ ਸਾਧੂ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਚਰਨ ਹੀ ਝਾੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ 
ਦੋ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਦਾ ਘਰ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ । 

ਜਦ ਸਾਧੂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਸਾਨੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੋਣ ਲਈ ਮੰਜੀਆਂ ਮਿਲ 
ਜਾਣਗੀਆਂ, ਪਰੰਤੂ ਸਾਧੂ ਆਉਂਦੇ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਥਰੁ= 0 
ਸੱਥਰ, ਭੁੰਜੇ ਪੈ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਵੋ ਤੇ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਖਾਟ = ਮੰਜੀਆਂ ਵਿਛਾ ਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਡ ਪਲੌਸਿ; ਕਮਰ ਬਧਿ ਪੋਥੀ ॥ ਹਮ ਕਉ ਚਾਬਨੁ; ਉਨ ਕਉ ਰੋਟੀ ॥੩॥ 

ਉਹ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਮੂਡ = ਸਿਰ ਮੂੰਹ ਪਲੌਸਿ = ਮਲ ਭਾਵ ਸਿਰ ਮੂੰਹ `ਤੇ ਹੱਥ ਫੇਰਦੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਮਰ = ਲੱਕ ਨਾਲ ਪੋਥੀਆਂ ਬਧਿ = ਬੈਨ੍ਹੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਅੱਵਲ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਅੰਨ 
ਜੁੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਕਿ ਅੱਜ ਭੋਜਨ ਛਕਾਂਗੇ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਧੂ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਕਬੀਰ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਚਾਬਨੁ = ਚੱਬਣ ਵਾਸਤੇ 
ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਛੋਲੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਖੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਮੁੰਡੀਆ ਮੁੰਡੀਆ; ਹੂਏ ਏਕ ॥ ਏ ਮੁੰਡੀਆ; ਬੁਡਤ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 

ਮੇਰਾ ਮੁੰਡੀਆ = ਲੜਕਾ ਤੇ ਮੁੰਡੀਆ = ਬੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂ ਰਲ ਕੇ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਹੂਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। 

ਮੇਰੇ ਏ = ਇਸ ਮੁੰਡੀਆ = ਲੜਕੇ ਨੇ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਣ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ 
ਹੁਣ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ) ਵਾ: ਮੇਰੇ ਇਸ ਲੜਕੇ ਨੇ ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਸਾਧਾਂ ਦੀ 
ਓਟ ਲਈ ਹੈ। 

ਜਦ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਮਾਤਾ ਉਚਾਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਦ ਕਬੀਰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਲੋਈ ਵੀ ਕੋਲ 
ਕੌਧ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਖੜੀ ਸੀ ਵਾ: ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੋਈ ਨੇ ਹੁੰਗਾਰਾ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ, ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੇ ਮਾਤਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਦਾ ਜਵਾਬ ਲੋਈ ਨੂੰ 
ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 

ਸੁਨਿ ਅੰਧਲੀ; ਲੋਈ ਬੇਪੀਰਿ ॥ 
ਇਨ੍‌ ਮੁੰਡੀਅਨ; ਭਜਿ ਸਰਨਿ ਕਬੀਰ ॥੪॥੩॥੬॥ 

ਹੇ ਅੰਧਲੀ = ਅਗਿਆਨ ਵਾਲੀਏ ਤੇ ਬੇਪੀਰਿ = ਬੇ ਮੁਰਸ਼ਦੀਏ ਲੋਈਏ ! ਤੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ 
ਅਰਿਆਨ ਕਾਰਨ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਲੋਈਏ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਬੇਪੀਰਿ = ਪੀੜਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਉ ਹੋਵੇਂਗੀ । 

ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਅਨ = ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਪੈਣਾ ਕਰੇਂਗੀ। 

ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਧੈ ਕੇ ਅਸਾਂ (ਕਬੀਰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜਿ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਭਜਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥੬॥ 

ਕਬੀਰ ਦੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਚੁੱਪ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਐਸਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਸੈਬੈਧੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਦੇਵੇ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਸਤਸੈਗੀ ਬਣੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗੀ ਬਣਾ ਲੈਣਾ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ 6੭5 


ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹੋ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤਸੰਗੀ ਬਣਾ 
ਕੇ ਭਲਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਮਾਈ ਦੇ ਵਿਅੰਗ 
ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਸੈਗਤ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਝਣਾ : 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਦਾ ਹੈ। 
ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਭਜਿ ਸਰਨਿ ਕਬੀਰ ॥੪॥੩॥੬॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਅਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥੬॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਓਟ /ਵੇਚ ਧੈ ਕੇ ਕਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਮੁਡ ਪਲੋਸਿ ਕਮਰ ਬਧਿ ਪੋਥੀ ॥ 

ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਾਲ ਪਲੋਸ ਦੇਣਗੇ ਤੇ ਫੇਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਗੇ 

ਕਿ ਜੋ ਧਾਰਮਿਕ ਪੋਥੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ 


ਕਮਰਕੱਸਾ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਮ ਕਉ ਚਾਬਨੁ; ਉਨ ਕਉ ਰੋਟੀ ॥੩॥ 
ਹਮ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਚਾਬਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰੋਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਰੋਟੀ ਖਾਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਨੌਟ “ ਅੱਗੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰੇਭ ਤੋਂ ਹੋਵੇਗਾ । 


ਤੂਟੇ ਤਾਗੇ ਨਿਖੁਟੀ ਪਾਨਿ ॥ ਦੁਆਰ ਊਪਰਿ; ਝਿਲਕਾਵਹਿ ਕਾਨ ॥ 
ਐਸੇ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਧਾਗੇ ਵਾ: ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਪਾਨ ਵੀ ਮੁੱਕ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਪਾਨਿ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਮੁੱਕ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਨ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਦਰ 
ਝਿਲਕਾਵਹਿ = ਝਿਲਕ, ਚਮਕ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਉਪਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਨ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਚਮਕ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੂਚ ਬਿਚਾਰੇ; ਫੂਏ ਫਾਲ ॥ ਇਆ ਮੁੰਡੀਆ; ਸਿਰਿ ਚਢਿਬੋ ਕਾਲ ॥੧॥ 
ਜੋ ਫਾਲ = ਪਦਾਰਥ ਫੁਏ = ਫੈਲੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਚ ਕਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਵੀਚਾਰਨਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦ ਫਰਾਂ ਦੁਆਵਾਂ ਪੁਮਾਰਧ ਵੀ ਟੀਚਾਟ ਗਤੀ, ਤਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ 
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ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ 6੭5 (੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੀ 
ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਸੀ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਭੋਗਾਂ ਵਾਸਤੇ ਖਿਚਾ-ਖਿੱਚੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰਨੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਮਿਥਿਆ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਮੁੰਡੀਆ ਹੁਣ ਕਾਲ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਜਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਦੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਾਲ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 

ਇਹੁ ਮੁੰਡੀਆ; ਸਗਲੋਂ ਦੂਬੁ ਖੋਈ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ; ਨਾ ਕਸਰ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਮੁੰਡੀਆ ਨੇ ਸਤਸੈਗਤੀ ਬਣ ਕੇ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਣ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਤ = ਜਾਣ ਦੀ ਕਸਰ, ਬਿਮਾਰੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਤੇ (ਨਾਕ 4 ਸਰ) ਨਾਕ = ਸਵਰਗ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰ = ਜਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੁਰੀ ਨਾਰਿ ਕੀ; ਛੋਡੀ ਬਾਤਾ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਵਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ਤੁਰੀ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਰਿ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ ਛੋਡੀ = ਛੱਡ 

ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਾਤਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਚੌਸਟਾ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ /ਨਿਨਿਆ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹੌਣਗੇ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਲਰਿਕੀ ਲਰਿਕਨ ਖੈਬੋ ਨਾਹਿ ॥ ਮੁੰਡੀਆ ਅਨਦਿਨੁ ਧਾਪੇ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲਰਿਕੀ ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ 
ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਲਰਿਕੀ = ਲੜਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ 
ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ ਭਾਵ ਜੋ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਉਹ 
ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਮੁੰਡੀਆ ਰਾਤ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ 
ਧਾਪੇ = ਰੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਆ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਇਕ ਦੁਇ ਮੰਦਰਿ; ਇਕ ਦੁਇ ਬਾਟ ॥ ਹਮ ਕਉ ਸਾਥਰੁ; ਉਨ ਕਉ ਖਾਟ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਤੋਂ ਇਕ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤ ਚਿੱਤ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਲੱਖਣ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਇਕ 
ਤੋਂ ਦੋ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਦੋ ਤੋਂ ਇਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ 
ਤੋਂ ਦੋ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਦੁੰਦਬਾਦ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਟ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਗੌਂਡ ਬਾਣਾ ਕਲੀਨ ਜਾ. ਅੱਗ ੯੭੧ 
ਲੀ 
ਕਰਨ ਖਰੀ ਦਗਾਰਗਹ ਰਾਵ ਹਵਨ 
ਇਕ ਤੇ ਦੋ ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਾਟ = ਵੰਡ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਕ ਤੇ ਦੋ, ਤਿੰਨ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਮੰਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ 
ਤੇ ਦੋ, ਤਿੰਨ, ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ, ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਨਿਦੱਤਪੁਣੇ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੋ ਤੋਂ ਇਕ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਤੋਂ ਦੋ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰੋਤ ਨੂੰ 
ਵੰਡ, ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਮ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਤਾਈ' ਸਾਥਰੁ = ਸੱਥਰ, ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੱਟੀ ਖੱਟ 
ਲਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 
ਮੁਡ ਪਲੋਸਿ; ਕਮਰ ਬਧਿ ਪੋਥੀ ॥ ਹਮ ਕਉ ਚਾਬਨੁ ਉਨ ਕਉ ਰੋਟੀ ॥੩॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਾਲ ਪਲੋਸਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਿਲਾਸਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਕਮਰਕੱਸੇ ਧਾਰਮਿਕ ਪੋਥੀਆਂ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਲੈਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਜੋ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਕਰ। 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਖਾਣਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ॥੩॥ 
ਮੁੰਡੀਆ ਮੁੰਡੀਆ; ਹੂਏ ਏਕ ॥ ਏ ਮੁੰਡੀਆ; ਬੂਡਤ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 
ਮੁੰਡੀਆ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਮੁੰਡੀਆ = ਈਸ਼ਰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੁਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤ 
ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਹੈ ਤੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਏ = ਇਹ ਮੁੰਡੀਆ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਏ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਟੇਕ = ਓਟ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਸੁਨਿ ਅੰਧਲੀ ਲੋਈ ਬੇਪੀਰਿ ॥ ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਭਜਿ ਸਰਨਿ ਕਬੀਰ ॥੪॥੩॥੬॥ 

ਹੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਅੰਧਲੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਈ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਏ। 

ਸਾਡੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੀ (ਬੇ - ਪੀਰਿ) ਪੀਰਿ = ਪੀੜਾ ਤੋਂ 
ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁੰਡੀਅਨ = ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਭੱਜ ਕੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਆਵਗਉਣ ਮਿੱਟ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੩॥੬॥ 

ਗੋਂਡ ॥ 

ਕੋਈ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 

ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਖਸਮੁ ਮਰੈ; ਤਉ ਨਾਰਿ ਨ ਰੋਵੈ ॥ ਉਸੁ ਰਖਵਾਰਾ; ਅਉਰੋ ਹੋਵੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ, ਤਉ = ਤਦ 
ਨਾਰਿ = ਮਾਇਆ ਰੁਪ ਨਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ' ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਖਵਾਰਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਅਉਰੋ = ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ 6੭5 (੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


ਨਾਲ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਮਾਇਆ ਇਹ ਦੈਡ ਦਿਵਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਏਕ ਸੁਹਾਗਨਿ; ਜਗਤ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਇਹ ਏਕ = ਇਕ ਮਾਇਆ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੈਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ ॥੪॥੪॥ ('#ੰਗਾ 8੭੬) 
ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਕੀ; ਨਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸਥੁਲ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੁਖਮ ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਰੀ = 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦਾ ਚਿੱਤ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋਹਾਗਨਿ; ਗਲਿ ਸੋਹੈ ਹਾਰੁ ॥ 


ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: 
ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਪਰਸ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਚੇਤਨ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਵੇਕਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਲਈ ਸਦਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਕਉ ਬਿਖੁ; ਬਿਗਸੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਸੀਗਾਰੁ; ਬਹੈ ਪਖਿਆਰੀ ॥ ਸੈਤ ਕੀ ਠਿਠਕੀ; ਫਿਰੈ ਬਿਚਾਰੀ ॥੨॥ 

ਮਾਇਆ ਪਖਿਆਰੀ = ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਹੈ = ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਵੇਸ਼ਵਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਹੁਰੇ ਤੇ ਪੇਕੇ ਘਰ 
ਦੇ (ਪਖਿ “ ਆਰੀ) ਪੱਖ ਨੂੰ ਆਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੱਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਖਿਆਰੀ (ਪਖਿ “ ਆਰੀ) ਪਖਿ = ਪਖੀ (ਪਖੀ ਸਿਰਕੀਆਂ ਤੋਂ ਸਰਕੜੇ ਦੀਆਂ ਛਪਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅਰਥਾਤ ਕਾਨੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਆਰੀ = ਵਾਲੀ ਵਾ: ਕਾਨੇ ਆਦਿ ਦੇ ਆਰੀ = ਆਲੀ 
ਭਾਵ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਵੇਸ਼ਵਾ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ ਨਗਰ ਤੋ' ਦੂਰ ਬਾਹਰ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਛਪਰੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾ ਜਾਂ ਪਖੀਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਖਿਆਰੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਸੈਤ ਭਾਗਿ; ਓਹ ਪਾਛੈ ਪਰੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਮਾਰਹੁ ਡਰੈ ॥ 
ਸਫਲ ਹੋਣ ਲਈ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਕੇ ਉਹ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਦੌੜ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਫਲ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ 
ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿ੍‌ਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਮਾਰਹੁ = ਮਾਰ ਤੋਂ ਡਰੈ = ਡਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਮੈਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਾਰ ਹੀ ਨਾ ਦੇਣਾ ਕਰਨ । 
ਸਾਕਤ ਕੀ; ਓਹ ਪਿੰਡ ਪਰਾਇਣਿ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਹ ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣਿ = ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਕਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਉਹ ਪਰਾਇਣਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਹਮ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪਰੈ; ਤਰਖਿ ਡਾਇਣਿ ॥੩॥ 
ਪਰ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਤ੍ਰਖਿ”= ਤਿੱਖੇ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੀ ਡਾਇਣਿ = ਚੁੜੇਲ ਵਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = 
ਨਿਗ੍ਹਾ, ਪਰੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਖ ਨਾਮੇ ਪੰਛੀ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਡਾਇਣ ਵਤ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਮ ਤਿਸ ਕਾ; ਬਹੁ ਜਾਨਿਆ ਭੇਉ ॥ ਜਬ ਹੂਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਮਿਲੇ ਗੁਰਦੇਉ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਸ= ਉਸ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਤਦ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਜਾਨਿਆ = 
ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਜਬ = ਜਦ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੂਏ = ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਦੇਉ = ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਅਬ ਬਾਹਰਿ ਪਰੀ ॥ 
6 2 __&੨੩ & 
ਸਸਾਰੇ ਕੇ; ਅੰਚਲਿ ਲਰੀ ॥੪॥੪॥੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸੈਸਾਰੈ = ਜਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ ਵਾ: ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਰੀ = ਲਟਕ 
ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੱਪਣੀ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਲੜ ਕੇ ਅਰਥਾਤ ਡਰਾ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹਾ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥8॥੪॥੭॥ 


੧. ਪੁਰਾਤਨ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਐਸਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁੱਖ ਇਕ ਪੰਛੀ ਹੈ, ਜੋ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਰਗਾ ਉਸੇ ਅਕਾਰ ਜਿੱਡਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਉਸਦੇ ਹੱਡਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਡਾਇਣ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਖਸਮੁ ਮਰੈ; ਤਉ ਨਾਰਿ ਨ ਰੋਵੈ ॥ 

ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ 

ਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਨਾਰਿ = ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਾਣਦਾ 

ਹੈ ਕਿ: 


ਉਸੁ ਰਖਵਾਰਾ ਅਉਰੋ ਹੋਵੈ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਰਖਵਾਰਾ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਹੀ ਕੋਈ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਖਵਾਰੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸ ॥ ਆਗੈ ਨਰਕੁ ਈਹਾ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ॥੧॥ 

ਮਾਇਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਖਵਾਰੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ 
ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਰਕ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਥੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਗਣ ਕਰਕੇ ਬਿਲਾਸ = ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਇਥੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਬਿਲਾਸ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਏਕ ਸੁਹਾਗਨਿ ਜਗਤ ਪਿਆਰੀ ॥ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜੈਤ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਕ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਹੀ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਸਖੀ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤੇ ਸਥੂਲ ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਬਤ ਜਾਣ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਕਿਨਾਰੇ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੈਤ = ਵਾਜੇ ਬਣਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਇਆ 
ਤੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕੀਨਾਰੀ = ਕਿਨਾਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਵੱਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਹਾਗਨਿ ਗਲਿ ਸੋਹੈ ਹਾਰੁ ॥ ਸੈਤ ਕਉ ਬਿਖੁ; ਬਿਗਸੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲ = ਕੌਠ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, 
ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਿਖ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਸੀਗਾਰੁ; ਬਹੈ ਪਖਿਆਰੀ ॥ ਸੈਤ ਕੀ ਠਿਠਕੀ; ਫਿਰੈ ਬਿਚਾਰੀ ॥੨॥ 


ਨਾਲ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਪੱਖ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਆਰੀ ਨਾਲ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਜਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਫਿਰੈ = ਫਿਰ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ੧ 
ਨੇ ਸੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਠਿਠਕੀ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਇਹ ਫਿਟਕਾਰੀ ਹੋਈ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ ੬ ਰ੬੦ਊ ਲੌਡ ਬਾਣਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ £੭੧-੭੨ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਰੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੀ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਸ ਵਲੋਂ ਫੋਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਠਠੰਬਰ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੈਤ ਭਾਗਿ; ਓਹ ਪਾਛੈ ਪਰੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਾਰਹੁ ਡਰੈ ॥ 
ਤਿਆਰ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਜਾਣਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਾਰ ਨਾ ਦੇਣ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਜੀਵਤ ਭਾਵ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਤੋਂ ਡਰੈ = ਡਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਐਸਾ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ 
ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਨਾ ਪਵੇ । 
ਸਾਕਤ ਕੀ, ਓਹ ਪਿੰਡ ਪਰਾਇਣਿ ॥ ਹਮ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਪਰੈ ਤ੍ਰਖਿ ਡਾਇਣਿ ॥੩॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਣਿ = ਆਸਰਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਹ ਤਿੱਖੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਡਾਇਣ ਵਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਮ ਤਿਸ ਕਾ ਬਹੁ ਜਾਨਿਆ ਭੇਉ ॥ ਜਬ ਹੂਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਮਿਲੇ ਗੁਰਦੇਉ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੇਦ ਤਦ ਜਾਣ ਲਿਆ, ਜਦ ਕ੍ਰਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਮਿਲੇ। 


[ 
"' 
ਕੂ 
1 
1 
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ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਅਬ ਬਾਹਰਿ ਪਰੀ ॥ ਸੈਸਾਰੈ ਕੈ ਅੰਚਲਿ ਲਰੀ ॥੪॥੪॥੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਬਾਹਰ 
ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਹੈਗਤਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੪॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੮੭੨] 
ਗੀਂਡ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ! 
ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਕੌਲ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕਾਰਜ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਵਿਅੰਗ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੋਭਾ; ਜਾ ਕੈ ਰੇ ਨਾਹਿ॥ ਆਵਤ ਪਹੀਆ; ਖੂਧੇ ਜਾਹਿ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨਾਹਿ = ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ 
ਦੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਭਾਵ ਬਨਾਵਟ ਕੋਈ ਬਹੁਤੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਤੇ 

ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਹੀਆ = ਰਾਹੀ ਆਵਤ = ਆਉਣ ਤਾਂ 
ਉਹ ਖੂਧੇ = ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਤੁਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ 6੭੨ (੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਨਹੀ ਸੇਤੋਖੁ ॥ ਬਿਨ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਲਾਗੈ ਦੋਖੁ ॥੧॥ 
ਵਾ = ਉਸ ਰਾਹੀ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਭੁੱਖ 


ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਨੂੰ 
ਦੋਖੁ = ਦੋਸ਼ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 


ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਮਹਾ ਪਵੀਤ ॥ ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ; ਡੋਲੈ ਚੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਗਤ ਜੀ ਵਿਅੰਗ ਬਚਨ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਮਾਇਆ 
ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਤੇ ਮਹਾ = ਬੜੀ ਪਵੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਪੇ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਤਪੀਸਰ = ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰਾਂ ਦੇ ਵੀ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ 
ਡੋਲੈ = ਡੋਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਹਾਗਨਿ; ਕਿਰਪਨ ਕੀ ਪੂਤੀ ॥ ਸੇਵਕ ਤਜਿ; ਜਗਤ ਸਿਉਂ ਸੂਤੀ ॥ 

ਇਹ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਮਾਇਆ ਕਿਰਪਨ = ਸੂਮ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਤੀ = ਪੁੱਤਰੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸੂਮ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਖ਼ਰਚਦੇ ਨਹੀਂ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੂਤੀ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਧੂ ਕੈ; ਠਾਢੀ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ; ਮੋਕਉ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੨॥ 

ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਲੋਕ ਠਾਢੀ = ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਖੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ =- ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਈ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਨਿਸਤਾਰਿ = ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸਫਲੀ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਸੋਹਾਗਨਿ ਹੈ; ਅਤਿ ਸੁੰਦਰੀ ॥ ਪਗ ਨੇਵਰ; ਛਨਕ ਛਨ ਹਰੀ ॥ 

ਜੋ ਇਹ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰੀ = ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਗ = ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਨੋਵਰ = ਝਾਂਜਰਾਂ ਛਨਕ = ਛਣ ਛਨਹਰੀ = 
ਛਣ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖੜ ਖੜਾਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਝਾਂਜਰਾਂ ਛਣ ਛਣ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ ਝਾਂਜਰਾਂ ਦੀ 
ਛਨਕ = ਛਣਕਾਰ ਨਾਲ (ਛਨ “ ਹਰੀ) ਇਕ ਛਨ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਖਿੱਚ ਰੂਪ ਛਣਕਾਟ ਨਾਲ 
ਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ = ਚੁਰਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਜਉ ਲਗੁ ਪ੍ਰਾਨ; ਤਊ ਲਗੁ ਸੈਗੇ ॥ ਨਾਹਿ ਤ ਚਲੀ; ਬੇਗਿ ਉਠਿ ਨੰਗੇ ॥੩॥ 
ਜਉ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਹਨ, ਤਊ = ਤਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਸੈਗੇ = ਸਾਥ 
ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫੦ 2... ਪੰ, ੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ 6੭੨ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਵਾ: ਨਿਹਾਇਤ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਛੱਡ ਕੇ ਬੇਗਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਚਲੀ = ਤੁਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਨੰਗੇ = ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਉਠਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸੋਹਾਗਨਿ; ਭਵਨ ਤੰ ਲੀਆ ॥ 
ਦਸ ਅਠ ਪੁਰਾਣ; ਤੀਰਥ ਰਸ ਕੀਆ ॥ 

ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ 
ਕਰ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 

ਦਸ ਤੇ ਅੱਠ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਤੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂ 
ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਤੇ 
ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂਆਂ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਮਹੇਸਰ ਬੇਧੇ ॥ ਬਡੇ ਭੂਪਤਿ; ਰਾਜੇ ਹੈ ਛੇਧੇ ॥੪॥ 

ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਤਲੋਤਮਾ (ਸੁਰਸਤੀ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਬ੍ਰੰਦਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇ ਮਹੇਸਰ = ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਬੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਗਏ ਸਨ। 

ਭੂਪਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੀ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਵੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਛੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, ਛੇਕ ਦਿੱਤੇ॥੪॥ 


[ਨਿਤ 
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ਸੋਹਾਗਨਿ; ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰਿ ॥ ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੈ; ਸੈਗਿ ਬਿਧਵਾਰਿ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਬਿਧ ਵਾਰਿ” ਹੈ) 

ਇਸ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੇ 

ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਇਰ ਸੁਹਾਗਵੇਤੀ ਮਾਇਆ ਉਰਤਾਰਿ ਉਰਲਾ 


<< 


= ਦੇ 
ਸੈਗਿ= ਸਿ ਸੰਬੰਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਰਲ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੂਪ (ਬਿਧ “ ਵਾਰਿ) ਬਿਧ = ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਰਿ = ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੇ; ਮਿਟਵੇ ਫੂਟੇ ॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਛੂਟੇ ॥੫॥੫॥੮॥ 
ਜਦ ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਤੇ ਨਾਰਦ = ਮਨ ਕੇ = ਦੇ 
ਮਿਟਵੇ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਫੂਟੇ = ਟੁੱਟ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟੇ ਹਾਂ ॥੫॥੫॥੮॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 


ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੋਭਾ; ਜਾ ਕੈ ਰੇ ਨਾਹਿ॥ ਆਵਤ ਪਹੀਆ; ਖੂਧੇ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜਾ= ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
॥ ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਰਾਹੀ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਸਫ਼ਰ ਮੁਕਾਉਣ ਲਈ ਗਿਆਨ 
ਰੁਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਖੁਧੇ = ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ 
ਰਾਹੀ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਮਾਤ੍ਹ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 
ਵਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਨਹੀ ਸੈਤੋਖੁ ॥ ਬਿਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਲਾਗੈ ਦੋਖੁ ॥੧॥ 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਵਾ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਆਦਿ 
ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਹਾਗਣ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕਰੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਦੁਨੀਆਂ ਵੀ ਜੀਵ, ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 


ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਮਹਾ ਪਵੀਤ ॥ ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ; ਡੋਲੈ ਚੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਭਗਤੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਸੁਹਾਗ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਬੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਤਪੇ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤਪੀਸਰ = ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ 
ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਡੋਲਦੇ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਏ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਲਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋਹਾਗਨਿ; ਕਿਰਪਨ ਕੀ ਪੂਤੀ॥ ਸੇਵਕ ਤਜਿ; ਜਗਤ ਸਿਉਂ ਸੂਤੀ ॥ 
ਇਹ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਰੂਪ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਿਰਪਨ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ 
ਦਾ ਕਿਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਇਸ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੂਤੀ = ਸਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਸਾਧੂ ਕੈ; ਠਾਢੀ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ; ਮੋ ਕਉ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੨॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਤਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਖੜੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਮਾਨੋ ਭਗਤੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਖੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਸਾਡਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਸੋਹਾਗਨਿ ਹੈ; ਅਤਿ ਸੁੰਦਰੀ ॥ ਪਗ ਨੇਵਰ ਛਨਕ ਛਨਹਰੀ ॥ 
ਜੋ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਤ ਚੇਤਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
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ਿ 
| 
। 
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_ ਜਉ ਲਗੁ ਪ੍ਰਾਨ; ਤਊ ਲਗੁ ਸੰਗੇ॥ ਨਾਹਿ ਤ ਚਲੀ; ਬੇਗਿ ਉਠਿ ਨੰਗੇ ॥੩॥ 

ਜਦ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਤਕ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੈਗੇ = ਸੈਗਤ ਜ਼ਰੂਰ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਨੰਗੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉੱਠ ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਵੋਗੇ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਚਲੇ ਜਾਵੋਗੇ ॥੩॥ 

ਸੋਹਾਗਨਿ; ਭਵਨ ਤੈ ਲੀਆ॥ ਦਸ ਅਠ ਪੁਰਾਣ; ਤੀਰਥ ਰਸ ਕੀਆ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਹਾਗਣ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਤਾਈਂ' ਲੀਆ = ਲੈਣਾ, ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦਸ ਤੇ ਅੱਠ , ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਤੋਂ ਭਗਵੰਤ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਬਾਬਤ ਸਿੱਖ ਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂਆਂ ਨੇ 
ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ 
ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਮਹੇਸਰ ਬੇਧੇ ॥ ਬਡੇ ਭੂਪਤਿ; ਰਾਜੇ ਹੈ ਛੇਧੇ ॥੪॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਬੇਧੇ = ਮਿਲ 


ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹਰ ਵਕਤ ਬੇਦ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਠਾਸੀ ਅਠਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਚੱਕੂਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਵਰਗੇ ਜਾਂ ਪ੍ਰਿਥੂ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਭੂਪਤਿ = ਭੂਮੀ 
ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਛੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹ 
ਗਏ ਸਨ ॥੪॥ 


ਸੋਹਾਗਨਿ; ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰਿ ॥ 
ਇਹ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਭਗਤੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਰਵਾਰਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ, 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਰੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦੀ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਭਗਤਾ /ਕਾਵ' ਹੰਦਾੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੈ; ਸੈਗਿ ਬਿਧਵਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਂਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਤੇ ਨਾਰਦ = ਮਨ ਸੈਗਿ = ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀਰਤੀ ਤੇ ਮਨ ਨਾਲ 
ਲਿਵ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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੍ 

ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੇ; ਮਿਟਵੇ ਫੂਟੇ ॥ 

ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਮਿਟਵੇ = ਵਾਜੇ ਫੁੱਟ ਗਏ ਹਨ, ਇਉ' ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
| 

[ਸੇ 


ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਛੂਟੇ ॥੫॥੫॥੮॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥੫॥੮॥ 
ਗੋਂਡ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੰਤਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੇ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਲਿਹ ਇਸ ਉੱਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੇ ਮੰਦਰ ਮਹਿ; ਬਲ ਹਰ ਨਾ ਠਾਹਰੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਪਾਰਿ ਉਤਰੈ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚਕਾਰੋਂ ਬਲ = ਸ਼ਤੀਰ (ਵਲਾ) ਹਰ = ਖਿੱਚ ਲੈਣ 
ਨਾਲ ਮਕਾਨ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਠਾਹਰੈ = ਠਹਿਰਦਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰ 
ਉਤਰੈ = ਲੰਘ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕਦਾ । 


ਕੁੰਭ ਬਿਨਾ; ਜਲੁ ਨਾ ਟੀਕਾਵੈ ॥ ਸਾਧੂ ਬਿਨੁ; ਐਸੇ ਅਬਗਤੁ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 


ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਭ = ਘੜੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਟੀਕਾਵੈ = ਟਿੱਕ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
(ਕੁੰ “ ਭ) ਕੁੰ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਭ = ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪਾਣੀ 
ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ । 

ਐਸੇ = ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸੰਤਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਜੀਵ ਅਬਗਤੁ = ਬੇਗਤਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਾਰਉ ਤਿਸੈ; ਜੁ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ॥ ਤਨ ਮਨ ਰਮਤ ਰਹੈ; ਮਹਿ ਖੇਤੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੈ = ਉਸ ਸਰੀਰ, ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਜਾਰਉ = ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ 

ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 

ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜੁ = ਜਿਸ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 

ਜਿਸ ਦਾ ਤਨ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ = ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਖੇਤੈ = ਖੇਤ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 

ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਰੈਣ ਹੋ ਕੇ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਲੱਕੜਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾ ਕੇ ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜੈਸੇ ਹਲ ਹਰ ਬਿਨਾ; ਜਿਮੀ ਨਹੀ ਬੋਈਐ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਲ = ਹਾਲੀ ਵਾ: ਹਲ = ਜ਼ਮੀਨ ਵਾਹੁਣ ਦੇ ਸੈਦ ਤੇ ਹਰ =ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਮੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਬੋਈਐ = ਬੀਜੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੮੭੨ 
27 2 7 2 7 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹਲ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪ ਹਾਲੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਸੁਤ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਮਣੀ ਪਰੋਈਐ ॥ 


ਸੂਤ = ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਲਾਂ ਦੇ ਮਣੀ = ਮਣਕੇ ਪਰੇਈਐ = ਪਰੋਏ ਜਾਂ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਰੋਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਰੁਣਾ, 
ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਣਕੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪਰੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰੋ ਲਵੋਂਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰੋ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪ ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਣੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਿਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਲਵੋਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰੋ ਸਕਦੇ। 
$ 6 2. 
ਘੁੰਡੀ ਬਿਨ; ਕਿਆ ਗੈਠਿ ਚੜ੍ਹਾਈਐ ॥ 
2੨੩ << ੨, 
ਸਾਧ ਬਿਨੁ; ਤੇਸੇ ਅਬਗਤੁ ਜਾਈਐ ॥੨॥ 
ਘੁੰਡੀ = ਮਰੋੜੀ ਦਿੱਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਗੈਠਿ = ਰੀਢ ਕਿਆ = ਕਿਵੇਂ ਚੜ੍ਹਾਈਐ = ਚਾੜ੍ਹੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚਾੜ੍ਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁਗਤੀ ਰੂਪ ਮਰੋੜੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਗੰਢ 
ਕਿਵੇਂ ਚਾੜ੍ਹੋਗੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਵੇਂ ਕਰੋਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 
੨੩੩੭: < ੪ 2 ੪ , ੦ ਘ੍‌ 2 ੮ ੨੩ ਘਾ 
ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸੈਤਾਂ ਜਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਅਬਗਤੁ = ਬੇਗਤਾ, 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮੁਕਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਟੇਢੀ ਗਤੀ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੈਸੇ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬਿਨੁ; ਬਾਲੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਬਿੰਬ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਤੇ ਪਿਤਾ = ਪਿਉ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬਾਲੁ = ਬੱਚੇ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਬੱਚੇ, ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਉਤਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਬਿੰਬ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਪਰੇ = ਕੱਪੜੇ ਧੋਈ = ਧੋਤੇ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਧੋਤੇ ਜਾਂਦੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੋਤੇ, ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਹੋਣਗੇ, ਅਰਥਾਤ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਘੋਰ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਅਸਵਾਰ ॥ ਸਾਧੂ ਬਿਨੁ; ਨਾਹੀ ਦਰਵਾਰ ॥੩॥ 

ਜਿਵੇਂ ਘੋਰ = ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਅਸਵਾਰ = ਘੋੜ ਸਵਾਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦੀ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਵਿਚ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸਵਾਰੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 

ਤਿਵੇਂ ਸਾਧੂ = ਸੈਤਾਂ ਜਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦਰਵਾਰ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨<੮੩੪੨੩>੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੨੮੬ 


ਰਿ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


ਨ 


ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. %ਗ 6੭੨ (੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਸੇ ਬਾਜੇ ਬਿਨੁ; ਨਹੀ ਲੀਜੈ ਫੇਰੀ ॥ 
ਖਸਮਿ ਦੁਹਾਗਨਿ ਤਜਿ; ਅਉ ਹੇਰੀ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਜੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਫੇਰੀ = ਭੁਆਂਟਣੀ ਨਹੀਂ 
ਲੀਜੈ = ਲੈ ਸਕਦੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਫੇਰੀ ਨਹੀਂ 
ਲਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ । 
ਜਿਹੜੀ ਦੁਹਾਗਨਿ = ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਆਪਣੇ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਭਾਵ ਪਤੀ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਅਉ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੇਰੀ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਹਾਗਣ ਨਹੀਂ ਕਹਾ ਸਕਦੀ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਮਨਮੁਖ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਸੁਹਾਗ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਕਹਾ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਉਹ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ, ਸਾਧੂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪੁਰਖ 
ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ; ਏਕੈ ਕਰਿ ਕਰਨਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ; ਬਹੁਰਿ ਨਹੀ ਮਰਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨਾ ਕਰੇ। ਅਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ 


ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 
ਗਡ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਧੂਆਂ ਤੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਭਗਤ ਜੀ ਉੱਤੇ ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰਦੇ ਵਾ: ਭਗਤ ਜੀ ਨਾਲ ਈਰਖਾ 
ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਪਰਚਾ ਘੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਕ 
ਦਿਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਅਤੇ ਆ 
ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਸਾਧਾਂ ਦੇ ਫੱਫੇ ਕੁੱਟਣਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਪਰਚਾ ਘੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੈਠੇ 
ਸਨ, ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਹੈ : 
ਕੂਟਨੁ ਕਿਸੈ; ਕਹਹੁ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਫੱਫੇ ਕੂਟਨੁ = ਕੁੱਟਣਾ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਕਹਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹੋ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸਗਲ ਬੋਲਨ ਕੇ; ਮਾਹਿ ਬੀਚਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਬੋਲਣ ਚੱਲਣ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਵੀਚਾਰ ਹੀ ਕੱਢਾਂਗੇ, ਤੁਸੀਂ ਭਾਵੇਂ 
ਕਿੰਨੀਆਂ ਮਰਜ਼ੀ ਤਰਕਾਂ ਮਾਰ ਲਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਕੂਟਨੁ ਸੋਇ; ਜੁ ਮਨ ਕਉ ਕੂਟੈ ॥ ਮਨ ਕੂਟੈ; ਤਉ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥ 

ਸਾਡੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਫੱਫੇ ਕੂਟਨੁ = ਕੁੱਟਣਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਮੰਦੇ 
ਸੁਭਾਅ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਕੂਟੈ = ਕੁੱਟ ਦੇਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭੈੜੇ ਸੈਕਲਪ ਕੱਢ ਕੇ ਨੇਕੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲਵੇ । 

ਜਦ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਕੂਟੈ = ਕੁੱਟ ਭਾਵ ਰੋਕ ਕੇ ਦੈਵੀ 
ਸੈਪਦਾ ਵੱਲ ਜੋੜ ਲਵੇ, ਤਉ = ਤਦ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕੁਟਿ ਕੁਟਿ; ਮਨੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵੈ ॥ ਸੋ ਕੂਟਨ; ਮੁਕਤਿ ਬਹੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਕੁਟਿ ਕੁਟਿ ਭਾਵ ਬਾਰ ਬਾਰ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਇਸ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਸਵਟੀ = ਕਸਉਟੀ ਵਿਚ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਖ ਰੂਪ ਕਸਉਟੀ 
`ਤੇ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਕੂਟਨੁ = ਕੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕੂਟਨੁ ਕਿਸੈ ਕਹਹੁ; ਸੈਸਾਰ ॥ ਸਗਲ ਬੋਲਨ ਕੇ; ਮਾਹਿ ਬੀਚਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਟ“ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰੈਭ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨੱਚਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਨਾਚਨੁ ਸੋਇ; ਜੁ ਮਨ ਸਿਉ ਨਾਚੈ ॥ ਝੂਠਿ ਨ ਪਤੀਐ; ਪਰਚੈ' ਸਾਚੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਨਾਚਨੁ = ਨੱਚਣਾ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਝੂਠਿ = ਮਿਥਿਆ ਪਰਪੰਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਨਾ ਪਤੀਐ = ਪਤੀਜਣਾ ਕਰੇ, ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਚਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਰਚੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ । 


ਇਸੁ ਮਨ ਆਗੇ; ਪੂਰੈ ਤਾਲ ॥ ਇਸੁ ਨਾਚਨ ਕੇ; ਮਨ ਰਖਵਾਲ ॥੨॥ 


ਇਸ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਆਗੇ = ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਇਸ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅੱਗੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਾਲ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨਾ ਕਰੇ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਾਚਨ = ਨੱਚਣ, ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦਾ 
ਰਖਵਾਲ = ਰੱਖਿਅਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਇਕ ਹੋਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਮਸ਼ਕਰਾ ਹੈ, ਬਜ਼ਾਰੀ ਹੈ, ਉਲਟੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
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॥ 
| 
॥ 


ਰਿ 
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ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅੱਗ 6੭੨ (੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਬਜਾਰੀ ਸੋ, ਜੁ ਬਜਾਰਹਿ ਸੋਧੈ ॥ ਪਾਂਚ ਪਲੀਤਹ ਕਉ; ਪਰਬੋਧੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋ = ਉਹ ਬਜਾਰੀ = ਮਸ਼ਕਰਾ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ 
ਬਜਾਰਹਿ = ਬਜ਼ਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲ ਲਾ ਕੇ ਸੋਧੈ = ਸੋਧਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਜਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰੇ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਜਸ ਸੁਣੇ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗੁਣ ਗਾਵੇ ਆਦਿ। 

ਪਾਂਚ = ਪੰਜੇ ਪਲੀਤਹ = ਪਲੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਬੋਧੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੋਕਣਾ, ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੇ । 


ਨਉ ਨਾਇਕ ਕੀ; ਭਗਤਿ ਪਛਾਨੈ ॥ 
ਨਉ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਨਾਇਕ = ਮਾਲਕ ਵਾ: ਨੰ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਪਰੇਰਕ ਚੇਤਨ ਸੁਆਮੀ ਵਾ: ਨਵਧਾ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ । 
ਸੇ ਬਾਜਾਰੀ; ਹਮ ਗੁਰ ਮਾਨੇ ॥੩॥ 
= ਉਸ ਬਾਜਾਰੀ = ਮਸ਼ਕਰੇ ਨੂੰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਮਾਨੇ = ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਤਤ ਤਦ ਚੋਰ ਨੂੰ ਲੁਕਣ ਵਾਸਤੇ 
ਹੋ ਜਦ= ਦੇਦੇ ਹਦ ਦ ਦੇ ਦੇ ਦੇ” ਗਣ ਦਰ” ਜ਼ ਜਿਹ 7” ਤਦੋਂ ਚੋਰ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ, ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਤੋਂ ਚੋਰੀ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਲਈ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ (ਕਮਾਲੀ) ਦੇ ਕੋਲ ਮੰਜੇ ਉੱਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਮੁਹੱਲੇ ਦੇ ਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਚੋਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਘਰ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ੀ ਕਰ ਲਵੋ, ਇਹ ਮੰਜਾ ਲੋਈ ਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਮਾਲੇ ਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਮਾਲੇ 
ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਮਾਲੀ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਕਮਾਲੀ ਦੇ ਪਤੀ ਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਵੇਖ ਕੇ ਵਾਪਸ 
ਚਲੇ ਗਏ, ਜਦ ਸਾਰੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਤਦ ਚੋਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਅਤੇ ਕਮਾਲੀ ਵੱਲ ਬੁਰੀ 
ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾਲ ਤੱਕਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਜਵਾਈ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਚੋਰ ਨੂੰ ਕਮਾਲੀ 
ਦੇ ਨੇੜੇ ਸੱਪ ਦਿਸਿਆ। ਸੱਪ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰਦਾ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੰਦ ਕਰਮੀ 
ਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋਂ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਦਿੱਤੀ, ਜਦ ਉਸ ਗੱਲ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਚੋਰ ਕਬੀਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ, ਤਦ ਲੋਕ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਮੇਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਵੀ ਚੋਰ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ : 
ਤਸਕਰੁ ਸੋਇ; ਜਿ ਤਾਤਿ ਨ ਕਰੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰ ਹੈ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤਾਤਿ = ਈਰਖਾ 
ਨ=ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਵਾ: ਪਦਾਰਥ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਤਾਤਿ = ਇੱਛਾ 
ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਚੋਰੀ 
ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰੇ। 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ £੭੨-੭= 


ਹੂ 
| 
1 
1 


ਇੰਦਰੀਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਜਤਨਿ = ਉੱਦਮ ਦੁਆਰਾ ਰੋਕਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

( ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੇ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਹਮ ਐਸੇ ਲਖਨ ॥ 
ਧਨੁ ਗੁਰਦੇਵ; ਅਤਿ ਰੁਪ ਬਿਚਖਨ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਲਖਣ 
ਕਰਨ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ। 

ਮੇਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਜੋ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਿਚਖਨ = ਚਤੁਰ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ 
ਰੂਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ (ਬਿ “ ਚਖਨ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਖਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਬਿ “ ਚ “ ਖਨ) ਬਿ = ਦੈਤ ਦੇ ਚ = ਪੁਨਾ ਖਨ = ਖਨਨੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 


[ਅੰਗ ੮੭੩] 
ਗੋਂਡ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੁਧਾਧਾਰੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਅੰਨ ਦੀ ਨਖੇਧੀ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਪਰੋਤੂ ਆਪ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਲੁੱਕ ਕੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਖੰਡ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਧਨੁ ਗੁਪਾਲ; ਧੈਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਧੈਨੁ ਅਨਾਦਿ; ਭੂਖੇ ਕਵਲੁ ਟਹਕੇਵ ॥ 
ਗੁਪਾਲ (ਗੁ - ਪਾਲ) ਗੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਦੇਵ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਵਾ: 
ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
_ਅਨਾਦਿ = ਅਨ ਆਦਿ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਣ ਨਾਲ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਵਲ = ਕਮਲ ਵਾ: ਮੁਖ ਰੂਪ ਕਮਲ ਟਹਕੇਵ = ਟਹਿਕ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਓਇ ਸੈਤ;ਜਿਨ ਐਸੀ ਜਾਨੀ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਬੇ; ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ 
ਗੱਲ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਨ ਛੱਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ = ਸਾਰੈਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਬੋ = ਮਿਲ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਰਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅੱਗ 6੭= (੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਤੇ; ਹੋਇ ਅਨਾਦਿ ॥ 

ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਅਨਾਦਿ = ਅੰਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਧੈਦਾ ਹੋਇ = ਹੋਏ ਹਨ । 

ਅਰਥਾਤ-ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਆਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਵਕਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰਨ, ਜਦ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਤੋਂ ਗੋਡਾ ਚੱਕ 
ਕੇ ਨਾਲ ਬਿਠਾ ਲਿਆ ਕਰਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਕਾਲੋਂ 
ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਇਸ ਦਾ ਜਵਾਬ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਦੇਵਾਂਗੇ ਕਿ ਇਹ ਕੌਣ ਹੈ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਅੰਨ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਨਾ ਆਵੀਂ; ਜਦ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਨਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਉਬਾਸੀਆਂ ਲੈਣ 
ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਅੱਜ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਤਦ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮਹਿਕ ਨਾਲ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹੋ ਅਤੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਭਾਵ ਅੰਨ ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ; ਅੰਨ ਕੈ ਸਾਦਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੰਨ = ਅਨਾਜ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ, ਰਸ ਨਾਲ ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ; ਜਪੀਐ ਅੰਨ ॥ ਅੰਭੈ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਨੀਕਾ ਵੈਠ ॥ 

(“ਜੱਪੀਐ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ, ਭੋਜਨ ਵੀ ਜਪੀਐ = ਛਕਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਅੰਨ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਤ ਭਾਵ ਛਕ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅੰਨ ਨੂੰ ਸਾੜ ਫੂਕ ਕੇ ਛਕੋ, ਸਗੋਂ ਅੰਭੈ = ਪਾਣੀ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ 
ਅੰਨ ਦਾ ਵੈਨੁ = ਰੈਗ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਟਾ ਗੈਨ੍ਹ ਕੇ ਫਿਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਣਾ ਕਰੇ। 
ਅੰਨੈ ਬਾਹਰਿ; ਜੋ ਨਰ ਹੋਵਹਿ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ; ਅਪਨੀ ਖੋਵਹਿ ॥੨॥ 

ਅੰਨੈ = ਅਨਾਜ ਛਕਣ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬਜ਼ੈਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ 
ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। 

ਉਹ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਵਹਿ = ਖੋ, ਗੁਆ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਛੋਡਹਿ ਅੰਨੁ; ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡ ॥ ਨਾ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਨਾ ਓਹਿ ਰੈਡ ॥ 

ਅੰਨੂ = ਅਨਾਜ ਖਾਣਾ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਾਖੰਡ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾ ਉਹ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਨਾ ਉਹ ਰੈਡੀ = ਵਿਧਵਾ ਵਿਚ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਵਿਚ ਹੈ ਨਾ 
ਹੀ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਦੁਹਾਗਣਾਂ, ਰੈਡੀਆਂ, ਨਾਸਤਕ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਦਰਮਿਆਨ ਹੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅੱਗ 6੭= 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਜਗ ਮਹਿ ਬਕਤੇ; ਦੁਧਾਧਾਰੀ ॥ ਕਿ ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਵਟਿ ਕਾਸਾਰੀ” ਹੈ 
ਗਿ ਦਿ 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੁੱਧ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਗੁਪਤੀ = ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਸਾਰੀ ਵਟਿਕਾ = ਪੰਨਸੇਰੀ (ਭਾਵ ਖੋਏ ਆਦਿ ਦੀ ਪਿੰਨੀ) ਖਾਵਹਿ = 
ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਵਟਿ ਕਾਸਾਰੀ) ਕਾਸਾਰੀ = ਪੰਜੀਰੀ ਦੇ ਪੇੜੇ ਵਟ ਵਟ ਕੇ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਅੰਨੈ ਬਿਨਾ; ਨ ਹੋਇ ਸੁਕਾਲੁ ॥ ਤਜਿਐ ਅੰਨਿ; ਨ ਮਿਲੈ ਗੁਪਾਲੁ ॥ 

ਅੰਨੈ = ਅਨਾਜ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਦੇ ਸੁਕਾਲੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ਹਾਲੀ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 

ਅੰਨਿ = ਅਨਾਜ ਦੇ ਤਜਿਐ = ਤਿਆਗਣ ਕਰਕੇ ਗੁਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਹਮ ਐਸੇ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਧੰਨੁ ਅਨਾਦਿ; ਠਾਕੁਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੪॥੮॥੧੧॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਐਸੇ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਨ ਖਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਾਦਿ = ਅੰਨ ਆਦਿ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਨਾਜ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੮॥੧੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਧੰਨੁ ਗੁਪਾਲ; ਧੈਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ 
ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਅਨਾਦਿ; ਭੂਖੇ ਕਵਲੁ ਟਹਕੇਵ ॥ 
ਉਹ ਅਨਾਦਿ = ਅਨਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, (ਭੂ “ ਖੇ) ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਖੇ = ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਕਮਲ ਨੂੰ ਖਿੜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਓਇ ਸੈਤ; ਜਿਨ ਐਸੀ ਜਾਨੀ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਬੋ; ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੇਤਨ ਨਾਲ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਨੀ ਜਾਣੀ ਹੈ। 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 
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ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੮੭੩ (੧੦੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਬੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਰਗਾ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
॥ 
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ਸੈਤ ਰਾਮ ਮੈ ਭੇਦ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 


ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਤੇ ਹੋਇ ਅਨਾਦਿ ॥ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ; ਅੰਨ ਕੈ ਸਾਦਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਅਨਾਦਿ = ਅਨਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ 
ਟੀ ਏਤੇ ਸਟਾਰ ਦੇ ਜਣੇ ਦਾ ਹੋਣੇ ਹੜ ਜਾਦੇ ਉੱਸ ਨੇ ਮਾਣੀ ਜੋੜਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ਼ ਲਭ ਟੇ ਮੋਦ ਲੀਤਾ ਹੇ 
ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅੰਨ = ਦੈਤ ਦਾ ਕੀ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ 
ਆਉਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਫੇਰ ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਪਰਚਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ; ਜਪੀਐ ਅੰਨੁ ॥ ਅੰਭੈ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਨੀਕਾ ਵੈਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਅੰਨੁ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਜਪੀਐ = ਜਪਤ 
ਕਰੀਏ । 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਭੈ = ਜਲ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨੀਕਾ = ਸੋਹਣਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਵੈਨੁ = ਰੋਗ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਨੈ ਬਾਹਰਿ; ਜੋ ਨਰ ਹੋਵਹਿ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ; ਅਪਨੀ ਖੋਵਹਿ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਅੰਨੈ = ਦੈਤ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅਪਨੀ = ਅਪਣੱਤ ਨੂੰ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ 


ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਛੋਡਹਿ ਅੰਨੁ; ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡ ॥ ਨਾ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਨਾ ਓਹਿ ਰੋਡ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਨੁ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਪਾ “ ਖੰਡ) ਪਾ = ਪਾਪਾਂ 
ਦਾ ਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਨਾ = ਪੁਰਖ ਸੁਹਾਗਵੰਤ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੱਤ ਵੇਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਰੈਡ = ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਭਾਵ ਨਾਸਤਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਜਗ ਮਹਿ ਬਕਤੇ; ਦੁਧਾਧਾਰੀ ॥ ਗੁਪਤੀ ਖਾਵਹਿ; ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੂਧਾਧਾਰੀ = ਦੁੱਧ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਵਤ ਉੱਜਲ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋ ਕੇ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬਕਤੇ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ (ਗੁ ਪਤੀ) ਗੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਪਤੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ, 
ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਵਟਿ “ ਕਾਸਾਰੀ) ਜਿਵੇਂ ਕਣਕ ਉੱਤੇ ਕਸੀਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਇੰਦਰੀਆ 
ਰੂਪ ਕਸੀਰ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵੱਲੋਂ ਵੱਟ, ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਅੰਨੈ ਬਿਨਾ; ਨ ਹੋਇ ਸੁਕਾਲੁ ॥ ਤਜਿਐ ਅੰਨਿ; ਨ ਮਿਲੈ ਗੁਪਾਲੁ ॥ 
ਅੰਨੈ = ਦੈਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਸੁ “ ਕਾਲੁ) ਸੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਾਲ ਦੇ ਵਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
ਭਾਵ ਉਹ ਮਰਨ ਦੇ ਵਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਨਿ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਤਜਿਐ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਨ = ਪੁਰਖ ਗੁਪਾਲੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜਾ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੀ ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਛੱਡਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ? ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਗੰਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ £੭= 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਹਮ ਐਸੇ ਜਾਨਿਆ ॥ ਧੈਨੁ ਅਨਾਦਿ; ਠਾਕੁਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੪॥੮॥੧੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਅਨਾਦੀ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅਨਾਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ 
ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਠਾਕਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਉੱਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੮॥੧੧॥ 
6੧ 6 (੫ 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਗੋਂਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਬਾਣੀ ਘਰੁ 
੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੧੫ ੦੫ 

ਅਸੁਮਧ ਜਗਨ ॥ 

(“ਜੱਗਨੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਅਸੁਮੇਧ = ਘੌੜੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਘੋੜੇ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ ਜਗਨੇ = ਜਗ ਕਰ ਲਵੇ । 
ਅਸੂਮੇਧ ਜਗ : ਜਗ ਦੀ ਵਿਧੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਇਕ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦਾ ਘੋੜਾ ਵੇਦ ਮੰਤ੍ਾਂ ਨਾਲ ਅਭਿਮੰਤ੍ਰਿਤ 
ਕਰਕੇ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਜੱਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਘੋੜੇ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਫ਼ੌਜ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲਦੇ ਸਨ, ਘੋੜਾ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਕ ਵਰ੍ਹਾ ਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਰਾਜਾ ਘੋੜੇ ਦੇ ਸਵਾਮੀ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਮੰਨਣੀ 
ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਆਏ ਘੌੜੇ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ 
ਦਾ ਯੁੱਧ ਛਿੜ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਜੇ ਘੋੜਾ ਛਡਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਜਗ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਜੇ ਘੋੜਾ ਲੈ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਤਦ ਹਾਰੇ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਈਨ ਮੰਨਣੀ ਪੈਂਦੀ ਸੀ, ਇਕ 
ਸਾਲ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਪਿੱਛੋਂ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਥਾਣੀ ਘੋੜਾ ਬੇਰੋਕ 
ਫਿਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਜਗ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਿਰ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਵਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਗਮੰਡਪ ਰਚਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵੇਦੀ ਸਵਾ ਸਵਾ ਗਜ਼ ਚੌੜੇ ਅਤੇ ਸੱਤ ਸੱਤ ਗਜ਼ 
ਲੰਮੇ ੨੧ ਖੰਭਿਆਂ ਉਪਰ ਰਚੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਹਵਨ ਲਈ ਅਠਾਰਾਂ ਕੁੰਡ ਬਣਾਏ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪੰਛੀ ਅਤੇ ਚੌਪਾਏ ਕੱਟ ਕੇ ਹੋਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੈਧ (ਬੂ) ਰਾਣੀ ਸਮੇਤ ਰਾਜਾ 
ਲੈਂਦਾ ਸੀ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੇਦ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਬੈਂਤ ਦੀ ਚਟਾਈ 
ਉਪਰ ਖੜਾ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਤੇ ਰਾਣੀ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਝਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਵੇਲੇ ਸਭ ਪਾਸਿਉਂ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ 

ਦੀ ਧੁਨੀ ਮੱਚ ਉੱਠਦੀ ਸੀ। 


੨੫ 
ਡੁਲਾ ਪੁਰਖ; ਦਾਨ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਤੁਲਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਤੋਲ ਕੇ ਦਾਨ 


ਕਰ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਤੁਲਾ ਦਾਨ ਵੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੌਰਸ਼ ਦਾਨ ਵੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਰਥਾਤ-ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰਾਂ 
( 
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॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


<੮੦੬੨੨੩੮ 


ਿ 
0 
ਿ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿ 
ਵਿ 
| 
1 
1 


ਰਿ ਅੰਗ 6੭= (੧੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


27 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਪੰਕਜ ਨਾਗ ਾਰਰਦਾਲਸਾਹਤਰਜਜਰਦਾਵਰਰਵਾਗਲਾਰਰਜ (ਤਜ 
ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਾਹਵਾਂ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਸਿਰ ਨਾ ਵੱਢੇ, ਜੇ ਸਿਰ ਵੱਢ 
ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਪੌਰਸ਼ ਦਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ 
ਲੱਤਾਂ ਬਾਹਵਾਂ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ । 

ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੁਲਾ = ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਇਕ ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਪੱਲੜੇ 
ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਪਾ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ। 


ਪ੍ਰਾਗ ਇਸਨਾਨੇ ॥੧॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਗਰਾਜ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ (ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਵਿਚ) ਇਸਨਾਨੇ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਤਉ ਨ ਪੁਜਹਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਾਮਾ ॥ 

ਤਉ = ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਬਰਾਬਰ ਇਹ ਸਾਧਨ ਪੁਜਹਿ = ਪੁੱਜ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਨਾਮਾ = ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਬਰਾਬਰ ਪੁੱਜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 

ਅਪੁਨੇ ਰਾਮਹਿ ਭਜੁ; ਰੇ ਮਨ ਆਲਸੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਆਲਸੀਆ = ਦਲਿੱਦਰੀ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੁ = 
ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਲਸੀਆ = ਦਲਿੱਦਰ 
ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੁਲ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਇਆ; ਪਿੰਡ ਭਰਤਾ ॥ ਬਨਾਰਸਿ; ਅਸਿ ਬਸਤਾ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਗਇਆ = ਗਯਾ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਨਮਿੱਤ ਪਿੰਡ ਭਰਤਾ = ਭਰਾਉਣਾ ਕਰੇ । 

ਅਰਥਾਤ-ਵਾਯੂ ਪੁਰਾਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਆਸੁਰ, ਜੋ ਵੱਡਾ ਧਰਮੀ ਸੀ, ਇਸ ਦੀ ਕਥਾ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ 
ਗਯਾਸੁਰ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਤਪ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਰ ਦੇਣ ਗਏ, ਗਯਾਸੁਰ 
ਨੇ ਵਰ ਮੰਗਿਆ ਕਿ ਜੋ ਮੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰੇ, ਉਹ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾਵੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਮੰਨ ਲਈ, 
ਗਯਾਸੁਰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਫਿਰਨ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਦੇਹ ਨੂੰ (ਜੋ ੧੨੫ ਜੋਜਨ ਲੰਮੀ 
ਤੇ ੬੦ ਜੋਜਨ ਚੌੜੀ ਸੀ) ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਲੋਕ ਦੇਖ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ । ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਧਰਮਰਾਜ ਦਾ ਦਫ਼ਤਰ ਬੈਦ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ, ਇਸ 
ਉੱਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਗਯਾਸੁਰ ਤੋਂ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਦਾਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਣਾ 
ਕਰ, ਉਸ ਨੇ ਉਦਾਰਤਾ ਨਾਲ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੁਰੀ ਕੀਤੀ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੱਥਰ 
ਦੇ ਚਟਾਲ ਹੇਠ ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਗਯਾਸੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੋ ਇਸ ਅਸਥਾਨ 
ਉੱਤੇ, ਜਿਥੇ ਕਿ ਤੇਰਾ (ਗਯਾਸੁਰ) ਦਾ ਸਰੀਰ ਦੱਬਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਪਿੰਡ ਭਰਾਵੇਗਾ ਉਹ ਆਪ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਇਉਂ ਗਯਾਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਤੀਰਥ ਬਣ ਗਿਆ। 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਾਨਾ ਤੇ ਰਸੀ ਦੋ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਵਾ: ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਬਸਤਾ = ਵਸਦਾ ਅਸਿ = ਹੈ। 
ਇਹ ਇਕ ਪੁਰਾਨਕ ਕਥਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਵੱਡੀ 
ਦਰਸਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) 


ਗੰਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ £੭= 
ਮੁਖਿ; ਬੇਦ ਚਤੁਰ, ਪੜਤਾ ॥੨॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਵਾ: ਕੰਠ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਚਤੁਰ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਪੜਤਾ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਗਲ ਧਰਮ; ਅਛਿਤਾ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨ; ਇੰਦੀ ਦਿਤਾ ॥ 
(“ਅੱਛਿ-ਤਾ” ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ) 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਸੈਧਿਆ, ਗਾਇਤਰੀ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਧਰਮ = ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਅਛਿਤਾ = ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ । 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਬਾਬਤ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਚੇਤੇ ਕਰ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ = ਦ੍ਰਿੜ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਸ ਕਰ ਲਵੇ। 
ਖਟੁ ਕਰਮ ਸਹਿਤ; ਰਹਤਾ ॥੩॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜਪ, ਹੋਮ, ਸੋਧਿਆ, ਇਸ਼ਨਾਨ, ਦੇਵ ਅਰਚਾ, ਅਤਿਥ ਪੂਜਾ ਵਾ: ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ 
ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਦੇਣਾ, ਜਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਆਦਿ ਖਟੁ = ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ 
ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ ॥੩॥ 
ਸਿਵਾ ਸਕਤਿ; ਸੈਬਾਦੇ ॥ ਮਨ ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ; ਸਗਲ ਭੇਦ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸਿਵ ਜੀ ਤੇ ਸਕਤਿ = ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਹੋਈ ਸੈਬਾਦੇ = ਚਰਚਾ ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਾ 
ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਸਿਵ ਪਾਰਬਤੀ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਭਾਵ ਲਛਮੀ ਦੇ ਆਪਸ ਵਿਚ 


ਸੋਬਾਦ ਵਾਲੇ ਰਥ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭੇਦ = ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਛੋਡਿ = ਛੱਡ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਛੋਡਿ = ਛਡਣੇ ਯੋਗ ਸਾਰੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਭਜਨ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਸਾਰੇ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਭਜੁ ਨਾਮਾ; ਤਰਸਿ ਭਵ ਸਿੰਧ ॥੪॥੧॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਬਹੁਤੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾਂ ਸਿਮਰਨ ਭਾਵ ਕੌਠ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ 
ਯੋਗ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ, 
ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਸਿੰਧੈ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਸਿ = ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥੧॥ 
ਗੋਂਡ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੰਜ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਮ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧੨ 2੨੩ <<. ੧੦ ੧੨ ੯ ੧੦ 
ਨਾਦ ਭੁਮੇ; ਜੈਸੇ ਮਿਰਗਾਏ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਤਜੇ; ਵਾ ਕੋ ਧਿਆਨੁ ਨ ਜਾਏ ॥੧॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਰਗਾਏ = ਹਿਰਨ ਨਾਦ = ਘੰਡਾ ਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮੇ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਿਰਨ ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਉਸ 


£=< ਪਿ ੰ=- 


ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਫੇਰੇ ਪਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੪੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੩=੯ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 2. 


[ 


੫] 
। 
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ਆਸਕਰ ਕਰ ਤਜੇ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵਾ: ਉਸ ਕੋ = ਦਾ ਘੰਡਾਹੇੜੇ 

ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵੱਲੋਂ ਧਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਹਿਰਨ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਧਿਆਨ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਐਸੇ ਰਾਮਾ; ਐਸੇ ਹੇਰਉ ॥ ਰਾਮੁ ਛੋਡਿ; ਚਿਤੁ ਅਨਤ ਨ ਫੇਰਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੇ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਘੰਡਾਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਂਗ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਐਸੇ = ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੇਰਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਮੀਨਾ; ਹੇਰੈ ਪਸੁਆਰਾ ॥ ਸੋਨਾ ਗਢਤੇ; ਹਿਰੈ ਸੁਨਾਰਾ ॥੨॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਸੂਆਰਾ = ਦੁਧੀਰਾ" ਨਾਮੇ ਪੰਛੀ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ 
ਕੇ ਹੇਰੈ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਮੱਛੀ ਉਛਲੇ ਤੇ ਮੈਂ ਝਪਟ ਮਾਰ ਕੇ ਪਕੜ ਲਵਾਂ । 

ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਗਢਤੇ = ਘੜਦੇ ਹੋਇਆਂ ਸੁਨਾਰਾ = ਸੁਨਿਆਰਾ ਇਕ ਟਕ ਲਾ ਕੇ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਹਿਰੈ = ਵੇਖਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਨਾ ਘੜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਵੱਲ ਵੇਖਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੁਆਰਾ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਖੋਟ ਕਰਨ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਪਾਸ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੁਨਿਆਰੇ ਲੋਕ ਸਾਹਮਣੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ 
ਸੋਠੇ ਵਿਚ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਤੁਸੀਂ ਪੂਰਾ ਪਹਿਰਾ ਲਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਸੁਨਿਆਰੇ ਕੋਲੋਂ ਸੋਨੇ ਦਾ ਇਕ 
ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਹਾਥੀ ਬਣਵਾਉ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਸੁਨਿਆਰੇ ਨੂੰ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਲਈ ਹਾਥੀ 
ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਕੋਲ ਕਰੜਾ ਪਹਿਰਾ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ। ਸੁਨਿਆਰੇ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੋ ਹਾਥੀ 
ਬਣਾਏ। ਇਕ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਲਈ ਸੋਨੇ ਦਾ ਅਤੇ ਇਕ ਮੁਲੰਮੇ ਦਾ ਬਣਾਉਟੀ ਹਾਥੀ ਬਣਾਇਆ। 
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ਪਾਸ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਉ, ਉਹ ਸੁਨਿਆਰਾ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਹੋਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ 
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਚਲਾਕੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਸੁਨਿਆਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਚਲਾਕੀ 
ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਸੁਨਿਆਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸਨੂੰ ਖੱਟੇ ਪਾ ਲਿਆਈਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਸੁਨਿਆਰਾ 
ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਦਰਿਆ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ, 
ਜਿਥੇ ਉਸਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਣਾਉਟੀ ਹਾਥੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸੁਨਿਆਰੇ ਨੇ ਸੌਨੇ ਦਾ ਹਾਥੀ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਕਲੀ ਹਾਥੀ ਲਿਆ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ 0 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਕੋਈ ਚਲਾਕੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! 
੧. ਇਹ ਮੱਛੀ ਦੀ ਤਾਕ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਮੰਡਲ ਅੰਦਰ ਇੱਕੋ ਥਾਂ ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਠਹਿਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੱਤਾ ਤ੍ਰੇਹ ਨੇ ਇਸੇ ਪੰਛੀ 
ਨੂੰ ਸਤਾਰ੍ਹਵਾਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ । 
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॥ 
| 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. ਅਗ £੭= 


ਅਸੀਂ ਇਸ ਉਪਰ ਪੂਰਾ ਪਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੁਨਿਆਰੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੋਈ ਚਲਾਕੀ ਕਿਉਂ 


ਕੇ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਵੀ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਵੀ ਹੋਇਆ। ਉਸਨੇ ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੀ ਇਸ ਚਲਾਕੀ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਇਨਾਮ 
ਵੀ ਦਿੱਤਾ । 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਨਿਆਰ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਘੜਦਾ ਹੋਇਆ, ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਚਲਾਕੀ ਕਰ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਬਿਖਈ; ਹੇਰੈ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 
ਕਉਡਾ ਡਾਰਤ; ਹਿਰੈ ਜੁਆਰੀ ॥੩॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸੈਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੋਣ ਦੇ 
ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੱਲ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਹਿਰੈ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੱਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਜਿਵੇਂ ਜੁਆਰੀ = ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕੌਡਾਂ ਨੂੰ ਡਾਰਤ = ਸੁੱਟਦਾ 
ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਦਾਉ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਿਰੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ; ਤਹ ਤਹ ਰਾਮਾ ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ; ਨਿਤ ਧਿਆਵੈ ਨਾਮਾ ॥੪॥੨॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਧਿਆਵੈ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 

ਗੋਂਡ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਭਗਤ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮੋਕਉ ਤਾਰਿ ਲੇ; ਰਾਮਾ ਤਾਰਿ ਲੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਿ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਮੈ ਅਜਾਨੁ ਜਨੁ ਤਰਿਬੇ ਨ ਜਾਨਉ; ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ਬਾਹ ਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈ ਅਜਾਨੁ = ਅਗਿਆਤ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਰਿਬੇ = ਤਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ। 

ਹੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਬੀਠੁਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕੜਾ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਿ 


੭ 
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ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜਾ. #ਗ ੮੭੩-੭5 (੧੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨ ਤੀ ਸਰ ਹੋਇ ਜਾਤ ਨਿਮਖ ਜਤਿਗਰ ਭਿ ਜਿਲ 

ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਉਹ ਜੀਵ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੁਰ = ਦੇਵਤਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਮਤ ਸਿਖਲਾਈ = ਸਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਨਰ ਤੇ ਉਪਜਿ ਸੁਰਗ ਕਉ ਜੀਤਿਓ; ਸੋ ਅਵਖਧ ਮੈ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਉਸ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਜਿ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਕਉ = ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜੀਤਿਓ = ਜਿੱਤਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਮ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਅਵਖਧ = ਦਵਾਈ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਜਹਾ ਜਹਾ ਧੂਅ ਨਾਰਦੁ ਟੇਕੇ; ਨੈਕੁ ਟਿਕਾਵਹੁ ਮੋਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਹਾ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਦੇ ਕੇ ਧੂਅ = ਧਰ ਭਗਤ ਦੇ ਨਾਰਦ 


ਆਦਿ ਟੇਕੇ = ਟਿਕਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਨੈਕੁ = ਥੋੜੇ ਮਾਤ ਟਿਕਾਵਹੁ = ਟਿਕਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਵੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। 


ਨਾਮ ਅਵਿਲੰਬਿ, ਬਹੁਤੁ ਜਨ ਉਧਰੇ; ਨਾਮੇ ਕੀ ਨਿਜ ਮਤਿ ਏਹ ॥੨॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਵਿਲੰਬਿ = ਆਸਰੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਭਗਤ ਜਨ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਮੇਰੀ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਕੀ = ਦੀ ਏਹ = ਇਹ 
ਨਿਜ = ਆਪਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਡੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੩॥ 

ਗੋਂਡ ॥ 
ਭਗਤ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਾਬਤ ਹੋਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੮੭੪] 
ਮੋਹਿ ਲਾਗਤੀ; ਤਾਲਾ ਬੇਲੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਬੇਲੀ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਲਾ = ਤਲਬ ਭਾਵ 
ਇੱਛਾ ਲਾਗਤੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਤਾਲਾਬੇਲੀ = ਤਰਲੋ-ਮੱਛੀ ਤੜਫ਼ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 

ਬਛਰੇ ਬਿਨ; ਗਾਇ ਅਕੇਲੀ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਛਰੇ = ਵੱਛੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੱਜਰ ਸੂਈ ਗਾਇ = ਗਾਂ ਅਕੇਲੀ = ਇਕੱਲੀ ਰੈਭਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵੱਛੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਮਾਂ ਇਕੱਲੀ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. #ਗ £੭5 


ਪਾਨੀਆ ਬਿਨ; ਮੀਨ ਤਲਵਫੈ ॥ 


ਨ 
੍ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਨੀਆ = ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ ਤਲਫੈ = ਤੜਫ਼ਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
੍ 
[" 
੍ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਤੜਫ਼ਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਐਸੇ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬਿਨੁ; ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੇ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਪੁਰੋ = ਵੀਚਾਰਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੜਫ਼ਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸੇ ਗਾਇ ਕਾ; ਬਾਛਾ ਛੂਟਲਾ॥ ਥਨ ਚੋਖਤਾ; ਮਾਖਨੁ ਘੂਟਲਾ ॥੨॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਾਇ = ਗਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਾਛਾ = ਵੱਛਾ ਕਿੱਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਛੂਟਲਾ = ਛੁੱਟਦਾ 
ਹੈ। ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ (ਗਊ) ਦੇ ਥਣਾਂ ਨੂੰ ਚੋਖਤਾ = ਚੁੰਘਦਾ, ਚੂਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਖਨੁ = ਦੁੱਧ ਦੀਆਂ 
ਘੁਟਲਾ = ਘੁੱਟਾਂ ਭਰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਥਣਾਂ ਨੂੰ ਚੂਸਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਮਾ ੧ ਖਨੁ) ਆਪਣੀ ਮਾ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਥਣਾਂ ਨੂੰ ਖਨੁ = ਖਣਦਾ ਭਾਵ 
ਥਣ `ਤੇ ਢੁੱਡਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਦੁੱਧ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਘੁੱਟਾਂ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਾਮਦੇਉ; ਨਾਰਾਇਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰੁ ਭੇਟਤ; ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੩॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ`ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਰਾਇਨੁ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਦ ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ 
ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ॥੩॥ 
ਜੈਸੇ ਬਿਖੈ ਹੇਤ; ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ ਐਸੇ; ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਥੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੇਤ = ਵਾਸਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਹੋਰਨਾਂ ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਵੱਲ ਤੱਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਜੈਸੇ; ਤਾਪ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਘਾਮਾ ॥ 
2 <<. % 
ਤੈਸੇ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬਿਨੁ; ਬਾਪੁਰੇ ਨਾਮਾ ॥੫॥੪॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਾਪ = ਬੁਖ਼ਾਰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੇ = ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਕਰੜੀ ਘਾਮਾ = ਧੁੱਪ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਅੰਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉੱਜਲ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਧੁੱਪ 
ਬਹੁਤ ਤਾਪ = ਤਪਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉੱਜਲਤਾਈ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਅੰਤਹਕਰਣ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 


ਦ 


। 


ਤੈਸੇ = ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਬਾਪੁਰੋ = ਵੀਚਾਰਾ 
ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥੪॥ 
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ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. #ਗ £੭5 (੧੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਗੋਂਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਘਰੁ 
੨= ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ; ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਭਰਮਾ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੈ; ਊਤਮ ਧਰਮਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਤ = ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਰਮਾ = ਭੁਲੇਖੇ ਮਿਟੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਧਰਮਾ = ਪੁੰਨ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ; ਜਾਤਿ ਕੁਲ ਹਰੀ ॥ 
ਸੋ ਹਰਿ; ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਲਾਕਰੀ ॥੧॥ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਤੇ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਹਰੀ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ 
ਲਾਕਰੀ = ਲੱਕੜੀ, ਸੋਟੀ ਵਤ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਲਈ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 
੦੨ ੦੨ ੦੨ 
ਹਰ ਏ, ਨਮਸਤ;, ਹਰ ਏ, ਨਮਹ ॥ 
ਨੰ ਹਰ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏ = ਦੇ ਤਾਈਂ' ਮੇਰੀ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਮਸਤੇ = 
; ਸਭ ਨੂੰ ਹਰ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੇਰੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਨਮਹ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ; ਨਹੀ ਦੁਖੁ ਜਮਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ 
ਜਮਹ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਜਮਹ = ਜ਼ਮਾਨੇ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਨਾਖਸ; ਹਰੇ ਪਰਾਨ ॥ ਅਜੈਮਲ ਕੀਓ; ਬੈਕੁੰਠਹਿ ਥਾਨ ॥ 

ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ 
ਹਰਨਾਖਸ ਦੇ ਪਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰੇ = ਮੋਟ ਦਿੱਤਾ। 

ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਨੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠਹਿ = ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਵਿਚ 
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ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੇ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ (ਸ਼ਗਨ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ ੯੩੨੭ 


ਸੁਆ ਪੜਾਵਤ; ਗਨਿਕਾ ਤਰੀ ॥ 


ਸੂਆ = ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪੜਾਵਤ = ਪੜਾਉਂਦੀ ਪੜਾਉਂਦੀ ਗਨਿਕਾ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਈ । 


ਸੋ ਹਰਿ; ਨੈਨਹੁ ਕੀ ਪੂਤਰੀ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਤਰੀ = ਪੁਤਲੀ ਭਾਵ ਧੀਰੀ 
ਵਤ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ; ਪੂਤਨਾ ਤਰੀ ॥ ਬਾਲ ਘਾਤਨੀ; ਕਪਟਹਿ ਭਰੀ ॥ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਹ 
ਪੂਤਨਾ ਦਾਈ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂਰ ਤੋਂ ਤਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਸੀ। 
ਜੋ ਬਾਲ = ਬਾਲਕਾਂ ਨੂੰ ਘਾਤਨੀ = ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਕਪਟਹਿ = ਛਲ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਪੁਤਨਾ ਦੀ : ਪੁਤਨਾ ਬਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸੀ। ਵਕਾਸੁਰ ਅਤੇ ਅਘਾਸੁਰ ਦੀ ਭੈਣ ਸੀ। ਇਸ 
ਨੂੰ ਕੈਸ ਨੇ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਅਤੇ ਦਾਈ ਬਣਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 


ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਅਸਥਨਾ ਉਪਰ ਵਿਹੁ ਲਾਉਣੀ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾਉਣ 
ਲੱਗੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਬਹੁਤ ਵਧਾਅ ਲਈ, ਤਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਾਰ 
ਉਸ ਉਪਰ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਲਹੂ ਚੂਸ ਕੇ ਇਸਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਮਾਂ ਦੀ ਸਹੇਲੀ ਬਣ 
ਕੇ ਆਈ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। 


ਸਿਮਰਨ; ਦੋਪਦ ਸੁਤ ਉਧਰੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਦੋਪਦ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰੀ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਸਭਾ ਅੰਦਰ 
ਨਗਨ ਹੋਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਉਧਰੀ = ਬਚ ਗਈ ਸੀ ਵਾ: ਤਰ ਗਈ ਸੀ । 

ਸਾਖੀ--ਦਰੇਪਤੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪਾਂਡਵ ਜੁਏ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹਾਰ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ 
ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਵੀ ਦਾਉ 'ਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਯੋਰਵਾਂ ਦੀ ਕਟਲਣਦ ਘਣੇ ਪਾਣ ਵੇਮੇਤੀ ਨੂ ਵੀ ਹਾੜ ਤਏ, ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਏਥੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈਂ ਕੇ ਆਉ। ਉਹ ਦੂਤ ਦੋਪਤੀ 
ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ, ਪਰ ਉਹ ਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਆਈ। ਫਿਰ ਦੁਸ਼ਾਸ਼ਨ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸਨੇ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ 
ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ ਅਤੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ 
ਨਗਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਢੋਪਤੀ ਦੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਦੋਪਤੀ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੰਜਾਂ ਪਤੀਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਲਈ । ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਨਿਵਾਸੀ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖ। ਪਰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ 
ਨਾ ਆਏ। ਜਦੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਨ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ 
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ਸਾਰੇ ਕੱਪੜੇ ਲਾਹ-ਲਾਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ, ਰਿ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਭਗਤਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖੀ। 


ਗਊਤਮ ਸਤੀ; ਸਿਲਾ ਨਿਸਤਰੀ ॥੩॥ 


ਜੋ ਸਤੀ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਗਊਤਮ = ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਸਿਲਾ = ਪੱਥਰ ਰੁਪ ਵਿਚ ਬਣੀ 
ਹੋਈ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਮੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਗੌਤਮ ਦੀ ਸਤੀ"= ਇਸਤੀ ਅਹੱਲਿਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਸੀ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਅਹੱਲਿਆ ਦੀ : ਅਹੱਲਿਆ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਸਰੁਪ 
ਵਾਲੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਚੰਦੂਮਾ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹੱਲਿਆ ਬਾਰੇ ਸੁਣਿਆ ਕਿ 
ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਰਗਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਅਹੱਲਿਆ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 
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ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਿਪਤ ਦੀਪ ਦੁਤਿ ਬਪੁ ਪਿਖੀ ਬਾਸਵ ਭਯੋ ਪਤੰਗ ॥ 
ਕਾਮ ਸਿੰਘ ਗਰਜਨ ਕਰਾ ਧੀਰਸ ਭਯੋ ਕਰੋਗ ॥ __ (ਸ਼ਾ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਨਸ਼ਨਾ ਅਵਤਾਰ, ਪੰਨਾ 855੨) 

ਪਹਿਲਾਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਤੇਜ਼ ਰੌਸ਼ਨੀ ਕਰਕੇ ਤਾਂ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਲੁਕੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਬਾਹਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ। ਫੇਰ ਇੰਦਰ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪੜੀ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਬਾਂਗ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ 
ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਨੂੰ ਗੋਦਾਵਰੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਦੇ 
ਇਕੱਲੀ ਹੋਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ । ਇੰਦਰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ, 
ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠਣ ਸਮੇਂ ਤੂੰ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਬਾਂਗ ਦੇ ਦੇਵੀਂ। 

ਇੰਦਰ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਚੰਦ੍ਮਾ ਨੇ ਦੂਸਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੁੱਕੜ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਜਾ ਕੇ ਬਾਂਗ ਦਿੱਤੀ। ਬਾਂਗ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਨਾ ਲੈ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗੋਦਾਵਰੀ 
ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇੰਦਰ ਨੇ ਦੈਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਵਰਗਾ 
ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਗੋਦਾਵਰੀ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਰੀਗਾ ਵਿੱਚੋਂ, 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਅਜੇ ਵਕਤ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਜੇ ਤਾਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਚੋਰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਲਦੀ ਜਾਉ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਕਰੋਂ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਖੀ ਗਿੱਲਾ ਪਰਨਾ ਨਿਚੋੜਦਾ ਬੜੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਜਲਦੀ ਬਾਹਰ ਆਇਆ। ਜਦੋਂ 
ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਘਰ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਵੇਖਿਆ (ਜੋ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਗੋਦਾਵਰੀ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਸੀ) ਕਿ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਮੁਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸ਼ੈਤਾਨੀ ਚੰਦ੍ਮਾ ਦੀ ਜਾਣ 
ਕੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੜੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਗਿੱਲਾ ਪਰਨਾ ਚਲਾ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲੱਗ ਗਿਆ, 


੧. ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਸਤੀ ਨਾਉ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ ੭੪ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਜਿਸ ਦੇ ਕਲੰਕ ਨੂੰ ਅੱਜ ਤਕ ਕੋਈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਅੰਜਨੀ ਨੂੰ ਪਹਿਰੇ 'ਤੇ ਖੜਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੰਦਰ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੰਜਨੀ ਨੇ ਮੱਧਮ ਜਿਹੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਜਾਰ (ਮਜਾਰ) ਦੇ 
ਕਈ ਅਰਥ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ--ਚੋਰ, ਬਿੱਲਾ, ਮਾਂ ਦਾ ਯਾਰ ਵੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ।) ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਜਨੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਭੁਗਤ ਜਾਣ ਕੇ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੁਆਰੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਬੱਚਾ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਵੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਜਾਹ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ 
ਹਜ਼ਾਰ ਭਗ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੋ ਜਾਣ । ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਰਾਪ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਇੰਦਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਫਿੱਟ ਗਿਆ 
ਭਾਵ ਹਜ਼ਾਰ ਹੀ ਭਗਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਰੀਰ ਤੇ ਹੋ ਗਏ। 

ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹੱਲਿਆ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਪੱਥਰ ਬਣ, ਤੇਰੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿ ਕੇ 
ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਮਿਟੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅਹੱਲਿਆ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਗਨੇਸੁਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਖੀ ਭੇਜ 
ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਤਾਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪਤਨੀ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ 
`ਤੇ ਕੁਝ ਤਾਂ ਤਰਸ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਦੋਂ ਹੋਵੇਗੀ ? 
ਤਾਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਮਰਯਾਦਾ ਪੁਰਸ਼ੋਤਮ ਭਗਵਾਨ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ 
ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨਗੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਛੂਹਣ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਤਾਂ ਅਹੱਲਿਆ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਅਜੇ ਤਾਂ ਦੁਆਰਪੁਰ ਯੁੱਗ ਆਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਕਿਤੇ ਤ੍ਰੇਤੇ ਨੇ ਆਉਣਾ ਹੈ। 
ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋਂ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਇਤਨਾ 
ਵਿਛੋੜਨਾ ਨਾ ਕਰੋ। 

ਤਾਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤ੍ਰੇਤਾ ਜੁਗ ਹੀ ਆਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਦੁਆਪੁਰ ਆਵੇਗਾ, 
ਇਉ ਜੁਗ ਹੀ ਬਦਲਾ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਬਨਵਾਸ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਛੁਹਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ ਅਹੱਲਿਆ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ । 
ਕੇਸੀ ਕੋਸ; ਮਥਨੁ ਜਿਨਿ ਕੀਆ॥ ਜੀਅ ਦਾਨੁ; ਕਾਲੀ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੇਸੀ" ਨਾਮੇ ਦਾਨਵ ਨੂੰ ਤੇ ਕੰਸ ਨੂੰ ਮਥਨੁ = ਮਲਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਵਾ: ਕੰਸ ਨੂੰ ਕੇਸੀ = ਕੇਸਾਂ (ਵਾਲਾਂ) ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਮਲ ਸੁੱਟਿਆ ਸੀ। ਅਤੇ 

ਜਿਸ ਨੇ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਨ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਦੀ : ਜਮਨਾ ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਸੱਪ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਜਿਸ 
ਦਾ ਨਾਮ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਜਮਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਖਿਲਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਹੜੇ ਜਮਨਾ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣ, ਉਹ ਆਦਮੀ, ਵੱਛੇ, ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਰ ਗਏ। ਜਦ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਏ, ਜਦ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਛਾਲ 
ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਫਨਾਂ ਉਪਰ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਫਣ ਭੈਨ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿੱਚ 
੧. ਕੇਸੀ : ਇਕ ਦਾਨਵ ਜੋ ਕੌਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾਲ ਘੋੜੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਬਣਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ 

ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਪੱਥਰ ਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੰਦ ਟੁੱਟ 
ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਲਿੱਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ ਸਨ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


< 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਗੌਡ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ. #ਗ £੭5 (੧੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 
“6 


ਕੇ ਬਾਹਰ ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਨਾਗਣੀਆਂ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਫਿਰ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਚਲੇ 
ਜਾਵੋ। ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਤਾਂ ਗਰੁੜ ਦਾ ਡਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਫਣਾਂ ਉਪਰ ਮੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜਾਣ ਕੇ ਗਰੁੜ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕੇਗਾ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਨੂੰ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਪਾਉਂਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਨੱਥਿਆ ਸੀ ਅਤੇ 
ਉਸਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


[-੯ 2. < ੯ 
ਪ੍ਰਣਵੇ ਨਾਮਾ; ਐਸੋ ਹਰੀ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਭੇ ਅਪਦਾ ਟਰੀ ॥੪॥੧॥੫॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ 
ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 

ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਕਾਲ ਦੀ ਅਪਦਾ = 
ਬਿਪਤਾ ਟਰੀ = ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੧॥੫॥ 

ਗਡ | 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਣ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਸਿੱਖ ਲੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

ਹਉ ਤਉ; ਏਕੁ ਰਮਈਆ ਲੈਹਉ ॥ ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵ; ਨਿ ਦੈਹਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਲੈਹਉ = ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਆਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਬਦਲਾਵ = ਵੱਟੇ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਸਤਾ ਜਾਣ 
ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਿ = ਨਹੀਂ ਦੈਹਉ = ਦੇਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਦਲਾਵਨਿ = ਬਦਲਾ ਦੈਹਉ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 

ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 

ਭੈਰਉ ਭੂਤ; ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ॥ ਖਰ ਬਾਹਨ; ਉਹੁ ਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਭੈਰਉ = ਭੈਰੋਂ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਜਾਂ ਸੀਤਲਾ ਨੂੰ ਧਾਵੈ = 
ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵੱਲ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ-ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੈ, ਜੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਪਾਸ਼ਕ ਉਪਾਸ਼ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਪੂਰੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਜੋ ਪੁਰਖ ਭੈਰੋਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਭੈਰੋਂ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨਿਊਨਤਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪੁਰਖ 
ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਭਾਵ ਕੁੱਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੈਰੋਂ ` ਉਸ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਆਹ ਉਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਜੋ ਪੁਰਖ ਭੂਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਭੂਤਾਂ 
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ਜੋ ਪੁਰਖ ਸ਼ੀਤਲਾ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 
| ਨਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ . ਜਕਰ ਉਸ ਵੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨਿਊਨਤਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਪਰ ਗਧਾ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੀਤਲਾ ਉਸ ਗਧੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਆਹ ਉਡਾਉਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉ ਤਉ; ਏਕ ਰਮਈਆ ਲੈਹਉ ॥ 
ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵ; ਨਿ ਦੈਹਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਬਦਲਾਵਨਿ ਦੈਹਉ” ਹੈ) 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਏਕ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ, ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਬਦਲਾਵ = ਵੱਟੇ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿ = ਨਹੀਂ ਦੈਹਉ = 
ਦੇਵਾਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਇਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤਾਂ ਮੋਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਸਿਵ ਸਿਵ ਕਰਤੇ; ਜੋ ਨਰੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਬਰਦ ਚਢੇ; ਡਉਰੁ ਢਮਕਾਵੈ ॥੨॥ 

ਸਿਵ ਸਿਵ ਕਰਤੇ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਅਰਾਧਦਾ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਜੇਕਰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨਿਊਨਤਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਹਨ ਬਲਦ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਬਰਦ = ਬਲਦ ਉੱਤੇ ਚਢੇ = ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਡਉਰੂ ਢਮਕਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਇਕ ਦੇਵੀ ਜਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਦੇਵੀ, ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ 
ਹੈ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਮਹਾ ਮਾਈ ਕੀ; ਪੂਜਾ ਕਰੈ ॥ ਨਰ ਸੈ ਨਾਰਿ ਹੋਇ; ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਮਾਈ =ਮਾਂ ਭਾਵ ਵੱਡੀ ਦੇਵੀ ਦੁਰਗਾ ਚੰਡੀ ਆਦਿ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ (ਆਦਮੀ) ਸੈ = ਤੋਂ ਨਾਰਿ = ਨਾਰੀ, 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਅਉਤਰੈ = ਉਤਰੇਗਾ ਭਾਵ ਜਨਮ ਧਾਰੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਦੇਵੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
| ਤੇ ਜੇਕਰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨਿਊਨਤਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਸ਼ੇਰ ਬਣਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਦੇਵੀ ਉਪਾਸ਼ਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੇਵੀ ਮੋਖ ਦੀ ਦਾਤੀ ਹੈ। 

ਤਦ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੇਵੀ ਭੋਗ ਦੀ ਦਾਤੀ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਮੋਖ ਦੀ ਦਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮ੍‌ 

ਇਸ ਉੱਤੇ ਹੁਣ ਪੀਪੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਰਤ ਦਿ ਤਿਉ ਤਦ 


੨੨੨ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


॥ 


॥ 


| 
॥ 


| 
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ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਏ। ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ। ਜਦ ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਗਿਆ, ਤਦ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਰਾਜਾ ਧੀਪਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦੇਵੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਦੇਵੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਾਂ, ਸਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਦੇਵੀ ਭੋਗ ਦੀ ਦਾਤੀ ਹੈ, ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ, ਜੇਕਰ ਸਤਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਦੇਵੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਦੇਵੀ ਕੋਲੋਂ 
ਪੁੱਛ ਲਵੀਂ । 

ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੇ ਦੇਵੀ ਦੀ ਬੜੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੀ, ਪੀਪੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਪ੍ਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ--ਵਰ ਮੰਗ। ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੇਵੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ 
ਸਕਦੀ, ਮੈਂ ਕੋਈ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਆਦਿ ਦਾ ਵਰ ਹੀ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹਾਂ, 
ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਦੇਵੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੇ ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ । 
ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ; ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ; ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ ॥੪॥ 

ਹੇ ਦੇਵੀ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੀ ਕਹੀਅਤ = ਕਹਾਉਂਦੀ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਵਾਨੀ = ਦੇਵੀ ! ਤੂੰ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਆਦਿ ਕਹੀਦੀ ਹੈਂ'। 

ਪਰੇਤੂ ਹੁਣ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਛਪਾਨੀ = ਛਿਪ 
ਗਈ ਹੈਂ ॥੪॥ 

ਫੇਰ ਦੇਵੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਜੋ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਗਹੁ ਮੀਤਾ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ; ਇਉ ਕਹੈ ਗੀਤਾ ॥੫॥੨॥੬॥ 

ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਜੇਕਰ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਹੁ = ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ, ਅਰਥਾਤ--ਭਗਤ 
ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ ਕਹਿਣ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵੀ ਭਗਤ ਦੀ ਦੇਵੀ ਨਾਲ ਬਹੁਤੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੂੰ ਇਉ = ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੀਤਾ = ਸ਼ਬਦ ਕਹੈ = ਕਹਿ ਕੇ ਦੇਵੀ ਚਲੀ, ਅਲੋਪ ਗਈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਕ ਕਹਿ 
ਕੇ (ਗੀ - ਤਾ) ਤਾ= ਉਹ ਦੇਵੀ ਗੀ = ਚਲੀ ਗਈ । 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਦੇਵੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ, ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪਦਾਰਥ 
ਜਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਲੈ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜੇ ਮੁਕਤੀ ਲੈਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਫੇਰ ਰਾਜਾ 
ਪੀਪਾ ਸੈਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਗਿਆ ਸੀ, ਫੇਰ ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਸੈਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਭਗਤ ਬਣਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
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ਅਥਵਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇਹੋ ਰਾਏ (ਸਲਾਹ) ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰੋ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ, ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਗੀਤਾ = ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸਾਧਨ ਹੈ॥੫॥੨॥੬॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਗੋਂਡ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਖੰਡਨ 
ਕੀਤਾ, ਤਦ ਇਕ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪੰਡਤ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਸੂਰਜ ਦਾ 
ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 


ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ; ਮੁਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਊ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਜੁ = ਅੱਜ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮੈਂ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਬੀਠਲੁ = ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਰੇ = 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੂਰਖ - ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਕੋ = ਨੂੰ ਸਮਝਾਊ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ 
ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ। 


ਪਾਂਡੇ ਤੁਮਰੀ ਗਾਇਤ੍ੀ; ਲੋਧੇ ਕਾ ਖੇਤੁ ਖਾਤੀ ਥੀ ॥ 
ਹੇ ਪਾਂਡੇ = ਪੰਡਤ ! ਜਿਸ ਗਾਇਤਰੀ ਦਾ ਤੂੰ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਗਾਇਤਰੀ ਗਊ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੈਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਲੋਧੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਖੇਤ ਖਾਤੀ = ਖਾਂਦੀ ਪਈ ਥੀ =ਸੀ। 
ਲੈ ਕਰਿ ਠੇਗਾ, ਟਗਰੀ ਤੋਰੀ; ਲਾਂਗਤ ਲਾਂਗਤ ਜਾਤੀ ਥੀ ॥੧॥ 
ਜਦ ਲੋਧੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਗਊ ਮੇਰਾ ਖੇਤ ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਠੇਗਾ = ਸੋਟਾ 
ਲੈ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗਊ ਦੀ ਟਗਰੀ = ਲੱਤ ਤੋਰੀ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਉਹ ਲਾਂਗਤ 
ਲਾਂਗਤ = ਲੰਡੀ ਲੰਝੀ ਤੁਰੀ ਜਾਤੀ = ਜਾਂਦੀ ਥੀ=ਸੀ, ਉਹ ਗਾਇਤਰੀ ਤੂੰ ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਸਾਖੀ--ਗਾਇਤਰੀ ਦੀ : ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸਨ-ਸੁਰਸਤੀ, ਸਵਿਤਰੀ 
ਤੇ ਗਾਇਤਰੀ । 
ਇਕ ਵਾਰ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਸਵਿਤਰੀ ਤੇ ਗਾਇਤਰੀ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਝਗੜਾ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਗਾਇਤਰੀ ਨੇ ਸਵਿਤਰੀ ਨੂੰ ਕਾਫ਼ੀ ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਸ਼ਬਦ ਕਹੇ ਅਤੇ ਮਾਰ ਕੁਟਾਈ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਝਗੜਾ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਵਿਤਰੀ ਰੋਂਦੀ ਰੋਂਦੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੋਲ ਗਈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ 
ਗਾਇਤਰੀ ਨੂੰ ਕਸੂਰਵਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਥੇ ਰਹਿਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਜਾ 
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ਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲੀ ਜਾ, ਫੇਰ ਗਾਇਤਰੀ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗੀ, ਸੁੰਦਰ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਮਸ਼ਕਰੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਉਹ ਫੇਰ ਗਊ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੈਗਾ ਦੇ 
ਕਿਨਾਰੇ ਲੋਧੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਚਰਨ ਲੱਗ ਪਈ ਸੀ ਤੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਸੋਟਾ ਲੈ ਕੇ ਗਾਇਤਰੀ 
ਦੀ ਲੱਤ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਲੰਡੀ-ਲੰਡੀ ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪਈ ਸੀ। ਪੰਡਤ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ 
ਸੁਣ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਵੀ ਹੈ, ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ 
ਬਾਬਤ ਵੀ ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


' 
ਪਤ 
9 
ਉਇ 
। 
3 
$ 
ਰਤ 
ਇਿ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ; ਮੁਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਊ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਜੁ = ਅੱਜ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਬੀਠਲੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਬੇਸਮਝ ਪੰਡਤ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥ਰਹਾਉ। 

ਪਾਂਡੇ ਤੁਮਰੀ ਗਾਇਣ੍ਹੀ; ਲੋਧੇ ਕਾ ਖੇਤੁ ਖਾਤੀ ਥੀ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਗਾਇਤਰੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਲੋਧੇ ਦਾ ਖੇਤ ਖਾਂਦੀ ਸੀ, 

ਅਰਥਾਤ-ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਬ੍ਹਮ ਹੱਤਿਆ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦੀ ਸੀ। 
ਲੈ ਕਰਿ ਠੇਗਾ ਟਗਰੀ ਤੋਰੀ; ਲਾਂਗਤ ਲਾਂਗਤ ਜਾਤੀ ਥੀ ॥੧॥ 

ਪਰੰਤੂ ਵਸ਼ਿਸਟ ਮੁਨੀ ਨੇ ਤਪ, ਸਰਾਪ ਰੂਪ ਸੋਟਾ ਲੈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਘਟਾਉਣ 
ਰੂਪ ਲੱਤ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋ ਕੇ ਲੰਡੀ ਲੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਵਾ: ਵਸ਼ਿਸਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ 
ਜੁਗਤੀ ਰੂਪ ਸੋਟਾ ਲੈ ਕਰਕੇ ਪਦਾ ਨੂੰ ਨਿਕਾਲਣ ਰੂਪ ਲੱਤ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤੇ ਉਹ ਗਾਇਤਰੀ ਲੰਡੀ ਲੰਡੀ 
ਜਾਂਦੀ ਸੀ ॥੧॥ 

ਅਰਥਾਤ--ਪਹਿਲਾਂ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਬੱਤੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਠ ਅੱਖਰ ਵਸ਼ਿਸਟ ਮੁਨੀ 
ਨੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਘਟਾਉਣ ਰੂਪ ਟੈਗ ਤੋੜੀ, ਪਹਿਲਾਂ ਬੱਤੀ ਅੱਖਰਾਂ 
ਵਾਲਾ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਦੇ ਪਾਪ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਚੌਵੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ 
ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਰੂਪ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਗੋਪਾਲ 
ਤਾਪਨ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਦੇ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਚੌਵੀ ਮੰਤ੍ਰ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੱਤਿਆ ਰੂਪ ਪਾਪ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਫੇਰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ 
ਨੇ ਸਰਾਪ ਮੋਚਨ ਮੰਤ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਐਸਾ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਰਾਪ ਮੋਚਨ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਗਾਇਤਰੀ 
ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਰੂਪ ਪਾਪ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗੀ। 

ਫੇਰ ਇਕ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲੋਂ ਸ਼ਿਵਾ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ 
ਚੌਗੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
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ਮੋਦੀ ਕੇ ਘਰ ਖਾਣਾ ਪਾਕਾ; ਵਾ ਕਾ ਲੜਕਾ ਮਾਰਿਆ ਥਾ ॥੨॥ 

ਮੋਦੀ = ਮੋਹ, ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਪਾਰਬਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ = ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਖਾਣਾ = ਭੋਜਨ ਪਾਕਾ = 
ਧੱਕਿਆ, ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਦ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਗਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਵਾ = ਉਸ 
ਪਾਰਬਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਉਹ ਲੜਕਾ = ਪੁੱਤਰ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਥਾ = ਸੀ, ਜੋ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। 


ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੋਦੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਕ 
ਸੀ ਵਾ: ਇਕ ਮੋਦੀ ਨਾਮੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਖਾਣਾ ਪੱਕਿਆ 
ਸੀ ਭਾਵ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਖੁਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਲੜਕਾ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਤਦ 
ਮਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਦ ਮੋਦੀ ਨੇ ਥਾਲ ਪਰੋਸ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅੱਗੇ ਲਿਆ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰੇ ਬਲਦ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਖਾਵਾਂਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੋਦੀ ਨੇ ਹਰਾ 


ਹਰਾ ਘਾਹ ਮੰਗਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਬੈਲ ਘਾਹ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਤੇਰੇ 
ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਮੋਦੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲਿਆ 
ਕੇ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਬੈਲ ਤੋਂ ਬੁਰਕੀਆਂ ਵਢਾ ਵਢਾ ਕੇ ਲੜਕਾ ਮਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਹੇ ਪੰਡਤ 
ਤੂੰ ਉਸ ਨਿਰਦਈ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੈਂ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿ 
ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ਤੂੰ ਰੋਟੀ ਤਿਆਰ ਕਰ । ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਤਿਆਰ ਕਰਦਿਆਂ 
ਬਹੁਤ ਪਸੀਨਾ ਆ ਗਿਆ, ਰੋਟੀ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਵੱਟਣਾ ਮਲਿਆ, ਵੱਟਣਾ ਮਲਣ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਹੜੀ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਲ ਉਤਰੀ, ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਮੈਲ ਦਾ ਬੱਚੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ 
ਜੈਸਾ ਇਕ ਪੁਤਲਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਵਿਚ ਜਾਨ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾ 
ਕੇ ਬਾਹਰ ਬੂਹੇ ਉੱਤੇ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਹਾਂ, ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਨਾ 
ਆਵੇ। ਉਹ ਲੜਕਾ ਬਾਹਰ ਬੂਹੇ 'ਤੇ ਖਲੋਤਾ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆ ਗਿਆ। ਜਦ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਲੜਕੇ ਨੇ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਅੰਦਰ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਆਪ ਜ਼ਰਾ ਠਹਿਰ ਜਾਣਾ ਕਰੋ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗ਼ੱਸਾ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਕਿਹੜੀ ਮਾਂ ਵਾਲਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈਂ ? ਤ੍ਰਿਸੂਲ ਕੱਢ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਅੰਦਰ ਚਲਿਆ 
ਗਿਆ। ਪਾਰਬਤੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੋਕਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਕ ਲੜਕੇ ਨੇ ਰੋਕਿਆ ਤਾਂ ਸੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ ਆ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਈ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
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ਰ ਕਰ 
ਮੇਰੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੰਮ ਫੇਰ ਕਰਾਂਗੀ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤ੍ਰਿਸੂਲ ਦਾ 


| ਵ₹:₹ ਜੇ ਦਾਦ” ਦੇ ਚ ਦਾਜ “ “ਵਜ ੮ ੮” ੮7 ਜਦ ਵਜਦੇ 
( ਬੜਾ ਭੱਜਿਆ, ਆਖ਼ਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਇਕ ਹੱਥਣੀ ਦੇ ਬੱਚੇ ਉੱਤੇ ਪਈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਬਤ ਨਾਲ 
ਖਹਿ ਕੋ ਆਪਣਾ ਦੰਦ ਤੁੜਵਾ ਲਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਹੱਥਣੀ ਉਸ ਵੱਲ ਕੰਡ ਕਰੀ ਬੈਠੀ ਸੀ, ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਹੱਥਣੀ ਦੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਧੜ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਆ ਕੇ 
ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਹਾਥੀ ਦਾ ਸਿਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬੜਾ ਕਰੂਪ ਜਿਹਾ ਲੱਗੇ, ਫੇਰ ਪਾਰਬਤੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ--ਇਹ ਨਹੀਂ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ, ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ। ਜਦ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਇਸ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ। 
ਫੇਰ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਸਭ ਤੋੱ 
ਚੌਗੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
[ਅੰਗ ੮੭੫] 
ਪਾਂਡੇ ਤੁਮਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ; ਸੋ ਭੀ ਆਵਤੁ ਦੇਖਿਆ ਥਾ ॥ 
ਹੇ ਪਾਂਡੇ = ਪੰਡਤ ! ਜੋ ਤੁਮਰਾ = ਤੇਰਾ ਤਰੇਤੇ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਰਾਮਚੰਦੁ = ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਭੀ = ਵੀ ਅਸੀਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ 
ਥਾ =ਸੀ ਜਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਿਖੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਵੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਰ੍ਰਥ ਦੁਆਰਾ 


ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ। 


ਰਾਵਨ ਸੇਤੀ ਸਰਬਰ ਹੋਈ; ਘਰ ਕੀ ਜੋਇ ਗਵਾਈ ਥੀ ॥੩॥ 

ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੈਦਰ ਜੀ ਦੀ ਰਾਵਨ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਰਬਰ = ਬਰਾਬਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਸੀ ਤੇ ਰਾਮ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਘਰ = ਗ੍ਰਿਹ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਇ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੀਤਾ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਥੀ =ਸੀ। 

ਅਰਥਾਤ-ਰਾਵਣ ਦੀ ਇਕ ਸੂਪਨਖਾ (ਸਰੂਪ ਨਖਾ ਜਾਂ ਸੂਰਪਨਖਾ) ਨਾਮੇ ਭੈਣ ਸੀ ਭਾਵ 
(ਸੂਰਪ “ ਨਖਾ) ਸੂਰਪ = ਛੱਜ ਵਰਗੇ ਨਖਾ = ਨਹੁੰਆਂ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਉੱਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਹ- “7੮੨ “੮” ਦਿ ੨੭੨੭ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਲਛਮਣ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਲਛਮਣ ਜਤੀ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੀਤਾ 
ਹੈ, ਲਛਮਣ ਨੇ ਮੁੜ ਇਸ ਨੂੰ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਇਹ ਕੋਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੀਤਾ 
ਨਾਲ ਲੜ ਪਈ, ਸੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸੈਨਤ ਨਾਲ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ 
ਭੰਗ ਕਰ ਦਿਓ, ਤਦ ਲਛਮਣ ਨੇ ਸੂਪਨਖਾ ਦਾ ਨੱਕ ਤੇ ਕੈਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਰਾਵਣ 
ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਰਾਵਣ ਨੇ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਇਸ ਨੇ ਛਲ ਕਰਦਿਆਂ 
ਇਹ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਰਾਮਚੰਦਰ ਦੇ ਘਰ ਸੋਹਣੀ ਇਸਤੀ ਸੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੈਣ ਗਈ 
ਸੀ, ਤਦ ਰਾਵਣ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਲਈ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਸੀਤਾ ਚੁਰਾ ਲਿਆਂਦੀ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਕਾਰਣ ਰਾਮਚੋਦਰ ਜੀ ਤੇ ਰਾਵਣ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਉਂ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਰਾਵਣ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬਰਾਬਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਰਾਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੀਤਾ ਗਵਾ ਲਈ ਸੀ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ %ਗ 6੭੫ 


ਮੈਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ : 


ਹਿੰਦੂ ਅੰਨਾ; ਤੁਰਕੂ ਕਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਹਿੰਦੂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਚਿੰਦੂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੂਰਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਤੁਰਕੂ ਕਾਣਾ) ਤੁਰਕੂ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਾਣਾ ਭਾਵ ਇਕ ਅੱਖ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਖ਼ੁਦਾ ਉੱਤੇ ਪੁਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੁ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਇਕ ਅੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਇਕ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਹੈ। ਇਨਸਾਨ ਕੋ ਖ਼ੁਦਾ ਮਤ ਕਹੋ 
ਇਹ ਬੰਦਾ ਖ਼ੁਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਲੇਕਿਨ : 
ਦੂਹਾਂ ਤੇ; ਗਿਆਨੀ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੁਹਾਂ = ਦੋਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਸਿਆਣਾ = ਬੁੱਧੀਮਾਨ, 
ਸੂਝਵਾਨ ਹੈ। 
ਹਿੰਦੂ ਪੂਜੈ ਦੇਹੁਰਾ; ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮਸੀਤ ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਬਣੀਆਂ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜੈ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੁਸਲਮਾਣ = ਤੁਰਕ ਮਸੀਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਿਜਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੇ ਸੋਈ ਸੇਵਿਆ; ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤਿ ॥੪॥੩॥੭॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰ ਤੇ ਮਸੀਤ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਦੇਹੁਰੇ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਮਸੀਤ ਦਾ ਜਾਂ ਮਸੀਤ ਅੱਗੇ ਸਿਰ 
ਝੁਕਾਉਣ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੩॥੭॥ 


ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਗੋਂਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ; ਜਪਹੁ ਸੈਸਾਰ ॥ ਬਿਨ ਮੁਕੰਦ; ਤਨੁ ਹੋਇ ਅਉ ਹਾਰ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਅਉਹਾਰ” ਹੈ) 
ਹੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵੋਂ ! ਜੋ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇ (ਮੁ “ ਕੌਦ) ਮੁ = ਮੋਹ ਆਦਿਕ 
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ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਹੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵੋਂ ! ਉਸਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਜਪਹੁ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ। 

ਮੁਕੋਦ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਅਉ = ਪੁਨਾ ਹਾਰ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਹਾਰ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਅਉਹਾਰ =- ਵਿਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ । 


ਸੋਈ ਮੁਕੰਦ; ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 
'ਓਲ੧ 6. 
ਸੋਈ ਮੁਕਦੁ; ਹਮਰਾ ਪਿਤ ਮਾਤਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵੋ ! ਅਸੀਂ ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕੰਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਮੁਕਤਿ = ਮੇਖਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ = ਉਹ ਮੁਕੈਦੁ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਿਤ = ਪਿਓ ਤੇ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਵਤ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ ॥੧॥ 
() ੯੫, () ੯੫, 
ਜੀਵਤ ਮੁਕੰਦੇ; ਮਰਤ ਮੁਕਦੇ ॥ 
ਤਾ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਸਦਾ ਅਨੰਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਜੀਵਤ = ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕੰਦੇ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਤ = ਮਰਨ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਵੇਲੋਂ ਵੀ ਮੁਕੰਦੇ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਤ = ਮਰ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਮੁਕੌਦੇ = ਮੁਕਤੀ 
ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ 
ਅਨੰਦੇ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


($ ($ (ਓਰ €$ ($ €$ 

ਮੁਕਦ ਮੁਕਦ; ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਜਪਿ ਮੁਕਦ; ਮਸਤਕਿ ਨੀਸਾਨੰ ॥ 

ਜੋ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਮੁਕੰਦ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ 
ਪ੍ਰਾਨੰ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਨੀਸਾਨੰ = ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ, ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਨੀਸਾਨੰ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਵੇਗਾ। 
੫੦੫ 6 2 _ & ੯੦ 004 
ਸੇਵ ਮੁਕਦ; ਕਰੇ ਬੇਰਾਗੀ ॥ ਸੋਈ ਮੁਕਦੁ; ਦੁਰਬਲ ਧਨੁ ਲਾਧੀ ॥੨॥ 

ਅਸੀਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸੇਵ = ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ : 

ਸੋਈ = ਉਹ ਮੁਕੰਦੁ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਦੁਰਬਲ = ਨਿਮਾਣੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾ: ਨਿਰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਧਨ ਦੀ ਖਾਣ ਲਾਧੀ = ਲੱਭੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਦੁਰਬਲਾਂ ਨੂੰ ਬਲ ਰੂਪ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਲੱਭ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


( 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਗੌਂਡ ਥਾਣਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅਗ 5੭੫ 
| ੮੭੨੯ ੭੧. ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩ 2ਵ 7 2 7 2 7 
ਏਕੁ ਮੁਕੰਦ; ਕਰੈ ਉਪਕਾਰ ॥ ਹਮਰਾ; ਕਹਾ ਕਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਮੁਕੈਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਉਪਕਾਰ = ਭਲਿਆਈ 
ਨ ਕਰੈ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਚਮਾਰ ਚਮਾਰ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾ: ਅਪਜਸ 
ਕਰਕੇ ਕਹਾ = ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 
ਮੇਟੀ ਜਾਤਿ; ਹੂਏ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਚਮਿਆਰ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤਰੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਮੋਟੀ = ਦੂਰ ਕਰਕੇ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰਿ = ਹਜ਼ੂਰੀ ਸੇਵਕ ਹੂਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜਾਤੀ ਦੀ ਹਉਮੈ ਮੇਟ ਕਰਕੇ 
ਦਰਬਾਰਿ = ਸੱਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਤੁਹੀ ਮੁਕੰਦ; ਜੋਗ ਜੁਗ ਤਾਰਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਜੋਗ ਜੁਗ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁਗ = ਜੁੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਜੋ ਸਾਧੂ ਜਨ ਜੁਗ = ਚਾਰ (ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਉਪਜਿਓ ਗਿਆਨੁ; ਹੁਆ ਪਰਗਾਸ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ 
ਦਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੂਆ = ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਲੀਨੇ ਕੀਟ ਦਾਸ ॥ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕੀਟ=ਕੀੜੇ ਵਤ ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਮਦੇ ਹੋਏ ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਭਾਵ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ 
ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ; ਅਬ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਚੂਕੀ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਪਿ ਮੁਕੰਦ; ਸੇਵਾ ਤਾਹੂ ਕੀ ॥੪॥੧॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤਾਹੂ = ਉਸੇ 
ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਾਪ ਕਰੋ ਤੇ ਉਸੇ ਦੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰੋਂ ॥੪॥੧॥ 
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ਗੋਂਡ ॥ 
ਜੇ ਓਹੁ; ਅਠਿਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਵੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਵੇ । 
ਜੇ ਓਹੁ; ਦੁਆਦਸ ਸਿਲਾ ਪੂਜਾਵੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਓਹੁ = ਉਹ ਦੁਆਦਸ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਭਾਵ ਦਸ ਪਾਰਖਦ, ਇਕ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਇਕ ਲਛਮੀ ਦੀ 
ਮੂਰਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਾਵੈ = ਪੂਜਨਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਜੋ ਸਿਲਾ = ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ 
ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਉਹ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਬੈਜਨਾਥ, ਸੋਮਨਾਥ, ਬਦਰੀ ਨਰੈਣ, 
ਕੇਦਾਰ, ਬਿਸ਼ੇਸੂਰ, ਨਾਗੇਸ਼ੂਰ ਭੀਮਸ਼ੈਕਰ ਆਦਿ ਸਿਲਾ = ਸ਼ਿਵਲਿੰਗਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪੂਜਣ ਕਰ ਲਵੇ। 
ਜੇ ਓਹੁ; ਕੂਪ ਤਟਾ ਦੇਵਾਵੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪੁੰਨ ਅਰਥੀ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਜਾਂ ਤਟਾ = ਤਲਾਅ ਬਣਾ ਦੇਵਾਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਖੂਹ 
ਦੇ ਤਟਾ = ਕਿਨਾਰੇ ਧਨ ਦੌਲਤ ਨਾਲ ਪੱਕੇ ਕਰਾ ਦੇਵੇ । 
ਕਰੈ ਨਿੰਦ; ਸਭ ਬਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਤਨਾ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਨਿੰਦ = ਨਿੰਦਿਆ (ਅਪਕੀਰਤੀ) ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਪੁੰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬਿਰਥਾ = ਨਿਸਫਲ, ਬੇਅਰਥ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਾਧ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ; ਕੈਸੇ ਤਰੈ ॥ ਸਰਪਰ ਜਾਨਹੁ; ਨਰਕ ਹੀ ਪਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਕੈਸੇ = 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰ ਸਕਦਾ । 
ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਵਾ: ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇ ਓਹੁ; ਗ੍ਰਹਨ ਕਰੈ ਕੁਲਖੇਤਿ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਕੁਲਖੇਤਿ = ਕੁਰਛੇਤ੍ਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਲੱਗੇ ਤੋਂ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰੇ ਵਾ: 
ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਲੱਗੇ ਵਿਚ ਉਥੇ ਕੁਰਛੇਤ੍ਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪੁਰਬ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰੇ ਜਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ। 
ਅਰਪੈ ਨਾਰਿ; ਸੀਗਾਰ ਸਮੇਤਿ ॥ 
ਸੋਨੇ ਚਾਂਦੀ ਤੇ ਸੀਗਾਰ = ਸੁਹੱਪਣ ਸਮੱਗਰੀ ਸਮੇਤਿ = ਸਹਿਤ ਆਪਣੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੰਡਤਾਂ 


ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੁਰਛੇਤ ਵਿਚ ਅਰਪੈ = ਭੇਟਾ ਭਾਵ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ । 
() ਲੱਗੇ ਵਿਚ ਕੁਰਛੇਤ੍ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤਾ ਪੁੰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
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ਸਗਲੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ; ਸ੍ਰਵਨੀ ਸੁਨੈ ॥ 


ਜੇਕਰ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਵਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੇ। 


ਉ 
। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ ਅਗ ੭੫ 


ਕਰੈ ਨਿੰਦ; ਕਵਨੈ ਨਹੀ ਗੁਨੈ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਫੇਰ ਸਤਸੈਗਤ ਜਾਂ ਸਾਧੁਆਂ ਦਾ ਨਿੰਦ = ਅਪਜਸ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ 
ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਜਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆ ਆਦਿ ਦਾ ਸੁਣਿਆ ਪਾਠ ਕਵਨੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਗੁਨੈ = ਗੁਣ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੇ ਓਹੁ; ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਸਾਦ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਨਿਕ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸਾਦ = ਭੋਜਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਣਾ ਭਾਵ 
ਖਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
ਭੂਮਿ ਦਾਨ; ਸੋਭਾ ਮੰਡਪਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰੇ ਤੇ ਮੰਡਪਿ = ਹਵੇਲੀਆਂ ਆਦਿ ਬਣਾ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਜਸ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਭੂਮੀ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਮੰਡਪਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਭੂਮੀ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰੇ ਤੇ ਮੰਡਪਿ = ਸਭਾ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਪਨਾ ਬਿਗਾਰਿ; ਬਿਰਾਂਨਾ ਸਾਂਢੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਕਾਰਜ ਬਿਗਾਰਿ = ਵਿਗਾੜ ਕੇ ਬਿਰਾਂਨਾ = ਬਿਗਾਨੇ, ਪਰਾਏ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਸਾਂਢੈ = ਸੈਵਾਰ ਦੇਵੇ, ਇਤਨਾ ਉਪਕਾਰੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ । 


ਕਰੈ ਨਿੰਦ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਹਾਂਢੈ ॥੩॥ 
ਪਰੇਤੁ ਜੇਕਰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਜਾਂ ਸਾਧੁਆਂ ਦਾ ਨਿੰਦ = ਅਪਜਸ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹਾਂਢੈ = - ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਨਿੰਦਾ ਕਹਾ ਕਰਹੁ; ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਨਿੰਦਕ ਕਾ; ਪਰਗਟਿ ਪਾਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਤਸੈਗਤ ਜਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਕਹਾ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹੋ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਅਪਜਸ ਰੂਪੀ ਪਾਹਾਰਾ = ਪਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਪਰਗਟਿ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਅਪਜਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ 
ਦਾ ਅਪਜਸ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿੰਦਕੁ; ਸੋਧਿ ਸਾਧਿ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 
ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਬਾਬਤ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੋਧਿ ਸਾਧਿ = ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਖ਼ੀਰ ਇਹੋ 
ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਸਾਧਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
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ਗੌਡ ਥਾਣਾ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, %ਗ 6੭੫ (੧੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਨਤਟ ਤਟ ਟਰ ਤਾਤ ਤਤ ਵਾ ਬਾਤ 


ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ; ਪਾਪੀ ਨਰਕਿ ਸਿਧਾਰਿਆ ॥੪॥੨॥੧੧॥੭॥੨॥੪੯॥ਜੋੜ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਪੁਰਖ 
ਨਰਕ ਵਿਚ ਸਿਧਾਰਿਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੧॥੭॥੨॥੪੯॥ 
ਅੰਕਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ। 
੨ = ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
ਅੱਗੇ ਜੋੜ = ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਰਾਂ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੱਤ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤੇਈ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 
= ਕੁੱਲ ਜੋੜ । 


$ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<। 


॥ 
। 
॥ 
" 
॥ 
। 
੍ਿ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਰਾਮਕਲੀ ੪#ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ £੭੬ 
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ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ 


ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗੁ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦਾ ਪ੍ਰਾਚੀਨ, ਲੋਕਪ੍ਰਿਯ ਤੇ ਮਧੁਰ ਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹੱਲਾ 
੧, ੨, ੩, ੪, ੫, ੯ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਅਤੇ ਰਬਾਬੀ ਭਾਈ ਸੱਤਾ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ 
ਸੈਬੈਧੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਤਾ ਬਨਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਿਆ ਤਾ ਸਉਪਿਆ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੁ ॥ (#ੱਗ ੯੪੦) 


ਜਿਵੇਂ ਆਸਾ, ਤਿਲੰਗ ਤੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 


ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵੇਲੋਂ 
“ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ” ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਇਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਚਨਾ “ਅਨੰਦੁ” ਸਾਹਿਬ ਵੀ ਇਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ 
ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ, ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ, ਮਧਿਅਮ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਦਿਆਂ 
ਅਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਵਰਜਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਥਾਟ ਭੈਰਵ, ਸਮਾਂ 
ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ-ਸੈਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਅਠਾਰ੍ਹਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 

ਅਰੋਹ _-- ਸਗਮਪ,ਧੁ,ਨੀਸ। 


੮੨ 


ਅਵਰੋਹ -- ਸੈ ਨੀ ਧੁ,ਪ,ਮੰਪਧੁਨੀਧੁਪ,ਗਮਰੇ,ਸ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਦਖਣੀ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਦੱਖਣੀ ਰਾਗ ਪਰਕਾਰਾਂ ਕੀ ਲੜੀ ਵਿਚ ਰਾਗ 
ਰਾਮਕਲੀ ਦਖਣੀ ਅਨੂਠਾ ਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਧੀਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ “ਓਅੰਕਾਰ” ਦਰਜ 
ਹੈ। ਦੱਖਣੀ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਮਕਲੀ ਦਾ ਇਕ ਸਰੂਪ “ਭੈਰਵ ਸੀ ਹੈ ਰਾਮਕਲੀ 
ਬਰਜੇ ਮਾਨਿ ਆਰੋਹ” (ਰਾਗ ਚੰਦ੍ਰਿਕਾਸਾਰ) ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੂਪਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਧੈਵਤ 
ਕੋਮਲ, ਮਧਿਅਮ ਤੀਵਰ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਮਧਿਅਮ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਇਸਦਾ 
ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ-ਸੈਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਅਰੋਹ _-- ਸਰੇਗਪ,ਧੁਪ,ਧੁਨੀਸ। 


੮ 


ਅਵਰੋਹ -- ਸੈ ਨੀ ਧੁ, ਪ,ਮੰਗ,ਰੇ,ਸ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੭੬ (੧੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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[ਅੰਗ ੮੭੬] 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੱਖਣ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 


ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਨੋਟ“ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ 
ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਦੱਖਣ ਦੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 
੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ= ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਪੜਤਾ ਸਹਸਾਕਿਰਤਾ; ਕੋਈ ਪੜੈ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਕੋਈ ਸਹਸਾਕਿਰਤਾ = ਨਾਗ ਭਾਸ਼ਾ" ਵਾ: ਸਹਜੇ, ਸੁਖੱਲੀ ਬੋਲੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ 
ਪ੍ਰਕਿਰਤਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਬੌਧ ਤੇ ਜੈਨ ਆਦਿ ਦੇ ਗੰਥ ਪੜਤਾ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਆਦਿ 
ਵਿਆਕਰਣ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਬਿਆਸ 
ਜੀ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਜਪਮਾਲੀ; ਲਾਗੈ ਤਿਸੈ ਧਿਆਨਾ ॥ 
ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਉੱਨ, ਲੱਕੜ, ਰਦਾਖੀ ਆਦਿ ਜਪਮਾਲੀ = ਮਾਲਾ ਲੈ ਕੇ ਦੇਵਤੇ, ਅਵਤਾਰਾਂ ਆਦਿ 


ਦੇ ਨਾਮ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਧਿਆਨਾ = 
ਧਿਆਨ, ਚਿੰਤਨ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਅਬ ਹੀ ਕਬ ਹੀ, ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨਾ; ਤੇਰਾ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਰ ਮੈਂ ਅਬ ਹੀ = ਹੁਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਕਬ ਹੀ= ਕਦੇ ਵੀ ਭਾਵ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ 
ਜਾਂ ਪਿਛਲੇ ਲੰਘ ਚੁੱਕੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਵਾ: ਏਕੋ = ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਿਆਣ ਕਰਨਾ ਹੀ 
ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. (ਸਹਸਾ “- ਕਿਰਤਾ) : ਸਹਸਾ = ਹਜ਼ਾਰ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗਦੀ ਕਿਰਤਾ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਾਸ਼ਾ, ਜੋ ਪੁਰਾਣੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਪ੍ਰਚੱਲਤ 
ਸੀ,ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਪ੍ਰਬੰਧ ਰਚ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਯਤਨ ਨਾਲ ਬਣਾਈ ਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਕਿਹਾ ਗਿਆ। 
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ਨ ਜਾਣਾ ਹਰੇ; ਮੇਰੀ ਕਵਨ ਗਤੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰੇ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਗਤੇ = ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਹਮ ਮੁਰਖ ਅਗਿਆਨ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਪਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਹੀਣ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ, ਤੁੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਪਤੇ = ਪਤ ਆਬਰੋ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤੇ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣੀ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ; ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਤਾਂ ਜੀਅੜਾ = ਮਨ ਊਭਿ = ਉਪਰ ਭਾਵ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿਕਾ 
ਦੇ ਦਿਬ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਚੜਤੁ = ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਪਇਆਲੋ = ਪਤਾਲ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ (ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਦੀਆਂ ਮਣੀਆਂ ਵਿਚ) ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਦੇ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਭਿ ਚੜਤੁ =- ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਬਿਰਾਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਇਆਲੇ = ਪਤਾਲ ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਦੇ 
ਮਨ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਪਤਾਲ 
ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ; ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਮੇਰਾ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਜੀਅੜਾ = ਚਿੱਤ ਵਾ: ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਇਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਭਾਲੇ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਾਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਦੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੈਕਲਪ ਉਠਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬੁੱਧ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਭਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ, ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ; ਜੀਵਣੁ ਸਾਜਹਿ ਮਾਈ ॥ 


ਸਭ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਮਰਣੁ = ਮਰਨਾ ਲਿਖਾਇ = ਲਿਖਾ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ਮੰਡਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਸੈਸਾਰ, 

ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਪਰ ਏਥੇ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਜੀਵਣੁ = ਜੀਉਣ ਨੂੰ ਹੀ 

& ਸਾਜਹਿ = ਸਾਜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਜੀਵਣੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
$ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਾਜਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਏਕਿ ਚਲੇ, ਹਮ ਦੇਖਹ ਸੁਆਮੀ; ਭਾਹਿ ਬਲੰਤੀ ਆਈ ॥੩॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੇਖਹ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਏਕਿ = ਇਕ ਤਾਂ ਕਾਲ ਦੇ ਵੱਸ 
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੍ 

0 ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ = ਕੂਚ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਹਨ ਜਾਂ ਕੂਚ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਵੀ 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਭਾਹਿ= ਅਗਨੀ ਬਲੰਤੀ = ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਆਈ = ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਅਸੀਂ 
0) ਇਕ ਚਲੋਂ = ਚਲਿੱਤਰ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਆ ਕੇ ਬਲ ਰਹੀ 
0 ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਜਦੋਂ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਆ ਕੇ ਬਲੀ, ਤਦੋਂ 
ਹਮ = ਤਮਾਮ ਸੈਸਾਰ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਇਕ ਚਲਿੱਤਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ॥੩॥ 


ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਮੀਤੁ, ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਭਾਈ; ਨਾ ਕਿਸੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੀ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੀ = ਕਿਸੇ 
ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੈ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਣਵਤਿ ਨਾਨਕ, ਜੇ ਤੂ ਦੇਵਹਿ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ; ਪਸਰਿ ਰਹੀ॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ = ਸੱਤਾ ਸਰਬ = ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੀ ਪਸਰਿ = ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਨਰਹਰੀ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਤੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਜੀਵਨ ਤਲਬ ਨਿਵਾਰਿ; ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਵਨ = ਜੀਵਾਂ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਜਿਉਣ ਦੀ ਤਲਬ = ਇੱਛਾ ਨਿਵਾਰਿ = 
ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅੰਧ ਕੂਪਿ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਗਾਡਿਆ; 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਉਤਰਉ ਪਾਰਿ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪਿ = ਖੂਹ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ) ਦੇ ਮਾਇਆ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਮਨ ਗਾਡਿਆ = ਗੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਉ = 
ਉਤਰਾਂਗਾ ਭਾਵ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਉਤਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਭੀਤਰਿ, ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਬਸਿਆ; ਬਾਹਰਿ ਕਾਹੇ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ £੭੬-੭੭ 
ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਬਸਿਆ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਬਾਹਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 
ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਬਾਹਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਸਭ 
ਥਾਈਂ ਹਰੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ । 


ਤਿਨ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰੇ ਨਿਤ ਸਾਹਿਬ; ਸਦਾ ਚਿੰਤ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚਿੰਤ = ਚਿਤਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਨੇੜੈ; ਆਪੇ ਦੂਰਿ ॥ ਆਪੇ; ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 

ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨੇੜੈ = ਨਿਕਟ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦੂਰ ਹੈ। 

ਪੁਨਾ: ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ। 

ਪੁਨਾ: ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਸਭ ਥਾਈਂ ਲਬਾਲਬ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


1 
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[ਅੰਗ ੮੭੭] 


ਸਤਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 


ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੋਰਾ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 

ਫੇਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਹ = ਉਥੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਅੰਤਰਿ ਸਹਸਾ, ਬਾਹਰਿ ਮਾਇਆ; ਨੈਣੀ ਲਾਗਸਿ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਤੇ ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਹੈ, ਬਾਹਰ 
ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਾਣੀ = ਬੈਨੀ, ਰੋਗਤ 
ਲਾਗਸਿ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਪਰਤਾਪਹਿਗਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੜਿ ` ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ 
`ਦੇ ਦਾਸਨਿ= ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ _ਦਾਸਾ= ਸੇਵਕ ਹੋਣਾ ਕਰ, ਸੇਵਕ ਭਾਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਪਰਤਾਪਹਿਗਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ਵਾ: ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਣਾ 
ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ (ਪਰ “ ਤਾਪਹਿਗਾ) ਤਾਪਹਿਗਾ = ਤਾਪਾਂ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਕੁਝ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ 
ਤੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 
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੧: 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਰਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਵਨੁ ਕਿਹੜਾ 
ਦਰੁ = ਅਸਥਾਨ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ, ਦਰਾ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਭੀਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਦਰੁ = ਅਸਥਾਨ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 


ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰੁ, ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦਰ = ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਈ ਫਿਰਾ = 
ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਦਰੁ = ਅਸਥਾਨ ਕੋਈ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨- 
ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ; ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਸਾਧਨ ਰੁਪੀ ਦਰ 
ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ? ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਦਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ 
ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ? 
ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰੁ, ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਦਾਸ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਕੋਈ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੜ “ 
ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ; ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ 
ਦਰ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ, ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ = ਸੈਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਸ ਸੈਤ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸੰਤ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰੁ, ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦਰ ਭਾਵ ਸੈਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕਾਰਣ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਦਾਸ ਹੋਏ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸੈਤ 
ਰੂਪ ਦਰ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬: 
ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ; ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 
ਜਿਸ ਸ਼ਾਸਤਰ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਈਏ, ਉਹ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਰੂਪੀ ਦਰ 
ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ? ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਸ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੭੭ 
ਹਿਕ (੩ 2€ 7 2 7 2₹ 7 
ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰੁ, ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਪਰਾਮ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
[ 
|" 
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ਸ਼ਾਸਤ੍ ਰੂਪੀ ਦਰ ਕੋਈ ਆਣ ਕੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਲਟ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ 
। ਦਾ ਉੱਤਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਝਣਾ : 
ਉੱਤਰ ੧ - 
ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ; ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਨੂੰ ਕੌਣ ਲਹੈ = ਲਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰੁ, ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦਰ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੇਰੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਦਾਸ ਫਿਰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਦਰ ਕੋਈ ਆਇ = ਆਣ ਕੇ ਕਹੇ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੇ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਉੱਤਰ ੨ - 


ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ; ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 
ਜਿਸ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗਣੀ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ 
ਅਤੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧਨ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸਾਧਨ ਨੂੰ ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਜੀ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ = ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਇਸ ਸਾਧਨ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰੁ, ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਸਾਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਦਾਸ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਦਰ ਕੋਈ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਤਸੈਗੀ ਹੀ ਆ ਕੇ ਕਹੈ = ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਉੱਤਰ = : 
ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ; ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਦਰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹੋ 
ਹੀ ਅਸਲ ਸੈਤ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੈਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਭਾਵ ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੈਤ ਰੂਪੀ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਆਂ ਦਰਾ = ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਅੰਦਰ 
ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਤ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰੁ, ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਦਾਸ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ 
ਸੀ, ਉਹ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਕੋਈ ਆਣ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਜਿਸਦੀ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹੋ 
ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਬਾਰੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਸੰ 8: 


ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ; ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਰੁਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਦਰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਛੇ 
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ਦਰ) ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿੱਚੋਂ ਦਰ ਭਾਵ ਇਕ ਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਣ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਕੌਣ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੀ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ : 

੧. ਸਾਖ ਸ਼ਾਸਤ੍ (ਕਰਤਾ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਜੀ): ਇਹ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਇਹ 
ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਹੈ। ੨੪ ਤੱਤਵਾਦੀ ਭਾਵ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ, ਇਕ ਮਨ, ਪੰਜ ਸੂਖਮ 
ਤੱਤ, ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤੱਤ, ਮਹੀਤੱਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ, ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੰਕਾਰ) ਇਨ੍ਹਾਂ ੨੪ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਪੰਝੀਵਾਂ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਮਿਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਮਯ ਅਵਸਥਾ ਜੋਈ॥ ਨਾਮ ਪਰਧਾਨ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ ॥੭੦॥ (ਮੌਖਸ਼ ਪੰਥ ਪੰਨਾ ੬/ 


ਇਹ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮੋਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੇ ਭੋਗ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਬੈਧਨ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੋਖ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। “ਅਸੰਗੋਹੀ” ਅਧੀ ਪੁਰਖਾ” ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਹੈ। 
ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸੜ੍ਹ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 

੨. ਨਿਆਇ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਕਰਤਾ ਗੌਤਮ ਮੁਨੀ ਜੀ) : ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੁਗਤੀ ਚਿੰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਤੀਬਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਇਹ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਮਰੱਥ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਕਰਤਾ ਕਰਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਆਇਕ ਜਾਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, 
ਆਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਗੁਣ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਜੈਸਾ ਕਿ ਜੁਗਨੂੰ ਦਾ ਅੱਧਾ ਹਿੱਸਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਤੇ ਅੱਧਾ ਹਿੱਸਾ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਆਤਮਾ ਜਾਗਤ ਤੇ ਸੁਪਨ 'ਚ ਗਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵੇਂ ਕੌਲੋਂ' ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਹੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਮਨ ਦਾ ਚਮੜੀ ਨਾਲ ਸੇਬੈਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵੇਦਾਂਤ 
ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੁੱਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੁਪਨਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਉਸ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੌਣ 'ਤੇ ਸੁਪਨਾ ਨਾ ਆਉਣ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਹੈ, ਉਹ 
ਚੇਤਨ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਾਗ੍ਰਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਵੇਂ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ 
ਮਕਾਨ ਵੀ ਕਰਤਾ (ਕਾਰੀਗਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਕਰਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ। 
ਉਹ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਂ ਦਰਬਾਂ : ੧. ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ੨. ਜਲ, ੩. ਵਾਯੂ, ੪. ਅਗਨੀ, 
੫. ਆਕਾਸ਼, ੬. ਕਾਲ, ੭. ਦਸ਼ਾ, ੮. ਆਤਮਾ, ੯ ਮਨ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤ ਸੱਤ ਪਦਾਧਬ ਨ ੰਨਦ 

: ੧. ਦਰਬ, ੨. ਗੁਣ, ੩. ਕਰਮ, ੪. ਸਮਾਨ, ੫. ਵਿਸ਼ੇਸ਼, ੬. ਸਮਵਾਯ, ੭. ਅਭਾਵ। ਇਹ ਈਸ਼ਵਰ 
ਨੂੰ ਇ ਦੇਸੀ ਮੰਨਦਾ ਰੈ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਰਾਜਾ ਇਕ ਥਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਪਰਬੰਧ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਵੇ ਟੱਟਣਰ ਜਿਏਟੀ ਗਲਾਉਂਦਾ ਹੇ। ਜਿ ਪੁਦਾਨੁਦਾ ਦਾਵਾ ਸੈਸਟ ਦਾਂ ਟੜਪਤੀ ਨਲਦਾ ਹੇ ਤੇ ਕਟਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਦੋ ਜੁੜ ਕੇ ਦੁਣਕਾ, ਤਿੰਨ ਜੁੜ ਕੇ ਤਿਣਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕੀ 
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੩. ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਕਰਤਾ ਕਣਾਦ ( ਕਨਭੁਕ) ਮੁਨੀ ਜੀ): ਇਹ ਕਾਲਵਾਦੀ ਹੈ। ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਸੱਤ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕਾਫ਼ੀ ਕੁਝ ਇਸ ਦਾ ਨਿਆਇ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਛੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਤਵੇਂ ਅਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਇਹ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਹੋਰ ਕਰਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਵੇਂ ਪਿਆਜ਼, ਬਾਥੂ, ਭੱਖੜਾ, ਇਟਸਿਟ, ਸਵਾਂਕ, ਡੀਲਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੀਜ ਧਰਤੀ 'ਤੇ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਮਾਂ ਆਉਣ 'ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉੱਗ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਪੱਕ ਕੇ ਗਿਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਵੇਂ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਨਿ ਅੰਨਿ ਤੇ ਹੋਤੁ ਜਯੋ ਘਾਸਿ ਘਾਸਿ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 
ਤੈਸੇ ਮਨੁਛ ਮਨੁਛ ਤੇ ਅਵਰ ਨ ਕਰਤਾ ਕੋਇ ॥ (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੮੩) 
ਇਸ ਤੋਂ ਸਮੇਂ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

੪. ਪੂਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ (ਕਰਤਾ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਜੀ) : ਇਹ ਕਰਮਵਾਦੀ ਹੈ । ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ: ੧. ਨਿਤ, ੨. ਨਮਿਤ, ੩. ਕਾਮਕ, ੪. ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ੫. ਨਖਿਧ ਕਰਮ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਹਮ ਹੱਤਿਆ ਆਦਿ । 
ਬਿਧੀ ਕਰਮ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਮੋਖਸ਼ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਵਰਗ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਮੋਖਸ਼ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਸਤ੍ ਵਿਹਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮੋਖਸ਼ ਦੇ ਸਾਧਨ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਦੋਨੋਂ ਰੂਪ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਹਮਾਦਿਕ 
ਪਦਵੀਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਅਭਾਵ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਰਲੋ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਭੋਗੇ ਬਿਨ ਭਾਗੇ ਨਹੀਂ ਕਰਮ ਗਤੀ ਬਲਵਾਨ, ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਅਵੱਸਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਯੀ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸ਼ੁਭਾਸੁਭੈ । 
ਨ ਭੁਕਤੋ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ ! ਆਪਿ। 

ਇਸ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਪ. ਪਤੌਜਲ (ਯੋਗ ਸ਼ਾਸਤ੍) (ਕਰਤਾ ਪਤੌਜਲ ਮੁਨੀ ਜੀ): ਇਹ ਈਸ਼ਰਵਾਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਯੋਗਾਸ ਚਿੱਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਿਰੋਧਾਂ ਹੈ। ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ : ੧. ਪ੍ਰਮਾਣ, ੨. ਵਿਪਰਜੇ, ੩. ਨਿੰਦਾ, 
੪. ਵਿਕਲਪ, ੫. ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਪੰਜਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ-੧. ਅਵਿੱਦਿਆ, ੨. ਅਸੈਮਤਾ ੩. ਅਭੀਨਿਵੇਸ਼, 
੪. ਰਾਗ, ੫. ਦ੍ਰੈਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੱਸਦਾ ਹੈ। ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਲੋਹੇ 
ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਂਜ ਮਾਂਜ ਕੇ ਚਮਕਾ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਤ ਜੜੇ ਨਾਲ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਾਂਜਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਗੁਣ ਗਹਿਣ ਕਰਨਾ 
ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
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੬. ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ (ਕਰਤਾ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਸੀ) : ਜੰਗ ਗਰਰਰਤਾਲਰਕ ਨ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਸੁਖੋਪਤ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚੇਤਨ, ਸੱਤਾ ਮਾਤ ਹੋ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਾਗ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਕੋਈ ਸੁਪਨਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਜੇ ਆਤਮਾ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਖੋਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਅਨੁਭਵ ਕੌਣ ਦੱਸੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਜੋ ਜਾਗਤ ਤੇ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਹ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਤਮਾ 
ਲੇ 'ਭਆਣ ਛੀਂ ਗੜ ਗਿਆਣ ਸੜ ਨੌਟਦਾ ਹੈ ਵਿ ਵਿਹ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ. ਜੁਪੋਟਣ “ਤਨ ਮਟਸਬਾਣਾਂ 
ਵਿਭਚਾਰੀ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਣ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨਾ। 

ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇਸ ਦੇ ਫ਼ੌਜੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਕੌਮ ਵੰਡ ਲੈਣ । ਕੋਈ ਬਾਲਣ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਸ਼ਬਜ਼ੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਮਸਾਲਾ ਰਗੜਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਅੱਗ ਬਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਆਟਾ ਗੁਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਪਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਣੋ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ੧. ਸਾਂਖ 
ਚੇਤਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ੨. ਨਿਆਂਇਕ ਕਰਤਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ, ੩. ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਸਮਾਂ ਐਵੇਂ ਨਾ ਲੰਘਾਉ। ਸਮੇਂ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ 


ਰੋਟੀ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਂਰ੍ਹ ਇਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੀ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਛੇ ਨੇਤ੍ਹੀਣਾਂ ਨੂੰ (ਜੋ ਹਾਥੀ ਦੇ ਬਾਰੇ ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਹਾਥੀ 
ਵਿਖਾਇਆ। ਇਕ ਨੂੰ ਲੱਤਾਂ ਦਿਖਾਈਆਂ, ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸੁੰਡ, ਤੀਜੇ ਨੂੰ ਪੁਛ, ਚੌਥੇ ਨੂੰ ਪੇਟ, ਪੰਜਵੇਂ ਨੂੰ ਕੈਨ, 
ਛੇਵੇਂ ਨੂੰ ਸਿਰ ਦਿਖਾਇਆ। ਉਹ ਛੇ ਨੇਤ੍ਹੀਣ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹਾਥੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਜੋ 
ਹਾਥੀ ਦਾ ਅੰਗ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ, ਉਹ ਦੱਸਣ ਲੱਗੇ। ਜਿਸ ਨੇ ਲੱਤਾਂ ਟੋਹ ਕੇ ਵੇਖੀਆਂ 
ਸਨ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਥਮਲੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸੁੰਡ ਵੇਖੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹਾਥੀ ਕੇਲੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੀਜੇ ਨੇ ਪੂਛ ਦੇਖੀ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਰੱਸੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਚੌਥਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪੇਟ ਦੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਗਹੀਰੇ (ਗੁਹਾਰੇ) ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੰਜਵਾਂ 
ਜਿਸ ਨੇ ਕੈਨ ਦੇਖੇ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਛੱਜ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਛੇਵਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਰ ਵੇਖਿਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਥੀ ਮੁਨਾਰੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੱਤ-ਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਕ ਦੂਜੇ 
ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਾ ਹੋਣ। ਇੱਕੋ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉਥੇ ਇਕ ਸੁਜਾਖਾ 
ਬੋਦਾ ਆ ਗਿਆ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੜੋ ਨਾ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕੋਂ ਹਾਥੀ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਅੰਗ ਦਿਖਾਏ ਹਨ। 
ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਇਉ' ਇਹ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਇੱਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਛਿਅ= ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਦਾ ਛੇ-ਇਕ ਅੰਗੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ; ਸੋ ਦਰ ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਉਦਾਸ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਸਾਂ, ਉਹ ਦਰ ਕੋਈ ਆ 
ਕੇ ਕਹੇ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਵਾਦ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਗੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਗਿਆਨ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਲਿ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ £੭੭ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭>ਟ੬ ੭ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਿਨ ਬਿਧਿ; ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ ਜੀਵਤਿਆ; ਨਹ ਮਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਿਨ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਪਾਰ 
ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ? ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ। ਤਾਂ : 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਮਰੀਐ = ਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਕਿਵੇਂ ਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ?॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਨਗੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਠਿਨਾਈਆਂ, ਕਾਰਨਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 

ਦੁਖੁ ਦਰਵਾਜਾ ਰੋਹੁ ਰਖਵਾਲਾ; ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਦੁਇ ਪਟ ਜੜੇ ॥ 

ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ, ਰੋਹੁ = ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਰਖਵਾਲਾ = ਰਾਖਾ (ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਬਾਹਰ 
ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵੱਲ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਅਤੇ ਆਸਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋ ਪਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਮਾਇਆ ਜਲੁ ਖਾਈ, ਪਾਣੀ ਘਰੁ ਬਾਧਿਆ; 
ਸਤ ਕੈ ਆਸਣਿ ਪੁਰਖੁ ਰਹੈ ॥੨॥ 

ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਖਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਖਾਈ ਵਾਂਗ ਡੂੰਘੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਾਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਪੁਰਖੁ = ਜੀਵ ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸਣਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸਤ ਪੁਰਖ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਐਸੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਸਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੁਖੁ ਦਰਵਾਜਾ ਰੋਹੁ ਰਖਵਾਲਾ; ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਦੁਇ ਪਟ ਜੜੇ ॥ 
ਜਿਸ ਜਪ ਤਪ ਨੂੰ ਦੁਖ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆਲਸ ਆਉਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਰੋਹੁ = ਕੋਧ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲਾ 
: ਸੁਖ ਦੁਖ ਵਿਚ ਜੋ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ, 
ਰਹੁ = ਕੌਧ ਨੂੰ (ਰਖ “- ਵਾਲਾ) ਰਖ = ਰੱਖਣ ਭਾਵ ਰੋਕਣ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਕਰੇ। 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਜੜੇ ਹੋਏ ਤਖ਼ਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪਟ = ਪੁੱਟ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਦੁਇ = ਦੈਤ ਤੇ ਜੜੇ = ਜੜਤਾ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਪੁੱਟ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹੇਗਾ। 
ਮਾਇਆ ਜਲੁ ਖਾਈ ਪਾਣੀ ਘਰੁ ਬਾਧਿਆ; ਸਤ ਕੈ ਆਸਣਿ ਪੁਰਖੁ ਰਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸਨੇ ਮਾਇਆ = ਮਾਇਆ ਭਾਵ ਭਉ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਖਾਈ ਧਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਖਾਈ = ਖਾ, ਅਭਾਵ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੍ 
੍ 


। 
6 
। 
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ਰ/ਕਲਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ £੭੭ (੧੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਹ ਆਸਾ ਅੰਦੋਸ਼ਾ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ /ਕਾਵਂ ਪੱਟੋ ਜਾਣਗੇ ? 
ਉੱਤਰ “ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਕਿੰਤੇ ਨਾਮਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਿਆ; ਤੁਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ ਅਵਰ ਹਰੇ ॥ 


<੭੭ “੩੭੫੨੭ '੨੭-<੭'੩੭-੨੭ 


ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ ਮਨ ਮਹਿ ਰਹਣਾ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪਿ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹਣਾ = ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਅਜਰ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਜਰ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਹਾਰ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਡੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੇਗਾ। ਐਸੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਜਬ ਆਸਾ, ਅੰਦੇਸਾ ਤਬਹੀ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਏਕੁ ਕਹੈ ॥ 

ਜਬ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਬਹੀ = ਤਦੋਂ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੰਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਜੀਵ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

ਆਸਾ ਭੀਤਰਿ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਮਿਲੈ ॥੪॥ 

ਜੇਕਰ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਾਸਾ = ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ 

ਕਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 


ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ; ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 
ਜੀਵਤਿਆ; ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਪਾਰ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਆਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ 
ਮਰੀਐ = ਮਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਰਹਾਉ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤੇ 


੯੮੦<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ £੭੭ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਜੋਗ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ ਰ੍ 


ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਜੋਗ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਅੱਗੋਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਚਿੰਨ੍ਹ # 
ਤਾਂ ਕੋਈ ਦਿਸਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ( 


ਕਿ ਜੋ ਅਸੀਂ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਜਿਹੜੇ 
ਤੁਸੀਂ ਬਾਹਰੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਸਾਨੂੰ ਧਾਰਨ ਲਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਖਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਭੂਖਨ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ : 


ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਸਾਖੀ, ਮੇਰੀ ਸਿੰਡੀ; ਬਾਜੈ ਲੋਕੁ ਸੁਣੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੀ ਹੀ ਮੇਰੀ 
ਸਿੰਡੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਖੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨੀ ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ 

ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੀ ਸਿੰਡੀ ਹੈ। 
ਤੀ 
ਉੱਤਰ - 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ, ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦੀ ਧੁਨੀ ਬਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕ ਇਸ ਸਿੰਡੀ ਨੂੰ 
ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਅਤੇ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਇਹ ਵੱਜ ਰਹੀ ਸਿੰਡੀ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ, ਅਨੁਭਵ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਪਾੜ ਦੁਆਰਾ ਭਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਵਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਪਾਤਰ ਤੇ ਝੋਲੀ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭਿੱਖਿਆ ਕਿਹੜੀ ਪਵਾਉਂਦੇ ਹੋ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਪਤੁ ਝੋਲੀ, ਮੰਗਣ ਕੈ ਤਾਈ; ਭੀਖਿਆ ਨਾਮੁ ਪੜੇ ॥੧॥ 
(“ਪੜੇ! ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਵੀਚਾਰ ਰੁਪੀ ਪਤੁ =ਪਾੜ੍ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਮੰਗਣ ਕੈ = ਦੇ 
ਲਾ ਵਾਸਤੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਭੀਖਿਆ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਪੜੇ = ਪੈਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ; ਗੋਰਖੁ ਜਾਗੈ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੋ ! ਗੋਰਖ ਦੀ ਅਲੱਖ-ਅਲੱਖ ਧੁਨੀ ਜਾਰੈ = ਜਗਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਸਾਡੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤਾ : 
ਗੋਰਖੁ ਸੋ, ਜਿਨਿ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ; ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਗੋਰਖ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੋਇ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉਠਾਲੀ = ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ, ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗੋਇ = ਖਿੱਦੋ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ 
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ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਾਣ, ਪਵਣਿ ਬਧਿ ਰਾਖੇ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਮੁਖਿ ਦੀਏ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਅਤੇ ਪਵਣਿ = ਹਵਾ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 


ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋਵੇਂ 
ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਦੀਏ= ਦੀਵੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਮੁੱਖ ਉਪਰ ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਨੇੜ੍ਹ ਰੂਪ ਦੋ ਦੀਵੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਰ ਇਤ 
ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ, ਇਹ ਦੀਵੇ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਉ ਧਰਤੀ ਦੀਨੀ; ਏਤੇ ਗੁਣ ਵਿਸਰੇ ॥੨॥ 
ਮਰਣ ਜੀਵਣ = ਮੌਤ ਤੇ ਜਨਮ ਕਉ = ਦੇ ਵਿਵਹਾਰ ਵਾਸਤੇ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਅਕ੍ਰਿਤਘਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਗੁਣ ਵਿਸਰੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ 
ਤੋਂ ਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਤਨੇ ਉਪਕਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਹ ਗੁਣ ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਰੁ ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ; ਪੀਰ ਪੁਰਸ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 
ਜੋ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਵਾਲੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਮਤ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੰਗਮ = ਸ਼ੈਵੀਮਤ ਵਾਲੇ, ਪੀਰ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਸ = 
ਮਨੁੱਖ ਆਦਿਕ ਹਨ। 


ਜੇ ਤਿਨ ਮਿਲਾ, ਤ ਕੀਰਤਿ ਆਖਾ; ਤਾ ਮਨ, ਸੇਵ ਕਰੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ = ਮਿਲਨਾ ਕਰਾਂ ਤ = ਤਦ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂਗਾ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਮੰਨ ਕੇ ਕਮਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ ॥੩॥ 

ਕਾਗਦੁ ਲੂਣੁ, ਰਹੈ ਘ੍ਰਿਤ ਸੰਗੇ; ਪਾਣੀ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ॥ 

ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇਉਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਅਤੇ ਲੂਣੁ = ਨਮਕ 
ਘ੍ਰਿਤ = ਘਿਉ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਘਿਉ ਵਿਚ ਗਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਘਿਉ ਨਾਲ 
ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਗਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵਰਗਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਜਾਂ ਨਰਮ ਚਿੱਤ ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਉ ਵਿਚ ਲਿੱਬੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਗਲਣੋਂ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਚੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਉਪਰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਨਹੀਂ ਲਿਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਪੁਨਾ ਲੂਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਗਲਣ ਵਾਲਾ ਚਿੱਤ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਉ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਅਚੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੭੭ 


ਭਗਤ ਮਿਲਹਿ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਕਿਆ ਕਰੈ ॥੪॥੪॥ 


ਅਨਕ 
ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦਾ ਗੁਰ ਸੀ, ਜੋ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਇਸਨੇ ਬਹੁਤ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ। ਪਰ 
ਇਸਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ ਆਈ, ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋ ਗਈ, ਫੇਰ ਉਸ ਅੱਗ ਨੂੰ 
ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ। ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਦਾ ਰਾਜਾ 
ਅਮਰੂ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਦ ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ ਬਰਫ਼ਾਨੀ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕੇ ਸੂਖਮ 
ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ “ਪਰ ਕਾਂਇਆ ਪ੍ਰਵੇਸ਼” ਸਿੱਧੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਮਰੂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
ਕੀਤਾ। ਉਸਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਪਦਮਨੀਆਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਇਹ ਜੋਗੀ ਕਾਮਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਪੁਰਾ 
ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਇਸਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਾ ਹੋਈ। ਇਉਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਿਚ ਕਈ ਵਰ੍ਹੇ ਲੰਘਾਅ 
ਵਿੱਤ। ਉਧਫ ਕੋਮ ਫਾਥ ਦੇ ਚੋਲੇ ਜਾਲ ਗ੍ਰੀਵਾਈ >ੇ ਹੋਰਵ ਣਾਬ ਟੇ ਤਰਕ ਦਾਵੀ ਕਿ 'ਐਰਥ “ੜੀ ਸਵਾਇਿਦਾ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਘਰਬਾਰੀ) ਹੇ ਗੋਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਜਤੀ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੇਰਾ ਗੁਰ ਤਾਂ ਸੈਗਲਾਦੀਪ 
ਵਿਚ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, _ਉਹ ਉੱਥੇ ਰਾਜੇ ਅਮਰੁ ਦੀਆਂ ਪਦਮਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਮਿਹਣਾ ਸੁਣ ਕੇ ਗੋਰਖ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਸ ਬਦਲਾ ਕੇ ਉਸਦੇ 
ਰਾਜ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਕੌਨ ਪਾਟਾ ਜੋਗੀ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਦੀ ਹੱਦ 
ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਵੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸਨੇ ਆਪਣੇ ਕੌਨ ਲੁਕੋ ਲਏ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਗਵੱਈਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤਬਲਾ 
ਵਜਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਸਦਾ ਸ਼ਗਿਰਦ ਬਣ ਕੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਤਬਲਾ ਵਜਾਉਣਾ ਸਿੱਖਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਤਬਲੇ 
ਵਾਲਾ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ । ਉਥੇ ਗੋਰਖ 
ਨਾਥ ਨੇ ਤਬਲੇ ਨੂੰ ਸੁਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਛਾਪ ਲਾਈ ਅਤੇ ਮਛੋਦਰ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵਿਚ ਫਸੀ ਆਤਮਾ 
ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ। ਇਸਨੇ ਤਬਲੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਕੱਢੀ ਕਿ (ਜਾਗ ਮਛੋਦਰਾ ਗੋਰਖ ਆਇਓ)। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਜਿਹਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉਪਰ ਘਿਰਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਚੇਲਾ 
ਜਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਅਮਰੁ ਰਾਜੇ ਦੀ ਦੇਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਗੋਰਖ 
ਨਾਥ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਗੋਰਖ ਨੇ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਾਇਆ ਅਤੋ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸਨੁੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਇਸਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਸਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦਾ; ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ॥ ਵਸਗਤਿ ਪੰਚ ਕਰੇ; ਨਹ ਡੋਲੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਥੋਲੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਛਿੰਦ੍ਹਾ = ਮਛੱਦਰ ਨਾਥ ! ਸਾਡੇ ਬਚਨ, 
ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 

ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਵਾ: ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕਰੇ = ਕਰ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਣਾ ਨਹ = ਨਾ ਕਰ। 


੯ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੪॥੪॥ 
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| 
ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ; ਜੋਗ ਕਉ ਪਾਲੇ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 
ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋਗ ਦੀ 
ਐਸੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ (ਪਾ - ਲੇ) ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 
ਜੋ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲੇ = ਸਭ ਕੁਲਾਂ 6 
ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸੋਅਉਧੁਤੁ; ਐਸੀਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ;ਸੈਨਿ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ, ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਅਉਧੂਤੁ = ਬਿਰਕਤ ਸਾਧੂ, ਜੋਗੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾ ਕੇ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਿਖਿਆ; ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੈ ਚਲੈ ॥ ਹੋਵੈ ਸੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ; ਸੈਤੋਖਿ ਅਮੁਲੈ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਭਿਖਿਆ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਵਾ: ਭੈ ਪੂਰਬਕ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਭਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਮੁਲੈ = ਅਮੋਲਕ ਸੈਤੋਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਅਮੁਲੈ = ਅਮਲ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੁ = ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋਣਾ ਕਰੇ। 
ਧਿਆਨ ਰੁਪਿ ਹੋਇ; ਆਸਣੁ ਪਾਵੈ ॥ ਸਚਿ ਨਾਮਿ; ਤਾੜੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਧਿਆਤਾ, 
ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਧੇਯ (ਬ੍ਰਹਮ) ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਐਸਾ ਆਸਣ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪੀ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ॥੨॥ 


ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦ ; ਅਉਧੂ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੌਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਮਾਛਿੰਦ੍ਾ = ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਅਉਧੂ = ਵਿਰਕਤ ਸਾਧੂ ਦੀਆਂ ਨੀਸਾਣੀ = 
ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ, ਲੱਛਣ ਇਹ ਹਨ। 
ਆਸਾ ਮਾਹਿ; ਨਿਰਾਸੁ ਵਲਾਏ ॥ ਨਿਹਚਉ ਨਾਨਕ; ਕਰਤੇ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਆਸਾ ਰੂਪ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਾਸੁ = ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਵਲਾਏ = ਬਤੀਤ ਕਰੇ ਵਾ: ਆਸਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਂ 
ਬਤੀਤ ਕਰੇ । 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ! ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਮਹਾਤਮਾ 0 
ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਅਗਮੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਕੀ; ਸੈਧਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉ 
ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਨਾ, ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਅਰੈਮ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਅਸਲ ਗੁਰੂ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੈਧਿ = ਮਿਲਨੀ, ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ 
ਦੇਵੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਚੇਲਾ ਅਪ੍ਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਭਾਗ ਨਾਲ ਸੰਧੀ ਮੇਲਣੀ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਚੇਲਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਰਥਾਤ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ 
ਮੇਟ ਕੇ ਦੋਨਾਂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਭਾਗ ਨਾਲ ਸੰਧੀ ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ। 


॥ 
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[ਅੰਗ ੮੭੮] 
ਦੀਖਿਆ ਦਾਰੁ; ਭੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥ ਛਿਅ ਦਰਸਨ ਕੀ; ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੪॥੫॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ = ਸ਼ਰਾਬ ਵਾ: ਔਸ਼ਧੀ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ 
ਖਾਇ =ਖਾਣਾ ਕਰੇ। 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਛਿਅ = ਛੇ ਦਰਸਨ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਛੇਵੇਂ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 


ਪਾ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਛੇਵਾਂ ਚੇਤਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥੫॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਤਾਫਣਾ ਯਡੱਝੇ 'ਕਏਲਿ ਏਠ ਲੇ ਚਹਣ =ਮੱਇਿਆ ਕੀਤੀ 2. ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ, ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉੱਧਰ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੋਣ ਲਈ ਬੇੜੇ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੋਰਖ ਆਦਿ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਹ ਨਾਨਕ 
ਤਪਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਏਥੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਜਾਉ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਡਰਾ ਕੇ ਉਥੋਂ ਮੋੜ ਦਿਉ ਜਾਂ ਆਪਣਾ ਚੇਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਆਉ । ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਗਏ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਤੁਫ਼ਾਨ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਬੇੜਾ ਡੋਲਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਵਿਚ 
ਬੈਠੇ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਵੀ ਡੋਲਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਹਮ ਡੋਲਤ ਬੇੜੀ ਪਾਪ ਭਰੀ ਹੈ; ਪਵਣੁ ਲਗੈ ਮਤੁ ਜਾਈ ॥ 

ਸਨਮੁਖ ਸਿਧ ਭੇਟਣ ਕਉ ਆਏ; ਨਿਹਚਉ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਡੋਲਤ = ਡੋਲ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬੇੜੀ ਕੋਈ 
ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਪਵਣ = ਪੌਣ ਲਰੈ = ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ 
ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ। 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਸਿੱਧ ਵੀ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਭੇਟਣ = ਮਿਲਣ ਕਉ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ 
ਆਏ = ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਐਵੇਂ ਹੀ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹਮ= ਸਾਡੀ ਦੇਹ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਬੇੜੀ = ਨੌਕਾ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਪਏ ਡੋਲ ਰਹੇ 
ਹਾਂ, ਇਸਨੂੰ ਹੁਣ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪੌਣ ਮਤਾਂ ਲੱਗਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਬੁੱਧ ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। 

ਹੇ ਸਿਧ = ਪ੍ਰਾਪਤ, ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ 
ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਣੀ ਕਰੋ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਸਚਾ ਰੂਪ 


ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਤਾਰਿ; ਤਾਰਣਹਾਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਤਾਰਣਹਾਰਿਆ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਪਾਰ 


ਕਰਨਾ ਕਰ | 
ਦੇਹਿ ਭਗਤਿ ਪੁਰਨ ਅਵਿਨਾਸੀ; 


ਹਉ ਤੁਝ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ, 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਜੋਗੀ ਅਰੁ ਜੈਗਮ; ਏਕੁ ਸਿਧ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਜੋ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਜੰਗਮ = ਸ਼ੈਵੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਅੱਧਾ ਉਹੋ ਹੀ ਸਿਧੁ = ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੋਇਆ 
ਜਿਸਨੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ 
ਜਿਵੇਂ ਮੰਗਲ ਨਾਥ, ਘੁਘੂ ਨਾਥ, ਚੋਬਾ ਨਾਥ ਆਦਿ। 


ਪਰਸਤ ਪੈਰ, ਸਿਝਤ ਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਅਖਰੁ, ਜਿਨ ਕਉ ਆਇਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਨ ਨੂੰ ਪਰਸਤ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਸਿਝਤ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੱਖਰ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਖਰੁ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ ਕਰਮ ਨ ਜਾਨਾ; ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ, 
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ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ਭੇਟਿਓ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਨਿਬੇਰਾ ॥੩॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਬੇੜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥੬॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਕਈ ਲੋਕ ਪੰਜ ਭੀਖਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੁਲਹੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉੱਪਰ 
ਦੀਵੇ ਬਾਲ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਰਤ ਆਦਿ ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਪੁਨਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
“ਆਗੇ ਦੀਵੜਾ ਪਾਛੇ ਮੇਰਾ ਜੀਵੜਾ” ਭਾਵ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਦੀਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਤਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਸਾਡਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਸੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ 
ਕੱਟਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 

ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ; ਰਲਾਈਐ ਏਤੁ ॥ ਤਨੁ ਕਰਿ ਤੁਲਹਾ; ਲੰਘਹਿ ਜੇਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਰਤੀ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਜੋਗ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ 
ਏਤੁ = ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਰਲਾਈਐ = ਰਲਾਉਣਾ, ਮੇਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: 


ਮਾਇਆ ਦੀ ਏਤੁ = ਇਤੀ, ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਸੁਰਤੀ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਤੁਲਹਾ ਕਰਿ = ਕਰੋਂ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਤੁਲਹਾ ਹੌਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤਨ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਇਹ ਹੌਲਾ ਪਨ ਹੈ) ਜੇਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਹਿ = ਲੰਘ ਜਾਵੋਗੇ । 


ਅੰਤਰਿ ਭਾਹਿ; ਤਿਸੈ ਤੂ ਰਖੁ ॥ ਅਹਿ ਨਿਸਿ; ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਅਥਕੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਹੈ, 
ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖ ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸਨੂੰ 
ਬਾਲ ਕੇ ਰੱਖ । 
ਤਦੋਂ ਅਹਿ ਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਥਕੁ = ਥੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਬਲੈ = ਜਗ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਦੀਵਾ; ਨੀਰਿ ਤਰਾਇ ॥ ਜਿਤੁ ਦੀਵੈ; ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬੈਤਰਨੀ 
ਨਦੀ ਦੇ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਤਰਾਇ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ । 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਨਾਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ 
ਪਾਇ = ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਹਛੀ ਮਿਟੀ; ਸੋਝੀ ਹੋਇ॥ ਤਾ ਕਾ ਕੀਆ; ਮਾਨੈ ਸੋਇ ॥ 
ਜੋ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੁਆਰਾ ਸਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ 
ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਹਛੀ = ਚੰਗੀ (ਚੀਕਨੀ) ਮਿੱਟੀ ਹੋਵੇ । 
ਤਾ = ਤਿਸ ਮਿੱਟੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ, ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਸੋਇ = ਉਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਣੀ ਤੇ ਕਰਿ; ਚਕਹੁ ਢਾਲਿ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ; ਨਿਬਹੀ ਨਾਲਿ ॥੨॥ 

ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਣੀ ਵਾ: ਕਰਣੀ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਕਹੁ = ਚੱਕ ਉੱਪਰ ਇਸ ਰਿਆਤ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ 
ਢਾਲਿ = ਢਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੋ। 

ਫੇਰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਓਥੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਹੀ 
ਨਿਬਹੀ = ਨਿਭੇਗਾ ॥੨॥ 
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ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਜਾ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲਾ ਬੁਝੈ ਕੋਇ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਦੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੀਵੇ ਨੂੰ 
ਜਗਾਉਣਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਤੁ ਘਟਿ; ਦੀਵਾ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥ ਪਾਣੀ ਮਰੈ; ਨ ਬੁਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 


ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਦੀਵਾ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ, ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਕਿਸੇ ਵਿਘਨ ਕਰਕੇ ਬੁਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਐਸਾ ਦੀਵਾ; ਨੀਰਿ ਤਰਾਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਤਰਾਇ = ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਤਾਰਨਾ ਕਰ ॥੩॥ 

ਡੋਲੈ ਵਾਉ; ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ ॥ ਜਾਪੈ ਜਿਉ; ਸਿੰਘਾਸਣਿ ਲੋਇ ॥ 

ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾਉ = ਪੌਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਡਾ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਵਡਾ = ਵਡੱਪਣ, ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ` (ਸਿੰਘ “ ਆਸਣਿ) ਸਿੰਘ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਆਸਣ `ਤੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਗਿਆਨ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਇ = ਲੋਅ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਣਿ = ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ 

ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਹਰੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਖਤ੍ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ; ਸੁਦੁ ਕਿ ਵੈਸੁ ॥ ਨਿਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ; ਕਣੀ 


`ਭਾਵੇ' ਕੋਈ ਖੱਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ = ਸ਼ੂਦਰ ਕਿ = ਜਾਂ ਵੈਸੁ ਹੋਵੇ। 


ਕੇਵਲ ਇਹੀ ਜਾਤਾਂ, ਵਰਨ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵਰਨ, ਜਾਤਾਂ ਆਦਿ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
0) ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ , ਜੇਕਰ ਗਣੀ = ਣਾ ਤੀਟਸ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 


ਹੀ ਜਾਤਾਂ, ਵਰਨ ਆਦਿ ਹੋਣਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਖੱਤਰੀ, ਬਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ ਜਾਂ ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਜਾਤਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 

ਇਸ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੀਵੇ ਨੇ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਤਾਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਇਸ ਦੀਵੇ ਨੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 


ਐਸਾ ਦੀਵਾ; ਬਾਲੇ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਪਾਰੈਗਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੭॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਬਾਲੇ = ਜਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਬਾਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪਾਰੋਗਤਿ = ਪਰਮਗਤੀ (ਕੈਵਲ ਮੋਖ) ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੭॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਤੁਧਨੋ ਨਿਵਣੁ; ਮੰਨਣੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ ਸਾਚੁ ਭੇਟ; ਬੈਸਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥ 


<< 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਨਿਵਣੁ = ਨਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਮੰਨਣੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਨਿਵਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੀ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣ 
ਕਉ = ਦੇ ਲਈ ਥਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 


ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ; ਹੋਵੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਤਾ ਸੁਣਿ; ਸਦਿ ਬਹਾਲੇ ਪਾਸਿ ॥੧॥ 
(“ਸੱਦਿ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਤੇ ਸੰਤੋਖੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਰੁਪੀ ਦੋ ਟਕੇ ਰੱਖ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਾ= ਤਦ ਤੂੰ ਉਸਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਦਿ = ਬੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 
ਬਹਾਲੇ = ਬਿਠਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਸਭ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਪੁਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਨਾਨਕ; ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥ ਐਸੀ ਦਰਗਹ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਐਸੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 


ਰ੍ 


੍ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਪ੍ਾਪਤਿ ਪੋਤਾ; _ਕਰਮੁ ਪਸਾਉ॥ ਤੂ ਦੇਵਹਿ; ਮੰਗਤ ਜਨ ਚਾਉ ॥ 


ਰਖ ੨੩ 


ਹੇ ਪਭ । ਜਿਸਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਜਾਂ ਐਸੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ 
ਦੀ ਪਸਾਉ = ਦਾਤ ਦੇਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਪੋਤਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਧੋਤਾ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਮੰਗਤ = ਜਾਚਕ, ਮੰਗਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾਤ ਲੈਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਭਾਡੈ ਭਾਉ; ਪਵੈ ਤਿਤੁ ਆਇ॥ ਧੁਰਿ ਤੈ ਛੋਡੀ; ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਡੈ = ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਇਹ 
ਗੁਣ, ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਕੀਮਤ ਪਾਇ = ਪਾ ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ, ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਧੁਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਛੁਡਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, _ ਉਹ ਤੋਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਆ; ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ॥ ਅਪਨੀ ਕੀਮਤਿ; ਆਪੇ ਧਰੈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਆਦਿ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਲਣਾ, ਪਰਲੋਂ ਆਦਿ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਸੱਤਾ, ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕੁਝ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੁਭਵ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਨਾ ਕੋ ਆਵੈ; ਨਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਸਖਿਆਤ 
ਹੋਆ = ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭਨਾ ਵਿਚ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਲੋਕੁ ਧਿਕਾਰੁ ਕਹੈ, ਮੰਗਤ ਜਨ; ਮਾਗਤ, ਮਾਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੰਗਤ = ਮੰਗਤੇ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਧਿਕਾਰੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ 
ਜੋਗ ਹੀ ਕਹੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਗਤ = ਮੰਗਦਿਆਂ ਮਾਨੁ = ਇੱਜ਼ਤ, ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


॥ 
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| 
॥ 
| 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 6੭੮ 


(੫੨੮੦੦ ੦੨੨੦੦ <੨੨੪੦ ੦ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਹੜੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਕ ਧਿ੍‌ਕਾਰ ਜੋਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤੂੰ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਮਾਗਤ = ਮੰਗਦਿਆਂ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਗਤਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇਂਗਾ। 

ਸਹ ਕੀਆ ਗਲਾ, ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ; 


ਤੈ ਤਾ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ ॥੪॥੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਹ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਦਰ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ 
ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਬਾਤਾਂ ਹਨ, ਤੈ = ਤੂੰ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ = ਉਲਾਂਭਾ ਹੀ ਖੱਟਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲੋਂ ਤੈਨੂੰ ਉਲਾਂਭਾ ਹੀ ਮਿਲੇਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਅਖਵਾ ਲਿਆ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਤੇ ਸਤਸੰਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਬਾਤਾਂ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਵਾ: ਗਲਾ = ਗੱਪਾਂ ਹੀ 


ਸਮਝ ਲਿਆ ॥੪॥੮॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਤਦੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਇਤਿਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖ਼ੀਰ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸੱਤਵੇਂ 
ਪਤਾਲ ਜਾਂ ਸੱਤਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿੱਥੇ 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੁਦ, ਬੁਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ; ਕਵਣੁ ਬੁਝੈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦੂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਬੂੰਦ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਇਸ ਭੌਤ ਨੂੰ ਕਾਵਣੁ = ਕੈਹੜਾ ਝਡ= ਝੱਡਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਕਵਣੁ ਬਿਧਿ 
ਜਾਣੈ)। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਹੜਾ ਇਸ ਗੀਤਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਬਾਰੇ ਬੁਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਰੀਤੀ 
ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੂੰਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਮੁੰਦੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਬੂੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਹਨ, ਦੋਵਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ £੭੮-੭੬ (੧੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਤਭੁਜ ਚਲਤ, ਆਪਿ ਕਰਿ ਚੀਨੈ; ਆਪੇ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 
ਉਤਭੁਜ = ਬਨਸਪਤੀ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭੁਜਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੋ ਇਹ 


ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੇ ਉਤਪਤੀ ਰੂਪ ਵੀ ਸਰਬ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੮੭੯] 


ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ;ਬੀਚਾਰੈ ਕੋਈ | ਤਿਸ ਤੇ ਮੁਕਤਿ; ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਕੋਈ ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰ ਲਵੇ । 


ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ 
ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਿਨ ਮਹਿ ਰੈਣਿ, ਰੈਣਿ ਮਹਿ ਦਿਨੀਅਰੁ; ਉਸਨ ਸੀਤ ਬਿਧਿ ਸੋਈ ॥ 


ਦਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦਿਨ ਰੁਪ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਰੁਪ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਸੇ ਬਿਧਿ = ਰੀਤੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਸਨ = ਗਰਮੀ ਵਿਚ ਗਰਮੀ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸੀਤ = ਠੰਢ ਵਿਚ ਠੰਢ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਗੁਰ ਬਿਨ, ਸਮਝ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸਦੀ ਸਮਝ = ਗਿਆਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੨॥ 
ਪੁਰਖ ਮਹਿ ਨਾਰਿ, ਨਾਰਿ ਮਹਿ ਪੁਰਖਾ; ਬੁਝਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 


ਪੁਰਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਹੈ ਨਾਰਿ = ਇਸਤੀਆਂ ਮਹਿ = ਸਮ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਬੁਝਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ, ਸਮਝਣਾ 


ਕਰੋ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਵੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਹੋਵੋਗੇ ਵਾ: ਸਮਝ 
ਰੂਪ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ, ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥੩॥ 
ਧੁਨਿ = ਬਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣੀਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ, 
ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਨ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਮਨੂਆ; ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਭਾਈ ॥ 
ਮਨ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਪੰਚ = ਚੇਤਨ, ਗੁਰ = ਵੱਡਾ ਤੇ 
ਭਾਈ = ਭਾਵਨ ਰੂਪ ਹਰੀ ਜੀ ਸਭ ਵਿਚ ਮਿਲੋਂ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ 
ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੯॥ 
ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ, ਬੁਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ; ਕਵਣੁ ਬੁਝੈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੂੰਦ ਦਾ ਸਮਾਉਣਾ ਤਾਂ ਬਣਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਬਣਾ ਦੇਵੇ, ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦਾਂ ਤਾਂ ਮਿਲ ਹੀ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕਾਵਣੁ = /ਕੈਹੜਾ ਝਡੈ= ਝੰਡਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੋਂ ਹੀ 
ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
ਉਤਭੁਜ ਚਲਤ, ਆਪਿ ਕਰਿ ਚੀਨੈ; ਆਪੇ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 
ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਰਚ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਸਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨਾ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ; ਬੀਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥ ਤਿਸ ਤੇ ਮੁਕਤਿ; ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਪਰਮਗਤਿ = ਵੱਡੀ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਿਨ ਮਹਿ ਰੈਣਿ, ਰੈਣਿ ਮਹਿ ਦਿਨੀਅਰੁ; ਉਸਨ ਸੀਤ ਬਿਧਿ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਜਿਹਾ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਦਿਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 
ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਅਲੋਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਲੋਪ ਕਰ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਦਿਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਾਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਿਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸੇ ਬਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਗਰਮੀ ਤੇ ਸਰਦੀ 
ਦੀ ਰੱਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਗਰਮੀ ਵਿਚ ਪਾਲ਼ਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਸਰਦੀ ਵਿਚ ਗਰਮੀ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਦਿਨ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਅਰਥਾਤ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰਜਵੇਸ਼ੀ ਉੱਜਲ ਕੁਲ ਵਿਚ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਸੂਰਜ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸ਼ਨੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੈੱਤਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਉੱਜਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਉਸੇ ਵਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸਨ = ਗਰਮੀ ਭਾਵ ਗਰਮ 
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ਰਾਕਲਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ £੭੬ (੧੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀ 
ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਗਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਕੈਰਵਾਂ ਵਿਚ ਠੰਢੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
0 ਠੰਢੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਵਿਚ ਗਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
£ ਇੱਕੋ ਹੀ ਕੁਲ ਸੀ। 
ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਤਾ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣ ਸਕਦਾ, ਕੇਵਲ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜਾਂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਝ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 

ਪੁਰਖ ਮਹਿ ਨਾਰਿ, ਨਾਰਿ ਮਹਿ ਪੁਰਖਾ; ਬੂਝਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਚ ਪੁਰਖ ਬਣਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅੰਗ ਪ੍ਰਤੰਗ ਬਦਲ ਕੇ ਪੁਰਖ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਅੰਗ ਪ੍ਰਤੰਗ ਬਦਲ ਕੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਰ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਬੱਚੇ ਬੱਚੀਆਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ 
ਅਤੇ ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਨਾਰੀਆਂ ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ। 

ਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ, ਬ੍ਰਹਮ ਐਸਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀਓ ! ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਐਸੀ ਅਕੱਥ ਕਥਾ ਹੈ। 

ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ, ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥੩॥ 


ਜਦੋਂ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਅਕੱਥ ਕਹਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਨ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਮਨੂਆ; ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਭਾਈ ॥ 

ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਨਿਵਾਸ 
ਹੈ, ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਵੀ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਾਣ ਕਲਾ ਸਭ ਨੂੰ ਭਾਈ = 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜਿਨ ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੯॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ, ਬੁਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ; ਕਵਣੁ ਬੁਝੈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਕਲਪਿਤ (ਅਧਿਅਸਤ) ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਬੂੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਕਲਪਿਤ (ਅਧਿਅਸਤ) 
ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ । 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ £੭੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਸ਼ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕਾਵਣੁ= /ਨੈਹੜਾ ਝਡ= ਬੰਡਦਾ ਹੈ 7 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
ਉਤਭੁਜ ਚਲਤ, ਆਪਿ ਕਰਿ ਚੀਨੈ; ਆਪੇ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 

ਉਤ ਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਹੈ (ਭੁ “ ਜ) ਭੁ = ਪ੍੍‌ਥਵੀ ਨੂੰ ਜ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭੁਜ ਭਾਵ ਭੂਮਾ 
ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਉਸਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਚਲਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਤਤ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ; ਬੀਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥ ਤਿਸ ਤੇ ਮੁਕਤਿ; ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ! ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ 
ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਸ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਰਮਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਿਨ ਮਹਿ ਰੈਣਿ, ਰੈਣਿ ਮਹਿ ਦਿਨੀਅਰੁ; ਉਸਨ ਸੀਤ ਬਿਧਿ ਸੋਈ ॥ 
ਦਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਤ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਵਿਚ ਦਿਨ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸੇ ਬਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸਨ = ਗਰਮੀ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪੀ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਸੀਤ = ਸਰਦ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੜ੍ਹਤਾ ਦਾ ਚੇਤਨ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪੁਰਖ ਮਹਿ ਨਾਰਿ, ਨਾਰਿ ਮਹਿ ਪੁਰਖਾ; ਬੂਝਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 
ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਿਥਿਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ 
ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਿਥਿਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਪੁਰਖ 
ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖੋ ! ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 
ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ, ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥੩॥ 
ਧੁਨ ਭਾਵ ਫੁਰਨੇ ਵਿਚ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਫੁਰਨੇ ਵਿਚ ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫੁਰਨਾ ਚੇਤਨ 
ਵਿਚ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿਆਉਣੇ ਜੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਧਿਆਨ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅਕੱਥ ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮਨ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਮਨੂਆ; ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਭਾਈ ॥ 
ਮਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਉਠਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਕਲਪਿਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਭਾਈ = ਭਾਅ, ਚੈਗੀ ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ, ਉਹ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ - ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ। 
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ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜਿਨ ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੯॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਜਾ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ॥ ਤਾ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਉਪਰ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ । 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ। 
ਸੋ ਸੇਵਕਿ; ਰਾਮ ਪਿਆਰੀ ॥ ਜੋ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸੇਵਕਿ = ਦਾਸੀ ਵਾ: ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੋ ਹਰਿਜਨੁ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ= ਉਹ ਹਰਿਜਨੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 


ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਲਾਜ ਛੋਡਿ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਆਦਿ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਧੁਨਿ ਵਾਜੇ; ਅਨਹਦ ਘੇਰਾ ॥ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਮੇਰਾ ॥ 

ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਘੋਰਾ = ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ 
ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਵਾਜੇ = ਵੱਜ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੈ; ਸਚੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਗੁਰੁ; ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
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ਸਭਿ ਨਾਦ ਬੇਦ; ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅਤੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਸ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


(_ ੭੨੨੬੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


੍ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਮਨ ਰਾਤਾ = ਰਿ ਹੀ 


ਤਹ; ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਤਪ ਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿਆ; ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 
ਤਹ = ਤਿਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤੀਰਥਾਂ, ਵਰਤ ਅਤੇ ਤਪਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਪਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਹ ਆਪੁ ਗਇਆ; ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ਗੁਰ ਚਰਣੀ; ਸੇਵਕੁ ਲਾਗਾ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 

ਜਮਾਂ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 
ਗੁਰਿ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਪੜਦਾ ਵੀ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥੧੦॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਦਲ [- ੧ [- ੧ [- ੧ 

ਛਾਦਨੁ ਭੋਜਨੁ; ਮਾਗਤੁ ਭਾਗੇ ॥ ਖੁਧਿਆ ਦੁਸਟ ਜਲੋ; ਦੁਖੁ ਆਗੇ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਛਾਦਨੁ = ਬਸਤ੍ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਮਾਗਤੁ = ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਗੈ = ਦੌੜਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਪਦਾਰਥਾਂ, ਦੀ ਖੁਧਿਆ = ਭੁੱਖ ਨੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੁਸਟ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਏਥੇ 
ਵੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਰੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਤੇਰੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਲ ਨੇ ਭੁੱਖ ਲਾਈ ਹੈ , ਦੁਸਟ ਕਾਮ ਕਂਧ ਤੈਨੂੰ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪੁਨਾ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਹੀ ਲੀਨੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 


ਗੁਰਮਤਿ; ਭਗਤਿ ਪਾਵੈ ਜਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੁੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਲੀਨੀ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ, ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ 
ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 


ਘਰ 
ਘਰ 
੍ 
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ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ; ਸਹਜ ਘਰਿ ਵਾਸੈ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜ ਕੇ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਾਸੈ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਏਕੋ ਕਰਿ ਦੇਖਿਆ; 
ਭੀਖਿਆ ਭਾਇ, ਸਬਦਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਵਿਚ ਇਕ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਇਕ ਗਿਆਨ ਦੀ 
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ਤਿਪਤਾਸੈ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਤਿਪਤ “ ਆਸੈ) ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸੈ = ਇੱਛਾ ਵੱਲੋਂ 
ਤਿਪਤ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਬਿਨਸ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪੰਚ ਬੈਲ; ਗਡੀਆ ਦੇਹ ਧਾਰੀ॥ ਰਾਮ ਕਲਾ; ਨਿਬਹੈ ਪਤਿ ਸਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਪੰਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਵਾ: ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬੈਲ = ਬਲਦਾਂ ਨੇ ਇਹ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ 
ਰੂਪੀ ਗਡੀਆ = ਗੱਡੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ, ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪਤਿ = ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ 
ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਦੇਹ ਦੀ ਪਤਿ ਨਿਭਦੀ ਹੈ। 
ਧਰ ਤੂਟੀ; ਗਾਡੋ ਸਿਰ ਭਾਰਿ ॥ ਲਕਰੀ ਬਿਖਰਿ; ਜਰੀ, ਮੰਝ ਭਾਰਿ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਗੱਡੀ ਦੀ ਧਰ = ਧੁਰ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗਾਡੋਂ = ਗੱਡੀ ਸਿਰ ਭਾਰਿ = ਸਿਰ ਪਰਨੇ 
ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਰ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
ਗੱਡੀ ਸਿਰ ਭਾਰ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਚਿਖਾ ਰੂਪੀ ਭਾਰਿ = ਭੱਠ ਦੇ ਮੰਝ = ਵਿਚ ਜਰੀ = ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੱਡੀਆਂ ਰੂਪੀ 
ਲਕਰੀ = ਲੱਕੜਾਂ ਬਿਖਰਿ = ਖਿੱਲਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਵੀਚਾਰਿ ਜੋਗੀ ॥ 
ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਣਾ; ਸੋਗ ਬਿਓਗੀ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰ। 

ਦੁਖ ਅਤੇ ਸੁਖ, ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਬਿਓਗੀ = ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮ = ਇਕ 
ਸਮਾਨ ਕਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਕਰਕੇ ਕਰਣਾ = ਕਰਣੀ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਸੋਗ ਅਤੇ ਵਿਜੋਗ ਵੀ ਦੋਵੇਂ ਸਮ = ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
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( ਭੁਗਤਿ ਨਾਮੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਕੇਧੁ; ਜਪੈ ਨਿਰੰਕਾਰੀ॥੩॥ ' 


ਉ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
| ਭੁਗਤਿ = ਭੋਜਨ, ਚੁਰਮਾ ਖਾਣਾ ਕਰ। 

ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਇਹ ਕੈਧੁ = ਸਰੀਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸੀਦਾ॥੩॥ 


ਸਹਜ ਜਗੋਟਾ; ਬੈਧਨ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥ ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਲੂਟਾ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਗੋਟਾ = ਲੰਗੋਟਾ ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤਾ 
ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੌਜਾਲਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟਾ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਜਗੋਟਾ = ਜੁੜਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਲੰਗੋਟਾ ਪਹਿਨ ਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਲੂਟਾ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਮਨ ਮਹਿ ਮੁੰਦ ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ, ਜਨ ਤਰਣਾ ॥੪॥੧੧॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਹਿਨਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੧॥ 


[ਅੰਗ ੮੮੦] 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


$ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਯਗ, ਵਰਤ, ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਕਰਕੇ ਕੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਤਦ 
ਸੁਣ ਕੇ ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਭ ਕੋਈ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ 
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ਸਤਜੁਗਿ; ਧਰਮੁ ਪੈਰ ਹੈ ਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ; ਕੋ ਬੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 


੍ 

॥ 

੍ ੨, ਘਾ ੨. ੮ ੭੨੩ 

॥ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਸਤ, ਸੋਚ, ਤਪ, ਦਾਨ ਰੁਪੀ ਚਾਰ ਪੈਰ ਸੀ। 
€ 

॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕੋਈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦੇ ਸਨ॥੧॥ 


ਜੁਗ ਚਾਰੇ; ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਿ ਨਾਮਿ ਲਾਗੈ, ਸੇ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵੈ ; ਗੁਰ ਬਿਨ , ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ ਸਨ, ਸੋ= ਉਹ ਸਾਰੇ 


ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤ੍ਰੇਤੈ; ਇਕ ਕਲ ਕੀਨੀ ਦੂਰਿ ॥ ਪਾਖੰਡ ਵਰਤਿਆ; ਹਰਿ ਜਾਣਨਿ ਦੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤ੍ਰੇਤੈ = ਤੇਤੇ ਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੂਰ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਧਰਮ ਦਾ ਸਤ ਰੂਪੀ ਇਕ ਪੈਰ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਇਹ ਵੀ ਭਾਵ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ 
ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਸਤੂ ਦਾ ਬੀਜ ਜ਼ਰੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਾਖੰਡੁ = ਲੋਕ ਵਿਖਾਵਾ ਵਰਤਿਆ = ਵਰਤ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪਖੰਡ ਦਾ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਲੌਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਜਾਣਨਿ = ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਪਏ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ; ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਿਹੜੇ ਹਨੂੰਮਾਨ, ਭਭੀਖਨ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦੇ 
ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ ॥੨॥ 


ਦੁਆਪੁਰਿ; ਦੂਜੈ ਦੁਬਿਧਾ ਹੋਇ ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੇ; ਜਾਣਹਿ ਦੋਇ ॥ 
ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਵਾ: ਦੁਬਿਧਾ = ਵਿਰੋਧ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਦੈਤ ਕਰਕੇ (ਦੁ “ ਬਿਧਾ) ਦੋ ਬਿਧਾਂ ਭਾਵ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਨੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੋਇ = ਦ੍ਰੈਤ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਨ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ 
0 ਵਾ: ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ। 


੮ [੯ ੧੫ <% ੬੩ ੫੫ 
 ਦੁਆਪੁਰਿ; ਧਰਮਿ, ਦੁਇ ਪੈਰ ਰਖਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਤ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਏ ॥੩॥ 
ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਤਪ (ਜਗ) ਦਾਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਰਖਾਏ = ਰਹਿ ਗਏ ਵਾ: 
ਹਰੀ ਨੇ ਰਖਾਏ = ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਸਤ ਤੇ ਸੌਚ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ £੯੦ 
ਰਾਜਨ; ਜਨ ਵਜਾ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਸਨ॥੩॥ 
ਕਲਜੁਗਿ; ਧਰਮ ਕਲਾ, ਇਕ ਰਹਾਏ ॥ 
2 [-੯ ਉਰ ੧੫ 
ਇਕ ਪੇਰਿ ਚਲੋ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਰਹਾਏ = ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਰੂਪੀ ਇਕ ਪੈਰ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਇਕ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਾ ਹੀ ਪੂਰਨ ਸਤ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸੌਚ, ਨਾ ਹੀ ਤਪ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਵਾਲਾ ਦਾਨ ਹੈ। 
ਧਰਮ ਇਕ ਪੈਰ ਦੇ ਭਾਰ ਹੀ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮੋਹ 
ਵਧਾਏ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਅਤਿ ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਸਤਗੁਰ ਭੇਟੈ; ਨਾਮਿ ਉਧਾਰ ॥੪॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਗੁਬਾਰ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜੇਕਰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ।੪/ 


ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਸਾਚਾ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਸਚੁ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਸੱਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਚੀ ਕੀਰਤਿ; ਸਚੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਕੋਈ ॥੫॥ 
ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਨਾਮੁ ਊਤਮੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ; ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉੱਤਮ ਗਤੀ, ਉੱਤਮ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ; ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ॥੬॥੧॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ = ਅਰਾਧਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ, 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹੈ। 
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ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ॥੬॥੧॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਕੌਣ ਸਿਮਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡਭਾਗੀ; ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 

ਜੇ= ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਡਭਾਗ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ 
ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਡ - ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭਾਗ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੋਵੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

੧੨ [-੯ ੧੨੫ [-੯ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੇ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ 

ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ; ਸਦ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਉ 

ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 
ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਹੋਵੈ, ਲਿਵ ਲਾਗੇ; 
ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ, ਤਦੋਂ 
ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬੁੱਧ, ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਗੀ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੀਰਾ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕ; ਬਹੁ ਸਾਗਰ ਭਰਪੂਰੁ ਕੀਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੀਰਾ, ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ ਤੇ ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਹੀਰਾ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ 


ਫੜਨ, ਭਿਆਣ ਰੂਪੀ ਜਵੇਟਰ ਅਤੇ ਸਵਣ ਮੰਨਣ ਫੁਧੀ ਮਾਣਕਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਨ ਸਿਰ ਦਾਂ ਸੜਸੋਰਤ 
ਤਿਹ ਹਦ ਸਮੁੰਦੂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਭਰਪੂਰੁ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਰ ] ਜਿਸੁ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵੈ ਵਡ ਮਸਤਕਿ; ਤਿਨਿ ਗੁਰਮਤਿ ਕਢਿ ਕਢਿ ਲੀਆ ॥੨॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਵਡ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ' ਵੱਡੇ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ, ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਕਢਿ = ਖ਼ਾਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੱਢ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਰਤਨ ਜਵੇਹਰੁ ਲਾਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ; ਗੁਰਿ ਕਾਢਿ ਤਲੀ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ 
ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ ਤੇ ਲਾਲ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਜਵੇਹਰ ਅਤੇ ਲਾਲੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਲੀ 
ਉੱਪਰ ਕੱਢ ਕੇ ਦਿਖਲਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਭਾਗ ਹੀਣ ਮਨਮੁਖਿ ਨਹੀ ਲੀਆ; 
[- ੧ 
ਤਿ੍‌ਣ ਓਲੋ, ਲਾਖੁ ਛਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਭਾਗਹੀਣ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨਾਮ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਣ = ਘਾਹ ਦੇ ਓਲੈ = ਓਹਲੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਰਦੇ ਵਿਚ 
ਲਾਖੁ = ਲੱਖਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਤ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਪਾਇਆ = ਲੁਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਣ 
ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਓਲੈ = ਪਰਦੇ ਵਿਚ ਲਾਖੁ = ਲਖ਼ਸ਼ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਛੁਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੩॥ 
ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਾ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਪਾਵੈ; ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰਤਨ ਤੇ ਜਵੇਹਰ 
ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ 


ਗੁਰੁ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਰਾਮ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ; ਹਰਿ ਨੀਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਤਟਸਥੀ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਨੀਕੀ = ਸੁੰਦਰ ਕਥਾ ਸੁਨਾਇ = ਸੁਣਾਉਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਨੀਕਲਿ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਬੁਧਿ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਨੀਕਲਿ = ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
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[ਅੰਗ ੮੮੧] 
ਰਾਮ ਜਨ; ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਬੋਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲਾਇ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਜੋ ਸੁਣੈ ਕਹੈ, ਸੋ ਮੁਕਤਾ; ਰਾਮ ਜਪਤ ਸੋਹਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਸ ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਭਾਵ 
ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਮੁਕਤਾ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਤ = ਵਿ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਜਨਾ ਭੇਟਾਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਮੁਖਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਵਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣ, 
ਤਦੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਾਇ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ । 
ਦਰਸਨ ਸਤ ਦੇਹੁ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸਭੁ ਦਾਲਦੁ ਦੁਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ 
ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਲਹਿ = ਲੱਥ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ ਰਾਮ ਜਨ ਨੀਕੇ; ਭਾਗਹੀਣ ਨ ਸੁਖਾਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਗ = ਲੋਕ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ, ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੇ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਰਾਮ ਦੇ ਲੋਕੋ ! ਰਾਮ ਜਨ ਚੰਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦੇ 
ਜਨ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਪਰ ਭਾਗਹੀਣ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਸੁਖਾਇ = ਸੁਖਾਉਂਦੇ, ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੇ । 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਰਾਮ ਕਹਹਿ ਜਨ ਊਚੇ; ਨਰ ਨਿੰਦਕ ਡੈਸੁ ਲਗਾਇ ॥੩॥ 


ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਉਚੇ = ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ, 
ਨਾਮ ਕਹਹਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਨਾਮ 
ਡੰਸੁ = ਡੰਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਗਾਇ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੰਦ ਭਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਜਸ 
ਹੁੰਦਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੩॥ 
"ਨਮ ਨਲ ਬੀਰ ਗਆਰਪਨਮ ਨਕ 
ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ 


ਸਖਾ = ਜਿਨ ਕਿ ਤੀ ਸਿ ਜਿ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੬੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ££੧ 
$ ਸੇ ਹਰਿ ਕੇ ਚੋਰ, ਵੇਮੁਖ ਮੁਖ ਕਾਲੇ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਜ ਨ ਭਾਇ ॥੪॥ 
ਰੰ ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਚੋਰ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
| ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਭਾਵ ਕਲੰਕ ਦੇ ਸੰਜੁਗਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ 
0 ਵਾ: ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਭਾਇ = ਭਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ ॥੪॥ ਹ 
ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਹਮ ਦੀਨ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ! ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ, ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: (ਦਇ “ ਆਕਰਿ) ਹੇ ਦਇ = ਦਇਆ ਦੀ ਆਕਰਿ = ਖਾਨ ਹਰੀ ਜੀਉ ! ਆਪਣੀ 
ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ। 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ, ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥੫॥੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥੨॥ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
੫੦੫ ੫੦੫ [- ੧ 

ਹਰਿ ਕੇ ਸਖਾ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕੇ; ਤਿਨ ਊਪਰਿ ਹਾਥੁ ਵਤਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਵਤਾਵੈ = ਫੇਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਲੋਸਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧ ਸੇਈ ਪ੍ਰਭ ਭਾਏ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੧॥ 

ਸੇਈ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ, ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਰਾਮ, ਮੋਕਉ ਹਰਿਜਨ ਮੇਲਿ; ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਹਰਿ ਜਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 

ਮਿਲਾਪ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਮਿਉ ਅਮਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੈ ਮੀਠਾ; 
6 ੯ 
ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਹੈ, 
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੫ 


ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ, ਰਾਮ ਜਨ ਊਤਮ; ਮਿਲਿ ਊਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵੈ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਗ, ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਗ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ 
ਰਾਮ ਦੇ ਜਨ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਮ ਹੋਵਤ ਚੇਰੀ, ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ; ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਖੁਸੀ ਕਰਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਦਾਸ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਹਮ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਹੋਵਤ = ਹੋਣਾ 
ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ, ਨਿਮਰਤਾ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਕਰਾਵੈ = 
ਕਰ ਦੇਵੇ ॥੨॥ 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਰਿਦ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ =- ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਨੋਂ ਤਨੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਵੈ = ਲਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਬਾਤਾ; ਕੂੜ ਬੋਲਿ, ਕੂੜੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ = ਪੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਬਹੁ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਉਸਦਾ ਕੂੜੋ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ॥੩॥ 


ਮੋਕਉ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ; ਹਰਿ ਸੈਤ ਪਗੀ ਲੇ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈ' ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨੀ ਕਰ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗੀਂ = ਚਰਨੀਂ 
ਲੈ ਕੇ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਹਉ ਕਾਟਉਂ ਕਾਟਿ, ਬਾਢਿ ਸਿਰੁ ਰਾਖਉ; 
ਜਿਤੁ ਨਾਨਕ ਸੈਤੁ ਚੜਿ ਆਵੈ ॥੪॥੩॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਕਾਟਉ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਨੂੰ ਕਾਟਿ ਬਾਢਿ = ਕੱਟ ਵੱਢ ਕੇ ਰਾਖਉ = 
ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਬਾਢਿ = ਤਲਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਿਰ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਿਰ ਅਤੇ ਲੋਥ ਉਪਰ ਸੈਤ ਜਨ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਰਾਹ ਬਣਾ ਕੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਣ ਮੈਂ ਤਾਂ ਵੀ ਆਪਣਾ ਤਨ ਸਫਲਾ ਸਮਝਾਂਗਾ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ 
ਅੰਦਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਲਈ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ। 
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ਸੈਤ = ਪ੍ਭੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਵੱਸ ਜਾਵੇ ॥੪॥੩॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡ ਮੇਰੇ; ਜਨ ਮਿਲਦਿਆ ਢਿਲ ਨ ਲਾਈਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਮੈਂ 

ਹਰੀ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਢਿਲ = ਦੇਰ ਨਾ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 
& 6 ਅਘ 2 
ਹਰਿਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁੰਟ ਸਰ ਨੀਕੇ; ਵਡਭਾਗੀ ਤਿਤੁ ਨਾਵਾਈਐ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁੰਟ = ਕੁੰਡ ਦੇ ਨੀਕੇ = ਸੁੰਦਰ ਸਰ = 
ਸਰੋਵਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਵਾਈਐ = ਨਹਾਈਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਉਰ [-੯ ੩੩ 
ਰਾਮ; ਮੋਕਉ ਹਰਿਜਨ ਕਾਰੇ ਲਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਹਰਿਜਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਾਰੈ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਈਐ = 


ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਹਉ ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੈਤ ਆਗੈ; 
2੨ 
ਪਗ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਢੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪੱਖਾ 
ਝੱਲਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਪੀਸਉ = ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਪੀਹ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾ ਕੇ 
ਲਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਪੁਨਾ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਪਗ = ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧੋਵਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ, ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ 
ਢੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਪੱਖ ਲੈਣ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਪੀਸਣਾ ਕਰਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਆਗੈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰਾਂ, ਫੇਰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲਿ = ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਮਲਿ = ਮਲਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿਜਨ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ; ਜੋ ਸਤਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈਐ ॥ 

ਹਰਿਜਨ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਵਡੇ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਚੇ = ਉੱਚੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 


<< 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋਂ ॥੨॥ 


੮੨੨੦੨2੨ਟਟ੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ 66੧-6੨ (੧੬੪) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


1 ਸਰਿ ਜਤ ਇਸੀ 
ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ 


| ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਰਖਾਈਐ < 
$ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਕਿ ਅਪਣੈ ਸੁਆਇ, ਆਇ ਬਹਹਿ ਗੁਰ ਆਗੈ; 
2 
ਜਿਉ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਈਐ ॥੩॥ 
ਇਕ ਅਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਸੁਆਇ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁਖ ਆਇ = ਆ ਕੇ 
ਬਹਹਿ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਗੁਲ = ਬਗਲੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਈਐ = ਲਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਬਗੁਲਾ ਕਾਗ ਨੀਚ ਕੀ ਸੈਗਤਿ; ਜਾਇ ਕਰੇਗ ਬਿਖੂ ਮੁਖਿ ਲਾਈਐ ॥ 
ਬਗਲੇ ਅਤੇ ਕਾਗ = ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨੀਚ ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ ਅਤੇ ਕਾਂ 
ਕਰੈਗ = ਮੁਰਦਾਰ (ਬਗਲੇ ਲਈ ਕਰੈਗ ਮੱਛੀਆਂ, ਡੱਡੀਆਂ ਹਨ) ਪਾਸ ਜਾ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਨੀਚ ਮਨੁੱਖ 
ਬਿਖੂ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਮੁਖ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਗੈਦਗੀ ਚੱਖਦੇ ਅਤੇ ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਦੌਭੀ ਬਣ ਕੇ ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ, ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ ਸੈਗਤਿ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਹੈਸੁ ਕਰਾਈਐ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੰਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮੇਲਣਾ ਕਰ 


ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮੇਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾ ਕੇ ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੰਸ ਰੂਪ ਕਰਾਈਐ = ਕਰ ਦੇਵੋ ॥੪॥੪॥ 


[ਅੰਗ ੮੮੨] 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਸਤਗੁਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = 
ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਲਣਾ ਕਰ। 


ਹਮ ਚੇਰੀ ਹੋਇ ਲਗਹ ਗੁਰ ਚਰਣੀ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹਮ = ਮੈਂ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣੀ ਲਗਹ = ਲੱਗਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਰਾਮਕਲੀ “ਹਲਾ 8, ਅਗ ££੨ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੭੩੨-੭੩੭੫੭ 


" 
0 ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ $ 
ਰੂਪ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗ | 
ਆਇਆ ਹੈ। 
ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ਬੇਲੀ; 
ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹਰਿ ਸਖਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਬਾਪ ਤੇ ਸਖਾਇਆ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਖਾਇਆ = 
ਸਹਾਇਕ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੇ ਇਕੁ ਖਿਨ ਪ੍ਰਾਨ ਨ ਰਹਹਿ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ; 
ਬਿਠੁ ਦੇਖੇ ਮਰਹਿ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਨਹੀਂ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ, 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ = ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਮੇਰਾ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਣਾ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਅਤਿਅੰਤ ਵਿਆਕੁਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਧਨ ਧਨ ਵਡ ਭਾਗ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਏ; 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਅਤੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗਿਰ ਦਰਿ ਜੀ ਸਿ 

= ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = = ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁਝੈਂ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਇਕ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਭੇਦਵਾਦ ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਪਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਹੀ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਮਹੀਣ ਫਿਰਹਿ ਸੇ ਨਕਟੇ; ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ ਨਕ ਵਢਾਇਆ ॥੩॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮਹੀਣ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਜਸ ਰੂਪੀ ਨਕਟੇ = ਨੱਕ ਤੋਂ ਕੱਟੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ 

ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਘਸਿ ਘਸਿ = ਘਸਾ ਘਸਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਨੱਕ ] 

ਵਢਾਇਆ = ਵਢਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇ-ਇੱਜ਼ਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


6੧੨੩੦ ੨੩, ੨੩ €੮< ੨੨੨ .€>--੨੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਪੂਰਾ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹਨ, ਤਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਪੂਰਨ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੫॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਸਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਵਡਾ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਡਾ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ, ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ; ਹਰਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜੀਅ= ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਰੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ॥੧॥ 


ਰਾਮ; ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਕੈਠਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ 
ਕੌਠਿ = ਗਲ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੈਖਰੀ ਤੋਂ ਮੱਧਮਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਹਰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਨਿ ਭਾਈ; ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡ ਭਾਗ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ, ਤਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ 
& ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ, ਇਸੀ ਕਰਕੇ 
() ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ, ਕਰਮ, ਵਡ = ਵੱਡੇ ਅਤੇ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨੜਾ ਜੋਗ ਹਨ॥੧॥ਰਰਾਉ॥ 


ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਵਹਿ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰੇ ॥ 


ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋੋੜ ਦੇਵਤੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਵਾਰ ਵਾ: ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਰਿਖੀ 
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ਮੁਨੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਰੇ = ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਹਿਰਦੈ ਕਾਮ ਕਾਮਨੀ ਮਾਗਹਿ; ਰਿਧਿ ਮਾਗਹਿ ਹਾਥੁ ਪਸਾਰੇ ॥੨॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਵਾ: ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਸੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮਨੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਪੁਨਾ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਪਸਾਰੇ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਪਿ ਜਪੁ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਖਉਂ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪੁ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਡਾ 
ਵਡੇਰਾ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਜਪਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਜਪਨਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਹਰੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ, ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਉ = ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ। 


ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ, ਤਾ ਜਪੀਐ; ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੩॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬਹੁਤ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣ ਤਾ = ਤਦੋਂ' ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ, 
ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਹਰਿਜਨ ਨਿਕਟਿ, ਨਿਕਟਿ ਹਰਿਜਨ ਹੈ; ਹਰਿ ਰਾਖੇ ਕੌਠਿ ਜਨ ਧਾਰੇ ॥ 

ਹਰਿਜਨ = ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ 

ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੈਠ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
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ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਦ ੨੩ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥੪॥੬॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 
ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਬਾਪ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਸਦੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥੧੮॥ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ 
੧= ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ, ਮੇਰਾ 
ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗੁਣ ਕੋਈ ਨਾ ਬੀਚਾਰਹੁ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਗੁਣ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਅੰਗੁਣ 
0 ਵੀ ਕੋਈ ਨਾ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰ। 
ਮਾਟੀ ਕਾ ਕਿਆ ਧੋਪੈ ਸੁਆਮੀ; ਮਾਣਸ ਕੀ ਗਤਿ ਏਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕਾ = ਦਾ ਮੈਲਾਪਨ ਕਿਆ = ਕੀ ਧੋਪੈ = ਧੋਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਵੀ ਏਹੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਰਤ, ਤੀਰਥ 
ਯਾਤ੍ਹਾ, ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖੁ = ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ। 
ਜੋ ਇਛਹੁ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ; ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਇਛਹੁ = ਇੱਛਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ, 


ਫਿਰਿ = ਬਹੁੜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਚੇ ਭਾਡੇ, ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜੇ; ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ ਭਾਡੇ = ਭਾਂਡੇ, ਬਰਤਨ ਸਾਜਿ = ਰਚ ਕੇ ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਸਹਿਤ 
ਨਿਵਾਜੇ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ = ਸੱਤਾ 
ਸਮਾਈ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਲਿਖਤੁ, ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ; ਹਮ ਤੈਸੀ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥੨॥ 
ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਲਿਖਤ = ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੋਕਰ ਹਗੀ ਆਪ ਗੀ ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੋਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਦੁਖ' /ਨਾਓ' 
ਪਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਮਨੁ ਤਨ ਥਾਪਿ, ਕੀਆ ਸਭੁ ਅਪਨਾ; ਏਹੋ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮਨ ਤਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਥਾਪਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਏਹੋ = ਇਹ ਹੈਗਤਾ ਹੀ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣ ਜਾਣ, ਭਾਵ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ। 
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੍ 
ਰਿ 


ਜਿਨਿ ਦੀਆ, ੬ ਵਿ 


[ਅੰਗ ੮੮੩] 
੯ [-੯ 
ਜਿਨਿ ਕੀਆ, ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੇ; ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਖਾਣ, ਪਹਿਰਾਨ ਆਦਿ ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਕੁਝ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਮਹੱਲ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਭਗਤਿ ਕਰੀ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, 
ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ 
ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਪਵਹੁ ਚਰਣਾ ਤਲਿ, ਊਪਰਿ ਆਵਹੁ; ਐਸੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰੋ ਕਿ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਤਲਿ = ਹੇਠਾਂ 
ਪਵਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਵਹੁ = ਆ 
ਜਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਜਸ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਆਪਸ ਤੇ ਉਪਰਿ ਸਭ ਜਾਣਹੁ; ਤਉ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ॥੧॥ 

ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ, ਵਡਿਆਈ, ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਪਰਿ = 
ਉੱਤੇ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ॥੧॥ 

ਸੈਤਹੁ; ਐਸੀ ਕਥਹੁ ਕਹਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਥਹੁ = 
ਕਥਨ ਕਰੋਂ । 
ਸੁਰ ਪਵਿਤ੍ਰ, ਨਰ ਦੇਵ ਪਵਿਤ੍ਾ; ਖਿਨੁ ਬੋਲਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸਦੇ ਕਥਨੇ ਨਾਲ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਵਾਲੋ ਵਾ: ਨਰਾਂ ਦੇ ਦੇਵ, ਭਾਵ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘ 
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੍ 

$; ਦਾ ੯ [ਨ 
`_ ਪਰਪੰਚੁ ਛੋਡਿ, ਸਹਜ ਘਰਿ ਬੈਸਰੁ; ਝੂਠਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਈ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਪੰਚ = ਛਲ-ਫ਼ਰੇਬ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
੍ 
॥ 
| 


| 
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ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਸਹੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕੋਈ ਝੂਠਾ ਬਚਨ ਨਾ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਹੁ, ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਵਹੁ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਤਤੁ ਬਿਲੋਈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਨਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਵੈ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਰੂਪੀ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬਿਲੋਈ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਹੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ; ਆਤਮੁ ਚੀਨਹੁ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਚੁਕਾਵਹੁ = ਚੁੱਕਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਆਤਮੁ = ਆਤਮਾ ਨੂੰ 
ਚੀਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਤਮੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੀਨਹੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ। 
ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ, ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਹਾਜਰੁ; ਕਿਸੁ ਸਿਉਂ ਕਰਹੁ ਬੁਰਾਈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਆਪਣਾ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਕਿਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬੁਰਾਈ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਗੇ, 
ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਮਾਰਗੁ ਮੁਕਤਾ; ਸਹਜੇ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਨ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੇ ਜਨ, ਜਿਨੀ ਕਲਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੪॥੨॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾ: ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਆਵਤ ਹਰਖ ਨ ਜਾਵਤ ਦੁਖਾ; ਨਹ ਬਿਆਪੈ ਮਨ ਰੋਗਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਕੋਈ ਹਰਖ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦਿਆਂ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਦੁਖਾ = ਦੁੱਖ, ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਭਾਵ ਸੁਖ ਦੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ 
ਰੋਗਨੀ = ਰੋਗ ਬਿਆਪੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
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੧ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਤਉ ਉਤਰੀ ਸਗਲ ਬਿਓਗਨੀ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਓਗਨੀ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਪੀੜਾ ਵੀ 


ਉਤਰੀ = ਲੱਥ ਗਈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਹੈ; ਮਨੁ ਜੋਗਨੀ ॥ 
ਇਹ ਬਿਧਿ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਜੋਗਨੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਮੋਹੁ ਸੋਗੁ ਰੋਗੁ ਲੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਤਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਥੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ, ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਅਤੇ 
ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਲਾਜ ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦੇ, ਤਹ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗਨੀ = 
ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੁਰਗ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਮਿਰਤ ਪਵਿਤ੍ਰਾ; ਪਇਆਲ ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਲੋਗਨੀ ॥ 

ਤਿਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਪਵਿਤ੍ਾ = ਪਵਿੱਤ੍‌ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮਿਰਤ = ਮਾਤ ਲੋਕ 
ਪਵਿਤ੍ਰਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਇਆਲ = ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਪਵਿੱਤ੍‌ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਮਹਾਤਮਾ ਸੁਰਗ - ਸਵਰਗ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਪਇਆਲ = ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤ 


ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਅਲੋਗਨੀ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਐਸੇ ਅਲੋਗਨੀ = ਅਲੌਕਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭੁਚੈ; ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਹਰਿ ਗੁਨੀ ॥੨॥ 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਭੁੰਚੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ 
ਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਨਹ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਜਲੁ ਨਹੀ ਪਵਨਾ; ਤਹ ਅਕਾਰ ਨਹੀ ਮੇਦਨੀ ॥ 


ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਜੁੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਨਾ ਹੀ ਸਿਵ = ਸਤੋ ਗੁਣ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਤਮੇਗੁਣ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਪਾਰਬਤੀ ਵਾ: ਸਿਵ = ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਪਵਨਾ = ਹਵਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਹ = ਉਥੇ ਮੇਦਨੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਅਕਾਰ 
& ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪੌਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਇੱਛਾ, ਸੁਵੀਚਾਰਨਾ 
ਪਤ ਕਾ ਦੀ ਦਹ ਰਹੀ 


0 ਸਤਿਗੁਰ ਜੋਗ ਕਾ ਤਹਾ ਨਿਵਾਸਾ; ਜਹ ਅਵਿਗਤ ਨਾਥੁ ਅਗਮ ਧਨੀ ॥੩॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਅਵਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਵਿਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, 
(ਵੀ 
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॥ 
| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ ਨਹਿ ਰਿ ਰਿਣੀ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਨ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਮੱਗਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਨੀ = ਗਿਣ, ਵੀਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਤੁਮ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਹੈ; ਅੰਭੈ ਅੰਭੁ ਮਿਲੋਗਨੀ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਜੀਵ ਪੁਣੇ ਦੀ ਹਮ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਈਸ਼ਰ 
ਪੁਣੇ ਦੀ ਤੁਮ = ਤੁੰਗਤਾ ਭਾਵ ਮੇਰ ਤੇਰ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਭੇ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਅੰਭੁ = ਪਾਣੀ ਮਿਲੋਗਨੀ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤ, ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੋਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੈਗੁਣ ਰਹਤ ਰਹੈ ਨਿਰਾਰੀ; ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਰੀ = ਅਸੈਗ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਸ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦੇ। 
ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੈਪੂਰਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਖਜਾਨੈ ॥੧॥ 
ਇਹ ਭਗਤੀ, ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ 


ਸੈਪੂਰਨ = ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰੀ ਪਈ ਤੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ, ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ 
ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਚਰਜੁ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ; ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਆਤਮ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ । 

ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਆਤਮ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੋਲੁ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੇ ॥ 

ਇਸ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਮੋਲੁ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੁੱਲ 
ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗਾ = ਲਾਇਕ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਇਸ ਵਸਤੂ ਬਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੈ = ਆਖ ਕਰਕੇ 
ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਅਨੰਦ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ; ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥੨॥ 


ਕਥਨ ਕਹਣ = ਕਹਿਣੇ ਕਥਨੇ ਕਉ = ਨੂੰ (ਬੋਲੀ ਵਾਸਤੇ ਹੈ) ਵਾ: ਕਥਨ = ਕਥਾ ਦੇ ਕਹਣ = ਆਖਣ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £6੩-੯5੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੫੭>-- 2ਵ 7 22₹ 7 22€ 7 
0 ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਅਵਸਥਾ, ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਦੀ ਕੋਈ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਉਸ 
ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ, ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਹੀ ਉਸਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣ ਆਵੈ = 
0 ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
[- ੧ [- ੧ ੧੨ 
ਸੋਈ ਜਾਣੇ ਕਰਣੈਹਾਰਾ; ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਬੇਚਾਰਾ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਇਸ ਆਤਮ ਵਸਤੂ, ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੀਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬੇਚਾਰਾ = ਤੁਛ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਆਪਣੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਪੂਰ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ 

ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਐਸਾ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮਨਿ ਚਾਖਿਆ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ 
ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਆਘਾਈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਤਮ ਵਸਤੂ, ਭਗਤੀ ਮੈਨੂੰ 
ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


[ਅੰਗ ੮੮੪] 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[ 2੨  &੩ ੦੨ ੦੨ 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੇ; ਬੇਰੀ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ ॥ 

ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡਾ ਪੱਖ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ 
ਸਾਧੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਜਿਨਿ ਬੈਰੀ ਹੈ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਲੂਟਿਆ; ਤੇ ਬੈਰੀ ਲੈ ਬਾਧੇ ॥੧॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਲੂਟਿਆ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਲੈ ਕਰਕੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ 
ਨਾਲ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੮68 (੧੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆ ਤਾ 


ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਭੂ ਤੂੰ (ਸਤਿ “ ਗੁਰ) ਸਤਿ= ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਰਾਜ = ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਤੇ ਰਸ ਮਾਣੀ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ, ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਸਿ ਦੂਜੀ ਬਾਤਾ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਰਖਵਾਰਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ', . ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੀੜਿ= ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਆਵਸਿ = ਆਉਂਦੀ। 

ਬੇਪਰਵਾਹੁ ਰਹਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ; ਇਕ ਨਾਮ ਕੈ ਆਧਾਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਇਕ ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰੇ ਉਹ ਬੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ 
ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੇ ਹੈ = ਹਨ ॥੨॥ 


ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਮਿਲਿਓ ਸੁਖਦਾਈ; ਉਨ ਨ ਕਾਈ ਬਾਤਾ ॥ 


ਹੇ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਉਹ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਉਨ = ਉਣਤਾਈ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿਣ ਦਿੱਤੀ। 
ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੁ ਜਾਤਾ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਤੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਤੁਰੀਆ, ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦੁ = 
ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਤਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਖਿਆਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਜੈਸਾ ਤੂ ਹੈ; ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਅਲਖ = ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ । 
ਅਤੁਲ ਅਥਾਹ ਅਡੋਲ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੪॥੫॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਤੁਲ = ਤੋਲਣ, ਵੀਚਾਰਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਡੋਲ = ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ 
|) ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ॥੪॥੫॥ 
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ਤੂ ਦਾਨਾ ਤੂ ਅਬਿਚਲੁ ਤੂਹੀ; ਤੂ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ ਪਾਤੀ॥ _ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਾਨਾ = -ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ, ਤੂ ਅਬਿਚਲੁ = ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ 
ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈਂ, ਤੁੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਤੁੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪਾਤੀ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਰੂਪ ਹੈਂ 
ਮੋਰੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਪਾਤੀ = ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੈਂ'। 
ਤੂ ਅਡੋਲੁ, ਕਦੇ ਡੋਲਹਿ ਨਾਹੀ; ਤਾ ਹਮ ਕੈਸੀ ਤਾਤੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਡੋਲੁ = ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਕਦੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਹਿ = ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ 


ਹੈਂ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਤਾਤੀ = ਚਿੰਤਾ, ਈਰਖਾ, ਖਵਾਹਿਸ਼ ਆਦਿ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਸ਼੍ਹਾਹਿਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹੀ॥੧॥ 


ਏਕੈ ਏਕੈ; ਏਕ ਤੂਹੀ ॥ ਏਕੈ ਏਕੈ; ਤੂ ਰਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਏਕੈ = ਇਕ ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ ਤ੍ਰੋਤੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਸੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਏਕ = ਇਕ ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ ਅਤੇ ਏਕੈ ਏਕੈ - ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੂੰ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ 
ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਏਕੈ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਏਕ = ਇਕ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈਂ'। 

ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਉ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 

ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂ ਸਾਗਰੁ, ਹਮ ਹੈਸ ਤੁਮਾਰੇ; ਤੁਮ ਮਹਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ, ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੈਸ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਅਤੇ ਲਾਲਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 

ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ, ਤਿਲੁ ਸੈਕ ਨ ਮਾਨਹੁ; ਹਮ ਭੁੰਚਹ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਇਹ ਮਾਣਕ ਤੇ ਲਾਲ ਸਾਨੂੰ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ 
ਤਿਲ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਸੈਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਮਾਨਹੁ = ਮੰਨਦਾ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਾਣਕ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨੂੰ 
ਭੁੰਚਹ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਾਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹਮ ਬਾਰਿਕ, ਤਮ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ; ਤੁਮ ਮੁਖਿ ਦੇਵਹੁ ਖੀਰਾ ॥ 


੮੨ ੍‌ ੨. 


ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹਮਾਰੇ = 
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0 
ਹਮ ਖੇਲਹ ਸਭਿ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ; ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੩॥ 
॥ 


ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਲਹ = ਖੇਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ 6 
] ਵਿਚ ਖੇਡਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ = ਲਡਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ # 
$ ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦ , ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਹੋ ॥੩॥ ਹ 


ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਸੈਪੁੂਰਨ; ਹਮ ਭੀ ਸੈਗਿ ਅਘਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸੈਪੂਰਨ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਭੀ = ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਅਘਾਏ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ। 


ਮਿਲਤ ਮਿਲਤ, ਮਿਲਤ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ; ਨਾਨਕ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੬॥ 


4੧ ੩੧ ੨. 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਪੁਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੇਲੇ ਗੇਲੇ ਤੋਂ ਰਹਿਆ = ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰੂ ! ਤੂੰ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ, ਅਨੰਦ ਬਾਰੇ 
ਕੁਝ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ॥੪॥੬॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਬਹੁਤ 
ਵਧੀਆ ਰਾਸ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੀ ਆਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਹ ਰਾਸ ਦੇਖ ਆਈਏ, ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਇਕ ਰਾਸ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਬਤ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


- ੧ - 
ਕਰ ਕਰਿ ਤਾਲ ਪਖਾਵਜੁ ਨੇਨਹੁ; ਮਾਥੇ ਵਜਹਿ ਰਬਾਬਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਕਰਕੇ ਜੋ ਕਰਿ = ਕਿਰਿਆ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਲ = ਛੈਣੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਰੂਪ ਦੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਖਾਵਜੁ = ਜੋੜੀ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਜੋੜੀ ਦੇ ਦੋ 
ਪੁੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਦੋ ਨੇਤਰ ਹਨ, ਜੋ ਮਿੱਤ੍ ਸੱਤ, ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਜੀਵ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਖਾਵਜੀ 
ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ ਮਾਨੋ ਰਬਾਬ ਵਜਹਿ = ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਹੱਥ ਲਾ 
ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
- ੯ 
ਕਰਨਹੁ ਮਧੁ ਬਾਸੁਰੀ ਬਾਜੇ; ਜਿਹਵਾ ਧੁਨਿ ਆਗਾਜਾ ॥ 
ਜੋ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ, ਅਵਾਜ਼ 
ਆਗਾਜਾ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਕਰਨਹੁ = ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਮਧੁ = ਵਿਚ ਸੁਣਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਨੋ ਬਾਸੁਰੀ = ਬੈਸਰੀ 
ਬਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਧੁ = ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ ਬੈਸਰੀ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮6£ 
__ ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ ਕਰਿ ਮਨੂਆ ਨਾਚੈ; ਆਣੇ ਘੂਘਰ ਸਾਜਾ॥੧॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ ਕਰਿ = ਕਰ ਕਰਕੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨਾਚੈ = ਨੱਚ ਰਿਹਾ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਨਿਰਤਿਕਾਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਇਉਂ ਰਾਸ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਪੇਖੈ ਪੇਖਨਹਾਰੁ ਦਇਆਲਾ; ਜੇਤਾ ਸਾਜੁ ਸੀਗਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਜੋੜਾ=ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸਾਜ ਸੀਗਾਰੀ =ਸਾਜੋ-ਸਮਾਨ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਆਦਿ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਪੇਖਨਹਾਰੁ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪੇਥੈ = ਵੇਖਦਾ, 
ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਆਖਾਰ ਮੰਡਲੀ ਧਰਣਿ ਸਬਾਈ; ਊਪਰਿ ਗਗਨੁ ਚੰਦੋਆ ॥ 

ਇਹ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਆਖਾਰ ਮੰਡਲੀ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ, ਸਭਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਪਵਨੁ ਵਿਚੋਲਾ ਕਰਤ ਇਕੇਲਾ; ਜਲ ਤੇ ਓਪਤਿ ਹੋਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਸ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵਿਚੋਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਸ ਵਿਚ ਧੈਸੇ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪਵਨੁ = ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ ਸੂਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚੋਲਾ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਸਭ ਜੀਵਾਂ, ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਤ੍ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੋਂ ਇਕੱਲਾ ਵੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਜਲ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਵਾ: ਮਾਤ ਦੀ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ, 
ਸੈਸਾਰ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਤਤੁ ਕਰਿ ਪੁਤਰਾ ਕੀਨਾ; ਕਿਰਤ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਆ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪੁਤਰਾ = ਪੁਤਲਾ ਬਣਾਉਣਾ 


ਕੀਨਾ = =ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਦਾ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਿਰਤ = ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਚੰਗੇ ਸੀ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਸੈਸਕਾਰ ਬਣ ਗਏ, ਜਿਹੜੇ ਮੰਦੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਬਣ ਗਏ॥੨॥ 


ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਜਰੇ ਚਰਾਗਾ; ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਭੀਤਰਿ ਰਾਖੇ ॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £68-6੫੪ (੧੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਸ ਪਾਤਉ ਪੰਚ ਸੈਗੀਤਾ; ਏਕੈ ਭੀਤਰਿ ਸਾਥੇ ॥ 
ਦਸ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਤਉ = ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ, ਗੋਪੀਆਂ ਹਨ, ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਸੈਗੀਤਾ = ਸੰਗੀ, ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੜੂਏ ਆਦਿ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਦੇਹ, ਮਨ ਅਗਿਆਨ ਦੇ 
ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਥੇ = ਸਾਥ, ਸੈਬੈਧ ਹੈ। 


ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹੋਇ ਭਾਵ ਦਿਖਾਵਹਿ; ਸਭਹੁ ਨਿਰਾਰੀ ਭਾਖੇ ॥੩॥ 
ਇਹ ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ , ਗੋਪੀਆਂ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਭਾਵ = ਹਾਵ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵਹਿ = ਵਿਖਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦੀਆਂ ਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਗਵੱਈਆਂ ਆਦਿ ਸਭਹੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਰਾਰੀ = ਨਿਆਰੀ-ਨਿਆਰੀ ਭਾਖੇ - ਬੋਲੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਰਸ ਹੈ ॥੩॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਿਰਤਿ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਜੈ ਤੂਰਾ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਤੂਰਾ = ਵਾਜਾ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਏਕਿ ਨਚਾਵਹਿ ਏਕਿ ਭਵਾਵਹਿ; ਇਕਿ ਆਇ ਜਾਇ ਹੋਇ ਧੂਰਾ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਾਸ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਚਾਵਹਿ = ਨਚਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 


ਹਨ, ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸ ਰਾਸ ਮੰਡਲ ਵੱਲੋਂ ਭਵਾਵਹਿ = ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਜਾਇ = ਆਉਣ ਜਾਣ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਧੂਰਾ = ਧੂੜ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਧੂੜ 
ਵਾਂਗ ਉੱਡਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇ ਬਹੁਰਿ ਨ ਨਾਚੈ; ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਪੂਰਾ ॥੪॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਵਿਚ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 
[ਅੰਗ ੮੮੫] 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਹੁਣ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰਾਸ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਏਕ ਧੁਨਿ ਏਕੈ; ਏਕੈ ਰਾਗੁ ਅਲਾਪੈ ॥ 
ਜੋ ਓਅੰਕਾਰਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਏਕੈ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰੇ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਾਗ ਅਲਾਪੈ = ਅਲਾਪਨਾ 


ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਇਕ ਦਾ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨਾ ਤੇ ਉਸਦੇ 
ਇਕ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੰਮ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਰਾਗ ਅਲਾਪਨਾ ਕਰੇ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੮6੪ 


2 ੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਏਕਾ ਦੇਸੀ ਏਕੁ ਦਿਖਾਵੈ; ਏਕੋ ਰਹਿਆ ਬਿਆਪੈ ॥ 

ਏਕਾ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦੇਸੀ = ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕਰੇ, ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਿਖਾਵੈ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਥਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਇਕ ਨੂੰ ਜੋ ਦਿਖਾਵੈ = ਦੇਖਣ 
ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਕ ਦੇਸੀ = ਟੋਡੀ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਅਲਾਪਨਾ ਸਮਝੇ। 


ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ ਏਕਾ ਹੀ ਸੇਵਾ; ਏਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 
ਏਕਾ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੁਰਤੀਆਂ (ਚੌਪਈ 
ਆਦਿ ਛੰਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਗੀਤ) ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ । ਉਹ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਧੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ, ਜਾਣਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੂਰਛਨਾ" ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਲੋ ਭਲੋ; ਰੇ ਕੀਰਤਨੀਆ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜਿਹਾ ਕੀਰਤਨੀਆ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਸਧਾਰੀਆ ਭਲੋ ਭਲੋ = ਚੰਗਿਆਂ 
ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਰਮਾ; ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਛੋਡਿ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਪੰਧ ਸੁਆਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮਾ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਰਮਾ = ਲੱਛਮੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਧੈਧ = ਧੈਧੇ ਅਤੇ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜੁੜੋ । 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਦਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਮਾ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੀਰਤਨੀਆ ਭਲਿਆਂ ਤੋਂ ਭਲਾ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ 
ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
$ ੧੫, _() ੯ 2੨੫ ੯ 
ਪੰਚ ਬਜਿਤ੍ ਕਰੇ ਸਤੋਖਾ; ਸਾਤ ਸੁਰਾ ਲੈ ਚਾਲੇ ॥ 
ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਵੀਚਾਰ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਬਜਿਤ੍ = ਵਾਜੇ ਵਾ: ਬਜੋੜ੍ੀ 


ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ), ਉਪੇਖਿਆ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਖਿਮਾ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੱਤ ਸੁਰਾਂ ਵਿਚ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ। 


ਬਾਜਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਤਜਿ ਤਾਨਾ; ਪਾਉ ਨ ਬੀਗਾ ਘਾਲੈ ॥ 
ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤਿਆਗਣ ਰੁਪੀ ਵਾਜਾ ਅਤੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ ਤਿਆਗਣ ਰੁਪ ਤਾਨਾ = ਤਾਨ ਤਰਾਨੇ 
(ਸੁਰਾਂ ਦਾ ਅਲਾਪਨ) ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੀਗਾ = ਵਿੰਗੇ ਰਸਤੇ 
ਨਾ ਘਾਲੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿੰਗੇ ਪਾਸੇ ਨਾ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ । 


੧. ਸੈਗੀਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਸੂਰ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂਰਛਨਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੭/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੫ (੧੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫੇਰੀ ਫੇਰੁ ਨ ਹੋਵੈ ਕਬ ਹੀ; ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਬੈਧਿ ਪਾਲੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਕਬਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਫੇਰੁ = ਫੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਫੇਰੀ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਵੇਲੇ ਭੁਆਂਟਣੀ ਲੈਣੀ ਕਰੇ, ਜੋ ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਪੱਲੋ ਵਿਚ 
ਬੋਧਿ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਹੈ, ਵਜ ਜਾ ਜਦ -ਨੋ ਵ. ਜਿਵੇਂ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਪਾਲੈ = ਕਤਾਰਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ 


੯__= ੯ _= 


ਜਾਂ ਨੱਚਦੇ ਟੱਪਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਕਤਾਰਾਂ ਦਾ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 


ਨਾਰਦੀ; ਨਰਹਰ ਜਾਣਿ ਹਦੂਰੇ ॥ ਘੁੰਘਰ ਖੜਕੁ; ਤਿਆਗਿ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 


ਜੋ ਨਰਹਰ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਦੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਨਾਰਦੀ = ਨਾਰਦ ਦਾ ਸੂਂਗ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਘੁੰਘਰ = ਘੁੰਘਰੂਆਂ ਦਾ ਖੜਕੁ = ਖੜਕਾ 
ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ। 

6 ੯ 2੩ ਗਿ 2੩ 

ਸਹਜ ਅਨੰਦ; ਦਿਖਾਵੇ ਭਾਵੈ ॥ ਏਹੁ ਨਿਰਤਿਕਾਰੀ; ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੇ ॥੩॥ 

ਜੋ ਸਹਜ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਭਾਵੈ = ਹਾਵ ਭਾਵ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੇ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹੁ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੩॥ 

੦੦ ੯੦੫ ੫੦੫ [- ੧ ੦੨ ੫੫ - ੧ 

ਜੇ ਕੋ; ਅਪਨੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੇ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧਿ; ਏਹੁ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੇ ॥ 

ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ। 

ਤਦ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਮਧਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਇਕ ਹੀ ਏਹੁ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੀ; ਜਾਵਉ ਟੇਕ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਕੀਰਤਨੁ ਏਕ ॥੪॥੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ, ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਜਾਵਉ = ਜਾਣਾ ਕਰੋਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੮॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਗਏ ਅਤੇ ਉਥੇ ਜਹਾਂਗੀਰ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਚੰਗੇ 
ਹਨ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ ਜਾਂ ਖ਼ੁਦਾ-ਖ਼ੁਦਾ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੮6੪ 


ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਕੋਈ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਕੋਈ ਸੇਵੈ ਗੁਸਈਆ; ਕੋਈ ਅਲਾਹਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ 
| ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ-ਖ਼ੁਦਾ ਆਖਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਸਈਆ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਹਿ ਕੇ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਅਲਾਹਿ = ਅੱਲ੍ਹਾ-ਅੱਲ੍ਹਾ ਆਖਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਾਰਣ ਕਰਣ; ਕਰੀਮ ॥ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ; ਰਹੀਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਲੌਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਾਰਣ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਕਰੀਮ = ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਖਦੇ ਹਨ । 
ਹਿੰਦੂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਰਹੀਮ = ਰਹਿਮ ਦਿਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਈ ਨਾਵੈ ਤੀਰਥਿ; ਕੋਈ ਹਜ ਜਾਇ ॥ 
੨ - ੧ [ 
ਕੋਈ ਕਰੇ ਪੂਜਾ; ਕੋਈ ਸਿਰੁ ਨਿਵਾਇ ॥੨॥ 
ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਜ = ਕਾਬੇ 
ਦੀ ਯਾੜ੍ਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਸਿਰ ਨਿਵਾਇ = ਨਿਵਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਕੋਈ ਪੜੈ ਬੇਦ; ਕੋਈ ਕਤੇਬ ॥ 
[ਰਾ [- ੧ < << 
ਕੋਈ ਓਢੈ ਨੀਲ; ਕੋਈ ਸੁਪੇਦ ॥੩॥ 
ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਤੇਬ = ਕੁਰਾਨ ਆਦਿ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੀਲ = ਨੀਲੇ ਬਸਤ੍ਹ ਓਢੈ = ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਸੁਪੇਦ = ਚਿੱਟੇ ਬਸਤ੍ਰ 
ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਕੋਈ ਕਹੈ ਤੁਰਕੁ; ਕੋਈ ਕਹੈ ਹਿੰਦੂ ॥ 
ਕੋਈ ਬਾਛੈ ਭਿਸਤੁ; ਕੋਈ ਸੁਰਗਿਦੂ ॥੪॥ 


ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੁਰਕੁ = ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਨ 
ਕਹੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ। 

ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਭਿਸਤੁ = ਬਹਿਸ਼ਤ ਨੂੰ ਬਾਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਸੁਰਗਿੰਦੂ = ਇੰਦੂ ਦਾ | 
| ਸਵਰਗ, ਅਮਰਾਵਤੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
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ਪ੍ਰਭ ਸਾਹਿਬ ਕਾ; ਤਿਨਿ ਭੇਦੁ ਜਾਤਾ ॥੫॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਭੇਦ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਨੇ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉੱਠ ਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਲੀਨਤਾ ਪਾਈ ਹੈ ॥੫॥੯॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, 
ਉਹ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਇਛ ਸਿੱਖ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਧੜਾ ਦਿੱਤੀ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਰੂਹ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ 
ਦੇਵੋ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਰੂਹ ਜਗ੍ਹਾ ਕੇ ਉਸਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਲੈ ਕੇ ਆਂਦੀ। ਇਹ ਮੋਹ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਉਸਦੇ ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸਦੇ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਾ ਆਇਆ। ਤਦੋਂ ਇਸਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਰੂਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਜਿਥੇ ਹੁਕਮ ਹੋਵੇਗਾ, ਮੈਂ ਉਥੇ ਚਲਿਆ 
ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸਦੀ ਰੂਹ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ । ਤਦੋਂ ਇਸਨੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਇਹ ਮੋਹ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ : 

ਪਵਨੈ ਮਹਿ; ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਜੋਤੀ ਮਹਿ; ਜੋਤਿ ਰਲਿ ਜਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਵਨੈ = ਪੌਣ ਤੱਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਵਨੁ = ਪੌਣ ਤੱਤ ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜੋਤੀ = ਅਗਨੀ ਮਤਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਅਗਨ ਤੱਤ ਰਲਿ = ਰਲ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਟੀ ਮਾਟੀ; ਹੋਈ ਏਕ ॥ ਰੋਵਨਹਾਰੇ ਕੀ; ਕਵਨ ਟੇਕ ॥੧॥ 
ਮਾਟੀ = ਸਿੱਟੀ ਤੱਤ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਰੂਪ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੰਜ 
ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਚੇਤਨ ਭਾਗ ਚੇਤਨ ਭਾਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਫੇਰ ਰੋਵਨਹਾਰੇ = ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਕੀ = ਦੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸ ਦੇ ਕਰਕੇ ਰੋ 


ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਇਹੁ ਤਉਂ ਚਲਤੁ ਭਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ, ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਲਵੋ, ਇਹ ਤਉ =ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਲੀ; ਕਿਛੁ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਰੋਵਨਹਾਰੁ ਭਿ; ਉਠਿ ਸਿਧਾਈ ॥ 
ਅਗਲੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਕਿ ਉਥੇ ਉਸ ਨਾਲ 
ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉਸਨੂੰ ਰੋਵਨਹਾਰੁ = ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਭਿ = ਵੀ ਏਥੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਈ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 


ਭਰਮ ਮੋਹ ਕੇ; ਬਾਂਧੇ ਬਧ ॥ ਸੁਪਨ ਭਇਆ; ਭਖਲਾਏ ਅੰਧ ॥੨॥ 

ਸਭ ਜੀਵ ਭਰਮ ਅਤੇ ਮੋਹ ਕੇ = ਦੇ ਬੈਧ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਂਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਸੁਪਨੁ = ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਰਚਿਆ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਿਚ ਵਿਚ ਭਖਲਾਏ = ਬਰੜਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਤਉ ਰਚਨੁ; ਰਚਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਆਵਤ ਜਾਵਤ; ਹੁਕਮਿ ਅਪਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨੁ = ਰਚਨਾ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਤਉ = ਤਾਂ ਕਰਤਾਰਿ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਆਪ ਹੀ ਰਚਿਆ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਅਪਾਰਿ = ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਹ ਕੋ ਮੁਆ; ਨ ਮਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਨਹ ਬਿਨਸੈ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੋਗੁ ॥੩॥ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਿੱਛੇ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਹੁਣ 
ਮਰਣੈ = ਮਰਨ ਜੋਗਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਗੁ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਗੁ = ਹੋ 


ਜੋ ਇਹੁ ਜਾਣਹੁ; ਸੇ ਇਹੁ ਨਾਹਿ॥ ਜਾਨਣਹਾਰੇ ਕਉ; ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਰਦਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਸੋ ਇਹ ਗੱਲ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਐਸੇ ਗਿਆਨ ਤਾਈਂ ਜਾਨਣਹਾਰੇ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ 
| ਜ੬- ਜਾਂਦੇ 'ਚਾਂ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਨਾ ਕੋਈ ਮਰੈ; ਨ ਆਵੈ ਜਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਮੌਤ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਅਬਿਨਾਸੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 

ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਜਪਿ; ਗੋਬਿੰਦੁ ਗੋਪਾਲ ਲਾਲੂ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਗੋ -- ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦੁ = ਜਾਨਣੇ ਜੋਗ, ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ, 

ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿ= ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ ਤੂ ਜੀਵਹਿ; ਫਿਰਿ ਨ ਖਾਈ ਮਹਾ ਕਾਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਣਾ ਕਰ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਯਮਰਾਜ ਨਹੀਂ 
ਖਾਈ = ਖਾਵੇਗਾ, ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਗਾ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਸ਼ੇਰ ਸ਼ੇਰਨੀ ਆਪਣੇ ਦੈਦਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਅੱਗ ਤੋਂ ਦੂਰ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦੇਂਦੇ, ਤਿਵੇਂ ਕਾਲ ਤੈਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੮੮੬] 


ਕੋਟਿ ਜਨਮ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਭੂਮਿ ਆਇਓ ॥ ਬਡੈ ਭਾਗਿ; ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਅਥਵਾ ਬਾਬਾ = ਹੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਤਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੨॥੧੧॥ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਮਹੇਸ਼ਾ ਨਾਮੇ ਜੋਗੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸੀ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਤਪ ਕਰਦਾ 
ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਤਪ ਤੋਂ ਉੱਠਿਆ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਟਾਪੂ ਦੀ ਸੈਰ ਕਰਕੇ ਆਈਏ । 
ਇਉਂ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਸਮੁੰਦ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਤਕ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਚੱਲਦਾ ਚੱਲਦਾ ਹੀ ਅਚਾਨਕ ਰੁਕ ਗਿਆ। ਜਹਾਜ਼ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਯਾਤਰੂ ਬਹੁਤ ਡਰ ਗਏ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਕੁਝ ਜੋਤਸ਼ੀ ਵੀ 
ਸਫ਼ਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਤਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਬਚਾਉ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਦੋਂ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਜੋਤਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸਦੀ ਬਲੀ ਦੇ 
ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਚਾਅ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਹੇਸ਼ੇ ਜੋਗੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਸੈਗੀ ਨਾਲ ਨਾ 
ਵੇਖ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਧੱਕਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਮੱਛ ਨੇ ਮਹੇਸ਼ੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਹੀ 
ਨਿਗਲ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਇਕ ਕੰਨ ਮੁੰਦ੍ਾ ਸਮੇਤ ਕੱਟ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਗਲ ਦਿੱਤਾ । 
ਫੇਰ ਇਹ ਜੋਗੀ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁਆਬੇ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਗੜ੍ਹਸ਼ੈਕਰ ਨਾਮੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ । ਏਥੇ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਤਪ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੇਗਾ, ਉਸਨੂੰ ਇਕ ਸਾਲ ਤਕ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਨਗਰ ਅਤੇ ਨਗਰ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਦੇ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਉਸਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਏ । 
ਇਸ ਪਾਸ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਕਤਾਰਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਇਸਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੇ 
ਚੇਲਿਆਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਮੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਨਾ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਤਿਲਕਾ ਨਾਮੇ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਤਦੋਂ ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਦੋ ਸਾਲਾਂ ਲਈ ਸਵਰਗ 
ਦਾ ਸੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਇਕ ਵਾਰ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਸਿੱਖ ਫੇਰ ਵੀ ਨਾ ਆਇਆ। ਇਸ 
ਨੇ ਤਿੰਨ, ਚਾਰ, ਪੰਜ ਸਾਲਾਂ ਤਕ ਦਾ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਲਈ ਕਹਿ ਭੇਜਿਆ, ਪਰ ਉਹ ਸਿੱਖ ਫੇਰ ਵੀ ਨਾ ਆਇਆ। 
ਤਦੋਂ ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਐਸਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਆਦਮੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਜੋਗੀ ਆਪ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਲਈ ਭਾਈ ਤਿਲਕਾ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ। 
ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਤਿਲਕਾ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਜੋਗੀ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਪਰ ਖੜ ਕੇ ਆਪ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਸਿੱਖਾ! ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਕੇ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਹੀ ਸਵਰਗ ਦਾ ਸੁੱਖ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ 
ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ 
ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ॥ _ (ਸਲੌਕ ਭਗਤਾ ਕਸਰ ਜੰ. ਅੰਗ ੧੩੭੦) (1 
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ਰ੭/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੬ (੧੮੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਟਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨ 


ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਪੂਰਨ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਇਸਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਲ ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ ਕਰ । ਅੱਗੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 


<< 


0) ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ 


ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਵਰ ਰੋਕ । ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਵਰ ਨੂੰ ਰੋਕਦਾ ਹਾਂ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਬਾਹਰ ਆਇਆ। 
ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਆਤਮ ਵੀਚਾਰ ਤੂੰ ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ। ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ 
ਤੁਰ ਪਏ। ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ,ਤਦੋਂ ਜੋਗੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ 
ਕੁ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਲ੍ਹੀ ਕੁ ਵਰ੍ਹੇ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਮੇਰੀ ਸਾਢੇ ਚਾਰ ਸੌ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਹੀ ਸਾਧਨਾ 
ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦਾ ਕੀ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਕੀ ਪਤਾ ਤੈਨੂੰ 
ਮਾਣ ਸਹਿਤ ਜਾਣਦੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਵੀ ਕਿ ਨਾ ਦੇਣ। ਜੋਗੀ ਨੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਹੀ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ । ਏਧਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਅਠਸਠ ਘਾਟ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਆਪਣੇ ਉਦਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਕਨਾਤ ਤਨਵਾ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਅੰਦਰ ਚਲਾ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾ ਮਿਲੀ। ਇਹ ਕਨਾਤ ਦੇ ਬਾਹਰ ਹੀ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਨਾਤ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੇਰਾ ਕੌਨ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਮੁੰਦਾ ਕਿਥੇ ਹੈ। 
ਜੋਗੀ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਕ ਕੰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਕੌਨ ਕੱਪੜੇ ਨਾਲ ਲਪੇਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਨਾਤ ਥਾਣੀਂ ਹੱਥ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਕੇ ਉਸਦਾ ਕੈਨ ਅਤੇ ਮੁੰਦਾ ਉਸਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਪਛਾਣ ਕਰ ਇਹ 
ਤੇਰਾ ਹੀ ਕੈਨ ਤੇ ਮੁੰਦ੍ਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਜੋਗੀ ਦਾ ਮਾਣ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਨਾਤ ਹਟਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਇਹ ਜੋਗੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਡਿੱਗ ਪਿਆ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋਗੀ 
ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕੁਰਦਿਆਂ ਇਹ ਅੱਗੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ : 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਰਿ ਪੁਕਾਰਹਿ; ਨਾ ਤੂ ਮਾਨਹਿ ॥ ਖਟੁ ਭੀ; ਏਕਾ ਬਾਤ ਵਖਾਨਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਚਾਰ ਬੇਦ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਿਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਹਿ = ਪੁਕਾਰ-ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਤੂੰ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਖਟੁ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਭੀ = ਵੀ ਏਕਾ = ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਵਖਾਨਹਿ = ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੁਕਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਉਹ ਗਿਆਨ ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਫੇਰ ਛੇ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਵੀ ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਗੱਲ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਦਸ ਅਸਟੀ ਮਿਲਿ; ਏਕੋ ਕਹਿਆ ॥ ਤਾ ਭੀ ਜੋਗੀ; ਭੇਦੁ ਨ ਲਹਿਆ ॥੧॥ 
ਦਸ ਅਸਟੀ = ਦਸ “ ਅੱਠ ਭਾਵ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਣ 
ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
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ਕਿੰਕੁਰੀ; ਅਨੂਪ ਵਾਜੈ ॥ ਜੋਗੀਆ; ਮਤਵਾਰੋ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਬਾਹਰੀ ਕਿੰਕੁਰੀ = ਕਿੰਗਰੀ (ਤੂਤਨੀ) ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸਨੂੰ ਬਹੁਤ ਅਨੂਪ = ਸੁੰਦਰ 
ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ। 

ਰੇ =ਹੇ ਜੋਗੀਆ ! ਤੂੰ ਇਸ ਬਾਹਰੀ ਕਿੰਗਰੀ ਸੁਣਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਤਵਾਰੋ = ਮਸਤ, ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦੀ ਜਾਂ ਸਜਾਤੀ 
ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੰਦਰ ਕਿੰਗਰੀ 
ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਜੋਗੀਆ ! ਤੂੰ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਵਿਚ ਹੀ ਮਤਵਾਰੋ = ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੂੰ 
ਐਸੀ ਕਿੰਗਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਵਜਾ ਲਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਥਮੇ; ਵਸਿਆ ਸਤ ਕਾ ਖੇੜਾ ॥ ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਹਿ; ਕਿਛੁ ਭਇਆ ਦੁਤੇੜਾ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤ = ਸੱਚ ਕਾ = ਦਾ ਖੇੜਾ = ਨਗਰ ਵੱਸਿਆ ਸੀ, 
ਭਾਵ ਸਭ ਲੋਕ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਨ। 

ਤ੍ਰਿਤੀਏ = ਤ੍ਰਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਦੁਤੇੜਾ = ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਝੂਠ ਤੇ ਪਖੰਡ ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਦੁਤੀਆ; ਅਰਧੋ ਅਰਧਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਏਕੁ ਰਹਿਆ; ਤਾ ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੨॥ 
ਦੁਤੀਆ = ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਅਰਧੋ ਅਰਧਿ = ਅੱਧੋ-ਅੱਧ ਤਪ (ਜਗ) ਦੇ ਦਾਨ ਰਹਿ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਸਤ ਤੇ ਸੌਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਧਰਮ ਦਾ ਅੱਧਾ ਹਿੱਸਾ ਰਹਿ ਗਿਆ। 
ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਦਾ ਇਕ ਦਾਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਰਹਿ ਰਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਏਕ ਦਾਨ 
ਹੀ ਦਿਖਾਇਆ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਥਮੇ; ਵਸਿਆ ਸਤ ਕਾ ਖੇੜਾ ॥ ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਹਿ; ਕਿਛੁ ਭਇਆ ਦੁਤੇੜਾ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖੇੜਾ = ਨਗਰ ਵੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਤੀਏ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦੁਤੇੜਾ = ਨਯੂਨਤਾ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਦੁਤੀਆ; ਅਰਧੋ ਅਰਧਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਏਕੁ ਰਹਿਆ; ਤਾ ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੨॥ 

ਦਰੀਆਂ= ਦੋ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੱਧਾ ਭਾਗ ਜੋ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਭਾਗ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਏਕ = “ਵਨ ਚੋੜਲ ਹੀ ਹੱਦ ਯਾਂ” ਹੈ. ਤਦੋਂ ਇਕ ਹੀ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਇਕ ਆਤਮਾ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਨਿਸਚੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
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ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਹੁਕਮ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ $ 
ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਮਣੀਏ = ਮਣਕੇ ਪਰੋਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜੋ ਚਾਰ ਬਰਨ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਰੂਪੀ ਭਿਨਿ ਭਿਨਿ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਅਤੇ ਭਿਨਿ ਭਿਨਿ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਨ 
ਗਾਠੀ = ਗੰਢਾਂ ਵਿਚ ਤਣੀਏ = ਤਲੀ -ਹੋਏ ਹਨ| 


ਫਿਰਤੀ ਮਾਲਾ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਇ ॥ ਖਿੰਚਿਆ ਸੁਤੁ; ਤ ਆਈ ਥਾਇ ॥੩॥ 

ਇਹ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਫਿਰਤੀ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤੁ = ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਖਿੰਚਿਆ = ਥਿੱਚਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਭ 
ਆਪਣੀ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਆਈ = ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਹ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ = ਪੰਗਤੀ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਸੂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਥਾਂ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਚਹੁ ਮਹਿ; ਏਕੈ ਮਟੁ ਹੈ ਕੀਆ॥ ਤ ਹ ਬਿਖੜੇ ਥਾਨ; ਅਨਿਕ ਖਿੜਕੀਆ ॥ 

ਚਹੁ = ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰ ਤੱਤ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ, ਹਵਾ, ਅੱਗ, ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ 
ਅਕਾਸ਼ (ਜਾਂ ਚਾਰ ਵਾਕੀਏ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਪਹਿਲੇ ਚਾਰ ਤੱਤਾਂ ਤੋ' ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) 
ਦੁਆਰਾ ਏਕੈ = ਇਕ ਹਰੀ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਮਟ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਹ = ਤਿਸ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੜੇ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਬਹੱਤਰ 
ਕੋਠੜੀਆਂ ਰੂਪੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਖਿੜਕੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੱਤਰ ਕ੍ਰੌੜ, ਬਹੱਤਰ ਲੱਖ ਬਹੱਤਰ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ 
ਸੌ ਦੋ ਜਾਂ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੱਤਰ ਕਰੋੜ, ਬਹੱਤਰ ਲੱਖ, ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ ਇਕ ਸੂਖਮ ਨਾੜਾਂ 
ਰੂਪੀ ਅਨੇਕਾਂ ਖਿੜਕੀਆਂ ਹਨ। 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਦੁਆਰੇ ਆਇਆ ॥ 
ਤਾ ਨਾਨਕ ਜੋਗੀ; ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਦ ਕੋਈ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਾ ਲੱਭਦਾ 
ਸਤਸੈਗਤ, ਗੁਰੁ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਪਰ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਮਹਲੂ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 

ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਘਰ 
ਇਉ; ਕਿੰਕੁਰੀ ਆਨੂਪ ਵਾਜੈ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਆਨੂਪ = ਸੁੰਦਰ ਕਿੰਕੁਰੀ = ਕਿੰਗਰੀ 
ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦੀ ਹੈ। 
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ਸੁਣਿ; ਜੋਗੀ ਕੈ ਮਨਿ, ਮੀਠੀ ਲਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੧੨॥ 


ਜੋ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਜੋਗੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੧੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜੋਗੀ ਨੇ ਜੋ ਬਾਹਰੀ ਜੋਗ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ 
ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਦੂਸਰਾ ਸ਼ਬਦ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਤਾਗਾ ਕਰਿ ਕੈ; ਲਾਈ ਥਿਗਲੀ ॥ ਲਉ ਨਾੜੀ; ਸੂਆ ਹੈ ਅਸਤੀ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਥਿਗਲੀ = ਟਾਕੀ ਲਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਲਉ = ਸਮੂਹ ਵਾ: ਲਉ = ਲਵੀਆਂ, ਕੋਮਲ ਨਾੜੀਆਂ ਤੋਪੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸਤੀ = ਹੱਡੀਆਂ, ਮੋਟੀਆਂ 
ਨਾੜਾਂ ਸੂਆ = ਸੂਈਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਖਿੰਥਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਅਸਤੀ = ਮੋਟੀਆਂ ਨਾੜਾਂ, ਹੱਡੀਆਂ ਸੂਆ ਰੂਪ ਹਨ, 
ਲਉ = ਲਵੀਆਂ, ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਨਾੜੀਆਂ ਰੂਪੀ ਤਾਗੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤੁਚਾ (ਚਮੜੀ) ਰੂਪੀ ਥਿਗਲੀ = ਟਾਕੀ 
ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਭੈ ਕਾ; ਕਰਿ ਡੰਡਾ ਧਰਿਆ॥ ਕਿਆ ਤੂ ਜੋਗੀ; ਗਰਬਹਿ ਪਰਿਆ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅੰਭੈ = ਜਲ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾ: ਅੰਭੈ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਮਾਂ ਦਾ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਸਿੱਧਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਡੰਡਾ ਧਾਰਨ ਕਰ। 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਕੀ ਇਸ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਸਰੀਰ ਦੇ ਗਰਬਹਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਨਾਥੁ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ ॥ ਤੇਰੀ ਖਿੰਥਾ; ਦੋ ਦਿਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਦਿਨ ਰੈਨਾਈ = ਰਾਤ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 

ਇਹ ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਦੋ ਕੁ ਦਿਹਾਈ = ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੋ ਦਿਹਾਈ = (ਦੋ % ਦਸ) 
ਵੀਹ ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੋ ਦਿਹਾਈ = (ਦੋ - ਦਸ) ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਕੁ ਦਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਕੁ ਚਿਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾਨ 
ਹੈ, ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਹਰੀ ਬਿਭੂਤ; ਲਾਇ ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ॥ ਮੇਰੀ ਤੇਰੀ; ਮੁੰਦ੍ਹਾ ਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਗਹਰੀ = ਗਾੜ੍ਹੀ ਭਾਵ ਸੈਘਣੀ ਬਿਭੂਤ = ਸੁਆਹ ਮਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਅੰਦਰ 
ਬਿਭੂਤ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਗਹਰੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
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ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ 
ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ॥੨॥ 


ਚਲ ਚਿਤ ਜੋਗੀ; ਆਸਣੁ ਤੇਰਾ॥ ਸਿੰਡੀ ਵਾਜੈ; ਨਿਤ ਉਦਾਸੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਤਾਂ ਚਲ = ਚੈਚਲ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰਾ ਆਸਣ ਲਾਉਣਾ ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੈ ? ਭਾਵ 
ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਤਾਂ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਖੇ ਜਾਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਖੇ ਕਿਵੇਂ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ ਵਾ: ਆਸਣ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ, ਡਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ। 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੇਰੀ ਸਿੰਡੀ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੁੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, 
ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸੇਰਾ = ਉਪਰਾਮ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਨਾਮ, ਚੜਨ ਸੱਤਾ ਰਪੀ ਸਿੰਡੀ 
ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ 
ਹੋਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਨਾਮ, ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਸਿੰਡੀ ਵਾਜੈ - ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਗੁਰ ਗੋਰਖ ਕੀ; ਤੈ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਗੀ; ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਤੇ ਗੋਰਖ = ਇੰਦੀਆਂ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ 
ਤੈ = ਤੁੰ ਬੁਝ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 


ਹੈ ਜੋਗੀ! ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਰਹੇਂਗਾ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਹੋਆ; ਨਾਥੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ; ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ 
ਰਹਰਾਸਿ = ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਰੂਪ ਹਨ, ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੀ ਸਾਡੀ 
ਰਹਰਾਸਿ = ਰਹੁ-ਰੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੈ ਖਿੰਥਾ; ਨਾਮੈ ਬਸਤਰੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਜੋਗੀ ਹੋਆ ਅਸਥਿਰੁ ॥੪॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਬਸਤ੍ਰ ਰੂਪ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ, ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਇਉ ਜਪਿਆ ਨਾਥੁ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ ॥ 


ਸਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਨੇ ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ = ਰਾਤ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ 


। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੮6੬-੮੭ 


ਹੁਣਿ ਪਾਇਆ; ਗੁਰੁ ਗੋਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੁਜਾ॥੨॥੧੩॥ 


੮ _=: 


ਉਸਨੇ ਹੁਣ ਭਾਵ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰੁ = ਵੱਡੇ ਗੋਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੨॥੧੩॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਸੋਈ ॥ ਆਨ; ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਕਰਨ 
ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਖਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਠਾਕੁਰ ਮੇਰਾ; ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ; ਰੋਗੁ ਮਾਨਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ 
ਅਤੇ ਸੁਜਾਨਾ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਮਿਲਿਆ, ਭਾਵ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸਦੇ 
ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਾ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
੨. ੦੦ << - ੯ [- ੯ 
ਐਸੇ ਰੇ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੇ ਡੀਠਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


=ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ, ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਬੇਅੰਤ ਮੀਠਾ = 


੭” 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<। 


ਰੇ 
ਮਿੱਠਾ ਹੈ 
ਜੋ ਕਿਲੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚੱਖ ਕੇ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ 
= 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅਰ ੮੮੭] 

ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ ਪੀਵਤ; ਅਮਰ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ 
ਤੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਿਆਂ ਹੀ ਨਿਹਕਾਮ = ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਅਮਰ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਅਨਦ ਰੂਪ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਸੈਸਾਰੀ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਵੀ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, 
ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਗਟ, 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਨੰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


॥ 
੍ 
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੯ 


&= ਹੈ = = 


ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮੈਂ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਬੇਰਾ = ਵਾਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਨ ਮਨ; ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਦੇ ਸਾਜਿਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ; ਨੀਚੁ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਤਨ ਮਨ ਜੀਉ = ਜਿੰਦ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਮਨ ਤੋਂ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ ਸਾਜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੈਂ ਨੀਚੁ = ਨੀਵੇਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ = 
ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਖੋਲਿ ਕਿਵਾਰਾ; ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ ਜੈਸਾ ਸਾ; ਤੈਸਾ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਾ: ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਰੂਪੀ ਕਿਵਾਰਾ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰਾ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਸਾ = ਸੀ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਲਾਇਆ = ਵਿਖਾਲ ਅਨੁਭਵ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਭ ਪੜਦਾ ਤੂਟਾ ॥ 
ਹਉ ਤੇਰਾ; ਤੂ ਮੈ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪੜਦਾ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟ, ਪਾੜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁੰ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੁਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੇ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 


ਲੀਨਤਾ ਪਾਈ ਹੈ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੇਵਕੁ ਲਾਇਓ; ਅਪੁਨੀ ਸੇਵ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ; ਦੀਓ ਮੁਖਿ ਦੇਵ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨੀ = ਦੀ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ 


ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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੫ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤਾ; ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਆਪ ਹੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 

0 ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ; ਪੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ॥ ਬਾਜੇ; ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੮ .”੨. 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਪੂਰੇ = ਸੈਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਅਜਪਾ ਜਾਪ, ਸਤਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੂਰੇ = ਵਾਜੇ ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਹਿਮਾ ਜਾ ਕੀ; ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰ ॥ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ; ਦੇਇ ਜਿਸੁ ਧੀਰ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੀ ਤੋਂ ਡੂੰਘੀ ਅਥਾਹ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ-ਪ੍ਰਸੈਨ, 
ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕੇ ਬਧਨ; ਕਾਟੇ ਰਾਇ ॥ ਸੋ ਨਰੁ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਆਸਾ 


ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਬਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਸੋ= ਉਹ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਆਪ ॥ ਤਾ ਕਉ; ਨਾਹੀ ਦੂਖ ਸੈਤਾਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਾ= ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ= ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ _ਆਪ 
ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਸੈਤਾਪ = ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਤਾਪ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੇ। 
ਲਾਲੁ ਰਤਨ; ਤਿਸੁ ਪਾਲੈ ਪਰਿਆ ॥ ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ; ਓਹੁ ਜਨੁ ਲੈ ਤਰਿਆ ॥੩॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਾਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਲ ਅਤੇ ਰਤਨਾਂ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਵਾ: ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਲੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਰਤਨੁ = ਵੈਰਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਵਾ: ਇੰਦੀਆ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
[ਹ ਰੂੱਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾ ਕਿਛੁ ਭਰਮੁ; ਨ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਜਾ ॥ ਏਕੋ ਏਕੁ; ਨਿਰੰਜਨ ਪੂਜਾ ॥ 
ਉਸਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ 
|! ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਾ ਪੁਣਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਰਤ ਇੱਕੋ ਇਕ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਨ 
| ਸਰੂਪ ਤੇ ਇੱਕੋ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਹਰੀ ਕੋਲ ਪੂਜਾ = ਪੁੱਜ ਗਿਆ, ਭਾਵ 
[1 


ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ; ਆਪਿ ਦਇਆਲ ॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਰਸਾਲ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 
ਉਸ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਉਥੇ ਆਪ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਰਸਾਲ = ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲੋਂ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਤਨ ਤੇ ਛੁਟਕੀ; ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ; ਲਗੀ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਅਪਨੀ = ਅਪਣੱਤ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਛੁਟਕੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗੀ = ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਸੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ਮੀਠਾ ॥ ਤਾ ਇਹੁ ਅਚਰਜੁ; ਨੈਨਹੁ ਡੀਠਾ ॥੧॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਇਹ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਰੂਪ ਡੀਠਾ = ਦੇਖ ਲਿਆ ॥੧॥ 
ਅਬ ਮੋਹਿ ਜਾਨੀ ਰੇ; ਮੇਰੀ ਗਈ ਬਲਾਇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਲਾਇ = ਬਲਾਅ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਬੁਝਿ ਗਈ ਤ੍ਰਿਸਨ, ਨਿਵਾਰੀ ਮਮਤਾ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੀਓ ਸਮਝਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵੀ ਬੁੱਝ ਗਈ, ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਵੀ 
ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਕੇ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਰਾਖਿਓ ਗੁਰਿ ਸਰਨਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪਕਰਾਏ; ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਕਰਮ ਇੰਦੇ, ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਤੇ ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੋਕ ਕੇ ਜਦੋਂ ਮਨ 
ਠਹਰਾਨੇ = ਠਹਿਰ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਏਕੈ = ਇਕ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਨੇ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ; ਹਮ ਤਿਸ ਕੇ ਦਾਸ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੋ; ਸਗਲ ਨਿਵਾਸ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਰਤੱਬ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਭਲਾ ਹੈ, 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੈ। 

ਨਾ ਕੋ ਦੂਤੁ; ਨਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥ ਗਲਿ ਮਿਲਿ ਚਾਲੇ; ਏਕੈ ਭਾਈ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੁਣ ਦੂਤੁ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੂਤ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਰਹੇ ਅਤੇ ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਵੀ ਤੌਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸਦੇ ਇਕ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਚੱਲੋ ਹਾਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗਲਿ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਵਿਚ ਚੱਲੋ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਏਕੈ = ਏਕਤਾ ਹੀ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਾ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਦੀਏ ਸੁਖਾ ॥ 
ਤਾ ਕਉ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਦੂਖਾ ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ! ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਸੁਖਾ = ਸੁੱਖ ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਖਾ = ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਲਾਗਹਿ = ਲੱਗਦਾ । 

ਆਪੇ ਆਪਿ; ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਨਾਨਕ ਰਾਤਉ; ਰੋਗਿ ਗੋਪਾਲ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 
ਉਸਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ 
ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਰਾਤਉ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ 
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ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਰੱਖੀ ਬੈਠਾ ਸੀ ਤੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਇਕ ਗੀਤਾ ਆਦਿ ਪੋਥੀ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਸੀ, , ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ 
ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਲੰਘ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਦੂਸਰੀ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ 
ਗੁਰੂ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪੁਜਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਦੀ ਵੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ 
ਹੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ “ਆਠ ਪਹਰ ਉਦਕ ਇਸਨਾਨੀ” (ਅੰਗ ੩੯੩) 
ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮੁਖ ਤੇ ਪੜਤਾ; ਟੀਕਾ ਸਹਿਤ ॥ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ; ਨਹੀ ਪੂਰਨ ਰਹਤ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਗੀਤਾ, ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਟੀਕਾ = ਅਰਥਾਂ 

ਦੇ ਸਹਿਤ = ਸੋਜੁਗਤ ਪੜਤਾ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ'। 
ਪਰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪੂਰਨ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਪੂਰਨ ਰਹਿਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਕਰਿ; ਲੋਕ ਦ੍ੜਾਵੈ ॥ ਅਪਨਾ ਕਹਿਆ; ਆਪਿ ਨ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੇ ਕਰਿ = ਕਰ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਦਿੜ੍ਹ 
ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ॥੧॥ 


ਪੰਡਿਤ; ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ਪੰਡਿਤ ॥ ਮਨ ਕਾਕ੍ਰੋਧ; ਨਿਵਾਰਿ ਪੰਡਿਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿ = 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੰਡਿਤ ਹੋਵੇਂਗਾ। 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਧੁ = ਗ਼ੱਸਾ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੮੮੮] 
੯ [ਨ 
ਆਗੈ ਰਾਖਿਓ; ਸਾਲਗਿਰਾਮੁ ॥ ਮਨੁ ਕੀਨੋ; ਦਹ ਦਿਸ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ, ਸਾਹਮਣੇ ਸਾਲਗਿਰਾਮੁ = ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ 
 ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ=- ਇਸਥਿਤ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਤਿਲਕੁ ਚਰਾਵੈ; ਪਾਈ ਪਾਇ ॥ ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ; ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਤਿਲਕ ਚਰਾਵੈ = ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ, ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸਦੇ 6 
ਪਾਈ = ਪੈਰੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ'। 
॥ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਚਾਰਾ = ਪਤਿਆਵੇ ਵਾਸਤੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਚਾਰਾ = ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਪੱਥਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਅੰਧੁ =- ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਖਟੁ ਕਰਮਾ; ਅਰੁ ਆਸਣੁ ਧੋਤੀ ॥ ਭਾਗਠਿ ਗਿ੍‌ਹਿ; ਪੜੈ ਨਿਤ ਪੋਥੀ ॥ 
ਤੂੰ ਸੰਧਿਆ, ਤਰਪਣ, ਗਾਇਣ੍ਰੀ, ਇਸ਼ਨਾਨ, ਅਥਿਤੀ ਪੂਜਨ, ਦੇਵ ਅਰਚਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਨੀ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ, ਜਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਇਹ ਖਟੁ = ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਅਰੁ= ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਆਸਣ ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇੜ ਧੋਤੀ ਬੈਨੂਹਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਇਕ ਧੋਤੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਹੇਠਾਂ 
ਆਸਣ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਮਾਇਆ ਲਈ ਭਾਗਠਿ = ਧਨੀ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਧਾਰਮਿਕ ਪੋਥੀਆਂ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ'। 
ਚ $_&੩ [ਨ 
ਮਾਲਾ ਫੇਰੇ; ਮੰਗੀ ਬਿਭੂਤ ॥ ਇਹ ਬਿਧਿ; ਕੋਇ ਨ ਤਰਿਓ ਮੀਤ ॥੩॥ 
ਬਾਹਰੋਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਮਾਲਾ ਫੇਰੈ = ਫੇਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਥਿਭੂਤ = ਮਾਇਆ ਮੰਰੈ = 
ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ। 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ! ਇਹ ਬਿਧਿ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = 
ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੩॥ 
ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ ਤੈਗੁਣ ਕੀ; ਓਸੁ ਉਤਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਪੰਡਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਕੀ= ਦੀ ਇੱਛਾ ਓਸੁ = ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਉਤਰੀ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਪੂਰਨ; ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਇ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਚਤੁਰ = ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਪੂਰਨ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


0 ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ; ਨਹੀ ਆਵਹਿ ਨੇਰਿ ॥ ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ; ਹੈ ਤਾ ਕੀ ਚੇਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਵਿਘਨ ਨੇਰਿ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ । 
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ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਕੀ ਵਸਤੂ ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ 


2. 


(ਦੱ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਘਨ ਉਸਦੇ ਦਾਸ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਰਤਾਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਇਆ = ਮਿਹਰ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਸਹਿ ਸਹਾਈ; ਹੋਇ ਭਗਵਾਨ ॥ 
[- ੯ 6 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ; ਉਆ ਕੈ ਸਰੈਜਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਆ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨਾਂ ਦਾ ਸਰੈਜਾਮ = ਪ੍ਰਬੰਧ, ਬੰਦੋਬਸਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਤਾ ਰਾਖੈ; ਕੀਤਾ ਕਉਨ ॥ ਕੀਰੀ ਜੀਤੋ; ਸਗਲਾ ਭਵਨ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ 
ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇ ਸਕੇ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਉਸਦਾ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਕੀਰੀ = ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਨੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਭਵਨੁ = ਘਰ, ਸੈਸਾਰ ਹੀ 
ਜੀਤੋਂ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕੀੜੀ ਭਾਵ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕੀੜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਦਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਸੀ, ਅਰਥਾਤ ਅਦਨ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਕੀੜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣ 
ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦੋਂ ਕੀੜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਸਾਥੋਂ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ 
ਛਕਾਉਣਾ ਕਰ, ਬਾਕੀ ਗੱਲ ਫੇਰ ਕਰਾਂਗੇ। ਅਦਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ 
ਸਾਡੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਭੋਜਨ ਛਕਾਵੇਂਗਾ ? ਤਦੋਂ ਕੀੜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੇ ਜ਼ਹਿਰ ਲਿਆ ਕੇ ਰਾਜੇ 
ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਮੂਰਛਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਕੱਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। ਤਦੋਂ ਕੀੜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਭੋਜਨ ਛਕੇਂਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਹਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੀੜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 


ਖਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਬੇਹਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬੇਹਾ ਭੋਜਨ ਸਾਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅੱਗੋਂ ਕੀੜੀ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਏਥੋਂ ਮਾਨਧਾਤਾ ਰਾਜਾ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਹ ਭੌਜਨ ਉਸ 
ਲਈ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਜਿਤਨਾ ਬਚਿਆ ਸੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਪਰੋਸ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਤਨੇ ਕੁ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ, ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਅਦਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਟੁੱਟ ਗਿਆ 
ਸੀ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀੜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਦਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ। ਨ 
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ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਤਾ ਕੀ; ਕੇਤਕ ਬਰਨ ॥ 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ; ਤਾ ਕੇ ਚਰਨ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੀ 
ਕੁ ਬਰਨ = ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਇਸ ਲਈ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ; ਜਪੁ ਤਪੁ ਧਿਆਨੁ ॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ; ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਧਿਆਨ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭਗਤੁ ਸੋਈ; ਕਲਿ ਮਹਿ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਜਾ ਕਉ; ਠਾਕੁਰਿ ਦੀਆ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਭਗਤੁ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਨ = ਆਦਰ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ; ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਸਹਜ ਸੂਖ; ਆਸ ਨਿਵਾਸ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਸਾਂ ਤੇ ਨਿਵਾਸ = 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਦੀਆ ਬਿਸਾਸ ॥ ਨਾਨਕ; ਹੋਏ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਸ = ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੋਏ 
ਹਨ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ; ਕਾਹੂ ਲੋਗ ॥ ਜੋ ਕਮਾਵਨੁ; ਸੋਈ ਭੋਗ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਲੋਗ = ਲੋਕਾਂ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੁ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ 


<< 


ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਰਨ ਰੀ ਆਵਨ ਜਾਵਨ; ਮਾਇਆ ਧੈਧ ॥੧॥ 
ਜੀਵ ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 


ਜੀ ਨੀ ਤੀ ਤਨ ਮਨ ਦਾ ਰਾਤਾ 
ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਐਸੀ ਜਾਨੀ; ਸੈਤ ਜਨੀ ॥ ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਸੈਤ ਜਨੀ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


- ੧ - ੧ 
ਤਨ ਧਨੁ ਕਲਤੁ; ਮਿਥਿਆ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ; ਚਾਲਨਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਕਲਤੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਪਸਾਰਾ 
ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ। 
(ਹੈ “ ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ = ਘੋੜੇ ਅਤੇ (ਗੈ “ ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੈ = ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਵੀ 
ਚਾਲਨਹਾਰ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ । 


ਰਾਜ ਰੋਗ; ਰੂਪ ਸਭਿ ਕੂਰ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਹੋਇ ਜਾਸੀ ਧੁਰ ॥੨॥ 

ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਰਗ = ਅਨੰਦ, ਰੁਪ = ਅਕਾਰ ਆਦਿ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕੁਰ = ਝੁਠੇ ਹਨ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਧੂਰ = ਧੂੜ, ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋਈ 
ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ; ਬਾਦਿ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥ ਸੈਗਿ ਨਾਹੀ ਰੇ; ਸਗਲ ਪਸਾਰੀ ॥ 

ਕਈ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਝਗੜੇ ਕਰਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਦਿ = ਝਗੜੇ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਪਸਾਰੀ = ਪਸਾਰਾ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ। 
ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਹਿ; ਦੇਹ ਬਿਰਧਾਨੀ ॥ ਸਾਕਤ; ਇਵ ਹੀ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀ ॥੩॥ 

ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਹ ਦੇਹ ਬਿਰਧਾਨੀ = ਬ੍ਰਿਧ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਇਵ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਝਗੜੇ 

ਉ ਤਦ ਇਤਿ 
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ; ਤਿਨ ਹੀ ਡੀਠਾ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਉਪਰ 
ਤੂਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ 
ਡੀਠਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪੰਚ ਸਬਦ ਤਹ; ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥ ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ; ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਹ = ਤਿਥੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੰਚ ਸਬਦ = ਪੰਜ ਵਾਜੇ, ਭਾਵ ਜੋੜੀਆਂ, ਸਰੇਦੇ, 
ਤਾਊਸ, ਰਬਾਬ ਤੇ ਕੈਂਸੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਰਨ ਨਾਦ = ਧੁਨੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਤੇ ਪੂਰਨ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ 


ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੀ ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਕੇਲ ਕਰਹਿ; ਸੈਤ ਹਰਿ ਲੋਗ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਪੂਰਨ ਨਿਰਜੋਗ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਲੋਗ = ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਲੋਕ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, 
ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਜੋਗ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ (ਨਿਰ “ ਜੋਗ) ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜੋਗ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਸੁਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦ ਭਵਨ ॥ 

ਉਹ ਸੂਖ = ਸੁਖ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਭਵਨ = ਘਰ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਭਵਨ = ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੇਗਿ ਬੈਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; 
ਤਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਨਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਹ = ਉਥੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ, 
ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੮੮੯੬ (੨੦੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

` ਊਹਾ ਸਿਮਰਹਿ; ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ॥ ਬਿਰਲੇ ਪਾਵਰਿ; ਓਰੁ ਬਿਸਾਮੁ॥ 

ਉਹਾ = ਉਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਵਾ: ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ( 
0 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਕੋਈ ਬਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ' ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਓਹੁ = ਉਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਿਸਾਮੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਵਹਿ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੮੮੯] 
ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ; ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੁ ॥ ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ; ਬੇਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਭਜਨ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸਨ ਹੈ, ਜੋ ਬੇਸੁਮਾਰੁ= ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੨॥ 


ਡਿਗੈ" ਨ ਡੋਲੈ; ਕਤਹੂ ਨ ਧਾਵੈ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕੋ ਇਹੁ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿਗੈ = ਡਿੱਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਕਤਹੂ = ਕਿਤੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਡਿਰੀ = ਵਿੰਗੇ, ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਕਿੱਧਰੇ ਦੌੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਹ ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ 
ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਭੂਮ ਭੈ ਮੋਹ; ਨ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ॥ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ; ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ॥੩॥ 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ 
ਮੋਹ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜਾਲ =ਫਾਹਾ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਤਾ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ; ਆਪੇ ਪਾਸਾਰੁ ॥ 

ਤਾ = ਤਿਸ ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਬੇਅੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਾਸਾਰੁ = ਪਸਾਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਸਾਰੁ = ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
੧. ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ “ਡਿਗਿ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ 66੬ 


ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੁਆਦੁ ॥ 
ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ; ਨਾਨਕ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥੪॥੯॥੨੦॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
| ਦਾ ਸੁਆਦੁ = ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਬਾਬਤ ਕੁਝ ਕਹਨੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੯॥੨੦॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਭੇਟਤ ਸੈਗਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ ॥ 
ਸੈਗਤਿ ਕਰਤ; ਸੇਤੋਖੁ ਮਨਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਆਇਆ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੈਤਹ ਚਰਨ; ਮਾਥਾ ਮੇਰੋ ਪਉਤ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ; ਸੈਤਹ ਡੋਡਉਤ ॥੧॥ 
ਅਜਿਹੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਾਥਾ = ਮੱਥਾ, ਸਿਰ ਪਉਤ = ਪਿਆ ਰਹੇ । 
ਮੈਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਅਜਿਹੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਡੰਡਉਤ = ਡੰਡੇ ਵਤ ਲੰਮੇ ਪੈ 

ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਇਹੁ ਮਨ; ਸੈਤਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਰਾਖੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਨ ਗਹੀ = ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਤਹ ਚਰਣ; ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥ ਸੈਤਹ ਦਰਸੁ; ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਸੈਤਹ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇ ਧੋਇ = ਧੋ 

ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਸੈਤਹ = ਤਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ 

ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚਲੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ 
ਰੂਪ ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਰਾਖ਼ਕਲਾੀਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 66੬ (੨੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਸੈਤਹ ਕੀ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਆਸ॥ ਸੈਤ ਹਮਾਰੀ; ਨਿਰਮਲ ਰਾਸਿ ॥੨॥ 
ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਜਨ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
0 ਉੱਜਲ ਪੂੰਜੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਤ ਹਮਾਰਾ; ਰਾਖਿਆ ਪੜਦਾ ॥ ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਮੋਹਿ ਕਬਹੂ ਨ ਕੜਦਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੜਦਾ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਕੜਦਾ = ਝੋਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
ਵਾ: ਮੈਂ ਕੜਦਾ = ਝੂਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 
ਸਤਹ ਸੈਗੁ; ਦੀਆ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਸੈਤ ਸਹਾਈ; ਭਏ ਦਇਆਲ ॥੩॥ 
ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸੈਤ 
ਸਹਾਈ ਹੋਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ; ਬੁਧਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰ; ਅਪਾਰ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ, ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਦੀ ਮਤ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਬੁੱਧੀ 
ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹਲ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ । 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਤਹ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵਾਂ ਆਦਿ ਸਗਲੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ 
ਅਸੀਂ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਜਿਹੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 


ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਨ; ਗਿਹ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ॥ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਨ; ਬਿਥੈ ਜੈਜਾਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਿਹ = ਘਰ, ਰਾਜ ਭਾਗ ਅਤੇ ਮਾਲੁ = ਬਿਭੂਤੀ, ਧਨ-ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਲਈ 
ਕਿਸੇ ਕਾਜਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ । 
ਬਿਥੈਂ = ਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਜੈਜਾਲੁ = ਬੈਧਨ ਵਾ: ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕਾਜਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩੭2ਟ ੨੮੪੪੨੨੮੬੩੪੨੭੨੬੪੨੭੨ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਇ ਲੇ ਮੀਤਾ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤੇਰੀ ਲਾਜ ਰਹੈ ॥ 


<< 


ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ, 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ, ਪਤ-ਆਬਰੇ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਆਵੇਗੀ । 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਜਮੁ ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ, ਯਮਰਾਜ ਵੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਨੁ ਹਰਿ; ਸਗਲ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ; ਮਾਟੀ ਦਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ 
ਨਿਰਾਰਥ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ । 

ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ, ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਅਤੇ ਦਾਮ = ਦਮੜੇ ਆਦਿਕ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ 
ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਦਾਮ = ਦਮ, ਸ਼ੂਾਸ ਨਿਕਲ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸੈਬੈਧੀ ਹੀ ਲੈ ਜਾਣਗੇ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਾਪਿ; ਮਨ ਸੁਖਾ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ; ਤੇਰੋ ਉਜਲ ਮੁਖਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਤਦ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖਾ = ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਈਹਾ ਊਹਾ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਮੁਖਾ = ਮੁੱਖ ਵੀ ਜਸ ਰੂਪ ਉਜਲ = ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕੇ; ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ॥ ਕਿਨ ਹੀ ਨ ਕੀਏ; ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਪੂਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋ' ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਕਰ 
ਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 

ਪਰ ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਜ = ਕੰਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ ਤਾ ਕੀ ਆਸਾ; ਪੂਰਨ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਜਨੁ = ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਜਧੈ = ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ= ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, %ਗ ੯£੬ (੨੦੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭= ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
'ਉਲ੧ [04 
ਹਰਿ ਭਗਤਨ ਕੋ; ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਸੇਤੀ ਜੀਤਾ; ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = 
ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤੀ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਅਪਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾ: ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
6 ੫੫੨ ੯ [- ੧ 
ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਪਰਵਾਣ ॥ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ;ਤਾ ਕ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੩8॥੧੧॥੨੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ 
ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੈਤ ਜਨ ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੇਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਹਰੀ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧੧॥੨੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿੰਚਹਿ ਦਰਬ; ਦੇਹਿ ਦੁਖੁ ਲੋਗ ॥ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਨ; ਅਵਰਾ ਜੋਗ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਲੋਗ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਕੇ ਜੋ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਸਿੰਚਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਉਹ ਧਨ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕਾਜਿ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ, ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਹੀ ਜੋਗ = ਜੋਗਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਕਰਿ ਅਹੰਕਾਰੁ; ਹੋਇ ਵਰਤਹਿ ਅੰਧ ॥ ਜਮ ਕੀ ਜੇਵੜੀ; ਤੂ ਆਗੈ ਬੈਧ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਅਹੰਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ 
ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 
ਪਰ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੇਵੜੀ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਧ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਛਾਡਿ; ਵਿਡਾਣੀ ਤਾਤਿ ਮੁੜੇ ॥ ਈਹਾ ਬਸਨਾ; ਰਾਤਿ ਮੁੜੇ ॥ 


ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਵਿਡਾਣੀ = ਬਿਗਾਨੀ ਤਾਤਿ = ਈਰਖਾ, ਖੂਹਾਹਿਸ਼ ਛਾਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ। 
ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਈਹਾ = ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪੰਛੀਆਂ, ਮਹਿਮਾਨਾਂ ਵਾਂਗ ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
'ਚ ਹੀ ਬਸਨਾ = ਵੱਸਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਚਿਰ ਦਾ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 


ਮਾਇਆ ਕੇ ਮਾਤੇ; ਤੈ ਉਠਿ ਚਲਨਾ ॥ 
ਰਾਚਿ ਰਹਿਓ ਤੂ; ਸੈਗਿ ਸੁਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ( 


੮ ੮ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਤੇ ਮਸਤ ਹੋਏ, ਹੋਏ ਨੇ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਨਾ = ਚਲੇ 0 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 66੯-੯੦ 
ਬਿ ਬ ਬਿਗ ਿ ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ; ਲਾਗਾ ਦੁਰਗੈਧ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਾਲ ਬਿਵਸਥਾ = ਬਾਲਕ ਉਮਰੇ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਿਆਂ ਵਾਂਗ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
= ਅਗਿਆਨੀ ਸੀ। 
ਭਰ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਦੁਰਰੀਧ = ਦੁਰਰੀਧੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ। । 
[ਅੰਗ ੮੯੦] 


ਤ੍ਿਤੀਅ ਬਿਵਸਥਾ; ਸਿੰਚੇ ਮਾਇ ॥ 


ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ; ਛੋਡਿ ਚਲਿਓ ਪਛੁਤਾਇ ॥੨॥ 


ਤ੍ਰਿਤੀਅ = ਤੀਸਰੀ ਅਧਖੜ (ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਦੀ) ਬਿਵਸਥਾ = ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ 
ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਿੰਚੇ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਬਿਰਧਿ = ਬੁੱਢਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ ਮਾਇਆ ਏਥੇ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਓ = ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪਛੁੜਾਇ= ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਚਿਰਕਾਲ; ਪਾਈ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੀ; ਹੋਈ ਖੇਹ ॥ 


ਨ ਵਤ 
ਲਾ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਚਿਰੈਕਾਲ = ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਪਿੱਛੋਂ ਇਹ ਦੂਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 
ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਣੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 


ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਸੂ ਪਰੇਤ; ਮੁਗਧ ਤੇ ਬੁਰੀ ॥ ਤਿਸਹਿ ਨ ਬੁਝੈ; ਜਿਨਿ ਏਹ ਸਿਰੀ ॥੩॥ 


ਮੂਰਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਦੇਹੀ ਪਸ਼ੂ, ਪਰੇਤ ਅਤੇ ਮੁਗਧ = ਪਾਂਬਰ, ਪੱਥਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ 
ਬੁਰੀ = ਭੈੜੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਪਸ਼ੁ ਘਾਹ ਖਾ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵਰਗਾ ਮਿੱਠਾ ਦੁੱਧ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ 
ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੈ ਵੀ ਬਿਸਟਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰੇਤ ਬੇਮੁਖ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੇ ਤਾਂ ਨੋੜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਪਰ ਮੂਰਖ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੁਗਧ ਭਾਵ 
ਪਾਂਬਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਕੋਈ ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮਚੈਦੂ ਨੇ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਭੈੜੀ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਦੇਹੀ ਸਿਰੀ = ਸਿਰਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੩॥ 


। ਸੁਣਿ ਕਰਤਾਰ; ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ, ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
[ਕਰਤਾਰ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 

ਤੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
($ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੯੦ (੨੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਮਹਿ ਛਡਾਵਹੁ; ਛੁਟਕਹਿ ਬਧ ॥ 
ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਨਾਨਕ ਜਗ ਅੰਧ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਛਡਾਵਹੁ = ਛਡਾਉਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਬਧ = ਬੈਧਨ ਛੁਟਕਹਿ = 

| ਛੁੱਟ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਹ ਦੇ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਰਿ ਸੇਜੋਗੁ; ਬਨਾਈ ਕਾਛਿ ॥ 
ਤਿਸੁ ਸੈਗਿ; ਰਹਿਓ ਇਆਨਾ ਰਾਚਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਾਛਿ = ਬਨਾਵਟ 
ਬਨਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਵਾ: ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਦੇਹ (ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਸਾਢੇ ਕੁ ਤਿੰਨ ਹੱਥ) ਕਾਛਿ = ਮਿਣ ਕੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਇਆਨਾ = ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਮੋਹ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ _ਰਾਚਿ = ਰਚ 
ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ; ਨਿਤ ਸਾਰਿ ਸਮਾਰੈ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ; ਊਠਿ ਸਿਧਾਰੈ ॥੧॥ 


ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤਿਸ ਦੀ ਸਾਰਿ ਸਮਾਰੈ = 
ਸਾਰ-ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ, ਭਾਵ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਊਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਰੈ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਸਭੁ ਝੁਠੁ ਪਰਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੇਹਾਂ ਦਾ 
ਨ ਰਾਤੇ; 
ਤੇ ਸਭਿ ਮਾਇਆ ਮੁਠੁ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ _ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜਿਹੜੇ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 


ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦੇਹ, ਦੇ ਮੋਹ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੀ ਮੂਠੁ = ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੯੦ 


।੫੦<੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ ਟਟਟਾਦ ਤਦ ਦਯ 


ਤੀਰਥ ਨਾਇ; ਨ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ; ਸਭਿ ਹਉਮੈ ਫੈਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਉਪਰ ਨਾਇ = ਨਹਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ 
| ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰਦੀ । 
( ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੇ ਜਗ ਆਦਿ ਧਰਮ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ 
ਹੀ ਫੈਲੂ = ਪਸਾਰਾ ਹਨ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਤੇ ਫੈਲ = ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਲੋਕ ਪਚਾਰੈ; ਗਤਿ ਨਹੀ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੇ; ਚਲਸਹਿ ਰੋਇ ॥੨॥ 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਚਾਰੈ = ਪਰਚਾਵਨੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਪਰਚਾਵੇ ਮਾਤ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੁਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਜੀਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਰੋਇ = ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਸਹਿ = ਚੱਲਦੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਨ ਟੂਟਸਿ ਪਟਲ ॥ ਸੋਧੇ ਸਾਸਤ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਗਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹਉਮੈ, ਮਾਇਆ, ਭਰਮ ਆਦਿ ਦਾ 
ਪਟਲ = ਪੜਦਾ ਟੂਟਸਿ = ਟੁੱਟਦਾ, ਪਾੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸੋਧੇ = ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਜਪਾਏ ॥ ਸਗਲ ਫਲਾ; ਸੇ ਸੂਖਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸਨੂੰ ਪਰ੍ਭੂ ਆਪ ਜਪਾਏ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੇ= ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਵੀ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 

ਰਾਖਨਹਾਰੇ; ਰਾਖਹੁ ਆਪਿ ॥ ਸਗਲ ਸੁਖਾ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥਿ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਰਾਖਨਹਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰੈ = ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੁਖਾ = ਸੁਖ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਹੀ 
ਅਧੀਨ ਹਨ । 

ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ; ਤਿਤੁ ਲਾਗਹ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਾਹਿਬੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਲਾਗਹ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = 
ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥8॥੧੩॥੨੪॥ 


| 
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ਰ੭/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, #ਗਾ ੯੦ (੨੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਜਾਨਾ ॥ ਮਨੁ ਅਸਮਝੁ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਤਬ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੋਈ = ਉਸੇ 
| ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਸਮਝੁ = ਸਮਝ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮਨ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਪਤੀਆਨਾ = ਪਤੀਜਿਆ ਹੈ। 


ਡੋਲਨ ਤੇ ਚੁਕਾ; ਠਹਰਾਇਆ ॥ ਸਤਿ ਮਾਹਿ ਲੇ; ਸਤਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਇਹ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੂਕਾ = ਹੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ 
ਠਹਰਾਇਆ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੁਖੁ ਗਇਆ; ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਵੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਰੋਗ ਵੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ, ਮਨ ਮਹਿ ਮਾਨੀ; 


ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕਾ ਸੈਗੁ ਭਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਮਾਨੀ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਮਹਾਪੁਰਖ = ਤਤ ਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਗਲ ਪਵਿਤ੍; ਸਰਬ ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜੋ ਵਰਤਾਏ; ਸੋਈ ਭਲਾ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਹਾਪੁਰਖ ਹੀ ਪਵਿੜ੍‌ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪਿਛਲੇ ਜੁਗਾਂ 
ਦੇ ਵੀ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਵਿੱਤ ਸਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਮਹਾਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 

ਜਹ ਰਾਖੈ; ਸੋਈ ਮੁਕਤਿ ਥਾਨੁ ॥ ਜੋ ਜਪਾਏ; ਸੋਈ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਉੱਥੇ ਹੀ ਅਮੀਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਿਚ ਬੈਦਗੀ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਰੁ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਜਪਦੇ 
0 ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦੇ ਜਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੍ 


ਉ | ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ; ਜਹ ਸਾਧ ਪਗ ਧਰਹਿ ॥ ਤਹ ਬੈਕੁੰਠੁ; ਜਹ ਨਾਮੁ ਉਚਰਹਿ ॥ 


| 


" 


2੨੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪਣੇ ਪਗ = ਚਰਨ ਧਰਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਥਾਂ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਪਵਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਹ = ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਰਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਤਹ = ਉਥੇ 
ਬੈਕੁੰਠੁ = ਸਵਰਗ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਅਨੰਦ; ਜਬ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਰਾਮ ਗੁਣਾ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਐਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਸਰਬ = ਸਭ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਲਈ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਰਹਿਆ ਬਿਆਪਿ॥ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ; ਪਰਗਟ ਪਰਤਾਪ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਪਟ ਖੁਲਾਨੇ; ਭ੍ਰਮ ਨਾਠੇ ਦੂਰੇ ਰਿ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 


ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਵੀ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਨਾਠੇ = ਇਾ- ਤਰੀਕ ਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ 
ਹਨ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਕੋਟਿ; ਜਾਪ ਤਾਪ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ; ਸੁਰਗਿਆਨ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਟਿ = ਕਰੌੜਾਂ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਬਿਸਾਮ = ਸੁਖ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ 
ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਮਤ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਸੁਰਗਿਆਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗਿਆਨ ਵਾ: ਦਿਬਯ ਗਿਆਨ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 6੯੦-੯੧ (੨੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੧ ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਰੋਗ; ਭੋਗ ਰਸੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਗਿ ਰਿ 


ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਰੁਪ = ਅਕਾਰ, ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਤੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਰਸੈ = ਰਸ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ 


| ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਸਦਾ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


॥ 
। 
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ਜਿਸਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਵਡਿਆਈ ॥ ਕੀਮਤਿ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


[ਅੰਗ ੮੯੧] 

ਸੂਰਬੀਰ; ਧੀਰਜ ਮਤਿ ਪੁਰਾ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ; ਧੁਨਿ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰਾ ॥ 

ਉਹ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਬੀਰ = ਸੂਰਮਾ, ਅਤੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਧੀਰਜ = 
ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੀ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਰਸ ਜਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਮਨ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹਲ ਤੇ 
ਰੀਭੀਰਾ = ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੀ ਧੁਨਿ = ਬਾਣੀ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਜਣਾਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


<< << ੩੩ ੧ ੩੩ 
ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ; ਤਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਕਾਮ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੇ; ਵਸੈ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥਕ 
ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਹੀ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਗਲ ਸੂਖ; ਆਨੰਦ ਅਰੋਗ ॥ ਸਮਦਰਸੀ; ਪੂਰਨ ਨਿਰਜੋਗ ॥ 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਰੀਰ, ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਅਰੋਗ = ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖ ਦੁਖ ਵਿਚ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ, ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਅਤੇ 
ਨਿਰਜੋਗ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਨਿਰ “ ਜੋਗ) ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 


ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਤ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਡੌਲੈ = ਡੌਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਅਤੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣੇ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਜਪੀਐ = ਜਪਨਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਉਤਰੈ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ॥ਸੈਤਨ ਕੀ ਟਹਲ;ਸੈਤ ਕਾ ਕਾਮੁ ॥੪॥੧੫॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਟਹਿਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਸੌਤਾਂ ਦਾ ਹੀ ਵਿਵਹਾਰ ਆਦਿ ਕਾ = ਦਾ ਕਾਮੁ = ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥8॥੧੫॥੨੬॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬੀਜ ਮੰਤ੍; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ ਆਗੈ ਮਿਲੀ; ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਮੰਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੀਜ = ਮੁਲ, ਕਾਰਨ ਰੁਪ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਬੀਜ ਮੰਤ = ੧ਉਂ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਤਦੋਂ ਨਿਥਾਵੇ = ਨਿਆਸਰੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਮਿਲੀ = ਮਿਲ 
ਜਾਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਉਥੇ ਆਦਰ ਮਾਨ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਥਾਂ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇਗੀ। 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ। 

ਜੋ ਤੂੰ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪੁ; ਜਪਲਾ ॥ 

_ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਲਾ = ਜਪ 
ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸੈ; ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋ' ਜਿਸਦੇ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ ਵਾਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਲਾ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ 


ਜਦੋਂ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਪਟਲ = ਪੜਦੇ ਤੋਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁੱਟੇਂਗਾ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਪੜਦਿਆਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟੇਂਗਾ। 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਉ ॥ ਤਾ ਤੇਰਾ; ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮ ਨਾਲ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰ। 

ਤਾ = ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ; ਸੋਧਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ; ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੋਧਿ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਬਗ਼ੈਰ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਬੈਧਨਾਂ 


ਸੋ ਹਰਿ ਭਜਨੁ; ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਪੈ; ਹਰਿ ਕੈ ਰੈਗਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰਾਧਪੈ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ; ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਮਨ ਬਿਨ ਹਰਿ ਨਾਵੈ; ਜਾਇ ਨ ਕਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = 
ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖ ਦੀ 
ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਦਇਆ ਧਾਰੀ; ਗੋਵਿਦ ਗੋਸਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯5 


ਨ ਜਅਜਹਮਾਗਤਗਬਜਾਲਾਰੀਜਰਾਗਰਾਾਰਕਜਰਰ ਸਾਗਰ ਕਰ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ = ਟਿਕਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸੈਤ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਰਾਮ ਰੋਗ ਕੇਲ ॥ ਆਗੈ ਜਮ ਸਿਉ; ਹੋਇ ਨ ਮੇਲ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਕੇਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਫੇਰ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਲ = ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਅਹੈਬੁਧਿ ਕਾ; ਭਇਆ ਬਿਨਾਸ ॥ ਦੁਰਮਤਿ; ਹੋਈ ਸਗਲੀ ਨਾਸ ॥੧॥ 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਹੈਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮ; ਗੁਣ ਗਾਇ ਪੰਡਿਤ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਅਹੈਕਾਰ ਨ ਕਾਜੈ; 
ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ, ਘਰਿ ਜਾਹਿ ਪੰਡਿਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਹ ਨਿੱਤ ਨਮਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਕਿਸੇ ਕਾਜੈ = ਕੌਮ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਜਸੁ ਨਿਧਿ; ਲੀਆ ਲਾਭ ॥ ਪੂਰਨ ਭਏ; ਮਨੋਰਥ ਸਾਭ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਇਸਦਾ ਜਪਣ 
ਰੂਪ ਲਾਭ = ਲਾਹਾ, ਨਫ਼ਾ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਸਦੇ ਸਾਭ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਦੁਖੁ ਨਾਠਾ; ਸੁਖੁ ਘਰ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਾਇਆ ॥੨॥ 


ਰ ਉਸਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਵੀ ਨਾਠਾ - ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਉ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ 
|) ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਸਾਇਆ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੦ 


ਨ 
॥ 
| 
॥ 
| 
( 
੍ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, #ਗਾ £੯੧ (੨੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ ਦਾਨ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਹੋਏ; ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਸੇਤੋਖੁ ਆਇਆ; ਮਨਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ; ਮਾਗਨ ਕਾਹੇ ਜਾਇ ॥੩॥ 


ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਜੁਲੀਵੱਚਿੱ'ਫਿੰਡਿ= ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਭੇਦਵਾਦੀ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਪਾਸ ਇਸ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਮਾਗਨ = ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ; ਸੁਨਤ ਪਵਿਤ ॥ ਜਿਹਵਾ ਬਕਤ; ਪਾਈ ਗਤਿ ਮਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਕਥਾ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਕਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੋਪਰਵਾਣੁ ;ਜਿਸੁਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਤੇ ਜਨ, ਉਤਮ ਭਾਈ ॥੪॥੧੭॥੨੮॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ 
ਲਈ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ, ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੧੭॥੨੮॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗਹੁ ਕਰਿ ਪਕਰੀ; ਨ ਆਈ ਹਾਥਿ ॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀ; ਚਾਲੀ ਨਹੀ ਸਾਥਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਗਹੁ = ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਕਰੀ = ਪਕੜਨਾ , ਫੜਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਂ ਇਹ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਨ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀ 
ਇਹ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲੀ = ਚੱਲਦੀ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਉ ਤਿਆਗਿ ਦਈ ॥ ਤਬ ਓਹ; ਚਰਣੀ ਆਇ ਪਈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦਈ = ਦਿੱਤੀ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚਰਣੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਈ =ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਰਾ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, #ਗ £੯੧-੯੨ 


ਸੁਣਿ ਸੈਤਹੁ; ਨਿਰਮਲ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
$ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਗਤਿ ਨਹੀ ਕਾਈ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਤ , ਉਧਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ , ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


| 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੮੯੨] 
ਜਬ ਉਸ ਕਉ; ਕੋਈ ਦੇਵੈ ਮਾਨੁ ॥ ਤਬ ਆਪਸ ਊਪਰਿ; ਰਖੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਉਸ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਦੇਵੈ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਰਥੈ = ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਜੀਵ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਜਬ ਉਸ ਕਉ; ਕੋਈ ਮਨਿ ਪਰਹਰੈ ॥ ਤਬ ਓਹ ਸੇਵਕਿ; ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥੨॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ 


ਪਰਹਰੈ = ਤਿਆਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਸੇਵਕਿ = ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੈ = ਕਰਨ ਲੱਗ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੁਖਿ ਬੇਰਾਵੈ; ਅੰਤਿ ਠਗਾਵੈ ॥ ਇਕਤੁ ਠਉਰ; ਓਹ ਕਹੀ ਨ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਉਹ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਦਿਖਾ ਕੇ ਬੇਰਾਵੈ = ਪਰਚਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੂੰਹ ਦਿਖਾ ਕੇ ਅਤੇ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਆਪਣੀ ਕੀਮਤ ਦਿਖਾ ਕੇ ਪਰਚਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ) ਪਰ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨੂੰ ਠਗਾਵੈ = ਠੱਗ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਕਤੁ = ਇਕ ਠਉਰ = ਥਾਂ 'ਤੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ , ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦੀ, 
ਟਿਕਦੀ। 


ਉਨਿ ਮੋਹੇ; ਬਹੁਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ ਰਾਮ ਜਨੀ; ਕੀਨੀ ਖੰਡ ਖੰਡ ॥੩॥ 

ਉਨਿ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬਹੁਤੇ = ਬੇਅੰਤ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਾ: ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਮੋਹੇ = ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਫਸਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਪਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨੀ = ਜਨਾਂ, ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਖੰਡ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਕੀਨੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਜੇਕਰ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਿੱਤ ਸਾਰੀ ਵਰਤ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੭੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 
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੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੮੬੨ (੨੧੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਉ ਰਾ ਰਾ ੯ [-੯ 6 [-੯ . ਰ 
ਜੋ ਮਾਰੀ; ਸੋ ਭੂਖਾ ਰਹੈ॥ ਇਸੁ ਸੈਗਿ ਰਾਚੈ; ਸੁ ਕਛੂ ਨ ਲਹੈ ॥ 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਮਾਰੀ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਭੂਖਾ = = ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਿਸ਼ਨਾ ਵੱਧਦੀ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਚੈ = ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ( 
ਨੂੰ ਪਰਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਇਸਹਿ ਤਿਆਗਿ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਕਰੈ ॥ 
[- ੧ 
ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ; ਓਹੁ ਤਰੇ ॥੪॥੧੮॥੨੯॥ 
ਇਸਹਿ = ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਸੈਗਤ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦੂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥8॥੧੮॥੨੯॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਹਿੱਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


ਆਤਮ ਰਾਮੁ; ਸਰਬ ਮਹਿ ਪੇਖੁ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮ = ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਰਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਤਮ = ਸਭ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ 


ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਰਤਨ ਅਮੋਲ; ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਜਾਨ ॥ 
ਅਪਨੀ ਵਸਤੁ; ਤੂ ਆਪਿ ਪਛਾਨੁ ॥੧॥ 


ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਆਤਮ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਰੂਪ, ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਨ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਸੈਤਨ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ, ਗਰੀ ਦੀ ਖਰਸਾਵਿ= ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ = ਪੀਣਾ ਕਰ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੯੨ 


ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਤਉ ਪਾਈਐ; 
ਬਿਨ ਜਿਹਵਾ, ਕਿਆ ਜਾਣੈ ਸੁਆਦੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਵੱਡੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


| ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਸੁਆਦੁ = ਰਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਜੀਭਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਠ ਦਸ ਬੇਦ; ਸੁਨੇ ਕਹ ਡੋਰਾ ॥ ਕੋਟਿ ਪ੍ਰਗਾਸ; ਨ ਦਿਸੈ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਠ ਦਸ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਡੋਰਾ = ਬੋਲ਼ਾ ਮਨੁੱਖ ਕਹ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸੁਨੇ = ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ ਦੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਬੋਲਾ ਜੀਵ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਟਿ = ਕ੍ੋੜਾਂ ਦੀਵੇ, ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਅੰਧੇਰਾ = ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਚਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਗਿਆਨੀ 


ਪਸੂ ਪਰੀਤਿ; ਘਾਸ ਸੈਗਿ ਰਚੈ ॥ 
ਜਿਸੁ ਨਹੀ ਬੁਝਾਵੈ; ਸੋ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਬੁਝੈ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੂ ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਘਾਸ = ਘਾਹ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਚੈ = ਰਚਦਾ, ਖੱਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਸ਼ੂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ, ਖੱਚਤ 
ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਵੈ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਜਾਨਣਹਾਰੁ; ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਭਗਤਨ ਸੈਗਾਨਿ ॥ 
ਜਾਨਣਹਾਰੁ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਾਨਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਬਿਗਸਿ ਬਿਗਸਿ; ਅਪੁਨਾ ਪੁਭੁ ਗਾਵਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਿਨ ਜਮ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਹਿ ॥੩॥੧੯॥੩੦॥ 
ਉਹ ਬਿਗਸਿ ਬਿਗਸਿ = ਖਿੜ ਖਿੜ ਕੇ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਜਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ 
ਨੌੜਿ = ਨੇੜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ॥੩॥੧੯॥੩੦॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਰਾ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੨ (੨੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦੀਨੋ ਨਾਮੁ; ਕੀਓ ਪਵਿਤੁ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ; ਨਿਰਾਸ ਇਹ ਬਿਤੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ 
੍ 


| ਕੀਓ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਰਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਇਹ ਬਾਹਰੀ ਬਿਤੁ = ਧਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਤੁ = ਧਨ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਕਾਟੀ ਬੋਧਿ; ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ; ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬੈਧਿ = ਰੁਕਾਵਟ ਵਾ: ਬੈਧਨਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੩ 
ਬਾਜ, ਅਨਹਦ ਬਾਜਾ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ, ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿਜਨ; 
ਅਪਨੈ ਗੁਰਦੇਵਿ ਨਿਵਾਜਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿਜਨ = ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਸੇਵਕ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਵਾ: ਰਸਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ 
ਰਸਕਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨੈ = ਆਪ ਦੇ 
ਗੁਰਦੇਵਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਿਵਾਜਾ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਇ ਬਨਿਓ; ਪੂਰਬਲਾ ਭਾਗੁ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ = ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਫਲ 
ਦੇਣ ਲਈ ਆਇ = ਆ ਬਨਿਓ = ਬਣਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਹ ਗਈ ਗਿਲਾਨਿ; ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤੋ; ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥੨॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੱਲੋਂ ਅਸ਼ਰਧਾ, 
 ਅਵਿੱਦਿਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਗਿਲਾਨਿ = ਗਿਲਾਨੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੋ = ਰੰਗਿਆ 
($ ਰਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਰਾਮਕਲੀ ੪#ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ £੯੨ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰੀ ਰਾਸ ਇਨੀ ਜਿ ਸਵ ਨਨ ਕਿ ਗਾਲ 


ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪ ਘਾਲ = ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ; ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ ਬੁਡਤ ਦੁਖ ਮਹਿ; ਕਾਢਿ ਲਇਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਾਨੂੰ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਉਪਜਿਓ; ਮਨ ਮਹਿ ਚਾਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ, ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ; ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਨਾਨਕ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥੨੦॥੩੧॥ 

ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ, ਭਾਵ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਦੀ ਪਾਈ= ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੨੦॥੩੧॥ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ; ਤਿਆਗੈ ਰਤਨੁ ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਇ; ਤਾਹੂ ਕਾ ਜਤਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਕਉਡੀ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਬਦਲੈ = ਵੱਟੇ ਰਤਨਾਂ ਵਾਂਗ ਅਮੋਲਕ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਿਆਰੈ = ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਛੋਂਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਜਤਨੁ = ਉੱਦਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਦੀ : ਇਕ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੁਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਕੋਲ ਗੁਥਲੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀਰਾ ਸੀ। ਉਸਨੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਗੁਥਲੀ ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਆਉਂਦੀ 
ਹੋਈ ਦੇਖੀ। ਉਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਹੋਵੇਗੀ। ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ 
ਉਸਨੇ ਬਿਨਾਂ ਦੇਰੀ ਕੀਤਿਆਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੮੯੨-੯੬= (੨੨੨) ਸਿ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 

(ਐਲਬਮ ਸਕ ਗਰਲ ਰਜਜਨਰਜਰਰਰਰਬੰਜਗਦਨਬਕ ਗਰਲ ਰਿ 
| ਆਇਆ। ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਉਸਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਸਦੀ ਗੁਥਲੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀਰਾ ਸੀ, ਉਹ ਤਾਂ 
| ਨਦੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ। ਫਿਰ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, 
0 ਜੇਕਰ ਇਕ ਹੀਰਾ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਗੁਥਲੀ ਵਿਚ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਬਹੁਤ 
| ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਹੋਣ। ਜਦ ਉਸਨੇ ਉਹ ਗੁਥਲੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਉਹ ਖੋਟੀਆਂ ਕੌਡੀਆਂ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਸੀ, ( 
ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸਨੇ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ। 


ਸੋ ਸੈਚੈ; ਜੋ ਹੋਛੀ ਬਾਤ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ; ਟੇਢਉ ਜਾਤ ॥੧॥ 

ਜੀਵ ਸੋ= ਉਹ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਹੋਛੀ = ਤੁੱਛ ਜਿਹੀ 
ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਖ ਤੁਛ ਮਾਤ੍ਹ ਹੀ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਟੇਢਉ = ਵਿੰਗੇ ਰਸਤੇ ਹੀ 
ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੧੨ [-੯ 
ਅਭਾਗੇ; ਤੈ ਲਾਜ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਉਪਰ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ, ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ । 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਹਰਿ ਨ ਚੇਤਿਓ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ (ਪਰਮ “ ਏਸਰ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ 
ਤੇ ਏਸਰ = ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ 
ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਕਉਰਾ; ਬਿਖਿਆ ਮੀਠੀ॥ ਸਾਕਤ ਕੀ ਬਿਧਿ; ਨੈਨਹੁ ਡੀਠੀ ॥ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ ਕਉਰਾ = ਕੌੜਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਵਿਹੁ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਡੀਠੀ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੮੯੩] 
ਕੁੜਿ ਕਪਟਿ; ਅਹੇਕਾਰਿ ਰੀਝਾਨਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ; ਜਨ ਬਿਛੂਅ ਡਸਾਨਾ ॥੨॥ 


ਜੀਵ, ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ, ਕਪਟਿ = ਛਲ ਕਰਨ ਅਤੇ ਅਹੈਕਰਿ = ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਹੀ 
[ ਰੀਝਾਨਾ = ਪਲਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਐਸਾ ਦੁਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਜਨੁ = ਮਾਨੋ ਜਿਵੇਂ ਬਿਛੂਅ = ਬਿੱਛੂ 
ਨੇ ਡਸਾਨਾ = ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਝੂਰੈ = ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੇ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀਂ ਹਰੀ ਢੀ ਉਸਭਡਿਂ = ਮਹਿਮਾ ਨਹੀਂ ਕਰੈਂ = ਕਰਦਾ। 


ਜੋ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਕਾਰ = ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗਵਾਰੁ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣੀ ਕਰੈ = 
ਕਰਦਾ ॥੩॥ 


ਸਭ ਸਾਹਾ ਸਿਰਿ; ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ; ਪੁਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਵਾ: ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈਂ। 

ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਅਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਹੈ'। 

ਮੋਹ ਮਗਨ; ਲਪਟਿਓ ਭੂਮ ਗਿਰਹ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ; ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ॥੪॥੨੧॥੩੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਜੀਵ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਭਰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਿਰਹ = ਘਰ ਬਾਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲਪਟਿਓ = ਲੰਪਟ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਗਿਰਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮ 
ਦਾ ਗਿਰਹ = ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਮਸਤੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲੰਪਟ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਰਹ = ਨੌ ਗੁਹਿਆਂ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਪਾਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨੧॥੩੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਜਪਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ; ਜਪਉ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਆਗੈ ਦਰਗਹ; ਪਾਵਉ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਲਗਾਤਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਉ = 
ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: 


(ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਥਾਉ = ਥਾਂ, ਇਸਥਿਤੀ 
ਪਾ ਲਵੋਗੇ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 


ਰ੭/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯= (੨੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਨ ਹੋਵੀ ਸੋਗੁ ॥ ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਕਰਕੇ 
ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਪੁਨਾ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 
ਖੋਜਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਹਰਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਖੋਜਹੁ = ਲੱਭਣਾ, 
ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਨੂੰ ਖੋਜਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲੱਭਣਾ ਕਰੋ । 
ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦਾ; 
ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਬਿਸਮਾਦਾ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ 
ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਭਾਵ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >> ਪਲ ੦ >-= <। 


ਗਨਿ ਮਿਨਿ ਦੇਖਹੁ; ਸਗਲ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੋ ਸਕੈ ਨ ਤਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਗਨਿ = ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਾਲਾਂ, ਮਹੀਨਿਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਮਿਨਿ = 
ਮਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੇਂ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 


ਸਗਲ ਉਪਾਵ; ਨ ਚਾਲਹਿ ਸੈਗਿ ॥ ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਐ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰਗਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਜਗ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਰੂਪੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਲਈ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ। 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤਰੀਐ = 
ਤਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੇਹੀ ਧੋਇ; ਨ ਉਤਰੈ ਮੈਲੁ ॥ ਹਉਮੈ ਬਿਆਪੈ; ਦੁਬਿਧਾ ਫੈਲੁ ॥ 
ਰ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਉਪਰ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਧੋਇ = ਧੋਣ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲ ਨਹੀਂ 
) ਉਤਰੈ = ਲਹਿੰਦੀ । 
ਉਥੇ ਸਗੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ 


੨੩ 


ਵਾਲੇ ਫੈਲੁ = ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ; ਜੋ ਜਨੁ ਖਾਇ ॥ ਤਾ ਕਾ ਰੋਗੁ; ਸਗਲ ਮਿਟਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਨੂੰ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਨੁ = ਮਨੁੱਖ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਇਆਲ ॥ ਮਨ ਤੇ; ਕਬਹੁ ਨ ਬਿਸਰੁ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲੂ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ । 
ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ 
ਨਾ ਕਰ। 
ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ; ਹੋਵਾ ਧੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ॥੪॥੨੨॥੩੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਹੋਵਾ = ਹੋਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੀ 
ਕਰ ॥੪॥੨੨॥੩੩॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਤੁਧ ਬਿਨ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਰੂਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ। 
ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਤੂ ਸਮਰਥੁ; ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਸੋ ਧਿਆਏ; ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਕਰਮੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ । 


੫ 


ਤੈਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਧਿਆਏ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਕਰਮੁ = ਭਾਗ 
0 ੨੩ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਿ ੧੫. ੯੦੦ 
ਤਰਣ ਤਾਰਣ, ਪ੍ਰਭ ਤਰ ਨਾਉਂ | 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤਰਣ = 
ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 


| ਏਕਾ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ਮਨ ਮੇਰੈ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਏਕਾ = ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


੍ 
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ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਿ 
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ਰਨ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯= (੨੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਨ (੩ >੩੨੩੨੨੨੨੩ ਟਟਟਚ 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ; ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ ਆਗੈ ਦਰਗਹ; ਪਾਵਉ ਠਾਉ ॥ 
॥ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ $ 


ਹੈ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
( ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੱਗੇ ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਾਂਗਾ। 


ਦੂਖੁ ਅੰਧੇਰਾ; ਮਨ ਤੇ ਜਾਇ ॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਨਸੈ; ਰਾਚੈ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ 
ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਚੈ = ਰਚਣ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 


ਜਨਵਰੀ ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = = ਪੀਤੀ, ਲਿਵ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, 
ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 


ਭਉ ਭਾਗਾ; ਨਿਰਭਉ ਮਨਿ ਬਸੈ ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਰਸਨਾ ਨਿਤ ਜਪੈ ॥੩॥ 
ਗਣ ਜਰਸੀ ਕਰਤੇ ਮਨਾਂ ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸਰੁਪ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਤੀ 
ਜਧੈ = ਜਪਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਾਟੇ ਫਾਹੇ ॥ ਪਾਇਆ ਲਾਭੁ; ਸਚਾ ਧਨੁ ਲਾਹੇ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੋਟਿ= 04 ਦੇ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਫਾਹੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਹਰਿ ਦੁਆਰ ॥੪॥੨੩॥੩੪॥ 
ਨਾਮ ਦੇ ਅਖੁਟ = ਕਦੇ ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
|) ਦੁਆਰ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨੩॥੩੪॥ 
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ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ; ਨਾਮ ॥ ਸਤੁ ਸੇਤੋਖੁ; ਗਿਆਨ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨ ਵਤ ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸੂਖ ਸਹਜ; ਦਇਆ ਕਾ ਪੋਤਾ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾ; ਹਵਾਲੈ ਹੋਤਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੂਖ = ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਦਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਪੋਤਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, 
ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੈ = ਸਪੁਰਦ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਕੋ; ਭੈਡਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੋ = ਦਾ ਐਸਾ ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
ਖਾਤ ਖਰਚਿ ਕਛੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਹਰਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਤ = ਖਾਂਦੇ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਖ਼ਰਚ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਅੰਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੀਰਤਨੁ; ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ॥ ਆਨੰਦ; ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨਿਰਮੋਲਕ = ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰਾ = ਸਮੁੰਦ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ; ਪੂੰਜੀ ॥ ਸੈਤਨ ਹਥਿ; ਰਾਖੀ ਕੂੰਜੀ ॥੨॥ 

ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਕੂੰਜੀ = ਚਾਬੀ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਾਖੀ = ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੮੯੪] 

ਸੁਨ ਸਮਾਧਿ ਗੁਫਾ; ਤਹ ਆਸਨੁ ॥ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ; ਤਹ ਬਾਸਨੁ ॥ 

ਜੋ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ ਆਸਨੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਤਹ = ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ 
ਬਾਸਨੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਭਗਤ ਸੈਗਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਗੋਸਟਿ ਕਰਤ ॥ 
ਤਹ ਹਰਖ ਨ ਸੋਗ; ਨ ਜਨਮ ਨ ਮਰਤ ॥੩॥ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਗੋਸਟਿ = ਵੀਚਾਰ, ਚਰਚਾ 
ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ 
ਅਵਸਥਾ ਅੰਦਰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਹ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਆਏ ਤੋਂ ਕੋਈ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਗਏ ਤੋਂ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰਤ = ਮਰਨ ਦਾ 
ਭੈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਖ ਸੋਗ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਇਆ ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ; ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸਨੂੰ ਆਪ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਿਵਾਇਆ = ਦਿਵਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ; ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 


ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਵਰਤਣਿ; ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ ॥੪॥੨੪॥੩੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਮੇਰੀ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਵਰਤਣਿ = ਵਸਤ ਵਲੇਵਾ, ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ਹੋਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੋਣਾ ਕਰ ॥੪॥੨੪॥੩੫॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਹਿਮਾ ਨ ਜਾਨਹਿ; ਬੇਦ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ; ਭੇਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ, ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ। 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੀ ਉਸਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਵਤਾਰ; ਨ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਬੇਅੰਤੁ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚੌਵੀ ਅਵਤਾਰ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਜਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ, ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ 
ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ॥੧॥ 
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ਤਾਲਾ ਆਪਿ ਜਾਨੈ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ; ਵਾਸ ਜਰੀ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਗਤਿ = ਰੈਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਲੋਕ ਤਾਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸੜਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਤੁਛ ਮਾਤ੍ਹ ਹੀ ਵਖਾਨੈ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਕਰਾ; ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ਭੇਵ ॥ ਖੋਜਤ; ਹਾਰੇ ਦੇਵ ॥ 
ਸੈਕਰਾ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੇਵ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ। 


= - 


ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੇ ਹੋਏ ਹਾਰੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ। 


ਦੇਵੀਆ; ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ ਮਰਮ ॥ ਸਭ ਊਪਰਿ; ਅਲਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੨॥ 
ਦੇਵੀਆ = ਦੇਵੀਆਂ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਰਮ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੀਆਂ। 
ਉਹ ਅਲਖ = ਲਖਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਪਨੈ ਰੋਗਿ; ਕਰਤਾ ਕੇਲ ॥ ਆਪਿ ਬਿਛੋਰੈ; ਆਪੇ ਮੇਲ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਨੈ = ਆਪਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਕੇਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਥਿਛੋਰੈ = ਵਿਛੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਭਰਮੇ; ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ; ਆਪਿ ਜਣਾਏ ॥੩॥ 

ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਗਤ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਣਾਏ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਸੇਤਨ ਕੀ ਸੁਣਿ; ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ॥ ਸੇ ਬੋਲਹਿ; ਜੋ ਪੇਖਹਿ ਆਖੀ ॥ 

ਹੋ ਭਾਈ ! ਸੰਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 

ਉਹ ਸੋ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਆਪਣੀਆਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਪੋਖ ਅਪ੍ਰੇਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪੇਖਹਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 


ਨਹੀ ਲੇਪੁ ਤਿਸੁ; ਪੁੰਨਿ ਨ ਪਾਪਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਆਪੇ ਆਪਿ ॥੪॥੨੫॥੩੬॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਲੇਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਉਸਨੂੰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਲਿਪਾਇਮਾਨਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਲਿਪਾਇਮਾਨਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਆਪਿ = 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੪॥੨੫॥੩੬॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਕਿਛਹੂ ਕਾਜੁ; ਨ ਕੀਓ ਜਾਨਿ ॥ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ; ਨਾਰੀ ਵਿ ਰਿ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ _ਕਿਛਹੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਨੂੰ 
ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਅਤੇ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜਾਪ ਤਾਪ; ਸੀਲ ਨਹੀ ਧਰਮ ॥ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨਉ; ਕੈਸਾ ਕਰਮ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਾਪ = ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਾਪ = ਤਪੱਸਿਆ, ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ 
ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ ਧਰਮ ਵੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਖਦਾਈ ਕਰਮ 
ਕੈਸਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰਿ 


ਠਾਕੁਰ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! 


ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ; ਭੂਲਹ ਚੂਕਹ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, 


ਅਸੀਂ ਭੂਲਹ ਚੂਕਹ = ਭੁੱਲੇ ਚੁੱਕੇ ਹੋਏ ਤੇਰੇ ਹੀ ਦੁਆਰੇ `ਤੇ ਆਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ; ਨ ਸਿਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ਕੇ; ਗਾਵ ਮਹਿ ਬਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਰਿਧਿ= ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁਧਿ= ਬੁੱਧੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੈ। 
ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਗਾਵ = ਪਿੰਡ ਭਾਵ ਸਰੀਰ, ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਮੇਰਾ ਬਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਕਰਣਹਾਰ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਏਕ ॥ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ; ਮਨ ਮਹਿ ਟੇਕ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਣਹਾਰ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਉ; ਮਨਿ ਇਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਪਾਪ ਖੰਡਨ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੋਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ 
ਜੀਵਉ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਹੀ ਬਿਸਾਮੁ = ਇਸਥਿਤੀ, ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਣਾਵਹਿ = ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੋ ਉਪਾਇਓ; ਤਿਸੁ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥ ਸਗਲ ਅਰਾਧਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਉਪਾਇਓ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ 
ਆਸ = ਓਟ, ਉਮੀਦ ਹੈ। 
ਹੇ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਅਰਾਧਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤੇਰੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 


ਬੇਅੰਤ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ; ਮਿਹਰਵਾਣੁ ॥੪॥੨੬॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ 
ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਮਿਹਰਵਾਣੁ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥8॥੨੬॥੩੭॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਰਾਖਨਹਾਰ; ਦਇਆਲ ॥ ਕੋਟਿ ਭਵ ਖੰਡੇ; ਨਿਮਖ ਖਿਆਲ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਖਿਆਲ = ਚਿੰਤਨ, 
ਧਿਆਨ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਗੇੜੇ ਖੰਡੇ = ਕੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਗਲ ਅਰਾਧਹਿ; ਜੈਤ ॥ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਮੰਤ ॥੧॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤ = ਮੰਤ, ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸੁਆਮੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਤਾ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਵੱਡਾ ਈਸ਼ਰ, ਪਰਮ ਬਿਭੂਤੀ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੪-੯੪ (੨੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੩੦-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 


੍ 


ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਾ ਕੀ; ਗਹੀ ਮਨ ਓਟ ॥ ਬੈਧਨ ਤੇ; ਹੋਈ ਛੋਟ ॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੋਟ = ਬੈਦ-ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਜਪਿ; ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ ਮਨ ਮਾਹਿ; ਭਏ ਅਨੰਦ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਤਦੋਂ ਤੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਤਾਰਣ ਤਰਣ; ਹਰਿ ਸਰਣ ॥ ਜੀਵਨ ਰੁਪ; ਹਰਿ ਚਰਣ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਹੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਦੀ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੮੯੫] 
ਸੈਤਨ ਕੇ; ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ ਊਚੇ ਤੇ ਊਚ; ਅਪਾਰ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਚਰਨ ਹੀ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਊਚੇ ਤੇ ਉਚ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਿਅੰਤ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸੁ ਮਤਿ ਸਾਰੁ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਜੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਆਪੇ ਦੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁ = ਉਹੋ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰੀਜੈ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ; ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਪਿਆ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਉਂ ॥੪॥੨੭॥੩੮॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ, 
ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉਂ = ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਹੀ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੨੭॥੩੮॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੮੯੪ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸਗਲ ਸਿਆਨਪ; ਛਾਡਿ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ; ਸੇਵਕ ਸਾਜਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈਆ ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗਣਾ 
।ਕਰ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਅਤੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਵਾਲਾ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਸਾਜਿ = ਸਾਜ਼ੋ-ਸਮਾਨ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਅਪਨਾ ਆਪੁ; ਸਗਲ ਮਿਟਾਇ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦੇ; ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਆਪਣਾ ਆਪ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਮਿਟਾਇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਮਨ ਚਿੰਦੇ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਇ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਵਧਾਨ = ਹੋਸ਼ਿਆਰ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ । 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ; ਪਾਵਹਿ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ਗੁਰ ਸਿਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਪੂਰਬਲੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਚਿਤਵੀ ਹੋਈ ਆਸਾ ਅਤੇ ਖਿਨ-ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਫੁਰਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 
ਮਨਸਾ = ਕਾਮਨਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੂਜਾ ਨਹੀ; ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਸਤਗੁਰੁ; ਨਿਰੈਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੋਇ = ਉਸ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰੈਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਨੁਖ ਕਾ; ਕਰਿ ਰੁਪੁ ਨ ਜਾਨੁ ॥ ਮਿਲੀ; ਨਿਮਾਨੇ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਨਿਮਾਨੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਨੁ = ਮਾਣਤਾ, ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ = ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਹਰਿ; ਟੇਕ ਟਿਕਾਇ॥ ਅਵਰ ਆਸਾ; ਸਭ ਲਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਨੂੰ 
ਟਿਕਾਇ = ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ = ਉਮੀਦਾਂ ਲਾਹਿ = ਲਾਹੁਣੀਆਂ ਕਰ । 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੭/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੪ (੨੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮਾਗੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਤਾ ਦਰਗਹ; ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਾਗੁ = ਮੰਗਣਾ ਕਰ। 
ਤਾ = ਤਦ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: (ਦਰ “ ਗਹ) 

[ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਜੋ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਜਪਿ ਮੰਤੁ ॥ ਏਹਾ ਭਗਤਿ; ਸਾਰ ਤਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਹੋ ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, 
ਜੋ ਇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ : 
ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ; ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਨਿਹਾਲ ॥੪॥੨੮॥੩੯॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ, ਦੁਖਾਂ ਤੋ'_ ਰਹਿਤ ਹੋਏ 
ਹਨ ॥੪8॥੨੮॥੩੯॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹੋਵੈ; ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨ ॥ ਆਪਨਾ; ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਜੋ ਵੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ। 
ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸਾਰਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ। 
ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ; ਸਦਾ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਪੂਰਨ; ਏਹੀ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਿਨ ਤੇ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਏਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਲਾਭ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਨੰਦ ਕਰਿ; ਸੈਤ ਹਰਿ ਜਪਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ; 
ਗੁਰ ਕਾ ਜਪਿ ਮੰਤੁ ਨਿਰਮਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਅਤੇ ਵਾਕਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ 
ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੫ 
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ਏਕ ਕੀ; ਕਰਿ ਆਸ ਭੀਤਰਿ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜਪਿ; ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਰ । 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ 
0 ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਨਮਸਕਾਰਿ ॥ ਭਵਜਲੁ; ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰਿ = ਬੈਦਨਾ ਕਰ। 

ਤਦ ਤੂੰ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਹਿ = ਉੱਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 
ਦੇਵਨਹਾਰ; ਦਾਤਾਰ ॥ ਅੰਤੁ ਨ; ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ 

ਜੋ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦੇਵਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। 

ਉਸਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਜਾ ਕੈ ਘਰਿ; ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ; ਨਿਦਾਨ ॥੩॥ 

ਜਾ= ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। 

ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਨਾਨਕ; ਪਾਇਆ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨ ॥ ਹਰੇ ਹਰਿ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਏਹੁ = ਇਹ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਹੈ। 

ਜੋ ਜਪੈ; ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੨੯॥੪੦॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ, ਹਰੀ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਵਾ: 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥8॥੨੯॥੪੦॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ; ਸਵਾਰਿ ॥ ਜਾਹਿ ਨ; ਦਰਗਹ ਹਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਸਵਾਰਿ = ਸੈਵਾਰਨਾ, ਸਫਲੀ ਕਰ । 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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ਫੇਰ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। 
! ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਤੁਧੁ ਹੋਇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਲਾ; ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ 
੍ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ। 
ਪੁਨਾ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬੇਲਾ = ਘੜੀ ਵੇਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵੀ ਛਡਾਈ = 
ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਕੇ; ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਹੋਹਿ ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਲੇ; ਅਚਰਜ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਹਲਤੁ = ਇਹ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਲਤੁ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੋਵੈ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਣਗੇ, 
ਇਸ ਲਈ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ _ਧਿਆਉ = ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਉਠਤ ਬੈਠਤ; ਹਰਿ ਜਾਪੁ ॥ ਬਿਨਸੈ; ਸਗਲ ਸੈਤਾਪੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਊਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਵਾ: ਉੱਠਦਿਆਂ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਬੈਠਤ, ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਾਪੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


੦ ਗਿ = 2 


ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਪੁ = ਦੁਖ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


ਬੈਰੀ ਸਭਿ; ਹੋਵਹਿ ਮੀਤ ॥ ਨਿਰਮਲੁ; ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਚੀਤ ॥੨॥ 
ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਰੂਪ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਤੇਰਾ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਵੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਸਭ ਤੇ ਉਤਮ; ਇਹੁ ਕਰਮੁ ॥ ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ; ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ 
ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


॥ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਇਹ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ = ਉੱਤਮ ਧਰਮ ਹੈ। 


| ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ; ਤੇਰਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਉਤਰੈ ਭਾਰੁ ॥੩॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੫-੯੬ 


ਜਮਜਲ ਨਰਤਰਜਜਬਰਾਰਰਜੁਜਰਰਗਸਰਾਰਰਤਾਲਤਨਰ ਕਰਨ 
ਪੂਰਨ; ਤੇਰੀ ਹੋਵੈ ਆਸ॥ ਜਮ ਕੀ ਕਟੀਐ; ਤੇਰੀ ਫਾਸ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਸਭ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸ= ਫਾਹੀ ਵੀ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ; ਸੁਨੀਜੈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮੀਜੈ ॥੪॥੩੦॥੪੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਨੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮੀਜੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥੩੦॥੪੧॥ 

[ਅੰਗ ੮੯੬] 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਸ ਕੀ; ਤਿਸ ਕੀ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥ ਆਪਨ ਲਾਹਿ; ਗਮਾਠ ॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਦੇਹ ਵਾ: ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਦਾਤ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ, ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ ਆਪਨ = ਆਪ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ , ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਲਾਹਿ = ਉਤਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰ । 
ਜਿਸ ਕਾ ਤੂ; ਤਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਤਿਸਹਿ ਅਰਾਧਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਭੁ = ਹਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਇਵ 


ਵਾ = ਹੋ ਬਿਗਾਨੇ = ਬੇ-ਸਮਝ, ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਗਾਉਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੂੰ ਦਵੈਤ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕਿਛੁ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ; 
ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ, ਬਹੁਤੁ ਪਛੁਤਾਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਕਿਛੁ = ਕੁ 


੫੨. ੨੩ 
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ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ; ਸੋਈ ਮਾਨਿ ਲੇਹੁ ॥ ਬਿਨੁ ਮਾਨੇ; ਰਲਿ ਹੋਵਹਿ ਖੇਹ ॥ 

ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ । 
ਕਰਕੇ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮਾਨੇ = ਮੰਨਣ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲਿ = ਮਿਲਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਸੱਪ, ਕਿਰਲੀ ਆਦਿ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਵੇਗਾ । ਵਾ: ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਾ ਭਾਣਾ; ਲਾਗੈ ਮੀਠਾ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਿਰਲੇ; ਮਨਿ ਵੂਠਾ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗੇਗਾ। ਤਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਪਰੰਤੂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਵੂਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਵੇਪਰਵਾਹੁ; ਅਗੋਚਰੁ ਆਪਿ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਤਾ ਕਉ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਜਿਸੁ ਚਿਤਿ ਆਏ; ਬਿਨਸਹਿ ਦੁਖਾ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਤੇਰਾ ਊਜਲ ਮੁਖਾ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ ਆਏ = ਆਉਣ ਤੋਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖਾ = ਦੁੱਖ ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ : 

ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਊਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਮੁਖਾ = ਮੁਖੜਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਕਉਨ ਕਉਨ ਉਧਰੇ; ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ਗਨਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਕੀਮ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਕਉਨ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਉਧਰੇ = ਤਰੇ ਹਨ। 

ਜੇਕਰ ਤਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਣਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਗਨਣੁ = ਗਿਣੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਬੁਡਤ ਲੋਹ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਤਰੈ ॥ 
ਨ! ੩ 
ਨਾਨਕ; ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਕਰੇ ॥੪॥੩੧॥੪੩੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੂਬਤ = ਡੁੱਬਦਾ ਹੋਇਆ ਲੋਹ = ਲੋਹਾ ਬੇੜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਲੋਹੇ ਵਤ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਭਾਰਬਾਣਾ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੮੯੬ 
<< 

ਗੁਰੁ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਧ 

ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ ਨਾਲ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋਂ ਹੀ ਤਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩੧॥੪੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨ ਮਾਹਿ; ਜਾਪਿ ਭਗਵੇਤੁ ॥ ਗੁਰਿ ਪੁਰੈ; ਇਹੁ ਦੀਨੋ ਮੰਤੁ ॥ 


ਹਰੀ ਗਰਬ ਤੋਰ. ਮਰਦ ਜਿੱਤ ਜਰ ਚ ਹੈ, ਰੋਸ ਗਗਵਰ=ਮਜੀਬਜ 
ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਖਟਾਂ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ । 
= ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ 
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੦੦੫ - ੯ < 
ਮਿਟੇ ਸਗਲ; ਭੇ ਤਾਸ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਈ; ਆਸ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ, ਭੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਡਰ ਤੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਤ੍ਰਾਸ = ਡਰ ਮਿਟੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਵਾ: 
ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾ: ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ, ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਗਰਭ ਦੇ ਡਰ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਸਾਰੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਫਲ ਸੇਵਾ; ਗੁਰਦੇਵਾ ॥ 
ਗੁਰਦੇਵਾ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲ ਹੈ ਵਾ: 
(ਸਫਲ) ਸ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਕੀਮਤਿ ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਸਾਚੇ ਸਚੁ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ, ਅਲਖ = ਲਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਆਪਿ ॥ ਤਿਸ ਕਉ; ਸਦਾ ਮਨ ਜਾਪਿ ॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ 


|! ਜਪਣਾ, ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ | 
ਕ 
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ਘਰ 

ਹਰ 

ਰ 0 

ਹੇ ਮਨਾਂ! ਆਪਣੀ ਮਨਮਤ ਛੱਡ ਕੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜਾਪਿ = 


ਰਾਮਕਾਲੈ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ £੬੬ (੨੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
ਤਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਕਰਿ ਨੀਤ ॥ ਸਚੁ ਸਹਜੁ; ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਮੀਤ ॥੨॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਫੇਰ ਤੂੰ ਸਹਜੁ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ 
ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ; ਅਤਿ ਭਾਰਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ 
ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰਾ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ, ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਿਨ 
ਵਿਚ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁੱਟਣ , ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਥਾਪਿ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਰਿਦੈ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁੱਟਣ, ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਨ ਕਾ ਰਾਖਾ; ਸੋਈ ॥੩॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ ॥੩॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀਜੈ ॥ ਅਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਹੇਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਬਖਸ਼ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ; ਜਾਪੀ ਜਪੁ ਜਾਪੁ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ; ਜਾ ਕਾ ਪਰਤਾਪੁ ॥੩੪॥੨੩੨॥੪੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਪੀ = ਜਾਪਕ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ 
ਜਪੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਪੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ, 


ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੪॥੩੨॥੪੩॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਿਰਥਾ ਭਰਵਾਸਾ; ਲੋਕ ॥ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ; ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਬਲ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
% ੫੨. ੧੨. 
ਅਵਰ; ਛੁਟੀ ਸਭ ਆਸ ॥ ਅਚਿੰਤ ਠਾਕੁਰ; ਭੇਟੇ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ 
ਉਸ ਅੰਦਰੋਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਛੂਟੀ = ਛੁਟ, ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਣ % ਤਾਸ) ਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਸ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
0) ਅਚਿੰਤ = ਅਕਸ ਮਾੜ੍, ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਆ ਕੇ ਭੇਟੇ=ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 
੧੨. ੮ ੧੨. ੩੨. 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ। 


ਕਾਰਜੁ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਪੂਰਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ , ਗਾਇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 
ਤੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ, ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ, ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਤੇ ਇਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 

ਤੁਮ ਹੀ; ਕਾਰਨ ਕਰਨ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਹਰਿ ਸਰਨ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ; ਹਰਿ ਓਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥ ਆਨੰਦ; ਹਰਿ ਰੂਪ ਦਿਖਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਨਿ ਤਨ ਕਰਕੇ ਉਹੀ ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਤੱਤ 
ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਮੈਂ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਨੋ ਆਪਣਾ ਆਨੰਦ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਹਰੀ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਅਰਾਧਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਤਿਸ ਹੀ ਕੀ ਓਟ; ਸਦੀਵ ॥ ਜਾ ਕੇ ਕੀਨੇ; ਹੈ ਜੀਵ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਨੂੰ ਸਦੀਵ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈਤ ਪੈਦਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ। 

ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ; ਕਰਤ ਨਿਧਾਨ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ; ਨਿਦਾਨ ॥੩॥ 


ਨ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ 
0 
੍ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%-੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਤ = ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ, ਬਾਲਕਾਂ ਦੀ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਰਾਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, #ਗ £੯੬-੯੭ (੨੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੫੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਸਰਬ ਕੀ ਰੇਣ; ਹੋਵੀਜੈ ॥ ਆਪੁ ਮਿਟਾਇ; ਮਿਲੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਹੋਵੀਜੈ = ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ। ਅਤੇ 
ਆਪੁ= ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਟਾਇ = ਮਿਟਾ ਕੇ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 


ਉਰਿ ਲਗ ਧਿਆਈਐ ਨਾਮੁ ॥ ਸਫਲ ਨਾਨਕ; ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥੪॥੩੩॥੪੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਕਾਮੁ = ਕਾਰਜ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ 

ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ॥੪॥੩੩॥੪੪॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥” 
ਕਾਰਨ ਕਰਨ; ਕਰੀਮ ॥ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ; ਰਹੀਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਰੀਮ = ਕਰਮਬਖਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ (ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ) ਰਹੀਮ = ਰਹਿਮ ਦਿਲ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਹਨ। 


ਅਲਹ; ਅਲਖ ਅਪਾਰ ॥ ਖੁਦਿ ਖੁਦਾਇ; ਵਡ ਬੇਸੁਮਾਰ ॥੧॥ 


ਮੁਸਲਮਾਨ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਲਹ = ਅੱਲ੍ਹਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਲਖ = ਲਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਮੁਸਲਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੁਦਿ ਖੁਦਾਇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਿੰਦੂ 
ਲੋਕ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਤੇ ਬੇਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਾਬਤ ਇਕ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੮੯੭] 
ਓੱ ਨਿਮੋ; ਭਗਵਤ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਖਾਲਕੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਰਬ ਠਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਭਗਵੰਤ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੰਪੰਨ ਅਤੇ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 


੧. ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਸਨ, ਤਦ ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋ ਮਜ਼ਬ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਹਿੰਦੂ ਚੰਗੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਚੰਗੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਮ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ 


੮. -੨-੨ 


ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਸਨ। 


੬੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਦੜ= 
੨ 


() ੩. ਨੌਂਟ - 'ਨਿਮੋ” ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ “ਨਿਮੋ” ਪਾਠ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਸੈਂਚੀਆਂ ਵਿਚ “ਨਮੋ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
ਹਰ 
॥ 
- ਮੁਹੈਮਦੀ ਲੋਕ ਅੱਲ੍ਹਾ ਤੇ ਜਹੂਦੀ ਖ਼ੁਦਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰ 
ਨ 
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ਓੱ = ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਮੋ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਵੰਤ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਓ' = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਓ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਮਾਤ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ-ਖਾਲਕੁ = ਖ਼ਲਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਇਕ ਪਉੜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਰੀਨਾਥ; ਜਗਜੀਵਨ ਮਾਧੋ ॥ ਭਉ ਭਜਨ; ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਅਰਾਧੋ ॥ 

ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨ = 
ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਤੇ ਮਾਧੋ= ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ। 

ਪੂਨਾਂ ਉਹ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੋਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਦ = ਚਿੱਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਰਾਧੋ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਰਿਖੀਕੇਸ; ਗੋਪਾਲ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਪੂਰਨ ਸਰਬਤ੍ਰ; ਮੁਕੋਦ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਰਿਖੀਕੇਸ = ਰਿਖੀਆਂ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਖੀ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਚੇਤਨ ਈਸ਼ਰ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 
ਹੈ, ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਗੋ = ਗਊ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਗੋ - ਵਿੰਦ) 
ਗੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਵਾ: ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ 


ਦੀ 


ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਿਹਰਵਾਨ ਮਉਲਾ; ਤੂਹੀ ਏਕ ॥ ਪੀਰ ਪੈਕਾਂਬਰ; ਸੇਖ ॥ 


ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ਏਕ = ਇਕ ਤੁਹੀ = ਤੁ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਮਉਲਾ = ਮੌਲਾਣਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਉਲਾ = ਪ੍ਰਫੁਲਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਉਲਾ = 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ = ਗੁਰੁ, ਧੈਕਾਂਬਰ" = ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਭਾਵ ਨਵੇਂ ਮਤ ਦੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤਕ, ਸੇਖ = ਬਿਰਧ 
ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ'। 


੦੨ ੦੨ 
ਦਿਲਾ ਕਾ ਮਾਲਕੁ; ਕਰੇ ਹਾਕੁ ॥ ਕੁਰਾਨ ਕਤਬ ੩; ਪਾਕੁ ॥੩॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕ = ਸੁਆਮੀ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ 

ਦਾ ਹਾਕੁ = ਹੱਕ (ਇਨਸਾਫ਼) ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 

ਉਤਘ ੨੩੪ << ੭ ੨੩ ਸਿਘ 

ਸਭ ਹਾਕੁ = ਆਵਾਜ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਦ ਕੋਈ ਬੁਰਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ 

ਹਰਕਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਬੁਰਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ ਜੀਵ ਬੁਰਾਈ 

ਦੇ ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਬੁਰਾ ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਆਵਾਜ਼ ਜ਼ਰੂਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, 


੧. ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪੈਕ “ ਅੰਬਰ) ਅੰਬਰ = ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਪੈਕ = ਪੈਗ਼ਾਮ ਆਵੇ ਜਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਇਲਹਾਮ ਉਤਰੇ, ਉਸਨੂੰ 
ਪੈਕਾਂਬਰ (ਪੈਸ਼ੀਬਰ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੂ 
1 
-। 
। 
1 


ਰਾ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਗਾ ੯੭ (੨੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਕਓ ਅਜ ਲਰਰਗਰਰਾਦ ਗਲਗਰਜਰਵਰਕਜਜਜਰਰਰਰਰਰਾ 
| ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਠੀਕ ਕੰਮ ਹੋਂ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਅੰਦਰੋਂ ਰੈਅ (ਸਲਾਹ) ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਕ 
ਮਾਰਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ ਤੇ ਸਭ ਕਤੇਬ = ਕਿਤਾਬਾਂ, ਕਤੇਬਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਨਾਰਾਇਣ ਨਰਹਰ; ਦਇਆਲ ॥ ਰਮਤ ਰਾਮ; ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰ ॥ 

ਹਿੰਦੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਰਾਇਣ = ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਵਿਚ (ਨਾ “ ਰਾਇਣੁ) 
ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪ ਰਾਇਣ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਰਹਰ = ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿਕ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ'। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਰਮਤ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਘਟ ਘਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 

ਬਾਸੁਦੇਵ; ਬਸਤ ਸਭ ਠਾਇ ॥ ਲੀਲਾ; ਕਿਛੁ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

ਤੂੰ ਹੀ ਬਾਸੁਦੇਵ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ (ਬਾਸ % ਦੇਵ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਭਨਾਂ 
ਦਾ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨਾ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ, ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਠਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬਸਤ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤੇਰੀ ਲੀਲਾ = ਖੇਡ, ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਲਖੀ = ਜਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੪॥ 

ਮਿਹਰ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 
ਭਗਤਿ ਬਦਗੀ ਦੇਹਿ; ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ 

ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਤੂੰ ਮਿਹਰ = ਮੇਹਰਬਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਹਿੰਦੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨੈਹਾਰ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਦਇਆ 
ਦੀ ਆਕਰਿ = ਖਾਣੀ 'ਤੇ ਮੇਹਰਵਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਹਿੰਦੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਤੇ ਆਪਣੀ ਬੋਦਗੀ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 


ਏਕੋ; ਅਲਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੫॥੩੪॥੪੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਰ ਰਿ ਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਖੋਏ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਏਕ ਅਲਹੁ = ਖ਼ੁਦਾ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਏਕੋ = ਇਕੋ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਖੋਹ, ਮੈਟ ਦਿੱਝਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਸਰੂਪ ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥੩੪॥੪੫॥ 
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ਘਰ 


॥ 
ਘਰ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੭ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਬਿਨਸੇ ਪਾਪ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ; ਨਾਹੀ ਸੈਤਾਪ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੰਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਮਨਿ ਵਸੇ ॥ ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ; ਤਨ ਤੇ ਸਭਿ ਨਸੇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਾ: ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸੇ = ਵੱਸ ਗਏ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਕਾਮਾਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਸੇ = ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਗੋਪਾਲ ਕੋ ਜਸੁ; ਗਾਉ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਤੂੰ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੌ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਨ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਪਰ੍ਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ = ਵਾਰਤਾ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸਭਨਾਂ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ 
ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਅਦੈਵਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ; ਸਭ ਨਾਸੀ ॥ ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਜਪਿਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਆਸਾ 
ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਨਾਸੀ = ਨੱਸ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਪਿਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰੈਨਿ ਦਿਨਸੁ; ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ਕਮਾਨੀ ॥ ਹਰਿ ਮਿਲਣੈ ਕੀ; ਏਹ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ 
ਜੋ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਟਹਿਲ ਕਮਾਨੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ। ੍‌ 
ਹਰਿ= ਸਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਸੱਚੀ ਨੀਸਾਨੀ = ਪਹਿਚਾਣ ਹੈ ॥੨॥ 


। ਮਿਟੇ ਜੰਜਾਲ; ਹੋਏ ਪਭ ਦਇਆਲ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨ; ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵੋਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ $ 
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ਕਲ, ਦੇ ਹੂੰ 
ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ; ਨਿਤ ਰਸਨਾ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਦ ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਪੂਰਬਲਾ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ 
ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਨਮੁਖ ਆਇਆ = ਆ ਬਣਿਆ। 
ਤਦ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 


ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਨਾਲ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ; ਸਦਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸਤ ਜਨਾ; ਮਸਤਕਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪ੍ਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਹੀ ਐਸੇ ਲਿਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 


ਉਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨੀਸਾਣੁ = - ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਦਾਸ ਕੀ ਰੇਣ; ਪਾਏ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਤਿਸ ਕੀ ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੩੫॥੪੬॥ 


ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣੂ = ਧੂੜੀ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਵੇ ! 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਮਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਗਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੩੫॥੪੬॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਦਰਸਨ ਕਉ; ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨ ॥ 
- ੧ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਹਿਰਦੇ ਧਰਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਤੋਂ _ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। ਅਤੇ 


ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨੁ = ਖ਼ਿਆਲ ਧਰਿ = ਧਰਨਾ 
ਕਰੀਏ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੭ 


ਧੁਰਿ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਮਸਤਕਿ ਲਾਇ ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 


ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੁੜ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੱਸਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਫੇਰ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 


ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ; ਮਿਟੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਦਿਲ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਭੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰ-ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭੁ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਭਗਵਾਨ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 


੮ ੨੩੦ 


ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਕੀਰਤਿ; ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ; ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਬਾਬਤ ਬਚਨ ਕਥਨ 
ਕਰਿਆ ਕਰੋ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਇਆ ਕਰੋ । 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੁਰਤਿ; ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਨੁ ॥। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨੇੜੇ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਸਮਸਰਿ ਸੁਖ ਦੂਖ ॥ ਕਦੇ ਨ ਬਿਆਪੈ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ॥ 

ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਸਰਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ, 
ਬਰਾਬਰ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 

ਫੇਰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਲੱਗੇਗੀ। 
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(“ਰਾੱਜੇ” ਉਤ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰਾਜੇ = ਤ੍੍‌ਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਪੜਦੇ ਕਾਜੇ = ਢਕ, ਕੱਜ ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ; ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਗੁਰ ਦਾਤਾ; ਦਇਆਲ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਨਾਮ, ਮੁਕਤੀ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਸਦਾ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿੰਦੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਚਰਨੀ; ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਭਾਗਾ ॥੪॥੩੬॥੪੭॥ 


ਐਸੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗਾ = ਕਰਮ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਹਨ ॥੪॥੩੬॥੪੭॥ 


[ਅੰਗ ੮੯੮] 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[- ੯ ੫੦੫ 6 
ਕਿਸੁ ਭਰਵਾਸੇ; ਬਿਚਰਹਿ ਭਵਨ ॥ ਮੁੜ ਮੁਗਧ; ਤੇਰਾ ਸੈਗੀ ਕਵਨ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਿਸ = ਕੀਹਦੇ ਭਰਵਾਸੈ = ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ ਭਵਨ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਿਚਰਹਿ = ਵਿਚਰਦਾ, 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਭਵਨ = ਘਰ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ, ਮੱਥੇ ਟੇਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਹੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੁੜ = ਮੁਰਖ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਤੋ ਹੀਣੇ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ 


ਹੋਵੇਗਾ। 
ਰਾਮੁ ਸੈਗੀ; ਤਿਸ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ॥ 


ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ; ਸੇ ਮੀਤ ਕਰਿ ਮਾਨਹਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ 

ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ। 1 
ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਟਵਾਰੇ = ਰਾਹ ਮਾਰ ਠੱਗ ਹਨ ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ] 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ ੪ 
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॥੨੧੨ 
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ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੯੮ 


ਸੇ ਘਰੁ ਸੇਵਿ; ਜਿਤੁ ਉਧਰਹਿ ਮੀਤ ॥ 


ਜੁ 
੍ 

ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਤੂੰ ਸੋ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ 
। ਤੁ ਰੂ ਨੂ 

੍ 


ਚਾਕ ਰਟਤਾ ਤਾੜ 
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ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਸੇਵਨ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਹਿ = ਉਧਰ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂ । 
ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਰਵੀਅਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਕਰਿ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਗੋਵਿੰਦ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਜਾਨਣਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਰਵੀਅਹਿ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ, ਅਤੇ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਨਮੁ ਬਿਹਾਨੋ; ਅਹੈਕਾਰਿ ਅਰੁ ਵਾਦਿ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਬਿਖਿਆ ਸਾਦਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਦੇਹ ਦੀ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਗਤਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਵਾਦਿ = ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆਂ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬਿਹਾਨੋ = ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤੈਨੂੰ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਭਰਮਤ ਭਰਮਤ; ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਤਰੀ ਨ ਜਾਈ; ਦੁਤਰ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਤ ਭਰਮਤ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਰਮਦਿਆਂ ਤੂੰ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਦੁਤਰ = ਕਠਨ ਮਾਇਆ ਪਰਬਲ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਰੀ = ਪਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾਣੀ ॥੨॥ 
ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ; ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਕਰਮ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ, ਸੁ = ਉਹ ਮੰਦ ਕਾਰ = ਕਰਮ ਤੂੰ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਬੀਜੇ ਹੋਏ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਖਾਵੈ = ਖਾਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਰਾਖਨ ਕਉ; ਦੂਸਰ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਤਉ ਨਿਸਤਰੈ; ਜਉ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਾਖਨ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਉ = ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਕੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੋ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ 


ਕੀਜੈ = ਕਰੋ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਗਤਿ ਕਰਿ ਮੇਰੀ ॥ 
ਸਰਣਿ ਗਹੀ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥੪॥੩੭॥੪੮॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਰੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਇਕ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੩੭॥੪੮॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਹ ਲੋਕੇ; ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਨਹੀ ਭੇਟਤ; ਧਰਮਰਾਇਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਸਦਕਾ ਇਹ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਇਆ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰਨ ਲਈ 
ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 

ਹਰਿ ਦਰਗਹ; ਸੋਭਾਵੈਤ ॥ ਫੁਨਿ ਗਰਭਿ; ਨਾਹੀ ਬਸੈਤ ॥੧॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਸੋਭਾਵੇਤ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਣਗੇ। 

ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭਿ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਬਸੈਤ = ਵੱਸਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਜਾਨੀ; ਸੈਤ ਕੀ ਮਿਤ੍ਰਾਈ ॥ 

ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਮਿਤ੍ਰਾਈ = ਮਿੱਤਰਤਾਈ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਨੋ ਹਰਿ ਨਾਮਾ; ਪੂਰਬਿ ਸੈਜੋਗਿ ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 

ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ 
ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰੈਤੁ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗਿ = ਸੈਬੋਧ, ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਪਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(੧੫ 
ਗੁਰ ਕੈ ਚਰਣਿ; ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ ਧੈਨਿ ਧੈਨਿ; ਸੈਜੋਗੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 
ਸਾਡਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ, ਜੁੜ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮੇਲ ਧੰਨਿ ਧੈਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਸਭਾਗਾ = ਸੇਸ਼ਟ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਜੋਗ ਕਰਮ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਤੇ ਸੁਭਾਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਦਾਸ ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 
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੬੩ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੯੮ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਿਸ ੧੨ ੦੨, ੧੫. ੧੫ ੦੦੫ 
ਸੈਤ ਕੀ ਧੁਰਿ; ਲਾਗੀ ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ; ਸਗਲੇ ਮੇਰੇ ਲਾਥੇ ॥੨॥ 
ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕੀ =ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮੇਰੇ 
ਮਾਥੇ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਲਾਥੇ, 
ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਾਧ ਕੀ; ਸਚੁ ਟਹਲ ਕਮਾਨੀ ॥ ਤਬ ਹੋਏ; ਮਨ ਸੁਧ ਪਰਾਨੀ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ! ਜਦ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ 
ਕਮਾਨੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਕੀਤੀ । ਹੇ ਪਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤਬ = ਤਦ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਮਨ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰੇ ਸੁਧ = ਉੱਜਲ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ। 


ਜਨ ਕਾ; ਸਫਲ ਦਰਸੁ ਡੀਠਾ ॥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਵੂਠਾ ॥੩॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ । 
ਤਦ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵੂਠਾ = ਵੱਸਦਾ 
ਦਿਸ ਪਿਆ ਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਘਟਾ ਘਟਾ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਿਟਾਨੇ; ਸਭਿ ਕਲਿ ਕਲੇਸ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ; ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਰਾਗ, ਦ੍ੈਸ਼, ਅਵਿਦਿਆ, ਅਸਮਤਾ, ਅਭੀਨਿਵੇਸ਼ ਆਦਿ ਕਲੇਸ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਟਾਨੇ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਅਲਪੱਗ ਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸੀ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਵੇਸ਼ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਗਟੇ; ਆਨੂਪ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰੇ ਨਾਨਕ; ਬਖਸਿੰਦ ॥੪॥੩੮॥੪੩੯॥ 


== 


ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਪੁਣਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਸੀ, ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਔਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੪॥੩੮॥੪੯॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗਊ ਕਉ; ਚਾਰੇ ਸਾਰਦੂਲੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਗਊ = ਗਾਂ ਦੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਸਾਰਦੂਲੁ" = ਸ਼ੇਰ ਤੋਂ ਚਾਰੇ = ਚਰਾ 


੧. ੨੧ ਝੋਟੀਆਂ ਜਿਤਨਾ ਬਲ ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ੨੧ ਸ਼ੇਰਾਂ ਜਿਤਨਾ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕੇਹਰੀ ਸ਼ੇਰ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ੨੧ ਕੇਹਰੀ ਸ਼ੇਰਾਂ ਜਿਤਨਾ ਬਲ ਇਕ ਬੱਬਰ ਸ਼ੇਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ੨੧ ਬੱਬਰ ਸ਼ੇਰਾਂ ਜਿਤਨਾ ਬਲ ਇਕ ਸਾਰਦੂਲ ਵਿਚ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਰ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਗਾ ੮੯6 (੨੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਨਰਸ ਸਜਜਕਰਰਨਾ ਸਰਗਰਮ 
ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲੌਕਿਕ ਵਾਰਤਾ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਾਣੀਆਂ ਆਮ ਹੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਗਉ ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਗਵਾਲਾ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਗਾਵਾਂ ਚਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


੨੭ 


। 


ਗਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਨਵੀਂ ਸੁਈ ਹੋਈ ਬਹੁਲਾ ਨਾਮੇ ਗਉ ਵੀ ਚਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਲਗ ਬੀ ॥ 


ਚਰਨ ਜੌਗਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ' ਜੰਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਆ ਕੇ ਗਰਜਿਆ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਗਰਜ ਸੁਣ ਕੇ ਗਾਵਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਗਵਾਲਾ ਭੱਜ ਗਿਆ, ਪਰ ਇਹ ਬਹੁਲਾ ਨਾਮੇ ਗਾਂ ਕੋਲੋਂ ਭੱਜਿਆ ਨਾ 
ਰਿਆ। ਇਹ ਉਦਾਸ ਜਿਹੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੇਰ ਕੋਲ ਚਲੀ ਗਈ ਅਤੇ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਤੂੰ ਇਕ 
ਮਰਦ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ। ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਅੱਜ ਮੇਰੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਹੈਂ। ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਛੇ 
ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾਅ ਲੈਣ ਦੇ, ਮੈਂ ਪ੍ਣ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾਅ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਜ਼ਰੂਰ ਆਵਾਂਗੀ । 
ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਰ ਕੋਈ ਚਲਿਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ। ਅੱਗੋਂ 
ਗਊ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁਣ ਪੱਕਾ ਹੈ। ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ 
ਉਥੇ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਗਊ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਛੇ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਾਇਆ ਅਤੇ 
ਸਭ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਮੈਂ ਸ਼ੇਰ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰਕੇ ਆਈ 
ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਣਾ। ਸਭ ਨੇ ਰੋਕਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਪਰ ਗਾਈਂ ਨਾ ਰੁਕੀ ਤੇ ਉਹ 
ਸ਼ੇਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਈ। ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਪ੍ਰਣ ਦੀ ਪੱਕੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਈ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਰਾਂਗਾ। ਤੂੰ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਇਥੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਲੈ ਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਸੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਲੌਕਿਕ ਵਾਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਗਾਈਂ ਨੂੰ ਚਾਰਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 


ਕਉਡੀ ਕਾ; ਲਖ ਹੁਆ ਮੁਲੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਉਡੀ ਕਾ = ਦਾ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਲ ਹੂਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਕਰੀ ਕਉ; ਹਸਤੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਬੱਕਰੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਬੱਕਰੀ ਤੇ ਹਾਥੀ ਦੀ : ਇਕ ਅਯਾਲੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੱਕਰੀਆਂ ਚਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਬੱਕਰੀਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਿਰਧ ਬੱਕਰੀ ਸੀ, ਜੋ ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੋ ਕੇ ਲੰਮੇ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਥੇ ਅਚਾਨਕ 
ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਅਯਾਲੀ ਤੇ ਬੱਕਰੀਆਂ ਸਭ ਭੱਜ ਗਏ। ਪਰ ਉਹ ਬਿਰਧ 
ਬੱਕਰੀ ਉਥੇ ਲੰਮੇ ਪਈ ਰਹੀ। ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਡਿੱਗਦੀ ਢਹਿੰਦੀ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਪਾਸ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ 
ਪੈਰਾਂ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਪਈ। ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਸ਼ਰਨ ਆਈ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੱਸ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। ਅੱਗੋਂ 
ਬੱਕਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀਆਂ ਸਖ਼ਤ ਟਾਹਣੀਆਂ 
ਚੱਬੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵੀ ਪੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਨਾਰਿਆਂ `ਤੇ ਨਦੀ 
ਦਾ ਪਾਣੀ ਤੇਜ਼ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਜਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਭੁੱਖੀ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ੇਰ ਬੱਕਰੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਹਾਥੀਆਂ ਦੇ ਝੁੰਡ ਪਾਸ ਗਿਆ। ਹਾਥੀ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸਹਿਮ ਗਏ। ਸ਼ੇਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਡਰੋ ਨਾ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਇਸ ਬੱਕਰੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਰਾ#ਕਾਲ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 6੯6 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਹਾਂ ਜੋ ਬਿਰਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੁੱਖੀ ਪਿਆਸੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਇਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਿੱਠ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਬ੍ਰਿੱਛਾਂ ਦੀਆਂ 
ਹਰੀਆਂ-ਹਰੀਆਂ ਕਰੁੰਬਲਾਂ ਖਵਾਇਆ ਕਰੋ ਅਤੇ ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਇਆ ਕਰੋ। 
ਤਦੋਂ ਹਾਥੀਆਂ ਨੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਬੱਕਰੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। 

ਸੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਾਥੀ ਬੱਕਰੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। 


ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥੧॥ 
ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਨਿਹਾਲੇ = ਅਨੰਦਿਤ, ਦੁੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਬਹੁ ਗੁਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਵਾ: ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ 


ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਇਕ ਵੀ ਗੁਣ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ, ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੀਸਤ ਮਾਸੁ; ਨ ਖਾਇ ਬਿਲਾਈ ॥ ਮਹਾ ਕਸਾਬਿ; ਛੁਰੀ ਸਟਿ ਪਾਈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਦੀਸਤ = ਦਿਸਦਾ ਹੋਇਆ ਚੂਹੇ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਸ ਬਿਲਾਈ = ਬਿੱਲੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਖਾਇ =ਖਾਂਦੀ। ਅਰਥਾਤ ਕਲਕੱਤੇ ਵੱਲ ਐਸੀਆਂ ਬਿੱਲੀਆਂ ਵੇਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀਆਂ, ਚੌਲ ਖਾਣਾ ਗਿੱਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੋਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ 
ਕਸਾਬਿ = ਕਸਾਈ ਸਧਨੇ ਵਰਗੇ ਨੂੰ ਛੁਰੀ ਸਟਿ = ਸੁੱਟਣਾ ਪਾਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ।” 
ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੁ; ਹਿਰਦੈ ਫੂਠਾ ॥ ਫਾਥੀ ਮਛੁਲੀ ਕਾ; ਜਾਲਾ ਤੂਟਾ ॥੨॥ 

ਜਦ ਕਿਰਪਾ ਕਰਣਹਾਰ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੂਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ। 

ਤਦ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਥੀ = ਫਸੀ ਹੋਈ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਕਾ = ਦਾ ਜਾਲਾ =ਫਾਹਾ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟ 
ਗਿਆ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ (ਜਪਾਨ ਜਾਣ ਦੀ) : ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇਸ਼ਾਂ-ਦਿਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ, ਜਪਾਨ ਦੀ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਫੌਧਕ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਲਈ ਜਾਲ ਪਾਈ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਸ ਜਾਲ ਵਿਚ 
ਕਾਫ਼ੀ ਮੱਛੀਆਂ ਫਸ ਗਈਆਂ ਸਨ, ਜਦ ਮੱਛੀਆਂ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਗਈਆਂ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀਆਂ ਉਂਗਲਾਂ ਦੇ ਨਹੁੰਆਂ ਦੀ ਚਮਕ ਵੇਖ ਕੇ ਮੱਛੀਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਾਲ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਮੱਛੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪਰੀਆਂ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਚਲੀਆਂ 
ਗਈਆਂ ਸਨ, ਇਹ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਗਾਥਾ ਜਪਾਨ ਦੇ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੈ। 
੧. ਨਟ: ਇਸ ਤੁਕ ਉਤੇ ਸਧਨਾ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਦੇ “ਨ੍ਿਪ ਕੰਨਿਆ ਕੇ ਕਾਰਨੈ ਇਕੁ 

ਭਇਆ ਭੇਖਧਾਰੀ॥” (ਅੰਗ ੮੫੮) `ਤੇ ਹੈ। 


ਰਲ 
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ਰ੭/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, %#ਗਾ ੮੯6 (੨੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੮੨. <= 


ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਕਾਸਟ = ਕਾਠ ਵੀ ਚਲੁਲ ਚੁਹ ਚੁਹੇ ਭਾਵ ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ 
| ਵਾਲੇ ਹਰੇ - ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਿਆ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਦੇਰ ਰਾਤ ਤਕ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਰਾਤ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁਲਸ ਨੂੰ ਚੋਰ ਲੱਭਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਵੀ ਆਦਮੀ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਏ, ਐਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਸਜ਼ਾ-ਏ-ਮੌਤ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਰਾਤ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਸਮਾਂ ਉੱਤੇ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰਦੀ ਮਾਰੀ ਉੱਠ ਕੇ 
ਚਲੀ ਗਈ। ਇਕ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਪੁਰਖ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਿਯਮ ਸੀ ਕਿ ਉਹ 
ਕਥਾ ਦੇ ਭੋਗ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਉੱਠਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਲੜਕਾ ਦੇਰ ਰਾਤ ਨਾਲ ਘਰ ਵੱਲ ਚੱਲਿਆ 
ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਵਿਚ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ 
ਕੀਤਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਦੰਡ ਮਿਲੇਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਸਫ਼ਾਈ ਵਿਚ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹੋ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਸਾਡਾ ਵੀ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਦੌਡ ਦਿਓ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿਓ। ਵੈਸੇ ਵੀ ਇਹ ਘਰ ਦੇ ਕੈਮ ਦਾ ਤਾਂ ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਬੱਚਿਆਂ ਨੇ 
ਵੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਦੇ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਲਿਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 
ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ। ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ 
ਕੋਈ ਹੋਰ ਸੈਬੈਧੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਦਮੀ ਭੇਜ ਕੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪੁਰਖ ਤੁਹਾਡਾ ਕੀ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ। ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਆਪ ਨੇ ਸਵਾਲ ਹੀ ਉਲਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਬੜਾ ਲੰਬਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਤੁਸੀਂ ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਕੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ? ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਇਸ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਰਿਸ਼ਤੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਸਤਸੰਗੀ ਹੈ, ਕਥਾ ਦਾ ਸਰੋਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਤਨੇਮੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਸਮਾਨ 
ਹੈ। ਹੋਰ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਪੁੱਛਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ। ਤਦ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਮੇਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 
ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਸੂਰ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕਥਾ ਦਾ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ 
ਅੱਜ ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਜਰਿਮ ਬਣ ਕੇ ਨਾ ਖੜਾ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਇਸਨੂੰ ਛੱਡ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਬੇਗੁਨਾਹ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮੇਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਪਕੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਹੈ 
ਤੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਲੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸੁੱਕੇ ਲੱਕੜ 
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ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸੁੱਕੀ ਹੋਈ ਲੱਕੜ ਵੀ ਹਰੀ 
ਭਰੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। 


ਉਚੈ ਥਲਿ; ਫੂਲੇ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ 


ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਊਚੈ = ਤਦ ਤੱਦ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਬੜੇ 
ਸੁੰਦਰ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ, ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ॥ ਸੇਵਕੁ; ਅਪਨੀ ਲਾਇਓ ਸੇਵ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਿਵਾਰੀ = ਮੋਟ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਭਾਵ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੇ ਗਏ ਸਨ ਤਦ ਇਕ ਕਾਰੀਗਰ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਅੱਗ 
ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੀ ਸੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਈਰਖਾ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਨੂੰ 
ਅੱਗ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਤਦ ਉਹ ਅੱਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਗਊ ਕਉ; ਚਾਰੇ ਸਾਰਦੂਲੁ ॥ 


ਸ਼ੁੱਧ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਰਦੂਲੁ = ਸ਼ੇਰ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਰੂਪੀ 
ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਸਤਸੈੰਗਤ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਸਾਡੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਗਊਆਂ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਘਾਹ ਨੂੰ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਹਰ੍ਹਿਆ ਪਸੂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਸਨ, ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਤਦ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸ਼ੇਰ ਨੇਂ 
ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚੁਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਕਉਡੀ ਕਾ; ਲਖ ਹੁਆ ਮੁਲੁ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਅਲਪਗ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਕਉਡੀ ਮੁੱਲ ਦਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਲੱਖਾਂ ਮੁੱਲ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਕਉਡੀ ਮੁੱਲ ਵਾਲਾ 
ਜੀਵ ਮੂਲੁ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਲਖ = ਲਖਣੇ, ਜਾਨਣੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
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ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਨਦਰਿ = ਨਦਰੀ 
ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੇ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਬਹੁ ਗੁਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰੇ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਕ ਵੀ ਗੁਣ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੀਸਤ ਮਾਸੁ; ਨ ਖਾਇ ਬਿਲਾਈ ॥ 
ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਦੀਸਤ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਬਿੱਲੀ ਖਾਣਾ, ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਮਹਾ ਕਸਾਬਿ; ਛੁਰੀ ਸਟਿ ਪਾਈ ॥ 
ਜੋ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੈਰੀ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਕਸਾਈ ਸੀ ਇਸ ਨੇ ਹਿੰਸਾ ਰੂਪ ਛੁਰੀ ਸੁੱਟ 
ਪਾਈ ਹੈ; ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਕ੍ਰੌਧ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਖਿਮਾ ਵਿਚ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੁ; ਹਿਰਦੈ ਫੂਠਾ ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਰਣਹਾਰ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੂਠਾ = ਵੱਸ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਫਾਥੀ ਮਛੁਲੀ ਕਾ; ਜਾਲਾ ਤੂਟਾ ॥੨॥ 
ਉਸ ਫਾਥੀ = ਫਸੀ ਹੋਈ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲਾ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਫਾਹਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੁਕੇ ਕਾਸਟ; ਹਰੇ ਚਲੂਲ ॥ 
ਸੁੱਕੇ ਕਾਠ ਵਤ ਨਾਸਤਿਕਪੁਣੇ ਵਾਲਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਚੁਹ ਚੁਹੇ ਰੈਗਵਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉਚੈ ਥਲਿ; ਫੂਲੇ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ 
ਉੱਚੇ ਥਲ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ, ਈਰਖਾ 
ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸੇਵਕੁ ਅਪਨੀ; ਲਾਇਓ ਸੇਵ ॥੩॥ 
ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੬ ੭੨੮੬ 


੭੯ ੭੯_ ੭੩ 


। 


੧੭੨੯੮ ੭੧ ੭੨੯੮ ੭ 


੫ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਕਾ; ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਹੈ ਸਦਾ ਦਇਆਰੁ ॥ 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ = ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ 


ਉਤਾਰਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਦਇਆਰ = ਦਿਆਲੂ ਹੈ ਵਾ: ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਕਾ; ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ; ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੩੯॥੫੦॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੩੯॥੫੦॥ 


[ਅੰਗ ੮੯੯] 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪੰਚ ਸਿੰਘ; ਰਾਖੇ ਪ੍ਰਭਿ ਮਾਰਿ ॥। ਦਸ ਬਿਘਿਆੜੀ; ਲਈ ਨਿਵਾਰਿ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਰੂਪ ਬਿਘਿਆੜੀਆਂ ਵੀ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ। 

ਤੀਨਿ ਆਵਰਤ ਕੀ; ਚੂਕੀ ਘੇਰ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਚੂਕੇ ਭੈ ਫੇਰ ॥੧॥ 

(ਆ-ਵਰਤ” ਬੋਲੋ) 

ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਆਵਰਤ = ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਘੇਰ = ਘੁਮੇਰੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ ਸਮਿਆਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤ ਵਾ: ਬਾਲ ਜਵਾਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਆਵਰਤ = ਵਰਤਲਾਕਾਰ (ਗੋਲਾਕਾਰ) ਦੀ ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ 
ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਹੁਣ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ 
ਦੇ ਫੇਰ = ਘੇਰੇ (ਗੇੜੇ) ਚੂਕੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਾ; ਗੋਵਿੰਦ ॥ 

ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਟਟਦਾ ਹੋ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਿਓ ਦਾਸੁ ਅਪਨਾ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚਾ ਬਖਸਿੰਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯6-੯੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


੍ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਖਸਿੰਦ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਔਗਣਾਂ ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧ਰਹਾਉ॥ 


ਦਾਝਿ ਗਏ ਤ੍ਰਿਣ; ਪਾਪ ਸੁਮੇਰ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ; ਪੂਜੇ ਪ੍ਰਭ ਪੈਰ ॥ 
ਜੋ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਅਟੱਲ ਪਏ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ 
ਤ੍ਰਿਣ = ਘਾਹ ਦੇ ਵਤ ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਦਾਝਿ = ਸੜ ਗਏ। 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੈਰ =ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਦਾ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਣ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਅਨਦ ਰੂਪ; ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਸਭ ਥਾਨਿ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਜੋਰੀ ਸੁਖ ਮਾਨਿ ॥੨॥ 

ਅਨਦ = ਸੁਖ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨਿ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪਰਗਟ, 
ਪਰੀਪੂਰਨ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋਰੀ = ਜੋੜ ਕੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਮਾਨਿ = ਮਾਣਿਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ; ਬਾਛਰ ਖੋਜ ॥ ਖੇਦੁ ਨ ਪਾਇਓ; ਨਹ ਫੁਨਿ ਰੋਜ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਗਊ ਦੇ ਬਾਛਰ = ਵੱਛੇ ਦੇ ਖੋਜ = ਖੁਰ ਵਿਚ ਖੜੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆਦਮੀ ਪਲਾਂਘ (ਕਦਮ) ਭਰ 
ਕੇ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਟੱਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਗਿਆ ਹਾਂ।” 

ਵਾ: ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਵੱਛੇ ਦੀ ਪੈੜ ਵਤ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣ ਕੇ ਤਰ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਕਤ ਕੋਈ ਵੀ ਖੇਦੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਮੁੜ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰੋਣਾ ਪਵੇਗਾ। 

ਸਿੰਧੁ ਸਮਾਇਓ; ਘਟੁ ਕੇ ਮਾਹਿ ॥ 
ਕਰਣਹਾਰ ਕਉ; ਕਿਛੁ ਅਚਰਜੁ ਨਾਹਿ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਿੰਧੁ ਸਮੁੰਦ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਟੁ = ਘੜੇ ਕੇ=ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਮੁੰਦ, ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮੁੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਕਰਣਹਾਰ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਛੁ ਵੀ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ 
ਤਾਈਂ, ਹੈਰਾਨਗੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਟਕ ਦਰਿਆ ਤੋਂ' ਸੁਖੈਨ ਤਰ ਗਏ ਸੀ ਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸੁਖੈਨ ਪਾਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


( 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 6੯੬ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਜਉ ਛੁਟਉ; ਤਉ ਜਾਇ ਪਇਆਲ ॥ ਜਉ ਕਾਢਿਓ; ਲਾਗਾ | 


ਜਉ = ਜਦ ਜੀਵ ਸਾਧ ਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਛੂਟਉ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ਜਾਂ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਤਉ = ਤਦ ਪਇਆਲ = ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਫੇਰ ਪਇਆਲ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਾਢਿਓ = ਕੱਢ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ, 
ਅਨੰਦਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ; ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ; ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥੪॥੩੪੦॥੫੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਾਪ = ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਪੁੰਨ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਣਾ, 
ਅਲਪਗ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਾਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਬਣ ਜਾਈਏ ਵਾ: ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਗਾਹਿ = ਦਬਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੪8੦॥੫੧॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਨਾ ਤਨੁ ਤੇਰਾ; ਨਾ ਮਨੁ ਤੋਹਿ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਬਿਆਪਿਆ ਧੋਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਨਾ ਤੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੈਬੈਧ 
ਕਰਕੇ ਰਕਤ ਬੀਜ ਤੇ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੋਹਿ = ਤੇਰਾ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦੀ ਪੰਡ 
ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਧੋਹਿ = ਛਲ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਥਿਆਪਿਆ = ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਧੋਹਿ = ਛਲ, ਕਪਟੀ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਵਾ: ਤੂੰ ਧੋਹਿ = ਧੋਖੇ ਵਾਲੀ, ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 


ਕੁਦਮ ਕਰੈ; ਗਾਡਰ ਜਿਉ ਛੇਲ ॥ ਅਚਿੰਤੁ ਜਾਲੁ ਕਾਲੁ; ਚਕ ਪੇਲ ॥੧॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਗਾਡਰ = ਭੇਡ ਤੇ ਛੇਲ = ਲੋਲਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕੁਦਮ = ਕਲੋਲ 
ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਸਾਈ ਲੋਕ ਭੇਡੂ ਤੇ ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਵਗ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਇਹ ਕੁੱਦਣਾ ਕਰਨਗੇ, 
ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਵੱਧ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਤੇ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਵੱਗ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 


| 


ਤਲ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਰਨ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ £੯੬ (੨੬੦) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਹ 
| 
1 
1 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤਰਨ ਦਰਵਲਨਾਲਰਗਰਕਦਾਤਰਰਰਰਰ ਰਕਮ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਵੇਂ ਭੇਡ ਤੇ ਲੇਲਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕਲੋਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਭੇਡ ਤੇ ਛੇਲੇ 
6 ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖੋਟਾ ਉੱਦਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭੇਡ ਤੇ ਛੇਲਾ ਦੋਨੋਂ ਕੁੱਦਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸ 
0 ਵਕਤ ਕਸਾਈ ਨੇ ਛੁਰੀ ਚਲਾ ਦੇਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਕਾਲ ਦਾ ਜਾਲ ਰੂਪੀ ਚੱਕਰ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
੯ << ੨੨ ੨੨੩ %੧__'=$ << ੨੩ ੨੩ 
ਚੱਕਰ ਪੇਲ = ਪੈ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਨਾਲ ਪੇਲ = ਦਬਾ ਲੈਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ; ਮਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰਾ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ 
ਕਰ। ਅਤੇ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੩ 7 ੨੭੫੭ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੁ ਧਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰਾ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਸੰਗੀ 
ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ, ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਨਾ = ਧਨ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨੇ ਕਾਜ; ਨ ਹੋਵਤ ਪੂਰੇ ॥ ਕਾਮਿ ਕਰੌਧਿ ਮਦਿ; ਸਦ ਹੀ ਝੂਰੇ ॥ 


ਸੈਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਊਨੇ = ਅਧੂਰੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦੇ । 

ਕਾਮਿ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲਾ, ਕੋਂਧਿ= ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਤੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵਾ: 
ਮਦਿ = ਨਸ਼ੇੜੀ, ਸ਼ਰਾਬੀ ਪੁਰਖ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਝੂਰੇ = ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰੈ ਬਿਕਾਰ; ਜੀਅਰੇ ਕੈ ਤਾਈ ॥ ਗਾਫਲ ਸੈਗਿ; ਨ ਤਸੂਆ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਅਰੇ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਬਿਕਾਰ = ਖੋਟੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਹੇ ਗਾਫਲ = ਬੇਖ਼ਬਰ, ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਤਸੂਆ = ਦੋ ਸੂਤ ਮਾਤ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ॥੨॥ 

ਨੋਟ: ਇਮਾਰਤੀ ਕਾਰੀਗਰ ਗਜ਼ ਦੇ ਚੌਵੀਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਨੂੰ “ਤਸੂ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਧਰਤ ਧੋਹ; ਅਨਿਕ ਛਲ ਜਾਨੈ ॥ ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਕਉ; ਖਾਕੁ ਸਿਰਿ ਛਾਨੈ ॥ 
ਧੋਹ = ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਧਰਤ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਛਲ = ਕਪਟ ਕਰਨਾ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਛਲਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 
ਕੌਡੀ ਕੌਡੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਖਾਕੁ = ਸੁਆਹ ਸਿਰ ਉਤੇ 
ਛਾਨੈ = ਛਾਣਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕੌਡੀ ਕੌਡੀ ਦੇ ਲਈ ਸਿਰ ਉਤੇ ਖਾਕ ਛਾਣਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਝੂਠੇ ਬਚਨ 
ਤੇ ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ 6੯੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


ਜਿਨਿ ਦੀਆ; ਤਿਸੈ ਨ ਚੇਤੈ ਮੂਲਿ ॥ ਮਿਥਿਆ ਲੋਭੁ; ਨ ਉਤਰੈ ਸੂਲੁ ॥੩॥ ! 


੍ 
੍ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥ, ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਊ 
| ਨੂੰ ਤੂੰ ਮੂਲਿ= ਉੱਕਾ ਹੀ, ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਚੇਤੇ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

੍‌ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਆ; ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ 
ਜਦ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤਦ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਰਵਾਲ = ਧੁੜੀ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਧੂੜ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਹਸਤ ਕਮਲ; ਲੜਿ ਲੀਨੋ ਲਾਇ ॥ 
[- ੧ 
ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੪੧॥੫੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਮਲ ਸਰੀਖੇ ਹਸਤ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੀਨੌ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਛਾਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਨ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਉਹ ਸਾਚੈ = - ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪੧॥੫੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ; ਸਰਣਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ, ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ, ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵਤ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰ ਵਕਤ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਅਤੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ ਕੈ ਰਾਮੁ ਬਸੈ; ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਸੋ ਜਨੁ; ਦੁਤਰੁ ਪੇਖਤ ਨਾਹੀ ॥ 

ਜਾਂ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖੁ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦੇ ਭਾਵ ਉਹ 

($ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ॥ 
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ਨ 
ਸਗਲੇ ਕਾਜ; ਸਵਾਰੇ ਅਪਨੇ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਰਸਨ ਨਿਤ ਜਪਨੇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ 
| ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ, ਠੀਕ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਹ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ, 
ਰਸਨ = ਜਿਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜਪਨੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ; ਹਾਥੁ ਗੁਰੁ ਧਰੈ ॥ ਸੋ ਦਾਸੁ; ਅਦੇਸਾ ਕਾਹੇ ਕਰੈ ॥ 
ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਧਰੈ = ਧਰ, ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਧਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸੋ = ਉਹ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਫੇਰ ਕਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਅਦੇਸਾ = ਸੈਸਾ (ਫ਼ਿਕਰ) ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ; ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਊਪਰਿ; ਕੁਰਬਾਣ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ ਚੂਕੀ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਣ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਭੇਟਿ; ਨਿਹਾਲ ॥ ਸੋ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ; ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਿ = ਮਿਲ ਕੇ, 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 


ਹੂ ੯ 6 [ ੯ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਸੇ ਭਵਜਲੁ ਤਰੇ ॥੩॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਾਰ-ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਉਤੇ 

ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਹ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
[2 ੧੨ [-੯ ੧੨ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਹੁ; ਸਾਧ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮੁਖ ਉਜਲ; ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨੋ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 
[ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 
ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰੇ = ਸੱਚਖੰਡ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਊਜਲ = 
($ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣਗੇ। 
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ਅਨਦ ਕਰਹੁ; ਤਜਿ ਸਗਲ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਪਿ; ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਿ ॥੪॥੪੨॥੫੩॥ 


ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
। ਆਦਿ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = 
ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਰਹੁ = ਉਤਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੪੨॥੫੩॥ 


[ਅੰਗ ੯੦੦] 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਬਾਬਤ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਏਧਨ ਤੇ; ਬੈਸੈਤਰੁ ਭਾਗੈ ॥ ਮਾਟੀ ਕਉ; ਜਲੁ ਦਹ ਦਿਸ ਤਿਆਗੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵੇਂ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨ ਅਗਨੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਈਧਨ = ਲੱਕੜਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅੱਗ ਪਰੈ ਭਾਗੈ = ਦੌੜਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅੱਗ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਅਤੇ 

ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ, ਧਰਤੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦਹਦਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤਿਆਰੈ = ਤਿਆਗ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਧਰਤੀ ਨਾਲੋਂ ਪਾਣੀ ਦਸ ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰ ਭੱਜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਢੇਰ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਉਥੋਂ ਪਾਣੀ ਪਾਸੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਰਿ ਚਰਨ; ਤਲੈ ਆਕਾਸੁ ॥ ਘਟ ਮਹਿ; ਸਿੰਧ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਟਾਹਣੇ ਰੂਪ ਚਰਨ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਵਲ ਹਨ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸਿਰ, ਮੁੱਢ ਤਲੈ = ਹੇਠਲੇ 
ਪਾਸੇ ਹੈ। 

ਪੁਨਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਟ = ਘੜੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸਿੰਧ = ਸਮੁੰਦ 
ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਢਾਈ ਚੂਲੀਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ 
ਸਮੁੰਦ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਿਆ ਸੀ, ਜਦ ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੜਫ਼ਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਤਦ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਗਸਤ 
ਮੁਨੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸਮੁੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਸੈਮੁਥੁ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ, ਆਪ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੈਮ੍ਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। 
ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰੈ, ਜੀਅ ਭਗਤਨ ਕੈ; ਆਠ ਪਹਰ, ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
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ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਜਾਪ = ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਏਧਨ ਤੇ; ਬੈਸੈਤਰੁ ਭਾਗੈ ॥ ਮਾਟੀ ਕਉ; ਜਲੁ ਦਹ ਦਿਸ ਤਿਆਗੈ ॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਬੱਚੇ ਦਾ ਲੱਕੜ ਵਾਂਗ ਜੜ੍ਹ ਸਰੀਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਲੱਕੜ ਵਤ ਜੜ੍ਹ ਸਰੀਰ 
ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਪਰੇ ਦੌੜ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਅੰਨ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਜ਼ਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਰੋੜ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਜ਼ਮ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ 
ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਾੜਦੀ। 
ਜੋ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਜੜ੍ਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਮਾਤਾ ਵੱਲੋਂ ਪੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਪਾਣੀ ਦਹ ਦਿਸ = ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਤੋਂ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਗਾਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਊਪਰਿ ਚਰਨ; ਤਲੈ ਆਕਾਸੁ ॥ ਘਟ ਮਹਿ; ਸਿੰਧੁ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਬੱਚੇ ਦੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸਿਰ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ 
ਵੱਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਦ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦੇ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਘਟ = ਉਦਰ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਪਾ ਕੇ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤਦ ਇਸ ਨੂੰ ਸੌ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੀ 
ਪਰ ਜਦ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਲਿਵ ਟੁੱਟਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਗਿਆਨ 
ਧਿਆਨ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਸੈਮ੍ਥੁ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਅਜਿਹਾ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 
ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰੈ, ਜੀਅ ਭਗਤਨ ਕੈ; ਆਠ ਪਹਰ, ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਛਿੰਨ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! 
ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਾਖਨੁ; ਪਾਛੈ ਦੂਧੁ ॥ ਮੈਲੂ ਕੀਨੋ; ਸਾਬਨ ਸੁਧੁ ॥ 
ਬੱਚੇ ਦੇ ਜਨਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਮਾਖਨੁ = ਮੱਖਣ ਵੜ 
ਜੋਮਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬੱਚੇ ਦੇ ਜਨਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਓਹੀ ਮੱਖਣ ਪਤਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਰੂਪ ਮੈਲੂ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 


ਡੇ ਤੇ ਨਿਰਭਉ; ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ॥ ਹੋਂਦੀ ਕਉ; ਅਣਹੋਂਦੀ ਹਿਰੈ ॥੨॥ 


ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਡਰਤਾ = ਡਰਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸੌ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਰਾਮਕਲ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੬੦੦ 
(ਉਜਲ ਰਜਾ ਦਰਜਾ 
ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਡਰਤਾ = ਡਰਦਾ 
ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਹੋਂਦੀ = ਹੋਣ ਵਾਲੀ, ਮੌਤ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਅਣਹੋਂਦੀ = ਅਣਹੋਈ ਹਿਰੈ = ਹੇਰਨ, ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅਣਹੋਈ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਹੋਂਦ ਰੂਪ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਮੌਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਣਹੋਈ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮਰਨਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਦੇਹੀ ਗੁ : ਬਿਦੇਹੀ ਦੀਸੈ ॥ ੦੨ ਜਿ; ਜੇ | 

ਦੇਹੀ = ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ = ਲੁਕ, ਅਲੋਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਦੇਹੀ ਹਰਕਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਦੇਹੀ = 
ਬਿਨਾ ਦੇਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਹ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਬਿ “ ਦੇਹੀ) ਬਿ = ਦਵੈਤ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ 
ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਹੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਹ ਦੇਹ ਹੀ 
ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਿਰਜਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕੈਮ ਜਗਦੀਸੈ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕੈਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਠਗਣਹਾਰ; ਅਣਠਗਦਾ ਠਾਗੈ ॥ ਬਿਨੁ ਵਖਰ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਉਠਿ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਣਠਗਦਾ = ਠੱਗਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਪਰ 
ਠਗਣਹਾਰ = ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਠਾਗੈ = ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਲਾ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਰੂਪ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਠ 
ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਤ ਸਭਾ ਮਿਲਿ; ਕਰਹੁ ਬਖਿਆਣ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ॥ 

ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਇਕੱਤਰਤਾ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸ੍ੈ ਰੂਪ ਦਾ 
ਬਖਿਆਣ = ਕਥਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬਖਿਆਣ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਬਾਬਤ ਨਿਰਣਾ ਕਰੋ । 

ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਇਹੋ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ; ਬੀਚਾਰੇ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ; ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੪੩॥੫੪॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਜੋ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਮਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਗਤੀ 
6 ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੪੩॥੫੪॥ ॥ 
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ਏਧਨ ਤੇ; ਬੈਸੰਤਰੁ ਭਾਗੈ ॥ ਮਾਟੀ ਕਉ; ਜਲੁ ਦਹ ਦਿਸ ਤਿਆਗੈ ॥ 

ਲੱਕੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਦੀ ਬੁੱਧ ਜਦ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਚੈਚਲਤਾਈ ਛੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
0 ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਭੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਉਹ ਜਾਂਦੀ ਰੈ। 

ਜਦ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਲਵੇ; ਫੇਰ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਊਪਰਿ ਚਰਨ; ਤਲੈ ਆਕਾਸੁ ॥ ਘਟ ਮਹਿ; ਸਿੰਧੁ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਤਲੈ = ਤਲਿਆਂ ਊਪਰਿ = ਉਤੇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਆਕਾਸ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਥੱਲੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਖਾਕ ਬਣਦਾ ਹੈ 
ਤਦ ਸਰੀਰ ਦੇ ਉਪਰ, ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਤਲੇ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਤ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਜੀਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੀਆਂ 
ਦੇ ਥੱਲੇ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਣ ਗਿਆ, ਤਦ ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਸੈਮ੍ਥੁ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ॥ 
ਅਜਿਹਾ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰੈ, ਜੀਅ ਭਗਤਨ ਕੈ; ਆਠ ਪਹਰ, ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ 
ਲਈ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਾਖਨੁ; ਪਾਛੈ ਦੂਧੁ ॥ ਮੈਲੂ ਕੀਨੋ; ਸਾਬਨੁ ਸੂਧੁ ॥ 

ਜਦ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਪੈ ਗਿਆ, ਤਦ ਮੱਖਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵ ਮੁਖ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਸੈਮਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸਾਬਣ 
ਵਤ ਸੁਧ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਮਲੀਨਤਾ 
ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੁੱਧ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਭੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ; ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ ॥ ਹੋਂਦੀ ਕਉ; ਅਣਹੋਂਦੀ ਹਿਰੈ ॥੨॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਡਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ , ਪਰੈਤੂ ਹੁਣ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਣਹੋਈ ਦਿਖੋਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
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੬੩ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੦੦ 
ਹਿਕ (੩੍‌ 2€ 7 2 7 2 7 
ਦੇਹੀ ਗੁਪਤ; ਬਿਦੇਹੀ ਦੀਸੈ ॥ ਸਗਲੇ ਸਾਜਿ; ਕਰਤ ਜਗਦੀਸੈ ॥ 
ਦੇਹੀ = ਦੇਹ, ਜੀਵ ਭਾਵ ਜੋ ਜੀਵਪੁਣਾ ਸੀ ਇਹ ਗੁਪਤ = ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਜੋ ਬਿਦੇਹੀ = ਦੇਹਾਂ 
੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਬਿ ੧ ਦੇਹੀ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੇਹੀ = ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਹ ਦੀਸੈ= ਦਿਸ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ, ਪੰਜੇ ਸਾਧਨ, ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਸਾਜ਼ਾਂ 
ਨੂੰ ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਠਗਣਹਾਰ; ਅਣਠਗਦਾ ਠਾਗੈ ॥ ਬਿਨੁ ਵਖਰ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਉਠਿ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪਹਿਲਾ, ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਜੀਵ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਸੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਣਠੱਗ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਠੱਗ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਪਹਿਲਾ ਜੀਵ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਉੱਠ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਦਾ ਸੀ, ਪਰੋਤੂ ਹੁਣ ਇਹ 
ਪਦਾਰਥ ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਰੂਪ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਮਝ ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸਤ ਸਭਾ ਮਿਲਿ; ਕਰਹੁ ਬਖਿਆਣ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ॥ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਇਕੱਤਰਤਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਬਖਿਆਣ = 
ਕਥਨ ਕਰੋ, ਅਰਥਾਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵਖਿਆਣ ਦੇ ੬ (ਛੇ) ਅੰਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ, ਦੂਸਰਾ ਪਦ ਅਰਥ ਕਰਨੇ, ਤੀਸਰਾ ਪਦ ਦੀ ਵਿਉਂਤਪਦੀ, ਚੌਥਾ- 


ਅੰਨਵੇ ਕਰਨਾ, ਪੰਜਵਾਂ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਵੱਲੋਂ ਆਪ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨੀ, ਛੇਵਾਂ ਸਮਾਧਾਨ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਅੰਗਾਂ ਸਮੇਤ ਹੀ ਵਖਿਆਨ ਪੂਰਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਸਾਰੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਧੀ ਪੱਖ 
ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ (ਸਾ “ ਸਤ) ਸਾ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਬੇਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਪੁਰਾਣ = ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ; ਬੀਚਾਰੇ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ; ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੪੩॥੫੪॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਬੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 
ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਦੀ ਵੱਡੀ ਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥8॥੪੩॥੫੪॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੇ ਥੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਥੀਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੯੦੦ (੨੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੩੨੨<੨੩ 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਆਨ ਬੀਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ! 


ਰੱਖਿਅਕ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੁਤੁ ਕਲਤ੍ ਲਖਿਮੀ ਦੀਸੈ; ਇਨ ਮਹਿ ਕਿਛੂ ਨ ਸੈਗਿ ਲੀਆ ॥ 


ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਕਲੜ੍‌ = ਇਸਤੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਤੇ ਆਪਣੀ ਲਖਿਮੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪੁੱਤਰ ਕਲਤ੍ = ਇਸਤੀ ਅਤੇ ਲਖਿਮੀ = ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਇਨ - ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚੋਂ ਜੀਵ ਨੇ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀ ਲੀਆ = ਲਿਆ। 
ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਭੁਲਾਨਾ; ਮਾਇਆ ਮੰਦਰੁ ਤਿਆਗਿ ਗਇਆ ॥੧॥ 

ਜੀਵ ਬਿਧੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾਨਾ = ਭੁੱਲ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਚੱਲਦਿਆਂ ਮਾਇਆ = ਧਨ ਦੌਲਤ ਮੰਦਰੁ = ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਠੱਗ ਬੂਟੀ (ਨਸ਼ੀਲੀ) ਬੂਟੀ ਖਵਾ ਦਿੰਦੇ 
ਸਨ ਜਦ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤ੍ਰ ਤੇ ਹੋਰ ਕੀਮਤੀ ਸਾਮਾਨ ਲੁੱਟ 
ਲੈਂਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਾ ੨. ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੀਵ ਮਾਇਆ `ਤੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਪ੍ਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੰਦਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਤਿਆਗ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ॥੧॥ 


ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਹੁਤੁ ਵਿਗੂਤਾ; ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਕਿਰਤਿ ਪਇਆ ॥ 


੮੮ _= 


ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਉੱਪਰ, ਅਣਹੋਏ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਨ ਕਰਕੇ, ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਿਗੂਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਨਿੰਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਕੀਤੇ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਜੋਨਿ = ਜੋਨੀ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ। 


ਪੁਰਬ ਕਮਾਣੇ, ਛੋਡਹਿ ਨਾਹੀ; ਜਮਦੂਤਿ ਗ੍ਰਾਸਿਓ ਮਹਾ ਭਇਆ ॥੨॥ 


< ੮੨੨ 


ਪੁਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਰਮ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਛੋਡਹਿ= ਛੱਡਦੇ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਅੰਤ ਮਹਾ ਭਇਆ = ਭਇਆਨਕ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗਰਸਿਓ = ਗ੍ਰਸ, ਪਕੜ 
ਲੈਣਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪਕੜ ਲਿਆ, ਤਦ ਬੜਾ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ 
ਜਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕੈਬਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


[- ੯ 
ਬੋਲੈ ਝੁਠੁ, ਕਮਾਵੈ ਅਵਰਾ; ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੈ ਬਹੁਤੁ ਹਇਆ ॥ 
ਹਾ, ੦ ੨੩ << ੪ £=੧ ਮਰ 6, _ 6 ੭੩ 1! 
ਝੂਠੁ = ਕੂੜ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਝੂਠ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਹੈ ਤੇ ਕਰਦਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਹੈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅੰਦਰੋਂ ਬੂਝੈ = ਬੁਝਦੀ, ਨਵਿਰਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ ਵਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਹਇਆ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਾਰਨ ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੯੦੦ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


( 
ਉ 


ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ ਤੇ ਮੁਖ ਨਾਲ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ $ 
ਬਹੁਤ ਹਇਆ = ਹੈ ਜੋ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਹਇਆ = ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


><੩੪। 


| ਅਸਾਧ ਰੋਗੁ ਉਪਜਿਆ ਸੈਤ ਦੂਖਨਿ; ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ ਮਹਾ ਖਇਆ ॥੩॥ 


ਰਿ 


ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਉਤੇ ਅਣਹੋਏ ਦੁਖਨਿ = ਦੁਸ਼ਣ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਅਸਾਧ = 
ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਕੋਹੜ (ਖਈ) ਦਾ ਰੋਗ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਖਇਆ = ਖਈ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ॥੩॥ 
ਜਿਨਹਿ ਨਿਵਾਜੇ, ਤਿਨ ਹੀ ਸਾਜੇ; ਆਪੇ ਕੀਨੇ ਸੈਤ ਜਇਆ ॥ 
ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਨਿਵਾਜੇ = ਵਡਿਆਏ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, 
ਖਟ ਸੈਮਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੈਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਇਆ ॥੪॥੪੪॥੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਇਆ = ਮੇਹਰਬਾਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = 
ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਏ = 
ਲਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੪॥੪੪॥੫੫॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਐਸਾਪੁਰਾ ਗੁਰਦੇਉ;ਸਹਾਈ ॥ ਜਾਕਾ ਸਿਮਰਨੁ;ਬਿਰਥਾਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਉ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਜਾ= ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬਿਰਥਾ = ਨਿਸਫਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = 
ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ; ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਜਾ ਕੀ ਧੂਰਿ; ਕਾਟੈ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਜਾ= ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਕੀ= ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ, ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸੇ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੇ ॥ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ; ਸਗਲੇ ਤਨ ਕੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਐਸੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆ 
ਕੇ ਬਸੇ= ਵੱਸ ਗਏ। 

ਤਦ ਸਾਡੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ 
ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ, ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ॥੧॥ 


ਰ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੍ 
ਰਿ 


॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੯੦੦ (੨੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੯ ਡਾ ੨੨. ੯ 
` ਰਜ ਰਜਿ ਕਾ ਮਨ ਨਾਚ [ 
ਜਾ= ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ 
ਹਾਥ = ਹੱਥ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰੋ = ਸਾਡਾ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
ਕੋ= ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ। 


ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰਣੁ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ =- ਦਇਆ 
ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਨਿਰਮਲ ਮੰਤੁ; ਦੇਇ ਜਿਸੁ ਦਾਨੁ ॥ ਤਜਹਿ ਬਿਕਾਰ; ਬਿਨਸੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਜੋ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਕਾਮ ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਹਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਧਨਾ, ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਾਧ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸੇ; ਨਾਮ ਕੈ ਰੈਗਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ। ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਸਗਲ ਨਿਵਾਸ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਗੁਣਤਾਸ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣਤਾਸ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰੂ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਰਵਿ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਦਰਸੁ ਦੇਹਿ; ਧਾਰਉ ਪ੍ਰਭ ਆਸ ॥ 
ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ; ਚਿਤਵੈ ਸਚੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੪੫॥੫੬॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਧਾਰਉ = ਧਾਰਦਾ 
ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਨਿਤ = 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤਵੈ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ॥੪॥੪੫॥੫੬॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, 0 2... ਪੰ, ੦ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਰਾਮਕਨਾ ੪ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੦੧ 


[ਅੰਗ ੯੦੧] 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦੇ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗਾਵਹੁ; ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗੀਤ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੀਤ = ਸ਼ਬਦਾਂ, ਛੰਦਾਂ, ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਪਾ ਕੇ 

ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਮਿਟੈ, ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਅਤੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ, ਸੱਜਣੋਂ ! ਆਵਾਗਉਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ 
ਮਰਣਾ ਮਿਟੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਣ ਗਾਵਤ; ਹੋਵਤ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਹਿ; ਹੋਇ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸੈਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ; ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਸਿਪਾਰਿ ॥੨॥੧॥੫੭॥ 

ਸਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰੁ = ਤਰਨਾ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥੫੭॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਮੇਰਾ 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬ੍ਰਹਮ, ਮੁਕਤੀ, ਨਾਮ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ; ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ ਰੋਗ ਕੂਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਐਸੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਹੇਲੇ = 
ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂਰਾ = ਕਰੜਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ 
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ਏਕੁ ਅਰਾਧਹੁ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ॥ ਜਾ ਕੀ ਸਰਨਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਕੇਵਲ ਸੋਇ = ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨੀਦ ਸੁਹੇਲੀ; ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੀ ਭੂਖ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਬਿਨਸੇ ਸਭ ਦੂਖ ॥੨॥ 
ਜਦ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਸੁਹੇਲੀ = 
ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ॥੨॥ 
ਸਹਜਿ ਅਨੰਦ ਕਰਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਸਭ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ (ਚਿੰਤਾ) 


ਮਿਟਾਈ = ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਠ ਪਹਰ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਰਾਖਾ ਹੋਆ ਆਪਿ ॥੪॥੨॥੫੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ = ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਜਾਪਿ = ਜਪਿਆ 
ਕਰ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥੫੮॥ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ ਘਰ ੩ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੜਤਾਲ ਨਾਮੇ 
ਛੰਦ ਵਿਚ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਜੋ ਨਰ = ਨਰਾਂ ਦਾ ਨਰਹ = ਨਿਅੰਤਾ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ ਨਰਹ = ਨਾਰੀਆਂ 

ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਦਾ ਨਿਅੰਤਾ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੈ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੋ। 
ਜਲਨ ਥਲਨ, ਬਸੁਧ ਗਗਨ; ਏਕ ਏਕੌਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਲਨ = ਜਲਾਂ, ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ , ਥਲਨ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ, ਬਸੁਧ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ 
ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਏਕੰਕਾਰੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖਾਂ, 
ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ, ਬਸੁਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਨ ਧਰਨ; ਪੁਨ ਪੁਨਹ ਕਰਨ ॥ ਨਹ ਗਿਰਹ; ਨਿਰੰਹਾਰ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਫੇਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਧਰਨ = ਇਸਥਿਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪੁਨ = ਪੁਨਾ ਪੁਨਹ = 
ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਗਿਰਹ = ਘਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰੈਹਾਰੈ = ਅਹਾਰ, 
ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਚਿਦ ਜੜ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਸੈਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਆਦਿ ਗਿਰਹ = ਰੈਢਾ ਵੀ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਬਰਨਾ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਨਿਰੋਹਾਰੇ = ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 

ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਨਾਮ ਹੀਰ; ਊਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰੇ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਦਿਲ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਧੀਰ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀਰ = ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਹੈ, ਉਚ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਮੂਚ = ਉੱਚਾ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਮੂਚ = ਵਿਸਤਾਰ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਪਾਰੈ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਚੇ ਜੋ ਵਿਰਾਟ ਆਦਿਕ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਅੱਭਿਆਕਿਰਤ ਆਦਿ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਕਰਨ ਕੇਲ, ਗੁਣ ਅਮੋਲ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰ ॥੨॥੧॥੫੯॥ 

ਜੋ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੇਲ = ਕੌਤਕ (ਖੇਲ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਰਨ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅਮੋਲ = 
ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਹਨ, ਸਵਿਵਜੁ ਸਹਿਜ ਜੀ ਕਥਨ ਕੜਦੇ ਹਨ 'ਲੇ ਟੇ ਦਏ ਦਰਸ਼ਣ ਤੇ ਮਨ, ਜਾਨ”, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੧॥੫੯॥ 
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| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


॥ 


ਰਾ/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੬, %ਗ ੯੬੦੧ (੨੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰੁਪ ਰਗ ਸੁਰੀਧ ਭੋਗ, ਤਿਆਗਿ ਚਲੇ, 
ਮਾਇਆ ਛਲੇ; ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ ਕਾਮਿਨੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ, ਸਦਰ ਰੈਗ, ਸੁਰੀਧ = ਸੁਰੀਧਤ ਪਦਾਰਥ 
ਤੇ ਛਲੇ= ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਛਲ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ = 
ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਚਲੋ = ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭੰਡਾਰ ਦਰਬ ਅਰਬ ਖਰਬ; ਪੇਖਿ ਲੀਲਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰੈ ॥ 
ਨਹ ਸੈਗਿ; ਗਾਮਨੀ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਬ ਤੇ ਖਰਬਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਦਰਬ = ਧਨ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਧਨ ਦੌਲਤ ਦੀ ਲੀਲਾ = ਖੇਡ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਧਾਰੈ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਧਨ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਸਧਾਰੈ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰੈਤੂ ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਵਸਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਗਾਮਨੀ = ਚੱਲਦੀ ॥੧॥ 


ਸੁਤ ਕਲਤ੍ ਭਾਤ ਮੀਤ , ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ ਭਰਮਿ ਮੋਹਿਓ; ਇਹ ਬਿਰਖ ਛਾਮਨੀ ॥ 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਕਲਤ੍ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਭਰਾਤ = ਭਰਾ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 


ਹਾਕ 


ਜੀਵ ਉਰਝਿ = ਫਸਿਆ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਸ ਨੂੰ ਭਰਮ ਨੇ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਤ , ਮੂਰਛਾ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਬਿਰਖ = ਬ੍੍‌ਛ ਦੀ ਛਾਮਨੀ = ਛਾਂ ਵਤ ਨਾਸਵੈਤ ਹਨ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਸੈਤ ਭਾਵਨੀ ॥੨॥੨॥੬੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ 
ਸਰਨ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਉਤੇ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰ 
ਫੇਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸੁੱਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਭਾਵਨੀ = 
ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੨॥੨॥੬੦॥ 

੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯ ਤਿਪਦੇ ॥ 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੯ = ਨੌਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਤੋਂ' ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੭੫) ਰਾਮਕਲਾੰ ਮਹਲਾ ੬. ਅੰਗ ੯੦੧-੦੨ 


ਰੇ ਮਨ; ਓਟਿ ਲੇਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸੈ; ਪਾਵਹਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਏਗੀ ਅਤੇ ਤੂੰ ਨਿਰਬਾਨਾ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਡਭਾਗੀ, ਤਿਹਿ ਜਨ ਕਉ ਜਾਨਉ; ਜੋ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਹਿ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਨਉ = 
ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਖੋਇ ਕੈ; ਫੁਨਿ ਬੈਕੁੰਠਿ ਸਿਧਾਵੈ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਮੇਟ 
= ਕਰਕੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਬੈਕੁੰਠਿ ਵਿਚ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠਿ = ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸਿਧਾਵੈ = ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੦੨] 


ਅਜਾਮਲੁ ਕਉ ਅੰਤ ਕਾਲ ਮੈ; ਨਾਰਾਇਨ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ 


ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਸਮੇਂ 
ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਧਿ =- ਗਿਆਤ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਸੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ।) 
ਜਾਂ ਗਤਿ ਕਉ ਜੋਗੀਸੁਰ ਬਾਛਤ; ਸੋ ਗਤਿ ਛਿਨ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜਾਂ = ਜਿਸ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ (ਮੁਕਤੀ) ਕਉ = ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜੋਗੀਸੁਰ = ਜੋਗੀ ਜਨ ਬਾਛਤ = ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਸਨ, ਸੋ = ਉਹ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਇਕ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਈ ਸੀ ॥੨॥ 


ਨਾਹਨ ਗੁਨੁ, ਨਾਹਨਿ ਕਛੁ ਬਿਦਿਆ; ਧਰਮੁ ਕਉਨੁ ਗਜਿ ਕੀਨਾ ॥ 


ਨਾਹਨ = ਨਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸੀ, ਨਾਹਨਿ = ਨਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਦੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ, 
ਗਜਿ = ਹਾਥੀ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਧਰਮ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਸੀ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਨਾਨਕ ਬਿਰਦੁ ਰਾਮ ਕਾ ਦੇਖੋ; ਅਭੈ ਦਾਨ ਤਿਹਿ ਦੀਨਾ ॥੩॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ 
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ਰ੭/ਕਲਾ #ਹਲਾ ੯, %ਗ ੬੦੨ (੨੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਸਾਧੋ; ਕਉਨ ਜੁਗਤਿ ਅਬ ਕੀਜੈ ॥ 


ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ (ਜੁਗਤੀ) ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ । 


ਜਾ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਿਧੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਨਾਸੈ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ 
ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੈ ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਹੈ; ਬੂਝੈ ਨਹ ਕਛੁ ਗਿਆਨਾ ॥ 
ਸਾਡਾ ਇਹ ਚੌਚਲਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਮੈ = ਵਿਚ ਉਰਝਿ = ਉਲਝ, 
ਫਸ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਾ: ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤੱਤ ਪਦ 
ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਉਨ ਨਾਮੁ, ਜਗੁ, ਜਾਕੈ ਸਿਮਰੈ; ਪਾਵੈ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨਾ ॥੧॥ 
ਉਹ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਨਾਮ ਹੈ ? ਜਾ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰੈ = ਚੇਤੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਜਗ = ਜਗਤ, ਜੀਵ ਨਿਰਬਾਨਾ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਭਏ ਦਇਆਲ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਤ ਜਨ; ਤਬ ਇਹ ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥ 
ਜਦ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, 
ਤਬ = ਤਦ ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਤਾਈ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤੀ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਾਨੋ ਤਿਹ ਕੀਏ; ਜਿਹ ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮਾਨੋ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਕੀਏ = ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ 
ਧਰਮ = ਪੁੰਨ, ਜਪ ਤਪ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਰ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਮੈ; ਨਿਮਖ ਏਕ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ 
ਜੋ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ ਵੀ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ । 
[ਕਾ [- ੧ ੯੦ [-੯ 
ਜਮ ਕੋ ਤਾਸੁ ਮਿਟੇ, ਨਾਨਕ ਤਿਹ; ਅਪੁਨੋ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੇ ॥੩॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਹ = ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੋ = ਦਾ 
ਤ੍ਰਾਸ= ਡਰ ਮਿਟੈ = ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਪੁਨੌ = ਆਪ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੩॥੨॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬52੨ ਵਨ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਰਾਮਕਨਾ ੪ਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੬੦੨ 


ਉ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਪ੍ਰਾਨੀ; ਨਾਰਾਇਨਿ ਸੁਧਿ ਲੇਹ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਧਿ = ਖ਼ਬਰ 


| ਲਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ (ਨਾਰਾਇਨਿ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਨਿ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਨਾਰਆਇਨਿ) ਨਾਰ = ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਇਨਿ = ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ 
(ਨ“ਅਰਆਇਨਿ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਂਧ ਰੂਪੀ ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਅਉਧ ਘਟੈ, ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ; ਬਿਰਥਾ ਜਾਤੁ ਹੈ ਦੇਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰੂਪੀ ਗਜਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਣਦਿਆਂ ਛਿਨ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਖਿਨ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਜਾਤੁ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਪੀੜਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਰਨਾਪੋ ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ ਖੋਇਓ; ਬਾਲਪਨੁ ਅਗਿਆਨਾ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁੰ ਤਤਰਨਾਪੋ = ਜਵਾਨੀਪੁਣਾ ਬਿਖਿਆਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ 


ਖੋਇਓ = ਖੋ, ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਲਪਨੁ = ਬਾਲਕਪੁਣੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਅਗਿਆਨਾ = ਅਰਿਆਤਤਾਈ 


ਵਿਚ ਗੁਆ ਲਈ ਸੀ। 
ਬਿਰਧ ਭਇਓ ਅਜਹੁ ਨਹੀ ਸਮਝੈ; ਕਉਨੁ ਕੁਮਤਿ ਉਰਝਾਨਾ ॥੧॥ 


ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਿਰਧ = ਬੁੱਢਾ ਭਇਓ = ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਅਜਹੂ = ਅਜੇ ਵੀ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਸ ਕੁਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ ਉਰਝਾਨਾ = ਉਲਝ, ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੀਓ ਜਿਹ ਠਾਕੁਰ; ਸੋ ਤੈ ਕਿਉ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈ = ਤੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਿਸਰਾਇਓ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮੁਕਤਿ ਹੋਤ ਨਰ, ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰੈ; ਨਿਮਖ ਨ ਤਾ ਕੋ ਗਾਇਓ ॥੨॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਿਆ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਜਸ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਵੀ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 

ਮਾਇਆ ਕੋ ਮਦੁ ਕਹਾ ਕਰਤੁ ਹੈ; ਸੈਗਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਕੋ = ਦਾ ਮਦੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰਤੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਤਾਂ 

ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੯੦੨ (੨੭੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਨਾਨਕੁ ਕਹਤ ਚੇਤਿ ਚਿੰਤਾਮਨਿ; ਹੋਇ ਹੈ ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ॥੩॥੩॥੮੧॥ 


੍ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਿੰਤਾਮਨਿ = ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਨੂੰ ਪੂਰੀ 6 
|| ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਇੱਛਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰ, 8 
0 ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥੮੧॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਬਿੰਦਹਾਬਨ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਤਦ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਥੇ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਰਾਸ ਮੰਡਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿਸ਼ਨ, ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਗੁਆਲਿਆਂ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ ਕਾਮ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਐਸੇ ਕੁਕਰਮ ਵੇਖਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਭਿਆਨਕ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਦੁਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਦੁਸਰਾ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਗਰੁਰ 
ਦੇ ਕੋਲ ਜਿਥੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਨਕਿਆਣਾ ਸਾਹਿਬ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਉਥੇ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਲਜੁਗ ਆਇਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਹਨੇਰੀ ਉੱਠੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਬੜੇ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਨੇਰੀ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਜਾਨ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ਡਰ ਨਾਹੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ। “ਹਨੇਰੀ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਰੱਬ ਰੱਬ ਕਰਦੇ 
ਮਾਸ ੨ ਮੁੰਹ ਜਲ ਛਿਨ ਵਿਟ ਜੜ ਹਦ ਲੋੱਦਲ ਵੇਵੱਆ, ਭਿਜਿਲੀ ਲੜ ਤੇ ਦਾਰ ਦਫੋਟੇ ਹਨੇਲਾ 
ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਛਾ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਗੜਿਆਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ ਪਰ ਹਜ਼ੂਰ ਪਾਸ ਕੋਈ ਵੀ ਗੜਾ ਨਾ ਗਿਰਿਆ। 
ਫਿਰ ਕਲਜੁਗ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ। ਉਸ ਦਾ ਸੋਨੇ ਰੈਗਾ ਸਰੀਰ ਸੀ। 
ਇਕ ਹੱਥ ਨਾਲ ਜ਼ੁਬਾਨ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਸ਼ਿਸ਼ਨ (ਲਿੰਗ)। ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਤੇ 
ਜ਼ੋਰ ਚਲਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਾ ਚੱਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਲਜੁੱਗ ਦਾ ਐਸਾ ਰੂਪ 
ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਈ ਚੰਦੁ ਚੜਹਿ, ਸੇ ਤਾਰੇ; ਸੋਈ ਦਿਨੀਅਰੁ ਤਪਤ ਰਹੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਜੁਗ, ਤਰੇਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਾਲਾ ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਚੰਦੁ = 

ਚੰਦਰਮਾ ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਤਾਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਦਿਨੀਅਰੁ = ਸੂਰਜ 
| ਤਪਤ = ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗਰਮਾਇਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਾ ਧਰਤੀ, ਸੋ ਪਉਣੁ ਝੁਲਾਰੇ; ਜੁਗ ਜੀਅ ਖੇਲੇ, ਥਾਵ ਕੈਸੇ ॥੧॥ 


ਸਾ= ਉਹੀ ਸਤਜੁਗ, ਤਰੇਤੇ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਦੇ 
ਝੁਲਾਰੇ = ਬੁੱਲ੍ਹੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਕਲਜੁਗ ਕਿਵੇਂ ਆਇਆ ਜਾਣੀਏ ? ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੯੦੨ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੁਗ = ਕਲਜੁਗ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਖੇਲੇ = ਖੇਲਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਥਾਵ = ਥਾਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੱਸੀਏ ਭਾਵ ਕਲਜੁਗ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਵਾ: ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਹੀ ਖੇਲ ਖੇਲਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: 
ਕਲਜੁਗ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਸ ਥਾਂ ਕਲਜੁਗ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਕਲਜੁਗ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਹੋ ਰੀ ਬੁੱਧ ਰਪ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ, ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪ ਹਵਾ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹੇ ਵਗਦੇ ਹਨ, --੨ “7 ਜ੧ ੮ “7 ੮ `ਤੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕਲਜੁਗੀ, ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਸਰੂਪ ਥਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਣਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 


ਜੀਵਨ ਤਲਬ; ਨਿਵਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਜੀਵਨ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਤਲਬ = ਇੱਛਾ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ 
ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ, ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣਾ, ਕਰਹਿ ਧਿਝਾਣਾ; ਕਲਿ ਲਖਣ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਧਿਝਾਣਾ = ਧੱਕੇਬਾਜ਼ੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ (ਮੁਖੀ) ਹੋਵੈ = ਹੈਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਲਖਣ = ਲੱਛਣ ਵੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਇਹ ਕਲਿ = ਝਗੜੇ ਵਾਲੇ ਲੱਛਣ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਤੈ ਦੇਸਿ ਨ ਆਇਆ ਸੁਣੀਐ; ਤੀਰਥ ਪਾਸਿ ਨ ਬੈਠਾ ॥ 

ਇਹ ਕਲਜੁਗ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਇਕ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਂਦਾ, 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਤੀਰਥ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕਿਸੇ ਤੀਰਥ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਦਾਤਾ ਦਾਨੁ ਕਰੇ ਤਹ ਨਾਹੀ; ਮਹਲ ਉਸਾਰਿ ਨ ਬੈਠਾ ॥੨॥ 

ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਬਣ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ, 

ਇਹ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਉਤੇ ਮਹਲ = ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ (ਮਕਾਨ) ਉਸਾਰ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੈਠਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੇ ਕੋ ਸਤੁ ਕਰੇ, ਸੋ ਛੀਜੈ; ਤਪ ਘਰਿ, ਤਪੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਣ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ 

ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਪ = ਤਪੀ, ਤਪੱਸਵੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟਪਦੀਆ, %ਗ ੯੦੨-੦੩ (੨੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨ 
ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਬਿਘਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਪੀਏ 


ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਨਹੀਂ ਹੰੰਦਾ। 
ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਲਏ ਬਦਨਾਵੀ; ਕਲਿ ਕੇ ਲਖਣ ਏਈ ॥੩॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਏ = ਲਵੇ, ਜਪਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 8 
ਲੋਕ ਉਸ ਦੀ ਬਦਨਾਵੀ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਤਨੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ 
ਸੀ ਹੁਣ ਵੇਹਲੜ ਹੋ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ ਜਾਂ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੌ ਚੂਹਾ ਖਾ ਕੇ ਬਿੱਲੀ 
ਹੱਜ ਨੂੰ ਚੱਲੀ ਹੈ, ਏਈ = ਇਹ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਕੇ = ਦੇ ਲਖਣ = ਲੱਛਣ ਹਨ॥੩॥ 
ਜਿਸੁ ਸਿਕਦਾਰੀ ਤਿਸਹਿ ਖੁਆਰੀ; ਚਾਕਰ ਕੇਹੇ ਡਰਣਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸਿਕਦਾਰੀ = ਠਾਣੇਦਾਰੀ, ਸਰਦਾਰੀ ਹੈ ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਦੀ ਖੁਆਰੀ = ਸ਼ਹਾਰੀ, ਬੇਇਜ਼ਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਜਿਸ ਸਰਦਾਰ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰਨਗੇ, ਉਸੇ ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਆਖਿਆ 
ਕਰਨਗੇ ਕਿ ਚਾਕਰ = ਨੌਕਰ ਹੋ ਕੇ ਕੇਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਡਰਨਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਜਾ ਸਿਕਦਾਰੈ ਪਵੈ ਜੈਜੀਰੀ; ਤਾ ਚਾਕਰ ਹਥਹੁ ਮਰਣਾ ॥੪॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਿਕਦਾਰੈ = ਠਾਣੇਦਾਰ, ਸਰਦਾਰ, ਨੰਬਰਦਾਰ ਦੇ ਗਲ ਜੈਜੀਰੀ = ਬੇੜੀ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ 
ਤਾ= ਤਦ ਚਾਕਰ = ਨੌਕਰ ਦੇ ਹਥਹੁ = ਹੱਥੋਂ ਹੀ ਉਸਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਐਸੀ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਹੈ ॥੪॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਅਰਥ ਦੂਜਾ 


ਜਿਸੁ ਸਿਕਦਾਰੀ ਤਿਸਹਿ ਖੁਆਰੀ; ਚਾਕਰ ਕੇਹੇ ਡਰਣਾ ॥ 
ਹੇ ਕਲਜੁਗ ! ਜਿਸ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸਰਦਾਰੀ ਹੁਣ ਇਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਦ ਤੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ, 
ਤਦ ਤਿਸਹਿ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਖ਼ਰਾਬੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ 
ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਡਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਤੇਰਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਾ ਸਿਕਦਾਰੈ ਪਵੈ ਜੈਜੀਰੀ; ਤਾ ਚਾਕਰ ਹਥਹੁ ਮਰਣਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਸਿਕਦਾਰੈ = ਸਰਦਾਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਲਜੁਗ ! ਜਾ = ਜਦ ਤੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜੰਜ਼ੀਰ ਪਵੇਗੀ, ਤਦ ਸਾਡੇ ਚਾਕਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਤੇਰਾ ਮਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੁਨਿਆਏ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਤੇਰੇ 
ਕੁੱਟ ਪੈਣੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਫੇਰ ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਰਜ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਲੱਛਣ ਹੋਰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ । 
[ਅੰਗ ੯੦੩] 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦= 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੦੩੨੨੨੨੩ 


ਰ੍ 


ਉ 
| 


| 


ਤਿਹੁ ਜੁਗ ਕੇਰਾ, ਰਹਿਆ ਤਪਾਵਸੁ; ਜੇ ਗੁਣ ਦੇਹਿ, ਤ ਪਾਈਐ ਰਿ 


ਪਿਛਲੇ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨੇ ਸਤਜੁਗ, ਤਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਆਂ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ 
ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤਗੀ ਹੋਣਾ, ਯਗ ਕਰਨਾ, ਤਪ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਜਸ ਰੁਪ ਗੁਣ ਗਉਣ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਤ = ਤਦ ਹੀ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਲਿ ਕਲਵਾਲੀ, ਸਰਾ ਨਿਬੇੜੀ; ਕਾਜੀ, ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਆ ॥ 

ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਕਲਵਾਲੀ = ਲੜਾਈ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਨੀਲ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਕਾਲੀ ਮੱਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਇਕ ਮੱਟੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਸਰਾ ਨਿਬੇੜੀ = ਨਿਬੇੜਨ ਭਾਵ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਜ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਮਨ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਖਾਣ 
ਰੂਪ ਕ੍ਰਿਸਨਾ = ਕਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਜ਼ੀ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਨਿਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬੇਦੁ ਅਥਰਬਣੁ; ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਲਹਿਆ ॥੫॥ 

ਜੋ ਬ੍ਹਮਾ ਦੀ ਰਚਤ ਬਾਣੀ ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਲਹਿਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 

ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ = ਬ੍ਰਹਮ ਸੈਬੈਧੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਬੇਦੁ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਅਥਰਬਣੁ (ਅਥਰਬਣੁ) ਅਸਹਿ ਭਾਰ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਸਹਾਰਿਆ ਨਾ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਗੈਭੀਰਤਾ, ਡੂੰਘਾਈ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਲਹਿਆ = ਲਖਿਆ, ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੫॥ 

ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪੂਜਾ, ਸਤ ਵਿਣੁ ਸੈਜਮੁ; ਜਤ ਵਿਣੁ ਕਾਹੇ ਜਨੇਊ ॥ 

ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪੁਜਾ, ਸਤ = ਸੱਚ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਜਮੁ = ਨਿਯਮ 


ਜਤ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵੱਸ ਰੱਖੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਜਨੇਊ = ਜੋਵੂ ਪਹਿਨਿਆ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕੌਮ ਹੈ ਭਾਵ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਜਤ ਰੱਖੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਨੇਊ ਕਾਹੇ = ਕਾਹਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਨੇਊ ਪਹਿਨਿਆ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। 


ਨਾਵਹੁ ਧੋਵਹੁ ਤਿਲਕੁ ਚੜਾਵਹੁ; ਸੁਚ ਵਿਣੁ ਸੋਚ ਨ ਹੋਈ ॥੬॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਾਵਹੁ = ਇਸ਼ਨਾਨੁ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੋਂਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਨੇਤੀ 
ਧੋਤੀ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵਾ: ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ = ਟਿੱਕੇ ਚੜਾਵਹੁ = 
ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਪਰੈਤੂ ਅੰਤਰੀਵ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਹਰਲੀ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ 
ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ ਨੂੰ ਦਵੈਖ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸੋਚ = ਪਵਿਤ੍ਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 


ਕਲਿ ਪਰਵਾਣੁ; ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਣੁ ॥ ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ; ਰਹੇ ਪੁਰਾਣ ॥ 
ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਤੇਬ ਤੇ ਕੁਰਾਣ ਪਰਵਾਣੁ = 


| 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦= (੨੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਾਰਮਿਕ ਪੋਥੀ = ਪੁਸਤਕ ਗੀਤਾ ਆਦਿ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਲੋਕ ਵੀ ਰਹਿ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ; ਨਾਉ ਭਇਆ ਰਹਮਾਣੁ ॥ ਕਰਿ ਕਰਤਾ; ਤੂ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰਹਮਾਨ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਾਂ ਹਰੇ ਹਰੇ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਥੇ ਹੁਣ 
ਰਹਮਾਣੂ = ਰਹਿਮ ਦਿਲ ਨਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਛੱਡ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ 
ਉਸ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 

ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਹੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਏਦੂ ਉਪਰਿ ਕਰਮੁ ਨਹੀ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਯੁਗਾਂ, ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੀ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਏਦੂ = ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉਤੇ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੇ ਘਰਿ ਹੋਦੈ ਮੰਗਣਿ ਜਾਈਐ; ਫਿਰਿ ਓਲਾਮਾ ਮਿਲੈ ਤਹੀ ॥੮॥੧॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਘਰਿ = ਗਿਹ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਹੋਦੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੋਂ 
ਮੰਗਣਿ = ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤਹੀ = ਉਸ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ 
ਓਲਾਮਾ = ਉਲਾਂਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਬੜਾ ਬੇਸ਼ਰਮ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਮੰਗਣ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਣਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਓਲਾਂਭਾ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਪੁਖ਼ਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਯਗ ਆਦਿ 
ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਤਾੜਨਾ ਦੇ ਕੇ ਉਲਾਂਭਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਛੱਡ ਕੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਕਿਸ ਲਈ ਗੁਆ ਆਇਆ ਹੈਂ ॥੮॥੧॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਰਖ ਮਤੇ (ਨਾਨਕ ਮਤੇ) ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਜਗੁ ਪਰਬੇਧਹਿ; ਮੜੀ ਬਧਾਵਹਿ ॥ ਆਸਣੁ ਤਿਆਗਿ; ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੁਸੀਂ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾ (ਪਰ-ਬੋਧਹਿ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ ਕਰਕੇ ਬੋਧਹਿ = ਗਿਆਨ । 
ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਘਰ ਬਾਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ , ਪਰੈਤੂ ਆਪ ਤੁਸੀਂ ਮੜੀ = ਮੱਠ 
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ਰ੍ 


ਘਰ 
॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੯੦੩ 
(ਗਲ ਮਗਅਲਾਨਓ ਕਰ ਵਜਰਗਬਮਤਨਾਨਜਵਗਵਜਰਰਕਰ ਹਜ 
ਹੋ ਵਾ: ਮੜੀ = ਮਸਾਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਸਾਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹੋ। 
| 
[ਚ 


ਜਗ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤਿਆਗੋ ਪਰ ਆਪ ਮੜੀ = = ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਧਾਉਂਦੇ ਹੋ। 

ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ, ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਆਸਣ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਆਸਣ ਛੱਡ ਕੇ ਵਾ: ਆਸਣੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਛੱਡ ਕੇ 
ਤੁਸੀਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਚੁ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੋਗੋ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ; ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ॥ ਨਾ ਅਉਧੂਤੀ; ਨਾ ਸੈਸਾਰੀ ॥੧॥ 

ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਚੇਲੇ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਜਾਂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ 
ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਮੋਹ, ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲਈ, ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਤਕਾਰੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਾ ਤੁਸੀਂ ਅਉਧੂਤੀ = ਵਿਰਕਤ ਸਾਧੂ ਹੋ, ਨਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰੀ = ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਹੋ ॥੧॥ 

ਜੋਗੀ, ਬੈਸਿ ਰਹਹੁ; ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਖੁ ਭਾਗੈ ॥ 
[- ੧ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗਤ; ਲਾਜ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਅੰਤਰ 
ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਸਿ = ਬੈਠੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = 
ਦੁਚਿੱਤੇਪੁਣੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਭਾਰੈ = ਭੱਜ, ਦੌੜ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਮਾਗਤ = ਮੰਗਦਿਆਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੀ ਭਾਵ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 

ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਘਰਿ ਘਰਿ = ਦੇਹਾਂ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਮੰਗਤੇ ਬਣ 
ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗਾਵਹਿ ਗੀਤ; ਨ ਚੀਨਹਿ ਆਪੁ ॥ ਕਿਉ ਲਾਗੀ ਨਿਵਰੈ; ਪਰਤਾਪੁ ॥ 

ਤੁਸੀਂ ਗੀਤ ਵਾ: ਬਿਸਨ ਪਦੇ ਤਾਂ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਅਲੱਖ ਹੋ ਅਲੱਖ ਹੋ ਗੀਤ = ਸ਼ਬਦ 
ਤਾਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਪਰੈਤੂ ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਚੀਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ। 

ਜੋ (ਪਰ“ਤਾਪੁ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੂਪ ਤਾਪੁ = ਤਪਸ਼ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ, ਆਪਣਾ ਜਸ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਈਰਖਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਪਸ਼ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਨਿਵਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋਵੇਗੀ; 
ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਰਚੈ ਮਨ ਭਾਇ ॥ ਭਿਖਿਆ ਸਹਜ; ਵੀਚਾਰੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ 
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2. 


ਰਚੈ = ਰੰਗਿਆ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਚਿਤ ਵਿਚ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇ। ਅਤੇ 

ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਿਖਿਆ = ਭਿਖਸ਼ਾ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਖਾਣਾ, ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਈਰਖਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਪਸ਼ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਭਸਮ ਚੜਾਇ; ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡੁ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਹਹਿ ਜਮ ਡੇਡੁ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਚੜਾਇ = ਚੜ੍ਹਾਅ ਭਾਵ ਮਲ ਕੇ ਪਾਖੰਡ = ਦੇਭ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਿਆਗੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਬਹੁਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਇਹੋ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ ਸਾਡੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ, ਬਹੁਤਾ ਚੜ੍ਹਾਵਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਆਦਿ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਡੰਡੁ = ਦੇਡ ਸਹਹਿ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੋਗੇ। 


ਫੂਟੈ ਖਾਪਰੁ; ਭੀਖ ਨ ਭਾਇ ॥ ਬੈਧਨਿ ਬਾਧਿਆ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨੋਂ ! ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖਾਪਰੁ = ਖੱਪਰ ਫੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੀ ਆਯੂ ਘੱਟ 
ਰਹੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਤੁਸੀਂ ਅਜੇ ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭੀਖ = ਭਿਖਸ਼ਾ ਲਈ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਖੱਪਰ ਵਿਚ ਪੈ ਧੈ ਕੇ ਫੁਟਦੇ ਹੋ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭਿਖ਼ਸ਼ਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੌਮ ਭਿਖਿਆ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਪੈਣਾ ਸੀ। 

ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਖੱਪਰ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ 
ਭਿਖਸ਼ਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । 

ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਖੱਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਵੱਲੋਂ ਫੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਭੀਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਿ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧਿਆ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਬੋਧਨ 


੮੯੨. ੨:੨=, 


ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹੋ॥੩॥ 


ਬਿੰਦੁ ਨ ਰਾਖਹਿ; ਜਤੀ ਕਹਾਵਹਿ॥ ਮਾਈ ਮਾਗਤ; ਤੈ ਲੋਭਾਵਹਿ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਦਵਾਈਆਂ ਬਹੁਤ ਖਾਂਦੇ ਹੋ ਪਰੰਤੂ ਫੇਰ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਜ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡਾ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਫੇਰ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਜਤੀ = ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਮਾਈ = ਬੀਬੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਆ ਕੇ ਭਿਖਿਆ ਮਾਗਤ = ਮੰਗਦੇ ਹੋ ਤੇ ਤੈ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਉਤੇ 
ਲੋਭਾਵਹਿ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ, ਕੌਨ 
ਤੇ ਨੇਤਰ ਇਹ ਤੈ = ਤਿੰਨੇ ਇੰਦਰੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਤਨ ਨੂੰ ਛੂਹਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਕੰਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ, ਮਿੱਠੇ ਬੋਲ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨੇਤਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੈ ਤਿੰਨ, ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਲੋਭੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਤੈ = ਤ੍ਿਗਿਣੀ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ, ਉਰਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਰਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਹਰ ਅੰਗ ੯੦੩ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਬੁਡਤ ਬੂਡੇ = ਡੁੱਬਦੇ ਡੁੱਬਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੋਜਾਲਾ = ਬੋਧਨਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਹੀ ਗਏ 
ਹੋ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਡੁੱਥਣੇਯੋਗ ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: 
ਜੋ ਡੋਬਣੇ ਵਾਲਾ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਜੀਵ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਡੁੱਬ ਗਏ 
ਹਨ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਬੋਧਨਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹੋ। 

ਅਥਵਾ ਤੋਬਣੇ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹੋ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਰਹੇ ਹੋ॥੪॥ 

ਭੇਖ ਕਰਹਿ; ਖਿੰਥਾ ਬਹੁ ਥਟੂਆ ॥ ਝੂਠੋਂ ਖੇਲੁ ਖੇਲੈ; ਬਹੁ ਨਟੂਆ ॥ 


ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਉਪਰੋਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਖਿੰਥਾ = ਖ਼ਫ਼ਨੀ, ਗੋਦੜੀ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਥਟੂਆ = ਠਾਠ-ਬਾਠ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਟੂਆ = ਬਨਾਵਟਾਂ 
ਚਣਦੇਦੇ ਹੇ 

ਜਿਵੇਂ ਨਟੂਆ = ਮਦਾਰੀ (ਬਾਜ਼ੀਗਰ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਝੂਠੋਂ = 
ਮਿਥਿਆ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਦਾ ਹੈ, ਨ ਹਦ ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 


ਅੰਤਰਿ ਨ ਚਿੰਤਾ ਬਹੁ ਜਾਰੇ ॥ 
2੨ <<. ੧੨ 
ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ; ਕੇਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੇ ॥੫॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਰਿਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਜਾਰੇ = ਸਾੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨੇ ਬਹੁਤੇ ਸਾੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰੋਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੇ ॥੫॥ 


ਮੁੰਦਾ ਫਟਕ; ਬਨਾਈ ਕਾਨਿ ॥ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ; ਬਿਦਿਆ ਬਿਗਿਆਨਿ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਕਾਨਿ = ਕੈਨਾਂ ਨੂੰ ਫਟਕ = ਪਾੜ ਕੇ ਕੱਚ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਾਂ ਬਨਾਈ = ਬਣਾ ਲਈਆਂ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਨ ਲਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਫਟਕ = ਬਿਲੌਰ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਪਹਿਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਪਰੈਤੂ ਬਿਗਿਆਨਿ (ਬਿ “ ਗਿਆਨਿ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ, ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੁਹਾਡੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋਣੀ ਵਾ: ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ । 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦= (੨੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 


ਦਾਨ ੪ ੪ ਫਟਟਰਟਜ ਦਰ ਦਰ 


ਜਿਹਵਾ ਇੰਦੀ; ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਨਾ॥ ਪਸੂ ਭਏ; ਨਹੀ ਮਿਟੈ ਨੀਸਾਨਾ ॥੬॥ 
ਤੁਹਾਡੀ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੋੌਭਾਨਾ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਦੇ ਤੇ ਇੰਦਰੀ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਤੁਸੀਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਸ਼ੂ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਾਲੇ ਚੰਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਨੀਸਾਨਾ = ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ 
ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀਆਂ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਪੂਰਬਲਾ ਨੀਸਾਨਾ = ਲੇਖ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੬॥ 


ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਲੋਗਾ; ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਜੋਗਾ॥ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ; ਚੁਕਸਿ ਸੋਗਾ ॥ 

ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਅਧਮ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕ ਤ੍ਰਿਥਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਜੋਗਾ = ਜੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ 
ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੋਕ (ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ) ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ | 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੋਗਾ = ਗ਼ਮ ਚੂਕਸਿ = 


ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ੨੮੭੮ ਵਾ ਦੇ ਦੇ ਦਰਦ “ਨ” 
ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੋਗ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਉਜਲੁ ਸਾਚੁ; ਸੁ ਸਬਦੁ ਹੋਇ ॥ ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ; ਵੀਚਾਰੇ ਸੋਇ ॥੭॥ 

` ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨੋਂ । ਜੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ 
ਦਾ ਰਿਦਾ ਊਜਲੁ = ਉੱਜਲ, ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਰਿਦਾ ਉਜਲੁ = ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਇ = ਉਹੀ ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 

ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪੈ ਗਏ ਅਤੇ ਖਿਮਾ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਤੁਝ ਪਹਿ ਨਉ ਨਿਧਿ; ਤੂ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ; ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਨਉਨਿਧਿ = ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ'। 

ਤੂੰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤੀ (ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ) ਤੇ ਉਥਾਪੇ = ਲੈਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਜੋ ਕੁਝ 
ਤੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਵੇਗਾ। 

ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਥਾਪੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ 
ਨੂੰ ਥਾਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੬੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


( 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦= 


=<੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੨੭ 


ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ; ਸਚੁ ਸੁ ਚੀਤੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਜੋਗੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮੀਤੁ ॥੮॥੨॥ ' 
ਉਹੋ ਹੀ ਜਤੁ = ਜਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਸਤੁ = ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਤੇ ਸੰਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਤ੍ਰਿਕਿਵਣ 


ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੮॥੨॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣੀ, ਤਦ ਕੁਝ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕੋਈ ਮੱਠ ਬਣਾ ਕੇ 
ਜਾਂ ਵੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਖਟੁ ਮਟੁ ਦੇਹੀ; ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ; ਧੁਨਿ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਖਟੁ = ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ" ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆ ਨੂੰ ਹੀ ਮਟੁ = ਮੱਠ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਪੰਜ ਤੱਤ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਚੇਤਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇਆਂ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮੱਠ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਅੰਦਰ ਜੋ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਦੇਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਦੇਹੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਅੰਦਰ ਮਨ ਵੈਰਾਗ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਵਾ: ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਚਿੱਤ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ 
ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਮੱਠ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਨ ਵੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਏ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਇਹ ਇੰਦੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਹਣਾ ਮੱਠ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਮਨੁ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
(ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਧੁਨਿ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਰਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ। ਜੋ ਮੇਰੀ ਸਬਦੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਜਾਗੀ = ਜਾਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਸਬਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਜੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਵੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲੱਗ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਵਾ: ਮੇਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪੇਦਸ਼ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਅੰਦਰੋਂ ਜਾਗ 
੧. ਤਨ ਦੇ ਛੇ ਚੱਕਰ ਇਹ ਹਨ- ਮੁਲਾਧਾਰ, ਸ੍ਰੈਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਮਣੀ ਪੂਰਕ, ਆਗਿਆ, ਬਿਸੁਧ ਤੇ ਅਨਾਹਦ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟਪਦੀਆ, %ਗ ੯੦੩-੦੬ (੨੮੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੧੮੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੬੨੨੨੨ 
ਪਵੇ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿੰਦਰਾ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਗ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗ ਪਵੇ, ਤਦ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ 
ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਜਾਗ ਪਵੇ। 
[੯ ੨੨. 
ਵਾਜੇ ਅਨਹਦੁ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਪਤੀਣਾ ॥੧॥ 


ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦੁ = ਹਦ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੁਪ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਅਨਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਵਾਜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਵੱਜਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲੀਣਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਚਨੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਪਤੀਣਾ = ਪਤੀਜ, ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਾਣੀ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ =ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਸਾਡੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰੋਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ 
ਹਾਰਕ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੯੦੪] 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਬਿਵਰਜਿ ਸਮਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
(“ਬਿ-ਵਰਜਿ” ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਮਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅੰਦਰ ਫੁਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 
(ਬਿ “ ਵਰਜਿ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਰਜਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਕਰੇ । 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਰੋਕ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮੇਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੯੦੪ 


ਚਾਕ ਟਰਦਤਾ ਤਾੜ ਤਾ ਬਾਤਾ 


ਨਾਮੁ ਰਤਨ; ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ ॥ ਤਿਤੁ ਰਾਤਾ; ਰੀ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨਿਰਮੋਲਕ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰੇ ਵਤ ਬੇਕੀਮਤਾ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਧੀਰਾ ਧੀਰਜਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਚੇਲਿਆਂ, ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਦਾ 
ਰੋਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ । 
ਪੁਨਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾ: ਜਮ = ਜੋਮਣ 
ਮਰਨ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਅੰਦਰੋਂ ਭਾਰੀ = ਭੱਜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਮੁ ਜੈਦਾਰੁ; ਨ ਲਾਗੈ ਮੋਹਿ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ; ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਸੋਹਿ ॥੩॥ 
ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਦਕਾ ਜੰਦਾਰੁ = ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ 
ਨੌੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਜੰਦਾਰੁ = ਡੰਡਾ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ' ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਸੋਹਿ = ਸ਼ੋਭਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰ ਵਕਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ; ਭਏ ਨਿਰਕਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗੇ; ਦੁਰਮਤਿ ਪਰਹਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ 
ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ ਆਦਿ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਪਰਹਾਰੀ = ਪਰਹਰਣ, 


ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਿ ਰਹੇ; ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ; ਅੰਤਰਿ ਪਾਈ ॥੪॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿ = ਜਾਗਦੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਾਈ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਾ ਲਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਿਊਂਦੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਰੇ ਭੇਦ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ॥੪॥ 
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[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


ਅਲਿਪਤ ਗੁਫਾ ਮਹਿ; ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ ਤਸਕਰ ਪੰਚ; ਜਦ 


ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੇ = ਨਿਆਰੇ, ਅਸੈਗ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰਲੋਪਤਾ ਰੂਪ ਕੰਦਰਾ ( 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੇ = ਨਿਆਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੈਘਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਘਰ ਜਾਇ; ਨ ਮਨੁ ਡੋਲਾਏ ॥ ਸਹਜ ਨਿਰਤਰਿ; ਰਹਉ ਸਮਾਏ ॥੫॥ 
ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਡੁਲਾਏ = ਡੁਲਾਉਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਘਰ ਭਾਵ ਪਰਾਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਉਂਦੇ । 
ਉਹ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ __ਨਿਰੈਤਰਿ= ਇਕ ਰਸ ਵਾ: ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਨਿਰੈਤਰਿ = ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜਾਗਿ ਰਹੇ ਅਉਧੂਤਾ॥ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ; ਤਤੁ ਪਰੋਤਾ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿ = ਜਾਗਦੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਅਉਧੂਤਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦ = ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਵਾ: 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਰੋਤਾ = ਪਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਗੁ ਸੁਤਾ; ਮਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ; ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੬॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਮੋਹ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੰਤ 
ਦਾ ਮਰਿ = ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੌਤ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦਾ॥੬॥ 


ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜੈ; ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ ਅਵਿਗਤ ਕੀ ਗਤਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਵਜੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਅਜਪਾ ਜਾਪ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਵਿਗਤ = ਬੇਗਤ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ, ਕਲਿਆਣ ਕਰਨੀ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਗਤ ਪੁਰਖ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਮੁਕਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਵਿਗਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ 
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ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਪਛਾਨੀ = ਪਹਿਚਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਕਿ: 

ਏਕੋ =- ਇਕ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਨਿਰਬਾਨੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਸੁਨ ਸਮਾਧਿ; ਸਹਜਿ ਮਨੁ ਰਾਤਾ॥ ਤਜਿ ਹਉ ਲੋਭਾ; ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 

ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਨਿਰ ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਨ 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਐਸੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਏਕੋ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਚੇਲੇ; ਅਪਨਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਨਾਨਕ; ਦੂਜਾ ਮੇਟਿ ਸਮਾਨਿਆ ॥੮॥੩॥ 


ਅਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਚੇਲੇਂ ਦਾ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਗੁਰੁ ਉੱਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਵਾ: ਗੁਰ ਭਾਵ ਈਸਰ ਤੇ ਚੇਲੇ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਇਸ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਲਈ ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਾ: ਦੂਸਰੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ 
ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਿਆ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੮॥੩॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਾਹਾ ਸੋਧਣ ਵਾਸਤੇ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ 
ਨੇ ਹਰਦਿਆਲ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹਰਦਿਆਲ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਨਕ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦੀ ਤਰੀਖ਼ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਜਦ ਹਰਦਿਆਲ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਜੋਤਿਸ਼ ਦੇ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਚੱਕੀ ਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਸਾਹਾ ਗਿਣਨ ਲੱਗਿਆ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਦਿਆਲ ਪ੍ਰੋਹਿਤ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਸਾਹਾ ਗਣਹਿ; ਨ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਸਾਹੇ ਊਪਰਿ; ਏਕੈਕਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਲੜਕੇ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਲਈ ਸਾਹਾ = ਸ਼ੁੱਭ ਦਿਨ, ਚੰਗਾ ਮਹੂਰਤ ਗਣਹਿ = ਗਿਣ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪਰੋਤੂ ਸੱਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ” ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


੧. ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀ ਸਾਹਾ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਪਰੋਤੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੯੦੪ (੨੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਕਲਰਕ ਕਲਰਕ 
ਵੀਚਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਸਾਹਾ ਕਿਵੇਂ ਸੋਧਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜੋ ਇਕ ਏਕੈਕਾਰੁ = ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰਜ ਆਰੋਭ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਰਿਆਂ ਸਾਹਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਏਕੰਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਸਾਹੇ = ਸਾਹਿਆਂ 
ਦੇ ਉਪਰਿ= ਉੱਤੇ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਾਹਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਰਹਿਤ ਹੈ' ਵਾ: ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਹਿਆਂ ਤੋਂ 
ਉਪਰ ਉੱਠਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ 
ਸਾਹੇ = ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਹੇ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 


ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਹੋਇ; ਤ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੈਗ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤ = ਤਦ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਵਿ ਇਉ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਝੁਠੁ ਨ ਬੋਲਿ ਪਾਡੇ; ਸਚੁ ਕਹੀਐ ॥ 
ਹਉਮੈ ਜਾਇ; ਸਬਦਿ ਘਰੁ ਲਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਾਡੇ = ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਝੂਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਬਚਨ ਨ = ਨਾ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਕਰ, ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਬਚਨਾਂ 
ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਦ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲਹੀਐ = ਲੈਣਾ, ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 
ਚਲੀ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਫੇਰ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਲਹੀਐ = ਲਖ, ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਦ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਉਮੈ ਚਲੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਰਿਦੇ ਦਾ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਦ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਜਿਸ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਹੀਐ = ਲਖ, ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਣਿ ਗਣਿ ਜੋਤਕੁ; ਕਾਂਡੀ ਕੀਨੀ ॥ ਪੜੈ ਸੁਣਾਵੈ; ਤਤੁ ਨ ਚੀਨੀ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜੋ ਤੂੰ ਜੋਤਕੁ = ਜੋਤਿਸ਼ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ, ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਗਣਿ ਗਣਿ = ਗਿਣ ਗਿਣ ਵਾ: 
ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਕਾਂਡੀ = ਪੱਤਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੁੰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ ਬਾਲਕਪੁਣੇ , 
ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਪੰਦਰਾਂ ਤਿੱਥਾਂ, ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ, ਉ 
ਮਹੀਨਿਆਂ, ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗਿਣ ਗਿਣ ਕੇ ਤੂੰ ਇਹ ਪੱਤਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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2. 


ਤੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪੱਤਰੀ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਚੀਨੀ = ਜਾਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਜੋਤ - ਕੁਕਾਂਡੀ) ਜੋਤ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣ ਗਿਣ ਕੇ 
ਕੁਕਾਂਡੀ = ਖੋਟੇ ਕਾਂਡਾਂ ਵਾਲੀ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਪੱਤਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਨੂੰ ਗਿਣ ਗਿਣ ਕੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਆਦਿਕਾਂ ਵਾਲੀ ਪੱਤਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹੈ, ਇਹ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਤਤੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਸਭਸੈ ਊਪਰਿ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੋਰ ਕਥਨੀ ਬਦਉ ਨ; ਸਗਲੀ ਛਾਰ ॥੨॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਬਦਉਨ”) 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਗੁਰ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਦਉ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਗਲੀ = ਸਭ 
ਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਹੜੀ ਹੋਰ 
ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਬਦਉਨ = ਕਵਿਸ਼ਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਖ਼ਾਕ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਕਥਨੀ 
ਤੇ ਕਵਿਸ਼ਰੀ ਸਾਰੀ ਛਾਰੁ = ਖ਼ਾਕ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ॥੨॥ 
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ਨਾਵਹਿ ਧੋਵਹਿ; ਪੂਜਹਿ ਸੈਲਾ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਾਤੇ; ਮੈਲੋ ਮੈਲਾ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਆਪ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਨਾਵਹਿ = ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਧੋਵਹਿ = ਧੋਂਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ ਕਰਕੇ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਧੋਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੈਲਾ = ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ। 


੮੨, .< 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ 
ਮੈਲੋ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੀ ਮਲੀਨ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਵੀ ਮੈਲੋਂ = ਮਲੀਨਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਤੇਰਾ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮਲੀਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗ, ਦਵੈਸ਼, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਮੈਲਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

[- ੧ 
ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ; ਮਿਲੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਰਥਿ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਪ੍ਰਾਨ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਕਿਰਤਾਰਥਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ, ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਜੋ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਾ ੧ ਅਰਥਿ) ਸ = ਸਹਿਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਅਰਥਿ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਹੈ, ਉਹ 
ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਜਨ ਦਾ 
ਸਾਰਥਿ = ਰਥਵਾਹੀ ਬਣਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰੱਥ ਦੇ ਇੰਦਰੀਏ 
ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਰਥਵਾਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੯੦5 (੨੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਕਿਰਤਾਰਥਿ = ਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਵਾ: ਕਿਰਤਾਰਥਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਕਾਰ ਮੇਟ ਕੇ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਨ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰ, ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਵਾਚੈ ਵਾਦੁ; ਨ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਆਪਿ ਡੁਬੈ; ਕਿਉ ਪਿਤਰਾ ਤਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਦ = ਝਗੜਿਆਂ ਵਾਲੀ ਵਾਚੈ = ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਝਗੜਿਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ' ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਸ਼ੈਕਾ 
ਦੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਉ' ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਬੇਦੁ = ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਕੋਈ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਨ= ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ੨ ਤਹੀ ਟੰਹਾਰਦ” 

`ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਆਪ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਪਾਸਾਰੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਥੈ - ਡੁੱਬਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਬੇਗਤ ਹੋਏ ਪਿਤਰਾਂ, ਭਾਵ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ 
ਸਕੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਾਰ ਸਕਦਾ । 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ; ਚੀਨੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਤ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥੪॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ 
ਹੀ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ ਤ = ਤਦ ਹੀ ਇਹ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੇਲੀ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਿਆਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਗਣਤ ਗਣੀਐ; ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਜੀਐ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਵੈ; ਸੁਖੁ ਥੀਐ ॥ 

ਜੇਕਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ 
ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗਣੀਐ = ਗਿਣਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਜੀਐ = ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈ' ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ 
ਤੇ ਦੁਖ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਣਗਤਿ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸੇ ਦਾ ਦੁਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖਦਾਈ ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, #ਸ਼ਟਪਦੀਆ, %ਗ ੬੦8੪-੦੫ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾੜ =੫੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 


| 


ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਨ ਆਈਐ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 


ਜੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਤਾ "==ਗ ਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ । 


ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈਐ; ਜਨਮਿ ਮਰਿ ਆਈਐ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈਐ = ਭੁੱਲੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਿ = ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਈਐ = ਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਉ; ਮਰੈ ਬਿਕਾਰੁ ॥ ਨਾ ਰਿਦੈ ਨਾਮੁ; ਨ ਸਬਦੁ ਅਚਾਰੁ ॥੬॥ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਬਾਧਉ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਬਿਕਾਰੁ = ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ 
= ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਟੇਢੀਆਂ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
6 ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵੱਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ 

ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਚਾਰੁ = ਕਰਤੱਬ ਹੈ। 
ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਰਤੱਬ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 

ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ ਹੈ॥੬॥ 

ਇਕਿ ਪਾਧੇ ਪੰਡਿਤ; ਮਿਸਰ ਕਹਾਵਹਿ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਰਾਤੇ; ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ 


ਇਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਧੇ = ਪਧਤੀਆਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਪਾਂਧੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੁੱਤੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਿਸਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਗੋਢ ਦੇ 
ਆਏ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਿਆਹ ਆਦਿ ਦੇ ਸਨੇਹਾ ਦੇ ਆਏ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਰਸੋਈ ਪਕਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਮਿਸਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਰਜੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਪਾਂਧੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਵਿਦਵਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਤੇ 
ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖ ਮਿਸਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਤਾਮਸੀ 
ਪੁਰਖ ਮਿਸਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਪਾਧੇ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਕ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਮਿਸਰਤ ਕੰਮਾਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਮਿਸਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਪਾਂਧੇ, ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਮਿਸਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


< ੮= ੩ 


ਉਹ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਸੈ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 
[ਅੰਗ ੯੦੫] 
ਜਿਸੁ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕੋ ਜਨੁ ਆਪਾਰ ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਰਹ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੨੦੨੨੩੩੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


੬੩ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੫ (੨੯੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਛ੦= ਟਣਟਾ =< 


`ਉਰਕੋਟਿ= ਕੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੌ ਕਿ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਾਰੁ= ਪਵਾਰ 


ਅਮਰ ਿ ਕੀ ਟੇਕੈ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਬੁਰਾ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਏਕੈ = ਇਕ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਭਲਾ = ਭਲਿਆਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਉਸ ਨਾਲ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਹੋ 
ਕੇ ਵਰਤੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਉਸ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੇ, ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਇਕ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੁ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕੈ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਐਸੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝੁ = ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ 
ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੀ; ਏਕੋ ਜਾਣਿਆ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ; ਮੇਟਿ ਸਮਾਣਿਆ ॥੮॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਿਰਲੀ = ਟਾਵੀਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਹੀ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਇਕ 


ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣਿਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੮॥ 


ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਏਕੌਕਾਰ ॥ ਸਰਬ ਗੁਣੀ; ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸੈਪੰਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚਾ ਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ 
ਹਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

[-੯ [-੯ [-੯ ੦੨. [-੯ 

ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ; ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥੯॥੪॥ 

ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ = 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥੪॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੫ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵੀ ਨਾਨਕ ਮੱਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ : 


ਹਠੁ ਨਿਗੁਹੁ ਕਰਿ; ਕਾਇਆ ਛੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਠ = ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਨਿਗੁਹੁ = ਇੰਦਰੇ ਰੋਕਣੇ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਜਿੰਦ ਨਾਲ (ਨਿ 4 ਗੁਹੁ) ਗਹੁ = ਘਰ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬਰੱਕਤ ਬਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਛੀਜੈ = ਛਿੱਜਦੀ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਤ ਸਤ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਜਤ ਸਤ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਸਕਦਾ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਰਤੁ ਤਪਨੁ ਕਰਿ; ਮਨ ਨਹੀ ਭੀਜੈ ॥ 
ਰਾਮਨੌਵੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਸ਼ਟਮੀ, ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਤੇ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿ ਕੇ ਤਪਨੁ = ਤਪ 
ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਨਹੀਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਐਸੇ ਜੀਵ 
ਉੱਤੇ ਭਿੱਜਦਾ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
- ੯ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ; ਅਵਰੁ ਨ ਪੂਜੇ ॥੧॥ 
(ਪੁੱਜੈ” ਬੋਲੋ) 
ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਪੁਜੈ = ਪੁੱਜ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਸਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਗੇ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪੁਜੈ = ਪੁੱਜ, ਪਹੁੰਚ 
ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਆਸ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵਿ ਮਨਾ; ਹਰਿਜਨ ਸੈਗੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾਂ ਕਰ 
ਅਤੇ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਕੀਜੈ = ਕਰ। ਅਤੇ 
ਜਮੁ ਜੈਦਾਰੁ ਜੋਹਿ ਨਹੀ ਸਾਕੈ; 
ਸਰਪਨਿ ਡਸਿ ਨ ਸਕੈ, ਹਰਿ ਕਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਰਸ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ 

ਤੇ ਜੈਦਾਰੁ = ਜਲਾਦ ਵਾ: ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਜਮਦੂਤ ਜੋਰਿ = ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕੇਗਾ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ 

ਜੋਹਿ = ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਸਰਪਨਿ = ਸਪਨੀ ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਡਸਿ = ਡੰਗ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਮਾਰ ਸਕੈ = ਸਕੇਗੀ ਵਾ: ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਸਪਨੀ ਡੰਗ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵਾਦੁ ਪੜੈ; ਰਾਗੀ ਜਗੁ ਭੀਜੈ ॥ ਤੈਗੁਣ ਬਿਖਿਆ; ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜੈ - ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ = ਰਾਗ ਨ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੫ (੨੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਅਗ ਐਨ ਕਗਾਜਾਵਤਗਜਾਵਜਜਜਤਰਾਜਰਜਰਵ ਕਤਰ ਨਮਕ 
ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭਿੱਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਵਾਦੁ = ਬੇਅਰਥ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੀਵ ਤੈਗੁਣ = ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦਾ 
ਮਰੀਜੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਦੂਖੁ ਸਹੀਜੈ ॥੨॥ 


ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਸਹੀਜੈ = ਸਹਾਰਦਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਚਾੜਸਿ ਪਵਨੁ; ਸਿੰਘਾਸਨੁ ਭੀਜੈ ॥ 
ਜੋ ਜੋਗੀ ਜਨ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਨੂੰ ਚਾੜਸਿ = ਚਾੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਸਿੰਘਾਸਨੁ = ਦਸਮੇ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 


ਭੀਜੈ = ਭੇਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਆਸਣ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਹਵਾ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਭੇਜਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ; ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਨਿਉਲੀ = ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵੇਂ ਸੈਧਿਆ, ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਖਟੁ = ਛੇ 
ਕਰਮ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਬਿਰਥਾ ਸਾਸੁ ਲੀਜੈ ॥੩॥ 


ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ 
ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਅੰਤਰਿ ਪੰਚ ਅਗਨਿ; ਕਿਉ ਧੀਰਜੁ ਧੀਜੈ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੀਰਜਤਾ 
ਨੂੰ ਧੀਜੈ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਧਾਰ ਸਕਦਾ। 
ਅੰਤਰਿ ਚੋਰੁ; ਕਿਉ ਸਾਦੁ ਲਹੀਜੈ ॥ 
ਨ - ੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ; ਕਾਇਆ ਗੜ ਲੀਜੇ ॥੪॥ 
ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੋਗ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਚੋਰੁ = ਤਸਕਰ 
ਹਨ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਲਹੀਜੈ = ਲੈ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ । 
ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ, ਤਦ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਕੀ ਸਥਾਨ ਮਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਦਹ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਤਰੂ ਨੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੫ 


ਵਾ: ਜੋ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਕੀ ਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਹ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਕੀ ਸਥਾਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਆਕੀ ਸਥਾਨ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਘੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ; ਤੀਰਥ ਭਰਮੀਜੈ ॥ ਮਨੁ ਨਹੀ ਸੂਚਾ; ਕਿਆ ਸੋਚ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਜੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਭਰਮੀਜੈ = ਭਰਮਣ 
ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਹੈ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ 
ਭਰਮਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰੋਂ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਹਰਲੀ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਮਨ ਸੁੱਚਾ ਭਾਵ ਨਿਰਥਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਰ ਸਕੇਗਾ 
ਵਾ: ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਚ = ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ; ਦੋਸੁ ਕਾ ਕਉ ਦੀਜੈ ॥੫॥ 

ਜਦ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਹੀ ਐਸਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਮੱਥੇ 

`ਤੇ ਲਿਖਤ ਹੀ ਐਸੀ ਪਈ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਦੋਸੁ ਕਾ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹਿ; ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਹੀ ਥੀਜੈ ॥ 

ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਦੁਧਾਧਾਰੀ ਬਣ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਉ 
ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰੰਤੂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰ = ਵੱਡੇ 
ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਥੀਜੈ = ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੈ; ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ॥੬॥ 

ਮਨੁਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਇਥੇ ਜਨਮੈ = ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਕਈ 
ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦੇ 
ਮਰੀਜੈ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਿ; ਸੈਗਤਿ ਜਨ ਕੀਜੈ ॥ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਾਚੈ; ਨਹੀ ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਪੁੱਛ 


ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 


| 
0 
। 


ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਚੈ = ਰਚਿਆ, ਤਦਾਕਾਰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁੜ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਣਾ ਮਰੀਜੈ = ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੫ (੩੦੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਕਿਆ ਕਰਮੁ ਕੀਜੈ ॥੭॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰਨੇ ਹਨ॥੭॥ 

ਉਂਦਰ ਦੂੰਦਰ; ਪਾਸਿ ਧਰੀਜੈ ॥ ਧੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ 

ਉੱਦਰ= ਉਦਰ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਦੂੰਦਰ = ਦੰਦ ਮਚਾਉਣ ਵਾਲੋ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਸਿ = ਇਕ ਪਾਸੇ, ਲਾਂਭੇ ਧਰੀਜੈ = ਧਰਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ 
ਊੱਦਰ = ਚੂਹਾ ਜੋ ਅੰਦਰ ਦੂੰਦਰ = ਰੌਲਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਂਭੇ ਧਰ ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਜੋ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਹੀ ਧੁਰ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ॥੮॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਜੈ = ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੮॥੫॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੈੱਹਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਨੈ ਮਹਾਰਾਜ ਸ਼ਰੇਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੰਣ ਵੱਸ /ਨੋਹਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਅੰਤਰਿ ਉਤਭੁਜੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜੋ ਕਹੀਐ; ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: (ਉਤ “ ਭੁਜ) ਉਤ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭੁਜੁ = ਭੁਜਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ 
ਰਾ 

; ਸਾਹਬੁ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 
ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 


ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਹ ਜੁਗਤਰਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੯੦੫ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ =-<੭ “੩੭੨੭ =<੭੭ ਜਸ! 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤਿ = ਪੈਦਾਇਸ਼, 
ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਪਰਲਉ = ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੁਗਹ = ਚਾਰ ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ 
ਜੁਰੀਤਰਿ = ਚਾਰ ਅੰਤਰੈਗ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਜੁਗਹ = ਜੀਵ ਤੇ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਤਪਤਿ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਦੀ ਪਰਲੋਂ' ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅੰਦਰ ਉਤਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਪਰਲੋਂ' ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਤਪਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਤੇ ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਉਹ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ 
ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 

ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ 

ਗੰਭੀਰੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭'੩੭-੨੭ 


ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਜਮ ਤੀਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਨ 
ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਤੀਰੁ = ਨੇੜੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਮਿ੍‌ਿਤੂ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਤੀਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਜਮਦੂਤ ਤੀਰੁ = ਕਿਨਾਰੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਦੂਤ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ; ਹੀਰਾ ਨਿਰਮੇਲੁ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਅਮਰੁ ਅਤੋਲੁ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਹੀਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਤੋਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤਰਾਜੂ 
ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਜਿਹਵਾ ਸੂਚੀ; ਸਾਚਾ ਬੋਲੁ ॥ ਘਰਿ ਦਰਿ ਸਾਚਾ; ਨਾਹੀ ਰੋਲੁ ॥੨॥ 

ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਸੂਚੀ = ਸੁੱਚੀ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਜੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਬੋਲੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਸੁੱਚੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਜੋ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਵਾਕ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਸੱਚੀ ਹੈ। 
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ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਸੁੱਚੀ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਦੇ ਦਰਿ, ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਤੇ ਰਸਨਾ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਰੋਲੁ = ਰੌਲਾ (ਸ਼ੱਕ) ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰੋਲੇ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪ 
ਘਰ ਤੇ ਮੁਖਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਘਰ ਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੌਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਇਕਿ ਬਨ ਮਹਿ ਬੈਸਹਿ; ਡੁਗਰਿ ਅਸਥਾਨ ॥ 


ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਪਚਹਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਨ = ਜੈਗਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਉੱਤੇ 
ਅਸਥਾਨੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਪਚਹਿ = ਖ਼ਰਾਬ (ਖੁਆਰ) ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕਿਆ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਹਿ; ਦਰਗਹਿ ਮਾਨ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੀਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਭ ਬੇਅਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹੈ, ਕੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਵਾਚ 
ਅਰਥ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ (ਦਰ “ ਗਹਿ) ਗਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਦਰ = ਵਿਚ 
ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਮਾਨ = ਗਿਆਨ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
6 [- - ੧ [-੯ ੫੫ ੯੨੦ [-੯ 
ਹਠੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਰੇ; ਨਹੀ ਪਾਵੇ ॥ ਪਾਠ ਪੜੇ; ਲੇ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਠੁ = ਜ਼ਿੱਦ ਨਾਲ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਧਾਰਮਿਕ ਪੋਥੀਆ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਲੋ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੇ = ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਕੇਵਲ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੀ ਹੈ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਲੇ = ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਪਾਠ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
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[ਅੰਗ ੯੦੬] 
` ਤੀਰਥਿ ਭਰਮਿ; ਬਿਆਧਿ ਨ ਜਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੪॥ 


ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਯਾਤਰੁ ਬਣ ਕੇ ਭਰਮਸਿ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਅੰਦਰੋਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 
<< <੨ ੮੨੪ ੨੩ ੨ [ 4 ੨੩ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕੇਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


ਜਤਨ ਕਰੈ; ਬਿੰਦੁ ਕਿਵੈ ਨ ਰਹਾਈ ॥ ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ; ਨਰਕੇ ਪਾਈ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਜ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ 
ਕਿਵੈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਰਹਾਈ = ਰਹਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਯਤਨ ਬਹੁਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 
ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਧਾਤ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੁਪਾਂ ਉੱਤੇ 
ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਰਕੇ = ਨਰਕ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਜਤਨ ਬਥੇਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬਿੰਦੁ = ਫੁਰਨਾ ਅੰਦਰੋਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਰਹਾਈ = ਠਹਿਰਦਾ, 
ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਫੁਰਨਾ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਦਰ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਐਸਾ ਪੁਰਖ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਾਧੋ; ਲਹੈ ਸਜਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਜੀਉ ਜਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੫॥ 
ਜਮਪਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਾਧੋ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਸਜਾਈ = ਢੰਡ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕ 
ਢੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ, ਰਾਜ ਦੰਡ ਆਦਿ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਿ ਬਲਿ = ਸੜ 
ਬਲ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਚਲਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਜਲਿ = ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਬਲਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ; ਕੇਤੇ ਮੁਨਿ ਦੇਵਾ ॥ ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ; ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਹਿ ਭੇਵਾ ॥ 

ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਿਧ = ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ (ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ) ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। 

ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਨਿਗ੍ਰਹਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜ਼ਿੱਦ ਨਾਲ (ਨਿ “ ਗ੍ਰਹਿ) 
ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰਾਂ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਭਾਵ ਬਨ ਖੰਡੀ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮ ਤਿ੍‌ਪਤਾਵਹਿ = ਤਿਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ, ਸਗੋਂ ਭੇਵਾ = ਭੇਦ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਭੇਵਾ = ਅਭੇਦ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੇਵਾ = ਭਿੱਜੇਗਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੰਨੇਗਾ ਨਹੀਂ, 
ਸਦਾ ਹੀ ਹਠੀਆ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨਾ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਭਿੱਜੇਗਾ, ਮੰਨੇਗਾ ਨਹੀਂ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੬ (੩੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ; ਗਹਹਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ॥ 

ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਿਰਮਲ; ਅਭਿਮਾਨ ਅਭੇਵਾ ॥੬॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗਹਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰ 
| ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਤੇ (ਅਭਿ “ ਮਾਨ) 
ਅਭਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਵਾ = ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਅਭੇਵਾ = ਅਭਿੱਜ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ (ਅਭਿ “ ਮਾਨ) 
ਅਭਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਾਨ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਇਹ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਬੜਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਭੇਵਾ (ਅ 4 ਭੇਵਾ) ਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਤੋ' ਅ = ਰਹਿਤ ਹਨ॥੬॥ 


ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ; ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ ਤੁਮ ਸਰਣਾਗਤਿ; ਰਹਉ ਸੁਭਾਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਤੱਤਬੇਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੈਗ 
ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ : 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਅਸੀਂ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਸੁਭਾਉ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ (ਸੁ “ ਭਾਉ) 
ਸੁ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਤੁਮ ਤੇ ਉਪਜਿਓ; ਭਗਤੀ ਭਾਉ ॥ ਜਪੁ ਜਾਪਉ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਉਪਜਿਓ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ 
ਨੂੰ ਜਾਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਜਾਇ; ਮਨ ਭੀਨੈ ॥ ਝੂਠਿ ਨ ਪਾਵਸਿ; ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੈ ॥ 
ਜਦ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਭੀਨੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੍ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਪਾਖੰਡਿ = ਦੌਭ ਕੀਨੈ = ਕੀਤਿਆਂ ਤੇ ਝੂਠਿ = ਮਿਥਿਆ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਕਿ ਮਨ 
1 ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਸਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ । 


। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ; ਨਹੀ ਘਰੁ ਬਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ; ਗੁਰਮਖਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ ॥੮॥੬॥ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੬ 


ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਬਾਰ = ਬਾਹਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖਤਾ ਰੂਪ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ 
ਬਾਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਬਾਰ, ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੮॥੬॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਜਿਉ ਆਇਆ, ਤਿਉ ਜਾਵਹਿ ਬਉਰੇ; ਜਿਉਂ ਜਨਮੇ, ਤਿਉ ਮਰਣੁ ਭਇਆ ॥ 
ਹੇ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਨੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 

ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰ 
ਜਾਵਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਜਨਮੇ = ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਤੇਰਾ ਮਰਨਾ 
ਭਇਆ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪਿਆ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਉ ਰਸ ਭੋਗ ਕੀਏ, ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ; 

ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਭਵਜਲਿ ਪਇਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਭੋਗ = 


ਭੋਗਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ, 
ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ 
ਵਿਚ ਪਇਆ =ਧੈ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਤਨੁ ਧਨੁ ਦੇਖਤ; ਗਰਬਿ ਗਇਆ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੁੰਦਰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨੁ = ਵਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਦੇਖਤ = ਵੇਖ ਕੇ ਐਵੇਂ ਹੀ 
ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਸਿਉਂ, ਹੇਤੁ ਵਧਾਇਹਿ; 
ਕੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ, ਭਰਮਿ ਗਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੂੰ ਬਹੁਤਾ ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਤੇ ਕਾਮਨੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਧਾਇਹਿ = ਵਧਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਕੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਵਿਸਾਰਹਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਤੁ, ਸਤੁ, ਸੈਜਮੁ, ਸੀਲੁ ਨ ਰਾਖਿਆ; ਪ੍ਰੇਤ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ ਕਾਸਟ ਭਇਆ ॥ 

ਜਤੁ = ਜਤੀ ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਤੋਂ ਬਚਣਾ, ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੀਲੁ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੬ (੩੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰੇਤ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਬਹੁਤ ਕਾਸਟ = ਦੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਰਹੇਂਗਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਤ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਦੇਹ ਦੇ ਮਾਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਕਸ਼ਟ ਆਤਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਕਾਸਟ = ਹਲਕਾਰਾ, ਭਾਵ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਪੁੰਨੁ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਸੈਜਮੁ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਬਿਨੁ ਬਾਦਿ ਜਇਆ ॥੨॥ 
ਕਿਸੇ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪੁੰਨ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਆਪਣੀ ਮੇਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਦਾਨ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਵੀ ਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨੁ = ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣ ਰੂਪ ਦਾਨ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਹੀ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕੀਤਾ, 
ਇਉਂ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੇ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਜਇਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਣਾ, ਜੈਮਣਾ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤਦਾ 
ਜਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਲਾਲਚਿ ਲਾਗੈ, ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ; ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥ 


ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਭੁਲਾ 
ਦਿੱਚਾਂ ਹੈ, ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦੇ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤ 


ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰ 
ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਤੇਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਾ ਜਮੁ ਧਾਇ, ਕੇਸ ਗਹਿ ਮਾਰੈ; ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ, ਮੁਖਿ ਕਾਲ ਗਇਆ ॥੩॥ 


ਜਾ = ਜਦ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਹਲਕਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਧਾਇ = ਭੱਜ ਕੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸ = ਵਾਲਾਂ 
ਤੋਂ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਤੇਰੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ 
ਹਨ, ਇਹ ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜਮਦੂਤ ਤੈਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ, 
ਤਦ ਕਾਲੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਤੈਨੂੰ ਸੁਰਤਿ = ਹੋਸ਼, ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ ॥੩॥ 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿੰਦਾ, ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਸਰਬ ਦਇਆ॥ 


ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤਾਤਿ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰਾਈ = ਪਰਾਇਆਂ ਨਾਲ ਤਾਤਿ = ਈਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਪਰਾਏ ਨੂੰ ਤਕਲੀਫ਼ ਦੇਣ ਦੀ ਤਾਤਿ = ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ= ਨੀਂ ਜਪਦਾ ਅਤੈ ਨਾਂ ਹੀ ਸਰੰਥੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ 
ਵਿਚ ਸਿਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੬ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ, ਨ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਵਹਿ; 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਨਰਕਿ ਗਇਆ ॥੪॥ 
|" 
[ 
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ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਤਿ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, 
ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੀ ਸਮਝਣਾ 
ਕਰ ॥੪॥ 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਵੇਸ ਕਰਹਿ ਨਟੂਆ ਜਿਉ; ਮੋਹ ਪਾਪ ਮਹਿ ਗਲਤੁ ਗਇਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਨਟੂਆ = ਨਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਵਾਸਤੇ 
ਅਨੌਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਰਾਤ 
ਦਿਨੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਲਤੁ = ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪਾਲਣ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਗਲਤੁ = ਦਲਦਲ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਗਿਆ ਹੈਂ। 


ਇਤ ਉਤ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਪਸਾਰੀ; ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਮਗਨ ਭਇਆ ॥੫॥ 

ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਦਿਬ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਾ: ਇਤ 
ਉਤ = ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਸਾਰੀ = ਪਨਸਾਰੀ (ਸੌਦਾ ਲੈਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਪਾਰੀ) ਬਣਿਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਮਾਇਆ ਪਸਾਰੀ = ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ 
ਵਿਚ ਮਗਨੁ = ਮਸਤਾਨਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੫॥ 


ਕਰਹਿ ਬਿਕਾਰ, ਵਿਥਾਰ ਘਨੇਰੇ; ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ਬਿਨੁ, ਭਰਮਿ ਪਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਘਨੇਰੇ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਥਾਰ = ਵਿਸਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬਿਕਾਰ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ 
ਖਿਲਾਰਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਗੁਰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ 
ਲਾਉਣ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = 
ਗਿਆਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਭਰਮ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈਂ। 
ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਲੇਵਹੁ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ॥੬॥ 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁਖ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ 
ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੀ ਸਮਝ, ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੬॥ 
ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ ਕਉ, ਆਵਤ ਦੇਖੈ; ਸਾਕਤ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਭਇਆ ॥ 
ਸੁਖਾਂ ਤੇ ਸੈਪਤਿ = ਵਿਭੂਤੀ (ਧਨ ਦੌਲਤ) ਵਾ: ਬਹੁਤੀ ਸੈਪਤਿ = ਵਿਭੂਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੬-੦੭ _ (੩੦੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇ 
ਰ ਜਿਸ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਨੁ, ਸੋ ਫਿਰਿ ਲੇਵੈ; ਅੰਤਰਿ ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਪਇਆ ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਖੋਹ ਲੇਵੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਤੇ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ 
ਵਾ: ਦੁਖਦਾਈ ਸੈਸਾ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੭%॥ 


ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ, ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ; ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸਭੁ ਤਿਸਹਿ ਮਇਆ ॥ 

ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ 
ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਸੈਬੈਧੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ, ਮੇਹਰਬਾਨੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਇਆ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ। 


ਅਜ ਰਤ ਲਹਿਰ ਲੈ ਪਾਰਿ ਪਇਆ॥੮॥ 

= ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪੰਗੀਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆ ਵਾਆਇਿ= ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਗਿ ਕਿ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਉਰੇ ਹੈ , ਉਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਇਆ = ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ॥੮॥ 


ਮੁਏ ਕਉ ਰੋਵਹਿ ਕਿਸਹਿ ਸੁਣਾਵਹਿ; ਭੈ ਸਾਗਰ, ਅਸਰਾਲਿ ਪਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸਨੂੰ ਸੁਣਾਵਹਿ = 
ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭੈ = ਭੈਦਾਇਕ 
ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਅਸਰਾਲਿ = ਬੇਸੈਭਾਲ ਹੋ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਭੈਦਾਇਕ ਅਸਰਾਲਿ = 
ਭਿਆਨਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਰਾਲਿ ਆਦਿ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬ ਮਾਇਆ ਗਿਹ ਮੰਦਰੁ; ਸਾਕਤ ਜੈਜਾਲਿ ਪਰਾਲਿ ਪਇਆ ॥੯॥ 

ਹੇ ਸਾਕਤੁ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੋ ਪੁਰਖਾ ! ਮਾਇਆ, ਕੱਚੇ ਗਿਹ = ਘਰ, ਮੰਦਰੁ = ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ ਅਤੇ 
ਕੁਟੰਬੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਪਰਾਲਿ = ਪਰਾਲੀ ਵਤ ਫੋਕੇ ਜੋਜਾਲਿ = ਬੈਧਨਾਂ 
ਵਿਚ ਪਇਆ = ਧੈ ਗਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰਾਲਿ = ਖ਼ਾਲੀ, ਫੋਕੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈਂ॥੯॥ 

[ਅੰਗ ੯੦੭] 

ਜਾ ਆਏ, ਤਾ ਤਿਨਹਿ ਪਠਾਏ; ਚਾਲੇ ਤਿਨੈ ਬੁਲਾਇ ਲਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ! ਜਾ = ਜਦ ਅਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਾ = ਤਦ 
ਤਿਨਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਪਠਾਏ = ਭੇਜਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਆਏ ਸੀ, ਜਦ ਤਿਨੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਮੁੱਕੀ ਤੋਂ ਬੁਲਾਇ = ਬੁਲਾ ਲਿਆ, ਤਦ ਜਗਤ ਤੋਂ' ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਚਾਲੇ = ਚਲੇ ਜਾਵਾਂਗੇ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਾਲੇ ਪਾ ਦੇਵੇਂਗਾ। 
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ਘਰ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਰਾਮਕਨਾ ਦਖਣਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦੭ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ; ਬਖਸਣਹਾਰੈ ਬਖਸਿ ਲਇਆ ॥੧੦॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਕਰ ਰਿਹਾ 
4 ਬਖਸਣਹਾਰੈ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ 
ਤਵ ਵਲੀ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਚਾਖਿਆ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ; ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਖੋਜੁ ਭਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਰਸਾਇਣੁ (ਰਸ - ਆਇਣੁ) ਰਸ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣੁ = ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਖੋਜੁ = ਢੂੰਢ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੋਜੁ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਰਿਧਿ, ਸਿਧਿ, ਬੁਧਿ ਗਿਆਨੁ, ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਇਆ; 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ॥੧੧॥ 


ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਮਤ ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ 
ਪੁਰੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੁਪ ਆਦਿ 
ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆ ਕੋ ਪਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੁਕਤ ਪਦਾਰਥ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੧੧॥ 


ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣਾ; ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਬਿਰਕਤੁ ਭਇਆ ॥ 


ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਸਮਕਰਿ = ਇਕ ਸਮਾਨ ਕਰਕੇ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਰਕਤੁ = ਅਸੈਗ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਏ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ਲਇਆ ॥੧੨॥੭॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੨॥੭॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਦਖਣੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੱਖਣੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ, ਸਾਚ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਰਸਿ ਲੀਣਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਜਤੁ = ਜਤੀ ਰਹਿਣਾ, ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਤੇ 
ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੇਰੇ ਜਤ, ਸਤ, ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੱਚਾ 


| 
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| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਦਇਆਲੁ; ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਲੀਣਾ ॥ 


ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਸਾਚੇ ਦੇਖਿ ਪਤੀਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਏਕ = ਇਕ ਰਸ ਅਖੰਡਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 


ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ 
ਪਤੀਣਾ = ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਹੈ ਗਗਨ ਪੁਰਿ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮੈਸਰਿ; ਅਨਹਤ ਸਬਦਿ ਰੈਗੀਣਾ ॥੨॥ 
(“ਸਮੈ-ਸਰਿ? ਬੋਲੋ, ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਪੁਰਿ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਗਗਨ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਦਰ 
ਸਮੈਸਰਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਨਹਤ = 
ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਰੰਗੀਣਾ = ਰੰਗਿਆ, ਰੱਤਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਵਿਦ ਦਦਾਂਦਅਨਜ਼ਤ ਨਾਗ ਦੋਂ ਗਨਿ= ਗੁਰਦੇ €ਜੋਗ “ਵਜ “ਰੱਦ ਦੇਗੋਟਾ ` ਹਮ” 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਮੈਸਰਿ = ਇੱਕੋ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਿ = ਪੂਰਨ ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਤੁ ਬਧਿ ਕੁਪੀਨ, ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ; ਜਿਹਵਾ ਰੰਗਿ ਰਸੀਣਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਗੁਰੁ ਨੇ ਵਾ: ਮੈਂ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਕੁਪੀਨ = ਲੰਗੋਟੀ ਬੈਧਿ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਲੰਗੋਟੀ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹਵਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਉਸ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਸੀਣਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਵੀ ਉਸ ਦੇ 
ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਸੀਣਾ = ਰਸਾਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਸਾਚੇ, ਜਿਨਿ ਰਚੁ ਰਾਚੇ; ਕਿਰਤੁ ਵੀਚਾਰਿ ਪਤੀਣਾ ॥੪॥ 
ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ 
ਨੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਰਚ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਸਥੂਲ ਤੱਤ ਰਚ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰਾਚੇ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਤਪਤੀ 
ਪਾਲਣਾ ਆਦਿ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਗੁਰੁ ਉੱਤੇ ਪਤੀਣਾ = ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹਾਂ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) _ ਰਾਮਕਲਾਂ ਦਖਣਾਂ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਆਗ ੯੦੭ 


1 
॥ 
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ਕਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਪਤੀਜਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰਚੁ = ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਚਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਉੱਤੇ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਉੱਤੇ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਏਕ ਮਹਿ ਸਰਬ, ਸਰਬ ਮਹਿ ਏਕਾ; ਏਹ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਈ ॥੫॥ 

ਏਕ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਅਧਿਅਸਤ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਬ੍ਰਹਮ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਦੋ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਅਦ੍ੈਤ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੁਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਹੈ , ਇਹ ਦੇਖਿ = ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਸਤਿਗੁਰਿ= ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੫॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਜਿਨਿ ਕੀਏ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲਖਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨੇਂ ਖੰਡ, ਮੰਡਲ = ਚਾਰ ਸੌ ਕੋਹਾਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਵਾ: ਮੰਡਲ = ਦੀਪ ਅਤੇ 


ਬ੍ਹਮੰਡਾ = ਸੈਸਾਰ ਵਾ: (ਬ੍ਰਹਮ “ ਅੰਡਾ) ਬ੍ਰਹਮ = ਵੱਡਾ ਆਂਡੇ ਵਰਗੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਆਦਿ ਰਚਨਾ 
ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਲਖਨੁ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੬॥ 


ਦੀਪਕ ਤੇ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਜੋਤਿ ਦਿਖਾਈ ॥੭॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਸਰਾ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਜਗ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਦੀਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੁ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਨੇ ਤ੍ਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਿਖਾਈ = 
ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਜੋਤਿ - ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਿਖ ਆਇਆ 
ਹੈ॥੭॥ 

ਸਚੈ ਤਖਤਿ, ਸਚ ਮਹਲੀ ਬੈਠੇ; ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੮॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਚ = ਸੱਚੇ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬੈਠੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਸਿੰਘਾਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਤਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ ਜੋ ਸੱਚੇ 
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ਮੋਹਿ ਗਇਆ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਾਈ ॥੯॥ 

ਉਸ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੋਹ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਤੇ ਬਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਕਿੰਗਰੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੋਹ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘਟਿ = ਇਕ ਰਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕਿੰਗਰੀ ਵਜਾਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਿਵ 
ਲਗਾਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਿੰਗਰੀ ਵੱਜਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਘਟਿ = ਘਟਾ 
ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਿੰਗਰੀ ਘੱਟ ਹੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੯॥ 

ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਛੂਟੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਸਖਾਈ ॥੧੦॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਛੂਟੇ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਖਾਈ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੦॥੮॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕੋਈ ਮੱਠ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆ ਕਰੋ ਤੇ 
ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਇਆ ਕਰੋਂ, ਜਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਮਟਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਅਉ ਹਠਿ ਹਸਤ, ਮੜੀ ਘਰੁ ਛਾਇਆ; ਧਰਣਿ ਗਗਨ, ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗਗਨ = ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ = 
ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਉ = ਬਹੁੜੋ ਹਠਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਮੜੀ = ਮਟੀਲੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਘਰ ਛਾਇਆ = ਬਣਾਇਆ ਵਾ: ਛਾਇਆ = ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹਸਤ = ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁੜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਟੀਲੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਬਹੁੜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਟੀਲੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਗਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਕਲ = ਜੁਗਤੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕੇਤੀ ਸਬਦਿ ਉਧਾਰੀ ਸੈਤਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਉਧਾਰੀ = ਤਾਰੀ, ਮੁਕਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਮਤਾ ਮਾਰਿ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ; ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਸੋਧੈ = ਮੁਕਾ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨੇ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਮਨੈ ਮਹਿ ਰਾਖੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 

ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਮਨੈ = ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨੇ ਵਾਲੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਿੰਡੀ ਸੁਰਤਿ ਅਨਾਹਦਿ ਵਾਜੈ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਰੂਪ ਸਿੰਡੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਅਨਾਹਦਿ = ਇਕ ਰਸ ਵਾ: ਹੱਦ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਜੈ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਨਾਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸਿੰਡੀ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ 
ਤੁਮਾਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਪਰਪੰਚ ਬੇਣੁ ਤਹੀ ਮਨੁ ਰਾਖਿਆ; ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਪਰਜਾਰੀ ॥੫॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਰਪੰਚ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬੇਣੁ = ਸਦਰ ਬੁਰਜ ਇਿਆ ਹੈ -ਵੰਹੀ= ਉਸ ਦੇ ਸਰੁਪ ਵਿਚ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਣ ਆਦਿ ਪੰਜ ਵਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਜੋ ਹਰੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਤੇ (ਪਰ “ ਜਾਰੀ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੀ ਅਗਨੀ ਜਾਰੀ = ਜਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਬਾਲ ਕਰਕੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਜਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਪਰ - ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ, ਦੇਹ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਜਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਪਰ “ ਪੰਚ) ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰ= ਪਰੇ ਬੇਣੁ - ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸੁੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, 
ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਬੇਣੂ = ਬੀਨ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ 
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ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਦੀਪਕੁ; ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰੀ ॥੬॥ 

ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਜੋ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਦੇ ਜੋ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਦੋ ਦੀਪਕ ਹਨ, ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਉਹ ਅਪਾਰੀ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਦ, ਸੂਰਜ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਦੇ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਵੱਧਦੇ ਘੱਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਉੱਜਲ ਜੋਤ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਦੇ ਤਤੁ = ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਸਮਾਧਾਨ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਅੰਦਰ ਜਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਰਵਿ ਸਸਿ ਲਉਕੇ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਕਿੰਗੁਰੀ; ਵਾਜੈ ਸਬਦੁ ਨਿਰਾਰੀ ॥੭॥ 


ਸਮਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦੂਮਾ ਇਹ ਦੋ ਲਉਕੇ = ਤੂੰਬੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰਾ 
ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਕਿੰਗਰੀ = ਕਿੰਗ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਾਰੀ = ਨਿਰਾਲਾ, ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਧੁਨ ਦਾ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਣਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੈਂ ਤੂੰ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਰਾਰੀ = ਨਿਆਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ 
ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਵਿਅਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ--ਰਵਿ ਸਸਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸੱਜਾ ਖੱਬਾ ਨੇਤਰ ਇਹ 
ਦੋ ਤੂੰਬੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਕਿੰਗਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਰੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਦੀ ਦਸਤਾਰ, ਗੁਫ਼ਤਾਰ, ਰਫ਼ਤਾਰ ਵੱਖਰੀ ਵੱਖਰੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਉਸ ਕਿੰਗ ਦਾ ਵੱਜਣਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰ, 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰਾਰੀ (ਨਿਰਾਲੀ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਿੰਗਰੀ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਰਵਿ = ਸੁਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਸਸਿ = ਚੈਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਇੜਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਤੂੰਬੇ ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਇਹ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਕਿੰਗ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ ਅਵਾਜ਼ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ, ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵੈਰਾਗ, ਇਹ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ 
ਰੂਪੀ ਦੋ ਤੂੰਬੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਕਿੰਗਰੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਜਾਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਇਹ ਕਿੰਗ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਦੁਨੀਆਂ 


[੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੬੦੭ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩--੫੨ 
ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਸਮੀ ਰੂਪ ਜੋ ਨਿਰਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਇਹੋ ਉਸ ਕਿੰਗ ਦੀ ਧੁਨ 
ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ, ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ, ਇਹ 
ਦੋਵੇਂ ਤੂੰਬੇ ਹਨ, ਇਹ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਿੰਗ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਕਿੰਗਰੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਬਿਰਤੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਆਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਹਣੀ ਕਿੰਗ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ॥੭॥ 

ਸਿਵ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਆਸਣੁ ਅਉਧੂ; ਅਲਖੁ ਅਰੀਮੁ ਅਪਾਰੀ ॥੮॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ, ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਸਣ 
ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਉਸ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿੱਚ ਆਸਣੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਸਣੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ 
ਕਰ, ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਅਪਾਰੀ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਉਸ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਚਿੱਤ 
ਦਾ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਸਣ ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਅਲਖ ਸਰੂਪ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ, ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੮॥ 


ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਇਹੁ ਮਨ ਰਾਜਾ; ਪੰਚ ਵਸਹਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਇਹ ਮਨੁ = ਰਿਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ 
ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਇਹ ਚਿੱਤ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ , ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੰਚ = ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਸੈਤ ਜਨ 
ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੯॥ 


ਸਬਦਿ ਰਵੈ, ਆਸਣਿ ਘਰਿ ਰਾਜਾ; ਅਦਲੁ ਕਰੇ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ, ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਸਣਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਤੇ ਅਦਲੁ = ਨਿਆਉਂ, ਇਨਸਾਫ਼ 
ਕਰੇ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: (ਗੁਣ - ਕਾਰੀ) ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਲੀ ਕਾਰੀ = ਦਵਾਈ ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਨਿਆਂਕਾਰ ਹੈ, ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ 
ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ ਔੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ $ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੯੦੭-੦ਓ (੩੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੮7-੨<੯ ੭੯ ੭੨੯੯ ੭੯ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨ ਟਟਟਾਦ ਤਾ ਟਦ 


ਕਾਲੁ ਬਿਕਾਲੁ ਕਹੇ ਕਹਿ ਬਪੁਰੇ; ਜੀਵਤ ਮੁਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥੧੧॥ 


ਰਾ 


[ਅੰਗ ੯੦੮] 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸ ਇਕ ਮੂਰਤਿ; ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰੀ ॥੧੨॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਹੀ 
ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਇਹ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਮੂਰਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਸੰਘਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਕਾਇਆ ਸੋਧਿ, ਤਰੈ ਭਵ ਸਾਗਰੁ; ਆਤਮ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥ 
ਉਹ ਭਵ ਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ 
ਨੂੰ ਸੋਧਿ = ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਨਾਲ ਸੋਧਿ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਤਤ, 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਕਾਇਆ ਦੀ ਸ਼ੌਧ ਕਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰਾ : 
ਜੋ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤਤ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਉਸਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਕਾਂਇਆਂ ਨੂੰ ਸੋਧਣਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਰਵਿਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧੪॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ (ਗੁਣ 4 ਕਾਰੀ) 
ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰੀ = ਅੰਸ਼ਧੀ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਦਰੋਂ ਦਿਸ ਆਇਆ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਗੁਣਦਾਤਾ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੧੫॥ 
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ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਿ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ ਕੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਤੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ ਚਉਥੈ ਵਰਤੈ; ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਰੀ ॥੧੬॥ 
ਜੋ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨੇ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਮੇਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਤਮੋਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਇਸ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਚਉਥੇ = ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਰੀ = ਨਿਆਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਭਗਤੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੀ = 
ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇਹ ਨਿਰਾਰੀ = ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੁਆਰਾ 
ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਚੌਥੇ ਤਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਵਰਤਣਾ ਕਰੇ ॥੧੬॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਗ ਸਬਦਿ ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ; ਹਿਰਦੈ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧੭॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹੋ ਅਸਲ ਜੋਗ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਨੂੰ 
ਚੀਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਜਾਂ ਜਪਣਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 


ਮਨੂਆ ਅਸਥਿਰੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ; ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੧੮॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ (ਅਚੱਲ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ 
ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੀ ਚੈਚਲਤਾ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ, ਏਹਾ = ਇਹੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ = ਪੂਰੀ 
ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ ਹੈ ॥੧੮॥ 


ਬੇਦੁ ਬਾਦੁ ਨ ਪਾਖੰਡੁ ਅਉਧੂ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਬਿਰੱਕਤ, ਅਵਧੂਤ ਜੋਗੀ ! ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਵੇਦ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਦੁ = ਝਗੜੇ 
ਤੇ ਪਾਖੰਡੂ = ਦੌਭ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ॥੧੯॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵੈ ਅਉਧੁ; ਜਤੁ ਸਤੁ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੦॥ 
ਹੇ ਅਉਧੁ = ਅਵਧੁਤ , ਬਿਰੱਕਤ ਜੋਗੀ ! ਤੁੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸਲੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪ 


ਜੋਗ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਜਦ ਜਤ ਦੋ” ਜਦ ਜਤ? ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਐਸਾ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜਤ ਸਤ 
ਸਫਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਤ ਸਤ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 
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ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਅਉਧੂ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੧॥ 


ਹੇ ਅਉਧੂ = ਬਿਰੱਕਤ ਸਾਧੂ, ਅਵਧੂਤ ਜੋਗੀ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
| ਮਨੂ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ 
() ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ ਵੀਚਾਰੀ = 
ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਗ = ਜੁੜਨੇ ਜੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੨੧॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਭਵਜਲੁ ਹੈ ਅਵਧੂ; ਸਬਦਿ ਤਰੈ ਕੁਲ ਤਾਰੀ ॥੨੨॥ 
ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਵਧੂ = ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਰੱਕਤ ਸਾਧੂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ 
ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਆਪ ਤਰੈ = ਤਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਵੀ ਤਾਰੀ = ਤਾਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਕੁਲ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਹੇਠ ਦੱਬੀ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 


ਸਬਦਿ ਸੁਰ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਅਉਧੂ; ਬਾਣੀ ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੩॥ 


ਹੇ ਅਉਧੂ = - ਬਿਰੱਕਤ ਸਾਧੂ, ਜੋਗੀ ! ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਾ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ 
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ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਿਰਨਾਂ 
ਰੁਪ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਇਸ਼ ਗੱਲ ਦੀ ਗਵਾਗਾੰ ਕੰਣ /ਦਂਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : 


___ ਇਹ ਗੱਲ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ 'ਚ ਉਤਾਰੀ ਹੈ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਮੋਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ॥੨੩॥ 


ਏਹੁ ਮਨੁ, ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ ਅਉਧੂ; ਨਿਕਸੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੪॥ 
ਹੇ ਅਉਧੁ = ਅਵਧੁਤ ਜੋਗੀ ! ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ 
[ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਮਾਇਆ 
() ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ; ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨੫॥੯॥ 
ਰਿ ਜਤ 11217. 2 


੨੨੨ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


| 
0 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਨ ਅੰਗਾ ੯੦6 


ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਉ 
& ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 


ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨੫॥੯॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਆਇਆ, `ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਬੜੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣੀ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹਨ, ਗਰ ਲਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਤੀਜੀ ਜੋਤ ਹਨ, ਦੋਵੇਂ ਹੱਥੀਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਖੋਲ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਆਦਿ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਗੋਰਖ ਮੱਤ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਲਵੋਂ, ਤੁਹਾਡੀ ਹੋਰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਹਿਮਾ 
ਵੱਧ ਜਾਵੇਗੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਗੋਰਖ ਮੱਤ ਦਾ ਕੀ ਆਸਰਾ ਲੈ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ, ਕੌਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾ ਲਵੋ , ਖ਼ਫ਼ਨੀ ਪਾ ਲਉ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਭੂਤੀ (ਸੁਆਹ) ਮਲ ਲਵੋ ਆਦਿ, ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਮੈ ਦੀਆ ਮੁੰਦਾ, ਕੈਨੀ ਪਾਇ ਜੋਗੀ; ਖਿੰਥਾ, ਕਰਿ ਤੂ ਦਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਰਮੈ = ਲੱਜਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੌਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਰੁਪੀ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਰਮੈ = ਵੈਰਾਗ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ 
ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚੀਰ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ 


ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਨ ਰੁਪ ਖਿੰਥਾ = ਕਫ਼ਨੀ, ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਸੂਖਮ ਮਨ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰ। 


ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ, ਬਿਭੁਤਿ ਲਾਇ ਜੋਗੀ; ਤਾ ਤੀਨਿ ਭਵਣ , ਜਿਣਿ ਲਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਵਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਣਾ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ ਇਹ 
ਬਿਭੂਤਿ = ਸੁਆਹ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਤਾ = ਤਦ ਤੂੰ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ 
ਲਇਆ = ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕ੍ਰਮਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਮਨ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਿੱਤ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ 


| ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਐਸੀ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਜਾਇ; ਜੋਗੀ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ। ਤੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੁਠਤੁਣੀ ਦੀ ਥਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਤੁਣਤੁਣੀ ਵਜਾਇ = ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਘਰ 
॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ= ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ । 
ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਮੈਨੂੰ ਅੱਤਗੀਵ /ਭਾਂਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਕੌਈ ਪਾਤਰ (ਭਾਂਡਾ) ਦੱਸੋ, ਮੱ /ਨਿਹੜੇ 
ਪਾਤਰ ਨਾਲ /ਡੱਖਿਆ ਮੰਗਣਾ ਕਰਾਂ %ਤੇ ਝੋਲਾ ਕਿਹੜਾ ਘ/ਹਨਣਾ ਕਰਾਂ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ, ਪਤੁ ਕਰਿ ਝੋਲੀ ਜੋਗੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੁਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੁਪ ਵਾ: ਸਤ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੁਪ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਸਤੁ = ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਨ ਰੁਪ ਪਤੁ = ਪਾਤਰ (ਚਿਪੀ) ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਰੁਪੀ ਝੋਲੀ = ਥੈਲੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਭਿੱਖਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੁਗਤਿ = - ਭੋਜਨ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਭਾਵ ਛਕਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਧਿਆਨ ਕਾ ਕਰਿ ਡੋਡਾ ਜੋਗੀ; ਸਿੰਝੀ ਸੁਰਤਿ ਵਜਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਡੰਡੇ ਦੀ ਥਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਡੰਡਾ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਹੱਥਾਂ 
ਵਿਚ ਪਕੜਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਜੋੜਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਕ 
ਰਸ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨ ਰੂਪੀ ਸਿੰਡੀ ਵਜਾਈ = ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੁਰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਜਾਈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿੰਡੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸਿੰਡੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸਿੰਡੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


ਮਨੁ ਦ੍ਰਿੜੁ ਕਰਿ, ਆਸਣਿ ਬੈਸੁ ਜੋਗੀ; ਤਾ ਤੇਰੀ ਕਲਪਣਾ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਨ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਸੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰ, ਤਾ = ਤਦ ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕਲਪਨਾ = ਭਟਕਣਾ ਚਲੋ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗੀ । 


ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਮਹਿ, ਮੰਗਣਿ ਚੜਹਿ ਜੋਗੀ; ਤਾ ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ 
ਚੜਹਿ = ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਨਗਰੀ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਨਾਮ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਲਈ ਚੜ੍ਹਨਾ, ਜਾਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੁੱਧ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਥਿਆ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ 
ਕਰ, ਤਾ = ਤਦ ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਭਿੱਖਿਆ ਅੰਤਹਕਰਣ, ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪਾ 
ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੩॥ 
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ਮੈ 


ਇਤੁ ਕਿੰਗੁਰੀ, ਧਿਆਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜੋਗੀ; ਨਾ ਸਚੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਤੁ = ਇਸ ਬਾਹਝ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਤੁਣਤਣੀ ਦੇ ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਤ ਕਿੰਗੁਰੀ, ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ ਜੋਗੀ; ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥੪॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਤੁ = ਇਸ ਬਾਹਰਲੀ ਕਿੰਗੁਰੀ =- ਤਣਤੁਣੀ ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੪॥ 


ਭਉ ਭਾਉ ਦੁਇ, ਪਤ ਲਾਇ ਜੋਗੀ; ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕਰਿ ਡੰਡੀ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋ ਪਤ = ਪਾਤਰ, ਤੂੰਬੇ ਲਾਇ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਇਹੁ = ਇਸ ਸਰੀਰੁ = ਸੂਖਮ ਤਨ ਨੂੰ ਤੂੰਥਿਆਂ ਵਿਚ ਡੰਡੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵਹਿ, ਤਾ ਤੌਤੀ ਵਾਜੈ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਖੰਡੀ ॥੫॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣਾ ਕਰੇਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਤੌਤੀ = ਤਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਾਜੈ = ਵੱਜੇਗੀ, ਇਨ = ਇਸ 


ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਖੰਡੀ = ਕੱਟੀ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੫॥ 
ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੈ, ਸੋ ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ; ਏਕਸ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਸਾਡੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਏਕਸ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸਹਸਾ ਤੂਟੈ, ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਏ ॥੬॥ 
ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੋਯਗਤ ਆਦਿਕ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = 
ਉੱਜਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜੋਗ = ਜੁੜਨੇ ਯੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ 
ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਬਿਨਸੈ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਕੁਝ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਵਦਾ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਮਿੱਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 


੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੯੦6 
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ਰ੭/ਕਾਲਾੰ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੬੦6੦੬ (੩੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਰੀ ਗਨੀ ਲਾਰਾ ਜਤੀ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ 


ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ =- ਗਿਆਤ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੯੦੯] 
ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਜੋਗੀ; ਜਿ ਕੁਟੰਬ ਛੋਡਿ, ਪਰ ਭਵਣੁ ਕਰਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਏਹੁ = ਇਹ ਜੋਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਭਵਣੁ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਪਹਾੜਾਂ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਵਣ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ, ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ, ਇਸਤ੍ੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਾਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫਿਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 


ਗਿਹ ਸਰੀਰ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਅਪਣਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹਹਿ ॥੮॥ 


ਇਸ ਸਰੀਰ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵਾ: ਗਿਹ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ 
ਸਦਕਾ ਅਪਣਾ = ਆਪਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਹਹਿ = ਲਖ, ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ॥੮॥ 
ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਮਿਟੀ ਕਾ ਪੁਤਲਾ ਜੋਗੀ; 
ਇਸੁ ਮਹਿ ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਹ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਮਿਟੀ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਵਡਾ = ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ 
ਵਿਚ ਜੋ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਰੋਗ, ਭਾਵ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਨੇ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਭੇਖ ਕਰੈ ਜੋਗੀ; ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ਗਵਾਇਆ ॥੯॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਤੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹੇਂ, ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਹੈ ਜੋਗੀ; ਜਿਸ ਨੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਸ ਰੋਗ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲ ਅਉਖਧੁ = ਦਾਰੂ 
ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੭੩੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੬੦੬ 
[੫੧੭ -<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫੨ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ, ਉਹ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰੇ ਤੇ ਫੇਰ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੁਝੈ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਸੋ ਪਾਏ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਗ = ਜੁੜਨੇ ਯੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ॥੧੦॥ 

ਜੋਗੇ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖਮੁ ਹੈ ਜੋਗੀ; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜੋਰੈ = ਜੋਗ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ ਜੋਗ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 
ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਜੋਗ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ / ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਰਪ ਜੌਗ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ ਵੇਖੈ; ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥੧੧॥ 


ਹੈਰੀ ਪਤ ਜਤੀ ਰਜ ਹਵਨ ਨਿਗਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਵਪੁਣਾ 
ਮੰਨਣ ਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਭਰਮ ਵੀ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ 
ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਵਿਣੁ ਵਜਾਈ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਾਜੈ, ਜੋਗੀ; ਸਾ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜੋ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਜਾਈ = ਵਜਾਏ ਤੋਂ ਇਕ ਰਸ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਕਿੰਗ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਕਿੰਗ 
ਵਜਾਇ = ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵਹਿ, ਜੋਗੀ; ਸਾਚੇ ਰਹਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧੨॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਰਹਹਿ = ਰਹੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧੨॥੧॥ 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


1 ਅੰਗ ੯੦੬ (੩੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ / ਭਗਤਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੁਝਿ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਬੂਝਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖਜਾਨਾ = ਭੰਡਾਰਾ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੈਤਹੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਇ = 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ / ਗੁਰਮਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸ਼ ਤਰਾਂ ਵਡਿਆਈ /ਦਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਸਚਿ ਰਹਹੁ, ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ; ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ ਵਿਚਹੁ ਜਾਈ ॥੨॥ 

ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਜੁੜੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰੋਂ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਸਹਜੁ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਵਾ: ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਖ ਉਪਜੇਗਾ ਅਤੇ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, 
ਕੋਂਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਚਲੇ ਜਾਈ = ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 

ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਮਮਤਾ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਲਾਈ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੈ, ਤਿਸ ਤੇ ਬਿਨਸੈ; ਅੰਤੇ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੪॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਗਤ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੁਪ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 


ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ, ਦੂਰਿ ਨਹ ਦੇਖਹੁ; ਰਚਨਾ ਜਿਨਿ ਰਚਾਈ ॥੫॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਰਚਾਈ = ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਰਿ = ਪਰੇ ਨਹ = ਨਾ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਰਵੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੬॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮੇਲਕੁ; ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੭॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਵਡੈ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ, ਭਾਵ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਦੇ ਸਦਕਾ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ; ਮਨੁ ਰਾਖਹੁ ਇਕ ਠਾਈ ॥੮॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਤ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਭਰਮ ਵਿਚ ਨ= ਨਾ ਭੂਲਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਹੁ = ਟਹਿਲ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਾਈ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਕ = ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਇਕ ਅੰਤਰਮੁਖਤਾ ਰੂਪੀ 


ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਭੂਲੀ ਫਿਰਦੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥੯॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੀ = ਵਿਸਰੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ 
ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਰਹੀ ਹੈ ॥੯॥ 


ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਗਵਾਈ ਹੈਢੈ; ਪਾਖੰਡਿ ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥੧੦॥ 

ਜੋਗੀ = ਯੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = 
ਜੁੜਨ ਦੀ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਗਵਾਈ = ਗੁਆਈ ਹੰਢੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਖੰਡਿ = ਦੌਭ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋਗ 
ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਜੁੜਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧੦॥ 


ਸਿਵ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਆਸਣਿ ਬੈਸੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜੋਗੁ ਪਾਈ ॥੧੧॥ 

ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਕੈਲਾਸ਼ਪੂਰੀ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਚਿੱਟੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸ਼ਿਵ ਨਗਰੀ ਦਾ ਅਰਥ 
ਦਸਵਾ ਦੁਆਰ ਲੈਣਾ-ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੁਪੀ ਚਿੱਟੀ ਮਿੱਝ ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ਿਵ ਨਗਰੀ ਬਣੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਸਣਿ ਲਾ ਕੇ ਬੈਸੈ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸਿਵ = 7੮੮੮" 
ਵਾਲੀ ਸੜਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਨਗਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੁੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨ ਰੁਪ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕਰੇ 
ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੋਗ ਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੦੬ (੩੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ, ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥੧੨॥ 

ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਧਾਤੁਰ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਈ = ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਰਵਰੁ ਹੈ ਸੈਤਹੁ; ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੩॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ = ਦੇਹ ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ, 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਇਸਨਾਨ ਕਰੇ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਕਰੇ ॥੧੩॥ 


ਨਾਮਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ; ਸਬਦੇ ਮੈਲੁ ਗਵਾਈ ॥੧੪॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਜਪਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਈ = 
ਗੁਆ, ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਤੈ ਗੁਣ ਅਚੇਤ, ਨਾਮੁ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਿਨਸਿ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 

ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਚੇਤ = ਜੜ੍ਹ 
(ਅਗਿਆਨੀ) ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਈ = ਜਾਣਗੇ ॥੧੫॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤੈ ਮੂਰਤਿ; ਤ੍ਰਿਗਿਣਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥੧੬॥ 

ਜੋ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੈ = ਤਿੰਨੇ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤਾਂ (ਸਰੂਪਾਂ) 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਗਿਣਿ = ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁਲਾਈ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਜੋ ਤੈ = ਤਿੰਨੇ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਮੂਰਤਾਂ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੧੬॥ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ; ਚਉਥੈ ਪਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੭॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪ 
ਵਾ: ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਅ ਰੂਪ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਾ, ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ 
ਰੁਪ ਵਾ: ਗਿਆਤਾ, ਗਿਆਨ, ਗੇਯ ਰੂਪ ਵਾ: ਕਰਤਾ, ਕਰਮ, ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈਂ = ਛੁੱਟ ਗਈ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਉਥੈ = ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੭॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੋ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗ ੯੦੯- ੧੦ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਪੜਿ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਰਿ; ਤਿੰਨਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ _ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 


ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ॥੧੮॥ 


ਬਿਖਿਆ ਮਾਤੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ; ਉਪਦੇਸੁ ਕਹਹਿ ਕਿਸੁ ਭਾਈ ॥੧੯॥ 

ਉਹ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹਨ, ਹਰ ਵਕਤ ਭਰਮ ਦੇ 
ਭੁਲਾਏ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਭਰਮ 
ਨਹੀਂ ਮਿਟਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹਹਿ= ਕਹਿਣਾ ਕਰਨਗੇ ਕਿ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰੋ, ਭਾਵ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੧੯॥ 


ਭਗਤਿ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਰਹੀ ਸਮਾਈ ॥੨੦॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ 
ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਸ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ 
ਸਮਾਈ = ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨੦॥ 
ਬਾਣੀ ਲਾਗੈ, ਸੋ ਗਤਿ ਪਾਏ; ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ॥੨੧॥ 
ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਗਾਉਣਾ 


ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਅਭੇਦਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਲੀਨਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੧੦] 
ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਸਬਦੇ ਖੋਜੇ; ਨਾਮੁ ਨਵੇ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੨੨॥ 


ਜੋ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜੇ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਨਵੇ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਨਵੀਨਤਾ ਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪ ਨਿਧੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨੨॥ 


ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ, ਮਨੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣਾ; ਬਿਨ ਰਸਨਾ ਉਸਤਤਿ ਕਰਾਈ ॥੨੩॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਦੀ ਹਰਕਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਉਸਤਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਆਪ ਕਰੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਈ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਆਦਿ 
ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨੩॥ 
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ਰਨ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੦ (੩੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੋਇਣ ਦੇਖਿ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦੀ; ਚਿੜ ਅਦਿਸਟਿ ਲਗਾਈ॥੨੪॥ 


ਉਸ ਦੇ ਲੋਇਣ = ਨੌੜ੍ ਬਿਸਮਾਦੀ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਜੀਵਪੁਣੇ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਸਮਾਦੀ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਅਦਿਸਟਿ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲਗਾਈ = ਲਗਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨੪॥ 


ਅਦਿਸਟੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੨੫॥ 
ਜੋ ਅਦਿਸਟੁ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਤੱਕ ਜੋਤ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨੫॥ 
ਹਉ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਆਪਣਾ; ਜਿਨਿ ਸਾਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨੬॥ 


ਹਉ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨੬॥ 


ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਨਾਵਹੁ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੨੭॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਪਦਵੀ ਰੂਪ 


ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਤੈਂ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ 


ਹੈ ॥੨੭॥੨॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਫੇਰ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਹੜੀ ਪੂਜਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਕੋਈ ਮਾਨਸੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਾਲਕ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਆਦਿ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਹਰਿ ਕੀ ਪੂਜਾ ਦੁਲੰਭ ਹੈ ਸੈਤਹੁ; ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਬੜੀ ਦੁਲੰਭ = ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ 
ਵਾ: ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਸੈਤਹੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ ਪਾਈ ॥ ਨਾਮੋ; ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੦ 
ਰਿ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਾਈ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ ਸੈਤਹੁ; ਕਿਆ ਹਉ ਪੂਜ ਚੜਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = 
ਕੁਝ ਮੈਲਾ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ ਕਰਤੱਬ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੀ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਰਿਦਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਵੀ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਦੀ 
ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਚੜਾਈ = ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ, ਸਾ ਪੂਜਾ ਹੋਵੈ; ਭਾਣਾ ਮਨਿ ਵਸਾਈ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਪੂਜਾ ਹੀ ਸਫਲੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ 


ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਵੈ = ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਪੁਜਾ ਹੀ ਸਫਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 


ਪੂਜਾ ਕਰੈ ਸਭੁ ਲੋਕੁ, ਸੈਤਹੁ; ਮਨਮੁਖਿ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕੁ = ਮਨੁੱਖ ਪੂਜਾ ਤਾ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪੂਜਾ ਥਾਇ = ਥਾਂ 
(ਲੇਖੇ) ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪੈਂਦੀ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 
ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੪॥ 

ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸੈਤਹੁ; ਏਹ ਪੂਜਾ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੫॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਜੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ 
ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਮੈਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੂਜਾ ਥਾਇ =ਥਾਂ (ਲੇਖੇ) ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 

ਪਵਿਤ ਪਾਵਨ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕ = ਇਕ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਤੇ ਪਵਿਤ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤ੍‌ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਪਵਿਤ = ਪਵਿੱਤ੍੍‌ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਾਵਨ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਇਕ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ॥੬॥ 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਹੋਰ ਪੂਜ ਨ ਹੋਵੀ; ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ ਲੋਕਾਈ ॥੭॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ 
ਪਰਵਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = ਹੁੰਦੀ, ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੭॥ 
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। 
6 
। 


੬੩ 


ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੦ (੩੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੈਤਹੁ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੮॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ 
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ਆਪੇ ਨਿਰਮਲੁ ਪੂਜ ਕਰਾਏ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੯॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪੂਜ = ਪੂਜਣ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ 
ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਸਿਰ, ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦੀਆਂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ, ਪਰੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣਹਿ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥੧੦॥ 

ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਪੂਜਾ ਤਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ, ਸਗੋਂ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਹੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ॥੧੦॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪੂਜਾ ਜਾਣੈ; ਭਾਣਾ ਮਨਿ ਵਸਾਈ ॥੧੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣ ਕਰਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 

ਭਾਣੇ ਤੇ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ਸੈਤਹੁ; ਅੰਤੇ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੧੨॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਸਮੇਂ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ ਸੈਤਹੁ; ਕੂੜਿ ਕਰਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥੧੩॥ 


ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਆਪ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਉ 


ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੈ, ਜਮੁ ਨਹੀ ਛੋਡੈ ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਤਿ ਗਵਾਈ॥੧੪॥ 
ਸਗ ਤੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੧੪॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧੦ 
੧ ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ, ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ; ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਈ ॥੧੫॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਵਾ: 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਰਯਾਦਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧੫॥ 
ਏਹੁ ਮਨੂਆ, ਸੁਨ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਵੈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੧੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲਗਾਵੈ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ ॥੧੬॥ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਾਈ ॥੧੭॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਰੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਨੂੰ _ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਰਲੀ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੭॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ, ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੮॥ 


ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ਸਚੁ ਵਖਾਣੈ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣ ਬਾਬਤ ਹੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਨੂੰ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
੍ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੧੯॥ 


ਭੈ ਭੈਜਨੁ, ਅਤਿ ਪਾਪ ਨਿਖੰਜਨੁ; ਮੇਰਾ ਪਰ੍ਭੁ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥੨੦॥ 


ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਭੋਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਾਪ = ਮੰਦ 
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ਰਿ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਖਾਈ = 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ; ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੨੧॥੩॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੨੧॥੩॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਤ ਕਰਕੇ ਸਭ ਸਿੱਖਾਂ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਮ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ ਅਤਿ ਅਭਿਮਾਨੀ; 
ਮਿਲਿ ਸਬਦੇ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਤੇ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ = ਅਪਵਿੱਤ੍ਰ ਤੋਂ ਅਪਵਿੱਤ 
ਵਾ: ਨਿੰਦਕ ਤੇ ਮਲੀਨ ਸੀ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਚਲ = ਖੋਟੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਸੀ ਵਾ: 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਸੀ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਕਰਕੇ ਕੁਚੀਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਰਹੇ ਸੀ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਰਹੇ ਸੀ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਏ ਰੂਪ (ਕੁ “ ਚੀਲ) ਚੀਲ = ਬਸਤ੍ਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਅਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਕਰਕੇ ਕੁ = ਖੋਟੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨੀ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਕੁਚਲ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕੁਚੀਲ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਅਭਿਮਾਨੀ = 
ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਰਹੇ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਹੁਣ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ 
ਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੇਸ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਉਤਾਰੀ = 
ਉਤਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸੈਤਹੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ , ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੀ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸੰਵਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪੈਜ ਵਾ: ਦੇਹ ਵਾ: ਉਮਰਾ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੯੧% 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੯੧੧] 


0 ਪਾਰਸ ਪਰਸੇ, ਫਿਰਿ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ; ਹਰਿ ਜੀਉ, ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

[ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸੇ = ਪਰਸ (ਛੂਹ) ਕੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਪਾਰਸ ਰੂਪ 

ਹੀ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਮੁੜ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ 
ਪਾਰਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਇਕਿ ਭੇਖ ਕਰਹਿ, ਫਿਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਤਿਨ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੩॥ 
ਇਕ ਲੋਕ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ 
ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋਏ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਆਗੀ ਹਾਂ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, 
ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਇਕਿ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੀ ॥੪॥ 
ਇਕ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤੇ, ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ; ਸਹਜੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੫॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ॥੫॥ 


ਭੈ ਬਿਨੁ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ਕਬਹੀ; ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਸਵਾਰੀ ॥੬॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਬਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਪੈਜ ਵਾ: ਦੇਹ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ, ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੬॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ; ਗਿਆਨਿ ਤਤਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੭॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਅੰਦਰੋਂ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਆਨਿ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਤਤਿ = ਸਿਧਾਂਤ 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਭੰਡਾਰੀ ॥੮॥ 


ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, %#ਗ ੯੬੧੧ (੩੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ 
2੨੩ _% ੪ £=੧ ੮ 


ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਤੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 


ਨੂ ਹਿਰਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜਪੋ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥। 


॥ ਤਿਸ ਕਿਆ ਗੁਣਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਹਉ ਗਾਵਾ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਅੰਤੁ = 
ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੯॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਪੀ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਲਾਹੀ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰੀ ॥੧੦॥ 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਦੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਜਪੀ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧੦॥ 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਅਖੁਟ ਸਚੇ ਭੰਡਾਰੀ ॥੧੧॥ 
ਅਸਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਖੁਟ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੰਡਾਰੀ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੧੧॥ 
ਅਪਣਿਆ ਭਗਤਾ ਨੌ , ਆਪੇ ਤੁਠਾ; ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੧੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਣਿਆ = ਆਪਦਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਸੈਨ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ ਅਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਲ = ਸੁੰਦਰ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਰਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਤਿਨ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਸਦਾ ਭੁਖ ਲਾਗੀ; ਗਾਵਨਿ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ = ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜਪਣ ਰੂਪ ਭੁੱਖ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ 
ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੧੩॥ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ; ਆਖਣੁ ਬਿਖਮੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧੪॥ 


ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਕਾ= ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਆਖਣੁ = ਕਥਨ 
ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਹੈ ॥੧੪॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੯੧% 


ਚੀ ਨ ਤਰ ਰਲ ਗਿਰੀ 


ਹ੍ਿ 
੍ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਗੇ = ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
੍ 
੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: (ਨਿਸ - ਤਰੇ) ਨਿਸ = ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਸ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਾਚੇ, ਕੋ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਵੈ; ਬੁਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੬॥ 

ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੀ 
ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ, 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋਈ ਪਾਇਆ; ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ ॥੧੭॥ 

ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਮੱਥੇ ਦੇ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸੇ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ 


ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪੈਜ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬਣਾਉਣ 
ਰੂਪ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਵਾਰ 
ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧੭॥ 


ਕਾਇਆ ਕੌਚਨ ਸਬਦੇ ਰਾਤੀ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੀ ॥੧੮॥ 


ਉਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਕੋਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ = ਪੀਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧੮॥ 


ਕਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਰਹੀ ਭਰਪੂਰੇ; ਪਾਈਐ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ 
ਉਹ ਨਿਰਮਲ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵਾ: 

ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਨਾਮ, ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੧੯। 


ਜੋ ਪਰ੍ਭੁ ਖੋਜਹਿ, ਸੇਈ ਪਾਵਹਿ; ਹੋਰਿ ਫੂਟਿ ਮੁਏ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥੨੦॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਭੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਖੋਜਹਿ = ਢੁਢਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਸੇਈ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਦੇਰ, ਗਣਾਂ, ਵਿੱਦਿਆ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਅਭਿਮਾਨੀ ਪੁਰਖ ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ, ਤੜਫ਼ ਤੜਫ਼ ਕੇ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ 
ਮੂਏ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੨੦॥ 
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ਬਾਦੀ ਬਿਨਸਹਿ ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੨੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਨਾਸਤਕ ਹਰ ਵਕਤ ਬਾਦੀ = ਝਗੜਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਆਸਤਕ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਹਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


ਘ 


੯੨੩੩੮੩੦੬੨੨੮੮੬੬ 


੨੨2. 


ਹੱ 


0) ਉਹ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ =ਦੇ ਨਾਲ 8 


ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਹੋ 
ਕੇ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੧॥ 


ਸੋ ਜੋਗੀ, ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੇ; ਹਉਮੈ ਤਿਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੨੨॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਅਸਲ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰੀ = ਮੇਟ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਤਿਨੈ ਪਛਾਤਾ; ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨੩॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੈ = ਉਸ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਸ ਨੌ = ਉੱਤੇ ਤੁਮਾਰੀ =- ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਹਿ, ਮਾਇਆ ਲਾਗੇ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੨੪॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ, ਅਰਾਧਦੇ, ਉਹ ਹਰ 


ਵਕਤ ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨੪॥ 


ਜਿਚਰੁ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ, ਤਿਚਰ ਸੇਵਾ ਕੀਚੈ ; ਜਾਇ ਮਿਲੀਐ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨੫॥ 

ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਾ: ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਕੀਚੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ 
ਹੀ ਮੁਰਾਰੀ (ਮੁਰ “ ਅਰੀ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਅਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜਾਇ =ਜਾ ਕੇ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ, ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 


ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੁਰਾਰੀ ( 


ਉ 


ਰ੍ 
ਉ 
॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੨੫॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਤ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੨੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀ ਪਿਆਰੀ= ਚੌਗੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


੍ 
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| ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨੬॥ 
ਤਨ ਮਨੁ ਵਾਰੀ ਵਾਰਿ ਘੁਮਾਈ; ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨੭॥ 


ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਰਿ ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਫੇਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ = 
ਉਪਰੋਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਰੀਰਕ ਬਲਿ, 
ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਬਲ, ਵਾਕਾਂ ਦਾ ਬਲ, ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਬਲ, ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਬਲ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਬਲ ਕੁਰਬਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨੭॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇਗਾ; ਉਬਰੇ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੮॥ 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਸਾਰਾ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇਗਾ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇਗਾ = ਜਾਣਗੇ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੮॥ 


ਆਪਿ ਜਗਾਏ ਸੇਈ ਜਾਗੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੯॥ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜਗਾਏ = ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ॥੨੯॥ 


ਨਾਨਕ, ਸੇਈ ਮੁਏ, ਜਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ; ਭਗਤ ਜੀਵੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩੦॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿ - ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੁਪ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, _ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ 
ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ 


ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩੦॥੪॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਨਾਮੁ ਖਜਾਨਾ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥੧॥ 


੮. ੮ ੮ ੦ ੨੩ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ! ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ = ਭੋਡਾਰਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੨੦ ੨੪੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੬੧੧-੧੨ (੩੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਤੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈ = ਪਾ 
ਲੈਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੧੨] 
ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ; ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸਬਾਈ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ 


ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਰੁਪ 
ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਭਨਾਂ 
ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੁਣ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ = ਕਰਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਜੜ੍ਹ ਸੈਗਾਤ (ਸਰੀਰ) ਤੋਂ ਕੀ 
ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੀ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਏ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਈ ॥੪॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਰਚ ਕੇ ਦਿਬਿਓਪਾਤ ਆਦਿ ਖਾਣੀ ਤੋਂ' ਸੂਖਮ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਬਸਿਰ ਵਾ: ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧੈਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰਜ ਸਿਰਜ 
ਕੇ ਧੈਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਰਾਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੨ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


| 

ਤਿਸਹਿ ਸਰੇਵਹੁ, ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੫॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹੁ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਤਾ = ਤਦ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ॥੫॥ 


ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਅਲਖੁ, ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥੬॥ 

ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਲਖਣਾ = ਲਖਿਆ, ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ॥੬॥ 


ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਆਪੇ; ਤਿਸ ਨੋ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥੭॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਕਰਮ ਬਣਾ ਕੇ ਜੀਵਾਲੇ = ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸਨੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਤਿਲ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਤਮਾਈ = ਖਵਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਵਡਿਆਈ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਰੈਚਕ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਤਮਾਈ = ਤਮੋਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ 
ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਤਮੋਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਮਾਈ = ਹਨੌਰਾ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ॥੭॥ 


ਇਕਿ ਦਾਤੇ, ਇਕਿ ਮੰਗਤੇ ਕੀਤੇ; ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਈ ॥੮॥ 

ਇਕ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਇਕ ਪੁੰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਮੰਗਤੇ = ਭਿਖਾਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, 
ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ੈਰ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੰਗਤੇ = ਜਾਚਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਈ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੮॥ 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ; ਸਚੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੯॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਏ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੯॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤਊ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੨ (੩੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧2 -੨੨<€ ੭੧_ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੨੯੬ ੭੯ ੭੨੨ ਟਟਟਦ ਤਟ ਦ 


੍ਿ 
ਆਪਿ ਸਰੂਪੁ ਸਿਆਣਾ ਆਪੇ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੦॥ 
॥ 


ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਭਾਵ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧੦॥ 


ਆਪੇ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਅੰਤਰਿ; ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥੧੧॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵੱਲੋਂ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਤਰਾ (ਫ਼ਰਕ) ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ॥੧੧॥ 


ਵਡਾ ਦਾਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਨਿਗੁਰੀ ਅੰਧ ਫਿਰੈ ਲੋਕਾਈ ॥੧੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਮਾਨ ਚੇਤਨ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਗੁਰੀ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਅੰਧ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੀ ਲੋਕਾਈ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁਰੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਤੁਰੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ, ਤਿਨਾ ਸਾਦੁ ਆਇਆ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੁਝ ਬੁਝਾਈ ॥੧੩॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਦੁ = ਰਸ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬੁਝਾਈ = 
ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਇਕਨਾ ਨਾਵਹੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ; ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥੧੪॥ 


ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵੱਲੋਂ ਆਪ ਹੀ 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਸੈਭਹ; ਤਿਸ ਦੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧੫॥ 


ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਸਾਲਾਹਿਹੁ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੯੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ = ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੨ 
ਉਤ ੦੨੦ ੫੦ (੭੩ ੨੭੭ ੫੭੭ ੫੭੭ $, 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਾ: ਭੂਤ ਭਵਿੱਖ ਵਰਤਮਾਨ ਆਦਿ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ $ 
[| ਸਦਾ ਹੀ ਚੇਤੇ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਰ ਤਿਸ ਬਿਨ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਾਜਾ; ਕਰਿ ਤਪਾਵਸੁ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੬॥ 


ਰ੍ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ੧ 
ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਹਕੂਮਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਭੇਦ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚਾ ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਨਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ 
ਦੀ ਬਨਾਵਟ ਬਣਾ ਕੇ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 


ਨਿਆਉ ਤਿਸੈ ਕਾ ਹੈ ਸਦ ਸਾਚਾ; ਵਿਰਲੇ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਈ ॥੧੭॥ 

ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੁਕਮੁ = 
ਆਗਿਆ ਮਨਾਈ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧੭॥ 
ਤਿਸ ਨੌ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੮॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋਂ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਨਾਵਟ ਬਨਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਨਾਵਟ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੈ, ਸੋ ਜਨੁ ਸੀਝੈ; ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥੧੯॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਸੀਝੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੯॥ 


ਸਚਾ ਆਪਿ, ਸਦਾ ਹੈ ਸਾਚਾ; ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਈ ॥੨੦॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੁਣ ਸਚਾ = ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਚਾ = 
ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਾਈ = ਸੁਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਬੋਲ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨੦॥ 

ਨਾਨਕ, ਸੁਣਿ ਵੇਖਿ ਰਹਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ; 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਥਾਈ ॥੨੧॥੫॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੨ (੩੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਵਾ: ਮਨ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੁਪ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸਮਾਦੁ - ਅਸਚਰਜ 
ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮੰਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਮਿਲਿਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨੧॥੫॥੧੪॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਪਿਆਰੇ ॥ ਆਨ ਨ ਜਾਨਾ ਵੇਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਵੇਸਾ = ਲਿਬਾਸ, ਭੇਖ ਕਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਨਹੀ; ਕੀਆ ਪਰਵਿਰਤਿ ਪਸਾਰਾ ॥ ਕਿਨਹੀ; ਕੀਆ ਪੂਜਾ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਵਿਰਤਿ = ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਾਰਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ 
ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਹੁਤਾ ਪੂਜਾ ਦਾ ਵਾ: ਪੂਜਾ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਆ =ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਿਨਹੀ; ਨਿਵਲ ਭੁਇਅੰਗਮ ਸਾਧੇ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ 

ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਿਵਲ = ਨਿਉਲੀ ਵਾ: ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ 
ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੁਇਅੰਗਮਾ ਨਾੜੀ ਨੂੰ ਸਾਧ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਰੰਤੂ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੇ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਆਰਾਧੇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ; ਪਿਆਰੇ ॥ ਆਨ ਨ; ਜਾਨਾ ਵੇਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 

ਮੈਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੇ ਵੇਸ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਆਨ= ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ । 
ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
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ਕਿਨਹੀ; ਗਿਹ ਤਜਿ ਵਣ ਖੰਡਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਿਨਹੀ; ਮੋਨਿ ਅਉਧੁਤੁ ਸਦਾਇਆ ॥ 


ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਬਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਵਣ ਖੰਡਿ = ਜੈਗਲਾਂ ਦੇ ਟੁੱਕੜੇ, ਭਾਵ ਜੈਗਲ 


ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੋਨਿ = ਸਦਾ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਉਧੂਤੁ = ਬਿਰੱਕਤ ਸਾਧੂ 
ਸਦਾਇਆ = ਸਦਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਹਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਕਹਤਉ; ਅਨੰਨਿ ਭਗਉਤੀ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਓਟ ਲੀਤੀ ॥੨॥ 

ਕੋਈ ਕਹਤਉ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਅਨੰਨਿ = ਇਕ ਰਸ ਭਗਉਤੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਰਾਸਧਾਰੀਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਕ ਭਗਉਤੀ = ਪੰਥ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਕੋਈ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰੰਤੂ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ = ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਲੀਤੀ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਿਨਹੀ ਕਹਿਆ; ਹਉ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ ਕੋਈ ਅੰਨ ਤਜਿ; ਭਇਆ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ 
ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। 


ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੁਧਾਧਾਰੀ ਵਾ: ਪੌਣ ਅਹਾਰੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਕੋਈ ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਿਨਹੀ; ਭਵਨੁ ਸਭ ਧਰਤੀ ਕਰਿਆ ॥ 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਿ ਪਰਿਆ ॥੩॥ 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਭਵਨੁ = ਵੀਚਰਨਾ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਚਾਰ ਧਾਮਾਂ ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ, ਬਦਰੀ ਨਾਥ ਆਦਿ ਉੱਤੇ ਵੀਚਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੁਆਰੇ ਉੱਤੇ ਪਿਆ ਹਾਂ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੯੧੩] 
੯ 
ਕਿਨਹੀ ਕਹਿਆ; ਮੋ ਕੁਲਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਕਿਨਹੀ ਕਹਿਆ; ਬਾਹ ਬਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈ = ਮੇਰੀ ਕੁਲਹਿ = ਵੈਸ਼ ਦੀ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੇਰੀਆਂ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਰੂਪ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਬਾਹ = ਬਾਹਾਂ ਹਨ । 


ਕੋਈ ਕਹੈ; ਮੈ ਧਨਹਿ ਪਸਾਰਾ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਧਾਰਾ ॥੪॥ 


<੨ ੬ ੮ 


ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਧਨਹਿ = ਦੌਲਤ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ 
ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਕਿਨਹੀ; ਘੁਘਰ ਨਿਰਤਿ ਕਰਾਈ ॥ ਕਿਨਹੂ; ਵਰਤ ਨੇਮ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ॥ 


ਕਿਨਹੀ = = ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਘੂਘਰ = ਘੁੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਰਾਮਦਾਸੀਏ ਪੰਥ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੈਰਾਂ 
ਵਿਚ ਘੁੰਘਰੂ ਪਾ ਕੇ ਆਪ ਨਿਰਤਿ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਰਾਈ = ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਕਿਨਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਜਮ ਨੋਮ ਆਦਿ 
ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੁਦਰਾਖੀ, ਵਜੈਤੀ ਆਦਿ ਮਾਲਾ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਕਿਨਹੀ ਤਿਲਕੁ; ਗੋਪੀ ਚੋਦਨ ਲਾਇਆ ॥ 


ਮੋਹਿ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੫॥ 

ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੋਪੀ ਚੋਦਨ ਦਾ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੋਪੀ ਲਾਲ ਚੰਦਨ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੋਪੀ ਚੈਦ ਭੇਖ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਚੋਦਨ ਆਦਿ ਦਾ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ : ਜਦ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੁਆਰਕਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗਣ ਲੱਗੇ ਸਨ 
ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਤਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਦੁਆਰਕਾ ਵਿਚ 
ਲਿਜਾ ਕੇ ਗੋਪੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਂ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਰਜਨ ਗੋਪੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਆਰਕਾ 
ਵੱਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਅਚਾਨਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਭੀਲ ਮਿਲ ਗਏ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਭੀਲਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹਿਰਣਯਧਨੁ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਿਸ਼ਾਦਰਾਜ ਏਕਲਵਯ ਨਾਮੀ ਭੀਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ 
ਦਰੋਣਾਚਾਰੀਆ ਕੋਲ ਸ਼ਸਤ੍ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਸ਼ਸੜ੍੍‌ ਵਿੱਦਿਆ 
ਨਾ ਸਿੱਖ ਜਾਣ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੁਣ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਾਂਗੇ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਰਜਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰ ਮੁੱਕ ਗਏ ਸਨ, ਪਰ ਭੀਲਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਜਿੱਤ ਸਕਿਆ, ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਭੀਲ 
ਜਦ ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਨੂੰ ਅਰਜਨ ਤੋਂ ਖੋਹ ਕੇ ਲਿਜਾਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਤਦ ਸਾਰੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕਟਾਰੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰ ਗਈਆਂ ਸਨ, ਭੀਲਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਈਆਂ ਸਨ, ਇਉਂ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਗੋਪੀਆਂ 
ਸਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨਵ ਲੋਕ ਚੰਨਣ ਵਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ 
ਉੱਤੇ ਤਿਲਕ ਲਗਾਉਣ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨਵ ਲੋਕ 
ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਾਉਣ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ । 

ਮੋਹਿ= ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੇ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਚੰਗਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ॥੫॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਰਾਮਕਾਲਾੰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੬੧= 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ =-<੭ “੩੭੨੭ ੫੭੭ 
ਕਿਨਹੀ; ਸਿਧ ਬਹੁ ਚੇਟਕ ਲਾਏ ॥ ਕਿਨਹੀ; ਭੇਖ ਬਹੁ ਥਾਟ ਬਨਾਏ ॥ 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਚੇਟਕ = ਜਾਦੂ ਵਾਲੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦਿਖਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਮੈ ਆਪਣੇ ਪਿੱਛੇ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿੱਧ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤੇ ਜਾਦੂ ਟੂਣਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ 
0 ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਥਾਟ = ਬਣਾਉ ਬਨਾਏ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਲਿਬਾਸਾਂ ਦੇ ਹੀ ਬਹੁਤ ਥਾਟ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਕਿਨਹੀ; ਤੰਤ ਮੰਤ ਬਹੁ ਖੇਵਾ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ॥੬॥ 
ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤੋਤ = ਤੌਤ੍ਰ ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰ ਖੇਵਾ = ਚਲਾਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਧਾਰੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋਤ ਮੰਤ੍ਰ ਸਹਾਰੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੇ ਤਾਂ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੇਵਾ = ਸੇਵਨਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਕੋਈ ਚਤੁਰ; ਕਹਾਵੈ ਪੰਡਿਤ ॥ ਕੋ ਖਟੁ ਕਰਮ ਸਹਿਤ; ਸਿਉ ਮੰਡਿਤ ॥ 
ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਤੁਰੁ = ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਚਤੁਰੁ = ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵੇਦ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ, ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਯੱਗ ਕਰਾਉਣਾ, ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ 
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ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਆਦਿ ਖਟੁ = ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ ਹੈ, ਕੋਈ ਸਿਉ = ਸ਼ਿਵਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮੰਡਿਤ = 
ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ ਮੰਡਿਤ = ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਕਰੈ ਆਚਾਰ; ਸੁਕਰਣੀ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣੀ ॥੭॥ 
ਕੋਈ ਸੁਕਰਣੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਆਚਾਰ = ਕਰਤੱਬ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਾਲੀ, 
ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਕਰਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਨੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 


੧੨. ੯੦੧ <<. [-੯ ੯੦੧ ੨੫ 
ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ; ਜੁਗ ਸੋਧੇ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੇ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਨ ਪ੍ਰਬੋਧੇ ॥ 
ਅਸੀਂ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੋਧੇ = ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੋਧੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਹੁ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਬੋਧੇ = ਸਮਝਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਬੋਧੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਉ ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਆ ॥ ਬੁਝੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਮਹਾ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉ = ਜਦ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸਤਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੩ (੩੪੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


ਤਦ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਬੂਝੀ = ਬੁੱਝ, 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਮਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ੀਤਲਤਾਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੮॥੧॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸੁ ਪਾਨੀ ਤੇ; ਜਿਨਿ ਤੂ ਘਰਿਆ॥ ਮਾਟੀ ਕਾ ਲੇ; ਦੇਹੁਰਾ ਕਰਿਆ ॥ 


ਇਸ ਰਕਤ ਬੀਜ ਰੂਪ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਘਰਿਆ = 
ਘੜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਿੰਦ ਦੇ ਸੈਬੈਧ 
ਤੋਂ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਘੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਰਥਾਤ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਿੰਦ ਪਾਣੀ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ, ਮਾਤਾ ਦੀ 
ਰਕਤ ਤੋਂ ਚਮੜੀ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਹੱਡੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਦੇਹੁਰਾ = ਸਰੀਰ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉਕਤਿ ਜੋਤਿ; ਲੈ ਸੁਰਤਿ ਪਰੀਖਿਆ ॥ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ; ਜਿਨਿ ਤੂ ਰਾਖਿਆ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਤੂੰ ਸ਼ਬਦ ਉਕਤਿ = ਬੋਲਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਵਾਕ ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਦੀ ਤਾਕਤ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ' ਤੂੰ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਵਾਲੀ ਜੋਤ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕੋਲੋਂ ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਨ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ 
ਪਰਖ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ । 

ਜਾ ਜਿਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਉਕਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ = ਸਮਾਨ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਪਰੀਖਿਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਰਕੇ 
ਉਕਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰੀਖਿਆ = ਪਰਖਣਾ 
ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਵਾਦ ਵਗ ਫਟ ਦੋਦ` ਤਟ ਵ ਜੋ ਸੁਰਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਉਕਤਿ = ਪ੍ਰਤੀ ਪਾਦਕ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਦਾ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪੀਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਖ, ਪਛਾਣ ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਫੇਰ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ 
ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰਾਖਨਹਾਰੁ; ਸਮਹਾਰਿ ਜਨਾ ॥ ਸਗਲੇ ਛੋਡਿ; ਬੀਚਾਰ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਉਸ ਰਾਖਨਹਾਰੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮ੍ਹਾਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿ : 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਪੁਤਹਾਰੀ”) 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਵਾਸਤੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਤਾ 
ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਭਰਤ = ਭਰਾ ਅਤੇ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਹਾਰੀ = ਹਾਲੀ, ਹਲ ਵਾਹੁਣ 
ਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਾਰੀ = ਹਾਲੀ ਭਾਵ ਕਾਮੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੁਤਹਾਰੀ = ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ, ਭਾਵ 
ਨੂੰਹ ਸੇਵਾ ਲਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ; ਬਨਿਤਾ ਅਰੁ ਮੀਤਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ 

ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ; ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਚੀਤਾ ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੀਤਾ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਖਿ 


ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ॥੨॥ 


ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ; ਪਵਨੁ ਅਮੋਲਾ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ; ਨੀਰ ਨਿਰਮੋਲਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਅਮੋਲਾ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਕੀਮਤੀ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਦੀਆ = 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਾਸਤੇ ਨਿਰਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ, ਨਿਰਮਲ ਨੀਰੁ = 
ਪਾਣੀ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ; ਪਾਵਕੁ ਬਲਨਾ ॥ ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕੀ; ਰਹੁ ਮਨ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਬਲਨਾ = ਬਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਪਾਵਕੁ = ਅਗਨੀ ਦੀਆ = ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਲਨਾ = ਬਾਲਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਲਣ ਨੂੰ ਮਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਅਗਨੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਦਾ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰ॥੩॥ 
ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਜਿਨਿ ਭੋਜਨ ਦੀਏ॥ ਅੰਤਰਿ ਥਾਨ; ਠਹਰਾਵਨ ਕਉ ਕੀਏ ॥ 
ਰ ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ 
() ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਭੋਜਨ ਠਹਰਾਵਨ = ਟਿਕਾਉਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਥਾਨ = 
ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਖਾਨੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਰਾਮਕਾਲਾੀ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੩ (੩੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੮ =੫੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੫੭ 
ਬਸੁਧਾ ਦੀਓ; ਬਰਤਨਿ ਬਲਨਾ ॥ ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕੇ; ਚਿਤਿ ਰਖੁ ਚਰਨਾ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਰਤਨਿ = ਵਰਤੋਂ ਵਾਸਤੇ 
ਬਲਨਾ = ਵਲੇਵਾ , ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਬਰਤਨਿ = ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਬਲਨਾ = 
ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਰਤਨਿ = ਵਸਤੂਆਂ ਬਲਨਾ = ਗਹਿਣੇ ਤੇ ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ॥੪॥ 
ਪੇਖਨ ਕਉ ਨੇੜ੍ ; ਸੁਨਨ ਕਉ ਕਰਨਾ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਤੇ ਸੁਣਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ 
ਕਰਨਾ = ਕੌਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਹਸਤ ਕਮਾਵਨ; ਬਾਸਨ ਰਸਨਾ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਮਾਵਨ = ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ 
ਕਰਕੇ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਣ ਲਈ ਹੱਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਬਾਸਨ = ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਨੱਕ ਤੇ ਸੁਆਦ, ਰਸ ਲੈਣ 
ਵਾਸਤੇ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਚਲਨ ਕਉ; ਸਿਰੁ ਕੀਨੋ ਮੇਰਾ ॥ 
ਚਰਨ = ਪੈਰ ਚਲਨ = ਤੁਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਮੇਰਾ = ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਰ ਮੇਰਾ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਤ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸੋਚਣ ਤੇ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਦਿਮਾਗ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
੧੨ 2 
ਮਨ, ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕੇ; ਪੂਜਹੁ ਪੈਰਾ ॥੫॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪੈਰਾ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਹੁ = 
ਪੂਜਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਪਵਿਤ੍ ਪਵਿਤ੍; ਜਿਨਿ ਤੂ ਕਰਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਰੂਪ ਅਪਵਿਤ੍ਰ = ਮਲੀਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਤੋਂ ਤੂ = ਤੇਰਾ ਐਸਾ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ, 
ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਜੋਨਿ ਮਹਿ; ਤੂ ਸਿਰਿ ਧਰਿਆ ॥ 
ਫੇਰ ਸਗਲ = ਸਭ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਬਣਾ ਕੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਅਬ ਤੂ ਸੀਝੁ; ਭਾਵੈ ਨਹੀ ਸੀਝੈ ॥ ਕਾਰਜੁ ਸਵਰੈ; ਮਨ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਜੈ ॥੬॥ 


ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੀਝੈ = ਸਮਝ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧= 


0 
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2. 


ਜਾਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀ = ਨਾ 
ਸੀਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਭਾਵੇਂ ਮੁਕਤ ਨਾ ਹੋਣਾ ਕਰ । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰਾ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਤਾਂ ਸਵਰੈ = ਸੈਵਰੇਗਾ, ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਜੈ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੬॥ 

ਈਹਾ ਊਹਾ; ਏਕੈ ਓਹੀ॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖੀਐ; ਤਤ ਤਤ ਤੋਹੀ ॥ 

ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਊਹਾ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਈਹਾ = ਇਸ ਜੀਵ ਤੇ ਊਹਾ = ਉਸ ਈਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਓਹੀ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖੀਐ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ, ਤਤ ਤਤ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਤੋਹੀ = ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਉਹੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । 


ਤਿਸੁ ਸੇਵਤ ; ਮਨਿ ਆਲਸੁ ਕਰੈ ॥ ਜਿਸੁ ਵਿਸਰਿਐ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਸਰੈ ॥੭॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਤ = ਸੇਵਨ ਵਿਚ ਆਲਸੁ = ਚਲਿੱਤਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੨੩੪ 


ਹੈਂ। 
ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਸਰੈ = ਸਰ (ਗੁਜ਼ਾਰਾ) ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਭ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 


ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ; ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥ ਨਾ ਕਿਛੁ ਸੇਵਾ; ਨਾ ਕਰਮਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਪਰਾਧੀ = ਪਾਪੀ, ਗੁਨਾਹੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਅਸੀਂ ਨਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸਤਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਰੇ = ਕਰਮ ਕੀੜੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਬੇਹਿਥੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸੈਗਿ ਪਾਥਰ ਤਰਿਆ ॥੮॥੨॥ 
ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 
ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਵੱਤ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਪੱਥਰ ਵੱਤ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਵਾਲਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੯੧੩-੧# (੩੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਰੋਗ ਰਸ ਰੂਪ ॥ 
ਕਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਬਸਤ੍ਰ 
ਪਹਿਨਣ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਵੇਖਣ ਵਿਚ 
ਬਿਹਾਵੇ= ਗਜ਼ਰਦੀ ਜੰਦੀ ਹੈਂ। 
[ਅੰਗ ੯੧੪] 


ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਮਾਇ ਬਾਪ ਪੂਤ ॥ 


ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ, ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਕਾਹੁ ਬਿਹਾਵੈ; ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 


ਸੈਤ ਬਿਹਾਵੈ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 


ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਾਂ ਬਣਾਉਣ 
ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪਰੰਤੂ ਸੈਤ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰੇ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰਚਨਾ; ਸਾਚੁ ਬਨੀ ॥ ਸਭ ਕਾ; ਏਕੁ ਧਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ = ਬਣਾਵਟ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੀ ਬਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਲਪਤ ਵਸਤੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਵੱਖਰੀ 
ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।” 

ਵਾ: ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ = ਬਣਾਵਟ ਸਾਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਬਣੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਕਹਾ ਕੇ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰੀ 
ਹੀ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਬੇਦ ਅਰੁ ਬਾਦਿ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਰਸਨਾ ਸਾਦਿ ॥ 

ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਬਾਦਿ = ਝਗੜਿਆਂ 
ਵਿਚ ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 

ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ ਲੈਂਦਿਆਂ ਦੀ ਬਿਹਾਵੈ = 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਲਪਟਿ ਸੈਗਿ ਨਾਰੀ ॥ ਸੈਤ ਰਚੇ; ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨॥ 

ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲਪਟਿ = ਖਚਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 
੧. ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੨੬੬) 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਖੇਲਤ ਜੂਆ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਅਮਲੀ ਹੁਆ ॥ 


ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਜੂਆ ਖੇਲਤ = ਖੇਲਦਿਆਂ ਖੇਲਦਿਆਂ ਹੀ ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ $ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜੂਆ ਖੇਲਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ, ਰੀਧ ਵਿਚ ਹੀ ਬੀਤਦੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਭੰਗ, ਅਫ਼ੀਮ ਆਦਿ ਅਮਲੀ = ਅਮਲ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਿਚ ਹੀ ਬਤੀਤ 
ਹੂਆ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਮਲੀ = ਨਸ਼ਈ ਹੂਆ = ਹੋਇਆ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਪਰ ਦਰਬ ਚੋਰਾਏ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਬਿਹਾਵੈ; ਨਾਮ ਧਿਆਏ ॥੩॥ 

ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਦਰਬ = ਧਨ ਚੋਰਾਏ = ਚੁਰਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪਰੰਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣ ਵਿਚ 
ਹੀ ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਜੋਗ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ ਕਾਹੂ; ਰੋਗ ਸੋਗ ਭਰਮੀਜਾ ॥ 

ਕਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਜੋਗ ਕਰਨ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਦੀ 


ਮੂਰਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 


ਕਾਹੁ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਰੋਗ = ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਵਿਚ ਇਉਂ ਭਰਮੀਜਾ = 
ਭਰਮਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਬਿਹਾਵੈ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 


ਕਾਹੂ; ਪਵਨਧਾਰ ਜਾਤ ਬਿਹਾਏ ॥ ਸੈਤ ਬਿਹਾਵੈ; ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ॥੪॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਪਵਨਧਾਰ = ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ 
ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਜਾਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪੌਣ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਪੌਣ ਨੂੰ ਧਾਰਨ, ਭਾਵ ਪੌਣ ਆਹਾਰੀ 
ਹੋਣ ਵਿਚ ਬਿਹਾਏ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਜਾਤ = ਜਾਤੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਰੈਤੂ ਸੈਤ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਬਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਚਾਲਤ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਸੋ ਪਿੜ ਮਾਲਤ ॥ 


ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਹਲਕਾਰੇ ਬਣ ਕੇ ਚਾਲਤ = ਤੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਬਤੀਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪਹਿਲਵਾਨੀ ਵਿਚ ਹੀ _ਬਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੋ = ਉਹ 
ਪਿੜੁ = ਕੁਸ਼ਤੀਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਤ = :੨ਜ੯ ਰ “ਨ” ਜੋ? ਗ-" 


ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਢਹਿ ਜਾਣਾ, ਇਉਂ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਿੜ ਮਾਲਤ = ਮਲਦਿਆਂ ਦੀ ਭਾਵ 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੬ (੩੫੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਬਾਲ ਪੜਾਵਤ ॥ ਸੈਤ ਬਿਹਾਵੈ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ॥੫॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਅਧਿਆਪਕ ਬਣ ਕੇ ਬਾਲ = ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜਾਵਤ = ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਿਆਂ ਦੀ 
ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਰੋਤੂ ਸੈਤ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸੁ = ਕੀਰਤੀ 
ਗਾਵਤ = ਗਾਉਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 


ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਨਟ ਨਾਟਿਕ ਨਿਰਤੇ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਜੀਆਇਹ ਹਿਰਤੇ ॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਨਟ = ਨਟਾਂ ਦਾ ਨਾਟਿਕ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖਦਿਆਂ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਦੀ ਨਿਰਤੇ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ (ਨਾਚ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਦੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਟਾਂ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖਣ 
ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੀ ਹਕੀਮ ਬਣ ਕੇ ਨਾਟਿਕ = ਨਾੜੀਆਂ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਾੜੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਤੇ = ਨਿਰਣਾ 
ਕਰਦਿਆਂ ਕਿ ਇਹ ਵਾਦੀ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਫ਼ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਮਰ 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਜੀਆਇਹ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਹਿਰਤੇ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਠੱਗ 
ਬਣ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਹਿਰਤੇ = ਚੁਰਾਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਰਾਜ ਮਹਿ ਡਰਤੇ ॥ ਸੈਤ ਬਿਹਾਵੈ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਰਤੇ ॥੬॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਰਾਜ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਡਰਤੇ = ਡਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਡਰਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਸੈਤ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਸੇਵਾ ਜਰੁਰਤਿ ॥ 


ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਮਤਾ = ਚਾਰ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਸੁਰਤਿ = ਬਹੁਤੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨਾਲ ਮਸ਼ਵਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਤਾ = ਕਮੇਟੀਆਂ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ 
| ਮੰਸੂਰਤਿ = ਜਨਰਲ ਇਕੱਤਰਤਾ ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 

ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਘਰ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਲਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 


ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ; ਸੋਧਤ ਜੀਵਤ ॥ ਸੈਤ ਬਿਹਾਵੈ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਤ ॥੭॥ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਜੀਵਤ = ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਸੀਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਸੋਧਤ = ਸੋਧਣ ਵਿਚ ਵਾ: ਜੀਵਤ, 
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ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ; ਤਿਤ ਹੀ ਲਗਾਨਾ ॥ ਨਾ ਕੋ ਮੁੜ; ਨਹੀ ਕੋ ਸਿਆਨਾ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਕੋ = ਲਣੀ ਵੀ ਜੀਵ “ਜਮੇਜ਼ਹ ਨੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਗਜਜ਼ ਲਾਦੇਨ” ਲਾਉਣਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਤ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਜੀਵ ਨੇ ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੁੜ = ਮੂਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਿਆਨਾ = ਸੂਝਵਾਨ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੮॥੩॥ 
ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੮॥੩॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ; ਰਹੇ ਹਰਿ ਬੂਟ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ; ਸੈਕਟ ਤੇ ਛੂਟ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ = ਜੈਗਲ ਦੀ ਅੱਗ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤਲਾਅ ਆਦਿ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਹਰਿ = ਹਰਿਆ ਬੂਟ = ਬੂਟਾ (ਪੌਦਾ) ਰਹੇ = ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਰੂਪ ਜੈਗਲ ਦੀ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਜ਼ਹਬ ਦਾ ਹੈਕਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਪ੍ਭੁਤਾ ਆਦਿ ਦਾਵਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ 
ਦੀ ਈਰਖਾ, ਕਾਲ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮੱਚ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਜੀਵ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੇ ਸੈਕਟ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਛੂਟ = ਛੁੱਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਾ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ; ਭਉ ਜਾਇ ॥ 


ਤੈਸੇ ਸੈਤ ਜਨਾ; ਰਾਖੈ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੈਸੇ = ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ 
$ ਨੂੰ ਮਾਇਆ, ਈਰਖਾ, ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਧੈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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॥ 
ਉ 
॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ %ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੯੧੬ (੩੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੮੬ ੭੯ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਐਸੇ ਰਾਖਨਹਾਰ; ਦਇਆਲ ॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ; ਤੁਮ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਰਲ 


ਐਸੇ = ਅਜਿਹਾ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਦਇਆਲ = ਦੀ ਗੀ ਦੀ ਇਸ ਲਈ 


ਉਚ 


ਹੈੱ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ੍‌ 


ਜਲੁ ਪੀਵਤ; ਜਿਉ ਤਿਖਾ ਮਿਟੈਤ ॥ ਧਨ ਬਿਗਸੈ; ਗ੍ਰਹਿ ਆਵਤ ਕੰਤ ॥ 

ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਪੀਵਤ = ਪੀਣ ਨਾਲ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਿਆਸੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ ਮਿਟੰਤ = ਮਿੱਟ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪ ਜਲ ਪੀ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਤੇਹ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰ ਦੇਸ ਗਏ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਦੇ ਗਿ੍‌ਹਿ = ਘਰ ਆਵਤ = ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਲੋਭੀ ਕਾ; ਧਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਤਿਉ ਹਰਿਜਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ॥੨॥ 


ਜਿਵੇਂ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਾਣ = ਜਿੰਦ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਧਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਿਰਸਾਨੀ; ਜਿਉ ਰਾਖੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਦਇਆ ਜਿਉ ਬਾਲਾ ॥ 
ਕਿਰਸਾਨੀ = ਖੇਤ ਦੀ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਆਪ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਾ = ਬੱਚੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲਕਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਖਿ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲਿ ਜਾਇ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨ; ਰਾਖੈ ਕੈਠਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ 
ਸੱਜਣ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੈਠਿ = ਗਲ 
ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਰਾਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੯੧੬ 


ਜਿਉ ਅੰਧੁਲੇ; ਪੇਖਤ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥ ਰ੍ਰੀਗਾ ਬਕਤ; ਗਾਵੈ ਬਹੁ ਛੰਦ ॥ 


ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਿਸ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ 6 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਰੁਰੀੰਗਾ = ਬੋਲਣ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਬਕਤ = ਬਕਤਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਛੰਦਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਚੱਲ ਪਵੇ ਤਾਂ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਛੌਦ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ; ਪਰਤੇ ਪਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ; ਸਗਲ ਉਧਾਰਿ ॥੪॥ 

ਜਿਵੇਂ` ਪਿੰਗੁਲ = ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਤੇ ਤਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਪੁਰਖ ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਪਰਤੇ 
ਪਾਰਿ = ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 
ਪੁਰਖ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਤੋਂ ਪਾਰ ਧੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਿ = ਪਾਰ- 
ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਜਿਉ ਪਾਵਕ ਸੈਗਿ; ਸੀਤ ਕੋ ਨਾਸ ॥ ਐਸੇ ਪ੍ਰਾਛਤ; ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਬਿਨਾਸ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਦੇ ਬਾਲਣ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਸੀਤ = ਠੰਢੇ (ਪਾਲੋ) 
ਕੋ=ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਐਸੇ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਸਾਬੁਨਿ; ਕਾਪਰ ਉਜਲ ਹੋਤ ॥ ਨਾਮ ਜਪਤ; ਸਭੁ ਭ੍ਮੁ ਭਉ ਖੋਤ ॥੫॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਬਣ ਦੇ ਨਾਲ ਕਾਪਰ = ਕੱਪੜਾ ਊਜਲ = ਚਿੱਟਾ, ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਤ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ, ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਪਟੜਾ, ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਰੂਪ ਮੁੱਕੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸਾਫ਼, ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਖੋਤ = ਖੋਇਆ, 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਜਿਉ ਚਕਵੀ; ਸੂਰਜ ਕੀ ਆਸ ॥ ਜਿਉਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ; ਬੁਦ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੱਕਵੀ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਚੱਕਵੇਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਦੀ ਜਿੰਦ 
ਰੂਪ ਚੱਕਵੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ 
ਮੋਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਚੱਕਵੇਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ0੨011110101111610060001117750 (੩੫੬) ਇਨ 


੧੧ ੧ ੨੦ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕੁਰੈਕ = ਹਿਰਨ ਦੇ ਕਰਨ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਚਿੱਤ ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਵਿਚ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਰੂਪ ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਮਾਇਆ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਹਰਿਜਨ ਮਨਹਿ ਸੁਖਾਨੇ ॥੬॥ 
ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਹਿ = 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੁਖਾਨੇ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


[ਅੰਗ ੯੧੫] 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਦਇਆਲ ਭਏ; ਤਾ ਆਏ ਚੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ। 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਆਪ ਜੀ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇਂ ਅਤੇ ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਆਪ ਜੀ 
ਸਾਡੇ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਏ ਹੋ। 


ਦਇਆ ਧਾਰੀ; ਤਿਨਿ ਧਾਰਣਹਾਰ ॥ ਬਧਨ ਤੇ; ਹੋਈ ਛੁਟਕਾਰ ॥੭॥ 
ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਦਇਆ ਧਾਰਣਹਾਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਦ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ। 
ਤਦ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ , ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿਕ ਬੰਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਡੀ ਛੁਟਕਾਰ = ਖ਼ਲਾਸੀ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ॥੭॥ 


ਸਭਿ ਥਾਨ ਦੇਖੇ; ਨੈਣ ਅਲੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 


ਅਸੀਂ ਨੈਣ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਅਲੋਇ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਅ- ਲੋਇ) ਅ= ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ, 
ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਲੋਇ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਖੇ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨੈਣ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਅਲੋਇ = ਅਲੌਕਿਕ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੧ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੯੧੫ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2 7 2 7 
੯ ੦੨ ੧੨ 
ਭੁਮ ਭੈ ਛੂਟੇ; ਗੁਰਪਰਸਾਦ ॥ ਨਾਨਕ; ਪੇਖਿਓ ਸਭੁ ਬਿਸਮਾਦ ॥੮॥੪॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਤੋਂ ਛੁਟੇ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੪॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਪੇਖੀਅਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਸਗਲ ਤੁਮਾਰੀ ਧਾਰਨਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਤਨੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ 
ਮੱਛਰ ਪ੍ਰਹੀਤ ਤਕ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪੇਖੀਅਹਿ = ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਗਲ = ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ 
ਤੁਮਾਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਇਹੁ ਮਨ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਆਸਰੇ ਹੀ 
ਉਧਾਰਨਾ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ਕੁਦਰਤਿ; ਸਭਿ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕਾਰਨਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਥਾਪਿ =ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰਲੋ ਕੀਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਫੇਰ ਥਾਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਥਾਪੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਥਾਪਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈਂ, ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਰਨਾ = ਕਾਰਜ ਹਨ ਵਾ: 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਲੋਭੁ ਝੂਠੁ ਨਿੰਦਾ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਬਿਦਾਰਨਾ ॥੩॥ 
ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਝੂਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ, ਨਿੰਦਾ = 
ਅਪਕੀਰਤੀ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਿਦਾਰਨਾ = ਕੱਟਣਾ, 
ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸਤੂ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕ੍ਰੌਂਧ ਨੂੰ ਖਿਮਾ ਦੁਆਰਾ, ਲੋਭ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਦੁਆਰਾ, 
ਝੂਠ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਅਪਕੀਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਮੰਨ ਕੇ ਇਉਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਕੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ; ਸੁਖੇ ਸੁਖਿ ਗੁਦਾਰਨਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਸਿਮਰ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਖੇ ਸੂਖਿ = ਸੁੱਖਾਂ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਗੁਦਾਰਨਾ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਖ 
ਦੁਆਰਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਦਾਰਨਾ = ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 
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ਭਗਤ ਸਰਣਿ ਜੋ ਆਵੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਤਿਸੁ ਈਹਾ ਊਹਾ ਨ ਹਾਰਨਾ ॥੫॥ 
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ਸੂਖ ਦੂਖ, ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ; ਤੁਮ ਹੀ ਆਗੈ ਸਾਰਨਾ ॥੬॥ 

ਸੂਖ = ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜੋ ਇਸ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਕੀ= ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਹਾਲਤ, ਪੀੜਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤੁਮ= ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਹੀ 
ਸਾਰਨਾ = ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਤੂ ਦਾਤਾ, ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ; ਆਪਨ ਕੀਆ ਪਾਲਨਾ ॥੭॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪਨ = ਆਪ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੭॥ 

ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਕੋਟਿ ਜਨ ਊਪਰਿ; ਨਾਨਕੁ ਵੈਵੈ ਵਾਰਨਾ ॥੮॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੋਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਵਾ: ਦਿਨ ਵੈਵੈ ਵਾਰਨਾ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀਆਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਅਨੇਕਤਾ 
ਨੂੰ ਵਾਰ ਭਾਵ ਵਰਜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ 
ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਾਰ = ਵਾਲ, ਰੋਮ-ਰੋਮ ਕਰਕੇ 
ਕੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੮॥੫॥ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ _੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀ = ਅੱਠ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਪਾਪ ਸਭਿ ਨਾਸਹਿ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਦੇਇ ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = 
ਗੁਨਾਹ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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੍ 

ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 

ਦਾਤਾ ਹੈ। 

$ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਾਮੁ ਦ੍ਾਏ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ 

ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਵਕਤ ਜੀਵ ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ ਡੇਰਾ ਭੈਨਾ; ਸੈਤ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਦ ਸੈਤ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਉੱਤੇ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਸਗਲ = 
ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਅਗਿਆਨ ਅੰਦਰੋਂ ਭੈਨਾ = ਭਨ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਦੇਹ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ॥੨॥ 


ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਵੰਵਾਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਤੋ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ 


ਅੰਦਰੋਂ ਵੈਵਾਈ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਬਧਨ ਤੋੜਿ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਦ੍ਰਿੜਾਏ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਦ੍ਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਕਰਤਾ 
ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋੜਿ = ਭਨ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੫॥ 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਕਾਢਿਓ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਬਣਿ ਆਈ ॥੬॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਜ਼ਹਿਰ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਾਢਿਓ = ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ ॥੬॥ 
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਸਰਸਾ ਚੁਕਾ; ਬਾਰੁੜਿ ਕਤਰੁ ਨ ਧਾਈ ॥੭॥ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ 
ਕਤਹੁ = ਕਿਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਈ = ਦੌੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ॥੭॥ 
ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਤਿ੍‌ਪਤਾਈ ॥੮॥ 
ਜੋ ਰਸਾਇਣਿ (ਰਸ ੧ ਆਇਣਿ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਆਇਣਿ = ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਤਿਸ ਵਿਚ ਇਹ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ 
ਕੇ ਚਿੱਤ ਅਤਿਅੰਤ ਤ੍ਰਿਪਤਾਈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਤ ਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ; ਨਿਹਚਲ ਵਸਿਆ ਜਾਈ ॥੯॥ 
ਸੋਤ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈਂ 
ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹਾਂ॥੯॥ 
ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ, ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਦੀਨੀ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਭਾਈ ॥੧੦॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ॥੧੦॥ 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ; ਨਾਨਕ ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਈ ॥੧੧॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ 
ਪਵੇਗਾ ॥੧੧॥ 


ਘਾਲ ਸਿਆਣਪ, ਉਕਤਿ ਨ ਮੇਰੀ; ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਕਮਾਈ ॥੧੨॥ 


ਨਾ ਮੇਰੀ ਤਨ ਕਰਕੇ ਘਾਲ = ਘਾਲਣਾ ਵਾ: ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸਿਆਣਪ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਉਕਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਹੈ, ਇਹ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਂਚ 
ਦੱਸਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ, ਸੁਚਿ ਹੈ ਸੋਈ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਈ ॥੧੩॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮ ਕਰਾਈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਣ 
ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਾਉਂਦਾ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਰਾਮਕਾਲਾੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੱਗ ੯੧੬ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭= ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਰੂਪ 
ਤਪ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨ 
ਕੀਤਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੯੧੬] 
ਪੁਤ ਕਲੜ੍ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ; ਗੁਰਿ ਸਾਚੈ ਲਾਇ ਤਰਾਈ ॥੧੪॥ 
ਪੁੱਤਰ, ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਭਾਵ ਬਲ ਵਾਲੀ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ 'ਚੋਂ ਤਰਾਈ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਅਪਣੇ ਜੀਅ, ਤੈ ਆਪਿ ਸਮਹਾਲੇ; ਆਪਿ ਲੀਏ ਲੜਿ ਲਾਈ ॥੧੫॥ 


=. ੮੨੨ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਮ੍ਹਾਲੇ = 
ਸੈਭਾਲਣਾ (ਪਾਲਣਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੰਮ ਰੂਪੀ, ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਈ = ਲਾ 
ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ ॥੧੫॥ 


ਸਾਚ ਧਰਮ ਕਾ ਬੇੜਾ ਬਾਂਧਿਆ; ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਵਾਈ ॥੧੬॥ 


ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੁਪ ਵਾ: ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾਉਣ ਰੂਪ ਸਾਚ = 


ਮਦ 


ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਬੇੜਾ ਬਾਂਧਿਆ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਬੇਅੰਤ ਦੁਨੀਆਂ ਭਵਜਲੁ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਵਾਈ = ਪੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧੬॥ 


ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੧੭॥ 
ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧੭॥ 


ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭਉ; ਕਲਿ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਾਈ ॥੧੮॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਰੂਪੀ ਅੰਧਕਾਰ 
ਵਿਚ ਦੀਪਾਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੁ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ 
| ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ, 
ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਸੂਰਜ ਵਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧੮॥ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਦੇਖਤ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥੧੯॥ 
ਜੋ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ 
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ਲਾ, 
੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਣੇ ਤੁ 
॥ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਘਾਈ = ਰੱਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਏਕਕਾਰ ਨਿਰੋਜਨੁ ਨਿਰਭਉ; ਸਭ ਜਲਿ ਥਲਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੨੦॥ 
ਉਹ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 
ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਭਗਤਾ ਕਉ ਦੀਨਾ; ਹਰਿ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਮਾਈ ॥੨੧॥੧॥੬॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਨਾ = 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੨੧॥੧॥੬॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਸਲੋਕੁ ॥ 


ਸਿਖਹੁ ਸਬਦੁ ਪਿਆਰਿਹੋ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ 


ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਿਖਹੁ = ਸਿੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਵਾਲੀ ਦੇਹ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ । 


ਮੁਖੁ ਉਜਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖੀ; ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਤ ਏਕ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਯਾਦ 
ਕਰਦਿਆਂ ਤੁਹਾਡਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਉਜਲੁ = ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 


੮ 


ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖੀ ਹੋਵੋਂਗੇ ॥੧॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਬਣਿ ਆਈ ਸੈਤਹੁ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ 

ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨੋਂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਧ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਖੇਪ ਨਿਬਾਹੀ; ਸੈਤਹੁ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 

ਰੂਪੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਸਿਰ ਤੋੜ ਨਿਬਾਹੀ = ਨਿਭਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ 
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ਲੇ! 


ਕਰਕ ਮਦਲਵਰ ਪਰਕਾਰ ਰਾ ਜਗਤਾਨਾਵ ਪਾਕ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ, ਦਾਸ ਕਉ ਦੀਆ; 
ਸਗਲੀ ਤ੍ਰਿਸਨ ਉਲਾਹੀ ਸੈਤਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ, ਨਫ਼ਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਉਲਾਹੀ (ਉ “ ਲਾਹੀ) ਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਲਾਹੀ = ਲਾਹ, ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਲਾਲੁ ਇਕੁ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਸੈਤਹੁ ॥੨॥ 


ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਢੂਢਦਿਆਂ ਵਾ: ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ, 
ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਇਕੁ 
ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਬੇਕੀਮਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਲਾਲ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਉਸ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ 


ਸਕਦੀ ॥੨॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਗੋ ਧਿਆਨਾ; ਸਾਚੈ ਦਰਸਿ ਸਮਾਈ ਸੈਤਹੁ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਵਾ: ਚਰਨ = ਪੂਜਨੀਕ ਕਵਲ ਵਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਮਯ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਣ ਗਾਵਤ, ਗਾਵਤ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ; 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ਸੈਤਹੁ ॥੪॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਨਿਹਾਲਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਨੰਦਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਘਾਈ = ਰੱਜ ਗਏ 
ਹਨ ॥੪॥ 
ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਰਵਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ਸੈਤਹੁ ॥੫॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀ, #ਗ ੯੧੬ 
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॥ 
ਰਿ 


ਰਿ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ, ਅਗ ੯੬੧੬ (੩੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਉਸਦੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੫॥ 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ, ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ; ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਸੁਖਦਾਈ ਸੈਤਹੁ ॥੬॥ 
ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਜੁਗਾਦੀ = ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ 
ਬਣਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ 
ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਪੁਨਾ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਆ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ॥੬॥ 
ਆਪਿ ਬੇਅੰਤੁ, ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਈਐ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ਸੈਤਹੁ ॥੭॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਤੇ ਬੇਅੰਤੁ = ਅਨੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! 
ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਮੀਤ ਸਾਜਨ, ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਸੁਤ; 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਬਾਪੁ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਸੈਤਹੁ ॥੮॥੨॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, 
ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣਾਂ, ਪਿਆਰੇ ਬੇਲੀਆਂ, ਮਾਲੁ = ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ, ਜੋਬਨੁ = -ਟਜ- 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਥਾਂ ਅਤੇ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੱਜਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ੍ਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਮਾਲ, ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, 
ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ॥੮॥੨॥੭॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨ ਬਚ ਕਰਮਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਬਚ = ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰੀ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਘੂਮਨਘੇਰਿ ਮਹਾ ਅਤਿ ਬਿਖੜੀ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ, ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾਵਾਂ (ਜਾਗੂਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ) ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਘੁੰਮਣ 
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॥ 
| 


| 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਘੰਮਿਣ ਘੇਰੀ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਬੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਤਰਿ ਸੁਖਾ, ਬਾਹਰਿ ਸੂਖਾ; ਹਰਿ ਜਪਿ, ਮਲਨ ਭਏ ਦੁਸਟਾਰੀ ॥੧॥ 


ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਸੂਖਾ = ਸੁੱਖ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸੂਖਾ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਦੁਸਟਾਰੀ = ਦੁਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ 
ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਮਲਨ ਭਏ = ਮਲੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਲੀਨ ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਟ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਤੇ ਲਾਗੇ, ਤਿਨਹਿ ਨਿਵਾਰੇ; ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਤੇ = ਤੋ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਸਨ, ਤਿਨਹਿ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਉਧਰੇ ਸੈਤ, ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਰਨੀ; ਪਚਿ ਬਿਨਸੇ ਮਹਾ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥੩॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਸ਼ਟ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਸਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਅਹੈਕਾਰੀ = 
ਅਭਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਚਿ = ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ॥੩॥ 


ਸਾਧੁ ਸੈਗਤਿ, ਇਹੁ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਇਕੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੀ ॥੪॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਨ ਕੋਈ ਸੁਰ, ਨ ਕੋਈ ਹੀਣਾ; ਸਭ ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੫॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਮਾ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਾ, ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ 
ਹੀ ਜੋਤਿ = ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਉਜਾਗਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੫॥ 

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰ; ਰਵਿਆ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੬॥ 

ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਅਕਥ = ਕਹਿਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਪੁਨਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੬॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ #ਅਸ਼ਟ੪ਦੀ, ਅਗ ੯੧੬ 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਮਹਲਾ = ਆਨੰਦ, ਅਗ ੬੧੬-੧੭ (੩੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਰੇ ਤੇਰੀ ਕਰਤੇ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੀ ॥੭॥ 
ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਪਾਰਾਵਾਰੀ = ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ॥।੭॥ 


ਨਾਮ ਦਾਨ ਨਾਨਕ ਵਡਿਆਈ; 
ਤੇਰਿਆ ਸੈਤ ਜਨਾ ਰੇਣਾਰੀ ॥੮॥੩॥੮॥੨੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ 

ਦਾਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣਾਰੀ = ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੮॥੩॥੮॥੨੨॥ 
[ਅੰਗ ੯੧੭] 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦੁ 

ਪਹਿਲੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। 

ਤਦ ਉਥੇ ਇਕ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
ਆਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਮੈਂ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿ 
ਕੇ ਕਠਨ ਤੋਂ ਕਠਨ ਸਾਧਨ ਵੀ ਬਹੁਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਮੈਨੂੰ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮਿਟ ਜਾਏ। 

ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ! ਤੈਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਸਿੱਖ ਬਣੇ ਤੋਂ 
ਤੇਰਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰੰਤੂ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਐਸਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਜਨਮ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਨਮ ਜਿਸ ਵਕਤ ਤੇਰਾ ਹੋ ਜਾਏਗਾ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਦ ਤੂੰ ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਤਦ ਤੈਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਫੇਰ ਜੋਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੂਸਰੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਮੇਲ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ! ਜੋਗੀ ਜਨ ਤੂੰ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰ ਤੇਰਾ ਦੂਸਰਾ ਜਨਮ ਸਾਡੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਹ ਜੋਗੀ ਸੈਕਲਪ ਸਿੱਧ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸੈਕਲਪ ਸਿੱਧੀ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਉ' ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ੁੱਭ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ ਆ ਕੇ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਲਿਆ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੱਲੂ ਨਾਮੀ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੋ ਮੋਹਰੀ 
ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਘਰ ਬੱਚਾ ਜਨਮਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਉ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬੱਚਾ ਗਿਆਨ, ਅਨੰਦ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਬੱਲੂ ਨਾਮੀ ਸੇਵਕ 
ਨੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਵਜੋਮੇ ਬਾਲਕ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਤਦ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਬੱਚਾ 
ਲਿਆਂਦਾ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਚੁੱਕ ਕੇ ਗੋਦ ਲਿਆ, ਤਦ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੋਈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬੱਲੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬਾਲਕ ਚੰਗਾ ਸੈਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
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ਨ 


ਬਲੂ ਸੋਂ ਬੇਲੇ ਭਗਵੰਤ ॥ ਇਹ ਅਵਤਰਯੋ ਬਡੋ ਸੁਭ ਸੈਤ ॥ 
ਰਿਦੇ ਅਨੰਦ ਕੀ ਇਛਾ ਜਾਂਹੂ ॥ ਲੀਨ ਜਨਮ ਹਮਰੇ ਕੁਲ ਮਾਂਹੂ ॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ ੧ ਅਧ ੫੬) 
ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਗੋਦ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਇਹ (ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮੀ) ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਤੇ ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਨੰਦ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਬਾਲਕੇ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਅਨੰਦ ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਜਿਸ ਵਕਤ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ 
ਰੁਪ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪਾਠ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਅੰਗੀਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਕੜਾਹ ਪਰਸਾਦਿ ਉੱਤੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਸ਼ੁਰੂ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਦੁਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਗਣੇਸ਼ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਆਇਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਨਾਤਨ ਮੱਤ 
ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵੇਲੇ ਮੇਰਾ ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪੁਜਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰਾ ਪੂਜਨ ਉਥੇ ਵੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੈਕਲਪ ਨੂੰ ਲੈ 
ਕੇ ਗਣੋਦ ਸੀ ਡੀਵਿੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੀਸਫੇ ਸਾਤਗੁਰ` ਦੇ ਹਣਣਾ ਵਿਚ ਠਮਸਗਾਫ ਕਰਕੇ 
ਸਨਮੁਖ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਉਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗਣੇਸ਼ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਨਾਤਨ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਮੇਰਾ ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਮੇਰਾ ਪੁਜਨ ਨਹੀਂ 
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ਕਰਦੇ, ਮੇਰਾ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਆਪ ਜੀ ਪੁਰਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗਣੇਸ਼ ! ਗੁਰ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਪੂਜਨ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਦੇਹਿ ॥ 

ਪਾਹਣੁ ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ ਜਲ ਮਹਿ ਬੂਡਹਿ ਤੇਹਿ ॥੬॥ (ਸ਼ੋਗਨੇ % 5, ਅੰਗ ੬੩੭) 


੮. ੯੨ 


ਤਦ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! (ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਸਾ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੀ ਅਧੋਗਤੀ ਰਹੇਗੀ, ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਦੀ ਧੂੜੀ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਪਿਆਰੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਕਰ । ਫੇਰ ਹੀ ਤੂੰ ਸਿੱਖ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਇਉਂ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ 
ਇਸ ਸੈਕਲਪ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਤੀਸਰਾ : ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੇਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। 

ਚੌਥਾ : ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਹਰੇਕ ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ 
ਬਚਨ ਕਹ : 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੬੧੭ (੩੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 2ਵ 7 2 7 2 7 
ਪੰਜਵਾਂ : ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਜਦ ਬਾਲਕ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਤਦ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 

ਵਧਾਈਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ।” 

ਤਦ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ 
ਰਚ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਨੰਦੁ : (ਅਨੰ 4 ਦੁ) ਦੁ = ਦੈਤ ਤੋਂ ਅਨੰ = ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਬਾਣੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਇਕ ਛੰਦ 
ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਵੀ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰਿਆਂ ਮੰਗਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਹੈ। 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਾਏ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤਦ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦੁ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦ ਤੋਂ' ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਤ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਸੇਤੀ; ਮਨਿ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ 


ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਤ = ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤ = ਤਾਂ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ 
ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਸਹਜ = ਅਨੰਦ ਸਰਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਸਹਜ = ਸਰੁਪਾ 
ਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਵਾਧਾਈਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, 
ਵਜੀਆ = ਵੱਜ ਆਈਆਂ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦੀਆਂ ਵਧਾਈਆਂ ਵੱਜ ਆਈਆਂ। 

ਸਾਖੀ--ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਭੋਲੇ ਲੇ ਜਿਹੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਉਹ ਕਿਹੜਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ? ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ- ਸਮੁੰਦ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਹੱਸ ਕੇ ਬੋਲੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ 
ਸਿੱਖਾ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ 
ਏਸੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਅਸੱਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸੱਤ, ਆਪਣੇ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਮੰਨ ਕੇ ਸੂਰਾਸ-ਸਰਾਸ ਗੁਰ ਮੰਤ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ 
ਕਰਕੇ ਛਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਊ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਰਮ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ- 
| ਸਮੰਦੁ ਤੋਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧. ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਗ਼ਮੀ ਵੇਲੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਤੋਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਖੀ ਅਨੰਦੁ ਗਾਵੈ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੧੭ 


ਨੀ 


ਅੱ ਚ ਨੇ ਆਖਿਆ ਬਿ ਰੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਬਰ। ਚੋਰ ਕਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤਾਂ ਮਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਨਗ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਦ ਅਤੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦੇ ਬੋਧ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਜ਼ਰੂਰ 
ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸੈਥਿਆ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕੋਲ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੈਥਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਸਿੱਖ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸੈਥਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਸੈਥਿਆ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ 'ਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੀ 
ਕਿ “ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ॥” ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸਨੇ ਅੱਗੇ ਬਾਣੀ ਨਾ 
ਪੜ੍ਹੀ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਏਹੋ ਤੁਕ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇ। 

ਫੇਰ ਛੇ ਕੁ ਮਹੀਨੇ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
ਅਸੀਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਸੈਥਿਆ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਥਿਆ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਉਹ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਦੀ ਸੈਥਿਆ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਸੈਥਿਆ ਨਾ 
ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕ ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਹੀਂ ਛਕੀਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭੁੱਖ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਪਾਉਣ ਯੋਗ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਹੁਣ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਅਨੰਦ ਵੀ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੀ ਸੈਥਿਆ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ ਸੈਥਿਆ ਕਰ । ਫੇਰ 
ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸੰਪੂਰਨ ਸੈਥਿਆ ਕੀਤੀ । 

ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰਵਾਰ ਪਰੀਆ; ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ 

ਰਤਨ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਖਟ ਰਾਗ ਪਰਵਾਰ, ਭਾਵ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਪਰੀਆ = ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ 
ਪਰੀਆਂ, ਭਾਵ ਰਾਗਣੀਆ ਇਹ ਸਭ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸ਼ਬਦ ਗਾਵਣ = ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈਆਂ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਸਤੋਤ ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ, ਰਤਨ = ਵੈਰਾਗ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ, 
[ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਪਰੀਆਂ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਗੁਰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵਣ = ਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈਆ = ਆ ਕੇ ਪਾਪਤ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 


ਸਬਦੋ ਤ ਗਾਵਹੁ ਹਰੀ ਕੇਰਾ; ਮਨਿ ਜਿਨੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ ਸਬਦੋ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤ = ਤਾਂ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਜਸ ਗਾਵਹੁ = 


( 
ਚ 
॥ 
[ 
( 6 
ਨਨ ਰਨ ਬਿਗਲ ਪੜੀ ਰਿ 
(ਗਾਉੜੀ ਪੁਰਲਾੀ ਭਾਗਤਾ ਕਾਬੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩82) 
ਰਿ 
॥ 
| 
॥ 
| 
ਉ 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ = ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੬੧੭ (੩੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭= ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 


ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਕਿ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੋ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਤ= ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅਨੰਦੁ ਹੋਆ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ, ਜਦ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਤੂ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 

ਏ =ਹੇ ਮੇਰਿਆ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਤੁ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ 
ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। ਅਰਥਾਤ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਇੰਦੀਆਂ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀਆਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਤੋਰੇ ਸਾਰੇ ਚੰਰੇ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਕਰ। 

ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਰਹੁ ਤੂ ਮੰਨ ਮੇਰੇ; ਦੂਖ ਸਭਿ ਵਿਸਾਰਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੰਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣਾ = ਭੁਲਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਵਿਸਰਜਨ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣਾ = 
ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਆ ਕੇ ਚਿੰਬੜ ਜਾਣਗੇ। 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ, ਓਹੁ ਕਰੇ ਤੇਰਾ; ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸ਼ੁੱਧ 
ਬਣਾ ਕੇ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲਵੇਗਾ, ਪੁਨਾ ਤੇਰੇ ਵਿਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = 
ਕੌਮ ਸਵਾਰਣਾ = ਸੁਧਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। 

ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ; ਸੋ ਕਿਉਂ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, 

ਹੇ ਮਨਹੁ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੰਨ ਮੇਰੇ; ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੰਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 


 ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ॥੨॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਰਲ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਰਾ#ਕਾਲਾੰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਆਨੰਦ, ਅਗ ੯੧੭ 


ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਤੇਰੈ ॥ 
ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। 
ਘਰਿ ਤ ਤੇਰੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਸੁ ਪਾਵਏ ॥ 
ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸਤਸੈਗਤ, ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤ = ਤਾਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ, ਮੁਕਤੀਆਂ, ਨਾਮ 
ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੈ, , ਪੰਰੈਤੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾਮ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ = ਉਹੋ 
ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਵਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਤੇਰੀ; ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਾਵਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਇਕੱਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਤੇਰੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹ = ਸਲਾਹਤਾ, ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਪੁਨਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵਏ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 
ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਟਿਕਿਆ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਲੇ ਤਤ ਤੌਤੀ ਆਦਿ ਵਾਜਿਆਂ ਵਾਲੇ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ 
ਸ਼ਬਦ ਵਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਰੁਪ ਵਾ: ਜਸ ਰੁਪ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਵਾਜੇ 


ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ” ਵਾ: ਜੋ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਘਨੇਰੇ = ਘਣੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਰਿਦੇ ਦੇ 
ਵਿਚ ਵਾਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ; ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਤੇਰੈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਚੇ = ਸਦਾ ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ, 
ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ; ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
(ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਮੇਰਾ; ਜਿਨਿ ਭੁਖਾ ਸਭਿ ਗਵਾਈਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨਾਮ 
ਨੇ ਮੋਰੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਰੂਪ ਭੁੱਖਾਂ ਗਵਾਈਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦਾ ਝੁਣਕਾਰੇ ॥ 
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ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣ' ਕੀੜਾ ਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ; ਜਿਸ ਦੀਆ ਏਹਿ ਵਡਿਆਈਆ ॥ 

ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਸ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾ: ਸਦਾ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ 
ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਏਹਿ = ਇਹ ਬੇਅੰਤ ਵਡਿਆਈਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ । 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸੁਣਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਸਬਦਿ ਧਰਹੁ ਪਿਆਰੋ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸਤ ਪੁਰਖੋ ! 
ਸਾਡਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ = ਪਿਆਰ ਧਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ 
ਕਰੋ । 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ; ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥੪॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, 

ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥ 
ਵਾਜੇ ਪੰਚ ਸਬਦ; ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਸਭਾਗੈ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੋ ਸਭਾਗੈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ 
ਸਾਰਿੰਗੀ, ਜੋੜੀ, ਰਬਾਬ ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਵਾਜੇ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਭਾਗੈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਸਬਦ = ਵਾਜੇ, ਵਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਾਜੇ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਘਰਿ ਸਭਾਗੈ, ਸਬਦ ਵਾਜੇ; ਕਲਾ ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਧਾਰੀਆ ॥ 

ਸਤਸੈਗ ਰੂਪੀ ਸਭਾਗੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ, ਵਾਜੇ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀਆ = ਧਾਰਨ 


ਪੰਚ ਦੂਤ ਤੁਧੁ ਵਸਿ ਕੀਤੇ; ਕਾਲੁ ਕੋਟਕੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, 
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ਧੁਰਿ ਕਰਮਿ ਪਾਇਆ, ਤੁਧੁ ਜਿਨ ਕਉ; ਸਿ, ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਕੈ ਲਾਗੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਿ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਜਪਣ 


੮੨ ੮੨੨ 


ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


[੯ ੨, ੨੨ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਤਹ ਸੁਖੁ ਹੋਆ; ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਹ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ, ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਜੇ = ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਾਚੀ ਲਿਵੈ ਬਿਨੁ; ਦੇਹ ਨਿਮਾਣੀ ॥ 
ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਲਿਵੈ - ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਲਿਵੈ = ਆਸ਼ਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ 
ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦੇਹੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਜੁੜੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਕਾਰ (ਮਾਣ) ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
ਇਹ ਦੇਹੀ ਸੈਸਾਰੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਦੇਹ ਨਿਮਾਣੀ ਲਿਵੈ ਬਾਝਹੁ; ਕਿਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ 
ਤੇਰੀ ਲਿਵੈ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆਂ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਹ 
ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਹੀਣੀ ਵੇਚਾਰੀਆ = ਵੀਚਾਰੀ ਦੇਹ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੇਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 


ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਸਮਰਥ ਕੋਇ ਨਾਹੀ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਸ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਹੀਣੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਬਨਵਾਰੀਆ = 
ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰ, ਜੋ ਇਹ ਕਾਇਆ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਸਫਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਏਸ ਨਉ, ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ; ਸਬਦਿ ਲਾਗਿ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 
ਏਸ = ਇਸ ਕਾਂਇਆ ਨਉ = ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਇਹ ਦੇਹੀ , ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਸਵਾਰੀਆ = ਸਵਾਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦੁ, ਅੰਗ ੯੧੭ (੩੭੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2੨੭੭, 22₹ 7 22₹ 7 
[-੯ [-੯ ੦੨, ੧੫ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਲਿਵੈ ਬਾਝਹੁ; ਕਿਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਲਿਵੈ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਵਾ: ਲਿਵੈ = ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਤੇ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਇਹ ਵੇਚਾਰੀਆ = ਵੀਚਾਰੀ 
ਦੇਹੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੬॥ 


2 ਹੈ < ੩ 9 < 
ਆਨੰਦੁ ਆਨੰਦੁ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੇ; ਆਨੰਦੁ ਗੁਰੁ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ॥ 
ਸਭ ਕੋਈ ਅਤਿਅੰਤ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਤੋਂ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਨੰਦ ਆ ਗਿਆ, ਮੈਨੂੰ 
ਅਨੰਦ ਆ ਗਿਆ, ਪਰ ਉਹ ਅਸਲੀ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਭੁੱਖ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਇਹੋ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੈਸਾਰੀ ਅਨੰਦ ਝੂਠੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, 
ਪਰੰਤੂ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ) ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ ਵਾ: (ਆਨੰ 4 ਦੁ) ਦੁ = ਦ੍ਰੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਾਣਿਆ ਆਨੰਦੁ, ਸਦਾ ਗੁਰ ਤੇ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
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ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟੇ; ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 
ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਸਾਰਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਹੁ ਜਿਨ ਕਾ ਮੋਹੁ ਤੁਟਾ; ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਚੈ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰਾਂ , ਸੈਬਧੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਮੋਹੁ ਤੁਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ, ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਬਚਨ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨੇ ਆਪ ਸਵਾਰਿਆ, ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਏਹੁ ਅਨੰਦੁ ਹੈ; ਆਨੰਦੁ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ॥੭॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[ਤੈ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੧6 
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[ਅੰਗ ੯੧੮] 
੧੨ [ [-੯ 
ਬਾਬਾ, ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, 


ਆਤਮਾਨੌਦ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ 
ਪਾਸੋਂ ਦਾਤ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਵੈ ਤ ਸੋ ਜਨੁ, ਦੇਹਿ ਜਿਸ ਨੋ; ਹੋਰਿ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਵੇਚਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ 


ਹੈਂ, ਤ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪੁੰਨਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ 
ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਵੇਚਾਰਿਆ = ਵੀਚਾਰੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 


ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ, ਫਿਰਹਿ ਦਹ ਦਿਸਿ; ਇਕਿ ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 


੮੮ ੮੨, 


ਇਕਿ = ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ, ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲਗਾ ਕੇ 
ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ, ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਮਨੁ ਭਇਆ ਨਿਰਮਲ; ਜਿਨਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ 

ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੇ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵਏ ॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ 


ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਅਨੰਦ, ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਏ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 


ਆਵਹੁ ਸੈਤ ਪਿਆਰਿਹੋ; ਅਕਥ ਕੀ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਵਹੁ = ਆਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮਿਲ ਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਹ = ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕਰੀਏ । 
ਕਰਹ” ਕਹਾਣੀ ਅਕਥ ਕੇਰੀ; ਕਿਤੁ ਦੁਆਰੈ ਪਾਈਐ ॥ 
ਉਸ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਤਟੱਸਥੀ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ 
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| ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਤਨ ਮਨੁ ਧਨ ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ; ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ ॥ 
ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ, ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਵਾ: ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੀ ਮੋਰ ਤੇਰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਸਉਪਿ = ਹਵਾਲੇ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ 
ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨੀਏ, ਤਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿਹੁ ਗੁਰੁ ਕੇਰਾ; ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਹੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਧੁਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸੁਣਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਕਥਿਹੁ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਤਟੱਸਥੀ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ 
ਦੁਆਰਾ ਕਥਿਹੁ = ਕਥਨ ਕਰੋ ॥੯॥ 


ਏ ਮਨ ਚੰਚਲਾ; ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਏ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਚੈਚਲ = ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲੇ ਮਨਾਂ ! ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਚਤੁਰਾਈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਿਨੈ; ਤੂ ਸੁਣਿ ਮੰਨ ਮੇਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰਿਆ ਪਿਆਰਿਆ ਮੰਨ = ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ, ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 


ਏਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ; ਜਿਨਿ ਏਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਏਹ = ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਏਤੁ = ਇਸ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਏਤੁ = ਇਤੀ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਤ ਮੋਹਣੀ ਤਿਨੈ ਕੀਤੀ; ਜਿਨਿ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਆ ॥ 

ਇਹ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਤ = ਤਾਂ ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਕੀਤੀ 
| ਹੈ, ਜਿਨਿ= ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪਾਈਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੧੮ 
ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਤਾ ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ; ਜਿਨਿ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਅਸਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੀਤਾ 

ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਮੋਹ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ ਚੈਚਲ; ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਚੈਚਲ = ਚੈਚਲਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! 

ਵਾਕਾਂ ਜਾਂ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਪਾਇਆ ॥੧੦॥ 


੭” 
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। 


ਵਾ 


ਏ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ; ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 


= .” ੯ 


ਏ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰ । 
ਯਘ 94 ੧੦ - ੧ ੧੫. 2੨ ੧੦ 
ਏਹੁ ਕੁਟੰਬ, ਤੁ ਜਿ ਦੇਖਦਾ; ਚਲੇ ਨਾਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲੇ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਕੁਟੈਬੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਿਵਾਰ ਜਿ = ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਖਦਾ = ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ। 


ਸਾਥਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ਨਾਹੀ; ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ, ਕਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 


ਜਿਸ ਚੀਜ਼ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਤੂੰ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਐਸਾ ਕੰਮੁ ਮੂਲੇ ਨ ਕੀਚੈ; ਜਿਤੁ ਅੰਤਿ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੰਮੁ = ਕਾਰਜ ਮੂਲੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਚੈ = ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਾਰਜ ਕਰਕੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਪਛੋਤਾਈਐ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨਾ ਪਵੇ। ਇਸ ਲਈ 
ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਤੋੜ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿ ਤੂ; ਹੋਵੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗਾ। 
[-੯ ੧੨ ੦੨. 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਮਨ ਪਿਆਰੇ; ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰ ॥੧੧॥ 


ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
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॥ 
| 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੯੧6 (੩੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮ, ਅਗੋਚਰਾ” = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰਾ ਪਿਛਲੇ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ। 


ਨ ਪਾਇਆ ਕਿਨੈ ਤੇਰਾ; ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਤੂ ਜਾਣਹੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤੋ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਣਹੇ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਸ੍ਰ 
ਅਨੁਭਵ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥੧॥ (ਅੰਗ ੯੫) 
ਜੀਅ ਜੋਤ, ਸਭਿ ਖੇਲੁ ਤੇਰਾ; ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਵਖਾਣਏ ॥ 
ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੌਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਹਨ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਉਪਮਾ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਵਖਾਣਏ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਖਹਿ ਤ ਵੇਖਹਿ ਸਭੁ ਤੂਹੈ; ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਮੁੱਖ ਕਰਕੇ ਆਖਹਿ = ਆਖੀਦਾ ਤ = ਤੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਵਾ: ਗੁਰੁ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਖਹਿ = ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਤ = ਅਤੇ ਸਿੱਖ (ਤਤਬੇਤਾ) 


੯ 6 2੩ ਅਘ ੬ 
ਕਹੇ ਨਾਨਕੁ, ਤੂ ਸਦਾ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਅਗਮੁ = ਅਚੱਲ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਿਖੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ॥੧੨॥ 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੋਜਦੇ; ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 

ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਮੁਨਿ ਜਨ = ਮੁਨੀ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਸੁਰਿ ਨਰ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, 
ਰਾਜਸੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣ ਸ਼ੀਲ ਲੋਕ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਜਿਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਖੋਜਦੇ = ਲੱਭਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਨਾਮ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੂਰੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੧. ਜੋ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇੰਦੇ ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੧6 


ਪਾਇਆ ਅੰਮਿ੍‌ਤ, ਗੁਰਿ ਕ੍ਪਾ ਕੀਨੀ; ਸਚਾ ਮਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਤਦ ਨਾਮ, 


ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੌਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਾ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ; ਇਕਿ ਵੇਖਿ ਪਰਸਣਿ ਆਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਥੂਲ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇ ਸੂਖਮ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਹੀ 
ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਭ ਤੋ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਇੱਕੋ ਤੈਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖ ਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣਿ = ਛੂਹਣ ਨੂੰ ਆਇਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਸਣਿ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੇਕਾਰੁ ਚੁਕਾ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੌਭ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਭਾਇਆ = ਭਾ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਲਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੋਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ = ਭਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਭਲਾ = ਚੈਗਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਤੁਠਾ; ਤਿਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਭਗਤਾ ਕੀ ਚਾਲ; ਨਿਰਾਲੀ ॥ 


ਭਗਤਾ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਾਲ = ਮਰਯਾਦਾ ਸੈਸਾਰ ਨਾਲੋਂ 
ਨਿਰਾਲੀ = ਵੱਖਰੀ, ਅਸੰਗ ਹੈ। 


ਚਾਲਾ ਨਿਰਾਲੀ, ਭਗਤਾਹ ਕੇਰੀ; ਬਿਖਮ ਮਾਰਗਿ ਚਲਣਾ ॥ 
ਭਗਤਾਹ = ਭਗਤਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਚਾਲਾ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਾਲੀ = ਵੱਖਰੀ, ਅਸੈਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚਲਣਾ = ਤੁਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਬਹੁਤੁ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ ॥ 


ਘ 
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ਖੰਨਿਅਹੁ ਤਿਖੀ, ਵਾਲਹੁ ਨਿਕੀ; ਏਤੁ ਮਾਰਗਿ ਜਾਣਾ ॥ 
ਭਗਤੀ ਖੰਨਿਅਹੁ = ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਤਿਖੀ = ਤੇਜ਼ਧਾਰ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਵਾਲਹੁ = ਰੋਮ ਨਾਲੋਂ 
ਨਿਕੀ = ਬਾਰੀਕ, ਸੂਖਮ ਹੈ, ਏਤੁ = ਇਸ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਾ 
ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਜਾਣਾ = ਚੱਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਨਾਲੋਂ ਤੇਜ਼ਧਾਰ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਉੱਤੇ ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਬੈਠ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਲ ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਕੀੜੀ ਤੁਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਛਰ ਡੰਗ ਮਾਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਭਗਤ ਜਨ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਰੂਪ 
ਡੰਗ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ ਅਤੇ ਕੀੜੀ ਜਿੰਨੀ ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ 


੮ ਦੇ 


ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੯੧੯] 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਜਿਨੀ ਆਪੁ ਤਜਿਆ; ਹਰਿ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ- 
ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤਜਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 


ਵਾਸਨਾ = ਮਹਿਕ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸਨਾ = ਇੱਛਾ ਅੰਦਰ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ, ਲੈਅ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੈਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਰਿੰਡ ਆਦਿਕ ਕੌੜੇ 
ਬੂਟਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਹਿਕ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਲਾਹ (ਢੱਕ) ਆਦਿ ਵਿਚ ਮਹਿਕ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਰੂਪ ਚੋਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਵੀ ਰਿੰਡ ਵਾਂਗ ਕੌੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਮਹਿਕ ਸਮਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਲਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਫਿੱਕੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਸਮਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਫਿੱਕਾ ਪੁਣਾ ਤੇ ਕੁੜੱਤਣ ਪੁਣਾ ਹਟਾ ਕੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਕ ਆਉਣ 
ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


- ੯ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਚਾਲ ਭਗਤਾ; ਜੁਗਹੁ ਜੁਗੁ ਨਿਰਾਲੀ ॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਚਾਲ = 
ਮਰਯਾਦਾ ਜੁਗਹੁ ਜੁਗ = ਜਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਾਲੀ = ਵੱਖਰੀ, ਨਿਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਹੁ = ਦੋ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਭਾਵ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਛੱਡ 
ਕੇ ਅਦੂੰਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਨਿਆਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਹੁ = ਚਾਰ ਸਾਧਨਾ ਵੈਰਾਗ, 
ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੇਖ ਇੱਛਾ ਤੇ ਜੁਗੁ, ਭਾਵ ਚਾਰ ਅੰਤਰੈਗ ਸਾਧਨਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, 

ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੋਸੋਧਨ ਆਦਿ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਵੀ ਨਿਰਾਲੀ = ਨਿਆਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ॥੧੪॥ 


। ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਇਹਿ, ਤਿਵ ਚਲਹ ਸੁਆਮੀ; ਹੋਰ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਇਹਿ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, 
(ਵਿ 
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ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ । 


ਜਿਵ ਤੂ ਚਲਾਇਹਿ, ਤਿਵੈ ਚਲਹ; ਜਿਨਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵਹੇ ॥ 

ਜਿਵ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਇਹਿ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਭਗਤ 
ਜਨ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਹ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 
ਪਾਵਹੇ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੋ ਹੀ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਨ ਨਾਮਿ ਲਾਇਹਿ; ਸਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ 
ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲਾਇਹਿ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸਿ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਤੇ ਤੱਤ 
ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਸ ਨੋ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਹਿ ਆਪਣੀ; ਸਿ ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਸਨੂੰ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਪਣੀ ਕਥਾ 
ਸੁਣਾਇਹਿ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ', ਸਿ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ = ਰਾਹੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹੇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹੇ ॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਚੇ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ,ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਵਹੇ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ , ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚਲਾਵਹੇ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧੫॥ 

ਏਹੁ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਬਦੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 

ਏਹੁ = ਇਹ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ (ਸਾਹਿਬ) ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਏਹੁ = ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਬਦੋ ਸੁਹਾਵਾ, ਸਦਾ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
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ਨੇ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਰਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੧੯ (੩੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਹੁ ਤਿਨ ਕੈ ਮੰਨਿ ਵਸਿਆ; ਜਿਨ ਧੁਰਹੁ ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪ ਸੋਹਿਲਾ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ= ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 


ਹੈ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਟਿਕਿਆ ਹੈ, _ਜਿਨ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਧੁਰਹੁ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਫਿਰਹਿ ਘਨੇਰੇ, ਕਰਹਿ ਗਲਾ; ਗਲੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 


੧੩੫ ੨੩ 


ਇਕ ਘਨੇਰੇ = ਹਿਰ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੱਲਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਦੁ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਬਦੁ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ ਦਾਇਕ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸੋਹਿਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੬॥ 


ਪਵਿਤੁ ਹੋਏ ਸੇ ਜਨਾ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ 


ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਪਵਿਤੁ ਹੋਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ 


ਦਾ ੮੨ 


ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਧੈ ਕੇ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ। 


ਪਵਿਤੁ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਕੁਟੈਬ ਸਹਿਤ ਸਿਉ; ਪਵਿਤੁ ਸੈਗਤਿ ਸਬਾਈਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਵੀ ਪਵਿੱਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧੇ ਪਰਿਵਾਰ ਸਹਿਤ = ਸੈਯੁਕਤ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸਮੇਤ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਸਬਾਈਆ = ਸਾਰੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਮਾਤਾ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤ੍ ਭਾਵ ਸਫਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਵੀ ਪਵਿੱਤ੍ ਹਨ। 
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ਨਾ ਕਸ ਸੁਣਦੇ ਪਵਿਤੁ; ਸੇ ਪਵਿਤੁ ਜਿਨੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਕਹਦੇ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਸੁਣਦੇ = ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸੇ ਪਵਿਤੁ; ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੧੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ॥੧੭॥ 

ਕਰਮੀ ਸਹਜੁ ਨ ਊਪਜੈ; ਵਿਣੁ ਸਹਜੈ ਸਹਸਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਕਰਮੀ = ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਸਹਜੈ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਨਹ ਜਾਇ ਸਹਸਾ, ਕਿਤੈ ਸੈਜਮਿ; ਰਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 
ਹੋਰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੈਜਮਿ = ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ 


ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਪਿਛਲੇ ਯੁਗਾਂ `ਚ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਸਹਸੈ, ਜੀਉ ਮਲੀਣੁ ਹੈ; ਕਿਤੁ ਸੈਜਮਿ ਧੋਤਾ ਜਾਏ ॥ 

ਸਹਸੈ = ਸੈਸਿਆਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਲੀਣੁ = ਮੈਲਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਸੈਜਮਿ = ਸਾਧਨ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋਤਾ = ਸਾਫ਼, ਸੂਛ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ? 

ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਮੰਨੁ ਧੋਵਹੁ, ਸਬਦਿ ਲਾਗਹੁ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਹੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗਹੁ = ਲਗਾ ਕੇ ਮੰਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਧੋਵਹੁ = ਧੋਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜੁ ਉਪਜੈ; ਇਹ” ਸਹਸਾ ਇਵ ਜਾਇ ॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

ਹੋਵੇਗੀ, ਤਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ 
ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਇਵ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੧੮॥ 


੧. ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਸੈਂਚੀਆਂ ਵਿਚ “ਇਹ” ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਅੰਕੁੜ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਸੈਂਚੀਆਂ 
ਵਿਚ 'ਹਾਹੇ” ਨੂੰ ਅੰਕੁੜ ਹੈ, ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ #ਨੰਦ, ਅੱਗ ੬੧੬ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੧੯ (੩੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਜੀਅਹੁ = ਉਇ ਪੀ ਕਰੀ ਰੀ ਮਲੀਨ ਤੇ 
][ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ ਕੇ, ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਚੰਗੀ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ 


॥ 
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ਮੈਲੇ; ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਹਾਰਿਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੀਅਹੁ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤ = ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਵਾ: ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਏਹ ਤਿਸਨਾ, ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ; ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਵੇਦਾ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ, ਸੋ ਸੁਣਹਿ ਨਾਹੀ; ਫਿਰਹਿ ਜਿਉ ਬੇਤਾਲਿਆ ॥ 

ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਵੇਦਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਹੀ = 
ਨਹੀਂ ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਏ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੇ ਝਮੇਲਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬੇਤਾਲਿਆ = ਭੂਤਨੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੇਤਾਲਿਆ = ਭੂਤਨਿਆਂ 
ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ “ ਕਈ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਤੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਾਮ ਉੱਤਮ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬਾਣੀ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

(ਨਾਮ ਉਤਮੁ ਸੋ ਸੁਣਹਿ ਨਾਹੀ) ਜੋ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਸੋ= ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾ ਤਾਂ ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ (ਵੇਦਾਂ ਮਹਿ) ਵੇਦਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ (ਫਿਰਹਿ ਜਿਉ ਬੇਤਾਲਿਆ) ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਰ੍ਹੀ 
ਤੁਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਤਨੀਸ਼ਰਾ ਆਰਥ : (ਵੇ - ਦਾਮਹਿ) ਜੋ ਦਾਮਹਿ = ਪੈਸਿਆਂ ਭਾਵ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਵੇ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਬੇ-ਕੀਮਤੇ 
ਉੱਤਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਵਾਗੂੰ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਬੇ “ ਤਾਲਿਆ) ਤਾਲਿਆ = 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬੇ = ਬਿਨਾਂ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਨ ਸਚੁ ਤਜਿਆ, ਕੂੜੇ ਲਾਗੇ; 


ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਹਾਰਿਆ ॥੧੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਜਿਆ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧੯॥ 
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ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਜੀਅਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਨ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
| ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਵੀ ਪਾਖੰਡ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
( ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਉੱਤੇ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਤਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਹੈਸਾਂ ਦਾ ਨਿਆਈਂ' ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਬਾਹਰਹੁ ਤ ਨਿਰਮਲ, ਜੀਅਹੁ ਨਿਰਮਲ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ ॥ 
ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ, ਵਿਹਾਰਾਂ ਕਰਕੇ `ਤ = ਤਾਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੀ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ 
ਜੀਅਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਨ ਵਾ: (ਨਿਰ “ ਮਲ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਣੀ 
ਕਮਾਣੀ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਕੂੜ ਕੀ ਸੋਇ ਪਹੁਚੈ ਨਾਹੀ; ਮਨਸਾ ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਇ = ਖ਼ਬਰ, ਕੰਨਸੋਅ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚਦੀ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਂ, ਲੈਅ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕੂੜ = ਝੂਠੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਕੀ = ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦੀ 


ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਮਨਸਾ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ। 


ਜਨਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨੀ ਖਟਿਆ; ਭਲੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਟਿਆ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਕੇ ਖਟਿਆ = ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਸੇ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰੀ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ । 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਨ ਮੰਨ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਦਾ ਰਹਹਿ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੁ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹਰ ਵਕਤ ਮਿਲੇ, ਅਭੇਦ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
[| ਵਾ: ਉਹ ਸਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨੦॥ 

ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਦੀ ਬਾਬਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਕੋ ਸਿਖੁ; ਗੁਰੂ ਸੇਤੀ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ 


੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਹੋਵੈ ਤ ਸਨਮੁਖੁ ਸਿਖੁ ਕੋਈ; ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥ 
ਸਭ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸਿੱਖ ਤ = ਤਦ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖੁ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਜੀਅਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਆਗਿਆਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। ਅਤੇ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਏ; ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪੁਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮੈ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫੧ 


ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰੇ। 
ਆਪੁ ਛਡਿ ਸਦਾ ਰਹੈ ਪਰਣੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਏ ॥ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਰਣੈ = 
ਆਸਰੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = 
ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨ= ਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 


ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਂ ਪਿਆਰਾ ਨਾ ਜਾਣੇ। 
[ਅੰਗ ੯੨੦] 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ; ਸੋ ਸਿਖੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਏ ॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹੈ = ਇਤਰ ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ 


੮ ੨੨ 


ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਸੋ = ਉਹ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖੁ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਏ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨੧॥ 


ਕੇ ਗਿ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੇਮੁਖੁ” = ਮਨਮੁਖ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 

[-੯ [ 2੨੦ ੧੨ ੧੨ 
ਪਾਵੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਰ ਥੇ ਕੋਈ; ਪੁਛਹੁ ਬਿਬੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਥੈ = ਥਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਮੁਖ 
ਪੁਰਖ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸ਼ੈਕਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 
ਬਿਬੇਕੀਆ = ਵੀਚਾਰਵਾਨਾਂ ਕੋਲ ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲਵੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ 
ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਲਵੇ। 


੧. ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਵੇ, ਪਰ ਕੋਈ ਭਰਮ, ਭੈਅ ਲੈ ਕੇ ਦੁਰੱਸਤ ਹੋਣ ਦੀ ਥਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲ ਪਿੱਠ ਕਰ ਲਵੇ , ਉਹ 
ਵੇਮੁਖ ਮੁਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੦ 


ਅਨੇਕ ਜੂਨੀ ਭਰਮਿ ਆਵੈ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦਾ, ਭਟਕਦਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਫਿਰਿ ਮੁਕਤਿ ਪਾਏ ਲਾਗਿ ਚਰਣੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 

ਉਹ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲੋ ਤੇ ਉਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ' ਲਾਗਿ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸਨੂੰ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰਨ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰਨ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖਹੁ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਵੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ 
ਲਵੋ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = 
ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੨੨॥ 


ਆਵਹੁ, ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋ; ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰਹੋ - ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖੋ! ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ, 
ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਅੰਮਿਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਬਾਣੀ ਤ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰੁ ਕੇਰੀ; ਬਾਣੀਆ ਸਿਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 


ਬਾਣੀ ਤ = ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਮੁਖਵਾਕ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੀ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਜੋ ਵੇਦ ਬਾਣੀ, ਪੁਰਾਣ ਬਾਣੀ, ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਬਾਣੀ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਤੋਂ ਸਿਰਿ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਬਾਣੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਾ, ਪਸੰਤੀ, ਮਧਮਾ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੀਆਂ ਤਾਤਕ, ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤਕ, ਮਹੀਤੱਤਕ ਵਾ: ਤਿਗੁਣ 
ਆਤਮਿਕ ਬਾਣੀਆਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਹਿਰਦੈ ਤਿਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
੧ ਉੱਤੇ ਨਦਰਿ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ 
| ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਪੀਵਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਰਿ ਰੋਗਿ; ਜਪਿਹੁ ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਦਾ ਗਾਵਹੁ; ਏਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਇਸ ਮੁਖਵਾਕ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਏਹ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ; ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਉਚਾਰੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭੇ ਬਾਣੀ ਕਚੀ = ਕਚਿਆਈ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਬਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਾਝਹੁ; ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭ ਬਾਣੀ 
ਤ= ਤਾਂ ਕਚੀ= ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਤੋੜਨ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 


ਕੱਚੀ =- ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਵਾ: ਹੋਰ ਨਾਨਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੱਸਣ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਨਾਨਾ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਵਾਲੀ, ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਸਤਿ “ ਗੁਰੂ) ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤੇ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਰ ਸਭ ਬਾਣੀ ਕੱਚੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਅਧੋਗਤੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੱਚੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਹਦੇ ਕਚੇ, ਸੁਣਦੇ ਕਚੇ; ਕਚੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 
ਉਸ ਕਵਿਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰੀ ਚਿੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਹਦੇ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਕੱਚੇ ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਦੇ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਕੱਚੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਾਣੀ ਕਚੀ = ਕੱਚਿਆਂ 
ਨੇ ਆਖਿ = ਮੁੱਖੋਂ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁੱਖੋਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਝੂਠੀ ਤੇ ਕਚੀ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ, ਨਿਤ ਕਰਹਿ ਰਸਨਾ; ਕਹਿਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਸਤੇ ਐਵੇਂ ਕਥਨੀ ਮਾਤ੍ਹ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਕਹਿਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਲੇਂ ਚੇਲੀਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪ 
ਵੀ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਜਾਣੀ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੁਝ ਵੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ #ਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੦ 


| 


ਚਿਤ ਜਿਨ ਕਾ ਹਿਰਿ ਲਇਆ, ਮਾਇਆ; ਬੇਲਨਿ ਪਏ ਰਵਾਣੀ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਇਆ ਨੇ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਰਵਾਣੀ = ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਜ਼ੁਬਾਨੀ, ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਹੀ ਪਏ ਬੋਲਨਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਿਲੋਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, 


॥ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਦਤ ਧੈ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਟੇ-ਦਾ3 -ਦਦੋ ਟੱਪ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਾਲ ਪੱਤੇ ਖੜਕਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਦਤ ਧੈ ਗਈ ਹੈ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ; ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਵਿਤਾ ਰੁਪ ਵਿਚ ਰਚੀ ਬਾਣੀ ਕਚੀ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੱਚੀ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਹ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਤਮ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪੂਰਾ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਪੂਰਾ ਤੇ ਸੱਚਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੱਕਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਤੇ ਪੱਕੀ ਹੈ, ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੱਚੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਚਨਹਾਰੇ 
ਆਪ ਕੱਚੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਚਿਆਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਤਾਂ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਂ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਤਾਂ ਮਾਯਾ ਵਿਚ ਠਗਤ 
ਹੈ, ਉਹ ਜੋ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਹੈ, ਦਿਲੋਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਲੋਕ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹਨ ਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕੱਚੇ ਪੁਰਖ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਵਿਤਾ 


ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਚਨਗੇ, ਉਹ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੱਚਿਆਂ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਚੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਪੜ੍ਹੇਗਾ, 
ਉਹ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਦੋਵੇਂ ਕੱਚੇ ਹੋਣਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਰਚੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ 
ਮੁਰਦਾ ਸੀ, ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੀ ਮਿ੍‌ਤਕ ਦਸ਼ਾ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਪੈਦਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ 
ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੀ, ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਸੁਣਨਗੇ, ਉਹ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹੋਣਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੋਂ' ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮੁਰਦਾਪਨ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਪੈਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੨੪॥ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤੌਨੁ ਹੈ; ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਤੰਨੁ = ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਹੈ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਜੜਾਉ = ਜੜ੍ਹ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਣ (ਸੋਨੇ) ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਤੇ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦੀ ਜੜਤਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਰਤਨ ਜਿਤੁ ਮੰਨ ਲਾਗਾ; ਏਹੁ ਹੋਆ ਸਮਾਉ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਵਾ: ਰਤਨ ਭਾਵ ਗਹਿਣਾ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ 
ਮੰਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ, ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਏਹੁ = ਇਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = 
ਸਮਾਉਣਾ, ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਇਹੋ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਹੜਾ, ਅਨੰਦ ਵਾ: ਸਮਾਉ = ਸੁਆਉ, ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਰਾਨਕਲਾ ਮਹਲਾ ਤੇ ਆਨੰਦ, ਅੰਗ ੬੨੦ (੩੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਿਕ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਸਬਦ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਿਲਿਆ; ਸਚੈ ਲਾਇਆ ਭਾਉ ॥ 
ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਦਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਹੀਰਾ, ਰਤਨੁ ਆਪੇ; ਜਿਸਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਰਤਨ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਭੂਖਣ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਰਤਨ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਬਦੁ ਰਤਨੁ ਹੈ; ਹੀਰਾ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਰਤਨ 
ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਜੜਾਉ = ਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਉੱਜਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਰਤਨ ਦਾ ਜੜਾਉ = ਜੜ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਗਹਿਣਾ ਪਹਿਨ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨੫॥ 


ਸਿਵ ਸਕਤਿ, ਆਪਿ ਉਪਾਇਕੈ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਹੁਕਮ ਵਰਤਾਏ ॥ 

ਸਿਵ = ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਕਤਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਾ: ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਿਵ = ਸਤੋਗੁਣ ਤੇ ਸਕਤਿ ਭਾਵ ਤਮੋਗੁਣ ਤੇ ਰਜੋਗੁਣ ਦੁਆਰਾ ਆਪਿ 
ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੇ ਅਚੇਤਨ ਤਾਕਤ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਰਤਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਾਏ ਆਪਿ ਵੇਖੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਆਪ ਹੁਕਮ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਆਪ ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
੦੦੧ ੧੫ (੭ ਚ 24 = 
ਤੋੜੇ ਬਧਨ, ਹੋਵੈ ਮੁਕਤੁ; ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤਾ ਭੁਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ , ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋੜੇ = ਭੰਨ ਕੇ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


| ੮੭੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ #ਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੦ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਕਰੇ, ਸੁ ਹੋਵੈ; ਏਕਸ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਫੇਰ ਕੇਵਲ ਏਕਸ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = 
[ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਪਿ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਾਏ ॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨੬॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਏਕਾ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦਾੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾ /ਨੈ ਹੈ ਗੰਤਿਗੁਠ ਜਾ / ਤੁਸ ਗੁਰਬਾਣਾੰ /ਕੈਸ਼ ਲਈ ਰਚਾ ਹੈ, 
ਓਪਦੋਸ਼ ਤਾਂ ਸੰਨਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸ਼ਤ ਵਾ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਇਹ ਸ਼ਣ ਕੇ ਸਤਿਗੂਨ ਜਾ ਉੱਤਰ /ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ / 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਬੀਚਾਰਦੇ; ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਤਾਂ ਪੁੰਨ = ਸ਼ੁੱਭ 
ਕਰਮ ਤੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਆਦਿ ਦਾ ਬੀਚਾਰਦੇ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਤੈ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ 
ਭਾਵ ਵਾਸਤਵ, ਅਸਲੀ ਸੱਚ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। 


ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ, ਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ; ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਤਤੈ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਤਤੈ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਤਤੈ = ਗਰਮ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। 


ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ ਸੈਸਾਰੁ ਭੁਮਿ ਸੁਤਾ; ਸੁਤਿਆ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ 

ਤਿਹੀ = ਤਿੰਨਾਂ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਭਰਮ ਕਰਕੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸੁੱਤਿਆਂ 
ਹੀ ਵਿਹਾਣੀ = ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ; 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ (ਜਾਂ ਨਾਲ) ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ = 
ਟਿਕਿਆ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ 

ਹਨ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੦-੨੧ (੩੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ; 

ਜਿਸਨੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੈ ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ, ਸਾਰ ਰੂਪ ਸੱਚ ਚਿੱਤ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਦੀ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਣੇ ਕਰਕੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਹਾਣੀ = ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨੭॥ 
ਮਾਤਾ ਕੇ ਉਦਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੇ; ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਕੇ = ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਹੈ। 

ਮਨਹੁ ਕਿਉ ਵਿਸਾਰੀਐ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ; 
ਜਿ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਆਹਾਰੁ ਪਹੁਚਾਵਏ ॥ 

ਏਵਡੁ =- ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਅੰਦਰ ਜਠਰ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਵੀ _ਆਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ ਪਹੁਚਾਵਏ = ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਓਸ ਨੌ, ਕਿਹੁ ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੀ; ਜਿਸ ਨਉ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਵਏ ॥ 

ਓਸ = ਉਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਿਹੁ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਜਾਂ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਅੱਗ ਪੋਹਿ= ਬਿਆਪ ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕੀ = ਸਕਦੀ ਵਾ: ਕਿਹੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਦੁੱਖ ਧੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ 
ਨਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਾਵਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੯੨੧] 
੧੫ ੦੨ ਵੈ 
ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਆਪੇ ਲਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਮਾਲੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ । 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬੱਚੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲਿਵ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰੀਏ । 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ; ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥੨੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਵਡੁ = ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁਲਾਉਣਾ ਨਾ 
() ਕਰੀਏ ॥੨੮॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੦ 


੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੩2੯ ੭੮ ੭੩2੫ 


੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਡੇ ੮<੯ ੭ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਰਾਮਕਲਾੰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੬੨੧ 


[ ਜੈਸੀ ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਹਿ; ਤੈਸੀ ਬਾਹਰਿ ਮਾਇਆ ॥ 


ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ 
ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਬਾਹਰਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਸਭ ਇਕੋ ਜੇਹੀ; ਕਰਤੈ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅੱਗ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਇਹ ਸਭ ਇੱਕੋ ਜੇਹੀ = ਜਿਹੀ 
ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਰਤੈ = ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ 
ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾ 
ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ 
ਰਚ ਕੇ ਇਹ ਖੇਡ ਰਚਾਇਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ, ਤਾ ਜੈਮਿਆ; ਪਰਵਾਰਿ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਬੱਚਾ ਜੈਮਿਆ = ਜਨਮਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਭਾਇਆ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ 
ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਤੇ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਭੁੱਖ ਤੇਹ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਗੀ = ਲੱਗ ਆਈ, ਫੁਰ ਆਈ, ਏਸ 


ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਵਰਤਾਇਆ = ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ । 


ਏਹ ਮਾਇਆ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ; ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ, ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ ॥ 
ਏਹ = ਇਹ ਮਾਇਆ ਉਹ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਪਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਪਿਆਰ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਭਾਉ 
ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਗਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਜਿਨਾ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; 


ਤਿਨੀ, ਵਿਚੇ ਮਾਇਆ ਪਾਇਆ ॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਤਿਨੀ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚੇ = ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨੯॥ 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਅਮੁਲਕੁ ਹੈ; ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਮੁਲਕੁ = ਬੇਕੀਮਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੧ (੩੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ, ਕਿਸੈ ਵਿਟਹੁ; ਰਹੇ ਲੋਕ ਵਿਲਲਾਇ ॥ 
ਕਿਸੇ ਵਿਟਹੁ = ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਬਥੇਰੇ ਭੇਦਵਾਦੀ 


ਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਤਿਸ ਨੋ ਸਿਰੁ ਸਉਪੀਐ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ 

ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੋਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੁ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ 
ਤੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡਣ ਰੂਪ ਸਿਰ ਸਉਪੀਐ = ਸੌਂਪ ਦੇਣਾ ਕਰੇ। 

ਜਿਸ ਦਾ ਜੀਉ, ਤਿਸੁ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਮਿਲਿ = ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਆਪਿ ਅਮੁਲਕੁ ਹੈ, ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਕੇ ਨਾਨਕਾ; 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੩੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਮੁਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਪਰ 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਐਸੇ ਅਮੋਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਤਹਕਰਣ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਪੱਲੋਂ ਵਿਚ ਪਾਇ =ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਹੁਤ ਉੱਤਮ ਭਾਗ ਹਨ ਵਾ: 
ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੩੦॥ 

ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਮੇਰੀ; ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਪਾਰੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਮੇਰੀ, ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਰਾਸਿ ਜਾਣੀ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ 
ਹੈ ਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਇਸ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਪਾਰੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰਾਸਿ =ਪੂੰਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ, ਨਿਤ ਜਪਿਹੁ ਜੀਅਹੁ; ਲਾਹਾ ਖਟਿਹੁ ਦਿਹਾੜੀ ॥ 
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ਏਹੁ ਧਨੁ ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਾਣਾ ॥ 

ਏਹੁ = ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਧਨ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਕਰਤੱਬ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਆਪੇ = ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪ ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਮੇਰੀ; ਮਨੁ ਹੋਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੀ 
ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲਾ 
ਵਣਜਾਰਾ = ਵਪਾਰੀ ਬਣਿਆ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩੧॥ 

ਏ ਰਸਨਾ, ਤੂ ਅਨ ਰਸਿ ਰਾਚਿ ਰਹੀ; ਤੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਏ = ਹੇ ਮੇਰੀ ਰਸਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ! ਤੂੰ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ ਦੇ ਰਸਿ = ਰਸਾਂ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ 
ਰਸਾਂ ਵਾ: ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸਾਂ ਅਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਰਾਚਿ = ਰਚ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਖਾਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰਿਖਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹੋਰਤੁ ਕਿਤੈ; ਜਿਚਰੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਹੋਰਤੁ = ਹੋਰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣੇ ਜਾਂ ਭੋਗਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਇਹ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰਿਖਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ, ਬੁੱਧੀ 
ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਵੇਂਗੀ, ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗੀ । 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇ ਪਲੈ, ਪੀਐ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ, ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰ, ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਸ਼ਨਾ ਕਦੇ 
ਵੀ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ । 

ਏਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਜਿਸੁ ਆਇ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾ: ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮੀ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਰਮੀ = ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਹੋਰਿ ਅਨ ਰਸ ਸਭਿ ਵੀਸਰੇ; ਜਾ ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੩੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਹੋਰ ਅਨ = ਦੂਸਰੇ ਦ੍ੈਤ ਵਾਲੇ ਰਸ 
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ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵੀਸਰੇ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਵਸੈ = ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩੨॥ 


ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਰਿਆ, ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਰਖੀ; 
ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ 

ਏ = ਹੇ ਮੇਰਿਆ ਸਰੀਰਾ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਤੂ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਤੁਧ ਵਿਚਿ; ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ 

ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ, 
ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਤੂੰ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਤਾ, ਆਪੇ ਪਿਤਾ; ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਉਪਾਇ, ਜਗਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਭਿੰਨ, ਨਮਿੱਤ, ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਤਾ ਰੂਪ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ 
ਜੀਉ = ਜੀਵ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 


ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਤੇਰੀ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜਗਤ ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿਆ, ਤਾ ਚਲਤੁ ਹੋਆ; ਚਲਤੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਚਲਤੁ = ਚਰਿਤ੍ਰ, ਖੇਡ 
ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਚਲਤੁ = ਚੱਲਦਾ ਹੋਇਆ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਆਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਚਲਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਮਦਾਰੀ ਦੀ ਚਲਤੁ = ਖੇਡ ਸਮਾਨ ਸੱਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ, ਤਦ ਇਹ ਮਦਾਰੀ ਦੀ ਚਲਤੁ = ਖੇਡ ਰੂਪ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ, 


“੨ = 


ਰੀ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਮੁਲੁ ਰਚਿਆ; 


ਜੋਤਿ ਰਾਖੀ, ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰਾ ! ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ = ਦਾ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ 
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ਮਨਿ ਚਾਉਂ ਭਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਆਗਮੁ ਸੁਣਿਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਗਮੁ = ਆਉਣਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਸੁਣਿਆ 
ਕਿ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 


ਹਰਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਉ ਸਖੀ; ਗਿਹ ਮੰਦਰੁ ਬਣਿਆ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ, ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮੰਦਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ 
ਲਈ ਜੀਉ ਆਇਆਂ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ ਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੱਜ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 


ਦੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਜੋਗ ਮੰਦਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਗਾਉ ਮੰਗਲੁ ਨਿਤ ਸਖੀਏ; ਸੋਗੁ ਦੂਖੁ ਨ ਵਿਆਪਏ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਮਰਨੇ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਏ = ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗੇਗਾ। 
ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ, ਦਿਨ ਸਭਾਗੇ; ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ ਜਾਪਏ ॥ 
ਜਦ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਭਾਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਆਏ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਿਨ ਆਏ ਤਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਆਪਣਾ = ਆਪਦਾ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਪਏ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਪਏ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਿਆ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਾਪ ਤਾਈਂ 
0 ਜਾਪਏ = ਜਪਦੇ ਹਨ । 
ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਾਣੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਗੇ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖ਼ਿਆਤਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਨਹਤ = ਇਕ ਰਸ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ 
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(ਇਆ 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੇ ॥੩੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਾਰਣ = ਕਰਨ ਜੋਗੇ = ਲਾਇਕ, ਸਮਰੱਥ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਗੋ = ਜੋੜ, ਮਿਲਾਪ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩੪॥ 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਰਿਆ, ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇ ਕੈ; 
ਕਿਆ ਤੁਧ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ਏ= ਹੇ ਮੇਰਿਆ ਸਰੀਰਾ ! ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇ = ਆ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੂ ਕਿਆ = ਕੀ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਿ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ਤੁਧੁ ਸਰੀਰਾ; ਜਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸਰੀਰਾ ! ਤਦੋਂ ਦਾ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਕਿ = ਕੀ ਚੈਗਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਦਾ ਤੂੰ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ'। 

ਜਿਨਿ ਹਰਿ, ਤੇਰਾ ਰਚਨ ਰਚਿਆ; ਸੋ ਹਰਿ ਮਨਿ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੇਰਾ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ 
ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਧਿਆਉਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਿਆ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉਪਰ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਟਿਕਿਆ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਆ; 
ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੩੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਿਆ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ = ਸਤ ਅੰਗਾ ੬੨੨ 
ਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ, ਸਫਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩੫॥ 

ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 

ਏ ਨੇਤ੍ਹੁ ਮੇਰਿਹੋ; ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਧਰੀ; 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ ॥ 

ਏ = ਹੈ ਮੇਰਿਹੋ = ਮੇਰਿਓ ਨੇਤ੍ਹੁ = ਨੇਤਰੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਹਿ = 
ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਧਰੀ = ਰੱਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਜੋਤ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਵੱਲ) ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨ = ਨਾ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, 
ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਕਰੋ, ਵਿਕਾਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਾ ਦੇਖਿਆ ਕਰੋਂ । 


ਹਰਿ ਬਿਨ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ; ਨਦਰੀ ਹਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਾ: ਅਵਰੁ = ਅਵਰਨ ਦੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਕਾਰਨ ਕੋਈ 
ਦੂਸਰੀ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਿਆ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਦਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਾ: ਹਰੀ ਨੇ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਦਰੀ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਨਦਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਦਰੀ = ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਏਹੁ ਵਿਸੁ ਸੈਸਾਰੁ, ਤੁਮ ਦੇਖਦੇ, ਏਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਰੂਪੁ ਹੈ; 
ਹਰਿ ਰੂਪੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 


ਏਹੁ = ਇਹ ਵਿਸੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਜੋ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ = ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਏਹੁ = ਇਹ ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਰੁਪ ਹੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ, ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਦਰੀ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿਆ, ਜਾ ਵੇਖਾ ਹਰਿ ਇਕੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਬਿਨ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਜਦ ਅਸੀਂ ਇਹ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝ 

ਲਿਆ, ਹੁਣ ਜਾ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ 

ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ= ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਏਹਿ ਨੇਤ ਅੰਧ ਸੇ; 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਹੋਈ ॥੩੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਪਲ ਕਰਦੇ ਟਨ ਕਿਏਜਿ ਇਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ = ਨੈਣ 


ਘ 
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ਿ ਹੈ, ਪਰ ਸੋਨੇ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ, 
ਰਿ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪ ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਦ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ 
ਤਦ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਵੱਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਜੋਤ ਦਿਸ ਆਈ॥੩੬॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 


ਏ ਸੁਵਣਹੁ ਮੇਰਿਹੋ; ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪਠਾਏ ॥ 


ਸੁਨਣੈ = ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਠਾਏ = ਭੇਜਿਆ ਹੈ। 


ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੌ ਪਠਾਏ, ਸਰੀਰਿ ਲਾਏ; ਸੁਣਰੁ ਸਤਿ ਬਾਣੀ॥ _ 


ਹਤਰ ਤਨਿ ਬਰ ਹਰ ਦਿਤੀ 


ਜਿਤੁ ਸੁਣੀ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਆ; ਰਸਨਾ ਰਸਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਮਾਣੀ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਅਲਖ ਵਿਡਾਣੀ; ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ, ਕਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਜੋ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਤੇ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਚਰਜ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਏ = ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਣਹੁ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਵਹੁ; 
ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪਠਾਏ ॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰਿਓ ਕੈਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਿਆ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ, ਨਿਰਮਲ ਹੋਵਹੁ = ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ ਸੁਨਣੈ = ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਲਾ ਕੇ ਪਠਾਏ = ਭੇਜਿਆ 
ਹੈ ॥੩੭॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੨ 


ਨ ਅਤਰ ਰਰਗਗਜਾਲਾਈ ਗਨ ਮਤਾ ਗਰਲ ਪਗ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਰੂਪ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਖਿ = ਧਰ 


| ਕੈ= ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੂਤ ਪਵਣੂ = ਵਾਯੁ ਰੁਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ = ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪੌਣ ਦਾ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਜਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਜੰਮਿਆ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵ ਦੀ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ 
ਰੱਖ ਕਰਕੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹਨ। 
ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪਉਣ, ਨਉ ਦੁਆਰੇ ਪਰਗਟੁ ਕੀਏ; 
ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਖਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੂਤ ਵਾਯੂ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ = ਵਜਾ ਕੇ ਨਉ = ਨੇਂ ਦੁਆਰੇ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਰਗਟੁ = ਜ਼ਾਹਰ, ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਦਸਵਾਂ ਮੂਰਧਨੀ ਅਸਥਾਨ (ਸਿਰ) ਵਿਚ 
ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਾਇਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ; ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰਾ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਸਵਾ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਤਹ ਅਨੇਕ ਰਪ, ਨਾਉ ਨਵ ਨਿਧਿ; 


ਤਿਸਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਉ = ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੈ 
ਤੇ ਨਵਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਉਥੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨੌਕਾਂ ਰੂਪ ਹਨ ਤੇ 
ਨਾਉ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਨਵ ਨਿਧੀ ਰੂਪ ਹਰੀ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ 
ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਪਿਆਰੈ ਜੀਉ, 


ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ; ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੂਤ ਪਉਣ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਉਣ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ॥੩੮॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ; ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 


ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਵਣੁ, ਭਾਵ ਪਵਿੱਤ੍ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ = ਆਨੰਦ, ਅਗ ੬੨੨ (੪੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘ 
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ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪਉਣ, ਨਉ ਦੁਆਰੇ ਪਰਗਟੁ ਕੀਏ; ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਖਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਉਣ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਉ = ਨੌਂ ਦੁਆਰੇ 
0 ਭਾਵ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ (ਮੁਖ, ਦੋ ਕੌਨ, ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਦੋ ਨਾਸਾਂ, ਗੁਦਾ ਤੇ ਲਿੰਗ) ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤਿਆਗ ਕਰਵਾ ਕੇ 
ਨ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਸੰਕਲਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਜਸ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਸੈਕਲਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ; ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦਸਵਾਂ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਹ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਨਾਉ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਤਿਸਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪਾਇਆ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਮ, ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਾਉ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਉ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ 
ਹਨ, ਸਾਰੇ ਅਨਾਤਮ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤਿਸ = ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਪਿਆਰੈ ਜੀਉ, ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ; ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ 
ਵਿਚ ਰੱਖ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਵਣੁ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾ ਦਿੱਤਾ 


ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩੮॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ; ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕਰਕੇ ਪਵਣੁ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪਉਣ, ਨਉਂ ਦੁਆਰੇ ਪਰਗਟੁ ਕੀਏ; ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਖਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਉਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੁਪ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਉ 
ਦੁਆਰੇ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਦਸਵਾਂ ਮਨ ਹੈ, ਇਹਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਪਤ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗਮ ਰੂਪ ਕਾ ਮਨ ਮਹਿ ਥਾਨਾ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੬) 
ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ; ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ, ਜੋ ਦਸਵਾਂ 
ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਹ ਅਨੇਕ ਰੂਪ, ਨਾਉ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਤਿਸਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੁਣ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਪਿਆਰੈ ਜੀਉ, ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ; ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੱਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪਵਣੁ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾਜਾ ਵਜਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩੮॥ 
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ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ; ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰੱਖ ਕੇ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਵਣੂ = ਹਵਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ (#ਗਾ ੨੩੬੭ 
ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪਉਣ, ਨਉ ਦੁਆਰੇ ਪਰਗਟੁ ਕੀਏ; ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਖਾਇਆ ॥ 


ਪਉਣ = ਹਵਾ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਨਉ = ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਦਸਵਾਂ ਚੇਤਨ 


ਸਰੂਪ ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ; ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 


ਤਹ ਅਨੇਕ ਰੂਪ, ਨਾਉ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਤਿਸਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਤੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਤੇ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ 
ਕਰਕੇ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਪੰਚ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਪਿਆਰੈ ਜੀਉ, ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ; ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਖੀ 
ਚੇਤਨ ਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰੱਖ ਕੇ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਵਾ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੩੮॥ 

ਇਥੋਂ ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਠੱਤੀ ਪਉੜੀਆਂ ਜੋਗੀ ਪਰਥਾਏ ਉਚਾਰ ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਸੁਣਾਇਆ ਅਤੇ ਭਾਈ ਬੱਲੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰਿਆ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਢੋਲਕੀ ਵਜਾ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਬੱਲੂ ਜੀ ਨੇ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਆਠਤੀਸ ਪੌੜੀ ਸਭਿ ਗਾਈ॥ ਧੁਨਿ ਊਚੀ ਸੋਂ ਨਰਨ ਸੁਣਾਈ ॥ 
ਜਿਨ ਜਿਨ ਸੁਨਾਯੋ ਕਾਨ ਮਹਿ ਤਬੈ ॥ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਗਟੀ ਉਰ ਸਬੈ ॥੨੩॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੧, ਆ ੪੯) 
ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਪਾਵਨ ਮੁਖਾਰ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਦੀ ੩੯ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।” 
੧੨ << [-੯ 
ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਾਚੇ ਘਰਿ ਗਾਵਹੁ || 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਹਿਲਾ = ਜਸ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਇਆ ਕਰੋ । 
<% [- ੧ [- ੧ ੫੨ 
ਗਾਵਹੁ ਤ ਸੋਹਿਲਾ ਘਰਿ ਸਾਚੇ; ਜਿਥੈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਧਿਆਵਹੇ ॥ 
ਇਹ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਤ = ਤਾਂ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਇਆ ਕਰੋ, ਜਿਥੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਿਲ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਚੋ ਧਿਆਵਹਿ, ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨਾ ਬੁਝਾਵਹੇ ॥ 


ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਾ = ਜਦ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, 
ਤਦ ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਚੋ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਵਹੇ = ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
੯ ੧੦ < ੦੦੫ 
ਇਹੁ ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ, ਸੇ ਜਨੁ ਪਾਵਹੇ ॥ 
ਜੋ ਇਹ ਸਚੁ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ ਸਤਿਨਾਮ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਹੀ 
ਪਾਵਹੇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
[- ੯ ਰਲ [- ੧ ੫ 
ਕਹੇ ਨਾਨਕੁ, ਸਚੁ ਸੋਹਿਲਾ; ਸਚੇ ਘਰਿ ਗਾਵਹੇ ॥੩੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ = ਅਨੰਦ, ਜਸ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਵਹੇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੩੯॥ 
ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਮੁਖਾਰ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਬਾਬਤ ਚਾਲੀਵੀਂ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੈਪੂਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਵੇਂ 
੧. ਸ਼ੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨਤਾਲੀਵੀ' ਪਉੜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰੀ ਹੈ। 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅਗ ੯੨੨ 
ਿ ੦੮੦ << ੫ ੩ ੨੩੦, 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਚੌਵੀਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
| ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ)। 
੍ 


ਅਨਦੁ ਸੁਣਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ; ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਹੋ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ ! ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨਦੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਬਾਣੀ (ਅਨ - ਦੁ) 
ਦੁ = ਦੈਤ ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸ੍ਵਣ ਕਰੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਦੇ 
ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਉਤਰੇ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸੁਣੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮੁ) 
ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈ' ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਉਤਰੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ 
(ਵਿ “ ਸੂਰੇ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਰੇ = ਸੂਲ ਆਦਿ ਦੁਖ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਉਤਰ, ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। 


ਦੂਖ ਰੋਗ ਸੈਤਾਪ ਉਤਰੇ; ਸੁਣੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸੁਣੀ = ਸੁਵਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਦੁਖ, ਸਰੀਰਕ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਰੋਗ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਤਾਪ ਵਾ: ਜੋ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇੱਛਾ 
ਸੀ, ਇਹ ਸੈਤਾਪ = ਸਾੜ ਆਦਿ ਸਭ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। 
ਸਤ ਸਾਜਨ ਭਏ ਸਰਸੇ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ 
ਇਸ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ, ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ, ਸਾਸ 
ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਰਸੇ = ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਅਧਿਕਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਸੈਤ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ 
ਸੱਜਣ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਅਧਿਕਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਕਰਾ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਤ ਸਜਨ ਸਰਸੇ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਪਰ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਦਾਤ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸੁਣਤੇ ਪੁਨੀਤ ਕਹਤੇ ਪਵਿਤੁ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
ਇਸ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣਤੇ = ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤ੍ ਹਨ ਅਤੇ ਕਹਤੇ = ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਸੁਵਣ ਤੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ 


ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ (ਸਤਿ - ਗੁਰ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਤੇ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ, ਨਾਮ ਪਰੀਪੂਰਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ = ਆਨੰਦ, ਅਗ ੬੨੨ (੪੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ; ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੪੦॥੧॥ 


ਇ। ੮੩੬੪2-੩੦੦੬੬ 


ਰਿ 


ਵਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਤੂਰ ਸੰਗਿਆ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥8੦॥੧॥ 
ਅੰਕਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ੪੦ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਚਾਲ੍ਹੀ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ ਤੇ 
੧ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਕ ਹੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਨੰਦੁ ਹੈ, ਜੋ 
ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ 
ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨੰਦ ਮੁਲ ਬਾਣੀ ਸੁਭ ਕਰੀ ॥ ਭਗਤਿ ਵਿਰਾਗ ਗਯਾਨ ਸੋਂ ਭਰੀ ॥ 
ਚਤੁਰਥ ਪਾਤਸਾਹ ਜਬਿ ਭਏ॥ ਇਕ ਪੌੜੀ ਤਿਨ ਹੂੰ ਰਚਿ ਕਏ ॥੨੪॥ 
ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਤਿਹ ਸੈਗ ਜੋੜੀ ॥ ਅਨੰਦ ਮਹਾਤਮ ਚਾਲਿਸ ਪੰੜੀ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਮੈਂ ਜੁ ਪਠਹਿ ਅਨੰਦ ॥ ਮਿਲਹਿ ਗੁਬਿੰਦ ਮੁਕੰਦ ਅਨੰਦ ॥੨੫॥ 
(ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲ਼ੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾ ੧ ਆ ੫੬) 
ਸਾਖੀ--ਮਹਾਰਾਜ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਮਹਾਰਾਜ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦਾ ਦੇਹਕਾਲ ਸਮੇਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ , ਤਦੋਂ ਬਹੁਤ ਖੋਜ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਸ਼ੌਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਇਕ 
ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਦੇ ਸਿੰਘ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ 
ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਪਾਲਕੀ ਮਹਾਰਾਜੇ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਈ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜੇ 
ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਕੇ ਇਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਾਲਕੀ ਨੂੰ ਆਪ ਮੋਢਾ 
ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਆਸਣ 'ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ। ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਵਾਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਚਿਹਰਾ 
ਮੋਹਰਾ ਆਦਿ ਅੰਗ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਸਨ ? ਤਦੋਂ ਉਸ ਬਿਰਧ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸਜਲ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ 
ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਚੀ ਥਾਂ ਉਪਰ ਬੈਠਦੇ ਸਨ, ਸਭ ਉਪਰ 
ਦਿਆਲਤਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੱਖਦੇ ਸਨ, ਹਰ ਵਕਤ ਤਿਆਰ ਬਰ ਤਿਆਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਜਿੱਧਰ ਵੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਜਾਂਦੀ, ਉੱਧਰ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਸਨ, ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸੀ। ਮਹਾਰਾਜੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉ। ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲ 
ਪਿਆ, ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਮੈਂ ਨਾਲ ਦੇ ਸਿੰਘਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ 
ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਰਾਮਕਾਨਾੰ ਸਦ , ਅਗ ੯੨= 


ਉ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੯੨੩] 


ਰਾਮਕਲੀ ਸਦੁ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 


| ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਗਏ ਸਨ ਤੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਸਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ, ਤਦ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 

ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਚਲੇ ਗਏ। ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ 
ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕੀਤੇ, 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦਾ ਸਪੁੱਤਰ ਅਨੰਦ ਜੀ ਤੇ ਪੋਤਰਾ ਸ਼ੰਦਰ ਜੀ ਦੋਨੋਂ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲੋ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਬੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ । ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਕੇ ਸੁੰਦਰ 
ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਆਰਾਮ ਕੀਤਾ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਉੱਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸੀ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸੀ ਜਪੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ 
ਬਿਆਸਾ ਨਦੀ `ਤੇ ਚਲੇਂ ਗਏ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ ਮਾਤਾ 
ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ) ਜੀ ਦੇ ਦੇਹੁਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਅੱਖਾਂ 'ਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਜਲ ਚੱਲ ਪਿਆ। 

ਪਹਿਲਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦੇਹੁਰੇ ਪੁਰ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਦੇਹੁਰੇ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਚਰਨ ਧੁੜੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੰਗਵਾ 
ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੁੰ ਵਰਤਾਇਆ। 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੋਤੀ 
ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਕਥਾ ਭੱਲਿਆਂ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਦੇ ਮੁੱਖੋਂ ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋ ਭਾਈ ਸਦਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਮ ਸਮੇਂ ਦੇ ਬਚਨ 
ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਗਿਆ 
ਦਿਉ, ਤਦ ਹੀ ਮੈਂ ਸੁਣਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ ਭਾਈ ਸੰਦਰ ਜੀ ਸੁਣਾਉ। 
ਤਦ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਂ ਹੁਣ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਦੁ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਾ 
ਤਫਗਂ” ”. ਦੋਹ ਹਦ ਦੱਤਾ ੨ ੮੮੧ “ਵਰ ਟਤ ਲੇ ਤਟ] ₹ ਜੇ” “ਵੇ ਟਤਗ” 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਡੁੱਲ੍ਹ ਡੁੱਲ੍ਹ ਕੇ ਰਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸੁਣਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸਦੁ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਈ 
ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ, ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਰਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਵੇਗਾ। 

ਧਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ 
ਵਾਰਤਕ ਰੁਪ ਵਿਚ ਨਿਕਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੁੰ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਭਾਈ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਵਾਰਤਕ ਰੁਪ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਾਈ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਵਜੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਮਿ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍‌ 
ਉ 
| 


6੭੩, ੪੭੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਗਗਗਈ&::--੨੨੭ .%-_ ੨੨੭ ,82-- ੨੨੭ ,%2-੨੯। 


ਰਤ ਅੰਗ ੯੨੩ (੪੦੮) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਰਿ ਤੀ 
ਸਦੁ" ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਗਿ ਦਾਤਾ ਸੋਇ; ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਭਗਤਾਂ 
ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵਏ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਚ ਸਮਾਵਏ = ਸਮਾਇਆ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ਜੀ। 
ਅਵਰੋ ਨ ਜਾਣਹਿ, ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਕੈ; ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੇ ॥ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਰੋ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੇ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਦੇ 


੧. ਸਦੁ : ਸਦ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਹਨ : ਪੁਕਾਰ, ਹਾਕ, ਅਵਾਜ਼। ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ 
ਪੁਕਾਰਨਾ ਸੱਦ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਲੋਕ ਲੰਮੀ ਹੇਕ ਲਾ ਕੇ 
ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਇਹ ਸੋਗ ਭਰਿਆ ਗੀਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਛੜੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ 
ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸਦੁ ਵੀ ਮਰਸੀਏ ਵਾਂਗ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ ਸ਼ਰਤ ਇਸ 'ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਇਸ ਰਾਹੀਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਵਿਛੋੜਾ ਤੇ ਉਦਾਸੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

“ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ” ਵਿਚ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਨੀ ਅੰਦਰ ਸਦੁ ਨਾਂ ਹੇਠ ਇਹ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਰਚਤ ਬਾਣੀ ਦਰਜ 

ਹੈ, ਇਹ ਰਚਨਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਦੇ ਅਵਸਰ 'ਤੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਸੀ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੋਗੀ 
ਵਾਤਾਵਰਣ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਸਦੁ ਦਾ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਛੰਦ ਨਿਯਤ ਨਹੀਂ । ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 'ਸੁਦਰ” ਜੀ ਦੇ ਰਚਿੱਤ ਸਦੁ ਨੂੰ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ 
ਨਾਭਾ ਨੇ ਹੁਲਾਸ ਛੈਦ ਦਾ ਇਕ ਭੇਦ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਛੇ ਚਰਨ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਚਰਨ ਦੀਆਂ ੨੩ ਮਾਤ੍ਹਾਂ, ਦੂਜੇ 
ਦੀਆਂ ੨੫ ਤੇ ਬਾਕੀ ਹਰ ਇਕ ਦੀਆਂ ੨੮ ਮਾਤ੍ਹਾਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਵਿਖਮਪਦ ਸੱਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ 
ਤਿੰਨੇ ਚਰਨ ਹਨ ਤੇ ੨੯ ਮਾੜ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ੧੭ ਉੱਤੇ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਣ ਕੈ ਸਦ ਮਾਹੀ ਦਾ ਮੇਹੀ, ਪਾਣੀ ਘਾਹ ਮੁਤੋਨੇ, ਕਿਸਹੀ ਨਾਲ ਨ ਰਲੀਆ ਕਾਈ, ਕਾਰੀ ਸੋਕ ਪਯੋਨੇ ॥ 

ਅਥਵਾ ਸਦੁ ਨਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਦੇ ਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਦੁ = ਜਸ ਭਾਵ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਦ ਇਕ ਛੰਦ ਦੀ ਜਾਤੀ ਵੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਰਾਮਕਨਾਂ ਸ਼ਦ, ਅੰਗ ੯੨੩ 


ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ; ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵਹੇ ॥ 

ਨਾਨਕ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਵਾ: (ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ) ਨੂੰ ਪਾਵਹੇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਆਇਆ ਹਕਾਰਾ ਚਲਣਵਾਰਾ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਸਮਾਇਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਣਵਾਰਾ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਹਕਾਰਾ = ਸੱਦਾ 
ਭਾਵ ਬੁਲਾਵਾ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਜਗਿ ਅਮਰੁ, ਅਟਲੁ, ਅਤੋਲੁ ਠਾਕੁਰ; ਭਗਤਿ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਅਤੋਲੂ = ਤੋਲਣ , ਮਾਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਭਾਣਾ, ਗੁਰ ਭਾਇਆ; ਗੁਰੁ ਜਾਵੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ) ਭਾਣਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ, ਤਦ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ 
ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾਵੈ = ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ। ਅਤੇ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਹਿ ਬੇਨਤੀ; ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਇਹ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਚੱਲਦਾ ਰਹੇ। 

ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ, ਹਰਿ ਜਨਹ ਕੇਰੀ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨੋ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ ਜਨਹ = ਦਾਸਾਂ _ਕੇਰੀ= ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਿਰੈਜਨੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਸਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਰੈਜਨੋ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 


ਦੇ 


ਅੰਤਿ ਚਲਦਿਆ ਹੋਇ ਬੇਲੀ; ਜਮਦੂਤ ਕਾਲੁ ਨਿਖੰਜਨੋ ॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੱਲਦਿਆਂ ਨਾਲ ਬੇਲੀ = 


੍ 
੍ 
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ਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਹ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ = ਸੁਣ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾ ਗਏ। 
ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਾਇਆ; 
- ੯ 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) 


ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ, ਤਦ ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੰਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਧੰਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀਨਲਾਰਇਿ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਦ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ : 


ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਗੁਰ ਭਾਇਆ; ਗੁਰੁ ਜਾਵੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾਵੈ = ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਹਿ ਬੇਨਤੀ; ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਹੁ = 
ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ, ਹਰਿ ਜਨਹ ਕੇਰੀ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰੇਜਨੋ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਸਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਆਪਣੇ ਜਨਹ = ਦਾਸਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਹੁ = 


<. 


ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰੈਜਨੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਤਦ ਭਾਈ 
ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ, ਉਹ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਅੰਤਿ ਚਲਦਿਆ ਹੋਇ ਬੇਲੀ; ਜਮਦੂਤ ਕਾਲੁ ਨਿਖੰਜਨੋ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚੱਲਦਿਆਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੀ 
ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਅਜਰਾਈਲ ਮੀਕਾਈਲ ਆਦਿ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਤੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰੇਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੪੧੧) ਰਾਮਕਾਨਾਂ ਸ਼ਦੁ, ਅੰਗ ੬੨= 
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॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਪਾਈ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਅੰਦਰ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ 
[ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਹ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣੀ = 
0 ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ। 
੍ ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਾਇਆ; ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ 
ਜੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ , ਫੇਰ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਕਹੈ = ਕਹਿਣ ਲੱਗੀਆਂ 
ਕਿ ਧੈਨ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ, ਧੈਨ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ 
ਨੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਿਹਾ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਕਿਹਾ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਿਹਾ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ : 
ਮੇਰੇ ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ, ਪੁਤ ਭਾਈਹੋ; ਮੇਰੈ ਹਰਿ ਭਾਣਾ, ਆਉ ਮੈ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖੋ ! ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਆਦਿ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰੋ ਤੇ ਭਾਈਹੋ = ਭਰਾਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ, ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹੋ ਭਾਣਾ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਭਾਣਾ, ਗੁਰ ਭਾਇਆ; ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ, ਸਾਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ ਜੀ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ/ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਕੰਣ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ - 
ਭਗਤੁ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੋਈ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 
ਭਗਤ, ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭਗਤ, ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਿੱਖ ਉਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ 
ਮੰਨਣਾ ਭਾਵਏ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਕਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 


04 ਘਰ ੨੨ ਘਰ 
ਆਨੰਦ ਅਨਹਦ ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਗਲਿ ਮੇਲਾਵਏ ॥ 
ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਨੰਦ = ਸੁਖ, (ਅਨੰਦ) ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ 

ਰਸ ਜਸ ਰੂਪ ਵਾਜੇ ਵਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਗਲਿ = ਕੰਠ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ ਟਟਟ ਦਾ 


ਰ੍ 


ਉ 
ਰਿ 


ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਸਵ, ਅਗ ੯੨੩ (੪੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਸੀ ਪੁਤ, ਭਾਈ, ਪਰਵਾਰ ਮੇਰਾ; ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ, ਕਰਿ ਨਿਰਜਾਸਿ ਜੀਉ॥ 


ਤਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਮੇਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਿਰਜਾਸਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋ ਜੀ। 


ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਪਰਵਾਣਾ, ਫਿਰੈ ਨਾਹੀ; 


ਗੁਰੁ ਜਾਇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜੋ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਪਰਵਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਲਿਖਿਆ ਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਸੀਂ ਫਿਰੈ = ਫੇਰਨਾ, ਮੋੜਨਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰਾਂਗੇ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਭਾਣੈ ਆਪਣੈ; ਬਹਿ ਪਰਵਾਰੁ ਸਦਾਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਿੰਘਾਸਣ 'ਤੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸਦਾਇਆ = ਬੁਲਵਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ : 
ਮਤ ਮੈ ਪਿਛੈ ਕੋਈ ਰੋਵਸੀ; ਸੋ ਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਭਾਇਆ॥ 
ਮਤ = ਮਤਾਂ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰੋਂ ਕੋਈ ਰੋਵਸੀ = ਰੋਣਾ ਕਰਿਓ, ਜੇ ਕੋਈ 
ਰੋਵੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ, ਕਦੇ ਵੀ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ। 
ਮਿਤੁ ਪੈਝੈ ਮਿਤੁ ਬਿਗਸੈ; ਜਿਸੁ ਮਿਤ ਕੀ ਪੈਜ ਭਾਵਏ ॥ 
ਜਿਸ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ, ਵਡਿਆਈ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ, ਜਦ ਕੋਈ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਖ਼ਿਲਤ (ਪੁਸ਼ਾਕਾ) ਪੈਝੈ = ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਤ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਮਰਾਤਬਾ (ਰੁਤਬਾ) ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋਵੋ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੋਰ ਸਾਰੇ ਸੰਬੰਧੀ ਤੇ ਸਿਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਨੈ ਹੋ ਸਾਤਿਗੁਨ ਜੀ / ਤਾਨ ਤਾਂ ਜੌਤਾੀ ਜੌਤ ਸਮਾਉਣ 
ਲਗੇ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਤੁਸੀ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖਹੁ, ਪੁਤ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੈਨਾਵਏ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰੋ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਨਾ, ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = 
ਵੇਖ ਲਵੋ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਨੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸਿਰਪਾਉ (ਪੁਸ਼ਾਕਾ) ਪੈਨਾਵਏ = ਪਹਿਨਾਉਣ ਲੱਗਾ ਹੈ। 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੋਰ ਸਝੰਧੀਆਂ ਤੇ /ਸੈੱਖਾਂ ਨੇ ੰਨਤਾੀ ਕੀਤੀ /ਨੈ ਸੰਤਗ੍ਰ ਜਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾਂ ਥਾਂ ਗੁਰਤਾ ਗੰਦਾ 


ਉੱਤੇ ਸੈਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਥਾਪਤ ਕਰਕੇ ਚੌ ਹੋਂ ? 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਰਾਮਕਨਾਂ ਸਦ, ਅੰਗ ੯੨੩ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 2੨੭੭, >ਵ 7 ”<੨॥. 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 

੦੨ 2 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਤਖਿ ਹੋਦੇ; ਬਹਿ ਰਾਜੁ ਆਪਿ ਟਿਕਾਇਆ ॥ 


(ਵਸਤਰ ਨੀਨਗਮਰਵੀ ਰਥ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਦੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬਹਿ = ਬਿਠਾ ਕੇ ਟਿਕਾਇਆ = ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੁੰਦਿਆਂ ਆਪ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ `ਤੇ 
ਬਿਠਾ ਕੇ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸਾਂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਦੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ, ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ 
ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾ 
ਕੇ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਸਭਿ ਸਿਖ, ਬੈਧਪ, ਪੁਤ, ਭਾਈ; ਰਾਮਦਾਸ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ, ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ, ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ॥੪॥ 

ਫੇਰ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤ 
ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ' ਪਿੱਛੋਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰੀਏ । 
ਅੰਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਿਆ; ਮੈ ਪਿਛੈ, ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣ ਜੀਉ ॥ 

ਤਦ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਪਿਛੈ = ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਿਰਬਾਣ = ਇਕ 
ਰਸ ਵਾ: ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਿਅਹੁ = ਕਰਿਓ । 
ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣ ਜੀਉ ॥ 

ਨ ਿਿਿਿ ਸੱਦ ਲੈਣਾ, 
ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੈਬੈਧ ਕਥਾ 
ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇਗਾ। 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪਰੰਤੂ ਤੁਹਾਡੀ ਕੀ ਆਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜੀਐ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ; ਬੇਬਾਣੁ ਹਰਿ ਰੈਗੁ ਗੁਰ ਭਾਵਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਪੜੀਐ = 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਿਓ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣੀਐ = ਸ੍ਵਣ ਕਰਿਓ, ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ) ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬੇਬਾਣੁ = ਵਿਮਾਨ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਵਿਮਾਨ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰੋਣ ਪਿੱਟਣ ਦੇ ਫ਼ਜ਼ੂਲ 
ਸਜਾਵਟ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਮਾਨ ਦੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਵਿਮਾਨ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਨੌਟ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਮੇਰੀਆਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ, ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਸਤ; ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਬੈਧਪੁ, ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ (ਆਗ 8੯੦) 
ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


22੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭ ੭੩2੮੩ 7 ₹<੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸੱਤਿਗੁਨ ਜੀ ਕਈ ਲੌਕ ਕਾਹਿਂਦੇ ਹਨ /ਨੈ ਮੰਡ ਭਰਾ/ਇਓ, ਪੱਤਲਾਂ ਦਿਓ, ਥਾਨੂਵਾੰ, ਤਵਾ, 
ਉਤ ਦੀਵੇ ਜਗਾਇਓ ਅਤੇ ਗੰਗਾ ਦੇ /ਵਚ ਫੁੱਲ ਪਾਉਣਾ ਕਨਿਓ ? 


ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ; ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ ॥ 
ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਣੇ , ਪਤਲਾਂ ਦੇਣੀਆਂ, ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ, ਤੇਰਹਵੀਂ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ, ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ 
ਹਰਿ ਸਰਿ = ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਫੁਲ = ਅਸਤ ਪਾਵਏ = ਪਾਉਣੇ ਆਦਿ ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਤੋਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, 
ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦੀਆਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਭਾਈ ਮੰਹਗੰੰ ਜਾਂ ਤੇ /ਸੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕੈ ਹੇ ਗੰਤਿਗੁਰ ਜੀ ਤਾਨ ਐਸੇ ਝਚਨ /ਨਿਓਂ' ਕੀਤੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਹਰਿ ਭਾਇਆ ਸਤਿਗੁਰ, ਬੋਲਿਆ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਅਸੀਂ ਉਹ ਬਚਨ 
ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅੰਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਲਿਆ; ਮੈ ਪਿਛੈ, ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਭਾਵ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਣਾ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ । 
ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਰਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ ਸਦਿਅਹੁ = ਸੱਦ 
ਲੈਣਾ ਵਾ: ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਜੋ ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਰਚਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਦਣਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣੁ = ਪੁਰਾਤਨ ਅਨਾਦੀ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜੀ। 
ਅਰਥਾਤ ਕੇਸੋ ਨਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ ॥ 
ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ ॥੨੨੩॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੬੭) 
ਗੋਪਾਲ ਨਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੋਪਾਲ ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ ॥ ('#ੰਗ ੬੬੪ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਹੇ ਗੋਪਾਲ ਹੇ ਦਇਆਲ ਲਾਲ ॥੧॥ (ਅੰਗ 55੨੭੩) 
ਪੰਡਿਤ ਨਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਗੁ ਜੁਗੁ ਜੋਗੀ ਖਾਣੀ ਭੋਗੀ ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਆਪਿ ਥੀਆ ॥੯॥ ('#ੰਗਾ 55੨੭ 


੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਰਾਮਕਲੀ ਸਵ, ਅਗ ੯੨= 


ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ; ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪ ਪਿੰਡ ਹੈ” ਵਾ: ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਇਹ ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਣੇ , ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਇਹ ਪਤਲਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਚਾਰਨਾ ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ, ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ”, ਫੁਲ = ਅਸਥੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਪਾਉਣਾ, ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਵਿਚ ਰਲਾ ਦੇਣਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਹਰਿ ਸਰਿ = ਗੈਗਾ ਬਣਾ ਲੈਣੀ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉੱਵ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕਿਵੇ' ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਮੇਰੀ ਕੇਸਉ ਕਿਰਿਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਐਥੈ ਓਥੈ ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ (#ੰਗ ੩੫੦) 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅੰਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਲਿਆ; ਮੈ ਪਿਛੈ, ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

ਅੰਤੇ = ਅਖੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ। 

ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਖੰਡਕ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ : 

ਕੇਸੋ = ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਇਹ (ਪਿੰਡੁ) ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਣਾ (ਗੋਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਇਹ (ਪਤਲਿ) ਪਤਲਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ। 

(ਪੰਡਿਤ) ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ (ਸਦਿਅਹੁ) ਸੱਦਣਾ ਇਹ (ਕਿਰਿਆ) ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

(ਹਰਿ ਨਾਮੁ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ (ਦੀਵਾ) ਦੀਪਕ ਜਗਾਉਣਾ। 

(ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ॥) ਫੁਲ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ । 

(ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ਜੀਉ॥) ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਨੀ । 

(ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਣੀਐ॥) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣਨਾ। 


੧. ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਦੁਖੁ ਵਿਚਿ ਪਾਇਆ ਤੇਲੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੩੫੯) 6 
੨. ਨਾਨਕ ਪਿੰਡੁ ਬਖਸੀਸ ਕਾ ਕਬਹੂੰ ਨਿਖੂਟਸਿ ਨਾਹਿ ॥੪॥੨॥੩੨॥ (ਅੰਗਾ ੫੮) 
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ਰਿ ਅੰਗ ੯੨੩ (੪੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉ ਬਾਣ ਹਰ ਰਗ ਗੁਰ ਭਾਏ ਜੋ ਪੁਰਖ (ਵੋ ਬਣ ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਬਾਣ= ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ 0 
| ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੇਬਾਣ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
॥ 
੍ ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਅੰਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਲਿਆ; ਮੈ ਪਿਛੈ, ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੋਂ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਨਿਰਹੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਜੀ । 
ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਵਾ ਕਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਦਿਅਹੁ = ਅਵਾਹਨ, ਸੱਦਣਾ ਕਰਿਓ ਅਤੇ 
ਜੋ ਪੁਰਾਣ = ਪੁਰਾਤਨ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੁਣਨਾ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ ਸੱਦ ਲੈਣਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਸ ਕਰਨਾ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਜੋ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ ॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਏਹਾ ਸੇਵ ਬਨੀ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਸਤ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਬੋਧਪੁ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 
(ਗੂਜਗੀ ਆ =, ਅੰਗ ੪੯੦) 
ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜੀਐ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ; ਬੇਬਾਣੁ ਹਰਿ ਰੈਗੁ ਗੁਰ ਭਾਵਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸੈਬੈਧੀ ਕਥਾ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਿਓ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਿਓ ਅਤੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਬਾਣੁ = ਕੱਢਣਾ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਿੰਡ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ; ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਹੈਕਾਰ ਸਥੂਲ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੂਖਮ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਣੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹੋ ਪਤਲਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਿਰਿਆ 
ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਕੰਠ ਦਾ ਫੁੱਲ ਜਾਣਾ ਹੀ 
ਫੁੱਲ (ਅਸਥੀਆਂ) ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਪਤਲਿ = ਪਤਲਾ ਧੈ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਅਭਿਮਾਨ ਮਿਟ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਿਰਿਆ, ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਫਲ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ 
ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਭਾਇਆ ਸਤਿਗੁਰ, ਬੋਲਿਆ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹੋ ਹੀ ਬਚਨਾਂ ਨ 
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ਹੀਰ ਅਮਰ ਸਚੀ ਤਤ ਗਰਕ 
ਦਾ ਤਿਲਕ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = - ਉਪਦੇਸ਼ ਸੀ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰੁ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਓਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੋਢ ਵੈਸ਼ 
ਦੇ ਸੂਰਜ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਤਿਲਕ ਦਿੱਤਾ ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੯੨੪] 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਜਿ ਬੋਲਿਆ; ਗੁਰਸਿਖਾ, ਮੰਨਿ ਲਈ ਰਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 


ਜਿ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈ ਜਾਓ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਿ = ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਈ। 


ਮੋਹਰੀ ਪੁਤੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਇਆ; ਰਾਮਦਾਸੈ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ) ਮੋਹਰੀ ਨਾਮੇ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਸਨਮੁਖੁ = ਸਾਹਮਣੇ ਖੜਾ 
ਹੋਇਆ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੋਹਰੀ ਪੁੱਤਰ ਸਨਮੁਖ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸੈ = ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਧੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਦ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮੋਹਰੀ ਪੁੱਤਰ ! ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਸਤੁ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੈ 
ਕੇ ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਹੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ 
ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਦਾਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖੀ 
ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਤੁੰ ਉਹ ਵਸਤੁ ਮੰਗ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਅਧੀਨ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਿੱਖੀ ਮੰਗ ਕੇ ਵੱਡੀ ਵਸਤੂ ਮੰਗ ਲਈ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ' ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਚਨ 
ਕਹੇ ਕਿ ਹੁਣ ਇਹ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਚੌਥਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਿਆ ਰਹੀਂ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਭੱਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਭ ਪਵੈ ਪੈਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇਰੀ; ਜਿਥੈ ਗੁਰੂ ਆਪੁ ਰਖਿਆ ॥ 


ਸਭ = ਸਾਟ ਸਤਿਹਿਟ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਰੀ ਦੀ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀ ਪਵੈ = ਪਏ, ਜਿਥੇ ਗੁਰੁ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ। 
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ਵਿ 


ਰਾਮ਼ਕਲਾੰਂ ਸਵ, ਅਗ ੯੨੬ (੪੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੮੮ ੭੧_2੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


0 ਕੋਈ ਕਰਿ ਬਖੀਲੀ ਨਿਵੈ ਨਾਹੀ; ਵਿਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਣਿ ਨਿਵਾਇਆ॥ 


ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਵਕਤ ਬਖੀਲੀ = ਈਰਖਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਤੇ ਨਿਵੈ = ਝੁਕਿਆ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਆਣਿ = ਲਿਆ 
ਕੇ ਨਿਵਾਇਆ = ਨਿਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਇਸ਼ਾਰਾ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਵੱਲ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵੇ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਖਦੇ ਸਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ 
ਹਾਂ, ਇਹ ਸਾਡਾ ਸੈਬੈਧੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਇਸ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਕਿਵੇਂ ਪਈਏ ? ਤਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਵੇ ਗਜ ਜਾਚ “ਤੇ “ਟੜਾ ਜੁਟ ਟਾਮਜਾਜ ਗਾਜਿਜ ਯ ਦੇ ਜਨੀ ਨਹੀਂ ਪਟ” ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਆਫਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਨਹੀਂ ਪਏ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਫਰ ਗਏ, ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਰੁਪੀ ਅਫਰੇਵਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਕਲਪਦੇ ਹੀ ਰਹੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ ਆਈ। 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ, ਦਵਾ ਬਾਜ ਹਜ ਦੀ ਨੇ ਆ ਨੇ ਗਤਿਗੂ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਸ ਦਿਨ ਦਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ, ਉਸੇ ਦਿਨ ਦਾ 
ਮਨ ਕਲਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਮਾਧੀ ਵੀ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਜੋ ਵੀ 
ਆਗਿਆ ਕਰੋਂਗੇ, ਉਹ ਮੈਂ ਮੰਨਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੁਣ ਮੈਂ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮੋਹਨ ! ਉਹ ਵੇਲਾ ਹੁਣ ਲੰਘ 
ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹੋ, ਉਸ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਦੇ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਕਿ ਸ਼ਾਂਤੀ ਲਈ ਹੁਣ ਜਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੰਜਵੇਂ ਥਾਂ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ `ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੋਣਗੇ ; ਹੈ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਵੇਗੀ। ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਲੇ ਧੈੱਛਿਆਂ ਕਿ ਸੈਂ ਤਾਂ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਏਮਾਈੀ ਵਿਚੇ ਇਸਵਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾ ; ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਸੰਸਰਾਮ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਚਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਕੱਤਰ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਲੈਣਾ, ਜਦ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਣ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਚਰਨੀਂ' ਪੈਣਾ, ਫੇਰ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇਣੀਆਂ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪੋਥੀਆਂ ਨਾ ਦੇਣੀਆਂ। ਤਦੋਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਵੇਗੀ। 
ਹਰਿ ਗੁਰਹਿ ਭਾਣਾ ਦੀਈ ਵਡਿਆਈ; ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ਰਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੁਪ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗੁਰੁ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੋ ਭਾਣਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੀਈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ' ਸੋਢ ਵੈਸ਼ ਨੂੰ ਚੌਥੇ ਥਾਂ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਮਿਲਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਕਹੈ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਣਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੬॥੧॥ 

ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੋ ਵਾ: ਹੇ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਦਿ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ॥੬॥੧॥ 

[ਰਾਮਕਲੀ ਸਦੁ ਸਮਾਪਤੇ] 


| 
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<੭੭ “੩੭੫੨੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੯੨5 
ਰਾਮਕਲੀ ਛੋਤ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ _੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਚਾਰ ਚੁਫੇਰਿਓਂ' ਸੈਗਤਾਂ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਂ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਸਭ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੋ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਕੀ ਉਸ 
ਪਣਏਜ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਵ ਵਹੈ ਦਕਦੇ ਹਲ" ਤਦੇ ਦਤਜਰ ਦਾਟਿਦ ਜੀ ਯਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕੇ ਜੋ ਇੱਥੇ ਦਲਾਂ 
ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਛੰਤ” = ਜਸ ਰੁਪ ਵਾ: ਛੰਦ = ਛੇ ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
1 
1 
। 


ਸਾਜਨੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੜਾ; ਨਿਕਟਿ ਖਲੋਇਅੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੜਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨ ਦਾ ਵੀ ਸਾਜਨੜਾ = ਸੱਜਣ ਹੈ, ਤਨ ਦਾ ਵੀ ਸਾਜਨੜਾ = 
ਸੱਜਣ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀ ਸਾਜਨੜਾ = ਸੱਜਣ ਹੈ, (ਇਉਂ) ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਖਲੋਇਅੜਾ = ਖੜਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਡਾ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਜਣ ਹੈ, ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਜਣ ਹੈ ਤੇ ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਨੇੜੇ ਖਲੋਤਾ ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਭੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਨੇੜੇ ਖੜੋਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਸੀ, ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 
ਜਵਾਨੀ ਤਕ ਵੀ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰਾ ਸੱਜਣ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਨੇੜੇ ਖੜੋਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ (ਸਾ “ ਜਨੜਾ) ਸਾ= ਉਹ ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਜਨੜਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
- ਜਨੜਾ) ਸਾ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜਨੜਾ = ਸਾਜਣ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ 
ਵਕਤ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਪਾਸ ਹੀ ਖਲੋਇਅੜਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
- ਜਨੜਾ) ਸਾ = ਉਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜਨੜਾ = ਜਾਣਿਆ 
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੫੦੨੮੦ ੦੨੨੦੦ ੦੨੨੪੦ ੦੨ =੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ 
॥ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰਾ ਸਾਜਨੜਾ = ਸੱਜਣ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੇ ਤਾਈ' (ਸਾ “ ਜਨੜਾ) 
ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਨੜਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਸਾ “ ਜਨੜਾ) ਸਾ = ਉਹ ਸਾਡਾ ਸੱਜਣ ਅੰਦਰ ਦੀ 
0) ਜਨੜਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅਤਿਅੰਤ ਨੋੜੇ ਖਲੋਤਾ ਹੈ। 

॥ 


ਜਾਨੀਅੜਾ ਹਰਿ ਜਾਨੀਅੜਾ; ਨੈਣ ਅਲੋਇਅੜਾ ਹਰਿ ਜਾਨੀਅੜਾ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਜਾਨੀਅੜਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਪਦੇ ਦਲਾਂ ਨੂ ਪੱ ਸਜ ਪਿਆਰਾ 


ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੈਣ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਲੋਇਅੜਾ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰੇ 
ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੀ ਜਾਨੀਅੜਾ = ਜਾਨ (ਜਿੰਦ) ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 
ਨੈਣ ਅਲੋਇਆ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੋਇਆ; ਅਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਿਅ ਗੂੜਾ ॥ 


੯੮ ੯ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ, ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ ਰੁਪ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਥੇਕ ਰੁਪੀ, 
ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੌਣ = ਨੇਤਾਂ ਨਾਲ ਅਲੋਇਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, `ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੋਇਆ = ਵਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰਾ ਗੂੜਾ = ਗਾੜਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੋਖ ਰੂਪ, ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਲਾ ਤੇ ਗੂੜਾ = ਗੁਹਜ, 

ਗੁਪਤ ਤੋਂ ਗੁਪਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਿ ਗੈਬੁਲ ਗ਼ੈਬ ਹੈਂ ॥ (ਜਾਪ ਸਾਹਿਲ) 


ਨਾਲਿ ਹੋਵੈਦਾ, ਲਹਿ ਨ ਸਕੰਦਾ; ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੂੜਾ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੋਵੈਦਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਹੈ ਤੇ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਵੇਸ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਲਹਿ = ਲੱਖ, ਜਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕੰਦਾ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੂੜਾ ` ਮੂਰਖ ਵਿਖਈ ਜੀਵ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ, ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣ ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਮੂੜਾ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ਪਰਮ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਰੂਪ ਲਾਭ ਨੂੰ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 


ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ, ਹੋਛੀ ਬਾਤਾ; ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਭਰਮ ਧੜਾ ॥ 
ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਛੀ = ਤੁੱਛ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੀਵ ਤਾਂ ਭਰਮ ਦੇ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਵਿਚ ਪਿਆ 

ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਧੜੇ ਬਾਜ਼ੀ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 

ਮਿਲਣੁ = ਮਿਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਸੂਝੈ; ਹਰਿ ਸਾਜਨੁ ਸਭ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਖੜਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਰਾਮਕਲਾ #ਹਲਾ ੪ ਛੰਤ, ਅ#ਗਾ ੯੨# 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੂਝੈ = ਦਿਸਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ 
ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ - ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੌੜੇ ਹੀ ਖੜਾ = ਖਲੋਤਾ, 
ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੋਬਿੰਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾ; ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾ ॥ 


ਸਿਘ ੮ ੮੪੭ ਦਿ ੨ ਕਿ 


ਬੀਪਸਾ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਗੋਬਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ (ਗੋ “ ਬਿੰਦਾ) ਗੋ = 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹੈ ਮੇਰੇ (ਗੋ “ ਬਿੰਦਾ) ਗੋ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦਾ = 
ਜਾਨਣੇਂ ਯੋਗ, ਹੇ ਮੇਰੇ (ਗੋ “ ਬਿੰਦਾ) ਮਨ ਆਦਿਕ ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਬਿੰਦਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ। 


ਕਿਰਪਾਲਾ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਦਾਨ ਦਾਤਾਰਾ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਹੇ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾ ਜੀ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਮੇਰੇ `ਤੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਦਾਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! (ਕਿਰ “ ਪਾ “ ਲਾ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਿਰ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਪਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਲਾ = ਲੈਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਆਦਿ ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾ ਹੈਂ। 


ਦਾਨ ਦਾਤਾਰਾ, ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ; ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸੋਹਨਿਆ ॥ 


ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਰਦਾ ਹੀ ਹਨ । 
2 2 ੦ 

ਇਕ ਦਾਸੀ ਧਾਰੀ, ਸਬਲ ਪਸਾਰੀ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਲੈ ਮੋਹਨਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਇਕ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਕਲਪਤਦਾਤਮ ਸੈਬੋਧ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ, ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਸਾਰੀ = ਪਸਾਰਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੀ = ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਸਬਲ (ਸ “ ਬਲ) ਸ= ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਇਕ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਦਾਸੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 
ਮੱਛਰ ਪ੍ਰਯੀਤ ਆਦਿ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨਿਆ = ਮੋਹ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੯੨੬ (੪੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਨੋ ਰਾਖੈ ਸੋ ਸਚੁ ਭਾਖੈ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ 


ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਭਾਣਾ; ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕੰਨ ਕਰਦ ਰਲ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ = ਗੇ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = 
ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਭ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰਾ = 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਾਣੋ , ਪ੍ਰਭ ਮਾਣੋ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਮਾਣੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੋ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਣੋ = ਮਾਨਣੇ ਯੋਗ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ = ਮਾਨਣੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮਨ, 
ਤਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮਾਣੋ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣੋ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਾਣੋ = ਮੰਨਣ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਤਾਈਂ 
ਮਾਣਨਾ ਕਰੋਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮਾਣ ਨਾਲੋਂ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਣ ਹੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮਾਣ, ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ। 


ਜਾਣੋਂ, ਪਰ੍ਭੁ ਜਾਣੋ; ਸੁਆਮੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ, ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨਾ, ਸਦ ਪਰਧਾਨਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮਾ ॥ 

ਉਹ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਚਲਾਉਣ ਨੂੰ 
ਸੁਜਾਨਾ = ਚਤੁਰ ਹੈ, ਸਦ = ਸਦਾ ਪੰਜੇ ਜੜ੍ਹ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਚੇਤਨ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੯੨5 


ਚਾਖਿ ਅਘਾਣੇ, ਸਾਰਿਗਪਾਣੇ; ਜਿਨ ਕੈ ਭਾਗ ਮਥਾਨਾ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਥਾਨਾ = ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 


ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ਤਿਨਹਿ ਧਿਆਇਆ; ਸਗਲ ਤਿਸੈ ਕਾ ਮਾਣੋਂ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ, 
ਭਾਵ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਣੋ = ਸਤਿਕਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਅਨੰਦ ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਥਿਰੁ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੀ; ਸਚੁ ਤਿਸੈ ਦੀਬਾਣੋਂ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 
ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣੌ = ਦਰਬਾਰ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸੱਚਾ ਦੀਬਾਣੌ = ਆਸਰਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਮੰਗਲਾ, ਹਰਿ ਮੰਗਲਾ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸੁਣੀਐ ਮੰਗਲਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੇਕ ਮੰਗਲਾ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ (ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ) ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਮੰਗਲਾ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ 'ਚ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਮੰਗਲਾ = 
ਮੰਗਲਾਚਾਰ, ਜਸ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮੰਗਲਾ = ਅਨੰਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੰਗਲਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਮੰਗਲਾ = ਜਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੰਗਲਾ = ਜਸ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਗਲਾ = ਜਸ ਨੂੰ ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਮੰਗਲਾ = ਜਸਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਗਲਾ = ਜਸ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗਲਾ = ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, - ਵਡ ਤਰ ਜਦ” ਹ ਦੇ 7 
ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਸੋਹਿਲੜਾ, ਪ੍ਰਭ ਸੋਹਿਲੜਾ; ਅਨਹਦ ਧੁਨੀਐ ਸੋਹਿਲੜਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਿਲੜਾ = 
ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਸ ਸੋਹਿਲੜਾ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀਐ = ਧੁਨ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ । 
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ਰਸ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ, ਸਬਦ ਅਗਾਜੇ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਿਸਹਿ ਵਧਾਈ ॥ 


ਜਿਸ ਵਕਤ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਜੇ, ਵਾਜੇ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਾਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ 
ਦੀ ਵਧਾਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਧਾਈ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਧਾਈਆਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ; ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ 

ਇਸ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ; ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। 

ਚੂਕੀ ਪਿਆਸਾ, ਪੂਰਨ ਆਸਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੁ ਨਿਰਗੁਨੀਐ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਗੁਨੀਐ = ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਪਿਆਸਾ = ਤ੍ਖਾ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸਾ ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ 
(ਇੱਛਾ) ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਉਂ' ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਰਗੁਨੀਐ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਜੀਵ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਘਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੰਗਲੁ ਸੁਨੀਐ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉਸ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਵਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੯੨੪ 


ਉ 
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[ਅੰਗ ੯੨੫] 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਮਨਾ; ਖਿਨ ਨ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰ। 


6 ੩੩ 
ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਰਾਮ ਰਮਾ; ਕੌਠਿ ਉਰ ਧਾਰੀਐ ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਰਾਮਾ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ, ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਰਮਾ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੌਠਿ = ਗਲ ਦੇ ਉਰ = ਅੰਦਰ ਧਾਰੀਐ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ । 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਕਰਕੇ ਕੈਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਕੌਠ ਆਦਿਕ ਚਾਰੇ ਬਾਣੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੌਠ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ । 
ਉਰ ਧਾਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਰੈਜਨੋ ॥ 
ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ, ਨਿਰੈਜਨੋ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨੁ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ 


ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਵਸਾ ਕੇ 
ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
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ਭੇ ਦੁਰਿ ਕਰਤਾ, ਪਾਪ ਹਰਤਾ; ਦੁਸਹ ਦੁਖ ਭਵ ਖੰਡਨੋ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਤਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਸਹ = ਨਾ ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਕਠਨ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ, ਨਰਕ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਵ = ਡਰ ਨੂੰ ਖੰਡਨੋ = ਕੱਟਣ , ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਵ = ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਦੁਸਹ = ਕਠਨ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਜਗਦੀਸ ਈਸ, ਗੋਪਾਲ ਮਾਧੋ; ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥ 
ਜੋ ਜਗਦੀਸ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਈਸ = ਮਾਲਕ ਹੈ 
ਵਾ: ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ (ਗ੍ੌ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ 
ਅਤੇ ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵੀ 
ਵੀਚਾਰੀਐ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ । 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਮਿਲਿ ਸੈਗਿ ਸਾਧੂ; ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਚਿਤਾਰੀਐ ॥੧॥ 
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ਰਿ ਅੰਗਾ ੬੨੫ (੪੨੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਿ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰੁ, ਜਨ ਕਾ ਆਸਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਸਰਾ, 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਹਨ । 


ਮਾਲੁ ਮਿਲਖ ਭੰਡਾਰ; ਨਾਮੁ ਅਨੰਤ ਧਰਾ ॥ 
ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਾ = 
ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ, ਮਿਲਖ = ਜਗੀਰਾਂ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਨਰਹਰ, ਨਿਧਾਨੁ ਜਿਨ ਕੈ; ਰਸ ਭੋਗ ਏਕ ਨਰਾਇਣਾ ॥ 

ਨਰਹਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਨਰਾਇਣਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ, ਮਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਸ ਰੁਪ, ਰੋਗ ਅਨੰਤ ਬੀਠਲ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਇਣਾ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਉਸ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਬੀਠਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੂਰੁ 
ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਸ ਕਸ, ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਤੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਰੈਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਣਾ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੀਠਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਲਈ 


ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ= ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ, ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਂ। 


ਕਿਲਵਿਖ ਹਰਣਾ, ਨਾਮ ਪੁਨਹਚਰਣਾ; ਨਾਮੁ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਹਰਾ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਣਾ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪੁਨਹਚਰਣਾ = ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ 
ਕਰਮ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਤੇ (ਪੁਨਹ  ਚਰਣਾ) ਪੁਨਹ = ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਚਰਣਾ = ਵਿਚਰਨਾ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ= ਸ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਨੂੰ ਹਰਾ = ਮੇਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਸਿ ਜਨ ਕੀ; ਚਰਨ ਕਮਲਹ ਆਸਰਾ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = 


ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਆਸਰਾ = ਟੇਕ ਗਹਿਣ ਕੀਤੀ 
$ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੯੨੪ 
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ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੇ; ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਈ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਜਾਨਈ = ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਦਇਆਲ; ਸੁਣਿ ਭਗਤ ਵਖਾਨਈ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲੂ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਤੇਰੇ ਚਲਤ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ 
ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਵਖਾਨਈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਤੁਝੁ ਧਿਆਵਹਿ; ਪੁਰਖਪਤਿ ਪਰਮੇਸਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖਪਤਿ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ 
ਜੈਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ। 
ਸਰਬ ਜਾਚਿਕ ਏਕੁ ਦਾਤਾ; ਕਰੁਣਾਮੈ ਜਗਦੀਸਰਾ ॥ 
(“ਕਰਣਾ-ਮੈ” ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਜਗਦੀਸਰਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ, ਹੋਰ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਜਾਚਿਕ = ਭਿਖਾਰੀ ਹਨ । 
ਸਾਧੂ ਸੈਤੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸੋਈ; ਜਿਸਹਿ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਮਾਨਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਤੂੰ ਬੇਨਤੀ ਮਾਨਈ = ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ, 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਮਾਈ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸੁਜਾਣੁ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ; ਸੋਇ ਤੁਝਹਿ ਪਛਾਨਈ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ 
ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦਿ ਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਇ = ਉਹੀ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਪਛਾਨਈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਅਨਾਥੁ; ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ ਤੇਰੀ 
ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰਦੇਵ; ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਦੇਵ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਬਾਣੀ 0 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ( 
ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 


2੮੩ 7 ਨ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਨੈ ਪਲ >= ਪਲ << 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੯੨੪ (੪੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਕੁਸਲੁ ਥੀਆ; ਸਰਬ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਕੁਸਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਜਲਨੇ ਬੁਝਾਈ, ਸਾਂਤਿ ਆਈ; ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਜਲਨੇ = ਜਲਨਤਾ, ਸਾੜਤਾ ਬੁਝਾਈ = ਮਿਟਾ, ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਤੇ ਚਿਰੀ = ਚਿਰੈਕਾਲ ਦੇ 
ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿਛੋੜੇ ਹੋਏ ਹੁਣ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਆਨੰਦ ਹਰਖ ਸਹਜ ਸਾਚੇ; ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਦ ਤੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ, ਅਨੰਦ ਹਰਖ = 
ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੋ ਗਈ, ਹੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੋਂ' ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੈਂ ਜਨ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


੭੨2੯ ੭ ੭੨2੯ ੭ ੭੨2੧ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਵਲ ੬ >> ਪਲ ੦ >-=<। 


। 


ਵਾ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰੁਣ ਝਣੋ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ; ਨਿਤ ਉਠਿ ਗਾਈਐ ਸੇਤਨ ਕੈ ॥ 


ਅਰਥਾਤ ਆਲਸ ਛੱਡ ਕੇ ਉੱਦਮ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸਨੁ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਗੁਰ ਮੰਤਨ ਕੈ ॥ 
ਗੁਰ ਮੰਤਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ 
ਬਿਨਾਸਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ, ਅਮਿਉ ਪੀਜੈ; ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਅਰਾਧੀਐ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨੇ ਅਰਾਧੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੀਏ। 


,% ੭੨ ਖਲ ੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਜੋ 
ਨੂ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੱਗ ੯੨੫ 
(੧੨੨੨੩ ੦-੨੪੦-੮੪੫੨ ੨<੭੦ ੩੭੨੭ ੩੭੮੨੭ 
੯ ੫੦੫ ੨੩ 
ਜੋਗ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ; ਲਗਿ ਚਰਣ ਕਮਲਹ ਸਾਧੀਐ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜੋਗ ਕਮਾ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਦਾਨੀ ਬਣ ਕੇ ਦਾਨ 
।੍‌ ਕਰ ਲਵੇ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰ ਲਵੇ, ਪਰ ਮਨ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ 
$ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਹੀ ਸਾਧੀਐ= ਸਾਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 

ਲੱਗ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧੀਐ = ਸਾਧ, ਜਿੱਤ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣਾ, ਦਾਨ ਕਰਨਾ, ਅਨੇਕਾਂ ਕਿਰਿਆਵਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਫਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਹੀ ਸਾਧੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
੧ ੫੦੫ - ੧ 

ਭਾਉਂ ਭਗਤਿ ਦਇਆਲ ਮਹਨ;, ਦੁਖ ਸਗਲ ਪਰਹਰ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ 

ਸਗਲੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰੈ = ਪ੍ਰਹਰਣ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

6 ੯ ੯ 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ ਤਰੇ ਸਾਗਰੁ; ਧਿਆਇ ਸੁਆਮੀ ਨਰਹਰੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ 

ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਰਹਰੈ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ, ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣੁ; ਭਗਤ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਣੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂਨਵਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ; ਪਾਏ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਜੀ ! ਭਗਤ ਜਨ ਗੁਰੂ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਕੇ ਤੇਰੇ ਅਨਦ 
ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਜੱਸ ਅਤੇ ਘਨੇਰੇ = ਘਣੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਮਿਲਿਆ, ਦੁਖ ਹਰਿਆ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਿਲਿਆ = ਪਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਹਰਿਆ = ਮਿਟ, ਦੂਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 


ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਭੂ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਘਰ 


ਹਰਿ ਚਰਣ ਲਾਗਾ, ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਭਾਖਿਆ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ 


ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ( 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੯੨੪-੨੬ (੪੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ . 2੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਹਰਿ ਏਕੁ ਚਿਤਵੈ, ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਏਕੁ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ॥ 
॥ ਉਹ ਪੁਰਖ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਨਾਲ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦਾ 
। ਹੈ, ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ 


( ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਉਸ ਪੁਰਖ (ਬ੍ਰਹਮਵੇਤੇ) ਦੀ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਥਾਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੨੬] 

ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਕਰੀ ਕਿਰਪਾ; ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧ ਜਨਾ; ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਨੀਐ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮਿਲਿ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮੇਲੀ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: 
ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ 
ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧੋ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਨੀਐ ਰਾਮ ॥ 

ਜਿ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ = ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਦਾਮੋਦਰ = ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਨੂੰ 
ਦਾਮ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਵਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ 
ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨੀਐ = ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ। 

ਦਇਆਲ, ਦੁਖ ਹਰ, ਸਰਣਿ ਦਾਤਾ; ਸਗਲ ਦੋਖ ਨਿਵਾਰਣੋ ॥ 

ਫਿਰ ਉਹ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਰ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ 
ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣੌ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਮੋਹ ਸੇਗ ਵਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ; ਜਪਤ ਨਾਮ ਉਧਾਰਣੋਂ ॥ 

ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਜੋ ਪੰਜ ਕੋਸ਼ਾਂ 
ਰੂਪ ਬਿਖੜੇ = ਕਠਨ ਥਾਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਉਧਾਰਣੋ = ਉੱਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਭ ਰੇਣ ਥੀਵਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ= ਜੀਵ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ` ਮੇਰੇ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫' ਛੰਤ, #ਗਾ ੯੨੬ 


`ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਥੀਵਾ = 

ਹੋ ਜਾਵਾਂ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਕੀਜੈ; ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ 
ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੩॥ 

ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਭਗਤ ਜਨਾ; ਅਪਣੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਚਰਨੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਜਗਤ ਵੱਲੋਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ। 

ਆਠ ਪਹਰ, ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਹ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਹ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ, ਤਰੇ ਭਵਜਲ; ਰਹੇ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 
ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਕੇ (ਭਗਤ ਜਨ) 
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ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣ 
ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਕਲਿਆਣ ਕੀਰਤਨੁ; ਪ੍ਰਭ ਲਗਾ ਮੀਠਾ ਭਾਣਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਲਿਆਣ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਸਭ ਇਛ ਪੁੰਨੀ, ਆਸ ਪੂਰੀ; ਮਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਿਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਦ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ ਇਛ = ਕਾਮਨਾ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ 
ਸੁਖ ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਵੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ, ਜਦੋਂ ਪੂਰਿਆ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੌਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। 
ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ; ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਦੂਖ ਵਿਸੂਰਿਆ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਤੇ 
ਕੋਈ ਵਿਸੂਰਿਆ = ਝੋਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: (ਵਿ 4 ਸੂਰਿਆ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 

ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਸੂਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


,% ੭੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫' ਛੰਤ, #ਗਾ ੯੨੬ (੪੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ 
॥ 
[ 


ਟਾਟਾ 
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ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਮੰਗਲ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਮ = ਨਗਰ 
ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਨਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਮ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧੀਐ; ਬਿਪਤਿ ਨਿਵਾਰਣ ਰਾਮ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਰਾਧੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ, ਜੋ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਪਤਿ = ਬਿਪਤਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਛੰਤੁ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਿਪਤਿ ਨਿਵਾਰਣੋਂ ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਪਤਿ = ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣੌ = ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ, ਬਿਪਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਐ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥ 

ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਐ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ, ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 
(ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ- ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਜੀ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) 
ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ, ਦਿਨ ਸਭਾਗੇ; ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥ 

ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ' ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ, ਤਦ ਸਭਾਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ, 
ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਜਗਦੀਸਰੈ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਸਰਬ ਗੁਣ ਸੈਜੁਗਤ ਜੋ ਜਗਦੀਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣੀ; ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ 

ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 


ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: `ਜੋ ਉਸ ਉੱਤੇ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ= ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅਗ ੯੨੬ 
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ਬਲਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ, ਸੁਖਹ ਦਾਤੇ; ਪਰਗਾਸੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁਖਹ = ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ੧ 
ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ॥੧॥ | 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ; ਬਿਨਸੀ ਦੁਤੀਆ ਸੋਚ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸੁਖੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਦੁਤੀਆ = ਦ੍ਰੈਤ ਤੇ ਸੋਚ = ਫ਼ਿਕਰ ਵੀ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਸੋਚ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੀਰ ਜੋ ਦੂਸਰੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਟੇਕ ਗੋਪਾਲ ਕੀ; ਗੋਵਿੰਦ ਸੈਕਟ ਮੋਚ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣੀ 

ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੈਕਟ = ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਮੋਚ = ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਛੰਤੁ ॥ ਭੈ ਸੈਕਟ ਕਾਟੇ; ਨਾਰਾਇਣ ਦਇਆਲ ਜੀਉ ॥ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਭੈਦਾਇਕ ਨਰਕ ਆਦਿ 
ਦੇ ਸੈਕਟ = ਦੁਖ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


0, 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਨੰਦ ਗਾਏ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਜੀਉ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਪੂਰਵਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਅਚੁਤ ਪੁਰਖੁ ਏਕੋ; ਤਿਸਹਿ ਸਿਉ ਰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਤਿਪਾਲ= ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਰੂਪ ਤੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਇਕ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕਰ ਚਰਨ ਮਸਤਕੁ ਮੇਲਿ ਲੀਨੇ; ਸਦਾ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕੁ = ਮੱਥੇ `ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਕਰ = ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਤੇ ਮੱਥਾ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
`ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਜੀਉ, ਪਿੰਡੁ, ਗਿਹ, ਥਾਨੁ ਤਿਸ ਕਾ; ਤਨੁ ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ ਜੋਬਨੁ = ਜੁਆਨੀ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ 6 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰਿ ਅੰਗ ੯੨੬-੨੭ (੪੩੪) ਆ 


[0 ਮਾਲੁ = - ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਜੀਉ - ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਗਿਹ = ਘਰ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ, ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਜਵਾਨੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ, ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, 

| ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੁਪੀ ਮਾਲ ਤੇ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ, 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹੁ = ਘਰ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਸ = $> ਵ ਹਿਰ 
ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਦ ਸਦਾ ਬਲਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ; ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਹਰੇ; ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਵਖਿਆਨ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ, ਚੇਤਨਾ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਖਿਆਨ = ਕਥਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਪਕੜੀ ਟੇਕ ਏਕ; ਪਰਮੇਸਰੁ ਰਖੈ ਨਿਦਾਨ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਏਕ = ਇਕ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਦਾਨ = ਬਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਰਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਛੰਤੁ ॥ ਸੋ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਰਖਕੋ; ਅੰਚਲਿ ਤਾ ਕੈ ਲਾਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਕੋ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਸ਼ਰਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ 'ਚ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ । 
ਭਜੁ ਸਾਧੂ ਸਗ ਦਇਆਲ ਦੇਵ; ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


[ਅੰਗ ੯੨੭] 
ਇਕ ਓਟ ਕੀਜੈ, ਜੀਉ ਦੀਜੈ; ਆਸ ਇਕ ਧਰਣੀਧਰੈ ॥ 


ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਰਾਮਕਾਲਾੰ ਮਹਲਾ ੫ ਛੱਤ, ਅੰਗ ੯੬੨੭ 
2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 
6 ੮੫ 6) _<੫ 6 [- ੧ 
ਸਾਧਸੈਗੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੰਗੇ; ਸੋਸਾਰੁ ਸਾਗਰ ਸਭੁ ਤਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗੇ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਬਿਕਾਰ ਛੂਟੇ; ਫਿਰਿ ਨ ਲਾਗੈ ਦਾਗੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮਿਟ ਗਿਆ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ 
ਵੀ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਦੁਬਾਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਦਾਗ = ਕਲੰਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਲੰਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ। 

ਬਲਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ; ਥਿਰੁ ਜਾ ਕਾ ਸੋਹਾਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਅਰੁ ਕਾਮ, ਮੋਖ; ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ ਨਾਥ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਾਮਨਾ 
ਵੀ ਪੂਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੁਕਤੀ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਿਆ; ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਮਾਥ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਾਥ = ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਦੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਿਆ = ਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਛੱਤੁ ॥ ਸਗਲ ਇਛ ਮੇਰੀ ਪੁੰਨੀਆ; ਮਿਲਿਆ ਨਿਰੋਜਨ ਰਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਦ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਰਾਇ =ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਮੇਰੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਇਛ = ਕਾਮਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 
ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀਹੋ; ਗ੍ਰਹਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਹੋ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ ! ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! 


[ਤੈ 


ਉਆ 
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ਗ੍ਰਿਹਿ ਲਾਲ ਆਏ, ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਏ; ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਆ ਗਣਾ ॥ 
ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹਿ = ਘਰ 
ਵਿਚ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਆਏ =ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗਮਨ ਕੀ = ਦੀ 
ਉਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਣਾ = ਗਿਣ, ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸੀਏ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਬੇਅੰਤ ਪੂਰਨ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਦਾਤਾ; ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਣਾ ॥ 

ਉਹ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁਖਾਂ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਚੁਤ ਸੁਖ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਇਕ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ 
ਭਣਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਾਂ, ਭਾਵ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । 

ਪੇ 0 ਏ, ੍ਿ ਪਹਿ ਏ; ਤਿਸੁ ਮਿ । ੍ਿ ਹਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਲਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ, ਸਦਾ ਕਰਤੇ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਜੀ॥੪॥੪॥ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ (ਗੁਰੂ) ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸਮੇਂ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਬਦ ਰਚੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਣ ਝੰਝਨੜਾ ਗਾਉ ਸਖੀ; ਹਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਰਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁੰਝਨੜਾ = ਝੁਨਕਾਰ ਵਾਲਾ ਜਸ ਵਾ: ਰਣ 
ਝੁੰਜਨੜਾ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲਾ ਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕਾ ਦਾ ਰਣ = ਯੁੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਝੁੰਝਨੜਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜੂਝਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਰੁਪੀ 
ਯੁੱਧ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕੇ ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਨੂੰ ਰਾਜ 'ਤੇ ਬਿਠਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ, ਅੰਗ ੯੨੭ 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਮ ਸੇਵਿ ਸਖੀ; ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਸੰਤ ਰੂਪ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਓ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ।” 


੧. ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲਾ ਛੰਦ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਤੁਕਾਂ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰੀਆਂ। 
ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸੁਤੌਤਰਤਾ ਹੈ, ਸਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਤੁਕਾਂ ਹਨ, ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਲਿਖਣ ਨੂੰ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਵਾਂਗ ਥਾਂ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਦਮਦਮੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਹੈ, 
ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਵੀ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਹੀ ਹਨ, ਜੋ ਦੋਵੇਂ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ, ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਵਾਲੀ 
ਬੀੜ ਵਿਚ ੪ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੰਗਣੇ ਤੇ ਵਿਆਹ ਆਦਿਕ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਨੇ ਕਿਸ ਦੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਸੀ ਮੁਖਵਾਕ ਨਹੀਂ, ਛੋਦ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਵਜ਼ਨ 
ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ। ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੀੜ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਲਿਖ ਕੇ ਛੰਤ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਰਣ ਝੁੰਝਨੜਾ ਗਾਉ ਸਖੀ; ਹਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਵਹੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਮ ਸੇਵਿ ਸਖੀ; ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਿਆਇਆ ਕਰਮਿ ਪਾਇਆ ਅਨੂਪ ਬਾਲਕ ਜੈਮਿਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੈ ਭੇਜਿ ਦੀਆ ਚਿਰਜੀਵਨ ਵਡ ਪੁੰਨਿਆ ॥ 

ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਮੰਗਲੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੋ ॥ 

ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਜਾੜ੍ਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਵਹੋ ॥੧॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਭੋਜਨੁ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰੇ ਪਰਵਾਰੁ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 

ਵੰਡਿਅਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ਜੈਤੁ ਸਭੁ ਤ੍ਰਿਪਿਤਾਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਹਿ ਕੈ ਵੈਡਿ ਕੀਨੀ ਸਗਲ ਭਾਉ ਦਿਵਾਇਆ ॥ 

ਕਰਮਾ ਉਪਰਿ ਵੰਡ ਹੋਈ ਖਾਲੀ ਕੋਇ ਨ ਜਾਇਆ ॥ 

ਸਭਿ ਸਿਖ ਸੈਗਤਿ ਭਈ ਇਕਤ੍ਰਾ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਸਾਮੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਬ ਸੁਖ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਰੀਤੀ ਸਗਲ ਕਰਾਈਆ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਿਵਲਾਈ ॥ 

ਭਦਣ ਉਣੇਤੁ ਕਰਾਇਆ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਜਪਾਈ ॥ 

ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਜਪਿਆ ਸੁਖਹਦਾਤਾ ਚਟਸਾਲ ਬਾਲਕੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਸਗਲ ਵਿਦਿਆ ਸੈਪੂਰਨ ਪੜਿਆ ਗੋਵਿੰਦੁ ਰਿਦੈ ਮਨਾਇਆ ॥ 

ਜੇਵਣ ਨਾਮੁ ਕਰਣਾ ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 

ਸਾਧ ਸੈਤ ਇਕਤ੍ਹ ਕਰੇ ਬਾਲਕ ਕਰਹੁ ਮੰਗੇਵਾ ॥ 

ਲਧੇ ਸੁਜਨ ਜਨ ਕੁੜਮ ਭਲੇ ਵੰਡਿਅਹੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਮੇਵਾ॥ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਸਗਲ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 

ਸਗਣੁ ਲਿਖਾਇਆ ਧੁਰਹੁ ਆਇਆ ਵੀਆਹੁ ਕੁੜਮਿ ਦਿਵਾਇਆ ॥ 

ਅਚਰਜ ਜੈਵ ਬਣਾਈ ਠਾਕੁਰਿ ਮੁਨਿ ਜਨ ਢੁਕੇ ਸਭ ਦੇਵ ਸੁਰਾ ॥ ॥ 
੨ 
4 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩੩ 


੫ 


ਜਨ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਕਾਜੁ ਹੋਆ ਵਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ ॥੪॥੫॥ 


॥੨੨੨੮੨੨੨੬੮>੩੦੬੨੩ਟ੬੨-=== = = = ਤਵ = = = = =======ਤਤਤਤਤਤਤਤਤਤਤਤਤ==ਤਤਤਤ=ਤਤਤ=ਤ===ਤ=ਤ==ਤ=ਤ=============================2੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦੯੨੨੮੬& 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸ਼ਲੋਕ, ਅਗ ੯੨੭ (੪੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮਕਲੀ ਰਤੀ ਸਲੋਕ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰੁਤੀ ਸਲੋਕ” ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ, ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੈਗਤਾਂ ਤਾਈਂ ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਵਸਤੂ 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਬਦਨ ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਬਾਛਉ ਸਾਧਹ ਧੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੱਥ 
ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਧਹ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਬਾਛਉ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੋ। 
ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਉ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਥਾਂ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਆਪੁ = 
ਆਪਾ-ਭਾਵ, _ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਫਿਹ=ਤ ਕਰਕੇ ਏਸ ਹਰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਤੇ ਦਿ ਭਜਨ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟਣ, ਭੈ ਹਰਣ; ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਤੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਣ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਹਰਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਭੋਜਨੋ; ਨਾਨਕ ਨੀਤ ਧਿਆਇ ॥੨॥ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਭੈਜਨੋ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਂਦਯ= ਭਜ ਜਦ ਦੇਖ ਜੇ ਜਿਗ ਦ=ਦ ਦੋ? “ਦੇ ਨਿੱਤ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਧਿਆਇਆ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਛੋਤੁ ॥ ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਵੈਤ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਹੋ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ ਪੁਰਖੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ 


% . ੯ -੨ 


੧. ਪਹਿਲੇ ਦੋ ਸਲੋਕ ਤੇ ਛੌਤ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਹਨ, ਅਗਲੇ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਅੱਠਵੇਂ ਦੋ 
ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਇਕ ਛੰਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੁੱਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਰਨਗੇ । 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸ਼ਲੌਕ,, ਅਗ ੬੨੭ 
ਇੰ (੭੨ 2₹ ੭੮ 3>2 ੭ ੭>2₹ ੭੮ 3=ਟ੫ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ 
| ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਰੁਤੀ, ਮਾਹ, ਮੂਰਤ, ਘੜੀ; ਗੁਣ ਉਚਰਤ ਸੋਭਾਵੈਤ ਜੀਉ ॥ 
੍ ਛੇ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ, ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਾਹ = ਮਹੀਨੇ, ਮੂਰਤ = ਮਹੂਰਤ, ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਅਤੇ ਇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਰਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੋਣ, ਤਦ ਇਹ ਸਭ ਸੋਭਾਵੌਤ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ 

ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੀ। 

ਵਾ: ਰੁੱਤਾਂ, ਮਹੀਨੇ, ਮਹੂਰਤ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰੈਗੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਆਦਿ ਬਾਰ੍ਹਾਂ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ, ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਇਕ ਜਨਮ ਦੀ ਘੜੀ, ਇਕ ਮਰਨ ਦੀ ਘੜੀ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਘੜੀ, 
ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਣ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ, ਧੈਨਿ ਤੇ ਜਨ; ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਇਕ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ । 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ, ਭਇਆ ਤਿਨ ਕਾ; ਜਿਨੀ ਸੇ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਾਰਾ ਹੀ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ, ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਨ ਤੁਲਿ ਕਿਰਿਆ; ਹਰਿ, ਸਰਬ ਪਾਪਾ ਹੈਤ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਕਿਸੇ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕੀਤਾ ਪੁੰਨ, ਅਥਿਤੀ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ 
ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਕਰਮ ਤਾਂ ਇਕ ਇਕ ਪਾਪ ਦੇ ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਪਾਪਾ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਹੈਤ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਾ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੇਤ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਅਸੀਂ 


੨ 


ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹੈਤ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
2੩ 
ਹੈ ਜੀ॥੧॥ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਸਲੋਕ ॥ ਉਦਮੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੋ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੂ ਤੇ ਜੋ ਅਗੋਚਰੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਉਦਮੁ = ਜਤਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
0) ਪੁਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੋ। 
ਕਥਨੀ ਸਾ, ਤੁਧ ਭਾਵਸੀ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੋਵੇ, ਸਾ = ਉਹ ਕਥਨੀ = ਵਿਆਖਿਆ, ਕਥਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ (ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ 'ਚ) ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ, ਤਟੱਸਥੀ 
ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਤ ਸਰਣਿ ਸਾਜਨ ਪਰਹੁ; ਸੁਆਮੀ ਸਿਮਰਿ ਅਨੰਤ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣੋਂ ! ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਲ ਜਪਣ ਵਾਲੋਂ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 


ਸੁਕੇ ਤੇ ਹਰਿਆ ਥੀਆ; ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਭਗਵੰਤ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁ 


ਦੇ ਪੱਤਰਿਆਂ ਸਹਿਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਛੰਤੁ ॥ ਰੁਤਿ ਸਰਸ ਬਸੈਤ ਮਾਹ; ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਰਸ = ਸਹਿਤ ਰਸ, ਅਧਿਕਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਸੈਤ ਰੱਤ ਮਾਹ = ਵਿਚ ਚੇਤ ਤੇ ਵੈਸਾਖ 
ਦਾ ਮਾਸੁ = ਮਹੀਨਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਸਰਸ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ, ਅਨੰਦ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਸੈਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਨਾ ਕਰੋਂ, 
(ਵੈ “ ਸਾਖ) ਵੈ = ਉਹ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਖ = ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਸੁ = ਸਰੀਰ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਾਹੁ ਮਿਲਿਆ; ਮਉਲਿਆ ਮਨੁ ਤਨ ਸਾਸੁ ਜੀਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਆਪ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ 
ਜੀ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਵੀ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 


ਪਿਆਰੇ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਘਰਿ ਨਾਹੁ ਨਿਹਚਲੁ, ਅਨਦੁ ਸਖੀਏ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਫੁਲਿਆ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀਏ = ਸਹੇਲੀਓ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 

ਸਰੂਪ ਨਾਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਚਰਨਾਂ 

[)ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਫੁਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਚਰਨ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਕਮਲ ਵਤ ਨਿਰਲੇਪ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ, ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੨੮] 
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ਸੁਦਰ, ਸੁਘੜ, ਸੁਜਾਣੁ ਬੇਤਾ; ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਅਮੁਲਿਆ ॥ 
ਜੋ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰੁ = ਸੋਹਣਾ, ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ, 
ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ ਬੇਤਾ = ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਬੇਤਾ = ਜਾਣੂ 
ਹੈ, ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਅਮੁਲਿਆ = ਅਮੋਲਕ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਮੁਲਿਆ = ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ, ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰ 
ਵਾ: ਵਾਕਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਦੇ ਬੇਤਾ = ਜਾਣੂ, ਗਿਆਨੀ ਹਨ। 


ਵਡਭਾਗਿ ਪਾਇਆ, ਦੁਖੁ ਗਵਾਇਆ; ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਸ ਜੀਉ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਜੀ ! ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ; ਮਿਟੀ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਅਸੀਂ 
ਜਨ ਤਾਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਜਮਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਤਾਸ = 
ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਲੋਕ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਬਿਨ ਭੁਮਿ ਮੁਈ; ਕਰਤੀ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ॥ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਵਾ: ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸਚਿੱਤ 
ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤੀ = ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤ ਸੈਗਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭਰਮਦੀ ਹੋਈ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਕੋਮਲ ਬਧਨ ਬਾਧੀਆ; ਨਾਨਕ ਕਰਮਹਿ ਲੇਖ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਮਹਿ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਲੇਖ ਹੈ (ਵਾ: (ਕਰ 4 ਮਹਿ) 
ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਐਸਾ ਹੀ ਲੇਖ ਹੈ) ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਕੋਮਲ = ਨਰਮ ਬੈਧਨ = ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਵਿਚ ਬਾਧੀਆ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 
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ਜੋ ਭਾਣੇ, ਸੇ ਮੇਲਿਆ; ਵਿਛੋੜੇ ਭੀ ਆਪਿ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣੇ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
0 ਮੇਲਿਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ - ਵਿਛੋੜਨਾ 
$ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ= ਦਾ ਵਡ = ਬੜਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ॥੨॥ 


ਛੰਤੁ ॥ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁਤਿ, ਅਤਿ ਗਾਖੜੀ; ਜੇਠ ਅਖਾੜੈ, ਘਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਗ੍ਰੀਖਮ = ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੱਤ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਗਾਖੜੀ = ਕਠਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੇਠ ਤੇ ਅਖਾੜੈ = ਹਾੜ ਵਿਚ ਬੜੀ ਘਾਮ = ਧੁੱਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਕਲਜੁਗ ਰੂਪ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਅਤਿਅੰਤ ਕਠਨ, ਕਰੜੀ, 
ਭਿਆਨਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੇਠ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਧਰਮਰਾਜਾ ਤੇ ਅਖਾੜੈ = ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਭੱਖ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ ਧੁੱਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ ਦੁਹਾਗਣੀ; ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਕਰੀ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਲੋਂ ਬਿਛੋਹੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ। 


ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵੈ, ਮਰਤ ਹਾਵੈ; ਮਹਾ ਗਾਰਬਿ ਮੁਠੀਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਉਹ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਤ = ਮਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਹਾਵੈ = ਹਾਹੁਕੇ 
ਲੈਂਦੀਆਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਗਾਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮੁਠੀਆ = ਲੁੱਟੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ । 


ਜਲ ਬਾਝ ਮਛੁਲੀ ਤੜਫੜਾਵੈ; ਸੈਗਿ ਮਾਇਆ ਰੁਠੀਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜੇਠ, ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਤੜਫੜਾਵੈ = 
ਤੜਫ਼ਦੀ ਹੈ ( ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਤੜਫ਼ਦੀ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਵੱਲੋਂ ਰੁਠੀਆ = ਰੁੱਸੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੰਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਰੁਠੀਆ = ਜਲਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਤੜਫ਼ਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸ਼ਲੋਕ, ਅਗ ੯੨6 


ਕਰਿ ਪਾਪ ਜੋਨੀ, ਭੈ ਭੀਤ ਹੋਈ; ਦੇਇ ਸਾਸਨ ਜਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਿਆਂ ਜਿੰਦ ਭੈ 
ਭੀਤ = ਭੈ ਦੇ ਸੰਯੁਕਤ ਵਾ: ਡਰਾਕਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਭੈ - ਡਰ ਦੇ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਭੀਤ = ਕੌਧ ਦੀ 


ਰਿ ਨ ਗਿ ਰਾਖੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ 
ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ, ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਮ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪੱਤ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਵੋਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕਾਮਨਾ 
ਪੂਰੀ ਕਰੋ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
ਸਲੋਕ ॥ ਸਰਧਾ ਲਾਗੀ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰੀਤਮੈ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਮੈ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਇਕ ਤਿਲ = ਰਤਾ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ ਰਹਣੁ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਜਿ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅੰਦਰ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਰ ਗਹਿ ਲੀਨੀ ਸਾਜਨਹਿ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਮੀਤ ॥ 


ਸਾਜਨਹਿ = ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਬਿਰਤੀ 
ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੀ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ। 

ਚਰਨਹ ਦਾਸੀ ਕਰਿ ਲਈ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਹਿਤ ਚੀਤ ॥੨॥ 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਹ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਕਰ ਲਈ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਹਿੱਤ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ॥੨॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸ਼ਲੋਕ, ਅਗ ੯੨6 (੪੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਛੱਤੁ ॥ ਰੁਤਿ ਬਰਸੁ ਸੁਹੇਲੀਆ; ਸਾਵਣ ਭਾਦਵੇ ਆਨੰਦ ਜੀਉ ॥ 

ਬਰਸੁ = ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਣ ਵਾਲੀ ਰੱਤ ਬੜੀ ਸੁਹੇਲੀਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਵਣ = ਸਾਉਣ ਤੇ 
ਭਾਦਵੇ = ਭਾਦੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਦੇ ਬਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ। 
ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੁਖਦਾਇਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਵਰਖਾ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੁਪ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰ 
ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਵਰਸਦੇ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਵਾਸਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਵਰਖਾ ਦੀ ਰੁੱਤ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਾਦਵੇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਘਣ ਉਨਵਿ ਵੁਠੇ; ਜਲ ਥਲ ਪੂਰਿਆ ਮਕਰੈਦ ਜੀਉ ॥ 

ਬਰਸਾਤ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਘਣ = ਬੱਦਲ ਉਨਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਵੁਠੇ = ਵਰਸਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਲ = ਤਰਲ ਤੇ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਕਰੇਦ = ਜਲ ਪੁਰਿਆ = ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਜਗਿਆਸੂ ਤਾਈ' ਉਨਵਿ = ਝੁਕ ਭਾਵ ਦਿਆਲ ਹੋ ਕੇ 
ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨੂੰ ਪੂਰਿਆ = ਪਰੀਪੁਰਨ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ 
ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੂਰਿਆ (ਭਰਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ) ਆਦਿ ਸਭ ਦੀਆਂ ਮਨੋਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ, ਸਰਬ ਠਾਈ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਵ ਨਿਧਿ ਗਿਹ ਭਰੇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਰਸਾਤ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਪਾਣੀ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਘਰ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਆ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਨੌਂ 
ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਾਲ 
ਭਰ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਭਰੇ = ਲਬਾਲਬ ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਕੁਲ ਸਮੁਹਾ ਸਭਿ ਤਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਮੂਹ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਪਿੱਛੇ ਸਮੂਹਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਬੇਗਤ ਹੋਈਆਂ ਪਈਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਸਭ ਤਰ ਗਈਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਮੂਹ ਕੁਲਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵੀ ਤਰ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਿ ਜਾਗੇ, ਨਹ ਛਿਦੁ ਲਾਗੇ; ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ਜੀਉ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ= ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕਰੌਂਧ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤਿ = ਬੇਠਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਵੰਦੁ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸਲੋਕ ॥ ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਮੈ ਫਿਰਉ; ਕਬ ਪੇਖਉ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਆਸ = ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ ਮੈ = ਮੇਰੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਫਿਰਉ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਕਬ = ਕਦੋਂ ਮੈਂ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਹੈ ਕੋਈ ਸਾਜਨੁ, ਸੈਤ ਜਨੁ; ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਣਹਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਸੁਵਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ, 
ਮੰਨਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੈਤ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਸੱਜਣ ਸਾਡਾ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਣਹਾਰ = ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ, ਸਾਂਤਿ ਨ ਊਪਜੈ; ਤਿਲੁ ਪਲੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਬੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਪਲ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ ਭਰ ਸਮਾਂ ਵੀ ਮਿਲੋ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਣੁ = ਰਿਹਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਅੱਗੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਹਰਿ ਸਾਧਹ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਨਾਨਕ ਆਸ ਪੁਜਾਇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਹੋਣਾ ਕਰ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ ਆਸ ਪੁਜਾਇ = ਪੂਰੀ ਕਰਨਗੇ ॥੨॥ 


ਛੱਤੁ ॥ ਰੁਤਿ ਸਰਦ ਅਡੇਬਰੋ; ਅਸੁ ਕਤਕੇ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ਜੀਉ ॥ 

ਹੁਣ ਸਰਦ = ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਦੀ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਅਡੰਬਰੋ = ਬਨਾਵਟ ਬਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ 
ਅਡੰਬਰੋ = ਉੱਦਮ ਬਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਅਡੰਬਰੋ = ਤੰਬੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਛੱਤ ਤਾਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਉੱਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਚੰਦੋਆ, ਤਾਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਲੌਰ ਤੇ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦੋ ਡੱਬੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਐਸੀ ਸਰਦ 
ਰੁੱਤ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਬਨਾਵਟ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅੱਸੂ ਤੇ ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ (ਅ “ ਸੂ) ਅ= ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੂ = ਸੁਣਦੇ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸ਼ਲੋਕ, ਅਗ ੯੨6 (੪੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਨ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਤਕੇ = ਕੱਤਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ 


ਤਣ % 


ਖੋਜੈਤੀ ਦਰਸਨੁ ਫਿਰਤ; ਕਬ ਮਿਲੀਐ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਤਾਈਂ ਖੋਜੈਤੀ = ਖੋਜਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਬ = ਕਦੋਂ 
ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੇਗਾ ਜੀ। 


ਬਿਨੁ ਕੌਤ ਪਿਆਰੇ, ਨਹ ਸੂਖ ਸਾਰੇ; ਹਾਰ ਕੋਝਣ ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਨਾ ॥ 

ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਸਾਰੇ = ਸਰਬ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਸੁਖ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤੱਕ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹਾਰ ਤੇ ਕੰਗਣ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਜੋ ਸੀਗਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਾਰ ਤੇ ਕਰਤਾ ਕਰਤਾ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਕੈਗਣ ਆਦਿ ਪਹਿਨ ਲੈਣੇ, ਇਹ ਉਪਰੋਂ ਭੇਖ ਦੇ ਬਾਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹਨ । 

ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਉਪਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ 
ਹੀ ਹਾਰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕੰਗਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹਸਤਾਮਲ ਵੱਤ ਬੋਧ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਐਸੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਹਾਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕੈਗਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਬਾਣੇ ਬਣਾਉਣੇ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 


ਸੁੰਦਰਿ ਸੁਜਾਣਿ ਚਤੁਰਿ ਬੇਤੀ; ਸਾਸ ਬਿਨੁ ਜੈਸੇ ਤਨਾ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੈਦਰਿ = ਸੋਹਣੇ ਸਰੀਰ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ , ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਜਾਣਿ = ਗਿਆਤ 
ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਵਾਕਾਂ, ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਹੋਵੇ, ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਬੇਤੀ = ਜਾਣੂ , ਬਕਤੀ ਹੋਵੇ , ਪਰੈਤੂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਸ= ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਫ਼ੈਰ ਤਨਾ = ਸਰੀਰ 
ਮੁਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਈਤ ਉਤ ਦਹ ਦਿਸ ਅਲੋਕਨ; ਮਨਿ ਮਿਲਨ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਸ ਜੀਉ ॥ 

ਈਤ ਉਤ = ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਵਾ: ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਵਰਗ 
ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਆਦਿ ਤੇ ਦਹਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਨੂੰ ਅਲੋਕਨ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਈਤ ਭਾਵ ਚਤੁਰਾਂ, 
ਉਤ = ਅਰਥਾਤ ਮੂਰਖਾਂ ਭਾਵ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਅਨਪੜਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇ ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨੂੰ ਅਲੌਕਨ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਨ = ਮਿਲਾਪ ਕੀ = ਦੀ 


ਅਥਵਾ ਈਤ = ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੇ ਉਤ - ਉਸ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ 
ਹੈ (ਕਿ ਜੀਵ ਅਲਪੱਗ ਹੈ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਸਰਬੱਗ ਹੈ) ਤੇ ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ 
ਦਮਨ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, 0 2... ਪੰ, € 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੇਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 


ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 


ਸਲੋਕ ॥ ਜਲਣਿ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ਭਏ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਉਪਜੀ ਸਾਂਤਿ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਜਲਣਿ = ਜਲਨਤਾ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ 
ਤੇ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੀਤਲ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ ਮਿਲੇ; ਦੁਤੀਆ ਬਿਨਸੀ ਭਾਂਤਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੋਂ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ ਦੁਤੀਆ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਤੇ ਭਾਂਤਿ = ਭਾਂਤੀ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੨੯] 


ਸਾਧ ਪਠਾਏ ਆਪਿ ਹਰਿ; ਹਮ ਤੁਮ ਤੇ, ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ 

ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਠਾਏ = ਭੇਜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਭੂਮ ਭੈ ਮਿਟਿ ਗਏ; ਰਮਣ ਰਾਮ ਭਰਪੂਰਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬ ਥਾਈ' ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਆਦਿ ਸਭ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਛੱਤੁ ॥ ਰੁਤਿ ਸਿਸੀਅਰ ਸੀਤਲ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਮੰਘਰ ਪੋਹਿ ਜੀਉ ॥ 

ਸਿਸੀਅਰ = ਠੰਢ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ ਅਤਿਅੰਤ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਰੁੱਤ ਦੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ 
ਮੰਘਰ = ਮੱਘਰ ਤੇ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਨੌਟ-“ ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਸਿਸੀਅਰ ਦੀ ਥਾਂ ਹਿਮਕਰ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸ਼ਲੌਕ, ਅਗ ੯੨6-੨£ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


॥ 
ਅਥਵਾ ਹਿਮਕਰ = ਠੰਢ, ਪਾਲੇ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਰੁੱਤ ਦੇ ਮੱਘਰ 


ਤੇ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ 
ਪੋਹ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਮੰ - ਘਰ) ਮੰ = ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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੬੩ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


॥ 


(, 


22₹ ੭੮ ੭੨2੮੩ ੭7 


॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸਲੋਕ, ਅਗ ੯੨੯ (੪੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ, ਤੰਗੀ ਬਨੀ ਮਤੀ ਰਕਤ 
ਪਾ ਕੇ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ।' 


ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਬਿਨਸੇ ਮਾਇਆ ਧ੍ਰੋਹ ਜੀਉ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਰੂਪ ਅਗਨੀ) ਦੀ ਜਲਨਿ = ਜਲਨਤਾ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧ੍ਰੋਹ = ਛਲ ਆਦਿ ਸਭ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਭਿ ਕਾਮ ਪੂਰੇ, ਮਿਲਿ ਹਜੂਰੇ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਸੇਵਕਿ ਸੇਵਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਕਿ = = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਸੇਵਿਆ = ਪੂਜਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ : ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਹਜੂਰੇ = ਹਾਜ਼ਰਾ ਹਜ਼ੂਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ = ਸੈਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕਿ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਹਜੂਰੇ = ਸਾਹਮਣੇ, ਪਾਸ ਹੀ ਮਿਲ ਗਏ ਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ। 

ਹਾਰ ਡੋਰ ਸੀਗਾਰ ਸਭਿ ਰਸ; ਗੁਣ ਗਾਉ ਅਲਖ ਅਭੇਵਿਆ ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਾਰ, ਡੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜੋੜਨਾ, ਜਪ ਤਪ 
ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਲਖ = ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਅਭੇਵਿਆ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਾਹਰਲੇ ਹਾਰ ਭਾਵ 
ਅਹਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ, ਡੋਰ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋਣਾ, ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰ ਸੈਪੰਨ ਹੋਣੇ, 
ਸਾਰੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਆਦਿ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ 
ਸਫਲੇ ਹਨ। 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਬਾਂਛਤ; ਜਮੁ ਨ ਸਾਕੈ ਜੋਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਿ ਆ 
ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਿ= ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮੇਲੀ; ਤਹ ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹ ਜੀਉ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੀ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਤਹ = ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਉਚ 


ਦਾ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲੋਂ ਬਿਛੋਂਹ = ਵਿਛੋੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੬॥ 


੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਦੇ ਚੱਲਦੀ ਰੁੱਤ ਨਾਲ ਅਰਥ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰੁੱਤਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨਵੇ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੀ ਅਰਥ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸ਼ਲੌਕ, ਅੰਗ ੯੨੬ 


` ਪਹਰ ਰਹਿਨ ਮਿਸ ਸਹਾਗਰੀ-ਤੋਲਤ ਨਾਰੀ ਚੀਤਾ॥ 
ਜਿਸ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ 


| ਪਾਇਆ - ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਤ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
(ਤਦ ਡੋਲਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਤ ਸੈਜੋਗੀ ਨਾਨਕਾ; ਗ੍ਰਹਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਪ੍ਰਭ ਮੀਤ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਐਸੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਸਖੀ ਦੀ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਅਨੰਦ ਕੋਡ; ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੈਗਿ ਬਨੇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ, ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਬਿਨੋਦ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਕੋਡ = ਕੌੜਾਂ ਅਨੰਦ ਹਨ, 
ਇਹ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬਨੇ = ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਨਾਦ ਭਾਵ ਸੁਵਣਾਨੰਦ, ਬਿਨੋਦ ਭਾਵ 
ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਤੇ ਕੋਡ ਭਾਵ ਭੋਗਾਨੰਦ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਦ ਭਾਵ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ 


ਹਨ ਬਿਨੌਦ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੋਡ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਨਾਲ ਬਣੇ, ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਭਨੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਨੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਛੰਤੁ ॥ ਹਿਮਕਰ ਰੁਤਿ ਮਨਿ ਭਾਵਤੀ; ਮਾਘੁ ਫਗਣੁ ਗੁਣਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀਓ ਜੀ! ਮਾਘ ਤੇ ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਗੁਣਵੌਤ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਤੇ ਹਿਮਕਰ = ਬਰਫ਼ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਵਤੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਮਕਰ = ਬਰਫ਼ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪੀ ਮਾਘ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਹ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਗਾਉ ਮੰਗਲੋ; ਗ੍ਰਿਹਿ ਆਏ ਹਰਿ ਕਤ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਓ ਸਖੀਓ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਓ ਸਹੇਲੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੋ = ਜਸ ਨੂੰ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਕੰਤ = ਪਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ। 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤਾ ਸਲੋਕ, ਅਗ ੯੨੬ (੪੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਰਹਿ ਲਾਲ ਆਏ, ਮਨਿ ਧਿਆਏ; ਸੇਜ ਸੁੰਦਰਿ ਸੋਹੀਆ॥ 
ਜਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ 


ਵਣੁ ਤ੍ਰੁ ਤ੍ਭਿਵਣ, ਭਏ ਹਰਿਆ; ਦੇਖਿ ਦਰਸਨ ਮੋਹੀਆ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੋੜਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਵਣ ` ਬ੍ਰਿਛ, ਜੈਗਲ ਤਿ੍‌ਣੁ = ਘਾਹ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ 
ਲੋਕ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਰੀਰ, ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਇੰਦਰੀਏ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਭਾਵ ਤਿੰਨੇ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਮੋਹੀਆ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ, ਇਛ ਪੁੰਨੀ; ਮਨਿ ਜਪਿਆ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ਜੀਉ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੀਓ ਸਖੀਓ ! ਜਦ ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੋਂ 
ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਪਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇਛ = ਕਾਮਨਾ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਨਿਤ ਕਰਹੁ ਰਲੀਆ; ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਸ੍ਰੀਧਰ ਕੌਤ ਜੀਉ ॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਸੀਧਰ = ਲੱਛਮੀ 
(ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੀ॥੭॥ 

ਸਲੋਕ ॥ ਸੈਤ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਕੇ; ਭਵਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹਨ ਤੇ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਤਾਰਣਹਾਰ = ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਸਭ ਤੇ ਊਚੇ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਿਆਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ = ਪ੍ਰੰਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸੈਤ ਜਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚੇ = ਉੱਤਮ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਜਿਨ ਜਾਨਿਆ ਸੇਈ ਤਰੇ; ਸੇ ਸੂਰੇ ਸੇ ਬੀਰ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਸੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 
ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰੇ = ਸੂਰਮੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਹਰਲੇ ਧਰਮ ਵਿਰੋਧੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
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ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਉਤਰੇ ਤੀਰ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਪਰਲੇ ਤੀਰ = ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਤੀਰ = ਬਾਣ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਛੱਤੁ ॥ ਚਰਣ ਬਿਰਾਜਿਤ ਸਭ ਊਪਰੇ; ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਕਲੇਸੁ ਜੀਉ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰੇ = ਉਪਰ 
ਬਿਰਾਜਿਤ = ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਵਾ: ਸਲੌਕ ਸਮੀਪ ਸਾਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਵਾਲੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹਨ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਚਰਨ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ 
ਕਮਲ ਬਿਰਾਜਿਤ = ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ, 
ਅਸੈਮਤਾ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਲੇਸੁ = ਦੁਖ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਜੀ। 

ਆਵਣ ਜਾਵਣ ਦੁਖ ਹਰੇ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਕੀਆ ਪਰਵੇਸੁ ਜੀਉ ॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜਾਵਣ = ਜਾਣਾ 
ਆਦਿ ਇਹ ਦੁਖ ਵੀ ਹਰੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੇ ਪਰਵੇਸੁ = ਦਖ਼ਲ, ਨਿਵਾਸ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ, ਸਹਜਿ ਮਾਤੇ; ਤਿਲੁ ਨ ਮਨ ਤੇ ਬੀਸਰੈ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਸਹਜਿ = 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋ' ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤ੍ਹ 
ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਬੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਤਜਿ ਆਪੁ ਸਰਣੀ, ਪਰੇ ਚਰਨੀ; ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਜਗਦੀਸਰੈ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਨਿਧਿ, ਸ੍ਰੀਰੋਗ ਸੁਆਮੀ; ਆਦਿ ਕਉ ਆਦੇਸੁ ਜੀਉ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦ, ਸੀ = ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ, ਜਗਤ ਕਉ = ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ₹ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਠ, ਅੰਗ ੯੨੬ (੪੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਿਤ ਤਾ ਟਾਟਾ ੨੨੭੦ “੩੭੨੭ “੩੭੨੨੭ 
ਜੀ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਦੇਸੁ = (ਆ - ਦੇਸੁ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਆ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਆਦਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਦੇਸੁ (ਆ “ ਦੇਸੁ) ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਮਇਆ ਧਾਰਹੁ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੋ ਇਕ ਵੇਸੁ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੬॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ 
ਐਸੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਜੋ ਜੁਗੁ ਜੁਗੋ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ', 
ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਤੂੰ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਰੂਪ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।” 

ਵਾ: ਜੁਗੁ = ਦੋ, ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ, ਜੁਗੋ = ਦੋ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰੀ ਖੇਲ ਰਚ 
ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਤੂੰ ਇੱਕੋ ਵੇਸ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਤੇ 
ਜੁਗੋ = ਚਾਰ ਅੰਤਰੈਗ ਸਾਧਨ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥੬॥੮॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ, ਓਅੰਕਾਰ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸ ਵੋਲੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੱਪਣ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਢ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜੀਅ ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਨਰਬਦਾ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ “ਓਅੰਕਾਰ” ਨਾਮੇ ਇਕ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਜੋ ਮੱਧ ਹਿੰਦ ਦੇ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਨਿਮਾੜ ਵਿਚ ਦੱਸੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ 
ਪਾਂਧਾ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੱਟੀ ਪੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੈ ਪਾਂਧਾ ਜੀ! 
ਜੋ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਪਾਂਧਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ 
ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾ ਕੇ ਦੱਸ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਮੈਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੱਟੀ ਦੇ ਉਪਰ “ਓਅੰ ਨਮਹਿ ਸੀਧੰ” ਇਹ 
ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਪੜ੍ਹ ਕੋ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਦਿਆਂ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਨੀ ਵਿਚ ਦਖਣੀ 
ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਨੀ ਦੀ ਦੱਖਣੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਓਅੰਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।” 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੍ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
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੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਕੁਦਰਤਿ ਧਾਰਦਾ ॥ (ਅੰਗ ੪੧੯) 
੨. ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਚਤੁਰਦਾਸ ਨਾਮੇ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਪਾਂਧੇ ਪ੍ਰਤੀ ਹੋਇਆ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਡਾਕਟਰ 
ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਪਣੇ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰੇ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਖ਼ਿਆਲ ਵੀਚਾਰ ਲਈ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੱਖਣੀ 
ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਰਾਗਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਦੱਖਣੀ ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਮਤਲਬ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੱਖਣੀ ਰਾਗਣੀ ਉਸ ਰਾਗ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਵਡਹੈਸ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ” ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ “ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ', ਸੋ “ਦਖਣੀ” ਰਾਗ ਮਾਤ੍ਹ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਹੀ ਹੈ। ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ 
ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ ਨਾਮੇ ਮਹਲਾ ੧ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਵਿਚ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ । 
ਇਹ ਪੈਂਤੀ ਜਾਂ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪੈਂਤੀ ਵਿਚ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤੀ ਅੱਖਰ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ “ਓਨਮੁ ਸਿਧੰ” ਛ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ₹ ਦਥਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਆਗ ੯੨੬ 


॥ 


੮੮੦੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


[ਰਚੀ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਤਪੰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ 
ਵਣੁ ਤ੍ਰਣੁ ਤ੍ਿਿਫਣ ਪਾਣੀ॥ ਚਾਰਿ ਬੇਦ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ॥ 
ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭਿ ਲੋਆ॥ ਏਕ ਕਵਾਵੈ ਤੇ ਸਭਿ ਹੋਆ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੦੩) 
ਪ੍ਰਿਥਮੇ ਓਅੰਕਾਰ ਤਿਨਿ ਕਹਾ ॥ ਸੋ ਧੁਨਿ ਪੂਰ ਜਗਤ ਮੋ ਰਹਾ ॥ 
ਤਾ ਤੇ ਜਗਤ ਭਯੋ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤਿ ਜਬ ਦੁਹੂ ਬਿਚਾਰਾ ॥੩੦॥ (ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਪ੍ਰਾਣ ਸੈਗਲੀ ਵਿਚ ਵੀ ਕਥਨ ਹੈ : 

ਸਬਦੋ ਧਰਤੀ ਸਬਦੋ ਆਕਾਸ ਸਬਦੋ ਸਬਦ ਕੀਆ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

ਜਦ ਮਧੂ ਤੇ ਕੈਟਭ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਡਰਾਇਆ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤਪ ਕਰ, ਤਪ ਕਰ, ਤਪ ਕਰ । 


ਦਿਤਾ 


ਸਿ 


ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੋ ਵਾ: ਰਚ ਓਮੀਕਾਰ ਪੈਗ ਜਿਸ ਨੇ ਚਿਤਿ= ਵਰ 


ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
0 ੩. ਕਿ 
ਓਅੰਕਾਰਿ; ਸੇਲ ਜੁਗ ਭਏ ॥ 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਹੀ ਜੁਗ = ਚਾਰ (ਉਦਾਚਲ, ਅਸਤਾਚਲ, ਬਿੰਧਜਾਚਲ, ਮੰਦਾਚਲ, ਸੁਮੇਰ ਆਦਿ 
ਸੈਲ = ਪਰਬਤ ਪੈਦਾ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀ ਜੜ੍ਹ ਪਹਾੜ ਤੇ ਜੁਗ ਭਾਵ ਜੰਗਮ (ਪੈਰਾਂ 
ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ) ਵਾ: ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਚੇਤਨ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੁਗ = ਦੋ ਭਾਵ 


ਘ ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਏ ਹਨ। ਇਹ ਮੰਗਲ ਵਾਕ ਪਾਂਧੇ ਪੱਟੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਂਧੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਦਰਸ਼ 
ਦੱਸਣ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਆਪਣੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਰਥ ਇਸ ਵਾਕ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੈ ਰਹੇ। 
ਫੇਰ ਸੂਰ ਅੱਖਰ ਲਏ ਹਨ । 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ “ਹਾਹਾ” ਤੇ “ਲਲਾ” ਰ੍ਹੀ ਤੇ ਲੀ ਦੀ ਥਾਵੇਂ ਹਨ। ਸ਼, ਖ, ਸ, ਹ ਨੂੰ ਸ, ਖ, ਸ, ਹ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ੧੫, ੧੬, ੧੭ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਤੇ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿ, ਵ, ਗ, ਕਿਉਂ ਆ ਗਏ 
ਹਨ । ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅੱਖਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਇਹ ਇਸੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਜ, ਵ, ਗ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤ ਸਮਝਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭਾਵ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ੫੨, ੫੩, ੫੪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਤ ਤੇ ਪਾਂਧੇ ਵੱਲ ਪੁਨਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਅੰਗ ੪੭ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਖਰ 'ੜ” ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ, ਪਰ “ਡ?” ਨੂੰ ਹੇਠ ਬਿੰਦੀ ਲਾ 
ਕੇ “ੜ” ਦੀ ਥਾਂ ਹਿੰਦੀ ਆਦਿ ਵਾਲੇ ਵਰਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । “ਓਨਮ ਸਿਧੰ” ਦੇ ਬਾਅਦ ਜੋ '੩” ਹੈ, ਉਹ ਹੈ-ਅਨਸਵਾਰ, ਤਬਦੀਲੀ 
ਦੇ ਨਿਯਮ ਵਿਸਥਾਰ ਵਿਚ ਫੇਰ ਵੱਖਰੇ ਹਨ । 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪ >₹੨੦ .8-2--5੨9 .5->--੨੨੭ ,>--੨੮। 
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ਓਅੰਕਾਰਿ; ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ ॥ 

ਓਅੰਕਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸਫੁਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ” ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਬੇਦ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। 

[ਅੰਗ ੯੩੦] 
[24 << $ ਿ 
ਓਅੰਕਾਰਿ; ਸਬਦਿ ਉਧਰੇ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੇ ॥ 

ਓਅੰਕਾਰਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਉਧਰ, ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਸੈਖਾਸੁਰ ਆਦਿ ਦੈੱਤਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾਅ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੇਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸੈਖ, ਸੇਖਾਸੁਰ ਨੇ ਖੋ ਲਿਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਖਾਸੁਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਦ 
ਵਜ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ ਤੇ ਦੈਂਤਾਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵੀ ਬਚਾਇਆ ਸੀ। 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਓਅੰਕਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹਨ, 
ਇਥੋਂ ਤਕ ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨਮਹਿ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਓ ਨਮ ਅਖਰ; ਸੁਣਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਓ ਨਮ ਅਖਰੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਓ = ਓਅੰਕਾਰ ਜੋ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਤੇ ਨਮ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਸ 
ਅਖਰ = ਮੰਤ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਓ ਦਾ ਜੋ ਲਖ ਅਰਥ ਹੈ ਤੇ 
ਓ ਜਿਸ ਦਾ ਵਾਚ ਅਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਨਮ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਅੱਖਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣੋਂ । 

ਓ = ਓਅੰਕਾਰ, ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਮ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਉਸਦਾ 
ਅਖਰੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਓ = ਓਅੰਕਾਰ, 
ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਤੇ ਅਖਰੁ (ਅ “ ਖਰੁ) ਖਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੀ 
ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਉਪਰੋਕਤ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਬੱਚਿਆਂ 
ਨੂੰ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਿਵਹਾਰਕ ਗੱਲਾਂ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਦ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 

ਸੁਣਿ ਪਾਡੇ; ਕਿਆ ਲਿਖਹੁ ਜੇਜਾਲਾ ॥ 
ਲਿਖੁ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਾਡੇ = ਪੰਡਿਤ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਜੋਜਾਲਾ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ 

ਵਿਵਹਾਰਕ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਹੁ = ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈਂ'। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਬ੍ਰਹਮੇ ਕਉ ਦੀਏ ਪੜਿ ਪੜਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ (ਅੰਗਾ 85੩) ( 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਆਪਣੀ ਅੰਤਹਕਰਣ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੱਟੀ ਉੱਤੇ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਲਿਖ = ਲਿਖਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਸੀਧੰ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

[- ੯ ੨ 

ਸਸੈ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਹਜਿ ਉਪਾਇਆ; ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਇਕ ਜੋਤੀ ॥ 

ਸਸੈ = ਸੱਸੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ (ਸਵਰਗ, ਮਾਤ, ਪਾਤਾਲ) 
ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ 
ਇਕ ਜੋਤ ਸਰਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਸਹਜ ਜੋਤੀ ਨੇ ਵਾ: ਇਕ ਜੋਤੀ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਤਿੰਨ ਭਵਨ ਰੂਪ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਵਸਤੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ; ਚੁਣਿ ਲੈ ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਣਕ ਤੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਨੂੰ ਚੁਣ = ਛਾਂਟ 
(ਚੁੱਗ) ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮੋਤੀ ਵਤ ਉੱਜਲ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਚੁਣ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਚੁਣ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਗਹਿਣ, ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ਤੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ 
ਮਾਣਕ ਦੁਆਰਾ ਮੋਤੀ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੋਵੇਗੀ। 


ਸਮਝੈ ਸੂਝੈ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਬੂਝੈ; ਅੰਤਿ ਨਿਰਤਰਿ ਸਾਚਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਪਾਂਧਿਆਂ ਤੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੜਿ = 
ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ, ਫੇਰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਫੇਰ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੁਆਰਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਆਦਿ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੁਪ ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਬੂਝੈ - ਬੁੱਝ ਲਵੇ, ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਨੂੰ 
ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਤੇ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪੜਿ = ਪਰਦਾ ਪੜਿ = 
ਪਾੜ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਫੇਰ ਜੋ ਅੰਤ = ਅੰਤਰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


। 
6 
6 
੍ 
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11120 (੪੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀ ਪੁੱਛੇ ਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ, 
ਫਿਰ ਐਸਾ ਸੁਝੈ = ਸੁੱਝ, ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਿ = ਦਰ ਦਿ ਰਜ ਰੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਇਕ ਰਸ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਖੈ, ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ; ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਵੀਚਾਰ ਰੁਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਕਾਚਾ = ਕੱਚੇ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥" 
ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੀਧੰ ਵਾਲੇ ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਧਧੈ, ਧਰਮੁ ਧਰੇ, ਧਰਮਾ ਪੁਰਿ; ਗੁਣਕਾਰੀ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 
ਧਧੈ = ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਿ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਧਰਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ, 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੂਰਨਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਧਰਮ ਦਾ ਧੁਜ, ਧਰਮ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਅਤੇ (ਗੁਣ “ ਕਾਰੀ) ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਨਾਮਰੂਪੀ ਕਾਰੀ = ਦਵਾਈ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰੇ ਤੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲਾ ਬਣਾਵੇ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਜੋ _ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਗੁਣਕਾਰੀ = ਪਰਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਧਧੈ, ਧੂਲਿ ਪੜੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ; ਕੈਚਨ ਭਏ ਮਨੂਰਾ ॥ 


ਧੱਧੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਭਾਵ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂਲਿ = ਧੂੜ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪੜੈ = ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਮਨੁਰਾ = ਤੀ ਕਿਲ ਸੋਨੇ 
ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: `ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਤ ਨਿਕੰਮੇ 
ਪੁਰਖ ਵੀ ਕੰਚਨ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਧਨੁ ਧਰਣੀਧਰੁ ਆਪਿ ਅਜੋਨੀ; ਤੋਲਿ ਬੋਲਿ ਸਚੁ ਪੂਰਾ ॥ 


ਜੋ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ, ਧਰਣੀਧਰੁ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ, ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ 


੧. ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸਮਝੇਗਾ, ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁੱਝੇਗੀ, ਜੋ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹੇਗਾ, ਉਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਇਹੋ ਗੱਲ ਬੁੱਝੇਗਾ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਕ ਰਸ ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਇਸ ਸੱਚ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 


ਡ%. 


ਦੁਆਰਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਆਪ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਖੇਗਾ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਕੱਚਾ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। 
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॥ ੨੨੮੨੩ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੬੩੦ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਅਜੋਨੀ = ਜੁਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਤੋਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਪੁਰਾ ਹੈ ਤੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨ 
ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਧਰਣੀਧਰੁ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਜੋਨੀ = ਜਨਾਂ ਤੱ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਧਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਤੋਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਵੀ 
ਪੂਰਾ ਹੈ ਤੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


<< ੩੩ ੩ ੩੩ 

ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ; ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥੩॥ 

ਕਰਤੇ = ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਕੈ = ਅਥਵਾ ਜਾਂ (ਬਚਨ ਦਾ) ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ, ਸੂਰਬੀਰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਜ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 
ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਾਖੀ--ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ 

ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੀ, ਹੋਲੇ ਮਹੱਲੋਂ ਦੇ ਪੁਰਬ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਸੰਗਤਾਂ ਦੂਰ ਦੁਰਾਡੇ ਤੋਂ ਮੰਜ਼ਿਲਾਂ ਤਹਿ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਾਵਨ ਜੂਹ ਵਿਚ ਇਕੱਤਰ ਹੋਈਆਂ 
ਸਨ। ਸਤਲੁਜ ਕਿਨਾਰੇ, ਸ਼ਿਵਾਲਿਕ ਦੀਆਂ ਪਹਾੜੀਆਂ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਨਵੇਂ ਵੱਸੇ ਇਸ ਨਗਰ ਦੀਆਂ 
ਰੌਣਕਾਂ ਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਚਾਅ ਦੇਖਣ ਯੋਗ ਸੀ। ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੀਆਂ, ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 'ਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ 
ਸੁਵਣ ਕਰਦੀਆਂ ਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਿੱਖ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ, ਸੈਪੁਰਨ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ, ਦੱਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ 
ਤੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਿਤਨੇਮ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਆਸਣ ਲਗਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ “ਦਖਣੀ 
ਓਅੰਕਾਰੁ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਗੁਰੂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਦੇ 
ਰਹੀ ਸੀ। ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੇ ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹੀਆਂ। 

ਧਨੁ ਧਰਣੀਧਰੁ ਆਪਿ ਅਜੋਨੀ ਤੋਲਿ ਬੋਲਿ ਸਚੁ ਪੂਰਾ ॥ 

ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥੩॥ (#ੰਗਾ ੬੩੦) 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ਿ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਧਿਆਨੀ ਜਾਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕਾਰਨ 'ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ” ਪਾਠ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ 'ਕੇ' ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ 
ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ “ਕੈ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤੇ ਕੀ 
ਮਿਤਿ ਨੂੰ ਜਾਂ ਕਰਤਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਅਨਰਥ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੇ! ਦਾ ਅਰਥ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਰਥ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤੇ 
ਦੀ ਮਿਤਿ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰਬੱਗਤਾ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਦਾ ਤਾਂ ਆਧਾਰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਸੁਣਿਆ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦਿਆਂ 
ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਆਖਿਆ, ਪਰ ਸਿੱਖ ਨੇ ਫਿਰ ਵੀ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਖੜੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ 
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01101 (੪੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ 
| 
1 
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(ਉਲਾਰ ਰਗਰਰਜਜਾਰਰਦਾਗਰਰਰਾਕਬਰਰਮਪਗਰ ਹਕ 
ਕਿਹਾ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲਿਆ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਉਪਰੈਤ ਦੀਵਾਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਫ਼ਲਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤਮਾਚਾ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਏਥੇ ਹੀ 
ਤਮਾਚਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ! ਜਿਹੜੀ ਮਾਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਮਾਰੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰਦ ਹੁਣ ਤੱਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਇਕ ਅੰਗ ਹੀ ਭੰਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ 
ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ। “ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਨਾਚੀਜ਼ ਆਪ ਦਾ ਦਾਸ ਤੇ ਆਪ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ । ਮੈਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਗ ਕਿਵੇਂ ਭੋਗ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਆਪ ਜੀ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਮੈਂ ਅੰਗ ਭੰਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤੇ 
ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਸਾਡਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥ 

ਸਿੱਖਹੁ ਸੁਨਹੁ ਸੀਖ ਇਹੁ ਮੇਰੀ । ਬਾਨੀ ਪਢਹੁ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਰ ਕੇਰੀ । 

ਪਢੈ ਮਹਾਤਮ ਲਹੈ ਬਿਸਾਲ। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮਹਿ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ ॥੨੮॥ 

(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਡੱਤ ੩, ਆਸ: ੩8) 
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ਭਾਵ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਇਕ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਗ ਭੰਗ ਕਰਨ ਸਮਾਨ ਹੈ। 
ਸਿੱਖਾ! ਤੂੰ ' ਕੈ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਕੇ” ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਾਡਾ ਅੰਗ ਭੰਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਤੇ ਮੁਖੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀਉ ! 
ਅਸੀਂ ਅਲਪੱਗ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਬੋਧ ਨਹੀਂ! ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਾਉ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਹੁਣ ਜੰਗਾਂ ਯੁੱਧਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਪਹਾੜੀ 
ਰਾਜੇ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਘੇਰਾ ਪਾਈ ਬੈਠੀਆਂ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਸਮਾਂ ਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਾਵਾਂਗੇ। 

ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੈਗਾਂ ਯੁੱਧਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹਲੇ ਹੋ ਕੇ ਦਮਦਮੇ ਦੇ ਮੁਕਾਮ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦ ਉਥੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਜ ਅਰੋਭ ਕੀਤਾ। ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਸੈਮਤ ੧੭੬੨ ਨੂੰ ਇਕ ਤੋਬੂ ਲਗਾ ਕੇ ਅਰੋਭ ਕੀਤਾ । ਸਵੇਰ ਦੇ 
ਦੀਵਾਨ 'ਚ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਪਹਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਸਨ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾਈ। ਜੋ 
ਬਾਣੀ ਸਵੇਰ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 'ਚ ਉਚਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਦੁਪਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ_0 
ਅਰਥਾਂ ਸਮੇਤ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ੨੩, ਸਾਵਣ ੧੭੬੩ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ ਕਓਂ 


੧. ਸ਼ੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ “ਲਾਠੀ” ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : ਤਬਿ ਸਿਖ ਧਾਇ ਲਸ਼ਟਕਾ ਹਤਿ ਕਰਿ (ਰੱਤ ੩) ਹੈ, 
ਪਰ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਰਵਾਇਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਮਾਚਾ ਮਾਰਿਆ ਸੀ । 
ਹਰ 
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ਝਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ, ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ; ਗਰਬਿ ਗਲੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਇਆ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਡਿਆਨੁ = ਗਿਆਨ ਗਵਾਇਆ = 


; ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਗਲ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੈਤ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਰਿ ਦੂਆ ਪਣ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਤਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 


ਗੁਰ ਰਸੁ ਗੀਤ ਬਾਦ, ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਸੁਣੀਐ; ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਵਕ ਗੀਤ = ਜਸ, ਸ਼ਬਦ ਬਾਦ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੁਰਵਕ ਸੁਣਨਾ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰੁ = ਡੂੰਘੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਇਆ = 
ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਸਚੁ ਕਹਿਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲਹਿਆ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਚੁ ਸੁਖਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਮਝਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਹਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖਾਇਆ = ਭਾਇਆ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 

ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਝਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ, ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ; ਗਰਬਿ ਗਲੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਨੂੰ 
ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ, ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵੀ ਗਲ ਗਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਵੀ ਖਾਇਆ = ਥੈਅ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਰਸੁ ਗੀਤ ਬਾਦ, ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਸੁਣੀਐ; ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗੀਤ = ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਬਾਦ = ਝਗੜੇ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨੇ ਨਹੀਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰੁ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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04 (੪੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਿ ਸਚੁ ਕਹਿਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲਹਿਆ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਚੁ ਸੁਖਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ ਬਾਬਤ ਲਹਿਆ = ਲਖਿਆ, ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ 
ਤਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖਾਇਆ = ਚੰਗਾ, ਭਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ : 

ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਇਆ ॥੪॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਤਾਈ' ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 


ਹੈ॥੪॥ 
੧੨ ੯੦ << [-੯ ੯ 2 2 
ਏਕੋ ਏਕੁ, ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ; ਹਉਮੈ ਗਰਬ ਵਿਆਪੈ ॥ 
ਉੱਵ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਇਹੋ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦੂੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਬ੍ਹਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਇੱਕੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਆ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਰਬੁ = ਹੌਕਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਸਮਝਣ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਿਉਂ ਕਰਨ, ਇਸੇ 


ਕਰਕੇ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਦਰੋਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ; ਇਉ ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਸਿਵਾਪੈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਤੇ ਬਾਹਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ 
ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਵਾਪੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਰੁ = ਗੁਹਿਸਤ 
ਵਾ: ਘਰੁ= -ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਸਿਵਾਧੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਨੇੜੈ, ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ; ਏਕੋ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਬਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਅਤਿਅੰਤ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਦੁਰ ਨਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ, ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੋਤ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਏਕੌਕਾਰੁ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ; ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਸਮਾਈ ॥੫॥ 


ਏਕੰਕਾਰ = ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਸਾਰੀ 
ਸਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਹੋਈ ਹੈ ॥੫॥ 
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ਇਸੁ ਕਰਤੇ ਕਉ, ਕਿਉਂ ਗਹਿ ਰਾਖਉ; ਵਰ ਤਿਨਾ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ (ਤੁਸੀਂ) ਗਹਿ = 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ, ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖਉ = ਰੱਖੋਂਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅਲਪੱਗਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਅਫਰਿਓ = ਆਫਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਹਉਮੈ ਮੇਟ ਕੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਤੁਲਿਓ = ਤੁਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਅਭਿੰਨ ਕਰਤੇ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਯਾਦ ਕਰਨ ਰੁਪ ਮਨ ਵਿਚ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਰਾਖਉ = ਰੱਖੋਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਫਰਿਓ = ਫੜਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤਰਾਜੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੁਲਿਓ = ਤੋਲਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਕੜਨ ਤੇ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਮਾਇਆ ਕੇ ਦੇਵਾਨੇ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਝੂਠਿ ਠਗਉਰੀ ਪਾਈ ॥ 
ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਕੇ =ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਦੇਵਾਨੇ = ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੇਵਾਨੇ = ਮਤਵਾਲੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਝੂਠਿ = ਕੂੜ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ 
ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਝੂਠੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਲਬਿ ਲੋਭਿ ਮੁਹਤਾਜਿ ਵਿਗੁਤੇ; ਇਬ ਤਬ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਈ ॥ 


ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੇ ਲਬ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ 


| 


ਦੀ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<। 


ਵਿਚ ਮੁਹਤਾਜਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਹੋਏ ਵਿਗੂਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਬ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਭਵਿੱਖਤ, ਅੰਤਕਾਲ ਵੀ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਬ = 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾ ਕੇ ਤਬ ਭਾਵ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਫੇਰ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਬ = ਇਸ ਵੇਲੇ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਵਾ: ਇਬ ਤਬ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਫੇਰ 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਏਕੁ ਸਰੇਵੈ, ਤਾ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਵੈ; ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥੬॥ 

ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੇਵੈ = ਸਿਮਰਨ, ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਤਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਣਾ ਰਹਾਈ = ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਏਕੁ ਅਚਾਰ; ਰੋਗੁ ਇਕੁ ਰੂਪੁ ॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ; ਅਗਨੀ ਅਸ ਰੂਪੁ ॥ 


(ਦਜਰਾ ਮਲ “ਅਸਰੂਪੁ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਏਕੁ = ਇਕ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਅਚਾਰੁ = ਕਰਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਰੰਗਾਂ ਤੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਉਹੋ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਉਹੋ ਇੱਕੋ ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਤੱਬ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰੇ, 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾੰਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੦ (੪੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕ ਨਾਲ ਹੀ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ ਅਤੇ ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਧਿਆਨ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ, ੧ 
ਤਦ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰੂ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਅਸ = ਐਸਾ ਰੁਪ = ਸਰਪ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਆਸ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਾਣੀ 
ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਗਨੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨੂੰ ਪਚਾਉਣ ਵਾਲੀ, ਹਜ਼ਮ 

ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋਗੁਣ ਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤਮੋਗੁਣ ਵਾ: (ਜਾਗਰਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਆਦਿ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਸਰੂਪੁ = ਸ੍ਰੈ ਰੂਪ (ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ) ਹੈ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ, ਪਾਣੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੀਤਲ, ਨਿਰਮਲ ਰਹੇ, ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ 
ਅਸਰੂਪੁ = ਰੈ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਅਸ = ਹੈ। 

ਏਕੋ ਭਵਰੁ; ਭਵੈ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਏਕੋ ਬੂਝੈ ਸੂਝੈ; ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਭਵਰੁ = ਭੌਰਾ ਬਣ ਕੇ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵੈ = ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਉਸ ਦਾ ਸਰੁਪ ਸੁਝੈਂ = ਸੁੱਝ, ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਇੱਕੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ - ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪਤਿਸ਼ਟਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਤ੍ਰੋੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਲੇ; ਸਮਸਰਿ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੁ ਵਿਰਲਾ; ਕੋ ਲਹੈ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਮਸਰਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 
ਪਰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸਨੋ ਦੇਇ; ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ; ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥੭॥ 
ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ, ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਹੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੦੨੬੨੨੮੬੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2 7 ੨੭੫੭ 


| 
0 
| 
0 
| 
£ 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
। 
1 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੬੩੦ 
27 2 7 2 7 
ਨ 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਉਰਮ ਧੁਰਮ; ਜੋਤਿ ਉਜਾਲਾ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਮਹਿ; ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਉਰ ਮਧੂ ਰਮ” ਹੈ) 

ਊਉਰਮ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਧੂਰਮ = ਧੂੰਏਂ, ਧੂੜ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਆਕਾਸ਼ ਵਾ: ਉਰਮ = ਆਕਾਸ਼ ਤੇ 
ਧੂਰਮ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਜਾਲਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭੂਮਾ ਰੁਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਧੂਰਮ = ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਉਰ ਮਧੁ ਰਮ ਜੋਤਿ ਉਜਾਲਾ) ਊਰ - ਹਿਰਦੇ ਮਧੂ = ਵਿਚ ਰਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹਿਰਦੇ `ਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਰਮ (ਉਰ ਮਯ) = ਸਮੁੰਦ ਅਤੇ ਧੂਰਮ (ਧੂਰਿਮਯ) = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਅਰਥਾਤ ਜਲ ਥਲ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 

ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ (ਸਵਰਗ, ਮਾਤ, ਪਤਾਲ) ਭਵਣ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ (ਗੋ “- ਪਾਲਾ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਾ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ।” 


ਉਗਵਿਆ; ਅਸ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪੁਨੈ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ 


ਜਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਗਵਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਸ = ਐਸਾ, ਆਪਣਾ ਰੁਪੁ = ਸਰੂਪ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਅਸ ਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਗਵਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਸਰੂਪ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਸੂਰਜ ਉਗਵਿਆ = ਉਦੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਆਪਣਾ ਅਸ = ਐਸਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਉਦੇ ਹੋਣ ਰੂਪ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਸੂਰਜ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅਸ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਅਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


੧. ਅਥਵਾ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਮਾਨਸਿਕ ਤੇ ਸਰੀਰਕ ਵਿਆਕੁਲਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੈ, ਅਰਥਾਤ--ਉਹ ਜੋਤ ਜਨਮ ਮਰਣ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦੱਸਣ ਵਾਲੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਤੇ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੋਪਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਉਰਮ = ਤਰੈਗ ਹੀ ਮਾਨਸਿਕ ਵਿਆਕੁਲਤਾ ਹੈ ਤੇ ਧੂਰਮ = ਧੂੜ ਤੋਂ 
ਬਣਿਆ ਸਰੀਰ, ਸਰੀਰਕ ਵਿਆਕੁਲਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਧੂੜ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਵਿਆਕੁਲਤਾ ਹੈ 
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੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


ਊਗਵਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਵਿਖਾ ਦੇਂਦਾ 
ਰੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੁ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ] 
ਟਿਕ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਜਾਂ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਉਨਵਿ ਬਰਸੈ; ਨੀਝਰ ਧਾਰਾ ॥ ਊਤਮ ਸਬਦਿ; ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 


ਜਦੋਂ ਬੱਦਲ ਊਨਵਿ = ਝੁਕ ਕੇ ਨੀਝਰ = ਇਕ ਰਸ ਜਲ ਦੀ ਧਾਰਾ ਬਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬੱਦਲ 
ਦੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਬਦ = ਗਰਜ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ, ਫ਼ਸਲਾਂ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ 
ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਦੀ 
ਧਾਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੁ ਦੀ ਇਕ ਰਸ ਲਿਵ ਲਗਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਕਰਕੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਣ ਵਾਲਾ, ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਇਸੁ ਏਕੇ ਕਾ; ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਦੇਉ ॥੮॥ 

ਜਦ ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ, ਗੁਰ ਤੇ ਸਿੱਖ, ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੇ ਏਕੇ = ਏਕਤਾ 
ਕਾ = ਦਾ ਭੇਉ = ਭੇਤ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ, ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ 
ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ॥੮॥ 


ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ; ਅਸੁਰ ਸੈਘਾਰੈ ॥ ਉਚਉ ਦੇਖਿ; ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਉਗਵੈ = ਉਦੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਘਾਰੈ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਉਦੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਪੰਜੇ 
ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ; ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦੇੇ ਤੇ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਦਾਂ ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ 
ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਸੈਘਾਰੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਊਚਉ = ਉੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
& ਹਿ _ ਨ ੧੨੫ ੯ ੯ - ਚ... 

ਉਪਰਿ ਆਦਿ ਅੰਤਿ; ਤਿਹੁ ਲੋਇ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ; ਕਥੈ ਸੁਣੈ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅਭਿਆਕ੍ਿਤ ਆਦਿ ਸਭ ਤੋਂ 
ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ, ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਜਾਗਰਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਲੋਇ = ਜੋਤ ਹੈ। 
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ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਣੈ = 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੯੩੧] 
ਓਹੁ ਬਿਧਾਤਾ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਇ ॥ ਓਹੁ ਬਿਧਾਤਾ; ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸੋਇ ॥ 

ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੋ ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਭੇਟਾ 
ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ, ਤਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਹੀ ਉਹ 
ਫਲ ਪ੍ਰਦਾੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੁ ਜਗਜੀਵਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ; ਰਤੇ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥੯॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜਗਤ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਉਸ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਪੱਤ ਆਬਰੋ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੯॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਰ੍ਰਿਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ “ਰਾਰੇ” ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੯ ੯ 

ਰਾਜਨਰਾਮ; ਰਵੈ ਹਿਤਕਾਰਿ ॥ ਰਣ ਮਹਿ ਲੂਝੈ; ਮਨੂਆ ਮਾਰਿ ॥ 

ਜੋ ਰਾਜਨ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਤਕਾਰਿ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਕੇ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹਿਤਕਾਰਿ = ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਰਣ = ਯੁੱਧ ਭੂਮੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਲੂਝੈ = ਲੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨਾਲ ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ 
ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਰਾਤਿ ਦਿਨੰਤਿ; ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਨ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ 
ਰਾਤ ਦਿਨੰਤਿ = ਦਿਨੇ ਵਾ: ਦਿਨ ਅਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੇ ਰਾਤ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ੬ 
ਰਾਤ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਊ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਆਦਿ ਚੌਹਾਂ 
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ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ; ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ॥ ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ; ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਉਲਟ 
ਕੇ ਤਿਸ= ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੇਹਾ = ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ ਮਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਤੋਂ 
ਸੀਝਸਿ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦੇਹਾ = ਕਾਂਇਆ ਵੀ ਸੀਝਸਿ = ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀਝਸਿ = ਸਿਝ (ਦਿੱਸ)? ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਹਸੀ; ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਇਕ ਭਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ; ਸਾਚਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧੦॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਰਹਸੀ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਹਸੀ = ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 

ਰੋਸ ਨ ਕੀਜੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ; ਰਹਣੁ ਨਹੀ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ । ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਰੋਸ = ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਨ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ, ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ, ਇਸੇ 
ਲਈ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰੋ। 

ਰਾਜੇ ਰਾਇ ਰੈਕ ਨਹੀ ਰਹਣਾ; ਆਇ ਜਾਇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ॥ 

ਰਾਜੇ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਰਾਇ = ਰਾਏ ਖ਼ਤਾਬ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਰਾਇ = ਟਿੱਕੇ ਰੈਕ = ਕੰਗਾਲ 
ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਦਾ ਸੈਸਾਰ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਆਇ = ਆਉਂਦੇ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਵੇਂ ਚਲੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਵੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਰਹਣ ਕਹਣ ਤੇ ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ; ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ॥ 

ਸਾਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਗ ਚ ਰਹਣ = ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਉ ਕਹਣ = ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ” ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਸਭ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਇਥੇ ਰਹੀਏ 
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੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੇਖ ਹੈਯਾਤੀ ਜਗਿ ਨ ਕੋਈ ਥਿਰੁ ਰਹਿਆ॥ ਜਿਸੁ ਆਸਣਿ ਹਮ ਬੈਠੇ ਕੇਤੇ ਬੈਸਿ ਗਇਆ ॥੫॥ _(ਅੰਗ 5੮੮) 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਰਾਮਕਲਾ#ਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ 6%ਕਾਰ, %ਗ ੯੩੧ 


ਕੱ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉ (੬੬ ਆਮ 
[) ਰਹਿਣੀ `ਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬਿਨੰਤੀ = 
/ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਤਾਂ ਧਾਰਨਾ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਏਕੁ ਸਬਦੁ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਰੋਧਰ; ਗੁਰ ਦੇਵੈ ਪਤਿ ਮਤੀ ॥੧੧॥ 
(“ਮੱਤੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਏਕੁ =- ਇਕ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਰੋਧਰੁ = (ਨਿਰ “ ਉਧਰ) ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਧਰ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਨਿਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸੇ੍‌ਸ਼ਟ ਮੱਤ ਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲਿਲ੍ਹੀ ਅੱਖਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਥੇ ਲੱਲੇਂ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਲਾਜ ਮਰੋਤੀ ਮਰਿ ਗਈ; ਘੁਘਟੁ ਖੋਲਿ ਚਲੀ ॥ 

ਜਿਸ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਲੋਕ ਲਾਜ ਵਿਚ ਜਿੰਦ ਮਰੈਤੀ = ਮਰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਲੋਕ ਲਾਜ ਮਰ ਗਈ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਲੋਕ ਮਲ੍ਹਾਜੇ ਰੂਪੀ ਘੂਘਟੁ = ਘੁੰਡ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਹੁਣ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਰਫ਼ ਚੱਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ੈਤ 
ਦਰਸ਼ਨ ਰੂਪੀ ਘੁੰਡ ਖੌਲ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਲ ਚੱਲੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕ ਲਾਜ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਉੱਤੇ ਚੱਲੀ ਹੈ। 


ਸਾਸੁ ਦਿਵਾਨੀ ਬਾਵਰੀ; ਸਿਰ ਤੇ ਸੈਕ ਟਲੀ ॥ 


ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ, ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸਾਸੁ = ਸੱਸ ਨੇ ਮੋਰੀ ਸੁਰਤ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਦਿਵਾਨੀ = ਕਮਲੀ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਸੀ। 
ਉਹ ਹੁਣ ਆਪ ਹੀ ਬਾਵਰੀ = ਪਾਗਲ, ਝੱਲੀ ਹੋ ਕੇ ਛੱਡ ਗਈ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸੈਕ = ਸੈਗ ਟਲੀ = ਹਟ, ਟਲ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰਾ ਸ਼ੈਕਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਪ੍ਰੇਮਿ ਬੁਲਾਈ ਰਲੀ ਸਿਉ; ਮਨ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਅਨੰਦੁ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਲੀ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਬੁਲਾਈ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ । 
ਲਾਲਿ ਰਤੀ ਲਾਲੀ ਭਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਈ ਨਿਚਿੰਦੁ ॥੧੨॥ 
ਜਿਹੜੀ ਲਾਲਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਲਾਲੀ = ਦਾਸੀ, 
ਪ੍ਰਮਣ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾਲੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹਨ ਰੂਪ ਲਾਲੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
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ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਸਚਿੰਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ॥੧੨॥ 


ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨ; ਜਪਿ ਸਾਰੁ ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ; ਬੁਰਾ ਅਹੈਕਾਰ ॥ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਤਨੁ = ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਸਭ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਵਿਕਾਰ ਬੁਰੇ ਹਨ । 
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ਹੁ 


ਲਾੜੀ ਚਾੜੀ; ਲਾਇਤਬਾਰੁ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ; ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ 
(ਲਾਇ-ਤਬਾਰ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਲਾੜੀ = ਲਾਹੀ ਜਾਣਾ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਝੂਠੀ ਉਸਤਤ ਕਰਕੇ ਚਾੜ੍ਹੀ ਜਾਣਾ 
ਵਾ: ਨਿੰਦਿਆ, ਉਸਤਤ ਤੇ ਲਾਇਤਬਾਰ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਇਹ ਵੀ ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਹਨ ਵਾ: 
(ਲਾ “ ਇਤਬਾਰ) ਲਾ = ਨਹੀਂ ਇਤਬਾਰ = ਭਰੋਸਾ, ਬੇ-ਭਰੋਸਾ ਆਦਿ ਇਹ ਬੁਰੇ ਹਨ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 


ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ, ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਬਿਵਹਾਰਾ ਵੱਲੋਂ 
ਗਵਾਰੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਿੰਦਿਆ, ਉਸਤਤ ਤੇ ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਉਸਤਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੂਰਖ ਬੇਸਮਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਾਹੇ ਕਾਰਣਿ; ਆਇਆ ਜਗਿ ॥ ਹੋਇ ਮਜੂਰੁ; ਗਇਆ ਠਗਾਇ ਠਗਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲਾਹੇ = ਲਾਭ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ =ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਮਜੂਰੁ = ਮਜ਼ਦੂਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿ 
ਠੱਗਾਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਠਗਾਇ = ਠਗਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਇਆ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਠਗਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਪੂੰਜੀ; ਵੇਸਾਹੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੀ ਪਤਿ; ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੧੩॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ ਵੇਸਾਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਮਨ ਤਨ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ = 
ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ 
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2. 


ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧੩॥ 


ਆਇ ਵਿਗੂਤਾ ਜਗੁ; ਜਮ ਪੰਥੁ॥ ਆਈ; ਨ ਮੇਟਣ ਕੋ ਸਮਰਥੁ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਵਿਗੂਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਪੰਥ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪਿਆ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਮ ਪੰਥ ਵਿਚ ਵਿਗੂਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਦ ਮੌਤ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮੇਟਣ = ਮਿਟਾਉਣ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰਥੁ = ਬਲਵਾਨ 
ਨਦ=ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਆਥਿ ਸੈਲ; ਨੀਚ ਘਰਿ ਹੋਇ ॥ ਆਥਿ ਦੇਖਿ; ਨਿਵੈ ਜਿਸੁ ਦੋਇ ॥ 
ਜੋ ਆਥਿ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੈਲ = ਵਿਚਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੈਲ = ਭਾਰੀ ਸੁਖ ਨੀਚ = 
ਪਾਮਰ ਪੁਰਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਤਦ ਆਥਿ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਉਚ ਨੀਚ ਵਾ: ਅਮੀਰ ਗ਼ਰੀਬ ਵਾ: ਹਿੰਦੂ 
ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਇ = ਦੋਵੇਂ ਨਿਵੈ = ਝੁੱਕ ਕੇ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ਵੇਖ ਕੇ 
ਮੁਹੱਬਤ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਆਸਥਿ ਹੋਇ; ਤਾ ਮੁਗਧੁ ਸਿਆਨਾ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਹੂਨਾ; ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਆਥਿ = ਮਾਇਆ ਕੋਲ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵੀ ਸਿਆਨਾ = ਬੁੱਧੀਮਾਨ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨਾ = ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = 
ਸੈਸਾਰ ਬਉਰਾਨਾ = ਕਮਲਾ, ਝੱਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਥਿ ਸੈਲ; ਨੀਚ ਘਰਿ ਹੋਇ॥ ਆਥਿ ਦੇਖਿ; ਨਿਵੈ ਜਿਸੁ ਦੋਇ ॥ 
ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੈਲ = ਭਾਰੀ ਸੁਖ 
ਨੀਚ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਭੀ ਹੋਵੇ। ਤਦ ਉਹ ਸੈਲ = ਪਰਬਤ ਵਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਮੀਰ ਗ਼ਰੀਬ, ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵਾ: ਆਸਤਕ ਤੇ 
ਨਾਸਤਕ ਦੋਵੇਂ ਝੁੱਕ ਕੇ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਆਥਿ ਹੋਇ; ਤਾ ਮੁਗਧੁ ਸਿਆਨਾ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਹੂਨਾ; ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 
ਜਿਸ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸਿਆਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਿਆਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਕਮਲਪੁਣੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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04446 40040-46440 (੪੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋ 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ; ਤਿਸ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੧੪॥ 
ਸਭ ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਅਦੂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 


ਰਿ ਤਾਈ' ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ 


ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਸ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਥਾਪਿ; ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ, ਰਚਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਾਂ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਸਥਾਪਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਦੋਂ, ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਜੁਗਿ = ਦੋ ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਰਚਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੁਗਿ = ਚਾਰ (ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਥਾਪਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜੁਗਿ = ਚਾਰ ਬਹਰੇਗ 
ਸਾਧਨ” ਤੇ ਚਾਰ ਅੰਤਰੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਰਵੈਰ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਹੀਤੱਤ, -ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ 


ਜੋ ਜੁਗਿ= ਚਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖੱਤ੍ਰੀ ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ ਵਰਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਜ 
ਸੀ, ਛੱਤਰੀਆਂ ਦਾ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੈਸ਼ਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ, 
ਇਉਂ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ, ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੁਗਿ = ਦੋ, ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਅਤੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ, ਭਾਵ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਵੈਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਜਨਮਿ ਮਰਣਿ; ਨਹੀ ਧੈਧਾ ਧੈਰੁ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
ਨਾ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਧੈਧਾ = ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਧੈਰੁ = ਧਾਉਂਦਾ, ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਧੈਰੁ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਯਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਕ੍ਰਿਯਾ ਹੈ।” 


੧. ਚਾਰ ਬਹਰੈਗ ਸਾਧਨ--ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ । 
ਚਾਰ ਅੰਤਰੈਗ ਸਾਧਨ-ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ । 
੨. ਧੈਧਾ = ਕੈਮ, ਕ੍ਿਯਾ, ਧੈਰੁ = ਅਚੈਚਲਤਾ, ਸਥਿਰਤਾ, ਅਕ੍ਰਯਾ। 
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॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਰਾ#ਕਾਲ #ਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ 6%ਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੧ 


ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੇ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਇ; ਆਪੇ ਘਟ ਥਾਪਿ ॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ 'ਚ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਘਟਾਂ 


ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਇਕ ਇਕ ਦੇਹ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਸਥਾਪਤ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਮੂਲਾਧਾਰ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਗਣੇਸ਼ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਸੂਾਧਿਸ਼ਠਾਨ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ 
ਵਾਸਾ ਹੈ ਤੇ ਮਣੀ ਪੂਰਕ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਅਨਾਹਦ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, 
ਆਦਿ। 

ਅਥਵਾ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਜੋ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪਣਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਸਥਾਪਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅੰਗੁਣਾਂ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਤਾਈ' ਘਟ = ਘਟਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਕਰਕੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਸਥਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਿ ਅਗੋਚਰੁ; ਧੰਧੈ ਲੋਈ ॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ; ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੋਈ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਲੋਈ = ਲੁਕਾਈ ਧੈਧੈ = ਕਾਰੋ- 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਧੈਧਿਆਂ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। 

ਪਰ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋਗ = ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਜਗਤ ਦਾ 
ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਆਚਾਰੁ; ਸਚੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣਾ; ਮੁਕਤਿ ਕਿਵ ਹੋਈ ॥੧੫॥ 

ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਾਰੁ = ਕਰਤੱਬ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰਸ਼ਟਾਚਾਰ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਤੇ ਸਚਾਈ ਵਾਲਾ ਕਰਤੱਬ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
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੮੩੦ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯=੧ (੪੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੫੬" ੭ ( 6 2ਵ 7 2 7 2 7 2 

" 
ਕਿਵ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਹ ਤਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਵੇਰੋਧੁ ਸਰੀਰ ॥ ਕਿਉ ਨ ਮਿਲਹਿ; ਕਾਟਹਿ ਮਨ ਪੀਰ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਰੀਰ ਜੀਵ ਦਾ ਵੇਰੋਧੁ = ਵਿਰੋਧੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਰੁਚੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਜੁੜਨ 
ਦਿੰਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸੈਬੋਧੀ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਵੇਰੋਧੁ = ਵੈਰ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜੁੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ 
ਸਰੀਰ ਹੀ ਵਿਰੋਧੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਤੇ ਅਧਿਆਸ (ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ) ਕਰਕੇ 
ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਯ ਬੇਕਾਬੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਸਮੁਦਾਯ (ਇਕੱਠ) ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਜੋ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲ ਧਾਂਵਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਰੀਰਕ ਵਿਰੋਧ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਖਿੰਡਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, 
ਖਿੰਡਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਬੇਕਾਬੂ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਮਨ ਦੀ ਹਉਮੈ, ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਦੇ ਕਾਟਹਿ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਤਾਈਂ ਕਿਉ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਜੇ ਮਿਲ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦੇਵੇਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਜੇ ਤੂੰ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦੇਣਗੇ। 


ਵਾਟ ਵਟਾਊ; ਆਵੈ ਜਾਇ॥ ਕਿਆ ਲੇ ਆਇਆ; ਕਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਜੀਵ ਵਟਾਊ = ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਬਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰਸਤਾ ਵੱਟ ਕੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ, ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਰਸਤਾ ਵੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਉਹ ਰਾਹ ਦੇ ਵਟਾਊ = ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਬਣ ਕੇ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੋਚਤ ਕਰਮਾਂ, ਪ੍ਾਲਬਧ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦਾ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ 
ਪਾਇ = ਪਾਵੇਗਾ। 

ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ 

ਵੇਲੇ ਇਥੋਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਪੱਲੇ ਪਾ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਕੀ ਪੱਲੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਇਥੋਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੱਲੇ ਪਾ 
ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਤੋਟਾ ਸਭ ਥਾਇ ॥ ਲਾਹਾ ਮਿਲੈ; ਜਾ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੀ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ, ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੋਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੁ; ਵਣਜੈ ਵਾਪਾਰੀ ॥ 

ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਣਜ = ਸੌਦਾਗਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਵ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪ 
ਵਣਜਾਂ ਨੂੰ ਵਣਜਦਾ, ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਅਰਥਾਤ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਪਾਰੀ ਕਿਰੇਮਾਨ ਸੈਚਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਰੇਮਾਨ ਕਰਮ ਦਾ ਸੈਚਤ ਕਰਮ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਸੈਚਤ ਕਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਕਰਮ ਬਣਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵਣਜਦਾ, ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਬਹੁਤੇ ਪੁੰਨ ਹੋਣ ਤੇ ਪਾਪ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪੁੰਨ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੋਣ ਤੇ ਪਾਪ ਬਹੁਤੇ 
ਹੋਣ ਤਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਜਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਵ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਵਣਜ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਐਸਾ ਵਣਜ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲਾ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅਸਲੀ ਵਣਜ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਣਜ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੇ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਕੈਸੀ ਪਤਿ ਸਾਰੀ ॥੧੬॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੈਸੀ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀ = ਪੂਰੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੱਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਸਭ ਅਧੂਰੀ ਪੱਤ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧੬॥ 
ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੇ; ਗਿਆਨੀ ਸੋਇ ॥ ਗੁਣ ਮਹਿ; ਗਿਆਨੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਾ: ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਦੀਨ 
ਦਇਆਲ ਭਗਤ ਵਛਲ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਰੂਪ 

ਦਾ ਤੱਤ ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਅਥਵਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਗੁਣ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ 


ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਦੋਂ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆ ਜਾਣ, ਤਦ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਵਾ: ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਣਦਾਤਾ ਵਿਰਲਾ; ਸੈਸਾਰਿ ॥ ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ; ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ = ਵੱਡੀ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੩੨] 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ ਤਾ ਮਿਲੀਐ; ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ ਤੇ 
ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦਾ। 

ਤਾ= ਤਦ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲਵੇ ਵਾ: ਜਦ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲਈਏ, ਤਦ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਣਵੇਤੀ; ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਨੀਤ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੀਐ ਮੀਤ ॥੧੭॥ 


ਜੋ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਤਾਈਂ' ਸਾਰੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੱਸਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਨਿੱਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤੱਟਸਥੀ, ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਿੱਤਰੋ ! ਗੁਰਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ॥੧੭॥ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ ਜਿਉ ਕੇਚਨ; ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ ॥ 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਉ ਗਾਲੈ = ਗਾਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ = ਢਾਲ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਤਰਲ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਰਾਮਕਾਲਾੀੰ ਮਹਲਾ 3 ਇਨ ਅੰਗ ੯੩੨ 

ਅਥਵਾ ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸਤ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ, ਕਰੋਧ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਅਤੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ 
ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗਾਲੈ ਗਾਲਣਾ ਕਰੇ, ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗਾ ਢਾਲ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜਪੁ ਤਪੁ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ 
0 ਸੋਤੋਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗੇ ਨਾਲ ਢਾਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰੇ। 

ਕਸਿ ਕਸਵਟੀ; ਸਹੈ ਸੁ ਤਾਉ ॥ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ; ਵੈਨੀ ਸਚੜਾਉ ॥ 

(“ਸ-ਚੜਾਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਵੈਨੀਸ ਚੜਾਉ” ਹੈ, ਤੀਸਰਾ ਪਾਠ “ਵੈਨੀ ਸੱਚੜਾਉ?” ਹੈ) 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਰਾਫ਼ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਕਸਵਟੀ = ਕਸਉਟੀ ਦੀ ਕਸਿ = ਖਿੱਚ, ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸੋਨਾ 
= ਉਸ ਤਾਉ = ਸੇਕ ਨੂੰ ਸਹੈ = ਸਹਾਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਕਸਵੱਟੀ ਦੀ ਕਸ ਤੇ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਕ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਲਵੇ । 

ਤਦੋਂ ਉਹ ਸੋਨਾ ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ; ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੇ ਵੈਨੀ = ਰੈਗ 
ਵਿਚ ਸੁ = ਉਸ ਜਗਿਆਸੁ ਦਾ ਚੜਾਉ = ਚੜ੍ਹਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਵੈਨੀ ਸ- ਚੜਾਉ) ਜਿਸ ਨੇ ਪੰਜ 
ਗਿਆਨ ਇੰਦ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਸ= ਉਸ 
ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਵੰਨੀ = ਰੈਗ ਭਾਵ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਰੈਗ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਸਿ = ਪਰਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕਸਉਟੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਸੁ = ਉਸ 
ਤਾਉ = ਸੇਕ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੋਦ ਜਗਿਆਸੂ ਭਣੀੜੀ ਫੂਧ ਕਸਉਟੀ ਦੇ ਕੱਸ ਦੇ ਤਾਏ ਟੇ ਸਹਾਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਸਉਟੀ ਦੀ ਕਸ ਨੂੰ ਤੇ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਤਾਉ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀਸ = ਵੰਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ 
ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੁਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਚੜਾਉ = ਸੱਚਾ ਰੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖ `ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦ ਹਨ : 


ਜਗਤੁ ਪਸੂ; ਅਹੈ ਕਾਲੁ ਕਸਾਈ ॥ 


ਜਗਤੁ = ਸੰਸਾਰ ਪਸ਼ੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਕਸਾਈ ਰੁਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਹੰਕਾਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਕਸਾਈ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਰੂਪ ਕਸਾਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਜ - ਗਤ) ਜ = ਉਤਪੰਨ ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ੂ 


ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਦੇ ਉੱਤੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਰਨੀ 
ਲਿਖ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਾਈ = ਪਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਗਲ 
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ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕਰਤਾ ਬਣ ਕੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਰਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
੍ 
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ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ `ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲਿਖਤ ਪਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੮॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਕੀਮਤ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਡੰਡ ਦਾ ਭਾਗੀ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਸੁਖ ਦਾ ਭਾਗੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇੱਕੋ ਰੂਪ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਵਾ: ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੱਸਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਵੇਦ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਚੌਥੇ ਪਦ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕੁਝ ਵੀ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ 
ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਅਕੱਥਨੀਯ ਹੈ ॥੧੮॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥ ਖਿਮਾ ਗਹੀ; ਮਨੁ ਸਤਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ 


ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਨੂੰ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹੇ ੨੧ ੫ ੨ ੫੫, ੯੦੦ 
ਖਰਾ ਖਰਾ; ਆਖੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਖਰਾ ਰਤਨ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਇ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਖਰਾ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਚੰਗਾ ਆਧੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਕੋਲ 
ਖਰਾ = ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਉਸ ਖਰਾ = ਸੱਚੇ ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਸੱਚਾ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ। 
ਰਤਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜੋ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਰਤਨ ਹੀ ਖਰਾ ਹੈ, ਜੋ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਕਰਕੇ ਖਰਾ = ਚੰਗੇ, ਸੱਚੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈ 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
$. ੫੫੫੦ ਕਾ, | 
ਖਾਤ ਪੀਅੰਤ ; ਮਏ ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਮੁਏ; ਜਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 
ਜੋ ਖਾਤ = ਖਾਂਦੇ ਪੀਅੰਤ = ਪੀਂਦੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਮ੍‌ 
ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਖਾਤ = ਖਾਂਦੇ (ਪੀ “ ਅੰਤ) ਪੀਂਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੪੧੪੬ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


| ਹਨ ਤੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ 
ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੂਏ = ਮਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਸਥਿਰੁ ਚੀਤੁ; ਮਰਨਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥੧੯॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲ ਮਰਨ ਲਈ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹਿਰਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 


ਗਗਨ ਰੀਭੀਰੁ; ਗਗਨੰਤਰਿ ਵਾਸੁ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਗਨੰਤਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਦਾ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ 
ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੋਂ ਗੰਭੀਰੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਦਾ ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਗੰਭੀਰ ਹੈ, ਜੋ ਗਗਨੰਤਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ 
ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਰੈਭੀਰਤਾ, ਡੂੰਘੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

(ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ) ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਵਾਸੁ 
(ਨਿ “ ਵਾਸੁ) ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਇਆ ਨ ਆਵੈ; ਆਇ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਅਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਆਇ = ਆਇਆ ਗਿਆਨ ਮੁੜ ਕੇ 
ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਸਦਾ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਅਗਿਆਨ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ, ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਇਕ ਵਾਰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਥੋਂ ਹਰੀ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ 
ਇਕ ਵਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਅਸਿਖਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੭੩>੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 
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। 


ਗਗਨ ਅਰੀਮ; ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ॥ ਅਸਥਿਰ ਚੀਤੁ; ਸਮਾਧਿ ਸਗੋਨੀ ॥ 


[ ਜੋ ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮੁ = ਅਪਹੁੰਚ, ਅਚੱਲ ਹੈ, ਅਨਾਥੁ = ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਸੁਆਮੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਜੋਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਅਰੀਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਕਾਸ਼ 
ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸੁਆਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ 
ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਗੋਨੀ = ਸੈਂਕੜੇ ਗੁਣਾਂ ਵਧਵੀਂ ਸਮਾਧਿ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹੋ ਹੀ ਸੌ ਗੁਣੀ ਸਮਾਧੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਰਗੀ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣੀ, ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਆਦਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਾਧੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਗੋਨੀ = ਸਰਗੁਣ 
ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਹੈ ਵਾ: (ਸ - ਗੋਨੀ) ਸ = ਸਦ ਗੋਨੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਸਮਾਧੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ /ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਅਚੱਲ /ਕੈਵੇਂ ਰੱਦੰਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ . 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੇਤਿ; ਫਿਰਿ ਪਵਹਿ ਨ ਜੂਨੀ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੁ; ਹੋਰ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨੀ ॥੨੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਚਿੱਤ ਅਚੱਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵਹਿ = ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ। 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਹਰਿ = ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਹੂਨੀ = ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਮਨਮੱਤ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ ਹੋਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭੜਕਦੀ ਫਿਰਦੀ 
ਹੈ ॥੨੦॥ 
ਪਾਂਡੇ ਨੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸੇ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਘਰ ਦਰ; ਫਿਰਿ ਥਾਕੀ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਜਾਤਿ ਅਸੈਖ; ਅੰਤ ਨਹੀ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਦਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = 
ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਭਰਮਦੀ ਹੋਈ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕੀ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੨੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩੩ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੯) ਰਾ#ਕਾਲ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿ ਅੰਗ ੯੩੨ 
॥ ਅਥਵਾ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਰੁਪੀ ਘਰਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਜਾਜਰਾਜਾਰਕਜਰਰ ਬਹ 
ਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਨੰਤ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ 
0 ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਿਆ, ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ ਵਾ: ਘਰ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
 ਦੂਢਦੀ ਹੋਈ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਥੱਕਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੌਗਾ॥ ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੇਗਾ ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ॥ ਕਈ ਜਨਮ ਹੈਵਰ ਬ੍ਰਿਖ ਜੋਇਓ ॥ (#ੰਗਾ ੧੭੬) 

ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਜਾਤਾਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਅਣਗਿਣਤ ਜਾਤਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਜਨਮਾਂ 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਮੇਰੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤਿ = ਜਨਮ 
ਹੋਏ ਪਰ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਿਆ। 

ਅਥਵਾ ਅਨੇਕਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਭੇਦਵਾਦੀਆਂ ਦੀਆਂ 
ਰਹਿਆ, ਇਉਂ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਗਿਆ। 

ਕੇਤੇ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਸੁਤ ਧੀਆ ॥ ਕੇਤੇ ਗੁਰ ਚੇਲੇ; ਫੁਨਿ ਹੁਆ ॥ 

ਕੇਤੇ = ਕਈ ਵਾਰ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸੈਸਾਰੀ ਸਾਕ ਬਣਦੇ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਕ ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਹੋਏ। 
ਕੇਤੇ = ਕਈ ਵਾਰ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਬਣਿਆ, ਕਈ ਵਾਰ ਚੇਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ 
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ਕਈ ਮੇਰੇ ਚੇਲੇ ਹੂਆ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਤੇ ਚੇਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਕਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੁਆ॥ ਕੇਤੀ ਨਾਰਿ; ਵਰੁ ਏਕੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਸਾਡਾ ਜੀਅ ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੂਆ = ਹੋ ਸਕਿਆ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਤੋਂ ਵਾਂਝਾ 
ਹੀ ਰਿਹਾ। 

ਸਾਖੀ--ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਦਾ ਉੱਧਾਰ : ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਦੋਂ ਮਾਲਵੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ਪੁਰ ਦੇ ਪਿੰਡ ਲਧਾਈਕੇ 
ਪਹੁੰਚੇ। ਉਥੇ ਇਕ ਚੌੜੇ ਫਨ ਵਾਲਾ ਭਾਰੀ ਸੱਪ, ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਸਨ, ਸਿੱਧਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲ 
ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਬਹੁਤ ਹੀ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਸੱਪ ਸਿੱਧਾ 
ਹੀ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਿਧੀ ਚੰਦ, ਸ਼ੈਕਾ ਨਾ ਕਰ। ਇਹ ਸੱਪ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਰਨ ਛੋਹ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਲਿਆਣ 
ਕੀਤਾ । ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਸੱਪ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਫਟ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਦੇਹ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਪਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਸੱਪ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਰੂਹ ਨਿਕਲੀ ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ 
ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਰੂਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਆਪਣੇ ਬਾਰੇ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਦੱਸ। ਉਸ ਰੁਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। 
ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਛੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ। ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ 
ਲੈਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਈ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਭੇਟਾ ਦਿਉ । ਮੈਂ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੨ (੪੮੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਰਦਾ ਵਕਾਰ ਗਰਲ ਵਰਗਾ 
ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਛਮੀ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 

ਸਰਪ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੫੨੬੭) 
ਉਦੋਂ' ਤੋਂ ਮੈਂ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ ਚੇਲੇ ਚੇਲੀਆਂ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, 
ਇਹ ਮੇਰੇ ਸੱਪ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਧੇ ਹੋਏ 
ਸਨ। ਹੁਣ ਉਹ ਮੇਰਾ ਮਾਸ ਖਾਂਦੇ ਸਨ। ਹੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਪਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਰਾਖ਼ ਹੋਏ ਪਏ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਛੋਹ ਨੇ ਮੇਰੀ 
ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਆਪ ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਹੁਣ ਮੈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ 
ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਰੂਹ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਕੀੜਿਆਂ 
ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 


( 
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ਕੇਤੀ ਨਾਰਿ, ਵਰੁ ਏਕੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਸਭ ਦਾ ਇੱਕੋ ਵਰੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੈਮਾਲਨਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਲਿ ॥ ਦਹ ਦਿਸ ਢੂਢਿ;ਘਰੈ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਰਨ ਤਕ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਰਨਾ ਤੇ ਜਿਉਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵਣੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਜਿਉਣਾ ਤੇ ਵਿਸਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਜੀਵਣੁ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਰਣ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਵੇਲੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਢੁਢਿ = ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਜਦ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਤਦ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ 
ਮਹਿ= ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਵਾ: ਜਦ ਅੰਤਰ ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਹੋਈ, ਤਦ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਲਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਜਦ ਸਤਸੈਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 


ਮੇਲੁ ਭਇਆ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥੨੧॥ 


ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
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ਹੂ 
(ਉ 
| 
1 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਰਾਮਕਲਾੀਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾੰਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੨ 
ਗਿਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥੨੧॥ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 'ਤੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਆਦਰਸ਼ਕ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ। 
ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲਿ” ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਦ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ 
ਗੁਰਮੁਖ ਪਦ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਸ ਅੰਕ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਗੁਰਮੁਖ ਕੈਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੋਲਿ; ਤੋਲਾਵੈ ਤੋਲੈ ॥ 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਬੋਲ ਕੇ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
੭੩੪ 
ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਤੋਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਤਮ ਤੋਲੈਂ = ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਾਵੈ = ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੋਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤੋਲੈ = ਤੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ' ਤੋਲਾਵੈ = ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੱਗੋਂ ਆਪਾ ਤੋਲਣ ਦੀ ਜਾਂਚ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮੇਟ ਕੇ ਆਤਮ ਵੀਚਾਰ ਰੁਪੀ ਤੋਲਿ = ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਇਹੋ 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਤੇ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਤੋਲਿ = ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਵਾ: ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾ : ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਬ੍ਰਹਮਨੇਸ਼ਟੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੁ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ 
ਦੇਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖ 
ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲ ਕੇ ਅਭਿਆਸ, ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 

ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸਰਪ ਦੀ ਤੋਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਚ ਤੋਲੈ = ਫੋਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਵੈ ਜਾਇ ਨਿਸੇਗੁ ॥ ਪਰਹਰਿ ਮੈਲੁ; ਜਲਾਇ ਕਲੰਕੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਹੈ, ਇਸਦੀ ਨਿਸੰਗੁ = ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਅਗਿਆਨ 
ਦੀ (ਨਿ “ ਸੈਗ) ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਮਿੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਪਰਹਰਣ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦੇ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਲੰਕੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ 
ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੨ (੪੮੨) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਜਨੁ; ਚਜੁ ਅਚਾਰ ॥ 


ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂ ਤਾਂ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਫੇਰ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ 
ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ, ਸਖਿਆਤਤਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਨੂੰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਇਹੋ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਜੋ ਚਜੁ = ਭਲਾ ਆਚਾਰ = ਕਾਰਜ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਜੁ = ਢੰਗ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥੨੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਅਸਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਕੇ ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤਾਂ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਾਵੈ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਪੰਡਿਤ ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਾਂਤਾ /ਨੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਮੇਨ /ਚੱਤ /ਵਚ /ਇਕਾਗਰਤਾ /ਨਿਓਂ' ਨਗਾੰ' ਹੁੰਦੀ ਤੇ 
ਮੈਨੂੰ ਨਾ# ਦਾ ਗਭ ਕਿਉ ਨਗੀ' ਆਉਂਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਚੋਚਲੁ ਚੀਤੁ; ਨ ਰਹਈ ਠਾਇ ॥ ਚੋਰੀ ਮਿਰਗੁ; ਅੰਗੂਰੀ ਖਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! ਇਹ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਚੰਚਲੁ = ਚੌਚਲਤਾਈ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ, ਅੰਤਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਕਾਵਨਾ ਰੁਪੀ ਵਾ: ਸਰੂਪਾਨੌਦ ਰੂਪੀ ਠਾਇ = ਹਾਂ ਵਿਹ ਵਿਦੱਟਣ ਨੇ ਨਹੀਂ ਰਹਈ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਚਿੱਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਉਹ ਚਿੱਤ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਨਾ ਟਿਕਣੇ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਚੰਚਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਹੌਦਾੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਉਰ ਧਾਰੇ ਚੀਤ ॥ ਚਿਰ ਜੀਵਨ; ਚੇਤਨੁ ਨਿਤ ਨੀਤ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੀਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਉਰ = ਅੰਦਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਹਰ ਵਕਤ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰੇ । 
ਤਾਂ ਨਿਤ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੋ ਚਿਰੋਜੀਵੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ 
ਚਿਰੁ ਜੀਵਨੁ = ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨੀਤ = ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਤੇ ਨਿਤ ਨੀਤ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਭ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਚੇਤਨੁ = ਚੇਤਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਨਿਤ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਦ 
ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਅਚੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਖੇਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਚਿੰਤਤ ਹੀ; ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਚੇਤਹਿ ਏਕੁ; ਤਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਚਿੰਤਤ = ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੀ 
ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਚੇਤਹਿ = ਚਿੰਤਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਹੀ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ 
ਵਾ: ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਚਿਤਿ ਵਸੈ; ਰਾਚੈ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਭਇਆ; ਪਤਿ ਸਿਉਂ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥੨੩॥ 
ਜਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਾਚੈ = ਰਚ 
ਜਾਵੇ, ਤਦ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਚਿੱਤ ਹੀ ਵੱਸਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਉਜੜੇ ਹੋਏ ਚਿੱਤ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਤ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੩॥ 
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੫ 


00110 (੪੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਛੀਜੈ ਦੇਰ; ਖੁਲੈ ਇਕ ਰੰਢਿ॥ ਛੇਆਨਿਤ ਦੇਖਹੁ; ਜਗਿ ਹੈਢਿ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਅਪਾਣ ਵਾਯੂ ਦੀ ਇਕ ਰੀਢਿ = ਗੱਠ ਖੁਲੈ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ 

ਰਿ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਾਣ ਅਪਾਣ ਵਾਯੂ ਦੀ ਇਕ ਗੱਠ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਦ ਇਸ ਦਾ 
0 ਆਪੋ ਵਿਚ ਚੱਕਰ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ ਦੀ ਇਕ ਰੀਠ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ , ਫੇਰ ਇਸ ਦੇਹ ਦਾ ਮਾਣ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਵੇਂ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੈਢਿ = ਫਿਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ, ਇਹ ਦੇਹ ਛੇਆਨਿਤ = ਨਾਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਰੀਰ (ਛੇਆ “ ਨਿਤ) ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਛੇਆ = ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਰ ਧਾਰੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ।” 


ਧੂਪ ਛਾਵ; ਜੇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ॥ ਬੋਧਨ ਕਾਟਿ; ਮੁਕਤਿ ਘਰਿ ਆਣੈ ॥ 
ਧੂਪ = ਧੁੱਪ ਤੇ ਛਾਵ = ਛਾਂ ਨੂੰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਮ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ 
ਲਵੇ ਵਾ: ਧੁੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਦੁਖ, ਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੁਖ ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਸਮ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
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ਜਾਣ ਲਵੇ। 

ਉਹ ਹਉਮੈ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੌਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਘਰ 
ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਆਣੈ = ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਆਣੈ = ਲੈ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਛਾਇਆ ਛੂਛੀ; ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਨਾ ॥ ਲਿਖਿਆ ਕਿਰਤੁ; ਧੁਰੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥ 


ਇਸ ਛੁਛੀ = ਤੁੱਛ ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਭਰਮ ਭੁਲਾਨਾ = 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੁੱਛ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਣਿਆ 

ਹੈ, ਇਸ ਜੀਵਪੁਣੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਭੁੱਲਣ 'ਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੋ ਧੁਰੇ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਤੇ ਲਿਖ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ, ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਧੁਰੇ = ਧੁਰ, 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਦਿ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲੀਨਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਮਾਣਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੯੩੩] 

ਛੀਜੈ ਜੋਬਨੁ; ਜਰੂਆ ਸਿਰਿ ਕਾਲੁ ॥ ਕਾਇਆ ਛੀਜੈ; ਭਈ ਸਿਬਾਲੁ ॥੨੪॥ 

ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਰੂਆ = ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਕਾਲ ਆ ਚਿੰਬੜਦਾ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਜਾਲ ਬਧੇ ਸਬ ਹੀ ਮ੍ਰਿਤ ਕੇ ਕੋਊ ਰਾਮ ਰਸੂਲ ਨ ਬਾਚਨ ਪਾਏ ॥ 
ਦਾਨਵ ਦੇਵ ਫਨਿੰਦ ਧਰਾਧਰ ਭੂਤ ਭਵਿਖ ਉਪਾਇ ਮਿਟਾਏ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਰਾ#ਕਾਲ #ਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩= 
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ਅਥਵਾ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਤਾਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਬੁਢੇਪੇ ਕਰਕੇ ਜੋਬਨ ਨਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਕਈਆਂ ਦੇ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ, ਕਈਆਂ ਦੇ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ 


ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਖਿੱਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
| ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਬਾਲੁ = ਜਾਲੇ ਵਤ ਸੁੱਕ ਕੋ ਇਕੱਠੀ ਜਿਹੀ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਮੰਗਲ ਰੁਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਕੇ ਜਾਲਾ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੇਹ ਸੁੱਕ ਕੇ ਜਾਲੇ ਵਰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨੪॥ 


ਜਾਪੈ ਆਪਿ; ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਦਾਤਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ (ਸਵਰਗ, ਮਾਤ, ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ) ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਜਾਪੈ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨਾਂ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੇ ਤਦ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਦੇ ਚੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਬੱਦਲ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੂਰਜ 
ਚਮਕ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਹਵਾ ਵਗਣ ਲਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਦੇਹ 
ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਰਾਖਹਿ ਰਾਖੁ ॥ ਜਸੁ ਜਾਚਉ; ਦੇਵੈ ਪਤਿ ਸਾਖੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਕੇ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਕੇ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੈਸ਼ ਵਾਸ਼ਤੇ ਭਜ਼ਨ ਸਨੈਮਰਨ ਕਰਨਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜੋ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਾਖੁ = ਉਗਾਹੀ 
ਦੇਵੈ = ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਦੇਵੇਗਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਗਾਹੀ ਭਰੇਗਾ। 
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ਨ ਸਬ ਜਾਰਜਰਦਮਕਰਰਾ ਹਜਰਤ ਰਬ 
ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਮੈਂ ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵਾ = ਸਮਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 


ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਪਾਂਡੇ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਬੀਸ = ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ 
ਭਾਵ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਕੀਸ = ਇਕ ਈਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਪਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬੀਸ = ਵੀਹ 
ਵਿਸਵਿਆਂ ਦਾ ਵਿਘਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਭਾਵ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਕ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਬੀਸ ਭਾਵ ਬਿਸ = ਸਮੂਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਇਕ ਈਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨੫॥ 


ਝਖਿ ਬੋਲਣੁ; ਕਿਆ ਜਗ ਸਿਉ ਵਾਦੁ ॥ ਝੂਰਿ ਮਰੈ; ਦੇਖੈ ਪਰਮਾਦੁ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਝਖਿ = ਝਖਾਂ, ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਵਾਦੁ = 
ਝਗੜੇ ਕਰਨ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਜਸ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ 
ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬੇਅਰਥ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀ ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮਾਦੁ = ਅਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਝੂਰਿ = ਝੁਰ 
ਝੁਰ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਦੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਝੂਰਿ = ਝੁਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਨਮਿ ਮੂਏ; ਨਹੀ ਜੀਵਣ ਆਸਾ॥ ਆਇ ਚਲੇ; ਭਏ ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ॥ 

ਜੋ ਜਨਮ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਜੀਵਣ = ਜਿਉਣ ਦੀ ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖੀ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਏ ਸੀ, ਉਹ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਚਲੇਂ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸੇ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਇ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਚਲੇ = ਚੱਲਣਾ, ਜਾਣਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਾਸੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਝੁਰਿ ਝੁਰਿ ਝਖਿ; ਮਾਟੀ ਰਲਿ ਜਾਇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਂਪੈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਜਗਤ ਦੀ ਆਸਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਝੁਰਿ = ਝੋਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਝੁਰਿ = ਝੁਰਦੇ ਹੋਏ ਝਖਿ = ਝਖਾਂ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾੰਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯ਤ= 
ਮਾਰਦੇ, ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲਿ = ਮਿਲ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਪੇਟ ਘਸਾ ਕੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਚੂਹੇ ਆਦਿ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਝੋਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਝੁਰਦੇ ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਝਖਿ = ਝੱਖ 
ਮਾਰਨਾ, ਬੇਅਰਥ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਟੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਧੁੜ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਝੁਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਝੋਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੇ ਝੋਰਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਂਪੈ = ਦਬਾਉਂਦਾ, ਚਿੰਬੜਦਾ ਵਾ: ਕਾਲ ਅਭਾਵ ਰੂਪ ਚਾਂਪੈ = ਧਨੁੱਖ ਲੈ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 
ਵਾ: ਮ੍ਰਿਤੂ ਰੂਪੀ ਚਾਂਪੈ = ਤੀਰ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ। 


ਪਾਈ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨੬॥ 

ਵਿ 
ਨਿਧੀਆਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਿਧੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨੬॥ 

ਵਿਆਨੋ ਬੋਲੈ; ਆਪੇ ਬੁਝੈ ॥ ਆਪੇ ਸਮਝੈ; ਆਪੇ ਸੂਝੈ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਨੋ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਣ, ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗਿਆਨਤਾਈ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ, ਸੁਵਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ 
ਹੀ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ 
ਅਰਥ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ, ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ; ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਸੂਚੇ; ਸਾਚੋ ਭਾਵੈ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ, ਉਪਦੇਸ਼ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਅੰਕਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਵੇ, ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਥਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯ਤ=ੜ (੪੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਨਾਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੂਚੇ = 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 
[ 
॥ 
[ 


ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ; ਰਤਨੀ ਨਹੀ ਤੋਟ ॥ ਲਾਲ ਪਦਾਰਥ; ਸਾਚੁ ਅਖੋਟ ॥ 

ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ 
ਵਿਵੇਕ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨੀ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਤੋਟ = ਘਾਟ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਅਖੋਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਹੈ ਵਾ: ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ, ਧਰਮ ਅਰਥ 
ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਅਖੋਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ। 

ਪਰ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ : 


ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ; ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਾ = ਉਸ ਕਾਰ 
ਨੂੰ ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵਹੁ = ਦੌੜਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ 
ਬੇਮੁੱਖ ਕਿਉਂ ਹੁੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਤੇ ਧਾਵਾ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਨੁਕਤਾਚੀਨੀ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਦੌੜਦੇ 
ਹੋ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਕਰੋ । 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ 
ਜੀ ਅਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਪਹੁੰਚੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ 
ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵਾਂਗੇ ? ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਧਾਰ 
ਕੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਸਾਡੇ ਮਗਰ ਮਗਰ ਆ ਜਾਵੋ । ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਮੁੰਦ ਉਪਰ ਪੱਧਰੇ ਰਸਤੇ ਵਾਂਗ ਤੁਰਦੇ ਗਏ। ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ 'ਸੋਹੈ ਸੋਹੈ” ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ 
ਤਾਂ ਇਕ ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਦੇ ਜਾਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸਨ, ਪਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਵਧੀਆ ਮੰਤ੍ਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਦਾ ਜਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਇਉ' ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਵੀ ਸੋਹੈ-ਸੋਹੈ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਦਾ ਇਕ ਰਸ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਤਦੋਂ 
ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਹੀ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਉਪਰ ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ। ਅਸਾਂ ਨੇ ਜੋ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ 
ਸੀ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹੀ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਮੰਨੀ 
ਸਿਦਕ 

ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਉਪਰ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਰਾਮਕਲੀ #ਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯== 


ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵਹੁ ॥੨੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵਹੁ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵੋ ॥੨੭॥ 


ਟੂਟੈ ਨੇਹੁ; ਕਿ ਬੋਲਹਿ ਸਹੀ ॥ ਟੂਟੈ ਬਾਹ; ਦੁਰੂ ਦਿਸ ਗਹੀ ॥ 

ਕਿ = ਕਿਸੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸਹੀ = ਸਖੀ (ਪਤਨੀ) ਪਤੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕੌੜੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਇਉਂ ਟੁਟੈ = ਟੁੱਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੱਚੇ ਦੀ ਦੁਹੂ = ਦੋਹਾਂ ਦਿਸ = ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਗਹੀ = ਪਕੜੀ ਤੇ ਖਿੱਚੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਖਿੱਚਿਆਂ 
ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਟੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਹੀ = ਸਖੀ ਵਾ: ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਜਪ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਆਹ ਪਦਾਰਥ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਇਤਿ ਆਦਿਕ, ਤਦ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਹੂ = ਦੋਹੀ ਦਿਸ = ਪਾਸੀਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਪਕੜੀ ਤੇ ਖਿੱਚੀ ਹੋਈ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਹੂ = ਦੈਤ ਦੀ ਦਿਸ = ਤਰਫ਼ ਖਿੱਚੀ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ ਪਰਮਾਰਥ 
ਵੱਲੋਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਲਿਵ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। 
ਟੁਟਿ ਪਰੀਤਿ ਗਈ; ਬੁਰ ਬੋਲਿ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਪਰਹਰਿ; ਛਾਡੀ ਢੋਲਿ ॥ 

ਬੁਰ = ਭੈੜੇ ਬੋਲਿ = ਵਾਕ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ, ਬੜਬੋਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਪਰੀਤੀ 
ਟੂਟਿ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਵੇਖੀਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਢੋਲਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਛਾਡੀ = ਛੱਡੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੁਰੇ, ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ' ਪ੍ਰੀਤੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ ਤੇ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਣੇ ਯੋਗ ਜਾਣ ਕੇ 
ਛਾਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਟੂਟੈ ਰੀਠਿ; ਪੜੈ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਘਰਿ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਿ ॥ 

(“ਪੜੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਟੂਟੈ = ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਬਾਂਹ ਦੀ ਗੈਠਿ = ਰੈਢ ਪੜੈ = ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਸਿਆਣਾ) 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਅਤੇ 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਸਾਰੇ 

ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਰ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲ ਰੀਢ ਪੈ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਥਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯ਤ= (੪੯੦) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਲਾਹਾ ਸਾਚੁ; ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਾ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਠਾਕੁਰ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਟਾ ॥੨੮॥ 


ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਣਾਂ ਦੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮੋਟਾ = 
ਵਾ, ਬਰਾ ਗਾ ਪਰੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਥਾ: ਮਨ, ਬਣੀ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਟਿੰਨਂਭਵਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੋਟਾ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ (ਆਸਰਾ) ਰੂਪ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮੋਟਾ = ਵੱਡਾ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ 
(ਪਤੀ) ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ॥੨੮॥ 


੍ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਠਾਕਹੁ ਮਨੂਆ; ਰਾਖਹੁ ਠਾਇ ॥ ਠਹਕਿ ਮੁਈ; ਅਵਗੁਣਿ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਵਾ: ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਠਾਕਹੁ = ਰੋਕਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਾ 
ਕੇ ਰੱਖ ਵਾ: ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਵਗੁਣਿ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਠਹਕਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀ 
ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ; ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ ॥ ਬਹੁਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇ; ਕੂੜਿਆਰਿ ॥ 


ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੀ ਨਾਰਿ = 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਹੁਤੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਕੁੜਿਆਰਿ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਝੂਠੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਝੂਠ ਦੀ 


<੨ <= 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮਾਂ ਰੂਪ ਬਹੁਤੇ ਭੇਸ ਧਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਤੀ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਈ ॥ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈ; ਠਾਕ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਤੀ = ਜਾਂਦੀ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਈ = ਬੁਲਾ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ; ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੀ ॥ ਸਾਈ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਠਾਕੁਰਿ ਧਾਰੀ ॥੨੯॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਦੈਵੀ 
ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਵਾਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨੇ ਸੈਵਾਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੋੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਡੋਲਤ ਡੋਲਤ ਹੇ ਸਖੀ; ਫਾਟੇ ਚੀਰ ਸੀਗਾਰ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਡੱਡੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ! ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ 
ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦਿਆਂ, ਭਟਕਦਿਆਂ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਡੌਲਤ = ਡੋਲਦਿਆਂ, 
ਭਟਕਦਿਆਂ ਵਾ: ਕਦੇ ਜੈਗਲਾਂ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਦਿਆਂ ਡੋਲਦਿਆਂ (ਭਟਕਦਿਆਂ ਭਟਕਦਿਆਂ) ਇਉ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੀਰ = ਬਸਤ੍ਰ ਫਾਟੇ = ਫੱਟ ਗਏ ਅਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੇ ਇੰਦਰੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਡੋਲਤ = ਡੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦਿਆਂ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤ 
ਫਟ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਦੇਹ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸੀਗਾਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਫਟ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਬਸਤ੍ਰ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਲੋਂ ਫਟੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਡਾਹਪਣਿ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਨਹੀ; ਬਿਨੁ ਡਰ, ਬਿਣਠੀ ਡਾਰ ॥ 
(“ਡਾਹਪਣਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਡਾਹਪਣਿ” = ਭਟਕਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਡਾਹਪਣਿ = ਚਤੁਰਾਈ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ = ਭੈ ਧਾਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰ = ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ (ਭਾਵ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਭੇਖ) ਭਾਵ ਬੜੀਆਂ 
ਬੜੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਬਿਣਠੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਡਾਰ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਡਰਪਿ, ਮੁਈ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਡੀਠੀ ਕੰਤਿ ਸੁਜਾਣਿ ॥ 

ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਡਰਪਿ = ਡਰ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਜਾਣ ਕੇ 
ਦੁਰਮਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਖੋਟੀ ਮਤ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਚੱਲ ਸੁਜਾਣਿ = ਚਤੁਰ 
ਕੌਤਿ = ਪਤੀ ਨੇ ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾਲ ਡੀਠੀ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਤੀ ਨੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰੀ ਜ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬੁਰੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਡਰਪਿ = ਡਰ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਵੱਲ ਸੁਜਾਣਿ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕੈਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


0 
੧. ਸਿੰਧੀ ਗੁਜਰਾਤੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ “ਡਾਹਪਣ” ਚਾਲਾਕੀ, ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੈਪਰਦਾਈ ਅਰਥ ਭ ਮਣ, ਭਟਕਣਾ ਦੇਸ਼ 
ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਡਾਹਪਣਿ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਭਟਕਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੰਧੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਡਾਹਪਣਿ ਦਾ ਅਰਥ ਚਤੁਰਾਈ । 
ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸ; ਦਾਹ = ਸੜਨਾ, ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਡਾਹ = ਸਾੜ, ਜਲਨ ਵਾ: ਡਾਹਪਣ = ਜਲਨ, ਡੰਝ । 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਥਣਾੰਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯ਤ=ੜ (੪੯੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੍ 

ਡਰੁ ਰਾਖਿਆ, ਗੁਰਿ ਆਪਣੈ; ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਿ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਡਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਲੱ 
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ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਡਰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣਿ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਡਰ 
ਤੋਂ ਰੱਖ ਲਿਆ। 
ਉੱਤਰ - (ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਿ) ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਭਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਉੱਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਡੁਗਰਿ ਵਾਸੁ, ਤਿਖਾ ਘਣੀ; ਜਬ ਦੇਖਾ, ਨਹੀ ਦੂਰਿ ॥ 


ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ, ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਡੁਗਰਿ = ਪਰਬਤ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ ਤੇ ਤੁਰਦਿਆਂ ਤੁਰਦਿਆਂ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤਕ ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ 
ਨਹੀਂ, ਤਦ ਤਕ ਪਾਣੀ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਜਾਣਕਾਰ ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਫਲਾਣੀ ਜਗ੍ਹਾ 


`ਤੇ ਪਾਣੀ ਹੈ। 
ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਕਹੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਪਿਆਸਾ ਪੁਰਖ ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਨੇੜੇ 
ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਪੀਆ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸ 
ਦੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਡੂਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵਾਸਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ , ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਪਿਆਸ 
ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੇ ਕਾਮੀ ਕ੍ਰੋਧੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਛੱਡ ਕੇ , ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਤਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਾਰੀਆਂ ਤ੍ਰੇਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਟਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮਿਲ ਗਿਆ ਵਾ: 
ਜਦੋਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਥੱਲੇ ਆ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਤ੍ੇਹ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
੧ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
) ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਵੇਖ ਲਿਆ। 


ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਈ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਇਹੋ ਆਖੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਹਿ = ਦਿਉ, ਮੇਰੇ ਤਾਈ' ਦੁਖ ਦੀ 
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| 


ਨਵਿਰਤੀ ਦੇਹਿ = ਦਿਉ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਨਾਮ ਦਿਉ, ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਮੁਕਤੀ ਦਿਉ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪਦਾਰਥ 
ਦਿਉ, ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਰੋਗਤਾ ਦਿਉ, ਪਰ ਜੈ = ਜਿਸ ਦੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਕੁਝ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਨਿਯਮ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ : 


ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਦੇਵਸੀ; ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੈ ਸੋਇ ॥੩੦॥ 
ਉਹ ਗੁਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵਸੀ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫੇਰ 
ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩੦॥ 


ਢੇਢੋਲਤ ਢੁਢਤ ਹਉ ਫਿਰੀ; ਢਹਿ ਢਹਿ ਪਵਨਿ ਕਰਾਰਿ ॥ 


ਢੰਢੋਲਤ = ਖੋਜਣ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਢੁਢਤ = ਖੋਜਦੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਫਿਰੀ = ਫਿਰਦੀ ਰਹੀ 
ਵਾ: ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਾਲਦੀ ਰਹੀ, ਮੈਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਜੋ ਵਰ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਡੇ 
ਵੱਡੇ ਰਾਵਨ ਵਰਗੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੀ ਵਾ: ਬੜੇ ਪੱਕੇ ਕਰਾਰਿ = ਕਿਨਾਰੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਹ ਢਹਿ ਢਹਿ ਕੇ ਮੌਤ 
ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪਵਨਿ = ਪੈ, ਡਿੱਗ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬੜੇ ਬੜੇ ਕਿਨਾਰੇ ਭਾਵ ਤਾਕਤਵਰ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾਲੇ 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਡਿੱਗ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਭਾਰੇ ਢਹਤੇ ਢਹਿ ਪਏ; ਹਉਲੇ ਨਿਕਸੇ ਪਾਰਿ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਢਹਤੇ = ਢਾਉਂਦੇ, ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਹ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਅੱਗੇ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਏ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਢਹਿੰਦੇ ਢਹਿੰਦੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ 
ਅੱਗੇ ਡਿੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਉਲੇ = ਹਲਕੇ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਸਨ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਕਸੇ = ਨਿਕਲ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਟਣੇ ?ਜ਼ਾਣ ਭੂਪ ਹਾਰ 
ਕਰਕੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਵਰਗੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਢਾਉਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਉਹ ਢਹਿ 
ਗਏ ਤੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਵਰਗੇ ਹਉਲੇ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 
ਨਿਕਲ ਗਏ ਹਨ । 

ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਜੀਵ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਾਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਡਿੱਗ, ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ 'ਚੋਂ 
ਨਿਕਲ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਅਮਰ ਅਜਾਚੀ ਹਰਿ ਮਿਲੇ; ਤਿਨ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਉ॥ 


ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ ਅਘੁਲੀਐ; ਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ 
00111 ਮਤ 111101270ਦ1111110100112 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾਮਕਲ7੪#ਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ 6%ਕਾਰ, %ਗ ੯੩੩-੩੪ _ (੪੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿਉ। 


ਮਨੁ ਦੀਆ ਗੁਰਿ ਆਪਣੈ; ਪਾਇਆ ਨਿਰਮਲ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਲ ਵਿਛੇਪ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੩੪] 
ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਤਿਸੁ ਸੇਵਸਾ; ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰ 


ਜੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਸੇਵਸਾ = 


<. 


ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜੋ ਉਸਾਰੇ, ਸੋ ਢਾਹਸੀ; ਤਿਸੁ ਬਿਨ, ਅਵਰ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਸਾਰੇ = ਉਸਾਰਦਾ, ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਢਾਹਸੀ = ਢਾਉਂਦਾ, ਪਰਲੋਂ 


ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਉਤਪਤੀ ਲੈਅਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ 

ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਢਾਹ, ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੁਰਨ ਗਿਆਨ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤਿਸੁ ਸੈਮ੍ਲਾ; ਤਾ ਤਨਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੩੧॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਮ੍ਲਾ = 
ਸੈਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਤਾ = ਤਦ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ 
ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੩੧॥ 

ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ “ਣ” ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਣਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਕਿਸੁ ਗਹੀ; ਣਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਣਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਦਿਲ ਦੇ 
ਵਿਚ ਕਿਸ ਨੂੰ ਗਹੀ = ਤਵ” ਨਾ ਹੁਣ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਹੈ, ਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ । 
ਆਵਣਿ ਜਾਣਿ ਵਿਗੁਚੀਐ; ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮ 


੭ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹਲ (੪੯੫) ਦਿ 
ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣਿ = ਆਉਣ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਗੁਚੀਐ = ਗਾਜਰ ਮਨ 
ਨੂੰ ਦੁਬਿਧਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹਉਮੈ ਰੁਪੀ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤਾਪੁਣਾ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਆਉਣ ਜਾਣ, ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਵਿਗੁਚੀਐ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 

ਣਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਆਦਮੀ; ਕਲਰ ਕੈਧ ਗਿਰੈਤਿ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਣਾਮ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣੇ = ਬਿਨਾਂ ਆਦਮੀ = ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਲਰ = ਰੇਹੀ ਵਾਲੀ ਕੰਧ ਗਿਰੈਤਿ = ਗਿਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੁਪ ਕਲਰ ਦੀ 
ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਲਰ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਗਿਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਲਰ (ਸ਼ੋਰੇ) ਦੀ ਖਾਧੀ ਹੋਈ ਕੰਧ ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਥੋਥੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਲੱਗੀ ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਲ ਗ੍ਸੇ ਜਾਣਾ 
ਅੰਦਰੋਂ ਥੋਥਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਕਲਰ ਦੀ ਕੰਧ ਵਾਂਗ ਅੰਤ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਕਿ ਣ [-੯ ਕਿ ਉ ਛੁ ਉੀਐ; ਮਿ ਸਿ ਤਿ | 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੂਟੀਐ = 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਪੁਰਖ ਅੰਤ ਨੂੰ ਰਸਾਤਲਿ = ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਸਾਤਲਿ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਥੱਲੋਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨੀਵੇ' 
ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਨਰਕ ਵੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗਣਤ ਗਣਾਵੈ ਅਖਰੀ; ਅਗਣਤੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

ਜੀਵ ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ ਅਖਰੀ = ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਣਾਵੈ = ਗਿਣਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਜਾਂ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹਾਂ, ਪਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਣਤੁ = ਗਿਣਤੀ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਅਗਿਆਨੀ ਮਤਿ ਹੀਣੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਅਗਿਆਨੀ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਵੇਕ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਸ਼ੁੱਭ ਮੱਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 


ਤੂਟੀ ਤਤੁ ਰਬਾਬ ਕੀ; ਵਾਜੈ ਨਹੀ ਵਿਜੋਗਿ ॥ 


ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲੈ ਪ੍ਭੁ; ਨਾਨਕ ਕਰਿ ਸੈਜੋਗ ॥੩੨॥ 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਦ ਰਬਾਬ ਕੀ = ਦੀ ਤੌਤੁ = ਤਾਰ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਰਬਾਬ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ 
ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਵਿਯੋਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਤਦ ਰਬਾਬ ਤੋਦ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ 
ਵੱਜਦਾ ਨਹੀਂ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਰਬਾਬ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ = ਮਾਲਕ 


ਰਿ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੬ (੪੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾ : ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਰਬਾਬ ਦੀ ਪਾਣ ਅਪਾਣ ਵਾਯੂ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਜ਼ਪੀ ਫੌਦ ਟੱਟ-ਜਨੈਦੀ ਹੈਂ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਰਬਾਬ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾ ਨਿਕਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਜੋਗ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਸਦੀ 
ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਮੇਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਤਨਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਦ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਮਨ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ 
ਦੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਕੱਢਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਦਾ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਵੱਲੋਂ ਵਿਜੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੜ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ : ਜਦ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਰਬਾਬ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਉਸ ਬਿਰਤੀ 
ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਰਬਾਬ ਵੱਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਦਾ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਹਨ, ਜੋ 
ਜਿਟਬਏ ਕਮਾ ਦੇ ਛੋਟੋਯ ਕਠਕੇ ਵਿਲੜੀ ਟਟੀ ਜਿਤ ਨੇ ਪੁਰ ਤਾਲੇ ਜਲਵੇ ਗੜ, = ਫੋਰ ਆ=ਹਕਟਣ 
ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਵੱਜਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਟੁੱਟ 


ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੈ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਬੋਲਾਂ ਦੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪੀ 


ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ` ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਦੀ ਤਾਰ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਲਪੱਗ ਪੁਣੇ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੜ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਰਿ ਰਤਾ 
ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਵਿਜੋਗੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਨਹੀਂ ਵੱਜਦੇ 
ਸਵ ਪਿ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ॥੩੨॥ 


ਤਰਵਰ ਕਾਇਆ ਪੰਖਿ ਮਨੁ; ਤਰਵਰਿ ਪੰਖੀ ਪੰਚ ॥ 
ਤਤੁ ਚੁਗਹਿ ਮਿਲਿ ਏਕ ਸੇ; ਤਿਨ ਕਉ ਫਾਸ ਨ ਰੋਚ ॥ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪ ਤਰਵਰੁ = ਬਿਰਿਛ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੰਖਿ = ਪੰਛੀ 
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22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਰਾਮਕਾਲਾੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੪ 


ਹੈ, ਪਰ ਇਸੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤਰਵਰਿ = ਬ੍ਰਿਛ ਵਿਖੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਵਾ: ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਹੋਰ ਵੀ ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪੀ ਪੰਖ (ਖੰਭ) ਹਨ । 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਹਿ = ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸੇ = ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਏਕਸੇ - ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰੈਚ = ਰੱਤੀ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 

ਅਥਵਾ (ਤਰ 4 ਵਰ) ਵਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਕਾਂਇਆ, ਬੁੱਧ ਹੈ, ਮਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਚਿਦਾਭਾਸ 
ਰੂਪੀ ਪੰਥੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਤੇ ਦੂਸਰਾ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਪੰਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 

ਜੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਏਕਸੇ = ਇੱਕੋ ਕੁਟੱਸਥ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੈਚਕ ਮਾਤ ਵੀ ਜਮਾਂ 
ਦੀ ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 

ਅਥਵਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਤੇ ਮਨ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਤੇ 
ਪੰਖੀ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੰਛੀ ਕੁਟੱਸਥ ਹੈ। 

ਸੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਏਕਸੇ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ 
ਚੋਗ ਨੂੰ ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤਿਸ ਕੁਟੱਸਥ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪ ਸੇਸ਼ਟ ਬਿ੍‌ਛ ਤੇ ਇਕ ਮਨ = ਮਲੀਨ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਥੀ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਪੰਚ = ਚੇਤਨਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪੰਛੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਦ੍ੈਤ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੈਚਕ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ 
ਪੈਂਦੀ। 

ਉਡਹਿ ਤ ਬੇਗੁਲ ਬੇਗੁਲੇ; ਤਾਕਹਿ ਚੋਗ ਘਣੀ ॥ 
ਪੰਖ ਤੁਟੇ ਫਾਹੀ ਪੜੀ; ਅਵਗੁਣਿ ਭੀੜ ਬਣੀ ॥ 
(“ਤਾੱਕਹਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਬੇਗੁਲ ਬੇਗੁਲੇਂ = ਕਾਹਲੀ ਤੋ' ਕਾਹਲੀ ਤਾਂ ਉਡਹਿ = ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: (ਬੇ ੧ ਗੁਲ) ਬੇ = ਦੈਤ ਦੀਆਂ ਗੁਲ = ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਉੱਡਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸਵਰਗ ਦੇ ਦਿਬ ਭੋਗਾਂ ਰੂਪੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਚੋਗ ਨੂੰ ਤੱਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪੁੰਨ 
ਰਿ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਵਰਗ ਦਾ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ (ਬੇ “ ਗੁਲ) 

= ਦੈਤ ਵਾਲੀਆਂ ਗੁਲ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤੀ ਚੋਗ ਨੂੰ ਤਾਕਹਿ = 
ਤੱਕਦੇ ਵੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤਾਂ ਬੇਗੁਲੇ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਉਡਹਿ = ਉੱਡ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਦ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖ = ਖੰਭ ਤੁਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਜਮ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ = ਫਾਸੀ ਗਲ ਵਿਚ 
ਪਰਛ੍ੀ = ਪੈ ਗਈ ਤੇ ਅਵਗੁਣਿ = ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭੀੜ = ਮੁਸੀਬਤ ਬਣੀ = ਬਣ ਗਈ । 

ਪਰ ਜਦ ਪੁੰਨਾਂ ਵਾ: ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੁਪੀ ਪੰਖ = ਖੰਭ ਤੁਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਫਲ ਭੋਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਫੇਰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਗਲ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਔਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਟੇਢੀਆਂ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਭੀੜ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ, ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਭੀੜ = ਬਿਪਤਾ ਬਣੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਦ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਗਲ ਪਵੇਗੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਾ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾੰਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੬ (੪੯੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ, ਕਿਉ ਛੂਟੀਐ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਕਰਮਿ ਮਣੀ ॥ 

ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤਦ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮਣੀ = ਰੱਤੀ ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਮੱਥੇ ਦੇ ਮਣੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮਿ = ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਵਾ: 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਦਾਤ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਤੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੦੦ ੩ 
ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ; ਵਡਾ ਆਪਿ ਧਣੀ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਰਬ ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਆਪ ਛਡਾਏ = ਛਡਾਵੇ, 
ਤਦ ਹੀ ਨਰਕਾਂ, ਕਾਲ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਛੂਟੀਐ; ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰੇ। 
ਅਪਣੈ ਹਾਥਿ ਵਡਾਈਆ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੩੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਾਈਆ = ਵਡਿਆਈਆਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ, ਜੈ = ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈ = ਜਿਹੜਾ 
ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਉਸ.ਉੱਤੇ ਜ਼ਾਵਨਾਂ ਜਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩੩॥ 


ਥਰ ਥਰ ਕੰਪੈ ਜੀਅੜਾ; ਥਾਨ ਵਿਹੁਣਾ ਹੋਇ ॥ 


ਜਦ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ 
ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵ ਦਾ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਥਰ ਥਰ = ਥਰਨ ਥਰਨ ਕੌਪੈ = ਕੋਬਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਇ= ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪੱਤਰ ਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਥਰ ਥਰ = ਥਰਨ ਥਰਨ ਕਰਕੇ ਹਿੱਲਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਬਸਤ ਹਿੱਲਦੇ 
ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਥਰ = ਥਾਲ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਥਰ = ਮੋਤੀ ਕਿਸੇ ਧਮਕ ਜਾਂ ਭੂਚਾਲ ਆਦਿ ਨਾਲ ਥਰਨ ਥਰਨ 
ਕੰਬਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਰ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਧਾਰੀ ਜੀਵ ਜਦ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕੁਝ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਇਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੰਬਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਥਰ ਥਰ ਕੰਬਦਾ ਹੈ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਰਾਮਕਲਾੀਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾੰਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੬ 
ਥਾਨਿ ਮਾਨਿ, ਸਚੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਕਾਜੁ ਨ ਫੀਟੈ ਕੋਇ ॥ 


ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਦਾ ਮਾਨਿ = ਆਦਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਥਾਨਿ ਮਾਨਿ = ਥਾਉਂ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = 


ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਦਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਵਹਾਰਕ 
ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਕਾਜੁ = ਕੈਮ ਫੀਟੈ = ਵਿਗੜਦਾ ਲੇ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਫਿਟਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 
ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ, ਥਿਰੁ ਗੁਰੂ; ਥਿਰੁ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਦੀਵ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ 
ਵੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਬੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਤਤਬੇਤਾ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਇਸਥਿਤ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦਾ ਮਨ ਇਸਥਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਨਾਥਹ ਨਾਥੁ ਤੂ; ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਵਾ: ਜੋ ਅਜਾਣ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ `ਚੋਂ ਜੈਗ ਵਿਚ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪਾ ਕੇ ਨਰਦੇਵ ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਨਰ ਦੇਵ ਭਾਵ ਰਜੋਗੁਣੀ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣੀ ਅਤੇ ਨੌਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਚੈਭਾ ਨਾਥ ਆਦਿ 
ਨਾਥਹ = ਨਾਥਾਂ ਦਾ ਵੀ ਤੂੰ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਧਾਰਾ = ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਧਾਰੁ = 
ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਸਰਬੇ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰੀ; ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਸਰਬੇ = ਸਭ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰੀ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ 
ਰੂਪ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਿਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ 
ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈ'। 
ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਏਕੁ ਤੂ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਹੈਂ, ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਤੇਰੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਥਾਨ =ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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੬੩ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ 111103011771 ਅੰਗ ੬੩੪ (੫੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨ ਦੇਵਸੀ; ਵਡਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥੩੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ `ਚ ਅਣਮੰਗਿਆ = ਬਿਨਾਂ ਮੰਗੇ ਤੋਂ ਹੀ ਦਾਨ ਦੇਵਸੀ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ', 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਧਾਮ ਦਾਮ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਖ ਆਦਿਕ ਮੰਗੇ ਨਹੀ ਮਿਲਦੇ, ਇਹ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਤੂੰ ਆਪ ਅਣਮੰਗ ਹੈਂ। 
ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵਸੀ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸੈਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੰਗਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਵਡਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 
ਨਹੀਂ, ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ॥੩੪॥ 


ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲੁ ਤੂ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਣਹਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! ਤੂੰ ਦਇਆ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ 

ਹੈਂ, ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਦੇਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਤਲ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਣਹਾਰ = ਦੇਖਣ 
ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 


<<. ੧੭੯੦੦ ਪਦ ਮਰ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਦਇਆ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਉੋ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 


ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਉਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ', ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਨੂੰ ਢਾਹੁੰਦਾ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਨੂੰ ਉਸਾਰਦਾ ਹੈ'। 


ਦਾਨਾ ਤੂ, ਬੀਨਾ ਤੁਹੀ; ਦਾਨਾ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਦਾਨਾ = ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ, 
ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾਨਾ ਕੈ = ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਿਰ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ 
ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਬਸ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਦਾਲਦ ਭਜਨ ਦੁਖ ਦਲਣ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ॥੩੫॥ 

ਦਾਲਦ = ਦਲਿੱਦਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਦਲਿੱਦਰ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਉੱਦਮੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਲਿੱਦਰ ਨੂੰ ਭੈਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਲਣ = ਨਾਸ਼, ਮੇਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੱਖ ਅਰਥ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩੫॥ 
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॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਰਾਮਕਾਲਾੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੪ 
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ਧਨਿ ਗਇਐ, ਬਹਿ ਝੂਰੀਐ; ਧਨ ਮਹਿ ਚੀਤੁ ਗਵਾਰ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਧਨ ਗਇਐ = ਗਏ ਤੋਂ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਝੂਰੀਐ = ਝੂਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਧਨੁ ਵਿਰਲੀ ਸਚੁ ਸੈਚਿਆ; ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਿ ॥ 


ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵਿਰਲੀ = ਟਾਵੀਂ' ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਹੀ ਸੱਚ ਨਾਮ 
ਰੁਪੀ ਧਨ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ 
ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੫ ੫ 6 ੧੨ 
ਧਨੁ ਗਇਆ ਤਾ ਜਾਣ ਦੇਹਿ; ਜੇ ਰਾਚਹਿ ਰੰਗਿ ਏਕ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਚਹਿ = ਰਚ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰਖ ਸੋਗ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰੀ ਧਨ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ 
ਕਰ, ਭਾਵ ਸੋਸਾਰੀ ਧਨ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਕਰ। 


ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਸਿਰੁ ਸਉਪੀਐ; ਭੀ ਕਰਤੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥ 
ਇਹ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਉਪੀਐ = ਅਰਪ ਦੇਈਏ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਪ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ 
ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਰੱਖੀਏ। 
ਧੰਧਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ; ਮਨ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਅਨੰਦੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, 
ਉਹ ਸੈਸਾਰੀ ਧੰਧਾ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। 


ਦੁਰਜਨ ਤੇ ਸਾਜਨ ਭਏ; ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ॥ 

ਜਦ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ 
ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ ਸਾਜਨ = ਚੰਗੇ ਪੁਰਖ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹਿ ਆਦਿਕ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਕੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ : ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ `ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਇਲਾਵਾ ਪਠਾਣ ਵੀ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਸਨ। ਇਕ ਪਠਾਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀ ਵੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ 
ਕੀ ਮਨੋਰਥ ਹੈ ? ਪਠਾਣ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਕ ਬਹੁਤ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਲੜਕੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਲ 
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ਰਿ 1111101117 ਅੰਗ ੯੩੪ (੫੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸਮਝ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਇੱਛਾ ਵੀ 
ਪੁਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ, ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਪਰ ਜੇ ਸਾਡਾ ਇਕ ਬਚਨ 
ਮੰਨੇ। ਪਠਾਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਕਮ ਕਰੋ। ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁੰ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦਾ ਕਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਨਾਨਕ 
ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤਕ ਕਲਾਮ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅੱਠ ਘੰਟੇ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ ਜਪਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਅਤੇ ੪੦ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ 
ਨਾਗ਼ਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ । ਜਦੋਂ ੪-੫ ਦਿਨ ਹੀ ਹੋਏ ਸਨ ਤਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਜੋ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਆਪ ਸਲਾਮਾਂ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੁੰ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਵੈਰ ਛੱਡਿਆ। ਤੈਨੂੰ 
ਅਸੀਂ ਮਾਰਨਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ। ਸ਼ਾਸਤ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ। ਜਦੋਂ ੨੫ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੈ 
ਅੰਦਰ ਵੀ ਵੈਰ-ਭਾਵਨਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ। ਜਦੋਂ ੩੫ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਜਿਹੜੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ। ਫੇਰ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖ਼ਰਚ ਆਪ ਕੀਤਾ । ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਦਾਜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਦਿੱਤਾ । 
ਫੇਰ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੀ ਤੁਸੀਂ ਕਲਾਮ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਵੀ ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ, ਇੱਛਾ ਐਸੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਕਿ ਮੁੜ ਕੇ ਵਿਕਾਰ ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ । 
ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤੀ ਢੁਢਤੀ; ਬਸਤੁ ਰਹੀ ਘਰਿ ਬਾਰਿ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖੌਜ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਬੁੱਧੀ ਕਦੇ ਬਿੰਦਾਬਨ, ਕਦੇ ਮਧੂਬਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵਣਾਂ ਵਿਚ 
ਢੂਢਤੀ = ਖੋਜਦੀ ਫਿਰਤੀ = ਫਿਰਦੀ ਸੀ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ = ਬਾਣੇ (ਭੇਖ) ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਵਾ: ਬਨੁ 
ਬਨੁ = ਪਾਣੀਆਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਲਦੀ 
ਫਿਰਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਆਤਮ ਵਸਤੁ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ ਬਾਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੁਪ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ। ਅਰਥਾਤ 
ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵੀਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਮਿਲਿ ਰਹੀ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਿਵਾਰਿ ॥੩੬॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬੁੱਧੀ ਗੁਰਾਂ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੩੬॥ 


ਨਾ ਨਾ ਕਰਤ, ਨ ਛੂਟੀਐ; ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਨਾਨਾ” ਇਕੱਠਾ ਵੀ ਹੈ) 
ਨਾ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰੋ, ਨਾ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰੋ, ਇਉਂ ਜਮਾਂ ਪਾਸ ਤਰਲੇ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕੀਤਿਆਂ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕੀਤਿਆਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ, ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ, ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਤੋਂ 
ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਨੂੰ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਫ਼ੈਰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) __ਰਾ#ਕਾਲ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ 6%ਕਾਰ, ਅਗ ੯=੩੪-=੩੫' 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਏਹੁ, ਨ ਓਹੁ ਹੈ; ਅਵਗੁਣਿ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਧਰਿਆ 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵ ਦਾ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਜੋ ਈਸ਼ਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਵਾ: 
ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਭਾਵ ਇਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਉ' ਜੀਵ ਅਵਗੁਣਿ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪਛੁਤਾਹਿ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੯੩੫] 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਗਿਆਨੁ, ਨ ਧਿਆਨੁ ਹੈ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਧਰਮੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 


ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧਰਮ = ਸਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਨਿਰਭਉ ਕਹਾ; ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਲ ਦਾ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਕੀ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ। 


ਥਾਕਿ ਰਹੀ, ਕਿਵ ਅਪੜਾ; ਹਾਥ ਨਹੀ ਨਾ ਪਾਰੁ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ (ਬੁੱਧੀ) ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਥਾਕਿ = ਥੱਕ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਕਿਵ = ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤ ਪਦ ਤਕ ਅਪੜਾ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਵਾ: 
ਕਿਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ , ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਦੀ ਹਾਥ = ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਚੱਪੂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਿਵੇਕ ਰੂਪ 
ਹੱਥ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਾਰੁ = ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਸਗਾਹ 
ਸਮੁੰਦ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਜਨਮ ਭੋਗਣੇ ਪੈਣਗੇ ਵਾ: 
ਇਸ ਦਾ ਹੱਥ ਭਾਵ ਸਿਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ। 
ਨਾ ਸਾਜਨ, ਸੇ ਰੋਗੁਲੇ; ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਰੋਗੁਲੇ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮਿਲੇ, ਜੋ 
ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸ ਦੇਣ, ਇਸ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਕਿਸ ਦੇ 
ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਥਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯ਤ੫ (੫੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੯ ੭੨ ੭੧੭੨੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੩੬੨੨੨੨ 
ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਿਉਂ ਪ੍ਰਿਉ ਜੇ ਕਰੀ; ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ ॥ 
ਰਿਤਿਕ ਉਇ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਉਂ ਜਾਪ 


ਨ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਲੈ ੫ >-= ਪਨ ੫ >-= <। 


ਜਿਨਿ ਵਿਛੋੜੀ, ਸੋ ਮੇਲਸੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੩੭॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਛੋੜੀ = ਜੁਦਾ 
ਕੀਤੀ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਸੀ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕਾਵੇ' ਮੋਲਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - (ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ॥) ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਹੀ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩੭॥ 


ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ; ਪਾਪੀ ਕਉ ਪਿਆਰਾ ॥ ਪਾਪਿ ਲਦੇ; ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

ਪਾਪੁ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਪਿਆਰਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਗੱਡੇ 'ਤੇ ਪਾਪਿ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਲਦੇ = ਲੱਦ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਾਪੇ = ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਸਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


-੯ ੦੨ ੯੨ 6 
ਪਰਹਰਿ ਪਾਪੁ; ਪਛਾਣੈ ਆਪੁ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ; ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਸੈਤਾਪੁ ॥ 
ਹੁਣ ਉਹ ਜੇਕਰ ਪਾਪੁ = ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ (ਆਪਣਾ 
ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ) ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਵੇ । 
ਫੇਰ ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਤੇ ਕੋਈ ਸੈਤਾਪੁ = ਦੁਖ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸੋਗ ਦਾ ਸੈਤਾਪ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਦਾ ਗ਼ਮ, ਦੇਹ ਦਾ ਵਿਯੋਗ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਤਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਰਿ 
ਨਰਕਿ ਪੜੌਤਉ ਕਿਉ ਰਹੈ; ਕਿਉ ਬੈਚੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੜੌਤਉ = ਪੈਣ ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੈ = ਰਹਿ, ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜਮਕਾਲੁ = ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬੋਚੈ= ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਿਉਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਬੈਚੈ = ਠੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਠੱਗ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।” 


ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਸ ਪਦ ਤੋ ਇਹ ਸਾਰਾ ਅੰਕ ਯੋਗ ਮਤ ਤੇ ਯੋਗੀ ਪ੍ਰਥਾਏ ਲਾ ਕੇ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਧਨ ਤਾਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਸੱਚਾਈ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ । 
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ਘਰ 
੧. ਕਾਲ ਬਚਨ : ਇਕ ਯੋਗ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਯੋਗੀ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਜਮਦੂਤ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ 
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| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਿਵੇਂ ਨਵਿਰਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਝੁਠ ਬੋਲਣਾ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ 

ਜੀਵ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਯਮ ਖੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲੂ = ਕਾਲ 

ਹੀ ਥੈ=ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਖੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਾਲ ਬਹੁਤ ਬੁਰੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਪੁਰਖ ਝੂਠੁ = ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ (ਕੁਸੈਗਤ) ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਆਪਣੇ ਕਾਲੁ = ਸਮੇਂ ਨੂੰ 
ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਯਮ ਸਦਾ ਧਖੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
6 ਿ 6 

ਮਨੁ ਜੋਜਾਲੀ ਵੇੜਿਆ; ਭੀ ਜੋਜਾਲਾ ਮਾਹਿ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਾਪਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜੋਜਾਲੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਵੇੜਿਆ = ਵਲ੍ਹੰਟਿਆ, 
ਵਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੰਜਾਲਾਂ ਦਾ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਘੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਭੀ = ਵੀ ਇਹ 


ਜੀਵ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹੋਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਜੈਜਾਲਾ = ਬੋਧਨਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਕਿਉ ਛੂਟੀਐ; ਪਾਪੇ ਪਚਹਿ ਪਚਾਹਿ ॥੩੮॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਹ ਜੀਵ ਆਪ ਪਾਪੇ =ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ 
ਪਚਹਿ = ਸੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਚਾਹਿ = ਸਾੜਦਾ ਹੈ ॥੩੮॥ 
ਨੌਟ “ ਸੈਪਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਇਸ ਤੁਕ ਤੋਂ ਬਾਅਦ “ਪਰਹਰਿ ਪਾਪੁ ਪਛਾਣੈ ਆਪੁ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ 
ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਸੈਤਾਪੁ॥” ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਲਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ; ਫਾਹੀ ਫਾਸੈ ਕਊਆ ॥ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ; ਅਬ ਕਿਆ ਹੁਆ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕਉਆ = ਕਾਂ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਚੋਗੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਚੋਗੇ ਦੀ) ਫਾਹੀ = ਫੈਦੀ ਵਿਚ ਫਾਸੈ = ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ 
ਦੀ ਫਾਹੀ = ਫਾਸੀ ਵਿਚ ਫਾਸੈ = ਫਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੁਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਫਿਰ 
ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਗਲ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਇਹ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਫਾਥਾ ਚੋਗ ਚੁਗੈ; ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ ਸਤਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਤ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥ 

ਮੋਹ ਦੇ ਵਿਚ ਫਾਥਾ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਚੋਗ ਨੂੰ ਚੁਰੈ = ਚੁੱਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਤ = ਤਾਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੂਝੈ = ਦਿੱਸ ਪਵੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਖੀ = ਕਹੀ ਹੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੁੱਝ ਆਵੇ। 
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੮੩੦ 


ਰਾਮਕਲ7#ਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ 6%ਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੫ (੫੦੬) ਕਿ 
ਲੀ ਫਾਥੀ ਜਮ ਜਾਲਿ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਦਾਤੇ; ਰਿ 


ਨ ਜਿਵੇਂ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਫੈਧਕਾਂ ਦੇ ਵਿਛਾਏ ਹੋਏ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਜਮਾਂ ਰੂਪੀ ਫੈਧਕਾਂ ਦੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਾਇ ॥ ਇਕ ਰੇਗਿ ਰਚੈ ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜੀਵ ਮੋਹ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਮ੍ਰਿਤੂ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ= ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਜੀਵ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਚੈ = ਰਚਿਆ ਰਣ੍ਰੇ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 


ਇਵ ਛੂਟੈ; ਫਿਰਿ ਫਾਸ ਨ ਪਾਇ ॥੩੯॥ 

ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕਾਲ ਦੀ 

ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ॥੩੯॥ 
ਬੀਰਾ ਬੀਰਾ ਕਰਿ ਰਹੀ; ਬੀਰ ਭਏ ਬੈਰਾਇ ॥ 
ਬੀਰ ਚਲੇ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਬਹਿਣ ਬਿਰਹਿ ਜਲਿ ਜਾਇ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ - ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਭੈਣ ਦਾ ਵਿਛੁੜਿਆ ਵੀਰ ਜਦ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੈਣ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਵੇ ਬੀਰਾ ਵੇ ਬੀਰਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਦੀ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਫੇਰ ਵੀਰ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਚਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਫੇਰ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ਬੈਰਾਇ = ਵੈਰੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਉਸਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਮੇਰਾ ਵੈਰੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਬੀਰ = ਭਰਾ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਬਹਿਣ = ਭੈਣ ਬਿਰਹਿ = ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪ 
ਅਗਨੀ ਚ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਭੈਣ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 'ਚ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਰੂਪ ਬੀਰਾ = ਭਰਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰੋ ਕੰਨੋ, ਵੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰੋ ਨੇਤਰੋ ਇਉਂ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਬੀਰਾਂ ਦੀ ਵੇਖਣ 
ਸੁੰਘਣ, ਸੁਣਨ ਸ਼ਕਤੀ ਘੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਵੀਰ ਵੈਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਦ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਵੀਰ ਆਪਣੇ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੋ ਗਏ, ਤਦ 
ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਭੈਣ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ : ਜਦ ਪਦਾਰਥ ਜਾਣ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਭੈਣ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਵੇ ਵੀਰੋ ਵੇ ਵੀਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ 
ਵੀਰ ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਵੀਰ ਵੈਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਬੁੱਧੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੩੫ 
ਨਮਕ ਰਾਜਸੀ 
ਭੈਣ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਵੀਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਜਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਚਲਾ #ਰਥ : ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਭੈਣ ਸਾਹਾਂ ਰੂਪ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਸੋ ਵੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਸੋ ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਪਦ ਅਤ 
ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ ਵੀਰ ਵੈਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਵੀਰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਭੈਣ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਜਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਸਮਝਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ : ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਭੈਣ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰੋ ਵੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰੋ ਮੇਰੇ ਕੋਲ 
ਰਹੋ, ਇਉਂ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਭਰਾ ਇਸ ਦੇ ਮਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਤਦ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵੀਰ ਵੈਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵੀਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਭੈਣ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਸੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਾਬੁਲ ਕੈ ਘਰਿ ਬੇਟੜੀ; ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਨੇਹਿ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਬੁਲ = ਪਿਤਾ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਬੇਟੜੀ = ਬੇਟੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪ ਬਾਲੀ 
ਦਾ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਲੈ = ਬਾਲਕਾਂ ਨਾਲ ਨਹਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਨੱਕ ਕੈਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਦੇ ਘਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਬੇਟੀ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਲਕੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਬਾਲਕੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਤੇਹਿ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਚਾਹਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤੇਹਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਹੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀਏ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੇਹਿ = ਤਿਨਾਂ ਵਿਚੋਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਤਦ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤੈਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਣਗੇ। 
ਬਿਰਲੋ ਗਿਆਨੀ ਬੁਝਣਉ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚਿ ਮਿਲੇਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੋਇ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ 
ਬਿਰਲੋ = ਟਾਵਾਂ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝਣਉ = ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਠਾਕੁਰ ਹਾਥਿ ਵਡਾਈਆ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ 
ਪਰ ਇਹ ਵਡਾਈਆ = ਵਡਿਆਈਆਂ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਹਨ, ਜੈ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ, ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਥਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੫ (੫੦੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ; ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਇਸ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਸੈਬੈਧੀ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਿਰਲਉ = ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਬੀਚਾਰਸੀ = ਵੀਚਾਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਮਾਈ ਕਰੇਗਾ, 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥੪੦॥ 
ਇਹ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਜ = ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪੦॥ 


ਭਨਿ ਭਨਿ ਘੜੀਐ, ਘੜਿ ਘੜਿ ਭਜੈ; ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੈ ਉਸਰੇ ਢਾਹੈ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਜਿਸ ਵਕਤ ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਤੇ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਭੈਨ ਕੇ ਅਤੇ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤ ਭਨ ਕੇ ਜਗਤ ਦੀ ਪਰਲੋਂ' ਕੀਤੀ, ਜਦ ਫੇਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ 
ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਅਭੀਮੁਖ (ਸਾਹਮਣੇ) ਹੋਏ, ਤਦ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਘੜੀਐ = ਘੜਨਾ ਕੀਤੀ, 
ਜਦੋਂ ਫੇਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਫਲ (ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਅਭੀਮੁਖ ਹੋਏ) ਦੇਣ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ, ਤਦ ਫੇਰ ਘੜਿ = ਘੜੀ 
(ਰਚੀ) ਹੋਈ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਘੜਿ = ਘੜੀ (ਰਚੀ) ਹੋਈ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਭਜੈ = ਨੱਸ ਭਾਵ ਭੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਢਾਹਿ = ਢਾਹੇ ਹੋਏ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਉਸਾਰੈ = ਬਣਾ ਕੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 


<< 


ਰਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸਰੇ = ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤਿੰਨੇ 


ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਭੰਨੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਘੜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਘੜੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਵਾ ਜੇ ਦੇਤ ਜਿਹ ਜੇ ਦਦਾਟ: ਜਿਹੜੇ ਤ੍ੇਤੇ 
੮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਘੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਭੱਜੇ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਸੀ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਘੜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਢਾਹੇ ਸੀ, =੮੨ ੨ 
ਵਿਚ ਉਸਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਉਸਾਰੇ ਸੀ, ਉਹ ਤ੍ਰੇਤੇ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਢਾਹ ਦਿੱਤੇ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌਤਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤੀਸਰਾ #ਰਥ “ ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਨ ਭੰਨ ਕੇ ਫੇਰ ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਘੜ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਘੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੇਤਜ 
ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਘੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੇਤਜ ਖਾਣੀ ਦੇ ਭੱਜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਿਥਿਓ ਪਾਤ ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਘੜ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਢਾਹੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਉਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਢਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਕਰਤੇ ਦੀ ਖੇਲ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਚਲਾ ਅਰਲਾ “ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੰਨੇ ਹੋਏ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਘੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਘੜੇ 
ਹੋਏ ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਿ = ਭੈਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਘੜੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਭੰਨੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ (ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ) ਘੜੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਘੜੀ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਢਾਹੇ ਹੋਏ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਉਸਰੇ ਹੋਏ 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਸਰ ਭਰਿ, ਸੋਖੈ, ਭੀ, ਭਰਿ ਪੋਖੈ; ਸਮਰਥ ਵੇਪਰਵਾਹੈ ॥ 
ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਧੈ = ਸੁਕਾ 
- ਪੁਨਾ ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ 
ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਕਾ, ਘਟਾ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭੀ = ਪੁਨਾ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਪੋਖੈ = ਪੁਸ਼ਟ, ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੈ = ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 


ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੇ ਭਏ ਦਿਵਾਨੇ; ਵਿਣੁ ਭਾਗਾ ਕਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਨੇ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਦੀ ਗਰ ਜਹ ਦੀ ਸਰਪ ਕਮਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਵਿਣੂ = ਬਫ਼ੀਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਾ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਉਹ ਕਿਆ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਕੀ) ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਲਾਭ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਉਹ ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਪਕੜੀ; ਜਿਨ ਖਿੰਚੈ ਤਿਨ ਜਾਈਐ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਮਰੱਥ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ 
ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਕੜੀ = ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਕੜੀ = ਫੜੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿੱਧਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਥਿੰਚੈ = ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਵੱਲ ਖਿੰਚੈ = ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, ਸਦਾ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ 
ਪਛੋਤਾਈਐ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ “ਭੱਭੇ” ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਭਭੈ ਭਾਲਹਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਹਿ; ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਈਐ ॥ 


ਭਭੈ = ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਲਹਿ = ਖੋਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
(ਭ “ ਭੈ) ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ, 
ਸੈ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ, ਟਿਕਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੯) ਰਾਮਕਲਾ੪ਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ 6ਅ#ਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੪ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੫ (੫੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਭੈ ਭਉਜਲੁ ਮਾਰਗੁ ਵਿਖੜਾ; ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ਤਰੀਐ ॥ 


ਭਭੈ = ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਆਪੋ ਚੀਨੈ; ਜੀਵਤਿਆ ਇਵ ਮਰੀਐ ॥੪੧॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗਰਾਂ ਵੀਰ ਦਮਰਾਂਅੰਮਹੀਂ= ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ, 


ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਤਿਆ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ' ਮਰੀਐ = ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ॥੪੧॥ 


ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕਰਿ ਮੁਏ; ਮਾਇਆ, ਕਿਸੈ ਨ ਸਾਥਿ ॥ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਮਾਇਆ ਛਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ 
ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਈ । 
ਹੈਸੁ ਚਲੈ, ਉਠਿ ਡੁਮਣੋਂ; ਮਾਇਆ ਭੂਲੀ ਆਥਿ ॥ 


ਜਦ ਹੈਸੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਡੁਮਣੋ = ਦੁਖੀ ਵਾ: ਉਦਾਸੀਨ ਵਾ: ਦੋ ਮਨਾਂ, ਦੁਚਿੱਤਾ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 


ਤੋਂ ਉੱਠ ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਆਥਿ = ਮਾਇਆ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭੂਲੀ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜਮ ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਮਾਰਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਦ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਆਥਿ = ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਰਥ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਸੀ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 
ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਆਥਿ = ਅਰਥ (ਵਾਸਤੇ) ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪਾਉਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲ ਗਈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਆਥਿ = ਅਸਤ, ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਝਠਾ, ਜਮਿ ਜੋਹਿਆ; ਅਵਗੁਣ ਚਲਹਿ ਨਾਲਿ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਝੂਠ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਝੂਠਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੋਹਿਆ = ਤੱਕਿਆ, ਤਾੜਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੇ ਤੱਕਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀਤੇ 
ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਉਗਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
੨ [- ੧ ੦੨ 
ਮਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਉਲਟੋ ਮਰੇ; ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਹਿ ਨਾਲਿ ॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਲੱਗ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 
ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਅਸ਼ੁੱਭ ਮਨ ਸ਼ੁੱਭ ਮਨ 
ਦੇ ਵਿਚ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੯੩੬] 
ਨ ਨ ੫੦੫ [- ੧ 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਮੁਏ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਭਾਲਿ ॥ 
ਮੇਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਇਉਂ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਮੁਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੁਖ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਾਵੇ' ਭਾਲਿ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖ ਭਾਲਿ - ਭੱਲੋ (ਨੇਜ਼ੇ) ਵੱਜਣ ਵਾਂਗ ਵੱਜਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਕਹਾ; ਜਿਉਂ ਬਾਜੀ ਦੀ ਬਾਣੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਮੰਦਰ = ਪੱਕੇ ਘਰ ਅਤੇ ਮਹਲਾ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਜੀਵ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਾ 
ਮਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਲ੍ਹੇ, ਮੰਦਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਕਿਥੇ ਰਹਿਣੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਮਿਥਿਆ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਬਾਜੀ = ਮਦਾਰੀ ਦੀ ਬਾਣੁ = ਬਣਾਵਟ (ਖੇਡ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਬਾਜੀ = ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਸਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣ; ਝੂਠਾ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਝੂਠਾ 
ਜੀਵ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


੧੨ ੯ ੧੨ 
ਆਪ ਚਤੁਰ ਸਰੂਪੁ ਹ, ਆਪ ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥8੨॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਅਲੌਕਿਕ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਹੈ, ਜੋ ਆਪੇ = ਆਪ ਚਤੁਰੁ = ਸਿਆਣਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ 
ਸਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਚਾਈ ਖੇਲ ਨੂੰ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣ ਵਿਚ ਸੁਜਾਣੁ = 
ਸਿਆਣਾ ਜਾਨਣਹਾਰ ਹੈ” ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਚਤੁਰ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਣ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪੇ ਹੀ ਚਤੁਰੁ = ਚਾਰ ਮੁੱਖ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਚਤੁਰੁ = ਚਾਰ 
ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਚਤਰੁ = ਚਾਰ (ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ 
ਸੰਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੂ = ਜਾਨਣ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਖਿਆਤਤਾ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੪੨॥ 


੧. ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਵੱਡਾ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਪਰਮ ਪ੍ਰਬੀਨ ਗਯਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ 
ਦੇ ਪਿੜ ਵਾਂਰ੍ਹੰ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਪਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਆਪਣੀ ਖੇਲ ਦੀ ਵੀ ਸਾਰੀ ਗੱਲਬਾਤ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯=੫-=੩੬ 


। 
6 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੬ (੫੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਜੋ ਆਵਹਿ ਸੇ ਜਾਹਿ ਫੁਨਿ; ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ; ਘਟੈ ਨ ਵਧੈ ਉਤਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਾਲੀ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਘਟੈ = ਘੱਟਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ 
ਉਤਾਹਿ = ਉਪਰ ਨੂੰ ਵਧੈ = ਵੱਧਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਘੱਟਦੀ ਹੈ ਨਾ ਵੱਧਦੀ ਹੈ, ਉਤਾਹਿ = ਉਤਨੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਘੱਟਦੀਆਂ ਨਹੀਂ, ਉਪਰ ਨੂੰ ਵੱਧਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਇਸ ਦੀ ਮੁੱਕਦੀ ਨਹੀਂ, ਪਰੈਤੂ ਵੱਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਇਕ ਜੂਨ ਕਈ ਕਈ ਵਾਰ ਧਾਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਤੋਂ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸੇ ਜਨ ਉਬਰੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਤੇ 
ਭਾਇਆ = ਭਾਵਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ । 
ਧੰਧਾ ਮੁਆ; ਵਿਗੁਤੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਉਣ ਦਾ ਧੰਧਾ ਵੀ ਮੂਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵੀ ਵਿਗੂਤੀ = ਨਸ਼ਟ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਚਿੰਬੜਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਉ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸੇ ਚਾਲਸੀ; ਕਿਸ ਕਉ ਮੀਤੁ ਕਰੇਉ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਚਾਲਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਪਿਛਲਾ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਦਾ ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇਉ = ਕਰਾਂ ? 


ਉੱਤਰ . 
2੨ << 
ਜੀਉ ਸਮਪਉਂ ਆਪਣਾ; ਤਨ ਮਨ ਆਗੇ ਦੇਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਜਣ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਾ: ਆਪਣੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਸਮਪਉ = ਸਪੁਰਦ (ਅਰਪਣ) ਕਰ ਅਤੇ ਤਨ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਅਰਪ 
ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰ | 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਰਾਮਕਲਾੀਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾੰਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੬ 
[੫੮੮੯ ੭੯ £੦:-੨੫੬" % (੩ 2ਵ 7 2₹ 7 2 7 << 
ਤਨ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪ ਦੇਣਾ 6 
ਕਰ, ਭਾਵ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 
੬ 6 
ਅਸਥਿਰੁ ਕਰਤਾ ਤੂ ਧਣੀ; ਤਿਸ ਹੀ ਕੀ ਮੇ ਓਟ ॥ 1 


ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ ਸਦਾ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ 
ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਕੀ ਮਾਰੀ ਹਉ ਮੁਈ; ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਮਨਿ ਚੋਟ ॥੪੩॥ 
ਜਦ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਰਤੀ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ ਵੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੋਟ = ਸੱਟ ਲੱਗੀ, 
ਤਦ ਇਸ ਗੁਣ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਗਨ ਦੀ ਚੋਟ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਚੋਟ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਹਉਮੈ ਮੁਈ = ਮਰ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੪੩॥ 


[< [-੯ 6 6 
ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਨ ਕੋ ਰਹੈ; ਰੋਗੁ ਨ ਤੁੰਗੁ ਫਕੀਰ ॥ 
ਰਾਣਾ = ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਤੇ ਰਾਉ = ਛੋਟਾ ਰਾਜਾ” ਵਾ: ਰਾਜਪੂਤਾਂ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲੇ ਰਾਣੇ ਤੇ ਰਾਉ = 
ਚੌਧਰੀ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ, ਨਾ ਕੋਈ ਰੈਗੁ = ਕੌਤਕ 
(ਤਮਾਸ਼ੇ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਰੋਗੁ = ਰੈਕ (ਕੈਗਾਲ) ਨਾ ਹੀ ਤੰਗੁ = ਉੱਚਾ ਅਮੀਰ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣ 
ਵਾਲਾ ਫਕੀਰੁ = ਦਰਵੇਸ਼ ਰਹੇਗਾ । 


ਵਾਰੀ, ਆਪੋ ਆਪਣੀ; ਕੋਇ ਨ ਬੈਧੈ ਧੀਰ ॥ 
ਸਭ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਲ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧੀਰ = ਧੀਰਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੈਧੈ = ਬੈਨ੍ਹੇਗਾ। 


ਰਾਹੁ ਬੁਰਾ ਭੀਹਾਵਲਾ; ਸਰ ਡੂਗਰ ਅਸਗਾਹ ॥ 

ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਤੇ ਭੀਹਾਵਲਾ = ਭੈਦਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਸਰ = ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ, ਡੁਗਰ = ਪਹਾੜ ਅਤੇ ਅਸਗਾਹ = ਬੇ ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਰਸੜੋ ਵਿਚ ਅਥਾਹ 
ਸਰ = ਜਲ ਤੇ ਉੱਚੇ ਪਰਬਤ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸਪਤ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਮ ਮਾਰਗ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਤੇ ਭੈਦਾਇਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਮਾਰਗ ਇਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ 
ਨਦੀ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਪਹਾੜ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦਾ ਬੇਅਥਾਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ, ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਤੇ ਭੈਦਾਇਕ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਕਠਨ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵ ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਰ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਕੁੰਡ ਤੇ ਕਾਮਾਦਿ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਤੇ ਅਸਗਾਹ = ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


੧. ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਣੇ ਵੱਡੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ ਅਤੇ ਰਾਏ ਛੋਟੇ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੁੰਦੇ ਸੀ। 


ਰਜ ਕੀ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੬ (੫੧੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਤਹੀ ਬਰ ਦਦਹੀ ਕਿਉ ਘਰਿ ਜਾਹ ॥ 
= ਮੇਰੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ ਬਹੁਤ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 


ਆਦਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਵਾਂਗੀ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਗੁਣੀਆ ਗੁਣ ਲੇ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ; ਕਿਉ ਤਿਨ ਮਿਲਉ ਪਿਆਰਿ ॥ 


ਗੁਣੀਆ = ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਖ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਲੇ = ਲੈ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਮੈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਉ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ? 


ਉੱਤਰ . 
ਤਿਨ ਹੀ ਜੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾਂ; ਜਪਿ ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਹੀ 
ਜੈਸੀ = ਵਰਗੀ ਥੀ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਾਂ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਦ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਪਿ = ਜਪਤ 


ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਤੇ ਫੇਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਵਰਗੀ ਹੀ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ 
ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇਗੀ । 


ਅਵਗੁਣੀ ਭਰਪੂਰ ਹੈ; ਗੁਣ ਭੀ ਵਸਹਿ ਨਾਲਿ ॥ 
ਇਹ ਦੇਹ ਕਾਮ ਕੋੋਂਧ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣੀ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ = ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਭੀ = ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਵਿਣੁ ਸਤਗੁਰ, ਗੁਣ ਨ ਜਾਪਨੀ; 
ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰ ॥੪੪॥ 


ਪਰ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪਨੀ = ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ, 
ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਨ ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ॥੪੪॥ 


ਲਸਕਰੀਆ ਘਰ ਸੈਮਲੇ; ਆਏ ਵਜਹੁ ਲਿਖਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਸਕਰੀਆ = ਗੋਇਲੀ ਲੋਕ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆਪਣੇ ਪਸ਼ੂਆਂ 
ਨੂੰ ਘਾਹ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਤੋ' ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ 
ਆ ਸੈਮ੍ਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਗੁਆਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗੋਇਲ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਆਸਾ 
ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਾਰ ਕੇ ਫੇਰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਨੂੰ ਆ ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਰਾਮਕਾਲਾੀੰ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੬ 
ਹਿਤ (੭੩ 2 7 2 ਵ 7 2 7 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਸਕੀਆ = ਗੋਇਲੀ ਇਕ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਗੋਇਲ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਸੈਮ੍ਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਵਜਹੁ = ਦਰਮਾਹਾ ਲਿਖਾਇ = 
| 
੍ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਤਨੇ ਸੁਆਸ ਪਾਏ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਸੁਆਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੁਪੀ 
ਘਰ ਨੂੰ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਲਸਕਰੀਆ = ਫ਼ੌਜੀ ਛੁੱਟੀ ਕੱਟਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਸੈਮਲੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸੋਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਇਕ ਜਾਂ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਦੁਰਮਾਹਾ ਲਿਖਾ 
ਕਰਕੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਛੁੱਟੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਫੇਰ ਪਲਟਣ ਨੂੰ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜੀ ਆਪਣੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ 
ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਰੋਜ਼ੀਨਾ ਲਿਖਾ ਕਰਕੇ ਆਏ ਹਨ ਕਿ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੀ ਧੈਣਾ ਹੈ। 

ਕਾਰ ਕਮਾਵਹਿ ਸਿਰਿ ਧਣੀ; ਲਾਹਾ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ਜੋ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਮੰਨ ਕੇ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਨ 
ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਮੰਨ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਿਦੇ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਬਰਿਆਈਆ; ਛੋਡੇ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਲੌਬੁ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ 
ਬੁਰਿਆਈਆ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਛੋਡੇ = ਛੱਡੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ । 


ਗੜਿ ਦੋਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹ ਕੀ; ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ 

ਜੋ ਨੌਕਰ ਗੜਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੀ = ਦੀ ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਫੇਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਈ ਫੇਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੁਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਈ 
ਫੇਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਾ ਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਧੈਣ ਰੂਪ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਈ 
ਫੇਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਹੋ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੬ (੫੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਕ (੭ 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਵੇ ੦੨ ੦੨ 
ਚਾਕਰੁ ਕਹੀਐ ਖਸਮ ਕਾ; ਸਉਹੇ ਉਤਰ ਦੇਇ ॥ 
੦੨ ੯ ੧੨. 
ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਆਪਣਾ; ਤਖਤਿ ਨ ਬੈਸਹਿ ਸੇਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਚਾਕਰੁ = ਨੌਕਰ ਤਾਂ ਕਹੀਐ = ਅਖਵਾਏ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਕਾ= ਦਾ ਤੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
|! ਸਉਹੇ = ਸਾਹਮਣੇ ਉਤਰ = ਜਵਾਬ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨੇ। 
ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਵਜਹੁ = ਦੁਰਮਾਹਾਂ (ਰੋਜ਼ੀਨਾ) ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲਵੇਗਾ, (ਜੇ ਉਹ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ 
ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਵਾਂਗਾ) ਅਤੇ ਸੇਇ = ਉਹ ਨੌਕਰ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਪਾਸ (ਉਪਰ) 
ਭਾਵ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠੇਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਕਾ = ਦਾ ਚਾਕਰ = ਨੌਕਰ ਭਾਵ ਭਗਤ ਕਹਾਵੇ ਅਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉੱਤਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਸਾਧਨਾ ਦੀ 
ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਨਹੀਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਮੈਥੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ। 
ਉਹ ਆਪਣਾ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਰੋਜ਼ੀਨਾ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਵੀ ਬੈਠ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਐਸਾ ਪੁਰਖ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ 
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ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 


ਆਪਿ ਕਰੇ, ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇਇ ॥੪੫॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਫੇਰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਅਮਕਾ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਕੁਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ । 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪੫॥ 
ਬੀਜਉ ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ; ਬਹੈ ਦੁਲੀਚਾ ਪਾਇ ॥ 
ਬੀਜਉ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਜਿਹੜਾ ਦੁਲੀਚਾ = ਗ਼ਲੀਚਾ ਵਿਛਾ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਨ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਬਰਾਬਰ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਸਕੇ। 
ਨਰਕ ਨਿਵਾਰਣੁ ਨਰਹ ਨਰੁ; ਸਾਚਉ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 


ਜਿਸ ਸਾਚਉ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਨਰਕ ਦੇ 


੨੩ ੮, 


੯ਦ/ 


_ੈ 
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ਨਰਕ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਰਾਂ ਦਾ ਨਿਅੰਤਾ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸਾਚਉ = ਸੱਚਾ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਢੁਢਤ ਫਿਰਿ ਰਹੀ; ਮਨ ਮਹਿ ਕਰਉ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਵਣੁ = ਜੋਗਲਾਂ, ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਣੂ = ਕੱਖ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਢੂਢਤ = 
ਭਾਲਦੀ ਫਿਰਿ = ਫਿਰਦੀ ਰਹੀ, ਹੁਣ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਨਾ, 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਥਵਾ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਰੀਰ, ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਭਾਲਦੀ 
ਫਿਰਦੀ ਰਹੀ, ਪਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਿਤੋ' ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ, ਜਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਵੇਗੀ। 
ਲਾਲ ਰਤਨ ਬਹੁ ਮਾਣਕੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਹਾਥਿ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 
ਲਾਲਾਂ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਣਕੀ = ਮਾਣਕਾਂ ਦਾ ਭੋਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਖੋਲ੍ਹਣ ਦੀ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁੰਜੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿਕ ਬਹੁਤੇ 
ਸਿਰਿ ਤਦ ਦਿਰ ਇਤਿ ਤੇ ਦਾਤੀ 
ਉਤਮੁ ਹੋਵਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲੈ; ਇਕ ਮਨਿ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥ 


_ ਜੋਕਰ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਖ਼ਾਨਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਇਕ= ਇਕਾਗਰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ 

= ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵਾ = ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਤਦ 
ਰਿ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਏਕੈ = ਇਕ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਸਿ ਮਿਲੇ; ਲਾਹਾ ਲੈ ਪਰਥਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਥਾਇ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਥਾਇ = ਪਰ 
ਥਾਂ ਭਾਵ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਲਾਭ ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਰਚਨਾ ਰਾਚਿ ਜਿਨਿ ਰਚੀ; ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ = ਬਣੌਤ ਰਾਚਿ = ਰਚ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 
ਰਚੀ = ਬਣਾਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਅਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਕਾਰੁ = ਵਜੂਦ, ਸਰੂਪ ਸਿਰਿਆ = ਸਿਰਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਨੇ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਰਾਮਕਾਲਾੀੰ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੬ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੬ (੫੧੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ਿ 
ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, 
0 ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਆਕਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ। 

, 

| 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੇਅੰਤੁ ਧਿਆਈਐ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੪੬॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਬੇਅੰਤੁ = ਅਨੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੪੬॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ੜਾੜੇ (ੜ) ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ੜਾੜੈ; ਰੂੜਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਈ ॥ 
ੜਾੜੈ = ੜਾੜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਸਭ ਤੋਂ ਅਧਿਕ 
ਰੂੜਾ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਰਾਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ, ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵਾ: ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ੜਾੜੈ ਗਾਰੁੜ ਤੁਮ ਸੁਣਹੁ; ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ੜਾੜੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਦੀ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਾਰੜ” ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤਦ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਵਸੈ = ਵੱਸੇਗਾ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਮਤੁ ਕੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਹਿ = ਭੁਲਨਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ । 
ਸੋ ਸਾਹੁ ਸਾਚਾ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਕੋਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੁੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਲਗ =ਦਾ= ਜੇ ਦਾਜ ਜਦ ”. ਜਿਸ ਪਾਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ, ॥ 
ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਹ : 


੧. ਗਾਰੜੂ ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਸ ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਜ਼ਹਿਰ ਉਤਰ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਾਰੁੜ ਮੰਤਰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) _ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾੰ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯=੬-੩੭ 


| 
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ਰ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪੁਰਾ = ਤੀਬਰ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
0) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰੁੜੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਰੂੜੀ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੩੭] 
ਆਪੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ; ਹਰਿ ਵਰ ਪਾਇਆ ਨਾਰਿ ॥੪੭॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੌਮਣ 
ਮਰਣ, ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ (ਸਖੀ) ਨੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪੭॥ 
ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸੈਚੀਐ; ਧਨੁ ਕਾਚਾ ਬਿਖੁ ਛਾਰੁ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਸੈਚੀਐ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੀਏ, ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਚਾ = ਕੱਚਾ ਹੀ ਧਨ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਕਰ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਤੇ ਸੁਆਹ 
ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਾਹੁ ਸਦਾਏ, ਸੈਚਿ ਧਨੁ; ਦੁਬਿਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਧਨ ਸਚਿ = ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸਦਾਏ = ਸਦਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਸਚਿਆਰੀ ਸਚੁ ਸੈਚਿਆ; ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ॥ 
ਸਚਿਆਰੀ = ਸੱਚਾਈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਸਾਚਉ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਅਮੋਲੁ = ਬੇਕੀਮਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਚਿਆਰੀ = ਸੱਚਾਈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਆਤਮਿਕ ਧਨ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਊਜਲੋ; ਪਤਿ ਸਾਚੀ ਸਚੁ ਬੋਲੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਉਜਲੋ = 
ਉੱਜਲ, ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਬੋਲੁ = ਬੋਲਣੇ, ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਵਿਦ ਹੇਦੀ ੈ ਵ: ਐਸੇ ਉੱਜਲ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
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ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 
ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ, ਸੁਜਾਣੁ ਤੂ; ਤੁ ਸਰਵਰੁ, ਤੂ ਹੈਸੁ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਹੈਂ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਤੁੰ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਸਿਆਣਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੋੰ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰ 
ਰੁਪੀ ਮਾਨ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈਸ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 
ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈਸ ਹੈਂ'। 


ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਸੁ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸਾਚਉ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ; ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਜਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ 
ਜਾਣ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਜਰ ਇਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੇਰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਬਿਖਿਆ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਏਕੁ ਹੈ; ਬੂਝੈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪੮॥ 
ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦੂਰੈਤ ਰੂਪ 


ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸੁਜਾਣੁ = ਚਤੁਰ ਪੁਰਖ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਿਖਿਆ ਤੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕ ਬਰਾਬਰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥8੮॥ 
ਖਿਮਾ ਵਿਹੂਣੇ ਖਪਿ ਗਏ; ਖੁਹਣਿ ਲਖ ਅਸੈਖ ॥ 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਲੱਖਾਂ ਖੂਹਣਿ = ਖੂਣੀਆਂ (ਅਕੌਹਿਣੀ) ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਖਿਮਾ = ਬਰਦਾਸ਼ਤ 
(ਮੁਆਫ਼) ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ = ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਖਪਿ = ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੋਗ ਕਰਕੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈਆਂ ਸੀ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੬੩੭ 

ਖੂਹਣਿ : ੧. ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਗਿਣਤੀ ਦੀ ਫ਼ੌਜ, ਜਿਸ ਵਿਚ ੧੦੯੩੫੦ ਪੈਦਲ, ੬੫੬੧੦ ਘੋੜੇ, ੨੧੮੭੦ 
ਹਾਥੀ ਤੇ ਕੁੱਲ ੨੧੮੭੦੦ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਖੌਹਣੀ, ਖੂਹਣੀ ਜਾਂ ਖੂਹਣਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਹੈ। 

੨. ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਲੰਘਦਿਆਂ ਲੰਘਦਿਆਂ ਖੂਹ ਗਰਦ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਵੇ, ਪੂਰਿਆ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੂਹਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੩. ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖੂਹਣੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ : 
(ਉ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਛਪੰਜਾ (੫੬) ਹਜ਼ਾਰ ਘੋੜੇ ਹੋਣ, ਤੀਹ (੩੦) ਹਜ਼ਾਰ ਹਾਥੀ ਹੋਣ, ਚਾਲ੍ਹੀ (੪੦) ਹਜ਼ਾਰ 
ਰੱਥ ਹੋਣ ਤੇ ਸਤਾਸੀ (੮੭) ਹਜ਼ਾਰ ਪੈਦਲ ਫ਼ੌਜ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਖੂਹਣਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; (ਅ) ਦੂਸਰਾ 
ਇਹ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਲੱਖ ਸਤਵੈਜਾ ਕੁ ਹਜ਼ਾਰ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਅੰਦਰ 
ਪੈਦਲ ਫ਼ੌਜ, ਘੋੜੇ, ਰੱਥ, ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੂਹਣਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ; (ਏ) ਇਕ 
ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਇਹ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਲੱਖ ਘੋੜਾ, ਇਕ ਲੱਖ 
ਹਾਥੀ, ਇਕ ਲੱਖ ਰੱਥ ਤੇ ਦੋ ਲੱਖ ਪੈਦਲ ਫ਼ੌਜ ਇਉਂ ਪੰਜ ਲੱਖ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਖੂਹਣਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ, ਕਿਉ ਗਣੀ; ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਬਿਸੈਖ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਗਣੀ = ਗਿਣਨਾ 
ਕਰੀਏ, ਬਿਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਹੀ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਖਚਿਤ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: (ਬਿ - ਸੈਖ) ਥਿ = ਦੈਤ ਕਾਰਨ ਸੈਂਕੜਿਆਂ ਦੀ ਸੈਖ = ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਪਚ ਪਚ 
ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ । 


" 
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ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੋ ਆਪਣਾ; ਖੁਲੇ, ਬਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਬੈਧੁਨ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ ਖੂਲੈ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੁਬਾਰਾ ਮੁੜ ਕੇ 
ਬੈਧੁ= ਬੈਧਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੇ ਵਾ: ਉਹ ਖੂਲੈ = ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ 
ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਬੈਧੁ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: (ਖੂਲੈ ਬੈਧੁਨ ਪਾਇ) ਉਸ ਦੇ ਬੈਧਨ ਪਏ 
ਹੋਏ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਬਦਿ ਮਹਲੀ ਖਰਾ ਤੂ; ਖਿਮਾ ਸਚੁ ਸੁਖ ਭਾਇ ॥ 

ਹੇ ਮਹਲੀ = ਜਗਿਆਸੂ ਪਾਂਡੇ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਂਗਾ 
ਤੇ ਖਿਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਭਾਇ = ਭਾਏਗਾ, ਹੋਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਖਿਮਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮ ਪੂਰਵਕ ਸੁਖਦਾਇਕ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ 
ਕੇ ਹੇ ਮਹਲੀ = ਜਗਿਆਸੂ ਤੂੰ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਂਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਖਰਾ = ਚੰਗੇ 
ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਧਰਮ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਮਾ ਧਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੭ (੫੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖਰਚੁ ਖਰਾ ਧਨੁ ਧਿਆਨੁ ਤੂ; ਆਪੇ ਵਸਹਿ ਸਰੀਰਿ ॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪਾਂਡੇ ! ਤੂੰ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਖਰਚੁ = ਖ਼ਰਚਣੇ ਲਈ 


ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪ ਮਾਰਗ 
ਵਿਚ ਖ਼ਰਚਣ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪ ਚੰਗਾ ਧਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਖਰਾ ਧਰਮ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਨੇ ਸਚਿਆਈ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਜਾਪੈ ਸਦਾ; ਗੁਣ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਧੀਰ ॥ 


ਜਾਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁ 
ਹਨ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਇਕਾਗਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਖਪੈ ਖਪਾਇਸੀ; ਬੀਜਉ ਵਥੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

ਜੀਵ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਆਪ ਖਪੈ = ਖਪਦਾ, ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਖਪਾਇਸੀ = ਖਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਖਪਾਇਸੀ = ਖਪਾਉਣੇ ਵਾਲੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਆਪ ਖਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਬੀਜਉ = ਦੂਜੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 
ਦੂਜੀ ਜੋ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਬੀਜਉ = ਦੂਜੀ 
ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਵਿਕਾਰ ਭਾਵ ਬਦਲ ਜਾਣ, ਤਬਦੀਲੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ । 


ਜਤ ਉਪਾਇ ਵਿਚਿ ਪਾਇਅਨੁ; ਕਰਤਾ ਅਲਗ ਅਪਾਰੁ ॥੪੯॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੈਤ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨਾ ਸੱਤਾ 
ਪਾਇਅਨੁ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਅਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਅਲਗੁ = ਵੱਖਰਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਪੰਸਾਰੀ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀਆਂ ਤੇ ਜ਼ਹਿਰੀਲੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪੰਸਾਰੀ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਦੁਕਾਨਾਂ ਅੰਦਰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਤੇ ਅਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 

ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਵੱਖਰਾ ਹੈ॥8੯॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਰਾਮਕਾਲਾੀੰ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੭ 


`ਸਿਸਟੇ ਭੇਉ; ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ॥ ਸਿਸਟਾ ਕਰੈ; ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਇ॥ 
ਸਿਸਟੇ= ਸਿਟੀ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੋਉ = ਭੇਤ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਨ = 
| ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 


ਸ੍ਰਿਸਟਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੰਪੈ ਕਉ; ਈਸਰੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਸੰਪੈ; ਪੁਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕੀ ਪਾਈਐ ॥ 

ਕਈ ਸੰਪੈ = ਸੈਪਦਾ (ਵਿਭੂਤੀ, ਮਾਇਆ) ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ। 

ਪਰੰਤੂ ਸੰਪੈ = ਸੈਪਦਾ (ਵਿਭੂਤੀ, ਮਾਇਆ) ਪੁਰਥਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲਿਖੇ = ਲਿਖਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਜੋ ਅਤਿ ਦਾ ਗ਼ਰੀਬ ਸੀ, ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਆਵੇ ਮੁੱਵਰ ਸਮੇ ਫਟਿੰਦਾ ਹੋਆ ਲੱਠੜ ਵੇਚ ਜੇ ਗੁਗਾਡ ਕਰਦ ਦੋ ਇਟ ਦਿਟ ਦੋਸ ਤੇ ਫਿਟ 'ਸ਼ਣ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੋਂ ਸੁਣਿਆਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੋਲੇ ਨਾਥ ਜੀ ਜਲਦੀ ਹੀ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਵਰ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਮਨਾ 
ਮਨ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਜੀਅ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । 
ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬੀਤਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ । ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਲੱਕੜ ਹਾਰੇ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚਿਰਾਂ 
ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਨੌਜਵਾਨ ਤੇ 
ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ ਦੇਵੋ। ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ “ਤਥਾ ਅਸਤੂ” ਕਿਹਾ। ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ 
ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਇਕ ਕੁਆਰੀ ਕੌਨਿਆ ਵਰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ, 
ਉਸ ਪਾਸੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਬਣਾਉਣ ਹਿੱਤ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਜਬਰੀ ਚੁੱਕ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਘੋੜੇ ਦੀ ਪਿੱਠ `ਤੇ ਬਿਠਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਕਰੋਧ ਆਇਆ ਪਰੰਤੂ ਰਾਜੇ ਅੱਗੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਿਆ। ਇੰਨੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ 
ਭਗਵਾਨ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਇਸਤ੍ਹੀ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਆਹਤ 
ਇਸ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਤੁੱਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਸੂਰੀ ਬਣਾ ਦਿਉ ਤਾਂ ਕਿ ਰਾਜਾ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨਾ ਬਣਾ ਸਕੇ। ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ' ਤਥਾ ਅਸਤੂ” 
ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਬੈਠੀ ਉਸਦੀ ਪਤਨੀ ਸੂਰੀ ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ ਘੁਰ ਘੁਰ ਕਰਨ ਲੱਗੀ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਘਬਰਾ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਬਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੈ ਆਇਆ 
ਹਾਂ, ਇਹ ਸੋਚਦਿਆਂ ਹੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ ਉਥੋਂ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਸੂਰੀ 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਔਰਤ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਕੋਲ ਆਈ। ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬੜਾ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਪੁੱਤਰ ਇਹ ਸੋਚ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨੂੰ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ 
ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਉ' ਦਾ ਤਿਉਂ ਕਰ ਦਿਉ। ਭਗਵਾਨ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ “ਤਥਾ ਅਸਤੂ” ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਰ, ਅੰਗ ੯੩੭ (੫੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੇ ਵਰ ਵੀ ਮੰਗ ਲਏ ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ । 
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ਸਪੈ ਕਾਰਣਿ; ਚਾਕਰ ਚੋਰ ॥ ਸੈਪੈ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੇ; ਹੋਰ ॥ 
ਸੰਪੈ = ਵਿਭੂਤੀ, ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਚਾਕਰ = ਨੌਕਰ ਬਣ ਕੇ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਹ ਸੰਧੈ = ਵਿਭੂਤੀ, ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦੀ, ਸਗੋਂ 
ਹੋਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੰੈਪਦਾ ਅੱਗੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਵਿਭੂਤੀ, ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਸ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ 
ਮਨ ਨੂੰ ਹੋਰ = ਹੋੜ ਭਾਵ ਮੋੜਨਾ ਕਰ। 


ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ; ਨਹੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ; ਛੁਟੈ ਨਿਦਾਨਿ ॥੫੦॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ। 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਵੇਗਾ, ਉਹ ਨਿਦਾਨਿ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ, 
ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟੇਗਾ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਦਾਨਿ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਤੋਂ' ਛੁੱਟ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫੦॥ 
ਹੇਰਤ ਹੇਰਤ ਹੇ ਸਖੀ; ਹੋਇ ਰਹੀ ਹੈਰਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹੇਰਤ ਹੇਰਤ = ਦੇਖਦੀ ਦੇਖਦੀ ਹੈਰਾਨ = ਅਸਚਰਜ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੇਰਤ = ਦੇਖਦੀ ਹੋਈ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਦੀ ਹੋਈ ਹੈਰਾਨੁ = ਹੈਰਾਨਗੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਖੀ ! ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੇਰਤ = ਦੇਖਦੀ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੇਰਤ = ਦੇਖਦੀ ਹੋਈ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਕੋਲ ਕੋਈ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਇਉਂ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 
ਹੈਰਾਨੁ = ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੁਣ ਕੂਚ ਕਰ ਚੱਲੀ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਹੈਰਾਨਗੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੌਤ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਮੈ ਮੁਈ; ਸਬਦਿ ਰਵੈ ਮਨਿ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ, ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਕਰਤੀ = ਕਰਦੀ ਤੇ ਮੈ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਾ: ਮਮਤਾ 
ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਾਰ ਡੋਰ ਕੋਕਨ ਘਣੇ; ਕਰਿ ਥਾਕੀ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਹਾਰ, ਡੋਰ ਵਾ: ਹਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਡੋਰ = ਧਾਗੇ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਸੋਨੇ ਤੇ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਜੜਤ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕੌਕਨ = ਕੈਗਨ ਆਦਿ ਭੂਖਣਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾਂ ਓਅੰਕਾਨ, ਅੰਗ ੬੩੭ 
ਹਿਤ (੮੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਅਥਵਾ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਉਪਰੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਾਰ, ਹਰੀ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਡੋਰ 
ਤੇ ਕਰਤਾ ਕਰਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੰਕਨ (ਕੰਗਨ) ਆਦਿ ਘਣੇ ਸੀਗਾਰ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਥੱਕ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਵਿਚ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਕੇ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 


ਘ 
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ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਦੇਖਹੁ ਮਨਿ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ , ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 
ਹਰਿ ਪੜਣਾ ਹਰਿ ਬੁਝਣਾ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਖਹੁ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ, 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੁਝਣਾ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਰੇ ਬੁਝਣਾ = ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰ, ਫੇਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ । 
ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਿਆਰ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਜਪੀਐ, ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੫੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਰਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ॥੫੧॥ 
ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ, ਹੇ ਸਖੀ; ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖ ਮਿਟਈ = ਮਿਟਦਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਧੁਰੋਂ 
ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਰਿ ੯੩੭ (੫੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ 
| 
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ਬੀ ਕਾਤੀ ਜਿ ਜੀ  ਿ 
ਹੋਏ ਦੀਨੇ ਪਿੰਡ ਪਹੁੰਚੇ, ਜੋ ਕਾਂਗੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਚੌਧਰੀ ਲਖਮੀਰ, ਸਮੀਰ 
ਤੇ ਤਖਤਮੱਲ ਤਿੰਨੇ ਭਰਾ ਜੋ ਰਾਏ ਜੋਧ ਦੇ ਪੋਤੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਰਾਏ ਜੋਧ ਨੇ ਗੁਰ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਵਰ ਪਾਏ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਆਏ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁੜ ਦੀ ਭੇਲੀ ਤੇ 
ਰੁਪਇਆ ਲੈ ਕੇ ਮਿਲੇ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭੇਟਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਪਰਸਪਰ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ । ੍ 
ਵਿੰਲਾਂ ਕੇ ਗਾ ਕਿ ਵਿਜੇ ਤਣ ਤਹਾਣੇ ਦਾਦਾ ਜਰ ਜੀ ਨੇ ਸੇ ਵੇ `ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ, 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਚੱਲਣ 
ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਲਈ। ਇਕ ਭਾਈ ਦੇਸ਼ ਨਾਮੇ ਤਰਖਾਣ ਦੇ 
ਚੁਬਾਰੇ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਲਿਪ ਪੋਚ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਵਿਚ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ। ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ 
ਬਹੁਤ ਦਿਨ ਬੀਤ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਮੀਰ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗ ਲੈ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਉਹੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ 
ਸਮੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰਾ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਝਗੜਾ ਮੁਕਾ ਦਿਉ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਜੁਗਾਂ ਦਾ 
ਇਸ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖੱਜਲ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਹੱਸ ਕੇ ਬੋਲੇ ਕਿ ਤੂੰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਮੰਗ ਲੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਅਜੇ ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਬਾਕੀ ਹਨ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਅੱਗੇ ਹਨੇਰਾ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਪਾਪ ਕਰਮ ਜਾਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ । 
ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਵਾਰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਸਮੀਰ 
ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਕੱਟਣ ਦੀ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੋਗਾ! ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਆਈਂ। ਸਮੀਰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਸੁੱਤਾ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੂਕਰ, 
ਸੂਕਰ, ਖੋਤਾ, ਬਿੱਲਾ, ਸੱਪ, ਨੂੰਹਾ, ਬੈਲ-ਘੋੜੇ, ਮ੍ਰਿਗ, ਸਹਾ-ਟਿੱਡੀਆਂ, ਕੀੜੇ-ਮਕੌੜੇ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ 
ਪਾਏ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਚੈਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਘਰ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਬਹੁਤ ਸੀ। ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ 
ਬਹੁਤ ਹਨ। ਫਿਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ। ਅੰਨ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਪੀਲੂ ਖਾਣ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਪੀਲੂ ਖਾਧੇ। ਪੀਲੂ ਤੋੜਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਨਾਲ ਇਕ ਪਤਲੀ ਟਾਹਣੀ 
`ਤੇ ਪੈਰ ਰੱਖਿਆ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਟਾਹਣੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਤੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਜਿਉਂ ਹੀ ਡਿੱਗਿਆ, ਇੱਧਰੋਂ 
ਅੱਖ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ। ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਸੈਂਕੜੇ ਜਨਮ ਇੱਕੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਜੋਗਲ ਦਿਸ਼ਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੁਝ ਪੀਲੂ ਪਾਖਾਨੇ ਵਿਚ ਵੇਖੇ। ਜਦੋਂ ਦਾਤਣ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਪੀਲੂਆਂ ਦੇ ਛਿੱਲੜ ਨਿੱਕਲੇ। ਨਿਮੋਝੂਣਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ! ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਲਗੀਰ ਜਿਹਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਸਮੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣੋ, ਪਰ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ 
ਜੋ ਮੈਂ ਰਾਤ ਦੇਖਿਆ, ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੀ ਜਾਂ ਸੁਪਨਾ। ਜੇ ਸੁਪਨਾ ਸੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜਾਗ੍ਰਤ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਤੇ ਜਾਗਤ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਚੌਧਰੀ ਜੀ! ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਬਣਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ 
ਜਨਮ ਤੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦੇਖੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਜਨਮ ਤੂੰ ਜਾਗੁਤ ਵਿਚ ਭੋਗਣੇ ਸਨ। ਤੇਰੇ ਜਨਮ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵੀ ਭੰਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਝਗਰ ਵੀ ਚੁਕਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਹੜੀ ਪਦਵੀ ਜੋਗੀਆਂ 
ਲਈ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਰਾਮਕਾਲਾੀੰ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣਾ ਓਅੰਕਾਰ, ਅਗ ੯੩੭ 


ਨੌਟ “ ਇਸੇ ਤੁਕ 'ਤੇ ਮੰਡੀ ਸਕੇਤ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸਦੇ 
ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸਦੇ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਉਸਦੀ ਸ਼ੈਕਾ 
ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੀ । 
੨੫ 
ਆਪੇ ਕਾਰਣ ਜਿਨਿ ਕੀਆ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਗੁ ਧਾਰਿ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਣੁ = ਕਾਰਜ ਰਚਨਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਦ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਪਗੁ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਵਾ: ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਧਰ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਣ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਗੁ = ਰਪ (ਰੈਗੇ) ਗਏ ਹਨ। 


ਕਰਤੇ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਬੂਝਹੁ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਕਰਤੇ = ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੈਸਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਹੁ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਭਾਵ ਅਲਪੱਗਤਾ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਲਿਖਿਆ ਫੇਰਿ ਨ ਸਕੀਐ; ਜਿਉ ਭਾਵੀ ਤਿਉ ਸਾਰਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਫੇਰਿ = ਮੋੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੀਐ = ਸਕੀਦਾ, 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਭਾਵੀ = ਹੋਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿ = ਵਰਤਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਭਾਵੀ = ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਨੂੰ ਹੋਣੀ ਵਰਤ 
ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋਂ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕ, ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ, ਪਚਿ ਮੁਏ; ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਚਿ = ਖਚਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਜੈਮਦੇ ਮੁਏ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ। 


0 ਜਿ ਪੁਰਖੁ, ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ; ਤਿਸ ਕਾ ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 


[ਤੈ 


ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, 
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ਰਾਮਕਲਾ7#ਹਲਾ ₹ ਦਖਣਾਂ 6%ਕਾਰ, ਅਗ ੯ਤ੭-੩ (੫੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਜਿਨਿ ਹਿਰਦੈ ਦਿਤਾ ਦਿਖਾਇ ॥੫੨॥ 

ਐਸੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੫੨॥ 

ਪਾਧਾ ਪੜਿਆ ਆਖੀਐ; ਬਿਦਿਆ ਬਿਚਰੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਉਹ ਪਾਧਾ” = ਪੱਧਤੀਆਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ, ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਦਵਾਨ ਆਖੀਐ = 
ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਬਿਚਰੈ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

[ਅੰਗ ੯੩੮] 
੦ ੬- ੯ 
ਬਿਦਿਆ ਸੋਧੈ, ਤਤੁ ਲਹੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧੈ = ਖੋਜ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਲਹੈ = 
ਲਖਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਸੋਧੈ = ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ। 


ਮਨਮੁਖੁ ਬਿਦਿਆ ਬਿਕ੍ ਦਾ; ਬਿਖੁ ਖਟੇ, ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਬਿਕੁਦਾ = ਵੇਚਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਬਦਲੇ ਧਨ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖਟੇ = ਖੱਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਖਾਇ =ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਰਖੁ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨਈ; ਸੂਝ ਬੁਝ ਨਹ ਕਾਇ ॥੫੩॥ 


ਉਹ ਮੁਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨਈ = 
ਪਛਾਣਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੂਝ = ਗਿਆਤ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰਪ ਦੀ ਬੁਝ = ਸਮਝ 
ਕਾਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ' ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸੂਝ ਨਹੀਂ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਵੀ 
ਕੋਈ ਬੁਝ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਬੂਝ ਤੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਸੂਝ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੀ ਸੂਝ ਤੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਬੂਝ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ 


ਹੈ॥੫੩॥ 
ਪਾਧਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀਐ; ਚਾਟੜਿਆ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ 
ਉਹ ਪਾਧਾ = ਪੱਧਤੀਆਂ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਜਗਿਆਸੂ 
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9 ੦੫ 
ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹੁ, ਨਾਮੁ ਸੈਗਰਹੁ; ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਹਿ ਲੇਇ ॥ 
ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਹੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ, ਚੇਤੇ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ 
ਸੈਗਰਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਸਚੀ ਪਟੀ, ਸਚੁ ਮਨਿ; ਪੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 

ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਪਟੀ = ਤਖ਼ਤੀ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੱਚ ਦਾ ਵਸਾਉਣਾ ਇਹ ਸੱਚੀ ਤਖ਼ਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਉਪਰ ਸੱਚਾ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਖ ਕੇ 
ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੱਤ ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਸੁ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲ ਰੂਪ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ; ਜਿਸੁ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰ ॥੫੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ= ਉਹ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 


ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬੀਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬੀਨਾ = ਚਤੁਰ ਪੰਡਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਸੋਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਓਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਹਾਂ ਰੂਪੀ 
ਧਾਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰ ਕੋ ਰਿਦੋ ਰੂਪੀ ਗਲਿ= ਕੰਠ ਵਿਚ ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਾਰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ 


ਹੈ॥੫੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ (੧) ਅੰਕ ਇਸ ਕਰਕੇ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ੫੪ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ 
ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਸਾਇਆ ਸੀ, ਤਦ 
ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਸੀ ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਲੱਗ ਗਏ ਸਨ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਚਰਚਾ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਤੇ ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੋਂ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਹੋਏ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੇ ਹੋਰ ਸੈਗਤਾਂ ਵੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਜੋ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ 'ਤੇ ਵਾਰਤਾ ਹੋਈ, ਉਹ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੇ 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪਤਾ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਹੇ, “ਉਹ ਅਸੀਂ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ 6 
ਜੋ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। | 

ਤਵੇ ਸਂਟਣਰ ਜੀ ਨੇ ਭਾਦਡਲਾ ਤਾੜਣ” ਵਿਦ ਪੱਚਲ ਵਸਤ 'ਟਵਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਯਫਦਿਆ` ਜਿਸ ੍ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਹੋਏ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਰੀਥਨ ਕਰਕੇ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ। 

ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ : ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਸਿਦੁਧ” ਲਫ਼ਜ਼ 'ਖਿਧਿ” ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ--'ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹਨਾ” ਇਸ ਸਿਧ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ੩੪ ਦੇ ਕਰੀਬ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਝਲਕਾ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਅਰਥ 
ਇਹ ਹੈ : “ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਿਸਨੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਪ ਤੇ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿ ਕਰਾਮਾਤਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲਈ ਹੋਵੇ।” 

ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਗੋਰਖ ਵਾਲਾ ਜੋਗ ਮੱਤ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਧਾਨ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਮੱਤ ਦੇ ਪੈਰੋਕਾਰ ਅਨੇਕ ਸਾਧਨਾ 
ਕਰਕੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਗੂ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਆਖਦੇ ਸਨ, ਅੱਜ 
ਕੱਲ੍ਹ ਵੀ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਕਈ ਸਾਧੂ “ਸਿਧਿ” ਨਾਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮੱਤ ਦੇ ਹੋਣ । 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਅਨਜਾਣ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗੱਲ 
ਬੁੱਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਰਾਮਾਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਭੁੱਖ ਪਿਆਸ 'ਤੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ “ਸਿਧਿ” ਗੋਰਖ ਮੱਤ ਦੇ ਆਚਾਰਯਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ" ਜੋ ਨਾਟਕਾਂ ਚੇਟਕਾਂ ਵਾਲੇ ਸਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਿਧੁ ਹੋਵਾ ਸਿਧਿ ਲਾਈ ਰਿਧਿ ਆਖਾ ਆਉ ॥ 
ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ਬੈਸਾ ਲੋਕੁ ਰਾਖੈ ਭਾਉ ॥ (ਅੰਗ ੧8) 

ਗੋਸਟਿ : ਗੋਸਟ ਪਦ ਵੀ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ--ਇਕੱਤਰ ਹੋਣ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਇਸੇ ਤੋਂ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ--ਇਕੱਤ੍ਰਤਾ, ਸਮਾਗਮ, ਬਾਤ ਚੀਤ, ਚਰਚਾ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰ 
ਵਟਾਂਦਰਾ । 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਦ ਸੱਚ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਪਰਥਾਇ ਜੋ ਚਰਚਾ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਅਰਥ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਸੋ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਦਾ ਅਰਥ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਹ ਚਰਚਾ ਜੋ ਸਿੱਧਾਂ 
ਨਾਲ ਹੋਈ । 

ਅਥਵਾ (ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ) ਜੋ ਸਿਧ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਹੋਈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਸਿਧ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਗੋ -ਇਸਟ) ਇਸਟ = ਪਿਆਰੀ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧ ਰੋਸਟਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਚੀ ਗਈ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਸਪਰ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਤੇ ਉਸ 


੧. ਇਸ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਹੋਰਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ “ਸਿਧ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਥੇ ਲੋੜ 


ਲਹੀ' 'ਚੈ। ੪ 
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ਨੇ ਜੋਤ ਮੰਤ] ਕਰਕੇ ਕਈ ਚੇਟਕ ਦਿਖਾਏ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਿੱਧ ਜੋਗੀ ਸਨ ਤੇ ਜੋਗੀ 
ਗੋਰਖ ਦੇ ਜੋਗ ਮਤ ਵਾਲੇ ਸਨ। ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੱਬ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਦਰਸ਼ ਗਿਰ ਚੁੱਕਾ 
ਸੀ ਤੇ ਜੋ ਮਜ਼੍ਹਬ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੌਤ੍ਰ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ੁਅਬਦਾ ਬਾਜ਼ੀਆਂ ਦੀ ਕਾਮਯਾਬੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਤੱਤ੍ਰ ਗਿਆਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ। 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਚਰਚਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੋਗ 
ਮੱਤ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੀ ਜ਼ਰੁਰੀ ਸੀ, “ਦਵੇ ਦੜਦੇ "ਜਿ ਹੜ ਨਦ= ਹੋ= ਦੱਤੀ 
ਗਈ, ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੀ ਜਾਂ ਜੋ ਅਜਿੱਤਾ ਨਾਮੇ ਸਿੱਖ ਗੁਰੁ ਨਾਲ ਸੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲਿਖਵਾਈ 
ਉਸ ਨੇ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੇ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੀ ਇਸ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, ਪਰੰਤੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਗੋਸਟਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਉੱਤੇ 
ਮਹਲਾ ੧ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਸੰਸੇ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੈ। 

ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੈਗੀਤਕ ਪੱਖ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਇਹ ਬਾਣੀ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗਾਈ ਗਈ ਅਤੇ ਗਾਉਣ ਲਈ ਰਚੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਰਾਗ ਦੇ ਕਈ ਮੱਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਮਕਲੀ ਭਾਰਜਾ ਹੈ, ਜਿਹਾ ਕੁ ਭਾਰਤ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹਿੰਡੋਲ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਹਨੁਮਾਨ ਮੱਤ ਵਿਚ ਸੀ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਭਰਵ ਬਿਭਾਸ ਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦਾ 
ਮੇਲ ਸਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਛਾਇਆ ਹੈ। ਕਾਨੂੰਨੇ ਮੌਸੀਕੀ ਵਿਚ ਦੱਸੇ ਹਨੁਮੰਤ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿੰਡੋਲ ਦੀ ਰਾਗਣੀ 
ਹੈ। ਰਾਗਾਰਣਵ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ। ਲਲਿਤ, ਰੇਵਾ, ਭੀਮ, ਪਲਾਸੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ, ਸਿੱਧ 
ਸਾਰਸੁਤ ਮੱਤ ਨੇ ਵੀ ਹਿੰਡੋਲ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੈਗੀਤ ਪਰ ਜੋ ਖੋਜ ਸਚਖੰਡ ਵਾਸੀ ਡਾਕਟਰ ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਉਹ ਰਾਮਕਲੀ ਨੂੰ ਭਿੰਨ ਰਾਗਣੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਸੈਕਰਾਭਨਨ ਅਡਾਨਾ ਸੋਰਠ ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਣਦੀ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ । 

ਨੌਟ “ ਰਾਮਕਰੀ ਤੇ ਰਾਮਕਲੀ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਹੈ, ਪਰ ਰਾਮ ਗਿਰੀ ਹੋਰ ਰਾਗਣੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਤੋਂ ਭਿੰਨ 
ਹੈ। ਰਾਮਕਲੀ ਦੱਖਣੀ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਣੇ ਵਵਾਤੀ ਡਗੀ ਰੇਮਕਵ` ਟੇ ਦਸ ਤਰ ਗਂਟੇਂਦੇ ਹਨ: 
ਪਾ ਮਾ ਸਾ ਨੀ 


ਮਾ 
ਮਾ 
ਸੰ 


ਸਾ 
ਗਾ ਧਾ ਸਾ ਪਾ 
ਗਾ ਸਾ ਗਾ ਮਾ ਪਾ 


ਪਾ ਧਾ ਪਾ 


ਸਾ ਰੇ ਸਾ ਗਾ ਮਾ ਪਾ 


ਗਾਉਣ ਦਾ ਵਕਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਆਸਾ ਵਿਚ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਆਂਸ਼ ( 
ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੍ 


੬੩ 


ਭ0001041100144 0 ੯=੦ (੫੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧਗੋਸਟਿ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਿੱਧ ਗੋਸਟਿ ਨਾਮੇ 
| ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
( ੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਅਸੀਂ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਗਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਮਾਨ (ਸਤਿਕਾਰ) 
ਦੀ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ (ਨਾਨਕ ਤਪਾ ਜੀ) ਮੇਰੇ ਚਰਨੀ ਪੈਣ, ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਕਿ ਮੇਰੇ ਚਰਨੀ ਪੈਣ, 
ਕੋਈ ਮਿਰਗਾਨ ਵਿਛਾ ਕੇ ਕੋਈ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਖਲ ਦਾ ਆਸਣ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ 
ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗ ਗਈ। ਜਦ ਅਸੀਂ ਕੋਲ ਗਏ ਤਾਂ : 
ਸਿਧ ਸਭਾ, ਕਰਿ ਆਸਟਿ ਬੈਠੇ; ਸੈਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰੋ ॥ 
ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਲਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬੈਠੇ = ਬਹਿ 
ਗਏ, ਅਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸੈਤ ਸਭਾ ਨੂੰ ਜੈਕਾਰੇ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਕੱਤਰਤਾ ਦਾ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਯਥਾਰਥ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ, (ਕਿਉਂਕਿ ਜੈਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਾ 


ਵਾਚਕ ਹੈ) ਜੈਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀ' ਸਾਨੂੰ 
ਛੋਟੇ ਬਣਾ ਕੇ ਜੈਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੋਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਜੈਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਸਭਾ 
ਤੁਹਾਡੀ ਜੈਕਾਰ ਹੋਵੇ, ਅਰਥਾਤ ਸਾਡਾ ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਿਧਾਂਤ ਵਾਲਾ ਮੱਤ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੇਦ- 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਕੱਠੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਮਾਣ (ਹੈਕਾਰ) ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਤੁਹਾਡੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤੋੜਨ 
ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਅਸੀਂ ਸਾਂਝਾ ਬਚਨ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੀਸਰਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ 
ਕਿ ਕਿਸ ਵਕਤ ਸੁਆਸ ਨਿਕਲ ਜਾਣ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਨਿਯਮ ਪੁਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕੱਠੀ ਹੀ ਜੈਕਾਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤੁਹਾਨ ਵਾਵ` ਵਾਰੀ ਮੱਧ ਟੇਕਣ ਵਿਦ ਸਮ ਹਿਆਦਾ` ਲੱਡਟ” ਸੀ. ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ 
ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ ਕੀ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਸੁਆਸ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪੂਰੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਮ ਆਦਮੀ ਹਾਂ ਇਕ ਦਮੀ ਮੁਹਲਤਿ ਮੁਹਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀੰ %: 5, ਅੰਗ ੬੬੦) 

ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧ ਨਿਰੁੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ। 

ਫੇਰ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਡੀ ਮੱਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਚੇਲੇ ਬਣੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ । 

ਤਦ ਅਸੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋਂ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇਪਣ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਮਸਕਾਰ 
ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ । 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਰਾ#ਕਾਲੰ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯ਤ6 
੧9੯੬ ੭੯੭੩੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩ 2€ 7 2 7 2 7 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਸੈੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ /ਫ਼ਰ ਤੁਸੀ” ਕਸਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


- ੧ ੯ 
ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ; ਸਾਚਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਰਹਰਾਸਿ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ, ਨਮਸਕਾਰ 
੨੩ < 2੩ ਦਾ ੨੩ ੨੩ ੨੩ ਘ <੨੪ 
ਹੈ, ਜੋ ਤੈੈਕਾਲ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਉਰੇ ਤੇ ਆਪ ਅਪਾਰੋ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - /ਫ਼ਰ /ਸੱਧ ਕਹਿਣ ਲਗੇ /ਨਿ ਸਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੁਸੀ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਸ਼ ਪਰਐਸ਼ਰ ਉੱਤੋਂ 
ਤੁਹਾਡਾ /ਨਾਤਨਾ ਕੁ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਸਾੰ' /ਕੇਸ਼ੇ ਹੋਰ ਦੇ ਅਗੇ ਝੁਕਦੇ ਵਾ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ 

੯ 2 << 
ਮਸਤਕੁ ਕਾਟਿ ਧਰੀ ਤਿਸੁ ਆਗੇ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਦੇਉਂ || 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਮਸਤਕੁ = ਮੱਥਾ, ਸਿਰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ 
ਧਰੀ = ਧਰ, ਰੱਖ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਵੇ, ਉਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਸੀਸ ਰੱਖ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਅਰਪ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੀਏ । 

ਅਥਵਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਈਏ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਾਰ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਤਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਸੂਖਮ ਮਾਣ ਛੱਡ 
ਕੇ ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਮੋਟ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਅਰਪ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੇਰ /ਸੈੱਹ ਕਹਿਣ ਲਗੇ /ਨੈ ਤੁਸੀਂ /ਕੇਸੇ ਸ਼ਾਸ਼ ਸੰਤ ਅੱਗੇ ਨਗੀੱ ਡੁਕਦੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਨਾਨਕ, ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ, ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਸੁ ਲੇਉ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸੈਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਵਕ ਵਾ: ਸਹਜ ਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ 
ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਲੇਉ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਹੇ ਸਿੱਧੋਂ ! ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੈਤ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਝੁਕਦੇ, ਅਸੀਂ 
ਐਸੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਹੇ ਸੈਤ ਜਨ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਭੇਟ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਹੈਕਾਰੀ 
ਦੌਭੀ, ਪਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਝੁਕਦੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਫੇਰ /ਸੈੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕਿ ਸ਼ੱਚੋ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕੇਵੇ' ਹੰਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ - 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 


ਨਾਨਕ, ਸੈਤੁ ਮਿਲੈ, ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਸੁ ਲੇਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਮਿਲ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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11001 ਅੰਗ ੯੩6 (੫੩੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਾਣ, ਇਸਦੀ ਅਦਾ ਗਾ ਗਜ ਹਾਲਾਂ ਜਦ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਹੀ 
ਜੀਵ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ= “ਕੀਰਤੱਨ_ਕਰਨ' ਦੀ ਦਾਤ 'ਗੰਗਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਨਾਨਕ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ _ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਸੰਤਾਂ ਦਾ 
ਮਿਲੈ = ਉਰ ਤਦ (ਸਚੁ ਪਾਈਐ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਸੱਚ ਨਾਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ (ਭਾਇ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ (ਜਸੁ ਲੇਉ) ਜੀਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਸੁ = ਕੀਰਤੀ 
ਨੂੰ ਲੇਉ = ਲੈਣਾ, ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਲਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੁਝ ਤਾਂ ਸ਼ਾਡੇ ਮਤਾ ਵੱਲ ਮਨ ਨੂੰ ਭਵਾਉਣਾ, ਫੋਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਦੇ ਨ 
ਕਿਆ ਭਵੀਐ; ਸਚਿ ਸੁਚਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ ਵੱਲ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਵੀਐ = 
ਭੁਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਭੁਵਾ ਕੇ ਕੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਜਦ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਨੇ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ ਵੱਲ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਕਿਉਂ 
ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਦ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ ਤੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੁਵਾਉਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਮਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਸਿੱਧ ਕਾਹਣ ਲਗੇ /ਕੈ ਜੌਕਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਗੰਦਿਆਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੌਰ ਲੰਗਾਦਾਂ ਸੰ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਾਨਿਆਂ 
ਦਾ ੫ਕਰਆਨ ਗੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਕਿਆ ਭਵੀਐ; ਸਚਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਤੁਹਾਡੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਕੀ ਭਵੀਐ = ਭੁਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾ 
ਕੀ ਕਰਦੇ ਫਿਰੀਏ, ਅਰਥਾਤ ਤੁਹਾਡੀ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ /ਸੱਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਚਲੋਂ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਆਵੇਂ ਜਾਂ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰ ਲਵੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਕੀ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁਵਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ,” 
ਜਦ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਨੇ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਅਖਰ ਪੜਿ ਪੜਿ ਭੁਲੀਐ ਭੇਖੀ ਬਹੁਤੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ਕਿਆ ਕਰੇ ਮਨ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
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॥ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੬6 


ਰਿ ਤਤ 


ਕਵਨ ਤੁਮੇ, ਕਿਆ ਨਾਉ ਤੁਮਾਰਾ; ਕਉਨੁ ਮਾਰਗੁ, ਕਉਨ ਸੁਆਓ ॥ 


ਘਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਵਨ ਤਮ) ਤਮ= ਤੁਸੀਂ ਕਵਨ = ਕੰਣ ਹੋ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡਾ ਸ਼੍ਰਘ ਕਾ ਹੈ ? 
ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਿਆ ਨਾਉਂ ਤੁਮਰਾ) ਤੁਆਾਰਾ= ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਉਂ= ਨਾਮ ਕਿਆ= ਕੀ ਹੈ ? 
ਤੀਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ - (ਕਾਓਨ ਆਰਗਾ) ਤੁਹਾਡਾ ਆਰਗੁਾ= ਰਸ਼ਤਾ ਕਉਨ = /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਸ /ਨਿਹੜੇ ਰਸ਼ਤੇ 
ਇਥੋਂ ਆਏ ਹੋ ? 
ਚੱਥਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਉਨੁ ਸ਼ਆਓ) ਤੁਹਾਡਾ /ਇਥੋੇਂ ਸਮਰ ਪਰਬਤ `ਤੇ ਆਉਣ ਦਾ ਸੁਆਓ= ਪੁਯੋਜਨ 
ਕਉਨੁ = ਕੇਹੜਾ ਹੈ ? 

ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਸਾਚੁ ਕਹਉ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ; ਹਉ ਸੈਤ ਜਨਾ ਬਲਿ ਜਾਓ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ :ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਅਸੀਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਕਹਉ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣੋ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਪਨਾ ਇਕਾ /ਸੈੱਠ ਨੰ /ਨਿਹਾ /ਕੈ' ਤੁਸਾੀੰੱ' ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਨਹਾ /ਦੱਤਾ, ਤੱ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੇ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਘੰਹਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ - (ਕਵਨ ਤਮ) ਤੁਸੀਂ ਕੰਣ ਹੋ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡਾ ਸ਼੍ਰਪ ਕੀ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ . (ਸਾਚੁ ਕਹਉ) ਅਸੀਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਕਹਉ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: “ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਅਬਾਧਤ੍ਹ ਸਤੜ੍ਹ”” ਭਾਵ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਿਆ ਨਾਉ ਤੁਮਾਰਾ) ਤੁਹਾਡਾ ਨ% ਕ? ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ (ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ) ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਦਾਸੀਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 

ਤੀਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਉਨੁ ਮਾਰਗ) ਤੁਹਾਡਾ ਆਰਗ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਇਹੋ ਮੇਰਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਇਥੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ । 

ਚੱਥਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਉਨ ਸੁਾਆਓ?) ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਲੌਜਨ ਕੀ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ -“ (ਹਉ ਸੈਤ ਜਨਾ ਬਲਿ ਜਾਓ) ਜਿਹੜਾ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ ਅਸਲੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। 
ਤਾਸ਼ਿਰਾ #ਰਥ . 

ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ - (ਕਾਵਨ ਤਮ? ਤੁਸੀੱ' ਕੰਣ ਹੋਂ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡਾ ਸ਼੍ਰ ਕ? ਹੈ ? 


| 
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ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਿਆ ਨਾਉਂ ਤੁਮਾਰਾ) ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਕੀ? ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ - (ਕਹਉ) ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਨਾਮ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਤਾਂ ਬੁਲਾਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋਂ। 

ਤੀਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਉਨੁ ਮਾਰਗ) ਤੁਹਾਡਾ ਆਰਗਾ /ਕੈਹੜਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ (ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ) ਜਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹਰ ਕਾਰਜ ਦੇ ਅਰੋਭ ਲਈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਾਰਗ ਹੈ ਵਾ: ਅਰਦਾਸ 
ਕਰਨੀ ਹੀ ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਉਨ ਸਆਓ) ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰਲੌਜਨ ਕਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ - (ਹਉ ਸੈਤ ਜਨਾ ਬਲਿ ਜਾਓ) ਜਿਹੜਾ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। 

ਚੱਕਾ ਅਰਥ : 

ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ - ਜੋ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹੋ ਸਾਡਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਦੂਸ਼ਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ - ਜੋ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਾਡਾ ਨਾਂ ਹੈ। 

ਤੀਸ਼ਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ - ਜੋ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਭਗਤੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਓਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਚੱਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ - ਜੋ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ, ਓਹੀ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। 


ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
- ਦੇ ੫੦੫ ੦ 

ਕਹ ਬੈਸਹੁ, ਕਹ ਰਹੀਐ, ਬਾਲੇ; ਕਹ ਆਵਹੁ ਕਹ ਜਾਹੋ ॥ 

ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਸੁਣਿ ਬੈਰਾਗੀ; ਕਿਆ ਤੁਮਾਰਾ ਰਾਹੋ ॥੨॥ 
ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਹ ਬੈਸ੍ਹ) ਤੁਗ਼ੀ' ਕਹ= /ਨੈਥੇਂ ਬੈਸ਼ਹ= ਬੈਠਦੇ ਹੋਂ ? 
ਦੂਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਹ ਰਹੀਨ ਬਾਲੇ) ਹੇ ਬਾਲੰ"= ਬਾਲਕ / ਕਹ= /ਕੈਸ਼ ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਤੁਸੀ ਸਥਿਤ 
ਰਹੀਆ= ਗਹਿੰਦੇ ਹੋਂ ? 
ਤੀਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਹ ਆਵਹੁ) ਕਾਹ= /ਕੈਸ ਜਰ੍ਹਾ ਤੱ ਤੁਸੀਂ ਆਵਹਾ= ਆਏ ਹੋਂ ? 
ਚੰਥਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ (ਕਹ ਜਾਹ? ਕਹ= ਕੈਸ਼ ਜਰ੍ਹਾ ਤੇ ਤੱ ਜਾਹੋਂ= ਜਾਵੋਗੇ ? 
ਪੱਜਵਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ / ਫੋਰ /ਏਕਾ /ਸਿੱ ਥੋਲੈ= ਬੋਲਿਆ /ਕੈ' ਹੋ 
ਬੈਰਾਰਨੰ- = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਤਪਾ ਜਾਸ਼ਟਿ= ਸ਼ਣਨਾ ਕਰ, ਤੁਆਰਾ= ਤੇਰਾ ਰਾਹੋਂ= ਰਸ਼ਤਾ/ਨੋਆ= /ਕੋਹੜਾ 
ਹੈ /੨/ 


੧. ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਲੰਮੇਰੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਾਰਨ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬਾਲਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
੨. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਵੈਰਾਗੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਤਲੋਕ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੁਮੇਰ 
ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਗਏ ਸੀ ਤੇ ਲਿਬਾਸ ਵੀ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸੀ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੭੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


੪. 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਰਾਮਕਨਾ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੬6 


ਜਤਟਦਤਦ੍ਟ ਤਟ ਤਾ ਤਵਾ ਬਾਤ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਬੈਸਿ ਨਿਰੋਤਰਿ ਰਹੀਐ; ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 
ਸਹਜੇ ਆਏ, ਹੁਕਮਿ ਸਿਧਾਏ; ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਰਜਾਏ ॥ 

੯ ਚ ੫੦੫ 
ਆਸਣਿ ਬੇਸਣਿ ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣ; ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਘਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਾਹ ਬੈਸ੍ਹ) /ਕੈਸ਼ ਜਰ੍ਹਾ ਤੇ ਤੁਸੀੰ' ਬੈਠਦੇ ਹੋਂ ? 

ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ “ (ਆਸਣਿ ਬੈਸਣਿ ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ) ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਹੜਾ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਆਸਣ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਸਣਿ = ਬੈਠੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ 
ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹਾਂ। (ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ) ਪਰ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਦਾਤ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਹ ਰਹੀਐ ਬਾਲੇ) ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ? 

ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : (ਘਟਿ ਘਟਿ ਬੈਸਿ ਨਿਰੈਤਰਿ ਰਹੀਐ) ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 


ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਬੈਸਿ = ਬੈਠਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਹਰ ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੜੇ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਤੀਸ਼ਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਕਹ ਆਵਹ) ਤੁਸੀਂ /ਕੈਸ਼ ਜਰ੍ਹਾ ਤੱ ਆਏ ਹੋ ? 


| 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਤੀਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : (ਸਹਜੇ ਆਏ) ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। 


ਚੰਥਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ (ਕਹ ਜਾਹ) ਤਾਨ ਕੈਸ਼ ਜਰ੍ਹਾ ਤੇ ਜਾਵੋਗੇ ? 
ਚੱਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : (ਹੁਕਮਿ ਸਿਧਾਏ) ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਧਾਏ = ਚੱਲਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਪੁਨਾ ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੱਧਕਾਲ ਵਿਚ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : (ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਰਜਾਏ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮੱਧਕਾਲ ਵਿਚ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਏ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਪੱਜਵਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤੁਹਾਡਾ ਰਸ਼ਤਾ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ? 
ਪੰਜਵੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : (ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ) ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਭਾਏ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ 
ਕੇ ਚਾਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। 

ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪੁ = 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਸਮਾਏ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਇਸੇ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਦੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਅਰਥ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟਿ, ਅਗ ੯ੜ6 (੫੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਆ ਪਛਾਣੈ) ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸ੍ਰਪ ਨੂੰ /ਕਾਵੇ' ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ “ (ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ) ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਮਝ ਕੇ (ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਏ) ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਚਰਪਟ ਨਾਥ” ਸਿੱਧ ਬੋਲਿਆ ਕਿ : 

ਦੁਨੀਆ ਸਾਗਰੁ ਦੁਤਰੁ ਕਹੀਐ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਪਾਈਐ ਪਾਰੋ ॥ 

ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬੜਾ ਦੁਤਰੁ = ਦੁਸਤਰ (ਕਠਨ) ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰੋ = ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ? 


ਚਰਪਟੁ ਬੋਲੈ, ਅਉਧੂ ਨਾਨਕ; ਦੇਹੁ ਸਚਾ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 
ਚਰਪਟ ਨਾਥ ਸਿੱਧ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ, ਸ਼ੁੱਧ, ਵਿਰੱਕਤ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਜੀ ! 
ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸੱਚਾ ਬੀਚਾਰੋ = ਬੀਚਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਚਰਪਟ ਨਾਥ ਨੂੰ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਕਰਨੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸਦਾ 
ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਆਪੇ ਆਖੈ ਆਪੇ ਸਮਝੈ; ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਉਤਰੁ ਦੀਜੈ ॥ 


ਹੇ ਚਰਪਟ ਨਾਥ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਆਧਥੈ = ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ 


ਹੀ ਆਪਣੇ ਕਹੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ, ਜਾਣਦਾ 
ਹੋਵੇ , ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਤਰੁ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਰਪਟ ਨਾਥ ਜੀ ਜੋ ਤੁਸੀਂ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਉੱਤਰ 
ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਸਾਚੁ ਕਰਹੁ, ਤੁਮ ਪਾਰ ਗਰਾਮੀ; ਤੁਝ ਕਿਆ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

ਹੇ ਚਰਪਟ ਨਾਥ ! ਅਸੀਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਕਹਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਤਰ ਤੀਬਰ, 
ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਸਦਕਾ ਗਰਾਮੀ = ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਬੈਸਣੂ = ਉੱਤਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਨਟ - ਬੈਸਣ ਦਾ ਅਰਥ ਉੱਤਰ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉੱਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਫੇਰ ਚਰਪਟ ਨਾਥ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਤੁਹਾਡਾ ਕਹਿਣਾ ਬਿਲਕੁਲ ਸਹੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਫੇਰ ਵੀ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖੜੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੇ ਬਚਨ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਤਪਾ ਨਾਨਕ ਜੀ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਜ਼ਰੂਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ (ਦੁਨੀਆ ਸਾਗਰੁ ਦੁਤਰੁ ਕਹੀਐ...) ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬੜਾ 
ਕਠਨ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ ਪੈਣਾ ਕਰੀਏ ? 


੧. ਇਹ ਸਿੱਧ ਬਹੁਤ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸੀ। 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਰਾਮਕਨਾ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੬6 


(ਲਲਦਟ ਤਟ ਤਾਰਾ 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 


| 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ ॥ 
ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਨੈਸਾਣੇ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

੫/ਹਲ਼ਾ ਅਰਥ - ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਮਲੁ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨੈ = ਨਦੀ ਦੇ ਸਾਣੇ = ਸਾਹਮਣੇ ਮੁਰਗਾਈ = ਮੁਰਗਾਬੀ ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਗਾਈ 
ਦੀ ਨੈਸਾਣੇ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਰਗਾਈ ਦੇ ਖੰਭ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਦੇ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦਿਆਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਲੋਪ 
ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣੇ = ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ (ਜਪ ਕੇ) ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 

(ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ) ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ = ਨਦੀ ਦੇ ਸਾਣੇ = ਸਾਹਮਣੇ ਭਾਵ ਜਿੱਧਰੋਂ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉੱਧਰ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਚੀਰਦੀ ਹੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁਰਗਾਈ ਨਦੀ ਭਾਵ 
ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਚੀਰਦੀ ਹੋਈ ਜਾਵੇ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਗਾਈ ਦੀ ਨੈਸਾਣੇ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਖੰਭ 
ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਣ ਦਿੰਦੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁਰਗਾਈ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 


ਰਾ 


ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਭਿੱਜਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ, 
ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਵਿਵੇਕ ਦਾ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਖਾਣੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਚਰਪਟ ਨਾਥ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਵਖਾਣੇ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਭਵ ਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਰਹਹਿ ਇਕਾਂਤਿ ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੇ ॥ 


ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਏ; ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੋ ॥੫॥ 

ਪਹਿਲਾ #ਰਥ : ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਸਾ ਰੂਪ ਜਗਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਾਸੋ = ਆਸਾਹੀਨ (ਨਿਰਾਸ਼) ਹੋ ਕੇ 
ਇਕਾਂਤਿ = ਅਲੱਗ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੱਸਿਆ ਹੋਵੇ। ਅਤੇ 

ਜੋ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਆਪ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈ' ਵੀ ਦਿਖਾਏ = ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਕਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੋ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਹੇ ਚਰਪਟ ਨਾਥ! ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਨਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਉੱਤਰ ਦੇ ਢੋਗ ਨਾਲ ਇਉਂ ਵੀ ਲਗਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟਿ, ਅਗ ੯=6 (੫੪੦) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ (ਰਗੰਹ /ਇਕਾ/ਤਿ) ਹੈ ਤਪਾ ਜਾ / ਇਕਾਂਤ /ਵਚ /ਨੈਵੇੱ' ਗੰਹਣਾ ਕਗੰਏ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 

(ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੋ) ਜੋ ਆਸਾ ਰੂਪ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋ ਕੇ ਏਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਏ; ਨਾਨਕੁ, ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੇ ॥੫॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਦਾਸੋ = ਸੇਵਕ ਬਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਨਣਾ 
ਕਰੇ। ਤਦ ਹੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ ਅੰਨਵੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਏ; ਨਾਨਕੁ, ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੋ ॥੫॥ 
ਜੋ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਦਾ ਆਚਾਰ ਦਾਸੋ = ਦੱਸਣਾ 
ਕਰੋ ?॥੫॥ 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਰਹਹਿ ਇਕਾਂਤਿ ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੋ ॥ 


ਉਹ ਆਸਾ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਇਕ ਸਿਧ ਬੋਲਿਆ : 


ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ; ਪੁਛਉ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੀ ! ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਸੁਣਿ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰ ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। 

ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਉਤਰੁ ਦੀਜੈ; 

ਕਿਤੇ ਤੁਸੀ' ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰਿਓ, ਕਿ ਸਿੱਧ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਰੋਸੁ ਕਿਉਂ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀ ਹੈ ? 

ਤਦ ਉਸ ਸਿੱਧ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪੰਜ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੬6 
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[੫੮੭੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੯ ੫੨੭੩੭-੫੭੩੫੭ 


੍ 

ਗੁਰ ਦੁਆਰੇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
੍ 
[" 
੍ 


ਪੁਨਾ ਉਸ ਨੇ ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ? 


--₹-੧ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਚਲਤਉ ਸਚ ਘਰਿ ਬੇਸੈ; 
ਇਹ ਚਲਤਉ = ਚੰਚਲ ਮਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਚਲਤਉ = ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚੇ 
ਸਤਸੈਗਤ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਸੇ = ਬੈਠਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਇਹ ਚੌਚਲ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ 
ਲਵੇਗਾ, ਤਦ ਹੀ ਇਹ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਐਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸ਼੍ਰਪ' ਦੇ ਐਲ /ਵੇਚ /ਕਿਵੇ'ਂ /#ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ - 

ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਕਰਤਾ; ਲਾਗੈ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੋ ॥੬॥ 

ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਤਦ 
ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਫੇਰ ਅੱਗੋਂ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਆ ਜਾਉ ਤੇ ਜੋਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਿਆ ਸੁਣਾਉ, ਤਦੋਂ ਲੋਹਾਰੀਪਾ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 


ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ, ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਲੇ; ਰੂਖਿ ਬਿਰਖਿ ਉਦਿਆਨੇ ॥ 
ਹਾਟੀ = ਹੱਟੀਆਂ ਬਾਟੀ = ਰਸਤਿਆਂ ਭਾਵ ਭੀੜ ਭੜੱਕੇ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਜਾਂ ਘਰ ਬਾਰ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਲੇ = ਅਸੈਗ ਰਹਹਿ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਉਦਿਆਨੇ = ਉਜਾੜ ਦੇ ਵਿਚ ਰੂਖਿ = ਰੁੱਖਾਂ ਤੇ ਬਿਰਖਿ" = ਬ੍ਰਿਛਾਂ 
ਦੇ ਥੱਲੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਰੁੱਖਾਂ ਤੇ ਫਲਦਾਰ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਾ: ਰੂਖਿ = ਰੁੱਖਾਂ, ਜੈਗਲ ਤੇ ਬਿਰਖਿ = ਬਾਗ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਉਜਾੜਾ ਦੇ ਬਿਰਖਾਂ ਦਾ ਰੂਖਿ = ਰੁਖ਼ ਕਰੇ ਵਾ: ਉਜਾੜਾ ਵਿਚ ਰੁੱਖਾਂ ਤੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ 
ਹੇਠ ਦਿਨ ਕੱਟਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਬ੍ਰਿਛ ਹੇਠ ਦੁਪਹਿਰਾ ਕੱਟ ਲਵੇ , ਉਥੇ ਰਾਤ ਨਾ ਕੱਟੇ; ਇਤਨਾ ਵੈਰਾਗੀ 
ਹੋਵੇ। 


ਅਥਵਾ ਹਾਟੀ = ਹਾਟਕ ਭਾਵ ਸੋਨੇ ਤੇ ਬਾਟੀ ਭਾਵ ਰੁਕਮ (ਚਾਂਦੀ) ਆਦਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸੈਗ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਵਿਰੱਕਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਉਜਾੜਾ ਵਿਚ ਤੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਥੱਲੋਂ ਰਹਿ ਕੇ ਰੂਖਿ = ਰੁੱਖੇ 
ਸੁਭਾਅ, ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਚੰਗਾ ਗ਼ੁੱਸਾ ਰੱਖੇ। 
( 


੧. ਰੱਖ ਫਲ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਿਰਖ ਫਲਾਂ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


੍ 
੍ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਡੇ, ਅਗ ੯=੦-=੬ (੫੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਅਹਾਰੋ ਖਾਈਐ; ਅਉਧੂ ਬੋਲੈ ਗਿਆਨੇ ॥ 
ਕੋਦ ਮੁਲੁ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਫਲ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਉੱਗਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮੁਲੀਆਂ 
ਗਾਜਰਾਂ ਆਦਿ ਵਾ: ਕੰਦ ਮੂਲ ਫਲ ਦਾ ਅਹਾਰੋ = ਭੋਜਨ ਖਾਈਐ = ਖਾਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅਉਧੂ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਗਿਆਨੇ = ਗਿਆਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਇਉਂ ਜਿਹੜਾ ਅਉਧੁ = ਅਵਧੁਤ, ਸ਼ੁੱਧ, ਵਿਰੱਕਤ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਂ (ਲੋਹਾਰੀਪਾ) ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 


[ਅੰਗ ੯੩੯] 


ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ, ਸੁਖੁ ਫਲੁ ਪਾਈਐ; ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕਾਈ ॥ 


ਹੇ ਤਪਾ ਜੀ ! ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਾਈਐ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹਾਉਣ 
ਨਾਲ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ । 


ਗੋਰਖ ਪੂਤੁ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਬੋਲੈ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਬਿਧਿ ਸਾਈ ॥੭॥" 
(“ਲੋਹਾਰੀ-ਪਾ” ਇਕੱਠਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਗੋਰਖ ਦਾ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਚੇਲਾ ਵਾ: ਗੋਰਖ ਦਾ ਬਾਲਕਾ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਸਿੱਧ ਇਹ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਜੋ ਮੈਂ ਕਿਰਿਆ ਦੱਸੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੀ ਹੀ ਅਸਲ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਵਾਲੀ ਬਿਧ = ਵਿਧੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਇਹੋ ਹੀ ਜੋਗ ਦੇ ਜੁਗਤਿ ਦੀ ਅਸਲ ਵਿਧੀ ਹੈ ॥੭॥ 

ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗ ਦੇ ਜੁਗਤ ਵਾਲੀ ਵਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ; ਪਰ ਘਰਿ ਚਿਤੁ ਨ ਡੋਲਾਈ ॥ 
(“ਡੋਲਾਈ” ਦਾ ਦਰਮਿਆਨੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 
ਭਾਵੇਂ ਹਾਟੀ = ਹੱਟੀਆਂ ਕਰੇ, ਬਾਟੀ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਘਰ ਬਾਰ ਵਿਚ ਰਹੇ, 
ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਮਾਦ ਤਾਈ ਰੂਪੀ ਨੀਦ = ਨਿਦਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਣ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਹਾਟੀ ਭਾਵ ਸੋਨੇ 
ਤੇ ਬਾਟੀ ਭਾਵ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਧਾਤਾਂ ਕੋਲ ਹੋਣ ਪਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਨੀਂਦ ਨਾ ਆਉਣ ਦੇਵੇ ਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ 
ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵੱਲ ਚਿੱਤ ਨਾ ਡੋੋਲਾਈ = ਡੋਲਾਵੇ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਘਰ ਭਾਵ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਨਾ ਡੁਲਾਵੇ। 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਮਨੁ ਟੇਕ ਨ ਟਿਕਈ; ਨਾਨਕ, ਭੂਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੀਰਥਾਂ, ਬਨਾਂ ਤੇ ਕੈਦ ਮੂਲਾਂ 
ਨਾਲ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਟਿਕਈ = ਟਿਕਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਦੇ ਟਿਕੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 


੧. ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਥਾ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਕ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਨਾਂ ਦੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਲੋਹਾ ਤੇ ਰੀਪਾ ਪਾਠ 
ਵੱਖਰਾ ਮੰਨ ਕੇ ਦੋ ਸਿੱਧ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੋ ਗ਼ਲਤ ਪਾਠ ਹੈ, ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਿੱਧ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਹਾਟੁ = ਹੱਟਾਂ ਪਟਣੁ = ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਟ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਟਣੁ = ਸ਼ਹਿਰ ਤੇ ਸਤਸੰਗਤ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਹੱਟੀਆਂ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਦਾ ਵਾਪਾਰੋ = ਵਾਪਾਰ ਵਣਜ ਆਪ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
6 ($ ਉਲਲ। 
ਖੰਡਿਤ ਨਿਦਾ ਅਲਪ ਅਹਾਰ; ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੮॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਨਿਦ੍ਰਾ = ਨੀਂਦ ਨੂੰ ਖੰਡਿਤ = ਖੰਡਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਆਲਸ ਛੱਡ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਵਸਥ ਰੱਖਣ 
ਲਈ ਥੋੜ੍ਹੀ ਨੀਦ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਅਲਪ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਅਹਾਰੈ = ਭੋਜਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਨਿਦ੍ਾ = ਨਿੰਦਿਆ ਨੂੰ ਖੰਡਨਾ 
ਕਰੇ ਤੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਅਲਪ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰੇ ਵਾ: ਮੋਹ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਦ੍ਾ 
ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰੇ ਤੇ ਮਾਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਵੀ ਅਲਪ = ਤੁਛ ਜਾਣ ਕੇ ਨਵਿਰਤ ਕਰੇ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਬੀਚਾਰੋ = ਨਿਰਨਾ 
ਕਰੇ ॥੮॥ 
ਫੇਰ ਹੈ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖ ! ਜੋਗ ਦੇ ਜੁਗਤ ਵਾਲੀ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਦ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿੱਧ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ : 
ਦਰਸਨੁ ਭੇਖ ਕਰਹੁ ਜੋਗਿੰਦਾ; ਮੰਦਾ ਝੋਲੀ ਖਿੰਥਾ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ : ਤੁਸੀ ਸ਼ਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨੁ= ਮਤ ਦਾ ਭੇਖਾ= ਸਿੜਾਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰਹਾ= ਕਾਰੋਂ ਤੇ ਜੋਗਿੰਦਾ= ਯੋਰਨੰਰਾਜ 
ਨੂੰ ਹਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਵਾ: ਸ਼ਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਭੋਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਹਾ= ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਜੌਗਿੰਦਾ= ਜੌਗਾੰਸੂਰ 
ਹੋਵੇਂ ਵਾ: ਜੌਗਂਦ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਾਠੋਂ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਜੀਗਿੰਦਾ= ਜੌਗਆਂ ਦੇ ਵੰਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ / 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨: (ਅਦਾ) ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ /ਵਿਚ ਦੋ ਮੰਦਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ / 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੩ “ (ਡੋਲ) ਆਪਣ ਹਠ /ਵਚ ਡੋਲ?” = ਛੰਟਾ ਝੋਲਾ, ਥੈਲੀ ਪਕੜਨਾ ਕਰੋਂ / 
8 “ (ਥਾ) ਆਪਣੰ ਤਨ ਉੱਤੇ ਸਥਾਂ = ਖਫਣਾ, ਗੌਂਦੜਾ ਆਹੇਨਣਾ ਕਰੋਂ / 
ਬਾਰਹ ਅੰਤਰਿ ਏਕੁ ਸਰੇਵਹੁ; ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਇਕ ਪੰਥਾ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੫ : ਧਟ= ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ = ਮਤਾਂ /ਵੱਚ' ਜੇ ਸ਼ਾਡਾ ਇਕ ਜੌਗੀਆਂ ਦਾ ਪੰਥਾ= ਪੰਥ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੱਠ 
ਬਾਰਹ= ਥਾ੍ਹਾਂ ਪੰਥ ਹਨ ਤੇ ਥਾਲ੍ਹਾਂ ਪੰਥਾਂ ਅਤ/ਨ= /ਵਿਚ /ਏਕ ਆਈ ਪੰਲ ਹੈ, ਤੁਸੀ ਉਸ ਏੰਕੁਂ = 
ਆਈ ਪੱ ਨੂੰ ਸ਼ਰੋਵਹ = ਸ਼ੇਵਨਾ ਕਾਰੋਂ ? 


੍ 
[2 ੨੮੨/੨੩2੨੯੨੩2੬੯੨/੨੩2੨ 


੧. ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਦੀ ਗੁਥਲੀ । 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੩੬ (੫੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਥਵਾ ਬਾਰਹ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਥਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਇਕ ਆਈ 
ਪੰਥ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਖਟੁ = ਛੇ ਦਰਸਨ = ਮਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦਰਸ਼ਨੀ, ਆਈ ਪੰਥ ਹੀ ਮੁੱਖ ਹੈ। 
ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਪੁਰਖ ਸ਼ਬਦ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਪੁਰਖਾ; ਬਾਹੁੜਿ ਚੋਟ ਨ ਖਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈਐ = ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਬਾਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਕਾਲ ਦੀ ਚੋਟ = ਸੱਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਈਐ = ਖਾਈਦੀ। 


ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ, ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਇਹ ਸਿੱਧ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਜੋਗੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇ ਤਦ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਜਦੋਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕੀਤੇ, ਤਦੋਂ ਅਸਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਹੋਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਗਿਆਤ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਇਵ = 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੯॥ 

ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸਲੀ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹੋ। 

ਜਦ ਅਸਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋੱ 
ਫੇਰ ਉਹ ਸਿੱਧ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਦਾ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 

ਤਦ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧: ਦਰਸਨੁ ਭੇਖ ਕਰਹ ਜੀਗੰਦ੍ਾ.. 

ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਨਿਰੇਤਰਿ ਮੁਦਰਾ; ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦੂਰਿ ਕਰੀ ॥ 

ਉੱਤਰ ੧ “ ਜਿਹੜਾ ਅਸਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਦ੍ਹਾ = ਮੁੰਦ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਖ ਧਾਰਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਜੋਗੀਸੂਰ ਵਾ: ਜੋਗੇਂਦਰ ਪਦ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : (ਅਦਾ) ਤੁਸੀ ਆਪਣੇ ਕੰਨ /ਵਿਚ ਮੰਦਾ ਆਾਉਂਣੀਆਂ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ = - ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ = ਅਪਣੱਤ, ਮੇਰਾਪਣ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸੈਮਤਾ 
ਧਾਰੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੌਨ ਵਿਚ ਦੋ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੪: ਬਾਰਹ ਅੰਤਰ ਏਕੁ ਸ਼ਨੇਵਹ, ਖਟ ਦਰਸ਼ਨ ਇਕ ਪੰਥਾ # 

ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨਿਵਾਰੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸੁ ਸਮਝ ਪਰੀ ॥ 

ਉੱਤਰ ੫. ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸਤੂ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ, ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਤੇ ਅਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਰਾਮਕਨਾਂ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੩੬ 
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ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝ = ਬੂਝ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੋਗ, ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ। 
: (ਡੌਲੀ) ਆਪਣ ਹੱਥ /ਵੇਚ ਝੋਲਾ ਪਕੜਨ ਕਰੋਂ ? 


ਥਾ ਝੋਲੀ ਭਰਿਪੁਰਿ ਰਹਿਆ; ਨਾਨਕ ਤਾਰੈ ਏਕੁ ਹਰੀ ॥ 

ਉੱਤਰ ੩ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਸੀਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਰੂਪ ਹੱਥ ਵਿਚ ਝੋਲੀ ਪਕੜੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸ਼ਨ ੬ : (/ਓੱਥਾ? ਆਪਣ ਤਨ ਉੱਪਰ ਥੱਫਣਾ ਘ/ਹਨਣਾਂ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ ੬ - ਜੋ ਅਸੀਂ ਇਹ ਸ਼ੁੱਭ ਮੱਤ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਥਾਂ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਸੀਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਖੱਫਨੀ ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜ਼ਾਣਾੀਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 


ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬ, ਸਾਚੀ ਨਾਈ; ਪਰਖੈ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਤ ਖਰੀ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਆਵਾਜ਼ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ 
ਖਰੀ = ਚੈਗੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨਾਲ ਪਰਖੈ = ਪਰਖੀਦਾ ਹੈ, ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਛੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਰਸਨੁ ਭੇਖ ਕਰਹੁ ਜੋਰਿਦ੍ਰਾਂ ਮੁੰਦ ” ਝੋਲੀ ਖਿੰਥਾ ॥ 
ਬਾਰਹ ਅੰਤਰਿ ਏਕੁ ਸਰੇਵਹੁ ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਇਕ ਪੰਥਾ ॥ 
ਘਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਦਰਸਨੁ ਭੋਖ ਕਰਹ) ਤਸੰ' ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਭੋਖ' ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ? 
ਦੁਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਜੋਗਿੰਦਾ) ਤੁਸੀ ਜੌਗਿੰਦਾ= ਜੋਗੀੰਲੂਰ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਯੋਗਰਾਜ ਦੇ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਾਰਨਾ 
ਕਾਗ ? 
ਤੀਸਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ . (ਮੰਦਾ) ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ /ਵੇਚ ਮੰਦਾ ਆਉਣਾ ਕਰੋਂ ? 
ਚੱਥਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ . (ਡੋਲ?) ਹੱਥ ਵਿਚ ਡੋਲ ਪਕੜਨਾ ਕਰੋਂ ? 
ਪੰਜਵਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ (/ਖੱਥਾ) ਸ਼ਨੰਰ ਉੱਤੇ /ਸੱਥਾ= ਗੋਂਦੜਾ ਘਹਿਨਣਾ ਕਰੋਂ ? 
ਛੇਵਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬਾਰਹ ਅੱਤਾਰ ਏਕੁ ਸ਼ਰੋਵਹ, ਖਟ ਦਰਸ਼ਨ /ਏਇਕ' ਥਾ 9 
ਖਟੁ = ਛੇ ਦਰਸਨ = ਮਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਾਡਾ ਇਕ ਜੋਗੀ ਮੱਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਥ ਹਨ, 
ਬਾਰਹ = ਬਾਰਾਂ ਪੰਥਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਆਈ ਪੰਥ ਹੈ, = -੮ ਜਦੋ 7 ਮਤ” ਦੇ “ਟ- 
ਕਰੋ ? 


॥ 
ਹੁ 


॥ 


6 
| 
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ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਪੁਰਖਾ; ਬਾਹੁੜਿ ਚੋਟ ਨ ਖਾਈਐ ॥ 
ਸਿੱਧ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਇਨ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ 
00 ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਚੋਟ ਨਹੀਂ ਖਾਈਦੀ । 
, 
੍‌ 
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ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਸਿੱਧ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਗੋਰਖ ਦੁਆਰਾ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਠ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਹੀ ਜੋਗ ਦੀ 
ਜੁਗਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ॥੯॥ 
ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਨਿਰੈਤਰਿ ਮੁਦਾ; ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦੂਰਿ ਕਰੀ ॥ 
ਘਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : (ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਨਿਰੈਤਰਿ) ਅਸਾਂ ਨੇ ਜੋ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਖ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨਿਵਾਰੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸੁ ਸਮਝ ਪਰੀ ॥ 
ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਮਝ ਪਈ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੋਗੀਸੂਰ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
ਤੀਸ਼ਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : 
ਮੁਦ੍ਹਾ, ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦੂਰਿ ਕਰੀ ॥ 
ਜੋ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਨਿਮਰਤਾ, ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸੈਮਤਾ ਧਾਰੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੰਨ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾ ਪਾਈ ਹੈ। 
ਖਿੰਥਾ ਝੋਲੀ ਭਰਿਪੁਰਿ ਰਹਿਆ; ਨਾਨਕ ਤਾਰੈ ਏਕੁ ਹਰੀ ॥ 
ਚੱਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ “ (ਝੋਲੀ ਨਾਨਕ ਤਾਰੈ ਏਕੁ ਹਰੀ॥) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜੋ ਅਸੀਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰੇਗਾ, ਇਹੋ ਝੋਲੀ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪੱਜ਼ਵੇ' ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ : (ਖਿੰਥਾ ਭਰਿਪੁਰਿ ਰਹਿਆ) ਜੋ ਅਸੀਂ ਇਹ ਸ਼ੁੱਭ ਮੱਤ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ 
ਥਾਂ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਛੰਵ' ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਟਾ ਉੱਤਰ . 
ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚੀ ਨਾਈ; ਪਰਖੈ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਤ ਖਰੀ ॥੧੦॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਖਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਭਾਵ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਖਣਾ, ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਕ ਆਈ ਪੰਥ ਦਾ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਫੇਰ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿੱਧ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤੁਸੀਂ ਪਰ /ਕਾਹੜਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ? 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 
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ਊਂਧਉ ਖਪਰੁ; 
ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵੱਲੋਂ ਉੱਧਉ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਤਰਫ਼ ਸਿੱਧਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਖਪਰੁ = ਭਿੱਖਿਆ 
ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਬਰਤਨ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤੁਲੀ ਟੋ੦ /ਕੇਹੜੀ ਘਹਿਨਣਾ ਕਤ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਪੰਚ ਭੂ, ਟੋਪੀ ॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਭੂ = ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਜੋ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਧਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਖੋਭਤਾ, ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਮਾ, ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਮਲਤਾ, ਪਉਣ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਲੇਪਤਾ, ਅਗਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਕਲੀਆਂ ਵਾਲੀ ਟੋਪੀ ਪਹਿਨੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਟੋਪੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਅੰਦਰ ਵੱਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਟੋਪੀ 
ਨੂੰ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤੁਸਾਂ ਲੱਕ ਨੂੰ ਕੜਨ ਵਾਲਾ ਜ਼ੰਜੀਰ (ਕੜਾਸ਼ਣੁ/ /ਕੇਹੜਾ ਬੰਨ੍ਹੇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਕਾਇਆ ਕੜਾਸਣੁ; 
ਜਿਹੜਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਂਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਨਾਲ ਕੜਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਕੜਾਸਣੁ = ਲੱਕ ਨੂੰ ਕੜਨ ਵਾਲਾ ਜ਼ੈਜੀਰ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।” 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਤੁਸੀ ਕੰਪੀਨ (ਲੰਗੋਣੀ) ਨੈਹੜੀ ਘ/ਹਨਨ ਹੈ ? 


ਮਨੁ ਜਾਗੋਟੀ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਜਾਗੋਟੀ = ਕੌਪੀਨ (ਲੰਗੋਟੀ) ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਜਾਗੋਟੀ = ਗਲ ਦੀ ਸੇਲੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਤੁਲ ਆਪਣੇ ਨਾਲ਼ ਚੋਲੇ ਕੈਹੜੇ ਰੱਖਦੇ ਹੋਂ ? 


੧. ਉਦਾਸੀ ਸਾਧੂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੜਾਸਣ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਉਦਾਸੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਕੋਲ ਇਕ ਨਾਂਗਾ ਸਾਧੂ ਆਇਆ, ਉ 
ਉਸਨੇ ਕੋਲ ਬਲ ਰਹੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲੱਕ ਵਾਲੀ ਜ਼ੈਜੀਰ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ, ਜਦ ਜ਼ੋਜੀਰ ਗਰਮ ਹੋ ਕੇ ਲਾਲ ਹੋ ਗਈ 
ਤਾਂ ਉਦਾਸੀ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਜ਼ੋਜੀਰ ਕੋਈ ਸਾਧੂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹੋ। ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ 
ਡਰ ਗਏ । ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾਸ ਨੇ ਜ਼ੋਜੀਰ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈ । ਤਦ ਤੋਂ ਉਦਾਸੀ ਸਾਧੂ 
ਵੀ ਜ਼ੌਜੀਰ ਬੰਨ੍ਹਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ। 
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ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਸੰਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਰੱਖਣਾ ਤੇ ਜੋ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਚੇਲੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤੁਸੀ ਭਖਸ਼ਾ /ਕੇਹੜਾ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹੋਂ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਅਸੀਂ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਆਪਣੇ /ਏਨ੍ਹਾਂ ਚੇਲਆਂ (ਸੱਥਾਂ) ਨੂੰ ਕੰ ਉਪਦੇਸ਼ /ਦਿੰਦੋ ਹੋ, ਜਸ ਨਾਲ /ਇਹ ਮਕਾਤ ਹੋ ਜਾਣ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਗੇ, ਉਹ ਸਭ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਹੋ 
ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧੧॥ 

ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਸਿੱਧ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ - 


ਸੁ= ਉਹ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਪਤਾ = ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨: 


ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਕਤਾ ॥ 


ਸੁ= ਉਹ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ = . 


ਕਵਨ ਸੁ; ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਜੁਗਤਾ ॥ 


ਸੁ= ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਵਨ ਸੁ ਆਵੈ; ਕਵਨ ਸੁ ਜਾਇ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁ = ਉਹ 


ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 
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॥ 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਰਾਮਕਾਲ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯ਤ੬ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੫ : 


ਸੁ; ਤ੍ਿਭਵਣਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧੨॥ 


ਰਿ ਕੌਣ ਹੈ, ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰੀ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਉੱਤਰ ੧ : 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਗੁਪਤਾ; 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਪਤਾ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਪਤ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ ੨ - 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ । 


ਉੱਤਰ = : 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਸਬਦਿ ਸੁ ਜੁਗਤਾ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜਗਤ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸੁ = ਉਹ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਬਾਹਰੋ ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ ੪੬- 
- ੧ - ੧ 
ਮਨਮੁਖਿ ਬਿਨਸੈ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਣ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੌਮਣ 
ਮਰਣ ਵਿਚ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ਰਧਾ ਵੱਲੋਂ ਬਿਨਸੈ = ਬਿਨਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ 
ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ 
ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੫ - 


ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਥਾਂ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 
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੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੩੬ (੫੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ $- 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਬਾਧਾ; 
ਇਹ ਜੀਵ ਮੋਹ ਵਿਚ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਾਧਾ = ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨- 
ਸਰਪਨਿ ਖਾਧਾ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੈਤ ਰੂਪੀ ਸਰਪਨਿ = ਸੱਪਣੀ ਨੇ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਾਧਾ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤ : 
ਕਿਉ ਕਰਿ ਖੋਇਆ) 
ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਖੋਇਆ = 
ਖੋਹਣਾ, ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬: 


ਕਿਉ ਕਰਿ ਲਾਧਾ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਦਾ ਢੈਗ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੪- 


ਕਿਉ ਕਰਿ ਨਿਰਮਲੁ; 
ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ - 


ਕਿਉ ਕਰਿ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਹੋਵੇਗਾ ? 


ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ; ਸੁ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥੧੪॥ 
ਇਹੁ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਜੋ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = 
ਸਾਡਾ (ਸਿੱਧਾਂ) ਦਾ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ : 
ਉੱਤਰ ੧: 
ਦੁਰਮਤਿ ਬਾਧਾ; 


ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾ: ਦੁਰਮਤੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ, ਸੋਬਧੀਆਂ । 
ਦੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧਾ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਰਾਮਕਨਾ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੩੬ 


ਜਲਤਟਦਤ੍ਟ ਤਟ 


ਉੱਤਰ ੨ - 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਰਪਨਿ ਖਾਧਾ ॥ 
ਇਸੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਦੈਤ ਰੂਪੀ ਸਰਪਨਿ = ਸੱਪਣੀ ਨੇ ਖਾਧਾ = ਖਾਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ਤ : 


ਤਦ 


ਮਨਮੁਖਿ ਖੋਇਆ; 
ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਮਨਮੁਖਿ ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਖੋਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ # - 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਧਾ ॥ 

ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ ਸਮਾਇ ॥੧੫॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉੱਤਰ ੫. (ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ ਸਮਾਇ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤਦ ਹੀ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਕੇ ਸਮਤਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਉੱਤਰ ੬ - (ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ; ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ) 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪ ਹਨੇਰਾ ਦੁਰ 
ਹੋ ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਇਕਾ ਸਿ ਨੇ ਅਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਦੁਆਰਾ ਗੁਪਤ ਰਪ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ /ਕੈ /ਇਸ਼ ਮਨ 


ਹਟਾ ਕੇ, ਬੰਧੁ = ਬੈਨ੍ਹ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰੇ। 
ਹਤਰ 1 ਵਰਗੀ 


ਵੀ ਪੈਂਦਾ, ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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0 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


੍ 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਸੁੰਨ ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ 
ਹੈਸਾ= ਜੀਵ ਉੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਵਿਚ ਪੜਦਾ, ਗਿਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
( ਹੁੰਦਾ, ਸਦਾ ਚਿਰੰਜੀਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੇਹੜਾਂ ਗੁਫ਼ਾ /ਵਚ ਗਹਿਣਾ ਕਰੇ ਤੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ /ਕਾਵੇ' ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਸਹਜ ਗੁਫਾ; ਘਰੁ ਜਾਣੈ ਸਾਚਾ ॥ 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਗੁਫਾ = ਕੈਦਰਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰੁ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਸੱਚੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 
ਉੱਤਰ - 
੧੨ [-੯ 
ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਭਾਵੇ ਸਾਚਾ ॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉੱਪਰ ਭਾਵੈ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੬॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧: 


ਕਿਸੁ ਕਾਰਣਿ; ਗਿਹ ਤਜਿਓ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਗਿਹੁ = ਘਰ ਨੂੰ ਤਜਿਓ = ਛੱਡ ਕੇ ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ, ਉਪਰਾਮ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਦੂਰ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ 'ਤੇ ਚੱਲ ਕੇ ਆਏ ਹੋ, ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਘਰ ਬਾਰ ਕਿਉਂ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹੋ ਕਿ ਗਿਰਹਸਤ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਕਲਿਆਣ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : 


ਕਿਸੁ ਕਾਰਣਿ; ਇਹੁ ਭੇਖੁ ਨਿਵਾਸੀ ॥ 
ਕਿਸ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਦੇ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸੀ ਹੋਏ ਹੋ ? 


ਕਿਸੁ ਵਖਰ ਕੇ; ਤੁਮ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਰਾਮਕਾਲ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯ਤ੬ 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਪੁਸ਼ਨ ੬- 
ਕਿਉ ਕਰਿ; ਸਾਥੁ ਲੰਘਾਵਹੁ ਪਾਰੇ ॥੧੭॥ 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੁ = ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰੇ = ਪਾਰ 
ਲੰਘਾਵਹੁ = ਲੰਘਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ?॥੧੭॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ? 


ਉੱਤਰ ੧ - 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਤ; ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ 

(ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਸੰਸਾਰ 
ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੨ - 


ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ; ਭੇਖ ਨਿਵਾਸੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ 
ਦੇ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸੀ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: (ਨਿ “ ਵਾਸੀ) ਵਾਸੀ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ 
ਵਾਲੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ = : 


ਸਾਚ ਵਖਰ ਕੇ; ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਸਾਚ = ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ। 


ਉੱਤਰ # - 


ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੇ ॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖਿ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਉਤਰਸਿ = ਉਤਾਰਾਂਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਾਂਗੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘਵਾਂਗੇ ॥੧੮॥ 

ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ 5: 


ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪੁਰਖਾ; ਜਨਮੁ ਵਟਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਟਾਇਆ = ਵਟਾ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਲਟ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਵਟਾ ਲਿਆ ਹੈ ? ( 
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ਰ੭/ਕਾਲੰ#ਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅਗ ੯੩੯-੪੦ (੫੫8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ 
੭”) 
੨ ੨੨੩੦੦੬੦-੨੨੦੦੬-੨੨੦੦੬੦੦- ੨੫੯, 


ਕਾਹੇ ਕਉ; ਤੁਝ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਸਾਧਨ ਕਉ = ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਝ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿਤੁ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤ : 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 


[ਅੰਗ ੯੪੦] 
ਕਿਤ ਬਿਧਿ; ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਖਾਈ ॥ 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ ਖਾਈ = ਖਾ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਖਾਈ = ਖਾ, ਮੇਟ ਲਈ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬: 
ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ; ਜੋਤਿ ਨਿਰੋਤਰਿ ਪਾਈ ॥ 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾਉਣ 
ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਕ ਰਸ ਜੋਤ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੫: 


6 2. 
ਬਿਨ ਦੇਤਾ; ਕਿਉ ਖਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ 
ਕਠਨ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਦੌਤਾ = ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ 
ਨੂੰ (ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ) ਖਾਈਐ = ਖਾਣਾ, ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੱਬਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ? 
ਪੁਸ਼ਨ ੬ : 


ਨਾਨਕ; ਸਾਚਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਸਿੱਧ ਬੋਲੇ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਸਾਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਨਾ, ਦੱਸਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਭਾਵ ਯਥਾਰਥ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ? 
ਅਥਵਾ ਸਾਨੂੰ ਸੱਚਾ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੧੯॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਉੱਤਰ ੧ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਜਨਮੇ; ਗਵਨ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 


ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਜੋ ਮਹਾਂਮੰਤ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਮਿਟਾਇਆ = ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਇ 2. ਵ2, ੫ 2... ਪੋ, € 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਪਪਪ) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਆਟ, ਅਗ ੯੬੦ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


0 
| 


| 
0 
| 


ਅਥਵਾ ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨੇੜੇ ਆਏ, ਤਦ ਜਨਮੇ = ਜੈਮਣਾ ਅਤੇ ਗਵਨੁ = ਜਾਣਾ, 
ਮਰਨਾ ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਵਾ: ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਗਵਨੁ = ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਜਨਮ ਮਿਟਾਇਆ = 
ਬਦਲਾ ਲਿਆ । 
ਉੱਤਰ = : 

੨੫ 
ਅਨਹਤਿ ਰਾਤੇ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ਅਨਹਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ, ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ ਅਸਾਂ ਨੇ 

ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ = : 
ਮਨਸਾ ਆਸਾ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ, ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲਾਈ = ਜਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ # - 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜੋਤਿ ਨਿਰੋਤਰਿ ਪਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ, ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤਿ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾਉਣ ਲਈ ਗਿਆਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਈਐ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਪਨੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਦੇਦ 
ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਲੋਹਾ ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 
ਨਾਨਕ; ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਇਉਂ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਤਾਰਣਹਾਰੁ = 
ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਵੀਚਾਰ 
ਹੈ ॥੨੦॥ 

ਫੇਰ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿੱਧ ਨੇ ਆ ਕੇ ਅੱਠ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧- 


6੭੨੩, ੮੨੩ ੪੨੩ €੯< ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 


੍ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯5੦ (੫੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[3 
ਕੂ 
ਹਰ 
ਰੂ 
੩ 
੍ 
ਰੰ 
ਹ 
ਰੋ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
੨੩<੩੧੨੨2-੩੩੬੩੨%2-੩੩੯ 


ਸੁਨ ਕਹਾ ਘਰ ਵਾਸੋ ॥ 
ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੋ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ? 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ = : 
ਗਿਆਨ ਕੀ ਮੁਦਾ ਕਵਨ ਕਥੀਅਲੇ; 

ਗਿਆਨ ਵਾ: ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਦਰਾ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਕਥੀਅਲੇ = ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਾਂ ਕਿਹੜੀਆਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ? 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬: 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਕਵਨ ਨਿਵਾਸੋ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਦਾ ਨਿਵਾਸੋ = ਵਾਸਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਕੌਣ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੪: 
ਕਾਲ ਕਾ ਠੀਗਾ ਕਿਉਂ ਜਲਾਈਅਲੇ ; 
ਕਾਲ ਕਾ = ਦਾ ਠੀਗਾ = ਸੋਟਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜਲਾਈਅਲੇ = ਸਾੜੀਦਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ?” 


ਘੁਸ਼ਨ ੬. 
ਕਿਉ ਨਿਰਭਉ ਘਰਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ 
ਕਾਲ ਦਾ ਭੈ ਨਾ ਵਿਆਪੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੭ : 


6) ੯੨ - ੯ 
ਸਹਜ ਸਤਖ ਕਾ ਆਸਣ ਜਾਣ) 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਸਣ ਲਾਉਣਾ ਕਿਵੇਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ ਸਹਿਜ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਆਸਣ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੇ ? 


੫ ੫੫ 2 ਦੇ 
ਕਿਉ ਛੇਦੇ ਬੇਰਾਈਐ ॥ 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਬੈਰਾਈਐ = ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛੇਦੇ = ਕੱਟਣਾ, ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ ? 
੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਕਬੀਰ ਜਮ ਕਾ ਠੇਂਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ, ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਹਿਆ ਜਾਇ ॥ ('ਅੰਗਾ ੧੩੬੯) 6 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 3 ਸਿਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅੰਗ ੬੬੦ 
ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੈ; 
<੦%_ ੩ < 
ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਵੇ ਵਾਸੋ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ 
ਨਿਜ = ਆਪਣੇ, ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੋ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ, ਤਿਸੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ; 
ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੋ ॥੨੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਿਆ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਤਾ= ਉਸ ਕਾ=ਦਾ ਹੀ ਦਾਸੋ = ਸੇਵਕ ਬਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੋਣਾ ਕਰੇ ॥੨੧॥ 
ਇਹ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
(ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੈ; ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਵੈ ਵਾਸੋ ॥) 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ('ਸੰਨਨਿ ਗੰਚ ਗੰਚਾਆ) /ਜਿਸ਼ ਪ੍ਰਝੂ ਨੇ ਖੱਜਾਂ ਤਾੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਸ਼ਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸ) ਓਸ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦਾਸ਼ੋਂ= ਦੱਸਣਾ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ - (ਤਿਸੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ) ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ, 
ਇਹੋ ਹੀ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਸਲ ਸਾਧਨ ਹੈ। 

ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਕੱਲੇ 
ਇਕੱਲੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਲੱਗੇ” ਤਾਂ 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਬਹੁਤਾ ਕਾਹਲਾ ਸਿੱਧ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ - 


੦੦ [-੯ 
ਕਹਾ ਤ ਆਵ, 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ? 
੧. ਉਪਰੋਕਤ ਕੀਤੇ ਅੱਠ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ੨੩ਵੀਂ (ਤੇਈਵੀਂ) ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦੇਣਗੇ ? 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟੇ, ਅਗ ੯8੦ (੫੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ “ 
ਕਹਾ ਇਹੁ ਜਾਵੈ; 

ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤ 
ਕਹਾ ਇਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ 

ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੱਧਕਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਥੇ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ? 

ਏਸੁ ਸਬਦ ਕਉ, ਜੋ ਅਰਥਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥ 

ਏਸੁ = ਇਸ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਉ = ਦਾ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਅਰਥਾਵੈ = ਤਾਤਪਰਜ (ਸਿਧਾਂਤ) ਜਾਣੇਗਾ 
ਜਾਂ ਜਣਾ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇਗਾ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੈਂ (ਸਿੱਧ) ਮੰਨਾਂਗਾ ਅਤੇ ਇਹ ਕਹਾਂਗਾ 
ਕਿ ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤੜ੍ਹ ਵੀ ਤਮਾਈ = ਤਮਾ, ਖ਼ੂਾਹਿਸ਼, ਤਮੋਗੁਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਗੁਰੂ ਤਮਾਈ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਇਸ ਸਿੱਧ ਨੂੰ ਗੁਰ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਹੀ ਲੱਗੇ ਸੀ, ਇਤਨੇ ਨੁੰ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿੱਧ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 


ਵਾ: ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਧ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਵੇਂ । 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ : 


ਕਿਉ ਤਤੈ ਅਵਿਗਤੈ ਪਾਵੈ; 
ਜੋ ਅਵਿਗਤੈ = ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਤਤੈ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ? ਅਥਵਾ ਤਤੇ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ (ਅਵਿ - ਗਤੈ) ਅਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਗਤੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੁਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? 
ਇਸ ਸਿੱਧ ਦੇ ਪੁਰਸ਼ਨ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ? 


ਉੱਤਰ ੧ - 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੋ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਿਆਰੋ = ਪ੍ਰੇਮ 


ਲਰੀ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ, ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਤਾ (ਪੰਡਤ, ਵਿਦਵਾਨ) ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਾ = ਸਰੋਤਾ ਰੁਪ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਦ ਆਪਣਾ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਇਹ ਬੀਚਾਰੋ = ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਸਟੇ, ਅਗ ੯੬੦ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ ੨੫੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੭ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ 
॥ ਅੱਗੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੂਸਰੇ ਸਿੱਧ ਦੇ ਕੀਤੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧: (ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ) 
[ ਉੱਤਰ 5੧: 
॥ ੧੨ [-੯ 
੍‌ ਹੁਕਮ ਆਵ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨: (ਕਹਾ /ਇਹ ਜਾਵੈ) 
ਉੱਤਰ ੨ - 


੧੨ ੭੪. 
ਹੁਕਮ ਜਾਵ , 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਇਥੋਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਭੋਗ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ 
ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭੂਸ਼ਨ ੩ “ (ਕਹਾ /ਇਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਈ) 
ਉੱਤਰ = - 


ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ, ਚੇਤਨ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵੈ; ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਸਬਦੇ ਪਾਈ ॥੨੨॥ 


ਪੂਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = 
ਮਰਯਾਦਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੨੨॥ 
ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਨੂੰ ਅਵਾਂਤ੍ਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਦੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਉਂ ਭੀ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਪਰਐਸ਼ਰ ਦਾ ਹਕਮ /ਕਾਵੇਂ #ੰਨੇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ਼ ਦਾ ਪਾਪਤ ਕੈਸ਼ ਮਰਯਾਦਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾਲਦਾ 
ਹੈ? 
ਉੱਤਰ - 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵੈ; ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਸਬਦੇ ਪਾਈ ॥੨੨॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਰੁਕਮ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਮਰਯਾਦਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ॥੨੨॥ 
ਪਿਛਲੀ ਇੱਕੀਵੀ' ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਅੱਠ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ 
() ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟੇ, ਅਗ ੯8੦ (੫੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਲਤਟ ਤਟ ਦਾ 


“#॥ੰਦ ਕਉ ਕਵਨ ਯੰਚਾਰ ਕਥੀਆਲ਼ੇਂ” 


ਨ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ ੍ 
ਰੇ ਤੈ । 
<0 ਨ 

>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >> ਪਲ ੫੨੩ < 


ਆਦਿ ਕਉਂ, ਬਿਸਮਾਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਥੀਅਲੇ ; 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਕਉ = ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੀ 
ਕਥੀਅਲੇ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਹੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਵੀਚਾਰ ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਕੀ ਵਿਸਮਾਦ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨: ਸੰਨ ਕਹਾ ਘਰ ਵਾ? 7 
ਉੱਤਰ ੨ - 
ਸੁਨ ਨਿਰੋਤਰਿ ਵਾਸੁ ਲੀਆ ॥ 
ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਲੀਆ = ਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹੋ “ਗਿਆਨ ਕਾ ਮਦਾ ਕਵਨ ਕਾਲੀਅਲ” 
ਉੱਤਰ = : 
ਅਕਲਪਤ ਮੁਦਾ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੀਅਲੇ; 
(“ਅ-ਕਲਪਤ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੀਅਲੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਕਲਪਤ = 
ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੀ ਮੁਦ੍ਾ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਅਕਲਪਤ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਗਿਆਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਵੀਚਾਰੀਦੀ ਹੈ। 
। “ਘਟ ਘੰਟੇ ਕਵਨ ਨਿਵਾਸ” 
ਉੱਤਰ ੬ : 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਚਾ, ਸਰਬ ਜੀਆ ॥ 
ਜੋ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਆ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
੧ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੪“ “ਕਾਲ ਕਾ ਠੰਗਾ /ਕਿਉਂ ਜਲਾਈਨਿਅਲੇ” 
(ਉੱਤਰ ੫- 


ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਅਵਿਗਤਿ ਸਮਾਈਐ; 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਅਵਿਗਤਿ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੫੬੧) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ /ਸਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅੱਗ ੬੬੦ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ 2੬₹ ੭੮ ੭=2ਵ ੭ 27 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ = ਲੀਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਕਾਲ ਦਾ 
ਠੇਂਗਾ ਜਲਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬. /ਕੈਓਂ ਨੈਰਭਓ ਘਨ ਜਾਈ 9 
ਉੱਤਰ ੬ : 


੭” 
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ਤਤੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਸਹਜਿ ਲਹੈ ॥ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਹੈ = ਲਵੇ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਵਾ: ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ 
ਨਿਰਭਉ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੭ : 'ਸ਼ਹਜ਼ ਸੰਤੌਖ ਕਾ ਆਸ਼ਣੁ ਜਾਣੈ /” 
ਉੱਤਰ .-੭ : 
ਨਾਨਕ ਦੂਜੀ ਕਾਰ ਨ ਕਰਣੀ; 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰ ਨਾ ਕਰਣੀ = ਕਰੇ ਵਾ: ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਨਾ ਕਰਨੀ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ £ : “ਕਉ ਛੰਦੇ ਬੈਰਾਲੀਐ /” 
ਉੱਤਰ £ : 


ਸੇਵੈ ਸਿਖੁ, ਸੁ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ॥ 
ਜੋ ਸਿਖੁ = ਸਿਖਿਆਰਥੀ, ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਕਾਮ ਆਦਿਕ 
ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਕੱਟਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਤੁਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਵੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੀਵ ਦਾ ਜੀਵਨ /ਨੈਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੌਣਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? 


ਨਾਨਕ ਦੂਜੀ ਕਾਰ ਨਾ ਕਰਣੀ; ਸੇਵੈ ਸਿਖੁ, ਸੁ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਸਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰ 
ਨਾ ਕਰਨੀ ਕਰੇ, ਜਿਹੜਾ ਐਸਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਨ, ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਵਾ: ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਹੁਕਮੁ ਬਿਸਮਾਦੁ, ਹੁਕਮਿ ਪਛਾਣੈ; ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਸਚੁ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਨਾ 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ ? 

ਉੱਤਰ “ ਜਿਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ 
ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੌਗਾ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 

ਉੱਤਰਾ : 


ਆਪੁ ਮੇਟਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਹੋਵੈ; ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ, ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ ਸੋਈ ॥੨੩॥ 
ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੈਕਾਰ ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ 
ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ॥੨੩॥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਫੇਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ /ਵੇਚ /ਕੈਵੇਂ ਪੈਦਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ ੧ : 


ਅਵਿਗਤੋ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਉਪਜੇ; ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣੁ ਥੀਆ ॥ 
ਜੋ ਅਵਿਗਤੋ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਦ ਉਸ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ, ਤਦ 
ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : ਨੈਰਗੁਣ ਸ੍ਰਪ ਲੂਹਮ ਸਰਗੁਣ ਸ਼੍ਰਪ /ਵੇਚ /ਕਾਵੇ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ ੨: :(ਅਵਿ  ਗਤੋ) ਅਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗਤੋ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਜੋ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ 
ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ = ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਤੱ ਗੰਹੇਤ ਜੀਵ ਹੈ, ਓਹ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੇਂ ਹੰਦਾ ਹੈ 7 
ਉੱਤਰ ਤ : ਅਵਿਗਤੋ = ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲਤਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵ ਸਰਗੁਣ (ਸਰ “ ਗੁਣ)= ਸਹਿਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਚੈ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ਲੀਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਚੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਰਚਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ (ਕੈਵਲ ਮੋਖ) ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਹਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ, ਲੀਨ ਕਰ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਸਟੈ, ਅਗ ੯੪੬੦ 


ਏਕੇ ਕਉ ਸਚੁ ਏਕਾ ਜਾਣੈ; ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਦੂਰਿ ਕੀਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਦੂਜਾ = ਦੂੰਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਦੂਰਿ= = ਨਵਿਰਤ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 


ਸੋ ਜੋਗੀ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ; ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਥੀਆ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = 
ਚਾਨਣਾ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ; ਅੰਤਰਿ ਜਾਣੈ ਸਰਬ ਦਇਆ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੇ ਤੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਜੋ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੇ ਜੀਵ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪਤਾ ਕਰਕੇ ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਦਇਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ; ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸਰਬ ਜੀਆ ॥੨੪॥ 
ਘ/ਹਿਲਾ #ਰਥ - ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਅਰਥ ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕਾਵੇ' ਹੰਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਚੈ, ਪਰਮ ਪਦ ਪਾਈਐ; 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮ ਪਦ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ (ਕੈਵਲ ਮੋਖ) ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
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ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ਲੀਆ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ, ਲੀਨ ਕਰ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਇਕ ਹਨੀ ਨੂੰ ਕੰਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰਾ : 
ਏਕੇ ਕਉ ਸਚੁ ਏਕਾ ਜਾਣੈ; ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਦੂਰਿ ਕੀਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ 
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ਕਰਕੇ ਏਕੇ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਭਾ ਕਾਝ ਸ਼ ਤਰਾਂ ਸ਼ਡ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ .- 
ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ; 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਥਿਆ ਰੁਪਤਾ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਸੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਸ਼ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕਰਤੰਝ ਕੌਸਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਅੰਤਰਿ ਜਾਣੈ ਸਰਬ ਦਇਆ ॥ 
ਉਹ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਵਡਿਆਈ /ਕੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ; ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸਰਬ ਜੀਆ ॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਬੂਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਆਵਸ਼ਥਾ ਵਾਲ਼ੇ ਪਰਖ ਦੀ ਆਅਵਸ਼ਥਾ /ਨਿਹੋਂ /ਜਿਟੰ ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਸਾਚੋ ਉਪਜੈ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ; ਸਾਚੇ ਸੁਚੇ ਏਕ ਮਇਆ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਚੌ = ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਾ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਾ 
ਹੋਰਨਾਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੂਚੇ = ਸੁੱਚਾ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਮਇਆ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਗੁਰ ਉੱਤਰ : (ਸਾਚੋ ਉਪਜੈ) ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਪੁਸ਼ਨ : ਅੰਤ ਨੂੰ /ਨੈਸ ਵਿਚ ਸ਼ਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ (ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ, ਲੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - /ਇਕ' ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸ੍ਰਪ ਕੌਣ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : (ਸਾਚੇ ਸੂਚੇ ਏਕ ਮਇਆ) ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੂਚੇ = ਸੁੱਚੇ, ਪਵਿੱਤਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਚੌ ਉਪਜੈ, ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ; ਸਾਚੇ ਸੂਚੇ ਏਕ ਮਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਇਆ = ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਇਉ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਸੁਰੀ 
€9 2੩ ੭ ੨੩ ਆ < ੨੦ ਆ, $; & ਆ ੭ ੨੩ 
ਸੈਪਦਾ ਲੈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੁੱਚਾ, ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧੨ [-੯ 
ਝੁਠੇ ਆਵਹਿ, ਠਵਰ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਦੂਜੈ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਭਇਆ ॥ 


` ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ ਪਦਾਰਥਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਪੰਚ ਦੇ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਵਰ = ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ, ਇਉਂ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ 
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ਫੇਰ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਤੇ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਤਪਾ ਜੀ/ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ /ਕੈਵੇਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਮਿਟੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਆਪੇ ਪਰਖੈ ਬਖਸਿ ਲਇਆ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਹੀ ਆਵਾ ਗਉਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਨਾ ਮਿਟੈ = ਮਿੱਟਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਪਰਥੈ = ਪਰਖ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਪਰਖ ਲੈਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੪੧] 
ਵਿ ੫੫ [- ੧ 
ਏਕਾ ਬੇਦਨ ਦੂਜੇ ਬਿਆਪੀ; ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਵੀਸਰਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਸਾਇਣੁ (ਰਸ “ ਆਇਣੁ) ਰਸ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਆਇਣੁ = ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀਸਰਿਆ = 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਹ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੰਣ ਝੰਡਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਸੋ ਬੁਝੈ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁ ਮੁਕਤੁ ਭਇਆ ॥ 

ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ 
ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤੁ ਰੂਪ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਤਾਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਨਾਨਕ, ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ; ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਪਰਹਰਿਆ ॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਰਣਹਾਰਾ = ਤਾਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸਨੂੰ 
ਤਾਰੇ = ਤਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤਾਰੇ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਹਰਿਆ = ਤਿਆਗ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੋਰ /ਸਿੱਹ ਕਾਹਣ ਲੱਗੇ /ਕੈ ਅਨਮਥਾੰ ਦੇ ਝਾਲਤ ਸ਼ਣਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਕਾਣ 
ਭਿਉਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੈ; ਜਮ ਕੀ ਕਾਣਿ ॥ 


ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਮਨਮੁਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੈਂ - ਭੁੱਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ 
ਕੀ= ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


<੦% 2 ੦੦੫ 
ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹੇ; ਹਾਣੇ ਹਾਣਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰ = ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਪਰਾਈਆਂ ਔਰਤਾਂ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਘਰ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲ ਜੋਹੈ = ਤੱਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਾਣੇ ਹਾਣਿ = ਹਾਨੀ ਹੀ ਹਾਨੀ (ਘਾਟਾ 
ਹੀ ਘਾਟਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ 


ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਭਰਮਿ; ਭਵੈ ਬੇਬਾਣਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੇਬਾਣਿ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ] 


|) ਭਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਘਰ 
॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਰਾਮਕਾਲਾਂ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅੰਗ ੯85 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਅਥਵਾ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ ਕਾਰਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ 
(ਬੇ “ ਬਾਣਿ) ਬੇ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਕੋਈ ਕਲਾਮ ਪੜ੍ਹ ਲਈ, ਕਦੇ 
ਕੋਈ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿੱਧ ਕਰ ਲਿਆ ਆਦਿ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਬੇ = ਦੈਤ ਦੀ ਬਾਣਿ = ਆਦਤ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾ 
ਨੂੰ (ਬੇ “ ਬਾਣਿ) ਬੇ = ਦੈਤ ਦੀ ਬਾਣਿ = ਆਦਤ ਪਈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਜੁਦਾਇਗੀ, ਫੁੱਟ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੇ । 
ਵੇਮਾਰਗਿ ਮੂਸੈ; ਮੰਤ੍ਰਿ ਮਸਾਣਿ ॥ 
ਮਸਾਣਿ = ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਮੰਤ੍ਰ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਵੇਮਾਰਗਿ = ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਮੂਸੈ = ਲੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਮਸਾਣਿ = ਮੁਰਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ 
ਛੱਡੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ (ਵੇ “ ਮਾਰਗਿ) ਵੇ = ਦ੍ੈਤ ਵਾਲੋਂ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਲੁੱਟੇ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਲਵੈ ਕੁਬਾਣਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦੇ, 
ਸਗੋਂ ਕੁਬਾਣਿ = ਖੋਟੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਲਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਕੋਈ ਆਨੰਦ ਸਹਿਤ ਵਾ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਨਾਨਕ; ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਜਾਣਿ ॥੨੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜੋ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 


ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ॥੨੬॥ 

ਜਦ ਝਗੜਾਲੂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨਾ ਆਏ ਤਾਂ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਲਈ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਣ 
ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਤਦ ਮੰਗਲ ਨਾਥ, ਭਰਥਰੀ ਨਾਥ, ਗੋਪੀ ਚੰਦ ਆਦਿ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਧ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਆ ਬੈਠੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਸਾਨੂੰ ਗਰਮਥਾਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦੱਸੋ ਨੈ ਗੁਰਮਥਾਂ ਦੇ ਕਾ ਲੱਛਣ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

੧੫ [-੯ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੇ ਕਾ ਭਉ ਪਾਵੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹਰ ਵਕਤ ਦਿਲ ਵਿਚ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


ਜਿਹੜਾ ਸੱਚੇ ਦਾ ਭੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹੋ 
ਹੀ ਗੁਰ ਦੁਆਰਾ ਸਨਮੁਖ ਸਿੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


- ੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਬਾਣੀ ਅਘੜ ਘੜਾਵੈ ॥ 
(“ਅੱਪੜ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਵੀ ਅਘੜ = ਨਾ ਘੜਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 0 
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ਮਨ ਘੜਾਵੈ = ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਘੜ = ਨਾ ਘੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਘੜ, ਮੇਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਘੜ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਘੜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਬਾਣੀ (ਜ਼ੁਬਾਨ) ਤੇ ਅਘੜ = ਅਮੋੜ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਘੜਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਦੀ ਮੈਲ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਵਿਤ੍੍‌ = ਉੱਜਲ ਪਰਮਪਦੁ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ (ਕੈਵਲ ਮੋਖ) ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਰਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਦਲ ੨ - ੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ, ਹਰਿ ਧਿਆਵੇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ = ਵਾਲ ਵਾਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਹਨੂੰਮਾਨ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦ ਜੀ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ 
ਵਾਪਸ ਅਯੁੱਧਿਆ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਰਾਮ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ 
ਰਜ ਵੀਕ ਬਨੀ ਮਲ ਰੈਣ ਨੀਤੀ । ਭਗਵਾਨ ਜਗਦੀ ਨ ਜੀਨਾ ਜੀਤਾ ਜੀ 
ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ। ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਹ ਮਾਲਾ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੂੰ 
ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਭੈਨੀ ਜਾਣ ਤੇ ਚੂਰਾ ਚੂਰਾ 
ਕਰ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਸੁੱਟੀ ਜਾਣ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਦੀ 
ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਦਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਮਾਲਾ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤੇ 
ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਹ ਮਾਲਾ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਜੀ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਤੋਂ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮਣਕੇ ਭੈਨਣ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਵੇਖ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਮੇਰੇ ਕੌਮ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਇਹ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਲਈ ਰਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਰਤਨ ਵੀ ਕੌਡੀਆਂ ਤੋਂ 
ਨਿਕੰਮੇ ਹਨ । ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਕਿਹੜਾ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਦ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਛਾਤੀ ਤੋਂ ਚਮੜੀ ਖਿੱਚ ਕੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਰਾਮ ਜੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਜਾ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। (ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਹਿਤ ਆ 

ਕੀ ਸੰਤ ਗਿਆਨੀ ਚਰ ਸਿੰਮੀ; ਗਰਜਾਰਜਰਰਾਜਾਰਜ ਜਨ ਰਕ 
ਰਿ ਵਾਸੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਲੁਧਿਆਣੇ ਹਸਪਤਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਲਾਜ 
( ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਸਪਤਾਲ ਦਾ ਸਿਵਲ ਸਰਜਨ ਡਾਕਟਰ ਦੀਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੋ ਬੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ 


ਰਿ 
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ਅੰਤ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਬਚਨ ਨਹੀਂ 
ਪੁੱਛ ਸਕਿਆ। ਬਾਬਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ੭੦ ਸਾਲ ਲਗਾਤਾਰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਕੀਰਤਨ 
ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਬਿਨਾਂ ਨਾਗ਼ਾ ਭਰੀ, ਭੇਟਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਾਸੀ ਬਾਬਾ ਅਤਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 
ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਜੋ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਪੁੱਛ 
ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਹ ਗ਼ਲਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਆਪ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉ 
ਕਿ ਕਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹੋ ? ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹੇ । ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਗਨ 
ਰਹੇ। ਜਦ ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਢੋਲ ਵਰਗੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਢੋਲ ਡੱਗਾ ਮਾਰਿਆਂ ਹੀ ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਵੱਜਦਾ, ਇਉਂ ਦਾਸ ਪਹਿਲਾਂ ਬੇਨਤੀ 
ਰੂਪ ਜਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਡੱਗਾ ਮਾਰੇਗਾ, ਫਿਰ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੱਸੋਗੇ ? ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
ਅਵਸਥਾ ਦੱਸ ਕਿ ਕੀ ਹੈ ? ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਗੱਡੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ 
ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ 
7੮ ੧ਜ੮੧੧੨੮ਦ ੮ ਦਰ” ਦੇ ਦੇ ਦ-ਜਰ ਜਾਰ ਤਜ ਦੇਦੇ ਦਦ ਦ ਜਿ ਦ” 
ਸੁਣਾ ਦਿਉ। ਡਾਕਟਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਗੁੱਝਾ ਭੇਤ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪ 
ਜੀ ਵੀ ਛੁਪਾਉ ਨਾ, ਮੁਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਕੈਨਾਂ ਵਾਲੀ ਟੂਟੀ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਲਾ 
ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਬਿਮਾਰੀ ਕੀ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਟੂਟੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲਾਈ, 
ਟੂਟੀ ਲਾਉਦਿਆਂ ਹੀ ਡਾਕਟਰ ਸਾਹਿਬ ਮਸਤ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਡਾਕਟਰ ਦਾ ਹੱਥ 
ਹਟਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ । ਜਦੋਂ ਟੂਟੀ ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਲਗਾਈ ਗਈ ਤਾਂ ਡਾਕਟਰ 
ਫੇਰ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ । ਬੜੀ ਬਿਸਮਾਦਤਾਈ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਵਾਹ 
ਵਾਹ ਕਰ ਉੱਠਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਜੈਸੇ ਸੁਣੇ ਸੀ, ਤੈਸੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹੋ । ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਿਮਾਰੀ ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਡਾਕਟਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਿਮਾਰੀ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, 
ਪਰੰਤੂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਵੀ ਐਸਾ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਾਈ ਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਦੀ “ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥” ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਡਾਕਟਰ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਗੋਂ “ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ” ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਤੁਹਾਡੇ 


ਨਾਨਕ ਗਰ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥੨੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨੭॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ $ ਸਿਧ ਲੋਗਟੇ, ਅਗ ੬55 (੫੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ; ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ; ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 


ਨ 
੍ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਰਚੈ = ਪਰਚਣਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਅਪ੍ਰੌਖ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ 
੍ 
੍ 
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ਹੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਪਰਚਣਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਬੇਦ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਰਚਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ । 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹੋ ਪਰਚਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਬੇਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਚੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ 
ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ 
ਤਰਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


- ੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੇ; ਸੁ ਸਬਦਿ ਗਿਆਨੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚੈ = ਪਰਚਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਵਿਚ ਪਰਚਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ; ਅੰਤਰ ਬਿਧਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਰਚ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣ , ਵਿਪਰਜੇ ਨਿੰਦਾ ਸਿਮਰਤੀ ਆਦਿ ਵਿਰਤੀਆਂ ਦਾ 
ਨਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਟਿਕਾ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 
ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਚਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਜਾਣ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


2੩. 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨੮॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੭੧) ਰਾਮਕਨਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟਿ, ਅੰਗ ੯੪5 
- ੯ - ੯ 
ਗੁਰਮਖਿ; ਅਕਥੁ ਕਥੇ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮਖਿ; ਨਿਬਹੇ ਸਪਰਵਾਰਿ ॥ 
(“ਸ-ਪਰਵਾਰਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥ = ਕਥਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਅਕਥ ਕਥਾ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸ = ਸਮੇਤ ਸਿਰ ਤੋੜ ਭਗਤੀ ਨਿਭਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਪੁੱਤਰ ਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ= ਸਹਿਤ ਇੰਦੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਤੋੜ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨੇਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਉ' ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸਫਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ ਨਿੰਦਾ ਸਿਮਰਤੀ 
ਆਦਿ ਵਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਤੋੜ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਿਭਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ (ਪਰ “ ਵਾਰਿ) 
ਵਾਰਿ= ਵਾੜ ਭਾਵ ਹੱਦ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਰ 
ਤੋੜ ਪੀਤੀ ਨਿਭਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ; ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਸਬਦਿ ਅਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਿਆਰੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੇ ਰਿਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਅਥਵਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਚਾਰਿ = ਕਰਤੱਬ (ਸਾਧਨ) ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ, ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਅਚਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਅਚਾਰਿ = ਕਰਤੱਬ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ । 

ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ; ਜਾਣੈ ਜਾਣਾਈ॥ ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਜਾਲਿ ਸਮਾਈ ॥੨੯॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਾਈ = ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ 10151001000 ੯੩੧ (੫੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਅਗਉਗਬਜਰਜ ਗਲ ਸਵਰਰਰਰਰਰਗਰ ਜਾਮ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਜਾਣਾਏ ਹੋਏ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਜਾਲਿ = ਸਾੜ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਣਾ, ਲੀਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਸਾੜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ (ਸਮ - ਆਈ) ਸਮ = ਸਮਤਾ ਆਈ = ਆ 
ਗਈ ॥੨੯॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਧਰਤੀ ਸਾਚੈ ਸਾਜੀ ॥ ਤਿਸ ਮਹਿ; ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ, ਸੁ ਬਾਜੀ ॥ 

ਘਹੇਲਾ ਅਰਥ “ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਪਤਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਹ ਇਕ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, 
ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।” 

ਤਿਸ = ਉਸ ਧਰਤੀ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੌਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖ, ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਖਪਤਿ = 
ਖਪਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਹ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਹੈ। 

ਤਨੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਔਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਖਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਕ ਖੇਡ ਹੈ। 

ਚੰਥਾ ਅਰਥ . ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਤੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਦੇਹ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਖਪਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਖੇਡ ਹੈ। 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸੱਚੇ ਨੇ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਨਾਸ਼ 
ਹੋਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੁ = ਉਸੇ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਤ 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਰਪੈ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰੌਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 

ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਪੈ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਦਾ 
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੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜੰ, ਅੰਗ ੧੩੭੫) 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅਗ ੯8੧ 


ਸਾਚਿ ਰਤਉ; ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਉ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ 


ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ; ਪਤਿ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਲੋਕ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਬੇਪਤੀ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਕਿਉ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਾ ਸਕਦਾ ॥੩੦॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅਸਟ ਸਿਧੀ ਸਭਿ ਬੁਧੀ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਮੁਖ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਸਿਧੀ = ਸਿੱਧੀਆਂ” ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਬੁੱਧੀ = ਅਕਲਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਵਰਤਣ ਭਾਵੇਂ ਨਾ ਵਰਤਣਾ ਕਰਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਬੋਧ ਵੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸਟ = ਅੱਠਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਿਧੀ = ਸਿਧਿ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ 
ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਇਹ ਅੱਠ ਸਾਧਨ ਵੀ 
ਸਿਧੀ = ਸਿੱਧ, ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਬੁਧੀ = ਬੋਧ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਐ ਸਚ ਸੁਧੀ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੀ 
ਸੁਧੀ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਬੋਲਣ 'ਤੇ ਸੁਧੀ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਤਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੁਧੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਸੁਧੀ = ਸੋਝੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਕੀ ਸੋਝੀ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਜਾਨਣੇ ਵਾਲੀ (ਸੁ 4 ਧੀ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਧੀ = ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
੧. ਮੁੱਖ ਅੱਠ ਸਿੱਧੀਆਂ ਇਹ ਹਨ-ਅਣਿਮਾ, ਮਹਿਮਾ, ਲਘਿਮਾ, ਗਰਿਮਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ, ਪ੍ਰਾਕਾਮਯ, ਈਸ਼ਿਤਾ, ਵਸ਼ਿਤਾ । 


੨੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਲੋਗਟ, ਅਗ ੬55 (੫੭੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


ਲਾ, 
੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਿਧੀ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਰਵਿਰਤਿ ਨਰਵਿਰਤਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵੱਲ ਉੱਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਤੇ ਆਲਸ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਪੱਖ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਹਮ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪੱਖ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਤਿਆਗੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਗ੍ਹਿਸਥੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਭੇਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਾਰੇ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਰੇ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਜੀਵ _ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਦੇ ਹਨ ॥੩੧॥ 

ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ; ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਚਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 

ਜੋ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸਚਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = 


<< 


ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਂ ੦੨ ੯੫ ੫੫੫ ਦਲ, 
0 ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਬੀਚਾਰ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 


[ਤੈ 


ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰਦੇ 


੭੨੮੨ ੨੨੮੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੫) ਰਾਮਕਾਲੀ ਮਹਲਾ 3 ਸਿਧ ਗੋਗਟਿ, ਅੰਗ ੬8੧ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩--੫੭ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਹੱਠ ਜੋਗ, ਭਗਤੀ ਜੋਗ ਆਦਿ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਕੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩੨॥ 


=. ੨ 


ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪਤਾ 
ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕੀ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ, ਰਚੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩੨॥ 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਤੁਹਾਡੇ ਚਿੱਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਸਾਡੀ 
ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਧ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
(ਗੋ ਇਸਟਿ) ਇਸਟਿ = ਪਿਆਰੀ ਗੋ = ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ (ਸਿੱਧਾਂ) ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਣੇ ਕਰਕੇ ਸਿਧ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਗੋਸਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।” 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵ 
ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਸੈਕਲਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਕਲਪ ਕਿਉਂ ਉਠਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਦਾ ਤਪੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਹੀ ਸਾਰੇ ਤਪਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤਪ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਤੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੱਚੀ ਕਮਾਈ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸਾਰੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਨੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਭਗਤ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗੋਸਟਿ ਕਰਤ ॥ (ਅੰਗ ੮੯8) 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬੨ 


॥ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿ111110010110000 ੯5੧ (੫੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ , ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਅਤੇ 
ਸਤ ਅਸਤ ਵਸਤੂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

[-੯ <%_ ੩੩ ੦੨ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੇ; ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਵੇਕਾਰੁ ॥ 

ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਵੇਕਾਰ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ 

ਵਾ: ਸਭ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਤਿਨ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੩੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = 
ਜੈਕਾਰੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਉ = ਦੇ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ /ਕੈਥੋਂ' ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ; ਸਚਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਸੱਚ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੋਗ ਦੀ 
ਜੁਗਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਹੋ ਜੁੜਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹੇ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਜੋਗ = ਮੇਲ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਦੇ, ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਬਾਰਹ ਮਹਿ, ਜੋਗੀ ਭਰਮਾਏ; ਸੈਨਿਆਸੀ ਛਿਅ ਚਾਰਿ ॥ 

ਬਾਰਹ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ _ਪੰਥਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਜਨ _ਭਰਮਾਏ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸੈਨਿਆਸੀ = ਤਿਆਗੀ ਛਿਅ = ਛੇ ਅਤੇ ਚਾਰ (ਭਾਵ ੬ % ੪ = ੧੦) ਦਸਾਂ ਪੰਥਾਂ (ਨਾਮਾਂ) ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਥ ਇਹ ਹਨ--੧. ਹੇਤ, ੨. ਪਾਵਾ, ੩. ਆਈ, ੪. ਗਮਯ, ੫. ਪਾਗਲ, 
੬. ਗੋਪਾਲ, ੭. ਦਾਸ, ੮. ਕੌਥੜੀ, ੯. ਬਨ, ੧੦. ਧੂਜ, ੧੧. ਚੋਲੀ, ੧੨. ਰਾਵਲ। 


[੨੨੨੮੦੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫੦ 2... ਪੰ, € 2. 


2. 


(ਦੱ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੪੧-8੨ 


ਸੋਨਿਆਸੀਆਂ ਦੇ ਦਸ ਨਾਂ ਇਹ ਹਨ--੧. ਤੀਰਥ, ੨. ਆਸ੍ਰਮ, ੩. ਬਨ, ੪. ਆਰਣਯ, ੫. ਗਿਰਿ, 
੬. ਪਰਬਤ, ੭. ਸਾਗਰ, ੮. ਸਰਸੂਤੀ, ੯. ਭਾਰਤੀ, ੧੦. ਪੁਰੀ । 
[ਅੰਗ ੯੪੨1 
- ੧ ੯੦ - ੧ ੯੦ ੧੫ ੯ 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ, ਜੋ ਮਰਿ ਜੀਵੈ; ਸੋ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜੀਵੈ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਸਭਿ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ; ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ- 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇ ਸੈਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖ ਲਵੋ | 


ਨਾਨਕ, ਵਡੇ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੩੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਰਤਨ ਸ੍ਰਪ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤਾਂ /ਨਿਵੱ ਹਦ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਤਨੁ ਲਹੈ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਰਖੈ ਰਤਨੁ ਸੁਭਾਇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲਹੈ = ਲਖ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਰਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਰਖੈ = ਪਰਖ ਭਾਵ ਜਾਣ ਲੈਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਸੁ “ ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਤਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ 
ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਲਿਵ ਲਗਾਉਣ 
ਦੀ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਤੋੜ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ ਨੂੰ ਪਤੀਆਇ = ਪਤਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੍ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 
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ਉ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਲਖਾਏ = ਲਖਾ, ਜਣਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੋਟ ਨ ਖਾਵੈ ॥੩੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾ: 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟ = ਸੱਟਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦੇ ॥੩੫॥ 


- ੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਲਾਗੇ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੰਡ 
ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਦਰੋਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਰੂਪ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੯ 6 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਾਵ ਦਰਗਹ ਮਾਨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭਉ ਭਜਨ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ (ਦਰ “ ਗਹ) ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਡਰ 
ਭੈਜਨੁ = ਭੰਨਣ ਨੂੰ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਡਰ ਦੇ ਤੋੜਨ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਰਾਏ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੩੬॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਨੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ 
ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩੬॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ੬ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਚਾਰ ਬੇਦ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਸਿੰਮ੍੍‌ਤੀਆਂ ਅਤੇ ਬੇਦ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾ = ਉਸ ਸਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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" 
£ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਮੂ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਵੇਦ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਾਵੈ ਘਟ ਘਟਿ ਭੇਦ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਘਟ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਭੇਦ = ਭੇਤ ਨੂੰ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦਾ ਭੇਦ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਮਿਥਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਘਟ ਘਟਿ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦਾ ਭੇਦ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ 
ਗੱਲਾਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਗਵਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਗਲੀ ਗਣਤ ਮਿਟਾਵੈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੁਰਾਣੇ ਵੈਰ ਤੇ ਨਵੀਨ ਵਿਰੋਧ ਨੂੰ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਵੈਰ ਪੁਰਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਬਿੱਲੀ ਤੇ ਚੂਹੇ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੈਰ ਹੈ, ਵਿਰੋਧ ਨਵੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬੱਕਰੇ ਤੇ ਕਸਾਈ ਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ 
ਮਿਟਾਵੈ = ਮਿਟਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਮਿਟਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਸਮ ਪਛਾਤਾ ॥੩੭॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ= ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩੭॥ 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਭਰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆਂ ਉੱਤੇ 


ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਤੇ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨ ਗੁਰ; ਘਾਲ ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥ 


ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵਈ = ਪੈਂਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨੇ ਸਾਧਨ ਕਰ ਲਵੇ । 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਮਨੂਆ ਅਤਿ ਡੋਲਾਇ ॥ 


ਪੁਰੇ ਗੁਰ = ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ, ਬਹੁਤਾ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੌਲਾਇ = ਡੋਲਦਾ, ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾ 
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॥ 
ਘਰ 


॥ 
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ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਹੀ; ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨ ਗੁਰ; ਬਿਸੀਅਰ ਡਸੈ, ਮਰਿ ਵਾਟ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਿਸੀਅਰੁ = ਸੱਪ ਡਸੈ = ਡੱਸਦਾ, ਲੜਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਭੱਜ ਗਿਆ ਸੀ 
ਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸੱਪ ਲੜ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਅਥਵਾ ਪੁਰੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਸੱਪ ਡੱਸਦਾ, ਡੇਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 


ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਹੈਕਾਰ ਰੁਪੀ ਸੱਪ ਡੱਸਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨ; ਘਾਟੇ ਘਾਟ ॥੩੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਇਉਂ ਘਾਟੇ ਘਾਟ = ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ 
ਰੂਪ ਘਾਟਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇ ਘਾਟ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਘਾਟੇ = ਘਾਟਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦਰਿਆ ਦੇ ਘਾਟ ਉੱਤੇ ਤਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਘਾਟ ਉੱਤੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘਾਟਾਂ ਘਾਟਾਂ 'ਤੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੩੮॥ 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ ਅਵਗਣ ਮੇਟੈ; ਗੁਣਿ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਰਾ ਗੁਰੂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਘਰਾ ਗੁਰ /ਨੈਵੇਂ ਪਾਰ ਓਤਾਰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਨਿਸਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਕਤਿ ਮਹਾ ਸੁਖ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ 

ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਪੂਰੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ । 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਹਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਭਾਵ ਜਮ ਹਰਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 


ਤਨ ਹਟੜੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਹਜੇ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥੩੯॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹਟੜੀ = ਹੱਟੀ ਤੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਪਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਵਪਾਰੀ) ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 
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੍ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਨਾਮ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩੯॥ 
॥ < 
। ਗੁਰਮੁਖਿ; ਬਾਂਧਿਓ ਸੇਤੁ ਬਿਧਾਤੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰਾਮ ਚੋਦਰ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ 
ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲ ਪਰਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪੱਥਰਾਂ ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਸੇਤੁ = ਪੁਲ ਬਾਂਧਿਓ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵਕਤ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਪੁਲ ਬੈਨ੍ਹਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦ ਦੇ 
ਵੱਲ ਅਗਨਬਾਨ” ਤੀਰ ਖਿੱਚਿਆ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦੂ ਦਾ ਅਧਿਅੱਖ 
ਦੇਵਤਾ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਜੀ 
ਮੇਰਾ ਕੀ ਗੁਨਾਹ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਅਗਨਬਾਨ ਕਿਉਂ ਸਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਤਦ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਲੰਕਾ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਰਸਤਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਉਸ ਵਕਤ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੁ ਦਾ ਪੁਜਣ ਕਰੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੱਸਣਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਰਾਮ ਚੰਦੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ। ਤਦ ਰਿਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਵਿਸ਼ਸ਼ਟ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਜੀ ! ਨਲ ਤੇ ਨੀਰ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥੋਂ ਠਾਕੁਰ ਡੁੱਬਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਲ” ਤੇ ਨੀਲ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਠਾਕੁਰ ਡੋਬ ਦਿੰਦੇ 
ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਇਹ ਪੁਲ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ 
ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਲ ਬੈਨ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਕਾਰੀਗਰ ਬਣਾਓ ਅਤੇ ਦੋ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਪੱਖਰ 'ਤੇ ਰਾਰਾ ਤੇ ਦੁਸਰੇ ਤੇ ਮੱਮਾ ਲਿਖਣਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੁੰ ਲਿਖਣਾ, 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸੇ ਪਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਸੀ, ਇਉਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸਦਕਾ ਹੀ ਪੁਲ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲੰਕਾ ਟਾਪੂ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਾਂ ਵੀ ਤਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਰਾਮ ਚੋਦਰ ਜੀ ਦੇ ਬਣਾਏ 
ਪੁਲ ਰਾਹੀਂ ਲੰਕਾ ਟਾਪੂ ਵਿਚ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਾਮ 
ਚੋਦਰ ਜੀ ਨੇ ਪੁਲ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਸੀ, ਆਪਾਂ ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਉਪਰ ਚੱਲ ਕੇ ਲੰਕਾ ਟਾਪੂ ਵਿਚ 
ਜਾਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੰਤੁ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਸਾਥੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦੂ ਪਾਰ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ। 
6 - ੧ 6 2 
ਲੰਕਾ ਲੂਟੀ; ਦੇਤ ਸੈਤਾਪੇ ॥ 
ਫੇਰ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਜੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਲੰਕਾ ਲੂਟੀ = ਲੁੱਟਣਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਦੈਤ = ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤਾਧੈ = ਦੁੱਖ 
ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 


੧. ਤੌਤ੍ਰਸਾਸਤ੍‌ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਗਨਿ ਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਚਲਾਇਆ ਤੀਰ, ਜੋ ਵੈਰੀ ਦੀ ਸੈਨਾ ਅਤੇ ਸਾਮਾਨ ਨੂੰ ਭਸਮ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

੨. ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦੀ ਸੈਨਾ ਦਾ ਇਕ ਬਾਂਦਰ, ਜੋ ਵਿਸੂਕਰਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਸਮੁੰਦ ਦਾ ਪੁਲ ਬਣਾਉਣ ਵਿਚ 
ਵੱਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
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ਫੇਰ ਰਾਮਚੰਦਿ = ਰਾਮ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਅਹਿ = ਹੈਕਾਰੀ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਜੋਗ ਕਰਕੇ ਮਾਰਿਓ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਭੇਦੁ ਬਭੀਖਣ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚਾਇਣੁ ॥ 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਭੀਖਣ ਦੇ ਭੇਦ ਪਰਚਾਇਣੁ = ਪਰਚੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ 
ਮਾਰਿਆ ਸੀ। 
ਅਰਥਾਤ ਪਿਿਥੀਏ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮੇਹਰਵਾਨ ਨੇ ਇਕ ਬਿਰਧ ਰਮਾਇਣ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਥਾ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸੌ ਵਾਰ ਰਾਵਣ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ, ਰਾਵਣ ਫੇਰ ਵੀ ਨਾ ਮਰਿਆ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਬਭੀਖਣ ਜੀ ਨੇ ਰਾਮ ਚੋਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਜੀ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਹਜ਼ਾਰ ਵਾਰ ਵੀ ਇਸ ਦਾ 
ਸਿਰ ਕੱਟੋਗੇ, ਤਦ ਵੀ ਰਾਵਣ ਮਰੇਗਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ 
ਰਾਵਣ ਦੇ ਪੇਟ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕੁੰਡ ਨੂੰ ਅਗਨਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਕਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਹੀ ਰਾਵਣ ਮਰੇਗਾ, 
ਇਉਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਬਭੀਖਣ ਦੇ ਭੇਦ ਪਰਚੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਇਰਿ ਪਾਹਣ ਤਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰਾਮ ਚੰਦੂ ਜੀ ਨੇ ਵਾ: ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ (ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ) ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪੱਥਰਾਂ 'ਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਤੇ ਨਲ ਨੀਲ ਨੂੰ ਕਾਰੀਗਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਇਰਿ = ਸਾਗਰ ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਉਧਾਰੇ ॥੩੦॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਡਵਾ ਕੇ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰੇ = ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ॥੪੦॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਬਾਂਧਿਓ ਸੇਤੁ ਬਿਧਾਤੈ ॥ 

ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲ 
ਪਰਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ 
ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲ ਪਰਦਾੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪੁਲ ਰਾਹੀਂ ਬਾਲਕ , ਬਿਰਧ, ਨੌਜਵਾਨ ਆਦਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦਰਿਆ ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਗਿਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈਕਾਰੀ, 
ਨੌਜਵਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਾਧਨ ਸੈਪੰਨ ਪੁਰਖ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕੌਮਲ ਚਿੱਤ ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਪੁਰਖ 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੁਲ ਰਾਹੀਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਤੋ' ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਲੰਕਾ ਲੂਟੀ; ਦੈਤ ਸੈਤਾਪੈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪ ਲੰਕਾ ਲੂਟੀ = ਲੁੱਟਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ 
ਦੈਂਤ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਸੈ “ ਤਾਪੈ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਧੈ = ਤਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 
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ਬੇਦੁ ਬਭੀਖਣ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚਾਇਣੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਬ “ ਭੀਖਣ) ਬ = ਭੈ ਨੂੰ ਭੀਖਣ = ਭੱਖ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬ=ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਖਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਦੈੈਤਵਾਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦੈਤ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਬਭੀਖਣ = ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ, ਹੋ ਕੇ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਪਰਚੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤਤਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਭੇਦ ਪਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਵਿਚ ਪਰਚਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਇਰਿ ਪਾਹਣ ਤਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰ ਵਤ ਕਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਉਧਾਰੇ ॥੪੦॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜ ਦੀ ਥਾਂ ਕਈ ਕੌੜਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੪੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ; ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥੨॥ (ਨੰਗ ੬੦੯) 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਚੂਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ, 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਣਾ) ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ' ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਆਦਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜੋ (ਦਰ  ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਦੇ 
ਮਾਣੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


<< << ੫ 
ਗੁਰਮਖਿ; ਖਟ ਖਰ ਪਛਾਣੁ || 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਖੋਟੇ = ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਤੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣੁ = ਪਹਿਚਾਣ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਖੋਟੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਅਥਵਾ ਪਛਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਵੀ ਖਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਲੱਖੁ ਜੀ ਦੀ : ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰੇ 
| ਸਿੱਖ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪਟੋਲੀਏ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਟੋਲੀਏ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ 
ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੁਧੂ ਮਹਿਤਾ ਜਾਣਅਹਿ ਕੁਲ ਕੁਮ੍ਰਿਆਰ ਭਗਤਿ ਨਿਰੈਕਾਰੀ । 
ਲਖੂ ਵਿਚਿ ਪਟੋਲੀਆ ਭਾਈ ਲਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ । (ਵਾਰ $%, ਪਉੜੀ ੨੫) 
ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਪੱਟੀ ਤਹਿਸੀਲ ਵਿਚ ਨਗਰ ਮਨਾਵਾਂ ਜੋ ਖੇਮਕਰਨ ਦੇ ਕੋਲ ਹੈ, ਭਾਈ ਲੱਖੂ 
ਜੀ ਉਸ ਸਥਾਨ 'ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਪਹਿਲੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਡਾਕੇ ਮਾਰਨ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਕ ਵਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚੰਗੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ 
ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਲੰਗਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਰੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਾਸ 
ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ ਤਾਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ 
ਨੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖੀ ਕਿ ਜੇ ਅੱਜ ਲੁੱਟ ਦਾ ਚੰਗਾ ਮਾਲ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ 
ਹੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਲੋਕੀਂ ਤਾਂ ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਪਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਤੀਜਾ ਹਿੱਸਾ ਦਿਆਂਗਾ। 
ਅੱਗੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਘਾਤ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਬੀਬੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਬਸਤ੍ਰ ਪਾਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਦੱਬਕਾ ਮਾਰਿਆ। ਅੱਖਾਂ ਲਾਲ ਕਰ ਕੇ ਮੁੱਖੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ 
ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਸ਼ੈਰ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹੋ ਤਾਂ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿਉ । ਲੱਖੂ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਬੀਬੀਆਂ ਡਰ ਗਈਆਂ । ਸਾਹ ਸੁੱਕ ਗਏ, ਰੈਗ ਪੀਲੇ ਪੈ ਗਏ । ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਗਹਿਣਿਆਂ 
ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਨੂੰ ਕੀਮਤੀ ਸਮਝ ਕੇ ਡਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨੇ ਝਾੜੀਆਂ ਉਹਲੇ ਹੋ ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ 
ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤੇ। ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁੱਖੀ ਹੋਈ 
ਸੁੱਖਣਾ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਬੀਬੀਆਂ ਰੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚਾਰਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਬਸਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਮ ਦੀਆਂ ਮਾਰੀਆਂ ਬੈਠੀਆਂ ਸਨ। ਉੱਧਰ ਜਦੋਂ ਭਾਈ 
ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? 
ਤੇ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀਂ ਹਾਂ। ਕਈ ਦਿਨਾਂ 
ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਲ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲੱਗਾ । ਅੱਜ ਤੁਹਾਡੀ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਅੱਜ ਕੁਝ ਬੀਬੀਆਂ ਅਤੇ ਬੈਦੇ ਵਿਆਹ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਅੱਗੇ ਲੰਘ ਗਏ। 
ਬੀਬੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਗਈਆਂ। ਰਾਹ ਭੁੱਲ ਗਈਆਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਭਲਾ ਪੁਰਸ਼ 
ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਹ ਪੁੱਛਿਆ ਤੇ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤ ਰਸਤੇ ਪਾ ਕੇ ਸੈਘਣੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ। ਮਾਰਨ 
ਦੀ ਧਮਕੀ ਦੇ ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਸੁੱਖਣਾ ਛੇਤੀ 
ਫਲ ਗਈ। ਹੁਣ ਤੁਸੀ' ਤੀਜੇ ਹਿੱਸੇ ਦੀ ਬਜਾਇ ਭਾਵੇਂ ਅੱਧੀ ਲੈ ਲਵੋ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸਿੱਧੇ ਰਜਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਬੋਲੇ ਕਿ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ ਹੈਂ । ਖੋਟੀ ਕਿਰਤ ਵਿਚ ਸਾਥ ਦੇਣ 
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ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਹਿਤ 0 ੯੬੨ 
ਇਤ ਅਜਲਜ ਜਗਰਾਜ ਜੇ ਮੇਰੀ ਸੁੱਖਣਾ ਪੁਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਮੇਰਾ ਸਰਾਪ ਪੁਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ? ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ ਤਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇਂ । ਲੱਖ ਧਾੜਵੀ 
ਜੋ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਕਰ ਕੇ ਕਦੇ ਘਬਰਾਇਆ ਨਹੀਂ ਸੀ, , ਅੱਜ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਅੱਗੇ ਘਬਰਾਇਆ 
ਤੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਇੱਕੋ ਗੱਲ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋਂ । ਸਰਾਪ ਨਾ ਦੇਵੋ। 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਕਹੋਗੇ, ਉਹ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ । ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਕੌਮ ਤਾਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਦੱਸਾਂਗੇ, ਪਹਿਲਾ ਕੈਮ ਇਹ ਕਰ ਕਿ ਗਹਿਣੇ 
ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰਕੇ ਆ। ਅੱਗੋਂ ਵਾਸਤੇ 
ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕਿ ਕਦੇ ਚੋਰੀ ਅਤੇ ਡਾਕਾ ਨਹੀਂ ਮਾਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਜੋ ਪੰਡ ਬੰਨ੍ਹੀ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਲੈ ਕੇ ਉੱਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਿਥੇ ਬਸਤ੍ਹੀਣ ਇਸ ਦੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਈਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਰੋ ਰਹੀਆਂ 
ਸਨ ਤੇ ਪੰਡ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟ ਕੇ ਪਿੱਠ ਕਰ ਕੇ ਖੜ ਗਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਭੈਣੋਂ ! ਹੁਣ ਰੋਣ ਅਤੇ ਡਰਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ ਲਵੋਗੀਆਂ ਤਾਂ ਦੱਸਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਮਾਫ਼ੀ 
ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਇਥੇ ਖੜਾਂਗਾ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੇ ਗਹਿਣੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਾ ਲਏ ਤੇ ਫੇਰ 
ਬੋਲੀਆਂ ਕਿ ਵੀਰਿਆ ! ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ? ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਰਦਈ ਹੋ ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਰਵਾਏ ਤੇ ਹੁਣ 
ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ? ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ ਸੀ, ਜੋ ਨਿਰਦਈ 
ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਸੇਵਕ, ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਸਤ੍ਹ ਗਹਿਣੇ ਮੋੜ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਰ ਲਈ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਾਹ ਭੁਲਾ ਕੇ ਸੈਘਣਾ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਲਿਆਇਆ ਸਾਂ, ਮੈਂ ਇਸ ਜੈਗਲ ਦਾ ਭੇਤੀ ਹਾਂ । ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਕੇ ਸੁਰੱਖਿਅਤ 
ਥਾਂ `ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਕੇ ਆਵਾਂਗਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰਾਂ ਦੇ ਬੰਦਿਆਂ ਪਾਸ ਛੱਡ ਕੇ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਸਨ ਕਿ ਇਕ ਧਾੜਵੀ ਐਨੀ ਛੇਤੀ ਕਿਵੇਂ ਬਦਲ ਗਿਆ ? ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਇਕ ਮਿਲਣੀ ਵਿਚ ਬਦਲ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 'ਤੇ ਵੀ ਗਹਿਰਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਕਿ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ 
ਸਿੱਖ ਐਨੇ ਵੱਡੇ ਧਾੜਵੀਆਂ ਨੂੰ ਬਦਲ ਦੇਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । (ਇਹ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ 
ਕਿ ਫੇਰ ਉਹ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਕਰਨ ਗਏ ਹੋਣ) ਜਦੋਂ ਲੱਖੂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ 
ਜੀ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਗਏ ਤੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾਉ । ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਿੱਖ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪਣਾ 
ਸਿੱਖ ਬਣਾਵੇ, ਉਹ ਗੁਰੁ ਦਾ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਸਿੱਖ ਬਣਨਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
ਚੱਲ। ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਤੈਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈ ਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਖੁ ਚੱਲ ਕੇ ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ । ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪੈ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੋਂ' ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਕਿ ਤੂੰ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : “ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰੁ 
ਪਿਆਰੇ” । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਲੱਖੁ ਦੀਆਂ ਮਾੜੀਆਂ ਆਦਤਾਂ ਛੁਡਾ ਕੇ ਜਿੰਨੀਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਵਸਤੁਆਂ 
ਚੁਰਾ ਕੇ ਘਰ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਚਰਣਾਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਖ 
ਬਣਾਇਆ। ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਲੱਖੂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਇੱਕੀ ਪਾਠ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਨ ਦਾ 
ਸੈਕਲਪ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਰੋਟੀ ਉਸ ਮਾਈ 
ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਖਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਕੰਠ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ 
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11046 ੯੬੨ (੫੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉਤਰਦਾ ਗਦਗਾਸਜਜਜਰਜਵਕਦਾਵਜਵਰਰਰਰਗਰਲਰੇਜਕਤਨਨ 
ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਕੌਠ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ 
ਬੀਬੀਆਂ ਨਿਤਨੇਮੀ ਬਣ ਗਈਆਂ। 

ਇਸੇ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ (ਜਾਤੀ ਦਾ ਘੁਮਿਆਰ) ਗੁਰੂ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਆਏ ਗਏ ਸਿੱਖ ਸਾਧ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ। ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਸਫਲਿਆਂ ਕਰਦਾ। ਨ 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਾਰੋਬਾਰ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਰੁਪਏ ਕਰਜ਼ਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇੱਟਾਂ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਆਵਾ 
ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਖਯਨਿ ਕੀ ਬਹੁ ਸੇਵਾ ਕਰਿਈ। ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕੀ ਜੀਵਾ ਧਰਿਈ । 
ਗੁਰੂ ਭਰੋਸੇ ਕਾਰ ਕਰਤਾ । ਅਪਨੇ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਨਿਬਹੰਤਾ ॥੨॥ 
ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਨੇ ਇੱਟਾਂ ਦਾ ਪੰਜਾਵਾ (ਆਵਾ) ਲਾਇਆ। ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਖ਼ਰਚਿਆ। ਸੈਂਕੜੇ 
ਬੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਕਾਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਕੁਝ ਕੁ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਵਿਚ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਦੇ ਚਿਣਨ ਦਾ ਕੌਮ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਆਵੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕਾਰਜ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸਹਿਤ ਸੰਪੁਰਨ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਇਕ ਰਾਤ 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੋਈ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਨਗਰੀ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਖੂਹ 'ਤੇ, ਫਿਰ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਸੀਸ ਲੈਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤੇ ਭੇਟਾ ਰੱਖੀ। ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਸ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਕਿ 
ਮੇਰਾ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਨਿਕਲੇ। ਜੋ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੁ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ। ਕਿਰਪਾ ਭਰੇ ਨੌਤ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਤੱਕ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੌਮ ਸਿੱਧ ਹੋਵੇਗਾ, ਘਰ ਵਿਚ 
ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਣ ਨਾਲ ਗੁਰੁ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਣਾ ਕੋਈ 
ਸਿੱਖ ਭੁੱਖਾ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਪਸ ਪਰਤਿਆ। 
ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਨੁੰ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਆਵੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕਾਵਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਕਾਰਜ 
ਰਾਸ ਹੋਵੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲਵਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ 
ਛਕਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰ ਕੀਤਾ। ਭੋਜਨ ਵਰਤਣ ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਈ ਲੱਖ ਜੀ ਆ ਗਏ ਤੇ ਭੋਜਨ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧ ਜੀ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਵੀ ਗੁਰੁ ਕਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣਾ 
ਕਰ। ਇਸ ਨੇ ਬੇਰੁਖ਼ੀ ਨਾਲ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਤਾਂ ਲੰਗਰ 
ਵਰਤ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਉੱਥੇ ਹੀ ਖੜਾ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਬੜੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਨਿਕਲੇ। ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਅਰਦਾਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬੋਲ 
ਪਏ ਕਿ ਸਿੱਖੋ, ਜਿਤਨੀਆਂ ਮਰਜ਼ੀ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰ ਲਉ, ਬੁੱਧੂ ਦਾ ਆਵਾ ਤਾਂ ਕੱਚਾ ਹੀ ਨਿਕਲੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਿ ਸਿਖ ਲਖੁ ਊਚ ਉਬਾਚਾ । ਬੁੱਧੂ ਰਹਯੋ ਪਚਾਵਾ ਕਾਚਾ । 
ਹੇਰਿ ਛੁਧਾਤੁਰ ਦਿਯ ਨ ਅਹਾਰਾ । ਨਹਿ ਪਾਕਹਿ ਭਾ ਦੋਸ਼ ਉਦਾਰਾ ॥੨੪॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ , ਆ 5੮4 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੱਡਾ ਆਇਆ ਹੈ ਸਿੱਖ, ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ। 6 
ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਲਈ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ੍ 
ਤੇ ਉਲਟਾ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 1 
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ਤਾਂ ਆਵਾ ਸਚਮੁੱਚ ਕੱਚਾ ਨਿਕਲਿਆ। ਭਾਈ ਬੁੱਧ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਗੁਰੁ ਦੀ 
ਨਗਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਹੋਣ 
ਦਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਆਵਾ ਤਾਂ ਕੱਚਾ ਨਿਕਲਿਆ। ਨਫ਼ਾ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਮੇਰਾ ਮੂਲ ਵੀ ਚਲਾ 
ਗਿਆ। ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ | ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਰਜ਼ਾ ਢਿੰਦਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ ਸੀ ? ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਛਕਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਕੀ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਤੇਰੇ ਘਰੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਗਏ ਸਨ ? ਫਿਰ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੋਰ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਛਕ ਗਏ ਸਨ। ਪਰ ਭੋਜਨ ਵਰਤੇ ਤੋਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਆਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਭੋਜਨ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰਾ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਰਹੇਗਾ। ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਐਸਾ 
ਕੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੇਟੇ। ਇਹ ਇਕ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਫੁੱਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੁੱਧੁ ਸ਼ਾਹ, ਭਾਈ ਲੱਖੁ ਦੀ ਲਿਵ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇੱਕੀ ਪਾਠ ਜਪੁਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਪਰ ਬਰਕਤਾਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਰਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਉਸ 
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ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਪਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਦਿ ਤੋ' ਹੀ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਚਲਿਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ ॥ 
ਏਕ ਸਮੈ ਮੋ ਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੈ ਤਊ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ('#ਗਾ ੧੨੫੪੨-੪੩) 


ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ, ਤੂੰ ਵੀ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਨੂੰ ਪੁਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ ਰੱਖੇਗਾ। ਸਿੱਖ ਦਾ ਕੀਤਾ 
ਬਚਨ ਤੇ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਰਖੇ ਗੁਰ ਸੂਰੇ ॥ (ਅੰਗ £੨੫) 
ਇੱਟਾਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀਆਂ ਆਵੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਚੀਆਂ ਹੀ ਨਿਕਲਣਗੀਆਂ, ਇਹ ਬਚਨ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇਗਾ , ਪਰ 
ਵਿਕਣਗੀਆਂ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ। ਪਰ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਚੀ ਈਂਟ ਪਚਾਵੇ ਜੋਇ। ਬਿਕਹਿ' ਮੋਲ ਪਾਕੀ ਕੇ ਸੋਇ ॥੪੪॥ 
ਰਿਣ ਉਤਰਹਿ ਅਰ ਨਫਾ ਸੁ ਪਾਵੈ । ਸਿਖਨ ਸੇਵਹੁ ਸੁਖੀ ਰਹਾਵੈ । (ਰਾਨੀ ੨, ਆ 8੬) 
ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ ਐਨੀ ਬਾਰਸ਼ ਪਈ ਕਿ ਸੈਮਨ 
ਬੁਰਜ ਵਾਲੀ ਕੌਧ ਢਹਿ ਪਈ । ਇੱਟਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਤੋ' ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਇੱਟਾਂ ਨਾ ਮਿਲਣ 
ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧ ਜੀ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਬੁੱਧ ਜੀ ਦੀਆਂ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ 
ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲੈ ਗਏ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਵਿਕੀਆਂ। ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ 
ਜੀ ਨੇ ਖੋਟੇ ਧਾੜਵੀ ਲੱਖੂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਲੱਖੂ ਧਾੜਵੀ 
ਦੀ ਗੁਰਮੁਖ ਵਜੋਂ ਪਛਾਣ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯8੨ (੫੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗਿਆ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਦਰਗਹ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ (ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਰ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸਿਫ਼ਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


[94 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ, ਬਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥੪੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਬੰਧੁ = ਰੋਕ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਕੋਈ ਰੋਕ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ, ਜੌਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਬੈਧੁ = ਬੰਨ੍ਹਣ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈ ਸਕਦਾ ॥੪੧॥ 
6 ਘਰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਰਜਨ ਪਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੋਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਕਿ 2 ੦੨੫ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

੧੫, ੧੨. ੦੨੫ [-੯ [-੯ ੧੨ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ, ਭਾਵ ਜੁੜੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਸਟ, ਅਗ ੯8੨ 


ਹੂ 
1 
8 
। 
1 


੦੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੨੦੨੨੩੦੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


ਤੀ 
 ਪੰਤਿ=ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥੪੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਣ = ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਕੁਝ ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ ਰੁਪਤਾ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ 
ਵਾ: ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪੨॥ 

ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਧ ਮੰਗਲ ਨਾਥ, ਗੋਪੀ ਚੰਦ ਤੇ ਭਰਥਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੇ 
ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਜੋ ਝਗੜਾਲੂ ਸਿੱਧ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਗਏ ਸੀ, ਉਹ 
ਦੁਬਾਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਆ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ : 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2 7 ੨੭੫੭ 


ਕਵਣ ਮਲੁ, 
ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਕਵਣ = ਕੌਣ ਹੈ ਵਾ: ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕੌਣ ਹੈ ਵਾ: ਚਿੱਤ 
ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕੌਣ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ₹- 
ਕਵਣ ਮਤਿ ਵੇਲਾ ॥ 
ਸ਼ੁੱਭ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਕਵਣ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ = : 


ਤੇਰਾ ਕਵਣੁ ਗੁਰੁ; ਜਿਸ ਕਾ ਤੂ ਚੇਲਾ ॥ 
ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਤੂ ਚੇਲਾ = ਸ਼ਿਸ਼ (ਸੇਵਕ) ਹੈਂ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬: 


ਕਵਣ ਕਥਾ ਲੇ; ਰਹਹੁ ਨਿਰਾਲੇ ॥ 
ਉਹ ਕਵਣ = ਕਿਹੜੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੇ = ਅਸੈਗ 
ਰਹਹੁ = ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ? ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ । 
ਬੋਲੈ ਨਾਨਕੁ; ਸੁਣਹੁ ਤੁਮ ਬਾਲੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ! ਫੇਰ ਸਾਨੂੰ 
($ ਸਿੱਧ ਇਉਂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਬਾਲੇ = ਬਾਲਕ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ! 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੪੨-8= (੫੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਏਸੁ ਕਥਾ ਕਾ; ਦੇਇ ਬੀਚਾਰ ॥ 

ਜੋ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਏਸੁ = ਇਸ ਕਥਾ ਕਾ = ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਵੀਚਾਰ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸ 
ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਤਾਵ ਏ-ਦਰ “7” ਦਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬: 

ਭਵਜਲੁ; ਸਬਦਿ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰ ॥੪੩॥ 

ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰੁ = ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ?॥੪੩॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 
ਉੱਤਰ ੧ : 

[ਅੰਗ ੯੪੩] 
ਪਵਨ ਅਰਭੁ ; 

ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅਰੈਭੁ = ਮੁੱਢ ਪਵਨ = ਸੁਆਸ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਪਵਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅਰੇਭ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਵਨੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਆਰੈਭਤਾ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਤੋਂ ਦੁਰਵੀਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਫਲ ਦੇਣ ਤੋਂ ਹਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਲੋ' ਕਰ ਦੇਵਾਂ ! ਇਉਂ ਈਸ਼ਰ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਲੋ' ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਗੁਥਲੀ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ 
ਬੀਜ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਅਭੀਮੁਖ (ਸਾਹਮਣੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇੱਛਾ ਫੁਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਰੁਪ ਹੋਵਾਂ ਭਾਵ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕਰਾਂ, ਤਦੋਂ 
ਈਸ਼ਰ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਿਉਂ ਪਵਨ ਭਾਵ ਫੁਰਨੇ ਕਰਕੇਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਅਰੈਭ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਵਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਅਰੈਭ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਸੁਆਸ ਹੀ ਮੁੱਢ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ ੨ - 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਵੇਲਾ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਮੱਤੀ ਆਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮੱਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ੁੱਭ ਮੱਤੀ ਲੈਣ ਦਾ ਵੇਲਾ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ = “ 


ਸਬਦੁ ਗੁਰੁ; ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ ॥ 
ਸਾਡਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ”, ਜਿਹੜਾ ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ 
ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਚੇਲਾ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਅਪਰੇਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥੫॥੧੧॥ ('#ੰਗ ੫੯੯) 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸਕ ਰਨ ਹੀ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਤੇ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਚੇਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਧੁਨੀ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਰਤੀ ਜਨ ਲੰਗ ਤਰ ਇਕ ਇਜ਼ ਰਲ 


ਉੱਤਰ ੪ - 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਲੇ; ਰਹਉ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਲੋ = ਲੈ ਕੇ ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ 
ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈਣ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ! ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 
ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੫ - 
ਏਕੁ ਸਬਦੁ; ਜਿਤੁ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ 
ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ ੬ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਉਮੈ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥੪੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੪੪॥ 
ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧- 


ਮੈਣ ਕੇ ਦੇਤ; ਕਿਉ ਖਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ 
ਮੈਣ = ਮੋਮ ਕੇ = ਦੇ ਦੇਤ = ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੁ = ਲੋਹਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਖਾਈਐ = ਖਾਧਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? 


= ੨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨: 
ਜਿਤੁ ਗਰਬੁ ਜਾਇ; ਸੁ ਕਵਣ ਆਹਾਰ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ, ਸੁ = ਉਹ ਆਹਾਰ = ਭੋਜਨ 
ਡ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੩ : 
ਹਿਵੈ ਕਾ ਘਰੁ ਮੰਦਰੁ; 
ਹਿਵੈਂ = ਬਰਫ਼ (ਹਿਮਾਲੇ) ਕਾ = ਦਾ ਘਰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬: 
ਅਗਨਿ ਪਿਰਾਹਨੁ ॥ 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਾ ਪਿਰਾਹਨੁ = ਚੋਲਾ ਕਿਵੇਂ ਦੂਰ ਹੋਵੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੪: 
ਕਵਨ ਗੁਫਾ; ਜਿਤੁ ਰਹੈ ਅਵਾਹਨ ॥ 
ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਗੁਫਾ = ਕੌਦਰਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਹ ਜੀਵ ਅਵਾਹਨੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ : 
ਇਤ ਉਤ; ਕਿਸ ਕਉ ਜਾਣਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੭ : 
ਕਵਨ ਧਿਆਨੁ; 
ਅਸਲੀ ਧਿਆਨ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ -੭ : 


ਮਨੁ ਮਨਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪੫॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਮਨਹਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਧਿਆਨ ਹੈ ॥੪੫॥ 
ਉੱਤਰ ੫ - 


ਹਉ ਹਉ, ਮੈ ਮੈ; ਵਿਚਹੁ ਖੋਵੈ ॥ ਦੂਜਾ ਮੇਟੈ; ਏਕੋ ਹੋਵੈ ॥ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ, ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੈ = ਮਮਤਾ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੁੰਗਤਾ ਵਾ: ਹਉ ਹਉ 'ਮੈ ਮੈ” ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਵੈ = ਦੂਰ 
ਕਰੇ। ਅਤੇ 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੪ ੭੨੮੬੨ 
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ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ। ਤਦ ਜੀਵ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੧ - 
੩੩ ੩੩ 

ਜਗੁ ਕਰੜਾ; ਮਨਮੁਖੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ; ਖਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ 

ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਲੋਹੇ ਵਤ ਕਰੜਾ = ਸਖ਼ਤ ਹੈ, ਇਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਗਾਵਾਰੁ = 
ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਹੀ ਮੋਮ ਦੇ ਦੰਦ ਵਾਂਗ ਨਰਮ ਸਾਧਨ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਖਾਈਐ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਮੋਮ 
ਦੇ ਦੌਦਾਂ ਵਾਂਗ ਨਰਮ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਇਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲੋਹੇ ਵਤ ਕਰੜੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ ੬ - 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਅਗਨਿ ਮਰੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥੪੬॥ 

ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਏਕੋਂ =- ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਈਰਖਾ, ਕੋੋਧ, ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਮਰੈ = ਮਰਦੀ ਹੈ ॥੪੬॥ 

ਨੌਟ “ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ੪੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਸਾਰੀ ਤੁਕ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਬਣ ਕੇ ੪੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ। 


ਹਾ 


ਕਵਨ ਧਿਆਨੁ; ਮਨੁ ਮਨਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪੫॥ 
ਉਹ ਧਿਆਨ ਕਿਹੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਮਨੌਤ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
ਜਾਵੇ ?॥੪੫॥ 
ਉੱਤਰ - 


ਨਾਨਕ, ਅਗਨਿ ਮਰੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥੪੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਧਿਆਨ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਦ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਮਨੌਤ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪੬॥ 
ਉੱਤਰ ੨ - 


ਸਚ ਭੈ ਰਾਤਾ; ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਏਕੋ ਜਾਤਾ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ 
ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


॥ 
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ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟਿ, ਅਗ ੯8= (੫੯੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਵੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ = : 

ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਸਚੁ; ਅੰਤਰਿ ਹੀਆ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਰੋਗਿ ਰੋਗੀਆ ॥ 
ਜਦ ਹੀਆ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 
ਤਦ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀਆ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉੱਤਰ ੬ : 

ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਬਿਖੁ; ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥੪੭॥ 
ਤਦ ਹੀ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਆਦਿਕ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਾ ਚੋਲਾ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਪਿਆਰੇ ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪੭॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ, ਤਦ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਹੋਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ - 


ਕਵਨ ਮੁਖਿ; ਚੰਦੁ ਹਿਵੈ ਘਰੁ ਛਾਇਆ ॥ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਹਿਵੈ = ਹਿਮਾਲੇ ਵਾ: ਸ਼ੀਤਲਤਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਘਰ 
ਚੰਦੁ = ਚੈਦਰਮਾ ਛਾਇਆ = ਛਾ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪ ਚੌਦਰਮਾ 
ਛਾਇਆ = ਛਾਅ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ ? 
ਅਥਵਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਘਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਕਿਹੜੇ ਮੁੱਖ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : 
ਕਵਨ ਮੁਖਿ; ਸੂਰਜੁ ਤਪੈ ਤਪਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਮੁੱਖ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ 
ਤਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤਪੈ = ਤਪਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤ “ 
ਕਵਨ ਮੁਖਿ; ਕਾਲੁ ਜੋਹਤ ਨਿਤ ਰਹੈ ॥ 
ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੋਹਤ = ਤੱਕਣ 
ਰਹੈ = ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੀਵ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਕਾਲ ਦੀ ਤਾੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ : 


ਦਾ 


ਨ 
੍ 
੍ 
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ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧ ਹੈ, ਗਰਗ ਇੱਜ਼ਤ ਬਣੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਗਗਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਇੱਜ਼ਤ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ? 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੪ “ 
ਕਵਨੁ ਜੋਧੁ; ਜੋ ਕਾਲੁ ਸੇਘਾਰੈ ॥ 

ਐਸਾ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਜੋਧੁ = ਜੋਧਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਾਲ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਕਰ 

ਦਿੰਦਾ ਹੈ ? 
ਬੋਲੈ ਬਾਣੀ; ਨਾਨਕੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੪੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾਂ 
ਨੇ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਸਿੱਧ ਬੋਲੇ ਕਿ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ? 

ਨੌਟ “ ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਬਾਣੀ ਕਿੱਥੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀ ਹੈ॥੪੮॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ੫੦ (ਪੰਜਾਹਵੀਂ) ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਅਖ਼ੀਰਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ : 
ਉੱਤਰ ੧ - 

ਸਬਦੁ ਭਾਖਤ; ਸਸਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਭਾਖਤ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਜੋਤ ਵਾਲਾ 
ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪੀ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਛਾਉਂਦਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਭਾਖਤ = ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਜੇ ਦੇ ਜਿਦ ਜਿਤੇ ਜਾਂ ਟੇ “ਦੇ “ਜਾ ਦੇ 

ਅਥਵਾ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਛਾਉਂਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਅਪਾਰ ਜੋਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ 
ਵੱਸਦੀ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੨ - 

ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੁਰ ਵਸੈ; ਮਿਟੈ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਅੰਧਿਆਰਾ = 
ਹਨੇਰਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ 
ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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01041 ਅੰਗ ੯8੬= (੫੯੬) ਸਿ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
( ਅਥਵਾ ਵੈਰਾਗ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਵਾ: ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ, ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜਦ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਵੱਸ, ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅਗਿਆਨ । ] 
[ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਵੈਰਾਗ, ਸਤੋਗੁਣ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਤਪਾਇਆ ਤਪਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
(ਉੱਤਰ = - 
[ | 
ਸੁਖ ਦੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ; ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 


ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਰੱਖ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇੱਕੋ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ 
ਰੱਖੇ ਤਾਂ ਕਾਲ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਉੱਤਰ ੬ - 
ਆਪੇ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਐਸੀ ਨਿਸਚੇ 
ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੫ - 


ਗੁਰ ਪਰਚੈ; ਮਨੁ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੪੯॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਖਾਇ =ਖਾ, ਭੱਖਣ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਲ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋਧਾ ਹੈ॥੪੯॥ 

ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


ਨਾਮ ਤਤੁ; ਸਭ ਹੀ ਸਿਰਿ ਜਾਧੈ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਦੁਖੁ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਪੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਸਲੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਹੀ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ 
ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਾਧਨ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੁਖੁ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਕਾਲ ਸੈਤਾਪੈ = ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਤੋ ਤਤੁ ਮਿਲੈ; ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ ਦੂਜਾ ਜਾਇ; ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਨੈ ॥ 
ਜਦ ਸਰੂਪ 'ਚ ਮਨ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਤੁ ਸਰੂਪ ਜੋ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਜੋ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ, ਮਨ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਲੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਨੈ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਰਾਮਕਲਾਮਹਲਾ $ ਸਿਧ ਲੋਗਟ, ਅਗ ੬੪= 
ਲੜਦਾ ਟਾਟਾ ਟਾਵਰ 
ਬੋਲੈ ਪਵਨਾ; ਗਗਨ ਗਰਜੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਿਹਚਲੁ ਮਿਲਣੁ ਸਹਜੈ ॥੫੦॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਪਵਨਾ = ਹਵਾ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਤੇ ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ 
ਗਰਜੈ = ਗਰਜਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਹਜੈ = 
ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਮਿਲਣੁ = ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਵਨਾ = ਹਵਾ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਿਤ ਦੇਹ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਆਸਰੇ ਗਰਜੈ = ਗਰਜ ਕੇ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਬੋਲੈ = ਬੁਲਾਈ ਹੋਈ ਗਰਜਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਅਚੱਲ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਹਜੈ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਵਨਾ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ, ਜਪਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਪਵਨਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਗਗਨੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗਰਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਹਜੇ ਹੀ 
ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੫੦॥ 

ਨੌਟ : ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ੪੮ਵੀ' ਪਉੜੀ ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ “ਬੋਲੈ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕੁ 
ਬੀਚਾਰੈ॥” ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਉਂ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੭ 


੭” 
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ਬੋਲੈ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ਤਪਾ ਜੀ! ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੌਣ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਬਾਣੀ ਕਿੱਥੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਸਲ ਵੀਚਾਰ ਕੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਵਨਾ = ਹਵਾ ਹੀ ਆਵਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੋਲ ਰਹੀ ਹੈ , ਗਗਨੁ = 
ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗਰਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਅਸਲੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਇਸੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਉੱਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਹੜਾ ਸ਼ਾਧਨ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਨਾਮ ਤਤੁ; ਸਭ ਹੀ ਸਿਰਿ ਜਾਪੈ ॥ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਹੀ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਾਧਨ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ /ਕਾਉਂ ਸ਼ਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਦੁਖੁ ਕਾਲੁ ਸੈਤਾਪੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਤਤ ਰਪ' ਹੋ ਕੇ ਜੰਵ ਤਤ ਸਰੂਪ /ਵੇਚ /ਕੀਵੇ' ਨਲਦਾ ਹੈ ? 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟਿ, ਅਗ ੯8= (੫੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਤੋ ਤਤੁ ਮਿਲੈ; ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਮਨ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਤੱਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੀਵ ਏਕਾਤਾ ਨੂੰ /ਨਦੇ ਨ ਘਰ #ਵਿਚ /ਨਿਵੇ' ਨਿਆਉਓਂਦਾ ਹੈ ? 
ਦੂਜਾ ਜਾਇ; ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਨੈ ॥ 
ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪੁਰਖ, ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾ ਚੀਜ਼ ਛੌੋਲਦਾੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਰਜ ਕਾਹਦੇ /ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਬੋਲੈ ਪਵਨਾ; ਗਗਨੁ ਗਰਜੈ ॥ 
ਪਉਣ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਗਰਜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ - 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਚਲੁ ਮਿਲਣੁ ਸਹਜੈ ॥੫੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 


ਸਹਜੈ = ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੫੦॥ 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰ : 
ਅੰਤਰਿ ਸੁੰਨੰ, ਬਾਹਰਿ ਸੰਨੰ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਸੁਨ ਮਸੁਨੰ ॥ 
ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਅੰਤਰਿ = ਮੰਦਿਰ ਵੀ ਸੈਲ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ, ਬਾਹਰ ਜਾਗਰਤ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੰਨੰ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਿਵਣ = ਤੀਸਰਾ ਭਵਨ ਜੋ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਸੁੰਨੰ = ਜੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹਤਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਰਤ ਉਹ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੫ () 2 < ੯ 06 
ਚਉਥੇ ਸੁੰਨੇ, ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਣੇ; ਤਾ ਕਉ ਪਾਪੁ ਨ ਪੁੰਨ ॥ 

ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦੇ ਸਾਖੀ ਚਉਥੇ = ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਸੁੰਨੈ = ਅਫੁਰ ਨੂੰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ 
ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਚਨਚੇਤ ਹੋਏ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਫਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਆਦਿਕਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸੁਤੰਤਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 

; ਭਾਵ ਉਹ ਸੁਤੰਤਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਰਾਮਕਲਾਮਹਲਾ $ ਸਿਧ ਲੋਗਟ, ਅਗ ੬੪= 


ਘਟ ਘਟਿ; ਸੁੰਨ ਕਾ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ; ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਉ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਘਟ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਭੇਉ = ਭੇਤ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਜੋ ਜਨੁ; ਨਾਮ ਨਿਰੋਜਨ ਰਾਤਾ॥ ਨਾਨਕ; ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੫੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ 
ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ॥੫੧॥ 
ਫੇਰ ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ - 
ਸੁੰਨੋ ਸੁਨ; ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨੁ; ਕਹਾ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 
ਸੁੰਨੋ ਸੁੰਨੁ = ਅਫੁਰ ਹੀ ਅਫੁਰ, ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਵਾ: ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋ ਰਹਿਤ ਤੇ ਸੁੰਨੁ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ - 


(9 ੯. ੩ 2 <<. 
ਅਨਹਤ ਸੈਨਿ ਰਤੇ; ਸੇ ਕੌਸੇ ॥ 
ਜੋ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉੱਤਰ ੨ - 
ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ; ਤਿਸ ਹੀ ਜੈਸੇ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਜੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਤਿਸ ਹੀ = ਉਸ ਹੀ ਜੈਸੇ = ਵਰਗੇ ਹਨ । 


ਓਇ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰਹਿ; ਨ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਨਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ 
ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਹਿ ॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ 


ਮਨ ਸਮਝਾਹਿ = ਸਮਝਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਸਮਝਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੫੨॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਸੁੰਨੋ ਸੁੰਨੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨੁ ਕਹਾ ਤੇ ਹੋਈ॥” ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 


ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੈ। 
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ਜਲਤਟਦਤਦ੍ਟ ਤਟ 


ਉੱਤਰ ੧ - 


ਨਉ ਸਰ ਸੁਭਰ; ਦਸਵੈ ਪੂਰੇ ॥ ਤਹ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ; ਵਜਾਵਹਿ ਤੂਰੇ ॥ 

ਜਿਹੜੀਆਂ ਨਉ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੁਭਰ = ਲਬਾ ਲਬ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੀ 
ਪੌਣ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਦਸਵੈ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨਾ, ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਤਹ = ਉਥੇ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤੂਰੇ = ਵਾਜੇ 
ਵਜਾਵਹਿ = ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੂਰ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਨੇਂ ਗੋਲਕਾਂ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਲਬਾ-ਲਬ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕਰਕੇ ਦਸਵੈ ਭਾਵ ਚੇਤਨ 
ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨਾ, ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ। ਅਤੇ 

ਉਥੇ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਾਜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਅਥਵਾ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਦਸ ਇੰਦਰੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕੇ ਤੇ ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨਾ, ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਉਰ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲੈ << 


ਸਾਚੈ ਰਾਚੇ; ਦੇਖਿ ਹਜੂਰੇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਸਾਚੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਚੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹਜੂਰੇ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾ- 
ਲਬਾ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੪੪1 
ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਪਤੀ = ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਰਗਟੁ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਪਤੀ ਭਾਵ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ = ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਪਤੀ 
ਬਾਣੀ = ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਪਤੀ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ : 


ਨਾਨਕ; ਪਰਖਿ ਲਏ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੫੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰਖ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ 
$ ਹਨ ਵਾ: ਭਾਵ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫੩॥ 
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ਸਹਜ ਭਾਇ ਮਿਲੀਐ; ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ 


ਜਦ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੁਪ ਦੇ 


ਹ [ੰ ਭਾਇ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਦ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ 
$ ਮਿਲੀਐ - ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਵਕ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, ਤਦ 


" 


ਡ-=੨੍‌ ( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੈ; ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਰੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਮੋਹ, 
ਪ੍ਰਮਾਦਤਾਈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦੇ। 
ਸੁਨ ਸਬਦੁ; ਅਪਰੇਪਰਿ ਧਾਰੈ ॥ 
ਜੋ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਅਪਰੈਪਰਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ 
ਕਰੇ। 
ਕਹਤੇ ਮੁਕਤੁ; ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥ 
ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਹਤੇ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਪ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੈ = ਤਾਰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਕੀ ਦੀਖਿਆ; ਸੇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਸਚਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਆਪੁ ਗਵਾਇ; ਮਿਲਣ ਨਹੀ ਭਾਤੇ ॥੫੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਦੇ ਭ੍ਰਾਤੇ = ਭਰਾਂਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣ = ਮਿਲਦੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੇਟ 
ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦੀ ਭਰਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੫੪॥ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਲਾ ਕੇ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਥ' ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ /ਕੇਵੇਂ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਸਹਜ ਭਾਇ ਮਿਲੀਐ।; ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੈ; ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਮੋਹ, ਪ੍ਰਮਾਦਤਾਈ, 


ਸੁੰਨ ਸਬਦੁ; ਅਪਰੈਪਰਿ ਧਾਰੈ ॥ 

ਜੋ ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਕਰੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਆਪ ਮੁਕਤ ਰਪ ਕੰਣ ਹੈ ਅਤੇ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕੰਣ ਤਾਰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਕਹਤੇ ਮੁਕਤੁ; ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥ 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਤੇ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਸ਼ਨ : ਸ਼ੱਚ /ਵਿਚ ਕੰਣ ਗੱਤੇ ਹਨ 7 
ਉੱਤਰ - 

ਗੁਰ ਕੀ ਦੀਖਿਆ; ਸੇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕੱਣ #ਲਦਾ` ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਨਾਨਕ, ਆਪੁ ਗਵਾਇ; ਮਿਲਣ ਨਹੀ ਭਾਤੇ ॥੫੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭ੍ਰਾਤੇ = ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੫੪॥ 

ਇੱਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ - 

ਕੁਬੁਧਿ ਚਵਾਵੈ; ਸੋ ਕਿਤੁ ਠਾਇ ॥ 

ਜਿਥੇ ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਵਾਵੈ = ਚਬਾ, ਦਬਾ ਲਵੇ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ 
ਚਵਾਵੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਸੋ = ਉਹ ਕਿਤੁ = ਕਿਹੜੀ ਠਾਇ =ਥਾਂ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ - 


ਕਿਉ ਤਤੁ ਨ ਬੂਝੈ; 
ਜੀਵ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ। 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੩ : 
ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 
ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ (ਕਿਉ) ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ - 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ; ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ ॥ 
ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਿਆ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੫: 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਨਾਹੀ ਪਤਿ ਸਾਧੈ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਸਾਧੈ = ਉਗਾਹੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਭਰਦਾ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ :- 
ਕਿਉਂ ਕਰਿ ਬੁਝੈ; ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥ 
ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇ। 
ਨਾਨਕ; ਮਨਮੁਖਿ ਨ ਬੁਝੈ ਗਵਾਰੁ ॥੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ ਸੁਣੋ, 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੫੫॥ 
ਫੇਰ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵੱਖਰੋ-ਵੱਖਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਵੱਖਰਾ-ਵੱਖਰਾ ਉੱਤਰ ਦੇਵੋ ? 
ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ : 
ਉੱਤਰ ੧ - 


ਕੁਬਧਿ ਮਿਟੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ, ਤਦ ਹੀ ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਮਿਟੈ = ਮਿੱਟਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ; ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸੈਸਾਰ 
ਰੁਪੀ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਵਾ: ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਰ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯88 (੬੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


/ ਉੱਤਰ ੨ : 
ਤਤੁ ਨ ਚੀਨੈ? ਮਨਮੁਖੁ ਜਲਿ ਜਾਇ ॥ 


ਜੀਵ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰਕੇ ਜਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਈਰਖਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 0 
ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ। 


ਉੱਤਰ = - 
ਦੁਰਮਤਿ ਵਿਛੁੜਿ; ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿ = ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਮਾਂ, 
ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ # - ਕਰ 
ਮਾਨੋ ਹੁਕਮੁ; ਸਭੇ ਗੁਣ ਗਿਆਨ ॥ 
ਜਦ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਲਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 
ਨਾਨਕ; ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨ ॥੫੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਦਰਗਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਆਏਂ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ 
ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੫੬॥ 
ਉੱਤਰ ੫“ 


ਸਾਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ; ਪਲੈ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਇਹ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ । 


ਆਪਿ ਤਰੈ; ਤਾਰੇ ਭੀ ਸੋਇ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰੈ = ਤਰਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਹਜਿ ਰਤਾ; ਬੂਝੈ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਰਾਮਕਨਾੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਲੋਗ, ਅਗ ੯85 


੧੨੨੩੦-੮੪੬੮੪ 


ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 


ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਪਰੈ; ਸਚ ਭਾਇ ॥੫੭॥ 


ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ 
ਉਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭਾਸਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੀਵ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੫੭॥ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


ਕਿਉ ਤਤੁ ਨ ਬੂਝੈ; ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਬੁੱਝੇ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਨਾ ਖਾਵੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤ : 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ; ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ ॥ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ `ਤੇ ਬੰਨ੍ਹ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਵੇਂ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ : 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਨਾਹੀ ਪਤਿ ਸਾਥੈ ॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਉਗਾਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਗਾਹੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੪“ 
ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ : 
ਨਾਨਕ; ਮਨਮੁਖਿ ਨ ਬੁਝੈ ਗਵਾਰੁ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਬੂਝੈ; ਪਾਵੈ ਪਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬੇਸਮਝ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ, (ਕਿਉ 
ਕਰਿ ਬੂਝੈ) ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ :- 
ਪਾਵੈ ਪਾਰ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਪਾਵੇ ? 
ਅੱਗੇ ਛੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਹਨ : 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਰਨ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯88 (੬੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


੍ 
ਉੱਤਰ ੧ - 
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ਕੁਬੁਧਿ ਮਿਟੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਵੀਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੨ - 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ; ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। 

ਤੀਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਹੈ। 

ਤਤੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਮਨਮੁਖੁ ਜਲਿ ਜਾਇ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਵਿਛੁੜਿ; ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 

ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ 
ਸੜ ਬਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ = - 

ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ; ਸਭੇ ਗੁਣ ਗਿਆਨ ॥ ਨਾਨਕ; ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥੫੬॥ 

ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ 
ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੫੬॥ 
ਉੱਤਰ ੬ : 

ਸਾਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ; ਪਲੈ ਹੋਇ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ; ਤਾਰੇ ਭੀ ਸੋਇ ॥ 

ਸੱਚਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਪ ਤਰੈ = ਤਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਉਗਾਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੫ - 

ਸਹਜਿ ਰਤਾ; ਬੂਝੈ ਪਤਿ ਹੋਇ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ, ਪੁੱਛ ਕੇ ਜੋ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਇਉਂ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਬੇਸਮਝ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਰਾ#ਕਾਲਾ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਜਟ, ਅਗ ੯88੬ 


2 
॥ 
€ 
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ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਪਰੈ, ਸਚ ਭਾਇ ॥੫੭॥ 
ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ ਉੱਥੇ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਭਾਸਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੫੭॥ 
ਅੱਗੇ ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧: 


2<₹ ੭੮ 22੬ ੭੮ 2=2ਵ 7 


ਸੁ ਸਬਦ ਕਾ, ਕਹਾ ਵਾਸੁ ਕਥੀਅਲੇ ; 
ਸੁ= ਉਸ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ = ਦਾ, ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਥੀਅਲੇ = ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ 2: 


ਜਿਤੁ ਤਰੀਐ ਭਵਜਲੁ ਸੈਸਾਰੋ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤ “ 

ਤੈ ਸਤ ਅੰਗੁਲ, ਵਾਈ ਕਹੀਐ; ਤਿਸੁ ਕਹੁ, ਕਵਨੁ ਅਧਾਰੋ ॥ 

ਤੈ = ਤਿੰਨ ਤੇ ਸਤ ਭਾਵ ਦਸ ਅੰਗੁਲ = ਉੰਗਲਾਂ ਵਾਈ = ਵਾਯੂ ਸੁਆਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਆਉਂਦੀ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਯੂ ਦਾ ਅਧਾਰੋ = 
ਆਸਰਾ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਮੋੜ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਆਸਰਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ “ 


ਬੋਲੈ ਖੇਲੈ, ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਵੈ; 
੩ ਖੇਲੈ= ਖੇਲਣ ਵੱਲੋਂ ਕਿਵੇਂ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ 


ਕਿਉ ਕਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ॥ 
ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹ ਮਨ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਲਖਾਏ = ਲਖਣਾ ਕਰਿ = ਕਰੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ - 
ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਚੁ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਣਵੈ; ਅਪਣੇ ਮਨ ਸਮਝਾਏ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਪ੍ਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯88 (੬੦੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਵਾ: ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਣਵੈ = ਉਚਾਰਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਨਾਨਕ ਜੀ ! ਸਾਡਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ 
ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸਮਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੇ ? ਅੱਗੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਗ[ ਮੁਕਿ ਦੇ, ੍ਿ ਸਿ ਰੀ; ਜਿ ] ਮੇਿ 0 ੦੨. | 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਦਾਨਾ, ਆਪੇ ਬੀਨਾ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਮਾਏ ॥੫੮॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਤੇ ਲੁਕ ਕੇ ਕੀਤੇ 
ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੫੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਉੱਤਰ ੧ : 


ਸੁ ਸਬਦ ਕਉ, ਨਿਰੋਤਰਿ ਵਾਸੁ ਅਲਖੰ; ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ 

ਸੁ= ਉਸ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਕਉ = ਦਾ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਸਾਰੇ ਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਲੱਖ ਹੈ ਵਾ: ਅਲਖੰ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੁ = ਉਸ ਅਲਖੰ = ਅਲੱਖ ਸਬਦ = ਬ੍ਹਮ ਦਾ ਇਕ ਰਸ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = 
ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ = : 


ਪਵਨ ਕਾ ਵਾਸਾ, ਸੈਨ ਨਿਵਾਸਾ; ਅਕਲ ਕਲਾ ਧਰ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੁਸੀਂ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਕਿਥੇ ਹੈ, ਸੋ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੁੰਨ ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਹਵਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਸੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਧਰ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸਬਦੁ ਘਟ ਮਹਿ ਵਸੈ; ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ 
ਦੇ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਰਮ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਬੋਲਣ ਤੇ ਖੇਲਣ ਵੱਲੋਂ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਉੱਤਰ ੫ - 
ਨੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 


ਜਦੋਂ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤਨ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖ, ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੨ - 


ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ, ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ; 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਭਵਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 


ਇਤ ਉਤ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਤ ਉਤ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ, ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਚਿਹਨ ਵਰਨ ਨਹੀ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ॥੫੯॥ 


ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੈਠੀ, ਰੁਦਰ ਮਾਲਾ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਕਾਲਾ 
ਪੀਲਾ ਆਦਿ ਵਰਨੁ = ਰੈਗ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਹਮਣ, ਖੱਤੀ, ਸੂਦ ਵੈਸ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਨਾ ਹੀ 
ਛਾਇਆ = ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੇ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੁਣਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਈਸ਼ਰ ਪੁਣਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੁਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਪੁਣਾ ਹੈ, ਇ% ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ 
ਲਈਦਾ ਹੈ॥੫੯॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਫੋਰ /ਏਕਾ ਹੌਰ /ਨਿੱਹ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਿਹਾ “ਤੈ ਸ਼ਤ ਗਲ ਵਾਈੰ”/ਇਸ਼ ਤੁਕ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੌਰ ਸਪੱਸ਼ਟਤਾ 
ਨਾਲ਼ ਦੌਣਾ ਕਰੋ ? 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿਛਲੇ ਤੀਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਤੈ ਸਤ ਅੰਗੁਲ ਵਾਈ ਅਉਧੂ; ਸੁਨ ਸਚੁ ਆਹਾਰੋ ॥ 
ਹੈ ਅਉਧ = ਅਵਧੁਤ, ਬਰਕਤ ਸੰਤੋ ਸੁਣੋ ! ਜਿਹੜੀ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਤੇ ਸੱਤ ਅੰਗੁਲ = ਉੱਗਲਾਂ 

ਕਲ ਵਾਯੂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ 
ਆਹਾਰੇ = ਖ਼ੁਰਾਕ ਤੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਹਵਾ ਹਰਕਤ 
ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੰਨ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਉਣ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਦਾ ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਟਿਕਦੀ ਹੈ। 
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11111. ੯858 (੬੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚ ੯੦੦੨੩ ੯ [ਨ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲੇ, ਤਤੁ ਬਿਰੋਲੋ; ਚੀਨੈ ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ, ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
| ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਿਰੋਲੈ- ਰਿੜਕਦੇ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਲਖ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਪਾਰੋ = ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
੯ ਕਲ ਚ << ੯ 0 ਉਨ 
ਤੈ ਗੁਣ ਮੇਟੈ, ਸਬਦੁ ਵਸਾਏ; ਤਾ ਮਨਿ ਚੂਕੇ ਅਹੰਕਾਰੇ ॥ 
ਤੈ = ਤਿੰਨ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮੇਟੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ (ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ) ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਮਾਣ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਵਸਾਏ=ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਚੀ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਹੰਕਾਂਰੇਂ= ਹੈਕਾਰ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਏਕੋ ਜਾਣੈ; ਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੋ ॥ 


ਜਦ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੁੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ, 
ਤਾ= ਤਦ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣ ਲਵੇ। 


ਸੁਖਮਨਾ ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਬੁਝੈ; ਜਾ ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ॥ 


ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਸੁਖਮਨਾ = ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ, ਇੜਾ = ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਚੋਦਰਮਾ 
ਦੀ, ਪਿੰਗੁਲਾ = ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਨਾ, ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਤੇ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਅਲੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਆਪੇ ਲਖਾਏ = ਜਣਾ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦ ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ ਦੱਸ ਦੇਵੇ, ਤਦ ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ 
ਵਿਚੇ ਹੀ ਆ ਗਈਆਂ। 

ਅਥਵਾ ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਸੁਖਮਨਾ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ, ਇੜਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਕਾਮ 
ਬਿਰਤੀ ਤੇ ਪਿੰਗੁਲਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚਿੱਤ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਆਦਿ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅਲੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਾ, ਜਣਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਸੁਖਮਨਾ ਤੋਂ ਸਰੁਸਤੀ, ਸਰੁਸਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਇੜਾ ਵਿੱਚੋਂ ਗੈਗਾ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਭਗਤੀ, ਪਿੰਗੁਲਾ ਤੋਂ ਜਮਨਾ, ਜਮੁਨਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਥਾ ਵਾ: ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਜਦ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅਲੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਤਿਹੁ ਤੇ ਊਪਰਿ ਸਾਚਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਏ ॥੬੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ (ਸੁਖਮਨਾ, ਇੜਾ, ਪਿੰਗੁਲਾ) ਵਾ: 
ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ = ਤੋ ਉਪਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਪਰ ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = 
ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੬੦॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੍ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਰ/ਕਲਾ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਲੋਗਟ, ਅਗ ੯88-੬੫' 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਨੁ ਕਥੀਅਲੇ; ਪਵਨੁ ਕਹਾ ਰਸੁ ਖਾਈ ॥ 

ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਪਵਨੁ = ਸੁਆਸ ਕਥੀਅਲੇ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੇ ਸਾਹ 
ਉਲਟ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮਨ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਉਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਆਸ ਚੰਗੇ ਚੱਲਦੇ ਰਹਿਣ ਤਾਂ ਮਨ ਟਿਕਾਅ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੁਆਸ ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਵਨੁ = ਸੁਆਸ ਕਹਾ = ਕਿਸ 
ਚੀਜ਼ ਦਾ ਰਸ ਖਾਈ =ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਉਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ “ਤੈ ਸਤ ਅੰਗੁਲ ਵਾਈ ਕਹੀਐ” (ਅੰਗ ੯੪੪) ਜਿਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਅਸੀਂ “ਸੁੰਨ ਸਚੁ ਆਹਾਰੋ॥” 
ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਅੰਦਰ ਪਿੱਛੇ ਦੇ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ, ਫੇਰ ਸਿੱਧ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ : 

ਗਿਆਨ ਕੀ ਮੁਦ੍ਹਾ ਕਵਨ ਅਉਧੁ; ਸਿਧ ਕੀ ਕਵਨ ਕਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਜੀ ! ਗਿਆਨ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ 
ਕਿਹੜੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨਵਾਨ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਦਾ = ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੈ ? 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਸਿੱਧੋ ! ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਵੀ ਅਸੀਂ ਪਿੱਛੇ “ਅਕਲਪਤ ਮੁਦਰਾ ਗੁਰ ਗਿਆਨ 
ਬੀਚਾਰੀਅਲੇ” (ਪਉੜੀ ੨੩, ਅੰਗ ੯੪੦) ਉਪਰ ਉੱਤਰ ਦੇ ਆਏ ਹਾਂ । ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ : 

ਸਿਧ = ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਕਮਾਈ 
ਹੈ ? ਅਤੇ 


[ਅੰਗ ੯੪੫] 

ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਰਸੁ ਨ ਆਵੈ ਅਉਧੂ; ਹਉਮੈ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ, ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਜੀ ! ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮ 
ਰਸ ਕਿਉ ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। ਅਤੇ 

ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਨਵਿਰਤ ਹੋਵੇ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋਂ । 

ਜਦੋਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੋਰ ਕੀਤੇ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦੋ ਪਿਛਲੇ 
ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਅਸੀਂ ਸਮੁੱਚਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਸਾਚੇ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਘਾਈ = ਰੱਜੇ, ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪਿਆਸ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਸਲ 


ਕਮਾਈ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਫੇਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
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੬੩ 


ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯5੫ (੬੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧: 
ਕਵਨ ਬੁਧਿ, ਜਿਤੁ ਅਸਥਿਰੁ ਰਹੀਐ; 
ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
($ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : ਲੇ 
ਕਿਤੁ ਭੋਜਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ ॥ 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ ੧ : 
ਨਾਨਕ ਦੁਖ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਪੈ; 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ, ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਾਧੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਰੱਖੇ, ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ, 
ਆਤਮਾ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ = - 

ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥੬੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਕਾਲੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਗ੍ਰਾਸੈ = ਖਾਂਦਾ ॥੬੧॥ ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾਲ ਤੋ' /ਕੇਵੇ' ਛਯੀਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥੬੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਲ ਗ੍ਰਾਸੈ = ਗਰਸ, ਖਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ : 


ਰੌਗਿ ਨ ਰਾਤਾ; ਰਸਿ ਨਹੀ ਮਾਤਾ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਕਿਵੇਂ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ ? 


੯੨. ੨ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : ਇਹ ਆਤਮ ਰਸ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਗੰਸਿ= ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਆਤਾ= ਮਸਤ ਨਗਾੀੰ' ਹੰਦਾ, /ਨਿਵੇ' ਮਸ਼ਤਾ 
ਹੌਵੰ ? 


ਘੁੱਸ਼ਨ ਤੇ : 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ; ਜਲਿ ਬਲਿ ਤਾਤਾ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਮਨ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਿ ਬਲਿ = ਸੜ ਭੁੱਜ | 


=੦ ੨੨ 


ਕੇ ਤਾਤਾ = ਤੱਪਦਾ, ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਠੰਢਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਰਾਮਕਨਾ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯8੪ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬਿੰਦੁ ਨ ਰਾਖਿਆ; ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਖਿਆ ॥ 
ਜੀਵ ਨੇ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਜ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਤਾ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ, ਕਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਰੱਖ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੫ - ਜੀਵ ਗੁਰ ਸ਼ਥਦੁ= ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀ ਭਾ/ਖਆ= ਓਚਾਰਦਾ, /ਨੈਵੇ' ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ ਵਾ: 
ਸ਼ਬਦੁ= ਲ੍ਰਹਮ ਦੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਵੇ' ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ / 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ - 
ਪਵਨੁ ਨ ਸਾਧਿਆ; ਸਚੁ ਨ ਅਰਾਧਿਆ ॥ 

ਪਵਨੁ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ = ਸਾਧ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਨਹੀਂ ਵਾ: 
ਪਵਨੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ ਨਹੀਂ, ਕਿਵੇਂ ਸਾਧੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੭ : ਸ਼ਚ= ਸੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰ/ਧਆ= ਆਰਾਧਨਾ ਨ= ਨਗਾੀੱ ਕੀਤਾ, /ਕਾਵੇਂ ਅਰਾਧੇ ? 
ਉੱਤਰ ੭ : 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਲੇ; ਸਮ ਕਰਿ ਰਹੈ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਭੂਤ ਲੱਖਣਾ ਦੁਆਰਾ ਲੋ = ਲੈ ਕਰਕੇ, 

ਸਮ = ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਸਮਾਨ ਵਿਰਤੀ ਰੱਖੇ। 


ਤਉ ਨਾਨਕ; ਆਤਮ ਰਾਮ ਕਉ ਲਹੈ ॥੬੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਫੇਰ ਆਤਮਾ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੱਚ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੬੨॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਬਣਾ ਕੇ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਉੱਤਰ - 


ਅਕਥ ਕਥਾ ਲੇ; ਸਮ ਕਰਿ ਰਹੈ ॥ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ । 
ਤਉ ਨਾਨਕ; ਆਤਮ ਰਾਮ ਕਉ ਲਹੈ ॥੬੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਆਤਮ ਰਾਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੬੨॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੈ : 


ਉੱਤਰ ੧ - 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਰੈਗੇ ਰਾਤਾ ॥ 
_ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ । 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


੧ 


੍ 
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੍ 
- 
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ਉੱਤਰ ੨ : 
[4 ੧੨ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ; ਸਾਚੇ ਮਾਤਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਆਤਮ ਰਸ 
ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ = : 


ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੀ; ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ 
ਲਈ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 


ਅਪਿਉਂ ਪੀਓ; ਆਤਮ ਸੁਖੁ ਧਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸ ਰੂਪੀ ਅਪਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਓ = ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦਤਾ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਸ ਦੀ ਬਿੰਦ ਸੁਤੇ ਹੀ ਰੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਉੱਠਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੫ - 


ਸਚੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 


ਨਾਨਕ; ਬੂਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ॥੬੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ 
ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਜਦ ਚਿੱਤ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਸੁਆਸ ਆਪੇ ਹੀ ਸਾਧੇ, ਰੁਕ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ॥੬੩॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਚਾਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ “ਅਪਿਉ ਪੀਓ ਆਤਮ ਸੁਖ ਧਾਰੀ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤਕ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਅਗਲੇ ਪੰਜਵੇਂ, ਛੇਵੇਂ ਤੇ ਸੱਤਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਉਂ ਵੀ ਲਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਜਵ' ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ - 

ਸਚੁ ਅਰਾਧਿਆ; 


ਨ 
4 << ੯ << 6 << 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਹਦ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਰਾਮਕਲਾ ਮਹਲਾ ੧ /ਸਿਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅੱਗ ੬੬੫ 
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0 ਛੋਵੇ' ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ - 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ 

ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤਾਰੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਤਰੁ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ 

ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਣਾ ਕਰੇ, 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੂਸਾਂ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰੇ। 

ਸਤਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ . 

ਨਾਨਕ; ਬਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ॥੬੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੬੩॥ 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧: 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ ਕਹਾ ਬਸੀਅਲੇ; 
ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੈਗਲੁ = ਹਾਥੀ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਬਸੀਅਲੇ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : 
ਕਹਾ ਬਸੈ ਇਹੁ ਪਵਨਾ ॥ 
ਇਹ ਪਵਨਾ = ਸੁਆਸ ਕਹਾ = ਕਿੱਥੇ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿਥੇ ਅਚੱਲ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੜ - 


- ੧ 
ਕਹਾ ਬਸੈ ਸੁ ਸਬਦੁ ਅਉਧੁ; 
ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ, ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨਾਨਕ ਜੀ ! ਸੁ = ਉਹ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ : 


ਤਾ ਕਉ ਚੂਕੈ; ਮਨ ਕਾ ਭਵਨਾ ॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਸ਼ਬਦ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਭਵਨਾ = ਭਾਉਣਾ ਕਿਵੇਂ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇ ? 
ਇਸ ਚੌਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਉੱਤਰ ੬ - 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲੇ; ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 


ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਦ ਹੀ ਇਹ ਮਨ ਨਿਜ ਘਰਿ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਪਾਏ=ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯5੫ (੬੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੯ %੦%_ 2 ੦੨ 
ਆਪੈ ਆਪੁ ਖਾਇ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੇ; ਧਾਵਤੁ ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ ॥ 
ਆਪੈ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ 

ਸਿਘ =< ੮੨ ਦ ੮ ੨੩ % ੨੩ ੭ = 

ਖਾਇ =ਖਾ ਲਵੇ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ = ਆਪਣੇ 

0) ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਤਤਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਨੂੰ ਖਾਏ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨ 

ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਧਾਉਣੇ ਤੋਂ 

ਵਰਜਿ = ਰੁਕਿਆ ਰਹਾਏ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਧਾਉਂਦੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਾਧਨਾ 

ਦੁਆਰਾ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ । ਇਉਂ ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ, ਵਿਚ ਭਾਉਣਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੫ - 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਿਉ ਮੁਲੁ ਪਛਾਣੈ, 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ - 
ਆਤਮੁ ਜਾਣੈ; 
ਆਤਮੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ, ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੭ “ 


ਕਿਉ, ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੂਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥ 


ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 

ਅਥਵਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਚੈਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਕਿਵੇਂ 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 

ਅਥਵਾ ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੈਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਕਿਵੇਂ ਸਮਾਵੇ ? 

ਸਤਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਉੱਤਰ -੭ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਵੈ; ਤਉ ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥੬੪॥ 

ਜਦ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਖੋਵੈ = ਖੋ, ਮੇਟ ਦੇਵੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਵਾ: 
ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੌਖ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੬੪॥ 

ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਉੱਤਰ ੧ - 
ਇਹੁ ਮਨ ਨਿਹਚਲੁ ਹਿਰਦੈ ਵਸੀਅਲੇ; 
ਇਹ ਮਨ ਰੂਪ ਹਾਥੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਵਸੀਅਲੇ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯8੪ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ । 
ਉੱਤਰ ੨ - 
ਨਾਭਿ ਪਵਨੁ ਘਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਸੈ; 
ਨਾਭਿ = ਨਾਭੀ ਰੁਪ ਘਰ ਵਿਚ ਪਵਨੁ = ਸੁਆਸ ਆਸਣਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਸੈ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 


ਨਾਭੀ ਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹਵਾ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਤ ਤਤੁ ਲਹੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਲਖ, 
ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਉੱਤਰ = - 
ਸੁ ਸਬਦੁ ਨਿਰੈਤਰਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਛੈ; 
<% [- ੧ 
ਤਿ੍‌ਭਵਣ ਜੋਤਿ ਸੁ ਸਬਦਿ ਲਹੈ ॥ 
= ਉਹ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ 
ਆਛੈ = ਵਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਆਛੈ = ਸਦਰ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਜੋ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜੋੜਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਥਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜੋਤ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਤਿੰਨੇ ਭਵਨ 
ਉਸ ਵਿਚ ਤਾਣੇ-ਪੇਟੇ ਵਤ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕਿਥੇ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀਆਂ ਹਨ : 
ਖਾਵੈ ਦੂਖ, ਭੂਖ ਸਾਚੇ ਕੀ; ਸਾਚੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿ ਰਹੈ ॥ 
ਜੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 


ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀ; ਬਿਰਲੋਂ ਕੋ ਅਰਥਾਵੈ ॥ 
ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਲੋਸਟ, ਅੰਗ ੬8੫ (੬੧੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩੨--੫੭ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥਾਵੈ = 
ਤਾਤਪਰਜ, ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੇ (ਅਰਥ 4 ਆਵੈ) ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
2 2 2 6 ੯ 
ਨਾਨਕੁ ਆਖੋ, ਸਚੁ ਸੁਭਾਖੋ; ਸਚਿ ਰਪੈ, ਰੋਗੁ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵੇ ॥੬੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਭਾਖੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਪੈ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਰੈਗ ਕਦੇ ਵੀ ਉਤਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੬੫॥ 
ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਉੱਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀ; ਬਿਰਲੋ ਕੋ ਅਰਥਾਵੈ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : (ਅਨਹਦ ਬਾਣ?) ਅਨਹਦ ਬਾਣਾ ਕੌਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ 7 
ਉੱਤਰ - (ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀ) ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਨਹਦ, ਇੱਕ ਰਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
(ਬਿਰਲੋ ਕੋ ਅਰਥਾਵੈ) ਪਰ ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹੀ ਇਸ ਅਰਥਾਵੈ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ /ਕੈਹੜਾ ਰੰਗ ਹੈ, ਜੋਂ ਕਦੋਂ ਵੀ ਦੂਰ ਨਗਾੰ` ਹੰਦਾ ? 
ਉੱਤਰ - 


੭” 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ, ਸਚੁ ਸੁਭਾਖੈ; ਸਚਿ ਰਪੈ, ਰੋਗੁ ਕਬਹੂ ਨ ਜਾਵੈ ॥੬੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰੈਗ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬੫॥ 
ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ : 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧: 


ਜਾ ਇਹੁ ਹਿਰਦਾ ਦੇਹ ਨ ਹੋਤੀ; ਤਉ ਮਨੁ ਕੈਠੈ ਰਹਤਾ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਇਹ ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਤਉ = ਤਦ ਮਨੁ = ਜੀਵ 
ਆਤਮਾ ਕੈਠੈ = ਕਿਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਰਹਤਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : 
ਨਾਭਿ ਕਮਲ ਅਸਥਭੁ ਨ ਹੋਤੋ; ਤਾ ਪਵਨੁ ਕਵਨ ਘਰਿ ਸਹਤਾ ॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਭਿ = ਨਾਭੀ ਰੂਪ ਕਮਲ ਦਾ ਅਸਥੈਭੁ = ਥੰਭਾ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਹੋਤੋ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਤਾ = ਤਦ ਪਵਨੁ = ਪੌਣ (ਸੁਆਸ) ਕਵਨ = ਕਿਸ ਘਰ ਦੇ ਸਹਤਾ = ਆਸਰੇ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਸੁਆਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਿਸ ਘਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸੀ ? 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਨ ਰਤ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਰਾਮਕਨਾ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯8੪ 


& 
੮੦<੨੩੨੬੦੬੭੩੬੨੪੭੨੬੬ 


ਹੈ 


ਰੂਪੁ ਨ ਹੋਤੋ, ਰੇਖ ਨ ਕਾਈ; ਤਾ ਸਬਦਿ ਕਹਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋੜੋ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿਕ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਾ = ਤਦ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾਈ 
ਹੋਈ ਸੀ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੬ : 
ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕੀ ਮੜੀ ਨ ਹੋਤੀ; ਮਿਤਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਜਦ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤੁ = ਰੱਤ (ਲਹੂ) ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਿੰਦੁ = ਧਾਤੂ (ਵੀਰਜ) ਕੀ = ਦੀ ਮੜੀ = ਦੇਹ 


ਵਰਨੁ ਭੇਖੁ ਅਸ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਪੀ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਜਾਪਸਿ ਸਾਚਾ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਅਸਰੂਪੁ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਚਾਰ ਵਰਨ, ਛੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਭੇਖ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸੱਚਾ 


ਜਾਪੀ = ਜਾਣੀਦਾ ਅਸ = ਹੈ ਵਾ: ਅਸਰੁਪੁ = ਸਵਰੂਪ, ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਦਾ ਸੀ, ਤਦ ਸਾਚਾ = 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ= ਕਰ਼ਕੈ ਜਾਪੰਸਿ=ਜਾਫਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ? 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਇਬ ਤਬ ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ॥੬੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਬ = ਹੁਣ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਚੋ = ਸੱਚੇ ਹਨ ਤੇ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਭਾਵ 
ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਹੀ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਬ = ਹੁਣ, ਇਸ ਵੇਲੇ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਭਾਵ ਪਰਲੋਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਕਾਲ ਤੇ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬੬॥ 
ਉੱਤਰ ੧ - 

ਹਿਰਦਾ ਦੇਹ ਨ ਹੋਤੀ ਅਉਧੂ; ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰਨਿ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ, ਬਰੱਕਤ ਸੰਤੋਂ ! ਜਦੋਂ ਇਹ ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਦੇਹ ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣੋ, ਤਉ = ਤਦ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਧਾਰ ਕੇ, ਉਪਰਾਮੀ ਹੋ ਕੇ 
ਸੁਨਿ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਫੁਰਨਾ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ ਸੀ, ਅਚੱਲ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਰ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਲੋਗਟ, ਅਗ ੯੪5੫-੬੬ (੬੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਭਿ ਕਮਲੁ ਅਸਥੋਭੁ ਨ ਹੋਤੋ; 
ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਬਸਤਉ ਪਵਨੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥ 


ਜਦੋਂ ਨਾਭਿ = ਨਾਭੀ ਕਮਲ ਦਾ ਅਸਥੰਭੁ = ਥੈਭਾ, ਆਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤੋ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਤਾ = ਤਦੋਂ 
ਪਵਨੁ = ਸੁਆਸ (ਪੌਣ) ਅਨਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਸਤਉ = ਵੱਸਦੇ ਸੀ। 
ਉੱਤਰ = : 
ਰੁਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਜਾਤਿ ਨ ਹੋਤੀ; 
ਤਉ ਅਕੁਲੀਣਿ ਰਹਤਉ, ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਰੂਪੁ = ਅਕਾਰ, ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿਕ ਰੇਖਿਆ = ਲਕੀਰਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਵਰਨਾਂ, ਭੇਖਾਂ ਦੀ ਜਾਤਿ = 
ਉਤਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਜੋ ਅਕੁਲੀਣਿ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਰੁ ਰੂਪ ਸਬਦੁ = 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਤਉ = ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣੇ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਰੁ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 
ਉੱਤਰ ੬ : 


ਗਉਨੁ ਗਗਨੁ, ਜਬ ਤਬਹਿ ਨ ਹੋਤਉ; 
ਤ੍ਭਿਫਣ ਜੋਤਿ ਆਪੇ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ 

ਗਉਨੁ = ਗਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਵਾ: ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਵਾ: ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਪੌਣ ਅਤੇ 
ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤਬਹਿ = ਤਦੋਂ ਹੋਤਉ = ਹੁੰਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਹੁਣ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ 
ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ । 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਧਰਤੀ ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਤਿੰਨੇ ਭਵਣ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੈਕਾਰ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਕੀਮਤ ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ 
ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਗਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਸੀ। 
ਉੱਤਰ ੫ - 

[ਅੰਗ ੯੪੬] 
ਵਰਨੁ ਭੇਖੁ ਅਸ ਰੂਪੁ ਸੁ ਏਕੋ; ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 

ਸਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਤੇ ਭੇਖੁ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਵਿਚ ਸੁ = ਉਹ ਏਕੋ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸ = ਹੈ ਅਤੇ 
ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਸੇ ਅਸਚਰਜਤਾ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਸੱਚਾ 
ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਰਾਮਕਨਾ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੪੬ 


`_ ਸਾਚ ਬਿਨਾ ਸੂਚਾ ਕੋ ਨਾਹੀ; ਨਾਨਕ ਅਕਥ ਕਰਾਣੀ ॥੬੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਸੱਚ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ 
(੩ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਚ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੂਚਾ = ਸੁੱਚਾ 

= ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੈ॥੬੭%॥ 
ਇਸ ਆ 
ਉੱਤਰ - 

ਸਾਚ ਬਿਨਾ ਸੂਚਾ ਕੋ ਨਾਹੀ; ਨਾਨਕ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬੭॥ 

ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੂਚਾ = ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਹਾਣੀ 
ਅਕੱਥ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਅਕੱਥ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੬੭॥ 

ਫਿਰ ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧“ 


ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ, ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ; 
ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : 


ਕਿਤੁ ਕਿਤ ਦੁਖਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਈ ॥ 
ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਕਿਸ ਦੁਖ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ ੧ : 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ; 
ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖਾ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਜੈ = ਉਪਜਦਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ ੨ - 


ਨਾਮਿ ਵਿਸਰਿਐ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਰਿਐ = ਵਿਸਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੁਖ ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਪਿੱਛੇ ਕੀਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ 
ਸਮਝ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਧਰਮ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰੋ, ਆਪ ਹੁਣ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ 
ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਨ ਆਏ ਹੋ। ਹੱਠ, ਯੋਗ, ਸਾਧਨਾ, ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਨਿਖੇਧ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ 
ਇਹ ਠੀਕ ਵੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਰਗ ਹੋਰ ਸਮੇਂ ਦਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ : 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


2. 


0 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੬੪ 


। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭ 


੫ 
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ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯5੬ (੬੨੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਗਿਆਨ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ 
ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਜਲਾਏ = ਜਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਨ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਸਾਚੈ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਤਨ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਵੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ; ਸਾਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ 
ਲੱਗਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਜੋਗੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੈ; ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰੇ ॥੬੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧੋ ! ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੋਗ ਕਦੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜੇ ਸੈਸਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰੇ = ਬੀਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ 


ਲਵੋ ॥੬੮॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੈ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਨਾਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮਨੁ ਭੀਜੈ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਇ = 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਰਾਮਕਲਾਮਹਲਾ $ ਸਿਧ ਲੋਗ, ਅਗ ੬੪੬ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 
(“ਜੋਗੀ” ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਜੋਗੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਅਥਵਾ ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ; ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥੬੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅਸਲੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੬੯॥ 
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ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ 
ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਦਾ ਜੁੜਨਾ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦਾ ਜੁੜਨਾ ਇਹ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਈ ॥ 


ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, 
ਭਾਵ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿਣਗੇ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੋ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਾਮ ਪਾਇਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਵਾ: ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਮਹਾ ਗਰਬਿ ਗੁਬਾਰਿ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਮਹਾ = ਬੜੇ 
ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗੁਬਾਰਿ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਮੁਆ ਜਨਮੁ ਹਾਰਿ ॥੭੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਕੇ ਮੁਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭੦॥ 
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ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯5੬ (੬੨੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਜੀਤਾ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਮਾਰਿ = ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੇ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, 
ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਜਗੁ ਜੀਤਾ; ਜਮਕਾਲੁ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਜਮ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਿ = ਬੇਦਾਰ, ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਕਾਲ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਥਿਦਾਰ = ਖਿੰਡਾ, ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਦਰਗਹ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਾ: ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ 

ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ; ਸੋ ਜਾਣੈ ॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ ॥੭੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ॥੭੧॥ 

ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਹੋਈ ਗੋਸਟ (ਚਰਚਾ) ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੋ 
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਸਲੀ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਕੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ: 

ਸਬਦੈ ਕਾ ਨਿਬੇੜਾ, ਸੁਣਿ ਤੂ ਅਉਧੂ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ, ਬਰੱਕਤ ਸੈਤ ਜਨ ! ਤੂੰ ਸਬਦੈ = ਸੈਸਾਰ, ਸਿੱਧ ਗੋਸਟ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: 
ਸਬਦੈ = ਬੇਦ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ = ਸਿਧਾਂਤ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੬੪੬ 
੨੭੭ 2€ 7 
੧੨ ੧੨੫ ੧੨ 2. << ੫ 
ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ, ਅਨਦਿਨ ਮਾਤੇ; ਨਾਮੇ ਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਾਮ 


੨੯ ੫੨੫ %੦%_& ੫੦੨ ੯ 
ਨਾਮੇ ਹੀ ਤੇ, ਸਭੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਵੈ; ਨਾਮੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 
ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਰਗਟੁ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੋਂ ਹੀ ਕਬੀਰ ਵਰਗੇ ਆਦਿ ਭਗਤ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
-੯ ੫ << << ੯ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਸਚੇ ਆਪਿ ਖੁਆਈ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਈ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਅਉਧੂ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਤਾ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ, ਬਰੱਕਤ ਸੈਤ ਜਨ ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਬੀਚਾਰ ਮਨਿ ਦੇਖਹੁ ਨਾਨਕ; 
[- ੯ ਰਲ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੭੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੭੨॥ 
ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਸਤੋਤਰ ਗਾਉਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਦੀ 
ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਤੂਹੈ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਮੁਖ 
ਦੁਆਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ। 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾ/ਕਲਾਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯5੬ (੬੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
<< ੧੨ ੦੫ 6 ਰਿ ਰ 
ਤੁ ਆਪੇ ਗੁਪਤਾ, ਆਪੇ ਪਰਗਟੁ; ਆਪੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ਮਾਣੇ ॥ 
= ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ 
[ ਕਰਮਾਤਂ ਦਬਾਉਣ ਲੱਗੇ ਸੀ ਤਦ ਤੁਸੀਂ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਸੀ ਅਤੇ ਜਦ ਅਸੀਂ' ਸਿਰ ਝੁਕਾ ਕੇ ਅਰਦਾਸ 
0) ਕੀਤੀ, ਤਦ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਈ ਸੀ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਰੰਗ = ਅਨੰਦ 
ਮਾਣੈ = ਮਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਅਥਵਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਸੀ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਹੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਸਾਧਿਕ, ਸਿਧ, ਗੁਰੁ ਬਹੁ ਚੇਲੇ; ਖੋਜਤ ਫਿਰਹਿ ਫੁਰਮਾਣੈ ॥ 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ, ਅਸੀਂ ਸਿੱਧ ਲੋਕ, ਗੁਰੂ (ਗੋਰਖ ਨਾਥ) ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ 
ਚੇਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਫੁਰਮਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਫੁਰਮਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ। 
ਮਾਗਹਿ ਨਾਮੁ, ਪਾਇ ਇਹ ਭਿਖਿਆ; ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ 
ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮਹਿਮਾ ਜਣਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਸੀਂ 
ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿਖਿਆ = ਭਿਖਸ਼ਾ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਇ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੁਰਬਾਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨ ਭਾਵ ਸਿੱਖੀ ਪੰਥ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭਿ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

ਇਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਭਿ ਜੁਗ ਆਪੇ ਵਰਤੈ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੭੩॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਹੇ ਹੋ, ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ' ਬਜ਼ੈਰ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੭੩॥੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਦ ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਹੇ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖੋ ! ਅਜਿਹੇ ਉਸਤਤੀ ਵਾਲੇ 
ਬਚਨ ਤੁਸੀ' ਸਾਨੂੰ ਨਾ ਕਹੋ, ਆਉ ਆਪਾਂ ਸਾਰੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ: 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਰਾਮਕਨਾ ਮਹਲਾ 5 ਸਿਧ ਗੋਗਟ, ਅਗ ੯੪੬ 


| 


੨੩੬੨%2-੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ 
ਕਿਆ =ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 


ਤੂ ਆਪੇ ਗੁਪਤਾ, ਆਪੇ ਪਰਗਟੁ; ਆਪੇ ਸਭਿ ਰੈਗ ਮਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤਾ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਰੈਗ = ਅਨੰਦਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣੈ = ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਿਕ, ਸਿਧ, ਗੁਰੁ ਬਹੁ ਚੇਲੇ; ਖੋਜਤ ਫਿਰਹਿ ਫੁਰਮਾਣੈ ॥ 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਵਾ: ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੋਰਖਨਾਥ ਆਦਿ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਚੇਲੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਚੇਲੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਸਾਧਕ, ਸਿੱਧ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਚੇਲੇ ਫੁਰਮਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਖੋਜਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਗਹਿ ਨਾਮੁ, ਪਾਇ ਇਹ ਭਿਖਿਆ; ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਇਹ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ। 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭਿ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਤੂੰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲ ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਇਸ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪਤਾ ਕਰਕੇ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਭਿ ਜੁਗ ਆਪੇ ਵਰਤੈ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੭੩॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੁਗ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੭੩॥੧॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੭੩ = ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ੭੩ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ । 
੧ = ੧ ਅੰਕ ਸਿੱਧ ਗੋਸਟਿ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਸਿੱਧ ਗੋਸਟਿ 
ਬਾਣੀ ਹੈ। 
[ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਸਟੀਕ ਬਾਣੀ ਸਮਾਪਤੈ] 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੬ ੨੨੮੬ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੪੬੭ (੬੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਆਰੋਭ 


[ਅੰਗ ੯੪੭] 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਜੋਧੈ ਵੀਰੈ ਪੂਰਬਾਣੀ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਤੀਜੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਰ 
ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਮਹੱਲੇ ਸਾਂਝੇ ਆਉਣਗੇ ਅਤੇ ਵਾਰ = ਪਉੜੀਆਂ ਤੀਜੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ। 
ਜੋਧਾ ਤੇ ਵੀਰਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਕੇ ਭਰਾਤਾ ਸਨ, ਪੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਜਾਤੀ ਦੇ ਰਾਜਪੂਤ ਸੀ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
ਅਕਬਰ ਦੇ ਵਕਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਲਖੀ ਜੈਗਲ ਦੇ ਧਾੜਵੀ ਸਨ। ਇਹ ਬੜੇ ਜੋਧੇ ਸੂਰਬੀਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਈਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਮੀਰ ਲੌਕ ਕਾਬਲ ਦੇ ਮੇਵੇ ਦੀਆਂ ਡਾਲੀਆਂ ਜਾਂ ਮਾਮਲਾ 
ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ਦਿੱਲੀ ਭੇਜਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਭਰਾ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੋਹ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਅਕਬਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਹੁਦੇਦਾਰ ਮੰਤਰੀਆਂ ਆਦਿ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਾਬਲ ਦੇ ਲੋਕ 
ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਮੇਵੇ ਦੀਆਂ ਡਾਲੀਆਂ ਤੇ ਮਾਮਲਾ ਭੇਜਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਤਕ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ, ਐਸਾ ਕਿਹੜਾ 
ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਜੋ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਹੁਦੇਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਦੋ 
ਸੂਰਮੇ ਜੋਧਾ ਤੇ ਵੀਰਾ ਹਨ। ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਸੂਰਮੇ ਆਪਣੀ ਸੈਨਾ ਨਾਲ ਐਸਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ 
ਹਜ਼ਾਰ ਆਦਮੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੈਗ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅਕਬਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ੌਜ ਭੇਜੀ, ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਵੀ ਜਿੱਤ ਲਿਆ। ਫੇਰ ਅਕਬਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਫ਼ੌਜ ਲੈ ਕੇ ਆਪ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਗਿਆ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੇ ਐਸਾ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲਾ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਫ਼ੌਜ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਹੀ ਭੱਜ ਗਈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਕਬਰ ਨੂੰ ਡਰ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ 
ਇਹ ਸੂਰਮੇ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨਾ ਬਣ ਜਾਣ, ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਅਕਬਰ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਫ਼ੌਜ 
ਲਿਜਾ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੇਰਾ ਪਾ ਲਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ' ਦੋਵੇਂ ਸੂਰਮੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨਾਲ ਯੁੱਧ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਹੀਦ ਹੋ ਗਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾਈ। ਉਸ ਵਾਰ ਦੀ 
ਪਉੜੀ ਫੇਰ ਢਾਢੀ ਅਬਦੁੱਲੋ ਤੇ ਨੱਥੇ ਨੇ ਸਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਥੱਲੋਂ ਖਲੋਂ ਕੇ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ : 
ਜੋਧ ਵੀਰ ਪੂਰਬਾਣੀਏ ਦੋ ਗਲਾਂ ਕਰੀ ਕਰਾਰੀਆਂ। 
ਫੌਜ ਚੜਾਈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਨੇ ਭਾਰੀਆਂ। 
ਸਨਮੁਖ ਹੋਇ ਰਾਜਪੂਤ ਸੁਤਰੀ ਰਣਕਾਰੀਆਂ। 
ਧੂਹ ਮਿਆਨੋ ਕਢੀਆਂ ਬਿਜੁਲ ਜਿਉ ਚਮਕਾਰੀਆਂ । 
ਇੰਦਰ ਸਣੇ ਅਪੱਛਰਾਂ ਮਿਲ ਕਰਨ ਜੁਹਾਰੀਆਂ। 
ਏਹੀ ਕੀਤੀ ਜੋਧ ਵੀਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਗਲਾਂ ਸਾਰੀਆਂ। 
ਇਹ ਪਉੜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਧੁਨ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਅਰੈਭ ਵਿਚ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਰਾਗੀਆਂ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੦ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਜੰਗ ਹੁੰਦਾ ਆਣੀ = ਆਇਆ ਹੈ, ਕਦੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਦੈਵੀ 
ਸੈਪਤਾ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਤਾ ਤੋਂ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਧਾ ਤੇ ਵੀਰਾ ਦੀ ਧੁਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ, ਸਹਜੈ ਦਾ ਖੇਤੁ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਹਜੈ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸੁਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖੇਤ ਹੈ = ਹਨ, 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਨਾਉ ਬੀਜੇ, ਨਾਉ ਉਗਵੈ; ਨਾਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 


ਉਹ ਪਹਿਲਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜੇ = ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੰਨਣ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਉਗਵੈ = ਉੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ 
ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਉਗਵੈ = ਉੱਗਦਾ, 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਨਾਮ 
ਦਾ ਬੀਜਣਾ ਹੈ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਨਾਮ ਦਾ ਉੱਗਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ, ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋਣੀ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਬੀਜੁ ਹੈ; ਸਹਸਾ ਗਇਆ ਵਿਲਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਏਹੋ = ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਹ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬੀਜ ਦੇ ਕਰਕੇ ਵਿਲਾਇ = ਵਲਾ, ਛੁਪ ਗਿਆ ਹੈ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾ ਕਿਛੁ ਬੀਜੇ, ਨ ਉਗਵੈ; ਜੋ ਬਖਸੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਸਿ ਅੰਗ ੯8੭ (੬੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅੰਭੈ ਸੇਤੀ ਅੰਭੁ ਰਲਿਆ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਨਿਕਸਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਅੰਭੈ = ਜਲ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਅੰਭੁ = ਜਲ ਰਲਿਆ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਲ ਬਹੁੜਿ = ਫਿਰ 
| ਵੱਖਰਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਨਿਕਸਿਆ = ਕੱਢਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਜਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 


ਜੋ ਫੇਰ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕੱਢਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਕ ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਅਦ੍ਰੈਤ ਨੰਦ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਪਾ ਕੇ ਵੱਖਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲਤੁ ਹੈ; ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਚਲਤੁ = ਚਲਿੱਤ੍ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਸੇ 
ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ 
ਚਲਾਏਮਾਨ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਹੇ ਲੋਕਾ = ਲੋਕੋ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਹੇ ਲੋਕੋ! ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਲੋਕੁ ਕਿ ਵੇਖੈ ਬਪੁੜਾ; ਜਿਸ ਨੋ ਸੋਝੀ ਨਾਹਿ ॥ 
ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਲੋਕੁ = ਜੀਵ ਬਪੁੜਾ = ਵੀਚਾਰਾ ਕਿ = ਕੀ ਇਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਵੇਖਾਲੇ, ਸੇ ਵੇਖੈ; ਜਿਸੁ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਲਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 


; ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖੁ, ਦੁਖ ਕਾ ਖੇਤੁ ਹੈ; ਦੁਖੁ ਬੀਜੇ ਦੁਖੁ ਖਾਇ ॥ 


ਮਨਮੁਖੁ = ਮਨਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖ ਕਾ = ਦਾ ਖੇਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖ 
ਦੇਣ ਰੂਪ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜੇ = ਨ ਸਬਜੀ ਬਾ ਅਨਦ ਪਰਤ ਖਾਂਦਾ, ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੰਮੈ, ਦੁਖਿ ਮਰੈ; ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਵਿਹਾਇ ॥ 
ਉਹ ਦੁਖ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਜੈਮੈ = ਜੋਮਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ 
ਹੋਇਆ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਵਿਹਾਇ = ਬੀਤ, 
ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯85੭ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 


ਜੋ ਦੇਵੈ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਈ; ਦਿਤੇ ਕਉ ਲਪਟਾਇ॥ 
ਵਿ ਇਤ 
ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲਪਟਾਇ = ਲਪਟਿਆ, ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੬੭੬) 


ਨਾਨਕ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਮ੪ ੩॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਸੋਇ ॥ 


ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸਨੋਂ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 

ਸੁਖੈ ਏਹੁ ਬਿਬੇਕੁ ਹੈ; ਅੰਤਰੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੇ ਸੁਖੈ = ਸੁਖ ਦਾ ਅਸਲੀ ਬਿਬੇਕੁ = ਵੀਚਾਰ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਰਮਲੁ = ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਦੇ ਸੁਖ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁਧੈ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬਿਬੇਕੁ = ਵੀਚਾਰ ਹੈ। 

ਅਗਿਆਨ ਕਾ ਭੁਮੁ ਕਟੀਐ; ਗਿਆਨੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਤਿਨ ਰਹਿ ਪਿ ਤਦ ਕੀਤੀ ਤਿਹ ਰਿਹ 


| 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯85੭ (੬੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੈ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ; ਬੈਸਣ ਕਉ ਜਾਂਈ ॥ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਤਖ਼ਤ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪੁਨਾ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ, ਤ੍ਰਿਭਵਣਾਂ , ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਰੂਪ ਜਾਂਈ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਬਣਾਈ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਰਚਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪਹਿਲੀ ਦੂਜੀ ਤੀਜੀ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਚਾ, ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਤੇ ਤੱਤਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਈ ॥ 
ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਈ = ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਕਰਿ ਮਹਲ ਸਰਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਨਾ, ਰਚਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਹਲ ਤੇ ਸਰਾਈ = ਸਰਾਵਾਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਮਹਲ 
ਤੇ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਰਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਤੇ ਬਾਕੀ ਜੂਨਾਂ ਸਰਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਜਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਸਰਾਵਾਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪ ਮਹਲ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਸਰਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ, ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਰਾਂ, 
ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਖ਼ਾਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਚਾਨਣੇ ; ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 
ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੁਇ = ਦੋ ਚਾਨਣੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਸਤੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਉ' ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਪੂਰੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਭਾਵ ਸੱਜਾ ਤੇ ਖੱਬਾ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਨੇਤਰ ਚਾਨਣ, ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਨੇਤਰ, ੨੪੭੮ “ਜੰਤ ਜੇ ੨ ਦੇ ਗਜ ੮ “ਜਦ “ਦਿ ਹੋਤੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਨਮ ਅੰਗ ੯8੭ 


ਆਪੇ ਵੇਖੈ, ਸੁਣੇ ਆਪਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਧਿਆਈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ 
ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਤਤ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਅਤੇ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਹੋ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨੌਟ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਰਚ ਕੇ, ਜਦੋਂ (ਸਰੀ 
ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨੌਂ ਧੁਨਾਂ ਚਾੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ 
ਬਾਬਤ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ 
ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਲਿਖਾਈਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਗਿਣਤੀ ਦੀਆਂ ੨੧ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਗਰੋਂ 
(ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ) ਇਹ ਤੁਕ ਹਰ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨੀ ਭਾਵ ਇੱਕੀ 
ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੈ। ਧੁਨ ਵਾਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਸਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਕੇ ਛੇ ਤੁਕੀ ਵਾਰ ਦੀ ਧੁਨ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਗੁਰ /ਲੈਲਾਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਨੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਧੁਨਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਾਈਆਂ ਹਨ। 

ਟਕਸਾਲੀ ਗਿਆਨੀ ਚੰਦਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਯਾਇ ਵਿਚ, ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ, ਸੈਤ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਯਾਇ ਅਤੇ ਟੀਕਾ ਫ਼ਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਨ 
ਦੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਆਗਿਆ ਦੱਸੀ ਹੈ। 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਕਲਮ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰੇ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮੭ 'ਤੇ ਵੀ 
ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਗਿਆ ਦੱਸੀ ਹੈ। 

ਗਿਆਨੀ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਬਾਈ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਸਟੀਕ ਪੰਨਾ ੫੩੫ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਤੁਕ ਜ਼ਰੂਰ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਸੀ ਮਾਨ ਪੰਡਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਿਆਵਾਂ ਵਾਲੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ੧੧੦੫ ਸਫੇ `ਤੇ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਰਿ 


1400 ਅੰਗ ੯੬੭ (੬੩੪) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਸਜਨ ਵਲਮਜਨਾਜਰਰਜਜਵਾਗਰਦਜਗਾਰਨ ਜਰਦਾ ਸਰਨਾ ਵਜਨ 
ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਰਹਾਉ ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ 


( ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਇਹ ਪਿਛਲੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤਕ “ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ 


ਉ 
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ਨਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥।” ਜੋੜ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰੋ। 

ਅਰਥਾਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੈਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕੁਲ ਬਾਈ ਵਾਰਾਂ ਆਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨੇਂ ਵਾਰਾਂ 
ਉਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨੰ ਧੁਨਾਂ ਚਾੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ “ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ” 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ “ਰਹਾਉ ਪਦ” ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਤੁਕ ਨੂੰ ਪੁਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਹਾਉ ਦਾ ਅਰਥ ਹੀ ਅਸਥਾਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੁਕ ਪਿੱਛੇ ਵੀ “ਰਹਾਉ” ਪਦ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ, ਸੈਗੀਤਕਾਰ ਉਸਨੂੰ ਅਸਥਾਈ ਮੰਨ ਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਦੇ, ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ 
ਇਤ 

ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪੰਥ ਵਿਰੋਧੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ 
ਦਾ ਮੌਕਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨ ਉੱਠ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ 
ਧੁਨ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਪੰਜ 
ਤੁਕੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਛੇ ਤੁਕੀ ਜੋਧੈ ਵੀਰੈ ਪੂਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 

ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਅਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਦਲੀਲਾਂ ਨੂੰ 
ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਇਹ ਤੁਕ ਅਧੂਰੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੇ ਮਗਰੋਂ 
ਇਹ ਤੁਕ ਜ਼ਰੂਰੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੇ ਸੱਜਣ ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਪਾਠ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦੇ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਦੇਣਦਾਰ ਬਣ ਜਾਣਗੇ, ਜਿਹੜੇ ਕਾਨੂੰਨ ਦੇ ਵਾਕਫ਼ ਹੋ ਕੇ ਗ਼ਲਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੂਣੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਟ'ਯ ਛੋਟੇ ਦਰਾਂ ਦ ਅੱਤ ਹੈ 'ਕ 
ਜਿਵੇਂ ਜੋਧੇ ਵੀਰੇ ਦੀ ਛੇ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੀ 
ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਗਾਇਨ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ “ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸੱਜਣ ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੇਗਾ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ। ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਪਰਦਾਵਾਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਸੈਪਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ, ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ 
ਸੋਪ੍ਰਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਨਿਹੈਗ ਸਿੰਘ ਸੈਪ੍ਰਦਾ, ਨਿਰਮਲ ਸੋਪ੍ਦਾ, ਉਦਾਸੀਨ ਸੋਪ੍ਦਾ ਆਦਿ ਸਮੁੱਚਾ ਪੰਥ ਹੀ 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਤੋਂ ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈਥਿਆ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਹਦਾਇਤ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ “ਕਬੀਰ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ ਘਾਲਿਆ” ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ 
ਵੇ ਵਦੀ => “ਦੇ ₹ ਚ “ਤਦੇ = “ਜੇ “ਜੇ ਨ” 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) 106 ੯8੭ 
ਅਥਵਾ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਰੱਖਣ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਬੀਰ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ ਘਾਲਿਆ; ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ॥ 


ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਰੂਪ ਮਹਿੰਦੀ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸੁਨਹਿਰੇ (ਕੂੰਡੇ) ਵਿਚ ਪਾ ਕਰ ਕੇ ਘਾਲਿਆ = 
ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ 
ਨੂੰ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ = ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ ਸੂਖਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੈ ਸਹ ਬਾਤ ਨ' ਪੁਛੀਆ; ਕਬਹੂ ਨ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਪਰ ਹੇ ਸਹ = ਖ਼ਸਮ, ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਛੀਆ = ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਰਨੀ ਲਾਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਭੇਦਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਵੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥ ਪੁੱਛੇ ਸਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਦੋਂ ਇਹ ਅਗਲਾ 
ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਸਲੋਕ ਅਸੀਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ ਰਖਿਆ; ਸੋ ਸਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮਹਿਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਸੂਖਮ, ਬਰੀਕ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਮਹਿੰਦੀ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸੁਨਹਿਰੇ 
(ਕੂੰਡੇ) ਵਿਚ ਘਸਾ ਘਸਾ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਉੱਤੇ ਸਹੁ = ਖ਼ਸਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੇਇ = ਕਰੇਗਾ । 
ਆਪੇ ਪੀਸੈ ਆਪੇ ਘਸੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਲਾਇ ਲਏਇ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਰੂਪ ਪੀਸੇ = ਪੀਂਹਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਘਸੈ = ਘਸਾ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦਾ ਤਿਆਗ 


ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਹਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਨੂੰ ਘਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 


ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲ ਲਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਬਹਿਰੈਗ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਂਹਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਰੈਗ ਸਾਧਨ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਘਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਂਹਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਖਮ 
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ਇਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥ 
ਇਹ ਪਿਰਮ = ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਪਿਆਲਾ = ਕਟੋਰਾ ਬ੍ਰਹਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 


ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੈ, ਜੈ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸ਼ਰਧਾ, ਕਮਾਈ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 

ਵੇਕੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈਅਨੁ; ਸਭ ਹੁਕਮਿ, ਆਵੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹੀ ॥ 

ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੀ ਵੇਕੀ = ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ, ਰੰਗਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਸਿ੍‌ਸਟਿ = ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈਅਨੁ = ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਤੇ ਸਮਾਹੀ = 
ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਮਾਉਂਦੀ, ਪਰਲੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਉਪਕਰਮੀ ਕੋਈ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੇ ਕੋਈ ਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਇਉ ਸਾਰੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ ਜਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਾ 


>=<ਰ) ੫222: >-= ਪੈ ੫4 >-= ਧ। 


ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਸਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਦਾ; ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵਾ: ਸਾਧਨ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸਦਾ = 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਤਤਬੇਤੇ ਆਪਣੇ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਹੀ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੁ = 
ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਬੁਝਾਹੀ = ਬੂਝ ਭਾਵ ਸਮਝ ਆਉਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਹੀ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਭਨਾ ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ ਹੈ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਜੋਰ = ਬਲ, ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ 
ਦਾ ਬਲ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਹੀ = ਚਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਰਿ ਅੱਗ ੯੪੭-5੮ 


ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ, ਮੈ ਨਾਹਿ ਕੋ; ਚੀ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੁ = ਕੀਹਦੇ ਕੋਲ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਾ: ਅਖਿਆਣਾ ਦੁਆਰਾ 
0) ਸੁਣਾਈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ॥੨॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੁ ਵਾਹੁ =- ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੁੰ ਸੱਚੀ ਉਸਤਤ ਰੁਪ ਆਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ 
ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੀ; ਫਾਵੀ ਹੋਈ ਭਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਭਰਮ ਦੀ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਟੋਲਦੀ, 
ਢੂੰਢਦੀ ਫਿਰੀ = ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਪਾ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਲਿ = ਖੋਜਦੀ ਹੋਈ ਫਾਵੀ = ਛਿੱਥੀ, ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੪੮1 
<% ੪ ੫ [- ੧ 
ਸੋ ਸਹੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਦੇਵਈ; ਕਿਆ ਚਲੇ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਸੋ = ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਵਈ = ਦਿੰਦਾ, ਇਸ 
ਲਈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕਿਆ = ਕੀ ਜ਼ੋਰ ਚਲੈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ । 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਅੰਤਰਿ ਰਖੀਐ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੀਏ । 
ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਸਹੁ ਪਾਇਆ; ਜਾ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਰਿ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆ, ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ੧ ੩ ॥ ਧੈਧਾ ਧਾਵਤ ਦਿਨ ਗਇਆ; ਰੈਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ॥ 


੨੩ << ੨੩ 
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ਸੋਇ= ਸੌਂ ਕੇ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਰਿ ਅੰਗ ੯8£ (੬੩੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੁੜ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇਆ; ਮਨਮੁਖਿ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ॥ 
ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰੋਇ = ਰੋ ਕੇ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਰੈ ਉਪਰਿ ਜਮ ਡੰਡੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਸਿਰੈ = ਸਿਰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜਮ ਡੰਡੁ = = ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਤਿਆਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਡੰਡ, 
ਪਿੱਤਰ ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੇਡ ਆਦਿ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਦੇ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਹੋਇ ॥ 


ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕਾਲ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦੀ ਵੀ 
ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜਗਦੀ (ਰਲੀ ਪਗ ਰਿ ਮੁੜ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰੇ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 
ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਮ ਡੰਡ ਆਦਿਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੈ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਉਹ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਿ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤੀ ਲਾਇਅਨੁ; ਦੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤਿ 
ਸਲਾਹ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇਅਨੁ = ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਕਨਾ ਨੌ ਨਾਉ ਬਖਸਿਓਨੁ; ਅਸਥਿਰੁ ਹਰਿ ਸਤੀ ॥ 
(ਸੱਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਕਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 


ਬਖਸਿਓਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤੀ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
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ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੋ; ਹੁਕਮਿ ਕਰਹਿ ਭਗਤੀ ॥ 

ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੋ= ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਤੱਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ 
ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ | 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਸ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਾਣੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਗਨੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਨ, ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਧੀ ਹੋਈ 
ਨੂੰ ਪਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਤੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਤੱਤ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪੌਣ ਵਾਂਗ ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਏਨਾ ਨੋ ਭਉ ਅਗਲਾ; ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਤੀ ॥ 
(ਬਣੱਤੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 


ਏਨਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੌਣ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤ ਭਉ = ਡਰ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪੂਰੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਤੀ = ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, 
ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ, ਸੁਭਾਅ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾ: ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਇਕੋ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਦਾ; ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਇਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਕਰਨਗੇ, ਉਹ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਗੇ ॥੩॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਸਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ “ਕਬੀਰ ਕਸਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ” ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 

ਜੀ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੦ 
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੫ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ =, #ਗਾ ੬੪6 (੬੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਬੀਰ, ਕਸਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ; ਝੂਠਾ ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਾ: 


ਨ ਤਤਿਖਿਆ ਰੂਪ ਕਸਉਟੀ = ਕਸਵੱਟੀ (ਪਰਖ) ਉੱਤੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
$ ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਟਿਕੈ - ਟਿਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 


ਰਾਮ ਕਸਉਟੀ ਸੋ ਸਹੈ; ਜੋ ਮਰ ਜੀਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਾ: ਇਆ ਭਾਣਾ ਮਨਾਉਣ ਦੀ ਕਸਉਟੀ = 
ਪਰਖ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਹੈ = ਸਹਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ 
ਜੀਵਾ = ਜੀਵਿਆ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਉ 
ਹੋਵੇ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮ੪ ੩॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਇਹੁ ਮਨ ਮਾਰੀਐ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਿਓਂ= /ਕਾਵੇਂ' ਕਨਿ= ਕਰਕੇ ।ਇਹ= /ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸ਼ਭਾਆ ਨੂੰ ਮਾਨੀਐ= ਮਾਰਨਾ ਕਗੰਏ ? 
/ਕਾਉਂ= /ਕੇਵੇਂ ਕੰਨਿ= ਕਰਕੇ ਜੀੰਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲ /ਮਰਤਕੁਾ= ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋਇ= ਹੋਵੇ ? 


ਉੱਤਰ - 
ਕਹਿਆ ਸਬਦੁ ਨ ਮਾਨਈ; ਹਉਮੈ ਛਡੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨਈ = ਮੰਨਦਾ 
ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਛਡੈ = ਛੱਡਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਦਾ 
ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੈ; ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇ, 
ਸੋ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ, ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ; ਤਿਸੁ, ਬਿਘਨ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ 


ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਵਿਦਿਆ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦਾ ਬਿਘਨ ਨ= ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੨॥ 


ਮ੪ ੩ ॥ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ; ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਜੀੰਵਤ-ਭਾਵ ਤੌੱ' ਮਰਣਾ ਤਾਂ ਵੰਦ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਥੀਂ ਮਨਾਂ ਆਗੰਦੇ ਸ਼ਭ= ਸਾਰੇ ਕੇਂ= ਕੋਈ ਕਹੈ= 
ਕਾਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੀਵ ਜੀਵਨ #ਕਤ /ਕੈਉ= /ਕੇਵੇ' ਹਇ= ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


੭” 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਵਲ ੫ >-= ਪਲ ਪਲ >-= <। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, #ਗਾ ੬੪6 


ਗੁਰਾ ਉੱਤਰਾ - 
ਭੈ ਕਾ ਸੈਜਮੁ ਜੇ ਕਰੇ; ਦਾਰੂ ਭਾਉ ਲਾਏਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਜਮੁ = ਪੱਥ, ਸਾਧਨ ਕਰੇ ਅਤੇ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਲਾਏਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ। ਅਤੇ 

ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੁਖ ਸਹਜੇ; ਬਿਖੁ ਭਵਜਲੁ ਨਾਮਿ ਤਰੇਇ ॥ 

ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇਇ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਰਚਾਇਓਨੁ; ਤੈ ਗੁਣ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦੂਜਾ = ਦ੍ੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਰਚਾਇਓਨੁ = ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 

= ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, _ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਵਾਲਾ ਜੋ ਸੇਲਾਰ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਦੈਤ-ਭਾਵ ਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਹੁਕਮਿ ਕਮਾਵਨਿ ਕਾਰਾ ॥ 

ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਤਮੋਗੁਣੀ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਾਰਾ = ਕਾਰਜ 
ਕਮਾਵਨਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਪੰਡਿਤ ਪੜਦੇ ਜੋਤਕੀ; ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਜੋਤਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ ਲੋਕ ਜੋਤਸ਼ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੀਚਾਰ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 


ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਹੈ। 
ਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੱਚੇ ਰਚਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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` ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ; ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਈ ॥੪॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਘਾਲਣਾ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
| ਲੋਹਿ= ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਚਿ= ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਰਨ ਲੀਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = 
ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਮਨ ਕਾ ਝੂਠਾ; ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਮਾਇਆ ਨੌ ਫਿਰੈ; ਤਪਾ ਸਦਾਵੈ ॥ 
ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਾ = ਦਾ ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਝੂਠ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ ਝੂਠੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਨੌ = ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਪਾ = ਤਪੱਸਵੀ 
ਸਦਾਵੈ = ਸਦਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਗਹੈ ॥ ਓਹੁ ਤਪਾ; ਕੈਸੇ ਪਰਮਗਤਿ ਲਹੈ ॥ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਗਹੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
ਓਹੁ = ਉਹ ਤਪਾ = ਤਪੱਸਵੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਗਤਿ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਲੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਕੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਤਪਾ ਮੋਖੰਤਰ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਤਪਾ = ਤਪੱਸਵੀ ਮੋਖੰਤਰੁ (ਮੋਖ । ਅੰਤਰ) 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਤਰੁ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੀ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤਪਾ ਅੰਤਰੇ ਭੇਦ 
ਵੱਲੋਂ ਮੋਖ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਮ ੩॥ 


ਸੋ ਤਪਾ; ਜਿ ਇਹੁ ਤਪੁ ਘਾਲੇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਮਿਲੈ; ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਤਪਾ = ਤਪੱਸਵੀ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਦੱਸੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਤਪ ਨੂੰ 
($ _ਘਾਲੇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੌ = ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
੧੫ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਇਹੁ ਤਪੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 


ਜੋ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤਪਾਂ ਤੋਂ ਤਪ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੈ। ਅਤੇ 


- ੧ 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਤਪਾ; ਦਰਗਹਿ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹੋ ਤਪਾ = ਤਪੀਆ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = 
ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਸੈਸਾਰ ਕੀ ਵਰਤਣਿ ॥ 
ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਵਰਤਣਿ = ਵਿਉਹਾਰਤਾ (ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ) ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ 
ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਦੇ ਨਿਯਮ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਿਨ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਵਾਸਤੇ ਤੇ 
ਰਾਤ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤਰ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੪੯] 


ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਆਨੇਰ ਬਿਨਾਸਣਿ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਨੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਬਿਨਾਸਣਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਰਵਿਆ ਸਭ ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਨਾ, ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਣਿ = ਜੰਗਲਾਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਣਿ = ਕੱਖਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੱਖਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਭਣਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਣਿ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ । 
ਸਬਦੇ ਹੀ ਸੋਝੀ ਪਈ; ਸਚੈ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਬੁਝਾਈ = ਬੂਝ, ਸਮਝ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਈ = ਪੈ ਗਈ ਹੈ ॥੫॥ 
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ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ' ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = 


ਸਲਕ ਮ੩ ੩ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਵੈਸ਼ਨੋ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਉਚਾਰਿਆ 
ਜੀ, ਮਾਈ ਦਾਸ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸੀ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਆਪ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕਦਾ ਸੀ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦਾ 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਇਕ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਿਥੇ ਹਨ । ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਇਥੇ ਦਾ ਇਕ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਲੰਗਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕੋ , ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣਗੇ। ਮਾਈ ਦਾਸ ਵੈਸ਼ਨੋ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕਦਾ ਹਾਂ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਉਸੇ ਵਕਤ ਲੰਗਰ ਵਿਚ 
ਜੋ ਸੁੱਕਾ ਸੀਧਾ ਹਾਜ਼ਰ ਸੀ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਮਾਈ ਦਾਸ ਨੇ ਚੁੱਲ੍ਹਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਤੀ 
-ਟ` ਨ” ਦ 7 ਹ=:7 ਜਦ “ਦਮਾ ਤਦ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਪਵਿਤ੍੍‌ ਜਾਣ 
ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਆ ਕੇ ਹੋਰ ਜਗ੍ਹਾ ਪੁੱਟੀ, ਤਦ ਉਥੋਂ ਵੀ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ, 
ਫੇਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਜਗ੍ਹਾ ਪੁੱਟੀ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਫੇਰ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ, ਇਉ ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲਣ ਤੋਂ ਖਿੱਝ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਵਾਪਸ ਦੁਆਰਕਾ ਵੱਲ 
ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ, ਜਦ ਤੁਰਦਿਆਂ ਤੁਰਦਿਆਂ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਬਨ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਿਨ 
ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਥਿੱਤ ਜਾਣ ਕੇ ਵਰਤ ਰੱਖ ਲਿਆ। ਪਰੰਤੂ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਵਰਤ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਤਕ ਵੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਮਿਲੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਨੇ ਬੜਾ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੁਪਤ ਰੁਪ ਅੰਦਰ ਇਕ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਦਾਲ 
ਚਾਵਲ ਪਾ ਕੇ ਉਸਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ। ਕੱਚਾ ਭੋਜਨ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਚੌਂਕੇ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਇਸ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਅਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚ ਹੀ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਤਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪੂੜੀ ਕੜਾਹ ਕਚੌਰੀ ਲੱਡੂ ਆਦਿ ਪੱਕਾ ਭੋਜਨ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਪਰੋਸ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ 
ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਵਿਸਮਾਦ ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਨੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ। ਇਤਨੇ ਘੋਰ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਉਥੇ ਪਹਿਲੇ ਕੱਚਾ ਭੋਜਨ ਤੇ ਫੇਰ 
ਮੇਰੇ ਸੈਕਲਪ ਅਨੁਸਾਰ ਪੱਕਾ ਭੋਜਨ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਕੌਤਕ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ! ਇਕ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਤੱਖ (ਸਰਗੁਣ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦੀਦਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਤੈਨੂੰ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਭੋਜਨ ਖਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਵਾਪਸ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਚਲਿਆ 
ਜਾ। ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਚੱਲਦਾ ਹੋਇਆ 
ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਪੁੱਜਾ, ਜਦ ਸਾਰੇ ਸੈਸਿਆਂ ਤੇ ਸੈਜਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕ 
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, 
0) ਚਰਨ ਛੁਹਾ ਕੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ 


ਕਰਕੇ ਮਾਈ ਦਾਸ ਨੂੰ ਅਭਿਆਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਭਾਸ਼ਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ : 


ਅਭਿਆਗਤ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ; ਜਿਨ ਕੇ ਚਿਤ ਮਹਿ ਭਰਮੁ ॥ 

ਏਹਿ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪੁਰਖ ਅਭਿਆਗਤ = ਅਤਿਥੀ ਸਾਧੂ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਨਿ = ਕਹੀਦੇ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਰਮ = ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। 

ਤਿਸ ਦੈ ਦਿਤੈ ਨਾਨਕਾ; ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਧਰਮੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਿੱਤੇ ਦਾਨ ਦਾ ਤੇਹੋ = ਉਹੋ 
ਜਿਹਾ ਹੀ ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਰਮ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਭਰਮ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮਾਈ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਦੀ : ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਲਾਲਚੀ ਸੀ। ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਆਂਢੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਛੋਨਾ ਚੁੱਕ ਲਿਆਈ । ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣ ਨਾਲ ਇਕ ਤਾਂ ਪੁੰਨ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਢੱਕਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਉਂ 
ਸੋਚ ਕੇ ਗਲੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ, ਜਿਸਨੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸਾਧਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਖੰਡੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਸੀ ਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਉਹ ਸਾਧੂ ਅੰਦਰ ਆਇਆ ਤੇ ਮਾਈ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਛੋਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਾ 
ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਆਪ ਮਕਾਨ ਦੀ ਛੱਤ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਈ । ਇਹ ਸਾਧੂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ 
ਉਹ ਸੁੱਕੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਚੌਗੀਆਂ ਨਾ ਲੱਗੀਆਂ, ਇਸਨੇ ਉਹ ਰੋਟੀਆਂ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਆਪ 
ਕਾੜ੍ਹਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਲਾਈ ਸਣੇ ਛੋਨਾ ਭਰ ਕੇ ਦੁੱਧ ਦਾ ਪੀ ਲਿਆ। ਉੱਧਰੋਂ ਮਾਈ ਹੇਠਾਂ ਆਈ। ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਾਈ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਕੀ ਵੇਖਦੀ ਪਈ ਸੀ। ਉਸ ਮਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਬਿਬਾਣ 
ਆਉਂਦਾ ਦੇਖਦੀ ਪਈ ਸੀ। ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕਾਈਏ ਤਾਂ ਬਿਬਾਣ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਧੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਰਗੀ ਸਤੀ ਤੇ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਸਾਧ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ 
ਹੀ ਬਿਬਾਣ ਆਉਣਗੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ : 

ਅਹਿਰਣ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰੇ ਸੂਈ ਕਰਦੀ ਦਾਨ । 
ਕੋਠੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਤੱਕਣ ਲੱਗੀ, ਕਿੱਧਰੋਂ ਆਉਣ ਬਿਬਾਨ । 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸ ਚ 
ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ 
ਹੀ ਪਾਏ=ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮ8 ੩ ॥ 


ਅਭਿਆਗਤ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ; ਜਿ ਪਰ ਘਰਿ ਭੋਜਨੁ ਕਰੇਨਿ ॥ 


ਏਹਿ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਲੋਕ ਅਭਿਆਗਤ = ਅਤਿਥੀ, ਸਾਧੂ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਨਿ = ਕਹੀਦੇ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਾਏ 
ਘਰਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਉਦਰੈ ਕਾਰਣਿ ਆਪਣੇ; ਬਹਲੇ ਭੇਖਿ ਕਰੇਨਿ ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਉਦਰੈ = ਪੇਟ ਭਰਨ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਬਹਲੇ = ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ 

ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਭਿਆਗਤ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ; ਜਿ ਆਤਮ ਗਉਣੁ ਕਰੇਨਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਅਭਿਆਗਤ = ਅਤਿਥੀ ਸਾਧੂ 
ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗਉਣੁ = ਗਮਨ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿ = ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਆ ੧ ਤਮ) ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤਮ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਗਉਣੁ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਭਾਲਿ ਲਹਨਿ ਸਹੁ ਆਪਣਾ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਰਹਣੁ ਕਰੇਨਿ ॥੨॥ 

ਜੋ ਆਪਣਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਲਹਨਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਣੁ = ਠਹਿਰਨਾ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਅੰਬਰੁ ਧਰਤਿ ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ; ਵਿਚਿ ਸਚਾ ਅਸਰਾਉ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਬਰੁ = ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ = ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਅਸਰਾਉ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
1 
1 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੭) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯8੯ 


ਘਰੁ ਦਰ ਸਭੋ ਸਚੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਦੇ 
| ਦਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਦਰ ਆਦਿ ਸਭੋ =ਸਾਰੇ ਸਚੁ ਸੱਚੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਸਭੋ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਘਰ ਤੇ ਸਚਾ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਦਰੁ = ਮੁਖ ਆਦਿ ਸਭੋਂ = ਸਭ ਕੁਝ ਸਫਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥ 


੦ ੯੮ 


ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਉਣਾ, ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਆਪਿ ਤਖਤੁ ਸਚਾ; ਬਹਿ ਸਚਾ ਕਰੇ ਨਿਆਉ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਆਪ ਹੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਨਿਰਨਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਤਸੈਗਤ, ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਤੇ 


ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਸਤਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਰੁਪ ਨਿਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਭੂ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਤਖ਼ਤ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਧਰਮਰਾਜਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਨਿਆਉ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਰੂ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚਾ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਹੈ, ਉਥੇ ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸਾਥੀ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਈ ॥੬॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਚੋ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੋ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਦੇ, ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਲਖਾਈ = ਲਖਾਉਣਾ 
ਭਾਵ ਜਣਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹੋ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ= ਅਸਚਰਜ ਤੇ 
ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਰੈਣਾਇਰ ਮਾਹਿ ਅਨੰਤੁ ਹੈ; ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 


ਸੈਸਾਰ ਰੈਣਾਇਰ = ਸਮੁੰਦ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਨੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਦੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਝੁਠੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਡ ਨਹੀਂ ਉਠਾ ਸਕਦੇ। 
ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਆਪਣੈ; ਬਹੁਤੀ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤੀ = ਬੇਅੰਤ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਲਹੈ = ਲੈਣਗੇ। 


ਰੈਣਾਇਰ ਮਹਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ; ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਸੈਸਾਰ, ਗੁਰੂ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰੈਣਾਇਰ = ਸਮੁੰਦ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛ = ਕੁਝ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ (ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ) ਪਾਇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਚਲੈ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਹੀ ਨਉ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ 
ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਆਪਣੀ 
ਮਨਮਤ ਛੱਡ ਕੇ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ, ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਮਟ ੩॥ 

ਸਹਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਜਨਮਿ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ, ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੇ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹੈਗਤਾ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਬਿਨਾਸੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਚਖਿਓ; ਕਮਲੁ ਨ ਹੋਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਖਿਓ = ਚੱਖਿਆ, ਉਸ ਦੇ `ਚਿਰਦੇ ਕਮਲ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਓ = ਹੋਇਆ। 

ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਰਿਦਾ ਕਮਲ ਮੂਧਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


੭੨੫ <੦ 


। 
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॥ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੯) ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰਹਲਾ =, %ਗ ੬੪੬ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ੨੫੭੦ “੩੭੨੭ ੩੭੨੭੭ 


ਬੂੰਦ ਝਰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਜਨ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਦੀ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਿੱਧਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤਰੀ ਤੇ ਅਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਨ ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾਇ, ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਕਫ਼ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪਿਤ ਮਿਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਿਖੁ ਖਾਧੀ ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਆ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਧੀ = ਖਾਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਮੁਆ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਦੇ ਵੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ 


੮੮੪ .= 


ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਵਾਸੁ ॥ 
ਇਕਸੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਹੁਣ ਤਕ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਿਉਣ ਦੀ ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗਿ = 
ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਧਿਰਿਕਾਰ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੁਤ, ਵਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਆਦਿ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ। 
ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚਾ; ਤਾ ਹੋਵੈ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ॥ 
ਜਾ= ਜਦੋਂ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪ੍੍‌ਰਨਾ ਸਦਕਾ ਸੱਚਾ ਪ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਕਿਰਪਾ 


ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕ ਹੋਵੈ = ਹੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ; ਕਬਹਿ ਨ ਛੋਡੈ ਪਾਸੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪਾਸੁ = ਪਾਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੋ ਵਰਤੈ; ਤਿਉ ਵਿਚੇ ਗਿਰਹ ਉਦਾਸੁ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਮਲ _ਅਲਿਪਤੋਂ = ਨਿਰਲੇਪ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਜੀਵ ਗਿਰਹ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਵਿਚੇ = ਅੰਦਰ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ 
ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵ ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਸਕਾਰ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਰਤੱਬ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
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॥ 
੍ 
॥ 


॥ 
| 
॥ 


ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, %ਗ ੬੪੬ (੬੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਛਤੀਹ ਜੁਗ ਗੁਬਾਰੁ ਸਾ; ਆਪੇ ਗਣਤ ਕੀਨੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਸਾ = ਸੀ, ਭਾਵ ਛੱਤੀ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਰਚਨਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਹਨੇਰਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਸੀ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੋਣ ਦੀ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਨੇ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 


ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਆਪਿ ਮਤਿ ਦੀਨੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ, ਵਿਵਹਾਰਕ, ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸ਼ੁੱਭ ਅਸ਼ੁੱਭ ਮੱਤ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸਾਜਿਅਨ; ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਗਣਤ ਗਣੀਨੀ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਰਿਖੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆ ਤੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸੜ੍ੁ ਸਾਜਿਅਨੁ = ਰਚਨ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਣੀਨੀ = ਗਿਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ, ਸੋ ਬੁਝਸੀ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਪਤੀਨੀ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਬੁਝਸੀ = ਬੁੱਝਦਾ ਸੀ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਬੁਝਸੀ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ 


ਦੈ ਸਬਦਿ= ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਤੀਨੀ = ਪਤੀਜਦਾ (ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼) ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ “ਤੇ ਪਤੀਜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਈ ॥੭॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ' ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੋ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਰਤੀ ਰਤੁ ਨ ਨਿਕਲੈ ਜੇ ਤਨੁ ਚੀਰੈ ਕੋਇ ॥ 
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ਜੋ ਤਨ ਰਤੇ ਰਬ ਸਿਉ ਤਿਨ ਤਨਿ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੧5੯੦) 6 
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ਦਾ 


ਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਰਿ ੯੪੯-੪੦ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੀ ਭਾਵ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਸਜ 
ਬਗ਼ੈਰ ਸਰੀਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਠੀਕ ਉਚਾਰਿਆ 
ਇਸ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਸੁਣੋ ਜੋ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 
ਇਹੁ ਤਨ ਸਭੋ ਰਤੁ ਹੈ; ਰਤੁ ਬਿਨ ਤੋਨ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹੁ = ਇਹ ਸਭੋਂ = ਸਾਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਤੁ = ਖ਼ੂਨ 


ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਤੌਨੁ = ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਲਹੂ ਸੁੱਕ ਜਾਵੇ 
ਜਾਂ ਲਹੂ ਬਣਨੋਂ ਹਟ ਜਾਵੇ, ਉਦੋਂ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਸਹਿ ਰਤੇ ਆਪਣੈ; ਤਿਨ ਤਨਿ ਲੋਭ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਸਹਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਭੈ ਪਇਐ ਤਨ ਖੀਣੁ ਹੋਇ; ਲੋਭ ਰਤੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਪਇਐ = ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਖੀਣ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਵੀ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਂਟ “ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੫੦] 
- ੨ 
ਜਿਉ ਬੈਸੈਤਰਿ ਧਾਤੁ ਸੁਧੁ ਹੋਇ; 
2 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਕਾ ਭਉ, ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬੈਸੈਤਰਿ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੋਨੇ ਆਦਿ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਧਾਤੂ ਸੁਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੁਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ 
ਨ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੭/ ੫ 


੬4 


ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ; ਜੋ ਰਤੇ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਗਵੱਈਏ ਨੇ ਆ ਕੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ, ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਇਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 


2੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਘ 
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੬੩ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੯੫੦ (੬੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮ੩ ੩ ॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਤਾ ਬਨਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਿਆ 
॥ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਗਾਈ ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾਂ ਹੀ ਗਾਉਣ, ਸੁਰ, ਤਾਲ ਇਤਿਆਦਿਕ ਦਾ ਸੀਗਾਰ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੀ (ਰਾਮ - ਕਲੀ) ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਲੀ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਿਵੇਂ ਬੂਟਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਲੀਆਂ ਨਿਕਲੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਆਦਿ ਕਲੀਆਂ ਨਿਕਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਵਾ: ਖਿਮਾ 
ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
2੩ 6 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਿਆ; ਤਾ ਸਉਪਿਆ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਬਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਉਪਿਆ = ਅਰਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਤਾ ਜਾਗਿਆ; ਚੂਕਾ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾ = ਤਦ ਇਹ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿਆ ਅਤੇ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ। 
ਤਿਸ ਨੌ ਰੁਪੁ ਅਤਿ ਅਗਲਾ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਸਨੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਲ 
ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤ ਰੂਪ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਅਤਿ ਅਗਲਾ = 
ਅਨਾਦਕਾਲ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ । ਅੱਗੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਦਾ ਰਵੈ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੋਭਾਵੰਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਸੀਗਾਰੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਹਾਰਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ 
ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਸੀਗਾਰ ਕਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੀਆਂ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
ਸਭ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਜਾਸਨਿ = ਜਾਣਗੀਆਂ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫੪੦ 


[ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰਹਿ; ਨਿਤ ਜੈਮਹਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
॥ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਗ, ਪੂਜਾ, ਤਿਰਾਟਕ ਸਾਧਨੇ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ 


| ਦੇ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਦੀਆਂ 
(| ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਸੈਸਾਰੈ ਵਿਚਿ ਸੋਭ ਨ ਪਾਇਨੀ; ਅਗੈ ਜਿ ਕਰੇ ਸੁ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

ਉਹ ਇਸ ਸੈਸਾਰੈ = ਜਗਤ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸੋਭ = ਸੋਭਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨੀ = ਪਾਉਂਦੀਆਂ, 
ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿ = ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਜੋ ਕਰਤਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਫਲ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੁਹੁ ਵਿਚਿ ਹੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੁਹੁ = ਦ੍ੈਤ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ, ਮਿੱਤਰ ਸ਼ਤਰੂ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸੁਭਾਅ, ਜੀਵ 
ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਹੁ = ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹੈ ਮੰਦੈ ਆਪਿ ਲਾਇਅਨੁ; ਸੋ ਕਰਨਿ, ਜਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਚੰਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਤੇ = ਤਮੋਗੁਣ ਸੁਭਾਅ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਮੰਦੈ = ਨੀਚ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਆਪ ਹੀ ਲਾਇਅਨੁ = ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜੀਵ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕੌਮ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਕੌਮ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਮ: ੩॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ, ਦੈਤ ਵਾ: ਦੂਜੀ = ਦੋ ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਵਾ: 


ਦੁਬਿਧਾ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਪਹਿਲਾ ਗੁਰਮਤ ਹੈ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਰਮਤ 
ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 


ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ; ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇਰਾ = ਬਹੁਤੇ ਸਾਧਨ ਕਰਾ ਕੇ ਚੰਗਾ ਬਣਾਉਣਾ ਲੋਚੀਐ = ਚਾਹੀਏ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ਦੀ 
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ਤਿਨ ਜੈਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਚੁਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦੇਹ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉਂ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ; ਸੋ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ 
ਸੋ= ਉਹ ਕੋਈ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਖਾਲੀ = ਸੱਖਣਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾ ਓਇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਪੁਕਾਰ ਵੀ ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਤਲਬ = ਸੱਦਣਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਓਇ = ਉਹ ਨਰਕ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ = ਸਹਾਰਨਗੇ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਏ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ, ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਆਪਿ ਅਲਿਪਤੁ ਸਦਾ ਰਹੈ; ਹੋਰਿ ਪੈਧੈ ਸਭਿ ਧਾਵਹਿ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪਾਪ ਪੁੰਨ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ, ਸ਼ਤਰੂ ਮਿੱਤਰਤਾ ਆਦਿ ਜੀਵਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਧੈ = ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚ 
ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ 
ਧੈਧਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦੌੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਆਪਿ ਨਿਹਚਲੁ ਅਚਲੁ ਹੈ; ਹੋਰਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੁਪ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੁਪ ਵੀ ਅਚੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਅਚਲੁ = ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਕੇ 
ਚਲੇ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
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ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਈਐ; ਸਚਿ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਵਹਿ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਚਾ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥੮॥ 

ਜੋ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਰੀਭੀਰੁ = ਨਿਰਹਲ ਹੈ ਵਾ: ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰਤਾ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੮॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 

ਸਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੩॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਸਚੁ ॥ 
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ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁੰ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇ = ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕਿ ਸਭੋ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ 
ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਦਿਸੇਗਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇਰੇ 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਅਵਰਨ ਦਾ ਪੜਦਾ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਜੋ ਬੁਝੈ; ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸਚੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਨੂੰ 
ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰਤਾ ਫਿਰੈ; ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਸਚੁ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਹੁਕਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਕੇਵਲ ਬਦਨੀ = ਮੁਖ ਨਾਲ ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੋਹਣੀ ਕਥਨੀ = ਕਥਾ ਕਰਨ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਬਦਨੀ = 
ਕਵੀਸ਼ਰੀ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਉ' ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਦਾ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ , ਸੋ ਭਗਤੁ ਹੋਇ; ਵਿਣੁ ਮੰਨੇ, ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ ॥੧॥ 
ਉ (ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ” ਹੈ ਜੀ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ 
ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
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ਹੈ, ਉਹ ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਕਚੁਨਿ = ਕੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਕਚੁ = ਕੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 
ਕਚੁ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਵਾ: (ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ) ਉਹ (ਨਿ “ ਕਚੁ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੱਚਿਆਂ ਤੋ' ਕੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਚ ਤੋਂ ਵੀ 
ਕੱਚਾ, ਨਿਕੌਮਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੩ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ, ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ ਅਹੇਕਾਰੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਲੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਜਸ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਅੰਗੁਣ ਹਨ। 


ਓਇ ਥਾਉ ਕੁਥਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਉਨ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਚੈਗਾ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਕੁਥਾਉ = ਖੋਟਾ ਥਾਂ ਭਾਵ ਭਲਾ ਬੁਰਾ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ, ਸੈਗਤ 
ਕੁਸੈਗਤ ਯੋਗਤਾ ਅਯੋਗਤਾ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੁਪੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਖੋਟਾ ਥਾਂ ਵਾ: ਨਰਕ ਤੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੋ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। 


ਓਇ ਆਪਣੈ ਸੁਆਇ, ਆਇ ਬਹਿ ਗਲਾ ਕਰਹਿ; ਓਨਾ ਮਾਰੇ ਜਮੁ ਜੇਦਾਰੁ ॥ 


ਜੇ ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣੇ ਸੁਆਇ = ਮਤਲਬ ਵਾਸਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਜਾਣ 
ਤਾਂ ਵੀ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਸੈਸਾਰੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਜੈਦ “ ਆਰੁ) ਜੈਦ = ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਰੁ = ਵੈਰੀ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰੈ ਦਰਗਹ ਲੇਖੈ ਮੰਗਿਐ; ਮਾਰਿ ਖੁਆਰੁ ਕੀਚਹਿ ਕੂੜਿਆਰ ॥ 

ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਕੀਤੇ ਕੁ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ 
ਮੰਗਿਐ = ਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਉਹ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਕੀਚਹਿ = ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। 

ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਏਹ ਕੂੜੈ ਕੀ ਮਲੁ ਕਿਉ ਉਤਰੈ; ਕੋਈ ਕਢਹੁ ਇਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਇਹ ਕੂੜੈ = ਝੂਠ ਕੀ = ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਅੰਦਰੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਉਤਰੈ = ਲੱਥੇ, ਕੋਈ ਇਹ ਵੀਚਾਰੁ = 
ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਕਢਹੁ = ਕੱਢੋ ਭਾਵ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ? 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਏ; ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟਣਹਾਰੁ ॥ 

ਜਦ ਜੀਵ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਦਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਨਾਮ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣਹਾਰੁ = 
ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਘ 
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ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੇ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਰਹੁ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੇ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 


੮ 


0) ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੋ । 


[ਅੰਗ ੯੫੧] 

ਮਲੁ ਕੂੜੀ ਨਾਮਿ ਉਤਾਰੀਅਨੁ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਹੋਆ ਸਚਿਆਰੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ _ਉਤਾਰੀਅਨੁ = ਉਤਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ 
ਸਚਿਆਰੁ = ਸਚਾਈ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਿਸਦੇ ਏਹਿ ਚਲਤ ਹਹਿ; ਸੋ ਜੀਵਉ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਏਹਿ = ਇਹ 
ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਹਹਿ = ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ 
ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਨਾਹਿ; ਕਿਸੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਈਐ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇ; ਜਿਥਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਥਹੁ = ਜਿਥੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲੀ ਜਾਈਐ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਰਸ ਕਸ ਸਾਦਾ ਬਾਹਰਾ; ਸਚੀ ਵਡਿਆਈਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾ: ਛੇ ਰਸਾਂ ਤੇ ਕਸ = ਕੱਢੇ ਹੋਏ ਅਰਕਾਂ ਦੇ ਸਾਦਾ = ਸੁਆਦਾਂ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈਐ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ ਤੇ ਸਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਦੇਇ; ਆਪਿ ਲਏ ਮਿਲਾਈਐ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈਐ = ਮਿਲਾ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਏ = 
ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 
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44 ਅੰਗ ੯੫੧ (੬੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
_ਘਣ ਅੰਤਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਖਿਓਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਪਿਆਈ ॥੯॥ 
॥ ੨ ਵੀ ਹਲ - ਗੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਖਿਓਨੁ = 
ਰਿ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਈ = ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੯॥ 
ਰ੍ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ' ਤੇ ਤੂੰ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੩ ॥ 

ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਬੈਠ ਕੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜੀਵਨ 
ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਜੀਵਣ ਕਥਾ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਰਹਿੰਦੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤਕ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦੇ ਰਹਿਣਗੇ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 
ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਬਾਬਾਣੀਆ ਕਹਾਣੀਆ; ਪੁਤ ਸਪੁਤ ਕਰੇਨਿ ॥ 

ਜਿਹੜੀਆਂ ਬਾਬਾਣੀਆ = ਬਾਬੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਕੰਡੇ ਰਾਕਸ਼ ਤੇ ਸੱਜਣ ਠੱਗ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਪੁਤ = ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਸਨ । 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੱਤਰ 
ਭਾਵ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੁਣਨਾ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੁ ਮੰਨਿ ਲੈਨਿ; ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਿੱਖ ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈਨਿ = ਲੈਂਦੇ 

ਹਨ, ਸੇਇ = ਉਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ, ਸਾਸਤ, ਬਿਆਸ, ਸੁਕ, ਨਾਰਦ; 
ਬਚਨ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੇਨਿ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਬਿਆਸ, ਸੁਕ = ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਤੇ 
ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਵੀ ਇਹੋ ਸਿ੍‌ਸਟਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਚਨ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ 


ਸਚੈ ਲਾਏ ਸਚਿ ਲਗੇ; ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇਨਿ ॥ 
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ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਏਕ ਰਨ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਵੀ ਤਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਗਲੇ = - ਸਾਰੀਆਂ ਕੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ 
ਭਗਤੀ, ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਤਾਰੇਨਿ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਗੁਰੂ ਜਿਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ; ਸਿਖ ਭੀ ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰੂ ਆਪ ਅੰਧੁਲਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੌਤ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਖ = ਸ਼ਾਗਿਰਦ, ਚੇਲੇ ਭੀ = ਵੀ 
ਅੰਧੇ = ਅੰਧਤਾਈ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਓਇ ਭਾਣੈ ਚਲਨਿ ਆਪਣੈ; ਨਿਤ ਝੂਠੋਂ ਝੂਠੁ ਬੋਲੇਨਿ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰੂ ਤੇ ਸਿੱਖ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਨਿ = ਚੱਲਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਝੂਠੋਂ = ਝੂਠ ਹੀ ਝੂਠ ਬੋਲੇਨਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਸਦਾ ਝੂਠ 
ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 


ਕੁੜ ਕੁਸਤੁ ਕਮਾਵਦੇ; ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਸਦਾ ਕਰੇਨਿ ॥ 


ਉਹ ਕੂੜੁ = = ਝੂਠ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੇ ਕੁਸਤੁ = ਖੋਟੇ ਹੱਠ, ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 

ਮਗ ਦੀਨ ਗਤੀ 
ਓਇ ਆਪਿ ਡੁਬੇ ਪਰ ਨਿੰਦਕਾ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੇਨਿ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁਬੇ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਆਪਣੀਆਂ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਡੋਬੇਨਿ = ਡੋਬ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਓਇ ਲਾਏ, ਤਿਤ ਲਗੇ; ਓਇ ਬਪੁੜੇ ਕਿਆ ਕਰੇਨਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਮਾਂ ਵੱਲ ਓਇ = ਉਹ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ 


<< 


ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲਾਏ = ਲਗਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ 
ਓਇ = ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਬਪੁੜੇ = ਵੀਚਾਰੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇਨਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ ਰਖਦਾ; ਜੇਤੀ ਸਿਸਟਿ ਸਭ ਕੀਤੀ ॥ 


ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
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ਇਕਿ ਕੂੜਿ ਕੁਸਤਿ ਲਾਇਅਨੁ; ਮਨਮੁਖ ਵਿਗੂਤੀ ॥ 


ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਅਨੁਸਾਰ ਕੂੜਿ = ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਤੇ ਕੁਸਤਿ = ਖੋਟੇ ਹੱਠ , 
ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ ਲਾਇਅਨੁ = ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਗੂਤੀ = 
ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਸੇਸ਼ਾ ਹੀ ਵਾਰਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ= ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ = ਲਗਨ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ; ਤਿਨ ਵਾਤਿ ਸਿਪੀਤੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਵਾਤਿਸਿ ਪੀਤੀ” ਹੈ ਜੀ) 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਜਾਂ ਪੂਰਬਲੇ 
ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੁੰਨੁ ਕਰਮ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਤਿ = ਮੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਪੀਤੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਨ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਤਿਸਿ= ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਤੀ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਜੋ ਵੀ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ 
ਹਨ (ਸਿ “ ਪੀਤੀ) ਸਿ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪੀਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ ਹੀ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਚੁ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਈ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਨਾਈ = ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੀ 
ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚੇ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਸਲਕੁ ਮ੩ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਅੱਚਲ ਬਟਾਲੇ ਮਿਲੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਲੱਛਣ ਪੁੱਛੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਲੱਛਣ 
ਦੱਸੇ ਸਨ। 

ਸਤੀ ਪਾਪੁ ਕਰਿ; ਸਤੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 
(ਸਤੀ” ਤੇ 'ਸਤੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਧੌਲਾ ਰੈ) 

ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਤੀ = ਸਤਵਾਦੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਪਾਪੁ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਹੀ ਸਤ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਾਪ 
ਪੂਰਵਕ ਸਤ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, #ਗ ੯੪੧ 


| 


੯2੩੩੨-੨੩੦੬੩ 


ਰ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਪਦਾਰਥ ਲੈਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ % 
ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਵਣ = ਦੇਣ ਜਾਹਿ = ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ। 


ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖੈ; ਖਟਿਐ ਭਾਉ ॥ ਭਾਵੇ ਆਵਉ; ਭਾਵੈ ਜਾਉ ॥ 

ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ = ਔਰਤ ਦਾ ਪੁਰਖੈ = ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਤਾਂ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗਾ, 
ਜੇ ਉਹ ਧਨ ਖਟਿਐ = ਖੱਟ ਕੇ ਲਿਆਵੇਗਾ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀ ਇਸਤੀ ਆਪਣੇ ਮਾਪਿਆਂ ਤੋਂ ਖੱਟੀ, ਮਾਇਆ ਲਿਆਇਆ ਕਰੇਗੀ, ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗਾ । ਜੇਕਰ ਘਰ ਵਿਚ ਧਨ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ਤਾਂ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਉਹ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਵਉ = ਆਵੇ, ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਪੁਰਖ ਜਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ 
ਨਹੀਂ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਅਜਿਹੇ ਬਿਭਚਾਰੀ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ । 

ਸਾਸਤੁ ਬੇਦੁ; ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ॥ ਆਪੋ ਆਪੈ; ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨੇਗਾ। 

ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਆਪੋ ਆਧੈ = ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਤਤਪਰ ਹੋਇ = ਹੋ 

ਜਾਣਗੇ। 


੮੮੬੦<2੩੩੩੩ 


ਕਾਜੀ ਹੋਇ ਕੈ; ਬਹੈ ਨਿਆਇ ॥ ਫੇਰੇ ਤਸਬੀ; ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ ॥ 

ਕਾਜੀ ਲੋਕ ਨਿਆਕਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਨਿਆਏਂ' ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ਕੁਰਸੀ 
`ਤੇ ਬਹੈ = ਬੈਠਿਆ ਕਰਨਗੇ । 

ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਤਸਬੀ = ਮਾਲਾ ਫੇਰੇ = ਫੇਰਦੇ ਹੋਏ ਮੁਖ ਨਾਲ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਖੁਦਾਇ = ਅੱਲ੍ਹਾ ਅੱਲ੍ਹਾ 
ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ । 


ਵਢੀ ਲੈ ਕੈ; ਹਕੁ ਗਵਾਏ ॥ ਜੇ ਕੋ ਪੁਛੇ; ਤਾ ਪੜਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਢੀ = ਰਿਸ਼ਵਤ ਲੈ ਕੇ ਹਕ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਦਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਭਾਵ ਜਿਸ 
ਦਾ ਹੱਕ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗਾ ਰਿਸ਼ਵਤ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਉਲਟ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਹਕੁ = ਸੱਚ ਨੂੰ 
ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਦਿਆ ਕਰਨਗੇ। 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੁਛੈ = ਪੁੱਛੇਗਾ ਤਾਂ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾ 
ਦਿਆ ਕਰਨਗੇ ਭਾਵ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿਆ ਕਰਨਗੇ ਕਿ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਖੀ--ਕਾਜ਼ੀ ਅਤੇ ਤੇਲੀ ਦੇ ਬਲਦਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਤੇਲੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਸਨੇ 
ਖਲ ਆਦਿ ਖੁਆ ਖੁਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਲਦ ਚੰਗਾ ਨਰੋਆ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉੱਥੇ ਹੀ ਇਕ ਕਾਜ਼ੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਵੱਢੀ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਕੋਲ ਵੀ ਇਕ ਬਲਦ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜੋ 
ਬਹੁਤ ਕਮਜੋਰ ਜਿਹਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਤੇਲੀ ਆਪਣੇ ਬਲਦ ਨੂੰ ਖੂਹ 'ਤੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਕੇ 
ਗਿਆ, ਉਥੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਲੜਕਾ ਵੀ ਆਪਣਾ ਬਲਦ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਦੋਵੇਂ ਬਲਦ ਆਪਸ ਵਿਚ 
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ਰਾਮਕਾਲਾਂ ਕੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੯੫੧ (੬੬੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੮ =-੫੭੭ “੩੭ ੨੭ “੩੭੫੭ 
ਭਿੜ ਪਏ। ਤੇਲੀ ਦਾ ਬਲਦ ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਲ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਢੁੱਡ ਮਾਰ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਬਲਦ ਦੀ ਲੱਤ 
ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ। ਤੇਲੀ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਭੱਜਾ ਭੱਜਾ ਕਾਜ਼ੀ ਦੇ ਪਾਸ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕਾਜ਼ੀ ਕੋਲ 
ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਜ਼ੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਮਸਲਾ ਪੁੱਛਣਾ ਹੈ। ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਪੁੱਛ । ਤੇਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦੋ ਬਲਦ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭਿੜ ਪੈਣ ਤਦ ਇਕ ਦੀ ਲੱਤ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਉਪਰ ਕੀ ਮੁਕੱਦਮਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਅੱਗੋਂ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਸ਼ੂ ਕਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਿਖਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜੇ ਉਹ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭਿੜ ਪਏ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਲੜਕਾ 
ਆ ਗਿਆ, ਉਸਨੇ ਰੋਂਦੇ ਰੋਂਦੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੱਤ ਟੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਬਲਦ ਆਪਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ 
ਬਲਦ ਤੇਲੀ ਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸਨੇ ਤੇਲੀ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਤੇਲੀ ! ਮੈਂ ਲਾਲ ਕਿਤਾਬ ਨੂੰ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਮਸਲਾ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਇਕ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦੀ ਕਿਤਾਬ ਫੜੀ ਅਤੇ ਦੋ ਚਾਰ ਵਾਰ ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਨੂੰ ਪੰਨੇ ਪਰਤ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ: 
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ਲਾਲ ਕਿਤਾਬ ਬਖਨੈ ਇਉ । ਤੇਲੀ ਬਲਦ ਭਿੜਾਇਆ ਕਿਉ । 
ਖਲ ਖਵਾਇ ਦੀਆ ਮੁਸ਼ਟੰਡ । ਬੈਲ ਦਾ ਬੈਲ ਪਚਾਸ ਰੁਪਏ ਡੈਨ । 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਕੋਈ ਮਸਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਹੀ ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮਸਲਾ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਸੁਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਤੁਰਕ ਮੰਤ੍; ਕਨਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਹਿ ॥ ਲੋਕ ਮੁਹਾਵਹਿ; ਚਾੜੀ ਖਾਹਿ ॥ 


ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਕਨਿ = ਸ੍ਵਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਆਗੂਆਂ ਦਾ ਤੁਰਕਾਂ ਵਰਗਾ ਪਹਿਰਾਵਾ, ਤੁਰਕਾਂ ਵਾਲੀ ਕਰਤੂਤ 
ਤੇ ਓਹੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਹਿੰਦੂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਰਕ ਕਲਮਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਕੈਨ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਵਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਓਹੀ ਮੰਤ੍ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਹਕੂਮਤ ਸਮੇਂ ਦਾਈਆਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੀ ਨੀਯਤ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ 
ਤੇ ਓਹੀ ਬੱਚੇ ਦੇ ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਧਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹਾ 
ਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿੰਦੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਓਹੀ ਬੱਚੇ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਬੱਚਾ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰਕ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 
ਫੇਰ ਤੁਰਕਾਂ ਕੋਲ ਚਾੜੀ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਖਾਹਿ=ਖਾ ਭਾਵ ਲਗਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਧਨ ਨੂੰ ਮੁਹਾਵਹਿ = 
ਲੁਟਾਇਆ ਕਰਨਗੇ । 
ਚਉਕਾ ਦੇ ਕੈ; ਸੁਚਾ ਹੋਇ ॥ ਐਸਾ ਹਿੰਦੂ; ਵੇਖਹੁ ਕੋਇ ॥ 
ਜੋ ਚਉਕਾ ਦੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸੁਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹਿੰਦੂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋਗੇ ਭਾਵ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਆਗੂ ਲੋਕ ਤੁਰਕਾਂ 
[ ਵਾਂਗ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਅਰਥਾਤ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਹੀ ਹਿੰਦੂ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਚਉਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਫੇਰ ਸੁੱਚਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਚੈਂਕਾ 
($ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦੂ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟੇ ਜਾਣਗੇ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੪੧ 
__ ਜੋਗੀ ਗਿਰਰੀ; ਜਣਾ ਬਿਭੂਤ ॥ ਆਰੀ ਪਾਡੈ; ਰੋਵਹਿ ਪੂਤ । 

ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਜੋਗੀ ਗਿਰਹੀ = ਗਰਹਿਸਥੀ ਹੋਇਆ ਕਰਨਗੇ ਤੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਜਟਾਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 

ਕਰਨਗੀਆਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਬਿਭੂਤ = ਸੁਆਹ ਮਲੀ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗੀ। 


੮੯੨ ੮੨: 


ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬੱਚੇ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਫਿਰਿਆ ਕਰਨਗੇ । 


ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਜੁਗਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਕਿਤੁ ਕਾਰਣਿ; ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਗੇ, ਇਉ ਉਹ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = 
ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲੈਣਗੇ। 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਪਾਈ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾਈ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਗ ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ; ਕਲਿ ਕਾ ਏਹੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਪੇ ਆਖਣੁ; ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਕਾ = ਦਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਕਰਮ ਪਰਵਾਣ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਵਾ: ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਇਹ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਵਾਨਾ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਪਹਿਲਾਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਘਟਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਵਾਲ ਆਖਣੁ = ਆਖਿਆ ਕਰਨਗੇ, 


ਜਦ ਅਗਲਾ ਪੁਰਖ ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿਆ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿਆ ਕਰਨਗੇ ਕਿ 
ਮੈਂ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੋਇਆ ਕਰਨਗੇ, ਪਰ ਬਤੌਡਾਵਾਦ ਵਾਸਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਰਨਗੇ ॥੧॥ 


ਮ8੧ ॥ 


ਹਿੰਦੂ ਕੈ ਘਰਿ; ਹਿੰਦੂ ਆਵੈ ॥ ਸੂਤੁ ਜਨੇਊ; ਪੜਿ ਗਲਿ ਪਾਵੈ ॥ 


ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਖੱਤੀ ਆਦਿ ਹਿੰਦੂ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਆਵੈ - ਆਇਆ ਕਰੇਗਾ। ਅਤੇ 
ਸੂਤ = ਧਾਗੇ ਦਾ ਜਨੇਊ ਗਾਇਤੀ ਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਖੱਤਰੀ ਦੇ ਗਲਿ ਵਿਚ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਦਿਆ ਕਰੇਗਾ। 


ਸੁਤੁ ਪਾਇ; ਕਰੇ ਬੁਰਿਆਈ ॥ ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ; ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਖੱਤਰੀ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸੂਤੁ = ਧਾਗੇ ਦਾ ਜਨੇਊ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਬੁਰਿਆਈ = ਬੁਰੇ ਕਰਮ ਕਰਿਆ 
ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ। 

ਇਉ ਉਸ ਖੱਤਰੀ ਦਾ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਾਤਾ = ਨਹਾਉਣਾ ਤੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਧੋਤਾ = ਧੋਣਾ ਵਾ: ਨਾਤਾ 
ਧੋਤਾ = ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵਾ: ਆਂਦਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਇਹ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਭਾਵ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ = ਪੈਂਦਾ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੯੫੨ (੬੬੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਿ 2੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 

[ਅੰਗ ੯੫੨] 

$ ਮੁਸਲਮਾਨੁ; ਕਰੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਪੀਰੈ; ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਮਜ਼ਹਬ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰਨਗੇ ਕਿ 

ਉ ਮੁਸਲਮਾਨ ਧਰਮ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜਾਂ ਅਸੀਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਹਾਂ। ੍ 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਪੀਰੈ = ਪੀਰ ਵਾ: ਪੀਰੈ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 

ਥਾਇ =ਥਾਂ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਬੇਧਰਮੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ 

ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ। 


ਰਾਹੁ ਦਸਾਇ; ਓਥੈ ਕੋ ਜਾਇ॥ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ; ਭਿਸਤਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਜਿਥੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਭਿਸਤ ਦਾ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਦਸਾਇ = ਪੁੱਛੀਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਾਇਆ 
ਕਰੇਗਾ। 

ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਨੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਿਸਤਿ = ਬੈਕੁੰਠ, ਸਵਰਗ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕੇਗਾ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ। 


ਜੋਗੀ ਕੈ ਘਰਿ; ਜੁਗਤਿ ਦਸਾਈ ॥ 
ਤਿਤੁ ਕਾਰਣਿ; ਕਨਿ ਮੁਦਰਾ ਪਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗੇਗਾ ਕਿ ਜੋਗੀ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦਸਾਈ = 
ਦੱਸੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਜੁਗਤੀ ਦੇ ਲੈਣ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਕਨਿ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਈ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 


ਮੁੰਦਾ ਪਾਇ; ਫਿਰੈ ਸੈਸਾਰਿ ॥ ਜਿਥੈ ਕਿਥੈ; ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 
ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਮਗਰੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਟੁਕੜੇ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਗਾ। 
ਜਿਥੈ ਕਿਥੈ = ਜਹਾਂ ਕਹਾਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ 
ਕਿਥੇ ਵੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਲੱਖ ਹੋ ਅਲੱਖ ਹੋ, ਪਰ ਆਪ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੈ। 
ਤੇਤੇ ਵਾਟਾਊ ॥ ਚੀਰੀ ਆਈ; ਢਿਲ ਨ ਕਾਊ ॥ 


ਸਿ ਵਿ ਜੀਵ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਸਭ ਵਾਟਾਊ = ਰਾਹੀਂ 
ਬਣ ਕੇ ਆਏ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੀਰੀ = ਚਿੱਠੀ ਆਈ = ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਾਊ = ਕਿਸੇ 
| ਨੂੰ ਵੀ ਢਿਲ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਰਾਮਕਨਾੰਂ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੯੫੨ 
ਏਥੈ ਜਾਣੈ; ਸੁ ਜਾਇ ਸਿਵਾਣੈ ॥ ਹੋਰੁ ਫਕੜ ; ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਣੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਏਥੈ = ਇਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਦਪੇਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਦਰਗਹ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਿਵਾਣੈ = ਸਿਆਣਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਿਆਣਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਫਕੜੁ = ਫ਼ਜ਼ੂਲ 
ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਫਕੜੁ = ਪਕੜੇ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਕੈਦੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਸਭਨਾ ਕਾ; ਦਰਿ ਲੇਖਾ ਹੋਇ॥ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ; ਤਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਨੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ। 


" 
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॥੨੧ 


੨ - [- ੯ << 
ਸਚੋ ਸਚੁ; ਵਖਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਅਗੇ ਪੁਛ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸੱਚੇ 
ਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਖਾਣੈ = ਵਖਿਆਣ ਕਰੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪੁੱਛ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
[21 ੩੩ [ਨ 
ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਆਖੀਐ; ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਗੜ ॥ 
ਜੋ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਗੜ = ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਕੋਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੌਟੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੜੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਇਕ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਆਕੀ ਸਥਾਨ ਮਨ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਮੰਦਰ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਿ ਲਾਲ ਜਵੇਹਰੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੜ ॥ 
(ਪੜ? ਭਾਰਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਜਵੇਹਰੀ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ 
ਹਨ, ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। 
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0 ਅੰਗ ੯੫੨ (੬੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


- ਰਿ ਦਰੀ ਤਰ ਹਰਿ ਦਿਤਾ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਮੰਦਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੋਹਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਦਿੜੁ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਸਾਇਆ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਆਪਿ ਖੁਆਇਅਨੁ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨਿਤ ਕੜ ॥ 


ਮਨਮੁਖ = ਮਨਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ 
ਖੁਆਇਅਨੁ = ਭੁਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਕੜੁ = ਝੂਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੧॥ 


ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ 
ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾਈ = ੨-= ਦਹ” 
ਹੈ॥੧੧॥ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ 'ਤੇ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੁਖੀ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਸੁਖਿਆਰੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣੇ 
ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਨਾ ਸਤਿ ਦੁਖੀਆ, ਨਾ ਸਤਿ ਸੁਖੀਆ; ਨਾ ਸਤਿ ਪਾਣੀ ਜੋਤ ਫਿਰਹਿ ॥ 
ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ = 
ਸੁਖਿਆਰੇ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਪਾਣੀ = ਜਲ 
ਦੇ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ ਸਮਾਨ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀਆਂ ਆਦਿ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲਧਾਰੇ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਇਦਾ ਰਲ 

ਨਾ ਹੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਦੀ ਬਰੱਕਤ ਬਣ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਬੀਜੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉੱਗੇ ਰੁਖੀ = ਰੁੱਖਾਂ 
ਤੇ ਬਾਗ਼ਾਂ ਵਿਚ ਫਲਦਾਰ ਲਾਏ ਹੋਏ ਬਿਰਖੀ = ਬਿ੍‌ਿਛਾਂ ਦੇ ਥੱਲੇ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਰੁੱਖਾਂ ਬ੍ਰਿਖਾਂ 
ਦੇ ਫਲ ਖਾਣ ਕਰਕੇ, ਪੱਥਰਾਂ ਵਤ ਗਰਮੀ ਸਰਦੀ ਸਹਾਰਨੇ ਜਾਂ ਪਰਬਤਾਂ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ 
ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਛਾਵਹਿ = ਛਿਲਾਉਣੇ ਭਾਵ ਕਾਸ਼ੀ ਕਲਵਤ੍ ਲੈਣਾ ਇਤਿਆਦਿਕ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸਹਹਿ = ਸਹਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੜ੍ਹ ਰੁੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਫਲਦਾਰ ਬਿ੍‌ਛਾਂ ਵਾਂਗ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ 
ਕਰਕੇ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਰੁੱਖੀ ਰੱਖਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਬਿ੍‌ਛਾਂ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ ਵਰ ਦੇਈ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਪੱਥਰ 
ਦੀ ਸਿਲ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤੇ ਸਾਲ ਬੈਠੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਵੇਂ 
ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਤਰਾਸ ਕੇ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤ ਘੜੀਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਪੱਥਰ 
ਵਾਂਰੂੰ ਤਰਾਛਨੇ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਨਾਂ ਸਤਿ, ਹਸਤੀ ਬਧੇ ਸੈਗਲ; ਨਾ ਸਤਿ, ਗਾਈ ਘਾਹੁ ਚਰਹਿ ॥ 


ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ ਸੈਗਲ = ਜ਼ੰਜੀਰਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਰਿਖੀ ਬਣ ਕੇ ਗਾਈ = ਗਾਵਾਂ ਨੂੰ ਘਾਹ ਚਰਹਿ = ਚੁਗਾਉਣੇ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਗਾਵਾਂ ਵਾਂਗ ਘਾਹ ਫੂਸ ਚਰਨੇ ਕਰਕੇ ਭਾਵ 
ਘਾਹ ਫੂਸ, ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਸਿਧਿ ਦੇਵੈ ਜੇ ਸੋਈ; ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ, ਤਿਸੁ ਆਇ ਮਿਲੈ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਿਧੀ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀ ਵਾ: ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ, ਮੁਕਤੀ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ; ਜਿਸੁ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਸਬਦੁ ਰਵੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਟੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ 


ਘ 
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& ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ (| 


ਰ੍ 
0 
| 
ਇੰ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਘਟ ਮੇਰੇ, ਹਉ ਸਭਨਾ ਅੰਦਰਿ; ਜਿਸਹਿ ਖੁਆਈ ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ॥ 
ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਅਕਾਲ ਗੋ ਬਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਘਟ = ਸਰੀਰ 


੍ 
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11 ਅੰਗਾ ੯੫੨ (੬੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਉ ਰਵਾ ਸਰਰਾਬਰਾਗਗਕਜਰਰਰਾਰਰਵਰਰਹਤਾਰਜਰਾਰਲਾਲ ਪਰ ਕਿਨ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਚੰਗੀ ਸਿੱਖਿਆ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। 
ਜਿਸਹਿ ਦਿਖਾਲਾ ਵਾਟੜੀ; ਤਿਸਹਿ ਭੁਲਾਵੈ ਕਉਣੁ ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਮਰਤਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾਟੜੀ = ਰਸਤਾ 
ਦਿਖਾਲਾ = ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਐਸੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਭੁਲਾਵੈ = 
ਭੁਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । 
ਜਿਸਹਿ ਭੁਲਾਈ ਪੰਧ ਸਿਰਿ; ਤਿਸਹਿ ਦਿਖਾਵੈ ਕਉਣੁ ॥੧॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪੰਧ = ਮਾਰਗ ਦੇ ਸਿਰੇ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ, 
ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗ ਭੁਲਾਈ = ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਦੁਆਰਾ ਐਸਾ ਮਾਰਗ 
ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੇ ਛੰਸ਼ਿਰ ਨਾਆੰ ਸੱਟ ਨੇ ਗਰਾਹਿਸ਼ਲੀ ਦੇ ਲਥਣ ਪੁੱਛ /ਨਿ ਅਸਲਾ ਗ੍ਰਂਹਿਸ਼ਾੰ 
ਕਣ ਹੈ? 
ਉੱਤਰਾ : 
ਮ: ੧॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ, ਜੋ ਨਿਗੁਹੁ ਕਰੈ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਭੀਖਿਆ ਕਰੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਗਿਰਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ 
ਜਾਣ ਤੋਂ ਨਿਗੁਹੁ = ਰੋਕਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੱਕਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਭੀਖਿਆ = ਸ਼ੈਰ ਮੰਗਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ; ਕਰੇ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ; ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰੁ ॥ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਰੇ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਲੋੜ ਪਵੇ, ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤਕ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਜਿਵੇਂ ਹਰੀਚੋਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਤਾਈ' ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਿੰਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ਦਾ 
ਬਲੀਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਸੋ= ਉਸ ਗਿਰਹੀ = ਗਰਹਿਸਥੀ ਨੂੰ ਗੈਗਾ ਕਾ = ਦਾ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਗੈਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ 
ਪਵਿੱਤਰ ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਹ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੀਗਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਬੋਲੈ ਈਸਰੁ; ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੌਤ ਮਹਿ; ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਈਸ਼ਰ ਨਾਥ ਜੋਗੀ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੍‌ 
($ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਦਿ ਅੱਗ ੯੫੨ 
ਉਸ ਪਰਮ ਤੌਤ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ ਰੇਖ = ਗਰਕ 
ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਅਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਉਸ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ 
0 ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਛਣ ਲਗਾ ਕੈ ਆਓਧੁਤ ਦੇ ਕਾ ਲੱਖਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
[<< ੯ 2 ਉਨ ੬੨੩ (੭ 
ਮ: ੧॥ ਸੋ ਅਉਧੁਤੀ; ਜੋ ਧੂਪੇ ਆਪੁ ॥ ਭਿਖਿਆ ਭੋਜਨੁ; ਕਰੇ ਸੈਤਾਪੁ ॥ 
ਹੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਉਧੂਤੀ = ਅਵਧੂਤ, ਬਰੱਕਤ ਸਾਧੂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਧੂਪੈ = ਧੁਖਾ ਦੇਵੇ, ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦੇਵੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਰੂਪ ਧੂਪ ਪਾ ਕੇ ਧੁਖਾ ਦੇਵੇ । ਅਤੇ 
ਜੋ ਭਿਖਿਆ = ਸ਼ੈਰ ਮੰਗ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਘਰ ਦਾ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਛਕਦਾ ਵਾ: ਜੋ 
ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਭੀਖਿਆ ਦਾ ਭੋਜਨ ਮੰਗ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ (ਸੈ “ ਤਾਪੁ) 
ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪੁ = ਤਪ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਉ ਹਠ, ਪਟਣ ਮਹਿ; ਭੀਖਿਆ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਅਉਧੂਤੀ; ਸਿਵ ਪੁਰਿ ਚੜੈ ॥ 

ਜੋ ਅਉ = ਪੁਨਾਂ ਹਠ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਰਬ ਸ਼ੇਰ ਮੰਗਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

= ਉਹ ਅਉਧੂਤੀ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਬਰੱਕਤ ਸਾਧੂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ `ਤੇ 

ਚੜੈ = ਰਤ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਪੁਰੀ 
ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਚਾਂਦੀ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪੁਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਪੁਰੀ 
ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿੱਟੀ ਮਿੱਝ ਦੀ ਬੋਟੀ ਚਮਕਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੁਰਤ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਸ ਅਵਧੂਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਪੁਰਿ =ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਬੋਲੈ ਗੋਰਖੁ; ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੋਤ ਮਹਿ; ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੈ। 

ਉਸ ਪਰਮ ਤੰਤ = ਵੱਡੇ, ਪੂਰਨ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮੱਛ ਕੱਛ 
ਆਦਿਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਮਾਇਕੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਦਾ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੋਰ ਗੌਆੰ ਚੰਦ /ਨਿੱਹ ਨੇ ਛਣਾ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਉਦਾਆ ਦੇ ਕੀ ਲੱਖਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਘ 
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ਸਮ ੧॥ 
ਸੋ ਉਦਾਸੀ; ਜਿ ਪਾਲੇ ਉਦਾਸ ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ; ਕਰੇ ਨਿਰੋਜਨ ਵਾਸੁ ॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਉਦਾਸੀ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸੰਸਾਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਉਦਾਸ = ਉਦਾਸੀਨਤਾ 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫੨ (੬੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾ: ਉਪਰਾਮਤਾ ਨੂੰ ਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਾਲੇ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਉਪਰਾਮਤਾ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਅਰਧ = ਨੀਚੇ (ਹੇਠਾਂ) ਜੀਵ ਤੇ ਉਰਧ = ਉਪਰ ਈਸ਼ਰ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਤੇ ਈਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅਰਧ = ਜੋ ਸੁਆਸ ਹੇਠਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਰਧ = ਉਪਰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਉ' ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਪਾਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਵਾਯੂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਉਦਾਸੀ ਹੈ। 


ਚੋਦ ਸੂਰਜ ਕੀ; ਪਾਏ ਗੈਢਿ ॥ ਤਿਸੁ ਉਦਾਸੀ ਕਾ; ਪੜੈ ਨ ਕੰਧੁ ॥ 
(“ਪੜੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜੋ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਇੜਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਕੀ = ਦੀ ਪਿੰਗਲਾਂ ਦੋਨਾਂ ਸੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਗੰਢ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇੜਾ ਤੇ ਪਿੰਗਲਾ ਕੀ = ਦੀ ਸੁਖਮਨਾ ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਰੂਪ 
ਗੈਢ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਵੇਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰੀਢਿ = ਗੈਠ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਚੋਦਰਮਾ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਹਿਰਦਾ ਕਰਕੇ ਅਪਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਗੈਢਿ = ਮੇਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ 
ਸੂਰਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮੇਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਉਦਾਸੀ = ਵਿਰਕਤ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੈਧੁ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪੜੈ = ਪੈਂਦਾ, ਗਿਰਦਾ ਭਾਵ ਉਸ ਉਦਾਸੀ ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਬੋਲੈ ਗੋਪੀ ਚੰਦੁ; ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੌਤ ਮਹਿ; ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੋਪੀ ਚੰਦ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਉਸ ਪਰਮਤੌਤ ਭਾਵ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਅਕਾਰ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੈ॥੪॥ 
ਫੇਰ ਚਰਪਟ ਨਾਥ ਨੇ ਜੋ ਸਿੱਧਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਾਖੰਡੀ ਭੇਖ ਸੀ (ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਤਾਂ ਜਿਹੜਾ ਬਹੁਤਾ ਪਾਖੰਡ 
ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਿੱਧਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਥ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਾਪ ਖੰਡੀ ਸੀ 
ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਪੱਪਾ ਅਲੋਪ ਹੋ ਕੇ ਪਾਖੰਡੀ ਸ਼ਬਦ ਰਹਿ ਗਿਆ) ਉਸ ਦੇ ਲੱਖਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਰਾਮਕਲਾੰ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੯੫੨-੫ਤ= 


ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਪਖਾਲੇ = ਧੋਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੀ = ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਲੇ = ਜਾਲਦਾ, ਸਾੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ ਕ੍ੌਂਧ ਰੂਪੀ 
ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੫੩] 

ਸੁਪਨੈ ਬਿੰਦੁ; ਨ ਦੇਈ ਝਰਣਾ ॥ ਤਿਸੁ ਪਾਖੰਡੀ; ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਜ (ਬੂੰਦ) ਝਰਣਾ = ਗਿਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੇਈ = ਦਿੰਦਾ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬਿੰਦੁ = ਫੁਰਨੇ ਨੂੰ, ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਝੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ੍ਹ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਾਖੰਡੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਖੰਡਨ ਵਾਲੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਵੀਚਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਤੇ ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜਰਾ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਜਰਾ = ਰੋਚਕ ਮਾਤ 
ਵੀ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਬੋਲੈ ਚਰਪਟੁ; ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੌਤ ਮਹਿ; ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਚਰਪਟ ਨਾਥ ! ਜੋ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 

ਉਸ ਪਰਮ ਤੌਤ = ਵੱਡੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਨਾ ਹੀ ਮਾਇਕੀ 
ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਅਕਾਰ ਹੈ ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਭਰਥਗੀ ਨੰ ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ /ਕੈ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਕਾ ਲੱਖਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਮ: ੧॥ ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ; ਜਿ ਉਲਟੇ ਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਰੋਪੈ ਥੰਮੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜੀਵ 
ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੇ = ਉਲਟਾ, ਫੇਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਉਲਟਾ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਤਪਦ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗਗਨ ਮੰਡਲ = ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਥੰਮੁ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੋਪੈ=- ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਅਰੋਪਣਾ = ਲਗਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਭਾਵ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕਰਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਅੰਤਰਿ; ਰਹੈ ਧਿਆਨਿ ॥ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਸਤ ਸਮਾਨਿ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਚਿੱਤ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ 
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ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੇ = ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਸਤ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਹੈ, ( 
ਭਾਵ ਦੋਨੋਂ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਨਿ = ਸਮਾਅ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਬੋਲੈ ਭਰਥਰਿ; ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੋਤ ਮਹਿ; ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਰਥਰੀ ਨਾਥ ਜੀ ! ਜੋ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਬੋਲੈ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ (ਭਰ “ ਥਰਿ) ਥਰਿ = ਥਾਂ 
ਨੂੰ ਭਰ ਲੈ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਉਸ ਤੌਤ = ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਮੱਛ ਕੱਛ 
ਆਦਿ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਤੇ ਮਾਇਕੀ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ॥੬॥ 

ਫੇਰ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਿੱਧ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੁਝ ਸਾਡੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, 
ਜੋ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰ ਕੇ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ । 

ਮ੩ ੧ ॥ ਕਿਉ ਮਰੈ ਮੰਦਾ; ਕਿਉ ਜੀਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧ - ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ= ਭੈੜਾ ਸ਼ਭਾਆ /ਕਾਉ= /ਕਾਵੇ' ਮਰੈ= ਮਰਦਾ ਹੈ ? 


੍ 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : %ਸ਼ਲ ਜਾਵੈ ਜੀਵਣ ਦਾ ਜੁਗਾੰਤ= ਜੁਗਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ /ਨਿਉਂ= /ਕੇਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵਾ 
ਕੈਸ਼ ਜ਼ਗਤਾੀ ਨਾਲ਼ ਪਰਥ' ਨੂੰ ਸੰਸ਼ਾਰ ਵਿਚ ਜਿਉਣਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? 


ਕੌਨ ਪੜਾਇ; ਕਿਆ ਖਾਜੈ ਭੁਗਤਿ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੩ “ ਕੰਨ ੫ੜਾ/ਇ= ਪੜਵਾ ਕੰ ਜੋਗੀ ਝਣੰ ਪੁਰਖ' ਨੂੰ /ਨਿਆ= /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ, /ਕੈਹੋ ਸਿਹਾ 
ਭੁਗ/ਤਿ= ਭੌਜਨ ਥਾਲੈ= ਥਾਣਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ 7 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਸਤਿ ਨਾਸਤਿ; ਏਕੋ ਨਾਉ ॥ 


ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਤਿ = ਆਸਤਕ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ 
ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਸਮਝੇ। ਇਉਂ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਸੱਜਣ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਉਂ 
ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਕ ਆਤਮਾ (ਅ “ ਸਤਿ) ਅ= ਸਰਬ ਓਰ ਤੇ ਸਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਨਾਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: (ਆ - ਸਤਿ) ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਤੇ ਜੋ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਜੋ ਭਾਵਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਅਸਲ ਜੀਵਣੇ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੰਚ ਨੂੰ ਨਾਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰਨਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਤੀਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫੪= 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ਿ 
ਉ 


ਇਕ ਸਿੱਧ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ : 


ਕਉਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ; ਜਿਤੁ ਰਹੈ ਹਿਆਉ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਅੱਖਰ, ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿਆਉ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਮੰਤ੍ਰ, ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਹਿਆਉ = ਲੱਜਿਆ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਦੀ ਸ਼ਰਮ ਕਰੇ, ਔਗੁਣ ਨਾ ਕਰੇ ? 
ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਧੂਪ ਛਾਵ; ਜੇ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹੈ ॥ ਤਾ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ; ਗੁਰੁ ਕੋ ਕਹੈ ॥ 

ਘਹਿਲਾ #ਆਰਥ : ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਧੂਪ = ਧੁੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕੌੜੇ ਬਚਨਾਂ ਤੇ 
ਛਾਵ =ਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੀਤਲ ਬਚਨ ਵਾ: ਧੂਪ ਛਾਵ ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਾ: ਮਿੱਤਰ 
ਸ਼ਤਰੁਪੁਣਾ ਵਾ: ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਹੈ = 
ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੇ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਆਖੈ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਬਚਨ, 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਜੋ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੁਪ ਵਾ: ਲੱਜਿਆ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਟੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਅੰਨਵੇਂ ਲਗਾ ਕੇ ਇਉਂ ਵੀ ਉੱਤਰ ਰੁਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਧੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਕਥਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਧੂਪ ਛਾਵ ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਜੇਕਰ 
ਬਰਾਬਰ ਕਰਕੇ ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੱਜਿਆ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ (“ਕਿਉ ਜੀਵੈ ਜੁਗਤਿ॥”) ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੈ। 


ਛਿਅ ਵਰਤਾਰੇ; ਵਰਤਹਿ ਪੂਤ ॥ ਨਾ ਸੈਸਾਰੀ; ਨਾ ਅਉਧੂਤ ॥ 

ਛਿਅ = ਛੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ (ਭੇਖਾਂ) ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਤੋਂ ਵਾ: ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਛੇਵਾਂ 
ਮਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਤੋਂ ਪੂਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤਣਾ ਕਰੇ। 

ਨਾ ਸੈਸਾਰੀ = ਦੁਨਿਆਵੀ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਪੁਣੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਉਧੂਤ = ਸਾਧੁਪੁਣੇ, ਬਰੱਕਤ ਪੁਣੇ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਜੋ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਣਾ ਕਰੇ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਅਸਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਜਿਉਣੀ ਹੋਵੇ। 
ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ (“ਕੌਨ ਪੜਾਇ ਕਿਆ ਖਾਜੈ ਭੁਗਤਿ॥”) ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੈ। 
ਨਿਰੈਕਾਰਿ; ਜੋ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਕਾਹੇ; ਭੀਖਿਆ ਮੰਗਣਿ ਜਾਇ ॥੭॥ 
ਨਿਰੈਕਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ 
=ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭੀਖਿਆ = ਸ਼ੈਰ ਮੰਗਣਿ = ਲੈਣ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਤਟ 
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੨੨੨੦੨੨੦ਟ੨ ੯੮੨<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾੰ ਵਾਰਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫= (੬੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


2. 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹਗੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ; ਜਿਥਹੁ ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਮੰਦਰ = ਘਰ ਭਾਵ ਰਹਿਣ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਹਨ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੰਦਰ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਥਹੁ = ਜਿਥੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਪਾਇਆ; ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਬਾਹਰਿ ਮੂਲਿ ਨ ਖੋਜੀਐ; ਘਰ ਮਾਹਿ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜੀਐ = ਭਾਲਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਗਵਾਤਾ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਭ ਮਹਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੨॥ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : #ਰਥ ਦਾ ਕਾਹਣਾ ਕੰਣ ਸ਼ਣਦਾ ਹੈ ? 

) ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਸਲੋਕ ਮ੪ ੩॥ ਮੁਰਖੁ ਹੋਵੈ, ਸੋ ਸੁਣੈ; ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਹਣਾ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮੂਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਣਾ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਮਲ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਮੂਰਖ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਵਾਕ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫= 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ : 

ਮੁਰਖੁ ਕੇ ਕਿਆ ਲਖਣ ਹੈ; ਕਿਆ ਮੁਰਖ ਕਾ ਕਰਣਾ ॥ 
(, 

੍ 


| 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੧“ ਅਰਖਾ= ਥੋਸ਼ਮਝ ਪਰਖ ਕੰ= ਦੇ ਕਿਆ= ਕਾ ਲਖਣ ਹੈ= ਹਨ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ੨ : 9ਰਥ ਕਾ= ਦਾ ਕਰਣਾ= ਕਰਤੰੜ /ਕਿਆ= ਕੀ ਹੈ ? 


੯ 6 ੧੦ 
ਮੁਰਖੁ ਓਹੁ, ਜਿ ਮੁਗਧੁ ਹੈ; ਅਹੈਕਾਰੇ ਮਰਣਾ ॥ 
ਉੱਤਰ ੧ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹੁ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਮੁਗਧੁ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਣੇ ਵਾਲੇ 
ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਲੱਖਣ ਹਨ। 
ਉੱਤਰ ੨: (ਅਹੈਕਾਰੇ ਮਰਣਾ) ਮੁਰਖ ਪੁਰਖ ਅਹੈਕਾਰੇ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਵੱਲੋਂ 
ਮਰਣਾ = ਮਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੂਰਖ ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਹਨ । 


੦੨ [-੯ 
ਏਤੁ ਕਮਾਣੇ ਸਦਾ ਦੁਖੁ; ਦੁਖ ਹੀ ਮਹਿ ਰਹਣਾ ॥ 
ਏਤੁ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਮਾਣੈ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਯੋਤ ਸਦਾ ਦੁਖਿ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਦਾ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਤਿ ਪਿਆਰਾ ਪਵੈ ਖੂਹਿ; ਕਿਹੁ ਸੈਜਮੁ ਕਰਣਾ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅਤਿ = ਬਹੁਤਾ ਪਿਆਰਾ = ਸਨੇਹੀ ਮਿੱਤਰ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਧੈ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ, 
ਕੁਮਾਰਗ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਕਿਹੁ = ਕੋਈ ਸੈਜਮੁ = ਉਪਾਅ 
ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ; ਓਸੁ ਅਲਿਪਤੋ ਰਹਣਾ ॥ 

ਜੇਕਰ ਅੱਗੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਸੁ = ਉਹੋ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਠੀਕ ਮੇਰੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹੀ ਉਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ, ਕੁਮਾਰਗ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੋ = ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਐਸਾ ਪੁਰਖ ਕਹਿਣਾ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਭਲੇ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ, ਫੇਰ ਉਸ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇ ਕੋਈ ਬਹੁਤਾ ਪਿਆਰਾ ਮੂਰਖ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮੰਦ ਕਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਰੂਪ 
ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਧੈ, ਭਾਵ ਡਿੱਗਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਹ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਨਾ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਲਵੇ, ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਦੇ ਹੋਏ 
ਤੂੰ ਕੱਢ ਲਵੇ, ਲੇਕਿਨ ਜੇਕਰ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਡੋਬਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ 
ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੋ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਨਾ ਗੁਆ ਲਵੇ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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11110 ੯੪= (੬੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਹਿ ਨਿਜ ਗਿ ਰਬ ਗੀ ਤਰ 


ਜੋ ਹਰਿ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ 


ਉਧਰੈ = ਉਧਰ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਜ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਛੱਗ ਕੇ #ਸਜ-ਸਨੱਦੇ ਵਿਹ ਛੱਦਦੇ ਟੋਏ ਟੀ ਵੀ 
ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਕਰੇ; ਜੋ ਦੇਇ, ਸੁ ਸਹਣਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਵੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਣਾ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 

ਮ: ੧॥ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ, ਰੇ ਮਨਾ; ਸੁਣੀਐ ਸਿਖ ਸਹੀ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੈ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਹੀ = ਸੱਚੀ ਵਾ: ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ 

ਕਰਕੇ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 
ਲੇਖਾ ਰਬੁ ਮੰਗੇਸੀਆ; ਬੈਠਾ ਕਢਿ ਵਹੀ ॥ 

ਅੱਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਰਬੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਲੇਖਾ ਮੰਗੇਸੀਆ = ਮੰਗੇਗਾ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 

ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਵਹੀ = ਹਿਸਾਬ ਦੀ ਕਿਤਾਬ ਕੱਢ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ। 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਤਲਬਾ ਪਉਸਨਿ ਆਕੀਆ; ਬਾਕੀ ਜਿਨਾ ਰਹੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਰਫ਼ ਪਾਪ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਕੀਤੇ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬਾਕੀ ਰਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਕੀਆ = ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਕੀਆ = ਬਾਗ਼ੀਆਂ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਤਲਬਾ = ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਪਉਸਨਿ = ਸੱਦੇ 


ਧੈਣਗੇ। 
ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ; ਹੋਸੀ ਆਇ ਤਈ ॥ 
ਜੋ ਅਜਰਾਈਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਫਰੇਸਤਾ = ਦੇਵਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ 


ਵਾਸਤੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਤਈ = ਤਈਨਾਤ, ਮੁਕੱਰਰ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਨੂੰ ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਭੀੜੀ ਗਲੀ ਫਹੀ ॥ 
ਜਦ ਜਿੰਦ ਭੀੜੀ = ਤੰਗ ਜੂਨ ਰੂਪੀ ਗਲੀ = ਬੀਹੀ ਵਿਚ ਫਹੀ = ਫਸੇਗੀ, ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਦੋਂ 
ਆਵਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਸੁੱਝਦਾ ਵਾ: ਕਿੱਧਰੋਂ ਆਇਆ ਤੇ ਕਿੱਧਰ 
ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਅੰਕੁੜ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸੇਗਾ। 
ਕੂੜ ਨਿਖੁਟੇ ਨਾਨਕਾ; ਓੜਕਿ ਸਚਿ ਰਹੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਥੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਨੇ ਨਿਖੁਟੇ = ਮੁੱਕ, 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭੁ ਆਪੈ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਉਸ ਦਾ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, 
ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਅਕਾਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਧੈ = ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਮਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈ 
ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪੈ= ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਪੈ ॥ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ ਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਪੈ = `ਰੈਗੀ ਰਹੀਏ । 


ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ; ਅਹੰਕਾਰ ਗਵਾਪੈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਗਵਾਪੈ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤਨ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕਾ ਖੇਲੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧੩॥ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਹੀ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = 
ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਸਲਕੁ ਮ੩ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਲਾਹੌਰੋਂ 
ਹੋ ਕੇ “ਸਤ ਘਰੇ” ਨਗਰ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾਏ (ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਨਗਰ ਲਾਹੌਰ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਸੀ, ਪਰ ਬਾਅਦ 
ਵਿਚ ਜ਼ਿਲ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਵੰਡ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਨਗਰ ਮਿੰਟ ਗੁਮਰੀ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਵੰਡ ਅੰਦਰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਬਜ਼ਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੇਠਾਂ ਬਿਰਾਜੇ। ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਅਮੀਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਸੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਮਖ਼ਮਲੀ ਗ਼ਦੈਲੇ ਤੇ ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਸੋਹਣੇ ਸਿਰ੍ਹਾਣੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ ਤੇ ਅੱਗੇ 
ਪਿੱਛੇ ਨੌਕਰ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਛ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠਿਆਂ ਇਕ ਪਹਿਰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ ! 
ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ 
ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬੜਾ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਵੱਲ ਵੇਖਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਬੈਠਾ 
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ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, 
ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਕਦੇ ਦਿਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ 6 
ਸਕਦੀ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਸਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਲੈ ਕੇ ਦੁਖੀ 0 
ਹੈ ਜਾਂ ਸੁਖੀ ਹੈ। ਉਸ ਵਕਤ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੀ ਮੈਨੂੰ 
ਤੂੰ ਬੜਾ ਸੁਖੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਵੀ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਰਬ ਜਗਤ ਮਹਿ ਮੋਹਿ ਸਮਾਨਾ। ਔਰ ਨ ਕੋਊ ਦੁਖੀ ਮਹਾਨਾਂ ॥੧੧॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਦੁੱਖਾਂ 

ਦੇ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਦੱਸਣਾ ਕਰ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸ਼ਰਧਾ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਅਲਾਪਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਆਪਣੀ ਨਵ-ਵਿਆਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਬੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੀ। 
ਇਕ ਵਾਰ ਉਹ ਇਤਨੀ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਬਚਣ ਦੀ ਉਮੀਦ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਤੋਦਰੁਸਤੀ 
ਲਈ ਬਥੇਰਾ ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਠੀਕ ਹੋਣ ਦੀ ਸੈਭਾਵਨਾ ਨਾ ਰਹੀ। ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਾ ਰਿਹਾ ਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠ ਕੇ ਮੈਂ ਰੋਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਬਜ਼ੈਰ ਕੀ ਸੁਖ ਭੋਗਾਂਗਾ, ਤਦ ਮੇਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਰੋਂਦਾ ਕਿਉਂ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਧਨਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਮੇਰੇ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੋਰ ਵਿਆਹ ਕਰਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਿਤ ਮੇਰੇ ਕਿਉ ਰੋਦਨ ਠਾਨੋ ॥ ਨਿਜ ਕੋ ਬਡ ਧਨਵੰਤ ਪਛਾਨੋ ॥ 

ਮੈਂ ਮਰਿਹੋ ਕਰਿ ਬਯਾਹ ਬਹੋਰੀ ॥ ਭੋਗਹੁ ਆਨਿ ਮੰਗਨਾ ਔਰੀ ॥੧੬॥ 


ਜਦ ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗਾ, 
ਤਦ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸ਼ਾਦੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਉਣੀ, ਤੂੰ ਜਿਉਂਦੀ ਰਹੇਗੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ 
ਕਰਾਂਗਾ, ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਵੀ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। 

ਬਿਲਸਿ ਬਿਲਾਸਨ ਹ੍ਰੈ ਅਹਿਲਾਦੂ । ਮੁਝਹਿ ਬਿਸਾਰਹਿ' ਕਰਹਿ ਨ ਯਾਦੂ । 

ਮੈਂ ਭਾਖਯੋ ਸੁਨੀਐ ਪ੍ਰਿਯ ਮੋਰੀ। ਤੁਝ ਬਿਨ ਮੋਹਿ ਨ ਭਾਵੈ ਔਰੀ ॥੧੭॥ 

ਤੂੰ ਜੀਵਹਿਂ ਤੇ ਕਰੋਂ ਬਿਲਾਸਾ। ਨਤੁ ਮੈਂ ਤਜੋਂ ਜੀਯਨ ਕੀ ਆਸਾ। 

ਪ੍ਰਾਨ ਸਮਾਨ ਮੋਹਿ ਕੋ ਪਯਾਰੀ। ਤੁਝ ਬਿਨ ਕਸ ਬਿਸਲੋ' ਬਿਬ ਨਾਰੀ ॥੧੮॥ 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਤਕ ਹੀ ਹਨ । ਮੇਰੇ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਸਭ ਭੁੱਲ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਜਿਉਂਦੀ ਰਹੀ ਤਾਂ ਵੇਖ ਲਵਾਂਗੀ, ਜੇਕਰ ਮਰ ਗਈ ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਵੇਖਣ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਤਿੱਖੀ ਛੁਰੀ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਗੁਪਤ ਅੰਗ ਕੱਟ ਕੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ੍‌ 
ਤਦ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਕੁਝ ਨਾ 
ਕਿਹਾ, ਮੇਰਾ ਗੁਪਤ ਅੱਗ ਕੱਟੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਖ਼ੂਨ ਵਗ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ 
ਬਹੁਤ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਮੈਨੂੰ ਹਕੀਮਾਂ ਨੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਦਵਾ ਬੂਟੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਠੀਕ ਕੀਤਾ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ 
ਬਾਅਦ ਮੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਦਰਸਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ, ਜਦ ਤੰਦਰੁਸਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
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ਬਲ ਪੁਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਗੀ ਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਕਾਮ ਪੁਰਤੀ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਕੀਤੀ। ਜਦ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਬਿਭਚਾਰ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੀ ਦੁੱਖ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੇਰੇ ਸਮਾਨ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਦੁਖ ਮਹਿ' ਦਿਨ ਰੈਨਾ ॥ ਮੋ ਸੋ ਦੁਖੀ ਅਵਰ ਕੋ ਹੈ ਨਾਂ ॥੨੫॥ 
(ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, ਆਹ: ੨੩੭ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 
ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਦੁਖੀ ਦਰਸਾਉਂਦਿਆ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਸਹੇਸਰ ਦਾਨ ਦੇ; ਇੰਦੂ ਰੋਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹਿਲਿਆ ਨਾਲ ਇੰਦਰ ਭੋਗ ਕਰਨ ਆਇਆ, ਤਦ 
ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਹੈਸਰ = ਹਜ਼ਾਰ ਭਗਾਂ ਦਾ ਦਾਨ = ਡੈਨ ਦੇ ਕੇ ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਰੋਆਇਆ = ਰੁਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਡੰਨ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰ (ਰੋ -ਆਇਆ) ਰੋਣੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਇੰਦੂ ਅਤੇ ਅਹਿਲਿਆ ਦੀ : ਸੌ ਅਸਮੇਧ ਜਗ ਕਰਕੇ ਇੰਦੂ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਹੀ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦਰ ਬਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਇੰਦੂ ਕੋਲ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਚੜ੍ਹਦੇ ਰੁਪ ਵਾਲੀਆਂ 
ਅਪੱਛਰਾਂ ਸਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਭੈੜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਹਿਲਿਆ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲਲਚਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਧਰ ਅਹਿਲਿਆ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਰੁਚੀ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਨਾਲ 
ਸ਼ਾਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਭਚਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸੀ। ਉਸੇ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਇਕ ਦਿਨ 
ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਬੁਲਾਈ ਤੇ ਸੁਰਜ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੌਣ ਹੈ, ਸੁਰਜ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੇਜ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਲੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਗਿ ਸਕ ਤੋਂ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕਿਹੜੀ ਇਸਤੀ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਦੱਸ ਸਭ ਤੋਂ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਹੜੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਰੁਪ ਵਾਲੀ 
ਇਸਤੀ ਗੌਤਮ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਅਹਿਲਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੇ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ 
ਮਦਦ ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਅਹਿਲਿਆ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਾਂ, ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕੁੱਕੜ ਦੇ ਬਾਂਗ ਦੇਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੋਦਾਵਰੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਾਂਗ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਅਹਿਲਿਆ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਲੈਣਾ। ਜਦ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਬਾਂਗ ਦਿੱਤੀ, ਤਦ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਗੋਦਾਵਰੀ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ, ਜਦ ਗੋਦਾਵਰੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਵਾਜ਼ 
ਆਈ ਕਿ ਅਜੇ ਤਾਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦਾ ਵਕਤ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਚੋਰ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਜਲਦੀ 
ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਜਾ। ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਨਦੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਗਿੱਲਾ ਪਰਨਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਚੋੜਦਾ 
ਦੌੜਿਆ ਆਇਆ। ਅੱਗੋਂ ਲੜਕੀ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਅੰਦਰ ਕੌਣ ਹੈ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਮਾਜਾਰ” 
ਹੈ, ਮਾਜਾਰ ਨਾਮ ਬਿੱਲੇ ਦਾ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਮਾਂ ਦਾ ਯਾਰ ਵੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਜਦ ਰਿਖੀ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇੰਦਰ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ 
ਉੱਤੇ ਕੋਹੜ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਜਿਸ ਭਗ ਦੇ ਕਾਰਨ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਹਜ਼ਾਰ ਹੋ ਜਾਣ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਹਲ, 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫= (੬੮੦) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕ ਭਗ ਕਾਰਨ ਇਹ ਠਾਂ ਆਯੋ ॥ ਨਹੀਂ ਰਿਖਨ ਤੇ ਨੈਕੁ ਡਰਾਯੋ ॥੪੯॥ 
ਭਗ ਸਹੰਸ੍ਰ ਹੋਵਹਿ ਤਨ ਤੇਰੇ ॥ ਭਯੋ ਸਰਾਪ ਨਹਿ' ਜਾਵਹਿ ਡੇਰੇ ॥ 
ਅਤਿ ਕੁਰੂਪ ਤਿਹ ਬਨਾ ਸਰੀਰਾ ॥ ਜਸ ਅਘ ਤਸ ਫਲ ਪਾਇ ਅਧੀਰਾ ॥੫੦॥ 


ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਬਗ਼ੀਚਿਆਂ ਵਿਚ ਲੁਕ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਪਰਸਰਾਮੁ; ਰੋਵੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਦੇ ਮਰੇ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਸਰਾਮ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆਇਆ, ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ 
ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਸਰਾਮ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਹੱਥ ਲਾ ਕੇ ਇਸਦੀ 
ਸਾਰੀ ਸੱਤਿਆ ਖੋਹ ਲਈ, ਤਦੋਂ ਸੱਤਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਸਰਾਮ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਗਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ 
ਰੇਣੂਕਾ ਦੇ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਰੋਵੈ = ਰੋਇਆ ਭਾਵ ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਇੱਕੀ ਵਾਰ ਛੱਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖ਼ਾਲੀ ਦੇ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ 
ਪਰਸਰਾਮ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ। 

ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਸਾਖੀ--ਪਰਸਰਾਮ ਦੀ : ਇਕ ਸਹੈਸ ਬਾਹੂ ਨਾਮੇ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਦਿਗ਼ ਬਿਜੈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਦ ਉਸ ਨੇ “ਜਮ ਦਗਨ” ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਸ਼ਰਮ ਉੱਤੇ ਆ ਕੇ ਡੇਰਾ ਲਗਾਇਆ, 
ਤਦ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਵਰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਸਹੈਸ੍ ਬਾਹੂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਾਹੁਣਚਾਰੀ ਕੀਤੀ, 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਗਊ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ ਜਮ ਦਗਨ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਗਊ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਹ, 
ਜਮ ਦਗਨ ਰਿਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੇਵਲ ਰਿਖੀਆਂ ਲਈ ਧਨ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਦ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਰਿਖੀਆਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੋਲ ਧਰਤੀ ਹੀ ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਦ ਸਹੈਸੁ ਬਾਹੁ ਨੇ ਕਾਮਧੇਨ ਗਊ ਨੂੰ ਖੋਹਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਤਦ ਜਮਦਗਨ ਰਿਖੀ ਨੇ 
ਗਊ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਵੱਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਹੈਸ ਬਾਹੂ ਨੇ ਦੋ ਤੀਰ 
ਮਾਰੇ, ਇਕ ਤੀਰ ਗਊ ਦੇ ਕੰਨ ਵਿਚ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਤੀਰ ਗਊ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਵੱਜਿਆ। ਗਊ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜੋ ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲਿਆ, ਉਸ ਤੋਂ ਲਸਨ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ ਅਤੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲਿਆ, ਉਸ 
= =-ਦ ਜੋ “ਦਰ ਜਾ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਫ਼ੀ ਦੁਨੀਆਂ ਭਰਿਸ਼ਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਸਹੰਸ ਬਾਹੂ ਨੇ ਤੀਰ 
ਮਾਰੇ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਗਊ ਹੱਥ ਨਾ ਆਈ, ਸਗੋਂ ਫੱਟੜ ਹੋਈ ਸਵਰਗ ਵੱਲ ਚਲੀ ਗਈ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਹੈਸ 
ਬਾਹੂ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਮਦਗਨ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਮਦਗਨ ਰਿਖੀ ਦੀ 
ਘਰਵਾਲੀ ਰੇਣੁਕਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਮਰਨੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸੱਤ ਵਾਰੀ ਤਿਹੱਥੜ ਮਾਰੇ (ਸੱਤ ਵਾਰੀ ਮੂੰਹ 
ਉਪਰ, ਸੱਤ ਵਾਰੀ ਛਾਤੀ ਉੱਤੇ ਤੇ ਸੱਤ ਵਾਰੀ ਪੱਟਾਂ ਉਪਰ ਹੱਥ ਮਾਰੇ ਤੇ ਇਉਂ ਇੱਕੀ ਵਾਰੀ ਗਿਣਿਆ 
ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੱਥ ਮਾਰੇ) ਅਤੇ ਪਰਸਰਾਮ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰਿਆ ਤੇ ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਮਾਂ! ਤੂੰ ਜਦੋਂ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇਂਗੀ, ਮੈਂ ਤਦੋਂ ਤਪੱਸਿਆ ਛੱਡ ਕੇ 
ਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫੪= 


9 ੮<€ ੭੧_ ੭੨੮੯੬ ੭੯ ੭੨੨ (੮੭ 
ਪਤਿ ਕੋ ਦੇਖਿ ਰੇਣੂਕਾ ਨਾਰੀ ॥ ਬਹੁਤ ਬ੍ਰਿਲਾਪਤਿ ਊਚ ਪੁਕਾਰੀ ॥੫੬॥ 
ਸਪਤ ਤਿਹੱਥੜ ਹਨਿ ਕਰਿ ਦੇਹੀ ॥ ਸੁਤ ਕੋ ਸਿਮਰਿ ਬੁਲਾਯੋ ਤੇਹੀ ॥ 
ਤਪ ਹਿਤ ਅਪਰ ਜੁ ਥਾਨ ਸਿਧਾਵਾ॥ ਤਤ ਛਿਨ ਮਾਤ ਨਿਕਟਿ ਚਲਿ ਆਵਾ ॥੫੭॥ 
ਜਦ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਨੂੰ ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਝਟਪਟ ਤਪ ਕਰਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਘਰ 
ਆ ਕੇ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ! ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਵਿਰਲਾਪ ਤੇ ਰੁਦਨ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਈ, ਤਦ ਪਿਤਾ ਦੇ ਮਰਨੇ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਸਰਾਮ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ ਤੇ ਗ਼ੁੱਸੇ 
ਵੇਚ “ਜਦੋ ਦੇ ਦੇਦੇ ਵਾ: “ਨ ਦੇ “ਦ` “ਦਦਦ ਦਟਦ “ਦੇ ਦੀ” 
ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਿਆਂਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੱਤਿ ਪਛਾਨ ਅਬਹਿ ਪ੍ਨ ਮੋਰਾ॥ ਛੱਤ੍ਰੀ ਛੋਡੋ' ਨਹਿ ਕਿਤ ਠੌਰਾ ॥ 
ਇਕੀਸ ਬਾਰ ਨਿਛੱਤ੍ੀ ਧਰਨੀ ॥ ਅਤਿ ਸੰਗ੍ਰਾਮ ਕਰੋਂ ਬਲ ਕਰਨੀ ॥੫੯॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁਹਾੜਾ ਲੈ ਕੇ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਅਸਤ ਲੈ ਕੇ ਯੁੱਧ ਮਚਾਇਆ 
ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਹੈਸ ਬਾਹੂ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰ ਭੁਜਾਂ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਵੀ ਚੁਣ ਚੁਣ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਛੱਤਰੀ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਛੱਤਰੀ ਫੇਰ ਵੱਧ ਗਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਪਾਸੋਂ ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਾਜ ਖੋਹ ਲਿਆ। ਤਦ ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਛੱਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਫੇਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੂੰ ਰਾਜ ਲੈ ਕੇ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੱਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਸਰਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖ਼ੂਨ ਦਾ ਕੁੰਡ ਭਰ ਕੇ ਨਹਾਇਆ 
ਕਰੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇੱਕੀ ਵਾਰ ਛੱਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਇੱਕੀ ਵਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਹਸ ਬਾਹੁ ਜਮਦਗਨਿ ਘਰਿ ਹੋਇ ਪਰਾਹੁਣਚਾਰੀ ਆ ਇਆ ॥ 
ਕਾਮਧੇਣੁ ਲੋਭਾਇ ਕੈ ਜਮਦਗਨੈ ਦਾ ਸਿਰੁ ਵਢਵਾਇਆ ॥ 
ਪਿਟਦੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਰੇਣੁਕਾ ਪਰਸਰਾਮ ਧਾਈ ਕਰ ਧਾਇਆ ॥ 
ਇਕੀਹ ਵਾਰ ਕਰੋਧ ਕਰਿ ਖਤ੍ੀ ਮਾਰਿ ਨਿਖਤ੍ਹ ਗਵਾਇਆ ॥...॥੭॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੩, ੫ਓੜਾ -੭/ 
ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਗਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਸਰਾਮ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਚਤਿ ਦਿਜ ਦੇਖਤਿ ਜਗ ਮਾਂਹੀ। ਰੋਇ ਬਿਸੂਰਤਿ ਸੁਖ ਤਿਹ ਨਾਂਹੀ ॥੬੭॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ੁਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, %/ਧ: ੨੩) 


ਅਜੈ ਸੁ ਰੋਵੈ; ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ ॥ 
(“ਆ-ਜੈ” ਬੋਲੋਂ) 
ਉਦੋਂ ਅਜੈ = ਅਜ ਰਾਜਾ ਸੁ = ਬਹੁਤ ਰੋਵੈ = ਰੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਭੀਖਿਆ = ਭਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਲਿੱਦ 
ਹੀ ਆਪ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਣੀ ਪਈ ਅਥਵਾ ਇੰਦੁਮਤੀ ਰਾਣੀ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਵਿਚ ਰਾਜ ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਭੀਖਿਆ = ਭਿਖਿਆ ਦਾ ਮੰਗਿਆ ਅਨਾਜ ਖਾਇ =ਖਾ ਕੇ ਅਜੈ= ਅਜ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਅਜ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਅਜ ਰਾਜਾ ਸੂਰਜ ਵੌਸ਼ੀ, ਦਸ਼ਰਥ ਦਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ 
ਦਾ ਦਾਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਬੜਾ ਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਸੀ । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੂਰਤ ਵਿਚ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ” 


੧. ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਕ੍ਰਿਤਮ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
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ਅਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਲੈਂਦਾ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕਿਸੇ 
ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦਿੱਕਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ । ਉਸ ਤੋ ਬਾਅਦ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਰਾਜ ਦੇ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਸੈਭਾਲਦਾ । ਰੱਬੀ ਨੇਤ, ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਆਇਆ ਜਿਸ 
ਦੇ ਤਨ ਉਪਰਲਾ ਬਸਤ੍ਰ ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਸੈਤ ਕੁਝ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਪੁੱਜਾ । ਉਦੋਂ ਰਾਜਾ ਦਾਨ ਤੋਂ ਵਿਹਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਜਾ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਸੈਤ ਜੀ ਵੀ ਉੱਥੇ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਤਨ 
ਢਕਣ ਲਈ ਬਸਤ੍ਰ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅੱਜ ਤਾਂ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਲੰਘ 
ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ । ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਅਸੀਂ 
ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ। ਕੱਲ੍ਹ ਕਿਸ ਨੇ ਵੇਖੀ ਹੈ। ਜੋ ਦੇਣਾ ਹੈ ਆਪ ਅੱਜ ਹੀ ਦੇ ਦਿਉ। ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਗੱਲ 
ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਕੁਝ ਕੌਂਧ ਕਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮੱਤ ਮਾਰੀ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਲਿੱਦ ਦੀ ਬੁੱਕ ਭਰ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤਾਂ ਇਥੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਲੈ ਜਾਵੋ । ਸੈਤਾਂ 
ਨੇ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਝੋਲੀ ਅੱਡ ਕੇ ਲਿੱਦ ਉਸ ਵਿਚ ਪੁਆ ਲਈ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਸ ਗੁਣਾ ਵਧੇ ਫੁੱਲੋ । ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਵਾਪਸ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉਹ ਲਿੱਦ 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤੀ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵੱਧਣ ਕਾਰਨ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿੱਦ ਦੇ ਢੇਰ ਲੱਗ ਗਏ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਅਜ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਲਿੱਦ 
ਦੇ ਢੇਰ ਲੱਗੇ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਇੰਨੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲਿੱਦ ਕਿਥੋਂ ਆਈ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਉਹੋ ਹੀ ਲਿੱਦ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਅਜ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦਾਨ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਸ ਗੁਣਾ ਵੱਧ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਉਦੋਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਦੋਂ ਅਜ ਰਾਜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਮੁਕਾਏਗਾ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ 
ਉੱਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ। ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ 
ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਓ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਰਾਜਨ! ਜੋ ਵੀ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰੀਦਗੀ (ਵਿਸ਼ਟਾ) ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਿਆਂ 
ਕਰਵਾਉ ਤਾਂ ਜੋ ਨਗਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਤੇਰੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਖਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ 
ਕਰ ਦੇਣਗੇ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਨਿੰਦਾ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਵਿਉੱਤ ਬਣਾਈ । ਝੂਠ ਮੂਠ ਦਾ ਸ਼ਰਾਬੀ ਹੋ 
ਕੇ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸ਼ਰਾਬ ਵਾਲੀ ਸੁਰਾਹੀ ਵਿਚ ਗੰਗਾ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਪੀਆ 
ਕਰੇ। ਪਰੈਤੂ ਲੋਕ ਸਮਝਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੋਕ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਭਰੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਈ । ਬੱਸ ਫਿਰ ਕੀ ਸੀ, ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠਿਆਂ 
ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਾਜਾ ਅਜ ਬਹੁਤ ਡਿੱਗ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਸੂਰਜ ਵੈਸ਼ੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। 
ਲਿੱਦ ਘਟਦੀ ਚਲੀ ਗਈ । ਪਰੰਤੂ ਮੂਲ ਦਾਨ ਬੁੱਕ ਕੁ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਈ, ਉਹ ਨਾ ਘਟੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਫਿਰ 
ਸੋਤਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਬਚੀ ਹੋਈ ਲਿੱਦ ਦੇ ਖ਼ਾਤਮੇ ਦਾ ਹੱਲ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮੁਲ ਦਾਨ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇਰੀ 
ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਅਜ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪੂਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਹੀ ਹਨ। ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਦਿਨ ਅਜ ਰਾਜਾ 
ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ ਵਸ਼ਿਸਟ ਜੀ ਕੋਲ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕਹੀ ਜਾਵੇ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਰਾਜਾ ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਬਹੁਤ ਡਿੱਗ ਚੁੱਕਿਆ ਹੈ। ਅੱਤ ਦਾ ਸ਼ਰਾਬੀ ਅਤੇ ਐਬੀ ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
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ਕੱਪੜ ਛਾਣ ਕਰਕੇ ਡੱਬੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਵੀਂ ਤੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕਰਕੇ ਖਾ ਲੈਣੀ, ਇਹੋ ਹੀ ਆਖ਼ਰੀ ਹੱਲ 
ਹੈ। ਰਾਜਾ ਅਜ ਨੇ ਉਹ ਲਿੱਦ ਭੋਜਨ ਸਮੇਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਖਾ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਖਾਣ ਲੱਗਿਆ 
ਕਰੇ, ਉਦੋਂ ਰੋਇਆ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਭਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਖਾਣੀ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਬੈਦਰਭ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਇਕ ਸੂਰਬੀਰ ਸੁਬਾਹੂ ਨਾਮੀ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਚੰਪਾਵਤੀ ਨਾਂ ਦੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਅਪਾਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕੰਨਿਆ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਇੰਦੁਮਤੀ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ, 
ਜਦ ਉਹ ਕੁਮਾਰੀ ਵਰ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਈ । 

ਉਸ ਨੇ ਸੂਧਬਰ ਰਚ ਕੇ ਰਘੁ ਦੇ ਪੁਤਰ ਰਾਜਾ ਅਜ ਨੂੰ ਵਰਿਆ ਸੀ। ਰਾਜਾ ਅਜ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਏਸੇ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਰਾਜਾ ਦਸ਼ਰਥ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਣੀ 
ਇੰਦੁਮਤੀ ਦੇ ਸ਼ਰਾਪ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ ਗੱਲੋਂ ਇੰਦੁਮਤੀ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਤੋਂ ਸੁਰਸਤੀ ਨੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰੇਗੀ, ਉਦੋਂ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸੁਰਸਤੀ ਨੈ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਸਰਾਪ ਪੁਰਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮੁੜ ਸਵਰਗ ਵਿਚ 
ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਚੱਲਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਇਸਦੇ 
ਵਿਯੋਗ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਰਾਜਾ ਅੱਜ ਬਹੁਤ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਇਸਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ 


ਪਾਸ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰਾਪ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹੁਣ ਏਥੇ ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦੀ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਇਉ' ਉਹ ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਚਲੀ ਗਈ ਤੇ ਇਸਦੇ 
ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਅਜ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਸ਼ਰਥ ਨੂੰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪ ਜੋਗੀ ਬਣ 
ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਇੰਦੁਮਤੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾਲ 
ਇੰਦੁਮਤੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਅਜ ਰਾਜਾ ਦੋ ਵਾਰੀ ਰੋਇਆ ਸੀ। 


ਐਸੀ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸਜਾਇ = 
ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਰੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੫੪] 
- ੧ 
ਰਾਮੁ; ਨਿਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ ਸੀਤਾ ਲਖਮਣ; ਵਿਛੁੜਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜਦ ਅਯੁੱਧਿਆ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਬਨ ਵੱਲ ਨੂੰ ਨਿਕਾਲਾ = ਨਿਕਲਣਾ ਭਾਵ ਅਯੁੱਧਿਆ ਪੁਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਤਦ ਸੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਰੋਵੈ = ਰੋਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਯੁੱਧਿਆ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਅਜੇ ਬਾਹਰ ਹੀ ਨਿਕਲੇ ਸਨ ਤਾਂ ਸੀਤਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਜਿਸ ਪੱਤਰਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਆਪਾਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੱਤਰਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ 
ਕਿਥੇ ਹੈ। ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ ਰਾਮਚੰਦ ਜੀ ਰੁਦਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਜੇ ਤਾਂ ਅਯੁੱਧਿਆ 
ਪੁਰੀ ਦੀ ਹੱਦ ਤੋਂ ਵੀ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੇ ਤੇ ਤੂੰ ਹੁਣੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗ ਪਈ ਹੈਂ ਕਿ ਪੱਤਰਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੭ 
੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


04000 ੯੫# (੬੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਿ 
ਡਿੱਗਦੇ ਸਨ, ਇਹ ਮਾਨੋ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਟੁੱਟ ਕੇ ਡਿੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਏ ਬਨਬਾਸ ਚਲੇ ਦੋਊ ਸੁੰਦਰ ਕੌਤਕ ਕੋ ਸੀਅ ਸੈਗ ਜੁਟੀ ਹੈ। 

ਪਾਇਨ ਪਾਇ ਨ ਕੋਸ ਚਲੀ ਅਜਹੂੰ ਨਹਿ ਗਾਉ ਕੀ ਸੀਵ ਛੁਟੀ ਹੈ। 

ਹਾਥ ਧਰੇ ਕਟਿ ਬੁਝਤ ਰਾਮਹਿ, ਨਾਥ ਕਹੋ ਕਹਾਂ ਕੁੰਜ ਕੁਟੀ ਹੈ। 

ਰੋਵਤ ਰਾਘਵ ਜੋਵਤ ਸੀਆ ਮੁਖ ਮਾਨਹੁ ਮੋਤਿਨ ਮਾਲ ਟੁਟੀ ਹੈ ॥੭੮॥ 

(ਹਨੁੰਮਾਨ ਨਾਟਕ, ਦੁਤੀਆ ਅੰਕਾ) 


ਅਥਵਾ ਜਦ ਅਯੁੱਧਿਆ ਤੋਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਸ ਨਿਕਾਲਾ ਹੋਇਆ, ਤਦ ਰਾਮ ਜੀ ਅਗਸਤ ਰਿਖੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਗਏ ਤੇ ਅਗਸਤ ਰਿਖੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਇਹ ਲਿਬਾਸ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਜੀਵਤ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਜਦ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਫੇਰ ਇਥੇ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰੋ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਬਹੁਤ ਰੋਏ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਮ ਮਿਲੇ ਮੁਨਿ ਸੋਂ ਪਰ ਪਾਇਨ, ਲਾਇ ਰਹੇ ਛਤੀਆ ਦੁਖ ਖੋਯੋ । 
ਹੇ ਸੁਤ ! ਕਯੋਂ ਯਹਿ ਭੇਖ ਧਰਿਓ, ਨ੍ਿਪ ਜੀਵਤ ਹੈ ਕਿ ਬਡੋ ਮਗ ਸੋਯੋ । 
ਬਾਤ ਕਹੀ ਸਮਝਾਇ ਸਬੈ, ਰਘੁਬੀਰ ਮਨੋ ਤਨ ਤੀਰ ਗਡੋਯੋ । 
ਪੂਤ ! ਰਹੋ ਇਹ ਨੌਰ ਸਬੈ ਮਿਲ, ਸੂਾਸ ਭਰੇ ਮਨ ਤੇ ਅਤਿ ਰੋਯੋ ॥੫੫॥ 
(ਹਨੂੰਆਨ ਨਾਟਕ, ਤਨੈਤਾ ਅਕਾ) 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਸੀਤਾ ਲਖਮਣ; ਵਿਛੁੜਿ ਗਇਆ) ਜਦ ਸੀਤਾ ਤੇ ਲਖਮਣੁ = ਲਛਮਣ ਦਾ ਵਿਛੁੜਿ = ਵਿਛੋੜਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਰੋਏ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਅਯੁੱਧਿਆ ਪੁਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਸ਼ ਨਿਕਾਲਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸੀਤਾ ਲਛਮਣ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਸੀ, ਅਰਥਾਤ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਤਾਂ ਰਾਵਣ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਬਰਛੀ ਵੱਜ ਗਈ 
ਸੀ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਰੁਦਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਰੋਵੈ ਦਹਸਿਰੁ; ਲੰਕ ਗਵਾਇ ॥ ਜਿਨਿ ਸੀਤਾ ਆਦੀ; ਡਉਰੂ ਵਾਇ ॥ 
ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕ = ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਦਹਸਿਰੁ = ਦਸ ਸਿਰਾਂ ਵਾਲਾ ਰਾਵਣ ਵੀ ਬਹੁਤ 
ਰੋਇਆ ਸੀ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਨੇ ਜੋਗੀ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਚੌਲ ਮੰਗਣ ਬਹਾਨੇ ਡਉਰ = ਡੱਮਰ ਵਾਇ = ਵਜਾ 
ਕੇ ਸੀਤਾ ਚੁਰਾ ਆਦੀ = ਲਿਆਂਦੀ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲੰਕਾ ਵਿਚ ਆਦੀ = ਲਿਆ 
ਕੇ ਡਉਰੂ = ਧੈਂਸੇ ਆਦਿ ਵਾਇ = ਵਜਾਏ ਸੀ। 


ਰੋਵਹਿ ਪਾਂਡਵ; ਭਏ ਮਜੂਰ ॥ ਜਿਨ ਕੈ; ਸੁਆਮੀ ਰਹਤ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਜਦ ਪੰਜੇ ਪਾਂਡਵ = ਪਾਂਡੋਂ ਵੈਰਾਟ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਜੂਰ = ਮਜ਼ਦੂਰ ਭਏ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਦੋਂ ਪੰਜੇ ਪਾਂਡਵ 
ਬੜੇ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਏ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਹੋ ਕੇ ਮਜ਼ਦੁਰੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਕ 7੮੮ ੮ 


ਦੋੋਪਤੀ ਨੂੰ ਬਾਹੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਪੰਜੇ ਪਾਂਡਵ ਬੜਾ ਰੋਏ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੇ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਰਾਮਕਨਾੰਂ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੯੫੬ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹਰ ਵਕਤ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ। 
ਰਾਜਾ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਜੀ ਵੈਰਾਟ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕੋਲ ਕੌਕ ਨਾਂ ਰਖਾ ਕੇ ਚੌਪੜ ਖਿਡਾਉਣ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ 

ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਭੀਮਸੈਨ -- ਬਲਭ ਨਾਂ ਰਖਾ ਕੇ ਰਸੋਈ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਅਰਜਨ -- “ਬਿਹੈਡੜਾ” ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਸਿਖਾਉਣ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ 

ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਨਕੁਲ _ -- 'ਗ੍ਰੰਥੀਪਾਲ” ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਸਹਿਦੇਵ -- ਤੌਤੀਪਾਲ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਗਉਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਦਰੋਪਤੀ -- ਸਯੋਦਰੀ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਰਾਣੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਸੀ। 
/ਏਹ ਸ਼ਾਰਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਪ੍ਕਾਸ਼ ਦੇ ਉਤਰਾਰਧ, ਆਹ: ੨੬ #ਵੇਚ ਆੰਕੈਤ ਹੈ) 


ਰੋਵੈ ਜਨਮੇਜਾ; ਖੁਇ ਗਇਆ॥ ਏਕੀ ਕਾਰਣਿ; ਪਾਪੀ ਭਇਆ ॥ 

ਜਦੋਂ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਖੁਇ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਬਹੁਤ ਰੋਵੈ = 
ਰੋਇਆ ਸੀ । 

ਏਕੀ = ਇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਾਪੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਇਕ ਬਿਆਸ ਜੀ ਦਾ ਕਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਣ ਦੇ ਇਸ ਇਕ ਕਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਇਕ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਪੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਕੋਹੜ ਨਾ ਹਟਿਆ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਕਿ ਹਾਥੀ ਕਿਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਵਗਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦੀ : ਦੁਆਪਰ ਜੁੱਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ 
ਪੂਰਨ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਧਰਮ ਪੁੱਤਰ ਅਰਜਨ ਆਦਿ ਪੰਜ ਭਰਾ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅਰਜਨ ਦਾ ਅੱਗੇ ਪੁੱਤਰ ਅਭਿਮੰਨੂੰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਭਿਮੰਨੂੰ ਜਿਥੇ ਅਰਜਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਉਥੇ ਭਗਵਾਨ 
ਕਿਸ਼ਨ ਦਾ ਸਕਾ ਭਾਣਜਾ ਵੀ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸਨ ਜੀ ਦੀ ਭੈਣ ਗੁੜੰਦਰ' ਅਹਦਲ ਨੂੰ ਵਿਆਟੀ ਹੋਈ 
ਸੀ। ਅਭਿਮੰਨੂੰ ਦਾ ਅੱਗੇ ਪੁੱਤਰ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਬੜਾ ਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਪੁੱਤਰ ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ 
ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੁਆਲ ਛੈਦ ॥ ਰਾਜ ਕੋ ਗਿਹ ਪਾਇਕੈ ਜਨਮੇਜ ਰਾਜ ਮਹਾਨ ॥ 
ਸੁਰਬੀਰ ਹਠੀ ਤਪੀ ਦਸ ਚਾਰ ਚਾਰ ਨਿਧਾਨ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧55) 

ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮੇਜਾ ਰਾਜਾ ਜਿਥੇ ਜਪੀ ਤਪੀ ਤੇ ਹਠੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਚੌਦਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਮਾਨੋ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਰਾਜਗੱਦੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਧਰਮ ਦੇ ਕੌਮ ਯੱਗ 
ਆਦਿ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਵਿਆਸ ਜੀ ਤੋਂ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵੱਡਿਆਂ 
ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਉ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ। ਜਨਮੇਜੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸ਼ੋਕਾ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਇਹ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਸਨ, ਫਿਰ ਐਸਾ ਕਿਉਂ ਹੋਇਆ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੂਏ ਵਿਚ ਦੋਪਤੀ 
ਨੂੰ ਹਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕਲੇਸ਼ ਛਿੜਿਆ ਜੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ। ਫਿਰ 


॥ 
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ਉਵ ਵਗਰਰਰਰਾਗਰਗਗ ਗਾਜਰ 
| ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । 

ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਕਿ ਕੌਰਵ ਈਮਾਨਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਛਲ ਕਪਟ ਦਾ ਜੂਆ ਖੇਡਦੇ 
0 ਹਨ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਭੂਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਨਾ ਰੋਕਿਆ ? ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਨਹਾਰ ਹੀ ਐਸੀ ਹੈ, ਜੋ ਵਰਤਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਰਤ 
ਕੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੋਨਹਾਰ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਹਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ਸੋ ਨ ਟਲੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੈ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ (#ੰਗਾ ੭੬੩) 

ਇਸ ਗੱਲ 'ਤੇ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਾਹਮਣੇ ਖੂਹ ਜਾਂ ਟੋਇਆ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਨਹੀਂ ਡਿੱਗਦਾ। ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਭਾਣੀ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਹੀ ਬੱਚ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦੇਈਂ । ਤੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਕਿਵੇਂ ਆਉਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਟਲੇਗੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਉਪਾਅ ਕਰ ਲਵੀਂ । ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੱਸੋ। ਤਾਂ ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਦਾਜ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰੇ ਵਾਲੀ ਇਕ ਦਾਸੀ ਆਵੇਗੀ। ਉਸ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਟਰਾਣੀ ਬਣਾਵੇਂਗਾ। ਫਿਰ ਇਕ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਉਸ ਘੋੜੀ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸੈਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਉਸ ਦਇਆ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਘੋੜਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਤੇਰੀ ਘੋੜੀ 
ਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਘੋੜੀ ਤੋਂ ਕਾਲੇ ਕੈਨਾਂ ਵਾਲਾ ਤੇ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਵਛੇਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਤੂੰ ਉਸ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰਿਆ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰੇਂਗਾ। ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
ਕੇ ਰਾਜਸੂ ਯੋਗ ਕਰੇਂਗਾ। ਉਸ ਜੱਗ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਉਣਗੇ । ਜਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਵਰਤਾਉਗੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਸੀ ਤੋਂ ਬਣੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕ ਦੂਜੇ 
ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਸਮਝਾਉਣਗੇ ਕਿ ਖਾਣਾ ਵਰਤਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਹੀ ਔਰਤ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ 
ਬਦਲ ਬਦਲ ਕੇ ਹੋਰ ਔਰਤਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਦਾਸੀ ਤੋਂ ਬਣੀ ਪਟਰਾਣੀ ਬਸਤ_ ਪਹਿਨਣ 
ਦੀ ਬਹੁਤ ਸ਼ੌਕੀਨ ਹੋਵੇਗੀ । ਉਹ ਹਰ ਵਾਰ ਖਾਣਾ ਵਰਤਾਉਣ ਸਮੇਂ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਵੇਗੀ। ਇਹ ਪਰਖਣ 
ਲਈ ਇਕ ਨੌਜਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖੀਰ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਪਾਏਗਾ। ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਦੁਬਾਰਾ ਆਏਗੀ 
ਤਾਂ ਉਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸ ਪੈਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਹੈ। ਰਾਣੀ ਤੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰੇਗੀ ਕਿ ਇਹ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਦੇ ਮੁਸ਼ਟੰਡੇ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ' ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੀ ਪਟਰਾਣੀ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਰਾਣੀ ਤੈਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸਾ ਚੜ੍ਹਾਏਗੀ। ਤੂੰ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰਾਂ 
ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਸਾੜ ਕੇ ਮਾਰੇਂਗਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋਹੜ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਤੂੰ 
ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਬਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣੇਂਗਾ। ਉਸ ਕਥਾ ਵਿਚ ਜਦ ਤੇਰੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਆਏਗਾ ਕਿ ਭੀਮ ਸੈਨ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਬਲੀ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੈਧਰਵਾਂ ਨਾਲ ਭਿਆਨਕ ਜੰਗ ਕੀਤਾ । 
ਹਾਥੀ ਫੜ ਫੜ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਏ, ਜੋ ਮੁੜ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਡਿੱਗੇ, ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਗਏ। ਰਾਜਨ, ਇਹ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਤੂੰ ਨੱਕ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰੇਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਝੂਠ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਬਾਕੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੋਹੜ ਹੱਟ ਜਾਏਗਾ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਨੱਕ 
ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨੱਕ ਦਾ ਕੋਹੜ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਮੰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਮੈਂ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਦਿਖਾਈਂ । 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2 7 ੨੭੫੭ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਰਿ ੯੪੪ 
ਵਿਆਸ ਜੀ ਦੇ ਰੋਕਣ ਤੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ 

[ਹੋਈ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਨਹੀਂ' ਬਣਵਾਂਵਾਂਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਘੋੜੀ ਖਰੀਦਾਂਗਾ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ 
ਹੀ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਬਿਮਾਰੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਘੋੜੇ ਮਰ ਗਏ। ਹੁਣ ਨਵੇਂ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ 
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ਖ਼ਰੀਦਣੇ ਹੀ ਧੈਣਗੇ। ਤੈਨੂੰ ਜੋ ਵਿਆਸ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਬਣੇਗੀ। ਆਪਾਂ ਘੋੜੀ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦਦੇ, ਪਰ ਘੌੜੇ ਤਾਂ ਖ਼ਰੀਦ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਦਾ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦ ਲਏ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਸੌਦਾਗਰ ਅਤਿਅੰਤ 
ਸੁੰਦਰ ਘੋੜੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਘੋੜੀ ਤੇ ਸੁਹੱਪਣ ਕੁਦਰਤ ਨੇ ਐਸਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦੇ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਖ਼ਰੀਦਣ ਵੇਲੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦਣੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਆਪਾਂ ਇਸ 'ਤੇ ਸਵਾਰੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੇ। ਬੜੀ ਦੇਰ ਤਕ ਉਹ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਖੜੀ ਰਹੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਈ ਕਿ 
ਇਸ ਦੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੋਇਆ ਜੇ ਸਵਾਰੀ ਹੀ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਚਲੋ ਇਕ ਵਾਰੀ ਤਾਂ ਸਵਾਰੀ 
ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਈਏ । ਰਾਜਾ ਉਸ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਦਰਿਆ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿਆਂਗਾ। ਦਰਿਆ ਵੱਲ ਘੋੜੀ ਆਪਣੀ ਆਪ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲੈ ਗਈ। ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਸੁਸਤੀ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਥਕਾਨ ਲਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਘੋੜੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸੈਂ ਗਿਆ। ਦਰਿਆ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਘੋੜਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਘੋੜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਿਸ 'ਤੇ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਕਾਲੇ ਕੰਨਾਂ ਵਾਲਾ ਤੇ ਚਿੱਟੇ 
ਰੈਗ ਦਾ ਵਛੇਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਦਿਗਵਿਜੇ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਰਾਜਸੂ ਯੱਗ ਵਿਚ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬਾਹਮਣ ਬੁਲਾਏ। ਤਾਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਾਲੋਂ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਹੋਈ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ `ਤੇ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਟਰਾਣੀ ਬਣਾਇਆ । 
ਲੰਗਰ ਵਰਤਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਹਰ ਵਾਰੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ । ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਲੜਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਉਹੀ ਰਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਜਾਂ ਬਦਲ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਸ਼ਰਾਰਤੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੇ ਖੀਰ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਰਾਣੀ ਦੇ ਧੈਰਾਂ 'ਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੱਸ ਪਏ ਕਿ 
ਇਕ ਰਾਣੀ ਹੀ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕੱਪੜੇ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਵਾ ਨਾਲ 
ਉਸ ਦੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਉੱਡ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਬੇਪੜਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੱਸੇ ਸੀ। ਰਾਣੀ ਦੇ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ `ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਦੇ ਮਤੀ ਬਰਜਿ ਬਿਆਸਿ ਪੜਾਇਆ॥ 

ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਜਗ ਅਠਾਰਹ ਘਾਏ ਕਿਰਤੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ 5588) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਿਸਮ 'ਤੇ ਕੋਹੜ ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਰਾਜਾ ਕੋਹੜੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਇਆ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਨਮੇਜਾ ਰਾਜਾ ਭੁੱਲਿਆ ਤੇ ਇਸ ਇਕ 
ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਾਰਨ ਜਾਂ ਇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਕਾਰਣ ਪਾਪੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ। 
ਫੇਰ ਹੈਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਿਆ, ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਥਾ 'ਤੇ ਕਿਤੇ 
ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਬਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਭਾਰਤ ਸੁਣਾਇਆ। 
ਸੁਣਦਿਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਭੀਮਸੈਨ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ 
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ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਦਿੱਤੇ। ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਕੋਹੜ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੱਟ ਗਿਆ ਸੀ, 
ਪਰ ਨੱਕ ਉੱਤੇ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਰਿਹਾ, ਇਸੇ ਕੋਹੜ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਸੀ । 
ਰੋਵਹਿ; ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਪੀਰ ॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ; ਮਤੁ ਲਾਗੈ ਭੀੜ ॥ 

ਸੇਖ = ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, ਮਸਾਇਕ = ਮਿਹਨਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਾਧਕ ਲੋਕ ਤੇ ਪੀਰ ਆਦਿ 
ਵੀ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਿ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ = ਅਸ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਕਾਲ ਦੀ ਭੀੜ = ਬਿਪਤਾ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ। 

ਰੋਵਹਿ ਰਾਜੇ; ਕੌਨ ਪੜਾਇ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗਹਿ; ਭੀਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 

ਕੌਨ ਪੜਾਇ = ਪੜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁੰਦ ਰਾਂ ਪਾ ਕੇ ਭਰਥਰੀ ਤੇ ਗੋਪੀਚੋਦ ਆਦਿ ਰਾਜੇ ਵੀ 
ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਸਨ । 

ਜਦੋਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਠੂਠੇ ਫੜ ਕੇ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਭੀਖਿਆ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਸਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਡੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਰਥਰੀ ਰਾਜ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋਗੀ ਹੋ 
ਕੇ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਕ ਦਿਨ ਬੀਰਜ ਪਤਨ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਤਪ ਦੀ ਨਿਸਫਲਤਾ ਜਾਣ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਰੋਇਆ, ਜਦ ਜੋਗ ਛੱਡ ਕੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚੱਲਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਗੋਰਖ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਭੋਜਨ ਥੋੜ੍ਹਾ ਖਾਣਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਬਹੁਤ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਉਛਲਦਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਰੋਵਹਿ ਕਿਰਪਨ; ਸੈਚਹਿ ਧਨੁ ਜਾਇ ॥ ਪੰਡਿਤ ਰੋਵਹਿ; ਗਿਆਨੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਉਦੋਂ ਕਿਰਪਨ = ਸੂਮ ਪੁਰਖ ਬਹੁਤ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ 
ਧਨ ਹੋਰ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਤਾਬੀ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖ ਵੀ ਬਹੁਤ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਇਕ ਢੁੱਕਵੀਂ ਸਾਖੀ ਹੈ : 

ਸਾਖੀ--ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਦੀ : ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਡਤ ਸਾਰੇ ਦਿਗ਼ ਬਿਜੈ ਕਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪੰਡਤ ਆ 
ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਦੇਣ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ 
ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪਾਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਕੋਲ ਚੱਲੀਏ, ਜੋ ਇਕ 
ਅੱਖੋਂ ਕਾਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਹੀਏ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਪੰਡਤ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰ, ਜੇ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੀ 
ਜਿੱਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਜੇਕਰ ਹਾਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿ ਦਿਆਂਗੇ ਕਿ ਇਹ ਕਿਹੜਾ ਸਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਇਉਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਕ ਪੰਡਤ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰੋਂ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ 
ਹੈ। ਗਾਂਗਾ ਤੇਲੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਾਂਗਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ 
ਦੇ ਸਾਫ਼ ਬਸਤ੍ਰ ਤੇ ਚੰਗੀ ਜੁੱਤੀ ਪਵਾ ਕੇ ਪੰਡਤ ਨਾਲ ਲੈ ਗਏ, ਜਦ ਨੇੜੇ ਜਾ ਕੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ 
ਨੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੁੱਤੀ ਉਤਾਰ ਕੇ ਇਕ ਸਾਫ਼ ਬਸਤ੍ਰ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਬਗਲ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲਈ । ਜਦ ਪੰਡਤ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੫੪5 
( ਰੀਤਿ  ਤੀ 
ਬਗਲ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ (ਕੰਟਕ ਚੂਰ ਪੁਰਾਨੰ) ਪੰਡਤ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਅਠਾਰਾਂ 
[ 
॥ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪੁਰਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂ ਇਹ ਪੁਰਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਮੈਥੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਜਰਬੇ ਨਾਲ ਨਵਾਂ ਪੁਰਾਨ ਰਚਿਆ ਹੈ। 
ਪੁਨਾ ਕਰਮਚਾਰੀ ਪੰਡਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ, 
ਤਦ ਗਾਂਗਾ ਤੇਲੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੋ, ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸੈਨਤ ਦੀ ਚਰਚਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਤਦ ਪੰਡਤ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਡਤ ਨੇ ਇਕ ਉੱਗਲ ਖੜੀ ਕੀਤੀ, ਪੰਡਤ ਨੇ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇੱਕੋਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਕ ਉੱਗਲ ਚੱਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਅੱਖ ਵੀ ਕੱਢ ਦਿਆਂਗਾ । 
ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਦੋ ਉੱੰਗਲਾਂ ਖੜੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਤੇਰੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਅੱਖਾਂ ਕੱਢ 
ਦੇਵਾਂਗਾ, ਪਰ ਪੰਡਤ ਨੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ 
ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਹੈ। ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਪੰਡਤ 
ਨੇ ਪੰਜੇ ਉਂਗਲੀਆਂ ਖੜੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਪਰ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚਪੇੜ ਮਾਰਾਂਗਾ, 
ਇਹ ਸਮਝ ਕੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਸਾਰਾ ਹੱਥ ਸੈਕੋਚ ਲਿਆ ਭਾਵ ਮੁੱਠ ਬਦ ਕਰ ਲਈ ਤੇ ਘਸੈਨ ਵੱਟਿਆ 
ਤੇ ਘਸੁੰਨ ਵੱਟ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝਾਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦੈਦ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਪਰ ਪੰਡਤ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਇਹ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜ ਤੱਤ ਤੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਹੈ। ਬਸ ਇਤਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਨੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਦੀ ਜਿੱਤ 
ਦੇ ਡੰਕੇ ਵਜਾ ਦਿੱਤੇ, ਇਉਂ ਪੰਡਤ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਿਤਾਬੀ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾ ਕੇ ਰੋਇਆ ਸੀ। 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਸਾਖੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਪਉੜੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੋਸ਼ਟਿ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀਐ ਪੰਡਿਤ ਨਾਲਿ ਹੋਵੈ ਜਗੁ ਦੇਖੈ । 
ਖੜੀ ਕਰੈ ਇਕ ਅੰਗੁਲੀ ਗਾਂਗਾ ਦੁਇ ਵੇਖਾਲੈ ਰੇਖੈ । 
ਫੇਰਿ ਉਚਾਇ ਪੰਜਾਂਗੁਲਾਂ ਗਾਂਗਾ ਮੁਠਿ ਹਿਲਾਇ ਅਲੇਖੇ । 
ਪੈਰੀ ਪੈ ਉਠਿ ਚਲਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਹਾਰਿ ਭੁਲਾਵੈ ਭੇਖੈ । 
ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਅੰਗਿ ਦੁਇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪੰਜਿ ਮਿਲਨਿ ਸਰੇਖੈ । 
ਅਖੀ ਦੋਵੇ ਭੈਨਸਾਂ ਮੁਕੀ ਲਾਇ ਹਲਾਇ ਨਿਮੇਖੈ । 
ਮੂਰਖ ਪੰਡਿਤ ਸੁਰਤਿ ਵਿਸੇਖੈ ॥੧੮॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਨ, ਵਾਰ ੩੨, ਪਉੜ 5੧੮) 


ਬਾਲੀ ਰੋਵੈ; ਨਾਹਿ ਭਤਾਰੁ ॥ 
ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਹਿ = ਨਾ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਬਾਲੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੰਦ ਕਰਮ ਵਾਲੀ, ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਰੋਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਸੁਗਰੀਵ ਦੇ ਭਰਾਤਾ ਬਾਲੀ ਨੂੰ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣ ਨਾਲ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਤਦ 
ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਤਾਰਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਬਾਲੀ ਦੇ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਰੁਦਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੯੫8੬ (੬੯੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਥਵਾ ਦੂਲੋ ਦੇਵੀ ਨਾਮੇ ਬਾਲੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੀ ਮਹਾਕਾਲ ਰੂਪ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਰੋਈ 
ਸੀ, ਅਰਥਾਤ ਜਦ ਇਸਨੇ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮਹਾਕਾਲ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਹਾਕਾਲ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ “ਸੂਸ ਬੀਰਜ” ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰੇਂਗੀ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਵਰੇਂਗੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੂਲੋ 
ਦੇਵੀ ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਜਾ ਕੇ ਰਣ ਕਰਨ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਈ । ਯੁੱਧ ਬਹੁਤ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਸਾਸ ਬੀਰਜ ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਨਾ ਸਕੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾਕਾਲ ਪਤੀ ਜੀ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤੇ ਫੇਰ ਬਹੁਤ ਰੋਈ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਦਿਬਿਓ ਦਾਸ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਬਿਓ ਦਾਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਦਵਤਾ 
ਭਰਪੂਰ, ਚੰਗੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਸ ਖਟ ਕਰਮੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਲੋਕੀਂ ਕਬੂਲਦੇ ਸਨ । ਪਰਿਵਾਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਭੈਅ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਲੜਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਰ 
ਬੱਚੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸੈਸਕਾਰ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਉਹ ਸੈਸਕਾਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਰੂਪ ਕੱਚਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਉਹ ਸੈਸਕਾਰ ਹਨ, ਜੋ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਭਾਵ ਪੱਕੇ ਸੈਸਕਾਰ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਵ 
ਦਾ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਧਨ ਹੈ। ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਸੈਸਕਾਰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਭਾਵੇਂ 
ਚੰਗੇ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਮੰਦੇ ਪਰ ਇਹ ਬਦਲਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਜਿਵੇਂ ਹਰ ਇਕ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਿਚ ਵੱਖਰਾ 
ਵੱਖਰਾ ਨਿਯਮ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨਿਯਮ ਅਧੀਨ ਹੀ ਹਰ ਇਕ ਚੀਜ਼ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਕਾਰ ਪੈਦਾ 
ਹੋਣ ਦੀ ਇਹ ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਰਮ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੁਭਾਅ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ 
ਸੁਭਾਅ ਕੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਕੱਚੇ ਸੈਸਕਾਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੁਭਾਅ ਪੱਕ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਇਤਨੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਮ ਬਦਲਣ 'ਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦੇ । ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਸੂਖਮ ਅੰਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਕਾਰ ਹੈ। ਇਹ ਸੈਸਕਾਰ ਇਕ ਜਨਮ ਤੋਂ ਦੂਸਰੇ, ਦੂਸਰੇ ਤੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ 
ਤਕ ਅਸਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਜਦ ਜੀਵ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਸੈਸਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਕੁਝ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਿਤਾ ਦੇ ਆਂਗਣ (ਵਿਹੜੇ) ਵਿਚ, ਕੁਝ ਅਧਿਆਪਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਨਵੇਂ ਸੈਸਕਾਰ 
ਬਣਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਸੈਸਕਾਰ 
ਦਿਆਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬੇਟੀ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਇਕ ਮਿਸਾਲ ਬਣ ਜਾਏ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਨੇਕ ਸੈਤਾਨ ਦਾ ਜਸ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੈੜੀ ਸੈਤਾਨ ਦਾ ਅਪਜਸ ਵੀ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਚੰਗੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੀ ਸੈਤਾਨ ਨੂੰ ਵੀ ਚੰਗੀ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਯਤਨਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਯਤਨ ਆਰੈਭਿਆ ਤਾਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਭੈੜੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਸੈਸਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਲੜਕੀ ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਨਰਾਜ਼ 
ਨਾ ਹੋਵੇ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਜੁਆਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀਆਂ ਭੈੜੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੀ ਜੁਆਨ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਇਸ 
ਦੀਆਂ ਹਰਕਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਲਿਆ 
ਅਤੇ ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਪੱਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਦੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਫੇਰਿਆਂ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਉਸਦਾ ਪਤੀ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਹੋਰ ਜਗ੍ਹਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਫੇਰਿਆਂ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦੇ ਇੱਕੀ ਪਤੀ ਫੇਰਿਆਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। 
ਤਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸਦਾ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੀ ਐਸਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਭਾਈਚਾਰੇ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਿ ਇਹ ਲੜਕੀ ਘਰ ਰੱਖਣ ਦੇ ਜੋਗ ਨਹੀਂ, ਇਹ 
ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਪਾਪਣ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਘਰ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਸ 
ਲਈ ਇਸਨੂੰ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿਓ। ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਇਹ ਲੜਕੀ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਤਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਸਕੇ । ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੋਗਲ ਵਿਚ 
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ਲੱਗੀ ਤੇ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਰੋਣ ਲੱਗੀ। ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਇਕ ਤੋਤੇ ਤੋਤੀ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬੈਠਾ 
ਸੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਸੀ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਇਸ 


॥ ਨੂੰ ਰੋਂਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਦੁਖ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਵਿਚ ਮਤ 


ਨ 
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ਪਿਤਾ ਦਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਰੈ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ' ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜਿਸਦੀ ਮੈਨੂੰ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਤੋਤੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ 
ਲਾ ਹੋਲੀ ਨਾ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ 
ਲੜਕੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਜਵਾਨ ਹੋਈ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਰ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੂੰ ਬਿਭਚਾਰਨ ਬਣ ਗਈ ਤੋ ਪਤੀ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਘਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਫੇਰ 
ਹੋਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਿਭਚਾਰਨ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹੀ। ਇਸ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਰੂਪ 
ਅਗਨੀ ਨੇ ਕਈਆਂ ਦੇ ਘਰ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ। ਕਈ ਸਤੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ। 
ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਜੋ ਘਰੋਂ ਕੱਢਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਇਕ ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਤਰਸ 
ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਲਈ ਘਰ ਪਰਤ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭੈੜਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ-ਪਤਨੀ ਦੇ ਸੈਬੰਧ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਆਇਆ 
ਹਾਂ। ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਇਕ ਧਰਮੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਸਤਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪੁਰਖ ਸੀ। ਮੇਰਾ ਵੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ 
ਚੰਗਾ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ। ਤੁੰ ਕਿਉਂ ਦੋਨਾਂ ਖ਼ਾਨਦਾਨਾਂ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਲੱਗੀ ਹੈਂ। ਮਨ ਵਿਚ 
ਕਪਟ ਰੱਖ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਭਰੋਸੇ ਵਿਚ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਐਸਾ ਧੋਖਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਤ ਨੂੰ ਖਾਣੇ 
ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਕੋਲ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਆਉਂਦੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਤਰਸਦੀ ਰਹੇਂਗੀ, ਪਤੀ 
ਪਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋ ਆਉਂਦੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਬਣੀ। ਇਹ ਜੋ ਤੇਰੇ ਪਤੀ ਮਰੇ ਹਨ, 
ਇਹ ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੂੰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਪਿਛਲੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਇਤਨੀ ਲਿਖੀ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਸ਼ਾਦੀ ਸਮੇਂ ਮਰਦੇ ਰਹੇ, ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਣ `ਤੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬੀਰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਰੋਂਦੀ ਰਹੇਂਗੀ। 
ਨਾਨਕ; ਦੁਖੀਆ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉ' ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੁਖੀਆ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮੰਨੇ ਨਾਉ; ਸੋਈ ਜਿਣਿ ਜਾਇ॥ ਅਉਰੀ ਕਰਮ; ਨ ਲੇਖੈ ਲਾਇ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਉਰੀ = ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੇਥੈ = ਲੇਖੇ, 
ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਇ = ਲਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 
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ਮਨ ਹਰ ਗਲਾਸ ਤਦੋਂ 

ਉਰ ਉਪ ਸਣ ਨੇ ਨਿਰਨਾ ਰੋਗ ਸਰਿਰਗਾ ਦੇ ਚਰਨੀ ਉਪਰ (ਮਰਨ ਸਿਰ ਜਤ ਚਿੰਤਨ ਵੈਰ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੱਲੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਰਣ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰੇ 
ਘਰ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋ । ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ 
ਹੋ। ਉਸਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗਏ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਇਕ 
ਸੁੰਦਰ ਪਲੰਘ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਸਦੀ ਪਤਨੀ ਨੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਮਰੇ ਜਾਂ ਰੋਗੀ ਤੇ ਰਾਜ਼ੀ ਪਤੀ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਸ਼ੀਲ ਸੈਤੋਖ ਰੱਖ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਬਲ ਪਿੰਗ ਕੋਰੀ ਪਤਿ ਹੋਈ । ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾਨ ਲਖੈ ਤਿਯ ਜੋਈ । 

ਸਰਬ ਭਾਂਤਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਹੀ । ਪਰ ਪੁਰਖਨਿ ਰਤਿ ਉਰ ਨਹਿ' ਧਰਹੀ ॥੫੨॥ 

ਪਤਿ ਕੇ ਹਤਿ ਹੈ ਤਯਾਗੈ ਪ੍ਰਾਨਾ। ਰੋਚ ਸਮਾਨ ਨ ਤਨ ਪਹਿਚਾਨਾ। 

ਜਾਹਿ ਸੁਰਗ ਸੁਖ ਪਾਹਿ ਬਡੇਰੇ । ਦੈਪਤਿ ਬਿਲਸਹਿ' ਬਰਖ ਘਨੇਰੇ ॥੫੩॥ 

ਅਰ ਨਾਰੀ ਜੇ ਨਿਜ ਪਤਿ ਤਯਾਗੀ। ਪਰ ਪੁਰਖਨ ਪਿਖਿ ਕੈ ਅਨੁਰਾਗੀ । 

ਹੈ ਕੈ ਨਿਡਰ ਤਜੀ ਜਗ ਬ੍ਰੀੜਾ। ਸਾਦ ਹੇਤ ਕਰਿਹੀ ਮਿਲਿ ਕੀੜਾ ॥੫੪॥ 

ਤਿਹ ਜਮਦੂਤ ਗਹੈਂ ਜਬ ਆਈ । ਜਾਹਿ ਘਸੀਟਤਿ ਦੇਹਿਂ ਸਜਾਈ। 

ਲੋਹਿ ਥੰਭ ਕੋ ਲਾਲ ਤਪਾਈ। ਖੈਂਚ ਤਾਂਹਿ ਕੇ ਸੈਗ ਲਗਾਈ ॥੫੫॥ 

(ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ, ਆਹ: ੨੫੭ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਲੱਖਾਂ ਨੰ ਦੁਸ਼ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਘੱਛਿਆ ਨੈ ਹੋਰ ਕਰਮ ਲੰਥ /ਵਚ /ਕਾਓ' ਨਗੀੰ' ਲੱਗਦੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 

ਮ੧ ੨॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੰਨਿਐ; ਅਵਰਿ ਕਾਰਾ ਸਭਿ ਬਾਦਿ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਮੰਨਿਆ ਮੰਨੀਐ; ਬੁਝੀਐ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 


ਪਉੜੀ॥ ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਧੁਰਿ ਮੇਲੁ; ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਤੇ ਹੈਸ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ 
ਹੀ ਕਰਤੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ ਦੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੯੫੬ 
ਸਭ ਮਹਿ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਪਤੁ = ਛੁਪਿਆ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਉਚਰੈ; ਗੁਣ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਤਾਂ ਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੀ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਚਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ ਵਕਤ ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ 
ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ॥੧੪॥ 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = 
ਮਹਿਮਾ ਵਾ: ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਕੈ; ਰਤਨਾ ਪਰਖਣ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪੁਰਖ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ। 
ਰਤਨਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ; ਆਵੈ ਆਪੁ ਲਖਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ, ਪਰ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਲਖਾਇ = ਜਣਾ ਕਰਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਪੁਰਖ ਬਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ: ੨॥ ਰਤਨਾ ਕੇਰੀ ਗੁਥਲੀ; ਰਤਨੀ ਖੋਲੀ ਆਇ ॥ 
ਰਤਨਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਗੁਥਲੀ = ਥੈਲੀ ਜਦ ਰਤਨੀ = ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਪਾਰਖੂ ਜੌਹਰੀ ਨੇ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਖੋਲੀ = ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਕੀਤੀ । 
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ਵਖਰ ਤੈ ਵਣਜਾਰਿਆ; ਦੁਹਾ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥ 


ਤਦ ਵਖਰ = ਸੌਦਾ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਜੌਹਰੀ ਤੈ = ਅਤੇ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
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ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ : 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੨॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਕੈ; ਰਤਨਾ ਪਰਖਣ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ ਸਿਮਰਤੀ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, 
ਪਰ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ ਜਣਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮ: ੨ ॥ ਰਤਨਾ ਕੇਰੀ ਗੁਥਲੀ; ਰਤਨੀ ਖੋਲੀ ਆਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਗੁਥਲੀ = ਥੈਲੀ ਜਦ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨੀ = ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਪਾਰਖੂ ਸਤਿਸੈਗੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਆ ਕੇ ਸਤਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਖੋਲੀ = ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ। 
ਵਖਰ ਤੈ ਵਣਜਾਰਿਆ; ਦੁਹਾ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥ 
ਤਦ ਵਖਰ = ਸੌਦਾ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ, ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਮਾਇ = ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਖਿੜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਖੋਜ ਬਾਬਤ ਸੁਣ ਕੇ ਜਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਖੋਜ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਸਤੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਸਤੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਗੁਣੁ ਪਲੈ ਨਾਨਕਾ; ਮਾਣਕ ਵਣਜਹਿ ਸੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ, ਲੜ ਵਿਚ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹਨ, ਸੇਇ = ਉਹ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਵਣਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ । 


ਰਤਨਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ; ਅੰਧੇ ਵਤਹਿ ਲੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਵਾ: 
ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ , ਉਹ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਅਗਿਆਨ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਵਤਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲੋਂ ਅੰਧੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
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੫ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੪5 


ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ, ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਹੈ; ਦਸਵੈ ਗੁਪਤੁ ਰਖੀਜੈ ॥ 

ਸਥੂਲ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਨਉ = ਨੌਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ 
ਅਤੇ ਦਸਵੈ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਗੁਪਤੁ = ਛੁਪਾ ਕੇ ਰਖੀਐ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ ਤੇ ਦਸਵਾਂ ਚੇਤਨ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਵਿਚ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਮਨ ਹੈ, ਉਸ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਜੋਤ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਨ ਖੁਲਨੀ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਖੁਲੀਜੈ ॥ 
ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਬਜਰ = ਸਖ਼ਤ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਂ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪਟ = 
ਤਖ਼ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਖੁਲਨੀ = ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਖੁਲੀਜੈ = ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਧੁਨਿ ਵਜਦੇ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਣੀਜੈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣੀਜੈ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਦੇ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕ ਰਸ ਸੁੰਦਰ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ 
ਸੁਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ ਰਸ ਵਾਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਉਸ 


ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਧੁਨੀ ਦੁਆਰਾ ਵਜਦੇ = ਬੋਲਦਾ, ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, $ਹ ਅਹ ਸਬਦਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਹਮ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਤੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਚਾਨਣਾ; ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਮਿਲੀਜੈ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਜਿਨਿ ਆਪੇ ਰਚਨ ਰਚਾਈ ॥੧੫॥ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਹ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤ 
ਰਚ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚਾਈ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧੫॥ 
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50404 ਅੰਗਾ ੯੪8੬ (੬੯੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ ( 
ਉਰ 
0 ਸਲੋਕ ਮ੪ ੨॥ ਅੰਧੇ ਕੈ ਰਾਹਿ ਦਸਿਐ; ਅੰਧਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਜਾਇ॥ _ ਮ 
ਹੋਇ ਸੁਜਾਖਾ ਨਾਨਕਾ; ਸੋ ਕਿਉ ਉਝੜਿ ਪਾਇ ॥ 
ਘਹਿਲਾ ਅਰਥ - ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਰਾਹਿ = ਰਸਤਾ ਦਸਿਐ = ਦੱਸਣ ਤੋਂ ਜੋ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਪੁਰਖ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਉਸ ਰਸਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਖਾ = ਮਨਾਖਾ (ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਦਿਸਦਾ ਹੋਵੇ) ਸੋ = ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਪਾਇ = ਪੈ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ . ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ 
ਹੀਣੇ ਅਗਿਆਨੀ ਦੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਹਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਹਿ = ਰਸਤਾ ਦੱਸਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਤੋਂ ਜੋ 
ਆਪ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਅਗਿਆਨੀ, ਬੇਸਮਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹੋ ਹੀ 
ਉਸ ਅਗਿਆਨੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਜਾਖਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 
ਸਾਖੀ--ਦੋ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਖ ਘਰ ਤੋਂ ਚੂਰੀ ਲੜ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੁਰ 
ਪਿਆ। ਅੱਗੇ ਜਾਂਦਾ ਰਸਤਾ ਭੁੱਲ ਕੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਿਆ। ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਰਸਤਾ ਦੱਸੇ ਤਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਕੋਲ ਆਇਆ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਭਿਆਨਕ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਪਰ 
ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਮਿਲੇਗਾ ? ਤਾਂ ਉਸ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਸਨਿਗਧ 
ਭੋਜਨ ਚੂਰੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਚੂਰੀ ਖਵਾ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਚੂਰੀ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਡੰਗੋਰੀ 
ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਤੁਰਿਆ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਨਾਂ ਮੌਣ ਤੋਂ ਖੂਹ ਸੀ, ਜੋ ਕਾਫ਼ੀ ਚਿਰ ਤੋਂ ਬਦ ਭਾਵ ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਡੂੰਘੇ ਟੋਏ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਡਿੱਗ 
ਪਏ। ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹਿਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਚੂਰੀ ਖਾ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟ 
ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਚੂਰੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਘਬਰਾ ਨਾ ਮੈਂ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਡਿੱਗਿਆ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ ਅੰਧਾ ਹੀ ਹਾਂ। ਮੇਰੇ 
ਵੀ ਨੇਤਰ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸੁਜਾਖਾ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ? ਮੈਨੂੰ ਰਸਤਾ 
ਦੱਸਣ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਕਿਉਂ ਦਿਵਾਇਆ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਚੂਰੀ ਦੇ ਲਾਲਚ ਨੇ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਭੁੱਖਾ ਸੀ। ਜੇ ਮੈਂ ਦੱਸ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਚੂਰੀ ਨਹੀਂ ਖਵਾਉਣੀ ਸੀ। ਇਉਂ ਇਹੋ 
ਜਿਹੇ ਆਗੂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਚੂਰੀ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ 
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ਰਸਤਾ ਦੱਸਣ ਦਾ ਦਾਹਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣਗੇ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਡੇਗਣਗੇ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਅੰਨ੍ਹੈ ਅੰਨ੍ਹਾ ਖੂਹੀ ਠੇਲੇ ॥੫॥ (ਭਾਲੀ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੫, ਪਉੜੀ ੫) 
ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ; ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 
ਪਰੈਤੂ ਪਰਮਾਰਥੀ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਏਹਿ = ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪੁਰਖ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਨਿ = 
ਆਖੀਦੇ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਲੋਇਣ = ਨੋਤਰ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ; ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਖਸਮਹੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਘੁਥੇ = ਭੁੱਲ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ੧ ੨॥ ਸਾਹਬਿ, ਅੰਧਾ ਜੋ ਕੀਆ; ਕਰੇ ਸੁਜਾਖਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਾਹਬਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇਂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅੰਤਰੀਵ ਨੇਤਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਹਰ ਦੀ ਦਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ, 
ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਖਾ = ਮੁਨਾਖਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ, ਤੇਹੋ ਵਰਤੈ; ਜੇ ਸਉ ਆਖੈ ਕੋਇ ॥ 
ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਖ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਾਰਾ 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਦਫ਼ਾ ਕਹੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ 
ਵਾ: ਸਉ = ਸਿਆਣਾ ਪੁਰਖ ਚੈਗੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਧੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ 
ਜਿਵੇਂ ਮਨ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਦਾ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਦਫ਼ਾ ਕਹੇ, ਭਾਵ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੇ ਫੇਰ ਵੀ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤੇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਉ 
ਦਫ਼ਾ ਕਹੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। 
ਜਿਥੈ ਸੁ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਪਈ; ਆਪੇ ਵਰਤਉ ਜਾਣਿ ॥ 
ਜਿਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਸੁ= ਉਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਾਪਈ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਤਾ ਗੇਯ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਉ = ਵਰਤਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਥੇ ਅਸਲੀ ਵਸਤੂ ਜਾਣੀਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ, ਉਥੇ ਅਨਜਾਣ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


ਜਾਪਈ = ਜਾਣੀਦੀ, ਉਥੇ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਆਪੇ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਰਤਉ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੪8-੪੪ (੬੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਨਾਨਕ, ਗਾਹਕੁ ਕਿਉ ਲਏ; ਸਕੈ ਨ ਵਸਤੁ ਪਛਾਣਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਜਗਿਆਸੁ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲਏ = ਲਵੇ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ, ਜਿਹੜਾ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿ = ਪਛਾਨਣਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੈ = ਸਕਿਆ॥੨॥ 


ਮ ੨ ॥ ਸੇ ਕਿਉ ਅੰਧਾ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਹੁਕਮਹੁ ਅੰਧਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ 
ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ = ਨੇਤ੍ਹੀਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝਈ; ਅੰਧਾ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣੇ 
ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਬੁਝਈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ, ਸੋਇ = ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੯੫੫] 
ਪਉੜੀ ॥ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਗੜ ਕੋਟੁ ਹੈ; ਸਭਿ ਦਿਸੰਤਰ ਦੇਸਾ ॥ 
ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਈਅਨੁ; ਸਭ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸਾ ॥ 

ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੁਪ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੁਪ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਉਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਟ ਤੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ 
(ਦਿਸ % ਅੰਤਰ) ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਨੂੰ ਭੱਖਣ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਈਅਨੁ = ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਵੇਸਾ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗੜੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੜੁ = ਆਕੀ ਅਸਥਾਨ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ ਨਿੰਦਰਾ 
ਆਦਿ ਵਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਿਸੈਤਰਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦਾ ਆਤਮਾ ਦੇਸਾ = ਨਿੱਜ 
ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸੈਤਰ ਇੰਦ੍ਰ ਹਨ ਵਾ: ਦੇਸ਼ਾਂ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਤੇ ਦਿਸੈਤਰ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂੜਾਂ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਤੇ ਕੋਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਜੋਤ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੧. ਕਈ ਪੁਰਤਾਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਏਥੇ “ਮ: ੨” ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। 
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ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਿਤਨਾ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਸਾਰ ਗੜ = ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਵਿਚ ਆਕੀ ਸਥਾਨ ਕਿਲ੍ਹਾ ਮਨ ਹੈ, ਸਾਰੀਆਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਰੂਪ ਵਿਰਤੀਆਂ 
ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਦੇਸ਼ ਵਤ ਹਨ। 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਆਪਿ ਗੁਪਤੁ ਰਖੇਸਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀਆਨੁ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰਖੇਸਾ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਜਾਣਿਆ; ਸਚੁ ਪਰਗਟੀ ਏਸਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਏਸਾ = ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਹੈ; ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੱਚੋ ਸੱਚ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧੬॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖੇਤੀ ਦੇ ਪ੍ਕਰਣ ਦੁਆਰਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਸਲੋਕ ਮ੪ ੧॥ ਸਾਵਣੁ ਰਾਤਿ ਅਹਾੜ ਦਿਹੁ; ਕਾਮ ਕੋਧ ਦੁਇ ਖੇਤ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਾੜੀ ਤੇ ਸਾਵਣੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਫ਼ਸਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਤ ਸਾਉਣੀ ਦੀ 
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੬੩ 


ਰਾਮਕਲੀ ਕੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੯੫੫ (੭੦੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 

ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉ' ਕਾਮੀ ਆਦਮੀ ਰਾਤਰੀ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਮਾਰੇ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਹਾੜੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗਰਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋੌਧੀ ਆਦਮੀ ਦਿਨ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਕ੍ਰੋਧ 
ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਲਬੁ ਵਤ੍ਹ, ਦਰੋਗੁ ਬੀਉ; ਹਾਲੀ ਰਾਹ, ਕੁਹੇਤ ॥ 
(“ਵੱਤ੍” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ, ਇਹ ਵਤ੍ਹ ਹੈ, ਦਰੋਗੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ 
ਬੀਉ = ਬੀਜ ਹੈ, ਜੋ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਕੁਹੇਤ = ਖੋਟਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਹ = ਬੀਜਣੇ ਵਾਲਾ ਹਾਲੀ ਹੈ। 


ਹਲੁ ਬੀਚਾਰੁ, ਵਿਕਾਰ ਮਣ; ਹੁਕਮੀ ਖਟੇ ਖਾਇ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਫੁੱਟ ਪਾਉਣ ਦੀ, ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਦੀ ਖੋਟੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਇਹ ਹਲ 
ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਮਣ = ਬੋਹਲ ਹੈ, ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮੰਦ ਕਰਮ, ਕੁਸੈਗਤ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖੱਟ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਖ ਭੋਗਣ 
ਰੂਪ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਮੰਗਿਐ; ਅਉਤੁ ਜਣੇਦਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੇਥੈ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਮੰਗਿਐ = ਮੰਗਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਣੇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰੇ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਉਤੁ = ਅਉਤਰਾ ਭਾਵ ਨਿਪੁੱਤਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਦ ਐਸੇ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਣੇਦਾ = ਜਨਨੇ ਵਾਲੇ ਅਉਤਰੇ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਫੋਰ ਜੀਵ ਸ਼ਉਤਰਾ /ਕਾਵੇਂ' ਹੋਂ ਸ਼ਕਾਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 

ਮ: ੧॥ ਭਉ ਭੁਇ, ਪਵਿਤੁ ਪਾਣੀ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਬਲੇਦ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਰੱਖਣਾ ਇਹ ਭੁਇ = ਜ਼ਮੀਨ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ ਸਹਿਤ 
ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਜ਼ਮੀਨ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ = ਜਲ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤ ਸੋਤੋਖ ਰੂਪੀ ਦੋ ਬਲੇਦ = ਬਲਦ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਹਲੁ ਹਲੇਮੀ, ਹਾਲੀ ਚਿਤੁ; ਚੇਤਾ ਵਤ੍ਹ ਵਖਤ ਸੈਜੋਗੁ ॥ 

ਹਲੇਮੀ = ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਣੀ ਇਹ ਹੱਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਿਤੁ = ਰਿਦਾ ਹਾਲੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਾ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਦਾ ਵਕਤ ਇਹ ਵਤ੍ਰ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਬੀਜਣੇ ਦਾ ਵਖਤ = ਸਮਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਖੇਤੀ ਦੇ ਬੀਜ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 

ਮਣਾਂ ਦਾਣੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੪੫੪ 


ਨਾਉ ਬੀਜ, ਬਖਸੀਸ ਬੋਹਲ; ਦੁਨੀਆ ਸਗਲ ਦਰੋਗ ॥ 


ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਦੀ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ, 
ਇਹ ਬੋਹਲ ਲੱਗਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਣੀ ਇਹ ਬੋਹਲ ਲੱਗਣਾ ਹੈ, ਸਗਲ = ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆਂ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਰੋਗ = ਝੂਠੀ ਸਮਝਣੀ, ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਉਸ ਬੋਹਲ ਉੱਤੇ 
ਬਸਤ੍ਰ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਕਰਮੁ ਹੋਇ; ਜਾਵਹਿ ਸਗਲ ਵਿਜੋਗ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜੇ ਭਾਵ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਚਲੇ ਜਾਵਹਿ = 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੀ ਚੰਗੀ ਖੇਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਸਾਰਾ ਕਰਜ਼ਾ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ 
ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਪਿਆ ਵਿਛੋੜਾ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਘਾਟਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬੋਲੈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਹਰ ਵਕਤ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਾਲੇ ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੈ; ਨਿਤ ਨੀਰੁ ਵਿਰੋਲੈ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਦੈਤ ਭਾਅ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਰੋਲੈ = 
ਰਿੜਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਹੀ ਹੱਥ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ 
ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢੋਲੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਥਿ = ਰਿੜਕ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਮੱਖਣ ਨੂੰ ਕਢੋਲੈ = ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਅਤੇ 


ਅੰਤਰਿ ਪਰਗਾਸੁ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਹਰਿ ਲਧਾ ਟੋਲੈ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਾ: 
ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਟੋਲੈ = ਖੋਜ ਕੇ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਦਾ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਮੇਗੁਣ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਜਾਣ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਦਾ = ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧੭॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਸਲੋਕ ਮ੩ ੨॥ ਨਾਨਕ, ਚਿੰਤਾ ਮਤਿ ਕਰਹੁ; ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਉਣ ਵਾਲੋ ਸਮੇਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ 
ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਹੇਇ= ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਕਰਤਾ ਚਿੰਤਾ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ ॥ (ਅੰਗ 8੬੭) 
ਜਲ ਮਹਿ ਜਤ ਉਪਾਇਅਨੁ; ਤਿਨਾ ਭਿ ਰੋਜੀ ਦੇਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੋ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਉਪਾਇਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਿ = ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਓਥੈ ਹਟ ਨ ਚਲਈ; ਨਾ ਕੋ ਕਿਰਸ ਕਰੇਇ ॥ 
ਉਥੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਨਦੀਆਂ, ਸਮੁੰਦਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਟੁ = ਦੁਕਾਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਈ = ਚੱਲਦੀ ਅਤੇ ਉੱਥੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਿਰਸ = ਖੇਤੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਉਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾ ਕੋ ਲਏ ਨ ਦੇਇ ॥ 
ਉਥੇ ਕੋਈ ਸਉਦਾ = ਸੌਦਾ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਵੀ ਕੋਈ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਆ ਕਾ ਆਹਾਰ, ਜੀਅ; ਖਾਣਾ ਏਹੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਉਥੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਹਾਰ = ਭੋਜਨ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹੀ ਹਨ, ਏਹੁ = ਇਹੋ ਭੋਜਨ ਹੀ ਖਾਣਾ 
ਕਰੇਇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਛੋਟੀਆਂ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਵੱਡੀਆਂ ਮੱਛੀਆਂ ਖਾਈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ ॥ ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ॥ ਇਕਿ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੧88) 0 
ਵਿਚਿ ਉਪਾਏ ਸਾਇਰਾ; ਤਿਨਾ ਭਿ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਇਰਾ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 1 
ਭਿ = ਵੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੯੪੫੪ 
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0 

ਨਾਨਕ, ਚਿੰਤਾ ਮਤ ਕਰਹ; ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੇਇ ॥੧॥ 

॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ 
[ 


ਹਰ 
੨, ਤੈ 
੨੩੨੩੬ _੧<_ ੭੩੬ ੧<_ ੭੩੬ ੯_ ੭੬੫੨] 


ਮਤਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਨੰ 


ਮਤ = 
ਹੋਇ = ਹੈ॥੧॥ 


ਸਟ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਿਸ ਵਕਤ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ 


ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਛੋਟੀ ਹੈ, ਇਸ ਉਮਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੌਣ ਤੇ ਖੇਲਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਇਹ 
ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਬੱਚਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਇਕ ਦਿਨ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ਅੱਗ ਬਾਲਣਾ ਕਰ, ਜਦ ਮੈਂ ਅੱਗ ਬਾਲਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਮੈਥੋਂ ਅੱਗ ਨਾ ਬਲੇ, ਜਦ ਅੱਗ ਨਾ 
ਬਲੀ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਨਿੱਕੀਆਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾ, ਫੇਰ ਆਪੇ ਹੀ 
ਵੱਡੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਛੋਟੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਨੰ ਅੱਗ ਲਗਾਈ ਤਾਂ ਵੱਡੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਅੱਗ ਲੱਗ ਗਈ, ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਵੀਚਾਰ ਫੁਰੀ ਕਿ ਬਿਲਕੁਲ ਕਾਲ ਦਾ ਵੀ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਛੋਟੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ ਮੈਂ ਵੀ ਛੋਟਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੀ ਮਰ ਜਾਵਾਂ, ਜਵਾਨੀ ਨਾ ਹੀ ਭੋਗਾਂ, ਇਉਂ ਕਾਲ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰ ਕੇ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨੀਂਦ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਜੀਉ ਮਛੁਲੀ; ਝੀਵਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਾਲੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ 
ਤੇ ਇਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਰੂਪ ਝੀਵਰ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਜੀਵ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਝੀਵਰ ਹੈ। 

ਮਨੂਆ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ; ਪੜੈ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਲੁ ॥ 

ਇਹ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਾ: ਕਾਲ ਨੂੰ ਚੇਤਈ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਕਰਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਚਿੰਤਾ = ਅਚਨਚੇਤ (ਅਚਾਨਕ) ਹੀ ਕਾਲ ਦਾ ਜਾਲ ਆ ਪੜੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਚਿਤੁ ਅਚੇਤੁ ਹੈ; ਚਿੰਤਾ ਬਧਾ ਜਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦਾ ਚਿਤੁ = ਰਿਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅਚੇਤੁ = ਚੇਤਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੌਤ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਵਿਚ ਬਧਾ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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404 ਅੰਗ ੯੫੫ (੭੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸੇ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ 


ਘ 


੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਤਾ ॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਸੱਚੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਤਾ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਕੀਤਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਉਦਾ = ਵਣਜ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਹੈ; ਵਡਭਾਗੀ ਲੀਤਾ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਲੀਤਾ = ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਵੱਡਿਆਂ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਰਿ ਗਈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੀਤਾ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ= ਵਿੱਚੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਰਿ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੀਤਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਗਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥੧੮॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੧੮॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹ = ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ੍‌ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੰਗ ੯੫੫-੫੬ 


ਪਦ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵੇਲਿ ਪਿੰਵਾਇਆ; ਕਤਿ ਵਣਾਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਪਾਹ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਵੇਲਿ = ਵੇਲਣੇ ਵਿਚਦੀ ਕੱਢ ਕੇ ਵੇਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਰੂੰ ਤਿਆਰ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਪਿੰਵਾਇਆ = ਪਿੰਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪੂਣੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਕਤਿ = ਕੱਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਫੇਰ ਉਸ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਕਟਿ ਕੁਟਿ ਭਾਵ ਟੁਕੜੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਖੁੰਬ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਲੋਹਾ ਵਢੇ, ਦਰਜੀ ਪਾੜੇ; ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਸੀਵੈ ॥ 

ਫੇਰ ਉਸ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੈਂਚੀ ਨਾਲ ਵਢੇ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਜ਼ੀ ਲੀਰ ਲੀਰ 

ਕਰਕੇ ਪਾੜੇ = ਫਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਈ ਤੇ ਧਾਗਾ ਦੋਵੇਂ ਸੀਵੈ = ਸਿਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਉ ਪਤਿ ਪਾਟੀ, ਸਿਫਤੀ ਸੀਪੈ; ਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਜੀਵੈ ॥ 

ਇਉ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਾਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਿਫਤੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਸੀਪੈ = ਸਿਉਂਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਹੀ ਜੀਵ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਤ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੀਵਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਸਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ । 


ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪਾਟੈ; ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਗੀਢੈ ॥ 
ਜਦ ਕਪੜੁ = ਬਸਤ੍ਰ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਪਾਟੈ = ਫਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸੂਈ ਤੇ 
ਧਾਗਾ ਰੀਢੈ = ਜੋੜ, ਸਿਉਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਮਾਹੁ ਪਖੁ ਕਿਹੁ ਚਲੈ ਨਾਹੀ; ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਕਿਛੁ ਹੰਢੈ ॥ 
ਪਰ ਉਹ ਪੁਰਾਣਾ ਬਸਤ੍ਰ ਹੋਇਆ ਮਾਹੁ = ਮਹੀਨਾ ਪਖੁ = ਪੰਦਰਾਂ ਦਿਨ ਇਉਂ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਵੀ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਜਾਂ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਤਕ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੈਢੈ = 
ਹੈਢਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੯੫੬] 
%੦% 2 ੦੫੫ - ੧ 
ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਵੇ ਨਾਹੀ; ਸੀਤਾ ਕਦੇ ਨ ਪਾਟੇ ॥ 

ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤ ਕਦੇ ਵੀ ਪੁਰਾਣਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਗੈਢਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸੀਤਾ = ਸਿਉਂ ਲਿਆ, ਉਹ 
ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਪਾਟੈ = ਪਾਟਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੋ ਸਚਾ; ਤਿਚਰੁ ਜਾਪੀ ਜਾਧੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਚੋ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ#ਹਲਾ =, #ਗਾ ੬੫੬ (੭੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਦ ਤਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਜਾਪੀ = ਜਪਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ 
ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਆਪੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧ ॥ ਵੇਲਿ ਪਿੰਵਾਇਆ; ਕਤਿ ਵੁਣਾਇਆ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਕਪਾਹ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਵੇਲਣੇ ਵਿਚ ਦੀ ਕੱਢ ਕੇ ਵੇਲਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਵੇਲਣੇ ਦੇ ਨਾਲ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵੜੇਵਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕੱਢ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਰੂੰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਵੇਕ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਿੰਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ 
ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਪੂਣੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਰਖ਼ੇ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੋਹ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰੂਪੀ ਤਕਲਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਲ੍ਹ (ਡੋਰ) ਪਾ ਕੇ ਕਤਿ = ਕੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਵਾ: ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਟਿ ਕੁਟਿ ਕਰਿ; ਖੁੰਬਿ ਚੜਾਇਆ ॥ 

ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਕਟਿ = ਕੱਟਣਾ, ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਵੇਦਾਂਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਕ ਹੈ ਕਿ ਅਨਯ ਵਸਤੂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਕ ਹੈ, ਇਸ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਸੁਵਣ 
ਕਰਕੇ ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ। 

(ਕੁਟਿ ਕਰਿ) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਕੁਟਿ = ਕੁੱਟਣਾ, 
ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ ਕਿ ਹੋਰ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਜੀਵ ਵਿਚ ਛੇ 
ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਛੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਇਸ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ। 

(ਖੁੰਬਿ ਚੜਾਇਆ) ਜਿਹੜਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੁੰਭ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰੇ ਵਾ: ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ 
ਕਰੇ, ਭਾਵ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਹ ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਆਤਮਾ ਵੱਖਰਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਮੇਟਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਖੁੰਬ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਬਸਤ੍ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਪਰਜੇ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੇ। 

ਲੋਹਾ ਵਢੇ, ਦਰਜੀ ਪਾੜੇ; ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਸੀਵੈ ॥ 

ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੈਂਚੀ ਨਾਲ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਬਸਤੁ ਨੂੰ ਵਢੇ = ਵੱਢਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਰਜੋਗੁਣ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਵੱਢਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਲੋਭ ਆਦਿ ਸਾਰੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਵੱਢਣਾ ਕਰੇ। 

(ਦਰਜੀ ਪਾੜੈ) ਜੋ (ਦਰ 4 ਜੀ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਜੀ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾੜੇ = ਫਾੜਨਾ ਕਰੇ। 

(ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਸੀਵੈ) ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ 
ਧਾਗੇ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਸੀਵਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਜੋ ਲਖ 
ਅਰਥ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਏਕਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੀਵਨਾ ਕਰੇ। 

ਇਉ ਪਤਿ ਪਾਟੀ, ਸਿਫਤੀ ਸੀਪੈ; ਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਜੀਵੈ ॥ 

ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਅਲਪੱਗਤਾ ਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਟੀ 

ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਸੀਪੈ = ਸਿਉਂਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ 
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੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੯੫੬ 
ਤੀ 
ਹੀ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹੇਗਾ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਮੌਤ ਭੱਖਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਵਾ: (ਜੀਵ ਤਜੀਵੈ) ਉਹ ਜੀਵਪੁਣੇ ( 
ਨੂੰ ਤਜੀਵੈ = ਤਿਆਗ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪਾਟੈ; ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਰੀਢੈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪਾ ਵੀ ਲੈਣ, ਜਦ ਦੇਵ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਦ 
ਦੇਵਤਾਪੁਣੇ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਪਾਟ ਹੀ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਪ ਤਪ ਕਰਕੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਦੇਵਤਾਪੁਣੇ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਆਖ਼ਰ ਨੂੰ ਪੁਰਾਣਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਪ ਤਪ ਕਰਕੇ ਦੇਹ 
ਦੇਵੀ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਦਿਨ ਬੇਪਰਦੀ ਰੂਪ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

(ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਰੀਢੈ) ਉਹ ਪੁਰਖ ਫੇਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਜਪ 
ਤਪ ਕਰਨ ਲਈ ਰੀਢੈ = ਰੈਢਣਗੇ। 

ਮਾਹੁ ਪਖੁ ਕਿਹੁ ਚਲੈ ਨਾਹੀ; ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਕਿਛੁ ਹੈਢੈ ॥ 

ਮਾਹੁ ਭਾਵ ਕਲਪ ਪ੍ਰਯਤ ਪਖੁ ਭਾਵ ਜੁਗ ਪ੍ਰਯੋਤ ਆਦਿ ਕਿਹੁ = ਕਿਛ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ, ਘੜੀ ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ, ਮੁਹਤੁ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੌ ਵਰ੍ਹੇ ਕੁਝ ਹੰਢੈ = ਹੈਢਦਾ, ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਨਾਸ਼ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਿ 
(ਉ 
3 
। 
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ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ; ਸੀਤਾ ਕਦੇ ਨ ਪਾਟੈ ॥ 
ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਇਕ ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਦਾ ਹੀ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ” ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸਿਉਂ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਪਾਟੈ = ਪਾੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੋ ਸਚਾ; ਤਿਚਰੁ ਜਾਪੀ ਜਾਪੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਚੋ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਉਸ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ 
ਜਾਪੀ = ਜਪੀ ਜਾਵੇ, ਜਪੀ ਜਾਵੇ, ਜਦੋਂ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਗਈ ਫੇਰ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਪ ਅਤੇ ਜਾਪੀ ਇੱਕੋ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 
ਸਮ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਕ ਪਟਨ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਆਉਣਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਬੱਕਰਾ ਮਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਹ ਬੱਕਰਾ ਹਲਾਲ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਖਾ ਲਵੋ । ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ! ਅਸੀਂ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਆਪਣੇ ਇਸ ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਹਮ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਕਰਾ ਕਿਵੇਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗ ੬੬੦) 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਵਿਚ 
ਚਿੱਤ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਕਾਤੀ = ਛੁਰੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਸਾਰ = ਅਸਲੀ, ਫ਼ੌਲਾਦੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਛੁਰੀ ਹੈ। 

ਤਿਸ = ਉਸ ਛੁਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪ ਘਾੜਤ ਅਪਰ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਅਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋ ਉਰੇ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਘਾੜਤ ਹੈ। 

ਸਬਦੇ ਸਾਣ; ਰਖਾਈ ਲਾਇ॥ ਗੁਣ ਕੀ ਥੇਕੈ; ਵਿਚਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਾਣ” ਉਤੇ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਤਿੱਖੀ ਕਰਕੇ ਰਖਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਅਤੇ 

ਇਹ ਨਿਮਰਤਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਥੇਕੈ = ਮਿਆਨ, ਗੁਥਲੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਤਿਸਦਾ ਕੁਠਾ ਹੋਵੈ; ਸੇਖੁ ॥ ਲੋਹੂ ਲਬੁ; ਨਿਕਥਾ ਵੇਖੁ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤਿਸਦਾ = ਉਸ ਛੁਰੀ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਕਰਾ ਕੁਠਾ = ਕੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਤੇ ਭੋਗਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਲੋਹੂ = ਲਹੂ 
ਨਿਕਥਾ = ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਵੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਇ ਹਲਾਲੁ; ਲਗੈ ਹਕਿ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਦਰਿ ਦੀਦਾਰਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜਾ ਹਕਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਚਿੱਤ ਲਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਬੱਕਰੇ ਦਾ ਹਲਾਲ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਦੀਦਾਰਿ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਬੱਕਰੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ 


ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਪਰ ਅੱਜ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਕਰਾ ਮਾਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਸਮ ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਹਾਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਭਾਈ 


੧. ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਤਿੱਖੇ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਕਲੀਗਰਾਂ (ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜਾਤੀ) ਦਾ ਪੱਥਰ । 
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ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਦੀ ਦੇਹੀ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਰਬਾਬ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ 
ਤੁਰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਇਕ ਹੈਕਾਰੀ ਅਸਵਾਰ ਘੋੜੇ ਤੇ ਨਵਾਂ ਨਵਾਂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਘੋੜੇ 
ਦੀ ਪੈਲ ਪਾਉਂਦਾ ਚਾਲ ਕੱਢ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਘੋੜਾ 
ਬਚਾ ਕੇ ਲੰਘ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡਾ ਸਾਥੀ ਬਿਰਧ ਹੈ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਸਗੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਧੱਕਾ ਦੇ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪ 
ਕੋਲ ਦੀ ਘੋੜਾ ਲੈ ਕੇ ਲੰਘ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਅੱਗੇ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਪਰਨੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, 
ਜਦ ਡਿੱਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਕਮਰਿ ਕਟਾਰਾ ਬਕੁੜਾ; ਬੈਕੇ ਕਾ ਅਸਵਾਰੁ ॥ 
[-੯ [-੯ 
ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ ਨਾਨਕਾ; ਮਤੁ ਸਿਰਿ ਆਵੇ ਭਾਰੁ ॥੩॥ 

ਘ/ਹਲਾ ਆਰਥ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਕਮਰਿ = ਲੱਕ ਨਾਲ ਬੈਕੁੜਾ = ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਕਟਾਰਾ = ਖੰਜਰ ਬੰਨ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਬੈਕੇ = ਸੁੰਦਰ ਘੋੜੇ ਕਾ = ਦਾ ਅਸਵਾਰ ਵੀ ਹੈ'। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਸਿਰ ਭਾਰ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਗਿਰ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ 
ਪਵੇ ॥੩॥ 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਮਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਜਰ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਅਤੇ 


ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੀ ਪਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮਤਾਂ ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਹੀ ਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭਾਰ ਆਵੇਂ, 
ਭਾਵ ਸਿਰ ਭਾਰ ਹੋ ਕੇ ਉਲਟਾ ਲਮਕਣਾ ਪਵੇ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਰਲ 6 [- ੧ ਉਨ - ੧ 
ਸੋ ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਬਦਿ ਮਿਲੋ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸਤਸੈਗੀ ਪੁਰਖ ਸਤਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸੇ ਸਚੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਧਨ ਪਲੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੱਚੇ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਖ਼ਰਚੇ ਵਾਸਤੇ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਸੋਹਨਿ ਗੁਣ ਗਾਵਦੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਅਚਲੈ ॥ 
(“ਅਚੱਲੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਦੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, #ਗਾ ੬੫੬ (੭੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਤਨ ਬੀਚਾਰੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭਲੈ ॥ 
(ਭਲੈ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ 
ਰਤਨ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸਦਕਾ ਬਹੁਤ ਭਲੈ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ॥੧੯॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੯॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਐਸੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਇਉਂ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = 
ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ' ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 
| 


ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ 


ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਆਸਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਉਪਾਅ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਆਸਾ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ; ਕੋਇ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਆਸਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ 

ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਮਰਿ ਜੀਵਿਆ; ਸਹਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਜੀਵਿਆ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰਿ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਦਾ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਸਹਿਲਾ = ਸਹਿਤ ਲਾਹੇ ਦੇ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਹਿਤ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਲਾਭ ਦੇ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸਹਿਲਾ = 
ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੩॥ ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਸਾ ਹਥਿ ਹੈ; ਕੇਉ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
ਅਲਪੱਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਆਸਾ ਆਦਿ ਕਰਨੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੈਂ ਆਸਾ ਕਰਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਦੇ ਕੁਝ ਵੀ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਆਪ ਕੇਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਨਿਰਾਸਾ = ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, #ਗਾ ੬੫੬ 


ਕਿਆ ਕਰੇ ਏਹ ਬਪੁੜੀ; ਜਾਂ ਭੋਲਾਏ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਏਹ = ਇਹ ਬਪੁੜੀ = ਵੀਚਾਰੀ ਆਸਾ ਵਾ: ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ 
ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਭੋਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ । 

ਅਥਵਾ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰੀ ਆਸਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਜਦੋ' ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈ' ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਸਾ ਆ ਚਿੰਬੜਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਧ੍ਰਿਗਿ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰ; ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ॥ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ ਧਿ੍‌ਗਿ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰ; ਨਿਹਚਲੁ ਏਹੁ ਧਨੁ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਸਦਾ ਅਚੱਲ ਹੈ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਆਰਾਧੇ; ਨਿਰਮਲੁ ਸੋਇ ਜਨੁ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਗਮੁ; ਰਸਨਾ ਏਕੁ ਭਨੁ ॥ 
ਜੋ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮੁ = ਅਰੀਮ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ, ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਭਨੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ । 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬਤਿ; ਨਾਨਕੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ ਜੋ ਸਰਬਤਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚੀ 
ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਸਰਵਰ, ਹੈਸ, ਧੁਰੇ ਹੀ ਮੇਲਾ; ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ 
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ਸਰਵਰ ਅੰਦਰਿ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ; ਸੋ ਹੋਸਾ ਕਾ ਖਾਣਾ ॥ 
ਜੋ ਮਾਨ ਸਰਵਰ = ਸਰੋਵਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੈਸਾ ਕਾ = ਦਾ 
ਖਾਣਾ = ਭੋਜਨ ਹੈ। 
ਬਗੁਲਾ ਕਾਗੁ ਨ ਰਹਈ ਸਰਵਰਿ; ਜੇ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਬਗੁਲਾ ਤੇ ਕਾਗੁ = ਕਾਂ ਮਾਨ ਸਰਵਰਿ = ਸਰੋਵਰ 'ਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਈ = ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ ਭਾਵੇ 


ਬਗੁਲਾ ਤੋਂ ਕਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸਿਆਣਾ = ਸਿਆਣਪ ਵੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਭਾਵੇਂ ਬਗਲਾ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਉਣ ਵਿਚ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਾਂ ਕਿਸੇ ਇੱਟ ਚੱਕਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ। 


ਓਨਾ ਰਿਜਕੁ ਨ ਪਇਓ ਓਥੈ; ਓਨਾ ਹੋਰੋ ਖਾਣਾ ॥ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਿਜਕੁ ਉਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


<< 


ਹੋਰੋ - ਹੋਰ ਹੀ ਖਾਣਾ = ਭੋਜਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਗੁਲੇ ਦਾ ਭੋਜਨ ਡੱਡੂ ਤੇ ਮੱਛੀ ਹੈ ਤੇ ਕਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੈ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਰਵਰ, ਹੈਸ, ਧੁਰੇ ਹੀ ਮੇਲਾ; ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਉੱਤੇ ਹੈਸ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਧੁਰੇ = ਆਦਿ 


ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੈ, ਇਹ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭਾਣਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਵਰ ਅੰਦਰਿ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ; ਸੋ ਹੈਸਾ ਕਾ ਖਾਣਾ ॥ 
ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ 
ਮੋਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਹੈ। 
ਬਗੁਲਾ ਕਾਗੁ ਨ ਰਹਈ ਸਰਵਰਿ; ਜੇ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਬਗੁਲੇ ਵਾਂਗ ਉਪਰੋਂ ਚਿੱਟੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਂ ਵਾਂਗ ਕਾਲੇ ਦਿਲ ਵਾਲਾ ਪਾਖੰਡੀ 
ਪੁਰਖ ਵਾ: ਬਗੁਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਾਖੰਡੀ ਤੇ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਾਮੀ ਵਾ: ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ 
ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਰਹਈ = ਰਹਿ, ਇਸਥਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਚਾਰ ਵੇਦ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ 
ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਸਹਿਤ ਅਤਿਅੰਤ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲਾ ਵੀ ਹੋਵੇ। 
ਓਨਾ ਰਿਜਕੁ ਨ ਪਇਓ ਓਥੈ; ਓਨਾ ਹੋਰੋ ਖਾਣਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਖੰਡੀ ਦੌਭੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਰਿਜ਼ਕ ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਖਾਣਾ ਹੋਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵੱਲ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਪਾਪੀ, ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਕਮਾਣੈ, ਸਚੋ ਪਾਈਐ; ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਮਾਣਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਣੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੋ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਮਾਣਾ = ਮਾਣ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਰਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਾਣ ਹੈ। 
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ਆਪਣੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਣਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਉਜਲਾ; ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਉਜਲਾ = ਨਿਰਮਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਨਾਲ ਚਿਤਿ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਸੇਵੀਐ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਜੋ ਦੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਾਤਾ ਦੇ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਸੇਵੀਐ; ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ, ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਵਗੁਣ ਵੈਵਨਿ ਗੁਣ ਰਵਹਿ; ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਆਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ ਵੈਵਨਿ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅੰਗੁਣ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਆ 
ਵੱਸਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈਅਨ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈਅਨੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਰੂਪ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਇਕਿ ਆਪੇ ਉਝੜਿ ਪਾਇਅਨੁ; ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਲਾਇਅਨੁ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਇਅਨੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇਅਨੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ਸੇ ਬੁਝਸੀ; ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਅਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਿੱਛੇ 
ਬੁਝਸੀ = ਬੁੱਝਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੁਣ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ 
ਸਮਝਾਵੇਗਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਮਝਣਗੇ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ 
ਲਾਈਅਨੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨੧॥੧॥ਸੁਧੁ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ, 
ਤਦ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ॥੨੧॥੧॥ 

ਸੁਧ : ਇਹ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕੋਈ ਇਸ ਉੱਤੇ ਕਲਮ ਨਾ ਉਠਾਏ ਕਿ ਮੈਂ “ਮਹੱਲੇ” ਵੱਖੋ 
ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਦਿਆਂ, ਸਲੋਕ ਜਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹੋਰ ਥਾਂ ਕਰ ਦੇਵਾਂ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ 
ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਜਦੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਗਿਆਤ ਕਰੋਂਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦੇਵੇਗੀ, ਜਦੋਂ' ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ= ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਚੀ 

ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


[ਅੰਗ ੯੫੭] 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ 
ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਆਉਣਗੀਆਂ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


੨੩ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩੨੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੫੭ 


| 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੫ ॥ 
ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣੀਦਾ; ਤੈਸੋ ਹੀ ਮੈ ਡੀਠੁ ॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ, ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ 
ਸੁਣੀਦਾ ਸੀ, ਤੈਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੈਂ ਦਾਸ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੂਪ ਡੀਠੁ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਵਿਛੁੜਿਆ, ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਠੁ ॥ 
ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੇ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = 
ਨਿਆਏਂ' ਸਭਾ ਕਾ = ਦਾ ਬਸੀਠੁ = ਵਕੀਲ, ਵਿਚੋਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ੜਾਇਦਾ; ਕਟੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ੜਾਇਦਾ = 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਕਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨਾ ਮਿਲਾਇਆ; ਜਿਨਾ ਧੁਰੇ ਪਇਆ ਸੈਜੋਗੁ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 


ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਧੁਰੇ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਪਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧੁਰੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ ੫॥ ਇਕੁ ਸਜਣੁ ਸਭਿ ਸਜਣਾ; ਇਕੁ ਵੈਰੀ ਸਭਿ ਵਾਦਿ ॥ 
ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਲਈਏ ਤਾਂ 
ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਸੱਜਣ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਇਕ ਨਾਲ 
ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਭਾਣਾ ਨਾ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਦਿ = ਝਗੜਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਬਾਦਿ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੇਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਾਦਿ = 
ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਦੁਰਜਨ ਭਰਮਿਆ; ਜੋ ਲਗੇ ਦੂਜੈ ਸਾਦਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ 
ਹਰ ਵਕਤ ਭਰਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਦੈਤ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜੁਦੈਗੀ ਪਾਉਣ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੫੭ (੭੧੬) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਜਨ ਨਾਨਕਿ, ਹਰਿ ਪਭੁ ਬੁਝਿਆ; ਜਰ ਜਤਿਗਰ ਮਰਿ 


੬੨ ੨ ਖਾਂ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੁਝਿਆ = ਬੁੱਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਬੁਝਿਆ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ, ਪੂਜਨੀਕ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਰਸਾਦਿ = ਅਨਗੁਹੁ (ਕਿਰਪਾ) ਕਰਕੇ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਬੁੱਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਥਟਣਹਾਰੈ ਥਾਟੁ; ਆਪੇ ਹੀ ਥਟਿਆ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਥਾਟੁ = ਬਣਾਵਟ ਨੂੰ ਥਟਣਹਾਰੈ = ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਥਟਿਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਥਾਟ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਪੂਰਾ ਸਾਹੁ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਟਿਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ 
ਖਟਿਆ = ਖੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਖਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਰਿ ਪਾਸਾਰ; ਆਪੇ ਰੋਗ ਰਟਿਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਾਸਾਰੁ = ਪਸਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਟਿਆ = ਰੱਤਿਆ ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ ਕਨਿਸ਼ਟ ਤੇ ਅਧਮ ਜੀਵ ਜੈਤਾਂ ਰੂਪੀ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਇ; ਅਲਖ ਬ੍ਰਹਮਟਿਆ ॥ 
(“ਬ੍ਹਮੱਟਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਜੋ ਅਲਖ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮਟਿਆ (ਬ੍ਰਹਮ ਅਟਿਆ) ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਅਟਿਆ = ਪੂਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਧੈ ਸਕਦੀ। 


ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਬੇਅੰਤ; ਪਰੈ ਪਰਟਿਆ ॥ 
(“ਪਰੱਟਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗੀਮ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਸ਼ਕਤੀ 
ਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਾਜ਼ੇ 
ਨਾਲ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਪੁਨਾ ਪਰੈ ਪਰਟਿਆ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਵਾ: ਪਰੈ = ਪਰਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਟਿਆ = ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੫੪੭ 


(“ਵਜੀਰਟਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੌਕਰ 


ਮਪ ਜੀਵਤ ਤਬਾਰ ਅਤ ਮਜੀ ਸੰਤਿਗਰਰ ਵਿਚ ਵਜੀਰ ਜਗਹ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਟਿਆ = ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਕੀਮ; ਕੇਵਡੁ ਮਟਿਆ ॥ 
ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਸ 
ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਰੂਪ ਮਟਿਆ = ਮੱਟ (ਅਸਥਾਨ) ਕੇਵਡੁ = ਕਿੱਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਸਾਹਿਬ ਆਪਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟਿਆ ॥੧॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = 
ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ, ਹੁੰਦਾ 
੨੩ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ 


ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਸੁਣਿ ਸਜਣ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰਿਆ; ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਹੁ ਦਿਖਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੱਜਣ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆ 
ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰਾ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆ ਮੇਰਿਆ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਿਆ ! ਤੂੰ ਮੋਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਲਿ = ਦਿਖਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਭੋਟਾ ਦੋਵੇਂਗਾ ? 
ਉੱਤਰਾ : 

ਹਉ ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪਣਾ; ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਮਨ 
ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਰਖਾ = ਰੱਖਾਂਗਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਾਂਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਇਕਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਹਰਾ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 


ਇਕਸੁ = ਇਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ - ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ 
ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੍ 


੬੩ 


ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੫੭ (੭੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਨਤਟ ਤਟ ਤਾ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਨਾ ਮਿਲਾਇਓਨੁ; 
ਜਿਨ ਸਦ ਹੀ ਵਰਤੈ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 
॥ 
[ 


੨੩੪੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇਓਨੁ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੋ ਕੇ 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮ੫॥ 
੯ 0 [ਨ [ਨ 
ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਲੋਚਾ ਮਿਲਣ ਕੀ; ਕਿਉ ਪਾਵਾ ਪ੍ਰਭ ਤੋਹਿ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਚਾ = ਇੱਛਾ 
ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੋਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ? 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨੂੰ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਜਣੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਜੋ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਹਿ ॥ 

ਕੋਈ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਲੋੜਿ = ਲੱਭ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਸੱਜਣ ਲੱਭ ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜਾ 
ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ! ਜਦੋਂ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ। ਅਤੇ 

ਗੁਰਿ ਪੁਰੈ ਮੇਲਾਇਆ; ਜਤ ਦੇਖਾ ਤਤ ਸੋਇ ॥ 

ਫੇਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਜਤ = 

ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਤ = ਉਥੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਆ ਇਕ ਰਮ ਪਿਆਂ 
ਸਦ ਇਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸੇਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 


ਪਉੜੀ ॥ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ਦਾਤਾਰੁ; ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹੀਐ ॥ 
917 ਦਦ 10 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੫੪੭ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੁ = ਕਿਹੜੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਰਖੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ; ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੀਐ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਰਖੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਸਮਾਹੀਐ = ਉਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਦਾ 
ਰਿਜ਼ਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀਐ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਵਸਿ; ਸਭਨਾ ਇਕ ਧਰ ॥ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ, ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਇਕ ਧਰ = ਟੇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਾਲੇ ਬਾਲਕ ਵਾਗਿ; ਦੇ ਕੈ ਆਪਿ ਕਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੋਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਬਾਲਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਵਾਗਿ = ਵਾਂਰੂੰ ਪਾਲੇ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਦਾ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ; ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਅੰਤ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਸਰਬ ਧਾਰ ਸਮਰਥ; ਹਉ ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀਐ ॥ 
ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਰਬ 
ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੀਐ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਗਾਈਐ ਰਾਤਿ ਦਿਨੰਤੁ; ਗਾਵਣ ਜੋਗਿਆ ॥ 
ਉਸ ਗਾਵਣ = ਗਾਉਣੇ ਜੋਗਿਆ = ਲਾਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨੰਤੁ = ਦਿਨੇ 
ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਰਾਤ ਦੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸਵੇਰੇ ਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ; ਤਿਨੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਗਿਆ ॥੨॥ 
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ਉਵ ਅਗ ਛੁਡਾਉਣਾ ਕੀਤੀਅਨੁ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੁਟੰਬੈ = ਪਰਿਵਾਰ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ 
ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਰਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜਮਾਂ, ਕਾਲ ਦੀ ਭੀੜਹੁ = ਬਿਪਤਾ 
ਤੋਂ ਮੋਕਲਾਈ = ਮੋਕਲੇ, ਛੁਡਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਸੈਗੀ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ 


ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਨਾਲ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਇਹ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। 


ਕਾਰਜ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਅਨ; ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਸਭਾਲਿ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ, ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਿਅਨੁ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਭਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ, 
ਯਾਦ ਕਰੋਂ । 


ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਕਠਿ ਲਾਇਦਾ; ਲਹੁੜੇ ਬਾਲਕ ਪਾਲਿ ॥ 


ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਵਾਂਗੂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ 
ਕੰਠਿ = ਗਲ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲਹੁੜੇ = ਛੋਟੇ ਬਾਲਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਵਾਂਰੂੰ ਪਾਲਿ = 


ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਛੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਗੋਦੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲਕੇ ਨੂੰ ਸਮਾਧ ਰੂਪੀ ਕੁੱਛੜ ਚੁੱਕ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਦਇਆਲ ਹੋਏ ਸਭ ਜੀਅ ਜੋੜ੍; ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੌਤ੍ਰ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ 
ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੯੫੮] 
ਮ੩ ੫॥ 
[ ਹੈ ੯ 
ਵਿਣੁ ਤੁਧੁ ਹੋਰੁ ਜਿ ਮੰਗਣਾ; ਸਿਰਿ ਦੁਖਾ ਕੇ ਦੁਖ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁੱਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਦੁਖ 
ਚਿੰਬੜਨੇ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਦੇਹਿ ਨਾਮੁ, ਸੈਤੋਖੀਆ; ਉਤਰੈ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦੇ ਕੇ ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ 
॥ ਕਰ ਵਾ: ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸਬਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰ, 
0) ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਵੇ । 
ਗੁਰਿ ਵਣੁ ਤਿਣੁ ਹਰਿਆ ਕੀਤਿਆ; ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਮਨੁਖ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਣੁ = ਬਿਰਿਛਾਂ ਤੇ ਤਿਣੁ = ਕੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਸ਼ਬਦ ਗਾ ਕੇ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਕੀਤਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁਖ = ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਧਾਰਨਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਔਖਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨੀ 
ਕੀ ਔਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨਾ ਕੀ ਔਖਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਔਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ 
ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੀ ਆਸਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਆਸਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਦਾਤਾਰੁ; ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਘੜੀ ਨ ਮੁਹਤੁ ਚਸਾ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਨਾ ਸਰੈ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਇਕ ਘੜੀ, ਨਾ ਹੀ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚਸਾ ਭਰ ਬਲਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਰੈ = ਸਰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੈਗਿ; ਕਿਆ ਕੋ ਲੁਕਿ ਕਰੈ ॥ 
ਉਹ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੁਆਸ ਜਾਂਦਿਆਂ ਨਾਲ ਹੈ ਤੇ ਸੁਆਸ ਦੇ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਵੀ ਨਾਲ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਲੁਕਿ = ਛੁਪਾ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਜਿਸੁ ਪਤਿ ਰਖੈ ਆਪਿ; ਸੋ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤੁ ਗਿਆਨੀ ਤਪਾ; ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਗਤ, ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਰਿਆਨੀ = 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਤੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਪਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਪਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਕਿ 
[ ੯ [-੯ 
ਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ; ਜਿਸ ਨੋ ਬਲੁ ਧਰੇ ॥ 
॥ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਵਾ: ਨਾਮ, ਗਿਆਨ, ਵਿਵੇਕ ਦਾ ਬਲੁ ਧਰੈ = ਧਾਰ, ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
0 ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਹੈ। 
੧੨ ੯ [-੯ 
ਜਿਸਹਿ ਜਰਾਏ ਆਪਿ; ਸੋਈ ਅਜਰੁ ਜਰੇ ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਜਰ ਸ਼ਕਤੀ ਆਪ ਜਰਾਏ = ਜਰਾ ਦੇਵੇ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ 
ਜਾਂ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਜਰੈ = ਜਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਰ ਭਾਵ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ੯ 
ਤਿਸਹੀ ਮਿਲਿਆ ਸਚੁ; ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰ, ਮਨਿ ਧਰੇ ॥੩॥ 
ਤਿਸਹੀ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਧਰੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਾਗ ਸੁਰਗੜੇ; ਆਲਾਪਤ ਸਭ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਰਾਗ ਅਤੇ ਸੁਰੈਗੜੇ = ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਲਾਪਤ = 


ਅਲਾਪਦਿਆਂ, ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਪਿਆਸ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੁਰੈਗੜੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਜੋਤ ਸੁਹਾਵੜੇ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਦੇ ਨਾਉ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਸੁਹਾਵੜੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਤੇ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇਇਕ = ਇਕਾਗਰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ ਹਮ ਬਾਛਦੇ; ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਚਰਨ ਧੁੜਿ = ਧੂੜੀ ਬਾਛਦੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਉਹ ਚਰਨ ਧੂੜ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ 
ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੪6 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੭ 


ਜੋ ਰਤੇ ਰੋਗਿ ਗੋਵਿਦ ਕੈ; ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਅਤੇ 
ਆਖਾ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ; ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਮੇਲਹੁ ਰਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ, ਹਾਲਤ 
ਆਖਾ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਜਣ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ। ਫੇਰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੁਖ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਰੁਪੁ; ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਪਾਸੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਨਦੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਦੀ ਹੋਰ 
ਖੇਤਾਂ ਆਦਿ ਵਾਲੋਂ ਪਾਸੇ ਜਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸੁੱਕਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ॥੧॥ 

ਮ੫॥ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਘੜੀ ਧੰਨੁ; ਧਨੁ ਮੁਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਰੁ ॥ 
= ਉਹ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, 4 ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 

ਕੀਤੇ, ਉਹ ਘੜੀ ਵੀ ਧੋਨ= ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਲ ਵਲੋ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੋਗਤ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਲਿਆ, ਉਹ ਮੁਰਤੁ = ਮਹੂਰਤ ਭਾਵ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਿਆ, ਉਹ ਪਲ ਵੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਤੇ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ , ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ 
ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ। 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਦਿਨਸੁ ਸੈਜੋਗੜਾ; ਜਿਤੁ ਡਿਠਾ ਗੁਰ ਦਰਸਾਰੁ ॥ 


ਸੁ= ਉਹ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਦਾ ਸੈਜੋਗੜਾ = ਸੈਜੋਗ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਾਰੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧੈਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਘੜੀ ਪੈਨੁ; ਧਨੁ ਮੂਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਵੇਲਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਹ ਘੜੀ 
ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਤਸੈਗੀ ਬਣੇ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਿਆ, ਉਹ ਮੂਰਤੁ = ਮਹੂਰਤ, ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚੇਤੇ ਆਇਆ, ਉਹ ਪਲ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਦਿਨਸੁ ਸੈਜੋਗੜਾ; ਜਿਤੁ ਡਿਠਾ ਗੁਰ ਦਰਸਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਵਾਲਾ ਉਹ ਦਿਨ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਮਾਂ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੁਰੀਆ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ, 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਗਮ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਹਉਮੈ ਤੁਟਾ ਮੋਹੜਾ; ਇਕੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਇਕ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਲੈਣ 
ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਮੋਹੜਾ = ਮੋਹ ਵੀ ਤੁਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੋਹੜਾ” = ਫਲ੍ਹਾ 
ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਲਗਾ ਸੇਵ ਹਰਿ; ਉਧਰਿਆ ਸਗਲ ਸੈਸਾਰ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਗਾ = ਲੱਗਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ 
ਐਸੀ ਸੇਵਾ ਦਿੱਤੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਹੀ ਉਧਰਿਆ = ਉਧਰ ਗਿਆ। 

ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਉਧਰਿਆ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ ਭਗਤਿ; ਵਿਰਲੇ ਦਿਤੀਅਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤ, ਸਲਾਹਣੁ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ 


੧. ਸਾਰੇ ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਜੋ ਕੈਧ ਦੀ ਵਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਕੰਧ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਥੋਲ੍ਹੋ ਤਾਂ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਹੜਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿੰਡ ਦੀ ਅਬਾਦੀ ਕਰਨ ਲਈ ਧਾਰਮਿਕ 
ਰੀਤ ਪਿੱਛੋਂ ਗੱਡਿਆ ਕੀਲਾ ਖੰਭਾ ਵਾ: ਜੋ ਵਲਗਣ ਲਈ ਝਾਫਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਹੜਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੪6 


ਵਾ: ਸਿਫਤਿ =ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਲਾਹਣ ਵਾਲੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਕਿਸੇ ਕੂ 


, 
ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ' ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਦਿਤੀਅਨੁ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਉਪੇ ਜਿਸੁ ਭੈਡਾਰ; ਫਿਰਿ ਪੁਛ ਨ ਲੀਤੀਅਨੁ ॥ 
| ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਉਪੇ = ਅਰਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਤੋਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਛ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਲੀਤੀਅਨੁ = ਲਿਆ ਕਿ ਕਿਥੇ ਖ਼ਰਚਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਲਗਾ ਰੋਗੁ; ਸੇ ਰੰਗਿ ਰਤਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਓਨਾ ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ; ਇਕਾ ਉਨ ਭਤਿਆ ॥ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇੱਕੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਨਾ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕਾ = ਇੱਕੋ ਭਤਿਆ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਤਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 
ਓਨਾ ਪਿਛੈ ਜਗੁ; ਭੁੰਚੈ ਭੋਗਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਸਲੋਕ ਮੁਕਤੀ 
ਨੂੰ ਭੁੰਚੈ = ਭੁੰਚਦਾ ਭਾਵ ਛਕਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਭੋਗਈ = ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 
ਓਨਾ ਪਿਆਰਾ ਰਬੁ; ਓਨਾਹਾ ਜੋਗਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਰਬੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਨਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਦੇ ਜੋਗਈ = ਲਾਇਕ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰ ਆਇ; ਤਿਨਿ ਪਰ੍ਭੁ ਜਾਣਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ; ਜਿ ਖਸਮੈ ਭਾਣਿਆ ॥੪॥ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਖਸਮੈ = 
ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੪ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੪6 (੭੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਦੋਸਤੀ; ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਰੰਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੇਰੀ ਇਕਸੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੈ 
੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਾ: ਪੀਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਸੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰਾ 
ਦਿਲ ਕਰਕੇ ਰੰਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਸਜਣੋ; ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਸੰਗੁ ॥ 
ਇਕੋ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣੋ = 
ਸਨੇਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਸੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੰਗੁ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੈਬੈਧ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਗੋਸਟੇ; ਮੁਹੁ ਮੈਲਾ, ਕਰੈ ਨ ਭੰਗੁ ॥ 
ਇਕਸੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਮੈਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗੋਸਟੇ = ਚਰਚਾ ਬਚਨ 
ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: (ਗੋ “ ਇਸਟੇ) ਇਸਟੈ = ਪਿਆਰੀ ਗੋ = ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭੰਗੁ = ਭੈਗਣਾ, ਵਿਘਨ ਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਮੁਹੁ = ਮੁਖੜਾ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨਤਾ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ _ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਲਾ ਭਾਵ ਉਦਾਸ ਚੇਹਰਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਭੰਗ = ਮੋੜ, ਫੇਰ ਕੇ ਮੁਖੜਾ ਮੈਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਵੱਟ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦਾ। 


ਜਾਣੈ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ; ਕਦੇ ਨ ਮੋੜੈ ਰੋਗੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਾਲੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ, ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 


, ਉਹ ਐਸੇ ਅਸਚਰਜ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ 
ਮੋੜੈ = ਮੋੜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਹਰਿ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਮਸਲਤੀ ਭੈਨਣ; ਘੜਨ ਸਮਰਥੁ ॥ 
(“ਮਸ-ਲਤੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭੰਨਣ = ਤੋੜਨ, ਪਰਲੋਂ ਕਰਨ ਅਤੇ ਘੜਨ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਥ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭੌਨ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਘੜਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 
ਉਹ ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਸਲਤੀ = ਸਲਾਹਕਾਰ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ; ਸਿਰਿ ਦਾਤਿਆ ਜਗ ਹਥੁ ॥ 


ਇੱਕੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਦਾਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾਤਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਹੈ ਵਾ: ਜਗ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਵਿਚ ਲਾਏ 
ਹੋਏ ਦਾਤਿਆ ਦੇ ਉੱਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਰਾਮਕਾਲਾਂ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੬੫੮੫੬ 


ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਦੀ ਮੈ ਟੇਕ ਹੈ; ਜੋ ਸਿਰਿ ਸਭਨਾ ਸਮਰਥੁ ॥ 
ਇਕਸੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਅਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੈਤੁ ਮਿਲਾਇਆ; ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ॥ 
ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਥ ਧਰ ਰੱਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਤੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[ਅੰਗ ੯੫੯] 
ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲਾਇਆ; ਜਿਨਿ ਤਾਰਿਆ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ 
ਵਡਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੰ 
ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੁੂਰੀਆ; ਪਾਇਆ ਧੁਰਿ ਸੈਜੋਗ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪ ਇਛਾਵਾਂ 
ਸੈਜੋਗ = ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਸਦ ਹੀ ਭੋਗੇ ਭੋਗ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਭੋਗੇ = ਭੋਗਣੇ ਯੋਗ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਭੋਗੁ = ਭੋਗਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮ੧ ੫ ॥ ਮਨਮੁਖਾ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬਧੁ ॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖਾਂ ਕੇਰੀ= ਦੀ ਦੋਸਤੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਕਾ=ਦਾ ਹੀ 
ਸਨਬੋਧ = ਸੈਬੈਧ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਬੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਜੇ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਿਭ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਵੇਖਦਿਆ ਹੀ ਭਜਿ ਜਾਨਿ; ਕਦੇ ਨ ਪਾਇਨਿ ਬੰਧੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪੁਰਖ ਨਿਰਧਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖ ਆ ਘੇਰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਮਨਮੁਖ ਵੇਖਦਿਆ = ਦੇਖਦਿਆਂ 
ਹੀ ਝੱਟ ਪਰ੍ਹੇ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਜਾਨਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਬੋਧੁ = ਸੈਤੋਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਨਿ = 
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ਜਿਚਰੁ ਪੈਨਨਿ ਖਾ ਖਾਵਨੇ; ਵਿਦਣੁ ਰਖਨਿ ਗੀਢੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪੈਨਨਿ = ਪਹਿਨਣ ਵਾਸਤੇ ਚੰਗੇ 
ਬਸਤ੍ਰ ਤੇ ਖਾਵਨੇ = ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇਈ ਜਾਉ, ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਰੀਢੁ = ਮੇਲ ਜੋਲ 
ਰਖਨਿ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਰੀਢੁ = ਮਿੱਤਰਤਾ, ਮੁਹੱਬਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਕਿਛੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਬੋਲਨਿ ਗੰਧੁ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਖਾਣ ਪਹਿਨਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਾ ਹੋਵਈ = ਹੋਵੇ, 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦਿਨ ਰੀਧ = ਦੁਰਗੈਧੀ ਵਾਲੇ, ਨਿੰਦਤ ਬਚਨ ਬੋਲਨਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ ਵਾਲੇ ਬੂਟਾ ਸਿੰਘ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸ ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ ਦਾ ਇਕ ਬੂਟਾ ਸਿੰਘ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹੱਡ ਬੀਤੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ। 
ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ 
ਚਾਲ੍ਹੀ ਹਜ਼ਾਰ ਕਰਜ਼ਾ ਸੀ, ਜੋ ਸਾਰਾ ਮੈਂ ਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪ ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਸੈਬੋਧੀ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰ ਗਏ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮਦਦ ਲੈਣ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ 
`ਤੇ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂਰਾ (ਕੰਬਲ) ਵੀ ਲੁਹਾ ਲਿਆ। ਫੇਰ ਮੈਂ ਨੌਕਰੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਦੁਬਾਰਾ ਬਹੁਤ 


ਪੈਸੇ ਆ ਗਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ ਸੈਬੈਧੀ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਪਰ ਮੈਂ ਉਸ ਪੈਸੇ ਨਾਲ 
ਧਰਮਸ਼ਾਲਾਂ ਬਣਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਹੱਟ ਗਏ। ਮੈਂ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਜਿਤਨਾ 
ਚਿਰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਰੁਪਏ ਸਨ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਮੇਰੇ ਤਰਲੇ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੇਰੇ ਪਾਸ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਾਥ ਛੱਡ ਗਏ ਸਨ। 


ਜੀਅ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਿੱਤਰ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 

ਕੂੜਾ ਗੰਢੁ ਨ ਚਲਈ; ਚਿਕੜਿ ਪਥਰ ਬੰਧੁ ॥ 

ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਗੰਢੁ = ਮੇਲ ਜੋੜ, ਪ੍ਰੇਮ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਈ = ਚੱਲਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਚਿਕੜਿ = ਗਾਰਾ 
ਲਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਦਾ ਬੰਧੁ = ਬੈਨ੍ਹ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ 
ਗਾਰਾ ਵਿੱਚੋਂ ਖਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੱਥਰ ਰੁੜ੍ਹ ਕੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਉਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨਾ ਚਿੱਕੜ ਸਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਪੱਥਰ ਵਾਂਰੂਹ ਖਿੰਡਾਅ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਪੱਥਰ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਕਠੋਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਬਿਵਹਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਚਿਕੜ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੬੫੬ 


ਅੰਧੇ ਆਪੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਫਕੜ ਪਿਟਨਿ ਧੰਧੁ ॥ 
ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, 
ਸਗੋਂ ਫਕੜੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧੰਧੁ = ਧੈਦਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਿਟਨਿ = ਪਿੱਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਝੁਠੈ ਮੋਹਿ ਲਪਟਾਇਆ; ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹੰਧੁ ॥ 
ਝੂਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਪਟਾਇਆ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦੀ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਮਰ ਬਿਹੈਧੁ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ; ਧੁਰਿ ਪੂਰਾ ਕਰਮੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਦੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਨ ਉਬਰੇ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ; ਸੇਈ ਸਚੁ ਹਾਕੁ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦੀਦਾਰ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਹਾਕੁ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਕਹੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਹਾਕੁ = ਬੁਲਾ 
ਲਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੁਰਖ ਚੌਗੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਚੀ ਹਾਕੁ = ਅਵਾਜ਼ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੁਰਖ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਭੈੜਾ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੈੜੀ ਦੁਰ ਦਸ਼ਾ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਇਉਂ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਫੇਰ ਵੀ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਵੱਲੋਂ ਹੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਜਾਤਾ ਖਸਮੁ; ਕਿਉ ਲਭੈ ਤਿਨਾ ਖਾਕੁ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਖਾਕੁ = ਧੂੜ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲਭੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ? ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ। 
੩= << ੮੩੩੩ 42 
ਮਨੁ ਮੇਲਾ ਵੇਕਾਰੁ; ਹੋਵੈ ਸੈਗਿ ਪਾਕੁ ॥ 
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1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੪੬ (੭੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਰਿ ੭੬ ੭੯ ੭੨ (੭੨ ਜਰ ਲ 
॥ ਦਿਸੇ ਸਚਾ ਮਹਲੁ; ਖੁਲੇ ਭਰਮ ਤਾਕੁ ॥ 
॥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਤਾਕੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁਲੈ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮ ਕਾਰਨ ਬੰਦ ਹੋਇਆ ਪੰਜਾਂ 
0) ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਹਿ ਦਿਖਾਲੇ ਮਹਲੁ; ਤਿਸੁ ਨ ਮਿਲੈ ਧਾਕੁ ॥ 
ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 


ਦਿਖਾਲੇ = ਦਿਖਾ ਢਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਵਗਟਵਜਦਟਦ='ਦਦ` ਧੱਕਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 
ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਰੂਪ ਧੱਕਾ ਨਹੀ' ਮਿਲਦਾ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ; ਬਿੰਦਕ ਨਦਰਿ ਝਾਕੁ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿੰਦਕ = ਰੋਚਕ ਮਾਤ੍ , ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਝਾਕੁ = ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ `ਤੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ ਵੀ ਗਿਆਤ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਝਾਕੁ = ਵੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਲਾਗੁ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਾਗੁ = ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਉ ਨਿਧੀ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ 
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ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੈ ਮਿਲੈ ਸੈਤ ਖਾਕੁ; ਮਸਤਕਿ ਜਿਸੈ ਭਾਗੁ ॥੫॥ 
ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਖਾਕੁ = ਧੂੜ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ॥੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 


ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਤੇ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਹਰਣਾਖੀ ਕੂ ਸਚੁ ਵੈਣੁ ਸੁਣਾਈ; ਜੋ ਤਉ ਕਰੇ ਉਧਾਰਣੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਣਾਖੀ = ਮ੍ਰਿਗਵਤ ਸੁੰਦਰ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੀਏ ਸਖੀਏ ਵਾ: ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਰਤੀ ਸਿਮ੍ਤੀ 


ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਲੇਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀਏ ਸਖੀਏ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਵੈਣੂ = ਬਚਨ 
ਸੁਣਾਈ = ਸੁਣਾਉਂਦੀ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤਉ = ਤੇਰਾ ਉਧਾਰਣੁ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਸੈਦਰ ਬਚਨ ਤੁਮ ਸੁਣਹੁ ਛਬੀਲੀ; ਪਿਰੁ ਤੈਡਾ ਮਨ ਸਾਧਾਰਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਛਬੀਲੀ = ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲੀਏ ਵਾ: ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀਏ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ 6 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੪੬ 


੦੫ ੦੫ ਡਾ 
ਦੁਰਜਨ ਸੇਤੀ ਨੇਹੁ ਰਚਾਇਓ; ਦਸਿ ਵਿਖਾ ਮੈ ਕਾਰਣੁ ॥ 
ਤੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੇ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰਚਾਇਓ = 
ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਦਸਿ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਵਿਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ, 
ਜੋ ਤੂੰ ਚੰਗੇ ਸਤਸੈਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉਣੀ ਨਾਹੀ ਝੂਣੀ ਨਾਹੀ; ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਵਿਹੂਣੀ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਕਰਕੇ ਊਣੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ 
ਤੋੰ ਕਿਸੇ ਸੰਬੈਧੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਝੁਣੀ = ਉਦਾਸੀ, ਨਿਮੋਝੁਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਝੋਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਹੱਥ, 
ਪੈਰ ਆਦਿ ਅੰਗ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = ਬਗ਼ੈਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਗਾਂ ਦੇ ਸਾਹਿਤ ਹੈਂ'। 

ਅਥਵਾ ਸ਼ੁੱਤ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਤੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਝੂਰਨੇ ਵਾਲੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਗਿਆਨ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਤੋਂ ਵੀ ਵਿਹੂਣੀ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ'। 


ਪਿਰੁ ਛੈਲੁ ਛਬੀਲਾ ਛਡਿ ਗਵਾਇਓ; ਦੁਰਮਤਿ ਕਰਮਿ ਵਿਹੂਣੀ ॥ 


ਤੂੰ ਛੈਲੁ = ਸੁੰਦਰ, ਨਿਤ ਨਵਾਂ ਸਰੂਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਛਬੀਲਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਘਰ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੀਏ ! ਤੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਕਰਮਿ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ 
ਵਿਹੂਣੀ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਉਂ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 
ਨਾ ਹਉ ਭੁਲੀ, ਨਾ ਹਉ ਚੁਕੀ; ਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਦੋਸਾ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਨਾ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲੀ ਹਾਂ, ਨਾ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਚੁੱਕੀ ਹਾਂ, 
ਉੱਕੀ ਹਾਂ ਭਾਵ (ਭੁੱਲ ਬਹੁਤੀ ਗ਼ਲਤੀ ਚੁੱਕ ਥੋੜ੍ਹੀ ਗ਼ਲਤੀ) ਥੋੜ੍ਹੀ ਬਹੁਤੀ ਭੁੱਲੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ 
ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਮੈ = ਮਮਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕਾਮ ਆਦਿ ਦੋਸਾ = ਦੋਸ਼ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਨਾ ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲੀ ਹਾਂ, ਨਾ ਮੈਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਚੁੱਕੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਤਨ ਵਿਚ 
ਕਾਮ ਆਦਿ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਹੈ। 

ਜਿਤੁ ਹਉਂ ਲਾਈ ਤਿਤੁ ਹਉ ਲਗੀ; ਤੂ ਸੁਣਿ ਸਚੁ ਸੈਦੇਸਾ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹਾਂ, 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਇਹ ਮੇਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਸੰਦੇਸਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ : 

ਸਾਈ ਸੋੋਹਾਗਣਿ, ਸਾਈ ਭਾਗਣਿ; ਜੈ ਪਿਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨਣ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
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ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹ 
ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲ = ਕੌਠ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਾਇ =ਲਾ 
ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸੈਵਾਰ ਕਰਕੇ 
ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਕਰਮਹੀਣ ਧਨ ਕਰੈ ਬਿਨੌਤੀ; ਕਦਿ ਨਾਨਕ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥ 


ਮੈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਹੀਣੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸਖੀ 
ਬਿਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਮੇਰੀ ਕਦੋਂ ਵਾਰੀ ਆਵੈ = ਆਵੇਗੀ ਭਾਵ ਮੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾ: ਬਾਲਕ, ਬਚਪਨ ਜਾਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਵੇਗੀ। 


ਸਭਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਮਾਣਹਿ ਰਲੀਆ; ਇਕ ਦੇਵਹੁ ਰਾਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣਿ = 
ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਹਿ = ਮਾਣਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤਿ = ਰਾਤਰੀ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮਟ੫॥ 


ਕਾਹੇ ਮਨ ਤੂ ਡੋਲਤਾ; ਹਰਿ ਮਨਸਾ ਪੁਰਣਹਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਡੋਲਤਾ = ਡੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਮਨਸਾ = 
ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰਣਹਾਰੁ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਵਿੱਤ ਹੈ ਕੇ ਉਸ ਕਾਲ ਜਨਾ ਕਣ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਸਭਿ ਦੁਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 


ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰੁ = ਵਿਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਆਰਾਧਿ ਮਨ; ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਿ = ਯਾਦ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਤਾਂ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੪੯-੬੦ 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥ 
ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ - ਦੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਵਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ 


ਓਨੀ ਛਡਿਆ ਮਾਇਆ ਸੁਆਵੜਾ; ਧਨ ਸੈਚਿਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਓਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਆਵੜਾ = ਸੁਆਦ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਛਡਿਆ = ਤਿਆਗ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਠਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਅਠੇ ਪਹਰ ਇਕਤੈ ਲਿਵੈ; ਮੰਨੇਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਇਕਤੈ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵੈ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨੇਨਿ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੯੬੦] 
0_&੩ ੧੨ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੇ ਦਾਨੁ ਇਕੁ; ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ, ਮਨਿ ਪਿਆਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ; ਤਿਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸੁਖ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ (ਚੇਤੇ) ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸਨੋ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ; ਤਿਸੁ ਜਮ ਨਾਹਿ ਦੁਖ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਭਾਵ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਜਮ = 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾ: ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ; ਤਿਸੁ ਕਿ ਕਾੜਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਿ = ਕਿਹੜੀ 
ਗੱਲ ਦਾ ਕਾੜਿਆ = ਝੋਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਝੋਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮਿਤ੍; ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾ = ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦਾ ਤੂੰ ਪਿਆਰਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ 
ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬੦ (੭੩੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਿ 
| 
1 
1 


ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਜਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ 
| ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ; ਬਹੁਤਾ ਤਿਸੁ ਧਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ , ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕੋਲ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਬਹੁਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ; ਸੋ ਵਡ ਪਰਵਾਰਿਆ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਵਡ = ਵੱਡੇ 
ਪਰਵਾਰਿਆ = ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ 
(ਪਰ “ ਵਾਰਿਆ) ਵਾਰਿਆ = ਵਾੜ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ; ਤਿਨਿ ਕੁਲ ਉਧਾਰਿਆ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਵੀ 
ਉਧਾਰਿਆ = ਭਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਰੂਪ ਕੁਲਾਂ 
ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇਕ ਪੰਡਤ ਤੇ ਇਕ 
ਵੈਸ਼ਨਵ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ, ਭੇਦਵਾਦੀ ਪੰਡਤ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਵੈਸ਼ਨਵ 
ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਹੀ ਵੈਸ਼ਨੂੰ ਸੀ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਲਾਲਚੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਦਰਹੁ ਅੰਨਾ, ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਨਾ; ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਗਾਵੈ ॥ 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ _ਗਿਆਤ ਰੂਪੀ ਨੌੜ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 


ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਨੇਤਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰਕ ਗਿਆਤ 
ਰੂਪੀ ਠਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਬੀਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰੋਂ ਅੰਨਾ ਹੈ' ਅਤੇ ਕੂੜੀ = ਬਿ ਝੁਠੀਆਂ 


ਰਿ 
੧੨ ੯੦੦2 << ੍ ੯ 
ਦੇਹੀ ਧੋਵੇ, ਚਕਰ ਬਣਾਏ; ਮਾਇਆ ਨੇ ਬਹੁ ਧਾਵੈ ॥ 
ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿ ਚੱਕਰਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਏ = 
ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਪਾਰਖਦ ਆਦਿ ਚੱਕਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੋਲਾਕਾਰ ਤਿਲਕ 
ਛਾਪਾ ਆਦਿ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਘੁੰਮਦੇ ਚੱਕਰ ਵਾਂਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ 
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ਇਉਂ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ , ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਨੀਂਦ ਵਿਆਪਿਆ ਕਾਮਿ ਸੈਤਾਪਿਆ; ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਾਵੈ ॥ 

ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੇ ਕਾਮਿ = 
ਕਾਮਨਾ ਦਾ ਸੈਤਾਪਿਆ = ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੁਖ ਨਾਲ ਉਪਰੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾ ਜਾਪ ਆਪ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ'। 

ਬੈਸਨੋ ਨਾਮੁ, ਕਰਮ ਹਉ ਜੁਗਤਾ; ਤੁਹ ਕੁਟੇ, ਕਿਆ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥ 

ਆਪਣਾ ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਨਾਮ ਰਖਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਚੁਰਾਉਣ ਵਿਚ 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੇ ਜੁਗਤਾ = ਸੈਜੁਗਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੇ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਤੁਹ = ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਫੂਸ ਨੂੰ ਕੁਟੇ = ਕੁੱਟ 
ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਫਲ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਹੌਸਾ ਵਿਚਿ ਬੈਠਾ, ਬਗੁ ਨ ਬਣਈ; ਨਿਤ ਬੈਠਾ ਮਛੀ ਨੋ ਤਾਰ ਲਾਵੈ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਬਗੁਲਾ ਹੈਸਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਾ = ਬਾ 
ਚਿੱਟਾ ਹੰਸ ਤਾਂ ਨ- ਨਹੀਂ ਬਣਈ = ਬਣ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਬਗਲਾ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਛੀ = ਮੱਛਲੀ ਨੋ = 


ਹੌਸਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੰਭੀ 
ਪੁਰਖ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਵਿਚ ਤਾੜ ਲਾ ਕੇ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਹੈਸ ਸਭਾ, ਵੀਚਾਰੁ ਕਰਿ ਦੇਖਨਿ; ਤਾ ਬਗਾ ਨਾਲਿ ਜੋੜ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਹੌਸਾ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ ਚੁਗਣਾ; ਬਗੁ ਡਡਾ ਭਾਲਣ ਜਾਵੈ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ - ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹੈਸ ਸਭਾ = ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਦੇਖਨਿ = ਵੇਖਣ ਲੱਗੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਰਨਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਬਗਾ = ਬਗੁਲੇ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕਦੇ = 
ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਆਪਣਾ ਜੋੜ = ਮੇਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 

ਕਿਉਂਕਿ (ਆਪਾਂ) ਹੈਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਹੀਰਾ ਤੇ ਮੋਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਹੀ ਚੋਗਾ ਚੁੱਗਣਾ ਭਾਵ ਖਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਗੁ = ਬਗੁਲਾ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਡੱਡਾਂ ਭਾਲਣ = ਲੱਭਣ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰੁ = 
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ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਬਗੁਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਦੈਭੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕਦਾਚਿਤ & 
ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾਂ ਦਾ ਜੋੜ = ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 

ਕਿਉਂਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਤੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਦਾ ਚੋਗਾ ਹੀ ਚੁੱਗਣਾ 
ਹੈ ਤੇ ਦੌਭੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਡੱਡਾਂ ਵਾ: 
ਪਰਾਏ ਉਪਰ ਅੰਗੁਣ ਦੂਸ਼ਣ ਅਰੋਪਣ ਰੂਪ ਡੱਡਾਂ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਦ 
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ਉਡਰਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਬਗੁਲਾ; ਮਤੁ ਹੋਵੈ ਮੰਵੁ ਲਖਾਵੈ ॥ 

ਵੀਚਾਰਾ ਬਗੁਲਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹੈਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਡਰਿਆ = ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਤਾਂ ਮੰਵ = ਮੈਨੂੰ ਲਖਾਵੈ = 
ਲਖਣ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਮੇਰਾ ਪਾਜ ਉਘੜ ਜਾਵੇ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾ ਵਾਲਾ ਬਗੁਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਦੌਭੀ ਪੁਰਖ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪੀ ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪੈਣ ਤੋਂ ਉਡਰਿਆ = ਉਡਾਰੀ ਭਾਵ ਉੱਠ ਕੇ ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਤਾਂ ਮੇਰਾ ਇਥੇ 
ਲਖਾਵੈ = ਜਨਾਉ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਮੇਰਾ ਪਾਖੰਡ ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । 

ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਮੋਗੁਣੀ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ, ਰਜੋਗੁਣੀ 
ਛਲ ਆਦਿ ਅਤੇ ਸਤੋਗੁਣੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ, ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ; ਕਿਸੁ ਦੋਸੁ ਦਿਚੈ, ਜਾ ਹਰਿ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥ 
ਇਉਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਕੋ = ਨੂੰ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 


ਤਿਤ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਜੀਵ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦਿਚੈ = ਦੇਣਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਏਵੈ = ਭਰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਰਤਨੀ ਭਰਪੂਰੇ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਵਾ? ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਰਤਨੀ = ਰਤਨਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰਪੁਰੇ = ਲਬਾ ਲਬ ਪੁਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਐਸੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਆਦਿ ਜਾਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਰਤਨਾਂ ਨੇ ਪਾਵੈ ` ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਖ ਹੈਸ ਸਰਵਰਿ ਇਕਠੇ ਹੋਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਹੁਕਮਾਵੈ ॥ 
ਸਿੱਖ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸੰਰੋਵਰ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਕਠੇ = ਇਕੱਤਰ ਹੋਏ = ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕੈ = ਦੇ ਹੁਕਮਾਵੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸਤਿਗੁਰ 


ਕੈਹੁ ਕਮਾਵੈ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕੈਹੁ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿੱਖ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਨੌਂਟ : ਪਾਠ 

“ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਹੁਕਮਾਵੈ” ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਕੇਵਲ ਅਰਥ ਲਈ ਸਮਝਣਾ)। 

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕ ਸਰਵਰਿ ਭਰਪੂਰੇ; ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਰਹੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਨ ਸਰਵਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 

ਅਤੇ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰੇ = ਲਬਾ ਲਬ ਪੂਰਿਆ 

ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਿੱਖ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਖ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ 
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ਸਰਵਰ ਹੈਸੁ ਦੂਰਿ ਨ ਹੋਈ; ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥ 

ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ' ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ ਰੂਪ ਹੈਸ 
ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ 
ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਦੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; 
ਸੋ ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਆਵੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ 
ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਚੰਗੇ ਭਾਗੁ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਿੱਖ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਗੁਰੂ ਰੁਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 
ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਆਪਿ ਤਰਿਆ, ਕੁਟੰਬ ਸਭਿ ਤਾਰੇ; ਸਭਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਛਡਾਵੈ ॥੧॥ 
ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਵਧਿਆ ਸਭਿ = 
ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਾ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਵੀ ਛਡਾਵੈ = ਛੁਡਾ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣਾ ਕੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਪ॥ 

ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਪੰਡਿਤੁ ਆਖਾਏ, ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ; ਕੋਰੜ ਮੋਠ ਜਿਨੇਹਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤੁ ਵਾ: ਵਿਦਵਾਨ ਆਖਾਏ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਬਹੁਤੀ = ਬਹੁਤੇ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀ = ਰਸਤਿਆਂ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਭੇਖਾਂ ਰੂਪੀ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਐਸੇ 
ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਜਿਨੇਹਾ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਲ ਵਿਚ ਕੋਰੜ = ਕੋਰੜੂ ਮੋਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਕੋਰੜੂ ਮੇਠ ਨੂੰ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਸੱਤ ਉਬਾਲੇ ਦੇ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਢੱਲਦਾ, ਰਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਉਂ ਕੋਰੜੂ 
ਮੋਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਢੱਲਦਾ, ਰਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 

ਅੰਦਰਿ ਮੋਹੁ, ਨਿਤ ਭਰਮਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਤਿਸਟਸਿ ਨਾਹੀ ਦੇਹਾ ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਸਚਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਦੇਹਾ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਤਿਸਟਸਿ = ਟਿਕਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, 
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੫ 


ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਕੂੜੀ ਜਾਵੈ; ਮਾਇਆ ਕੀ ਨਿਤ ਜੋਹਾ॥ 


ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੋਈ ਕੂੜੀ - ਝੁਠੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਕੁੜੀ = ਝੁਠੀ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਝੁਠੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਝੁਠੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ', ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਮਾਇਆ 
ਕੀ = ਦੀ ਜੋਹਾ = ਝਾਕ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਾੜ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਸਚੁ ਕਹੈ ਤਾ ਛੋਹੋ ਆਵੈ; ਅੰਤਰਿ ਬਹੁਤਾ ਰੋਹਾ ॥ 


ਜੇ ਕੋਈ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ ਛੋਹੋ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਰੋਹਾ = ਕੋਧ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਵਿਆਪਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਕੁਬਧਿ ਕੁਮੁੜਾ; ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਤਿਸੁ ਮੋਹਾ ॥ 


ਕਮੁੜਾ = ਖੋਟੀ ਮੁਰਖਤਾਈ ਕਰਕੇ ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁਰਮਤਿ = ਦੁਰਮਤੀਆਂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹਾ = ਮੋਹ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਠਗੈ ਸੇਤੀ ਠਗੁ ਰਲਿ ਆਇਆ; ਸਾਥੁ ਭਿ ਇਕੋ ਜੇਹਾ ॥ 

ਇਕ ਵੈਸ਼ਨੂੰ ਠਰੀ = ਠੱਗ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਦੂਸਰਾ ਠੱਗ ਪੰਡਤ ਰਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਆਇਆ = ਆ 
ਗਿਆ, ਇਉਂ ਦੋਹਾਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਦਾ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਾਥ ਭਿ = ਵੀ ਇੱਕੋ ਜੇਹਾ = ਜਿਹਾ ਰਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਠੱਗਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੁਣ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਠੱਗਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਾਫੁ, ਨਦਰੀ ਵਿਚਦੋ ਕਢੈ; ਤਾਂ ਉਘੜਿ ਆਇਆ ਲੋਹਾ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਰਾਫ਼ ਨੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਵਿਚਦੋ = ਥਾਣੀ ਕਢੈ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਲੋਹਾ ਹੀ ਉਘੜਿ ਆਇਆ ਭਾਵ ਇਹ 
ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਲੋਹੇ ਵਤ ਕਾਲੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪਾਪੀ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਹੇ ਵਾਂਗੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਖੰਡੀ ਪਾਪੀ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੯੬੦ 
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ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ, ਬਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਰਲਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤੀ 
ਜਗ੍ਹਾ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਲਾ ਰਲਾ ਕੇ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪੜਦਾ ਉਘੜਿਆ = ਉਘੜ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪਾਪੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਖਲੋਹਾ = ਖੜੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਾਰਨ ਜਮਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆ ਕੇ ਖਲੋ ਗਿਆ 
ਵਾ: ਸੈਗਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆ ਕੇ ਕੀਤਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਖਲੋਹਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਜੇ ਸਰਣੀ ਆਵੈ; ਫਿਰਿ ਮਨੂਰਹੁ ਕੈਚਨੁ ਹੋਹਾ ॥ 

ਐਸਾ ਜੀਵ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਫਿਰਿ 
ਮਨੂਰਹੁ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਤ ਪਾਪ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ' ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਹਾ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ, ਇੰਦ੍ੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ ਮਨ 
ਤੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ, ਪੁੜ੍ਹ ਸਤ੍ਹ ਸਮਾਨੇ; ਅਉਗਣ ਕਟੇ ਕਰੇ ਸੁਧੁ ਦੇਹਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਤ੍ਹ ਤੇ ਸਤ੍ਹ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਇਕ 
ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾਨ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਅਉਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਟੇ = ਕੱਟ ਕੇ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ 
ਬਣਾ ਦੇਹਾ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਪਠਾਨ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸਨੇ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੂਰਵੀਰਤਾ ਵਾਲੀ ਭਾਰੀ ਮਹਿਮਾ ਵਸਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਸੈਦ ਖ਼ਾਂ ਦਿਲੋਂ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 'ਕੱਲੋਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਦੌੜਾਅ ਕੇ ਸੈਦ 
ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਖਲੋਤੇ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਵੈਗਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਾਜ਼ਰ ਹਾਂ। ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ 
ਵਾਰ ਕਰ, ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਵਾਰ ਕਰਾਂਗੇ । ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਉਸਦੇ ਹੱਥੋਂ ਤਲਵਾਰ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਈ। ਉਸਦੇ ਨੇਤ ਖਿੜ ਗਏ । ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਜਾ ਪਿਆ, 
ਜਦੋਂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਗਈ । ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਇਰਾਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਹੁਕਮ ਕਰੋ, ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿੱਧਰ ਨੂੰ ਮੁਖ ਹੈ, ਉੱਧਰ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਹ! ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਪਾਉਂਟੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਪਹਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਉੱਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਬਹੁਤ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ ਜਾਂ ਸ਼ੱਤਰੂ ਹੋਵੇ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਗਾਹ ਪਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ; 
ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਸਨੇਹਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਉਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਸਨੇਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਧੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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06444 ੯੬੧ (੭8੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੯੬੧] 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; 
ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ, ਤਿਸੁ ਰਿਦੈ ਵਸੇਹਾ ॥ 
= ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਬਾਣੀ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਫਦੇ ਵਿਚ ਗਰ ਦੀ ਏਪਏ ਫੁਟ ਦਾਨ ਵਸੇਟਾ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। 


ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਤਿਸ ਕਾ ਕਟੀਐ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਹਾ ॥੨॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣ = ਜਾਣਾ 
ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਹਾ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ ਜੋਤੁ; ਸੇ ਤੁਧੁ ਬੁਝਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੰਤੁ = ਜੀਵ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ ਜੋਤੁ; ਸੁ ਦਰਗਹ ਸਿਝਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੰਤੁ = ਜੀਵ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਤੇਰੀ 
ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸਿਝਈ = ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ; ਹਉਮੈ ਤਿਸੁ ਗਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ ਦੇਹ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੌ ਤੂ ਸੈਤੁਸਟੁ; ਕਲਮਲ ਤਿਸੁ ਖਈ ॥ 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਸੈਤੁਸਟੁ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਖਈ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਕਲ “ ਮਲ) ਕਲ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਮਲ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਕਰਮ ਵਾ: ਕਲ ਭਾਵ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਲ = ਦੋਸ਼ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਖਈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਕੈ ਸੁਆਮੀ ਵਲਿ; ਨਿਰਭਉ ਸੋ ਭਈ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਤੂੰ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ= ਉਹ ਕਾਲ ਵਾ: 
ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਕਿਰਪਾਲ; ਸਚਾ ਸੋ ਥਿਅਈ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੂ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪੁਰਖ ਥਿਅਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਮਇਆ; ਨ ਪੋਹੈ ਅਗਨਈ ॥ 

ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ = ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਨਰਕ, ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨਈ = ਅਗਨੀ ਪੋਹੈ = ਪੋਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 

ਤਿਸ ਨੋ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ; ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਤੇ ਮਤਿ ਲਈ ॥੭॥ 

ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲਈ ਹੈ॥੭॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿਰਪਾਲ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈ ॥ 

ਹੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ 


੫੨. ੨ ੧) ੨੩ 


ਕਰ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇ ਪੈ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਧੈ ਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਜਪੀ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ। 
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ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਵਸੁ; ਦੁਖਾ ਨਾਸੁ ਹੋਇ ॥ 


ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆ ਕੇ 
ਵਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬੁਰਾ ਭਲਾ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੂਖਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਾਸੁ = ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਹਥ ਦੇਇ ਆਪਿ ਰਖੁ; ਵਿਆਪੈ ਭਉ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਾ ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗੇ। 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ; ਏਤੈ ਕੰਮਿ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ, ਏਤੈ = ਇਸ ਕੈਮਿ = ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਖਸਮੁ; ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥ 
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ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਤੇਰੇ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ 
ਤੇਰੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹਿਆ = ਲੱਭਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਸਚੋ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲ; ਅਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਦੇਹੁ ॥ 

ਹੇ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ 

ਆਪਣੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ, ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 


ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਏਹ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੧॥ 
ਮ੪ ੫॥ ਏਕੋ ਜਪੀਐ ਮਨੈ ਮਾਹਿ; ਇਕਸ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੈ = ਮਨ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਇਕਸ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਇਕਸੁ ਸਿਉਂ ਕਰਿ ਪਿਰਹੜੀ; ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

ਇਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਰਹੜੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਉਸ ਤੋਂ 

ਬਜ਼ੈਰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ਇਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾਤੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਇਕੋ ਇਕੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਮਨ ਤਨ ਅਤੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਂਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬੧ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ =<੭੭। ੫੭੭ ੫੭੭ ਜਸ! 
0 ਇੱਕੋ ਇਕ ਸਮਰੱਥ ਜਾਣ ਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਇੱਕੋ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇੱਕੋ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 


| ਕਰੀਏ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਸਚੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 


ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਇ ॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 
(ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰੱਥ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਨਾਮੁ ਉਚਰਾ; ਨਾਨਕ ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਧਿਆਕਾਰ ਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਚਰਾ = ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ , ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ; ਮਾਰੇ ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ । 


ਜਿਸਨੌ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ; ਜਿਤਾ ਤਿਨੈ ਭੈਣੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂ ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤਿਨੈ = ਉਸ ਨੇ ਭੈਣੂ = ਭਵਨ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਵਿਚ ਭਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੈਣੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਭੈਣੁ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਵਨ 
ਨੂੰ ਵੀ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭੈਣੋਂ ਤੇ ਵੀਰੋ ਉਸ ਨੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੋ ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ; ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ॥ 


ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ = ਰਿ ਉਸ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ 
ਉਜਲਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੯੬੧ (੭੪੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਿਸਨੋ ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ; ਸੁ ਨਿਰਮਲੀ ਹੁੰ ਨਿਰਮਲਾ ॥ 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਅੰਗੁ = ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 
ਨਿਰਮਲੀ = ਉੱਜਲ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੂੰ = ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੋ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ; ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਛੀਐ ॥ 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਛੀਐ = ਪੁੱਛਿਆ ਜਾਂਦਾ। 


ਜਿਸਨੋ ਤੇਰੀ ਖੁਸੀ; ਤਿਨਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਭੁੰਚੀਐ ॥ 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੁੰਚੀਐ = ਭੋਗਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਪ੍ਰਭ ਵਲਿ; ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਮੁਹਛੰਦਗੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਦੇ ਤੂੰ ਵਲਿ = ਤਰਫ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਮੁਹਛੌਦਗੀ = ਮੁਹਤਾਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਜਿਸਨੋ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ; ਸੁ ਤੇਰੀ ਬਦਿਗੀ ॥੮॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਮੇਹਰਵਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ ਬੈਦਿਗੀ = ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ; ਸੇਤਾਂ ਸੈਗਿ ਵਿਹਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰੀ 
ਉਮਰ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਦਿਆਂ ਵਿਹਾਵੇ = ਬਤੀਤ ਹੋਵੇ। 
ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੇ, ਸਿ ਜਮਿ ਜਮਿ ਮਰਦੇ; ਤਿਨ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਨਿ ਹਾਵੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਧੈ ਕੇ ਤੁਧਹੁ = ਤੈਨੂੰ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੰਮ ਜੰਮ ਕੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਪਏ 
ਹੋਏ ਹਾਵੈ = ਝੋਰੇ ਕਦੇ ਵੀ ਚੁਕਨਿ = ਚੁੱਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ॥੧॥ 
ਸ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰਹੁ ਆਪਣਾ; ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ ਘਟ ਘਾਟ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ () 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੫) ਰਾਮਕਾਨਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੬੧-੬੨ 
ਜੀ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਅਵਘਟਿ = ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਘਾਟਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਦੇ ਘਾਟਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਘਾਟਾਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ = ਅਖੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਘਟ = ਸੁਘਟ ਘਾਟ = ਸੌਖੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ 
ਸੁਖ ਦੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ = ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਵਘਟਿ = ਕਾਮਾਦਿਕ ਅੰਗੁਣ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਘਟਿ = ਘਟਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਾਟਿ = ਘਟਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਤਿਆ; ਕੋਇ ਨ ਬੈਧੈ ਵਾਟ ॥੨॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੰਤਿਆ = ਜਪਦਿਆਂ ਤੇ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾਟ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਿਆਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ ਜਾਂ 
ਜਮਦੂਤ ਆਦਿ ਬੰਧੈ = ਬੰਨ੍ਹ, ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੯੬੨] 
[-੯ - ਦਲ 
ਪਉੜੀ ॥ ਤਿਥੈ ਤੂ ਸਮਰਥੁ; ਜਿਥੈ ਕੋਇ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਤੂੰ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ । 
ਓਥੈ ਤੇਰੀ ਰਖ; ਅਗਨੀ ਉਦਰ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਰਖ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਜੀਵ ਜੀਵਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਆਪਨ ਸਿਮਰਨ ਦੇ; ਤਹ ਤੁਮ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੧5) 
ਸੁਣਿ ਕੈ ਜਮ ਕੇ ਦੂਤ; ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਛਡਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਕੇ = ਦੇ ਦੂਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ ਸੁਵਣ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਤੇਰੇ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਜਾਣ ਕੇ ਛੱਡ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਵੀ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਅਸਗਾਹੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਰਿ ਪਾਹਿ ॥ 
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ਜਿਨ ਕਉ ਲਗੀ ਪਿਆਸ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੇਇ ਖਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੇਇ = ਉਹ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਅਮਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਨੋਟ ਬਬਈ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਪੀਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ)। 
ਕਲਿ ਮਹਿ ਏਹੋ ਪੁੰਨੁ; ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਹਿ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਹੈ, ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਹੋ ਵੱਡਾ 


ਪੁੰਨ ਹੈ। 
ਸਭਸੈ ਨੋ ਕਿਰਪਾਲੁ; ਸਮਾਲੇ ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਭ ਦੀ 

ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਇ; ਜਿ ਆਵੈ ਤੁਧੁ ਆਹਿ ॥੯॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਹਿ = ਇੱਛਾ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = 
ਪੀੜਾ ਜਾਇ = ਧੈਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਤਦ ਤਉ 
ਨ 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਦੂਜਾ ਤਿਸੁ ਨ ਬੁਝਾਇਹੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਾਮੁ ਦੇਰੁ ਆਧਾਰ ॥ 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਹੁ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜਾ = ਦੁਸਰਾ ਸੁਭਾਅ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਇਹੁ = ਬੁਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ 
ਭਾਅ ਨਹੀਂ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਤਿਸੁਨ = ਤਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਹਿਬੋ; ਸਮਰਥੁ ਸਚੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਾਹਿਬੋ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮੁ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ 
ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ ਹੈ'। 
ਤੂ ਨਿਹਚਲੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਸਚੁ; ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
|! ਜਾਈਐ = ਜਾ ਸਕੀਦੀ ਅਤੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ( 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


ਇ 2. ੩ ਵ2, 0 2... ਪੰ, ੦ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੭) ਰਾਮਕਨਾੰਂ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੬੬੨ 
_ ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ, ਰੋਰ ਜਿ ਮੰਗਣਾ : ਸਭੁ ਬਿਖਿਆ ਰਸ ਛਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਉਹ 
 ਸਭੁ= ਸਾਰੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹਨ। 
( ਅਥਵਾ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਖ਼ਾਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਸੇ ਸੁਖੀਏ, ਸਚੁ ਸਾਹ ਸੇ; ਜਿਨ ਸਚਾ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ 
= ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਉਪਿਰ ਵਿਹਾਰ (ਵਣਜ) ਕੀਡਾਂ ਹੈ। 


ਜਿਨਾ ਲਗੀ ਪੀਤਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ; ਸਹਜ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਇਕੁ ਆਰਾਧੇ; ਸੈਤਨ ਰੇਣਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਯਾਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣਾਰੁ = ਧੂੜ ਬਣਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਮਪ॥ 
ਅਨਦ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਨਿਤ; ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਗਾਇ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਵਾਸਤੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਟਿਕਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ਛਾਡਿ ਦੇਹਿ; ਨਾਨਕ ਉਧਰਸਿ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ 
ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਸਿ = ਉਧਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਬਹੁਤੁ ਘਿਣਾਵਣੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਬਹੁਤੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਘਿਣਾਵਣੇ = ਲੋਲ੍ਹੜੀਆਂ ਕੱਢਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ । 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਬੇਦ ਪੜਾਵਣੇ ॥ 
ਚਾਰ ਬੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਪੜਾਵਣੇ = ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬੨ (੭੪੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿ 

ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ॥ 

॥ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਨਾਈਐ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ 
੍ 


੨੨੩੦੪-੦੮੦੪੬ 


| 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ । 


ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਧਰਤੀ ਧਾਈਐ ॥ 
ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਧਾਈਐ = ਦੌੜਨੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ । 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਕਿਤੈ ਸਿਆਣਪੈ ॥ 
ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵਿਵਹਾਰਾਂ, ਸ਼ਾਸੜਾਂ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪੈ = ਚਲਾਕੀਆਂ ਸਿੱਖਣੇ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ। 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਬਹੁਤਾ ਦਾਨੁ ਦੇ ॥ 
ਬਹੁਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਦਾਨ ਦੇ = ਦੇਣੇ ਕਰਕੇ ਵੀ _ ਤੂੰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ । 
%੦% << ੩ ੨ 
ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰੇ ਵਸਿ; ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ ॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਅਗੋਚਰਾ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭੁ = ਹਰ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਤੂ ਭਗਤਾ ਕੈ ਵਸਿ; ਭਗਤਾ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਪਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈਂ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਇਸੇ ਪਉੜੀ ਦੇ ਮਨ ਪ੍ਰਥਾਏ ਅਰਥ ਇਉਂ ਵੀ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਬਹੁਤੁ ਘਿਣਾਵਣੇ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾ ! ਜਿਹੜੇ ਬਹੁਤੇ ਘਿਣਾਵਣੇ ਭਾਵ ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਬੇਦ ਪੜਾਵਣੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਪੜ੍ਹਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਸ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 


ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂ ਬਣ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਸ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ#ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬੨ 


ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਧਰਤੀ ਧਾਈਐ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਕਿਤੈ ਸਿਆਣਪੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਸਿੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ; ਬਹੁਤਾ ਦਾਨੁ ਦੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਦਾਨੀ ਬਣ ਕੇ ਬਹੁਤਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰੈ ਵਸਿ; ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਵੱਸ ਹੈ, ਪਰ ਕੇਵਲ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। 
ਤੂ ਭਗਤਾ ਕੈ ਵਸਿ; ਭਗਤਾ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕੇਵਲ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 


ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਬਲ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਆਪੇ ਵੈਦ; ਆਪਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ॥ ਏਹਿ ਵੈਦ; ਜੀਅ ਕਾ ਦੁਖੁ ਲਾਇਣ ॥ 


ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੈਦ 


ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੈਦ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵੈਦ ਹਨ, ਏਹਿ = ਇਹ ਵੈਦ ਤਾਂ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੈਗਤਾ ਕਾ = ਦਾ ਦੁਖੁ 
ਲਾਇਣ = ਲਾਉਣਾ (ਚੰਬੇੜਨਾ) ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੈਦ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ ਲਾਇਣੁ = ਲਾਹ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੇਟਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਰਸੁ ਖਾਇਣ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ 
ਖਾਇਣ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਿਸ ਕੇ ਸਭਿ ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਣ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਇਣ = ਮਿਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ ੫॥ ਹੁਕਮਿ ਉਛਲੈ; ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ ਆਉਣ ਵੇਲੇ ਉਛਲੈ = ਉਛਾਲੇ ਮਾਰ ਕੇ 
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ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ#ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬੨ (੭੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫੨ 
ਸਾਰੀ ਖ਼ਲਕਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਡੁਬੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਿਯਮ ਵਿਚ ਬੱਝਾ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਵਿਚ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਕਰਕੇ ਉਛਾਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪੀ ਸਮੁੰਦ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸੈਮਤਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਉਛਾਲਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੁਕਮੇ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ; ਸਮ ਕਰਿ ਸਹੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਹੈ = 

ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੇ; ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਿਸਨੋ ਹੋਵੈ ਦਾਤਿ ॥ 


ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਹੁਕਮਿ ਮਰੈ; ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਜੀਵੈ ॥ ਹੁਕਮੇ; ਨਾਨਾ ਵਡਾ ਥੀਵੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮਿ ਵਿਚ ਜੀਵ, ਸੈਸਾਰ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੀਵ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਨਾ = ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਅਕਾਰ ਵਾਲਾ ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਜੀਵ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਹੀ ਵੱਡਾ ਥੀਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਅਕਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਨਾ = ਨਿੱਕਾ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ (ਗ਼ਰੀਬੀ) ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੁਕਮੇ; ਸੋਗ ਹਰਖ ਆਨੰਦ ॥ ਹੁਕਮੇ; ਜਪੈ ਨਿਰੋਧਰ ਗੁਰਮੰਤ ॥ 

ਹੁਕਮ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
0 ਦੇ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਖ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਮੰਤ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੋਧਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ 
| ਵਾ: ਨਿਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) ਰਾ/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ#ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬੨ 


ਹੁਕਮੇ; ਆਵਣੁ ਜਾਣ ਰਹਾਏ॥ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕਉ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥੨॥ 
ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਵਣ = ਆਉਣੇ ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਰਹਾਏ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ 
ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ ਕੁਰਬਾਣੁ; ਜਿ ਤੇਰਾ ਸੇਵਦਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਸੇਵਾਦਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ ਬਲਿਹਾਰ; ਜਿ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਅਪਾਰ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿ = 
ਜਿਹੜਾ ਹੇ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਢਾਢੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ; ਜਿਸੁ ਲੋੜੇ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਧਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧੰਨ 
ਹੈ, ਉਸਦਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਲੋੜੇ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਲੋੜੇ = ਇੱਛਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਢਾਢੀ ਭਾਗਠੁ; ਜਿਸੁ ਸਚਾ ਦੁਆਰਬਾਰੁ ॥ 
(“ਦੁਆਰ-ਬਾਰ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਸੋ= ਉਹ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਭਾਗਨਠੁ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਬਾਰੁ = ਦਰਬਾਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਾਰ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਬਾਰੁ = ਇੰਦਰੀਏ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ । 


ਓਹੁ ਢਾਢੀ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇ; ਕਲਾਣੇ ਦਿਨੁ ਰੈਣਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ, 


| 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਦਿਨੁ ਰੈਣਾਰ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਤੇਰੇ ਕਲਾਣੇ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮੰਗੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਨ ਆਵੈ ਕਦੇ ਹਾਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ 
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ਕਪੜ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ; ਰਹਦਾ ਲਿਵੈ ਧਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੇ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਕੱਪੜਾ ਤੇ ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਭੋਜਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਸੱਚੀ ਲਿਵੈ = ਲਿਵ ਦੇ ਧਾਰ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੋਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵੈ= ਲਿਵ, ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਧਾਰ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸਦਾ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕੱਪੜਾ ਤੇ ਭੋਜਨ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੇਲ ਧਾਰ = ਧਾਰਾ ਵਤ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵੈ = ਬਿਰਤੀ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਾ 
ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਚੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਢਾਢੀ ਗੁਣਵੰਤੁ; ਜਿਸ ਨੋ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੁ ॥੧੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਣਵੰਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਜਿਸਨੋ = 
ਜਿਸਨੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ॥੧੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੬੩] 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਮਿਉ ਰਸੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ, ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਮਿਉ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਿਰਦੈ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ; ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਤਨ 
ਅਤੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਠ = ਅੱਠੇ 


ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਹੁ ਤੁਮ ਗੁਰਸਿਖਹੁ; : ਸਚਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬= 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਹੋਇ; ਮਨ ਮਹਿ ਲਾਇਹੁ ਭਾਉ ॥ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਫੇਰ ਹੀ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ, 
ਜੇਕਰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ । 


ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨਦੁ ਘਣਾ; ਪ੍ਰਭ ਜਪਤਿਆ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤਿਆ = ਜਪਦਿਆਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਦੁਖ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁਤ ਸੁਖ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਘਣਾ = ਬਹੁਤਾ ਆਨਦੁ = 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ; ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ ॥੧॥ 


ਕਾਗਦ ਲਗਿ ਨਿਤ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਊਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਵੀ 
ਥਾਉ = ਟਿਕਾਣਾ, ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੫॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਦ  ਵਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਭਾਣੈ ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮੋ; ਭਾਣੈ ਹੀ ਕਢਿ ਲੇਇ ॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਸਭ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਸੈਜਮੋ = ਸਾਧਨ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਫਲੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
[- ੧ ਜੋਕਿ ਉਐ; [- ੧ ਰੇ | 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵਾਈਐ = ਭਵਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਣੈ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਭੋਗੀਐ; ਭਾਣੈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਨੂੰ 
 ਭੌਗੀਐ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ 
9 ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[੯ [੯ $ _ਦ% ੦੫ 
ਭਾਣੈ ਮਿਟੀ ਸਾਜਿ ਕੇ; ਭਾਣੈ ਜੋਤਿ ਧਰੇਇ ॥ 
ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚ, ਬਣਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ, 
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ਭਾਣੈ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ; ਭਾਣੈ ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ ॥ 


ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ 


ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵੱਲੋਂ ਮਨਹਿ = ਮਨ੍ਹਾ, ਰੋਕਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨੌਟ “ ਮਨਹਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਕਰਨਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਮਨਹਿ ਪਦ ਮਨ ਦਾ ਵਾਚਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਭਾਣੈ ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਉਤਾਰੇ; ਭਾਣੈ ਧਰਣਿ ਪਰੇਇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਸਕਾਮੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਰਗਿ = 
ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਅਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡਿੱਗ 
ਪਰੇਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਗ਼ਰੀਬੀ, ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂਮਿਕਾ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਭਾਣੈ ਹੀ ਜਿਸੁ ਭਗਤੀ ਲਾਏ; ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਹੇ ॥੨॥ 


ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਹ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਵਡਿਆਈ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਹਉ ਜੀਵਾ ਸੁਣਿ ਸੁਣੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਪਸੁ ਪਰੇਤ ਅਗਿਆਨ; ਉਧਾਰੇ ਇਕ ਖਣੇ ॥ 
ਪਸੁ ਅਤੇ ਪਰੇਤ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ = ਅਨਜਾਣ ਵਾ: ਪਸੂ ਵਤ ਅਗਿਆਤ ਤੇ ਪ੍ਰੰਤ ਵਤ 


ਅਪਵਿੱਤਰ ਵਾ: ਪਸੂ ਵਰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੇ ਇਕ ਖਣੇ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਉਧਾਰੇ = ਉੱਧਾਰ, ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਤੇਰਾ ਨਾਉ; ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਪੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਜਾਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਵਿਕਰਾਲ; ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਧ੍ਰਾਪੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਕਰ ਛੱਡਿਆ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨ ਇਵ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾੰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬= 


ਜਲਤਟਰਦਤਦ੍ਟ ਤਟ ਤਵਾ ਬਾਤ 


ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ 
ਭਾਵ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਤੋਂ ਤੇਰੈ = ਤੇਰਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਧ੍ਰਾਪੀਐ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 


ਰੋਗੁ ਸੋਗੁ ਦੁਖੁ ਵੇਵੈ; ਜਿਸੁ ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਹਉਮੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ, ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਿਆ ਵੌਵੈ = 


ਜਾਦਾ ਹ। 
ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਲਾਲੂ; ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਸੈ = ਰਸ, ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਦਾਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਬੇਅੰਤ; ਉਧਾਰਣਹਾਰਿਆ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਧੁ; ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਣਹਾਰਿਆ = ਉਧਾਰਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਅਤੇ ਹੇ ਸੱਚੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੂਜਦੀਆਂ ਹਨ, 


ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਉਧਾਰਨ, ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਸੱਚੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ! ਤੇਰੀ ਸ਼ੋਭਾ ਤੈਨੂੰ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਦੁਖੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਦੇ ਕੋਲ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਦੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਸਖੀ) ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰਾ 
ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਘਨਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸਤਿਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਛਰਿਆਦ ਕਰਦੀ ਹ। 


ਮਿਤ ਪਿਆਰਾ ਨਾਨਕ ਜੀ, ਮੈ ਛਡਿ ਗਵਾਇਆ; ਰੈਗਿ ਕਸੁੰਭੈ ਭੁਲੀ ॥ 

`ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੁਪ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮਿੱਤਰ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਗਵਾਇਆ = 
ਗਵਾ, ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕਸੁੰਭੇ ਰੰਗ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕੱਚੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਤੈਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ। 


ਤਉ ਸਜਣ ਕੀ, ਮੈ ਕੀਮ ਨ ਪਉਦੀ; ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨ, ਅਢੁ ਨ ਲਹਦੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਸਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਪਉਦੀ = ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਢੁ = 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮ ੫॥ 


ਸਸੁ ਵਿਰਾਇਣਿ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਸਸੁਰਾ ਵਾਦੀ; ਜੇਠੌ ਪਉ ਪਉ ਲੂਹੈ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ! ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਸ 
ਵਿਰਾਇਣਿ = ਵੈਰਨ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਸਸੁਰਾ = ਸਹੁਰਾ ਬੜਾ ਵਾਦੀ = ਝਗੜਾਲੂ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਵੈਰਨ ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰਾ ਬੜਾ ਝਗੜਾਲੂ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੇਠੋਂ = ਜੇਠ ਰੂਪ ਧਰਮਰਾਜਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਉ ਪਉ = ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਲੂਹੈ = ਸਾੜਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ, ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਸਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਭੇ ਭਸੁ ਪੁਣੇਦੇ ਵਤਨੁ; ਜਾ ਮੈ ਸਜਣੁ ਤੂਹੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਮੇਰੇ ਤਰਫ਼ ਹੈਂ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ਕ ਇਹ 
ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਭਸੁ = ਸੁਆਹ ਪੁਣੇਦੇ = ਛਾਣਦੇ ਵਤਨੁ = ਫਿਰਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਬਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ 
ਵਾ: ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ, ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸੱਸ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰਾ, 


ਧਰਮਰਾਜਾ ਰੂਪੀ ਜੇਠ ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖ਼ਾਕ ਛਾਣਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਥੋਂ ਸਾਨੂੰ 
ਅੰਗੁਣ ਲੱਭਣ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਵੁਠਾ ਚਿਤਿ; ਤਿਸੁ ਦਰਦੁ ਨਿਵਾਰਣ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਜਿਸੁ ਤੁ ਵਠਾ ਚਿਤਿ; ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਹਾਰਣੋ ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਹਾਰਣੌ = ਹਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ, ਜਮ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ 
ਕਦੇ ਵੀ ਹਰਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ; ਸੁ ਸਰਪਰ ਤਾਰਣੋ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
) ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਵਾ: ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣੋ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸਚਿ; ਤਿਸੁ ਸਚੁ ਸਮਾਲਣੋ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੱਲ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਣੋਂ = ਸੈਮਾਲਣਾ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬= 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਿਸੁ ਆਇਆ ਹਥਿ ਨਿਧਾਨ; ਸੁ ਰਹਿਆ ਭਾਲਣੋਂ ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆਇਆ = ਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹੋਰ ਖੋਜਾਂ ਨੂੰ ਭਾਲਣੌ = ਖੋਜਣੇ ਤੋਂ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਖੋਜਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਨੋ ਇਕੋ ਰੋਗੁ; ਭਗਤੁ ਸੋ ਜਾਨਣੋ ॥ 

ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸਨੂੰ ਇਕੋ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 

ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਜਾਨਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਓਹੁ ਸਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁ; ਬਿਰਹੀ ਚਾਰਣੋ ॥ 

ਉਹ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਾਰਣੌ = ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਬਿਰਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਚਾਰ (ਆਚਰਣ) ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ 
ਭਰੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣ; ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਕਾਰਣੋਂ ॥੧੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਵਿਡਾਣ = ਅਸਚਰਜ ਹਨ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੇਰਾ 

ਹੀ ਕਾਰਣੌ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਰਜ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੩੪ ੫॥ 

ਜੋ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਵੇਲੇ ਲੜਕੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 

ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਨਾਨਕ ਜੀ, ਮੈ ਹਭ ਵੇਵਾਈ; 
ਛੋੜਿਆ, ਹਭੁ ਕਿਝੁ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਹਭੇ ਸਾਕ ਕੂੜਾਵੇ ਡਿਠੇ; ਤਉ ਪਲੈ ਤੈਡੈ ਲਾਗੀ ॥੧॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਆਹੁਤਾ ਇਸਤ੍ੀ ਆਪ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜਾਂ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਮੈਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਹਭ = ਸਾਰੀ ਵੈਵਾਈ = ਗੁਆ, ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕਿਝੁ = ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਛੋੜਿਆ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਹੇ ਪਤੀ ਜੀ ! ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਭੈਣ, ਭਰਾ, ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਸਾਕ = ਸੈਬੈਧੀ ਕੂੜਾਵੇ = ਝੂਠੇ ਡਿਠੇ = 
ਵੇਖੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਬੈਧੀ ਸਿਰਤੋੜ ਨਹੀਂ ਨਿਭਾ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਤੈਡੈ = ਤੇਰੇ 
ਪਲੈ = ਲੜ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਨੂੰ ਕਦੇ ਮਨੋਂ ਨਾ ਵਿਸਾਰੀ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਿਰ ਤੋੜ 


ਨਿਭਾਵਾਂਗੀ ॥੧॥ 
ਦੁਸ਼ਰਾ #ਰਥ . ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਉਸਤਤ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਤੇ ਕਰਾਉਣੀ ਆਦਿ 
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| ਦਿ ਤਰਹ 


ਮ ੫॥ 


ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਹਉ ਫਾਵੀ ਥੀਈ; ਬਹੁਤੁ ਦਿਸਾਵਰ ਪੰਧਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀਉ = ਜੀ! ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਜੂਨੀਆਂ ਰੂਪ 
ਦਿਸਾਵਰ = ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪੰਧਾ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ = ਭਰਮਦੀ ਭਰਮਦੀ ਹਉ = ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਫਾਵੀ = ਛਿਥੀ, ਵਿਆਕੁਲ, ਝੱਲੀ ਥੀਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਤਾ ਹਉ ਸੁਖਿ ਸੁਖਾਲੀ ਸੁਤੀ; ਜਾ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਸਜਣੁ ਮੈ ਲਧਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲਧਾ = ਲੱਭਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ' ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋ 
ਕੇ ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੁਤੀ ਭਾਵ ਵਿਰਾਜੀ ਇਸਥਿਤ ਹੋਈ ਹਾਂ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੯੬੪] 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੇ ਦੁਖ ਸੈਤਾਪ; ਜਾਂ ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੁਧਹੁ = ਤੈਨੂੰ ਭੁਲੀਐ = ਭੁੱਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ 
ਵਿਸਾਰ ਬੈਠੀਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ (ਸੈ “ ਤਾਪ) ਸੈ = ਭਾਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਆ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਜੇ ਕੀਚਨਿ ਲਖ ਉਪਾਵ; ਤਾਂ ਕਹੀ ਨ ਘੁਲੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ 
ਕੀਚਨਿ = ਕੀਤੇ ਜਾਣ, ਤਾਂ = ਤਦ ਵੀ ਕਹੀ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਤਾਪਾਂ ਤੋਂ ਘੁਲੀਐ = 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਤਾਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਘੁਲੀਐ = ਮਿਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ; ਸੁ ਨਿਰਧਨੁ ਕਾਂਢੀਐ ॥ 
ਜਿਸਨੋ = ਜਿਸਨੂੰ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
( ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਧਨੁ = ਧਨ ਤੋ ਹੀਣਾ ਹੀ ਕਾਂਢੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ; ਸੋ ਜੋਨੀ ਹਾਂਢੀਐ॥ 
ਜਿਸਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਦਾ 
ਹਾਂਢੀਐ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੬੬ 
ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਨ ਆਵੈ ਚਿਤਿ; ਤਿਸੁ ਜਮੁ ਡੰਡੁ ਦੇ ॥ 
ਹੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਡੰਡੁ = ਸਜ਼ਾ (ਦੇਡ) ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਨ ਆਵੀ ਚਿਤਿ; ਰੋਗੀ ਸੇ ਗਣੇ ॥ 
ਹੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੀ = ਆਉਂਦਾ, ਸੇ = ਉਹ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ 
ਗਣੇ = ਗਿਣੇ, ਵੀਚਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਨ ਆਵੀ ਚਿਤਿ; ਸੁ ਖਰੋ ਅਹੈਕਾਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੀ = ਆਉਂਦਾ, ਸੁ = ਉਹ 
ਖਰੋ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਅਹੈਕਾਰੀਆ = ਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਦੁਹੇਲਾ ਜਗਿ; ਜਿਨਿ ਨਾਉ ਵਿਸਾਰੀਆ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਾਰੀਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਦੁਹੇਲਾ = ਦੁਖੀ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੩੪ ੫॥ 
੯ 6 2 __ਦ 
ਤੇਡੀ ਬਦਸਿ, ਮੈ ਕੋਇ ਨ ਡਿਠਾ; ਤੂ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਡੀ = ਤੇਰੀ ਬੈਦਸਿ = ਮਾਨਿੰਦ, (ਨਿਆਈਂ) ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਸਦਰਸ਼ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ 
ਦੀ ਬੋਦਸਿ = ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਬੈਦਸਿ = ਬੰਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਮੈਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਇਕ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣਾ = ਭਾਉਂਦਾ, ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ'। 
ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ, ਤਿਸੁ ਮਿਤ੍ਰ ਵਿਚੋਲੇ; ਜੈ ਮਿਲਿ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਾ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਿਚੋਲੇ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਵਾਂ ਤੇ ਹੇ ਕੰਤੁ = ਖ਼ਸਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੈ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ੩ ੫॥ 
ਪਾਵ ਸੁਹਾਵੇ, ਜਾਂ ਤਉ ਧਿਰਿ ਜੁਲਦੇ; ਸੀਸੁ ਸੁਹਾਵਾ ਚਰਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਦ ਹੀ ਪਾਵ = ਪੈਰ ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਧਿਰਿ = ਤਰਫ਼ ਜੁਲਦੇ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਤਰਫ਼ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਤਾਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਦ ਆਪ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬੬੪ (੭੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ, ਜਾਂ ਤਉ ਜਸੁ ਗਾਵੈ; ਜੀਉ ਪਇਆ ਤਉ ਸਰਣੀ ॥੨॥ 


ਮੁਖੁ = ਮੁੰਹ ਤਾਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤਉ = ਤੇਰਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਵੈ = $ 
| ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ( 


( ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੇ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ 


ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਮਿਲਿ ਨਾਰੀ ਸਤਸੈਗਿ; ਮੰਗਲੁ ਗਾਵੀਆ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨਾਲ ਸਤਸੈਗਿ = ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵੀਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਘਰ ਕਾ ਹੋਆ ਬੋਧਾਨ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਵੀਆ ॥ 


ਉਸ ਲਈ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਬੰਧਾਨੁ = ਪ੍ਰਬੈਧ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਯਮ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ= ਨਹੀਂ 
ਧਾਵੀਆ = ਦੌੜਦੀ। ਅਤੇ 


ਬਿਨਠੀ ਦੁਰਮਤਿ ਦੁਰਤੁ; ਸੋਇ ਕੂੜਾਵੀਆ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਕੁੜਾਵੀਆ = ਝੂਠੀ ਸੋਇ= ਸ਼ੋਭਾ, ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪਾਂ, ਦੈਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬਿਨਠੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਸੀਲਵੇਤਿ ਪਰਧਾਨਿ; ਰਿਦੈ ਸਚਾਵੀਆ ॥ 
ਉਹੋ ਹੀ ਸੀਲਵੈਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣੇ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਰਧਾਨਿ = ਮੁਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਾਵੀਆ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆ ਗਈ ਹੈ 
ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਿਆਈ ਆ ਗਈ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਇਕੁ; ਇਕ ਰੀਤਾਵੀਆ ॥ 
ਉਸਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇੱਕੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਇੱਕੋ ਦੀ ਰੀਤਾਵੀਆ = ਰੀਤ, (ਮਰਯਾਦਾ) ਆ 
ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਰੀਤਾਵੀਆ = ਖ਼ਾਲੀ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ; ਚਰਣ ਦਾਸਾਵੀਆ ॥ 
ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤੇੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਚਰਨ 
ਦਾਸਾਵੀਆ = ਦਾਸੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੋਭਾ ਬਣੀ ਸੀਗਾਰੁ; ਖਸਮਿ ਜਾਂ ਰਾਵੀਆ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਰਾਵੀਆ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਵਾ: 
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ਨ 


ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੀਆ = ਮਾਨਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋੱ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਬਣ ਆਈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਸਫਲਾ 


ਹੋ ਗਿਆ। 
ਮਿਲੀਆਂ ਆਇ ਸੋਜੋਗਿ; ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੀਆ ॥੧੫॥ 

ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਭਾਵੀਆ = ਭਾਅ 
ਗਈ, ਤਦੋ' ਉਹ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗਿ = ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੀਆ = ਮਿਲ ਗਈ ॥੧੫॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੩ ੫ ॥ 

ਹਭਿ ਗੁਣ ਤੈਡੇ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਮੈ ਕੂ ਥੀਏ; ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਵੈ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਹਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਤੈਡੇ = ਤੇਰੇ ਬਸ਼ਸ਼ੇ 
ਹੋਏ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੂ = ਤਾਈਂ ਥੀਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈ = ਮੈਥੋਂ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਲਾ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਥੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਮੁੱਲ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਤਉ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾਰੁ ਨ ਕੋਈ; ਜਾਚਕੁ ਸਦਾ ਜਾਚੋਵੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਉ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਜਾਚਕੁ = ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ, 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਚੋਵੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੫॥ 
ਦੇਹ ਛਿਜੇਦੜੀ, ਉਣ ਮਝੂਣਾ; ਗੁਰਿ ਸਜਣਿ ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਉਊਣਮ ਝੂਣਾ” ਹੈ) 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਦੇ ਛਿਜੋਦੜੀ = ਛਿੱਜਣ, ਛੁੱਟਣ ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਮਝੂਣਾ = 
ਵਿਚਲਾ, ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਣ = ਖ਼ਾਲੀ ਸੀ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ 
ਵੇਖਿਆ ਵਾ: ਕਾਂਇਆ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਕਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਣਮ 
ਝੁਣਾ = ਨਿਮੋਝੂਣਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਆਨੰਦ ਤੋਂ ਉਣ = ਖ਼ਾਲੀ, ਬਫ਼ੈਰ ਹਿਰਦਾ 
ਝੂਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਸਜਣਿ = ਮਿੱਤਰ ਰੁਪ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਜੀਉ= ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਤਾਈ' 
ਧਰਾਇਆ = ਧਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਹਭੇ ਸੁਖ ਸੁਹੇਲੜਾ ਸੁਤਾ; ਜਿਤਾ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬5 (੭੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੁਪੀ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਹੇਲੜਾ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੁਤਾ = ਸੌਣਾ ਭਾਵ ਬਿਰਾਜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 1 


ਪਉੜੀ ॥ ਵਡਾ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ; ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਤਖਤੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਹੋਣ ਰੂਪ 
ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਤੇਰਾ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾ: ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਤੇਰਾ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਡਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
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ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਨਿਹਚਲੁ ਚਉਰ ਛਤੁ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ ਆਦਿ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸਿਰਿ= ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚਉਰੁ = ਚਵਰ, ਚੌਰ ਤੇ ਜਸ 
ਰੂਪੀ ਛਤੁ = ਛਤਰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਸ ਰੂਪੀ ਚੌਰ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਛਤਰ ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਸੋਈ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 


ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਨਿਰਨਾ ਹੈ। 
੦੨੫ [-੯ ੧੨ [-੯ 
ਜੇ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਨਿਥਾਵੇ ਮਿਲੈ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤੇਰਾ 
ਸੱਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਕੀਨੀ ਕਰਤਾਰਿ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਗਲ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਤੂੰ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਗੱਲ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਗੱਲ ਚੰਗੀ ਹੈ। 
ਉਸ 
ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਖਸਮੁ; ਸੇ ਦਰਗਾਹ ਮਲ ॥ 
ਹੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਦੇ ਮਲ = ਪਹਿਲਵਾਨ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਦਰ “ ਗਾਹ) 
ਦਰ = ਅੰਦਰ, ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਾਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮਲ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ । 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬5 


ਨੁ; ਕਿਨੈ ਨ ਫੇਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਫੁਰਮਾਨ = ਹੁਕਮ ਸਹੀ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਫੇਰੀਐ = ਫੇਰਿਆ 
ਭਾਵ ਮੋੜਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਉ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮ; ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀਐ ॥੧੬॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਕਰੀਮ = ਕਰਮ 
ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਭ ਤੇਰੀਐ = ਤੇਰੀ ਹੀ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ॥੧੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩੪ ੫॥ 
ਸੋਇ ਸੁਣੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਮਉਲਾ; ਨਾਮੁ ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣੌਦੜੀ = ਸੁਣ ਕੇ ਮੋਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = 
ਹਿਰਦਾ ਮਉਲਾ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੰਦੜੀ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਧਿ ਜੁਲੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਅੰਦਰੁ ਠੰਢਾ; ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲੀ ॥੧॥ 
ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੰਧਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਜੁਲੰਦੜੀ = ਤੁਰਦਿਆਂ, ਚੱਲਦਿਆਂ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ 
ਅੰਦਰੋਂ ਠੰਢਾ = ਠਰ ਭਾਵ ਸ਼ੀਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਹਾਲੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦੀਦਾਰ 
ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ ੫॥ ਹਠ ਮੰਝਾਹੂ; ਮੈ ਮਾਣਕੁ ਲਧਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਠ” = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮੰਝਾਹੂ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਲਧਾ = ਲੱਭਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮੁਲਿ ਨ ਘਿਧਾ; ਮੈ ਕੂ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਤਾ ॥ 
ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਮੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਘਿਧਾ = ਲਿਆ, ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੂ = ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੯2੩੩੨-੨੩੦੬੩ 


! 


੮੩੬੦੫<2੩੩੩੩ 


ਦੁੰਢ ਵਵਾਈ; ਥੀਆ ਥਿਤਾ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਢੂਢ = ਖੋਜ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਵਾਈ = ਚਲੀ ਗਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਿਤਾ = ਇਸਥਿਤ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


੧. ਲਹਿੰਦੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ “ਹਿਰਦੇ” ਨੂੰ “ਹਠ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੬੬੪-੬੫੪ (੭੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਨਾਨਕ ਜਿਤਾ ॥੨॥ 


ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਭਾਵ ਸਫਲਾ 
( ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮੁ ਹੋਇ; ਸੋ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ॥ 

ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮੁ = ਭਾਗ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ; ਸੋ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 

ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੇ 
ਚੜ੍ਹਨੇ ਕਰਕੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਖਿੜ 
ਆਇਆ ਹੈ ਸੋ = ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਾ = ਜਾਗਿਆ ਹੈ। 

ਲਗਾ ਰੋਗੁ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ; ਸਭੁ ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

ਜਿਸਦਾ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ 

ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੬੫] 
ਆਤਮ ਜਿਤਾ ਗੁਰਮਤੀ; ਆਗੀਜਤ ਪਾਗਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਆਰੀਜ ਤਪਾਗਾ” ਹੈ) 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਆਰੀਜਤ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਗਾ=ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ 
(ਆਰੀਜ “ ਤਪਾਗਾ) ਆਰੈਜ = ਅਣਗਿਣਤ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਤਪਾਗਾ = ਤਪ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਤਪ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸਹਿ ਧਿਆਇਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਸੋ ਕਲਿ ਮਹਿ ਤਾਗਾ ॥ 

ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸਨੇ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹ ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਾਗਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਾਕੀ ਸਭ ਮਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸਥਿਤ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਤਾਗਾ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੂਤ ਵਿਚ ਤਾਗਾ ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਉਹ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਸੂਤ 


ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ ਨਿਰਮਲਾ; ਅਠਸਠਿ ਮਜਨਾਗਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
(ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨਾਗਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) 


ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ ਆਪਣਾ; ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਸਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿਸੁ ਏਵਡ ਭਾਗਾ ॥੧੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਏਵਡ = ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ , ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗਾ = ਕਰਮ ਹਨ ॥੧੭॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੫ ॥ 
ਜਾਂ ਪਿਰੁ ਅੰਦਰਿ; ਤਾਂ ਧਨ ਬਾਹਰਿ ॥ 
ਜਾਂ ਪਿਰੁ ਬਾਹਰਿ; ਤਾਂ ਧਨ ਮਾਹਰਿ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਅਸਥਿਆਤਕਾਰ ਸੀ, ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਧਨ = ਮਾਇਆ ਬਾਹਰ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਂਹਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਚਿੰਬੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਹਰ ਸਖਿਆਤਕਾਰ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਧਨ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਛਲਾਂ ਦੀ ਮਾਹਰਿ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਸਖਿਆਤਕਾਰ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ 
ਧਨ = ਮਾਇਆ ਬਾਹਰ ਹੋ ਗਈ । 
ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਹਰ ਅਸਖਿਆਤਕਾਰ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਮਾਇਆ ਮਾਹਰਿ = ਚੌਧਰਾਣੀ ਬਣ ਗਈ । 
ਤੀਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜਦ ਤਕ ਪਿਰੀ, ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਧਨ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਝ, ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਭਾਵ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਧਨ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਾਹਰਿ = ਜਾਣੂ, ਮੁਖੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਬਹੁ ਫੇਰੁ ਫਿਰਾਹਰਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਜੁਨੀਆਂ ਰੁਪੀ ਫੇਰ = ਫੇਰੇ 
ਦੇ ਵਿਚ ਫਿਰਾਹਰਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਰ਼ੀਰ ਮਾਇਆ ਬਹੁਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਫੇਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਹਰਿ = ਇਕ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬੪ 
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| 
| 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੬੬੫ (੭੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਰਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ 
ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਸੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਹਰਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਮਾਹਰਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਆਹਰ ਸਭਿ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ; ਆਹਰੁ ਇਕੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਹਰ = ਉੱਦਮ ਕਰਦਾ, ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਹਰੁ = ਉੱਦਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 

ਨਾਨਕ ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ ਜਗੁ ਉਧਰੈ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੁਪੀ ਆਹਰਿ = ਉੱਦਮ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਧਰੈ = ਉਧਰ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਦਮ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ 
ਸੱਜਣ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਵਡੀ ਹੂ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ; ਤੇਰਾ ਮਰਤਬਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਵੱਡੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੂ = ਤੋਂ ਵੀ 
ਵੱਡਾ ਤੇਰਾ ਮਰਤਬਾ = ਰੁਤਬਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਦਰਜਾ ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਬਿਆਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਵੈਰਾਟ 
ਅਵਦਿਜ ਜਿਤਤੀ ਵੱਡੀ ਤੋਂ ਵੱਟ ਜੁਟ ਹ, ਵਿ ਦਰ ਵਾਜ ਤੋਵਾ ਪਾਂਪੜੀ ਵਾਲਾ ਦਫਾ ਦੇ ਤੇ ਕੱਟ 


ਰੋਗ ਪਰੋਗ ਅਨੇਕ; ਨ ਜਾਪਨਿ ਕਰਤਬਾ ॥ 
ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰੈਗ ਵਾਲੋ ਤੋਤੇ ਕਾਂ ਆਦਿ ਤੇ ਪਰੈਗ = ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੈਗ ਦੇ ਮੋਰ ਤਿੱਤਰ 
ਆਦਿ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੋਈ ਇਕ ਰੋਗ ਭਾਵ ਤਮੋਗਣੀ ਰਜੋਗੁਣੀ ਜਾਂ 
ਸਤੋਗੁਣੀ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਤੂੰ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੈਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਕਰਤਬਾ = ਕਰਤੱਬ, ਕੰਤਕ ਜਾਪਨਿ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਰੋਗ 
ਪਰੈਗ = ਰੋਗ ਬਰੈਗੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਤੇਰੇ ਕੌਤਕ ਜਾਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । 
ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਤੂੰ ਜਾਣਲਾ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 
ਅਥਵਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਵਸਿ; ਤੇਰਾ ਘਰੁ ਭਲਾ ॥ 


੨: 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬੪ 


ਤੇਰੈ ਘਰਿ ਆਨੰਦੁ; ਵਧਾਈ ਤੁਧੁ ਘਰਿ ॥ 
ਰੰ ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਵਧਾਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ 
0 ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੇਰਾ ਆਨੰਦੁ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜਸ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਮਾਣੁ ਮਹਤਾ ਤੇਜੁ; ਆਪਣਾ ਆਪਿ ਜਰਿ ॥ 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਣੁ = ਆਦਰ ਮਹਤਾ = ਵੱਡਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ 
ਤੇਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਣੁ = ਆਦਰ, ਮਹਤਾ = ਮਰਾਤਬਾ (ਵਡਿਆਈ), ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਰਿ = ਜਰੀ, ਸਹਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਸਹਾਰਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 


ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰੁ; ਦਿਸੈ ਜਤ ਕਤਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਭਰਪੂਰੁ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਜਤ = ਜਿੱਥੇ ਕਤਾ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਵੇਖਣ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਹੀ 


| 
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ਦਿਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤੂੰ ਉੱਥੇ ਹੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰ ਹੈਂ । 
ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ; ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਬਿਨਵਤਾ ॥੧੮॥ 


੨੩੪ _<੨ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਇਹੋ ਬਿਨਵਤਾ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ ॥੧੮॥ 


ਸਲਕ ਮ੨ ੫ ॥ 
੧੨ [ ੧੨ 
ਛਤੜੇ ਬਾਜਾਰ; ਸੋਹਨਿ ਵਿਚਿ ਵਪਾਰੀਏ ॥ 
੯੫੫ 
ਵਖਰੁ ਹਿਕੁ ਅਪਾਰੁ; ਨਾਨਕ ਖਟੇ ਸੋ ਧਣੀ ॥੧॥ 
ਘ/ਹਿਲਾ ਅਰਥ . ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਬਜ਼ਾਰ ਛਤੜੇ = ਛੱਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਜ਼ਾਰਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੀਂਹ ਹਨੋਰੀ ਜਾਂ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਪਾਰੀਏ = ਵਾਪਾਰੀ ਲੋਕ 
ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਛੱਤੇ ਹੋਏ ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਵਾਪਾਰੀ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ । 
ਰੂਪੀ ਬਜ਼ਾਰ ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਛੱਤੇ ਭਾਵ ਦਮਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਵਪਾਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਹਿਕੁ = ਇਕ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦਾ 
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੫ 


ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੯੬੫ (੭੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਤ ੨੨੩ ਜਾਟ ਟੁਟ; 
ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ= ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ 
ਧਣੀ = ਧਨਾਢ, ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਥੱਟੀ ਨੂੰ ਖਟੇ = ਖੱਟਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾ : ਜਿਹੜੇ ਛੱਤੇ ਹੋਏ ਬਜ਼ਾਰ ਵਾਂਗ ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹਨ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ 
ਵ: ਦਦ“ੜੀ ਟੇ, ਮਦ, ਮਗ ਵਿ ਦੇ ਦਦ ਦੇ ਜਾ ਜਨਗ= “ਜਦ “ਜੱਦ ਜਿ 
ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ । 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖੱਟਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਖੱਟੀ 
ਨੂੰ ਖੱਟ ਕੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਖਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਤਨੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਜ਼ਾਰ ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ 
ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਛੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਫੋਜ ਗ-₹`੨ ਤੀ ਦਾਦੇ ਦਾਦੇ ਵਜਨ ਜਾਨ=ਦ 
ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੌਦਾ ਹੈ, ਇਉ' ਉਹ ਤੱਤਬੇਤੇ 
ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖੱਟਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 


ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਇਹ ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸਮਝਣਾ। 
ਕਬੀਰਾ ਹਮਰਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਹਮ ਕਿਸ ਹੂ ਕੇ ਨਾਹਿ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵੀ ਕਿਸ ਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 

ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨ ਰਚਾਇਆ; ਤਿਸ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਰਚਨੁ = ਰਚਨਾ ਨੂੰ 
ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਿਸ = ਉਜੇਰੀਪਗਸ਼ਰ ਦੈ ਮਾਰਿ= ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਵਾਂਗੇ 
ਵਾ: ਉਸੇ ਹੀ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਲੀਨ ਹੋਵਾਂਗੇ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਫਲਿਉ ਬਿਰਖੁ ਸੁਹਾਵੜਾ; ਹਰਿ ਸਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਸਫਲਿਉ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਹਾਵੜਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ, ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੁਹਾਵੜਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਰੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਬਿਰਛ ਹੈ, ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਫਲ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
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ਜੋ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਰਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਦੇ 
| ਮਿਲਣ = ਮਿਲਾਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਨੂ = ਹਿਰਦਾ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ 
(ਰਾ ਲਿਆ ਵੈਵੈ = ਜਾਵੇ । 

ਅਥਵਾ ਉਨ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨੂੰ ਮਨ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਘਿਤਾ = ਲਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਜਾਵੇ। 


ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ; ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਜਿਤਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਜਿਤਾ = ਜਿੱਤਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਰਨਾ = ਰੈਗਾਂ 
ਤੇ ਰੁਦਰਾਖੀ ਆਦਿ ਚਿਹਨਾ = ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਾਹਰ, ਵੱਖਰਾ ਹੈ। 
ਓਹੁ ਪਿਆਰਾ ਜੀਅ ਕਾ; ਜੋ ਖੋਲੈ ਭਿਤਾ ॥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ, ਆਸਾ ਅੰਦੇਸ਼ਾਂ 
ਰੂਪੀ ਭਿਤਾ = ਤਖ਼ਤੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਖੋਲੈ = ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤੁਸਾੜੀਆ; ਮੈ ਦਸਿਹੁ ਮਿਤਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਸਾੜੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ = 


ਕਰਾਂਗਾ, ਪਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮਿਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਦਸਿਹੁ = ਦੱਸ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਮੈਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾ ਕੇ ਮਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਕੁਰਬਾਣੀ ਵੇਵਾ ਵਾਰਣੈ; ਬਲੇ ਬਲਿ ਕਿਤਾ ॥ 
ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਾਰਣੈ = ਵਾਰਨੇ ਫੇਰਨੇ 
ਵੌਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਮੇਤ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਕਿਤਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦਸਨਿ ਸੈਤ ਪਿਆਰਿਆ; ਸੁਣਹੁ ਲਾਇ ਚਿਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ਅਧਿਕਾਰੀਆ ! ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਸਨਿ = ਦੱਸ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਾ = ਮਨ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 
ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਿਸੁ ਨਾਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ , ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਤਾ ॥੧੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ੇਰੇ ਹੋਏ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦਾਸ ਨੂੰ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲਿਖ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ॥੧੯॥ 
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ਰਿ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ ੫, #ਗ ੬੬੫ (੭੭6) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਆਏ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ 
] (ਧਰਤੀ) ਉੱਤੇ ਅਸੀਂ ਬੈਠੇ ਠੇ ਸੀ, ਉਹ ਧਰਤੀ ਇਕ ਨੰਬਰਦਾਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਖੋਹ ਲਈ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੧॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ “ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਧ = ਸੈਤਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਧਰਤੀ ਸੀ, 
ਉਹ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਨੰਬਰਦਾਰ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਗਾਹਿ = ਦਬਾ ਕੇ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰਿ = ਬੋਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਈ = ਲੱਗੇਗਾ, ਕਿਉਕਿ 
ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ = ਲਾਹਾ ਹੀ ਲਾਹਾ ਹੈ, ਰਾਵੇ ਕਲ ਸਿਵਲ ਦਾ ਬਾਟਾ ਜੀ ਲਾਰਾ 

ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਮੇਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ -“ ਇਕ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਜਗੀਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਧਰਤੀ 
ਦਾ ਟੁੱਕੜਾ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਦ ਉਹ ਰਾਜਾ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਮਿਤੂ ਨੂੰ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪਿੱਛੋਂ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸੰਤ ਵਿਹਲੇ 
ਬੈਠੇ ਹੀ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਛੱਕਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਧਰਤੀ ਖੋਹ 
ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕਿ ਉਸਨੇ ਧਰਤੀ ਸਾਧਾਂ ਤੋਂ ਖੋਹ ਲਈ, ਜਦ ਧਰਤੀ ਖੋਹੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਲਈ 
ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਧਰਤੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਪਰ ਜੋ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਚੋਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਨੂੰ ਦਬਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਧਰਤੀ ਦੇ ਜਾਣ ਦਾ ਭਾਰ (ਦੁਖ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ 
ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ ਵਾ: ਸਗੋਂ ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੰਕਾਰੀ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਲਾਹੂ = ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਲਾਹਿ = ਲਾਹ, ਮੇਟ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਤੀਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਤੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਭਾਵ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਸੀ। ਪਰ ਦੈੱਤ ਰੂਪ ਚੋਰ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਦਬਾ 
ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਸਨ । 

ਧਰਤੀ ਦੱਬਣ ਦਾ ਭਾਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ, ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਜਾ ਕੇ ਭਗਵਾਨ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਵਣ, ਹਰਣਾਖ਼ਸ ਵਰਗੇ ਆਦਿ 
ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਲਾਹ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ॥੧॥ 

ਚੰਥਾ ਅਰਥ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਧਾਰਨਾ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਚੋਰ ਉਸ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਦਬਾ 
ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। 

ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੇਗਾ, ਜਿਹੜੇ 
ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਲਾਹ ਦੇਣਗੇ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਆਸੁਰੀ 
ਸੋਪਦਾ ਨੂੰ ਮੇਟ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ#ਹਲਾ ੫, #ਗ ੬੬੫ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ “ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਕਤੀ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਧਨਾ ਕਰ, ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰ, ਤੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਕੁਸੈਗੀਆਂ 
ਦੀ ਗਾਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਦਾ 
ਦਬਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਦੇਹ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਧਾਰੀ ਦਾ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ, ਜੇ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾ: ਕੁਸੈਗਤ ਨੂੰ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਲਾਹ, ਮੇਟ ਦੇਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ (ਧਰ “ ਤੀ) ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਤੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਕੀ = ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਅਸਾਧ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਦਬਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੇ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਉੱਦਮ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਲਾਹ ਦੇਣਗੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 

ਸੱਤਵਾਂ ਅਰਥ “ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਿਗਾਨੀ (ਧਰ “ ਤੀ) 
ਤੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਕੀ = ਕਿਵੇਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਅਸਾਧ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਦਬਾ ਕਰਕੇ 
ਬੈਠਾ ਹੈ, ਜੋ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧਨੀ 
ਜਾਣ ਕੇ ਲੋਕ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਸ ਸਾਧ ਦੇ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਲਾਹੀ ਹੀ ਲਾਹੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਆਠਵਾਂ ਅਰਥ “ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ 
ਨੂੰ ਦਬਾ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਪਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਭ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੫॥ ਕਬੀਰ ਚਾਵਲ ਕਾਰਣੇ; ਤੁਖ ਕਉ ਮੁਹਲੀ ਲਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਚਾਵਲ = ਚੌਲਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਕਾਰਣੇ = ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ 
ਚੌਲਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੁਖ = ਤੋਹਾਂ (ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਸਿੱਕੜ, ਫੂਸ) ਕਉ = ਨੂੰ ਮੁਹਲੀ = ਛੋਟਾ ਮੂਸਲ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੂਸਲ ਨਾਲ ਕੁੱਟਦੇ ਹਨ । 
6 6 [੯ ੧੦੫ ੫੨ 
ਸੰਗਿ ਕੁਸੈਗੀ ਬੇਸਤੇ; ਤਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮਰਾਇ ॥੨॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਜਦੋਂ ਕੁਸੈਗੀ = ਖੋਟੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬੈਸਤੇ = ਬੈਠਦੇ 
ਹਨ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਿਆਂ, ਤਦੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਕੀਤੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ; ਆਪਿ ਇਕਾਤੀਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਇਕਾਤੀਆ = ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਵੱਡੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਕਾਂਤ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ। [ 
ਆਪਣੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਤੀਆਂ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਜਾਤੀਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਉਪੰਨਿਆ ॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਉਪੰਨਿਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਵਰੋਨਿਆ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਵਰੈਨਿਆ = ਵਰਣਨ ਵੀ ਆਪ 
ਹੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


"9 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ; ਜਿਥੈ ਤੂ ਵੁਠਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੁ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਤੂੰ 
ਵੁਠਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ। 
[ਅੰਗ ੯੬੬] 
ਧਨੁ ਸੁ ਤੇਰੇ ਭਗਤ; ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਤੂ ਡਿਠਾ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਡਿਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਦਇਆ; ਸਲਾਹੇ ਸੋਇ ਤੁਧੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਨਾਨਕ; ਨਿਰਮਲ ਸੋਈ ਸੁਧੁ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਾ ਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੁਧੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭7੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲਕ ਮ੩ ੫॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ 
ਦਿੱਤਾ, ਸਿਰੋਪਾਉ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਰੀਦਾ ਭੂਮਿ ਰੈਗਾਵਲੀ; ਮੰਝਿ ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਗੁ ॥ 
ਜੋ ਨਰ ਪੀਰਿ ਨਿਵਾਜਿਆ; ਤਿਨਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੧॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ . ਹੇ ਫਰੀਦਾ = ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਤੂੰ ਐਸਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਦੀ ਭੂਮਿ= ਧਰਤੀ ਰੈਗਾਵਲੀ = ਆਨੰਦਾਇਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ 
ਮੰਝਿ= ਵਿਚ ਕੁਸੈਗੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ, ਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਸੂਲਾ = ਵਿਹੁ ਵਾਲਾ 
ਬਾਗੁ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਵਿ “ ਸੂਲਾ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਲਾਂ ਵਾਲਾ ਦੁਖਦਾਇਕ ਵਾ: 
ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਸੂਲਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਗ਼ ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਪੀਰਿ = ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਅੰਚ = ਸੇਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਲਾ “ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਅਨੰਦਾਇਕ ਹੈ, 
ਪਰ ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸੂਲਾ = ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਬਾਗ਼ ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਰੂਪੀ ਸੂਲਾਂ ਦਾ ਬਾਗ਼ ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਈਰਖਾ, ਕਾਲ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਫਰੀਦਾ ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ; ਸੈਗਿ ਸੁਵੈਨੜੀ ਦੇਹ ॥ 
ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ੍‌; ਜਿਨਾ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ॥੨॥ 
ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ! ਤੂੰ ਐਸਾ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਮਰ = ਆਯੂ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੀ ਸੁਹਾਵੜੀ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੁਵੈਨੜੀ = ਸੋਨੇ ਰੋਗੀ, ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆ ਹੋਵੇ । ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਗੱਲਾਂ ਕੇਈ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਈਅਨਿ੍‌ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਉਮਰ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ ਟਾਵੇਂ 
ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਈਦੇ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਨ ਮੈ ਨਾਨਕ ਕੋਊ; ਨਾਰਾਇਨੁ ਜਿਹ ਚੀਤਿ ॥੨੪॥ (ਅੰਗ ੧8੨3) 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ; ਜਿਸ ਦੇਹਿ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 


ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਕਰਨਾ, ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੯੬੬ (੭੭੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ, ਕਿਸੇ ਦੁਖੀ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਨਾ, ਸੈ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਰਹਿਣਾ ਇਤਿਆਦਿਕ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਇਹਿ ਅਗਨਿ ਆਪਿ; ਸੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅੰਦਰੋਂ ਈਰਖਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝਾਇਹਿ = ਬੁਝਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
$ ॥ ੫ ਖੁ; ਮਿ ਦਿ ਰਹਿ ੍ਿ ੧੫ | 
ਜੋ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਘਟ ਘਟ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = 
ਪੂਰਨ ਵਾ: (ਪੁ “ ਰਖੁ) ਪੁ = ਪੂੰ ਆਦਿਕ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਿਖਾਏ = ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 
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6 ੯ ੨੮. 6 ਰਖ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੇ ਆਸਰੇ; ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੋਗੁ ਲਾਏ ॥ 
1 ੨ ੪੮1 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਆਸਰੈ = ਸਹਾਰੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਉਗਣ ਕਟਿ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਤਰਾਏ ॥ 


ਉਸ ਦੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ = ਦੋਸ਼ ਕਟਿ = ਕੱਟੇ, ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸਦਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਉਜਲਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਾਏ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਟਿਓਨੁ; ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਕਟਿਓਨੁ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਜੋਨਿ= ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ= ਨਹੀਂ' ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ। 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਿਅਨੁ; ਲੜ ਆਪਿ ਫੜਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਸ਼ਰਨ, ਪ੍ਰੇਮ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪ ਲੜੁ = ਪੱਲਾ ਫੜਾਏ = ਪਕੜਾ 
ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢਿਅਨੁ = ਕੱਢ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਰਖੇ ਗਲਿ ਲਾਏ ॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬਖਸਿ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ 
ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਰਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨੧॥ 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੪੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ #ਹਲਾ ੫, #ਗ ੬੬੬ 
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ਸਲੋਕ ਮ੧ ੫॥ 
ਮੁਹਬਤਿ ਜਿਸੁ ਖੁਦਾਇ ਦੀ; ਰਤਾ ਰੈਗਿ ਚਲੂਲਿ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਖੁਦਾਇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੁਹਬਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚਲੂਲਿ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ 

ਮਨ, ਤਨ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀਮ ਨ ਮੁਲਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਈਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਮੂਲਿ = 
ਉੱਕਾ, ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 

ਮ: ੫॥ ਅੰਦਰੁ ਵਿਧਾ ਸਚਿ ਨਾਇ; ਬਾਹਰਿ ਭੀ ਸਚੁ ਡਿਠੋਮਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਿਧਾ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ ਭੀ = ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਡਿਠੋਮਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ, ਰਵਿਆ ਹਭ ਥਾਇ; ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਰੋਮਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਣਿ = ਜੋਗਲ, ਤ੍ਰਿਣਿ = ਕੱਖਾਂ ਤੇ ਤ੍ਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹਭ = ਸਾਰੇ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿਆ = ਰੌਗਿਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਵਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅੰਤਹਕਰਣ, ਤਿਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇੰਦਰੀਏ, ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨੇ 
ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਵਿਚ ਤੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ, ਹਭ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਕੀਤੋ ਰਚਨ; ਆਪੇ ਹੀ ਰਤਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਤਨੁ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੈਗ ਦੇ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਆਪੇ ਹੋਇਓ ਇਕੁ; ਆਪੇ ਬਹੁ ਭਤਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇੱਕੋ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਹੋਇਓ = ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਤਿਆ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਜਸੀ, 
ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਹੁਤਿਆਂ ਨੂੰ ਭਤਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੬੬੬ (੭੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਿ 
| 
। 
1 


੧੫ 6 2 ੧੫ 
ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਮੰਝਿ; ਆਪੇ ਬਾਹਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਹੈਂ ਅਤੇ 
| ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਪੰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰਾ = ਵੱਖਰਾ, ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ' 
੧੫ ੧੫ 
ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ ਦਰਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਹਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਾਹਰਾ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੈ'। 
ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦੂਰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ, ਸਖਿਆਤ ਰੂਪ ਹੈ'। 
੧੨. ੯ ੧੨੫ ੩੩ 
ਆਪੇ ਹੋਵਹਿ ਗੁਪਤੁ; ਆਪੇ ਪਰਗਟੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਪਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਗਟੀਐ = ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


੦“ (੨੬੧. ੨੦ 


ਅਥਵਾ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਅਵਰਨ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤੇ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਕੀਮਤਿ ਕਿਸੈ ਨ ਪਾਇ; ਤੇਰੀ ਥਟੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਸੈਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਥਟੀਐ = ਬਣਾਵਟ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ 


ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੁ ਅਥਾਹੁ; ਅਪਾਰੁ ਅਗਣਤੁ ਤੂੰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ, ਅਥਾਹੁ = ਬੇਥਾਹ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੇਰੀ 


ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਤੂੰ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅੰਗਾਂ ਜਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਣਤੁ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। 


ਨਾਨਕ ਵਰਤੈ ਇਕੁ; ਇਕੋ ਇਕੁ ਤੂੰ ॥੨੨॥੧॥੨॥ਸੁਧ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕੁ - ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ, 
ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈਂ, ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਸੀ, ਇੱਗੋ ਤੂੰ ਹੀ ਤ੍ਰੋੜੇ ਵਿਚ 
ਵਰਤਦਾ ਸੀ, ਇੱਕੋਂ ਤੁੰ ਹੀ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾ: ਭੁਤ, ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੋਂ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 

ਵਾ: ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨੨॥੧॥੫॥ਸੁਧੁ। 

ਸੁਧੁ : ਇਹ ਵਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਅਦਲਾ ਬਦਲਾ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਕਲਮ ਨਾ ਚੁੱਕੇ, 
ਸਗੋਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਤੋਂ ਫੇਰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

[ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗੁ ਦੀ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਸਮਾਪਤ] 
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ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਆਰੰਭ 
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ਉਥਾਨਕਾ : ਪੂਰਥ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਛੂਮ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤਾ ਨਾਮੇ ਦੋ ਭਰਾ ਆਪਣੀ $ 
ਗਾਇਨ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਗੁਣੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਬਲਵੰਡ ਵੱਡਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੱਤਾ ਉਸਦਾ ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਸੀ। ( 
ਭਾਵੇਂ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਬੜੇ ਧਨੀ ਸਨ, ਪਰ ਗੁਣਵਾਨ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਦੋਵੇਂ ਕੰਗਾਲ ਸਨ, ਉੱਵ ਵੀ ਡੂੰਮਾਂ 
ਦਾ ਕਦਰ ਘੱਟ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਕ ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ । ਮਮੌਲ ਜਾਂ ਵਿਆਹਵਾਂ 
ਵਿਚ ਸਿੱਠਣੀਆਂ ਸੁਣਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਛੋਟੇ ਵਤੀਸਰਾਂ ਜਾਂ ਲਾਗੀਆਂ ਵਿਚ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਮਰਦਾਨਾ ਵੀ ਡੂਮ ਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ (ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ ਕੇ ਭਾਈ 
ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਡੂਮ ਦੀ ਥਾਂ ਨਵੇਂ ਨਾਮ ਰਬਾਬੀ ਨਾਲ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ । ਰਬਾਬੀ 
ਇਕ ਗੁਣਵਾਨ ਖ਼ਿਤਾਬ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਦਰ ਸੀ। ਇਹ ਨਾਮ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਿਲਦਾ ਸੀ, 
ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਵਿਉਂਤਿਆ ਤੇ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ। ਗੁਣੀ ਜਨਾਂ ਵਿਚ 
ਅਜੇ ਤਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਜ਼ ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਅਰਸ਼ ਤੋਂ ਉਤਰਿਆ ਸੀ। ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਦੇ 
ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੇ ਰਬਾਬ ਨਾਲੋਂ ਇਹ ਸਾਜ਼ ਵੱਖਰਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਛੇ ਸਿਰੇ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਉੱਤੇ ਵਜੋਤ੍ਰੀ ਕੌਮ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਅਤੇ ਵੱਜਣਾ ਕੁਝ ਸਰੋਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ-ਜੁਲਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਜ਼ ਐਸਾ 
ਸੁਰੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਸਾਰੈਗੀ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਿਆਸਤ ਰਾਮਪੁਰ ਵਿਖੇ ਇਸ ਸਾਜ਼ ਦੇ ਨਮੂਨੇ 
ਅਜੇ ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ ਸਤਿਸੰਗ ਤੋਂ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਜ਼ ਰਬਾਬ ਦੇ ਵਜਾਉਣ 
ਅਤੇ ਉਸ ਵਜਾਉਣ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਕਾਇਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾਨਾ 
“ਭਾਈ” ਪਦ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਤੇ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਲ ਨਿੰਦਕਾਂ ਤੋਂ ਕਰਾਹੀਏ ਦਾ ਡੂਮ ਸਦਾ ਕੇ ਧਿਰਕਾਰਿਆ ਗਿਆ 
ਸੀ, ਗਯਾਤਗੇਯ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤੇ ਅੰਤਲਾ ਦਾਹ ਸੈਸਕਾਰ ਉਸ ਜੋਤ ਨਿਰੈਜਨੀ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਦੀ ਛੁਹ ਵਿਚ “ਜੀਵਨ ਪਦ” ਵੱਸਦਾ ਸੀ। 

ਇਸੇ ਡੂਮ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤਾ ਚੰਗੇ ਗੁਣੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੈਗੀ ਦੇ ਵਜੋਤ੍ਰੀ ਤੇ ਟੱਪੇ 
ਦੀ ਗਵਾਈ ਤੋਂ' ਛੁੱਟ ਧਰੁਪਦ ਦੀ ਗਵਾਈ ਦੇ ਵੀ ਚੰਗੇ ਉਸਤਾਦ ਸਨ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਰਾਗ ਗਾ ਗਾ ਕੇ 
ਸੁਣਾਏ, ਪਰ ਕਦਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਘਰ ਦੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਲਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲੇ। ਬਲਵੰਡ 
ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਯਾ ਕਰਨ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਦੂਰੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁਆਉਣ ਦਾ ਪਰਤਾਵ 
ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਸੱਤੇ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਸੱਤਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਹੁਣ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ । 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੰਗਾ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਇਥੇ ਠਹਿਰ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ] 
ਸੁਣਾਇਆ ਕਰ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਨੋ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇਗੀ। 1 
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040 ਅੰਗ ੯੬੬ (੭੭੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਲ ਤਕਗਰਗਕਕਗਰਰਕਵਰਦਰਨਵਤਰਸਾਵਬਾ ਜਰਰਾਰਰਾ ਹਕ ਰਸ 
ਦੀ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿਣ ਲਈ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਇਉਂ ਸੱਤੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਸੁਖ ਪਾਇਆ 
[ਰਿ 
ਉੱਧਰ ਸੱਤੇ ਦਾ ਵੱਡਾ ਭਰਾ ਬਲਵੰਡ ਕਈ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੇ ਫਿਰ ਆਇਆ, ਪਰ ਗੁਣ 
ਦਾ ਗਾਹਕ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਅਤੇ ਗੁਣ ਦੀ ਕਦਰ ਨਾ ਪਈ। ਜਦੋਂ ਪਰਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ 
ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਬਲਵੰਡ ਨੂੰ ਘਰ ਦਾ ਮੋਹ ਵਾਪਸ ਮੋੜ ਲਿਆਇਆ। ਆ ਕੇ ਘਰ 
ਦਾ ਹਾਲ ਕੁਝ ਸੁਧਰਿਆ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੋਈ, ਭਰਾ ਦੇ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਛੱਹਿਘਾ ਪੜਾ ਦੋਜਿਆ ਜੇ ਈੀ ਕਣ ਨ=ਜ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋਦੀ ਦੇ ਵਜੇ ਤਾਨਲ ਨੁ ਜੀ ਗੜ ਅਣ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਗਿਆਂ ਸੱਤੇ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦਰਿਦਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਰੀਰ 
ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਣ ਵਿਚ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲੋੜਾਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤੜਫ਼ਣ ਦੀ ਆਦਤ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਇਉਂ ਭਰਾ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਬੜੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਯੋ ਨਿਜ ਦਾਰੇ ਦਯਾ ਕਲਪਤਰ ਥਾਰੇ ਭਾਰੇ ਬਿਰਦ ਬਿਲੰਦ ਦੀਨ ਦਰਦ ਬਿਦਾਰੋ ਹੋ । 
ਦੋਪਤੀ ਉਧਾਰੀ ਗਜ ਗ੍ਰਾਹ ਤੇ ਛੁਟਾਰੀ ਭੀਰ ਰਾਕਸ਼ਨਿ ਮਾਰੀ ਵੈਰੀ ਦੇਵਨਿ ਨਿਹਾਰੇ ਹੋ । 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਮੋਚਨ ਬਿਲੋਚਨ ਸੁ ਪੁੰਡਰੀਕ, ਪੋਚ ਬਾਲਮੀਕ ਜਸ ਸੋਚ ਕੀਯੋ ਚਾਰੋ ਹੋ। 
ਗਨਕਾ ਗਿਨੀ ਹੈ ਕੌਨ ਤੀਰਥ ਪਰਸ ਆਈ, ਜੈਸਾ ਏ ਉਧਾਰੇ ਤੈਸੇ ਮੋਹਿ ਕੋ ਉਧਾਰੇ ਹੋ ॥੧੬॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਨ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ 2, ਆ 8=) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਬਲਵੰਡ ! ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਭਰਾ 
ਵਾਂਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰ, ਤੇਰੇ ਵੀ ਦੁਖ ਦੁਰ ਹੋਣਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ੁਰ ਤੋ ਹੀ ਗੁਰੁ ਘਰ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੁਰੀ ਵਿਚ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਵੁਸਫੋ ਗੁਰ ਵੋਲੋ ਭਾਵ ਫਾਣਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਤੀਸਰੇ ਅਤੇ 
ਚੌਬੇ ਗੁਰਾਂ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਦਾਲਾ ਰਬਾਬੀ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਗਏ 
ਹੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੀਸ ਨਿਵਾਇਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲੋੜਾਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਸੱਤੇ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸਰੰਦੇ ਦਾ ਸਾਜ਼ ਆਪ ਵਿਉਂਤਿਆ ਤੇ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। 
ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਰਬਾਬ ਤੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਸਰੈਦਾ ਤੇ 
ਜੋੜੀ ਵੱਜਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਸਰੇਦੇ ਨੂੰ ਇਸ ਸੈਦਰਤਾ ਨਾਲ ਵਜਾਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਗਏ। ਇਸ ਦੀ ਪੰਡਤਾਈ, ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨਤਾ ਤੇ ਮਿੱਠੀ ਸੁਰ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਬਲਵੈਡ ਨੂੰ “ਰਾਇ” ਦਾ ਖ਼ਿਤਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਤੋਂ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਥਾਂ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਕਹਿ ਕੇ ਬੁਲਾਉਣ 
ਲੱਗੇ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਹੋਣ 
ਲੱਗ ਗਿਆ। ਜੋ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਪਤਾ ਲੱਗਣ `ਤੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਸੱਤੇ ਤੇ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਕੇ 
ਕੁਝ ਭੇਟਾ, ਸਿੱਖ ਦੇ ਦਿੰਦੇ। ਗੁਣ ਦੀ ਕਦਰ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਗੇ. ਦਹ ਦੋ ਦਯ ਗੰਦਾ ਦੇ ਦਮੇ ਜਗਦੇ `ਤੇ ਦੇ ਦੋ “ਜਦ ₹ ਦਾਜ ਮਚ 
ਦੋਵੇਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਮਿਲਣ ਕਾਰਨ ਵੀ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਚੰਗਾ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾ ਲਿਆਏ, ਸਗੋਂ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੯) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾਂ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥਲਵੀਂਡ..., ਅੰਗ ੯੬੬ 
ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਅਸੀਂ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਅਸੀਂ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਨਾ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਲੋਕ 
ਇਤਨੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਤਰਫ਼ ਕਿਵੇਂ ਤੁਰ ਆਉਣ ਅਤੇ ਲੰਗਰ, ਇਮਾਰਤਾਂ ਤੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਲੋਕ ਕਿਵੇਂ ਵੱਸਦੇ ਜਾਣ ? ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਦੋਵੇ' ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਰਿਹਾ, ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ 
ਨਾ ਕੀਤਾ, ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਛੋਟੀ ਭੈਣ ਦਾ ਵਿਆਹ (ਨਿਕਾਹ) ਆ ਗਿਆ। ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ 
ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭੈਣ ਦਾ ਵਿਆਹ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਰੀਏ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਸਾਰੇ ਧਾਕ ਪੈ ਜਾਵੇ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਹਾਂ, ਜੇ ਅਸੀਂ ਭੈਣ ਦਾ ਵਿਆਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸੱਜ ਧੱਜ ਨਾਲ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਿਵੇਂ ਰਹੇਗੀ। ਪਰ ਇਤਨਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਵੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਭੈਣ ਦਾ ਵਿਆਹ ਚੰਗੇ ਠਾਠ ਬਾਠ ਨਾਲ ਕਰੀਏ, ਆਖ਼ਰ ਸੋਚਦਿਆਂ ਇਹ 
ਵੀਚਾਰ ਫੁਰੀ ਕਿ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਧਨ ਮੰਗ ਲਈਏ, ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਕੀ ਘਾਟ ਹੈ, 
ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! 
ਸਾਡੀ ਭੈਣ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਾਰਜ ਨੇੜੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਚਲਾਈ ਜਾਂਦੇ 
ਹੋ, ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਸਾਡੀ ਭੈਣ ਦੇ ਵਿਆਹ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਪੂਰੇ ਧੂੰਮ ਧੜੱਕੇ 
ਨਾਲ ਭੈਣ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਾਰਜ ਕਰੀਏ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਹੋ, ਜਿਤਨਾ ਮੰਗੋਗੇ 
ਉਤਨਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੇ, ਦੋਵਾਂ ਨੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਮੰਗ ਕੇ 
ਲਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨਾ ਧਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਣ ਜਾਂ ਨਾ ਦੇਣ, ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਵਿਸਾਖੀ 
ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੇਟਾ ਮੰਗ ਲਈਏ। ਇਉਂ ਵੀਚਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਅਸੀਂ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਧਨ ਲੈਂਦੇ, ਵਿਸਾਖੀ ਦਾ ਜੋੜ ਮੇਲਾ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਤਕ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਿਨ ਦੀ 
ਸਾਰੀ ਭੇਟਾ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ, ਸਾਡਾ ਕਾਰਜ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਦੇ ਸੈਗਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਸੈਗਤ ਥੋੜ੍ਹੀ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਚੜ੍ਹਾਵੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਰੱਖੋ, ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗ ਲਵੋ , ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੇ, ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਵਿਸਾਖੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਵਾ ਹੀ ਫੇਰ ਮੰਗ ਲਿਆ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਠੀਕ ਹੈ, ਜਿਤਨੀ ਭੇਟਾ ਹੋਈ ਉਤਨੀ ਤੁਸੀਂ ਲੈ ਜਾਣਾ। ਪਰ ਵਿਸਾਖੀ ਵਾਲੇ 
ਦਿਨ ਕੇਵਲ ੧੦੦ (ਸੌ) ਰੁਪਿਆ ਹੀ ਭੇਟਾ ਹੋਈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਧਿਆ ਦੇ ਵਕਤ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਭੇਟਾ ਲੈ ਜਾਉ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ੧੦੦ (ਸੌ) ਰੁਪਏ ਲੈਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹਦੇ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਕੀ ਲੜਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਸਮਝ ਗਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭੈੜੀਆਂ ਰਸਮਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ, ਕਦ ਪਸੈਦ ਕਰਦੇ ਸੀ 
ਕਿ ਝੂਠੇ ਦਿਖਾਵੇ ਉੱਤੇ ਸੈਗਤਾਂ, ਗੁਰੁ ਘਰ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਖ਼ਰਚ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਂ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਦਿਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਵਰਗੇ ਗੁਣੀ ਵੀ ਦਰ ਦਰ ਰੁਲ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਗ਼ਰੀਬ 
ਦੁਖ ਭਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਧਨ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਲਈ, ਸੇਵਾ ਤੇ ਉਪਕਾਰ ਲਈ ਵਰਤਦੇ 
ਸੀ, ਉਹ ਧਨ ਥਹੁ ਸਿਰ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਢੋਗ ਸੁਆਰਥ ਲਈ ਜਿਤਨਾ ਮੁਨਾਸਬ ਸੀ ਮਿਲ 
ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਇਹ ਧਨ ਨਾ ਮੋੜੋ ਤੇ ਆਪਣਾ 
ਕਾਰਜ ਕਰੋ, ਮੋੜਨਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਨਾਲ ਕਾਰਜ ਸੋਹਣਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੁਹਾਡੀ ਉਦਾਰਤਾ ਕੀਰਤਨ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਰ/ਏ ਝਲਵੰ/ਡਿ..., #ਗਾ ੬੬੬ (੭੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਚ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਕਰੋ, ਜੱਸ ਦਾ ਦਾਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਵਿਸਾਖੀ 
ਦੀ ਭੇਟਾ ਮੰਗੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਮੰਨੇ ਨਹੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਹੀ 
ਐਸੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਤੋਂ' ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਭੇਟਾ ਮਿਰਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਥੋੜ੍ਹੀ ਅਰਪੋ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾ ਪਾਵੋ, ਇਹ ਸੌ ਰੁਪਿਆ 
ਹੀ ਲੈ ਜਾਉ, ਜੇਕਰ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਭੇਜ ਦੇਵਾਂਗੇ। 

ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸੌ ਰੁਪਇਆ ਤਾਂ ਫੜ ਲਿਆ, ਪਰ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਘਰੇ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਰੁੱਸ ਕੇ ਬਹਿ ਗਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਡੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਅਸਾਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਅੱਜ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਜਾਣਾ ਹੀਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਠਾਂਗੇ । ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਬੈਠਦਾ, 
ਕਰਦੇ ਅਸੀਂ ਮਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡੀ ਕੱਖ ਵੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਹੁਣ ਵੇਖਾਂਗੇ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਗੁਰਿਆਈ ਕਰ ਲਵੇਗਾ, ਅਸੀਂ' ਜਿਸ ਸੋਢੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਾਜ਼ ਖੋਲ੍ਹਾਂਗੇ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਣਾ ਦਿਖਾਵਾਂਗੇ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਪਮਾਨ ਜਨਕ ਤੇ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਘਰ ਬੈਠ ਗਏ । ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਜਦ ਦੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ ਨਾ ਆਏ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸੱਦਣ 
ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਿਆ, ਪਰ ਉਹ ਨਾ ਆਏ, ਸਗੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵੇਖਿਆ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅੱਜ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਪਤਾ ਲੱਗੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕੀਹ ਸੀ ਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਗੁਰਿਆਈ ਕਾਇਮ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਕੀਹ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਕੱਲੇ ਬੈਠੇ ਹੋਣਗੇ ਸਿੱਖ ਕੋਈ ਆਇਆ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਸਾਡੀ ਹੀ ਮਹਿਮਾ ਸੀ ਜਿਸ ਨੇ 
ਗੁਰੁ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਅੱਜ ਮਹਿਮਾ ਕੌਣ ਕਰੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੌਣ ਬਣਾਵੇ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ 
ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੋ ਅਪਮਾਨ ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸਰਬੱਗ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਹੀਦੇ । ਗੁਰੂ ਡੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹਨ, ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਲਾਭ ਉਠਾਉ, ਅਨਾਦਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਆਦਰ ਨਾ ਗੁਆਉ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਆ 
ਸਕਦੇ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆ ਸੁਣਾਈ। 

ਖਿਮਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੀ ਅਪਮਾਨ ਜਨਕ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ, ਸਗੋਂ 
ਮੁਸਕਰਾ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਤੁਸੀਂ ਸੱਤੇ ਤੇ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਉ, ਅਸੀਂ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਸੀਏ ਹਾਂ, ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਸ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਨਾ ਕੇ ਲਿਆਓ ! ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਗਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ 
ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਨਹੀਂ ਧਾਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਚਲੋ ਜਿਤਨੀ ਤੁਸੀਂ ਕਹੋਗੇ ਉਤਨੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਿਵਾ ਦੇਵਾਂਗੇ, 
ਤੁਸੀਂ ਚੱਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਤੁੱਟ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹੋ, ਚੰਗਿਆਈ 
ਲੈ ਲਵੋ, ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਹਾਨੀ ਨਾ ਕਰਾਉ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਵੀ ਨਾ 
ਮੰਨੀ। 

ਸਗੋਂ ਅੱਗੋਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਅਤੁੱਟ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਉਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 

ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਕਿਥੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਸਾਲ ਐਵੇਂ ਗਵਾ ਕੇ ਕੇਵਲ 
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ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਏ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗੇ ਭਾਵੇਂ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ 
ਯਤਨ ਕਰ ਲੈਣ । 

ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਦੱਸੀ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਪਮਾਨ 
ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਖਿਮਾ ਸਰੂਪ ਤੇ ਆਪਣਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਵਾਲਾ ਬਿਰਧ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਚੱਲਣ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ, ਸ਼ਬਦ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਹਨ। ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਰੁੱਸੇ ਹੋਏ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਲਈ 
ਚੱਲੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਬਲ ਤੇ ਤਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਸੈਗਤ ਵੀ ਹੈਰਾਨ 
ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਕਿਉਂ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਫੇਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਐਸੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ । 

ਪਰ ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਅਪਨਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਤਕ 
ਗ਼ਰਜ਼ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕਾਜ ਨਹੀਂ 
ਸਰਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਵਕਤ ਹੈ, ਅੜਿੱਕਾ ਡਾਹੋ ਤੇ ਤਣੁਕਾ ਦਿਓ 
ਤੇ ਫੇਰ ਸਦਾ ਲਈ ਸਾਡਾ ਪਾਸਾ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਗੁਰੁ ਇਤਨਾ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚੱਲੇਗਾ ਕਿ 
ਮਨ ਮੰਨੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਸਿੱਧ ਕਰਾਇਆ ਕਰਾਂਗੇ । 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਾਈ ਸਾਲ੍ਹੋ ਦੀ ਧਰਮਸਾਲ ਦੇ ਕੋਲ ਸੱਤੇ ਤੇ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਦੇ ਘਰ ਅੱਗੇ ਜਾ ਖੜੋਤੇ, 
ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋਥਾਂ ਜੀਵਨ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੂਰਜ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਦਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਉੱਠੀਆਂ, 
ਉਹ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਤੇ ਪਿਆਰ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਦਰ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਮਾਨ, ਹੱਠ ਤੇ ਹੈਂਕੜ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਘੱਟ ਤੋਂ ਘੱਟ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਖਾਂਦੇ ਲੂਣ 
ਦੀ ਲਾਜ ਹੀ ਪਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਲਈ ਜੀ ਆਇਆਂ ਹੀ ਆਖ ਦੇਣ । ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਧੈਨ ਹਨ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜ ਤੇ ਪਿਆਰ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੇਵਕੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਨਰਾਜ਼ ਕਿਉਂ ਹੋ ਗਏ, ਦੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਅੱਜ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ? ਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਪਿੱਛੇ ਕੋਂਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਪਦਾਰਥ ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ੈ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਕਾਰਜ ਕਰੋ, ਹੋਰ ਲੋੜ ਪਵੇਗੀ, 
ਫੇਰ ਹੋਰ ਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਉਂ ਇਹ ਤਾਂ ਤੁਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਗੇੜ ਹੈ। 

ਅੱਗੋਂ ਕੋੋਧ ਭਰੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਿੱਤ ਭਰੇ ਸੁਣੀਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੇਖਿਆ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਰਤਨ ਹੀ ਮੂਧੇ ਰਹੇ, ਲੱਖਾਂ ਆਏ ਤੇ ਗਏ, ਟਿਕਿਆ ਕੱਖ ਨਾ। 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕਿਹੜੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਦੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਾਂਗੇ, ਕਿਸੇ ਕਦਰ ਵਾਲੋ ਨੂੰ ਤਾਨਾਂ ਸੁਣਾਵਾਂਗੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਚਲਾਵਾਂਗੇ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੁਹਾਡਾ ਚੇਤਾ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਬੱਧੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਸੀ, 
ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂਤਾਂ ਵਿਚ 
ਆਦਰ ਹੋਇਆ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ 
ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਵੀ ਭਾਈ ਦਾਲਾ ਰਬਾਬੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ 
ਹੁੰਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਗਤ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਤੁਹਾਡਾ ਜਸ ਵੀ ਦੂਰ ਦੂਰ ਤਕ ਅਸੀਂ ਫੈਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾਂ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੰਂਡਿ..., ਅਗ ੯੬੬ (੭੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਐਸੇ ਨਿੰਦਿਆ ਭਰੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਪਮਾਨ 'ਤੇ ਤਾਂ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਰਹੇ, ਪਰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਇਤਨੀ ਚੁੱਭਵੀਂ ਨਿੰਦਿਆ ਆਪਣੀ ਅਨਿੰਨ 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਉਲਟ ਦਿਸੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਗਏ, 
“ਏਹ ਤਾਂ ਫਿੱਟ ਗਏ ਹਨ” ਭਾਵ ਜਿਸ ਮੁਖ ਨਾਲ ਬੇਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਮੂੰਹ ਪੱਕ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੁਹਾਡੀ ਦੇਹ ਫਿਟ ਜਾਵੇਗੀ, ਸਰੀਰ ਤੋ ਕੌੜ੍ਹ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਅੱਜ 
ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿੱਖ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੁੰਹ ਨਹੀਂ ਲਾਵੇਗਾ, ਜੇ ਕੋਈ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦਾ ਕਾਲਾ ਮੂੰਹ ਕਰ ਕੇ ਖੋਤੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਗਲੀ ਗਲੀ ਵਿਚ ਫੇਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਡੂੰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅਠਸਠ ਘਾਟ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚੇ 

ਅਤੇ ਸਭ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਨਿਕਲੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਸੈਗਤ ਜੀ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰੀਏ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਆ ਜਾਵੇਗੀ, ਆਉ ਸਾਜ਼ ਫੜ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਓ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਤੌਬੂਰਾ ਫੜ ਲਿਆ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੋੜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪ ਸਿਰੈਦਾ ਪਕੜ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਐਸਾ ਰਸ ਬਣਿਆ ਕਿ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਸ਼ 
ਕਾਲ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਸਿੱਖ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਐਸਾ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਰਸ ਤਾਂ ਕਦੇ ਬਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਹ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਅਸੀਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।" ਅੱਜ ਤੋਂ 
ਗੁਰੁ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਤਮਾਕੂ ਪੀਣ ਵਾਲੇ, ਮੂੰਹ ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਮਰਾਸੀਆਂ) ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਕੀਰਤਨ 
ਨਹੀਂ ਸੁਣਨਾ। ਇਹ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਲਈ ਫਿਰਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛੇਗਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਡੂਮ ਜਾਤਿ ਪਛੁਤਾਇ ਹੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਡਹਿਕਾਏ । 

ਲੀਏ ਸਬਦ ਘਰ ਘਰ ਫਿਰਹਿ' ਨਹਿ ਹੁਇਂ ਤ੍ਿਪਤਾਏ । 

ਪਾਇੰ ਅਨਾਦਰ ਜਿਤ ਕਿਤੀ ਬਿਨ ਕਹੇ ਸੁ ਜਾਵੈਂ। 

ਤਊ ਨ ਸਿਖ ਮੁਖ ਲਾਇ ਹੈਂ ਦੁਖ ਲਹਿ ਅਕੁਲਾਵੈਂ ॥੧੭॥ (ਰਾ 2, ਆਧਿਆ0ਇ 88) 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੁ ਕੇ ਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਏ ਤੋਂ ਮੂਰਖ ਡੂੰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲ ਗਈ। 

ਉਸੇ ਦਿਨ ਤੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਫਿਟ ਗਏ, ਮੁੰਹ ਪੱਕ ਗਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਡਰ ਕਾਰਨ 
ਕੋਈ ਵੀ ਸਿੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਨਾ ਲਾਵੇ। ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਇੱਧਰ ਉੱਧਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


੧. ਇਥੋਂ ਹੀ ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਪਰਦਾ ਚੱਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਜੋਟੀਆਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ 
ਦੂਸਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਵਕਤ ਤੋ' ਜਾਰੀ ਸੀ ਅਤੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ, 
ਪਰੰਤੂ ਅਜੇ ਤਕ ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਪਰਦਾ ਨਹੀਂ ਚੱਲੀ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਕੇਵਲ ਕੀਰਤਨ ਹੀ ਕਰਿਆ ਕਰਨ 
ਤੇ ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕੈਠ ਕਰਨ ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਤੇ ਇੱਕ ਭਾਵ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਣ ਅਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚ ਕਰਿਆ ਕਰਨ ਤਾਂ ਜੋ 
ਉਹ ਧਾਰਨਾ ਸਦਾ ਸੁਰਜੀਤ ਰੱਖਣ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਖ਼ੁਦ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੁੰਜੀ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ “ਘਰ” ਪਦ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੈ। 
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ਸਨ। ਇਹ ਕਈ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਗਏ, ਕੋਈ ਵੀ ਡਰਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫ਼ਰਿਆਦ ਨਾ ਸੁਣੇ। ਇਹ ਇਕ 
ਦਰਦਨਾਕ ਨਜ਼ਾਰਾ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥੀਂ ਛਾਵਾਂ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਤੋਂ ਲੋਕ ਡਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਦੁਖ ਦੇ ਕਾਰਨ, ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਘਾਟ ਕਾਰਨ, ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਤਰਸ ਖਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਤੇ ਆਦਰ ਦਿੱਤਾ। ਪਰ ਅਸੀਂ ਕਦਰ ਨਾ ਪਾਈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਚੱਲ ਕੇ ਵੀ ਸਾਡੇ ਘਰ ਆਏ, ਪਰ 
ਅਸੀਂ ਹੈਕਾਰ ਕਾਰਨ ਉਸ ਵਕਤ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤੇ ਵਾਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣੀ ਸੀ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕੀਤੀ ਭੁੱਲ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਿੱਖ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੈ । 

ਇਉਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਆਪਣੇ ਫਿੱਟੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਬਸਤ੍ਰ ਨਾਲ ਢੱਕ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। 
ਲਾਹੌਰ ਪੁੱਜ ਕੇ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਦਾ ਘਰ ਪੁੱਛਿਆ ਅਤੇ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਦੇ ਘਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ। ਜਦ ਭਾਈ 
ਲੱਧੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਫਿਟਕਾਰੇ (ਗੁਰੂ-ਨਿੰਦਕ) ਡੂੰਮ ਇੱਧਰ ਘਰ ਵੱਲ ਆ ਰਹੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਨੇ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬਦ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰਹਿੰਦੀ ਖੂੰਹਦੀ ਧੀਰਜ ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਈ, ਉਸੇ ਜਗ੍ਹਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠ 
ਗਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । 

ਹੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ! ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹੋ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। ਇਥੋਂ ਵਾਪਸ 
ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗੇ ਜਾਂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਦੇਵੋ , ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸੇ ਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ 
ਦੇਵਾਂਗੇ। 

ਜਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਵਿਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣੀ। 

ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਿਰ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਕਰਕੇ ਗਧੇ ਤੇ 
ਚੜ੍ਹਾਵਾਂਗੇ। 

ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਪਹਿਲਾਂ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਜੇ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਮੂੰਹ ਸਿਰ ਕਾਲਾ ਕਰਵਾ 
ਕੇ ਗਧੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੀ ਨੁਕਸਾਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸੈਸਾਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਫੋਕੀ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੁਆਰੇ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਆਰਾ 
ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ ਮੁੱਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਪਿਆਰੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਵੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾਵੇ, ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਮਾੜਾ ਕਹਿਣ ਤਾਂ ਆਖੀ ਜਾਣ, ਮੈਂ ਜੋ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਸੇਵਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਮੂੰਹ ਸਿਰ ਕਾਲਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਭਾੜੇ ਦਾ ਖੋਤਾ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਉਸ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ( 
ਪਏ, ਬਜ਼ਾਰੀ ਮੁੰਡੇ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਕੋਠਿਆਂ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਿਆਣੇ 
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ਇਤਨੀ ਭੈੜੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਖ ਕਾਰਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੀਸ ਨਿਵਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਰ/ਏ ਝਲਵੰ/ਡਿ..., #ਗਾ ੬੬੬ (੭੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਨ ਕਿ ਪੈਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਲੱਧਾ ਜੀ, ਧੈਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਲੱਧਾ ਜੀ। ਇਉਂ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ, ਗਲੀ ਗਲੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਫਿਰਨਾ ਕੀਤਾ। ਕਿਤਨੀ ਭਿਆਨਕ ਤੇ 
ਨਿੰਦਿਆ ਯੋਗ ਸੂਰਤ ਹੈ, ਕਾਲੀ ਡਰਾਉਣੀ ਤੇ ਮਾੜੀ, ਪਰ ਅੰਦਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦਾ ਸੂਰਜ ਦਮਕਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ, ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਮਨ ਮਸਤ ਹੈ ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨੀਰਿ ਭਰਿਆ ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਿਛੁ ਮਿਹਰ ਉਪਾਵਹੁ ਡੁਬਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥੫॥ (#ੰਗਾ ੧੫੬) 
ਰਸ ਵਿਚ ਜੁੜੇ, ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਪੂਰੇ, ਇੱਜ਼ਤ ਮਾਨ, ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਸੈਨਿਆਸ, ਸੱਚਾ ਸੈਨਿਆਸੀ ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਕੁਝ ਸਵਾਰੇ, ਉਹ ਸੰਨਿਆਸ ਧਾਰ ਕੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭੀੜ ਵੀ ਨਾਲ ਹੈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਧੂਮ ਧੜੱਕਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੌਣ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਕੋਈ ਪਿਆਰਾ ਸਿੱਖ ਹੈ ਜਾਂ ਸੈਗਤ ਹੈ ? 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਦੱਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਈ ਲੱਧਾ 
ਗੁਰ ਨਿੰਦਕ ਡੂੰਮਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਇਸ 
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ਰੁਪ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੇਤਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਜਲ ਵਹਿ ਤੁਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ 
ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਉੱਚਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਵਧੇ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਨ ਲਈ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨ 


ਬੋਲੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਅਵਲੋਕਨਿ ਕੀਨਸਿ ਲੋਚਨ ਜਲ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਆਇ। 
ਗੁਰ ਮਾਰੇ ਕਉ ਸਿੱਖਯ ਬਚਾਵਹਿ, ਸਿਖ ਮਾਰਹਿ ਤਿਸ ਨਹਿ' ਕਿਤ ਥਾਇ। 
ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੀਸ ਧਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਤੋਂ ਫਿਟਕਿਆਂ ਦਾ ਆਪ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਵਿਚੋਲਾ ਬਣ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਮਲ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਚੋਟ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਪੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ 
ਧਿਤਕਾਰਿਆ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਹੇ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਔਗੁਣ ਨਾ ਚਿਤਾਰਨੇ ਆਪਣੀ 
ਮੋਹਰ ਦੀ ਦਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਾਗਰ ਅਪਰ ਅਪਾਰ 
ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਭੁੱਲ ਦਾ ਭਾਂਬੜ ਬੁਝਾ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਦੇ ਐਸੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਸੀਜਿਆ ਗਿਆ, 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਕਰਨੀ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ 'ਤੇ ਆਪ ਦ੍ਰਵੇ। ਜੋ ਸਿੱਖ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇੱਜ਼ਤ, ਨਾਮਣੇ ਤੇ 
ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਰੋੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਦੀਨਾ ਬੰਧੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਚੁੱਕ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸੀਨੇ ਨਾਲ ਲਗਾ ਲਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ “ਧੈਨ ਸਿੱਖੀ, ਧੰਨ ਸਿੱਖੀ”, 'ਧੈਨ ਲੱਧਾ 
ਪਰਉਪਕਾਰੀ”। 
ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਲਈ ਜਲ ਮੰਗਵਾਇਆ, ਜੋ ਕਾਲਸ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਹਿੱਤ ਜਾਂ ਸੇਵਾ ਹਿੱਤ ਲੱਗੀ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਘੋਰ ਕਾਲਸ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਸੀ, ਉਹ ਕਾਲਸ 
ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ, ਧਰਮ ਪਾਵਨ, ਮੈਲ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਿਮਲ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਧੋਤੀ । ਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਮ 
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6 ਲੈ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ 
ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ! ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਣੇ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰ ਜੋ ਅਸੀਂ 
ਸਜ਼ਾ ਰੱਖੀ ਸੀ, ਉਹ ਤੂੰ ਪੂਰੀ ਭੋਗ ਕੇ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੇਰਾ ਬਚਨ ਅਮੋੜ 
ਹੈ, ਤੇਰੇ ਕਹੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਮੁਖ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਮੁਖ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਗਲੇ ਠੀਕ ਹੋਣਗੇ । 
ਫੇਰ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਕੋੜ੍ਹ ਦਾ ਰੋਗ ਕਿਵੇਂ 
ਮਿਟੇਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ ਹੇਠ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ 
ਦੇਣਾ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਕੋੜ੍ਹ ਦਾ ਰੋਗ ਵੀ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ 
ਦੇ ਘਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਹਰ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਰਸ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਅੰਦਰ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਠੰਢੇ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਜਲਨ 
ਬੁੱਝ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਵੈਰਾਗ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਪਰ ਸਰੀਰ ਅਜੇ ਰੋਗੀ ਸਨ। ਤਦ ਭਾਈ ਲੱਧੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਨਾਲ ਲਿਜਾ ਕੇ 
ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਜਲਨ ਘੱਟ ਗਈ, ਫੇਰ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਵਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਨੂੰ “ਟਿਕੇ ਦੀ ਵਾਰ” ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪੰਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤਕ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪਹਿਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਮਿਲਵੀਂ ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਛੇਵੀਂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੱਤਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਠਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉੱਤੇ ਡਿੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਈ, ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣੇ । 
ਇਉਂ ਇਹ ਵਾਰ ਸੱਤੇ ਤੇ ਰਾਇ ਬਲਵੌਡ ਨੇ ਉਚਾਰੀ । 
ਨੋਟ : ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ਼੍ਰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਰਾਸਿ ੩, 
ਧਿਆਇ ੪੩ ਤੋਂ ੪੫ ਤਕ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ, ਰਾਇ ਬਲਵੈਡਿ ਤਥਾ ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ, 
(“ਸੱਤੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਹ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਹ ਵਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ = ਅਤੇ ਸੱਤੇ ਡੂਮਿ = ਮਰਾਸੀ, 
ਨੇ ਆਖੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। [ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੭/ਕਲਾੰ ਕਾਂ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੰਂਡ..., ਅਗ ੯੬੬ (੭੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਸ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਨਾਉ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰੁ ਕਰੇ; ਕਿਉ ਬੋਲੁ ਹੋਵੈ ਜੋਖੀਵਦੈ ॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਵਹਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਾਦਰੁ = ਸਮਰੱਥ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ 
ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਬਣਾ ਕੇ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਾਦਰੁ = ਸਦਰਸ ਕਰ ਦੇਵੇ", ਉਸ ਦੇ ਜੋ ਬੋਲੁ = ਬਚਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਜੀਵ ਤੋਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਖੀਵਦੈ = ਜੋਖਣਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਤੋਲਣਾ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਬੋਲਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜੋਖਣਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇ ਵਾ: (ਜੋ - ਖੀਵਦੈ) ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਬੋਲੁ = ਬਚਨ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੀਵਦੈ = ਸਹਾਰਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਸਹਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਵੇਂ ਬਚਨ ਸਹਾਰੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਹਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਉਥੇ ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੋਲ (ਝਗੜਾ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਜੋਖੀਵਦੈ = ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਤੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਅਰਥਾਤ ਇਨਸਾਫ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਦੇ ਗੁਨਾ ਸਤਿ, ਭੈਣ ਭਰਾਵ ਹੈ; ਪਾਰੋਗਤਿ ਦਾਨੁ ਪੜੀਵਦੈ ॥ 

ਜਿਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਨਾ = ਗੁਣ ਭੈਣ ਤੇ ਭਰਾਵ = ਭਰਾ ਹਨ 
ਵਾ: ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਭਰਾਵ = ਭਰਾ ਤੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਭੈਣਾਂ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰਗਤਿ = ਪਰਮਗਤੀ, ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦਾ ਦਾਨ ਪੜੀਵਦੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦਾ ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕਿ ਰਾਜੁ ਚਲਾਇਆ; ਸਚੁ ਕੋਟੁ ਸਤਾਣੀ ਨੀਵ ਦੈ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਚਲਾਇਆ = - ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਤਸੈਗਤ, ਸੱਚਾ ਨਾਮ, ਸੱਚ 
ਬੋਲਣ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਰਚਨ ਨੂੰ ਸਤਾਣੀ (ਸ “ ਤਾਣੀ)ਸ= ਸਹਿਤ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਤਾਣਾ = ਬਲ ਦੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਕੰਧ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਡੂੰਘੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਰੱਖ ਦੈ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਰੂਪੀ 
ਕੋਟ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਤਾਣੀ = ਤਾਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਮਜ਼ਬੂਤ ਨੀਂਹ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਲਹਣੇ ਧਰਿਓਨੁ ਛਤੁ ਸਿਰਿ; ਕਰਿ ਸਿਫਤੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਦੈ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਲਹਣੇ ਭਾਵ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਸ, 
ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪੀ ਛਤੁ = ਛਤਰ ਧਰਿਓਨੁ = ਧਰਿਆ, ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਜੋੜ ਨੇ ਦਤਵਦੁ ਟ ੨ ਵਟਾ 


੧. ਇਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਪ੍ਰਤੀ ਬਚਨ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤੁਲ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ; ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ (ਅੰਗ ੧8੦) 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੭) ਰਾਮ#ਕਾਨਾਂ ਕਾੰ ਵਾਰ ਰਾ/ਇ ਥਲਵੀਂਡਿ.., #ਗਾ ੯੬੬ 
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ਦਾ 


(| 


੬ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤੀ = ਉਸਤਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਦੈ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਰਿ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ( ॥ 


ਰਿ 
( 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਫ਼ਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਤਿ ਗੁਰ ਆਤਮਦੇਵ ਦੀ; ਖੜਗਿ ਜੋਰਿ, ਪਰਾਕੁਇ ਜੀਅ ਦੈ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਦੇਵ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਤੇ 
ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਢਾਲ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਸੀ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋਰਿ= ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗਿ = ਖੰਡਾ ਬੜੇ 
ਪਰਾਕੁਇ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੈ = ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਗੁਰਿ ਚੇਲੇ ਰਹਰਾਸਿ ਕੀਈ; ਨਾਨਕਿ ਸਲਾਮਤਿ ਥੀਵਦੈ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ, ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਥੀਵਦੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਚੇਲੇ = ਸਿੱਖ ਦੀ 
ਰਹਰਾਸਿ = ਰਹੁ ਰੀਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਤੋਰਨਾ ਕੀਈ = ਕੀਤੀ । 
ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਚੇਲੋਂ = ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਪਦਵੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾਉਣ ਦੀ ਯੋਗ ਰਹੁ ਰੀਤੀ ਅਦਾ ਕੀਤੀ । 


ਸਹਿ ਟਿਕਾ ਦਿਤੋਸੁ; ਜੀਵਦੈ ॥੧॥ 
ਸੱਚੇ ਸਹਿ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜੀਵਦੈ = “ਪੇਜ ਤਵ ਨ ਵਨ ਲਦ ਵਜ ਗੇਟ” ੨ ੨ ਟੇ ਹੱਥੀਂ ਦਿਤੋਸੁ = ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ॥੧॥ 


ਲਹਣੇ ਦੀ ਫੇਰਾਈਐ; ਨਾਨਕਾ ਦੋਹੀ ਖਟੀਐ ॥ 

ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਫੇਰਾਈਐ = ਫਿਰਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਰੂਪ 
ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਖਟੀਐ = ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਜਸ 
ਰੂਪ ਦੁਹਾਈ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜੋਤਿ ਓਹਾ ਜੁਗਤਿ ਸਾਇ; ਸਹਿ ਕਾਇਆ ਫੇਰਿ ਪਲਟੀਐ ॥ 

ਉਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾਲੀ ਜੋਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਸਾਇ = ਉਹੀ ਹੈ, 


ਐਸਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹੋ ਸੱਚੇ ਸਹਿ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ 
ਨੂੰ ਹੀ ਫੇਰਿ = ਮੁੜ ਪਲਟੀਐ = ਬਦਲਿਆ ਹੈ। 
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] 
1 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


੬੩ 


ਰਾਮਕਾਲਾੰ ਕਾਂ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੀ/ਡ..., ਅੱਗਾ ੯੬੬-੯੭ (੭੮੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਝੁਲੈ ਸੁ ਛਤੁ ਨਿਰੈਜਨੀ; ਮਲਿ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਗੁਰ ਹਟੀਐ ॥ 

ਸੁ= ਉਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰੈਜਨੀ = ਰੱਬੀ ਜੋਤ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਜਸ ਰੂਪੀ ਨਿਰੋਜਨੀ 

0 ਛਤੁ= ਛਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਝੁਲੈ = ਝੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ 

0) _ਨਿਰੈਜਨੀ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਛਤਰ ਸਿਰ 'ਤੇ ਝੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪੀ ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਨੂੰ ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ 

ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਹਟੀਐ = ਹੱਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਤਖ਼ਤ ਨੂੰ 

ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

ਕਰਹਿ ਜਿ ਗੁਰ ਫਰਮਾਇਆ; ਸਿਲ ਜੋਗੁ ਅਲੂਣੀ ਚਟੀਐ ॥ 


ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੁਕਮ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਸਨ, 
ਉਸ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨ ਰੂਪੀ ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਨੂੰ ਚਟੀਐ = ਚੱਟਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਾਤਰੀ ਨੂੰ ਦਿਨ ਮੰਨ ਕੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਧੋਣਾ ਆਦਿ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਰੂਪੀ ਲੂਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਤਮਾ ਰਸ ਰੂਪ 
ਸਿਲਾ ਨੂੰ ਚੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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[ਅੰਗ ੯੬੭] 


ਲੰਗਰੁ ਚਲੈ ਗੁਰ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੀ ਖਟੀਐ ॥ 


(“ਖੱਟੀਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਲੰਗਰ ਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਲੰਗਰ ਵੀ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਖਟੀਐ = ਖੱਟੀ ਭਾਵ 
ਲਾਭ, ਆਮਦਨ ਦੀ ਤੋਟ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੀ = ਆਉਂਦੀ । 

ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਖੈਹਿਰਿਆਂ ਦੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਬਿਮਾਰੀ ਪੈਣ ਤੋਂ ਕਾਫ਼ੀ ਨੁਕਸਾਨ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ 
ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮਰਨ ਨਾਲ ਬਹੁਤ 
ਨੁਕਸਾਨ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਡੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਬਿਮਾਰੀ ਪੈਣ ਤੋਂ ਹੱਟ ਜਾਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੁ ਕੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਲਈ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਾਇਆ ਕਰੋਂ, ਆਪੇ ਬਿਮਾਰੀ ਹੱਟ 
ਜਾਵੇਗੀ। ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਸੀਂ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਅੱਧਾ ਦੁੱਧ ਪਾਇਆ ਕਰਾਂਗੇ ਤੇ ਅੱਧਾ 
ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਕਰਾਂਗੇ, ਫੇਰ ਸਾਡੇ ਖੈਹਿਰੇ ਅੱਧਾ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਜੋ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਦੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਅੱਧਾ 
ਘੀ ਲੰਗਰਾਂ ਲਈ ਭੇਜਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲੰਗਰਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਦੁੱਧ ਤੇ ਘੀ ਵਾਲੀ ਖੀਰ 

 ਹੁਦੀ ਸੀ। 
ਖਰਚੇ ਦਿਤਿ ਖਸੈਮ ਦੀ; ਆਪ ਖਹਦੀ ਖੈਰਿ ਦਬਟੀਐ ॥ 


(“ਦਬੱਟੀਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ 'ਖੈਰਿਦ ਬਟੀਐ?” ਹੈ) 
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2. 


ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾਨ ਦਾ ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਖਹਦੀ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਖੈਰਿ = ਖੈਰਾਤ ਦਬਟੀਐ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਖਸੈਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੀ ਦਾਤ 
ਦਿਤਿ = ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਣ ਰੂਪ ਖਾਂਦੇ ਤੇ ਖ਼ਰਚਦੇ ਭਾਵ ਸੈਬਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ 
ਸਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੀ (ਖੈਰਿਦ “ ਬਟੀਐ) ਖੈਰਿਦ = ਖ਼ੈਰਾਇਤ ਬਟੀਐ = ਵੰਡਦੇ ਸਨ । 

ਹੋਵੈ ਸਿਫਤਿ ਖਸੈਮ ਦੀ; ਨੂਰੁ ਅਰਸਹੁ ਕੁਰਸਹੁ ਝਟੀਐ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਖਸੋਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਫਤਿ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਐਸਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਰਸਹੁ = ਅਕਾਸ਼ 
ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਕੁਰਸਹੁ = ਤਖ਼ਤ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੂਰੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਝਟੀਐ = 
ਝੜਦਾ, ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਭਾਵ 
ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦੇ ਤੜਕੇ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਵੇਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਉੱਤੇ ਨੂਰ ਝੜਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਦਾ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਨੂਰ ਝੜਦਾ ਹੈ। 


ਤੁਧੁ ਡਿਠੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੀ ਕਟੀਐ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠੇ = ਵੇਖ ਕੇ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਕਟੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਜਿ ਗੁਰਿ ਫੁਰਮਾਇਆ; ਕਿਉ ਏਦੂ ਬੇਲਹੁ ਹਟੀਐ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੁਕਮ 
ਫੁਰਮਾਇਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ, ਤੁਸੀਂ ਏਦੂ = ਇਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬੋਲਹੁ = ਬਚਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਹਟੀਐ = ਹਟਦੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹਟ ਸਕਦੇ ਸਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ 
ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਹ ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਹਟ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹਟ ਸਕਦੇ । 
ਪੁਤ੍ੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ; ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੈਨ ਮੁਰਟੀਐ ॥ 
(“ਪੜ੍ੀਂ” ਤੇ 'ਮੁਰੱਟੀਐ” ਬੋਲੋ) 
ਬਾਬਾ ਸੀ ਚੰਦ ਤੇ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਦੋਹਾਂ ਪੁਤ੍ਰੀ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਕਉਲੁ = 
ਬਚਨ, ਹੁਕਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਲਿਓ = ਪਾਲਣਾ, ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੰਦੇ, ਪਰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੀਂਡਿ.., #ਗ ੯੬੭ (੭੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ, ਆਕੀ ਫਿਰਨਿ; ਬਨਿ ਭਾਰੁ, ਉਚਾਇਨਿ ਛਟੀਐ ॥ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਦਾਸੀਨ ਸੈਪਰਦਾ ਵਿਚ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਪੁਤੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ; ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨ ਮੁਰਟੀਐ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਪੁਤ੍ਰੀ = ਪੁੱਤਰੀ ਵਰਗੀ ਛੋਟੀ ਭੈਣ ਦੇ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ 
ਨਹੀਂ ਪਾਲਿਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕੋਹੜ ਰੋਗ ਦੀ ਪੀੜ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਤੁਸੀਂ ਕੈਨ੍ਹਾ, 
ਮੋਢਾ ਮੋੜ ਲਿਆ ਸੀ। 

ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ, ਆਕੀ ਫਿਰਨਿ੍‌; ਬਨਿ ਭਾਰੁ, ਉਚਾਇਨਿਛਟੀਐ ॥ 

ਅਸੀਂ ਦਿਲਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਖੋਟੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਗ਼ੀ ਹੋਏ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਸੀ ਅਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ 

ਕੇ ਹੈਕਾਰ, ਆਕੀ ਪੁਣੇ ਦੀ ਛਟੀਐ = ਛਟੀ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਸੀ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਪੁਤ੍ੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ; ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨ ਮੁਰਟੀਐ ॥ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਭਾਵ ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ 
ਜ=ਦ, ਜਿਦ ਦੇ ₹੮ ੮ ੨; ਜਾ= ੧ ਜੜ ਦਦਦੇ “ਤਦੇ = “੮” -₹; ਦਵੇ, ਜਾ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇ ਕੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕੱਢਣਗੇ। 
ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ, ਆਕੀ ਫਿਰਨਿ੍‌; ਬਨਿ ਭਾਰੁ, ਉਚਾਇਨਿਛਟੀਐ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਦਿਲ ਖੋਟੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ 
ਤੋਂ ਆਕੀ ਹੋਏ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਦੀ ਛੱਟ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਅੰਦਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਆਖੀ ਸੋਈ ਕਰੇ; ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਨੈ ਥਟੀਐ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖੀ = ਕਹੀ ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ (ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਸਾਡਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਿਆਈ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਥਾਟ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਲਈ 
ਗੁਰਿਆਈ ਕਰੋ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਕਾਂ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥਲਵੰ/ਡ..., ਆਗ ੯੬੭ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਨ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੀ ਥਾਟ, ਬਣਾਵਟ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਭਾਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਨੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਥਾਟ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
| 
੍ 


ਕਉਣੁ ਹਾਰੇ; ਕਿਨਿ ਉਵਟੀਐ ॥੨॥ 
(“ਉਵੱਟੀਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਅੱਗੇ ਵੇਖੋ ਹੁਣ ਕਉਣੁ = ਕੌਣ ਹਾਰੇਗਾ ਤੇ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਉਵਟੀਐ = ਵੱਟਣਾ, ਜਿੱਤਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅੱਗੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲੇਗੀ ॥੨॥ 


ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ, ਸੋ ਮੰਨਣਾ; ਕੋਸਾਲੁ ਜਿਵਾਹੇ ਸਾਲੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕੋ ਸਾਲ”) 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸੋ = ਉਹੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਰੂਪ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਰੂਪ ਭਾਵ ਗੁਰ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵਾਹੇ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਲੀ = ਅਨੁਸਾਰੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਕੋਸਾਲੂ = ਬੇਅਨੁਸਾਰੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਨਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ (ਕਪੁੜ੍) ਹਨ । 

ਵਾ: ਜਿਵਾਹੇ ਤੇ ਚੌਲਾਂ (ਧਾਨ) ਵਿੱਚੋਂ (ਕੋ “ ਸਾਲ) ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਸਾਲੁ = ਉੱਤਮ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਧਾਨ ਹਨ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜਿਵਾਹੇ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਤੋਂ ਚੌਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨਿਕਲੇ ਅਤੇ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਜਿਵਾਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੱਤਰ ਨਿਕਲੇ । 


ਧਰਮਰਾਇ ਹੈ ਦੇਵਤਾ; ਲੈ ਗਲਾ ਕਰੇ ਦਲਾਲੀ ॥ 
ਜੋ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਨ੍ਹਾਂ (ਅਨੁਸਾਰੀ-ਬੇ- 
ਅਨੁਸਾਰੀ) ਦੀਆਂ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਲੈ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਸੁਣ ਕੇ 
ਦਲਾਲੀ = ਨਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਲਾਲੀ = ਦਲੀਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮ ਦਾ ਰਾਜਾ ਤੇ ਧਰਮ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਲੈ ਭਾਵ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਦੀ ਦਲਾਲੀ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਆਖੈ, ਸਚਾ ਕਰੇ; ਸਾ ਬਾਤ ਹੋਵੇ ਦਰਹਾਲੀ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰ ਆਧੈ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੱਚਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਓਹੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਦਰਹਾਲੀ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਉਸੇ ਸਮੇ' 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੀ ਦੋਹੀ ਫਿਰੀ; ਸਚੁ ਕਰਤੈ ਬੋਧਿ ਬਹਾਲੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪ ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਫਿਰੀ = ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕਰਕੇ ਬਹਾਲੀ = 
ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਰ੭/ਕਾਲਾੰਂ ਕਾ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੀਂਡਿ..., #ਗ ੯੬੭ (੭੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


| 
ਨਾਨਕੁ ਕਾਇਆ ਪਲਟੁ ਕਰਿ; ਮਲਿ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਸੈ ਡਾਲੀ ॥ 
(“ਮੱਲਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਲਟੁ = ਵਟਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ ਰੂਪ ਡਾਲੀ = ਡਾਲੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ੀ ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪੀ 
ਸੈਂਕੜੇ ਹੀ ਡਾਲੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਤਖ਼ਤ ਨੂੰ ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠਾ = ਬੈਠਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਨੂੰ ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦਰੁ ਸੇਵੇ ਉਮਤਿ ਖੜੀ; ਮਸਕਲੈ ਹੋਇ ਜੈਗਾਲੀ ॥ 
(“ਮਸਕੱਲੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਉਮਤਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਸੈਗਤ ਖੜੀ = ਖਲੋ, ਸਾਵਧਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੈਗਾਲ ਦੀ ਜੈਗਾਲੀ ਹੋਈ ਦਾ 
ਮਸਕਲੈ = ਮਾਂਜਣਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਜੈਗਾਲ ਦਾ ਮਸਕਲੈ = ਮਾਂਜਣਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੈਗਾਲੀ ਹੋਈ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਮਸਕਲੈ = ਮਾਂਜਣਾ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਸਿਕਲ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਚਮਕਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਜੈਗਾਲ ਮਸਕਲੇ ਨਾਲ ਲਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਮਨ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮੈਲ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ 
ਮਸਕਲੇ ਨਾਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ। 
ਦਰਿ ਦਰਵੇਸੁ ਖਸੈਮ ਦੈ; ਨਾਇ ਸਚੈ ਬਾਣੀ ਲਾਲੀ ॥ 
ਖਸੈਮ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉੱਤੇ ਦਰਵੇਸੁ = ਫ਼ਕੀਰ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੈ। 


ਬਲਵੌਡ ਖੀਵੀ ਨੇਕ ਜਨ; ਜਿਸੁ ਬਹੁਤੀ ਛਾਉ ਪਤ੍ਰਾਲੀ ॥ 
ਬਲਵੰਡ ਨਾਮੇ ਡੂਮ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਦੇ ਮਹਿਲ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਵੀ 
ਬੜੀ ਨੇਕ = ਚੰਗੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਜਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਤ੍ਾਲੀ = ਪੱਤਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬਹੁਤੀ ਸੈਘਣੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਛਾਉ = ਛਾਇਆ ਹੈ। 


ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੰਡੀਐ; ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖੀਰਿ ਘਿਆਲੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੌਲਤ ਵੰਡੀਐ = ਵੰਡੀ 
ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਧਨ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ਸਨ, ਲੰਗਰ ਦੀ ਰਸਦ ਖ਼ਰੀਦਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਤਨਾ 
ਧਨ ਬਾਕੀ ਬਚਦਾ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੰਡ ਦਿੰਦੇ ਸਨ, ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰਸ ਵਤ ਸਰਾ ਦਿਸਟ ਘਿਆਲੀ = ਘਿਉ 
ਵਾਲੀ ਖੀਰ ਬਣਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਜੋ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਸਨ । 
ਅਥਵਾ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਦੌਲਤ ਵੰਡੀਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਖੀਰ ਬਣਦੀ ਹੈ। 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


੨੩੩੨%2-੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਰਾਮਕਨਾਂ ਕਾ ਵਾਰ ਰਾ/ਏ ਝਲਵੀਂਡਿ.., ਅਗ ੯੬੭ 


ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਮਨਮੁਖ ਥੀਏ ਪਰਾਲੀ ॥ 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = ਉੱਜਲਤਾ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


0) ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੀਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਤੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੰਗਰ ਦੀ ਖੀਰ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸੀ। ਬਾਸਮਤੀ ਚੌਲਾਂ ਤੇ 
ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਰਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਖੀਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਪੂਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘਿਉ ਵੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਛਕ ਕੇ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। 
ਜਿਥੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨਾਮ ਰਤੜੇ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ 
ਆਦਮੀ ਬੁਰੀ ਆਦਤ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣ ਰਿਆ 
ਕਿ ਖੀਰ ਖਾਣ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਖੀਰ ਛਕ ਲੈਣੀ, ਪਰ ਬਾਅਦ `ਚ ਆਪਣੀ ਕੋਠੜੀ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਨੀਂਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣਾ। ਸਿਆਣਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਕ ਨਵਾਂ ਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਬੈਠਦਾ । ਲੰਗਰ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਗੁਰਮਤ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ 
ਭਲਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜੋ 
ਕਿਹਾ, ਇਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਭਲੋ ਰਹਾਵਨਿ । ਭਜਨ ਟਹਿਲ ਕਰਿ ਕਾਲ ਬਿਤਾਵਨਿ । 


ਬੈਠੇ ਦੇਹਿ ਕਾਜ ਕਿਸ ਆਇ। ਛੁਹੈ ਨ ਕੋਈ ਮ੍ਰਿਤੁ ਜਬ ਪਾਇ ॥੩੮॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਸ ੧, ਆਓ ੧ੜ) 


ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਕੇਵਲ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਿੱਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਿੱਖੀ ਤਾਂ ਕਰਨੀ ਦੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਮੁਲ ਸਿਧਾਂਤ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਹਨ। ਤੂੰ ਤਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਂਝਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਅੱਗੋਂ ਉਹ 
ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕਹੇ 'ਤੇ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣਗੇ ਤਾਂ 
ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਮੁਰਖਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ । ਖਿਮਾ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕਰਮ ਮੂਹਰੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣ 
ਤੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੇਰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਲੰਘ ਗਏ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ 
ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਲਈ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤ ਲੱਗ ਗਈ । ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸਣ ਕੁਦਰਤੀ ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ 
ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਸਣ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜ ਗਏ ਤਾਂ ਸਿਆਣੇ 
ਸਿੱਖ, ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਉੱਚੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਗਏ । ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਖੀਰ 
ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਵੀ ਅੱਖਾਂ ਮਲਦਾ ਹੋਇਆ ਉਬਾਸੀਆਂ ਲੈਂਦਾ ਸੈਗਤ ਵੱਲ ਤੁਰਿਆ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਬੈਠੇਂ ਨਜ਼ਰ ਆਏ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਣਦੇ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕੁੱਝ ਸਨ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਅੱਜ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਪੁੱਛਿਆ- ਸਿੱਖਾ ! ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ? ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਹੈ' ? ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਛੇ ਮਹੀਨੇ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਰ੭/ਕਲਾੰ ਕਾ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੀਂਡਿ.., #ਗ ੯੬੭ (੭੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿ ਵਨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
£ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ ਪਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ 
॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਆਪ ਜੀ 
0 ਨੇ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
| 
[ 
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ਕਹਨਿ ਲਗਯੋ “ਗੁਰ ਬਾਕ ਕਹੈਂ ਜਿਮਿ। ਟਹਲ ਕਰੋਂ ਤਿਸ ਕਾਲ ਭਲੇ ਤਿਮ । 

ਕਹਯੋ ਅਪਰ ਕੋ ਮਾਨੋ ਨਾਂਹੀਂ। ਯਹਿ ਨਿਸ਼ਚੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਂਹੀ” ॥੩੯॥ (ਰਾਸ 5, ਆਨ ੧੩) 

ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਸੇਵਾ ਕੀ ਦੱਸਾਂ ? ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਸੀ 
ਉਦੋਂ' ਤਾਂ ਤੈਂ ਕੀਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਭੁੱਲਦਾ ਹੋਵਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਨਾ ਕਰਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਬਹਿ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਦੱਸੀ ਸੀ ਪਰ ਤੂੰ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਕੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰੇਂਗਾ ? ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੀ ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਦੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸਿੱਖਾ ! ਜੋ ਵੀ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਹੀ ਭਲਾ ਨਾ ਕਰਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸਿੱਖਾ ! ਫੇਰ ਬਚਨ ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਸ ਨੇ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਦੇਖੋ, ਮੰਨਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ 
ਤੇਰੇ ਭਲੇ ਦਾ ਇੱਕੋ ਉਪਾਅ ਹੈ ਕਿ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ, ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ, ਆਪਣੀ ਚਿਖਾ ਆਪ 
ਬਣਾ, ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾ ਕੇ ਉਹਦੇ ਵਿਚ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਹ। ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ। ਅਗਰ ਤੂੰ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਐਸਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨਗੇ । ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਏਂਗਾ। 
ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਾਲੋਂ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਮਨ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਮੈਨੂੰ ਖੀਰ ਖਾਂਦੇ ਨੂੰ ਜਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਬਚਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਢਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹੜੇ ਜਨਮ ਦਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਦਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ 
ਐਸਾ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਉਂ ਸਿੱਖ ਬੇ-ਸਿਦਕਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਿੱਖੀ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਹੈ, ਭਰੋਸਾ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖੀ ਵੀ ਗਈ। ਸਿੱਖ ਦਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹੁਣ ਇਹ ਬੇ-ਸਿਦਕਾ ਸਿੱਖ ਜਿਸ ਨੇ ਚਿਖਾ 
ਵੀ ਬਣਾ ਲਈ, ਚਿਖਾ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵੀ ਲਾ ਲਈ, ਪਰ ਸੜਨ ਦਾ ਹੌਂਸਲਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਣਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਧਰੋਂ ਇਕ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਚੋਰ ਜਿਸ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਮਿਹਰਾ ਨਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ, ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਦੌੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਚਿਖਾ ਬਲਦੀ 
ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਵੀਚਾਰੇ ਦਾ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੋਣੈ। ਹਮਦਰਦੀ ਕਰਨ 
ਲਈ ਕੋਲ ਖੜ ਗਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਪਹਿਰਾਵੇ ਤੋਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ। ਕੀ ਤੇਰਾ 
ਕੋਈ ਸੰਬੰਧੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ ? ਮੇਰੇ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ 
ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਅੱਗੋਂ ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਜੀਹਦੀ ਚਿਖਾ ਮੱਚ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਚਿਖਾ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲਕਿ ਚਿਖਾ ਤੋ' ਬਾਹਰ ਖੜਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿਖਾ ਮੇਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਚਿਖਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਾੜਨ 
ਲਈ ਬਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਿਹਰਾ ਧਾੜਵੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੜ ਕੇ ਕਿਉਂ ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਸੜ ਕੇ ਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹੀ ਤਾਂ ਸੋਚ ਕੇ ਮੈਂ ਚੱਕਰ ਕੱਢ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ। ਭਾਈ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰ-ਭਾਈਆਂ ਨੇ ਬੁਰੀ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਲਾ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਰਿ ੯੬੭ 
ਰਿ 
ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਹੈ। ਉਸ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਦੇ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਸਿੱਖਾ! ਜੇ ਤੇਰਾ ਮਰਨ ਨੂੰ ਜੀਅ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਮੇਰੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਧੋ ਦੇਵੇਗੀ । ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਧਨ 
ਦੀ ਗੱਠੜੀ ਹੈ। ਜੋ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਪੋਤਰਿਆਂ ਤੱਕ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਨੂੰ ਮੂੰਹ 
ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਕਹਿ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹਦੇ ਲਈ ਕਹਿ ਦੇ ਕਿ 
ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇਂ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਧਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ । ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਆਪਣਾ 
ਸਰੀਰ ਸਾੜਨ ਲੱਗਾ ਹਾਂ। ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਛਾਲ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਰ ਪੁਰਿ ਤੇ ਬਿਬਾਨ ਚਲਿ ਆਵਾ । ਸਾਦਰ ਕਹਿ ਕੈ ਤੁਰਤ ਚਢਾਵਾ। 
ਸੁਖ ਅਨੰਤ ਮਹਿ ਜਾਇ ਰਹਯੋ ਹੈ । ਗੁਰ ਬਚ ਤੇ ਅਘ ਦੇਹਿ ਦਹਯੋ ਹੈ ॥੪੬॥ 
ਗੁਰੂ ਬਚਨ ਪਰ ਜਿਹ ਪਰਤੀਤਿ । ਤਿਸਹਿ ਮਿਲਹਿ ਊਚੋ ਪਦ ਨੀਤਿ । (ਰਾਸ 5, ਅਨੂ ੧੩) 
ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਵਿਚ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ। ਫੜਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ੱਕ ਵਿਚ 
ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਲਾਸ਼ੀ ਲਈ ਤਾਂ ਇਹਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਾਰਾ ਧਨ ਬਰਾਮਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਫੜ ਕੇ 
ਇਹਨੂੰ ਕੋਤਵਾਲ ਕੋਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ। ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਮਾਲ ਜ਼ਬਤ ਕਰ ਕੇ ਇਹਨੂੰ ਫਾਂਸੀ ਦੇ ਦਿਓ । ਮੌਤ ਤਾਂ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ 
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ਹੋ ਕੇ ਨਰਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਚੋਰ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫਾਂਸੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਵਾਰ ਕੇ ਕਰਯੋ ਅਗਾਰੀ । ਤਿਨ ਦੇਖਤਿ ਹੀ ਗਿਰਾ ਉਚਾਰੀ ॥੪੭॥ 
“ਛੀਨ ਲੇਹੁ ਤਿਸ ਕੋ ਸਭਿ ਮਾਲ । ਫਾਂਸੀ ਦੇਹੁ ਜਾਇ ਤਤਕਾਲ । 
ਹੁਕਮ ਮਾਨਿ ਫਾਂਸੀ ਤਿਸ ਦੀਨਾ। ਮੂਰਖ ਮਰਯੋ ਧਰਮ ਤੇ ਹੀਨਾ ॥੪੮॥ 
ਤਜਹਿ ਬਾਕ ਧਰਿ ਲੋਭ ਬਿਸਾਲਾ। ਪਾਵਹਿ ਨਰਕ ਤੁਰਤ ਹੋਇ ਕਾਲਾ । (ਨਾਲੇ ੧, ਆਉ ੧੩) 


ਭਾਵੇਂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਿਹਰੇ ਦੇ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਣ ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਪਰ ਇਕ ਹਿੰਦੀ ਦੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਹਵਾਲਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨੇ ਸਾੜਿਆ ਨਹੀਂ 
ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਲਿਆ 
ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਅੱਗ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਫੁਕਿਆ ਨਹੀਂ । ਮੈਂ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਮੱਚਦੀਆਂ ਲਾਟਾਂ 
ਵਿਚ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾਂ । ਉਧਰ ਤੁਹਾਡੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਿਪਾਹੀ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਗਏ। ਸ਼ਰਧਾ ਤਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਉਪਰ ਸੀ, ਇਸੇ ਲਈ ਸੜਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਜਦੋਂ 
ਅੱਗ ਨੇ ਸਾੜਿਆ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਹੈ । ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਿਛਲੇ 
ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕਾਂ 
ਦਾ ਲੁੱਟਿਆ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਆ। ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ। ਸਭ 
ਦੀਆਂ ਮੱਝਾਂ, ਗਾਂਵਾਂ, ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਆ। ਮਿਹਰਾ ਧਾੜਵੀ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ 
ਵਾਸਤੇ ਚੋਰੀ ਛੱਡਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕੇ ਪੂਰਨ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ। ਇਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ। 
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ਰ੭/ਕਾਲਾੰਂ ਕਾ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੀਂਡਿ.., #ਗ ੯੬੭ (੭੯੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਏ ਕਬੂਲੁ ਖਸੈਮ ਨਾਲਿ; ਜਾਂ ਘਾਲ ਮਰਦੀ ਘਾਲੀ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਰਦੀ = ਮਰਦਾਂ ਵਾਲੀ, ਸੂਰਮਿਆਂ ਵਾਲੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ 
ਕੀਤੀ ਵਾ: ਗੁਰ ਘਾਲੀ = ਸੇਵਾ ਦੀ ਘਾਲ = ਘਾਲਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਖਸੈਮ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਵਾ: ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਕਬੂਲੁ = ਪ੍ਰਵਾਨ ਪਏ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੋ ਗਏ। 


ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਸਹੁ ਸੋਇ; ਜਿਨਿ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ ॥੩॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਦੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਗੋਇ = ਧਰਤੀ ਉਠਾਲੀ = ਉਠਾਈ ਭਾਵ ਉਧਾਰੀ, ਸੁਧਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਉਧਾਰ ਦੀ ਗੋਇ = ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਖੁੱਦੋ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਦੇ ਪਤੀ ਉਹੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੋਇ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਉਠਾਲੀ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਰਚੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਹੋਰਿੰਓ ਰਗ ਵਹਾਈਐ; ਦੁਨਿਆਈ ਆਖੈ, ਕਿ ਕਿਓਨੁ ॥ 

ਦੁਨਿਆਈ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਆਧੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕਿ = ਕੀ 
ਕਿਓਨੁ = ਕੀਤਾ, ਜੋ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦਿੱਤੀ, ਇਹ ਹੋਰਿੰਓ = ਹੋਰ ਹੀ ਪਾਸੇ ਤੋਂ, 
ਉਲਟੀ ਰੀਗ = ਰੈਗਾ ਵਹਾਈਐ = ਵਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਅੱਗੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ 
ਕੇ ਪੁੱਠੇ ਪਾਸੇ ਗੈਗਾ ਵਹਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਦੁਨੀਆਂ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕੀ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਗੈਗਾ ਹੋਰ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵੱਲ ਵਗਾ, ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਈਸਰਿ ਜਗਨਾਥਿ; ਉਚ ਹਦੀ ਵੈਣੁ, ਵਿਰਿਕਿਓਨੁ ॥ 

ਈਸਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਨਾਨਕ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਗਨਾਥਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਹਨ, 
ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀਆਂ ਹਦੀ = ਹੱਦਾਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਹੱਦਾਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਵੈਣ =- ਬਚਨ ਵਿਰਿਕਿਓਨੁ = ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀ ਹੱਦਾਂ ਬਦੀ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਮਾਧਾਣਾ ਪਰਬਤੁ ਕਰਿ; ਨੇਤਿ_ ਬਾਸਕੁ, ਸਬਦਿ ਰਿੜਕਿਓਨੁ ॥ 

ਚਉਦਹ ਰਤਨ ਨਿਕਾਲਿਅਨੁ; ਕਰਿ ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਚਿਲਕਿਓਨੁ ॥ 

ਘਹਲਾ ਅਰਥ -“ ਇਹ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਤਾਂ ਉਹ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦਾ ਮਾਧਾਣਾ 
ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਬਾਸਕ ਨਾਗ ਦਾ ਨੋੜ੍ਰਿ = ਨੇਤਰਾ ਪਾ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਰਿੜਕਿਓਨੁ = 
ਰਿੜਕਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਕਾਲਿਅਨੁ = ਕੱਢਿਆ 
ਸੀ, ਫੇਰ ਉਹ ਰਤਨ ਆਵਾਗਉਣੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚਿਲਕਿਓਨੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੇ ਸਨ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥਾਂ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦਾ ਮਧਾਣਾ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਬਾਸਕ ਨਾਗ ਨੂੰ ਨੇਤਰਾ ਪਾ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਬੇਦ ਰੂਪ ਸਸਮੁੰਦ੍ਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਦਾਂ ਅੰਤਰੀਵ 
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ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (00) ਰਾਮਕਾਨੀੰ ਕਾੰ ਵਾਰ ਰਾ/ਏ ਝਲਵੰ/ਡ.., ਅੰਗ ੬੭ 
ਇਤ 
(ਗਰਜ ਬਜਰ ਜਿ 
| ਹੈ ਵਾ: ਆਵਾਰਉਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ 
[ਵਜ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਇਹ ਨਿਕਲੇ ਸਨ : 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਸ੍ਰੀ ਮਣਿ ਰੋਭਾ ਵਾਰਨੀ ਧਨੁਖ ਧਨੰਤਰ ਬਾਜ ॥ 
ਬਿਖ ਧੇਨੁ ਸਸਿ ਕਲਪਤਰ, ਸੈਖ ਅਮੀ ਗਜਰਾਜ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ) 
ਅੰਤਰੀਵ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ : 
ਕਬਿੱਤ--ਲਛਿਮੀ ਰੂਪ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਵਿਚਾਰ ਮਣੀ, ਰੈਭਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਕੀਰਤੀ ਵਿਚਾਰ ਹੈ । 
ਪਰੇਮ ਰੂਪ ਮਦਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਰਾਗ ਕਾ ਅਲਾਪਨਾ, ਸੈਖ ਕਾ ਅਕਾਰ ਹੈ । 
ਵੈਰਾਗ ਰੁਪ ਹਸਤੀ, ਸੈਗਤ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਕਾਮਧੇਨ ਸਤਿਗੁਰ ਵੈਦਯਰਾਜ ਹੈ । 
ਦਾਨ ਰੂਪ ਚੰਦ੍ਮਾਂ, ਸਚ ਬੋਲ ਧਨੁਖ, ਸੰਤਾਂ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਬਿਖ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਬਾਜ ਹੈ । 
(#ੀਰ ਭੰਡਾਰ, ਪੋਥੀ ਸੱਤਵੀਂ, ਪੰਨਾ ੨੨੪) 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਵਾ: ਚਾਰ, ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਆਦਿ, 
ਤਿੰਨ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਪੰਜ ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਤੇ ਇਕ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਆਦਿ ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਵਾ: ਦਸ ਇੰਦਰੇ ਤੇ ਚਾਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ 
ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਹਨ, ਇਹ ਗੁਣ ਜਾਂ ਸਾਧਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਚਿਲਕਿਓਨੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਕੁਦਰਤਿ ਅਹਿ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ; ਜਿਣਿ ਐਵਡ ਪਿਡ, ਠਿਣਕਿਓਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਹਿ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ, ਅਸਚਰਜ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ = ਦਿਖਾਉਣਾ 


ਪਿੰਡ (ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ) ਨੂੰ ਠਿਣਕਿਓਨੁ = ਠਣਕਾਉਣਾ, ਪਰਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਲਹਣੇ ਧਰਿਓਨੁ ਛਤ੍ਹ ਸਿਰਿ; ਅਸਮਾਨਿ ਕਿਆੜਾ ਛਿਕਿਓਨੁ ॥ 


ਭਾਈ ਲਹਣੇ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਥਾਪ ਕਰਕੇ ਸਿਰਿ= ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਛਤਰ 
ਧਰਿਓਨੁ = ਧਰਿਆ, ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਅਸਮਾਨਿ = ਅਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤਕ 
ਕਿਆੜਾ ਛਿਕਿਓਨੁ = ਗਰਦਨ ਫਿਰਾਜ਼ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗਰਦਨ ਦਾ ਖਿੱਚਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਖਿੱਚ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਤਕ ਫੈਲਾਅ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਜਸ ਰੂਪੀ ਕਿਆੜਾ = ਚੰਦੋਆ ਖਿੱਚ ਕੇ 
ਅਸਮਾਨ ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਤਕ ਫੈਲਾਅ ਦਿੱਤਾ । 

ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਿਆੜਾ = ਕਿਆਰੇ ਨੂੰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਛਿਕਿਓਨੁ = ਖਿੱਚ 
ਕੇ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਅਸ - ਮਾਨਿ) ਮਾਨਿ = ਹੈਕਾਰ ਅਸ = ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਕਿਆਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਰ੭/ਕਲਾੰ ਕਾਂ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੀਂਡਿ.., ਅਗ ੯੬੭ (੭੯੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ਜੋਤਿ ਮਾਹਿ; ਆਪੁ ਆਪੈ ਸੇਤੀ ਮਿਕਿਓਨ ॥ 
ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਸੀ ਗਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ 


| ਗਈ ਜਿਵੇਂ ਆਪੁ - ਜਲ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਆਪੈ = ਜਲ ਮਿਕਿਓਨੁ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਆਪਣੇ 
ਤਰ ਰਤ 


ਸਿਖਾਂ ਪੁੜ੍ਹਾਂ ਘੋਖਿ ਕੈ; ਸਭ ਉਮਤਿ ਵੇਖਹੁ ਜਿ ਕਿਓਨੁ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਘੋਖਿ = ਖੋਜ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦਿੱਤੀ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਉਮਤਿ = ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਦੀ ਹੈ, 
ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਓਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਕੇ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਤਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਦੀ ਸੀ। 


ਜਾਂ ਸੁਧੋਸੁ; ਤਾਂ ਲਹਣਾ ਟਿਕਿਓਨੁ ॥੪॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਧੋਸੁ = ਸੋਧਿਆ, ਖੋਜਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਅਰਥਾਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ `ਤੇ ਟਿਕਿਓਨੁ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੪॥ 


ਫੇਰਿ ਵਸਾਇਆ ਫੇਰੁਆਣਿ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਖਾਡੂਰੁ ॥ 
ਜੋ ਬਾਬਾ ਫੇਰਿ = ਫੇਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਣਿ = ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਸਾਇਆ = 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਅਥਵਾ ਬਾਬਾ ਫੇਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਣਿ = ਸਪੁੱਤਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਤਪੇ (ਜੋਗੀ) ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਾਇਆ ਸੀ, ਫੇਰ ਮੁੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਨਟ : ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਤੇ ਖਡੂਰ ਦੇ ਤਪੇ ਦੀ ਸਾਖੀ ਏਥੇ ਵੀ ਲੱਗ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਨਾਲਿ ਤੁਧੁ; ਹੋਰੁ ਮੁਚੁ ਗਰੂਰ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪੁ ਕਰਨਾ 
ਅਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਮੁਚੁ = ਬਹੁਤੀ ਗਰੂਰ = ਗੌਰਵਤਾ (ਵਡਿਆਈ) ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੋਰ ਗਰੂਰੁ = ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੁਚੁ = ਕੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੋਰੁ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤਾ ਗਰੂਰੁ = ਅਹੰਕਾਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਲਬੁ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ; ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਬੁਰੁ ॥ 
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ਰਜਿ ਰਹ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਲਬ ਰੂਪ ਬੂਰ ਢੱਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ 
ਨਿਰਮਲਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 

ਵਰ੍ਹਿ॥ ਦਰਗਹ ਗੁਰੂ ਕੀ; ਕੁਦਰਤੀ ਨੂਰੁ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ ਨੂਰੁ = ਈਸ਼ਵਰੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, 
ਇਲਾਹੀ ਨੂਰ ਵਰ੍ਹਿਐ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚੋਂ 
ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਹੀ ਨੂਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜਿਤੁ ਸੁ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ; ਤੂੰ ਓਹੁ ਠਰੂਰੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਸੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਹਾਥ = ਥਾਹ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਭਈ = ਲੱਭਦੀ ਵਾ: ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਕਾਰ ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਜਪ, ਤਪ 
ਜੱਗ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ, ਸਖਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਹੀ ਸਰੂਪ ਅਸੀਂ ਠਰੂਰੁ = ਠਹਿਰਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਤੁਧੁ ਵਿਚਿ ਭਰਪੂਰ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਨਉਨਿਧਿ = ਨੇਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 

ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਭਰਪੂਰੁ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਨਿੰਦਾ ਤੇਰੀ ਜੋ ਕਰੇ; ਸੋ ਵੈਵੈ ਚੂਰੁ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਚੁਰੁ = ਚੁਰਨ ਭਾਵ ਨਸ਼ਟ ਵੰਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਦੋਖੀ, ਪਾਖੰਡੀ ਤਪਾ ਵੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਕੁਦਰਤੀ 


ਤੌਰ `ਤੇ ਬਾਰਸ਼ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਨਾ ਪਈ, ਜਦੋਂ ਤਪੇ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਬਾਰਸ਼ ਨਾ ਧੈਣ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਜੱਟਾਂ ਦੇ ਇਸ ਸੁਆਰਥ ਤੋਂ ਲਾਭ ਉਠਾਂਦਿਆਂ ਤਪਾ ਥੈਹਰੇ ਜੱਟਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 


੧. ਇਹ ਧੁਨ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਵਰਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਤੇ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ 
ਨੇ ਇਤਨਾ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਰ੭/ਕਲਾ ਕਾ ਵਾਰ ਰਾਇ ਥ਼ਲਵੀ/ਂਡਿ..., #ਗ ੯੬੭ (੮੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 
॥ 


ਕਿ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਖਡੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮੀਂਹ ਕਿਥੋਂ ਪਵੇਗਾ, ਤੁਸੀ' ਤਾਂ 
ਮੇਰੇ ਚੇਲੇ ਹੋ, ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੂਰੋਂ ਦੂਰੋਂ ਆ ਕੇ ਮੰਨਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤਪਾ 
ਜੀ ਠੀਕ ਹੈ ਜੇ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਸੱਤ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਸਾਰੇ ਖੈਹਰੇ ਜੱਟ ਇਕੱਠੇ ਹੋ 
ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਆਪ ਚਲੇ ਜਾਉ, ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ 
ਮੀਂਹ ਤਾਂ ਆਪੇ ਹੀ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ, ਖੈਹਰੇ ਜੱਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਹੁਤੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਤਪੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਖਡੂਰ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਜੇ ਸਾਡੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮੀਂਹ ਪੈ ਸਕਦਾ ਰੈ 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਚੁੱਕ ਕੇ 
ਤੁਰ ਪਈਆਂ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਨਰਾਜ਼ਗੀ ਆਈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਰੁਖ਼ ਵੇਖ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ 
ਗਏ। ਉਸੇ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਖ਼ਾਨਪੁਰ ਦੀ ਛੱਪੜੀ (ਢਾਬ) ਵਾਲੀ ਝਿੜੀ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ ਅਤੇ 
ਉੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਸੈਗਤਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ, ਲੰਗਰ ਚੱਲ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਿਆ, ਉੱਧਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਗੁਰੁ) ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਏ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਕੋਈ ਸਿੱਖ 
ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ। ਨਗਰ ਦੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਪੈ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਥੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤਪਾ ਜੀ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਈਰਖਾ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੀ, 
ਕਹਿੰਦੇ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਉੱਧਰ ਤਪੇ ਨੇ ਬਥੇਰੇ ਜੰਤਰ ਮੰਤ੍ਰ ਕੀਤੇ, ਮੀਂਹ ਨਾ ਪਵੇ, ਜੱਟਾਂ ਦੀ ਪੰਚਾਇਤ 
ਸੋਗ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਤਪੇ ਦੇ ਕਹੇ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਚਾਇਤ ਕੌਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਜੱਟੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕੱਢ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਕਿਹੜਾ ਮੀਂਹ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਖੈਹਰੇ ਜੱਟ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤਪੇ ਦਾ 
ਬਚਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੀਂਹ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦਿਨ ਥੋੜ੍ਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਮੀਂਹ ਨਹੀਂ ਪਵਾਇਆ, ਮੀਂਹ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਵੀ ਪਵਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਫੇਰ ਜੱਟ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੀਂਹ ਪਵਾਉ, ਇਉਂ ਮੀਂਹ ਦੇ ਸੁਆਰਥ ਲਈ ਝੱਟ ਹੀ ਸਾਰੇ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤਪੇ ਨੂੰ ਡੇਰਿਓ' ਬਾਹਰ ਕੱਢੋ, ਮੀਂਹ ਹੁਣੇ ਪਵੇਗਾ। ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤਪਾ 
ਜੀ ਚਲੋ ਬਾਹਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ, ਤਪਾ ਉੱਠੇ ਨਾ, ਮੱਲੋਂ-ਮੱਲੀ ਦੋ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਬਾਹਾਂ ਤੋਂ, ਦੋ ਨੇ ਲੱਤਾਂ ਤੋਂ ਫੜ 
ਲਿਆ, ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਤੇ ਚੇਲੇ ਸਾਰੇ ਭੱਜ ਗਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੱਦਲ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਜਿਸ ਜਿਸ ਖੇਤ ਵਿਚ 
ਜਾਣ, ਉਥੇ ਹੀ ਮੀਂਹ ਪਵੇ, ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਜੇ ਇਕ ਦੇ ਮਰਿਆਂ ਪਿੰਡ ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ 
ਚੰਗਾ ਕੀ ਹੈ। (ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਲਦਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਪੰਜਾਲੀ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲਿਆ, 
ਇਤਨੀ ਕੁ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ) ਪਰ ਸ੍ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚਿ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੱਟਾਂ ਨੇ 
ਧੂਹ ਧੂਹ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਹੋਈ, ਕਹਿੰਦੇ ਸਾਡੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਮੀਂਹ ਪਵੇ, ਜਦੋਂ 
ਮਰ ਗਿਆ, ਸਾਰੇ ਪੂਰਾ ਮੀਂਹ ਪਿਆ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਪੇ ਨੂੰ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਚੂਰਾ 
ਚੂਰਾ ਕਰਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਜਦੋਂ (ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਜੱਟਾਂ ਨੇ 
ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ । 
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ਨ 
ਜਦੋਂ ਖ਼ਾਨਪੁਰ ਦੀ ਢਾਬ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖੜਾ ਸਾਹਮਣੇ ਸੀ। ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਚਿਹਰਾ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਕਰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੂਸਰੇ 
[ਪਾਸੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਤੀਸਰੇ ਪਾਸੇ, ਫੇਰ ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ 
6 ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਅਵੱਗਿਆ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
| ਤਪੇ ਨੂੰ ਦੰਡ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਦਾ ਆਪੇ ਕਰਮ ਫਲ ਭੋਗਦਾ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਯੋਗ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਕਰਾਮਾਤ ਹੋ ਗਈ, ਜਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਦੇ 
ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਦੰਡ ਦਿੱਤਾ, ਆਪੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਕਸੂਰ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਲੋਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਬੇਅਦਬੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਪਾ ਚੂਰੋ ਚੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
੦੫2੫ -੯ ੯੦ ੯ 
ਨੇੜੇ ਦਿਸੇ ਮਾਤ ਲੋਕ; ਤੁਧੁ ਸੁਝੈ ਦੂਰੁ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਾਡੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਲਘੂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਦੂਰ ਤਕ ਸੁਝੈ = ਸੁੱਝਣਾ, ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੀ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਆਦਿ ਸਭ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਮਾਤ ਲੋਕ ਨੇੜੇ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇ ਸੁੱਝਣੇ, ਦੇਖਣ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰਿ ਵਸਾਇਆ ਫੇਰੁਆਣਿ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਖਾਡੂਰੁ ॥੫॥ 

ਜੋ ਬਾਬਾ ਫੇਰਿ = ਫੇਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਣਿ = ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਬਾਬਾ ਫੇਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਤਪੇ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੱਟਾਂ ਨੇ 
ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਵਾਇਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਆ ਕੇ ਫੇਰ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ 
ਸਮੇਤ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ॥੫॥ 

ਅੱਗੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੯੬੮] 
ਸੋ ਟਿਕਾ, ਸੇ ਬੈਹਣਾ; ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਸੋ = ਉਹੀ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਕੇਸਰ ਤੇ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਘਸਾ ਕੇ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਲਗਾਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੀ ਬੈਹਣਾ = ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਤਖ਼ਤ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲੇ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਸਭਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਹੀ ਜਸ ਰੂਪੀ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਤਿਲਕ ਹੈ, ਉਹੀ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
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< 


ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਕਾ ਵਾਰ ਰ/ਏ ਝਲਵੰ/ਡਿ.., #ਗਾ ੯੬੬੯ (੮੦੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਸਭਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦੀਬਾਣ ਹੈ, ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਪਿਯੂ ਦਾਦੇ ਜੇਵਿਹਾ; ਪੋਤਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪਿਯੂ = ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਦਾਦੇ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਜੇਵਿਹਾ = ਜੈਸਾ ਪੋਤਾ = ਪੋਤਰਾ ਤੂੰ ਹੀ (ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਵਾਣੁ = 
ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਬਾਸਕੁ ਨੇਤ ਘਤਿਆ; ਕਰਿ ਨੇਹੀ ਤਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਾਸਕ ਨਾਗ ਦੇ ਨੇਤ = ਨੌਤ੍ਰਾ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾਣੁ = ਬਲ 


ਰੂਪੀ ਨੇਹੀ"= ਨੇਹਣੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਬਲ ਲਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰੱਸੀ ਨਾਲ 
ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿਆ; ਕਰਿ ਮੇਰੁ ਮਧਾਣੁ ॥ 
ਮੇਰੁ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ ਮਧਾਣੁ = ਮਧਾਣੀ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦ 
ਨੂੰ ਵਿਰੋਲਿਆ = ਰਿੜਕਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਚਉਦਹ ਰਤਨ ਨਿਕਾਲਿਅਨੁ; ਕੀਤੋਨੁ ਚਾਨਾਣੁ ॥ 
ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਬਾਹਝ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਾਲਿਅਨੁ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਚੌਦਾਂ 
ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਾਨਾਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤੋਨੁ = ਕੀਤਾ । ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪ ਜੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ) ਜੀ ਰੂਪ ਹੋ। 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਨਿ ਬਾਸਕੁ ਨੇਤੈ ਘਤਿਆ; ਕਰਿ ਨੇਹੀ ਤਾਣੁ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਂ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਾਸਕ ਨਾਗ ਦਾ ਨੇਤ੍ਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਲ 
ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਦੀ ਨੋੌਹ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿਆ; ਕਰਿ ਮੇਰੁ ਮਧਾਣੁ ॥ 
ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ ਮਧਾਣੀ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ, ਵੇਦ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ 
ਰਿੜਕਿਆ ਹੈ। 
ਚਉਦਹ ਰਤਨ ਨਿਕਾਲਿਅਨੁ; ਕੀਤੋਨੁ ਚਾਨਾਣੁ ॥ 
ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ, ਵੇਦ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਮ 
ਚੌਦਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੧. ਜੋ ਘੜਵੰਜੀ ਦੇ ਉਪਰ ਸਿੱਧੀ ਤੇ ਉੱਚੀ ਖੜੀ ਲੱਕੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਨੇਹੀ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਮਧਾਣੀ ਫੇਰਨ ਵਾਲੀ 
ਰੱਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨੇਤਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੪ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਰਾ/ਏ ਝਲਵੀਂਡਿ.., #ਗਾ ੯੬੬੮ 


ਧਣਫਖੁ ` ਚੜਾਇਓ ਸਤ ਦਾ, ਜਸ ਹੰਦਾ ਬਾਣੁ ॥ 
ਸਤ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਦਾ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ ਧਣਖੁ = ਕਮਾਨ ਚੜਾਇਓ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ = ਕੀਰਤ ਹੈਦਾ = ਦਾ ਬਾਣੁ = ਤੀਰ ਖਿੱਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਲਿ ਵਿਚਿ ਧੂ ਅੰਧਾਰੁ ਸਾ; ਚੜਿਆ, ਰੈ ਭਾਣੁ ॥ 

ਕਲਿ = ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਧੂ = ਧੁੰਆ ਧਾਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ 
ਸਾ=ਸੀ ਵਾ: ਅਵਰਨ ਰੂਪੀ ਧੂ = ਧੂੰਏ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਸੀ। 

ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਰੈ = ਕਿਰਨਾਂ ਵਾਲਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਭਾਣੁ = ਸੂਰਜ ਹੋ ਕੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਹੁ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਓ; ਸਤਹੁ ਛਾਵਾਣੁ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦਾ ਖੇਤ ਗਊਆਂ ਮੱਝਾਂ ਦਾ ਚਰਾਂਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਆਪਣੀ ਸਤਹੁ = ਸੱਤਿਆ ਦੇ ਨਾਲ ਖੇਤ ਜਮਾਇਓ = ਜਮਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਸਤਹੁ = ਸਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੱਤਿਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੱਪ ਨੇ ਛਾਵਾਣੁ = ਛਾਂ ਕੀਤੀ ਸੀ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੱਤਿਆ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ `ਤੇ ਹੀ ਰਹੀ ਭਾਵ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਪਰਛਾਵੇ' 
ਢਲ ਗਏ ਸਨ, ਪਰ ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਢਲੀ ਸੀ। ਉਸੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਆਪ 
ਜੀ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਹੋ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਹੁ = ਸਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ 
ਸਰਵਨ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜ ਕੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਜਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੱਤਿਆ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਛਾਵਾਣੁ = ਛਾਇਆ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਛਾਵਾਣੁ = ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਿਤ ਰਸੋਈ ਤੇਰੀਐ; ਘਿਉ ਮੈਦਾ ਖਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੇਰੀਐ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਲੰਗਰ ਰੂਪੀ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਘਿਉ = ਘੀ, ਮੈਦਾ = ਬਰੀਕ ਆਟਾ ਖਾਣੁ = ਖੰਡ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਿਹਾਵਲ ਕੜਾਹ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘੀ, ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਮੈਦਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੰਡ ਦੁਆਰਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮਾਨੰਦ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੌਦ 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਰ/ਏ ਝਲਵੰ/ਡਿ..., #ਗਾ ੬੬੯ (੮੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਸੁਝੀਓਸੁ; ਮਨ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਮਾਣੀਕ 
| ਮੰਨਿਆ ਹੈ, , ਉੱਸ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ = ਕੰਟਾਂ, ਤਰਫ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਸੁਝੀਓਸੁ = ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ 


( ਹੈ, ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੇ ਵਰਤਾਰੇ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿਚ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਦਿੱਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਮਿਥਿਆ ਰੁਪਤਾ ਕਰਕੇ ਸੁਝ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿਓ; ਕਰਿ ਨਦਰਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਵਾ ਗਉਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਨਾ ਨਿਵਾਰਿਓ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਉਤਰਿਆ ਅਉਤਾਰੁ ਲੈ; ਸੇ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹੀ ਅਉਤਾਰੁ = ਅਵਤਾਰ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਅਉਤਰਿਆ = ਉਤਰਿਆ ਹੈ। 


ਝਖੜਿ ਵਾਉ ਨ ਡੋਲਈ; ਪਰਬਤੁ ਮੇਰਾਣੁ ॥ 
ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਝੱਖੜ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਡੋਲਈ = ਡੁਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰਾਣੁ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੋ। 
ਜਾਣੈ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ; ਜਾਣੀ ਹੂ ਜਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ; ਜਾਂ ਤੂ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਦੇ ਘੜਨ ਨੂੰ ਤੇ ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਚਲਾਉਣ ਨੂੰ ਸੁਜਾਣੁ = ਚਤੁਰ ਹੈਂ। 
ਦਾਨ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵਸੀ; ਸੋ ਸਤੇ ਦਾਣੁ ॥ 
(ਸੱਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜਿਹੜਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵਸੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਦਾਣ ਮੈਨੂੰ 
ਸੱਤੇ ਰਬਾਬੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ । 
ਨਾਨਕ ਹੈਦਾ ਛਤ੍ਹ ਸਿਰਿ; ਉਮਤਿ ਹੈਰਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਹੈਦਾ = ਦਾ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਰ/ਏ ਝਲਵੀਂਡਿ..., #ਗਾ ੯੬੮ 


ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਬੈਹਣਾ; ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਸੋ = ਉਹੀ ਟਿਕਾ = ਤਿਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 


ਗੱਦੀ ਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਸਭਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹੀ ਜਸ ਰੂਪੀ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਤਿਲਕ ਹੈ, ਉਹੀ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਭਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ 
ਰਪ ਹੋ। 


ਪਿਯੂ ਦਾਦੇ ਜੇਵਿਹਾ; ਪੇਤ੍ਹਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥੬॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਪਿਯੂ = ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਦਾਦੇ ਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਜੇਵਿਹਾ = ਜੈਸੇ ਹੀ ਪੋਤਰਾ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੋ॥੬॥ 
ਅੱਗੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਧਨ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰ; ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਤਿਨੈ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਿਆ = ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ, ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੁਪ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਤਾਈਂ' ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨਾਲ ਸੰਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਕਰਾਮਾਤਿ; ਆਪਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ਧਾਰਿਆ ॥ 
ਇਹ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਕਰਾਮਾਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 


ਸਿਖੀ ਅਤੈ ਸੈਗਤੀ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰਿਆ ॥ 

ਸਾਰੇ ਸਿਖੀ = ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਸੈਗਤੀ = ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਮਸਕਾਰਿਆ = ਬੈਦਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਟਲੁ, ਅਥਾਹੁ, ਅਤੋਲੁ ਤੂ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਅਟਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈਂ, ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਥਾਹੁ = ਅਥਾਹ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਥਾਹੁ = ਥਾਹ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਤੋਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ 
ਦੇ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਛਾਬੜੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਦੇ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ 
ਪਾਰਾਵਾਰਿਆ = ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 


| 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ ਰ/ਏ ਝਲਵੰ/ਡਿ..., #ਗਾ ੬੬੯ (੮੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਟਤਾ ਆੜ =<੭੭ “੩੭੭ “੩੭-੨੨੭ 


ਜਿਨੀ ਤੂੰ ਸੇਵਿਆ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਸੇ ਤੁਧੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਆ ॥ 
ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ! ਜਿਕੀ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂੰ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੋਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੇਵਿਆ = ਪੂਜਨਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ, ਸੈਂ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਾਰਿਆ = 
ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਮੋਹੁ; ਮਾਰਿ ਕਢੇ ਤੁਧ ਸਪਰਵਾਰਿਆ ॥ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਦਾ ਮੋਹ ਆਦਿ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਸਪਰਵਾਰਿਆ = ਸਹਿਤ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਰ 
ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਕਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ਹੈ; ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਪੈਸਕਾਰਿਆ || 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ, ਸਾਧਨਾ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪੈਸਕਾਰਿਆ = 
ਪਸਾਰਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪੈਸਕਾਰਿਆ = ਪੇਸ਼ਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੀ ਟਹਿਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ ਤੂ, ਲਹਣਾ ਤੂਹੈ; ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਤੂ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਲਹਣਾ = ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਸਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ = 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਡਿਠਾ; ਤਾਂ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥੭॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਦਾ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਦਾ ਸਭ ਦਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਾਧਾਰਿਆ = ਸਧਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸਾ “ ਧਾਰਿਆ) ਸਾ = ਸਹਿਤ ਧਾਰਿਆ = ਆਸਰੇ ਦੇ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੭॥ 

ਅੱਗੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਘ ੧੨ ਚਹੁ ਜ ; 6 ੍ਿ ਣ ਰਿ | 

ਘ/ਹਿਲਾ ਆਰਥ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਚਹੁ ਜੁਗੀ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੰਚਾਇਣੁ = ਪੰਜਵਾਂ 
ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ) ਜੀ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਪੰਜਵਾਂ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 
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<< 


ਦੁ ਤੂ ਪਰਗਟ ਹੋਏ ਭਾਵ ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਬਾਵਨ 
ਅਵਤਾਰ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਅਵਤਾਰ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਵਤਾਰ ਤੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਨਿਹਕਲੰਕ 
ਅਵਤਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਤੀਸ਼ਰਾ #ਰਥ .- ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਭਾਵ ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ, ਤ੍ੇਤੇ 
ਜੁਗ ਵਿਚ ਰਿਗਵੇਦ, ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਯਜੁਰਵੇਦ, ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਅਥਰਬਣ ਬੇਦ ਆਦਿ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ 
ਸਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਵਾਸਤੇ (ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ . ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਭਾਵ ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਵਾਸੁਦੇਵ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ 
ਹਰਿ ਹਰਿ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ, ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਮ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍੍‌ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਰੂਪ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ - ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਦੇ ਰਾਜ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਛੱਤਰੀਆਂ ਦਾ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੈਸ਼ਾਂ ਦਾ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜ ਪਿਆਰਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

€$ 'ਓਲ੧ 
ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓਨੁ; ਆਪੇ ਹੀ ਥੰਮਿ ਖਲੋਆ॥ 
(“ਆਪੀ-ਨੈ੍‌” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਆਪੀਨੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਜਿਓਨੁ = ਸਿਰਜਨਾ, ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪੇ = 

ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ, ਜ਼ਮੀਨ ਅਸਮਾਨ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਥੈਮਿ=- ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਖਲੋਆ = ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ 


ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਖਲੋਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਥੈਭਾ, ਆਸਰਾ 
ਦੇ ਕੇ ਖਲੋਆ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਪਟੀ, ਕਲਮ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਲਿਖਣਹਾਰਾ ਹੋਆ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮੱਥਾ ਰੂਪ ਪੱਟੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਿਧਾਤਾ 
ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਣਹਾਰਾ = ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ ਪੱਟੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣ ਰੁਪ ਅੱਖਰ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਪੱਟੀ ਭਾਵ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਲਮ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਲਿਖਣ 
ਵਾਲਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਰੂਪ ਜਾਂ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਉਮਤਿ ਆਵਣ ਜਾਵਣੀ; ਆਪੇ ਹੀ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਉਮਤਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵਣ ਜਾਵਣੀ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਇਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਂ ਗੁਰੁ ਹੀ ਨਵਾ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਦਾ ਨਿਰੋਆ = ਨਿਰੀ ਵੀ 
0. ਆਦਿ ਰੰਗੇ ਤੋਂ ਜਿਤ .ਹੈ॥ 


। 
ਤਖਤਿ ਬੈਠਾ ਅਰਜਨ ਗੁਰੂ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਖਿਵੈ ਚੰਦੋਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ -ਤਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾਮ਼ਕਲਾਂ ਕਾ ਵਾਰ ਰ/ਏ ਝਲਵੰ/ਡਿ..., #ਗਾ ੯੬੬੯ (੮੦੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਉਗਵਣਹੁ ਤੈ ਆਥਵਣਹੁ; ਚਹੁ ਚਕੀ ਕੀਅਨੁ ਲੋਆ ॥ 
ਉਗਵਣਹੁ = ਸੂਰਜ ਉੱਗਲ ਤੈ = ਅਤੇ ਆਥਵਣਹੁ = ਸੂਰਜ ਡੁੱਬਣ ਤਕ ਭਾਵ ਉਦਿਆਂਚਲ ਪਹਾੜ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਸਥਾਂਚਲ ਤਕ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਚਕੀ = ਚੱਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲੋਆ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਅਨੁ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਦਿਆਂਚਲ ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਸਥਾਂਚਲ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤਕ ਭਾਉ 
ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰੇ ਚੱਕਾਂ ਵਾਲੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ; ਮਨਮੁਖਾ ਪਇਆ ਮੋਆ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ,ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਮੋਆ = ਮਰੀ (ਬਿਮਾਰੀ) ਪਇਆ = ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਗਲ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਭੇਡਾਂ ਜਾਂ ਊਠਾਂ ਨੂੰ ਮਰੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਡਾਲ ਪੈਣ ਦਾ ਨਾਮ ਮਰੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਰੋੜੇ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤੇ ਉਛਾਲੀਆਂ ਲੱਗ ਜਾਣ, ਉਸਨੂੰ ਮਰੀ ਪਈ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਰੂਪੀ ਦਸਤ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਉਛਾਲੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ 
ਮਰੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਦੂਣੀ ਚਉਣੀ ਕਰਾਮਾਤਿ; ਸਚੇ ਕਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਦੂਣੀ = ਦੁੱਗਣੀ ਚਉਣੀ = ਚੌਗੁਣੀ ਕਰਾਮਾਤਿ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਣੀ = ਦੋ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਚਉਣੀ = ਚੌਗੁਣੀ ਭਾਵ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਕਰਾਮਾਤ ਹੈ। 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਦੂਣੀ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਚਉਣੀ = ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਭੂਮਿਕਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਰਾਮਾਤ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸੱਚਾ ਢੋਆ = ਮਿਲਾਪ, 
ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ; ਪੰਚਾਇਣੁ ਆਪੇ ਹੋਆ ॥੮॥੧॥ 
ਚਹੁ ਜੁਗੀ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰ ਸਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਤਕ) ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਚਹੁ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਸਰੂਪ ਵੀ ਆਪ 
ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 
ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦਾ ਕੋਹੜ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਇਤਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਜੋ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਫੇਰ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਵਾਰ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਵੀ ਪੁਰਖ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਹੜ ਰੋਗ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਇਥੇ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਸੱਤੇ ਤੇ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ] 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) ਰਾਮ਼ਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੬੮੬੬ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੰਭ 


ਰਾਮਕਲੀ, ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਛੰਦ ਜ== ਜਾਗਣ ਦੇ ਦੇ ਦਯਾ ਦੇ ਜਦ ਦੇ” “ੜ ਜਿ” ਹੜ” 
ਪੀ ਲਿਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੈ ਜੋਗੀ। ਮੈਂ ਵੀ ਸ਼ਰਾਬ ਧੀਂਢਾਂ ਹਾ, ਇਹ ਸਣ ਜੈ ਜੋਗੀ ਬੋਲਿਆਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੀ 
ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ। ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਕਿਵੇਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਕਾਇਆ ਕਲਾਲਨਿ, ਲਾਹਨਿ ਮੇਲਉ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਗੁੜ ਕੀਨੁ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੈ ਜੋਗੀ ! ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਵਾਲੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਲਾਲਨਿ = ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਲਾਹਨਿ = ਪੂਰ 
ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਇਹ ਮੇਲਉ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਪਾਉਣਾ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੯੬੯] 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਕਾਮੁ, ਕੋਧ, ਮਦ, ਮਤਸਰ; ਕਾਟਿ ਕਾਟਿ ਕਸੁ ਦੀਨੁ ਰੇ ॥੧॥ 

ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ, ਮਤਸਰ = 
ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰਲੌਭਤਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ, ਕਾਮ ਨੂੰ 
ਵਸਤੂ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ, ਕ੍ਰੌਧ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ 
ਨਾਲ ਇਉਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਕਾਟਿ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਕਸੁ = ਸੱਕ ਰਲਾ ਦੀਨੁ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਪਸ਼ਨ : ਕਯੀਰ ਜੀ / ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਰਾਲ /ਕੇਥੋਂ ਪਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਮੈਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ : 

ਕੋਈ ਹੈ ਰੇ ਸਤੁ, ਸਹਜ ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ; 
ਜਾ ਕਉ, ਜਪੁ ਤਪੁ ਦੇਉ ਦਲਾਲੀ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ਜਾਂ ਜੋਗੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੈਤ ਜਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੬੯ (੮੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਿ 
$ ਸਹਜ- ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ? ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੈਂ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਦਲਾਲੀ = 
ਦਲਾਲਗੀ ਦੇਉ = ਦੇਵਾਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਐਸੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ ਹੋਵੇ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਾਣੀ 
ਤੀ 


ਏਕ ਬੁਦ ਭਰਿ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਵਉ; ਜੋ ਮਦੁ ਦੇਇ ਕਲਾਲੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਲਾਲੀ = ਮੱਟੀ ਵਿੱਚੋਂ ਏਕ = ਇਕ ਬੂੰਦ = ਤੁਪਕਾ 
ਭਰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਦੇਇ = ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤਨ ਮਨ ਅਰਪ 
ਦੇਵਉ = ਦੇਵਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਤਨ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਅਰਪ ਦੇਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੌਰ ਜਾ / ਤੁਸੀ ਗਿਆਨ ਰਘੰ ਸ਼ਰਾਝ ਕੱਢਣ ਲਈ ਭੰਠ /ਕਨੈਹੜ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹੋਂ ? 


ਭਵਨ ਚਤੁਰ ਦਸ, ਭਾਠੀ ਕੀਨੀ; ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ, ਤਨਿ ਜਾਰੀ ਰੇ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਤੁਰ = ਚਾਰ ਤੇ ਦਸ ਭਾਵ ਚੌਦਾਂ (੧੪) ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ ਦੀ 
ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤੇ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਮਾਣ ਛੱਡਣ ਰੂਪ ਭੱਠੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੱਠੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ 


ਰੂਪ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਜਾਰੀ = ਜਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਬੀਰ ਜਾ / ਜਦੋਂ ਪ੍ਤੱਖ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਉਪਰੋਂ ਮੰਦੀ ਦੀ ਹੈ ਨੇ /ਇਸ਼ ਦਾ ਭਾਫ਼ 
ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਕਲ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ /ਏਹ ਹੰਦਾ ਹੈ /ਕੇ ਸ਼ਰਾਬ ਝਣ ਕੰ ਨਾਲਾ ਰਾਗੀ ਘੜੇ /ਵਚ ਹੈ ਜਾਵੇਂ, 
/ਇਸ਼ ਲਈਂ ਆਪ ਜਾ ਨੇ #ਦਣਾ /ਕੈਹੜਾ ਕਤ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਮੁਦਾ ਮਦਕ, ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਲਾਗੀ; ਸੁਖਮਨ ਪੋਚਨਹਾਰੀ ਰੇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੀ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਭਾਵ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਧੁਨੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਦਕ = ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਮੁਦ੍ਹਾ = ਮੁੰਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਖਮਨ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਦੀ ਨਾੜੀ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਪੋਚਨਹਾਰੀ = ਪੋਚਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਲੀਰ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਲੀਰ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਲ ਨੂੰ ਠੰਢਿਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਉਪਰ ਰੱਖੀਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਰੂਪ ਹੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੁੰਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਅੰਤਗੀੰਵ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਵਾਨੀ ਨਾਲ਼ /ਨੈਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - (ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਲਾਗੀ) ਜਿਹੜੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ 
ਵਾਲੀ ਨਾਲੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਕਲਰ ਜਾ / ਭੱਠਾ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਂ ਸ਼ਰਾਝ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾਂ ਅੰ ਉੱਤੇ ਠੰਢੇ ਪਾਣਾ ਨਾਲ /ਗਿਲਾੰ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ ਉੱਤਰ : (ਸੁਖਮਨ ਪੋਚਨਹਾਰੀ ਰੇ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੱਟੀ ਉੱਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਨ 
੪ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਠੰਢੀ ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲੀਰ ਦਾ ਪੋਚਾ ਫੇਰਦੇ ਹਾਂ। 0 


| ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਕਾਬੀਰ ਜਾਂ / ਜੌਕਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੌਈ ਨਿਆਨ ਨੰ ਸ਼ਰਾਬ /ਪਿਲਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਤੁਸਾਂ ਉਸਨੂੰ ਕੀ ਭੇਟਾ 


੍ 


ਤੀਰਥ, ਬਰਤ, ਨੇਮ, ਸੁਚਿ, ਸੈਜਮ; ਰਵਿ ਸਸਿ ਗਹਨੈ ਦੇਉ ਰੇ ॥ 

ਜੋ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਵਰਤ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਮ ਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਮਤਾ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਇੜਾ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਸਾਂ 
ਨਾਲ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੁਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵਿਵੇਕ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵੈਰਾਗ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਕੋਲ 
ਗਹਨੈ = ਗਿਰਵੀ ਰੱਖ ਦੇਉ= ਦੇਵਾਂਗਾ ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ, ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਕਲੀਰ ਜਾ / /ਇਹ ਗਿਆਨ ਰਪੰ ਸ਼ਰਾਬ ਘੰਤਾ /ਕੈਵੇਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਸੁਰਤਿ ਪਿਆਲ, ਸੁਧਾ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੇਉ ਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਪਿਆਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਿਆਲਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਵਿਚ ਸੁਧਾ = ਨਿਰਾ, ਨਿਰੋਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੈ ਵਾ: 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸੁਧਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਧਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਦਾ (ਸੁਧਾਰ “ ਸੁ) ਸੁਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ, ਇਹ ਮਹਾਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਅਸੀਂ ਪੇਉ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੌਰ ਜਾ / ਪੁਤੱਖ ਸ਼ਰਾਲ ਕੱਢਣ ਵੌਲੇ ਧਾਰ ਚੌਦਾਂ ਹੰਦਾੀ ਹੈ, ਇੱਧਰ ਨਿਹੜਾ ਧਾਰ ਹੰ ? 
ਨਿਝਰ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ; ਇਹ ਰਸ ਮਨੂਆ ਰਾਤੋ ਰੇ ॥ 
ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਨਿਝਰ = ਇਕ ਰਸ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਵਾ: 


ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਾਰ ਚੁਐ = ਚੋਂਦੀ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਸ 
0 ਰਸ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਰਾਤੋ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਸਗਲੇ ਮਦ ਛੂਛੇ; ਇਹੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਚੋ ਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਨਸ਼ੇ ਛੂਛੇ = ਤੁੱਛ 
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ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੬੯ (੮੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਰਿਤਟਨ 'ਤ੍ਟਤਾਦ੍ਟਦੜਾ੍‌ ੨੫੭੦ “੩੭੨੭੭ ੩੭੨੭੭ -੬੭<-੦' 


ਨ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡਾ ਰਸ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 6 
ਉ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੀ ਸਾਚੋ = ਸੱਚਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


( ਉਥਾਨਕਾ : ਫੇਰ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੈਂ ਮਹੂਏ” ਨਾਮੀ ਬੂਟੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਰਾਬ (੧ 
0 ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮਹੁਏ ਦੇ ਬੁਟੇ ਦੁਆਰਾ ਕੱਢੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣਾ ਕਰੋਂ, ਉਹ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਦੀ ਊ 
ਸੈ ੨। ਦਹ ਸਣ ਕੀ-ਚਗੀ ਕਬੀਰ ਦੀ ਨੇ ਅਗਲਾ ਸਬਦ ਉਚਾਰਨ 'ਕੀੜਾਂ। 


ਗੁੜ ਕਰਿ ਗਿਆਨੁ, ਧਿਆਨੁ ਕਰਿ ਮਹੂਆ; ਭਉ ਭਾਠੀ ਮਨ ਧਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ, ਇਹ ਗੁੜ ਪਾਉਣਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਕਰਨਾ ਇਹ ਮਹੂਏ ਦੇ ਫੁੱਲ ਹਨ, ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਇਹ ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਗਾਤਾਰ ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਹੋਣਾ, 
ਇਹ ਜੋਗਾਨੰਦ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਾਰ ਦਾ ਚੋਣਾ ਹੈ। 


ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ਸਹਜ ਸਮਾਨੀ; ਪੀਵੈ ਪੀਵਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੀ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾਰੀ = ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੁਖਮਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ = ਨਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਈ, ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਾਲੀ ਰਾਹੀਂ ਨਿਕਲੀ ਹੋਈ ਗਿਆਨ, 
ਨਾਮ, ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਪੀਵਨਹਾਰਾ = ਪੀਵਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਅਥਵਾ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੀ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ 
= ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਮੱਟੀ 

, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਿਆਲੇ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਪੀਵਣਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ 

ਨ ਪੀਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਉਧੂ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਅਉਧੂ = ਅਵਧੂਤ ਜੋਗੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਊਧੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਜੋਗੀ ! ਇਸ ਨਾਮ 


ਰੁਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਪੀਣ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਤਵਾਰਾ = ਮਤਵਾਲਾ, ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡਾ 
ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਮਤ - ਵਾਰਾ) ਮਤ = ਅਕਲ ਵਾਰਾ = ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਉਨਮਦ ਚਢਾ, ਮਦਨ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; 
ਤ੍ਿਿਵਨ ਭਇਆ ਉਜਿਆਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਮਦ ਨ?” ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਉਨਮਦ = ਮਸਤੀ ਚਢਾ = ਚੜ੍ਹ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਐਸਾ ਮਦਨ = 
ਸੁੰਦਰ ਰਸ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਦ (ਉਨ - ਮਦ) ਉਨ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ 
ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਤਦ ਫੇਰ ਪ੍ਰਤੱਖ (ਮਦ “ ਨ) ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਨਾ ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਤਦੋਂ 


੧. ਇਕ ਬਿਰਿਛ ਜਿਸ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ਰਾਬ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ । 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਾ ਜਾਨਾ ਨਾਲਾ ਜਲਾ 

ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਵਿਵੇਕ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੁਇ = ਦੋ ਪੁਰ = ਪੁੜ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਕੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ (ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ) ਰਸਾਈ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਦੋ ਪੁੜਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੱਠੀ ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਰਾ ਤੇ 
ਮੱਮਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਪੁੜ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਭੱਠੀ ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਾਰੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਰਸ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤਨ ਦੇ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ, ਤਿੰਨ ਹੇਠਲੋਂ 
(ਮੂਲਾਧਾਰ, ਸੂਾਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਮਣੀਪੂਰਕ) ਚੱਕਰ ਤੇ ਤਿੰਨ ਉਪਰਲੇ (ਅਨਾਹਦ, ਵਿਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਆਗਿਆ) ਚੱਕਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੁੜਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਣ ਰੂਪ ਭੱਠੀ ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਭਾਰੀ ਰਸ ਵਾਲੀ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਕਲਰ ਜਾੀ/ ਅੱਤਗੀੰਵ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਲਈਂ ਲੱਕੜਾਂ ਨਿਹੜੀਆਂ ਬਾਲੀਆਂ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਦੁਇ, ਕੀਏ ਜਲੇਤਾ; ਛੂਟਿ ਗਈ ਸੈਸਾਰੀ ॥੨॥ 
ਕਾਮੁ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਦੁਇ = ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਹੇਠ ਜਲੇਤਾ = ਜਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਲੱਕੜ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਹੁਣ ਸੈਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੀ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸਦੀ ਵਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਸਾਰੀ ਛੂਟਿ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਗਾਸ, ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਰੀਮਿਤ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੁਧਿ ਪਾਈ ॥ 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰੈਮਿਤ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰੀਮਿਤ = ਗਮਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਾਸ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੬੯ (੮੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾੜ <<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ, ਤਾਸੁ ਮਦ ਮਾਤਾ; ਉਚਕਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ ॥੩॥੨॥ 
(“ਉਚਕਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਾਸੁ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੁਪੀ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਮਸਤੀ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਉਚਕਿ = ਉਤਰ 
ਕੇ ਕਿਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਰਤੀ ਉਚਕਿ = ਉਥਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਹਰ ਵਕਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥੨॥ 

ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਅੰਤਰੀਵ ਸ਼ਰਾਬ ਬਾਰੇ ਦਿੱਤਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਅੰਤਰੀਵੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ 
ਵਿਚ ਰੌਗਿਆ ਗਿਆ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਦਾ ਵਰਤ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਬਨਣਾ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਮੁਕਤੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਉਂ ਇਥੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ ਹੈ'। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਮਗਹਰ (ਹੜੋਬੇ) ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਵੱਸੇ, ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਗਹਰ 
ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵੱਸ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਿਉਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਤੂੰ ਮੇਰੋ, ਮੇਰੁ ਪਰਬਤੁ ਸੁਆਮੀ; ਓਟ ਗਹੀ, ਮੈ ਤੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮੇਰੁ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤੁ = ਪਹਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾ ਤੁਮ ਡੋਲਹੁ, ਨਾਂ ਹਮ ਗਿਰਤੇ; ਰਖਿ ਲੀਨੀ ਹਰਿ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੇ ਡੁਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਡੋਲਹੁ = ਡੋਲਦਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਮੈਂ ਵੀ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦਵੀ 
ਤੋਂ ਗਿਰਤੇ = ਗਿਰਦਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਮੇਰੀ 
ਰਖਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲੀਨੀ = ਲਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਬ ਤਬ, ਜਬ ਕਬ; ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅੱਗੇ ਮੁਕਤ 
ਹੋਵਾਂਗੇ ਅਤੇ ਕਬ = ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਆਵੇ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹੋ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਪਿੱਛੇ 
ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੁਣ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਂਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਅਬ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕਦੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ'। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੫) ਰਾਮਕਲਾੰ ਬਾਣਾ ਕਬੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੬੬੬ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੩੭-੫੭੩੫੭ 


ਹਮ ਤੁਅ ਪਰਸਾਦਿ; ਸੁਖੀ ਸਦ ਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਮੈਂ ਤੁਅ = ਤੇਰੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਖੀ 
ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੋਰੇ ਭਰੋਸੇ, ਮਗਹਰ ਬਸਿਓ; ਮੇਰੇ ਤਨ ਕੀ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੋਰੇ = ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭਰੋਸੇ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੈਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਮਗਹਰ = ਹੜੈਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਆ ਕੇ ਬਸਿਓ = ਵੱਸਿਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਕੀ = ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਪਹਿਲੇ, ਦਰਸਨ ਮਗਹਰ ਪਾਇਓ; ਫੁਨਿ ਕਾਸੀ ਬਸੇ ਆਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਹਿਲੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਮੈਂ ਦੁਬਾਰਾ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਸੇ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਫੇਰ ਮੈਂ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਆ 
ਕੇ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਹਿਲਾਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਚੱਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਹੇ ਕਾਸੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! 
ਇਉਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜੈਸਾ ਮਗਹਰੁ, ਤੈਸੀ ਕਾਸੀ; ਹਮ ਏਕੈ ਕਰਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਤਿਹੋ 
ਜਿਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਹਮ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ 
ਦੋਹਾਂ ਥਾਂਵਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹਮ ਨਿਰਧਨ, ਜਿਉ ਇਹੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ; ਮਰਤੇ ਫੂਟਿ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥ 
ਹਮ = ਮੈਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਨਿਰਧਨ ਜੀਵ ਨੇ ਜਿਉ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਧਨ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪੁਰਖ ਧਨ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ ਦੇ ਗੁਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹਨ, ਉਹ 
ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਤੇ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਕਾਰੀ ਪੰਡਤ 
ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਫੁੱਟ ਫੁੱਟ ਭਾਵ ਤੜਫ਼ ਤੜਫ਼ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ, ਚੁਭਹਿ ਤਿਸੁ ਸੂਲਾ; ਕੋ ਕਾਢਨ ਕਉ ਨਾਹੀ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਜਾਤੀ, ਵਿਦਿਆ ਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗੁਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਸੂਲਾਂ ਚੁਭਹਿ = ਚੁੱਭਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ 
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ਅਜੈ ਸੁ ਚੋਭ ਕਉ ਬਿਲਲ ਬਿਲਾਤੇ; ਨਰਕੇ ਘੋਰ ਪਚਾਹੀ ॥੪॥ 
ਅਜੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਅਜੈ = ਅਜੇ ਤਕ ਵੀ ਸੁ = ਉਹ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਚੋਭ ਕਉ = ਦੇ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਬਿਲਲ ਬਿਲਾਤੇ = 
ਵਿਰਲਾਪ ਹੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਲਲਿਆਂ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਇਕ ਰਸ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਪਚਾਹੀ = ਸੜੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸੜੇਗਾ ਵਾ: ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਈਰਖਾ ਰੁਪੀ ਸੂਲਾਂ ਕਰਕੇ ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਪਚਾਹੀ = ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥ 


ਕਵਨੁ ਨਰਕੁ, ਕਿਆ ਸੁਰਗੁ ਬਿਚਾਰਾ; ਸੈਤਨ ਦੋਊ ਰਾਦੇ ॥ 

ਨਰਕ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? (ਜਿਹੜਾ ਨਥਿੱਧ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਤੇ 
ਬਿਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਾ ਸੁਰਗੁ = ਸਵਰਗ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ? (ਜਿਹੜਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਇਹ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਰਾਦੇ = ਰੱਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਹਮ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕਾਣਿ ਨ ਕਢਤੇ; ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥੫॥ 

ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੇ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਮ = ਮੈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸੁਰਗ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਜਾਂ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ 
ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਢਤੇ = ਕੱਢਦੇ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਥਾਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੫॥ 

ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ; ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਤਉ = ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੁਆਰਾ ਸਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਨਿ = ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਜਾਇ = 
ਜਾ ਚਢੇ = ਚੜ੍ਹਿਆ ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਿੰਗ ਨਾਮੇ 
ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਨੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਸਾਰਿੰਗ = ਬੈਬੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਪਾਨੀ = ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੈਬੀਹਾ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹਾਂ। 


ਅਥਵਾ ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਦਸਮੇ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ 
ਰੂਪ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹਾਂ। 


ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ; ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥੬॥੩॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ (ਕਬੀਰ) ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਏਕ = ਇਕ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪਛਾਨੀ = ਪਛਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = 
ਸਕਦਾ ॥੬॥੩॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧0) ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣਾ ਕਾਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੯੬੬-੭੦ 
(ਰਸਨਾ ਾਜਦਾ ਦਰਲਰਜਾਰਲਾਨਰਵਰਵਰਾਗਦਰਲਾਆ ਹਜ 
ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਹਰ ਵਕਤ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਭਗਤ ਨੂੰ ਪਰਖਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੈਨੂੰ ਕੁਤਵਾਲ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ 
ਤੇਰੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਹੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਦਿਆ ਕਰੀਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਸਤਾ ਮਾਨਉ, ਦੂਤਾ ਡਾਨਉ; ਇਹ ਕੁਟਵਾਰੀ ਮੇਰੀ ॥ 

ਸੈਤਾ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਪੂਜਨੀਕ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ 
ਮਾਨਉ = ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੈਤਾ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ 
ਡਾਨਉ = ਡੈਨ, ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਇਹ ਕੁਟਵਾਰੀ = ਕੁਤਵਾਲੀ (ਠਾਣੇਦਾਰੀ) ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕੁਤਵਾਲੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 

ਦਿਵਸ ਰੈਨਿ, ਤੇਰੇ ਪਾਉ ਪਲੋਸਉ; ਕੇਸ ਚਵਰ ਕਰਿ ਫੇਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦਿਵਸ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਤੇਰੇ ਪਾਉ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਪਲੋਸਉ = ਪਲੋਸਣਾ ਕਰਾਂ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੇਸਾਂ ਦਾ ਚਵਰ = ਚੌਰ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਫੇਰੀ = ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਚਤੁਸ਼ਟੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਚੌਰ ਨੂੰ ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 
ਹਮ ਕੂਕਰ; ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਭਉਕਹਿ ਆਗੈ; ਬਦਨੁ ਪਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਹਮ = ਮੈਂ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਰੂਪ ਕੂਕਰ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਟਣ 
ਵਾਸਤੇ ਬਦਨੁ = ਮੁਖ ਨੂੰ ਪਸਾਰਿ = ਖਿਲਾਰ, ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਤੇਰੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭਉਕਹਿ = ਭੌਂਕਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ 
ਤੇਰਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਵਾ: ਜੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਬਦਨੁ (ਬਦ % ਨੁ) ਬਦ = ਬਦੀਆਂ ਵਿਚ ਨੁ = ਨਾ ਪਸਾਰਿ = ਪਸਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ (ਭਉ “ ਕਹਿ) ਭਉ = ਡਰ ਕਹਿ = ਕਾਹਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰਿਆਂ ਡਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੌਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨੌਂਟ : ਪਾਠ “ਭਉਕਹਿ ਆਗੈ ਬਦਨੁ ਪਸਾਰਿ” ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੯੭੦] 
ਪੂਰਬ ਜਨਮ, ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਸੇਵਕ; ਅਬ ਤਉ ਮਿਟਿਆ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪੂਰਬ = ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਮ= ਮੈਂ ਤੁਮਰੇ = ਤੇਰਾ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 


ਹੂ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮੈਂ 


ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਸੀ । 
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ਤਰੀ ਦਗਾਈ ॥੨॥ 
ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ ਵਿਚ ਜੋ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹੋਂ ਧੁਨ ਦਾ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ 
ਉੱਤੇ ਦਗਾਈ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਬਹਾਦਰ ਸੁਰਮਿਆਂ ਦੇ 
ਅਹੁਦੇਦਾਰੀ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜਾਂ ਬਿੱਲੋ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਰੂਪ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੇ ਅੱਖਰ ਉੱਕਰੇ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਦਾਗੇ ਹੋਹਿ, ਸੁ ਰਨ ਮਹਿ ਜੂਝਹਿ; ਬਿਨੁ ਦਾਗੇ ਭਗਿ ਜਾਈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਾਗੇ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਲੱਗੇ ਹੋਹਿ = ਹੋਏ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 
ਨਾਲ ਰਨ = ਯੁੱਧ ਭੂਮੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੁਝਹਿ = ਲੜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ 
ਸੰਪਦਾ ਦੀ ਜਿੱਤ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤੋਂ ਬੀਰ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਇਰ ਹੋ ਕੇ ਭਗਿ = ਦੌੜ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਜੋ ਸੁਰਮੇ ਦਾਗੇ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਵਾਲੇ ਹੈਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਹਾਦਰੀ ਨਾਲ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 
ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਕੇ ਰਨਭੂਮੀ ਵਿਚ ਜੂਝਹਿ = ਲੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੂਰਮੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤੋਂ ਦਾਗੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਰਨਭੂਮੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਇਰ ਹੋ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਸੂਰਮੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਚਿੰਨ੍ਹ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰਨ = ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਲੜਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਸੁਰੀ 
ਸੈਪਦਾ ਨਾਲ ਜੈਗ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਜਿੱਤ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਇਰ ਹੋ ਕੇ ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਧੂ ਹੋਇ, ਸੁ ਭਗਤਿ ਪਛਾਨੈ; ਹਰਿ ਲਏ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ 
ਪਛਾਨੈ = ਸਿਆਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਦੇ ਖਜਾਨੈ = ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਚ ਪਾਈ =ਪਾ ਲਏ = ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਹ ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 

ਕੋਠਰੇ ਮਹਿ ਕੋਠਰੀ; ਪਰਮ ਕੋਠੀ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

ਭਾਰਤ ਵਰਸ਼ ਰੁਪੀ ਕੋਠਰੇ = ਕੋਠੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਕੋਠਰੀ = ਕੋਠੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
() ਅੰਦਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਕੋਠੀ = ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ 
[ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਹੈ। 

ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕੋਠੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪਰਮ ਕੋਠੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੯) 0 ੯੭੦ 
ਵਾ: ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੋਠਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਆਤਮ ਵਸਤੂ 
ਰੁਪੀ ਕੋਠੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੀਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਨਮਯ ਕੋਸ਼ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਮਨੋਮਯ, ਪ੍ਾਨਮਯ, ਵਗਯਾਨ ਮਯਕੋਸ਼ ਰੂਪ ਕੋਠੀ ਹੈ, ਪਰਮ ਕੌਠਰੀ 
ਰੂਪ ਅਨੰਦਮਯ ਕੋਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਦੀਨੀ ਬਸਤੁ ਕਬੀਰ ਕਉ; ਲੇਵਹੁ ਬਸਤੁ ਸਮਾਰਿ ॥੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਬੀਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਹਦਾਇਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਸਮਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥ 


ਕਬੀਰਿ ਦੀਈ ਸੈਸਾਰ ਕਉ; ਲੀਨੀ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਵਸਤੂ 
ਦੁਆਰਾ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਕਉ = ਦੇ ਲਈ ਬੁੱਲ੍ਹੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਭਗਤੀ, 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਰੱਖ _ਦੀਈ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸ 
ਦਾਤ ਲੀਨੀ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ; ਥਿਰੁ ਤਾ ਕਾ ਸੋਹਾਗੁ ॥੫॥੪॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਦੇ 
ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੫॥੪॥ 

: ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਹੈਕਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗਾਇਤਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਗਾਇਤਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਠ ਨੂੰ ਨਾ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ 
ਇਕ ਅਨਪੜ੍ਹ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਇਕ ਅਨਪੜ੍ਹ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਹਾਂ ਤੂੰ 
ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਜਿਹ ਮੁਖ ਬੇਦੁ ਗਾਇਤ੍ੀ ਨਿਕਸੈ; ਸੋ ਕਿਉ ਬ੍ਰਹਮਨੁ ਬਿਸਰੁ ਕਰੈ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹੋਂ ਬੇਦ ਤੇ ਗਾਇਤ੍ਹੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਿਆ ਸੀ, ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਣ ! 
ਸੋ= ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਥਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਮੁਖੋਂ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤ ਦਾ ਪਾਠ ਨਿਕਲਦਾ 
ਹੈ, ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਸ ਲਈ ਭੁੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਈਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮੁਖੋਂ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਨਿਕਲੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਤੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤ ਆਦਿ ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ 
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21010 ੯੭੦ (੮੨੦) ਰਿ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੇਦ, ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਲਈ, 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਚੰਚਲਤਾ ਗਵਾਉਣ ਲਈ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਲਈ ਆਦਿ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ 

॥ 
6 
੍ 


ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
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ਜਾ ਕੈ ਪਾਇ, ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਲਾਗੈ; ਸੋ ਕਿਉ ਪੰਡਿਤੁ, ਹਰਿ ਨ ਕਹੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਲਾਗੈ = 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੂਜਨੀਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਚਰਨੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਥਨ, ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ॥੧॥ 

ਕਾਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਮ੍ਨ; ਹਰਿ ਨ ਕਹਹਿ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਥਨ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਹੇ ਬਾਮ੍ਨ = ਟੇਢੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਸ ਲਈ ਨਹੀਂ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ, ਸਿਮਰਦਾ। 


ਰਾਮੁ ਨ ਬੋਲਹਿ ਪਾਡੇ; ਦੋਜਕੁ ਭਰਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਡੇ = ਪੰਡਿਤ ! ਤੁੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦਾ, ਭਾਵ ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੋਜਕੁ = ਨਰਕ ਹੀ ਭਰਹਿ = ਭਰੇਂਗਾ, ਭਾਵ 


ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਨ ਊਚ, ਨੀਚ ਘਰਿ ਭੋਜਨੁ; ਹਠੇ ਕਰਮ ਕਰਿ ਉਦਰੁ ਭਰਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੁੰ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਭੋਜਨ 


ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਹਠੇ = ਜ਼ਿੱਦ 
ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ ਭਰਹਿ = ਭਰਦਾ ਹੈ'। 


ਚਉਦਸ ਅਮਾਵਸ, ਰਚਿ ਰਚਿ ਮਾਂਗਹਿ; ਕਰ ਦੀਪਕੁ ਲੈ, ਕੂਪਿ ਪਰਹਿ ॥੨॥ 
ਚਉਦਸੁ = ਚਉਦਹਿ ਤੇ ਅਮਾਵਸ = ਮੱਸਿਆ ਆਦਿ ਤਿੱਥਾਂ ਨੂੰ ਰਚਿ ਰਚਿ = ਰਚਾ ਰਚਾ ਕੇ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਦਾਨ ਮਾਂਗਹਿ = ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਚੌਦਸ ਤੇ ਮੱਸਿਆ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਰਚਿ ਰਚਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਦਾਨ 
ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਕੂਪ = ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਰਹਿ = ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈਂ॥੨॥ 

ਤੂੰ ਬੁਹਮਨੁ, ਮੈ ਕਾਸੀਕ ਜੁਲਹਾ; ਮੁਹਿ ਤੋਹਿ ਬਰਾਬਰੀ, ਕੈਸੇ ਕੈ ਬਨਹਿ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਕਾਸੀਕ = ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਜੁਲਹਾ = ਜੁਲਾਹਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਬਾਹਮਣ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਤੇ ਮੈਂ' ਕਾਂਸ਼ੀ ਦਾ 
ਜੁਲਾਹਾ ਦਸੇ ਨੌਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੁਹਿ = ਮੋਰੀ ਤੇ 
ਤੋਹਿ = ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ = ਸਮਾਨਤਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਬਨਹਿ = ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੧) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾੰ ਕਬੀਰ ਜਾ, #ਗ ੯੭੦ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦਾਰ ਵਰਕਾ ਸਜਦਾ ਗਰਗ ਗਰਮ 
ਪਦ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਟੇਢਤਾਈ ਵਾਲੀਆਂ, ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਆਤਮ ਪਦ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਤੇਰੀ ਬਹਾਦਰੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ : 

੫ ੧੨ ੧੨ ੦ << 9 ੧੨ 
ਹਮਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਿ ਉਬਰੇ; ਬੇਦ ਭਰੋਸੇ ਪਾਂਡੇ ਡੁਬਿ ਮਰਹਿ ॥੩॥੫॥ 

ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਾਥੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ 
ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਪਾਂਡੇ = ਪੰਡਿਤ ! ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗੀ ਬੇਦਾਂ ਵਿਚ ਦੱਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਭਰੋਸੇ = 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਅੰਦਰ ਡੂਬਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ॥੩॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਰਝਿ ਉਰਝਿ ਕੈ ਪਚਿ ਮੂਆ ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੭) 

ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਛੁ ਰੂਪ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮ 

ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
੫ 6 

ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ, ਅਨੰਤ ਡਾਰ ਸਾਖਾ; ਪੁਹਪ ਪੜ੍ਹ ਰਸ ਭਰੀਆ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਰੁਪ ਇਕ ਤਰਵਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਵਾ: (ਤਰ - ਵਰੁ) ਬਿ੍‌ਛਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵਰ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, 
ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਿਰਿਛ ਦਾ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ, ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਡਾਰ = ਡਾਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਦੋਵਤੇ ਸਾਖਾ = ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਤੇ ਪੜ੍ਹ = ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਜੀਵ ਹਨ ਜਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਰਮ 


ਗਰ 


ਤੇ ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਜੀਵ ਹਨ, ਇਉਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ ਆਦਿ ਸਭ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ, ਵੱਡੇ ਤਿੰਨ ਦੇਵਤੇ ਭਾਰੀ ਡਾਰ = ਟਾਹਣੇ ਹਨ ਤੇ 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਰੁਪ ਹਨ, ਸੁਖਮ ਸਥੁਲ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਫੁੱਲ ਤੇ ਪੱਤਰੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਰਸ 


ਕਰਕੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਬਾੜੀ ਹੈ ਰੇ; ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਪੂਰੈ ਕਰੀਆ ॥੧॥ 

ਰੇ= ਹੇ ਭਾਈ! ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੋਹਣੀ ਬਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ , ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਰਚਨਾ ਕਰੀਆ = ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਜਾਨੀ ਜਾਨੀ ਰੇ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਕਹਾਨੀ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰਾ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕਹਾਨੀ = ਕਥਾ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ, ਰਾਮ ਪਰਗਾਸਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਿਰਲੈ ਜਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਸ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ 6 
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ਤਉ 
ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਜੋਗੀ ਜਨ ਰੂਪ ਭਵਰੁ = ਭੌਰਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ 
ਰਸ ਵਿਚ ਬੀਧਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਜੋਗੀ ਜਨ ਨੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ (ਓਅੰ ਨਮੋ ਭਗਵਤੇ 
ਵਾਸਦੇਵਾ) ਮੰਤ੍ਰ ਲੈ ਕੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਸੋਰਹ ਮਧੇ, ਪਵਨ ਝਕੋਰਿਆ; ਆਕਾਸੇ ਫਰੁ ਫਰਿਆ ॥੨॥ 
ਘਹਲਾ ਅਰਥ “ ਜਿਸ ਜੋਗੀ ਜਨ ਨੇ ਸੋਰਹ = ਸੌਲ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਮੰਤ੍ਰ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਪਵਨੁ = ਪੌਣ, ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਝਕੋਰਿਆ = ਝਕੋਲਨਾ, ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਦਲਾਂ ਵਾਲੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਕਮਲ ਵਿਚ ਅਨਾਹਤ ਚੱਕਰ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਝਕੋਲਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਗੀ ਜਨ ਦੇ ਆਕਾਸੇ = ਦਸਮੇਂ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਰੁ = ਫਲ ਫਰਿਆ = ਫਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗੀ ਜਨ ਜੋਗਾਨੰਦ 
ਦੇ ਰਸ ਤਾਈਂ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਉਹ ਇਕ ਜੋਗੀ ਜਨ ਰੂਪ ਭੌਰਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰਸ ਵਿਚ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੰਖਣੀਆਂ ਵਾਲੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ 
ਨਾਮ ਧਰਿਆ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪੰਖਣੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਝਕੋਲਣਾ, ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਫਲ ਫਲਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਹਜ ਸੁਨਿ, ਇਕੁ ਬਿਰਵਾ ਉਪਜਿਆ; ਧਰਤੀ ਜਲਹਰ ਸੋਖਿਆ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਜਲ ਹਰੁ” ਵੱਖਰਾ ਹੈ) 

ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਨਿ = ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਬਿਰਵਾ = ਬੂਟਾ ਉਪਜਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਜਲਹਰੁ = ਪਾਣੀ ਵੀ ਸੋਖਿਆ = ਸੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਹੜੀ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੁ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋਗੀ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸੋਖ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਹਉ ਤਾ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; 
ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਬਿਰਵਾ ਦੇਖਿਆ ॥੩॥੬॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਬਿਰਵਾ = ਬੂਟਾ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥੬॥ 


੧. ਹਰੇ ਰਾਮ ਹਰੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਹਰੇ ਹਰੇ। 


ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਹਰੇ। 


੬੨%-੦੩੩੨%੩੩੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੩) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾੰ ਕਬੀਰ ਜਾ, #ਗ ੯੭੦ 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ . 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਵੈਰਾਟ ਰੰ /ਬਰਵਾ /ਕੈਵੇ' ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕੈਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ, ਅਨੰਤ ਡਾਰ ਸਾਖਾ; ਪੁਹਪ ਪਤ੍ਹ ਰਸ ਭਰੀਆ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਰਵਰੁ = (ਤਰ - ਵਰੁ) ਇਕ ਵਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਈਸ਼ਰ ਬੀਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅੰਕੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈ ਤੇ ਵੈਰਾਟ 
ਮੂਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਟਾਹਣੇ ਰੂਪ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਅਨੰਤ ਦੇਵਤੇ ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ 
ਰੂਪ ਹਨ। 
___ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, ਅਨੰਤ ਈਸ਼ਰ ਡਾਰ = ਟਾਹਣੇ ਰੂਪ ਹਨ, ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਛੋਟੀਆਂ ਸਾਖਾ = 
ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਹਨ, ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਹਨ, ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਟਾਹਣੇ ਨਿਕਲੇ ਹਨ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਿਕਲੀਆਂ ਹਨ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਨਿਕਲੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਨੌਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਬਾੜੀ ਹੈ ਰੇ; ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਪੂਰੈ ਕਰੀਆ ॥੧॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪੂਰਨ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਾਨੀ ਜਾਨੀ ਰੇ; ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਕਹਾਨੀ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ 

ਕਹਾਨੀ = ਕਥਾ ਮੈਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ, ਰਾਮ ਪਰਗਾਸਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਿਰਲੈ ਜਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਬਿਰਤੀਆਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਹੀ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਬਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਵਰੁ ਏਕੁ, ਪੁਹਪ ਰਸ ਬੀਧਾ; ਬਾਰਹ ਲੇ ਉਰ ਧਰਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਦਾ ਚਿੱਤ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 


੧. ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾ ਮੰਤਰ ਇਹ ਹੈ : 
੧੨੩ ੪੫ ੬ ੭ 
੧ ਓੱ`ਸ ਤਿ ਨਾ ਮੁ ਗੁ ਰ 
੨. ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂ ਮੰਤਰ ਇਹ ਹੈ : ਉ 
ਅਕਾਰ ਉਕਾਰ ਮਕਾਰ ਪੁਨ ਅਰਧ ਬਿੰਦ ਪਹਿਚਾਨ । 
ਚਾਰੋਂ ਕੋ ਸਮੁਦਾਇ ਜੋ ਓਅੰਕਾਰ ਪਛਾਨ । ( 
ਪ ੬ ੭ ੮ ਦਿ ੧੦ ੧੧੧੨ ੧੩ ੧੪ ੧੫ ੧੬ 
ਸਤਿ ਨਾਮੁ _ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ _ ਮੂਰਤਿ _ਅਜੂਨੀ _ਸੈਭੈ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੍ 
><<੯। 
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ਰਾਮਕਾਲਾਂ ਬਾਣਾ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੬੭੦ (੮੨੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
| 

ਰਸ ਵਿਚ ਬੀਧਾ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਫੇਰ ਬਾਰਹ = ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਬਾਰਹ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ" ਵਾਲੇ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਰ੍ਹਾਂ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ) ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੈ, ਭਾਵ 
ਜਿੱਤ ਕਰਕੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸੋਰਹ ਮਧੇ, ਪਵਨੁ ਝਕੋਰਿਆ; ਆਕਾਸੇ ਫਰੁ ਫਰਿਆ ॥੨॥ 

ਜਿਸਨੇ ਸੋਰਹ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ” ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਮੰਤ੍ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਝਕੋਲਨਾ, ਤਦਾਕਾਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਫਲਿਆ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
(ਸੋ“ ਰਹ) ਸੋ= ਉਹ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ, ਤੱਤਬੇਤੇ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਫਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਹਜ ਸੁਨਿ ਇਕੁ ਬਿਰਵਾ ਉਪਜਿਆ; ਧਰਤੀ ਜਲਹਰੁ ਸੋਖਿਆ ॥ 

ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ 
ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਐਸਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਿਰਵਾ = ਬੂਟਾ 
ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਤੱਤਬੇਤੇ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


( 
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ਦਾ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਸੋਖਿਆ = ਸੋਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਨੀਚੇ ਵਾਲੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਉਪਰਲੇ ਵਰਖਾ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਤਬੇਤੇ ਦੇ ਚਿੱਤ ਤਾਈਂ 
ਨੀਚੇ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਤੇ ਉਪਰਲੇ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੁੱਕਾ, ਨਿਰਲੇਪ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਹਉ ਤਾ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਬਿਰਵਾ ਦੇਖਿਆ ॥੩॥੬॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
ਦਾਸ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬੂਟਾ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਬੂਟੇ ਦਾ ਫਲ ਖਾਧਾ ਹੈ ॥੩॥੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਜੋਗੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉੱਤੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਜਮਾ ਕੇ ਵਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਇਹ ਤਾਕਤ ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਜੇ ਇਹ ਤਾਕਤ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਜੋਗ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋ, 
ਫੇਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉੱਤੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਜਮਾਉਣ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਅੰਤਰੀਵ ਜੋਗ 
ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਫੇਰ ਅੰਤਰੀਵ ਜੋਗ ਭੇਖ ਧਾਰਨ 
ਕਰ, ਤਦ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੰਤਰੀਵ ਜੋਗ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 

ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੫) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਕਬੀਰ ਜਾ, #ਗ ੯੭੦ 


ਮੁੰਦਾ ਮੋਨਿ, ਦਇਆ ਕਰਿ ਝੋਲੀ; ਪੜ੍ਹ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਮਨ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਤੇ ਅੰਦਰਲੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੋਕ ਕਰਕੇ ਮੌਨਿ = ਚੁੱਪਤਾ ਰੂਪ 
[ਦੋ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮੋਨਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦੋ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਜੋਗੀ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਚੀਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਮੋਨ 
ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰ (ਭਾਵ ਇਹ ਬਾਹਰਲੀ ਮੋਨਤਾ ਹੈ ਜੋ ਘੱਟ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਅੰਦਰਲੀ 
ਮੋਨਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ) (ਦਇਆ ਕਰਿ ਝੋਲੀ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਝੋਲੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਝੋਲੀ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰ, (ਜਿਵੇਂ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਇਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਆ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਪੜ੍ਹ = ਭਾਂਡਾ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਖਿੰਥਾ ਇਹੁ, ਤਨੁ ਸੀਅਉ ਅਪਨਾ; ਨਾਮੁ ਕਰਉ ਆਧਾਰੁ ਰੇ ॥੧॥ 

ਜੋ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੀਅਉ = ਸੀਵਨਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਤਨ ਨੂੰ ਗੁਰ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੋਦੜੀ ਸਿਊਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਵਨਾ, ਭਾਵ ਰੋਕਣਾ ਇਹ ਗੋਦੜੀ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰ” ਅਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ 
ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਰੂਪ ਬੈਰਾਗਣ 
ਫੜਨਾ ਕਰ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵਹੁ; ਜੋਗੀ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੋਗ ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮੁ; ਗੁਰਮਖਿ ਭੋਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਤਨ ਦੁਆਰਾ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਬਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ 
ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਭੋਗੀ = ਰਾਜਾ ਜੋਗੀ ਬਨਣਾ ਕਰ। 

ਅਥਵਾ ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਚੇਲੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਤੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਛਕਣਾ ਕਰ। 


ਬੁਧਿ ਬਿਭੂਤਿ ਚਢਾਵਉ ਅਪੁਨੀ; ਸਿੰਗੀ ਸੁਰਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਲਈ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਾ: ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਬਿਭੂਤਿ = ਸੁਆਹ ਚਢਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ, 


੧. ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸੂਈ ਵਿਚ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿਊਣਾ ਕਰ, 
ਇਹੋ ਖਿੰਥਾ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰ। 
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ਰ੭/ਕਲਾੰ ਬਾਣਾ ਕਬੀਰ ਜਾ. %ਗਾ ੬੭੦ (੮੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਲਗਾਉਣ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਮਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪੀਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬੁਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਿੰਗੀ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਕਰਿ ਬੈਰਾਗੁ, ਫਿਰਉ ਤਨਿ ਨਗਰੀ; ਮਨ ਕੀ ਕਿੰਗੁਰੀ ਬਜਾਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਲਈ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਨਗਰੀ 
ਵਿਚ ਫਿਰਉ = ਫਿਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਦੇ ਮਾਣ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ 
ਫਿਰਉ = ਫਿਰਨਾ ਕਰ ਤੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਣ 
ਰੂਪ ਕਿੰਗੁਰੀ = ਵੀਣਾ ਬਜਾਈ = ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਕਿੰਗਰੀ 
ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 

ਪੰਚ ਤਤੁ ਲੈ, ਹਿਰਦੈ ਰਾਖਹੁ; ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮ ਤਾੜੀ ॥ 

ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਲੈ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਹੀ ਹੇਠਾਂ ਵਿਛਾਉਣ ਲਈ 
ਆਸਣ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਲੈ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪੰਚ ਜੋ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਐਸੀ ਤਾੜੀ = ਮਮਾਧੀ ਲੱਟੋਗੀ ਕਿ ਤੋਰ ਬਿਫਤੀ “ਤਕ ਗੋਣ' ਤੋਂ 


ਨਿਰਾਲਮ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹੇਗੀ ਵਾ: ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਨਿਆਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਮ = ਅਸੈਗ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਬਾੜੀ ॥੩॥੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨ, ਜੋਗੀ ਜਨ ! ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਹੱਥ 'ਤੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਜਮਾਉਣ ਦੀ 
ਥਾਂ 'ਤੇ ਸ੍ਰ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਣਾ ਤੇ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਤਰਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਥ 'ਤੇ ਜਮਾਉਣਾ ਕਰ ॥੩॥੭॥ 
ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਂਚ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਕਵਨ ਕਾਜ ਸਿਰਜੇ ਜਗ ਭੀਤਰਿ; ਜਨਮਿ ਕਵਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਲਈ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਭੀਤਰਿ = 
ਵਿਚ ਸਿਰਜੇ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਫਲ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਫਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਅਰਥਾਤ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ, ਦੁਖੀਆਂ ਦੇ ਦੁਖ ਮਿਟਾ ਕੇ ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲਈ, ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਧੂੜ ਬਨਣ ਆਦਿ ਕਾਰਜਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੭) ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੦-੯੭੧ 


੧੨੨੩੦-੮੪੬੮੪ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਿ 

ਭਵ ਨਿਧਿ, ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਚਿੰਤਾਮਨਿ; 

ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

॥ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਭਵ ਨਿਧਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ 

| ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਚਿਤਵਣੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਪਰ ਅਸੀਂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


[ਅੰਗ ੯੭੧] 
੯੦ (੨ () ੨. <<. 
ਗੋਬਿੰਦ; ਹਮ ਐਸੇ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 

ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਹਾਂ ਵਾ: 

(ਅਪਰ “ ਆਧੀ) ਅਪਰ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਧੀ = ਆਰਾਧਨ ਵਾਲੋਂ ਹਾਂ। 

ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਥਾ ਦੀਆ; 

ਤਿਸ ਕੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਸਾਧੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪਿੰਡ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਥਾ = ਜੀ ਹਰੀ 


ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਤਿਸ = ਆਪ ਜੀ ਕੀ = -ਦੀ ਅਸੀਂ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਸਾਧੀ = ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


6 - 

ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਤਨ, ਪਰ ਤੀ ਨਿੰਦਾ; ਪਰ ਅਪਬਾਦੁ ਨ ਛੂਟੈ ॥ 

ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਤਨ = ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਪਰਾਏ 
ਤਨ = ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਲੇ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰਨਾ, ਪਰ = ਪਰਾਈ ਤੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੱਲ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਤੱਕਣਾ ਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਅਪਬਾਦੁ = ਖੋਟੇ 
ਝਗੜੇ ਕਰਨੇ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ ਫੁਨਿ ਫੁਨਿ; ਇਹੁ ਪਰਸੈਗੁ ਨ ਤੂਟੈ ॥੨॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਾਡਾ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਫੁਨਿ ਫੁਨਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਾ = ਆਉਣਾ 
ਗਵਨੁ = ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਹੋਤੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਗੇੜਾ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਪਰਸੈਗੁ = ਸਿਲਸਿਲਾ, ਚੱਕਰ ਕਦੇ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ, ਖ਼ਤਮ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: (ਪਰ “ ਸੰਗੁ) ਪਰ = ਪਰਾਏ ਭਾਵ ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਦਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ ॥੨॥ 
ਜਿਹ ਘਰਿ, ਕਥਾ ਹੋਤ ਹਰਿ ਸੈਤਨ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਕੀਨੋ ਮੈ ਫੇਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾੜ ਭਾਵ ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬੰਦ ਕਰਨ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮੈਂ ਭਾਵ ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ 
ਨੇ ਫੇਰਾ = ਗੇੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਰਨਾ ਕੀਨੋ ਕੀਤਾ। 

ਲੰਪਟ ਚੋਰ, ਦੂਤ ਮਤਵਾਰੇ; ਤਿਨ ਸੈਗਿ ਸਦਾ ਬਸੇਰਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੰਪਟ = ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਚੋਰ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਕਰਕੇ ਝੱਲੋਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਮਤਵਾਰੇ = ਸ਼ਰਾਬੀ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਝੱਲੋਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਸਾਡਾ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਸੇਰਾ = ਨਿਵਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਮਾਇਆ, ਮਦ, ਮਤਸਰ; ਏ ਸੰਪੈ ਮੋ ਮਾਹੀ ॥ 


ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕੋਧ = ਗ਼ੱਸਾ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ, ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ ਇਤਿ ਆਦਿ 
ਏ = ਇਹ ਆਸੁਰੀ ਸੇਪੈ = ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਵਿਭੂਤੀ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੈ। 


ਦਇਆ ਧਰਮੁ, ਅਰੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਏ ਸੁਪਨੰਤਰਿ ਨਾਹੀ ॥੪॥ 

ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਨਾ, ਸ੍ੈ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਰਹਿਣਾ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪੂਰੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਏ = ਇਹ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਸੁਪਨੰਤਰਿ = ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ॥੪॥ 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਮੋਦਰ; ਭਗਤਿ ਬਛਲ ਭੈ ਹਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੁਣ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜੀਵਾਂ 
`ਤੇ ਕ੍ਪਾਲੂ ਹੈਂ, ਹੇ ਦਮੋਦਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਪੇਟ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦਾ ਬਛਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਹਾਰੀ = ਹਰਨ, ਭਾਵ 
ਮੋਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਭੀਰ ਜਨ ਰਾਖਹੁ; ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਤੁਮਾਰੀ ॥੫॥੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਭੀਰ = ਭੀੜ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਭੀੜ, ਇਕੱਤਰਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਭੀਰ = ਮੁਸੀਬਤ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋਂ' ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਅਸੀਂ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ 
ਰਹੀਏ, ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ ॥੫॥੮॥ 

ਅੱਗੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੯) ਰਾਮਕਨਾਂ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੯੭੧ 


੭੦ 27 2ਵ 7 2ਵ 7 <<, 


ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਹੋਇ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥ ਜਾਹਿ ਬੈਕੁੰਠਿ; ਨਹੀ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ, ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ 


ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦਾ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈਦਾ ਵਾ: (ਬੈ “ ਕੁੰਠਿ) ਬੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਕੁੰਠਿ = ਰੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਜਾ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈਦਾ। 


ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ; ਬਜਾਵਹਿ ਤੂਰ ॥ ਅਨਹਦ ਬਜਹਿ; ਸਦਾ ਭਰਪੂਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਤੂਰ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਬਜਾਵਹਿ = ਵਜਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਭਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਤੂਰ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਜਾਵਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਂਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਤੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਬਜਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਬਜਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਸਿਮਰਨੁ; ਕਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਕਰਨਾ 
ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ; ਮੁਕਤਿ ਕਤ ਨਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਤ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲਨ ਰੂਪ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਨਾਹੀ ਨਨਕਾਰੁ ॥ ਮੁਕਤਿ ਕਰੈ; ਉਤਰੈ ਬਹੁ ਭਾਰੁ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵੱਲ ਚੱਲਦਿਆਂ 
ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਨਨਕਾਰੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ ਆਦਿ ਵੀ 
ਨਨਕਾਰ = ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ । 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਦਾ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਚਤ ਕਿਰੇਮਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ 
ਭਾਰ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ, ਨਿੰਦ ਪੋਟ ਸਿਰਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੦੧) 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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੬੪ 


। 
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ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੧ (੮੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੈ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨਾ ਕਰ। 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਤੇਰਾ; ਆਵਨੁ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 
ਤਦ ਤੇਰਾ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਵਨੁ = ਆਉਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ 


ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੁੜ ਮੁੜ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਇੱਕੋ 
ਵਾਰ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਰਹਿ ਤੂ ਕੇਲ ॥ ਦੀਪਕੁ ਬਾਂਧਿ ਧਰਿਓ; ਬਿਨੁ ਤੇਲ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੱਤੀ ਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਬਾਂਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਧਰਿਓ = ਧਰਿਆ, 
ਭਾਵ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੋ ਦੀਪਕੁ; ਅਮਰਕੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ ਕਾਮ ਕੋਧ ਬਿਖੁ; ਕਾਢੀਲੇ ਮਾਰਿ ॥੩॥ 
(“ਅਮਰ-ਕੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸੋ= ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਅਮਰਕੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਅਮਰ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਅਮਰਕੁ = ਅਮਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ 
ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੋ= ਉਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਮਾਦਾਨ (ਦੀਵਟ) ਨੂੰ ਜਗਾਉਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ 

ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਕੋਰੜਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਾਢੀ = ਕੱਢ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੀਵਿਆਂ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਵੇਖ ਕੇ 
ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਨਾਲ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਭੱਜ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ; ਰਖੁ ਕੈਠਿ ਪਰੋਇ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਰਮਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ। 

ਤੂੰ ਸੋ= ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ 
ਰੂਪ ਸੂਈ ਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਪਰੋਇ = ਪਰੋ ਕੇ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਵੈਸ਼ਨਵਾਂ ਦੇ ਤੁਲਸੀ 
ਰੁਦਰਾਖੀ ਮਾਲਾ ਕੰਠ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 

ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ; ਨਹੀ ਰਾਖੁ ਉਤਾਰਿ ॥ 

ਹਰ ਵਕਤ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਕਦੇ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉਤਾਰ ਕੇ 

ਨਹੀ = ਨਾ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰ। 


[ 
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੫] 
। 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੧) ਰਾਮਕਨਾੰ ਬਾਣਾ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ ੬੭੧ 
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ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਜੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ 
ਸੁਆਹ ਕਿਉ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਬਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰੀ 


0 ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਕਰ । 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੪॥ 
ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥ 
ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਨਾਹੀ ਤੁਹਿ ਕਾਨਿ ॥ 
ਮੰਦਰਿ ਸੋਵਹਿ; ਪਟੰਬਰ ਤਾਨਿ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਤੁਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ 
ਕਾਨਿ = ਕਨੌਡ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ । 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪਟੇਬਰ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤ੍ਾਂ ਨੂੰ ਤਾਨਿ = ਤਾਣ ਭਾਵ ਫੁਲਾ ਕੇ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੋਹਣੇ ਮੰਦਰਾਂ, ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸੋਵਹਿ = ਸੌਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤ ਤਾਣ ਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਸੌਵੇਂਗਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਤਾਣ ਕੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ 
ਅੰਦਰ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੌਣਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ; ਬਿਗਸੈ ਜੀਉ ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ; ਤੂ ਅਨਦਿਨੁ ਪੀਉ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਅਰਾਮ ਨਾਲ 
ਪੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇਰਾ ਜੀਉ = ਚਿੱਤ ਦੁੱਧ ਵਾਂਗ ਚਿੱਟੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰਾ ਚਿੱਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 
ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਬਲਾਇ ॥ 
[ਇੰ 
ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਤੁਝੁ ਪੋਹੇ ਨ ਮਾਇ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਲਾਇ = ਬਲਾ ਚਲੀ 
ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ। 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਪੋਹੈ = ਪੋਹ, ਲੱਗ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਮਾਇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਨੂੰ ਕਾਲ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ । 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਮਨਿ ਗਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੧ (੮੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ £੦--੨੫੬" € (੩ 

ਇਹੁ ਸਿਮਰਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥੬॥ 

॥ ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੬। 


ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਿਮਰਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ; ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਵਾ: ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਨਿਕਲਦਿਆਂ 
ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਿਰਾਹੀ ਦੇ ਨਾਲ, ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹ ਖਿੱਚਦਿਆਂ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਿਆ ਕਰ । 

ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਮੰਨਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਿਰਾਹੀ ਭਾਵ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦਿਆਂ 
ਹਰ ਵਕਤ ਚੇਤੇ ਕਰਿਆ ਕਰ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਾਗੁ ਸੋਇ; ਸਿਮਰਨ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ; ਪਾਈਐ ਸੰਜੋਗ ॥੭॥ 
ਜਾਗੁ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਤੇ ਸੋਇ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਚਿੱਤ ਨੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ 
ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਦਾ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਭੋਗ = ਮਾਣਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਗ ਕੇ 


ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਵਾ: ਹੋਰ ਜੂਨਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਜਾਗਣਾ ਕਰ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ, ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ 
ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ; ਨਾਹੀ ਤੁਝੁ ਭਾਰ ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਤੁਝੁ = ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਲੋਕ ਡੰਡ , ਪਿੱਤਰ ਡੈਡ , 
ਰਾਜ ਡੰਡ ਆਦਿ ਦਾ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਭਾਰ = ਬੋਝ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜੋ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਯਾਦ 
ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਜਾ ਕਾ ਨਹੀ ਅੰਤੁ ॥ ਤਿਸ ਕੇ ਆਗੇ; ਤਤੁ ਨ ਮੰਤੁ ॥੮॥੯॥ 
॥ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਾ = ਦਾ 
) ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਆਗੇ = ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਵੀ ਤੌਤੁ = ਤੰਤਰ ਤੇ ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ 
($ ਵਾ: ਉਸ ਤੌਤੁ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੰਤੁ = ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦੀ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਰਾਮਕਲੀ ਘਰ ੨ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਲਿਖਾ 
ਰਹੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਮਾਰਗ ਹਨ, ਇਕ ਹਠ ਜੋਗ 
ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸਹਜ, ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਜੋਗ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਦੋਨੋਂ ਰਸਤਿਆਂ ਬਾਰੇ 
ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹਠ ਜੋਗ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੁਝ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਅੰਨਵੇਂ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ 
ਪਿਛਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਬਕਤੈ; ਬਕਿ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ॥ ਸੁਨਤੈ; ਸੁਨਿ ਮੰਨਿ ਬਸਾਇਆ॥ 

ਜਦ ਜੋਗ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਬਕਤੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋਗ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਬਕਿ = ਬੋਲ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਨਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਤਦ ਸੁਨਤੈ = ਸੁਣਨੇ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਨੇ ਸੁਨਿ = ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਬਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 

ਕਰਿ ਕਰਤਾ; ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੇ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ ਸਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

ਇਉਂ ਜੋ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰੈ = ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ 
ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸੀਂ ਹਠ ਜੋਗ ਦਾ ਸਾਰੇ = ਸਾਰ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ॥੪॥੧॥੧੦॥ 


ਬੈਧਚਿ; ਬੈਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਮੁਕਤੈ ਗੁਰਿ; ਅਨਲੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਬਧਚਿ= ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ, ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੋਧਨੁ = ਬੰਨ੍ਹਣਾ, ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਰੋਕਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
(ਬੈਧ “ ਚਿ) ਚਿ = ਪੁਨਾ ਮੂਲ ਬੈਧ ਤੇ ਜਲੰਧਰ ਬੰਧ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੈ = ਛੁੱਟੇ 
ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਨਲੁ = ਪੌਣ, ਸੁਆਸਾਂ 
ਨੂੰ ਉਤਾਰਨਾ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
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ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੨ (੮੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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[ਅੰਗ ੯੭੨] 
ਜਬ ਨਖ ਸਿਖ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੀਨ ॥ ਤਬ; ਅੰਤਰਿ ਮਜਨੁ ਕੀਨਾ ॥੧॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਨਖ = ਨਹੁੰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਦੀ ਸਿਖ = ਚੋਟੀ ਤਕ ਭਾਵ ਇੜਾ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ 


ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ। 
ਵਾ: ਜਦੋਂ ਨਖ ਭਾਵ ਇੜਾ ਤੇ ਸਿਖ ਭਾਵ ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਮਨੁ = ਸੁਖਮਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੇਦ ਜਾਣ ਲਿਆ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਦਸਮੇ ਦੁਆਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ ਹੀ 
ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁਟੀ ਦੇ ਵਿਚ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ 
ਰੂਪ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਵਿਚ ਪੁਰਬ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਵਨਪਤਿ; ਉਨਮਨਿ ਰਹਨੁ ਖਰਾ ॥ 
ਨਹੀ ਮਿਰਤੁ; ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਵਨਪਤਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਨਮਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ 
ਮਨ ਖਰਾ = ਚੰਗਾ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਉਨਮਨੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਚੰਗਾ ਦਸਮੇ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੇ ਪਵਣ < ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਰਹਿਣਾ, ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੇ ਪਵਨ, 


ਸੁਆਸਾਂ ਨੇ ਰਹਿਣਾ, ਠਹਿਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਭੈ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਲਟੀਲੇ; ਸਕਤਿ ਸਹਾਰ ॥ ਪੈਸੀਲੇ; ਗਗਨ ਮਝਾਰੇ ॥ 
( “ਉਲਟੀ-ਲੇ” ਅਤੇ “ਪੈਸੀ-ਲੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਜੋਗੀ ਨੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਸਹਾਰੈ = ਆਸਰਾ (ਸਹਾਰਾ) ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੀਲੇ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਗਾ 


੧. ਜੋਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਅਵਸਥਾਵਾਂ : 

(ਉ) ਖੇਚਰੀ : ਜੀਭ ਨੂੰ ਤਾਲੂਏ ਨਾਲ ਲਗਾ ਕੇ ਜੋਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਧਾਤੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਿਰਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਅਕਾਸ਼ੀ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਗਮਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

(ਅ) ਭੂਚਰੀ : ਦੋਵਾਂ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਵਿਚਾਲੇ ਨਿਗ੍ਹਾ ਟਿਕਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਵਿਚਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

(ਏ) ਚਰਚਰੀ : ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਟਿਕਾਅ ਲੈਣੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਲ ਰੀਮਤਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

('ਸ) ਅਗੋਚਰੀ : ਸਰੀਰ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ। ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ 
ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਮਲ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਣਾ। 

ਹ) ਉਨਮਨੀ : ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤਾਲੂਏ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ, ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਜੋਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਰੈਧ੍ਰ ਨੂੰ ਭੈਨ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


,#੭<੩, ੪੭੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਅਅਗਗਗਈ&::-੨੨੭ .%2-_ ੨੨੭ ,82-- ੨੨੭ ,.%2-੨੯। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੫) ਰਾਮਕਨਾਂ ਥਾਣਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੯੭੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਗਗਨ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਮਝਾਰੇ = ਵਿਚ 
ਪੈਸੀਲੇ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਬੇਧੀਅਲੇ; ਚਕਰ ਭੁਅੰਗਾ ॥ ਭੇਟੀਅਲੇ; ਰਾਇ ਨਿਸੈਗਾ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਭੁਅੰਗਾ = ਭਜੈਗਮਾ ਨਾੜੀ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਖਟ ਚੱਕਰਾਂ ਦੇ ਤਾਈ' ਬੇਧੀਅਲੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਜੋਗੀ ਜਨ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ, ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਨੂੰ ਨਿਸੈਕ ਹੋ ਕੇ 
ਭੇਟੀਅਲੇ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਚੂਕੀਅਲੇ; ਮੇਹ ਮਇ ਆਸਾ॥ ਸਸਿ ਕੀਨੋ; ਸੂਰ ਗਿਰਾਸਾ ॥ 

ਉਸ ਜੋਗੀ ਜਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੈਬੋਧੀਆਂ , ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਇਆਸਾ = ਮੋਹ 
ਰੂਪੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਚੂਕੀਅਲੇ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਇ = ਮਮਤਾ 
ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਆਸਾ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਇੜਾ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰ ਨੂੰ ਗਿਰਾਸਾ = ਗੁਸ ਲਿਆ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿੱਝ ਢਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਜੋਗੀ ਜਨ ਸੂਰਜ ਦੀ ਪਿੰਗਲਾ 
ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਮਿੱਝ ਨੂੰ ਢਾਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਿੱਝ ਢਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਇੜਾ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ, ਸੂਰਜ ਦੀ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰ ਨੂੰ ਗਰਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਬ; ਕੁੰਭਕੁ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ॥ ਤਹ; ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬੀਣਾ ॥੩॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕੁੰਭਕੁ ਭਾਵ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਵਾ: ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ 
ਭਰਿਪੁਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸੁਖਮਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਫੇਰ ਤਹ = ਉੱਥੇ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਬੀਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਤੱਤ 
ਤਤੀ ਆਦਿ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਬਕਤੈ ਬਕਿ; ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥ ਸੁਨਤੈ ਸੁਨਿ; ਮੰਨਿ ਬਸਾਇਆ॥ 

ਜੋ ਬਕਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਕਤੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਨੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਰੋਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਭਾਵ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ 


ਕਰਿ ਕਰਤਾ; ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੇ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ; ਸਾਰੇ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 


੩. 42, 06 2. ਪੰਡ, ੦ 2. 
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੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੨੨=੮੬ਊ 


ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੨ (੮੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸੀਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸਾਰ = ਤਤ $ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 
| 
[ਚ 


(ਦੱ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਜੋਗ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
(ਅੰਨਵੇਂ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇਗਾ) 
ਬਕਤੈ ਬਕਿ; ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ॥ ਸੁਨਤੈ ਸੁਨਿ; ਮੰਨਿ ਬਸਾਇਆ॥ 

ਜੋ ਬਕਤੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ , ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਦ ਤੱਤ 
ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬਕਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਨਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 

ਤਦ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਰੋਤੇ ਨੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ 
ਹੋ ਕੇ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ। ਅਤੇ 

ਬੈਧਚਿ; ਬੈਧਨੁ ਪਾਇਆ॥ ਮੁਕਤੈ ਗੁਰਿ; ਅਨਲੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

(ਬੈਧ “ ਚਿ) ਚਿ = ਪੁਨਾ ਜਿਹੜੇ ਬੈਧ = ਬੈਧਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬੰਧਨੁ = ਬੰਨ੍ਹ, ਰੋਕ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਮੁਕਤੈ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨਲ ਭਾਵ ਮੰਦ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਨਲੁ = ਅੱਗ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਬੁਝਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਜਬ ਨਖ ਸਿਖ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੀਨ ॥ ਤਬ; ਅੰਤਰਿ ਮਜਨੁ ਕੀਨਾ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਨਖ = ਨਹੁੰਆਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਦੀ ਚੋਟੀ ਤਕ ਇਸ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ ਜਾਣਿਆ। 

ਤਦ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਪੁਰਬ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਵਨਪਤਿ; ਉਨਮਨਿ ਰਹਨੁ ਖਰਾ ॥ ਨਹੀ ਮਿਰਤੁ; ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿਣ 
ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਖਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਣਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਾਲ, ਜਵਾਨੀ, 
ਜਰਾ = ਬਿਰਧ ਆਦਿ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਪ੍ਰਣਵਵਾਦ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਰਾ = ਜੜ੍ਹ ਤਾ ਆਦਿਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਲਟੀਲੇ; ਸਕਤਿ ਸਹਾਰੇ ॥ ਪੈਸੀਲੇ; ਗਗਨ ਮਝਾਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ 
ਵਿਰਤੀ ਉਲਟਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਵਿਰਤੀ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ 
ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
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ਬੇਧੀਅਲੇ; ਚਕ੍ਰ ਭੁਅੰਗਾ ॥ ਭੇਟੀਅਲੇ; ਰਾਇ ਨਿਸੈਗਾ ॥੨॥ 

ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਅਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਭੁਅੰਗਾ = ਸੱਪ ਆਦਿ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਬੇਧੀਅਲੇ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਵਰਤੁਲਾਕਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪ ਚੱਕਰ ਸੀ ਭਾਵ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਸੀ, ਇਹ 
ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕੁੰਡਲ ਮਾਰੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਆਦਿ ਅਵਸਥਾ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨੇ ਸਮਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰ੍ਹੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਚੱਕਰ ਵਤ ਭ ਮਨੇ ਵਾਲੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਤੀਰ 
ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਵਾ: ਪੰਜ ਤੱਤ ਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਇਹ ਛੇ ਚੱਕਰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸੱਪ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਕੁੰਡਲ ਮਾਰੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀਆਂ ਖਿਲਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਧਿਆਨ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। 

(ਭੇਟੀਅਲੇ ਰਾਇ ਨਿਸੈਗਾ) ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਸੈਗਾ = ਸ਼ੈਕਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਭੇਟੀਅਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਚੁਕੀਅਲੇ; ਮੋਹ ਮਇ ਆਸਾ ॥ ਸਸਿ ਕੀਨੋ; ਸੂਰ ਗਿਰਾਸਾ ॥ 

ਜੋ ਮੋਹ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਮਇ = ਸਰੂਪ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਮੋਹ, 
ਮਇ = ਮਮਤਾ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਆਸਾ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਮੋਹ = ਮੋਹਨੀ ਮਇ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਆਸਾ 
ਸੀ ਇਹ ਚੂਕੀਅਲੇ = ਚੁੱਕੀ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

(ਸਸਿ ਕੀਨੋ ਸੂਰ ਗਿਰਾਸਾ) ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਨੇ ਗ੍ਰਸ, ਮੇਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋਗੁਣ ਨੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਤਮੋਗੁਣ ਨੂੰ ਗ੍ਰਸ, ਮੇਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਨੇ ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਗੁਸ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਰਮਾ ਰਾਤਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੌਦਰਮਾ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਪ੍ਰੌਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਨੇ ਗ੍ਰਸ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਬ; ਕੁੰਭਕੁ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ॥ ਤਹ; ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬੀਣਾ ॥੩॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕੁੰਭਕੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਰਿਪੁਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ 
ਤਹ = ਉਸ ਵਕਤ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਬੀਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਇਕ ਰਸ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰੀਪੂਰਨ ਜਾਣਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ। ਅਤੇ 

ਉਥੇ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੰਦਰ ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ॥੩॥ 

ਬਕਤੈ; ਬਕਿ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ॥ ਸੁਨਤੈ ਸੁਨਿ; ਮੰਨਿ ਬਸਾਇਆ ॥ 

ਇਉ' ਜਦੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 

ਫੇਰ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਖਟ ਸੈਮਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਰੋਤੇ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਪਾ ਲਈ। 
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ਕਰਿ ਕਰਤਾ; ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੈ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ; ਸਾਰ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕਰਤਾ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨੂੰ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸੀਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸਾਰੇ = ਤੱਤ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੋਂ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੂਰਜ ਦਿਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ 
ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਰਾਤਰੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ; ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਜੋਤੀ ਅੰਤਰਿ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਅਨੂਪੁ ॥੧॥ 
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ਜੋ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪੁ = ਰੂਪ ਮੰਨੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 
ਦੋ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵਤੇ ਮੰਨੇ ਹਨ। 
ਸੂਰਜ, ਚੰਦਰਮਾ, ਤਾਰੇ, ਬਿਜਲੀ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੋਤੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਰੁ ਰੇ ਗਿਆਨੀ; ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੋਤੀ ਅੰਤਰਿ; ਧਰਿਆ ਪਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ=ਹੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬੀਚਾਰ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਰ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਧਰਿਆ, ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ (ਆਸਰਾ) ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੀਰਾ ਦੇਖਿ; ਹੀਰੇ ਕਰਉ ਆਦੇਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਉ = ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ 
ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ। 
ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਲੋਹੇ ਦੀ ਅਹਿਰਣ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਬਦਾਨ (ਹਥੌੜਾ) 
ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੀਰਾ ਅਸਲੀ ਹੈ ਜਾਂ ਨਕਲੀ, ਜੇਕਰ ਹੀਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੱਥਰ 
ਜਾਂ ਕੱਚ ਦੇ ਮਣਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਨਕਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਹੀਰਾ ਲੋਹੇ ਦੀ ਅਹਿਰਣ ਜਾਂ ਲੋਹੇ ਦੇ ਬਦਾਨ 
(ਵੱਡੇ ਹਥੌੜੇ) ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਅਹਿਰਣ ਵਤ ਮੱਤ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਬਣਾਵੇ 
`ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਥੌੜਾ ਬਣਾਵੇ, ਫੇਰ ਹੀ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਦੀ ਪਰਖ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਬਰਮੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਣੀ ਲਾਉਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਅਸਲੀ 
ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੀਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ 
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ਦੂਸਰਾ, ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਹੈ । 

ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਲੋਹੇ ਦੀ ਅਹਿਰਣ ਉਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਲੋਹੇ ਦਾ ਬਦਾਨ (ਵੱਡਾ ਹਥੌੜਾ) 
ਮਾਰਿਆਂ, ਅਸਲੀ ਹੀਰਾ ਲੋਹੇ ਦੀ ਅਹਿਰਣ ਜਾਂ ਹਥੌੜੇ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ 
ਹੀਰਾ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਅਹਿਰਣ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਥੌੜੇ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਉਸ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਨੂੰ 


ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ। 
ਕਹੈ ਕਬੀਰ; ਨਿਰੋਜਨ ਅਲੇਖੁ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਨਿਰੈਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਲੇਖੁ = ਲੇਖਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਦੁਨੀਆ ਹੁਸੀਆਰ ਬੇਦਾਰ; ਜਾਗਤ ਮੁਸੀਅਤਹਉ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 
(ਮੁਸੀਅਤ-ਹਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕੋ ! ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ, ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ 
ਹੁਸੀਆਰ = ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਵੋ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਅੱਗੋਂ ਇਉਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬੇਦਾਰ = 
ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਹਾਂ। 

ਫੇਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਤੇ ਖ਼ਬਰਦਾਰ 
ਹੋਵੋ , ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੀ ਮੁਸੀਅਤਹਉ = ਲੁਟੀਂਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੋ ਹੋਏ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਰਥਾਤ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਆਦਿ ਜੜ੍ਹ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਘਨ ਸੁਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਿਛ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ, ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ 
ਮੰਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ ਆਦਿ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਜੂਨ ਵਾਂਗ ਪਾਂਮਰ ਪੁਰਖ ਘਨਸੁਖੋਮਤੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਪਾਂਮਰ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਵਹਾਰਕ ਜਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਦੂਸਰੇ ਵਿਖਈ ਪੁਰਖ ਸੁਖੋਪਤ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਆਦਿ ਵਾਂਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਪਿਛਲੇ 
ਪੁੰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਜੇ ਹੁਣ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਭੋਗਣਾ 
ਰਤ ਸਤਿ ਲਿਹ ਜਿ ਮਿ ਜਿਤਾ 


ਹੋਏ ਹਾਂ, ਕਿਵੇਂ ਲੁੱਟੇ ਜਾਵਾਂਗੇ ? ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
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ਅਰਥਾਤ ਵੇਦ ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਰਾਜਸੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਤੇ ਸਾਂਤਕੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਨੰੋਬ ਭਇਓ ਆਂਬੁ, ਆਂਬੁ ਭਇਓ ਨੰ)ਬਾ; ਕੇਲਾ ਪਾਕਾ ਝਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਕੌੜੀ ਨੰਬੁ = ਨਿੰਮ ਨੂੰ ਆਂਬ = ਅੰਬ ਵਾਂਗ ਮਿੱਠਾ ਸਮਝਿਆ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਮਿੱਠੇ ਆਂਬ = ਅੰਬ ਨੂੰ ਕੌੜੀ ਨਿੰਮ ਸਮਝਿਆ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਕਾ = ਪੱਕਾ (ਮਿੱਠਾ) ਕੇਲਾ 
ਝਾਰਿ = ਝਾੜੀ, ਮਲ੍ਹੇ ਦੇ ਬੇਰ ਵਾਂਗੂ ਗਲ ਘੋਟੂ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਗਲ਼ ਘੋਟੂ ਬੇਰ ਨੂੰ ਪੱਕੇ ਕੇਲੇ ਵਾਂਗ 
ਮਿੱਠਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਲੀਏਰ ਫਲੁ, ਸੇਬਰਿ ਪਾਕਾ; ਮੁਰਖ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਨਾਲੀਏਰ ਦੇ ਫਲ ਵਿਚ ਰਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਕਾ = ਪੱਕੇ ਸੇਬਰਿ = ਸਿੰਮਲ ਵਰਗਾ ਸਮਝਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਪੱਕੇ ਸਿੰਮਲ ਨੂੰ ਨਰੇਲ ਫਲ ਦੇ ਰਸ ਵਾਂਗ ਮਿੱਠਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਹਾਡੀਆਂ 
ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ ਹਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗਵਾਰਾਂ ਵਾਲੋਂ 
ਕਾਰਜ ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ 
ਨੰਬੁ ਭਇਓ ਆਂਬੁ, ਆਂਬੁ ਭਇਓ ਨੰ?ਬਾ; ਕੇਲਾ ਪਾਕਾ ਝਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਨਿੰਮ ਵਰਗੇ ਕੌੜੇ, ਦੁਖਦਾਈ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਅੰਬ ਵਾਂਗ ਮਿੱਠੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਬ ਵਾਂਗ ਮਿੱਠੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਨਿੰਮ ਵਰਗੇ ਕੌੜੇ ਦੁਖਦਾਈ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਲਟੀ ਸਮਝ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮੂਰਖ = ਮੁਰਖਤਾਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕੇਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿੱਠੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੱਕੇ ਮਲ੍ਹੇ ਦੇ ਬੇਰ ਵਾਂਗ ਗਲਘੋਟੂ, ਦੁਖਦਾਈ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਮਲ੍ਹੇ, ਝਾੜੀ ਦੇ ਗਲਘੋਟੂ 
ਬੇਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਮ ਨੂੰ ਕੇਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਿੱਠਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਮੁਗਧ ਹਨ। 


ਨਾਲੀਏਰ ਫਲੁ, ਸੇਬਰਿ ਪਾਕਾ; ਮੁਰਖ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 


ਕਬ ੦ ਘਾ ਘਾ 


ਤਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਕਰੜੇ (ਸਖ਼ਤ) ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ 
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ਮਿ 

0 ਹਨ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਲੇਰ ਫਲ ਪੱਕੇ ਸਿੰਮਲ ਵਤ ਦੁਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਪੱਕਿਆ ਸਿੰਮਲ, ਨਾਲੀਏਰ ਵਤ ਸੁਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

( ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਨਾਲੀਏਰ ਦਾ ਫਲ ਉਪਰੋਂ ਸਖ਼ਤ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਰਸ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
( ਤਿਵੇਂ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਰੇਲ ਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ, ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਕਠਿਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ 
| = ੮੪ _ = ਨ ੩ 

ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਿਠਾਸ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

(ਸੇਬਰਿ ਪਾਕਾ) ਜਿਵੇਂ ਪੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸਿੰਮਲ ਰੂੰਅ ਬਣ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਵੱਲ ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਰੂੰਅ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਨਰੇਲ ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤਸੈਗਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪੱਕੇ ਸਿੰਮਲ ਵਾਂਗ ਕੁਸੈਗਤ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਗਵਾਰ = ਬੇਸਮਝ” ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਭਇਓ ਖਾਂਡੁ, ਰੇਤੁ ਮਹਿ ਬਿਖਰਿਓ; ਹਸਤੰ? ਚੁਨਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖਾਂਡੁ = ਖੰਡ ਰੂਪ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਮਾਇਆ, ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਰੇਤ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਿਖਰਿਓ = ਖਿੰਡਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਹਸਤੀ) = ਹਾਥੀ ਤੋਂ ਚੁਨਿਓ = ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਧੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹਸਤ = ਹਾਥੀ ਕੋਲੋਂ ਰੇਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁੰਢ ਨਾਲ ਚੁਣ ਕੇ ਖੰਡ ਨਹੀਂ ਖਾਧੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਅਸਥੂਲਤਾ ਰੂਪ ਸੁੰਢ ਨਾਲ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨਾ 
ਕਾਰਨ ਹਰੀ ਰੂਪ ਖੰਡ ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਧੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਹਰੀ ਰੂਪ ਖੰਡ ਨੂੰ ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਣ 
ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਕਹਿ ਕਮੀਰ, ਕੁਲ ਜਾਤਿ ਪਾਂਤਿ ਤਜਿ; 
ਚੀਟੀ ਹੋਇ ਚੁਨਿ ਖਾਈ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੀ ਉੱਚੀ ਕੁਲ, ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਪਾਂਤਿ = ਪੰਗਤੀ, 
ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਤੇ ਚੀਟੀ = ਕੀੜੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕੀੜੀ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਖੰਡ ਮਾਇਆ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਰੇਤੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਈ = ਖਾਧੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਲੋਕ ਜੇ ਖੰਡ ਰੇਤ ਵਿਚ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਖੰਡ ਨੂੰ ਰੇਤ ਸਮੇਤ ਇਕ ਬਰਤਨ 
ਵਿਚ ਇਕੱਠੀ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਖੰਡ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਘੁਲ ਕੇ ਸ਼ਰਬਤ 
ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਰੇਤਾ ਥੱਲੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਰਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਰਬਤ ਬਣਿਆ ਪਾਣੀ ਕੱਢ 


੧. ਅਰਥਾਤ ਜਿਸਨੂੰ ਅਕਲ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤਿਆਂ ਅਕਲ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਮੂਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ 
ਕੇ ਅਕਲ ਦੇਈਏ, ਪਰ ਅਕਲ ਨਾ ਆਵੇ, ਉਹ ਮੁਗਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ, ਪਰ ਉਹ ਅੱਗੋਂ 
ਟਿੱਚਰ ਕਰੇ, ਉਹ ਗਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


01111 ੯੭੨ (੮੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਬਰਾਬਰਤਾ ਰੁਲਦਾ ਐਨਕ 
ਖੰਡ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਤਨੀ ਖੰਡ ਪੂਰੀ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਰੂਪ ਖੰਡ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਪਾਤਰ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾ ਦੇਈਏ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੇਤਾ ਥੱਲੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੁਪ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਰੁਪ ਤਪ ਦੀ ਮੱਠੀ ਮੱਠੀ ਅੱਗ ਮਚਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੂਰਨ ਹਰੀ ਰੂਪ ਖੰਡ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ; ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

: ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਰੋਗਣ 
ਤੇ ਛਾਪਣ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਸਨ) ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ, ਜਦ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਨੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਚੰਦੇ ਠਾਕ ਰਹੇ ਸਨ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕੌਮ 


ਰਿ 
' 
| 
1 
1 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ਪਲ >> ਪਲ ਪਲ >-= <। 


ਕਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨ ਮੀਤ ॥ 
ਕਾਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛਾਇਲੈ ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ॥੨੧੨॥ 


ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨਾ ਮੁਖ ਤੇ ਰਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ ਚੀਤੁ ਨਿਰੋਜਨ ਨਾਲਿ ॥੨੧੩॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜੀ ਅੱਗ ੧੩੭੫) 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਤਿਲੋਚਨ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੁਖ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸੈਮਾਲਣਾ, ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਹੱਥਾਂ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ 
ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਇੱਕੋ ਵਕਤ ਦੋ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਜਾਂ ਭਜਨ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕੰਮ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬੇਧੀਅਲੇ ॥ ਜੈਸੇ; ਕਨਿਕ ਕਲਾ ਚਿਤੁ ਮਾਂਡੀਅਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ! ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬੇਧੀਅਲੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਲਾ = ਰਵਾਲੇ (ਕਿਣਕੇ) ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ 
ਮਾਂਡੀਅਲੇ = ਜੋੜ, ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੩) ਰਾਮ਼ਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅਗ ੯੭੨ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 
੦੨ ੦੨ ਨ ੦੨ ੧੦ 
ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ, ਕਾਟੀਲੇ ਗੁਡੀ; ਆਕਾਸ ਮਧੇ ਭਰਮੀਅਲੇ ॥ 


੍ 
|, 
(“ਆਨੀ-ਲੇ”, “ਕਾਟੀ-ਲੇ” ਅਤੇ “ਭਰਮੀ-ਅਲੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
|, 
|, 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ! ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ ਦੁਕਾਨ ਤੋਂ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਆਨੀਲੇ = ਲਿਆ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਗੂਡੀ = ਗੁੱਡੀ (ਪਤੰਗ) ਕਾਟੀਲੇ = ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਗੁੱਡੀ ਵਿਚ ਡੋਰ ਪਾ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਮਧੇ = ਵਿਚ ਭਰਮੀਅਲੇ = ਭਰਮਾਉਂਦਾ, ਉਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਬਾਤ ਬਤਊਆ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਡੋਰੀ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੧॥ 

(“ਬ-ਤਊਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਆਪਣੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸੱਤ ਸਾਥੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਾਤ ਬਤਊਆ = ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਾਤ = ਗੱਲਾਂ ਵੀ ਬਤਊਆ = ਬਤਾਉਂਦਾ, ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਸੁ = ਉਸ 
ਗੁੱਡੀ (ਪਤੰਗ) ਦੀ ਡੋਰੀ ਵਿਚ ਰਾਖੀਅਲੇ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਡੋਰੀ ਨੂੰ ਤੁਨਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ 
ਗੁੱਡੀ ਥੱਲੇ ਨਾ ਡਿੱਗ ਪਵੇ ॥੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ, ਕਾਟੀਲੇ ਗੂਡੀ; ਆਕਾਸ ਮਧੇ ਭਰਮੀਅਲੇ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੁੱਡੀ ਕੱਟਣਾ ਕੀਤੀ 

ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੁੱਡੀ ਵਿਚ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 


ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਡੋਰ ਪਾ ਕੇ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਬਾਤ ਬਤਊਆ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਡੋਰੀ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਵਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤੇ ਮੰਨਣ ਦੀਆਂ ਬਾਤਾਂ ਬਤਾਉਂਦਾ, 
ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਡੋਰੀ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਰੂਪੀ ਡੋਰੀ ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੁੱਡੀ ਉਥਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਡਿੱਗ ਪਵੇ ॥੧॥ 


ਮਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬੇਧੀਅਲੇ ॥ 
ਜੈਸੇ; ਕਨਿਕ ਕਲਾ ਚਿਤੁ ਮਾਂਡੀਅਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬੇਧੀਅਲੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਲਾ = ਰਵਾਲੇ (ਕਿਣਕੇ) ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ 
ਮਾਂਡੀਅਲੇ = ਜੋੜ, ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਨਿਆਰ ਦਾ ਚਿੱਤ 
ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਬਾਜ਼ੀ ਦੁਆਰਾ ਸੋਨਾ ਚੁਰਾਉਣ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਪਤਲੇ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਨਾਲ੍ਹ (ਨਾਲੀ) ਰਾਹੀਂ ਖਿੱਚ ਲਵਾਂਗਾ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਚੁਰਾ ਲਵਾਂਗਾ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਕਲਾ = ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ. ਅਗ ੯੭੨ (੮੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭੁ, ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ; ਰਾਜਕੁਆਰਿ ਪੁਰੋਦਰੀਏ ॥ 
(ਆਨੀ-ਲੇ, ਭਰਾਈ-ਲੇ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 

ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਭੁ = ਘੜੇ ਨੂੰ ਖੁਹ ਦੇ ਕੰਢੇ `ਤੇ ਆਨੀਲੇ = ਲਿਆ ਕੇ ਉਥੋਂ ਉਦਕ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਭਰਾਈਲੇ = ਭਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਰਾਜਕੁਆਰਿ = ਰਾਜੇ ਦੀ ਦਾਸੀ ਪੁਰੈਦਰੀਏ = ਪੁਰੀ, ਮੰਦਰ 
(ਮਹਿਲ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਸਤ ਬਿਨੋਦ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤੀ ਹੈ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਗਾਗਰਿ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੨॥ 

ਆਪਣੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ ਹਸਤ = ਹੱਸਦੀ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਗਹਿਣੇ ਸੈਵਾਰਦੀ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ 
ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਕਰਦੀ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਕੌਤਕਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤੀ = ਕਰਦੀ ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਸੁ = ਉਸ ਗਾਗਰਿ = ਘੜੇ ਵਿਚ ਰਾਖੀਅਲੇ = ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ 
ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਗਰਦਨ ਡੋਲ ਨਾ ਜਾਵੇ ਤੇ ਘੜਾ ਡਿੱਗ ਨਾ ਪਵੇ। ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦੇ ਤਾਈ' ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲਿਆ ਕੇ ਉਥੋਂ' ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦਾਸੀ 
ਅੰਤਰ ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਹਸਤ ਬਿਨੋਦ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤੀ ਹੈ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਗਾਗਰਿ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੨॥ 
ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਦਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੁੰ ਮਾਣਦੀ ਹੋਈ ਹਸਤ = ਹੱਸਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ 
ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 


ਮੰਦਰੁ ਏਕੁ, ਦੁਆਰ ਦਸ ਜਾ ਕੇ; ਗਊ ਚਰਾਵਨ ਛਾਡੀਅਲੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਮੰਦਰੁ = ਸ਼ਹਿਰ ਵਾ: ਮਕਾਨ ਹੋਵੇ ਤੇ ਜਾ ਕੇ = ਜਿਸ ਦੇ ਦਸ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਹੋਣ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਸ਼ਹਿਰ, ਮਕਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਆਲਾ, 
ਚਰਾਵਾ, ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਘਾਹ ਚਰਾਵਨ = ਚਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਛਾਡੀਅਲੇ = ਛੱਡਦਾ ਹੈ। 

ਪਾਂਚ ਕੋਸ ਪਰ ਗਊ ਚਰਾਵਤ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਛਰਾ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੩॥ 


ਪਾਂਚ = ਪੰਜ ਕੋਸ = ਕੌਹ ਦੀ ਦੁਰੀ ਪਰ= ਉੱਤੇ ਗੁਆਲਾ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਘਾਹ ਚਰਾਵਤ = ਚੁਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਗਊਆਂ ਘਾਹ ਚਰਦੀਆਂ ਵੀ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਆਪਣੇ ਸੁ = ਉਸ ਬਛਰਾ = ਵੱਛਿਆਂ 
ਵਿਚ ਰਾਖੀਅਲੇ = ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਮੰਦਰੁ ਏਕੁ, ਦੁਆਰ ਦਸ ਜਾ ਕੇ; ਗਊ ਚਰਾਵਨ ਛਾਡੀਅਲੇ ॥ 
ਤਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਇਕ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਤੇ ਇਕ ਦਸਮ ਦੁਆਰੇ ਇਹ ਜਿਸ ਦੇ ਦਸ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
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ਪਾਂਚ ਕੋਸ ਪਰ ਗਊ ਚਰਾਵਤ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਛਰਾ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੩॥ 
ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬੁਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਗਊ ਨੂੰ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਗਊ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਸੁ= ਉਸ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵੱਛੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ, ਸੁਨਹੁ ਤਿਲੋਚਨ; ਬਾਲਕੁ ਪਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੇ ॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਤਿਲੋਚਨ = ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ! ਮੇਰਾ 


ਇਕ ਹੋਰ ਬਚਨ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਆਪਣੀ ਗੋਦੀ ਵਾਲੇ ਛੋਟੇ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚੇ ਨੂੰ 
ਪਾਲਨ = ਪੰਗੂੜੇ ਵਿਚ ਪਉਢੀਅਲੇ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਕਾਜ ਬਿਰੁਧੀ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਾਰਿਕ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੪॥੧॥ 
ਕਦੇ ਘਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰਲੇ ਤੇ ਕਦੇ ਘਰ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰੂਧੀ = ਰੁਕੀ, 
ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਬਿ  ਰੂਧੀ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੂਧੀ = ਰੁੱਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ 
ਸੁ= ਉਸ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਵਿਚ ਰਾਖੀਅਲੇ = ਰੱਖਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ, ਸੁਨਹੁ ਤਿਲੋਚਨ; ਬਾਲਕੁ ਪਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੇ ॥ 


ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਅਗ ਅਤ ਦਰਸ ਰਤ ਰਿ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਮਾਤਾ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਪੰਗੂੜੇ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਕਾਜ ਬਿਰੁਧੀ; ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਾਰਿਕ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੪॥੧॥ 

ਕਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਵਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਤੇ ਕਦੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਹੋਣ ਵੱਲੋਂ ਸਮਝਾਉਣ ਆਦਿਕ ਕਾਰਜ 
ਵਿਚ ਰੁਕੀ, ਰੁੱਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਉਸ ਮਨ ਰੁਪੀ ਬੱਚੇ ਦੇ ਟਿਕਾਅ ਵੱਲ ਹੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਪੁਰਖ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਕੋਈ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ 
(ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਹੈ) ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮਹਿ ਗਾਵਉਗੀ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਾਵਉਗੋ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ, ਸਾਸਤ ਆਨੰਤਾ; ਗੀਤ ਕਬਿਤ, ਨ ਗਾਵਉਗੋ ॥ 

(“ਕਬਿਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਜੋ ਚਾਰ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਆਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਵਾ: ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੰਤ 
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[ਅੰਗ ੯੭੩] 

ਅਖੰਡ ਮੰਡਲ ਨਿਰਕਾਰ ਮਹਿ; ਅਨਹਦ ਬੇਨੁ ਬਜਾਵਉਗੇ ॥੧॥ 

ਜੋ ਅਖੰਡ = ਖੰਡਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ ਰਸ, ਮੰਡਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਘੇਰੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰੀਪੂਰਨ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: 
ਇਕ ਰਸ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇਨੁ = ਵੀਣਾ (ਬੈਸਰੀ) ਬਜਾਵਉਗੋ = ਵਜਾਵਾਂਗਾ ॥੧॥ 

ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮਹਿ; ਗਾਵਉਗੀ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਉਗੋ = ਗਾਵਾਂਗਾ 
ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਦੀ ਥਾਂ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂਗਾ। 
ਸਬਦਿ ਅਤੀਤ ਅਨਾਹਦਿ ਰਾਤਾ; ਆਕੁਲ ਕੈ ਘਰਿ ਜਾਉਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਸਬਦਿ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਅਤੀਤ = ਅਸੈਗ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ = ਨਿਰਲੇਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨਾਹਦਿ = ਇਕ ਰਸ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਰਾਤਾ = ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਅੰਤ ਨੂੰ 


ਆਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਉਗੋ = ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ, ਅਉਰੁ ਸੁਖਮਨਾ; ਪਉਨੈ ਬੈਧਿ ਰਹਾਉਗੇ ॥ 

ਇੜਾ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਖੱਬੀ ਸੁਰ, ਪਿੰਗੁਲਾ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਅਉਰੁ = ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ = ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ 
ਵਿਚ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਕੁੰਭਕ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣ ਟਿਕਾਈਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਉਨੈ = ਪਉਣ ਦਾ ਜਲੰਧਰ ਬੰਧ, 
ਮੂਲ ਬੈਧ ਆਦਿ ਲਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਇੜਾ ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਨਾ ਪਿੰਗੁਲਾ = ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ 
ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋ ਪਉਨੈ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਬੈਧਿ = ਬੰਦੇਜ (ਕਾਬੂ) ਕਰਨਾ 
ਇਤਿਆਦਿਕ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਕਿਰਿਆ ਤੋਂ ਮੈਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਇੜਾ = ਚੰਦਰਮਾ ਭਾਵ ਰੀਗਾ, ਰੀਗਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਥਾ ਪਿੰਗੁਲਾ = ਸੂਰਜ ਭਾਵ ਜਮਨਾ, 
ਜਮਨਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਲੈਣਾ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਜੋ ਗਿਆਨ ਕਥਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਉਨੈ = ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਤਮੋਗੁਣ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਇੜਾ ਭਾਵ ਅੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਦਾ ਪਿੰਗੁਲਾ 
ਭਾਵ ਨਿਰੋਧ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ 
ਵਿਚ ਪਉਨੈ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਹੈ, ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। 


ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ, ਸਮ ਕਰਿ ਰਾਖਉ; ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤਿ ਮਿਲਿ ਜਾਉਗੇ ॥੨॥ 
ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਇੜਾ, ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਆਦਿ ਦੁਇ = ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸਮ = ਸਮਾਨ 


ਘਰ 
॥ 
ਘਰ 
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` ਮੋਹ ਚਾਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸੂਰਜ = ਲੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਹਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਾਂਗਾ। 
ਵਾ: ਚੈਦਰਮਾ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ, ਸੂਰਜ ਭਾਵ ਵਿਵੇਕ ਵਾ: ਪ੍ਰੌਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ 
ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਖਾਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਉਗੋ = ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੨॥ 


ਤੀਰਥ ਦੇਖਿ, ਨ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਉ; ਜੀਅ ਜੋਤ ਨ ਸਤਾਵਉਗੋ ॥ 
ਕਿਸੇ ਤੀਰਥ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੈਸਉ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ, ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਏ; ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਨਾਉਗੋ ॥੩॥ 

ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿਖਾਏ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ ਤਾਂ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਵਿਚ ਨਾਉਗੋ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਂਗਾ ॥੩॥ 


ਪੰਚ ਸਹਾਈ ਜਨ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਭਲੋ ਭਲੋ ਨ ਕਹਾਵਉਗੇ ॥ 
ਪੰਚ = ਪੈਂਚ, ਚੌਧਰੀ (ਨੰਬਰਦਾਰ) ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰੀ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਲੈਣੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਲੋ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਚੰਗਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਹਾਵਉਗੋ = ਕਹਾਵਾਂਗਾ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਹਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਵਾਂਗਾ। 


ਨਾਮਾ ਕਹੈ, ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਾਤਾ; ਸੈਨ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਉਗੋ ॥੪॥੨॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹੁਣ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ = ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਗੋ = ਸਮਾਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਸਮਾ, ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਵਾਂਗਾ ਭਾਵ ਮੈਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਲੋਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵਾਂਗਾ ॥੪॥੨॥ 
ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਗਿਆਨ ਪਰਲੋ' ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਇ ਨ ਹੋਤੀ, ਬਾਪੁ ਨ ਹੋਤਾ; ਕਰਮੁ ਨ ਹੋਤੀ ਕਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ = ਹੈਦਾ 
ਸੀ, ਕਰਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣੇ ਸੀ ਤੇ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਵਾ: ਕਰਮ ਨਾ ਬਨਣ 
ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। 
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ਰਿ 
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ਰਾਮਕਨਾੰਂ ਬਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੭= (੮੪੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਮ ਨਹੀ ਹੋਤੇ, ਤੁਮ ਨਹੀ ਹੋਤੇ; ਕਵਨੁ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤੇ = ਹੁੰਦੇ ਸੀ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤੇ = ਵਿ 
ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਸੀ ਤੇ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਤੇ = 
ਆਇਆ ਸੀ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸੀ॥੧॥ 
ਰਾਮ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇਰਾ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ= ਭਾਈ ! ਉਦੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਜੈਸੇ; ਤਰਵਰਿ ਪੰਖਿ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰਵਰਿ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਪੰਖਿ = ਪੰਛੀ ਦਾ ਬਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚੰਦੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਸੂਰੁ ਨ ਹੋਤਾ; ਪਾਨੀ ਪਵਨੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਚੰਦੁ = ਚੈਦਰਮਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਤੇ ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਪਾਣੀ ਤੇ ਹਵਾ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਸੀ। 
ਸਾਸਤੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਬੇਦੁ ਨ ਹੋਤਾ; ਕਰਮੁ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੨॥ 
ਪੁਨਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਸਾਸਤੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ 
ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇ ਜੋਮਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਬੇਦ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਤਾ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਇਆ ਸੀ॥੨॥ 
ਖੇਚਰ ਭੂਚਰ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ; ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕੋਈ ਖੇਚਰੀ ਭੂਚਰੀ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਖੇਚਰੀ ਭੂਚਰੀ ਆਦਿ ਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿਰਨ ਜਾਂ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ (ਖੇ - ਚਰ) ਖੇ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚਰ = ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਭੂਚਰ (ਭੂ “ ਚਰ) 
ਭੂ = ਭੂਮੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਚਰ = ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਹੜੇ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਣ 
ਵਾਲੇ ਵੈਸ਼ਨਵ ਲੌਕ ਹਨ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਭੂ “ ਚਰ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ 


ਉਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੯) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅਗ ੯੭੩ 


(ਤੁਲ “ ਸੀ) ਤੁਲ = ਬਰਾਬਰ ਸੀ = ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 6 
ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਐਸੀ (ਤੁਲ “ ਸੀ) ਤੁਲ = ਬਰਾਬਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ=ਹੈ, 0 
ਉਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਗਰੋਂ (ਮਾ “ ਲਾ) ਮਾ= ਮਾਇਆ ਲਾਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ, ਪਰਮ ਤਤੁ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਹੋਇ ਲਖਾਇਆ ॥੩॥੩॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਸਲੀ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 


ਜਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਆਇਆ, 
ਜੋ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਲਈ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
(ਪਹਿਲਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ) 


ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਰੇ ਪਾਖੰਡੀ; ਮਨ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਪਾਖੰਡੀ = ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾ ! ਛਲ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, 
ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣੇ ਯੋਗ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਕਪਟੁ = ਛਲ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ। ਅਤੇ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, 
ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਨਾਰਸੀ ਤਪੁ ਕਰੈ, ਉਲਟਿ ਤੀਰਥ ਮਰੈ; 
[- ੧ [- ੧ 
ਅਗਨਿ ਦਹੇ, ਕਾਇਆ ਕਲਪੁ ਕੀਜੇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਬਾਨਾਰਸੀ” = ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਵੱਸੇ 
ਤੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰੇ ਤੇ ਉਲਟਿ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥ ਭਾਵ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਉਲਟ ਕੇ ਭਾਵ ਕਪਾਲੀ ਆਸਨ ਲਾ ਕਰਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰੇ ਤੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ 
ਮਰ ਜਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦਹੈ = ਸਾੜ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ 
ਕਲਪ ਪ੍ਰਜੈਤ ਆਯੂ ਵਾਲੀ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਲਵੇ ਭਾਵ ਇਕ ਕਲਪ ਜਿਤਨੀ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਵਧਾ ਲਵੇ ਜਾਂ 
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੧. ਬਾਨਾ ਤੇ ਰਸੀ ਦੋਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਇਕੱਠੀਆਂ ਵੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਬਾਨਾਰਸੀ ਨਾਮ ਅਕਬਰ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। 
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ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅਗ ੯੭੩ (੮੫੦) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੜੀਆਂ ਬੂਟੀਆਂ ਖਾ ਕੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ਇਕ ਕਲਪ ਤਕ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਕਲਪ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ਾਰ 
ਚੌਂਕੜੀ ਤਕ ਦੇਹ ਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਸੁਮੇਧ ਜਗੁ ਕੀਜੈ, ਸੋਨਾ ਗਰਭ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ; 
[- ੧ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ, ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥੧॥ 
(ਪੁੱਜੇ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ) 
ਭਾਵੇਂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਅਸੁਮੇਧ ਜਗੁ = ਯੱਗ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ 
ਮਤੀਰੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਗਰਭ = ਗੁਪਤ ਦਾਨ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਤਊ = ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨ ਪੂਜੈ = ਪੁੱਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 
ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਰੇ ਪਾਖੰਡੀ; ਮਨ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਪਾਖੰਡੀ = ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾ ! ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣੇ ਯੋਗ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਨਾ ਕਰ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨਿੱਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤਹਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਲੈਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੰਗਾ ਜਉ ਗੋਦਾਵਰਿ ਜਾਈਐ, ਕੁੰਭਿ ਜਉ ਕੇਦਾਰ ਨਾਈਐ; 
<< [-੯ 
ਗੋਮਤੀ ਸਹਸ ਗਊ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਰੀਗਾ ਤੇ ਗੋਦਾਵਰੀ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ, ਜਉ = ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਕੁੰਭ ਆਦਿ ਦੇ ਪੁਰਵਾਂ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਕੇਦਾਰਨਾਥ ਨਾਈਐ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਵੇ ਅਤੇ ਗੋਮਤੀ 
ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰ ਗਊਆਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਦੇਵੇ। 
ਕੋਟਿ ਜਉ ਤੀਰਥ ਕਰੈ, ਤਨੁ ਜਉ ਹਿਵਾਲੇ ਗਾਰੈ; 
[- ੧ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ, ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥੨॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ ਅਤੇ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਾਂਡਵਾਂ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹਿਵਾਲੇ = ਹਿਮਾਲਿਆ ਪਰਬਤ ਦੀ ਬਰਫ਼ 
ਵਿਚ ਗਾਰੈ = ਗਾਲ ਦੇਵੇ। 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ, ਤਊ = ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਸਾਧਨ ਪੂਜੈ = ਪੁੱਜ ਨਹੀਂ 


੍ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


[9 


ਅਸੁ ਦਾਨ, ਗਜ ਦਾਨ, ਸਿਹਜਾ ਨਾਰੀ, ਭੁਮਿ ਦਾਨ; 
ਐਸੋ ਦਾਨੁ, ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਕੀਜੈ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਅਸੁ = ਘੋੜਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਗਜ = ਹਾਥੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 


੍ 
੍ 
੍ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੦ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੧) ਰਾਮਕਲਾੰ ਥਾਣਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅਗ ੯੭੩ 
[੧੮੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੩੬੨੨੨੨ 
ਸੇਜਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ ਵਾ: (ਸਿਹਜਾ ਨਾਰੀ) ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 
ਸੇਜਾ ਦੇ ਸਮੇਤ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ”, ਭਾਵੇਂ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਕੁਝ ਟੁਕੜਾ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਇਉਂ 
ਐਸੋ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਾਨ ਭਾਵੇਂ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। 
[- ੧ 
ਆਤਮ ਜਉ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਕੀਜੈ, 
6 ੯ ੯ 
ਆਪ ਬਰਾਬਰਿ ਕੌਚਨੁ ਦੀਜੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ, ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥੩॥ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਤਮ”= ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ 
ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰ ਲਵੇ ਅਤੇ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਤੋਲ ਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ 
ਦਾ ਦਾਨ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਬਰਾਬਰ ਤਊ = ਤਾਂ ਵੀ ਕੋਈ ਦਾਨ ਆਦਿ ਨਹੀਂ 
ਪੁੱਜ ਸਕਦਾ ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੌਚਨਾ ਬਹੁ ਦਤ ਕਰਾ ॥ ਭੂਮਿ ਦਾਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਾ ॥ 
ਮਨ ਅਨਿਕ ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ ਕਰਤ ॥ ਨਾਹੀ ਰੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਮਨ ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੬੭ 


ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਰੋਸੁ, ਜਮਹਿ ਨ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ; 
ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਚੀਨਿ_ ਲੀਜੈ ॥ 
_ਹੈ ਭਾਈ । ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ= ਮਨ ਵਿਚ ਰੋਸੁ = ਗੁੱਸਾ ਨਾ ਕੀਜੈ= ਕਰੀਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸ਼ੁੱਭ ਵੀਚਾਰ 


ਨ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਨੰਦੁ, ਰਾਜਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ; 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ, ਤਤੁ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੪॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜਸਰਥ ਰਾਇ = ਰਾਜੇ ਦਾ ਨੰਦ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਰਾਮਚੈਦੁ = ਰਾਮਚੰਦੁ ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੈਂ ਨਾਮਾ = 
ਨਾਮਦੇਵ ਪਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ, ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਮਿ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਇਹੋ ਰਾਜੇ ਦਸ਼ਰਥ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਰਾਮਚੰਦਰ 

ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਜਸ ੧ ਰਥ) ਜਸ = ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਕ ਰਥ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੰਦੁ = ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਤੇ ਮੇਰਾ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ ਵਾ: 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਅਰਪੈ ਨਾਰਿ ਸੀਗਾਰ ਸਮੇਤਿ ॥ ('#ੰਗਾ ੮੭੫) 
੨. ਚਾਰ ਵਾਕੀਏ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੇ ਆਤਮ ਦਾ ਅਰਥ ਦੇਹ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਚਾਰ ਵਾਕੀਏ ਦੇਹ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 
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ਤਮ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਰਾਮ਼ਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾੰਂ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੩ (੮੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰਾ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਚੰਦਰਮਾ 
ਵਾਂਗ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਨਾਮਾ = ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਤੁ = ਅਸਲੀ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ॥੪॥੪॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਆ ਕੇ ਆਖਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। 

(ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਦਾ ਕਰਨਾ) 

ਦੇਵ; ਸੈਸੈ ਗਾਂਠਿ ਨ ਛੂਟੈ ॥ 

ਹੇ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਭਗਤ ਜੀ ! ਸੈਸੇ ਦੀ ਗਾਂਠਿ = ਗੈਢ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟਦੀ, ਭਾਵ ਮਨ 

ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। 


ਪੜੀਐ ਗੁਨੀਐ, ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਸੁਨੀਐ; ਅਨਭਉ ਭਾਉ ਨ ਦਰਸੈ ॥ 

ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹੀਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗੁਨੀਐ = ਵੀਚਾਰੀਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਹੈਸਰ 
ਨਾਮੇ ਆਦਿ ਨਾਮ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਅਨਭਉ = ਸੁਤੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਦਰਸੈ = ਦਰਸ਼ਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਅਨਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਪ੍ਰੋਖ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਅਨਭਉ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 


ਲੋਹਾ, ਕੰਚਨੁ ਹਿਰਨ ਹੋਇ ਕੈਸੇ; ਜਉ ਪਾਰਸਹਿ ਨ ਪਰਸੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਹਿਰਨ" = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦਾ ਸੋਨਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਜਉ = ਜਦ ਤਕ ਪਾਰਸਹਿ = ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਸੈ = ਸਪਰਸ਼ਤਾ, ਛੂਹਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਹੇ ਵਤ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਭ ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ 
ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਜਦ ਤਕ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਛੂੰਹਦਾ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੩) ਰਾਮਕਨਾਂ ਥਾਣਾ ਬਣਾਂ ਜੀ, ਅਗ ੯੭੪ 


[ਅੰਗ ੯੭੪] 


ਨ 


ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਮਾਇਆ, ਮਦ, ਮਤਸਰ; ਇਨ ਪੰਚਹੁ ਮਿਲਿ ਲੂਟੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਮ = ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋਧ = ਗੁੱਸਾ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ 
ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚਹੁ = ਪੰਜਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਲੂਟੇ = ਲੁੱਟ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣ ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ ਬਡ ਕਬਿ, ਕੁਲੀਨ, ਹਮ ਪੰਡਿਤ; ਹਮ ਜੋਗੀ ਸੈਨਿਆਸੀ ॥ 
ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਇਹੋਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਕਬਿ = ਕਵੀ 
ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਕੁਲੀਨ = ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਵਾਲੋ ਹਾਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੋਗੀ 
ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਾਂ। 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਨੀ, ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ; ਇਹ ਬੁਧਿ ਕਬਹਿ ਨ ਨਾਸੀ ॥੨॥ 
ਅਸੀਂ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਹਾਂ ਭਾਵ ਬੜੇ ਰਾਗ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ, 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਬੀਰ ਹਾਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਦਾਤੇ ਹਾਂ”, ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੨॥ 
ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ, ਸਭੈ ਨਹੀ ਸਮਝਸਿ; ਭੂਲਿ ਪਰੇ ਜੈਸੇ ਬਉਰੇ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਦੀ ਕੀ ਗੱਲ ਦੱਸੀਏ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਸਮਝਸਿ = ਸਮਝਦੇ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਂ ਇਉ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਬਉਰੇ = ਝੱਲੇ ਪੁਰਖ ਬੇਅਰਥ ਰੌਲਾ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਮੋਹਿ ਅਧਾਰੁ ਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਨ; ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨ ਮੇਰੇ ॥੩॥੧॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਰੇ = ਮੇਰੀ 
ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਧਨ ਤੋਂ ਮੇਰੇ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹਨ॥੩॥੧॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ_੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਪੰਚਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ 
ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਪੰਡਿਤ ਗੁਣੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ ਏਹਿ ਕਹਹਿ ਬਡ ਹਮ ਹੀ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੩੩8) 
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ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਅਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
੬ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ 
| ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜੋ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਅਉਰ ਸੁਖਮਨਾ; ਤੀਨਿ ਬਸਹਿ ਇਕ ਠਾਈ ॥ 
ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਇੜਾ = ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨਾ, ਸੂਰਜ ਦੀ ਪਿੰਗੁਲਾ = ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਅਉਰ = ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਠਾਈ = ਥਾਂ ਵੱਸਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਬੇਣੀ ਸੈਗਮੁ, ਤਹ ਪਿਰਾਗੁ; ਮਨੁ ਮਜਨੁ ਕਰੇ ਤਿਥਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿਥੇ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਰੂਪ ਗੀਗਾ, ਜਮੁਨਾ, ਸੁਰਸਤੀ ਦੀ ਬੇਣੀ = ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਸੈਗਮੁ = 
ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਤਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਮਾਨੋ ਪਿਰਾਗ ਰਾਜ ਤੀਰਥ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਥਾਈ = ਉਥੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਵਿਚ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬ 


ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੈਤਹੁ; ਤਹਾ ਨਿਰੈਜਨ ਰਾਮੁ ਹੈ ॥ ਗੁਰ ਗਮਿ; ਚੀਨੈ ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤਹਾ = ਉਥੇ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਲਾਟ ਹੈ। 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੋਗੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ, ਗਮਿ = ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੋਗੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਰੈਮਤਾ ਕਰਕੇ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਤਹਾਂ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਰਮਈਆ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਹਾਂ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਜਨ ਨਿਰੈਜਨ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਦੇਵ ਸਥਾਨੈ; ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਦੇਵਸਥਾਨੈ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸਥਾਨੈ = ਅਸਥਾਨ ਦੀ 
| ਕਿਆ - ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ? 
॥ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੫) ਰਾਮਕਨਾਂ ਥਾਣਾ ਬਣਾਂ ਜੀ, ਅਗ ੯੭੪ 


ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਾਹਦ = ਗਰ ਵਾਜਿਆਂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 


| ਤਹ ਚੰਦੁ ਨ ਸੂਰਜੁ; ਪਉਣੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀ ॥੨॥ ( 
ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਉੱਥੇ ਇਹ ਚੇਤਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਕਿ ਹੁਣ ਪਾਣੀ ਦਾ ਤੱਤ ਵਧਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਹਵਾ ਦਾ ਤੱਤ ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਤਮੋਗੁਣ ਵਧਿਆ 
ਹੈ ਜਾਂ ਸਤੋਗੁਣ ਵਧਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਸਾਖੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਰਤ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜੋਗੀ ਨੇ ਜੋਗੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਉਪਜੈ ਗਿਆਨੁ; ਦੁਰਮਤਿ ਛੀਜੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿ; ਗਗਨੰਤਰਿ ਭੀਜੈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ, ਉਤਾਰਨ ਤੇ ਠਹਿਰਾਉਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਆਲਸ ਆਦਿ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ 
ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜੋ ਗਗਨੰਤਰਿ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋਗਾ 
ਅਭਿਆਸੀ ਦਾ ਮਨ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ, ਇਹ ਅੰਦਰੋਂ ਜੋਗਾਨੰਦ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਸੁ ਕਲਾ; ਜੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਭੇਟੈ ਤਾਸੁ; ਪਰਮ ਗੁਰਦੇਉ ॥੩॥ 
ਏਸੁ = ਇਸ ਜੋਗ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਭੇਦ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਾਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ 
ਭੇਟੈ = ਮਿਲ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰਾ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ; ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕੀ ਘਾਟੀ ॥ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਅਗਮ = ਅਚੱਲ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਘਾਟੀ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਘਾਟੀ = ਜਗ੍ਹਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ। 


ਉਪਰਿ ਹਾਟੁ, ਹਾਟ ਪਰਿ ਆਲਾ; ਆਲੇ ਭੀਤਰਿ ਥਾਤੀ ॥੪॥ 

ਸਭ ਜੁਨਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ ਹਾਟੁ = ਹੱਟ ਹੈ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਹਾਟ = ਹੱਟ 
ਦੇ ਪਰਿ= ਉੱਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਆਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਆਲੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ - ਵਿਚ 
ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਵਾ: ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਥਾਤੀ = ਥੈਲੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


( 
ਉ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਉ ਅੰਗ ੯੭5 (੮੫੬) ਵਕ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲ ਜਾਰਾਬਵਜਗਜਰਕਰਜਗਾਜਬਰ ਰਾਗ 
ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਲਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਆਲੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਰੂਪੀ ਥੈਲੀ ਹੈ। 


ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ; ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਸੋਵੈ ॥ ਤੀਨਿ ਤਿਲੋਕ; ਸਮਾਧਿ ਪਲੋਵੈ ॥ 


੨੩ 


ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਉਹ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ, ਇੜਾ, ਪਿੰਗੁਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਤੇ ਤਿਲੋਕ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਲੌਕੀ 
ਨੂੰ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਲੋਵੈ = ਲੈਯ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਲੈ; ਹਿਰਦੈ ਰਹੈ ॥ ਮਨੂਆ ਉਲਟਿ; ਸੁਨ ਮਹਿ ਗਹੈ ॥੫॥ 

ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਓਅੰ ਸੋਹੈ ਰੂਪ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ, 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਉਲਟਾ ਕੇ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗਹੈ = ਪਕੜਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਲਈ ਪਕੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੋਲਕ ਵਿਚ ਨਾ ਲੱਗੇ ਵਾ: ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਗ੍ਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ; ਨ ਅਲੀਆ ਭਾਖੈ ॥ ਪਾਚਉ ਇੰਦੀ; ਬਸਿ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ॥ 

ਉਹ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹਰ ਵਕਤ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਖੋਂ 
ਅਲੀਆ = ਝੂਠ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਥੈ = ਉਚਾਰਦਾ, ਬੋਲਦਾ। 
ਲਈ ਆਪਣੇ ਬਸਿ = ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ; ਰਾਖੈ ਚੀਤਿ ॥ 

ਜੋਗੀ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੀਤਿ = 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੈ; ਕ੍ਰਿਸਨ ਪਰੀਤਿ ॥੬॥ 

ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਕ੍ਰਿਸਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਅਰਪੈ = ਅਰਪਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 

ਕਰ ਪਲਵ; ਸਾਖਾ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਅਪਨਾ ਜਨਮੁ; ਨ ਜੂਐ ਹਾਰੇ ॥ 

ਫੇਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦੇ ਪਲਵ = ਪੱਤਰਿਆਂ ਦਾ ਅਤੇ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ 
ਨਾੜੀਆਂ ਰੂਪ ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦਾ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪਲਵ = ਪੱਤਰੇ 
ਪਾਸੇ ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਨਾੜੀਆਂ ਰੂਪ ਟਾਹਣੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਾਰੇ = ਹਾਰਦਾ। 


ਲਿ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੭) ਰਾਮਕਨਾਂ ਥਾਣਾ ਬੇਟਾ ਜੀ, ਅਗ ੯੭੪ 


ਅਸੁਰ ਨਦੀ ਕਾ; ਬੈਧੈ ਮੂਲੁ ॥ ਪਛਿਮ ਫੇਰਿ; ਚੜਾਵੈ ਸੁਰ ॥ 
ਅਸੁਰ ਨਦੀ ਭਾਵ ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ ਕਾ = ਦਾ ਮੂਲ (ਚੱਕਰ) ਦੁਆਰਾ ਬੰਧੈ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ, ਰੋਕਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਜੋ ਗੁਦਾ ਵਿਚ ਮੂਲਾ ਚੱਕਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਡੀ ਬੈਧ ਦੁਆਰਾ ਬੋਨ੍ਹਣਾ, 
ਰੋਕਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਪਛਿਮ = ਲਹਿੰਦੇ, ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ, ਪਿੱਠ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਫੇਰਿ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕਰਕੇ 
ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜਾਵੈ = ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਜਰੁ ਜਰੈ; ਸੁ ਨਿਝਰੁ ਝਰੈ ॥ ਜਰੀਨਾਥ ਸਿਉ; ਗੋਸਟਿ ਕਰੈ ॥੭॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਅਜਰੁ = ਜਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਜਰੈ = ਜਰ, ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਇਕ ਰਸ ਜੋਗਾਨੰਦ ਦਾ ਝਰਨਾ ਝਰੈ = ਝਰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਜਰੀਨਾਥ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਲਾਟ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਗੋਸਟਿ = 
ਚਰਚਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਚਉਮੁਖ ਦੀਵਾ; ਜੋਤਿ ਦੁਆਰ ॥ ਪਲੂ ਅਨਤ; ਮੂਲੁ ਬਿਚਕਾਰਿ ॥ 
(“ਪਲੂ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 

ਚਉਮੁਖ ਦੀਵਾ = ਚਾਰ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਦੀਪਕ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਦਾ 
ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 

ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਮਲ ਦੇ ਪਲੂ = ਪੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਨਤ = ਲਾਂਭੇ ਕਰਕੇ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਮੂਲ ਰੂਪ ਡੋਡੀ ਅੰਦਰ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਅਨਤ = ਅਨੰਤ ਪੱਤਰਿਆਂ ਵਾਲਾ ਕਮਲ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੂਲ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਹੈ ਵਾ: ਪੱਤਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਅਨਤ = ਹਟਾ ਕੇ ਵਿਚਕਾਰ ਜੋ ਮੂਲ ਰੂਪ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਕਲਾ ਲੇ; ਆਪੇ ਰਹੈ ॥ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ; ਰਤਨਾ ਮਹਿ ਗੁਹੈ ॥੮॥ 
ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਖੰਡ, ਬ੍ਰਹਮੰਡ, ਆਦਿ ਰਚਨ ਦੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਲੈ ਕੇ 
ਆਧੈ= ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਣਕ ਵਤ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਰਤਨਾਂ ਵਰਗੇ ਅਮੋਲਕ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਗੁਹੈ = ਗੁੰਦ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ॥੮॥ 
ਮਸਤਕਿ ਪਦਮੁ; ਦੁਆਲੈ ਮਣੀ ॥ ਮਾਹਿ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਤ੍ਿਭਿਵਣ ਧਣੀ ॥ 


ਜੋ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਵਿਚ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਰੂਪੀ ਪਦਮੁ = ਕਮਲ ਹੈ ਵਾ: ਮਸਤਕਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਮਿੱਝ ਦੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਰੁਪ ਮਣੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਜੋ ਤ੍੍‌ਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ 
ਲਾਟ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
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ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਬੇਟਾ ਜੀ, ਅਗ ੯੭੪ (੮੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨਿਰਮਾਇਲ = ਉੱਜਲ, ਸੋਹਣੇ ਤੱਤ ਤੌਤੀ ਆਦਿ” ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ 
। ਬਾਜੇ = ਵੱਜਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚਵਰ = ਚੌਰ ਢੁਲਕੇ = ਝੁਲਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੇਖ ਵੱਜਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਘਨ = 
ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਗਾਜੇ = ਗਰਜਣ ਵਰਗੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਘਨ = ਬਹੁਤੇ ਸੈਖ ਵੱਜਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਮੂੰਹੋਂ ਸੁਆਸ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਕੱਢਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ 
ਵਾਲੇ ਸੁਆਸ ਧੁੰਦ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਚਿੱਟੇ ਜਿਹੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਜਨ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੌਰ ਝੁਲ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਵਾ ਰੁਕ ਰੁਕ ਕੇ ਨਾੜਾਂ ਰਾਹੀਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਨਿਕਲਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਜਿਵੇਂ ਸੈਖ ਵੱਜਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਦੀ ਗਰਜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਜਿਹੜੀ ਇਕੱਠੀ ਦਮਕ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਬੱਦਲ ਗਰਜਦਾ ਹੈ। 
- 
ਦਲਿ ਮਲਿ ਦੇਤਹੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਥੱਲੋਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਦੈਤਹੁ = ਦੈਤਾਂ ਦੇ ਦਲ ਨੂੰ ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰੋਕ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧੨ ੨੮. =੩ 
ਬੇਣੀ ਜਾਚੇ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੯॥੧॥ 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋਗਾ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਹਰ 
ਵਕਤ ਤੋਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ ॥੯॥੧॥ 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਨੇਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ 
ਦੇ ੨੩ _ ੨੨੪ ੧੦ ੧ ੮੧ ਇਿ ੨ 
ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਖੁੱਲ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ 
ਆਦਿ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਜੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
(ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਕਰਨਾ) 
ਦੇਵ ਸਥਾਨੈ; ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਦੇਵ= ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸ੍ਰਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਤਸੰਗਤ ਡ7 ਅਸ਼ਥਾਨ ਦਾ ਕਾ ਨੈਸ਼ਾਨੀਹੈ ? ਮ੍‌ 
ਉੱਤਰਾ : 


ਨਾਦ ਸਬਦ ਘਟ ਕਾ ਕਹਿਓ, ਸੁਖਰ ਸਬਦ ਪਹਿਚਾਨ ॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


੨ 
ਨ 
੧. ਤਤ ਤੌਤੀ, ਵਿਤ ਚਰਮਕਾ, ਘਨ ਕਾਸੀ ਕੋ ਜਾਨ॥ 
੨ 
ਹਰ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫੯) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਥੇਟਾਂ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੪ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਅਨਾਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਬਾਣੀ ਦਾ 


ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ, ਅਉਰ ਸੁਖਮਨਾ; ਤੀਨਿ ਬਸਹਿ ਇਕ ਠਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਣੋ ! ਇੜਾ ਭਾਵ ਭਗਤੀ, ਪਿੰਗੁਲਾ ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਥਾ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਭਾਵ ਗਿਆਨ 
ਕਥਾ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਕਰਮ ਕਥਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਨਦੀਆਂ ਇਕ ਸਤਸੈਗ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਵੱਸ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਇੜਾ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗੈਗਾ ਤੇ ਗੰਗਾ ਤੋਂ ਭਗਤੀ 
ਸਮਝਣੀ ਪਿੰਗੁਲਾ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ, (ਸੱਜੀ ਸੁਰ) ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਮੁਨਾ ਤੇ ਜਮਨਾ ਤੋਂ ਕਰਮ 
ਕਥਾ ਸਮਝਣੀ ਸੁਖਮਨਾ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸੁਖਮਨਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਰਸਤੀ ਤੇ ਸੁਰਸਤੀ 
ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਕਥਾ ਸਮਝਣੀ । 

ਬੇਣੀ ਸੈਗਮੁ, ਤਹ ਪਿਰਾਗੁ; ਮਨੁ ਮਜਨੁ ਕਰੇ ਤਿਥਾਈ ॥੧॥ 

ਜਿਥੇ ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋਣ, ਉਥੇ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਸੈਗਮੁ = ਸੈਬੈਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਥੇ ਪਿਰਾਗ 
ਰਾਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਭਗਤੀ, ਕਰਮ ਕਥਾ, ਗਿਆਨ ਕਥਾ ਰੂਪ ਨਦੀਆਂ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮਾਨੋ ਇਹ ਪਿਰਾਗ ਰਾਜ ਤੀਰਥ ਵੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਰੀਗਾ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਜਮੁਨਾ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਸੁਰਸਤੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਸੈਗਤ ਮਾਨੋ ਇਕ ਪੁਰਬ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਉਸ ਲਈ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਸੇਤਹੁ; ਤਹਾ ਨਿਰੈਜਨ ਰਾਮੁ ਹੈ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤਹ = ਉਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 

ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਗਮਿ ਚੀਨੈ; ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਏ ਤੋਂ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਤਹਾਂ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਰਮਈਆ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਹਾਂ = ਉਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


17471 ੯੭੬ (੮੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੂ 
| 
। 
1 
। 


ਦੇਵ ਸਥਾਨੈ; ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
ਦੇਵਸਥਾਨੈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਤਸੈਗਤ ਦੀ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਤਹ ਬਾਜੇ ਸਬਦ; ਅਨਾਹਦ ਬਾਣੀ ॥ 
ਉਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਹ ਚੰਦੁ ਨ ਸੂਰਜੁ; ਪਉਣੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਵਰਤ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਚੰਦਰ ਗ੍ਰਹਿਣ , ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਮੰਨਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜ ਕੇ ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉੱਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚੌਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਤੋਗੁਣ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਤਮੋਗੁਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਜੋਗੁਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। 


ਵਾ: ਉਥੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ 

ਨਾਲ ਜਲਧਾਰੇ ਆਦਿ ਕਰਨ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਈਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ ਜਾਂ 

ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਤਾਈ' ਜਾਣੀ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੀ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਸਤਸੰਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਾਣੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਉਪਜੈ ਗਿਆਨੁ; ਦੁਰਮਤਿ ਛੀਜੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿ; ਗਗਨੰਤਰਿ ਭੀਜੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ (ਗਗਨ - ਅੰਤਰਿ) ਗਗਨ = ਹਿਰਦਾ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਮਨ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ, ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੈ। 
ਏਸੁ ਕਲਾ; ਜੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ॥ ਭੇਟੈ ਤਾਸੁ; ਪਰਮ ਗੁਰਦੇਉ ॥੩॥ 
ਏਸੁ = ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਕਲਾ ਦਾ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਭੇਦ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਗੁਰਦੇਉ = ਗੁਰਦੇਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰਾ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ; ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕੀ ਘਾਟੀ ॥ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਪੰਜ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜਿਸ ਦਾ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੧) ਰਾਮਕਾਨਾੰ ਬਾਣਾ ਥੇਟਾਂ ਜਾ. ਅਗ ੯੭੪ 
( ਸਚ ਰ ਸਾ ਇਹੋ ਹੀ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਘਾਟੀ ਹੈ। 
੍ 1 
॥ 
[ 


ਊਪਰਿ ਹਾਟੁ ਹਾਟ ਪਰਿ ਆਲਾ; ਆਲੇ ਭੀਤਰਿ ਥਾਤੀ ॥੪॥ 
ਸਭ ਖੰਡਾਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਦੇ ਉਪਰ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਹੈ, ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਦੇ ਉਪਰ ਮਨੁੱਖਾ ॥ 
ਜਨਮ ਰੂਪ ਹੱਟ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਦੇ ਉਪਰ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਆਲਾ ਹੈ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਆਲੇ ਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਥੈਲੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੪॥ 


ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ; ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਸੋਵੈ ॥ ਤੀਨਿ ਤਿਲੋਕ; ਸਮਾਧਿ ਪਲੋਵੈ ॥ 
ਜੋ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਮੋਹ 
ਜਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੌਂਦਾ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੀ ਆਲਸੀ, ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਨਾ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਸੈਂਦਾ। 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ, ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋਂ ਅਤੇ ਤਿਲੋਕ = ਤਿੰਨ ਲੋਕ = ਦੇਵ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੌਕ, ਪਤਾਲ 
ਲੋਕ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਤਿਲਕਾਂ ਕਰਤਾ, ਕਰਮ, ਕਿਰਿਆ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ ਧਿਆਤਾ, ਧਿਆਨ, ਧੇਯ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ 
ਗਿਆਤਾ, ਗਿਆਨ, ਗੇਯ, ਤਿੰਨੇ ਪ੍ਰਮਾਤਾ, ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਤੇ (ਤਿ “ ਲੋਕ) ਤਿ = ਤਿੰਨੇ 
ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦਾ ਲੋਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਪਲੋਵੈ = ਅਲੋਪ, ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਲੈ; ਹਿਰਦੈ ਰਹੈ ॥ ਮਨੂਆ ਉਲਟਿ; ਸੁਨ ਮਹਿ ਗਹੈ ॥੫॥ 


ਜੋ ਸਭ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਜਪਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 

ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਾ ਕੇ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਗਹੈ = ਪਕੜਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਗਹੈ = ਗੁੰਥਨ ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ; ਨ ਅਲੀਆ ਭਾਖੈ ॥ ਪਾਂਚਉ ਇੰਦੀ; ਬਸਿ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ॥ 
ਹਰ ਵਕਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕਿ ਅਲੀਆ = ਇੰਦੀਆਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲ ਨਾ ਭਾਖੈ = ਭੱਖਣ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਕਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਨਾ ਹੋਣ । 
ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬਸਿ = ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਹੱਥਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਚੋਰੀ ਨਾ ਕਰੇ, ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਝੂਠ ਨਾ ਬੋਲੇ, ਆਦਿ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ; ਰਾਖੈ ਚੀਤਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੈ; ਕ੍ਰਿਸਨ ਪਰੀਤਿ ॥੬॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾ 
ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 
ਕ੍ਰਿਸਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅਰਪਨਾ ਕਰੇ ॥੬॥ 
ਕਰ ਪਲਵ; ਸਾਖਾ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਅਪਨਾ ਜਨਮੁ; ਨ ਜੂਐ ਹਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਖਾ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਲਵ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤਦ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
॥ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਾ ਹਾਰਨਾ ਕਰੇ। 
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ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਬੇਟਾ ਜੀ, ਅਗ ੯੭੪ (੮੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਸੁਰ ਨਦੀ ਕਾ; ਬੋਧੈ ਮੂਲੁ ॥ ਪਛਿਮ ਫੇਰਿ; ਚੜਾਵੈ ਸੂਰੁ ॥ 
ਅਸੁਰ = ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਵਾ: ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵੱਲ ਫੇਰ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਜਰੁ ਜਰੈ; ਸੁ ਨਿਝਰੁ ਝਰੈ ॥ ਜਗੀਨਾਥ ਸਿਉ; ਗੋਸਟਿ ਕਰੈ ॥੭॥ 
ਜੋ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਜਰੈ = ਸਾੜਨਾ, 
ਰੋਕਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਝਰਨਾ ਝਰਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਜਪਾ 
ਜਾਪ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ' ਪਿੱਛੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਾ 
ਸੀ, ਇਉਂ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਦਕਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਵੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਚਉਮੁਖ ਦੀਵਾ; ਜੋਤਿ ਦੁਆਰ ॥ ਪਲੂ ਅਨਤ; ਮੂਲੁ ਬਿਚਕਾਰਿ ॥ 
ਚਉਮੁਖੀਏ ਦੀਵੇ ਵਾਂਗ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, 


ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ ਹੈਕਾਰ ਇਹ ਚਾਰ ਮੁੱਖ ਦੀਵੇ ਹਨ-ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਚਾਰ ਬੱਤੀਆਂ 
ਹਨ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਬੱਤੀਆਂ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਪਲੂ = ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਅਨਤ = ਲਾਂਭੇ ਕਰਕੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ, ਕਾਰਨ ਰੂਪ 
ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਇਹੋ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲਾਭ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ। 


ਸਰਬ ਕਲਾ ਲੇ; ਆਪੇ ਰਹੈ ॥ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ; ਰਤਨਾ ਮਹਿ ਗੁਹੈ ॥੮॥ 
ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। ਅਤੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਣਕ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਰਤਨਾਂ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਵਾ” ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਵਿਚ 
ਗੁੰਦ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ॥੮॥ 
ਮਸਤਕਿ ਪਦਮੁ; ਦੁਆਲੈ ਮਣੀ ॥ ਮਾਹਿ ਨਿਰੇਜਨੁ; ਤ੍ਿਭਿਵਣ ਧਣੀ ॥ 
ਜਿਸ ਮਸਤਕਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪਦਮੁ = ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, 
ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਮਣੀਆਂ ਹਨ। 
ਉਸ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਸਬਦ; ਨਿਰਮਾਇਲ ਬਾਜੇ ॥ ਢੁਲਕੇ ਚਵਰ; ਸੈਖ ਘਨ ਗਾਜੇ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੬੩) ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾੰਂ ਥੇਟਾਂ ਜਾ, ਅਗ ੯੭੪ 


ਰਿ 
(ਉ 
'॥ 
1 
1 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਤਨਜ਼ ਰਰਰਜਕਾਕਰਗਾਰਰਰਰ ਵਾ ਵਜਕਰ ਸਬ 
ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥੇ ਜਸ ਰੂਪੀ ਚੌਰ ਝੂਲਦਾ ਹੈ, ਸੈਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵੱਜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬੱਦਲ ਗਰਜਨ 
£ ਵਾਂਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੇ ਆਨੰਦ ਦੀ ਗਰਜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਘਨ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਰਜ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਾਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਦਲਿ ਮਲਿ ਦੈਤਹੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ॥ ਬੇਣੀ ਜਾਚੈ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੯॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਦਲ ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ ॥੯॥੧॥ 


ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 


ਮਹਲਾ ੧ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਮਹਲਾ ੩ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਮਹਲਾ ੪ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਮਹਲਾ ੫ ਦੀਆਂ ਪੜਤਾਲਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਮਹਲਾ ੯ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੁੱਲ ਜੋੜ 


੧ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 
੩ ਦੀਆਂ ਅਸਟਦੀਆਂ 
੫ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 


ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਕੁੱਲ ਜੋੜ 


ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 

ਰਾਮਕਲੀ ਸਦੁ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 

ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਛੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕ 

ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਛੱਤ 

ਮਹਲਾ ੫ ਦੀਆਂ ਰੁੱਤਾਂ ਦੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਛੱਤ 
ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਛੌਤਾਂ ਦਾ ਜੋੜ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਛੰਤ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ੧੬ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਮਕਲਾੰਂ ਥਾਣਾ ਬਣਾਂ ਜੀ, ਅਗ ੯੭੪ (੮੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੨੯ ੭੯ ੭੨੬ ੭੧੭੨ (੭੨੨ =-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 2<ਵ 7 << 
। 
0 ਉੱਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਕ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਲੋਕ ਅੱਠ (੮) ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਰਿ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ। 
ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ੫੪ 
ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ੭੩ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਜੋੜ ੧੨੭ 


ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕ 
ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੇ ਮਹੱਲੇ 
ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਦੇ ਸਲੋਕ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਮਹੱਲਿਆ ਤੇ 
ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਜੋੜ 
ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕ 
ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਦੇ ਮਹਲੇ 
ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ, ਮਹੱਲਿਆਂ ਤੇ 
ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਜੋੜ 
ਸਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੁੱਲ ਸ਼ਬਦ _੧੮_ 


ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਆਏ ਕੁੱਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ (੪੬੯) ਹੈ। 


[ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਸਮਾਪਤੋ] 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਪੋਥੀ ਨੌਵੀਂ 


[ਅੰਗ ੯੭੫ ਤੋਂ ੧੧੧੭ ਤਕ] 


ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


ਤਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ਼ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਹੀਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ/ ਜੋਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੀ ਦੀਆਂ ਪੱਥੰਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾੰ ਗੁਰ ਘਰ ਜਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਗੰਹਤਾ ਲਾਹਿਤ ਵਾਲ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਸ਼ੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਠੀਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੋਣਨਆਂ ਚਾਗੀੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ / 


ਭਟਾ : 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਗ਼ੰਹਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਝ' ਕਰਨਾ 2 /ਏਸ਼ ਸ਼ਟੀਕ' ਦਾ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੌੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


2੩੨੦ ੨੨, ੨੨ << 
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੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
| ਜਪੁ | 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ।। 


ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ।੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯੭੪ 


ਰਿ 
(ਉ 
| 
1 
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ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਮੁੱਖ ਰਾਗ ਵਜੋਂ ਉੱਨ੍ਹੀਵੇਂ ਅਸਥਾਨ 
`ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੋਮੇਸੂਰ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਛੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਨਟ, ਬਿਲਾਵਲੁ 
ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਸੈਪੂਰਨ ਜਾਤਿ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੂਰ ਹਨ, ਕਈ ਇਸ 
ਨੂੰ ਛੇ ਸੁਰ ਦਾ ਰਾਗ ਦੱਸ ਕੇ ਨਿਸਾਦ ਸੂਰ ਲਾਉਣਾ ਵਰਜਦੇ ਹਨ, ਦਸਮ ਗਥ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਟ 
ਨਾਇਕ ਵੀ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਟਨਾਇਕ ਸੁੱਧਮਲਾਰ ਬਿਲਾਵਲ... (ਸੰ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਟ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ 
ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤ ਸੈਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਕਮਾਚ ਨਾਟ ਦਾ ਅੰੜਵ ਸਾੜਵ ਰਾਗ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਹ ਇਕ ਰਾਗ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮਤ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਮੇਘ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬਲੀਧਰ ਨਟ ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੧85੦) 


ਹੈਮੀਰ ਕਲਯਾਨ ਦੇ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਨਟ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਮਤ, ਕਾਲੀ ਨਾਥ 
ਮਤ ਵਿਚ ਪੂਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਰਾਗ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗਾਰਣਵ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਨਾਟ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨੀ 


ਹੈ ਤੇ ਭਰਤ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਦੀ ਗਣਨਾ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀ ਪੱਧਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਛੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪੁਰਾਤਨ 
ਰਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਗੀਤ ਦਰਪਣ ਦੇ ਰਚੇਤਾ ਪੰਡਿਤ ਦਮੋਦਰ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਮੁਖ ਤੋੱ 
ਮੰਨੀ ਹੈ । ਗੁਰਮਤ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਦੇ ਆਧਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਦੋਵੇਂ ਮਾਧਿਅਮ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ 
ਲਗਾਉਂਦਿਆਂ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰੀਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਦਾ ਅਲਪ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਥਾਟ ਬਿਲਾਵਲ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੰਪੂਰਨ ਔੜਵ ਹੈ। 

ਆਰੋਹ -ਸਮਗਮਰੇ,ਮੋਪਧਨੀਸੈ। 


੮ 


ਅਵਰੋਹ - ਸਧਪਮੋੇਧਪ,ਗਮਰੇਸ। 


[ਅੰਗ ੯੭੫] 


ਰਾਗੁ ਨਟਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ 
੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ“ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ, ਨਾਮ = ਸਾਰੇ 
($ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਕਰਤਾ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਨ ਵਾਲਾ, ਪੁਰਖੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ, 
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1 ਅੰਗ ੯੭੪ (੧੦) ਸਾ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( ਇਸ ਭੈਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
| ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ, ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਸਭ 
| 
॥ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਹਿ = ਦਿਨ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ 
ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੦੨ ੦੨ ੦੫ ੫੨੫ ੫੫ 
ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਦੋਖ ਬਹੁ ਕੀਨੇ; ਸਭ ਪਰਹਰਿ ਪਾਸਿ ਧਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋ ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਸਨ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੋਟਾਨ ਕੋਟਿ ਵਾਰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ 
ਦੋਖ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਹਰਿ = ਪਰਹਾਰ ਕਰਕੇ ਪਾਸਿ = ਪਾਸੇ, ਲਾਂਭੇ 
ਧਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਹਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮਝ ਕੇ 
ਪਾਸੇ ਧਰ, ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੋਖ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਪਰਹਰਨ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਸਨ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਸੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਰਹਰਿ = ਤਿਆਗਣੇ ਯੋਗ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਮਤ 
ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੧੨ ੧੨ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹਿ ਆਰਾਧਹਿ; ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਖਰੇ | 


੦ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਹੜੇ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਰਾਧਦੇ ਤੇ ਬਾਣੀ 
ਨਾਲ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 

ਉ ੧੨ 2 ੧੦ 

ਕਿਲਬਿਖ ਦੋਖ ਗਏ ਸਭ ਨੀਕਰਿ; ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਮੈਲੁ ਹਰੇ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਆਦਿ ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨੀਕਰਿ = ਨਿਕਲ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਨਾਸ਼, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਬਸਤ੍ਰ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੇ ਪਾਪਾਂ 


ਰੁਪ ਮੈਲ ਹਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਨਾਸ਼, ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ, ਨਰੁ ਨਾਰਾਇਨੁ ਗਾਵਹਿ; ਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ ਨਰ ਨਰਹਰੇ ॥ 
ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜੋ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਨਾਰਾਇਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਨਰਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ 
ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਜਪਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯੭੪ 


ਗਿਤ 
ਦਾ (ਨਰ ੧ ਆਇਨ) ਨਰਾਂ ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਇਨ = ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਜੋ ਪੁਰਖ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਖੋਂ ਇਉਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਨਰੁ = ਨਿਅੰਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਰਾਂ ਅਤੇ ਨਾਰੀਆਂ 
ਆਦਿ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਨਰਹਰੇ ! ਤੂੰ ਸਭ ਨਰ ਨਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 
ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਨਗਰ ਮਹਿ; ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਦੂਰਿ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ) 
ਅਸਾਧ = ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਪਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਦੂਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ ਹਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈ' ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਾਗ ਲਾ ਕੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ, ਜਾਚਉ; ਮੈ ਮੁੜ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੀ= ਦੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ 
ਮੁੜ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇਸਮਝ ਇਸ ਨਿਸਤਰੇ = ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵਾਂ ॥੩॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਜਗਜੀਵਨ; ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਸਰਨਿ ਪਰੇ ॥ 


ਹੇ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤੇ 


ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਵੀ ਹੁਣ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੋਟਰ ਦੀ ਦਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਰੱਖ 
ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 


ਨਾਨਕੁ, ਜਨੁ ਤੁਮਰੀ ਸਰਨਾਈ; ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਰੇ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਸਰਨਾਈ = 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਰਾਮ ਜਪਿ ਜਨ; ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਰਲੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਰਾਮੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲੇ = ਮਿਲ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਟ ਨਾਰ/ਏਇਨ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੯੭੫ (੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


<<੭“੩੭-- ੫੭ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿਓ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਰਰਿ ਧਾਰੀ ਹਰਿ ਕਿਪਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ! 


ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰਿ= ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਲੇ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ `ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਲੇ = ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ, ਤਦ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਜਨ ਜਪਿ ਮਿਲਿ ਸਲਲ ਸਲਲੇ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ, 
ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸਰਬ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਉਂ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਲਲੇ = ਪਾਣੀ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਲਲੇ = ਜਲ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਿਲਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਹਮ ਜਨ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਲੇ ॥੧॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਮੇਲੀ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿ ਬਲਲੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਲੇ = ਇਕ ਰਸ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ (ਬਲ 4 ਲੋ) ਬਲ = ਬਲਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੈ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਨਿ ਗਾਇਓ; ਸਭਿ ਦਾਲਦ ਦੁਖ ਦਲਲੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖੋਤਮੁ = ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਕਰਕੇ 
ਪਏ ਦਾਲਦ = ਦਲਿੱਦਰ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਦਲਲੇ = ਦਲ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੇ ਦਲਿੱਦਰ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ (ਦਲ “ ਲੋ) ਦਲ = ਸਮੂਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਵਿਚਿ ਦੇਹੀ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਪੰਚ ਧਾਤੂ; ਹਰਿ ਕੀਏ ਖਿਨ ਪਰਲੇ ॥੨॥ 
ਇਸ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪੰਚ ਧਾਤੁ = ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਅਸਾਧ = ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਦੋਸ਼ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਪਰਲੇ = ਪਰ੍ਹਾਂ ਵਾ: ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੍ 
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ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ; ਜਿਉ ਦੇਖੈ ਸਸਿ ਕਮਲੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਇਉਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਗਾਈ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਕਮਲੇ = ਕਵੀਆਂ 


ਖਿੜਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕਵੀਆਂ ਖਿੜ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਉਨਵੈ ਘਨ, ਘਨ ਘਨਿਹਰੁ ਗਰਜੈ; ਮਨਿ ਬਿਗਸੈ, ਮੋਰ ਮੁਰਲੇ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਨਿਹਰੁ = ਬੱਦਲ ਘਨ = ਬਹੁਤਾ ਘਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਉਨਵੈ = ਝੁਕ ਕੇ ਗਰਜੈ = ਗਰਜਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਮੋਰ ਤੇ ਮੁਰਲੇ = ਮੋਰਨੀਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਲੈਹਰੀ 
ਮੋਰਾਂ ਦੇ ਮਨ ਖਿੜਦੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਬਹੁਤਾ ਇਕ ਰਸ ਝੁਕ ਕੇ ਭਾਵ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਗਰਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਸਿੱਖ ਸਿੱਖਣੀਆਂ ਰੁਪੀ ਮੋਰ ਮੋਰਨੀਆਂ ਦੇ ਮਨ 
ਪ੍ਰਸੈਨ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਲੈਹਰੀ ਮੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸ਼ੁੱਡ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਵਾਲੇ ਉੱਤਮ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਖਿੜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਹਮਰੈ ਸੁਆਮੀ ਲੋਚ ਹਮ ਲਾਈ; ਹਮ ਜੀਵਹਿ ਦੇਖਿ ਹਰਿ ਮਿਲੇ ॥ 

ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਲਈ ਹਮ = ਸਾਡੀ 
ਲੋਚ = ਇੱਛਾ ਲਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵਹ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੇ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਡਾ ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਅਮਲ ਹਰਿ ਲਾਏ; ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਅਨਦ ਭਲੇ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਨਾਮ 
ਦੇ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਅਮਲ = ਨਸ਼ੇ ਦੇ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਭਲੇ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਈਏ ਵਾ: ਭਲੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਈਏ ॥੪॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੯੭੬] 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
ਮਨ! ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਸਖੋਂ = ਮਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ 
ਮਨਾਂ ! ਸਭ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
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ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਖੋਂ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਥੇ = ਧੋਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਤਮ ਜਰੀਨਾਥ ਜਗਦੀਸੁਰ; ਹਮ ਪਾਪੀ ਸਰਨਿ ਰਖੇ ॥ 


ਹੇ ਊਤਮ = ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਜਗਦੀਸੁਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਪਾਪੀ ਸੀ, ਫੇਰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ, ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਹਰਿ ਦੀਓ ਨਾਮੁ ਮੁਖੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅੱਥਿਆਕ੍ਿਤ 
ਆਦਿ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ ਹੋ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਨਾਸ਼, ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖੇ = ਮੁਖੜੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮੁਖੇ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਗੁਨ ਊਚ, ਨੀਚ ਹਮ ਗਾਏ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਸਖੇ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਬਹੁਤ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨੀਚਾਂ 
ਨੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਅਸੀਂ ਵੀ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਸਖੇ = ਪਿਆਰੇ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਪੂਜਨੀਕ ਪਿਆਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਪੂਜਨੀਕ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਨੀਚਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉੱਚੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ। 

ਜਿਉ ਚੰਦਨ ਸੈਗਿ, ਬਸੈ ਨਿੰਮੁ ਬਿਰਖਾ; ਗੁਨ ਚੰਦਨ ਕੇ ਬਸਖੇ ॥੨॥ 
(“ਬਸ-ਖੇ”, “ਨਿਮ-ਖੇ” ਅਤੇ “ਜਨ-ਖੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕੁੜੱਤਣ ਵਾਲਾ ਨਿੰਮ ਦਾ ਬਿਰਖਾ = ਬ੍ਰਿਛ ਬਸੈ = ਵੱਸਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਿੰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਚੈਦਨ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਤੇ ਸੁਰੀਧੀ ਆਦਿ ਗੁਣ ਬਸਖੇ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਜੇਕਰ ਨਿੰਮ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਵਤ ਕੌੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ, 
ਵਿਸ਼ੇ ਰੁਪੀਂ ਕੁੜੱਤਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਸ ਕੌੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਰੁਪੀ ਚੰਦਨ 


| ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣ ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਬਸ 4 ਖੇ) ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 


ਹਮਰੇ ਅਵਗਨ ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੈ ਕੇ; ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਿਮਖੇ ॥ 
ਜਮ ਤਤ ਤਦ 


੨੨੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


ਉ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੯੭੬ 


ਕੇ =ਦੇ ਅਵਗਨ = ਅੰਗੁਣ ਹਨ, ਜੋ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਨਿਮਖੇ = ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਸਨ 
ਵਾ: ਬਾਰ ਬਾਰ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਸਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੇਕ ਜਨਮਾਂ 
ਵਿਚ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਔਗੁਣ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਕ 
ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਰ = ਬਾਲ, ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਵਗਨਿਆਰੇ ਪਾਥਰ ਭਾਰੇ; ਹਰਿ ਤਾਰੇ ਸੈਗਿ ਜਨਖੇ ॥੩॥ 

ਅਸੀਂ ਅਵਗਨਿਆਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੱਥਰ ਵਤ ਭਾਰੇ ਸੀ ਵਾ: ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਪਾਪਾਂ 
ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਸੀ। ਪਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ (ਜਨ - ਖੇ) ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਚਰਨਾਂ ਖੇ = ਧੂੜੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਕਉ ਤੁਮ ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ; ਸਭ ਤਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਕ੍ਰਿਖੇ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤਿਨਕੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕ੍ਰਿਖੇ = ਵਾਹ ਸੁੱਟੇ ਹਨ, ਖਿੱਚ ਕੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਖੇਤੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦਾਤਰੀ ਨਾਲ ਨਦੀਨ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਦੇਈਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਦਾਤਰੀ ਨਾਲ ਖਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; 


ਤੁਮ ਦੁਸਟ ਤਾਰੇ ਹਰਣਖੇ ॥੪॥੩॥ 


(“ਹਰਣ-ਖੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 


ਵਕਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਾਵੇਂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ 
ਸੈਤ ਦੋਖੀ ਜਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਕੋਂਧਿਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਗਊ ਗ਼ਰੀਬ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਬਣ ਕੇ ਜੈਮ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ 
ਦੀ ਵੀ ਗਤੀ ਕਰੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੀਆਂ ਤਾਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਰ ਗਈਆਂ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਦੁਸ਼ਟ ਹਰਣਾਖ਼ਸ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ॥੪॥੩॥ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰੋਗੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੋਗੇ = ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 
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66044 ੯੭੬ (੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ; 
ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ਜਨ ਪਗਿ ਲਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਜਗਦੀਸੁਰਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗਿ = ਚਰਨੀ ਲਗੇ = ਲੱਗ ਕੇ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ, ਭੂਲ ਚੂਕ ਹਮ; ਅਬ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਗੇ ॥ 
(“ਸਰਨੱਗੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ 


ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲ ਚੂਕ = ਭੁੱਲੇ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਗਿਆਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ 
ਤੇਰੀ ਸਰਨਗੇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 


ਤੁਮ ਸਰਣਾਗਤਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਰਾਖਹੁ ਵਡ ਪਾਪਗੇ ॥੧॥ 
(“ਪਾਪੱਗੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 

ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਪਾਪਗੇ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਗਰਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, 


॥ 


੮੮੩੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਤੁਮਰੀ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ, ਕੋ ਕੋ ਨ ਉਧਰਿਓ; ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਪਵਗੇ ॥ 
(“ਪਵੱਗੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਕੋ ਕੋ = ਕੌਣ ਕੌਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਧਰਿਓ = 
ਉਧਰਿਆ” ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ 
ਵੀ ਗਿਆਤ ਪੂਰਵਕ ਕਰਕੇ ਪਵਗੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਏ = ਕਰੇ ਹਨ। 


ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਛੀਪਾ ਦੁਸਟਾਰਿਓ; ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਜਨਗੇ ॥੨॥ 
(“ਜਨ-ਗੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਛੀਪਾ = ਛੀਂਬਾ ਆਖ 
ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦੁਸਟਾਰਿਓ = ਦੁਰਕਾਰਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਜਾਣ 
ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਛੀਂਬਾ ਜਾਂ ਸ਼ੂਦਰ ਆਦਿ 
ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ (ਦੁਸ “ ਟਾਰਿਓ) ਦੁਸ = ਦੁਖ ਦਿੰਦੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਟਾਰਿਓ = ਟਾਲ ਦਿੱਤਾ । 


੧. (ਕੋ ਕੋ ਨ ਉਧਰਿਓ) ਕੀ ਕੋਕੋ = ਕਾਕਭਸੁੰਡ ਨਹੀਂ ਉਧਰਿਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸੈਗਤ, ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਉਧਰ ਗਿਆ ਸੀ, 
ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯੭੬ 


ਨੂੰ ਟਾਰਿਓ = ਟਾਲ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਦੁਸ਼ਟ ਕਾਮਾਦਿਕ ਨੂੰ ਵੀ ਟਾਲ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ॥੨॥ 


ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ; ਹਉਂ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਤਿਨਗੇ ॥ 
(“ਤਿਨ-ਗੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨਗੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਭਵਨ ਭਵਨ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਭਿ ਕੀਏ; ਜਹ ਧੂਰਿ ਪਰੀ ਜਨ ਪਗੇ ॥੩॥ 


੪੧।ਜੇ” ਤਦ 


(“ਪਗੇ” ਕੱਸ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਗੇ = ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨੇ ਭਾਵੇਂ ਕੱਚੇ ਭਵਨ = ਘਰ ਸੀ, ਭਾਵੇਂ ਪੱਕੇ ਭਵਨ = ਘਰ 
ਸੀ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਸ 
ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਵਨ = ਘਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਭਵਨ = ਵੀਚਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਪ੍ਰਭ ਕਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਹਮ; ਤੁਮ ਵਡ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਗੇ ॥ 
(“ਵਡੱਗੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੇ = ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕਹਿ = ਆਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋ' ਵਡ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਵਡਗੇ = ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ, ਧਾਰਹੁ; 
ਹਮ ਸੇਵਹ, ਤੁਮ ਜਨ ਪਗੇ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ 
ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਪਗੇ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਸੇਵਹ = ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ ॥੪॥੪॥ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੪॥ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨੇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਪਿਆਰੇ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨੇ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
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ਲਤ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਨਟ ਨਾਰ/ਏਇਨ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੯੭੬ (੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਗੀਨਾਥਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ; ਨ ਦਲਾਲ ਸਰਲ ਲਤ 


ਜਦੋਂ ਜਰੀਨਾਥਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਮਤਿ = ਮਤੀ ਦੇ ਅੰਗ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਨੇ = ਬਣ ਗਏ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ ਜਸੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਓ; ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸੁਨੇ ॥ 


ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਵਾ: ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਨੇ = ਸੁਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ, ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ 
ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕਾਟੇ; ਜਿਵ ਖੇਤ ਕ੍ਸਾਨਿ ਲੂਨੇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਹੋਰ ਸਮਾਨ ਪਾਪ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਹਨ, ਜਿਵ = ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕ੍ਰਿਸਾਨਿ = ਕਿਸਾਨ ਪੱਕੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਲੁਨੇ = ਵੱਢ, ਕੱਟ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤੁਮਰੀ ਉਪਮਾ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹੁ; ਹਮ ਕਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਹਰਿ ਗੁਨੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਗੁਨੇ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ = ਆਖ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਜੈਸੇ ਤੁਮ ਤੈਸੇ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਹੀ; ਗੁਨ ਜਾਨਹੁ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੈਂ, ਤੈਸੇ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬਧ ਬਹੁ ਬੋਧੇ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਖੁਲ ਖੁਲਨੇ ॥ 
ਜੀ ਰਤ ਰਿ ਤਿਉ ਿ ਬੋਧਨਾਂ 


ਦਿਤੀ ਜਪਣਾ ਚੀਰਾ ਤਾ ਬਨ ਇਉ ਸਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂ 
ਖੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਆਪ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਜਲ ਕੁੰਚਰੁ ਤਦੂਐ ਬਾਂਧਿਓ; ਹਰਿ ਚੇਤਿਓ ਮੋਖ ਮੁਖਨੇ ॥੩॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤਦੂਐ = ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਛੇਤਰ ਵਿਚ 
ਤੌਦੂਏ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ ਬਾਂਧਿਓ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਸੀ, ਹੇ ਹਰੀ! ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ 
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2<੨੨-੯ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ #, ਅਗ ੯੭੬-੭੭ 


2੨੨੮੮ ੭੫_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩੨--੫੨ 
ਸੁਆਮੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਤੁਮ ਖੋਜਹੁ ਜੁਗ ਜੁਗਨੇ ॥ 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ, ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ 
ਜਗ ਜੁਗਨੈ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਖੋਜਹੁ = ਖੋਜਦੇ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਜੁਗ = ਦੋ, ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
0) ਵਾ: ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜੁਗਨੇ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਜੁਗ = ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁਗਨੇ = ਜੁੜ ਕੇ ਤੇਰੀ ਖੋਜ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਹਾਂ। 


ਤੁਮਰੀ ਥਾਹ, ਪਾਈ ਨਹੀ ਪਾਵੈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਵਡਨੇ ॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਡਨੇ = ਵੱਡੇ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਥਾਹ = ਹੱਦ, ਗਹਿਰਾਈ ਦੀ ਓੜਕ ਪਿਛਲੇ ਭੁਤਕਾਲ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ, ਨਾ ਹੀ ਹੁਣ ਕੋਈ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ ॥੪॥੫॥ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੪॥ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਵਣੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਹੀ ਪ੍ਰਵਣੇ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਲਿ = ਸੁੰਦਰ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਵਣੇ = ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।” 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ 
ਉ 
ਉ 
੍ 


[ਅੰਗ ੯੭੭] 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲਿ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੀ; 
ਲਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਜਪਣੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ 
ਦਇਆਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ; 
੧ 
ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਹਰਿ ਰੁੜਣੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ, ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ, 

ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਰੁੜਣੇ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਮ੍‌ 
ਕੇ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰੁੜਣੇ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰੁੜਣੇ 
ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਘਰ 
ਘਰ 


੨੨ %੨੦੩੩੦ 


੧. ਓਅੰਕਾਰਿ ਏਕ ਧੁਨਿ ਏਕੈ ਏਕੈ ਰਾਗੁ ਅਲਾਪੈ ॥ (ਅੰਗ ੮੯੫) (1 
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ਨਟ ਨਾਰਾ/ਏਨ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੬੭੭ (੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


| 


ਜਿਨ ਕਉ ਤੁਮਰੇ ਵਡ ਕਟਾਖ ਹੈ; ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਣੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੀ ਕਟਾਖ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਣੇ = ਸਿਮਰਦੇ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਇਹ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਸਭੁ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜੁਗਣੇ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੂੰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਪੁਨਾ ਹੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜੁਗਣੇ = 
ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੁਗਣੇ = ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ, ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਜੁਗਣੇ = ਜੁੜ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਿਉ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਲਹਰੀ; ਮਿਲਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਣੇ ॥੨॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸਲਲੈ = ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ 
ਉਠਹਿ = ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਸਲਲੈ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ, ਪੈਦਾ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ ਪੁਨਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਣੀਆਂ ਹਨ॥੨॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ, ਸੁ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਹੁ; ਹਮ ਨਹ ਜਾਣੀ, ਹਰਿ ਗਹਣੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਜਗਤ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਗਤਿ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਗਹਣੇ = ਭੂਖਣ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ = ਜਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਗਹਣੇ = ਗੁਹਜ ਗਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ । 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਉ, ਰਿਦ ਉਸਤਤਿ ਧਾਰਹੁ; ਹਮ ਕਰਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਣੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਕਉ =ਦੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਸਿਮਰਨ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਣੇ = ਭਜਨ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 

ਤੁਮ ਜਲਨਿਧਿ ਹਰਿ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ; ਜੋ ਸੇਵੈ, ਸਭ ਫਲਣੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ, 
ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਫਲ ਫਲਣੇ = ਫਲਣਗੇ । 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ , ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਂਛੈ; ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਣੇ ॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਾਂ ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸਭ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੯੭੭ 
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ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਣ ਰੂਪ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕ੍ਿਪਣੇ = 
ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥੬॥ 


ਨਟਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਨਟਨਾਰਾਇਨ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੜਤਾਲ” ਛੰਦ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਸੇਵ ਸਫਲ ਹਰਿ ਘਾਲ ॥ ਲੇ ਗੁਰ ਪਗ; ਰੇਨ ਰਵਾਲ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵ = ਸੇਵਨ ਕਰ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਸਫਲ 
ਹੋਵੇਗੀ ਤੇ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਵਾਲ = ਕਿਨਕਾ ਮਾਤ ਧੂੜ ਬਣ 
ਜਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ ਰਵਾਲ = ਕਿਣਕੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਹਾਲ ਹੋ 
ਜਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਧੂੜ ਦੇ ਕਿਣਕੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਛੋਟਾਪੁਣਾ, ਜੀਵਪੁਣਾ ਮਿਟਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਵਾ: ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰਵਾਲ = ਧੂੜ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ 
ਲੈਣਾ ਕਰ। 
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ਸਭਿ ਦਾਲਿਦ ਭੰਜਿ; ਦੁਖ ਦਾਲ ॥ ਹਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਹੋ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰੀ ਸੇਵਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੇ 
ਦਾਲਿਦ = ਦਲਿੱਦਰ ਭੰਜਿ = ਭੰਨਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਦਾਲ = ਦਲ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਹੋ =ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ 
ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਗਿਹ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਓ; 


ਹਰਿ ਰੋਗ ਰੋਗ ਮਹਲ ਬੇਅੰਤ; ਲਾਲ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ ॥ 
ਜੋ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਹਰੇਕ ਨੂੰ 
ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਲਾਲੀ ਚਾੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਵਾ: ਪਿਆਰਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜਾਗਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਵਾ: ਬਾਲ ਜਵਾਨੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਪ ਕਰੋ। ਜਿਸ 


੧. ਪੜਤਾਲ ਇਕ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਾਟਵੇਂ ਤਾਲ ਪੈਣ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਾਲ 'ਤੇ ਤਾਲ ਪੈਣ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖੋਜ ਹੋਵੇ, ਐਸਾ ਪੜਤਾਲ ਛੰਦ ਹੈ। 
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ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਗੁਰ ਕੀਈ ਹੈ ਬਸੀਠੀ; 
ਹਮ ਹਰਿ ਦੇਖੇ, ਭਈ ਨਿਹਾਲ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ। 
ਹਮ = ਹਮਾਰੀ, ਸਾਡੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਸੀਠੀ = 
ਵਿਚੋਲਗੀ ਕੀਈ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੰਨ, 
ਅਨੰਦਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ = ਵੇਖ ਕੇ ਹਮ = ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਹਾਲ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਹਾਲ 
ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ 


ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਗੁਰਿ ਪਾਈ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਨਦੋੇ ਆਨੰਦ ਭਏ; 
ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਸੁਨੇ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਵਤੇ = ਆਉਣ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਖ਼ਬਰ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਈ = ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਨਦੋ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਵਤ ਬੇ-ਕੀਮਤੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਵਤੇ = ਆਉਣਾ ਸੁਨੇ = ਸੁਣਿਆ ਹੈ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਿਲੇ; 
ਭਏ ਗਲਤਾਨ ਹਾਲ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥੧॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਤਤਪਦ ਅਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀ ਹਾਲ = ਹਾਲਤ ਵੱਲੋਂ ਗਲਤਾਨ = ਮਸਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮਸਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਉਸ ਦੇ ਨਿਹਾਲ = ਨਿਹਾਲਪੁਣੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ, 

ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੧॥੭॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੯੭੭ 


[੫੮੭ -੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


| 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
ਮਨ; ਮਿਲੁ ਸੈਤ ਸੈਗਤਿ ਸੁਭਵੌਤੀ ॥ ਸੁਨਿ; ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਖਵੌਤੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
।॥ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੁਭਵੈਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਅਤੇ 
ਜੋ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਖਵੈਤੀ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ; ਲਹੈਤੀ ॥ ਹਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਹੋ ਲਿਖਤੁ ਲਿਖੰਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਕਿਲਵਿਖ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਮਾਨ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਲਹੈਤੀ = ਲਾਹ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਹੋ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲਿਖਤੁ ਲਿਖੰਤੀ = ਲਿਖੀ 
ਹੋਈ ਹੋ = ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ, ਕਲਜੁਗ ਵਿਚਿ ਉਤਮ; ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਕਥਾ ਭਜੈਤੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਭ ਤੋਂ 
ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ 
ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਦਾ ਭਜੈਤੀ = ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਸੁਣੀ, ਮਨੀ ਹੈ ਜਿਨਿ ਜਨਿ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੰਤੀ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਤੇ ਕਥਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ 

ਦੁਆਰਾ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਮਨੀ = ਮੰਨਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਕੇ ਕੁਰਬਾਨੰਤੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਾ, ਜਿਨਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਤਿਸੁ ਜਨ, ਸਭ ਭੂਖ ਲਹੈਤੀ ॥ 

ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਕਾ = ਦਾ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਹੈਤੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ , ਜਨ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਿ ਤ੍ਰਿਪਤੇ ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਵੈਤੀ ॥੨॥੨॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 

ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤੇ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 

ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵੈਤੀ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਜਪਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ 

ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਜੋ ਹੁਣ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਗੇ, ਉਹ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥੨॥੮॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


00004 ਅੰਗ ੬੭੭-੭£ (੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਕੋਈ ਆਨਿ ਸੁਨਾਵੈ; ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਗਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਗਾਲ = ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ 
।॥ ਬਚਨ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਆਨਿ = ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਨਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਵਾਲੀ 
ਬਿਰਤੀ ਤੋਂ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਨਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਤਿਸ ਕਉ ਹਉ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਾਲ ॥ ਸੋ ਹਰਿਜਨੁ ਹੈ; ਭਲ ਭਾਲ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਾਲ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਬਾਲ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਬਾਲ = ਬਲੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਸੋ= ਉਹ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ ਤੇ ਭਲ = ਭਲਿਆਂ ਤੋਂ ਭਾਲ = ਭਲਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੯੭੮] 
ਹਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਹੋ ਮੇਲਿ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੋ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ, 
ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਰਗੁ, ਗੁਰ ਸੈਤਿ ਬਤਾਇਓ; ਗੁਰਿ ਚਾਲ ਦਿਖਾਈ ਹਰਿ ਚਾਲ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬਤਾਇਓ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਚਾਲ = ਮਰਯਾਦਾ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਾਲ = ਮਰਯਾਦਾ ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਬਸ ਸਿਤ ਰੀ ਇਤਿ 


ਅੰਤਰਿ ਕਪਟ ਚੁਕਾਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ; 


ਨਿਹਕਪਟ ਕਮਾਵਹੁ, ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਘਾਲ; ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖੋ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਪਟੁ = 
ਵਲ-ਛਲ ਚੁਕਾਉਣਾ, ਦੂਰ ਕਰੋ, ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਘਾਲ = ਕਮਾਈਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਮਾਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਹਕਪਟ = ਨਿਰਛਲ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਫੇਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ 
ਨਿਹਾਲ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਿਹਾਲ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ 
ਨਿਹਾਲ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਹਾਲ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ॥੧॥ 
ਤੇ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ, ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਏ; ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿਓ ਮੇਰਾ ਨਾਲਿ ॥ 
ਤੇ= ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਸਿੱਖ ਮੇਰੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੨੬੩੪੨੩>੨੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੯੭੮ 


ਘ 


੦੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਰ੍ ਹਰਿ ਦੇਖਿ ਨਿਕਟਿ ਹਦੂਰਿ; ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥੩॥੯॥ | 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ, ਤਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਵੀ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਵਾ: ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਦੇਖਿ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਹਾਲ = ਵੇਖ 
ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਉਸ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਚਤੁਸ਼ਟਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੩੯॥ 


ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਦੇ ਵਿਚ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਾਲੀ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ; ਹਉ ਕਿਆ ਜਾਨਾ, ਕਿਆ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਸਾਧਨ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਮਨਿ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ; ਦਰਸਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸਾਵੈ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਪਿਆਸ = ਚਾਹਨਾ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋਈ ਗਿਆਨੀ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ; ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਰੁਚ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਜਨ ਹੈ। 
ਕਿਪਾ ਕਰਹੁ ਜਿਸੁ, ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; ਸੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਧੁ ਧਿਆਵੈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈ', ਸੋ = ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੭6 (੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਵਨ ਜੋਗ, ਕਵਨ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨਾ; ਕਵਨ ਗੁਨੀ ਰੀਝਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਮੰਤਰ ਜੋਗ, ਹਠ ਜੋਗ, ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਜੋਗ ਦੱਸੀਏ, ਉਹ ਸੋਬਧ 


ਸੋਈ ਜਨੁ, ਸੋਈ ਨਿਜ ਭਗਤਾ; ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਰੋਗੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਰੰਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ = ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਜਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਨੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਜ = ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਾਈ ਮਤਿ, ਸਾਈ ਬੁਧਿ ਸਿਆਨਪ; ਜਿਤੁ ਨਿਮਖ ਨ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰਾਵੈ ॥ 
ਸਾਈ = ਉਹੋ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮੱਤ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣਪ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਨਾ ਬਿਸਰਾਵੈ = ਭੁਲਾਵੇ । 
ਸਤ ਸੈਗਿ ਲਗਿ, ਏਹੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਸਦ ਹੀ ਗਾਵੈ ॥੩॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਏਹੁ = ਇਹ ਸੁਖ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਗਾਵੈ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਦੇਖਿਓ ਅਚਰਜੁ ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਰੂਪ; ਕਿਛੁ ਆਨ ਨਹੀ ਦਿਸਟਾਵੈ ॥ 
ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਤੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਦਿਸਟਾਵੈ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੋਰਚਾ ਗੁਰਿ ਲਾਹਿਓ; ਤਹ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਕਹ ਆਵੈ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹੇ 

ਤੋਂ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਰਚਾ = ਜੈਗਾਲ ਲਾਹਿਓ = ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਹ ਫੇਰ ਮਾਤਾ 

ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੁਆਰਾ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਕਹ = ਕਿਵੇਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥ 
ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦ ਕਉ “ਤਿਗੁਟ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਕਾਸ਼ ਗੋ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ 

੧. ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਹੀ ਜੋਗ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦਾ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨਾ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ 
ਧੇਯ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਧਿਆਨ ਹੈ, ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਕੋਲ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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॥ 
ਰਿ 


ਰਿ 
੍ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੭੮ 


[੫੧੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਦੀ “ਕਵਨ ਜੋਗ ਕਵਨ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨਾ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਅੰਦਰ ਉਲਾਂਭਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸਗ ਰਸਤਿਗਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇਂ 
ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਲਾਹਨੋ; ਮੈ ਕਾਹੂ ਨ ਦੀਓ ॥ ਮਨ ਮੀਠ; ਤੁਹਾਰੋ ਕੀਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਲਾਹਨੌ = ਉਲਾਂਭਾ ਮੈਂ_ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਜੋ 
ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਭ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ ਤੁਹਾਰੋ = ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਨਣਾ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਹ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ ਜਾਨਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਨਾਮੁ ਤੁਹਾਰੋ, ਜੀਓ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ, ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਕੇ ਤੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਕਲਿਆਣ ਕਰਤਾ ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਰੋ = ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ 


ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਓ = ਜਿਊਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਈਹਾਂ ਊਹਾ ਹਰਿ ਤੁਮ ਹੀ ਤੁਮ ਹੀ; ਇਹੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮੰਤੁ ਦ੍ਰਿੜੀਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, 
ਇਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਿੜੀਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਕਰਕੇ 
ਵਸਾਇਆ ਹੈ॥੧॥ ਰ 


ਜਬ ਤੇ ਜਾਨਿ ਪਾਈ ਏਹ ਬਾਤਾ; ਤਬ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਥੀਓ ॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਏਹ = ਇਹ ਬਾਤਾ = ਗੱਲ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਪਾਈ ਹੈ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਕੁਸਲ = ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਓ = ਹੋਈ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ 
(ਕੁਸਲ ਖੇਮ) ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ, 
ਉਹਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ, ਇਉਂ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸਿਓ; ਆਨ ਨਾਹੀ ਰੇ ਬੀਓ ॥੨॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ 


ਕਮ _ 4੫੦ ੧. 


ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰੇ = ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ 
ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਓ = ਦੂਸਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੨॥੨॥ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 
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ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੭੯-੭੬ (੨੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੮੭੨੮੯ ੭੧_ ੭੨੯੯ ੭੧੭ (੭੨ 2ਵ 7 2 7 


| 
ਰਿ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਾ ਕਉ; ਭਈ ਤੁਮਾਰੀ ਧੀਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ ਕਉ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਪਾਪਤ 6 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਧਰਵਾਸਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


| ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੀ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਨਿਕਸੀ ਹਉਮੈ ਪੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ( 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਤਾਸ = ਖ਼ਫਤਾਈ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੀ 
ਪੀਰ = ਪੀੜ ਵੀ ਨਿਕਸੀ = ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਪਈ ਹੋਈ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਪੀੜ 
ਵੀ ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਨੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ; ਤ੍ਰਿਪਤੇ, ਜਿਉ ਬਾਰਿਕ ਖੀਰ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਨੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਉਂ 
ਬੁਝਾਨੀ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਛੋਟਾ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਅਸਥਨਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਚੈਘ ਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤੇ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸਾਜਨ ਸੈਤ ਮੇਰੇ; ਸੈਤ ਸਹਾਈ ਬੀਰ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਤਾਂ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਤੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੀਰ = ਭਰਾ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਬੀਰ = ਸੂਰਮਿਆਂ 
ਵਤ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਮਿੱਤਰ ਜੋਗ ਵਿਚ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ 
ਲਈ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਰੂਪ ਸੂਰਮੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਰੂਪ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੭੯] 
ਖੁਲੇ ਭੂਮ ਭੀਤਿ, ਮਿਲੇ ਗੋਪਾਲਾ; ਹੀਰੈ ਬੇਧੇ ਹੀਰ ॥ 
ਜਦ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੁਲੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਵਾ: ਜਦ ਭਰਮ ਦੇ ਭੈਦਾਇਕ ਪੜਦੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ 
ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਕੌਧ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ 
ਮਿਲੇ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਦੇ ਨਾਲ ਬੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ, ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਣੀ ਨਾਲ ਹੀਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਸਮ ਭਏ, ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਵਤ; ਠਾਕੁਰ ਗੁਨੀ ਗਹੀਰ ॥੨॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ 0 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਿਸਮ = ਵਿਸਮਾਦ, ਅਸਚਰਜਤਾਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ॥੨॥੩॥ ਨ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੭੬ 


| 
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਪਨਾ ਜਨੁ; ਆਪਹਿ ਆਪਿ ਉਧਾਰਿਓ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਹਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
॥ ਤੋਂ ਉਧਾਰਿਓ = ਉੱਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਆਠ ਪਹਰ ਜਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਬਸਿਓ; ਮਨ ਤੇ ਨਾਹਿ ਬਿਸਾਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਬਸਿਓ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਭੁਲਾਉਂਦਾ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਪੇਖਿਓ; ਦਾਸ ਕਾ ਕੁਲੁ ਨ ਬਿਚਾਰਿਓ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸ਼ੂਦ ਵੈਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਰਨੁ = ਵਰਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੰਗਾ ਵਰਣ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ, 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਰਨੁ = ਭੇਖ ਤੇ ਚਿਹਨੁ = ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਆਦਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਿਚਾਰਿਓ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ । 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਦੀਓ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ਸਵਾਰਿਓ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇ 
ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋੜ 
ਕੇ ਸਵਾਰਿਓ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ ਅਗਨਿ ਕਾ ਸਾਗਰੁ; ਤਿਸ ਤੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਓ ॥ 

ਜੋ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਈਰਖਾ, ਕ੍ਰੋਧ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ `ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ 
ਪਾਰ ਉਤਾਰਿਓ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾਨੋ; ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰਿਓ ॥੨॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਸੇਵਕ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬਿਗਸਾਨੋ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰਿਓ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੪॥ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਮਨ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਕਹਿਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਿਓ = ਕਥਨ, ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਨਟ ਨਾਰ/ਏਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੬੭੬ (੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੨੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ “ਟਟ ਦਾ 


( ਕੋਟਿ ਅਪਰਾਧ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਤਕ ਰਿ ਰਿ 


ਉ ਉੱਸ ਗਮਖੀ-ਜਨੇ ਨੇਂ ਇਕ ਮਿੰਨੈ= ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਕੀਤੇ 
 ਕੋਟਿ= ਕੌੜਾਂ ਅਪ੍ਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਾ ਕਾ = ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ 
(ਇਵ ਅਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਇਓ ਬੈਰਾਗੀ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਲਹਿਓ ॥ 

ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਹਿਓ = ਲਖ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਰਨ ਗਹਿਓ ॥੧॥ 

ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ 
ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗਹਿਓ = ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਹਤ ਮੁਕਤ, ਸੁਨਤੇ ਨਿਸਤਾਰੇ; ਜੋ ਜੋ ਸਰਨਿ ਪਇਓ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 

ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਤੇ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ 


ਹਨ, ਇਉਂ ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਇਓ = ਪਿਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ 
ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਭਇਓ ॥੨॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੫॥ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੫॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ; ਲਾਗੀ ਡੋਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਖਿਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਡੋਰੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਡੋਰੀ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਕਰਿ ਪਰਮਗਤਿ ਮੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਪਰਮਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਚਲਾ ਗਹਾਇਓ, ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਮਨੁ ਬੀਧੋ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਖੋਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਤੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੁਪੀ () 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੭੬ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


0 ਅੰਚਲਾ = ਪੱਲਾ ਗਹਾਇਓ = ਪਕੜਾਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ = ਦੀ ਖੋਰੀ = ਖ਼ੁਮਾਰੀ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਪਜਿਓ = ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕੀ = ਦੀ ਜਾਲੀ = ਫਾਹੀ ਵੀ ਤੋਰੀ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਆਨ ਨ ਪੇਖਉ ਹੋਰੀ ॥ 

ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ = ਦਇਆ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ 
ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸੇ ਵੇਖਣ 
ਤੋਂ ਬਿਰਤੀ ਹੋਰੀ = ਹੋੜ ਭਾਵ ਮੋੜ ਲਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਮੇਲਿ ਲੀਓ ਦਾਸੁ ਅਪੁਨਾ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਬਹੂ ਥੋਰੀ ॥੨॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਹੁਣ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਘੱਟਦੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੨॥੬॥ 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪੁ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪੁ= ਜਪਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ 
ਵਿਚ (ਨਾ “ ਰਾਇਣ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਣ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਕਰ। 

ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਸਰਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੇ; ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਬਿਸਰਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਆਠ = ਅੱਠੇ 
ਪਹਿਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਣ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਕਰਉ ਨਿਤ ਮਜਨੁ; ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਗਵਾਇਣ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਵਿਚ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ , ਜੋ ਕਿ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = 
ਪਾਪ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਮਾਨ ਪਾਪ ਨੂੰ ਗਵਾਇਣ = ਗਵਾਉਣੇ, ਭਾਵ ਮੇਟਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੭੬ (੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੫੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਦਿਸਟਿ ਸਮਾਇਣੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ = ਦਇਆ ਦੇ ਸਮੁੰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਪੂਰਨ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ 
| ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ ਅਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ 
) ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਣੁ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ। 

ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਣੁ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਜਾਪ ਤਾਪ ਕੋਟਿ ਲਖ ਪੂਜਾ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ ਤੁਲਿ ਨ ਲਾਇਣ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਾਪ = ਜਪ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਪ ਕਰਨਾ) ਤੇ ਕੌਂੜਾਂ 
ਤਾਪ = ਤਪ (ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ ਆਦਿ) ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਇਹ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਣ = ਭਜਨ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਇਣ = ਲਾਈਆਂ ਜਾ 
ਸਕਦੀਆਂ। 


ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਨੁ ਮਾਂਗੈ; ਤੇਰੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣੁ ॥੨॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜਿ ਕਰਕੇ 
ਇਹੋ ਦਾਨ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਜੋ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਸਾਇਣੁ = ਸੇਵਕ ਸਦਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਸਾਇਣੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥੭॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਿ - 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੈ ਸਰਬਸੁ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਮੇਰਾ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੰਸ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਮਿਲਿਓ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਦਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਖਦਾਤਾ, ਦੁਖ ਭੈਜਨਹਾਰਾ; ਗਾਉ ਕੀਰਤਨੁ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੁ ॥ 


ਜੋ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੁੰ ਭੈਜਨਹਾਰਾ = ਭੈਨਣ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਉ = ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਮੁ, ਕੋੌਧ, ਲੋਭੁ, ਖੰਡ ਖੰਡ ਕੀਨੇ; ਬਿਨਸਿਓ ਮੁੜ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੧॥ 


ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਖੰਡ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਕੀਨੇ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ 
ਖੰਡੇ ਨਾਲ ਖੰਡਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ 
ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਨਟ ਨਾਰ/ਇਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੯੭੯-6੦ 


ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ; ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣਾ = 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੮॥ 

[ਅੰਗ ੯੮੦] 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਉਂ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਉ; ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਣੇ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਦਿਨਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ, ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਦਾਤੇ; ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥੧॥ 


ਹੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮ ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪੂਰਨ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਰੋਜ਼ੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
੨੩੪ 
ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ; ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੋਵਤ = ਸੈਂਦਿਆਂ, ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ, 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣ (ਸੁਆਸਾਂ) ਤੇ ਧਨ ਮਾਲ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋਣ ਰੂਪ ਉੱਠਦਿਆਂ, ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਦਿਆਂ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਸੈਂਦਿਆਂ, ਭਾਵ ਜੁੜਦਿਆਂ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਿਆਂ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮਾਲ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ; ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਨਿਹਾਲ ॥੩॥੯॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ =- ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਸ = 
ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ 
ਦਰਸ = ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ॥੩॥੯॥ 


੍ 
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। 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ 


1 ੯6੦ (੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਟ ਪੜਤਾਲ ਮਹਲਾ ੫_੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਊ ਹੈ; ਮੇਰੋ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ; ਨੀਤ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਊ = ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨ ਦਾ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਤੇ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੱਜਣ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਸ਼ਣਾਓਣ ਕਰਕੇ ਕਾ ਲਾਡ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੌਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਬਿਨਸੈ; ਦੁਖੁ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਸੁਣਨੇ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਬਿਪਰੀਤਿ = ਵਿਪਰਜੇ ਭਾਵਨਾ 
ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਜੰਗਿਆਸ਼ ਜਨ / ਨਾਮ ਸ਼ਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਾ ਭੇਟਾ ਦੋਵਂਗਾ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਸਭੁ ਅਰਪਉ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਚੀਤੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਸ ਨੰ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤੀ ਚਿਤਵਨੀ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ 


ਅਰਪਉ = ਅਰਪ ਦੇਵਾਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ; ਆਪਨ ਕੀਤ ॥ ਸੈਗਿ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਮਨੁ ਸੀਤ ॥ 

ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਨ = ਆਪ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ 
ਪਾ ਕੇ ਸੀਤ = ਸੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸੀਤ = ਸੀਤਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਤ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯6੦ 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਕੀਤ ॥੨॥੧॥੧੦॥੧੯॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੌਂੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥੧੦॥੧੯॥ 


ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਾਈ ਜੇਠਾ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਵਿਚ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਦਇਆ 
- 7 ਦੇ ਜਦ” ੮ “ਦ਼ 7” ਦੇ ਜਦ “ਜਦ ਜਾ: ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ 
ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਚੱਲ, 
ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੇਰਾ ਇਕੱਲੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬੜਾ ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ 
ਕੇ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹੇ, ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲੇ। 

ਆਖਿਰ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦੇ ਮਾਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਰਾਮਦਾਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਭੇਜ ਦਿਓ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਜਿਉਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! 
ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਹੋਰ ਸੈਬਧੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਿਲ ਆਉ। 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਟੱਲ ਹੁਕਮ 
ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ, 
ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਸਵਿਗਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ (ਗਰ: ਵਾਦਾਸ ਜੀ ਬਹਤ ਉਦਾਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਏਨ, ਕਿਸੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਨਾ ਕਰਨ, ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਇਕੱਲੇ ਹੀ ਨਵੇਕਲੇ ਥਾਂ ਬਿਰਾਜੇ ਰਹਿਆ ਕਰਨ । ( 


ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ ਤੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਮਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਵੇਖ 
ਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਰੋਗ ਕੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਵੇਖੀ ਅਤੇ ਨਬਜ਼ 
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ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੮੦ (੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਮਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਵਾਇ, ਪਿੱਤ, ਕਫ਼ ਆਦਿ 
ਦਾ ਵਿਗਾੜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਲਾਜ ਕਰੀਏ। ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ 
ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਜੋਗੀ ਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ 
ਨੂੰ ਜੋ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ 
ਅਵਸਥਾ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ 
ਰਾਗ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ।” 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਮ; ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ, ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ; ਮੈ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਤੇ ਪਲ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਰਹਿ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ , ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਰੇ = 
ਸੈਮਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਿਆਵਹੁ; ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ 
ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਇਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਵਣ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤਿ ਸੈਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹੈ, ਮੰਨਣ ਦੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤਿ ਸੈਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹੈ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਤਾਂ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਵਾ: ਦੀਨਾਂ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਦਪੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 


੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀ ਹਕੀਮ ਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪ੍ਥਾਏ ਚਾਰ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਛੇ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੰਘ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਗੁ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 
ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਕਲਿਆਣ ਰਾਗ ਦੀਆਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ੬ % 8 = ੨੪ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 

ਦਾ ਨਿਤਨੇਮ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨਾ ਸਾਹਿਬ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਸੀ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯6੦ 


ਮਧਸੁਦਨ ਜਗਜੀਵਨ ਮਾਧੋ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਰੰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਧਸੂਦਨ = ਮਧੂ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਕੱਟਣ , ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਮਧੁ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ 
॥ ਅਰੂਢ ਬਿਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਤੇ ਮਾਧੋ= ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 
0) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹਨ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਅਪਾਰੇ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ । 


੧੨. ੨੮ . 2 ੧੨. 
ਇਕ ਬਿਨਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ ਗੁਰ ਆਗੇ; ਮੈ ਸਾਧੁ ਚਰਨ ਪਖਾਰੇ ॥੨॥ 
ਮੈਂ ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੋਂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਖਾਰੇ = ਧੋਣ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਵਾ: ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਖਾਰੇ = ਪੱਖ 
ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥ 
੧੨ ੦੨੫ ੯ ੧੨੯ ੦੨. 
ਸਹਸ ਨੇਤ ਨੇਤ ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਕਉ; ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੇਤਰ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੇ = ਨਿਆਰਾ, ਭਾਵ ਅਸੈਗ ਹੈ। 


ਸਹਸ ਮੁਰਤਿ, ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ; ਪਰ੍ਭੁ ਏਕੋ ਗੁਰਮਤਿ ਤਾਰੇ ॥੩॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੂਰਤਿ = ਸ਼ਕਲਾਂ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦਮੋਦਰ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਦਮੋਦਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਿਆ, ਭਾਵ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਬਨੀ ਅਤਿ ਮੀਠੀ; ਜਿਉ ਰ੍ਰੀਗਾ ਗਟਕ ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥੪॥ 

ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ 

ਤੇ ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ ਰਸਦਾਇਕ ਬਨੀ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ' ਰ੍ਰੰਗਾ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਪੁਰਖ ਮਿੱਠੇ ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਗਟਕ = ਗਟਕਾਰੇ 
ਮਾਰ ਕੇ ਸਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਮੁਸਕਰਾਹਟ ਦੱਸਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮਠਿਆਈ ਆਦਿ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਆਇਆ ਹੈ। ਉ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਰੰਗਾ ਪੁਰਖ ਗਟਕਾਰੇ ਮਾਰ ਕੇ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਮਿੱਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਕਥਾ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਉ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, #ਗ ੯6੦ (੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਸਨਾ ਸਾਦ ਚਖੈ ਭਾਇ ਦੂਜੈ; ਅਤਿ ਫੀਕੇ ਲੋਭ ਬਿਕਾਰੇ ॥ 


ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਾਲੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਚਥੈ = ਚਖਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਅਤਿ = - ਅਤਿਅੰਤ ਫੀਕੇ = ਫਿੱਕੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਫੀਕੇ = ਬੇਰਸੀ, ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੋ, 
ਲੋਭ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਤੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਬਿਕਾਰੇ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਚੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸੁਆਦ ਅਤਿਅੰਤ ਫਿੱਕੇ, ਲੋਭ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਦ ਚਖਹਿ ਰਾਮ ਨਾਮਾ; 
ਸਭ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਬਿਸਾਰੇ ॥੫॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਚਖਹਿ = 
ਚੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਨਰਸ = ਦੈਤ ਦੇ ਰਸ ਵਾਲੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਬਿਸਾਰੇ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੫॥ 


ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨ ਪਾਇਆ; ਸੁਣਿ ਕਹਤਿਆ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ 


ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਤੇ ਮੁਖੋਂ ਕਹਤਿਆ = ਕਥਨ ਕਰਨ 
ਗਲ ਨ ਕਤ ਗਲ ਤਾਕ 


ਧਰਮਰਾਇ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਪਿਆਰੇ ॥੬॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜੇ 
ਦੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਨੋੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੇ ॥੬॥ 


- ਦਿ 2 ੧੫ 
ਸਾਸ ਸਾਸ, ਸਾਸ ਹੈ ਜੇਤੇ; ਮੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥ 

ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਹਨ, ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਆਸ ਹਨ ਤੇ 
ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਆਸ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਆਸ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਤਨੇ 
ਸਾਸ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਸ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੁਆਸ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਮੈ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਾਸੁ ਸਾਸੁ ਜਾਇ, ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ; ਸੋ ਬਿਰਥਾ ਸਾਸੁ ਬਿਕਾਰੇ ॥੭॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਤੇ ਸੁਪਨ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਤੇ ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਆਦਿ ਬਿਕਾਰੇ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੁਆਸ ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਬੇਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


| ਕ੍ਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ, ਦੀਨ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨੀ; ਮੋਕਉ ਰਿ ਜਨ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, ਅਗ ੯6੦-੯੧ 


ਤ੍ >੨ ੩ 


੬੨ 1 


ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ (ਕ੍ਰਿਪ “ ਆਕਰਿ) ਆਕਰ = ਖਾਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


[ਅੰਗ ੯੮੧] 
ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹਤੁ ਹੈ; ਹਮ ਦਾਸਨ ਕੇ ਪਨਿਹਾਰੇ ॥੮॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਇਹੋ ਕਹਤ = ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ 


੨੨੦ ੨. 


ਹਨ, ਮੰ ਤਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਅੱਗੇ ਪਨਿਹਾਰੇ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ॥੮॥੧॥ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੪॥ ਰਾਮ; ਹਮ ਪਾਥਰ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਤਮਾਮ, ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ 
ਵਾਂਗ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁੱਭ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ; ਹਮ ਪਾਹਨ ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: 
(ਕ੍ਰਿਪ “ ਆਕਰਿ) ਕ੍ਰਿਪ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਆਕਰਿ = ਖਾਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਹਮ = ਤਮਾਮ, ਅਸੀਂ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ 
ਵਾਂਗ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਟਿਕਟ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਤਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਅਨੁਕੂਲੀ ਹਵਾ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ, ਅਤਿ ਮੀਠਾ; ਮੈਲਾਗਰੁ ਮਲਗਾਰੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ) ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ 
ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਇਉਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਲਾਗਰੁ = ਚੈਦਨ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਮਲਗਾਰੇ = ਚੰਦਨ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਚੰਨਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਬਾਵਨ ਚੈਦਨ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ (ਮਲ  ਗਾਰੇ) ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਗਾਰੇ = ਗਾਲ ਕੇ ਮੈਲਾਗਰੁ = ਚੋਦਨ ਵਤ 
ਉੱਤਮ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ ਹੈ ਦਹ ਦਿਸਿ; ਹਰਿ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੈਧਾਰੇ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
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੬੩ 


ਲੇ, 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


11117 ਅੰਗ ੯£੧ (੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਆਰਜਾ ਵਰਗਾ ਮਿਨ 
ਸੁਰਤਿ = ਸੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਗਿਆਤ ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਕੇ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਰੀਧਾਰੇ = ਗੈਧ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮੁਸਕ = ਸੁਰੀਧੀ 
ਦੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੁਸਕੀ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ, ਮਹਿਕ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੈਧਾਰੇ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵਾਲਾ, ਅਤਰ ਫਲੇਲ ਵਾਲਾ ਡੱਬਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਰੀਧਾਰੇ 
ਵਾਲੇ ਡੱਬੇ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮਹਿਕ ਹੀ ਮਹਿਕ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੈਧਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਅਤਰ ਦੀ 
ਮਹਿਕ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਹਿਕੀਲੇ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੇਰੀ ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ, ਕਥਾ ਹੈ ਮੀਠੀ; ਗੁਰਿ ਨੀਕੇ ਬਚਨ ਸਮਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਨਿਰਗੁਣ = ਨਿਰਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਕਥਾ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਸ਼ ਵਾਰਤਾ, ਲੋਕ ਵਾਰਤਾ ਤੇ ਪੀਰ ਪੈਜ਼ੀਬਰਾਂ 
ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੀਕੇ = ਅੱਛੇ, ਚੰਗੇ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ; ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = 
ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਰੋਮ 
ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਵਾਰਤਾ, ਰਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਤੇ ਯੋਧਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗਵੱਈਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਬਿਬੇਕੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਸਮਦਰਸੀ; ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਸੈਕ ਉਤਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬਿਬੇਕੁ (ਬਿਬ “ ਏਕੁ) ਬਿਬ = ਦੋ, ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਬਿਬੇਕੁ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਭ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਕ = ਸ਼ੌਕਾ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਕੇ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ 
ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਉਥੋਂ ਉੱਠ ਕੇ 
ਜਾਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਸਵਾ ਗਜ਼ ਲੰਬੀ, ਚੌੜੀ ਤੇ ਡੂੰਘੀ ਮਿੱਟੀ ਪੁਟਵਾ ਕੇ ਘੁਮਿਆਰਾਂ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੪੧) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੯6੧ 
ਰਿ 
ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਘੁਮਿਆਰ ਨਾਰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ । ਨਾਰਦ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮਿੱਟੀ ਤੁਸੀਂ ਕਿਥੇ ਲਈ ਜਾ 
ਰਹੇ ਹੋ। ਉਹ ਨਾਰਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਹੈ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਹੈ। ਉਹ ਨਿਗੁਰਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਉਹ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਂ ਅਪਵਿੱਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਮਿੱਟੀ ਪੁਟਵਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸੁਟਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਉਣੌਂ' ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ, ਭਗਵਾਨ ਮਿੱਟੀ 
ਪੁਟਵਾਉਣੋਂ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ ਤੇ ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਨਵੀਂ ਮਿੱਟੀ ਪਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਰਦ ਭਗਵਾਨ 
ਪਾਸ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਮਿੱਟੀ ਪੁਟਵਾਉਣ ਤੇ ਭਰਾਉਣ ਦਾ ਕਸ਼ਟ ਨਾ ਹੁੰਦਾ । 
ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਰਦ ! ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ। ਪਰ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈ । ਨਾਰਦ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਕਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠਦਿਆਂ 
ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਤੈਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਣਾ, ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੱਖਣੀ। ਇੱਧਰੋਂ ਨਾਰਦ ਗਿਆ ਤੇ ਉੱਧਰੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਤੇ ਉਹ 
ਫੈਧਕ ਬਣ ਕੇ ਨਾਰਦ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ। ਮੋਢੇ ਉੱਤੇ ਜਾਲ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਮੱਛੀਆਂ 
ਫੜੀਆਂ ਹੋਇਆ ਸਨ। ਨਾਰਦ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ਫੈਧਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਮੰਨ ਲਿਆ 
ਤੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗੀ ਤਾਂ ਫੈਧਕ ਬਣੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ 
ਮੱਛੀਆਂ ਕੱਢ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਸੋਹਣੀ ਮੱਛੀ ਹੈ, ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਰੋਗ 
ਦਾ ਮੁੱਲ ਹੈ, ਆਦਿ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਾਰਦ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਤਾਂ ਧਾਰਿਆ, ਪਰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੋ ਮਾਛੀ (ਫੈਧਕ) ਹੈ ਤੇ ਮੱਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਵੀ ਇਹੋ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਮਾਛੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਰਦ ! ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਅਪਮਾਨਜਨਕ ਸ਼ਬਦ ਕਹੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਰਦ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੇਰਾ ਇਸ ਸਜ਼ਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਆ। 
ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਫਿਰ ਫੈਧਕ ਬਣੇ ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤੇ ਦੰਡ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਉਪਾਅ ਸ਼ਰਧਾ 
ਧਾਰ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਨਾਰਦ ! ਤੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਕਹੀਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ 
ਮੈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਭੋਗਣੀਆਂ ਹਨ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿਉ। ਜਦੋਂ 
ਭਗਵਾਨ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਕਸ਼ਾ ਬਣਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਤੂੰ ਉਸ ਉੱਤੇ ਲੋਟਣ ਲੱਗ ਜਾਵੀਂ। ਭਗਵਾਨ ਪੁੱਛਣਰੀ 
ਤਾਂ ਕਹਿ ਦੇਵੀਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਉਹ ਜੂਨੀਆਂ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਨਕਸ਼ੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ। ਮੈਂ ਇਥੇ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਲਿਟ ਕੇ ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਰਦ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝ 
ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਮਝਾਏ ਅਨੁਸਾਰ ਨਕਸ਼ਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਨਕਸ਼ਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਉਸ ਉੱਤੇ ਲੇਟਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਆਪ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਭੁਗਤਾਉਣੀਆਂ ਹਨ, ਮੈਂ ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਇਥੇ 
ਹੀ ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੈਨੂੰ ਮੇਰੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਤਦ ਨਾਰਦ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਹ 
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11111. ੯੮੧ (੪੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੂ 
ਲੂ, 
। 
1 


ਨ ਦੀ ਬਰ 
ਕੀ ਫ਼ਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਹੀ ਜੂਨੀਆਂ ਕੱਟ ਦੇਵੋ। ਮੈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਬਣੇ 
ਨਕਸ਼ੇ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਾਰਦ, $ 
ਸੱਚ ਦੱਸ ਇਹ ਜੁਗਤ ਕਿਸ ਨੇ ਦੱਸੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਭਰਮ % 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਮਾਛੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਪੁੱਛਿਆ, 
ਤਦ ਭਗਵਾਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਨਾਰਦ ! ਇਸ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਹੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਵੀ ਮਿਲੋ ਤਾਂ 
ਸ਼ੋਕਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮਿਲੋ । ਜਾਹ ! ਤੂੰ ਦੰਡ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ। ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਹੋਰ ਕਿ ਤੇਰੇ ਗੁਰੂ ਕੋਈ ਮਾਛੀ 
ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਮਹਾਂ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰੂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਹਨ। ਨਾਰਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਹੋ 
ਗਿਆ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ 
ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਉ = ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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ਪਾਖੰਡ ਪਾਖੰਡ ਕਰਿ ਕਰਿ ਭਰਮੇ; ਲੋਭੁ ਪਾਖੰਡੁ ਜਗਿ ਬੁਰਿਆਰੇ ॥ 
ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਕ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਾਖੰਡ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਫੁਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਰਗਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਵਾਕ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਉਪਰ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨ ਕੇ ਪਾਖੰਡ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਕ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉ' ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ 
ਤੇ ਪਾਖੰਡ ਕਰਕੇ ਜਗਿ = ਜੀਵ ਬੁਰਿਆਰੇ = ਬੁਰੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ 
ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨਾ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬੁਰਾ ਹੈ। 

ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋਵਹਿ; ਜਮਕਾਲੁ ਖੜਾ ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ॥੪॥ 

ਲੋਭ ਤੇ ਪਾਖੰਡ ਹਲਤਿ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਪਲਤਿ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮਕਾਲ ਵੀ ਸਿਰਿ ਉੱਤੇ ਖੜਾ = ਖੜੋਤਾ ਡੰਡਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ, ਅੰਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਉਗਵੈ ਦਿਨਸੁ ਆਲੁ ਜਾਲੁ ਸਮਾਾਲੈ; ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਿਸਥਾਰੇ ॥ 

ਜਦ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਉਗਵੈ = ਉੱਗਦਾ, ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਲੋਭੀ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਆਲੁ = ਘਰ ਦੇ 
ਜਾਲੁ = ਜੈਜਾਲਾਂ, ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮ੍ਾਲੈ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ ਵਿਚ 
ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਲੁ = ਔਲਾਦ ਭਾਵ ਲੜਕੀ ਦੇ ਘਰ ਪੈਂਦਾ ਹੋਏ ਦੋਹਤਰੇ, ਦੋਹਤਰੀਆਂ ਆਦਿ 
ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਘਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਪੋਤਰੇ ਤੇ ਪੜਪੋਤਰੇ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੋਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਆਲੁ = ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਹਨ ਜਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ 
ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
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ਆਈ ਰੈਨਿ, ਭਇਆ ਸੁਪਨੰਤਰੁ; ਬਿਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਦੁਖ ਸਾਰੇ ॥੫॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਸੁਪਨੰਤਰੁ = ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ” ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਪਨੈ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਬਿਖੁ = 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੁਖ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਰੂਪ ਰਾਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਪਨਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੁਨੀਆਂ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਹੁ ਰੂਪ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਵੀ ਹਰ ਵਕਤ ਦੁਖ ਹੀ ਸਾਰੇ = ਸਾੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਹੀ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਕਲਰੁ ਖੇਤੁ ਲੈ ਕੂੜੁ ਜਮਾਇਆ; ਸਭ ਕੂੜੈ ਕੇ ਖਲਵਾਰੇ ॥ 


ਕਲਰੁ ਖੇਤੁ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਲੈ ਕੇ ਕੁੜ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਜਮਾਇਆ = ਜਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਤੇ ਸਵਰਗ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ 
ਆਦਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੁੜੈ = ਝੁਠ ਕੇ = ਦੇ ਖਲਵਾਰੇ” = ਖਲਵਾੜੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਪ ਰੂਪ ਕਲਰ ਵਾਲੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਝੂਠ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕਹਿਣਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਜਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਝੂਠ ਦੇ ਖਲਵਾੜੇ ਹਨ। 
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ਸਾਕਤ ਨਰ ਸਭਿ ਭੁਖ ਭੁਖਾਨੇ; ਦਰਿ ਠਾਢੇ ਜਮ ਜੰਦਾਰੇ ॥੬॥ 
ਸਾਕਤ = ਪਤਿਤ, ਕਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਦੇ 
ਭੁਖਾਨੇ = ਭੁੱਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਦੇ ਭੁਖਾਨੇ = ਭਖਾਏ ਹੋਏ ਸੜਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ 
ਜੰਦਾਰੇ = ਜ਼ਿੰਦ ਦੇ ਵੈਰੀ ਜਮ = ਯਮਰਾਮ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ `ਤੇ ਕੈਦੀ ਹੋ ਕੇ ਠਾਢੇ = ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉੱਤੇ ਜਮਦੂਤ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲਈ ਜੰਦਾਰੇ = ਡੰਡੇ ਲੈ ਕੇ ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 

[੯ ੨੨ 
ਮਨਮੁਖ ਕਰਜੁ ਚੜਿਆ ਬਿਖੁ ਭਾਰੀ; ਉਤਰੇ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਭਾਰੀ = ਵਜ਼ਨਦਾਇਕ ਕਰਜੁ = ਕਰਜ਼ਾ 

ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ ਤੇ 

ਦੇਵ ਦੰਡ ਆਦਿ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੀ ਕਰਜ਼ਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਮਨਮੁਖ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 

ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਕਰਜ਼ਾ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 

ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਤਾਂ ਕਰਜ਼ਾ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੧. ਜੋ ਪੁਰੀ ਤੱਤ ਨਾਮੇ ਨਾੜੀ ਵਾਲ ਨਾਲੋਂ ਸੌਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਬਰੀਕ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੁਪਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

੨. ਪਿੜ ਦਾ ਵਲਗਣ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾ: ਹੇਠ ਉਪਰ ਹਿਲਾ ਕੇ ਗਾਹੇ ਜਾਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਲਵਾਰੇ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ | 
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ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਗਿ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਿ = ਲੱਗਣ ਵਾਰੇ = ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ 
ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੭॥ 

ਜਰੀਨਾਥ, ਸਭਿ ਜੋੜ੍੍‌ ਉਪਾਏ; ਨਕਿ ਖੀਨੀ ਸਭ ਨਥਹਾਰੇ ॥ 

ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੈਤੁ = ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਪੁਨਾ ਨਥਹਾਰੇ = ਨੱਥ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਨੱਕ ਵਿਚ ਹੁਕਮ 
ਰੁਪੀ ਨੱਥ ਖੀਨੀ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੜਕੀਆਂ ਦੇ ਕੰਨ ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਨੱਕ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਨਥੇਲ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਖਿੰਚੈ ਤਿਵ ਚਲੀਐ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥੮॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਨਕੇਲ) 
ਖਿੰਚੈ = ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ, ਤਿਵ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਚਲੀਐ = ਚੱਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ 


ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣਾ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੪॥ ਰਾਮ ਹਰਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਨਾਵਾਰੇ ॥ 
(“ਨਾਵਾਰੇ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋਂ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਵਾਰੇ = ਨਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਏ । 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਸਰੋਵਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਗਿਆਨ ਮਜਨੁ ਹੈ ਨੀਕੋ; ਮਿਲਿ ਕਲਮਲ ਪਾਪ ਉਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਨੀਕੋ = ਚੰਗਾ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਲਬਾਹਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਵਾ: (ਕਲ -“ ਮਲ) ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕਾਲੇ 
ਕਰਨ ਪਾਪ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੈਗਤਿ ਕਾ ਗੁਨ ਬਹੁਤੁ ਅਧਿਕਾਈ; ਪੜਿ ਸੂਆ ਗਨਕ ਉਧਾਰੇ ॥ 


੩੩ ੨੮ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੯6੧ 


੧੨ ੨ _ &੨ (੭ ੧੨ 

ਪਰਸ ਨਪਰਸ ਭਏ, ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ; ਲੈ ਬੇਕੁੰਠਿ ਸਿਧਾਰੇ ॥੧॥ 
(“ਨ-ਪਰਸ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਜਦ ਨਪਰਸ = ਨਾ ਪਰਸਣੇਯੋਗ ਕੁਬਿਜਾ = ਕੁੱਬੀ ਮਾਲਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਚਰਨ 


ਅਰਥਾਤ ਕੁਬਿਜਾ ਨਾਮੀ ਮਾਲਣ ਮਥੁਰਾਪੁਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਜੇ ਕੰਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਤਿਲਕ 
ਲਾਉਣ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਲੈ ਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਜੋ ਕੌਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ 
ਪਾਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਕੌਸ ਨੇ ਜੱਗ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਮਥੁਰਾ ਵਿਚ ਸੱਦਿਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਦਿਨ ਕੁਬਿਜਾ ਮਾਲਣ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਤਨੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤਿਲਕ ਕੈਸ ਦੇ ਲਾਉਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਜੋ ਮਾਲਾ ਕੈਸ ਦੇ 
ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਉਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਸ 
ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਤੇ ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਸਿੱਧੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 

ਅਜਾਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਪੁੜ੍ ਪ੍ਰਤਿ ਕੀਨੀ; ਕਰਿ ਨਾਰਾਇਣ ਬੋਲਾਰੇ ॥ 

ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਾਰਾਇਨ ਲੈ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੋਲਾਰੇ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਾਰਾਇਨ ਲੈ ਕੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ। 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਮਨਿ, ਭਾਇ ਭਾਵਨੀ; ਜਮਕੇਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥੨॥ 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਦਿਲੋਂ ਕੀਤੀ 
ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਗਈ ਸੀ, ਭਾਵ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਜਮਕੰਕਰ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਮਾਰ ਕੇ ਬਿਦਾਰੇ = ਖਿੰਡਾਅ, 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੇ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਰਾਮਗਣ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਆ ਗਏ ਤੇ ਜਮਗਣ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ॥੨॥ 

ਮਾਨੁਖੁ ਕਥੈ, ਕਥਿ ਲੋਕ ਸੁਨਾਵੈ; ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ਮਾਨੁਖੁ = ਲੋਕ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੋ ਕਥਾ ਵਿਚ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦੇ । 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਤ ਦਿੜਤਾ ਆਵੈ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 

ਜਦ ਪੁਰਖ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤ = ਤਦ ਦਿੜਤਾ = ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਿੜਤਾ = ਅਚੱਲ ਸ਼ਰਧਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਨਟ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੯6੯੧੨ (੪੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਤਾ ੨੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਹੈ ਸਾਬਤੁ; ਤਬ ਲਗਿ ਕਿਛੁ ਨ ਸਮਾਰੇ ॥ 
ਜਬ ਲਗੁ = ਜਦ ਤਕ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਾਬਤ = ਕਾਇਮ, ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਹੈ, 

ਤਬ ਲਗਿ = ਤਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਮਾ੍‌ਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 


ਜਬ ਘਰ ਮੰਦਰਿ ਆਗਿ ਲਗਾਨੀ; ਕਢਿ ਕੂਪੁ ਕਢੈ ਪਨਿਹਾਰੇ ॥੪॥ 
ਜਬ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੱਚੇ ਘਰ ਜਾਂ ਮੰਦਰਿ = ਪੱਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਘਰ ਦੇ ਮੰਦਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਆਗਿ = ਅੱਗ ਲਗਾਨੀ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕੂਪੁ = ਖੂਹ ਪੁੱਟ ਕੇ ਪਨਿਹਾਰੇ = ਪਾਣੀ 
ਕਢੈ = ਕੱਢਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਿਵੇਂ ਕਢਿ = ਕੱਢ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕੱਢ ਸਕਦਾ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮੰਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਅਗਨੀ ਆ ਕੇ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੇ ਜੀਵ ਜਪ, ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਪੁੱਟ ਕੇ ਨਾਮ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਕੱਢਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਿਵੇਂ ਕੱਢ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕੱਢ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


ਸਾਕਤ ਸਿਉਂ ਮਨ ਮੇਲੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਾਕਤ = ਬੇਮੁੱਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਉੱਕਾ 
ਹੀ ਨਾ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਬਚਨ, ਬਿਛੂਆ ਜਿਉਂ ਡਸੀਐ; ਤਜਿ ਸਾਕਤ ਪਰੈ ਪਰਾਰੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਬਚਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਉਂ 
ਦੁਖਦਾਇਕ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਛੂਆ = ਬਿੱਛੂ ਡਸੀਐ = ਡੰਗ ਮਾਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਾਕਤ = 
ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੈਗ ਪਰੈ ਪਰਾਰੇ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੀ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੰਦ ਕਰਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਰਾਰੇ = ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ 
ਜਾਉ ॥੫॥ 
[ਅੰਗ ੯੮੨] 


ਲਗਿ ਲਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ; ਲਗਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਲਗਿ = ਲਗਨ ਲੱਗੀ 
ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਹੈ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਈ = ਲੱਗ ਆਈ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ, ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੇ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਰੇ ॥੬॥ 


ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯6੨ 


` ਪੂਰਬਿ ਜਨਮਿ ਪਰਚੂਨ ਕਮਾਏ; ਰਰਿ ਹਰਿ ਰਰਿ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਿ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਚੂਨ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਬਹੁਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ , ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਰਸੁ ਗਾਵੈ ਰਸੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥੭॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਨਾਲ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ, ਰੂਪ ਰੋਗਿ ਸਭਿ ਤੇਰੇ; ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਲਾਲ ਗੁਲਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ ਲਾਲ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਗੁਲਾਰੇ = ਚੁਹਚੁਹੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਗਾੜ੍ਹੇ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰੈਗਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: (ਗੁ “ ਲਾਰੇ) 
ਗੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਲਾਰੇ = ਨਾਲ ਰੋਗਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਗੁ = ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸੜ੍ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦੀ ਲਾਰੇ ਭਾਵ ਲਰੀ = ਲਗਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗੁ = ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਅਨੰਦਾਂ 
ਨਾਲੋਂ ਗਾੜ੍ਹਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਹ ਰੁਪ ਤੇ ਰੈਗ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹੀ 
ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਹੀ ਰੈਗ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰੈਗ = ਕੌਤਕ 
ਹਨ । 


ਜੈਸਾ ਰੋਗੁ ਦੇਹਿ, ਸੋ ਹੋਵੈ; ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੈਤ ਵਿਚਾਰੇ ॥੮॥੩॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਾਹਜ ਜਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਰੈਗ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵੀਚਾਰੇ = ਦੀਨ, ਤੁੱਛ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹਨ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਣ ॥੮॥੩॥ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੪॥ ਰਾਮ, ਗੁਰ ਸਰਨਿ; ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਵਾਰੇ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਇਉਂ ਰਖਵਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਕੁੰਚਰੁ, ਤਦੂਐ ਪਕਰਿ ਚਲਾਇਓ; 
ਕਰਿ ਊਪਰੁ ਕਢਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤਦੂਐ= ਤਦੁਏ ਨੇ ਪਕਰਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਡੁੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵੱਲ 
ਚਲਾਇਓ = ਚਲਾ ਲਿਆ ਸੀ ਭਾਵ ਤੰਦੁਆ ਤਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਖਿੱਚ ਕੇ ਡੁੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਭਰ ਹੀ ਸੁੰਢ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਉਪਰ ਬਾਹਰ ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਉਪਰੁ = ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਤੋਦੂਏ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ 
ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕੱਟ ਕੇ ਬਚਾ ਲਿਆ ਸੀ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


111 ੯੮੨ (੪੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਜੀਤ ਜੀ 
ਪਾਸੇ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਕੱਤਕ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ) ਉਥੇ ਬੈਠਾ ਤਪ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਉਥੇ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਲਾਈ ਹੋਈ 
ਸੀ। ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਸਹਿਤ ਸੁੰਦਰ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵੇਖ ਕੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਉਸ ਬਗ਼ੀਚੀ 
ਵਿਚ ਆ ਵੜਿਆ। ਹਾਥੀ ਨੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਫੁੱਲ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਮੁਨੀ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਾਥੀ ਨੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੁਨੀ 
ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਹਾਥੀ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ', 
ਜਾਹ ਤੈਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਰਾਜਾ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹਾਥੀ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 
ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਚੰਦ੍ਰਰਿਕ ਮੁਨੀ ਨਾਮੀ ਰਿਖੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਹਾਥੀ 
ਜੂਨ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਿਕ ਰਿਖੀ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਿਖੀ 
ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਲਈ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ਰ ਵਿਖੇ 
ਆਏ ਹੋਏ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਰਿਖੀ ਨੇ ਚੁਬਕੀ ਮਾਰੀ, ਉੱਧਰੋਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਾ ਆ ਰਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਮੁਨੀ ਦੀ ਅੱਡੀ 
ਫੜ ਲਈ ਤਾਂ ਮੁਨੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਗਰਾਹ ਗੀਰ, ਗਰਾਹ ਗੀਰ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਾ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗਰਾਹ ਗੀਰ ਨਹੀਂ, ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਬਣਨ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਮੁਨੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਗਰਾਹ ਬਣ। ਇਉਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੰਦੂਆ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸੀ। 
ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੌਦੂਆ ਰੀਧਰਵ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਪਿਤਾ ਦੇ 
ਗੁਜ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜਾਇਦਾਦ ਵੰਡਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਭਰਾ (ਹਾਥੀ) ਨੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ 
(ਤੌਦੂਏ) ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਵਾਕ ਸਿੱਧੀ ਸੀ, ਛੋਟੇ ਭਰਾ (ਤੰਦੂਏ) ਨੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਹਾਥੀ ਬਣੇ, ਤੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਨੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਤੰਦੂਆ ਬਣੇ, 
ਛੋਟਾ ਭਰਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਭਰਾਵਾ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਪਕੜਿਆ ਕਰਾਂਗਾ, (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ 
ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤੌਦੂਆ ਬਣ ਕੇ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, 
ਇਕ ਦਿਨ (ਵੱਡਾ ਭਰਾ) ਹਾਥੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਕਲੋਲਾਂ ਕਰਦਾ ਨਦੀ ਵਿਚ ਆ ਵੜਿਆ, 
ਉੱਧਰੋਂ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਖਿੰਡਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਹਾਥੀ ਤੋਦੂਏ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਫਸ ਗਿਆ, ਬਿਪਤ ਕਾਲ ਅਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਵੀ ਅਪਣਿਆਂ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ: ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਪਤਿ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੈਗੁ ਛਾਡਿਤ ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੯੩8) 
ਇਹੀ ਹਾਲਤ ਹਾਥੀ ਦੀ ਹੋਈ, ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਤਾਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸੈਬੋਧੀ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੁਰਾਕ ਲਿਆ 
ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਸਭ ਤਿਆਗ ਗਏ, ਖ਼ੁਰਾਕ ਨਾ ਮਿਲਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹਾਥੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਤੰਦੂਆ ਹਾਥੀ ਉੱਤੇ ਭਾਰੂ ਪੈ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਗਹਿਰੇ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਖਿੱਚਿਆ। ਹਾਥੀ ਨੇ ਹਰ ਪਾਸਿਓਂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਸੈਕਟ ਵਿਚ ਦੇਖੀ । ਅਜੇ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ 
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ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਨਾਲ ਤੰਦੂਏ ਦੀਆਂ ਤੰਦਾਂ ਕੱਟ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰ ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਆਏ ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ (#ੰਗ ੬੮੯) (1 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯6੨ 
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ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ, ਬਹੁਤੁ ਅਤਿ ਨੀਕੇ; ਮਨਿ ਸਰਧਾ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਹੁਤੁ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਨੀਕੇ = ਅੱਛੇ , 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ, ਸਰਧਾ ਭਗਤਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੈਜ = ਪ੍ਤੱਗਿਆ 
ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਕੁ, ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ; ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਜਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਪਸਾਰੇ = ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ ਹੀ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਏਕੁ ਪੁਰਖੁ, ਇਕੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ; ਸਭ ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰੇ ॥੨॥ 

ਏਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹੋ ਇਕ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਏਕਾ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਰੇ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਏਕਾ = ਇਕ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ, ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ; ਸਭੁ ਚੇਰੀ ਜਗਤੁ ਸਮਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਪਰ੍ਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਠਾਕੁਰੁ = ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ 
ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ, ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ; ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਰੇ ਕਾਰੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਨਾਮ 
ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕਾਰੇ = ਕਾਲੇ ਕੀਰੇ = ਕੀੜੇ 
ਜਾਂ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀੜੇ ਪੈਦਾ ਕਾਰੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 
ਧਾਰੀਵਾਲ (ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ) ਪੁਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਦੋਂ ਪੱਥਰ ਤੋੜ ਰਹੇ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਪਾਸ ਇਕ ਪੱਥਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀੜਾ 
ਨਿਕਲਿਆ ਵੇਖਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੱਕਰ ਖੋਰ ਕੀੜਾ ਕਹਿ ਕੇ ਪੱਥਰ ਵਿਚ ਭੂਰੇ ਰੈਗ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਸ਼ੱਕਰ 
ਜਿਹਾ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਦਿਖਾ ਕੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਇਆ ਸੀ। 
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ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯6੨ (੫੦) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਅੰਤਰਿ ਵਾਸੁ ਬਹੁਤੁ ਮੁਸਕਾਈ; ਭੁਮਿ ਭੂਲਾ, ਮਿਰਗੁ ਸਿੰਥਾਰੇ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਾਭੀ ਅੰਤਰਿ = “ਵਵ ਕਸਤੂਰੀ ਦਾ ਵਾਸੁ ਖ਼ੁਸਬੂ ਬਹੁਤੁ ਸਾਰੀ ਮੁਸਕਾਈ = ਮਹਿਕਦੀ 


ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੰਬ੍ਹਾਰੇ = ਸਿੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਮਿਰਗੁ = ਹਿਰਨ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਝਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿੰਕ੍ਹਾਰੇ = ਸੁੰਘਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਮਹਿਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਬਿਧ-ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸਿੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਭਰਮ 
ਦੇ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਝਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੰਘਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਬਨੁ ਬਨੁ ਢੁਢਿ, ਢੂਢਿ ਫਿਰਿ ਥਾਕੀ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਘਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੪॥ 


ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਬਨੁ ਬਨੁ = ਜੋਗਲਾਂ ਜੈਗਲਾਂ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਰੂਪੀ ਬਨਾਂ ਬਨਾਂ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ = ਤੀਰਥਾਂ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਕਿਨਾਰਿਆਂ 'ਤੇ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ = ਬਾਣੇ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਢੂਢਿ ਢੂਢਿ = ਭਾਲ 
ਭਾਲ ਕੇ ਤੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਕੇ ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਘਰਿ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਹੀ (ਨਿਸ “ ਤਾਰੇ) ਨਿਸ = ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਿ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਤਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੪॥ 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ; ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਣੀ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ, ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ; ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥ 

ਜੋ ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵਕ ਜਨ ਬਣ 
ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੫॥ 


ਸਭੁ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮੁ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ ਪਸਰਿਆ; ਮਨਿ ਬੀਜਿਆ ਖਾਵਾਰੇ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਭ ਥਾਂ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੀਜ 
ਬੀਜਿਆ = ਬੀਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਫਲ ਖਾਵਾਰੇ = ਖਵਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਜਨ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸੁ ਦੁਖਿਆ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁਧੀ; ਅਪੁਨਾ ਘਰੁ ਲੂਕੀ ਜਾਰੇ ॥੬॥ 

(ਧ੍ਰਿਸਟ-ਬੁਧੀ" ਬੋਲੋ) 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜਨ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਧਿਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨਾਮੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਦੁਖਿਆ = ਦੁਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਉਸਨੇ ਅਪਣਾ ਹੀ ਘਰ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਲੂਕੀ = ਚੁਆਤੀ 
ਲਾ ਕੇ ਜਾਰੇ = ਸਾੜ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ॥੬॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੬੮੨ 
[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ =੫੭੭ “੩੭ ੨੭ “੩੭੫੭ 
ਸਾਖੀ--ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਦੀ : ਚੈਦਰਹਾਂਸ ਦਾ ਸੁਧਰਮਾ ਨਾਮੀ ਪਿਤਾ ਕਰਾਲ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਜੋ ਬੜਾ ਦਿਆਲੂ, ਦੀਨਾਂ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਪਰਜਾ ਦਾ ਪਾਲਕ ਸੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ 
ਪਰਜਾ ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੀ ਸੀ । ਸਾਰੇ ਮੰਤਰੀ, ਅਹਿਲਕਾਰ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਰਨਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਬਹਾਦਰ ਸੈਨਾ ਤੇ 
ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਬਾਹਰਲੇ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਸਦੇ ਉਪਰ ਹਮਲਾ ਕਰਨ 
ਦਾ ਹੀਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਸੀ, ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇਸ ਨਾਲ ਮਿੱਤਰ ਭਾਵ ਰੱਖਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦੇ ਸਨ। 
ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਬਹੁਤ ਸੈਤ ਸੇਵੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਥਾਂ ਥਾਂ ਭੰਡਾਰੇ ਖੋਲ੍ਹ ਰੱਖੇ ਸਨ। 
ਰਾਹੀ ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ ਦੇ ਠਹਿਰਨ ਲਈ ਸਰਾਵਾਂ, ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਖੂਹ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ਹਾਲੀ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ਹਾਲੀ ਹਰ ਪਾਸੇ ਨਜ਼ਰ ਆ ਰਹੀ ਸੀ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਇਆ ਸਦਕਾ ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸਨ, ਪਰ : 
“ਔਰਤ ਈਮਾਨ । ਦੌਲਤ ਗੁਜ਼ਰਾਨ । ਪੁਤ੍ਹ ਨਿਸਾਨ । 
ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਧਾਨ । ਕਿਆ ਹਿੰਦੂ ਕਿਆ ਮੁਸਲਮਾਨ ।”” 
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ਇਹ ਕਹਾਵਤ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇੱਕੋ ਇਕ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਨ ਰੂਪ “ਮਿੱਠੀ ਦਾਤ” ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬੜੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ । ਸਾਲਾਂ ਬੱਧੀ ਸਦਾ ਵਰਤ ਲਾਈ 
ਰੱਖੇ, ਕਈ ਯੱਗ ਕੀਤੇ, ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਭੰਡਾਰੇ ਕੀਤੇ, ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ। 
ਪਰ ਹਰ ਪਾਸਿਉਂ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਦਾ ਹੀ ਮੂੰਹ ਵੇਖਣਾ ਪਿਆ। 


ਅਖ਼ੀਰ ਇਤਨਾ ਕੁਝ ਕਰਨ 'ਤੇ ਵੀ ਜਦ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤਾਂ ਦਿਲ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਹੋਈ, ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਾ ਲੱਗਿਆ ਕਰੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੜੀ ਉਦਾਸਤਾਈ ਵਿਚ ਸਮਾਂ 
ਬੀਤਦਾ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਬੜੇ ਬੀਤ ਰਾਗ ਵੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਫ਼ਕੀਰ ਇਸ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਵਿਚ 
ਆ ਗਏ। ਜਿਥੇ ਉਹ ਠਹਿਰੇ ਉਥੇ ਸਵੇਰੇ ਸ਼ਾਮ ਦੋ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸ ਰੂਪ ਕਥਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਹੋਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਦੂਰ ਦੁਰੇਡਿਉ' ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਕੇ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਜਦ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਧਰਮਾ ਰਾਜੇ 
ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੀ । ਬਹੁਤੇ ਯਤਨ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਪੁੱਤਰ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਭਾਵੇਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਉਮੀਦ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰੈਤੂ ਆਪਣੇ ਸੂਝਵਾਨ ਸਲਾਹਕਾਰਾਂ ਦੇ ਆਖਣ ਤੋਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿਆਗੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਕੋਲ ਜਾਣ ਦੀ ਸਲਾਹ ਬਣਾ ਲਈ, ਨੀਯਤ ਦਿਨ 'ਤੇ 
ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਅਤੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਤੇ ਰਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਸਮੇਤ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਬੇਅੰਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਗ਼ਾਤਾਂ ਭੇਟਾਂ ਵਜੋਂ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿਆਗੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ 
`ਤੇ ਪੁੱਜਿਆ। ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਾਲ ਇਕੱਰਤਤਾ ਸੀ, ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸਤ ਜਨ ਆਪਣੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੈਬੈਧੀ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਵਾਲੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਦੀਵਾਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਜਾ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਅਤੇ ਲਿਆਂਦੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਭੇਟਾ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਮੰਡਲੀ ਸਮੇਤ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਲਈ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਨੀਯਤ ਕੀਤੇ ਸਮੇਂ 
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ਹਿ 
0 ਤੇ ਆਪ ਰਾਜਾ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬੜੇ ਆਦਰ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆ 
ਕੇ ਤਨੋਂ' ਮਨੋਂ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਆਪ ਲੰਗਰ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਦੀ ਟਹਿਲ ਵੇਖ ਕੇ ਸੰਤ 
0 ਬਹੁਤ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਅਤੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਟਹਿਲ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ 
॥ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਾਂ । ਜੋ ਇੱਛਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੇਗਾ । 
| ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦਿਆਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤਾਂ 
ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀਓ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਧਨ, 
ਪਦਾਰਥ, ਵਡਿਆਈ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਵੀ ਆਗਿਆਕਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਇੱਕੋ 
ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਘਾਟ। 

ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋ । ਮੈਂ ਬਥੇਰੇ 
ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਐਸਾ ਚੱਕਰ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਪਾਸਿਓਂ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਹੀ ਮੂੰਹ ਪਸਾਰੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਆਪ ਜੈਸੇ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਮੀਦ ਹੈ ਜੋ ਆਪ 
ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੇ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਜ਼ਰੁਰ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋਂ । 

ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਨਿਮਰਤਾ ਪੁਰਬਕ ਬੇਨਤੀਆਂ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਰਿ ਤਤ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਤੂੰ ਸੈਤ ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ ਸੈਤਾਨ ਤਾਂ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕੇਂਗਾ । ਸਗੋਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤਕਲੀਫ਼ਾਂ 
ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਤੂੰ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਅਜਿਹੇ ਭੈਦਾਇਕ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਡਰ ਗਿਆ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਆਈ ਕਿ ਉੱਝ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਬਜ਼ੈਰ ਮਾਂ ਪਿਓ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਿਸ ਅਰਥ 
ਹੈ। ਜੇ ਅਸੀਂ ਮਰ ਵੀ ਗਏ ਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵੀ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਖ਼ੀਰ ਮਰਨਾ 
ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਹੈ, ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ 
ਰੱਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਕਠਨਤਾਈਆਂ ਮੈਨੂੰ ਮਨਜ਼ੂਰ 
ਹਨ, ਪਰ ਪੁੱਤਰ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ 
ਸੈਤਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਤੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਬਹੁਤ ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈਂ, ਐਸੇ ਬਚਨ 
ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਚਲੇ ਗਏ । 

ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਦੇ ਗਹਿ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕੇ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖਦਿਆਂ 
ਭੁੱਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੜੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਈਆਂ ਗਈਆਂ। ਗ਼ਰੀਬਾਂ, 
ਸਤ, ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜਵੰਦ ਪਦਾਰਥ ਵੰਡੇ ਗਏ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਨੂੰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ 


ਨੂੰ ਪੁੱਛਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਇਸ ਬੱਚੇ ਮੂ ਮੰ 
ਦੀ ਲਗਨ ਕੁੰਡਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਦੱਸੋ। ਇਸ ਦੀ ਲਗਨ ਕੁੰਡਲੀ ਵਿਚ ਕੀ ਅਉਗਣ ਤੇ ਕੀ ਗੁਣ ਲਿਖਿਆ ] 
ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਦੱਸੋ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਦੱਸੋ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਕੀ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਚੈਦਰਮਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈ' ਇਸ ਬਾਲਕ ਦਾ ਮੁਖੜਾ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਖਿੜਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ 
ਹੀ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪੁਨਾ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਲਗਨ ਕੁੰਡਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਜੋਤਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਜਿਥੇ ਵੱਡੇ ਭਾਰੀ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਥੇ ਨਾਲ ਅਉਗਣ ਵੀ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਹਨ। ਗੁਣ ਤਾਂ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰਾ ਭਗਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬੜਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਨਿਆਇਕਾਰੀ, 
ਪਰਜਾ ਪਾਲਕ ਰਾਜਾ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਦੂਸਰਾ ਇਸ ਵਿਚ ਅਉਗੁਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਥੋੜ੍ਹਾ 
ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਰਾਜ ਵੀ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਗਨ 
ਕੁੰਡਲੀ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਜੋ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਠੀਕ ਹਨ, 
ਸਮਾਂ ਬੀਤਦਿਆਂ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 

ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਕੰਤੂਹਲ ਨਾਮੀ ਰਾਜਾ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ 'ਸੁਧਰਮਾ” ਰਾਜੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ 
ਕਰਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਸੁਧਰਮਾ ਨੇ ਇੱਧਰੋਂ ਪਰਜਾ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ ਫ਼ੌਜਾਂ ਭੇਜੀਆਂ। ਕਈ 
ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਘਮਸਾਨ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਮਾਰੀ ਗਈ । 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਮਾਰੇ ਜਾਣ 'ਤੇ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਹੁਣ ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ 
ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੋਚ ਕੇ ਰਾਜਾ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਫ਼ੌਜ ਕਾਫ਼ੀ ਮਰ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਯੁੱਧ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਰਹੀ ਜਿੱਤ ਹਾਰ ਦੀ ਗੱਲ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਸ ਹੈ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹਾਰ ਹੋਣੀ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿੱਤ ਹੋਣੀ ਹੈ । ਦੂਸਰਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਬਚੇਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਰੱਬ ਨਾ ਕਰੇ, 
ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਮਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਲਕੇ ਦੀ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਵਰਿਸ਼ ਕਰਨੀ, ਕਿਸੇ ਗੱਲੋਂ ਘਾਟ ਨਾ ਰਹਿਣ 
ਦੇਣੀ । ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਬਾਕੀ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਯੁੱਧ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਆ 
ਪੁੱਜਾ। ਉਸ ਵਕਤ ਬੜਾ ਘਮਸਾਨ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜਾ ਲੜਦਾ ਲੜਦਾ ਮਰ ਗਿਆ। 

ਇੱਧਰ ਜਿਸ ਵਕਤ ਰਾਜਾ ਸੁਧਰਮਾ ਦੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਰੋਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਬੇਅਰਥ ਹੈ । ਜੇ ਮੈਂ 
ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਮੇਰਾ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਨਾ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਿੱਛੋਂ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਔਕੜ ਦਾ ਮੂੰਹ ਤੱਕਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ 
ਤੇ ਕੁਝ ਧਨ ਇਕ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਦੀ ਸਾਂਭ-ਸੈਭਾਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ ਉਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਰਾਣੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਵਿਚ 
ਕਟਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰ ਗਈ (ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਣੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤੀ ਹੋ ਗਈ 
ਸੀ) ਗੋੱਲੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਗਈ, ਇਕ ਦਿਨ ਗੋੱਲੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਬੈਠੀ ਨੇ 
ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਇਹ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਰਾਜੇ ਕੰਤੂਹਲ ਦਾ ਹੋ ਚੁੱਕਿਆ ਹੈ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਵੈਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਤੇ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਮਾਰ ਹੀ ਨਾ ਦੇਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਹੁਣ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ' ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਦਾਸੀ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਤੇ ਰਾਣੀ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਸਾਰਾ ਧਨ ਲੁਕਵੀਂ ਥਾਂ ਬੋਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਦੇਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਰਾਤੋ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਗੁਹਿਣ 
ਕਰਦੀ ਨਿਕਲ ਤੁਰੀ । ਚਾਰ ਪੰਜ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਜਦ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
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ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਤਾਂ ਉਥੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਥੋਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਈ। ਤੁਰਦੀ ਤੁਰਦੀ ਧ੍ਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨਾਮੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਜਾ ਪਹੁੰਚੀ। ਜੋ ਰਾਜੇ ਕਤੂੰਹਲ ਕੋਲ ਟੈਕਸ ਭਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਚੰਦਹਾਂਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਪਣੇ 
ਸੁਖ ਦਾ ਨਾ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬੜੇ ਬੀਤਰਾਗ ਸੈਤ 
ਜਨ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਆ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਕੌਲ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ 
ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਬਣਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹੋ ! 
ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲਈ ਆਗਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਉਸ ਦੀ ਦੁਖਦਾਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵੇਖ ਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਲ ਰਹਿਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ 
ਦਿੱਤੀ। ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਦਾਸੀ ਕੋਲ ਰਹਿਣ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਤਨੋਂ ਮਨੋਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ 
ਰਹੀ ਅਤੇ ਉੱਦਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਇਕ ਵੱਖਰੀ ਝੌਂਪੜੀ ਪਾ ਲਈ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕੁਝ ਕੁ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ 
ਦਾਸੀ ਦੀ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਦਾਸੀ ਮਰ ਗਈ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪਰਵਰਿਸ਼ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਛੋਟੀ 
ਉਮਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪਾਣ ਕਰਕੇ ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਬੋਦ ਕਰਕੇ ਬੈਠਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਦੀ ਇਹ ਲਗਨ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਨਾ ਬੈਠਿਆ 
ਕਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ। ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਉੱਤੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਚੰਗੇ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਗਏ। 
ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਸੈਤ ਮੰਡਲੀ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਜਾਂਦੀ, ਨਾਲ ਹੀ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਜੇ ਧ੍ਰਿਸ਼ਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਭੋਜ ਕੀਤਾ । ਬੜੇ ਜੋਤਸ਼ੀ, ਪੰਡਿਤ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾਂ, 
ਵੈਰਾਗੀ, ਤਿਆਗੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਭੋਜ 'ਤੇ ਆਉਣ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ । ਉਸ ਮੌਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨਾਲ 
ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਵੀ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਲਗਪਗ ਪੰਜ ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦੀ ਲਗਨ ਐਸੀ ਹੋ ਗਈ, ਜੋ ਕਿ ਪੂਰਨ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀ 
ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 

ਜਿਥੇ ਆਪਣੀ ਸੈਤ ਮੰਡਲੀ ਨਾਲ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਚਾਰ ਪੰਜ ਵਿਦਵਾਨ 
ਬੈਠੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਵੀਚਾਰਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ ਤੈੈਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਉੱਤੇ ਪੈ ਗਈ, ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ, ਜਦ 
ਤੈਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਮਹਾਤਮਾ ਹੱਸ ਪਏ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਧਿਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਹੱਸਣ `ਤੇ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨਗੀ ਹੋਈ, 
ਜੋ ਨਾਲ ਦੀ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕ ਲਿਆ, ਤਦ ਰਾਜੇ 
ਵਿਸਟ;ੱਟਂ ਲੇ ਹੱਦ ਵਾ ਠਾਰਨ ਪੁੱਛਦਿਆਂ ਕੋਟਾ ਫਿ ਕੀ ਜੇਜਣ ਟਰੜਾਟੋਣ ਟੀ "ਤਾ ਫਰਣ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਊਣਤਾਈ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ ? ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ 
ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ। ਜਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਰਾਜਨ 
ਅਸੀਂ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹੱਸ ਪਏ ਹਾਂ। ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੌਤਾਂ ਦਾ ਹੱਸਣਾ ਸੁਤੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਸੇ 
ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਰਾਜੇ ਧਿਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਬਹੁਤੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 


6 
1 
੍ 


੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੍ 
ਉ 
ਉ 
ਉ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੯੮੨ 
ਤਤ 
ਦਾ ਲੜਕਾ ਕਿਥੇ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਕਿਥੇ ? ਉਸ ਦੀ ਕਿਸਮਤ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਤੇਰਾ ਜਵਾਈ ਬਣਨਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਧਿ੍‌ਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਉਸ ਵਕਤ ਤਾਂ ਗੱਲ ਸੁਣੀ-ਅਣਸੁਣੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਪਰ 
ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਜਣ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਾ ਹੋਈ। ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੈੜੇ ਖ਼ਿਆਲ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਏ, 
ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੇਰੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੀ 
ਇੱਜ਼ਤ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲ ਜਾਵੇਗੀ । ਬਰਾਦਰੀ ਤੇ ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਕੀ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਰਾਜ 
ਲੜਕਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭਿਆ, ਜੋ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਕਈ ਦਿਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਵੀਚਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਿਹਾ । ਫੇਰ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਇਸ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਕਬੁੱਧੀ ਬਾਹਰੋਂ ਕੌਮ ਪੂਰਾ ਕਰਕੇ ਆ ਗਿਆ। 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਦੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਕੀ ਗੱਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਇਤਨੀ ਚਿੰਤਾ 
ਵਿਚ ਹੋ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਹਮਲਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਆਪਣੇ ਕਬੁੱਧੀ ਨਾਮੇ ਵਜ਼ੀਰ 
ਨੂੰ ਦੱਸੀ। ਰਾਜੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਹ ਵੀ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਗੱਲ 
ਹੈ। ਹੁਣੇ ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਮਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਆਪੇ ਸਿਰੋਂ 
ਬਲਾ ਟਲ ਜਾਵੇਗੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਵਜ਼ੀਰ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੱਕੀ ਸਲਾਹ ਹੋ ਜਾਣ 'ਤੇ ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਲਾਣੇ ਬਨ 
ਵਿਚ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਕੋਲ ਲੜਕਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੋਗੇ 
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ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਸਥਾਨ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ। ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਭਜਨ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਇਸਨੂੰ ਜਲਾਦ ਪਕੜ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ, ਹਾਂ ਇਹੋ 
ਲੜਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਜਲਦੀ ਸੈਘਣੇ ਬਨ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਮਾਰਨ ਤੋ' ਬਾਅਦ 
ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਿਖਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਨਾਮ ਦੀ ਰਕਮ ਲੈ ਲੈਣੀ। 

ਰਾਜੇ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਲਾਦ ਚੈਦ੍ਹਾਂਸ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਦਰੱਖਤਾਂ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਦੇ ਹੋਏ ਸੰਘਣੇ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ ਰੇ। ਪਰ ਚੰਦੁਹਾਂਸ ਰੌਚਕ ਮਾਤ ਵੀ ਨਾ ਡਰਿਆ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੰਘਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਜਲਾਦਾਂ ਨੇ ਖੜਾ ਕਰ ਲਿਆ 
ਤਾਂ ਚੈਦ੍ਹਾਂਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕਾ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਚਾਹੀਦਾ । ਪਰੋਤੂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜੇ ਵੱਲੋਂ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਲਾਲਚ ਦੇ ਦਬਾ ਹੇਠ ਆ ਗਏ ਤੇ ਇਕਦਮ 
ਖ਼ਿਆਲ ਬਦਲ ਗਏ । ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਰੁਪਿਆ ਲੈ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ ਤੇ ਕੁਝ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਹਲਾਲ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਇਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ ਤਾਂ ਨਮਕ ਹਰਾਮੀ ਬਣਦੇ ਹਾਂ, ਨਾਲੇ ਬਚਨ ਵੀ 
ਕਰ ਆਏ ਹਾਂ, ਉਸਨੂੰ ਵੀ ਪਾਲਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਮਾਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਏ। ਤਲਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਆਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ 
ਕੇ ਕ੍ੱਧਿਤ ਹੋਏ ਹੋਏ ਅੱਗੇ ਵਧੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਬਾਲਕ ! ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾ, ਤੇਰਾ ਕਾਲ ਨੌੜੇ ਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜੇ ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਦ ਲੈ। ਭੈਦਾਇਕ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਡਰਿਆ ਨਹੀਂ ਤੇ ਕਿਹਾ 
ਮੇਰੇ ਰਾਖੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਦੂਸਰਾ ਮੇਰਾ ਸਹਾਇਕ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 

ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਲੈਣ ਦਿਓ । ਫੇਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਕਰਾਂਗਾ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ। 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 
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11111. ੯੮੨ (੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਨਾਸਾ ਰਰਜਾਰਜਵਜਵਾਗਨਰਾ ਵਨ ਟਰ 
ਦਾ ਉੱਜਲ ਪਾਣੀ ਖੜਾ ਸੀ। ਉਸ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਕਰਤੱਬਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਲਾਦ ਹੈਰਾਨ ਰਹਿ ਗਏ 
ਅਤੇ ਜਲਾਦਾਂ ਦੀਆਂ ਖੋਟੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਇਕਦਮ ਬਦਲ ਗਈਆਂ। ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ ਭਾਰੀ ਪਾਪ ਸਾਡੇ ਸਿਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਵੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ। 
ਇਹ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਨਾਲੇ ਰਾਜੇ ਤੋ' ਲਏ ਪੇਸੈ ਹਰਾਮ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਅੰਗ 
ਕੱਟ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦਿਖਾ ਦੇਈਏ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਜਾਈਏ। ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਗ ਕੱਟਣ 
ਲਈ ਇਕ ਨੇ ਕਦਮ ਅਗਾਂਹ ਵਧਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਖੱਬੇ ਹੱਥ ਦੀਆਂ ਛੇ ਉੱੰਗਲਾਂ ਹਨ, 
ਜਲਾਦ ਨੇ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਕੱਟ ਲਿਆ। ਬਸ ਇਤਨੇ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਚੰਨ ਲੱਗ 
ਗਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਛੇਵੀ' ਉਂਗਲ ਹੀ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਤਨੀਆਂ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਸਹਾਰਨੀਆਂ 
- 7੮੨ “ਜਦ ਦੇ “ਦੇ ਦੇ ਤਦ ਗੰ “ਤੇ ਤੇ ਦੇ ਦਾ ” ਦਰ 77” 
ਵਜੋਂ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਆਏ ਹਾਂ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਉਸੇ ਬਨ ਵਿਚ ਛੱਪੜੀ ਦੇ 
ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਥੇ ਹੀ ਕੱਖਾਂ ਕਾਨਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਿਆਂ ਕਰਕੇ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਝੌਂਪੜੀ 
ਪਾ ਲਈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੇਹਰ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਜੈਗਲ ਦੇ ਜਾਨਵਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਚੰਗੇ ਫਲ ਫੁੱਲ ਆਦਿਕ ਲਿਆ ਕੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਦੇ ਦਿਆ ਕਰਨ । 

ਜਿਸ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚੌਦ੍ਹਾਂਸ ਰਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਸੀ। ਇਸ ਕੁਲਿੰਦ 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਹੀ ਵੀਹ ਪਿੰਡ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਰਾਜਾ ਥਾਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਿਸ 'ਤੇ 
ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ, ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਕੋਲ ਛਿਮਾਹੀ ਦੇ ਟਕੇ ਭਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੈਤਾਨ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਹਿਰਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਥਾਂ `ਤੇ 
ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਿਥੇ ਚੋਦ ਹਾਂਸ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਮਨ ਮੋਹਣੇ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ 
ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜਾ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਪੰਜ ਸਾਲ ਦਾ ਲੜਕਾ ਹੈ, 
ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਔਲਾਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਮੈਂ ਇਸੇ ਨੂੰ ਘਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਬਣਾ ਲਵਾਂ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੋਚ ਨਾਲ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਨੋੜੇ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਲਕ ! ਤੂੰ ਕੌਣ 
ਹੈਂ ? ਇਥੇ ਕਿਉਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ? ਚੱਲ ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਚੱਲਾਂ। 

ਰਾਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈਂ ਇਕੱਲਾ ਨਹੀਂ 
ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ। ਜੈਗਲ ਦੇ ਜਾਨਵਰ ਮੇਰੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਫਲ ਆਦਿ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਹੈ। 

ਰਾਜੇ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਫੇਰਦਿਆਂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਰਹਿਣ 
ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲ, ਤੈਨੂੰ ਉਥੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਮਿਲੇਗਾ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਘੋੜੇ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ, 
ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਪੁਰਦ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਮੇਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੁ ਪਲਿਆ 
ਪਲਾਇਆ ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰ। ਫਿਰ ਬੜੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਤੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ, ਅਨਾਥਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ ੯੮੨ 
ਗਿਆ। ਕੁਝ ਵਕਤ ਪਾ ਕੇ ਜਦ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਥੋੜ੍ਹਾ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਰਾਜੇ ਕੁਲਿੰਦ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ 
ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜ ਦਾ ਕੰਮ ਚੌਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਾ ਸਕੇ। ਇਸ ਸੈਕਲਪ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਦਕਾ ਤੇ ਉੱਤਮ ਬੁੱਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ 
ਸਭ ਵਿੱਦਿਆ ਸਿੱਖ ਗਿਆ। 

ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨੂੰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਕਲਵੈਦ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੌਂਪ ਕੇ ਆਪ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਬਨਵਾਸ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵਾਂ । 

ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਦੇ ਕੇ ਸਿੰਘਾਸਨ `ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ । ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਨ ਮਿਲ ਜਾਣ 'ਤੇ ਵੀ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨੇ ਈਸ਼ਵਰ ਭਗਤੀ ਛੱਡੀ ਨਹੀਂ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿੱਤ 
ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਜ਼ੀਰਾ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਪਰਜਾ 
ਨੂੰ ਵੀ ਈਸ਼ਵਰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਫੇਰ ਤਾਂ “ਯਥਾ ਰਾਜਾ ਤਥਾ ਪਰਜਾ” ਵਾਲੀ ਕਹਾਵਤ ਬਣ ਗਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰਾਜਾ ਹੋਵੇ 
ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰਜਾ ਖ਼ੁਦ ਬਖ਼ੁਦ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਖ਼ੁਸ਼ਹਾਲੀ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ਹਾਲੀ 
ਸੀ ਕਿੱਧਰੇ ਕੋਈ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਲੋਕ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਤ ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਇਕਾਦਸ਼ੀ 
ਦੇ ਵਰਤ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਇਕ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅਧੀਨ ਇਕ ਹੋਰ ਇਕਾਸੀ ਗਰਾਮੀਆਂ ਨਾਮੀ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਿਰਿਸਟਬੁਧੀ 
ਨੇ ਇਕਾਸੀ ਪਿੰਡ ਦੇ ਕੇ ਰਾਜਾ ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਹ ਵੀ ਕੁਲਿੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਧਿ੍‌ਿਸਟਬੁੱਧੀ ਪਾਸ 
ਛਿਮਾਹੀ ਟਕੇ ਭਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਕਿ ਉਸ ਜ਼ਾਲਮ ਦੁਸ਼ਟ ਅਨਿਆਂਕਾਰੀ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਪਾਸ ਟਕੇ ਭਰਨ ਨਾਲੋਂ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਪਾਸ ਕਿਉਂ ਨਾ ਟਕੇ 
ਭਰਿਆ ਕਰਾਂ। ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੋਣ `ਤੇ ਇਕਾਸੀ ਗਰਾਮੀਆਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਟਕੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਪਾਸ ਆ 
ਕੇ ਭਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਵੀ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਪਾਸ ਆਪਣੇ ਟਕੇ ਭਰੇ ਨਹੀਂ ਸਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਕਾਫ਼ੀ ਟਕੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਗਏ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਟਕਿਆਂ 'ਤੇ ਪਈ, ਤਾਂ ਸੋਚਿਆ ਇਤਨੇ ਟਕੇ ਕਿਥੋਂ ਆ ਗਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੁੱਤਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਬੁਲਵਾ ਕੇ 
ਪੁੱਛਿਆ, ਇਤਨੇ ਟਕੇ ਕਿਵੇਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ। ਸਾਰੀ 
ਗੱਲ ਮਲੂਮ ਹੋਣ ਉਪਰੈਤ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਹੀ 
ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਗਣੇ ਦੇ ਕੇ ਰਾਜਾ ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਟਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ 
ਹੀ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਰੱਖਣੀ ਯੋਗ ਨਹੀਂ । ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ 
ਉਸੀ ਵੇਲੇ ਬਿਨੋਦ ਨਾਮੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਟਕੇ ਦੇ ਕੇ ਧਿ੍‌ਸਟਬੁੱਧੀ ਪਾਸ ਭਰਨ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝਾ ਕੇ 
ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਿਨੌਦ ਨੇ ਰਾਜੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪੁੱਜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਾਰੇ ਟਕੇ ਲਿਆ 
ਰੱਖੇ ਤਾਂ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਤਨੇ ਟਕੇ ਕਿਥੋਂ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਬਿਨੋਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜਿਸ ਕੁਲਿੰਦ ਨੂੰ ਆਪ ਨੇ ਬੀਸ ਗ੍ਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਰਾਜਾ ਥਾਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਭੇਜੇ ਹਨ। ਰਾਜਾ 
ਦੇਖ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਪੁਨਾ ਬਿਨੋਦ ਦਾ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਅੰਨ ਜਲ ਛਕਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕਿਹਾ, ਅੱਗੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਬਿਨੋਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਅੱਜ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਹੈ, ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਅਸੀਂ 
ਲੋਕ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਅੱਜ ਦੇ ਦਿਨ ਅੰਨ ਜਲ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ । 
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ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਖੋਟੀ ਚਾਲ ਕਿਸ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਪਖੰਡ 
ਕਰਨਾ ਕਿਸਨੇ ਸਿਖਾਇਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਬਿਨੋਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਰਾਜ ਗੱਦੀ 
ਪਰ ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਧਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਲਗਾ 
ਕੇ ਸੁਧਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਆਦਿ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਦਾ ਕੈਮ ਉਸਨੇ ਹੀ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਵਿਖੇ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ 
ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਪਰ ਕਿਸ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬਿਠਾਇਆ ਹੈ ? 

ਤਾਂ ਬਿਨੋਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਬਾਹਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਗਿਆ ਸੀ। ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨਾਮੇ ਬਾਲਕ ਮਿਲਿਆ ਜੋ ਬੜਾ ਬੁੱਧੀਮਾਨ ਧਰਮਾਤਮਾ ਈਸ਼ਵਰ ਭਗਤ ਨਿਕਲਿਆ । ਰਾਜ 
ਦੇ ਯੋਗ ਸਮਝ ਕੇ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ 
ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਾ ਹੋਈ ਕਿ ਅਜੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੈ ? 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਸੋਚ ਹੀ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਕਬੁੱਧੀ ਆ ਰਿਆ 
ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ । ਅੱਗੋਂ ਕਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਵੀ 
ਕਈ ਵਾਰ ਕਹਿ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ ਕਿ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦਾ ਬੰਦੋਬਸਤ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਵੱਲ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਧ੍੍‌ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿੱਛੋਂ ਜੋ 
ਕੁਝ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸਨੂੰ ਛੱਡ, ਅੱਗੋਂ ਕੋਈ ਉਪਰਾਲਾ ਦੱਸ, ਹੁਣ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? 

ਕੁਝ ਚਿਰ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਤੱਕਦਿਆਂ ਕਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੁਲਿੰਦ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਬਿਨੋਦ 
ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿਉ ਤੇ ਆਪ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੁਲਿੰਦ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਖੇ ਚੱਲੋਂ। ਤੁਸੀਂ ਦੇਖਦੇ ਰਹਿਣਾ ਆਪ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਭ ਮਸਲਾ ਹੱਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦਾ ਕਿਹਾ ਮੰਨ ਕੇ ਕੁਲਿੰਦ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ 
ਵਜ਼ੀਰ ਨਾਲ ਘੌੜੇ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਰਾਜੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦਾ 
ਆਉਣਾ ਸੁਣਿਆਂ ਤਾਂ ਬੜਾ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ । ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਖੇ ਲੈ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਪੁੱਤਰ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ 
ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਚੱਲ ਤੂੰ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਆ। 

ਪਿਤਾ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨਾਲ ਹੀ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ 
ਤਾਂ ਉਹ ਵੇਖ ਕੇ ਸੜ ਬਲ ਗਿਆ, ਨਾਲੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾ ਸਹਾਰ ਸਕਿਆ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਲੈ ਜਾ। 

ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਮੰਦਰਾਂ ਅੰਦਰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਰਾਜਾ ਕੁਲਿੰਦ ਫੇਰ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਖਲੋ ਗਿਆ 
ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ? 

ਉਸ ਵੇਲੋ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਬਹੁਤ ਕ੍ਰੋਧ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਕਿਥੋਂ ਪਕੜਿਆ 
ਹੈ ? ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਹ ਚੰਡਾਲ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਆਈ, ਜੋ ਇਕ ਨੀਚ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਬਣਾ 
ਕੇ ਰਾਜ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ? ਧਿਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਜਾਣ ਕੇ ਕੁਲਿੰਦ ਨੇ ਨੇਤਰ ਨੀਵੇਂ ਕਰ ਲਏ ਤੇ ਕੁਝ ਉੱਤਰ 
ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਪੁਨਾ-ਧਿਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਪਰ ਕੁਲਿੰਦ ਬਾਹਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। 

ਪਿੱਛੋਂ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ ਕਬੁੱਧੀ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ 
ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਮਰ ਜਾਏ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਵੀ ਨਾ ਲੱਗੇ। 

ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਕਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਆਪ ਜੀ 
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ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਹੈ, ਉਸ ਵੱਲ ਆਪ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖੋ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਕੁਝ ਸੋਚ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, 
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ਬਿਖ ਦੇ ਦੇਣੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖ ਕੇ ਚਿੱਠੀ ਇਸੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਹੱਥੀਂ ਭੇਜ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। 
( ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਮੰਨ ਗਿਆ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਸ ਰੱਖ ਲਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਕੁਲਿੰਦ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੀ ਪਿੱਛੇ ਕੋਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਵਸਤੂ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਅਤੀ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਹੁਣੇ ਭੇਜ ਤਾਂ ਕਿ ਜਲਦੀ ਜਲਦੀ ਜਾ ਕੇ ਲੈ ਆਵੇ। ਕਪਟੀ 
ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੁਲਿੰਦ ਆਪਣਾ ਸੁਆਮੀ ਸਮਝ ਕੇ ਧਿ੍‌ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਆਉਣ ਉੱਤੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਸਾਡੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀ ਵਿਖਾ ਕੇ ਇਸ ਚਿੱਠੀ ਦਾ ਜਵਾਬ ਜਲਦੀ ਲੈ ਕੇ ਆ। 

ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਚਿੱਠੀ ਲੈ ਕੇ ਘੋੜੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਚੱਲ ਪਿਆ ਤੇ ਚਿੱਠੀ ਪੱਗ ਵਿਚ ਟੈਗ ਲਈ । ਘੋੜ 
ਸਵਾਰੀ ਦਾ ਚੈਗਾ ਮਾਹਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਮੀਲਾਂ ਬੱਧੀ ਸਫ਼ਰ ਕਰ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੀ 
ਰਾਜਧਾਨੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੇ ਦਿਨ ਤੇ ਕੜਕਦੀ ਧੁੱਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ 
ਲੱਗੀ, ਇਹ ਇਕ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜੋ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੀ ਲੜਕੀ (ਬਿਖਿਯਾ) ਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਬਾਗ਼ 
ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਦਰੱਖ਼ਤ ਨਾਲ ਘੋੜਾ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਤਲਾਬ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਆਰਾਮ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਘਣੇ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੀ ਛਾਵੇਂ ਲੇਟ ਗਿਆ। ਥਕਾਵਟ ਕਾਰਨ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ। 

ਇੱਧਰ ਧ੍ਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੀ ਲੜਕੀ ਬਿਖਯਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਰ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਭਰਾ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰ ਕਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! 
ਤੁਸੀਂ ਰਾਜ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਚੱਲੇ ਹੋ, ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਭੈਣ ਵਰ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀ' 
ਉਸ ਦੇ ਵਰ ਲਈ ਕੋਈ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਵੇਖ ਆਉਣਾ। 

ਉਸ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਦੀ ਭੈਣ ਬਿਖਯਾ ਆਪਣੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਸੈਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਆਈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਉੱਤੇ ਪਈ, ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ। ਆਪਣੀਆਂ 
ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਭੇਜ ਕੇ ਆਪ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆਈ, ਜਿਥੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਉਥੇ 
ਆ ਕੇ ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਵੱਲ ਵੇਖਦੀ ਰਹੀ ਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ ਵਰ ਲੱਭ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੇ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੋਵੇ, 
ਭਾਵੇਂ ਨਾ, ਪਰ ਮੈਂ ਪ੍ਰਣ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਵਰ ਚੁਣਾਂਗੀ । 

ਆਖ਼ਰ ਇਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਦਸਤਾਰ ਵਿਚ ਟੰਗੀ ਹੋਈ ਚਿੱਠੀ 'ਤੇ ਪਈ। ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ 
ਕੁਝ ਝਿਝਕੀ ਕਿ ਬਿਗਾਨੀ ਚਿੱਠੀ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਪਰੈਤੂ ਦੂਸਰਾ ਸੈਕਲਪ ਫੁਰਿਆ ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੈਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਚੁੱਕੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸ ਨੇ ਪੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਚਿੱਠੀ ਕੱਢ ਕੇ ਜਦ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਅਯੋਗ ਸ਼ਬਦ ਦੇਖ ਕੇ, ਭਾਵ ਜਦ ਇਹ ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਕਿ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਖ ਦੇ ਦੇਣੀ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਉਂ ਇਤਨੇ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ 
ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਜਲ ਕੱਢ 
ਕੇ ਬਿਖ ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾ ਯੱਯਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂ ਬਿਖ ਦੇ ਖ ਦਾ ਪੈਰ ਭਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਅੱਧਾ ਯਕਾਰ 
( . ) ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਤੇ ਉਹ ਬਿਖ ਤੋਂ ਬਿਖੁ ਜਾਂ ਬਿਖਿਯਾ ਬਣ ਗਿਆ ਅਤੇ ਚਿੱਠੀ ਪੱਗ ਕੋਲ ਰੱਖ 
ਕੇ ਦੌੜ ਗਈ ਤੇ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲੀ । ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਉੱਠਿਆ, ਸ਼ਾਮਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਜਾਣ ਕੇ ਜਲਦੀ ਜਲਦੀ 
ਉੱਠ ਕੇ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦੇ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ 

ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਅਤੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਚਿੱਠੀ ਤੁਹਾਡੇ 
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ਪਿਤਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਲੈ ਕੇ ਪੜ੍ਹੀ, ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗਦ ਗਦ ਹੋ ਉੱਠਿਆ। 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤਨਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਅਕਲਵੈਦ ਵਰ ਮੇਰੀ 
ਭੈਣ ਲਈ ਲੱਭ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ, ਭੈਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਲਾਹਕਾਰ ਮੰਤਰੀਆਂ 
ਨਾਲ ਮਸ਼ਵਰਾ ਕਰਕੇ ਉਸੇ ਵਕਤ ਵਿਆਹ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਧੂਮ- 
ਧਾਮ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਬਿਖਯਾ ਦਾ ਵਿਆਹ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਲਈ 
ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਪਿਤਾ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਬਿਖਯਾ ਦਾ ਵਿਆਹ 
ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਜਦ ਹਕਾਰਾ ਚਿੱਠੀ ਲੈ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਪੜ੍ਹੀ ਤੇ ਚਿੱਠੀ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗਸ਼ ਖਾ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਫੇਰ ਹੋਸ਼ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਚੱਕਰ ਹੀ 
ਐਸਾ ਆ ਬਣਿਆ ਹੈ। 

ਜਦ ਰਾਜਾ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਵਾਪਸ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵਧਾਈਆਂ ਦੇਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਵਧਾਈਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਅਤੇ ਜਦ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ 
ਤੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਦੋਵੇਂ ਆ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਧ੍ਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦਾ ਸੀਨਾ ਸੜ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰ੍ਹੇ ਚਲਿਆ ਜਾਹ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਚੈਦ੍ਹਾਂਸ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸੇ ਭਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਚਿੱਠੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
ਸੀ ਕਿ ਬਿਖ੍ਰ (ਬਿਖਯਾ) ਦੇ ਦੇਣੀ, ਮੈਂ ਉਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ 
ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪੁੱਤਰ ਤੋਂ ਐਸਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਸੋਚਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੀ ਪੁੱਤਰੀ ਵਿਧਵਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ 
ਹੀ ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਹ ਲਵਾਂਗਾ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਕੌਤੂਹਲ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੌਨਿਆ ਦੇ ਵਰ ਲਈ ਸੁਧੀਬਰ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਉਸ ਉੱਤੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! 
ਰਾਜੇ ਕੰਤੂਹਲ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਦਾ ਸੁਧੀਬਰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਇਕੱਠੇ ਹੋ 
ਰਹੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਹ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਰਾਜ ਲੜਕੀ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਵਰ ਪਸੈਦ ਕਰ 
ਲਵੇ। 
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ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਕੰਤੂਹਲ ਦੀ 
ਰਾਜਧਾਨੀ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਪਿੱਛੋਂ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੀ ਵੰਸ਼ ਦੀ 
ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਹਿਲੇ ਦੇਵੀ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾ 
ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰ ਆ। 

ਇਕ ਤਰਫ਼ ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਮੰਦਰ ਜਾਣ ਲਈ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਅੰਦਰ ਖਾਤੇ ਜਲਾਦ ਨੂੰ ਕੋਲ 
ਬੁਲਾ ਕੇ ਤੇ ਧਨ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਮੰਦਰ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਲੁਕ ਕੇ 
ਬਹਿ ਜਾਣਾ, ਜਿਹੜਾ ਨੌਜਵਾਨ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਵਾਲੇ ਪਹਿਰਾਵੇ ਵਿਚ ਆਵੇ, ਬਿਨਾਂ ਵੀਚਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਕਤਲ 
ਕਰ ਦੇਣਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਵੱਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। 
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ਉੱਧਰ ਜਿਥੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਕੌਤੂਹਲ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸੁਯਬਰ `ਤੇ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਸੁਯਬਰ 
ਵਿਚ ਕੌਤੂਹਲ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਸੈਦ ਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਥੇ ਚੱਲੇ ਹੋ ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦੇਵੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ 
ਕਰਨ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ, ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਮੈਂ ਦੇਵੀ ਮੰਦਰ ਜਾ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤੂੰ ਰਾਜੇ 
ਕੰਤੂਹਲ ਦੀ ਰਾਜਕੁਮਾਰੀ ਦੇ ਰਚੇ ਸੁਧੀਬਰ ਵਿਚ ਜਾ ਆ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਈ ਵੀ ਵਰ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਤੂੰ ਚੰਗੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਤੇ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਵਰ ਲਿਆ, ਇਉਂ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਪੂਜਨ ਲਈ 
ਦੇਵੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਜਾਂਦਿਆਂ ਹੀ ਜਲਾਦਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ 
ਉਸੇ ਵੇਲੇਂ ਮਰ ਗਿਆ। ਉੱਧਰ ਜਦ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਕੌਤੂਹਲ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਦਾ 
ਸੁਯੋਬਰ ਰਚਿਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕੰਨਿਆ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਚੇਹਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ “ਜੈ ਮਾਲਾ” ਇਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਵਿਆਹ 
ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਦ ਕੁਝ ਦਿਨ ਉਸ ਕੋਲ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਅਤੇ ਲਿਆਕਤ 
ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ (ਰਾਜੇ ਕੰਤੂਹਲ ਦਾ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਇਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ 
ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਦਾ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ । 

ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਪਿਤਾ ਰਾਜੇ ਕੁਲਿੰਦ ਨੂੰ ਅਤੇ 
ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਆਪ ਆਗਿਆ ਦਿਓ । 

ਉਸ ਵਕਤ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਰਾਜੇ ਕੰਤੂਹਲ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ 
ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾਇਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਦੇਵੀ ਪੂਜਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ? 
ਤਾਂ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਤੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਮੈਨੂੰ ਰਾਜੇ ਕੈਤੂਹਲ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਸੁਯੋਬਰ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਆਪ ਦੇਵੀ 
ਦੇ ਪੂਜਨ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਗਸ਼ ਖਾ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਉਹ 
ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। 

ਰਾਜਾ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਜਲਦੀ ਨਾਲ ਉਸ ਮੰਦਰ ਕੋਲ ਪੁੱਜਾ, ਜਿਥੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਭੇਜ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦ ਰਾਜਾ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟਿਆ 
ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਮੰਦਰ ਦੀਆਂ ਕੰਧਾਂ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਟਕਰਾ ਟਕਰਾ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ। ਜਦ ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ 
ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਧੀ (ਬਿਖਯਾ) ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ। ਰਾਣੀਆਂ ਮੰਦਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਰੋਂਦੀਆਂ ਪਿੱਟਦੀਆਂ ਚਲੀਆਂ 
ਗਈਆਂ। ਪਰੈਤੂ ਬਿਖਯਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੀ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸੀ ਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਦੇਵ ! ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਮੇਹਰ ਕਰੋ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਤੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਵੋਂ । 

ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨੇ ਦਿਆਲਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ, 
ਮੇਹਰ ਸਦਕਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸੁਰਜੀਤ ਹੋ ਗਏ। ਧਿਸਟਬੁੱਧੀ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕੀਤੀ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰਨ ਲੱਗਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ! ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਵੀ ਹੁਣ ਤੂੰ ਹੀ ਕਰ । ਪਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਐਸਾ 
ਨਾ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦਾ ਰਾਜ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮਦਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਕੁਲਿੰਦ ਨੂੰ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਡਾਇਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਿਿਸਟਬੁੱਧੀ ਕੈਦ ਕਰਕੇ ਗਿਆ 
ਸੀ। ਇਉਂ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਚੌਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹਿਆ ਸੀ, ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਹੀ ਈਰਖਾ 
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਜਨੁ ਅੰਤਰਿ ਰਿਦ ਲੋਚੈ; ਪ੍ਰਭ ਜਨ ਕੇ ਸਾਸ ਨਿਹਾਰੇ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਰਿੰਦ - ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਨਿਹਾਰੇ = ਵੇਖਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੀ ਸੇਕ ਨਾ ਲੱਗੇ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ, ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ; ਜਨ ਪੀਛੈ ਜਗੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੭॥ 

ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ 
ਆਕਰਿ = ਖਾਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੀਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਲਗਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 

ਆਪਨ ਆਪਿ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ; ਪਰ੍ਭੁ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਆਪਨ ਆਪਿ = ਸੁਤੰਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 


ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਭੁ ਵਰਤੈ; ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਆਪਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੮॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੪॥ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੪॥ ਰਾਮ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਂਬਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਉ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਿਉ ਪਕਰਿ ਦੋਪਤੀ ਦੁਸਟਾਂ ਆਨੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਜ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਦੋਪਤੀ ਪਕਰਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਨਗਨ ਕਰਨ 


ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁਸ਼ਟ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨਿਰਲੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰੋਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 
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ਦੋੋਪਤੀ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ । ਪਰ ਉਹ ਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਫੇਰ ਦੁਸ਼ਾਸ਼ਨ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸਨੇ ਦੋਪਤੀ 0 


ਨੂੰ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ ਅਤੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋਪਤੀ 
ਨੂੰ ਨਗਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਦੋੋਪਤੀ ਦੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਨਗਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । 
ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੰਜੇ ਪਤੀਆਂ ਵੱਲ ਦੇਖਿਆ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਲਈ । ਫੇਰ ਇਸ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ, ਹੇ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਨਿਵਾਸੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖ, ਪਰ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਨਾ ਆਏ। ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਨ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਜਿਹਾ ਕੰਤਕ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੇ ਉਦਾਲੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਹੀ ਉਸਰ ਗਿਆ। ਸਾਰੇ ਦੂਤ ਕੱਪੜੇ ਲਾਹ-ਲਾਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ, ਪਰ ਦੋਪਤੀ ਨਗਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ। ਇਉ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਭਗਤਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਾਚਿਕ ਜਨ ਤੇਰੇ; ਇਕੁ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ 


ਜਾਚਕ = ਮੰਗਤਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪੁਰਖ ! ਮੈਂ ਇਕ ਆਪ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਨਿਤ ਸਰਧਾ ਲਾਗੀ; ਮੋੇਕਉ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋ ਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸਵਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਸਾਕਤ ਕਰਮ, ਪਾਣੀ ਜਿਉ ਮਥੀਐ; ਨਿਤ ਪਾਣੀ ਝੋਲ ਝੁਲਾਰੇ ॥ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਾਮਨਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਇਉ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਮਥੀਐ = ਰਿੜਕੀਦਾ ਹੈ, ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਝੋਲ ਝੁਲਾਰੇ = ਝੁਲਾਉਣੇ, 
ਹਿਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਝੱਗ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ਵਾ: ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਰਿੜਕਣੇ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਝੁਲਾਰੇ = ਬੁਲਬੁਲੇ ਹੀ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਰਿੜਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਝੁਲਾਉਣੇ , ਰਿੜਕਣੇ 
ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਭਾਵ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
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ਨਟ ਅਸ਼ਟਆਦਾੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੯6੨ = (੬੪) ਸਾ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਕਢਿ ਮਾਖਨ ਕੇ ਗਟਕਾਰੇ ॥੨॥ 


( 
॥ 


ਗਟਕਾਰੇ = ਇਕ ਰਸ ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕ ਕੇ ਮੱਖਣ ਕੱਢ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰੰਮ ਰੂਪੀ 
ਰੱਸੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਪੁੜ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਨੀਂਦ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨੇੜ੍ਹਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਰੂਪ 
ਦੋ ਗੁੱਲੀਆਂ ਪਕੜ ਕੇ (ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ) ਰਿੜਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ 
ਨੂੰ ਕੱਢ ਕਰਕੇ ਇਕ ਰਸ ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਨਿਤ ਨਿਤ ਕਾਇਆ ਮਜਨੁ ਕੀਆ; ਨਿਤ ਮਲਿ ਮਲਿ ਦੇਹ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਧੋਣ ਰੂਪ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ 
ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਸੂਖਮ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੯੮੩] 

ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਮਨਿ ਬਚਨ ਨ ਭਾਏ; ਸਭ ਫੋਕਟ ਚਾਰ ਸੀਗਾਰੇ ॥੩॥ 

ਐਸੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਜੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ 
ਮਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਾਏ = ਭਾਉਂਦੇ, ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ (ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ = ਫੋਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਐਸੇ ਲੋਕ-ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਤੇ ਮੋਖ ਰੂਪ ਅਨਾਜ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ॥੩॥ 

ਮਟਕਿ ਮਟਕਿ ਚਲੂ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਗੁਨ ਸਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਪਿਆਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ! ਮਟਕਿ ਮਟਕਿ = ਸਨੇ ਸਨੇ ਭਾਵ ਧੀਰਜਤਾ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਸੈਗਤ ਵੱਲ ਚਲੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਣਗੇ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ; ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੇ ॥੪॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਕੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਲਖਾਰੇ = ਲਖਾ, ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


<੭੭ “੩੭੫੨੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯6= 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਸਨ 


ਨਾਰੀ ਪੁਰਖੁ, ਪੁਰਖੁ ਸਭ ਨਾਰੀ; ਸਭੁ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
ਜਿਤਨੀਆਂ ਨਾਰੀ = ਇਸੜ੍ੀਆਂ ਤੇ ਜਿਤਨੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਪੁਨਾ ਜਿਤਨੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
][ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਰੀ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤੇ 
$ ਪੁਰਖ - ਈਸ਼ਰ ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਪਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਵਾ: ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਸਤਰੂਪਾ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਸੂਧੈਭੁ ਮਨੁ, ਪੁਰਖ ਭਾਵ 
ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਅੰਮਾ ਹੱਵਾ ਆਦਿ ਜਿਤਨੇ ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਇਸਤੀ ਹਨ । ਪਰ ਸਭੁ = ੮੭੮ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਿਚ ਅਧਿਆਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ 
ਅਧਿਆਸ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਪੁਰਖ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ ॥ (#ੰਗਾ ੯੩੩) 


ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨੁ ਮਨਿ ਭਾਈ; ਮਿਲਿ ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨੁ = ਧੁੜ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ 
ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ - ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿਜਨ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੫॥ 

ਗ੍ਰਾਮ ਗ੍ਰਾਮ ਨਗਰ ਸਭ ਫਿਰਿਆ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿਜਨ ਭਾਰੇ ॥ 

ਗ੍ਰਾਮ ਗ੍ਰਾਮ = ਪਿੰਡ ਪਿੰਡ, ਨਗਰ = ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਗ੍ਰਾਮ = ਛੋਟੇ ਕਸਬਿਆਂ ਤੇ ਨਗਰ = 
ਵੱਡੇ ਕਸਬਿਆਂ ਵਾ: ਗ੍ਰਾਮ = ਸਮੂਹ ਗ੍ਰਾਮ = ਪਿੰਡਾਂ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿਆ = ਘੁੰਮ ਕੇ 
ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗ੍ਰਾਮ = ਸਮੂਹ ਗ੍ਰਾਮ = ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਨਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਿਤਨੇ 
ਪਿੰਡ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗ੍ਰਾਮ ਭਾਵ ਸਵਰਗ, ਗ੍ਰਾਮ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਤੇ ਨਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਤ ਲੋਕ ਆਦਿ ਥਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਲੱਭਿਆ, ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਰਿਦ = 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਰੇ = ਭਾਲ, ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸਰਧਾ ਸਰਧਾ ਉਪਾਇ ਮਿਲਾਏ; ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਗੁਰ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੬॥ 


ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਈ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਈ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਰੋਮ 
ਰੋਮ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ, ਫੇਰ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਇਉ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੯6੩ (੬੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


੧ 
ਰਹ 
ਪਵਨ ਸੂਤੁ ਸਭੁ ਨੀਕਾ ਕਰਿਆ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਪਵਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ 
ਸੂਤੁ = ਸੂਤਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਨੀਕਾ = ਅੱਛਾ, ਚੰਗਾ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਨੂੰ ਪਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚੰਗਾ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਪਉਣ ਵਤ ਚੌਚਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੂਤੁ = ਸੂਤਰ (ਖਿੱਚ) ਕੇ ਤੇ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅੱਛਾ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਸਾਰੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਅੱਛਾ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ : 

ਨਿਜ ਘਰਿ ਜਾਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਆ; 
ਬਿਨੁ ਨੈਨਾ ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਰੇ ॥੭॥ 

ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ 
ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਨੈਨਾ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੀ ਨਿਹਾਰੇ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਤਰੀਵ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਵਾ: ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਤਉ ਗੁਨ ਈਸ ਬਰਨਿ ਨਹੀ ਸਾਕਉ; ਤੁਮ ਮੰਦਰ ਹਮ ਨਿਕ ਕੀਰੇ ॥ 

ਹੇ ਈਸ = ਈਸ਼ਵਰ ! ਅਸੀਂ ਤਉ = ਤੇਰੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = 
ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤੇ ਵੱਡੇ ਮੰਦਰ =- ਮਹਿਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਮਹਿਲ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਿਕ = ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਕੀਰੇ = ਕੀੜੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਮੰਦਰਾਚਲ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਵਾ: ਮੰਦਰ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੋ ਤੇ ਅਸੀਂ ਨਿੱਕੇ = ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਅਲਪੱਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਤੇਰੇ ਕੀਰੇ = ਕੀੜੇ, ਦਾਸ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰ ਮੇਲਹੁ; ਮੈ ਰਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੮॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = 
ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ, ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਹਦ” “ਜੇ: “ਜਤ ਦਜ ਜਤ 
ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਮਨ ਧੀਰਜਤਾ ਰੂਪ ਸੁਨਿਆਰ ਬਣ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੂਖਣ ਨੂੰ ਘੜ 
ਲਵੇ ॥੮॥੫॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੯6= 


੧2 -੨੨<€ ੭੧_ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ ਟਟਟਾਦ ਤਟ ਦਯ 


ਕਿ 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਰ ਮਨ; ਭਜੁ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
॥ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਅਪਾਰੇ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ । 


ਰ ਹਮ ਪਾਪੀ ਬਹੁ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ $ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ, ਤਮਾਮ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ = ਅਪਰਾਧੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਸੀ, 

ਭਾਵ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
ਸਾਨੂੰ, ਤਮਾਮ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧੂ ਪੁਰਖ ਸਾਧ ਜਨ ਪਾਏ; ਇਕ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ 
ਜੋਠਣੀਆਂ ਵਿੱਹੇ ਵਯ ਜਿਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿ : 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ, ਪੂਜੀ ਦੇਵਹੁ; ਸਭੁ ਤਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ 


ਸਾਨੂੰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਪੂਜੀ = ਰਾਸਿ 
(ਪੂੰਜੀ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਸਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈਏ ॥੧॥ 
ਪਚੈ ਪਤੰਗੁ ਮ੍ਰਿਗ, ਭ੍ਰਿੰਗ ਕੁੰਚਰ ਮੀਨ; ਇਕ ਇੰਦੀ ਪਕਰਿ ਸਘਾਰੇ ॥ 

ਪਤੌਗੁ = ਭਮੱਕੜ (ਪਰਵਾਨਾ) ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਅੱਗ ਦੀ 
ਲਾਟ ਵੇਖਦਾ ਵੇਖਦਾ ਪਚੈ = ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਰਸ ਕਰਕੇ ਘੰਡਾ ਹੇੜਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਵੱਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭ੍ਰਿੰਗ = ਭੌਰਾ ਨਾਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਕੈਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਚਮੜੀ ਦੀ ਸਪਰਸ਼ਤਾ 
ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਕ ਇਕ ਇੰਦੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਸਘਾਰੇ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਪੰਚ ਭੁਤ ਸਬਲ ਹੈ ਦੇਹੀ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ॥੨॥ 


ਪਰ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ 
ਆਦਿ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਭੂਤ = ਭੂਤਨੇ (ਸ “ ਬਲ) ਸ= ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਹੈ = ਹਨ, ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ 


| 
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ਸਾਸਤ ਬੋਦ ਸੇਧਿ ਸੇਥਿ ਦੇਖੇ ਖੇ; ਮੁਨਿ ਨਾਰਦ ਬਚਨ ਪੁਕਾਰੇ ॥ 
ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਤੇ ਚਾਰ ਬੇਦ = ਵੇਦ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ = ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ 6 
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॥ 
। 
॥ 
। 
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ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਵੀ ਪੰਚਰਾਤ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਹੋ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਪੁਕਾਰੇ = ਪੁਕਾਰ 

ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿ : 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪੜਹੁ, ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੜਹੁ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ, ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹੁ =ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ; ਜਿਵ ਸੂਰਜੁ ਕਮਲੁ ਨਿਹਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਮੁਹੱਬਤ ਇਉਂ 
ਲੱਗੀ ਹੈ, ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦੇ ਫੁੱਲ ਦੀ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਨਿਹਾਰੇ = ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

੨੨ ੧੨ ਉਰ [-੯ [-੯ ੦੨੫ 

ਮੇਰ ਸੁਮੇਰ, ਮੇਰੁ ਬਹੁ ਨਾਚੈ; ਜਬ ਉਨਵੈ ਘਨ, ਘਨਹਾਰੇ ॥੪॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਘਨਹਾਰੇ = ਬੱਦਲ ਘਨ = ਘਣੇ, ਸੈਘਣੇ ਬਣ ਕੇ ਵਰਸਣ ਲਈ ਉਨਵੈ = ਝੁਕਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਦੋਂ ਘਨ = ਬੱਦਲ ਝੁਕ ਕੇ ਘਨਹਾਰੇ = ਗਰਜਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮੇਰ ਸੁਮੇਰ = ਸਾਰਿਆਂ ਪਰਬਤਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ 
ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਬੱਦਲ ਆਉਂਦੇ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਰ ਪੈਲਾਂ ਪਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦੇ ਹਨ, ਨਿਰਤਕਾਰੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਘਨ = ਸੈਘਣੇ , ਬਹੁਤੇ ਉਨਵੈ = ਝੁਕ ਭਾਵ ਕ੍ਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਅਤੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਘਨਹਾਰੇ = ਗਰਜਦੇ, ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ' ਮੇਰ ਸੁਮੇਰ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੋਰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਪੈਲਾਂ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਹੁਤ 
ਨਾਚੈ = ਨੱਚਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਸਾਕਤ ਕਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਹੁ ਸਿੰਚਹੁ; ਸਭ ਡਾਲ ਫੂਲ, ਬਿਸੁ ਕਾਰੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸਾਕਤ ਭਾਵ ਕੌੜ ਤੁੰਬੇ ਦੀ ਵੇਲ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਲਿਆ 
ਰਲ ਸਿੰਜ, ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਡਾਲ ਤੇ ਫੂਲ = ਫੁੱਲ ਬਿਸੁ = ਵਿਰੁ ਕਾਰੇ = ਵਾਲੇ 

ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁੜੱਤਣ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰੀ 5 54 900 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਬਚਨ ਸਿੰਚਹੁ = ਸਿੰਜਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਤਦ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਡਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਤੇ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਰਮ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਬਿਸੁ = ਵਿਹੁ 
ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਾਰੇ = ਵਾਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਡਾਲ ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਾਰੇ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਆਦਿ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਕਾਰੇ = ਕਾਲੇ ਹੀ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


( 


>=<<ਰ0 ੫222: >== ਪੋ ੫2 >-= ਧ। 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਕਢੈ = ਕੱਢਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੁਬਚਨ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਬੇ ਰਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦੁਖਦਾਈ 
ਬਾਣੀ ਹੀ ਮੁਖੋਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸੇਤਨ ਸੈਤ ਸਾਧ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ; ਗੁਣ ਬੋਲਹਿ ਪਰਉਪਕਾਰੇ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ, ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ, 
ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲੇ ਜਾਣ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 


ਮੈਤੈ ਸੈਤੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ; ਜਿਉ ਜਲ ਮਿਲਿ ਕਮਲ ਸਵਾਰੇ ॥੬॥ 


ਨਿਤ 
ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਆਪਣੇ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮ ਸਹਿਤ ਮਿਲ ਕੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਨੂੰ 
ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰੱਖੇ ॥੬॥ 
ਲੋਭ ਲਹਰਿ, ਸਭੁ ਸੁਆਨੁ ਹਲਕੁ ਹੈ; ਹਲਕਿਓ ਸਭਹਿ ਬਿਗਾਰੇ ॥ 
ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਦੀ ਲਹਿਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਹਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹਲਕਿਓ = ਹਲਕਿਆ ਕੁੱਤਾ ਸਭਹਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਗਾਰੇ = ਵਿਗਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣਾ 
ਪਰਾਇਆ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਢੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰ ਦੀ ਹਲਕ ਵਾਲਾ 
ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ, 
ਸਭ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਦੀਬਾਨਿ ਖਬਰਿ ਹੋਈ; ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਖੜਗੁ ਲੈ ਮਾਰੇ ॥੭॥ 
ਜਦ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਬਾਨਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਖ਼ਬਰ ਹੋਈ ਕਿ 
ਇਹ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗੁ = ਖੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ 
੬ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਲੋਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ 
( ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਲੋਭ ਨੂੰ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ॥੭॥ 
ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਮੈ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ, ਮੇਰੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ, ਮੋਰੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


॥ 
॥ 
ਉ 
ਉ 


ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੯6੩ (੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਕਰ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਮੇਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ, 
ਕਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਕਰ ਵਾ: ਰਾਖੁ = ਸੁਆਹ 
ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਰਾਖੁ = ਖੇਹ ਉਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰ ਕੇ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 


ਤਤ 


੯ 
ਨਾਨਕ ਮ ਧਰ ਅਵਰ ਨ ਕਾਈ; 
ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੮॥੬॥ਛਕਾ੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਧਰ = ਓਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ॥੮॥੬॥ਛਕਾ੧॥ 

ਇਥੋਂ ਤਕ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਸੈਪੁਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 
ਦੇ ਸੈਪੁਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਛੱਕਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਇੱਕੋ ਰੁਪ ਤੇ ਇੱਕੋ ਅਕਾਰ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੋਲੋ ਵੀ ਛੱਕਾ ੧ (ਇਕ) ਬੋਲਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ ਵਿਚ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 


ਮਹਲਾ ੪ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਮਹਲਾ ੪ ਦੀਆਂ ਪੜਤਾਲਾਂ 
ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਮਹਲਾ ੪ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 
ਕੁੱਲ ਜੋੜ ੨੫ 


[ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਸਮਾਪਤੇ] 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
੍ 
। 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੯65 


ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਇਕ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਉਂ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਭਿੰਨ ਰਾਗ ਹੈ। ਮਾਲਵਾ ਅਤੇ 
ਗੌੜ ਮਿਲੇ ਤੇ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਭੇਦ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ 
ਵਿਚ ਮਾਲਕੌਂਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਕੋਈ ਸੋਰਠ ਤੇ ਗੌੜੀ ਦਾ ਮੇਲ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲੇ 
ਉਸੇ ਦੇ ਨਾਉਂ 'ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ-ਰੀਤ ਗੌੜ, ਮਾਲਵ ਗੌੜ, ਜੈਤ ਗੌੜ, ਨਾਰਾਇਣ 
ਗੌੜ, ਕੇਦਾਰ ਗੌੜ, ਕਾਨੜਾ ਗੌੜ, ਸਿਰੀ ਗੌੜ ਆਦਿ ਬਹੁਤੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਭਾਰਤੀ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਰਾਗ ਪਰੈਪਰਾ ਦਾ ਇਕ ਜਟਿਲ ਰਾਗ ਹੈ, ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਉੱਤਰੀ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਗ 
ਮਾਲੀ ਗੌਰਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਇਹ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਹੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਕੌਮਲ, ਮਧਿਅਮ ਤੀਵਰ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਧੈਵਤ 
ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਦਿਆਂ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਥਾਟ 


ਮਾਰਵਾ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੈਪੂਰਨ ਹੈ। 


੮ 


- ਸਰੇ, ਸ,ਨੀਧਨੀਰੇਗਮੰਪ,ਮੇਧਨੀਧਸ। 
ਅਵਰੋਹ -- ਸੈ ਨੀ ਧੁਪ,ਮੌਨੀਧਮੰਗਰੇ,ਸ। 
[ਅੰਗ ੯੮੪] 
ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪੩" 
ਰਾਗ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 


੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੇ ਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਸਭ ਥਾਂ ਪਰੀਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ 


੧. ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਚੱਲ ਰਹੀ ਲੜੀਵਾਰ ਕਥਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਹੱਟ ਸਾਹਿਬ, ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ 
ਲੋਧੀ ਵਿਖੇ ਅਰੈਭ ਕੀਤੀ ਸੀ। 


| 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੬68 (੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ 


ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਹੇ; ਹਰਿ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਜਾਂ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ; 
ਆਦੇਸੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ ਹੈ, ਮਨ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋ' ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬੋਧਿ = ਵਿਚਾਰ 
ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਆ - ਦੇਸੁ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਆ = 
ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਆ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਲੋਭੁ ਮੇਹੁ; ਨਿਤ ਝਗਰਤੇ ਝਗਰਾਇਆ ॥ 

ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਝਗਰਤੇ = ਝਗੜਾਏ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਝਗਰਾਇਆ = ਝਗੜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਝਗੜਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਝਗੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਹਮ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ, ਦੀਨ ਤੇਰੇ; ਹਰਿ ਸਰਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਵੋ , ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲਵੋ, ਅਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੇ 
ਦਾਸ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਸਰਣਾਗਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਲਤੇ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਨਾਇਆ ॥ 


ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗਤਿਗਰ ਜੀ / ਪਰਐਸ਼ਰ ਨੰ /ਕਾਹੜੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, /ਕੈਸ਼ੇ ਦੀ ਗਵਾਗਾੀੰ /ਇਓ 7? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 
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ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ, ਮਹਲੁ ਪਾਵਣ; ਸਭ ਦੂਖ ਭੋਜਨੁ ਰਾਇਆ ॥ 


ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲ ਨੂੰ ਪਾਵਣ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸੱਚ ਮਹਲ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਣ = ਪਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪ ਮਹਲ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ 
ਕਰ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ 
ਰੂਪ ਹਰੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੂਖ = ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਿਵਾਰਿ ਠਾਕੁਰ; ਹਰਿ ਗੁਰਮਤੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜੋ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ; ਭਉ ਭਗਤ ਭੈਜਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਓ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਹਾਰ ਨੂੰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ, 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ= ਜਪਿਆ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਰੇ 


ਲੇ. ਅਲ ੬੨ ਦਾ ਵਿ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ, ਰਸ ਆਇਆ 


ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੬੨੨ ੨੨੨ ,€>--੨੨੭ ,82--5੨੭,%2--5੯। 


ਰਿ 


ਰਿ 
॥ 


| 
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ਇਤ ਅੰਗ ੯6੬ (੭੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 


ਰਗ ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਕੀੜੀ ਨੂੰ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦੀ ਖਾਣ (ਡਲਾ) ਲੱਭ ਗਿਆ, ਜਦ ਉਸ ਨੇ 
ਮਿਸ਼ਰੀ ਚੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਬੜਾ ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦੀ ਖਾਣ ਵੇਖ ਕੇ ਦੂਸਰੀਆਂ 
ਕੀੜੀਆਂ `ਤੇ ਬੜਾ ਤਰਸ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ' ਹੋਰਨਾਂ ਕੀੜੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੱਸਾਂ ਕਿ ਚੱਲੋਂ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦੀ ਖਾਣ 
ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਆਪਾਂ ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਸ ਕੀੜੀ ਨੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਕੀੜੀਆਂ 
ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੀੜੀਆਂ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦੀ ਖਾਣ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਗਈਆਂ, ਸਾਰੀਆਂ ਕੀੜੀਆਂ ਮਿਸ਼ਰੀ 
ਦੀ ਖਾਣ 'ਤੇ ਫਿਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ , ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਾ ਆਇਆ। ਉਸ ਕੀੜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੈਸਾ ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਤਦ 
ਪਹਿਲੀ ਕੀੜੀ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਤਾਂ ਲਿੱਦ ਦੇ ਡੱਕੇ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਮਿਸ਼ਰੀ ਦਾ ਰਸ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਚਲੋ ਪਹਿਲਾਂ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਮੂੰਹ ਧੋ ਕੇ ਆਵੋ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਲਿੱਦ 
ਦੇ ਡੱਕੇ ਕੱਢ ਕੇ ਮੂੰਹ ਸਾਫ਼ ਕਰਕੇ ਆਈਆਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਵਾਦ ਆਇਆ ਕਿ 
ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਜਾਣ ਜੋਗੀਆਂ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀਆਂ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਜੀਵ ਕੀੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਆ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਵਾਦ ਚੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਉਹ ਜੀਵ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤਾਂ ਹਨ, ਪਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦਾ ਸਵਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਲਿੱਦ ਦੇ ਡੱਕੇ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਦ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਨਦੀ ਤੇ ਲਿਜਾ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਧਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਣ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਮਿਸ਼ਰੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਵਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਉਸ 


ਸਵਾਦ 2 ਛੱਜ ਕੇ ਕਿਤੇ ਹਫ ਕਵੀ ਜਾਣ ਚਾਰੋਦੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਾ ਬੋਸਫਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਰਖ 
ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਦਰਸਨੁ = 

ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ 

ਪਰ੍ਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ, ਸਭੁ ਨੀਕਰਿ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ, ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਾਤਾ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਦੀ ਸੈਲ ਸਭ= ਸਾਰੀ ਨੀਕਰਿ = ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਤਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਣਏਜ਼ਰ ਦੇ ਸਠਸੋਗੜ ਫੁਪ ਸਟੇਵਜ ਦੇ “ਵਹ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਰਲ 
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੮੩੦ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


(“ਜੁ-ਦਰੀਆ?” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਉ = ਲੱਗ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੁਦਰੀਆ = ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰੀਏ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਲਿਲਾਟ ਲਿਖੇ ਪਾਇਆ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ; ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਲਿਲਾਟ = ਮਸਤਕ 'ਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਬਚਨੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਰਾਤਾ = 
ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਗਵਾਤਾ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ 
ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 


ਵੱਡੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਸਮਾਨ ਪਾਪ ਗਵਾਤਾ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਆ; ਤਿਨ੍‌ਕੀ ਉਤਮ ਬਾਤਾ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਬਾਤਾ = ਗੱਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਚਰਨਿ ਪਰਾਤਾ ॥੪॥੨॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਪੰਕ = ਧੂੜੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ 

ਪਰਾਤਾ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੯੮੫] 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਸਭਿ ਸਿਧ, ਸਾਧਿਕ, ਮੁਨਿ ਜਨਾ; ਮਨਿ ਭਾਵਨੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਿਧ = ਸਿਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਯਮਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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॥ ਜੋ ਅਪਰੈਪਰੋ = ਤੀ ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ 
ਉ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲਖਾਇਓ = ਲਖਾ, ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
() ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਮ ਨੀਚ, ਮਧਿਮ ਕਰਮ ਕੀਏ; ਨਹੀ ਚੇਤਿਓ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ॥ 

ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੀਚ = ਨੀਚਤਾਈ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਮਧਿਮ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਮੇਲ ਦੇ ਭਾਵ ਸਕਾਮ ਕਰਮ 
ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਉੱਤਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਰਾਇਓ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 


ਹਰਿ, ਆਨਿ ਮੇਲਿਓ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਖਿਨੁ ਬਧ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਓ ॥੧॥ 

ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿਓ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧ = ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾਇਓ = ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭਿ ਮਸਤਕੇ ਧੁਰਿ ਲੀਖਿਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇਓ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕੇ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲੀਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਸਬਦ ਦਰਗਹ ਬਾਜਿਆ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਓ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਓ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬਾਜਿਆ = ਵੱਜ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਦਰ “ ਗਹ) ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ 
ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬਾਜਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਗਲੁ = ਜਸ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰਿ; ਮੰਦਭਾਗੀਆਂ ਨਹੀ ਭਾਇਓ ॥ 

ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਮੰਦਭਾਗੀਆਂ = ਭੈੜੇ ਕਰਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਭਾਇਓ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਦਰ ਗਲ ਇਨੀ ਹਜਾਰਾ 
= ਉਹ ਮੰਦਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ 


ਮਤਿ ਦੇਹਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ; ਗੁਰ ਚਰਨ ਮਨੁ ਮੈ ਲਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸਰਬ ਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣਾ ਮਨ 
ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੈ ਰਹਉ ਲਾਗੋ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਓ ॥੪॥੩॥ 

ਹੇ ਰਾਮ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮੈ= ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ 
ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਉ = ਰਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਦਾ 
ਮਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਇਆ, ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੇ ॥੪॥੩॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਰਸਿ ਲਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਗਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ 


ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ' ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ 
ਦਾ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਗਾਸੁ= ਖਿੜਾਅ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਪੁਨਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਡਰ ਭੱਜ ਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਲਾਗੋ ਮੇਰਾ ਹੀਅਰਾ; ਮਨੁ ਸੋਇਓ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਹੀਅਰਾ = ਹਿਰਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਕਰਕੇ ਸੋਇਓ = ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੫ 
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॥ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਜਾਗਰਤਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ । 


ਉ 


ਰ੍ 
ਉ 
ਉ 


ਪਿਆ ਹੈ। 
ਕਿਲਬਿਖ ਖੀਨ ਭਏ, ਸਾਂਤਿ ਆਈ; ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿਓ ਵਡਭਾਗਾ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਡਭਾਗਾ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 


॥ 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪2 >₹੨੦ .-2--5੨9 .5->--੨੨੭ ,>--੨੮। 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ ੯੮੫ (੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭-੨੨੭ 


ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਖੀਨ = ਨਾਸ਼ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ 


ਮਨਮੁਖੁ ਰੋਗੁ ਕਸੁੰਭੁ ਹੈ ਕਚੂਆ; ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਚਾਰਿ ਦਿਨ ਚਾਗਾ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਉ' ਕਚੂਆ = ਕੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ 
ਚਾਰ ਦਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਦਿਨ ਚਾਗਾ = ਚੰਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੈਗ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਾਣੀ ਪਏ ਤੋਂ ਝੱਟ ਹੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਕੱਚੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਰੋਗ, ਵਿਪਤਾ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਧੈਣ ਕਰਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਚੌਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਵੀ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਚੰਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ 
ਹੀ ਚੰਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆਉਣ ਨਾਲ ਝੱਟ ਹੀ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਫੁੱਲ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਚੰਗਾ, ਸੋਹਣਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਕਤ ਫੁੱਲ ਟਾਹਣੀ 
ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਖੜੀਆਂ ਸੁੰਗੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪੱਤੀਆਂ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਫੁੱਲ ਦਾ ਰੈਗ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਚੰਗਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੈਗ ਝੱਟ ਹੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਬਣਾਈ ਮਾਲਾ ਵੀ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਵਾਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵੀ ਫੁੱਲ ਵਾਂਰ੍ਹ ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਚਿਹਰੇ ਕੰਵਲ ਵਾਂਗੂੰ 
ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਤਸ਼ਾਹ ਰੁਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਰੁਪੀ ਧੁੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਕਮਲ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਚਿਹਰੇ ਕਮਲਾਂ ਵਾਂਗੂ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਖਿਨ ਮਹਿ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਪਰਤਾਪੈ; ਡੇਡੁ ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਲਾਗਾ ॥੨॥ 

ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਤਾਪੈ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਮਾਣ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ 
ਪਰਤਾਪੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਰਤਾਪੈ = 
ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ % ਤਾਧੈ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਹੈਕਾਰ ਦਾ 
ਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਚਿੱਤ ਤਾਪੈ = ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ 
ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਕਾ = ਦਾ ਡੰਡੁ = ਡੈਨ (ਦੰਡ) 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਧ ਅਤਿ ਗੂੜੀ; ਜਿਉ ਰੋਗੁ ਮਜੀਠ ਬਹੁ ਲਾਗਾ ॥ 
ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਗੂੜ੍ਹੀ ਹੈ, ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੈਗ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਨਾਲ ਇਉਂ ਅਤਿਅੰਤ ਗੂੜ੍ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠ 
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ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠੀ ਰੋਗ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਬਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਇਆ ਕਾਪਰੁ ਚੀਰ ਬਹੁ ਫਾਰੇ; ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਨ ਲਹੈ ਸਭਾਗਾ ॥੩॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਕਾਪਰੁ = ਕੱਪੜੇ ਵਾਂਗ ਚੀਰ ਚੀਰ 
ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਫਾਰੇ = ਫਾੜੇ ਵੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਦ ਵੀ ਸਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਹੈ = ਲਹਿੰਦਾ ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਚੀਰ ਕੇ ਦੋ ਫਾੜ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਵੀ ਜਪੁਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 


ਹਰਿ ਚਾਰ੍ਹਿਓ ਰੋਗੁ, ਮਿਲੈ ਗੁਰੁ ਸੋਭਾ; ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਰਾਂਗਾ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਚਾਰ੍ਹਿਓ = ਚਾੜ੍ਹਿਆ 
ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਚਲੂਲੈ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਂਗਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਹਰੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਰੈ; ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਜਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੇ = 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਖਾਰੈ = ਧੋਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਖਾਰੈ = ਪੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਵੇਖਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ, ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


ਨ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੁਪਾਲਾ = 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਜਪਿਆ ਕਰ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੨੨੩੦੪-੦੮੦੪੬ 


ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੯੯੫ (੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਲੀਨ ਭਇਆ ਰਾਮ ਨਾਮੈ; 
ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਰਸਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਲੀਨ = ਮਗਨ (ਮਸਤ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਸਾਲਾ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਮਨਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਪਮਾਲਾ ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਰੁਪੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਮਾਲਾ = ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਜਿਨ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲੀਖਿਆ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਬਨਮਾਲਾ ॥੧॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲੀਖਿਆ = 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਬਨ - ਮਾਲਾ) ਸੈਸਾਰ ਬਨ = ਬਾਗ਼ ਦਾ ਵਾਲੀ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ 
ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ (ਜੋ ਗਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਤਕ ਮਾਲਾ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਨਮਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਵਾਂਗ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਗਲ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ੍‌ ਚੁਕੇ ਸਰਬ ਜੋਜਾਲਾ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲਾ = ਬੈਧਨ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਹਰਿ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥ 
ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਖਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਣਹੁ; ਹਰਿ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਵਾਂਗ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹੂ = ਜਾਣਦੇ, ਪਰੇਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਅੱਗ ਜਾਂ ਸੱਪ 
ਦੇ ਬੋਧ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੱਥ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਲਕਾਂ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰਹਿੰਦੇ ਸੀ, ਪਰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅੱਗ 
ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਮੈਲੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇਆ; ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਹਰਿ ਜਸਿ ਜਾਲਾ ॥ 


= .”_੨੩ 


ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਜਾਮਲ ਵਰਗੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਮੇਲੈ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਏ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਵੀ ਜਾਲਾ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੇ ਮੈਲੇਂ ਸੀ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਦਕਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜਸ = ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲਾ ॥੪॥੫॥ 


ਜਦੋਂ ਦਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਹਾਲਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ॥੪॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੯੮੬] 
ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਭਜੁ, ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿਓ ਗੁਰਿ ਪੁਰੈ; 
ਮੇਰਾ ਸੀਸੁ ਕੀਜੈ ਗੁਰ ਵਾਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੇਰੇ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਲੰਘਣ ਵਾਲਾ ਵਾਟ = ਰਸਤਾ ਮੇਰਾ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਬਣ ਜਾਣਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਉਣ , ਉਹ ਰਸਤਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ, ਉਸ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ 
ਜੱਟ ਕੇ ਵੱਖ ਦੇਣਾ ਕਣਾਂ ਫਾਵ ਤਿਯਟਣਾ ਟੇਕ ਜਵਜੇ ਵਰੇ ਸੇਜਿਯ ਦੇ ਆਉਣ ਛੋਟੀ ਰਸਤਾ ਦਣਉਣ 
ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ ੯੬੬ (੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਮੈ ਬਾਤ ਸੁਨਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਕਟਿ ਕਾਟ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਬਾਤ = ਗੱਲ ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਕਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਤੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਕਾਟ = ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਉ = ਦੇਵਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਤਨ 
ਨਾਲੋਂ ਕੱਟ ਕੇ, ਤਨ ਨੂੰ ਮਨ ਨਾਲੋਂ ਕੱਟ ਕੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂ ਵਾ: ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਨਾਲ 
ਮਨ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂ ਵਾ: ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਤਨ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ ਭੇਟਾ 
ਕਰ ਦੇਵਾਂ। 


ਹਰਿ ਸਾਜਨੁ ਮੇਲਿਓ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਬਿਕਾਨੋ ਹਟਿ ਹਾਟ ॥੧॥ 

ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਨਾਲ ਮੋਲਿਓ = ਮੇਲ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਹੱਟ ਕੇ ਗੁਰ ਬਚਨਿ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪੀ ਹਾਟ = ਹੱਟ 
ਤੇ ਬਿਕਾਨੋ = ਵਿਕਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੋਕ ਦੁਨਿਆਵੀ ਹੱਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਕਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਉੱਤੇ ਵਿਕਿਆ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ 
ਤੋਂ ਹਟ ਗਏ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵਾਂਗੇ ਵਾ: ਗੁਰ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਉੱਤੇ 
ਵਿੱਕ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ, ਦਮਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਕਰ ਪ੍ਰਾਗਿ ਦਾਨ ਬਹੁ ਕੀਆ; ਸਰੀਰੁ ਦੀਓ ਅਧ ਕਾਟਿ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਮਕਰ ਰਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਗਿ = ਪ੍ਯਾਗ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਸਾਰਾ ਦਾਨ ਵੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਅਧ = ਅੱਧਾ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ 
ਭੇਟਾ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ; ਬਹੁ ਕੌਚਨੁ ਦੀਜੈ ਕਟਿ ਕਾਟ ॥੨॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਕਟਿ ਕਾਟ = ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ 
ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਦੀਆਂ ਅੰਸ਼ਧੀਆਂ, ਮੰਤਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮੂਰਤੀਆਂ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲੋ 
ਕੱਟ ਕੇ ਸੋਨਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੇ। 

ਅਰਥਾਤ ਪੁਰਾਣਕ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨਾਲੋਂ ਅੰਗ ਕੱਟ ਕੇ ਕੀਤਾ ਦਾਨ ਬੇਦ ਮੰਤਰ 
ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਫੇਰ ਉਵੇਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਤਨੇ ਚਿਰ ਸਿਰ ਨਾ ਕੱਟੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੂਰਤੀ ਦੇ 


੮੨ ੨ 


ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਅੰਗ ਦੁਬਾਰਾ ਵੱਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ, ਗੁਰਮਤਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ; ਮਨਿ ਉਘਰੇ ਕਪਟ ਕਪਾਟ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਕਪਟ = ਛਲ ਰੂਪੀ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਉਘਰੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ। ਅਤੇ 


" 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭੨2 ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਨ ੫ >-= <ਦ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਫੋਰਿ, ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ; ਲਜ ਭਾਨੀ ਮਟੁਕੀ ਮਾਟ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਤਾ, ਕਰਮ, ਕਿਰਿਆ ਵਾ: ਧਿਆਤਾ ਧਿਆਨ ਧੇਯ ਵਾ: ਗਿਆਤਾ ਗਿਆਨ ਗੇਯ ਤੇ 


ਉਆ 


ਕਲਜੁਗਿ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ; ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖੇ ਲਿਲਾਟ ॥ 

ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਨਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਲਿਲਾਟ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਮਸਤਕਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਲੇਖ ਲਿਖੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । ਅਤੇ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ; ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਤਿਖਾਟ ॥੪॥੬॥ਛਕਾ੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਤਿਖਾਟ = ਤ੍ੇਹ ਲਾਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ॥੪॥੬॥ਛਕਾ੧॥ 

ਛਕਾ ੧ = ਜਿਹੜੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਇਹ ਇਕ ਛੱਕਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਛੇ ਪਦੇ ਨਹੀਂ' ਲਿਖੇ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਛਕਾ ੧ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਇੱਕੋ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਨੌਂਟ : ਛਕਾ (ਇਕ) ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਕਿਸ ਦੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਚੰਗੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣੀਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਚੰਗੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ 
ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਟਹਿਲ ਕਿਹੜੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਗ ਮਾਲੀ ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ - ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਕੇ 


ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


<> € 
ਰੇ ਮਨ; ਟਹਲ ਹਰਿ, ਸੁਖ ਸਾਰ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾ: 
ਸਾਰ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਕਰਿਆ ਕਰ । 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਮਾਲਾ ਗਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯6੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਲਾ ਗਉਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯੯੬ (੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0੮2੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੨੬ ੭੯ ੭੨੨ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਟੰਹਲ ਕਰਕੇ ਲਾਭ ਕਾਂ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਉੱਤਰ - (ਹਰਿ ਸੁਖ ਸਾਰ) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਤੈਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਾਰ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

[- ੧ 
ਅਵਰ ਟਹਲਾ ਝੂਠੀਆ; ਨਿਤ ਕਰੈ ਜਮੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਟਹਿਲਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 

ਟਹਿਲ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜਮ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਡੰਡਾ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ ਮਾਰ = ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੫੫ ੧੫ 6) 
ਜਿਨਾ ਮਸਤਕਿ ਲੀਖਿਆ; ਤੇ ਮਿਲੇ ਸੈਗਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲੀਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ 
ਸੈਗਾਰ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ। 
($ ($ 
ਸੈਸਾਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰਿਆ; ਹਰਿ ਸੈਤ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ = 
ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਭਉਜਲੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


2. 
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ਨਿਤ ਚਰਨ ਸੇਵਹੁ ਸਾਧ ਕੇ; ਤਜਿ ਲੋਭ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਐਸੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ 
ਸਭ ਤਜਹੁ ਦੂਜੀ ਆਸੜੀ; ਰਖੁ ਆਸ ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ ॥੨॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਆਸੜੀ = ਆਸ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਤਜਹੁ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਸ = ਆਸਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਸਾਕਤਾ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰ ॥ 

ਇਕਿ = ਇਕ ਸਾਕਤਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਦੇ 
ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ। 

ਧੁਰਿ ਹੋਵਨਾ ਸੁ ਹੋਇਆ; ਕੋ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥੩॥ 

ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਜੋ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਨਾ = ਹੋਣਾ ਸੀ, ਸੁ= ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣਾ, 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਆਦਿ ਫਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਲ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਮੇਟਣਹਾਰ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬6੬ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੩੭-੫੭੩੫੭ 


ਨ ( 
ਅਗਮ ਰੂਪੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ; ਅਨਿਕ ਨਾਮ ਅਪਾਰ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੁਪੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਹਨ। 
| ਅਥਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਨ 


ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੋਕਾਂ ਹੀ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
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ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਉਰਿ ਧਾਰ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਧਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਉ; ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੋ। ਜਾਸੁ = ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰ = ਤਰਨਾ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਮਿਟਹਿ ਧੈਧ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਛੂਟਹਿ ਬੋਧ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਧੰਧ = ਧੰਦੇ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਧੰਦੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧ = ਬੈਧਨ 
ਛੂਟਹਿ = ਛੁੱਟ, ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਮੁਰਖ ਚਤੁਰ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕੁਲਹ ਉਧਰ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਵੀ ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਕੁਲਹ = ਕੁਲਾ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਗਤ ਹੋਈਆਂ ਕੁਲਾਂ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਭਉ ਦੁਖ ਹਰੈ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਅਪਦਾ ਟਰੈ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਦਾ ਦੁਖ 
= ਨਾਸ਼, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ ਟਰੈ = ਟਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਮੁਚਤ ਪਾਪ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਨਹੀ ਸੈਤਾਪ ॥੨॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਮੁਚਤ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ 
ਤੋਂ ਮੁਚਤ = ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਜਾ= ਜਿਸ _ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ _(ਸੈ “ ਤਾਪ) ਸੈ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤਾਪ = ਤਪਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਤਾਪ = ਸੜਨਾ ਨਹੀਂ 
ਹੁਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਤਾਪ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਰਿਦ ਬਿਗਾਸ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਵਲਾ ਦਾਸਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਬਿਗਾਸ = ਖਿੜਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਵਲਾ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਦਾਸਿ = ਦਾਸੀ ਬਣ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ।" ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਚਰਣੀ ਲਾਗੈ ਤਾ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨ੜ੧) 
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ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਤਰੇ ਨਿਦਾਨ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਧਾਨ = ਚਤੁਰ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਨਿਦਾਨ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵ 
ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਜਿਵੇਂ ਧਰ ਭਗਤ ਆਦਿ) ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਜੀਵ 
ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਨਿਦਾਨ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਵੱਲੋਂ ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ; ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ ਕੋਟਿ ਭਗਤ; ਉਧਾਰੁ ਕਰੀ ॥ 

ਉਸ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੀ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਹਰ 
ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਕਰੀ = ਹਾਥੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰੀ = ਕਲੀ ਕਾਲ ਭਾਵ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਕੌੜਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੌੜਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੇ ਉੱਧਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
੧. ਵਾ: ਕਵਲਾ = ਲੱਛਮੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੬6੬-੯੮੭ 
2€ 7 2 7 2 7 


ਹਰਿ ਦਾਸ ਦਾਸਾ; ਦੀਨ ਸਰਨ ॥ ਨਾਨਕ; ਮਾਥਾ ਸੈਤ ਚਰਨ ॥੪॥੨॥ 


= ੨੨. 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਜਿਹੜੇ ਦੀਨੁ = ਗ਼ਰੀਬ, ਨਿਮਾਣੇ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ 
ਮਾਥਾ = ਮਸਤਕ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਐਸੋ ਸਹਾਈ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਭਜੁ; ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਐਸੋ = ਅਜਿਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੯੮੭] 
ਬੁਡਤ ਕਉ; ਜੈਸੇ ਬੇੜੀ ਮਿਲਤ ॥ ਬੁਝਤ ਦੀਪਕ; ਮਿਲਤ ਤਿਲਤ ॥ 

ਦਰਿਆ ਦੇ ਡੂੰਘੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੂਝਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਜੀਵ ਕਉ =ਨੂੰ ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਬੇੜੀ = ਨਉਕਾ 
ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬੱਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬੱਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਬੂਝਤ = ਬੁੱਝਦੇ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਤਿਲਤ = ਤੇਲ ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦੁਆਰਾ 
ਫੇਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਬੁੱਝ ਰਹੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਦੀਪਕ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲ 
ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜਿਉਣਾ ਹੈ। 


ਜਲਤ ਅਗਨੀ; ਮਿਲਤ ਨੀਰ ॥ ਜੈਸੇ ਬਾਰਿਕ; ਮੁਖਹਿ ਖੀਰ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇ' ਕਿਸੇ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਦੇ ਨਾਲ ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਮਿਲਤ = ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਬੁੱਝਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਭ, ਕ੍ਰੋਧ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਛੋਟੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੁਖਹਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਖੀਰ = ਦੁੱਧ ਪਾਏ ਤੋਂ' ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚੇ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ 
ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਚੋਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
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੫ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੬੭ (੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੈਸੇ ਰਣ ਮਹਿ; ਸਖਾ ਭਾਤ ॥ ਜੈਸੇ ਭੂਖੇ; ਭੋਜਨ ਮਾਤ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਣ = ਯੁੱਧ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਣ ਲਈ 


ਕੱਢਣ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਭਰਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਬੱਚੇ 'ਤੇ ਤਰਸ ਜਾਂ ਬੱਚੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਭੋਜਨ 
ਛਕਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਭੁੱਖ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚੇ `ਤੇ ਤਰਸ ਜਾਂ ਪਿਆਰ 


ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸੇ ਕਿਰਖਹਿ; ਬਰਸ ਮੇਘ ॥ ਜੈਸੇ ਪਾਲਨ; ਸਰਨਿ ਸੇਂਘ ॥੨॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁੱਕੀ ਹੋਈ ਕਿਰਖਹਿ = ਖੇਤੀ ਮੇਘ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਬਰਸ = ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸਬਜ਼ 
ਭਾਵ ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੁਮਲਾਈ ਹੋਈ 
ਖੇਤੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬੱਦਲਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੇਂਘ = ਸੂਰਮਾ (ਸਿੰਘ, ਮਰਦ ਪੁਰਖ) ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦੀ 
ਪਾਲਨ = ਪਾਲਣਾ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੇਂਘ = ਸਿੰਘ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਹਮ ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ 
ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਰੂਪ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਜਦ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਸਾਡੇ 
ਕਾਰਨ ਪਰਿਵਾਰ `ਤੇ ਕੋਈ ਮੁਸੀਬਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਗਈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ਾਲਸੇ ਲਈ ਲੰਗਰ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕੋ। ਦਾਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਅਜੇ ਤਕ 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਜੇ ਬਿਪਤਾ ਆ ਵੀ ਗਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਜਰ ਲਵਾਂਗਾ, ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ 
ਹੱਥਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਕੁਝ ਸਿੰਘ ਪ੍ਸ਼ਾਦੇ ਵਰਤਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੈਕਾਰਾ ਗਜਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਛਕਣ 
ਹੀ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀ' ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਓਹਲਾ ਕਿਉਂ ਰੱਖਦੇ 
ਹੋ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅੱਜ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਬੱਚੀਆਂ 
ਨੂੰ ਜਰਵਾਣੇ (ਗਿਲਜੇ) ਫੜ ਕੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਰਾਣੇ , ਰਾਜਪੂਤਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੀ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਦੁਖ 
ਵਿਚ ਢਲ ਗਿਆ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਜਥੇਦਾਰ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਿੰਘੇ ! ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ । 
ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸਾਦੇ ਵਾਪਸ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਟੋਕਰੇ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ । ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ 
ਆ ਗਈ ਭਾਵੇਂ ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਸਨ, ਭੁੱਖੇ ਰਹਿ ਕੇ ਜੈਗ ਕਰਨੀ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਸੀ, ਪਰੇਤੂ ਸਿੰਘਾਂ 
ਨੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ 
ਕੇ ਜੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਹੀ ਲੰਗਰ ਛਕਾਂਗੇ । ਤੁਸੀ' ਇਥੇ ਹੀ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਡਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰੋ । ਜੇ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ 
ਪਾ ਗਏ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਵੱਲੋਂ ਲੈਗਰ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਦੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣੀ, ਅਰਦਾਸਾ ਸੋਧ ਕੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਜਾ ਕੇ 'ਬੱਲੋ ਕੇ ਹੈੱਡ” 'ਤੇ ਗਿਲਜਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਵਾਇਆ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਸਾਲਾੰ ਗਓਂੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੮੭ 
ਕੁਝ ਵਿਆਹੀਆਂ ਅਤੇ ਕੁਝ ਅਣਵਿਆਹੀਆਂ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਵਿਚ ਚੰਬੇ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਦੋ ਲੜਕੀਆਂ 
ਵੀ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਕਿ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਵਿਆਹ ਕਰਾ ਲਵੋ , ਅਸੀਂ 
ਮੁੜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੋਬਧੀਆਂ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ, ਜੋ ਸਾਡੀ ਇੱਜ਼ਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ, ਤਦ 
ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਿਨ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਲੋਕੀ ਆਪਣੀਆਂ ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ਾਦੀ ਰਚਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਣਗੇ । ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀਆਂ ਧੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਹੋ। ਫਿਰ ਬੀਬੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਆਪਦੇ ਜਥੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰ ਲਵੋ । ਅਸੀਂ ਵੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨਾਲ ਜੈਗ ਕਰਾਂਗੀਆਂ। ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਜਵਾਬ 
ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਭੈਣ ਨੂੰ ਜੈਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਉਸ ਦਿਨ ਪਵੇਗੀ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਵੀਰ ਜਿਉਂਦੇ ਨਾ ਰਹੇ। 
ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖੋ। ਅਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵੀਰ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ 
ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਇਆ। ਇਉਂ' ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ। 
ਗਰੁੜ ਮੁਖਿ; ਨਹੀ ਸਰਪ ਤ੍ ਰਾਸ ॥ ਸੁਆ ਪਿੰਜਰਿ; ਨਹੀ ਖਾਇ ਬਿਲਾਸੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਗਰੁੜ ਮੰਤਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਪ = ਸੱਪਾਂ ਦਾ ਤ੍ਰਾਸ= ਡਰ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਪ ਦੇ ਡਸਣੇ ਕਰਕੇ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗਰੁੜ ਮੰਤਰ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ 
ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਡਸਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਆ = ਤੋਤਾ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਲਾਸੁ = ਬਿੱਲਾ ਨਹੀਂ ਖਾਇ = ਖਾ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਭਾਵੇਂ (ਥਿਲ - ਆਸ) ਬਿਲ = ਬਿੱਲਾ ਆਸ = ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਤੋਤੇ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵੱਲ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ 
ਬਿੱਲੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਤੋਤਾ ਸਤਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਾਲ, ਜਮ ਰੂਪੀ ਬਿੱਲਾ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਿੱਲਾ ਆਸ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ, 
ਫੇਰ ਵੀ ਭੱਖਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਤੋਂ' ਸ਼ੇਰ ਅਤੇ ਸ਼ੇਰਨੀ, ਜਿਹੜੇ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਜਾਨਵਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਦਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ ਤੋਂ ਦੂਰ 
ਲਿਜਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭੱਖਣ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੱਖਣ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਜਦ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇਹ ਨੂੰ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਿਥੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈਅ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੈਸੇ ਆਂਡੋ; ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ ॥ ਜੈਸੋ ਦਾਨੋ; ਚਕੀ ਦਰਾਹਿ ॥੩॥ 


ਜੈਸੋ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੇ ਕੂੰਜ ਦੇ ਆਂਡੋ = ਆਂਡੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੂੰਜ 
ਹਰ ਵਕਤ ਆਂਡਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਮਨ ਕਰਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗਲਦੇ 
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22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


ਮਾਪਿਆਂ ਨਾਲ ਪਿੱਛੇ ਆ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੂੰਜ ਦੇ ਆਂਡੇ ਵਾਂਗੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


,% 2੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


< 


ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੮੭ (੯੦) ਸਿ 


ਗਲਦੇ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵਕ 


[ ਜੈਸੋ = ਜਿਵੇਂ ਦਾਨੋ = ਦਾਣੇ ਚੱਕੀ ਦੇ ਦਰਾਹਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ, ਭਾਵ ਚੱਕੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕਿੱਲੀ ਦੇ ਨਾਲ 
0 ਲੱਗ ਕੇ ਪੀਸਣ ਤੋਂ ਬੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਣਿਆਂ ਦੀ ਕਿੱਲੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।” 
੍ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਦਾਣੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿੱਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਗੁਰ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪੀਸਣ ਤੋ ਬੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਬਹੁਤੁ ਓਪਮਾ; ਥੋਰ ਕਹੀ ॥ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਮ; ਅਗਾਧਿ ਤੁਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਓਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਥੋਰ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਹੀ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਅਗਮ = ਅਗੀਮ ਹੈ ਤੇ ਅਤਿਅੰਤ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ। 
ਉਚ ਮੁਚੌ; ਬਹੁ ਅਪਾਰ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਨਕ; ਤਰੇ ਸਾਰ ॥੪॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਮੁਚੋ = ਉੱਚਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਆਦਿ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਭਿਆਕ੍ਰਿਤ ਆਦਿ ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਤੇ ਮੂਚੌ= ਵਿਸਥਾਰ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਅਪਾਰ = ਅਥਾਹ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ'। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰ = ਅਸਲੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 
ਤੇਰੇ ਸਾਰ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਹੀ ਹਮਾਰੈ; ਸਫਲ ਕਾਜ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਲੇਹੁ ਨਿਵਾਜਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਇਹੀ = ਇਹੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਸਫਲ = 
ਸਫਲੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਾਨੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਵਾ 
ਕੇ ਪਾਲ ਲੋਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਿਵਾਜਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ 
ਨਿਵਾਜਿ = ਵਡਿਆ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


€ ੧ [- ੯ ੫੨੫ ਰਲ 
ਚਰਨ ਸੈਤਹ; ਮਾਥ ਮੋਰ ॥ ਨੈਨਿ ਦਰਸੁ ਪੇਖਉ; ਨਿਸਿ ਭੋਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਰ = ਮੇਰਾ ਮਾਥ = ਮਸਤਕ ਤੇਰੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ ਅਤੇ 
ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਤੇ ਭੌਰ = ਸਵੇਰੇ (ਦਿਨ) ਵਾ: ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦੇ ਆਉਣ ਵੇਲੇ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਖ਼ਤ ਵੀ 


('#ੰਗਾ ੧8੨) 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੯6੭ 


ਤੂ 
ਪਤ 
ਹੂ 
ਰਤ 
1 
1 
ਪਤ 
੨ ਪੇ 
ਹੂ 
ਤਤ 
ਹਰ 


ਹਸਤ ਹਮਰੇ; ਸੈਤ ਟਹਲ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨ ਧਨੁ; ਸੈਤ ਬਹਲ ॥੧॥ 
ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿਣ । ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਆ ਕਰਦੇ 
ਸੀ ਕਿ ਭਾਈ ਮਨ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਬਹਲ = ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਹਲ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂ, ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ, ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ 
ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਉੱਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ ਅਤੇ ਧਨ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਕੰਮ ਆਵੇ । 
ਅਥਵਾ ਸਾਡੇ ਪਾਣ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਸੌਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬਹਲ = ਬੈਲ ਗੱਡੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ॥੧॥ 
ਸੈਤ ਸੈਗਿ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਸੈਤ ਗੁਨ; ਬਸਹਿ ਮੇਰੈ ਚੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਕੀ = ਦੀ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਰਹੇ। 
ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨਾ, ਸਭ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਗੁਣ 
ਹਨ, ਇਹ ਗੁਣ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਵੀ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਣਾ ਕਰਨ। 
ਸਤ ਆਗਿਆ; ਮਨਹਿ ਮੀਠ ॥ ਮੇਰਾ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ; ਸੈਤ ਡੀਠ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ, ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਕਰਨ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੀਠ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ ਲੱਗੇ। 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡੀਠ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਰਿਦਾ ਕਵਲ 
ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
ਸਤ ਸੈਗਿ; ਮੇਰਾ ਹੋਇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਮੋਹਿ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਸ ॥ 
ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ (ਨਿ “ ਵਾਸੁ) ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ । 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤਨ = ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 


ਸੈਤ ਬਚਨ; ਮੇਰੇ ਮਨਹਿ ਮੰਤ ॥ ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਮੇਰੇ ਬਿਖੈ ਹੈਤ ॥੩॥ 
ਸੋਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਮੇਰੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਤ = ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਹਨ 
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ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੬੭ (੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮੰਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੌਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ 
ਵੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਮੰਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਮੰਤਰ ਦੀ 
ਨਿਆਈ' ਹਨ । 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ 
ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ੇ ਹੈਤ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ; ਏਹਾ ਨਿਧਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ; ਮੋਹਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਏਹਾ = ਇਹੋ 
ਹੀ ਨੇਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਰਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ॥ 
ਚਰਨ ਸੈਤਨ ਕੇ; ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਮਝਾਰਿ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ । 

ਸੈਤਨ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ ॥੪॥੪॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕਿਥੇਂ ਗੰਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਸਭ ਕੈ ਸੈਗੀ; ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥। ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ; ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗੀ = ਨਾਲ, ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਦੂਰ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨ = 
ਰਿ 


ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਨਤ ਜੀਓ; ਜਾਸੁ ਨਾਮੁ ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ; ਸੁਖ ਕੀਓ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਓ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਜਪਣਾ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜੀਓ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ 
ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਓ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਲੌਟ : ਪੋਠੋਂਹਾਰ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਪਤੀ ਨੂੰ ਜੀਓ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੬£੭ 
(ਉ ਨਾ -ਭਅਲ ਰਜ ਜਗਲਵਰਗਰਰਵਨਾਮਰਵਜਰਾ ਵਰਨ 
| ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ= ਟਿਕਾਅ ਪਾਉਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸਥਿਤੀ । 
0) ਪਾਈ ਹੈ। ਘਰ 
॥ ੧੨ ੧੨ ੧੨ ੍ 
0 ਸਗਲ ਨਿਧਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ਮੁਨਿ ਜਨ; ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰੇ ॥੧॥ 0 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ 
ਹਰੇ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 
ਨੀ ਸਾਰੀਆਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਨਿਧਿ = ਰਨ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 

ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਲੋਕ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਵਾ: ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਜਾ ਕੈ ਘਰਿ; ਸਗਲੇ ਸਮਾਹਿ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਬਿਰਥਾ; ਕੋਇ ਨਾਹਿ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ, ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਸਭ ਵਰੋਸਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੀਅ ਜੋੜ; ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸੇਵਹੁ ਕਿਰਪਾਲ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਸੂਖਮ ਜੈਤ੍ਰ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮੱਛਰ ਤਕ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨ, ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਸਦਾ ਧਰਮੁ; ਜਾ ਕੈ ਦੀਬਾਣਿ ॥ ਬੇਮੁਹਤਾਜ; ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਕਾਣਿ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦੀਬਾਣਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ 
ਨਿਆਏਂ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਮੁ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ 
ਧਰਮ = ਪੁੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ 
ਦੀਬਾਣਿ = ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੇਟ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਮੁਹਤਾਜ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ , ਮੁਥਾਜੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਕਰਨਾ; ਆਪਨ ਆਪਿ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ ॥੩॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਨਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ #ਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ, ਗਾ ੬6੭ (੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਆਪਨ ਆਪਿ = ਆਪੇ 
ਆਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਥੀ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ 
0 ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਰੇ =ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂ ਤਾ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਾਪਿ= ਜਪਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ 
ਵਕਤ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਪਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ॥੩॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਉ; ਹਉ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ਜਾਸੁ ਮਿਲਿ; ਹੋਵੈ ਉਧਾਰੁ ॥ 

ਰਮੇ ਉਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਸੈਗਿ; ਮਨ ਤਨਹਿ ਰਾਤ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭਿ ਕਰੀ ਦਾਤਿ ॥੪॥੫॥ 

ਨਾਮ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਡਾ ਮਨ ਵੀ ਤੇ ਤਨਹਿ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਰਾਤ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
ਦੇਣਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭਿ = ਸਮਰੱਥ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੫॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਮਾਲੀ ਗਉੜੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


| 


ਹਰਿ ਸਮਰਥ ਕੀ; ਸਰਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੀਉ, ਪਿੰਡੁ, ਧਨੁ, ਰਾਸਿ ਮੇਰੀ; ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਧਨ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਵੀ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਰੱਥ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਜੀਵਣੈ ਕਾ ਮੂਲੁ ॥ 

ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵਣੈ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਾ = ਦਾ ਅਸਲੀ 
ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੦ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ਦੁਪਦੇ, ਅਗ ੯੮੭-੮£ 


ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਰਬਤ ਠਾਈ; ਸੁਖਮੋ ਅਸਥੂਲ ॥੧॥ 
ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਰਬਤ = ਸਭ ਠਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਖਮੋ = ਸੂਖਮ ਭਾਵ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿ 
ਅਸਥੂਲ = ਵੈਰਾਟ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੮੮] 
ਆਲ ਜਾਲ ਬਿਕਾਰ ਤਜਿ ਸਭਿ; ਹਰਿ ਗੁਨਾ ਨਿਤਿ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਲ = ਘਰ ਦੇ ਜਾਲ = ਬੋਧਨ ਵਾ: ਆਲ = ਔਲਾਦ ਭਾਵ ਪੁੱਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧੀ ਦੋਹਤਰੇ 
ਆਦਿ ਔਲਾਦ ਜਾਲ ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ ਤੋਂ ਵਧੀ ਹੋਈ ਪੋਤਰੇ ਆਦਿ ਅੱਲਾਦ ਦੇ ਬੈਧਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪ ਬੈਧਨ ਤੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨਾ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਉ = ਗਾਇਆ ਕਰ। 
ਕਰ ਜੋੜਿ, ਨਾਨਕੁ ਦਾਨੁ ਮਾਂਗੈ; ਦੇਹੁ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ॥੨॥੧॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਹੋ ਦਾਨ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਅਪਨਾ = 
ਆਪਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੧॥੬॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ; ਦੇਵ ਅਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਅਤੇ 
ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ'। 


ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਚਲਿਤ ਤੇਰੇ; ਕਿਛੁ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਚਲਿਤ = ਕੌਤਕ ਕਉਨੁ = ਕੌਣ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 


ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਆਰ-ਪਾਰ ਦਾ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਆਰ-ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਕ ਖਿਨਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਦਾ; ਘੜਿ ਭੈਨਿ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨਹਿ= ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਥਾਪਿ= ਪੈਂਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਉਥਾਪਦਾ = ਪੁੱਟ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਘੜ ਕੇ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੰਨਿ = ਭੈਨਣ, 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨੈਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਘੜ ਕੇ ਫੇਰ ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਭੈਨੀ ਹੋਈ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਫੇਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨੈਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘੜੇ ਹੋਏ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਭੈਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਘੜੇ ਹੋਏ ਕਾਮ 

ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭੈਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 


" 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 
007। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੨੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 
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ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ #ਹਲਾ ੫ ਦੁ੫ਦੋਂ, ਅਗ ੯66 (੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਜੇਤ ਕੀਨ ਉਪਾਰਜਨਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਦਾਤਾਰ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਸਰਨਿ ਆਇਓ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ; ਪ੍ਰਭ ਊਚ ਅਗਮ ਮੁਰਾਰ ॥ 

ਹੇ ਸਭ ਤੋਂ ਊਚ = ਉੱਚੇ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੁਰਾਰ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈਤਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਕਢਿ ਲੇਹੁ ਭਉਜਲ ਬਿਖਮ ਤੇ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੨॥੨॥੭॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ ਨੂੰ ਥਿਖਮ = ਕਠਨ ਭਉਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੱਢ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਭੈਦਾਇਕ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ 
ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜਲ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਮਗਰਮੱਛ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਪਹਾੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਕਠਨ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਮੁੰਦ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ 
ਜਨ = ਦਾਸ ਸਦ = ਸਦਾ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੨॥੭॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸਿ ਰਹੇ; ਗੋਪਾਲ ॥ 

ਹੇ (ਗੋ - ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਵੱਸ ਰਹੇ ਹੋ। 

ਦੀਨ ਬਾਂਧਵ ਭਗਤਿ ਵਛਲ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਬਾਂਧਵ = ਸੈਬੋਧੀ ਹੋ, ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਵਛਲ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਤੂਹੈ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ, 
ਮੱਧਕਾਲ ਵਿਚ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਅੰਤਕਾਲ ਭਾਵ ਜਗ ਦੇ ਪਰਲੋਂ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਹੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਗਲ ਮੰਡਲ; ਏਕੁ ਸੁਆਮੀ ਸੋਇ ॥੧॥ 


ਦੀ ਸੋਇ = ਖ਼ਬਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਰਿ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੯੮6 


`_ਕਰਨਿ ਰਰਿ ਜਸੁ, ਨੈੜੁ ਦਰਸਨੁ; ਰਸਨਿ ਰਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ॥ 


ਹਮਰੀ ਰਮ ਜਰ ਕਿ ਤਰੋ-ਜਸ= ਕੀਰਤਨ ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਮੇਰੇ ਕਰਨਿ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਰਹਿਣ ਵਾ: ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 


< 5੨. 


ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਰਸਨਿ = ਜਿਹਬਾ ਨਾਲੋਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਏ ਸਦਾ ਨਾਨਕੁ; ਦੇਹੁ ਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੨॥੩॥੮॥੬॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰਿ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੨॥੩॥੮॥੬॥੧੪॥ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਗ ਮਾਲੀ ਗਉੜੇ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕੀ= ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੀ ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ - ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ! ਮੈਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । 


ਧਨਿ ਧੈਨਿ; ਓ ਰਾਮ ਬੇਨੁ ਬਾਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਓ = ਉਹ ਰਾਮ = ਬਲਰਾਮ ਦੇ ਭਰਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜੋ ਬੇਨੁ = ਬੈਸਰੀ ਬਾਜੈ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਸਨ, 
ਧਨਿ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ 
ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਧੈਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਧੈਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋ ਰਾਮ ਚੌਦਰ ਜੀ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ 
ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹੀ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਬੰਸਰੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਧੈਨ ਸਨ, ਧੈਨ ਸਨ । 
ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ ਧੁਨਿ; ਅਨਹਤ ਗਾਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਬੈਸਰੀ ਦੀ ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਸੋਹਣੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਦੀ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਗਾਜੈ = ਗਰਜ ਧੈ ਰਹੀ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਧਨਿ ਧਨਿ; ਤਬ ਕ੍ਰਿਸਨ ਓਢੈ ਕਾਂਬਲੀ ॥੧॥ 
ਉਹ ਮੇਘਾ = ਮੇਂਢੇ ਦੇ ਰੋਮਾਵਲੀ = ਰੋਮਾਂ ਦੀ ਆਵਲੀ (ਰੋਮਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਯ) ਭਾਵ ਉੱਨ ਵੀ ਧਨਿ 


ਧਨਿ = ਰਗ ਮੋਢਾ ਵੀ ਧੈਨ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰੋਮਾਵਲੀ ਵੀ ਧੰਨ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰੋਮਾਂ 
ਦੀ ਕੈਬਲੀ ਬਣੀ ਸੀ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਵਾਸੀ ਲੋਕ ਉਦੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ! ਤੂੰ ਧਨ ਹੈਂ ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈਂ। 
ਜਿਹ - ਜਿਸ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹ = ਘਰ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਕਵਲਾਪਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾ ਸਪੰਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ॥੨॥ 


ਧਨਿ ਧਨਿ; ਬਨ ਖੰਡ ਬਿੰਦਾਬਨਾ ॥ ਜਹ ਖੇਲੈ; ਸ੍ਰੀ ਨਾਰਾਇਨਾ ॥੩॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਨ ਖੰਡ = ਜੈਗਲ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਬਿੰਦਾਬਨਾ ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਧੰਨ ਸੀ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ 
ਸੀ ਨਾਰਾਇਨਾ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਅੰਦਰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਦੇ ਸਨ 
ਵਾ: ਰਾਸ ਆਦਿਕ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਖੇਲੈ = ਖੇਡਦੇ ਸਨ॥੩॥ 


੧੦ [- ੧ ੯੦੫ [- ੧ ਵਿ - ੧ 

ਬੇਨੁ ਬਜਾਵੇ; ਗੋਧਨ ਚਰੇ ॥ ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ; ਆਨਦ ਕਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਬੇਨੁ = ਬੈਸਰੀ ਬਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਸੀ ਤੇ ਗੋਧਨੁ = ਗਉਆਂ ਨੂੰ 

ਚਰੈ = ਚਾਰਦੇ ਸੀ, ਭਾਵ ਗਊਆਂ ਵੀ ਧੰਨ ਸਨ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਗਵਾਲੇ 

ਵੀ ਧੈਨ ਸੀ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤਾਂ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੀ 
ਅਨੰਦ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਨਦ = 
ਅਨੰਦ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧਨਿ ਧੈਨਿ; ਓ ਰਾਮ ਬੇਨੁ ਬਾਜੈ ॥ 

ਓ = ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਬੈਸਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਬੈਸਰੀ 
ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ ਧੁਨਿ; ਅਨਹਤ ਗਾਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਾਜੈ = ਗੱਜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਧਨਿ ਧਨਿ; ਮੇਘਾ ਰੋਮਾਵਲੀ ॥ ਧਨਿ ਧਨਿ; ਕ੍ਰਿਸਨ ਓਢੈ ਕਾਂਬਲੀ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੈਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮੇਘਾ = ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਹੈ, ਇਹ 

 ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰੋਮਾਵਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੈਨ ਹੈ, ਧੈਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਕਿਨ = ਕਾਲੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕੈਬਲੀ ਕਲਪਤਦਾਤਮ 

|) ਸੈਬੋਧ ਕਰਕੇ ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਮਾਲਾ ਗਉਂੜਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, #ਗ ੯੮੮ 
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ਧਨਿ ਧਨਿ; ਤੂ ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ ॥ ਜਿਹ ਗਿਹ; ਰਮਈਆ ਕਵਲਾਪਤੀ ॥੨॥ 
ਹੈ (ਦੋਵ “ ਕੀ) ਦੋਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਮੱਤੀ ਰੂਪ ਮਾਤਾ ! ਤੂੰ 
ਹੇ ਸੁਮਤੀ ਰੂਪ ਮਾਤਾ! ਤੂੰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈਂ, ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਮਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਰਮਈਆ = 
ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਵਲਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਤੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਕਵਲਾਪਤੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਧਨਿ ਧਨਿ; ਬਨ ਖੰਡ ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨਾ ॥ ਜਹ ਖੇਲੈ; ਸ੍ਰੀ ਨਾਰਾਇਨਾ ॥੩॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਦੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਇਕ ਖੰਡ = ਟੁੱਕੜਾ, ਹਿੱਸਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਣ (ਬਿੰਦ੍ਹਾ “ ਬਨਾ) ਬਿੰਦ੍ਾ = ਸਮੂਹ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਗ਼ੀਚਾ ਬਨਾ = ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਜਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ॥੩॥ 
ਬੇਨੁ ਬਜਾਵੈ; ਗੋਧਨੁ ਚਰੈ ॥ ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ; ਆਨਦ ਕਰੈ ॥੪॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪੀ ਬੀਨ ਬਜਾਵੈ = ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ 
ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰੈ = ਚਰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਕਾ = ਦਾ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਠਾਸਦੇਵ ਵੀ ਦੀ ਮਾੜਾ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਈਏਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਡੀੜੀ 
ਸੀ ਅਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮੇਰੋ ਬਾਪੁ ਮਾਧਉ, ਤੂ ਧਨੁ ਕੇਸੌ; ਸਾਂਵਲੀਓ ਬੀਠੁਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ', 
ਕੈਸੌ = ਕੇਸਾਂ ਧਾਰੀ ਹੈਂ” ਵਾ: ਕੈਸੌ ਭਾਵ ਚਲਿੱਤਰ, ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਬੀਨੁਲਾਇ” = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਸਾਂਵਲੀਓ = ਸਿਆਮ ਰੁਪ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਂਵਲੇ ਰੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਸਾਂਵਲੀਓ = ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸੋਹਣੇ ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਬੀਠੁਲਾਇ = ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਕੇਸੌ = (ਕੈ “ ਸੇਨ) ਕੈ = ਜਲ ਵਿਚ ਸੇਨੁ = ਵਿਸਰਾਮ, ਬਿਰਾਜਨੇ ਕਰਕੇ ਕੈਸੌ ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੈ। 

੨. ਪੰਡਰਪੁਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪੁੰਡਰੀਕ ਨਾਮੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਹੁਤ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜੋ ਕੁਝ 
ਸਮਾਂ ਅਰਾਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਿਰਾਣੇ ਇੱਟ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਭਗਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਤਾਂ (ਭਗਤ) ਪੁੰਡਰੀਕ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਇੱਟ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਇੱਟ 
ਉੱਤੇ ਬੈਠਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਬੀਠਲ ਵੀ ਪੈ ਗਿਆ, ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਬੀਠਲ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਏਕ ਅੱਖਰ ਅਰਥ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ (ਬੀ “ਨੁ “ ਲ) ਬੀ = 
ਉਤਪਤੀ ਠੁ = ਇਸਥਿਤੀ (ਪਾਲਣਾ) ਲ = ਲੈਤਾ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 


,#੭<੨੩, ੪੭੨੩, ੪੨੩, &੮-- ੨ ਲਤ ਅਗਗਈ&::--੨੨੭ .%>- ੨੨ ,8-2- ੨੨ ,52- 
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॥ ੭ ੨੨੮੨/੨੩>੨੬੦੨/੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਆਲਾ ਗਉੜਾ ਭਗਤਾ ਨਮਦੋਵ ਜਨ, ਅੰਗ ੬੮£ (੧੦੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਰ ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ , ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਆਏ; ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਹਰ ਛੇਤਰ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਪਕੜ ਲਿਆ ਸੀ ਤੇ ਹਾਥੀ ਨ 
ਨੇ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੁਸੀਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ( 
ਵਿਚ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਾਥੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਸੀ 
ਤੇ ਗਜ ਹਸਤੀ = ਵੱਡੇ ਹਾਥੀ, ਐਰਾਪਤ ਹਾਥੀ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰੀਅਲੇ = ਬਚਾ ਲਿਆ ਸੀ। 


ਦੁਹਸਾਸਨ ਕੀ ਸਭਾ ਦੋਪਤੀ; ਅੰਬਰ ਲੇਤ ਉਬਾਰੀਅਲੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਦੁਹ “ ਸਾਸਨ) ਦੁਹ = ਕਠਨ ਸਾਸਨ = ਤਾੜਨਾ ਵਾਲੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਦ 
(ਦੁਹਸਾਸਨ), ਨੌਕਰ ਦਰੋਪਦੀ ਦੇ ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰਨ ਲੱਗੇ ਸੀ, ਤਦ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਉਬਾਰੀਅਲੇ = ਬਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਬੇ-ਪੜਦ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਜਦ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੇ ਭਰਾ ਦੁਹਸਾਸਨ” ਕੀ = ਦੀ ਸਭਾ 
ਵਿਚ ਦਰੋਪਤੀ ਦੇ ਅੰਬਰ = ਬਸਤ੍ਰ ਲੇਤ = ਲਹਿੰਦਿਆਂ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਉਬਾਰੀਅਲੇ = ਬਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ 
ਬੇ-ਪੜਦ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਬਾਰਿਆ ਭਾਵ ਬੇ-ਪੜਦ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤਾ ਸੀ॥੧॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਹਸਾਸਨ ਦੀ ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਦੋੋਪਤੀ 
ਦੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਸਤ ਲਹੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੇ ਉਬਾਰੀਅਲੇ = ਵਨ ਵਹਾਮ ਤ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੜਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਢੱਕ ਲਿਆ ਹੈ।” 


ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ ਅਹਲਿਆ ਤਾਰੀ; ਪਾਵਨ ਕੇਤਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਅਹਿੱਲਿਆਦ ਵੀ ਤਾਰੀ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਵੀ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੇ ਪਾਪੀ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਤਾਰੀਅਲੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਗੋ “ ਤਮ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਭਾਵ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤਮ = 
ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਗਸੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ (ਅ “ ਹਿਲਿਆ) ਹਿਲਿਆ = ਹਿੱਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਐਸਾ ਅਧਮੁ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮਦੇਉ; ਤਉ ਸਰਨਾਗਤਿ ਆਈਅਲੇ ॥੨॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਵੀ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਅਧਮੁ = ਨੀਚ ਤੇ ਅਜਾਤਿ = ਜਾਤ 
ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਸਰਨਾਗਤਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਈਅਲੇ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕਰੋਂ ॥੨॥੨॥ 
ਸਭੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਬੋਲੈ; ਰਾਮਾ ਬੋਲੈ ॥ ਰਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੋ ਬੋਲੈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ 
ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਬੋਲ 


( 
॥ 


<੭੭ “੩੭੫੨੭ “੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


੧. ਦੁਹਸਾਸਨ ਸਭਾ ਦਾ ਕਾਰ ਮੁਖਤਾਰ ਸੀ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਦੁਹਸਾਸਨ ਦੀ ਸਭਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
੨. ਢੋੋਪਤੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਿੱਛੇ “ਜਿਉ ਪਕਰਿ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੁਸਟਾ ਆਨੀ” (ਅੰਗ ੯੮੨) ਉਪਰ ਹੈ। 
੩. ਅਹੱਲਿਆ ਦੀ ਸਾਖੀ, ਪਿੱਛੇ ੯੫੩ ਅੰਗ 'ਤੇ “ਸਹੈਸਰ ਦਾਨ ਦੇ ਇੰਦੂ ਰੋਆਇਆ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਉਪਰ ਹੈ । 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਮਾਲਾ ਗਉੜਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅੰਗ ੬੮6 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਿਹਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਰਾਮਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ 
ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੀ ਬੋਲੇਗਾ। 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੌਣ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਕਲ ਮਾਟੀ, ਕੁੰਜਰ ਚੀਟੀ; ਭਾਜਨ ਹੈ, ਬਹੁ ਨਾਨਾ ਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਏਕਲ = ਇੱਕੋ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕੁੰਜਰ = ਹਾਥੀ ਤੇ ਚੀਟੀ = ਕੀੜੀਆਂ ਵਾ: 
ਚੀਟੀ = ਚਿੜੀਆਂ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਜਨ = ਭਾਂਡਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ 
ਬਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਅਸਥਾਵਰ ਜੈਗਮ, ਕੀਟ ਪਤੌਗਮ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਸਮਾਨਾ ਰੇ ॥੧॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸਥਾਵਰ = ਇਕ ਥਾਂ ਖੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਹਾੜ ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿ, ਜੰਗਮ = ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ 
ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪਸ਼ੂ ਪੈਰਾਂ ਆਦਿ ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਖੰਭਾਂ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪਤੌਗਮ = ਪਤੰਗੇ 
ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਏਕਲ ਚਿੰਤਾ, ਰਾਖੁ ਅਨੰਤਾ; ਅਉਰ ਤਜਹੁ ਸਭ ਆਸਾ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਉਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਤਜਹੁ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ, ਏਕਲ = ਇਕ ਗੱਲ 
ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਕੇ ਅਨੰਤਾ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਇੱਕੋ 
ਚਿੰਤਾ ਕਰੋ ਕਿ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ, ਭਏ ਨਿਹਕਾਮਾ; ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੋ ਦਾਸਾ ਰੇ ॥੨॥੩॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਨਿਹਕਾਮਾ = 
ਸਭ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕੌਣ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਕੋ = ਕੌਣ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹੈ ਵਾ: ਕੌਣ ਠਾਕੁਰ = ਈਸ਼ਰ, ਕੌਣ 
ਦਾਸਾ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਦੇ 
ਹਾਂ, ਐਸੀ ਏਕਤਾ ਪਾਈ ਹੈ ॥੨॥੩॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2 ੭੮ ੭੨2੦੭ 


ਰਾਗ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਵਿਚ ਆਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 


੧੭. 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਸਮਾਪਤ] 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਰਾ 


॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 


ਮਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੮੬ (੧੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਮਾਰੂ ਇਕ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਗੀ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਿ੍‌ਤੂ ਸਮੇਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ 
ਵਿਚ ਮਾਲਕੌਂਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰੂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਰੂ ਮਸਤ ਅੰਗ ਮੇਵਾਰਾ ॥ (ਅੰਗ ੧84੦) 
ਅਥਵਾ ਮਾਰੂ ਪੁਰਾਤਨ ਪਰ ਕਠਿਨ ਰਾਗ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ 
ਮਹਲਾ ੧, ੩, ੪, ੫, ੯ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ, ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇੱਕੀਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਸ 
ਰਾਗ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਰਾਧੀਐ ਨਾਮਿ ਰੈਗਿ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 
ਜੀਤੇ ਪੰਚ ਬੈਰਾਈਆ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਮਾਰੂ ਇਹੁ ਰਾਗੁ ॥੩॥ (ਅੰਗ ੧8੨੫) 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਪੁਰਾਤਨ ਸੈਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਨੂੰ ਮਾਰੁਵ, ਮਾਰਵਾ, ਮਾਰਵਿਕ ਆਦਿ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਵੀ 

ਸੈਥੋਧਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਹ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਨਾਮ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ । ਸਿੱਖ 

ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣੇ ਉੱਤੇ ਜਦ ਤਕ ਦੇਹ ਅਜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮਾਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ 

ਤੇ ਮਾਰੂ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਵਰਜਿਤ ਕਰਦਿਆਂ 

ਦੋਵੇਂ ਮਾਧਿਅਮ, ਦੋਵੇਂ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ 

ਵਾਦੀ ਗੈਧਾਰ, ਸੈਵਾਦੀ ਨਿਸ਼ਾਦ, ਥਾਟ ਖਮਾਜ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸਾੜਵ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ -- ਸਗਮਪ,ਧਨੀਸੇ। 


੮ 


ਅਵਰੋਹ -- ਸੈ ਨੀ ਧਪ,ਮੌੰਪਧੁਨੀਧੁਪ,ਮਗਰੇਸ। 
[ਅੰਗ ੯੮੯] 
ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 


ਧਉੱ'ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਸਰੂਪ, ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪਰੀਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = 


ਜਨੋ ॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਜਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕੀ; ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਰਿ ॥ 


ਹੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀਆ; ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਰੀਆ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ 
ਵਾ: ਹਾਜ਼ਰਾ ਹਜ਼ੂਰ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


ਸਬਦ || 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 
ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਵੀ “ ਜੇ ਜਦੋ“ ₹ ਦੇ ਹੇ ਪੇ. ਉਥੇ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 


ਪਿਛਹੁ ਰਾਤੀ ਸਦੜਾ; ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਲੇਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਛਹੁ = ਪਿਛਲੀ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਭਾਵ ਸਵਾ ਪਹਿਰ, ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ 
ਨੂੰ ਉੱਠਣ ਦਾ ਸਦੜਾ = ਸੱਦਾ, ਹੁਕਮ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਛਲਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉੱਠ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ, ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਲਿਜੁਗ ਰੂਪ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਪਿਛਲੀ 


੧. ਸਬਦ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ, ਨਾਮਦੇਵ ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪਦ ਰਚਨਾ ਅਭੈਗ ਅਤੇ ਸੂਰਦਾਸ ਮੀਰਾ ਬਾਈ ਆਦਿਕ 
ਦੀ ਵਿਸਨੁਪਦ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਛੰਦ ਰੂਪ ਵਾਕਯ ਸ਼ਬਦ ਆਖੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ 
ਛੰਦ ਦੀ ਖ਼ਾਸ ਜਾਤਿ ਨਹੀਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਛੰਦਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਹਿਲੇ 
ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਅਵਾਜ਼ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਬਦੁ = ਬਚਨ ਹਨ, ਵਿਆਕਰਣ ਵਾਲੇ 
ਪਦ ਜਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਰੂਪ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਅਵਾਜ਼ ਰੂਪ ਬੋਲੀਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਲਿਖ ਕੇ 
ਜੋ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੬੮੬ (੧੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਤਬ ਸਲਵਾਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਇਤਨਾ ਸ਼ਣ ਕੇ ਸ਼ੰਤਿਗਿਰਾਂ ਦੇ ਪਤਾ ਨੰ ਗਰਾਂ ਨੂੰ ਹੱਛਿਆ /ਨੈ ਸਿਹੜੇ ਛਲਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉੱਠ 
ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੈਹੜਾੰ ਸੈਹੜਾੰ ਵਸਤੂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦੀ ਰੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਛਤ੍ਰ ਸਰਾਇਚੇ; ਦਿਸਨਿ ਰਥ ਪੀੜੇ ॥ 

ਸਿ ਤੋਬੂ ਤਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਛਤ੍ਹ = ਛਤਰ 
ਝੁਲਦੇ ਹਨ, ਸਰਾਇਚੇ = ਕਨਾਤਾਂ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਦੂਸਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਜਾਣਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰੀ ਵਾਸਤੇ ਰਥ ਪੀੜੇ = ਜੋਤੇ, ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦਿਸਨਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, (ਇਹ 
ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ)। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੇਮੇ = ਖਿਮਾ ਰੁਪ ਤੈਬੂ, ਜਸ ਰੂਪ ਛਤਰ ਤੇ ਕਰੁਣਾ ਮੈਤਰੀ ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਕਨਾਤਾਂ ਅਤੇ 
ਸੁਵਨ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੁਪੀ ਰਥ ਪੀੜੇ, ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ ਉੱਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸੁਖ ਵਾਲੀਆਂ ਪਾਲਕੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪ ਪਾਲਕੀਆਂ ਦਿੱਸਦੀਆਂ ਹਨ, 


ਇਉਂ ਇਹ ਵਸਤੂਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ ਕਉ ਸਦਿ ਮਿਲੇ ॥੧॥ 


(“ਸੱਦਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਵਸਤੂਆਂ ਸਦਿ = ਬੁਲਾ ਕੇ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਸਦਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਤੇਰਾ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉ' ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ । 


ਬਾਬਾ; ਮੈ ਕਰਮਹੀਣ ਕੂੜਿਆਰ ॥ 
ਹੇ ਬਾਬਾ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ, ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਹੀਣਾ ਤੇ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇਰਾ; ਅੰਧਾ ਭਰਮਿ ਭੂਲਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਹੁਣ ਤਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਲਤ ਤਿਆ”, ਸੁਰਤੀ 


ਸਿਮਰਤੀ, ਪਰਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ।॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਾਦ ਕੀਤੇ, ਦੁਖ ਪਰਫੁੜੇ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖੇ 
ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ ਭੋਗਣ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
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| ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ (ਪਰ “ ਫੁੜੇ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੇ ਫੁੜੇ = ਫੜ, 

0 ਪਕੜ ਲਏ ਹਨ । ਡੀ 

॥ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਅਸੀਂ ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤੇ ਸੀ, 6 

ਉਹ ਸਾਡੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖੇ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰਬਲੋ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਥੋੜੇ, ਦੁਖ ਅਗਲੇ; ਦੂਖੇ ਦੂਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥੨॥ 

ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਖਦਾਇਕ ਅਗਲੇ = ਬਹੁਤ ਕਰਮ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ 
ਸੁਖ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਦੁਖ ਬਹੁਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਆਯੂ ਦੂਖੇ ਦੂਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ, 
ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਢ਼ਲਦੀ ਜਵਾਨੀ, ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁਣ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਪਿਤ ਕਫ਼, ਵਾਇ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਗਾੜ 
ਦਾ ਦੁਖ ਹੈ, ਇਉਂ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਾ ਕਿਆ ਵੀਛੁੜੈ; ਮਿਲਿਆ ਕਾ ਕਿਆ ਮੇਲੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਵੀਛੁੜੈ = ਵਿਛੋੜਨਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ =ਕੀ ਮੇਲੁ = ਮੇਲਣਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੁਸੈਗੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀਛੁੜੈ = ਵਿਛੜ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ 
ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ ਦਾ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਸੈਗਤੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਾਮ ਕੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਕੀ ਵਿਛੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁੱਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਛੋੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੀ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵਿਛੁੜਿਆ ਦਾ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ ਦਾ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਦੇਖਿਆ ਖੇਲੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 

ਨੇ ਇਸ ਪਰਪੰਚ ਦਾ ਖੇਲ ਰਚ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੬੮੬ (੧੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਜੋਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ; ਇਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤੇ ਭੋਗ ॥ 


ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੈਯੋਗ ਕਰਕੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬਧੀਆਂ) ਦੇਹ 


ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਸੰਯੋਗੀ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨਾਲ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ ਦਿੱਤਾ, ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦਾ ਸੈਯੋਗੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜਿਹੜੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰੇ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਵਿਜੋਗੀ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜੇ; ਨਾਨਕ ਭੀ ਸੈਜੋਗ ॥੪॥੧॥ 
ਵਿਜੋਗੀ = ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਵਿਛੁੜੇ = ਵਿਛੜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਕਰਮ ਹੋਣ ਤਾਂ ਭੀ = ਪੁਨਾ, ਫੇਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨਾਲ 
ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਵਿਜੋਗੀ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗੀ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ 


ਹੋ ਸਕਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਕੁਸੈਗਤ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸੰਜੋਗ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 

ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਕੀਤਾ। 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਲੋਧੀ ਵਿਚ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸੈਤ ਘਾਟ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨੇੜੇ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਮਾਤਾ ਸੁਲੱਖਣੀ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਮੂਲ ਚੈਦ ਤੇ ਮਾਤਾ ਚੰਦੋ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਹੁਰਾ ਅਤੇ ਸੱਸ ਦੋਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਗਏ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਵੇਖ ਕੇ ਚੰਦੋ ਰਾਣੀ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਉਲਾਂਭੇ ਦਿੰਦਿਆਂ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਰਿਵਾਰ ਵਧੇ ਤੋਂ ਇਹ ਕੀ ਅੱਬਿਆਗਤਿ ਵਾਲਾ 
ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਆਪਣੀ ਸੱਸ 
ਮਾਂ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਸ ਤੇ ਸਹੁਰੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 
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॥ 
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! ਮਿਲਿ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਪਿੰਡ ਕਮਾਇਆ॥ ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ; ਲੇਖੁ 


ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਕਮਾਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੈਬੋੈਧ ਕਰਕੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਮਾਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਇਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤਿਨਿ = ਉਸ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰੀਮੀ ਕਲਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਰੂਪ ਕਰਮ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਾਇਆ = ਲਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਲਿਖੁ; ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਿਲਿ ਮਾਇਆ; ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈ ॥੧॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਜੀਵ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਹੋਣੀ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਤਨੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਇਤਨੀ ਜੋਤਿ = ਬੁੱਧੀ, ਅਕਲ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਇਤਨੀ ਵਿਵਹਾਰਕ ਜਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਇਤਨੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਵੇਗੀ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਤਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਤੇ ਜੋਤਿ = ਬੁੱਧੀ, ਅਕਲ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਦਾਤ, ਜੋਤ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਲਿਖੋ, ਭਾਵ ਕਰੋ। 

ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੁਰਖ ਮਨ; ਕਾਹੇ ਕਰਸਹਿ ਮਾਣਾ॥ ਉਠਿ ਚਲਣਾ; ਖਸਮੈ ਭਾਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨ = ਜੀਵ ! ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਣਾ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਸਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਜਦੋਂ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਣਾ = ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਸੰਤ੍ਗਿਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ੱਤ ਚੰਦੋ ਰਾਣਾ ਗੁ ਜਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲਗਾ /ਨੈ ਤੁਸੀਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਸੇਜਾ 
ਉੱਤੇ ਆਰਾ% ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਸ਼ਆਦਲ ਭੌਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਓਂ' ਛੰਡਾ /ਫਰਦੇ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਤਜਿ ਸਾਦ; ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਘਰ ਛਡਣੇ; ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਾਂ ਤਾਈਂ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਛਡਣੇ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਪ ਆ ਰਣ ਮਚਾ ਦਾਤ ਨ 


ਨੰ ਲੁਟਾ /ਦੱਤਾ ਹੈ, ਆਪਣ ਸਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾਸ਼ਤੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਮੰਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਗੰਹਣ /ਦੰਦੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸ਼ਤ । 


ਕੁਝ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਜਮਾਂ ਗੀ ਕਰ /ਦਂਦੇ ? 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੯੯੯੦ (੧੦੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਛੁ ਖਾਜੈ; ਕਿਛੁ ਧਰਿ ਜਾਈਐ ॥ ਜੇ ਬਾਹੁੜਿ; ਦੁਨੀਆ ਆਈਐ ॥੨॥ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਖਾਜੈ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ ਖਾਣ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਧਰ ਕੇ, ਭਾਵ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਜਾਈਐ = ਜਾਣ” ਪਰੀਏ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈਐ = ਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੋਰ ਚੰਦ ਰਾਣਾ ਕਹਿਣ ਲਠਾੰ /ਕ ਤੁਸੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲੀ ਕਫ਼ਨ ਗਲ /ਵਚ /ਕਾਓ' ਪਾਈ ਹੋਈੰ 
ਹੈ, ਚੰਗੇ ਝਸ਼ਤ੍ਰਾ ਸਜਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਸਜੁ ਕਾਇਆ; ਪਟੁ ਹਢਾਏ ॥ ਫੁਰਮਾਇਸਿ; ਬਹੁਤੁ ਚਲਾਏ ॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਸਜੁ = ਸਜਾ ਸਜਾ ਕੇ ਜੋ ਰੇਸ਼ਮ ਆਦਿ ਦੇ ਪਟੁ = ਬਸਤ ਹਢਾਏ = ਹੈਢਾਉਣੇ, 
ਪਹਿਨਣੇ ਹਨ। ਅਤੇ 
ਜੋ ਫੁਰਮਾਇਸਿ = ਹੁਕਮ ਬਹੁਤਾ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੀਆਂ ਫ਼ੁਰਮਾਇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਸੋਹਣੇ 
ਤੋਹਫ਼ੇ ਮੰਗਾਉਣੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਸੇਜ; ਸੁਖਾਲੀ ਸੋਵੈ ॥ ਹਥੀ ਪਉਦੀ; ਕਾਹੇ ਰੋਵੈ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸੁਖਾਲੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦੇ, ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ। 
ਜਦ ਜਮਾਂ ਦੀ ਹਥੀ = ਹੱਥਕੜੀ ਪਉਦੀ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਦ ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਥੀ = ਹੱਥ ਆ ਪਏ, ਤਦੋਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੯੯੦] 
ਘਰ ਘੁੰਮਣਵਾਣੀ; ਭਾਈ ॥ ਪਾਪ ਪਥਰ; ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਘਰ = ਸਰੀਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਘੁੰਮਣਵਾਣੀ = ਘੁੰਮਣ-ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਘੁੰਮਣ-ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘੁੰਮਣ-ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰ ਗਲ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਤੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਤਰਣੁ = ਤਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 


ਭਉ ਬੇੜਾ; ਜੀਉ ਚੜਾਊ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਦੇਵੈ ਕਾਹੂ ॥੪॥੨॥ 


ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਭਉ = ਡਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ ਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਚੜਾਊ = 
|) ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰੋਤੂ ਭਉ ਰੁਪੀ ਬੇੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ 
ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਸ ਤੇ ਸਹੁਰੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


। 
6 
। 
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ਰਿ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਮਾਡ਼ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੬੦ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧॥ 


ਧੰਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੧= ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 
|| ਸਾਹਿਬ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।' 


ਕਰਣੀ ਕਾਗਦੁ, ਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ; ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ ਲੇਖ ਪਏ ॥ 
ਕਰਣੀ = ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦੇਹ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਮਸਵਾਣੀ = ਸਿਆਹੀ ਵਾਲੀ ਦਵਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ, ਬੁਰਾ = ਮਾੜਾ ਤੇ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋ 
ਲੇਖ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਦੋ ਲੇਖ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਕਿਰਤੁ ਚਲਾਏ, ਤਿਉ ਚਲੀਐ; 


ਤਉ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਅੰਤੁ ਹਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ 
ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਚਲੀਐ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤਉ = ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 


ਚਿਤ ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨਹੀ; ਬਾਵਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਬਾਵਰਿਆ = ਕਮਲੇ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਚਿਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 


ਚੇਤਸਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ । 


ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


= ੨੨ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਤੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤੋਰੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਅੰਗੁਣ ਵੱਧ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣ ਘੱਟ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦੀਆਂ ਰੈਗ ਵਾਲੀਆਂ ਕਲੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਨਾ 
ਕੱਢੀਏ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਔਗੁਣ 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਗੁਣ ਗਲ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ (ਬਿਸ “ ਰਤ) ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ੇ ਗਲ ਜਾਣ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਗਲਿਆ = ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਗੁਣ = ਰੱਸੀ, ਫਾਹੀ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਗਲ ਰਹੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. (ਉ) ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਦਿਆਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ 
ਸਨ। 
ਅ) ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਬੀਬੀ ਅਮਰੋ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ' ਸੁਣ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੂੰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਗੁਰੁ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੦ (੧੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


`_ ਜਾਲੀ ਰੈਨਿ ਜਾਲੁ ਦਿਨੁ ਰੂਆ; ਜੇਤੀ ਘੜੀ ਫਾਹੀ ਤੇਤੀ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲੀ = ਛੋਟੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਦਿਨੇ 


ਰਾ 


ਰਸਿ ਰਜਿ ਚੌਗ ਚੁਗਹਿ ਨਿਤ ਫਾਸਹਿ; ਛੁਟਸਿ ਮੁੜੇ ਕਵਨ ਗੁਣੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸਿ = ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਰਸੀਲਾ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਚੋਗ = ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਹਿ = ਚੁੱਗ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਾਸਹਿ = ਫਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ, ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖਾ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਤੂੰ 
ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟੇਂਗਾ॥੨॥ 


ਕਾਇਆ ਆਰਣੁ, ਮਨੁ ਵਿਚਿ ਲੋਹਾ; ਪੰਚ ਅਗਨਿ ਤਿਤੁ ਲਾਗਿ ਰਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਲੁਹਾਰ ਦੀ ਆਰਣੁ = ਭੱਠੀ ਵਤ ਹੈ, ਮਨ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਲੋਹੇ 
ਵਤ ਹੈ, ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਗੈਧ) ਰੂਪ ਅਗਨਿ = ਅੱਗਾਂ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹੇ 
ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਵਾਸਤੇ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਕੋਇਲੇ ਪਾਪ ਪੜੇ, ਤਿਸੁ ਉਪਰਿ; ਮਨੁ ਜਲਿਆ ਸੈਨ ਚਿੰਤ ਭਈ ॥੩॥ 
(“ਪੜੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਅੱਗ ਨੂੰ ਦਗਾਉਣ (ਭਖਾਉਣ) ਵਾਸਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕੋਇਲੇ ਪੜੇ = ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹਾ ਜਲਿਆ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਸੈਨੀ ਬਣੀ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਸੰਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ, ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਕਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹਾ ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਸਨੀ ਨਾਲ ਪਕੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਪੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਹੇ ਵਤ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ ਕੈਚਨੁ ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ; ਜੇ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਨੇਹਾ ॥ 
ਰਿ ਸੜੇ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਮਨ ਫਿਰ ਕੌਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਨੇਹਾ = ਤਿਹੋਂ ਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਮਟੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ= ਮਿਲ ਜਾਣ। ਅਤੇ 


ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਓਹੁ ਦੇਵੈ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਸਟਸਿ ਦੇਹਾ ॥੪॥੩॥ 

ਓਹੂ = ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੈਨੂੰ ਏਕੁ = ਇਕ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ= ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਤੁੰ ਸੁਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ 
ਦੇਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਸਟਸਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈਂ ॥੪॥੩॥ 
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ਰਿ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਮਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੬੦ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਬਿਸੰਭਰਪੁਰ 
(ਪਟਨੇ) ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਕੁਝ ਪੁਸ਼ਾਦ ਪਾਣੀ ਵੀ ਛੁਕਾਉਂਗੇ ਕਿ ਐਵੇਂ ਮੈਵੇਂ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਈ ਫਿਰਦੇ ਰਹੋਗੇ । ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਇਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਨਗਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕ 
ਲਵੀਂ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਕਿਹੜੇ ਦਮੜੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਖਾ ਲਵਾਂਗੇ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ ਰੇਤਾਂ ਵਿਚ ਧੈਰ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ 
ਫੇਰਿਆ, ਜਿਥੋਂ ਇਕ ਲਾਲ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਉਹ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪਕੜਾ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਬੈਠ ਗਏ। ਜਿਥੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਲਾਲ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪਵਾਉਣ ਲਈ ਨਗਰ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੋ ਪੈਸੇ, 
ਇਕ ਰੁਪਈਆ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਲਾਲ ਬੇਕੀਮਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ ਇਸਦਾ 
ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਹੀ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਨਾਮੇ ਜੌਹਰੀ 
ਦੇ ਪਾਸ ਭੇਜਿਆ, ਜਦ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਲਾਲ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਿਦਆਂ ਹੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਲਾਲ 
ਦੀ ਕੀਮਤ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਦੱਸ ਨਾ ਸਕਿਆ, ਭਾਵ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ ਤੇ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਿਖਾਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਇਹ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਆਉ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਧੈਸੇ 
ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਰਿਆ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮੈਂ ਇਸ ਲਾਲ ਦੀ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ 
ਇਹ ਰੱਖ ਲਵੋ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ। ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦ ਅਸਾਂ ਨੇ ਲਾਲ ਵੇਚਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸਨੂੰ 
ਜਮ ਰੀ ਜਦ ਦੀ ਵੈਰਵਾਪਜ ਕਰਨ ਗਮ ਜੀ ਉਹੀ ਤਤ 
ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ, ਇਉ' ਤਕਰੀਬਨ ਸੱਤ ਵਾਰ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਫੇਰੇ ਪਏ । ਤਦੋਂ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਅੱਕ ਕੇ ਉਹ ਪੈਸੇ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਜੰਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਧਰਕਾ” ਨਾਮੇ 
ਸੇਵਕ ਭੇਜਿਆ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ । ਫੇਰ ਸਾਲਸ 
ਰਾਇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਸੀ।? 
੧. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਟ੍ਰੈਕਟ ਵਿਚ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
੨. ਜਦੋਂ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਨੇ ਹੋਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ 

ਇਹ ਵੀ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੇ ਜਾਇ ॥ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੯੦ (੧੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਰ ਗਾਰ ਗਾਰਰਜਰਜਰਗਗਰਗਰਰਨ ਰਾਖ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਪਦਮ ਨਿਜਾਵਲ ਰੇ? ਹੈ) 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਲ ਵਿਚ ਪਦਮਨਿ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਬਸਸਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾਵਲ = ਜਾਲਾ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਮਨਿ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਜੋ ਕਿ 
ਮਝਾਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਾਵਲ = ਜਾਲਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਦਮ = ਕਵਲ ਫੁੱਲ, ਨਿਜਾਵਲ = ਆਪਣੀ ਪੰਗਤੀ, ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਪਦਮਨਿ ਜਾਵਲ, ਜਲ ਰਸ ਸੈਗਤਿ; ਸੈਗਿ ਦੋਖ ਨਹੀ ਰੇ ॥੧॥ 
ਪਦਮਨਿ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਨੂੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਜਾਵਲ = ਜਾਲੇ ਨੂੰ ਵੀ ਰਸ = ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਹੈ, ਪਰ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਾਲੇ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾਲਾ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਮਲ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ (ਮਹਿਕ) 
ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਸੈਗ ਦਾ ਜਾਲੋਂ ਨੂੰ ਦੋਖ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਲੇ ਦੇ ਸੈਗ ਦਾ ਕਮਲ 
ਫੁੱਲ ਨੂੰ ਦੋਖ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਦਾਦਰ; ਤੂ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਰੇ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਦਾਦਰ = ਡੱਡੂ ! ਤੂੰ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦਾ। 


ਭਖਸਿ ਸਿਬਾਲੁ, ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨ ਲਖਸਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਬਸਸਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲ 
ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੈਲ ਦੇ ਲੱਗੇ ਸਿਬਾਲੁ = ਜਾਲੇ ਨੂੰ ਭਖਸਿ = ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਕਮਲ ਫੁੱਲਾਂ 
ਦੇ ਸੁਰੀਧੀ ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਖਸਿ = ਜਾਣਦਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੱਗੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬਸੁ ਜਲ ਨਿਤ, ਨ ਵਸਤ ਅਲੀ ਅਲ; ਮੇਰ ਚ ਚਾਗੁਨ ਰੇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਚਚਾ ਗੁਨ ਰੇ? ਜੀ) 

ਰੇ =ਹੇ ਡੱਡੂ ! ਤੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬਸੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵੇਂ ਅਲੀ ਅਲ = 
ਭੌਰਾ ਤੋਂ ਭੌਰੀ ਜਲ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸਤ = ਵੱਸਦੇ, ਪਰ ਉਹ ਮੇਰ = ਉਪਰੋ' ਭਾਵ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਚੋਟੀ 
ਤੋਂ ਚ = ਪੁਨਾ ਮਹਿਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚਾਗੁਨ = ਚੁਣ, ਚੁਗ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਚਚਾ ਗੁਨ ਰੇ) ਭੌਰੀ ਤੇ ਭੌਰਾ ਕਵਲ 
ਦੀ ਗੁਣ ਚਚਾ = ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ। ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਸੁਗੀਧੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਭੌਰ ਭੌਰੀਆਂ ਉਪਰੋਂ ਆ ਕੇ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਉਪਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਚੋਦ ਕੁਮੁਦਨੀ ਦੂਰਹੁ ਨਿਵਸਸਿ; ਅਨਭਉ ਕਾਰਨਿ ਰੇ ॥੨॥ 

ਚੰਦ = ਚੰਦਰਮਾ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਕੁਮੁਦਨੀ = ਕਮੀਆਂ ਨੀਵੇਂ ਥਾਂ ਤਲਾਬਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਕਮੀਆਂ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਵਸਸਿ = ਨਿਵ, ਖਿੜ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਚੰਦਰਮਾ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਪਾ ਕੇ ਨਿਵਸਸਿ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਖਿੜ ਆਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਖਿੜਾਉਣ ਦਾ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਦਿਨ ਦਾ ਅਨਭਉ = ਤਾਤਪਰਜ ਹੀ ਕਾਰਨ 
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ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡੁ ਦੁਧਿ ਮਧੁ ਸੈਚਸਿ; ਤੂਬ ਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਤੂ ਬਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ? ਹੈ) 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰਬੇ ਦੇ ਵੇਲ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਿਆ ਕੇ 
ਸਿੰਜ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਖੰਡ , ਦੂਧਿ = ਦੁੱਧ ਮਧੁ = ਸ਼ਹਿਦ ਆਦਿ ਸਿੰਚ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਤੂੰਬਾ (ਚਾ - ਆਤਰ) 
ਚਾ = ਪੁਨਾ ਆਤਰ ਵਾਂਗ ਸੁਰੀਧੀਦਾਰ ਭਾਵ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਅਪਨਾ ਆਪੁ, ਤੂ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਸਿ; ਪਿਸਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜਿਉਂ ਰੇ ॥੩॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੇਹ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡਸਿ = ਛੱਡਦਾ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਸਨ = ਚਿੱਚੜ ਦੀ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਅਸਥਨਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਦੀ ਲਹੂ ਦੇ ਪੀਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਬੇਸ਼ੱਕ ਉਹ ਪਸ਼ੂ ਦੇ ਅਸਥਨਾਂ ਨਾਲ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁੱਧ ਦੇ ਪਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਲਹੂ ਹੀ ਪੀਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ, ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ; ਪਦਮਨਿ ਜਾਵਲ ਰੇ ॥ 


ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਮਝਾਰਿ = 
ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲਾ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਉੱਜਲ ਜਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਦਮਨਿ ਜਾਵਲ, ਜਲ ਰਸ ਸੈਗਤਿ; ਸੈਗਿ ਦੋਖ ਨਹੀ ਰੇ ॥੧॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਦਮਨਿ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ, 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲਾ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰੇਤੂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲੇ ਦਾ ਦੋਖ ਨਹੀਂ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 
ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਦਾਦਰ; ਤੂ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਰੇ ॥ 
ਹੇ ਕੁਸੈਗੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਡੱਡੂ ! ਤੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 
ਭਖਸਿ ਸਿਬਾਲੁ, ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨ ਲਖਸਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਕੁਸੈਗੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਡੱਡੂ ! ਤੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲਾ ਹੀ ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਚੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਸੁ ਜਲ ਨਿਤ, ਨ ਵਸਤ ਅਲੀ ਅਲ; ਮੇਰ ਚ ਚਾਗੁਨ ਰੇ ॥ 
ਹੇ ਕੁਸੈਗੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਡੱਡੂ ! ਤੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਬਸੁ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈਂ, ਭਾਵੇਂ ਜਗਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭੌਰੀ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੌਰਾ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੱਸਦੇ, 
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ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਉਪਰੋਂ ਆਪਦੇ ਵਿਹਾਰਕ ਧੰਦੇ ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਚ = ਪੁਨਾ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ 
ਫੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਹਿਕ ਨੂੰ ਚੁਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਚੰਦ ਕੁਮੁਦਨੀ ਦੂਰਹੁ ਨਿਵਸਸਿ; ਅਨਭਉ ਕਾਰਨਿ ਰੇ ॥੨॥ 
ਰੂਪ ਕਮੀਆਂ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਲਾਬਾਂ, ਸਰੋਵਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਦੂਰੋਂ 
ਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਕਮੀਆਂ ਖਿੜ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕਮੀਆਂ ਖਿੜ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡੁ ਦੁਧਿ ਮਧੁ ਸੈਚਸਿ; ਤੂਬ ਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ ॥ 

ਜੇਕਰ ਤੂੰਬੇ ਦੀ ਵੇਲ ਵਤ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਗਿਆਨ 
ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੰਡ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ, ਸ਼ਹਿਦ 
ਵਤ ਮਿੱਠੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਚਨ ਸਿੰਚਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਤੂੰਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈ'ਂ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਚ = ਪੁਨਾ 
ਤੁਰ = ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ (ਤੂ ਬਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ) ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਬਨ = ਬਾਂਦਰ ਚਾਤੁਰ = ਚਲਾਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਤੂੰ ਬਾਂਦਰ ਵਾਂਗ ਚੌਚਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਨ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੱਡੂ ਟਪੂਸੀਆਂ ਲਾਉਣ ਨੂੰ 
ਚਤੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਡੱਡੂ ਵਤ ਚਤੁਰ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਅਪਨਾ ਆਪੁ ਤੂ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਸਿ; ਪਿਸਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜਿਉ ਰੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੰਕਾਰ ਕਦੇ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਚਿੱਚੜ ਦੀ ਲਹੂ ਪੀਣ ਵਿਚ 

ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਚੁਗਲੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਪੰਡਿਤ ਸੈਗਿ ਵਸਹਿ ਜਨ ਮੁਰਖ; ਆਗਮ ਸਾਸ ਸੁਨੇ ॥ 
ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਰਜ਼ੀ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਆਗਮ = ਸ਼ਾਸੜ੍ਾਂ ਦੀ ਸਾਸ= ਆਗਿਆ ਵੀ ਸੁਨੇ = ਸੁਣ ਲਵੇ ਵਾ: 
ਆਗਮ = ਵੇਦਾਂ ਸਾਸ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਲਵੇ। 
ਅਪਨਾ ਆਪੁ, ਤੂ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਸਿ; ਸੁਆਨ ਪੂਛਿ ਜਿਉ ਰੇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੰਕਾਰ ਤੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਛੋਡਸਿ= ਛੱਡਦਾ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਵਿੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ (ਮਹਾਤਮਾ) ਨੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਸਿੱਧੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਵੈਜਲੀ ਵਿਚ ਪਾ 
ਛੱਡੀ, ਜਦ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਕੱਢੀ ਤਾਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੂਛ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਵੱਲ ਪਾ ਲਏ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, ਸਗੋਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਵਾਂਗ ਭੇਖ ਰੂਪੀ 
ਵੌਜਲੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨ 
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ਇਕਿ ਪਾਖੰਡੀ ਨਾਮਿ ਨ ਰਾਚਹਿ; ਇਕਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕਿ = ਇਕ ਪਾਖੰਡੀ = ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਰਾਚਹਿ = ਰਚਦੇ ਅਤੇ ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਵਸਿ ਨਾਨਕ; ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਰੇ ॥੫॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵਸਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਛੱਡ ਕੇ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ॥੫॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਅਧਰਕੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹੁਣ 
ਮੇਰੇ `ਤੇ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ, ਮੇਰਾ ਸੇਵਕ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ 
ਲਿਵ ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਮਗਰੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਹੁਣ ਲਿਵ ਲਾਓ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਭਾਵਨਾ 
“ਅਧਰਕੇ” ਵਿਚ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੰਗਤ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਜੀ ਉਸਨੂੰ ਦੇਣੀ ਸੀ, ਪਰ ਸਾਲਸ 
ਰਾਇ ਦੀ ਆਯੂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਜੀ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਮੰਜੀ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਸੈਤਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੈਠੇਗਾ, ਇਹ ਮੰਜੀ ਉੱਤੇ 
ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਅਧਰਕਾ ਬੈਠੇਗਾ, ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਸੀਸ ਝੁਕਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। 


ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਅਸੈਖ ਹੋਹਿ; ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਹਿ = ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਾਗੁ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ; ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ॥੧॥ 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਕੱਲੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਪਣ 


ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ॥੧॥ 


ਸਬਦੁ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਰ੍ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੯੦ (੧੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਝਾਦਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ੨੫੭੦ “੩੭੨੭ ੩੭੨੭੭ 


ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ; ਗਰਬਿ ਗਹੇਲੀ ॥ ਸੁਣਿ ਸਹ ਕੀ; ਇਕ ਬਾਤ ਸੁਹੇਲੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀ ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ 


ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਗਹੇਲੀ = ਪਕੜੀ, ਗੂਸੀ ਹੋਈ ਹੈਂ। 


॥ 


੍ 
॥ 


ਉ 
॥ 
ਉ 
ਇੰ 


ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸਹ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਇਕ ਸੁਹੇਲੀ - 
ਸੁਖਦਾਇਕ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਦੱਸਦੀ ਹਾਂ, ਤੁੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਤੀਸਰੇ ਪਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ, ਹੁਣ ਮੱਧਮ ਸਖੀ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਬਾਬਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ : 


ਜੋ ਮੈ ਬੇਦਨ; ਸਾ ਕਿਸੁ ਆਖਾ, ਮਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜੋ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਜੀਉ ਨ ਰਹੈ; ਕੈਸੇ ਰਾਖਾ ਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਜੀਵਨ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਮੈਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਰਾਖਾ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਹਉ ਦੋਹਾਗਣਿ; ਖਰੀ ਰੋਵਾਣੀ ॥ ਗਇਆ ਸੁ ਜੋਬਨੁ; ਧਨ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥੨॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਦੋਹਾਗਣਿ = ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਕੇ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਰੈਵਾਣੀ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋ' ਬਗ਼ੈਰ ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਖਰੀ ਰੋਵਾਣੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਕਾਮ, ਕੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦਬਾਈ ਹੋਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਪਾਪਣ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਮੇਰਾ ਸੁ= ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਵਾ: ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜੋਬਨ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ 
ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਛੁਤਾਣੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਾਰਨ ਹੁਣ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ । 
ਤੂ ਦਾਨਾ; ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਰਿ ਮੇਰਾ ॥ ਖਿਜਮਤਿ ਕਰੀ; ਜਨੁ ਬੈਦਾ ਤੇਰਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ, ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਬੈਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੀ ਖਿਜਮਤਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਨਾ 
ਕਰਾਂ ॥੩॥ 


ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਅੰਦੇਸਾ ਏਹੀ ॥ ਬਿਨ ਦਰਸਨ; ਕੈ ਕੈਸੇ ਰਵਉ ਸਨੇਹੀ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ਏਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੰਸਾ ਹੈ ਕਿ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ ਰਿ ਮਾਨ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੬੬੧ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਰਵਉ = ਉਚਾਰਨਾ ਵਾ: ਮਾਨਣਾ ਕਰਾਂ ॥੪॥੫॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[ਅੰਗ ੯੯੧] 
ਮਾਰੂ ਸਹਲਾ ੧ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ 
ਸਿੱਖੀ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਆਰਥਿਕ ਪੱਖੋ ਬੜਾ ਗ਼ਰੀਬ 
ਸੀ, ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦਾ ਕੁਝ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਮਾਨ ਵੇਚ ਕੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਰਸਤ ਬਸਤ ਲਿਆ 
ਕੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਿੱਖ ਦੇ ਘਰੋਂ ਬੀਬੀ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਬੀਬੀ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਲਈ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਅੰਦਰ ਚਲੀ ਗਈ, ਉਸ ਦਾ 
ਬੱਚਾ ਉਮਰ ਦਾ ਛੋਟਾ ਸੀ, ਉਹ ਪੈਰ ਫਿਸਲਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਅਚਾਨਕ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗਾ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਸੜ ਗਿਆ, ਜਦ ਬੀਬੀ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਬੱਚਾ ਤਾਂ ਸੜ ਚੁੱਕਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਂ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ 
ਤਾਂ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੋਂ ਭੁੱਖੇ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ, ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੀਬੀ ਚਾਦਰ ਵਿਚ 
ਲਪੇਟ ਕੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਲੰਘ ਉੱਤੇ ਪਾ ਆਈ ਅਤੇ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਈ, ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਕੋਲ ਵੀ ਬੱਚੇ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਛਕਣਾ 
ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਲਈ ਚੌਕੇ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਜਦ ਸਿੱਖ ਨੇ ਥਾਲ ਪਰੋਸ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਕ ਤੁਹਾਡਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬੱਚਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਕਿਥੇ ਹੈ, ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਿੱਖਣੀ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬੱਚਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿੱਖਣੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੀ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹ ਖੇਲਦਾ ਖੇਲਦਾ ਇਤਨਾ ਥੱਕ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ 
ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜਾਗਣਾ ਨਹੀਂ, ਆਪ ਜੀ ਲੰਗਰ ਛਕਣਾ ਕਰੋ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਦੱਤ “ਦੇ ਵੱ ਦੇਤਦਾ ਜਿ “7 ਜੇ ਹਟਟ- ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਅਸੀਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, 
ਤਦ ਸਿੱਖਣੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹ ਐਸੀ ਗੂੜ੍ਹੀ 
ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਤੁਹਾਡੇ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਜਾਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਿੱਖਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਲਾਲਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਬੋਲਾਂ ਨਾਲ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਹੇ ਲਾਲੇ ਆਉ ਭੋਜਨ ਛਕੀਏ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਭਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਬੱਚੇ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਈ ਤਾਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਬੱਚਾ ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਲੰਘ ਤੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਛਕਿਆ, ਜਦ ਬੱਚੇ ਨੇ ਪ੍ਰਸਾਦ ਛਕਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸਦੇ ਕਪਾਟ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਭੋਜਨ ਛਕਿਆ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਰਾਜੇ ਰਹੇ, ਘਰ ਵਿਚ 
ਦੁਸਰੇ ਦਿਨ ਦਾ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਰੁਕਾਰ ਨੂੰ ਬੱਚੇ ਦੀ ਲੌੜ 
ਸੀ, ਜਦ ਸਿੱਖ ਤੇ ਸਿੱਖਣੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਕੋਲ ਵੇਚਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲੋ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਕਾਕਾ ! ਤੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੈਨੂੰ ਵੇਚਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲੋ 
ਹਨ, ਉਥੇ ਤੁੰ ਕੀ ਕਰਿਆ ਕਰੇਂਗਾ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਹ 
ਵਵੜ ਏਯ 2 ਇਏ ਜੋਹਦ ਵਿਦ ਕਥਨ ਕਟਦੇ ਗਨ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੧ (੧੧੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ; ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਸਭਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮੁੱਲ ਖਰੀਦੀ = ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਲਾਲਾ 


<< 


ਗੋਲਾ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਟਹਿਲ ਵਾਸਤੇ ਵਿਕ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 


ਗੁਰ ਕੀ ਬਚਨੀ ਹਾਟਿ ਬਿਕਾਨਾ; ਜਿਤੁ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਲਾਗਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਚਨੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਲਈ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਹਾਟਿ = ਦੁਕਾਨ 
ਵਿਚ ਬਿਕਾਨਾ = ਵਿਕ ਜਾਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਮੈਂ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਇਆ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਆਪ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਮੈਂ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਲਾਲੇ; ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ; ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਲਾਲੇ = ਦਾਸ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਥੋਂ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਹੁਕਮ ਮੋੜਨਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪੂਰਾ ਮੰਨਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 


ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਮਾ ਲਾਲੀ, ਪਿਉ ਲਾਲਾ ਮੇਰਾ; ਹਉ ਲਾਲੇ ਕਾ ਜਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਮਾ = ਮਾਤਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਲਾਲੀ = ਦਾਸੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਪਿਉ = ਪਿਤਾ 
ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਲਾਲੇ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜਾਇਆ = 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆਂ ਹਾਂ। 

ਲਾਲੀ ਨਾਚੈ, ਲਾਲਾ ਗਾਵੈ; ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਤੇਰੀ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਲਾਲੀ = ਦਾਸੀ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਮੇਰਾ 
ਪਿਤਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕੋਲ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਵੇਚ ਆਉਣਗੇ, , ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰਾਂਗਾ। 


੧. ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ “ਸਭਾਗਾ” ਸੀ, ਪਰ ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼ ਵਿਚ “ਲਾਲਾ” 
ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੬੬੧ 


ਪੀਅਹਿ ਤ, ਪਾਣੀ ਆਣੀ ਮੀਰਾ; ਖਾਹਿ ਤ ਪੀਸਣ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਪਾਣੀ ਪੀਅਹਿ = ਪੀਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਣੀ = ਲਿਆ 
ਕੇ ਦੇਵਾਂ ਅਤੇ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਭੋਜਨ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਅਨਾਜ ਪੀਸਣ = ਪੀਹਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ। ਅਤੇ 
ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਪੈਰ ਮਲੋਵਾ; ਜਪਤ ਰਹਾ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 
ਜੇ ਗਰਮੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪੱਖਾ ਫੇਰੀ = ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਜੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਘੁੱਟਣ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਮਲੋਵਾ = ਮਰਦਨ, ਮਲਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਚਰਨ ਚਾਪੀ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਇਉਂ ਮੈਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਾ ਰਹਾ = ਰਹਾਂਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਪੀਵੋਗੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੇ ਆਪ 
ਜੀ ਭੋਜਨ ਖਾਵੋਂਗੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਪੀਸਣ ਲਈ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂਗਾ, ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝਸਨਾਂ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਸਦਾ 
ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂਗਾ ॥੩॥ 
ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਨਾਨਕੁ ਲਾਲਾ; ਬਖਸਿਹਿ ਤੁਧ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਬੱਚੇ ਨੇ ਇਉਂ ਕਹਿਆ ਕਿ ਹੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! 
ਮੈਂ ਲੂਣ = ਨਮਕ ਹਰਾਮੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
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ਮੈਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਬਖਸਿਹਿ = 
ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ ਤਾਂ ਇਹੋ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤਾ; ਤੁਧ ਵਿਣੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥੬॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਪਤਿ = ਮੇਹਰ ਦਾ ਪਤੀ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੪॥੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ; ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਸਭਾਗਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮੁੱਲ ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇਰੇ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਚਨੀ ਹਾਟਿ ਬਿਕਾਨਾ; ਜਿਤੁ ਲਾਇਆ ਤਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਪਾਸੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੧ (੧੨੦) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਲੇ; ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ; ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਲਾਲੇ = ਸੇਵਕ ਹੀ ਬਣ ਗਏ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ 
ਚੱਲ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦੀ । 

ਹੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵੱਲੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਾ ਲਾਲੀ, ਪਿਉ ਲਾਲਾ ਮੇਰਾ; ਹਉ ਲਾਲੇ ਕਾ ਜਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਤੇਰੀ ਲਾਲੀ = ਦਾਸੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸੈਤੋਖ 
ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਚਿੱਤ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਉ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈਕਾਰ ਤੇਰੇ 
ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹੈ। 


ਲਾਲੀ ਨਾਚੈ ਲਾਲਾ ਗਾਵੈ; ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਤੇਰੀ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੁੱਧ-ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦਾਸੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਾਚੈ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਸੈਤੋਖ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਦਾਸ ਵੀ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥" 
ਪੀਅਹਿ ਤ, ਪਾਣੀ ਆਣੀ ਮੀਰਾ; ਖਾਹਿ ਤ, ਪੀਸਣ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੋ ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਜੇ ਮੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਖਾਣਾ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਉੱਤੇ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ, ਆਦਿ ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਪੀਸਣ ਜਾਵਾਂ। 
ਪਖਾ ਫੇਰੀ, ਪੈਰ ਮਲੋਵਾ; ਜਪਤ ਰਹਾ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪੱਖ ਫੇਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਤਰਫ਼ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਫੇਰ ਲੈਣ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ 
ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਘੁੱਟਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਚਰਨ ਚਾਪੀ 
ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ॥੩॥ 
ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਨਾਨਕੁ ਲਾਲਾ; ਬਖਸਿਹਿ ਤੁਧੁ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਐਸਾ ਨਮਕ ਹਰਾਮੀ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਹਰਾਮ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ, ਮੈਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਇਸੇ ਗੱਲ 
ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤਾ; ਤੁਧ ਵਿਣੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥੬॥ 
ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਦਾ 


੧. ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਵੀ ਆਪ 
ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਤਿ੍‌ਪਤਾ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਿਰਤਕਾਰੀ 
ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਾਸ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਇਕ ਰਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੧) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੬੬੧ 

2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਸਦਾ ਦਇਆ ਪਤ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੪॥੬॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨਾ ਲੁਟਾ ਕੇ 
ਆਪ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ, ਤਦ ਕੁਝ ਚੁਗ਼ਲ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਨਵਾਬ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘਾਟਾ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੈ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਰਜਾਨਾ ਭਰਵਾਉ। 

ਨਵਾਬ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਭੇਜ ਕੇ ਜੈ ਰਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਪੂਰਾ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਉ। 

ਜੈ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਵਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਨਾਨਕ ਜੀ) ਕੋਲ ਜਾ ਆਵਾਂ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਆ ਕੇ 
ਹਿਸਾਬ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਜਦ ਜੈ ਰਾਮ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੈ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਨਵਾਬ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਵਾਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਬੁਲਾ ਕੇ 
ਹਿਸਾਬ ਕਰ ਲਵੋ । 

ਜਦ ਹਿਸਾਬ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ੭੬੦ ਰੁਪਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਵਾਬ ਵੱਲ ਬਕਾਇਆ ਨਿਕਲ ਆਇਆ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਜੈਰਾਮ ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ । 

ਫੇਰ ਜਦ ਨਵਾਬ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ੭੬੦ ਰੁਪਏ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਵਾਬ ! 
ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੁਪਇਆਂ ਨਾਲ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਲਈ ਲੰਗਰ ਚਲਾ ਦੇਣਾ 
ਜਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵੰਡ ਦੇਣੇ, “੩1 “ਦੱ ਦੇ ਜੱਦ ਵੀ ਦੋ ;ਗ=` ਦੇ” ਜ ਦਨੇ ਜਦ ਇਹ 


ਖ਼ਬਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਹੁਰੇ ਮੁਲ ਚੰਦ ਨੇ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਨਵਾਬ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਜਿਹੜਾ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਕਰਕੇ ੭੬੦ ਰੁਪਏ ਦਾ ਵਾਧਾ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ (ਗੁਰੂ) 
ਨਾਨਕ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਵਾਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ=ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? 

ਮੁਲ ਚੈਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਮੋਦੀ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਹੁਰਾ ਹਾਂ। 

ਤਦ ਨਵਾਬ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ-ਹੇ ਮੁਲ ਚੰਦ ! ਮੇਰੇ ਮੋਦੀ ਨਾਨਕ ਨੇ ਤਾਂ ਉਹ ਰੁਪਏ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ 


< <= = =.. ੩੭ 


ਖਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਅਮਾਨਤ ਵਜੋਂ ਰੱਖੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ' ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਰੁਪਏ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੇਵਾਂ । 

ਅੱਗੋਂ ਮੂਲ ਚੋਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਨਵਾਬ ਜੀ ! ਨਾਨਕ ਤਾਂ ਹੁਣ ਬਾਵਰਾ ਹੋ ਕੇ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਦਾਸ 
ਹੋ ਕੇ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ। ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਵਾਬ ਚਿੰਤਾਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਲਾਹਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਹੁਣ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਨਵਾਬ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਇਕ ਯਾਰ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਨਾਨਕ ਠੀਕ 
ਬਾਵਰਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸਨੂੰ ਭੂਤਨਾ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਾਨਕ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ 
ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਵਾਬ ਨੇ ਇਕ ਮੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ 
ਵੱਲ ਭੇਜਿਆ, ਜਦ ਮੁੱਲਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲ ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਚੱਲ ਪਏ ਕਿ ਨਾਨਕ 
ਵਿਚ ਭੂਤ ਵੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਟੀ ਵਟ ਕੇ ਅੱਗ 
ਲਗਾ ਕੇ ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨੱਕ ਨੂੰ ਧੁੰਆ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਅਤੇ ਮੁੱਲਾਂ 
ਠੇ ੩ੋਟਦੇਏ 'ਦੱਦਆਾਂ ਏਤੜੂਟ' ਡੇ ਟਿਹ ਸਦ ਤੋਜਾਟਣ ਾਤ”` 


੨੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩੬੦੨੩ 


੬੩ 


ਮਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੬੧ (੧੨੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕੋਈ ਆਖੈ ਭੂਤਨਾ; ਕੋ ਕਹੈ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 
ਕੋਈ ਆਖੈ ਆਦਮੀ; ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੧॥ 
ਕੋਈ ਆਥੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੂਤਨਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਬੇਤਾਲਾ = 
ਵੇਤਾਲਗ੍ਸਿਤ ਹੈ, ਬੇਤਾਲ” ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕੋਈ ਆਦਮੀ = ਪੁਰਖ ਆਧਥੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੋ ਨਾਨਕ ਵੇਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆਂ ਲੱਖਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦਾ ਸੀ ॥੧॥ 
ਭਇਆ ਦਿਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ; ਨਾਨਕੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਮੈਂ (ਨਾਨਕ) ਬਉਰਾਨਾ = 
ਕਮਲਾਂ, ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੈਂ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਦਿਵਾਨਾ = 
ਮਸਤਾਨਾ, ਪ੍ਰੰਮੀ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਾ = ਜਾਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਸਤਾਨੇ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਭੈ ਦੇਵਾਨਾ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਸੱਚਾ ਦੇਵਾਨਾ = ਮਸਤਾਨਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, 


੯% ੮੦ ੨ 


ਜਾ = ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਦੇਵਾਨਾ = ਮਸਤਾਨਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਏਕੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਹਰਾ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਸਤਾਨੇ ਹੋਣਾ ਕਰੋ, ਇਕ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ ॥੨॥ 
ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਏਕਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਤਉ = ਤਦ ਵੀ ਦੇਵਾਨਾ = ਮਸਤਾਨਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਏਕਾ = ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ। 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਖਸਮ ਕਾ; ਦੂਜੀ, ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ਕਾਇ ॥੩॥ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ, ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਰੂਪੀ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੇ, 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਵਾ: ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਕਰਨੀ ਹੈ ॥੩॥ 
੧. ਬੇਤਾਲ = ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰੇਤ ਜਾਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਬਿਕਰਮਾਜੀਤ ਅਤੇ ਬੇਤਾਲ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


॥ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੬੬੧ 


ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਸਾਹਿਬ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਤਉ = ਤਦ ਸੱਚਾ ਦੇਵਾਨਾ = ਮਸਤਾਨਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਸਾਹਿਬ = 
ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਧਰੇ = ਧਾਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 


ਮੰਦਾ ਜਾਣੈ ਆਪ ਕਉ; ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੈਸਾਰੁ ॥੪॥੭॥ 

ਆਪ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਮੰਦਾ ਤੇ ਚੰਗਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਦੇ 
ਸਭ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਘਰੀਂ ਚਲੇ ਗਏ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਾਲੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਬੇਅੰਤ ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਿਆਂ ਰਾਵਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਕੋਲ ਕੁਝ ਸਿੱਧ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਸਾਲ ਭਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਈਆਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਸਿੱਧ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੋਗੇ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਕੁਝ ਉਪਾਅ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਜਦ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਇਹ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਅਸਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਇਹੋ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਾਂਗੇ ਕਿ ਸਾਡੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤੁਸੀਂ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਡੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਪਾਅ ਦੱਸੋ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਰਚ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਇਸ ਨਾਲ ਲੱਗਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਇਹੁ ਧਨੁ; ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ; ਸਿ ਜਾਣਹਿ ਦੂਰਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਉ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤਾਂ ਨੂੰ ਲਬਾਲਬ ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਫੇਰ ਪੂਰਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਦੂਰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੮੨੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ 
ਘਰ 
੍ 


੮੩੦ 


॥ 


| 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੧ (੧੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੦੩੨੨੨੨੩ 


ਸੋ ਧਨੁ ਵਖਰ; ਨਾਮੁਰਿਦੈ ਹਮਾਰੈ |ਜਿਸੁਤੂ ਦੇਹਿ; ਤਿਸੈ ਨਿਸਤਾਰੈ ਸਰਗਨਾ 
ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪ 


ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੇਂ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਜਲੈ; ਨ ਤਸਕਰੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਕੋਈ 

ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਇ= ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਡੂਬੈ; ਨ ਇਸੁ ਧਨ ਕਉ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੨॥ 

ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਲੋਕ ਡੰਡ, ਦੇਵ ਡੰਡ ਰਾਜ ਡੰਡ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੜਦਾ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਡੁੱਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ॥੨॥ 


ਇਸੁ ਧਨ ਕੀ; ਦੇਖਹੁ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਕੈਸੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨਦਿਨੁ = 

ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਅਨ “ ਦਿਨੁ) 

ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅਨ = ਰਾਤ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਜਾਈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਇਕ ਬਾਤ ਅਨੂਪ; ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ॥ 


ਇਕ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਹ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖੋ ਤੇ ਚੇਤਨ ਦੀ 
ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਪੁਰਖੋ! ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 


ਇਸੁ ਧਨ ਬਿਨੁ ਕਹਹੁ; ਕਿਨੈ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ, ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮਗਤਿ = 
ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੪॥ 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਕਥ = ਕਥਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 


| 
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੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਸਿ ੧, ਅੱਗ ੬੬੧ 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਤ ਇਹੁ ਧਨ ਪਾਏ ॥੫॥੮॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾ = ਤਦ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਪਾਏ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥੮॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
_ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ 
ਰਿ 


ਸੂਰ ਸਰੁ ਸੋਸਿਲੈ , ਸੋਮ ਸਰੁ ਪੋਖਿਲੈ; ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਮਰਤੁ ਸੁ ਸਨਬਧੁ ਕੀਜੈ ॥ 
(“ਸੋਸਿ-ਲੈ” ਤੇ “ਪੋਖਿ-ਲੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਜੋਗੀ! ਤੂੰ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੱਜੀ ਸਰੁ = ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੋਸਿਲੈ = ਸੋਖ, ਖਿੱਚ 
; ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸੋਮ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਇੜਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਪੋਖਿਲੈ = ਪੂਰਤ ਭਾਵ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਇਸ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮਰਤੁ = ਪੌਣ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖਮਨਾ ਵਿਚ ਸੰਬੈਧ ਕੀਜੈ = ਕਰ 
; ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਤਅੱਲੁਕ (ਸੈਬੋਧ) ਪਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਸਿਉ, ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ; 


ਉਡੈ ਨਹ ਹੈਸੁ, ਨਹ ਕੌਧੁ ਛੀਜੈ ॥੧॥ 
(“ਚਪਲ” ਪੋਲਾ ਬੋਲੋ) 
ਜੋ ਮਨ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚਪਲ = ਚੈਚਲਤਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਜੋਗ 
ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ, ਸੁਖਮਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਰੋਕ ਰਾਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਹੈਸੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਡੈ = ਉਡਾਰੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਮਾਰੇਗਾ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਉਡਾਰੀ 
ਮਾਰ ਕੇ ਕਾਲ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਤਕ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥" 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਫੇਰ ਜੋਗੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਦਾ ਅਮਰ ਰਹਾਂਗਾ 
ਜਾਂ ਅਮਰ ਨਹੀਂ ਰਹਾਂਗਾ, ਤਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਸਮਝਣਾ ਕਰ। 


੧. ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਥੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਦੀ ਗੱਲ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਹ ਆਪਣਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮੈ ਹਰਿ ਸਿਉ ਸੈਗੁ ਨ ਗਹਿਆ ॥੬॥ ('#ੰਗ ੬8੨) 

ਇਹ ਅਰਥ ਜੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤੇ ਜੋਗੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ 
ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਘਰ 
॥ 


੮੩੦੬੮੦੦੬੦੦੮੨੦੬੦੨2੨੮੦੪੨੨੮੬੨੮੬੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੧ (੧੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2ਵ 7 2 7 2 7 

ਸੂਰ ਸਰੁ ਸੋਸਿਲੈ, ਸੋਮ ਸਰੁ ਪੋਖਿਲੈ; ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਮਰਤੁ ਸੁ ਸਨਬਧੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪ ਸੁਰ ਵਾ: ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
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ਉ ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਕਰ, `ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਜੋ ਮਰਤੁ = ਪੌਣ, ਸੁਆਸ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਸੰਬੈਧ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਰਤੁ = ਪੌਣ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਕਰ। 

ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੋ ਮਨ ਚੈਚਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ, ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ 
ਰੁਪੀ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਵੱਲ ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਉੱਡੇਗਾ, ਜਾਣਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਕੰਧ ਕਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਤੂੰ 
ੁਬਮ, ਕਾਰਨ, ਸਬੂਲ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਛਿੱਜਗਾ, ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਂਗਾ। 


ਮੜੇ; ਕਾਇਚੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾ ॥ ਨਹ ਚੀਨਿਆ; ਪਰਮਾਨੰਦ ਬੈਰਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇ-ਸਮਝ, ਮੂਰਖ ਬਿਖਈ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਾਇਚੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਜਰ ਗਹੁ ਜਾਰਿ ਲੈ, ਅਮਰ ਗਹੁ ਮਾਰਿ ਲੈ; 
ਭਾਤਿ ਤਜਿ ਛੋਡਿ, ਤਉ ਅਪਿਉ ਪੀਜੈ ॥ 


ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅਜਰ (ਅਜਿਰ) = ਪੌਣ, ਸੁਆਸ, ਪਾਨ ਤੇ ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ ਨੂੰ ਗਹੁ = ਪਕੜ ਕੇ ਜਾਰਿ = ਜਰ 
ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜ 
ਕੇ ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜਾਲ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈ ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦੀ ਹਰਕਤ ਹਟਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਅਮਰ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗਹੁ = ਪਕੜ ਕੇ ਮਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਅਭਾਵ ਕਰ ਅਤੇ ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣੇ 
ਯੋਗ ਭ੍ਰਾਤਿ = ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਭਰਾਂਤੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਤਉ = ਤਦ ਤੂੰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਪਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ 


ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ ਸਕੇਂਗਾ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਮਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੬੬੧੬੨ 


ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਸਿਉ, ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ; 
ਉਡੈ ਨਹ ਹੈਸੁ, ਨਹ ਕੈਧੁ ਛੀਜੈ ॥੨॥ 

ਜੋ ਮਨ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚੈਚਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਹੰਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਮਨ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਕਾਰਨ ਕੈਧ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ /ਇਹ ਲ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾੀ ਦਾਤ 'ਨੈਥੋਂ ਪਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਪਨ ੫ >= ਪਲ << 


[ਅੰਗ ੯੯੨] 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਨੋ, ਰਵੈ ਜੇ ਹਰਿ ਮਨੋ; ਮਨ ਪਵਨ ਸਿਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨੋ = 
ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਲ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਪਵਨ = ਸੁਆਸਾਂ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਪਵਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ, ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਕੇ ਇਹਦੇ ਸਾਥ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਸਿਉ, ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ; 
੯ 6 6 ੯ 
ਉਡੇ ਨਹ ਹੰਸੁ, ਨਹ ਕੇਧੁ ਛੀਜੈ ॥੩॥੯॥ 
ਜੋ ਮਨ ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚੈਚਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ ਉਡਾਰੀਆਂ 
ਨਹੀਂ ਮਾਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੩॥੯॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮਾਇਆ ਮੁਈ, ਨ ਮਨੁ ਮੁਆ; ਸਰੁ ਲਹਰੀ ਮੈ ਮਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਮਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਈ = ਮਰੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ 
ਹੈਗਤਾ ਮੈ = ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਮਤੁ = ਮਸਤ, ਕਮਲਾ, ਸ਼ੁਦਾਈ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈ = ਸ਼ਰਾਬ 
ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਬੋਹਿਥੁ ਜਲ ਸਿਰਿ, ਤਰਿ ਟਿਕੈ; ਸਾਚਾ ਵਖਰੁ ਜਿਤੁ ॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[9 


,% ੭੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਮਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੨ (੧੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 << 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਤਰ ਕੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ $ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਜਾ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਣਕੁ ਮਨ ਮਹਿ, ਮਨੁ ਮਾਰਸੀ; ਸਚਿ ਨ ਲਾਗੈ ਕਤੁ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਸੀ = ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਸੱਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਤੁ = ਛੁਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ ਵਾ: ਕਤੁ = ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗੇਗਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਵਿਯੋਗ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਕਤੁ = ਚੀਰਾ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ, ਕਤੁ = ਕਤਰਾ, ਰੈਚਕ ਮਾਤ੍ਹ ਕਲੰਕ ਜਾਂ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ 
ਕਟਾਰੀ ਦਾ ਪਾੜ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ । 


੯ 2੩ 2] 
ਰਾਜਾ, ਤਖਤਿ ਟਿਕੇ ਗੁਣੀ; ਭੇ ਪੰਚਾਇਣ ਰਤੁ ॥੧॥ 

ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਖ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਰਾਜ 
ਸਿੰਘਾਸਣ ਦੇ ਉਪਰ ਉਹ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੰਚਾਇਣੁ = ਪੰਚਾਇਤ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਰਤੁ = ਰੈਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਉਹ 
ਗੁਣੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਬਣ ਕੇ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਪੰਚਾਇਣ 
(ਪੰਚ “ ਆਇਣ) ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਆਇਣ = ਘਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰਤੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਪੰਚ “ ਆਇਣ) ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪੰਚਾਇਣ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਰਾਜਾ 
ਗੁਣੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਜਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

੧੫ 
ਬਾਬਾ; ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਦੂਰਿ ਨ ਦੇਖੁ ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ 

ਕਰ, ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਜਗਜੀਵਨਾ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਸਾਚਾ ਲੇਖੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਰਜ, ਚੰਦ, ਬਿਜਲੀ ਆਦਿ ਜੋਤਾਂ ਵਿਚ ਜਗਜੀਵਨਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ 
ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਜਿਉਂਦੇ ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਬਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕੀਤੇ ਕਰਤੱਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਚਾ = 
ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ, ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਸੈਕਰੁ; ਇੰਦੁ ਤਪੈ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 
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ਨ 
ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ, ਸੋਹੈ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਆਕੀ ਮਰਹਿ ਅਫਾਰੀ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਾ: 
0 ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ 
ਤੋਂ ਆਕੀ = ਬਾਗ਼ੀ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਅਫਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਅਫਾਰੀ = ਆਫ਼ਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋਗਮ, ਜੋਧ, ਜਤੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਅਸੀਂ ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਜੈਗਮ = ਟੱਲੀਆਂ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਵ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, 
ਜੋਧ = ਯੋਧੇ ਵਾ: ਜੋਧ = ਜੋਦੜੀਆਂ, ਮਿਹਨਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਜਤੀ = ਯਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਤੇਂ 
ਸੈਨਿਆਸੀ = ਤਿਆਗੀ ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਟਹਿਲ ਦੁਆਰਾ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ, ਫਲੁ ਕਬਹੁ ਨ ਪਾਵਸਿ; ਸੇਵਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਸਿ = ਪਾ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਰੀ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ। 
ਨਿਧਨਿਆ ਧਨੁ, ਨਿਗੁਰਿਆ ਗੁਰ; ਨਿੰਮਾਣਿਆ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਨਿਧਨਿਆ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਨਿਗੁਰਿਆ = 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਨਿੰਮਾਣਿਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਅੰਧੁਲੈ, ਮਾਣਕੁ ਗੁਰੁ ਪਕੜਿਆ; ਨਿਤਾਣਿਆ ਤੂ ਤਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਅੰਧੁਲੈ = ਅਗਿਆਨੀ ਭਾਵ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਪਕੜਿਆ = ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ 
ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 
ਹੋਮ ਜਪਾ ਨਹੀ ਜਾਣਿਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਹੋਮ = ਹਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਤੇਰੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਨਾਹੀ ਦਰਿ ਢੋਈ; ਝੂਠਾ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਜੋ ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ; ਸਾਚੇ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਸਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਪੂਰਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੰਤੁਸ਼ਟਤਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਗਿਆਨ ਰਤਨਿ ਮਨੁ ਮਾਜੀਐ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇ ॥ 

ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮਾਜੀਐ = ਮਾਂਜਣਾ 
ਕਰੀਏ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ, ਮੁੜ ਕੇ ਮੈਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਕੋਲ ਇਕ ਮਣੀ ਸੀ, ਜਦ ਉਹ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ 
ਪੀਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਮਣੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਈ, ਜਦ ਨਦੀ ਵਿਚ ਮਨੀ ਡਿੱਗ ਪਈ ਤਾਂ ਉਸ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਮਣੀ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਦੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਈ। ਅਖ਼ੀਰ ਇਕ ਨਾਮ 
ਰੱਤੜੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੀ ਰੂਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਣੀ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾ ਤੇਰੀ ਮਣੀ ਓ ਸਾਹਮਣੇ 
ਪਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਲੈ। ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜਿਲਬ ਲੱਗੀ ਪਈ ਹੈ, ਤਦ ਨਾਮ 
ਰੱਤੜੀ ਰਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਬਤ ਦੇ ਨਾਲ ਘਸਾ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰ, ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਪਰਬਤ ਦੇ 
ਨਾਲ ਘਸਾਈ ਤਾਂ ਉਸ ਮਣੀ ਦੇ ਜੌਹਰ ਨਿਕਲ ਆਏ ਤਦ ਉਹ ਮੰਨ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹੋ ਮੇਰੀ ਮਣੀ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਨੂੰ ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲੱਗਿਆ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਮਨ ਰੁਪੀ ਮਣੀ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਬੜੇ 
ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਲੱਭੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਅਖ਼ੀਰ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹੋ ਤੇਰਾ ਮਨ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮੋਹ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਜਿਲਬ ਲੱਗ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ ਰੁਪੀ ਮਣੀ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਰਬਤ ਦੇ ਨਾਲ ਘਸਾਂ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰ। ਜਦ ਜੀਵ ਨੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮਣੀ, ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਪਰਬਤ 
ਨਾਲ ਘਸਾਈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਜੌਹਰ ਨਿਕਲ ਆਏ, ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਗਈ। 


ਜਬ ਲਗੁ, ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਬ ਲਗ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ । ਜਬ ਲਗੁ = ਜਦ ਤਕ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ, ਸਿਰੁ ਦੇ ਛੁਟੀਐ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੪॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ, ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਿਰ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਜਾਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟੀਦਾ ਹੈ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ 
=੨੩ 


ਹੈ, ਵਾ: ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਰੂਪ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੬੨ 


ਮਾਰੂ ਸਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮਨਸੁੱਖ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਹੋਈ ਅਤੇ ਮਨਸੁੱਖ ਸ਼ਾਹ 


ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਲਿਆਉ। ਤਦ ਮਨਸੁੱਖ ਸ਼ਾਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਆਪਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਥੋਂ ਲੱਭ ਲੱਭਾਂਗੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਲੱਭਦਿਆਂ ਬਹੁਤ 
ਸਮਾਂ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ, ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਕਰ ਜਾਣਗੇ, ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਬੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ, ਜਦ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਹਰ ਇਕ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਆ 
ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਪਰ ਜਦ ਰਾਜਾ ਪਰਖ ਕਰਿਆ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਸਭ ਕੱਚੇ ਉਤਰਿਆ ਕਰਨ, ਪੂਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਉਤਰਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਗਤ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੁੱਕੇ ਬਾਗ਼ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਬਾਗ਼ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ।" 

ਮਾਲੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕੁੱਝ ਫ਼ਕੀਰ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ 
ਬਾਗ਼ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਸੁਣ ਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਸਾ 
ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਤਾਕਤ ਵਾਲੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾ ਹੋਣ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਪਰਖ ਲਵਾਂ, ਫੇਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਪਦਮਣੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਭੇਜੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਔਰਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਾਵ- 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ , ਪਰੌਤੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹੇ, ਜਦ ਪਦਮਣੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਨਾ ਹਟੀਆਂ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ “ਗਾਛਹੁ ਪੁੜੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ॥” ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਜੋ ਕਿ ਅੱਗੇ ਆਵੇਗਾ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉੱਤੇ ਡਿੱਗ ਪਈਆਂ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮੇਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਲਾਇਆ, ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਮਣੀਆਂ 
ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਆ ਕੋਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਉਹ ਪੂਰਨ ਫ਼ਕੀਰ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਜਾ 
ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ। ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਚੱਲ 
ਪਿਆ, ਉਸ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਮੰਦਰ (ਮਕਾਨ) ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਜੇ 
ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੜ ਕੇ ਬੂਹਾ ਬੰਦ 
ਕਰ ਲਿਆ। ਜੋ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਸ਼ਨ-ਉੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

(ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਕਰਨਾ ਜੀ) 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਖਿਨ ਮਾਹੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੈਚਿ ਜੀਵਾਏ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੧੬੧) 
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੭ 
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੬੩ 


ਸਿ ੯੯੨ (੧੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਉ ਗੁਸਾਈ, ਤੇਰਾ ਕਹਾ ਨਾਮੁ; ਕੈਸੇ ਜਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਗੁਸਾਈ = ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕਹਾ = ਕੀ ਹੈ ? ਤੇ ਤੇਰੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜਾਤੀ ਹੈ ?” 
[ 
॥ 
[ 


| 
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ਜਾ ਤਉ, ਭੀਤਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਹਿ; ਪੁਛਉ ਬਾਤ ਨਿਰਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ! ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤਉ = ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਹਲਿ = ਮੰਦਰ (ਮਕਾਨ) ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਨਕਲ ਬੁਲਾ ਲਵੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਨਿਰੈਤੀ = ਇਕ ਰਸ ਵਾ: ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਕ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾ ਲਿਆ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਇਆ 
ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਜੋਗੀ ਹੋ ? ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਾਇਲੁ; ਤਾ ਕੈ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ ਆਦਿਕ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਮੈਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ 
ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਾਇਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾ = ਉਸ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ 
ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਰਾਤੀ = ਰੱਤੀ ਮਾਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੁਪੀ ਮੈਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਾਤੀ = ਰੰਗੀ ਹੁੰਦੀ । 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਥੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੈਗੇ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਗਤਿ ਬੀਤੀ ॥੧॥ 

ਉਸ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅੰਗ ਸੈਗੇ = ਸੈਗ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਗਤਿ = ਰੀਤੀ ਬੀਤੀ = ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਦੇਹ ਰੱਖਣ ਦੀ ਵਾਸਣਾ ਬਤੀਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ : 


ਗੁਸਾਈ ਤੇਰਾ ਕਹਾ ਨਾਮੁ; ਕੈਸੇ ਜਾਤੀ ॥ 
ਜਾ ਤਉ, ਭੀਤਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਹਿ; ਪੁਛਉ ਬਾਤ ਨਿਰੋਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕੀ ਦੱਸੀਏ ਤੇ ਕਿਹੜੀ ਤੇਰੀ ਜਾਤੀ ਦੱਸੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੁੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਹੈ'। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੇ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਬੁਝਾਵਹਿ = ਬੁਲਾ ਲਵੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਨਿਰੈਤੀ = ਅੰਤਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅੰਤਰੇ, ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ ॥ 


੧. ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ ਮਨਸੁਖ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਬੇਦੀ 
ਵੈਸ਼ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਲਿੱਖ ਲਿਆ ਸੀ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੬੨ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ ਰਾਜੇ ਸਿਵਨਾਭ ਨੰ /ਕੈਹਾ /ਨੈ ਕਾ ਤੁਸੀ ਬਾਹਮਣ ਹੋਂ ? 
ਗਰ ਉੱਤਰ “ 


੧ 
ਬ੍ਰਹਮਣੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਇਸਨਾਨੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਪੂਜੇ ਪਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਅਸਲੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜੇ = ਪੂਜਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੱਤਲਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਪੂਜਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। 
੧੨. ੫੫ ੧੨. [< 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਤ੍ਿਿਵਣ ਏਕਾ ਜੋਤੀ ॥੨॥ 
ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਇੱਕੋ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ 
ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਨ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ 
ਵਾ: ਜੋ ਤ੍ਰ੍‌ਿਭਿਵਨ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਇੱਕੋ-ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ॥੨॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸਿਵਨਾਭ' ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੰਗਾ /ਕੈ ਕਾ ਤੁਸ ਥੰਤਾੰ ਜਾਂ ਬਾਣੀਏ ਹੋ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਜਿਹਵਾ ਡੰਡੀ, ਇਹੁ ਘਟ ਛਾਬਾ; ਤੋਲਉ ਨਾਮੁ ਅਜਾਚੀ ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਨਾਲ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ ਦੀ ਡੰਡੀ ਬਣਾਈ ਹੋਵੇ ਤੇ ਜੋ ਇਹ 
ਘਟੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਹੈ, ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਤੇ ਮਨ ਜਾਂ ਚਿੱਤ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦੋ ਛਾਬੇ (ਪਲੜੇ) ਬਣਾਏ ਹੋਏ 
ਹੋਣ ਅਤੇ ਅਜਾਚੀ = ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੋਲਉ = ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਅਜਾਚੀ = 
ਹੋਰ ਮੰਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਖਤਰੀ 
ਜਾਂ ਬਾਣੀਆ ਹੈ। 

ਏਕੋ ਹਾਟ; ਸਾਹੁ ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ; ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਤੀ ॥੩॥ 

ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਹਾਟੁ = ਹੱਟ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਕੋਲ ਇਕ ਭਾਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਸਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਨੇ ਨਹਾ ਕੈ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਗਰਾਂਹਸਲਾੰ ਹੋ ਜਾਂ ਸਾਸੁ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ - 


ਦੋਵੈ ਸਿਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਬੇੜੇ, ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; 
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ਹੂ 
( 
ਉ. 
1 
1 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੬੬੨ (੧੩੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਰਣਾ ਵਾ: ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਿਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਿਬੇੜੇ = ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਜੀਅਹੁ = ਦਿਲੋਂ (ਨਿ - ਭਰਾਤੀ) ਭਰਾਂਤੀ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਵਸਾਏ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ; ਸਦਾ ਸੇਵਕੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥੪॥ 

ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੋਰ /ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੰਗਾ /ਕੈ' ਕਾ ਤੁਸੀਂ ਗੌਰਖ ਨਾਥ ਹੋਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਉਪਰਿ ਗਗਨੁ, ਗਗਨ ਪਰਿ ਗੋਰਖੁ; ਤਾ ਕਾ ਅਗਮੁ ਗੁਰੂ ਪੁਨਿ ਵਾਸੀ ॥ 

ਜੋ ਗਗਨੁ = ਪੌਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ, ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਚਾਰ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉਪਰ ਪੰਜਵਾਂ ਤੱਤ 
ਅਕਾਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਗਗਨੁ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੇ ਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਗੋਰਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ 
ਕਾ = ਦਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਪਰ ਅਗਮੁ = ਅਚੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਪੁਨਾ 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਗਗਨ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਗਗਨ = ਦਸਵਾਂ 
ਦੁਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਗੋ %- ਰਖੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਲਾਟ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੂ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪੁਨਾ ਮੈਂ ਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸੀ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਚਾਰ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਜੋ ਪੰਜਵਾਂ ਤੱਤ ਗਗਨ = ਆਕਾਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਗਗਨ ਉਪਲਖਤ ਜੋ 
ਬੈਕੁੰਠ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਜੋ ਗੋਰਖੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਹੈ, ਪੁਨਿ = ਬਹੁੜੋ ਉਸ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਜੋ ਅਗਮੁ = ਰੀਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਚਾਰ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਜੋ ਪੰਜਵਾਂ ਤੱਤ ਅਕਾਸ਼ ਹੈ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਤੋਂ ਖਿਮਾ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸ਼ੀਤਲਤਾ, ਪਵਨ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪਤਾ, ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਿਰਖੋਭਤਾ ਲੈਣੀ। ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਐਸੇ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ (ਗੋ - ਰਖ) 
ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਹ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਉਪਰ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ, ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਤੇ ਅੱਭਿ 
ਆਕਿਤ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਅਸੀਂ ਵੀ ਓਸੇ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਾਂ। 


ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਬਾਹਰਿ ਘਰਿ ਏਕੋ; ਨਾਨਕੁ ਭਇਆ ਉਦਾਸੀ ॥੫॥੧੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇੱਕੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੬੬੨-੯੬= 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਸਨ “ਗੁਸਾਈ ਤੇਰਾ ਕਹਾ ਨਾਮੁ ਕੈਸੇ ਜਾਤੀ” ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੱਧੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ “ਨਾਨਕੁ ਭਇਆ ਉਦਾਸੀ”। 
| ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ 
ਹੋਣਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਜਾਤੀ ਹੈ॥੫॥੧੧॥ 
[ਅੰਗ ੯੯੩] 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਮਾਰ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੫= ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਾਗੈ; ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ; ਜਿਸੁ ਵੇਦਨ ਹੋਵੈ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੋਵੈ = ਸੌਂਦਾ, 
ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਵੇਦਨ = 
ਪੀੜਾ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ। 

੧੨ ੧੨ ੦੦ [-੯ [-੯ 

ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਕਾਨ, ਲਗੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ; ਵੈਦੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਨ = ਤੀਰ ਜਿਸ ਦੇ ਤਨ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ (ਮਨ) ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਸੈਸਾਰੀ 


ਵੈਦ ਉਸ ਬਿਰਹੋਂ ਦੇ ਰੋਗ ਦੀ ਕਾਰੀ = ਔਖਧੀ ਕਿ = ਕੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ, ਭਾਵ ਕੁੱਝ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਨੋ ਸਾਚਾ; ਸਿਫਤੀ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲੇ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤੀ = ਉਸਤਤੀ (ਭਗਤੀ) ਵਿਚ ਲਾਏ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਜਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
| ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ= ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਖ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਿਰ ਸੇਤੀ; ਧਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਰਚਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਤਥਾ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਚਾਏ = ਰਚਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, 
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॥ 
ਉ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੬੬੩ (੧੩੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਏ = ਉਰ ਕਰਦੀ 


0 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰਚਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪਣੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਧਨ ਖਰੀ ਸੁਹੇਲੀ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਸਹਿਤ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਖਰੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 
ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖਾ = ਭੁੱਖ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਜੀ ॥੨॥ 


ਸਹਸਾ ਤੋੜੇ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਸਹਜੇ; ਸਿਫਤੀ ਧਣਖੁ ਚੜਾਏ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਾ ਅੰਦਰੋਂ 
ਤੋੜੇ = ਤੋੜ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਿਫਤੀ = ਸੁਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਧਣਖੁ ਚੜਾਏ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ 
ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਮਨੁ ਮਾਰੇ; ਸੈਂਦਰਿ ਜੋਗਾ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 


ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਸੁੰਦਰਿ = ਸੋਹਣੇ ਜੋਗਾ = ਜੋਗ ਦੇ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਤੇ ਜੋਗ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜੀ ॥੩॥ 
ਹਉਮੈ ਜਲਿਆ; ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੇ ॥ ਜਮ ਪੁਰਿ ਵਜਹਿ; ਖੜਗ ਕਰਾਰੇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਹੁ = ਮਨੋਂ ਵਿਸਾਰੇ = ਵਿਸਾਰਨੇ ਕਰਕੇ, ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਦੇ ਵਿਚ ਜਲਿਆ = ਜਲ, ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਜਮਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਕਰਾਰੇ = ਕਰੜੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਖੜਗ = ਖੰਡੇ 
ਵਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵਕਤ ਜੀਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੋ ਮੈਂ ਨਾਮ ਜਪ ਆਵਾਂ, 
ਤਦ ਅੱਗੋਂ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿਣਗੇ : 
ਅਬ ਕੈ ਕਹਿਐ, ਨਾਮੁ ਨ ਮਿਲਈ; ਤੂ ਸਹੁ ਜੀਅੜੇ ਭਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਕੈ = ਦੇ ਕਹਿਐ = ਆਖਿਆ ਤੈਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਵਕਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਈ = 
ਮਿਲੇਗਾ । ਹੇ ਜੀਵ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਹੀ ਸਹੁ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ ਜੀ ॥੪॥ 


ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ; ਪਵਹਿ ਖਿਆਲੀ ॥ ਜਮ ਪੁਰਿ; ਫਾਸਹਿਗਾ ਜਮ ਜਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੋਰ ਦੇ ਖਿਆਲੀ = ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਿਚ ਪਵਹਿ = ਹੈਂਦਾ ਹੈਂ। 


( ੭੮੨੪੩ ੨੩>੨੬ਟ੨੪੩>੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੜ, ਅਗ ੬੬= 
ਰਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਜਾਲੀ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ 
| ਫਾਸਹਿਗਾ = ਫਸੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਦੇ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ 
ਤੀ ਦੀ 
0 _ ਹੇਤ ਕੇ ਬਧਨ ਤੋੜਿ ਨ ਸਾਂਕਹਿ; ਤਾ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਹੇਤ = ਮੋਹ ਕੇ = ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਂਕਹਿ = ਸਕਦਾ, ਤਾ = ਤਦ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੈਨੂੰ ਜਮ ਖੁਆਰੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ ਜੀ॥੫ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ ਤੂੰ ਮੋਹ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ । 
ਨਾ ਹਉ ਕਰਤਾ; ਨਾ ਮੈ ਕੀਆ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ 

ਨਾ ਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਹੁਣ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁੱਝ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ 
ਪਿੱਛੇ ਕੋਈ ਕਰਤੱਬ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ; 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬॥੧॥੧੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੈ = ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਾਰਾ = ਜ਼ੋਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ 
ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੬॥੧॥੧੨॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ੧੨ ਸ਼ਬਦ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁਪਦੇ, ਚਉਪਦੇ, 
ਪੰਜ ਪਦੇ ਤੇ ਛੇ ਛੇ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕਰਕੇ ਖਡੂਰ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਹ ਬੈਸਾਲਹਿ ਤਹ ਬੈਸਾ ਸੁਆਮੀ; ਜਹ ਭੇਜਹਿ ਤਹ ਜਾਵਾ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਬੈਸਾਲਹਿ = ਬਿਠਾਵੋਗੇ, ਤਹ = ਉਥੇ 
ਹੀ ਮੈਂ ਬੈਸਾ = ਬੈਠਾਂਗਾ ਅਤੇ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਆਪ ਜੀ ਭੇਜਹਿ = ਭੇਜੋਗੇ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਮੈਂ ਜਾਵਾ = ਜਾਣਾ 
ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਉਥੇ ਹੀ ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਰਹਾਂਗਾ। 
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ਸਭ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਏਕੋ ਰਾਜਾ; ਸਭੇ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ ਥਾਵਾ ॥੧॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਨਗਰੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾ = ਅਸਥਾਨ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਹਿ = ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਬਿਠਾਵੋਗੇ, ਉਥੇ ਹੀ 
ਮੈਂ ਬੈਠਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਭੇਜਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਉਥੇ ਹੀ ਮੈਂ ਜਾਣਾ 
ਕਰਾਂਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ 
ਦੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ, ਦੇਹਿ ਵਸਾ; ਸਚ ਗਾਵਾ ॥ ਜਾ ਤੇ ਸਹਜੇ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਵਸਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ, ਉਸ 
ਸੱਚੇ ਗਾਵਾ = ਨਗਰ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਾਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗਾਵ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਦਿਓ ਅਥਵਾ ਬਾਬਾ = 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਦੇਹ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਰਹਾਂ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਗੁਣ , ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਗਾਵਾ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਹਿਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਤਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਸੱਚੇ ਗਾਵਾ = ਗਾਂਉ (ਨਗਰ) ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਦੇਹਿ = ਦਿਓ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਨਗਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਹਿਜ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਾ = ਸਮਾ ਜਾਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਿਛੁ ਆਪਸ ਤੇ ਜਾਨਿਆ; ਏਈ ਸਗਲ ਵਿਕਾਰਾ ॥ 

ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਤੇ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਆਦਿ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਏਈ = ਇਹੋ 
ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਅਪਣੇ ਆਪ 
ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਲਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੈਗਤਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਇਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ਖਸਮ ਕਾ ਹੋਆ; ਵਰਤੈ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਹ ਜੀਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ, ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੀ, 
ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੁਕਮ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 


ਇੰਦੀ ਧਾਤੁ ਸਬਲ ਕਹੀਅਤ ਹੈ; ਇੰਦਰੀ ਕਿਸ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 
ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣੀ ਸਬਲ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਕਹੀਅਤ = ਕਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ 
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ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸਦਕਾ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈਆਂ ਦੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਤੇ ਕਈਆਂ 
ਦੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 


ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੈ ਸਭਿ ਕਰਤਾ; ਐਸਾ ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਖੇਲ = ਕੌਤਕ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਐਸਾ = 

ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, 
ਭਾਵ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਦੁਬਿਧਾ ਤਦੇ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਏਕ = ਇਕ ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤਦੇ = ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ, ਸੋ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੪॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀ 
ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥ 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ ਕਵਨਾ; ਜਾ ਚੂਕਾ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਹ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਵਾ: (ਅਭਿ % ਮਾਨਾ) ਅਭਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਮਾਨਾ = ਮਨਾਉਤ 
ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਚੁੱਕੀ ਗਈ, ਤਦ ਫੇਰ ਕਵਨਾ = ਕਿਸ ਨੇ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮਾਰੈ = ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ ਮੰਗਣਾ। 
ਤਾਸੁ ਤਾਸੁ ਧਰਮਰਾਇ ਜਪਤੁ ਹੈ; ਪਏ ਸਚੇ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੫॥੧॥ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ = ਪੈ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਜਾਣ ਕੇ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀ ਤਾਸੁ ਤਾਸੁ = ਤ੍ਾਹ ਕਰੋ 
ਤ੍ਾਹ ਕਰੋ ਭਾਵ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪਤੁ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੋ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, 
ਤਾਸੁ ਤਾਸੁ = ਉਸ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜਾ ਜਪਦਾ ਹੈ ॥੫॥੧॥ 
ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਤੇ 
ਮਰ ਕੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਇਹ ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਫੇਰ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਲਾ, 
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ਰਿ ੯੯੩-੯੬ (੧੪੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਿ 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ 

ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿੱਕਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਸਚੁ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਆ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ ਉਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
੬੫0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੯੯੪] 
ਏ ਮਨ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਚੇਤਿ ਤੂ; ਮਨਹੁ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਏ= ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ 
ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਅਤੇ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ, ਕੌਧ, ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ 


ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਯਾਦ ਕਰ ਅਤੇ ਹੇ ਮਨਾਂ! ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, 
ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਅਨ ਦੇ /ਵਕਾਰ /ਕਾਵੇਂ #ਟਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਤਾ ਸਚਿ ਲਗੀ ਪਿਆਰੁ" ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰ, ਤਾ = ਤਦ ਤੇਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗੀ = ਲੱਗੇਗਾ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਮਿਟ 
ਜਾਣਗੇ॥੧।ਰਹਾਉ। 


ਥੈ ਨਾਵਹੁ ਭੁਲਿਆ; ਫਿਰਿ ਹਥੁ ਕਿਥਾਊ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਜੀਵ ਨੇ ਐਥੈ= ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਭੁਲਿਆ = ਭੁੱਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਦਾ ਕਿਥਾਊ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਹੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਫੇਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਤੇ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਕਿਸੇ 
ਵੀ ਯਤਨ ਨਾਲ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਜੋਨੀ ਸਭਿ ਭਵਾਈਅਨਿ; ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਨਿ = ਭਰਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਮਾਏ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੈਦਗੀ ਦਾ ਕੀੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
੧. ਨੌਟ : ਜਦ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਛਪਾਈ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਤਦ ਉਸ ਛਾਪੇ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨ ੫ >> ਪਲ << 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਮਨ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੬੬੬ 


ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਮਾਇ ॥ 


ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀਓ ਵਾ: ` ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ 
| ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਗਿ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਿ; ਸਚਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਿਲ ਲਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ, ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਸਾਜੀਅਨੁ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ ਮਿਲਦੀਆਂ 


ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਜੈ = ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਜੀਉ; ਅਬ ਤੂ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ = ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਗੁਨਹ = ਗੁਨਾਹ, ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬਖਸਾਇ = ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੂੰ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੇ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਿਗ ਰਸਤੇ ਉਪਰ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗੁਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਮਨ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ 
|!) ਧਿਆਇ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ । 
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ਸਦਾ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾ; ਇਕ ਮਨਿ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਨਾਲ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿਣਾ 
ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਏਕੈ = ਇਕ 
ਤੇਰੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾ ਮੈ ਜਾਤਿ, ਨ ਪਤਿ ਹੈ; ਨਾ ਮੈ ਥੇਹੁ ਨ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨਾ ਮੈ = ਮੇਰੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਹੈ, ਨਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਥੇਹੁ = ਥਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਥੇਹੁ = ਨਗਰ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਥਾਉ = ਘਰ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾਲੀ ਅਚੁੱਤ 
ਗੋਤਰ ਜਾਤੀ ਹੀ ਹੈ, ਨਾ ਪਤ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥੇਹੁ= ਨਗਰ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਉ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਭੁਮੁ ਕਟਿਆ; ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਪਣਾ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਭੇਦਿ = ਭੇਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ 
ਦਾ ਭਰਮ ਕਟਿਆ = ਕੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ; ਲਾਲਚਿ ਲਾਗਾ ਜਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਇਹ ਮਨ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਚਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਲਚ ਹੀ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ - ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੇਹ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਹ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਧੰਧੈ ਕੂੜਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥੩॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਇਥੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ 
ਖਾਇ =ਖਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਇਉਂ 
ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਭ ਕੁੱਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


6੧੨੩੦ ੨੩ ੪੨੩ €੮< ੨੨੨੦ .€>--੨੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੬੬5 


ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਓਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੪॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸਿਓਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਟੋਲਿ ਲਹੁ; ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਟੋਲਿ = ਖੋਜ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਪਰੰਤੂ ਸੇ = ਉਹ ਵਿਰਲੇ ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਨ । 


ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ; ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੧॥ 


ਐਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖੁ = ਮੁੱਖੜਾ ਉਜਲਾ = ਨਿਰਮਲ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖੜਾ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁੱਖੜਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ 
੮ ਘ੍‌ ੨੩ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ; ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥ 


ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਮਾਲਣਾ, ਯਾਦ ਕਰ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਪੁਛਿ ਦੇਖੁ; ਲੇਹੁ ਵਖਰੁ ਭਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਪਨਾ = ਆਪਣਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਦੇਖੁ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣਗੇ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਲੈਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕੁ ਸਚਾ ਸਭ ਸੇਵਦੀ; ਧੁਰਿ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸੇ ਦਾ ਸੇਵਦੀ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 
ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੇ, ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੜਦੇ, ਸਗੋਂ ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


( ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੬੬5 (੧੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਓਨਾ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਊ 
ਅਲਪੱਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਛੂ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। । 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 0 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ ਜੋਰੁ ਨ ਚਲਈ; ਖਲੇ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ , ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਖਲੇ = ਖੜੋ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ ਕਿ ਕਾਮ, ਕੋਧ 
ਆਦਿ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਦੇਵੋ । 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਾ ਸੁਣਿ ਕਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਤਦ ਫੇਰ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਜੋਗ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਾਰੂ ਤੇ ਸੀਤਲੁ ਕਰੇ; ਮਨੂਰਹੁ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮਾਰੂ = ਰੇਗਿਸਤਾਨ ਦੇ ਰੇਤੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਤਪਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ 
ਸੀਤਲੁ = ਠੰਡਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੂਰਹੁ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਮਾਰੂਥਲ ਵਾਲੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਸੀਤਲਤਾ (ਹਰਿਆਵਲਤਾ) ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਥੇ ਰੇਤਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਡਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਮਾਰੂਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸੀਤਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਰੇਤ ਹੀ ਉੱਡਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਰੇਤ ਹੀ 
ਉੱਡਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਬਣੇ ਹੋਏ ਲੋਹ ਚੂਨ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਪਾਰਸ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਤ ਪਾਪੀ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੰਚਨ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
੨ ਦੇ ੧੦੫ ੦ 
ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ 
= ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਅਨਦਿਨੁ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੯੬੬-੬੫ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਅਰਾਧਿ ਤੂ; ਗਰ ਜਲ ਬਜਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ - ਧਿਆਉਣਾ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਣੀਐ; ਜਾ ਸਰਿਗਰ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ॥ 


ਤਦ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ =- ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਨ । 


ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਦੂ ਏਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਦੂ = ਜਿਸ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ; ਕਿਆ ਕਰਨਿ ਅਗੈ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਜਾਂ ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਨਿ = ਕਰਨਗੇ 


(ਭਾਵ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਣਗੇ )। 


ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬਧੇ = ਬੱਝੇ 
ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਮਣ ਰੂਪ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੯੯੫] 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ; ਨਾ ਤਿਸੁ, ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 
ਮੇਰਾ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਹੈ ਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤ 


ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਤਮਾਇ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਸੁ= ਤਿਸ਼ਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ 
-ਤਤਮਾਇ = ਹਨੇਰਾ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਤਿਲ ਮਾਤ ਤਮਾਇ = ਤਮੋਗੁਣ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਉ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਪਉ = ਪੈ ਜਾਣਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਆਪੇ = 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥੫॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੫ (੧੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪਿਆ ਜਾ 
ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਰੁ ੨= ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੈ। 


_ਜਪਿਓ ਨਮੁ ਸੁਕ, ਜਨਕ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਰਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥ 


ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਗੁਰੁ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਕ = ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = 
ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਅਸਟਾ ਵਕਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ, ਇਉ' ਸਾਰੇ ਰਿਖੀ ਰਾਜੇ 
ਆਦਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ। 

ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਗੁਰੂ ਜਨਕ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇ 
ਜਨਕ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਸਟਾ ਵਕਰ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ। 

ਦਾਲਦੁ ਭੋਜਿ ਸੁਦਾਮੇ ਮਿਲਿਓ; ਭਗਤੀ ਭਾਇ ਤਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੁਦਾਮਾ ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ, ਤਦ ਭਗਵਾਨ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੁਦਾਮੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਭੰਜਿ = ਭੰਨ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਦਾਲਦੁ 
ਭੈਜਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਨੂੰ ਭੈਨ ਕੇ ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 


ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ = ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਮੇਲ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
ਵਕ 


ੰ 


੧੨. ੧੨. ੫ 

ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਧਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂੁ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ 
ਗਏ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


<< 


ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਬਿਦਰੁ ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਤਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧੂ ਭਗਤ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ, ਦਾਸੀ ਦਾ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਵਾ: ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਦ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੫ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਲਜੁਗਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨ ਪਦਾਰਥੁ ; ਭਗਤ ਜਨਾ ਉਧਰੇ ॥ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਅਨੌਕਾਂ ਭਗਤ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਮਾ, ਜੈਦੇਉ, ਕਬੀਰੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ; ਸਭਿ ਦੋਖ ਗਏ ਚਮਰੇ ॥ 
ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਜੈਦਉ = ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਅਤੇ ਚਮਰੇ = ਚਮਿਆਰ 
ਭਾਵ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਸਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੋਖ ਚਮਰੇ = ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਲਗੇ, ਸੇ ਉਧਰੇ; ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਟਰੇ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ 
ਟਰੇ = ਟਲ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਅਪਰਾਧੀ; ਸਭਿ ਤਿਨ ਕੇ ਦੋਖ ਪਰਹਰੇ ॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੇ = ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਪਰਹਰੇ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਬੇਸੁਆ ਰਵਤ, ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਰਿਓ; ਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਰਹਰੇ ॥ 
ਨਰਹਰੇ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਮੁਖ ਨਾਲ 
ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਬੇਸੁਆ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਨਾਲ ਰਵਤ = ਰਵਨ (ਸੈਗ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਜਾਮਲ ਵੀ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰਿਓ = ਉਧਰ, ਤਰ ਗਿਆ ਸੀ । 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਗ੍ਰਸੈਣਿ ਗਤਿ ਪਾਈ; ਤੋੜਿ ਬੈਧਨ ਮੁਕਤਿ ਕਰੇ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪ ਕੇ ਕੰਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਉਗਰਸੈਨ ਨੇ ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ 
ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੈਸ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਉਗਰਸੈਣ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਮੁਕਤ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਬੈਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ॥੩॥ 
ਜਨ ਕਉ ਆਪਿ ਅਠਗੁੂਹੁ ਕੀਆ; ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕੀਆ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = 
ਗ੍ਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖੈ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿਦੁ; ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਉਧਰੇ ॥ 

ਮੇਰਾ ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਆਪ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ (ਇੱਜ਼ਤ) ਰਧੈ = 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ, ਕਰਕੇ ਪਰੇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਉਧਰ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਉਰ ਧਰਿਓ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪॥ 


ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਜਪਿਓ ਲਿਵ ਲਾਈ; ਸਾਧਿਕ ਮੁਨਿ ਜਪਿਆ ॥ 

ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿਓ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 
ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੈਤੋਖੀ ਧਿਆਇਆ; ਮੁਖਿ ਇੰਦਾਦਿਕ ਰਵਿਆ ॥ 

ਜਤੀ = ਜਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜਤੀਆਂ ਨੇ ਸਤੀ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਸਤ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਚੰਦ 
ਆਦਿਕ, ਸੈਤੋਖੀ ਚੁਣਖ ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਇੰਦਾਦਿਕ = ਇੰਦਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਇੰਦਰ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਮੁੱਖ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ। 

ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਜਪਿਓ ਤੇ ਭਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੈ = ਧੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = 
ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਉਂਦੇ, ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਾਇਆ = ਧੈ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਦੱਸੀਏ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪ ਕੇ ਕੌਣ ਕੌਣ 
ਤਰਿਆ ਹੈ। 
ਧੈਨਾ ਜਟੁ, ਬਾਲਮੀਕੁ ਬਟਵਾਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਟੁ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਧੰਨਾ ਭਗਤ, ਬਟਵਾਰਾ = ਰਾਹ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਧਾੜਵੀ) ਬਾਲਮੀਕ ਇਹ ਵੀ 
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ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਉਂ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਪਇਆ = ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਰੀਧਰਬੇ ਜਪਿਓ; ਰਿਖਿ ਬਪੁਰੈ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥ 
ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ, ਨਰ = ਸੂਰਮੇ, ਬਹਾਦਰ, ਰਾਜਸੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖਾਂ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਟੋਨਾ, ਸੋਨਾ ਆਦਿ ਗਣਾਂ ਵਾ: ਗਣ = ਸਮੂਹ ਰੀਧਰਬਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਬਪੁਰੈ = ਵੀਚਾਰੇ ਰਿਖਿ = ਰਿਖੀਆ ਨੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸੈਕਰਿ, ਬ੍ਰਹਮੈ ਦੇਵੀ ਜਪਿਓ; ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ॥ 
ਸੰਕਰਿ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ, ਬ੍ਹਮੈ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਅਤੇ ਨੌ' ਕਰੋੜ ਦੇਵੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ (ਪਰਧਾਨ) ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ, ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ; ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਭੀਨਾ = ਭਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪੈ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ 


ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਇਓ; ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਵਾਰੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤਿਆ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਸ 
ਦਾ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਬੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਜਪਿਆ; ਮੁਖਿ ਪੰਡਿਤ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥ 
ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵਕਤੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਤੇ ਸਤਾਈ 
ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੈਕਰਾਚਾਰਯ 
ਆਦਿ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਵਾ: ਬਾਲਮੀਕ ਆਦਿ ਮੁਖੀ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ 
ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਰਸਾਲੂ, ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਰਸ - ਆਲ) ਰਸ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਆਲੁ = ਘਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਇਆ = ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


॥ 
ਉ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੯੬੫-੬੬ (੧੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੋਬਿਦੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਥਾਇ ਪਾਏ; ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਉੱਤੇ ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਰਣੀ, ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਥਾਏ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੪॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦ੍ਿੜਾਇਓ = ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਇਆ = 
ਲਿਆ, ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੯੯੬] 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ ੧ਉੱ'ਜਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਲੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 


ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 


6੯੨ ੫੫ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਨਾਲਿ ਚਲਦਾ; ਹਰਿ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਚੱਲਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਤੇ = ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਵੀ ਬੋਧਨਾਂ, ਜਮਾਂ, ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਥੈ ਅਵਘਟ ਗਲੀਆ ਭੀੜੀਆ; ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇ ॥੧॥ 


ਜਿਥੇ ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਅਵਘਟ = ਅਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਤੇ ਭੀੜੀਆ = ਤੰਗ ਗਲੀਆ = ਬੀਹੀਆਂ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 


੨ 


= ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾਇ = ਕਰਾ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ; ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪਪੱਕ ਕਰਵਾਉ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ । 


ਮੇਰਾ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੈਧਪੋ; ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਾਤੁ = ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬੈਧਪੋ = ਸੈਬੈਧੀ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ_ਹੈ, ਹੇ 
ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਰਹੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ 
ਮੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਬਿਰਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਕੋਈ ਆਣਿ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮੈ ਜੋਦੜੀ; ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਮੈਂ ਨਿਤ ਜੋਦੜੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂਗਾ ਜੋ ਮੇਰਾ ਪੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਮੈਨੂੰ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਇ = ਦੇਵੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੁ; ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਢਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਸਮਰੱਥ ਹਨ ਵਾ: ਰੱਖਿਆ 
ਰਿਵ 163101141111941111101410545461₹11੧311101144. 
॥੨॥ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਤੇ = ਉਹ ਭਾਗਹੀਣ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਰਿ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਓਇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਅਹਿ; ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ, ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ' ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਭਵਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜੋਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


<੨੨੬। ਨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੬੬੬ (੧੫੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਓਇ ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 


੮੪ =_ _ `₹ 


ਓਇ = ਉਹ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਉੱਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਤੂ ਪ੍ਰਭੁ ਹਮ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਮੋਕਉ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਰਾਖਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਲਈ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋ ਕਉ = ਮੇਰੇ (ਸਾਡੇ) ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹੁ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਗਜੀਵਨਾ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜਗਜੀਵਨਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ 'ਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਸਾਨੂੰ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ, ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ॥੪॥੧॥੩॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਉ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਦਸਾਇਦਾ; ਕੋ ਦਸੇ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸਿ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਦੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਦਸਾਇਦਾ = ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ, 
ਕੋ = ਕੋਈ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਬਾਰੇ ਦਸੇ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: 
ਕੋਈ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ 
ਕਰਾਂਗਾ । 


ਹਉ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਖਨ ਖੰਨੀਐ; ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ॥ 
ਹਉ =ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਖਨ ਖੰਨੀਐ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: 
ਖਨ = ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਖੰਨੀਐ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪਾਸਿ = ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੀ ਜਮਾਂ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਫਾਹੀ ਨੂੰ ਮੋਟ ਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਮੈ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਮੁ ਪਿਰੋਮ ਕਾ; ਕਿਉ ਸਜਣੁ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਸਿ ॥੧॥ 
ਮੈਂ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ _ਪਿਰੈਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਿਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਸੁਨੇਹ ਹੈ, ਜੋ 
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੮੩੦ 


ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


0 (ਮਿਲ - ਆਸਿ) ਮਿਲ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਸਿ = ਹੈ, ਉਹ ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈਨੂੰ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਵ ੮: “” 
ਮਿਲੇ ?॥੧॥ 


ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ; ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ, ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਹਰਿ ਧੀਰਕ ਹਰਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੁਰਿਆਂ ਗੁਰਿ= ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਥੇ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਜੋਧਿਆਂ 
ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਧੀਰਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ਗੁਰ; ਮੈ ਦਸੇ ਹਰਿ ਧਨ ਰਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਤਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਸੇ = ਦੱਸਣ ਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੀ 
ਅਸਲੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਧਨ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਪੂੰਜੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਦੱਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਲਭਈ; ਜਨ ਵੇਖਹੁ ਮਨਿ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨੋਂ ! ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਰਜਾਸਿ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋਂ, 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਭਈ = ਲੱਭਦਾ । 

ਹਰਿ ਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪੁ ਰਖਿਆ; ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਸਿ ॥੨॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੱਖਿਆ, ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਅਭੇਦ ਕਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸਾਗਰ ਭਗਤਿ ਭੈਡਾਰ ਹਰਿ; ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 

ਕੇਵਲ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ- 


ਸਮੁੰਦ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰੇ ਦੇ ਸਾਗਰ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਭਗਤੀ 


' 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੬ (੧੫੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸਤਸੈਗਤ ਕਰਨ ਦੀ ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 

ਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਬਣ ਜਾਇਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਖੋਲਿ ਦੇਇ; ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਜਾਂ ਭਾਉ ਭਗਤੀ 


ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਗਾਸਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖਿ ਭਾਗ ਵਿਹੁਣਿਆ; ਤਿਖ ਮੁਈਆ ਕੌਧੀ ਪਾਸਿ ॥੩॥ 


ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਭਾਗ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣਿਆ = ਹੀਣੇ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਤਿਖ = ਤਿਹਾਏ, ਪਿਆਸੇ ਹੀ ਕੰਧੀ = ਨਦੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਂ ਨਦੀ ਦੇ ਕੌਧੀ = ਕਿਨਾਰੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 
ਹੀ ਮੁਈਆ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਮਨਮੁਖ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ 
ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੇ ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਦੇ ਕੋਲ ਤਿਹਾਏ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਤਿਹਾਏ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਸੈਗਤ ਤੋਂ ਪਾਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ; ਹਉ ਮਾਗਉ ਦਾਨ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 


ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਨੀ, ਦਾਤਾਰ 
ਹੈ ਵਾ: : ਸਾਰਿਆਂ ਦਾਤਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, 'ਇਸ ਲਈ ਹਉ= ਮੈਂ ਐਸੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ 
ਦਾਨ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੋ ਇਉ' ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ : 


ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਾ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ; ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਡੜੀ ਆਸ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ , ਚਿਰੀ = ਮਾ ਨ ਨਾ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਡੜੀ = ਵੱਡੀ 
ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ! 


ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੨॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੋਰੀ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਇਸ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ 
ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨॥੪॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇ ਪ੍ਰਭ; ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ 
ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ ਲਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, 
ਤਦ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ, ਵੱਸ ਗਈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਮਾ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ ੬੬੬-੯੭ 


ਜਮ ਹਿਹ ਜਬ ਵਵਚ ਇਤ ਨਿਰੀ 


ਹੇ ਵਡਭਾਗੀਆ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ 


ਅਥਵਾ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੀ ਕਥਾ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲ ਉੱਤਮ 
ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
(ਅੰਗ ੯੯੭] ਕਿ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਮਨਿ ਪਰਤੀਤਿ ਹੈ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਉੱਤੇ ਦਿੜ੍ਹ ਪਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਪਿਆਰੇ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪਾ ਲੱਖਣਾ ਤੇ 
ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਭਾਣੀ = ਭਾਉਂਦੀ, ਚੈਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨਿਤ ਸਦਾ ਕਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਿਆ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲੱਖਣਾ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜਿ ਢੰਢੋਲਿਆ; ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

ਮੈਂ ਤਨ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਖੋਜ ਨੂੰ ਢੰਢੋਲਿਆ = ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? 

ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਤਨ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਭਾਵ ਮੈਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਰਸ 
ਇਸ ਖੋਜਿ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਢੰਢੋਲਿਆ = ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ 
ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? 
ਉੱਤਾਰ - 

ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਪਾਇਆ; ਸੁਣਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 

ਮੈਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ 
ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ, ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਆਈ। 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬੭ (੧੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਰ - 2੨ << << 
ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ਹਰਿ; ਮੈ ਮੇਲੇ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੀ ॥੨॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸੁਜਾਣੀ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ ਪ੍ਰਭ; ਮਿਲਿ ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਪੁਰਖੈ = ਪੁਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਪੁਰਖੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = 
ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੁਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤੀ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਯ ਯੋਗ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ ਜੋ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਸੀ, ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਦ੍ੈਤ 
ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਸੁਰਤੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ, ਤਦ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪੁਰਖੁ = ਜੀਵ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਸੇਵਿਆ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੋ ਸੁਜਾਣੀ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਭਾਗ ਵਿਹੂਣਿਆ; ਤਿਨ ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੩॥ 


ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣਿਆ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਹੀ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਹਮ ਜਾਚਿਕ ਦੀਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਿਆ; ਮੁਖਿ ਦੀਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰਿਆ = ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਮੰਗਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇੱਛਾ ਭੈਅ ਸੈਯੁਕਤ ਗ਼ਰੀਬ ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਆਪ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਾਲ ਦਾ ਭੈਅ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਾਂ) ਆਪਣੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਧੁਰ ਕੀ 
ਬਾਣੀ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਸਾਡੇ ਅੰਤਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਵਿਚ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮਿਤ, ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਮਿਤ = ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਸੁਜਾਣੀ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ । 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਮਨ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੬੬੭ 


ਜਨ ਨਕ ਮਰਣਾ ਗੀਤ ਕਵਿ ਵਿਚ ਨੀਤ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ 
॥ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
$ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਉਣੀ ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਗੁਰੋ ! ਮੈਂ ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣੀ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥੫॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਭਾਉ ਲਗਾ ਬੈਰਾਗੀਆ; ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਮਨਿ ਰਾਖੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੈਰਾਗੀਆ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਸਰਧਾ ਊਪਜੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ 


ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦੀ = ਸ਼ਬਦ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਭਾਖੁ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ, ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭਾਖੁ = ਉਚਾਰਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਸੁਣਿਆ ਤੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਮਿਤ੍ਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਮਨਾਂ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਿਤ੍ਰਾ = ਸੱਜਣਾ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ ਕਰ। 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਪਤਿ ਰਾਖੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ! ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
| ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪੈਜ ਰੱਖਦਾ 
($ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਖੁ ॥ 


ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ 
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ਮਾਨ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ ੬੬੭ (੧੫੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਤਨੁ ਧਰਤੀ ਹਰਿ ਬੀਜੀਐ; ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੁ ॥ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਬਲਦ 
ਜੋੜ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਹਲ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕਰ, ਖੇਤੀ ਬੀਜ ਕੇ 
ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਦੀ ਵੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜੀ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾ: ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਾਖੁ = ਚੱਖਣਾ 
ਕਰ ॥੨॥ 


੧ 
ਮਨਮੁਖ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿ ਰਹੇ; ਮਨਿ ਆਸਾ ਦਹ ਦਿਸ ਬਹੁ ਲਾਖੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਰ ਰਹੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ 
ਸਾਰੇ ਲਾਖੁ = ਲੱਖਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾ: ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਲਾਖੁ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਧਨ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ 


ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤੀ 
ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲਾਖੁ = ਲਖਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਦੇ; ਵਿਚਿ ਬਿਸਟਾ ਮਨਮੁਖ ਰਾਖੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਦੇ = ਜੀਵਨਾ ਧ੍ਰਿਗ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ 


ਦਾ =੨ 


ਯੋਗ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਬ ਰੂਪੀ, ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੈਲੇ ਕੀੜੇ ਬਣਾ 
ਕੇ-ਰੰਦਗੀ-ਵਿਚ ਰਾਖ= ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਓਇ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਭਵਾਈਅਹਿ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਦੁਰਗੰਧ ਭਾਖੁ ॥੩॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੋਂ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਭੁਆਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੁਨਾਂ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ ਦੁਰਗੀਧੀ ਹੀ ਭਾਖੁ = ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਰੀਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁਰਰੀਧ = ਖੋਟੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਤਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਹਰਿ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੁ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ 
ਕੇ ਸਾਡੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ; ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੀ ਤ੍ਰਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਸਾਡੀ ਤਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। ਅਤੇ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਮਨ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੬੬੭ 


[ £੦--੨੫੬" € (੩ 2੨੨੭੩ 
ਸਤ ਸੈਗਤਿ ਮੇਲਾਪੁ ਕਰਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਪਤਿ ਸਾਖੁ ॥ 
॥ ਸਾਨੂੰ ਸਤ ਸੈਗਤਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਪ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ $ 


 ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ $ 
ਵਲ ਹੀ ਅਤੇ ਗੀ ਨੋਜ ਵਿਚ ਵੀ ਜਖ= ਵੇਵਾਰੀ “ਜਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੇ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਖੁ ॥੪॥੪॥੬॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਅਰਾ ਹਰ ਵਕਤ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਖੁ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥੬॥ 


ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ_ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ; ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਾਮੁ ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਭੋਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਸੋ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਬਨਵਾਲੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀ ॥ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੬੬੭੬੮ (੧੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ; 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ = ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੯੯੮] 

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਪਸਾਉ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਤ = ਜਾਚਕ ਜਨ ਹੋ ਕੇ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀ ਪਸਾਉ = ਦਾਤ ਦੇਹੁ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਜਾਚਕ ਜਨ ਤਾਂ ਇਹੋ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਪਸੀਜ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਤਿ; ਹਰਿ ਸਤਿ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਤ੍ਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਸੀ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੇਰਜ ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੇਤਜ ਖਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 
__ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਸਤਿਨਾਮ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਐਸਾ ਜੋ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਵੇ ਛਿਦੁ ਸੁਵਹਿ; ਅਪਵਿਤਾ ॥ ਬੋਲਿ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਭਿ ਕਿਤਾ ॥ 

ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਵੇ = ਨੌਂ ਛਿਦੂ = ਛੇਕਾਂ, ਗੋਲਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀਆਂ ਅਪਵਿਤ੍ਰਾ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਸੁਵਹਿ = ਸਿੰਮਦੀਆਂ, ਵਗਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਬੋਲਿ = ਉਚਾਰ, ਜਪ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਿ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਿਤਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਮਾਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬£ 


ਜੇ ਹਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨੁ ਹੋਵੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਵੈ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸੁ “ ਪ੍ਰਸੈਨ) ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲੂ = ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਬਿਖਮੁ ਹੈ ਭਾਰੀ ॥ ਕਿਉ ਤਰੀਐ; ਦੁਤਰੁ ਸੈਸਾਰੀ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡਣਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਸ਼ ਲਈਂ ਹੈ ਭਾਈ / ਮਗਇਆ ਦਾ ਅੰਹ ਛੱਡੇ ਤੱ ਬਗ਼ੈਰ ਦੁਤ੍ਰ= ਕਨੈਨ ਸੰਸ਼ਾਰ-ਸ਼ਮੰਦੂ ਤੋੱ 
/ਕਾਓਂ= ਕੇਵੇ' ਤਗੀਆ= ਤਰਨਾ ਕਠੋਗੇ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਵੈ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਇ = ਦੇਣ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਵੈ = ਲੰਘਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਉਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹਾਅ 
ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਤੂ ਸਰਬੜ੍ਹ; ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ; ਸੋਈ ਪ੍ਰਭ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬਤ੍ਰ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ' ਵਾ: ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਅਧਿਅਸਤ ਰੁਪ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕਲਪਤ 
ਰੂਪ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ । 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬੇਚਾਰਾ; 


ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਹਰਿ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਬੇਚਾਰਾ = ਦੀਨ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਜੀ॥੫॥੧॥੭॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ; ਕਾਟੈ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦੇਵੇਗਾ। 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬£ (੧੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾ“ ੩ ਹੈ .. = ਹੈਂ 
ਹਰਿ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਸਖਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੈਚਹੁ = 
ਇਕੱਤਰ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੱਲਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਸਖਾਈ = ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਸੇ ਧਿਆਵੈ ॥ 
2 ੯ 
ਨਿਤ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪੇ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਜਾਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਜਪਤ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਆਵੈ; 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ 
ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਈ = ਲਘਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੇਕਾਰੁ; ਸਤਿਨਾਮੁ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ; ਉਤਮ ਕਾਮੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੰਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਨਿਰੋਕਾਰ = ਮਾਇਕੀ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ ਸਤਿਨਾਮ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ। 

ਇਸ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਤੇ ਜਪਾਉਣਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਭ 
ਤੋਂ ਉਤਮ = ਉੱਤਮ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਹੈ। 


ਦੁਸਮਨ ਦੂਤ ਜਮਕਾਲੁ ਠੇਹ ਮਾਰਉ; ਹਰਿ ਸੇਵਕ ਨੇੜਿ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਅਤੇ 
ਜਮਕਾਲ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਠੇਹ = ਥਾਂ ਹੀ ਮਾਰਉ = ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ, ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਤੇ (ਜਮ ਕਾਲ) ਜਮ ਜੋ ਕਾਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਥਾਂ ਹੀ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ, ਜਮਕਾਲ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪਾ 
ਕੇ ਇੱਕੋ ਵੇਲੇ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਦੇ 
ਨੋੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਇਹ ਮੁੜ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ॥੨॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਮਨ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੬੬£ 


ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ; ਹਰਿ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾਸ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਚਹੁ ਜੁਗ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਤੇ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਕੁੰਟ = ਕੁੰਟਾਂ (ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ) ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਉਸ ਕਾ ਬੁਰਾ ਕਹੈ ਕੋਈ ਪਾਪੀ; ਤਿਸੁ ਜਮਕੈਕਰੁ ਖਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਪੁਰਖ ਉਸ ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਹੈ = 
ਆਖੇ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਮਕੰਕਰੁ = ਜਮਦੂਤ ਖਾਈ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਧੈਅ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਭ ਮਹਿ; ਏਕੁ ਨਿਰੋਜਨ ਕਰਤਾ ॥ ਸਭਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਅਪਣੇ ਚਲਤਾ ॥ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਹੈ। 

ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਚਲਤਾ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਕੇ 
ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
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ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਰਾਖੈ, ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ਮਾਰੈ; ਜਿਸੁ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਛਡਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 

ਰੀ ਛੁਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਮਾਰ ਜਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਹਉ ਅਨ ਦਿਨ; ਨਾਮੁ ਲਈ ਕਰਤਾਰੇ ॥ ਜਿਨਿ ਸੇਵਕ ਭਗਤ; ਸਭੇ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਅਨ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਉਸ ਕਰਤਾਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਈ = ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ, 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਆਦਿ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਦਸ ਅਠ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਸਭਿ ਪੂਛਹੁ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਛਡਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੨॥੮॥ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਸੈਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੱਸ ਤੇ ਅਠ = ਅਠਾਰਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍੍‌ਥਾਂ ਨੂੰ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ 
ਸੱਜਣਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ 
ਗੰਥਾਂ ਜਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਇਹੋ ਤੱਤ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੫॥੨॥੮॥ 


ਘਰ 
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ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ) ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ 
ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 


0 ਜੀ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਭਉ ਕੌਣ ਹੈ ਅਤੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਡਰਪੈ ਧਰਤਿ ਅਕਾਸੁ ਨਖ੍ਤਾ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਅਮਰੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 


('ਨੱਖਿਅੜਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ। 

ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ, ਅਕਾਸ਼, ਨਖੁੜ੍ਾ = ਤਾਰੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਡਰਪੈ = ਡਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ 

ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਡਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕਰਾਰਾ = ਕਰੜਾ (ਤਕੜਾ) ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਹੈ। 


ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੁ ਡਰਪੈ; ਡਰਪੈ ਇੰਦੂ ਬਿਚਾਰਾ ॥੧॥ 


ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ= ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਪੰਜੇ ਤੱਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈਅ ਕਰਕੇ 


ਡਰਪੈ = ਡਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਚਾਰਾ = ਨਿਮਾਣਾ ਇੰਦਰ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈਅ ਕਰਕੇ ਡਰਪੈ = 


ਡਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏਕਾ ਨਿਰਭਉ; ਬਾਤ ਸੁਨੀ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ! ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਅਰਾ ਬਾਤ = ਗੱਲ 
ਸੁਨੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੇ ਸੁਖੀਆ, ਸੋ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ; ਜੋ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗਾਇ ਗੁਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਿ ਸੁਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖੀ 
, ਜੈ = ਜਿਹੜਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ 
ਭੈਅ ਵਿਚ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੇਹਧਾਰੁ ਅਰੁ ਦੇਵਾ ਡਰਪਹਿ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਡਰਿ ਮੁਇਆ ॥ 

ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਦੇਹਧਾਰੁ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 
ਨਾਲ ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਅੰਵਾਨ ਸੰਗਿਆ ਵਾਲੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਡਰਪਹਿ = ਡਰਦੇ 
ਹਨ, ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਅਤੀਅੰਤ 
ਡਰਿ = ਭੈ ਦੇ ਵਿਚ ਮੁਇਆ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, 0 2... ਪੰ, 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਤ (੧੬੫) ਮਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੬੬੮੯੬ 


ਸਰੀ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੇ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਜੋਇਆ ॥੨॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਜਨਮੇ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਰਾਜਸੁ = ਰਜੋਗੁਣੀ, ਸਾਤਕ = ਸਤੋਗੁਣੀ, ਤਾਮਸੁ = ਤਮੋਗੁਣੀ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਹਮਾ, 
ਸਤੋਗੁਣੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਤਮੋਗੁਣੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈਅ ਵਿਚ ਡਰਪਹਿ = ਡਰ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰੂਪ = ਅਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸੱਤ ਜਨਮ 
ਧਾਰੇ, ਸ਼ਿਵਾ ਨੇ ਗਿਆਰਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਚੌਵੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰੇ। 
ਛਲ ਬਪੁਰੀ, ਇਹ ਕਉਲਾ ਡਰਪੈ; ਅਤਿ ਡਰਪੈ ਧਰਮਰਾਇਆ ॥੩॥ 


ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਛਲ = ਛਲਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਨਦਰ ਵਿਚ ਬਪੁਰੀ = ਵੀਚਾਰੀ, ਤੁਛ ਇਹ 
ਕਉਲਾ = ਲਛਮੀ, ਮਾਇਆ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੈਅ-ਭੀਤ ਹੋ ਕੇ ਡਰਪੈਂ = ਡਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਮ 
ਰਾਇਆ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਅਤਿ = ਬਹੁਤਾ ਡਰਪੈ = ਡਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੈਥੋਂ ਕਿਸੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ 
ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 


ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਡਰਹਿ ਬਿਆਪੀ; ਬਿਨੁ ਡਰ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸਮੱਗਰੀ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰਹਿ = ਭੈਅ 
ਵਿਚ ਬਿਆਪੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਕ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਡਰ = ਭੈ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੇ ਭੈਅ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਸੈਗੀ; ਭਗਤ ਸੇਹਹਿ ਦਰਬਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤਨੁ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਸਾਧ-ਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ , ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧ੍ਰ ਬਾਰਿਕੁ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥ 
ਪਾਂਚ = ਪੰਜ ਬਰਖ = ਸਾਲ ਕੋ =ਦਾ ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ ਜਿਹਾ ਬਾਰਿਕੁ = ਬਾਲਕ ਧ੍ਰ ਭਗਤ ਸੀ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਗੋਂਲੀ ਵਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਟਾਰੇ = ਅਟੱਲ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: 
ਅਟਾਰੇ = ਨਾ ਟਲਣ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੬੬ (੧੬੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੁੜ੍੍‌ ਹੇਤਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਕਹਿਓ; ਜਮਕੈਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥੧॥ 


ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਹੇਤਿ = ਕਾਰਨ ਲੈ ਕੇ ਵਾ: ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਜਾਮਲ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਾਵ ਜਮ ਦੇ ਅਜਰਾਈਲ, ਮਿਕਾਈਲ ਆਦਿ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਿਦਾਰੇ = ਥਿੰਡਾਅ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਕੇਤੇ ਅਗਨਤ ਉਧਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਅਗਨਤ = ਗਿਣਤੀ ਤੋ ਰਹਿਤ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਉਧਾਰੇ = ਉਧਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਅਲਪ ਮਤਿ ਨਿਰਗੁਣ; ਪਰਿਓ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਅਲਪ = ਥੋੜੀ ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮੱਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਤੇ 
ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ 
ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ ਕਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ॥%ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਲਮੀਕੁ ਸੁਪਚਾਰੇ ਤਰਿਓ; ਬਧਿਕ ਤਰੇ ਬਿਚਾਰੇ ॥ 

ਬਾਲਮੀਕ ਸੁਪਚਾਰੋ = ਚੰਡਾਲ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਗਿਆ ਸੀ ਵਾ: 
ਬਾਲਮੀਕ ਚੌਡਾਲ ਵੀ ਤਰ ਗਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਯਗ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਇਕ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ 
ਲੋਦੀ ਨਾਮ ਦਾ ਹੇੜੀ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) ਇਹ ਬਿਚਾਰੇ ਦੋਵੇਂ ਬਾਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਸਨ ਵਾ: 
ਬਿਚਾਰੇ = ਸਾਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਦੁਆਪਰ ਵਾਲੇ ਬਾਲਮੀਕ ਦੀ : ਇਕ ਤ੍ਰਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਬਾਲਮੀਕ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋ' ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰਾਮਾਇਣ ਲਿੱਖ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਇਥੇ ਦੂਸਰੇ 
ਬਾਲਮੀਕ ਜੀ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮੇ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਆਗੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਨੀਚ ਅਤੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਦੇ ਸਨ। ਭਾਵੇ ਇਸ ਬਾਲਮੀਕ 
ਜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਜਨਮ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਧਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਿਵਾਰ ਬਦਲੇ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਉਹ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਣਗੇ, ਜਦੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਾਫ਼- 
ਸਾਫ਼ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ, ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਬਦਲੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਭੁਗਤ ਸਕਦੇ, ਤੇਰਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ 
ਸਾਨੂੰ ਪਾਲਣਾ, ਭਾਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਮਰਜ਼ੀ ਪਾਲ । ਉਥੇ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਫੇਰ ਵਾਪਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ 
ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹੋਇਆਂ 
ਰਾਮ ਦੀ ਬਜਾਏ ਮਰਾਂ-ਮਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਉਲਟ ਕੇ ਰਾਮ-ਰਾਮ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਇਸ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਐਸੀ ਬੈਦਗੀ ਕੀਤੀ, 7੨" ₹ਜ=ਦ` ਜਦ ਟੇ 7੮ -7` 
ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਮਹਾਨ ਰਿਸ਼ੀ ਬਣਿਆ, ਇਸੇ ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਕਾਰਣ 
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ਰ੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੬੬੬ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ੨੫੭੦ “੩੭੨੭ ੩੭੨੭੭ 


ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਜੱਗ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਤੇ ਸਨ, ਇਉ 
| ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਹਿਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਬਾਲਮੀਕ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ਨੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ 


( ਖੱਟੇ-ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਰਲਾ ਲਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਦਰੋਪਤਾਂ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਜਦ ਸ਼ੋਕਾ 


ਉ 
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ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦਰੋਪਤਾ ਦੀ ਸ਼ੰਕਾ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਬਾਲਮੀਕ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਹੇ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਖੱਟੇ-ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਣ ਕਿਉ' ਰਲਾ ਲਏ ਹਨ ? ਤਦ ਬਾਲਮੀਕ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਮੈਂ ਸੋਚਿਆ ਜੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਦਾ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਲੂਣਾ 
ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ 
ਖਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਸੇ ਲਈ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਭੋਜਨ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ 
ਹੋਇਆ, ਤੁਸੀਂ ਛੱਕ ਲਵੋਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਮਿਟ ਗਈ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਲੋਧੀ ਨਾਮੇ ਬਿਆਧਿ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ) : ਤੇਤੇ ਜੁੱਗ ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਆਧਿ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਦੀਆ ਸੀ। ਇਹ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਕੁੱਝ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕੁੱਝ ਵੇਚ ਆਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਇਕ ਰਿਸ਼ੀ (ਚੰਦ੍ਰਕਮੁਨੀ) ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਏ ਬੈਠੇ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉਪਰ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖ ਲਈ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਚੌਥਾ 
ਹਿੱਸਾ ਤੁਹਾਡੀ ਭੇਂਟ ਕਰਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਲਿਆ ਕਰਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ । ਜਦੋਂ ਰਿਸ਼ੀ 
ਨੇ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਕੋਲ ਸੁੱਖੀ ਹੋਈ ਸੁੱਖਣਾ 
ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣਾ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਵੰਡ ਲਵੋ । ਚੰਦ੍ਰਕਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਬੜਾ ਹੀ ਘਾਤਕ 
ਆਦਮੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਬੇਜ਼ੁਬਾਨ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਭੇਂਟ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਵਾਂਗੇ । ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਡਰ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ, ਸਰਾਪ 
ਨਾ ਦੇਵੋ, ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਕਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਫਿਰ ਸਾਨੂੰ ਚੜੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਫੜ ਕੇ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਹ । 

ਇਹ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣੇ ਹੀ ਲਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਭਾਲਣ 
ਚੱਲ ਪਿਆ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਜਾਨਵਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਅਖ਼ੀਰ ਥੱਕ ਹਾਰ ਕੇ ਘਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ 
ਚਿਖਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸੜਨ ਲੱਗਾ। ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਹਿਕਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਤਾਂ ਕਦੀ ਕਿਸੇ ਵੇਖਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਬਿਆਧਿ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਕਦੇ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ, ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿ 
ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਵੇਖ ਕੇ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਰੂਪ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਏ। ਇਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ 
ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਦੌੜਿਆ ਤਾਂ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਬਣੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਦੌੜ ਜਾਣ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ 
ਦੌੜ ਜਾਣ, ਇਹ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਕੌਡਿਆਲੀਆਂ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਲੰਘਦਾ ਹੋਇਆ ਫੜਦਾ 
ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਪਕੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਕੰਡੇ ਵੱਜਣ ਕਰਕੇ ਲਹੂ-ਲੁਹਾਣ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਥੱਕ ਕੇ ਛੁਰਾ ਕੱਢ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਪੰਛੀ ਬਣੇ ਭਗਵਾਨ 
ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਝਾੜੀ ਵਿਚ ਅੜ ਕੇ ਖਲੋ ਗਏ। ਇਸ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਜਾ ਕੇ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਮੋਢੇ ਉਪਰ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਭਲਾ 


ਰਿ 
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40604 ੯੯੬ (੧੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਵ ਅਗਲਾ ਮਕਰ ਨਰਕ ਨਿਜ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਬਣੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਜਾਲੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ । ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਸ਼ਿਕਾਰੀ 'ਤੇ ਹੱਥ 
ਕਿਵੇਂ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀਵਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਬਚਨ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਿਆਧਿ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪਈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪ ਭਗਵਾਨ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ ਕਰ ਦਿਉ ਅਤੇ 
ਮੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰੋਂ,ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਤਪ ਕਰ, ਅੱਗੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦ 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਪ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦਸਵੀਂ ਜੋਤ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਤੇਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰੇਗੀ (ਸੋ ਇਹੀ ਬਧਿਕ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜਗਨ 
ਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਹਿੰਮਤ ਰਾਇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਖੇ, ਪੰਜਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀਸ ਭੇਟ ਕਰਕੇ ਹਿੰਮਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਜਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ।) 
ਸਾਖੀ--ਬਧਿਕ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਛਪਿੰਜਾ ਕਰੋੜ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਆਪੋ ਵਿਚ ਦੀ ਜੈਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਸੋਮ ਤੀਰਥ (ਪ੍ਰਭਾਸ) ਵਾਲੇ 
ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਗੋਡੇ ਦੇ ਉਪਰ ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੇ ਸੌਂ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪਦਮ ਸੀ, ਉਹ 
ਤਾਰੇ ਵਾਂਗ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਸੀ। ਉਧਰੋਂ ਇਕ ਬਧਿਕ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਲਿਸ਼ਕਦਾ ਹੋਇਆ ਪਦਮ ਇਕ ਹਿਰਨ 
ਦੀ ਅੱਖ ਵਰਗਾ ਦਿਸਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੀਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਪੈਰਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜਾ, ਜਦੋਂ ਬਧਿਕ ਨੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਦੇਖ ਕੇ ਉੱਚੀ- 
ਉੱਚੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਹੁਤ ਅਨਰਥ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਵਿਧਾਨ ਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ 
ਜਨਮ (ਤ੍ਤੇ ਜੁੱਗ) ਵਿਚ ਬਾਲੀ ਸੀ ਤੇ ਅਸੀਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ 
ਸੁਗਰੀਵ ਦੀ ਮਦਦ ਲਈ ਤੇਰੇ ਲੁਕ ਕੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਵਰ ਲਿਆ 
ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਜੋ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਅੱਧਾ ਬਲ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ, ਇਉਂ 
ਅਸੀਂ ਲੁਕ ਕੇ ਤੇਰੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਤੀਰ 
ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਾਰਾਂਗਾ, ਉਸੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਬਧਿਕ ਦਾ ਰੂਪ 
ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਤੀਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਸ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ ਕੱਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਸ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿੱਖਦੇ ਹਨ : 
ਜਾਇ ਸੁਤਾ ਪਰਭਾਸ ਵਿਚਿ ਗੋਡੇ ਉਤੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰੇ । 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਵਿਚਿ ਪਦਮੁ ਹੈ ਝਿਲਮਿਲ ਝਲਕੈ ਵਾਂਗੀ ਤਾਰੇ । 
ਬਧਿਕੁ ਆਇਆ ਭਾਲਦਾ ਮਿਰਗੈ ਜਾਣਿ ਬਾਣੁ ਲੈ ਮਾਰੇ । 
ਦਰਸਨ ਡਿਠੌਸੁ ਜਾਇਕੈ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰੇ । 
ਗਲਿ ਵਿਚਿ ਲੀਤਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਵਗੁਣੁ ਕੀਤਾ ਹਰਿ ਨ ਚਿਤਾਰੇ । 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੈਤੋਖਿਆ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਬਿਰਦੁ ਬੀਚਾਰੇ । 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੬੬੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 
ਭਲੇ ਭਲੇ ਕਰਿ ਮੰਨੀਅਨਿ ਬੁਰਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ । 
ਪਾਪ ਕਰੇਂਦੇ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰੇ ॥੨੩॥੧੦॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨੩੭ 


ਏਕ ਨਿਮਖ ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਰਾਧਿਓ; ਗਜਪਤਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਓ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਗਜਪਤਿ = ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ 
ਵਾ: ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੌਦੂਆ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ ॥੨॥ 


ਕੀਨੀ ਰਖਿਆ, ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੈ; ਹਰਨਾਖਸ ਨਖਹਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ 

ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਨਖਹਿ = ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਕੇ ਬਿਦਾਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਬਿਦਰੁ ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ, ਭਇਓ ਪੁਨੀਤਾ; ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਜਾਰੇ ॥੩॥ 

ਦਾਸੀ ਦਾ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਜੋ ਸਗਲੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਵਿਚ ਉਜਾਰੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ 
ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਉਜਾਗਰ, ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ॥੩॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
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ਕਵਨ ਪਰਾਧ ਬਤਾਵਉ ਅਪੁਨੇ; ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ ਮਗਨਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਪਰਾਧ = ਅਪਰਾਧ (ਗੁਨਾਹ) 
ਬਤਾਵਉ = ਦੱਸਣਾ ਕਰਾਂ, ਮੈਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਏ, ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਮਗਨਾਰੇ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 


ਆਇਓ ਸਾਮ ਨਾਨਕ, ਓਟ ਹਰਿ ਕੀ; ਲੀਜੈ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਮ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = ਬਾਹਾਂ ਨੂੰ ਪਸਾਰੇ = ਪਸਾਰ, ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਗੱਲਵਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਵਿਤ ਨਵਿਤ, ਭੁਮਿਓ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਧਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਵਿਤ = ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਵਿਤ = ਵਾਸਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਭੂਮਿਓ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦਸੇ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਧਾਏ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
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ਮਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੬੬ (੧੭੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ, ਹਉ ਹਉਮੈ; ਤੇ ਤੇ ਭਏ ਅਜਾਏ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਭ ਹਉ = ਮੈਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤੇ ਤੇ = ਉਹ 
ਉਹ ਕਰਮ ਅਜਾਏ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਭਏ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅਵਰ ਦਿਨ; ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਜੋ ਦਿਨ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਕਾਜ = ਕੰਮ ਨ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਅਵਰ ਦਿਨ ਮੈਂ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਾਏ, ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਾ ਗਿਣੋ । 
ਸੋ ਦਿਨੁ ਮੋਕਉ ਦੀਜੈ, ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ; 
ਜਾ ਦਿਨ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਏ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹ ਦਿਨ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ, ਹੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੁੜ੍ ਕਲਤ੍ਰ , ਗਿਹ ਦੇਖਿ ਪਸਾਰਾ; ਇਸ ਹੀ ਮਹਿ ਉਰਝਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪੁਤ ਕਲਤ੍ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਦੇਖਿ = 
ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਇਸ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਉਰਝਾਏ = ਫਸਿਆ ਹਾਂ। 
ਮਾਇਆ ਮਦ ਚਾਖਿ, ਭਏ ਉਦਮਾਤੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਬਹੁ ਨ ਗਾਏ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ, ਪੀ ਕੇ ਵਾ: ਬਹੁਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਨਸ਼ੇ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਕੇ ਉਦਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਦਮਾਤੇ = ਬਉਰੇ, 
ਪਾਗਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਵਾ: (ਉਦ - ਮਾਤੇ) ਮਾਤੇ = ਹੈਕਾਰ ਉਦ = ਉਦੇ, ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਖੋਜੀ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਾ, ਬਿਨੁ ਸੈਤਨ ਨਹੀ ਪਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, ਪੁਸਤਕਾਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਪਰਕਾਰਾ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਬਾਰਨ 
ਦੀ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਖੋਜੀ = ਖੋਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਤੁਮ ਦਾਤਾਰ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ; ਮਾਗਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਆਏ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਦਾਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੋ ਵੱਡੇ ਦਾਤਾਰ ਹੋ ਅਤੇ ਹੁਣ ਤਮਾਮ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੰਮਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 
ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਦਾਨ ਮਾਗਨ = ਮੰਗਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (499) ਮਨੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੬੬੬ 
ਗਲ 
ਤਿਆਗਿਓ ਸਗਲਾ ਮਾਨੁ ਮਹਤਾ; ਦਾਸ ਰੇਣ ਸਰਣਾਏ ॥ 
(ਮਹੱਤਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰੇ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਮਹਤਾ = ਮਰਾਤਬੇ ਤਿਆਗਿਓ = ਛੱਡ 
0 ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣ = ਧੂੜ ਬਣ 
ਕੇ ਤੇਰੀ =- ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮਿਲਿ ਭਏ ਏਕੈ; ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ 
ਰੂਪ ਹੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ 
ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪੱਕੇ ਪੌੜ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਤਦ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਦੂਰ ਦੁਰਾਡੋ' ਤੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਆਲਸੀ ਪੁਰਖ 
ਵੀ ਸਨ ਜੋ ਸੇਵਾ ਘੱਟ ਕਰਦੇ ਤੇ ਟਾਲ-ਮਟੋਲ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਜਿਹੜੇ ਟਾਲ ਮਟੋਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
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ਸਨ, ਉਹ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮੱਲੋ-ਮਲੀ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਨਗਰ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸੱਜਣ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਟੱਲਦਾ ਹੋਇਆ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਟਹਿਲਣ ਲਈ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਜਦ ਉਹ ਸੱਜਣ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿੱਖ ਤਾੜਨ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਨਗਰ ਦੀ 
ਬਦਨਾਮੀ ਕਰਵਾਏਂਗਾ, ਜਿਥੋਂ ਤੂੰ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਸੱਜਣ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ 
ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਕੱਢੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਕਵਨ ਥਾਨ ਧੀਰਿਓ ਹੈ ਨਾਮਾ; ਕਵਨ ਬਸਤੁ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕਲਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਹੱਥਾਂ, ਪੈਰਾਂ ਆਦਿ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਥਾਨ = ਥਾਉ ਵਿਚ ਧੀਰਿਓ = ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਵਨ = 
ਕਿਹੜੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਦਾ ਤੂੰ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਕਿਹੜੀ ਥਾਂ ਬਸਤੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ 
ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ' ਮੇਰੀ ਦੇਹ ਹੈ। 


ਕਵਨ ਚਿਹਨ, ਸੁਨਿ ਊਪਰਿ ਛੋਹਿਓ; ਮੁਖ ਤੇ ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਗਾਰਾ ॥੧॥ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਗਾਰਾ = ਗਾਲ੍ਹ ਸੁਣਿ = ਸੁਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ `ਤੇ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਚਿਹਨ = ਚਿੰਨ੍ਹ (ਕਲੰਕ) ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਛੋਹਿਓ = ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਤਨਾ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੬੬੬ (੧੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਰੇ= ਹਰੀ ਜਨਰ= ਮੋਣਨਾ ਕਰ. ਦਿ ਕੌਣ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਇਓ = 
| ਆਇਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਨੰਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਰ ਏਤੀ ਨ ਜਾਨਉ, ਕੇਤੀਕ ਮੁਦਤਿ; ਚਲਤੇ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ $ 
(“ਕੇਤੀ-ਕ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਏਤੀ - ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ ਕਿ ਕੇਤੀਕ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਦਾ 

ਮੁਦਤਿ = ਅਰਸਾ (ਸਮਾਂ) ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਤੇ = ਚੱਲਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਖਬਰਿ = ਗਿਆਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਫੇਰ ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਇਹ ਤਾਂ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਇਹ 

ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਕੀ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਰ ਗੁਣ ਵੀ ਹਨ, ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 


ਸਹਨ ਸੀਲ ਪਵਨ ਅਰੁ ਪਾਣੀ; ਬਸੁਧਾ ਖਿਮਾ ਨਿਭਰਾਤੇ ॥ 
(“ਨਿ-ਭਰਾਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਪਵਨ = ਹਵਾ ਵਿਚ ਸਹਨ = ਸਹਾਰ ਸਕਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਤਲਵਾਰਾਂ ਮਾਰੇ) ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੀਲ = ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਅਤੇ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਖਿਮਾ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਆਕਾਸ ਦਾ 
ਨਿਭਰਾਤੇ = ਸੈਸੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਨਿਰਖੋਭਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਵਾ: ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਅਸੈਗਤਾ ਤੇ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਭਰਾਂਤੀ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੌਣ ਵਿਚ ਸਹਾਰਨ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਸੀਲ, ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਖਿਮਾ, ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਦਾ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਨਿਰਖੋਭਤਾ ਦਾ 
ਸੁਭਾਅ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਤਤ ਮਿਲਿ ਭਇਓ ਸੰਜੋਗਾ; ਇਨ ਮਹਿ ਕਵਨ ਦੁਰਾਤੇ ॥੨॥ 
ਗੱਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਦੁਰਾਤੇ = ਲੁਕਾ, ਛੁਪਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਿਪਤ 
ਦੁਰਾਤੇ = ਦੈਤ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਹਨ ਇਹ ਸਭ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ; ਨਾਲੇ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਰੀ ਪੂਰਨ ਤੇ ਬਿਧਾਤੈ = - ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਜ ਤੱਤ 


ਅਲ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਹੈ ਤੇ ਓਹਾ = ਉਹੋ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ੧ 
6 ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੯੬੬ ੧੦੦੦ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਬਰਨੁ ਚਿਹਨ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਰਚਨਾ; ਮਿਥਿਆ ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ ॥ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ ਆਦਿ ਵਰਨ, ਵਾ: ਕਾਲਾ, ਪੀਲਾ ਆਦਿ ਬਰਨੁ = ਰੈਗ, 
ਹੂ ਰੁਦਰਾਖੀ ਮਾਲਾ, 7. 3” “ਜਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਆਦਿ ਕਿਛੁ = ਟ> 
ਨ ਨਾਹੀ - ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਦਿਸਣ ਵਾਲੇ ਸੰਗਲ= ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਭਾਵ 
ਕਲਪਤ ਹੈ। 


ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਜਬ ਖੇਲੁ ਉਝਾਰੈ; ਤਬ ਏਕੈ ਏਕੌਕਾਰਾ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ 
ਖੇਲ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਉਝਾਰੈ = ਉਜਾੜ ਦੇਵੇਗਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕੇਵਲ ਏਕੈ = ਇਕ ਏਕੌਕਾਰਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੁਣ ਵੀ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ 
ਸੱਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੦੦] 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਾਨ ਮੋਹ ਅਰੁ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰਾ; ਬੀਓ ਚੀਤਿ ਨ ਘਾਲਿਓ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤਾ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬਧੀਆਂ 
ਦਾ ਮੋਹ ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪੁਨਾ ਬੀਓ = ਦੂਜਾ 
ਸੁਭਾਅ, ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਘਾਲਿਓ = ਪਾਉਣਾ, ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ । 
ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਗੁਣਾ ਹਰਿ ਬਣਜੇ; ਲਾਦਿ ਵਖਰ ਲੈ ਚਾਲਿਓ ॥੧॥ 
ਸਗੋਂ ਸੇਵਕ ਜਨ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬਣਜੇ = ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਲੱਦ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਚਾਲਿਓ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸੇਵਕ ਕੀ; ਓੜਕਿ ਨਿਬਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਉਸ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਓੜਕਿ = ਅੰਤ ਤੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਰਤੋੜ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨਿਬਹੀ = ਨਿਬਦੀ ਹੈ। 


ਜੀਵਤ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਿਓ ਅਪਨਾ; ਚਲਤੇ ਰਾਖਿਓ ਚੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈਸੀ ਆਗਿਆ ਕੀਨੀ ਠਾਕੁਰਿ; ਤਿਸ ਤੇ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਮੋਰਿਓ ॥ 
ਵਿ 


੬੮੨੨੬ ੨੨੨ .&>--੨੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੦ (੧੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (_ ੭੨੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਜਨ ਨੇ ਤਿਸ= ਉਸ ਆਗਿਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਮੋਰਿਓ = ਮੋੜਨਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ 
ਆਗਿਆ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਜੁ ਅਨੰਦੁ, ਰਖਿਓ ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ; ਉਠਿ, ਉਆਹੂ ਕਉ ਦਉਰਿਓ ॥੨॥ 
ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੂੰ ਜੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ 
ਕਹਿਆ ਕਿ ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਠ ਕੇ ਉਸ ਕਾਜ ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਦੌੜਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਅਥਵਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ 
ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉੱਠ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ 


ਉਆਹੂ = ਉਸੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਕਉ = ਦੇ ਵਿਚ ਦਉਰਿਓ = ਦੌੜ ਕੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਭੂਖ, ਸੋਈ ਕਰਿ ਸੁਖਾ; ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਭਾਵ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤਕਲੀਫ਼ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਖਾ = ਸੁਖ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਤੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਓ = 
ਜਾਣੀ, ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਹਿਬ ਕਾ; ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੇ ਮਾਨਿਓ ॥੩॥ 

ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਹੁਕਮ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੇ ਸੱਚਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ 
ਮਾਨਿਓ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਸਵਰੇ ਹਲਤ ਪਲਾਤਾ ॥ 

ਜਦ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, 
ਤਦ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੇ ਹਲਤ ਪਲਾਤਾ = ਲੌਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਸਵਰੇ = ਸੈਵਰ ਗਏ। 
ਧੈਨ ਸੇਵਕੁ, ਸਫਲੁ ਓਹੁ ਆਇਆ; ਜਿਨਿ ਨਾਨਕ, ਖਸਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥' 
ਧੈਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੀ ਦਰ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ << 


੧. ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਊਂ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ। ੪ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਮਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੦੦ 


੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


<< ਮੰ ੪ ੮ << ੨੮੨ 


ਕਰਦਿਆਂ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 


ਖੁਲਿਆ ਕਰਮੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਠਾਕੁਰ; 
ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈ ॥ 
ਜਦ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਖੁਲਿਆ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ, ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ ਤਦ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਈ = ਹੋਈ ਵਾ: ਜਦ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੇਹਰ ਹੋਈ ਤਾਂ ਕਰਮ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ 
ਅਤੇ ਫਿਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਤਾਈਂ ਇਕ ਰਸ ਗਾਈ = ਤਾਏਦ ਦੱਤਾ 


ਸਮੁ ਥਾਕਾ, ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ; ਮਿਟਿ ਗਈ ਸਗਲੀ ਧਾਈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਧਾਈ = ਧਵਣ ਭਾਵ ਦੌੜਨ ਦੀ ਸਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਥਾਕਾ = ਥੱਕ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਹੁਣ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਿਸਰਾਮਾ = ਟਿਕਾਅ, ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਦੀ 
ਧਾਈ = ਧਾਉਣੀ, ਦੌੜ ਵੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਬ ਮੋਹਿ; ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਆਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈ =ਪਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਚੀਤਿ ਆਇਓ ਮਨਿ, ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ; 
ਸੈਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਕੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਖਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਇਓ = 
ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਚੀਤਿ ਵਿਚ ਮਨਿ = ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਬਿਧਾੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਆਇਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਮੁ ਕੌਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਨਿਵਾਰੇ; ਨਿਵਰੇ ਸਗਲ ਬੈਰਾਈ ॥ 

ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਮੋਹਿ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਵੀ ਨਿਵਾਰੇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਸਦ ਹਜੂਰਿ, ਹਾਜਰੁ ਹੈ ਨਾਜਰੁ; ਕਤਹਿ ਨ ਭਇਓ ਦੂਰਾਈ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦ = ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ, ਜੋ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ 
ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਜਰੁ = ਨਜ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ = ਹਾਜ਼ਰ ਅੰਗ ਸੰਗ, ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਤਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰਾਈ = ਦੂਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਵਾ: ਉਹ ਕਦੇ 
ਵੀ ਦੂਰਾਈ = ਛਿਪਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $੦੦੦ (੧੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਖ ਸੀਤਲ, ਸਰਧਾ ਸਭ ਪੂਰੀ; ਹੋਏ ਸੈਤ ਸਹਾਈ ॥ 
ਜਦ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਏ, ਤਦ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
। _ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਕੀਏ, ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਮਹਿਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਥਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੩॥ 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ, ਸਗਲ ਭੈ ਖੋਏ; ਗੋਬਿਦ ਚਰਣ ਓਟਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟਾਈ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਖੋਏ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕੁ, ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਠਾਕੁਰ ਕਾ; ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ, ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜੋ ਸਮਰਥੁ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕੁ; ਤਿਸ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਗਾਵਸਿ ਰੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਾਇਕੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੂ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਗਾਵਸਿ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ। 
ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ ਤਾ ਕਉ; ਉਆ ਕਉ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਧਾਵਸਿ ਰੇ ॥੧॥ 
ਤਾ ਕਉ = ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਜਿਸ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਹੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਆ = ਉਸ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਫਿਰਿ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਧਾਵਸਿ = ਦੌੜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਉ; ਕਿਉ ਨ ਸਮਾਰਸਿ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਮਾਰਸਿ = ਸੈਭਾਲਦਾ, ਚੇਤੇ 
| ਕਰਦਾ। 
ਬੈਰੀ ਸੈਗਿ, ਰੈਗ ਰਸਿ ਰਚਿਆ; ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਜੀਅਰਾ ਜਾਰਸਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਮੁਖ ਪਾਠ “ਜਾਰਸਿ” ਹੈ ਪਰ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “ਜਾਗਸਿ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 
ਤੂੰ ਬੈਰੀ = ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਰਿਹਾ 


॥ 
। 
ਿ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੦੦ 
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ਰੀ ਜਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਾ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸੁਨਿਐ ਜਮੁ ਛੋਡੈ; ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਨ ਪਾਵਸਿ ਰੇ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਿਐ = ਸੁਣਨੈ ਕਰਕੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਤੂੰ ਕਿਉ' ਨ = ਨਹੀਂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਵਸਿ = ਪਾਉਂਦਾ । 


ਕਾਢਿ ਦੇਇ ਸਿਆਲ ਬਪੁਰੇ ਕਉ; ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਟਿਕਾਵਸਿ ਰੇ ॥੨॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਬਪੁਰੇ = ਵੀਚਾਰੇ ਆਲਸ ਰੂਪੀ ਸਿਆਲ = ਗਿੱਦੜ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ, ਮਨ ਵਿਚ 
ਬਾਹਰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਤਾ = ਉਸ ਆਲਸ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਵਿਚ ਤੁੰ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕਿਉ ਟਿਕਾਵਸਿ = ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਉਸ ਹਰੀ ਰੂਪ ਸ਼ੇਰ ਵਾ: ਉੱਦਮ ਰੂਪ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਓਟ ਆਪਣੇਂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਕਾ ਜਾਸੁ ਸੁਨਤ, ਭਵ ਤਰੀਐ; ਤਾ ਸਿਉ ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਵਸਿ ਰੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜਾਸੁ = ਜਸ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = 
ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੂੰ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਵਸਿ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਥੋਰੀ ਬਾਤ ਅਲਪ ਸੁਪਨੇ ਕੀ; ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਅਟਕਾਵਸਿ ਰੇ ॥੩॥ 

ਰੇ= ਭਾਈ ! ਥੋਰੀ = ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੀ ਅਲਪ = ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਤੂੰ ਅਲਪ = ਤੁੱਛ ਮਾੜ੍ ਤੇ ਸੁਪਨੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਉਂ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਅਟਕਾਵਸਿ = ਅਟਕਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਭਇਓ ਪ੍ਰਸਾਦੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰ; ਸਤ ਸੈਗਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸਾਦੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
| ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਤਿ =ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤ੍ ਗੁਣ ਭੁਮੁ ਛੂਟਾ; ਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੪॥੭॥ 
ਵਿ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੦੦੦-੦੧ (੧੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਭਰਮ ਛੂਟਾ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਤੇ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਛੁੱਟ, 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਏ = ਹੋਏ ॥੪॥੭॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਨੈ; ਤਿਸ ਤੇ ਕਹਾ ਦੁਲਾਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ 
ਨੂੰ ਭਾਵ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਦੁਲਾਰਿਓ = 


ਛੁਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਦੁਲਾਰਿਓ = ਲਾਡਲਾ (ਪੁੱਤਰ) ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, 
ਪਰ ਉਸ ਤੋਂ ਕਿਥੇ ਕੁਝ ਤੂੰ ਛੁਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ' ? ਭਾਵ ਕੁੱਝ ਨਹੀ' ਛੁਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਹਸਤ ਪਾਵ ਝਰੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਅਗਨਿ ਸੈਗਿ ਲੈ ਜਾਰਿਓ ॥੧॥ 

ਤਦੋਂ ਤੇਰੇ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਪਾਵ = ਪੈਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਝਰੇ = ਝੱੜ ਜਾਣਗੇ, 
ਭਾਵ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਭਾਵ ਚਿਖਾ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਜਾਰਿਓ = ਜਾਲ, ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ, ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਝੜ ਗਏ, ਪੈਰ 
ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਦੇ ਝੜ ਗਏ ਤੇ ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਲ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਲੈ ਕੇ 
ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਹੈ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੦੧] 
੧੨ [-੯ ੦੨ 
ਮੁੜੇ; ਤੈ ਮਨ ਤੇ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ॥ 

ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿਓ = 

ਵਿਸਾਰ, ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 


ਲੂਣੁ ਖਾਇ, ਕਰਹਿ ਹਰਾਮਖੋਰੀ; ਪੇਖਤ ਨੈਨ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੮੨ ੮੨, . ੯੨ 


ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਲੂਣੁ = ਨਮਕ ਖਾਇ =ਖਾ ਕੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਖੱਟੇ-ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਖਾ ਕੇ ਤੂੰ ਹਰਾਮਖੋਰੀ = ਹਰਾਮ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਨਮਕਹਰਾਮੀ ਭਾਵ ਨਖਿੱਧ ਪੁਣੇ ਵਾਲੇ ਕੌਮ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਨੈਨ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਬਿਦਾਰਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਬਿਦਾਰਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਤਿਵੇਂ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਥਵਾ ਲੁਣ ਖਾ ਕਰਕੇ ਤੁੰ ਹਰਾਮ ਖੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈਨੂੰ ਨੇਤ੍ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ ਬਿਦਾਰਿਓ = ਦੂਰ ਕਰ ਛੱਡਿਆ 


ਅਸਾਧ ਰੋਗੁ ਉਪਜਿਓ ਤਨ ਭੀਤਰਿ; ਟਰਤ ਨ ਕਾਹੂ ਟਾਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ, ਹਉਮੈ 
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। 
੧ 
੬ 
੧ 
( 
੧ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੭੯) ਆ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੧ 
ਹਿਹ ਤਦ (੭੩ 27 2 7 2 7 
ਰੂਪ ਅਸਾਧ = ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਟਰਤ = ਟਾਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਯੱਗ, ਤਪ, ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਟਾਰਿਓ = ਟਲਦਾ। 


ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਓ; ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ ॥੨॥੮॥ 
| ਹੇ ਜੀਵ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਣ 
ਰੂਪ ਦੁਖ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀੜਾ ਹੈ, ਸਭਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੇ ਜੀਵ ! ਅਸੀਂ 


ਇਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ॥੨॥੮॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ; ਰਾਖੇ ਚੀਤਿ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ; ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਨੀਤਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ; ਹੈ ਸੋਊ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । 


ਸਾਰੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਵਿਚ ਸੋਊ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਮੱਧ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਸਤਨ ਕੀ ਓਟ; ਆਪੇ ਆਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਆਪੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਸੈਤ ਜਨ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਟੇਕ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ; ਸਗਲ ਸੈਸਾਰ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਨਿਰੇਕਾਰੁ ॥ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵੀ ਤੇ ਈਸ਼ਰ 
ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ-ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ; ਗਹਿਓ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਆਸਰਾ 
ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਗਹਿਓ = ਪਕੜਿਆ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

=ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੁਖੁ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੨॥੯॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮੈ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦5 (੧੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

(ਲਟ “ ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ) 

ਰੇ ਨਰ; ਐਸੀ ਕਰਹਿ ਇਆਨਥ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਇਆਨਥ = ਅਨਜਾਣ ਪੁਣੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕਰਹਿ = 

ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਅਨਜਾਣ ਪੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਮੈਂ ਕਾਂ ਅਨਜਾਣ ਘਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 


ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਜੀਅ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਤੁਮ ਕਾਹੇ ਬਿਸਾਰਿਓ ਅਗਿਆਨਥ ॥ 
ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਰੂਪ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਅਗਿਆਨਥ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਨਥਾ (ਮਿਥਿਆ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਅਰਿਆਨ % ਥ) ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਥਾਂ = ਥਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੋਛਾ ਮਦੁ ਚਾਖਿ, ਹੋਏ ਤੁਮ ਬਾਵਰ; ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ॥੧॥ 
ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਹੋਛਾ = ਤੁੱਛ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ (ਪੀ) ਕੇ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਬਾਵਰ = ਕਮਲਾ 
ਹੋਏ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੁਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭੇ (ਮਿਲੇ) ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਅਕਾਰਥ = ਬੇ- 
ਅਰਥ ਵੀ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਰੇ ਨਰ; ਐਸੀ ਕਰਹਿ ਇਆਨਥ ॥ 
ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਇਆਨਥ = ਅਨਜਾਣ ਪੁਣੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਇਤਨੇ ਅਗਿਆਨਪੁਣੇ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 
ਤਜਿ ਸਾਰੋਗਧਰ ਭੁਮਿ ਤੂ ਭੂਲਾ; 
ਮੋਹਿ ਲਪਟਿਓ ਦਾਸੀ ਸੈਗਿ ਸਾਨਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


। 

ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਸਾਰਗਧਰ = ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰੋਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ 0 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ' 4 
। 
॥ 
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ਅਤੇ ਦਾਸੀ = ਟਹਿਲਣ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਦਾ ਸੰਗਿ = ਸਾਥ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸਮਝ ਕੇ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸਾਨਥ = ਸਾਥੀ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਪਟਿਓ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਵਾ: ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੮੧) ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੧ 

2ਵ 7 2€ 7 2 7 << 
(ਲਗਜਰੀ ਫਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੀਚ ਕੁਲ ਭਾਵ 
ਕੁਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਖੰਡੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ 
ਤੇਰੀ ਬਿਹਾਵਥ = ਅਵਸਥਾ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਅਗਿਆਨੀ; ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਕਹਾਵਥ ॥੨॥ 

ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਫੋਕਟ = ਫੋਕੇ, ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਹਾਵਥ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਖ ! ਤੈਨੂੰ (ਕਹਾ “ ਵਥੁ) ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਆਤਮ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਤੋਂ 
ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ॥੨॥ 


ਸਤਿ ਹੋਤਾ, ਅਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ; ਜੋ ਬਿਨਸਤ, ਸੇ ਨਿਹਚਲੁ ਜਾਨਥ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੋਤਾ = ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸਤਿ = ਝੂਠਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਨੂੰ ਤੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਜਾਨਥ = ਜਾਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ'। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਹੋਤਾ = ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿ ਸਰੂਪ 
ਤੇ ਹੋਂਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਸਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਜਾਨਥ = ਜਾਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ'। 


ਪਰ ਕੀ ਕਉ, ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਪਕਰੀ; ਐਸੇ ਭੂਲ ਭੁਲਾਨਥ ॥੩॥ 
ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਕਰੀ = ਪਕੜੀ 
ਭਾਵ ਫੜੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਭੂਲ = ਭੁੱਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਭੁਲਾਨਥ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਐਸੇ ਅੰਨਥਾ (ਮਿਥਿਆ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਖਤ੍ਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ, ਵੈਸ; ਸਭ ਏਕੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾਨਥ ॥ 
ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ = ਸ਼ੂਦਰ ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
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੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ 


(00000. $੦੦% (੧੮੨) ਇਤ (0 
ਜੋ =ਜਿਹੜਾ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਨੈ = ਸੁਣੇਗਾ, ਸੋ = ਰਾਵਰਨਾਰਰਰਰਰਲਾਕ ਨ; ਧੈ ਜਾਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਗੁਪਤੁ ਕਰਤਾ, ਸੈਗਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ; ਡਹਕਾਵਏ ਮਨੁਖਾਇ ॥ 
(ਮਨੁੱਖਾਇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਤਾ = 
ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਪਤ ਸਮਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ ਤੋ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕੋ , ਛੁਪਾ ਕੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਮਨੁਖਾਇ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਡਹਕਾਵਏ = ਭਟਕਾਉਂਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਸਾਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਬਿਖੈ ਭੋਗਹਿ; ਤਪਤ ਥੰਮ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁੱਲ ਕਰਕੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗਣ 
ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਪਤ = ਤੱਤਾ ਥੰਮ = ਥਮਲਾ ਕਰਕੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਤ ਤੇਰੇ 
ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਚੇਤੇ ਰੱਖ, ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਗਮਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਾਲਾ ਲੋਹੇ ਦਾ ਗਰਮ ਥਮਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਗਮਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੂੰ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅਕਾਰ ਦਾ ਥਮਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗਰਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ, 
ਚੰਬੇੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਰੇ ਨਰ; ਕਾਇ ਪਰ ਗ੍ਰਹਿ ਜਾਇ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਨਰ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਖੁਰ ਗ੍ਰਿਹਿ ` ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ'। 


ਕੁਚਲ, ਕਠੋਰ , ਕਾਮਿ, ਗਰਧਭ; ਤੁਮ ਨਹੀ ਸੁਨਿਓ ਧਰਮਰਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੁਚਲ = ਖੋਟੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਕੁਚਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਵਾ: ਕੁਚਲ = 
ਬਦਚਲਣ, ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਠੋਰ = ਸਖ਼ਤ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਗਰਧਭ = ਗਧੇ ਵਾਂਗ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜੇ 
ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਸੁਨਿਓ = ਸੁਣਿਆ ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੰਡ ਦੇਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ, ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ; ਨਿੰਦ ਪੋਟ ਸਿਰਾਇ ॥ 


ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਤੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਗਲਹਿ = ਗਲੇ ਦੇ ਨਾਲ 


ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਬਿਗਾਨੇ ਦਾ ਨਿੰਦ = ਅਪਜਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭਾਰੀ ਪੋਟ = ਪੰਡ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਿਰਾਇ = ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਸਮੁਦੁ ਲੰਘਨਾ; ਪਾਰਿ ਨ ਪਰਨਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਤਿਨ 


੮ 
0 
ਿ 
। 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੮੩) ਮਾਰ ਮਰਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੧ 
ਜਿਨ 

(ਅਜਬ ਰਲਾਰਰਜਰਬਰਰਜਾਜਜਜਜਾਰਵਰਨ ਹਜ 
ਦੇ ਅਗਨੀ ਦੇ ਕੁੰਡ ਨੂੰ ਤੂੰ ਲੰਘਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੋਥੋਂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਰਨਾ = ਪਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
“ਲੰਘਣਾ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਹਾਸਾਗਰ ਵਤ ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ 
ਕਠਿਨ ਹੈ, ਪਰ ਤੈਥੋਂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਿਆ ਜਾਣਾ॥੨॥ 

ਕਾਮਿ, ਕ੍ਰੋਂਧਿ, ਲੋਭਿ, ਮੋਹਿ ਬਿਆਪਿਓ; ਨੇਤ੍ਹ ਰਖੇ ਫਿਰਾਇ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਕਾਮ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਓ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲੋਂ ਨੇਤ੍ਹ = ਨੈਨ ਫਿਰਾਇ = ਫੇਰ ਰੱਖੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਤੈਨੂੰ ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਅੱਖਾਂ ਹੀ ਫੇਰ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 


ਸੀਸੁ ਉਠਾਵਨ, ਨ ਕਬਹੂ ਮਿਲਈ; ਮਹਾ ਦੁਤਰ ਮਾਇ ॥੩॥ 

ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਫਸਿਆ ਹੈਂ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਸ = ਸਿਰ ਉਠਾਵਨੁ = ਉਠਾਉਣਾ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਈ = ਮਿਲਦਾ ਵਾ: ਤੁ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ 
ਤੇਰੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਰਾਂ ਪੈਣਗੀਆਂ, ਉਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਸਿਰ ਉਠਾਉਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਮਹਾ = 
ਬੜੀ ਦੁਤਰ = ਕਠਿਨ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਤਰਨੀ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਹੈ॥੩॥ 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਮਹਾ ਦੁਤਰ = ਬੜੀ ਕਠਿਨਤਾ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵੀ ਸਿਰ ਉਠਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਸੁਰ ਮੁਕਤਾ ਸਸੀ ਮੁਕਤਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਲਿਪਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਮੁਕਤਾ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਸੀ = ਚੰਦਰਮਾਂ ਵੀ ਮੁਕਤਾ = ਅਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਅਲੱਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ- 
ਔਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਅਲਿਪਾਇ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਚੋਦਰਮਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਚੌਗੇ ਮੰਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚ, ਸੋਕ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਪੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸ ਪਾ ਕੇ ਤੇ ਫਲ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਫੇਰ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੁਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੦੧-੦੨ (੧੮੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


` ਬਾਵ ਤ ਜਸ ਤਕ ਗਤ ਜਦ ਨਿਤ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਦਾ ਸੁਭਾਵਤ = ਸੁਭਾਅ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਲਿਪਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ 
।ੰ ਨਿਰਮਲਾਇ = ਉੱਜਲ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਅਲੋਪ ਤੇ ਨਿਰਮਲ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ ਦਾ ਸੁਭਾਵਤ = ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ 
ਨੋੜੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਠੰਡ ਮੇਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪੁਰਖ 
ਅਗਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ 
ਤੇ ਉੱਜਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਕੋਲ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਠੰਡ ਮੇਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਅਗਨੀ 
ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਤਨਾ 
ਕੁੱਝ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਚਿੱਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
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ਜਿਸੁ ਕਰਮੁ ਖੁਲਿਆ, ਤਿਸੁ ਲਹਿਆ ਪੜਦਾ; 
ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਪਹਿ ਮੰਨਿਆ ਸੁਭਾਇ ॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਪੜਦਾ ਲਹਿਆ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਰਮ ਉਸ ਦਾ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ = 
ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਫੇਰ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ (ਸੁ 4 ਭਾਇ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੦੦੨] 
ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਅਵਖਧੁ, ਨਾਮੁ ਦੀਨਾ; 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੈਕਟ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਇ ॥੫॥੨॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਵਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਫੇਰ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ 


੭੨ 


ਪੈਂਦੇ ॥੫॥੨॥ 


ਰੇ ਨਰ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਪਾਰਿ ਪਰਾਇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਪਰਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੮੫) ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੨ 


ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਹੋਇ ਮਿਰਤਕੁ; 
ਤਿਆਗਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ਰਹਾਉ ਦੁਜਾ॥੨॥੧੧॥ 
ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇ = ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ, 
| ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਰਤਕੁ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮੁਰਦਾ 
ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੨॥੧੧॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਬਾਹਰਿ ਢੁਢਨ ਤੇ ਛੂਟਿ ਪਰੇ; ਗੁਰਿ ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਦਿਖਾਇਆ ਥਾ ॥ 

੨ =ੱ= ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਥਾ = ਹੈ ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਬਾਹਰ ਮੁਖ ਢੂਢਨ = ਭਾਲਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟਿ = ਛੁਟ ਪਏ, ਗਏ ਹਾਂ। 

ਅਨਭਉ ਅਚਰਜ ਰੂਪੁ ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਿਆ; 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੁ ਜਾਇਆ ਥਾ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਦਾ ਅਨਭਉ = ਸ੍ਰੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੇ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ, ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਪੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਤਹੂ = 


ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਾਸੇ ਨ= ਰੀ ਜਾਂਦਾ ਥਾ = ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੁਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮਾਨਕੁ ਪਾਇਓ ਰੇ, ਪਾਇਓ; ਹਰਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਥਾ = ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਪਾਉਣੇ ਯੋਗ ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਿਵੇਂ 
ਅਸੀਂ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮੋਲਿ ਅਮੋਲੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਈ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਦਿਵਾਇਆ ਥਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੨ (੧੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੁ ਅਕਥੁ ਕਥਾਇਆ ਥਾ ॥ 

ਜੋ ਆਪ ਅਦਿਸਟੁ = ਦਿਸਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਥਾਇਆ = ਕਥਨ ਕਰਵਾਇਆ ਥਾ = ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਅਕਥ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਅਸਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਦਸਮ ਦੁਆਰਿ ਵਜਿਓ; 
ਤਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਚੁਆਇਆ ਥਾ ॥੨॥ 

ਦਸਮ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਵਜਿਓ = ਵੱਜ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੋਗਾ ਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੁਆਇਆ = 
ਚੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਥਾ = ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਥੇ ਪੰਜੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਆਦਿ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਸਮ = ਦਸਾਂ ਦਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਜਿਓ = ਵੱਜਦਾ, ਕਥਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉੱਥੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਚੁਆਇਆ = ਚੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੁਆਰਿ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਦਸਮ = ਚੇਤਨ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਜਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਚੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਚੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਦਾ ਉਥੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖੜੇ ਵਿਚ 
ਚੁਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਦਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰਿ = ਦਸਵਾਂ ਸਰੂਪ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਆਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੀ; ਅਖੁਟ ਭੈਡਾਰ ਸਮਾਇਆ ਥਾ ॥ 

ਉਸ ਅਨੰਦ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੂਝੀ = ਬੁੱਝ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਖੁਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾ ਗਿਆ ਥਾ = ਹੈ। 
ਚਰਣ ਚਰਣ ਚਰਣ ਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਅਘੜ ਘੜਿਓ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥੩॥ 

ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤੇ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਤਨ 

ਕਰਕੇ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਅਘੜੁ = ਘੜਨ ਤੋਂ 
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੫ 


ਵਾ: ਚਰਣ - ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਾਲ 
ਅਘੜੁ = ਨਾ ਘੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਘੜ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਹਜੇ ਆਵਾ, ਸਹਜੇ ਜਾਵਾ; ਸਹਜੇ ਮਨੁ ਖੇਲਾਇਆ ਥਾ ॥ 
ਹੁਣ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਵਾ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਜਾਵਾ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਨ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲ ਵਿਚ ਖੇਲਾਇਆ = ਖਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਥਾ = ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਰਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਇਆ; 


ਤਾ ਹਰਿ ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਖੋਇਆ = ਖੋਹ, ਮੋਟ ਦਿੱਤਾ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ = ਸਰੂਪ 
ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਥਾ = ਹੈ ਵਾ: ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਿਸਹਿ ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜਿਆ; ਤਿਸਹਿ ਸਿਉ ਰੁਚ ਨਾਹਿ ॥ 


ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ 
ਨਿਵਾਜਿਆ = ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਵਡਿਆਇਆ, 
ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਨਾਲ ਕਦੇ ਤੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਰੁਚ = ਇੱਛਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ 
ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਰੁਚੀ ਦੁਆਰਾ ਕਦੇ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ । 


ਆਨ ਰੂਤੀ ਆਨ ਬੋਈਐ; ਫਲੁ ਨ ਫੂਲੈ ਤਾਹਿ ॥੧॥ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੨ (੧੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਤ ਚੀ ਰਿ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਭਜਨ ਦੇ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ 
ਦੇ ਬੀਜਣ ਦੀ ਰੁੱਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੋਰ ਰੱਤ ਭਾਵ ਜੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ 
ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਤਿਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨਹੀਂ' ਲੱਗੇਗਾ ਭਾਵ 
ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ 


ਰੇ ਮਨ; ਵੜ ਬੀਜਣ ਨਾਉ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਬੀਜਣ ਦੀ ਵਤ੍ਹ = ਵੱਤ ਹੈ। 


ਬੋਇ ਖੇਤੀ ਲਾਇ ਮਨੂਆ; ਭਲੋ ਸਮਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਬੋਇ = ਬੀਜਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਦਾ ਭਲੋਂ = ਚੰਗਾ ਸਮਉ = ਸਮਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਚੰਗੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ । 

ਅਰਥਾਤ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਚਿੱਤ ਤੇ ਅਹੈਕਾਰ ਰੁਪੀ ਚਾਰ ਕੋਨੇ ਹਨ ਇਸ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਰੂਪ ਕੋਹਲੀ, ਕਸੋਭੀ ਨੂੰ 
ਵਾ: ਕਾਮਦਾਇਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ ਨਦੀਨ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀਨ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕਹੀ 


ਦੇ ਨਾਲ ਪੁੱਟ ਕੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਰੁਪੀ ਬਲਦਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਬਿਬੇਕ ਰੁਪੀ ਹਲ ਨਾਲ ਵਾਹ ਵਾਹ ਕੇ ਪੱਧਰਾ 
ਕਰ, ਸਤਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਰੂਪੀ ਖੱਟੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਾਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬੀਜ, ਬੀਜ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖੋਇ ਖਹੜਾ ਭਰਮੁ ਮਨ ਕਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ ਜਾਇ ॥ 

ਮਨ ਦੇ ਭਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਖਹੜਾ = ਹਠ ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਇ = ਖੋਹ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਤੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੈਣਾ ਕਰ। 

ਅਥਵਾ ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੇ ਖਹੜੇ , ਪਿੱਛੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਆਦਤ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਕੁਸੈਗਤ ਵਾਲਾ ਖਹੜਾ = ਰਸਤਾ ਖੋਹ, 
ਗਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਖੇਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਰਸਤਾ 
ਧੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਖੇਤੀ ਨਹੀਂ ਉੱਗਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰੀ ਖੇਤੀ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਮਿਰਗਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਵੇਗੀ । 

ਕਰਮੁ ਜਿਸ ਕਉ ਧੁਰਹੁ ਲਿਖਿਆ, ਸੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੮੯) ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੨ 


ਭਾਉ ਲਾਗਾ ਗੋਬਿਦ ਸਿਉ; ਘਾਲ ਪਾਈ ਥਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਖੇਤਿ ਮੇਰੈ ਜੰਮਿਆ; ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਜੈਮਿਆ =ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਤ ਜੈਮਿਆ = ਉੱਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ 
ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਕੋਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਿਖੁਟਿ = ਮੁੱਕ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ, 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਸਤੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵਾਹ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆ ਰਹੇਗਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਖੇਤੀ ਚੈਗੀ ਉੱਗਣ 'ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੱਲਿਦਰ ਚੁੱਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਰਜ਼ੇ 
ਵੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪ ਖੇਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਜੌਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ ਆਦਿ 
ਸਭ ਦਾ ਕਰਜ਼ਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ ਅਤੇ 
ਪਾਇਆ ਅਮੋਲੁ ਪਦਾਰਥੋ; ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੋਰ ਕਤਹੂ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਅਮੋਲਕ 
ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਤੋੜਦਾ, ਸਦਾ 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਪਾਇਆ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ= ਕਥਨ ਕਰਦੈ-ਰਨੇ ਕਿ ਸਾਂਗ ਮਿਕਸ ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ 
ਆਘਾਇ = ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਫੂਟੋ ਆਂਡਾ ਭਰਮ ਕਾ; ਮਨਹਿ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਆਂਡਾ = ਪੜਦਾ ਫੂਟੋ = ਫੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਗਿਆਨ ਧੈਦਾ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਾਟੀ ਬੇਰੀ ਪਗਹ ਤੇ; ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਬਦਿ ਖਲਾਸੁ ॥੧॥ 


ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪਗਹ = ਪੈਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੇਰੀ = ਬੇੜੀ 
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ਮਰ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੨ (੧੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਬੈਦਿ = ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖਲਾਸੁ = ਖ਼ਲਾਸੀ (ਮੁਕਤੀ) ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਨੀ = 


ਆਵਣ ਜਾਣੁ; ਰਹਿਓ ॥ 
ਹੁਣ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਸੀ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਾ ਸੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਉਹ ਰਹਿਓ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਤਪਤ ਕੜਾਹਾ ਬੁਝਿ ਗਇਆ; ਗੁਰਿ ਸੀਤਲ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਤਪਤ = ਤਪਦਾ ਹੋਇਆ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੜਾਹਾ ਬੁੱਝ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਸੜ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਬੁੱਝ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਦੀਓ - ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਕੰਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਦੇ ਉਧਾਰ ਦੀ : ਧੰਨ ਪੈਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲੀ ਉਦਾਸੀ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਯਾ ਰਾਜ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਭਰਥਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ 
ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਪ੍ਰਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ ਉੱਠੀ, ਪਰਿਵਾਰ 
ਦਾ ਮੋਹ ਜਾਗਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬੜਾ ਉਦਾਸ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਚਲਿਆ ਜਾਵਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਕੇ ਨਾ ਜਾਹ, ਇਥੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਬਲ੍ਹਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਖਾ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸੈਰ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਤੇਰਾ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 
ਪਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਜੀ ਨੇ ਘਰ ਜਾਣ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ, ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ-ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁੱਲ ਕਰ ਰਿਹਾਂ ਹੈਂ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੈਗ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣਾ 
ਭਾਰੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ। 

ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੈਗ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕੱਲਾ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ ਰਾਖਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਰਾਖਸ਼ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਲੈ 
ਗਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਰਦਾਨਾ ਡਰ ਨਾਲ ਕੰਬਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਮੂੰਹ ਸੁੱਕ ਗਿਆ ਤੋ ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਰੈਗ ਪੀਲਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਹੀ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਫਿਰ 
ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੇ ਦਿਆਲੂ ਹਨ । ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
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ਨ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਰਾਖਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੋੜਾਂਗਾ। 
| 
[ਸੇ 
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ਤੁਸੀਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਭੈ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸੇ ਛਿਨ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਭਾਈ 
ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਲ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ 
ਤਲ ਕੇ ਖਾ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਵਿਅਰਥ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਰੋਕਿਆ ਸੀ। ਪਰ ਉਸ 
ਨੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਣ 
ਲੱਗੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਫਲ ਬਚਨ ਕਿਉਂ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ । ਜਿਹ ਕੇ ਤੀਨ ਲੋਗ ਅਨੁਸਾਰਾ ॥ 
ਰਹੇ ਹਟਾਇ ਨ ਮਾਨਹਿ ਮੂਢਾ । ਨਿਜ ਕੁਟੰਬ ਕੇ ਮੋਹ ਅਰੁਢਾ ॥੫੧॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਘਰਝਾਰਧ, ਅਧ: ੪੦) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲਿਆ ! ਮਰਦਾਨਾ ਸਾਡਾ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਥ ਲਏ 
ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਲਾਜ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਪਰਮਾਰਥੀ ਕਾਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਰਾਖਸ਼ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੋਂ ਕਿੰਨੀ ਕੁ ਦੂਰ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਸਾਡੇ ਜਾਣ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰਾਖਸ਼ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਖਾ ਨਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲਿਆ ! ਇਥੋਂ 


ਜ਼ਿਆਦਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ, ਲਗਪਗ ਗਿਆਰਾਂ ਕੋਹ ਦੀ ਵਿੱਥ 'ਤੇ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮਰਦਾਨਾ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਲੀ ਕਰੇਗਾ, ਆਪਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਛੁਡਵਾ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਕੁੱਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਮਰਦਾਨੇ ਕੇ ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਬਿਗਸਤਿ ਗਿਰਾ ਅਲਾਇ ॥ 
ਕਿਉਂ ਬੈਠੇ ਘਰ ਜਾਤਿ ਨਹਿ ? ਸੁਧਿ ਨਿਜ ਦੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥੫੬॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਘਰਝਾਰਧ, ਅਧ: ੪੦) 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਤੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਬੜਾ ਲੱਜਿਆਵਾਨ ਹੋਇਆ, ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ 
ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਚਾ ਲੈਣਗੇ ਤੇ ਮੇਰਾ ਹੁਣ ਨਵਾਂ 
ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪੈ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਤੇਲ ਅੱਗ ਦੇ ਸਮਾਨ ਤੱਪ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਬੜੇ ਬਲ ਨਾਲ ਫੜ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੂੰ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਬੜਾ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਇਸ ਸਮੇਂ ਮੇਰੇ ਅਉਗੁਣ ਨਾ ਚਿਤਾਰੋ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਮੋਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। 

ਜਦੋਂ ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਰੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕੜਾਹੇ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਤੱਪਦਾ ਹੋਇਆ ਤੇਲ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗੂੰ ਠੰਢਾ 

ਹੋ ਗਿਆ। 
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ਕੋ ਹੈਂ ਤੂੰ ਕਿਹ ਤੇ ਚਲਿ ਆਯੋ ? 
ਤਪਤ ਕਰਾਹਾ ਜਿਨ ਸਿਤਲਾਯੋ ॥੬੪॥ (ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪੁਰਝਾਰਧ, ਅਧ: ੫੦) % 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਕਿਹਾ-ਕੌਡਿਆ ! ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਿਚ ਦੇਰ ਕਿਉ' ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੌਡੇ ਦਾ ਨਾਂ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕੌਡਾ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਕੌਡੇ 
ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਸਨੇ ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਆਦਮ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ 
ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਸੀ। ਉਸ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਦੀਨ ਹੋ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਉਡੀਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਉਡੀਕ ਰਿਹਾ ਸੀ ? ਤਦ ਉਸਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਰਸੋਈ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਭੋਜਨ 
ਪਹਿਲਾਂ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਦਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਸ਼ੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਦਾ ਸ਼ਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰਾਪ ਕਦੋਂ ਮਿਟੇਗਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਆਦਮੀ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਕੁੱਤਾ, ਬਿਲੀ ਆਦਿ 
ਸ਼ਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਆਦਮੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਇਸ ਸ਼ੀਸ਼ੇ 


ਵਿਚ ਆਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੂੰਹ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਰੱਖ ਕੇ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੰਨ ਕੇ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਮਰਦਾਨੇ ਵਾਰੀ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁੱਲ 
ਗਿਆ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਉੱਧਾਰ ਤਾਂ ਹੋਵੇਗਾ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਮਰਦਾਨੇ ਦੇ 
ਧੈਰੀਂ ਪਵੇਂਗਾ, ਜਿਸਦਾ ਤੂੰ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਿੱਖ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈਣ ਬਾਬਤ ਵੀ ਕਹੋਗੇ, ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਵੀ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਜਾਵਾਂਗਾ। 

ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰ ਪਕੜ ਲਏ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ 
ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ। 


ਜਬ ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ ਭਇਆ; ਤਉ ਛੋਡਿ ਗਏ ਨਿਗਹਾਰ ॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਤੇ = ਤੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਉ = 
ਤਦ ਤੋਂ ਨਿਗਹਾਰ = ਨਜ਼ਰ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋਂ ਚਿੱਤਰ ਗੁਪਤ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਜਾਂ ਜਮਦੂਤ ਛੋਡਿ = 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਕੀ ਅਟਕ ਤਿਸ ਤੇ ਛੁਟੀ; ਤਉ ਕਹਾ ਕਰੈ ਕੋਟਵਾਰ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਕੀ = ਦੀ ਅਟਕ = ਰੋਕ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਦੀ ਅਟਕ = ਅਟਕਾਰ ਪਾ ਛੱਡੀ ਸੀ, ਉਹ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਛੁਟੀ = ਛੁਟ ਗਈ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦ ਹੁਣ ਸਰੀਰ ਦਾ ਧਰਮਰਾਜਾ ਰੂਪੀ ਕੋਟਵਾਰ = ਕੋਤਵਾਲ ਕਹਾ = ਕੀ 

ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁੱਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


< 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੩) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੦੨-੦੩ 


ਸਾਗਰ ਤੇ ਕੈਢੈ ਚੜੇ; ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥੩॥ 
ਸੌਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੇ - ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਕੰਢੈ - ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਚੜੇ = ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਹਾਂ, 
ਇਹ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਧਰਮਾ - ਪੁੰਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਪੁੰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਸਚੁ ਬੈਠਕਾ; ਸਚੁ ਸੁਆਉ ਬਣਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਬੈਠਕਾ = ਬੈਠਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਚੁ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਬਣਾਇਆ = ਬਣ 
ਆਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬੈਠਕ ਵੀ ਸੱਚੀ, ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਬਣ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਬੈਠਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


$ ਓਲ% 
ਸਚੁ ਪੁੰਜੀ ਸਚੁ ਵਖਰੋ; ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੪॥ 
ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਵਖਰੋ = ਸੌਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੪॥੫॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦਿਆਂ ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੦੦੩] 
ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
<< -੯ ,. 
ਬਦੁ ਪੁਕਾਰ ਮੁਖ ਤ ਪਡਤ; ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕਾਮਾ ਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ” ਹੈ) 
ਹੇ ਪੰਡਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣਾ ! ਤੂੰ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਾਂ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਕਾਮਾਮਨ = ਕਮਾਉਣੇ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਠਾ = ਮੱਠਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦਾ 
ਮੱਠਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਾਮਨਾ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਮੱਠਾ ਹੈਂ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦ੜ (੧੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ; ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ 
ਮੋਨੀ = ਮੋਨ ਧਾਰੀ ਹੋਇ= ਹੋ ਕੇ ਇਕਾਂਤੀ = ਇਕਾਂਤ ਥਾਂ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ = ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ, ਪਰੰਤੂ ਤੇਰੇ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੋਇ ਉਦਾਸੀ, ਗਿਹ ਤਜਿ ਚਲਿਓ; ਛੁਟਕੈ ਨਾਹੀ ਨਾਠਾ ॥੧॥ 

ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਗਿਹ = ਘਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲਾਂ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਚਲਿਓ = ਚੱਲਿਆ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਨਾਠਾ = ਨੱਠਣੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੱਲੋਂ ਛੁਟਕੈ = 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਇਉਂ ਨਾਠਾ = ਦੌੜਨੇ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 

ਜੀਅ ਕੀ; ਕੈ ਪਹਿ ਬਾਤ ਕਹਾ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਉਪਰ ਕੀ = ਦੀ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ 
ਬਾਤ = ਗੱਲ ਕਹਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗੱਲ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਦੱਸਾਂ ਜਿਹੜਾ ਆਪ 
ਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟਿਆ ਹੋਵੇ। 

ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ, ਮੋਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ; ਐਸੋ ਕਹਾ ਲਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮੋ ਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ 
ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ ਲਹਾ = ਲੱਭਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਪਸੀ ਕਰਿ ਕੈ ਦੇਹੀ ਸਾਧੀ; ਮਨੂਆ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਨਾ ॥ 

ਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕਰਕੇ ਜਲਧਾਰੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਪਣੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ 
ਦੁਆਰਾ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧੀ = ਸਾਧਦਾ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦਹਦਿਸ = ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਧਾਨਾ = ਦੌੜਦਾ ਰਿਹਾ। 

ਬ੍ਰਹਮਚਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਚਜੁ ਕੀਨਾ; ਹਿਰਦੈ ਭਇਆ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਚਾਰਿ = ਬ੍ਰਹਮਾਚਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਚਜੁ = ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਚਜੁ = ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ, ਪਰ 
ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਜਤੀ ਸਤੀ ਹੋਣ ਦਾ ਗੁਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ। 

ਸੈਨਿਆਸੀ ਹੋਇ ਕੈ ਤੀਰਥਿ ਭੁਮਿਓ; ਉਸੁ ਮਹਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਬਿਗਾਨਾ ॥੨॥ 

ਸੈਨਿਆਸੀ = ਤਿਆਗੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਭੁਮਿਓ = ਭਰਮਦਾ, ਵਿਚਰਦਾ ਰਿਹਾ, 
ਉਸ ਬਿਗਾਨਾ = ਬੇਗਯਾਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹੇ ਵਾ: ਉਸ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਬਿਗਾਨਾ = ਓਪਰੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਵਾ: ਉਸ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਕਰੋਧ ਹੋ ਗਿਆ ਜੋ 
ਬਿਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਤ, ਬੇ-ਸਮਝ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: (ਥਿ - ਗਾਨਾ) ਬਿ = ਦੈਤ ਦੇ ਗਾਨਾ = ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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ਰੰ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਘੂੰਘਰ = ਘੁੰਘਰੂ (ਛੋਟਾ ਘੰਟਾ) ਬਾਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਾਮਦਾਸਾ" = ਰਾਮਦਾਸੀਏ ਭੇਖ ਵਾਲੇ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਹ ਵੀ ਰੋਟੀਅਨ = ਰੋਟੀਆਂ ਖਾਣ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਓਪਾਵਾ = ਯਤਨ ਹਨ, 
[) ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਵੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦਾ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬਰਤ ਨੇਮ ਕਰਮ ਖਟ ਕੀਨੇ; ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ ਦਿਖਾਵਾ ॥ 
ਕਈਆਂ ਨੇ ਚੌਵੀ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਬਰਤ ਰੱਖੋ, ਯਮ ਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ, ਤੇ ਖਟ = ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਕਰਮ ਵੀ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਭੇਖ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਹੀ ਦਿਖਾਵਾ = ਵਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ, ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਗੀਤ ਨਾਦ, ਮੁਖਿ ਰਾਗ ਅਲਾਪੇ; ਮਨਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਵਾ ॥੩॥ 
ਕਈ ਲੋਕ ਗੀਤਾ ਆਦਿਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਮੁਖਿ = ਮੁਖੋਂ ਰਾਗ ਨੂੰ ਅਲਾਪੇ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੀਤ = ਬਿਸਨ ਪਦਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਦ = 
ਸੈਖ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਮੁਖੋਂ ਰਾਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਅਲਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ॥੩॥ 
ਹਰਖ, ਸੋਗ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਰਹਤ ਹਹਿ; ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤਾ ॥ 
ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਆਏ ਤੋਂ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਪਦਾਰਥ ਗਏ ਤੋ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, 
ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਹਿ = ਹਨ, ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤਾ = 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: (ਨਿਰ “ ਮਲ) ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਕੀ ਧੁੜਿ ਪਾਏ ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਜਾ ਦਇਆ ਕਰੇ ਭਗਵੌਤਾ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਭਗਵੰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ, ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਿਲਿਆ; ਤਾਂ ਉਤਰੀ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ = 
ਤਦੋ' ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਉਤਰੀ = ਉਤਰ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ॥੪॥ 


ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 


ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਇਕ ਪੰਥ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਮੱਤ ਹੈ, ਜੋ ਗ਼ਾਲਬਨ ਦੱਖਣ 
ਵਿਚ ਹੋਏ ਰਾਮਦਾਸ ਨਾਮੇ ਭਗਤ ਦੀ ਸੈਪਰਦਾ ਦੇ ਲੋਕ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ $੦੦ੜ (੧੯੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ, ਮੇਰੇ ਜੀਅ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; 
ਬਿਸਰਿ ਗਏ ਬਕਬਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੁਜਾ॥੬॥੧੫॥ 
ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੇ ਵਰਤਾਰੇ ਬਾਰੇ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੁੱਝ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਰਾ 
ਕੁੱਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬਕਬਾਇਆ = ਵਿਅਰਥ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ। 
ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ 
ਦੂਜਾ।੬॥੧੫॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕੋ. ਰਾਜਾ; ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਕੋਟਿ = ਕਿਲਿਆ ਤੇ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਬ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਲੱਖਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਸੈਕਲਪ ਫੁਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ 
ਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੱਖਾਂ ਕੋੋੜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕਉ, ਨਾਮੁ ਨ ਦੀਆ ਮੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਸੇ ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਗਾਵਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ, ਸੇ = ਉਹ ਗਵਾਰਾ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਜਨਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਹੀ; ਪਤਿ ਰਾਖੁ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ, ਤਬ ਹੀ ਪਤਿ ਪੂਰੀ; ਬਿਸਰਤ ਰਲੀਐ ਖਾਕੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਨਿਭ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪੂਰੀ ਭਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ 
ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਖਾਕੁ = ਧੂੜ ਵਾ: ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਧੂੜ ਵਾ: ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਖ਼ਾਕ 
ਵਿਚ ਰਲੀਐ = ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੁਪ ਰੋਗ ਖੁਸੀਆ, ਮਨ ਭੋਗਣ; ਤੇ ਤੇ ਛਿਦੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥ 


ਜਿਤਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ, ਤਰ੍ਹਾਂ-ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੈਗਾਂ ਦੀਆਂ 
ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦਾ ਰੂਪ ਸੰਵਾਰ ਕੇ ਰੱਖਣਾ, ਚਿਹਰੇ 
ਨੂੰ ਸਦਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਦੇ ਚਮਕੀਲੇ ਪਦਾਰਥ ਲਾ ਕੇ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਿਖਾਉਣੀ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <੫੨੭ ੩੫੭੩ -੫੭ 


ਨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਹੈ ਤੇ ਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ (ਉਹ ਉਹ) ਸਭ ਕੁੱਝ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਛਿਦ = ਦੋਸ਼ 
ਧੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਕਲਿਆਣਾ; ਸੁਖ ਸਹਜੁ ਇਹੁ ਸਾਰਾ ॥੨॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਾਰੀਆਂ ਬੈਕੁੰਠ, ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਕਲਿਆਣਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਨਾਮ ਸਹਜੁ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ 
ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੂਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰਾ ਪੂਰਨ ਸੁਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪੂਰਨ ਸੂਖ ਸਹਜੁ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਮਾਇਆ ਰੋਗ ਬਿਰੋਗ ਖਿਨੈ ਮਹਿ; ਜਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਇਕ ਖਿਨੈ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਉਂ ਬਿਰੈਗ = ਬੇਰੈਗ, ਬੇਰਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਦਰ = ਬੱਦਲ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਦੀ ਛਾਂ ਹਵਾ 
ਦੇ ਵਗਣੇ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਿਕਲਣੇ ਕਰਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ 
ਬੱਦਲ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਪੌਣ ਦੇ ਵਗਣੇ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਿਕਲਣੇ ਕਰਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੇ ਲਾਲ ਭਏ, ਗੂੜੈ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

ਸੇ = ਉਹ ਲਾਲ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਗੂੜੈ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਮਜੀਠੀ 
ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਉਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰ ਸੁਆਮੀ; ਅਗਮ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਊਚ ਮੂਚ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਊਚ = ਉੱਚੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਉੱਚੇ ਵੈਰਾਟ, ਅੱਬਿਆਕ੍ਰਿਤ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ 
ਹੈ ਤੇ ਮੂਚ = ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਪਾਰ - ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਆਪੋਂ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾਮੋ ਵਡਿਆਈ ਸੋਭਾ; ਨਾਨਕ, ਖਸਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥੪॥੭॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ॥੪॥੭॥੧੬॥ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦ (੧੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 
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ਘਰੁ ੪= ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਓਅੰਕਾਰਿ; ਉਤਪਾਤੀ ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ; ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਅੰਕਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਾਤੀ = ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ 
ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਤੋ' ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ ਤੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵਣੁ, ਤ੍ਣੁ; ਤ੍੍‌ਿਭਿਵਣ ਪਾਣੀ ॥ ਚਾਰਿ ਬੇਦ; ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ॥ 
ਵਣੁ = ਬਿਿਛ, ਤ੍ਰਿਣੂ = ਘਾਹ, ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਤੇ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤੱਤ। 
ਚਾਰਿ = ਚਾਰ ਬੇਦ, ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਭਾਵ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਉਤਭੁਜ, ਸੇਤਜ । 


ਖੰਡ, ਦੀਪ; ਸਭਿ ਲੋਆ॥ ਏਕ ਕਵਾਵੈ ਤੇ; ਸਭਿ ਹੋਆ ॥੧॥ 
ਨੰ ਖੰਡ, ਸੱਤ ਦੀਪ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਆ = ਲੋਕ। 
ਏਕ = ਇਕ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਵਾਵੈ = ਵਾਕ (ਫੁਰਨੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ 
ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਵਾਵੈ = ਪੁਸ਼ਾਕ ਤੇ = ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ 
ਓਅੰਕਾਰ ਵਾਕ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਰਣੈਹਾਰਾ; ਬੁਝਹੁ ਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਤ ਸੂਝੈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਬੂਝਹੁ = ਬੁਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ 
ਕਰੋ ਪਰ ਜਦ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤ = ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੂਝੈ = 
ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੈ ਗੁਣ; ਕੀਆ ਪਸਾਰਾ ॥ ਨਰਕ ਸੁਰਗ, ਅਵਤਾਰਾ ॥ 
ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਕ ਪਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤਮੋਗੁਣੀ ਜੀਵ ਨਰਕੀ ਹਨ, ਰਜੋਗੁਣੀ ਜੀਵ ਸਵਰਗ ਆਦਿ 
ਦਾ ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਰਜੋਗੁਣ ਰੂਪ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪ ਜਾਗਤ 
ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੨ 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ੬0 ੪, ਅੰਗਾ ੧੦੦੩-੦# 


ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰਾ = ਨਰਕ ਪਾਪੀ ਜੀਵ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਉਮੈ; ਆਵੈ ਜਾਈ॥ ਮਨੁ ; ਟਿਕਣੁ ਨ ਪਾਵੈ ਰਾਈ ॥ 
ਜੀ ਤਤੀ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਰਾਈ = ਰੋਚਕ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਟਿਕਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ। 


[ਅੰਗ ੧੦੦੪] 


ਬਾਝੁ ਗੁਰੁ; ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ; ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ = ਜਵਿਗਨ ਸਾਹਬ 7” ਦੇ ਫਪਵੇਜ਼ ਤੱ ਵਾਟ ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ 


= 


ਗਾੜ੍ਹਾ ਗੁਬਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ 

ਹਉ ਹਉ; ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ ॥ ਤੇ ਤੇ; ਬਧ ਗਲਾਣੇ ॥ 

ਜੀਵ ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹਉ = ਅਸੀਂ ਕੁੱਝ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੀਵ ਹੁਣ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ। 

ਤੇ ਤੇ= ਉਹ ਉਹ ਕਰਮ ਜੀਵ ਦੇ ਗਲਾਣੇ = ਗਲ ਵਿਚ ਬੰਧ = ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹੀ ਬੈਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ; ਧਾਰੀ ॥ ਓਹਾ ਪੈਰਿ; ਲੋਹਾਰੀ ॥ 

ਜੀਵ ਨੇ ਮੇਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਆਦਿ ਦੀ ਮੇਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਓਹਾ = ਉਹ ਮੇਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਲੋਹਾਰੀ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੋ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ; ਮਥਾਣੈ ॥੩॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਜੀਵ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਥਾਣੈ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗੁ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ॥੩॥ 


0 ਸੈ ਮਿਲਿਆ; ਜਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ ਸੋ ਭੂਲਾ; ਜਿ ਪ੍ਰਭੁ ਭੁਲਾਇਆ॥ ] 
ਸੋ- ਉਹ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿ= ਅਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਮੈ 


੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੦੬ (੨੦੦) ਸਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( = ਉਹ ਜੀਵ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ = 
| ਰਲਾਉਣਾ ਲਤਾ ਹੈ ਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ, ਕੁਸੰਗਤ, ਮਨਮੁੱਖਤਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ 
0 ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਰ੍ ਨਹ ਆਪਹੁ; ਮੁਰਖੁ ਗਿਆਨੀ ॥ ਜਿ ਕਰਾਵੈ; ਸੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨੀ ॥ 
ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਮੂਰਖੁ = ਬੇ-ਸਮਝ, ਗਵਾਰ ਤੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਨਹ = ਨਹੀਂ 


%, ੮੪ 


ਬਣ ਸਕਦਾ । ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਕਰਾਵੈ - ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸੇ ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੀਵ ਦਾ (ਮੂਰਖ ਜਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨ) ਨਾਮ ਵਖਾਨੀ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿ = ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੇ ਕੌਮ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ 


ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਨੀ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 

ਜਿਹੜਾ ਹੰਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੂਰਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ; ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥੧੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਪਾਰਾਵਾਰਾ = ਆਰ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ 

ਵਾਰੀ ਵਾ: ਸਦ = ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥੧੭॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਹਨੀ; ਮੋਹਿ ਲੀਏ ਤ੍ਰੈ ਗੁਨੀਆ॥ ਲੋਭਿ ਵਿਆਪੀ; ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ ॥ 
ਇਸ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੈ ਗੁਨੀਆ = ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਮੋਹਿ = ਮੋਹਤ ਕਰ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ। 
ਝੂਠੀ = ਮਿਥਿਆ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਵਿਆਪੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਕੈ ਸੈਚੀ; ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ, ਸਗਲ ਲੇ ਛਲੀਆ ॥੧॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜੋ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਸੈਚੀ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ 
ਸੀ, ਉਹ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛਲੀਆ = ਛਲ ਲੇ = ਲੈਂਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਭਾਵ ਖਿੱਚ ਕਰਕੇ ਛਲ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰੁ; ਦਇਅਲੀਆ ॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਲੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਕਾਰ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਦਇਅਲੀਆ = ਦਿਆਲੂ ਸੁਭਾਅ 
$ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ, ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਆਦਿ ਸਗਲੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਲੀਆ = 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੦੬ 

। ਏਕੈ ਸਮ ਕਰਿ; ਗਾਡੀ ਗਡ ਹੈ॥ ਏਕਹਿ; ਸੁਪਨੈ ਦਾਮ ਨ ਛਡ ਹੈ॥ 
ਏਕੈ = ਇਕਨਾ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੁਮੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਗਡ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਗਾਡੀ = ਦੱਬੀ 

| ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਪੁਰਖ ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜੋ ਸ੍ਮੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਟੋਏ ਪੁੱਟ ਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 


0) ਦੱਬੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਏਕਹਿ = ਇਕ ਪੁਰਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਦਾਮੁ = ਦਮੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਛਡ = ਛੱਡਦੇ ਹੈ = ਹਨ। 


ਰਾਜੁ ਕਮਾਇ, ਕਰੀ ਜਿਨਿ ਥੈਲੀ; ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਨ ਚੌਚਲਿ ਚਲੀਆ ॥੨॥ 

ਰਾਜ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਥੈਲੀ = ਗੁਥਲੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰੀ = ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਇਹ ਚੈਚਲ ਮਾਇਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੀਆ = ਚੱਲਦੀ ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਏਕਹਿ; ਪ੍ਰਾਣ ਪਿੰਡ ਤੇ ਪਿਆਰੀ ॥ ਏਕ ਸੈਚੀ; ਤਜਿ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ॥ 
ਏਕਹਿ = ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਣ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ , ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੱਧ ਮਾਇਆ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗ 
ਰਹੀ ਹੈ। 
ਏਕ = ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਮਾਇਆ ਸੈਚੀ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੁਤ, ਮੀਤ, ਭਾਤ ਤੇ ਗੁਹਜੀ; ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਹੋਈ ਖਲੀਆ ॥੩॥ 


ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਭ੍ਰਾਤ = ਭਰਾਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਗੁਹਜੀ = ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ , ਪਰ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਖਲੀਆ = ਖੜੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਹੋਇ ਅਉਧੁਤ; ਬੈਠੇ ਲਾਇ ਤਾਰੀ ॥ ਜੋਗੀ ਜਤੀ; ਪੰਡਿਤ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਇਕ ਅਉਧੂਤ = ਤਿਆਗੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਤਾਰੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਬੈਠੇ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੋਗ ਮਤ ਵਾਲੋ ਜੋਗੀ, ਜਤੀ, ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗ੍ਰਿਹਿ, ਮੜੀ, ਮਸਾਣੀ, ਬਨ ਮਹਿ ਬਸਤੇ; ਉਠਿ ਤਿਨਾ ਕੈ ਲਾਗੀ ਪਲੀਆ ॥੪॥ 
ਜੋ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮੜੀ = ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਮਸਾਣੀ = ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ 


ਜੋ ਬਨ = ਜੈਗਲਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਸਤੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਊਠਿ = ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਤਿਨ੍ਹਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੪॥ 


ਕਾਟੇ ਬਧਨ; ਠਾਕੁਰਿ ਜਾ ਕੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਬਸਿਓ ਜੀਅ ਤਾ ਕੈ ॥ [ 


ਜਾ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਇਮ 
ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 1 

ਹਰਿ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਜੀਅ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਿਓ= ਵੱਸ 
|) ਗਿਆ ਹੈ। ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੦੬ (੨੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੦੪੬੨ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਭਏ ਜਨ ਮੁਕਤੇ; 
ਗਤਿ ਪਾਈ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਲੀਆ ॥੫॥੨॥੧੮॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
॥ ਤੋਂ ਮੁਕਤੇ = ਸੁਤੰਤਰ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਹਲੀਆ = ਨਿਹਾਲ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਗਤਿ ਪਾਈ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ 
ਗਏ ॥੫॥੨॥੧੮॥ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਹੁ; ਏਕੁ ਨਿਰੋਜਨ ਸੋਊ ॥ ਜਾ ਤੇ ਬਿਰਥਾ; ਜਾਤ ਨ ਕੋਊ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਊ = ਉਸ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ । 
ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਤ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ; ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਿਆ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੇ; ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਿਆ = ਪੁਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ 
ਫੇਰ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਪ੍ਰਤਗਾਂ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਕੇ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਬਿਧਾਤਾ; ਖਿਨੁ ਖਿਨ ਜਪੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਢਕੀਐ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਸ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਗੁਣ = ਅੰਗੁਣ 
ਢਕੀਐ = ਢੱਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚਰਣ ਕਮਲ; ਉਰ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰਹੁ ॥ ਬਿਖਿਆ ਬਨ ਤੇ; ਜੀਉ ਉਧਾਰਹੁ ॥ ਰਿ 
ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ, 
[[ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਅਤੇ 


॥ 
॥ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਸੈਸਾਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਨ = 
ਉਰ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਜੀਉ = ਜੀਅ ਨੂੰ ਉਧਾਰਹੁ = ਉਧਾਰਨਾ, ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ। 

ਹਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੬ 


ਵਾ: ਕਰਣ = ਕੀਰਨੇ, ਪਲਾਹ = ਯਤਨ ਤੇ ਬਿਲਲਾਟਾ = ਵਿਰਲਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ : ਗੋਵਿਦ = 0 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਦਾ ਪੜਦਾ 

ਫਾਟਾ = ਫਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੈਗਿ; ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕੁ; ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਏ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਂਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ 

ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ 

ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿਹਾਰ 

ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ;ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਧਾਰਾ ॥ ਜੋ ਸਿਮਰੈ; ਤਿਸ ਕਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨਿ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਨਿਸ “ ਤਾਰਾ) ਨਿਸ = ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ 
ਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਿਥਿਆ ਵਸਤੁ ; ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੀ ॥ ਹਿਤੁ ਲਾਇਓ; ਸਠ ਮੁੜ ਅਗਿਆਨੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਸ਼ਵੇਤ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਦੇਹ ਆਦਿ 
ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨੀ = ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸਠ = ਮੂਰਖ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਠ = ਮੁਰਖ, ਧਾਰਨਾ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁੜ = ਮੂਰਖ 
ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰ੍‌ਮ ਲਾਇਓ = ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੯੦ [ ੮੯ 
ਕਾਮ, ਕ਼ਧ, ਲਭ, ਮਦ ਮਾਤਾ ॥ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ, ਲੋਭ ਤੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਉਡੀ ਦੇ ਬਦਲੈ = ਵੱਟੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇ-ਅਰਥ 


੨੩ 


ਗਵਾਤਾ = ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੇ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ $੧੦੦੬-੦੫' (੨੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਅਪਨਾ ਛੋਡਿ; ਪਰਾਇਐ ਰਾਤਾ॥ ਮਾਇਆ ਮਦ; ਨਿਜੀ 


ਇਹ ਜੀਵ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਹੱਕ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਪਰਾਇਐ = ਪਰਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੈ; ਕਰਤ ਕਲੋਲਾ ॥ ਊਣੀ ਆਸ; ਮਿਥਿਆ ਸਭਿ ਬੋਲਾ ॥ 

ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰਸਾ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁਝਦੀ, ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਹ 
ਜੀਵ ਕਾਮ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਬੜੀਆਂ ਕਲੋਲਾਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੁਰਨਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕਲੋਲਾ = ਲਹਿਰਾਂ 
ਉਠਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਊਣੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬਚਨ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਬੋਲਾ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਆਵਤ ਇਕੇਲਾ; ਜਾਤ ਇਕੇਲਾ ॥ ਹਮ ਤੁਮ ਸੈਗਿ; ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਬੋਲਾ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ 
ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਜੀਵ ਜੋ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸੈਗੀ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ 


ਮੇਰੇ ਸੈਗੀ ਹੋ, ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਝੂਠੇ = ਮਿਥਿਆ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਾ = ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੦੦੫] 
ਪਾਇ ਠਗਉਰੀ; ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਓ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਮਿਟਾਇਓ ॥੨॥ 

ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਓ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਟਾਇਓ = ਮਿਟਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਪਸੁ ਪੰਖੀ; ਭੂਤ ਅਰੁ ਪ੍ਰੇਤਾ ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਜੋਨੀ; ਫਿਰਤ ਅਨੇਤਾ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ, ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ, ਭੂਤ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਤਾ = ਪ੍ਰੇਤ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਅਨੇਤਾ = ਅਨਿਤ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤੁਰਿਆ 
ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਅ- ਨੇਤਾ) ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨੇਤਾ = ਨਿਤ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਅਨੌਤਾ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਖੇ ਤੁਰਿਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਿ 


੬੮ ੭੯ ੭੨੩ 


॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੪ ੨੨੮੬੨ 


$ ਜਹ ਜਾਨੋ; ਤਹ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ; ਉਠਿ ਉਠਿ ਫਿਰਿ ਧਾਵੈ ॥ 


- ੧ 
ਇਹ ਜੀਵ ਨੇ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਨੋ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਵਾ: ਉਥੇ ਬਿਰਤੀ ਨੇ ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ। 
ਸਚਖੰਡ ਸਰੁਪ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ 
$ ਉੱਠ ਉੱਠ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਾਸਨਾ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਅਹੇਮੇਵ; ਮੁਠੋ ਬੇਚਾਰਾ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਬਾਸਨਾ ਦਾ ਬਹੁਤ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਿਸਥਾਰਾ = ਪਸਾਰਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਝਿਆ ਫੁਰਨਿਆਂ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 

ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਜੀਵ (ਅਹੈ - ਮੇਵ) ਮੇਵ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਬੇਚਾਰਾ = ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਮੂਠੋ = ਲੁਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵੀਚਾਰਾ ਜੀਵ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਠੱਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਦੋਖ; ਅਰ ਬਹੁਤ ਸਜਾਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰੀਧ ਆਦਿ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਖਾਂ ਦੀ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਸਜਾਈ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਸਜ਼ਾ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ 
ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ; ਨਰਕ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ ਤਹ ਮਾਤ ਨ ਬੰਧੁ; ਨ ਮੀਤ ਨ ਜਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨਰਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਹ = ਉਥੇ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਕੋਈ ਬੈਧੁ = ਸੈਬੋਧੀ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਕੋਈ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਾਇਆ = ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: 
ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਘਰਵਾਲੀ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 
ਜਿਸ ਕਉ ਹੋਤ; ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਨਕ; ਪਾਰਗਰਾਮੀ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹੀ ਜਨ = ਸੇਵਕ (ਪਾਰ “ ਗਰਾਮੀ) ਗਰਾਮੀ = 
ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਭਮਤ ਭੁਮਤ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥ ਦੀਨਾ ਨਾਥ; ਜਗਤ ਪਿਤ ਮਾਇਆ ॥ 


ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਮਤ ਭੁਮਤ = ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ ਅਖ਼ੀਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ 
ਪਿਤ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੦੦੫ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫੦ 2... ਪੰ, ੦ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੫ (੨੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ; ਦੁਖ ਦਰਦ ਬਿਦਾਰਣ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਜ ਹੀ ਜਿਜਤਰਣਾ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਣ = ਕੱਟਣ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਨ, ਕਰਤੱਵ ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਿਸ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਣ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ; ਕਾਢਨਹਾਰਾ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਹੋਵਤ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ, ਦੇਹ ਰੂਪ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਕਾਢਨਹਾਰਾ = ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਰੂਪ; ਅਪਨਾ ਤਨੁ ਧਾਰਿਆ ॥ ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਤੇ; ਆਪਿ ਉਬਾਰਿਆ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ, ਈਰਖਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਤੇ = ਤੋ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਆਪ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾਇਆ ਹੈ। 


ਜਪ, ਤਪ, ਸੈਜਮ; ਇਸ ਤੇ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤਿ; ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਗਾਹੀ ॥ 


ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਰੁਪ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਰੂਪ 
ਸੈਜਮ = ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਇਸ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਅਗਾਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜੋ ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਕਦ 
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੦੦ ਹੁ [-੯ ੦੦ 
ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ; ਮਾਗੇ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ॥ 
੧੫ 
ਹਰਿ ਜੀਵਨ ਪਦੁ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੩॥੧੯॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੋ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਦਾਨ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰੱਖਿਅਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੪॥੩॥੧੯॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਤ ਕਉ ਡਹਕਾਵਹੁ, ਲੋਗਾ; ਮੋਹਨ, ਦੀਨ ਕਿਰਪਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਕਤ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਡਹਕਾਵਹੁ = ਭਰਮਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾਈ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ, 
ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ (ਕਿਰਪ “ ਆਈ।) 
ਕਿਰਪ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਆਈ ਹੈ ॥੧॥ 


_ ਐਸੀ; ਜਾਨਿ ਪਾਈ॥ 


ਪਲ ਸੂਰੋ ਗੁਰ ਦਾਤਾ; ਰਾਖੈ ਆਪਿ ਵਡਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰੋਂ = ਸੂਰਮਾ ਤੇ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਕਰਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਗਤਾ ਕਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਪਨੇ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਅਹੁ; ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰੋਂ ਤਾਂ 
ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈ = ਅਰਾਧਦੀ ਰਹੇ ॥੩॥ 

ਨਾਨਕੁ ਦੀਨੁ ਨਾਮੁ ਮਾਗੈ; ਦੁਤੀਆ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਈ ॥੪॥੪॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦੀਨੁ = ਗ਼ਰੀਬੀ, ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੁਤੀਆ = ਦ੍ੈਤ- 
ਭਾਵ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੁਕਾਈ = ਚੁੱਕ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇ ॥8॥੪॥੨੦॥ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੨੫. ਦਾ ੦੨ ਘਰ 
ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ; ਅਤਿ ਭਾਰਾ ॥ ਮੋਹਿ; ਸੇਵਕੁ ਬੇਚਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰਾ ਭਾਵ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ 
ਪ੍ਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਰਾ = ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਰਾ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਬੇਚਾਰਾ = ਤੁੱਛ, ਗ਼ਰੀਬ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹਾਂ ॥੧॥ 
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ਮੋਹਨੁ ਲਾਲੁ ਮੇਰਾ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ ਮੇਕਉ; ਦੇਹੁ ਦਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੋਹਨੁ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਮੋਹਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇ ਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈ' ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨਾ = ਦਾਨ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਗਲੇ; ਮੈ ਦੇਖੇ ਜੋਈ ॥ ਬੀਜਉ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਮੈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਈ = ਜੋਹ ਕੇ ਵਾ: ਖੋਜ ਕੇ ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਹਨ। 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਬੀਜਉ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਸਰਾ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜੀਅਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ; ਸਮਾਹੈ ॥ ਹੈ ਹੋਸੀ; ਆਹੇ ॥੩॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
(ਪਤਿ “ ਪਾਲਿ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ ਨੂੰ ਸਮਾਹੈ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਹੈ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਾਹੈ = ਸੈਬਾਹੈ ਭਾਵ 
ਰਿਜ਼ਕ ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਆਹੇ = ਸੀ, ਵਾ: ਜੋ ਹੁਣ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਹੇ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਦਇਆ ਮੋਹਿ ਕੀਜੈ; ਦੇਵਾ ॥ ਨਾਨਕ; ਲਾਗੋ ਸੇਵਾ ॥੪॥੫॥੨੧॥ 

ਹੇ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਐਸੀ ਦਇਆ = ਦਇਆਲਤਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਵਿਚ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂ ॥੪॥੫॥੨੧॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਤਾਰਨ; ਬਲਿ ਬਲਿ, ਬਲੇ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਨ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਸੀ, ਤ੍ਰਤੇ ਦੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਵੀ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਆਪਾਂ ਵੀ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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,% ੭੨ ਵਰ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਮਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੫ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਤਾ ੨੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਐਸਾ ਕੋਈ ਭੇਟੈ ਸੰਤੁ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ 

ਕੋਈ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰੇ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਈਐ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

ਮੋਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ; ਕਹੀਅਤ ਦਾਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੌਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ, ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੀ ਕਹੀਅਤ = ਕਹੀਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਭ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹੀ ਆਖਦੇ 
ਹਨ। 

ਏਹਾ ਓਟ; ਆਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਟੇਕ ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ 
ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਰਬ ਧਾਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਨ; ਇਕ ਬਿਨਉ ਦੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਭ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਨ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਤੂੰ ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 


ਤੁਮਰੀ ਬਿਧਿ, ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਹੁ; ਤੁਮ ਜਲ ਹਮ ਮੀਨਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ, ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਤੁਮ ਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ 
ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤਮ = ਤੁੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈਂ ਤੇ ਹਮ= ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਵਾ: ਮੈਂ 
ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੱਛੀ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦੀ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦੀ ॥੨॥ 


ਪੂਰਨ ਬਿਸਥੀਰਨ ਸੁਆਮੀ; ਆਹਿ ਆਇਓ ਪਾਛੈ ॥ 


[ਰਾ 6 # - ੯ 
ਸਗਲੋ ਭੂ ਮੰਡਲ ਖੰਡਲ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਹੀ ਆਛੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮੰਡਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਚੱਕਰ ਤੇ ਸਾਰੇ ਖੰਡਲ = ਖੰਡ 
ਹਨ, ਹੈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਤੁਮ = `ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਆਛੈ= ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੁੰ ਹੀ ਸਭ ਵਿੱਚੋਂ 


ਆਲਛੈ = ਸੁੰਦਰ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੀ ਹੀ ਸੁਹੱਪਣਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਭੂਮੰਡਲਾਂ 
ਦੇ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਆਛੈ = ਹੈਂ॥੩॥ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


੨੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੬ (੨੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੦੦੬] 


ਅਟਲ ਅਖਇਓ ਦੇਵਾ; ਮੋਹਨ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 
(“ਅ-ਖਇਓ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਟਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਟਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅਖਇਓ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਭ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਦੇਵਾ = ਪੂਜਨੀਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹਨ = ਮੋਹ 
ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ', ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲੱਖਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ'। 


ਦਾਨ ਪਾਵਉ ਸਤਾ ਸੰਗੁ; ਨਾਨਕ ਰੇਨ ਦਾਸਾਰਾ ॥੪॥੬॥੨੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ 
ਕਰਨ ਦਾ ਦਾਨ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਰਾ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨੁ = ਧੂੜੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਰਾ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਦਾ ਦਾਨ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੪॥੬॥੨੨॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਆਘਾਏ; ਸੈਤਾ॥ ਗੁਰ ਜਾਨੇ; ਜਿਨ ਮੰਤਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਉਹ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਆਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਮੰਤਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਤਮਾ 
ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਨੇ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਤਾ ਕੀ; ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ॥ ਜਾ ਕਉ; ਨਾਮ ਬਡਾਈ ॥੧॥ 

ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਛੁ = ਕਿੰਚਤ ਮਾਤ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਨੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ । 

ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਲਾਲੂ; ਅਮੋਲਾ ਲਾਲੋ ॥ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ; ਨਾਮੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਨਾਮ ਅਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਲਾਲੋ = ਲਾਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ । 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਅਗਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ 
ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਅਤੋਲਾ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


[ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੧੧) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੦੬ 
`-ਵਿਗਤ ਜਿਤ ਗਰ ਗਿਆ 
( ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਵਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਾਨੋ = ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 
॥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਾ: ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੇਖਤ ਸਗਲ; ਧਿਆਨੋ ॥ ਤਜਿਓ; ਮਨ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨੋ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਧਿਆਨੋ = ਧਿਆਨ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਹੀ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਰਮ ਜਨ ਸਿੰਆਨ 
ਲਗਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਸਾਰਾ ਕੁੱਝ ਵੇਖਦਿਆਂ ਫੇਰ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਭਿਮਾਨੋ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿਓ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਿਹਚਲੁ; ਤਿਨ ਕਾ ਠਾਣਾ॥ ਗੁਰ ਤੇ; ਮਹਲੁ ਪਛਾਣਾ ॥ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਸਚਖੰਡ 
ਵਿਚ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਠਾਣਾ = ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸੱਚ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਜਾਗੇ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਲਾਗੇ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਐਸੀ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ : 
ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੩॥ 
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ਪੂਰਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ; ਅਘਾਏ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ; ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਉਹ ਪੂਰਨ = ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ 'ਤੇ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ (ਸੁ ਭਾਏ) ਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਏ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਭੰਡਾਰ; ਹਾਥਿ ਆਇਆ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੪॥੭॥੨੩॥ 


ਉ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ 
ਨ ਹਿਆ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਆਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾਂ ੧੦੦੬ (੨੧੨) ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਪਾਇਆ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥੨੩॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਦੁਪਦੇ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਘਰੁ ੬ = ਲੋਟੇ ਮੁਫਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ ਦੋ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਛੋਡਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ; ਮਿਲਿ ਸਾਧ, ਤਿਆਗਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਮਨ, ਜੀਵ ! ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾ = ਚਲਾਕੀਆਂ ਛੋਡ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ 
ਕਰ, ਅਤੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ 
ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਅਵਰ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮਿਥਿਆ; ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਵਖਾਨ ॥੧॥ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭ ਨਾਲ ਰਾਮ = ਰਮੇਂ 
ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਖਾਨੁ = ਕਥਨ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਕਰਨ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਪਿਆਰੇ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਰਨ = ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


ਮਿਟਹਿ ਅਘ ਤੇਰੇ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਵਨ ਬਪੁਰੋ ਜਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨ, ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤੇਰੇ ਅਘ = ਪਾਪ 


ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ, ਤੇ ਬਪੁਰੋ = ਵਿਚਾਰਾ, ਤੁੱਛ ਜਾਮ = ਜਮ ਵੀ ਕਵਨੁ = ਕੌਣ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਆ 
ਸਕੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਖ ਦੀਨ ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ; ਮਿਲੈ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 

ਤੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ = ਦੁਖ, ਦੀਨ = ਲਓ ਲਗਣ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਮੱਥੇ ਨਹੀਂ ਰਗੜਨੇ ਪੈਣਗੇ) ਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪੈ = 
ਵਿਆਪੇਗਾ, ਲਗੇਗਾ ਸਗੋਂ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਥਿਸਰਾਮੁ= ਇਸਥਿਤੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗੀ, ਵਾ: ਬਿਸਾਮੁ = 
ਟਿਕਾਅ ਮਿਲੇਗਾ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕੁ ਬਖਾਨੈ; ਹਰਿ ਭਜਨੁ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥੨॥੧॥੨੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਇਹ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਘ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੦੦੬ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸੇ ਹੋਤ ਦੇਖੇ ਖੇਹ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਹੋਤ = ਹੁੰਦੇ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰ ਕੇ ਖੇਹ ਹੁੰਦੇ ਦੇਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਲਾਹਨਤਾਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਹ ਵਿਚ ਪਏ 
ਹੋਏ ਵੇਖੇ ਹਨ। 
ਪੁੜ੍ , ਮਿਤ , ਬਿਲਾਸ, ਬਨਿਤਾ; ਤੂਟਤੇ ਏ ਨੇਹ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪੁਤ੍ਹ = ਪੁੱਤਰ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਆਦਿ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਲ ਬਿਲਾਸ = 
ਕਾਮ ਕੀੜਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਲਾਸ = ਕੌਤਕ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੰਦ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਸਰੀਰ ਛੁੱਟਣ, ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਏ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੂਟਤੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੇਹ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਲੇਹ = ਲੈਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕਰ। 


ਜਲਤ ਨਾਹੀ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ; ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਦੇਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨ ਹੀ [ਟਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਜਲਤ = ਜਲਦਾ, ਸੜਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ= ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਆਤਮਿਕ ਸੂਖੁ = ਸੁਖ ਹੀ ਦੇਹ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਿ= ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਤਨਿ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਿਰਖ ਛਾਇਆ ਜੈਸੇ ਬਿਨਸਤ; ਪਵਨ ਝੂਲਤ ਮੇਹ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਰਖ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਬਿਨਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੂਰਜ 
ਦੇ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਤੋਂ ਛਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਨ = ਹਵਾ 
ਦੇ ਝੂਲਤ = ਵਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮੇਹ = ਮੇਘ (ਬੱਦਲ) ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਰਖ ਦੀ ਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਵੱਲ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ : 

ਪਰਾਲਬਧ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਰੂਪ ਹਵਾ ਦੇ ਵਗਣੇ ਕਰਕੇ ਸੰਬਧੀ ਦਾ ਮੋਹ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਚ ੫ 

ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜ , ਮਿਲੁ ਸਾਧ ਨਾਨਕ; ਤੇਰੇ ਕਾਮਿ ਆਵਤ ਏਹ ॥੨॥੨॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਸੁਖਹ ਦਾਤਾ; ਸੈਗਿ ਬਸਤੋ ਨੀਤ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਪੁ “ ਰਖੁ) ਪੁ = ਪੁੰ ਆਦਿ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਰਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੇਟਾਂ ਦੀ ਪੁਰਨ = ਪੁਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ ਸੁਖਹ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨੀਤ = ਨਿਤ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸਤੋ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ, ਨ ਜਾਇ ਬਿਨਸੈ; ਬਿਆਪਤ ਉਸਨ ਨ ਸੀਤ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਨਾ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਬਦਲਣ 
ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਾ ਮਰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਜਾਇ = ਜੈਮਦਾ ਤੇ 
ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸਨ = ਗਰਮੀ ਤੇ ਸੀਤ = ਠੰਢ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਤ = ਲੱਗਦੀ 
ਵਾ: ਤਮੋਗੁਣ ਰੂਪ ਗਰਮੀ ਤੇ ਜੜਤਾ ਰੂਪੀ ਠੰਢ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮ ਸਿਉ ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ। 


ਚੇਤਿ ਮਨ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਧਾਨਾ; ਏਹ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰ, ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ (ਨਿਰ - ਮਲ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ 
ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਦਇਆਲ, ਗੋਪਾਲ, ਗੋਬਿਦ; ਜੋ ਜਪੈ ਤਿਸੁ ਸੀਧਿ ॥ 

ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਉ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਤੇ ਗੋਬਿਦ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਾਖੀ 


ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, = ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੀਧਿ= ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੁੰਦੀ ਰੈ। 


ਨਵਲ ਨਵਤਨ ਚਤੁਰ ਸੁੰਦਰ, ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸੈਗਿ ਬੀਧਿ ॥੨॥੩॥੨੬॥ 
ਹ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਵਲ = ਨਵੀਨ ਤੋਂ ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਛਲ (ਨ ਵਲ) 
ਰਿ 


੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੫) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੦੬-੦੭ 
੯੮੭੨੦ ੭੯ ੭ ੭੯ ੭ (੭੨ =<੭੭। ੫੭੭ ੫੭੭ ੫੭ 


੍ 


2. 


ਇਉਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ, ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ ਹਰ ਵਕਤ ਕੇਵਲ ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥੩॥੨੬॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਲਤ, ਬੈਸਤ, ਸੋਵਤ, ਜਾਗਤ; ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਰਿਦੈ ਚਿਤਾਰਿ ॥ 

ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚਲਤ = ਚੱਲਦਿਆਂ, ਬੈਸਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਸੋਵਤ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਜਾਂ ਸੁੱਤੇ ਪਿਆਂ, 
ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤਾਰਿ = ਯਾਦ 
ਕਰਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਿਆ ਕਰ। 

ਚਰਣ ਸਰਣ ਭਜੁ ਸੈਗਿ ਸਾਧੂ; ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ 
ਲੈਣਾ ਕਰ ਤੇ ਉਸ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਭਵ ਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


[ਅੰਗ ੧੦੦੭] 
੨੨. ੨੫ [੯ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੇ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ । 


ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸਿਉ; ਅਵਰ ਸਗਲ ਵਿਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ, ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ 
ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੀਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਤੂ ਆਪਨ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ ॥ 
ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਮਨੁ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁੱਝ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ 
ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਤਨ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿ ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ & 
ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰ। 
ਗੋਵਿਦ ਭਜੁ ਸਭਿ ਸੁਆਰਥ ਪੂਰੇ; ਨਾਨਕ ਕਬਹੁ ਨ ਹਾਰਿ ॥੨॥੪॥੨੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਗੋਵਿਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਤੇਰੇ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਮੇ 
ਉ 
| 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੦7 (੨੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬>੨੮੦ ੦੨੨੦ ੦ ਟਟਟਕਟ ਦਾਦ ਲ 


ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੁਆਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਤੇ ਨੂੰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਾਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ 
ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਦੇਣਗੇ ॥੨॥੪॥੨੭॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਜਿ ਆਪੁ, ਬਿਨਸੀ ਤਾਪੁ; ਰੇਣ ਸਾਧੂ ਥੀਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗੰਤਗੁਰ ਜੀ ਆਧਾ-ਭਾਵ ਨਗੀ'#ਟਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 

(ਰੇਣ ਸਾਧੂ ਥੀਉ ॥) ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਥੀਉ = ਹੋਣਾ, 
ਬਣਨਾ ਕਰ, ਤਦ ਤੇਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤਜਿ ਕਰਕੇ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਹੋਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਥਿਨਸੀਂ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ! 


ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ; ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਿਸੁ ਦੀਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੀਉ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰ। 


ਆਨ ਸਾਦ ਬਿਸਾਰਿ ਹੋਛੇ; ਅਮਰੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਨ = ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ , ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਵਾ: ਆਨ = ਦਵੈਤ 
ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਦਾ ਹੋਛੇ = ਤੁੱਛ ਸੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ 
ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ 
ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਜਿਊਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸ 
ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਅਮਰ ਹੋਣਾ ਕਰ। 

ਵਾ: ਅਮਰੁ = ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਜੁਗੁ = ਦੋ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ, ਜੁਗੁ = ਦੋ 
ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਤੇ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੁਗੁ = ਚਾਰ ਸਾਧਨਾ 
(ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਵਿਚ ਜੁਗੁ = ਜੁੜ ਕੇ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੮੩੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਮਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦7 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੍ਿ 
ਨਾਮੁ ਇਕ ਰਸ, ਰੋਗ ਨਾਮਾ; ਨਾਮਿ ਲਾਗੀ ਲੀਉ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲੀਉ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਇਕ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਕ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਉ = ਲਿਵ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 


ਮੀਤੁ, ਸਾਜਨੁ, ਸਖਾ ਬੈਧਪੁ; ਹਰਿ ਏਕੁ ਨਾਨਕ ਕੀਉ ॥੨॥੫॥੨੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ 
ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬੈਧਪੁ = ਸੈਬਧੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਆਪਣਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਮਿੱਤਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੱਜਣ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਖਾ 
ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੈਬੈਧੀ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੨੮॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਮਾਤਾ ਉਦਰਿ ਰਾਖੈ; ਲਗਨਿ ਦੇਤ ਨ ਸੇਕ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰਿ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ : ਹਰੇਕ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਿ) ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਕੇ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਦਾ ਸੇਕ = ਤਾਉ (ਤਪਸ) ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦੇਤ = 


ਦਿੰਦਾ । 
ਸੋਈ ਸੁਆਮੀ ਈਹਾ ਰਾਖੈ; ਬੁਝ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥੧॥ 


ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੈਨੂੰ ਈਹਾ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੁ = ਪੁੱਛ (ਸਮਝ) ਕੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕੁ= ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਬੁਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਵਾ: (ਬਿਬ “ ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਬੁਧਿ = ਬੋਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੂਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ; ਨਾਮ ਕੀ ਕਰਿ ਟੇਕ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਓਟਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣਾ 
ਕਰ। 
ਤਿਸਹਿ ਬੂਝ, ਜਿਨਿ ਤੂ ਕੀਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੂ = 
ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਏਕ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੭ (੨੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚੇਤਿ ਮਨ ਮਹਿ, ਤਜਿ ਸਿਆਣਪ; ਛੋਡਿ ਸਗਲੇ ਭੇਖ ॥ 
ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪ = ਚਲਾਕੀਆਂ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਤਿਆਗ 
0 ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ, ਨਾਨਕ; ਤਰੇ ਕਈ ਅਨੇਕ ॥੨॥੬॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਕਈ ਅਨੇਕਾਂ ਜੁੱਗਾਂ 
ਵਿਚ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਜੀਵ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੬॥੨੯॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕੋ; ਅਨਾਥ ਕੋ ਹੈ ਨਾਥੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਵੀ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ। 


ਮਹਾ ਭਉਜਲ ਮਾਹਿ, ਤੁਲਹੋ; ਜਾ ਕੋ ਲਿਖਿਓ ਮਾਥ ॥੧॥ 


ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਭਉਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ 


ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਾਥੁ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਓ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੋ € 
ਡੁਬੇ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਘਨ ਸਾਥ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘਨ = ਬਹੁਤੇ ਸਾਥ = ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ : 


ਕਰਣ ਕਾਰਣੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਦੇ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਹਾਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਣ ਕਾਰਣੁ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ, ਨਰਕ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ , ਕੁਸੈਗਤਿ ਤੋਂ ਆਪਣਾ 
ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਥ ॥ 

ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਪਾਥ = ਜਲ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਕੁਸੈਗਤ 
ਵੱਲੋਂ ਪਾਥ = ਪ੍ਰਹੇਜ਼ ਰਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪਾਥ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫੦ 2... ਪੰ, € 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਮਾਨ ਅੰਜਲਾੀੰਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ _$੦੦੭ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਕਰਹੁ ਕਿਪਾ ਮੁਰਾਰਿ ਮਾਧਉ; ਸੁਣਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਗਾਥ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ 
ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗਾਥ = ਕਥਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ, ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 


ਮਾਰੂ ਅੰਜੁਲੀ” ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਲਈ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਮ ਦੱਸ ਕੇ ਮਹਲਾ 
੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅੰਜਲੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਘਰੁ ੭ = ਸੱਤਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਭ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥, 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਧਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਸਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ; ਧੁਰਹੁ ਹੀ ਹੁਆ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੁੜਨਾ ਇਹ ਧੁਰਹੁ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣਿਆ ਹੂਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਨਾ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਨਾ ਵਾ: ਸੈਜੋਗੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ 
ਵਿਜੋਗੀ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਨਾ ਇਹ ਆਦਿ ਤੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪੰਚ ਧਾਤੁ ਕਰਿ; ਪੁਤਲਾ ਕੀਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਧਾਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਅੰਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪੁਤਲਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਹੈ ਕੈ ਫੁਰਮਾਇਅੜੈ ਜੀ; ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ, ਜੀਉ ਆਇ ਪਇਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਸਾਹੈ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਫੁਰਮਾਇਅੜੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ 


੧. ਅੰਜੁਲੀ : (ਅੰ- ਜੁਲੀ) ਅੰ = ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਂ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵੱਲ ਜੁਲੀ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੋਕ ਅੱਜ 
ਕੱਲ ਸ਼ਰਧਾਂਜਲੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਅੰਜਲ ਭਰ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਅੰਜੁਲੀ, ਸ਼ਰਧਾਂਜਲੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਅੰਜ “ ਲੀ) ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਅੰਜ = ਅੰਜਨ ਭਾਵ ਸੂਰਮਾ ਲੀ = ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਐਸਾ ਵੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਸਕੇ, ਐਸਾ ਬੇਨਤੀਆਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਦੀ ਜਾਂ ਤਲਾਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਮਿਤ ਪਾਣੀ ਦੇ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਸੂਰਜ ਵੱਲ ਨੂੰ ਸੁੱਟਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵ 
ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਜੁਲੀ ਭਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਜੁਲੀ ਵਿਚ ਅੱਠ ਅੱਠ ਬਦ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਬਦ 
ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਛੋਟੀਆਂ ਤੇ ਤੀਜੀ ਤੁਕ ਲੰਬੀ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਧਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਆਦਾਤਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਨਾਸ਼ਮਾਣਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


,#੭<੩, ੪੮੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਅਈਗਗਗ&::--੨੨੭ .%- ੨੨੭ ,82-- ੨੨ ,%2-੨੯। 
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ਹ ਹੈ, ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਆਤਮਾ 
0 ਆ ਕੇ ਪਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਥੈ ਅਗਨਿ ਭੈ; ਭੜ ਹਾਰੇ ॥ ਊਰਧ ਮੁਖ; ਮਹਾ ਗੁਬਾਰੇ ॥ 
ਜਿਥੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਭੜ ਹਾਰੇ = ਭੜ ਭੜ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਭਖੈ = ਭਖਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਭੜਹਾਰੇ = ਭੱਠ ਵਤ ਭਖਦੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਗੁਬਾਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ ਮੁਖ = 
ਮੂੰਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਲੇ ਸੋਈ; ਓਥੈ ਖਸਮਿ ਛਡਾਇ ਲਇਆ ॥੨॥ 
ਉਦੋਂ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਮਾਲੇ = 
ਸੈਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਖਸਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਦੇ 
ਸੇਕ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਵਿਚਹੁ ਗਰਭੈ; ਨਿਕਲਿ ਆਇਆ ॥ 
ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਦੁਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭੈ = ਪੇਟ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਇਆ, ਭਾਵ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਲਿਆ। 
ਤਦੋਂ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੁਨੀ = ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਦੁਨੀ = 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਲਿਆ। ਇਉਂ ਇਹ ਜੀਵ ਜਨਮ 
ਲੈਣ ਸਾਰ ਹੀ ਅਕਿਰਤਘਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ; ਰਹਣੁ ਨ ਕਿਤਹੀ ਥਾਇ ਭਇਆ ॥੩॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਉਂ 
ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਐ = ਭਵਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਕਿਤਹੀ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਥਾਇ = 
ਥਾਂ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਿਹਰਵਾਨਿ; ਰਖਿ ਲਇਅਨੁ ਆਪੇ ॥ ਜੀਅ ਜੈਤ ਸਭਿ; ਤਿਸ ਕੇ ਥਾਪੇ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰਵਾਨਿ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
(ਉਆ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੱਖ ਲਇਆਨੁ = 
ਨੂੰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਰੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਥਾਪੇ = 


=) ੨੨- 


॥ (ਆ 
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=., ਕਿ. ਹੋ 
ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ਥਿਆ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 


ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਚੱਲਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਥਿਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋਇਆ 


ਹੈ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੦੮] 
- ਚੋ 2੩ ੯ ੧੨. ੯ ੧੨ 
'ਵੋਦੋ ਨ ਵਾਈ, ਭੇਣੋ ਨ ਭਾਈ; ਏਕੋ ਸਹਾਈ ਰਾਮੁ ਹੇ ॥੧॥ 

ਉਥੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੈਦੋਂ = ਵੈਦਾਂ ਦੀ ਵਾਈ = ਵਾਹ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੱਲਣੀ, ਭਾਵ ਵੈਦ ਮਿ੍‌ਤਕ 
ਸਰੀਰ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਪਕੜ ਕੇ ਕੋਲ ਹੀ ਖੜੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭੈਣੋ = ਭੈਣਾਂ ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਵੀ ਰੱਖਿਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਥੇ ਤਾਂ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਸੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਵੈਦ, ਨਾ ਕੋਈ ਵਾਈ” = ਰਾਖਾ, ਸਹਾਇਕ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ 
ਭੈਣ ਭਰਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾ ਵੈਦ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭੈਣ, ਭਾਈ ਆਦਿ 
ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਵਾਈ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾਈ = ਵਾਯੂ ਰੋਗ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ 
ਨਾ ਵੈਦੋ = ਹਕੀਮਾਂ ਤੇ ਨਾ ਭੈਣ ਭਰਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਵੈ ਦੋਨਵਾਈ) ਜੋ ਵੈ = ਉਹ ਦੋਨਵਾਈ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਕ ਉਹੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਭੈਣ ਭਰਾ ਆਦਿਕ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਕੋਈ ਵੀ ਭੈਣ ਭਰਾ ਆਦਿ ਸੰਬਧੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦੇ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਕੀਤਾ ਜਿਸੋ ਹੋਵੈ, ਪਾਪਾਂ ਮਲੋਂ ਧੋਵੈ; ਸੋ ਸਿਮਰਹੁ ਪਰਧਾਨੁ ਹੇ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸਭ 
ਕੁੱਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੋ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋਂਦਾ ਹੈ, 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੋ = ਉਸ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਹੁ = ਯਾਦ ਕਰ ॥੨॥ 

ਘਟਿ ਘਟੇ ਵਾਸੀ, ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ; ਅਸਥਿਰੁ ਜਾ ਕਾ ਥਾਨੁ ਹੇ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਘਟਿ ਘਟੇ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ (ਨਿ “ ਵਾਸੀ) 
ਵਾਸੀ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਥਾਨੁ =ਥਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


੧. ਇਹ ਸ਼ਬਦ 'ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
੨. ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਵਾਈ” ਦਾ ਅਰਥ “ਰੱਬ ਰਾਖਾ” ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਮਾਨ ਅਜ਼ਲ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ $੦੦੭-੦£ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਅਹਲਾ ੬, ਅੱਗ $੦੦£ (੨੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਰੇ ਨ [- ੧ 6) _<੫ [- ੧ ਸਾ ਸੇ ਜੇ 
ਆਵ ਨ ਜਾਵ, ਸਗ ਸਮਾਵ, ਪੂਰਨ ਜਾ ਕਾ ਕਾਮੁ ਹ ॥8੩॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = - ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ 
| ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਦਾ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗ 
ਉ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਗੀ ਅਗ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਭ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ 
ਕੌਮ ਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ, ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇਣ ਦਾ ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਹੈ॥੪॥ 


€$ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ; ਰਾਖਣਹਾਰਾ ॥ ਸੈਤ ਜੀਵਹਿ; ਜਪਿ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਖਣਹਾਰਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਸ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸੈਤ ਭਗਤ 
ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ; ਨਾਨਕੁ, ਤਿਸ ਕੁਰਬਾਨ ਹੇ ॥੫॥੨॥੩੨॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੁ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੇ 
ਕੁਰਬਾਨੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ॥੫॥੨॥੩੨॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਜ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਉਥੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ 
ਸੁਖਦਾਇਕ ਕੌਣ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕਉ ਸਿਮਰਿ, ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਰਿਓ; ਗਨਿਕਾ ਹੂ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਿਮਰ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰਿਓ = 
ਉਧਰ, ਤਰ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਗਨਕਾ” ਪਾਪਣ ਨੇ ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 


੧. ਪਹਿਲੀ ਗਨਕਾ : ਜਨਕਪੁਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਗਨਕਾ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿੰਗਲਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ 
ਇਕ ਧਨੀ ਸੁੰਦਰ ਜਵਾਨ ਪੁਰਖ ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਕਾਮ ਨਾਲ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਈ, ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਪਾਸ ਨਾ ਆਇਆ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਬੇਚੈਨੀ ਵਿਚ ਬੀਤੀ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਵ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ $੦੦£ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨ (੭੨ 2੭ ੨੫੭੭ 27 << 


੍ 


ਕੀਤੀ ਸੀ ਵਾ: ਮੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੋਤੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣੀ ਕੀਤੀ 
ਸੀ ਵਾ: ਪਿੰਗਲਾ ਨਾਮੀ ਗਨਿਕਾ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੰਚਾਲੀ ਕਉ ਰਾਜ ਸਭਾ ਮੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ 
ਪੰਚਾਲੀ = ਪੰਚਾਲ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਦਰੋਪਤੀ ਨੂੰ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੀ ਰਾਜ ਸਭਾ ਮੈ = ਵਿਚ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਸੀ। 


ਤਾ ਕੋ ਦੂਖੁ ਹਰਿਓ ਕਰੁਣਾਮੈ; ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਬਢਾਈ ॥੧॥ 
ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਾ = ਉਸ ਕੋ = ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਹਰਿਓ = ਨਾਸ਼, ਦੂਰ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਦਾਸੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਬਢਾਈ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਆਪਣੀ 
ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ ਅਥਵਾ 
ਪੰਚਾਲੀ ਕਉ ਰਾਜ ਸਭਾ ਮੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ 
ਜੋ (ਪੰਚ “ ਅਲੀ) ਪੰਚ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਅਲੀ = ਸਖੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਰਯੋਧਨ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦੀ ਗਿਆਤ ਆ ਗਈ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੋ ਦੂਖੁ ਹਰਿਓ ਕਰੁਣਾਮੈ; ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਬਢਾਈ ॥੧॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ਼, ਮੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਦਾਸੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਪੈਜ ਵਧਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਿਹ ਨਰ, ਜਸੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਗਾਇਓ; ਤਾ ਕਉ ਭਇਓ ਸਹਾਈ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਇਹੀ ਭਰੋਸੈ; ਗਹੀ ਆਨਿ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹੀ = ਇਸੇ ਭਰੋਸੈ = ਨਿਸਚੈ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਰਨਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਨ = ਆ ਕੇ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 


ਘ ਜੇਕਰ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਈਸ਼ੂਰ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੀ ਤਾਂ ਕਿਤਨਾ ਉਤਮ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮੰਨਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋ 
ਗਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗਦੀ ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਵੱਲ ਹੀ ਤੱਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਜਨਕ 
ਰਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਬੜੀ ਗਿਲਾਨੀ 
ਹੋਈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਕੇ ਰਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਂ ਕੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । 
ਦੂਸਰੀ ਗਨਕਾ : ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਨੇ ਤੋਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਖਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣੀ ਕੀਤੀ । 


| 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ $੦੦£ (੨੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਅਬ, ਮੈ ਕਹਾ ਕਰਉ; ਰੀ ਮਾਈ ॥ 


ਰੀ=ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ, ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਬਚਾ ਵਾਸਤੇ 
ਕਹਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ। 


ਸਗਲ ਜਨਮੁ, ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ ਖੋਇਆ; ਸਿਮਰਿਓ ਨਾਹਿ ਕਨਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਖਿਅਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸਿਉ = ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਖੋਇਆ = ਗਵਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਕਨ੍ਾਈ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਓਂ = ਯਾਦ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: (ਕ “ ਨਾਈ) ਨਾਈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕ = ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਵਾ: ਕਨਾਈ = ਕਿਨਕਾ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਲ ਫਾਸ, ਜਬ ਗਰ ਮੈ ਮੇਲੀ; ਤਿਹ ਸੁਧਿ ਸਭ ਬਿਸਰਾਈ ॥ 

ਜਮਰਾਜ ਨੇ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਗਰ = ਗਲ ਮੈ = ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਮੇਲੀ =ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੁਧਿ = 
ਗਿਆਤ ਬਿਸਰਾਈ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ। 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਯਾ ਸੈਕਟ ਮੈ; ਕੋ ਅਬ ਹੋਤ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਯਾ = ਇਹ (ਇਸ) ਸੈਕਟ = ਦੁਖ ਮੈ = ਵਿਚ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਕੋ = ਕੌਣ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਤ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ' ਹੋ 
ਸਕਦਾ, ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸੈਪਤਿ ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨੀ; ਛਿਨ ਮੋ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੁਪ ਗੁਰੋ ਜਾਂ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸੈਪਤਿ = ਵਿਭੁਤੀ ਮੈਂ 


ਆਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨੀ = ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਹ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਭਈ ਹੋ ਗਈ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਯਹ ਸੋਚ ਰਹੀ ਮਨਿ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਬਹੂ ਨ ਗਾਈ ॥੨॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਯਹ = ਇਹੋ 
ਸੋਚ = ਚਿੰਤਾ ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੨॥ 


ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 


ਮਾਈ; ਮੈ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨ ਨ ਤਿਆਗਿਓ ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੋ ਜਾਂ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਣਾਂ, ਵਡਿਆਈ, ਵਿਦਿਆ ( 
ਕੋ = ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਿਓ = ਛੱਡਿਆ । 
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ਘਰ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੫) ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੦£ 


ਮਾਇਆ ਕੇ ਮਦਿ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਇਓ; 
ਰਾਮ ਭਜਨਿ ਨਹੀ ਲਾਗਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਕੇ = ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 

ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ ਸਿਰਾਇਓ = ਬਤੀਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਨ ਨਹੀਂ ਲਾਗਿਓ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਬਾਲਕ, ਜੁਵਾ, 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਮ ਕੋ ਡੰਡੁ ਪਰਿਓ ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਤਬ ਸੋਵਤ ਤੈ ਜਾਗਿਓ ॥ 

ਜਦੋਂ ਜਮ ਕੋ = ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰਿ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆ ਕੇ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤੇ ਰਹਿਣ ਤੈ = ਤੋਂ ਜਾਗਿਓ = ਜਾਗਣਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤਦ ਤੈ = ਤੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਣ ਤੋਂ ਜਾਗਣਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਪਛਤਾਉਣਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਕਤ 
ਜਮਾਂ ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ : 


| 
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ਕਹਾ ਹੋਤ, ਅਬ ਕੈ ਪਛੁਤਾਏ; ਛੂਟਤ ਨਾਹਨਿ ਭਾਗਿਓ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਨਾਹ ਨਿਭਾਗਿਓ” ਹੈ) 
ਅਬ = ਹੁਣ ਕੈ = ਦੇ ਪਛਤਾਏ = ਪਛੁਤਾਇਆ ਕਹਾ = ਕੀ ਹੋਤ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਗਿਓ = ਦੌੜਨ 
ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਤ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਅਥਵਾ (ਨਾਹ ਨਿਭਾਗਿਓ) ਹੇ ਨਿਭਾਗਿਓ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾ ! ਹੁਣ ਦੇ ਪਛੁਤਾਇਆਂ ਤੇਰਾ 
ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ॥੧॥ 

ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮੈ ਜਬ; ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਗਿਓ ॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਇਹ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਜੀਵ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਪਜੀ = 
ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਅਨੁਰਾਗਿਓ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗੁਰ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੰਮਆ ਕਰਕੇ ਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 

ਸੁਫਲੁ ਜਨਮੁ ਨਾਨਕ ਤਬ ਹੁਆ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜਸ ਮੈ ਪਾਗਿਓਂ ॥੨॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ = ਕੀਰਤਨ 
ਮੈ= ਵਿਚ ਪਾਗਿਓ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੁਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਹੂਆ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੋ ਗਿਆ ॥੨॥੩॥ 

ਮਾਰੁ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ 0 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਈ ਵਾਰ ਸਿੱਧਾਂ ਜਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ] 
ਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਸਿੱਧ ਨਾਮੇ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਨ 
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ਥਾਂ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਤੇ ਕੁੱਝ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਹੋਏ, ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਆ ਕਰੋ, 
ਉਸ ਵਕਤ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧= 
ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ। 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ=ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧੨ ੧੨ << ੧੨ ੧੨ 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਥੇ ਸੁਣੇ; ਹਾਰੇ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕਾ ॥ 
ਬੇਦਾਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥੇ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ = ਅਣਗਿਣਤ ਮੁਨੀ = ਮੋਨਧਾਰੀ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਪਰ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 
੧੫ ੧੫ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਬਹੁ ਘਣਾ; ਭੁਮਿ ਥਾਕੇ ਭੇਖਾ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਪੁਰਖ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਘਣਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਵਿਚਰ ਕੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇ 
ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਭਰਮ ਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 
ਰਲ ੦ 2 <<. 
ਸਾਚੋ ਸਾਹਿਬੁ ਨਿਰਮਲੋ; ਮਨਿ ਮਾਨੋ ਏਕਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸਾਚੋ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਮਲੋ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਉਸ ਏਕਾ = ਇਕ ਵਿਚ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਏਕਾ = ਇਕ ਮਨਿ = ਮੰਤ੍ , ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲੋ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਤੁ ਅਜਰਾਵਰੁ, ਅਮਰੁ ਤੁ; ਸਭ ਚਾਲਣਹਾਰੀ ॥ 
(ਅਜਰਾ-ਵਰ” ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ (ਅਜਰਾ “ ਵਰੁ) ਅਜਰਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅਮਰੁ = 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਬਾਕੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚਲਣਹਾਰੀ = ਚਲੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅਜਰ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਵਤੇ ਕਦੇ ਵੀ 
ਬੁੱਢੇ ਨਹੀਂ ਹੁਦੇ, ਆਪਣੀ ਆਯੂ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤਕ ਨੌਜਵਾਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
- ੧ 
ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਭਾਇ ਲੈ; ਪਰਹਰਿ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਲੈ = ਲੈਣਾ, ਜਪਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਰਹਰਿ = ਪਰਹਰਨ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਨੂੰ ਮੇਟ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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[ਅੰਗ ੧੦੦੯1 


ਹਰਿ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਬੁਝੀਐ; ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰਾ ॥ 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ; ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = - ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਲਵਿਖ = ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਣਹਾਰਾ = ਕੱਟਣ 
ਵਾਲਾ, ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੨॥ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜਲੁ ਬਿਲੋਵੈ, ਜਲੁ ਮਥੈ; ਤਤੁ ਲੋੜੈ ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨਾ ॥ 

ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਬਿਲੋਵੈ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ, ਪੁਨਾ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਮਥੈ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਤਤੁ = ਮੱਖਣ ਨੂੰ ਕੱਢਣਾ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੇ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਅੰਧ = 
ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਾਵ ਮੱਤ ਹੀਣ ਤੇ ਅਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮਥੈ = ਮਥਣਾ, ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ, ਉਹ ਮਗਰੋਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਹੀ ਬਿਲੋਵੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੇ, ਇਉਂ ਜੋ ਉਹ ਪੁਰਖ ਦਹੀਂ ਰਿੜਕੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਦੇ ਮੱਖਣ ਨੂੰ 
ਚਾਹੇਗਾ, ਉਹ ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀਹੀਣ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਵਾਰ ਵਾਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਜਾਂ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ, ਅੰਨ੍ਹਾ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਖ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਦਧਿ ਮਥੀਐ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਈਐ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਧਿ= ਦਹੀਂ ਨੂੰ 
ਮਥੀਐ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। 
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ਰ 
ਮਨਮੁਖ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਪਸ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥੩॥ 
॥ 


ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁੱਖ ਪੁਰਖ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਨੀ= ਜਾਨਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਦੇਹ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥਾਤ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਕੋਤਲ ਪਸ਼ੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਚਾਰਾ ਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਲਈ ਖੋਤੇ ਖੱਚਰ ਆਦਿ ਚਾਰਾ ਢੋਣ ਦੇ ਕੈਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਮਾਨ ਪਸ਼ੂ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । 
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ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਸ਼ੂ ਸਮਾਨ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਂਗ ਕੌਤਲ ਪਸ਼ੂ ਦੇ ਵਤ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁੱਤਰਾਂ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਮਰੀ ਮਰੁ; ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਜੀਵ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ 
ਮਰੀ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਕਰਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਰੁ = ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰੀ = ਮਰਦੇ 


੮੨ <= 


ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਦੁਨੀਆਂ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = 
ਦਰਾਂ ਦਰਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ ਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਜੇ ਮਰੈ; ਫਿਰਿ ਮਰੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ 
ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 

ਗੁਰਮਤੀ ਜਗਜੀਵਨੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਭਿ ਕੁਲ ਉਧਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥ 

ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਿਸ 
ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰਣਹਾਰ = 
ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਦੈਵੀ ਕੁਲ ਦਾ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ 
ਛੁਡਾ ਕੇ ਉਧਾਰਣਹਾਰ = ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਸਚਾ ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

ਸਚਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਵੀ ਸੱਚਾ 

ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਪਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੈਸਾਰਿ ਹੈ; ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਨਿਤ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਰਾ ॥੫॥ 
ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਸਾਚੀ ਸੈਗਤਿ, ਥਾਨੁ ਸਚੁ; ਸਚੇ ਘਰ ਬਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਬਾਰਾ = ਇੰਦਰੀਏ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਬਾਰਾ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਰਾ = ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਬਾਰਾ = ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ, ਭਾਉ ਸਚੁ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਤਿਨ ਬੀਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ 
ਸੈਤੋਖਿਆ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋਂ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਰਸ ਭੋਗਣ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ; ਦੁਖ ਸੁਖ ਸੈਘਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ = ਮਾਨਣ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 
ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਘਾਰਾ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਈ ਬਹੁਤੇ ਸੁੱਖ ਜਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਕਰਕੇ ਦਿਲ ਦਾ ਦੌਰਾ ਪੈਣ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੈਘਾਰਾ = ਸੈਘਟ ਭਾਵ ਸਮੁਦਾਇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸੈਘਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਰਸ ਮਾਨਣ ਨਾਲ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੈਘਾਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮੋਟਾ ਨਾਉ ਧਰਾਈਐ; ਗਲਿ ਅਉਗਣ ਭਾਰਾ ॥ 


ਜੇਕਰ ਸੈਸਾਰੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਅਪਣਾ ਮੋਟਾ = ਵੱਡਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਧਰਾਈਐ = ਧਰਾ, ਰਖਾ 
ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਗਲ ਵਿਚ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਭਾਰਾ = ਭਾਰ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਮਾਨ ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੦੬ 
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॥ 
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ਆਨ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੦੬ (੨੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
ਹਿਤ ਨ (੭੩ 22੬ ੭੮ ੭>2ਵ 7 2ਵ 7 
ਮਾਣਸ ਦਾਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਤੁ ਦਾਤਾ ਸਾਰਾ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਦਾਤ 
ਆਪੋ ਨ= ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ, ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਾ = ਪੂਰਨ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਾਰਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
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ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਦਰੁ ਜੋਈਐ; ਮੁਕਤੇ ਭੇਡਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਜੋਈਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੇ ਦੇ ਦਰੁ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਨੂੰ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ 
ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਮੇਲੁ ਨ ਚੁਕਈ; ਸਾਚੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥੮॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਮੇਲੁ = 
ਮਿਲਾਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੂਕਈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਪਾਰਾ = ਵਣਜ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਬਿਖੁ ਬੋਹਿਥਾ ਲਾਦਿਆ; ਦੀਆ ਸਮੁੰਦ ਮੰਝਾਰਿ ॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = 
ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਲਾਦਿਆ = ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਮੰਝਾਰਿ = ਵਿਚ ਠੇਲ੍ਹ 
ਦੀਆ =ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕੈਧੀ ਦਿਸਿ ਨ ਆਵਈ; ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਧੀ = ਕਿਨਾਰਾ ਦਿਸਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਾ ਉਰਵਾਰੁ = ਉਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪਾਰੁ = ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਲੱਭਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਾ ਤਾਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਸਿਰਾ ਲੱਭਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
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ਅਥਵਾ ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਉਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਵਿਵੇਕ ਤੇ ਨਾ ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਮੁਕਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਕੈਧੀ = ਕਿਨਾਰਾ ਦਿਸਿ = ਦਿੱਸਣ ਵਿਚ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
੍ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ਿ 


ਵੰਝੀ ਹਾਥਿ ਨ ਖੇਵਟੂ; ਜਲੁ ਸਾਗਰੁ ਅਸਰਾਲੁ ॥੧॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵੌਝੀ = ਚੱਪਾ (ਕਿਸ਼ਤੀ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਾਂਸ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਹਾਥਿ = ਪਤਵਾਰ” ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਖੇਵਟੂ ਮਲਾਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਅਸਰਾਲੁ = ਭਿਆਨਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਅਸਰਾਲ = ਸੁਰਾਲ 
(ਅਜਗਰ ਸੱਪ) ਹੈ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ; ਜਗੁ ਫਾਥਾ ਮਹਾ ਜਾਲਿ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਜਗੁ = ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਜਾਲ 
ਵਿਚ ਫਾਥਾ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ; ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ 
ਲੱਖਣਾ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ; ਸਬਦਿ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਾ = ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਪ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਅਨੁਕੂਲੀ ਪੌਣ ਦੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ 
ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰੁ = ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਸਬਦਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਤਿਥੈ ਪਵਣੁ ਨ ਪਾਵਕੋ; ਨਾ ਜਲੁ ਨਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਤੇ ਬੜਵਾ ਪਾਵਕੋ = ਅਗਨੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ 
ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਅਕਾਰ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪੌਣ 
ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸਾ ਆਨੰਦ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਮਮਾਰਗ ਵਿਚ ਨਾ ਠੰਢੀ ਸੁਗੈਧੀਦਾਰ ਪੌਣ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਸਰਦੀ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ 
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੧. ਬੇੜੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਕੋਣਾ ਤਖਤਾ, ਜੋ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਘੁਮਾਉਣ ਤੋਂ' ਬੇੜੀ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਘੁੰਮਦੀ ਹੈ। 
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ਤਿਥੈ ਸਚਾ ਸਚਿ ਨਾਇ; ਭਵਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰ ॥੨॥ 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਸਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਣਹਾਰੁ = ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੰਘੇ, ਸੇ ਪਾਰਿ ਪਏ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਪਏ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 

(ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ॥) ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ (ਜੋੜ ਕੇ) ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਏ ਹਨ। 

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਾ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਗਉਣੁ = ਗਮਨ, 
ਜਾਣਾ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਨਿਵਾਰਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਅਦੂੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 

ਗੁਰਮਤੀ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ; ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਸਪੁ ਪਿੜਾਈ ਪਾਈਐ; ਬਿਖੁ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਰੋਸੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਨੂੰ ਪਿੜਾਈ = ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੋਸੁ = ਗੁੱਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ ਪਾਇਆ 
ਹੈ, ਜਦ ਮੈਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਾਂਗਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ ਮਨਮੁੱਖ ਰੂਪ ਸੱਪ ਨੂੰ ਭੇਖ ਰੂਪੀ ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ 
ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁੱਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰੋਸ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦਈਏ ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਸਿਖਾ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਅੰਦਰ ਰੋਸ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਜੈਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਕਰਕੇ ਭੇਖ ਰੂਪੀ ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ ਪਾ 
ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅੰਦਰ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਗੁੱਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਜੋਗ ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਲੋਕ ਮੇਰੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੦੩੮੦<੦੨੦੮੬੦੬੨੨੦੩੬੦੦੨੨੮੩੬੬ 


॥ 


ਊਂ 


॥ 
੍ 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਈਐ; ਕਿਸ ਨੌ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ ॥ 
ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 


੧੨ ੧. ੧ 2੩੩ 6 ੯ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਰੜ ਜ ਸੁਣ, ਮਨ ਨਾਉਂ ਸਤਸੁ ॥੪॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਾਰੜੂ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੇ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਲਵੇ , ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਤੋਸੁ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ ਅਭੇਦ 
ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਣ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਸ਼ਤਿਗ੍ ਜਾ / ਕਾਂ /ਵਰਕਾਤ ਤਾਂ ਆਇਆ ਦੇ ਮਹ ਤੱ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹੌਣਗੇ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
ਮਾਗਰਮਛੁ ਫਹਾਈਐ; ਕੁੰਡੀ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਡੀ = ਮੱਛ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੁਕ ਤੇ ਜਾਲ ਵਤਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜਾਲ ਨੂੰ ਵਤਾਇ = ਫੇਰ 
ਕਰਕੇ ਮਾਗਰਮਛੁ = ਵੱਡੇ ਮੱਛ (ਮਗਰਮੱਛ) ਨੂੰ ਫਹਾਈਐ = ਫਸਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮਾਇਆ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਫੇਰ ਕੇ ਭੇਖੀ 


ਵਿਰਕਤ ਰੂਪੀ ਮਗਰਮੱਛ ਨੂੰ ਫਸਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਫਾਥਾ ਫਾਹੀਐ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਪਛੋਤਾਇ ॥ 
ਤਿਵੇਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਭੇਖੀ ਵਿਰਕਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਫਾਹੀਐ = ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪਛੋਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਫਾਥਾ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀਐ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਪੱਲੇਂ ਕੇਵਲ 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੈਮਣ ਮਰਣੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਇ ॥੫॥ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 
ਮੇਟਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦਾ , ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ 


ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੫॥ 


ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਪਾਇ, ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ; ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਬਿਖੁ ਜਾਇ ॥ 
1 104041144112011241551₹1211412110121 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਮਨ ਆਸ਼ਟਪਦਾੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੦੬ 


੨੩੬<੨%2੦੩੬%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੦੬- ੧੦ (੨੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਰਲਾ ਦਰਰਾਰਤਰਾ ਜਸਕਰਨ 
ਤੇ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਗਤ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਹੰਗਤਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਅੰਦਰੋਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਜਰਾ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕਈ; ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਜੋਹਿ = ਤਾੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦਾ। 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੋ ਆਖੀਐ; ਜਿਸੁ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥੬॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਂਦਾ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = 
ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੧੦] 
€ ੬੩ [- ੧ 
ਧੰਧੈ ਧਾਵਤ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ; ਨਾ ਬੁਝੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਧੈਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਦੀ ਧਾਵਤ = ਦੌੜ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਜਗੁ = ਜੀਵ ਬਾਧਿਆ = ਬੱਝਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਪੁੱਛਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਮੋਹ ਦਾ ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਜਗਤ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੱਤ ਅਸੱਤ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦਾ। 


ਕਤ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ ੦ >-=<। 


ਜੋਮਣ ਮਰਣੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧੁ = ਬੇ-ਸਮਝ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਰੁ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਸੇ ਉਬਰੇ; ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਖੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸੂਹਟੁ ਪਿੰਜਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਕੈ; ਬੋਲੈ ਬੋਲਣਹਾਰੁ ॥ 


ਸਚੁ ਚੁਗੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਐ; ਉਡੈ ਤ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ 
ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸੁਹਟੁ = ਤੋਤਾ ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਕੈ= ਦੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ 
) ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਹਾਰੁ = ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਤੋਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੋਲਣਹਾਰੁ = ਬੁਲਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ : 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੩੫) ਮਾਨ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੧੦ 
੧੭੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯_੭`੨੨ (੮੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਫੇਰ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗੈ = ਚੁੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਐ = ਪੀਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਵਾਰ = ਵਾਰੀ ਦੇਹ ਵਿੱਚੋਂ ਉਡੈ = ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
੩੩ 2 ਉਰ 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੮॥੨॥ 
ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = 
ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਛਾਨਣਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ, ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੮॥੨॥ 


ਲ 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੧॥ 
- ੯ ਸਾ ੨ 
ਸਬਦਿ ਮਰੇ ਤਾ ਮਾਰਿ ਮਰ; ਭਾਗੋ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਜਾਉ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
2੩ << ੧ %੨ 2੩ 9 2੨੪ 2੩ [0 2੩੪ =੩ ਲੱ. 
ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਮਰੁ = ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਰਿ = ਕਾਮ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਭਾਗੋ = ਭੱਜ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾਉ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਵਾ: ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੌਤ ਤੋਂ ਦੌੜ ਕੇ ਕਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
- ੯ ੯ ਦੇ 6 ੨ 
ਜਿਸ ਕੇ ਡਰਿ ਭੇ ਭਾਗੀਐ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਾ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਡਰਿ = ਭੈ ਕਰਕੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤ ਭਾਗੀਐ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਾ ਕੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ' ਤੂੰ ਭੈ ਕਰਕੇ ਭੱਜਦਾ ਹੈਂ, ਜਦ ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਪਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਤਦ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । 
੧੫ 
ਮਾਰਹਿ ਰਾਖਹਿ ਏਕੁ ਤੁ; ਬੀਜਉ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਰਹਿ = ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਬੀਜਉ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖ ਦਾ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ, ਮੈ ਕੁਚੀਲੁ; ਕਾਚਉ ਮਤਿ ਹੀਨ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਬਾਬਾ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਬਾਬਾ = ਬਜ਼ੁਰਗ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁਚੀਲੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਾਂ, ਛਲ, 
ਝੂਠ ਆਦਿ ਕਾਚਉ = ਕੱਚੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਕੱਚਾ ਤੇ 
ਹੀਣ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਕਾਚਉ = ਕੱਚੇ ਬਚਨ, ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਮਤ ਤੋਂ' ਹੀਣਾ ਹਾਂ। 
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ਮਾਨ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੦ (੨੩੬) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਇੰਦੀਆਂ ਕਰਕੇ ਕੁਚੀਲੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਾਂ, ਗਰਾਵਰਜਾਵਰਰਰਹਾਵਜਮ ਗਲ 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਕਛੁ ਨਹੀ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਕੀਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਛੁ = ਕੁੱਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਕਛੁ = ਕੋਈ ਵੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, 
ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕੀਨ = ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਵਗਣਿ ਸੁਭਰ ਗੁਣ ਨਹੀ; ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਕਿਉ ਘਰਿ ਜਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਅਵਗੁਣਿ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੇਰੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣ = ਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਉ = 
ਜਾਵਾਂਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਸਹਜਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਊਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਾ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਜਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ। 
ਜਿਨ ਕੈ ਨਾਮੁ ਨ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸੇ ਬਾਧੇ ਦੂਖ ਸਹਾਹਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਸੈ = 
ਵੱਸਦਾ, ਸੇ = ਉਹ ਜਮਾਂ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਨੂੰ ਸਹਾਹਿ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। 
[-੯ [-੯ ੦੦ ੧੨ 
ਆਗੇ ਪਾਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ; ਗਾਡੇ ਲਾਦੇ ਛਾਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਗਾਡੇ = ਗੱਡੇ ਲਾਦੇ = ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲਾ ਨਹੀ; ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਜਮ ਦੁਆਰਿ ॥੩॥ 


ਜਦ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਦੁਬਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਜਲਦੀ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੩੭) ਆਨ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦੧੦ 
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ਮੋਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਅੰਦਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਨਾਮ, ਗੁਰਾਂ, ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
੯ 2੨ ੦੫ 
ਅਗੀ ਕਿਆ, ਜਾਣਾ ਨਾਹਿ ਮੈ; ਭੂਲੇ ਤੂ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਆ = ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਹ ਮੈਂ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ, ਮੈਨੂੰ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾਉਣ 
੨੩੪ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਨ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਭੂਲੇ ਮਾਰਗੁ ਜੋ ਦਸੇ; ਤਿਸ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਮੇਰੇ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = 
ਰਸਤਾ ਦਸੇ = ਦੱਸ ਦੇਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ = 
ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂਗਾ । 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 


ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ 
ਵੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕੀਮਤਿ = ਮੁੱਲ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


ਸਾਜਨੁ ਦੇਖਾ, ਤਾ ਗਲਿ ਮਿਲਾ; ਸਾਚੁ ਪਠਾਇਓ ਲੇਖੁ ॥ 

ਜਦ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ੀ ਨੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਾ = ਤਦ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਨਾਲ ਮਿਲਾ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕੌਠ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਆਪ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਠਾਇਓ = ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਲੇਖ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੋਲ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮੁਖਿ ਧਿਮਾਣੈ ਧਨ ਖੜੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ ਦੇਖੁ ॥ 

ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਿਮਾਣੈ = ਨਿੰਮੇਝੂਣੇ, ਉਦਾਸੀਨ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਦੇ ਨਾਲ ਖੜੀ = ਖਲੋਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਆਖੀ = ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖੁ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਨਿੰਮੋਝੂਣੇ ਮੁਖ ਨਾਲ ਖਲੋਤੀ ਸੀ, ਜਦ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਵਾ: ਧ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਨੇਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਤਦ ਉਸ ਨੇ 
ਸੈ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ। 
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ਮਾਨ ਆਸ਼ਟਪਦਾੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੦ (੨੩੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੂ ਮਨਿ ਵਸਹਿ; ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਵਿਸੇਖੁ ॥੫॥ 
ਹੇ ਨਦਰੀ = ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਵਿਸੇਖੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ, 
ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ॥੫॥ 


ਭੁਖ ਪਿਆਸੋ ਜੇ ਭਵੈ; ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਮਾਗਉ ਦੇਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖਾ ਤੇ ਪਿਆਸੋ = ਤਿਹਾਇਆ ਭਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਤੋ ਕਿਆ =ਕੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਾਂਗੇ ਤੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਦੇਇ = ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ 
ਆਪ ਹੀ ਭੁੱਖਾ ਤੇ ਪਿਆਸਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ = ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਸਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਹ ਕਰਕੇ ਤਿਹਾਇਆ 
ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ , ਉਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂਗੇ ਤੇ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਕੁੱਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । 
ਬੀਜਉ, ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੂਰਨੁ ਦੇਇ ॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਨਿਰੌਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਬੀਜਉ = ਦੁਸਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨਿ= ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੁਰਨੁ = ਪੁਰਾ ਗਿਆਨ ਦੇਇ = ਦੇ 
ਦੇਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇਵ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ । 


ਜਿਨਿ ਕੀਆ, ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ; ਆਪਿ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੬॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਿਆ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਨਗਰੀ ਨਾਇਕੁ ਨਵਤਨੋ; ਬਾਲਕੁ ਲੀਲ ਅਨੂਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਦਾ ਨਾਇਕੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਨਵਤਨੋ = ਸਦਾ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਬਾਲਕੁ” = ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੀਲ = ਕੌਤਕ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਪਮਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਲੀਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪੰਖਣੂ; ਸਾਚਉ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂਪ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ਨਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡਣ ਵਾਲਾ ਪੰਛੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਪੰਖਣੂ = ਹੀਜੜਾ (ਨਿਪੁੰਸਕ) ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: 


੧. ਬਾਲਕੁ (ਬਾਲ “ ਕੁ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੁ = ਕਰਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਬਾਲ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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੍ਿ 
0 ਨਾ ਪੁਰਖ = ਜੀਵ ਦਾ ਅਕਾਰ ਹੈ ਨਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ ਦਾ ਅਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਅਕਾਰ 
| ਹੈ, ਨਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨਾਰੀ ਦਾ ਅਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਨਾ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੈ ਨਾ ਪੰਛੀ ਹੈ, ਉਹ 
0) ਸਾਚਉ = ਸੱਚਾ, ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀਆਂ ਘਾੜਤਾਂ ਘੜਨ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਸਰੂਪ 
0 ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
੍ ਉਸਨ ਉਸਨ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ; ਤੂ ਦੀਪਕੁ ਤੂ ਧੂਪੁ ॥੭॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁੱਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ 


ਸੱਤਾ ਰੁਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਧੂਪ ਰੂਪ ਹੈ' ਵਾ: ਤੋ ਫੁੱਲਾਂ 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਧੂਪੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਜਸ 


ਰੂਪ ਧੂਪ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੭॥ 


ਗੀਤ ਸਾਦ ਚਾਖੇ ਸੁਣੇ; ਬਾਦ ਸਾਦ ਤਨਿ ਰੋਗੁ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੈਬੈਧੀ ਗੀਤ ਸੁਣੇ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਚਾਖੇ = 
ਚੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਦ = ਵਿਅਰਥ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਉਸ ਸੁਆਦੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਦ = ਝਗੜਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਸਚੁ ਭਾਵੈ ਸਾਚਉ ਚਵੈ; ਛੂਟੈ ਸੋਗ ਵਿਜੋਗੁ ॥ 


ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੁੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਚਉ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਚਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜਾ ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟ, ਮਿਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀ ਵਿਛੋੜਾ ਪੈਣ ਦਾ ਗ਼ਮ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਗੁ ॥੮॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੀਸਰੈ = ਵਿਸਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੩॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਸਾਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ; ਹੋਰਿ ਲਾਲਚ ਬਾਦਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਕਾਰਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਬਾਦਿ = ਬੇ-ਅਰਥ ਹਨ । 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਮੋਹਿਆ; ਜਿਹਵਾ ਸਚਿ ਸਾਦਿ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਵੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦਿ = ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਦੀ ਰਸਨਾ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੦-੧੧ (੨੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਕੋ ਰਸੁ ਨਹੀ; ਹੋਰਿ ਚਲਹਿ ਬਿਖੁ ਲਾਦਿ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਸ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੋਰ ਰਸ ਚੱਖਣ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ `ਤੇ ਲੱਦ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
( ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਲਾਲਾ, ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਕੋ; ਸੁਣਿ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਇਕ ਅਰਜੋਈ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਮੇਰੇ = ਮੈਨੂੰ 
ਲਾਲ = ਦਾਸ ਕੋ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਫੁਰਮਾਵਹਿ, ਤਿਉ ਚਲਾ; ਸਚੁ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਪਿਆਰੇ ਵਾ: ਬੇਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਿਆਰੇ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਵਹਿ = ਫ਼ਰਮਾਣ ਹੋਵੇ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ 
ਚਲਾ = ਚੱਲਣਾ ਹੋਵੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਲੇ ਚਾਕਰੀ; ਗੋਲੇ ਸਿਰਿ ਮੀਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਲਾਲੇ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ 
ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਗੋਲੇ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਮਨੁ ਵੇਚਿਆ; ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵੇਚਿਆ = ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾਈ ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੧੧] 
੧੨ ੯ [-੯ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ; ਕਾਟੈ ਮਨ ਪੀਰਾ ॥੨॥ 
ਐਸੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਵਾਦ ਹੈ, ਜੋ ਮਨ ਦੀਆਂ ਪੀਰਾ = ਪੀੜਾਂ 
ਨੂੰ ਵਾ: ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀਆਂ ਪੀੜਾਂ ਕਾਟੈ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਧਣੀ ਕੋ; ਕਿਆ ਕਹਉ ਵਡਿਆਈਐ॥ 
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ਭਾਣੈ ਬਖਸੇ ਪੂਰਾ ਧਣੀ; ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਲਿਆ 
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ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੪੧) ਮਾਰ ਅਸ਼ਟਪਦਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦੧੧ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਉ ਮੇਲਿ ਲਏ; ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ॥੩॥ 
ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ, ਮਤਿ ਖਰੀ; ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਨੀਕੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੀਕੀ = ਅੱਛੀ, ਚੈਗੀ ਜਾਣ ਕੇ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਖਰੀ = ਚੈਗੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਹੈ। 
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ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣੀ; ਮਨਮੁਖ ਮਤਿ ਫੀਕੀ ॥ 
ਉਸ ਦਾਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਤੇ ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਸਾਚੀ = 
ਸੱਚੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਕਰਕੇ ਮਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਵਾਲੀ ਤੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ, ਸੁਰਤੀ ਫੀਕੀ = ਫਿੱਕੀ, ਬੇਰਸੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਪ੍ਰਭੂ; ਸਚੁ ਧੀਰਕ ਧੁਰ ਕੀ ॥੪॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡਾ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੂ = 
ਸੁਆਮੀ, ਰੱਖਿਅਕ ਹੈਂ, ਧੁਰ = ਆਦ ਕੀ = ਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਆਦੋਂ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਤਾਈ' ਧਾਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥ 
ਸਾਚੈ ਬੈਸਣੁ ਉਠਣਾ; ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਖਿਆ ॥ 
ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਦਾ ਬੈਸਣੁ = ਬੈਠਣਾ 
ਤੇ ਉੱਠਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵੇਲੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੀ ਭਾਖਿਆ = ਭੱਖਣਾ ਭਾਵ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਚਿਤਿ ਸਚੈ, ਵਿਤੋ ਸਚਾ; ਸਾਚਾ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵੀ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਤੋ = ਧਨ ਵੀ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸ ਹੀ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੈ ਘਰਿ, ਸਾਚੈ ਰਖੇ; ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਸੁਭਾਖਿਆ = ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਸੁ“ ਭਾਖਿਆ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ 
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ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੧ (੨੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਜਾਂ 
ਨੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਆਲਸੁ ਘਣੋ ; ਫਾਥੇ ਓਜਾੜੀ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਘਣੋ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਆਲਸ = ਦਲਿੱਦਰ ਪਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਓਜਾੜੀ = ਉਜਾੜ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਫਾਥੇ = ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਉਜਾੜ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ : 


ਫਾਥਾ ਚੁਗੈ ਨਿਤ ਚੋਗੜੀ; ਲਗਿ ਬੇਧੁ ਵਿਗਾੜੀ ॥ 


< ੮੨੨, 


ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਦੇ ਫਾਥਾ = ਫਸੇ ਹੋਏ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ 
ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਖੋਟੀ ਚੋਗੜੀ = ਚੋਗ ਨੂੰ ਚੁਰੈ = ਚੁਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਚ ਫਸੇ 
ਹੋਏ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਚੋਗਾ ਚੁਗਦੇ ਹਨ ਆਪਣੇ ਬੰਧੁ = ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੇ ਗਲ ਲੱਗ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਬਧੁ = ਸੈਬਧੀਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਆਯੂ ਵਿਗਾੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੈਬੋਧੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਰਤ ਵਿਗਾੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੰਧੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮੁਕਤੁ ਹੋਇ; ਸਾਚੇ ਨਿਜ ਤਾੜੀ ॥੬॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੀ ਤਾੜੀ = 
ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ, ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੁ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਏ ਹਨ॥੬॥ 


ਅਨਹਤਿ ਲਾਲਾ ਬੇਧਿਆ; ਪ੍ਰਭ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਲਾਲਾ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਦਾ ਅਨਹਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਅਜਪਾ 
ਜਾਪ ਵਿਚ ਮਨ ਬੇਧਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਪਿਆਰੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ = ਮੁਹੱਬਤ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ, ਜੀਉ ਜਲਿ ਬਲਉ; ਝੂਠੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਝੂਠੇ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਉ = ਜੀਅ (ਹਿਰਦਾ) ਵਿਕਾਰਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਿ ਬਲਉ = ਸੜ ਬਲ 
ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਦਿ ਕਾਰਾ ਸਭਿ ਛੋਡੀਆ; ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਬਾਦਿ = ਬੇ-ਅਰਥ, ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਛੋਡੀਆ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਹਨ ਉਹ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੭॥ 
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ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਤਿਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਇਸ 


ਲਾਲੈ, ਲਾਲਚੁ ਤਿਆਗਿਆ; ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਾਲੈ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚੁ = ਲੋਭ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੂ ਬਖਸਹਿ, ਤਾ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ; ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੮॥੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਹਿ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ, ਤਾ = ਤਦ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਦ ਤੂੰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ 
ਹੈਂ, ਤਦ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਗ਼ੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੮॥੪॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਲਾਲੈ ਗਾਰਬੁ ਛੋਡਿਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਲਾਲੈ = ਦਾਸ ਨੇ ਗੁਣਾਂ, ਭਗਤੀ ਅਦਿ ਦਾ ਗਾਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਛੋਡਿਆ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾਸ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਭਾਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਲਾਲੈ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਉਸ ਲਾਲੈ = ਦਾਸ ਨੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਵਡੀ = ਬੜੀ ਵਡਿਆਈ = ਉਪਮਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੜੀ ਵਡਿਆਈ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਖਸਮਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

ਸੇਵਕ (ਦਾਸ) ਜਨ ਨੇ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਨੰਦ, ਸੁਖ ਦੀ ਕੀਮਤ 
ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਹਣ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 

ਗਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ : ਜੋ ਗੌਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਤਕ ਗਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
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ਜਸਕਰਨ ਰਹਰਾਸਿ 
- _ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਨਾਲੋਂ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਰੈਧਰਬ (ਰਾਗੀ) ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਗੈਧਰਬ ਨਾਲੋਂ ਦੇਵ ਲੋਕ ਦੇ ਗੈਧਰਬ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਵ ਲੋਕ ਦੇ ਰੈਧਰਬ ਨਾਲੋਂ ਪਿਤਰ ਲੋਕ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
_ਪਿਤਰ ਲੋਕ ਨਾਲੋਂ ਅਯਾਨ ਸੰਗਿਆਂ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਯਾਨ ਸੈਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਕਰਮਦੇਵ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮ ਦੇਵ ਨਾਲੋਂ ਮੁੱਖ ਦੇਵ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਖ ਦੇਵ ਨਾਲੋਂ ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤਿ ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
- ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਹਸਪਤਿ ਨਾਲੋਂ ਪਰਜਾਪਤਿ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਨੂੰ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
- ਪਰਜਾਪਤਿ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਨਾਲੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਸੌ ਗੁਣਾ ਅਧਿਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ 
ਵਿਚ ਲੇਸ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਇਤਨੇ ਯਾ ਕ੍ਰਮ ਤੈ' ਸੁਖ ਪਾਵਤ । ਤੈਤਿਰੀਯ ਸਰੁਤਿ ਧੂੰ ਸਮਝਾਵਤ ॥੫੦॥ 

(ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ, ਪੰਨਾ ੧੬=) 


(ਨਉ ਚ ੧੦੦੦ ;੭ 
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ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸਨੂੰ 
ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਸਾੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋਰਠਾ ॥ ਰਾਜਾ ਤੈ' ਬ੍ਰਹਮਾਂਤ ਕਹਯੋ ਜੁ ਸੁਖ ਸਗਰੋ ਲਹੈ ॥ 


ਰਹਤ ਸਦਾ ਏਕਾਂਤ ਕਾਮਦਗਧ ਜਾ ਕੋ ਨ ਹਿਯ ॥੫੧॥ (ਵਿਚਾਰ ਸਾਗਰ, ਤਰੰਗ ੪, ਖੰਨਾ ੧੬੩) 


ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਖਸਮ ਕਾ; ਖਸਮੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਗੋਲਾ = ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸਭ ਵਡਿਆਈ 
ਮਾਲਕ ਦੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ : 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ 
ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਲਾਲੇ ਨੋ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਹੈ; ਧੁਰਿ ਖਸਮਿ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 

ਲਾਲੇ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੇ ਸਿਰ ਨੋ = ਉਪਰ ਹੁਕਮ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਧੁਰਿ = ਆਦ ਤੋਂ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਫੁਰਮਾਈ = ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੇਵਕ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਿਰ 
ਉੱਤੇ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਫੁਰਮਾਈ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੪੫) ਮਾਨ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੧੧ 
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ਲਾਲੈ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸਦਾ ਰਹੈ ਰਜਾਈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਲਾਲੈ = ਦਾਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਘਨਈਆ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ : ਭਾਈ ਘਨਈਆ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸੇਵਾ ਦਾਸ 
ਨਾਮੀ ਸੇਵਕ ਸੀ। ਸੇਵਾ ਦਾਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਸੇਵਕ ਜਿੱਥੋਂ ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਸੈਪਰਦਾ ਚੱਲੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ 
ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਸੇਵਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੱਥੀਂ ਟਹਿਲ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ । ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਛਕਦੇ ਤੇ ਛਕਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੋਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸੇਵਕ ਨੇ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਦੀ ਪਰਖਣਾਂ ਲਈ ਡੇਰੇ ਵਿਚ ਆਏ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਕਿ ਇਹ 
ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਤਦੋਂ ਸੈਤ ਅੱਡਣਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪਲੰਘ ਡਾਹ ਕੇ ਉਪਰ ਵਿਛਾਈ ਕਰ ਦੇ। ਤਦੋਂ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਝੱਟ ਹੀ ਪਲੰਘ ਡਾਹ ਕੇ ਉਪਰ 
ਵਿਛਾਈ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਉਪਰ ਤੂੰ 
ਬਿਰਾਜਮਨ ਹੋ ਜਾ, ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਝੱਟ ਹੀ ਉਸ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਆਏ ਹੋਏ 
ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਤੇ ਸੇਵਕ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਇਹ ਕੈਸਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਅੱਡਣਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਐਸਾ ਹੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰੋਗੇ, ਇਹ ਉਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਫੇਰ ਕੁੱਝ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋਇਆ, ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਸਿਪਾਹੀ ਆਇਆ, ਉਸਨੇ ਆ ਕੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਕਾ ਕੇ ਛਕਾਉ। ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਕਾਉਣ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਰੋਟੀ ਨੂੰ ਸੇਕ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਸਿਪਾਹੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਚਪੇੜ ਮਾਰੀ ਅਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਰੋਟੀ ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪਕਾਈ ਦੀ ਹੈ, ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਗੁੱਸਾ ਤਾਂ ਕੀ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਾਸਾ ਵੀ ਅੱਗੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਿਪਾਹੀ 
ਨੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੋਰ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿਪਾਹੀ ! ਤੂੰ 
ਬਹੁਤ ਗ਼ਲਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਤੂੰ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕਰਣੀ ਕਮਾਈ 
ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ। ਸਿਪਾਹੀ ਡਰ ਕੇ ਕੈਬਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੈਤ ਕਿਤੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ਰਾਪ ਨਾ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਸਿਪਾਹੀ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਡਰ ਨਾ, 
ਮੇਰੇ ਮਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਚਪੇੜਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਦਲਾਅ ਲਿਆਉਣਗੀਆਂ । ਇਸ ਡੇਰੇ ਦਾ ਸੇਵਾਦਾਰ 
ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਫੇਰ ਉਹ ਸਿਪਾਹੀ ਨੌਕਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ੧੨ 
ਸਾਲ ਗਾਗਰਾਂ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਢੋਂਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਅਤੇ ਇਸੇ ਡੇਰੇ ਦਾ ਮੁਖ ਸੇਵਾਦਾਰ ਬਣਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ 


ਸਨ। 
੧੨ ੫ 
ਆਪੇ ਮੀਰਾ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੂੰ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
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੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਆਪਿ ਸਚਾ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾਉਣਾ, 
ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਪੰਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਸੱਚਾ 
ਹੈਂ ਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਂ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ; ਜਿਸ ਨੌ ਲੈਹਿ ਤੂ ਲਾਈ॥ 
ਰਿ ਰਿ “ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੰਰੇ= ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ 
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ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਜਾਂ ਦੂਜੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭਰਮ ਨੇ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ; ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 

ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, 

ਜੋ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤ ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣੀ ਚੌਣੀ 


ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੱਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਜੱਸ ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਚੜ੍ਹਦਾ, 
ਵਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਭ ਇੱਛਾ, ਸੁ ਵੀਚਾਰਨਾ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀਆਂ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ; ਸਾਹੁ ਤਿਨੈ ਵਿਚਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਇਹ ਜੀਉ = ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਿੰਡ = ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁੱਝ ਤਿਸ ਦਾ = ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਹੁ = ਸੁਆਸਾਂ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁੱਝ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸਮਝਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੁਆਸ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਤਾ ਸੇਵੀਐ; ਸੇਵਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 
ਜਾ = ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = 


੍ ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = 
॥ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਲਾਲਾ ਸੋ, ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਮਰਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ, ਸੇਵਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ 
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ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੌਕਾਰ ਗੁਵਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 
ਬੈਧਨ ਤੂਟਹਿ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 


ਉਸ ਦੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਬੈਧਨ = ਜੰਜਾਲ ਤੁਟਹਿ = ਲਓ ਲਈ 
ਹੋਇ= ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਵੀ 
ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋ ਪਾਏ ॥੫॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਲਾਲੇ ਵਿਚਿ, ਗੁਣੁ ਕਿਛੁ ਨਹੀ; ਲਾਲਾ ਅਵਗਣਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਲਾਲੇ = ਦਾਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਅਵਗਣਿਆਰੁ = ਔਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤੁਧ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਤੂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋ - ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


੨ 0੯੨ ੫ 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਲਾਲਾ ਮੰਨੇ; ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੬॥ 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ = ਭਾਣਾ ਲਾਲਾ = ਦਾਸ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਲਈ 
ਏਹ = ਇਹੋ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ॥੬॥ 
6 ੯੫ ੨. ੯੦੧ ੧੦ 
ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੁ; ਜੋ ਇਛੇ ਸੇ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੋਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰ 
ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਾਗਰ ਦੇ ਸਰੁ = ਸਦਰਸ਼ ਹਨ, ਜੋ ਵੀ ਦਾਸ (ਸੇਵਕ) ਇਛੇ = ਕਾਮਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਅਮਰੁ ਹੈ; ਹਿਰਦੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰੇ ਤੇ ਫੇਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰੇ ਤੇ ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਕਰੇ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੇ। 
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ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੨ (੨੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੦੧੨] 
੦੨ ੯ ੯ << 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੭॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 


ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ = ਮਨਾ ਲੈਣਾ ਕਰਨ ॥੭॥ 


ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ; ਮਾਟੀ ਰਲਿ ਜਾਈ ॥ 

ਜੋ ਵੀ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ, ਰੂਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਸਭ ਧਾਤੂ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲਿ = ਮਿਲ 
ਜਾਈ = ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਨਾ ਤੇ ਰੁਪਾ ਸਭ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਤੁ = ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਤੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਇਹ ਸਭ ਧਰਤੀ ਦੀਆਂ ਧਾਤਾਂ ਹਨ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਰਲਿ = ਮਿਲ ਜਾਈ = ਜਾਣਗੀਆਂ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਵਾਨ ਸੰਗਿਆ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਤੇ ਚਾਂਦੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਧਾਤ, ਮਿੱਟੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਭ ਨੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੁਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਬੂਝ = ਸਮਝ, ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਈ = ਚੱਲਦਾ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਾਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੮॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
ਹਰ ਵਕਤ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੮॥੫॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਰਹਣਾ ਨਹੀ; ਧੁਰਿ ਫਾਟੇ ਚੀਰੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੁਕਮ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਸਰੀਰ ਧਾਰੀ ਨੇ ਨਹੀਂ 
ਰਹਣਾ = ਟਿਕਣਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਦਾ ਟਿਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਚੀਰੈ = ਚਿੱਠੀ ਫਾਟੇ = ਪਾੜ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਏਹੁ ਮਨੁ ਅਵਗਣਿ ਬਾਧਿਆ; ਸਹੁ ਦੇਹ ਸਗੀਰੈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਅਵਗਣਿ = ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰੱਸਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਧਿਆ = ਬੱਝਿਆ 
ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰੈ = ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਕੀਤੇ 
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੦ 


ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਸ਼ਟ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਸਹੁ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ । 


ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਬਖਸਾਈਅਹਿ; ਸਭਿ ਗੁਨਹ ਫਕੀਰੈ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖਸਾਈਅਹਿ = ਮੁਆਫ਼ 
ਕਰਵਾ ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਨਹ = ਗੁਨਾਹਾਂ (ਪਾਪਾਂ) ਤੋਂ ਫਕੀਰੈ = ਫ਼ਾਰਗ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਾਂ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਫਕੀਰੈ = ਕੈਗਾਲ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਵਾ: ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਫ਼ਾਗਗ਼ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਿਉ ਰਹੀਐ, ਉਠਿ ਚਲਣਾ; ਬੁਝੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਥੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਵੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਸਭ ਦੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਉਠਿ = ਉੱਠ, ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਚੱਲਣਾ 
ਪਵੇਗਾ, ਇਸ ਬੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝੁ = ਬੁੱਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਹਿ, ਸੋ ਮਿਲੈ; ਧੁਰਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ= ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਤੇਰੇ ਸਰੁਪ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਤੇਰਾ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁਕਮ 


ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ, ਤਿਉਂ ਰਹਾ; ਜੋ ਦੇਹਿ ਸੁ ਖਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਰਹਾ = 
ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਕੇ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ= ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਅਸੀਂ ਖਾਉ = 
ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਤੂੰ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੀ ਅਸੀਂ ਖਾਣਾ, 
ਧਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਉਂ ਤੂ ਚਲਾਵਹਿ, ਤਿਉ ਚਲਾ; ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਾਵਹਿ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਚਲਾ = ਚੱਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਵਾ: ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਡੇ ਮੁਖ ਵਿਚ 
ਵੀ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੱਸਿਆ ਰਹੇ। 
ਠਾਕੁਰ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ; ਮੇਲਹਿ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆ = ਕੀਰਤੀਆਂ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਸੋਈ ॥ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਕੇ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਰੂਪ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ' ਹੈ ਵਾ: 
ਅਵਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਸਾਚੀ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥੩॥ 
ਜੇ ਸੋ= ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਪੰਡਿਤੁ ਪੜਿ ਨ ਪਹੁਚਈ; ਬਹੁ ਆਲ ਜੋਜਾਲਾ ॥ 
ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖ ਕੇਵਲ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਮੋਖ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਹੁਚਈ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ, ਆਲ = ਘਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਜੈਜਾਲਾ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੁਇ ਸੈਗਮੇ; ਖੁਧਿਆ ਜਮਕਾਲਾ ॥ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਮੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੀਤੇ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਤੇ ਕੀਤੇ ਪੁੰਨ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਦੇਣਗੇ, ਇਉਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਮਕਾਲਾ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਜੀਵ ਦਾ ਖੁਧਿਆ = ਭੁੱਖਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ ਜਮਕਾਲ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਕਾਲਾ = ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਦਾ ਜਮ, ਕਾਲ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਛੋੜਾ ਭਉ ਵੀਸਰੈ; ਪੂਰਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥੪॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਵਿਛੋੜਾ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀਸਰੈ = ਵੀਸਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਤੇ ਡਰ ਵਿਸਰ 


ਜਿਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ; ਸੇ ਪੂਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਲੇਥੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈ 
ਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਸੇ = ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਹਨ । 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਮਾਣ ਅਸ਼ਟਖਦੀਆ ਮਹਲਾ ₹, ਅੰਗ ੧੦੧੨ 


ਪੂਰੇ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ; ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਿੱਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚੀ 


| 
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ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਲੈ ਲੈ ਥਕਿ ਪਾਈ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤੇ ਦੇ ਦਾਤ ਦੇਦੇ = ਦਿੰਦਿਆਂ ਤੋਟਿ = ਘਾਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ, 
ਸਗੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾਤਾਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਥੱਕ ਪਾਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਾਤਾਂ ਲੈ ਲੈ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧੈ ਕੇ ਥੱਕ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤੇ ਦੇ ਦਾਤਾਂ ਦਿੰਦਿਆਂ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਥੱਕ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ॥੫॥ 
ਖਾਰ ਸਮੁਦੁ ਢੋਢੋਲੀਐ; ਇਕੁ ਮਣੀਆ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਖਾਰ = ਖਾਰੇ ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਢੰਢੋਲੀਐ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧੀ 
ਮਣੀ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਇ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣਾ; ਮਾਟੀ ਤਿਸੁ ਖਾਵੈ ॥ 
ਉਹ ਮਣੀ ਦੁਇ = ਦੋ ਚਾਰ ਦਿਨ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਮਣੀ ਨੂੰ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਖਾਵੈ =ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਖਾਰੇਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍‌ ਨੂੰ ਖੋਜਣਾ, ਢੂੰਢਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੰਗਾ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਾ ਕੇ ਮਨਾਉਤ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਇਕ ਮਣੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਇਕ ਮਣੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖੀ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਣੀ ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖੀ ਨਾਲ ਮੈਤਰੀ ਪੁਣੇ ਦੀ ਮਣੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਅੱਧੀ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਵਡਿਆਈ ਜਾਂ ਮਨਾਉਤ ਦੋ ਚਾਰ ਦਿਨ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਅੰਤ ਉਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਖਾਵੈ = ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਹੋ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਸਤਿ ਸੇਵੀਐ; ਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੬॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਰੂਪ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਣੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ ਜੋ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ ਆਦਿ ਰੂਪ ਮਣੀਆਂ ਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੬॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਨਿ, ਸੇ ਊਜਲੇ; ਸਭ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਨਿ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਊਜਲੇ = ਨਿਰਮਲ 
ਭਾਵ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈਗਤਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨਾਲ ਭਰੀਜੈ = ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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੫ 


ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੨ (੨੫੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੈਲਾ ਊਜਲੁ ਤਾ ਥੀਐ; ਪਾਰਸ ਸੈਗਿ ਭੀਜੈ ॥ 
ਇਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਹੋਇਆ ਚਿੱਤ ਊਜਲੁ = ਉੱਜਲਾ ਤਾਂ ਥੀਐ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ 
ਹੈ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਨ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਵੇ, ਮਿਲ ਜਾਵੇ। 
ਵੈਨੀ ਸਾਚੇ ਲਾਲ ਕੀ; ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਕੀਜੈ ॥੭॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਵੈਨੀ = ਰੈਗਤ 
ਚੜ੍ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਤ ਆਪਣੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਪਾਉਣਾ ਕੀਜੈ = ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੭॥ 
ਭੇਖੀ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ; ਤੀਰਥਿ ਨਹੀ ਦਾਨੇ ॥ 
ਭੇਖੀ = ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਭਈ = ਲੱਭਦੀ ਵਾ: ਭੇਖਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਭਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ 
ਉੱਤੇ ਦਾਨੇ = ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ ਵਾ: ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਸੈਕਲਪ ਜਾਂ ਸਕਾਮੀ ਹੋ ਕੇ ਦਾਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ। 
ਪੁਛਉ ਬੇਦ ਪੜੋਤਿਆ; ਮੂਠੀ ਵਿਣੁ ਮਾਨੇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਬੇਦ ਪੜੰਤਿਆ = ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁਛਉ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਮਾਨੇ = ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮੂਠੀ = ਲੁੱਟ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਣ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੇ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕੀਮਤਿ ਸੋ ਕਰੇ; ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਗਿਆਨੇ ॥੮॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨੇ = ਗਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੮॥੬॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਨਾਲ, ਸਿੱਧਾ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਬਣੇ ਸਿੱਧ ਪੀਰ 
ਨਾਮੇ ਤੀਰਥ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਚਰਚਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਸੈਨਿਆਸੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੈਨਿਆਸੀ ਭੇਖ ਧਾਰਨਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ : 

ਮਨਮੁਖੁ ਲਹਰਿ, ਘਰੁ ਤਜਿ ਵਿਗੂਚੈ; ਅਵਰਾ ਕੇ ਘਰ ਹੇਰੈ ॥ 
ਜਦ ਮਨਮੁਖੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਰੈਚਕ ਮਾਤ੍ਹ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ 
ਰੂਪੀ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗ ਆ ਉੱਠਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਘਰ ਬਾਰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਵਿਗੂਚੈ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਤ ਤਦ ਤਉ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੫੩) ਮਾਰ ਅਸ਼ਟਪਦਨਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੧੨ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਰਨ ਜਾਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮਨਮੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਤਰੈਗ 
ਉੱਠ ਆਈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਘਰ-ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਘਰਾਂ ਵੱਲ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੇਰੈ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਭੇਖਾਂ ਰੂਪੀ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਵੱਲ 
ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
੫੫ ੫੫ ੩੩ ੨. ੩, 
ਗਿਹ ਧਰਮੁ ਗਵਾਏ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਭੇਟੈ; ਦੁਰਮਤਿ ਘੂਮਨ ਘੇਰੇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਗਿਹ = ਗ੍ਹਿਸਥ ਧਰਮ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ 


ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ, ਐਸੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਦੀ ਘੂਮਨ = ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੀ 
ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਕਾਲ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਦਿਸੈਤਰੁ ਭਵੈ, ਪਾਠ ਪੜਿ ਥਾਕਾ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਇ ਵਧੇਰੈ ॥ 
ਦਿਸੈਤਰੁ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥਾਕਾ = ਥੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਧੇਰੈ = ਬਹੁਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵੱਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਾਚੀ ਪਿੰਡੀ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਉਦਰੁ ਭਰੈ ਜੈਸੇ ਢੋਰੈ ॥੧॥ 
ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਪਿੰਡੀ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਢੋਰੈ = ਪਸ਼ੂ ਆਪਣਾ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ 
ਭਰੈ = ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਾਬਾ; ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵੈ ਸੈਨਿਆਸੀ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਰਵਤ = ਰਹਿਣੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਵਿਚ ਵਾ: ਰਵਤ = ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ 
ਰਵੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਿਹੀ ਰਵਤ ਕਥਾ ਦਾ ਜੋ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਓਹ ਗਹਿਣਾ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਏਕ = ਇਕ ਰਸ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਘੋਲੀ ਗੇਰੂ ਰੋਗੁ ਚੜਾਇਆ; ਵਸਤਰ ਭੇਖ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 
ਕਿਸੇ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਗੇਰੂ” ਘੋਲੀ = ਘੋਲ ਕੇ ਬਸਤ੍ਾਂ ਨੂੰ ਰੰਗ ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


੧. ਗੇਰੂ (ਗਿਰਿ) ਪਰਬਤ ਦੀ ਲਾਲ ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੇ ਸਾਧੂ ਗੇਰੂ ਰੈਗ ਨਾਲ ਰੈਗੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਤਿਆਗ 
ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੨-$ੜ (੨੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੩੭ 


(| 


ਰੋਗੇ ਬਸਤਂ ਦਾ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਕੇ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰੇਗੇ ਹੋਏ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਫੇਰ ਵੀ ਭਿਖਾਰੀ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਪੜ ਫਾਰਿ, ਬਨਾਈ ਖਿੰਥਾ; ਝੋਲੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 
ਕਾਪੜ = ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਾਰਿ = ਪਾੜ ਕੇ ਖਿੰਥਾ = ਕਫ਼ਨੀ ਵੀ ਬਣਾਈ = ਬਣਾ ਲਈ, ਝੋਲੀ = ਥੈਲੀ 
ਪਕੜੀ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਥੈਲੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ, ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਰੱਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਭੀਖਿਆ 
ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਝੋਲੀ ਪਹਿਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗੈ, ਜਗੁ ਪਰਬੋਧੈ; ਮਨਿ ਅੰਧੈ ਪਤਿ ਹਾਰੀ ॥ 
ਆਪ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਟੁਕੜਾ ਟੁਕੜਾ ਮਾਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਪਰਬੋਧੈ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨਿ ਦੇ ਅੰਧੈ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = 
ਇੱਜ਼ਤ ਹਾਰੀ, ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਬੇਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ, ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਭਰਮ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਣਾ = ਭੁਲਾਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਨੇ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀ' ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ, ਇਉ' ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 


ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੧੩] 
੬ ੯ ੨ 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ, ਨ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ; ਬਾਹਰਿ ਪੂਅਰ ਤਾਪੇ ॥ 


ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਪੰਜ ਪੁਅਰ = ਧੁਣੀਆਂ ਤਾਪੈ = ਤਾਪਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਚਾਰ 
ਧੂਣੀਆਂ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਭਾਵ ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਇਉਂ ਪੰਜ ਧੂਣੀਆਂ 


ਤਾਪਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਹੈ, ਉਹ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬੀਰ ਨ= ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁਝਦੀ, ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵੀ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਚੀਨਸਿ ਆਪੈ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੀ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪੈ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਚੀਨਸਿ = ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 

ਠਿੰ ੍ਿ ਜਿ ਸ ਹੀ; & ਜਿ 2 | 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਆਤਮ ਜਾਧੈ” ਹੈ ਜੀ) 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜੱਸ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਨਰਕ ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ = 

ਵਾਸੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਆਤਸ = ਅਗਨੀ ਜਾਧੈ = ਜਾਣੀਦੀ 
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( 
<< ਨ 
ਨ ਤਦ ਜਮਾਂ ਰਿ 1 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਗੂਚਹਿ = ਖ਼ਰਾਬ 
(ਖੁਆਰ) ਹੁੰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪੈ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਧੈ = ਧੋ 
ਸਕੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਧੋ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਛਾਣੀ ਖਾਕੁ, ਬਿਭੂਤ ਚੜਾਈ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਭੇਖਧਾਰੀ ਖਾਕੁ = ਸੁਆਹ ਛਾਣੀ = ਛਾਣ (ਪੁਣ) ਕੇ ਦੇਹ ਉੱਤੇ ਬਿਭੂਤ = ਸੁਆਹ ਚੜਾਈ = 
ਚੜ੍ਹਾ ਭਾਵ ਮਲ ਕੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਹੀ ਜੋਹੈ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਏਕੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਸਾਚੁ ਕਹੇ ਤੇ ਛੋਹੈ ॥ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦੇ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ, ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਕਹੇ = ਆਖੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੋਹੈ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਠੁ ਪੜੈ, ਮੁਖਿ ਝੂਠੋਂ ਬੋਲੈ; ਨਿਗੁਰੇ ਕੀ ਮਤਿ ਓਹੈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਭੇਖਧਾਰੀ ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਵਿਆਕਰਣ ਜਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਠ ਪੜ੍ਹ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਝੂਠੋ = ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਨਿਗੁਰੇ = ਗੁਰਾਂ 


ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕੀ = ਦੀ ਓਹੈ = ਉਹ ਮਤਿ ਹੈ, ਜੋ ਉਪਰ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਐਸੀ 
ਮਤ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਈ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਉ ਸੋਹੈ ॥੪॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਜਪਈ = ਜਪਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ ॥੪॥ 
ਮੁੰਡੁ ਮੁਡਾਇ, ਜਟਾ ਸਿਖ ਬਾਧੀ; ਮੋਨਿ ਰਹੈ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
(“ਸਿਖ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੂੰਡੁ = ਸਿਰ ਮੁਡਾਇ = ਮੁਨਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਿਖ = ਸਿਰ ਤੇ ਜਟਾ = ਲਟਾਂ (ਜਟਾਵਾਂ) 
ਦਾ ਜੂੜਾ ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ, ਕੋਈ ਮੋਨਿ = ਮਨੋਧਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ, ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਰਤ ਆਤਮ ਗਿਆਨਾ ॥ 


ਆਤਮ ਸਰੁਪ ਦੇ ਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੂਆ = ਮਨ 
[ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 
($ ਧਾਵੈ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੪ 
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ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧= (੨੫੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੋਡਿ, ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਪੀਵੈ; ਮਾਇਆ ਕਾ ਦੇਵਾਨਾ ॥ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਦੇਵਾਨਾ = ਕਮਲਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਿਰਤੁ ਨ ਮਿਟਈ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ; ਪਸੂਆ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਪੂਰਬਲੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗੇ ਬਿਨਾਂ ਮਿਟਈ = ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ 
ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਨ ਪੁਸ਼ੂ ਹੈ ਵਾ: ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪਸ਼ੂ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪਸ਼ੂ ਸਮਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੂ ਨੂੰ ਢੁੱਡ ਮਾਰਨ ਤੇ ਸਿੰਗ ਮਾਰਨ ਦੀ ਆਦਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤਰਕ ਮਾਰਨ ਰੂਪ ਢੁੱਡ ਤੇ ਕੁਬੋਲ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਸਿੰਗ ਮਾਰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਹਾਥ ਕਮੰਡਲੁ ਕਾਪੜੀਆ; ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਉਪਜੀ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਮੰਡਲੁ" = ਟੂਟੀਦਾਰ ਲੋਟਾ (ਚਿੱਪੀ) ਪਕੜ ਲਿਆ, ਕਪੜੀਆ = ਕਾਪੜੀ ਭੇਖ 
ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਰੀ = ਵੱਡੀ, ਬਹੁਤੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਉਪਜੀ = ਉਤਪੰਨ ਹੈ। 
ਇਸਤ੍ੀ ਤਜਿ ਕਰਿ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ; ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 
ਆਪਣੀ ਧਰਮ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪਤਨੀ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਾਮਿ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਐਸਾ 
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ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਖ ਕਰੇ ਕਰਿ, ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ; ਲੰਪਟੁ ਹੈ ਬਾਜਾਰੀ ॥ 
(“ਸਿੱਖ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਆਪਣੇ ਸਿਖ = ਚੇਲੇ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬਨਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਲੇ 
ਚੇਲੀਆਂ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੁ ਬਣ ਕੇ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ, ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟੁ = ਖਚਤ ਹੋ ਕੇ 
ਬਾਜਾਰੀ = ਮਸਖ਼ਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਿਖੁ ਬਾਹਰਿ ਨਿਭਰਾਤੀ; ਤਾ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥੬॥ 
(“ਨਿ-ਭਰਾਤੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = 
ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ ਨਿਭਰਾਤੀ = ਸ਼ੈਕੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਵਾ: ਭਰਾਂਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ 
ਭਾਵ ਬਾਹਰੋਂ ਮੁਖ ਨਾਲ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਾਖੰਡ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜਮ 
ਇਸ ਦੀ ਖੁਆਰੀ = ਖ਼ਰਾਬੀ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
੧. ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਗੜਵਾ ਜੋ ਮਿੱਟੀ ਜਾਂ ਲੱਕੜੀ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਸੈਨਿਆਸੀ ਲੋਕ ਤੂੰਬੇ ਜਾਂ ਕਾਲੀ ਜਿਹੀ ਲੱਕੜੀ ਦਾ 

ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਟੂਟੀ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ੈ। 
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੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧= 


ਸੋ ਸੈਨਿਆਸੀ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ, ਆਸ ਨ ਕਰਈ; ਅਚਿੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਏ ॥ 

ਚੰਗੇ ਛਾਦਨ = ਬਸਤ੍ ਤੇ ਚੰਗੇ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਆਸਾ ਨ = ਨਾ ਕਰਈ = ਕਰੇ 
ਜੋ ਅਚਿੰਤੁ= ਅਚਨਚੇਤ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਧਰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਿਲੇ, ਸੋ = ਉਸਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਭਾਵ ਧਰਮ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਉਲਟ ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਭੋਜਨ ਨਾ ਖਾਣਾ ਕਰੇ। 

ਬਕੈ ਨ ਬੋਲੈ, ਖਿਮਾ ਧਨੁ ਸੈਗ੍ਰਹੈ; ਤਾਮਸੁ ਨਾਮਿ ਜਲਾਏ ॥ 

ਬਕੈ = ਬਕਵਾਸ, ਵਿਅਰਥ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਬਕਵਾਸ ਨਾ ਕਰੇ ਤੇ ਉੱਚੇ ਬਚਨਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕੌੜੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਖਿਮਾ = ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਗ੍ਰਹੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੇ ਅਤੇ ਤਾਮਸੁ = ਤਮੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਜਲਾਏ = ਜਾਲਣਾ, ਸਾੜਨਾ ਕਰੇ। 


ਧਨੁ ਗਿਰਹੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਜੋਗੀ; ਜਿ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥੭॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਗਿਰਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਨਿਆਸੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਜੋਗੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਧੈਨ ਹੈ, ਜੋ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸੈਨਿਆਸੀ ਵੀ ਤੇ ਜੋਗੀ ਵੀ ਹੈ॥੭॥ 


ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਰਹੈ ਸੈਨਿਆਸੀ; ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਉਹ ਅਸਲ ਸੈਨਿਅਸੀ ਹੈ, ਜੋ ਆਸਾ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ, ਤਾ ਸਾਤਿ ਆਵੈ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਏ ॥ 
ਜਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੂਆ ਨ ਡੋਲੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਧਾਵਤੁ ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ 
੨੩ ੪ 
ਬੂਝੈ = ਬੁਝੇ ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਅਤੇ 
ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਵਰਜਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 
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੬੩ 


ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧= (੨੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਗਿਹੁ ਸਰੀਰੁ ਗੁਰਮਤੀ ਖੋਜੇ; ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਏ ॥੮॥ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਖੌਜੇ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਨਾਮ 
| ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਸਰੇਸਟ; ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਠਾਸੀ ਅਠਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉ' ਇਹ ਸਭ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ 
ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਪਦਵੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਵਿਸਨ ਪਦਵੀ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਪਦਵੀ ਮਿਲੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਪਦਵੀਆਂ ਮਿਲੀਆਂ 
ਹਨ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਜੋ ਹੋਰ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਸਭ ਇਹੋ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹਨ । 


ਖਾਣੀ, ਬਾਣੀ, ਗਗਨ, ਪਤਾਲੀ; ਜੈਤਾ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਚਾਰ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ, ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 


ਘ 
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ਰਹਿਣ ਜਾਂ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪਤਾਲੀ = ਪਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਜਾਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭ 
ਜੌਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਸੁਖ ਮੁਕਤਿ, ਨਾਮ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 

ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਾ: ਕੈਵਲ ਮੋਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਛੂਟਸਿ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥੯॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਛੂਟਸਿ = 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤਾਰੀ 
ਮਾਰ ਕੇ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੁ = ਤਰ ਜਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਣਾ ਕਰ ॥੯॥੭॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੈਜੋਗਿ ਉਪਾਏ; ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਮਿਲਿ ਪਿੰਡੁ ਕਰੇ ॥ 
ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਦੇ ਸੈਜੋਗਿ = ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਧੈਦਾ ਹੋਏ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੩ 
ਜਾਦਾ ਗਾਰਜਰਾਰਕਾਤਾਗਲ ਵੀਰਜ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਗਰਭ ਉਰਧਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਰੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਉਰਧਿ = ਉਲਟੇ ਲਮਕਦੇ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਾ: ਉਰਧ = ਉਤੀਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਸੋ = ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਭਜਨ ਕਰਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ 
ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਦੀ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਵੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੈਸਾਰੁ ਭਵਜਲੁ; ਕਿਉ ਤਰੈ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / /ਇਹ ਜੀਵ ਸ਼ੌਸ਼ਾਰ ਭਾਵਜਲ਼= ਸੰਦ ਤੱ ਕਿਓਂ= /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ ਤਰੈ= ਤਰ 


ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ 7 
ਗਰ ਉੱਤਰ “ 
6 ੩ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਪਾਈਐ; 
[- ੧ 
ਅਫਰਿਓ ਭਾਰੁ ਅਫਾਰੁ ਟਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਫਰਿਓ = ਨਾ ਪਕੜਣੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਔਗਣਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਸੀ, ਉਹ ਅਫਾਰੁ = 
ਨਾ ਪਕੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪਾਪਾਂ, ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਵੀ ਟਰੈ = ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਅਫਾਰੁ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਦਾ ਅਫਰਿਓ = ਅਫਰੇਵਾਂ ਵੀ ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ, ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਅਫਰਿਓ = ਅਸਹਿ ਤੇ ਅਫਾਰੁ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ ਟਰੈ = ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹੈਕਾਰੀ ਕਾਲ ਹੈ ਤੇ ਜੋ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਅਫਾਰੁ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

੧੨ ੦੨. 2 ੧੨ 

ਤੇ ਗੁਣ ਵਿਸਰਿ ਗਏ ਅਪਰਾਧੀ; ਮੈ ਬਉਰਾ ਕਿਆ ਕਰਉ ਹਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਅਪਰਾਧੀ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ, ਰੋਜ਼ੀ, 
ਸਾਸ ਆਦਿ ਦੇ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ, ਹੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ! ਹੁਣ ਮੈਂ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਾ 
(ਝੱਲਾ) ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੈ = ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮੈ = ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਝੱਲਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


॥ ੨੨੮੨੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


. 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਜਗਿ ਜਨਮਿਆ; ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਧਰੇ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਚਾਰ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਪਦਾਰਥ ਲੈ = ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮਿਆ = ਜੰਮਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ 
ਨੇ ਸਿਵ = ਸਤੋਗੁਣ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਤਮੋਗੁਣ ਤੇ ਰਜੋਗੁਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਸਿਵ = ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਾ: ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਕਤੀ = 
ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਦੁਆਰਾ ਬਣਾਏ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸਾ ਕਰ ਲਿਆ ਵਾ: ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ 
ਸਕਤੀ = ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸਾ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੦੧੪] 
੯੦੦ 2੧੫ ਦਲ, ੫. 

ਲਾਗੀ ਭੁਖ ਮਾਇਆ ਮਗੁ ਜੋਹੇ; ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਮੋਹਿ ਖਰੇ ॥੩॥ 

ਇਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਮਗੁ = ਰਸਤਾ ਜੋਹੈ = ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਨੂੰ ਖਰੇ = ਖਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਲੁਟਾ ਖਰੇ = ਖੜੋਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੰਗਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਲੁਟਾ ਖੜੋਤਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ; ਇਤ ਉਤ ਢੂਢਤ ਥਾਕਿ ਪਰੇ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਰਣ = ਕੀਰਣੇ ਤੇ ਪਲਾਵ = ਪਰਯਤਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਇਤ ਉਤ = ਇਧਰ ਉਧਰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਢੂਢਤ = ਖੋਜਦਾ ਥਾਕਿ = ਥੱਕ 
ਪਰੇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਥੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਣ = ਕੀਰਣੇ, ਰੋਣੇ ਪਿਟਣੇ ਤੇ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਆਖ਼ਰ ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਤੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੀਆਂ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਖੋਜਦਾ ਹੋਇਆ ਥੱਕ ਪਿਆ ਹੈ, ਥੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਾਮਿ ਕੋੋਧਿ, ਅਹੈਕਾਰਿ ਵਿਆਪੇ; ਕੂੜ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ ॥੪॥ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਅਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜ = ਝੂਠੇ 
ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਵੈ ਭੋਗੀ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਦੇਖੈ; ਪਹਿਰਿ ਦਿਖਾਵੈ ਕਾਲ ਘਰੇ ॥ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗੈ = ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦਾ 

ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਸਤਤ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਣਿ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ ਜਾਂ ਗੈਦੇ ਗੀਤਾਂ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੨੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 
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ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਦਾ ਵੀ ਹੈ ਕਿ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ, ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਭਾਵ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੇ ਘਰੇ = ਘਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕਾਲ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਲ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ, ਨ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਕਾਲੁ ਟਰੇ ॥੫॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਸੱਚੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰੋਂ ਕਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਟਰੇ = ਟਲਦਾ ॥੫॥ 


ਹਦ ਦਰ 


ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ, ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਭੂਲੇ; ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ ਛੀਨਿ ਖਰੇ ॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ - ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ = ਕਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮ ਛੀਨਿ = ਖੋਹ ਕਰਕੇ ਸੈਬੰਧੀਆਂ ਤੋਂ ਖਰੇ = ਖੜੇ ਭਾਵ ਲੈ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ ਆਦਿ ਕਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਬਿਨਸੈ ਸਹਸੈ ਸਹਸਾ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵੈ ਮੁਖਿ ਧੂਰਿ ਪਰੇ ॥੬॥ 


ਜਦ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਸਹਸੈ = ਸੈਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਦ ਧਨ ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਵੀ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵੈ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ 
ਉੱਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਪਰੇ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ, ਜੋਬਨੁ ਤਨੁ ਖਿਸਿਆ; ਕਫੁ ਕੈਠੁ ਬਿਰੂਧੋ, ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਢਰੇ ॥ 

ਜਦ ਬਿਰਧਿ = ਬੁੱਢਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਤਬ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਖਿਸਿਆ = ਖਿਸਕ 
ਗਈ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਕਫੁ = ਬਲਗਮ ਦੇ ਨਾਲ ਕੈਠ = ਗਲਾ ਬਿਰੂਧੋ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੁਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨੈਨਹੁ = ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਢਰੇ = ਢਲਦਾ, ਵਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਚਰਣ ਰਹੇ, ਕਰ ਕੌਪਣ ਲਾਗੇ; ਸਾਕਤ ਰਾਮੁ ਨ ਰਿਦੈ ਹਰੇ ॥੭॥ 

ਚਰਣ = ਪੈਰ ਤੁਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਰ = ਹੱਥ ਕੌਪਣ = ਕੌਬਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਵੀ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੭॥ 

ਸੁਰਤਿ ਗਈ, ਕਾਲੀ ਹੂ ਧਉਲੇ; ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵੈ, ਰਖਿਓ ਘਰੇ ॥ 

_ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਹੋਸ਼ ਵੀ ਚਲੀ ਗਈ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਚੀਜ਼ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜਹ ਕਾਲੀ = 
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ਮਾਰ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੧੬ (੨੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਤ 


ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੋ ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ; ਜਨਮਿ ਮਰੈ, ਕਾ ਕਉ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥ 
ਪੂਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਲੇਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 
ਮਿਟਈ = ਮਿਟਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਨਮਿ = ਜੰਮਦਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਕਾ = ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਦੋਸੁ = ਦੋਖ ਧਰੇ = ਧਾਰੇਗਾ ਭਾਵ ਦੇਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਕਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਸ਼ 
ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਬਾਦਿ ਜੀਵਣੁ , ਹੋਰ ਮਰਣਾ; ਬਿਨ ਗੁਰ ਸਬਦੈ, ਜਨਮੁ ਜਰੇ ॥੯॥ 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਮਰਣਾ ਤੇ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਣਾ ਬਾਦਿ = ਬੇ-ਅਰਥ 


੨੩ 


ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਫ਼ੈਰ ਇਹ ਜੀਵ ਹੋਰ ਜਨਮੁ = ਜਨਮਾਂ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਰੇ = ਜੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਰੇ = ਜਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ 
ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੯॥ 

ਖੁਸੀ ਖੁਆਰ ਭਏ ਰਸ ਭੋਗਣ; ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਵਿਕਾਰ ਕਰੇ ॥ 

ਜੀਵ ਰਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਭਾਵ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਭਏ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਭਾਵ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਭਏ = ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਫੋਕਟ = ਫੋਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਵਿਕਾਰ = ਬਦਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਫੋਕੇ, 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ, ਲੋਭਿ ਮੂਲੁ ਖੋਇਓ; ਸਿਰਿ, ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਡੰਡੁ ਪਰੇ ॥੧੦॥ 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ ਤੇ ਲੌਭਿ = ਲਾਲਚ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ, 
ਸੁਆਸ ਵਾ: ਪੁੰਨ ਵਾ: ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਖੋਇਓ = ਖੋਹ, ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਡੰਡਾ ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ, ਵੱਜਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਜਾ ਕਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 

ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ 

ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ : 

ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਪੁਰਖ, ਅਪਰੈਪਰ ਪੂਰੇ; ਤੇ ਜਗ ਮਹਿ ਗੁਰ ਗੋਵਿਦ ਹਰੇ ॥੧੧॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਮਾਨ ਕਾਲੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦੧5 


ਪਰੇ ਹਨ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਮਲ = ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੁਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਸਾਰਥ ਵਾਲੋਂ ਹਨ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਜਗ ੭ ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਵਿਦ 
ਹਰੇ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੁਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੧੧॥ 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਹੁ, ਗੁਰ ਬਚਨ ਸਮਾਰਹੁ; ਸੈਗਤਿ ਹਰਿਜਨ ਭਾਉ ਕਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਤੇ ਗੁਰਬਚਨ = ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਰਹੁ = ਯਾਦ ਰੱਖੋ ਅਤੇ ਹਰਿ ਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ = ਕਰੋ । 
ਹਰਿਜਨ ਗੁਰੁ ਪਰਧਾਨੁ ਦੁਆਰੈ; ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਕੀ ਰੇਣੁ , ਹਰੇ ॥੧੨॥੮॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਮੁਖੀ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ 
ਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਚਰਨ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਸਾਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧੨॥੮॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਕਾਫੀ" ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨॥ 
ਮਾਰੂ ਰਾਗਣੀ ਦੇ ਕਾਫੀ ਛੋਦ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 


੧. ਕਾਫ਼ੀ : ਇਹ ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਹੈ ਜੋ ਕਾਫੀ ਠਾਟ ਦੀ ਸੈਪੂਰਨ ਰਾਗਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਂਧਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਕੋਮਲ ਦੋਵੇਂ ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ, ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਹਨ। ਪੰਚਮ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਸੜਜ ਸੈਵਾਦੀ ਹੈ, ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ 
ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਨੇ ਕਾਫੀ ਨੂੰ ਧਮਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਆਰੋਹੀ :ਸ਼ਰਗਾਮਪਦਨਾਸ਼ 

ਅਵਰੋਹੀ :ਸ਼ਨਾਧਾਪਮਗਾਰਸ਼ 

ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸੂਹੀ, ਤਿਲੰਗ, ਆਸਾ, ਮਾਰੂ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਕਾਫ਼ੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰੰਤੂ 

ਵੱਖਰੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਵਾ: ਗੀਤ ਦੀ ਇਕ ਧਾਰਣਾ ਹੈ, ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ ਦਾ ਅਰਥ ਪਿੱਛੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਅਨੁਚਰ 
ਅਨੁਗਾਮੀ) ਛੰਦ ਦਾ ਉਹ ਪਦ ਜੋ ਸਥਾਈ (ਰਹਾਉ) ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਗਰ ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਤੁਕਾਂ ਗਾਉਣ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਜੋੜੀਆਂ 
ਜਾਣ ਅਤੇ ਜੋ ਮੁੜ ਮੁੜ ਗੀਤ ਦੇ ਤਾਲ ਵਿਸ਼੍ਹਾਮ 'ਤੇ ਆਵੇ, ਉਹ ਕਾਫ਼ੀ ਹੈ। ਇਹ ਛੌਦ ਦੀ ਖ਼ਾਸ ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੂਫ਼ੀ 
ਫ਼ਕੀਰ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਭਰੇ ਪਦ ਗਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿੱਛੇ ਸਾਰੀ ਮੰਡਲੀ, ਮੁਖੀਏ ਦੇ ਕਹੇ ਪਦ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਾਫ਼ੀ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਕਾਫ਼ੀ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਬੋਧਕ ਚਾਲ ਹੈ ਜੋ ਕਵੀ ਲੋਕ ਰਚਦੇ ਹਨ। ਬੁੱਲ੍ਹੇ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀਆਂ ਕਾਫੀਆਂ ਦੀ 
ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਹੈ, ਜੋ ਚੌਪਈ ਦਾ ਰੂਪ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮਾਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹਨ। 


੪੩੦ € 2੨੨, ੭੨੨ € ੮੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੦੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੮੩੦ 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੱਗਾ ੧੦੧8 (੨੬੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
£ ਸਾਹਿਬ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਘਰੁ 
੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
0) ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
|” [94 6 ਲਿਲ 
॥ ਆਵਉ ਵੌਵਉ ਡੁੰਮਣੀ; ਕਿਤੀ ਮਿਤ੍ਰ ਕਰੇਉ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਡੁੰਮਣੀ = ਦੁ-ਮਨੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਦੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵਉ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਵੈਵਉ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਨਾ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾ ਸਹੁਰੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ 
ਵੀ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇਉ = ਕਰੇ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਚਿੱਤੇ ਮਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਦੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਉਣ ਜਾਣ ਦੇ ਵਿਚ ਡੰਮਣੀ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ 
ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਰਥਾਤ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਭਾਵ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਲ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾ ਧਨ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ; ਵਾਢੀ ਕਿਉ ਧੀਰੇਉ ॥੧॥ 
ਸਾ = ਉਹ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਤੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਦਾ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਹੈ = ਲੈ ਸਕਦੀ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵੱਲੋਂ ਵਾਢੀ = ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੀਰੇਉ = ਦੀਰਜ ਨੂੰ 
ਪਕੜੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਕੜ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਧੀਰਜਣਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾ = ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਇਸ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਤਸੈਗਤ ਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਰੁਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ 
ਲੈ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਪਕੜੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਕੜ 
ਸਕਦੀ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਬਦ ਦੇ ਕਮਾਉਣ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 
ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਝੂਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਮਾਲਕ ਵੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਪੂਜਨੀਕ ਵੀ ਅਖਵਾ ਲਵੇ, ਉਹ ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
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ਜਾਂ ਬੂਟੀ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਵੀ ਮੁਖੜਾਂ ਜਾਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ, ਜੇਕਰ ਝੋਟਿਆਂ 0 
ਤੇ ਬੂਟੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੁਖੜਾ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਸਾਫ਼ ਦਿਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਝੋਟੇ ਵੜੇ ਨ 
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ਮੈਡਾ ਮਨੁ ਰਤਾ; ਆਪਨੜੇ ਪਿਰ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤਾਂ ਆਪਨੜੇ = ਆਪਣੇ ਪਿਰ = 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸੈਗ ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਹਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ ਖੰਨੀਐ ਕੀਤੀ; ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਘੋਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਘੁਮਾਈ = ਵਾਰਨੇ 
ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੀ ਉਸ ਤੋਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਵਾ: ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਹਿਕ = ਇਕ 
ਭੋਰੀ = ਰੈਚਕ, ਰਤਾ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲਿ = ਤੱਕਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਵਾ: ਨਿਹਾਲਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਇਕ ਭੋਰੀ = ਭੋਲੀ 
ਬਿਰਤੀ 'ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਇਕ ਗਿਆਨ ਭੋਰੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ 
ਨਦਰ ਕਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੇਈਅੜੈ ਡੋਹਾਗਣੀ; ਸਾਹੁਰੜੈ ਕਿਉ ਜਾਉ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਡੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਜਾਂਚ, ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ, ਰਸੋਈ ਬਣਾਉਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਸਿੱਖਦੀ, ਉਹ 
ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪੂਰਬਕ ਜਾਉ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਸੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰੇਗੀ ਅਰਥਾਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਵਿਚ ਹੀ ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਕਮਾਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਜਾਉ = ਜਾਵੇਗੀ 
ਭਾਵ ਉਹ ਸਚਖੰਡ ਦਾ ਸੁਖ ਕਿਵੇਂ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇਗੀ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਸਚਖੰਡ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਰੁਪ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋਵੇਗੀ ? 

ਵਾ: ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਮੈ ਗਲਿ ਅਉਗਣ ਮੁਠੜੀ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਝੂਰਿ ਮਰਾਉ ॥੨॥ 
ਮੈ = ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਵਿਚ ਅਉਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਹੈ, ਇਸੇ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਮੁਠੜੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਮੇਰਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਝੂਰਿ = ਝੁਰ ਝੁਰ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਾਉ = ਮਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੱਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 
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ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗਾ ੧੦੧8 (੨੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਪੇਈਅੜੈ ਪਿਰੁ ਸੈਮਲਾ; ਸਾਹੁਰੜੈ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹਰ ਵਕਤ 
ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਮਲਾ = ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਨਾਲ 
ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਰੂਪੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਖਿ ਸਵੈਧਿ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੩॥ 
ਉਸ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ ਦਾ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਸਵੈਧਿ = ਸੈਬੈਧ, ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਵੰਧਿ = ਸੌਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਲੇਫੁ ਨਿਹਾਲੀ ਪਟ ਕੀ; ਕਾਪੜ ਅੰਗਿ ਬਣਾਇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਪਰ ਲੈਣ ਲਈ ਪਟ = ਰੇਸ਼ਮ ਕੀ = ਦੀ ਲੇਫੁ = ਰਜ਼ਾਈ ਤੇ ਹੇਠ ਵਿਛਾਉਣ 


ਵਾਸਤੇ ਨਿਹਾਲੀ = ਤੁਲਾਈ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਢਕਣ ਲਈ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਰੇਸ਼ਮੀ 
ਕਾਪੜ = ਬਸਤ ਵੀ ਪਹਿਨ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਕੌਲ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਰਜ਼ਾਈ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੇਸ਼ਮ ਨਾਲ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤਲਾਈ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ 
ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਦਾ ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜੇ ਬਣਾਏ ਭਾਵ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿੱਚ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਪਿਰੁ ਮੁਤੀ ਡੋਹਾਗਣੀ; ਤਿਨ ਡੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥੪॥ 

ਪਰੋਤੂ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਡੌਹਾਗਣੀ = ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੁਤੀ = ਛੁੱਟੜ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਛੁੱਟੜ ਜਾਣ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੁਤੀ = ਛੱਡੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨੁ = ਉਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਡੁਖੀ = ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਦੀ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਪਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਤੁਲਾਈ ਵੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਵੀ ਕਰੇ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤੁਲਾਈ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਬਣਾਏ, ਪਹਿਨੇ 
ਹੋਣ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਖਾਉਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵੀ ਕਰੇ। 

ਪਰ ਜੋ ਦੁਹਾਗਣ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਜਾਣ ਕੇ ਭਾਵ ਛੁੱਟੜ ਜਾਣ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਮੁਤੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤਰੀ ਦੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
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੬੩ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੧੫ 


[ਅੰਗ ੧੦੧੫] 
ਕਿਤੀ ਚਖਉ' ਸਾਡੜੇ; ਕਿਤੀ ਵੇਸ ਕਰੇਉ ॥ 

ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਜੋਬਨੁ ਬਾਦਿ ਗਇਅਮੁ; ਵਾਢੀ ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਉ ॥੫॥ 

ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਾਡੜੇ = ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਚਖਉ = ਚੱਖ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ 
ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤਨ ਉੱਤੇ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇਉ = ਕਰੇ। 

ਪਰ ਉਸਦੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਖੋਟਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਬਾਦਿ = ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ ਗਇਅਮੁ = ਚਲੀ ਗਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤੀ ਪਿਆਰ 
ਤੋਂ ਵਾਢੀ = ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਝੁਰੇਦੀ = ਝੋਰਿਆਂ ਕਰਕੇ ਝੁਰਉ = ਝੁਰਦੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ” ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਝੂਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੁੱਟੜ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਚੱਖ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤਨ ਉੱਤੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੈਸ = ਲਿਬਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ 
ਕਰੇ ਵਾ: ਦੇਹਾਂ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਕਰ ਲਵੇ । 

ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਬਨ ਵਾ: ਸ਼ੈਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ 
ਜੋਬਨ ਬਾਦਿ = ਬੇ-ਅਰਥ ਹੀ ਗਇਅਮੁ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਝੁਰਦੀ ਹੀ ਝੁਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਦੀ ਝੁਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਿੱਤਰ ਲੌਕ, 
ਦੇਵ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਆਦਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵੀ ਝੂਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਟਰ ਵਕਤ ਝੇਵਆ` ਵਿਚ ਭੁਰਦੀ ਫਹਿੰਦੀ 
ਹੈ॥੫॥ 

ਫੇਰ ਜਦ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, 
ਤਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ : 


ਸਚੇ ਸੈਦਾ ਸਦੜਾ; ਸੁਣੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਸਚੇ = ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸੈਦਾ = ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰਿਆ ਸਦੜਾ = ਸੱਦਾ, ਸੁਨੇਹਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਦੜਾ = ਜਸ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ ਕਰੀਏ। 


ਸਚੇ ਸਚਾ ਬੈਹਣਾ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਪਿਆਰਿ ॥੬॥ 


ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਅੰਤਰਮੁਖਤਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਬੈਹਣਾ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਉੱਤੇ ਨਦਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੱਚੇ ਸਿੰਘਾਸਣ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਨਦਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਨਦਰੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਦਿਬ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰੀ ਰੂਹ ਵਾਲੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਬੈਠਣਾ ਵਾ: ਸੰਗੇ ਅਟਿਜ਼ਨਾਲ ਸੂਦ ਦੀ ਪੁਦ=ੀ 
ਰੂਪ ਬੈਠਣਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸਿੰਘਾਸਣ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


੧. ਪਛੁਤਾਵੇ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਨਾਮ 'ਝੂਰਨਾ” ਹੈ। 
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ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦੧੫ (੨੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਆਨੀ ਅੰਜਨੁ ਸਚ ਕਾ; ਡੇਖੈ ਡੇਖਣਹਾਰ ॥ 
ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤ ਰੂਪ ਸਲਾਈਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਡੇਖਣਹਾਰੁ = ਦੇਖਣ 


ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਡੇਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਜਾਣੀਐ; ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ ॥੭॥ 
ਜੇਕਰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ 
ਨੂੰ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛ (ਸਮਝ) ਕੇ ਫੇਰ 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਣ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਨੂੰ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ 
ਹੈਗਤਾਂ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਤਉ ਭਾਵਨਿ ਤਉ ਜੇਹੀਆ; ਮੂ ਜੇਹੀਆ ਕਿਤੀਆਹ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਤਉ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਨਿ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤਉ = ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵਨਿ = ਭਾਵਨਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਤਉ = ਤੇਰੇ 
ਜੇਹੀਆ = ਜੈਸੀਆਂ (ਵਰਗੀਆਂ) ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਮੂ = ਮੇਰੇ ਜੇਹੀਆ = ਜੈਸੀਆਂ (ਵਰਗੀਆਂ) ਗੁਰ 


ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕਿਤੀਆਹ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਤੁਰੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ : 


ਨਾਨਕ, ਨਾਹੁ ਨ ਵੀਛੁੜੈ; ਤਿਨ ਸਚੈ ਰਤੜੀਆਹ ॥੮॥੧॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ! ਜੋ ਤਿਨ = ਤਿਸ ਸਚੈ = ਸਦੀਵ 


ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੜੀਆਹ = ਰੈਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਹੁ = 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਛੁੜੈ = ਵਿਛੁੜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੮॥੧॥੯॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕਰਨ 

ਵਾਲੇ ਦੱਸਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾ ਭੈਣਾ ਭਰਜਾਈਆ; ਨਾ ਸੇ ਸਸੁੜੀਆਹ ॥ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਾ ਭੈਣਾਂ, ਨਾ ਭਰਜਾਈਆ = ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਸੁੜੀਆਹ = ਸੱਸਾਂ ਸਹਾਇਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾ ਹੀ ਭੈਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਨਾ ਹੀ ਗੁਣਾਂ 
ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭਰਜਾਈਆਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸੈਸੇ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਸੱਸਾਂ ਨੇ ਮਦਦ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
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ਰਿ 
ਰਿ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੧੫ 


ਸਚਾ ਸਾਕੁ ਨ ਤੁਟਈ; ਗੁਰ ਮੇਲੇ ਸਹੀਆਹ ॥੧॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਾਕੁ = ਨਾਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਤੁਟਈ = ਟੁੱਟਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਹੀਆਹ = ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੋਂ = ਮੇਲਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਤਾ 
ਕਦੇ ਵੀ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ (ਸਹੀ “ ਆਹ) ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਭਾਵ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਆਹ = ਹੈ ॥੧॥ 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਸਦ = ਸਦਾ ਵਾ: ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ , ਏਤਾ ਭਵਿ ਥਕੀ; ਗੁਰਿ ਪਿਰੁ ਮੇਲਿਮੁ, ਦਿਤਮੁ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਏਤਾ = ਇਤਨਾ ਭਵਿ = ਭ੍ਰਮਣ ਕਰਕੇ 
ਥਕੀ = ਹਾਰ ਚੁੱਕੀ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਏਤਾ = ਇਤਨਾ, ਬੇਅੰਤ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਭੌਂ ਭੌਂ ਕੇ 
ਥੱਕ ਚੁੱਕੀ ਸੀ ਪਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿਮੁ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦਿਤਮੁ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਹੁਣ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਫੁਫੀ ਨਾਨੀ ਮਾਸੀਆ; ਦੇਰ ਜੇਠਾਨੜੀਆਹ ॥ 
ਆਵਨਿ ਵੈਵਨਿ ਨਾ ਰਹਨਿ; ਪੂਰ ਭਰੇ ਪਹੀਆਹ ॥੨॥ 

ਫੁਫੀ = ਪਿਤਾ ਦੀ ਭੈਣ (ਭੂਆ) ਨਾਨੀ =ਮਾਤਾ ਦੀ ਮਾਂ, ਮਾਸੀਆਂ = ਮਾਤਾਂ ਦੀਆਂ ਭੈਣਾਂ, 
ਦੇਰ = ਦਰਾਣੀਆਂ ਤੇ ਜਨਾਨੜੀਆਹ = ਜਿਠਾਣੀਆਂ ਆਦਿ। 

ਪਹੀਆਹ = ਪ੍ਰਾਹੁਣਿਆਂ ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਆਵਨਿ ਵੌਵਨਿ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਹੁਣਿਆਂ ਵਤ ਕੋਈ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਕਲਪਤਦਾਤਮ ਸੈਬੈਧ ਰੂਪ ਭੂਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨਾਨੀ, ਇੰਦਰਿਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਮਾਸੀਆਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀਆਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ 
ਰੂਪ ਦਰਾਣੀਆਂ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਜਿਠਾਣੀਆਂ ਇਤਆਦਿਕ । 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਦੇ ਵੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਨਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਪਹੀਆਹ = ਰਾਹਾਂ ਦੇ ਰਾਹ, ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਮਾਮੇ ਤੈ ਮਾਮਾਣੀਆ; ਭਾਇਰ ਬਾਪ ਨ ਮਾਉ ॥ 
ਮਾਮੇ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਭਰਾ (ਮਾਮੇ) ਤੈ = ਅਤੇ ਮਾਮਾਣੀਆ = ਮਾਤਾ ਦੀਆਂ ਭਰਜਾਈਆਂ, ਮਾਮੀਆਂ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਾਇਰ = ਭਰਾ, ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਾਉ =ਮਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। 
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ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ' ਰਹਿਣਾ। 
ਸਾਥ ਲਡੇ ਤਿਨ ਨਾਠੀਆ; ਭੀੜ ਘਣੀ ਦਰੀਆਉ ॥੩॥ 


ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਠੀਆ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੀਆਂ ਦੇ ਸਾਥ = ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ (ਸਾਥਾਂ ਦੇ ਸਾਥ, 
ਕਾਫ਼ਲਿਆਂ ਦੇ ਕਾਫ਼ਲੇ) ਲਡੇ = ਲੱਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੈ ਤਰਨੀ ਦਰੀਆਉ = ਨਦੀ ਉੱਤੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਘਣੀ = ਸੈਘਣੀ, ਬਹੁਤੀ ਭੀੜ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦਰੀਆਉ = ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਵੇਲੇ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਭੀੜ = ਬਿਪਤਾ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਾਚਉ ਰੋਗਿ ਰੋਗਾਵਲੋ; ਸਖੀ ਹਮਾਰੇ ਕੰਤੁ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਸਾਚਉ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਰੈਗਾਵਲੋ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਰੈਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: (ਰੈਗ “ ਆਵਲੋਂ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਦੀ ਆਵਲੋ = 
ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਰੈਗਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦੀ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਕੈਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਹੈ। 
ਸਚਿ ਵਿਛੋੜਾ ਨਾ ਥੀਐ; ਸੋ ਸਹੁ ਰੋਗਿ ਰਵੇਤੁ ॥੪॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਵੈਤ = ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਵੰਤ = ਰਮਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਜਾਣਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋੌਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਮੀ, ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ, ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ॥੪॥ 
ਸਭੇ ਰੁਤੀ ਚੰਗੀਆ; ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਤਿਜੁਗ, ਤਰੇਤੇ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਆਦਿ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ 
ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਚੰਗੀਆ = ਭਲੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਵੇ। 
ਸਾ ਧਨ, ਕੌਤੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸੁਖਿ ਸੁਤੀ ਨਿਸਿ ਡੇਹੁ ॥੫॥ 
ਸਾ= ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ 


ਕਲਾ ਕੂਬੇ ਪਾਤਣੀ; ਵਵਹੁ ਜਿ ਵਿਹਾੜਿ | 
(“ਪੱਤਣਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) ` 
ਜਿਵੇਂ ਪਤਣਿ = ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਪਾਤਣੀ = ਮਲਾਹ ਕੂਕੇ = ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਿ 
॥ 
੍ 
ਉ 
੍ 
॥ 
੍ 


॥ 
੍ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੧੫ 


ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਬੇੜਾ ਤਿਆਰ ਹੈ ਧ੍ਰਕਿ = ਛੇਤੀ ਆਉ ਵਿਲਾੜਿ = 
ਸ਼ੀਘਰ ਆਉ ਤੇ ਦਰਿਆ ਤੋ ਪਾਰ ਵੈਵਹੁ = ਲੰਘ ਜਾਉ ਵਾ: ਕਿਉਂ (ਵਿ  ਲਾੜਿ) ਵਿ= ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਲਾੜਿ = ਲਾਡਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋ, ਧ੍ਰਕਿ = ਜਲਦੀ ਆਵੋ ਤੇ ਪਾਰ ਵੈਵਹੁ = ਲੰਘ ਜਾਵੋ ਵਾ: ਧੁਰਕਿ = ਛੇਤੀ 
ਵੈਵਹੁ = ਲੰਘ ਚੱਲੋ, ਵਿਲਾੜਿ = ਖੜੋਤੇ ਕਿਉਂ ਹੋ । 

ਗਿ ਮਿ ਨ 
ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ ਤਿਆਰ 
ਹੈ, ਵੈਵਹੁ = ਚੱਲੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਧੁਕਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਪਾਰ ਵਿਲਾੜਿ = ਲੰਘਾ ਦੇਈਏ ਵਾ: ਵਿਲਾੜਿ = ਖਰਾਬੜੀਆਂ 
ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਧ੍ਰਕਿ = ਜਲਦੀ ਆਵੋ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਲੰਘ 
ਜਾਵੋ, ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਂ ਵਾ: ਵਿਲਾੜਿ = ਖੜੋਤੇ ਭਾਵ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਪਏ ਹੋਏ ਹੋ, ਛੇਤੀ ਆਵੋ ਤੇ ਸੰਸਾਰ 
ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੋ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪੱਤਣ ਉੱਤੇ ਮਲਾਹ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਧ੍ਰਕਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਚਲੇ ਆਵੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਵਿਲਾੜਿ = ਲੰਘਾ ਦੇਈਏ ਵਾ: ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਵਿਲਾੜਿ ਵੌਵਹੁ = ਲੰਘ ਜਾਵੋ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ-ਦਰਿਆ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪੱਤਣ ਹੈ, ਇਸ ਪੱਤਣ ਉੱਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਮਲਾਹ ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਭਾਵ 
ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਦਰਿਆ ਤੋ' ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੋ ਵਾ: ਸੋਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਦੌੜ ਕੇ ਆਵੋ ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਈਏ। 


ਪਾਰਿ ਪਵੈਦੜੇ ਡਿਠੁ ਮੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਹਿਥਿ ਚਾੜਿ ॥੬॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਿ = ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਚਾੜਿ = ਚਾੜ੍ਹਨਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ-ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਵੰਦੜੇ = ਪੈਂਦੇ ਡਿਠੁ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਹਿਕਨੀ ਲਦਿਆ, ਹਿਕਿ ਲਦਿ ਗਏ; ਹਿਕਿ ਭਾਰੇ ਭਰਨਾਲਿ ॥ 

ਹਿਕਨੀ = ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਭਾਰ ਲੱਦਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕੀ ਭਾਰ ਲੱਦਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨ 
(ਮਰਨ) ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਕਿ = ਇਕ ਲੱਦ ਕੇ ਲੈ ਗਏ, ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹਿਕਿ = ਇਕ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਭਰਨਾਲਿ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਇਕ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ (ਭਰ “ ਨਾਲਿ) ਭਰ = ਭਾਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਮੇਤ ਭਾਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ 
ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਰਵਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੱਦਿਆ ਹੈ, ਇਕ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੱਦ ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ 
ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਭਾਰੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਵਣੌਜਿਆ; ਸੇ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲਿ ॥੭॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵਣੰਜਿਆ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ 
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ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦੧੫ (੨੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥%॥ 


ਨਾ ਹਮ ਚੋਗੇ ਆਖੀਅਹ; ਬੁਰਾ ਨ ਦਿਸੈ ਕੋਇ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਚੰਗੇ = ਚੰਗਿਆਈ ਵਾਲੇ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹ = ਕਹੀਦੇ 
ਅਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਾਥੋਂ ਛੁੱਟ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਦਿਸੈ = 
ਦਿਸਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਕਹਾ ਸਕਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਦਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। 

ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ; ਸਚੇ ਜੇਹੜਾ ਸੋਇ ॥੮॥੨॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = 
ਹੈਗਤਾ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਹੜਾ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇਗਾ, ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੮॥੨॥੧੦॥ 

ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਨਾ ਜਾਣਾ, ਮੂਰਖੁ ਹੈ ਕੋਈ; ਨਾ ਜਾਣਾ ਸਿਆਣਾ ॥ 


ਮੈਂ ਨਾ= ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਕੋਈ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ 
ਕਿ ਕੋਈ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਸਿਆਣਪ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। 
2੨੫ 6 _<੫ 
ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਰਗੇ ਰਾਤਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਣਾ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
- ੧ 
ਬਾਬਾ ਮੁਰਖੁ ਹਾ; ਨਾਵੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮੂਰਖੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਚਤੁਰ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਦਰ ਵਿਚ ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਘਾ 
ਤੁ ਕਰਤਾ, ਤੁ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ; ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ, 
ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਬੀਨਾ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੁਪ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਗੁਪਤ ਕੀਤੇ ਮ੍‌ 
ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਾਉ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ( 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਮਾਰ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦5੫ 
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ਮੁਰਖੁ ਸਿਆਣਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਏਕ ਜੋਤਿ ਦੁਇ ਨਾਉ ॥ 
ਮੂਰਖ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਵਾ: ਮੁਰਖ ਭਾਵ ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ, ਸਿਆਣਾ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੁਪ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਨਾਂ ਵਿੱਚ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਹੈ ਤੇ ਪਰ ਨਾਉ = ਨਾਮ 


ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਮੁਰਖਾ ਸਿਰਿ ਮੁਰਖੁ ਹੈ; ਜਿ ਮੰਨੇ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥੨॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਮੂਰਖਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ 'ੈਥੋਂ' ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ ਨਾਉ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਜਤਨ ਨਾਲ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਨਮ ਪੱਲੇ /ਕਾਵੇ' ੈਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਾ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੩॥ 

ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੁ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਜੀਵ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਾਮ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ 
ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਰਾਜੇ ਰੋਰੀ ਰੂਪ ਮਾਲ; ਜੋਬਨੁ ਤੇ ਜੂਆਰੀ ॥ 
ਜੋ ਰਾਜੇ =ਰਾਜ ਭਾਗ, ਰੈਗੀ = ਕੌਤਕ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਵਾ: ਰੈਗ ਤਮਾਸ਼ੇ, ਪਾਊਡਰ ਆਦਿ ਮਲ ਕੇ 
ਸੋਹਣੇ ਰੁਪੰ= ਰੂਪ ਬਣਾਉਣ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਮਾਲ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਤੇ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ 
ਦੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਸਭ ਜੂਆਰੀ = ਜੂਏਬਾਜ਼ੀ ਦੀ ਖੇਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਇਸ ਜੁ ਆਰੀ = ਜੂਏ 
ਵਾ: ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਜ ਜੁਆਰੀ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜੂਆਰੀ = ਛਲੀਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਛਲੀਏ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਹੁਕਮੀ ਬਾਧੇ ਪਾਸੈ ਖੇਲਹਿ; ਚਉਪੜਿ ਏਕਾ ਸਾਰੀ ॥੪॥ 
ਜੀਵ ਹੁਕਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਸੇ ਦੀ ਖੇਲ ਹੀ 


ਖੇਲਹਿ = ਖੇਲਦੇ ਹਨ, ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਚਉਪੜ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸਾਰੀ = ਨਰਦਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਰੂਪੀ 


ਚਉਪੜ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੁਪ ਖਾਨੇ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਨਰਦਾਂ ਹਨ ॥੪॥ 
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ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਵੀ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕੰਮ ਗਾਵਾਰੀ = ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਉ ਵਿਸਾਰਹਿ, ਬੇਦੁ ਸਮਾਲਹਿ; ਬਿਖੁ ਭੂਲੇ ਲੇਖਾਰੀ ॥੫॥ 
ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਵਿਸਾਰਹਿ = ਭੁਲਾ ਬੈਠਾ ਹੈ ਤੇ ਬੇਦੁ = ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ 
ਨੂੰ ਸਮਾਲਹਿ = ਸੈਮਾਲਦਾ, ਵਾਚਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਲੇਖਾਰੀ = ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਵਿਆਸ ਆਦਿ ਵੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ 
ਗਏ ਸਨ ਵਾ: ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਭੁੱਲ ਗਏ ਸਨ, ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਪਣੀ ਤਲੋਤਮਾ ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਉੱਤੇ ਡੋਲ ਗਿਆ ਸੀ ॥੫॥ 


ਸਗ ੧੦੧੬] 


ਕਲਰ ਖੇਤੀ ਤਰਵਰ ਕੌਠੇ; ਬਾਗਾ ਪਹਿਰਹਿ ਕਜਲੁ ਝਰੈ ॥ 


ਵਲ ਓਮ ਚ ਰਨ ਕਰਿ 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਰ ਜ਼ਮੀਨ ਵਤ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ 
ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਬੀਜਣ 'ਤੇ ਕੀ ਲਾਭ ਪਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 

(ਤਰਵਰ ਕੰਠੇ) ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੈਠੇ = ਕੰਢੇ 'ਤੇ ਖੜੇ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ਦੀ ਉਮੀਦ 
ਹੈ, ਅੰਤ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਢਹਿ, ਡਿੱਗ ਹੀ ਪੈਣਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਬ੍ਿਛ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਨੇ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਢਹਿ, ਨਾਸ਼ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

(ਬਾਗਾ ਪਹਿਰਹਿ ਕਜਲੁ ਝਰੈ॥) ਜਿਵੇਂ ਬਾਗਾ = ਚਿੱਟੇ ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਰਹਿ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਕਜਲੁ = ਕਾਲਕ 
ਵਾਲੀ ਕੋਠੀ ਨੂੰ ਝਰੈ = ਝਾੜਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਬਿਸਤਰ ਕਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਸਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਚਿੱਟੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੱਜਲ ਦੀ ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਝਾੜਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੀਤੇ ਸਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨ ਕੇ ਕੱਜਲ ਦੀ ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਚਿੱਟੇ ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਨੂੰ ਝਾੜਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਉੱਤੇ ਕਾਲਖ ਡਿੱਗ 
ਕੇ ਕਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਚਿੱਟਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਪ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬ੍੍‌ਛ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਨੂੰ ਪਹਿਨ 


ਏਹੁ ਸਸਾਰੁ, , ਤਿਸੈ ਕੀ ਕੋਠੀ; ਜੋ ਪੈਸੈ ਸੋ ਗਰਬਿ ਜਰੈ ॥੬॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਠੀ = ਕੋਠੜੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਿਸ਼ੇ 
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ਅਥਵਾ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕੋਠੜੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਇਸ 

ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਜਰੈ = ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਰਯਤਿ ਰਾਜੇ ਕਹਾ ਸਬਾਏ; ਦੁਹੁ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਜਾਸੀ ॥ 
(“ਰਈਅਤਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਰਯਤਿ = ਪਰਜਾ ਦੇ ਲੋਕ ਤੇ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ 
ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ? ਜੋ ਵੀ ਦੁਹੁ = ਦੋ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਕਾਸ਼ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਾ: ਦੁਹੁ = ਦਵੈਤ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਦੁਹੁ = ਦੋ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਏ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਭ ਚਲੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਣਗੇ 
ਵਾ: ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਸੀ, ਹੁਣ ਚਲੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਭ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ । 
ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ , ਗੁਰ ਸਚੇ ਕੀ ਪਉੜੀ; ਰਹਸੀ ਅਲਖੁ ਨਿਵਾਸੀ ॥੭॥੩॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਕੀ = ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ, ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਅਲਖੁ = ਲੱਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਕਰਕੇ ਇਸਥਿਤ ਰਹਸੀ = ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਹਸੀ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਨਿ “ ਵਾਸੀ) ਵਾਸੀ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਰਹੇਗਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੭॥੩॥੧੧॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੫ ਅਸਟਪਦੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
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ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੁ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਇਕ 
ਅਸਟਪਦੀ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੌ ਪ੍ਰੇਮ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

ਜਿਸ ਲੋ = ਵਿ ਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ (ਸੁ “ ਭਾਏ) 
ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਭਾਏ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ, ਜਿਸਨੋ ਪ੍ਰੇਮ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੜੇ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੱਗ ੧੦੧੬ (੨੭੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਏਹਾ ਵੇਦਨ ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਏਹਾ = ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ, ਹਾਲਤ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਿ = ਕੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਾਰੀ = ਕਾਰ ਵਾ: ਅੰਸ਼ਧੀ ਨੂੰ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 

ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰੁ; ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
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ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ, ਪਛਾਣ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, 


ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਜਾਗੈ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ; ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਦਿਬ = ਵੱਡੀ, ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਪਦੁ (ਪਰਮ “ ਪਦੁ) ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = 
ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਜੋਗੀ, ਇਹ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਣੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਹ, ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ 
ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੰਜੋਗੀ; ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲਾ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ; ਵਿਚਹੁ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਵੈ ॥ 
ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਸਜੋਗੀ = ਸੈਜੋਗ, ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ 
ਰੂਪ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਇਹ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ 
ਨੂੰ ਖੋਵੈ = ਖੋ, ਗਵਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਰੈਗ ਸਿਉ ਨਿਤ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ; ਅਪਣੇ ਕਤ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਜੋ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਵਾ: 
ਅਭੇਦਤਾ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੌਤ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਆਪਣੇ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ; ਵੈਦੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਨਿਰੈਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਊਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਵੈਦੁ = ਹਕੀਮ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪੇ ਆਪ ਸੋਈ = ਉਸ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ, ਮਰੈ ਮੰਦਾ; ਹੋਵੈ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ 
ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਏਹੁ ਸਬਦੁ ਸਾਰੁ; ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਾਰੁ = ਅਸਲੀ, ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਇਹ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਸਾਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਾਰ = ਅਸਲੀਅਤ, ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ ਦੇਵੇ। 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਸਾ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਆਸਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ 
ਗਵਾਏ = ਗਵਾ, ਮੇਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣ ਲੀਆ, ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਈਐ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਲ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 
ਇਉਂ ਆਪਣ = ਆਪਣਾ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੁਪੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ, 
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ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੜ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੱਗ ੧੦੧੬ (੨੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁੱਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
| ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਧਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੫॥ 
ਅਗਮ ਨਿਗਮੁ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਗਮ = ਸ਼ਾਸਤ੍‌ ਤੇ ਨਿਗਮੁ = ਵੇਦ ਨੌਤ ਨੇਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਨੂੰ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਅਪਨੈ = 
ਆਪਣਾ ਘਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਖਿਆਤ ਹੋ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੋਜਨੁ ਜਾਤਾ; ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਅੰਜਨ = ਸੁਰਮੇ ਵਾ: ਅੰਜਨ = ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦੇ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਤੇਰੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ; ਵਿਚਹੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 

ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਰਿਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ, ਸਭੁ ਧੰਧੁ ਕਮਾਵੈ; ਵੇਖਹੁ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋ' ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਹ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਧੰਧੁ = 
ਧੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਭਾਵੇਂ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰੀ = ਨਿਰਣਾ 
ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 
ਇਕਿ ਭੁਮਿ ਭੂਲੇ; ਫਿਰਹਿ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ ਅਹੰਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੋਂ = ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਇਕਨਾ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ, ਬੈਰਾਗੀ; ਹੋਰਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਗਾਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੮॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਹੋਰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਗਾਵਾਰੀ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰ ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੮॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 
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[- ੧ [- ੧ ੦ << -੧ 
ਅਹੀ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ; ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੯॥ 
ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਸੈਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ , 
ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੯॥ 
[2 [-੯ ੦੦ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ; ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਾਰੇ = ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ, ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਤੇ ਜੁਗ = ਚਾਰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰ ਅੰਤਰੈਗ ਸਾਧਨ ਤੇ ਚਾਰ 
ਬਹਿਰੈਗ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
੧੨ << ੧੨ 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਵਹਿ ਸੋਈ ਪਾਏ; ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧੦॥੧॥ 
ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵੀਚਾਰੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਹੋ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੧੭] 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਾਰੂ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ-ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੁਮਤੇ ਭੁਮਤੇ; ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਅਬ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਤੇ ਭ੍ਰਮਤੇ = ਭੈੱਦਿਆਂ ਭੱਦਿਆਂ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੪ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਰੇ ਮੁੜੇ; ਤੂ ਹੋਛੈ ਰਸਿ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ! ਪਰ ਤੂੰ ਹੋਛੈ = ਤੁੱਛ ਮਾਤ੍ਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਿ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ 
ਲਪਟਾਇਓ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੈਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ ਤੇਰੈ; ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਉਰਝਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸਤੁ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਉਰਝਾਇਓ = ਉਲਝਿਆ, ਭਾਵ ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 


ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਬਨਜਨਿ ਆਇਓ; ਕਾਲਰੁ ਲਾਦਿ ਚਲਾਇਓ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਤੋਂ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ 
ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ ਬਨਜਨਿ = ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਸੀ ਪਰ ਇੱਥੋਂ ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉਪਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਰੁ = ਕੱਲਰ” ਲਾਦਿ = ਲਾ ਕੇ ਚਲਾਇਓ = ਚੱਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਜਿਹ ਘਰ ਮਹਿ ਤੁਧ ਰਹਨਾ ਬਸਨਾ; ਸੋ ਘਰੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਓ ॥੩॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਬਸਨਾ = ਵੱਸਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹ 
ਪ੍ਰਲੋਕ, ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇਰੇ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ॥੩॥ 


ਅਟਲ ਅਖੰਡ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖਦਾਈ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਤੁਝ ਗਾਇਓ ॥੪॥ 

ਜੋ ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਖੰਡ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਾਣ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਦਰ 
ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ 
ਵੀ ਤੁਝ = ਤੂੰ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੪॥ 


ਜਹਾ ਜਾਣਾ ਸੇ ਥਾਨੁ ਵਿਸਾਰਿਓ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥੫॥ 
ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ 
ਤੂੰ ਵਿਸਾਰਿਓ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਆਪਣਾ 
ਮਨੁ = ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਲਾਇਓ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੫॥ 
੧. ਕੱਲਰ : ਬਿਲਕੁਲ ਨਿਕੈਮੀ ਜ਼ਮੀਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੁੱਝ ਵੀ ਪੈਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਖਾਰਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਜੋ ਬੀਜ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਮੁਰਾਦ ਨਿਕੰਮੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਏਥੇ ਨਿਕੰਮੇ ਦਾ ਭਾਵ 
ਲਿਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੦੧7 


[੫੮੭ -੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


ਪੁੜ੍ ਕਲਤ੍ਰ ਗ੍ਰਿਹ ਦੇਖਿ ਸਮਗ੍ਰੀ; ਇਸ ਹੀ ਮਹਿ ਉਰਝਾਇਓ ॥੬॥ 
ਆਪਣੇ ਪੁੜ੍ , ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੀਆਂ ਸਮਗ੍ਰੀ = ਚੀਜ਼ਾਂ, ਵਸਤਾਂ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
| ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਉਰਝਾਇਓ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ।੬ 


ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਓ, ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ; ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਓ ॥੭॥ 

ਸਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ 
ਵੱਲ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਤ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਜੀਵ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੈਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇਓ = ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੭॥ 

ਜਉ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ, ਤਾ ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਇਓ ॥੮॥੧॥ 

ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਇਓ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਸਾਧਸੰਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਆਰਾਧਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਰਿ ਅਨੁਗਹੁ ਰਾਖਿ ਲੀਨੋ; ਭਇਓ ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ ॥ 


ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ, ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੀਨੋ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਉਚਾਰੈ; ਮਿਸਟ ਗੂੜਾ ਰੋਗੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਚਾਰੈ = ਉਚਾਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਿਸਟ = ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਗੁੜਾ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਉਹ ਅਤਿਅੰਤ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਾਨ ਕੋ; ਅਸਥਾਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਕੋ = ਦਾ ਅਸਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ 
ਮਾਨ = ਮੰਨਣ ਜੋਗ ਥਾਂ ਹੈ। 
ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਖਾ ਬੈਧਪੁ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧੂ ਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਸਖਾ = ਸਾਥੀ ਅਤੇ ਬੈਧਪੁ = ਸੰਬਧੀ ਹਨ ਵਾ: ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਦੇ ਮਿੱਤਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੱਜਣ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਸਖਾ = 
ਸਾਥੀ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
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ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਓ; ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਗਹੀ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਉਪਾਇਓ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਰਾਧੇ; ਜਮਕੇਕਰੁ ਕਿਛੁ ਨ ਕਹੀ ॥੨॥ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਪਾਂ ਕਰਕੇ ਪੁਥੁ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਮਕੰਕਰੁ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਕਹੀ = ਆਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਿ ਜਾ ਕੈ; ਸੈਤ ਰਿਦਾ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਪਰ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੁਪ, 
ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਆਦਿ ਵੱਸਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


੧. ਸਲੋਕਯ : ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ। 
੨. ਸਮੀਪਯ : ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋਣਾ। 
੩. ਸਰੂਪ: _ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਤੁਲ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਹੋਣਾ। 
੪. ਸਾਯੁਜ : ਇਸ਼ਟ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ। 
ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਸੁਜਾਣੁ ਸੁਆਮੀ; ਸਦਾ ਰਾਖਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 
ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = 
ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਣਹਾਰੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਦੂਖ ਦਰਦ ਕਲੇਸ ਬਿਨਸਹਿ; ਜਿਸੁ ਬਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੈਮਣ- 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਬਿਨਸਹਿ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਿਰਤੁ ਨਰਕੁ ਅਸਥਾਨ ਬਿਖੜੇ; ਬਿਖੁ ਨ ਪੋਹੈ ਤਾਹਿ ॥੪॥ 


ਨੂੰ ਪੋਹੈ = ਪੋਂਹਦੇ ਨਹੀ ਹਨ॥੪॥ 
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ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਜਾ ਕੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ਪਰਵਾਹ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਸਿਧਿ = ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਵੱਸ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪਰਵਾਹ = ਵਹਿਣ ਹੀ ਚੱਲ 
ਰਹੇ ਹਨ। 
ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਪੂਰਨ; ਊਚ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ॥੫॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਮਧਿ = ਵਿਚਾਲੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਅਤੇ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਊਚ = ਉੱਚਾ, ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਾਹ = ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਦੇਵ ਮਨਿ ਜਨ; ਬੇਦ ਕਰਹਿ ਉਚਾਰੁ ॥ 
ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ , ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਅਤੇ ਬੇਦ ਆਦਿ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ ਇਹ ਉਚਾਰ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਭੁੰਚਹਿ; ਨਹੀ ਅੰਤੁ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੬॥ 
ਕਿ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੁੰਚਹਿ = ਭੋਗੀਦਾ, ਮਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਥੰਤਿ ਬੇਦਾ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤੀ : ੫, ਅੰਗ 55੫੯) 
ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਾਛਤ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਰਿਦੈ ਜਪਿ ਭਗਵਾਨ ॥ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਾਵਨਾ ਤੇ ਮਹਾ ਪਾਵਨ; ਕੋਟਿ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ॥੭॥ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਦਾਨ ਅਤੇ ਕੌੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਪਾਵਨਾ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਤੀਰਥਾਂ ਤੋਂ ਵੀ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ॥੭॥ 
ਬਲ ਬੁਧਿ ਸੁਧਿ ਪਰਾਣ ਸਰਬਸੁ; ਸੈਤਨਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਵੇਕ ਦਾ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ, ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਜੀਵਨ 


ਬਿਸਰ ਨਾਹੀ ਨਿਮਖ ਮਨ ਤੇ; ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੮॥੨॥ 
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[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧੭੨੮ ੯੭੦ 
, ਅਰਦਾਸਿ= ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = 

ਵੀ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰ॥੮॥੨॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਸਸਤ੍ਰਿ ਤੀਖਣਿ ਕਾਟਿ ਡਾਰਿਓ; ਮਨਿ ਨ ਕੀਨੌ ਰੋਸੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਤੀਖਣਿ = ਤਿੱਖੇ ਸਸਤ੍ਰਿ= ਹਥਿਆਰ (ਕੁਹਾੜੇ) ਆਦਿ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ 
ਡਾਰਿਓ = ਸੁੱਟ ਦੇਵੇ, ਪਰ ਬ੍ਰਿਛ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕੀਨੋ = ਕਰਦਾ। 
ਕਾਜੁ ਉਆ ਕੋ ਲੇ ਸਵਾਰਿਓ; ਤਿਲੁ ਨ ਦੀਨੋ ਦੋਸੁ ॥੧॥ 
ਸਗੋਂ ਉਆ = ਉਸ ਕੋ = ਦਾ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਸਵਾਰਿਓ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਲੁ = 
ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ ਵੀ ਦੋਸ ਨਹੀਂ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ। 
ਦੁਖ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ ਕੋਈ ਰੋਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਗੋਂ ਉਸਦੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸੈਵਾਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਲ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਰਾਮ ਰਉ ਨਿਤ ਨੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪਤਿ ਰਉ = ਉਚਾਰਨਾ, 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਨਿਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨੀਤਿ = ਸਦਾ ਉਚਾਰਨਾ 
ਕਰ। 


ਦਇਆਲ ਦੇਵ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ; ਸੁਨਿ ਸੈਤਨਾ ਕੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਨਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੧੮] 
੯ ਚ 
ਚਰਣ ਤਲੈ ਉਗਾਹਿ ਬੈਸਿਓ; ਸ੍ਮੁ ਨ ਰਹਿਓ ਸਰੀਰਿ ॥ 
ਦੇਖ ਮਲਾਹ ਨੇ ਉਸ ਕੱਟੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਬੇੜੀ ਬਣਾਈ, ਫੇਰ ਉਸ ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਆਪਣੇ ਚਰਣ = ਪੈਰਾਂ 
ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਉਗਾਹਿ = ਦੱਬ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਸਿਓ = ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਦੀ ਦੀ ਤਾਜ਼ੀ ਹਵਾ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਉਸਦੇ ਸਰੀਰਿ = ਤਨ ਦੀ ਸਰਮ = ਥਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦੀ । 


ਮਹਾ ਸਾਗਰੁ ਨਹ ਵਿਆਪੈ; ਖਿਨਹਿ ਉਤਰਿਓ ਤੀਰਿ ॥੨॥ 
ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਭਾਵ ਅਥਾਹ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੀਆਂ ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ ਖਿਨਹਿ = ਛਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਰਲੇ 
ਤੀਰਿ = ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ ਉਤਰਿਓ = ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੦੧੮ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ ੨੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੇ ਤਲੇ ਭਾਵ ਧੂੜ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਨੌਕਾ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ ਦੱਬ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮਣ ਰੂਪ ਸਰੀਰ 
ਦੀਆਂ ਥਕਾਵਟਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ। 

ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਅਤੇ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਉਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਚੋਦਨ ਅਗਰ ਕਪੂਰ ਲੇਪਨ; ਤਿਸੁ ਸੰਗੇ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉਪਰ ਚੰਦਨ, ਅਗਰ = ਉਦ ਦੀ ਲੱਕਝੀ ਅਤੇ ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ ਆਦਿ ਸੁਰੀਧਿੜ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੇਪਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 


ਬਿਸਟਾ ਮੁੜ ਖੋਦਿ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ; ਮਨਿ ਨ ਮਨੀ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੩॥ 

ਇਸ ਉਪਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ, ਮੂਤ੍ਰ = ਪਿਸ਼ਾਬ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ = 
ਰਤਾ ਰਤਾ ਕਰਕੇ ਖੋਦਿ = ਪੁੱਟਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਪਰੀਤਿ = ਵਿਰੋਧ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਨੀ = ਮੰਨਦੀ । 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਅੱਗੇ ਚੋਦਨ, ਅਗਰ, ਕਪੂਰ ਆਦਿ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਧੁਖਾਉਣਾ ਕਰੇ 
ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰੇ ਕਿ ਸੰਤ ਜਨ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ, ਅਗਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਪੂਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਆਦਿ 
ਉਸਤਤ ਰੂਪੀ ਲੋਪਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਸੰਤ ਜਨ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 

ਅਤੇ ਜੋ ਥਿਸਟਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੂਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਰਕਾਂ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਤਿਲ ਤਿਲ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਦਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੈਤ ਜਨ ਉਸਦਾ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਉਲਟਾ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਭਾਵ ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਅੱਗੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

ਉਚ ਨੀਚ ਬਿਕਾਰ ਸੁਕਰਿਤ; ਸੈਲਗਨ ਸਭ ਸੁਖ ਛਤ੍ਹ ॥ 
(“ਸੈ-ਲਗਨ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਊਚ = ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਨੀਚ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗਿਆ ਜਾਂ ਸੁਕ੍ਰਿਤ = ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਹੈ ਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ (ਸੈ - ਲਗਨ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਲਗਨ = ਲੱਗਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਛਤਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਿਤ੍ਰ ਸੜ ਨ ਕਛੂ ਜਾਨੈ; ਸਰਬ ਜੀਅ ਸਮਤ ॥੪॥ 
`(ਅਮਝ' ਪਾਠ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਅਕਾਸ਼ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁੱਝ ਆਪਣਾ 
ਸਤ੍ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਤ = ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੋ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੪॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੦੧੮ (੨੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਪਾਸ ਕੋਈ ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਆ ਜਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ 
ਕੋਈ ਵਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛਤ੍ਹ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ 
ਰੂਪੀ ਛਤ੍ਹ ਫੈਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰ ਜਾਂ ਦੋਸਤੀ ਕਰੀ ਜਾਵੇ ਪਰ ਸੈਤ ਜਨ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਮਿੱਤ੍ਤਾ, ਦੁਸ਼ਮਣੀ 
ਕੁੱਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨਤਾ ਨਾਲ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 

ਅੱਗੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

($ $ 
ਕਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਪ੍ਰਚੰਡ ਪ੍ਰਗਟਿਓ; ਅੰਧਕਾਰ ਬਿਨਾਸ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਚੰਡ = ਸੂਰਜ ਆਪਣੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਾਸੁ= ਚਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਪਵਿਤ੍ਹ ਕਿਰਣ ਲਾਗੇ; ਮਨਿ ਨ ਭਇਓ ਬਿਖਾਦੁ ॥੫॥ 

ਪਵਿਤ੍ਰ = ਸਾਫ਼ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਅਪਵਿਤ੍ਹ = ਮੰਦੀਆਂ (ਰੂੜੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ) ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਕਿਰਨਾਂ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬਿਖਾਦੁ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
ਭਇਓ = ਹੁੰਦਾ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰੰਖ, ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਚਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕੋਈ ਪਵਿਤ੍ਰ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਜਾਂ ਅਪਵਿੜ੍ਹ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੋਲ ਆ ਜਾਵੇ, ਸਭ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੫॥ 

ਅੱਗੇ ਹਵਾ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸੌਤਾਂ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 

ਸੀਤ ਮੰਦ ਸੁਰੀਧ ਚਲਿਓ; ਸਰਬ ਥਾਨ ਸਮਾਨ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਸੀਤ = ਠੰਢੀ, ਮੰਦ = ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਅਤੇ ਸੁਰੀਧ = ਸੁਗੀਧੀ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਚਲਿਓ = ਚੱਲਦੀ 

ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ = ਬਰਾਬਰ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਦੀ ਹੈ। 
ਜਹਾ ਸਾ ਕਿਛੁ ਤਹਾ ਲਾਗਿਓ; ਤਿਲੁ ਨ ਸੈਕਾ ਮਾਨ ॥੬॥ 

ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਉਹੋ ਜਿਹੀ 
ਹੋ ਕੇ ਲਗਿਓ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤ ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਮਾਨ = ਮੰਨਦੀ ॥੬॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨ ਸੀਤਲ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਮੰਦ = ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਧੀਰਜਤਾ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਸੁਰੀਧੀ ਸਹਿਤ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਹੋ 
ਕੇ ਲੱਗਦੇ, ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਲ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ, ਸੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸ਼ੈੋਕਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਭਾਵ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੧੦੧੮ 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
। 
1 


ਰਜ ਸਮਰ ਗਵਰਨਰ 
- ੯ 
ਸੁਭਾਇ ਅਭਾਇ ਜੁ ਨਿਕਟਿ ਆਵੈ; ਸੀਤੁ ਤਾ ਕਾ ਜਾਇ ॥ 

ਸੁਭਾਇ = ਚੰਗੀ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਜਾਂ ਅਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਅੱਗ ਦੇ 
! ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੀਤ = ਠੰਢ ਦਾ ਦੁਖ 
ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

- ੧ 
ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛੁ ਨ ਜਾਣੇ; ਸਦਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੭॥ 

ਆਪ = ਆਪਨਾ ਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਦ-ਭਾਵ ਕਛੁ = ਕੁੱਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੀ, ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਅੱਗ ਦਾ ਐਸਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੱਗ ਦੇ ਚਾਰ ਸੁਭਾਅ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸ਼ੇਰ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਨਿਰਭੈ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਠੰਢ ਲਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾੜਦੀ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਭਾਵਨਾ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਜਿਹੜਾ 
ਨੋੜੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸੀਤ = ਠੰਢ, ਪਾਲੇ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਦੇ ਭੇਦ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ ਕੁੱਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਅੱਗ ਵਾਂਗ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵੀ ਚਾਰ ਸੁਭਾਅ ਹੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਭੈ ਮੇਟ ਕੇ 
ਨਿਰਭੈ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਲੇ ਨੂੰ ਲਾਹ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਕੂੜੇ ਕਚਰੇ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੭॥ 

6 ੧੨ 
ਚਰਣ ਸਰਣ ਸਨਾਥ ਇਹੁ ਮਨੁ; ਰੌਗਿ ਰਾਤੇ ਲਾਲ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਸਨਾਥ = ਕਲਿਆਣ ਜੁੰਦੀ ਹੈ। 

< ੦੨ 

ਗੋਪਾਲ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਉ ਨਾਨਕ; ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾਲ ॥੮॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਨਾਂ ! ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੮॥੩॥ 


ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਬਚਨ ਪੁੱਛੇ, ਤਦੋਂ ਮਾਰੁ ਰਾਗ ਅੰਦਰ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਚੌਥੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ।” 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਆਪਣੀ ਪਰਮਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
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ਚਾਦਨਾ ਚਾਦਨੁ ਆਂਗਨਿ; ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਅੰਤਰਿ ਚਾਦਨਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਾ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਚਾਦਨਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਂਗਨਿ = ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਚਾਦਨਾ = ਚਾਨਣਾ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਚਾਦਨੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਨਣਾ ਵਿੱਚੋਂ ਆਂਗਨਿ = ਪਿਆਰਾ ਚਾਨਣ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਗਤ ਅੰਦਰ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਚਾਨਣ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ : 
ਤਾਮਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ : ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਅੱਗ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਮਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 
ਰਾਜਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ : ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਅੰਦਰ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਸਮਝ ਧੈਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਜਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 
ਸਾਂਤਕੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ : ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩) 
ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁੱਧ ਦੀ ਝੱਗ 
ਵਰਗੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਤ ਜੁੜਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੱਧਦਾ ਹੋਇਆ 


ਚੌਮੁਖੀ ਦੀਵੇ ਵਰਗਾ ਫੇਰ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 
ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਹਾਂ ਸੂਰਜ ਨਾਹੀ ਚੋਦ ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੈਜਨੁ ਕਰੈ ਅਨੰਦ ॥੫॥ _ (ਭੌਰਓਂ ਭਗਤਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀਓ, ਅੰਗ ੧੧੬੨) 


ਉਥੇ ਸੂਰਜਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਥੇ ਆਦੀ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨ ਸਰੂਪ ਚੇਤਨ ਦੀ ਜੋ ਲਾਟ ਚਮਕਦੀ 

ਹੈ, ਉਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਇਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਐਸਾ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਭ ਨਾੜੀਆਂ ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗ ਲਿਸ਼ਕਦੀਆਂ ਹੋਣ ਭਾਵ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਦੇ ਤੇਜ ਨਾਲ ਸਭ ਨਾੜੀਆਂ 
ਚਮਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਚਾਨਣ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਐਸਾ ਚਾਨਣ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਬਾਹਰ ਰੋਸ਼ਨੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਮਾਇਕੀ ਚਾਨਣ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੀ 
ਉਸ ਸ੍ਰੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਪਰਭੂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਚਾਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਸਾਰਿਆਂ ਚਾਨਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਮਹਿਕ ਦੇ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਦੇ ਫੁੱਲ ਖਿੜਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਿਸ ਦੇ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੇ ਗ਼ਤਿਗੁਰ' ਜੀ / ਅਰਾਧਣਾ /ਕੈਹੜਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ : 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗਾ ੧੦੧੮ 
[ ੦੨੦ ੫੦ (੭੩ 2 7 2 7 
ਆਰਾਧਨਾ ਅਰਾਧਨੁ ਨੀਕਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਨਾ ॥੨॥ 
॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਰਾਧਨਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਨਾਲੋਂ ਏਹੀ ਅਰਾਧਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜੋ 
] ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧਨਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਇਤ ਤਿਆਗਨੁ ਨੀਕਾ; ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਤਿਆਗਨਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਆਗਨਾ = ਤਿਆਗ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਤਿਆਗਨੁ = ਤਿਆਗ ਨੀਕਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜੋ 
ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਂਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗਨਾ = ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਮੰਗਣ /ਵਿੱਚ' ਨਿਹੜਾ ਮੰਗਣਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਮਾਗਨਾ, ਮਾਗਨੁ ਨੀਕਾ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਮਾਗਨਾ = ਮੰਗਣ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਮਗਨੁ = ਮੰਗਣਾ ਨੀਕਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ = 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਮਾਗਨਾ = ਮੰਗਣਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਜਾਗਣ /ਵੱਚੋਂ' ਸ੍ਰੋਸ਼ਟ ਜਾਗਣਾ /ਕੈਹੜਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਜਾਗਨਾ ਜਾਗਨੁ ਨੀਕਾ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ ਜਾਗਨਾ ॥੫॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਜਾਗਨਾ = ਜਾਗਰਣਾਂ ਨਾਲੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਨੀਕਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਗਨੁ = ਜਾਗਣਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਕੈਸ਼ ਦੇ ਚਰਨ ਲੱਗਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਲਾਗਨਾ ਲਾਗਨੁ ਨੀਕਾ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਨਾ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਲਾਗਨਾ = ਲੱਗਣਾ ਤੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਲਾਗਨੁ = ਲੱਗਣਾ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਲਾਗਨਾ = ਲੱਗਣਾ ਹੈ। 
ਉੱਤਰ “ ਲਗਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੋ ਲਗਨ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗ 
& ਜਾਣੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤੇ; ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਨਾ ॥੭॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ] 
|) ਪੁਰਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗਨਾ = ਭਾਗ, ਲੇਖ ਹਨ ॥੭॥ ੪ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ 


੨੦੨ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੦੧ (੨੯੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਨੀਕਾ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾਗਨਾ ॥੮॥੧॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਗੁਣ 


 ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਾਗਨਾ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
$ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੮।੧॥੪॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 


ਆਉ ਜੀ ਤੂ ਆਉ ਹਮਾਰੈ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਸਰਵਨ ਸੁਨਾਵਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਤੂ = ਤਸੀਂ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਖੇ ਆਉ = ਆਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸੁਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਨਾਵਨਾ = ਸੁਣਾਉਣਾ 
ਕਰੋ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੁਧ ਆਵਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਗਾਵਨਾ ॥੧॥ 

ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਆਵਤ = ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਵਨਾ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੈਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸੈ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਮਿਟਾਵਨਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਿਟਾਵਨਾ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਭਗਤ ਦਇਆ ਤੇ ਬੁਧਿ ਪਰਗਾਸੈ; ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਖ ਤਜਾਵਨਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਗਤ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਹਾਡੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਬੁਧਿ = ਮਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪਰਗਾਸੈ = ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁਖ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਤੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤਜਾਵਨਾ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ; ਪੁਨਰਪਿ ਗਰਭਿ ਨ ਪਾਵਨਾ ॥੪॥ 

ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ, ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਤ = ਹੋਈਦਾ ਹੈ, 
ਪੁਨਰਪਿ = ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਗਰਭਿ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾਵਨਾ = ਧੈਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ॥੪॥ 

ਨਉ ਨਿਧਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਪਾਈ; ਜੋ ਤੁਮਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਨਾ ॥੫॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਨਉ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ, ਰਿਧਿ = ਰਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਪਾਈ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈਆਂ 
ਹਨ॥੫॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੧) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੦੧੮- 5੧੬ 


ਸੈਤ ਬਿਨਾ ਮੈ ਥਾਉ ਨ ਕੋਈ; ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਜਾਵਨਾ ॥੬॥ 
ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਜਾਵਨਾ = ਜਾਣਾ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ; ਸੈਤਾ ਸੈਗਿ ਸਮਾਵਨਾ ॥੭॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣ ਹੀਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ, ਹੇ ਸੈਤਾ = ਸੈਤ 
ਜਨੋਂ ! ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਮਾਵਨਾ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਰਹਾਂ ॥੭॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ; ਮਨ ਮਧੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਵਨਾ ॥੮॥੨॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਅਸਚਰਜ 
ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈ = ਮਨ ਹਿਰਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਨਾ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੮॥੨॥੫॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ ਜੀਵਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਫ਼ਲ ਜੀਵਨ /ਕੈਸਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ - 


[ਅੰਗ ੧੦੧੯] 


ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨ; ਸੁਨਿ ਹਰਿ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਨਾ = ਜਿਊਣ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹੋ ਹੀ ਸਫਲ = ਸਫਲਾ ਜੀਵਨ = ਜਿਊਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹੋਏ 
ਜੀਵਨਾ = ਜਿਊਣਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ/ ਅਸਲੀ ਪੀਣ ਜੌਗ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰਾ : 


ਪੀਵਨਾ, ਜਿਤੁ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ; ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਵਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੀਵਨਾ = ਪੀਣਾ ਉਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਆਘਾਵੈ = ਰੱਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੀ ਪੀਵਨਾ = ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਖਾਵਨਾ, ਜਿਤੁ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੈ; ਸੈਤੋਖਿ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀਵਨਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਖਾਵਨਾ = ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਉਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹੋਰ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਬਿਨਾ ਸੈਤੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ॥ 
ਸੁਪਨ ਅਨੌਰਥ ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੨੭੯) 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਪਹਨਣਾ ਨਿਹੜਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 


ਪੈਨਣਾ, ਰਖੁ ਪਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਫਿਰਿ ਨਾਗੇ ਨਹੀ ਥੀਵਨਾ ॥੩॥ 
ਬਸਤ੍ਰ ਪੈਨਣਾ = ਪਹਿਰਣਾ ਤਾਂ ਉਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖ ਲਵੇ ਅਤੇ ਜਿਸ ਸਿਫ਼ਤ ਸਰਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਣ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 
ਨਾਗੇ = ਨੰਗੇ ਭਾਵ ਬੇ-ਪੱਤ ਨਹੀਂ ਥੀਵਨਾ = ਹੋਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਭੋਗਨਾ /ਕੈਹੜਾ ਸ਼੍ਰੋਸ਼ਟ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਭੋਗਨਾ, ਮਨ ਮਧੇ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਸੈਤ ਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਲੀਵਨਾ ॥੪॥ 
ਭੋਗਨਾ ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜੋ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਰਸ 


ਲੀਵਨਾ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਅਨੰਦ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲਿਵ , ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਸਵਨਾ ਕਿਹੜਾ ਸ਼੍ਰੋਸ਼ਟ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਬਿਨੁ ਤਾਗੇ ਬਿਨੁ ਸੂਈ ਆਨੀ; ਮਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੈਗਿ ਸੀਵਨਾ ॥੫॥ 
ਬਾਹਰਲੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤਾਗੇ = ਧਾਗੇ ਲਿਆਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਜ਼ੀਰ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੂਈ ਆਨੀ = ਲਿਆਉਣ ਤੋਂ 

ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਲਿਆਂਦੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 

ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਲਿਆ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 

ਭਗਤੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੀਵਨਾ = ਸਿਊਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਤਿਗੁਨ ਜਾੀ/ ਮਸਤਾਂ ਵਾਲ਼ੇ ਘਰਖ /ਨਹੜੇ ਹਨ ? 

ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਮਾਤਿਆ, ਹਰਿ ਰਸ ਮਹਿ ਰਾਤੇ; ਤਿਸੁ ਬਹੁੜਿ ਨ ਕਬਹੂ, ਅਉ ਖੀਵਨਾ ॥੬॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਅਉਖੀਵਨਾ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਤਿਆ = ਮਸਤ ਹੋਣਾ ਉਸ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ 
ਰਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਤੇ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ 
ਖੀਵਨਾ = ਮਸਤੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਤੋਂ ਅਉ = ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਅਉਖੀਵਨਾ = ਔਖਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ 
ਪੈਂਦਾ॥੬॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਮਾਨ ਮਹਲਾ ੪ ਅੰਜਲੀਆ, ਅਗ ੧੦੧੬ 


ਮਿਲਿਓ ਤਿਸੁ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਜਿਸੁ ਦੀਵਨਾ ॥੭॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍੍ਭਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਿਪਾਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਦੀਵਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਸੈਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਚਰਣ ਸੈਤ ਧੋਇ ਪੀਵਨਾ ॥੮॥੩॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੀਵਨਾ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿੰਮ੍ਤਾਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੮॥੩॥੬॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਅੰਜੁਲੀਆ" ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਠਵੇਂ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਅੰਜੁਲੀਆ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਮਾਇਆ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਗਿ੍‌ਹਿ ਬਹੁਤੁ; ਤਿਸੈ ਗ੍ਰਹਿ ਚਿੰਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = - ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਹੁੜੁ = ਬੇਅੰਤ ਭੰਡਾਰੇ ਹਨ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਦੇ 


ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਚਿੰਤਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਧਨ ਚੋਰੀ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਅੱਗ 
ਆਦਿ ਨਾਲ ਸੜ ਨਾ ਜਾਵੇ। 


ਜਿਸੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਥੋਰੀ; ਸੁ ਫਿਰੈ ਭੁਮੰਤਾ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਦੇਸ਼ਾਂ-ਦੇਸ਼ਾਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮੰਤਾ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਹੂ ਬਿਵਸਥਾ ਤੇ ਜੋ ਮੁਕਤਾ; ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ਭਾਲੀਐ ॥੧॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਹੂ = ਦੋਨਾਂ ਬਿਵਸਥਾ = ਹਾਲਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮੁਕਤਾ = ਛੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਭਾਲੀਐ = ਲੱਭੀਦਾ, ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਅੰਜੁਲੀਆ (ਅੰ “ ਜੁਲੀਆ) ਅੰ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਜੁਲੀਆ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਰਧਾਂਜਲੀ ਦੇਈਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਅੰਜੁਲੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਅੰਜ “ ਲੀਆ) ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨ ਭਾਵ ਸੁਰਮਾ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਜਾਵੇ, ਐਸਾ ਵੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਸਕੇ, ਐਸਾ ਬੇਨਤੀਆਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅੰਜੁਲੀ ਵਿਚ ਅੱਠ-ਅੱਠ ਬੈਦ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਬਦ ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਛੋਟੀਆਂ ਤੇ ਤੀਜੀ 
ਤੁਕ ਲੰਬੀ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਦਾ ਪਾਲਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਇਸ ਵਿਚ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਨਾਸ਼ਮਾਨਤਾ 
ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 
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2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਜਲੀਆ, ਅੰਗ ੧੦੧੬ (੨੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ ੦੨੦ ੫੦ (੭੩ 
ਗਿਹ ਰਾਜ ਮਹਿ, ਨਰਕੁ; ਉਦਾਸ ਕਰੋਧਾ ॥ 
॥ ਗ੍ਰਿਹ = ਹਿਰ ਿ= ਵਿਚ ਵਾ: ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਰਕ 


੍‌ ਦਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗ੍ਹਿਸਥ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਹੋ ਬੈਠਣ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋਧਾ = ਕੋਂਧ 
॥ ਗੁੱਸਾ ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਹੁ ਬਿਧਿ; ਬੇਦ ਪਾਠ ਸਭਿ ਸੋਧਾ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਪੂਰਬਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਾ = ਸੋਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਜੋ ਰਹੈ ਅਲਿਪਤਾ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲੀਐ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤਾ = 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਘਾਲੀਐ = ਕਮਾਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਾਗਤ ਸੁਤਾ; ਭਰਮਿ ਵਿਗੁਤਾ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈਐ ਮੀਤਾ ॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮੋਹ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਵਿਗੂਤਾ = ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰਾ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈਐ = ਹੋਈਦਾ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਤੁਟਹਿ ਹਉ ਬੈਧਨ; ਏਕੋ ਏਕੁ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥੩॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ 
ਤੁਟਹਿ = ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਏਕੋ ਏਕ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੀਐ = ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
[-੯ 6 - ੧ 6 
ਕਰਮ ਕਰੇ ਤ ਬਧਾ; ਨਹ ਕਰੇ ਤ ਨਿੰਦਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ = ਤਾਂ ਇਹ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਬੈਧਾ = ਬੱਝ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੋਹ ਮਗਨ; ਮਨੁ ਵਿਆਪਿਆ ਚਿੰਦਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕਰਮ ਦਾ 
ਫਲ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਮਨ ਚਿੰਦਾ = ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ, ਸੈਬਧੀਆਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ 
ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਸਮ ਜਾਣੈ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਹਿਆਲੀਐ ॥੪॥ 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ` ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਤੋਂ ਦੁਖ ਨੂੰ ਸਮ = 
ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹਿਆਲੀਐ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


| 


। 


ਪਦ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਜਲੀਆ, ਅੰਗ ੧੦5੬ 


ਉ 
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ਸੈਸਾਰੈ ਮਹਿ; ਸਹਸਾ ਬਿਆਪੈ ॥ 
ਸੈਸਾਰੈ = ਜਗਤ ਦੇ ਮੋਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਹੀ ਥਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ, 
ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
[ 2 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਗੋਚਰ; ਨਹੀ ਜਾਪੇ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ, ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ 
ਵਾਲਾ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਪੈ= ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ; ਓਹੁ ਬਾਲਕ ਵਾਗੀ ਪਾਲੀਐ ॥੫॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਾਗ ਤਿਆਗ ਲੱਛਣਾ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਬਾਲਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਵਾਗੀ = ਵਾਂਗ ਪਾਲੀਐ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਛੋਡਿ ਬਹੈ; ਤਉ ਛੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਬਹੈ = ਬਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਵੀ 
ਮਾਇਆ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟਦੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਉ ਸੈਚੈ; ਤਉ ਭਉ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
(ਪਾਠਾਂਤਰ “ਸਿੰਚੈ” ਹੈ) 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਸੈਚੈ = ਇੱਕਠੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਵੇ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ 
ਭਉ = ਡਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਹੀ ਮਹਿ ਜਿਸ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੈ; ਤਿਸੁ ਸਾਧੁ ਚਉਰੁ ਢਾਲੀਐ ॥੬॥ 

ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਹੀ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਚਉਰ = 
ਚਵਰ ਢਾਲੀਐ = ਝੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਜੋ ਸੂਰਾ; ਤਿਸ ਹੀ ਹੋਇ ਮਰਣਾ ॥ ਜੋ ਭਾਗੈ; ਤਿਸੁ ਜੋਨੀ ਫਿਰਣਾ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਜੈਗ ਵਿਚ ਮਰਣਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੈਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਇਰ ਹੋ ਕੇ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਫਿਰਣਾ = ਭਟਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 


) ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡੇ ਨਾਲ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ 
੧ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਰਨ ਤੋਂ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਵੇ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਫਿਰਣਾ = ਭਰਮਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 


੬੩ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਜਲੀਆ, ਅੰਗ ੧੦੧੬ (੨੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਵਰਤਾਏ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ; ਬੁਝਿ ਹੁਕਮੈ ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਲੀਐ ॥੭॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਭਲ = ਚੈਗਾ ਕਰਕੇ 
ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਨੂੰ 
ਜਾਲੀ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੇ ॥੭॥ 

ਅੱਗੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 

ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ 

ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਲੱਗਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਅਪਣੇ ਜਚਨਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਜਚਨਾ = ਕੌਤਕ ਕਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜਚਨਾ = ਜਾਚਕਾਂ, ਸੇਵਕਾਂ 

ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇ ਕਰਕੇ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਪੁਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ; 
੧੨ ਦਾ ੩ 
ਤੂ ਦੇਹਿ ਤ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥੮॥੧॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਵੇਂ, ਤ = ਤਦ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਸਮਾਲੀਐ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੮॥੧॥੭॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਜਨਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਬਿਰਖੈ ਹੇਠਿ; ਸਭਿ ਜੋਤ ਇਕਠੇ ॥ ਇਕਿ ਤਤੇ; ਇਕਿ ਬੋਲਨਿ ਮਿਠੇ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਤੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਬਿਰਖੈ = ਰੁੱਖ ਦੇ ਹੇਠਿ = ਹੇਠਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਇਕਠੇ = ਇਕੱਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਡੁੱਬ ਜਾਣ ਤੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪੰਛੀ ਕਿਸੇ ਬਿਰਖ ਉਪਰ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕਿ = ਕਈ ਕਾਂ ਵਰਗੇ ਪੰਛੀ ਤਤੇ = ਤੱਤ, ਖਰ੍ਹਵਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ 
ਕੋਇਲ ਵਰਗੇ ਪੰਛੀ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲ ਬੋਲਨਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 

ਅਸਤੁ ਉਦੋਤੁ ਭਇਆ ਉਠਿ ਚਲੇ; 
ਜਿਉ ਜਿਉਂ ਅਉਧ ਵਿਹਾਣੀਆ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਅਸਤੁ = ਡੁੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਸੂਰਜ ਸਵੇਰੇ ਉਦੋਤੁ = ਉਦੈ ਭਇਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉੱਠ ਕਰਕੇ 

ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਵਿਹਾਣੀਆ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ 
ਸਮਾਂ ਕੱਟ ਕੇ ਤੁਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੬%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਜਲੀਆ, ਅੰਗ ੧੦੧੬-੨੦ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬਿਰਖੈ ਹੇਠਿ; ਸਭਿ ਜੈਤ ਇਕਠੇ ॥ ਇਕਿ ਤਤੇ; ਇਕਿ ਬੋਲਨਿ ਮਿਠੇ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਿਰਖੈ = ਰੁੱਖ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ 
( ਇਕੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਤਾਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਤੱਤਾ ਭਾਵ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਸਤੋਗੁਣੀ 
ਪੁਰਖ ਮਿਠੇ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਅਸਤੁ ਉਦੋਤੁ ਭਇਆ ਉਠਿ ਚਲੇ; ਜਿਉ ਜਿਉ ਅਉਧ ਵਿਹਾਣੀਆ ॥੧॥ 


ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਅਸਤੁ = ਸਮਾਪਤ, ਡੁਬਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਉਦੋਤੁ = ਪ੍ਰਗਟ 


ਭਇਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਵਿਹਾਣੀਆ = ਬਤੀਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ 


ਪਾਪ ਕਰੇਦੜ; ਸਰਪਰ ਮੁਠੇ ॥ ਅਜਰਾਈਲਿ; ਫੜੇ ਫੜਿ ਕੁਠੇ ॥ 
ਕਰੇਂਦੜ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰੇਦੜ = ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਜਰਾਈਲਿ = ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਫੜੇ ਫੜਿ = ਫੜ ਫੜ ਕੇ ਕੁਠੇ = 
ਕੋਂਹਦਾ, ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੨੦] 
੨ ੫੫ [- ੧ ੫੦੫ ਲੇ 
ਦੋਜਕਿ ਪਾਏ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ; ਲੇਖਾ ਮੰਗੇ ਬਾਣੀਆ ॥੨॥ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਦੋਜਕਿ = ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਮਰਾਜ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀਆ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਗਿ ਨ ਕੋਈ; ਭਈਆ ਬੇਬਾ ॥ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਧਨ; ਛੋਡਿ ਵਵੇਸਾ" ॥ 
ਭਈਆ = ਭਰਾ ਬੇਬਾ = ਭੈਣ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ, ਘੌੜੇ, ਮੱਝਾਂ, ਗਾਵਾਂ ਆਦਿ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ, ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਏਥੇ ਹੀ ਛੋਡਿ = 
ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਵਵੇਸਾ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਣ ਕਰੀਮ ਨ ਜਾਤੋ ਕਰਤਾ; ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਜਿਉ ਘਾਣੀਆ ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰੀਮ = ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਜਾਤੋ = ਜਾਣਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਘਾਣੀਆ = ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਵੈਵੇਸਾ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਅਜਲੀਆ, ਅੰਗ ੧੦੨੦ (੨੯੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


ਖੁਸਿ ਖੁਸਿ ਲੈਦਾ; ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ॥ ਵੇਖੈ ਸੁਣੇ; ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਖੁਦਾਈ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਰਾਈ = ਬੇਗਾਨੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ (ਪਦਾਰਥ) ਖੁਸਿ ਖੁਸਿ = ਖੋਹ ਖੇਹ ਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੀ 
ਖੁਸਿ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਸਤੇ ਖੁਸਿ = ਖੋਹ ਕੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 
ਪਰ ਉਹ ਖੁਦਾਈ = ਖ਼ੁਦਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਭ ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਸਭ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਨੀਆ ਲਬਿ ਪਇਆ ਖਾਤ ਅੰਦਰਿ; 
ਅਗਲੀ ਗਲ ਨ ਜਾਣੀਆ ॥੪॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ ਰੁਪੀ ਖਾਤ = ਟੋਏ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪਇਆ = 
ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ, ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅਗਲੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਤੂੰ ਜਾਣੀਆ = ਜਾਨਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੪॥ 


ਜਮਿ ਜਮਿ ਮਰੈ; ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਜੰਮੈ ॥ 
੫੦੫ (6 2. 
ਬਹੁਤੁ ਸਜਾਇ; ਪਇਆ ਦੇਸਿ ਲੰਮੇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜਮਿ = ਜੈਮਣ ਕਰਕੇ ਜਮਿ = ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਮਰੇ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰੈ = ਮਰ 
ਕੇ ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਜੰਮੈ = ਜੈਮ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਰੂਪੀ ਲੰਮੇ 
ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣੀ ਅੰਧਾ; ਤਾ ਦੁਖੁ ਸਹੈ ਪਰਾਣੀਆ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪਰਾਣੀਆ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸਨੂੰ 
ਤੂੰ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਨ ਜਾਣੀ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ 
ਸਹੈ = ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਖਾਲਕ ਥਾਵਹੁ; ਭੁਲਾ ਮੁਠਾ ॥ ਦੁਨੀਆ ਖੇਲੁ ਬੁਰਾ; ਰੁਠ ਤੁਠਾ ॥ 


ਤੁੰ ਖਾਲਕ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਾਵਹੁ = ਵੱਲੋਂ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰੁਪ ਥਾਵਹੁ = ਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠਾ = ਲੁੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈਂ। 
ਦੁਨੀਆਂ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥ 
ਨਾਸ਼ ਹੋਏ ਤੋਂ ਰੁਠ = ਰੁੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਆਏ ਤੋਂ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਬੁਰੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਕੋਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ 
ਤੂ ਉਹ ਤੇਰੇ ਰੁਠ = ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਸਿਦਕੁ ਸਬੂਰੀ ਸੰਤੁ ਨ ਮਿਲਿਓ; ਵਤੈ ਆਪਣ ਭਾਣੀਆ ॥੬॥ 
ਤੈਨੂੰ ਸਿਦਕੁ ਭਰੋਸੈ ਤੇ ਸਬੂਰੀ = ਸੈਤੋਖ ਵਾਲਾ ਸੰਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣ = ਆਪਣੇ ਭਾਣੀਆ = ਭਾਣੇ, ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵਤੈ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੬॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੨੦ 


ਲੜਦਾ ਟਾਟਾ ੨੨੦੦ ੩੭੨<੦"੬੭੨੨੨੩੭੨੩੭ 


ਮਉਲਾ; ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭਿ ਆਪੇ ॥ ਇਕਿ ਕਢੇ; ਇਕਿ ਲਹਰਿ ਵਿਆਪੇ ॥ 
ਮਉਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਜਗਤ ਦੇ 0 
ਖੇਲ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਢੇ = ਕੱਢ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੁਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਪਹੁੰਚਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿ ਦੀ ਲਹਿਰ ਹੀ ਵਿਆਪੇ = ਵਿਆਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਨਚਾਏ ਤਿਉ ਤਿਉ ਨਚਨਿ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਕਿਰਤ ਵਿਹਾਣੀਆ ॥੭॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਚਾਏ = ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ' ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਚਨਿ = ਨੱਚਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਵਿਹਾਣੀਆ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੭॥ 


ਨਵ 


ਮਿਹਰ ਕਰੇ; ਤਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਈ ॥ ਸਤਾ ਸੈਗਤਿ; ਨਰਕਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਹਰ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਖਸਮੁ = 
ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈ = ਅਰਾਧਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਏ ਜਾਈਦਾ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ ਕਉ; 
ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਨਿਤ ਵਖਾਣੀਆ ॥੮॥੨॥੮॥੧੨॥੨੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਿਤਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੀਤਾ = ਜਸ ਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਵਖਾਣੀਆ = 
ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੮॥੨॥੮॥੧੨॥੨੦॥ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ = ੋਲ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੇ ਸਨ । 

ਸੋਹਲੇ” = ਜਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸੋ “ ਲਹੇ) ਸੋ = ਉਹ ਤਤਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ 
ਨੂੰ ਲਹੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਲਹੇ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਭਾਵ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇ, 
ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਆਸ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰਣ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 2 ਸੁੱਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਣ ਕਰਦੇ ਹਣ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੮---੨ ੨੩ 


੧. ਸੋਲਹੇ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ, ਕਈ ਸੋਲਹੇ ੧੫, ੧੭, ੨੧ ਪਦਾਂ ਦੇ ਵੀ ਹਨ, ਪਰ ਸੈਗਯਾ ਸਭ ਦੀ ਸੋਲਹੇ ਹੈ, 
ਉੱਵ ਚਾਲ ਚਿੰਤੁਕਲਾ ਛੰਦ ਵਾਂਗ ਹੈ ਜੋ ੬੧ ਮਾਤਰਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੈ ਪੰਕਤੀਆਂ ੧੬ ਮਾਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੀ 
੧੩ ਦੀ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੦ (੩੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ? ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਸਿਰਜੀ; ਤਿਨ ਹੀ ਫੁਨਿ ਗੋਈ॥ 


ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਭੁਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸੀ, ਗਿ 
ਉਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਆਪ ਹੀ ਰਹੇਗਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਅਸਥਾਨ ( 
ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। । 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ 
ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਗੋਈ = ਛੁਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਬੁਲਾਈ, ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ। 

ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੋਈ ਨਾਮ ਛੁਪਾਈ ਦਾ ਹੈ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਗੋਈ ਨਾਮ ਬੁਲਾਉਣ ਦਾ ਹੈ, ਸੈਸਕ੍ਿਤ 
ਵਿਚ ਗੋਈ ਨਾਮ ਲੁਕਾਈ, ਗੁਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਰਹਣਾ; ਤੁਮ ਸਿਉ ਕਿਆ ਮੁਕਰਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਉਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਕਰਾਈ = ਮੁੱਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੇ = ਹੈ॥੧॥ 


੧੫ ੧੨ ੧੨ 6 _&੩ ੦੦ 
ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਆਪਿ ਖਪਾਏ ॥ ਆਪੇ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜ ਤੱਤ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਅਤੇ ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ) ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਖਪਾਏ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ'। 


ਤਤ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਧੰਧੈ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਆਪੇ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣਕਾਰੀ; ਆਪੇ ਮਾਰਗਿ ਲਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੌਹਾਂ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗੁਣ, ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ (ਗੁਣ “ ਕਾਰੀ) 
ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਮੇਟਣ ਦੀ ਕਾਰੀ = ਦਵਾਈ ਦੇ ਕੇ ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਬੇਤਾ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਰੁਪ ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਆਪੇ ਦਾਨਾ; ਆਪੇ ਬੀਨਾ॥ ਆਪੇ ਆਪੁ; ਉਪਾਇ ਪਤੀਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ', 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਉਪਰ ਪਤੀਨਾ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਤਮਾਸ਼ਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਧੈਦਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
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ਆਪੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੈਤਰੁ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨੀ (ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼) ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ 


ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਸਸਿ ਸੂਰਾ; ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ॥ ਆਪੇ; ਗਿਆਨਿ ਧਿਆਨਿ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ 

ਤੋ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਸਿ = ਚੈਦਰਮਾ ਤੇ ਸੁਰਾ = ਸੁਰਜ ਰੁਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੁਰੋ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪੂਰਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ', ਸੁਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਤੇਰਾ ਸ੍ਵਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਪੂਰਨ ਹੈਂ । ਜੋ ਮੰਨਣ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਪੂਰਾ ਹੈਂ । ਜੋ ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੱਤ ਤੂੰ 
ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਾਉਣ ਰੁਪ ਪੁਰਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਨ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪੁਰਨ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਸੂਰਜ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਰੁਪੀ 
ਸੁਰਾ = ਸੁਰਮਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾਈ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਰੂਪ ਧਿਆਨ ਲਗਵਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਕਿਰਨਾਂ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਜ ਹੈਂ। 


ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਮਰਾਜ ਮੌਤ ਦੀ ਜਾਲੁ = ਫਾਹੀ ਲੈ ਕੇ ਜੋਹਿ = ਤੱਕ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ॥੪॥ 

ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ; ਆਪੇ ਹੀ ਨਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਪਾਸਾ; ਆਪੇ ਸਾਰੀ ॥ 

ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਖੁ = ਮਰਦ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਰੂਪਾਂ 
ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਰੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ 
ਰੁਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੁਰਖ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ ਹੈ' ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪੁਰਖ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ'। 

ਆਪੇ = ਆਪਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਸਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਨਰਦ ਹੈਂ । 


ਆਪੇ ਪਿੜ ਬਾਧੀ ਜਗੁ ਖੇਲੈ; ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਬਾਧੀ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਖੇਲੈ = ਖੇਲਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = 
ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ॥੫॥ 
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ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਰੂਪ ਹੈ' ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੋਰਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, 
ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈਂ'। 

ਤੂੰ ਆਪੇ= ਆਪ`ਹੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਰੁਪ ਥਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਧਰਤੀ ਰੁਪ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਰੁਪ ਅਤੇ 
ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਰੁਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈੀਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੈਂ। 


ਆਪੇ ਮਛੁ ਕਛੁ ਕਰਣੀ ਕਰੁ; ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੱਛ ਤੇ ਕੱਛ ਅਵਤਾਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਮੱਛ ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਕੱਛ ਭਾਵ ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਕਰਨੀਆਂ ਦੇ ਕਰਤੱਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਅਸਲ ਸਰੂਪ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋਂ ਲਖਣਾ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਆਪੇ ਦਿਨਸੁ; ਆਪੇ ਹੀ ਰੈਣੀ॥ ਆਪਿ ਪਤੀਜੈ; ਗੁਰ ਕੀ ਬੈਣੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਰੂਪ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਚੰਦ੍ਰਮਾਂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹਨ। 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਕੀ = ਦੀ ਬੈਣੀ = ਬਾਣੀ ਉਪਰ ਪਤੀਜੈ = ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਉਪਰ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਅਨਾਹਦਿ ਅਨਦਿਨੁ; 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਬਦੁ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

ਤੂੰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ 
ਵਿਚ, ਅਨਾਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ ਰਸ ਰੂਪ ਹੈ' ਅਤੇ ਹੇ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ! 
ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੇ = ਹੈਂ ਅਥਵਾ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਜੁਗਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈਂ 
ਅਨਾਹਦਿ = ਇਕ ਰਸ ਰੂਪ ਹੈਂ (ਅਨ “ ਦਿਨੁ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅਨ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ (ਵਿਆਪਕ) ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੭॥ 
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ਆਪ, ਰਤਨ ਅਨੂਪੁ ਅਮਲ॥ ਆਪ ਪਰਖ, ਪੁਰਾ ਤਲ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਮੌਲੋਂ = ਅਮੋਲਕ ਹੈਂ । 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰਾਫ਼ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਪਰਖੇ = ਪਰਖਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 


[ਅੰਗ ੧੦੨੧] 
ਆਪੇ ਕਿਸਹੀ ਕਸਿ ਬਖਸੇ; ਆਪੇ ਦੇ ਲੈ ਭਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਸਿ = ਕਸਵੱਟੀ ਲਾ ਕੇ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਕਸਿ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਲਾ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਲੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੁਆਸਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਭਾਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ॥੮॥ 


ਆਪੇ ਧਨਖੁ; ਆਪੇ ਸਰ ਬਾਣਾ ॥ ਆਪੇ; ਸੁਘੜ ਸਰੂਪੁ ਸਿਆਣਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸਰਬਾਣਾ?” ਹੈ) 
ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਧਨੁੱਖ ਰੂਪ ਹੈਂ ਆਪ ਹੀ ਬਾਣਾ = ਤੀਰਾਂ ਦੇ ਸਰ = ਸਦਰਸ਼ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ ਹੈਂ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣਾ = ਤੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਕਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਮਿਰਤੂ ਰੂਪੀ 


ਦੇ 


ਸਰਬਾਣਾ = ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: _ਆਪ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧਨੁੱਖ ਹੈਂ, 
ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਹੋ ਕੇ ਸੁਘੜੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘਾੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣਾ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜ 
ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਕਹਤਾ ਬਕਤਾ ਸੁਣਤਾ ਸੋਈ; ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਕਹਤਾ = ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ 
ਬਕਤਾ = ਬਕਤਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਤਾ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਸ੍ਰੋਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੯॥ 


ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ; ਪਾਣੀ ਪਿਤ ਜਾਤਾ॥ ਉਦਰ ਸੇਜੋਗੀ; ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕੇ ਦਾ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਿਤ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉਦਰ = ਪੇਟ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੈਜੋਗ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, 0 2... ਪੰ, € 


ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੧ (੩੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਜਗੁ ਖੇਲੈ ਖੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਅਤੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਦਾਈ = ਖਿਡਾਵੀ ਤੇ ਦਾਇਆ = ਖਿਡਾਵੇ ਦੀ 
| ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕੇ ਨੂੰ ਖੇਲਾਈ = ਖਿਡਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਖੇਲੈ = ਖੇਡ 
6 ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ; ਪਾਣੀ ਪਿਤ ਜਾਤਾ॥ ਉਦਰ ਸੈਜੋਗੀ; ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਰਲੇਪ, ਸੀਤਲ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਤਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈ'ਂ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਉਦਰ, ਭਾਵ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ; ਜਗੁ ਖੇਲੈ ਖੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪੁੰਨਿਆਂ ਅਤੇ ਇਕ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ, 
ਜਿਵੇਂ ਪੁੰਨਿਆਂ ਦੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਚੌਦ੍ਰਮਾਂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਰੇ ਚਮਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੂਸਰੀ ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਹਨੇਰੇ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਭ ਕਲਪਨਾ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਜਗਿਆਸੁ ਦੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਸਭ ਰਾਹ ਦਿਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਿਨ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ 
ਸਭ ਮਜ਼ਹਬਾਂ ਵਸਤ ਦੇ ਇਟਾਂਡ ਫੁਟ ਵੇ ਵਿਖਾ ਦੇਦੇ ਹੋਣ ਤੂ ਵੱ ਟੜਨ ਵਿਦ ਪੋਣ ਲਣਜੇ ਆਵਿ ਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਦਾਈ ਦੇ ਰੋਕਣ ਦਾ (ਦਾ “ ਆਇਆ) ਦਾ = ਦਾਅ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਖੇਲ ਰੂਪੀ ਜਗਤ 
ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਖੇਲਾਈ = ਖਿੱਲਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 

ਆਪੇ ਮਛੁਲੀ; ਆਪੇ ਜਾਲਾ॥ ਆਪੇ ਗਊ; ਆਪੇ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਲਾ = ਜਾਲ 
ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਹੈ' ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਜੀਵ 
ਮੱਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਮੱਛੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗਊ = ਗਾਂ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਾਂਵਾਂ ਦੀ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਰੂਪੀ ਗਊ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 

& ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਇੰਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਗਊ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ 
ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈਂ। 


ਸਰਬ ਜੀਆ ਜਗਿ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਜੈਸੀ ਪ੍ਰਭਿ ਫੁਰਮਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਅਤੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਚੇਤਨ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਆਪੇ ਜੋਗੀ; ਆਪੇ ਭੋਗੀ॥ ਆਪੇ ਰਸੀਆ; ਪਰਮ ਸੈਜੋਗੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀ = ਜੋਗਾਭਿਆਸੀ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੋਗੀ = ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸਿਆ = ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਆਪੇ ਵੇਬਾਣੀ ਨਿਰੋਕਾਰੀ; ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵੇਬਾਣੀ = ਦੈਤ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਵੇਬਾਣੀ = ਉਜਾੜ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਮਾਇਕੀ ਅਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਬ੍ਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ; ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਰੁਪੀ ਖਾਣੀ ਬੈਖਰੀ, ਮਧਮਾ, ਪਸੈਤੀ ਅਤੇ ਪਰਾ ਬਾਣੀ 


ਰੂਪ ਹੈਂ, ਜੋ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁੱਝ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਆਵਣ ਜਾਣੀ = ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਈ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਣੀ ਹੈ। 


ਸੇਈ ਸਾਹ ਸਚੇ ਵਾਪਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 


= ੯: .-%-੨ 


ਸੇਈ = ਉਹੀ ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਸਾਚੇ ਭਰਪੂਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਤੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਪੂਰਾ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰਾ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 


ਅਫਰਿਓ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਦਾ ਤੂ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਫਰਿਓ = ਫੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
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ਕਾਲੁ ਬਿਕਾਲੁ; ਭਏ ਦੇਵਾਨੇ ॥ ਸਬਦੁ ਸਹਜ ਰਸੁ; ਅੰਤਰਿ ਮਾਨੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੇ ਬਿਕਾਲੁ = ਜਨਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਦੇਵਾਨੇ = ਸ਼ੁਦਾਈ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਮਾਨੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਮੁਕਤਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਵਰਦਾਤਾ; ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਮਨਿ ਭਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਵਾ: ਤ੍ਰਿਪਤ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਰਦਾਤਾ = ਵਰਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਭਾਈ = ਚੈਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਗੁਰ ਗਮ ਗਿਆਨਾ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ; ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੂੰ ਆਪ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ : 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁੱਝ ਵੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੁੱਝ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨਾ = 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਭਿਖਿਆ ਦਰਿ ਜਾਚੈ; ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੀਚੁ = ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਇਹ ਭਿਖਿਆ = 
ਸ਼ੈਰਾਤ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ 
ਕਰ ॥੧੬॥੧॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੂਪ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧੫ ਰੀ; ਉਲੁ 6 | ੧੨ ਚੇ; |] 6 | 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਧੌਲਾ ਬੈਲ ਤੇ ਅਕਾਸੈ = ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਧਰਤੀ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲਾ ਬੈਲ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਲੋਕ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ = ਭੂਮਾ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਧਉਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਲੇਪ, ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈਂ । 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਧਉਲੁ = ਉੱਜਲ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
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ਉੱਜਲਤਾ, ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਨਿਰਖੋਭਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਵਾ: 
ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੈਤੋਖੀ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਤੀ = ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸਤੀ = ਸਤਵਾਦੀ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖੀ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਛੇ ਜਤੀਆਂ (ਗੋਰਖ, ਦੱਤਾ ਤਉ, ਭੈਰਉ, ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ, ਲਛਮਨ, 
ਹਨੂੰਮਾਨ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪ੍੍‌ਥ ਆਦਿ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਸੰਤੋਖਧਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਤ, ਸਤ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥%॥ 
ਜਿਸੁ ਕਰਣਾ; ਸੋ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ॥ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ; ਸਾਚੇ ਲੇਖੈ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਰਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਰਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਰਵਣ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ - ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਉੱਤੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ 
ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਲੇਧੈ = ਲਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। 
ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ਹੇ ॥੨॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆਤਤਾ, ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੇ = ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਸ਼ਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਜੋਕਰ ਜੌਤਾੀ ਸ਼੍ਰਪ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਭ ਦੇ ਅੰਦਰ /ਲੈਰਾਜ਼ਮਾਨ ਹੋ /ਨਹਾ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਫੋਰ ਸ਼ਾਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਸਿਉਂ ਨਗੀੰ' ਸਕਦੇ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


ਪੰਚ ਚੋਰ; ਚੈਚਲ ਚਿਤੁ ਚਾਲਹਿ ॥ 
ਪਰ ਘਰ ਜੋਹਹਿ; ਘਰ ਨਹੀ ਭਾਲਹਿ ॥ 


ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਚੌਚਲ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਭੋਗਾਂ 
ਵੱਲ ਚਾਲਹਿ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੰਚਲਤਾਈ ਵਿਚ ਚਾਲਹਿ = ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
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ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ ਢਹੈ ਢਹਿ ਢੇਰੀ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਪਤਿ ਜਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੁ = ਸ਼ਹਿਰ ਢਹੈ = ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਕੇ ਮਿੱਟੀ, ਖ਼ਾਕ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕ 
ਅਵਸਥਾ ਢਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਵਾਨੀ ਵੀ ਢਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵੀ ਢੇਰੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਵਾ: ਇਹ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਅੰਦਰ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਢਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖਾਕ ਦੀ ਢੇਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਚਲੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ; ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਸੂਝੈ ॥ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ; ਮਨੈ ਸਿਉ ਲੂਝੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨੇ 
ਲੋਕਾਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ (ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ) ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਸੂਝੈ = ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਆਦਿ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਮਨੈ = ਮਨ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੂਝੈ = 
ਝਗੜਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੀਆਂ ਮੰਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਅਤੇ ਮਾਰਿ = ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਝਗੜਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਤੁਧ ਹੀ ਜੇਹੇ; ਨਿਰਭਉ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਤੁਧ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਜੇਹੇ = ਵਰਗੇ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਬਾਲ = ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਸਖਾਈ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਆਪੇ; ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ ॥ ਆਪੇ; ਜੋਤਿ ਸਰੁਪੀ ਬਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਗੁ = ਸਵਰਗ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ) ਲੋਕ, ਮਛੁ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ 
ਪਇਆਲਾ = ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰਚਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁਟੀ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਿਰਦਾ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਸਵਰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਮਿਸ਼ਰਤ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਰਗ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਵਾਨ, ਮਾਤ 
ਲੌਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਵਾਲੋਂ ਸੇਵਕ ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਊਂ 
ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੇ ਬਾਲਾ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਜਟਾ ਬਿਕਟ ਬਿਕਰਾਲ ਸਰੁਪੀ; ਰੂਪ ਨ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਬਿਕਟ = ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਬਿਕਰਾਲ = ਡਰਾਉਣੀਆਂ ਜਟਾਂ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਨ 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦੨੧ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭ 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 << 
ਹੀ ਹੈਂ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ ਦੀ 
ਰੇਖਿਆ = ਰੇਖਾ ਲਕੀਰ ਹੇ = ਹੈ॥੫॥ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬੀ; ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਤਾ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਸੁਤ ਭਾਤਾ ॥ 
ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ (ਸ਼ਾਮ, ਰਿਗ, ਯਜੁਰ ਅਤੇ ਅਥਰਬਣ) ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਕਤੇਬੀ = ਕਤੇਬਾਂ (ਅੰਜੀਲ, 
ਤੌਰੇਤ, ਜੰਬੂਰ, ਕੁਰਾਨ) ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਨਾ ਹੀ ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਭ੍ਰਾਤਾ = 
ਭਰਾ ਹੈ। 
੫, 2੦ ੧੨ ੧੨. 
ਸਗਲੇ ਸੈਲ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ; ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਸੈਲ = ਪਹਾੜ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਲੋ ਕਰਕੇ ਸਮਾਏ = 
ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਅਲਖੁ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਲਖਣਾ = ਜਾਣਿਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
੦੨. << ੯ [-੯ ੨੨. ੨੫ 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕੀ; ਮੀਤ ਘਨੇਰੇ ॥ ਕੋਇ ਨ ਕਾਟੇ; ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥ 
ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਨੇਰੇ = ਬਥੇਰੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ। 
ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਰੇ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 


ਸੁਰਿ ਨਰ ਨਾਥੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ; ਭਾਇ ਮਿਲੈ ਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਵਾ: ਸੁਰਿ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਸੂਰਮੇ, ਨਾਥ = ਨੌਂ ਨਾਥ ਆਦਿ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ, ਡਰ ਚਲਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਭੂਲੇ ਚੁਕੇ; ਮਾਰਗਿ ਪਾਵਹਿ ॥ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇ; ਤੂਹੈ ਸਮਝਾਵਹਿ ॥ 


ਨ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ _ਚੂਕੇ = ਚੁਕ” 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਇ = ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਮਝਾਵਹਿ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ'। 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ; ਨਾਵਹੁ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = 
ਮਰਯਾਦਾ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੮॥ 


੧. ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਗ਼ਲਤੀ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਗ਼ਲਤੀ ਨੂੰ “ਚੁਕ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


,% ੭੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੨ (੩੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੦੨੨] 

ਗੋਗਾ ਜਮੁਨਾ; ਕੇਲ ਕੇਦਾਰਾ ॥ ਕਾਸੀ ਕਾਂਤੀ; ਪੁਰੀ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਰੀਗਾ ਨਦੀ, ਜਮਨਾ ਨਦੀ, ਕੇਲ = ਬਿੰਦਾਬਨ, ਕੇਦਾਰਾ = ਕਿਦਾਰ ਨਾਥ, ਕਾਸੀ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਪੁਰੀ, 
[ ਕਾਂਤੀ = ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਸੱਤ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪੁਰੀ, ਪੁਰੀ = ਪੁਰਸ਼ੋਤਮ, ਜਰੀਨਨਾਥ, ਦੁਆਰਾ = ਦੁਆਰਕਾ 
ਨਗਰੀ । 

ਰੀਗਾ ਸਾਗਰੁ ਬੇਣੀ ਸੈਗਮੁ; ਅਠਸਠਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 

ਰੰਗਾ ਸਾਗਰ = ਜਿਥੇ ਰੀਗਾ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਬੇਣੀ ਸੈਗਮੁ = ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਦਾ ਇਕੱਠ, 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਆਦਿ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੯॥ 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗੀਗਾ ਜਮੁਨਾ; ਕੇਲ ਕੇਦਾਰਾ ॥ ਕਾਸੀ ਕਾਂਤੀ; ਪੁਰੀ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੰਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਭਗਤੀ ਜਮਨਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਸੁਰਸਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਗਿਆਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਲ = ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ, ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਕਾਸੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਅਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਕਾਂਤੀ = ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੀਗਾ ਸਾਗਰੁ ਬੇਣੀ ਸੈਗਮੁ; ਅਠਸਠਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਰੀਗਾ ਸਾਗਰੁ = ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਗੀਗਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ 
ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਸੈਗਮ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਅਠਸਠ ਘਾਟ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 


੨੫੫ ਕਿ €$ 

ਆਪੇ ਸਿਧ; ਸਾਧਿਕੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਰਾਜਨੁ; ਪੰਚਾ ਕਾਰੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਰੂਪ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਿਧ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਨ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪੰਚਾ ਕਾਰੀ = ਪੰਚਾਇਤ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਚੌਧਰੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਨ ਭਾਵ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਮੇਟਣ ਦੀ ਕਾਰੀ = ਦਵਾਈ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

੭੩ ੧੫. ਘਰ ੦੨ 
ਤਖਤਿ ਬਹੈ ਅਦਲੀ ਪਰ੍ਭੁ ਆਪ, ਭਰਮੁ ਭਦੁ ਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਦਲੀ = ਨਿਆਂਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਬਹੈ = 

ਬੈਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਆਂਕਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਗੁਰੂ, ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੨ 


ਉ 


੨੩ 


ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੇਦ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਚਲਿਆ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਆਪੇ ਕਾਜੀ; ਆਪੇ ਮੁਲਾ॥ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ; ਨ ਕਬਹੂ ਭੁਲਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਾਜੀ = ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ, ਝਗੜਾ ਨਿਬੇੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੁਲਾ = ਆਲਿਮ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਂ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਰੁਪ ਕਾਜ਼ੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੁੱਲਾਂ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਵਨ ੬ >> ਦੀ 


ਆਪੇ ਮਿਹਰ ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤਾ; ਨਾ ਕਿਸੈ ਕੋ ਬੈਰਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ = ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ 
ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਦਇਆ ਦਾ 
ਪਤਿ = ਪਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਰਹੇਗਾ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਵੀ 
ਵੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ; ਤਿਸੁ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਭਸੈ ਦਾਤਾ; ਤਿਲ ਨ ਤਮਾਈ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਦੇ ਔਗੁਣ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਤਿਲੁ = ਰੌਚਕ 
ਮਾਤ ਵੀ ਤਮਾਈ = ਤਮ੍ਹਾ, ਤਮੋਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਰਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹਿਆ ਨਿਹਕੇਵਲੁ; ਗੁਪਤੁ ਪ੍ਰਗਟ ਸਭ ਠਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਧਾਰਿ = ਆਸਰੇ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਦਿ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ 
ਉਪਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਪਤ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਪਤ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਸਭ 
ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ; ਅਗਮ ਅਪਾਰੈ ॥ ਸਾਚੇ; ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਮੁਰਾਰੈ ॥ 

ਉਸ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਅਪਾਰੈ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਾਂ ? 

ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚਾ, ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ , ਅੱਗ ੧੦੨੨ (੩੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਮੇਲੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲੈ ਮੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਮਹੇਸੁ ਦੁਆਰੈ ॥ ਊਭੇ ਸੇਵਹਿ; ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ ਉਪਰ ਉਭੇ = ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ 
ਉਸਦੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਲਖ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰੈ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਦਰਿ ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਦੀ; 
2੩ [-੯ ੧੨ 
ਮੋ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਅੱਗੇ ਬਿਲਲਾਦੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ 
ਹੋਈ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ =- ਆਉਂਦੀ ॥੧੪॥ 
ਸਾਚੀ ਕੀਰਤਿ; ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਹੋਰ ਨ ਦੀਸੈ; ਬੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ॥ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ 
ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੱਚੀ ਮਹਿਮਾ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਬੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦੀ । 
ਪੂੰਜੀ ਸਾਚੁ, ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਮੈ ਧਰ ਹੋਰ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕਾਈ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸਾਚਾ; ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ॥ ਕਉਣੁ ਨ ਮੁਆ; ਕਉਣੁ ਨ ਮਰਸੀ ॥ 


ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਹੈ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
) ਵੀ ਹੈ, ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ ਅਤੇ ਹੋਸੀ = ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ ਅਤੇ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਨ = 
($ ਨਹੀਂ ਮਰਸੀ = ਮਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਨੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੧੩) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੨੨ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੭੩੨-੭੩੭੫੭ 


ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਦਰਿ ਦੇਖਹੁ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਨੀਚ =ਨੀਵਾਂ ੬ 
ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਲਗਾ 


==. 


[ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਪਰ ਖਲੋਤਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ॥੧੬॥੨॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ; ਅੰਨੀ ਬੇਲੀ ॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕੀ; ਕਚੀ ਚੋਲੀ ॥ 
ਅੱਵਲ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਹੈ, ਇਸ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਮਨ-ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਅੰਨ੍ਹੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੰਨ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੋਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੱਚੀ ਚੋਲ਼ੀ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਗੂਸੀ ਹੋਈ ਬੁੱਧ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੋਲ਼ੀ ਕੱਚੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਲੱਗ ਰਹੀ  ਹੈ। 
ਘਰਿ ਵਰੁ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਣੈ ਛੋਹਰਿ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਅਗਿਆਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਛੋਹਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ 
ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਹਜੁ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੀ, ਉਸ ਨੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਮਾਧੀ, ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ; ਜਲੈ ਭੜਕਾਰੇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਤਕੇ; ਕੁੰਡਾ ਚਾਰੇ ॥ 

ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਭੜਕਾਰੇ = ਭੜ ਭੜ ਸ਼ਬਦ ਕਰਦੀ ਹੋਈ 
ਵਾ: ਭੱਠ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਜਲੈ = ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕੁੰਡਾ ਚਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤਕੇ = ਤੱਕਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਸਾਚੇ ਹਾਥਿ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਹੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ; ਅਹੈਕਾਰੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਤਸਕਰ ਪੰਚ; ਸਬਦਿ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰੇ। 

ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ 

|) ਸੰਘਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ। 
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॥ 
| 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ , ਅੱਗ ੧੦੨੨ (੩੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


। ਗਿਆਨ ਖੜਗੁ ਲੈ ਮਨ ਸਿਉਂ ਲੂਝੈ; ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 


ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗੁ = ਖੰਡਾ ਲੈ ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਸਿਉ - ਨਾਲ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਣਾ ਕਰੇ, ਇਸ 
ਨਾਲ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰਲੀ ਚਤੁਰਤਾ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ = 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ; ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੁਰਤਿ; ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਕਤੁ = ਰੱਤ ਅਤੇ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਦੇ ਬਿਦੁ = ਵੀਰਜ ਦੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰਾ = 
ਧਾਰਨ, ਰੱਖ ਕਰਕੇ | 

ਹੇ ਆਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਲੀਨ ਅੰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਸਦਰ ਮੂਰਤਿ = ਸ਼ਕਲ ਤੇ ਸੂਰਤਿ = ਆਕਾਰ, 
ਰੂਪ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ। 

ਜੋਤਿ ਦਾਤਿ ਜੇਤੀ ਸਭ ਤੇਰੀ; ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭ ਠਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਜਸ ਆਦਿ 
ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ= ਰਚਨਹਾਰ 
ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਤੁਝ ਹੀ ਕੀਆ; ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਸਮਝ ਪੜੀ; ਕਿਆ ਡਰਣਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੂੰ ਹੀ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਮਝ = ਸੂਝ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪੜੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਹੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਡਰਨਾ ਹੈ। 
ਤੂ ਦਇਆਲੁ, ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ; ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਸਰੀਰਹੁ ਜਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਵੱਲ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਦੇਖਹਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ 
ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਸਰੀਰਹੁ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਚਲੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਬੈਸਿ ਰਹੇ; ਭਉ ਖਾਇਆ ॥ ਧਾਵਤ ਰਾਖੇ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਭਉ = ਭੈ ਨੂੰ ਖਾਇਆ = ਖਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ, ਸਤਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬੈਸਿ = ਬੈਠੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨ =ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ ਹਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ; ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
ਮਤ ਸਰੋਵਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਿਆ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੨-੨੩ 


ਉ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਹੇ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ ਰਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੬॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਫੇਰ ਇਥੇ ਅਚੱਲ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੀਐ = ਰਹਿ ਸਕਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਾਂਗੇ, ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਪਰਥਾਏ = ਪਰਾਏ ਥਾਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲਣਾ = ਜਾਣਾ ਹੀ ਪੈਣਾ ਹੈ। 

ਸਚਾ ਅਮਰੁ, ਸਚੇ ਅਮਰਾ ਪੁਰਿ; ਸੋ ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਹੈ, ਜੋ ਉਸਦੇ ਸੱਚੇ ਅਮਰਾ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੁਰਿ = ਪੂਰਨ ਤੌਰ 
`ਤੇ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਅਮਰਾ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਭਾਵ ਅਚੱਲ 
ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 

ਆਪਿ ਉਪਾਇਆ; ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ; ਤਿਨਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਿਰਿਆ = ਸਿਰਜਿਆ, ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਧੈਧੈ = ਕੈਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੦੨੩] 
[-੯ [-੯ ੧੨ ੧੨ 

ਸਚੈ ਉਪਰਿ ਅਵਰ ਨ ਦੀਸੈ; ਸਾਚੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ _ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ, 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਆਦਿ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੮॥ 

ਐਥੈ; ਗੋਇਲੜਾ ਦਿਨ ਚਾਰੇ ॥ ਖੇਲੁ ਤਮਾਸਾ; ਧੰਧੁਕਾਰੇ ॥ 

ਜੀਵ ਐਥੈ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੋਇਲੜਾ = ਗੋਇਲ ਨਿਵਾਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ ਕੁ ਹੀ ਦਿਨ 
ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਔੜ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਲ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗਾਈਆਂ ਚਾਰਣ ਵਾਲੇ 
ਗੁਆਲੇ ਆਪਣੇ ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਦਰਿਆਵਾਂ ਆਦਿ ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਮਾਲ 
ਡੰਗਰ ਚਾਰਨ ਲਈ ਕੁੱਝ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵਰਖਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਤਨਾਂ 
ਚਿਰ ਉਹ ਗਾਈਆਂ ਨੂੰ ਦਰਿਆਵਾਂ ਕਿਨਾਰੇ ਘਾਹ ਆਦਿ ਚਾਰਦੇ ਹਨ ਜੇਕਰ ਉਥੇ ਮੇਰ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਜਾਣ ਤਾਂ 
ਕੌਣ ਰਹਿਣ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਜਾਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ 
ਰੂਪੀ ਗਾਈਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਗੁਆਲਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਤੋਂ ਸਭ ਨੇ ਚਲੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਥੇ ਪੱਕਾ ਮੁਕਾਮ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨ੜ (੩੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਧੁੰਧੂਕਾਰੇ = ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਛਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਚੋਦ ਆਦਿ ਕੁੱਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। 


ਬਾਜੀ ਖੇਲਿ ਗਏ ਬਾਜੀਗਰ; ਜਿਉ ਨਿਸਿ ਸੁਪਨੈ ਭਖਲਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 


ਬਾਜੀਗਰ = ਖੇਡਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, 
ਸੁਖੋਪਤ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਖੇਲਿ = ਖੇਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਉਂ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ 
ਨਿਸਿ= ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭਖਲਾਈ = ਬਰੜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭਖਲਾਉਂਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 


ਤਿਨ ਕਉ; ਤਖਤਿ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਨਿਰਭਉ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਖੰਡੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡੀ ਪਾਤਾਲੀ ਪੁਰੀਈ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਨੰ ਖੰਡੀ = ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ, ਪਤਾਲਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ, ਬਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਪੁਰੀਈ = ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ, ਪਤਾਲਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ 
ਹਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਸਾਚੀ ਨਗਰੀ; ਤਖਤੁ ਸਚਾਵਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ; ਸੁਖੁ ਪਾਵਾ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸਚਾਵਾ = ਸੱਚਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਉਪਰ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰ “ ਮੁਖਿ) ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਾਚੇ ਸਾਚੈ ਤਖਤਿ ਵਡਾਈ; ਹਉਮੈ ਗਣਤ ਗਵਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਾਈ = 
ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਵਾਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੧੧॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨= 
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ਗਣਤ ਗਣੀਐ; ਸਹਸਾ ਜੀਐ ॥ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਦੂਐ ਤੀਐ ॥ 


ਕਰਮ-ਧਰਮ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਣੀਐ = ਗਿਣਦੇ ਤਾਂ ਜੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ 
ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਐ = ਦੈਤ ਤੇ ਤੀਐ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਕਿਉ = 
ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਐ = ਦੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਭੇਦ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਤਤੀਐ = ਤਿੰਨ ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ, ਈਪਣਾ) ਰੂਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਕਿਵੇਂ 
ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ (ਵਿਖੇਪ ਤੇ ਅਵਰਨ) 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ (ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ) ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ 


੮ ੨=, 


(ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ) ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। 


ਨਿਰਮਲੁ ਏਕੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਦਾਤਾ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 


ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਏਕੁ = ਅਦੈਤ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਨਿਰੰਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰਪ ਇਕ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪਤਿ = ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ; ਵਿਰਲੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ॥ ਸਾਚਾ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੀ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਕਿ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੈਲੁ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਜਿਸ ਨੇ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਤਨਿ= ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੌਈ ਵੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਜੀਭ; ਰਸਾਇਣਿ ਸਾਚੈ ਰਾਤੀ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੈਗੀ; ਭਉ ਨ ਭਰਾਤੀ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜੀਭ = ਰਸਨਾ ਰਸਾਇਣਿ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਸਦੀ ਬੁੱਧ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਅਤੇ ਭਰਾਤੀ = ਭਟਕਣਾ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ। 
ਸਰਵਣ ਸ੍ਰੋਤ ਰਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
-ਜ7੨੧` -ਦ ਗਜ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਉਸਦੇ ਸ੍ਰੋਤ = ਕੈਨ ਰਜੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ 


ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ, ਜੋਤੀ = ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ॥੧੪॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨ੜ (੩੧੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਰਖਿ ਰਖਿ ਪੈਰ ਧਰੇ; ਪਉ ਧਰਣਾ ॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧਰਣਾ = ਧਰਤੀ ਪਉ = ਉਪਰ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਰਖਿ ਰਖਿ = ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪੈਰ = ਚਰਨ ਧਰੇ = ਧਰਦੇ, ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਭੂਮਾ 
ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਉਪਰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਤੱਕਦੇ ਹਨ। 


ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤੂਹੈ ਮਨਿ ਭਾਵਹਿ; 


ਤੁਝ ਹੀ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੂਖ ਸੁੱਖ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ' ਅਤੇ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੀਤੀ ਬਣ 


ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਅੰਤ ਕਾਲਿ; ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 
ਅੰਤ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਕੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = 
ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ॥੧੬॥੩॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ; ਅਪਰ ਅਪਾਰੇ ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੋਜਨ; ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੁਪ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੈਨ੍ਹਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਵਿਆਪਕ 
ਸੀ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਅਪਰ = ਉਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਸਾਚੇ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ; ਸਾਚੇ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 
ਜਿਸਨੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੋ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰੀ = 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 


$ ਹੇ = ਹੈ॥੧॥ 


ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ; ਧੁੰਧੁਕਾਰੈ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਈ; ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੇਤੜਿਆ = ਕਈ ਜੁਗ ਧੁੰਧੁਕਾਰੈ = ਅੰਧਕਾਰ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤਾੜੀ = -ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


6 
| 


ਘਰ 
॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਮਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੨੩ 


ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ; ਸਾਚੈ ਤਖਤਿ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


| ਸਤਜੁਗਿ; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਸਰੀਰਾ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ ਵਰਤੈ; ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੈਨ੍ਹੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰਾ = 
ਸਰੀਰਧਾਰੀ ਜੀਵ ਹੋਏ ਸਨ, ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਸੱਤ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਸੀ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਗੈਭੀਰਾ = ਡੂੰਘਾ ਹਰੀ ਸਤਿ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਹੀ ਸੱਚ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਸੀ 
ਵਾ: ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਸੀ । 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਪਰਖੈ; ਸਾਚੈ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿਜੁਗ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸੱਚ ਦੀ ਪਰਥੈ = ਪਰਖ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਚਲਾਈ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਤ ਸੈਤੋਖੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨੇ; ਸੋ ਸੂਰਾ ॥ 
ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਦਾ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਸੂਰਾ = ਸੁਰਮਾ ਸੀ ਵਾ: ਸੂਰਾ = ਸੂਰਜ ਵਾਂਗੂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸੀ। 


ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਸਾਚੁ ਨਿਵਾਸਾ; ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਿਵਾਸਾ = ਵੱਸਣਾ ਹੁੰਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਨਾਮ ਉਸਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਸੀ ਜੋ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ 
ਸੀ॥੪॥ 


ਸਤਜੁਗਿ; ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਸਚਿ ਵਰਤੈ; ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ 
ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸਭ ਕੋਈ ਸੱਚ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਸਨ। 

ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਸੀ। 
ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। 


ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਭਰਮ ਭਉ ਭੋਜਨੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 


ਜੋ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਭਾਰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, 

ਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ 

[ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ 
ਹੈ ॥੫॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ ੧੦੨੩-੨੬ (੩੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤ੍ਰੇਤੈ; ਧਰਮ ਕਲਾ ਇਕ ਚੂਕੀ ॥ ਤੀਨਿ ਚਰਣ; ਇਕ ਦੁਬਿਧਾ ਸੂਕੀ ॥ 
ਤਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਚੁਕੀ = ਮੁਕ ਗਈ । 
ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲੇ ਸਤ, ਸੋਚ, ਤਪ, ਦਾਨ ਰੂਪੀ ਚੌਹਾਂ ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਤ ਘੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ 
0 (ਸੌਚ, ਤਪ ਤੇ ਦਾਨ) ਚਰਣ = ਪੈਰ ਰਹਿ ਗਏ ਅਤੇ ਇਕ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਆ ਕੇ ਸੂਕੀ = ਸੂਕਣ ਲੱਗ 
ਪਈ ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਇਕ ਦੁਬਿਧਾ ਕਰਕੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੂਕੀ = ਸੁੱਕਣ ਲੱਗ 
ਪਈ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸਾਚੁ ਵਖਾਣੈ; ਮਨਮੁਖਿ ਪਚੈ ਅਵਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
ਤੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਸੁ = ਉਹ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਸੱਚ 
ਦਾ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਵਾਈ = ਅਵੈੜ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਪਚੈ = 
ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ॥੬॥ 
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ਮਨਮੁਖਿ; ਕਦੇ ਨ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਕਿਉ ਅੰਤਰੁ ਰੀਝੈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਪੁਰਸ਼ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੀਝੈ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਸਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਕਿਉ = 
ਕਿਵੇਂ ਰੀਝੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 


ਬਾਧੇ ਆਵਹਿ ਬਾਧੇ ਜਾਵਹਿ; ਸੋਝੀ ਬੁਝ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 


ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਤਾਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਾਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ 
ਵੀ ਕੋਈ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਵੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਬੂਝ = ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤਤ 
ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਕੋਈ ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੭॥ 
ਦਇਆ ਦੁਆਪੁਰਿ; ਅਧੀ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ; ਚੀਨੈ ਕੋਈ ॥ 
ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਦਇਆ ਅੱਧੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਦਇਆ ਤੋਂ' ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮ 
ਆਪਣੇ ਚਾਰ ਚਰਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੋ ਉਪਰ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿ ਗਿਆ ਅਰਥਾਤ ਸਤ ਤੇ ਸੌਚ ਦੋਵੇਂ ਚਲੇ ਗਏ 
ਅਤੇ ਤਪ ਤੇ ਦਾਨ ਦੋਵੇਂ ਰਹਿ ਗਏ ਸਨ। 
ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ। 
[ਅੰਗ ੧੦੨੪] 

ਦੁਇ ਪਗ ਧਰਮੁ ਧਰੇ ਧਰਣੀਧਰ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਤਿਥਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਣੀਧਰ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲੇ ਦੇ ਦੁਇ = ਦੋ 
ਪਗ = ਚਰਣ (ਤਪ ਤੇ ਦਾਨ) ਧਰੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤਿਥਾਈ = 
ਉਥੇ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ॥੮॥ 
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੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਮਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦੨# 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 2ਵ 7 2 7 2₹ 7 
੧੨ ਲੇ ੧੨ (੨ ੧੨ 
ਰਾਜੇ ਧਰਮੁ ਕਰਹਿ; ਪਰਥਾਏ ॥ ਆਸਾ ਬਧੇ; ਦਾਨ ਕਰਾਏ ॥ 
ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਅੰਦਰ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਪਰਥਾਏ = ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਵਾ: (ਪਰ - ਥਾਏ) 
ਪਰ = ਪਰਾਏ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੀ ਥਾਏ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਲਈ ਧਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਸਨ। 
ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਦੇ ਬੋਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹੀ ਦਾਨ ਕਰਾਏ = ਕਰਦੇ, ਕਰਾਉਂਦੇ ਸਨ। 
੯ ੧੨ ੧੨ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; ਥਾਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹੇ = ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਾ ਹੋਈ ॥੯॥ 
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ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਿ; ਮੁਕਤਿ ਮੰਗਾਹੀ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ; ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥ 
ਉਹ ਲੌਕ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਜਗ ਆਦਿ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਮੰਗਾਹੀ = ਮੰਗਦੇ ਸਨ। 
ਪਰ ਇਹ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣ ਕਰਕੇ ਮਿਲਦੀ ਸੀ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; ਪਰਪੰਚੁ ਕਰਿ ਭਰਮਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 


ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪਰਪੰਚ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਸ ਕਰਕੇ 
ਭਰਮਾਈ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੇ = ਹਨ ਵਾ: ਪਰਪੰਚੁ = ਛਲ ਕਰਕੇ ਭਰਮਾਏ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ; ਛੋਡੀ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸੇ ਛੂਟੇ; ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਛੋਡੀ = ਛੱਡੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ, ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟਦੇ ਹਨ । 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ; ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਇਕਿ ਜਪ ਤਪ ਕਰਿ ਕਰਿ; ਤੀਰਥ ਨਾਵਹਿ ॥ 
[- ੧ [- ੧ 
ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੇ; ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹਿ ॥ 
ਇਕ ਸਕਾਮੀ ਲੋਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਜਪ = ਜਾਪ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭੁੱਖੇ ਤਿਹਾਏ ਰਹਿਣ ਰੂਪ 
ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਆਦਿ ਕਰ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਉਪਰ ਨਾਵਹਿ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਵਹਿ = ਚਲਾਉਣਾ 
|) ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
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ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਅਪਤੀਜੁ ਨ ਭੀਜੈ; 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਕਿਨਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਤੇ ਨਿਗ੍ਰਹਿ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੇਕਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਨਾਲ 
ਮਨ ਅਪਤੀਜੁ = ਪਤੀਜਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਦੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪਤੀਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਰੈਰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸਨੇ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ॥੧੨॥ 


ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ; ਇਕ ਕਲ ਰਾਖੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਕਿਨੈ ਨ ਭਾਖੀ ॥ 

ਹੁਣ ਇਸ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲੇਂ ਦੀ ਇੱਕੋ ਹੀ 
ਦਾਨ ਰੂਪੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਭਾਖੀ = ਉਚਾਰਣ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ । 

ਅਥਵਾ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਭਗਤ ਭਗਤੀ ਕਰੇਗਾ, ਉਸਨੂੰ ਧਰਮ ਦੇ ਪੈਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਪੁਠਲ ਸੱਤਲਣ ਤੋਂ ਜਿ ਜਿਏ ਨੇ ਵੀ ਏਜ਼ਾਰਣ ਕਫਕੇ ਨਹੀਂ ਦੱਸ 


ਮਨਮੁਖਿ ਕੂੜ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ; ਬਿਠ ਸਤਿਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਕੁੜ = ਝੁਠ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਤੋ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੇ = ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ; ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਿਰਦਾ ॥ ਨਾ ਜਮ ਕਾਣਿ; ਨ ਛੋਦਾ ਬਦਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਸਿਰੈਦਾ = ਸਿਰਜਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਾਣ ਕਨੌਡ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਛੋਦਾ ਬੈਦਾ = ਵਲ- 
ਛਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮਨਮੁਖ ਬੰਦੇ ਦੀ ਛੰਦਾ = ਮੁਹਛੰਦਗੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਸੈਤਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
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ਸਰਬ ਜੀਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਨਿਰਭਉ ਮੈਲੁ ਨ ਕਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਸਗਲੇ ਜਾਚਹਿ; ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਅਲਖ ਅਪਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਭੌਡਾਰੀ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਰੂਪ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ 
ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੀ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੈ; ਮੈ ਦੀਜੈ ਸਾਚੁ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੪॥ 


ਤੀ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਰਜਾਈ = ਆਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈ = ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧੬॥੪॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਸਾਚੈ ਮੇਲੇ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥ 

ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਚਿੱਤ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਤ੍ਿਿਵਣ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਪਰਮੇਸਰਿ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ 
ਧਰੀ = ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰ ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਅਕ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਕੇ ਚਾਕਰ; ਤਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ॥ ਸਬਦਿ ਪਤੀਜੈ; ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ 
ਸੈਤ ਜਨ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਭਗਤਾ ਕਾ ਗੁਣਕਾਰੀ ਕਰਤਾ; ਬਖਸਿ ਲਏ ਵਡਿਆਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਾਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 
(ਗੁਣ “ ਕਾਰੀ) ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਲੀ ਕਾਰੀ = ਦਵਾਈ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਦੇਦੇ; ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਸਾਚੇ ॥ ਲੈ ਲੈ; ਮੁਕਰਿ ਪਉਦੇ ਕਾਚੇ ॥ 

ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਾਤ ਦੇਦੇ = ਦੇਂਦਿਆਂ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । ਕਾਚੇ = 
ਕੱਚੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਦਾਤ ਲੈ ਲੈ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮੁੱਕਰ ਪਉਦੇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਹਿ; ਸਾਚਿ ਨ ਰੀਝਹਿ; ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਭਾਵ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦੇ ਤਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਮੂਲੁ = ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰੀਝਹਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਇਉਂ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜਾਗਿ ਰਹੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥ ਸਾਚੇ ਕੀ ਲਿਵ; ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਤੀ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਕੀ = ਦੀ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਜਾਤੀ = 
ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਲਿਵ ਜੋੜਨੀ ਜਾਣੀ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਸੋਇ ਰਹੇ ਸੇ ਲੂਟੇ; ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਬਤੁ ਭਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸੁੱਤੇ 
ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਲੂਟੇ = ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਸਾਬਤੁ = ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ, ਦੋਸ਼ ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ, ਸਵਾਸਾਂ, ਗਿਆਨ, 
ਧਿਆਨ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤ ਹੈ ॥੪॥ 

੧੦ - ੧ ੧੦ -੧ ੧੦੫ - ੧ 
ਕੁੜ ਆਵ, ਕੁੜ ਜਾਵ | ਕੁੜੇ ਰਾਤੀ; ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਕੂੜੇ = ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸਬਦਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾਉ ਕਰਕੇ ਪੈਧੇ = ਵਡਿਆਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੫॥ 


ਘ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੪-੨੫ 


ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ; ਠਗੀ ਠਗਵਾੜੀ॥ ਜਿਉ ਵਾੜੀ; ਓਜਾੜਿ ਉਜਾੜੀ॥ 

ਸਭ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਕਰਕੇ ਮੁਠੀ = ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ, ਠਗ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਠੱਗਾਂ ਦੀ 
ਵਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਓਜਾੜਿ = ਬੀਆਬਾਨ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਾੜੀ = ਫੁੱਲਵਾੜੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੇ ਨਿਖ਼ਸਮੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਜਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਕੋਈ ਰਾਖਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉੱਜੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਿਹੜੀ ਪੁੰਨਾ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਾੜੀ ਸੀ, ਉਹ ਉਜਾੜ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਰੂਪੀ ਰਾਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਾਣ ਕੇ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕਿਛੁ ਸਾਦਿ ਨ ਲਾਗੈ; ਹਰਿ ਬਿਸਰਿਐ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਸਾਦਿ = ਰਸਦਾਇਕ ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਭੋਜਨੁ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ; ਆਘਾਈ॥ ਨਾਮ ਰਤਨੁ; ਸਾਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਭੋਜਨ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਵੱਲੋਂ ਆਘਾਈ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਕੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਚੀਨੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੇ 

ਆਪਣੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਅਦ੍ਰੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = - ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੨੫ ] 

ਨਾਵਹੁ ਭੁਲੀ; ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ; ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੀ = ਵਿਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਏ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ, 
ਭਾਵ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਹਿ; ਅਜਗਰਿ ਭਾਰਿ ਲਦਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਸੜ-ਸੜ, ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਬੇ-ਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੁਏ = ਮਰ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਅਚੇਤ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਹ ਅਜਗਰ” ਸੱਪ ਵਾਂਗ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਅਸਹਿ ਵੱਡਾ ਭਾਰ ਲੱਦੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 


੧. (ਅਜ % ਗਰ) ਜੋ ਅਜ = ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਵੀ ਗਰ = ਨਿਗਲ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਸੱਪ ਜੋ ਲਗਪਗ ਤੀਹ ਫ਼ੁੱਟ ਲੰਬਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਵਲੇਵੇਂ ਪਾ ਕੇ ਘੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਜਕੜ ਕੇ ਮਾਰ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੪੫ (੩੨੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੮ (੩ 2ਵ 7 2€ 7 2 7 
੫ 2 << 
ਬਿਨੁ ਬਾਦ ਬਿਰੋਧਹਿ; ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਮੈ ਦੇਖਾਲਿਹੁ; ਤਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਬਾਦ = ਝਗੜਿਆਂ ਤੇ ਬਿਰੋਧਹਿ = ਵਿਰੋਧ, ਵੈਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਨਾਹੀ= ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਦੇਖਾਲਿਹੁ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ 


੭” 


੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੩2੯ ੭੮ ੭੩2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਮਿਲੈ ਜਗਜੀਵਨੁ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਜੋ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਰਪਿ = ਭੇਂਟ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਜਗਜੀਵਨੁ = 
ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਨਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, 
ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਬਣਤ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੯॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਵਡਾ ਕਹਾਇ; ਵਡਾਈ ਖਾਵੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ । 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਹਾਇ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਵਡਾਈ = 
ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਖਾਵੈ =ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਤੋਟਿ ਨ ਦਾਤੀ; ਸਗਲੀ ਤਿਨਹਿ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਤੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਗਤੀ, ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾਤੀ = 
ਦਾਤਾਂ ਦੀ ਤੋਟਿ = ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਿਨਹਿ = ਉਸਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਈ = 
ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ; ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ; ਦਾਨੁ ਸਮਾਹੇ ॥ 
ਵੇਪਰਵਾਹੇ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਉੱਚਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਤਾਈਂ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਦਾਨ ਸਮਾਹੇ = ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਦੂਰਿ ਨਹੀ ਦਾਤਾ; ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਹ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲਿਆ = 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਇਕਿ ਸੋਗੀ; ਇਕਿ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗੀ = ਗ਼ਮ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਕਿ = ਕਈ 
ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ, ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
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2. 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁੱਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਆਪ ਸੁਤੰਤ੍੍‌ ਹੈ। 
! ਭਗਤਿ ਭਾਉ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਪੂਰੀ; ਅਨਹਦਿ ਸਬਦਿ ਲਖਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਲਖਾਈ = ਲਖਾ, ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਇਕਿ ਨਾਗੇ ਭੂਖੇ; ਭਵਹਿ ਭਵਾਏ ॥ 
ਇਕਿ ਹਠੁ ਕਰਿ ਮਰਹਿ; ਨ ਕੀਮਤਿ ਪਾਏ ॥ 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਵਾ 


< ੮੨ 


ਇਕਿ = ਕਈ ਲੋਕ ਨਾਗੇ = ਬਸਤ੍ਹੀਨ ਤੋ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਭਵਾਏ = ਭਟਕਾਏ ਹੋਏ ਭਵਹਿ = 
ਭੌਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਇਕਿ = ਕਈ ਲੋਕ ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਆਤਮਿਕ ਉੱਨਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਰੀਰ 
ਉਪਰ ਧੱਕਾ ਜੋਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ, 
ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾਏ= ਪਾ ਸਕਦੇ। 


ਗਤਿ ਅਵਿਗਤ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ; ਬੂਝੈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਇਕ ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਖ ਹਨ ਜੋ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਅਵਿਗਤ = ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਗਤਿ ਅਵਿਗਤ = 
ਗਿਆਨ-ਅਗਿਆਨ, ਉਚ ਨੀਚ ਗਤੀ ਵਾ: ਅਵਿਗਤ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ, ਉਹੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 
ਇਕਿ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਹਿ; ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਵਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਅਗਨਿ ਜਲਾਵਹਿ; ਦੇਹ ਖਪਾਵਹਿ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਲੋਕ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਨਾਵਹਿ = ਨਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਕਈ ਦਿਨ 
ਅੰਨੁ = ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਂਦੇ । 
ਇਕਿ = ਕਈ ਲੋਕ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਜਲਾਵਹਿ = ਜਲਾਉਂਦੇ, ਬਾਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਧੂਣੀਆਂ ਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਖਪਾਵਹਿ = ਖਪਾਉਂਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; 
ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ, 
ਫੇਰ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਈ = ਲੰਘਾ ਸਕਣਗੇ 
ਭਾਵ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੧੪॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੪੫ (੩੨੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


: ਉਝੜਿ ਜਾਈ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਨ ਜਪੈ; ਅਵਾਈ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵੱਲ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

( ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਪੈ = ਜਪਦੇ, ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਅਵਾਈ = 
ਅਵੈੜਤਾਈ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਪਚਿ ਪਚਿ ਬੁਡਹਿ ਕੂੜ ਕਮਾਵਹਿ; ਕੂੜਿ ਕਾਲੁ ਬੈਰਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਪਚਿ ਪਚਿ = ਖਪ-ਖਪ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਬੂਡਹਿ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਥੇ ਰਹਿੰਦੇ ਵੀ ਕੂੜੁ - ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਲਉੱਦੇ ਹਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ 
ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕਾਲ ਹੀ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 
੧੨ [-੯ ੧੨ [-੯ [-੯ ੯ [-੯ 
ਹੁਕਮੇ ਆਵੇ; ਹੁਕਮੇ ਜਾਵੇ ॥ ਬੁਝੇ ਹੁਕਮੁ; ਸੋ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੇ ॥ 
ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੬॥੫॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਜਿਨਿ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਉਪਾਇ ਪਛਾਤਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 

੧੨ ੧੫, ੩੨ ੧੨ ੫ 

ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ; ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਾਵ 
ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੈਵਕ ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਪਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਸੇਵਕ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸਿ੍‌ਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੁਨੀਆਂ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੨੫ 


ਆਪੇ ਨੇੜੈ; ਨਾਹੀ ਦੂਰੇ ॥ ਬੁਝਹਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸੇ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥ 

ਆਪੇ = ਨਿਤ ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਭੇਦ ਬੂਝਹਿ = ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਹਾ; ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਏਹ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
(ਅਹਿ “ ਨਿਸਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਸਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਇਹ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ; ਸੈਤ ਭਲੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਰਸਨ ਰਸੇਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜੋ ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸੇਰੇ = ਰਸਾ-ਰਸਾ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਪਰਹਰਿ ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ; 


ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੇਲੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾਲਦੁ = ਆਲਸ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਈ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ, ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ' ਹੇ = ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਪਰਾਈ = ਪਲਾਈ ਭਾਵ ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਓਇ ਜਾਗਤ ਰਹਹਿ; ਨ ਸੂਤੇ ਦੀਸਹਿ ॥ 
ਸੈਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰੇ; ਸਾਚੁ ਪਰੀਸਹਿ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ 
ਵੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤੇ = ਸੱਤੇ ਹੋਏ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਦਾ ਸੌਣਾ 
ਤੇ ਜਾਗਣਾ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੌਣ ਵੇਲੇ ਤਮੋਗੁਣ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਗਾੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਂਦੇ ਹਨ, ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵੇਲੇ ਰਜੋਗੁਣ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਜਨ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ, ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਰੀਸਹਿ = ਪਰੋਸਦੇ, ਭਾਵ ਆਪ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰੀਸਹਿ = ਪਰਖਦੇ ਹਨ। 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ ੧੦੨੫-੨੬ (੩੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਲਿਮਲ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ, ਤੇ ਨਿਰਮਲ; 
ਓਇ ਰਹਹਿ ਭਗਤਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਲਿਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਨਿਰਮਲ = 
ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਓਇ = ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਬੁਝਹੁ ਹਰਿਜਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥ 
ਏਹੁ ਜੋਬਨੁ ਸਾਸੁ; ਹੈ ਦੇਹ ਪੁਰਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨੋਂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੂਝਹੁ= ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ। 
ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਹ ਦੱਸ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ, ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਤੇ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਵੀ 
ਪੁਰਾਣੀ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਮਰਿ ਜਾਈਐ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਆਜ ਕਾਲਿ = ਅੱਜ ਕੱਲ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾ: ਕੱਲ੍ਹ ਕੀ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਅੱਜ ਹੀ ਮਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਪ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ 
ਜਪਿ = ਜਪਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਰਿਦੈ ਵਿਚ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 
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ਛੋਡਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਕੂੜ ਕਬਾੜਾ ॥ ਕੂੜ ਮਾਰੇ; ਕਾਲੁ ਉਛਾਹਾੜਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਕੂੜ = ਝੂਠ ਤੇ ਕਬਾੜਾ = ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਵਾ: ਕੂੜ ਕਬਾੜਾ = 
ਝੂਠੀ ਉਸਤਤੀ ਛੋਡਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 

ਕਿਉਂਕਿ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਾਲ ਉਛਾਹਾੜਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉੱਛਲ ਉੱਛਲ ਕੇ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਕਤ ਕੂੜਿ ਪਚਹਿ ਮਨਿ ਹਉਮੈ; ਦੁਹੁ ਮਾਰਗਿ ਪਚੈ ਪਚਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਚਹਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੁਹੁ = ਦੋ (ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਣ) 
ਦੇ ਮਾਗੰਗ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਦੁਹੁ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ, ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਦੈਂਤ ਵਾ: ਨਰਕ ਸਵਰਗ 
ਤੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਦੋ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਆਪ ਪਚੈ = ਸੜਦੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆ ਨੂੰ ਵੀ ਪਚਾਈ = 
ਸਾੜਦੇ ਹਨ॥੬॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੨੬] 
ਛੋਡਿਹ ਨਿੰਦਾ; ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਦਝਹਿ; ਸਾਤਿ ਨ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਅਤੇ ਤਾਤਿ = ਈਰਖਾ ਨੂੰ ਛੋਡਿਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ। 
ਜੋ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਦਝਹਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਨਿੰਦਾ 
ਤੇ ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਪੈ ਧੈ ਕੇ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੨੬ 


ਤਤ ਸਰੀਰ ਜੀਤੀ ਤੀ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਲਾਹਹੁ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਤਮ = ਮਨ ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਖਾ ਮਿੱਤਰ ਹੇ = ਹੈ॥੭॥ 
ਛੋਡਹੁ; ਕਾਮ ਕੋਧੁ ਬੁਰਿਆਈ ॥ ਹਉਮੈ ਧੰਧੁ; ਛੋਡਹੁ ਲੰਪਟਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੌਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈ = ਬੁਰੇ ਕੌਮ ਨੂੰ ਛੋਡਹੁ =- ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ। 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਧੰਧੁ = ਧੋਣੀ, ਵਿਅਰਥ ਭੱਜ ਦੋੜ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੰਪਟਾਈ = ਲੰਪਟਪੁਣਾ, ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ ਛੋਡਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਪਰਹੁ ਤਾ ਉਬਰਹੁ; ਇਉ ਤਰੀਐ ਭਵਜਲੁ ਭਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਉਬਰਹੁ = ਬਚ ਸਕੋਗੇ, ਇਉਂ = ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ 


ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਆਗੈ ਬਿਮਲ ਨਦੀ; ਅਗਨਿ ਬਿਖੁ ਝੇਲਾ ॥ 
[-੯ ੯ ੧੨ 
ਤਿਥੈ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ; ਜੀਉ ਇਕੇਲਾ ॥ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਿਮਲ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੈਲ ਸਹਿਤ ਲਹੂ ਪਾਕ ਦੀ ਵੈਤਰਣੀ ਨਦੀ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਝੇਲਾ = ਧੁੱਪ ਦਾ ਤਾਪ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋਜਨ 
ਅੱਗ ਦਾ ਸਮੁੰਦ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਅਸਪਤ੍”" ਝੇਲਾ = ਬਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੱਗੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਸੱਤ, 
ਜੜ੍ਹ, ਦੁਖ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਹੈ, ਤ੍ਰਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਤੇ ਕ੍ਧ ਰੂਪੀ ਅਸਪਤੁ ਬਨ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਾਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੀ ਦੁਖ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਭੜ ਭੜ , ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ ਦੇ ਲਹਰੀ; ਪੜਿ ਦਝਹਿ ਮਨਮੁਖ ਤਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਭੜ ਭੜ = ਭੜਕ-ਭੜਕ ਕੇ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਮਨਮੁਖ ਤਾਈ = ਮਨਮੁੱਖਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਇਸ ਵਿਚ ਪੜਿ = ਪੈ ਕਰਕੇ ਦਝਹਿ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ॥੯॥ 
ਗੁਰ ਪਹਿ; ਮੁਕਤਿ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਾਣੈ ॥ ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ; ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦਾਨ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਦਾਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


੧. ਅਸਪਤ੍ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਨਰਕ ਜੋ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋਜਨ ਤਪੀ ਹੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਪਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਕ ਸੈਘਣਾ ਜੈਗਲ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਰਛਾਂ ਦੇ ਪੱਤੇ ਤਲਵਾਰ ਵਰਗੇ ਤਿੱਖੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਕੇ ਅੰਗ ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੬ (੩੩੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੬%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਛਹੁ = 
ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣ ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 
! ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਉਰਝਿ ਮਰਹਿ ਬੇਕਾਰਾ ॥ ਜਮੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ; ਕਰੇ ਖੁਆਰਾ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਬੇਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਉਰਝਿ = ਫਸ ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਅਤੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਖੁਆਰਾ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਧੇ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ ਨਰ ਨਿੰਦਕ; ਡੂਬਹਿ ਨਿੰਦ ਪਰਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੰ ਹੋਏ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਮੁਕਤਿ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ, ਉਹ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ 


੮੯੨ ੮= 


ਡੂਬਹਿ = ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧੧॥ 


ਬੋਲਹੁ ਸਾਚੁ; ਪਛਾਣਹੁ ਅੰਦਰਿ ॥ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ; ਦੇਖਹੁ ਕਰਿ ਨੰਦਰਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹੁ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਜੇਕਰ ਨੰਦਰਿ = ਵੀਚਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ; 
ਇਉ ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ ਉੱਪਰ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਤਰੁ = ਤਰਨਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । ਇਉ' = ਇਸ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਈ = ਲੰਘਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 

ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਹੈ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੀ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਨਾ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਮਾਰਿਆ ਜਾਈ; ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਸਬਦਿ ਰਜਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ $ 
ਦੁਆਰਾ ਮਾਰਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ 

ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖੋ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੨੬ 


ਸਿ ਹਰਤਾ | ਰ 


ਬਹੈ = ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ ਬਧਿ ਭਵਾਈਅਹਿ; ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਆਈ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 


<੮ .=-: 


ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ, ਕੂੜੇ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਬੈਧਿ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ, ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਹਿ = ਫੇਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਜਨਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਹੋਏ ਆਈ ਜਾਈ = ਆਉਂਦੇ 
ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ; ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਆਰੇ ॥ਓਇ ਬੈਸਹਿ ਤਖਤਿ; ਸੁ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਓਇ = ਉਹ ਦਾਸ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸੁ = ਉਹ 

ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤਤੁ ਲਹਹਿ ਅੰਤਰਗਤਿ ਜਾਣਹਿ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਾਚੁ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਉਹ ਤਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅੰਤਰਗਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਜਾਵਹਿ = 

ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਅੰਤਰ “ ਗਤਿ) ਅੰਤਰ = ਅੰਤਰਾ ਭੇਦ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਆਪਿ ਤਰੈ; ਜਨੁ ਪਿਤਰਾ ਤਾਰੇ ॥ ਸੈਗਤਿ ਮੁਕਤਿ; ਸੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਵੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਜਨੁ = ਸੇਵਕਾਂ, ਪਿਤਰਾ = ਬਾਪ, ਦਾਦਾ ਆਦਿ 
ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਸ ਕਾ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਲਾਲਾ = ਦਾਸਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
& ਰੀਲਾ = ਦਾਸ ਹੋਣਾ ਕਰਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੬॥੬॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਅਗੀਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 


੭ ੨੮੨੪੩>੦੦੨੪੩>੦੦੨੪੨੩੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
ਹੂ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੬ (੩੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਜੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜੁਗਾਂ ਆਦਿ ਦੀ $ 
| ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣਾਈ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕੇਤੇ ਜੁਗ; ਵਰਤੇ ਗੁਬਾਰੈ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਈ; ਅਪਰ ਅਪਾਰੈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੁਗ ਗੁਬਾਰੈ = ਅੰਧਕਾਰ ਵਰਤੇ = ਵਰਤਦਾ ਸੀ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਅਪਰ ਅਪਾਰੈ = 
ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। 
ਧੁੰਧੂਕਾਰਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ; ਨਾ ਤਦਿ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਉਸ ਧੁੰਧੂਕਾਰਿ = ਅੰਧਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਤਦਿ = 
ਤਦੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਧੈਧੁ = ਧੰਦਿਆਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਸੀ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਧੈਦਿਆਂ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ॥੧॥ 


ਜੁਗ ਛਤੀਹ; ਤਿਨੈ ਵਰਤਾਏ ॥ ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਤਿਵੈ ਚਲਾਏ ॥ 
ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਭਾਵ 
ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਦੇਖ ਕੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਅਠਾਰਾਂ ਜੁਗ 
ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਪਰ ਨੂੰ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਛੱਤੀ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ 
ਸੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਛੱਤੀ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ = ਉਵੇਂ 
ਹੀ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਸਹਿ ਸਰੀਕੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਈ; ਆਪੇ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਕੁ = ਸ਼ਰੀਕ ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਉਹ ਅਪਰ = ਉਥੇ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਪਤੇ ਬੁਝਹੁ; ਜੁਗ ਚਤੁਆਰੇ ॥ 
< ੯ << 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਰਤੇ; ਉਦਰ ਮਝਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਮੇਂ ਚਤੁਆਰੇ = ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਵੀ ਗੁਪਤ = ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਹੀ ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ। 
ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਦਰ ਮਝਾਰੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦੇ 
ਸਨ, ਭਾਵ ਉਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੈਕੋਚੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਸਨ । 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕਾ ਏਕੀ ਵਰਤੈ; ਕੋਈ ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੩॥ 
ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕਾ ਏਕੀ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਭੇਦ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਅੱਗੇ ਉਤਪਤੀ ਕਾਲ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੬-੨੭ 
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ਬਿੰਦੁ ਰਕਤ ਮਿਲਿ; ਪਿੰਡ ਸਰੀਆ ॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ; ਮਿਲਿ ਜੀਆ॥ 


ਫੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀਆਂ ਖਿੱਲਤਾਂ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦੁ = ਵੀਰਜ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤੁ = 
ਰੱਤ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਰੀਆ = ਸਿਰਜਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ = ਅੱਗ (ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਤੀ) ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਜੀਆ = 
ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰਚਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਆਪੇ ਚੋਜ ਕਰੇ ਰੋਗ ਮਹਲੀ; ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਰੈਗ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਮਹਲੀ = ਮਹਿਲਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰਨਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਪਸਾਰਾ = ਪਸਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੪॥ 
ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਮਹਿ; ਉਰਧ ਧਿਆਨੀ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੇ ਕੁੰਡਲ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਘੇਰੇ ਵਾ: ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਰਧ = 
ਉਲਟਾ ਲਮਕਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਪਰ੍ਹਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਜੀਵ ਕੋਲੋਂ ਜਾਪ ਕਰਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੨੭] 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ; ਅੰਤਰਿ ਉਦਰ ਮਝਾਰਾ ਹੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਦੇ ਮਝਾਰਾ = ਪੜਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਸਿ 
ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਸੀ ॥੫॥ 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਲੈ; ਜਗਿ ਆਇਆ ॥ 
ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਘਰਿ; ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ = ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਲੈ = ਲੈ ਕੇ ਵਾ: ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚੀ ਸ਼ਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸ਼ਿਵ 
ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ ਸ਼ਕਤੀ ਭਾਵ ਤਮੋਗੁਣ ਅਤੇ ਰਜੋਗੁਣ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਏਕੁ ਵਿਸਾਰੇ ਤਾ ਪਿੜ ਹਾਰੇ; ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ਹੇ ॥੬॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੇ = ਵਿਸਾਰ, ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ 


ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪਿੜ = ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਅੰਧੁਲੈ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਾ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੬॥ 


| 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੭ (੩੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਿਤ ਤਤ (੭੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਬਾਲਕੁ ਮਰੈ; ਬਾਲਕ ਕੀ ਲੀਲਾ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ ਰੋਵਹਿ; ਸਿਲਾ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚਾ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਬਾਲਕ = ਬੱਚੇ ਕੀ = ਦੀਆਂ 
ਲੀਲਾ = ਖੇਡਾਂ ਸੈਬੈਧੀ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਫੇਰ ਉਸਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਇਹ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਬਾਲੁ = ਬੱਚਾ ਬਹੁਤ ਰੈਗੀਲਾ = ਪਿਆਰਾ, ਅਨੰਦ ਦਾ ਘਰ ਸੀ। 


ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ, ਸੋ ਤਿਨ ਹੀ ਲੀਆ; ਭੂਲਾ ਰੋਵਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥੭॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਬਾਲਕ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸੋ = ਉਹ ਬਾਲਕ ਤਿਨ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਹੀ ਵਾਪਸ ਲੀਆ = ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਵਣਹਾਰਾ = ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ॥%॥ 
ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਮਰਿ ਜਾਹਿ; ਕਿ ਕੀਜੈ ॥ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ; ਰੋਵੀਜੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ = ਭਰ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਕਿ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ, ਮੇਰਾ ਪਤੀ, ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰੋਵੀਜੈ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਰੋਇ ਵਿਗੂਚਹਿ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਰੋਇ = ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਵਿਗੂਚਹਿ= ਖ਼ਰਾਬ, ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਊਣਾ ਧਿ੍‌ਗ = ਧਿ੍‌ਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ॥੮॥ 


ਕਾਲੀ ਹੂ; ਫੁਨਿ ਧਉਲੇ ਆਏ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਗਥੁ ਗਇਆ ਗਵਾਏ ॥ 
ਕਾਲੀ = ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਹੂ = ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਧਉਲੋਂ = ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਆਏ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੀ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਗਥੁ = ਪੂੰਜੀ 
ਵਾ: ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਗ - ਥੁ) ਗ = ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਥੁ =ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮਾਨੰਦ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਗੁਆ ਕੇ ਵਿਅਰਥ 
ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 


ਦੁਰਮਤਿ ਅੰਧੁਲਾ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੈ; ਮੂਠੇ ਰੋਇ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਅੰਧੁਲਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਆਪ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬਿਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮੂਠੇ = ਲੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਰੋਇ = ਰੋ ਕਰਕੇ 
ਪੂਕਾਰਾ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 

ਆਪੁ ਵੀਚਾਰਿ; ਨ ਰੋਵੈ ਕੋਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਤ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵੀਚਾਰਣ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੋਂਦਾ, ਸਭ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਵਿਚਾਰਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਰੋਵੈ = ਜਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
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ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਜਰ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਠੌਰ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ 
ਆਸਾਂ ਅੰਦੇਸਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਨਹੀਂ ਖੂਲਹਿ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਸਕਦੇ, ਜੇਕਰ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧੦॥ 
ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ ਤਨੁ; ਛੀਜੈ ਦੇਹੀ ॥ 
ਰਾਮੁ ਨ ਜਪਈ; ਅੰਤਿ ਸਨੇਹੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬਿਰਧਿ = ਬੁੱਢਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਇਹ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਛੀਜੈ = 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਜੀਵ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਈ = ਜਪਦਾ, ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੇ 
ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲੈ ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ; ਦਰਗਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਰਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕਲੰਕਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲਾ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਖੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨਾਲ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਝੂਠੁ = ਝੂਠਾ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਵੀ ਖੁਆਰਾ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਚਲੈ ਕੂੜਿਆਰੋ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ; ਪੜੈ ਸਿਰਿ ਛਾਰੋ ॥ 
(“ਪੜੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਕੂੜਿਆਰੋ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਜੂਨਾਂ ਵੱਲ ਚਲੈ = ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ ਸਿਰ ਵਿਚ ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ 
ਛਾਰੋ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੜੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਹੁਰੜੈ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਪਾਏ; ਪੇਈਅੜੈ ਸਿਰਿ ਮਾਰਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੀ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਇਸ ਮਾਤਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਿਰ ਉਪਰ ਲਾਹਨਤਾਂ, 
ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਰਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਆਤਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ 
ਪੂਰੀ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਮਾਰਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੧੨॥ 
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ਖਾਜੈ ਪੈਝੈ; ਰਲੀ ਕਰੀਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਅਭ ਭਗਤੀ; ਬਾਦਿ ਮਰੀਜੈ ॥ 

ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਜੈ = ਖਾਂਦੇ, ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੈਝੈ = ਪਹਿਨਦੇ , ਰਲੀ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਜੈ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਦਿ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਮਰੀਜੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ; ਜਮੁ ਮਾਰੇ ਕਿਆ ਚਾਰਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਸਰ = ਚੰਗੇ ਅਪਸਰ = ਮੰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਜਮ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰੇਗਾ, ਉਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਚਾਰਾ = ਜ਼ੋਰ ਚੱਲੇਗਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧੩॥ 
ਪਰਵਿਰਤੀ; ਨਰਵਿਰਤਿ ਪਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਸਬਦਿ ਘਰੁ ਜਾਣੈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ = ਮਨ ਦੀ ਲਗਨ ਲਗਾਉਣੀ ਅਤੇ ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਨਰਵਿਰਤਿ = ਤਿਆਗ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਹਿਚਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਿਸ ਹੀ ਮੰਦਾ ਆਖਿ ਨ ਚਲੈ; ਸਚਿ ਖਰਾ ਸਚਿਆਰਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹੀ = ਵੀ ਮੰਦਾ = ਖੋਟਾ, ਬੁਰਾ ਬਚਨ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੇ, ਉਹ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਖਰਾ = ਬਹੁਤ ਸਚਿਆਰਾ = ਸਿ ਜਿ 
ਸਾਚ ਬਿਨਾ; ਦਰਿ ਸਿਝੈ ਨ ਕੋਈ॥ ਸਾਚ ਸਬਦਿ; ਪੈਝੈ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥ 

ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਸਿਝੈ = ਪਹੁੰਚਦਾ । 

ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਨੂੰ ਪੈਝੈ = ਪਹਿਣ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = 
ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਤਿਸੁ ਭਾਵੇ; ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜੋ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ 


ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਜੀਵ ਨੇ ਹੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ= ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਨਿਵਾਰਾ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰ; ਕੀ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 

_ ਉਹ ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਜਾਣ = ਜਾਣਦਾ ਹ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਰੁ ਤਾਰੀ; ਸਚੁ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ 
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ਹਰਿ ਸਾ ਮੀਤੁ; ਨਾਹੀ ਮੈ ਕੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਆ; ਸੁਰਤਿ ਸਮੋਈ ॥ 
ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾ = ਵਰਗਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ 
ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਚੇਤਨ ਸ਼ਕਤੀ ਸਮੋਈ = ਮਿਲਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਸਮਾਲੇ; ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਗੁਪਤ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੈਮਾਂ ਨੂੰ 
ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਸਰਵਰ; ਹਮ ਹੈਸ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਾਗਰ ਮਹਿ; ਰਤਨ ਲਾਲ ਬਹੁ ਸਾਰੇ ॥ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਵੱਸਣ ਵਾਲੋਂ ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ । 

ਜਿਵੇਂ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ, ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ, ਲਾਲ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਪਦਾਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਹਨ। 


ਮੋਤੀ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਗਾਵਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ਹੇ ॥੨॥ 

ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਜਸ ਦੇ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ; ਅਗਾਧਿ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
[21 ੩੩ [ਨ 
ਹਰਿ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, ਬੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਾਹੁ = ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਭਾਵ ਮਨ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਅਗਾਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: (ਅ “ ਗਾਹੁ) 
ਗਾਹੁ =ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਗੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਨਿਰਾਲਾ = 
ਅਸੰਗ ਹੈ। 


੍ 
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ਉਸ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ 


ਰਲ 
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_ਜਤਿਗੁਰ ਨ ਛਟੈ ਛਾਰਟਜ਼ਾਰਾ; ਮੇਲਿ ਲਏ ਰੋਗਿ ਲੀਨਾ ਹੇ ॥੩॥ 
ਤਾਰਣਹਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ; ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੇਹੀ ॥ ਓਹੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ; ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਿਨੇਹੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਨੇਹੀ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੦੨੮] 
ਦਰਗਹ ਮੁਕਤਿ ਕਰੇ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਬਖਸੇ ਅਵਗੁਣ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਜੀ ਜਿਸ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ 


ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਦਰ “ ਗਹ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਕੇ 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਨਾ = ਕੀਤੇ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


੫ ੯ ੧੨ 6 ੨ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਏ ॥ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਏ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਾਏ = ਕਰਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਰੋਗ = ਦੁਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ, ਮੇਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਮੁ ਜਾਗਾਤਿ ਨਾਹੀ ਕਰੁ ਲਾਗੈ; ਜਿਸੁ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ ਠਰੁ ਸੀਨਾ ਹੇ ॥੫॥ 

ਜਾਗਾਤਿ = ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਰੁ = ਮਸੂਲ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ 
ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਜਮਦੂਤ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਮਸੂਲ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਲੋਕ ਦੰਡ, ਪਿੱਤਰ ਦੰਡ ਆਦਿ 
ਮਸੂਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ 
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ਚੋਜ ਬਿਨੋਦੀ; ਉਠਿ ਚਲਤੈ ਮਤਾ ਨ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੬॥ 


ਤਤ 
ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਦੇਹ ਦੋਵੇਂ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਆਗਿਆ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਦੇਹ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਉੱਠ ਚਲਤੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮਤਾ = ਸਲਾਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ; ਰਹੇ ਪ੍ਰਭ ਛਾਜੈ ॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ; ਬੈਸੈਤਰੁ ਗਾਜੈ ॥ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਛਾਜੈ = ਫੱਬ, 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਉਣ = ਹਵਾ , ਪਾਣੀ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ (ਅਕਾਸ਼, ਪ੍ਰਿਥਵੀ) ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗਾਜੈ = ਪਰਗਟ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਜੀਵ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਤੋਗੁਣ, ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਰਜੋਗੁਣ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਗਨੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਮੋਗੁਣ ਵਿਚ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਗ੍ਰੈਜ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਦੂਤ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਸੋ ਪਾਏ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੭॥ 


ਪਰ ਉਸ ਰਚਨਹਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਾਨ ਕਾਮ ਕੋਧਾਦਿ ਦੂਤ = ਵੈਰੀਆਂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਡੋਲੈ = - ਡੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਜੀਵ ਨੇ ਕਰਮ ਕੀਨਾ = 
ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ, ਸੋ = ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਦੋਖ ਦੁਖ ਸਹੀਐ ॥ ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਚਲਣਾ; ਕਿਉ ਰਹੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਅਤੇ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੋਖਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਹੀ ਸਹੀਐ = ਸਹਾਰੀਦੇ ਹਨ। 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਥੋਂ ਚਲਣਾ = ਤੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ 
ਰਹੀਐ = ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ। 


ਨਰਕ ਕੂਪ ਮਹਿ ਗੋਤੇ ਖਾਵੈ; ਜਿਉ ਜਲ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਮੀਨਾ ਹੇ ॥੮॥ 


ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਰਕਾਂ ਰੁਪੀ ਕੁਪ = ਖੁਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਇੰਝ ਤੜਫਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਤੜਫਦੀ ਹੈ॥੮॥ 


ਚਉਰਾਸੀਹ ਨਰਕ; ਸਾਕਤੁ ਭੋਗਾਈਐ ॥ ਜੈਸਾ ਕੀਚੈ; ਤੈਸੋ ਪਾਈਐ ॥ 
ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਸਾਕਤੁ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਭੋਗਾਈਐ = ਭੁਗਤਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕੀਚੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੈਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


>=<ਰ੩) ੫222: >-= ੫4 >-= ਧ। 
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ਰਿ 
ਰਿ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੮ (੩੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; ਕਿਰਤਿ ਬਾਧਾ ਗ੍ਸਿ ਦੀਨਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਜੀਵ 
ਕਿਰਤਿ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਜਮਾਂ ਨੇ ਗੁਸਿ= ਪਕੜ ਕੇ ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਧਾਰ; ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ॥ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ; ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ ॥ 
ਸਿ 
ਭੀੜੀ = ਤੌਗ ਗਲੀ ਹੈ। 
ਉਥੇ ਜਮਦੂਤ ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਦਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੀ = ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕਲਤ੍ਰ ਸੁਤ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਉਥੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਕੋਈ ਸੰਬਧੀ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ 
ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਮੀਤ ਸਖੇ; ਕੇਤੇ ਜਗ ਮਾਹੀ ॥ ਬਿਨ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ; ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਸਖੇ = ਸਹਾਇਕ ਆਦਿ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਹੀ= ਵਿਚ ਤੁਰੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ੰਤੂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਥੇ ਕੋਈ ਵੀ ਛੁਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਣਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦੇ ਪਰਾਇਣਿ = ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰੀ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਕੂੜ ਛੋਡਿ; ਸਾਚੇ ਕਉ ਧਾਵਹੁ ॥ ਜੋ ਇਛਹੁ; ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਉ = ਦੇ ਜਪਣ ਵੱਲ ਧਾਵਹੁ = 
ਦੌੜਨਾ ਕਰੋ। 
ਫੇਰ ਜੋ ਵੀ ਇਛਹੁ = ਇੱਛਾ ਕਰੋਗੇ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ 
ਲਵੋਗੇ। 
ਸਾਚ ਵਖਰ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ਵਿਰਲੇ; ਲੈ ਲਾਹਾ ਸਉਦਾ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ 
ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸਉਦਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
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ਨ 


॥ 
ਉ 
॥ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ ੧੦੨੯ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਵਖਰੁ ਲੈ ਚਲਹੁ ॥ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਹੁ; ਸਹਜਿ ਮਹਲਹੁ ॥ 
(ਮਹੱਲਹੁ' ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਲੈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਹੁ = ਤੁਰਨਾ ਕਰੋ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਰਹਿ ਜਨ ਪੂਰੇ; ਇਉ ਸਮਦਰਸੀ ਚੀਨਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਪੁਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੋਜਿ = ਢੁਢ ਲਹਹਿ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਖੋਜ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੂਰਨ ਹਨ, ਇਉ = ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਭ ਨੂੰ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਚੀਨਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੧੩॥ 


ਪ੍ਰਭ ਬੇਅੰਤ; ਗੁਰਮਤਿ ਕੋ ਪਾਵਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਕੌ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਣ 
ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਜੁੜਨ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਵਹਿ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ; 


ਇਉ ਆਤਮ ਰਾਮੈ ਲੀਨਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਹੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮ = ਮਨ, ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਰਾਮੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ; ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ॥ ਤ੍ਿਿਵਣਿ ਸੇਵਕ; ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਰਦ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ਸਾਰਦ = ਸਾਰਦਾ, ਸਰਸੂਤੀ ਆਦਿ ਤੇਰੇ ਹੀ ਦਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = 
ਦਾਸ ਹਨ। 

ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਵਡਹੁ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡੇਰੇ = 
ਵੱਡੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਨਾਰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚੌਚਲ ਮਨ ਅਤੇ ਸਾਰਦਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਹੀ 
ਸੇਵਕ ਹਨ । 

ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਹੀ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋ' ਮੰਨਣ 
ਵਾਲੇ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ 
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॥ 
| 


॥ 


| ਸਭ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਦਾਤਾ; ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਤਦੀ ਹੈ, ਤੁੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਰੋਜ਼ੀ 
ਆਦਿ ਦੇ ਤਾਈਂ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਰੋ = ਤੋਰਾ ਹੀ ਕਾਰਣ = ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਨਾ = 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਇਕਿ ਦਰਿ ਸੇਵਹਿ; ਦਰਦੁ ਵੈਵਾਏ ॥ ਓਇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਛਡਾਏ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਉਪਰ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਵੈਵਾਏ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ'। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾ ਲਏ ਹਨ, ਓਇ = ਉਹ 
ਦਰਗਹ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਪੈਧੇ = ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਉਮੈ ਬੈਧਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੋੜੇ; ਚਿਤੁ ਚੈਚਲੁ ਚਲਣਿ ਨ ਦੀਨਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋੜੇ = ਤੋੜ 


ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚੈਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਚੱਲਣ 
ਨਹੀਂ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਹੁ; ਚੀਨਹੁ ਬਿਧਿ ਸਾਈ ॥ ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਵਹੁ; ਗਣਤ ਨ ਕਾਈ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਾਈ = ਉਹ 
ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜਨ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਚੀਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ, ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ 
ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ । 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੈਗਿ ਭੀਨਾ ਹੇ ॥੧੭॥੨॥੮॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ 
ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥੨॥੮॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਅਸੁਰ ਸਘਾਰਣ; ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ; ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 


ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੁਰ = ਦੈਂਤਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸਘਾਰਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪਿਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ, ਵਿਆਪਕ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਨਾਲੇ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਮੂਲੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਿਖੁ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੧॥ 

ਉਹ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰਪ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ 
| ਬਿਨਾਂ ਮੂਲੇ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਲਖੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
$ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਉਪਰ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੨੯1 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧੂ; ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ= ਪ੍ਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਉਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਅਗਨਿ ਪਾਣੀ ਸਾਗਰੁ ਅਤਿ ਗਹਰਾ; ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੇ ॥੨॥ 

ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਗਹਰਾ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁਲੇ; ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ॥ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ; ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਜਾਹੀ ॥ 


ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੀ 
ਕੋਈ ਵੀ ਸੋਝੀ = ਸੂਝ , ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਜਾਹਿ = ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਮਰਿ = ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ, ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਹੀ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ, ਨ ਮਿਟਈ; ਜਮ ਦਰਿ ਅੰਧੁ ਖੁਆਰਾ ਹੇ ॥੩॥ 
ਉਸਦੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਮਿਟਈ = ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਖੁਆਰਾ = ਖ਼ਰਾਬ, ਖੱਜਲ-ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ; ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਕਿਰਤ ਕੇ ਬਾਧੇ; ਪਾਪ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 
ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ, ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ 
ਜਾਵਹਿ = ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ । 
| ਉਹ ਆਪਣੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = 
0 ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਧੁਲੇ ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਕਾਈ; ਲੋਭੁ ਬੁਰਾ ਅਹੰਕਾਰਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਅੰਧੁਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਸੋਝੀ= ਗਿਆਤ ਅਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦੀ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ ੧੦੨੮-੨੬ 
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॥ 
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ਨ 


ਡ-=੨ ( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


ਰਿ 


! ਪਿਰ ਬਿਨ; ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਧਨ ਸੀਗਾਰਾ ॥ ਪਰ ਪਿਰ ਰਾਤੀ; ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਾ॥ ( 

ਜਿਵੇਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਧਨੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸੀਗਾਰਾ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਕਿਆ = ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ, ਪਤੀ ਵਿਸਾਰਾ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨਾਲ ਰਾਤੀ = ਰੈਗ ਰਲੀਆਂ ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸਾਧਨਾ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੈ, ਜੋ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਪਰਾਏ ਪਤੀ, ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਬੇਸੁਆ ਪੂਤ ਬਾਪੁ ਕੋ ਕਹੀਐ; ਤਿਉ ਫੋਕਟ ਕਾਰ ਵਿਕਾਰਾ ਹੇ ॥੫॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬੇਸੁਆ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਨਿਗੁਰੇ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰੀਦਾ, ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਕਾਰ = ਕੰਮ ਫੋਕਟ = ਬੇ-ਅਰਥ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੀ ਹਨ 
ਵਾ: ਵਿ- ਕਾਰਾ = ਉਲਟੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਪ੍ਰੇਤ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ; ਦੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ ਨਰਕਿ ਪਚਹਿ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੇ ॥ 
ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਤ = ਭੂਤਾਂ ਦੇ ਪਿੰਜਰ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ 
ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, _ ਭਾਵ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਤ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਵਾ ਮਣ ਭੁੱਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦਾ 
ਮੁੰਹ ਸਈ ਦੇ ਨੱਕੇ ਵਰਗਾ ਬਰੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਖ਼ੁਨ ਦੀ ਇਕ ਅੱਧੀ ਬੁੰਦ ਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਦੋਵ ਕਸ ਪਵਾਫਟ ਟੇ ਵੀ ਹੱਕ ਲਾਏਂਦ” ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਲਈ ਵਿਸ਼ਟਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕ੍ਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋ ਤਕ ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧੇਰੇ = ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਚਹਿ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ਬਾਕੀ ਲੀਜੈ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ਹੇ ॥੬॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਾ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਧਰਮ 
ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਕੀ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਪਿੱਛੋਂ ਰਹੀ ਰਕਮ ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
੨ ੦੨ 
ਸੁਰਜੁ ਤਪੇ; ਅਗਨਿ ਬਿਖੁ ਝਾਲਾ ॥ ਅਪਤੁ ਪਸੂ; ਮਨਮੁਖੁ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 
(“ਅ-ਪਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ, “ਅਪੱਤ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ ਤਪੈ = ਤਪਦੇ ਹਨ, ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋਜਨ ਅਗਨਿ= ਅੱਗ ਦਾ 
ਕੁੰਡ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਦਾ ਅਸਪਤਰ ਝਾਲਾ = ਬਨ ਹੈ। 


। 


ਘਰ 
॥ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੬ 
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੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਥੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਅਪਤੁ = ਬੇ-ਪੱਤਾ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਬੇਤਾਲਾ = ਭੂਤ ਆਦਿ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ (ਬੇ “ ਤਾਲਾ) ਤਾਲਾ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਕੂੜ ਕਮਾਵਹਿ; ਰੋਗੁ ਬੁਰਾ ਬੁਰਿਆਰਾ ਹੇ ॥੭॥ 
ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਤੇ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਕੂੜ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਬੁਰਿਆਰਾ = ਬੁਰਿਆਈ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਮਸਤਕਿ ਭਾਰੁ; ਕਲਰ ਸਿਰਿ ਭਾਰਾ ॥ 
ਕਿਉ ਕਰਿ; ਭਵਜਲੁ ਲੌੰਘਸਿ ਪਾਰਾ ॥ 
ਜੀਵ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਅਸਹਿ ਭਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਲਰ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭਾਰ, ਭਾਵ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਸਿ = ਲੰਘਣਾ 
ਪਾਵਾ = ਪਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ = ਸਦਾ-ਸਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਅਤੇ ਜੁਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹਨ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਨੁਕੂਲੀ ਪੌਣ ਦੇ 
ਕੇ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 


ਪੁੜ੍ ਕਲੜ੍; ਜਗਿ ਹੇਤੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤ , ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਤੇ ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਹੇਤ ਅਤੇ ਕਲੜ੍੍‌ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਹੀ ਪਾਸਾਰਾ = ਫੈਲਾਅ ਹੀ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਮ ਕੇ ਫਾਹੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੋੜੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੯॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕੇ = ਦੇ ਫਾਹੇ = ਜੈਜਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਤੋੜੇ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰਾ = ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ; ਚਾਲੈ ਬਹੁ ਰਾਹੀ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਦਾਝੈ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਾਹੀ ॥ 
(“ਪੜਿ ਪੜਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਕੂੜਿ = ਝੂਠ ਨੇ ਮੁਠੀ = ਠੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ 
ਰਾਹੀ = ਰਾਹਾਂ ਉਪਰ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ, ਗਰਭ, ਨਰਕ ਦੀ ਭਾਹੀ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੜਿ ਪੜਿ = ਪੈ ਧੈ ਕੇ 
ਦਾਝੈ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਨਰ ਤਉ 
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੍ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੨੬ (੩੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿ ਨ ਸਕ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਵਡੇ = ਵੱਡੇ ਦਾਣਾ = ਦਾਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਹੋ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠਾ; ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਸਭਿ ਦੁਖ ਮੇਟੇ; ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ 


ਜਿਸ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = 
ਦ੍ਿੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਮੋਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਪਾਏ =ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਡਾ ਪਾਇ ਨ ਗਡਈ ਮੁਲੇ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਖਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਰਾਖਣਹਾਰਾ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗਲ, ਜ਼ੁਬਾਨ 
ਵਿਚ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕੰਡਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਵਿਚ ਈਰਖਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੰਡਾ 
ਮੂਲੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਗਡਈ = ਗੱਡਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧੧॥ 

੨੨. ੧੨. [-₹ %੩ 2੩ ੭੩ 

ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲੋ; ਤਨੁ ਛੀਜੇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਪਾਥਰੁ ਸੇਲ; ਨ ਭੀਜੇ ॥ 

ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਹੂ = ਸਵਾਹ ਦਾ ਬਣਿਆ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਖੇਹ = ਸਵਾਹ 
ਵਿਚ ਹੀ ਰਲੈ = ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪਾਥਰੁ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਸੈਲੁ = ਸਿਲਾ ਵਰਗਾ ਕਠੋਰ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਥਰੁ ਸੈਲੁ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ 
ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ, ਸ਼ਾਸੜ੍ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੇ; ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਜੀਵ ਕਰਣ = ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਪਲਾਵ = ਯਤਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰਾ = 
ਜਨਮਦਾ ਭਾਵ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ; ਭੁਇਅੰਗਮ ਨਾਲੇ ॥ ਇਨਿ ਦੁਬਿਧਾ; ਘਰ ਬਹੁਤੇ ਗਾਲੇ ॥ 

ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸਪਨੀ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਦੇ 
ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਨਿ = ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇਪੁਣੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬਹੁਤੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਗਾਲੇ = ਗਾਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਉਪਜੈ; ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਪਤੀਆਰਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਜਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ - ਬਗ਼ੈਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀਆਰਾ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
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॥ 
੍ 
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ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ ਅੰਤਰਿ ਖਪਹਿ ਖਪਾਵਹਿ; ਨਾਹੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਤ੍ਰਿਹਿ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਆਪ 
ਖਪਹਿ = ਖਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਖਪਾਵਹਿ = ਖਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ॥੧੪॥ 


ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਕਹੀਅਹਿ; ਕੂੜਿਆਰਾ॥ ਭਉਕਿ ਮਰਹਿ; ਭਉ ਭਉ ਭਉਹਾਰਾ ॥ 


ਕੂੜਿਆਰਾ = ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੇ ਸੂਕਰ = ਸੂਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਿਹਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ ਤੇ ਸੂਰ ਵਿਸ਼ਟਾ ਆਦਿ ਗੀਦਗੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਹ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਨਿੰਦਿਆ 
ਆਦਿ ਰੀਦਗੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਭਉਹਾਰਾ = ਭਟਕਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵਿਅਰਥ ਭਉ ਭਉ = ਭੌਂ' ਭੌੱ 


ਸ਼ਬਦ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਉਕਿ = ਭੰਕਦੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭੰਕਦੇ ਹੋਏ ਮਰ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ਅਤੇ ਸੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਭੌਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਭੌਂ ਭੋਂ ਭਾਵ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ 
ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਭਉ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਉਹਾਰਾ = ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ, ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਵਿਅਰਥ ਭੰਕਦੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਝੂਠੇ ਕੂੜ ਕਮਾਵਹਿ; ਦੁਰਮਤਿ ਦਰਗਹ ਹਾਰਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਉਹ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਝੂਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜੇ = ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ 
ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰਾ = ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਤ ਮਨੂਆ ਟੇਕੈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੇ; ਸਰਣਿ ਪਰੇਕੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ, ਤ = ਤਦੋਂ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਟੇਕੈ = ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇਕੈ = ਪਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਰਣਿ ਪਰੇਕੈ = ਪਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਅਮੇਲਕੁ ਦੇਵੈ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਦਰਗਹ ਪਿਆਰਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 


ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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[ਅਗ ੧੦੩੦ ] 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਸਾਧੂ ਸਰਣਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥੧੭॥੩॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਤਦੋਂ ਮੇਲਣਹਾਰਾ = ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੭॥੩॥੯॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਘਰਿ ਰਹੁ; ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਇਆਨੇ ॥ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਅੰਤਰਗਤਿ ਧਿਆਨੇ ॥ 

ਰੇ = ਹੈ ਸ਼ਾਸੜ੍ਹ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਇਆਨੇ = ਅੰਵਾਣ 
ਮਨਾਂ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 

ਆਪਣੀ ਅੰਤਰਗਤਿ = ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨੇ = ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਰ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਗਾ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਲਾਲਚ ਛੋਡਿ ਰਚਹੁ ਅਪਰੈਪਰਿ; ਇਉ ਪਾਵਹੁ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਪਰੈਪਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸੇਸ਼ਟ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਚਹੁ = ਰਚਨਾ ਕਰ, ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਦੇ ਦੁਆਰਾ = ਦੁਆਰੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਦੁਆਰਾ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ, ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਜਿਸੁ ਬਿਸਰਿਐ; ਜਮੁ ਜੋਹਣਿ ਲਾਗੈ ॥ ਸਭਿ ਸੁਖ ਜਾਹਿ; ਦੁਖਾ ਫੁਨਿ ਆਗੈ ॥ 
ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਬਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਕਰਕੇ, ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਣਿ = ਤੱਕਣ, ਤਾੜਨ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਆਗੈ = ਅੱਗੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਦੁਖ ਆ ਚਿੰਬੜਦੇ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧, ਅੱਗ ੧੦੩੦ 
ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਏਹੁ = ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਪਰਮ ਤਤੁ = ਆਤਮਿਕ 
ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਅੰਤਰਿ ਡੀਠਾ ॥ 

ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ, ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਰਸਦਾਇਕ ਤੇ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਤ, ਚਿੱਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੀਠਾ = ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਮ ਰਹਹੁ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਏਹੁ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਸਾਰਾ ਹੇ ॥੩॥ 

ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਹੁ = ਰਹੋ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਸੈਜਮ ਦਾ ਸਾਰਾ = ਸਾਰ, ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਮ ਰੈਗ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਪ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਪ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਜਮ ਹੈ ॥੩॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਬੇਲਹੁ ॥ ਸੈਤ ਸਭਾ ਮਹਿ; ਇਹੁ ਰਸੁ ਟੋਲਹੁ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ। 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ 
ਆਤਮਾ ਰਸ ਨੂੰ ਟੋਲਹੁ = ਲੱਭਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜਿ ਲਹਹੁ ਘਰੁ ਅਪਨਾ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਖੋਜਿ = 
ਲੱਭ ਲਹਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਗਰਭ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਜੂਨ ਮਝਾਰਾ = ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੪॥ 


ਰਿ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਸਚੁ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਹੁ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ॥ 
ਤਤੁ ਵੀਚਾਰਹੁ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਵੋ , ਇਹੋ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਨਾਵਹੁ = 
ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰਹੁ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ । 


ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ਹੇ ॥੫॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਅੰਤ 
ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਬੁਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਹਿ = ਤਾੜ, ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ॥੫॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ; ਦਾਤਾ ਵਡ ਦਾਣਾ ॥ 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ; ਸੁ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ , ਪੁਰਖਾਰਥ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਭ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ 
& ਵਡ = ਵੱਡੇ ਦਾਣਾ = ਦਾਨਹ, ਗਿਆਤੇ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਅਭੇਂਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ; ਤਿਸੁ ਚੂਕਾ ਜਮ ਭੈ ਭਾਰਾ ਹੇ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰਾ = ਬੋਝ ਚੂਕਾ = 
ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ; ਕਾਇਆ ਕੀਨੀ ॥ ਤਿਸ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਲੈ ਚੀਨੀ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਵਿਰੋਧੀ ਤਤੁ ਮਿਲਿ = ਮੇਲ ਕੇ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇਹੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨੀ = ਜਾਨਣਾ, ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 


ਆਤਮ ਰਾਮੁ, ਰਾਮੁ ਹੈ ਆਤਮ; ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ ॥੭॥ 

ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਸ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਾਗਰਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਵਾ: (ਆ ਤਮ) ਤਮ = ਅਤਿਸ਼ੇ 
ਕਰਕੇ ਜੋ ਆ=ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਉਹੀ ਹੀ ਰਮੰਤੀ ਰਾਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਰਾਮ ਤਤ ਪਦ 
ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਰਾਮ ਜੋ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਜੀਵ 
ਆਤਮਾ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = 
ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਤ ਸੈਤੋਖਿ; ਰਹਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਖਿਮਾ ਗਹਹੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭ੍ਰਾਤਾ ਜਨੋਂ ! ਸਤ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 

ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕਰਕੇ ਖਿਮਾ = ਦੁਖ-ਸੁਖ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗਹਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰੋ। 

ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ ਪਰਾਤਮੁ ਚੀਨਹੁ; ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਇਹੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੇ ॥੮॥ 

ਆਤਮੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨਿ =ਜਾਣ ਕੇ ਸਤ, ਚਿੱਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੩੦ 
ਹਿਰ (੭੩ 2 7 2 7 2 7 
ਪਰਾਤਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਸਾਕਤ; ਕੂੜ ਕਪਟ ਮਹਿ ਟੇਕਾ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ; ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕਾ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਤੇ ਕਪਟ = ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਟੇਕਾ = ਓਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੇਕਾ = ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਆਵਹਿ ਫੁਨਿ ਜਾਵਹਿ; ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਨਰਕ ਮਝਾਰਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉ' ਉਹ ਗਰਭ ਜੋਨੀ = 
ਜੂਨੀਆਂ ਤੇ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਮਝਾਰਾ = ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 

ਸਾਕਤ; ਜਮ ਕੀ ਕਾਣਿ ਨ ਚੂਕੈ ॥ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ; ਨ ਕਬਹੂ ਮੁਕੈ ॥ 

ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰੋਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ, ਮੁਥਾਜਗੀ 
ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਵੱਜਣ ਤੋ' ਕਬਹੂ = ਕਦੇ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵੀ ਮੂਕੈ = ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਬਾਕੀ ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ਲੀਜੈ; ਸਿਰਿ ਅਫਰਿਓ, ਭਾਰੁ ਅਫਾਰਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਕੀ ਰਕਮ ਲੀਜੈ = ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਅਫਰਿਓ = ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਅਫਾਰਾ = ਬਹੁਤ, ਅਸਹਿ ਭਾਰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 

ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਸਾਕਤੁ, ਕਹਹੁ ਕੋ ਤਰਿਆ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰਤਾ; ਭਵਜਲਿ ਪਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼, 
ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਕੋ = ਕੌਣ ਤਰਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ। 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੨੮੬ 


ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦=੦-੩੧ (੩੫੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਰ ਰੀ ਤਿਲ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥ ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ; ਤਿਸੁ ਤਾਰੇ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ, ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦੀ 
੍ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ, ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਮਨਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਫੇਰ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨੇੜਿ = ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਉਸ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਰ = 
ਉਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਗੁਰ ਤੇ ਭੂਲੇ; ਆਵਹੁ ਜਾਵਹੁ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰਹੁ; ਫੁਨਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਗੁਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਹੁ ਜਾਵਹੁ = ਆਉਂਦੇ 
ਜਾਂਦੇ ਰਹੋਗੇ। 

ਜੇ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਪਾਪ ਕਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਓਗੇ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹੋਗੇ । 
ਸਾਕਤ ਮੁੜ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਹਿ; ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਮੁੜ = ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਚੇਤ ਜੜ੍ਹ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ, ਮਾਨਸਿਕ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਾ = ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਾਇ ਰਾਮ, ਹੁਣ ਬਚਾ ਲੈ ਆਦਿ॥੧੩॥ 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ; ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ; ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਖ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪੁਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਦਾਤੈ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਸਹੁ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਹੀ ਕੀਆ = 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਕਰਾਰਾ = ਸਖ਼ਤ, ਤਕੜਾ ਹੋ ਕੇ ਸਹੁ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਕਰੜਾ ਫਲ ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ ॥੧੪॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੩੧] 


ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ; ਬੋਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 


ਮਰ 
ਰ ੪ 
0 ਤੁ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ = ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ। 6 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੇ ਮਨਸਾ -ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬੰਧਿ ਬਨ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
|! ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੋਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੨੨ .8>--5੨੭ ,82--5੨੭,%2--5੨। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗਾ ੧੦੩੧ 
[੫੧੭੨੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫੨ 
( ਲਟ : ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਤਕ ਇਕ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਆਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖਿਨ- 
ਰਿ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਵੀਂ ਤੋਂ ਨਵੀਂ ਇੱਛਾ ਫੁਰਦੀ ਰਹਿਣ ਨੂੰ ਮਨਸਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਕਿਆ ਲੇ ਚਾਲੇ; ਬਿਖੁ ਲਾਦੇ ਛਾਰ ਬਿਕਾਰਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 
| ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੁ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਨਾਲ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ 
ਚਾਲੇ = ਚੱਲੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉਪਰ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ 
ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਬਿਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ ਲਾਦੇ = ਲੱਦੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ॥੧੫॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਕਰਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਅਕਥੁ ਕਥਹੁ; ਮਨੁ ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭ੍ਰਾਤਾ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਹੁ = ਕਥਨ ਕਰੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾ, 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਠਿ ਚਲਤਾ ਠਾਕਿ ਰਖਹੁ ਘਰਿ ਅਪਨੈ; ਦੁਖੁ ਕਾਟੇ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 
ਜੋ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵੱਲ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਤਾ = ਚੱਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਅਪਨੈ = ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਦੁੱਖਾਂ 


ਨੂੰ ਕਾਟਣਹਾਰਾ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧੬॥ 


ਹਰਿ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਓਟ ਪਰਾਤੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਿਵ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਸ਼ਰਨ ਪਰਾਤੀ = ਪਛਾਣੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਜਾਤੀ = ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਤਿ ਊਤਮ; ਹਰਿ ਬਖਸੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੭॥੪॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸਦੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਿਆ ਹੈ ॥੧੭॥੪॥੧੦॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧॥ 


॥ 
ਸਰਣਿ ਪਰੇ; ਗੁਰਦੇਵ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ; ਦਇਆਲੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 


ਹੇ (ਗੁਰ - ਦੇਵ) ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਤੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ । 
॥ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ। 1 
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॥ 


ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੧ (੩੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ'। 


ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ; ਤੂ ਪੂਰਾ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਤੇਰੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ, ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ 
ਅਤੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਤੂ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ; ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਰੁਪੁ; ਅਨੂਪ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਤੂੰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਾ: ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਜੁਗਾਦਿ = 
ਜੁਗਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਹੇ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


< ੮ 


ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹਿ; ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਕਮਾਤਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾਵਹਿ = 


ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਮਾਤਾ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਭਲੀ; ਜਗਜੀਵਨ ॥ ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗੇ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਨ ॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤੇਰੀ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋੜ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਰੂਪ ਰੋਕੇ. ਜਗਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੰਧੀਵਨ= ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਕਿਉ ਅਤਿ 
ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤ ਲੇਵੈ = ਲੈਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਰ ਰਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਾਲੇ ਜਗਤ = ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨੇ 


ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਜਗਤ ਦਾ ਪਿਤ = ਪਿਤਾ ਤੇ 
ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ; ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ; ਜੀਉ ਪਾਇਆ ॥ 


ਉ 
॥ 
ਉ 
ਹੂ 


੭ ੨੮੨੪੩>੦੦੨੪੩>੦੦੨੪੨੩੨੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਵਣੈ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸਰੀਰ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗਾ ੧੦੩੧ 
ਿ 2੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ <<੭“੩੭-- ੫੨੭੩੨-੫੭੩੭੫ 
£ ਰਚ ਕੇ ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਵਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਮ 
ਉ ਸਭ ਦੇ ਸਾਸ ਰੂਪ ਬਣੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਭ ਉਤਪਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਭ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨੂੰ ਹਜ਼ਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਉਣ ਤੋਂ ਭਾਵ 


ਰਜੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਤਮੋਗੁਣ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ; ਸੋ ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਹਾਤਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ਇਹ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸਦੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਨੇਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਲਾ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁ = ਉਹ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕੋ ਕੇ ਰਹਾਤਾ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੋ ਆਪ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਚਾਰਿ ਨਦੀ ਅਗਨੀ; ਅਸਰਾਲਾ ॥ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਸਬਦਿ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 

ਹਿੰਸਾ, ਮੋਹ, ਲੋਭ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚਾਰ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਅਸਰਾਲਾ = ਭਿਆਨਕ 
ਹਨ।” 

ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ 
ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਦੁਰਮਤਿ ਡੂਬਹਿ ਦਾਝਹਿ; ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਹਰਿ ਲਿਵ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ 

ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਡੂਬਹਿ = ਡੁੱਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਹਿੰਸਾ, ਮੋਹ, ਲੋਭ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਦਾਝਹਿ = ਸੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੫॥ 

ਅਪੁ ਤੇਜੁ ਵਾਇ; ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ 
ਤਿਨ ਮਹਿ; ਪੰਚ ਤਤੁ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ 

ਜੋ ਅਪੁ =ਪਾਣੀ, ਤੇਜੁ = ਅਗਨੀ, ਵਾਇ = ਹਵਾ, ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸਾ = ਅਕਾਸ਼ 
ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤ ਹਨ । 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਬਣਾ 
[ਦਿ ਜਿ 

) ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਹਹਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਤਜਿ ਮਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਭ੍ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ 


ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨੋ ਰੰਗ ਵਿ ਰਤ ਰੰਗਿਆ $ 


. ਹੈਸੁ ਹੇਤੁ ਲੋਭੁ ਕੋਪੁ ਚਾਰੇ ਨਦੀਆ ਅਗਿ ॥ ਪਵਹਿ ਦਝਹਿ ਨਾਨਕਾ ਤਰੀਐ ਕਰਮੀ ਲਗਿ ॥੨॥ (ਵਾਰ ਮਾਝ, % 5. ਅੰਗ ੧8੭) ੪ 


ਉ 
॥ 
ਉ 
| 


੧ 
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ਇਹ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਤੀਜੈ = 
ਪਤੀਜਣਾ, ਭਰੋਸਾ ਕਰੇ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਟੇਕ = ਓਟ 
ਟਿਕੀਜੈ = ਟਿਕਾਉਣੀ, ਰੱਖਣੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਚੋਰੁ ਮੁਹੈ ਘਰੁ ਮੰਦਰੁ; ਇਨਿ ਸਾਕਤਿ ਦੂਤੁ ਨ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੭॥ 

ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 


ਮੁਹੈ = ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨਿ = ਇਸ ਸਾਕਤਿ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ _ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ 
ਦੂਤੁ = ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੭॥ 


ਦੁਦਰ ਦੂਤ; ਭੂਤ ਭੀਹਾਲੇ ॥ ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ ਕਰਹਿ; ਬੇਤਾਲੇ ॥ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਦੁੰਦਰ = ਝਗੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭੂਤ = ਪ੍ਰੇਤਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈ' ਭੀਹਾਲੇ = ਭਿਆਨਕ ਹਨ। 

ਉਹ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ = ਖਿੱਚਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਬੇਤਾਲੇ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: (ਬੇ “ ਤਾਲੇ) ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਾਲੇ = ਤਾਲ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਬਿਨੁ ਆਵੈ ਜਾਵੈ; ਪਤਿ ਖੋਈ ਆਵਤ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੮॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਆਵਤ = 
ਆਉਣ ਤੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ॥੮॥ 
ਕੂੜ ਕਲਰੁ; ਤਨੁ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਕੈਸੀ ਪਤਿ ਤੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਅਮੋਲਕ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਰੂਪੀ ਕੱਲਰ ਹੀ ਸਿਰ ਉਪਰ ਚੁੱਕਿਆ 
ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭਸਮੈ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਤੇਰੀ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਵੇਗੀ 


ਬਾਧੇ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ; ਜਮਕਕਰਿ ਕਾਲਿ ਪਰਾਤਾ ਹੇ ॥੯॥ 
ਰਿ 1101 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦=੧% 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 2€ 7 2 7 2 7 
ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਮਕੈਕਰਿ = ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਮਾਰਨ ਦਾ ਕਾਲਿ = ਸਮਾਂ ਪਰਾਤਾ = 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਦੇ ਦਾਸ ਕਾਲ ਨੇ ਆਪਣਾ ਖਾਜਾ ਪਛਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੯॥ 


ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ; ਮਿਲਹਿ ਸਜਾਈ ॥ 
ਤਿਸੁ ਅਪਰਾਧੀ; ਗਤਿ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥ 


ਫੇਰ ਜਮ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉਪਰ ਬਾਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸਜਾਈ = ਸਜ਼ਾਵਾਂ 
ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਣਗੀਆਂ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵਣੀ ਵਾ: (ਅਪ % ਰਾਧੀ) ਅਪ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਧੀ = ਆਰਾਧਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਉਸ 
ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰ ਉਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਅਨੰਤ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਮਿਲਣਗੀਆਂ। 
ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਬਿਲਲਾਵੈ; ਜਿਉ ਕੁੰਡੀ ਮੀਨੁ ਪਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਉਹ ਜੀਵ ਕਰਣ ਪਲਾਵ = ਤਰਲੇ ਕੀਰਨੇ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਲਾਵ = ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, 
ਇਉਂ ਬਿਲਲਾਵੈ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਮੀਨੁ = ਮੱਛ ਪਰਾਤਾ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਉ' ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛ ਫਸ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਸਾਕਤੁ; ਫਾਸੀ ਪੜੈ ਇਕੇਲਾ ॥ ਜਮ ਵਸਿ ਕੀਆ; ਅੰਧੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਆਪ ਹੀ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਿਚ ਪੜੈ = ਪਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਕੋਈ ਸੈਗੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦੁਹੇਲਾ = 
ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਸੂਝੈ; ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਪਚਿ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦੀ, ਆਜੁ = ਅੱਜ 
ਕਾਲਿ = ਕੱਲ੍ਹ ਕਰਦਿਆਂ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਚਿ = ਸੜ ਜਾਤਾ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੁ; ਨ ਬੇਲੀ ਕੋਈ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ; ਰਾਖਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ, ਸਹਾਇਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਓਥੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਹੀ ਰਾਖਾ = 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਇਉ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਮਿਲਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਸਲਲੈ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ = ਇਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਿਚ ਮੇਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩੩ 


੫ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੨ (੩੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੦੩੨] 
ਭੂਲੇ ਸਿਖ; ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਏ ॥ ਉਝੜਿ ਜਾਦੇ; ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ 


੮੨੦ ੨੨= 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ _ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਾ 


ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਦੁਖ ਭਜਨ ਸੈਗਿ ਸਖਾਤਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ , ਜੋ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸੈਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਖਾਤਾ = ਸਖਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਕਰਹਿ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮੈ ਇੰਦੂ; ਮਹੇਸਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ'। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬ੍ਰਹਮੈ = ਬ੍ਰਹਮਾ, ਇੰਦੂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੈ ਇੰਦ੍ਰ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ 
ਮਹੇਸਿ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਅਤੀ ਕਠਿਨ 
ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ॥ __(ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕ % ੪, ਅੰਗ ੧85੨4 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਲਖੁ ਕਹਹੁ ਕਿਉ ਲਖੀਐ; ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸਹਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪਦਵੀ ਕਰਕੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ 

ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲਖੀਐ = ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ, ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਖਸੇ = 

ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮ; ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ ॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸੁਪਰਸਨੁ ॥ 
(“ਸੁ-ਪਰਸਨੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = 
ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਪਰਸਨੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਸਨਾ ਭਾਵ 
ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ; ਘਟਿ ਦੀਪਕੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੫॥ $ 

ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਬਾਈ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 0 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ, ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ 
ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੧੫॥ ॥ 


੨੨੨੮੦੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੨ 


| 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡੇ 
੧ ਬ੍ਹਮਾ ਨੰਦ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਰਸ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = 
ਦੀਦਾਰ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਮਿਲੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਮਨੁ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਸਮਾਤਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 
ਫੇਰ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਮਨ ਦੀਆਂ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਸਮਾਤਾ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਸੇ ਪਰਧਾਨਾ ॥ ਤਿਨ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਨਾ = ਸਿਆਣਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਦੀਜੈ; 


ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੭॥੫॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਹਰਿ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੭॥੫॥੧੧॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ; ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥ ਜਿਨਿ ਧਰ ਚਕ; ਧਰੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੋ । 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਚਕ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਧਰੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਚੱਕਰ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੇ ਚੱਕਰ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖੋ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਸਾਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 

ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ ॥੧॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


,% ੭੨ ਕਲ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੨੮੬ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ ੧੦੩੨ (੩੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
`_ਵੇਕੀ ਵੇਕੀ; ਜੋਤ ਉਪਾਏ॥ ਦੁਇ ਪੰਦੀ; ਦੁਇ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ॥ 

॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵੇਕੀ ਵੇਕੀ = ਵੱਖ-ਵੱਖ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ, ਅਧਮ ਆਦਿ ਜੋਤ = ਜੀਵ 

॥ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

( ਦੁਇ = ਦੋ ਪੰਦੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਹੀ 
ਆਸਤਿਕ ਤੇ ਨਾਸਤਿਕ ਰੂਪ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਚਲਾਏ = ਤੋਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੋ ਪੰਦੀ ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਤੇ 
ਮੁਸਲਮਾਨ, ਦੇਵਤਾ ਤੇ ਦੈੱਤ, ਸਾਧੂ ਤੇ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਆਦਿ ਦੋ ਰਾਹੀ ਬਣਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖ ਦੋ ਰਾਹਾਂ ਉੱਤੇ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਸਜਿਦ 
ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੇਵਤੇ ਪੁੰਨ ਤੇ ਦੈਂਤ ਪਾਪ, ਸਾਧੂ ਵਿਰਕਤ ਤੇ ਗਿਹਸਥੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ 
ਇਉਂ ਦੋ ਰਾਹ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਿਣੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਪਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 

ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪੜਹਿ ਮਨਮੁਖ; ਪਰੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨ ਬੁਝਹਿ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਤਾਂ ਹਨ, ਪਰੁ = ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਦੇ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ, ਪੁੱਛਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਨਾ = 
ਭੁੱਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਲੈ ਕੈ ਵਢੀ ਦੇਨਿ ਉਗਾਹੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਕਾ ਗਲਿ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 

ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਵਢੀ = ਰਿਸ਼ਵਤ ਲੈ ਕੇ ਝੂਠੀ ਉਗਾਹੀ = ਗਵਾਹੀ ਦੇਨਿ = ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਾ = ਦਾ ਫਾਹਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣਾ ॥ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੀ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ 
ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਵੀ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਦਾ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਤੁ = ਸਾਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦੇ। 

ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤਤੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਸਚ ਸੂਚੇ ਸਚੁ ਰਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਵਸਤੂ, ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੂਚੇ = ਸੁੱਚੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਭਗਤੀ 

($ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੱਚੇ ਰਾਹਾ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
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ਸਭ ਸਾਲਾਹੇ; ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖੇ॥ ਆਪੇ ਦਾਨਾ; ਸਚੁ ਪਰਾਖੇ ॥ 

ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਫ਼ਤਾਂ 
ਵੀ ਆਖੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚ ਨੂੰ 
ਪਰਾਧੈ = ਪਰਖਦਾ ਹੈ। 

੧੨ ੧੨ 

ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸਲਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਾਂ = ਸੁਲਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ॥੫॥ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖੈ; ਕੇਤੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸੁਣਿ ਕਹੀਐ; ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਥੈ = ਆਖ 
ਰਹੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਜਸ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤੁ = 
ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 

ਜਾ ਕਉ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਆਪੇ; ਅਕਥ ਕਥਾ ਬੁਧਿ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਆਪਣਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲਖਾਏ = ਲਖਾ, 
ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਾ = ਉਸ ਦੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰੂਪ, ਤਟਸਥੀ 
ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਜਨਮੇ ਕਉ; ਵਾਜਹਿ ਵਾਧਾਏ ॥ ਸੋਹਿਲੜੇ; ਅਗਿਆਨੀ ਗਾਏ ॥ 
ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਜਨਮੇ = ਜੈਮਦੇ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਂ ਵਾਜਹਿ = ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਂਦੇ ਤੇ ਵਾਧਾਏ = ਵਧਾਈਆਂ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਸੋਹਿਲੜੇ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਵਿਆਹ ਵੇਲੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜੋ ਜਨਮੈ ਤਿਸੁ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ; ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 
ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮੈ = ਜਨਮਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਨੇ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਰਣਾ = ਮਰ 
ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕਿਰਤ = ਕਰਮ, 
ਲੇਖ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਹਾ = ਮੌਤ ਦਾ ਦਿਨ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੭॥ 
ਸੈਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ; ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ; ਦੁਖਾ ਸੁਖ ਦੀਏ ॥ 
ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੈਜੋਗ 
ਤੇ ਕੁਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਿਛੋੜਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਦੁਖ ਸੁਖ ਹੀ ਤੇ ਭਏ ਨਿਰਾਲੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੀਲ ਸਨਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੀਲੁ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸਨਾਹਾ = 
ਸੈਜੋਅ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਨਿਰਾਲੇ = ਅਸੈਗ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੮॥ 


ਨੀਕੇ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ॥ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਲੈ; ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਬਹੁਤ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੌਦਾ ਲੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਚਾ ਵਖਰੁ ਜਿਸੁ ਧਨੁ ਪਲੈ; ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਦਾ ਧਨ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਕਾਚੀ ਸਉਦੀ; ਤੋਟਾ ਆਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜੁ ਕਰੇ; ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
ਕਾਚੀ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਉਦੀ = ਸੌਦੇ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਹੀ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਣਜ = ਵਪਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤੁ, ਰਾਸਿ ਸਲਾਮਤਿ; ਚੂਕਾ ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਵੀ ਸਾਬਤੁ = ਪੂਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਰਾਸ਼ੀ ਵੀ ਸਲਾਮਤਿ = 
ਕਾਇਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੋਂ ਜਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਫਾਹਾ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੩੩] 
੯੦੧ %% 2੩ ੯ [-੯ ੯ ੯ 
ਸਭੁ ਕੋ ਬੇਲੇ; ਆਪਣ ਭਾਣੇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੇ; ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੋ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣ = ਆਪ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਣੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ 
ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ 0 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਮਤਿ ਅੰਧਲੀ ਬੋਲੀ; ਆਇ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਅੰਧੁਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ $ 
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1੬੬4 1 ਪਿਰ ਇਉਂ ਉਸ 
£ ਤਾਹਾ = ਉਸਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਚਲਿਆ 


੍ 


ਉ 


ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਾਹਾ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਦੁਖ ਮਹਿ ਜਨਮੈ; ਦੁਖ ਮਹਿ ਮਰਣਾ ॥ ਦੂਖੁ ਨ ਮਿਟੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥ 
ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦੁਖ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਦੁਖ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ 
ਨਹੀਂ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਸਕਦਾ । 
ਦੂਖੀ ਉਪਜੈ, ਦੂਖੀ ਬਿਨਸੈ; ਕਿਆ ਲੈ ਆਇਆ, ਕਿਆ ਲੈ ਜਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਇਉਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦੂਖੀ = ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਦੂਖੀ = ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਹਾ = ਜਾਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੁੰਨ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ 
ਸੀ ਤੇ ਪਾਪ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਸਚੀ ਕਰਣੀ; ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਰ ਕਾਰਾ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨਹੀ; ਜਮ ਧਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਕਾਰਾ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦੀ 
ਧਾਰ = ਧਾੜ ਆ ਕੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਤਰਨੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੀ ਧਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 


ਡਾਲ ਛੋਡਿ ਤਤੁ ਮੁਲੁ ਪਰਾਤਾ; ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਰੂਪੀ ਡਾਲ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਜੋ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ; ਨਹੀ ਜਮੁ ਮਾਰੈ ॥ ਨਾ ਦੁਖੁ ਦੇਖਹਿ; ਪੰਥਿ ਕਰਾਰੈ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ 


ਸਕਦਾ । 
ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ ਕਰਾਰੈ = ਕਰੜੇ, ਦੁਖਦਾਈ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਦੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦੇ। 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਾਹਾ = ਝਗੜਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਕਾਹਾ = ਕਜ਼ੀਆ 
0) ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੧੪॥ 


ਓੜ ਨ ਕਥਨੈ; ਸਿਫਤਿ ਸਜਾਈ ॥ ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ; ਰਹਹਿ ਰਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਸਜਾਈ = ਸੱਜੀ, ਸੋਹਣੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਸ ਦਾ ਓੜੁ = ਓੜਕ , ਅੰਤ 
ਕਥਨੈ = ਕਹਿਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਤੇਰੀ ਰਜਾਈ = ਆਰਿਆ 
ਵਿਚ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਨਿ ਸੁਹੇਲੇ; ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 


=_ ੩ 


ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਉਹ ਜਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਪੈਧੇ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਨਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 
ਕਿਆ ਕਹੀਐ; ਗੁਣ ਕਥਹਿ ਘਨੇਰੇ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਘਨੇਰੇ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 

ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ। 
ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਪਤਿ ਰਾਖਹੁ; ਤੂ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੬॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ 
ਕਰ, ਸਾਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਤੂੰ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ ।੧੬॥੬॥੧੨॥ 
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ਮਾਰੁ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 
ਮਾਰੁ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੱਖਣੀ ਛੋਦ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਆਈ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ; ਨਗਰ ਗੜ ਅੰਦਰਿ ॥ ਸਾਚਾ ਵਾਸਾ; ਪੁਰਿ ਗਗਨੰਦਰਿ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਅੰਦਰ ਮਨੁੱਖਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਇਕ ਨਗਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਗਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਇਕ ਵੱਡਾ 
ਨਗਰ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਅੰਦਰ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਨਗਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਅੰਦਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਗਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਗੜ = ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਕਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਸਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਗਰਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਤਸੈਗਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਾਇਆ ਹੈ, 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦ੜ= 
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ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀਆਂ ਤੇ ਗਗਨੰਦਰਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਕਿਤ ਸਿਉ ਆ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 

ਅਸਥਿਰੁ ਥਾਨ ਸਦਾ ਨਿਰਮਾਇਲ; ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਥਾਂ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਗਰਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਥਾਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਤੇ ਦਸਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਇਸਥਿਤ ਥਾਂ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਸਤਸੰਗਤ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੁਪੀ ਥਾਂ 
0 ਉਸਦਾ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਸਦੇ 
ਅੰਦਰ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਅੰਦਰਿ ਕੋਟ; ਛਜੇ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਆਪੇ ਲੇਵੈ; ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਨੰ' ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਛਜੇ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ 
ਹਟਨਾਲੇ = ਬਜ਼ਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਆਯੂ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਲੈ ਕੇ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਕਾਇਆ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਛੱਜੇ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਬਜ਼ਾਰ ਬਣੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਜੜੇ ਜੜਿ ਜਾਣੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ਜੋ ਪੰਜਾਂ_ਕੋਸ਼ਾਂ, ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਬਜਰ = ਕਰੜੇ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਜੜਿ = ਜੜ੍ਹਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਖੋਲਾਇਦਾ = ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਭੀਤਰਿ ਕੋਟ; ਗੁਫਾ ਘਰ ਜਾਈ ॥ ਨਉ ਘਰ ਥਾਪੇ; ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ॥ 

ਇਹ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਗੁਫ਼ਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਘਰ ਦੀ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। 

ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਥਾਪੇ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩= (੩੬੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਤਮਜਾਜਜਜਗਾਰਦਰਨਰਗਰਜਤਹਰਜਰਰਸਨਰਜਗ ਨ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ 
ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਥਾਪ = ਇਸਥਿਤ, ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦਸਵੈ ਪੁਰਖੁ ਅਲੇਖੁ ਅਪਾਰੀ; ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ਦਸਵੈ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਦਸਵਾ ਜੋ ਚੇਤਨ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਲੇਖੁ = ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਅਪਾਰੀ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲਖਾਇਦਾ = ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ; ਇਕ ਵਾਸਾ ॥ ਆਪੇ ਕੀਤੋ; ਖੇਲੁ ਤਮਾਸਾ ॥ 
ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਅਗਨੀ = ਅੱਗ (ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ) ਆਦਿ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਇਕ 
ਥਾਂ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਦੇ ਕੇ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲ ਤੇ ਤਮਾਸਾ = ਕੌਤਕ ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦਾ 
ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਰੂਪ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਜੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸਤੋਗੁਣ ਤੇ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਤਮੋਗੁਣ, ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਇਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਖੇਲ ਭਾਵ ਖਿੰਡ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਮਾਸਾ = 
ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਲਦੀ ਜਲਿ ਨਿਵਰੈ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਆਪੇ ਜਲ ਨਿਧਿ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਜਲਿ = ਅੱਗ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਨਿਵਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਲ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ , ਬੱਦਲ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ 
ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਂਦਾ, ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਧਰਤਿ ਉਪਾਇ; ਧਰੀ ਧਰਮ ਸਾਲਾ ॥ 
ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ; ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਸਾਲਾ = ਥਾਂ ਬਣਾ 
ਕੇ ਧਰੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਭਾਰਤ ਵਰਸ਼, ਬੁੱਧ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਧਰਮ 
ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤਿ = ਪੈਦਾਇਸ਼ ਤੇ ਪਰਲਉ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ 


ਪਵਣੈ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਭ ਥਾਈ; ਕਲਾ ਖਿੰਚਿ ਢਾਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਮਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦ੜ੩ 


ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ; ਮਾਲਣਿ ਤੇਰੀ ॥ ਚਉਰੁ ਢੁਲੈ; ਪਵਣੈ ਲੈ ਫੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ” = ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੀ ਤੇਰੀ ਮਾਲਣ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਵਣੈ = ਹਵਾ ਫੇਰੀ = ਭੁਆਂਟਣੀ ਲੈ = ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਵਾ ਕਰਕੇ ਬਨਸਪਤੀ ਝੂਲਦੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਮਾਨੋ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਚਵਰ ਢੁਲੈ = ਝੂਲਦਾ ਹੈ। 


ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਦੀਪਕ ਰਾਖੇ; ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੂਰੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥੬॥ 


੮/= ੮ 


ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਚੈਦਰਮਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਰਾਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ ਬਾਲ ਰੱਖੇ ਹਨ, ਉਸਦੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਤੋਗੁਣ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਗਿਆਨ 
ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਪੰਖੀ ਪੰਚ; ਉਡਰਿ ਨਹੀ ਧਾਵਹਿ ॥ ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਉਡਰਿ = ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ 
ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਵਾ: ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਪੰਜ ਪੰਛੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਉੱਡ ਕੇ ਦੌੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਨ ਰੂਪੀ ਦੌੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਟੇਕ ਰੂਪੀ ਦੋ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਸਤਸੈਗਤ ਵੱਲ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਨਹੀਂ 
ਦੌੜਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ, ਸੈਤ ਜਨ ਸਫਲਿਓ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਪਾਸੋਂ 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਰਵੈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਚੋਗ ਚੁਗਾਇਦਾ ॥੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਜਸ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਅਤੇ 
੧. ਇਹ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਇਕ-ਇਕ ਪੱਤਾ ਕੱਠਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਤੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਭਾਰ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮਣ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਣ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਅੱਠ ਮਣ ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਚਾਰ ਮਣ ਕੱਚਾ ਇਕ 
ਭਾਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


,% 2੨ ਵਾ. ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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੫ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


| ਝਿਲਮਿਲਿ ਝਿਲਕੈ; ਚੰਦੁ ਨ ਤਾਰਾ॥ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ; ਨ ਬਿਜੁਲਿ ਗੈਣਾਰਾ ॥ 
੍ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਝਿਲਮਿਲਿ = ਮਿਲਵਾਂ , ਬੱਝਵਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਝਿਲਕੈ = ਚਮਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਤੁਲ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਤਾਰਿਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਿ = ਕਿਰਨਾਂ ਅਤੇ ਗੈਣਾਰਾ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਜੁਲਿ = ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਅਕਥੀ ਕਥਉ ਚਿਹਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਮਨਿ ਭਾਇਦਾ ॥੮॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥੀ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਉ = ਕਥਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵੀ 
ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫੇਰ ਉਹੋਂ ਕਿਥੋਂ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਉਹ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਦਾ = 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਭੌਂਦਾ ਹਰੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਪਸਰੀ ਕਿਰਣਿ; ਜੋਤਿ ਉਜਿਆਲਾ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਆਪਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨ ਸਾਰੇ ਪਸਰੀ = ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਦਾ ਸਾਰੇ 
ਉਜਿਆਲਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਦੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਨੇ ਸ੍ਵਣ ਕਰਿਆ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਹਦ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੁ ਸਦਾ ਧੁਨਿ; ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ ਵਾਇਦਾ ॥੯॥ 

ਉਥੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਰੁਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਧੁਨੀ ਸੁਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਸਰੂਪ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਇਦਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਰਭਉ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਾਇਦਾ = 
ਵਜਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੩੪] 

ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਜੈ ॥ ਸਗਲ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ; ਪਰ੍ਭੁ ਛਾਜੈ ॥ 

ਜੋ ਅਨਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਾਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਭੁਮ ਤੇ 
ਭਉ = ਡਰ ਆਦਿ ਭਾਜੈ = ਦੌੜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


- ੧ 
ਤੁ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਦਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਤੇਰੇ 
ਸਾਧਸੈਗਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 


ਆਦਿ ਨਿਰੈਜਨੁ; ਨਿਰਮਲੁ ਸੋਈ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਨਿਰੋਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਏਕੰਕਾਰੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਗਵਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 
ਹੇ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਅਤੇ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਗਵਾਇਦਾ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧੧॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਦੁਆ ਤੀਆ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਅਵਰੁ = ਹੌਰ ਕਿਸੇ ਦੂਆ ਤੀਆ = ਦੂਜੇ ਤੀਜੇ ਨੂੰ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅਵਰ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਦੂਆ = ਦੈਤ ਤੇ ਤੀਆ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: 
ਦੁਆ = ਦੋ ਭਾਵ ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇ ਪੈ਼ੀਬਰ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਈਸਾਈ ਮਤ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਭਾਵ ਰੁਹ, ਮੁਕੱਦਸ 
ਤੇ ਈਸਾ ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਭੇਦ ਭਿੰਨਤਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ 
ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਤੇ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਇਹ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ 
ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਸੁ ਅਪਰ ਪਰੋਪਰੁ; ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੁ= ਉਹ ਅਪਰ = ਉਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਪਰੈਪਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਏਕੋਂ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ 
ਪਰਖਿ = ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨੈ = ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ; ਸਚੁ ਗਹਿਰ ਗੈਭੀਰਾ ॥ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ; ਤੇਰਾ ਚੀਰਾ ॥ 

ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੀ ਗਹਿਰ = ਡੂੰਘਾ, ਨਿਰਹੱਲ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵੀ ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ, ਸੈਸਾਰ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੀਰਾ = ਬਸਤ੍ਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 


>=<<੨ ੫222 >== $ ੫ >-= ਧ। 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੬ (੩੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇਤੀ ਹੈ ਤੇਤੀ ਤੁਧੁ ਜਾਚੈ; ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੇ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋੜੀ = ਜਿਤਨੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇਤੀ = ਉਤਨੀ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 


ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ; ਸਚੁ ਹਾਥਿ ਤੁਮਾਰੈ ॥ ਵੇਪਰਵਾਹ; ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਆਦਿ ਤੁਮਾਰੈ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ। 

ਹੇ ਵੇਪਰਵਾਹ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਅਖੁਟ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਭੰਡਾਰੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਖੁੱਟ ਭੰਡਾਰੇ ਹਨ । 

ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾਲ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ, ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਆਪੇ ਦੇਖਿ; ਦਿਖਾਵੈ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ; ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਕਰਤੱਵਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕਰਕੇ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪ ਕੇ 
ਆਪ ਹੀ ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਬਲੇ ਸੈਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਿ = ਜੋੜਦਾ, ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਿਛੋੜੇ = ਵਿਛੋੜਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਇਦਾ = ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 

ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ 
ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ॥੧੫॥ 

ਜੇਤੀ ਹੈ; ਤੇਤੀ ਤੁਧੁ ਅੰਦਰਿ ॥ ਦੇਖਹਿ ਆਪਿ; ਬੈਸਿ ਬਿਜਮੰਦਰਿ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਤੇਤੀ = ਉਤਨੀ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸੈਕਲਪ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਬਿਜਮੰਦਰਿ = ਪੱਕੇ ਮਹੱਲ ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ, ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਤੂਤ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ'। 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਮਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦ੜ# 


[੫੧੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ਕਿ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਕ ਸੱਚੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ, 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਸੁਖ 
ਪਾਇਦਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ,ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧੬॥੧॥੧੩॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਾ; ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ; ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਵਾ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਇਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਤੁਧੁ ਭਾਣੇ, ਤੂ ਭਾਵਹਿ ਕਰਤੇ; ਆਪੇ ਰਸਨ ਰਸਾਇਦਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੇ = 


ਭਾਉਂਦੇ , ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਇਦਾ = 
ਰਸਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ॥੧॥ 


ਸੋਹਨਿ ਭਗਤ; ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਬਾਰੇ ॥ ਮੁਕਤੁ ਭਏ; ਹਰਿ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਚਖੰਡ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਰਬਾਰੇ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ 
ਜਨ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੈਸਾਰਕ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਤੇਰੈ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਅਨਦਿਨ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੨॥ 


=> 5੨. 


ਉਹ ਸੇਵਕ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = 
ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ; ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ ਇੰਦੂ ਤਪੇ ਮੁਨਿ; ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥ 

ਹੇ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ! ਈਸਰ = ਸ਼ਿਵਜੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਅਨੰਤ ਦੇਵੀਆਂ ਤੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ । 

ਇੰਦ , ਤਪੇ = ਤਪੀਸ਼ਰ, ਮੁਨਿ = ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਤੀ ਸਤੀ ਕੇਤੇ ਬਨਵਾਸੀ; ਅੰਤੁ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 


$ 
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ਜਤੀ = ਜਤਧਾਰੀ, ਸਤੀ = ਸੱਤਵਾਦੀ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬਨਵਾਸੀ = ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ । 


ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਹਨ, ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩੭2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੨ 


ਮਾਨੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦੩੬ (੩੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭੨੨ ਵਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
੫੦੫ ੯੦ [- ੧ ੫ ੧੨ - ੧ 
ਵਿਣੁ ਜਾਣਾਏ; ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ ਆਪਣ ਭਾਣੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣਾਏ = ਜਣਾਉਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ, ਆਪੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਤੁ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ= ਉਹ ਆਪਣ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੀ ਕਰਦਾ `ੈਂ। 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ; ਭਾਣੈ ਸਾਹ ਲਵਾਇਦਾ ॥੪॥ 


ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹ = ਸੂਾਸ ਲਵਾਇਦਾ = ਲੈਣਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਨਿਹਚਉ ਹੋਵੈ ॥ ਮਨਮੁਖੁ; ਆਪੁ ਗਣਾਏ ਰੋਵੈ ॥ 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਵੈ - ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗਣਾਏ = ਗਣਾਉਂਦਾ, ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਰੋਵੈ = ਰਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਵਹੁ ਭੁਲਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ; ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 

ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਤੋਂ' ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਇਸਥਿਤੀ, ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁਖ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਨਿਰਮਲ ਕਾਇਆ; ਊਜਲ ਹੈਸਾ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ; ਨਿਰੋਜਨ ਅੰਸਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ 
ਹੈਸਾ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਵੀ ਊਜਲ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ, ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਅੰਸਾ = ਅੰਸ਼ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਕਰਿ ਪੀਵੈ; ਬਾਹੁੜਿ ਦੂਖੁ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੁਖ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪੀਵੈ = ਪੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪੀ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਬਾਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੬॥ 


[ਸਦ ਦਲ ਦਲ 6 %੦%_ 2੨, 
ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ; ਦੁਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੇ ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ; ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੇ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਦਹੁ = ਸਵਾਦਾਂ ਕਰਕੇ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੋਗਹੁ = ਭੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਰੋਗ ਚਿੰਬੜਦੇ, ਪਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸੁ = ਉਹ ਭੋਗਾਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਿਗੋਵੈ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੦ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ << 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੪-੩੫' 


[ ੭੨੨੦ ੦੦੦੨ (_ ੭੨੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ; ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ॥੭॥ 
॥ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹਰਖਹੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ' ਖ਼ੁਸ਼ੀ 


[ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਤੋਂ ਗ਼ਮ ਆਦਿ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟਈ = ਮਿਟਦੇ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ 
0 ਮੰਨੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਇਦਾ = ਭਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ; ਭਵੈ ਸਬਾਈ ॥ ਸਾਚਾ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਅਰਥ ਭਵੈ = ਭਟਕ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਨਿਰਭਉ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਸਚੁ ਜਾਤਾ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਨਿਰਭੈ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਟਲੁ ਅਡੋਲ; ਅਤੋਲੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਢਾਹੇ; ਫੇਰਿ ਉਸਾਰੇ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਟਲੁ = ਇਸਥਿਤ, ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਡੋਲੁ = ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਤੋਲੁ = ਤੋਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਆਦਿਕ ਦੈਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਢਾਹੇ = ਢਾਹ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਫੇਰਿ = ਮੁੜ ਉਸਾਰੇ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਢਾਹ 
ਕੇ ਫੇਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਸਾਰੇ = ਉਸਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਰੁਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ; ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਪਤੀਆਇਦਾ ॥੯॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਅਕਾਰ, ਮੱਛ ਕੱਛ ਰੂਪੀ ਰੇਖਿਆ = ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ । ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨ ਨੂੰ ਭੇਦਿ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀਆਇਦਾ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ॥੯॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੩੫] 

ਹਮ; ਦਾਸਨ ਕੇ ਦਾਸ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਾਧਿਕ ਸਾਚ; ਭਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ। 

ਜੋ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਲੇ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਦੇ 

|) ਹਨ। 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੫ (੩੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੰਨੇ ਨਾਉ, ਸੋਈ ਜਿਣਿ ਜਾਸੀ; ਆਪੇ ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

ਜੋ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਮੌਸਾਰ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ 
| ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਜਿਣਿ - ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
$ ਦ੍ੜਾਇਦਾ - ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਪਲੈ ਸਾਚੁ; ਸਚੇ ਸਚਿਆਰਾ ॥ ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ; ਸਬਦੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਸਚਿਆਰਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਚਿਆਈ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤ੍ਿਭਿਵਣਿ ਸਾਚੁ ਕਲਾ ਧਰਿ ਥਾਪੀ; ਸਾਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇਦਾ ॥੧੧॥ 

ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਰਿ = ਰੱਖ 
ਕਰਕੇ ਥਾਪੀ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀਆਇਦਾ = 
ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਵਡਾ ਵਡਾ; ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਸੋਝੀ ਕਿਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਵੱਡਾ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ ਆਥੈ = ਆਖੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ, ਸਮਝ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ। 

ਸਾਚਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਸਾਚੇ ਭਾਏ; ਨਾ ਵੀਛੁੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਜੋ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਨਾਮ, ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਵੀਛੁੜਿ = ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਦਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ॥੧੨॥ 

ਧੁਰਹੁ ਵਿਛੁੰਨੇ; ਧਾਹੀ ਰੁਨੇ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ; ਮੁਹਲਤਿ ਪੁੰਨੇ ॥ 

ਜੋ ਧੁਰਹੁ = ਆਦਿ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੁੰਨੇ = ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਧਾਹੀ = ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ 
ਕੇ ਰੁੰਨੇ - ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਦੋਂ ਮੁਹਲਤਿ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪੁੰਨੇ = ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ 


੮੨ ੮੨= 


ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਨਮਹਿ = ਦੀਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਚਨ॥ 


ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਮੇਲਿ ਨ ਪਛੋਤਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਛੋਤਾਇਦਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ॥੧੩॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੪੫ 
[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫ 
੧੨ ਹੁ ੧੨ ੦੨ ੧ ੧੨ 
ਆਪ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ॥ ਆਪੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾ; ਆਪ ਮੁਕਤਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਵਿਚ 


| ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਿ੍‌ਪਤਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ, ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
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ਆਪੇ ਮੁਕਤਿ ਦਾਨ ਮੁਕਤੀ ਸਰ; ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਤੋਂ 


ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਮਤਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰ 
ਮੋਹ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਦਾ = ਚੁਕਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਦਾਨਾ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ; ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ; ਸਮਰਥੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦਾਨਾਂ ਦੈ = ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਸਭ ਦਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਨ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਭ ਦਾਨਾ = ਦਾਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੇੇਸ਼ਟ ਦਾਨੀ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਨ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ; ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੋਸਾਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕਰਣੀ = ਕਰਨ ਜੋਗ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ = 
ਕਰਵਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 

ਸੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਸਾਚੇ ਭਾਵਹਿ ॥ 
ਤੁਝ ਤੇ ਉਪਜਹਿ; ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥ 

ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੨॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਸਾਚੁ= ਸੱਚੀ ਬੇਨੰਤੀ = 
ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਹੇ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ॥੧੬॥੨॥੧੪॥ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੩੫ (ਦੀ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣ/ੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


| 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ || 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ” ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ , ਫੇਰ ਉਤਪਤੀ 
ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਨਗੇ। 


੧. ਪਰਲੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਭਿੰਡਰਾਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਕਥਾ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਲੋਂ' ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 
(੧) ਨਿੱਤ ਪਰਲੋਂ', (੨) ਨਮਿੱਤ ਪਰਲੋਂ, (੩) ਅਵਾਂਤ੍ਰ (ਪ੍ਰਕਿਰਤ) ਪਰਲੋਂ', (੪) ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ, (੫) ਗਿਆਨ ਪਰਲੋਂ। 
(੧) ਨਿੱਤ ਪਰਲੋਂ : ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸੌਂ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਰਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਪਰਲੋਂ, ਭਾਵ ਨਿੱਤ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
(੨) ਨਮਿੱਤ ਪਰਲੋਂ : ਜੋ ਉਮਰ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਤੇ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਦ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਨੂੰ ਭੋਗ 
ਕੇ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡਦਾ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਿੱਤ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
(੩) ਅਵਾਂਤ੍ (ਪ੍ਰਕਿਰਤ) ਪਰਲੋਂ' : ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦਾ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਰਲੋਂ, ਕਦੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮਾ ਜਗਤ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੌਣ ਤੋ ਬਾਅਦ ਪਰਲੋਂ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਕਿਰਤ (ਅਵਾਂਤ੍) ਪਰਲੋਂ ਕਹਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੋਤ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ ਤੇ ਇੰਦਰਪੁਰੀ 
ਆਦਿ ਲੋਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ, ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਲ ਹੀ ਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਾਂਤ੍ਹ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤ ਪਰਲੋ' ਹੋਈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜਲ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਕ ਮਾਰਕੌਡਾ ਰਿਖੀ ਜਲ ਉੱਤੇ ਤਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ 
ਇਹ ਤੈਰਦਾ ਤੈਰਦਾ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਉਥੇ ਇਕ ਬਟ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਤੇ “ਬਾਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ” ਬੈਠਾ ਇਸ ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ, 
ਉਸੇ ਬਟ ਨਾਲ ਮਾਰਕੰਡਾ ਰਿਖੀ ਵੀ ਜਾ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਨਿੱਕੇ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਛ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਰਕੰਡੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ 
ਹੈਂ ? ਇਥੇ ਬੈਠਾ ਕੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਲਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਈਸ਼ਵਰ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਬਾਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਿਰਤ 
ਪਰਲੋਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਲ ਮੁੱਕੇਗਾ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚਾਂਗਾ, ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤ ਪਰਲੋਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
(੪) ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ : ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਤਿੰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ, ਅਗਨੀ ਹਵਾ ਵਿਚ, ਹਵਾ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਅਕਾਸ਼ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਦਾਰੀ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਲਵੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰੂਪ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਲਵੇ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ 
ਨੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਸਭ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਵੀ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੂਕੇ ਜਨਮ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ ਸੈਸਾਰ । 
ਮਹਾਂ ਪਰਲੈ ਹਰੈ ਮਰਨ ਤੇ ਏਹੈ ਬਾਤ ਨਿਰਧਾਰ ॥੪੪॥ (ਆਹਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਇਕ ਦਿਨ ਨੂੰ ਕਲਪ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਇਕ ਦਿਨ ਵਿਚ ਚੌਦਾਂ ਇੰਦਰ ਰਾਜ ਕਰਕੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਚਉਦਹ ਇੰਦੂ ਵਿਣਾਸੁਕਾਲਿ, ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਾ ਇਕੁ ਦਿਵਸੁ ਵਿਹਾਵੈ । 
ਧੰਧੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਰੈ, ਲੋਮਸ ਦਾ ਇਕੁ ਰੋਮ ਛਿਜਾਵੈ । (ਵਾਰ ੧੨, ਪਉੜੀ ੧੦੭ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੀ ਕੇ ਦਿਵਸ ਕੋ ਕਲਪ ਕਹੋਂ ਸਭ ਤਾਤ । 
ਜਾਂ ਮਹਿ ਚੌਦਹਿ ਇੰਦੂ ਹਵੈ, ਰਾਜ ਕਰਤ ਮਿਟ ਜਾਤ । (ਆਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਨਾ ਪੰਜ ਤੱਤ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੂਖਮ ਤੱਤ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ( 
ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੩੫) 
ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਵੈ ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ ਹਰਿ ਜਨੀ ॥ (ਅੰਗ 5੧੯੬) 
(੫) ਗਿਆਨ ਪਰਲੋਂ' : ਜਿਸ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਰਲੋਂ' 
ਹੋ ਜਾਣੀ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਣਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਪਰਲੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦=੫' 
ਅਰਬਦ ਨਰਬਦ; ਧੁੰਧੂਕਾਰਾ ॥ ਧਰਣਿ ਨ ਗਗਨਾ; ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ' ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਰਬਦ = ਅਰਬ ਗਿਣਤੀ ਤੇ ਨਰਬਦ = ਅਰਬ 
ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਜੋ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਅਣਗਿਣਤ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਧੁੰਧੂਕਾਰਾ = ਘੁੱਪ 
0) ਹਨੇਰਾ ਸੀ। 
ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਹੋ ਹੀ ਹੁਕਮ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਾ ਹੀ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਗਗਨਾ = ਅਕਾਸ਼ ਸੀ। 


ਨਾ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ, ਨ ਚੰਦੁ, ਨ ਸੂਰਜੁ; ਸੁਨ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇਦਾ ॥੧॥ 
ਉਦੋਂ' ਨਾ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਸੀ, ਨਾ ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੂਰਜ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸੈ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਇਦਾ = ਲਗਾ ਰਿਹਾ ਸੀ॥੧॥ 


ਖਾਣੀ ਨ ਬਾਣੀ; ਪਉਣ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ; ਨ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਾ ਹੀ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ = ਖਾਣੀਆਂ ਸਨ, ਨਾ ਹੀ ਚਾਰੇ ਬਾਣੀ = ਬਾਣੀਆਂ ਸਨ, ਨਾ ਹੀ 
ਪਉਣ = ਹਵਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ ਸੀ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਖਪਤਿ = ਪਰਲੋਂ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਆਵਣ ਜਾਣੀ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਸੀ। 


ਖੰਡ ਪਤਾਲ ਸਪਤ ਨਹੀ ਸਾਗਰ; ਨਦੀ ਨ ਨੀਰ ਵਹਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੇਂ ਖੰਡ, ਸੱਤ ਪਤਾਲ ਤੇ ਸੱਤ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਨਾ ਹੀ ਨਦੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੋਈ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਵਹਾਇਦਾ = ਵਗਾਉਂਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਨਦੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪਾਣੀ 
ਵਗਾਉਂਦਾ ਸੀ ॥੨॥ 
ਨਾ ਤਦਿ; ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ ॥ ਦੋਜਕੁ ਭਿਸਤੁ; ਨਹੀ ਖੈ ਕਾਲਾ ॥ 

ਤਦਿ = ਤਦੋਂ ਨਾ ਹੀ ਸੁਰਗੁ = ਸਵਰਗ, ਮਛੁ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਪਇਆਲਾ = ਪਤਾਲ ਸੀ। 

ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋਜਕੁ = ਨਰਕ ਤੇ ਭਿਸਤੁ = ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਖੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲਾ = ਜਮਕਾਲ ਸੀ। 

ਨਰਕੁ ਸੁਰਗੁ ਨਹੀ ਜੈਮਣੁ ਮਰਣਾ; ਨਾ ਕੋ ਆਇ ਨ ਜਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ਨਾ ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ 
ਸੀ, ਇਉਂ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਇਦਾ = ਜਾਂਦਾ ਸੀ॥੩॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਮਹੇਸੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ; ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਤਿੰਨ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੀ ਵਾ: 
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੫ 


ਨਾਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਹੀ ਜਾਤਿ ਨ ਜਨਮਾ; ਨਾ ਕੋ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ਤਦੋਂ' ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੁ = ਮਰਦ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਸੀ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ ਤੇ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜਨਮਾ = ਜਨਮ 
ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਸੀ॥੪॥ 


ਨਾ ਤਦਿ; ਜਤੀ ਸਤੀ ਬਨ ਵਾਸੀ ॥ ਨਾ ਤਦਿ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 
ਤਦਿ = ਤਦੋਂ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰੀ, ਸਤੀ = ਸਤਵਾਦੀ, ਬਨਵਾਸੀ = ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਸੀ । 
ਤਦਿ = ਤਦੋਂ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਸੁਖਵਾਸੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। 


ਜੋਗੀ ਜੋਗਮ ਭੇਖੁ ਨ ਕੋਈ; ਨਾ ਕੋ ਨਾਥੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 
ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਾਲੋਂ, ਜੈਗਮ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਨ, 
ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਾਥ = ਗੋਰਖ ਨਾਥ, ਮਛਿੰਦ ਨਾਥ ਵਾ: ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਕਹਾਇਦਾ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ ॥੫॥ 
ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ; ਨਾ ਬ੍ਰਤ ਪੂਜਾ॥ ਨਾ ਕੋ; ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ਦੂਜਾ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਤਦੋਂ ਜਪ = ਜਾਪ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਬਰ ਤ = 
ਵਰਤ ਆਦਿ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਸੀ। 

ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ। 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਵਿਗਸੈ; ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਉਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ॥੬॥ 
ਨਾ ਸੁਚਿ ਸੈਜਮੁ; ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ ਗੋਪੀ ਕਾਨ; ਨ ਗਊ ਗੋਆਲਾ ॥ 
ਤਦੋਂ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਮ, ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਸੀ। 
ਨਾ ਹੀ ਗੋਪੀ = ਗਵਾਲਣਾ ਤੇ ਕਾਨੁ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਗਊ = ਗਾਵਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੋੋਆਲਾ = 
| ਗਾਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਕ, ਗੁੱਜਰ ਸਨ। 
ਤੌਤੁ ਮੰਤੁ ਪਾਖੰਡੁ ਨ ਕੋਈ; ਨਾ ਕੋ ਵੇਸੁ ਵਜਾਇਦਾ ॥੭॥ 
ਤੌਤੁ = ਜਾਦੂ ਟੂਣਾ, ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਅਤੇ ਪਖੰਡ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਵੰਸੁ = ਬੈਸਰੀ ਵਜਾਇਦਾ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਸੀ ॥੭॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ , ਅੱਗ ੧੦=੩੫-੩੬ 


(੮੭ ੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੮੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


੍ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀ; ਮਾਇਆ ਮਾਖੀ ॥ ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹੀ; ਦੀਸੈ ਆਖੀ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਾਖੀ = ਮੱਖੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਜਨਮ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਆਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
0 ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਸੀ। 
ਮਮਤਾ ਜਾਲੁ ਕਾਲੁ ਨਹੀ ਮਾਥੈ; ਨਾ ਕੋ ਕਿਸੈ ਧਿਆਇਦਾ ॥੮॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ, ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦੀ ਜਾਲੁ = ਫਾਹੀ ਵੀ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਸਿਰ 
ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਾ: ਮਮਤਾ ਦਾ ਜਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਕਾਲ ਵੀ ਸਿਰ ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਖੜ੍ਹਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕੋ= ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਸੀ ॥੮॥ 
ਨਿੰਦੁ ਬਿੰਦੁ ਨਹੀ; ਜੀਉ ਨ ਜਿੰਦੇ ॥ ਨਾ ਤਦਿ ਗੋਰਖੁ; ਨਾ ਮਾਛਿੰਦੋ ॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਿੰਦੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਤੇ ਬਿੰਦੁ = ਜਾਨਣਾ ਭਾਵ ਉਸਤਤੀ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਜਿੰਦੋ = ਜਿੰਦ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਰ ਸੀ। 
ਤਦਿ = ਤਦੋਂ ਨਾ ਹੀ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਮਾਛਿੰਦੋ = ਮਛੰਦ ਨਾਥ ਸੀ। 
ਨਾ ਤਦਿ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ ਕੁਲ ਓਪਤਿ; 
ਨਾ ਕੋ ਗਣਤ ਗਣਾਇਦਾ ॥੯॥ 
ਤਦਿ = ਤਦੋਂ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਕੁਲ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਸੀ 
ਵਾ: ਤਦੋਂ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਦੀ ਵੀ ਉਤਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋ = 
ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਣਾਇਦਾ = ਗਣਾਉਂਦਾ ਸੀ ॥੯॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੩੬] 
ਵਰਨ ਭੇਖ ਨਹੀ; ਬ੍ਰਹਮਣ ਖਤ੍ਰੀ ॥ ਦੇਉ ਨ ਦੇਹੁਰਾ; ਗਊ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ॥ 
ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤਰੀ ਆਦਿ ਵਰਨ ਅਤੇ ਜੋਗੀ, ਜੈਗਮ, ਸਰੇਵੜੇ ਆਦਿ ਭੇਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। 
ਦੇਉ = ਦੇਵਤਾ ਤੇ ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਗਊ ਤੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਹੋਮ ਜਗ ਨਹੀ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣੁ; ਨਾ ਕੋ ਪੂਜਾ ਲਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਮ = ਹਵਨ, ਜਗ, ਤੀਰਥ ਤੇ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪੂਜਾ 
ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਂਦਾ ਸੀ ॥੧੦॥ 
ਨਾ ਕੋ ਮੁਲਾ; ਨਾ ਕੋ ਕਾਜੀ ॥ ਨਾ ਕੋ; ਸੇਖੁ ਮਸਾਇਕੁ ਹਾਜੀ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਮੁਲਾ = ਮੌਲਣੀ (ਮਦਰੱਸੇ ਵਿਚ ਤਾਲੀਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਸੀ, 
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ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਈਅਤਿ = ਪਰਜਾ ਤੇ ਰਾਉ = ਰਾਜਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹਣੁ = ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਕਹਾਇਦਾ = ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ 
0) ਸੀ॥੧੧॥ 

੍ 


ਭਾਉ ਨ ਭਗਤੀ; ਨਾ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ॥ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ; ਬਿੰਦੁ ਨਹੀ ਰਕਤੀ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਪਾਰਬਤੀ ਸੀ 
ਵਾ: ਸਿਵ = ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਤੇ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਬਿੰਦੁ = ਮਣੀ ਤੇ ਮਾਤਾ 
ਦੀ ਅੰਸ਼ ਰਕਤੀ = ਰਕਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 


ਆਪੇ ਸਾਹੁ, ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ; ਸਾਚੇ ਏਹੋ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 
ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸੀ, ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਦੋਂ ਏਹੁ ਕੁਝ ਹੀ ਭਾਇਦਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਸੀ ॥੧੨॥ 


ਬੇਦ ਕਤੇਬ; ਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ॥ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ; ਉਦੈ ਨਹੀ ਆਸਤ ॥ 
ਉਦੋਂ ਚਾਰੇ ਬੇਦ (ਸਿਆਮ, ਯਜੁਰ, ਰਿਗ ਤੇ ਅਥਰਬਣ) ਚਾਰੇ ਕਤੇਬ (ਕੁਰਾਨ, ਅੰਜੀਲ, ਤੌਰੇਤ ਤੇ 
ਜੰਬੂਰ) ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। 
ਤਦੋਂ ਵਿਆਕਰਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਠ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਵਾ: ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਨਾ 
ਹੀ ਸੂਰਜ ਪੂਰਬ ਵੱਲੋਂ ਉਦੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਪੱਛਮ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਆਸਤ = ਅਸਤ, ਡੁੱਬਦਾ ਸੀ। 
ਕਹਤਾ ਬਕਤਾ ਆਪਿ ਅਗੋਚਰੁ; ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਹਤਾ = ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਬਕਤਾ = 
ਬਕਤਬ, ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਲਖਾਇਦਾ = ਜਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ॥੧੩॥ 
ਅੱਗੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਤਾ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਬਾਝੁ ਕਲਾ; ਆਡਾਣੁ ਰਹਾਇਆ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਥੋਭਾਂ ਦੇ ਕਲਾ = ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਆਡਾਣੁ = ਅਕਾਸ਼, ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਰਹਾਇਆ = 
) ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਏ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 
ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਇਦਾ = ਵਧਾ ਦਿੱਤਾ ॥੧੪॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦੩੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


( ਵਿਰਲੇ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ 


ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਪਾਤਾਲ ਅਰੇਭੇ; ਗੁਪਤਹੁ ਪਰਗਟੀਆਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ਫੇਰ ਨੰ' ਖੰਡ, ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਖੰਡ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ ਬਣਾਉਣੇ ਅਰੇਭੇ = ਅਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਪੁਨਾ 
ਆਪਣੇ ਗੁਪਤਹੁ = ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਗਟੀਆਇਦਾ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ 
ਆਇਆ ॥੧੫॥ 

ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ; ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ। 

ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਬਿਸਮਾਦੀ; ਬਿਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਬਿਸਮਾਦੀ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਇਦਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੬॥੩॥੧੫॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇ; ਨਿਰਾਲਾ॥ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ; ਕੀਓ ਦਇਆਲਾ ॥ 


<< 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ_ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ 
ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬਧਨੁ; ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਰਚਾਇਦਾ ॥੧॥ 

ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬੈਧਨੁ = ਮੇਲ, ਨਿਯਮ ਬੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋਗੁਣੀ, ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਤਮੋਗੁਣ 


ਨਉ ਘਰ ਥਾਪੇ; ਥਾਪਣਹਾਰੈ ॥ ਦਸਵੈ ਵਾਸਾ; ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ ॥ 
ਥਾਪਣਹਾਰੈ = ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌਂ`ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰ ਥਾਪੇ = ਥਾਪਣਾ 
[$ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੬ (੩੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਥਾਪਣਹਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਥਾਪੇ =- ਇਸਥਿਤ 
ਭਾਵ ਰੋਕ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਹ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾਸਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਇਰ ਸਪਤ ਭਰੇ ਜਲਿ ਨਿਰਮਲਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦ ਨਿਰਮਲਿ = ਉੱਜਲ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਹੈਗਤਾ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ 
ਨਹੀਂ ਲਾਇਦਾ = ਜਦਜਾ ਅਥਵਾ “ਜੇ ਦੇ ਵਟਾਗ, “ਦਵੇ, ਮਦ ਗੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਸਰੋਵਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉੱਜਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ ॥੨॥ 


ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪਕ; ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ ॥ ਆਪੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ ਬਣਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਵਿਵੇਕ ਅਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਸਬਾਈ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 


ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸਦਾ ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ॥੩॥ 
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ਗੜ ਮਹਿ; ਹਾਟ ਪਟਣ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਪੂਰੇ ਤੋਲਿ; ਤੋਲੇ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹਾਟ = ਹੱਟਾਂ, ਪਟਣ = ਸ਼ਹਿਰ ਤੇ ਵਾਪਾਰਾ = 
ਵਪਾਰੀ ਲੋਕ ਵੀ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟਾਂ ਹਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ, ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਅਰਪਨ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਾਪਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਾ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਤੋਲਿ = ਵਿਚਾਰ 
ਨੂੰ ਤੋਲੈ = ਤੋਲਦਾ, ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਵਿਸਾਹੇ ਲੇਵੈ; ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 


ਹਲ ਗਿਤ ਨਿਜੀ ਮਾਣਿਕ ਵਿਸਾਹੇ = ਖ਼ਰੀਦ 
ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
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ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ; ਪਾਵਣਹਾਰੈ ॥ ਵੇਪਰਵਾਹ; ਪੂਰੇ ਭੰਡਾਰੈ ॥ 
ਪਾਵਣਹਾਰੈ = ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 


ਹੈ ਵਾ: ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਪਾਉਣਾ 


ਨ 
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0 ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਵੇਪਰਵਾਹ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਭੰਡਾਰੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਸਰਬ ਕਲਾ ਲੇ ਆਪੇ ਰਹਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੫॥ 

ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਲੈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਇਦਾ = 
ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ॥ ਜਮ ਜੈਦਾਰੁ; ਨ ਮਾਰੈ ਫੇਟੈ ॥ 

ਜਿਸ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 
ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਦਾਰ = ਜਿੰਦ ਦਾ ਵੈਰੀ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਕੋਈ ਫੇਟੈ = ਚੋਟ, ਧੱਕਾ ਨਹੀਂ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ 
ਵਾ: ਫੇਟੈ = ਫੇਂਟ ਭਾਵ ਕਮਰਕੱਸਾ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਮਰਕੱਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਟਾਰ ਕੱਢ ਕੇ ਮਾਰੀਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਜਮ ਸਜ਼ਾ, ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਕਟਾਰ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਾਸੀ; ਆਪੇ ਬਿਗਸਿ ਧਿਆਇਦਾ ॥੬॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਮਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਕੇ 
ਬਿਗਾਸੀ = ਖਿੜਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਤਤ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਬਿਗਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਆਪੇ ਵਰਖੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ॥ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ; ਲਾਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਦਲ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਦੀ ਵਰਥੈ = ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ; ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = - ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰਾ = ਰਲ ਤਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੭॥ 

ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ; ਲਹੈ ਅਮੇਲੋਂ ॥ ਕਬ ਹੀ ਨ ਘਾਟਸਿ; ਪੂਰਾ ਤੋਲੋਂ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲੋਂ = ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ = ਵਸਤੂ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੁਆਰਾ ਅਮੋਲਕ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੬-੩੭ (੩੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੰ ਉਸਦਾ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੋਲੋ = ਤੋਲ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਥ ਹੀ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਘਾਟਸਿ = 
ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ; ਸਚੋ ਸਉਦਾ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚੋ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਉਦਾ ਪਾਇਦਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਚਾ ਸਉਦਾ; ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਉਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਤਦੋਂ ਹੀ 
ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਏ ਹੋਏ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ, ਜਿਸਨੂੰ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੦੩੭] 
ਦਲ -੧੯ - ੯ 
ਗੁਰਮਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣੇ; ਮਾਨੇ ਹਕਮ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣੇ , ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = 
ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ॥੯॥ 
ਹੁਕਮੇ ਆਇਆ; ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਹੁਕਮੇ ਦੀਸੈ; ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਜੀਵ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ, 
ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ, 
ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾ, ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੇ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ; ਹੁਕਮੇ ਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਉਸਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਰਗੁ = ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਛੁ = ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਇਆਲਾ = ਪਤਾਲ 
ਲੋਕ ਆਦਿ ਹਨ, ਉਹ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ, ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰਹਾਇਦਾ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਵਰਗ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਤ ਲੌਕ ਭਾਵ 
ਰਜੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਤਾਲ ਭਾਵ ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੭ 


ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਅਤੇ ਗੈਣਾਰੈ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤ ਬਣੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈ' ਸ਼ੀਤਲ, ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੁਕਮੇ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸਾ; ਹੁਕਮੇ ਖੇਲ ਖੇਲਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਵ = ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਰਚੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਖੇਲ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲਾਇਦਾ = 
ਖਿਡਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲਾਇਦਾ = ਖਿੰਡਾਅ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਹੁਕਮੇ; ਆਡਾਣੇ ਆਗਾਸੀ ॥ ਹੁਕਮੇ; ਜਲ ਥਲ ਤ੍ਰਿਵਣ ਵਾਸੀ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਗਾਸੀ = ਆਕਾਸ਼ ਆਡਾਣੇ = ਫੈਲਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਆ 4 ਡਾਣੇ) 
ਬਿਨਾਂ ਡਾਣੇ = ਡਾਹਣਿਆਂ ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸਹਾਰੇ ਦੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ, ਥਲ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਤ੍ਭਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੇ ਜੀਵ 


ਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਥਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਕਾਮੀ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਗ੍ਰਤ, ਸੁਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਭ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। 


ਹੁਕਮੇ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਸਦਾ ਫੁਨਿ; ਹੁਕਮੇ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਾਸ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਗਿਰਾਸ = ਗ੍ਰਾਹੀ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ = ਸਾਹ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੋਂ ਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਤੱਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਦਾ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਹੁਕਮਿ ਉਪਾਏ; ਦਸ ਅਉਤਾਰਾ ॥ ਦੇਵ ਦਾਨਵ; ਅਗਣਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਦਸ ਅਉਤਾਰਾ = ਅਵਤਾਰ ਉਪਾਏ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਇ ਬਨਚਰ, ਦੁਇ ਬਾਰ ਚਰ, ਚਾਰ ਬਿਪਰ, ਦੁਇ ਰਾਓ ॥ 
ਇਨ ਦਸਹਨ ਕੋ ਬਦ ਕੈ, ਤੁਲਸੀ ਭਵ ਸਿੰਧ ਤਰ ਜਾਉ ॥ ।%#ੰਰ ਭੰਡਾਰ, ਪੌਥੰ ਸੱਤਵੀਂ ਪੰਨਾ ੪੦੨) 
ਅਰਥਾਤ ਦੋ ਬਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ--ਬਰਾਹ ਤੇ ਨਰਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ । 
ਦੋ ਬਾਰ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ--ਮੱਛ ਅਤੇ ਕੱਛ ਅਵਤਾਰ। 
ਚਾਰ ਬਿਪਰ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਤੀ ਵਿਚ-ਬੋਧਾ, ਬਾਵਨ, ਪਰਸਰਾਮ ਅਤੇ ਨਿਹਕਲੰਕ ਅਵਤਾਰ । 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੭ (੩੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 

ਦੋ ਰਾਓ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਨ-ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਵਤਾਰ । 

ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ, ਪੰਤਾਲੀ ਪਦਮ ਦਾਨਵ = ਦੈਂਤ ਆਦਿ ਅਣਗਿਣਤ = 
| ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
- ੯ ੨੬੧ 

ਮਾਨੋ ਹੁਕਮ ਸੁ ਦਰਗਹ ਪੇਝੇ; ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਓ 
ਧੈਝੈ = ਪਹਿਨਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਹੁਕਮੇ; ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਦਾਰੇ ॥ ਹੁਕਮੇ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਧੁੰਧੂਕਾਰ ਵਿਚ ਗੁਦਾਰੇ = ਬਤੀਤ ਕੀਤੇ 
ਸਨ। 

ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਧ = ਅਲੰਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਯੋਗੀ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਅਤੇ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਆਦਿਕ ਹਨ । 


ਆਪਿ ਨਾਥੁ, ਨਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ; ਬਖਸੇ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਨਥੀ = ਅਧੀਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ; ਗੜੈ ਮਹਿ ਰਾਜਾ ॥ ਨੇਬ ਖਵਾਸ; ਭਲਾ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 
(“ਰਾਜਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਗੜੈ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਹੀ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹਿਰਦਾ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਗੜੈ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦਾ 
ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਆਪ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਾ 
ਰੂਪ ਹੈ। 

ਇੰਦ੍ਰੇ ਨੇਬ = ਚੋਬਦਾਰ ਹਨ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਕ ਦੇਵਤੇ ਖਵਾਸ = ਚੌਰ ਬਰਦਾਰ ਹਨ ਅਤੋਂ ਮੁੱਖ ਰੂਪੀ 
ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਸੋਹਣਾ ਦਰਵਾਜਾ = ਦੁਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੋਬਦਾਰ, ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਚੌਰ ਬਰਦਾਰ 
ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭਲਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ। 


ਮਿਥਿਆ ਲੋਕੁ, ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਵਾਸਾ; ਲਬਿ ਪਾਪਿ ਪਛੁਤਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ 

ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੀਵ ਲਬਿ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਪਾਪਿ = ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਛੁਤਾਇਦਾ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੩੭ 


2 ੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ; ਨਗਰ ਮਹਿ ਕਾਰੀ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ; ਸਰਣਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ = ਸ਼ਹਿਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਤ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰੀ = ਚੰਗੀ ਕਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠ ਦੇ ਰੋਗ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਸੱਤ ਤੇ ਲੋਭ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
0) ਲਈ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਕਾਰੀ = ਔਸ਼ਧੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਜਤੁ, ਸਤ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ ਜਗਜੀਵਨ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਤਿਸ਼ਟਾ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੬॥੪॥੧੬॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸੁੰਨ ਕਲਾ; ਅਪਰੋਪਰਿ ਧਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਅਪਰ ਅਪਾਰੀ ॥ 
ਅਪਰੈਪਰਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸਭ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਰਤੂਤ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਅਪਰ = ਉਰ੍ਹੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਪਾਰੀ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਰ ਅਪਾਰੀ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਸੁਨਹੁ ਸੈਨੁ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਧੈ = 
ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸੁੰਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਾਖੀ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸਭ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਨੁ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਸੁਨਹੁ = ਅਕਾਸ਼ 
ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਚੁਬਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਲੋਹੇ ਵਿਚ ਹਰਕਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਫੁਰ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹਰਕਤ ਆਈ ਹੈ, ਜੋ ਅੱਗੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ, 
ਜੋ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪਿਆ, ਉਹ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸਨੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ 
ਕਰ ਲਈ ਤੇ ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਲੈਤਾ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਜੋ ਰਜੋ ਅਤੇ ਤਮੋ ਗੁਣ ਦੇ 
ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪਿਆ, ਉਹ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਰਚਨਾ ਬਣਾਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ; ਸੁੰਨੈ ਤੇ ਸਾਜੇ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ; ਕਾਇਆ ਗੜ ਰਾਜੇ ॥ 
ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਆਦਿ ਤੱਤ ਵੀ ਸੁੰਨੈ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਜੇ = ਰਚੇ, 
ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੭ (੩੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਸ ਸਿ੍‌ਸਟਿ = ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੇ 
ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਜੇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਅਗਨਿ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਸੁੰਨੇ ਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਵਿਚ ਦੁਵਤਾ, ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਸੁੰਨੇ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਭ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਹਾਇਦਾ = ਰੱਖਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਸੁਨਹੁ; ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਏ ॥ ਸੁੰਨੇ; ਵਰਤੇ ਜੁਗ ਸਬਾਏ ॥ 
ਸੁਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਰਜੋ ਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਤਮੋਗੁਣੀ 
ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਪ੍ਰਧਾਨ ਦੇਵਤੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸੁੰਨੇ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਜੁਗ ਵਰਤੇ = ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਇਸੁ ਪਦ ਵੀਚਾਰੇ, ਸੋ ਜਨੁ ਪੁਰਾ; ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ਜੋ ਇਸ ਸੁੰਨ, ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = 
ਪੁਰਖ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਣਵਾਨ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਜੇਕਰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ 
ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਦਾ = ਚੁਕਾ ਦੇਂਦਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸੈ ਹੁ; ੯ ੧੨ | ੍ਿ ਰਿ ਜੇ; ] ੫੫ ੧੫ | 
ਸੁਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ' ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਸਰੋਵਰ = ਸਮੁੰਦ ਥਾਪੇ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਸਰੋਵਰ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸ - ਪਤ) 
ਸ= ਸਹਿਤ ਪਤ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸਰੋਵਰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰਨਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਤਿਤੁ ਸਤ ਸਰਿ ਮਨੂਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਵੈ; ਫਿਰਿ ਬਾਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਤ = ਸੱਚੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ 
ਨਾਵੈ = ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ,ਉਹ ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੪॥ 
ਸੁੰਨਹੁ; ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਗੈਣਾਰੇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਜੋਤਿ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੇ ॥ 
ਸੁਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਹੀ ਗੈਣਾਰੇ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਫੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦ 
ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਕੀ = ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਰਲ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੭ 


ਸੈਨੇ, ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਸੋਨੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ॥੫॥ 


ਸੁੰਨੇ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਾਲਮੁ = 


ਸੁਨਹੁ; ਧਰਤਿ ਅਕਾਸੁ ਉਪਾਏ ॥ ਬਿਨੁ ਥੈਮਾ ਰਾਖੇ; ਸਚੁ ਕਲ ਪਾਏ ॥ 
ਸੁੰਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਹੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਉਪਾਏ = ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਕੇ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਥੋਮ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਬਾਹਰੀ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 
ਤ੍ਿਭਿਵਣ ਸਾਜਿ ਮੇਖੁਲੀ ਮਾਇਆ; ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਖਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚ, ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੇਖੁਲੀ = ਤੜਾਗੀ 
ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਖਪਾਇਦਾ = ਖਪਾਉਂਦਾ, 
ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਸੁਨਹੁ ਖਾਣੀ; ਸੁਨਹੁ ਬਾਣੀ ॥ ਸੁਨਹੁ ਉਪਜੀ; ਸੁਨਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਸੁੰਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਪੈਦਾ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, 
ਸੁੰਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ (ਬੈਖਰੀ, ਮੱਧਮ, ਪਸੰਤੀ, ਪਰ੍ਹਾ) ਪੈਦਾ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਸੁੰਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਖਾਣੀਆਂ ਤੇ ਬਾਣੀਆਂ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਉਤਭੁਜੁ ਚਲਤੁ ਕੀਆ ਸਿਰਿ ਕਰਤੈ; ਬਿਸਮਾਦੁ ਸਬਦਿ ਦੇਖਾਇਦਾ ॥੭॥ 
ਸਿਰਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਤਭੁਜੁ = ਬਨਸਪਤੀ ਆਦਿ ਖਾਣੀਆਂ ਦਾ ਚਲਤੁ = 
ਕੌਤਕ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਉਤ “ ਭੁਜੁ) ਉਤ ਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭੁਜਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਕੌਤਕ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕੌਤਕ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖਾਇਦਾ = ਵਿਖਾ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ॥੭॥ 
ਸੁਨਹੁ; ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ ਕੀਏ ॥ ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ; ਸੁਖਾ ਦੁਖ ਦੀਏ ॥ 


ਸੁਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਰਾਤ ਦੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਬਣਾਉਣਾ 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਖਪਤਿ = ਪਰਲੋਂ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ 


ਸੁਖ ਦੁਖ ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੮੮੩੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੱਗ ੧੦੩-੭੭-੩੯ (੩੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੧੮੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ ਟਟਟਦ ਤਟ ਦ 


ਸੁਖ ਦੁਖ ਹੀ ਤੇ ਅਮਰ ਅਤੀਤਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 


ਰਾ 


ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੮॥ _ 
[ਅੰਗ ੧੦੩੮] 
੧੫ ੧੨ 2 _& 
ਸਾਮ ਵੇਦੁ ਰਗੁ; ਜੁਜਰ ਅਥਰਬਣੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਮੁਖਿ; ਮਾਇਆ ਹੈ ਤੋ ਗੁਣ ॥ 
ਜੋ ਸਾਮ ਵੇਦੁ , ਰਗੁ = ਰਿਗਵੇਦ , ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਅਤੇ ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪਰਵਿਰਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਾਂਡ ਰਾਜਸੀ ਹੈ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤਾਮਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਸਾਂਤਕੀ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋ; ਤਿਉ ਬੋਲੇ ਜਿਉ ਬੋਲਾਇਦਾ ॥੯॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ = ਆਖ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਜੀਵ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਵੀ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੋਲਾਇਦਾ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 
ਸੁਨਹੁ; ਸਪਤ ਪਾਤਾਲ ਉਪਾਏ ॥ ਸੁਨਹੁ; ਭਵਣ ਰਖੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਸੁਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਪਤਾਲ (ਅਤਲ, ਬਿਤਲ, ਸੁਤਲ, 
ਤਲਾਤਲ, ਮਹਾਤਲ, ਰਸਾਤਲ, ਪਤਾਲ) ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸੁਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੌਦਾਂ ਭਵਣ = ਲੋਕ ਲਿਵ ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ 
ਸਾਰੇ ਭਵਣ ਆਪਣੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਤੋ' ਚੌਦਾਂ ਭਵਣ ਉਤਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 


ਆਪੇ ਕਾਰਣ ਕੀਆ ਅਪਰੈਪਰਿ; ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਅਪਰੈਪਰਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਕਾਰਣ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮ ਹੀ ਕਮਾਇਦਾ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਰਜ ਤਮ ਸਤ ਕਲ; ਤੇਰੀ ਛਾਇਆ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ; ਹਉਮੈ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਰਜ = ਰਜੋਗੁਣ, ਤਮ = ਤਮੋਗੁਣ, ਸਤ = ਸਤੋਗੁਣ ਤੇਰੀ ਹੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ 
ਛਾਇਆ = ਆਸਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛਾਇਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਹੀ ਕਲਾ ਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਛਾਇਆ = ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ 
ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਸ਼ੁੱਧ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਈਸ਼ਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਤਮੋ ਤੇ ਰਜੋ ਗੁਣ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਸੁਨਹੁ; ਉਪਜੇ ਦਸ ਅਵਤਾਰਾ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ; ਕੀਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਉਸ ਸੁੰਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਦਸ ਅਵਤਾਰ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਸਾਜੇ; ਸਭਿ ਲਿਖਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ, ਦਾਨਵ = ਦੈਂਤ, ਗਣ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ 
ਅਤੇ ਰੈਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇਦਾ = ਕਮਾ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮਝੈ ; ਰੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਇਹ ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ; ਜਾਣੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਲਾ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ 


ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਰੋਗੁ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਪਰ ਇਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਭਗਤੀ, ਭੂਮਿਕਾ ਕੀ = ਦੀ ਪਉੜੀ ਚੜ੍ਹਨਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ 
ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰਿ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਣ; ਸੋ ਮੁਕਤਿ ਭਇਆ ਪਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣ = ਆਸਰੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ 
ਲਈ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
ਪੰਚ ਤਤੁ; ਸੈਨਹੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਦੇਹ ਸੈਜੋਗੀ; ਕਰਮ ਅਭਿਆਸਾ ॥ 
ਪੰਚ ਤਤੁ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸੁੰਨਹੁ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਦਾ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤੱਤ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ 
) ਬਣੇ ਹਨ। 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ ਮਸਤਕਿ ਲੀਖੇ; ਪਾਪੁ ਪੁੰਨ ਬੀਜਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 
ਜੀਵ ਨੇ ਜੋ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਤੇ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਨ 
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() ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲੀਖੇ = ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪਾਪ ਪੁੰਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


(ਬੀਜ - ਆਇਦਾ) ਬੀਜ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਇਦਾ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਵਾ: ਜੋ ਪੁਰਖ ਅਸੈਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਉੱਤਮ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ 
ਮਤਵਾਲੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਗਿਆਨੁ, ਗੁਰੁ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ, ਆਤਮ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ, ਸਿਧਿ = ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾ: 
ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ, ਵੱਡੇ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ , ਲੇਖਾਂ ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਇਸੁ ਮਨ; ਮਾਇਆ ਕਉ, ਨੇਹੁ ਘਨੇਰਾ ॥ 
ਕੋਈ ਬੂਝਹੁ ਗਿਆਨੀ; ਕਰਹੁ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 
ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਦਾ ਘਨੇਰਾ = ਬਹੁਤ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਮੋਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕੋਈ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ 
ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ। 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਹਉਮੈ ਸਹਸਾ; ਨਰੁ ਲੋਭੀ ਕੂੜੁ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥ 

ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ, ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ, ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਵਿਆਪ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਇਦਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ; ਪਾਏ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਸੈਨ ਸਮਾਧਿ; ਸਚੇ ਘਰ ਬਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਾਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੇ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਨਿਰਮਲ ਨਾਦੁ ਸਬਦ ਧੁਨਿ; 


ਸਚੁ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੭॥੫॥੧੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਨਾਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਬਦ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਰਾਮੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥੫॥੧੭॥ 


ਘਰ 


ਘਰ 
॥ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਪਦ ਹੀ, ਤਰ ਉਰ ੀੀਿ= ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ 

ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ ਨ ਜਾਈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਈ; ਰਹਿਓ ਨਿਰਾਲਮੁ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

ਸਭ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਵਿਹਾਰਾਂ, ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਪਰਮਾਰਥ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਰੂਪੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਜਗੁ ਤਿਸ ਕੀ ਛਾਇਆ; ਜਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ, ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। 


੍ 
॥ 
ਦੇਖਾ ਤਹ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਆਇ ਨ ਜਾਈ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 
|" 
੍ 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਭੈਣ; ਨ ਭਰਾਉ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੋਈ ਭੈਣ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਭਰਾਉ = ਭਰਾ ਤੇ ਕਮਾਇਆ = ਕਾਮਾਂ, 
ਸੇਵਕ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਕਮਾਇਆ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਹੈ। 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ ਕੁਲ ਜਾਤੀ; ਓਹੁ ਅਜਰਾਵਰੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੨॥ 
(“ਅਜਰਾ-ਵਰੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ, ਨਾ ਹੀ ਖਪਤਿ = ਨਾਸ਼, ਨਾ ਕੋਈ ਕੁਲ ਤੇ ਨਾ 
ਕੋਈ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਜਰਾਵਰੁ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ (ਅ - ਜਰਾ 4 ਵਰ) 
ਵਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ; ਨਾਹੀ ਸਿਰਿ ਕਾਲਾ ॥ 
ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਅਲੇਖ; ਅਰੀਮ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਕਾਲਾ = ਮੌਤ 
` ਵਿਆਪਦੀ। 
ਤੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ, ਅਲੇਖ = ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਨ ਦੀ ਅਰੀਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ 
ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ, ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ'। 
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ਸਤ ਸੈਤੋਖਿ ਸਬਦਿ ਅਤਿ ਸੀਤਲੁ; ਸਹਜ ਭਾਇ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ 


ਲਾਉਣਾ ਕੀੜਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਤੈ ਵਰਤਾਇ; ਚਉਥੈ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ; ਕੀਏ ਇਕ ਗ੍ਰਾਸਾ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਵਰਤਾਇ = ਵਰਤਾ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸਦਾ ਚਉਥੇ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੇ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੇ ਬਿਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਉਲਟ ਭਾਵ ਜਨਮ ਨੂੰ ਇਕ ਗਾਸਾ = ਗ੍ਰਾਹੀ ਕੀਏ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਸਰਬ ਜਗਜੀਵਨੁ ; 
ਗੁਰਿ ਅਨਹਦ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥੪॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ 
ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਆਪਣੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੋੜਿਆ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਉਹ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਉਤਮ ਜਨ ਸੈਤ ਭਲੇ; ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਰਸ ਮਾਤੇ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਉਤਮ = ਉੱਤਮ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ 


ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਰੇਣ ਸੈਤ ਜਨ ਸੈਗਤਿ; ਹਰਿ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੀ ਰੇਣ = ਧੂੜੀ ਹੋਣਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥ 


ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਜੀਅ ਸਭਿ ਤੇਰੇ ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ; ਹਮ ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ॥ 


`ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ 
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| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[ਅੰਗ ੧੦੩੯] 


! ਅਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਕਾ ਕਰਿ ਦੀਜੈ; ਗੁਰਿ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਦੀਪਾਇਆ ॥੬॥ 


<< 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਦੀਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ; ਇਹੁ ਤਨੁ ਕੀਆ ॥ ਆਤਮਰਾਮ ਪਾਏ; ਸੁਖੁ ਥੀਆ ॥ 


ਤਤ ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਲਾਗਾ; 


ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਪਾਇਆ॥੭॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਭੂਖ ਪਿਆਸ; ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 


ਸਰਬ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿ ਰਾਤਾ ਕੇਵਲ ਬੈਰਾਗੀ; ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇਆ ॥੮॥ 
ਸੋ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 

ਰਸ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ 

ਉਹੀ ਪੂਰਨ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 

ਦਰ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੮॥ 

ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ; ਨਿਰਤਰਿ ਜਾਤੀ ॥ 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਧਿਆਤਮ = ਆਤਮ ਵਿੱਦਿਆ ਵਾ: ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 


ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਜਾਤੀ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (4੯2) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੬ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੬ (੩੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਬਦੁ ਰਸਾਲੁ ਰਸਨ ਰਸਿ ਰਸਨਾ; ਬੇਣੁ ਰਸਾਲੁ ਵਜਾਇਆ ॥੯॥ 
ਜੋ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਸਾਲੂ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਉਸਦੇ ਰਸਨ = ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸਨਾ = 
ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਸਾਅ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸਾਲੁ = ਸੁੰਦਰ ਬੇਣੁ = ਬੀਣ 
( ਵਜਾਇਆ = ਵੱਜ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ॥੯॥ 
ਬੇਣੁ ਰਸਾਲ; ਵਜਾਵੈ ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੀ; ਤ੍ਰਿਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਇਸ ਰਸਾਲ = ਸੁੰਦਰ ਬੇਣੁ = ਬੀਣ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਵਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = 
ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ 
ਭਟਕਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਬੂਝਹੁ ਇਹ ਬਿਧਿ ਗੁਰਮਤਿ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ, ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਬੂਝਹੁ = ਬੁੱਝਣਾ, ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਐਸੇ ਜਨ; ਵਿਰਲੇ ਸੈਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਹਿ; ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 


ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਹਨ। 
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ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਹਿ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੇ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਰੇ = ਅਸੈਗ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸੈਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰਹਿ;ਤਿਨ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ਆਇਆ ॥੧੧॥ 
(ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਸੈਗਤਿ” ਦੀ ਥਾਂ “ਸਗਲੇ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੈ) 
ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰਹਿ = ਤਰਦੇ ਹੀ ਹਨ, ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੇ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਤਾਰਹਿ = ਤਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ 
ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਘਰੁ ਦਰੁ ਮੰਦਰੁ; ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ ਜਿਸੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮੰਦਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੇ = ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਗੜ ਮਹਲ, ਮਹਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; 
ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧੨॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਹਲ = ਮਹਿਲ ਹੈ, ਜਿਸ 
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੫ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੬ 


ਗਿ 
ਨੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਚਤੁਰ ਦਸ ਹਾਟ; ਦੀਵੇ ਦੁਇ ਸਾਖੀ ॥ ਸੇਵਕ ਪੰਚ; ਨਾਹੀ ਬਿਖੁ ਚਾਖੀ ॥ 

ਚਤੁਰ ਦਸ = (੪ - ੧੦ = ੧੪) ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਰੂਪ ਹਾਟ = ਹੱਟਾਂ ਹਨ, ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਰੂਪੀ ਦੁਇ = ਦੋ 
ਦੀਵੇ = ਦੀਪਕ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਾਖੀ= ਗਵਾਹ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਉਸਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਗਵਾਹ ਹਨ ਵਾ: ਫਵ3 ₹ -ਦਾ ਦੇ ਵਦਾਜੀ ਦੇ -> ਦੇ 7” 
ਵੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ ਅਤੇ 
ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਚੌਦਾਂ ਹੱਟਾਂ ਹਨ, ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ ਅਧ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ 
ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ 
ਚਾਖੀ = ਚੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਿਹੁ ਨਹੀਂ ਚੱਖਣਾ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜ 
ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਇੰਦੇੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨਿਰਮੋਲਕ; 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

ਇਹ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰਮੋਲਕ = ਅਮੋਲਕ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ 
ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਇਹ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


ਤਖਤਿ ਬਹੈ; ਤਖਤੈ ਕੀ ਲਾਇਕ ॥ ਪੰਚ ਸਮਾਏ; ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਕ ॥ 

ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਪਰ ਉਹੀ ਬਹੈ = ਬੈਠ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਤਖਤੈ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਕੀ = ਦੀ ਗੱਦੀ 
ਉਪਰ ਬੈਠਣ ਦੇ ਲਾਇਕ = ਜੋਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਉਹੀ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਇਕ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਇਕ = ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਣ, ਸੁਭਾਅ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ; ਸਹਸਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੧੪॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਤੇ ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ, ਜੁਗਾਦੀ = ਜੁ 
ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਭੀ = ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਸੀ = ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਵੀ 
ਵਿਆਪਕ ਰਹੇਗਾ ॥੧੪॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੩੬ (੪੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਖਤਿ; ਸਲਾਮੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥ 
ਇਹੁ ਸਾਚੁ ਵਡਾਈ; ਗੁਰਮਤਿ ਲਿਵ ਜਾਤੀ ॥ 


ਜੋ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਪਰ ਬੈਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤੀਂ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਸਲਾਮੁ = ਸਲਾਮਤ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੀ ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਰੁ ਤਾਰੀ; ਹਰਿ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੧॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ 
ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ, ਆਸਾ 
ਰੂਪੀ ਨਦੀ, ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੋਗੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਖਾਈ = 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥੧॥੧੮॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ; ਰੇ ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ; ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥ 


ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ = ਭ੍ਰਾਤਾ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹੋ । 


ਤਸਕਰੁ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗੈ ਤਾ ਕਉ; ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ ਸਬਦਿ ਜਗਾਇਆ ॥੧॥ 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਸਕਰੁ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਬਾਹਰੀ 
ਚੋਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਅੰਦਰਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਚੋਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਉਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਇਆ = ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੂ ਏਕੇਕਾਰੁ; ਨਿਰਾਲਮੁ ਰਾਜਾ ॥ ਤੂ ਆਪਿ ਸਵਾਰਹਿ; ਜਨ ਕੇ ਕਾਜਾ ॥ 
ਹੇ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਤੂੰ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਤੇ ਸਭ ਦਾ 
ਰਾਜਾ = ਰਾਇਆ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ'। 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਜਾ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਹਿ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਅਮਰੁ ਅਡੋਲ ਅਪਾਰੁ ਅਮੋਲਕੁ; ਹਰਿ ਅਸਥਿਰ ਥਾਨਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਮਰੁ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਡੋਲੁ = ਡੋਲਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਮੋਲਕੁ = ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰਾ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, 
ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ; ਉਤਮ ਥਾਨਾ ॥ ਪੰਚ ਲੋਕ ਵਸਹਿ; ਪਰਧਾਨਾ ॥ 

ਇਹ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਨਾ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਵਾ: ਪੰਚ ਲੌਕ = ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਕ 
ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਪੰਜ ਲੋਕ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਉਪਰਿ ਏਕੈਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਸੈਨ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇਆ ॥੩॥ 

ਸਭ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ, ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਨੂੰ ਲਗਾਇਆ = ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 

ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ; ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ॥ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ; ਕਰਣੈਹਾਰੈ ਸਾਜੇ ॥ 

ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਦੇ ਨਉ = ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜੇ = ਦੁਆਰੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ, ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਕਰਣੈਹਾਰੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਨਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਦਸਵੈ ਪੁਰਖੁ ਅਤੀਤੁ ਨਿਰਾਲਾ; ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੪॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੌਂ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਸਵੈ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਅਤੀਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਨਿਰਾਲਾ = ਨਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸਨੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਪੁਰਖੁ ਅਲੇਖੁ; ਸਚੇ ਦੀਵਾਨਾ ॥ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ; ਸਚੁ ਨੀਸਾਨਾ ॥ 


ਅਲੇਖੁ = ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਚੇ = ਸੱਚਾ ਦੀਵਾਨਾ = ਦੀਵਾਨ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਉਸ ਅਲੋਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਦੀਵਾਨਾ = ਦੀਵਾਨ ਭਾਵ ਵਜ਼ੀਰ ਹਨ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨੀਸਾਨਾ = ਪਰਵਾਨਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੱਖ ਸਰੂਪ ਸੱਚਾ ਨੀਸ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਕੇ ਲਖ਼ਸ਼ ਭਾਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਖੋਜਿ ਲਹਹੁ ਘਰੁ ਅਪਨਾ; ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਭ ਦਾ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਖੋਜਿ = ਢੂੰਢ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਲਹਹੁ = ਲੱਭ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋ ॥੫॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੬੦ (੪੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੦੪੦] 


ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ , ਸੁਜਾਨਾ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
| ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਜੋ ਅਦਲੁ = ਨਿਆਂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਮਾਨਾ = 
ਲਘ ੨੩੦ ੨੩ €9 ੪ ੭ ੨੩ (੫. 
ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਨ, 
ਸਦਰਸ਼ ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਲੈ ਗਰਦਨਿ ਮਾਰੇ; ਹਉਮੈ ਲੋਭੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੬॥ 

ਫੇਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਕਾਮ ਕੋੌਧ ਨੂੰ ਗਰਦਨਿ = ਧੌਣ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਭਾਵ ਫੜ ਕੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡਾ ਲੈ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ, 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧੌਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਵੀ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਸਚੈ ਥਾਨਿ; ਵਸੈ ਨਿਰੇਕਾਰਾ ॥ ਆਪਿ ਪਛਾਣੈ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨਿ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੈ ਮਹਲਿ ਨਿਵਾਸੁ ਨਿਰੇਤਰਿ; ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੭॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਨਿਵਾਸੁ = 
ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਆਵਣ ਜਾਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਨਾ ਮਨੁ ਚਲੈ; ਨ ਪਉਣੁ ਉਡਾਵੈ ॥ ਜੋਗੀ; ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਵੈ ॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਤੁਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਉਡਾਵੈ = ਉਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਗੁਰਮੁਖ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਨਾਹਦੁ = ਇਕ 
ਰਸ ਵਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਅਨਹਦੁ = ਇਕ 
ਰਸ ਵਾਵੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਸਬਦ ਝੁਣਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਵਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥੮॥ 


ਉਹ ਪੰਚ ਸਬਦ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਜਿਆਂ (ਵੀਣਾ ਜਾਂ ਸਤਾਰ, ਢੋਲ, ਛੈਣੇ, ਨਗਾਰਾ, ਤੂਤੀ) ਦੀ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦੬8੦ 

੮7-੨<੯ ੭੯ ੭੨੮੯੯ ੭੯ ੭੨੨੬ ੭ ੭੨੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੩੬੨੨੨੨੩ 
ਝੁਣਕਾਰੁ = ਛਣਕਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ 
ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਝੁਣਕਾਰ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਸੈਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਵਾਇ = ਵਜਾ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਝੁਣਕਾਰ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ॥੮॥ 


ਭਉ ਬੈਰਾਗਾ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਤਾ॥ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗੀ; ਅਨਹਦਿ ਰਾਤਾ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗਾ = ਬੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਮਨ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਤਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਨਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਿ ਨਿਰੋਜਨੁ ਜਾਣੈ; ਸਰਬ ਨਿਰੈਜਨੁ ਰਾਇਆ ॥੯॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿ =ਪਾ 
ਕੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਵਿਚ ਸਾਰਿ = ਅਸਲੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਨਿਰਲੇਪ, ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੰਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਰੀ 


ਦੁਖ ਭੈ ਭੈਜਨੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ॥ ਰੋਗ ਕਟੇ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ 
ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਸੱਤ ਪਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਕਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸਦੀ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਵੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇ ਭਉ ਭੰਜਨੁ; 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
੯ 6 ੯ ੯ ੯ 
ਕਾਲੋ ਕਵਲੁ; ਨਿਰਜਨੁ ਜਾਣੋ ॥ ਬੂਝੇ ਕਰਮੁ; ਸੁ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੇ ॥ 
ਜੋ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲੇ ਅਗਿਆਨ, ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਕੰਵਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਨੂੰ ਕਵਲੁ = ਗ੍ਰਾਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਮੌਤ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਬਦੁ = 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਦੀ ਤਰ ਤਉ 
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ਤਕਟਟਰਟਤਕਟਟਰਦਤਾ ਫਟਟਰਟਰਟਵਰਟਰ ਵਰ 


ਨਿਜ ਗਣ ਜਬਤ ਕੀ ਬਕ ਜਿਆ 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਪਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ= ਦਾ ਹੀ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਆਪੇ ਸਾਹੁ; ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਪਰਖੇ; ਪਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਸਿੱਖ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ। 


ਉਹ ਪਰਖਣਹਾਰਾ = ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਪਰਖੇ = ਪਰਖਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਤਤ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤ, ਵਿੱਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰਖਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਕਸਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਏ; ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਕਸਵੱਟੀ ਉਪਰ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਘਸਾ ਕੇ ਪਰਖਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਕਸਿ = ਖਿੱਚ ਪਾ ਕੇ, ਘਸਾ ਕੇ ਪਰੀਖਿਆ ਰੂਪੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਸਿ = ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਮਨਾਉਣ ਕਸਵੱਟੀ 'ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਪਰਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਆਪਿ ਦਇਆਲਿ; ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
ਦਇਆਲਿ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਜਿਸ ਉਪਰ ਦਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਬਾਲੀ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪੁਰਖੁ ਅਤੀਤੁ ਵਸੈ ਨਿਹਕੇਵਲੁ; ਗੁਰ ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੩॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਤੀਤੁ = ਅਸੈਗ ਅਤੇ 
ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪੁਰਖੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਇਆ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


੦੨. ੫੫. 2੩ ੧੨ ੧੨ 
ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ; ਗਰਬੁ ਗਵਾਏ ॥ ਦੂਜਾ ਮੇਟੈ; ਏਕੁ ਦਿਖਾਏ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ, ਸਭ ਦੇ ਗੁਪਤ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ 

|) ਵੀ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਆਪਣਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਜੋਨੀ; ਅਕੁਲ ਨਿਰਜਨੁ ਗਾਇਆ ॥੧੪॥ 

ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਉਹ ਜੋਨੀ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੋ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 

ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ; ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੇ; ਗਿਆਨੀ ਸੋਈ ॥ 

ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਲਾਹਾ; 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਚੁ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੨॥੧੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥੨॥੧੯॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਚੁ ਕਹਹੁ; ਸਚੈ ਘਰਿ ਰਹਣਾ ॥ ਜੀਵਤ ਮਰਹੁ; ਭਵਜਲੁ ਜਗੁ ਤਰਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਰੋਗੇ ਭਾਵ ਜਪੋਗੇ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਹੁ = ਮਰਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਭਵਜਲੁ = ਭੈਦਾਇਕ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਣਾ 
ਹੋਵੇਗਾ। 
ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਗੁਰੁ ਬੇੜੀ ਤੁਲਹਾ; ਮਨ ਹਰਿ ਜਪਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਕੋਲ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਹੈ, ਰਾਗ-ਦ੍ਰੈਖ, ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਇਆ = ਲੰਘਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਲੋਭ ਬਿਨਾਸਨੁ ॥ ਨਉ ਦਰ ਮੁਕਤੇ; ਦਸਵੈ ਆਸਨ ॥ 


 ਉ 
ਹੈ 
| 
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ਨੌਂ ਦਰ = ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੇ = ਛੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਸਵੈ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਾ: 

ਦਸਵੇਂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸਨੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

[ ੧ ੧ 6 ੧੨ 

ਉਪਰਿ ਪਰੇ ਪਰੇ ਅਪਰੈਪਰੁ; ਜਿਨਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨॥ 

[ਸੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

੧੨ 2 
ਗੁਰਮਤਿ ਲੇਵਹੁ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਤਰੀਐ ॥ 
੧੨ 2 
ਅਕਲੁ ਗਾਇ; ਜਮ ਤੇ ਕਿਆ ਡਰੀਐ ॥ 
(“ਅਕੱਲੂ” ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਣਾ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੋਵਹੁ = ਲੈਣੀ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੋ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮ = ਜਮਦੁਤਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਕਿਆ = ਕੀ ਡਰੀਐ = ਡਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਸਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਡੇ ਨਹੀਂ ਲੱਹਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਏ ਕਿ : 


ਜਤ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ; 
ਅਵਰ ਨ ਦੁਤੀਆ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 


ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 


ਸਚੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਚੁ ਹੈ ਸਰਣਾ ॥ ਸਚੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ; ਜਿਤੈ ਲਗਿ ਤਰਣਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਤੈ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਲੱਗਣ 
ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਕਥੁ ਕਥੈ ਦੇਖੈ ਅਪਰੇਪਰ; ਫੁਨਿ ਗਰਭਿ ਨ ਜੋਨੀ ਜਾਇਆ ॥੪॥ 
ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਉਸ ਅਪਰੇਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਫੇਰ ਉਹ ਸਿੱਖ ਗਰਭ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਾ: ਗਰਭ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰਿ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦8੦- ੧੦85 
; ਸਤੁ ਸੈਤੋਖੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ; ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਸਤ ਸੈਤੋਖ 
ਆਦਿ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਜੀਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ 
ਆਵੈ ਜਾਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੁਲ ਮੰਤ੍ਰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ (੧ਓਂ ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ਤਕ) ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਸਾਰੇ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਭ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਤੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੪੧] 
ਸਚ ਬਿਨ; ਭਵਜਲੁ ਜਾਇ ਨ ਤਰਿਆ ॥ 
ਏਹੁ ਸਮੁੰਦੁ ਅਥਾਹੁ; ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਭਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤਰਿਆ 


ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁਤ ਅਥਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਜੋ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਨਾਲ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਗੁਰਮਤਿ ਲੇ ਊਪਰਿ; ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 
ਜੋ ਸਭ ਸਾਧਨਾਂ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਅਤੀਤੁ = ਅਸੈਗ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਝੁਠੀ; ਜਗ ਹਿਤ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਬਿਲਮ ਨ ਲਾਗੈ; ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਹਿਤ = ਮੋਹ ਕੀ = ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੈ। 
ਇਸਦਾ ਸਾਥ ਟੁੱਟਦਿਆਂ ਬਿਲਮ = ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, ਚਲਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਉਪਜੈ ਬਿਨਸਿ ਖਪਾਇਆ ॥੭॥ 
ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ' ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ 
ਚਲਹਿ = ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਖਪਾਇਆ = ਖ਼ੁਆਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ $, ਅੰਗ ੧੦8੧ (੪੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ( ੩੨ ਟਣਟਾਰ =<੩, ਟਟਟਚ 
€$ () << ੩੧ ੧੫. 6) << 
ਉਪਜਹਿ ਬਿਨਸਹਿ; ਬੋਧਨ ਬਧੇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਕੇ; ਗਲਿ ਫੋਧੇ ॥ 
ਉਹ ਉਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਤੇ ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 


< - 


ਦੇ ਬਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬੰਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ, ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਾਲ ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਫੋਧੇ = ਫਾਹੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਫੌਧੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ; ਸੋ ਜਮ ਪੁਰਿ ਬੋਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥੮॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੂਰੀ (ਯਮਪੁਰੀ) ਵੱਲ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੮॥ 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ; ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ॥ 
ਬਿਨ ਗੁਰ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਿਉ ਧਿਆਈਐ ॥ 


ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤਿ = 
ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਛੁੱਟ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਏ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ । 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆ 


ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਧਿਆਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਲੇਹੁ ਤਰਹੁ ਭਵ ਦੁਤਰੁ; ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੯॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਹੁ = ਤਰਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ 
ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੯॥ 
ਗੁਰਮਤਿ; ਕਿਸਨਿ ਗੋਵਰਧਨ ਧਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮਤਿ; ਸਾਇਰਿ ਪਾਹਣ ਤਾਰੇ ॥ 

(“ਗੋ-ਵਰਧਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਗੋਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਛੋਟੀ ਉਂਗਲ (ਚੀਚੀ) ਉਪਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਜੀ ਤੋਂ ਆਤਮ 
ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਸੰਦੀਪਣ ਜੀ ਤੋਂ ਸ਼ਸਤ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਉਂ ਗੁਰਮਤਿ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਇਰਿ = ਸਮੁੰਦ ਉਪਰ ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਂਗਲ ਉਪਰ ਪਰਬਤ ਚੁੱਕਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦ ਉਪਰ ਪਾਹਣ = ਪੱਥਰ ਤਾਰੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਵੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ। 
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ਦੁ ਪਾਈਐ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੧੦॥ 


ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ । ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਹੁ = ਲੈਣੀ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਭਰਮ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਗੁਰਮਤਿ ਲੇਹੁ; ਤਰਹੁ ਸਚੁ ਤਾਰੀ ॥ ਆਤਮ ਚੀਨਹੁ; ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਹੁ = ਲੈਣੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਤਾਰੀ = ਕਿਸ਼ਤੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਹੁ = ਤਰ ਜਾਵੇਂ । 
ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੀਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ । 
ਜਮ ਕੇ ਫਾਹੇ ਕਾਟਹਿ ਹਰਿ ਜਪਿ; ਅਕੁਲ ਨਿਰੋਜਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਫਾਹੇ = ਫਾਹਿਆਂ 
ਨੂੰ ਕਾਟਹਿ = ਕੱਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਗੁਰਮਤਿ; ਪੰਚ ਸਖੇ ਗੁਰਭਾਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ; ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸਤ, 
ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਸਖੇ = ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜਗਜੀਵਨ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ 


ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ; ਸਬਦਿ ਪਤੀਜੈ ॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ; ਕਿਸ ਕੀ ਕੀਜੈ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਸਰਪ ਉਪਰ ਪਤੀਜੈ = ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਉਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਤਤਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਤੇ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੀਜੈ = ਕਰਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਚੀਨਹੁ ਆਪੁ ਜਪਹੁ ਜਗਦੀਸਰ; ਹਰਿ ਜਗੰਨਾਥੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੧੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਦੀਸਰੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੦8੧ (੪੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂੰ ਚੀਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਕਿਬ ਇਦਾਜਰ 


ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਮ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ॥੧੩॥ 


ਜੋ ਬ੍ਹਮੰਡਿ; ਖੰਡਿ ਸੋ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਹੁ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਇਸ ਖੰਡਿ = ਟੁੱਕੜੇ ਵਾਲੇ 
ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਇਸੇ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣੌ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੋ। 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਰਾ; ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥੧੪॥ 
ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਹਾਰਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ , ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗੇ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਬਾਇਆ = ਸਭ ਤੋਂ ਅਤੀਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਗੁਰਮਤਿ; ਬੋਲਹੁ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੂਚਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਆਖੀ; ਦੇਖਹੁ ਊਚਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਬੁੱਧ, ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੌਖ-ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਆਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਊਚਾ = ਉੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ। 
ਸ੍ਵਣੀ ਨਾਮੁ ਸੁਣੈ ਹਰਿ ਬਾਣੀ; 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰੋਗਾਇਆ ॥੧੫॥੩॥੨੦॥ 
ਜੋ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਧ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆਪ ਰੈਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਰੈਗਾਇਆ = ਰੈਗ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧੫॥੩॥੨੦॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
॥ _ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ; ਪਰਹਰੁ ਪਰ ਨਿੰਦਾ ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਤਜਿ; ਹੋਹੁ ਨਿਚਿੰਦਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕੋਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਪਰਹਰੁ = 
ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਨਿਚਿੰਦਾ = ਚਿੰਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੬੧ 
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( 


ਉ 


ਰਿ 


ਭੁਮ ਕਾ ਸੈਗਲੁ ਤੋੜਿ ਨਿਰਾਲਾ; ਪਿ ਜਿ ਰਜਿ 

ਜੋ ਭਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗਲ ਤੋੜ ਕੇ ਨਿਰਾਲਾ = ਨਿਆਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਨਿਸਿ ਦਾਮਨਿ, ਜਿਉ ਚਮਕਿ; ਚੋਦਾਇਣੁ ਦੇਖੈ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦਾਮਨਿ = ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਚਮਕਿ = ਲਿਸ਼ਕ ਨਾਲ 

ਚੈਦਾਇਣੁ = ਚਾਨਣ ਦੇਖੈ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਹਿਨਿਸਿ; ਜੋਤਿ ਨਿਰੈਤਰਿ ਪੇਖੈ ॥ 

ਇਉਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 

ਪੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਆਨੰਦ ਰੂਪੁ ਅਨੂਪੁ ਸਰੂਪਾ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੇਖਾਇਆ ॥੨॥ 
ਜੋ ਆਨੰਦ = ਮੰਗਲ ਰੁਪ ਅਤੇ ਅਨੁਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦੇਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਹੁ; ਆਪੇ ਪ੍ਰਭੁ ਤਾਰੇ ॥ ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੁਰੁ; ਦੀਪਕੁ ਗੈਣਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = 


ਆਪ ਹੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ । 
ਜਦੋਂ ਸਸਿ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗੈਣਾਰੇ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਚੋਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਖਿ ਅਦਿਸਟੁ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਸਭੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥੩॥ 
ਉਸ ਅਦਿਸਟੁ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲਗਾ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ 
ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਬਾਇਆ = ਸਭ ਦੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਏ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਉ ਜਾਏ ॥ 
[੯ ੦੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦੪੧-$੦85 (੪੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਉਚੋ ਉਚਾ; ਨਿਰਮਲ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥੪॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਇਆ = 
| ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਊਚੀ = ਉੱਚੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਚੋ ਊਚਾ = ਉੱਚਿਆਂ 
( ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਅਗੋਚਰੁ; ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਅਦ੍ਰਿਸਟ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਵੀ 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੦੪੨] 
ਅਤਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਰਸਦਾਇਕ ਹੈ ਵਾ: ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦ ਦਣ ਵਾਲਾ ਹ। 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਜੈ; 
ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ 


ਆਪਣੀ ਜਸੁ = ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਬਲ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਜੁਗਿ = ਚਾਰ ਭਾਵ ਸੁਵਣ , 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਅਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਦੇਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਚੱਕ ਕੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਅਤੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ 
ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ ਜਸ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹਰ ਜਸ 
ਜਪਦੇ ਹੋਇਆਂ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੫॥ 


ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ; ਪਰਾਪਤਿ ਹੀਰਾ॥ ਹਰਿ ਜਪਤੇ; ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਧੀਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤੇ = ਜਪਦਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਮਨੁ = ਮਨੌਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੁਘਟ ਘਟ ਭਉ ਭੈਜਨੁ ਪਾਈਐ; ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮਿ ਨ ਜਾਇਆ ॥੬॥ 
(ਦੁ-ਘਟ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਘਟ = ਅਖੇ ਘਾਟਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਟ = ਰਸਤੇ ਦੀ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਾ: (ਦੁ “ ਘਟ) ਦੋ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਰੂਪੀ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੦੬੨ 
<< ੭੯ ੭੨੨ ੭੯ ੭ (੭੩ 2ਵ 7 ੨੭ 2 ਵ 7 
ਘਾਟ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਘੱਟ ਕਰਕੇ ਭਉ = ਭੈ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਬਾਹੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਵਾ: 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ॥੬॥ 


ਨ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਜੀ ਤਰੈਗਾ = ਤਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗਾ = ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ; ਹਰਿ ਤਾਰੇ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥੭॥ 

ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ 
ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਜਿਨਿ ਜਪੁ ਜਪਿਓ; ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਵਾਕੇ ॥ 
ਜਮਕੇਕਰ ਕਾਲੁ; ਸੇਵਕ ਪਗ ਤਾ ਕੇ ॥ 
(“ਵਾਕੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਇਕੱਠਾ ਤੇ ਕੱਸ ਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕੇ = ਵਾਕ ਭਾਵ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਵਾ “ ਕੇ) ਵਾ = ਉਸ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਵਾਕੇ = ਬੰਕੇ ਭਾਵ 
ਸੁੰਦਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਮਕੰਕਰੁ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਤੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਦਿ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਤਮ ਸੈਗਤਿ, ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਉਤਮ; ਜਗੁ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਤਿਸ ਮਰਯਾਦਾ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭਉਜਲੁ = ਭੈਦਾਇਕ 
ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਉੱਤਮ ਮਰਯਾਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਹਾਜ਼ ਵਾਂਗ ਤਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੮॥ ੬ 
0 
ਇਹੁ ਭਵਜਲ ਜਗਤੁ; ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਤਰੀਐ ॥ | 
ਇਹ ਭਵਜਲੁ = ਭੈਦਾਇਕ ਜਲ ਵਾਲਾ ਜਗਤੁ = ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ । 
|) ਜੁੜ ਕੇ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤਰੀਐ = ਤਰੀਦਾ ਹੈ। 
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ਰਾ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੧੦੬੨ (੪੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ; ਅੰਤਰਿ ਜਰੀਐ ॥ 

ਜੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਅੰਤਰਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੀ, ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ 

ਮਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਜਰੀਐ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੀਏ। ਅਤੇ : 

ਪੰਚ ਬਾਣ ਲੇ ਜਮ ਕਉ ਮਾਰੈ; ਗਗਨੰਤਰਿ ਧਣਖੁ ਚੜਾਇਆ ॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ) ਬਾਣ = ਤੀਰ ਲੇ = ਲੈ 
ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਭੈ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪੰਚ = - ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਤੀਰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮ੍ਹਾ ਭਾਵ ਉੱਕਾ ਹੀ ਮਾਰਨਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗਗਨੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਰਮ ਰੁਪੀ, ਅਦ੍ੈਤ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਧਣਖੁ = 
ਕਮਾਣ ਨੂੰ ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੁਆਰਾ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਸਾਕਤ ਨਰਿ; ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਨਰਿ = ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ = ਸੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ 
ਜੋੜਨੀ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। 
ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਬਿਨੁ; ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਈਐ ਜਾਈਐ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਜੈਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਣੁ ; ਹਰਿ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ 
ਪਰਾਇਣੁ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਮੁਕਤ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਨਿਰਭਉ ਸਤਿਗੁਰ; ਹੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਭਗਤਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ = ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਖਵਾਲਾ = ਰਾਖੇ ਹੈ = ਹਨ। 
ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਧੁਨਿ ਅਨੰਦ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਰੋਜਨ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਅਨਾਹਦੁ = ਇਕ ਰਸ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦੀ ਹੈ, 


ਉਸਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = --=-ਨ= 
ਹੈ ॥੧੧॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੧੦੬੨ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ੫੭ 
< ੦੫ ੦ 2੩ << 
੧ ਨਿਰਭਉ ਸੋ; ਸਿਰਿ ਨਾਹੀ ਲੇਖਾ॥ ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ; ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਕੋਈ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ 0 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਅਲੇਖੁ = ਲੇਖੇ, ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ 6 
ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਕੁਦਰਤ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਅਤੀਤੁ ਅਜੋਨੀ ਸੈਭਉ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਸੋ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਅਤੀਤੁ = ਅਸੈਗ, ਨਿਰਲੇਪ, ਅਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ ਹੀ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਣੈ ॥ ਸੋ ਨਿਰਭਉ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰੁ ਦੇਖਿ ਨਿਰੈਤਰਿ ਬੂਝੈ; ਅਨਤ ਨ ਮਨੁ ਡੋਲਾਇਆ ॥੧੩॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ 
ਰਸ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਅਨਤ = ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਡੋਲਾਇਆ = ਡੁਲਾਉਣਾ 


ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧੩॥ 
ਨਿਰਭਉ ਸੋ; ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿਆ ॥ 
ਅਹਿਨਿਸਿ; ਨਾਮਿ ਨਿਰੋਜਨ ਰਸਿਆ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੈਗਤਿ ਪਾਈਐ; 
ਹਰਿ ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸਤਸੈਗਤ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਜਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੧੪॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੨੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੧੦੬੨ (੪੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੨<੨੨੩੦੬੩%<੨੨੨੩੬੬੧ 


੬੨ ਣਾ ਕਲ 


= ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਹਰ 
ਕਸ (ਵਰ ਵਿਆਪਕ ਜੈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
( ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਲਤੇ = ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ 
ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਮੁੱਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਣੈ = ਲਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਉਪਰਿ ਆਦਿ ਸਰਬ ਤਿਹੁ ਲੋਈ; 
ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੪॥੨੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਅਤੇ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ 


ਲੋਈ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨਾਮ ਰਸ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੫॥੪॥੨੧॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਨੈਹਾਰ; ਅਪਾਰਾ ॥ ਕੀਤੇ ਕਾ; ਨਾਹੀ ਕਿਹੁ ਚਾਰਾ ॥ 


ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਕਰਨੈਹਾਰ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਉਸਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਚਾਰਾ = ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ। 


ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਰਿਜਕੁ ਦੇ ਆਪੇ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ, ਉਪਜੀਵਕਾ ਦੇ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਇਆ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਇ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ ਕਿਸੁ ਨੇੜੈ; ਕਿਸੁ ਆਖਾਂ ਦੂਰੇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਇ = ਚਲਾ ਕਹਕੇ ਸਜ ਧਾਈਂ ਭਹਪਹੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਉਸਨੂੰ ਕਿਸ ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੇ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਅਤੇ ਕਿਸ ਅਗਿਆਨੀ ਦੇ ਦੁਰੇ = ਦੁਰ ਆਖਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਤੇ ਦੂਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ, ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਹੁ; ਵਰਤੈ ਤਾਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਪਤ - ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਤੇ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹਰੀ ਨੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਉਹ 
ਤਾਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਹਮ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਤਾਕੁ = ਤੱਕਣਾ 
ਕਰੋ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


੍ 
ਰਿ 
| 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 
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੩੨੪੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੧੦੪੨-5੦8= 


2 ੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਜਿਸ ਕਉ ਮੇਲੇ; ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਏ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਰਿ 


ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਨਾਨਾ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੇਰ ਵੱਲੋਂ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ 
0 ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਨਦ ਰੁਪ ਅਨੂਪ ਅਗੋਚਰ; ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਭਰਮੁ ਜਾਇਆ ॥੩॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਨਦ ਰੂਪ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਜਾਇਆ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ; ਚਲਣਵਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ, ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਧਨ = ਦੌਲਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੦੪੩] 


ਮੋਹ ਪਸਾਰ ਨਹੀ ਸੈਗਿ ਬੇਲੀ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ, ਕਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

ਮੋਹ ਦਾ ਪਸਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬੇਲੀ = ਮਿੱਤਰ ਵਾਂਗ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਕਿਨਿ = ਕਿਸਨੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੪॥ 


ਜਿਸ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ; ਗੁਰਮਤਿ ਸੁਰਾ ॥ 


ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰੁ ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਸੂਰਾ = ਸੁਰਮਾ ਗੁਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਅਤੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹੁ; ਜਿਨਿ ਭੂਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰੇਵਹੁ = 

ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸਨੇ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਪਾਇਆ = 

ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 

4 ਸੈਤ ਜਨਾਂ; ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਸੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਆ; ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੇ ਜਸ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


$ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੧੦#= (੪੧੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


| ਜਾਚਿਕੁ ਸੇਵ ਕਰੇ ਦਰਿ ਰਰਿ ਕੈ; ਰਰਿ ਦਰਗਰ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥੬॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉਪਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਜਾਚਿਕੁ = ਮੰਗਤੇ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੬॥ 


ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਤੇ ਪਤਿ = ਪ੍ਤਿਸ਼ਠਾ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਕਤ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਮੰਦਰ; ਜਨਮ ਮਰੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 


ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਵਾ: ਮੰਦਰ = ਅਧਿਸ਼ਨਾਨ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਵਿਚ ਠਹਿਰਨਾਂ ਨਹੀਂ' ਮਿਲਦਾ, 


ਉਸ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜਨਮ ਮਰੈ = ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸੇਵਹੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਮੁੰਦੁ ਅਥਾਹਾ ॥ ਪਾਵਹੁ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ; ਧਨੁ ਲਾਹਾ ॥ 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਥਾਹਾ = ਬੇਅੰਤ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਅਥਾਹ ਡੂੰਘੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੋਂ। 

ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਧਨ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 

ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਬਿਖਿਆ ਮਲੁ ਜਾਇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਨਾਵਹੁ; 

ਉਤ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 

ਨਾਵਹੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰਪੀ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ 


ਮਲੁ = ਮੈਲ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗੀ, ਇਸ ਲਈ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰ = ਸਨੋਵਰ ਵਟ ਸਾਹਗ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹੁ; ਸੈਕ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਆਸਾ ਮਾਹਿ; ਨਿਰਾਸੁ ਰਹੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ , ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ, ਕਰਨੀ ਵਿਚ ਸੈਕ = ਸੈਸਾ ਨਾ 
ਕੀਜੈ = ਕਰੋ। 

ਇਸ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰਾਸੁ = ਨਿਰਾਸੇ, ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੀਜੈ = 
ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ । 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੦#= 


ਸਾ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨ ਸੇਵਹ; ਫਿਰਿ ਬਾਹੁਕਿ ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਇਆ ॥੯॥ 


ਬਿਨਾਸਨੁ = ਛਾਲ ਕਫ਼ਨ ਵਾਲੇ ਸਤਰ ਨ ਸੇਵ ` ਗਿ ਫੇਰ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
0 ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ॥੯॥ 


ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਵਡੀਆਏ ॥ ਕਉਨੁ ਸੁ ਦੂਜਾ; ਤਿਸੁ ਸਮਝਾਏ ॥ 

ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ 
ਵਡੀਆਏ = ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। 

ਸੁ= ਉਹ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ, ਜੋ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਗੁਰੁ ਇਕ ਮੁਰਤਿ = ਸਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਵਾਚਹਿ ਪੁਸਤਕ; ਵੇਦ ਪੁਰਾਨਾਂ ॥ ਇਕ ਬਹਿ ਸੁਨਹਿ; ਸੁਨਾਵਹਿ ਕਾਨਾਂ ॥ 

ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਵਾਚਹਿ = ਵਾਚਦੇ, ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਕ ਸ੍ਰੋਤੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਬਕਤੇ ਹੋ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਨਾਂ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਸੁਨਾਵਹਿ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਅਜਗਰ ਕਪਟੁ ਕਹਹੁ ਕਿਉ ਖੁਲੈ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਅਜਗਰ = ਅਸਹਿ ਭਾਰ ਵਾਲੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪਟੁ = ਕਿਵਾੜ 
(ਦਰਵਾਜ਼ੇ) ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਖੁਲੈ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਸਕਦੇ , ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ, ਸੁਣਨ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਨੇ ਤਤੁ = ਸਾਰ, ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧੧॥ 


ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਿ; ਲਗਾਵਹਿ ਭਸਮੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕ੍ਰੋਧ ਚੰਡਾਲੁ; ਸੁ ਹਉਮੈ ॥ 


ਕਈ ਲੋਕ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਭੁਤਿ = ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਉਪਰ 
ਭਸਮੈ = ਸੁਆਹ ਲਗਾਵਹਿ = - ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਭੁਤਿ = ਸੁਆਹ ਦਾ ਗੋਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕੱਪੜ 
ਛਾਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਸੁਆਹ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਚਿੰਬੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਾਖੰਡ ਕੀਨੇ ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਅਲਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇ ਪਾਖੰਡ = ਦਿਖਾਵਾ, ਦੌਭ ਕੀਨੇ = ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ॥੧੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ 3, ਅੱਗ ੧੦#= (੪੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰਹਿ; ਉਦਿਆਨਾ ॥ 
ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ; ਕਥਹਿ ਗਿਆਨਾ ॥ 
ਕਈ ਲੌਕ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਇਕਾਦਸੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤ ਤੇ 
॥ ਨੇਮ ਆਦਿ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਉਦਿਆਨਾ = ਉਜਾੜਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਕਈ ਜਤ, ਸਤ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਹਿ = 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; 
ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇਆ ॥੧੩॥ 
ਪਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵੀ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ॥੧੩॥ 


ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ; ਭੁਇਅੰਗਮ ਭਾਠੀ ॥ ਰੇਚਕ ਕੁੰਭਕ ਪੂਰਕ; ਮਨ ਹਾਠੀ ॥ 
ਕਈ ਨਿਉਲੀ = ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਭੁਜੋਗਮਾਂ ਨਾੜੀ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਭਾਠੀ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਮਨ ਦੀ ਹਾਠੀ = ਜ਼ਿਦ ਨਾਲ ਰੇਚਕ = ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨਾ, ਪੂਰਕ = ਸੂਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਅਤੇ 


ਕੁੰਭਕ = ਸੂਾਸਾਂ ਨੂੰ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪਾਖੰਡ ਧਰਮੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਸਉ; ਗੁਰ ਸਬਦ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥੧੪॥ 
ਪਾਖੰਡ = ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲਾ ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਕੁਦਰਤਿ ਦੇਖਿ ਰਹੇ; ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਕੁਦਰਤਿ = ਕੁਦਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਕੁਦਰਤਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖ 
ਰਹੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਸਬਾਇਆ; 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧੫॥੫॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦8੩- ੧੦85 


ਅਲਖੁ = ਲਿਉ ਰਿ 
ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩ _੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਤੀਸਹਪਤਸ਼ਾਹਮਾਟ ਹਾਗਦੇਆੰਵਟਗੋਲਰੇ ` ਸੋਲਾਂ ਸੋਲਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, , ਉੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੀ; ਸਹਜੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਅਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ; ਹੁਕਮੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੇ = ਹੈ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸ਼ੰਤਿਗ੍ਨ ਜਾ/ ਫੋਰ ਹਕਆੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ /ਕਾਉ' ਨਹੀ ਹੈਦਾ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਜਗਤੁ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋ; ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਬਾਰਾ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਇਸ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੪੪] 
ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 


<< 


ਰਿ ਤ 


(_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ 
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ਮਨਮੁਖਿ ਬਹੁਤੁ ਫਿਰੈ ਬਿਲਲਾਦੀ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ਹੇ ॥੩॥ 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਿਲਲਾਦੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁਆਈ = ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੇ = ਹੈ॥੩॥ 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ; ਵਿਚੇ ਪਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ; ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚੇ = ਅੰਦਰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੋ ਨਾਇ ਰਾਚੈ; ਸਾਚੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਚੈ = ਰਚਿਆ, ਮਿਲਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੇ = ਹੈ॥੪॥ 

ਗੁਰ ਤੇ; ਗਿਆਨ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ, ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ 
ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ : 

ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭਿ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਖੇਲ = ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ 
ਹੇ = ਹੈ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
੍‌ ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਠੂ ਸੰਵ -ਸਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੰ। 
| ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
0 ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਰੁ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ; ਸਹਜਿ ਮਤੇ ਬਣਿ ਆਈ ਹੇ ॥੬॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੪੬ 
27 2 7 2 7 
& ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਪ੍ਰਤੀਤ ਬਣ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੬॥ 


| ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ; ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤਾ ॥ ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ; ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 


( ਜਿਸ ਨੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਰਣੁ = ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ 

ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸੋਈ ਬੁਝੈ; ਭਉ ਭਰਮੁ ਸਰੀਰਹੁ ਜਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਰੀਰਹੁ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਰਮ ਚਲਿਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਪੇ ਦੇਵੈ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਫੇਰ ਉਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੈ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਰਾ ਜਮੁ, ਤਿਸੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ਹੇ ॥੮॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਿ = ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = 
ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ॥੮॥ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ; ਜਲੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਜਲਿ ਜਲਿ ਖਪੈ; ਬਹੁਤੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥ 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਮੁੜ-ਮੁੜ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜਲਿ ਜਲਿ = ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਖਪੈ = ਖਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖੁ ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ਕਬਹੂ; ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਠਉਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਹੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਨਿ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ; ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
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ਸੀ ਹਾਂ ਨੇ ਗਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ ਤਬ ਨ ਨਰ 
ਆਦਿ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ, ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੇ = ਹੈ॥੧੦॥ 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ; ਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਪਛਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਖਾਉਣ ਵਾਲੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 

ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਉਹ ਬਾਣੀ ਪਛਾਣੀ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਜੋ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਵੀ ਰਹਾਈ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਸਬਦੁ ਬੁਝੈ; ਸੋ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ, 
ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਏ =ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸਦ ਹੀ ਸੇਵਹਿ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਉਹ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਚਲੀ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ; ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ; ਕਥਿ ਕਥਿ ਲੂਝੈ ॥ 

ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਵਿਚਾਰ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ, ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੂੰ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਪੁਰਖ ਹੋਰਨਾਂ ਹੀ ਕਥਿ = ਕਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਥਿ = ਕਥਨ ਕਰ 

ਕਰ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨੇ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਰਖ 
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ਤਾ = ਬਿ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਵਜਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਾਲੀ 
ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵਜਾਈ = 
ਵਜਾਉਂਦਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਜਾਈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ; ਧੁਰਿ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੋ ਸੈਚਤ ਕਰਮ 
ਸਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਉਹੋ ਜਿਹੇ 
ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਸਮੀਰ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਰਬੈਸ ਵਾਰ ਕੇ ਮਾਲਵੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ 
ਹੋਏ ਦੀਨੇ ਪਿੰਡ ਪਹੁੰਚੇ, ਜੋ ਕਾਂਗੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਸੀ। ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਚੌਧਰੀ ਲਖਮੀਰ, ਸਮੀਰ 
ਤੇ ਤਖਤਮੱਲ ਤਿੰਨੇ ਭਰਾ ਜੋ ਰਾਏ ਜੋਧ ਦੇ ਪੋਤੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਰਾਏ ਜੋਧ ਨੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਵਰ ਪਾਏ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਆਏ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁੜ ਦੀ ਭੇਲੀ ਤੇ ਰੁਪਇਆ 
ਲੈ ਕੇ ਮਿਲੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੇਟਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਪਰਸਪਰ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
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ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਦਾ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਦਾਦੇ 'ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਲਈ। ਇਕ ਭਾਈ ਦੇਸ ਨਾਮੇ ਤਰਖਾਣ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਲਿਪ ਪੋਚ 
ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਵਿਚ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ। ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਦਿਨ ਬੀਤ ਗਏ ਤਾਂ 
ਇਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਮੀਰ। ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਮੰਗ ਲੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਓਹੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੇਰਾ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਝਗੜਾ ਮੁਕਾ ਦਿਓ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਇਸ ਝਗੜੇ ਵਿਚ 
ਧੈ ਕੇ ਖੱਜਲ-ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਹੱਸ ਕੇ ਬੋਲੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗ ਲੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਅਜੇ 
ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਬਾਕੀ ਹਨ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਅੱਗੇ ਹਨੇਰਾ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦8੬ (੪੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਸਉ ਜਰਰਰਰਜਜਾਜਕਲਾਤ ਗਾਜਰ; ਮਜਨ, 
| ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਯਥਾ : 
( ਸੁਨਿ ਕੈ ਕਹੈ ਸ਼ਮੀਰ ਪੁਨ “ਗਤਿ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥੨੨॥ 
( ਨਿਕਟ ਸਥਲ ਨਿਜ ਦੀਜੀਏ ਜਾਚਾ ਇਹ ਮੇਰੀ । 
ਅਪਰ ਨਹੀਂ ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਕਾਟਹੁ ਮਮ ਬੇਰੀ”।...॥੨੩॥ (ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਤ ੬, ਅਨ ੫੬ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ, ਪਰ ਸਮੀਰ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਕੱਟਣ ਦੀ 
ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ, ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਆਈਂ। ਸਮੀਰ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਘਰ 
ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਸੁੱਤਾ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੁਕਰ, ਸੁਕਰ, ਗਧਾ, ਬਿੱਲਾ, ਸਰਪ, 
ਨੂਹਾਂ, ਬੈਲ, ਘੋੜੇ, ਮਿ੍‌ਗ, ਟਿੱਡੀਆਂ, ਕੀੜੇ-ਮਕੌੜੇ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਪਾਏ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਚੰਡਾਲਾਂ 
ਦੇ ਘਰੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਘਰ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਬਹੁਤ ਹੈ। ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਬਹੁਤ ਹਨ। ਫਿਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਕਾਲ 
ਪੈ ਗਿਆ। ਅੰਨ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਪੀਲੂ ਖਾਣ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਪੀਲੂ 
ਖਾਧੇ। ਪੀਲੂ ਤੋੜਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਨਾਲ ਇਕ ਪਤਲੀ ਟਾਹਣੀ ਉੱਤੇ ਪੈਰ ਰੱਖਿਆ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਟਾਹਣੀ 
ਟੁੱਟ ਗਈ ਤੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਜਿਉਂ ਹੀ ਡਿੱਗਿਆ ਇੱਧਰੋਂ' ਅੱਖ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ, ਜੋਦਣ ਲੋੜ ਘਿ ਦਿਹ 
ਸੈਂਕੜੇ ਜਨਮ ਇੱਕੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਜੈਗਲ ਦਿਸ਼ਾ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੁਝ ਪੀਲੁ ਪਾਖਾਨੇ ਵਿਚ ਵੇਖੇ। ਜਦੋਂ ਦਾਤਣ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਦੰਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਪੀਲੂਆਂ 
ਦੇ ਛਿੱਲੜ ਨਿਕਲੇ । ਨਿੰਮੋਝੁਣਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੌਧਰੀ ਸਮੀਰ ! ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਲਗੀਰ ਜਿਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਸਮੀਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਣੋਂ, ਪਰ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਜੋ ਮੈਂ ਰਾਤ ਦੇਖਿਆ ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੀ ਜਾਂ ਸੁਪਨਾ, 


ਜੇ ਸੁਪਨ ਏਈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਸਦੇ ਚਿੰਠੂ ਜਾਗਤ ਵਿਚ ਪੁਡਟ ਨਹ ਹੋ ਸਕਦੇ ਤੇ ਜਾਗਤ ਵਿਚ ਟਿਤਨੇ ਜਨਮ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੌਧਰੀ ਜੀ ! ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਾਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਬਣਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਜਨਮ ਤੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦੇਖੇ ਹਨ, 
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ਇਹ ਸਾਰੇ ਜਨਮ ਤੂੰ ਜਾਗੂਤ ਵਿਚ ਕੋਗਣੇ ਸਨ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਨਮ 
ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਗਤਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਹ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਚੱਕਰ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 
ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਭੋਗਣੇ ਹੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸੂਲੀ ਨੂੰ ਸੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਤੋਰੇ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਮੇਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਸਮੀਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਇਆ। 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਤਿਨ ਹੀ ਵਾਸਾ; ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹੀ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲਿਖ = ਲਿਖਤ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਤਾੜੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਸਤਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਤਾੜੀ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਚਿਤੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੨੭) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੪8੬-੧੦8੬੪ 


ਰਾ ਦੀ ਕਰਿਤੀ ਤੀਨ ਦਰਿ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਇਕ ਬਿਨੰਤੀ = 
ਬੇਨਤੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ 

0) ਰੂਪੀ ਭੀਖਿਆ = ਭਿੱਛਿਆ ਪਾਈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੬॥੧॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਏਕੋ ਏਕੁ; ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ; ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ਉਹ ਹਰੀ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਤਿਸ ਬਿਨ ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ਹੇ ॥੧॥ 

ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ 
ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ; ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਭ ਇਹੋ ਹੀ 
ਆਖਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

[ਅੰਗ ੧੦੪੫] 

ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੇ ਆਪੇ; ਕੀਮਤਿ ਹੋਰ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸਮਾਹੇ = ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ; ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੩॥ 
ਜੀਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਨਿਰੈਤਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
6 
| 


੍ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੩॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੬੪ (੪੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੇ ਜੋੜਿ; ਵਿਛੋੜੇ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ; ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਨਾਲ ਜੋੜਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ 


ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵਿਛੋੜੇ = ਵਿਛੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਅਸਬੂਲ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ 
॥ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਛੋੜ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਿ 


ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਅਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਪਾਸਾਰਾ; ਹੋਰਨਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੪॥ 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵੀ ਸਚਾ = ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਪਸਾਰਾ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਹੋਰਨਿ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ; ਸੋ ਲਾਗੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ ਕੋਈ ਹੇ ॥੫॥ 

ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੇ = ਹੈ॥੫॥ 
ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੋ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਮੇਟਣਾ = ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਹੋਈ ਹੇ ॥੬॥ 

ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਉਧਾਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੇ = ਹੈ ॥੬॥ 
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ਰ੍ 


| ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਜਾਤਾ ॥ ਆਪੇ ਆਇ ਮਿਲਿਆ; ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 


੍ 
॥ 


੍ 


ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ੧ 
ਸੁਖ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਘਰ 
॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੨੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੬੪ 

2€ 7 2 7 2 7 

ਰਤ ਜਸਰਰਕ ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ=ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਇ=ਆ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


! ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ; ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਹੇ ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਚੀਨਿ = ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 
ਹੇ = ਹੈ॥੭%॥ 


ਕਾਇਆ ਕੁਟੰਬ ਮੋਹੁ; ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਤ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥ 

ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਤੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ। 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖੀ = ਕਹੀ ਹੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਸੂਝੈ = ਸੂਝ, 
ਸਮਝ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧ, ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਸੂਝੈ = ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਰਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੮॥ 


ਮਨਮੁਖ; ਧਾਤੁ ਦੂਜੈ ਹੈ ਲਾਗਾ॥ ਜਨਮਤ ਕੀ ਨ ਮੂਓ; ਆਭਾਗਾ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਭਾਗਾ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਬਦ-ਨਸੀਬ ਜਨਮਤ = ਜੈਮਦਾ ਹੀ ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਮੂਓ = ਮਰ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜੋਮਦਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਸੀ। 
ਆਵਤ ਜਾਤ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਬਿਨ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੯॥ 

ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਵਤ ਜਾਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸਦੀ ਮੁਕਤਿ = 
ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੯॥ 
ਕਾਇਆ ਕੁਸੁਧ; ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥ ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਹਿ; ਤਾ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ ਕੁਸੁਧ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਹਉਮੈ = 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਤੀਰਥਾਂ, ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਵਹਿ = ਧੋਣਾ ਵੀ ਕਰੇ, 
ਤਾ= ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 


ਹੀ 
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ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧੦੬੫ (੪੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਬਦਿ ਧੋਪੈ, ਤਾ ਹਛੀ ਹੋਵੈ; ਫਿਰਿ, ਮੈਲੀ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਪੈ = ਧੋਣਾ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦ 
ਹਛੀ = ਚੰਗੀ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮੂਲ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਮੈਲੀ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੧੦॥ 


ਪੰਚ ਦੂਤ; ਕਾਇਆ ਸੈਘਾਰਹਿ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ; ਸਬਦੁ ਨ ਵੀਚਾਰਹਿ ॥ 
ਪੰਚ ਦੂਤ = ਪੰਜ ਵੈਰੀ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ, ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰਹਿ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੋਮਹਿ = ਜੋਮਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਹਿ = ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਅੰਤਰਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰਾ; ਜਿਉ ਸੁਪਨੈ ਸੁਧਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰਾ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਜਾਗਤ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਧਿ = ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੋਈ ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧੧॥ 
ਇਕਿ ਪੰਚਾ ਮਾਰਿ; ਸਬਦਿ ਹੈ ਲਾਗੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਇ ਮਿਲਿਆ; ਵਡਭਾਗੇ ॥ 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪੰਚਾ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ ਰਵਹਿ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ, 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਚਾਲ; ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਪੈ ॥ ਪੂਰਾ ਸੇਵਕੁ; ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਚਾਲ = ਮਰਯਾਦਾ ਗੁਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਿਵਾਪੈ= ਸਿਆਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸਬਦੁ ਰਵੈ ਘੁਟ ਅੰਤਰਿ; ਰਸਨਾ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਵੈ = 
ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਥੈ = ਚੱਖਦਾ 
ਹੈ ॥੧੩॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੧੦੬੪ 


ਹਿਤ ੯੭>-- 2€ 7 22₹ 7 22€ 7 
ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ; ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਰਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 

ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਇਸ ਦੇ 

ਮਾਰਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਕਰੇ । 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ । 
ਏਕਸੁ ਬਿਨ ਹਉ ਹੋਰੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = 
ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਉਸਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੀ ਠੀਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੇ = ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਹਜੁ ਕਿਨੈ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
- ੯ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ; ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਚਾ ਸੇਵਿ ਸਬਦਿ ਸਚ ਰਾਤੇ; ਹਉਮੈ ਸਬਦੇ ਖੋਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੇ = ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੇਵਿ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 


ਆਪੇ; ਗੁਣਦਾਤਾ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵਹਿ; ਪਕੀ ਸਾਰੀ ॥ 


<< 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੋ= ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
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ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਨਰਦ ਨੂੰ ਪੱਕੀ ਕਰ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਪੱਕੀ ਸਾਰੀ ਭਾਵ ਚੌਪੜ 
ਦੀ ਉਹ ਨਰਦ ਜੋ ਪੱਕ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਚਕਾਰੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਬਿਆਲੀ ਘਰ ਟੱਪ ਕੇ ਨਰਦ ਪੱਕੀ ਹੋਣੀ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਬਾਹਰਲੇ ਨਾਕੇ ਉਪਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪੱਕੀ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਥੋਂ ਤਕ ਨਰਦ 
ਨਾ ਮਰੇ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਜਾ ਵੜਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੁੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਚੀ ਨਰਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ 
ਵਿਚ ਭ੍ਮਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਤੋਂ ਹੈ, ਪੱਕੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਆਵਾ ਗਵਣ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪੈਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪੈ ਜਾਣ 'ਤੇ ਨਰਦ 
ਪੁੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਜਿੱਤਣ ਰੂਪੀ 

ਪੱਕੀ ਨਰਦ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੫ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੫- ੧੦8੬ (੪੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਗਲਤ ਗਰਜ ਗਰਗ ਜਗਤ ਦਸਤ ਗਾਵਉ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
| ਸਮਾਵਹਿ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
$ ਹਈ- ਹੁੰਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੧੬॥੨॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਾਚਾ; ਏਕੋ ਦਾਤਾ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਤੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੦੪੬] 
ਏਕੋ ਅਮਰ ਏਕਾ ਪਤਿਸਾਹੀ; ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 


ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਹੈ, ਏਕਾ = ਇਕ ਉਸੇ ਦੀ ਹੀ ਪਤਿਸਾਹੀ = 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ, ਮਲਕੀਅਤ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ 


ਕਾਰ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੇ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਆਪੇ ਆਇ ਮਿਲਿਆ; ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਰਸਨਾ ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 

ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = 
ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਚਖੰਡ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਉੱਤੇ ਪਤਿ = 
ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕਿ; ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੱ 
। 


੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਰਮ ਹੈਸ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 


=. ੨ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮ ਹੈਸ = ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਤੇ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ॥੩॥ 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਪੂਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਸੂਰਾ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ' ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ 
ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੁ ਸਾਚਾ; ਮਨੁ ਪੀਵੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਪੜਿ ਪੰਡਿਤੁ; ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ ਘਰ ਜਲਤੇ ਕੀ; ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਏ = 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤੇ = ਸੜਦੇ ਹੋਏ 
ਕੀ = ਦੀ ਖਬਰਿ = ਸੂਝ, ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਪੜਿ ਥਾਕੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਪੰਡਤ ਲੋਕ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, 
ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 
ਇਕਿ ਭਸਮ ਲਗਾਇ; ਫਿਰਹਿ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਹਉਮੈ ਕਿਨਿ ਮਾਰੀ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਭੇਖਧਾਰੀ = ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਕਰਕੇ 
ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 


ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਭਰਮਿ ਭੇਖਿ ਭਰਮਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
ਉਹ ਭੇਖਧਾਰੀ ਲੋਕ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੇ, ਅੰਗ ੧੦੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, 0 2... ਪੰ, € 2. 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੦8੬ (੪੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੨੦ ੦. ੮੦੦੮੦ ੨੨੦੦ ੩੭੨<੦"੬੭੨੨੨੩੭੨੩੭ 


ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਭਰਮਾਈ = ਭਰਮਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੬॥ 


ਇਕਿ ਗਿਹ ਕੁਟੰਬ ਮਹਿ; ਸਦਾ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਸਬਦਿ ਮੁਏ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ॥ 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗਿਹ = ਘਰ ਅਤੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ 
ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋ' ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹਹਿ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; 
ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੭॥ 
ਮਨਮੁਖੁ; ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵਿਗੁਤਾ ॥ ਅੰਤਰਿ; ਲੋਭੁ ਭਉਕੈ ਜਿਸੁ ਕੁਤਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਕਰ ਕਰਕੇ ਵਿਗੁਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ ਭਉਕੈ = ਭੌਂਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋਡੈ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਜਮਦੂਤ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਇਆ = 
ਗਿਆ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਸਚੀ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥ 
ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਨਾਉ ਨ ਪਾਏ; ਪ੍ਰਭਿ ਐਸੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਥਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ 


ਸਕਦਾ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹੀ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ (ਮਰਯਾਦਾ) ਬਣਾਈ = ਬਨਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ ॥੯॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੫) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੧੦੪੬ 


ਇਕਿ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ; ਬਹੁਤੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
ਇਕਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਨਿਰਕਾਰੀ ॥ 


ਇਕਿ = ਕਈ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਵਾਲੇ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ 


| ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


॥ 
। 


ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਰੋਕਾਰੀ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ਸੇ ਬੂਝੈ; ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਸਾਰਾ ਭਉ = ਡਰ ਚਲਿਆ ਜਾਈ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੇ = ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨ ਕਰਹਿ; ਨਹੀ ਬੁਝਹਿ ॥ 
ਪਿ = 
ਇਕਿ ਮਨੂਆ ਮਾਰਿ; ਮਨੈ ਸਿਉ ਲੂਝਹਿ ॥ 
ਕਈ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਤੇ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਤੇ ਦਾਨੁ = ਖੈਰਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਬਾਬਤ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦੇ । 
ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ 


ਸਦਾ ਮਨੈ = ਮਨ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਲੂਝਹਿ = ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਇਕ ਰੋਗੀ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਇਕ ਰੈਗੀ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ ॥੧੧॥ 

ਆਪੇ ਸਿਰਜੇ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਪੇ ਭਾਣੈ; ਦੇਇ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜੇ = ਸਿਰਜਦਾ, ਰਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਸਿਰਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ, 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲ 
ਬੀ ਦਿ ਤਿਸ 


ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਮੇਰੇ ਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਇਉ ਫੁਰਮਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ॥ ਮਨਮੁਖ; ਸੇਵਿ ਨ ਜਾਣਨਿ ਕਾਚੇ ॥ 
੍ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ । 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ। 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਜਿਉ ਭਾਵੇ ਤਿਉ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੇ = ਹੈ॥੧੩॥ 


ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਾਚਾ; ਏਕੋ ਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਏਕੋ =- ਇਕ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਵਿਛੁੜੇ ਨਾਹੀ; ਨਦਰੀ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜੇ = ਵਿੱਛੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ; ਮੈਲੁ ਕਮਾਇਆ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ; ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨ, ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ; ਮਨਿ ਦੇਖਹੁ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾ ਕੇ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖ 
ਲਵੋ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਦੇਖੋ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੫॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੭) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦8੬੭ 
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2. 


[ਅੰਗ ੧੦੪੭] 
[ਰਾ [- ੧ < ॥ ਲ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੇ; ਸੋਈ ਕਰਸੀ ॥ ਆਪਹੁ ਹੋਆ; ਨਾ ਕਿਛੁ ਹੋਸੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤਿੰਨਾਂ 


੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੩2੯ ੭੮ ੭੩2੫ 


੍ 
3 
ਰ 


੯੨. ੨ 


ਆਪਹੁ = ਆਪ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਨਾ ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੇ = ਹੈ ।੧੬॥੩॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਜੋ ਆਇਆ; ਸੋ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਬਾਧਾ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ। 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ 
ਬਾਧਾ = ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਜਨ ਉਬਰੇ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੋਈ ਹੇ = ਹੈ॥੧॥ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਤਪਤ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖੋ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੋ = ਜਿਸ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = 
ਪੁਰਖ ਲੇਖੈ = ਪਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ, ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ; ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ 
ਬੁਰਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ, ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਅੰਧੁ = ਅਰਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੦੬7 (੪੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨਮੁਖ ਸਰਸਾ; ਬੁਝ ਨ ਪਾਈ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮੈ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣ , ਪ੍ਰਮੇਯ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੰਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰਪ ਦੀ ਬੁਝ = ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 

ਉਹ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ॥੩॥ 
ਧੰਧੈ ਧਾਵਤ; ਮਨੁ ਭਇਆ ਮਨੂਰਾ ॥ ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ ਕੰਚਨੁ; ਭੇਟੈ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 


ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਨੂਰਾ = ਨਿਕੌਮਾ ਲੋਹਾ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਆਪੇ= ਆਪ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਏ = ਪਾ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ - ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮੋਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਦੁਰਮਤਿ ਝੂਠੀ; ਬੁਰੀ ਬੁਰਿਆਰਿ ॥ ਅਉਗਣਿਆਰੀ; ਅਉਗਣਿਆਰਿ ॥ 


ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਝੂਠੀ ਅਤੇ ਬੁਰੀ ਬੁਰਿਆਰਿ = ਬੁਰਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬੁਰੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਬੁਰੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬੁਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਬੁਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਬੁਰੀ ਹੈ। 

ਉਸਦੀ ਅਉਗਣਿਆਰੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਅਉਗਣਿਆਰਿ = ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਕਚੀ ਮਤਿ ਫੀਕਾ ਮੁਖਿ ਬੋਲੈ; ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਉਸਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਚੀ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਵੀ ਫੀਕਾ = ਬੇ-ਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ 


ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੫॥ 


੍ 


6 - ੯ [- ੧ 
ਅਉਗਣਿਆਰੀ; ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਮਨ ਕੀ ਜੂਠੀ; ਜੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਅਉਗਣਿਆਰੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = 

ਚੌਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਿਰ ਕਾ ਸਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੂਰਖਿ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 


ਉਹ ਮੂਰਖਿ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਇਸਤੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਉ = ਅਨੰਦ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੀ, ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀੜੀ ਹੇ = ਹੈ॥੬॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਟੀ; ਖੋਟੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਸੀਗਾਰ ਕਰੇ; ਪਿਰ ਖਸਮ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

ਦੁਰਮਤਿ = ਮੁਰਖਤਾ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਖੋਟੀ = ਬੁਰੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਖੋਟੁ = ਦੋਸ਼, 
ਖੋਟਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = 'ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਬਾਹਰੋਂ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਪਿਰ= ਪਤੀ ਖਸਮ = ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ। 

ਗੁਣਵੈਤੀ ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 

ਗੁਣਵੇਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ ਆਪਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ 
ਲਈ ਹੈ॥੭॥ 


੧੫ ੧੨ ੫੫. 2੨ ਅਘ ੦੫_ਤ੫ 
ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਕਰੇ; ਸਭੁ ਵੇਖੇ ॥ ਇਕਨਾ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਧੁਰਿ ਲੇਖੋ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 

ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਧੁਰਿ = ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਲੇਖੈ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ॥੮॥ 


ਹਉਮੈ ਧਾਤੁ; ਮੋਹ ਰਸਿ ਲਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਿਵ ਸਾਚੀ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ॥ 


ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ 
ਆਦਿ ਰਸਿ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਤੁ = ਧਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾ: 
ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜੇ, ਅੱਗ ੧੦੬7 (੪੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਆਪੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬੁਝ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਹਰੀ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ 
| ਕਰਿ- ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ - ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ - ਬਜ਼ੀਰ 
0) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੯॥ 

ਇਕਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ; ਸਦਾ ਜਨ ਜਾਗੇ ॥ 
ਇਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥ 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ। 
ਇਕ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸੁੱਤੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ; ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰੇ - ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ _ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੇ = ਹੈ ॥੧੦॥ 


<<, 


ਕਾਲੁ ਮਾਰਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ 
ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰਖੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਫਿਰੈ ਦੇਵਾਨੀ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਦੁਖ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇਵਾਨੀ = ਕਮਲੀ ਹੋਈ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੈ ਨਹ ਪਾਏ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਜੋ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦੇ , ਇਉਂ 
(| ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ॥੧੨॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੧) ਮਨੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੰਗ ੧੦੬੭ -$੦#£ 


ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ; ਜਾ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 
ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ ਚਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਨੋ = ਨੂੰ ਕੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਰਾਹਿ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਹੀ ਜੀਵ 
ਚਲਾਏ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 

ਆਪੇ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਸਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚਲਾਈ = ਤੋਰਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ॥੧੩॥ 
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ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ॥ ਆਪੇ ਸੈਜਮੁ; ਆਪੇ ਜੁਗਤਾ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁਗਤਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭੁਗਤਾ ਭਾਵ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ 


ਹੀ ਸਭ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਨਿਰਮਲੁ ਮਿਹਰਵਾਨ ਮਧੁਸਦਨੁ ; 
ਜਿਸ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ, ਮਿਹਰਵਾਨੁ = ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਮਧੁ “ ਸੂਦਨੁ) ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਦੇ ਵੀ ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੇ = ਹੈ॥੧੪॥ 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕੋਂ = ਅਦੈਤ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ : 
[ਅੰਗ ੧੦੪੮] 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਸਿ ਰਹਿਆ; ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 


ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦8£ (੪88੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਕ ਥੈ ਗੁਪਤੁ, ਪਰਗਟੁ ਹੈ ਆਪੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੁਮੁ ਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਇਕ = ਇਕ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥੈ = ਤਹ ਹਰੀ ਦਰਕਤਰੀ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ 


੭ 
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ਕੀਆਂ ਪਧਆਧਨਜ ਬਲੀ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹੀ 

ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਅਤੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਕ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 

ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੪॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੇਹਿ= ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧੬॥੪॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰੈ ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹੈ; ਤਿਸ ਹੀ ਕੈ ਚੀਰੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਗੀਭੀਰੈ = ਡੂੰਘਾ ਵਾ: ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ, ਤਿਸ ਹੀ = ਉਸੇ ਕੈ = ਦੇ ਹੀ ਚੀਰੈ = ਹੁਕਮ, ਹੱਦ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸਦੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੀਰੈ = ਬਸਤ੍ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਆਪੇ ਸੂਖ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਵੈ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸੱਚੀ ਹੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ, ਅਵਾਜ਼, ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਆਇ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਤੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਹੇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਜਿਸ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੪੮ 


ਕਿ ਜੀ ਜਾਰੀ ਜੰਤਿਗਰ ਜਵਾਹਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ / /ਕੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ੋਫੀਨੰ= ਸ਼ੇਵਨਾ ਕਗੰਏ ਤੈ= ਅਤੇ /ਕੈਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਾਲਾਗੀ= ਸ਼ਾਲਾਹਣਾ 
ਕਾਗੀਏ 7 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਮਤਿ ਊਤਮ; ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ਹੇ ॥੩॥ 


ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਤ = ਬੁੱਧੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਾਸੀ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੇ = ਹੈ ॥੩॥ 


ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ; ਕਾਗਦ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ ਬੁਦ ਪਵੈ ਬਿਨਸੈ; ਢਹਤ ਨ ਲਾਗੈ ਬਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆਂ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਮਿਕਦਾਰਾ = ਵਾਂਗ ਗਲ਼ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਕਾਂਇਆਂ ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਪਵੈ = ਪੈਣ ਨਾਲ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਢਹਤ = 
ਢਹਿੰਦਿਆਂ ਬਾਰਾ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ । 
ਕੌਚਨ ਕਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਿਵਾਸੀ = ਵੱਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸਚਾ ਚਉਕਾ; ਸੁਰਤਿ ਕੀ ਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ; ਸਚੁ ਆਧਾਰਾ ॥ 
ਉਸਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚਉਂਕਾ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਸਨੇ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਰਾ = ਕਾਰ 
(ਲਕੀਰ) ਕੱਢੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਲਾਉਣ ਦੀ ਕਾਰ ਕੱਢੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਪਵਿਤ੍‌ ਹੈ ਪਾਵਨੁ ; ਜਿਤੁ ਘਟਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੫॥ 


-ਿਿਿਤਗ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਿੜ੍ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਹਉ ਤਿਨੁ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜੋ ਸਾਚੈ ਲਾਗੇ ॥ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੇ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ( 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
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ਸਾਚਾ ਸੂਖੁ ਸਦਾ ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਸੀ ਹੇ ॥੬॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੱਚਾ ਸੂਖੁ = ਸੁੱਖ ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਸੀ = ਰਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੇਤਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਪੂਜਾ ॥ ਏਕੋ ਸੇਵੀ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥ 


ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤਾ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਅਵਰ = -7 ਤੇ ”=) ਦਾ== 
ਨੂੰ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਏਕੋ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 

ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਸਭੁ ਸਚੁ ਦਿਖਾਇਆ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੭॥ 

ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਦਿਖਾਇਆ = 


ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 


ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਜੋਨੀ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਇਆ॥ 
ਆਪਿ ਭੂਲਾ; ਜਾ ਖਸਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਹ ਜੀਵ ਆਪ ਭੂਲਾ= ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਥਗਮ= ਮਾਲਕ ਪੁਝੂ ਨੇ ਆਪ ਭਲਗਇਆ= 
ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਨਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਆਪ ਭੁੱਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਕਰਨੀ, ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਿਲੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਚੀਨੈ ਸਬਦੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੇ ॥੮॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ 


ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਭਰੇ; ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 
ਇਉ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਾਂ। 


੍ 
ਰ੍ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੩੫) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੧੦8£ 
2 ੦ ੨੫ 
ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ; ਨਾ ਹਮ ਗੁਣ, ਨ ਸੇਵਾ ਸਾਧੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਮੁਹੁ = ਮੁੰਹ ਲੈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਕੁਝ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਨਾ ਹੀ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ, ਭਗਤੀ ਸਾਧੀ = ਸਾਧਨਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਡਬਦੇ ਪਾਥਰ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਤੁਮ ਆਪੇ; ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੇ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਾਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ 
ਕਰ, ਤੇਰਾ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੯॥ 
ਨਾ ਕੋਈ ਕਰੇ; ਨ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ ॥ ਆਪੇ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ; ਸੁ ਹੋਇਗਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਹੁਣ ਕੋਈ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗਾ = ਲਾਇਕ ਹੈ । 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਕਰਾਵਹਿ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ 
ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇਗਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਸਦ ਹੀ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਿਸਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸਦਾ ਮਨ ਤੋਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਰਤੀ; ਸਬਦੁ ਬੀਜਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਸਾਚੇ ਸੇਤੀ; ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਨਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ= ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਵਣਜੁ = ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦ 
ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਧਨੁ ਜੈਮਿਆ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਮੰਨਣ ਰੁਪ ਜੈਮਿਆ = ਉਤਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਅਧਿਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਨ੍ਹਾ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
੧ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਅਵਗਠਿਆਰੇ ਨੌ ਗੁਣੁ ਕੀਜੈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ; ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਮੈਂ ਅਵਗਣਿਆਰੇ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਣ ਦੇਣਾ ਕੀਜੈ = 
ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਣੁ = ਉਪਕਾਰ ਕਰੋ । 
ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਪਤਿ ਪਾਏ; ਇਕਤੁ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸਦਾ ਇਕਤੁ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਧਨੁ; ਸਮਝ ਨ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸਮਝ = ਸੂਝ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਏ; ਸਦ ਹੀ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਸਦਾ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 

ਅਨਲ ਵਾਉ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਨਲ = ਅੱਗ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾਉ = ਪੌਣ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ 
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ਸੁਧਿ = ਖ਼ਬਰ, ਸੂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੦੪੯1 
0੮੨ ੯ ੧੨ 
ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਗਾਸੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਮਨਮੁਖ; ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸੂਤੇ ॥ 
ਅਪਣਾ ਘਰੁ ਨ ਸਮਾਲਹਿ; ਅੰਤਿ ਵਿਗੂਤੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੁਤੇ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਹ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਸਮਾਲਹਿ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤਿ = 
ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਵਿਗੂਤੇ = ਖ਼ੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ, ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ ਜਾਲੈ; ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਉਹ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਜਾਲੈ = 
ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪88੭) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੬੬ 


੧0 ਕਰ ਗੀਤ ਕਰੀਬੀ ਰਿ ਇਕਾ 
ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਰਾਈ = ਕਰਵਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੬॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮਿ = 
ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥੫॥ 


ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


੦੨ <% << ਦਾ [੯ 

ਏਕੋ ਸੇਵੀ; ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਸਾਚਾ ॥ ਦੂਜੇ ਲਾਗਾ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਏਕੋ = 
ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ । 

ਦੂਜੈ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਕਾਚਾ = ਕੱਚਾ, 
ਝੂਠੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਸਾਚੇ ਹੀ ਸਾਚਿ ਪਤੀਜੈ ਹੇ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰੋ, ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰ੍ਭੂ ਵਿਚ ਪਤੀਜੈ = -ਪਤੀਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ : 


ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ; ਮੈ ਏਕੁ ਨ ਜਾਤਾ ॥ ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ; ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬਹੁਤੇ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਗੁਰਮਤਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = 


ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਲਹਰਿ; ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰੈਗਿ ਰਾਤਾ; ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ਹੇ ॥੩॥ _ ( 
ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ॥੩॥ 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ; ਵਿਹਾਣੀ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨ ਬੂਝੈ; ਫਿਰੈ ਇਆਣੀ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਮੇਰੀ ਜਰ, ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ, ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ 
ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਇਆਣੀ = ਅਰਿਆਤ 
ਹੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
ਜਮਕਾਲੁ ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨਿਹਾਲੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਆਰਜਾ ਛੀਜੈ ਹੇ ॥੪॥ 
ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਇਕ ਘੜੀ ਤੇ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੇ = ਦੇਖਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਹਰੇਕ ਪਲ ਪਲ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਕਰਕੇ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਕਰੈ; ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਿਰ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਖੜ੍ਹਾ ਸੂਝੈ = ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਐਥੈ ਕਮਾਣਾ, ਸੁ ਅਗੈ ਆਇਆ; ਅੰਤਕਾਲਿ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਜੀਵ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਅਰੀ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੌਮ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ 
ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਜਤਨ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣਾ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਣੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 
ਜੋ ਸਚਿ ਲਾਗੇ; ਤਿਨ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਰੋਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਮੇਸ਼ਾ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
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ਰਜ ਜਿਤਨਾ ਬੀ ਰਲੀ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਵਾ: ਲੋਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਦੁਹਾ = ਦੋਵੇਂ ਸਿਰਿਆਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਦਾ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥ ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ ਜਨੁ = ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। 
ਰਸਾਇਣਿ =ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗੁ ਨ ਲਾਗੈ; ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੭॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਪਤੰਗੁ = ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ 

ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਤੌਗੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ 
ਗਿਆ ਹੈ॥੭॥ 


ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ; ਵਰਤੈ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਇਕ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਨਾਇ ਸਾਚੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ਹੇ ॥੮॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹੇ = ਹਨ॥੮॥ 

ਕਿਲਬਿਖ ਦੂਖ; ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿਆ; ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਪਰਭੂ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸਨੂੰ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੯॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪੇ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੯॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪8੯) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦#£ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦#£ (੪੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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2੩ __( ੦੦ 


; ਜਲ ਸਸਾਰ । ਗੁਰਮ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਅੱਗ ਨਿਵਾਰੈ = 


ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਇੰਦੂ ਇੰਦਾਸਣਿ ਬੈਠੇ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਇੰਦਰ ਵਰਗੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਾਸਣਿ = ਇੰਦਰ ਦੇ ਆਸਣ ਉਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਵੀ ਜਮ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕਾ = ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਮੁ ਨ ਛੋਡੈ; ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 
ਜੋ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮੁ = ਧਰਮਰਾਜ ਛੋਡੈ = 
ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਤਾ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਪੀਜੈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਪਾਈਐ = 
ਪਾ ਸਕੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹੇ = ਹਨ॥੧੧॥ 
ਮਨਮੁਖਿ; ਅੰਤਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ; ਸਾਂਤਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨ ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਣੀ; ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਤਰੁ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਆਪ ਪਵਿੱਤ੍‌ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤ੍] ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦੀ, ਵੱਸਦੀ ਹੈ ॥੧੨॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਮਾਠ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੰਗ ੧੦੪੯- ੧੦੫੦ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਮਹੇਸੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਤੈ ਗੁਣ ਬਧਕ; ਮੁਕਤਿ ਨਿਰਾਰੀ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਇਹ ਤੌ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਧਕ = ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = 


[ਅੰਗ ੧੦੫੦] 
ਕਿ 2 << 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨ ਏਕੋ ਹੈ ਜਾਤਾ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਰਵੀਜੇ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 


ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 


ਬੇਦ ਪੜਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਬੁਝਹਿ ॥। ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਲੂਝਹਿ ॥ 
ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੂਝਹਿ = ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਜੈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਜਿਸਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਬਿਬੇਕ ਬੈਰਾਗ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਦੁਤਰੁ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤਰੀਜੈ = ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰ 
ਸਕਦਾ ॥੧੪॥ 
ਬੇਦ ਬਾਦ ਸਭਿ; ਆਖਿ ਵਖਾਣਹਿ ॥ ਨ ਅੰਤਰੁ ਭੀਜੈ; ਨ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹਿ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਬਾਦ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾ ਹੀ ਅੰਤਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ ਸਭੁ ਬੇਦਿ ਦ੍ਿੜਾਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਬੇਦਿ = ਬੇਦਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੱਕਾ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ 


ਆਪੇ ਸਾਚਾ; ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਦੂਜਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੫੦ (੪੫੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਮਨੁ ਸਾਚਾ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਰਵੀਜੈ ਹੇ ॥੧੬॥੬॥ 


2੮੨2-੦=੩੬੩੧%2-੨੩੩੬੩੬ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਚੈ; ਸਚਾ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ; ਤਿਥੈ ਮੋਹੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ 
ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ, ਸਤਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਤਖ਼ਤ 
ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਦ ਹੀ ਸਾਚੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ਹੇ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੇ = ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = 
ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ = ਵੱਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਚਾ ਸਉਦਾ; ਸਚੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਨ ਤਿਥੈ ਭਰਮੁ; ਨ ਦੂਜਾ ਪਸਾਰਾ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਉਦਾ ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ 
ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਪਾਰ, ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ ਭਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ 
ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਧਨੁ ਖਟਿਆ, ਕਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਬੁਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ਹੇ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਖਟਿਆ = ਖੱਟਣਾ, ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਧਨ ਦਾ ਕਦੇ = 


ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਚੀ ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਚੈ ਲਾਏ; ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ; ਮਸਤਕਿ ਵਡਭਾਗੇ ॥ 
ਜੋ ਸਚੈ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 
ਉਪਰ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ, ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਹੇ ॥੩॥ 


ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = 
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ਸਚ ਸਚਾ; ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਏਕੋ ਵਖਾ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚਾ ਜਸ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਉਹ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਾ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਜਾਫਦੇ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਊਚੋ ਉਚੀ ਪਉੜੀ; ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੇ ॥੪॥ 


ਗੁਰਮਤਿ = - ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਊਚੋਂ = ਉੱਚੇ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਊਚੀ = ਉੱਚੀ ਹੈ, 
ਤਿਸ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, “ਰਜ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨਿ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ॥ ਸਚੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਜਾਤੁਧੁ ਭਾਇਆ॥ 


ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਕੀ ਸਭ ਸਚੀ ਕਰਣੀ; ਹਉਮੈ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ ਹੇ ॥੫॥ 
ਉਸ ਸੱਚੇ ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੇ = ਹੈ ॥੫॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਭੁ ਆਪੇ ਕੀਨਾ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲੈ ਕਿਨ ਹੀ ਚੀਨਾ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਿਨ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਚੀਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ; ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ਹੇ ॥੬॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ॥੬॥ 
ਕਾਰ ਕਮਾਈ; ਜੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥ ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
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ਗੁਰਮਤਿ ਸਦ ਹੀ ਅੰਤਰੁ ਸੀਤਲੁ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰੀ ਹੇ ॥੭॥ 


੯ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸਦ 
ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਚਿ ਲਗੇ; ਤਿਨ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਭਾਵੈ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦੇ; ਸਚਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਦਰ ਵਿਚ ਸੁਹਾਵੈ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਐਥੈ ਸਾਚੇ ਸੇ ਦਰਿ ਸਾਚੇ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਸਵਾਰੀ ਹੇ ॥੮॥ 
ਜੋ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰ 


ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੮॥ 


ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ; ਜੋ ਦੂਜੈ ਲਾਇਆ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ; ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਉਸਨੇ ਬਹੁਤ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਜਾਪੈ ਨਾਹੀ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ਹੇ ॥੯॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਾਧੈ= ਜਾਣਿਆ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਸਗੋਂ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 
ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ; ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨੀ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਸਚੋ ਸੇਵਹਿ ਸਚੁ ਧਿਆਵਹਿ; ਸਚਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਉਹ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


< == 


ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੂਖ; ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ, ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਮੀਠੀ = ਪਿਆਰੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤਿਆ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਪਿਆਰੀ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ, 
ਟਹਿਲ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸੇ ਜਨ ਸੁਖੀਏ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਚੇ ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਭਾਣੇ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਜਨ ਉਬਰੇ; ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਖੁਆਰੀ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਤੋ' ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਖੁਆਰੀ = ਖ਼ਰਾਬ, ਖ਼ੁਆਰ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ॥੧੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੫੧] 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚਾ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਕੁਟੰਬੁ; ਨਾ ਤਿਸ ਮਾਤਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਮਾਤਾ = 
 ਹੈ। 


੬੭੨੫ <੦ 
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0 ਏਕੋ ਏਕੁ ਰਵਵਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੀ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਏਕੋ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = 


੧੭੮੮ ੭੧ ੭੨੯੮ ੭ 


੫ 


[9 
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1] 


22₹ ੭੮ ੭੨2੮੩ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੫ (੪੫੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਦਿਸਦਾ ਕਾਰਜਕਾਲ ਰਲਕੇ 
ਹੇ = ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ; ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ ਕਿਛੁ ਨ ਚਲੈ ; ਧੁਰਿ ਖਸਮਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਅਤੇ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਭਾਇਆ = ਭਾਵ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ, ਧੁਰਿ = ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਖਸਮਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਸਾਚੈ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੀ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਜੋ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ, 
ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਦੀ ਪੀੜਾ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਨਿਵਾਰੀ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧੪॥ 


੦੦ ੦੦ [-੯ ੦੨ ੦੦ 
ਜਾ ਤੂ ਦੇਹਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਸਾਚੇ ਸਬਦੇ; ਸਾਚੁ ਕਮਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ, ਸ਼ਰਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣਾ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰੁ ਸਾਚਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚਾ; ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੀ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੈਡਾਰੀ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਭਗਤੀ 
ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਭੋਡਾਰੀ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਆਪੇ ਵੇਖੈ; ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ॥ ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ; ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਚਲਾਏ = ` ਹਲਾਉਣਾ ਕਨਦਾ ਹੈ 


ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਮਨੁ ਤਨ ਰਸਨਾ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰੀ ਹੇ ॥੧੬॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੈਵਾਰਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਵੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧੬॥੭॥ 
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ਘਰ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੫੭) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੦੫੧ 


ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇ; ਉਪੰਨਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ; ਏਕੁ ਪਰਛੰਨਾ ॥ 
ਉਪੰਨਾ = ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸਭ 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪਰਛੈਨਾ = ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ; ਜਿਨਿ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧॥ 

ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗਿਆਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਨਿ; ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਏ ॥ 
6) _& ੨੨. ੫੫ 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ; ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ 

ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਫੇਰ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਧੈਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਉਤਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਹੈ; ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਸਭ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਆਵਾ ਗਉਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਬਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤੈ = ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਥਿਰੁ ਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦ ਹੀ; 
ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੩॥ 


ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੫ (੪੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕਿ ਮੁਲਿ ਲਗੇ; ਓਨੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਡਾਲੀ ਲਾਗੇ; ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਇਕ ਜੋ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ ਲਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਨੀ = ਉਰ 
ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਡਾਲੀ = ਵਰ ਰਿ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = 
ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ ਲਾਗੇ; ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਤਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨ, ਵੈਰਾਗ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਫਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਹਮ ਗੁਣ ਨਾਹੀ; ਕਿਆ ਬੋਲਹ ਬੋਲ ॥ ਤੂ ਸਭਨਾ ਦੇਖਹਿ; ਤੋਲਹਿ ਤੋਲ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਨਮੁਖ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ 
ਬੋਲ = ਬਚਨ ਬੋਲਹ = ਬੋਲਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਨੂੰ ਦੇਖਹਿ = ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਤੋਲ = ਵਿਚਾਰ 
ਨੂੰ ਤੋਲਹਿ = ਤੋਲਦਾ, ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੋਲ = ਤਰਾਜੂ 
ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤੋਲਦਾ ਹੈ'। 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹਿ ਰਹਣਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਡਾ 
ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀੜਾ ਹੈ॥੫॥ 
[-੯ ੦੨ 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ; ਤਾ ਸਚੀ ਕਾਰੇ ਲਾਏ ॥ 
ਅਵਗਣ ਛੋਡਿ; ਗੁਣ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
ਤਾ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਫੇਰ ਉਹ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


੮. ੮. & _% ੨. ੮ ੍‌ ੮ 


੍ ਰਿ ਦਹ ਤੀਹ ਦਿ ਤਿਹ ਤਿਹ 


ਗੁਣ ਮਹਿ ਏਕੋ ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਚਾ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ 


ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜਨ ਨਾਲ ਜੋ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ, ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 


੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੦੫੧ 


__ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ॥ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ; ਸਬਦੇ ਖੋਈ ॥ 
ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਦੂਜੀ = ਦੈਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਏਕਸੁ ਮਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ; ਅਪਣੈ ਰੋਗਿ ਸਦ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੭॥ 
ਏਕਸੁ = ਦਲ ਜਾਰ ਚਿੰ= ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ, 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਕਲਪਿਤ ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 


ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਕਾਇਆ ਕਮਲੁ; ਹੈ ਕੁਮਲਾਣਾ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਸਬਦੁ ਨ ਬੁਝੈ; ਇਆਣਾ ॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਜੋ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਖਿੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਰਾਤ ਹੋਣ ਰੁਪ ਕੁਮਲਾਣਾ = ਮੁਰਝਾਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਆਣਾ = ਅਰਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਕਾਇਆ ਖੋਜੇ; ਪਾਏ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਹੇ ॥੮॥ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਖੋਜੇ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੇ = ਹੈ॥੮॥ 


ਕੋਟ ਗਹੀ ਕੇ; ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਰਾਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਕੋਟ = ਕੌੜਾ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਅਰਥਾਤ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ 
ਕੇ = ਦੇ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੋੜਾਂ ਗਹੀ = ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਸਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਇਛੇ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ; ਜਿਉ ਰੋਗੁ ਮਜੀਠੈ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਉਹ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਇਛੇ = ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਭਗਤੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਮਜੀਠ ਰੈਗ ਦਾ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਬਸਤ੍ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਗਿਆਨੁ ਕਥੇ; ਨ ਹੋਈ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ; ਠਉਰ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮੁਖੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਕਥੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੇ; ਜਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੋਲ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ॥੧੦॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਰ ਕਰੇ; ਸਭਿ ਦੁਖ ਸਬਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਬਿਧ ਨਿਖੋਧ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਦੁਖ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਹੀ ਆ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਨਾਹੀ; ਕਿਉ ਦਰਿ ਜਾਏ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਵੱਸਦਾ, ਫੇਰ ਉਹ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉਪਰ ਜਾਏ = ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਸਾਚਾ; ਸਦ ਸੇਵੇ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਂਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੫੨1 
੦੦੫ [- ੧ ੨ 
ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤੂ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ; ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਉਥੇ-ਉਥੇ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ'। 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਸਦਾ ਸਦ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਦਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਰਹੀਏ, ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ; ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਨੀਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਸਰੀਰਾ = ਤਨ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਰਾ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੧) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜੇ, ਅੱਗ ੧੦੫੨ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ, ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਬੁਝਹਿ; ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਪੁੱਛਦੇ ਪੁਨਾ ਇਕਨਾਂ 

0) ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧੩॥ 


ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਸਹਜਿ ਰਹੈ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ; ਢਹੈ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਚੂਕੈ ਨਹੀ ਫੇਰੀ ॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਪਿੱਛੇ ਢਹੈ = ਢਹਿੰਦਾ ਆਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ 
ਕੇ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ 
ਢਹੈ = ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਢਹਿ ਕੇ ਖ਼ਾਕ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਚੌਰਾਸੀ ਦੀ ਫੇਰੀ = ਘੁੰਮਣ 
ਘੇਰੀ ਚੂਕੈ = ਮੁੱਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਚੁ ਸਲਾਹੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੇ = ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਨਿਰੈਕਾਰੀ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਾਚੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੬॥੮॥ 


੨ .. 6੨੨. ਵਖ, 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੫੨ (੪੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ੩॥ 
(੩ ਅੰਕ ਨੂੰ “ਤੀਜਾ” ਬੋਲੋਂ ਜੀ) 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਸਭੁ ਜਿਸੁ ਕਰਣਾ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਸਭਿ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਜਿਸਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ 


= “5: 


ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੇ? ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੇਡਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਾਲ 
ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ'। 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੇ ਸੋਈ ਕਰਸਹਿ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਕਰਸਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੌਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੇ = ਹੈ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਹੀਰਾ; ਰਤਨੁ ਅਮੇਲੋਂ ॥। ਆਪੇ ਨਦਰੀ; ਤੋਲੇ ਤੋਲੋ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਅਮੌਲੋ = ਅਮੋਲਕ 
ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ'। 

ਹੇ ਨਦਰੀ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੋਲੋ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ 
ਤੋਲੇ = ਤੋਲਦਾ, ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈਂ । 


ਹੀ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੩॥ $ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 


ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ੍ 


ਕਰਕੇ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੇ = ਹੈ॥੩॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫੨ 


ਜਿਸ ਨੋ; ਨਦਰਿ ਹੋਵੈ ਧੁਰਿ ਤੇਰੀ ॥ ਮਰੈ ਨ ਜੈਮੈ; ਚੂਕੈ ਫੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਨਾ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਚੌਰਾਸੀ ਦੀ 
0) ਫੇਰੀ = ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜੁਗਾਂ- 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੇ = ਹੈ॥੪॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ; ਦੇਵ ਸਬਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣੇ ਸੇ ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ; ਗਿਆਨ ਮਤੀ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ॥੫॥ 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ; ਵਰਤੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ; ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਭਾਰਾ ॥ 

ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ 
ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ = ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : ਗੁਰਮੁਖ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ॥੬॥ 
ਕਿਰਤੁ; ਨ ਕੋਈ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰਾ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ 
($ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪੁਰਬ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਤ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ 


ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸਨੇ ਆਪਦੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੭॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਘਣਾ ਦੁਖੁ ਆਗੈ ॥ 
_ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹਿ = ਮੌਹ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨਹੀਂ 
ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦਾ । 
_ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਆਰੀ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਭੇਖਧਾਰੀ; ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਪਛੁਤਾਤਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਛੁਤਾਤਾ = ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 


ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੇ; ਦੂਖ ਸਬਾਏ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਾਏ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੇ = ਹੈ॥੯॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ 

ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਸਮੁੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਏ= ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਕਾ ਏਕੋ ਦਾਤਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੀ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫੨-੧੦੫ਤ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਜਾਤਾ 
ਨ ਹੇ = ਹੈ॥੧੦॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਅਪਾਰਾ =ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੫੩] 
੧੨ ੦੦ ੧੨ [-੯ ੦੨ 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਚੁ ਦ੍ਿੜਾਏ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚੇ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੈਲਾ; ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਬੁਝੈ; ਕਰਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੈਕਲਪਾਂ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ 
ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਉਹ ਜੋਤ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਬੂਝੈ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਰਸਨਾ ਸੇਵਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਗੜ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ; ਬਹੁ ਹਟ ਬਾਜਾਰਾ ॥ 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਾਜਾਰਾ = ਬਜ਼ਾਰ ਹਨ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਦਾ ਦਰਿ ਸੋਹੈ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ = ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫= (੪੬੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ 2੮੮੮ ੭ ੭੨੯੬ ੭੯ ੭੨੨ >੩੨੦੩੨੨੨੨੩੬੨੨੨੨ 
0 ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਨਣਾ 
| 
॥ 
| 


੍ 
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ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ॥੧੩॥ 


ਰਤਨ ਅਮੋਲਕੁ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਕੀਮਤਿ; ਕਵਣੁ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਅਮੋਲਕੁ = ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਗਮ = 
ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਸ਼ਬਦ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕਵਣੁ = ਕੌਣ ਵੇਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਤੁਛ ਜੀਵ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਏ; ਅੰਤਰਿ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਤੋਲਿ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਾਏ = ਤਲਾਉਂਦਾ, ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ; ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ 


ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸੜ੍ਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮੁਰਖ ਪੜਹਿ ਸਬਦੁ ਨ ਬੁਝਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 

ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਲੋਕ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ॥੧੫॥ 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ; ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਕਿਰਿਆ ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਦ੍ਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੬॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਮਿਲੈਂ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ( 
ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੇ = ਹੈ॥੧੬॥੯॥ ੪ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੫ਤ 
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ਨ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸੋ ਸਚੁ ਸੇਵਿਹੁ; ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ ਸਬਦੇ; ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ 
 ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਮੇਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ; ਆਪੇ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮੁ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸਮੱਗਰ 
ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਰੁਪ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 
ਅਥਾਹਾ = ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧੨ ਸੇ ੧੨ ੨੮. ੧੨ ੦੨. 
ਆਪੇ ਸਚਾ; ਸਚੁ ਵਰਤਾਏ ॥ ਇਕਿ ਜਨ ਸਾਚੇ; ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 
ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਰਤਾਏ = ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਕਿ = ਕਈ ਜਨ = ਦਾਸ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਲਏ ਹਨ । 


ਸਾਚੋ ਸੇਵਹਿ, ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਨਾਮੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਚੋ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਹੜਾ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਹਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਧੁਰਿ ਭਗਤਾ ਮੇਲੇ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਚੀ ਭਗਤੀ; ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

ਜੋ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਆਪਦੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਧੁਰੋਂ ਆਪਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦਾ ਲੇਖ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ ਹਨ। 

ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਇਸੁ ਜਨਮੈ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮੈ = ਜਨਮ ਕਾ = ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮਖਿ ਵਣਜੁ ਕਰਹਿ; ਪਰ ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਣਜੁ = ਵਪਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰੁ = ਭਲੀ 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪੁ = ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ । 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫ਤ (੪੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਕਸ ਬਿਨ; ਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ॥ 
ਉਹ ਏਕਸ = ਇਕ, ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੋਰ ਉਸ 
ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ। 


ਸਚਾ ਸਾਹੁ, ਸਚੇ ਵਣਜਾਰੇ; ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਰੁਪ ਸੱਚੇ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਵਪਾਰੀ ਹਨ, ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਆਪੇ ਸਾਜੇ; ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਏ ॥ ਵਿਰਲੇ ਕਉ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤ ਸਾਜੇ = ਰਚਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ 
ਸਥੂਲ ਸਿ੍‌ਿਸਟਿ = ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁਝਾਏ = 
ਲਵ ਨ ਪ 

੦੨ ੦੫ ੦੨ ਕੂ ੦੫ ੦੨ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ; ਕਾਟੇ ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੋਂ ਜਮ ਕਾ = ਦਾ ਫਾਹਾ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ॥੫॥ 

ਭੈਨੈ ਘੜੇ; ਸਵਾਰੇ ਸਾਜੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਦੂਜੈ ਜੋਤ ਪਾਜੇ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਪਰਲੋਂ ਕਾਲ ਸਮੇਂ ਸਭ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਭੈਨੈ = ਭੈਨ, ਤੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਅਭਿਮੁਖ (ਸਨਮੁਖ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੜੇ = ਘੜ, ਰਚ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਸਿਰਜ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਰੂਪ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਭੈਨਣ ਤੇ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਸਗੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਭੰਨੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘੜ ਕੇ, 
ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਜਾਅ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਪਾਜੇ = 
ਪਖੰਡ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ ਸਦਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਜਮ ਕਾ ਜੇਵੜਾ ਗਲਿ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 


ਐਥੇ ਸਦਾ ਮੋਹ ਦਾ ਜੇਵੜਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਫਾਹਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫= 
ਜਿਲਾ ਰਾਵ ਕਤਲ ਦਰ ਗੁਰਮਤੀ; ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸਾਚਾ; ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਨਾਮੋ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੇ = ਹੈ॥੭॥ 


ਆਪੇ ਸਚਾ; ਸਚੀ ਨਾਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵੈ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸਚੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 


ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇਵੈ =ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਹਿ; ਤਿਨ ਸਿਰਿ ਚੂਕਾ ਕਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 


ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸਿਰੋਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਕਾਹਾ = ਕਜ਼ੀਆ 
(ਮੁਕੱਦਮਾ, ਝਗੜਾ) ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੮॥ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ 
ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀ ਗੁਣਦਾਤਾ; ਲੇਖਾ ਕੋਇ ਨ ਮੰਗੈ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 
ਜੋ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਜਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੇ = ਹੈ॥੯॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਰੁਦ ; ਤਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੫੩- ੧੦੪8 (੪੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੦੬੩ 


੦੦ 


ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਉਸ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂ ਅਪਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਅਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਦਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲਖਾਹਾ = 
ਲਖਾ, ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧੦॥ 


ਰਤ ਦਰ 


[ਅੰਗ ੧੦੫੪] 
[- ੧ ੨ ੫. ੯੦੨ 6 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਸੋਝੀ ਪਾਈ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਤੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ; ਮਹਲੁ ਪਾਇ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਉਹ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪੀ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਤੈ = ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਈ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਾ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਗਾਹਾ = ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧੧॥ 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ; ਮੰਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖ; ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਹੋ_ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸਾਰਾ = ਸਾਰ ਖ਼ਬਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ। 
ਹੁਕਮੇ ਮੰਨੇ, ਹੁਕਮੇ ਵਡਿਆਈ; ਹੁਕਮੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ; ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੈ ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੫੬ 
ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਣੈ = ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਤਾਹਾ = ਉਸ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧੩॥ 

ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਤੈ; ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਸਲਾਹਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਲਾਹਹਿ = ਸੁਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = 
ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = 
ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਸਦਾ ਭਗਤ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ 
ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਪਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = 
ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਹਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ॥ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ; ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ-ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ । 
ਹੇ ਸਚੇ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵਾ = ਚੰਗਾ 
ਲਗਾਗਾ । 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਸਚਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੀ ਬੇਨੰਤੀ 
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ਵਿਚ ਸਮਾਹਾ 
ਹੋਏ ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 
ਰਿ 


ਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ; ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹਨ| 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਸਬਦੇ ਮਨਿ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 


ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਓਮਾਹਾ = 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਿਪਾ ਕਰੇ; ਤਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
| ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਰਹੈ ਇਕ ਰੈਗੀ; ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਨਾਲਿ ਕਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਦਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੁ = ਛੁੱਟ ਕਰਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੋਗੀ = ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਕਾਹਾ = ਕਜ਼ੀਆ, ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫੬ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਘੋਰ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 
- ੯ < [- ੯ 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ; ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੇ ਪਾਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰਾ = ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ । 
ਜੋ ਸਬਦਿ ਰਾਤੇ ਮਹਾ ਬੈਰਾਗੀ; ਸੋ ਸਚੁ ਸਬਦੇ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਬੈਰਾਗੀ = 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ, ਸੋ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਕਰਤੈ; ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ; ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪੂਰਬਲੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖ ਅਤੇ 
ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸੁੱਖ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋ' ਹੀ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਵੀ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਲਿਖ ਕੇ 
ਪਾਈ ਹੈ। 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਾਇਆ = ਵਰਤਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅਲਿਪਤੋ ਵਰਤੈ; ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਕਿਆ ਵੇਸਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ, ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਤੋਂ ਅਲਿਪੜੋ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਵੇਸਾਹਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ , ਭਾਵ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸੇ ਮਨਮੁਖ; ਜੋ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਕੀ; ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹਿ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਨਮੁਖ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ । 
ਫੇਰ ਗੁਰ ਕੇ = ਦੇ ਭੈ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਭੈ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਨਿਰਭਉ ਸਚੁ ਪਾਈਐ; ਜਮੁ ਕਾਢਿ ਲਏਗਾ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਆਪ 
ਸਾਹਾ = ਸਾਸ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲਏਗਾ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜੇ, ਅੱਗ ੧੦੫੬ (੪੭8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਨ, 


6 ਅਫਰਿਓ ਜਮੁ; ਮਾਰਿਆ ਨ ਜਾਈ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਨੇੜਿ ਨ ਆਈ ॥ 
ਅਫਰਿਓ = ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਮ ਕਿਸੇ ਕੌਲੋਂ ਮਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਨੇੜਿ = ਕੋਲ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਆਈ = ਆਉਂਦਾ। 


ਸਬਦ ਸਣੇ ਤਾ ਦਰੁ ਭਾਰ; ਮੜੁ ਮਾਰੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ੭ 
ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ 


ਦੂਰਹੁ = ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ = 
ਜੀ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ ॥੭॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਕੀ ਹੈ; ਸਭ ਸਿਰ ਕਾਰਾ॥ ਏਹੁ ਜਮੁ; ਕਿਆ ਕਰੇ ਵਿਚਾਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰਾ = ਕਾਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਸਿਰਕਾਰਾ = ਰਈਅਤ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਏਹੁ = ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ = ਤੁੱਛ ਜਮ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਹੁਕਮੀ ਬੇਦਾ ਹੁਕਮੁ ਕਮਾਵੈ; ਹੁਕਮੇ ਕਢਦਾ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਇਹ ਜਮ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੁਕਮੀ ਬੈਦਾ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ 


ਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਾਹਾ =ਸੂਾਸ, ਪਾਣ ਕੱਢਦਾ 
ਹੈ॥੮॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚੈ ਕੀਆ ਅਕਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਸਰਿਆ ਸਭੁ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਅਕਾਰਾ = ਅਕਾਰ 
ਰਚਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਹ ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ਬੁਝੈ; ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਸੁਖੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਸੋ = ਉਹ ਸਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁਝਦਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਕੇ ਤਾਹਾ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ 


6 ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੩੭ 


੍ 


1 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪8੭੫) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੦੫੫ 


[ਅੰਗ ੧੦੫੫] 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮਿ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ 
ਵੇਪਰਵਾਹੇ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ। 


ਏਕ ਨਾਮਿ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ਉਧਾਰੇ; ਸਬਦੇ ਨਾਮ ਵਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਕ ਨਾਮ ਨੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਵਿਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਲੈ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸ਼ਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਤੀ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੯੦੧2੩ ੦ - ੧ ੧੨ ੫ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੇ ਸੋ ਨਾਮੁ ਬੁਝੈ; ਕਾਟੇ ਦੁਰਮਤਿ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ 
ਮਤ ਦਾ ਫਾਹਾ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਰਮਤ ਕਰਕੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਜਮਾਂ ਦਾ ਫਾਹਾ ਕੱਟ 
੨੩੦ ੨੩ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਪਜੈ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਨਾ ਮਰਿ ਜੈਮੈ; ਨ ਜੂਨੀ ਪਾਵੈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਕੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਉਪਜੈ = ਉੱਭਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਨਾ ਹੀ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਦੇ, ਨਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਰਹਹਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਅਨਦਿਨੁ ਲੈਦੇ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈਦੇ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੭੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


[ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬੨ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੫੪ (੪੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਮ ਗਹਿ ਰਬ ਚੀ ਬਜਾਰ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਤਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਹਿ = ਸੋਭਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਲੈਦੇ 
ਹਨ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 


ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਹਜ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਹਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ; ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ; ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਜਿਹਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ । 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਦ ਹੀ ਨਿਰਮਲ; ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਤਿਸਾਹਾ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 


ਗੁਣ ਕਾ ਦਾਤਾ; ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਂਵਾਂ ਟਾਂਵਾਂ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
੦੦੫ - ਦੀ... ੫ ੮੨ 
ਨਾਨਕ ਜਨੁ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਬਿਗਸੇ; ਸੇ ਨਾਮ ਬੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੨॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਲਾਹ ਕੇ 
ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਨਾਮ ਬੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ 
ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ ॥੧੬॥੨॥੧੧॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੇਵਿਹੁ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਤਿਸਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ। 
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ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਉਸਦਾ ਜਸ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਗਾਹਾ = 
ਅਥਾਹ, ਡੂੰਘੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ; ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੋਂ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਗਟ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ; ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ' ਰਿਜ਼ਕ ਸੈਬਾਹਾ = ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਬੁਝਿ ਬੁਝਾਇਆ ॥ ਹੁਕਮੇ ਹੀ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬੂਝਿ = ਸਿੱਖਿਆ, ਗਿਆਨ, ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ : 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ; ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਹੁਕਮੁ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇਗਾ, ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾ ਅਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹਾ = ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਸਬਦਿ; ਨਿਸਤਰੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅਪਾਰਾ = ਬਹੁਤ ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੈ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸ = ਪਰਪੰਚ ਤੋ ਤਰੈ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ; ਦੇਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 


ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਤਪਤ 


ਹਰ 
ਜਰ 
ਕੋ 2 
ਰ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੨੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ; ਰੋਗੁ ਲਾਏ ॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿਚੋਂ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸੇ ਇਕ ਅੱਧੇ ਨੂੰ ਹੀ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਪ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = 
ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਸਾਲਾਹਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਹਰਿ ਬਖਸੇ ਭਗਤਿ ਸਲਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 
ਜੋ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਲਾਹਾ = ਸ਼ਲਾਂਘਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਤੋਂ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹਿ; ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ॥ ਜੋ ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ; ਕਾਚਨਿ ਕਾਚੇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਰਦੇ ਤੇ ਜੋਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਚਨਿ = ਕੱਚਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕੱਚੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵੀ ਕੱਚੇ ਹਨ। 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਵੇਪਰਵਾਹਾ; ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 
ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੇ ਅਥਾਹਾ = ਡੂੰਘਾ ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਹੋ 
ਹੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਣਦਾਤਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਲਿਖਦਾ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 


ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ॥ ਸਬਦੇ ਸੇਵੈ; ਸੋ ਜਨੁ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ 
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ਰਿ 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੮॥ 

ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ; ਬਹੁ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 
ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ; ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਏ ॥ 

ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਖ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਨ ਦੀ ਹਠਿ = ਜ਼ਿਦ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੦੫੬] 

ਬਿਖਿਆ ਕਾਰਣਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਦੁਰਮਤਿ ਕਾ ਦੋਰਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 


(“ਦੋ-ਰਾਹਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


ਜੋ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਖਾਣ ਦਾ ਲਬ ਤੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ 
ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਾ = ਦਾ ਦੋਰਾਹਾ = ਖੋਟਾ ਰਸਤਾ ਚਿੰਬੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਦੋ -- ਰਾਹਾ) ਦੋ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਰਾਹਾ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਭਗਤਿ ਦ੍ਿੜਾਏ ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤ ਲਾਏ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; 


ਮਨਿ ਭੀਨੈ ਭਗਤਿ ਸਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੀਨੈ = 
ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ _ਸਲਾਹਾ = ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੧੦੫੬ (੪੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ; ਅਸੁਰ ਸੈਘਾਰਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਭਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰਣੁ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਸੁਰ = ਦੈੱਤਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਸੈਘਾਰਣੁ = 
ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਣੁ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ; ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰ੍ਭੂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹਾ = ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਵੀ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸੇ ਭਗਤ ਸਚੇ; ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ 
ਦਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਹਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 


੮੨ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੇ = ਉਹ ਭਗਤ ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਏ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰਾ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਅਨਦਿਨੁ ਗਾਵਹਿ; ਨਿਰਧਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵੇਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵੇਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਪਰ ਹੀ ਵੇਸਾਹਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਜਿਨ ਆਪੇ ਮੇਲਿ; ਵਿਛੋੜਹਿ ਨਾਹੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵਿਛੋੜਹਿ = ਵਿਛੋੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ'। 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ ਤੂ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਬਦੇ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਹੀ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਲਾਹਾ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਤੁਧੁਨੋ ਕੋਈ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਥੀ; ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੁਧੁਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੪੬ 
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ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸੈਬਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ = 

ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਬਾਹਾ = ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 

ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ ਤੇਰਾ ਲਿਖਿਆ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ 

ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। ਤੇਰਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰਾ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹਿ ਤੂ ਆਪੇ; ਸਹਸਾ ਗਣਤ ਨ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਫੇਰ ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = 
ਗਿਣਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧੫॥ 

ਭਗਤ ਸਚੇ; ਤੇਰੈ ਦਰਵਾਰੇ ॥ ਸਬਦੇ ਸੇਵਨਿ; ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨ ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । 


ਅਥਵਾ ਸੱਚੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਦਰਵਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਾਮੇ ਕਾਰਜੁ ਸੋਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੩॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤਤ 
ਤ੍ਰੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਸੋਹਾ = ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥੩॥੧੨॥ 
ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
੧ - ਚ << 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੇ; ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਕੋਇ ਨ; ਕਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਮੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਕਿਸ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਜੇਹਾ = ਵਰਗ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਸਭ ਦੀ ਰਫ਼ਤਾਰ, ਗੁਫ਼ਤਾਰ ਤੇ ਦਸਤਾਰ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਹੈ। 
ਇਸ ਤੁਕ ਉੱਪਰ ਕਈ ਲੋਕ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੁੜਵਾਂ ਭਰਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ-ਜੁਲਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਵਾਲ ਜਥੇਦਾਰ ਗੁਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ 
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ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਕਥਾ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਸੀ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਵਰਗਾ 
ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਚੁੱਪ ਕੀਤੇ ਰਹੇ। 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ 
ਉਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦੇ ਲੱਕ ਵਿਚ ਚਿੱਟੇ-ਚਿੱਟੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਨ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਹੱਸ ਪਏ ਅਤੇ ਜਥੇਦਾਰ ਗੁਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਉੱਪਰ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਭ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਭੇਦ ਭਿੰਨਤਾ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸ਼ਕਲਾਂ 
ਇਕ ਹਨ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਅੰਗ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਅੰਗ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਕੋਈ ਰਾਜਸੀ, ਕੋਈ ਤਾਮਸੀ ਤੇ ਕੋਈ ਸਾਂਤਕੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਅੱਖੀਂ ਡਿੱਠੀ ਘਟਨਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੇ ਜਥੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਦਿਆਲਾ ਜਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਵਿਚ ਦੋ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਇੱਕੋ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਾਲੇ ਦੋ ਭਰਾ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਆਏ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਰੈਗ 
ਰੂਪ ਤੇ ਕੱਦ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਸਨ। ਜਥੇ ਦੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਚੱਲਣਾ ਕਿ ਕਿਹੜੇ 
ਨੂੰ ਕੈਮ ਕਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਹੜੇ ਨੇ ਕੋਈ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਗ਼ਲਤੀ ਕੋਈ ਕਰੇ 
ਤੇ ਮਾਰ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਪੈ ਜਾਵੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਗ਼ਲਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਚ ਗਿਆ ਤੇ ਦੂਸਰੇ 
ਨੂੰ ਝਿੜਕਾਂ ਪੈ ਗਈਆਂ ! ਜਦੋਂ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਦੋਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦੇ ਖੱਬੇ ਕੈਨ ਦੇ ਪਾਸ ਗਰਦਨ ਉੱਪਰ ਕਾਲਾ ਤਿਲ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ 
ਨਹੀਂ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੁਝ ਫ਼ਰਕ ਸੀ ਇਕ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਚੌਚਲ ਸੀ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਭੋਲਾ ਸੀ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਭਿੰਨਤਾ ਜ਼ਰੂਰ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੈ; ਸਭਿ ਰਸ ਦੇਹੀ ਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਸਭਿ = 
ਸਾਰੇ ਰਸ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਮਾਹਾ = ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਵਾਜੈ ਪਉਣੁ; ਤੈ ਆਪਿ ਵਜਾਏ॥ ਸਿਵ ਸਕਤੀ; ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਪਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਵਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਪਰਸੂਤਾ ਰੂਪੀ ਪਉਣ ਵਾਜੈ = ਵੱਜਦੀ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਾਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਜਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਆਪ ਤੇ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ 
੧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਿਵ = ਸਤੋਗੁਣ, ਸਕਤੀ = ਤਮੋਗੁਣ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਰਜੋਗੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਹੀ 
($ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ; ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਸਬਦੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਉਲਟੀ = ਉਲਟ ਹੋ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੇ, ਅੰਗ ੧੦੫੬ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਈ ਹੈ, ਤਾਹਾ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਅੰਧੇਰਾ ਚਾਨਣੁ; ਆਪੇ ਕੀਆ॥ ਏਕੋ ਵਰਤੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਤੇ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਆਪ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਏਕੋ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਆ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ ਬੁਧਿ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤਾਹਾ = ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, 
ਉਪੋਖਿਆ ਰੁਪੀ ਪੱਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਸੈ= ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਅਪਣੀ ਗਹਣ ਗਤਿ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ॥ 
<< [< ੯ 
ਹੋਰੁ ਲੋਕੁ; ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੋ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਗਹਣ = ਗੁਪਤ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਗਹਣ = ਭੂਖਣ ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਖਿ = ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗਿਆਨੀ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ; ਸਾਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਜੋ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ॥੪॥ 
ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ; ਵਸਤੁ ਅਪਾਰਾ॥ ਆਪੇ; ਕਪਟ ਖੁਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਪਾਰਾ = ਬਹੁਤ ਵਸਤੁ = ਪਦਾਰਥ ਹਨ 
ਵਾ: ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਸਤੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪਟ = ਤਖ਼ਤਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਖੁਲਾਵਣਹਾਰਾ = 
ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ: ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 


ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਨੇ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਵਰਤਾ ਬੁਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਦਾ 


੍ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜੇ, ਅੱਗ ੧੦੫੬- ੧੦੫੭ (੪੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਰਵਿ ਰਜ ਹੈਰੀ ਦਿਤਾ ਵਰ ਗਤ ਗਰ ਸਬਦ ਬਾ 
੍ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
॥ ਪਾਏ= ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

॥ ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਂਵੇਂ ਟਾਂਵੇਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰ ਖੋਜੇ ਸਬਦੁ ਸਾਲਾਹੇ; ਬਾਹਰਿ ਕਾਹੇ ਜਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਖੋਜੇ = ਖੋਜਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਉਹ ਬਾਹਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਜਾਹੇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰਮੁਖ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ 
ਪੈਂਦਾ॥੬॥ 
ਵਿਣੁ ਚਾਖੇ; ਸਾਦੁ ਕਿਸੈ ਨ ਆਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਾਖੇ = ਚੱਖਣ ਭਾਵ ਜਪਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਾਦੁ = ਸੂਦ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਹੋਏ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 


ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨੂੰ ਪੀ ਕਰਕੇ ਅਮਰਾ= ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ, ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥%॥ 


- ੯ < [- ੧ 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੋ; ਸੋ ਸਭਿ ਗੁਣ ਜਾਣੋ ॥ 
[- ੧ [- ੧ 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ 
ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ 
ਸੈਪੰਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੦੫੭] 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮਿ ਰਤਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚਕਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰਿ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੪੮੫) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੫੭ 


ਰਿ (ਲਨ ਵਾਲ ਰਰਨਜਲਰਗਜਰਰਰਰਰਾਵਰਗਾਣ ਗਰਗ ਜਸ 
ਉ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਚੁਕਾਹਾ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ; ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭੁ ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਪਦਾਰਥ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 

ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਤੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਸੋਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਜੇਕਰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ 
ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹਾ = ਸੋਭਦਾ ਹੇ = ਹੈ॥੯॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 

ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਗਿਆਸੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਚਾ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸੋ ਘਟੁ ਨਿਰਮਲੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਚਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸੈ = 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੋ = ਉਹ ਘਟੁ = ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ; ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਹਿ ॥ ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਲਾਹਹਿ = 
ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਦੇ ਹਨ। 


ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰੈਗਿ = ਧ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ; ਪਰਮਲ ਵਾਸੁ ਮਨਿ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਏ ਹਨ, ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਰਮਲ = ਚੰਦਨ ਦੀ ਵਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸਬਦੇ; ਅਕਥੁ ਕਥੇ ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ; ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫੭ (੪੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਹ ਮੇਰੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵੇਪਰਵਾਹੇ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਬੇਮੁਥਾਜ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ। 


ਆਪੇ ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ; ਸਬਦੈ ਕਾ ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣ ਦਾਤਾ = ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਬਦੈ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਾ = ਦਾ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ; ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਤੇ ਵੀ ਠਉਰ = ਥਾਂ, 
ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜੋ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਉਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਬਿਖਿਆ ਰਾਤੇ ਬਿਖਿਆ ਖੋਜੈ; ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਦੁਖੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, 


ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹੀ ਖੋਜੈ = ਖੋਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਰਿ = ਮਰਣੇ ਤੇ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਣੇ ਦਾ ਦੁਖ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਆਪੇ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਭ; ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਮਾਹੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੂ ਆਪਿ ਸਚਾ, ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ; ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਥਾਹਾ = ਡੂੰਘਾ ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧੪॥ 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦਾਤੇ; ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥ ਲਖ ਕੋਟੀ; ਜੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਰੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ, ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਏ=ਪਾ ਸਕਦਾ। 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਲੱਖਾਂ ਕੋਟੀ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫੭ 
੧ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿਆ; ਸਬਦੇ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੂੰ 


ਘ ੨: 


ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਸਰੂਪ 


ਸੇ ਜਨ ਮਿਲੇ; ਧੁਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਤੂੰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਹੀ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੂੰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਸਤਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ ਹਨ। 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਏ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਏ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ ਜਨ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ ਸਾਚੇ; 
ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਹਾ ਹੇ [॥੧੬॥੪॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! 


ਉਹ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ _ਗਾਵਹ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਦੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧੬॥੪॥੧੩॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ; ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਏਕੁ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਭੀਨੇ ਸਦਾ ਧਿਆਇਨਿ; ਗੁਰਮਤਿ ਸੀਲੁ ਸੈਨਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ 


<%੨ ੨ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਿ = ਧ੍ਰੋਮ ਵਿਚ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪੁਭੂ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੀਲੁ = ਨਿਮਰਤਾ 
ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਸੈਨਾਹਾ = ਸੈਜੋਅ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅੰਦਰਿ ਰੰਗੁ; ਸਦਾ ਸਚਿਆਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਾ ॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ 
ਸਚਿਆਰਾ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫੭ (੪੮੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


<< [=ਤ., 2 
ਛੋਡਿਆ ਮਾਇਆ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ 


ਨੰੱ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਨੌਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਸਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ 


& ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਵੀ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਰਈਅਤਿ ਰਾਜੇ; ਦੁਰਮਤਿ ਦੋਈ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਏਕੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਰਈਅਤਿ = ਪਰਜਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਦੋਈ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਜਾ ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਵੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਦੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਏਕੁ = ਏਕਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ । 
ਏਕੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ; 
ਨਿਹਚਲੁ ਰਾਜੁ ਤਿਨਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਾਜ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ; ਰਖੈ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜੋਮਣੁ ਮਰਣੁ; ਤਿਸੈ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਤੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਰਥੈ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ । 
ਇਹ ਜੰਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ; 
ਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਤਿਸੈ ਤੇ ਪਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਹਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ॥ ਹਉਮੈ ਕ੍ਰੋਧ; ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 
ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਅਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ 
ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਮਮਤਾ ਤੇ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਨਿਵਾਰੈ = 


ਨਵਿਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਸੀਲੁ ਸੈਤੋਖੁ ਸਭੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਾ = ਤਿਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀਲੂ = ਨਿਮਰਤਾ, ਚੰਗਾ ਆਚਰਨ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ ॥੫॥ 

ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ; ਉਪਜੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਿਨਸੈ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਾ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ; 
ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜਗਿ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ 
ਸਕੀਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਅਮਰੁ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਪੰਚ ਸਬਦ ਮਿਲਿ; ਵਾਜਾ ਵਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਅਤੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੇ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ 
ਵਜਾਇਆ = ਵਜਾਉਣਾ, ਪਰਗਟ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੦੫੮] 
੧੨. [-੯ ੧੨੫ ੧੨ 

ਸਦਾ ਕਾਰਜੁ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹੇਲਾ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ ਕਾਰਜੁ ਕੇਹਾ ਹੇ ॥੭॥ 

ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਹਾ = ਕਾਹਦਾ ਕਾਰਜ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਸਫਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੭॥ 


ਹਸੈ= ਹੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਸ ਖਿੰਨ ਕਾਲ ਮਹਿ= - ਵਿਚ ਰੋਵੈ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ। 
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ਜੇਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਏ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਹੀ-ਰਾਈੀ ਦਾਰ ਦਾ ੀਐਂਗ= ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਲਿਖ ਕੇ ਪਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਲਾਹਾ = ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੮॥ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ; ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੀਵ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹਨ । 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ, ਲੀਨ 
ਹੋਏ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 
ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਰਸ ਕਸ ਖਾਏ; ਪਿੰਡੁ ਵਧਾਏ ॥ ਭੇਖ ਕਰੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਕਮਾਏ ॥ 
ਜੋ ਬਹੁਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਖਾਏ =ਖਾ ਕੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਧਾਏ = ਵਧਾ, ਮੋਟਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਉਹ ਉੱਪਰੋਂ ਤਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦੇ । 


ਅੰਤਰਿ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ; ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ 
ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਪਾਸ 
ਵੱਸਦੇ ਸਨ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ 
ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 

ਬੇਦ ਪੜਹਿ; ਪੜਿ ਬਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ ॥ 
ਘਟ ਮਹਿ ਬ੍ਰਹਮੁ; ਤਿਸੁ ਸਬਦਿ ਨ ਪਛਾਣਹਿ ॥ 

ਉਹ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
($ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਤਤੁ ਬਿਲੋਵੈ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਤੁ = ਸਾਰ, ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 


ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਘਰਿ ਵਥੁ ਛੋਡਹਿ; ਬਾਹਰਿ ਧਾਵਹਿ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ; ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ 


ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ, ਬਾਹਰ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


੯੨, ੮ 


ਉਹ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਅਨ ਰਸ ਰਾਤੀ ਰਸਨਾ ਫੀਕੀ ਬੋਲੇ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੂਲਿ ਨ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਰਸ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿੱਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭ ਫੀਕੀ = ਫਿੱਕੇ 
ਬੇ-ਰਸੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

ਮਨਮੁਖ ਦੇਹੀ; ਭਰਮੁ ਭਤਾਰੋ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਮਰੈ; ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੋ ॥ 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਅਤੇ ਭਰਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਤਾਰੋ = ਪਤੀ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਖੁਆਰੋ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਮਨੁ ਦੂਜੈ ਲਾਇਆ; ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਹਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧੩॥ 

ਕੰਚਨ ਦੇਹੀ; ਸਬਦੁ ਭਤਾਰੋ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਭੋਗ ਭੋਗੇ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਤਾਰੋ = ਪਤੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਭੋਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


ਮਹਲਾ ਅੰਦਰਿ ਗੈਰ ਮਹਲੁ ਪਾਏ; ਭਾਣਾ ਬੁਝਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਵਿੱਚੋਂ ਗੈਰ = ਦੂਸਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਪਾਏ = ਪਾ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੫੦ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੫੮ (੪੯੨) ਤਿਸ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


1] 
ਹੋ 
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ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਅੰਦਰੋਂ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਪਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ_ਸਮਾਹਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਆਗੈ; ਨਹੀ ਕਿਸੈ ਕਾ ਚਾਰਾ ॥ 
ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਕਿਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਚਾਰਾ = ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ। 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ; ਤਿਸ ਦਾ ਸਬਦੁ ਅਥਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ ਬਹੁਤ ਅਥਾਹਾ = ਡੂੰਘਾ, ਰੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਜੀਉ ਪਿੰਡ; ਸਭੁ ਹੈ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਠਾਕੁਰ ਮੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਤਪਤੀ ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ; 


ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੫॥੧੪॥ 
ਤਿਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ= ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ 
ਤੀ ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪ ਕੇ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਹੜਾ 
ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੬॥੫॥੧੪॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਆਪਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਂ ਤਾਂ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਬੇਦ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਆਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਧਿਆਨ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਉਸਦੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੫੮ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਾਬਤ ਐਸਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ : ਜਿਵੇਂ ਹੌਸ ਦੀ ਚੁੰਝ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਐਸੀ ਖਟਾਸ ਪਾਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਹੰਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦੁੱਧ ਰੱਖ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਚੁੰਝ ਦੀ ਖਟਾਸ ਨਾਲ ਦੁੱਧ 
ਦੀਆਂ ਫੁੱਟੀਆਂ ਬੱਝ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁੱਧ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਪਾਣੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਚੁੰਝ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਖਟਿਆਈ 
ਹੈ, ਜੋ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਬਾਬਤ ਐਸਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਛੂ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਬਾਹਰ 
ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਆਂਡੇ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਨਾ ਹੀ ਖੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਚੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਦੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਕੱਛੂ ਉਸ ਅੰਡੇ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੱਛੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਦੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੁਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 


ਦਾ ਧਿਆਨ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਮਨੂਆ ਉਲਟਿ ਪਰਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਬਾਣੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਿ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲ ਪਰਾਵੈ = 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਅਤੇ ਨਾਦੁ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਵੈ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਨਾਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਜਾਵੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਖੀ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦੇ; ਸਚੁ ਸੁਭਾਖੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ 
 ਭਾਖੀ = ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਕੋਲ ਸੁਭਾਖੀ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਚਾਰਣ 


|) ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਤਾਈ' ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


[੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੫੮ (੪੯੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਦਾ ਸਚਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੩॥ 


ਮੋਰਾ ਵੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਪ੍ਰਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = 
| ਰੋਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 


| ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵੈ ॥ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੀ; ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
(“ਨਾਵੈ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਸਤ = ਸੱਚੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਾਵੈ = ਨਹਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਸਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਤੇ ਅਵਰਨ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, 
ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸਦ ਹੀ; ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ਉਹ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੱਚ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਆਪ ਵੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦੇ 
ਹਨ॥੪॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਬੈਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਨੈਣੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਕਰਣੀ ॥ 


ਵਿਚ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਵੀ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਦ ਹੀ ਸਚੁ ਕਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਅਵਰਾ ਸਚੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਦਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਹਾਇਦਾ = ਕਹਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਚੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੍ 
ਰਿ 


॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੫੮- ੧੦੫੬ 


ਜਲ ਮਗਰ ਨ 
ਪਰ੍ਹੇ ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੋ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦ ਸੇਵਹਿ ਸਚੋ ਸਚਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਦਾ ॥੬॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ 


ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਦੇਸ਼ ਸਣਜਿਂਦਾ ` ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੫੯1] 

%੦% 2੨, < ੫੦੫ ੨੧ ੫੨ 
ਗੁਰਮਖਿ ਹੋਵੇ; ਸੁ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ; ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ = 

ਗਿਆਤ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਮਾਇਆ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਵੀ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਊਤਮ ਊਚੀ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੌੜੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚੇ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਪੌੜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੭॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਅਤੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਿਆ, ਮਿਹਨਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਸੈਜਮ ਰੱਖਦਾ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ (ਗਿਆਨ) ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਦੁਆਰਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ; ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੌਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੌਗਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = 
ਸਮਾ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


%੦%_ 2 ੨ ੫੫ [- ੧ ੦੫ 
ਗੁਰਮਖਿ ਹੋਵੇ; ਮਨੁ ਖੋਜਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਚੇ ਨਾਮਿ; ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਢੂੰਢ ਕੇ ਫੇਰ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਮਨ ਦੇ ਰੋਕਣ, 
ਖੋਜਣ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੫ (੪੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ; ਜੋ ਸਚੇ ਮਨਿ ਭਾਇਦਾ ॥੯॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਕਰਸੀ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਵਾਪਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਰੈਗਿ ਰਾਤਾ; ਭਾਣੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ, ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰੰਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਵਸਾਇਦਾ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਸੇ ਛੀਜੈ ॥ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੇ; ਨਹੀ ਭੀਜੈ ॥ 
ਜੋ ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਵੱਲੋਂ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਬਹੁਤੇ = ਬੇਅੰਤ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਨਾਲ ਉਸ ਉੱਪਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਬਿਖਿਆ ਰਾਤੇ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਰੂਪ 
ਦੁਖ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ॥੧੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ; ਸੁ ਸੁਖੁ ਕਮਾਏ ॥ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ; ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹੋ ਹੀ ਮਰਣ ਤੇ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ 


ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲਣ ਨਾਲ ਮਰਣਾ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਨਾਲ ਜੀਉਣਾ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਮਰਣ ਬਿਸਰਟੈ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ ਜੀਵਣ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ॥ ('#ੰਗਾ ੧੩੬੧) 
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ਪਭ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 


ਮਰਣ ਅਤੇ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣ ਨੂੰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰਹਿ; ਸੁ ਹਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਪਰ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰ ਵਾਨਨੀਕ ਹਹਿ = ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣ = ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। 


ਮਰੈ ਨ ਜੰਮੈ ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ; ਮਨ ਹੀ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਨਾ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਰਕ, ਜੂਨਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ ਕਰਕੇ ਮਨ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ; ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਫਿਰਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ, 
ਹੈਗਤਾ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸੱਚੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਭਾ =- ਵਡਿਆਈ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 

ਆਪੇ ਕਰੇ; ਕਰਾਏ ਆਪੇ॥ ਆਪੇ ਵੇਖੈ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਖ਼ਲਕਤ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਿਰਿਆ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਸਿੱਖ ਪਾਸੋਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੫ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੫ (੪੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


= ੭੧ 1 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਖ਼ਲਕਤ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟਣਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ 


ਅੰਦਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਲੇਖੈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸ੍ਵਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸਨੂੰ ਪਰ੍ਭੂ ਲੇਖੈ = ਪਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਚੋ ਸਚੁ = ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵਾ: ਸਚੋ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ, ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = 
ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ; ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਪੂਰਨ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧੬॥੧॥੧੫॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ; ਹੁਕਮਿ ਸਭ ਸਾਜੀ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ; ਉਥਾਪਿ ਨਿਵਾਜੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਥਾਪਿ= ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ, ਉਥਾਪਿ = ਪੁੱਟਦਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਨਿਵਾਜੀ = ਨਿਵਾਜਣਾ, ਵਡਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਥਾਪੀ ਹੋਈ ਆਸੂਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਉਸਨੂੰ 
ਨਿਵਾਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਨਿਆਉਂ ਕਰੇ ਸਭੁ ਸਾਚਾ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 


ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ 


ਕਾਇਆ; ਕੋਟ ਹੈ ਆਕਾਰਾ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਇਕ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਆਕਾਰਾ = ਆਕਾਰ ਵਾਂਗ ਹੈ। 


੮੨੨੦੨੨ਟਟ੨ ੮੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਭਸਮੈ ਕੀ ਢੇਰੀ; ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਭਸਮੈ = ਸੁਆਹ ਕੀ = ਦੀ ਢੇਰੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਹ ਖੇਹੂ = ਸੁਆਹ ਰੂਪੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕਾਲ ਖੇਹ = ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਰਲਾਇਦਾ = 
ਰੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਾਇਆ; ਕਚਨ ਕੋਟੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਰਵਿਆ; ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ, ਬੁੱਧ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਵਿਆ = ਪਸਰਿਆ, ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਪਾਰ ਸ਼ਬਦ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਚੇ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜੋ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਆਖ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਪਰ 
ਦ੍ਸ਼ਟਾਂਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੰਥ ਉੱਤੇ ਆਏ ਬਿਪਤਾ ਦੇ ਸਮੇ' ਤੁਰਕਾਂ ਨੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ 
ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੰਡਿਆਲੇ ਪਿੰਡ ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਪਰਗਣੇ ਦਾ ਹਾਕਮ 
ਮੱਸਾ ਰੈਘੜ ਸੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਲੰਘਾ ਡਾਹ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਸੀ, ਜੋ ਉਥੇ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ 
ਨੂੰ ਅਪਵਿਤ੍ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਤੇ ਹੁੱਕਾ ਪੀ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਨਾਚ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਾਈ 
ਬਲਾਕਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਬੀਕਾਨੇਰ, ਬੁੱਢੇ ਜੌਹੜ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸੀ। ਤਦ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 
ਭਾਈ ਮਹਿਤਾਬ ਸਿੰਘ ਮੀਰਾਂ ਕੋਟੀਆ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾ ਸਿੰਘ ਕੰਬੋਮਾੜੀ ਪਿੰਡ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿੰਘ ਪੱਟੀ ਦੇ 
ਪੈਂਚ, ਲੋਬੜਦਾਰ ਬਣ ਕੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦੇ ਥਾਂ ਠੀਕਰੀਆਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਇਸਨੂੰ ਸੋਧਣ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ 
00011 


ਨੂੰ ਟੋਹ ਕੇ ਦੇਖਣ ਲੱਗਾ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਭਾਈ ਮਹਿਤਾਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਵੱਡੀ ਤੇਗ਼ ਨਾਲ ਉਸਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ 


ਘ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੦੫੬ (੫੦੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਭਾਈ ਸੁੱਖਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਨੇਜ਼ੇ `ਤੇ ਟੈਗ ਲਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੱਚ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਹੋਈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੱਸੇ ਰੈਘੜ ਨਾਲ ਦੁਰਾਚਾਰ ਵਿਚ ਹੱਥ ਵਟਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਉਸਦੇ ਸਾਥੀ ਵੀ ਸੋਧ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਅਜ਼ਾਦ ਕਰਵਾਇਆ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਹੈ, ਜੋ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪੂਜਾ 
ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮੱਸੇ ਰੈਘੜ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹਟਾ ਕੇ 
ਦੁਰਾਚਾਰ ਕਰਨਾ ਆਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਤਮ੍ਹਾ ਰੂਪੀ ਤਮਾਕੂ ਤੇ ਮੈਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੁਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਵੇਸ਼ਵਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਪਾ ਕੇ ਚੌਚਲਤਾ ਰੂਪ ਨੱਚਣਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਲਾਕਾ ਸਿੰਘ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਰੂਪ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰਿਆ 
ਕਿ ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਦੀ ਐਸੀ ਬੇਅਦਬੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਰੂਪ ਲਾਲਚ ਵਿਖਾ ਕੇ ਝੁਕਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਪਾਨ ਨਾਲ ਉਸਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਸਹਾਇਕ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤੋਂ ਕੁਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣੇ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਮੁੜ ਫੇਰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਜਸ ਰੂਪ ਕਥਾ, ਕੀਰਤਨ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਰੈਂ ਇਕ ਰਸ ਚੱਲ ਪਈ। 

ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਦਾ ਵੈਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ 

ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵਣਜਨਿ ਵਾਪਾਰੀ; ਨਦਰੀ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ 
ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਵਣਜਨਿ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ 
ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਸੋ ਸੁਚਾ; ਜਿ ਕਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਬਦੇ ਬੁਝੈ; ਆਪੁ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਚਾ = ਸੁੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਅੰਦਰੋਂ ਕਰੋਧ ਦੀ 
ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੫॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ, ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਦਾ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ॥੫॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੧੦੫੯- ੧੦੬੦ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ 
| ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ - ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
॥ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਐਸੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣਾ 


੮੮੦ 


ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਵੱਲੋਂ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਵੱਲੋਂ ਧੋਵਹਿ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੬੦] 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਇਸੁ ਮਨ ਮੰਦਰ ਮਹਿ; ਮਨੂਆ ਧਾਵੈ ॥ 
ਲਟ -੧ 
ਸੁਖੁ ਪਲਰਿ ਤਿਆਗਿ; ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੇ ॥ 
ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦਰ = ਘਰ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਧੌਣੀ ਵਿਚ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਮਨ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਲਰਿ = ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਖ਼ਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ 
ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ; ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਕਰਾਇਦਾ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਹ ਕਿਤੇ ਵੀ ਠਹਿਰਨ ਲਈ ਠਉਰ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ, ਇਹ ਸਭ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਆਪਿ ਅਪਰੈਪਰ; ਆਪਿ ਵੀਚਾਰੀ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲੇਂ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਆ ਕੋ ਕਾਰ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 
ਇਹ ਵੇਚਾਰਾ = ਤੁੱਛ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
੬ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਅੰਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
$ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਆਪੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਪੂਰਾ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਸਚੇ ਸਿਉਂ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦਾ ॥੯॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇਦਾ = 
ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 

ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਰਿ; ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ; ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਂਵਾਂ ਟਾਂਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੧੦॥ 

ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਦਿਸੈਤਰੁ ਭਵੈ; ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ ਭਾਲੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਬਧਾ ਜਮਕਾਲੇ ॥ 

ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦਿਸੈਤਰੁ = ਦੇਸ਼ਾਂ-ਦੇਸ਼ਾਂੜਾਂ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਭੌਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਜੋਤ ਨੂੰ ਭਾਲੇ = ਖੋਜਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਕਬਹੂ ਨ ਤੂਟੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

ਇਸ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦੇ ਗਲੋਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਬਹੂ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ 
ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਭਰਮਾਇਦਾ = ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਹੋਰੁ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਜਬ ਲਗੁ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਕਮਾਹੀ ॥ 

ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ 
ਆਦਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਫਲਦਾਇਕ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਮਾਹੀ = ਕਮਾਉਂਦਾ। ( 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਿਆ ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ - ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 1 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਮ ਅਤੇ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਬਲ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਕੇ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ 
0 ਵਾ: ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = 
ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ; ਹੈ ਬੈਸੈਤਰੁ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਿ ॥ 
ਜੋ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਤੱਤ ਹੈ = ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਕਈ ਪਉਣ ਅਹਾਰੀ, ਕਈ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਕਈ ਅੱਗ ਦੀ ਧੂਣੀਆਂ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਕੀਤੇ ਜਾ ਤਿਸੈ ਪਛਾਣਹਿ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਉਤਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਚੁਕਾਇਦਾ = ਚੁਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਇਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਗਰਬਿ ਵਿਆਪੇ ॥ ਹਉਮੈ; ਹੋਇ ਰਹੇ ਹੈ ਆਪੇ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੇ ਹੈ = ਹਨ। 
ਜਮਕਾਲੈ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ; ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਮਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ ਕੀ = ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਜਦੋਂ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਜਮ ਲੈ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਛੁਤਾਇਦਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 


ਜਿਨਿ ਉਪਾਏ; ਸੋ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵੈ; ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਛੁਡਾਉਣ ਦੀ 6 
($ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
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ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ੦ 


੨੮੨੮੨ 


ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੦ (੫੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦਾ ॥੧੬॥੨॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ 
ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ 
ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧੬॥੨॥੧੬॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ; ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਹੈਂ , ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵਾ: ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ- 
ਸਦਾ ਦਇਆਪਤਿ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਤੀ ਤੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਵ 


ਤੁਧਨੋ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਵਹਿ; ਤੂ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੁਧੁਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = 


ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਰਕੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ', 
ਤੇਰੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। 
ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹਿ; ਤੂ ਆਪੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਚਲਾਵਹਿ = 
ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੋ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ 
ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ॥੨॥ 

ਹੈ ਭੀ ਸਾਚਾ; ਹੋਸੀ ਸੋਈ॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ; ਅਵਰ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਤੂੰ ਹੈ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈਂ, ਭੀ = ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, 
ਸੋਈ ਤੂੰ ਹੋਸੀ = ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਮਨੂ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੬੦- ੧੦੬੧ 


ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਆਪੇ ਰਿਜਕੁ ਪਹੁਚਾਇਦਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜੀਵ ਜੌਤਾਂ ਦੀ 


੨ ੫ [- ੧ ੦੨ 
ਅਗਮ ਅਗਚਰ; ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੇ; ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 


ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਰਾ = ਕੁਟੰਬ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 


੨੫ 
ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ਆਪੇ; ਗੁਰਮਤੀ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣਾ ਆਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਛਾਣਹਿ = ਪਹਿਚਾਣਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ 
ਆਪ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਇਦਾ = ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ; ਲੋਅ ਆਕਾਰਾ ॥ 
ਸੱਤ ਪਤਾਲਾਂ, ਬ੍ਰਹਮ, ਵਿਸ਼ਨ, ਕੈਲਾਸ਼ ਆਦਿ ਪੁਰੀਆਂ ਅਤੇ ਚੌਦਾਂ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ 
ਆਕਾਰਾ = ਆਕਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਅਕਾਰ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੦੬੧] 
- ੧ 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਰਤੇ; ਹੁਕਮੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤੇਰਾ ਕਰਾਰਾ = ਕਰੜਾ, ਤਕੜਾ, ਸਖ਼ਤ ਹੁਕਮ ਵਰਤੈ = 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੇ ਸਾਜੇ ਹੁਕਮੇ ਢਾਹੇ; ਹੁਕਮੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਰਚਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਢਾਹੇ = ਢਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ 


ਸਾਜ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੫॥ 


2 [-੯ ੦੦ ੯ ੧੫ ੧੨ 
ਹੁਕਮ ਬੁਝ, ਸੁ ਹੁਕਮੁ ਸਲਾਹ ॥ ਅਗਮ ਅਗਚਰ; ਵਪਰਵਾਹ ॥ 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ 

ਸਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੇ = ਬੇ- 
੧ 

ਮੁਥਾਜ ਹੈਂ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੬੧ (੫੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇਹੀ ਮਤਿ ਦੇਹਿ, ਸੋ ਹੋਵੈ; ਤੂ ਆਪੇ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਤੂੰ ਜੇਹੋ ਜੇਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ= ਕਿ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਨਦਿਨੁ; ਆਰਜਾ ਛਿਜਦੀ ਜਾਏ॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ; ਸਾਖੀ ਆਏ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਕਰਕੇ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਛਿਜਦੀ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਅਤੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ 
ਹੋਏ ਹਨ। 


ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤੈ ਮੁੜਾ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਕਾਲੁ ਰੁਆਇਦਾ ॥੭॥ 

ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਤੇ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ 
ਕਾਲੁ = ਜਮਕਾਲ ਰੂਆਇਦਾ = ਗਰਜਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਿਰ ਉਪਰ ਕਾਲ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਆਇਦਾ = ਰੋਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਮਨੁ ਤਨ ਸੀਤਲੁ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗਾ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਭਰਮੁ ਗਇਆ; ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ, ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਸਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਚਲਿਆ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ 
ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਬੋਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ੍ਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਵਾਂ ਵਾਂ ਉਪਦੇਸ ਰੁਪਾ ਵਾਣੀ ਬੋਲਾਇਦਾ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਜਿਨਿ ਤੂ ਜਾਤਾ; ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 


ਹੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਸਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਜਤਿ ਪਤਿ ਸਚੁ, ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੯॥ 

ਉਸਦੀ ਜਤਿ = ਜਾਤੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸੱਚਾ 

ਹੈ, ਜਿਸਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੯॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੋ, ਅੰਗ ੧੦੬੧ 


ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨ [- ੧ ਵਿਦ -੧ 
` ਮਨ ਕਠੌਰੁ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗਾ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ; ਫਿਰੈ ਅਭਾਗਾ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਠੋਰੁ = ਸਖ਼ਤ ਅਤੇ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਅਭਾਗਾ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਮ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਚੰਗੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹੋਣ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਆਪਿ ਉਪਾਏ ॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮਿ; ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਕੇਵਲ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਬਿਸਟਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸਾ; ਵਿਸਟਾ ਵਿਚਿ ਫਿਰਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦਾ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ = ਗੰਦਗੀ 
ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ 
ਵਿਚ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ; ਕਿਉ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਮਿਹਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੋਵਣ, 
ਉਸ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾਏ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਿਰਿਆ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਉਸਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਚਲਾਇਦਾ = ਚਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਮੂਰਖੁ ਅੰਧਾ; ਤਤੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਉਸਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ । 
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ਨ 00040 ਅੰਗ ੧੦੬੧ (੫੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਰਮਾ ਜਰਾਗਵਰਜਰਜਵਰਰਰਗਰਾਰਰਰ ਜਨਕ ਕਪ 
ਪਛਾਣਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਰਚਾਉਣਾ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਦਾ = ਭੁਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ; ਆਪੇ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਆਪੇ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਕਰਾਏ = 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ, ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ਵੇਖੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 


=> 2੩ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਨ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੇਖੋ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਇਦਾ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਸਚਾ ਸਾਹਿਬ; ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰਾ ॥ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ; ਤਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 


ਉਹ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ, ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਅਤੇ ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਉਸ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਸਮੱਗਰ 
ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਦਾ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਹੋਰ ਧੈਧੈ ਲੋਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭ ਲੋਈ = ਲੁਕਾਈ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ, ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਅਸੰਗ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰਮਤੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਸੈਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
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ਜੁਗ ਛਤੀਹ; ਕੀਓ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ; ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਗੁਬਾਰਾ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੀ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਛੱਤੀ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਾ: ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੋਰ ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ, ਕਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ; 
ਤੂ ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੈ = ਆਖ ਸਕਦਾ ਸੀ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਕਿ = ਕੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵਖਿਆਣ ਕਰਕੇ ਕੀ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਓਅੰਕਾਰਿ; ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ 
ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤਮਾਸਾ; ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਓਅੰਕਾਰਿ = ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖੇਲ ਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ, 
ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਵੇਕ ਕਰੇ ਸਭਿ ਸਾਚਾ; ਆਪੇ ਭਨਿ ਘੜਾਇਦਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇਕ = ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਰਚਨਾ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਲੋਂ ਕਾਲ ਵੇਲੇ ਸਭ ਨੂੰ ਭੰਨਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਤਪਤੀ ਕਾਲ ਵੇਲੇ 
ਫੇਰ ਘੜਾਇਦਾ = ਘੜ, ਰਚ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਪਰਲੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਅਭੀਮੁਖ (ਸਨਮੁਖ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਦੋਂ ਇਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤੇ ਹੋਣ ਰੂਪ ਘੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਬਾਜੀਗਰਿ; ਇਕ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਨਦਰੀ ਆਈ ॥ 


ਹੇ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਇਕ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ 


(_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਉ 
| 
- 
੍ 
। 


 <, 
ਕ 
ਰ 
੨੫ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


। 
੍ 
੍ 
। 
9 
੍ 
ਨ 
ਨ 
ਨ 
ਨ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੧-੧੦੬੨ (੫੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਬਾਜਹਿ ਬਾਜੇ; ਧੁਨਿ ਆਕਾਰਾ॥ ਆਪਿ ਵਜਾਏ; ਵਜਾਵਣਹਾਰਾ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧੁਨਿ ਆਕਾਰਾ = ਧੁਨਾਕਾਰ ਵਾਜੇ ਬਾਜਹਿ = ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਕ ਵਰਣਾਤਮਿਕ 
ਧੁਨਿ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਧੁਨਾਤਮਿਕ ਧੁਨਿ ਵਾਲੋ ਵਾਜੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀ ਧੁਨੀ (ਅਵਾਜ਼) 
ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਟੱਕ-ਟੱਕ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਚੁਲ-ਚੁਲ, ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਭੜ-ਭੜ, ਹਵਾ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਂ- 
ਸਾਂ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਛੂੰ-ਛੂੰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ" ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ 
ਨਿਕਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਜਾਵਣਹਾਰਾ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਜਾਏ = ਵਜਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਪਉਣੁ ਵਹੈ ਇਕਰੇਗੀ; ਮਿਲਿ ਪਵਣੈ ਸਭ ਵਜਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰੈਗੀ = ਇਕ ਰਸ ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ 


ਵਹੈ = ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਵਣੈ = ਸ਼ੂਸਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ 
ਵਜਾਇਦਾ = ਵਜਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੬੨] 

੧੨. <੦%_ 2੫ [-₹ ੦੦ ਕਿ 
ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦੇ; ਹਉਮੈ ਖੋਵੇ ॥ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੋ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ 

ਵਾ: ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਉਸਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਖੋਵੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਕਿਸੈ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੫॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਂ ਬਾਹਰਲੇ ਵਾਜੇ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਜੋਗੀ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚਲੀਆਂ ਬਰੀਕ ਨਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਉਣ ਉਪਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਪਹਿਲੀ 
ਨਾੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਖ ਵਰਗੀ, ਦੂਜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਘੜਿਆਲ ਤੇ ਡੱਗੇ ਵੱਜਣ ਵਾਲੀ, ਤੀਜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬੀਨ ਵਰਗੀ, ਚੌਥੀ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬੈਸਰੀ ਵਰਗੀ ਅਤੇ ਪੰਜਵੀਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੈਗੀ ਵਰਗੀ ਆਦਿ ਅਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਧੁਨਾਕਾਰ ਵਾਜੇ ਹਨ। 


੨<= ੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੬੨ 
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ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਧਿਆਇਦਾ = ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ੬ 


ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮੋ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੇਵਡੁ; ਹੋਰੁ ਲਾਹਾ ਨਾਹੀ ॥ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸੈ; ਨਾਮੋ ਸਾਲਾਹੀ ॥ / 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ, ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸਾਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਨਾਮੋ ਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮੋ ਨਾਮ = ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਵਾ: ਨਾਮੋ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ 
ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ 
ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸਭ ਦੁਖੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ; ਵਧਹਿ ਵਿਕਾਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਕਸ਼ਟ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਜੀਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਵਧਹਿ = ਵੱਧਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮੁ ਨ ਸੇਵਹਿ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੈ, ਉਹ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਆਪਿ ਕਰੇ; ਤੈ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੈ = ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਿਰਿਆ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵਹਿ, ਸੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜਹਿ; ਮੁਕਤੀ ਕੈ ਘਰਿ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਕਰਤਾ-ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੋਧਨ = ਜੈਜਾਲ 
ਤੋੜਹਿ = ਤੋੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੮॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੨ (੫੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਿਤ (੮੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਗਣਤ ਗਣੈ; ਸੋ ਜਲੈ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਚੁਕੈ; ਵਿਕਾਰਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਣੈ = ਗਿਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸੈਸਾਰਾ = 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਅੰਦਰ ਹੀ ਜਲੈ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
( ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਗਣਤ ਚੁਕਾਏ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਜੇ ਸਚੁ ਦੇਇ; ਤ ਪਾਏ ਕੋਈ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਤ = ਤਦੋਂ 
ਹੀ ਕੋਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹੇ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 


ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੇ; ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਅਤੇ ਦਿਖਾਵੇ ਦੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਦਮਨ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਟਣਹਾਰਾ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਆ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 
ਉਸਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੀਤਲੁ = 
ਠੰਢਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾਅ, 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ; ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ ਮੈਲੇ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਲੈ = ਮਲੀਨ 
ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਕਰਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਭ ਦੀ ਮੈਲ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੇ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਏ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੬੨ 
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` ਕੜੇ ਕਤ ਕਰੈ ਵਪਾਰ ਕਰ ਵਲਿ ਦੇਖ ਪਇੰਦਾ॥੧੨॥ 
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ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਿ = ਆਖ ਕਰਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 

ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ; ਕੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਸਹਸਾ ਜਾਏ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਕੋਂ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ 
ਚਲਿਆ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਨਾਮੁ ਚੇਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 

ਆਪਿ ਸਿਰਦਾ; ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਇ; ਖਪਾਏ ਸੋਈ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰੈਦਾ = ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਖਪਾਏ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ; ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੇ= ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰੇ; ਇੰਦੀ ਵਸਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ; ਜਲੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਜਤਨ = ਉਪਾਇ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਇੰਦਰੀ = ਇੰਦ੍ਰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੇ । 
ਕਾਮ ਅਤੇ ਕਰੋਧ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਵੈ; 
ਮਨ ਮਾਰੇ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਜੋ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨ ਵਸਿ = ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲਵੇ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾਅ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


੩੩੨ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੬੨ (੫੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀਆ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਸਦਾ ਤੂ; 


ਗੁਰਮਤੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵਸਾਇਦਾ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸਦਾ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥੪॥੧੮॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਦਾਤਾ; ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 
ਓਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ; ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹਾ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਓਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਤਮਾਇ = ਤਮ੍ਹਾ, ਖ਼ਵਾਹਿਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਉਹ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਨੋ ਅਪੜਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੋ = ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਉਹ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ; ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਈ ॥ 
ਤਿਸੁ ਬਿਨ; ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਕਰੇ, ਸੋ ਪਾਏ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਨੂੰ ਪਰ੍ਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਏ = 
0 ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਦਾ = ਮੇਲ 
[$ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਚਉਦਹ ਭਵਣ; ਤੇਰੇ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਦਿਖਾਏ ਅੰਤਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਭਵਣ = ਲੋਕ ਵਾ: ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਅਤੇ 
ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਵਾ: ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ, ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਨਿਰੋਧ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਹੀ ਹਟਨਾਲੇ = ਬਜ਼ਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੀ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਪਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਏ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਵੈ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਕੋ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੬੩] 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ; ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ ਹਿਰਦੈ; ਆਇ ਵੁਠਾ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਹਜੇ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਉਹ ਸਹਜੇ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਇਦਾ - ਕਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਵਿਛੁੜੇ; ਤਿਨੀ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 


= =-੨: 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋ' ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਥੇ ਕਾਲੇ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਦੁਖ ਹੀ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਕਲੰਕਿਤ 
ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਰ 
ਦੁਖ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣ” ਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਿ ਦਏ ਨੱਤ =ਟੀਂ ਵਾ, ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬= (੫੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਜ ਤਰੀ ਸਹਜ ਡੀਸੀ ਨੀ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਜ ਭਾਇ = ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਚੀ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ ਸਦ ਹੀ; ਸਚੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਆਪਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਸਚਾ ਦੇਇ; ਸੁ ਪਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੋ = ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਇ= ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ 
ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਚੈ ਕਾ ਆਪੇ ਦਾਤਾ; ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ, ਸੋ ਸਚੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 


ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ; ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, 
ਭਾਵ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਹਉਮੈ ਕਰਦਿਆ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਆਗੇ ਮੋਹੁ; ਨ ਚੂਕੈ ਮਾਇਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਆਗੈ = ਪੜਦਾ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਅਗੈ ਜਮਕਾਲੁ ਲੇਖਾ ਲੇਵੈ; ਜਿਉ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਪੀੜਾਇਦਾ ॥੯॥ 


ਅਰੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਕਾਲੁ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਜਦੋਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬= 


ਦਾ (੭੨ 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 ਜਸ! 
£ ਲੇਵੈ = ਲਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਘਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੀੜਿਆ 
॥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਈ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾ ਸੇਵੇ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰਿਹਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਮਕਾਲੁ, ਤਿਸੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਮਹਲਿ ਸਚੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਜੋ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਨੇੜਿ = ਨਿਕਟ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਵੱਸ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਏ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਿਨ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ । 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤੇਰੈ ਹਥਿ ਹੈ ਸਭ ਵਡਿਆਈ; ਜਿਸੁ ਦੇਵਹਿ ਸੋ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਡਿਆਈ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਅੰਦਰਿ ਪਰਗਾਸੁ; ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਏ ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋ' ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਸਦਾ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ; 
ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 
ਜਿਸਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਗਵਾਇਦਾ = ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੇ; ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ॥ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ; ਡੁਬਿ ਮੂਏ ਅਭਾਗੇ ॥ 
ਮਨ ਬੁੱਧ, ਵਿਵੇਕ ਬੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ 
[/ ਪੁਰਖ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਭਾਗੇ = ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਡੁਬਿ = ਗ਼ਰਕ ਹੋ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜੇ, ਅੱਗ ੧੦੬= (੫੧੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਲਦਿਆ ਘਰ ਦਰੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ; 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 


ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆ = ਚੱਲਣ ਸਮੇਂ ਘਰ ਅਤੇ ਦਰੁ = ਦੁਆਰ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਲਈ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਉਪਰ 
ਬਾਧਾ = ਬਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ; ਪੂਛਹੁ ਕੋਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਜਾਂ ਧਿਆਨੀ= ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜਾ ਕੇ 
ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; 
ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 
ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ 


ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉਪਰ 
ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਸੇਵੇ; ਤਿਸੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਮਮਤਾ ਕਾਟਿ; ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਚੁ ਵਣਜਹਿ ਵਾਪਾਰੀ; ਨਾਮੇ ਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 


ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਵਣਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੫॥ 


ਆਪੇ ਕਰੇ; ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਮੁਕਤਾ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਹਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਉਦਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੇ, ਅੰਗ ੧੦੬੩- ੧੦੬੬ 
ਰਿ ਪਰਾਗਾ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਮੁਕਤਾ = ਕਲਿਆਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
੍‌ 
॥ 
੍‌ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; 
ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੧੬॥੫॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮੋ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥੫॥੧੯॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ਤੇ | 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਕਰਣਾ; ਸੋ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਰਤਬ ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਪਰ 
ਲਿਖ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ੰਤੂ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ, ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਏ =ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਚੱਲ ਕੇ ਹੀ ਹਰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਿ [-੯ ੦੨੫ ਕਿ [-੯ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵੈ ॥ ਸਹਜੇ ਹੀ; ਸੁਖੁ ਸਚੁ ਕਮਾਵੋ ॥ 
੪ 69 ਆ. 2੩ ੪ 2੩ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਭਾਣੇ ਨੋ ਲੋਚੈ ਬਹੁਤੇਰੀ; ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪਿ ਮਨਾਇਦਾ ॥੨॥ 


ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨੌ = ਨੂੰ ਬਹੁਤੇਰੀ = ਬਹੁਤ ਦੁਨੀਆਂ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣਾ = 
ਆਪ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਨਾਇਦਾ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
੧੦ 0੯੨ [-੯ ੦੦ 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ; ਸੁ ਮਿਲੋ ਤੁਧੁ ਆਏ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਪੁਰਖ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਆਏ =ਆ ਕੇ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੬੪] 
[-੯ << ੧੫ 
ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਭਾਵੇ; ਸੋ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ, ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੬ (੫੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


` ਕਰੋ ਵਿਚਿ ਵਲੀ ਵਗਿਆੀ ਰਿ ਤ 
ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸਹਿ = 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਾਇਦਾ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ= ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਜੀਵ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ'। 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਧੁ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ; 
ਜਿਸ ਨੋ ਭਾਣਾ ਦੇਹਿ, ਤਿਸੁ ਭਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਭਾਣੇ , ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਵਗ” ₹੮ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ; ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਭਾਣਾ ਨ ਮੰਨੇ; ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ 
ਦੀ ਬਹੁਤ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਆਵੈ ਜਾਏ; ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਨ ਕਬਹੁ ਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮੇ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਵੈ 
ਜਾਏ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਧੁਰਿ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਫੁਰਮਾਈ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਤਾ ਨਾਮੁ ਪਾਏ; ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ 
($ ਹੈ, ਫੇਰ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ, ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਨ ੫ >-= ਪਨ <ਲ>-= <ਦ। 


। 
6 
। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਸਭ ਨਾਵਹੁ ਉਪਜੈ; ਨਾਵਹੁ ਛੀਜੈ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਮਨ ਤਨ ਰ੍ 


ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ, ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਅੜੇ ਨਾਵਹੁ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਔਗਣ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


_ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਸਿ ਭੀਜੈ; ਰਸ ਹੀ ਤੇ ਰਸੁ ਸੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਹ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਮਹਲੈ ਅੰਦਰਿ; ਮਹਲੁ ਕੋ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਹਲੈ = ਮਹੱਲ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਅੰਦਰੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ 


ਜਿਸ ਨੋ ਸਚੁ ਦੇਇ, ਸੋਈ ਸਚੁ ਪਾਏ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, , ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਸਕਾਰ, ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਦੁਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਉਸਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਹੀ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ, 
ਖੱਟਣਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਕਾਰਣ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੈ ਕੁਸਟੀ; ਨਰਕੇ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੯॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਮੰਦ ਸੈਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ 
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ਨਿਰਮਲ ਹੈਸਾ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਨੇਹਾ ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹਾ = ਕਾਇਆਂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ - ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉੱਜਲ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਸਾ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨੇਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਦਾ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਸਭੁ ਕੋ; ਵਣਜੁ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਸਭੁ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਵਣਜੁ = ਲੈਣ ਦੇਣ ਦਾ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ, ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੋਟਾ = 
ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੈ। 

ਨਾਗੋ ਆਇਆ, ਨਾਗੋ ਜਾਸੀ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਗੋ = ਨੰਗਾ (ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾਗੋ = ਨੰਗਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਜਾਸੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਏਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਉ' ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਾਮੁ ਦੇਇ; ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੋ = ਨੂੰ ਪਰ੍ਭੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਨਾਮੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = 
ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ = ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਵਾ: ਨਾਮੋ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੬੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੍ ਨਾਵੈ ਨੌ ਲੋਚੈ; ਜੇਤੀ ਸਭ ਆਈ ॥ ਨਾਉ ਤਿਨਾ ਮਿਲੈ; ਧੁਰਿ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ ॥ 


ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ 
ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ੰਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ 
ਤੋਂ ਹੀ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਜਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
ਕਾਇਆ ਕੋਟ; ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਬਹਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਅਤਿਅੰਤ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਹੁਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਅਤਿਅੰਤ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ = 


ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਕਾਇਆ, ਸਤਸੈਗਤ, ਬੱਧ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਭੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ - ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਨਿਆਉ, ਸਚੋ ਵਾਪਾਰਾ; ਨਿਹਚਲੁ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਹੈ, ਨਿਰਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਆਦਿ 
ਦਾ ਸਚੋ = ਸੱਚਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਅੰਤਰ ਘਰ ਬੈਕੇ; ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ; ਥਾਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੈਕੇ = ਸੁਦਰ ਘਰ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਵਿਚ ਭਾਰਤ ਦੇਸ਼, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ 
ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਤਰ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ 
ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ 
ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਤੁ ਸਾਥਿ ਨਿਬਹੈ ਸਾਲਾਹੇ ਸਚੇ; ਹਰਿ ਸਚਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ਜੋ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਇਤੁ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੱਚਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਉਸਦੇ 
ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵਸਾਇਦਾ = ਵਸਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੱਗ ੧੦੬੪#- ੧੦੬੫ (੫੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ; ਇਕ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 
ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ; ਸਭ ਵਥੁ ਪਾਈ ॥ 


ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ, ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਸਨੇ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਬ੍ਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ (ਅੰਗ ੬੬੫) 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਣਜਹਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੬॥੨੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਣਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਰੌਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੬॥੬॥੨੦॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਕਾਇਆ ਕੋਚਨ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 


ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਵਸੈ; ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

ਉਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਕੇਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੈਚਨ ਵਰਗੀ ਉੱਜਲ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਤਿਥੈ = ਉੱਥੇ ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰਾ = ਪਾਰ- 
ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਸੇਵਿਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸੇਵਿਹ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੬੫] 

੧੨. [-੯ [-੯ ੨੫. 
ਹਰਿ ਚੇਤਹਿ; ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਤਿਨ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 
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ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਤੇ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
੬ ਗਾਇਦਾ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 

ਮੈਂ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ = ਗਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਜਾਵਾਂ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਸੁਣੀਐ; ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੩॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਕੁੰਡੀ = ਕੁੰਡਾਂ, ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸੁਣੀਐ = 


ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਚਤੁਸ਼ਟੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣੀਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ; ਜਿ ਅੰਤਰੁ ਭਾਲੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰੁ = ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭਾਲੇ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਰਿ _ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੇ = ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੇ = ਨਿਹਾਲ, ਅਨੰਦ-ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤ ਰੂਪੀ 
ਸਲਾਈਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਨੂੰ ਨਦਰੀ = ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਇਹੁ ਸਰੀਰ ਪਾਇਆ ॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ; ਸਬਦਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = 
ਮਨ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੬੫ (੫੨੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
੯ & ੬੮੨ 
ਬਿਨ ਸਬਦੇ, ਸਭੁ ਅੰਧ ਅੰਧੇਰਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੫॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹੀ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ 
( ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਬੁਝਾਇਦਾ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 

੧੨ ੦੨੫ ੦੨. [-੯ ੧੨ 
ਇਕਿ ਕਿਤੁ ਆਏ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ; ਲਾਗੇ ਦੂਜੇ ਭਾਏ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਤੋੱ 

ਬਿਨਾਂ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਏਹ ਵੇਲਾ ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ; ਪਗਿ ਖਿਸਿਐ ਪਛੁਤਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਏਹ = ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ 
ਸਕਦਾ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਗਿ = ਪੈਰ ਖਿਸਿਐ = ਖਿਸਕਣ ਨਾਲ ਜੀਵ 
ਪਛੁਤਾਇਦਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਸੈ; ਸਚੁ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਰੀਰਾ = ਤਨ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੀਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੋ ਸਚੁ ਵੇਖੈ ਸਭ ਥਾਈ; ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ਜੋ ਸਚੋ ਸਚੁ = ਨਿਰੋਲ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਵੇਧੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ 
ਕਰਕੇ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਦਾ = ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਹਉਮੈ ਗਣਤ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਹਿਰਦੈ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਦੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰੋ, ਅਤੇ : 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਦੇ ਉਰ = ਅੰਦਰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੇ; ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਵੀ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = 
ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੧੦੬੫ 


ਸੋ ਚੇਤੇ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਚੇਤਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ॥ 

ਤਿਨਿ 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਏ =ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਬੁਝੈ; ਆਪੈ ਆਪੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ 

ਉਸਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦੇ ਲੱਖ 
ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਧੈ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 

ਜਿਨਿ ਮਨ ਵਿਚਿ ਵਥੁ ਪਾਈ; ਸੋਈ ਜਾਣੈ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਆਤਮਾਨੰਦ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਏਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਮਨ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਪਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪ ਹੀ 


ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਸਿਆਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਜੋ ਵੀ ਆਪੁ= ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੁਣਾਇਦਾ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਏਹ ਕਾਇਆ; ਪਵਿਤੁ ਹੈ ਸਰੀਰੁ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਚੇਤੈ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥ 
ਉਸਦੀ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧ, ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਹੀਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ; ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਉਸਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਦਾ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
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ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭ; ਮੂਲੁ ਹੈ ਮਾਇਆ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ॥ 


| 


੍ 
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ਹੀ ਹੈ। 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੬੫ (੫੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਆਦਿ ਦਿਰਿਸ਼ਟ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਮਾਇਆ 


ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨ ਚੇਤੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ; ਬਿਨ ਹਰਿ ਚੇਤੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੱਕਾ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ = ਯਾਦ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਦਾ 


ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ ॥੧੨॥ 


ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਕਾਇਆ ਹੈਸੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਦਰਿ ਸਚੈ ਜਾਣੁ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਨੀਕ, ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਅਤੇ ਹੈਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਾ: ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆਂ ਅਤੇ 
ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹਨ, ਇਹ ਸੱਚੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਰਾਹੀਂ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


ਹਰਿ ਸੇਵੇ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ; ਸੋਹੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ = 

ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 

ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ; ਗੁਰ ਸੇਵਿਆ ਨ ਜਾਇ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ; ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾ = ਲੇਖਾਂ , ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਗੁਰੂ ਸੇਵਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 

ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮੁਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਕੇਰੀ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਕਾਇਆ ਕੋਟ; ਪਕੇ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਲੇਵੈ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਮ-ਦਮ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਕੇ = 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੦੬੫- ੧੦੬੬ 
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ਪੱਕੇ ਹਟਨਾਲੇ = ਬਜ਼ਾਰ ਹਨ, ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਡਿੱਗਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਫਲ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ 
ਲੇਵੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਧਿਆਇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਊਤਮ = ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾਇਦਾ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੫॥ 


੧੨੫ [-੯ ੦੨ [-੯ 
ਆਪੇ ਸਚਾ; ਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੇ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਾਚਾ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਕੋ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੭॥੨੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = 
ਭਾਗਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥।੧੬॥੭॥੨੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੬੬] 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਨਿਰਕਾਰਿ; ਆਕਾਰੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਹੁਕਮਿ ਬਣਾਇਆ ॥ 

ਨਿਰੈਕਾਰਿ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਕਾਰ 
ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਹ ਪਰਖ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਬਣਾਇਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭਿ ਕਰਤਾ; ਸੁਣਿ ਸਾਚਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧॥ 

ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਖੇਲਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

(ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੱਝਦਾ ਹੈ) ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ 
ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਦਾ = ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮਾਇਆ ਮਾਈ; ਤੈਗੁਣ ਪਰਸੁਤਿ ਜਮਾਇਆ ॥ 


ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਮਾਈ = (ਜਿਦ ਦੇ ਤੀ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਕਲਪਤਦਾਤਮਿੰਗ-ਬੈਜ- ਕਰੇ ਆਜ 
ਪਰਸੂਤਿ = ਪਰਸੂਤਾ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤੇ ਉਸਨੇ ਤ੍੍‌ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਜਮਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜੇ, ਅੰਗ ੧੦੬੬ (੫੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਚਾਰੇ ਬੇਦ; ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 

ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੌ = ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਵਰ੍ਹੇ ਮਾਹ ਵਾਰ ਥਿਤੀ ਕਰਿ; ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਸੋਝੀ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਵਰ੍ਹੇ = ਸਾਲ, ਮਾਹ = ਮਹੀਨੇ, ਵਾਰ = ਦਿਨ ਅਤੇ ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮੇਂ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ; ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਰਾਖਹੁ ਉਰਿ ਧਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੋਂ = ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗ ਅੰਤਰਿ; ਇਸੁ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਜਗਤ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੀ = ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਦਾ = 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਵੇਦੁ ਪੜੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਵਾਦ ਸਮਾਲੇ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ; ਬਧਾ ਜਮਕਾਲੇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਾਦ = ਝਗੜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਜਮਕਾਲੇ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ 
ਦਾ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਕੈਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ; ਤੈ ਗੁਣ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾਇਦਾ = ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੈ-ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਨਸਾ; ਮਨਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ 
ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਤ੍ਰਿਥਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ) ਨੂੰ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ 
ਮਨਸਾ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗਾ ੧੦੬੬ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫. ੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਹੈ ਮੁਕਤਾ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੫॥ 

ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ 
|! ਆਦਿ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ = ਛੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਚੁਕਾਇਦਾ = ਚੁੱਕ 
0 ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਾਤੇ; ਸੇ ਹੁਣਿ ਰਾਤੇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਉਹ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਆਪੈ ਆਪੁ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਧੈ= ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਭਰਮਿਨ ਪਾਏ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗਾ; ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਭਰਮਿ ਨ ਪਾਏ”) 

ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿਨ = ਭਰਮਣਾ ਹੀ ਪਾਏ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜੋ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦਾ। 

ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਏ = 
ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੂਹਾ ਰੋਗੁ ਦਿਨ ਥੋੜੇ ਹੋਵੈ; ਇਸੁ ਜਾਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਲਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ = ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੈਗ ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨ ਹੀ ਚਮਕਦਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਜਾਦੇ = ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਹ ਬਿਲਮ = ਦੇਰ, ਚਿਰ ਨਹੀਂ ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਂਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਤੋਂ ਇਸਦੇ ਨਾਸ਼ 
ਹੋਣ ਵਿਚ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੭॥ 

ਏਹੁ ਮਨੁ; ਭੈ ਭਾਇ ਰੈਗਾਏ ॥ ਇਤੁ ਰੈਗਿ; ਸਾਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਏਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੀ ਪਾਨ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
) ਰੈਗਾਏ = ਰੈਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਇਤੁ = ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ ਕਰਕੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
6 ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 
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ਸਿ ਅਦਿ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾ, ਸਰੀਰ, ਗੁਣਾਂ, ਧਨ ਆਦਿ ਦਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਬ ਹੀ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ । 

ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੯॥ 

ਉਸ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੈਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ 


ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ; ਅੰਦਰਿ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥ 
[- ੧ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਹਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਾ ਪੂਭੁ, ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ; ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰਾ = ਵਪਾਰ ਵੀ 
ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਮੋਲਕੁ = ਬੇ-ਕੀਮਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ ਕੀ; ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ; ਇਹ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਇਹ ਬਹੁਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 

ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲਈ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਉਟ 
ਬਣਾਈ = ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਇਹ ਜਵ ਿਰਿਇਿਦਤ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਰੂਪ 


॥ 
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ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤੋਟਾ = ਘਾਟਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ, ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਖੋਜੈ = ਲੱਭਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਾਭ ਹੀ ਖੱਟਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜਿ = ਵਪਾਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ, ਗਿਆਨ 
ਸਰਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਦਾ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਰਹ ੫੫ (% ੫੫੨ ੧੫. 2 ੧੦ 

ਸਚਾ ਮਹਲ, ਸਚ ਭਡਾਰਾ।॥ ਆਪ ਦਵ, ਦਵਣਹਾਰਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਮਹੱਲ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ। 

ਦੇਵਣਹਾਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਮਨਿ ਮੇਲੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = 
ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਕੇ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਪਾਇਦਾ = ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਵਿਚਿ ਵਸਤੁ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸਤੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰ 
ਆਤਮ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪਾਈ 
ਜਾਂਦੀ। 
੍ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਭੇਦਤਾ 
ਦਿ ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਦਾ ਹਟੁ, ਸੋਈ ਵਥੁ ਜਾਣੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ, ਨ ਪਛੋਤਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਰ 


ਰ੍ 
6 ਤੂ ਰੁ ਫੋਹੀ ਪ੍ਰਭੂ 
(ਵਿ 
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( ਪਹਿਰਾਨ, ਆਤਮ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਦੇਇ = ਦੇ 
ਉ ਕਰਕੇ ਪਛੋਤਾਇਦਾ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧੪॥ 
। ਹਰਿ ਜੀਉ; ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 
| ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ, ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਉਹ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਆਪੇ; ਸਬਦੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੇ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਦਾ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੬੭] 
ਆਪੇ ਸਚਾ; ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਬਦੇ; ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ 
ਸਚਾ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਬਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸਬਦੇ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਚੁਕਾਏ = ਚੁਕਾ 


ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੮॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ, ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੬॥੮॥੨੨॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ ਆਪੇ ਮਿਹਰਵਾਨ; ਅਗਮ ਅਥਾਹੇ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਅਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੇ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਪੇ =- ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਥਾਹੇ = ਡੂੰਘਾ, ਰੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਤਿਸ ਨੋ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੋ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਉਸ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗਾ ੧੦੬੭ 


| 
ਰਿ 


ਤੁਧਨੋ ਸੇਵਹਿ; ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਸਚਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਧੁ ਨੌ = ਤੈਨੂੰ 
ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਰਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭਾਇਆ ॥੨॥ 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਰਸ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ; ਸੇ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰਹਿ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ; ਹਿਰਦੈ ਉਰ ਧਾਰਹਿ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਸੇ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਰਣ ਨੂੰ ਸਵਾਰਹਿ = ਸੈਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਦੇ ਉਰ = ਵਿਚ ਧਾਰਹਿ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ; ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁੱਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪੁਰਖ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਮੇਲੇ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਲਏ ਹਨ । 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਏ = 
ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ; ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਲਾਹਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੇਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕਹਾ; ਮੈ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕਹਣੁ = ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ। 
ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੪੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


੬੩ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੬੭ (੫੩੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 
ਹੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ 
0 ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ; ਮੋਹੁ ਹੈ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਗਿਆਨੀ; ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੋਹ ਦਾ ਪਾਸਾਰਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋ ਹੀਣ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅੰਧੁ= ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧੰਧੈ ਧਾਵਤੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 
ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੈਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ 
ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਮਿਹਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਏ=ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨ ਚਾਨਣੁ ; 
ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰ ਗਵਾਇਆ ॥੭॥ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਇਆ ਮਲ ਤੋ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ॥੭॥ 


ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
2 
ਸਚੁ ਨਾਮ ਹਰਿ; ਹਿਰਦੇ ਵਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਵਿਅਕਤੀ, ਜਾਤੀ ਵਾਚਕ” ਆਦਿ ਅਨੇਕ ਨਾਮ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਤੇਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। 


੧. (ਉ) ਵਿਅਕਤੀ ਵਾਚਕ ਨਾਮ = ਜਿਵੇਂ ੫੨ ਉੱਗਲਾਂ ਦਾ ਬੌਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਨਾਮ ਸੀ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੬੭ 


ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ; ਤੂ ਆਪੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੮॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ, ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਆਪ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੮॥ 

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ; ਤੋਲਣਹਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕੁ = ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ 
ਦੁਨਿਆਈ ਵਸਤਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । 

ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾ ਰੱਖ ਕੇ ਤੋਲਣਹਾਰਾ = ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ 
ਵੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ। 

ਰੇ, ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਏ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਿ ਤੋਲਾਇਆ ॥੯॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੋਲੇ = ਤੋਲਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੋਲ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਤੋਲਾਏ = ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਤੋਲੇ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮੇਲਿ = ਜੋੜ ਕੇ ਹੀ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਤੋਲਾਇਆ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ' ` ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੋਲਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਤੋਲਾਏ = ਤੁਲਾਉਂਦਾ, ਵਿਚਾਰ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮੇਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਤੁਲਾਇਆ ਹੈ ॥੯॥ 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ; ਕਰਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਮੇਲਿ; ਬਹਾਲਹਿ ਪਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ 
ਉਪਰ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ 
ਬਹਾਲਹਿ = ਬਿਠਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ'। 


ਘਟ) ਗੁਣ ਵਾਚਕ ਨਾਮ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਨਾਮ ਧੈਣਾ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਤਾਂਸ਼ੁ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਅਤੇ ਤਪਤਾਂਸ਼ ਸੂਰਜ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਕਾਲਾ ਰੋਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਿਆਮ ਨਾਮ ਸੀ। 
(ਸ) ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਨਾਮ = ਕਿਸੇ ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪੈਣਾ ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਪੇਟ ਨੂੰ ਰੱਸੀ ਬੰਨ੍ਹਣ ਕਰਕੇ ਦਮੋਦਰ 
ਨਾਮ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ। 
(ਹ) ਸੈਬੈਧ ਵਾਚਕ ਨਾਮ = ਕਿਸੇ ਸੈਬੋਧ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪੈਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਨੰਦ ਦੇ ਘਰ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ 
ਨੰਦ ਕੇ ਨੰਦਨ ਨਾਮ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਤਿਆਦਿਕ ਇਹ ਸਭ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਹਨ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਹਲਾ ੜੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੭ (੫੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


` ਅਰਜਨ ਹਰਿ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ` ਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈਂ, ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਕਰਮਿ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੈਜਮੁ; ਜਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਜਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 
ਉਸੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਤੁ = ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉਪਰ ਕਾਬੂ ਹੋਣਾ, ਸਤੁ = ਸਤਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਸੈਜਮੁ = 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੁ ਬਿਖੁ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਮੇਰੇ ਭਾਇਆ ॥੧੧॥ 
ਇਸ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ, ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਜਿਸ ਨੌ ਬੁਝਾਏ; ਸੋਈ ਬੂਝੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਅੰਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਉਵੇਂ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰੁ = ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝੈ = ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੂਝੈ = ਦਿਸ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 
ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ; ਹੋਰ ਫਿਰੈ ਘਨੇਰੀ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮੈ; ਚੁਕੈ ਨ ਫੇਰੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਘਨੇਰੀ = ਬਹੁਤੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਵਾ: ਮੌਤ ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਮਰ ਕੇ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਜੈਮੈ = ਜੈਮਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਆਵਾਗਉਣ ਦੀ ਫੇਰੀ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
ਬਿਖੁ ਕਾ ਰਾਤਾ ਬਿਖੁ ਕਮਾਵੈ; ਸੁਖੁ ਨ ਕਬਹੂ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੁਪੀ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੁਪ ਮਾਇਆ, 


ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਕਬਹੂ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ॥੧੩॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੦੬੭- ੧੦੬ਟ 

ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੇ; ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਹਉਮੈ ਕਿਨੈ ਨ ਮਾਰੀ ॥ 

ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਨਟਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨਾ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ। 

ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਮੁਕਤਿ ਪਾਏ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੧੪॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦ ਉਹ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ / ਜੀੰਵਤ-ਭਾਵ ਤੱ ਕਿਵੇਂ ਮਗੀਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ . 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣ 
ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧੪॥ 

ਅਗਿਆਨੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਇਸੁ ਤਨਹਿ ਜਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਗਿਆਨੁ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 

ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਇਸ ਤਨਹਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੬੮1 
੯ ੨੨ 
ਤਿਸ ਦੀ ਬੁਝੈ; ਜਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਏ ॥ 

ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦੀ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਨ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰੇ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੫॥ 

ਉਸਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੌਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 

ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਵਿਰਲੈ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 

ਪਰ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੬॥੧॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਏਕ = ਇਕ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਕੇ 
ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ 
ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੬॥੧॥੨੩॥ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਨਦਰੀ; ਭਗਤਾ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਏ ॥ ਭਗਤ ਸਲਾਹਨਿ; ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮੇਲ ਲੈਹੁ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ : 

ਤੇਰੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਏ = ਲਗਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹਨਿ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਤਉ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰਹਿ ਕਰਤੇ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰਹਿ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ; ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸੁਖੁ; ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਤੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ; ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 

ਉਸਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇਰੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ; ਸਦ ਜਲੈ ਸਰੀਰਾ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਭੇਟੇ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

ਭਗਤੀ ਤੋ ਹੀਣਿਆਂ ਦਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਸਰੀਰਾ = ਤਨ ਜਲੈ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰੂ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 


ਫੇਰ ਪੁਰਨ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਉਤਪਤ 
ਹੋਈ ਹਉਮੈ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਇਹ ਅਗਨੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸਨੇ 


ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ; ਅੰਧ ਕਮਾਏ ॥ ਬਹੁ ਸੈਕਟ; ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਏ ॥ 
ਮਨਮੁਖੁ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਜਮ ਕਾ ਜੇਵੜਾ ਕਦੇ ਨ ਕਾਟੈ; ਅੰਤੇ ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 


ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਗਲੋਂ ਜਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੇਵੜਾ = ਫਾਹਾ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਨਹੀਂ 

ਸਕਦਾ, ਇਸੀ ਕਾਰਨ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
੧੨ 2 ੧੨ 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਰਖੇ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

- ੯ - ੯ ੦੫ ੨੯ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਰੇ, ਮਨੁ ਮਾਰੇ; ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਆਵਣ ਜਾਣੈ; ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਥਿਰੁ ਕੋਇ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਆਵਣ ਜਾਣੈ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਪਰਜ = ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਵਿਗੋਈ = ਖ਼ੁਆਰ, 
ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ' ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੈਦਾ। 
ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੬॥ 
ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਉਸਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ॥੬॥ 
ਪੰਚ ਦੂਤ; ਚਿਤਵਹਿ ਵਿਕਾਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾ; ਏਹੁ ਪਸਾਰਾ ॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਦੂਤ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਹਿ = 
ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਵਿ - ਕਾਰਾ) ਵਿ = ਦੂਜੀਆਂ ਭਾਵ ਟੇਢੀਆਂ, ਖੋਟੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸਭ ਪਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਮੁਕਤੁ ਹੋਵੈ; ਪੰਚ ਦੂਤ ਵਸਿ ਆਇਆ ॥੭॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਦੂਤ = ਕਾਮ ਕੋਧਾਦਿ ਉਸਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋ ਆਇਆ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੦੬ਟ (੫੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ ੭੨ ੭੯_੭= (੩ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ; ਹੈ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਡੁਬੈ; ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ 
। ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਏ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਮੋਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ 
ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
( ਜੀਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਡੁਬੈ = ਡੁੱਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੮॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੈਗਾ ਲੱਗ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ॥੮॥ 


ਸਾਚਾ ਦਰੁ; ਸਾਚਾ ਦਰਵਾਰਾ ॥ ਸਚੇ ਸੇਵਹਿ; ਸਬਦਿ ਪਿਆਰਾ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਦਰੁ = ਦੁਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਰਾ = ਦਰਬਾਰ 
ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਚੀ ਧੁਨਿ, ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 

ਘਰੈ ਅੰਦਰਿ; ਕੋ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰੈ = ਘਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਓਥੈ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਨ ਵਿਆਪੈ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੦॥ 

ਓਥੈ = ਉਥੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਤੋਂ ਉਤਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਵਿਆਧੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਉਥੇ 
ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬ਟ 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਦੁਸਟਾ ਕਾ ਵਾਸਾ॥ ਭਉਦੇ ਫਿਰਹਿ; ਬਹੁ ਮੋਹ ਪਿਆਸਾ ॥ 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਦੁਸਟਾ = ਭੈੜੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਉਦੇ = ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਤੇ ਪਿਆਸਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਕੁਸੈਗਤਿ ਬਹਹਿ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

ਜੋ ਕੁਸੈਗਤਿ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਹਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਹੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ = ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ; ਸੈਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਬਿਨ ਸਬਦੇ; ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੈਗਤ ਦੀ ਗਿਆਤ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ । 


ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਰਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੨॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤ ਪੂਰਬਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲਿਆ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਕਾਇਆ ਬਿਰਖੁ; ਪੰਖੀ ਵਿਚਿ ਵਾਸਾ ॥ 
ਅੰਮਿਤੁ ਚੁਗਹਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥ 


ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਇਕ ਥਿਰਖੁ = ਰੁੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਹਿ = ਚੁਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਿਰਖ ਵਿਚ 
ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣਾ ਵਾਸਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਥੇ ਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਦੇ ਹਨ । 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
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ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ਤੇ, ਅੱਗ ੧੦੬੮-੧੦੬੬ (੫੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੮੦੦ ੦੨੨੦੦ ੦੨੨੦੦ ੦ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਕਾਇਆ ਸੋਧਹਿ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਹਿ ॥ ਮੇਹ ਠਗਉਰੀ; ਭਰਮੁ ਨਿਵਾਰਹਿ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੋਧਹਿ = ਸੋਧਦੇ, ਖੋਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਹਿ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਹਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਪੇ ਕਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੪॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 


ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੬੯1] 
ਘਾ 2੩ 

ਸਦ ਹੀ ਨੇੜੇ; ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਨਜੀਕਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਨੇੜੈ = ਕੋਲ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਦੂਰ 
ਨਾ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਜੀਕਿ = ਨੇੜੇ ਪਛਾਣਹੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ । 

ਸਾਖੀ--ਦੋ ਚੇਲਿਆਂ ਦੀ : ਇਕ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਦੋ ਚੇਲੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਿਆਨਦਾਇਕ ਗੀ੍‌ਥ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦੇ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿੰਨਾ ਕੂ ਗਿਆਨ 
ਹਾਸਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵਾਂ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਇਕ ਕਬੂਤਰ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ਿਸ਼ੋ ! ਅੱਜ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਬੁਤਰਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕਬੁਤਰ ਲੈ 
ਜਾਵੋ ਤੇ ਡੇਰੇ ਤੋਂ ਦੁਰ ਮਾਰ ਕੇ ਲਿਆਉਣੇ ਹਨ। ਪਰ ਧਿਆਨ ਰਹੇ ਕਿ ਆਪਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਲੋਕ ਹਾਂ, ਕਿਤੇ 
ਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੇਖ ਨਾ ਲਵੇ, ਛੁੱਪ ਕੇ ਕਿੱਧਰੇ ਮਾਰਨੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਦਨਾਮੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜਿਵੇਂ ਅੱਜ 
ਕੱਲ੍ਹ ਵੀ ਬਹੁਤ ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖਧਾਰੀ ਲੁਕ-ਛਿੱਪ ਕੇ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇਖ ਨਾ ਲਵੇ । ਲੋਕਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਬੜੇ ਧਰਮੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਤੇ ਸੱਤਵਾਦੀ ਸੈਤ ਹੋਣ ਦੇ ਦਿਖਾਵੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਪਰਖਣ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਬੂਤਰ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਚੇਲਾ ਆਸ਼ਰਮ ਤੋਂ' ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰ ਗਿਆ ਤੇ ਇੱਧਰ 
ਉੱਧਰ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਲੁਕ ਕੇ ਕਬੁਤਰ ਦੀ ਗਰਦਨ ਮਰੋੜ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੁ 
ਕੋਲ ਲਿਆ ਧਰਿਆ। ਦੁਜਾ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਸੀ। ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਮੌਕਾ ਲੱਭਦਾ ਰਿਹਾ। ਕਦੇ ਕਿਸੇ 
ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਜਾਵੇ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਫ਼ਸਲ ਵਿਚ ਕਬੂਤਰ ਮਾਰਨਾ ਜਾਹੇ, ਪਰ ਮਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਸ਼ਾਮੀਂ 
ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਕਬੂਤਰ ਲੈ ਕੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਜਿਹਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਪਰਤ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਭਾਈ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਾਲਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਕਬੂਤਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਉ' ਨਹੀਂ ਲਿਆਇਆ ? ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਅਧੀਨਗੀ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰ ਦੇਵ ! ਮੈਂ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, ਪਰ ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਿਆ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਬਤਰ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਿਆ। ਗੁਰੁ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ 
ਰਿਹਾ ਕਿ ਤੁੰ ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਆਪ ਨੇ ਸ਼ਰਤ ਰੱਖੀ 
ਸੀ ਕਿ ਕਬੁਤਰ ਉਥੇ ਮਾਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਨਾ ਦੇਖੇ। ਪਰ ਐਸੀ ਥਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ। ਮੈਂ ਜਿਥੇ 
ਲੁਕ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਗਿਆਨ ਸਦਕਾ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 
ਤਾਂ ਸਭ ਥਾਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ ਜਗ੍ਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ, ਜਿਥੇ ਰੱਥ ਨਾ ਵੇਖਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਲਈ 


੍ 
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ਰਿ ਲਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ ਤੈਨੂੰ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਕਸਵੱਟੀ ਉੱਤੇ ਖਰਾ ਉਤਰਿਆ ਹੈਂ । ਮੈਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ 
(ਇਕ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਖਣ 


ਰਗ ਪਰਗਟੁ ਕਰਿ ਦੇਖਾਇਆ ॥੧੫॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਇਉਂ ਨੇੜੇ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲੁ = ਕੌਲ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਪਰਗਾਸੈ = ਚਾਨਣ ਕਰਕੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ੍ਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖਾਇਆ = 
ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਲੇ = ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਪੈਦਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ 


ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਦੇ ਵੱਲ ਜੀਵਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; 
ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧੬॥੨॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਵਾ: 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧੬॥੨॥੨੪॥ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪_੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਲਹੇ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ-ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ, 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਚਾ; ਆਪਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ॥ ਅਵਰ ਨ ਸੁਝਸਿ; ਬੀਜੀ ਕਾਰਾ ॥ 
ਸਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਨੂੰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਜੀ = ਦੂਜੀ ਕਾਰਾ = ਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੂਝਸਿ = ਸੁੱਝਦੀ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੬ (੫੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਚੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 


ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਭਨਾ; ਸਚੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਈ, 
ਲੀਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਗੁਰ ਕਰਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਗਿਆਨੁ;ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਪੂਜਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਪੂਜਾ - ਪੂਜਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 


ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਰਤਨ ਧਨੁ ਪਾਇਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਦਾ ਧਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੇ = ਹੈ॥੩॥ 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਜੋ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ॥ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ; ਭੁਮਿ ਮਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਹ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਹਿ 
ਜਾਹਿ= ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਫਿਰਿ ਗਤਿ ਹੋਵੇ ਵੈ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਹਿ ਸਰਣਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਤਾਂ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਹਿ = ਰਹਿਣ ਅਥਵਾ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
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ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਜਾਚੀ = ਜਾਚਣ, ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
0 ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = 
ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਚੁਆਇਆ ॥ 


ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ਆਇਆ ॥ 
ਇਉ' ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੁਆਇਆ = ਚੁਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਦੋਂ ਦਸਵੈ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗਾਨੰਦ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਦਸਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਹਿ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ; 
ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਧੁਨਿ = ਧੁਨਾਕਾਰ ਬਾਣੀ ਵਾਲੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦ 
ਵਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਥੇ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹੱਦ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਜਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ 


ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਕਰਤੈ; ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਈ ॥ 
ਅਨਦਿਨ; ਗੁਰ ਗੁਰ ਕਰਤ ਵਿਹਾਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਲਿਖਤ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ =ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ, ਅਵਸਥਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ 
ਵਿਹਾਈ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕੋ ਸੀਝੈ ਨਾਹੀ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੦੩੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦੬ (੫੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਤਿ ਦੋ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲੇਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 


ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਜਿਸ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 


ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਸਮਾਈ = ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੮॥ 
ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ; ਮਨਿ ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਸਹਜੇ ਲਇਆ ॥ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ, 
ਸਾਖਿਆਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਸਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਲਇਆ = ਲੈਣਾ, 
ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਏਹ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 


ਪਰ ਏਹ ਨਾਮ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ॥੯॥ 
ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਸੁਰ; ਨਿਸਿ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਵੀ 
ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨੁ ਮਿਟਿਆ; ਗੁਰ ਰਤਨਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ; ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਭਾਰੀ = ਵੱਡਾ, ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ ਰਿਆਨ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੇ = ਹੈ ॥੧੦॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫8੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ ੧੦੬੬- ੧੦੭੦ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਟੀ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਚਹੁ ਜੁਗਿ; ਨਿਰਮਲੁ ਹਛਾ ਲੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਹੁ ਜੁਗਿ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਤੇ ਹਛਾ = ਚੰਗਾ ਜਸ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਨਾਮਿ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਿਆ = ਰਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ; ਸਹਜੇ ਸੋਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੋਵੈ = ਸੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ, ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੭੦] 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ਸਮਾਵੈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਆਰਾਧਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਹਰ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸਮਾਇ = ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 


ਭਗਤਾ ਮੁਖਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵੱਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਮੁਖ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆਖਿ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਿਆਣ, ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ ਸਦਾ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 

ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 

ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧੩॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੦੭੦ (੫੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ 
ਰਿ 


ਹਮ ਮੁਰਖ ਅਗਿਆਨ; ਗਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ? ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ= ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ, ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਜੁੜ ਸਮਝ ਨਾਹੀ= ਲੰਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ (ਹ - ਮ) ਹ = ਹੈਗਤਾ ਮ = ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਵੀ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ; ਸਮਝ ਪੜੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੁਝ ਸਮਝ = ਸੋਝੀ 
ਪੜੀ = ਪਈ ਹੈ। 
ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੁ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ 
ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 


ਕਰ ॥੧੪॥ 
ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਤਾ; ਤਿਨਿ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 
ਸਰਬੇ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਏਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ : 
ਉਹ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬੇ= ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਤਮੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਵਾਲੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ, ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਜਿਨ ਕਉ; ਆਦਿ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ;ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 

ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ; ਨਾਨਕ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧੦੭੦ 
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ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਉਹ ਸਰਬੇ = ਸਭ ਥਾਈ' ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ, ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਦਾਤਾ; ਹਰਿ ਤਿਸਹਿ ਸਰੇਵਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਹੇ ॥੧॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋਂ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਜਾ ਕਉ ਰਾਖੈ; ਹਰਿ ਰਾਖਣਹਾਰਾ ॥ ਤਾ ਕਉ; ਕੋਇ ਨ ਸਾਕਸਿ ਮਾਰਾ ॥ 

ਰਾਖਣਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਬਚਾ ਕੇ 
ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮਾਰਾ = ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਾਕਸਿ = ਸਕਦਾ। 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਸੈਤਹੁ; ਜਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਹੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸੋ = ਉਸ ਐਸਾ = ਅਜਿਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, 
ਜਾ= ਜਿਸ ਕੀ= ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਾ ਜਾਧੈ; ਕਿਛੁ ਕਿਥਾਊ ਨਾਹੀ॥ ਤਾ ਕਰਤਾ; ਭਰਪੂਰਿ ਸਮਾਹੀ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਹ ਜਾਪੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕਿਥਾਊ = ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 


ਸੁਕੇ ਤੇ ਫੁਨਿ ਹਰਿਆ ਕੀਤੋਨੁ; ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣੀ ਹੇ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਪ੍ਰੰਮ ਦੀ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਕੀਤੋਨੁ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਐਸੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਵਿਡਾਣੀ = 
ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੇ = ਹੈ॥੩॥ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧੦੭੦ (੫੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਜੀਆ ਕੀ; ਵੇਦਨ ਜਾਣੈ ॥ ਤਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ਕੈ; ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਣੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਜਨ ਕਰਿ ਬੇਨੰਤੀ; ਜੋ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਣੀ ਹੇ ॥੪॥ 


ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ, ਸਨਮੁਖ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਕਰ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਣੀ = ਦਾਤਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਜੋ? ਜੀਐ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉ; ਕਿਛੁ ਨ ਕਹੀਐ ਅਜਾਣੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਜੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਅਜਾਣੈ = ਅਨਜਾਣ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਆਪਣਾ ਹਾਲ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ 
ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਮੁਰਖ ਸਿਉ ਨਹ ਲੂਝੁ ਪਰਾਣੀ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ਹੇ ॥੫॥ 
ਹੇ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਉਸ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੂਝੁ = ਝਗੜਨਾ 
ਨਾ ਕਰ, ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪੀਐ = 
ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


੭ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਵਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ; ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੈਤਾ ਸਭਤੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਖਾਣ ਪਹਿਰਾਨ ਦੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ ਨਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ 
ਚਿੰਤਾ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੈ। 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਾਂ, ਥਲਾਂ ਆਦਿ ਸਭਤੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੰਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੇ ॥੬॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅਚਿੰਤ = ਚਿਤਵਨੀ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਦਾਨ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਖਾਣੀ = ਪੱਥਰ ਜਾਤੀ ਦੇ ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਸੈਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ 
ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂਵਾਲੇ ਜਦੋਂ ਧਾਰੀਵਾਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਨਹਿਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਪਰ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਹਿਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਪਰ ਕੁਝ ਮਜ਼ਦੂਰ ਇਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲਾ ਚੀਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕੀੜਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਬਰੀਕ-ਬਰੀਕ ਸ਼ੱਕਰ ਵਰਗੇ ਦਾਣੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ 
ਨੇ ਉਹ ਦਾਣੇ ਚੱਖ ਕੇ ਦੇਖੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸਦਾ ਸੁਆਦ ਸ਼ੱਕਰ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ੱਕਰ ਖੋਰ ਕੀੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪੱਥਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਸਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਮ੍‌ 
ਰੋਟੀ ਦਾ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੧੦) ( 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧੦7੦ 


੍ 

ਨਾ ਕਰਿ ਆਸ; ਮੀਤ ਸੁਤ ਭਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵਾਂ ਆਦਿ ਦੀ 
[ਚ 


੮੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਸ= ਆਸਾ ਭਾਵ ਉਮੀਦ, ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰ ਕਿ ਇਹ ਤੇਰੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨਗੇ । 


ਨਾ ਕਰਿ ਆਸ; ਕਿਸੈ ਸਾਹ ਬਿਉਹਾਰ ਕੀ ਪਰਾਈ ॥ 

ਕਿਸੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਕਿਸੇ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪਰਾਈ = ਬੇਗਾਨੀ ਵਸਤੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਵੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨਾ ਕਰ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਸਾਰੈਗਪਾਣੀ ਹੇ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਬੇਲੀ = ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ (ਸਾਰੈਗ “ ਪਾਣੀ) ਸਾਰੈਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਣੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ 
ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸਾਰ - ਅੰਗ “ ਪਾਣੀ) 
ਪਾਣੀ = ਹੱਥਾਂ ਆਦਿ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਅਨਦਿਨੁ; ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ; ਪੂਰੈ ਥਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ, ਮਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਜੋ ਥਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਆਸਾ ਅਤੇ ਖਿਨ-ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਫੁਰਨ ਵਾਲੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਮਨਸਾ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਸਭ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਭਵ ਖੰਡਨੁ; ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ਹੇ ॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਭਵ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਖੰਡਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰਾ, ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੮॥ 


ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਸਹਜੇ ਹੀ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 1 


ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗ ੧੦੭੦- ੧੦-775 (੫੫੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


ਰਾਖੈ; ਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ਹੇ ॥੯॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੈ = ਧੈਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤਿਸ = ਉਸ 


ੰ ਕੀ= ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਸਕਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵੇਦਾਂ 
`ਤੇ ਪੁਰਾਣੀ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪੰਡਤਾਂ ਕੋਲੋਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, 


ਰ੍ 


ਉਹ ਵੀ ਇਵੇਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 


ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਏ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਲਾਗੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਚੇ ਗ੍ਰਿਹ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਦਾਸੀ; ਜਿਉ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ਵਿਚਿ ਪਾਣੀ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਗਿਹ = ਘਰ, ਪਰਿਵਾਰ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚੇ = ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਦਾਸੀ = 
ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕੰਵਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੭੧] 

2 ੧੫ ੧੨ [-੯ [-੯ ੧੨. 
ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ; ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੇ; ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਹੈ। 

ਉਸਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਪ੍ਰਭੂ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਨਮਿ 
ਮਰੈ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਜਾਏ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਤਪੁ ਪੁਰਾ, ਸਾਈ ਸੇਵਾ; ਜੋ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਪੁ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਫਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
(ਭਗਤੀ) ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ 


ਹੈ॥੧੧॥ 
ਹਉ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਾ; ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ । 
ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈਂ । 


ਹਉ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਤੁਝੈ ਪਹਿ ਕਰਤੇ ; ਹਰਿ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ਹੇ ॥੧੨॥ 


੍ 
ਨ 


ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਦਾਨ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧੨॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਪ੫੫) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੦775 


ਕਿਸ ਹੀ ਜੋਰੁ; ਅਹੈਕਾਰ ਬੋਲਣ ਕਾ ॥ 
ਕਿਸ ਹੀ ਜੋਰੁ; ਦੀਬਾਨ ਮਾਇਆ ਕਾ ॥ 
ਕਿਸ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਕਾ = ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ। 
ਕਿਸ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੀਬਾਨ = ਆਸਰੇ ਕਾ = ਦਾ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੀਬਾਨ = 
ਸਭਾ, ਹਾਕਮ ਤੇ ਮਾਇਆ = ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਬਲ ਹੈ। 
ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਟੇਕ ਧਰ ਅਵਰ ਨ ਕਾਈ; 
ਤੁ ਕਰਤੇ ਰਾਖੁ ਮੈ ਨਿਮਾਣੀ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਅਤੇ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਟੇਕ = ਓਟ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ॥੧੩॥ 
ਨਿਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ਕਰਹਿ; ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਝਖਿ ਝਖਿ; ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਨਿਮਾਣੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣੁ = 
ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣਾ, ਦਿਵਾਉਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਹੋਰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਝਖਿ ਝਖਿ = ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਵਾ: ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਵੈ 
ਜਾਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕਾ ਪਖੁ ਕਰਹਿ ਤੂ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਨ ਕੀ ਊਪਰਿ ਗਲ ਤੁਧੁ ਆਣੀ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤੂੰ ਆਪ ਪੱਖ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਦੀ ਗੱਲ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਆਣੀ = ਲਿਆਉਣਾ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਿਨੀ ਸਦਾ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਤਿਨੀ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ; ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਪਛੋਤਾਣੀ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਦੁਨੀਆਂ ਪਛੋਤਾਣੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੧੫॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦775 (੫੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤਹਿ; ਹਰਿ ਜਗੀਨਾਥੁ ॥ 
ਸੋ ਹਰਿ ਜਪੈ; ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਸਤਕਿ ਹਾਥੁ ॥ 
ਹੇ ਜਗੀਨਾਥੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
।॥ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੈਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ 
ਦਾ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਹਰਿ ਜਾਪੀ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਦਸਾਣੀ ਹੇ ॥੧੬॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਇਆ = ਪਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਪੀ = ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਦਸਾਣੀ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ 
ਦਸਾਣੀ = ਦਸਾਉਂਦੇ, ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧੬॥੨॥ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ, ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਲਾ ਉਪਾਇ; ਧਰੀ ਜਿਨਿ ਧਰਣਾ ॥ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇਆ; ਹੁਕਮੇ ਚਰਣਾ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ 
ਧਰਣਾ = ਧਰਤੀ ਆਪਦੇ ਆਸਰੇ ਧਰੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਆਪਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਗਨਿ ਉਪਾਇ ਈਧਨ ਮਹਿ ਬਾਧੀ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਭਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 

ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਈਧਨ = ਬਾਲਣ (ਲੱਕੜਾਂ) ਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਾਧੀ = ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਕਉ; ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹੇ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ; ਸਮਰਥ ਆਪਾਹੇ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਅਸਥੂਲ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਸੂਖਮ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸੰਬਾਹੇ = ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਾਹੇ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਾਹ (ਹੈਗਤਾ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਾਹੇ = ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦775 


ਉ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਥਰ ਤਨਹਾਈ ਉਤ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭਰ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ 
ਕਰਕੇ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = ਪੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਆਸੁਰੀ 
ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ; ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ ॥ 
ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ; ਹੋਇ ਸੈਗਿ ਸਮਾਲਿਆ ॥ 

ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਿਆ) 
ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈਂ ਪਾਲਿਆ = ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਦੇ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਗ੍ਰਾਸਿ = ਗ੍ਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੂਸਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਲਿਆ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਸੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਵਡੀ ਜਿਸੁ ਵਡਿਆਈ ਹੇ ॥੩॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਜਪੀਐ = 
ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ॥੩॥ 
ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ; ਕਰੇ ਖਿਨ ਕੀਰੇ ॥ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜਿ; ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਰੇ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਲਤਾਨ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਅਤੇ ਖਾਨ = ਅਮੀਰ, ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ 

ਰੇ= ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 

ਗਰੀਬ = ਦੀਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿ = ਵਡਿਆ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਮੀਰੇ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਮਹਿਰਾਜ ਵਿਖੇ ਕਾਲੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਤੀਜਿਆਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਉਪਰ ਹੱਥ ਮਾਰੇ, ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਲਿਆ ! ਇਹ 
ਕੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ? ਤਦੋਂ ਕਾਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਗੁਜ਼ਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੇਟ ਉਪਰ 
ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭੁੱਖੇ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸਦਾ ਚੋਗਾ ਉਪਰ ਨੂੰ ਚੁੱਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਘੋੜੇ ਜਮਨਾ ਤਕ ਪਾਣੀ ਪੀਣਗੇ, ਉਹ ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ 
ਨੂੰ (ਸਰਦਾਰੀਆਂ) ਵਾਲੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਦਿੱਤੇ, ਜੋ ਸੈਗਰੂਰ ਤੇ ਨਾਭੇ ਵਾਲੇ ਹੋਏ, ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਫੂਲ 
ਦੀ ਵੈਸ਼ ਅਤੇ ਨਾਭੇ, ਸੈਗਰੁਰ ਵਾਲੇ ਸੈਦਲੀ ਦੀ ਵੌਸ਼ ਹੋਏ। 

ਗਰਬ ਨਿਵਾਰਣ, ਸਰਬ ਸਧਾਰਣ; 


ਕਿਛੁ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰਣ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸਧਾਰਣ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ = ਕਥਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦775 (੫੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋ ਪਤਿਵੈਤਾ; ਸੋ ਧਨਵੌਤਾ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਰਰਿ ਭਗਵਤਾ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਤਿਵੌਤਾ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਅਸਲ ਧਨਵੌਤਾ = ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
॥ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਭਗਵੰਤਾ = ਭਗਵੌਤ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਧਪ ਭਾਈ; ਜਿਨਿ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੫॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸਿਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਮਾਤ = ਮਾਂ, 
ਪਿਤਾ = ਬਾਪ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਵੈਰਾਗ-ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਸੁ ਵਣ- 
ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਭਰਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਭ ਆਏ ਸਰਣਾ; ਭਉ ਨਹੀ ਕਰਣਾ ॥ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ; ਨਿਹਚਉ ਹੈ ਤਰਣਾ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ 
ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਅਰਾਧੇ ਕਰਤਾ; ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਸਜਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ, ਬਚ = ਬਚਨਾਂ ਅਤੇ ਕਰਮ = ਕਰਮਾਂ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਭੁ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਜਾਈ = ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ; ਮਨ ਤਨ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ; ਜੋਨਿ ਨ ਭਵਿਆ ॥ 


ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ 
ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਿਆ = ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੂਖ ਬਿਨਾਸ ਕੀਆ ਸੁਖਿ ਡੇਰਾ; ਜਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ਹੇ ॥੭॥ 


` ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਘਾਈ = 
 ਰੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
() ਦੇ ਦਿੱਥ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਵੀ ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੭॥ 
ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ; ਸੋਈ ਸੁਆਮੀ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੭7੧-੧੦7੭੨ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭੨੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਉਹ ਸਭ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਦੇ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੭੨] 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਚਿੰਤਾ ਗਣਤ ਮਿਟਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪੁਰਨ = ਪਰੀਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ 
ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ, ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਮਿਟਾਈ = ਮੇਟ ਲਈ ਹੈ ॥੮॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਕੋਟਿ ਲਖ ਬਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕੀਰਤਨ; ਸੈਗਿ ਧਨੁ ਤਾਹਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਲੱਖਾਂ ਬਾਹਾ = ਭੁਜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਬਲ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ 
ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਬਾਹਾ = ਅਸਵਾਰੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਤਾਹਾ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਧਨ ਹੈ। 


ਗਿਆਨ ਖੜਗੁ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਨਾ; ਦੂਤ ਮਾਰੇ ਕਰਿ ਧਾਈ ਹੇ ॥੯॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗ = ਕਿਰਪਾਨ, 
ਖੰਡਾ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਾਈ = ਦੌੜ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਉੱਦਮ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੋਰਚਾ ਅੜਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸਾਰੀ 
ਫ਼ੌਜ ਇਕੱਠੀ ਹੋ ਕੇ ਧਾਵਾ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਧਾਵਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਜਾਪੁ; ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਜਪਨੇ ॥ ਜੀਤਿ ਆਵਹੁ; ਵਸਹੁ ਘਰਿ ਅਪਨੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਜਾਪ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਜਪਣੇ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹੋ ਕੇ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਪਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਪ 
ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਜਪਤ ਕਰੋ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ। 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਨਰਕ ਨ ਦੇਖਹੁ; ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਨਰਕ ਨਹੀਂ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋਗੇ। 
ਇਸ ਲਈ ਰਸਕਿ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਰਸਕਿ = ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਵਾ: ਰਸੀਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰਸਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧੦॥ 


ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ; ਉਧਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ਊਚ ਅਥਾਹ; ਅਰੀਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 


ਰਿ 
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ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਬਧਨ ਤੋੜਿ; ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਮੋਲੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਕੀਨੇ ਘਰ ਗੋਲੇ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋੜ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮੋਲੇਂ = ਮੁੱਲ 
ਖ਼ਰੀਦ ਲੀਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਗੋਲੇ = ਦਾਸ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਨਹਦ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰ ਸਹਜ ਧੁਨਿ; ਸਾਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ' ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ , ਤਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਸਹਜ _ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਦੀ 


ਰੁਣ = ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰੁ = ਛਣਕਾਰ ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਪਈ ਵਾ: ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਝੁਣਕਾਰ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਮਨਿ ਪਰਤੀਤਿ ਬਨੀ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥ ਬਿਨਸਿ ਗਈ; ਹਉਮੈ ਮਤਿ ਮੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਪਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਣੀ । 
ਤਦੋਂ ਮੇਰੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਸਾਰੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ; ਜਗ ਮਹਿ ਸੋਭ ਸੁਹਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਅਪਨੈ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ; ਜਪਹੁ ਜਗਦੀਸੈ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ; ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਈਸੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜਗਦੀਸੈ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਮੈਂ ਉਸ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਈਸੈ = ਈਸ਼ਵਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ; ਏਕਾ ਜਗਤਿ ਸਬਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਏਕਾ = ਇਕ ਉਸ ਦੀ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੇ ਜਗਤਿ = ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੪॥ 
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॥ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੭੨ 


ਸਤਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ; ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੁਣ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਅਸੀਂ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਕਰਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਤ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = 
ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਹਿ ਜਨ ਤੇਰੇ; ਏਕੋਕਾਰਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤੈਰੇ ਏਕੰਕਾਰਿ = ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ, ਅਭੇਦਤਾ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਸਭੈ ਉਧਾਰਣੁ; ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਅਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਕਾਇਨਾਤ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਉਧਾਰਣੁ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਿ ਨਾਮੁ ਪੁੰਨੀ ਸਭ ਇਛਾ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ = ਆਰਾਧ ਕੇ ਸਾਡੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਇਛਾ = ਆਸਾ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਖਾਈ = ਰਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧੬॥੧॥ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ _ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਅਤੇ ਦੇਹ 
ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਤਟੱਸਥੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਗੀ ਜੋਗੀ; ਨਾਰਿ ਲਪਟਾਣੀ ॥ ਉਰਝਿ ਰਹੀ; ਰੋਗ ਰਸ ਮਾਣੀ ॥ 
ਜੋਗੀ = ਵਿਰਕਤ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਜਾਣ ਕੇ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਸ ਨਾਲ 


|) ਲਪਟਾਣੀ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ (ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਸਹਿਤ) ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਸ 


ਵਿਚ ਲੈਪਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਉਰਝਿ = ਉਲਝ, ਫਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਨਾਨਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਤੇ ਛੱਤੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣੀ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੭੨ (੫੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿਰਤ ਸੈਜੋਗੀ ਭਏ ਇਕੜ੍ਾ; ਕਰਤੇ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ ਹੇ ॥੧॥ 
ਪੂਰਬਲੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ - ਸੈਜੋਗ, ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ 


ਕੌਤਕ, ਖੇਲਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜੋ ਪਿਰੁ ਕਰੈ; ਸੁ ਧਨ ਤਤੁ ਮਾਨੈ ॥ ਪਿਰੁ ਧਨਹਿ ਸੀਗਾਰਿ; ਰਖੈ ਸੈਗਾਨੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਦੇਹ ਵਾ: ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਤੁ = ਤਤਕਾਲ ਛੇਤੀ ਹੀ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਧਨਹਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸੀਗਾਰਿ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੈਗਾਨੈ = ਨਾਲ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਏਕੜ ਵਸਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਪ੍ਰਿਉਂ ਦੇ ਧਨਹਿ ਦਿਲਾਸਾ ਹੇ ॥੨॥ 

ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾੜ ਏਕੜ = ਇਕੱਠੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਿਉ = ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜ 
ਦੇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਮੈਂ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਦੇਵਾਂਗਾ ॥੨॥ 


ਧਨ ਮਾਗੈ; ਪ੍ਰਿਉ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਧਾਵੈ ॥ ਜੋ ਪਾਵੈ; ਸੋ ਆਣਿ ਦਿਖਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਹਿਰਣ, ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਪਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਕੁਝ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ 
ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਏਕ ਵਸਤੁ ਕਉ ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਧਨ ਰਹਤੀ ਭੂਖ ਪਿਆਸਾ ਹੇ ॥੩॥ 

ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ 
ਸਾਕੈ = ਸਕਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਰਕੇ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖੀ ਤੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਕਰਕੇ ਪਿਆਸਾ = ਤਿਹਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਰੂਪ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੁੱਖੀ ਤੇ ਜੀਵ ਪਿਆਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਧਨ ਕਰੈ ਬਿਨਉ; ਦੋਊ ਕਰ ਜੋਰੈ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਪਰਦੇਸਿ ਨ ਜਾਹੁ; ਵਸਹੁ ਘਰਿ ਮੋਰੈ ॥ 


ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਆਪਣੇ ਦੋਊ= ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋਰੈ = ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪਰਦੇਸਿ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਨਾ ਜਾਹੁ = ਜਾਣਾ ਕਰ, 
ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਮੋਰੈ = ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਹੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਕਿ ਦੇਹ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਨਹੀਂ 
ਚਾਹੁੰਦੀ । 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੭੨- 5੦੭੩ 
੍ 2ਵ 7 2 7 2 7 
$ ਐਸਾ ਬਣਜੁ ਕਰਹੁ ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ; ਜਿਤੁ ਉਤਰੈ ਭੂਖ ਪਿਆਸਾ ਹੇ ॥੪॥ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ! ਤੂੰ 
[| ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਭੀਤਰਿ= ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬਣਜੁ = ਵਪਾਰ 
) ਕਰਹੁ = ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸਾ 
ਉਤਰੈ = ਲੱਥ ਜਾਵੇ ॥੪॥ 


ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ; ਜੁਗ ਸਾਧਾ ॥ ਬਿਨ ਹਰਿ ਰਸ; ਸੁਖੁ ਤਿਲ ਨਹੀ ਲਾਧਾ ॥ 
(“ਸਾਧਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੋਰਨਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਯਗ ਆਦਿ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਸਾਧਾ = ਸਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹੋਰਨਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਹਨ । 
ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ, ਰਸ = ਪ੍ਰੰਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ 
ਲਾਧਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 


ਭਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਨਕ ਸਤਸੰਗੇ; ਤਉ ਧਨ ਪਿਰ ਅਨੰਦ ਉਲਾਸਾ ਹੇ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਸੈਗੇ = ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਭਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਧਨ = ਇਸਤੀ ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੁਪੀ ਪਿਰ = 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਲਾਸਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਉਛਾਲਾ ਆਇਆ, ਤਦੋ' ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੫॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੭੩ ] 

ਧਨ ਅੰਧੀ; ਪਿਰੁ ਚਪਲੂ ਸਿਆਨਾ ॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਕਾ; ਰਚਨ ਰਚਾਨਾ ॥ 

ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਹੀਣ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ 
ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਬਹੁਤ ਚਪਲੁ = ਚੰਚਲ ਅਤੇ ਸਿਆਨਾ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ ਵਿਚ ਚੈਚਲਤਾਈ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਿਆਣਾ ਵੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ, 
ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਚਪਲੁ = ਚੈਚਲ ਭਾਵ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਦੇਹ ਸਦਾ ਇਕ 
ਰਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਇਹ ਪ੍ਰਣਵਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਫੇਰ ਜਵਾਨੀ, 
ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਚਲਾਇਮਾਨ, ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਜੀਵਾਤਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਰਚਨੁ = ਰਚ ਕੇ ਰਚਾਨਾ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਤੁਮ ਆਏ ਹਹੁ; ਸੋ ਪਾਇਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਾ ਹੇ ॥੬॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰ = ਸੌਦੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹਹੁ = ਹੋ, ਸੋ= ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸਾ = ਕੋਲੋਂ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦-੭ੜ (੫੬8) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਧਨ ਕਹੈ; ਤੂ ਵਸੁ ਮੈ ਨਾਲੇ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸੁਖ ਵਾਸੀ; ਬਾਲਗੁਪਾਲੇ ॥ 
ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਤੀ ਤੂੰ ਸਦਾ 
ਹੀ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਵਸੁ = ਵੱਸਣਾ ਕਰ। 
ਹੇ ਬਾਲਗੁਪਾਲੇ = ਬਲ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਸੁਖ ਸਹਿਤ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣਾ ਕਰ। 
ਤੁਝੈ ਬਿਨਾ, ਹਉ ਕਿਤ ਹੀ ਨ ਲੇਖੈ; ਵਚਨੁ ਦੇਹਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਸਾ ਹੇ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਤੀ ! ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਤ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਧੈ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ, 
ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਰ ਵਚਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਸਾ = ਜਾਵੇਂਗਾ॥੭॥ 
ਪਿਰਿ ਕਹਿਆ; ਹਉ ਹੁਕਮੀ ਬੈਦਾ ॥ ਓਹੁ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਜਿਸੁ ਕਾਣਿ ਨ ਛੋਦਾ ॥ 
ਅੱਗੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਨੇ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹਉ =ਮੈਂ ਉਸ 
ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬੈਦਾ = ਗ਼ੁਲਾਮ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੱਲਦਾ ਹਾਂ। 
ਓਹ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ ਭਾਰੋ = ਭਾਰੀ ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਕਾਣਿ = ਹਕੂਮਤ ਤੇ ਛੰਦਾ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਣੌਡ ਤੇ ਛੰਦਾ = ਮੁਹਛੰਦਗੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਚਰੁ ਰਾਖੈ, ਤਿਚਰੁ ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਰਹਣਾ; ਜਾ ਸਦੇ ਤ ਊਠਿ ਸਿਧਾਸਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਮੈਂ 
ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਦੇ = ਸੱਦ ਲਵੇਗਾ, ਤ = ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਸਿਧਾਸਾ = ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਜਉ; ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ ਕਹੇ ਧਨ ਸਾਚੇ ॥ ਧਨ ਕਛੂ ਨ ਸਮਝੈ; ਚੋਚਲਿ ਕਾਚੇ ॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ 
ਕਹੇ = ਆਖਣਾ ਕੀਤੇ । 
ਪਰ ਕਾਚੇ = ਕੱਚੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਚੰਚਲਿ = ਚਲਾਏ ਮਾਨ ਦੇਹ, ਦੇਹ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦੀ। 
ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਪਿਰ ਹੀ ਸੈਗੁ ਮਾਗੈ; ਓਹੁ ਬਾਤ ਜਾਨੈ ਕਰਿ ਹਾਸਾ ਹੇ ॥੯॥ 
ਉਹ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ ਓਹ ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਨੂੰ ਹਾਸਾ = ਮਖੌਲ ਸਮਝ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੀ ਹੈ ॥੯॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੫) ਮਾਣ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦-੭ੜ 


ਆਈ ਆਰਿਆ; ਪਿਰਹੁ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 
ਨਾ ਧਨ ਪੁਛੀ; ਨ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਿਰਹੁ = ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਬੁਲਾਇਆ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਇਆਂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪੁਛੀ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ = ਪਕਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 


ਉਠਿ ਸਿਧਾਇਓ ਛੂਟਰਿ ਮਾਟੀ; ਦੇਖੁ ਨਾਨਕ ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਸਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਇਸ ਦੇਹ ਤੋਂ ਊਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਾਇਓ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ 
ਇਹ ਕਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਛੂਟਰਿ = ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਕੇ ਕਾਇਆਂ ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਮੋਹਾਸਾ = ਮੋਹ ਮਿਥਨ = ਝੂਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹਾਸਾ = ਮੋਹ ਦੀ ਆਸਾ ਝੂਠੀ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਰੇ ਮਨ ਲੋਭੀ; ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਸਦੇਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਬਚਨ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਸਾਡੇ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ = ਮੇਰ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਤੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦੇਰੇ = ਸਦਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਚਿ ਮੂਏ ਸਾਕਤ; ਨਿਗੁਰੇ ਗਲਿ ਜਮ ਫਾਸਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪਚਿ = ਸੜ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਗੁਰੇ = ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ 
ਦਾ ਫਾਸਾ = ਫਾਹਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ ਫਾਹਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਆਵੈ; ਮਨਮੁਖਿ ਜਾਵੈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥ 


ਮਨਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਮਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਪ੍ਰਤੱਖ, ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਤਨੇ ਨਰਕ ਸੇ ਮਨਮੁਖਿ ਭੋਗੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੇਪ ਨ ਮਾਸਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਾ: ਅਠਾਰਾਂ ਨਰਕ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਭੋਰੈ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਸਾ = 
ਰੱਤੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਲੇਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੨॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦-੭ੜ (੫੬੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਇ; ਜਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਭਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ਮਿਟਾਵੈ; ਜਿ ਪ੍ਰਭਿ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਇਆ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ, ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ , ਜਸ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਮਿਟਾਵੈ = ਮੇਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਿਰਪਾਉ ਪਹਿਰਾਇਆ = ਪਹਿਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਕਰੇ ਆਨੰਦੀ; ਜਿਸੁ ਸਿਰਪਾਉ ਪਇਆ ਗਲਿ ਖਾਸਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 
ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਨੰਦੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਖਾਸਾ = ਚੰਗਾ, ਉੱਤਮ ਸਿਰਪਾਉ = ਸਿਰੋਪਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਖਾਸਾ = ਖ਼ਾਸ ਭਾਵ 
ਆਪਣੀ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ ਸਰਣਿ ਕੇ ਦਾਤੇ; ਬਚਨ ਕੇ ਸੂਰੇ ॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਦੇ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, ਮੁਕਤੀ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦਾਤੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਚਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੂਰੇ = ਸੂਰਮੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਵੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਵਿਛੁੜਿ ਨ ਕਤ ਹੀ ਜਾਸਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 


ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = 
ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿ - ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰ ਕਤ ਹੀ = ਕਿੱਧਰੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਸਾ - ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੪॥ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ; ਕਿਛੁ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ; ਸਭ ਠਾਈ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ 
ਕੋਲੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ । 
ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਹਉ ਰੇਣ ਤੇਰੇ ਜੋ ਦਾਸਾ ਹੇ ॥੧੫॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਇਹੋ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਹਉ = ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੇਣ = ਧੂੜ ਹੋਣਾ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧੫॥੧॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦-੭ੜ 
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ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਾਰੁ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰੈ ਅਨੰਦੁ; ਅਨੰਦੀ ਮੇਰਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਨੁ; ਸਿਰ ਸਿਰਹਿ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਅਨੰਦੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਰ ਸਿਰਹਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਹਰੇਕ 
ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਬੇਰਾ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਕੈ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ ਹੇ ॥੧॥ 

ਸਾਹਾ = ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹਕੂਮਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਖਵੰਤ; ਆਨੰਤ ਦਇਆਲਾ ॥ ਪ੍ਰਗਟਿ ਰਹਿਓ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਰਬ ਉਜਾਲਾ ॥ 

ਉਹ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਆਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਖਵੈਤ = ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਜਾਲਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਰੂਪ ਕਰੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਵਿਗਸੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਪੂਜਾ ਹੇ ॥੨॥ 

ਪੁੱਜਾ” ਕੱਸ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਕਰੇ ਕਰਿ = ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਵੇਖੈ = ਦੌਖ ਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪੂਜਾ = ਪੁੱਜ, ਪਹੁੰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ; ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਸਚੁ; ਕਰੇ ਪਸਾਰਾ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰਾ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਾਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਖੇਲ ਖਿਲਾਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਭੀਜਾ ਹੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਖੇਲ = ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਖਿਲਾਵੈ = 
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। 
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ਸਕਲ ਵਰਰਾਰਵਰਨਾਰਲਾਗਵਾਜਰਤਰਾਰਜਰਦ ਵਰਕ 
ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਖਿਡਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਭੀਜਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਾਚਾ ਤਖਤੁ; ਸਚੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ ਸਚੁ ਖਜੀਨਾ; ਸਾਚਾ ਸਾਹੀ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ, ਸਤਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸਦੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ - ਮਲਕੀਅਤ, ਬਾਦਸ਼ਾਹਤ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਮਾਲਕੀ 
ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜੀਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਸਾਹੀ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਵੀ ਸੱਚੇ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੧੦੭੪] 

ਆਪੇ ਸਚੁ, ਧਾਰਿਓ ਸਭੁ ਸਾਚਾ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਵਰਤੀਜਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਵਾਸਤਵ 
ਵਿਚ (ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਸਚੇ ਸਚਿ = ਸੱਚਾ 
ਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਰੇ ਵਰਤੀਜਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਰਤੀਜਾ = ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ; ਸਚੇ ਕੇਰਾ ॥ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ; ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ 

ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਆਉ' ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਸਚੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਚੀ ਬਾਣੀ; ਸਚੁ ਸਾਹਿਬ ਸੁਖੁ ਕੀਜਾ ਹੇ ॥੫॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ 
ਕੀਜਾ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੫॥ 


ਏਕੋ ਆਪਿ ਤੂਹੈ; ਵਡ ਰਾਜਾ ॥ ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਕੈ; ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਜਾ = ਕੰਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ; ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਪਤੀਜਾ ਹੇ ॥੬॥ 
ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਤੀਜਾ = ਪਤੀਜਣਾ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੬॥ 


><੪। 


੍ 


॥ 
1 
੍ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੧੦੭੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਤੁ ਵਡ ਰਸੀਆ; ਤੂ ਵਡ ਭੋਗੀ ॥ ਤੂ ਨਿਰਬਾਣੁ ; ਤੂਹੈ ਹੀ ਜੋਗੀ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਵਡ = = ਵੱਡਾ ਬ੍ਹਮ ਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸੀਆ = ਰਸ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਤੁੰ ਹੀ ਵੱਡਾ ਰਸਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਵਡਾ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਰੂਪ ਹੈਂ। 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਸਹਜ ਘਰਿ ਤੇਰੈ; ਅਮਿਉ ਤੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀਜਾ ਹੇ ॥੭॥ 

ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਤਸੈਗਤ ਰੁਪ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਤੇਰੀ ਦ੍ਿਸਟੀਜਾ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ; ਤੁਝੈ ਤੇ ਹੋਵੈ ॥ ਦੇਹਿ ਦਾਨ; ਸਭਸੈ ਜੈਤ ਲੋਐ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਤੁ ਸਭਸੈ = ਸਾਰੇ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ ਅਤੇ ਲੋਐ = ਲੋਕਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਨਾਮ ਆਦਿ 
ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੰਤਾਂ ਨੂੰ ਲੋਐ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਪੂਰ ਭੰਡਾਰੈ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਪੀਜਾ ਹੇ ॥੮॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ, ਭਰੇ ਹੋਏ ਭੰਡਾਰੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਘੀਜਾ = ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ॥੮॥ 
ਜਾਚਹਿ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਬਨ ਵਾਸੀ ॥ ਜਾਚਹਿ; ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੁਖ ਵਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਬਨ ਵਾਸੀ = 
ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਸਭ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਸੁਖ ਵਾਸੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾ: ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਤੀ= ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋਂ, 
ਸਤੀ = ਸੱਤਵਾਦੀ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਤੀ ਸਤੀ ਆਦਿ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 
ਮੰਗ ਕੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸੇ ਹਨ। 

ਇਕੁ ਦਾਤਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਚਿਕ; ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਸ੍ਰਿਸਟੀਜਾ ਹੇ ॥੯॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਬਾਕੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ 
ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀਜਾ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਹੀ ਦਾਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸਟੀ % ਜਾ) ਸਿਰਿਸਟੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਾ =ਧੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ॥੯॥ ਮੂ 

2 ਹਰ 

ਕਰਹਿ ਭਗਤਿ; ਅਰੁ ਰੋਗ ਅਪਾਰਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ $ 


ਹੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ 8 
ਅਰੁ = ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ॥ 
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ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੮੭ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ = 
ਨੂੰ ਥਾਪ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ` ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


੯੧ ੯੫ ੫੫ (੧ 4 ਇਤ== 

ਭਾਰੇ ਤੋਲ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ; ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਭਗਤੀਜਾ ਹੇ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਸਮਰੱਥਾ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਤੋਲੁ = ਵਿਚਾਰ ਬਹੁਤ ਭਾਰੋ = ਵੱਡਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ 
ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਭਗਤੀਜਾ = ਭਗਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ (ਭਗਤੀ -“ ਜਾ) ਭਗਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਜਾ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 

੧੨ [<< [- ੯ [-੯ 6 2 
ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਦਰਸੁ; ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਜਾਣੇ ॥ ਓਹੁ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ; ਸਦਾ ਰਗ ਮਾਣੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੈ = 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 

<< ੯੦ ਚ ੧੫ 

ਚਤੁਰ ਸਰੁਪੁ ਸਿਆਣਾ ਸੋਈ; ਜੋ ਮਨਿ ਤੇਰੇ ਭਾਵੀਜਾ ਹੇ ॥੧੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰੁ = ਚਲਾਕ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਸਿਆਣਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੀਜਾ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 

੦ << 
ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ; ਸੋ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 
ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ; ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਹਾ ॥ 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ- 
ਮੁਥਾਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ, ਤਿਸੁ ਭਉ ਕੇਹਾ; ਅਵਰੁ ਕਹਾ ਕਿਛੁ ਕੀਜਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਕੇਹਾ = ਕੀ ਭਉ = ਤਰ ਗਹਿਣਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਦਰ ਤਿਉ 
ਨੇ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਾ = ਕੀ ਕੀਜਾ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਾਣ ਵਸਣ 'ਕੋਜ ਦਾਟਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ॥੧੨॥ 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੀ; ਅੰਤਰੁ ਠੰਢਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੈ; ਤੂਟਾ ਗੈਢਾ ॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
] 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੭੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲੈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਰੂਪ 


| ਰੀਢਾ = ਗੰਢ, ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ; ਅਮਿਉ ਝੋਲਿ ਝੋਲਿ ਪੀਜਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਉਸ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ, ਉਹ ਝੋਲਿ 
ਝੋਲਿ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵਾ: ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਝੋਲਿ ਝੋਲਿ = ਹਟਾ ਹਟਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਜਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
ਮਰੈ ਨਾਹੀ; ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵੈ ॥ ਅਮਰੁ ਭਇਆ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਥੀਵੈ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਦ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ-ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਅਮਰੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ 
ਥੀਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾ ਕੋ ਆਵੈ, ਨਾ ਕੋ ਜਾਵੈ; ਗੁਰਿ ਦੂਰਿ ਕੀਆ ਭਰਮੀਜਾ ਹੇ ॥੧੪॥ 
ਉਸਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਭਰਮੀਜਾ = ਭਰਮ ਦੂਰ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਪੂਰੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪੂਰੈ ਲਾਗਾ; ਪੂਰੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਜਿਸਦਾ ਮਨ ਪੁਰੈ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ਨਿਤ ਨਿਤ ਰੋਗਾ; ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਤੋਲੀਜਾ ਹੇ ॥੧੫॥ 


ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਤੋਂ ਸੱਤਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ, ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਵਾਲੋ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣਾ ਚੌਗੁਣਾ ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਨੰਦ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲੀਜਾ = ਤੋਲ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਘਟੈ = ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਬਾਰਹਾ ਕੌਚਨੁ; ਸੁਧੁ ਕਰਾਇਆ ॥ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ; ਵੈਨੀਸ ਚੜਾਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਾਰਹਾ = ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਾਇਆ = ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਸਰਾਫ = ਰੁਪਇਆ ਪੈਸਾ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪਰਖ ਕੇ 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀਸ = ਵੈਨੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਚੜ੍ਹਾ ਚੜਾਇਆ = ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ਸਰਾਫੀ; ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਤਾਈਜਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 


ਫਿਰ ਸਰਾਫੀ = ਸਰਾਫ਼ ਉਸ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਤਾਈਜਾ = ਤਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 
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ਤਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰਾਫ਼ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਵੌਨੀ ਦਾ 

ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ਸਰਾਫੀ; ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਤਾਈਜਾ ਹੇ ॥੧੬॥ 

ਉਸਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਰਾਫ਼ ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਤਾਈਜਾ = ਤਾਅ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ॥੧੬॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਤੁਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਉਸ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਸਤ ਸੈਗਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਦੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਜਾ ਹੇ ॥੧੭॥੧॥੩॥ 

ਸੈਤ ਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਅਤਿਅੰਤ ਭੀਜਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੭॥੧॥੩॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਸੋਲਹੇ ੧ਉੱ'ਜਤਿਗੁਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਪਮਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ; ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ ਗੁਰ ਦਇਆਲ; ਸਦਾ ਬਖਸਿੰਦਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਲਈ ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਖਸਿੰਦਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ 

() ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸਿੰਦਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਗੁਰੁ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਖਟੁ ਕਰਮਾ; ਗੁਰ ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਸਥਾਨਾ ਹੇ ॥੧॥ 
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ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਖਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (੬ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਤੀਰਥ 6 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਤਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੁਪ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। | 
ਅਥਵਾ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ ਭਾਵ ਸਾਂਖ ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਿਆਇ ਈਸ਼ਰ ਨੁੰ ਕਰਤਾਪੁਣਾ ੧ 
ਸਿੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਸੇਖਕ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਜਾਈਂ ਨਾ ਗਵਾਉ, ਪੁਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਨੇੰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜੋਗ ਸ਼ਾਸਤ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੋਕਣ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਵੇਦਾਂਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨ ਕੇ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਇਹ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ, ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸਾ - ਸਤ) ਸਾ = ਉਹ 
ਜੋ ਸਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਉਸਦਾ ਸਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸ਼ਾਸਤੁ ਵੀ ਇਹੋ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਲਿਆਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਸਾਸਤ = ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਸ਼ਾਸਤਰ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਗਿ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਉਸਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਬੇਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਖਟ ਕਰਮ = ਸੰਧਿਆ, ਤਰਪਣ, ਗਾਇਤ੍ੀ, ਇਸ਼ਨਾਨ, ਅਥਿਤੀ ਪੂਜਨ, ਦੇਵ ਅਰਚਨ । 
= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਜਲ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
= “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥” 
ਇਹ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਰ੍ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਅਥਿਤੀ ਪੂਜਨ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਅਭਿਆਗਤਾਂ ਦੀ ਲੰਗਰ, ਪਾਣੀ, ਬਸਤ ਆਦਿ ਨਾਲ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਦੇਵ ਅਰਚਨ ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਪ ਪੁਜਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕਰਵਾਉਣੀ। ਇਉਂ 
ਗੁਰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਖਟ ਕਰਮ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਿੱਤ ਗਿਆਨ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੭੫] 
ਗੁਰ ਸਿਮਰਤ; ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸਹਿ ॥ 
ਗੁਰ ਸਿਮਰਤ; ਜਮ ਸੋਗਿ ਨ ਫਾਸਹਿ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਫਾਸਹਿ = ਫਸੀਦਾ। 
%੦%_ 2੪ ੫੦੫ ੨ 
ਗੁਰ ਸਿਮਰਤ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ; ਗੁਰ ਕਾਟੇ ਅਪਮਾਨਾ ਹੇ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੨੭੪ (੫੭੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅਪਮਾਨਾ = ਨਿਰਾਦਰ ਨੂੰ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੱਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾ: ਵਾਰੇਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਰੂਪ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ। 
ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ, ਸਦਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਆਰਾਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਏ; ਗੁਰੁ ਕਰਦਾ ਨਿਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਹੇ ॥੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਸਾਧਸੰਗੁ = ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉਸਨੂੰ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨਾ = ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣੀਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਮੁਖਿ ਭਣੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਨੂੰ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਦੁਆਰਾ ਭਣੀਐ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । 

ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟਾਏ ਸਤਿਗੁਰ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਦੇਵੈ ਮਾਨਾਂ ਹੇ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਲਿ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਕਲੇਸ” = ਝਗੜੇ ਮਿਟਾਏ = ਮੇਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਕਲੇਸ਼ ਵੀ ਮੇਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਨਾਂ = ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਗੁਰੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਭੁਲਾ; ਮਾਰਗਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
੧. ਕਲੇਸ਼ : ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਮੰਨੇ ਹਨ : 
(ਉ) ਅਵਿੱਦਿਆ = ਅਸਲੀਅਤ ਨਾ ਸਮਝਣੀ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਣਾ। 
(ਅ) ਅਸੈਮਤਾ _= ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸੈਮਤੀ ਨਾ ਰਲਨੀ, ਦੇਹ ਧੰਨ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਕਰਨੀ । 
(ਏ) ਰਾਗ = ਮੋਹ । 
(ਸ) ਦ੍ਰੈਸ਼ = ਈਰਖਾ, ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ । 


ਵ 


(ਹ) ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼ = ਨਾ ਕਰਨ ਜੋਗ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਹੱਠ ਨਾਲ ਕਰਨਾ, ਉਲਟਾ ਹੱਠ ਕਰਨਾ । 
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ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, 
| ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ; ਪ੍ਰਪੱਕ 
$੍‌ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ॥੫॥ 


ਗੁਰਿ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ; ਸਭਨੀ ਠਾਂਈ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਗੋਸਾਈ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੇਵਕ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਂਈ= ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ 
ਦ੍ਿਸਟਾਇਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਕਿ ਉਹ ਗੋਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ, ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੁਰਿ = ਪੁਰਨ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਉਚ ਊਨ ਸਭ ਏਕ ਸਮਾਨਾਂ; ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨਾ ਹੇ ॥੬॥ 


_ ਉਚ= -ਉੱਚੇ ਥਾਂ, ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਊਨ = ਨੀਵੇਂ ਥਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਆਦਿ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਮਾਨਾਂ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ- 
ਸਮਾਨ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਧਿਆਨਾ = 
ਧਿਆਨ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੬॥ 


ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਾਈ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਨਹ ਜੋਹੈ ਮਾਈ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ, ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਆ ਰਿ 
ਸੈਤੋਖੁ ਦੀਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਪਾਨਾਂ ਹੇ ॥੭॥ 
ਪੁਰੈ = ਤਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪੀ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਨਾਂ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ॥ ਆਪਿ ਸੁਣੀ; ਤੈ ਆਪਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੈ = ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ, 


! ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਜਪੀ ਤੇਈ ਸਭਿ ਨਿਸਤੇੇ; ਤਿਨ ਪਾਇਆ ਨਿਹਚਲ ਥਾਨਾਂ ਹੇ ॥੮॥ 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਪੀ= ਜਪਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੇਈ = ਉਹ ਸਭਿ = 


੬੮੨੨੬ ੨੨੨ .€>--੨੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭੫ (੫੭੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤ੍ਹੇ = ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ 
| ਰੂਪੀ ਥਾਨਾਂ = ਅਸਥਾਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਣੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੁ ਆਪਣ ਭਾਣੈ ॥ 


ਰ੍ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪਣ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = 
ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਸੁਤੌਤਰ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ : 


ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਜਾਚਹਿ ਜਨ ਤੇਰੇ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾਂ ਹੇ ॥੯॥੧॥੪॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ 


ਘ 
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=- 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨਾਂ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ॥੯॥੧॥੪॥ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਾਰੁ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਦਿ ਨਿਰੇਜਨੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ; ਆਪਿ ਨਿਰਾਰਾ ॥ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, ਮੂਲ ਰੂਪ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਇਕੀ 
ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ ਨਿਰਾਰਾ = ਅਸੈਗ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਰਨੁ ਜਾਤਿ ਚਿਹਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ; ਸਭ ਹੁਕਮੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖੱਤੀ ਬਾਹਮਣ ਆਦਿ ਵਰਨ, ਮੁਸਲਮਾਨ, ਹਿੰਦੂ ਆਦਿ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ, ਕੰਠੀ ਮਾਲਾ 
ਆਦਿ ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂੰ ਉਪਾਇਦਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੋਨਿ ਸਬਾਈ ॥ ਮਾਣਸ ਕਉ; ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਦੀਈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਇਸੁ ਪਉੜੀ ਤੇ ਜੋ ਨਰੁ ਚੂਕੈ; ਸੋ ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪਉੜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾ: ਭੂਮਿਕਾ 
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( ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


੧ ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ; ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਕਹੀਐ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲਹੀਐ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਆਖਣਾ 
ਕਰੀਏ ਕਿ ਸਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਲਹੀਐ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਸੋਈ ਭੂਲੈ; ਸੋ ਬੁਝੈ ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਔਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭੁਲੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗੀ 
ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਇਦਾ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਾ; ਨਗਰ ਇਹੁ ਕੀਆ ॥ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀਆ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ, ਸੈਸਾਰ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਕਾ = ਦਾ ਇਕ ਨਗਰ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਗ਼ਮੀ ਤੋਂ ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣੀਆ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ। 

ਤ੍ਹਿਹਾ ਗੁਣਾ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਰਾਰਾ; ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਤ੍ਰਿਹਾ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਾਰਾ = ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਤਤਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ =- ਵਡਿਆਈ 
ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਅਨਿਕ ਕਰਮ; ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਜੋ ਕੀਜੈ; ਸੇ ਬੈਧਨ ਪੈਰੇ ॥ 

ਜੀਵ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਪੈਰੇ = ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੈਧਨੁ = ਜੈਜਾਲ ਹੀ ਪਏ ਹਨ। 

ਕੁਰੁਤਾ ਬੀਜੁ ਬੀਜੇ, ਨਹੀ ਜੰਮੈ; ਸਭੁ ਲਾਹਾ, ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਦਾ ॥੫॥ 

(“ਕੁਰੱਤਾ” ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ) 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕੁਰੁਤਾ = ਬੇਮੌਸਮਾ ਬੀਜੁ ਬੀਜੇ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜੈਮੈ = ਉੱਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋਗ, ਜਗ, ਪੁਜਾ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਾਣੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਫਲ ਦੇਂਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬੀਜ ਹੀ ਫਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜੇ ਤੋੱ 
ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਸ੍ਰਾਸਾਂ ਰੁਪੀ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਗਵਾਇਦਾ = ਗੁਆ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾ ਰੂਪੀ ਮੂਲ = ਪੂੰਜੀ ਸਾਰੀ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
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ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ; ਕੀਰਤਨ ਪਰਧਾਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ; ਰੀ ਜਿਨੀ 


ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ 
ਸਾਧਨ ਹੈ। 

॥ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨਾ = ਧਿਆਨ, ਸੁਰਤ ਲਾਇ = 
ਲਗਾ ਕੇ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 
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[ਅੰਗ ੧੦੭੬] 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਇਦਾ ॥੬॥ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੀਆਂ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਣਏਜ਼ਰ ਦੀ ਸਹਕੌਟ ਤਹੀ ਦੜਲਾਹ 
ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜਾਇਦਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਖੰਡ ਪਤਾਲ; ਦੀਪ ਸਭਿ ਲੋਆ ॥ ਸਭਿ ਕਾਲੈ ਵਸਿ; ਆਪਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਆ॥ 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਨੌਂ ਖੰਡ, ਸੱਤ ਪਤਾਲ, ਸੱਤ ਦੀਪ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਆ = ਲੋਕ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਆਪਿ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਸੇ ਨਿਹਚਲੁ, ਜੋ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਇਦਾ ॥੭॥ 


ਏਕੁ = ਇਕ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸਹਿ = ਉਸਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 
ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ; ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ; ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇਹਾ = ਵਰਗਾ ਹੀ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਦਾ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹਾ = ਸਰੀਰ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਉਸਦਾ ਭੇਦ = ਫ਼ਰਕ ਨਾ 
ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੈਗ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਫਿਰਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਵਾ ਕਾਰਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤਰੈਗ = 
ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਹਿ = ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਸਲਲੈ = ਜਲ ਵਿਚ ਸਲਲ = 
ਜਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇਦਾ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਪੌਣ ਵਗਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਤ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠ ਪੈਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
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ਰਿ 
ਰਿ 
| 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭੬ 
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$ ਇਕੁ ਜਾਚਿਕੁ ਮੰਗੈ; ਦਾਨੁ ਦੁਆਰੈ ॥ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਤਾ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤਾ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ ਤੋਂ ਇਕ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਦਾਨ 
ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨੀ ਕਰ। 


ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ, ਜਿਤੁ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ; 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਮਨੁ ਠਹਰਾਇਦਾ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੋਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਅਤਸ਼ੈ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ = ਰੱਜ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੀਰਤਨਿ = ਜਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਠਹਰਾਇਦਾ = ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੯॥ 
ਰੁੜੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਕਿਤੈ ਵਸਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਹਰਿ ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਜਿ ਹਰਿ ਕਿਆ ਸੈਤਾ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਰੂੜੋ = ਸੁੰਦਰ ਠਾਕੁਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕਿਤੈ = ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਕੁਝ ਆਪ ਜੀ ਕਿਆ = ਦਿਆਂ ਸੈਤਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਕੀਤਾ ਲੋੜਨਿ, ਸੋਈ ਕਰਾਇਨਿ; ਦਰਿ ਫੇਰੁ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
ਸੈਤ ਜਨ ਜੋ ਵੀ ਕੀਤਾ = ਕਰਨਾ ਲੋੜਨਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋਂ ਕੁਝ ਹੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ 
ਕਰਾਇਨਿ = ਕਰਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਫੇਰੁ = ਮੋੜਨਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉੱਦਾ ॥੧੦॥ 
ਜਿਥੈ; ਅਉਘਟੁ ਆਇ ਬਨਤੁ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
-੯ ੩੩ 6 
ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਵੀ ਅਉਘਟੁ = ਔਖੀ ਘੜੀ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਬਨਤੁ = ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ = ਉਸੇ ਜਗ੍ਹਾ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ = ਸਾਰਿੰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੜਨ ਵਾਲੇ 
ਹਿੰਦ ਹਿਰ ਸਿ ਮਿਤ ਜਦ 


ਰੁ ਰੁ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਿਥੈ = 'ਉਸ ਥਾਂ ਵੀ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਛਡਾਇਦਾ = ਛੁਡਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੬ (੫੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


। ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ॥ ਕਿਉਂ ਮਿਲੀਐ।; ਪ੍ਰਭ ਵੇਪਰਥਾਹਾ॥ 
ਉਹ ਤ੍ੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੋਮਤਾ ਤੌਂ ਗੜ ਅਤੇ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹਾ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਉਸ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ-ਖ਼ੂਾਹਿਸ਼ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ? 


ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਜਿਸੁ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ; ਸੋ ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਤਸੈਗਤ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ 
ਵਾਸਾ = ਵੱਸਣਾ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ; ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹੀਐ ॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ; ਸਮਸਰਿ ਸਹੀਐ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਕਹੀਐ = 
ਆਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਕਹੀ ਜਾਵੇ, ਕੋਈ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਹੀ ਜਾਵੇ, 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਸਰਿ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਸਹੀਐ = ਆਲ ਮਲ 


ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਤ ਏਕੋ ਬੂਝੈ; ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤ = ਤਦ ਏਕੋ = 
ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਦਾ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ; ਸਦਾ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ ਬਾਲ ਸੁਭਾਇ; ਅਤੀਤ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਸੇਵਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੁਖਵਾਸੀ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਲ = ਬਾਲਕਾਂ ਵਰਗਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੈਰੀ ਮਿੱਤਰ ਵਿਚ ਸਮਾਨ 
ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਅਤੀਤ = ਅਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ 
ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਨਿਕ ਰੋਗ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਪੂਤੁ ਲਾਡਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 


ਉਹ ਭਗਤ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਕੌਤਕ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਆਪਣੇ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਲਾਡਾਇਦਾ = ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਖੇਲ ਵਿਚ ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਤਾ ਮਿਲੀਐ; ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉਸਦੀ 
ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭੬ 
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ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ; 


ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


< = << 


ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 
ਉਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਾਇਦਾ = ਲਿਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧੫॥ 


ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਾਰਣ ਕਰਣਾ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ; ਧਰੀ ਸਭ ਧਰਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਣਾ = ਧਰਤੀ ਆਪਦੇ 
ਆਸਰੇ ਧਰੀ = ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਹਰਿ ਦੁਆਰੈ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਲਾਜ ਰਖਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ ਉਪਰ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆਂ ਹਾਂ , ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਹੁਣ ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 


ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਲਾਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਇਦਾ = ਰਖਾਉਣੀ ਕਰ ॥੧੬॥੧॥੫॥ 
ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਏਕੋ ਤੂਹੈ ॥ ਬਾਣੀ ਤੇਰੀ; ਸੁਵਣਿ ਸੁਣੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਵਿਚ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਨਾ 


ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਅਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਤੇਰੀ ਰੀ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਸੁਵਣਿ - ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ। 


ਦੂਜੀ ਅਵਰ ਨ ਜਾਪਸਿ ਕਾਈ; ਸਗਲ ਤੁਮਾਰੀ ਧਾਰਣਾ ॥੧॥ 


ਦਜੀ - ਦੂਸਰੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵਸਤੂ, ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਪਸਿ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ, ਸਗਲ = 
ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਧਾਰਣਾ = ਓਟ, ਆਸਰੇ ਹੈ ਵਾ: ਤੇ ਅਧਿਟਨਾਨ ਜੁ 3 ਕੇ ਏਟੀ 'ਜਜਟੀ 
ਧਾਰਨ, ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਘ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭੬- ੧੦੭੭ (੫੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਿ ਤਦ ਬੰਦ ਦਰਿ 


ਸੀ 
ਿ 
ਰੋ 
ਤੇ 
2 
ਹੂ 
4 ਮੋ 


ਆਇ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਥੀਆ = ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਪਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਅਪਰਬੁੱਧ ਚੇਤਨ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈ' 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਰਚਿਓਨੁ ਪਸਾਰਾ; ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਰਣਾ ॥੨॥ 


ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਰਚਿਓਨੁ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਸਾਰਣਾ = ਸਾਰ 
ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਇਕਿ ਉਪਾਏ; ਵਡ ਦਰਵਾਰੀ ॥ ਇਕਿ ਉਦਾਸੀ; ਇਕਿ ਘਰ ਬਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇਕਿ = ਕਈ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਦਰਵਾਰੀ = ਦਰਬਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਇਕਿ = ਕਈ ਉਦਾਸੀ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਿਰਕਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਿ = 
ਕਈ ਘਰ ਬਾਰੀ = ਘਰ-ਬਾਰ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਗਿਹਸਥੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੧੦੭੭] 
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ਇਕਿ ਭੂਖੇ ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ; ਸਭਸੈ ਤੇਰਾ ਪਾਰਣਾ ॥੩॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਿ = ਕਈ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਘਾਈ = ਰੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਆਪ ਰੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਰਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪਾਰਣਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤਪ ਆਦਿਕ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਿੱਤ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਦਾਸੀਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ 
ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਭੁੱਖੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਆਪਣਾ ਸਰਬੋਸ ਵਾਰ ਕੇ ਚਿੱਤ 
ਨੂੰ ਉਪਰਾਮ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਆਪ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ । 


ਆਪੇ ਸਤਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਸਾਚਾ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ; ਭਗਤਨ ਸੈਗਿ ਰਾਚਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਸੀ, ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਸੀ, 
ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੁੰ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ 
ਸੀ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਂਗਾ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦7੭ 
ਸੱਚ ਨਮ ਦਾ ਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਫੋਰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਸਰੂਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਤੁ ਆਪ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਚਾ = ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 


ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਆਪੇ ਹੈ ਪਰਗਟ; ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਪਸਾਰਣਾ ॥੪॥ 

ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਪਤੁ = ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਪਤ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈਂ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਪਸਾਰਣਾ = ਫੈਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਦ ਹੋਵਣਹਾਰਾ ॥ ਊਚਾ ਅਗਮੁ; ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਦ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਵਣਹਾਰਾ = ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਮਨ ਦੀ ਅਗਮੁ = ਰੌਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ, 
ਅਥਾਹੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ'। 

ਉਣੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਭਰਿ ਊਣੇ; ਏਹਿ ਚਲਤ ਸੁਆਮੀ ਕੇ ਕਾਰਣਾ ॥੫॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਉਣੇ = ਖ਼ਾਲੀਆਂ ਨੂੰ ਭਰੇ = ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਭਰਿ = ਪੁਰਨ ਭਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਉਣੇ = 

ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਕੰਗਾਲ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਜੋ ਉਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ, ਅਨੰਦ ਦੇ 
ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਖ਼ਾਲੀ 
ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਕਾਰਣਾ = ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ 
ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹੀ; ਸਚੇ ਸਾਹਾ ॥ ਨੈਣੀ ਪੇਖਾ; ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

ਹੇ ਸਚੇ ਸਾਹਾ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹਾ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਣੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ। 

ਕਰਨੀ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ; 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ਸਗਲ ਉਧਾਰਣਾ ॥੬॥ 


ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਸੁਣ ਸੁਣ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭੭ (੫੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਕਟਟਰਟਤਕਟਟਰਦਤਾ ਫਟਟਰਟਰਟਵਟਰ ਵਰ 


' 
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ਹੀ 

0 ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਉਧਾਰਣਾ = ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੬॥ 
[ 
॥ 
[ 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ; ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ॥ ਜੀਅ ਜੈਤ; ਸੋਈ ਹੈ ਜਪਣਾ ॥ 


ਜੋ ਤੇਰਾ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤ ਕਰਕੇ 
ਅਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੇਖਹਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰਵਣ ਕਰਦਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਣਾ ॥੭॥ 

ਤੂੰ ਅਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਨਦਰੀ = 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਣਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੋਲ੍ਹ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲਣਾ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੭॥ 


ਸੈਤ ਸਭਾ ਜਹ; ਬੈਸਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸੇ ॥ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ; ਹਰਿ ਚਲਤ ਤਮਾਸੇ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਉਥੇ 
ਪਾਸੇ = ਕੋਲ ਹੀ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਿਥੇ ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਬੈਠਦੀ ਹੈ, 


ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ'। 

ਹੇ ! ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਮੰਗਲਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਅਸਚਰਜ ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਤੇ ਤਮਾਸ਼ੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਮੰਗਲ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ ਕੌਤਕ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਅਨਹਦ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ; ਤਹ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਚਿਤਾਰਣਾ ॥੮॥ 


ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਵੀ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਣਾ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੮॥ 


ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ; ਸਭੁ ਚਲਤੁ ਤੁਮਾਰਾ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ; ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਵੀ ਸੌਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ= ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਊ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਇਕ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਹ 
ਹੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, 0 
ਫੇਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮੰਨਣ 
੍ਹ 


=. 5: 


ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਖੇਲ ਮਾਤਰ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 
ਉ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭੭ 


ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ; ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਪਾਲਣਾ ॥੯॥ 
ਹੇ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਏ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਫੇਰ 
ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਸੈਸਾਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੯॥ 


ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ; ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਮੈਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਸਿਮਰਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰਣਾ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰਣਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧੦॥ 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜੇ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਏਕੋ ਏਕੁ; ਜਪੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਂ ਹੋਰ ਦੂਜੇ = ਦੂਸਰੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਮੈਂ ਤਾਂ ਏਕੋ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਜਪੀ = ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ 


ਹਾਂ। 
ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਜਨ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ; ਇਹ ਭਗਤਾ ਕੀ ਘਾਲਣਾ ॥੧੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਹਾਲਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਘਾਲਣਾ = ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਹੈ॥੧੧॥ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ; ਜਪੀਐ ਮਨਿ ਸਾਚਾ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ; ਰਾਮ ਰੋਗਿ ਰਾਚਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਬਚਨਾਂ, ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਬਚਨਾਂ, ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰਾਚਾ = ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਤੁਟਹਿ ਸਭਿ ਬਧਨ; ਇਹੁ ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਪਰਜਾਲਣਾ ॥੧੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਬਚਨਾਂ, ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾ-ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਦੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੁਟਹਿ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਅਲਪੱਗਪੁਣੇ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ 
ਮੋਹ ਵੀ (ਪਰ“ਜਾਲਣਾ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਲਣਾ = ਸਾੜਨਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
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| 


॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭੭ (੫੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਹ ਰਾਖੈ; ਸੋਈ ਸੁਖ ਥਾਨਾ॥ ਸਹਜੇ ਹੋਇ; ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਾ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ, ਸੋਈ = ਉਹ ਸੁਖ ਵਾਲਾ ਥਾਨਾ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
ਜੋ ਕੁਝ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨਾ = 
ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਨਸੇ ਬੈਰ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਬੈਰੀ; ਸਭੁ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਲਣਾ ॥੧੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬੈਰ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਹੀ ਭਾਲਣਾ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਡਰ ਚੁਕੇ; ਬਿਨਸੇ ਅੰਧਿਆਰੇ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ; ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਡਰ = ਖ਼ੌਫ਼ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧਿਆਰੇ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਿਰਾਰੇ = ਅਸੈਗ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਏ = 
ਹੋਏ ਹਨ । 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਪਏ ਸਰਣਾਈ; ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਘਾਲਣਾ ॥੧੪॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਪਏ, ਤਦੋਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਇਹ ਸਭ ਖੇਲ ਸਾ = ਸੀ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਘਾਲਣਾ = ਕਮਾਈ ਥਾਂ ਪਾ ਲਈ ॥੧੪॥ 
ਐਸਾ; ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਆਇਆ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਜਿਨਿ; ਖਸਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪਣੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਤਰੈ ਸਭੁ ਕੋਈ; ਸੋ ਪਰਵਾਰ ਸਧਾਰਣਾ ॥੧੫॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸਭ ਕੋਈ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ 
ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸਧਾਰਣਾ = ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇੰਦੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਇਹ ਬਖਸੀਸ; ਖਸਮ ਤੇ ਪਾਵਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਾ ॥ 
ਇਹ ਬਖਸੀਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਸੋ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਾ = ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। 
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ਨਾਮੁ ਜਪੀ, ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ; ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਉਚਾਰਣਾ ॥੧੬॥੧॥੬॥ 


ਮੈਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪੀ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ, ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਾ = ਸਮਾਅ 
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[ 
॥ ਟੂ 
0 ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ ॥੧੬॥੧॥੬॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਕ ਕੌਈ ਰਜੋਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਦੇਖ ਕੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ 
ਆਪਣੀ ਪੱਗ, ਦਾੜ੍ਹੀ, ਮੁੱਛਾਂ ਸੈਵਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਤੇ ਸ਼ਕਲ ਨੂੰ ਦੇਖ-ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸੁਰਤਿ ਦੇਖਿ; ਨ ਭੂਲੁ ਗਵਾਰਾ ॥ ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਰਾ; ਝੂਠੁ ਪਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਗਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਆਪਦੀ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਸੂਰਤਿ = ਸ਼ਕਲ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਭੂਲੁ = 
ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰ। 

ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਮਿਥਨ = ਝੂਠਾ, ਅਣਹੋਇਆ ਮੋਹਾਰਾ = ਮੋਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਝੂਠਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ = 
ਫੈਲਾਉ ਹੈ। 

ਜਗ ਮਹਿ ਕੋਈ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਏ; ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੧॥ 

ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਰਹਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ, ਕੇਵਲ ਏਕੁ = ਇਕ 
ਨਾਰਾਇਣਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਪਉ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮੋਹੁ ਸੋਗੁ; ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਮਿਟਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਕਰ। 

ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਭਰਮ ਨੂੰ ਮਿਟਾਈ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਏਕੋ ਮੰਤ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਅਉਖਧੁ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਗਾਇਣਾ ॥੨॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਭ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ ਦ੍ਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਾਇਣਾ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੧੦੭੮] 
2 ੧੨ ੦੨ ੧੫. 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੇ ਕਉ; ਤਰਸਹਿ ਬਹੁ ਦੇਵਾ ॥। ਸਗਲ ਭਗਤ; ਜਾ ਕੀ ਕਰਦੇ ਸੇਵਾ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਤਰਸਹਿ = ਤਰਸਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੭7੮ (੫੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੋਜਨੁ; ਸੋ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਣਾ ॥੩॥ 
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| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੇ= ਰਿ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਹੋਰੁ ਦੁਆਰਾ; ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਵੈ; ਤਾ ਕਿਛੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਐਸਾ ਢੁਆਰਾ= ਦਰ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਹਟਾ, ਦਿਸਦਾ. ਖਿਏ 
ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕੇ । 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮੁਨੱਖ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਵੀ ਫਿਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹੁ, ਭੇਡਾਰੁ ਨਾਮੁ ਜਿਸੁ; ਇਹੁ ਰਤਨੁ ਤਿਸੈ ਤੇ ਪਾਇਣਾ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੀ ਐਸਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਜਾ ਕੀ ਧੂਰਿ; ਕਰੇ ਪੁਨੀਤਾ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ; ਨ ਪਾਵਹਿ ਮੀਤਾ ॥ 
ਜਾ= ਜਿਸ ਗੁਰੂ, ਪਰ੍ਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂਰੀ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ! ਜਿਸ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ; ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ ਪਾਰਿ ਪਰਾਇਣਾ ॥੫॥ 


ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਾਇਣਾ = ਪੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੫॥ 
[ਨ ੧੨. ੧੨ [<< ੧੨. 
ਪਾਰਜਾਤੁ ਲੋੜਹਿ; ਮਨ ਪਿਆਰੇ ॥ ਕਾਮਧੇਨੁ; ਸੋਹੀ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਰਜਾਤੁ = ਕਲਪ ਬਿਰਿਛ ਨੂੰ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ 
ਉਹ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਮੇਰੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਵੇ। ਅਤੇ : 

ਕਾਮਧੇਨੁ = ਕਾਮਨਾ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਾਂ ਮੇਰੇ ਦਰਬਾਰੇ = ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਸੋਹੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਵੇ 
ਅਥਵਾ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਰਜਾਤ ਰੁੱਖ ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕਾਮਧੇਨ ਸ਼ੋਭ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰੋ । 

6 ੧੨ ੧੫ 

ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੇਤੋਖੁ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਨਾਮੁ ਕਮਾਇ ਰਸਾਇਣਾ ॥੬॥ 

ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖੀ ਤੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਰਸਾਇਣਾ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਰਗ 
ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਜਿਵੇਂ ਰਸਾਇਣਾ = ਸੋਧੇ ਹੋਏ ਪਾਰੇ ਨੂੰ ਕਲੀ ਉੱਪਰ ਪਾ ਕੇ ਚਾਂਦੀ ਅਤੇ ਤਾਂਬੇ ਉੱਪਰ ਪਾ ਕੇ ਸੋਨਾ 
ਬਣਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਕਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵਤਾ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪੂਰਨ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਮਰਹਿ ਪੰਚ ਧਾੜੂ ॥ ਭੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਹੋਵਹਿ ਨਿਰਮਲਾ ਤੂ ॥ 


੨੦ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਚ ਧਾਤੂ = ਪੰਜ 
ਵਿਸ਼ੇ (ਸਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੈਧ ਜਾਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ) ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਣ । ਤਦੋਂ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਪਾਰਸੁ ਜਬ ਭੇਟੈ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਤਾ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ ਦਿਖਾਇਣਾ ॥੭॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਪਰਸਿ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਦਿਖਾਇਣਾ = ਦਿਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥%॥ 
ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ; ਨਾਹੀ ਲਵੈ ਲਾਗੇ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਬਪੁੜੀ ਭੀ; ਗਿਆਨੀ ਤਿਆਗੇ ॥ 


ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ = ਸਵਰਗਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਵੀ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਦੇ ਲਵੈ = ਕੋਲ, ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ 
ਸਕਦੇ । 

ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਯੁਜ, ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭੀ = ਵੀ ਬਪੁੜੀ = 
ਵਿਚਾਰੀ, ਤੁੱਛ ਮਾਤ ਜਾਣ ਕੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਤਿਆਗੇ = ਤਿਆਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਕੇਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਣਾ ॥੮॥ 

ਏਕੰਕਾਰੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸਾਇਣਾ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੮॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ; ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਅਗੋਚਰੁ ਸੋਈ ॥ 

ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਕੋਈ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸੋਈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਗੋਚਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। 


ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਸੇਵਕੁ; ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗ ਮਥਾਇਣਾ ॥੯॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋਂ ਹੀ 
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ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


੍ ਹਰੀ ਕੌਲੋਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਤੁਛ ਮਾਤਰ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਪਰੋਪਰ ਸਤਿਗੁਰ; 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਣਾ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਰੋਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਲਾਇਣਾ = ਸ਼ੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਜਾ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ; ਮਨੁ ਜੀਵੈ ॥ ਰਿਦੈ ਵਸੈ; ਤਾ ਠੰਢਾ ਥੀਵੈ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣੀ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ 
ਦੀ ਭਪਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਚੋਂ ਕੇ ਨੰਢਾ = ਸ਼ੀਤਲ ਥੀਵੇ= ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਗੁਰ ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਏ ਤਾ ਸੋਭਾ ਪਾਏ; ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੈ ਪੰਥਿ ਨ ਪਾਇਣਾ ॥੧੧॥ 
ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਅਲਾਏ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਤਿਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪੰਥਿ = 


ਰਸਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਣਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ॥੧੧॥ 


ਸੈਤਨ ਕੀ; ਸਰਣਾਈ ਪੜਿਆ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਧਨੁ; ਆਗੈ ਧਰਿਆ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਪੁਰਖ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੜਿਆ = 
ਪਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਉਸਨੇ ਆਪਣੀ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸ਼ੂਸ, ਧਨ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੇ 
ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਨ ਜਾਣਾ ਕਾਈ; ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਕਿਰਮਾਇਣਾ ॥੧੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦੀ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = 
ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਕਰਨੀ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ 
ਕਿਰਮਾਇਣਾ = ਕਿਰਮ, ਛੋਟੇ ਦਾਸ ਉੱਪਰ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ ॥੧੨॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ; ਸੈਗਿ ਲੇਹੁ ਰਲਾਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਟਹਲੈ ਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਹੀਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਲਾਏ = ਰਲਾ, ਮਿਲਾ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਟਹਲੈ = ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


੍ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗਾ ੧੦7੯ 


ਪਖਾ ਫੇਰਉ ਪੀਸਉ ਸੈਤ ਆਚੀ; ਚਰਣ ਧੋਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਣਾ ॥੧੩॥ 
ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਫੇਰਉ = ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਚੱਕੀ 
ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਪੀਸਉ = ਪੀਸਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਸੁੱਖ ਪਾਇਣਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪੱਖ ਫੇਰ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗੀ ਬਣਨ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰਾਂ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਤੇ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਚੱਕੀ ਦੇ ਪੁੜਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਤੇ ਵਿਪਰਜੇ ਸੈਸਿਆਂ ਰੂਪ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ 
ਪੀਸਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਇਣਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੧੩॥ 
ਬਹੁਤੁ ਦੁਆਰੇ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਆਇਆ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਤੁਮ ਸਰਣਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਭੁਮਿ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ 
ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 
ਹੁਣ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੁਮ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇਆ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ ਰਾਖਹੁ; ਏਹੁ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦੇਵਾਇਣਾ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਸੈਤ = ਸੈਤਹ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਖਹੁ = 
ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦੇਵਾਇਣਾ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧੪॥ 


ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ॥ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਗੁਸਾਈਂ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ। 
ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਦਾ ਆਨੰਦਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣਾ ॥੧੫॥੨॥੭॥ 


ਫੇਰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਨੰਦਾ = 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਐਸਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾ 
ਕੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਸਾਇਣਾ = ਸੇਵਕ ਹੋਣਾ ਕਰੋ ॥੧੫॥੨॥੭॥ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੍ਿ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭7੮ (੫੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੦੨੮੦ ੦੨੨੦੦ ੦੨੨੦੦ ੦ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਸਿਮਰੈ ਧਰਤੀ; ਅਰੁ ਆਕਾਸਾ॥ ਸਿਮਰਹਿ; ਚੋਦ ਸੂਰਜ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਆਕਾਸਾ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦੇ, 
ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਣਤਾਸਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਚੰਦ = ਚੰਦਰਮਾ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਵੀ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਚੰਦਰਮਾ ਅਤੇ ਸੂਰਜ 
ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਅਤੇ 
ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਚੰਦਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣੀ, ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇਜੱਸਵੀ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 


ਰਤੀ ਦਿ ਜਿਤਨੀ ਬਚ ਬਿਸ ਵਿਧੀ 


ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਖੰਡ, ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਉਪੁਰ ਕਈ ਨਾਸਤਿਕ, ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਰਖ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੱਤ ਤਾਂ 
ਜੜ੍ਹ ਹਨ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਹੋਰ ਹੀ ਮਨੋਘੜਤ ਕਰ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਾਸਤਿਕ ਲੋਕ ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ 
ਉੱਤਮ ਦਰਸਾਉਂਦਿਆਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉੱਚੇ ਸੁੱਚੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉੱਪਰ ਤਰਕ ਉਠਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਲੋਕ ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿੱਖੀ ਸਿਧਾਂਤ, ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਤੋੜ ਮਰੋੜ ਕੇ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਆਮ ਇਨਸਾਨ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਐਸੇ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀ ਲਾ ਕੇ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ 
ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਮੰਜ਼ਲਾਂ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਹੀ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਆਪ ਤਾਂ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਸਗੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪਾਸੇ ਤੋ' ਰੋਕ ਕੇ ਨਿਸ਼ਰਧਕ 
ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਤਿਤ ਲੋਕ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੇਵਲ 
ਮਨ ਸਾਫ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਵਿਹਲੜ ਬੈਦਿਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਸਤਿਕ 
ਸੋਚ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਸਮਝਾਏ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਵਿਚਾਰਾਂਗੇ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਮਨ ਸਾਫ਼ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੀਆਂ ਮੰਜ਼ਲਾਂ ਨੂੰ ਛੂਹ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ 
ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ 


ਵਿਚ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰੀਭਾਸ਼ਾ ਸਮਝਣੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਦਾ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਰੂਪ “ਸਜ” ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਨਾਉਂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਆਦਿ। 
ਇਸ ਨਾਮ ਪਦ ਦੇ ਤਕਰੀਬਨ ਸੱਤ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭ਟ 


ਜਿਸੁ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਹੁ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਮਾਨੈ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੩੯੬ 
ਵਾ: ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਨੀਚ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਤੇ ॥ (#ੰਗਾ 5੬੩) 
ਅੰਗੀਕਾਰ : ਜੋ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸਨੂੰ ਅਪਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਸਦਾ ਪੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ('#ੰਗਾ ੪੦੦4 
ਨੌਟ “ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਓਅੰਕਾਰ” ਦਾ ਸੰਪਰਦਾ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਮਾਤਰ ਸੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਅਰਥ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਉਚਾਰਣ ਦਾ ਪੱਖ ਕਰੇ ਉਸਨੂੰ ਓਅੰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਰਥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਹੈ। 
ਸਮਰਣ (ਚੇਤਾ)-ਸਿਮਰਨ, ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤਿਨ ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ ॥੩॥ 


ਕਰਤਾਰ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ ਬੌਧਕ ਸ਼ਬਦ । 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੈਤ ॥ 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ (ਨਾਮੁ) ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੁ = ਮੋਹ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ 


ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ । ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਮੋਹ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਸਨੂੰ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਵੈਦਕ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ : “ਨਾ” ਅੱਖਰ ਦੇ ਕੌਨੇ ਵਿੱਚੋਂ “” ਅੱਖਰ ਲੈ ਕੇ ਇਸਦੇ ਦੋ ਪਦ ਬਣਾ ਲੈਣੇ 
(ਨਆਮ) ਆਮ = ਬਿਮਾਰੀ ਦੀ ਨ = ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਣ , ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਕਿਹਾ ਹੈ : ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ॥ (#ਗਾ ੨੭8) 
ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਬੋਧ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਵੇ, ਉਹ ਨਾਮ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ । (੧) ਵਸਤੂ ਵਾਚਕ ਨਾਮ (੨) ਭਾਵ ਵਾਚਕ ਨਾਮ 
(੧) ਵਸਤੂ ਵਾਚਕ ਨਾਮ : ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਉਸੇ ਵਸਤੂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਆ ਜਾਣਾ, 
ਜਿਵੇਂ ਦੇਵਤੇ, ਦਾਨਵ, ਮਾਨਵ, ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਬਿਰਛ, ਪਹਾੜ, ਧਰਤੀ ਆਦਿ। 
(੨) ਭਾਵ ਵਾਚਕ ਨਾਮ : ਭਾਵਨਾ, ਦਾ ਸਾਵਧਾਨਤਾ, ਇਕਾਗਰਤਾ, ਕੋਮਲਤਾ, 
ਸੁਹਿਰਦਤਾ, ਕਠੋਰਤਾ, ਸੁੰਦਰਤਾ। ਇਹ ਸਭ ਭਾਵ ਵਾਚਕ ਨਾਮ ਹਨ। 
ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਸਤ ਅਰਥ ਜਾਨਣੇ । ਜਿਥੇ ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, 
ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਕ ਪੱਖ ਵਿਚ ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਮਸਤੇ ਅਨਾਮੇ ॥ ਨਮਸਤੰ ਅਠਾਮੇ ॥੪॥ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੭7੮ (੫੯੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਿਸਮ ਦੇ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਛੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਗਿਆ ਹੈ : ੧. ਰਿਛਸ, ੨. ਯਦ ਰਿਛਸ, 
੩. ਗੁਣ ਪ੍ਰਯੁਕਤ, ੪. ਕਿਰਿਆ ਪ੍ਰਯੁਕਤ, ੫. ਸੰਬੈਧਿਤ, ੬. ਵਿਅਕਤੀਗਤ । 

੧. ਰਿਛਸ : ਰਿਛਸ ਨਾਮ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਜਨਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ 
ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਲੜਕਾ ਜਾਂ ਲੜਕੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੱਚਾ ਬੱਚੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਮਾਂ 
ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਤ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਨਮ 
ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਰਿਵਾਰ ਵੱਲੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਰਿਛਸ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

੨. ਯਦ ਰਿਛਸ : ਕਿਸੇ ਵੀ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵੈਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਧੈ ਜਾਣਾ, ਜਿਵੇਂ 
ਰਘੂ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਰਘੁਬੀਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਵੰਸ਼ ਵਿਚ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਯਦੁਬੀਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਦੀ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੋਢੀ ਸੁਲਤਾਨ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੩. ਗੁਣ ਪ੍ਰਯੁਕਤ : ਕਿਸੇ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪੈਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਗ ਦੇ ਗੁਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਰਾਗੀ, ਕਥਾ 
ਦੇ ਗੁਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਥਾਵਾਚਕ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਣ ਪ੍ਰਯੁਕਤ ਨਾਮ ਹਨ । 

੪. ਕਿਰਿਆ ਪ੍ਯੁਕਤ : ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੋ ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਕਿਰਿਆ 
ਪ੍ਰਯੁਕਤ ਨਾਮ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਬੈਸਰੀ ਵਜਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 
ਦੀ ੨ 'ਚ ਦਜਿ ਦਗਾ “ਦੇ ਦੇਤ ਦੇ ਦਬ “ ਚ. 7 :੮7੨੭ਦ” 
ਦਿਨ ਆਪਣੀ ਚੀਚੀ ਉਂਗਲੀ ਉੱਪਰ ਚੁੱਕਣ ਕਰਕੇ ਗੋਵਰਧਨ ਧਾਰੀ ਨਾਮ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨੀਲੇ ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ ਅਸਵਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਨੀਲੇ ਦਾ ਸਵਾਰ ਕਹਿ ਕੈ ਸੰਬੋਧਨ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਗ਼ੀ ਸਜਾਉਣ ਕਰਕੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਨਾਮ ਹਨ। 

੫. ਸੈਬੈਧਿਤ : ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਸੋਬੈਧ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਸੈਬੈਧਿਤ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸੀਤਾ ਦਾ ਸੈਬਧ ਕਰਕੇ “ਸੀਆਰਾਮ', ਰਾਧਾ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ “ਰਾਧੇ ਸਿਆਮ” ਅਤੇ ਲਛਮੀ 
ਦੇ ਸੈਬੋਧ ਕਰਕੇ ਲਛਮੀ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਮ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਸੈਬੈਧਿਤ ਨਾਮ ਹਨ। 

੬. ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਨਾਮ : ਜੋ ਸੂੰ ਵਿਅਕਤੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸਨੂੰ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਨਾਮ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਹੈ। ਚੈਦਨ ਤਾਂ ਚੋਦਨ ਹੀ ਹੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਸਨੂੰ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਇਸ ਲਈ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਦੀ ਵਿਅਕਤੀ ਬਵੈਜਾ ਉਂਗਲ 
ਮਾਪਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਹੈ। ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ 
ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਵਿਅਕਤੀ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਕਾਰ ਬਵੈਜਾ ਉਂਗਲਾਂ ਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ 
ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ 


2. 
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ਆਵੇਗਾ ਕਿ 'ਸਤਿ`। ਅਰਥਾਤ ਸਿ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥ 
ਇਸੇ “ਸਤ” ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਾਮ ਭਾਵ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਸੇ “ਸਤ” ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਅੱਲਾਹ, ਅਲੱਖ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅੱਗੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਅਰੈਭ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉ) ਵਰਣਾਤਮਕ ਅਤੇ (ਅ) ਧੁਨਾਤਮਕ । 
(ਉ) ਜੋ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ , ਉਸਨੂੰ ਵਰਣਾਤਮਕ 
ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੧. ਬੈਖਰੀ = ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨੂੰ ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਸਿਮਰਨੀ ਰਸਨਾ ਊਪਰਿ ਰਾਮੁ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੬5) 
੨. ਮਧਮਾ = ਕੌਠ ਵਿਚ ਨਾਮ ਚੱਲਣਾ । ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਤਕ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, 
ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਅੱਧੀ ਕੁ ਜੀਭ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਹਿੱਸੇ ਕੈਠ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅੱਧੀ ਕੁ 
ਰਸਨਾ ਤੇ ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ ਵਿਚ। ਮੱਧਮ ਜਾਪ ਨੂੰ ਕੰਠ ਦਾ ਜਾਪ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਉਪਾਂਸ ਜਾਪ ਦੇ ਦੋ ਹਿੱਸੇ ਹਨ, 
ਉਪਾਂਸ ਨਾਮ ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਹ ਬੈਖਰੀ ਅਤੇ ਮੱਧਮਾ ਦਾ ਜਾਪ ਵਰਣਾਤਮਕ ਨਾਮ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਪਕ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬੈਖਰੀ ਤੋਂ' ਦੂਸਰੀ 
ਅਵਸਥਾ ਮੱਧਮਾ ਦੇ ਜਾਪ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਵਿਚ ਅੰਤਰਾ ਹੈ। ਬੈਖਰੀ ਵਿਚ ਸੌ ਵਾਰ ਨਾਮ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਵੇ 
ਅਤੇ ਮੱਧਮਾ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮ ਬਰਾਬਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਹਾਰੁ ਕੈਠੇ ਸਾਚ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣਿਆ ॥ (#ੰਗਾ ੯88) 
ਕਰ ਜੋਰਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ ਹਰਿ ਰਖਉ ਕੰਠਿ ਪਰੋਤ ॥ (#ੰਗਾ ੧੧੨੧) 


(ਅ) ਜਿਵੇਂ ਵਰਣਾਤਮਕ ਨਾਮ ਬੈਖਰੀ ਅਤੇ ਮੱਧਮਾ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੁਨਾਤਮਕ ਨਾਮ ਵੀ ਪਸੈਤੀ ਤੇ ਪਰ੍ਹਾ ਰੂਪ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੩. ਪਸੈਤੀ = ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਧੁਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਬਾਬਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਬਚਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧੁਨਿ ਉਪਜੀ ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥ (ਅੰਗ ੭੭8) 


ਪਿਛਲੀਆਂ ਦੋ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਨਾਲੋਂ ਧੁਨੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਦਾ ਫਲ ਪਸੈਤੀ ਤੋਂ' ਸੌ ਗੁਣਾ 
ਵੱਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੈਠ ਵਿਚ ਸੌ ਵਾਰ ਤੇ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ ਉਹ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੪. ਪਰ੍ਹਾ = ਧੁਨਾਤਮਕ ਨਾਮ ਦੀ ਅਗਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨਾਮ ਦੀ ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ ਕਹਿਲਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਭੀ 
ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪੌਣ ਦਾ ਘਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਪੜ੍ਹਾ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਚੱਲ ਪੈਣੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ ('#ਗ £੭੬) 

ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰ੍ਹਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਪਿਆ ਸੀ, ਉਹ 

ਰਾਹ ਪਹਿਲਾਂ ਬਣਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਿਤਨਾ ਜਲਦੀ ਕੋਈ ਉਪਰ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ 
ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਜਲਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

੫. ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਚੱਲਣਾ = ਜਿਵੇਂ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਵੱਸਦੀ ਪੌਣ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰਕਤ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਭੀ ਤੋਂ ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਸਮਿਲਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਰੂਪੀ ਪੰਜਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਕਹਿਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥ (ਅੰਗ ੨੬੫) 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੨“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


< 


ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭ਟ (੫੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮਾ 
| 
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੬. ਰੋਮਾਂ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਚੱਲਣਾ = ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਰੋਮਾਂ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਜਾਗਰਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰੋਮਾਂ ਨਾਲ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੯85) 

੭. ਸਾਰੇ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਣਨ ਲੱਗ ਜਾਣੀ, ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਸਤਵੀਂ 

ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੬੫) 
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੮. ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਨੁਭਵ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਣੀ, 
ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਧਕ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਨਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਭੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਬੋਲੈ ਰਾਮਾ ਬੋਲੈ ॥ ਰਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਬੋਲੈ ਰੇ ॥ (#ੰਗ ੬੮੦) 

੯. ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਸੂਖਮ ਹੋ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨਿ ਤੱਤਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚੋਂ ਸੁਣਨ 

ਲੱਗ ਜਾਣੀ, ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਨੌਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥ (#ੰਗਾ ੫854 


੧੦. ਨਾਮ ਦੀ ਦਸਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦੀ ਅਉਧੀ ਹੱਦ ਰੂਪ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ' ਅੱਗੇ 


ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਵਸਥਾ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ, ਜਿਥੋਂ ਅਭਿਆਸੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ, 
ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੁਆ ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ॥ (ਅੰਗ 5੩੭੫) 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਐਸੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਸਤ ਪੁਰਖ ਹੀ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ 
ਧੁਨੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 


ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਸਿਮਰਹਿ; ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ ॥੧॥ 

ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਬੈਸੈਤਰ = ਅਗਨ ਤੱਤ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਹ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ 
ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ, ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।! ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਉਪਾਰਜਨਾ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਯਾਦ ਕਰ 
ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਬਾਬਤ, ਏਸੇ ਹੀ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਅੰਦਰ “ਗਾਵਹਿ ਤੁਧਨੋ ਪਉਣ ਬਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ” 
ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਉਪਰ ਇੰਦੂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[ਅੰਗ ੧੦੭੯] 
ਸਿਮਰਹਿ; ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭਿ ਲੋਆ ॥ 
ਸਿਮਰਹਿ; ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ ਸਚੁ ਸੋਆ ॥ 

ਨੰ ਖੰਡ” ਸੱਤ ਦੀਪ” ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਆ = ਲੋਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ, ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਖੰਡਣ , ਕੱਟਣ 
ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡ = ਖੰਡਣ , ਕੱਟਣ 
ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 

ਸੋਆ = ਉਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ” ਤੇ ਸਭ ਪੁਰੀਆਂ੯ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਤਾਲਾਂ ਅਤੇ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੋਆ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਪੁਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਿਮਰਹਿ ਖਾਣੀ ਸਿਮਰਹਿ ਬਾਣੀ; ਸਿਮਰਹਿ ਸਗਲੇ ਹਰਿ ਜਨਾ ॥੨॥ 

ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੌਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜਨਾ = ਦਾਸ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੧. ਨੌਂ ਖੰਡ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ = ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੈਡੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਰਾਜਾ ਅਜਨਾਭ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ `ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੰਡਾਂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖੇ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਉਸਦੇ ਪੁੱਤਰ “ਭਾਰਤ” ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਪਰ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ, ਜੰਬੂ ਦੀਪ ਅੰਦਰ 
ਇਹ ਨੌਂ ਖੰਡ ਹਨ [ਇਲਾਵ੍ਰਿਤ, ਰਮਯਕ, ਹਿਰਣਮਯ, ਕੁਰੁਵ੍ਰਸ, ਹਰਿਵ੍ਸ, ਕਿੰਪੁਰਸ, ਭਾਰਤ, ਭਦ੍ਹਾਸ਼ੂ ਅਤੇ ਕੇਤੁਮਾਲ] 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤਿੰਨ ਪਰਬਤ ਹਿਮਾਲਯ ਵਿਚਕਾਰ ਕਿੰਪੁਰਖ ਅਤੇ ਨਿਖਧ ਪਰਬਤ 
ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਹੈ। ਹਿਮਾਲਯ ਅਤੇ ਹੇਮਕੁੰਟ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕਿੰਪੁਰਖ ਖੰਡ ਹੈ, ਹੇਮਕੁੰਟ ਅਤੇ ਨਿਖਧ ਪਰਬਤ ਦੇ 
ਵਿਚਕਾਰ ਹਰਿ ਵਰਖ ਖੰਡ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਪੂਰਬੀ ਪਾਸੇ ਮਾਲਸਵਾਨ ਪਰਬਤ ਹੈ, ਮਾਲਯਵਾਨ ਅਤੇ ਲਵਣ ਸਮੁੰਦ 
ਵਿਚਕਾਰ ਭੱਦਰ ਖੰਡ ਹੈ, ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਪੱਛਮੀ ਤਰਫ਼ ਰੈਧਰਾਦਨ ਪਰਬਤ ਹੈ , ਮੰਧਮਾਦਰ (ਰੈਧਰਾਦਨ) ਅਤੇ ਲਵਣ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚਕਾਰ 
ਕੇਤਮਾਲ ਖੰਡ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਉੱਤਰੀ ਪਾਸੇ ਤਿੰਨ ਪਰਬਤ (ਨੀਲ, ਸ੍ਹੇਤ ਤੇ ਸਿਰੰਗਵਾਨ) ਹਨ, ਨੀਲ, ਸੂੇਤ ਅਤੇ 
ਸ੍ਰਿੰਗਵਾਨ ਪਰਬਤ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕੁਰੂ ਖੰਡ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫੈਲਿਆ ਇਲਾਬ੍ਰਤ ਖੰਡ ਹੈ। 

. ਸਪਤ ਦੀਪ = ਸੱਤ ਦੀਪ = ਟਾਪੂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸੱਤ ਉਹ ਭਾਗ ਜੋ ਭਾਗਵਤ ਆਦਿ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਤੋਂ ਘਿਰੇ ਹੋਏ 
ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਇਹ ਹਨ [ਜੰਬੁ, ਪਲਕ, ਸ਼ਾਲਮਲਿ, ਕੁਸ਼, ਕੁੱਚ, ਸ਼ਾਕ ਅਤੇ ਪੁਸ਼ਕਰ] ਹਿੰਦੂਮਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਲੇਖ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰਿਯਵਿਤ ਇਕ ਪਹੀਏ ਦੇ ਰੱਥ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੱਤਵਾਰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫਿਰਿਆ, ਜਿਸਦੇ ਪਹੀਏ 
ਦੀ ਲੀਕ ਨਾਲ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਨਾਲ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਦੀਪ ਕਹਾਏ। 

੩. ਸਤ ਪਤਾਲ = ੧. ਅਤਲ, ੨. ਵਿਤਲ, ੩. ਸੁਤਲ, ੪. ਰਸਾਤਲ, ੫. ਪਤਾਲ, ੬. ਮਹਾਤਲ, ੭. ਤਲਾਤਲ । 

੪. ਇੱਕੀ ਪੁਰੀਆਂ = ਸਤ ਪਤਾਲ, ਸੱਤ ਆਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਸੱਤ ਦੀਪਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕੀ ਪੁਰੀਆਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਿ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਮਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੭7੯ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 


੬੮ ੭੧੯ ੭੨੩ 


॥ 


ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੭੬ (੫੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭= ੨੩੨ =<੩, ਟਣਟਚ 


ਸਿਮਰਹਿ; ਬ੍ਰਹਮੇ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ; ਦੇਵਤੇ ਕੋੜਿ ਤੇਤੀਸਾ ॥ 
ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਹਮੇ, ਬਿਸਨ= ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਮਹੇਸਾ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੮ -= 


ਬ੍ਹਮਾ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨਾਲ ਪੈਂਦਾ ਹੋਏ ਤੇਤੀਸਾ = ਤੇਤੀ ਕੋੜਿ = ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = 
| _ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਮਰਹਿ ਜਖਿ੍‌ਿ ਦੈਤ ਸਭਿ ਸਿਮਰਹਿ; ਅਗਨਤੁ ਨ ਜਾਈ ਜਸੁ ਗਨਾ ॥੩॥ 
(“ਜੱਖਿਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਖ੍ਰਿ= ਯਕਸ਼ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਜਾਤੀ) ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੈਤ = ਰਾਖਸ਼ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਨਤੁ = 
ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਗਨਾ = ਗਿਣਿਆ, ਵਿਚਾਰਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਸਿਮਰਹਿ; ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਸਭਿ ਭੂਤਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ; ਬਨ ਪਰਬਤ ਅਉਧੂਤਾ ॥ 
ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਾਲੇ, ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਾਲੇ (ਕਾਕ ਭਸੁੰਡ, ਗਰੁੜ ਆਦਿ) ਅਤੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭੂਤਾ = ਪ੍ਰੇਤ (ਪਾਣਨੀ ਰਿਸ਼ੀ ਵਰਗੇ ਆਦਿ) ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਬਨ = ਜੈਗਲ, ਪਰਬਤ = ਪਹਾੜ ਅਤੇ ਅਉਧੂਤਾ = ਜੋਗੀ ਉਸੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋਗਲਾਂ ਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ, ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅਉਧੂਤਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਲਤਾ ਬਲੀ ਸਾਖ ਸਭ ਸਿਮਰਹਿ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਮਨਾ ॥੪॥ 
(“ਲਤਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ ਤੇ “ਬੱਲੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਵਿਛ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਲਤਾ = ਵੇਲਾਂ, ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀਆਂ 
ਬਲੀ = ਵੱਲਾਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਾਖ = ਖੇਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਲਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੜ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਬਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਥਾਹ ਤਾਕਤਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਾਖ = -ਦ` ਦੇ ਦੇ ਜੇ ਵਗ” ਜਨ ਦੇ ਦੇ 
ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = 
ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਿਮਰਹਿ; ਥੁਲ ਸੂਖਮ ਸਭਿ ਜੈਤਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਹਰਿ ਮੰਤਾ ॥ 
ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦੀ ਬਣੀ ਥੂਲ = ਅਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੈਤਾ = ਜੀਵ ਵਾ: ਥੁਲ = ਮੋਟੇ ਜੀਵ ਹਾਥੀ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਭਾਵ ਮੱਛਰ ਆਦਿਕ ਜੀਵ 
ਉਸ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਤਾ = 
ਮੰਤਰ, ਗੁਰਮੰਤਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੦ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਮਨੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੭7੯ 


੍ 

ਜਤ ਗਨ ਜਿ ਗੀਤ ਮਿਹ ਜਗਲਾ ਬੰਨ ਕਾ ਗਿਤ ਜਨ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਪਤ = ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ 6 
! ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵਾ: ਗੁਪਤ ਰੂਹਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਗੁਪਤ । 
[) ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 0 


ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਨਾ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸਭਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸਿਮਰਹਿ; ਨਰ ਨਾਰੀ ਆਸਰਮਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ; ਜਾਤਿ ਜੋਤਿ ਸਭਿ ਵਰਨਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ (ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ, ਗਿਹਸਥ, ਵਾਨਪ੍ਰਸਥ, ਸੈਨਿਆਸ) ਦੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਤੇ 
ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਦਿ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਿੰਨ- 
ਭਿੰਨ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਖੱਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੈਸ਼ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਆਦਿ ਵਰਨਾਂ ਵਾਲੇ 
ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋਤਿ = ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਤਿ = ਜਾਨਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਿਮਰਹਿ ਗੁਣੀ ਚਤੁਰ ਸਭਿ ਬੇਤੇ; ਸਿਮਰਹਿ ਰੈਣੀ ਅਰੁ ਦਿਨਾ ॥੬॥ 
ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ, ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣੇ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੇਤੇ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਤੈਨੂੰ 
ਸਿਮਰਿਹ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਦਿਨਾ = ਦਿਨ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਅਤੇ ਕਈ ਸਾਰਾ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਤਾਰੇ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹਨ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੇ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ, ਭਰਮ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਿਮਰਹਿ; ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਪਲ ਨਿਮਖਾ ॥ ਸਿਮਰੈ; ਕਾਲੁ ਅਕਾਲੁ ਸੁਚਿ ਸੋਚਾ ॥ 

ਘੜੀ (ਅੱਜ-ਕੱਲ ਦੇ ਚੌਵੀ ਮਿੰਟ ਦਾ ਸਮਾ) ਮੂਰਤ = ਦੋ-ਘੜੀਆਂ, ਪਲ ਅਤੇ ਨਿਮਖ ਆਦਿ ਸਮੇਂ 
ਦੀਆਂ ਵੰਡਾਂ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਘੜੀ, ਮੂਰਤ, ਪਲ ਅਤੇ ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਾਲੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ, ਅਕਾਲ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਜਨਮ ਅਰਥਾਤ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਸਮਾਂ, 
ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੋਚਾ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਮਰਹਿ ਸਉਣ ਸਾਸਤ੍ਹ ਸੈਜੋਗਾ; ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਇਕੁ ਖਿਨਾ ॥੭॥ 

ਸਉਣ = ਸ਼ਗਨਾਂ, ਜੋਤਿਸ਼ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਣ, ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਸੰਜੋਗਾ = $ 
ਅੱਠ ਘੜੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵਾ: ਸੈਜੋਗ ਵਿਜੋਗ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਹੇ ਅਲਖ = 
ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਇਕ ਖਿਨਾ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਲਖੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥%॥ 
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16444 (੬੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਰ ਗਾਵਹਿ ਜਰ ਗਿ ਤਿਜ 
ਹੇ ਸਰਬ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਹੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ; ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸੋ ਜਿਨਾ ॥੮॥ 
ਵਿ ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ 

ਕਰਦਾ ਹੈਂ, = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਜਿਨਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਜਗ ਰਿ ਗੀ ਜਮ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵੂਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈਂ। 
ਉਸਨੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ, ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ 
ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨੀ ਭਰਮਿ ਰੁਨਾ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ ਰਸ ਜਾਤਾ = 
ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਭਰਮ, ਭਟਕਣਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰੁਨਾ = ਰੋਂਦਾ, 
ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੯॥ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਵਸੈ ਮਨਿ ਜਾ ਕੈ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ; ਤਾ ਕਾ ਭਾਗੈ ॥ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾ = -ਜਿਸ ਕੈ= ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਭਰਮ, ਭਾਰੀ = ਭੱਜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਰਸੁ; ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਸਹਜ ਧੁਨਾ ॥੧੦॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਆਉਣ ਲੱਗ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ 
ਧੁਨਾ = ਧੁਨੀ ਚੱਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੧੦॥ 


ਸੋ ਧਨਵੇਤਾ; ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ; ਜਿਨਿ ਸਾਧਸੇਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਧਨਵੈਤਾ = ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਤਿਵੰਤਾ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) ਮਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੦੭7੯ 


[- ੯ [ 6 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਝੂਠਾ; ਸੈ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ ਨਾ ਛਿਠਾ॥੧੧॥ 
ਜਾ = ਅਗ ਦਲ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 


ਨ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰ = ਪੁਰਨ ਕਰੈਮਾ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਛਿਨਾ = ਛੀਨ, ਕੌਗਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 


| 
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ਵਾ: ਰਚ ਪਰਵੇਂਦ ਦੋਂ ਸਹਿੜ ਵਿੰਨ ਵੰਨ ਭਾਵ ਟਕੜੇ ਟਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਨਚੀਂ ਹੋਦਾਂ॥੨੫॥ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਸੁਆਮੀ ਸੋਈ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕਹੀਐ; ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: (ਮਹੀਅਲ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਿਚ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬੁੱਧੀਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ। 
ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ ਕਾਟਿਓ ਭੁਮੁ ਸਗਲਾ; 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕ ਬਿਨਾ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇਦਾਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਜੁਗਤ ਰੂਪੀ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਨੌਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨਿ = ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਕੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਕਾਟਿਓ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ 


ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ॥੧੨॥ 
ਉਚੇ ਤੇ ਊਚਾ; ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਸਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ, ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰਾ = ਦਰਬਾਰ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਬਹੁਤ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਾਰਾ = ਪਾਰ- 
ਉਰਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ ਅਥਾਹ ਸੁਆਮੀ; ਅਤੁਲੁ ਨ ਜਾਈ ਕਿਆ ਮਿਨਾ ॥੧੩॥ 

ਹੇ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ , ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਬਿਅੰਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਵੇਂ ਮਿਨਾ = ਮਿਣਨਾ ਕਰਾਂ 
ਭਾਵ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਮਿਣਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧੩॥ 
ਤੂ ਕਰਤਾ; ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ॥ ਤੁਝੁ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੀਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ (ਸੈਸਾਰ) 
ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਆ = ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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॥ 
| 


। 
ਉ 
॥ 
। 


ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੭੬੯-੧੦੮੦੦ (੬੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
# -੧ 
ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂਹੇ; ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ ਤੁਮ ਤਨਾ ॥੧੪॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ= ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ 
ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਤੁਮ = 
ਹੀ ਤਨਾ = ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਨਾ = ਪੁੱਤਰ, ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਜਮਦੂਤ; ਤਿਸੁ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੇ । 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ 
ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰਨ; ਜੋ ਸੁਵਣੀ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜਸੁ ਸੁਨਾ ॥੧੫॥ 

ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਨਾ = ਸਰਵਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 

ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ; ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ; ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੋਈ 
ਤੇਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਤੇ ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗਹਿਰ 
ਰੀਭੀਰਾ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘਾ ਹੈ'। 

[ਅੰਗ ੧੦੮੦] 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਊਤਮ; 
ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਮਨਾ ॥੧੬॥੧॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਮਨਾ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ, ਚੰਗੇ 
ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੧੬॥੧॥੮॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਦਾਨਾ ॥ ਸਿਮਰਉ ਨਾਮੁ; ਹੋਹੁ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ 


ਹੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਨਾ = ਦਾਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ'। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਮਿਹਰਵਾਨਾ = ਕ੍ਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਉ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਾਂ। 


ਘ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਮਨੂ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੯੦ 
2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
6 ੧੫ ਇਿ- 6 
ਹਰਿ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਜੋਤ ਭੇਖਾਰੀ; ਜਨੁ ਬਾਂਛੇ ਜਾਚਗਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਭ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ 


ਅਤੇ (ਜਾਚਅੰਗਨਾ) ਅੰਗਨਾ = ਇਸੜ੍ੀਆਂ ਵੀ ਦਾਨ ਜਾਚ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਇਹੋ ਜਾਚ = ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਅੰਗਨਾ = ਪੱਖ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮਾਗਉ ਜਨ ਧੂਰਿ; ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਉ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ; ਮੈਲੁ ਮਿਟਾਵਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪਰਮ 
ਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂੜਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਮਿਟਾਵਉ = ਮੇਟਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਮਿਟਹਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧਿ; ਹਰਿ ਨਿਰਮਲਿ ਰਾਪੈ ਮੰਗਨਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧਿ = ਦਵਾਈ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਦੀਰਘ = ਵੱਡਾ ਅਗਿਆਨ, 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਿਰਮਲਿ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਾਧੈ = ਰੈਗੇ ਜਾਣਾ ਹੀ ਮੰਗਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ! 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਣਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਸਰਵਣੀ ਸੁਣਉ; ਬਿਮਲ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਏਕਾ ਓਟ; ਤਜਉ ਬਿਖੁ ਕਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ 
ਰੂਪੀ ਸੁਵਣੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਉ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਾਂ। 
ਮੈਂ ਏਕਾ = ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਰੱਖਣੀ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਕਾਮੀ = ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ, 
ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤਜਉ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਪਾਇ ਲਗਉ ਦਾਸ ਤੇਰੇ; ਕਰਿ ਸੁਕ੍ਿਤੁ ਨਾਹੀ ਸੈਗਨਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤਨ ਦੇ ਤਾਣ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ ਵੱਲੋਂ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ-ਝੁਕ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਉ = ਲੱਗਦਾ ਰਹਾਂ, ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਕੀਰਤਨ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਆਦਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ = ਸੇਸ਼ਟ 
ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਦਿਆਂ ਸੰਗਨਾ = ਸ਼ਰਮਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 
ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਹਰਿ ਤੇਰੇ ॥ ਮਿਟਹਿ; ਕਮਾਤੇ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਕਮਾਤੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਣ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਮਨੁ ਜੀਵੈ; ਪੰਚ ਦੂਤ ਤਜਿ ਤੋਗਨਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿਆ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੯੦ (੬੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 
0 


੨ ੭੧ ( ( 2ਵ 7 2 7 2 7 
ਹੋਇਆ ਮਨ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੈਗਨਾ = ਤੌਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪੰਚ ਦੂਤ = ਪੰਜ 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ ॥੪॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਪਿ; ਬੇਹਿਥਿ ਚਰੀਐ ॥ ਸੈਤਸੈਗਿ ਮਿਲਿ; ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੋਹਿਥਿ = ਜਹਾਜ਼ 
ਉੱਪਰ ਚਰੀਐ = ਚੜ੍ਹਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰਾਂ । 


ਅਰਚਾ ਬਦਨ ਹਰਿ ਸਮਤ ਨਿਵਾਸੀ; ਬਾਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਨੰਗਨਾ ॥੫॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਸਮਤ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਨਿਵਾਸੀ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਜਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ ਅਰਚਾ = ਚੰਦਨ ਦਾ ਛਿੜਕਨ ਰੂਪ ਪੂਜਾ ਅਤੇ ਬੰਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਜੋ 
ਤੈਨੂੰ ਐਸਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨੰਗਨਾ = ਨੰਗਾ, ਬੇ-ਪੱਤਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ॥੫॥ 


ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ; ਕਰਿ ਲੇਹੁ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲਾ = 
ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਮਿਲੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੀ ਭੈਗਨਾ ॥੬॥ 

ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ = ਸੱਜਣ ਤੇ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪ੍ਭੂ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਕੋਈ ਭੰਗਨਾ = ਵਿਘਨ ਨਾ ਹੋਣੀ = ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਵਿਹੜੇ ਤਠੇ ਤਜ ਗਾਂਦੇ ਟਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਕਦੇ 
ਵੀ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਭੈਗਨਾ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੬॥ 


ਮਨੁ ਤਨ ਅਰਪਿ; ਧਰੀ ਹਰਿ ਆਗੈ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਸੋਇਆ ਜਾਗੈ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ ਅਰਪਿ = ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ, ਸਨਮੁੱਖ ਧਰੀ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਰੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ, ਸੋਈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ; ਹਤਿ ਤਿਆਗੀ ਹਉਮੈ ਹੈਤਨਾ ॥੭॥ 
ਤਦੋ' ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਉਹ ਦਾਸ ਸਾ = ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਹੈਤਨਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਹਤਿ = ਮਾਰ ਕੇ ਤਿਆਗੀ = 
ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਤਿ = ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ, ਹਿੰਸਾ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੭॥ 
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ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ 


ਰਿ ਆਦਿ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਅਛਲ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 


 ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਉ 
ਰ੍ 


ਭਰਮ ਭੀਤਿ ਖੋਈ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਏਕੁ ਰਵਿਆ ਸਰਬੈਗਨਾ ॥੮॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = ਕੈਧ ਖੋਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਇਹ 
ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ (ਸਰਬ-ਅੰਗਨਾ) ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਅੰਗਨਾ = ਅੰਗਾਂ , ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੮॥ 


ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਪ੍ਰਭ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ॥ ਹਰਿ ਤੋਟਿ ਭੰਡਾਰ ਨਾਹੀ; ਰਤਨਾਗਰ ॥ 
ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਮੈਂ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਕਦੇ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ (ਰਤਨ।ਆਗਰ) ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਆਗਰ = ਖਾਣ ਹੈ। 


ਅਗਹ ਅਗਾਹ ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ; ਸੋ ਬੁਝੈ ਜਿਸੁ ਕਿਰਪੰਗਨਾ ॥੯॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ, ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਅਗਹ = = ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਾਹ = 
ਡੂੰਘਾ ਹੈ, =ਦ=” ਫਜਤੀ “ਜਤੀ ਲਟਦੇ ਲਨ ਕੁਝ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦੀ, 

= ਉਹੋਂ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਉਸਦੀ ਕਿਰਪੰਗਨਾ = ਕਿਰਪਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਇਆ 


ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ; ਮਨੁ ਤਨ ਠੰਢਾ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ; ਮਿਟਵੀ ਡੰਝਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਛਾਤੀ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਵੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਡੰਝਾ = ਸੜਨ, ਦਾਹ ਵੀ ਮਿਟਵੀ = ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ। 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ; ਅਮਿਉ' ਧਾਰਿ ਦ੍ਰਿਸਟੈਗਨਾ ॥੧੦॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਦ੍ਰਿਸਟੈਗਨਾ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਅਪੁਨੈ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ ਬਣਾ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ 
ਤੋਂ ਗਹਿ = ਫੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਏਕੋ ਏਕੁ; ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੯੦ (੬੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ; ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ ਭਰਮੰਗਨਾ ॥੧੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪ ਜਲ ਕਰਕੇ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ (ਭਰਮਅੰਗਨਾ) ਅੰਗਨਾ = 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹੁਣ (ਭਰਮ;ਅੰਗ-ਨਾ) ਭਰਮ ਦਾ ਅੰਗ = ਪੱਖ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧੧॥ 
੧੨ (੨ 04 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰ; ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥। ਗੁਰ ਕਰਤਾ; ਗੁਰ ਸਦ ਬਖਸੈਦੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਹੀ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬਖਸੈਦੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਗੁਰ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ਜਪਤ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; 

ਗਿਆਨ ਦੀਪਕੁ ਸੈਤ ਸੈਗਨਾ ॥੧੨॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਪਣ ਜੋਗ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣ 
ਜੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਪ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਨਾ = ਸਾਥ ਕਰਕੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵੇ 
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ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਜੋ ਪੇਖਾ; ਸੋ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜੋ ਸੁਨਣਾ; ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ 
ਮੈਂ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਪੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸੁਨਣਾ = ਸੁਵਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੋ ਤੁਮਹਿ ਕਰਾਇਓ; ਸਰਣਿ ਸਹਾਈ ਸੈਤਹ ਤਨਾ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਜੋ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਾਇਓ = ਕਰਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤਨਾ = ਤਾਣ, ਬਲ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਤਨਾ = ਪੁੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਤਨਾ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਤਾਈਂ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧੩॥ 
ਜਾਚਕੁ ਜਾਚੈ; ਤੁਮਹਿ ਅਰਾਧੈ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧੈ ॥ 
(“ਸਾਧੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਜਾਚਕੁ = ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਮਹਿ = ਤੇਰੇ 

|) ਤਾਈਂ ਅਰਾਧੈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੦- ੧੦੯੧ 


ਹੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਸਭ ਹੀ ਸਾਧੈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਾਧੈ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ 
ਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੨ << 6 6 
ਏਕੋ ਦਾਨੁ ਸਰਬ ਸੁਖ ਗੁਣ ਨਿਧਿ; ਆਨ ਮੰਗਨ ਨਿਹਕਿੰਚਨਾ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਆਨ = ਹੋਰ ਕੁਝ ਮੰਗਨ ਵੱਲੋਂ ਮੈਂ ਨਿਹਕਿੰਚਨਾ = ਨਿਰਇੱਛਤ ਹਾਂ ॥੧੪॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੮੧] 
ਕਾਇਆ ਪਾੜ੍ਹ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ ਲਗੀ ਲਾਗਿ; ਸੈਤ ਸੈਗਾਰਾ ॥ 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪ ਪਾਤ੍ਹ = ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਸਿਰਜਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਕਰਣੈਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲਈ ਯੋਗ 
ਪਾੜ = ਭਾਂਡਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 
_ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੰਗਾਰਾ = ਸਾਥ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਦੀ 
ਲਾਗਿ = ਲਗਨ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ਬਣੀ ਹਰਿ ਬਾਣੀ; ਮਨੁ ਨਾਮਿ ਮਜੀਠੈ ਰੋਗਨਾ ॥੧੫॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸਤਿਨਾਮੁ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਬਣੀ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮਜੀਠੈ = ਮਜੀਠੀ, ਪੱਕੇ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੈਗਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਰੈਗਰੇਜ਼ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਰੈਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਸੋਲਹ ਕਲਾ; ਸੈਪੂਰਨ ਫਲਿਆ ॥ ਅਨਤ ਕਲਾ ਹੋਇ; ਠਾਕੁਰੁ ਚੜਿਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਵਤਾਰ ਵਿਚ ਸੋਲਹ ਕਲਾ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ” ਤਕ ਹੀ 
ਸੈਪੂਰਨ = ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ `ਤੇ ਫਲਿਆ = ਫਲ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਨਤ = ਬੇਅੰਤ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੜ੍ਹਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। 


੧. ਸੋਲਹ ਕਲਾ : ਜਿਵੇਂ ਰੁਪਈਏ ਨੂੰ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਆਨੇ ਦਾ ਮੰਨ ਕੇ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪੂਰਨਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਅਸੀਂ ਆਖਦੇ ਹਾਂ 
ਕਿ ਇਹ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਆਨੇ ਸੱਚੀਂ ਹੈ, ਐਸੇ ਹੀ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀਆਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਵੈਵਰਤ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ 
ਗਯਾਨ, ਧਯਾਨ, ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ, ਹਠ, ਸੈਜਮ, ਧਰਮਰੁਦਾਨ । 
ਵਿਦਯਾ, ਭਜਨ, ਸੁਪ੍ਰੇਮ, ਯਤ, ਅਧਯਾਤਮ, ਸਤਮਾਨ । 
ਦਯਾ, ਨੇਮ, ਅਰੁ ਚਤੁਰਤਾ, ਬੁੱਧ ਸੁੱਧ ਇਹ ਜਾਨ । 
ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਤਨੀਆਂ ਕਲਾਂ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਵਿਚ ਹੋਣ, ਉਹ ਉਤਨੀ ਕਲਾ ਵਾਲਾ ਅਵਤਾਰ ਕਿਹਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ ਹੋਣ, ਉਹ ਪੂਰਨ ਕਲਾ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ 
ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੯5 (੬੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਾਤ ਰਨ ਗਲਬਵਨਰਗਰਗਰਜਰਾਵਰਰਜਰਰਰਰਜਰਰਰਲਵਰੜਪਨ ਮਰ 
ਵਾ: ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜਤਾ, ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ, 
ਸ਼ਰਧਾ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੋਧ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪੀ ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਕਲਾਂ ਨਾਲ ਸੇਪੁਰਨ ਫ਼ਲੀਭੂੜ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇ , ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ 
ਸੋਲ੍ਹਵਾਂ ਮਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ ਨਾਲ ਸੰਪੂਰਨ ਫਲੀਭੂਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਅਨਤ ਅਨੰਤ ਕਲਾ_ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਭਾਵ 
ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਖ ਨਾਨਕ; 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਭੁਚਨਾ ॥੧੬॥੨॥੯॥ 
ਲੀਤਗੁਫ਼ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਸੇਲ ਕਰਦੇ ਰਨ ਕਿ ਦੇ ਅਨਦ ` ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਭੁੰਚਨਾ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੧੬॥੨॥੯॥ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਲਹੇ = ਹਾਂ ਸਲ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬ੍ਰਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ; ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਕੀਤਾ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ; ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਦੀਤਾ ॥ 

`ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਤੇਰਾ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹਾਂ। 

ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦੀਤਾ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭੁ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ; ਹੈ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਅਸਾੜਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨ = 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਡਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ = ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਅਸਾੜਾ = ਸਾਡਾ ਆਪਣਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 
ਤੁਮਹਿ ਪਠਾਏ; ਤਾ ਜਗ ਮਹਿ ਆਏ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ; ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਆਪ ਜੀਵ ਪਠਾਏ = ਭੇਜਣਾ ਕੀਤੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਹ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। 


੧. ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀਆਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ : ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ, ਮਾਨਦਾ, ਪੂਸਾ, ਪੁਸ਼ਟਿ, ਤੁਸਟਿ, ਰਤਿ, ਧ੍ਰਿਤਿ, ਸ਼ਸ਼ਿਨਿ, ਚੈਦ੍ਰਿਕਾ, ਕਾਂਤਿ, ਜਯੋਤਸਨਾ, 
ਸ਼ੀ, ਪ੍ਰੀਤਿ, ਅੰਗਦਾ, ਪੂਰਨਤਾ ਅਤੇ ਪੂਰਣਾਮ੍ਰਿਤਾ। 


[੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਤਦ ਮਤ ਦਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੮੧ 


ਵਰ 


। 
ਨਾ 
ਵੀ 
ਸਿ, 
ਰ ਰ੍ 


। 


ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਆ; ਤਾ ਭੀ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਕਾੜਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਆ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤਾ = ਤਦ 
ਭੀ = ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਉਹਾ; ਹੁਕਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਸੁਣੀਐ ॥ ਈਹਾ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਭਣੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਊਹਾ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਚੱਲਦਾ ਸੁਣੀਐ = 
ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਈਹਾ = ਇਥੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜਸ ਭਣੀਐ = ਉਚਾਰਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਲੇਖ ਅਲੇਖੈ ਆਪੇ; ਤੁਮ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਝਾੜਾ ॥੩॥ 


>=<੨0 ੫222: >== ਪ$ ੫2 >-= ਧ। 


॥ 
| 


ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸਿਉ= ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਝਾੜਾ = ਅਗ 


ਨ ਅਨ ਪਦ ਆਂ ਆ ੮ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਥਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ' ਹਨ । 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ ਖੇਲਾਵਹਿ = ਖਿਡਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਖੇਲਣਹਾਰੇ = ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਉਝੜ ਮਾਰਗੁ ਸਭੁ ਤੁਮ ਹੀ ਕੀਨਾ; ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਕੋ ਵੇਪਾੜਾ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਝੜ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਕੁਰਾਹ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਲਈ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ ` ਰਸਤਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੁਮ = ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਵੇਪਾੜਾ = ਉਲਟ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀ ਚਲੈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


ਇਕਿ ਬੈਸਾਇ ਰਖੇ; ਗ੍ਰਿਹ ਅੰਤਰਿ ॥ ਇਕਿ ਪਠਾਏ; ਦੇਸ ਦਿਸੈਤਰਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਭੂ ! ਇਕ ਜੀਵ ਤੂੰ ਗਿ੍‌ਹ = ਘਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਸਾਇ = ਬਿਠਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਇਕ ਜੀਵ ਦੇਸਾਂ ਦਿਸੈਤਰਿ = ਵਿਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪਠਾਏ = ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤੇਰੇ 


ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਰ ਇਕ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦੇਸਾਂ-ਦੇਸਾਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


| ਇਕ ਹੀ ਕਉ ਘਾਸੁ, ਇਕ ਹੀ ਕਉ ਰਾਜਾ; ਕਹਿ 


ਇਕ ਹੀ = ਇਕਨਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਘਾਸੁ = ਘਾਹ ਖੁਤਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕ ਹੀ = ਇਕਨਾਂ ਕਉ = 
[$ ਰਾਜਾ = ਰਈਅਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਨਾਂ ਨੰ ਵਿ ਰੁਪੀ ਘਾਹ ਖੁਤਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ [ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 


ਸੁ= - ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਕਵਨ= ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਨਰਕ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰੀ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਭਗਤਾ = ਭਗਤ ਕਵਨੁ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਵਨ ਸੁ ਦਾਨਾ ਕਵਨ ਸੁ ਹੋਛਾ; ਕਵਨ ਸੁ ਸੁਰਤਾ ਕਵਨ ਜੜਾ ॥੬॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਗਿਆਤਾ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੌਦਾ ਹੈ ? ਸੁ = ਉਹ ਹੋਛਾ = 
ਮੂਰਖ ਕਵਨੁ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਸੁ = ਉਹ ਸੁਰਤਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਤ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲਾ ਕਵਨ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਕਵਨੁ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੜਾ = ਮੂਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਅਗਲੇ ਪਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਹੁਕਮੇ ਮੁਕਤੀ; ਹੁਕਮੇ ਨਰਕਾ ॥ ਹੁਕਮਿ ਸੈਸਾਰੀ; ਹੁਕਮੇ ਭਗਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਨਮੁਖ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 

ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰਾ ਭਗਤਾ = 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੁਕਮੇ ਹੋਛਾ ਹੁਕਮੇ ਦਾਨਾ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਅਵਰੁ ਧੜਾ ॥੭॥ 

ਤੇਰੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਹੋਛਾ = ਮੂਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਦਾਨਾ = 
ਦਾਨਾਈ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੁਜਾ = ਦੁਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਧੜਾ = ਪੱਖ ਨਹੀਂ ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਤੇ ਮੂਰਖ 
ਬਾਰੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਤੇ ਮੂਰਖ ਹੈ॥੭॥ 

ਸਾਗਰ ਕੀਨਾ; ਅਤਿ ਤੁਮ ਭਾਰਾ ॥ 
ਇਕਿ ਖੜੇ ਰਸਾਤਲਿ ਕਰਿ; ਮਨਮੁਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰਾ, ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨਾ ` ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਇਕਨਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਾਂਈਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗਾਵਾਰਾ = ਮੂਰਖ 


ਜਗਦੀ ਗਰਮ ਤੀਜ ਸਚੀ ਸਿੰਸਾਤ ਸਮਰ ਦਾਜ ਜਿਨ 


੬੮੨੨੬ ੮੮੨੬੨੩੩੨੬੩੩੨੬੨੨੩੨੦ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੮੧ 
(ਇਦਾ ਾਅਾਕ ਕਲਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਬੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਕਉਤਕੁ ਕਾਲੁ; ਇਹੁ ਹੁਕਮਿ ਪਠਾਇਆ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਓਪਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਕਉਤਕੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਹੈ, ਇਹ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਭ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਮਾਇਆ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਵੇਖੈ ਵਿਗਸੈ ਸਭਿ ਰੋਗ ਮਾਣੇ; ਰਚਨੁ ਕੀਨਾ ਇਕੁ ਆਖਾੜਾ ॥੯॥ 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਵਿਗਸੈ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਅਣਹੋਣੀ ਹੀ 
ਹੈਗਤਾ ਕਰੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ) ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਰੰਗ = ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦਾ 
ਹੈਂ, ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਇਕ ਆਖਾੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੇ ਘੁਲਣ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਰਚਨੁ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨਾ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਮੋਹ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਤੇ ਬਿਬੇਕ ਜਿੱਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
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ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ; ਵਡੀ ਨਾਈ ॥ ਵਡ ਦਾਤਾਰ; ਵਡੀ ਜਿਸੁ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਨਾਈ = ਮਹਿਮਾ 
ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਨਾਈ = ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੈ। 


ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੈਸਾਰ, ਸਤਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਵੱਡੀ ਜਾਈ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। 


੫. $ ੦੨ 2੨ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਬੇਅੰਤ ਅਤੋਲਾ; ਹੈ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਆਹਾੜਾ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ, ਬੇਅੰਤ = 
ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵੱਟਿਆਂ ਕਰਕੇ ਅਤੋਲਾ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਆਹਾੜਾ = ਅਣਮਿਣਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਆਹਾੜਾ = ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਕੀਮਤਿ; ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਦੂਜਾ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਨਿਰੈਜਨ ਪੂਜਾ ॥ 
(ਪੁੱਜਾ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
ਹੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਆਪ ਹੀ ਪੂਜਾ = ਪੁੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੂਜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


॥ 
ਆਪਿ ਸੁਗਿਆਨੀ, ਆਪਿ ਧਿਆਨੀ; ਆਪਿ ਸਤਵੇਤਾ ਅਤਿ ਗਾੜਾ ॥੧੧॥ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਗਿਆਨੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨਵਾਨ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੮5੧-5੧੦੯੨ (੬੧੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਤਵੈਤਾ = ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਗਾੜਾ = ਘਨੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧੧॥ 


॥ ਕੇਤੜਿਆ ਦਿਨ; ਗੁਪਤੁ ਕਹਾਇਆ ॥ ਕੇਤੜਿਆ ਦਿਨ; ਸੁਨਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਕੇਤੜਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦਿਨ ਭਾਵ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਪਤੁ = 
ਛਿਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਕਹਾਇਆ = ਅਖਵਾਇਆ ਹੈਂ'। 

ਕੇਤੜਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦਿਨ ਭਾਵ ਜੁਗ ਤੂੰ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ, ਸੈ ਮਹਿਮਾ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਕੇਤੜਿਆ ਦਿਨ, ਧੰਧੁਕਾਰਾ; ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਪਰਗਟੜਾ ॥੧੨॥ 
ਕੇਤੜਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦਿਨ ਭਾਵ ਜੁਗ ਧੁੰਧੂਕਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪਰਗਟੜਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਤਾ = ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੮੨] 
ਆਪੇ ਸਕਤੀ; ਸਬਲੁ ਕਹਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਸੂਰਾ; ਅਮਰੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਸਬਲੁ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ 
ਕਹਾਇਆ = ਅਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਆਪ ਹੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਾ ਕਰਕੇ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ 


ਚਲਾਇਆ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਆਪੇ ਸਿਵ ਵਰਤਾਈਅਨੁ ਅੰਤਰਿ; ਆਪੇ ਸੀਤਲੁ ਠਾਰੁ ਗੜਾ ॥੧੩॥ 
ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਿਵ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤਾਈਅਨੁ = 
ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ 
ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਠਾਰੁ = ਠੰਢੇ ਗੜਾ = ਗੜੇ 
ਵਾਂਗ ਸੀਤਲ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਗੜਾ ਠੰਢਾ ਠਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਸੀਤਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧੩॥ 
ਜਿਸਹਿ ਨਿਵਾਜੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਜੇ ॥ ਨਾਮੁ ਵਸੈ; ਤਿਸੁ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸਨੂੰ ਤੂੰ ਨਿਵਾਜੇ = ਨਿਵਾਜਣਾ, ਵਡਿਆਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਇਕ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਸ ਹੀ ਸੁਖੁ ਤਿਸ ਹੀ ਠਕੁਰਾਈ; ਤਿਸਹਿ ਨ ਆਵੈ ਜਮੁ ਨੇੜਾ ॥੧੪॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਠਕੁਰਾਈ = ਸਾਹਿਬੀ, 
ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜਮ ਵੀ ਨੇੜਾ = ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੧੪॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੮੨ 
ਕੀਮਤਿ ਕਾਗਦ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਬੇਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਉੱਪਰ ਲਿਖ ਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ 

ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਭ ਦਾ 
ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ; ਹਾਥਿ ਤਿਸੈ ਕੈ ਨੇਬੇੜਾ ॥੧੫॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋਈ ਤੂੰ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ 
ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤਿਸੈ = ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਨੇਬੇੜਾ = ਇਨਸਾਫ਼ 
ਹੈ॥੧੫॥ 
ਤਿਸਹਿ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ; ਰੇ ਕੋਈ ॥ ਕਿਸਹੀ ਬੁਤੈ; ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਵੀ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਰੀਕੁ = ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਿਸਹੀ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਬੁਤੈ = ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜਬਾਬੁ = ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: 
ਕਿਸੇ ਵੀ ਬੁਤੈ = ਬਹਾਨੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
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ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ਆਪੇ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਚੋਜ ਖੜਾ ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਖੜਾ = ਖਲੋਤਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਸਾਰੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ 
ਕਰ ਕਰਕੇ ਵੇਧੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ [ਇਿ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਗ਼ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ 
ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ 
ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਵ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵ ਅਸਤੋਤ੍, ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਤੋਤ੍ ਅਤੇ 
ਵਿਸ਼ਨ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨ ਅਸਤੋੜ੍ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਦੇ ਸਹੈਸਰ ਨਾਮੇ 
ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਸਮੱਗਰ ਬਾਣੀ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਚ ਰਹੇ ਹੋ, ਉਵੇਂ ਇਕ ਐਸਾ ਵੀ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਲਏ ਗਏ ਸਮੱਗਰ ਨਾਮਾਂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਹੋ ਸਕੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ-ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋ ਸਕੇ , ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 


੧. ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜ਼ਰੂਰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਨਿਤਨੇਮ ਦੀਆ ਬਾਣੀਆਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਕ ਵਾਰ ਜ਼ਰੂਰ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੮੨ (੬੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੮ ੮੨ 


ਨਾਮਾ” ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਤਿਨਾਮ” ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨੌਟ “ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਾਮ “ਸਹੈਸਰਨਾਮਾ” ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਹੈ। 


ਅਚੁਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਮਧੁਸੁੂਦਨ; ਦਾਮੇਦਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 


ਹੇ ਅਚੁਤ = -ਅਗਿੜ (ਆਪ ਦੀ ਪਦਵੀ ਉਪਰੋਂ ਗਿਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ 
ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ, ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ (ਪਰਮ “ ਏਸਰ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਏਸਰ = ਈਸ਼ਵਰ ਹੈਂ, 
ਭਾਵ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂ, ਗਣੇਸ਼, ਸ਼ਿਵ, ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ ਸੂਰਜ ਇਹ ਪੰਜ ਈਸ਼ਰ ਕਾਰਜ ਰੂਪ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਤੂੰ (ਮਧੁ “ ਸੂਦਨ)' ਮਧ = ਮਧੂ ਤੇ ਕੈਟਭ ਨਾਮ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸੂਦਨ = ਕੱਟਣ, ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ 
ਹੀ (ਦਾਮ - ਉਦਰ) ਉਦਰ = ਪੇਟ ਨਾਲ ਦਾਮ = ਰੱਸੀ ਬੈਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ' ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ 
ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਤੂੰ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਧ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੇਟ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਰਿਖੀਕੇਸ ਗੋਵਰਧਨ ਧਾਰੀ; ਮੁਰਲੀ ਮਨੋਹਰ ਹਰਿ ਰੋਗਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਰਿਖੀਕੇਸ = ਰਿਖੀਆਂ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ ਹੈਂ ਵਾ: (ਰਿਖੀਕ“ਏਸ) ਰਿਖੀਕ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ 
ਏਸ = ਈਸ਼ਵਰ ਭਾਵ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਗੋਵਰਧਨ ਧਾਰੀ = ਗੋਵਰਧਨ 
ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਉੰਗਲ 'ਤੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੋਵਰਧਨ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਆਰਾਧਨ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮੁਰਲੀ = ਬਾਂਸੁਰੀ ਵਜਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮੁਰਲੀ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਮੁਰਲੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮਨੋਹਰ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਆਕਰਖਣ 


ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੈਗਾ = ਰੂਪਾਂ ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹਰੇਕ 
ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 


੧. ਮਧੂਸੂਦਨ : ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਅਤੇ ਕਾਲਿਕਾ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਮਧ ਅਤੇ ਕੈਟਭ ਨਾਮੇ ਦੋ ਦੈੱਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਕੈਨ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੋ ਅਜੇ ਨਾਭ ਕਮਲ ਵਿੱਚੋਂ ਜੈਮਿਆ ਹੀ ਸੀ ਉਸਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਦੌੜੇ ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਨੇ ਡਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ। ਤਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੰਗ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੋ ਬਲਵਾਨ ਸੂਰਮੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਹੈਂ, ਚੱਲ 
ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵਰ ਮੰਗ ਲੈ, ਤਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੂਰਮਾ ਦਾਨੀ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਿਰ ਭੈਂਦ ਦੇ ਦਿਉ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਖ਼ੁਸ਼ਕੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਜ਼ਮੀਨ ਉਥੇ ਸਾਡੇ ਸਿਰ ਕੱਟ ਲਵੀਂ । 
ਤਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਚੌਂਕੜੀ ਲਗਾਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੱਟ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਦਿਖਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਿਰ ਕੱਟ ਲਏ ਸਨ, ਇਉਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਧੂਸੂਦਨ ਪਿਆ। 

. ਦਾਮੋਦਰ : ਇਕ ਵਾਰ ਯਸ਼ੋਦਾ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਇੱਲਤਾਂ ਤੋਂ ਵਰਜਣ ਲਈ ਉਸਨੂੰ ਪੇਟ ਨਾਲ ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ ਉੱਖਲ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਉੱਖਲ ਨੂੰ ਖਿੱਚਿਆ ਤਾਂ ਦੋ ਜੜ੍ਹਤ (ਜਮਲਾਰਜਨ) ਬ੍ਰਿਛ ਸਨ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਟੇ 
ਗਏ ਸਨ, ਜੋ ਕੁਮੇਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨਲ ਅਤੇ ਕੂਬਰ ਸਨ। ਇਉਂ' ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਨਾਮ ਦਮੋਦਰ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ। 

. ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਗੋਕਲ ਨਿਵਾਸੀਆਂ ਤੋਂ ਇੰਦੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਬੈਦ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਇੰਦ੍ਰ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਬੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਗੋਕਲ ਉੱਪਰ ਮੁਸਲਾਧਾਰ ਮੀਂਹ ਪੁਆਇਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੋਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਛੋਟੀ ਉਂਗਲ (ਚੀਚੀ) ਉੱਪਰ ਗੋਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਅਠਾਈ ਦਿਨ ਚੁੱਕੀ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਤੇ ਗੋਕਲ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ, 
ਇਉਂ ਗੋਵਰਧਨ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਕਰਕੇ ਗੋਵਰਧਨਧਾਰੀ ਨਾਮ ਪੈ ਗਿਆ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੮੨ 


ਮੋਹਨ ਮਾਧਵ; ਕਿਸੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਜਗਦੀਸੁਰ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੇ (ਮੋ ੧ ਹਨ) ਮੋ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮਾਧਵ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈਂ, ਕਸ = ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ' ਵਾ: ਕ੍ਸ੍ਹ = ਕਮਜ਼ੋਰੀ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਮੁਰਾਰੇ = ਗੁਰ ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


&੩ __% 
ਜਗਜੀਵਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਠਾਕੁਰ; ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਹੈ ਸੈਗਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਭ 
ਦਾ ਠਾਕੁਰ” = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਵਾ: (ਠਾਕੁ।ਰ) ਠ = ਇਸਥਿਤੀ ਕੁ = ਪੈਦਾਇਸ਼ ਤੇ ਰ = ਲੈਤਾ ਭਾਵ 
ਉਤਪਤੀ, ਇਸਥਿਤੀ ਤੇ ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਘਟ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੈਗਾ = ਸਾਥੀ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਧਰਣੀਧਰ ਈਸ; ਨਰਸਿੰਘ ਨਾਰਾਇਣ ॥ ਦਾੜਾ ਅਗੇ, ਪ੍ਰਿਥਮਿ ਧਰਾਇਣ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਧਰਣੀ = ਧਨੀ ਨੂੰ ਧਰ = ਰੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਧਰਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਖਿਮਾ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸਭਾ ਦਾ ਈਸ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਹਰਣਾਖਸ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਰਸਿੰਘ” ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਨਰ = ਨਿਅੰਤਾ, ਪ੍ਰਰਕ ਅਤੇ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਨਾਰਾਇਣ (ਨਾਰ-ਆਇਣ) ਨਾਰ = ਜਲ ਉੱਪਰ ਆਇਣ = ਘਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਰਾਇਣ = ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਰਾਇਣ = ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਾਹ (ਸੂਰ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਦਾੜਾ = ਜਾੜ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਗੇ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਿਥਮਿ = ਧਰਤੀ 
ਨੂੰ ਧਰਾਇਣ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਅਥਵਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜਾੜ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਭਾਵ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਕਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਭੱਖਣ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੧. ਠਾਕੁਰ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਪਤਨੀ ਬਿੰਦਰਾ ਰਾਖਸ਼ਣੀ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜਿਆ 
ਸੀ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਪੱਥਰ ਬਣ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਗੰਡਕਾ ਨਦੀ ਦਾ ਪੱਥਰ ਬਣਿਆ, ਜਿਸਨੂੰ 
ਠਾਕੁਰ ਕਹਿ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਪੂਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੨. ਨਰਸਿੰਘ : ਹਰਿਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅਵਤਾਰ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅੱਧਾ ਸਰੀਰ ਨਰ-ਪੁਰਖ ਅਤੇ 
ਅੱਧਾ ਸਰੀਰ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਸੀ, ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਹੈ ਕਿ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਵਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਕੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਐਸੇ ਸਮੇਂ ਮਾਰਿਆ ਜਦੋਂ ਨਾ 
ਦਿਨ ਤੇ ਨਾ ਰਾਤ ਸੀ ਕਿੰਤੂ ਸੈਧਯਾ ਦਾ ਵੇਲਾ ਸੀ। 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਜਾਂ ਹਿਰਨਕਸ਼ਯਪ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਦੁਆਲੇ 
ਰੂੜੀਆਂ ਲਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਰੀਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਤਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤੀਜਾ ਅਵਤਾਰ ਵਰਾਹ 
(ਸੂਰ) ਦਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਤਕਰੀਬਨ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਉਸ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕੀਤੀ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੁੱਕੀ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸਦਾ 
ਅੰਤ ਕੀਤਾ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੮੨ (੬੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਬਾਵਨ ਰੂਪੁ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਕਰਤੇ; ਸਭ ਹੀ ਸੇਤੀ ਹੈ ਚੰਗਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਲ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਛਲਨ ਲਈ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲੋਂ ਹੀ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰਿਆ ਸੀ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਚੰਗਾ, ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਸੀ॥੩॥ 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਬਲਿ ਦੀ : ਗਜ ₹ ੮7੨ (ਜਿਦ 3 ੮੧੨“ ੮ “੨7 
ਜੋ ਵਿੰਧਯਾਵਲੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਲਿ 
ਰੱਖਿਆ। ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ ਬਲ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਸੌ ਜੱਗ ਕੀਤੇ। ਇਸ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਇਹ ਇੱਛਾ ਹੋਈ ਕਿ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਸੌ ਇਕ ਜੱਗ 
ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਵਖਤ ਇੰਦ ਨੂੰ ਬਿਪਤਾ ਪੈ ਗਈ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬਾਵਨ (ਬਵੇਜਾ ਉਂਗਲਾਂ ਵਾਲਾ) ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆਣ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਕਾਚਾਰਯ ਜੋ ਦੈਂਤ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਾ ਬਲਿ, ਇਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਠੱਗਣ ਲਈ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸ਼ੁਕਾਚਾਰਗ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤ ਵਰਜਣ `ਤੇ ਵੀ ਇਸ ਨੇ ਉਸ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾ 
ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਾਡੇ ਜਗ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਲਵੇਗਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬਲਿ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬੈਠਣ ਲਈ ਚੈਦਨ ਦਾ ਮੂੜਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਵਨ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ 
ਸੁਣਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ, ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ 
ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ। ਬਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਮੈਨੂੰ ਢਾਈ ਕੁ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ ਜੀ ਮਿਣ ਲਵੋ । 
ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮਿਣਨ ਵੇਲੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਵੱਡਾ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਦੋ ਕਰਮਾਂ ਹੀ ਕੀਤੀਆਂ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੱਧੀ ਕਰਮ ਬਾਕੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਰਾਜ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਆਪ ਇਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਣ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਤੀਜੇ ਕਦਮ ਵਿਚ ਬਲਿ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਮਿਣ ਲਿਆ ਤੇ ਸੱਤਵੇਂ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਧੱਕ 
ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾਲ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਥਾਪ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਬੇਨਤੀ ਅਨੁਸਾਰ, ਉਸ ਦਾ ਦ੍ਰਾਰਪਾਲ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ । 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜੇ ਬਲਿ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ, ਸਵਰਗ 
ਦਾ ਰਾਜ ਲੈਂਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸੱਤਵੇਂ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਘਰਿ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰਿ ਬੈਠਾ ਜਗੁ ਕਰਾਵੈ । 
ਬਾਵਨ ਰੂਪੀ ਆਇਆ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਮੁਖਿ ਪਾਠ ਸੁਣਾਵੈ । 
ਰਾਜੇ ਅੰਦਰਿ ਸਦਿਆ ਮੰਗ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ । 
ਅਛਲੁ ਛਲਣਿ ਤੁਧੁ ਆਇਆ ਸੁਕ ਪੁਰੋਹਿਤੁ ਕਹਿ ਸਮਝਾਵੈ । 
ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤਿ ਮੰਗਿ ਪਿਛਹੁ ਦੇ ਤਹਿ ਲੋਅ ਨ ਮਾਵੈ 
ਦੁਇ ਕਰਵਾਂ ਕਰਿ ਤਿੰਨ ਲੋਅ ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਲੈ ਮਗਰੁ ਮਿਣਾਵੈ । 
ਬਲਿ ਛਲਿ ਆਪੁ ਛਲਾਇਅਨ, ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਮਿਲੈ ਗਲਿ ਲਾਵੈ । 
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ਇੰ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੮੨ 


ਦਿਤਾ ਰਾਜੁ ਪਤਾਲ ਦਾ ਹੋਇ ਅਧੀਨੁ ਭਗਤਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ । 
ਹੋਇ ਦਰਵਾਨ ਮਹਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ (ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੨) 
ਸਰੀ ਰਾਮਚੰਦ; ਜਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ॥ 
ਬਨਵਾਲੀ ਚਕੁਪਾਣਿ; ਦਰਸਿ ਅਨੁਪਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰ੍ਭੂ! ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਤੇ ਰੇਖਿਆ = ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ 
ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਬਨਵਾਲੀ = ਬੈਜੈਤੀ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਪਹਿਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਬਨ ਦਾ ਵਾਲੀ ਹੈਂ ਚੱਕੂਪਾਣਿ = ਆਪਣੇ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਚੱਕ ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੱਕ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨ ਅਨੂਪਿਆ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਸਹਸ ਨੇਤ੍ਰ ਮੁਰਤਿ ਹੈ ਸਹਸਾ; ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸਭ ਹੈ ਮੰਗਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਨੇਤ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀਆਂ 


ਸਹਸਾ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀਆਂ, ਸ਼ਕਲਾਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਇਕੁ = ਇੱਕੇ ਰੀ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ; ਅਨਾਥਹ ਨਾਥੇ ॥ ਗੋਪੀ ਨਾਥੁ; ਸਗਲ ਹੈ ਸਾਥੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਛਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ 


| 
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ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਨਾਥਹ = ਯਤੀਮਾਂ, ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਨਾਥੇ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਅਨਾਥਹ = ਅਨਾਥ 
ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਆਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨਾਥ = ਨੱਥਣ, ਅਧੀਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 

ਗੋਪੀ = ਗੋਪੀਆਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਵਾ: (ਗੋਪੀ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਚੇਤਨ ਰੂਪ 
ਪੀ = ਪਤੀ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਫੇਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਬਾਸੁਦੇਵ ਨਿਰੋਜਨ ਦਾਤੇ; ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਅੰਗਾ ॥੫॥ 

ਹੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਬਾਸੁਦੇਵ = ਬਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਬਾਸੁਦੇਵ = ਵਾਸੁਦੇਵ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਉ = 
ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਅੰਗਾ = ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ ॥੫॥ 


ਮੁਕੰਦ ਮਨੋਹਰ; ਲਖਮੀ ਨਾਰਾਇਣ ॥ ਦੋਪਤੀ ਲਜਾ ਨਿਵਾਰਿ; ਉਧਾਰਣ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੁਕੰਦ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਮਨੋਹਰ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 
ਲਖਮੀ = ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਲਛਮੀ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਮ ਹੈ। 
ਦੋੋਪਦੀ ਦੀ ਲੱਜਾ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਉਧਾਰਣ = ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ 
ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਦੋਪਦੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੋਪਤੀ ਨੇ ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਨ 
ਮਨ ਹੋ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਬੇ-ਪਤੀ ਹੋਣ ਤੋ ਬਚਾ ਲਿਆ ਸੀ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੮੨ (੬੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਮਲਾ ਕੋਡ ਕਰਹਿ ਕੰਤੂਹਲ; ਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ ਨਿਹਸੈਗਾ ॥੬॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਕਮਲਾ = ਲਟ ਦਾ“ ਲੇਤ ` ਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਕਮਲਾਕੰਤ ਵੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਕੈਤੂਹਲ = 
ਉਤਸ਼ਾਹਦਾਇਕ ਕੌਤਕ ਕਰਹਿ _ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਨਦ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦੀ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕੀ ਅਤੇ 
ਨਿਹਸੈਗਾ = ਅਸੈਗ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੬॥ 


ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ; ਆਜੂਨੀ ਸੈਭਉਂ ॥ ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ; ਜਿਸੁ ਕਦੇ ਨਾਹੀ ਖਉ ॥ 
ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਅਮੋਘ = ਸਫਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਅਤੇ ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

ਸਰੂਪ ਹੈ'। 

__ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ, ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਮੂ “ ਰਤਿ) ਮੂ = ਮੇਰੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 

ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਖਉ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੰਦਾ। 


ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਹੀ ਹੈ ਲਗਾ ॥੭॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਬਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਹੈਂ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈਂ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਹੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀਰਗ; ਬੈਕੁੰਠ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ ਮਛੁ ਕਛੁ ਕੂਰਮੁ; ਆਗਿਆ ਅਉਤਰਾਸੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੀਰੈਗ = ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ = ਸੂਰਗ, ਸਚਖੰਡ ਕੇ = ਦੇ 
ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਬੈ “ ਕੁੰਠ) ਜਿਥੇ ਬੈ= ਦੈਤ ਕੁੰਠ = ਰੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 
ਮੱਛ ਕੱਛ ਕੂਰਮ ਆਦਿ ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਅਉਤਰਾਸੀ = ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਮੱਛ : ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਸੈਖ ਸੀ, ਜਿਸਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਉਤਰਦੇ ਸਨ, 
ਇਕ ਦਿਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸੰਖਾਸੁਰ ਨਾਮੇ ਦੈਂਤ ਉਹ ਸੰਖ ਚੁਰਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਚਲਾ 
ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬੇਦ ਸਫੁਰਨ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, 
ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਹਿਲਾ ਮੱਛ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੰਖਾਸੁਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਹ 
ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸੌਖ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤਾ, ਮੱਛ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਹੇਠਲਾ ਧੜ ਮੱਛ ਦਾ 
ਅਤੇ ਉਪਰਲਾ ਹਿੱਸਾ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹਾ ਸੀ, `ਇਹ ਅਵਤਾਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਖਾਸੁਰ ਮਾਰੇ ਬੇਦ ਉਧਾਰੇ ਸਤ੍ਹ ਸੈਘਾਰੇ ਜਸੁ ਲੀਨੋ ॥ 
ਦੇਵੇਸੁ ਬੁਲਾਯੋ ਰਾਜ ਬਿਠਾਯੋ ਛਤ੍ਹ ਫਿਰਾਯੋ ਸੁਖ ਦੀਨੋ ॥ 
ਕੋਟੈ ਬਜ ਬਾਜੇ ਸੁਰ ਸਭ ਗਾਜੇ ਸੁਭ ਘਰ ਸਾਜੇ ਸੋਕ ਹਰੇ ॥ 
ਦੇ ਕੋਟਕ ਦਛਨਾ ਕੋਰ ਪਰਦਖਨਾ ਆਨ ਸੁ ਮਛ ਕੇ ਪਾਇ ਪਰੇ ॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੮੨ 
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ਭਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਧੱਸਦੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਛੁ = ਕੱਛੂ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਬਤ ਦੇ ਹੋਠਾਂ ਆਪਣੀ ਪਿੱਠ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਦਾ ਕੌਮ ਆਸਾਨੀ 
ਨਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਕੁਰਮ : ਇਹ ਵੀ ਕੱਛੂ ਕੁੰਮੇ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਆਪਣੀ ਪਿੱਠ ਦੇ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਪਲੰਘ ਰੁਪ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕੁਰਮ ਪਦ ਦੇ ਹੋਰ ਵੀ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ੧. ਕੁਰਮ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ੨. ਕੁਰਮ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਇਕ ਅਵਤਾਰ, ੩. ਕੁਰਮ = 
ਇਕ ਪੁਰਾਣ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੱਛ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਕਥਾ ਲਿਖੀ ਹੈ, ੪. ਕੁਰਮ = 'ਇਕ ਰਿਖੀ ਦਾ ਨਾਮਵੀ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ 
ਭਿਗਟੇਦ ਦੇ ਛਾ ਜੜਾਂ ਵਾ “ਵਸ ਗਤ ਟੇ, ੫. ਕੁਰਮ = ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਯੂ, ਜਿਸ =ਦ ਨੇੜਂ ਦੀਮ 
ਪਲਕਾਂ ਖੁੱਲ੍ਹਦੀਆਂ ਹਨ, ੬. ਕੁਰਮ = ਨਾਭੀ ਚੱਕਰ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਨਾੜੀ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਸਿਰਾ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਸੱਜੇ ਅੰਗੁਠੇ 
ਅਤੇ ਇਸਤੀ ਦੇ ਖੱਬੇ ਹੱਥ ਦੇ ਅੰਗੂਠੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤੋਂ ਵੈਦ ਰੋਗ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕੇਸਵ ਚਲਤ ਕਰਹਿ ਨਿਰਾਲੇ; ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੇ ਹੋਇਗਾ ॥੮॥ 

ਹੇ ਕੇਸਵ = ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਵਾ: ਕੇ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਵ = ਸੈਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੇਸ਼ਵ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਨਿਰਾਲੇ = ਵਿਲੱਖਣ , ਅਨੋਖੇ ਹੀ ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ 

ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਇਗਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਨਿਰਾਹਾਰੀ; ਨਿਰਵੈਰੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਧਾਰਿ ਖੇਲੁ; ਚਤੁਰਭੁਜੁ ਕਹਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਿਰਾਹਾਰੀ = ਅਹਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਚਤੁਰਭੁਜੁ = ਚਾਰ ਬਾਹਵਾਂ ਵਾਲਾ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕਹਾਇਆ = ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ'। 


ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਬਣਾਵਹਿ; ਬੇਣੁ ਸੁਨਤ ਸਭ ਮੋਹੈਗਾ ॥੯॥ 

ਤੁ ਆਪ ਹੀ ਸਾਵਲ = ਸਾਂਵਲੇ ਰੋਗ ਦਾ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਰੁਪ ਬਣਾਵਹਿ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਤੇਰੀ ਬੇਣੁ = ਬਾਂਸੁਰੀ ਸੁਨਤ = ਸ੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੋਹੈਗਾ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੋਰੀ ਸਤਿਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਬੇਣ 


ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਬਨਮਾਲਾ ਬਿਭੁਖਨ; ਕਮਲ ਨੈਨ ॥ ਸੁੰਦਰ ਕੁੰਡਲ; ਮੁਕਟ ਬੈਨ ॥ 


ਬਨਮਾਲਾ = ਜੰਗਲੀ ਫੁੱਲਾਂ, ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਦਾ ਬਿਭੂਖਨ = ਗਹਿਣਾ ਪਹਿਰਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਕਮਲ ਸੀਖੇ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਵਾ: ਵਨਸਪਤੀ ਰੁਪੀ ਵਨਸਾਲਾ ਪਹਿਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
(ਬਨ “ਮਾ “ ਲਾ) ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਮਾ= ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਲਾ = ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗਹਿਣਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਨੈਣ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ 
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01111 11170 (੬੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਉਸਦਾ ਮੁਕਟ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈੱ 
ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਬੈਨ = ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਸੈਖ ਚਕਰ ਗਦਾ ਹੈ ਧਾਰੀ; ਮਹਾ ਸਾਰਥੀ ਸਤਸੈਗਾ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸੇਖ, ਚੱਕ ਅਤੇ ਗਦਾ = ਗੁਰਜ ਆਦਿ ਸ਼ਸਤ੍ਾਂ 
ਨੂੰ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਰਜਨ ਦਾ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬਲ ਵਾਲਾ ਸਾਰਥੀ = ਰਥਵਾਹੀ ਹੈਂ, ਸਤ ਸਰੂਪ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੈਗਾ = ਸੈਗੀ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਸੈਖ, ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚੱਕਰ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵੱਸ ਕੇ ਵੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਗਦਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅਰਜਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਤੂੰ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਇੰਦ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ, ਮਨ ਰੂਪੀ ਵਾਗਾਂ ਪਕੜ ਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਰੱਥਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧੦॥ 


ਪੀਤ ਪੀਤੋਬਰ; ਤ੍ਰਿਿਫਣ ਧਣੀ ॥ ਜਰੀਨਾਥੁ ਗੋਪਾਲ; ਮੁਖਿ ਭਣੀ ॥ 
ਪੀਤ ਪੀਤੰਬਰ = ਪੀਲੇ ਪੀਲੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪੀਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਪੀਲੇ ਬਸਤ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
ਜਰੀਨਾਥੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਗੋਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ 
ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਭਣੀ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਾਂ। 


ਸਾਰਿੰਗਧਰ ਭਗਵਾਨ ਬੀਠੁਲਾ; ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਸਰਬੈਗਾ ॥੧੧॥ 

(ਸਾਰਿੰਗਧਰ) ਸਾਰਿੰਗ = ਗੈਂਡੇ ਦੇ ਸਿੰਗਾਂ ਦੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਰਿੰਗ = ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ੭ ੮3 ੮੧ “੮੮੨੮ ਖਟ ਭਗਾਂ” ਸੈਪੰਨ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ ਹੈਂ, ਬੀਠੁਲਾ” = ਬਿੱਠਲ ਰੂਪ ਹੈ' ਵਾ: (ਬੀ “ ਠੁ - ਲਾ) ਬੀ = ਉਤਪਤੀ, ਠੁ = ਇਸਥਿਤੀ 


ਅਤੇ ਲਾ = ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮੈ = ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਤੇਰੇ ਸਰਬੈਗਾ = ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਗਣਤ = 
ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ ॥੧੧॥ 


ਨਿਹਕੈਟਕੁ; ਨਿਹਕੇਵਲੁੂ ਕਹੀਐ ॥ ਧਨੰਜੈ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਹੈ ਮਹੀਐ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਿਹਕੰਟਕੁ = ਨਿਰਵੈਰ, ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ 
ਕਹੀਐ = ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਧਨੰਜੈ = ਧਨੁੱਖ ਕਰਕੇ ਜੈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਰਜੁਨ (ਨਰ ਅਵਤਾਰ ਸੀ) ਵਾ: ਸਾਰੇ ਧਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ 
ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਮਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ 
ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਐ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਹੀਐ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ'। 


੧. ਢੋਹਰਾ॥ ਧਰਮ ਸੁਜਸ ਵੈਰਾਗ ਪੁਨ ਐਸੂਰਜ ਸ੍ੇਯ ਵਿਗਿਆਨ ॥ 
ਯਹ ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਜੋ, ਤਾਹਿ ਕਹਤ ਭਗਵਾਨ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ) 
੨. ਬੀਠਲ : ਜਦੋਂ' ਪੁੰਡਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਉੱਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਪੁੰਡਰੀਕ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਇੱਟ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਬੀਠਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ 
ਵਿਚ ਇੱਟ ਨੂੰ ਬੀਠ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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[ਅੰਗ ੧੦੮੩] 
ਮਿਰਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲ ਸਮੀਪਤ; 
- ੯ 
ਅਸਥਿਰ ਥਾਨੁ ਜਿਸੁ ਹੈ ਅਭਗਾ ॥੧੨॥ 
ਮਿਰਤ ਲੋਕ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਇਆਲ = ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਮੀਪਤ = ਨੇੜੇ 
ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਭਗਾ = ਅਭੇਗ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ॥੧੨॥ 
&੩ __6 69 - ੧ 6 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਦੁਖ ਭੇ ਭੋਜਨੁ ॥ ਅਹੋਕਾਰ ਨਿਵਾਰਣ; ਹੈ ਭਵ ਖੰਡਨ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਦੁਖ = 
ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਭੈ = ਡਰਾਂ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਅਹੈਕਾਰ = ਹਉਮੈ ਦੀ ਨਿਵਾਰਣੁ = ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਖੰਡਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


ਭਗਤੀ ਤੋਖਿਤ ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ; ਗੁਣੇ ਨ ਕਿਤ ਹੀ ਹੈ ਭਿਗਾ ॥੧੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਭਗਤੀ = ਬੈਦਗੀ ਕਰਕੇ ਤੋਖਿਤ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ = 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ', ਕਿਤ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਭਿਗਾ = ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੧੩॥ 


ਨਿਰੈਕਾਰੁ; ਅਛਲ ਅਡੋਲੋ ॥ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਉਲੋ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਮਾਇਕੀ ਅਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਛਲ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਡੋਲੋ = ਡੋਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ । 

ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ = ਜੋਤ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਉਲੋਂ = ਖਿੜਾਵਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਸੇ ਮਿਲੈ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ; ਆਪਹੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈਗਾ ॥੧੪॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = 


ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪਹੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈਗਾ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ॥੧੪॥ 


ਆਪੇ ਗੋਪੀ; ਆਪੇ ਕਾਨਾ ॥ ਆਪੇ; ਗਊ ਚਰਾਵੈ ਬਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੋਪੀ = ਗੁਆਲਣਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਕਾਨਾ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗੁਆਲਣਾਂ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕਾਨਾ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਗੁਆਲਣ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਭਿੰਨ ਹੋ ਕੇ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਗੋਪੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਹੈਂ'। 
ਆਪ ਹੀ ਬਾਨਾ = ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਗਊ = ਗਾਂਵਾਂ ਚਰਾਵੈ = ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪੀ ਗਾਂਈਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦6= (੬੨੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਿ ਉਪਾਵਹਿ ਆਪਿ ਖਪਾਵਹਿ; 
ਤੁਧ ਲੇਪ ਨਹੀ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਰਗਾ ॥੧੫॥ 
|" 

[ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਵਹਿ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਖਪਾਵਹਿ = 
ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ 
ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਖਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਇਕ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਰੈਗਾ = ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਲੇਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧੫॥ 

੧੨ [੧ ੧੨ 0 [-੯ 

ਏਕ ਜੀਹ; ਗੁਣ ਕਵਨ ਬਖਾਨੌ ॥ ਸਹਸ ਫਨੀ ਸੇਖ; ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੋ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਜੀਹ = ਜੀਭ ਤੇਰੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰ 
ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਬਿਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 

ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫਨੀ = ਫ਼ਨਾਂ ਵਾਲਾ ਸੇਖ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਵੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮਾਂ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
ਨਵਤਨ ਨਾਮ ਜਪੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਇਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਕਹਿ ਸੈਗਾ ॥੧੬॥ 

ਉਹ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਨਵਤਨ = ਨਵੇਂ ਤੋਂ ਨਵੇਂ ਨਾਮ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਉਹ ਫੇਰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਇਕ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਕਹਿ = ਆਖ ਸੈਗਾ = ਸਕਦਾ ॥੧੬॥ 

ਓਟ ਗਹੀ; ਜਗਤ ਪਿਤ ਸਰਣਾਇਆ ॥ 
2੩ ੯ 
ਭੇ ਭਇਆਨਕ ਜਮਦੂਤ, ਦੁਤਰ ਹ ਮਾਇਆ ॥ 

ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਕੇ ਪਿਤ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇਆ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਭਇਆਨਕ = ਡਰਾਉਣੇ , ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤ ਬਹੁਤ ਭੈ = ਡਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੁਤਰ = ਤਰਨੀ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ। 
ਹੋਹੁ ਕਿਲ ਇਛਾ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ; ਸਾਧ ਸੈਤਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਸੈਗਾ ॥੧੭॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = 
ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਾ = ਸਾਥ (ਸੈਗਤ) ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ 


ਕਰ ॥੧੭॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ; ਹੈ ਸਗਲ ਮਿਥੇਨਾ ॥ 
ਇਕੁ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ; ਗੋਬਿਦ ਸੈਤ ਰੇਨਾ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ = ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ, ਸੈਸਾਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਮਿਥੇਨਾ = ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ, 
ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਰੇਨਾ = ਧੂੜੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦6= 


੍ 
ਉ 
੍ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


(ਮਸਤਕਿ ਲਾਇ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਵਉ: ਜਿਸ ਪਾਪਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈਗਾ ॥੧੮॥ 


ਉਸ ਧੁੜੀ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਭਾਵ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਿਖੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਵੈਗਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੮॥ 


ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ; ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਲੈ; ਰਿਦੈ ਪਰਾਤੇ ॥ 


ਹੇ ਸੁਖਦਾੜੇ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨਾਂ ਕਉ = = ਦੇ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰੀ = ਸੀ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਸਗਲ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਤਿਨ ਪਾਇਆ; ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਮਨਿ ਵਾਜੈਗਾ ॥੧੯॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਸਬਦ = ਬ੍ਹਮ, ਅਜਪਾ 
ਜਾਪ ਵਾਜੈਗਾ = ਵੱਜਦਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੯॥ 


ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ; ਕਥੇ ਤੇਰੇ ਜਿਹਬਾ ॥ ਸਤਿ ਨਾਮੁ; ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਕਿਰਤਮ = ਕੌਮਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਏ ਹੋਏ ਕਲਪਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ 
ਨਾਲ ਕਥੇ = ਕਥਨ ਕੀੜੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਤੇਰਾ ਸਤਿ ਨਾਮੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਤੇ ਪੂਰਬਲਾ = ਅਨਾਦਿ ਕਾਲ ਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਪਿੱਛੇ ੧੦੭੮ ਅੰਗ ਉੱਪਰ “ਸਿਮਰੈ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸਾ” 
ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਪਏ ਸਰਣਾਈ; ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਰੋਗੁ ਲਗਾ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਮੇਰੇ ਵੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ 
ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੨੦॥ 


ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਕਥਹਿ; ਤੈ ਆਪਿ ਵਖਾਣਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 


ਤੋ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਸਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ 
ਕਹੇ ਹੋਏ ਦਾ ਵਖਾਣਹਿ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਦਾਸਨ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਦਾਸਾ ਰਾਖੁ ਸੈਗਾ ॥੨੧॥੨॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਣ, ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੬੩ 


ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦6= (੬੨੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਕਰੀਅਹੁ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੨੧॥੨॥੧੧॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ 
ਰੱਖ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਈਂ ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਕਾਜ਼ੀ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸ੍ਰ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਸਤੋਤਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਰਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੇ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਜਨਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਲਹ ਅਗਮ; ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ॥ ਛੋਡਿ ਖਿਆਲ; ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਧੋਧੇ ॥ 
ਹੇ ਖੁਦਾਈ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬੈਦੇ = ਦਾਸ ! ਜੋ ਅਲਹ = ਪਾਕ (ਪਵਿੱਤਰ) ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ, ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ 
ਧੰਧੇ = ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਖਿਆਲ = ਸੈਕਲਪ ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ । 
ਹੋਇ ਪੈ ਖਾਕ ਫਕੀਰ ਮੁਸਾਫਰੁ; ਇਹੁ ਦਰਵੇਸੁ ਕਬੂਲੁ ਦਰਾ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਫਕੀਰ” =ਦਰਵੇਸ਼, ਸਾਧੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਮੁਸਾਫਰੁ = ਰਾਹੀ, ਪਰਦੇਸੀ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਖਾਕ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾਵਾਨ ਹੋਣਾ 
ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਰਵੇਸੁ = ਫ਼ਕੀਰ ਹੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰਾ = ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਵਿਚ ਕਬੂਲੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਚੁ ਨਿਵਾਜ; ਯਕੀਨ ਮੁਸਲਾ ॥ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ; ਨਿਵਾਰਿਹੁ ਆਸਾ ॥ 
(“ਮੁਸੱਲਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸੱਚ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵਣ ਰੂਪ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਉੱਪਰ ਯਕੀਨ = ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਮੁਸਲਾ = ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਆਸਣ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਵਾਰਿਹੁ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਆਸਾ = ਸੋਟਾ ਪਕੜਨਾ ਕਰ। 
ਦੇਹ ਮਸੀਤਿ ਮਨੁ ਮਉਲਾਣਾ; ਕਲਮ ਖੁਦਾਈ ਪਾਕੁ ਖਰਾ ॥੨॥ 


ਇਸ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆਂ ਨੂੰ ਮਸੀਤਿ = ਮਸਜਿਦ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੧. ਫਕੀਰ : ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਅਰਥ ਸਾਧੂ, ਦਰਵੇਸ਼, ਨਿਰਧਨ, ਕੌਗਾਲ, ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: [ਫ-ਕ4(ਜੇ)“ਰ]ਫ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਫ਼ਨਾਹ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ, ਕ = ਕਨੈਤ ਭਾਵ ਸੰਤੋਖ ਧਾਰਨਾ, ਜੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਗਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਨਣਾ। 

ਕਾਹੇ ਕੋ ਤੂ ਘਰ ਛੋਡਾ ਕਾਹੇ ਕੋ ਘਰਨਿ ਛੋਡੀ ? ਕਾਹੇ ਕੋ ਇਜਤ ਖੋਈ ਦੁਰਬੇਸ ਬਾਨੇ ਕੀ ? 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਤੂ ਨੰਗਾ ਹੂਆ ਕਾਹੇ ਕੋ ਬਿਭੂਤ ਲਾਈ ? ਕਾਨੇ ਸੀਖ ਦਈ ਤੁਝੇ ਜੈਗਲ ਮੇ ਜਾਨੇ ਕੀ ? 
ਆਦਤ ਕੋ ਛੋੜ ਦੇਤਾ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਮਤ ਹੋਤਾ, ਸੀਖ ਸੁਨ ਲੇਤਾ ਤੂ ਚਤੁਰ ਸਿੰਘ ਰਾਨੇ ਕੀ। 
ਗੋਸ਼ਾ ਜਾਇ ਏਕ ਲੇਤਾ ਖਾਨੇ ਕੋ ਖੁਦਾਇ ਦੇਤਾ, ਜਾਤੀ ਮਿਟ ਚਿੰਤਾ ਰੇ ਫਕੀਰਖਾਨੇ ਦਾਨੇ ਕੀ ॥ 


੨<= ੨=%. 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦= 
(8 ਾਰਸਵਜਗਜਰਗਾਰਜਤਾਲਾਸਰਰਰਕਨਕਰਰਰਾਰਰਰਨ ਨ 
ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਮਝਣ ਰੂਪ ਕਲਮ = ਕਲਮਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਖੁਦਾਈ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਬੰਦੇ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਲਮਾ ਸਮਝ । 
ਸਰਾ ਸਰੀਅਤਿ; ਲੇ ਕੇਮਾਵਹੁ ॥ ਤਰੀਕਤਿ ਤਰਕ; ਖੋਜਿ ਟੋਲਾਵਹੁ ॥ 
ਜੋ ਸਰਾ = ਧਰਮ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਕੰਮਾਵਹੁ = ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਰੀਅਤ” = ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀਆਂ 
ਕਿਤਾਬਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰਾ = ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲੂੰ ਲੇ =ਲੈ ਕਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ, 
ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਉੱਪਰ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਉਣੀ ਕਰ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਤਰਕ = ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਖੋਜਿ = ਭਾਲ ਨੂੰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਟੋਲਾਵਹੁ = ਖੋਜਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪ ਖੋਜ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਖੋਜਾਵਉਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਤਰੀਕਤਿ = ਸ਼ਰਾ 
ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਤਰੀਕਤ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 


ਮਾਰਫਤਿ ਮਨੁ ਮਾਰਹੁ ਅਬਦਾਲਾ; ਮਿਲਹੁ ਹਕੀਕਤਿ ਜਿਤੁ ਫਿਰਿ ਨ ਮਰਾ ॥੩॥ 

ਜੋ ਮਨ ਅਬਦਾਲਾ₹ = ਵੱਡਾ ਬਣ ਬੈਠਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਵਾ: ਅਬਦਾਲਾ = ਬਦਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨ 
ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਹੁ = ਮਾਰਨਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਾਰਫਤਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹਕੀਕਤਿ = ਅਨੁਭਵ , ਸਾਖਯਾਤਕਾਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣਾ ਮਰਾ = ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 


ਕੁਰਾਣੁ ਕਤੇਬ; ਦਿਲ ਮਾਹਿ ਕਮਾਹੀ ॥ ਦਸ ਅਉਰਾਤ; ਰਖਹੁ ਬਦ ਰਾਹੀ ॥ 
ਆਪਣੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਹੀ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਕੁਰਾਣ 
ਆਦਿ ਕਤੇਬਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਆਪਣੀਆਂ ਦਸ ਅਉਰਾਤ = ਔਰਤਾਂ ਭਾਵ ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਬਦ = ਖੋਟੇ, ਭੈੜੇ ਰਾਹੀ = ਰਸਤੇ ਜਾਣ 
ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
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੧. ਕਲਮਾ : ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : “ਲਾ ਇੱਲਾਹ ਇੱਲਿੱਲਾਹ ਮੁਹੈਮਦੁ ਰਸੂਲਿੱਲਾਹ” ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 

ਹੈ, ਪੂਜ ਸਿਵਾਇ ਅੱਲਾਹ ਦੇ ਤੇ ਮੁਹੰਮਦ ਉਸਦਾ ਰਸੂਲ ਹੈ। 

ਥੇ ਰਤ ਜੋ ਅੱਡ ਅੱਡ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਨ : (ਉ) ਸ਼ਰੀਅਤ = ਕਰਮ ਕਾਂਡ, 
(ਅ) ਤਰੀਕਤ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਦਾ ਢੰਗ (ਉਪਾਸ਼ਨਾ), (ਏ) ਮਾਰਫ਼ਤ = ਗਿਆਨ, (ਸ) ਹਕੀਕਤ = ਤੱਤ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਣਾ 
ਭਾਵ ਸਾਖਯਾਤਕਾਰ। 

੩. ਅਬਦਾਲਾ : ਬਦਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਜੋ ਇਕ ਦਸ਼ਾ (ਹਾਲਾਤ) ਵਿਚ ਨਾ ਰਹੇ, ੧. ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਪਦਵੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਲੋਕ 
ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੇ ਦਿਕਪਾਲ ਆਦਿ ਦੇਵਤਾ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਦੇ ਆਚਾਰਯਾਂ ਨੇ ੭੦ ਅਬਦਾਲ ਮੰਨੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਲ੍ਹੀ ਸ਼ਾਮ ਵਿਚ ਤੀਹ ਹੋਰ ਥਾਈਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਚਾਲ੍ਹੀ ਅਬਦਾਲ ਭੀ ਮੰਨੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਬਦਾਲਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਨੂੰ ਗੌਸ਼ ਪਦਵੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਬਦਾਲਾਂ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਕਾਇਮ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਲੀ ਨੂੰ ਮੁਕੱਰਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪਦਵੀ ਦੀ ਬਦਲੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ “ਅਬਦਾਲ” ਸੈਗਯਾ ਹੈ । ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਦਰਜਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਅਬਦਾਲ ਭੀ ਹੈ ੧. ਗੌਸ਼, ੨. ਕੁਤਬ, ੩. ਵਲੀ, ੪. ਅਬਦਾਲ, ੫. ਕਲੰਦਰ, ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਕਲੰਦਰ 
ਦੀ ਥਾਂ ਔਤਾਦ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦6= (੬੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੰਚ ਮਰਦ ਸਿਦਕਿ ਲੇ ਬਾਧਹੁ; ਖੈਰਿ ਸਬੂਰੀ ਕਬੁਲ ਪਰਾ ॥੪॥ 


ਪੰਚ ਮਰਦ = ਪੰਜ ਸੂਰਮੇ ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੌਭ ਮੋਹ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਸਿਦਕਿ = ਭਰੋਸੇ ਰੁਪ 
ਰੱਸੇ ਨਾਲ ਬਾਧਹੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰ, ਸਬੂਰੀ = ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਖੈਰਿ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਮੰਗ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ 
ਕਬੂਲ = ਪ੍ਰਵਾਨ ਪਰਾ = ਪੈ ਜਾਵੇਂਗਾ॥੪॥ 


ਮਕਾ ਮਿਹਰ; ਰੋਜਾ ਪੈ ਖਾਕਾ ॥ ਭਿਸਤੁ ਪੀਰ ਲਫਜ; ਕਮਾਇ ਅੰਦਾਜਾ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਉੱਪਰ ਮਿਹਰ = ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਹੀ ਮੱਕੇ ਦਾ ਪਰਸਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੈ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਖਾਕਾ = ਧੁੜ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਰੋਜਾ = ਵਰਤ ਰੱਖ । 
ਜੇਕਰ ਭਿਸਤੁ = ਸੂਰਗ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੀਰ= ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਲਫਜ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ 
ਅੰਦਾਜਾ = ਮਰਯਾਦਾ ਸਹਿਤ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ, ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਮਨ ਚੌਚਲ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਕਰ, ਜੇਕਰ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਹੈ ਤਾਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਹੰਕਾਰ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਕੇ ਚੋਚਲਤਾਈ ਰੁਕ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੇਂਗਾ, ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਪੂਰਵਕ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਹੀ ਭਿਸਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। 
ਮੱਕਾ : ਅਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਗਰ ਜੋ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜਨਮ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਇਸਲਾਮ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਧਰਮ ਮੰਦਰ “ਕਾਬਾ” ਹੈ, ਇਹ ਜੱਦਹ ਬੈਦਰ ਤੋਂ ਕਰੀਬ ਸੱਠ ਸੱਤਰ ਮੀਲ 
ਪਥਰੀਲੀ ਅਤੇ ਰੇਤਲੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਸਿਵਾਇ ਹੱਜ ਆਏ ਯਾਤ੍ੀਆਂ ਦੇ ਇਥੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੌਣਕ ਦੀ 
ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਖੂਹਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਖਾਰਾ ਹੈ, ਛੇ ਸੱਤ ਮੀਲ ਤੋਂ ਪੀਣ ਲਾਇਕ ਪਾਣੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਮੱਕੇ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ 'ਬੱਕਾ” ਹੈ, ਮੱਕੇ ਪਾਸ ਜੋ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਪਹਾੜੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਲੰਦੀ ੪੦੦ ਫ਼ੁੱਟ ਤੋਂ 
ਵੱਧ ਨਹੀਂ। ਮਿਸ਼ਕਾਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਨੇ ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ 'ਮੱਕਾ ਆਦਮੀ ਨੇ 
ਨਹੀਂ ਕਿੰਤੂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਪਵਿੱਤ੍ ਥਾਪਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਉੱਮਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਥੇ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਰਹੇਗੀ ਅਰ ਇਸ ਨਗਰ 
ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਗਲੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਮੱਕੇ ਦਾ ਨਾਉਂ ਉੱਮਲਕੁਰਾ, ਅਰਥਾਤ 
ਨਗਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਭੀ ਦੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰੋਜ਼ਾ : ਰੋਜ਼ਾ = ਵਰਤ ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੁ ਲੋਕ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, 
ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਵਰਤ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ਕ ਕਰਮ ਹੈ, ਅਰ ਇਤਨੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਵਿਧਾਨ ਹਨ : 
(ਉ) ਰਮਜਾਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ (ਹਿਜਰੀ ਸਾਲ ਦਾ ਨੌਵਾਂ ਮਹੀਨਾ, ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ 
ਇਸਲਾਮ ਦਾ ਧਾਰਮਿਕ ਨਿਯਮ ਹੈ)। 
(ਅ) ਮੁਹੱਰਮ ਦਾ ਦਸਵਾਂ ਦਿਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਆਸੂਰਾ” ਹੈ, ਮਿਸ਼ਕਾਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਦਿਨ ਦਾ ਵਰਤ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵਰ੍ਹੇ ਦੇ ਸਭ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
(ਏ) ਈਦੁਲਿਫ਼ਤਹ ਪਿੱਛੋਂ ਛੇ ਦਿਨ ਵਰਤ ਕਰਨਾ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ। 
(ਸ) ਸੋਮ ਅਤੇ ਵੀਰਵਾਰ ਹਰੇਕ ਹਫ਼ਤੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ। 
(ਹ) ਸ਼ਅਬਾਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ, ਮਿਸ਼ਕਾਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਦੇ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ ਤੇ ਕਦੇ ਇਸ 
ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ, ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੰਮਦ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਸਨ । 
(ਕ) ੧੩, ੧੪ ਤੇ ੧੫ਵੀਂ ਤਾਰੀਖ਼ ਹਰੇਕ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ “ਅੱਯਾਮੁਲਬੀਜ” ਅਰਥਾਤ ਰੌਸ਼ਨ 
ਦਿਨ ਹੈ। 
(ਖ) ਇਕ ਦਿਨ ਖਾਣਾ, ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ, ਇਹ ਨਿੱਤ ਵਰਤ ਹੈ, ਮਿਸ਼ਕਾਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
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ਹੁਰ ਨੂਰ ਮੁਸਕੁ ਖੁਦਾਇਆ; ਬੋਦਗੀ ਅਲਹ ਆਲਾ ਹੁਜਰਾ ॥੫॥ 

ਹੂਰ = ਅਪੱਛਰਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਅਤੇ ਮੁਸਕੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਲਾਉਣਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਖੁਦਾਇਆ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ 
ਨੂਰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਲਹ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਆਲਾ 
ਹੁਜਰਾ = ਵੱਡਾ ਕੋਠਾ ਹੈ । ਅਰਥਾਤ ਮਸੀਤ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਡਾਟ ਜਿਹੀ ਰੱਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰਲੇ 
ਪਾਸੇ ਇਕ ਆਲਾ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਦਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਹੁਤਾ ਪੁੰਨ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੋਠੜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝਣਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਬਦਗੀ ਕਰ ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੮੪] 
- ੯ [ਨ [ਨ ੯੦੧ 2 [ਨ 
ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ; ਸੋਈ ਕਾਜੀ ॥ ਜੋ ਦਿਲੁ ਸੋਧੈ; ਸੋਈ ਹਾਜੀ ॥ 
ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ! ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ 
ਕਾਜੀ = ਕਜ਼ਾ, ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਦਿਲੁ = ਮਨੁ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਸੋਧੈ = ਸੋਧਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਹਾਜੀ = ਹੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਮੁਲਾ ਮਲਉਨ ਨਿਵਾਰੈ; ਸੋ ਦਰਵੇਸੁ ਜਿਸੁ ਸਿਫਤਿ ਧਰਾ ॥੬॥ 


ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਮੁਲਾ = ਆਲਿਮ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਲਊਨ = ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ, ਬੇਮੁਖਤਾਈ 
ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਦਰਵੇਸੁ = ਫ਼ਕੀਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = 
ਤਾਅਰੀਫ਼, ਬੋਦਗੀ ਨੂੰ ਧਰਾ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੬॥ 

ਕਾਜ਼ੀ : ਕਾਦੀ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਰਾਜ ਸਮੇਂ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਅ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਮੁਨਸਫ਼, ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੁਕੱਦਮੇ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜੱਜ)। 

ਹਾਜੀ : ਮੱਕੇ ਦਾ ਹੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਯਾ ਜਿਸ ਨੇ ਹੱਜ ਕਰ ਲਈ ਹੋਵੇ । 

ਮੁੱਲਾਂ : ਪਿੰਡਾਂ, ਸ਼ਹਿਰਾਂ, ਵਿਚ ਮੁੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਬਾਂਗ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਮਸੀਤ 
ਜਾਂ ਤੱਕੀਏ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਵਾ: ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਆਲਿਮ, ਵਿਦਵਾਨ । 

ਮਲਊਨ : ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਗਿਆ, ਫਿਟਕਾਰੇ ਜਾਣ ਲਾਇਕ ਸੁਭਾਵ, ਬੁਰਾ ਸੁਭਾਵ, ਲਾਲਚ, ਹਿਰਸ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ, ਅਜ਼ਾਜ਼ੀਲ ਨਾਮੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਫਿਟਕਾਰਿਆ 
ਗਿਆ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਬਦੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਮਲਊਨ ਆਦਿ ਗਾਲ੍ਹੀਆਂ 
ਨਾਲ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਭੇ ਵਖਤ; ਸਭੇ ਕਰਿ ਵੇਲਾ ॥ ਖਾਲਕੁ ਯਾਦਿ; ਦਿਲੈ ਮਹਿ ਮਉਲਾ ॥ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਵਖਤ = ਸਮਿਆਂ, ਅਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਵੇਲਾ = ਸਮਿਆਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ । 
ਖਾਲਕੁ = ਖ਼ਲਕਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਉਲਾ = ਮਦਦਗਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲੈ = ਮਨ 
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੍ " 
ਤਸਬੀ ਯਾਦਿ ਕਰਹੁ ਦਸ ਮਰਦਨੁ; ਸੁਨਤਿ ਸੀਲੁ ਬਧਾਨਿ ਬਰਾ ॥੭॥ 
( ਸਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਅਤੇ ਹਰਖ, ਸੋਗ, ਰਾਗ, ਦ੍ੈਖ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਸਾਂ 
ਨੂੰ ਮਰਦਨੁ = ਮਲਨਾ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਯਾਦਿ = ਚੇਤੇ ਕਰਹੁ = ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਤਸਬੀ = ਮਾਲਾ 
0) ਫੇਰਨੀ ਕਰ, ਸੀਲੁ = ਉੱਤਮ ਆਚਰਣ ਦਾ ਬਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੈਧਾਨਿ = ਨਿਯਮ ਬੰਨ੍ਹਣ ਰੁਪ ਸੁੰਨਤ ਕਰ॥੭॥ 6 
ਤਸਬੀ : ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਸਬਹੁ ਅਥਵਾ ਸੁਬਹਾਨ ਹੈ, ਪਵਿੱਤ੍‌ ਰੂਪ (ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ, 
ਇਮਾਮ (ਮੇਰੁ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੌ ਮਣਕੇ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਜਾਤੀ ਨਾਮ “ਅੱਲਾ” ਅਤੇ ਸਿਫ਼ਾਤੀ ਸੌ ਨਾਮਾਂ 
ਦੇ ਜਪ ਕਰਨ ਲਈ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸਿਮਰਨੀ। 
ਸੁਨਤ : ਇਸਲਾਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਰੀਤੀ। ਇਸਲਾਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ 
ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉੱਮਤ ਨੂੰ ਸਿਖਯਾ ਦੇਣ ਲਈ ਕੀਤੇ, ਉਹ ਸਭ ਸੁੰਨਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਮੁਹੈਮਦ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਚਰਣ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਲਈ ਸੁੰਨਤ ਹੈ, ਖ਼ਤਨੇ ਨੂੰ ਆਮ ਲੋਕ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਸੁੰਨਤ ਆਖਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧੈਜ਼ੀਬਰ ਮੁਹੈਮਦ ਨੇ ਆਪ ਖ਼ਤਨਾ ਕਰਵਾਇਆ 
ਸੀ, ਚਾਹੇ ਖ਼ਤਨੇ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਦੀ ਸੁੰਨਤ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦੀ 
ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਕ ਲੋਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਕਥਾ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੂੰ ਇਸਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਪਤਨੀ ਸਾਰਾਹ ਨੇ ਪ੍ਰਣ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਹਾਜ਼ਿਰਾ ਨਾਲ ਸੈਗ ਨਾ ਕਰੇ, ਜੇਕਰ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਰੀ ਦੰਡ ਮਿਲੋਂਗਾ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਪ੍ਰਤਿਗਯਾ ਭੋਗ ਕੀਤੀ। ਜਿਸ “ਤੇ ਸਾਰਾਹ ਨੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸਦੀ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਨੂੰ ਛੋਟੀ ਵਿਚ ਬਦਲ ਦਿੱਤਾ ਅਰਥਾਤ ਮੁੱਛਾਂ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀ ਅਵਰਣ ਰੂਪ 
ਮਾਸ ਕੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਣਭੰਗ ਦਾ ਪ੍ਰਾਇਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤਾ। ਚਾਹੇ ਇਹ ਕਥਾ ਬਾਈਬਲ ਜਾਂ ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, 


ਪੰਤੂ ਇਸਦਾ ਬੀਜ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾਹ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਹਾਜਿਰਾ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਸਮੇਤ ਘਰੋਂ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੁਨਤ ਦੀ ਰਸਮ ਇਬਰਾਹੀਮ ਤੋਂ ਚੱਲੀ ਸੀ। ਇਹ ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਵਿਚ 'ਸੈਨਤ” ਤੇ 
“ਇਬਰਾਹੀਮ” ਪਦ ਉਪਰ ਅੰਕਤ ਹੈ। 


ਦਿਲ ਮਹਿ ਜਾਨਹੁ; ਸਭ ਫਿਲਹਾਲਾ ॥ ਖਿਲਖਾਨਾ ਬਿਰਾਦਰ; ਹਮੂ ਜੈਜਾਲਾ ॥ 
ਆਪਣੇ ਦਿਲ = ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਹ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ 
ਫਿਲਹਾਲਾ = ਨਾਸ਼ਵੌਤ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਕੁਝ ਫਿਲਹਾਲਾ = ਫਿਲਹਾਲ ਹੁਣੇ ਹੁਣ ਹੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। 
ਇਹ ਖਿਲਖਾਨਾ = ਖ਼ਾਨਦਾਨ, ਕੁਲ-ਪਰਿਵਾਰ ਵਾ: ਖਿਲਖਾਨਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਘਰ, ਰਣਵਾਸ, ਭਾਵ 
ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਾਮਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਬਿਰਾਦਰ = ਭਰਾ, ਸੋਬੈਧੀ 
ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ, ਇਹ ਹਮੂ = ਤਮਾਮ, ਸਭ ਜੋਜਾਲਾ = ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਮੀਰ ਮਲਕ ਉਮਰੇ ਫਾਨਾਇਆ; ਏਕ ਮੁਕਾਮ ਖੁਦਾਇ ਦਰਾ ॥੮॥ 
ਮੀਰ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਮਲਕ = ਜਗੀਰਦਾਰ, ਉਮਰੇ = ਅਮੀਰ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਫਾਨਾਇਆ = ਫ਼ਨਾਹ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ , ਨਾਸ਼ਵੌਤ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਏਕ = ਇਕ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਦਰਾ = ਦਰ ਹੀ ਮੁਕਾਮ = ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਆਨ ਪੰਜ ਨੈਮਾਜ਼ਾਂ ਵਾ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਵਾ ਦੱਸ਼ਣਾ ਕਠੋਂ / 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੬ 


ਅਵਲਿ ਸਿਫਤਿ; ਦੂਜੀ ਸਾਬੂਰੀ ॥ ਤੀਜੈ ਹਲੇਮੀ; ਚਉਥੈ ਖੈਰੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਰੁਪ ਅਵਲਿ = ਪਹਿਲੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਹੈ, ਸਾਬੂਰੀ = ਸੈਤੋਖ ਵਾਲੀ 
ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਦੂਜੀ = ਦੁਸਰੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਸਮਝਣਾ ਕਰ। | 


( ਹਲੇਮੀ = ਨਿਮਰਤਾ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਰੁਪ ਤੀਜੈ = ਤੀਸਰੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਹੈ, ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਖੈਰੀ = ਸ਼ੈਰਾਤ, ਹ 
ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਰੂਪ ਚਉਥੈ = ਚਉਥੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਹੈ। 


ਪੰਜਵੈ, ਪੰਜੇ ਇਕਤੁ ਮੁਕਾਮੈ; ਏਹਿ ਪੰਜਿ ਵਖਤ ਤੇਰੇ, ਅਪਰ ਪਰਾ ॥੯॥ 
ਪੰਜੇ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕਤੁ = ਇੱਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਮੁਕਾਮੈ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਪੰਜਵੈ = ਪੰਜਵੀਂ ਨਿਮਾਜ਼ ਹੈ, ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਇਹ ਪੰਜ ਵਖਤ = ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਅਪਰਪਰਾ = ਬਹੁਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ॥੨॥ 
ਨਿਵਾਜ : (ਨਮਾਜ਼) ਨਿਮਾਜ਼ ਇਸਲਾਮ ਦਾ ਦੂਜਾ ਉਸੂਲ ਹੈ, ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਪੰਜ ਵੇਲੇ ਮੁਕੱਰਰ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਪਰ ਸੁੰਨਤ ਅਤੇ ਹਦੀਸਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੂੰ ਪੰਜ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ। 


ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਨਮਾਜ਼ਾਂ : 
੧. ਸਲਾਤੁਲਫ਼ਜਰ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਸੁਬਹ) ਪਹੁ ਫੁਟਣ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੀਕ ਦੀ ਨਮਾਜ਼। 
੨. ਸਲਾਤੁੱਜੁਹਰ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਪੇਸ਼ੀਨ) ਜਦ ਸੂਰਜ ਢਲਣ ਲੱਗੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਮਾਜ਼। 
੩. ਸਲਾਤੁਲਅਸਰ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਦੀਗਰ) ਤੀਸਰੇ ਪਹਿਰ ਦੀ ਨਮਾਜ਼ । 
੪. ਸਲਾਤੁਲ ਮਗ਼ਰਿਬ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਸ਼ਾਮ) ਸੂਰਜ ਛਿਪਣ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਆਸਮਾਨ ਦੀ ਸੁਰਖੀ ਮਿਟ ਜਾਣ ਤੀਕ। 
੫. ਸਲਾਤੁਲ ਇਸ਼ਾ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਖ਼ੁਫਤਨ) ਸੌਣ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਮਾਜ਼। 
ਇਹ ਪੰਜ ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ ਤਾਂ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਤਿੰਨ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਅਖ਼ਤਿਆਰੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ 
ਦਾ ਭਾਰੀ ਸਵਾਬ ਹੈ : 
੧. ਸਲਾਤੁਲ ਇਸ਼ਰਾਕ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਇਸ਼ਰਾਕ) ਜਦ ਸੂਰਜ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੜ੍ਹ ਆਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਮਾਜ਼। 
੨. ਸਲਾਤੁਲਜੁਹਾ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਚਾਸ਼ਤ) ਕਰੀਬ ਦਿਨ ਦੇ ਗਿਆਰਾਂ ਵਜੇ। 
੩. ਸਲਾਤੁਲਤਹੱਜੁਦ : (ਨਮਾਜ਼ੇ ਤਹੱਜੁਦ) ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ' ਕੁਝ ਪਿੱਛੋਂ । 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਦੋ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਦੋ ਈਦਾਂ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਈਦੁਲ ਫ਼ਿਤਰ ਦੀ ,ਦੂਜੀ ਈਦੁਲਅਜਹਾ ਦੀ। 

[ਸਹੀਹੇ ਮੁਸਲਿਮ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਪੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੱਤਵੇਂ 
ਆਸਮਾਨ ਤੋਂ ਮੁੜੇ, ਤਦੋਂ ਰਾਹ ਵਿਚ ਛੇਵੇਂ ਆਸਮਾਨ ਵਿਚ ਹਜ਼ਰਤ ਮੂਸਾ ਮਿਲਿਆ, ਉਸਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਵੱਲੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਹੁਕਮਾਂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਪੰਜਾਹ ਵੇਲੇ ਨਮਾਜ਼ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ, ਮੂਸਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਉੱਮਤ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਤਾਮੀਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਉੱਮਤ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸ ਤੋਂ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ। ਜਾਹ, ਮੁੜ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਤੋਂ ਫੇਰ 
ਪੁੱਛ, ਜਦੋਂ ਧੈਜ਼ੀਬਰ ਮੁਹੰਮਦ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਇਹ ਮਜਬੂਰੀ ਦੱਸੀ, ਤਦੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਘਟਾਉਂਦੇ ਘਟਾਉਂਦੇ ਪੰਜ 
ਵੇਲੇ ਨਮਾਜ਼ ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫੇਰ ਮੁਸਾ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੀ। ਜਾਹ ਖ਼ੁਦਾ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗ, ਹਜ਼ਰਤ 
ਮੁਹੈਮਦ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਅਰਜ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਪੁੱਛਾਂਗਾ।] 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਲਨ ਅੰਗ ੧੦68 (੬੩੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਮ ਨਜਦਰਜਅਜੰਗਜਰਜਰਵਲਨਾਰਜਰਨਾਲ ਗਰ ਰਗ ਸਰਿਨ 
ਹੋਰ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ, ਨਮਾਜ਼ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਸਮ ਅਤੇ ਵਸਤ੍ਰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਨਮਾਜ਼ 
੍‌ 
॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਅਪਵਿੱਤ੍ ਨਾ ਹੋਵੇ। 

ਜੇ ਨਮਾਜ਼ ਮਸਜਿਦ ਵਿਚ ਬਹੁਤਿਆਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੋਵੇ, ਤਦੋਂ ਮਸੀਤ ਦੇ ਮੀਨਾਰ ਉੱਪਰ 

| ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਅਜਾਨ (ਬਾਂਗ) ਦਾ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਤਾਂਕਿ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਜਮਾਂ ਹੋ ਜਾਣ, ਨਮਾਜ਼ ਵੇਲੋਂ 

ਜੁੱਤੀ ਉਤਾਰਨੀ ਚਾਹੀਏ ਅਤੇ ਸਿਰੋਂ ਨੰਗੇ ਹੋ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨੀ ਨਿਸ਼ੇਧ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਉੱਪਰ ਲਿਖੀ ਨਮਾਜ਼ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨੀ ਅਥਵਾ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ 
ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨੀ ਭੀ ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ਯਹੂਦੀਆਂ ਵਿਚ ਸਤ ਵਾਰ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਰੀਤੀ 
ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਨ ਲਈ “ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ” ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ 'ਪੰਜਿ ਨਿਵਾਜਾ ਵਖਤ ਪੰਜਿ 
ਪੰਜਾ ਪੰਜੇ ਨਾਉ”॥ ਅੰਗ ੧੪੧ ਉਪਰ ਹੈ। 


ਸਗਲੀ ਜਾਨਿ; ਕਰਹੁ ਮਉਦੀਫਾ ॥ ਬਦ ਅਮਲ ਛੋਡਿ; ਕਰਹੁ ਹਥਿ ਕੂਜਾ ॥ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨਾਸਵੰਤ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਹੀ ਮਉਦੀਫਾ = ਪਾਠ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਮਉਦੀਫਾ = ਵਜ਼ੀਫ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵਾਨ 
ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਮਉਦੀਫਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦਾ ਕੱਢਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਦੱਬਦੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਵਕਤ ਟਿੱਕੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈਦੇ ਕੱਢਣਾ ਹੈ ਵਾ: 
(ਹੈਦਾ ਭਾਵ ਖ਼ੁਦਾ ਨਮਿੱਤ ਦਾਨ ਨਿਕਾਲਣਾ) ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਉਦੀਫਾ = ਦਫ਼ਾ ਕਰ। ਬਦ = ਖੋਟੇ ਅਮਲ = ਕਰਮ ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣ ਰੂਪ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਕੂਜਾ = 
ਦਸਤੇ ਵਾਲਾ ਲੋਟਾ, ਰੈਗਾਸਾਗਰ ਫੜਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰ । 
ਖੁਦਾਇ ਏਕੁ ਬੁਝਿ ਦੇਵਹੁ ਬਾਂਗਾਂ; ਬੁਰਗੂ ਬਰ ਖੁਰ ਦਾਰ ਖਰਾ ॥੧੦॥ 
ਜੋ ਇਕ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਬੁਝਿ = ਬੁੱਝਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਬਾਂਗਾਂ = ਨਮਾਜ਼ ਲਈ ਪੁਕਾਰਾਂ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਐਸਾ ਬੁਰਗੁ = ਕਾਜ਼ੀ ਖਰਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਬਰਖੁਰਦਾਰ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: (ਬਰ । ਖੁਰ “ ਦਾਰ) ਜੋ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਰ = ਫਲ ਨੂੰ ਖੁਰ = 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਦਾਰ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਗਾ ਕਾਜ਼ੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਇਕ ਜਾਣ ਇਹ ਬਾਂਗ ਦੇਹ ਅਤੇ ਬਰਖੁਰਦਾਰ = ਨੇਕ ਨਸੀਬਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਖਰਾ ਬੋਲ ਬੋਲਣ 
ਰੂਪ ਬੁਰਗੁ = ਨਾਦ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧੦॥ 
ਹਕੁ ਹਲਾਲ; ਬਖੋਰਹੁ ਖਾਣਾ ॥ ਦਿਲ ਦਰੀਆਉ; ਧੋਵਹੁ ਮੈਲਾਣਾ ॥ 
ਹਕੁ = ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਰੁਪ ਹਲਾਲੂ = ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤਣਯੋਗ ਖਾਣਾ = ਭੋਜਨ 


੧ ਬਖੋਰਹੁ = ਖਾਣਾ ਕਰ। ਦਿਲ = ਮਨ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਰੁਪੀ ਮੈਲਾਣਾ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ 
0 ਰੂਪੀ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਉੱਪਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਵਹੁ - ਧੋਣਾ ਕਰ । 


ਪੀਰੁ ਪਛਾਣੈ ਭਿਸਤੀ ਸੋਈ; ਅਜਰਾਈਲੁ ਨ ਦੋਜ ਠਰਾ ॥੧੧॥ 


ਜੋ ਆਪਣੇ ਪੀਰੁ = ਗੁਰੂ, ਰਹਿਬਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੯੬ 
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ਨਿ ਬਹਿਸ਼ਤ ਨਿਵਾਸੀ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਾਈਂ ਅਜਰਾਈਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰੇਸ਼ਤਾ ਦੋਜ = ਦੋਜ਼ਕ 
(ਨਰਕ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਠਰਾ = ਠਹਿਰਾਵੇਗਾ, ਠੇਲ੍ਹਦਾ (ਸੁੱਟਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧੧॥ 


ਕਾਇਆ ਕਿਰਦਾਰ; ਅਉਰਤ ਯਕੀਨਾ ॥ ਰੋਗ ਤਮਾਸੇ; ਮਾਣਿ ਹਕੀਨਾ ॥ 
ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕਿਰਦਾਰ = ਅਮਲਾਂ ਵਾਲੀ ਕਰ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਤੱਥਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉਤਪੰਨ 
ਹੋਈ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਹੀ ਅਉਰਤ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਯਕੀਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ। 
ਜੋ ਹਕੀਨਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿ = ਮਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਮਾਸੇ = ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਰੈਗ ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਰੈਗ = ਨਾ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਰੈਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਮਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਨਾਪਾਕ ਪਾਕੁ ਕਰਿ ਹਦੂਰਿ ਹਦੀਸਾ; ਸਾਬਤ ਸੁਰਤਿ ਦਸਤਾਰ ਸਿਰਾ ॥੧੨॥ 
ਇਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਵਾਲੇ ਨਾਪਾਕ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 


ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੋ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਹਰਦਮ ਆਪਣੇ ਹਦੂਰਿ = ਨੋੜੇ ਜਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਹਦੀਸਾ"= 
ਧੈਕੰਬਰੀ ਬਾਣੀ ਸਮਝ, ਸੁਰਤਿ = ਸ਼ਕਲ ਨੂੰ ਸਾਬਤ = ਪੁਰਨ ਰੱਖ ਅਤੇ ਸਿਰਾ = ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਦਸਤਾਰ = ਪੱਗ 
ਸਜਾਉਣੀ ਕਰ ਵਾ: ਸੂਰਤਿ = ਸ਼ਕਲ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਬਤ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਦਸਤਾਰ 
ਸਜਾਉਣੀ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਰੱਖ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਦਸਤਾਰ ਸਜਾਉਣੀ ਕਰ ॥੧੨॥ 

ਅਰਥਾਤ : ਏਸ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਹੋਣ ਦਾ ਵੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਜਾਂ ਰੋਮ ਨਹੀਂ ਕੱਟਣਾ। 

ਮੁਸਲਮਾਣ; ਮੋਮ ਦਿਲਿ ਹੋਵੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਮਲੁ; ਦਿਲ ਤੇ ਧੋਵੈ ॥ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਸਾਡੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਣ = ਇਸਲਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਮੋਮ = ਨਰਮ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਵੱਲੋਂ ਫ਼ਰਕ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ' ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਨੀਆ ਰੋਗ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ; ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਪਾਟ ਘਿਉ ਪਾਕੁ ਹਰਾ ॥੧੩॥ 

ਉਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ = ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਨੇੜੈ = ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਇਉਂ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ, ਪਾਟੁ = ਰੇਸ਼ਮੀ 
ਕੱਪੜਾ, ਘਿਉ ਅਤੇ ਹਰਾ = ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਬਸਤੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁੱਚੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਘਿਉ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਾ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ 
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੧. ਹਦੀਸਾ : ਨਵੀਂ ਗੱਲ, ਭਾਵ ਮੁਹੈਮਦ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ, ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਆਗਿਆ, ਧੈਕੈਬਰ ਬਾਣੀ, ਪੈਜ਼ੈਬਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਬਾਤ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਸਤਕ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਦੇ ਕਥਨ ਅਥਵਾ ਆਚਰਣ ਸੈਬੈਧੀ ਵਯਵਸਥਾ ਲਿਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਸੋਈ ਸੇਖੁ ਮਸਾਇਕੁ ਹਾਜੀ; ਸੋ ਬੋਦਾ ਜਿਸੁ ਨਜਰਿ ਨਰਾ॥੧੪॥ 

ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੇਖੁ = ਬ੍ਰਿਧ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ, ਸਿੱਖਿਆ ਦਾਤਾ, ਵਿਦਵਾਨ, ਮਸਾਇਕੁ = ਮਿਹਨਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਹਾਜੀ = ਹੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ ਹੈ ਜਿਸ 
ਉੱਪਰ ਨਰਾ = ਨਿਅੰਤਾ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਜਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧੪॥ 
ਕੁਦਰਤਿ ਕਾਦਰ; ਕਰਣ ਕਰੀਮਾ ॥ ਸਿਫਤਿ ਮੁਹਬਤਿ; ਅਥਾਹ ਰਹੀਮਾ ॥ 

ਜੋ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਾਦਰ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਖ਼ੁਦਾ ਵਾ: ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ 
ਆਲਮ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਕਰੀਮਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਰਹੀਮਾ = ਰਹਿਮ ਦਿਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਅਤੇ ਮੁਹਬਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਪੀਤੀ ਅਥਾਹ = 


ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਨਾਲ ਮੁਹੱਬਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿਮ 
ਦਿਲੀ ਖ਼ੁਦਾ ਵੀ ਅਥਾਹ ਮੁਹੱਬਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹਕੁ ਹੁਕਮੁ ਸਚੁ ਖੁਦਾਇਆ ਬੁਝਿ; 
ਨਾਨਕ ਬਦਿ ਖਲਾਸ ਤਰਾ ॥੧੫॥੩॥੧੨॥ 
ਸੱਚੇ ਖੁਦਾਇਆ = ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਭੀ ਹਕੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਬੈਦਿ = ਕੈਦ ਤੋਂ ਖਲਾਸ = ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਹ ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਤਰਾ = ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬੈਦੀ ਤੋਂ ਖਲਾਸ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧੫॥੩॥੧੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਜ਼ੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ । 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜਨ ਲਈ ਉਸਦੇ ਗੁਣ, ਉਪਕਾਰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਸਭ ਊਚ ਬਿਰਾਜੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ; ਉਥਾਪੇ ਸਾਜੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਾਰਮਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਪੈਗ਼ਬਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਊਚ = ਉੱਚਾ ਬਿਰਾਜੇ = ਵਿਰਾਜਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਦੁਬਾਰਾ ਸਾਜੇ = ਸਾਜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ 
ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਉਥਾਪੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੦੯੬ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


( [ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਕਿਛੁ ਭਉ ਨ ਵਿਆਪੈ ਬਾਲ ਕਾ" ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹਤ = ਪਕੜਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
| ਪਾਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਬਾਲ = ਬਾਲਾ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ 
$ ਨਹੀਂ ਵਿਆਧੈ - ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬਾਲ = ਪੌਣ ਦਾ ਵੀ ਭੈ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ॥੧॥ 


ਗਰਭ ਅਗਨਿ ਮਹਿ;ਜਿਨਹਿ ਉਬਾਰਿਆ ॥ਰਕਤ ਕਿਰਮ ਮਹਿ; ਨਹੀ ਸੈਘਾਰਿਆ ॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੀਵ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਉਬਾਰਿਆ = ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੇ ਮਾਂ ਦੇ ਰਕਤ = ਖ਼ੁਨ ਦੇ ਕਿਰਮ = ਕੀੜਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਸੈਘਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਅਪਨਾ ਸਿਮਰਨੁ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ; ਓਹੁ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਮਾਲਕਾ ॥੨॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ = ਪਾਲਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ,ਓਹੁ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕਾ = ਮਾਲਕ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ; ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹੈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


$ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਸਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਉ ਨਹੀ ਕਾਲ ਕਾ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ = ਮੌਤ, 
ਜਮਕਾਲ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਭਉ = ਭੈ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੩॥ 


ਸਮਰਥ ਅਕਥ; ਅਗੋਚਰ ਦੇਵਾ ॥ ਜੀਅ ਜੈਤ; ਸਭਿ, ਤਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 
ਉਹ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ। 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਅਸਥੁਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੁਖਮ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤਾ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ; ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ਪਾਲਕਾ ॥੪॥ 
ਅੰਡਜ = ਆਂਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ , ਜੇਰਜ = ਜ਼ੇਰ, ਸੇਤਜ = ਪਸੀਨੇ ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ = ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਪਾੜ 
ਕੇ ਉਤਾਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਕਲਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪਰਕਾਰੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਲਕਾ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥ [ 


੧. ਬਾਲ ਕਾ, ਕਾਲ ਕਾ, ਨਾਲ ਕਾ, ਅਨਾਲ ਕਾ ਵੱਖਰੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਕੱਕੇ ਇਕੱਠੇ ਹਨ । 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੮੪੬-੧੦੯੫੪ (੬੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਹੋਇ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ; ਅੰਤਰਿ ਮਾਨਾ ॥ 

ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਮਾਨਾ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ; ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਸਾਲਕਾ ॥੫॥ 

ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਨ-ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਕੱਢ 
ਲੀਨੇ = ਲਏ ਹਨ, ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਸਾਲਕਾ = ਸਿਦਕ ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਕੇਈ = ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ 
ਹੀ ਹਨ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੮੫] 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ, ਮੱਧ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ 
ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੋ ਕੁਝ ਆਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਭਮੁ ਭਉ ਮਿਟਿਆ ਸਾਧਸੈਗ ਤੇ; ਦਾਲਿਦ ਨ ਕੋਈ ਘਾਲਕਾ ॥੬॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਕਾਲ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ ਕੋਈ ਦਾਲਿਦ = 
ਦਲਿੱਦਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਘਾਲਕਾ = ਪਾਉਂਦਾ ॥੬॥ 


ਉਤਮ ਬਾਣੀ; ਗਾਉ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੀ; ਮੰਗਹੁ ਰਵਾਲਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗ੍ਰੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਤਿਨਾਮ, 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਰਵਾਲਾ = ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਹੁ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ। 


ਬਾਸਨ ਮੇਟਿ ਨਿਬਾਸਨ ਹੋਈਐ; ਕਲਮਲ ਸਗਲੇ ਜਾਲਕਾ ॥੭॥ 

ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਸਨ” = ਵਾਸ਼ਨਾ, ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਮੋਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਨਿਬਾਸਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋਈਐ = ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਕਲਮਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮੈਲ ਰੂਪ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਲਕਾ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੀਏ ॥੭॥ 


੧. ਬਾਸਨ : ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁੱਖ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮੰਨੀ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ “ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਤੀਨੀ” ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬਿਤ = ਧਨ, 
ਲੋਕ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ, ਜੱਸ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਵੀ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ : ੧. ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ 
ਵਾਸ਼ਨਾ = ਕਿਸੇ ਉਸਤਾਦ ਆਦਿ ਕੋਲੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਵਿਦਿਆ ਸਫੁਰਨ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਵੇ, ੨. ਪਾਠ 
ਵਾਸ਼ਨਾ = ਸੈਸਕ੍ਿਤ, ਅਰਬੀ ਆਦਿ ਸਭ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਆ ਜਾਣ, ੩. ਅਨਸ਼ਟਾਨ ਵਾਸ਼ਨਾ : ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਲੇ ਆਦਿ ਆਪ ਹੀ ਨਿਕਲ 
ਜਾਣ, ੪. ਅਰਥ ਵਾਸ਼ਨਾ = ਸਾਰੇ ਗੰਥ ਅਰਥਾਂ ਸਮੇਤ ਸਫੁਰਨ ਹੋਣ, ਆਦਿ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਆਨ ਸੋਲਹੇ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੫ 


ਸੰਤਾ ਥੀ; ਇਹ ਰੀਤਿ ਨਿਰਾਲੀ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਕਰਿ ਏਖਹਿ ਨਾਲੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਰੀਤਿ = ਗੋਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ = 
| ਨਿਆਰੀ, ਅਸੰਗ, ਵੱਖਰੀ ਹੀ ਹੈ। 
( ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲੀ = ਨਾਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅੰਗ ਸੈਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਆਰਾਧਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਕਿਉ ਸਿਮਰਤ ਕੀਜੈ ਆਲਕਾ ॥੮॥ 

ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਆਰਾਧਨਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ਉਸ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਤੂੰ ਕਿਉਂ 
ਆਲਕਾ = ਆਲਸ ਕੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੮॥ 


ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਵਿਸਰਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਦਰ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦਾ 
ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੀ ਪਲਕ ਝਪਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਵਿਸਰਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰ। 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ; ਬਨਿ ਜਲਿ ਪੂਰਨ ਥਾਲਕਾ ॥੯॥ 

ਹੇ ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ 
ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਬਨਿ = ਜੈਗਲਾਂ, ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਲਕਾ = ਥਲ, ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ, ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਅਤੇ ਥਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ॥੯॥ 


ਤਤੀ ਵਾਉ; ਨ ਤਾ ਕਉ ਲਾਗੈ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੀ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਤਤੀ = ਗਰਮ 
ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ । 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰ ਕਰਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੈ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਕਰੇ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ; ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ ਸੈਗਿ ਨ ਤਾਲਕਾ ॥੧੦॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ 
ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਤਾਲਕਾ = 
 ਤੁਅੱਲਕ, ਸੈਬੋਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੧੦॥ 
ਰੋਗ ਸੋਗ ਦੂਖ; ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਹੀ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ, ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਕਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੮੫ (੬੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾ ਪਰ ਜਾਜਕ ਵਰਗ ਨਾਤੇ 
ਨੂੰ ਗਾਹੀ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਖਾਲਕਾ ॥੧੧॥ 

ਹੇ ਖਾਲਕਾ = ਖ਼ਲਕਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਸਾਡੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਦਾਸ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰ ! ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਨਾਮ ਰਤਨੁ; ਤੇਰਾ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ॥ ਰੋਗਿ ਰਤੇ; ਤੇਰੈ ਦਾਸ ਅਪਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਹੇ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਤੁਧੁ ਜੇਹੇ; ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਭਾਲਕਾ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਹੇ = ਵਰਗੇ ਭਾਵ ਤੇਰਾ 


੩੨੩ =` 


ਹੀਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਐਸੇ ਸੇਵਕ ਕੇਈ = ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਭਾਲਕਾ= ਲੱਭੀਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 


ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ; ਮਾਂਗੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ ਜਿਨ ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ; ਕਾਹੂ ਬੇਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤਿਨ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਮੇਰਾ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮਾਂਰੀ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਬੇਰਾ = ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਹਿ = ਭੁੱਲਦਾ। 


ਤਿਨ ਕੈ ਸੈਗਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਈ; ਸਦਾ ਸੈਗੀ ਹਰਿ ਨਾਲ ਕਾ ॥੧੩॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ 
ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਸੈਗੀ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 


ਨਾਲ ਕਾ= ਦਾ ਹੀ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ।੧੩। 


ਸਾਜਨ ਮੀਤੁ; ਪਿਆਰਾ ਸੋਈ ॥ ਏਕੁ ਦਿੜਾਏ; ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ, ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਹੈ। 

ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਏਕੁ = ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਨੂੰ 
ਖੋਈ = ਗੁਆ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ। 
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ਕਾਮੁ ਕੋੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜਾਏ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਉਪਦੇਸੁ ਨਿਰਮਾਲਕਾ ॥੧੪॥ 


ਜੋ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੌਂਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਾਏ = 
ਛੁਡਾ ਦੇਵੇ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਿਰਮਾਲਕਾ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਕਰ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧੪॥ 
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1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੦੫ 


ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ; ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪਕੜਾਏ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਪੈਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾ = ਚਰਨ, ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਕੜਾਏ = ਫੜਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਜਿਨਿ ਖੰਡਿਆ ਭਰਮੁ ਅਨਾਲ ਕਾ ॥੧੫॥ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨਾਲ = ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਕਾ = ਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਅਨਾਲ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਭਾਵ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਭਰਮ ਸੀ, ਉਹ ਖੰਡਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਪਰ੍ਭੁ ਬਿਸਰੈ ਨਾਹੀ ॥। ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਉ ਧਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਾ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਆਰਾਧਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਤੇਰੈ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਵਡਾਲਕਾ ॥੧੬॥੪॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤੇਰੇ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 


ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਵਡਾਲਕਾ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
(ਵਡਆਲ-ਕਾ) ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਆਲ = ਘਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ।੧੬॥੪॥੧੩॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ | 
ਮਾਰੁ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ; ਹਿਰਦੈ ਨਿਤ ਧਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਪਰਾ; ਖਿਨ ਖਿਨ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰੀ = ਬੈਦਨਾ 
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ਮਾ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੮੫-੧੦੯੬ (੬੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 


0 ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ, ਮ 
| ਨਾਮਦੇਵ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਧਰ ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਕਿਉਂ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੇ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੇ; ਸਾਜਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਉ 
ਵਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ, ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਿਰਜ ਕੇ ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਸਾਸਿ ਗਰਾਸਿ ਸਮਾਲੇ ਕਰਤਾ; ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ ਪਾਵਣਾ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਉਹ_ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਾਸਿ = ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ _ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗ੍ਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਸਿ 
ਗਿਰਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਰੇਕ ਸੂਸ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਤੇ; ਬਿਰਥਾ ਕੋਊ ਨਾਹੀ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ, ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ। 

ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਯਾਦ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 

[ਅੰਗ ੧੦੮੬] 

ਸਾਧਸੈਗਿ ਭਜੁ ਅਚੁਤ ਸੁਆਮੀ; ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਾ ॥੩॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, ਅਟੱਲ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਤਦੋ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ = ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਊ ॥ (ਅੰਗ ੨੫੨) 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ; ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ; ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ॥ 

ਜੋ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ = ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਅਤੇ ਅਸ਼ਟ ਦਸਾ = ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਤੇ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਸਭ 
ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਜੇ ਮਨ ਮਹਿ ਚਾਹਹਿ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੁਆਮੀ ਰਾਵਣਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ (ਸਲੋਕ, ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ, 
ਜੀਵਨ, ਬਿਦੇਹ ਤੇ ਕੈਵਲ ਆਦਿ) ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਕਲਿਆਣ = ਸੁੱਖ 
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ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਿਤਿ; ਬੇਦ ਵਖਾਣੀ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ; ਜੀਤੁ ਪਰਾਣੀ ॥ 


ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍੍‌ਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਬੇਦ = ਵੇਦ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਉ 


ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਹੇ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਜੀਤੁ = ਜਿੱਤਣਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, 


ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਨਿੰਦਾ ਪਰਹਰੀਐ; ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਗਾਵਣਾ ॥੫॥ 

ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਧੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਪਰਹਰੀਐ = ਤਿਆਗਣਾ 
ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਗਾਵਣਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 


ਜਿਸੁ ਰੁਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ; ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 


ਜਿਸ ਪੁਭੂ! ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਤੇ ਰੇਖਿਆ = ਰੇਖਾ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਆਦਿ 
ਵਾਂਰੂ ਕੋਈ ਕੁਲ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ ਸੋਈ ਵਡਭਾਗੀ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਵਣਾ ॥੬॥ 

ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ 

ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਬਹੁੜਿ = ਫੇਰ ਉਸਨੂੰ ਜਮ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ॥੬। 


ਜਿਸ ਨੋ ਬਿਸਰੈ; ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ॥ ਜਲਤਾ ਫਿਰੈ; ਰਹੈ ਨਿਤ ਤਾਤਾ ॥ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜਲਤਾ = ਸੜਦਾ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ 
ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਤਾਤਾ = ਤੱਤਾ, ਤਪਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਕਿਰਤਘਣੈ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਈ; ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਾਵਣਾ ॥੭॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਕਿਰਤਘਣੈ = ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਰਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਪਾਵਣਾ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ; ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ; ਰਾਖਿ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸਾਸ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ 
ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


। 
੧ 
( 
੧ 
। 
੧ 
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ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੬ (੬੪੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੰ ਫੇਰ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿਆ = 
ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਛਾਡਿ ਅਨ ਰਾਤਾ; ਕਾਹੂ ਸਿਰੈ ਨ ਲਾਵਣਾ ॥੮॥ 
ਤੂੰ ਤਿਸ= ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਮੋਹ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਿਰੈ = ਟਿਕਾਣੇ, 
ਕਿਨਾਰੇ ਨਹੀਂ ਲਾਵਣਾ = ਲਾਉਣਾ, ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਸਿਰੇ ਹੀ ਗੁਆ ਲਵੇਂਗਾ ॥੮॥ ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 
ਧਾਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ; ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਸਹਿ; ਸਭਨ ਕੈ ਨੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨੀ ਕਰ। 
ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਤੂੰ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ 
ਸਭਨ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਨੇਰੇ = ਕੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਹਾਥਿ ਹਮਾਰੈ ਕਛੂਐ ਨਾਹੀ; ਜਿਸੁ ਜਣਾਇਹਿ ਤਿਸੈ ਜਣਾਵਣਾ ॥੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸਰੂਪ ਜਣਾਇਹਿ = ਜਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਜਣਾਵਣਾ = 
ਜਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੯॥ 


ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ; ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ॥ ਤਿਸ ਹੀ ਪੁਰਖ; ਨ ਵਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਸ਼ੁੱਭ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਿਸ = ਉਸੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੀ। 

[- ੧ 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ; ਦੂਸਰ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਣਾ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰ = ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਲਵੈ = ਸਦਰਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਲਾਵਣਾ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ॥੧੦॥ 
ਆਗਿਆ; ਦੂਖ ਸੂਖ ਸਭਿ ਕੀਨੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਬਿਰਲੈ ਹੀ ਚੀਨੇ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ = ਸੁੱਖ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੋਈ ਬਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ 


੨ ਅਘ 
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ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ; ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਮਾਵਣਾ ॥੧੧॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ, ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ 
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ਸੋਈ ਭਗਤੁ; ਸੋਈ ਵਡ ਦਾਤਾ ॥ ਸੋਈ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕੁ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ 
ਹੈ। ਹੇ ਬਿਧਾਤਾ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ। 


ਬਾਲ ਸਹਾਈ ਸੋਈ ਤੇਰਾ; ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਣਾ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ “ਚ ਵੀ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਦਾਸ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਲ = ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਤੇਰਾ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਮਿੱਤ੍ (ਭਗਤ) ਹੈ", ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵਣਾ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੨॥ 


ਮਿਰਤੁ ਦੂਖ ਸੂਖ; ਲਿਖਿ ਪਾਏ ॥ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਬਧਹਿ; ਘਟਹਿ ਨ ਘਟਾਏ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖ ਕਰਕੇ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਬਧਹਿ = ਵਧਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਟਾਏ ਹੋਏ 
ਘਟਹਿ = ਘਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਸੋਈ ਹੋਇ ਜਿ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ; ਕਹਿ ਕੈ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਾ ॥੧੩॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਇਉਂ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੁੱਖ ਜਾਂ 
ਸੁੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ,ਇਹ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਵਾਵਣਾ = ਖ਼ੁਆਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ; ਸੇਈ ਕਾਢੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਟੂਟੇ ਗਾਂਢੇ ॥ 

ਇਸ ਭਰਮਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੇਈ = ਉਹ ਬੰਦੇ ਹੀ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਾਢੇ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਨ 
ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਗਾਂਢੇ = ਰੀਢ, ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਰਖੇ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿੰਦੁ ਧਿਆਵਣਾ ॥੧੪॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ 
ਦੇ ਦਾਸ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰੱਖੇ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਣਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 


੧. ਬਾਲ ਸਹਾਈ ਮਿੱਤਰ ਤੋਂ ਮੁਰਾਦ-ਬੇਤਕੱਲਫ਼-ਸੱਜਣ ਦੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੁੱਚੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਾਡਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਖੁੱਲ੍ਹ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਮਿੱਤਰ ਹੋਵੇਗਾ ।੧੨॥ 
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ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਅਚਰਜੁ ਰੁਪੁ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਤੇਰਾ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 


ਭਗਤਿ ਦਾਨ ਮੰਗੈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ; 
ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵਣਾ ॥੧੫॥੧॥੧੪॥੨੨॥੨੪॥੨॥੧੪॥੬੨॥ 


%=. .=- ੮੭ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗੈ = ਮੰਗਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ- 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਣਾ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੧੫॥੧॥੧੪॥੨੨॥੨੪॥੨॥੧੪॥੬੨॥ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ : ੧੫ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, ੧. ਇਹ ਪੰਦਰਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲਾ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ੧੪ = ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸੋਲਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। 
ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸੋਲਹੇ -- ੨੨ 
ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸੋਲਹੇ -- _੨੪ 
ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸੋਲਹੇ __-- ੨ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸੋਲਹੇ _-- ੧੪ 
ਕੁੱਲ ਜੋੜ ੬੨ 


ਰਲ ਜਿ 


ਮਾਰੂ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਾਰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਦੋ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾਰ ਹੈ, ਏਸੇ ਪਰਕਾਰ ਇਸ ਵਾਰਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ 
ਮਨਮੁਖ, ਬਿਬੇਕ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ, ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ, ਮੋਹ 
ਦੀ ਹਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਬਿਸ਼ੈਭਰਪੁਰ 
(ਪਟਨੇ) ਦੀ ਧਰਤੀ “ਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਣੀ ਵੀ ਛਕਾਉਗੇ ਕਿ ਐਵੇਂ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਈ ਫਿਰਦੇ ਰਹੋਗੇ । ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਇਥੋਂ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਨਗਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕ 
ਲਵੀਂ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਕਿਹੜੇ ਦਮੜੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਖਾ ਲਵਾਂਗੇ। ਤਦੋਂ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਤੁਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਪੈਰ ਦਾ ਅੰਗੁਠਾ 
ਫੇਰਿਆ, ਜਿਥੋਂ ਇਕ ਲਾਲ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਉਹ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੁੰ ਪਕੜਾ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਗੁਰੁ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਗਏ ਜਿਥੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਲਾਲ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪਵਾਉਣ ਲਈ ਨਗਰ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੋ ਧੈਸੇ, ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਇਕ ਰੁਪਈਆ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਮੁੱਲ ਪਾਇਆ। ਮਰਦਾਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਰਿਆ 
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ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਿਖਾਏ, ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਇਹ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਆ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੈਸੇ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮੈਂ ਇਸ ਲਾਲ ਦੀ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੁਸੀਂ 
ਇਹ ਰੱਖ ਲਵੋ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਜੇਕਰ ਅਸਾਂ ਨੇ ਲਾਲ ਵੇਚਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਦਰਸ਼ਨੀ ਭੇਂਟ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਮੋੜ 
ਆ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਫੇਰ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਜੌਹਰੀ ਨੇ ਉਹ ਧੈਸੇ ਲੈਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਫੇਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ, ਇਉਂ ਤਕਰੀਬਨ ਸੱਤ ਵਾਰ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਫੇਰੇ 
ਪਏ । ਤਦੋਂ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਅੱਕ ਕੇ ਉਹ ਪੈਸੇ ਸਾਲਸਰਾਇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ 
ਵਾਪਸ ਆ ਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਜੰਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਧਰਕਾ ਨਾਮੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ, ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਸਾਲਸਰਾਇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਪਦਮਨਿ ਜਾਵਲ ਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੬੬੦) 


ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਹੋਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣ ਵੇਚੀਐ; ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਗਾਹਕ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਗੁਣ ਭਾਵ 
ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਵੇਚੀਐ = ਵੇਚਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਗੁਣ ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਸਹਘੋ = ਸਸਤੀ 
ਹੀ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਤਉ ਗੁਣੁ ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ ॥ 


ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਣ ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਕਾ = ਦਾ ਚੰਗਾ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਮਿਲ ਪਵੇ, 
ਤਉ = ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਣ ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਇਆਂ ਦਾ ਵਿਕਾਇ = ਵਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ; ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਵੇਚਣਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਣ ਸਹਘੋ = ਸਸਤਾ ਭਾਵ ਬੇ-ਕਦਰਾ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਤਉ ਗੁਣੁ ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਅਰਪਣ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦਾ 
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[ਅੰਗ ੧੦੮੭] 
੦੦ ੩ ੦੦ 
ਗੁਣ ਤੇ ਗੁਣ ਮਿਲਿ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉੱਪਰ 
ਪੂਰਨ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅਪ੍ਰਖ ਫਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ 
ਪਾਈਐ=ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਲਿ ਅਮੋਲੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਵਣਜਿ ਨ ਲੀਜੈ ਹਾਟਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅਮੁਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਮਲਿ = ਮੁੱਲ 
ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹਾਟਿ = ਹੱਟੀ ਤੋਂ ਵੀ ਵਣਜਿ = ਖ਼ਰੀਦ 
ਕੇ ਲੀਜੈ = ਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
੯ ੯ ੮ _2੩ 
ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਤੋਲੁ ਹੈ; ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਟਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਤੋਲੁ = ਭਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਤੋਲੁ = ਵਿਚਾਰ ਸਦਾ ਪੂਰਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ 


ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਘਾਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇ = ਹੁੰਦਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਖਟ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪੂਰਨ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸਦਾ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ, ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਟਿ = ਘਾਟਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਜੀਵ /ਕੈਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਾਟੇ /ਵਿਚ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ' ਉੱਤਰ : 
ਮ: ੪॥ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਭਰਮਸਹਿ; ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਨੀਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮਸਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੌਲੀ (ਖੰਮ੍ਹਣੀ) ਨੂੰ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਘੁੱਟ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ 
ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, ਜਿਥੋਂ ਢਿੱਲੀ ਜਿਹੀ ਬੈਨ੍ਹੀਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਡੱਬ-ਖੜੱਬੀ ਜਿਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ 
ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹੀਦੀ, ਉਥੇ ਪੂਰਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 
ਇਕਿ ਬਾਂਧੇ ਇਕਿ ਢੀਲਿਆ; ਇਕਿ ਸੁਖੀਏ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਂਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ) ਇਕਿ = ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਰਖ ਢੀਲਿਆ = ਆਲਸੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਇਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ)। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਮੰਨਿ ਲੇ; ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਚ ਰੀਤਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜੋ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਪਾਇਆ; ਅਤਿ ਖੜਗੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 
ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਕਰਾਰਾ = ਤਿੱਖਾ, ਤੇਜ਼ ਖੜਗੁ = ਖੰਡਾ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਭਮੁ ਗੜ ਕਟਿਆ; ਮੋਹੁ ਲੋਭੁ ਅਹੈਕਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗ ਨਾਲ ਅਸਾਂ ਨੇ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ, ਭੂਮ ਦਾ ਗੜੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਕਟਿਆ = ਕੱਟ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ, ਭਰਮ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਕਾਮ ਕੋਂਧ) ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ 
ਅਹੈਕਾਰਾ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚ ਸੈਜਮਿ ਮਤਿ ਊਤਮਾ; ਹਰਿ ਲਗਾ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਸੱਚ ਬੋਲਣ, ਸੈਜਮਿ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾ: ਸੱਚ ਬੋਲਣ-ਰੂਪੀ ਸੈਜਮ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਸੈਜਮਿ = ਉੱਦਮ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਉਤਮਾ = ਉੱਤਮ ਭਾਵ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ; ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝਦਾ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਚੋ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ 
ਕਿਸੇ ਗਵੱਈਏ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸਨੇ ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗਾ ਵਿਚਿ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ; ਸਬਦੇ ਕਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗ ਗਾਵਿਆ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜੇਕਰ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ 


ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਰਾਗਾ = ਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ (ਕੇਦਾਰਾ) ਦਾਰਾ = ਇਸਤੀੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ = ਕੀ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਰਿ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ $੦£੭ (੬੪੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਿਉ ਮਿਲਦੋ ਰਹੈ; ਸਚੇ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਤਸੈਗਤਿ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲਦੋ = ਮਿਲਦਾ ਰਹੇ, ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰੇ। 
ਵਿਚਹੁ ਮਲੁ ਕਟੇ ਆਪਣੀ; ਕੁਲਾ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਣੀ ਹੈਗਤਾ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਕਟੇ = 
ਕੱਟਣਾ ਕਰੇ, ਤਦ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ਸੰਗ੍ਰਹੈ; ਅਵਗਣ ਕਢੈ ਵਿਡਾਰਿ ॥ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਸੈਗ੍ਰਹੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ 
ਰੂਪੀ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਡਾਰਿ = ਮਾਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਕਢੈ = ਕੱਢ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਵਿਡਾਰਿ = ਹੁਸ਼ਿਆਰ 
ਹੋ ਕੇ ਕੱਢ ਦੇਵੇ । 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
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ਨਾਨਕ ਮਿਲਿਆ ਸੋ ਜਾਣੀਐ; 
%੦% 2੧, [- ੧ ੫੨ 
ਗੁਰੂ ਨ ਛੋਡੈ ਆਪਣਾ, ਦੂਜੈ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ 


ਛੋਡੇ = ਛੱਡਦਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੋਮ ਨਹੀਂ ਧਰੇ = ਧਰਦਾ ॥੧॥ 
ਮ: ੪॥ ਸਾਗਰੁ ਦੇਖਉ ਡਰਿ ਮਰਉ;; ਭੈ ਤੇਰੈ ਡਰੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਲ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਡਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਰਉ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਹਿਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦੇ ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾਂਗਾ ? ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭੈ = ਖ਼ੌਫ਼ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ 
ਵੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੈਤੋਖੀਆ; ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਤੋਖੀਆ = 
ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਚਿਤ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ, ਮੈਤ੍ਹੀ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਸਾ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮ: ੪ ॥ ਚੜਿ ਬੋਹਿਥੈ ਚਾਲਸਉ; ਸਾਗਰੁ ਲਹਰੀ ਦੇਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਸ਼ੇ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਸਾ- 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੈ = ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਚਾਲਸਉ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੀਏ । 
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ਠਾਕ ਨ ਸਚੈ ਬੋਹਿਥੈ; ਜੇ ਗੁਰ ਧੀਰਕ ਦੇਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ; ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਬਲ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਲਾਹ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ, ਹੌਂਸਲਾ 
ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਤਦੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੈ = ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਠਾਕ = ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 


ਤਿਤੁ ਦਰਿ ਜਾਇ ਉਤਾਰੀਆ; ਗੁਰ ਦਿਸੈ ਸਾਵਧਾਨ ॥ 


ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਲਾਹ ਸਾਵਧਾਨੁ = ਸੁਚੇਤ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤਾਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਦਿੱਸਦਾ 

ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਲਾਹ ਹਿਤੁ = ਉਸ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉੱਪਰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਉਤਾਰੀਆ = ਉਤਾਰ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਥੇ-ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਉਥੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਦਰਗਹ ਚਲੈ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰੀ = 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਮਾਨੁ = 
ਸਨਮਾਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਉਸਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ॥੩॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਨਿਹਕੋਟਕ ਰਾਜੁ ਭੁੰਚਿ ਤੂ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਕਮਾਈ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਨਿਹਕੈਟਕ = ਨਿਰਵਿਘਨ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੇਂਧ ਰੂਪੀ ਸ਼ਤ੍ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਦੇ ਆਦਿ ਨੂੰ ਭੁੰਚਿ = ਭੋਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀਂ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸਤਿਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਬੈਠਾ ਨਿਆਉ ਕਰਿ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ , ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਪਰ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ = 
ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲਿ 


ਲਵੇਗਾ। 
ਸਚਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਪਣਾ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 
ਐਥੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 
ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਉਪਜੀ; ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਸਲਕੁ ਮ੩ ੧॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਮੈ ਫਿਰੀ; ਪਾਧਰੁ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਮੈਂ ਭੁਲੀ ਭੁਲੀ = ਭੁੱਲੀ ਭੁੱਲੀ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰੀ = ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਸਰੁਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਮੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਾਧਰੁ = ਹੰਧਣਾ ਫਜਣਾ ਲੋਟ ` ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਨਹੀਂ 


ਕਰਦਾ। 
ਪੂਛਹੁ ਜਾਇ ਸਿਆਣਿਆ; ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ਮੇਰਾ ਕੋਇ ॥ 
ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸਿਆਣਿਆ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ 
ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਂ ਕਿ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਰੱਬ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਮੇਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦੇਵੇ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਾਜਨੁ ਉਤ ਹੀ ਠਾਇ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਤ = ਉਸੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਠਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਜਨੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀਐ; ਸਿਫਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤੀ = 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾ: ਸਿਫਤੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀਐ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ: ੩ ॥ ਆਪੇ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕ੍ਰਿਯਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਜਾਇ = ਆਰਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਿਸ ਹੀ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇੜੇ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਕੱਟ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ, ਸ਼ੁਭ ਕਰਨੀ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਚਾਨਣੁ ਗੁਰ ਮਿਲੇ; ਦੁਖ ਬਿਖੁ ਜਾਲੀ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜਾਲੀ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਇਆਂ 
ਨੂੰ ਅਧ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
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੮੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਪੇ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਰਣੀ = ਕਯਾ ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ 
ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੋਣ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਕਿਸ ਹੀ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਟਹਿਲ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਚਾਨਣੁ ਗੁਰ ਮਿਲੇ; ਦੁਖ ਬਿਖੁ ਜਾਲੀ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜਾਲੀ = ਸਾੜ 
ਦੇਈਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਮਾਇਆ ਵੇਖਿ ਨ ਭੁਲੁ ਤੂ; ਮਨਮੁਖ ਮੁਰਖਾ ॥ 
ਹੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਇਸ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਰੂਪ ਦੁਨੀਆਂ, ਦੌਲਤ ਨੂੰ 
ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰ। 
ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ; ਸਭੁ ਝੁਠੁ ਦਰਬੁ ਲਖਾ ॥ 
(“ਲੱਖਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਚਲਦਿਆ = ਚੱਲਣ ਲੱਗਿਆਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਚਲਈ = 
ਚੱਲਦੀ, ਇਹ ਲਖਾ = ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਦਾ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਝੂਠੁ = ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਨ ਬੁਝਈ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਜਮ ਖੜਗੁ ਕਲਖਾ ॥ 
(“ਕਲੱਖਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਤੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਨਹੀਂ ਬੂਝਈ = ਬੁੱਝਦਾ ਕਿ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਖੜਗੁ = ਕਿਰਪਾਨ 
ਕਲਖਾ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਖਲੋਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਖਾ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਾ = ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੦੮੮] 
ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇਂ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਹਰਿ ਰਖਾ ॥੩॥ 
ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇਂ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਰਿਆ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ 


੨੩੩੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ $੦££ (੬੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੩ ॥ 
ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਭੇਟਿਆ; ਭੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਨਹੀਂ 


ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਿੰਦ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਬਿੰਦ = ਰਤਾ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਦੁਖੁ ਘਣਾ, ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਚਿੰਦ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ 
ਸਾਰਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਦੀ, 
ਮੁੱਕਦੀ । 
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ਕਾਪੜ ਜਿਵੈ ਪਛੋੜੀਐ; ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਘੜੀਆਲੁ ॥ 
ਜਿਵੈ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੋਬੀ ਕਾਪੜ = ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਟੜੇ ਉੱਪਰ ਪਛੋੜੀਐ = ਪਟਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 

ਘੜਿਆਲ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਘੜੀ = ਇਕ ਘੜੀ ਜਾਂ ਮੁਹਤ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਬਾਅਦ ਘੜੀਆਲੁ = 
ਘੜਿਆਲ ਉੱਪਰ ਚੋਟਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਮਰਾਜ ਧੋਬੀ ਦੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਵਾਂਗ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ ਅਤੇ 
ਇਕ ਘੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੈਮਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੌਤ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਘੜਿਆਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡੰਡੇ ਖਾਣੇ ਪੈਣਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਫਰੀਦਾ ਦਰਿ ਦਰਵਾਜੈ ਜਾਇ ਕੈ ਕਿਉ ਡਿਠੋ ਘੜੀਆਲੁ ॥ 

ਏਹੁ ਨਿਦੋਸਾਂ ਮਾਰੀਐ ਹਮ ਦੋਸਾਂ ਦਾ ਕਿਆ ਹਾਲੁ ॥ (ਅੰਗ 5੩੭੯) 


ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਸਿਰਹੁ ਨ ਚੁਕੈ ਜੈਜਾਲੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਸਿਰਹੁ = ਸਿਰ ਉਪਰੋਂ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਨਹੀਂ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ 


ਮ: ੩ ॥ ਤ੍ਿਫਣ ਢੂਢੀ ਸਜਣਾ; ਹਉਮੈ ਬੁਰੀ ਜਗਤਿ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਜਣਾ = ਮਿਤ੍ਹ ! ਮੈਂ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਨੂੰ 


ਨਨ ਰਤ 
ਨਾ ਝੁਰੁ ਹੀਅੜੇ ਸਚੁ ਚਉ; ਨਾਨਕ ਸਚੋ ਸਚੁ ॥੨॥ 


“੭੨੬੫ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧੦੮੮ 
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ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿਓਨੁ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸਿਓਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਓਨੁ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ = ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਲਾਇਓਨੁ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ 

ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੇ = ਪਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਨਮੁਖ ਸਦਾ ਸੋਹਣੇ; ਸਚੈ ਦਰਿ ਜਾਣੇ ॥ 


=. ੨ 


ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੋਹਣੇ = ਸੁੰਦਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚੇ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਜਾਣੇ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਐਥੈ ਓਥੈ ਮੁਕਤਿ ਹੈ; ਜਿਨ ਰਾਮ ਪਛਾਣੇ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਓਥੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹਨ। ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣੇ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਧੰਨੁ ਧੈਨੁ ਸੇ ਜਨ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹ = ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋ' ਹਉ = ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਣੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੋ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪੋਤੇ-ਚੇਲੇ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਚਾ ਹੋਈ। ਜਿਸਦੇ ਪੁਥਾਏ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਹ ਸਲੋਕ ਵੀ ਉਸੇ 
ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਹਲ ਕੁਚਜੀ ਮੜ ਵੜੀ; ਕਾਲੀ ਮਨਹੁ ਕਸੁਧ ॥ 
(ਕੁਚੱਜੀ” ਤੇ “ਕਸੁੱਧ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਹੜੀ ਮਹਲ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੁਚਜੀ = ਖੋਟੇ ਚੱਜ ਵਾਲੀ, ਮੜ ਵੜੀ = ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ 
ਵਾਲੀ, ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੀ = `ਕਲੰਕਿਤ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਸੁਧ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦££ (੬੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੧ ੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੯ ੭`੨੨ ੯੭>-- 2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਵੈ; ਨਾਨਕ ਅਵਗੁਣ ਮੁੰਧ ॥੧॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ = ਹੋਣ ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਰਵੈ = ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਮੁੰਧ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਹਲ ਕੁਚਜੀ ਮੜ ਵੜੀ; ਕਾਲੀ ਮਨਹੁ ਕਸੁਧ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮਹਲ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਕੁਚਜੀ = ਖੋਟੇ ਚੱਜ ਵਾਲੀ, ਮੜ ਵੜੀ = ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਮੜ੍ਹੀ ਵਿਚ ਵੜੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਕਾਲੀ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਕਸੁਧ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਤੀ ਦੇ 
ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ। 

ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਵੈ; ਨਾਨਕ ਅਵਗੁਣ ਮੁੰਧ ॥੧॥ 

ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਚ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ = ਹੋਣ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਦੇ ਅਭੇਦਤਾ ਰੂਪੀ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਸਕਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਹੀ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਫੋਰ ਚੰਗੇ ਆਚਰਣ ਵਾਨੀ /ਏਸ਼ਤਾੰ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? 


ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਸਾਚੁ ਸੀਲ ਸਚੁ ਸੈਜਮੀ; ਸਾ ਪੂਰੀ ਪਰਵਾਰਿ ॥ 

ਜੋ ਪਤੀ ਅੱਗੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ 
ਤੇ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣ ਵੱਲੋਂ ਸੈਜਮੀ = ਸੈਜਮ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ 
ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਦਾ ਭਲੀ; ਪਿਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਹੇਤਿ = ਹਿਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਸਾਚੁ ਸੀਲ ਸਚੁ ਸੈਜਮੀ; ਸਾ ਪੂਰੀ ਪਰਵਾਰਿ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੱਚੇ ਸੀਲ = ਉੱਤਮ ਆਚਰਣ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸੈਜਮੀ = ਸੈਜਮ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: 
|) ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ, ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਉ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ, ਸੱਚੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੀ, ਤੇ 
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ਨਾਨਕ ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਦਾ ਭਲੀ; ਪਿਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੨॥ 
ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਨ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਭਲੀ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਆਪਣੀ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲੀ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਰਮਲੀ = ਉੱਜਲ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 


ਰਸ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ; ਅਨ ਰਸ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸ = ਸੁਆਦਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਏ; ਫਿਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ, ਪੁਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ 
ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਵੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੩ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਬ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ 

੧ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਪਿਰ ਖੁਸੀਏ ਧਨ ਰਾਵੀਏ; ਧਨ ਉਰਿ ਨਾਮੁ ਸੀਗਾਰ ॥ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ, ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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0110 (੬੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਨ ਅਜਕਲਾਰਾ ਜਾਰਜ ਹਰਾ ਰਜਦਕਾਵਰਰਜਾਵਨ ਮਾ 
ਅਤੇ ਉਹ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰਾਵੀਏ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਧਨ ਆਗੈ ਖੜੀ; ਸੋਭਾਵੈਤੀ ਨਾਰਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੁ, ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਆਗੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰਪੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
ਖੜੀ = ਖਲੋਤੀ, ਸਾਵਧਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੋਭਾਵੈਤੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ੩੧॥' 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਵੀ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਪ੍ਰਥਾਏ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸ਼ੇਖ਼ 
ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਾਹ ਸ਼ਰਫ਼ ਫ਼ਕੀਰ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ : 
ਅਜੁ ਨ ਸੁਤੀ ਕੌਤ ਸਿਉ ਅੰਗੁ ਮੁੜੇ ਮੁੜਿ ਜਾਇ॥ 
ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਡੋਹਾਗਣੀ ਤੁਮ ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥੩੦॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੯) 
ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ : 
ਸਾਹੁਰੈ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ ਪੇਈਐ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 
ਪਿਰੁ ਵਾਤੜੀ ਨ ਪੁਛਈ ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉ ॥੩੧॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੯) 


ਸਿਧਿ ਦੀ ਜਿ ਰਿ 
ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਕਤ ਕੀ ਕੰਤੁ; ਅਗੰਮੁ ਅਥਾਹੁ ॥ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਇਸੀ ਨੇ ਸਸੁਰੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਕੌਤੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਥਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ, ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਵੇਪਰਵਾਹ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਵੇਤੀ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਵੇਪਰਵਾਹ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਤਖਤਿ ਰਾਜਾ ਸੋ ਬਹੈ; ਜਿ ਤਖਤੈ ਲਾਇਕ ਹੋਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਦੇ ਉੱਪਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਰਾਜਾ ਬਹੈ = ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 
ਤਖਤੈ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਦੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠਣ ਦੇ ਲਾਇਕ = ਜੋਗ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪੀ ਉਹ ਰਾਜਾ ਬੈਠ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉਪਰ 
ਬੈਠਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਉੱਪਰ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਉਹੋ ਹੀ ਬੈਠ ਸਕਦਾ 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ “ਅੰਗ ੧੩੦੯” ਉੱਪਰ ਵੀ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਘ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਮਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧੦੮੮ 

ਹੈ ਜਿ= ਗਲਾ ਕਵਨ ਗਲਾ ਦਾਸਾ 

ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਬੈਠਣ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਸਚੁ ਰਾਜੇ ਸੇਈ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਰਾਜੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹੀ ਸੱਚੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਏਹਿ ਭੂਪਤਿ ਰਾਜੇ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ। ਇਹ ਜੋ ਭੂਪਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੀ ਰਾਜੇ = ਚੱਕੂਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੱਚੇ ਰਾਜੇ ਨਹੀਂ 
ਆਖੀਅਹਿ = ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਜਾ ਉੱਪਰ ਹਕੂਮਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ 
ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਸੁ ਜਾਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ, ਜੀਵ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਜਾਦੇ = ਕੂਚ ਕਰਦਿਆਂ ਬਿਲਮ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁਦੀ । 
ਨਿਹਚਲੁ ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ, ਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਈ ॥੬॥ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਏਕੁ = ਇਕ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਰਤ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ 
੧੨ ੯ 
ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਿਰੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਖਾਲੀ ਨਾਹਿ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਭ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਹਿਰਦਾ ਖ਼ਾਲੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਆਸਤਿਕ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਸਤਿਕ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
& ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
$ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੧॥ 


ਮ: ੩ ॥ ਮਨ ਕੇ ਅਧਿਕ ਤਰੈਗ; ਕਿਉਂ ਦਰਿ ਸਾਹਿਬ ਛੁਟੀਐ ॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੇ ਰਾਚੈ ਸਚ ਰੰਗਿ; ਗੂੜੈ ਰੰਗਿ ਅਪਾਰ ਕੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਗੂੜੈ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਛੁਟੀਐ; ਜੇ ਚਿਤੁ ਲਗੈ ਸਚਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਛੁਟੀਐ = ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ 


ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ਹੈ; ਕਿਉ ਕੀਮਤਿ ਕੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੌਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਸਦੀ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕੀਮਤ ਕੀਜੈ = ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


[ਅੰਗ ੧੦੮੯] 


ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ; ਆਪੇ ਵਰਤੀਜੈ ॥ 
ਗਰ ਨੇ ਸੀ ਆਪ ਜੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀਆਨੁ = ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੀਜੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ; ਸਚੁ ਕੀਮਤਿ ਕੀਜੈ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਜੈ = ਕੀਤੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਕਮਲੁ ਬਿਗਾਸਿਆ; ਇਵ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ 
ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਾਸਿਆ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਠਾਕਿਆ; ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਵੀਜੈ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣਾ 
ਮਰਣਾ ਠਾਕਿਆ = ਰੋਕ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਸਵੀਜੈ = ਸੌਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੌਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਘ 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 


| 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਮਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੮੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ 
ਨਾ ਮੈਲਾ ਨਾ ਧੁਧਲਾ; ਨਾ ਭਗਵਾ ਨਾ ਕਚੁ ॥ 
ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਨਾ ਹੀ ਤਮੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਰਜੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਧੁੰਧਲਾ = 


ਧੁੰਧ ਰੈਗਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸਤੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾ = ਗੇਰੂਰੰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ 
ਕਚੁ = ਕੱਚੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ; ਸਚੈ ਰਤਾ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਚੈ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ = ਲਾਲ ਹੀ ਲਾਲ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ£ ੩ ॥ ਸਹਜਿ ਵਣਸਪਤਿ ਫੁਲੁ ਫਲੁ; ਭਵਰੁ ਵਸੈ ਭੈ ਖੰਡਿ ॥ 

ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਸੈਗਤ ਵਣਸਪਤਿ = ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰੁਪੀ ਫੁੱਲ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਭਵਰੁ = ਭੌਰਾ ਇਸ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਉਸਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਖੰਡਿ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਏਕੋ ਫੁਲੁ ਭਿਰੇਗੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰੇ ਕਿ ਇਸ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ 
ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ, ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਤਰਵਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, ਸਭ ਨੂੰ ਸੱਤਾ ਦੇਵ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਹੀ ਏਕੋ = ਇਕ 
ਫੁੱਲ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਹੀ ਇਕ ਭਿਰੈਗੁ = ਭੌਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਵਾ: ਇਕ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਛ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਈਸ਼ਰ ਬੀਜ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਅੰਕੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਪੱਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਟਾਹਣੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਸ਼ਿਵ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਬਨਸਪਤੀ 
ਵਿੱਚੋਂ (ਭਿ “ ਰੋਗੁ) ਭਿ = ਬਹੁੜੋ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਮਹਿਕ ਨਿਕਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਜਨ ਲੂਝਹਿ ਮਨੈ ਸਿਉ; ਸੇ ਸੂਰੇ ਪਰਧਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਮਨੈ = ਮਨ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੂਝਹਿ = ਝਗੜਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ, ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਰਧਾਨਾ = ਪ੍ਰਧਾਨ ਸੂਰੇ = ਸੂਰਮੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਸਦਾ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਜਿਨੀ ਆਪੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਨਾ = 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ - ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੇ = 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਮਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੮੬ (੬੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਆਨੀਆ ਕਾ ਇਹੁ ਮਹਤੁ ਹੈ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੁ = ਇਹੋ ਹੀ ਮਹਤੁ = ਵੱਡਾ ਮਰਾਤਬਾ, 
ਮੂ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਧ ਟੀ ਪਣਜੋਸ਼ਟ ਨੇ ਕਿਸੇ ਕੇ ਵਸਦੇ 
$ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ - ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੁ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨਾ = ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਜੀਤਿਆ; ਜਗੁ ਤਿਨਹਿ ਜਿਤਾਨਾ ॥੮॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ, 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਜਿਤਾਨਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੋਗੀ ਹੋਵਾ ਜਗਿ ਭਵਾ; ਘਰਿ ਘਰਿ ਭੀਖਿਆ ਲੇਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਜੋਗੀ ਹੋਵਾ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਵਾ = ਭੌਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਘਰ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਭੀਖਿਆ = ਖ਼ੈਰ ਲੇਉ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 
ਦਰਗਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਕਿਸੁ ਕਿਸੁ ਉਤਰੁ ਦੇਉ ॥ 
ਜਦੋਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ 
ਕਿਸੁ ਕਿਸੁ = ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਦਾ ਉਤਰ = ਜਵਾਬ ਦੇਉ = ਦੇਵੇਂਗਾ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ 
ਆਵੇਗਾ। 


ਭਿਖਿਆ ਨਾਮੁ ਸੈਤੋਖੁ ਮੜੀ; ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭਿਖਿਆ = ਭੀਖ ਮੰਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਮੜੀ = ਮੱਠ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ, ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ। 


ਭੇਖੀ ਹਾਥ ਨ ਲਧੀਆ; ਸਭ ਬਧੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥ 
ਭੇਖੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਲਧੀਆ = ਲੱਭਦੀ 
ਵਾ: ਭੇਖਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਾਥ = ਥਾਹ, ਡੂੰਘਾਈ ਨਹੀਂ ਲਧੀਆ = ਲੱਭਦੀ, ਪਖੰਡ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲੀ 
[0 ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਮਕਾਲਿ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ ਨੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਮਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੮੬ 
ਨਾਨਕ ਗਲਾ ਝੂਠੀਆ; ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਵੀ ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਸਭ ਝੂਠੀਆ = ਮਿਥਿਆ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਮ: ੩ ॥ ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਸੋ ਦਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਨਾ ਕਰੋ। 
ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਜਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੋੜਿ = ਲੱਭ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੇਵਡੁ = 
ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਛੂਟੀਐ; ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੀਐ = 
ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ ਮੰਗੈ = ਮੰਗੇਗਾ। 
ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜ; ਸਚਾ ਓਹੁ ਸਬਦੁ ਦੇਇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਤਾਈਂ ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਦ੍ਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਜਿਸ ਦੈ ਸਚੁ ਹੈ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਭੀ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੈ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ; ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਦੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵਸੀ; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੌ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਵਸੀ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੂਰੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ; ਅਹੈਕਾਰਿ ਮਰਹਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਏਹਿ = ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਸੂਰੇ = ਸੂਰਮੇ ਨਹੀਂ ਆਖੀਅਹਿ = ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਜਿਹੜੇ 
ਅਹੈਕਾਰਿ = ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
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ਅੰਧੇ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਨੀ; ਦੂਜੈ ਪਚਿ ਜਾਵਹਿ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ 
ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨੀ = ਪਛਾਣਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ , ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਪਚਿ = 
ਸੜ ਜਾਵਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਤਿ ਕਰੋਧ ਸਿਉ ਲੂਝਦੇ; ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਕਰੋਧ = ਗੁੱਸੇ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਲੂਝਦੇ = ਲੜਦੇ, ਝਗੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਅਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਪਿਛੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਹੈਕਾਰੁ ਨ ਭਾਵਈ; ਵੇਦ ਕੂਕਿ ਸੁਣਾਵਹਿ ॥ 
ਪਰੈਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨਾ ਭਾਵਈ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵੇਦ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਰੀ੍‌ਥ ਵੀ ਕੂਕਿ = ਪੁਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਵਹਿ = ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅਹੈਕਾਰਿ ਮੁਏ, ਸੇ ਵਿਗਤੀ ਗਏ; ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ ॥੯॥ 
ਜਿਹੜੇ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਸੇ ਉਹ ਵਿਗਤੀ = ਬੇ-ਗਤ, ਦੁਰਗਤੀ 
ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਜਨਮਹਿ = ਜੋਮਦੇ ਹੋਏ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੯॥ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੩॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਕਾਗਉ ਹੋਇ ਨ ਊਜਲਾ; ਲੋਹੇ ਨਾਵ ਨ ਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕੀ ਕਾਗਉ = ਕਾਂ ਕਦੇ ਹੈਸ ਵਰਗਾ = ਉਜਲਾ = ਚਿੱਟਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ? 
ਕੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਕਦੇ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ? ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਈ 
ਮਨੁੱਖ ਹੈਸ ਰੂਪ ਮਹਾਤਮਾ ਵਰਗਾ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ? ਕੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ? 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਪਿਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਮੰਨਿ ਲੈ; ਧਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਿਰਮ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਸੈਵਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਊਜਲਾ; ਸਿਰਿ ਕਾਸਟ ਲੋਹਾ ਪਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ 
6 ਹੈਸ ਵਰਗਾ ਊਜਲਾ = ਚਿੱਟੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 
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ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਛੋਡੈ ਭੈ ਵਸੈ; ਨਾਨਕ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਣਾ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ: ੩॥ ਮਾਰੂ ਮਾਰਣ ਜੋ ਗਏ; ਮਾਰਿ ਨ ਸਕਹਿ ਗਵਾਰ ॥ 
ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਲੋਕ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ 'ਤੇ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਾਰੁ = ਸੁੰਨੇ ਜੋਗਲਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਬਿਨਾਂ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਹਿ = ਸਕਦੇ । 
ਨਾਨਕ ਜੇ ਇਹੁ ਮਾਰੀਐ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ 
ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਨਾ ਮਰੈ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਉਵੇਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਏਹੁ = ਇਹ ਮਨ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਮਰੈ = ਮਰ ਸਕਦਾ । 
ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਕਉ ਮਨੁ ਮਾਰਸੀ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਵਾ: ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੈਟੇ = ਮਿਲ ਧੈਣ ਤਾਂ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਲੀਨ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਮਾਰਸੀ = 
ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੯੦] 


ਪਉੜੀ ॥ ਦੋਵੈ ਤਰਫਾ ਉਪਾਈਓਨ; ਵਿਚਿ ਸਕਤਿ ਸਿਵ ਵਾਸਾ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ, ਆਸਤਿਕ ਤੇ ਨਾਸਤਿਕ ਰੂਪ ਦੋਵੈ = ਦੋ ਤਰਫਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾ 
ਉਪਾਈਓਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਇਕ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਿਚ ਸਕਤਿ = ਤਮੋਗੁਣ 
| ਤੇ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਿਚ ਸਿਵ = ਸਤੋਗੁਣ ਦਾ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਨਾਂ ਅੰਦਰ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਕਤੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 
ਸਕਤੀ = ਤਮੋਗੁਣ, ਮਾਇਆ ਦੀ _ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
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ਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਸਾਤਿ ਪਾਈਐ; ਜਪਿ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥ 

ਸਾਸ = ਸ਼ਾਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਗਿਰਾਸਾ = ਗ੍ਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੂਸਾਂ 
ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 

ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸੋਧਿ ਦੇਖੁ; ਉਤਮ ਹਰਿ ਦਾਸਾ ॥ 

ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍੍‌ਥਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿ = ਖੋਜ ਕੇ 
ਦੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਥਿਰੁ ਨਹੀ; ਨਾਮੇ ਬਲਿ ਜਾਸਾ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸਦਾ ਲਈ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਸਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੧੦॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 

ਇਕ ਬੇਣੀ ਨਾਮੇ ਪੰਡਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 

ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੁੱਝ ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਜੋਤਿਸ਼ ਆਦਿ ਵੀ ਸਿਖਾਇਆ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 
ਹੋਵਾ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋਤਕੀ; ਵੇਦ ਪੜਾ ਮੁਖਿ ਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਜੋਤਕੀ = ਜੋਤਸ਼ੀ ਹੋਵਾ = ਹੋ ਜਾਈਏ, ਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ 
ਕੰਠ ਹੀ ਚਾਰਿ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜਾ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ। 
ਨਵ ਖੰਡ ਮਧੇ ਪੂਜੀਆ; ਅਪਣੈ ਚਜਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਅਪਣੈ = ਆਪਦੇ ਚਜਿ = ਕਰਤੱਬਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚਪੂਜੀਆ = ਪੂਜੇ ਜਾਈਏ। 
ਮਤੁ ਸਚਾ ਅਖਰੁ ਭੁਲਿ ਜਾਇ; ਚਉਕੈ ਭਿਟੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਦਸ ਰੀ 


ਨੇ ਯਉਕੇ ਨਾਨਕਾ; ਸਚਾ ਏੋਂ ਸੋਇ॥੧੩ 
ਪਰ ਵ000031013100515110111₹11101021112190011105111175 
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>=<੩) ੫222: >-= ਪ$ ੫ >-= ਧ। 


ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈਆ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਕੈਟਕੁ ਕਾਲੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਹੋਰੁ ਕੰਟਕੁ ਨ ਸੂਝੈ ॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਕਾਲ ਹੀ ਐਸਾ ਕੌਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਜਿਸ = ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕੈਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ 
ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ। 
ਅਫਰਿਓ ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਤਦਾ; ਪਾਪੀ ਸਿਉ ਲੂਝੈ ॥ 
ਇਹ ਕਾਲ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਅਫਰਿਓ = ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ ਅਮੋੜ ਹੀ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਵਰਤਦਾ = ਵਿਚਰਦਾ, ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲੂਝੈ = ਝਗੜਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਭੇਦੀਐ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਬੂਝੈ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੇਦੀਐ = ਵਿੰਨ੍ਹ 
ਲਈਏ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸੋ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ; ਜੋ ਮਨ ਸਿਉ ਜੂਝੈ ॥ 


ਇਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਕਰਕੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੂਝੈ = ਜੂਝਦਾ ਹੈ, 


ਰੰ “ = 


ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਕਰੇ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੀੜੈ ॥੧੧॥ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਸੀਝੈ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੧॥ 
ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਸਾਖਤੀ; ਦਰਗਹ ਸਚੁ ਕਬੂਲੁ ॥ 


ਡ-=੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧੦੬੦ (੬੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਹਿਬੁ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ; ਦੁਨੀਆ ਦੇਖਿ ਨ ਭੂਲੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ 


ਹੋ 


ਦਿਲ ਦਰਵਾਨੀ ਜੋ ਕਰੇ; ਦਰਵੇਸੀ ਦਿਲੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦਿਲ = ਮਨ ਦੀ ਦਰਵਾਨੀ = ਦਰਵਾਨਚੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਚੈਂਕੀਦਾਰ ਪਹਿਰਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਉੱਪਰ ਜੋ ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਰਾਸਿ = ਸੱਚੇ ਦਿਲ = ਮਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਹੀ 
ਅਸਲੀ ਦਰਵੇਸੀ = ਫ਼ਕੀਰੀ ਹੈ। 
ਇਸਕ ਮੁਹਬਤਿ ਨਾਨਕਾ; ਲੇਖਾ ਕਰਤੇ ਪਾਸਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਸਕ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮੁਹਬਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪਾਸਿ = ਪਾਸੇ, ਲਾਂਭੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਕਰਤੇ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛ ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਪਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ ਨਿੱਬੜ ਗਿਆ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥ ਅਲਗਉ ਜੋਇ ਮਧੁਕੜਉ; ਸਾਰਗਪਾਣਿ ਸਬਾਇ ॥ 


ਜੋਇ = ਜੋ ਪੁਰਖ ਭਾਵੇਂ ਮਧੁਕੜਉ = ਮਧੂਕੜੀ (ਮੰਗ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਤ ਤੋਂ ਅਲਗਉ = ਅਲੱਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਬਾਇ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੈਗਪਾਣਿ = ਸਾਰੈਗ 
ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਬੇਧਿਆ; ਨਾਨਕ ਕੈਠਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੌਠ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਤੋਂ ਆਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਲਗਉ ਜੋਇ ਮਧੁਕੜਉ; ਸਾਰਗਪਾਣਿ ਸਬਾਇ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਅਲਗਉ = ਅਲੱਗ, ਸੁਤੌੜ੍੍‌ ਜੋਇ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ, ਉਸਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਪਣੇ (ਮਧੂ “ ਕੜਉ) ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਵਰਗੇ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕੜਉ = 
ਕੜਨਾ, ਰੋਕਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ ਫੁੱਲਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਰਸ ਗਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਭੌਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ, ਫੇਰ (ਸਾਰ “ ਅੰਗ % ਪਾਣਿ) 
ਜੋ ਪਾਣਿ = ਹੱਥ ਆਦਿ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਬਾਇ = ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਨਿਸਚੇ ਕਰ। 
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. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਆਨ ਵਾਰ ਅਹਲਾ 2, ਅੰਗ ੧੦੯੦ 
ਹਿਰ (੭੩ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਿ ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਬੇਧਿਆ; ਨਾਨਕ ਕੈਠਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 
ਹੀਰੈ ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਹੀਰਾ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ 
0 ਕਰਕੇ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
[, 

[ 
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। 
। 


ਇਉਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਾਲੁ ਵਿਆਪਦਾ; ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਲਾਗੇ ॥ 


ਮਨਮੁਖ = ਬੇ-ਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਵਿਆਪਦਾ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਮਾਰਿ ਪਛਾੜਸੀ; ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਠਾਗੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਭਾਇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਠਾਗੇ = ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ 
ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਰ ਕੇ ਪਛਾੜਸੀ = ਪਛਾੜ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰਿ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ; ਜਮ ਕਾ ਡੌਡੁ ਲਾਗੇ ॥ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਥਿ ਵਿਚ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = 
ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਕਾ = ਦਾ ਡੰਡੁ = ਡੰਡਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਦਾ 


ਹੈ। 
ਤਿਨ ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਗਈ; ਜੋ ਹਰਿ ਲਿਵ ਜਾਗੇ ॥ 
ਪਰੋਤੂ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ = 
ਜਮਰਾਜ ਦਾ ਡੰਡ = ਡੰਡਾ, ਡੰਨ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦਾ, ਫਿਰ ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੁਧੁ ਛਡਾਵਣੀ; ਸਭ ਤੁਧੈ ਲਾਗੇ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛਡਾਵਣੀ = ਛੁਡਾਉਣੀ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਲਿਆਕਤ 


੮੨ ੮= 


ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਧੈ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧੨॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਜਨਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਰਬੇ ਜੋਇ ਅਗਛਮੀ; ਦੂਖੁ ਘਨੇਰੋ ਆਥਿ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਰਬੇ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਗਛਮੀ = ਇਸਥਿੱਤ ਜੋਇ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਆਥਿ = ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ = 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਜੋਇ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ (ਅ “ ਗਛਮੀ) ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਛਮੀ = ਚਲੇ 
ਜਾਣੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਥਿ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧੦੬੦ (੬੬੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


_ ਕਾਲੁ ਲਾਦਸਿ ਸਰੁ ਲਾਘਣਉ? ਲਾਭੁ ਨ ਪੂਜੀ ਸਾਥਿ ॥੧॥ 


ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕਾਲਰੁ = ਕੱਲਰ, ਸ਼ੋਰਾ ਗੱਡਿਆਂ `ਤੇ ਲੱਦਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਰੁ = 

|| ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਲਾਘਣਉ = ਲੰਘਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਕੱਲਰ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ ਮਿਲੇਗਾ 

0 ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਪੂਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ, ਰੋਕੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 

ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਪਰ ਵਿਸ਼ੇ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਲਰ ਲੱਦ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਿਵੇਂ ਲੰਘੇਗਾ, 

ਭਾਵ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾਣਾ। ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਲਰ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਲਾਭ = ਨਫ਼ਾ 

ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਲੰਘ ਜਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਕੌਲ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਮ: ੧ ॥ ਪੂੰਜੀ ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ ਤੂ; ਅਖੁਟਉਂ ਦਰਬੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਚਉ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ 
ਹੋਵੇ, ਜੋ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਖੁਟਉ = ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਦਰਬ = ਧਨ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਧਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰ। 


ਨਾਨਕ ਵਖਰੁ ਨਿਰਮਲਉ; ਧੰਨੁ ਸਾਹੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਿਰਮਲਉ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਵੀ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮ੪ ੧॥ ਪੂਰਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਾਣਿ ਲੈ; ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰੁ ਮਾਣਿ ॥ 


ਹੋਈ | ਪਸਰ ਦੀ ਪੇਰਬ= ਪਹਿਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਪਿਰਾਣਿ = ਪਛਾਣ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ, 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਉਸਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਸੀ 
ਵਾ: ਪੁਰਬ = ਪਹਿਲੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਛਾਣ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਫੇਰ ਉਸ 
ਮੋਟਉ = ਵੱਡੇ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੁਪ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਂਗਾ । 
ਨੌਟ “ ਗੁਜਰਾਤੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਮੋਟਾ 'ਵੱਡੇ” ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਥੈ ਊਭੈ ਜਮੁ ਮਾਰਸੀ; ਨਾਨਕ ਮੇਲਣੁ ਨਾਮਿ ॥੩॥ 
ਉਸਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਉਭੈ = ਖਲੋਤਾ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਡੰਡਾ 


ਮਾਰਸੀ = ਮਾਰੇਗਾ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮਾਥੈ ਉਭੈ = ਉਲਟੇ ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਸਿਰ-ਭਾਰ ਲਮਕਦਾ ਹੋਇਆ 
ਜਮੁ = ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਾਰਸੀ = ਮਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਨਾਮ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲਣੂ = ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਪਿੰਡ ਸਵਾਰਿਓਨ; ਵਿਚਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਸਵਾਰਿਓਨੁ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ । 
() ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ੪ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਿਤ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੨, ਅੱਗ ੧੦੯੦- ੧੦੬੧ 


ਇਕਿ ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਅਨੁ; ਤਿਨ ਨਿਹਫਲ ਕਾਮੁ ॥ 
ਪਰ ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਅਨੁ = ਭੁਲਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਨਿਹਫਲ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਹਨ। 
ਇਕਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿਆ; ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ॥ 
ਇਕਨੀ = ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿਆ = ਬੁੱਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਕਨੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਮੰਨਿਆ; ਹਰਿ ਊਤਮ ਕਾਮੁ ॥ 
ਇਕਨੀ = ਇਕਕਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਤਮ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਉਪਜਿਆ; ਗਾਇਆ ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਮੁ ॥੧੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੦੯੧] 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


ਸਲੋਕੁ ਮ੪ ੧ ॥ ਭੋਲਤਣਿ ਭੈ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਹੇਕੈ ਪਾਧਰ ਹੀਡੁ ॥ 
(ਮੁੱਖ ਪਾਠ “ਭੋਲੱਤਣਿ” ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਭੋਲਤਣਿ = ਭੋਲੇਪਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਹੇਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੀਡੁ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਧਰ = ਪੱਧਰਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਭੋਲਤਣਿ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭੈ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੇਕੈ= ਇਕ ਹੀਡੁ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੀ ਪੱਧਰਾ ਰਸਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੈ। 


ਅਤਿ ਡਾਹਪਣਿ ਦੁਖੁ ਘਣੋਂ ; ਤੀਨੇ ਥਾਵ ਭਰੀਡੁ ॥੧॥ 
(“ਡਾਹਪਣਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਸਿੰਧੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ “ਡਾਹੱਪਣਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਡਾਹਪਣਿ = ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਡਾਹਪਣਿ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਕੇ ਘਣੋ = ਬਹੁਤ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸਦੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤੀਨੇ = ਤਿੰਨੇ ਥਾਵ = ਥਾਂ ਭਰੀਡੁ = ਭਰਿਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪਤਾਲ, 
| ਮਾਤ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ: ੧॥ ਮਾਂਦਲੁ ਬੇਦਿ ਸਿ ਬਾਜਣੋਂ; ਘਣੋ ਧੜੀਐ ਜੋਇ ॥ 
ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਵੇਦ ਮਾਂਦਲੁ = ਢੋਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਿ = ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ (ਕਰਮ, ਨ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੦੬5 (੬੬੮) ਇਤ 
(ਉਤਾਰ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਘਣੋ = ਗਾਗਰ, 


ਦੇ ਧੜੀਐ = ਧੜੇ ਜੋਇ = ਦੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ; ਬੀਜਉ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = 
ਸੈਭਾਲਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਉਸ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੀਜਉ = ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਹਾਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਮ੩ ੧ ॥ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ; ਕਿਨਿ ਹਾਥਾਲਾ ਦੇਖੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਥਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਕਿਨਿ = 
ਕਿਸਨੇ ਉਸਦੇ ਹਾਥਾਲਾ = ਥਾਹ ਨੂੰ ਦੇਖੀਐ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਗੋੜੀਹਦਾ ਨੂੰ ਕੇਈ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦਾ । 


ਹਰ ਇਤ ਸਤ 
੩==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >> ਪਨੈ। 


ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਤ ਪਾਰਿ ਪਵਾ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ 
ਤਾਂ ਪਾਰ ਪਵਾ = ਪੈ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ; ਕਿਨਿ ਹਾਥਾਲਾ ਦੇਖੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤੈਗੁਣੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਅਥਾਹੁ = ਬੇ-ਥਾਹ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ 
ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਹਾਥਾਲਾ = ਥੱਲਾ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 
ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪਾਰਿ ਪਵਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਵੱਡਾ ਤੇ ਬੇਮੁਥਾਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰਿ = ਪਾਰਲੇ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ ਪਵਾ = ਪੈ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਝ ਭਰਿ; ਦੁਖ ਬਦੁਖ ॥ 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੁਖ ਬਦੁਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਮਝ = ਵਿਚ ਭਰਿ = ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਝ = ਹਿਰਦਾ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੇ ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੀ ਭੁਖ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਵੀ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਥੀ = ਲੱਥਦੀ, ਉਤਰਦੀ ॥੩॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧੦੬੧ 


ਨ 

_ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨੀ ਅੰਦਰੁ ਭਾਲਿਆ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੁ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਲਿਆ = ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ 
[ਚ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜੋ ਇਛਨਿ ਸੋ ਪਾਇਦੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਇਛਨਿ = ਇੱਛਾ 
ਕਰਦੇ, ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਦੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ; ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੋ = ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਧਰਮਰਾਇ ਤਿਨ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ; ਜਮ ਮਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ = 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਜਮ = ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦਾ । 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧੪॥ 

ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਧਿਆਵਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾ: ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧੪॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੧॥ 
ਸੁਣੀਐ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ; ਸੁਰਗਿ ਮਿਰਤਿ ਪੱਇਆਲਿ ॥ 
ਸੁਰਗਿ = ਸੂਰਗ ਲੌਕ ਮਿਰਤਿ = ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਇਆਲਿ = ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 


ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਏਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । 


ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਈ ਮੇਟਿਆ; ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਨਾਲਿ ॥ 
ਉਸ ਪਰੀਪੁਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੇ ਜੋ 
ਵੀ ਲੇਖ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੦੯੧ (੬੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਉਣੁ ਮੁਆ, ਕਉਣੁ ਮਾਰਸੀ; ਕਉਣੁ ਆਵੈ, ਕਉਣੁ ਜਾਇ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ੧. ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਮੂਆ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ੨. ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ 


ਹ ਮਾਰਸੀ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ੩. ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ? ੪. ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਕਉਣ ਰਹਸੀ ਨਾਨਕਾ; ਕਿਸ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ੫. ਇਥੇ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ 
ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਰਹਸੀ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ੬. ਕਿਸ ਕੀ= ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = 
ਸਮਾਉਂਦੀ, ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਟ ੧ ॥ 


ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉੱਤਰ ਬਖਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਹਉ ਮੁਆ ਮੈ ਮਾਰਿਆ; ਪਉਣੁ ਵਹੈ ਦਰੀਆਉ ॥ 
੧. ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਮੁਆ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ੨. ਮੈ = ਮਮਤਾ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆਵਾਂ ਵਿਚ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਵਹੈ = ਵਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ੩-੪. ਇਉਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 


ਜੋਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਥਕੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਾ ਮਨੁ ਰਤਾ ਨਾਇ ॥ 

੫. ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਥਕੀ = ਥੱਕ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਲੋਇਣ ਰਤੇ ਲੋਇਣੀ; ਕੰਨੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 

੬. ਜਿਸ ਦੇ ਲੋਇਣ = ਨੇੜ੍ਰ ਲੋਇਣੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਗਏ ਹਨ, 
ਕੰਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦੀ ਧੁੰਨ 
ਹੀ ਸੁਣਦੀ ਹੈ। 

ਜੀਭ ਰਸਾਇਣਿ ਚੁਨੜੀ; ਰਤੀ ਲਾਲ ਲਵਾਇ ॥ 

ਜਿਸ ਕੀ ਜੀਭ = ਰਸਨਾ ਰਸਾਇਣਿ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੂਨੜੀ = ਚੁੰਘਣ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੈ ਅਤੇ 

ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ ਲਵਾਇ = ਉਚਾਰਣ ਵਿਚ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅੰਦਰੁ ਮੁਸਕਿ ਝਕੋਲਿਆ; ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਦਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮੁਸਕਿ = ਸੁਰੀਧੀ ਕਰਕੇ ਝਕੌਲਿਆ = ਸੁਰੀਧਿਤ 
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. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, 


ਪਉੜੀ ॥ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਨਾਮੋ ਨਾਲਿ ਚਲੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੁਗ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵੱਡਾ ਨਿਧਾਨੁ = 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੋ ਕੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਅਖੁਟੁ ਕਦੇ ਨ ਨਿਖੁਟਈ; ਖਾਇ ਖਰਚਿਉ ਪਲੈ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਖੁਟੁ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਿਖੁਟਈ = 
ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਪ ਖਾਇ =ਖਾਵੇ ਭਾਵ ਜਪੇ, ਜਾਂ 
ਖਰਚਿਓ = ਖ਼ਰਚਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਨਾਲ 
ਬੋਨ੍ਹ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਮੁੱਕੇਗਾ ਨਹੀਂ। 
ਹਰਿ ਜਨ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ; ਜਮਕੇਕਰ ਜਮਕਲੈ ॥ 
ਜਮਕਲੈ = ਜਮਕਾਲ (ਧਰਮਰਾਜ) ਦੇ ਜਮਕੰਕਰ = ਜਮਦੂਤ ਵਾ: (ਜਮ”ਕਲੈ) = ਕਲੈ = ਕਾਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਆਪ ਤੇ ਉਸ (ਜਮ”ਕੌਕਰ) ਜਮ ਦੇ ਕੌਕਰ = ਦਾਸ ਭਾਵ ਦੂਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਨੇੜਿ = ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੇ । 
ਸੇ ਸਾਹ ਸਚੇ ਵਣਜਾਰਿਆ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਲੈ ॥ 


੮ ੯੨ 


ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਤਤਬੇਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਆ = ਵਣਜ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਜਾ ਆਪਿ ਹਰਿ ਘਲੈ ॥੧੫॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਘਲੈ = ਘੱਲਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ੧ ੩ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਵਾਪਾਰੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; 

ਬਿਖੁ ਵਿਹਾਝਹਿ, ਬਿਖੁ ਸੈਗਹਹਿ; ਬਿਖ ਸਿਉ ਧਰਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇ-ਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰੈ = ਵਪਾਰ 
ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ 


੬ ਹਨ, ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਗੁਹਹਿ = ਇਕੱਤੁ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ 
[$ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰਹਿ = ਧਰਦੇ ਹਨ । 


ਬਾਹਰਹੁ ਪੰਡਿਤ ਸਦਾਇਦੇ; ਮਨਹੁ ਮੁਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ 
ਉਹ ਬਾਹਰਹੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ, ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ 
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ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤ ਨ ਲਾਇਨੀ; ਵਾਦੀ ਧਰਨਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇਨੀ = ਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਸਗੋਂ ਵਿਅਰਥ ਵਾਦੀ = ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਧਰਨਿ = ਧਰਦੇ ਹਨ । 

ਵਾਦਾ ਕੀਆ ਕਰਨਿ ਕਹਾਣੀਆ; ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਕਰਹਿ ਆਹਾਰੁ ॥ 

ਉਹ ਵਾਦਾ = ਝਗੜਿਆਂ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਹੀ ਕਹਾਣੀਆ = ਕਥਾਵਾਂ ਕਰਨਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕੂੜ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਹਾਰ = ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਹੈ। 

ਜਗ ਮਹਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲਾ; ਹੋਰੁ ਮੈਲਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ = ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ 
ਸੈਸਾਰ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ; ਹੋਇ ਮੈਲੇ ਮਰਹਿ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਨੀ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
ਉਹ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕਰਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੇ 
ਹਨ, ਮਰਨਗੇ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੩॥ ਦੁਖੁ ਲਗਾ ਬਿਨੁ ਸੇਵਿਐ; ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿਐ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਐ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ, 
ਗੁਰਾਂ ਕੀ ਟਹਿਲ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਸੁਖੈ ਦਾ; ਆਪੇ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਧੈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਆਪ ਹੀ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 

ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ 

ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਲਾ, 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗ ੧੦੯੬੧-੧੦੯੬੨ 


ਪਉੜੀ ॥ 
2੩ ੯ 

ਹਰਿ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਗਤੁ ਹੈ ਨਿਰਧਨੁ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਨਿਰਧਨੁ = 
ਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਕੰਗਾਲ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਪਾਹੀ ॥ 

ਜੀਵ ਦੂਜੈ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ 

ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਪਾਹੀ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੯੨] 
ਦੇ ੫੫੫ ੫ 
ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਈਐ; ਜੇ ਬਹੁਤੁ ਲੋਚਾਹੀ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲੋਚਾਹੀ = ਚਾਹੁਣਾ ਵੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ 

ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕਦਾ । 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਜੰਮੈ ਮਰੈ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਛੁਟਾਹੀ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੈਮੈ ਮਰੈ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ, ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈ, ਕੇਵਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਟਾਹੀ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਕਰੈ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ; ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧੬॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧੬॥ 


| 
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ਸਲਕੁ ਮ੩ ੩ ॥ 
ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਸੈਤੀ ਧਨੁ ਖਟਿਆ; ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤੀ = ਸੌਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਇਸੁ ਧਨ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦਿੜ੍ਹ, 

ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਇਹ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ, ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੬੨ (੬੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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` ਦਿਤਾ ਰਿਹ ਬੀ ਵਿ 


ਹੇ 
੍ 
" ਇਤੁ = ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਦੇ ਪਾਇਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
| 
॥ 
| 


ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਲਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿੰਨਾ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨੀ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋ ਹੀ ਨਾਮ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਲਿਖਿਆ 
ਸੀ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਨਿਰਧਨੁ ਹੈ; ਮਾਇਆ ਨੌ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖੁ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਤੁ = ਲੋਕ, ਜੀਵ ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜਗਤੁ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਸਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਨਿਰਧਨੁ = ਕੈਗਾਲੁ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਨੌ = ਨੂੰ 
ਹੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਫਿਰਦਾ ਸਦਾ ਰਹੈ; ਭੁਖ ਨ ਕਦੇ ਜਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜਗਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਫਿਰਦਾ = ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਸਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਸਾਂਤਿ ਨ ਕਦੇ ਆਵਈ; ਨਹ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਚਿੰਤ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹੈ; ਸਹਸਾ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਿੰਤ = ਸੋਚਾਂ, ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦਾ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਰਮਾਣਗਤ, ਪਰਮੇਯਗਤ ਤੇ ਵਿਪਰਜੇ 
ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਨਾਨਕ ਵਿਣ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਭਵੀ; 
ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਮਿਲੈ ਤਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ 
ਰੇਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ, ਅਕਲ ਭਵੀ = ਭੌਂ ਗਈ, ਉਲਟੀ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੌ = ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਧੈਣ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਸਕਦੇ 
| 


ਸਿ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਮਾਣ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਤੋ, ਅੱਗਾ ੧੦੯੨ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਹਿ ਰਹੈ; ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਅਤੇ ਸਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਣਗੇ 
ਵਾ: ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ: ੩ ॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ; ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ॥ 
ਏਕੋ ਸਿਮਰਹੁ ਭਾਇਰਹੁ; ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਇਰਹੁ = ਭਰਾਵੋ ! ਉਸ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਡਾ ਸਹਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਖਾਣਾ ਸਬਦੁ ਚਗਿਆਈਆ; ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਗਿਆਈਆ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ, ਪਰ ਉਪਕਾਰ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਖਾਣਾ 
ਭਾਵ ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਖਾਧੈ= ਖਾਣ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਸੈਤੁਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
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ਪੈਨਣੁ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ ਹੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਓਹੁ ਊਜਲਾ; ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਿਫਤਿ = ਸਿਫ਼ਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਨਾਇ = ਉਸਤਤ, ਵਡਿਆਈ ਵਾ: ਸਨਾਇ = 
ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ (ਪਛਾਣ) ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਪੈਨਣੁ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੋ" ਕਿਉਂਕਿ ਓਹੁ = ਉਹ ਸਿਫ਼ਤ 
ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਜਲਾ = ਸ਼ੁੱਧ, ਸਾਫ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ 
ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਊਜਲਾ = ਨਿਰਮਲ ਚਿਤ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 


ਸਹਜੇ ਸਚੁ ਧਨੁ ਖਟਿਆ; ਥੋੜਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਖਟਿਆ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਨਾਮ ਧਨ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਥੋੜਾ = ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਦੇਹੀ ਨੋ ਸਬਦੁ ਸੀਗਾਰੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸ ਦੇਹੀ = ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਉੱਤਮ 
ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸਿਫਤਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪੜਾ ਮਾਂਗਉ ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ॥ (ਅੰਗ 5੩੨੬) () 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੦੬੨ (੬੭੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਤਤਜਜਜਲਾ ਗਰਰਜਾਨ ਹਾ ਰਜਾ ਗਰ ਵਾਕ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਬੁਝੀਐ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਵਿਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੋ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜਾਪੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਅਤੇ ਸੈਜਮੋ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ 
ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਹਉਮੈ ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਾਪੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਗਵਾਪੈ = ਗੁਆ, ਮੇਟ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ; ਚਾਖਿਆ ਸਾਦੁ ਜਾਪੈ ॥ 
ਹੀਰ ਦਿਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਪੂਰੁ = ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨਾਮ, ਬ੍ਹਮਨੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਉਸਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਜਾਪੈ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇ ਨਿਰਭਉ ਭਏ; ਸੇ ਹਰਿ ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਰਸ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਕਰਕੇ ਧ੍ਰਾਪੈ = ਰੱਜ 
ਗਏ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪੀਆਇਆ; ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ॥੧੭॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਇਹ ਰਸ 
ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = 
ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਦਾ ॥੧੭॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਲੋਕੁ ਅਵਗਣਾ ਕੀ ਬੰਨੋ ਗੈਠੜੀ; ਗੁਣ ਨ ਵਿਹਾਝੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕ ਤਾਂ ਅਵਗਣਾ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗੈਠੜੀ = ਗਠੜੀ ਬੈਨੈ = ਬੈਨ੍ਹਦੇ ਹਨ, 


ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਗਠੜੀ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਚੰਗੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਹਾਝੈ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੬੨ 
ਹਿਰ ੯੭> 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਨਾਨਕਾ; ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਗੁਣ ਪਾਈਅਨਿ੍‌; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੩ | 
ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਸਮਾਨਿ ਹਹਿ; ਜਿ ਆਪਿ ਕੀਤੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ = ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜਿ = 
ਜਿਹੜੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੋ ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਗੁਣ ਤੇ ਅੰਗੁਣ 
ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਚੋਰ ਨੂੰ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਕੈਦ 
ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਕੈਦੀ ਹਨ ਅਤੇ ਸਜ਼ਾ ਵੀ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਣ ਭਾਵ 
ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਗੁਣ ਭਾਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਕਰਮੀ ਦੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੱਖਦੇ 
ਹੋਏ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ 
ਕੋਈ ਗੁਣ (ਉਪਕਾਰ) ਕਰੀ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਵਰ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਅਵਗੁਣ 
ਭਾਵ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ, ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮੰਦੇ ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ 

ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ 


ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
04 ੯ ਵਿ ੫੦੫ 
ਅੰਦਰਿ ਰਾਜਾ ਤਖਤੁ ਹੈ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਨਿਆਉ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਸੁਰੀ ਤੇ ਦੈਵੀ 
ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੩੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੯੨-੧੦੬= (੬੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਦਰੁ ਜਾਣੀਐ; ਅੰਦਰਿ ਮਹਲੁ ਅਸਰਾਉ ॥ 


ਜੋ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਦਾ ਅਸਰਾਉ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰੀ ਹੈ, 
| ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ - ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦਰੁ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ 
$ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਦੇ ਅੱਦਰ ਅਸਰਾਉ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਖਰੇ ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈਅਨਿ; ਖੋਟਿਆ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਖਰੇ = ਸੱਚੇ ਸੁੱਚੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਖੋਟਿਆ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 


ਸਭੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ | 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਸਚੋ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ = 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ, ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਰਸੁ ਆਇਆ; ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਨਾਉ ॥੧੮॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਹੀ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਕਾ = ਦਾ ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਆਇਆ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧੮॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੧॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਉਮੈ ਕਰੀ ਤਾਂ ਤੂ ਨਾਹੀ; ਤੂ ਹੋਵਹਿ ਹਉ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਕਰੀ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਸਿਖਿਆਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਿਖਿਆਤ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ ਅਬ ਤੁਮ ਹਹੁ ਹਮ ਨਾਹੀ ॥ 
ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ ॥੧॥ (ਗਉੜੀ ਕਥਨ ਜੰ. ਅੰਗ ੩੩੯) 


[ਅੰਗ ੧੦੯੩] 


ਬੁਝਹੁ ਗਿਆਨੀ ਬੁਝਣਾ; ਏਹ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 


ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਏਹ = ਇਸ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਕਥਾ 
ਦੀ ਬੂਝਣਾ = ਸਮਝ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਹੁ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖੋ ! ਇਸ ਬੂਝਣਾ = ਪੁੱਛ ਦੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਪੀਰ ਨੂੰ ਅਜੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਝੁਕ ਗਏ ਹਨ ਤਦੋਂ ਪੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਹੱਥ ਅੱਗੇ ਵਧਾਏ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਪੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਬਰਕਰਾਰ ਰੱਖਦਿਆਂ ਪੌਲੇਂ ਜਿਹੇ ਹੱਥ 
ਅੱਗੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਝਿਜਕਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਕਿਵੇਂ 
ਪਾਉਣਾ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੀਰ ਜੀ ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਹਨ। ਪੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਕੀ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਤਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਮਝਾਉਣਾ 
ਕਰੋ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੀਰ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਿਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜਦੋਂ 
ਦਿਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਬਸ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਇਹ 
ਸੁਣ ਕੇ ਪੀਰ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਗਏ ਅਤੇ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਵੱਲੋਂ 
ਚੁੱਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਮਸਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਗਈ ਜੋ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਦੱਸ 
ਨਹੀਂ ਸਕੇ, ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਅਕੱਥ ਕਥਾ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਤਤੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਅਲਖੁ ਵਸੈ ਸਭ ਮਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਥਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਤਤੁ = ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = 
ਪਾ ਸਕੀਦਾ, ਜੋ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਜਾਣੀਐ; ਜਾਂ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਤਤ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਗਇਆ ਭਮੁ ਭਉ ਗਇਆ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਗਇਆ = ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਈਐ; ਊਤਮ ਮਤਿ ਤਰਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਖਾਈਐ = ਜਣਾ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਾਹਿ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸਭ ਤੋਂ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ $੦੬=ੜ (੬੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਸੋ ਹੈ ਹੈ ਸਾ ਜਪੁ ਜਾਪਹੁ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਤਿਸੈ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਹੈ = ਮੈਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੈ = ਮੈਂ ਸਾ= ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੋ= ਉਸ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਅਤੇ ਹੈ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ 
ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਚ ਅਰਥ ਛੱਡ ਕੇ 
ਅਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਵੀ ਵਾਚ ਅਰਥ, ਅਲਪੱਗਤਾ ਆਦਿ ਛੱਡ ਕੇ ਹੈ = ਮੈਂ ਸਾ = ਉਸ ਅਸ ਪਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਸਾ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ = ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਹੈ = ਮੈਂ ਸਾ = ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹਾਂ, ਐਸਾ ਅਭੇਦ ਨਿਸ਼ਚੇ 
ਰੂਪ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਾਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦੇ ਜੀਵ ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--'ਸੋਹੈ” ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਕ ਰਾਜੇ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰਾਜਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ` ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਹ 
ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਕੁਝ ਕੁ ਦੂਰੀ ਉੱਪਰ ਉਸਨੇ ਕਿਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇਖੀ, 
ਉਹ ਰਾਜਾ ਉਸ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਸਮਝ ਕੇ ਦੋ ਹੀਰੇ ਭੇਟਾ 
ਕੀਤੇ ਤੇ ਨਾਲ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
ਨੇ ਜਿਸਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਾਰੇ ਆਪ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਹੀਰਿਆਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਸੁਣਿਆ 
ਹੋਇਆ “ਸੋਹੈ” ਦਾ ਜਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਮੰਤਰ ਦੇ ਅਰਥ ਪੁੱਛੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਘਬਰਾਏ ਹੋਏ ਨੇ ਇਹ 
ਕਿਹਾ ਕਿ “ਲਾਲ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦੇਵੀ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠੀ ਛੋਲੇ ਚੱਬਦੀ ਹੈ” ਇਹੋ ਹੀ ਇਸ ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਰਥ 
ਹੈ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਹੀ ਸਹੀ ਮੰਨ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 'ਸੋਹੈ ਪਦ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ 
ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ ਦੋ ਹੀਰੇ ਲੈ ਕੇ ਕਿਧਰੇ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। 

ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਸ ਜੋ ਵੀ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਵੇ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਇਹ “ਸੋਹੈ” ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ ਪੁੱਛੇ । ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕਰਨ [ਕਿ ਸੋ = ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ ਉਹ ਹੈ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਮੈਂ ਹੁੰ] ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸਭ ਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿਚ 
ਪਾਈ ਜਾਵੇ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਗ਼ਲਤ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮੈਂ ਅਰਥ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ 
ਉਥੇ ਇਕ ਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਭਰਮ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੋ ਇਸਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲੋਂ “ ਸੋਹੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਪੁੱਛੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਲਾਲ ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀ ਦੇਵੀ ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਬੈਠੀ ਛੋਲੇ ਚੱਬਦੀ ਹੈ” 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਥ ਸਹੀ ਹੈ, ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਕੁਝ ਮੁਸਕਰਾਏ ਤੇ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੁਝ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਵੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? ਉਸ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਅ 
ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਹਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀਆਂ ਪੰਜ 
ਸੰਧੀਆਂ ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ । ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ' ਸੋਹੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰ, ਤਦੋਂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੋ= ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਤੇ ਹੈ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਜੋ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹ ਹਾਂ। 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੬= 


ਨਤਮਸਤਕ 
ਸੀ ਜੋ ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ “ਲਾਲ ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲੀ ਦੇਵੀ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠੀ ਛੋਲੇ ਚੱਬਦੀ ਹੈ”। ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਉਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਤੂੰ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨ, ਮਹਾਤਮਾ ਪੁਰਖ ਕੈਦ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਕਸੂਰ ਹੈ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਰਿਹਾਅ ਕਰ, ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸੋਹੈ ਪਦ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 

ਲੋਟ : ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹਾਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਐਸੇ ਜਾਪ ਸਾ-ਵਿਕਲਪ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 
“ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਲਪਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਜਣਾਇਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਾ = 
ਵਿਆਪਕ, ਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ, ਗੁ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਰੂ = ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ, 
ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੋ ਹੈ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਕਲਪਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ, 
ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਮਟ ੩ ॥ 
ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਜਿਨਿ ਪਰਖਿਆ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਨੂੰ ਪਰਖਿਆ = ਪਰਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਮਾਣਕੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਰਖਿਆ ਭਾਵ ਯਥਾਰਥ ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਕਲਜੁਗ ਵਿਚਿ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਆਦਿ ਜੁਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਵਾ: 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਭਿਆਨਕ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੈ ਨੋ ਆਪੁ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ; ਹਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਿਲ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਦੁਤਰੁ ਤਰੇ; ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਦੁਤਰੁ =- ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ 
ਹਨ, ਜੋ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ (ਭਉ “ ਜਲ) ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਭਉ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਤਰਨਾ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਮਾਰ ਵਾਰਨ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ $੦੬=ੜ (੬੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਅੰਦਰੁ ਨ ਭਾਲਨੀ; ਮੁਠੇ ਅਹੇ ਮਤੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੁ = ਵਿਚ 
ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਲਨੀ = ਖੋਜਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਸਗੋਂ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤੇ = ਮਸਤ 


=. ੨. 


ਹੋਏ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤੇ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਭਵਿ ਥਕੇ; ਅੰਦਰਿ ਤਿਖ ਤਤੇ ॥ 
ਉਹ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਭਵਿ = ਭੌ 
ਕੇ ਥੱਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਖ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਤਤੇ = ਸੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਤਤੇ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਨ ਸੋਧਨੀ; ਮਨਮੁਖ ਵਿਗੁਤੇ ॥ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਭਾਵ ਗਿਆਨਦਾਇਕ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਸੋਧਨੀ = ਖੋਜਣਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਉਂ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਮਨੁੱਖ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਕਰਕੇ 
ਵਿਗੁਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ, ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਤੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤੇ = ਸਤਿ ਨਾਮ ਵਾ: ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਾਮ 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਵੀਚਾਰਿਆ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਤੇ ॥੧੯॥ 
ਇਹ ਤਤੁ = ਜਥਾਰਥ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸਦੀ ਗਤੇ = ਕਲਿਆਣ 
ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੀ ਗਤੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧੯॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੨ ॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਆਪੇ ਆਣੈ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸ, ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਰਾਸਿ =ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਣੈ = 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੬= 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨ 


ਤਿਸੈ ਅਗੈ ਨਾਨਕਾ; ਖਲਿਇ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਗੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਭਾਵ 


(ਅਰ “ ਦਾਸਿ) ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ = ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਦਾਸਿ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਦਿਓ ॥੧॥ 
ਸਟ ੧॥ 
ਜਿਨਿ ਕੀਆ, ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ; ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਨਿ= `ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ= ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 


ਰੈ, ਤਿਨਿ= ਗੀ ਗਰਮੀ ਪਿ 
ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸਦਾ ਚਿੱਤ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ; ਜਾ ਘਰਿ ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਅਰਦਾਸ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਘਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਭੇ ਥੋਕ ਵਿਸਾਰਿ; ਇਕੋ ਮਿਤੁ ਕਰਿ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਮੋਹ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ 
ਇਕੋ = ਇਕ, ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ; ਪਾਪਾ ਦਹੈ ਹਰਿ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦਹੈ = ਸਾੜ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਨਿਹਾਲੁ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਚੁਕੈ; ਜਨਮਿ ਨ ਜਾਹਿ ਮਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ। 
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ਮਾਰ ਵਾਰਨ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ $੦੬=ੜ (੬੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਚ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰ; ਸੋਗਿ ਨ ਮੋਹਿ ਜਰਿ ॥ 


੍ 
॥ 
੍ ਯ ਘਾ ੯੨ ੨੩ ਘਾ ੪. ੧੫ ੮ << 
। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ 
| 
॥ 
| 


੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ ੬ 
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ਸੋਗਿ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਰਿ= ਸੜੇਂਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ; ਮਨ ਮਹਿ ਸੈਜਿ ਧਰਿ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ 

ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੈਜਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਧਰਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੨੦॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੧ ੫॥” 
੯ ੪_੬੦ _6 6 
ਮਾਇਆ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਮਾਂਗੇ ਦੇਮਾ ਦੇਮ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦੀ, ਉਹ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਦੈਮਾ 
ਦੈਮ = ਧਨ ਤੇ ਧਨ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੈਮਾ ਦੌਮ = ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਭਾਵ ਸੂਾਸ-ਸ਼ਾਸ ਮਾਇਆ ਹੀ 
ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦੀ, ਇਹ ਜੀਵ ਸੂਾਸ 

ਸੋ ਪਰ੍ਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕਰਮ ॥੧॥ 
ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੋ= ਉਹ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = 


ਆਉਂਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ = ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰੈਮ = ਕਿਰਪਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧॥ 


ਮ੫ ॥ 
ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਚਲਈ; ਕਿਆ ਲਪਟਾਵਹਿ ਅੰਧ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਈ = ਚੱਲਦੀ, ਫੇਰ ਹੇ ਅੰਧ = 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਲਪਟਾਵਹਿ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧਿਆਇ ਤੂ; ਤੂਟਹਿ ਮਾਇਆ ਬਧ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਧ = ਬੈਧਨ ਤੂਟਹਿ = ਟੁੱਟ ਜਾਣਗੇ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਭਾਣੈ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਓਨੁ; ਭਾਣੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਇਓਨੁ 


ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, _ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਣੈ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੧. ਇਹੋ ਸਲੋਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ੧੪੨੬ ਅੰਗ ਉੱਪਰ ਵੀ ਆਵੇਗਾ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੬= 


ਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿਓਨੁ; ਭਾਣੈ ਸਚੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿਓਨੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸਨੇ 
ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਾਣੇ ਜੇਵਡ ਹੋਰ ਦਾਤਿ ਨਾਹੀ; ਸਚੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਜੇਵਡ = ਜਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ 
ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਵਤਾਰ, ਪੀਰ ਪੈਜ਼ੀਬਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ, ਉਹ ਵੀ ਸਰੀਰਿਕ ਔਖ ਸਮੇਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਤੱਤੀ ਤਵੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਉੱਪਰ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾਂ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਸ਼ਹਾਦਤ ਦਾ ਜਾਮ ਪੀਤਾ। 

ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉੱਤਮ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਭਾਵ 
ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੩ ॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਅੰਦਰਿ ਗਿਆਨੁ ਨਹੀ; ਭੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਕੀ = ਦੀ ਵੀ ਬਿੰਦ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਮੁਇਆ ਕਾ ਕਿਆ ਮਾਰਣਾ; ਜਿ ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਮੁਇਆ = ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਮਾਰਣਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ 
ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੩ || 
ਕਿਸੇ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪੱਤੀ ਵਾਚਣ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਦਿਆ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ ੧੦੯੩- ੧੦੯5 (੬੮੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮਨ ਕੀ ਪਤ੍ਰੀ ਵਾਚਣੀ; ਸੁਖੀ ਹੂ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਪਤ੍ਹੀ = ਜੋਤੀ ਵਾਚਣੀ= ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
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ਕਰਕੇ ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸੁੱਖਾਂ ਹੂ = ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੁ = ਸੇਸ਼ਟ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਸੋ ਬ੍ਰਹਮਣੁ ਭਲਾ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਬੁਝੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭਲਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਚੈਗਾ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ 

ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਦੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੇ ਹਰਿ ਪੜੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਅਤੇ ਗੁਰਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਤੇ 

ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੯੪] 
2੩ ੨੨ 
ਆਇਆ ਓਹੁ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ; ਜਿ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ 

ਇਉਂ ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੁ = ਉਹੋ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੈਵੀ 
ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਦਾ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਜੀਵ 
ਸਫਲਾ ਹੈ। 


ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਪੁਛੀਐ; ਕਰਣੀ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਅਰੈ = ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਚੀ-ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਪੁਛੀਐ = ਪੁੱਛੀ ਜਾਂਦੀ, ਉਥੇ 
ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੀ ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਹੋਰ ਕੁੜ ਪੜਣਾ ਕੂੜ ਕਮਾਵਣਾ; ਬਿਖਿਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦ੍ਰੋਤ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਵੀ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਹੈ ਅਤੇ 


ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਵੀ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
| ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਵਧਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਿ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਖੁਆਰੁ ॥ 


ਹੋਰ ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ । 
[$ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। $ 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੨॥ 


੍ 

॥ 

੍‌ 

॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਅਪਾਰਿ = ਬੇਅੰਤ ਹੇਤਿ = 
( ਹੁ 

॥ 

੍‌ 
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ਪਰਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਦਾ; ਆਪੇ ਸਭੁ ਸਚਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਕਰਮਾ ਨੂੰ 
ਵੇਖਦਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਖਸਮ ਕਾ; ਸੋਈ ਨਰੁ ਕਚਾ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਐਸੇ ਸਮਰਥ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਰੂਪ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ 
ਬੂਝੇ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰਦਾ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਕਚਾ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੱਚੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਇਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਚਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ 
ਲਾਉਣਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਲਾਇਦਾ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਚਾ ॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਚਾ = ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ; ਸਭਿ ਤਿਸ ਦੇ ਜਚਾ ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੀ ਜਚਾ = ਜਾਚਕ, ਮੰਗਤੇ ਹਨ 


ਨ... “੦੨੧. 


ਵਾ: ਸਾਰੇ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ ਜਚਾ = ਚੋਜ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਜਚਾ = ਜਾਚੇ, ਪਛਾਣੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । 


ਜਿਉ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਨਚਾਇਦਾ; ਤਿਵ ਹੀ ਕੋ ਨਚਾ ॥੨੨॥੧॥ਸੁਧੁ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਆਪ ਨਚਾਇਦਾ = ਨਚਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਹਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਨਚਾ = ਨੱਚ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨੨॥੧॥ 
ਸੁਧੁ = ਇਹ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਲਮ ਨਾ 


[ਮਾਰੂ ਰਾਗੁ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਸਮਾਪਤ] 


| 
ਉ 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪2 ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੬8 (੬੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰੁ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ 


ਦੇ ਪਾਸ ਦੇ ਇਲਾਕੇ) ਤੋਂ ਕੁਝ ਸੰਗਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਇਸ ਵਾਰ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 
ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਆਪਣੀ ਵਾਰ ਰਚਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਡਖਣੇ = ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ 
ਵਾ: ਦੱਖਣ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਇਹ ਵਾਰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ।” 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗ਼ੰਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਪਤ /ਕਾਵੇ' ਹੰਦਾ ਹੈ 
ਉੱਤਰ - ਪਿ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਤੂ ਚ ਸਬ ਰਿ ਡੇਈ ਸਿਸੁ ਉਤਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮੈਡਿਆ = =ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਹ ਚਉ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੇ [ਕਿ 


ਜੋ ਮਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਭੋਟ ਕਰੋ? ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਸੁ = ਸਿਰ 
ਉਡਾਰਿ= ਲਾਹ ਕੇ ਤੋਰੀ ਭੇਂਟ ਡੈਂਈਂ=ਦੇਣਾ ਕਰਦੈ ਚਾਂ। 


ਨੈਣ ਮਹਿੰਜੇ ਤਰਸਦੇ; ਕਦਿ ਪਸੀ ਦੀਦਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਹਿੰਜੇ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇੜ੍ਹ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲਈ ਤਰਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ- 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੈਣ = ਨੇਤ੍ਰ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਦੇਖਣ ਲਈ ਤਰਸਦੇ = ਤਰਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ 
ਦੀਦਾਰੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਪਸੀ = ਦੇਖਾਂਗਾ ?॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਾਈ / ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰੰਮ ਕਿਓਂ ਕਰਦਾ ਹੈੱ 
ਮਰਪ॥ 


ਨੀਹੁ ਮਹਿੰਜਾ ਤਊ ਨਾਲਿ; ਬਿਆ ਨੇਹ ਕੂੜਾਵੇ ਡੇਖੁ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਹਿੰਜਾ = ਮੇਰਾ ਨੀਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਤਊ = ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਸੰਬੰਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਬਿਆ = ਦੂਸਰੇ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਮੈਂ ਕੂੜਾਵੇ = ਝੂਠੇ ਹੀ ਡੇਖ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


੮੨ .=---> 


੧. ਡੱਖਣਾ ਦੋਹੇ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਛੰਦ ਹੈ ਜੋ ਸੋਰਠੇ ਦੀ ਚਾਲ 'ਤੇ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ 
ਭੂਮੀ ਤੋਂ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਅਰਥਾਤ ਮੁਲਤਾਨ, ਸਾਹੀਵਾਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਜੋ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਡਖਣੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ “ਦ” ਦੀ ਥਾਂ “ਡ', 'ਸ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਹ” ਦੀ ਸੂਰਣਤਾ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦਿਖਾਊ = ਡਿਖਾਉ । 
ਸਭ = ਹਭ। ਡੱਖਣਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਜਾਬ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਇਲਾਕਾ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
੧ 
( 
੧ 
੬ 
੧ 
੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਪੜ ਭੋਗ ਡਰਾਵਣੇ; ਜਿਚਰੁ ਪਿਰੀ ਨ ਡੇਖੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਡੇਖੁ = ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ, ਉਤਨਾ 


ਮ: ੫ ॥ ਉਠੀ ਝਾਲੂ ਕੈਤੜੇ; ਹਉ ਪਸੀ ਤਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਕੈਤੜੇ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਝਾਲੂ = ਸਵੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਉ = ਤੇਰੇ 
ਦੀਦਾਰੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਸੀ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਝਾਲੂ = ਆਸਰਾ ਰੁਪ ਕੌਤੜੇ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ 
ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੋਵੇ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂਗਾ। 


ਕਾਜਲੁ ਹਾਰੁ ਤਮੋਲ ਰਸੁ; ਬਿਨੁ ਪਸੇ ਹਭਿ ਰਸ ਛਾਰੁ ॥੩॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਕਾਜਲੁ = ਸੁਰਮਾ, ਗਲੇ ਵਿਚ ਹਾਰ, ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਤਮੋਲ = ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਪਾਉਣੇ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣੇ ਹਨ, ਵਾ: ਤਰਾਟਕ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਣਾ, ਤੋਤੇ ਰਟਨ ਵਾਂਗ 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹਿਣ ਰੂਪ ਹਾਰ ਪਾਉਣਾ, ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਰੂਪ ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਚੱਬਣਾ ਅਤੇ ਰਸ 
ਭਾਵ ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਕਰਨੀਆਂ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਸੇ = ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਇਹ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ; ਸਚੁ ਸਭੁ ਧਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਗਤ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਸੀ, ਉਤਪਤੀ ਕਾਲ ਵੇਲੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਪਾਲਣਾ ਵੇਲੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਦੇ 
ਆਸਰੇ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈਂ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਂਗਾ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਤੋ ਥਾਟੁ; ਸਿਰਜਿ ਸੈਸਾਰਿਆ ॥ 
ਸੈਸਾਰਿਆ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿ = ਰਚ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਥਾਟੁ = ਬਣਾਉ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੋ = 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਥਾਟ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਗਿਆ ਹੋਏ ਬੇਦ; ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾਪ 
ਪੁੰਨ ਭਾਵ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਵਿਚਾਰ, ਵਿਸਤਾਰ ਹੈ। 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਆਨ ਵਾਰ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੬੪੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੬ (੬੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ; ਤੈ ਗੁਣ ਬਿਸਥਾਰਿਆ ॥ 
ਬ੍ਹਮਾ ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਤੈ ਗੁਣਾਂ = ਤਿੰਨਾਂ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ) 
ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਿਸਥਾਰਿਆ = ਵਿਸਥਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੋਰੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਵ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਸਾਜਿ; ਹਰਿ ਰੋਗ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਵ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ = ਧਰਤੀ ਸਾਜਿ = ਰਚ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ 

ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਵੇਕੀ ਜਤ ਉਪਾਇ; ਅੰਤਰਿ ਕਲ ਧਾਰਿਆ ॥ 

ਰੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਤੂੰ ਵੇਕੀ= ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜੰਤ = ਜੀਵ ਉਪਾਇ= ਪੈਂਦਾ ਕਰਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ= 

ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ; ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਅੰਤੁ = 

ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਤੂੰ ਬਿਅੰਤ ਹੈਂ। 


ਤੂ ਜਾਣਹਿ ਸਭ ਬਿਧਿ ਆਪਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿਆ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਾਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫ ॥ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ 
ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਨ ਰਹੇ, ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਉਸੇ ਦੇ ਮੇਲ ਨੂੰ 
ਲੋਚਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੀ, ਜੇਕਰ ਕਦੇ ਬਿਰਤੀ ਉਧਰੋਂ ਰਤਾ ਕੁ ਉਖੜਨ ਲੱਗੇ, 
ਤਦੋਂ ਕੀ ਇਲਾਜ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਹ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰਵਿਰਤੀ ਦੀਆਂ ਖਿੱਚਾਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਉਖੇੜਨ 
ਦਾ ਅਸਰ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸੋ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਐਸਾ ਕਹੋ : 

ਜੇ ਤੂ ਮਿਤ ਅਸਾਡੜਾ; ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਾ ਵੇਛੋੜਿ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਸਾਡੜਾ = ਸਾਡਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਹਿਕ = 
ਇਕ ਭੋਰੀ = ਰੈਚਕ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਨਾ ਵੇਛੋੜਿ = ਵਿਛੋੜਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਇਕ ਡੋਰੀ - ਭੋਲੀ ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਨਾ ਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਭੋਰੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਇਕ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਨਾ ਨਾ ਕਰੀਂ। 


ਨੌਟ : ਜੇ ਤੂ ਮਿਤ ਅਸਾਡੜਾ” ਕੇਵਲ ਲਾਡਮਈ ਸਿੱਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ, ਮੈਂ ਤੋਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਵਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਆਨ ਵਾਰ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੬੪੬ 


ਜੀਉ ਮਹਿੰਜਾ ਤਉ ਮੋਹਿਆ; ਕਦਿ ਪਸੀ ਜਾਨੀ ਤੋਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਹਿੰਜਾ = ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਤਉ = ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਤੋਹਿ = ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਸੀ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ?॥੧॥ 
ਮਪ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਦੁਰਜਨ ਤੂ ਜਲੁ ਭਾਹੜੀ; ਵਿਛੋੜੇ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਦੁਰਜਨ = ਮੰਦੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੂੰ ਭਾਹੜੀ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲ = ਸੜ ਜਾਹ ਅਤੇ ਹੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ! ਤੂੰ ਭੀ ਮਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ ਕਰ। 


ਕੌਤਾ ਤੂ ਸਉ ਸੇਜੜੀ; ਮੈਡਾ ਹਭੋ ਦੁਖੁ ਉਲਾਹਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਕੈਤਾ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ = ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਸਉ = ਸੌਣਾ, ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਵਿਛੋੜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਹਭੋ = ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਉਲਾਹਿ = ਲਾਹ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਦੁਰਜਨ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਜਦੋਂ ਵਿਛੋੜਾ 
ਹੀ ਨਾ ਰਿਹਾ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਆਪੇ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਦਰਜਨ ਅਤੇ /ਵਿਛੌੜਾ ਕਾ ਹਨ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - 


੩੬੨੯੨-੩੩੨੩੬ 


ਸਟ ੫॥ 
ਦੁਰਜਨੁ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ; ਵੇਛੋੜਾ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟਾ ਮਨੁੱਖ, ਵੈਰੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਦਾ ਰੋਗ ਹੀ ਵੱਡਾ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ। 
ਸਜਣੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਜਿਸੁ ਮਿਲਿ ਕੀਚੈ ਭੋਗੁ ॥੩॥ 
ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਮਹਾਰਾਜ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਜਣ = ਪਿਆਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਡੱਖਣੇ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਡੱਖਣੇ ਦਾ ਹੀ ਅਰਥ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਇਕ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਵੱਡਾ ਦੁਰਜਨ, 
ਵੈਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮ ਪਰਮਾਰਥ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ, ਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ, ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬਧੀਆਂ 
ਆਦਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਭਾਉ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬੪)੪੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 
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੫ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੪-੧੦੯੫ (੬੯੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਹੀ ਦੁਸ਼ਮਨ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਸੱਚਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਇਹ ਵੈਰੀ ਹੋ 
ਗਿਆ। 
ਫੇਰ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਾ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਹਉਮੈ ਹੈ ਉਥੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਜਿਥੇ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਉਥੇ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ॥ 


ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਸਦੀ 
ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਬੇਅੰਤੁ; ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੈ ਕਉਣੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ, ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਅਤੇ 
ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਅਭੇਦਤਾ, ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਹੈ= ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦਾ। 
ਤੁਧੁ ਸਿਰਜਿਆ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ; ਤੂ ਨਾਇਕੁ ਸਗਲ ਭਉਣ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਸਿਰਜਿਆ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਉਣ = ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਨਾਇਕੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ, ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ'। 
ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਰਉਣ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਉਣ = ਰਮਣ, ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ'। 
ਤੁਧ ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ; ਤੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਜਗ ਉਧਰਣ ॥ 
(“ਉ-ਧਰਣ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਕਰਨਾ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤਕ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜਾ ਬਣ ਕੇ ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = 
ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਧਰਣ = ਉੱਧਾਰ, ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[ਅੰਗ ੧੦੯੫] 
ਤੁਧ ਥਾਪੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗ; ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਗਲ ਧਰਣ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਚਾਰੇ ਜੁਗ = ਸਤਿਜੁਗ, ਤੋਤਾ, ਦੁਆਪੁਰ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਥਾਪੇ = ਇਸਥਿੱਤ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਧਰਣ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ'। 
ਤੁਧ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕੀਆ; ਤੁਧੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਗੈ ਤ੍ਰਿਣ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੦ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੩) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੫ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਸੁ ਹੋਵਹਿ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ; ਤਿਸੁ ਲਾਵਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਲਾਵਹਿ = ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੂ ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ ਨ ਲਭਹੀ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਣ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰਤੁ = ਹੋਰ ਉਪਾਇ = ਯਤਨਾਂ 
ਕਰਕੇ ਲਭਹੀ = ਲੱਭਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਣ = ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫ ॥ 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀ ਬਿਨਯ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 

ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੇ ਤੂ ਵਤਹਿ ਅੰਭਣੇ; ਹਭ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਵਰਤਾ ਔਰਤ ਪ੍ਰਦੇਸ ਗਏ ਪਤੀ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ! 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਅੰਝਣੇ = ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਵਤਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂ, ਫੇਰਾ ਪਾ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਹਭ = 
ਸਾਰੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਹੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਹਿਕਸੁ ਕੇਤੈ ਬਾਹਰੀ; ਮੈਡੀ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਕੌਤੈ = ਪਤੀ ਹਿਕਸੁ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ = ਬਾਹਰ, ਬਿਨਾਂ ਮੈਡੀ = ਮੇਰੀ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਕੋਇ = 

ਕੋਈ ਵਾਤ = ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛੇ = ਪੁੱਛਦਾ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਹਭੇ ਟੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ; ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਭਣੁ ਮਲਿ ॥ 
(“ਮੱਲਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਟੋਲ = ਪਦਾਰਥ ਸੁਹਾਵਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸਦੇ ਅੰਭਣੁ = 

ਵਿਹੜੇ ਨੂੰ ਉਸਦਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਮੱਲ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ । 
ਪਹੀ ਨ ਵੇਵੈ ਬਿਰਥੜਾ; ਜੋ ਘਰਿ ਆਵੈ ਚਲਿ ॥੨॥ 

ਤਦੋਂ ਫਿਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਘਰ ਚੱਲ ਕੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ = ਰਾਹੀ, ਪਰਾਹੁਣਾ, 
ਮੰਗਤਾ ਬਿਰਥੜਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਵੈਵੈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਅੰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅੰਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਸਤ੍ਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਔਰਤ ਕਿਸੇ ਪਰਾਏ ਮਰਦ ਦਾ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮਾਜ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਮੋੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
। 
੍ 
। 
9 
ਨ 
॥ 
ਨ 
॥ 
ਸਿ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੫ (੬੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜੇ ਤੂ ਵਤਹਿ ਅੰਭਣੇ; ਹਭ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਫੇਰਾ 
ਪਾ ਜਾਵੇਂ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖੇਂ, ਤਦੋਂ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਹਿਕਸੁ ਕੰਤੈ ਬਾਹਰੀ; ਮੈਡੀ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕੰਤੇ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਪੁੱਛਦਾ, ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਨ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
ਹਭੇ ਟੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ; ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਝਣੁ ਮਲਿ ॥ 
ਹੇ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਸਾਰੇ ਟੋਲ = ਪਦਾਰਥ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਨੂੰ ਮੱਲ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਲ 
ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਬਸਤ੍ਰ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਪਹੀ ਨ ਵੈਵੈ ਬਿਰਥੜਾ; ਜੋ ਘਰਿ ਆਵੈ ਚਲਿ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਜੋ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਰਾਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਖ਼ਾਲੀ 


ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਮ: ੫ ॥ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ ਕੰਤ ਕੂ; ਕੀਆ ਹਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੂ = ਦੇ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵਿਛਾਈ = ਵਿਛਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ, ਸਤੋਗੁਣ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿਤ ਤੇ 
ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਚਾਰ ਪਾਵੇ ਹਨ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਹੀਆਂ ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣ ਨਾਲ ਬੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤੁਲਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭਲਾਈ ਹੈ, ਸੈਗਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵਿਛੋੜਾ ਵਿਛਾਇਆ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰਹਾਣਾ 
ਹੈ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਲਟਕਾਏ ਹਨ, ਚਾਰੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਸੇਜਵੰਦ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ 
ਸੇਜਾ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਹਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।” 
ਇਤੀ ਮੰਝਿ ਨ ਸਮਾਵਈ; ਜੇ ਗਲਿ ਪਹਿਰਾ ਹਾਰੁ ॥੩॥ 
ਹੁਣ ਮੰਝਿ = ਮੈਨੂੰ ਇਤੀ = ਇਤਨੀ ਵੀ ਵਿੱਥ ਨਹੀਂ ਸਮਾਵਈ = ਸਮਾਉਂਦੀ ਕਿ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 


੧. ਸੋਲਹ ਸ਼ਿੰਗਾਰ : ਤੈ ਕਾਲੇ ਦੋ ਉਜਲੇ, ਪਤਲੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ। ਚਾਰ ਕਠਨ ਦੋ ਚੀਕਨੇ ਸੋਲਾਂ ਯਹ ਸਿੰਗਾਰ । 
ਤੈ ਕਾਲੇ = ਤਿੰਨ ਕਾਲ (ਸਵੇਰੇ , ਦੁਪਹਿਰੇ, ਸ਼ਾਮ) ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਦੋ ਉਜਲੇ = ਦੋਵੇਂ ਲੋਕ ਸੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਉੱਜਲ ਭਾਵ 
ਸੰਵਾਰ ਲੈਣੇ, ਪਤਲੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਪਤਲੀ ਕਰ ਲੈਣੀ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦੇਣੀ, ਚਾਰ ਕਠਨ = ਚਾਰੇ ਅਖੇ (ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੋਸ਼ੋਧਨ 
ਜਾਂ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ, ਇੱਛਾ ਰੂਪ) ਸਾਧਨ ਕਰ ਲੈਣੇ । ਦੋ ਚੀਕਨੇ-ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਰੂਪੀ ਦੋ ਚੀਕਨੇ ਕਰ ਲੈਣੇ । 


< < << ੨==- ਲ। ਨ 
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6 ਖਾਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਰੂਪ ਪਹਿਣ ਲਵਾਂ, ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 


| ਭਾਉਂਦਾ ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਛਲੇ ਤਿੰਨ ਡੱਖਣਿਆਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ 
ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਨਮੁਖ ਉਸਤਤੀ ਦਰਜ ਹੈ। 


ਤੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਜੋਨਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, 
(ਪਰਮ % ਏਸਰੁ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਏਸਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਪੁਨਾ ਤੂੰ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਹੀ = 
ਆਉਂਦਾ। 
ਤੂ ਹੁਕਮੀ ਸਾਜਹਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ; ਸਾਜਿ ਸਮਾਵਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਹਿ = ਸਾਜਣਾ, 
ਰਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚ ਕੇ ਫੇਰ ਸਮਾਵਹਿ = ਸਮਾਅ, ਅੰਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 
ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ; ਕਿਉ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਫੇਰ 
ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਧਿਆਵਹੀ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਾਂ। 
ਤੂ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤਹਿ ਆਪਿ; ਕੁਦਰਤਿ ਦੇਖਾਵਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇਖਾਵਹੀ = ਵਿਖਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। 


ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ; ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵਹੀ = ਆਉਂਦਾ। 


ਏਹਿ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ; ਕੀਮ ਨ ਪਾਵਹੀ ॥ 
ਏਹਿ = ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ ਅਤੇ ਲਾਲ ਆਦਿਕਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ 
| ਨਹੀਂ ਪਾਵਹੀ - ਪਾ ਸਕੀਦੀ ਵਾ: ਵੋਰਾਰ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਲਾਲ 
ਤੋਰੀ ਐਰਦਤਾ ਦੀ ਜੀਮਰ ਨਹੀ ਸਰੀਦੀ। 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੫ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੫ (੬੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸੁ ਹੋਵਹਿ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ; ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਵਹੀ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਵਹੀ = ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ; ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੀ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਕੋਈ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੩॥ 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ 
2੩ ੯ 
ਜਾ ਮੁ ਪਸੀ ਹਠ ਮੈ; ਪਿਰੀ ਮਹਿਜੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮੂ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਠ = ਹਿਰਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਸੀ = ਵੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਪਿਰੀ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਹਿਜੈ = ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ। 
ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਸੁਖਾਕਾਰ ਹੰਦੀ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੈ, ਹਿਰਦਾ ਮਾਨੋ ਉਸਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਨ 
ਬਾਹਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਇਹ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦੇ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਜਦੋਂ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਖੋਜ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ 
ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਈਂ ਦਿਲੇ ਤੋ ਖਾਨਹਏ ਹਕ ਬੁਦਹ ਅਸਤ । 
ਮਨਚਿਹ ਗੋਯਮ ਹਕ ਚੁਨੀਂ ਫਰਮੁਦਹ ਅਸਤ । 
ਪੁਨ : ਓ ਦੁਰੁਨਿ ਦਿਲ ਤੋਂ ਬੇਰੂ ਮੇ ਰਵੀ ? 
ਓ ਬਖਾਨਹੇ ਤੋ, ਬਹੱਜ ਚੂੰ ਮੇ ਰਵੀ ? 
ਅਰਥ : ਇਹ ਤੇਰਾ ਦਿਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਕੀ ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ 
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ਹਭੇ ਡੁਖ ਉਲਾਹਿਅਮ; ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਿਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 


== ਸਿ 


ਨਿਹਾਲਿ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਡੁਖ = ਦੁਖ ਉਲਾਹਿਅਮੁ = ਲਾਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੫ ॥ ਨਾਨਕ ਬੈਠਾ ਭਖੇ ਵਾਉ; ਲੰਮੇ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜਾ ॥ 
(“ਭੱਖੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਵਾਉ = ਹਵਾ ਨੂੰ ਭਖੇ = ਭੱਖ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਤੇਰੀਆਂ ਕਨਸੋਆਂ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇ ਲੰਮੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਉੱਪਰ ਖੜਾ = ਖੜੋ 
ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਬੈਠਾ = 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਵਾਉ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਭਖੇ = ਭਖਣਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੁਪੀ ਅਗਨੀ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਮਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੫ 


੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਨਾਲ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਲੰਮਾ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਖੜਾ ਭਾਵ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
੫੫ ੦੫ 
ਪਿਰੀਏ ਤੁ ਜਾਣੁ ਮਹਿਜਾ ਸਾਉ; ਜੋਈ ਸਾਈ ਮੁਹੁਖੜਾ ॥੨॥ 
(“ਮਹੁਖੜਾ” ਇਕੱਠਾ ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ) 

ਹੇ ਪਿਰੀਏ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਹਿਜਾ = ਮੇਰਾ ਸਾਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਹੈਂ, ਹੇ ਸਾਈ = 

ਮਾਲਕਾ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਮੁਹੁਖੜਾ = ਮੁਖੜਾ ਜੋਈ = ਤੱਕਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਮ0੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੁਆਰਾ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਕਿਆ ਗਾਲਾਇਓ ਭੂਛ; ਪਰ ਵੇਲਿ ਨ ਜੋਹੇ ਕਤ ਤੂ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆ! ਤੂੰ ਇਹ ਭੂਛ = ਮੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬਚਨ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਾਲਾਇਓ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਹੇ ਭੂਛ = ਮੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮੁੱਖੜਾ ਤੱਕਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਵੇਲਿ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਾ ਜੋਹੇ = ਤੱਕਣਾ ਕਰੇਂ 
ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਿਭਚਾਰੀ ਰਹੇਂਗਾ। 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਧਨ ੫ >> ਪਲ ੦ >-=<ਦ। 


ਨਾਨਕ ਫੁਲਾ ਸੈਦੀ ਵਾੜਿ; ਖਿੜਿਆ ਹਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ਜਿਉ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੁੱਲਾਂ ਸੈਦੀ = ਦੀ ਵਾੜਿ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ 
ਹਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਖਿੜਿਆ = ਖਿੜਾਵਟ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਫੁੱਲ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ 
ਹੀ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਖਿੜਾਵਟ ਵੀ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਹੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ਸਰੂਪੁ ਤੂ; ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੌਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ, ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਰਤੰਤਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 
ਤੁ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੋ; ਆਪੇ ਪੂਜੋਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕੋ = ਦਾਸ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪੂਜੈਤਾ = ਪੂਜਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਵਿਚ ਪੁੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 
ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਆਪਿ ਤੂ; ਆਪੇ ਸਤਵੌਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ 
ਦੇ ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਤਵੈਤਾ = ਸੱਚ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੈਂ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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,% ੭੨ ਵਾ. ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੫ (੬੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਦੱ 


੨੩੪੨%2੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


ਜਤੀ ਸਤੀ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਗਵੈਤਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਭਗਵੰਤ = ਭਗਵਾਨ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰੀ, ਸਤੀ = ਸੱਤਵਾਦੀ, 
ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈਂ । 


ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਰਿਓ; ਆਪੇ ਖੇਲੰਤਾ ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਖੇਲੰਤਾ = ਖਿੰਡਾਅ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਰ੍‌ 
ਇਹੁ ਆਵਾ ਗਵਣੁ ਰਚਾਇਓ; ਕਰਿ ਚੋਜ ਦੇਖੰਤਾ ॥ 

ਇਹੁ = ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਵਾਗਵਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦੇਖੰਤਾ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ ਬਾਹੁੜਿ ਗਰਭਿ ਨ ਪਾਵਹੀ; ਜਿਸੁ ਦੇਵਹਿ ਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਗਰਭਿ = ਪੇਟ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵਹੀ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਜਿਉ ਆਪਿ ਚਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਚਲਦੇ; ਕਿਛੁ ਵਸਿ ਨ ਜੇਤਾ ॥੪॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਆਪ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਚਲਾਵਹਿ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਚੱਲਦੇ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੈਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥ 

ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫ ॥ 
ਮੰਦ ਬੈਰਾਗੀ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕੁਰੀਏ ਕੁਰੀਏ ਵੈਦਿਆ; ਤਲਿ ਗਾੜਾ ਮਹ ਰੇਰੁ ॥ 

ਹੇ ਦਰਿਆ ਦੀ ਕੁਰੀਏ ਕੁਰੀਏ = ਡੰਡੀ-ਡੰਡੀ ਉੱਪਰ ਵੈਦਿਆ = ਜਾਂਦਿਆ ਰਾਹੀਆ ! ਇਹ ਦਰਿਆ 
ਦੇ ਕੈਢੇ ਮਹ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਤਲਿ = ਹੇਠਾਂ ਗਾੜਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਰੇਰੁ = ਰੋੜ੍ਹ ਹੈ ਭਾਵ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਢੇ 
ਧਰਤੀ ਦਾ ਕਿਰਦੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ। 

ਵੇਖੇ ਛਿਟੜਿ ਥੀਵਦੋ; ਜਾਮਿ ਖਿਸੰਦੋ ਪੇਰੁ ॥੧॥ 

ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਪੇਰੁ = ਪੈਰ ਖਿਸੰਦੋ = ਖਿਸਕ ਭਾਵ ਫਿਸਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵੇਖੇ = ਵੇਖੀਂ ਜ਼ਰੂਰ ਦਰਿਆ 
ਦੀ ਦਲ ਦਲ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਫਿਰ ਨਿਕਲ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ ਜੇ ਬਚ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਸਮੇਤ 
ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਚਿੱਕੜ ਦੇ ਛਿਟੜਿ = ਛਿੱਟਿਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਥੀਵਦੋ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਚਿੱਕੜ ਨਾਲ ਭਰ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੫ 


ਕੁਰੀਏ ਕੁਰੀਏ ਵੈਦਿਆ; ਤਲਿ ਗਾੜਾ ਮਹ ਰੇਰੁ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਡੰਡੀ ਡੰਡੀ ਉੱਪਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਇਸ ਸਰੀਰ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਤਲਿ = ਹੇਠਾਂ ਗਾੜਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਰੇਰੁ = ਰੋੜ੍ਹ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਵੇਖੇ ਛਿਟੜਿ ਥੀਵਦੋ; ਜਾਮਿ ਖਿਸੰਦੋ ਪੇਰੁ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਇਸ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਡੰਡੀ ਤੋਂ ਖਿਸਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦੇਖੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਕੋਂਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਛਿੱਟਿਆਂ ਸਹਿਤ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਕਲੰਕਿਤ 
ਕਰ ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕੁਰੀਏ ਕੁਰੀਏ ਵੈਦਿਆ; ਤਲਿ ਗਾੜਾ ਮਹ ਰੇਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਡੰਡੀ ਡੰਡੀ ਉੱਪਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਇਸ ਦੇਹ ਮਹ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬਹੁਤ 
ਭਾਰੀ ਕਾਲ ਰੂਪ ਰੇਰੁ = ਢਾਹਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਵੇਖੇ ਛਿਟੜਿ ਥੀਵਦੋ; ਜਾਮਿ ਖਿਸੈਦੋ ਪੇਰੁ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਖਿਸਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵੇਖੀਂ ਛਿੱਟਿਆਂ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਕਲੰਕਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ, 
ਭਾਵ ਦਾਗ਼ੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੫॥ ਸਚੁ ਜਾਣੈ ਕਚੁ ਵੈਦਿਓ; ਤੂ ਤੂ ਆਘੂ ਆਘੇ ਸਲਵੇ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਕਚੁ = ਕੱਚੇ ਵਾ: ਕੱਚ ਵਰਗੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਵੈਦਿਓ = ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਘੁ ਆਘੇ = ਅਗਾਂਹ ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ਹੋ ਕੇ ਸਲਵੇ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਨਾਨਕ ਆਤਸੜੀ ਮੰਝਿ ਨੈਣੂ; ਬਿਆ ਢਲਿ ਪਬਣਿ ਜਿਉ ਜੁੰਮਿਓ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਆਤਸੜੀ = ਅੱਗ 
ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਪਾਇਆਂ ਨੈਣ = ਮੱਖਣ ਢਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਆ = ਵਜਾ ਵਿਸ਼ਟਾਂਣ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਸ਼ਟ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਥਣਿ = ਚੁਪੱਤੀ ਵੀ ਢਲਿ = ਡਿੱਗ ਕੇ ਜੁੰਮਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਢਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕ ਜਾਣ ਨਾਲ ਇਹ ਸਰੀਰ 
ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


< ੯੨ ੯ ੨੫ ੫ ੫੨ ੫੨ ੧੫ 
ਸ੨ ੫ | ਭਰ ਭਰ ਰੁਹੜ, ਸਵਦ ਆਲਕੁ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭੋਰੇ = ਭੋਲੇ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਭੋਰੇ = ਭੋਲੇ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਰੁਹੜੇ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰਖ 
ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਭੋਲੇ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਭੋਲੇ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਰੂਹੜੇ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੇਦੇ = ਸੇਵਨ ਲੱਗਿਆਂ ਆਲਕੁ = 
ਆਲਸੁ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਭੋਰੇ = ਭੁਲੇਖੇ ਕਰਕੇ ਭੋਰੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਵਾ: ਭੋਰੇ 
ਭੋਰੇ = ਭੋਰਾ ਭਾਵ ਰੋਚਕ ਮਾਤਰ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ , ਰੁਹੜੇ = ਸੁੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਸਵਰਗ ਲੌਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ (ਰੂਹਅੜੇ) ਰੂਹ = ਜਿੰਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ 


੧. 15੧, 


ਅੜੇ = ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵੇਦੇ = ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਆਲਕੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ'। 
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ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੫- ੧੦੯੬ (੭੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁਦਤਿ ਪਈ ਚਿਰਾਣੀਆ; ਫਿਰਿ ਕਡੂ ਆਵੈ ਰੁਤਿ ॥੩॥ 


ਚਿਰਾਣੀਆ = ਚਿਰੈਕਾਲ ਦੀ ਮੁਦਤਿ = ਦੇਰ ਪਾਈ = ਪਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਖ਼ਬਰੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਰੁੱਤ ਕੜੂ = ਕਦੋਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗੀ ਅਥਵਾ ਤੈਨੂੰ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਨੂੰ ਮੁੱਦਤਾਂ ਲੰਘ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍, ਮਹਾਤਮਾ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚਿਰਾਣੀਆ = ਚਿੱਠੀਆਂ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਖ਼ਬਰੇ ਫੇਰ ਕਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ 
ਰੱਤ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇਗੀ ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੧੦੯੬] 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧ ਰਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਜਾਤਿ; ਤੁ ਵਰਨਾ ਬਾਹਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ = ਨ ਲਕੀਰ ਤੋਂ ਹਿੰਦੂ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਰੂਪੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਖੱਤੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਵਰਣਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਵੱਖਰਾ ਹੈਂ । 


ਏ ਮਾਣਸ ਜਾਣਹਿ ਦੂਰਿ; ਤੂ ਵਰਤਹਿ ਜਾਹਰਾ ॥ 
ਏ-= ਇਹ ਮਾਣਸ = ਮਾਣ ਦੇ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਤੈਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਜਾਹਰਾ = ਪਰਤੱਖ ਹੀ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪਰਤੱਖ ਹੀ 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 


ਤੂ ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਹਿ ਆਪਿ; ਤੁਧੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਹਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਭਿ= ਸਾਰੇ ਘਟ = ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਹਿ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, 
ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਲਾਹਰਾ = ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ 
ਦੀ ਲਹਿਰ ਦੀ ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 


ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਅਨੰਦੀ ਅਨੰਤ; ਸਭ ਜੋਤਿ ਸਮਾਹਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਅਨੰਦੀ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਅਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ, 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਮਾਹਰਾ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਤੂ ਸਭ ਦੇਵਾ ਮਹਿ ਦੇਵ; ਬਿਧਾਤੇ ਨਰਹਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਬਿਧਾਤੇ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਰਹਰਾ = ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 

ਕਿਆ ਆਰਾਧੇ ਜਿਹਵਾ ਇਕ; ਤੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਪਰਪਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਰੀ ਇਕ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਤੇਰਾ ਜਸ ਕੀ ਆਰਾਧੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਰਪਰਾ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬਿਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਆਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੍ 
ਜਿਸੁ ਮੇਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਿ; ਤਿਸ ਕੇ ਸਭਿ ਕੁਲ ਤਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਕੇ =ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਤਰਾ = ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਸੇਵਕ ਸਭਿ ਕਰਦੇ ਸੇਵ ਦਰਿ; ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ, ਤੇਰਾ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 


ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਇਕ 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 


ਡਖਣੇ ਮ੩ ੫ ॥ 
ਇਸ ਡੱਖਣੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਗਹਡੜੜਾ ਤ੍ਰਿਣਿ ਛਾਇਆ; ਗਾਫਲ ਜਲਿਓਹੁ ਭਾਹਿ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਗਹਡੜੜਾ = ਡੂੰਘਾ ਟੋਇਆ ਪੁੱਟ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਤ੍ਰਿਣਿ = ਕੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਛਾਇਆ = ਢੱਕਿਆ 
ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਗਾਫਲ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਉਹ ਉਸ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਟੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਕੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਪਰਮਾਦੀ ਜੀਵ ਇਸ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਜ਼ਰੂਰ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕੱਖਾਂ ਦਾ ਗਹਡੜੜਾ = ਛੱਪਰਾ ਛਾਇਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੋਵੇ ਤੇ 
ਗਾਫਲ = ਗਫ਼ਲਤ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਹੇਠਾਂ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝੇ ਉਹ ਛੱਪਰ 
ਤੇ ਗਾਫ਼ਲ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਜਲਿਓਹੁ = ਸੜ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛੱਪਰ 
ਹੈ, ਜੋ ਹੱਡ, ਚੰਮ, ਨਾੜੀਆਂ, ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਕੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਗਾਫਲ = ਬੇਖ਼ਬਰ 
ਪਰਮਾਦੀ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਸ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ 
ਹੀ ਸੜ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਾ ਭਾਗ ਮਥਾਹੜੈ; ਤਿਨ ਉਸਤਾਦ ਪਨਾਹਿ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਥਾਹੜੈ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸਤਾਦ = ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪਨਾਹਿ = ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਇਸ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ ਅਤੇ ਕਾਲ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਅੱਗ ਤੋਂ ਬਚੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਮਪ ॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਨਾਨਕ ਪੀਠਾ ਪਕਾ ਸਾਜਿਆ; ਧਰਿਆ ਆਣਿ ਮਉਜੂਦੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੁਲਤਾਨ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਕਣਕ ਨੂੰ ਪੀਠਾ = ਪੀਹ, 
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੫ 


ਨਮ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੬ (੭੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭= ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 


ਪਕਾ ਕੇ ਫੇਰ ਚੋਪੜ ਕੇ ਰੋਟ ਸਾਜਿਆ = ਸਜਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਸੁਲਤਾਨ ਦੇ ਮੱਟ ਦੇ ਮਉਜੂਦੁ = ਸਾਮ੍ਹਣੇ 
ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਧਰਿਆ = ਰੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਸੁਲਤਾਨ ਪੀਰ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ (ਭਰਾਈ) ਉਸ ਰੋਟ ਨੂੰ 
ਸੁਲਤਾਨ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟ ਕਰਨ ਲਈ ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਟਾਹਰ, ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਆਪ 
ਲੈ ਕੇ ਬਾਕੀ ਉਸ ਰੋਟ ਦਾ ਟੁਕੜਾ-ਟੁਕੜਾ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੈਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਉਹ 
ਭਿਰਾਈ ਆ ਕੇ ਦਰੂਦ, ਟਾਹਰ ਨਾ ਪੜ੍ਹੇ ਤਾਂ ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਝਾਕੁ = ਝਾਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਕਦੋਂ ਭਿਰਾਈ ਆ ਕੇ ਦਰੂਦ ਪੜ੍ਹੇਗਾ ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪੀਠਾ = ਪੀਸ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਕਾ = ਪਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁਧੈਨ ਤੇ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਰਚ ਕੇ ਮਾਨੋ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਸਾਧਿਆ = ਸਜਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਖੈਨ ਬਾਣੀ ਰਚ 
ਕੇ ਮਾਨੋ ਥਾਲ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
੦੦ ੯ 
ਬਾਝਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਬੇਠਾ ਝਾਕੁ ਦਰੂਦ ॥੨॥ 
ਆਪਣੇ ਐਸੇ ਸਮਰੱਥ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਦਰੂਦ ਦੀਆਂ ਟਿੱਕੀਆਂ 
ਸਮਾਨ ਹੋਰ ਮੱਤਾਂ ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵੱਲ ਝਾਕ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸੀ 
ਅਕਾਲ ਗੋ ਬਾਣੀ ਸੁਖੈਨ ਰੁਪ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਸ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ, ਸੁਣਨ ਤੇ ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ , ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ ਕੇ ਦਰੂਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਝਾਕ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਪੀਠਾ ਪਕਾ ਸਾਜਿਆ; ਧਰਿਆ ਆਣਿ ਮਉਜੂਦੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਪੀਠਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਪੀਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪੱਕਾ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਜਿਆ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਉ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਜਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਲਿਆ ਭਾਵ 
ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਬਾਝਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਬੈਠਾ ਝਾਕੁ ਦਰੂਦ ॥੨॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਦਰੂਦ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਬੈਠੇ ਝਾਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਸਾਨੂੰ ਆ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ ॥੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਨਾਨਕ ਪੀਠਾ ਪਕਾ ਸਾਜਿਆ; ਧਰਿਆ ਆਣਿ ਮਉਜੂਦੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਾਣੇ ਪੀਹਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਰੋਟੀ ਪਕਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
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੮੩੦ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਮਾਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੯੬ 


1 
| 
1 
1 
। 


ਬਾਝਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਬੈਠਾ ਝਾਕੁ ਦਰੂਦ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹੁਣ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਦਰੂਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਲੋਕਾਂ 
[ਤਦ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਪੀਠਾ ਪਕਾ ਸਾਜਿਆ; ਧਰਿਆ ਆਣਿ ਮਉਜੂਦੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅੱਖਰ ਬਾਣੀ 
ਰਚਨ ਰੂਪ ਮਾਨੋ ਕਣਕ ਨੂੰ ਪੀਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਚਾਰਣ 
ਰੂਪ ਪਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਤੇ ਲੰਗਰ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸਜਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ । 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਿਆ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ 
ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕਤੜ੍ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅਸਥਾਪਨ ਕਰਾਂਗੇ । 
ਬਾਝਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਬੈਠਾ ਝਾਕੁ ਦਰੂਦ ॥੨॥ 


=. ੨੨, 


ਅਜੇ ਵੀ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਹ ਬੈਠੇ ਝਾਕਦੇ ਹੋਏ ਦਰੂਦ = ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਸੈਤ ਸਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ ॥੨॥ 
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ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਪੀਠਾ ਪਕਾ ਸਾਜਿਆ; ਧਰਿਆ ਆਣਿ ਮਉਜੂਦੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ, ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪੀਠਾ = ਪੀਹ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਕਾ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ 
ਕੈ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਬਾਝਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਬੈਠਾ ਝਾਕੁ ਦਰੂਦ ॥੨॥ 
ਜੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਦਾ ਆਸਰਾ ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਦਰੂਦ = ਭਰਾਈਆਂ ਦੇ 
ਟਾਹਰਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਂਗ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਝਾਕਦੇ ਰਹੋਗੇ, ਕੁਝ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ॥੨॥ 


ਮ੪ ੫ ॥ ਨਾਨਕ ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੁਸਰੀਆ = ਮਿੱਠੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਪਕਾਈਆਂ 
ਹੋਣ ਅਤੇ ਥਾਲੈ = ਥਾਲ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ ਹੋਣ । 


ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ; ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੇਈ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਪਰ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਮਨਾਇਆ = ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਛਕਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਰੱਜ ਰੱਜ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੯੬ (੭੦8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ; ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਇਕ ਤੁਕੇ ਤੇ ਦੋ 
0 ਤੁਕੇ ਸ਼ਬਦ ਫੁਲਕੀਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤਿਪਦੇ ਤੇ ਚਉਪਦੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਮੋਟੇ (ਟਾਪ, ਚੌੜੀ ਤੇ ਪਤਲੀ 
ਰੋਟੀ) ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਪੰਚਪਦੇ ਪਰੈਂਠਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਤੇ ਛੌਤ 
ਭੁਸਰੀਆਂ (ਮਿੱਠੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਠੀ ਰੋਟੀ ਵਿਚ ਘਿਓ, ਆਟਾ, ਖੰਡ 
ਜਾਂ ਗੁੜ ਆਦਿ ਪਾ ਕੇ ਪਕਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਘਿਉ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਟਾ 
ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖੰਡ ਪਾ ਕੇ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਰੋਟੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਲਹੇ ਆਦਿ ਵੱਡੇ 
ਸ਼ਬਦ ਤਹਤੋੜ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਕਾ ਕੇ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ; ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੇਈ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਉਹੀ ਰੱਜ ਰੱਜ ਭਾਵ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ; ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਭੁਸਰੀਆਂ ਪਕਾਈਆ = ਪਕਾ 
ਭਾਵ ਰੋਕ ਲਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਥਾਲੈ = ਥਾਲ ਦੇ ਮਾਹਿ =ਪਾ ਲਈਆਂ ਭਾਵ 
ਟਿਕਾ ਲਈਆਂ ਹਨ । 


ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ; ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੇਈ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਫੇਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾਇਆ = ਮਨਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਹਿ =ਖਾ ਕੇ ਰਜਿ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾ 
ਕੇ ਰਜਿ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ; ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਨੇ ਆਪ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਭੁਸਰੀਆ = 
ਮਿੱਠੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਕਾ ਲਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਪਾ 
ਦਿੱਤੀਆਂ, ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ; ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੇਈ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਫੇਰ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਰੱਜ ਰੱਜ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਤਾਈਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
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ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ; ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨੀ ਗੁਰੁ ਮਨਾਇਆ; ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੇਈ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਭੁਸਰੀਆਂ ਪਕਾ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ 
ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਰੱਜ ਰੱਜ ਕੇ ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 


ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਪਾਰ ਖੇਲਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਤੁਧੁ ਜਗ ਮਹਿ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਪਾਈਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਪਾਈਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਮੰਦਰੁ, ਪੰਚ ਚੋਰ ਹਹਿ; ਨਿਤ ਕਰਹਿ ਬੁਰਿਆਈਆ ॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰੁ = ਘਰ ਵਿਚ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਹਹਿ = ਹਨ, ਜੋ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਬੁਰਿਆਈਆ = ਬਦੀਆਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚੀ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 
ਦਸ ਨਾਰੀ, ਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਕਰਿ; ਦਸੇ ਸਾਦਿ ਲੌਂਭਾਈਆ ॥ 
ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਮਨ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੁਰਖ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ 
ਹੈ, ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦਿ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲੋਭਾਈਆ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਏਨਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਮੋਹੀਆ; ਨਿਤ ਫਿਰਹਿ ਭਰਮਾਈਆ ॥ 
ਏਨਿ = ਇਸ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹੀਆ = ਮੋਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਈਆ = ਭਟਕਦੀਆਂ, 
ਫਿਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਹਾਠਾ ਦੋਵੈ ਕੀਤੀਓ; ਸਿਵ ਸਕਤਿ ਵਰਤਾਈਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਤੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ, ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਦੈਂਤ ਰੂਪ ਦੋਵੈ = ਦੋ ਹਾਠਾ = 
ਤਰਫ਼ਾਂ ਬਣਾਉਣੀਆਂ ਕੀਤੀਓ = ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ 
ਸਰੂਪ ਆਪ ਤੇ ਦੂਜੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਅੰਦਰ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਵਰਤਾਈਆ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਸਿਵ ਅਗੈ ਸਕਤੀ ਹਾਰਿਆ; ਏਵੈ ਹਰਿ ਭਾਈਆ ॥ 

ਜੋ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰੀ = ਸਨਮੁਖ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਗੱਲ 
ਭਾਈਆ = ਭਾਉਂਦੀ, ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਇਕਿ ਵਿਚਹੁ ਹੀ ਤੁਧ ਰਖਿਆ; ਜੋ ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਈਆ ॥ 

ਇਕ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋ' ਨਿਰਲੇਪ ਰਖਿਆ = 
ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਤਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈਆ = ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। 

ਜਲ ਵਿਚਹੁ ਬਿੰਬ ਉਠਾਲਿਓ; ਜਲ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈਆ ॥੬॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਐਸੀ ਅਭੇਦਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਬਿੰਬ = 


ਰਾ 
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ਹੈ, ਇਉਂ ਹੇ ਜਲ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਬੁਲਬੁਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚੋਂ ਹੀ 
ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


ਡਖਣੇ ਮ੩ ੫ ॥ 
ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤਾਘਿ; ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਗਾਹਾ = ਅੱਗੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਕੂ = ਨੂੰ ਤਾਘਿ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਤਰਫ਼ ਆਪਣੀ ਤ੍ਰਾਘਿ = ਖਿੱਚ ਕਰ ਤੇ ਆਪਣਾ ਮੁਹਡੜਾ = ਮੋਢਾ , ਮੁੱਖ ਪਿਛਾ = ਪਿੱਛੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਨਾ ਫੇਰਿ = 
ਫੇਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਮੋਢਾ ਪਿੱਛੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਨਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਸਿਝਿ ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ ਜਨਮੜਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਵੇਹਾ = ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਵਾਰ = ਵਾਰੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਝਿ = ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਕਰ, ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਜਨਮੜਾ = ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੀ = 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰ ॥ 
ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਤੂ ਦੇਖੁ ਬਿਚਾਰਿ ॥ (ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੫੯) 


ਮ: ੫ ॥ ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਚਾਈਆ; ਹਭ ਕਹੀ ਦਾ ਮਿਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਚਾਈਆ = ਚਾਅ, ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤ ਕਹੀ ਦਾ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਭੇ ਜਾਣਨਿ ਆਪਣਾ; ਕਹੀ ਨ ਠਾਹੇ ਚਿਤੁ ॥੨॥ 
ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਮਿੱਤ੍ ਜਾਣਨਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਕਹੀ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨਹੀਂ ਠਾਹੇ = ਢਾਹੁੰਦਾ, ਦੁਖਾਉਂਦਾ ॥੨॥ 
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ਮ: ੫॥ ਗੁਝੜਾ ਲਧਮੁ ਲਾਲੁ; ਮਥੇ ਹੀ ਪਰਗਟੁ ਥਿਆ ॥ 
ਹੇ ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਗੁਝੜਾ = ਗੁਪਤ ਹੋਏ ਨੂੰ ਲਧਮੁ = ਲੱਭਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ 
ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਥੈ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਗਟੁ = ਪਰਤੱਖ ਥਿਆ = ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਥੇ 


੨੩ 


ਭਾਵ ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ ਪਰੱਤਖ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈਂ 
ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਨੁ; ਜਿਥੈ ਪਿਰੀਏ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੂ ਵੁਠਿਆ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਰੀਏ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੁਠਿਆ = ਵੱਸਿਆ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ ਤੂ ਮੇਰੈ ਵਲਿ ਹੈ; ਤਾ ਕਿਆ ਮੁਹਛੰਦਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵਲਿ = ਪੱਖ ਵਿਚ ਹੈਂ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਮੁਹਛੰਦਾ = ਮੁਛੰਦਗੀ, ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ। 
ਤੁਧੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਨੋ ਸਉਪਿਆ; ਜਾ ਤੇਰਾ ਬੈਦਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ ਬਣਿਆ, ਤਦੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮੈਨੋ = ਅਸਾਨੂੰ ਸਉਪਿਆ = ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਲਖਮੀ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ; ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਰਹੈਦਾ ॥ 
ਹੁਣ ਲਖਮੀ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਵੀ ਕੋਈ ਤੋਟਿ = ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ, ਆਪ ਖਾਇ = ਖਾ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ ਖਰਚਿ = ਖਰਚਦਾ ਰਹੈਦਾ = ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਛਮੀ 
ਦਾ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਆਪ ਖਾਂਦਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਰਚਦਾ ਭਾਵ ਭਗਤੀ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ; ਸਭ ਸੇਵ ਕਰੇਦਾ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰੈਦਾ = ਕਰ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਏਹ ਵੈਰੀ ਮਿਤ੍ਰ ਸਭਿ ਕੀਤਿਆ; ਨਹ ਮੰਗਹਿ ਮੰਦਾ ॥ 
ਇਹ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤ =- ਸਜਣ ਕੀਤਿਆ = ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਹੁਣ ਉਹ ਮੇਰਾ ਮੰਦਾ = ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਮੰਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਵਾ: ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਸੈਕਲਪ 


ਘ 
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ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੈਦਾ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੦ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੯੬-੧੦੯੬੭ (੭੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ 


ਹੇ ਗੋਵਿੰਦਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਿਧ ਕਰਕੇ ਅੰਤਰ 


ਲਾ, 
੨੩੬੨%2੩੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


7 2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਐ; ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈਦਾ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੰਦਾ = ਭਾਅ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਭੇ = 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਸਵਾਰਿਐ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ॥੭॥ 
ਡਖਣੇ ਮ੪ ੫ ॥ 
ਇਸ ਡੱਖਣੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਡੇਖਣ ਕੂ ਮੁਸਤਾਕੁ; ਮੁਖੁ ਕਿਜੇਹਾ ਤਉ ਧਣੀ ॥ 
ਹੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਉ = ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ, ਸਰੂਪ ਕਿਜੇਹਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਡੇਖਣ = ਦੇਖਣ ਕੂ = ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮੁਸਤਾਕੁ = ਚਾਹਵਾਨ, ਮੋਹਿਤ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੦੯੭] 
- 
ਫਿਰਦਾ ਕਿਤੇ ਹਾਲਿ; ਜਾ ਡਿਠਮੁ ਤਾ ਮਨੁ ਧ੍ਰਾਪਿਆ ॥੧॥ 
ਤੇਰੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਕਿਤੇ = ਕਿਸੇ ਬੁਰੇ ਹਾਲਿ = ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਡਿਠਮੁ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = 
ਹਿਰਦਾ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਧ੍ਰਾਪਿਆ = ਰੱਜ ਗਿਆ ॥੧॥ 
ਮਪ ॥ 
ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀਆਂ ਪਿਰੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮਾਰਥਕ ਪੀੜਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਦੁਖੀਆ ਦਰਦ ਘਣੇ; ਵੇਦਨ ਜਾਣੇ ਤੂ ਧਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਘਣੇ = 
ਬਹੁਤ ਪੀੜਾ ਹੈ, ਹੇ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਰ ਮੇਰੀ ਇਸ ਵੇਦਨ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੇ = 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। 


ਜਾਣਾ ਲਖ ਭਵੇ; ਪਿਰੀ ਡਿਖੰਦੋ ਤਾ ਜੀਵਸਾ ॥੨॥ 
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ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਵਹੈਦੇ = ਵਗਦੇ ਹੋਏ ਵਹਣਿ = ਪ੍ਰਵਾਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਡਿਠਿਆ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕਰਾਰਿ = ਕੰਧੀ (ਕਿਨਾਰਾ) ਢਹਦੀ = ਡਿੱਗਦੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦਾ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰਾ ਡਿੱਗਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਰਿਆ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੀਵ ਰੁੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਕਰਾਰਿ = ਕਰੜੇ ਵਰਾਂ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਰਾਵਣ ਆਦਿ ਜਾਂ ਪੀਰ, ਪੈਕਾਂਬਰ ਅਵਤਾਰ 
ਆਦਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਢਹਿੰਦੇ, ਮਰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸੇਈ ਰਹੇ ਅਮਾਣ; ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥੩॥ 
ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਅਮਾਣ = ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ = ਇਸਥਿੱਤ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸੁ ਜਨ ਤੇਰੀ ਭੁਖ ਹੈ; ਤਿਸੁ ਦੁਖੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਧੈ = ਲਗਦਾ । 
ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿਆ; ਸੁ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਜਾਪੈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਨਿ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਨਰੁ, ਉਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਰੈ; ਤਿਸੁ ਕੰਬਹਿ ਪਾਪੈ ॥ 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰੈ = ਪਇਆ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪੈ = ਪਾਪ ਕੰਬਹਿ = ਕੰਬ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਬੰਦੂਕ ਦੇ ਖੜਕੇ 
ਨਾਲ ਪੰਛੀ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੰਦੂਕ ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਖੜਕੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕੈਬ-ਕੰਬ ਕੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ; ਗੁਰ ਧੂੜੀ ਨਾਪੈ ॥ 
(ਨ੍ਰਾਧੈ` ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਉਸਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਉਤਰੈ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਾਧੈ= ਨਹਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੍ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੬੭ (੭੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹੈ << 6 2 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ; ਤਿਸੁ ਸੋਗੁ ਨ ਸੈਤਾਪੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਗਏ ਤੋਂ' ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਸੰਤਾਪੈ = ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: (ਸੈ “ ਤਾਪੈ) ਸੈ = ਭਲੀ 
[ ਪਰਕਾਰ ਤਾਪੈ = ਤਪਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
2੩ 2 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ; ਸਭਿ ਜਾਣਹਿ ਆਪੈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤ੍‌ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਆਧੈ= ਆਪਣਾ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਤਬੇਤੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਘ 
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ਐਸੀ ਸੋਭਾ ਜਨੈ ਕੀ; ਜੇਵਡੁ ਹਰਿ ਪਰਤਾਪੈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੈ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ 
ਤੇਰੇ ਜਨੈ = ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ= ਵਡਿਆਈ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਅੰਤਰਿ ਜਨ ਵਰਤਾਇਆ; ਹਰਿ ਜਨ ਤੇ ਜਾਪੈ ॥੮॥ 
ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਰਤਾਇਆ = 
ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ ਜਨ ਤੇ ਸੁਆਮੀ ॥੨॥ /ਲਿਗੀਰਾਗੁ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੩) 
ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨਾ ਪਿਛੈ ਹਉ ਗਈ; ਸੇ ਮੈ ਪਿਛੈ ਭੀ ਰਵਿਆਸੁ ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਹਉ = ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੇ = ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੇ = ਮਗਰ ਮਗਰ ਭੀ = ਵੀ ਰਵਿਆਸੁ = ਰਵਦੇ, 
ਤੁਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਨਾ ਕੀ ਮੈ ਆਸੜੀ; ਤਿਨਾ ਮਹਿਜੀ ਆਸ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਕੀ = ਦੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਸੜੀ = ਆਸ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਇਹ 
ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨਗੇ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਣ ਮਹਿਜੀ = ਮੇਰੀ ਆਸ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਟ ੫॥ 
ਮਾਯਾ ਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਪਕੜ ਨੂੰ ਗੁੜ ਤੇ ਮੱਖੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਮਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੯੭ 


ਗਿਲੀ ਗਿਲੀ ਰੋਡੜੀ; ਭਉਦੀ, ਭਵਿ ਭਵਿ ਆਇ ॥ 
ਜੋ ਬੈਠੇ ਸੇ ਫਾਥਿਆ; ਉਬਰੇ, ਭਾਗ ਮਥਾਇ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਗੁੜ ਦੀ ਗਿੱਲੀ-ਗਿੱਲੀ ਰੋਡੜੀ = ਰੋੜੀ" ਉੱਪਰ ਭਉਦੀ = ਭੰਂਦੀ ਹੋਈ ਮੱਖੀ ਭਵਿ ਭਵਿ = ਭੰ 
ਭੌਂ ਕਰਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਮੱਖੀ ਉਸ ਗੁੜ ਦੀ ਰੋੜੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠੇ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਉਸ ਵਿਚ 
ਫਾਥਿਆ = ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸਦੇ ਮਥਾਇ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੈਗੇ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹਨ, ਉਹ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਦੀ ਰੋੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦੀ ਮੋਹਣ ਸ਼ਕਤੀ, ਪ੍ਰਿਯਤਾ ਇਸਦਾ ਗਿੱਲ 
ਪੁਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਪਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਬਿਧ-ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਭਉਦੀ = ਭਰਮਦੀ ਹੋਈ 
ਭਵਿ ਭਵਿ= ਭੌਂ ਭੋਂ ਭਾਵ ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣ ਲਈ ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਭਾਵ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਸੇ= ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਜਿਸਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਬਚ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


" 
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ਸਮ ੫॥ 
ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਡਿਠਾ ਹਭ ਮਝਾਹਿ; ਖਾਲੀ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 


ਮੈਂ ਹਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਮਝਾਹਿ = ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 


ਡਿਠਾ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦੀ। 


ਤੈ ਸਖੀ ਭਾਗ ਮਥਾਹਿ; ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਸਜਣੁ ਰਾਵਿਆ ॥੩॥ 
ਤੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਮਥਾਹਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਹਨ, ਜਿਨੀ = 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਮਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਢਾਢੀ ਦਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ; ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਢਾਢੀ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ 
6 ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । 
੧. ਗੁੜ ਨੂੰ ਰੋੜੀ ਮੁਗ਼ਲ ਰਾਜ ਵੇਲੇ ਕਹਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਨੇ ਗੁੜ ਸ਼ਬਦ ਉੱਪਰ ਪਾਬਦੀ ਲਾ ਦਿੱਤੀ 
ਸੀ ਕਿ ਗੁੜ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰੋੜੀ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣਾ ਪ੍ਰਚੱਲਤ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੭ (੭੧੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਥਿਰ ਥਾਵਰੀ; ਹੋਰ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਥਾਵਰੀ = ਟਿਕ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ, 

ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵੈ ਜਾਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਜੈਮਦੀ-ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੋ ਮੰਗਾ ਦਾਨੁ ਗੋਸਾਈਆ; ਜਿਤੁ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਗੋਸਾਈਆ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸੋ= ਉਹ ਦਾਨ ਮੰਗਾ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਲਹਿ = ਲੱਥ ਜਾਵੇ। 

ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਦੇਵਹੁ ਦਰਸਨੁ ਆਪਣਾ; ਜਿਤੁ ਢਾਢੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆ ਜਾਵੇ। 

ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਢਾਢੀ ਕਉ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਦਾਤਾਰਿ = ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣੀ = ਸੁਣ ਲਈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਪ੍ਰਭ ਦੇਖਦਿਆ ਦੁਖ ਭੁਖ ਗਈ; 
$ 2੩ 
ਢਾਢੀ ਕਉ ਮੰਗਣੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੇ ॥ 

ਫੇਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੇਖਦਿਆ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਰਸਾਂ 
ਕਸਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਹੀ ਚਲੀ ਗਈ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਮੰਗਣਾ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ =- ਆਇਆ। 

ਸਭੇ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ; ਲਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਪਾਵੈ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਵੈ = ਚਰਨੀਂ ਲਗਿ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ 
ਪੂਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ। 

ਹਉ ਨਿਰਗੁਣੁ ਢਾਢੀ ਬਖਸਿਓਨੁ; ਪ੍ਰਭਿ ਪੁਰਖਿ ਵੇਦਾਵੈ ॥੯॥ 

ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਵੇਦਾਵੈ = ਨਿਮਾਣੇ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਢਾਢੀ = 
ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਖਸਿਓਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਢਾਢੀ = ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਵੇਦਾਵੈ = ਦਾਵਿਆ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੯॥ 

ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਡਖਣੇ ਵਿਚ ਦੇਹ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੇ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 

ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਮਾਣ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੦੯੭ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 


॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਾ ਛੁਟੇ ਤਾ ਖਾਕੁ; ਤੂ ਸੈਵੀ, ਕੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹੀ ॥ 
ਹੇ ਦੇਹੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਜੀਵਾਤਮਾ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾ = ਤਦੋਂ 
ਤੂੰ ਖਾਕੁ = ਸਿੱਟੀ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਸੁੰਵੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਹੀ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 


ਦੁਰਜਨ ਸੇਤੀ ਨੇਹੁ; ਤੂ ਕੈ ਗੁਣਿ, ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਮਾਣਹੀ ॥੧॥ 

ਤੇਰਾ ਦੁਰਜਨ = ਖੋਟੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਤੂੰ ਕੈ = ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਹੀ = ਮਾਣ ਸਕੇਂਗੀ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕੇਗੀ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੫॥ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਣਾ; ਵਿਸਰੇ ਸਰੈ ਨ ਬਿੰਦ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ 
ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਵਿਸਰੇ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦ = ਪਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਰੈ = ਸਰਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਕਿਉਂ ਮਨ ਰੁਸੀਐ; ਜਿਸਹਿ ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਹੜੀ ਗੱਲੋਂ ਰੂਸੀਐ = ਰੁੱਸਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਾ: ਹਮਾਰੀ = ਤਮਾਮ ਦੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਦ = 
ਚਿੰਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਯਾਦ ਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਯਾਦ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਦੀਵ ਯਾਦ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਅੰਦਰ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਕਥਨ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਪਹਿਲਾ ਇਹ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਜੀਵਨ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਇਹ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਜਾਂ 
ਜੀਵਨ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਉਸਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਭੁੱਲਿਆਂ ਅਸੀਂ ਇਕ ਪਲ ਵੀ ਜੀਵਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਸਕਦੇ, ਤੀਸਰਾ ਉਹ ਸਾਡੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ 


੮੨ ੮ 


ਕਰਕੇ ਯਾਦ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮਾਨੋ ਇਹ ਅਸੀਂ ਰੁੱਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 


ਮ: ੫ ॥ ਰਤੇ ਰੈਗਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਤਿ ਗੁਲਾਲੁ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਗੰਗ= ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੌਦ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਗੁਲਾਲੁ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਆਲੂਦਿਆ; ਜਿਤੀ ਹੋਰੁ ਖਿਆਲੁ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਤੀ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਹੋਰ ਖਿਆਲੁ = ਸੈਕਲਪ, ਧਿਆਨ 
ਆਦਿ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਆਲੂਦਿਆ = ਰੀਦੇ, ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਹਨ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੭- ੧੦੬ (੭੧੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਵੜੀ ॥ 
ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
। ਪਕੜ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਜਾਗਦਾ, ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ 
0 ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪਉੜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਾ ਤੂ ਮੇਰਾ ਮਿਤ੍ਰ ਹੈ; ਤਾ ਕਿਆ ਮੈ ਕਾੜਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍੍ਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂ ਆਪ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤ੍ ਹੈਂ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕਿਆ = 
ਕੀ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਹੋਣਾ ਸੀ ਭਾਵ ਕੋਈ ਝੋਰਾ, ਫ਼ਿਕਰ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਨੀ ਠਗੀ ਜਗੁ ਠਗਿਆ; ਸੇ ਤੁਧੁ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾੜਾ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਠਗੀ = ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਠਗਿਆ = ਛਲ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਵਾੜਾ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ; ਜਿਤਾ ਪਾਵਾੜਾ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਇਸ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਲੰਘਾਇਆ = ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਦਾ ਪਾਵਾੜਾ = 
ਝਗੜਾ, ਸਾਕਾ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗਦਾ; ਵਡਾ ਆਖਾੜਾ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਡਾ ਆਖਾੜਾ = ਕੁਸ਼ਤੀ ਦਾ ਥਾਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਝਗੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ ਮੈਂ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ 'ਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਉਸਦਾ ਅਨੰਦ ਭੋਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਭਿ ਇੰਦੀਆ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦਿਤੀਓ; ਸਤਵੇਤਾ ਸਾੜਾ ॥ 
ਤੂੰ ਸਾਡੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਸਾਡੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰ ਦਿਤੀਓ = ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਤੂੰ 
ਸਤਵੰਤਾ = ਸਤ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਾੜਾ = ਸਾਡਾ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
[ਅੰਗ ੧੦੯੮1 
[-੯ 0੯ 
ਜਿਤੁ ਲਾਈਅਨਿ ਤਿਤੇ ਲਗਦੀਆ; ਨਹ ਖਿੰਜੋਤਾੜਾ ॥ 
ਹੁਣ ਉਹ ਇੰਦੀਆਂ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ) ਵੱਲ ਲਾਈਅਨਿ = ਲਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, 
ਤਿਤੈ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਖਿੰਜੋਤਾੜਾ = ਖਿੱਚੋਤਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । 
ਜੋ ਇਛੀ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ; ਗੁਰਿ ਅੰਦਰਿ ਵਾੜਾ ॥ 


ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਇਛੀ = ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਮਨ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੮ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਦਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਹਰ ਭਟਕਦੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਅੰਦਰਿ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਵਿਚ ਵਾੜਾ = ਵਾੜ, ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਭਾਇਰਹੁ; ਹਰਿ ਵਸਦਾ ਨੇੜਾ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਇਰਹੁ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ 
ਤੁਠਾ = ਪਰਸਨ ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੋੜਾ = ਕੋਲ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਵਾ: 
ਹਰੀ ਨੌੜੇ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਕੋਲ ਵੱਸਦਾ ਹੀ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧੦॥ 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜਾ ਮੂੰ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ ਤੂ; ਤਾ ਹਭੇ ਸੁਖ ਲਹਾਉ ॥ 


<< 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੂੰ = ਮੈਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲਹਾਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਮੰਝਿ ਰੋਗਾਵਲਾ; ਪਿਰੀ ਤਹਿਜਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਹਿਜਾ = ਤੇਰਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਰੈਗਾਵਲਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 
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ਮਪ॥ 
ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੁਖਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦੇਂਦੇ 
ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


, ੨੫ ੫ 

ਕਪੜ ਭੋਗ ਵਿਕਾਰ; ਏ ਹਭੇ ਹੀ ਛਾਰ ॥ 
ਰੈਗ ਬਰੋਗੇ ਕਪੜ = ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਪਹਿਰਣਾ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ ਅਤੇ ਜੋ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਏ = ਇਹ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਧਾਰਨ 


=> <੩-੨ 


ਕਰਕੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । 


ਖਾਕੁ ਲੋੜੇਦਾ ਤੰਨਿ ਖੇ; ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ ॥੨॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਤੰਨਿ = ਸਰੀਰ ਖੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਖਾਕੁ = ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਲੋੜੇਦਾ = 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਮ ੫॥ 
ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਆ ਤਕਹਿ ਬਿਆ ਪਾਸ; ਕਰਿ ਹੀਅੜੇ ਹਿਕੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਿਆ = ਦੂਜੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਸ = ਪਾਸੇ ਤਕਹਿ = ਦੇਖਦਾ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹੀਅੜੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਿਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 
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ਥੀਉ ਸੈਤਨ ਕੀ ਰੇਣ; ਜਿਤੁ ਲਭੀ ਸੁਖ ਦਾਤਾਰ ॥੩॥ 


ਤੂੰ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਥੀਉ = ਹੋਣਾ ਕਰ, 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖ ਦਾਤਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਲਭੀ = ਲੱਭ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਨ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨੂਆ ਨ ਲਗੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਰੀ ਵਿਚ ਮਨੂਆ = ਮਨ 
ਨਹੀਂ ਲਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਮਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। 


ਧਰਮੁ ਧੀਰਾ ਕਲਿ ਅੰਦਰੇ; ਇਹੁ ਪਾਪੀ ਮੂਲਿ ਨ ਤਗੈ ॥ 
ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰੇ = ਵਿਚ ਧਰਮ ਹੀ ਧੀਰਾ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਧਰਮੀ ਮਨੁੱਖ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਪੀ = ਮੰਦਕਰਮੀ ਮਨੁੱਖ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ 
ਤਰੈ = ਨਿਭ, ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । 


ਅਹਿ ਕਰੁ ਕਰੇ ਸੁ ਅਹਿ ਕਰੁ ਪਾਏ; ਇਕ ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨ ਲਗੈ ॥ 


ਜੋ ਕੋਈ ਅਹਿ = ਇਸ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਅਹਿ = ਇਹ 
ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸਦਾ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਰਮ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸਦਾ ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਫਲ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲੱਗਿਆਂ ਇਕ ਘੜੀ 
ਜਾਂ ਮੁਹਤੁ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਕਸਾਈ ਤੇ ਗਊ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਵੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਬੇਟੇ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਕੇ 
ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹਨੇਰਾ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਰੁਕਣਾ ਪਿਆ। ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ, ਨੂੰਹ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਉਸ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਰੁਕ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ 
ਨੂੰਹ ਇਕ ਵੱਖਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਸਨ। ਰਾਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਭ ਥਾਓ' ਥਾਈਂ ਸੌਂ ਗਏ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਵੀ ਸਫ਼ਰ 
ਦੀ ਥਕਾਨ ਕਰਕੇ ਸੌਂ ਗਿਆ, ਰਾਜੇ ਦੀ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਓਪਰੀ ਥਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੀਂਦ ਨਾ ਆਈ। ਉਸਨੇ ਰਾਜ 
ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਕਟਾਰ ਕੱਢ ਕੇ ਵੇਖਣੀ ਚਾਹੀ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਨੇ ਕਟਾਰ ਕੱਢੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਛੁੱਟ ਗਈ, 
ਜੋ ਉਸਦੇ ਪਤੀ ਰਾਜਪੁੱਤਰ ਦੇ ਕਲੇਜੇ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜੀ ਤੇ ਉਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੀ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
(ਇਹ ਸਾਖੀ ਸੀ ਨਾਰਾਇਣ ਹਰੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੌਥ ਵਿਚ ਕੁਝ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਇਕਲੌਤੇ ਬੇਟੇ ਲਈ ਇਕ ਵੱਖਰਾ ਮਹੱਲ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਰਾਜੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮਹੱਲ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ 
ਮਹੱਲ ਦੇ ਨੋੜੇ ਇਕ ਮੰਦਰ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਚੰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੈਤੋਖੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੀਹ 
ਸਾਲ ਤੋਂ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਯਾਚਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਕਲੌਤੇ ਬੇਟੇ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਵਿਆਹ 
ਕੇ ਉਸ ਵੱਖਰੇ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਦੋਨਾਂ ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਥੱਕਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੰ 
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0 ਗਿਆ, ਪਰ ਰਾਜ ਪੁ ਨੂ ੨ 
| ਘੰਮਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਫੇਰ ਪਤੀ ਦੇ ਸਿਰ੍ਹਾਣੇ ਲਟਕਦੀ ਤਲਵਾਰ ਜੋ ਬਹੁਤ ਤਿੱਖੀ ਧਾਰ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ 
0 ਉਹ ਮਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਮਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਤਲਵਾਰ ਅਚਾਨਕ ਉਸਦੇ ਹੱਥੋਂ 
£ ਛੁੱਟ ਗਈ ਜੋ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਗਰਦਨ ਉੱਪਰ ਜਾ ਵੱਜੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਸਾਹ ਰਗ ਵੱਢੀ ਗਈ 
ਤੇ ਉਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਅਚਾਨਕ ਹੀ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਸਵੇਰੇ ਮੇਰਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣਾ। ਇਉਂ ਡਰਦੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਹੀ ਕੋਈ ਬਚਣ 
ਲਈ ਵਿਉਂਤ ਸੋਚਦੀ ਰਹੀ, ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨਗਰ ਦਾ ਮਹਾਤਮਾ ਇਸ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ 
ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸ ਰਾਜਖਪੁੱਤ੍ਰੀ ਨੇ ਬੂਹਾ ਖੋਲ੍ਹ 
ਕੇ ਰੌਲਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸੁਹਾਗ ਉੱਜੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ, 
ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਉਸ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਇਹ ਕਿਸ ਨੇ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨੂੰਹ ਨੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਵੜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੌਜਾਂ ਨੇ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆਂਦਾ । ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਤੁਸੀਂ ਹੁਕਮ ਕਰੋ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬੁਰੀ ਤੋਂ ਬੁਰੀ ਮੌਤੇ ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਰਾਜਾ ਧੀਰਜਧਾਰੀ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਇਸਨੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਕਟਾਰ 
ਮਾਰੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਸ ਲਈ ਇਸਦਾ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਕੱਟ ਦੇਵੋ । ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਰੌਲਾ 
ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸਦਾ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੋਚਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਐਸਾ ਬੱਜਰ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ 
ਮਿਲੀ ਹੈ, ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਉਸਦਾ ਜ਼ਖ਼ਮ ਠੀਕ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਸੇ ਪੰਡਿਤ ਕੋਲ ਇਸ 
ਘਟਨਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਇਕ ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਵਿਦਵਾਨ 
ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਈ ਜੋ ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕ ਸ਼ਾਸੜ੍੍‌ ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁੱਛਦਾ ਪੁਛਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ ਦੇ ਘਰ 
ਪਹੈੰਚਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਗਿਆ ਸੀ ਤਦੋਂ ਉਸ ਸਾਧੂ ਨੇ ਉਸਦੀ 
ਘਰਵਾਲੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਤੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਜੀ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਫੱਕਰਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਦੇਖ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਇਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਨਾਲੇ ਆਪਣੇ ਘਰਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਉਥੇ ਖੜ੍ਹਨ ਹੀ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਾਹਰ ਹੋ ਕੇ ਖਲੋ ਗਿਆ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ 
ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਆਦਰ ਮਾਣ ਕੀਤਾ ਤੇ ਅੰਦਰ ਬਿਠਾਇਆ, ਫੇਰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਆਏ 
ਹੋ, ਤਦੋਂ ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਗੱਲ ਹੀ ਪੁੱਛਣੀ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ 
ਜੋ ਬਹੁਤ ਚਲਾਕ ਤੇ ਲੜਾਕੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢੀਆਂ 
ਹਨ, ਇਹ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਪਹਿਲੀ 
ਗੱਲ ਦੱਸੋ। ਤਦੋਂ ਉਸ ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਿਦਵਾਨ ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਸੈਭਾਲੀ 
ਹੈ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਾ ਪਤਾ ਹੈ ਮੈਂ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਨਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਹੀ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਮੇਰਾ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਕੱਟਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? 

ਤਦੋ' ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਜੋਤਿਸ਼ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਸੀ ਅਤੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਗੋਮੁਖੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਕ ਕਸਾਈ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਗਾਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਆਈ ਹੋਈ ਸੀ ਜੋ ਤੇਰੇ ਅੱਗੋਂ ਦੀ ਲੰਘ ਗਈ, ਮਗਰੇ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੩ 
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ਤੁਸੀਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਉਹ ਗਾਂ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਬੇਟੀ ਬਣੀ ਤੇ ਉ 
ਰਿ ਉਹ ਕਸਾਈ ਵੀ ਦੂਸਰੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੂੰ ਬਣਿਆ। ਉਸ ਗਾਂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਰਾਜ 
ਪੁੱਤੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਦਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਤੂੰ ਜੋ ਹੱਥ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤੇਰਾ ਉਹ ਹੱਥ ਕੱਟਿਆ ਰਿਆ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਸਾਧੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਆਪਣੀ ਤੇ ਆਪਦੀ ਲੜਾਕੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦੀ ਗੱਲ 
ਦੱਸ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਇਹ ਮੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਖੋਤੀ 
ਸੀ ਤੇ ਮੈਂ ਕਾਂ ਸੀ। ਇਸਦੇ ਜ਼ਖ਼ਮ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਮੈਂ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਇਸਦੇ ਨੂੰਗੇ ਮਾਰਦਾ ਸੀ, ਇਹ 
ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਰੀਗਾ ਦੇ ਵਿਚ ਵੜ ਗਈ । ਮੇਰੀ ਚੁੰਜ ਇਸਦੇ ਜ਼ਖ਼ਮ ਵਿਚ ਫਸ ਗਈ, ਉਧਰੋਂ ਕੋਈ ਮਹਾਤਮਾ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਉਸਦੀ ਧੂੜੀ ਸਾਨੂੰ ਸਪਰਸ਼ ਹੋਈ, ਉਧਰੋਂ ਅਸੀਂ ਰੀਗਾ ਦੀਆਂ ਡੂੰਘੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ 
ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਸਪਰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ-ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਣੇ, ਤੇ ਇਹ ਹੁਣ 
ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਨੂੰਗੇ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਦਲਾ ਲੈ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਾਣ ਕੇ 
ਇਸ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਸਹਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 


ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਮੈ ਸੋਧਿਆ; ਵਿਣੁ ਸੈਗਤਿ ਅਹੈਕਾਰ ਨ ਭਗੈ ॥ 


ਮੈਂ ਤਾਂ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿਆ = ਸੋਧ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਤਸੈਗਤ ਤੋਂ 


ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਭਰੀ = ਭੱਜਦਾ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਿਹੜਾ ਦਰੱਖ਼ਤ ਖੜਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ, ਪਰੈਤੂ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਵਰਖਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਉਸਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਨਾ ਮਿੱਟੀ ਘੱਟਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਲੇ ਆਦਿ ਉਤਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਫ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ 
ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੇ ਜਾਲੇ ਵੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਰਦ ਵੀ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪੁਰਖ ਤਪ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਖਲੋਤਾ ਹੋਵੇ , ਭਾਵੇਂ ਉਸਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਰੂਪ ਹੋਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਬੱਦਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਗਰਦ ਨੂੰ ਝਾੜ ਕੇ ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਚੇਲੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲਾ ਵੀ ਲਾਹ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 


ਹਉਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਛੁਟਈ; ਵਿਣੁ ਸਾਧੂ ਸਤਸੈਗੈ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਤਸੈਗੈ = ਜਤਜਹ = “ਵਣ ` ਬਗ਼ੈਰ ਦੇਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਛੁਟਈ = ਛੁੱਟਦੀ । 


ਤਿਚਰ ਥਾਹ ਨ ਪਾਵਈ; ਜਿਚਰੁ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮਨ ਭੈਗੈ ॥ 

ਤਿਚਰੁ = ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਥਾਹ = ਡੂੰਘਾਈ ਨਹੀਂ ਪਾਵਈ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਸਾਹਿਬ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਮਨ ਭੌਰੀ = ਟੁੱਟਿਆ, ਬੇਮੁਖ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਨ 


ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਸੁ ਘਰਿ ਦੀਬਾਣੁ ਅਭਗੈ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਨਿ = ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਭਰੈ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗੈ ॥੧੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ 
ਲੋੜੀਦੋ ਹਭ ਜਾਇ; ਸੋ ਮੀਰਾ ਮੀਰੈਨ ਸਿਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਦੋ = ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੀਰੈਨ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 
ਹਠ ਮੰਝਾਹੂ ਸੋ ਧਣੀ; ਚਉਂਦੋ ਮੁਖਿ ਅਲਾਇ ॥੧॥ 


ਸੋ= ਉਹ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਠ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਮੰਝਾਹੁ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਸਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਉਸਦਾ ਜੱਸ 
ਚਉਦੋ = ਓਚਾਰਦਾ ਤੈ ਮਖਿ= ਮੂੰਹ, ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਲਾਇ = ਅਲਾਪਣਾ ਕਰਦਾ 


ਹੈ॥੧॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਮਾਫਿਕੂ ਮੋਹਿ ਮਾਉ; ਡਿੰਨਾ ਧਣੀ ਅਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮਾਉ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਮਾਣਿਕੂ = ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਨਾਮ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਅਪਾਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਡਿੰਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਹਿ = ਨਿਰਲੇਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਨਾਮ, 
ਹਰੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਿਆਉ ਮਹਿਜਾ ਠੰਢੜਾ; ਮੁਖਹੁ ਸਚੁ ਅਲਾਇ ॥੨॥ 
ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਅਲਾਇ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਮਹਿਜਾ = ਮੇਰਾ ਹਿਆਉ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ 
ਠੰਢੜਾ = ਠੰਢਾ, ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮ£ ੫ ॥ ਮੂ ਥੀਆਊ ਸੇਜ; ਨੈਣਾ ਪਿਰੀ ਵਿਛਾਵਣਾ ॥ 


ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਮੁ = ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਸੇਜ = ਸੇਜਾ ਥੀਆਊ = ਹੋਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਪਿਰੀ = 
ਰੇ ਪਤੀ ਲਈ ਨੈਣਾ ਨੇਤਾ ਦਾ ਵਿਛੌਣਾ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਡੇਖੈ ਹਿਕ ਵਾਰ; ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾ ਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥੩॥ 
ਮਤ ਿ 
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6 
। 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $੦੯£ (੭੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦੋ' ਕੀਮਾ = ਕੀਮਤ ਹੂ = ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਬਾਹਰ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਹਰਿ ਮਿਲਣ ਕਉ; ਕਿਉ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਬਹੁਤ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਈਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਮੈ ਲਖ ਵਿੜਤੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਜੇ ਬਿੰਦ ਬੋਲਾਈਆ ॥ 
(“ਵਿੜੱਤੇ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਬਿੰਦ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ 
ਬੋੋਲਾਈਆ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਰੁਪਏ ਵਿੜਤੇ = ਵੱਟ ਲਏ ਹਨ। 


ਮੈ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੀਆ; ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ਨ ਸਾਈਆ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਲੀਆ = ਖੋਜ ਕੇ ਦੇਖ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਹੇ ਸਾਈਆ = 


੨ ਿ=- 


ਮਾਲਕਾ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮੈ ਦਸਿਹੁ ਮਾਰਗੁ ਸੈਤਹੋ; ਕਿਉ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਈਆ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤਹੋ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਦਸਿਹੁ = 
ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈਆ = ਮੇਲ ਲਵੇ । 


ਮਨੁ ਅਰਪਿਹੁ ਹਉਮੈ ਤਜਹੁ; ਇਤੁ ਪੰਥਿ ਜੁਲਾਈਆ ॥ 

ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਅਰਪਿਹੁ = ਅਰਪਨਾ, ਭੇਟ ਕਰਨਾ ਕਰ, 
ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤਜਹੁ = ਛੱਡਣੀ ਕਰ, ਇਤੁ = ਇਸ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਜੁਲਾਈਆ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ । 

ਨਿਤ ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ; ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਈਆ ॥ 

ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਆਪਣਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਿਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਤਸੈਗਿ = ਸੈਤ 

ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈਆ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ। 
ਸਭੇ ਆਸਾ ਪੁਰੀਆ; ਗੁਰ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਆ ॥ 

ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ = ਉਮੀਦਾਂ ਪੂਰੀਆ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ, 

ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਈਆ = ਬੁਲਾ ਲਵੇਗਾ। 
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ ਨ ਸੁਝਈ; ਮੇਰੇ ਮਿਤ ਗੋਸਾਈਆ ॥੧੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ, ਗੋਸਾਈਆ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 

ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁਝਈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ॥੧੨॥ 
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| 
॥ 
| 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੮ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ, ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤਾਂਘ ਬਾਰੇ 


= ੨੨. 


ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮੁ ਥੀਆਊ ਤਖਤੁ; ਪਿਰੀ ਮਹਿੰਜੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 

ਹੇ ਮਹਿੰਜੇ = ਮੇਰੇ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੂ = ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਬਿਰਾਜਣ ਲਈ ਤਖਤੁ = 

ਸਿੰਘਾਸਣ ਰੂਪ ਥੀਆਊ = ਹੋ ਜਾਵਾਂ। 
ਪਾਵ ਮਿਲਾਵੇ ਕੋਲਿ; ਕਵਲ ਜਿਵੈ ਬਿਗਸਾਵਦੋ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲਿ = ਪਾਸ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੇਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੇਂ, ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਜਿਵੈ = ਵਾਂਗ ਬਿਗਸਾਵਦੋ = ਖਿੜ ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਜਿਵੈ = ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕਮਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇਰੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਣ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਮ: ੫ ॥ ਪਿਰੀਆ ਸੈਦੜੀ ਭੁਖ; ਮੁ ਲਾਵਣ ਥੀ ਵਿਥਰਾ ॥ 


ਪਿਰੀਆ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਦੜੀ = ਦੀ ਭੁਖ ਦਾ ਮੁ= ਮੈਂ ਲਾਵਣ = ਸਲੂਣਾ ਭੋਜਨ ਥੀ = ਹੋ ਕੇ 
ਵਿਥਰਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਰੀਆ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਾਵਣ = ਲਵੇ, ਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਰਹਾਂ । 


ਜਾਣੁ ਮਿਠਾਈ ਇਖ; ਬੇਈ ਪੀੜੇ ਨਾ ਹੁਟੈ ॥੨॥ 

ਇਹ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਇਖ = ਗੈਨੇ ਨੂੰ ਪੀੜੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਮਿਠਾਈ = ਮਿੱਠਾ 
ਰਸ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਬੇਈ = ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਵੀ ਪੀੜੇ = ਪੀੜਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਗੰਨਾ ਰਸ 
ਦੇਣ ਤੋਂ' ਹੁਟੈ = ਹਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਫੇਰ ਵੀ ਰਸ ਦੇ ਹੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਭਗਤ ਰੀਨਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਵਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਪੁੱਛਣ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਗੈਨੇ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ 
ਦੇਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਆ ਕੇ ਫੇਰ ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਸੈਤ ਭਗਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਤੋਂ ਹਟਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਫੇਰ ਵੀ 
ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਬਚਨ ਦੱਸਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਰੀਨਿਆਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਰਸ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਸਰਕੜੇ 
ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੀੜਨ ਨਾਲ ਰਸ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਕੇਵਲ ਹੁਟੈ = ਥਕਾਵਟ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ 
ਜਨ ਗੀਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਨਿਕਲਦਾ 

ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਸਰੇ ਹੋਰ ਕੁਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਪੀੜਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਯਾਚਨ ਨਾਲ ਭਗਤੀ, 


ਮ: ੫ ॥ ਠਗਾ ਨੀਹੁਮ ਤੋੜਿ; ਜਾਣੁ ਗੈਧ੍ਰਬਾ ਨਗਰੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਨੀਹੁ ਮਤੋੜਿ”) 
ਤਮ 11010130322 
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ਗੰਧ੍ਰਬਾ ਨਗਰੀ (ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ) : ਰਾਜੇ ਹਰੀਚੰਦ ਦੀ ਨਗਰੀ, ਜੋ ਇਕ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ, 


ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਕਰਕੇ ਦਿਸਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕ ਪੁਰਾਣਿਕ $ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ' ਰਾਜੇ ਹਰੀਚੰਦ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! 
ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਪੁਰੀ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਲੈ ਚੱਲੋ, ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਾਰੀ ਪੁਰੀ ਹੀ ਬਿਬਾਨ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ 
ਲਈ, ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਬਾਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗਧੇ ਹਿਣਕ ਪਏ, ਗਧੇ ਹੀਂਗਣ ਤੋਂ 
ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀਚੰਦਾ ! ਤੇਰੇ ਤਾਂ ਗਧੇ ਵੀ 
ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਮਾਣ ਦੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਹ ਪੁਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਖਲੋਂ ਗਈ, ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰੀ ਹੁਣ ਤਾਈਂ ਉਥੇ ਹੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਧੁੰਦ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੂਰਜ 
ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਣ ਤੋਂ ਭੁਲੇਵੇਂ ਜਿਹੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਗਰੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਹਰੀ ਚਦਉਰੀ ਜਾਂ 
ਗੈਧ੍ਰਬਾ ਨਗਰੀ ਆਦਿ ਨਾਮ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਸ ਕਲਪਿਤ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਅੱਜ ਤਕ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੌਦਾ 
ਨਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦਿਆ, ਇਹ ਕਹਿਣ ਮਾਤ ਹੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਸੈਬੈਧੀ, ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਗੈਧ੍ਰਬਾ ਨਗਰੀ ਵਾਂਗ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਧੁੰਦ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਤੇਜ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਰੇਗਿਸਤਾਨ ਜਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗਾੜ੍ਹੀ ਧੁੰਦ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕਦੇ ਸਤਯ ਵਸਤੂਆਂ 
ਦਾ ਅਕਸ ਅਤੇ ਕਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ ਵੱਸੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਸਤਯ ਸਮਾਨ ਭਾਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਰਿਆਣੇ 
ਦੇ ਹਿਸਾਰ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਜਾਂ ਰੇਤਲੇ ਇਲਾਕਿਆਂ ਅਤੇ ਅਰਬ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰੀ ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ 
ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਅਜੀਬ ਭਾਸਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਉਹ ਨਜ਼ਾਰਾ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ, ਉਹ 
ਬਿਨਾਂ ਸੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨ, ਕਿਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਬਾਗ਼ ਸਮਝ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਰ ਲਈ ਲਲਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਉਂ 
ਅਤੇ ਦੇਖਦੇ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੁਖ ਘਟਾਊ ਡੂਇ; ਇਸੁ ਪੰਧਾਣੂ ਘਰ ਘਣੇ ॥੩॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਡੂਇ = ਦੋ ਘਟਾਊ = ਘੜੀਆਂ ਕੁ ਹੀ ਸੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਵਿਕਾਰ 
ਡੂਇ = ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਘਟਾਉ = ਘਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਬਧ ਕਰਕੇ ਪੰਧਾਣੂ = ਰਾਹੀ 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਘਣੇ = ਬੇਅੰਤ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਦੇਹਾਂ ਧਾਰਨੀਆਂ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ॥੩॥ 

ਪਉੜੀ॥ ਅਕਲ ਕਲਾ ਨਹ ਪਾਈਐ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਲਖ ਅਲੇਖੰ ॥ 

ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਖੰਡ, ਭੇਖ 
ਨਾਲ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਲੇਖੰ = ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


੧੦੩੮੬੦<੨੨੮੨੬੦ 
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[ਅੰਗ ੧੦੯੯] ਕਿ 
ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਭੁਮਤੇ ਫਿਰਹਿ; ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਭੇਖ ॥ 
ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ = ਛੇ ਭੇਖਾਂ" ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਛੇਵੇਂ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਤੇ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਖੰਡ ਦੇ ਭੇਖੰ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀਦਾ। 
ਵਰਤ ਕਰਹਿ ਚੰਦ੍ਾਇਣਾ; ਸੇ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖ ॥ 
ਕਈ ਚੌਦਾਇਣਾ = ਚੰਦ੍ਮਾ ਸੈਬੈਧੀ ਵਰਤ” ਰੱਖਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਵਰਤ ਕਿਤੇ = 
ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਖੰ = ਲੇਖੇ, ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਸੈਪੁਰਨਾ; ਤਤੁ ਸਾਰ ਨ ਪੇਖੰ ॥ 
ਕਈ ਸੰਪੂਰਨਾ = ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸਾਰ 
ਵਾ: ਤਤੁ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੇਖੰ = ਵੇਖਦੇ। 
ਤਿਲਕੁ ਕਢਹਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਿ; ਅੰਤਰਿ ਕਾਲੇਖੰ ॥ 
ਕਈ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਅੰਗਾਂ 
ਉੱਪਰ ਤਕਰੀਬਨ ਬਾਰਾਂ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕੇਂ ਕਢਹਿ = ਕੱਢਦੇ, ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = 
ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲੇਖੰ = ਕਾਲਖ ਹੈ। 


ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਭਈ; ਵਿਣੁ ਸਚੀ ਸਿਖ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਿਖੰ= ਸਿੱਖਿਆ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬਾਹਰੀ ਭੇਖੀ = ਭੇਖਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਲਭਈ = ਲੱਭਦਾ। 
ਭੁਲਾ ਮਾਰਗਿ ਸੇ ਪਵੈ; ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ, ਪਰਮਾਰਥ 
ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਧੁਰਿ= ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਲੇਖੰ= ਲੇਖ ਪਏ ਹਨ । 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ-ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਸਰੇਵੜੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਤੇ ਦਰਵੇਸ । 
ਛੇਵਾਂ ਜਾਮਾ ਬਿਪਰ ਦਾ ਜਾ ਮੈ ਮੀਨ ਨ ਮੇਖ । 

੨. ਚੰਦਾਇਣ ਵਰਤ ਬਾਰੇ ਸਨਾਤਨ ਮਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਐਸਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਚੰਦਾਇਣ ਵਰਤ : ਉਹ ਵਰਤ ਜਿਸ ਤੋਂ ਚੰਦਰਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਵਰਤ ਦੀ ਵਿਧੀ “ਮਿਤਾਖਸ਼ਰਾ” ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ 
ਹੈ-ਚਾਂਦਨੀ ਏਕਮ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸੈਝ ਸਮੇਂ ਮੋਰ ਦੇ ਅੰਡੇ ਦੇ ਆਕਾਰ ਦਾ ਇਕ ਗ੍ਰਾਸ ਖਾਵੇ, ਦੂਜ ਨੂੰ 
ਦੋ ਗ੍ਰਾਸ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਗ੍ਰਾਸ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪੂਰਨਮਾਸੀ ਨੂੰ ਪੰਦਾ ਗ੍ਰਾਸ ਖਾਵੇ। ਫੇਰ ਅੰਧੇਰੇ ਪੱਖ 
ਦੀ ਏਕਮ ਚੌਦਾਂ, ਦੂਜ ਨੂੰ ਤੇਰਾਂ ਐਸੇ ਹੀ ਯਥਾਕਰਮ ਘਟਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਅੰਧੇਰੀ ਚੌਦੇਂ ਨੂੰ ਇਕ ਗ੍ਰਾਸ ਖਾਵੇ ਅਤੇ ਅਮਾਵਸ 
ਦੇ ਦਿਨ ਕੁਝ ਨਾ ਖਾਵੇ। ਇਸ ਵਰਤ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਸਭ ਦਾ ਮੱਤ ਇੱਕੋ ਹੈ ਕਿ ਚੰਦ੍ਮਾ ਕੇ ਵਧਣ ਘਟਣ ਨਾਲ ਗ੍ਰਾਸਾਂ ਦਾ ਵਧਾਉਣਾ ਘਟਾਉਣਾ ਹੈ। 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


,#੭<੩, ੪੭੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਅਆਗਗਬਈ&::--੨੨੭ .%>- ੨੨੭ ,82--੨੨ ,%2-੨੯। 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੬੬ (੭੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਤਿਨਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ਆਪਣਾ; ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਅਖੀ ਦੇਖੰ ॥੧੩॥ 

ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਅਖੀ = ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੰ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ॥੧੩॥ 


ਕਤ ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਨੈ ੫ >> ਪਲ ੦ >-= <। 


ਡਖਣੇ ਮ੩ ੫ ॥ 
ਸੋ ਨਿਵਾਹੂ ਗਡਿ; ਜੋ ਚਲਾਊ ਨ ਥੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸੋ= ਉਸ ਨਿਵਾਹੂ = ਸਿਰ ਤੋੜ ਤਕ ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ 
ਗਡਿ = ਗੱਡਣਾ, ਇਸਥਿਤ ਕਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਦੇ ਵੀ ਚਲਾਊ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ। 


ਕਾਰ ਕੁੜਾਵੀ ਛਡਿ; ਸੈਮਲੁ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ 
ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਭ ਵਾਲੀ ਕੂੜਾਵੀ = ਝੂਠੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਛਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੈਮਲੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ, ਚੇਤੇ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮ: ੫ ॥ ਹਭ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ; ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਉਤ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਅਨੇਕਾਂ ਘਟਾਊ = ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ 


(ਪਰਛਾਵਾਂ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਹਨ ਜੋ ਕਾਮਨਾ ਤੇ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਜਲ 


ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ 
ਇਹ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਪਰਗਟੁ ਥੀਆ ਆਪਿ; ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਟ ੫ | ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ ਨਾਮੁ ਚਉ; ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ (ਰਸਨਾ) ਨਾਲ ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਉ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋਂ 
ਅਤੇ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹਿਰਦੇ 
ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੋਂ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 


ਹੋਵੋਗੇ। 
ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਮੰਨੀਅਹਿ; ਮਿਲੀ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੰਨੀਅਹਿ = ਮੰਨੇ, 


ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਵੋਗੇ ਅਤੇ ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਮਿਲੀ = ਜਿਲ 
ਜਾਵੇਗੀ॥੩॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੬ 


_ ਪਉੜੀ ॥ ਬਾਹਰ ਭੇਖਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਹਰ = ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖਿ = ਲਿਬਾਸਾਂ, ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਬਾਹਰੀ; ਸਭ ਫਿਰੈ ਨਿਕਾਮੀ ॥ 
ਇਕਸੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ 
ਨਿਕਾਮੀ = ਨਿਕੌਮੀ, ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਤੁਰੀ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਰਤਾ ਕੁਟੈਬ ਸਿਉ; ਨਿਤ ਗਰਬਿ ਫਿਰਾਮੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੋਹ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਫਰੇ ਫਿਰਾਮੀ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਫਿਰਹਿ ਗੁਮਾਨੀ ਜਗ ਮਹਿ; ਕਿਆ ਗਰਬਹਿ ਦਾਮੀ ॥ 
ਜੀਵ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋਏ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾਮੀ = ਰੁਪਇਆਂ ਕਰਕੇ ਗਰਬਹਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਰੁਪਏ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਨ ਭਾਵ ਤੁਛ ਮਾਤਰ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਕਿਹੜੇ ਦਾਮੀ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ; ਖਿਨ ਜਾਇ ਬਿਲਾਮੀ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਇਥੋਂ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਦਿਆਂ = ਚੱਲਣ ਲੱਗਿਆਂ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ 
ਚਲਈ = ਚੱਲਦੇ, ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਲਾਮੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਚਰਦੇ ਫਿਰਹਿ ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ; ਹਰਿ ਜੀ ਹੁਕਾਮੀ ॥ 
ਉਹ ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ= ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਚਰਦੇ = ਵਿਚਰਦੇ 
ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਾਮੀ = ਹੁਕਮ ਹੀ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਮੁ ਖੁਲਾ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਸੁਆਮੀ॥ _ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦਾ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਖੁਲਾ = ਖੁੱਲ੍ਹ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨ 


= ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕੋ = ਦਾਸ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 


ਉ 
_ਜੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੋ, ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੀ ਕਾਮੀ ॥੧੪॥ 
0 
| 
|) ਤਿਸ ਰਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਾਮੀ = ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਆਪ ( 


।੩੫= 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ >₹੨੦ .-2--5੨9.5->-੨੨੭ ,>--੨੮। 


ਡ-=੨੍‌ (੮ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੬੬ (੭੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ 
ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਏ ਹਭ ਮਰਣੁ; ਪਛਾਣੰਦੋ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਹਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਅਲਾਏ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਮਰਣੁ = ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਮਰਣ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਛਾਣੰਦੋ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਰ ਕੇ ਸਾਉਣੀ ਬੀਜੀ, ਮਰ ਕੇ ਹਾੜੀ ਲਿਆਂਦੀ ਜਾਂ 
ਰੋਜ਼ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਕਥਨ ਮਾੜ੍ ਸਭ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਿਸਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਛਾਣਦਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਰਣ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਨਾ ਖਾਕੁ; ਜਿਨਾ ਯਕੀਨਾ ਹਿਕ ਸਿਉਂ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਖਾਕੁ = ਧੂੜੀ ਲੋਚਦੇ 
ਹਾਂ, ਜਿਨਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਯਕੀਨਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਜਾਣੁ ਵਸੈਦੋ ਮੰਝਿ; ਪਛਾਣੂ ਕੋ ਹੇਕੜੋ ॥ 
ਇਹ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਵਸੰਦੋ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਵਾ: ਇਉਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸਦਾ ਪਛਾਣੂ = ਪਛਾਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੇਕੜੋ = ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਤੈ ਤਨਿ ਪੜਦਾ ਨਾਹਿ; ਨਾਨਕ ਜੈ ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, 


ਤੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਕੋਈ ਪੜਦਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਮ: ੫ ॥ ਮਤੜੀ ਕਾਂਢਕੁ ਆਹ; ਪਾਵ ਧੋਵੇਦੋ ਪੀਵਸਾ ॥ 


ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਹ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਵੇਦੋ = 
ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਸਾ = ਪੀਣਾ ਕਰ। 


ਮੂ ਤਨਿ ਪ੍ਰਮੁ ਅਥਾਹ; ਪਸਣ ਕੂ ਸਚਾ ਧਣੀ ॥੩॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੬੬ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਨਾਲਿ ਮਾਇਆ ਰਚਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਦੀ ਜੀਵ ਨੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਰਚਾ = ਰਚ ਮਿਚ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਨਚਾ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਵਾਈਐ = ਭਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਨਚਾ = ਨੱਚਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਚਨੁ ਕਰੇ ਤੈ ਖਿਸਕਿ ਜਾਇ; ਬੋਲੇ ਸਭੁ ਕਚਾ ॥ 
ਜੋ ਕੋਈ ਬਚਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੈ = ਅਤੇ ਉਸ ਬਚਨ ਤੋਂ ਖਿਸਕਿ = ਫਿਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਜੋ ਵੀ ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਚਾ = ਕਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਝੂਠ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਦਰਹੁ ਥੋਥਾ ਕੂੜਿਆਰੁ; ਕੂੜੀ ਸਭ ਖਚਾ ॥ 
(“ਖਚਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਉਹ ਜੀਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਥੋਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਖਚਾ = ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਵੈਰੁ ਕਰੇ ਨਿਰਵੈਰ ਨਾਲਿ; ਝੂਠੇ ਲਾਲਚਾ ॥ 
ਉਹ ਜੀਵ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਵੈਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਾ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਰਿਆ ਸਚੈ ਪਾਤਿਸਾਹਿ; ਵੇਖਿ ਧੁਰਿ ਕਰਿ ਮਚਾ ॥ 
(“ਮੱਚਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕਰਿਮ ਚਾ? ਹੈ) 
ਐਸਾ ਨਿੰਦਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਧੁਰੋਂ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਈਰਖਾ, ਕਰੋਧ, ਗਰਭ, ਨਰਕ 
ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਮਚਾ = ਮੱਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਾ = ਪੁਨਾ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਹੀ ਧੁਰੋਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ 


ਪਏ ਹਨ । 
ਜਮਦੂਤੀ ਹੈ ਹੇਰਿਆ; ਦੁਖ ਹੀ ਮਹਿ ਪਚਾ ॥ 


ਜਮਦੂਤੀ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਵੱਲ ਹੇਰਿਆ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਦੁਖ ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਚਾ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹੋਆ ਤਪਾਵਸੁ ਧਰਮ ਕਾ; ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਸਚਾ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੋ ਸੱਚਾ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = 


(_ ੭੨੮੮ ੭੧੯_ ੭੨੮ ੭੧੯_ ੭ 


ਤਾ 
੬ 
ਹੈ 
ਰੂ 
& 
7 
੩: 
ਰ 
ਨ 
੍ 
੧ 


5੭ 


[੭੨੨੯੭ 


। 
੍ 
- 
॥ 
। 


੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


1੩੨੦੫ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੦੯੬- ੧$੦੦ (੭੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥ 
ਪਰਭਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧਿਆਇ ॥ 


ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਮਲੁ ਉਤਰੈ; ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਸਭ 
ਉਤਰੈ = ਲਹਿ ਜਾਵੇਗੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਚੇ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧੁ; ਸੁਵੀ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣੀਆ ॥ 
ਹੇ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਅੰਧਾਰੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ 
ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀਆ = ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਵੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਜਨੰਮੁ; ਜੈ ਘਟਿ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨੰਮੁ = ਜਨਮ ਸਫਲ = ਪਰਵਾਨ ਹੈ, 
ਜੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮ ੫॥ ਲੋਇਣ ਲੋਈ ਡਿਠ; ਪਿਆਸ ਨ ਬੁਝੈ ਮੂ ਘਣੀ ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਲੋਇਣ = ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਡਿਠ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਮੂ = ਮੇਰੀ ਅਜੇ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਬੁਝੈ = ਬੁਝਦੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਘਣੀ = ਬਹੁਤ 
ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੦੦] 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆ ਬਿਅੰਨਿ; ਜਿਨੀ ਡਿਸੇਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਬਿਅੰਨਿ = ਦੂਸਰੀਆਂ ਹੀ ਅਖੜੀਆ = ਅੱਖਾਂ 
ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮਾ = ਮੇਰਾ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਡਿਸੈਦੋ = _ਦਿਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਗਿਆਨ 
ਤੇ ਵੈਰਾਗ, ਸੁਰਤ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਹਨ ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 


ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨਿ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ 
(ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਮਾਣ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੦੦ 


- ਤਤ ਤਿਜ ਜਗਤ ਕਰੀ 
|" 


ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ = ਪਾਰ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਾਈ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ, ਪਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਓਨਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਧਨੁ ਸੈਚਿਆ; ਸਭ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਓਨਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸੈਚਿਆ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤਿਖਾ = ਪਿਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ, ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਓਨਿ ਛਡੇ ਲਾਲਚ ਦੁਨੀ ਕੇ; ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਓਨਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਛਡੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਓਸੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਘਰਿ ਅਨੰਦੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਸਖਾ ਸਹਾਈ ॥ 
ਓਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਉਸ ਦਾ ਸਖਾ ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਓਨਿ ਵੈਰੀ ਮਿਤ੍ਰ ਸਮ ਕੀਤਿਆ; ਸਭ ਨਾਲਿ ਸੁਭਾਈ ॥ 
ਓਨਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਵੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਅਤੇ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਮ = ਸਮਾਨ 
ਕੀਤਿਆ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਸੁਭਾਈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਭਾਈ = 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਨਾਲ ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਹੋਆ ਓਹੀ ਅਲੁ ਜਗ ਮਹਿ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਜਪਾਈ ॥ 
ਓਹੀ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਖ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਲੁ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਆ = 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਅਲੁ = ਭੌਰੇ ਵਾਂਗ ਸਾਰ ਗਰਾਹੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਓਹੀ 
ਅਲੁ = ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਓ - ਹੀਅਲੁ) ਓ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤ ਹੀਅਲੁ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਾਈ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥੧੬॥ 


ਉਸ ਦਾ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਪੁੰਨ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ॥੧੬॥ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੧੦੦ (੭੩੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧੨ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਡਖਣੇ ਮ੩੪ ੫॥ 
੩੩ [-੯ [< 
ਸਚੁ ਸੁਹਾਵਾ ਕਾਢੀਐ; ਕੂੜੇ ਕੂੜੀ ਸੋਇ ॥ 
ਸਚੁ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਕਾਢੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
॥ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਮਨੁੱਖ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਹੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਜਿਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇ' ਹੀ ਜਾਣੀਅਹਿ = 
ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਤ ੫॥ ਸਜਣ ਮੁਖੁ ਅਨੂਪੁ; ਅਠੇ ਪਹਰ ਨਿਹਾਲਸਾ ॥ 
ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਮੁਖ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਮੈਂ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹੀ ਐਸੇ ਮੁੱਖ 
ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਸਾ = ਦੇਖਦੀ ਰਹਾਂ। 
ਸੁਤੜੀ ਸੋ ਸਹੁ ਡਿਠੁ; ਤੈ ਸੁਪਨੇ ਹਉ ਖੰਨੀਐ ॥੨॥ 
ਮੈਂ ਸੁਤੜੀ = ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਨੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੈ = ਤਿਸ ਸੁਪਨੇ ਤੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ, 
ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਨੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਸ ਸੁਪਨੇ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਮ: ੫॥ ਸਜਣ ਸਚੁ ਪਰਖਿ; ਮੁਖਿ ਅਲਾਵਣੁ ਥੋਥਰਾ ॥ 
(“ਪਰੱਖਿ” ਉਚਾਰਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 

ਹੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤ੍ਰ ! ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਖਿ = ਪਰਖਣਾ, ਜਾਨਣਾ ਕਰ, 

ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਅਬਾ-ਤਬਾ ਅਲਾਵਣੁ = ਬੋਲਣਾ ਸਭ ਥੋਥਰਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। 
ਮੰਨ ਮਝਾਹੂ ਲਖਿ; ਤੁਧਹੁ ਦੂਰਿ ਨ ਸੁ ਪਿਰੀ ॥੩॥ 
(“ਲੱਖ” ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਣਾ) 

ਆਪਣੇ ਮੰਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਝਾਹੂ = ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਅਲਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਖਿ = ਲਖਣਾ 

ਕਰ, ਸੁ = ਉਹ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਧਹੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ॥ ਧਰਤਿ ਆਕਾਸੁ ਪਾਤਾਲੁ ਹੈ; ਚੰਦੁ ਸੁਰੁ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਜੋ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸੁ = ਗਗਨ, ਪਤਾਲ ਹੈ = ਹਨ ਅਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੌਦ੍ਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਆਦਿ 
ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਬਾਦਿਸਾਹ ਸਾਹ ਉਮਰਾਵ ਖਾਨ; ਢਾਹਿ ਡੇਰੇ ਜਾਸੀ ॥ 
ਬਾਦਿਸਾਹ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਉਮਰਾਵ = ਅਮੀਰ, ਖਾਨ = ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ 
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(ਰਲਲਇਨਾਸ ਲਗਾਨ ਵਰਗਾ ਗਰਾਮ 
ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਰੋਗ ਤੁਗ" ਗਰੀਬ ਮਸਤ; ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਸਿਧਾਸੀ ॥ 
ਰੈਗ = ਕੋਗਾਲ ਤੁੰਗ = ਅਮੀਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਵਾ: ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਮਾਨਣ ਵਾਲੇ ਤੁੰਗ = ਪ੍ਰਧਾਨ, ਮੁਖੀਏ, 
ਗ਼ਰੀਬ ਤੇ ਮਸਤ = ਨਸ਼ੇ, ਪ੍ਰੇਮ, ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਮਤਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਸਿਧਾਸੀ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 


ਕਾਜੀ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕਾ; ਸਭੇ ਉਠਿ ਜਾਸੀ ॥ 
ਕਾਜੀ = ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਸੇਖ = ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ 
ਵਾਲੇ ਮਸਾਇਕਾ = ਵਿਦਵਾਨ, ਮਸ਼ੱਕਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਚਲੇ ਜਾਸੀ = ਜਾਣਗੇ। 


ਪੀਰ ਪੈਕਾਬਰ ਅਉਲੀਏ; ਕੋ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਸੀ ॥ 


ਪੀਰ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਗੁਰ, ਪੈਕਾਬਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪੈਗ਼ਾਮ, ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਮੁਹੈਮਦ, ਮੁਸਾ, ਇਬਰਾਹੀਮ ਆਦਿ ਅਉਲੀਏ = ਕਰਮਤੀ ਵਗੀਰ ਦਿ ਜੀ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਾਸੀ = ਰਹੇਗਾ। 


ਰੋਜਾ ਬਾਗ ਨਿਵਾਜ ਕਤੇਬ; ਵਿਣੁ ਬੁਝੇ ਸਭ ਜਾਸੀ ॥ 


ਆਲ ਨਰ ਨਰਸ ਮਲ ਗੀ ਹਮਲਾ ਹਾ 
ਵੇਲੇ ਖ਼ੁਦਾ ਅੱਗੇ ਬੈਦਗੀ), ਕਤੇਬ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਆਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = 
ਬੁੱਝਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਸੀ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ; ਸਭ ਆਵੈ ਜਾਸੀ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਾਲੀ ਮੇਦਨੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਵੈ ਜਾਸੀ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਖੁਦਾਇ ਏਕੁ; ਖੁਦਾਇ ਬੋਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੧੭॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੁਦਾਇ = 
ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ ਵੀ ਖ਼ੁਦਾ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥ 
ਡਿਠੀ ਹਭ ਢੇਢੋਲਿ; ਹਿਕਸੁ ਬਾਝ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਅਸਾਂ ਨੇ ਹਭ = ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਢੈਢੋਲਿ = ਖੋਜ ਕੇ ਡਿਠੀ = ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ, ਹਿਕਸੁ = 
੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “ਤੁੰਗ” ਦੀ ਥਾਵੇਂ “ਤੁਰੈਗ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਘੋੜਿਆਂ ਉਪਰ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਆਉ ਸਜਣ ਤੂ ਮੁਖਿ ਲਗੁ; ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਠੰਢਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਜਣ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਲਗੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ, 
ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨੰਢਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਆਸਕੁ ਆਸਾ ਬਾਹਰਾ; ਮੁ ਮਨਿ ਵਡੀ ਆਸ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਆਸਕੁ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = 
ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਮੂ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਆਸ - ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 


ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ਹਿਕੁ ਤੂ; ਹਉਂ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗਈਆਸ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਿਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸਾ = ਨਾ ਉਮੈਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹਉ = 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰ, ਗਈਆਸ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


੩੬੨%੨-੩੩੨%੩੩੬& ੨੩੬੪ 


ਮ: ੫॥ ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ; ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ ॥ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ = ਵਿਜੋਗ ਸੁਣੇ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਡੁਖੁ = ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਸ਼ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਡਿਠੇ = ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਮਰਿਓਦਿ = ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਾਝ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ; ਬਿਰਹੀ ਨਾ ਧੀਰੋਦਿ ॥੩॥ 


ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਿਰਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਧੀਰੋਦਿ = ਧੀਰਜਤਾ 


ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਤਟ ਤੀਰਥ ਦੇਵ ਦੇਵਾਲਿਆ; ਕੇਦਾਰ ਮਥੁਰਾ ਕਾਸੀ ॥ 

ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟ = ਕਿਨਾਰੇ, ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ , ਦੇਵਾਲਿਆ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰ, ਕੇਦਾਰ = ਕੇਦਾਰਨਾਥ, 

ਮਥੁਰਾ = ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ ਭੂਮੀ, ਕਾਸੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਨਗਰੀ, ਅਤੇ : 
ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸਾ ਦੇਵਤੇ; ਸਣੁ ਇੰਦੈੈ ਜਾਸੀ ॥ 
ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸਾ = ਤੇਤੀ ਕੋੜ ਦੇਵਤੇ ਇੰਦੈ = ਸਵਰਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਣੁ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਜਾਸੀ = 
ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੧੦੦ 


ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਚਾਰਿ; ਖਟੁ ਦਰਸ ਸਮਾਸੀ ॥ 
ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਛੇ ਸਾਸਤ = ਸ਼ਾਸਤ੍ , ਚਾਰਿ = ਚਾਰੇ ਬੇਦ, ਖਟੁ ਦਰਸ = ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ 
(ਛੇ ਭੇਖ) ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਆਦਿ ਸਮਾਸੀ = ਸਮਾਅ, ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ ਗੀਤ ਕਵਿਤ; ਕਵਤੇ ਭੀ ਜਾਸੀ ॥ 
ਗੀਤਾ ਆਦਿਕ ਪੋਥੀ = ਪੋਥੀਆਂ, ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਗੀਤ = ਰਾਗ, ਕਵਿਤ = ਕਵਿਤਾਵਾਂ, 
ਕਵਤੇ = ਕਵਿਤਾ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ, ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੀ = ਵੀ ਜਾਸੀ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੈਨਿਆਸੀਆ; ਸਭਿ ਕਾਲੈ ਵਾਸੀ ॥ 
ਜਤੀ = ਜਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ, ਸਤੀ = ਸਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਸੈਨਿਆਸੀਆ = ਤਿਆਗੀ ਆਦਿ ਸਭਿ = 
ਸਾਰੇ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੇ ਵਾਸੀ = ਵੱਸ, ਅਧੀਨ ਹਨ। 
ਮੁਨਿ ਜੋਗੀ ਦਿਰੀਬਰਾ; ਜਮੈ ਸਣੁ ਜਾਸੀ ॥ 
ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ , ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ, ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਮਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ , ਦਿਰੀਬਰਾ = ਦਿਸ਼ਾ ਨੂੰ ਬਸਤਰ 
ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਗਨ ਪੁਰਖ ਜਮੈ = ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਸਣੁ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਜਾਸੀ = ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਵਿਣਸਣਾ; ਸਭ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਿਣਸਣਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ 
ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ; ਸੇਵਕੁ ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ॥੧੮॥ 
ਕੇਵਲ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰੋ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਵੀ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਸੀ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੇਗਾ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, ਮਹਿਮਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੈ ਨੰਗੇ ਨਹ ਨੰਗ; ਭੁਖੇ ਲਖ ਨ ਭੁਖਿਆ ॥ 
(“ਲੱਖ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਮਹਾਤਮਾ ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਨੰਗੇ = ਨੰਗੇਜ਼ਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨੰਗ = ਨੰਗੇ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣ ਕਾਰਨ ਉਹ ਭੁਖਿਆ = ਭੁੱਖੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਡੁਖੇ ਕੋੜਿ ਨ ਡੁਖ; ਨਾਨਕ ਪਿਰੀ ਪਿਖੰਦੋ ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ ॥੧॥ 
ਕੋੜਿ = ਕੌੜਾਂ ਡੁਖੇ = ਦੁੱਖ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡੁਖ = ਦੁਖ ਭਾਵ ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਨ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


੬੪ 


। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭ 


੫ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $੧੦੦- ੧੧੦੧ (੭੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਹੁੰਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਿਖੰਦੋ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੈਂਕੜੇ ਨੰਗੇਜ਼ਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਨੰਗੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ 
ਕਾਮ ਕੌਧ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਨੰਗੇ, ਬੇਪੱਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਲੱਖਾਂ ਸਰੀਰਕ ਭੁੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਕਾਰਨ ਭੁੱਖੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਮਨਮੁਖ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਕੌੜਾਂ ਦੁੱਖ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵੱਲ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ਪਲ >-= <ਦ। 


[ਅੰਗ ੧੧੦੧] 
ਮ: ੫॥ ਸੁਖ ਸਮੂਹਾ ਭੋਗ; ਭੂਮਿ ਸਬਾਈ ਕੋ ਧਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਮੂਹਾ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਭੋਗਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਸਬਾਈ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਹੀ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ। 
ਨਾਨਕ ਹਭੋ ਰੋਗੁ; ਮਿਰਤਕ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣਿਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਹਭੋਂ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਰੋਗ ਰੂਪ 
ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆ = ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮ: ੫॥ ਹਿਕਸ ਕੂੰ ਤੂ ਆਹਿ; ਪਛਾਣੂ ਭੀ ਹਿਕੁ ਕਰਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਹਿਕਸ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੂੰ = ਨੂੰ ਹੀ ਆਹਿ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਪਛਾਣੂ = 
ਪਛਾਣ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਭੀ = ਵੀ ਹਿਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਰ। 


ਨਾਨਕ ਆਸੜੀ ਨਿਬਾਹਿ; ਮਾਨੁਖ ਪਰਥਾਈ ਲਜੀਵਦੋ ॥੩॥ 
(“ਲੱਜੀਵਦੋ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਆਸੜੀ = ਆਸਾ ਨੂੰ ਨਿਬਾਹਿ = 
ਨਿਭਾਅ, ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਰਥਾਈ = ਪਾਸੋਂ, ਦੁਆਰਾ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਕੇ 
ਲਜੀਵਦੋ = ਸ਼ਰਮਸ਼ਾਰ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਥਾਈ = ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣ ਨਾਲ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਥਾਈ = ਪਰਾਏ ਥਾਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣ 
ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਰਾਇਣ; ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਾ ॥ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਨਰਾਇਣੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗਾਧਾ = ਡੂੰਘਾ, ਰੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਨਿਹਚਲੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਲਾਧਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਾਧਾ = ਲੱਭ ਜਾਂਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਹਚਲੁ ਕੀਰਤਨ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਾਧਾ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਸ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵਾਧਾ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਨਿਹਚਲੋ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਅਰਾਧਾ ॥ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਧਰਮ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਤਪੁ = 
ਤਪੱਸਿਆ ਵੀ ਨਿਹਚਲੋਂ = ਅਚੱਲ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਐਸੇ ਧਰਮ ਤੇ ਤਪ ਨੂੰ ਅਰਾਧਾ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਹਚੱਲ ਹੈ। 
ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਨਿਹਚਲੋ; ਜਿਸੁ ਕਰਮਿ ਲਿਖਾਧਾ ॥ 
ਦਇਆ = ਦੂਸਰੇ ਉਪਰ ਤਰਸ ਕਰਨਾ, ਧਰਮੁ = ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪ ਵੀ 
ਨਿਹਚਲੋ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀਆਂ ਲਿਖਾਧਾ = ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 


ਰਸ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਨਿਹਚਲੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਆ; ਸੋ ਟਲੈ ਨ ਟਲਾਧਾ ॥ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਲੇਖ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਟਲਾਧਾ = ਟਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਟਲੈ = ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਨਿਹਚਲੁ ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਜਨ; ਬਚਨ ਨਿਹਚਲੁ, ਗੁਰ ਸਾਧਾ ॥ 
(“ਸਾਧਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ ਸਾਧਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਡ ਬਿਨਾਸੀ ਜੇਰ ਬਿਨਾਸੀ ਉਤਭੁਜ ਸੇਤ ਬਿਨਾਧਾ ॥ 
ਚਾਰਿ ਬਿਨਾਸੀ ਖਟਹਿ ਬਿਨਾਸੀ ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਨਿਹਚਲਾਧਾ ॥੨॥ 
ਰਾਜ ਬਿਨਾਸੀ ਤਾਮ ਬਿਨਾਸੀ ਸਾਤਕੁ ਭੀ ਬੇਨਾਧਾ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਆਗਾਧਾ ॥੩॥ __ (ਸ਼ਾਰਗ ੭: ੫, ਅੰਗ ੧੨੦8) 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧਾ ॥੧੯॥ 


ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲਾ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨ = 6 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਚੱਲ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਆਰਾਧਾ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ 


ਹੰ॥੧੯॥ 
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ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ 
ਜੋ ਡੁਬਦੋ ਆਪਿ; ਸੋ ਤਰਾਏ ਕਿਨ ਖੇ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬੋਦੋਂ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਸੋ = ਉਹ ਕਿਨ = 
| ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਖੇ = ਨੂੰ ਤਰਾਏ = ਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਜਲ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਖੇ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਕਰਕੇ ਰਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਾਰ ਸਕਦਾ । 
ਤਾਰੇਦੜੋ ਭੀ ਤਾਰਿ; ਨਾਨਕ ਪਿਰ ਸਿਉ ਰਤਿਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਰਤਿਆ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਤਾਰੇਦੜੋ = ਤਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਤਾਰਿ = 
ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ ੫॥ ਜਿਥੈ ਕੋਇ ਕਥੰਨਿ; ਨਾਉ ਸੁਣੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਥੰਨਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾ = 
ਮੇਰੇ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁਣੰਦੇ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 


ਵਿ ਪਸੈਦੋ ਹਰਿਓ ਥੀਓਸਿ ॥੨॥ 
= ਮੈਂ ਤਥਿ = ਤਿਸ ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਜੁਲਾਉ' = ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਉਰ ਪਿਆਰੇ 
ਰੱਬ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਪਸੈਦੋਂ = ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਹਰਿਓ = ਹਰਾ-ਭਰਾ ਥੀਓਸਿ = ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


<< 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦਾ ਚਿਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮ: ੫॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਪੁੜ੍ ਕਲਤ੍ਰ ਸਨੇਹ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਕਲਤ੍ਹ = ਇਸਤੀ ਦੇ ਸਨੋਹ = ਰੋਮ, ਮੋਹ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਮੋਰੀ 
ਮੋਰੀ ਕਿਅ=ਕੀ ਕਗਹਿ=ਕਰੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣੀਆ; ਨਿਮੁਣੀਆਦੀ ਦੇਹ ॥੩॥ 
('ਨਿ-ਮੁਣੀਆਦੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋ' ਵਿਹੂਣੀਆ = ਹੀਣੀ, ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਊ 
($ ਇਹ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆ ਨਿਮੁਣੀਆਦੀ = ਮੁਣਿਆਦ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੈ॥੩॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ ਨੈਨੀ ਦੇਖਉ ਗੁਰ ਦਰਸਨੋ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਥਾ ॥ 


ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪਰਤੱਖ, ਮਨ-ਬੁੱਧ, ਵਿਵੇਕ-ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਨੈਨੀ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੋ = 
| ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਮਥਾ = ਮਸਤਕ 
0) ਧਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਡਾ ੨੨ 
ਪੇਰੀ ਮਾਰਗਿ ਗੁਰ ਚਲਦਾ; ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਹਥਾ ॥ 
ਆਪਣੇ ਪਰਤੱਖ ਪੈਰੀ = ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਪਰ ਚਲਦਾ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਥਾ = 
ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪੱਖਾ ਫੇਰੀ = ਫੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਭੈ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਪੱਖ ਫੇਰਨ ਰੂਪ ਪੱਖਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਫੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇਦਾ; ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਜਪੰਥਾ ॥ 


ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੁਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਇਦਾ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੰਥਾ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: (ਜਪੰ - ਥਾ) 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੰ= ਜਪਦਾ ਹਾਂ। 
ਮੈ ਛਡਿਆ ਸਗਲ ਅਪਾਇਣੋ; ਭਰਵਾਸੈ ਗੁਰ ਸਮਰਥਾ ॥ 
ਸਮਰਥਾ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਰਵਾਸੈ = ਭਰੋਸੇ ਹੋ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਅਪਾਇਣੋ = 


ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਛਡਿਆ = ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਬਖਸਿਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ; ਸਭੋ ਦੁਖੁ ਲਥਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸਿਆ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ 
ਸਭੋ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਦੁਖ ਲਥਾ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦਲ 6 < [- ੧ 
ਭੋਗਹੁ ਭੁਚਹੁ ਭਾਈਹੋ; ਪਲੇ ਨਾਮੁ ਅਗਥਾ || 
ਹੇ ਭਾਈਹੋ = ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆਪ ਭੋਗਹੁ = ਭੋਗਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਭੁੰਚਹੁ = ਛਕਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪੋ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਅਗਥਾ = ਅ-ਕਥਨੀਯ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖੋ । 
ਨਾਮੁ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ਦਿੜ; ਸਦਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਕਥਾ ॥ 
ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਕਰੋ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗੁਰਮਤਿ 
ਦੇ ਅਸੂਲਾਂ ਨੂੰ ਦਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ ਲਖਣਾ ਕਰਕੇ 


ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਲਥਾ ॥੨੦॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਸਹਜੁ = ਰਿਆਨ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਲਥਾ = ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨੦॥ 
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ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $੧੦% (੭੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫॥ 
ਲਗੜੀਆ ਪਿਰੀਅੰਨਿ; ਪੇਖੰਦੀਆ ਨਾ ਤਿਪੀਆ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ, ਅੱਖਾਂ ਪਿਰੀਅੰਨਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 


ਲਗੜੀਆ = ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪੇਖੰਦੀਆ = ਤੱਕਦੀਆਂ ਤਿਪੀਆ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀਆਂ। 


ਹਭ ਮਝਾਹੂ ਸੋ ਧਣੀ; ਬਿਆ ਨ ਡਿਠੇ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਮਝਾਹੂ = ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਬਿਆ = ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਡਿਠੋਂ = ਦੇਖਦੇ ॥੧॥ 
ਮ: ੫॥ ਕਥੜੀਆ ਸੈਤਾਹ; ਤੇ ਸੁਖਾਊ ਪੰਧੀਆ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤਾਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥੜੀਆ = ਕਥਾਵਾਂ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ 
ਸੁਖਾਊ = ਸੁੱਖ ਦੀਆਂ ਪੰਧੀਆ = ਗਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਪੱਧਰੀਆਂ 
ਪਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਲਧੜੀਆ ਤਿੰਨਾਹ; ਜਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹੜੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਥਾਵਾਂ ਤਿੰਨਾਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਧੜੀਆਂ = 


ਲੱਭਦੀਆਂ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥਾਹੜੈ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਮ ੫॥ 
ਡੂੰਗਰਿ ਜਲਾ ਥਲਾ; ਭੂਮਿ ਬਨਾ ਫਲ ਕੇਦਰਾ ॥ 
ਪਾਤਾਲਾ ਆਕਾਸ, ਪੂਰਨ ਹਭ ਘਟਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਡੂੰਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ, ਜਲਾ = ਪਾਣੀਆਂ, ਥਲਾ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ , ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ, ਬਨਾ = 
ਜੰਗਲਾਂ, ਫਲਾਂ ਅਤੇ ਕੈਦਰਾ = ਗੁਫ਼ਾਵਾਂ। 

ਸਾਰੇ ਪਤਾਲਾਂ , ਸਾਰੇ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਆਦਿ ਹਭ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਹਰੀ ਪੁਰਨ = ਪਰੀਪੁਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ, ਜਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਥਲਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਭੂਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੱਤਾਂ ਭੂਮਿਕਾਂ ਵਾਲੇ, ਜੜ ਵੀ ਵਿਖਟੀ ਜਟਸ=ੀ, 
ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਸਤਾਮਲ ਵਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗੁਫ਼ਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੋ । 

ਪਤਾਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ, ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ 


ਨਾਨਕ ਪੇਖਿ ਜੀਓ; ਇਕਤੁ ਸੂਤਿ ਪਰੋਤੀਆ ॥੩॥ 
ਨ ਆ 
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ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀ ਮਾਤਾ ਹਰਿ ਜੀ ਪਿਤਾ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹੀ ਅਭਿੰਨ ਨਮਿੱਤ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹੀ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਤਿਪਾਲਕ = ਪਾਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀ ਮੇਰੀ ਸਾਰ ਕਰੇ; ਹਮ ਹਰਿ ਕੇ ਬਾਲਕ ॥ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = 
ਦੇ ਹੀ ਬਾਲਕ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ। 
ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਖਿਲਾਇਦਾ; ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਆਲਕ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ 
ਖਿਲਾਇਦਾ = ਖਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਗੱਲੋਂ ਉਹ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ ਆਲਕ = ਆਲਸ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ। 


ਅਉਗਣੁ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ; ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇਕ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਉਗਣੁ = ਗੁਨਾਹ ਚਿਤਾਰਦਾ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪਰਤੱਖ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲ = ਕੰਠ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਾਇਕ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਮੁਹ ਮੰਗਾਂ ਸੋਈ ਦੇਵਦਾ; ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਸੁਖਦਾਇਕ ॥ 
ਮੈਂ ਜੋ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਆਪਣੇ ਮੁਹ = ਮੂੰਹੋਂ ਮੰਗਾਂ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਦੇਵਦਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਿਤਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਇਕ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੦੨] 
ਗਿਆਨੁ ਰਾਸਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਸਉਪਿਓਨੁ; ਇਸੁ ਸਉਦੇ ਲਾਇਕ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਧਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਸਉਪਿਓਨੁ = ਸੈਂਪਣੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸੌਦੇ ਦੇ ਲਾਇਕ = ਜੋਗ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਝੀ ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਬਹਾਲਿਆ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਕ ॥ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਾਝੀ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ ਪਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹਾਲਿਆ = 
ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤ ਚਿਤ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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<< ਦਾ ਤੈ 
ਹਰਿ ਪਿਤਾ, ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਲਾਇਕ ॥੨੧॥ 
ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲਹੁ = ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਵਿਛੁੜੈ = ਵਿਛੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਸਭ ਦਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਲਾਇਕ = ਜੋਗ ਹੈ ॥੨੧॥ 


ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ੧ ੫॥ 
ਨਾਨਕ ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋੜਿ; ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੈਤ ਪਕਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਚੜਿਆ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਸੈਬੈਧ ਤੋੜਿ = ਤੋੜਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਪਕਿਆ = 
ਪੱਕੇ, ਪ੍ਪੱਕ ਸਜਣ = ਮਿਤ੍ਰ ਰੂਪ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਢੂਢਿ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ। 


ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋੜਿ ॥੧॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਕੱਚੇ ਪੁਰਖ, ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਤਾ ਜੀਵੰਦੇ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ 
ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੜ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਓਇ = ਉਹ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਮੁਇਆ = ਮਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਛੋੜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਵੀ 
ਭਲਾ ਹੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੱਚੇ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਤੋੜਨਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ, ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਜੀਵਨ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਜਿਊਂਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਛੜ ਕੇ ਭਾਵ 
ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਨੰਤ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਧਰਮ ਜੰਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀਰਤਾ 
ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਰੱਜਿਆ-ਪੁੱਜਿਆ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ। 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੌੜ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਅਚਾਨਕ ਇਸ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਜਾਗੇ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਦਾ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈਅ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ । 
ਇਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਡਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਭਲਾ 
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ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਤੂੰ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ 
ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਵਿਚ ਲੁਟਾ ਦੇ, ਤੇਰੀ ਧਰਮ ਕਿਰਤ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਅਸੀਂ ਜਾਮਨ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੀ ਦੌਲਤ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਦਿੱਤੀ। ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ 
ਗਿਆ । ਗੁਰੁ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲੇਂ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਕਿਰਤ 
ਕਰਨੀ, ਵੰਡ ਛਕਣਾ ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਅਨੰਦ ਆਉਣ ਲੱਗਾ। ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਯਮ ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਕਿਰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਸੁਣਨੀ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਾਈ 
ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਜਿਥੇ ਵੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦੇ, ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣਦੇ ਜਾਂ 
ਆਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ । 

ਇਕ ਦਿਨ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਸਰਕਾਰੀ ਮਾਮਲਾ ਉਗਰਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮਚਾਰੀ 
ਆਇਆ, ਜੋ ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਮਲਾ ਉਗਰਾਹ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਅਚਾਨਕ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ 
ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕਾਰਜ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਵੋ । ਉਸ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ 
ਨੇ ਨਗਰ ਦੇ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਸਮੇਂ 
ਕਿਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਨੇ ਜਾਣ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਨਗਰ ਇਥੋਂ ਤਕਰੀਬਨ ਚੌਦਾਂ ਕੋਹ 
ਦੂਰ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰ ਦਰਿਆ ਵੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਚੌਧਰੀ 
ਨੇ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਚੌਧਰੀ ਤੇ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ 
ਦੋਵੇਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਦੱਸੀ । 
ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ 
ਇਸ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਲਈ ਮੈਂ ਤਿਆਰ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦਾ ਸਾਮਾਨ 
ਚੁੱਕਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਗਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਕੁਝ ਕੁ ਦੂਰ ਜਾਣ 'ਤੇ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਾਂ ਤਾਂ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣਨੀ ਹੈ। ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ ਤਾਂ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਸੁਣ ਜ਼ਰੂਰ ਲਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਤੇ ਉਹ ਕਰਮਚਾਰੀ 
ਸੁਣਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਉਸ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਰਾਤ ਬਹੁਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਆਰਾਮ ਕਰ ਲੈ ਅਤੇ ਸਵੇਰੇ ਚਲਾ ਜਾਵੀਂ। ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ 
ਕੇ ਰਾਤ ਉਥੇ ਹੀ ਠਹਿਰ ਗਏ । ਫੇਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਜਨ-ਬੈਦਗੀ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ । ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ ਲੱਗਿਆਂ ਉਸ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੇ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਛਕਾ 
ਕੇ ਅਤੇ ਚਾਰ ਪੈਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਕੇ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਉਥੋਂ ਥੋੜੀ ਕੁ ਹੀ ਦੂਰ ਗਏ ਸਨ 
ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਇਸ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਹੁਤ ਠੀਕ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਭਲਾ 
ਹੀ ਕਰ ਚੱਲੀਏ । ਤਦੋਂ ਵਾਪਸ ਮੁੜੇ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ 
ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਤਾਂ ੬੦ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ 
ਪੈ ਗਈ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਖਾਧਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਹੁਣ 
ਤੱਕ ਦੀ ਭੋਗੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲੰਘੀ ਹੈ, ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
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ਪੁੱਛੇਗਾ ਕਿ ਬਾਕੀ ਉਮਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈਂ, ਪਰ ਇਕ ਰਾਤ ਦਾ 6 
ਸਤਿਸੰਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣੀ ਹੈ ? ( 


ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਹੀਂ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਸੰਗ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੀ ਦੇ ਦਿਓ। ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਕਰਮਚਾਰੀ 
ਬਹੁਤ ਡਰਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਫੇਰ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੱਲ 
ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਯਾਨਿ ਪਰਸੋਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਉਥੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਾਂਗਾ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੀ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵੱਲੋਂ ਜ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਮਿਲੀ, ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ 
ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ, ਪਰ ਇਕ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਪਾਪਾਂ 
ਦਾ ਫਲ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ। ਉਸ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ 
ਦੀ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਲਿਆਓ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅਗਾਂਹ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਾ। ਉਥੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਪਿਛਾਂਹ ਹੀ ਰੁਕ ਜਾਣਾ। ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਰੁਕ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜਲਦੀ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਵੀਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹੋਰ 
ਵੀ ਭਿਆਨਕ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ। ਜਦੋਂ ਅੱਗੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਿਥੇ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਆਨੰਦ 
ਮਾਣ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਧੀਰਜ ਦੇ ਕੇ ਪਾਸ 
ਬਿਠਾਲ ਲਿਆ। ਨਿਸਚਿਤ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਉਹ ਕਰਮਚਾਰੀ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪਿਛਾਂਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ 
ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਿਥੇ 
ਚੱਲਿਆ ਹੈਂ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਆਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਆ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਗੇ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਮਦੂਤ ਤਾਂ ਕੀ ਤੈਨੂੰ 
ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਲਿਜਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਤਦੋਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਧਰਮਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਅਸੀਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਉਥੋਂ ਜਾ ਕੇ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਐਸੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
ਬੱਧੀ ਦੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਜਿਥੇ ਵੀ ਕੋਈ ਸਤ ਭਗਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਸੱਜਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਸਾਥ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਭਾਈ ਪਿਰਾਣਾ ਜੀ ਵਾਂਗ 
ਮਦਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨੋਟ “ ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ “ਬਾਵਨ 
ਅਖਰੀ” ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਜਹ ਸਾਧ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ 
ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਤੂੰ ਣਹ ਛੁਟਹਿ ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ ॥੧॥ 
(ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਆਥਗੀ # ੫, ਅੰਗ ੨੫੬) 


6 
6 
। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਆਨ ਵਾਰ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੦੨ 


ਮ੫॥ 

ਨਾਨਕ ਬਿਜੁਲੀਆ ਚਮਕੌਨਿ; ਘੁਰਨਿ ਘਟਾ ਅਤਿ ਕਾਲੀਆ ॥ 

ਬਰਸਨਿ ਮੇਘ ਅਪਾਰ; ਨਾਨਕ ਸੈਗਮਿ ਪਿਰੀ ਸੁਹੈਦੀਆ ॥੨॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਨ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ 
ਬਿਜਲੀਆਂ ਚਮਕੰਨਿ = ਚਮਕਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾ = ਘਟਾਵਾਂ 
ਘੁਰਨਿ = ਗਰਜਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਅਪਾਰ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮੋਘ = ਬੱਦਲ ਬਰਸਨਿ = ਵਰਸਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ ਜਿਹੜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸੈਗਮਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਵਿਚ ਰੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਹੈਦੀਆ = ਸੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਜਲੀਆਂ ਵਾਂਗ ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ਅਨੇਕਾਂ ਚਮਕਾਰੇ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਵਾਂ ਘੁਰਨਿ = ਘੁਲ, ਗਰਜ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਅਪਾਰ ਬੱਦਲ ਵਰਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਮਾਇਆ, ਮੋਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸਵੈਤ ਜਾਣ ਕੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਸੁਹੈਦੀਆ = ਸੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਤਨੀਸ਼ਰਾ #ਰਥਾ : ਜੇਕਰ ਬੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਿਜਲੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਹੋਣ, ਚਰਚਾ 
ਵਾਰਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਤਿਅੰਤ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਵਾਂ ਗਰਜਦੀਆਂ ਹੋਣ । 

ਜਸ ਰੂਪ ਅਪਾਰ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਜੇਕਰ ਜਦੋਂ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇਗਾ 
ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਨੀਕ ਹੋਣਗੀਆਂ ॥੨॥ 

ਚੰਥਾ ਅਰਥ : ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਸਤੋ ਮਈ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਇਕਾਗਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਬਿਜਲੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ 
ਹੋਣ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਅਤਿਅੰਤ ਕਾਲੀਆ = ਕਾਹਲੀਆਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਲਦੀ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਘਟਾਵਾਂ 
ਗਰਜਦੀਆਂ ਹੋਣ, ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਇਹੋ ਧੁਨੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿਣੀ ਕਿ ਹੇ ਪਿਰੀ ! ਹੁਣ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਜਾ। 

ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਪਾਰ ਬੱਦਲ ਵਰਸਣ ਲੱਗ ਗਏ ਹੋਣ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ॥੨॥ 

ਪੰਸਵਾਂ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਬਿਜਲੀਆਂ ਚਮਕ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ, ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਰੂਪੀ ਘਟਾਵਾਂ ਘੁਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਸੋਭਨੀਕ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਚਿੱਤ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ “ ਬਿਜਲੀਆਂ ਚਮਕਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਘਟਾਵਾਂ ਅਤਿਅੰਤ ਕਾਹਲੀਆਂ ਪੈ ਕੇ ਘੁਰਨਿ੍‌ = ਘੁਲ ਗਈਆਂ, ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਈਆਂ ਹਨ । 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੀ ਅਪਾਰ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ੀਆਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ॥੨॥ 
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੬੩ 


ਮਾਰ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $੧੦੨ (੭੪੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮ: ੫॥ ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ; ਸੀਤਲ ਪਵਣ ਝੁਲਾਰਦੇ ॥ 


ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਥਾਂ (ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ), ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਂ ਆਦਿ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ 
0 ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹੋਣ ਅਤੇ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੀ ਪਵਣ = ਹਵਾ ਝੁਲਾਰਦੇ = ਹੁਲਾਰੇ ਦੇ ਰਹੀ ਹੋਵੇ। 


ਸੇਜੜੀਆ ਸੋਇੰਨ; ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜੋਦੀਆ ॥ 
ਸੋਇੰਨ = ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਸੇਜੜੀਆ = ਸੇਜਾਂ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਆਦਿ ਜੜੋਦੀਆ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਹੋਣ। 
ਸੁਭਰ ਕਪੜ ਭੋਗ; ਨਾਨਕ ਪਿਰੀ ਵਿਹੂਣੀ ਤਤੀਆ ॥੩॥ 


ਸੁਭਰ = ਸੁੰਦਰ ਕਪੜ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਹੋਣ , ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗ = ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਹੋਣ , ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਤਨਾ ਕੁਝ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਜੇਕਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = 
ਬਿਨਾਂ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਤਤੀਆ = ਤਪਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ; ਸੀਤਲ ਪਵਣ ਝੁਲਾਰਦੇ ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਥਲ = ਅਸਥਾਨ ਜੋ ਵੇਦ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਚਿੱਤ ਭਰੇ ਪਏ ਹੋਣ ਅਤੇ ਠੰਢੀ ਹਵਾ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹਿਆਂ ਵਾਂਗ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ 
ਚੌਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। 


ਸੇਜੜੀਆ ਸੋਇੰਨ; ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜੌਦੀਆ ॥ 

ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜੜੀਆ = ਸੇਜਾਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 

ਸੋਇੰਨ = ਸ਼ੋਭਦੀਆਂ ਹੋਣ ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਨਾਲ ਜੜੀਆਂ ਹੋਣ। 
ਸੁਭਰ ਕਪੜ ਭੋਗ; ਨਾਨਕ ਪਿਰੀ ਵਿਹੁਣੀ ਤਤੀਆ ॥੩॥ 

ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੁਭਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਸਤਰ ਹੋਣ ਤੇ ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਣ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਤਨੇ ਸਾਧਨ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਤਪਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 

ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ; ਸੀਤਲ ਪਵਣ ਝੁਲਾਰਦੇ ॥ 

ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਜਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ 

ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਠੰਢੀ ਪਉਣ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੫) ਆਨ ਵਾਰ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੦੨ 
ਿ 2੨੨੯ ੭੯੭੨੨ (੭ 
" ਸੁਭਰ ਕਪੜ ਭੋਗ; ਨਾਨਕ ਪਿਰੀ ਵਿਹੂਣੀ ਤਤੀਆ ॥੩॥ 
ਅਸੀਂ ਸੁਭਰ = ਸੁੰਦਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ । ਜੋਗ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਪਹਿਰੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ 
0 ਹਾਂ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਜਿੰਦਾਂ 
0 ਤਪਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੈ ਜੋ ਕੀਆ; ਸੋਈ ਹੈ ਕਰਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਾਰਣ ਕਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਸਭ ਜੀਵ ਕਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜੇ ਸਉ ਧਾਵਹਿ ਪ੍ਰਾਣੀਆ; ਪਾਵਹਿ ਧੁਰਿ ਲਹਣਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ 
ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦਾ ਰਹੇਂ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਜੋ ਧੁਰਿ = ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਪਾਪਤ 
ਹੋਣਾ ਤੈਨੂੰ ਲਹਣਾ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੂ ਨ ਲਭਈ; ਜੇ ਫਿਰਹਿ ਸਭ ਧਰਣਾ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਣਾ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂ ਤਾਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = 
ਕਿਰਪਾ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੈਨੂੰ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਲਭਈ = ਲੱਭਣਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣਾ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਉ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ; ਭੈ ਡਰੁ ਦੂਰਿ ਕਰਣਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭੈ ਤੇ ਬੈਰਾਗੁ ਊਪਜੈ; ਹਰਿ ਖੋਜਤ ਫਿਰਣਾ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਤੇ = = ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੁ = ਉਪਰਾਮਤਾ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ-ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਣਾ = ਫਿਰਦਾ 


ਹੈ। 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਸਹਜੁ ਉਪਜਿਆ; ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰਣਾ ॥ 
ਫੇਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ ਲੱਭਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਸਹਜੁ = 
ਗਿਆਨ ਉਪਜਿਆ = ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਜੈਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਹਿਆਇ ਕਮਾਇ ਧਿਆਇਆ; ਪਾਇਆ ਸਾਧ ਸਰਣਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਆਇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਧਨਾ ਭਾਵ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਫੇਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


--- 
੧ ਬੋਹਿਥੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ਗੁਰੁ; 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ-ਗੋ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਪਹਿਲਾ ਮਰਣੁ ਕਬੁਲਿ; ਜੀਵਣ ਕੀ ਛਡਿ ਆਸ ॥ 


ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ! ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਣਾ ਕਬੂਲਿ = ਪਰਵਾਨ 
ਕਰ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਛਡਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ। 
ਹੋਹੁ ਸਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ; ਤਉ ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਪਾਸਿ ॥੧॥ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੂਕਾ = ਧੂੜੀ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਤਉ = ਤਾਂ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ 
ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਮੁਆ ਜੀਵੇਦਾ ਪੇਖੁ; ਜੀਵੈਦੇ ਮਰਿ ਜਾਨਿ ॥ 


ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮੁਆ = ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜੀਵੰਦੇ = ਜਿਊਂਦਾ 
ਪੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵੰਦੇ = ਜਿਊਂਦੇ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਰਿ = ਮਰੇ 
ਹੋਏ ਜਾਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਨਾ ਮੁਹਬਤਿ ਇਕ ਸਿਉ; ਤੇ ਮਾਣਸ ਪਰਧਾਨ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੁਹਬਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮ ੫॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਪੀਰ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ। 
ਭੁਖ ਤਿਖ ਤਿਸੁ ਨ ਵਿਆਪਈ; ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੀਰ ॥੩॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਤੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰੇਹ 
ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਈ = ਲੱਗਦੀ ਅਤੇ ਜਮੁ = ਜਮਰਾਜ ਵੀ ਨੀਰ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ; ਸਚੁ ਸਾਹ ਅਡੋਲੈ ॥ 
ਹੇ ਅਡੋਲੈ = ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ = ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈਐ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੭) ਆਨ ਵਾਰ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੦੨ 
` ਨ ਜਿ ਰਿ ਧਿਆਨ ਕਰਣਾ ਤਰ 
ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ, 

ਧਿਆਨੀਆ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜੇ ਤੁਧੁਨੋ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੋਲੈ = ਤੋਲ, 


-੯ 
ਭਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਓਪਤਿ ਸਭ ਪਰਲੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਭੰਨਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਤੇ ਫੇਰ ਘੜਣ = ਬਣਾਉਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਪਰਲੈ = ਪਰਲੋਂ' ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਕੇ ਘੜਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਣ ਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਘੜਣ ਲਈ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ 
ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਪਰਲੋਂ' ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
੯ <੦%_ 2 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਭ ਬੋਲੇ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ'। 
ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੇ ਸਭਸੈ; ਕਿਆ ਮਾਣਸੁ ਡੋਲੈ ॥ 
ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰਿਜ਼ਕ ਸਮਾਹੇ = ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਮਾਣਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਕਿਆ = 
ਕੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗਹਿਰ ਗਭੀਰੁ ਅਥਾਹੁ ਤੂ; ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਅਮੇਲੈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ, ਗਭੀਰੁ = ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹੁ = ਥਾਹ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ'। ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਤੇ ਗਿਆਨ ਅਮੋਲੈ = ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਅਮੌਲੈ = ਮੁੱਲ ਖ਼ਰੀਦਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਕੀਆ ਧੁਰਿ ਮਉਲੈ ॥ 
ਹੇ ਮਉਲੈ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੂੰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕੰਮੁ = ਕਰਮ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ; ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਬੇਲੈ ॥੨੩॥੧॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧਹੁ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬਿਨਾਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੨੩॥੧॥੨॥ 
ਲੋਟ : ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਤਦੋ' ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ 
ਉਸ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਰਥੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰਦੇ ਤੁਰਦੇ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ 
ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਖੜ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । 
[ਮਾਰੂ ਰਾਗੁ ਕੀ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਸਮਾਪਤੇ] 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਕੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੨- $੧੦= (੭੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


%. ੨੨ 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੰਭ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ 
ਪੰਡਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਪੰਡਤ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਵੇਦ ਪਾਠੀ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਜਗ ਵਿਚ 
ਮਾਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਸੌ ਸਾਲ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਦਿ ਬਚਨ ਕੀਤੇ। ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਪਡੀਆ; ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ ॥ 
(“ਕਮੱਤਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਪਡੀਆ = ਪੰਡਤ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਕੁਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ 

ਹੋ। 


ਬੁਡਹੁਗੇ ਪਰਵਾਰ ਸਕਲ ਸਿਉ; ਰਾਮੁ ਨ ਜਪਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੰਡਤ ! ਤੁਸੀਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਪਹੁ = ਜਪਦੇ, 
ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸਕਲ = ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਮੇਤ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂਰ ਵਿਚ ਬੂਡਹੁਗੇ = ਡੁੱਬ 
ਜਾਵੋਗੇ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


[ਅੰਗ ੧੧੦੩] 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੇ ਕਾ ਕਿਆ ਗੁਨੁ; ਖਰ ਚੈਦਨ ਜਸ ਭਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਪੜੇ = ਪੜ੍ਹਨ ਕਾ = ਦਾ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਗੁਨੁ = ਉਪਕਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਪੜ੍ਹਾਈ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ, ਜਸ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਨ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ 
ਦਾ ਭਾਰਾ = ਬੋਝ ਖਰ = ਖੋਤੇ ਉਪਰ ਲੱਦਿਆ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਸੁਰੀਧੀ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਲੈ ਪਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ 
ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਲੱਕੜ ਦੀ ਮਹਿਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਠੰਢਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਖੋਤਾ ਮਹਿਕ ਦੀ ਖ਼ਬਰ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ ਤੇ ਠੰਢ ਨੂੰ ਵੀ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਚੋਦਨ 
ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਹਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਠੰਢ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਖੋਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਇਸ ਸ਼ੁੱਭ ਸਿਧਾਂਤ 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) ਮਾਨ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੩ 


ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਵਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਦਾ ਬੋਝ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ 
ਪੜ੍ਹਨੇ ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਫਲ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੇ ਕੋ ਇਹ ਗੁਨ ਸਿਮਰੇ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥ (6: ੯. ਅੰਗ ੨੨੦) 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ; ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੁਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰਾ = ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰੋਗੇ ॥੧॥ 

ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਗ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਜਗ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਵਾਂਗੇ, 
ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਜੀਅ ਬਧਹੁ ਸੁ ਧਰਮੁ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ; ਅਧਰਮ ਕਹਹੁ ਕਤ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜਗ ਆਦਿ ਸਮੇਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਧਹੁ = ਮਾਰਦੇ, ਕਤਲ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸੁ = 
ਉਸ ਕਰਮ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਯਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਪਹੁ = ਥਾਪਦੇ ਹੋ । ਫੇਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਅਧਰਮੁ = ਪਾਪ 
ਕਤ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹਹੁ = ਕਹੋਗੇ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਪਾਪ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਸਮਝਦੇ ਹੋ । 
ਆਪਸ ਕਉ ਮੁਨਿਵਰ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ; ਕਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਕਸਾਈ ॥੨॥ 


ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੁਨਿਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਪਹੁ = ਥਾਪਦੇ 
ਹੋ, ਪਰੈਤੂ ਕਸਾਈ = ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾ = ਕਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਹਹੁ = ਕਹੋਗੇ, ਭਾਵ ਫੇਰ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 
ਪੰਡਤ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਕਸਾਈ ਹੋਏ ॥੨॥ 


ਮਨ ਕੇ ਅੰਧੇ, ਆਪਿ ਨ ਬੁਝਹੁ; ਕਾਹਿ ਬੁਝਾਵਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬੂਝਹੁ = ਬੁੱਝਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਫੇਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਲਈ ਬੁਝਾਵਹੁ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 


ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਬਿਦਿਆ ਬੇਚਹੁ; ਜਨਮੁ ਅਬਿਰਥਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 

ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ ਮਾਇਆ = ਦੌਲਤ ਦੇ ਕਾਰਨ = ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਬੇਚਹੁ = ਵੇਚਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਜਨਮ (ਅ- ਬਿਰਥਾ) 
ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਨਾਰਦ ਬਚਨ ਬਿਆਸੁ ਕਹਤ ਹੈ; ਸੁਕ ਕਉ ਪੂਛਹੁ ਜਾਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ' ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਭਾਵੇਂ ਪੁਰਾਤਨ ਰਿਸ਼ੀ-ਮੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬਚਨ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਪੰਚ ਰਾਤ੍ਹ ਰ੍ਰੌਥ ਅੰਦਰ ਵੀ ਇਹੀ ਬਚਨ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਬਿਆਸ ਜੀ ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਅੰਦਰ ਵੀ ਇਹੋ ਬਚਨ ਹੀ ਕਹਤ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸੁਕ = ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਾਈ = ਜਾ 
ਕੇ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਭਾਗਵਤ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੋਖੋ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਲਿਖੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਸਾਰੇ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਮਾਰ ਕਾਛੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦= (੭੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਰਾਮੈ ਰਮਿ ਛੂਟਹੁ; ਨਾਹਿ ਤ ਬੂਡੇ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥ 
ਤਗੜ ਕਵੰਹ ਸਿ ਹੀ ਕਸ ਲਹਟੇ ਹਨ ਜਿ ਹੇ ਜੱਟੀ ਹਾਜੋ - ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਿ= ਉਚਾਰਣ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਬਨਵਾਸੀ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਬਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰ-ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਜੇ ਵਿਕਾਰ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਗਈ ? ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਝੂਠ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਬਨਹਿ ਬਸੇ ਕਿਉ ਪਾਈਐ; ਜਉ ਲਉ ਮਨਹੁ ਨ ਤਜਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣ ਕੇ ਬਨਹਿ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬਸੇ = ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ? ਜਉ = ਜਦੋਂ ਲਉ = ਤੱਕ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਜਹਿ = ਛੱਡਦਾ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਨਾਲ 
ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਜਿਹ ਘਰੁ ਬਨੁ ਸਮਸਰਿ ਕੀਆ; ਤੇ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਤੇ ਬਨੁ = ਜੋਗਲ ਨੂੰ ਸਮਸਰਿ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਸਮਝਣਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਜੋਗੀ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੇ ਮਨ ਐਸੇ ਕਰਿ ਸੈਨਿਆਸਾ॥ 
ਬਨ ਸੇ ਸਦਨ ਸਭੈ ਕਰ ਸਮਝਹੁ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ (ਰਾਮਕਨਨੰ ਪਾਤਸ਼ਾਗੀ ੧੦) 
ਸਾਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਰਾਮਾ ॥ 
ਰੰਗਿ ਰਵਹੁ; ਆਤਮੈ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦਾ ਆਤਮੈ = ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਾ: ਆਤਮੈ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਵਹੁ = ਉਚਾਰਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਟਾ ਭਸਮ ਲੇਪਨ ਕੀਆ; ਕਹਾ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਬਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਣ ਕੇ ਸਿਰ ਦੀਆਂ ਜਟਾਂ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ 
ਦੇ ਨਾਲ ਲੇਪਨ = ਲਿਪਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੁਫ਼ਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਾਸ = 
ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਹਾ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ? 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) ਮਾਨ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੩ 


ਤਕਟਟਰਟਤਕਟ੍ਟਰਦਤਾ ਫਟਟਚਟਰਟਵਚਟਰ ਵਰ 


ਮਨਜੀਤ ਜੀ ਜੀਤਿਐ ਜੀ ਤਿਆਰ ਰੋਇ ਉਦਾਸ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਜੀਤੇ = ਜਿੱਤਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਉਪਰ ਫ਼ਤਹਿ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅੰਜਨੁ ਦੇਇ ਸਭੈ ਕੋਈ; ਟੁਕੁ ਚਾਹਨ ਮਾਹਿ ਬਿਡਾਨੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ, ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਾਹਨ = ਦੇਖਣ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਟੁਕੁ = ਥੋੜਾ ਥੋੜਾ ਬਿਡਾਨੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਰਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਥੋੜੀ ਥੋੜੀ ਚਾਹਨ = ਦੇਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਚਾਹਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਬਿਡਾਨੁ = ਅਸਚਰਜ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਥੋੜੀ-ਬਹੁਤੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਿਹ ਪਾਇਆ; ਤੇ ਲੋਇਨ ਪਰਵਾਨ ॥੩॥ 
ਪਰ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੋਤਰਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤ 
ਰੂਪੀ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਲੋਇਨ = ਨੌਤਰ ਪਰਵਾਨੁ = 
ਪ੍ਰਵਾਣਿਕ, ਸਫਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਨਿਆ; ਗੁਰਿ ਗਿਆਨ ਦੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੀਆ = ਦੇ 
ਕੇ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝ ਲਿਆ। 


ਅੰਤਰਗਤਿ ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ; ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕਤਹੂ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥ 

ਹਿਰਦੇ ਦੇ (ਅੰਤਰ “ ਗਤਿ) ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਰੀ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਕਤਹੁ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ॥੪॥੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪਾਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਾਂ, ਪਰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ, ਤਦੇ ਭਗਤ ਕਸਰ ਸਾਹਿੜ 7 ਨੇ ਇਟ ਸਬਦ ਉਹਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ : 

ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਫੁਰੀ; ਤਬ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਾਜ ॥ 

ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ, ਸਿਧਿ = ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਫੁਰੀ = 
ਸਫੁਰਨ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਾਜ = ਕੰਮ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਆਪ ਹੀ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਨਾਲ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਰਨ ਜਿ ਤੀ ਮਤੀ ਨੀ 
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। 
6 
6 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦= (੭੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਕਿਆ ਕਹਉ; ਮੈ ਬੋਲਤ ਹੀ ਬਡ ਲਾਜ ॥੧॥ 
ਰਿ ਇਹ ਤੇਰੇ ਕਹਨੇ =- ਆਖਣ 


ਰਾਮੁ; ਜਿਹ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਤੇ; ਭਵਹਿ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮੁ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਬਾਰੈ ਬਾਰ = ਦੁਆਰੇ ਦੁਆਰੇ ਉਪਰ ਭਵਹਿ = ਭਟਕਦੇ ਨਹੀਂ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਝੁਠਾ ਜਗੁ ਡਹਕੈ ਘਨਾ; ਦਿਨ ਦੁਇ ਬਰਤਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਝੂਠਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਘਨਾ = ਬਹੁਤ ਡਹਕੈ = 
ਭਟਕਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਝੂਠਾ = ਝੂਠੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਘਨਾ = 
ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ = 
ਇੱਛਾ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁੱਖ ਦੁਇ = ਦੋ ਕੁ ਦਿਨ ਦਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ 
ਦੀ ਬਹੁਤ ਆਸਾ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਦੋ ਕੁ ਦਿਨ ਭਾਵ ਇਕ ਜੈਮਣ ਤੇ ਇਕ ਮਰਨ ਦਾ 
ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਦਿਨ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਉਦਕੁ ਜਿਹ ਜਨ ਪੀਆ; ਤਿਹਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਈ ਪਿਆਸ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਉਦਕੁ = ਜਲ 
ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਹਿ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸ 
ਨਹੀਂ ਭਈ = ਹੋਈ, ਲੱਗੀ ॥੨॥ 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਿਹ ਬੁਝਿਆ; ਆਸਾ ਤੇ ਭਇਆ ਨਿਰਾਸੁ ॥ 


= ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝਿਆ = 
ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸੁ = ਨਿਰਾਸਾ (ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਸਾ ਰੂਪ ਜਗਤ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਸਚੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ; ਜਉ ਆਤਮ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ ॥੩॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਉ = ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮ = ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰ ਤਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹਰ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਤਾਰਿ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) ਮਾਨ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੩ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਕੈਚਨੁ ਭਇਆ; ਭੁਮੁ ਗਇਆ ਸਮੁਦੈ ਪਾਰਿ ॥੪॥੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲਾ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁਦੈ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੩॥ 
!: ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਕਥਨ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਉਦਕ ਸਮੁੰਦ ਸਲਲ ਕੀ ਸਾਖਿਆ; ਨਦੀ ਤਰੋਗ ਸਮਾਵਹਿਗੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਉਦਕ = ਪਾਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਲਾਬ ਦਾ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਪਾਣੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਾਖਿਆ = ਸੈੜਿਆ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਹੋਰ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਦੀ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ 
ਹਨ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਨਾਲਿਆਂ ਤੇ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ, ਤਦੋ' ਪਾਣੀ ਸਮੁੰਦ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ 
ਨਦੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਸੈੜਿਆ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਕਹਿੰਦੇ 


ਹਨ। ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦਾ ਅਭਾਸ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਚਿਦਾਭਾਸ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਈਸ਼ਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਅਸੈਗ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਨਦੀ ਦੀਆਂ 
ਤਰੇਗਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਤੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੀ ਹਨ। 
ਸੁਨਹਿ ਸੈਨ ਮਿਲਿਆ ਸਮਦਰਸੀ; ਪਵਨ ਰੁਪ ਹੋਇ ਜਾਵਹਿਗੇ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਸਮਦਰਸੀ = ਸਾਰੇ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਸੁੰਨੁ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁੰਨਹਿ = 
ਸੁੰਨ, ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਜਿਵੇਂ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਵਿਚ ਹਵਾ ਮਿਲ 
ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵਹਿਗੇ = ਜਾਵਾਂਗੇ ਵਾ: ਜੋ 
ਪਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ ॥੧॥ 

ਬਹੁਰਿ; ਹਮ ਕਾਹੇ ਆਵਹਿਗੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹੁਰਿ = ਫੇਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਆਵਹਿਗੇ = 

ਆਉਣਾ ਕਰਾਂਗੇ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗੇ। 


ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਹੁਕਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ; ਹੁਕਮੈ ਬੁਝਿ ਸਮਾਵਹਿਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਨ ਜਾਨਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ 
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ਮਾਰ ਕੌਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੩- $੧੦੬# (੭੫੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 

ਵਾ: ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿਗੇ = ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਜਾਵਾਂਗੇ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜਬ ਚੂਕੈ ਪੰਚ ਧਾਤੁ ਕੀ ਰਚਨਾ; ਐਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਹਿਗੇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ _ਚੁਕਾਵਹਿਗੇ = 
ਚੁਕਾ ਦੇਵਾਂਗੇ, ਤਦੋਂ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਧਾਤੁ = ਤੱਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ 
ਬਿਰਤੀ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਪੰਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਚੁੱਕੀ 
ਜਾਵੇਗੀ। 
ਦਰਸਨੁ ਛੋਡਿ ਭਏ ਸਮਦਰਸੀ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿਗੇ ॥੨॥ 
ਨਾਨਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਭੇਖਾਂ, ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸਮਦਰਸੀ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਵਹਿਗੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਜਿਤ ਹਮ ਲਾਏ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗੇ; ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿਗੇ ॥ 
ਜਿਤ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਿਤ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ 
ਹੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਗਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਇੰਦ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੋ 
ਜਿਹੀ ਅਸੀਂ ਭਗਤੀ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕਰਾਂਗੇ, ਉਹ ਤੈਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਵਹਿਗੇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ । 
ਹਰਿ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਉ ਅਪਨੀ; ਤੌ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵਹਿਗੇ ॥੩॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ, ਤੌਂ = ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹਿਗੇ = ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂਗੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ ॥੩॥ 
ਜੀਵਤ ਮਰਹੁ ਮਰਹੁ ਫੁਨਿ ਜੀਵਹੁ; ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਮਰਹੁ = ਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਹੁ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਉਸ ਵੱਲ ਜੀਵਹੁ = ਜਿਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਪੁਨਰਪਿ = ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ। 
[ਅੰਗ ੧੧੦੪] 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੇ; ਸੋਨ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਨੇ = 
ਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਰਹਿਆ = ਰਹੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਰਿ 


੧੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਮਾਨ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੪੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੫>- ਟਣਟਾਰ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲਈ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆ ਗਏ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਦੋਂ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਪਰਖਣ ਹਿਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁੰ ਜੁਲਾਹਾ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਨੂੰ ਭਿੱਟ ਦੇਵੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਜਉ ਤੁਮ ਮੋਕਉ ਦੂਰਿ ਕਰਤਹਉ; ਤਉ ਤੁਮ ਮੁਕਤਿ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਦੂਰ ਕਰਤਹਉ = 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਜੇਲਾ ਕਰੋਂ ਕਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 


੮੮੨ .”=. 


ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੁਕਤ ਕਰੋਗੇ, ਤਦੋਂ ਦੱਸੋ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਜੁਲਾਹਾ ਪੁਣਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ । 


ਏਕ, ਅਨੇਕ ਹੋਇ ਰਹਿਓ ਸਗਲ ਮਹਿ; ਅਬ ਕੈਸੇ ਭਰਮਾਵਹੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਫੇਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਮਾਵਹੁ = ਭਰਮਾ ਰਹੇ ਹੋ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਮੋਕਉ ਤਾਰਿ; ਕਹਾਂ ਲੈ ਜਈ ਹੈ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਤਾਰ ਕੇ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਲੈ ਜਈ = ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤਾਰ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਹੀ ਰੱਖੇਂਗਾ। 
ਸੋਧਉ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾ ਦੇਉ ਕੈਸੀ; 
ਲ, - ੯ 
ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਮੋਹਿ ਪਾਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੈਂ ਸੋਧਉ = ਵਿਚਾਰਦਾ, ਖੋਜਦਾ ਰਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਕਹਾ= ਕਿਥੇ ਅਤੇ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮੁਕਤਿ = 
ਮੁਕਤੀ ਦੇਉ = ਦੇਵੋਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਤਾਂ 
ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲੀਰ / ਪਰ ਅਸਾਂ ਨੇ ਤੌਨੂੰ ਤਾਰਨਾ ਨਗਾੀੰਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਪਾਈ ਲਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਤਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੈਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਹਾਂ ? 
ਉੱਤਰ -“ ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
੯ ੩੩ 

ਤਾਰਨ ਤਰਨੁ ਤਬੇ ਲਗੁ ਕਹੀਐ; ਜਬ ਲਗੁ ਤਤੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਮੈਂ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਤਬੈ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਹੀ 
ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦੀ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਤੇਰੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ( 
ਹੁੰਦਾ। 


ਅਬ ਤਉ ਬਿਮਲ ਭਏ ਘਟ ਹੀ ਮਹ; ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੨॥੫॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਤੇ ਨਾਲੇ ਏਕਤਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ 1 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਤ ਵਤ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-=- ਨੈ ੫ >> ਪਲ << 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੬ (੭੫੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਤਉ = ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਘਟ = 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਹ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ ॥੨॥੫॥ 
| 
[ਸੇ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਐਸੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਸੈਗੀ ਦਾ ਬੇਟਾ ਕੁਸੰਗਤ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸ਼ੈ ਪਰਾਇਣ 
ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਿਆ ਕਰੇ। ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨਿ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੋਚਨ ਕੇ; ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸੋ ਰਾਵਨੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਤੇ ਕੋਟ = ਫ਼ਸੀਲ” ਆਦਿ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਸਨ, ਸੋ = ਉਹ ਰਾਵਨ ਇਥੇ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਚਲਾ ਰਿਆ 
ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਕਾਹੇ ਕੀਜਤੁ ਹੈ; ਮਨਿ ਭਾਵਨ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਭਾਵਨੁ = ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕੀਜਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ'। 


ਜਬ ਜਮੁ ਆਇ ਕੇਸ ਤੇ ਪਕਰੈ; ਤਹ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸ = ਵਾਲਾਂ ਤੇ = 
ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਪਕਰੈ = ਫੜੇਗਾ, ਤਹ = ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੇਵਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਛਡਾਵਨ = ਛੁਡਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਤੂੰ ਮੁਨਕਰ ਹੋਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਲੁ ਅਕਾਲੁ ਖਸਮ ਕਾ ਕੀਨਾ; ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਬਧਾਵਨੁ ॥ 
ਇਹੁ = ਇਸ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੋਸਾਰ ਨੂੰ ਬਧਾਵਨੁ = ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਵਧਾਉਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ 
ਵਾਸਤੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਅਤੇ ਅਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਖਸਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = 
ਦਾ ਹੀ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਤੇ ਅੰਤੇ ਮੁਕਤੇ; ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ॥੨॥੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਰਸਾਇਨੁ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੬॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਤੇ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਕੇ ਖੇਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧. ਜੋ ਨਗਰ ਦੇ ਇਰਦ-ਗਿਰਦ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਕੰਧ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਟ (ਫ਼ਸੀਲ ਸਹਰ ਪਨਾਹ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ 
ਜੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਕੀ ਅਸਥਾਨ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੜ੍ਹ, ਕਿਲ੍ਹਾ ਆਖਦੇ ਹਨ । 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਮਾਨ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੪੬ 
` ਹੀ ਜੀਉ ਧਰ ਮਹਤਉ; ਬਸਹਿ ਪੰਚ ਕਿਰਸਾਨਾ ॥ 
( ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਇਕ ਗਾਵਾ = ਨਗਰ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਭ-ਅਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮਾਂ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
 ਧਰ= ਧਰਤੀ ਹੈ, ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਮਹਤਉ = ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ, ਚੌਧਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰਦਾਰੀ ਵਾਲਾ 
0 ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਏ ਕਿਰਸਾਨਾ = ਕਿਸਾਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪੰਜ /ਕੈਸ਼ਾਨ /ਕੋਹੜੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ . 
ਨੈਨੂ ਨਕਟੂ ਸ੍ਵਨੂ ਰਸ ਪਤਿ; ਇੰਦੀ ਕਹਿਆ ਨ ਮਾਨਾ ॥੧॥ 
ਨੈਨੂ = ਨੇਤਰ, ਨਕਟੂ = ਨੱਕ, ਸ੍ਵਨੂ = ਕੰਨ, ਰਸ = ਦੀਵਾ ਤ੍ਰਚਾ (ਚਮੜੀ) ਇਹ ਪੰਜ 
ਗਿਆ ਇੰਦੀ = ਇੰਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮਾਲਕ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਾ ਨਹੀਂ ਮਾਨਾ = ਮੰਨਦੇ, ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਰਸਾਂ 


੮੨ ੮੨ 


ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੦੬੩ 


ਬਾਬਾ; ਅਬ ਨ ਬਸਉ ਇਹ ਗਾਉ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਹ = ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਾਉ = ਨਗਰ ਵਿਚ ਬਸਉ = ਵੱਸਣਾ 
ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ । 


ਘਰੀ ਘਰੀ ਕਾ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ; ਕਾਇਥੁ ਚੇਤੂ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਚੇਤੂ = ਚਿੱਤਰ ਗੁਪਤ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕਾਇਥੁ = ਮੁਨਸ਼ੀ ਘਰੀ ਘਰੀ = 

ਘੜੀ-ਘੜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕਾ = ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਧਰਮਰਾਇ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ; ਬਾਕੀ ਨਿਕਸੀ ਭਾਰੀ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ (ਯਮਰਾਜ) ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ- 
ਕਿਤਾਬ ਮਾਰੈ = ਮੰਗੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਕਰਮਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਬਾਕੀ = ਬਚੀ ਹੋਈ ਰਕਮ ਭਾਰੀ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ 
ਨਿਕਸੀ = ਨਿਕਲੇਗੀ । 

ਪੰਚ ਕ੍ਰਿਸਾਨ ਵਾ ਭਾਗਿ ਗਏ; ਲੈ ਬਾਧਿਓ ਜੀਉ ਦਰਬਾਰੀ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਰੂਪ ਕ੍ਰਿਸਾਨ = ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਹਨ ਵਾ = ਉਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਕੋਲੋਂ 
ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਗਏ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁੱਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ, 
ਜਿਵੇਂ ਜੀਵ ਨੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਵੇਂ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਫੇਰ ਦਰਬਾਰੀ = ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਯਮਰਾਜ ਜੀਉ = 


ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਖੇਤ ਹੀ ਕਰਹੁ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਾਰ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੬ (੭੫੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ਜਸ! 
0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੀਰ ਜੀ / /ਏਹ /ਨੈਲੋੜਾ /ਕਿਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ - ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ( 
0 ਕਰੋ ਕਿ: ਡੀ 
ਰਹ 
੍ 


ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ ਬਖਸਿ ਬੇਦੇ ਕਉ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਉਜਲਿ ਫੇਰਾ ॥੩॥੭॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਬੈਦੇ = ਦਾਸ ਕਉ = 
ਨੂੰ ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰੋਂ। ਮੇਰਾ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਭਉਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਫੇਰਾ = ਚੱਕਰ ਨਾ 
ਲੱਗੇ ॥੩॥੭॥ 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਦਰਜ_ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕੋਈ ਮਾਰਵਾੜੀ ਬੈਰਾਗੀ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਡੇਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣੀ ਤੇ ਇਹ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਗਿਆ। ਕਾਫ਼ੀ ਚਰਚਾ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ । ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 


ਉ ਕਿ ਨੈ ਨ ਦੇਸ : ਚੈ ] ਡੇ ॥ 
(ਬੈਰਾਗੀ “ ਅੜੇ) ਅੜੇ = ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ! ਅਨੁਭਉ” = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆਧਾਰੀ, ਭੇਦਵਾਦੀ ਆਦਿ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਬਿਨੁ ਭੈ ਅਨਭਉ ਹੋਇ; ਵਣਾ ਹੈਬੈ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਨਭਉ = ਨਿਰਭੈ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਇਹ ਗੱਲ ਵਣਾ = ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈਬੈ = ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਵਣਾ ਹੈਬੈ = ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਨਭਉ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ, ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਅਨਭਉ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ ਜੀ, ਇਹ ਗੱਲ ਵਣਾ = ਬਣਦੀ ਹੈਬੈ = ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਹੁ ਹਦੁਰਿ ਦੇਖੈ; ਤਾ ਭਉ ਪਵੈ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 


(ਬੈਰਾਗੀ - ਅੜੇ) ਘੜੇ? ਚੋੜਤੀ` ਵੈਫਾਗਵ ਨ ਪੁਰਖ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 


੧. ਅਨਭਉ : ਜੋ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਨਿਰਾਵਰਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਨਭਉ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਮਨ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੧੧੦8 


0 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


2. 


ਨੂੰ ਹਰਦਮ ਆਪਣੇ ਹਦੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਸ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ 
ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
2 ੯ ੍ 6 _&੩ 
ਹੁਕਮੇ ਬੂਝੈ; ਤ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਵਣਾ ਹੈਬੈ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਬੈਰਾਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬਚਨ 
ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਵਣਾ = ਬਣਦਾ ਹੈਬੈ = ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਪਾਖੰਡੁ ਨ ਕੀਜਈ; ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 
ਹੇ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਜੀਵ = ਨਾਲ ਪਾਖੰਡ ਨਾ 
ਕੀਜਈ = ਕਰ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਪਾਖੰਡਿ ਰਤਾ ਸਭੁ ਲੋਕੁ; ਵਣਾ ਹੰਬੈ ॥੩॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕੁ = ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਲੋਕੁ = ਜਗਤ ਪਖੰਡ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤਾ = 
ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਤਦੋਂ ਵੈਰਾਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ 
ਬਚਨ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਵਣਾ = ਬਣਦਾ ਹੈਬੈ = ਹੈ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਰ ਜਾ/ ਲੋਕ ਪਾਖੰਡ /ਕਾਓਂ' ਕਰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ : 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪਾਸੁ ਨ ਛੋਡਈ; ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 
ਹੇ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ! ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਰਬਲ ਇੱਛਾ ਜੀਵਾਂ 
ਦਾ ਪਾਸੁ = ਸੈਗ ਨਹੀਂ ਛੋਡਈ = ਛੱਡਦੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਾਖੰਡ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਮਤਾ ਜਾਲਿਆ ਪਿੰਡ; ਵਣਾ ਹੰਬੈ ॥੪॥ 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਹੀ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾਲਿਆ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਬੈਰਾਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ ! ਇਉਂ ਹੀ ਵਣਾ = ਬਣਦਾ 
ਹੈਬੈ = ਹੈ ॥੪॥ 

ਚਿੰ ਸਿ ਤਨੁ ਸਿ - ॥ ਡੇ ॥ 

ਹੇ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਜਾਲਿ = ਜ੍ਰਾਲਾ, 
ਅਗਨੀ ਦੀ ਲਾਟ ਨੇ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਜਾਲਿਆ = ਸਾੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਕਲਰ ਜਾ / /ਇਹ /ਚੱਤਾ /ਕਵੇਂ ਦੂਰ ਹੌਵੇ ? 
ਉੱਤਰ : 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਮਾਰ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੬ (੭੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੇ ਮਨੁ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ; ਵਣਾ ਹੰਬੈ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮਨ ਦਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਿਰਤਕੁ = ਮਰਨਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਨ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅੱਗੋਂ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ ! ਇਵੇਂ' ਹੀ ਠੀਕ ਵਣਾ = ਬਣਦਾ ਹੈਬੈ = 
0 ਹੈ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

ਹੇ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ! ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪੂਰਨ ਵੈਰਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਵੈਰਾਗ ਦੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ : 

ਵੈਰਾਗ ਦੀਆਂ ਨੌਂ ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ : 

੧. ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ : ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਰਥਰੀ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਪਿੰਗਲਾ 
ਰਾਣੀ ਦੀ ਬੇਵਫ਼ਾਈ ਦੇਖ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਰਥਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ 
ਸੈਬੋਧ ਕਾਇਮ ਕਰ ਲਏ ਸਨ । ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਗੋਰਖ ਨਾਥ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਯੋਗ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ । ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਆਚਰਨ ਰੀਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਿਆ। 
ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਹਿ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ ॥੧੩॥ 
(ਆਰ ਸੋਲਹੇ # 5, ਅੱਗਾ ੧੦੩੦4 
ਸੈਯਾ ॥ ਜਿਨ ਕੋ ਨਿਤ ਮੈਂ ਚਿਤ ਮੋ ਚਿਤ ਮੋ ਤਿਨ ਕੀ ਰਤਿ ਮੋ ਤਨ ਮਾਂਹਿ ਰੁਤੀ ਨਾ ॥ 
ਵਹੁ ਆਨ ਪੁਮਾਨ ਕੇ ਸੈਗਿ ਰਤੀ ਪੁਨ ਤਾ ਮਨ ਮੈ ਗਨਕਾ ਗ੍ਹ ਕੀਨਾ ॥ 
ਧਿਕ ਹੈ ਅਬਲਾ ਭ੍ਰਿਤ ਕੰਦੂਪ ਪੈ ਅਰੁ ਮੋਹਿ ਧਿਕਾਰ ਜੋ ਮਾਰ ਅਪੀਨਾ ॥ 
ਇਸ ਰੀਤ ਸਮੂਹ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਜੀ ਨਿਿਪ ਹੋਇ ਜੋਗੀਸ਼ਰ ਈਸੂਰ ਚੀਨਾ ॥੧੩॥ __।ਵੈਰਾਗਾ ਸ਼ਾਸਤਰ) 
੨. ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ : ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਨਾਰ ਮਰੈ ਘਰ ਸੈਪਤ ਨਾਸੀ | 
ਮੂਡ ਮੁਡਾਏ ਭਏ ਸੈਨਿਆਸੀ ॥ 

ਇਸਤਰੀ ਮਰ ਗਈ, ਘਰ ਦੀ ਸੈਪਤੀ, ਬਿਭੂਤੀ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ। ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਸੋਚਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਕੀ ਹੈ ? ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । 
ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਥੋੜ ਕਾਰਨ ਵੈਰਾਗੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ 
ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ : 

ਮਾਇਆ ਬੁਲਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਕਖ ਅਕਾਸ । 
ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿੰਦਾ ਢਹਿ ਪਿਆ ਕਖ ਕਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੪ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੧) ਮਾਡ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ $੧੦੬ 
ਦੇ ਮਰਨ 'ਤੇ ਧਨ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਬੈਠਾ। ਇਹ ਵੈਰਾਗ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਿਆ 
ਤੇ ਮਗਰੋਂ ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਥੇ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਦਹ ਦਿਸਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ॥ 
ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ ਮਿਰਤਕੋ ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥ (ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੩੨੨) 
ਇਉਂ ਇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸੌ ਸੌ ਚੇਲੀ ਬਣਾ ਲੈਣੀ, ਇਕ ਟੁੱਟਾ ਜਿਹਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਈ ਕਈ 
ਪੱਕੇ ਡੇਰੇ ਬਣਾ ਲੈਣੇ, ਇਹ ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਹਾਲ ਹੈ। ਮੰਦ ਵੈਰਾਗੀ ਨੂੰ ਘਰ ਬਾਰ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ । 
੩. ਏਕ ਇੰਦੇਰੇ ਵੈਰਾਗ : ਮਨ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਹਰਿਆਇ ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਦੇ 
ਰਹਿਣਾ, ਪਰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ (ਮਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੦੦੩) 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਹੁ 


22₹ ੭੮ ੭2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 


ਸੋ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਏਕ ਇੰਦੇ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 
੪. ਯਤਮਾਨ ਵੈਰਾਗ : ਸੱਚ ਤੇ ਝੂਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ। ਸੱਚ ਵਸਤੂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਝੂਠ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਨਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਚੇਤਿ ਰੇ ਅੰਧਾ ॥ 
ਸਤਿ ਰਾਮੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਧੈਧਾ ॥ (ਗਉਂੜਾੰ ਕੰਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੬੭ 
ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਯਤਮਾਨ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 


ਪ. ਵਿਤੇਕ ਵੈਰਾਗ : ਅੰਦਰ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਫੁਰਨੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਦੇਰ ਦਾ ਸਤਿਸੰਗ, ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆ ਗਏ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ। ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 

ਓਥੈ ਖੋਟੇ ਸਟੀਅਹਿ ਖਰੇ ਕੀਚਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥ (#ੰਗਾ 58੬) 


ਇਹ ਵਿਤ੍ਰੇਕ ਵੈਰਾਗ ਹੈ। 
੬. ਵਸੀਕਾਰ ਵੈਰਾਗ : ਮਨ ਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲੈਣਾ। ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਣਾ ਤੇ ਇੰਦ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਣੇ। ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪੁ ਨ ਪੇਥੈ ਨੇਤ ॥ (#ੰਗਾ 5੭8) 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਸਬਦਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੮੭) 
੭. ਤੀਬਰ ਵੈਰਾਗ : ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖ ਰਾਜ ਸਮੱਗਰੀ ਤਕ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਸ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣਾ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਰਾਜ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ 
ਹੋਣ। ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਖਚਤ ਨਾ ਹੋਵਾਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭੁਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ ॥ 


ਦੜ= 


੮ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


ਮਾਰ ਕਲੀਨ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੬ (੭੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ (੭੩ 2 7 2 7 2 7 
0 ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਕਰਨੀ। ਇਸ 'ਤੇ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਦੀ ਸਾਖੀ 
| ਢੁੱਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮਹੇਸ਼ੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਸਵਰਗ ਸੁੱਖ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਰੱਖਿਆ 
0) ਸੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਵਰਗ ਸੁੱਖ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
| 
| 


੨੩੪੨%2-੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਬੀਰ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਿ ਰਹਉ ਅੰਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੭੭੦) 

੯. ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ : ਜਿਵੇਂ ਕਾਂ ਦੀ ਵਿੱਠ ਜੋ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦਾ ਵੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਇਸ ਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਕਾਂ ਦੀ ਵਿੱਠ ਸਮਾਨ ਸਮਝਣਾ । 
ਇਸ ਨੂੰ ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਾਂ ਦੀ ਗੈਦਗੀ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, 
ਕੋਈ ਵੇਖਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਫ਼ਰਤ ਹੋ ਜਾਣੀ। 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਇੰਦੂ ਆਦਿ ਲੌ ਹੋਤ ਦੇਹ ਧਰ ਭੋਗ 
ਕਾਕ ਬਿਸਟ ਸਮ ਜੇ ਗਿਨੇ ਬੀਤ ਰਾਗ ਤੇ ਲੋਗ ॥੧੪॥ (#ਧਿਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਇਹ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਉਸ ਦਾ ਜਤ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ : ਗਧਾ ਵੈਰਾਗ, ਘੋੜਾ ਵੈਰਾਗ, 
ਸ਼ੇਰ ਵੈਰਾਗ। 

੧. ਗਧਾ ਵੈਰਾਗ : ਇਕ ਵਾਰ ਮਨ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਿ ਗੁਹਿਸਤ ਇਕ ਬੈਧਨ ਹੈ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ 
ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ' ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਘਰ-ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ, ਪਰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਗ੍ਸੇ 
ਹੋਏ ਨੇ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁੜ ਆਉਣਾ ਤੇ ਫਿਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਤਾ ਘੁਮਿਆਰ ਦੇ ਘਰੋਂ 
ਬਾਹਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੂੜੀਆਂ `ਤੇ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੨. ਘੋੜਾ ਵੈਰਾਗ : ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਘਰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਭੈਣ, ਭਰਾ, ਸੈਬੋਧੀ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ 
ਕਿ ਘਰ ਕਿਉਂ ਛੱਡਦਾ ਹੈਂ ? ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰ, ਘਰ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 
`ਤੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਉਣਾ। ਜਿਵੇਂ ਘੋੜਾ ਕਿੱਲੇ ਤੋਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਘੇਰ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਲਿਆ ਕੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ 'ਤੇ ਕਾਠੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘੋੜੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਦਮ 
ਕਰ ਕੇ ਸੋਬਧੀਆਂ ਲਈ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋ ਜਾਣਾ। 

੩. ਸ਼ੇਰ ਵੈਰਾਗ : ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਿੰਜਰਾ ਤੋੜ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ । ਗਧਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮੁੜ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਘੋੜਾ ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸ਼ੇਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮੁੜਦਾ 
ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਵਾਰ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਕਲਣਾ, ਫੇਰ ਸੰਬਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਅਥਵਾ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪ ਪਿੰਜਰਾ ਤੋੜ ਕੇ ਫਿਰ ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਕਰਨਾ। ਇਉਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ; ਵਣਾ ਹੰਬੈ ॥੬॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਵੀ ਕਰਨ ਤਾਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅੱਗੇ ਵੈਰਾਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ ! ਇਵੇਂ ਹੀ ਠੀਕ ਵਣਾ = ਬਣਦਾ 
ਹੈਬੈ = ਹੈ॥੬॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਕਾਲੀਰ ਜੀ / ਫੋਰ ਸਤਿਗੁਰ /ਕਿਸ਼ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਲ ? 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਮਨ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੦# 


ਗਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਹਜੇ ਪਾਵੈ ਸੋਇ; ਵਣਾ ਹੰਬੈ ॥੭॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਗਿਆਨ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੇਰ ਅਨਭਉ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜਾਗਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਬੈਰਾਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਵਣਾ = ਬਣਦਾ ਹੈਬੈ = ਹੈ ॥੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲੀਨ ਜਾ / ਹਗੀ ਦਾ /ਕੈਰਪਾ /ਕੈਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਕ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਹਿਣਾ ਕਰ ਕਿ : 


ਮੋਕਉ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ; ਵਣਾ ਹੰਬੈ ॥੮॥੧॥੮॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਤੂੰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ 
ਰੁਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰਿ = ਉਤਾਰਨਾ ਕਰ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵੈਰਾਗੀ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਬਚਨ 
ਕਹੇ ਹਨ ਕੀ ਇਹ ਠੀਕ ਕਹਿਣੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ? ਤਦੋਂ ਵੈਰਾਗੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਵੀ 
ਕਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਠੀਕ ਕਹਿਣਾ ਵਣਾ = ਬਣਦਾ ਹੰਥੈ = ਹੈ ॥੮॥੧॥੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ 
ਇਹ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਿ ਹਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪਾਂਡਵ ਬਨਵਾਸ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਹੋਈ ਕਿ ਕੌਰਵ ਸਾਨੂੰ ਪੰਜਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਇਕ ਪਿੰਡ ਹੀ ਦੇ ਦੇਣ ਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਵਿਚ 
ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰੀ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਣ ਲਈ 
ਤਿਆਰ ਹੋਏ। ਉਧਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 
ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਵਜ਼ੀਰ, ਮੰਤਰੀ ਆਦਿ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਗਵਾਲਿਆ 
ਦੇ ਲੜਕੇ ਲਈ ਉੱਠ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਰੈ ਤੋ ਜੇ ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਆਪਣੀ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਸਮਝਣਗੇ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ 
ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਖੜੇ-ਖੜੇ ਹੀ ਮਿਲ ਲਵਾਂਗੇ । 

ਉਧਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰੀ ਜਾਣ 
ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਬਿਦਰ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਾਇਆ, ਤਦੋਂ ਬਿਦਰ ਜੀ ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਅਸਤ-ਵਿਅਸਤ ਹੋ ਗਈ । ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਖਾਣ ਲਈ ਕੇਲੋਂ ਅੱਗੇ ਰੱਖੇ। ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਈ ਨੇ ਕੇਲੇ ਦੀਆਂ ਛਿੱਲਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ 
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੬੩ 


ਵਿ ਇਨ ਰ 


ਲਈ ਰਸੋਈ ਮੈਂ ਤਿਆਰ ਕਰਾਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਬਿਦਰ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਾਗ ਬਣਾਇਆ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਲੂਣ ਪਾਉਣ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਤੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਲਿਆ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ 
ਗਰਮ ਗਰਮ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਲਾਹ ਕੇ ਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਣ। ਜਦੋਂ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਛਕਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਹੱਸ ਕੇ ਬੋਲੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਛਿੱਲੜਾਂ ਖੁਆਈਆਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ 
ਅਲੂਣਾ ਸਾਗ ਹੀ ਖਵਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਬਿਦਰ ਜੀ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਤੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਕੀਤੀ । ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਮੋਰਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਦਾਸੀ 
ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਦਿਆਂ ਆਪਣਾ ਦੂਤ ਭੇਜ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! 
ਤੁਸੀਂ ਮਹਾਂਬਲੀ ਕਰਨ, ਦੋਣਾਚਾਰਯ, ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਆਦਿ ਸਭਾ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਗੋਲੇ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇਂ ਹੋ, ਉਥੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ? ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਰਹਿਣਾ 
ਸੀ। ਤਦੋਂ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੧੦੫] 
ਰਾਜਨ; ਕਉਨੁ ਤੁਮਾਰੈ ਆਵੈ ॥ 

ਹੇ ਰਾਜਾ = ਰਾਜਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ! ਤਮਾਰੈ = ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ, ਘਰ ਵਿਚ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ 

ਕਰੇ। 
ਐਸੋ ਭਾਉ ਬਿਦਰ ਕੋ ਦੇਖਿਓ; ਓਹੁ ਗਰੀਬੁ ਮੋਹਿ ਭਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਸਾਂ ਨੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਕੋ = ਦਾ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਕਰਕੇ ਉਹ ਗ਼ਰੀਬ ਹੀ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਸਤੀ ਦੇਖਿ ਭਰਮ ਤੇ ਭੂਲਾ; ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 


ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੁੰ ਆਪਣੇ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਤੇ = ਦੁਆਰਾ 
ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਅਤਿਥੀ ਨੂੰ ਸੀ = ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਭਗਵਾਨ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਨਾ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) ਆਨ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੧੧੦੫ 


ਖੀਰ ਸਮਾਨਿ ਸਾਗੁ ਮੈ ਪਾਇਆ; ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਨੀ ॥ 


ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਘਰ ਦੀ ਖੀਰ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਤੁਲ ਮੈਂ ਬਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਸਾਗ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਸਾਰੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਬਿਹਾਨੀ = ਬਤੀਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰ ਅਨਦ ਬਿਨੌਦੀ; ਜਾਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੨॥੯॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਅਨਦ = 
ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੌਦੀ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਵੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ 
ਨਹੀਂ ਮਾਨੀ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ ॥੨॥੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਜਗਿਆਸੁ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

੍‌ ਰਾਜਨ; ਕਉਨੁ ਤੁਮਾਰੈ ਆਵੈ ॥ 

ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਹੈਕਾਰੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ 

ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਰੂਪ ਕਿਹੜਾ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਐਸੋ ਭਾਉ ਬਿਦਰ ਕੋ ਦੇਖਿਓ; ਓਹੁ ਗਰੀਬੁ ਮੋਹਿ ਭਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(ਬਿ “ ਦਰ) ਬਿ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਦਰ = ਦਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਸੀਂ ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਕਰਕੇ ਉਹ ਗਰੀਬੁ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਸਤੀ ਦੇਖਿ ਭਰਮ ਤੇ ਭੂਲਾ; ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੱਡਾ ਹੈਕਾਰੀ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸੇ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁੱਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਬਲੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਸੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਭਗਵਾਨੁ = ਖਟ ਭਗਾਂ (ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ) ਸੈਪੰਨ ਈਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 

ਤੁਮਰੋ ਦੂਧੁ ਬਿਦਰ ਕੋ ਪਾਨੋ੍‌, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਕਰਿ ਮੈ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ 

ਤੇਰੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਬਿ ਦਰ) ਬਿ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਦਰ = ਦਲਣ ਵਾਲੇ ਨਿਮਰਤਾ- 

ਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਕੋ = ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਅਸੀਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਖੀਰ ਸਮਾਨਿ ਸਾਗੁ ਮੈ ਪਾਇਆ; ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਮਨ ! ਤੇਰੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਖੀਰ ਦੇ ਸਮਾਨ ਮੈਂ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਗ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਤੇਰੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਕਾਰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸਾਡੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ; ਜਾਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੨॥੯॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਕੌਤਕਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥੯॥ 
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ਮਾਰ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੫ (੭੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਯੁੱਧ ਦੇ ਪ੍ਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 
ਗਗਨ ਦਮਾਮਾ ਬਾਜਿਓ; ਪਰਿਓ ਨੀਸਾਨੈ ਘਾਓ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ੀ ਭਾਵ ਉੱਚੇ ਥਾਂ ਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਦਮਾਮਾ = ਧੈਂਸਾ ਬਾਜਿਓ = ਵੱਜਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੌਤ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣੇ, ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਯੋਧਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋਸ਼, ਬੀਰ 
ਰਸ ਰੂਪੀ ਘਾਓ = ਜ਼ਖ਼ਮ, ਫੱਟ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਖੇਤੁ ਜੁ ਮਾਂਡਿਓ ਸੂਰਮਾ; ਅਬ ਜੂਝਨ ਕੋ ਦਾਉ ॥੧॥ 
ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਖੇਤੁ = ਜੋਗ ਦਾ ਮੈਦਾਨ ਸੂਰਮਾ = ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੇ ਮਾਂਡਿਓ = ਮੱਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਵਿਚ ਖੜ ਕੇ ਗੱਜ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਜੂਝਨ = ਲੜਨ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਉ = 
ਸਮਾਂ, ਮੌਕਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸੂਰਾ ਸੋ ਪਹਿਚਾਨੀਐ; ਜੁ ਲਰੈ ਦੀਨ ਕੇ ਹੇਤ ॥ 
ਫੇਰ ਯੁੱਧ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਪਹਿਚਾਨੀਐ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ 
ਆਪਣੇ ਦੀਨ = ਧਰਮ ਕੇ = ਦੇ ਹੇਤ = ਵਾਸਤੇ ਲਰੈ = ਲੜਦਾ ਹੈ। 
ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ ਕਟਿ ਮਰੈ; ਕਬਹੂ ਨ ਛਾਡੈ ਖੇਤੁ ॥੨॥੨॥ 
ਫੇਰ ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ = ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕੱਟ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਬਹੂ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਖੇਤੁ = 
ਜੰਗ ਦਾ ਮੈਦਾਨ ਨਹੀਂ ਛਾਡੈ = ਛੱਡਦਾ ॥੨॥੨॥ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗਗਨ ਦਮਾਮਾ ਬਾਜਿਓ; ਪਰਿਓ ਨੀਸਾਨੈ ਘਾਓ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਦਮਾਮਾ = ਧੈੱਸਾ ਮਹਾਤਮਾ, ਗੁਰੁ ਨੇ ਬਾਜਿਓ = 
ਵਜਾਉਣਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਘਾਓ = ਜ਼ਖ਼ਮ ਪਰਿਓ = ਧੈ ਗਿਆ। 
ਖੇਤੁ ਜੁ ਮਾਂਡਿਓ ਸੁਰਮਾ; ਅਬ ਜੂਝਨ ਕੋ ਦਾਉ ॥੧॥ 
ਜੁ= ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੇਤੁ = ਜੰਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਨੂੰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 


ਵਨ ਨੰਗ 
ਸੁਰਾ = ਸੁਰਮਾ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਹਿਚਾਨੀਐ = ਪਛਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਦੀਨ = ਪਰਲੋਕ , ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
[ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲਰੈ = ਲੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ ਕਟਿ ਮਰੈ; ਕਬਹੂ ਨ ਛਾਡੈ ਖੇਤੁ ॥੨॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ = ਟੁਕੜਾ ਟੁਕੜਾ ਕੱਟ ਕੇ ਆਪ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਮਾਨ ਕਲੀਰ ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੦੫ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਉਆ ਤਨਾਵ ਗਗਜਜਲਾਕਗੁਰਕਰਕਤਾ ਗਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ, 
ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਜਿਉਂਦਾ ਨਾ ਛੱਡੇ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਨਾ ਛੱਡੇ, ਭਾਵ ਹਾਰਨਾ ਨਾ 
ਕਰੇ ॥੨॥੨॥ 


ਕਬੀਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ; ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ ਆਵੇਗਾ। ਹੁਣ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ 
ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਚਾਰਿ ਮੁਕਤਿ, ਚਾਰੈ ਸਿਧਿ ਮਿਲਿ ਕੈ; 
ਦੂਲਹ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ॥ 


ਰਿ 


ਚਾਰ ਮੁਕਤਿ = ਜੁ ਅਰ ਕਾਲੀ ਸਾਮੀਪਯ, ਸਾਰੁਪਯ, ਸਾਯੁਜਯ) ਚਾਰੈ = ਚਾਰ ਹੀ 
ਵੱਡੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ (ਅਣਮਾ, ਮਹਿਮਾ, ਗਰਮਾ, ਲਗਮਾ) ਮਿਲ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਦੂਲਹ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਰੇ 
ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਚਾਰੇ ਸਿੱਧੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ਖੜੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੁੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੋ ਵਾ: ਚਾਰਿ “ 


ਚਾਰੈ = ਅੱਠ ਮੁੱਖ ਸਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖੜੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਮੁਕਤਿ ਭਇਓ, ਚਉਹੈ ਜੁਗ ਜਾਨਿਓ; 


ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ, ਮਾਥੈ ਛੜ੍ਹ ਧਰਿਓ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤ ਭਇਓ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਚਉਨੂੰ = ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣੇ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਵਿਵੇਕ, ਬੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਜਾਂ ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ 
ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਰੂਪੀ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਥੈ = ਮਸਤਕ ਉਪਰ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਸ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਰਤੀ ਰੂਪੀ ਛਤ੍ਹ ਧਰਿਓ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ (ਕੀ “ ਰਤ) ਕੀ = ਦੀ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਛਤਰ 
ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਸ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਣਾ ਤੇ ਕੀਰਤੀ ਪਿੱਛੋਂ ਹੋਣੀ ॥੧॥ 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਪਤ; ਕੋ ਕੋ ਨ ਤਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪ-ਜਪ ਕੇ ਕੋ 
ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਤਰਿਓ = ਤਰਿਆ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਤਰੇ ਹਨ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਮਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੧੧੦੫ (੭੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਸਾਧ ਕੀ ਸੈਗਤਿ; 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸਿ = ਬਚਨ, ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ 


੨੩ 


, ਤਾ = ਉਸ ਕੌ = ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਸ ਪਰਿਓ = 
ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸੇਖ ਚਕ੍ਰ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ ਬਿਰਾਜਿਤ; ਦੇਖਿ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਜਮੁ ਡਰਿਓ ॥ 

ਜਿਸ ਹਰੀ ਦੇ ਪਾਸ ਸੈਖ, ਚੱਕ , ਮਾਲਾ, ਤਿਲਕ ਆਦਿ ਚਿੰਨ੍ਹ ਬਿਰਾਜਿਤ = ਬਿਰਾਜ ਕੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦੇਖ ਕੇ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਡਰਿਓ = ਡਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਭਗਤ ਜੀ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੂਪ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਬਾਬਤ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੇਖ, ਚੱਕ , ਮਾਲਾ ਤੇ ਤਿਲਕ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਬਿਰਾਜਮਾਨ, ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਯਮਰਾਜ 
ਵੀ ਡਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਪਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਸੈਖ, ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਚੱਕ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ 
ਤੇ ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਰੂਪੀ ਤਿਲਕ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਦੇਖ ਕੇ ਯਮਰਾਜ ਵੀ ਡਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਭਉ ਭਏ, ਰਾਮ ਬਲ ਗਰਜਿਤ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੈਤਾਪ ਹਿਰਿਓ ॥੨॥ 
ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਯਮ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਗਰਜਿਤ = ਗਰਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਬਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਰਜ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਹਿਰਿਓ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਅੰਬਰੀਕ ਕਉ ਦੀਓ ਅਭੈ ਪਦੁ; ਰਾਜੁ ਭਭੀਖਨ ਅਧਿਕ ਕਰਿਓ ॥ 


ਸੁਰਯਵੈਸ਼ੀ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰ੍ਭੂ ਨੇ ਅਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭਭੀਖਨ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਵੀ ਹੋਰ ਅਧਿਕ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇਣਾ ਕਰਿਓ = ਕੀਤਾ (ਭਾਵ 
ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਮਾਤਰ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਲੰਕਾ ਦਾ ਪਤੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ)। 

ਸਾਖੀ--ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਅੰਬਰੀਕ ਬਹੁਤ ਧਰਮਾਤਮਾ ਪੁਰਖ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਵਾਲਮੀਕੀ 
ਰਾਮਾਇਣ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਸ਼ੁਸ੍ਕ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਯੋਧਯਾਪਤਿ ਸੂਰਯਵੈਸ਼ੀ ਰਾਜਾ ਜੋ ਇਖਾਕ ਤੋਂ ਅਠਾਈਵੀਂ ਪੀੜ੍ਹੀ 
ਸੀ। ਇਸ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੱਤਕ ਦੀ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਨੂੰ ਵਰਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਣ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 
ਘਰ ਭੋਜਨ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰਿਖੀ-ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕਾ ਕੇ ਹੀ ਮੈਂ 
ਅੰਨ ਜਲ ਗੁਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ 
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ਘਰ 
॥ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿ 
(ਉ 
ਤੁ 
। 
1 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਮਨ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੦੫ 


ਰਿ 'ਤੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਜਾਣ- ਬੁੱਝ ਕੇ 
ਦੇਰੀ ਲਗਾਈ ਜਾਵੇ ਤੇ ਅੰਦਰ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੇਰੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹ ਲਿਆ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤੇ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੇ ਵਰਤ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਨਿਯਮ 
ਭੋਗ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਆਦਸ਼ੀ ਲੱਗਣ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਇਧਰ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਉਡੀਕ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਰਿਖੀ ਨਾ ਆਇਆ । ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਜ 
ਪਰੋਹਿਤਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਵਰਤ ਦੇ ਨਿਯਮ ਪੁੱਛੇ । ਤਦੋਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਤੁਸੀਂ ਅੰਨ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਲ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਵਰਤ ਖੌਲ੍ਹ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਲ ਅੰਨ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਨਹੀਂ 
ਵੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਜਲ ਲੈ ਕੇ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਇਤਨੇ 
ਚਿਰ ਨੂੰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਵੀ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਵਰਤ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਕ੍ਰੋਧ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਕਿਸੇ ਅਤਿਥੀ ਨੂੰ ਭੋਜਨ 
ਖਵਾਏ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀਵਰ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ 
ਦਿਓ। ਪਰ ਰਿਖੀ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ 
ਰਿਖੀ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਵਾਂਗ ਘੁੰਮਣ ਲੱਗਾ । ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਥੋਂ ਭੱਜ 
ਗਿਆ ਤੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਮਗਰ ਆਈ ਜਾਵੇ । ਤਦੋਂ ਉਹ ਭੱਜਦਾ 
ਹੋਇਆ ਦੇਵਤਿਆਂ ਪਾਸ ਗਿਆ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਪਾਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ । ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ, ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ। 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦੋਂ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦਾ ਬਚਾਅ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੁਰਬਾਸ਼ੇ ਦੇ ਸਰਾਪ ਤੋਂ ਨਿਰਭੈਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ । 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਭਭੀਖਣ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਰਾਜਾ ਭਭੀਖਣ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸ ਨੇ ਘਰੋਂ ਚੱਲਣ ਲੱਗਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਨੇ ਲੰਕਾ ਤਾਂ ਜਿੱਤ ਹੀ ਲੈਣੀ ਹੈ, ਕਿਉਂ ਨਾ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਹ ਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਣ । ਜਿਸ ਸਮੇਂ 
ਆ ਕੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਰਾਜ ਆਦਿਕ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਲਹਿ ਗਈ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੋਲ 
ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਲੰਕੇਸ਼ ! ਭਾਵ ਲੰਕਾ ਦੇ ਰਾਜੇ ਭਭੀਖਣ । ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਭਭੀਖਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਰਾਜ ਦੀ ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਤਾਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਘਰੋਂ ਤੁਰਨ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਸੀ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਹੋ ਕੇ ਜੁਗਾਂ 
ਤਕ ਰਾਜ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਨਉ ਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰਿ ਦਈ ਸੁਦਾਮੈ; ਧਰਅ ਅਟਲੁ ਅਜਹੂ ਨ ਟਰਿਓ ॥੩॥ 


ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ (ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ) ਨੇ ਸੁਦਾਮੇ ਜ਼ੰਹੀਬ ਨੂੰ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਈ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਧ੍ਰਅ ਭਗਤ ਨੂੰ ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਅਜਹੂ = ਅਜੇ 
ਤਕ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਟਰਿਓ = ਟਲਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ"॥੩॥ 


੧. ਧੂ ਭਗਤ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਸਭੇ ਥੋਕ ਪਰਾਪਤੇ” (ਅੰਗ ੪੪) ਦੀ ਤੁਕ ਉਪਰ ਦਰਜ ਹੈ । 
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ਮਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੧੧੦੫ (੭੭6) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੀਤ 
(ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸੰਦੀਪਨ ਕੋਲ ਇਕੱਠੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੈਦੀਪਨ 
0 ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਇਹ ਲੱਕੜਾਂ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ। ਸੁਦਾਮੇ ਦੇ 
0 ਕੋਲ ਕੁਝ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਸਨ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ ਚੋਰੀ-ਚੋਰੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਲੁਕੋ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ 
ਸੀ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਮੂੰਹ ਹਿਲਾਉਂਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਕਿਉਂ ਹਿੱਲੀ ਜਾਦਾ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਾਲੇ ਕਰਕੇ ਹਿੱਲਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਝੂਠ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ । ਤਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾ ਓਇ ਦਲਿੱਦਰੀਆ ! ਤੂੰ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਚੌਲਾਂ ਬਦਲੇ ਝੂਠ ਬੋਲ 
ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਸੁਦਾਮਾ ਦਲਿੱਦਰੀ ਤੇ ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਜਦੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਘਰਦਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਘਰ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਾਰਨ 
ਖਾਣ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਕੋਈ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਕਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਮੇਰਾ ਬਚਪਨ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਤੂੰ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ 
ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ। ਇਉਂ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਇਕ 
ਪੁਰਾਣੇ ਜਿਹੇ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਪਾ ਕੇ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਹੋਇਆ ਤੁਰ ਪਿਆ ਤੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂਗਾ ? ਇਉਂ ਸੋਚਦਾ ਸੋਚਦਾ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਸਿੰਘ ਪੰੜ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੁਆਰ-ਪਾਲਕਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ 
ਨਾ ਜਾਣ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਿੰਘਾਸਣ ਛੱਡ ਕੇ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ 
ਭੱਜੇ ਆਏ। ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ। ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਪਰ ਬਿਠਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ ਫਟੇ ਹੋਏ 


ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਕੱਢੇ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਚੌਲ ਚੱਥ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਕਹਿਣ ਤੋਂ 
ਹੀ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੇ । ਇਉਂ ਹੌਰ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਫੇਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੇ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਬਾਅਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਫਿਰ ਵੀ ਕੁਝ ਮੰਗ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ 
ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਝੰਪੜੀ ਦੀ ਥਾਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਮਹੱਲ ਤੇ 
ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨੰ ਨਿਧਾਂ ਹੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ। 


ਭਗਤ ਹੇਤਿ ਮਾਰਿਓ ਹਰਨਾਖਸੁ; ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹੋਇ ਦੇਹ ਧਰਿਓ ॥ 

ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਦਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਧਰਿਓ = 
ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੇਤਿ = ਵਾਸਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਿਓ = 
ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੰਡ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਵਰ ਵੀ ਪੂਰੇ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾੜ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਵਿਕਰਾਲ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦੁਲਾਰਨ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੧) ਮਾਨ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੧੧੦੫ 
ਵਿਦਵਤਾ ਕਕ 


ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਵਰ ਮੰਗ 
ਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਵੇਂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਕਾਰੀ ਸੀ, ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਕ ਸੱਚ 
ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੇ ਜਨਮ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੋ । ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਹੱਸੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! 
ਤੂੰ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਤੇ ਮੰਗਿਆ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗੀ ਹੈ, ਆਪ ਐਸਾ ਕਿਉਂ' ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ? ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੂੰ ਦਿੱਬ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਕ 
ਪਿਤਾ ਕੀ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਰ ਗਈਆਂ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ (#ੰਗ' 5੧ੜ=) 

ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਮੈਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਮੰਗਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਭਗਤਿ ਬਸਿ ਕੇਸਵ; ਅਜਹੂੰ ਬਲਿ ਕੇ ਦੁਆਰ ਖਰੋ ॥੪॥੧॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕੇਸਵ = ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। ਦੇਖੋ ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਅਜਹੂੰ = ਅਜੇ ਵੀ ਰਾਜੇ ਬਲ ਕੇ = ਦੇ 
ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਖਰੋ = ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥" 

ਮਾਰੂ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਾਸ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਆਂ, ਉਵੇਂ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਰਮ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ਦਿਵਾਨੇ; ਦੀਨ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 
ਹੇ ਦਿਵਾਨੇ = ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਦੀਨੁ = ਧਰਮ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਝੱਲੇ ਮਨੁੱਖ ! 
ਤੁੰ ਦੀਨੁ = ਧਰਮ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ 


ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕ ਵੀ ਭਲਾਂ ਦਿੱਤਾ 'ਹੈ। 


ਪੇਟੁ ਭਰਿਓ ਪਸੂਆ ਜਿਉ ਸੋਇਓ; ਮਨੁਖੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਰਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 


ਤੂੰ ਪਸ਼ੁਆਂ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਆਪਣਾ ਪੇਟੁ = ਢਿੱਡ ਭਰਿਓ = ਭਰ ਕੇ ਸੋਇਓ = ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ 
ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਦੁਰਲੱਭ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤਤ 


( 


੧. ਰਾਜੇ ਬਲ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਤੀਸਰੀ ਪੋਥੀ ਅੰਦਰ “ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਮਾਇਆ ਅਹੈਕਾਰੀ” (ਅੰਗ ੨੨੪) ਉਪਰ ਦਰਜ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੦੫ (੭੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨੀ; ਰਚਿਓ ਧੰਧੈ ਝੂਠ ॥ 
ਤੂੰ ਸਾਧ= ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਬਹੂ = ਲਦਾਿਤ ਭੁੱ: ਜੀ ਲੋ ਕੀਤੀ, ਝੂਠੇ 
ਧੰਧੈ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚਿਓ = ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ'। 


ਸੁਆਨ ਸੂਕਰ ਬਾਇਸ ਜਿਵੈ; ਭਟਕਤੁ ਚਾਲਿਓ ਊਠਿ ॥੧॥ 


ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ, ਸੁਕਰ = ਸੁਰ, ਬਾਇਸ = ਕਾਂ ਜਿਵੈ = ਵਾਂਗ ਭਟਕਤੁ = ਭਟਕਦਾ ਰੋਇਆ ਹੀ ਗੋਮਾਣ 
ਤੋਂ ਉਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਾਲਿਓ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤਾ ਭਾਂਡਿਆਂ 
ਨੂੰ ਜੂਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਰੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਝੂਠੇ ਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਜੂਠੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਰੂਪ ਕਰੈਗ ਨੂੰ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਸੂਰ ਰੈਦੀਆਂ ਨਾਲੀਆਂ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਪਾਉਂਦਾ ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਲਿਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ 
ਸੂਰ ਵਾਂਗ ਗੰਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਸ਼ਰਾਬਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਸੇਵਨ ਰੂਪ ਰੀਦੀਆਂ ਨਾਲੀਆਂ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਨਾਲ ਲਿਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੀਆਂ ਚੁੰਝਾਂ ਹੀ ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਉਠ ਕਣਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਵਾਂਹੇ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਮਾਰੂਥਲਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਜੀਵ ਭਗਤੀ, ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਕਣਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲੇ ਜਵਾਂਹੇ ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਰੂਥਲ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਆਪਸ ਕੌ ਦੀਰਘ ਕਰਿ ਜਾਨੈ; ਅਉਰਨ ਕਉ ਲਗ ਮਾਤ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੌ = ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਦੀਰਘ = ਵੱਡਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅਉਰਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਲਗ ਮਾਤ = ਤੁਛ ਮਾਤਰ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 
ਮਨਸਾ ਬਾਚਾ ਕਰਮਨਾ; ਮੈ ਦੇਖੇ ਦੋਜਕ ਜਾਤ ॥੨॥ 
ਉਹ ਮਨਸਾ = ਮਨ, ਬੁੱਧੀ, ਬਾਚਾ = ਬਾਣੀ ਤੇ ਕਰਮਨਾ = ਕਰਮਾਂ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਮੈਂ 
ਦੌੋਜਕ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਦੇਖੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕਾਮੀ ਕੋਧੀ ਚਾਤੁਰੀ; ਬਾਜੀਗਰ ਬੇ ਕਾਮ ॥ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਮੀ = ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ, ਕੋਂਧੀ = ਕੋਧ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਤੇ ਚਾਤੁਰੀ = 
ਚਲਾਕੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਝੂਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਝੂਠੇ ਅਤੇ ਬੇ 
ਕਾਮ = ਨਿਕੰਮੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੇ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਿੰਦਾ ਕਰਤੇ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਨੋ; ਕਬਹੂ ਨ ਸਿਮਰਿਓ ਰਾਮੁ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਜਸ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸਿਰਾਨੋ = ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਓ = ਸਿਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੩॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੭੭੩) ਮਾਰ ਜੈਦੋਉਂ ਜੀ, ਅੰਗ $੧੦੫- 5੧੦੬ 


<< ੭੯ ੭੨੨ ੭੯ ੭ (੭੩ 2ਵ 7 2 ਵ 7 ੨੭ 
ਅਘ ਹੁ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਚੇਤੇ ਨਹੀ; ਮੁਰਖੁ ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਉਂ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੁਗਧੁ = ਕਮਲਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗਵਾਰੁ = ਝੱਲਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਨ 

2੨ <<. 
ਰਾਮੁ ਨਾਮੁ ਜਾਨਿਓ ਨਹੀ; ਕੇਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥੪॥੧॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 

ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਉਤਰਸਿ = ਉਤਰੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਫੇਰ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੦੬] 
- ਚੋ 

ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਜੈਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਜੈਦੇਉ = ਜੈ ਦੇਵ ਜੀਉ = ਜੀ 
ਕੀ =ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਗੱਲ ਪੁੱਛਣ ਲਈ ਇਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ 
ਆਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਚੋਦ ਸਤ ਭੇਦਿਆ, ਨਾਦ ਸਤ ਪੂਰਿਆ; ਸੂਰ ਸਤ ਖੋੜਸਾ ਦਤੁ ਕੀਆ ॥ 
ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਤੁਕ ਦਾ ਪਿੱਛੋਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਆਉਣਾ : 
ਸੁਰ ਸਤ ਖੋੜਸਾ ਦਤੁ ਕੀਆ ॥ 
ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਸਤ = ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਖੋੜਸਾ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਾਰ ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਨੂੰ ਦਤੁ = ਦੇਣਾ ਭਾਵ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਵਾਰੀ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਉਚਾਰਿਆ। 


ਨਾਦ ਸਤ ਪੂਰਿਆ 
ਫੇਰ ਚੌਂਹਠ ਵਾਰੀ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਖਮਨਾ ਸਤ = ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ 
ਪੂਰਿਆ = ਪੂਰਨਾ ਭਾਵ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 
ਚੰਦ ਸਤ ਭੇਦਿਆ 
ਫੇਰ ਚੋਦ = ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਇੜਾ ਸਤ = ਸੁਰ (ਖੱਬੀ ਨਾਸਕਾ) ਦੁਆਰਾ ਬੱਤੀ ਵਾਰ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਭੇਦਿਆ = ਉਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਉੱਤਮ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕੀਤਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਬਾਰਾਂ ਵਾਰ ਓਅੰਕਾਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ, ਚੰਵੀ ਵਾਰ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਾਣ 
ਠਹਿਰਾਉਣੇ ਤੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਾਰੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਉਤਾਰਨੇ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਨਿਸ਼ਟ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ। ਜੋ ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਵਾਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਾਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਠਹਿਰਾਣੇ ਤੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਾਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਤਾਰਨੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮੱਧਮ ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਹੈ। ਜੋ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਾਰ ਮੰਤਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਚੌਂਹਠ ਵਾਰੀ 
ਉਚਾਰ ਕੇ ਠਹਿਰਾਉਣੇ ਤੇ ਬੱਤੀ ਵਾਰੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਤਾਰਨੇ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਉੱਤਮ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਹੈ। 
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ਮਾਰ ਇਤ ਜੀ, ਅਗ $੧੦੬ (੭7੪) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਬਲ ਬਲੁ ਤੋੜਿਆ, ਅਚਲ ਚਲ ਥਪਿਆ; 
ਅਘੜ ਘੜਿਆ, ਤਹਾ ਅਪਿਉ ਪੀਆ ॥੧॥ 


(ਪਾਠਾਂੜ੍ “ਤਹ') 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਨੂੰ ਤੋੜਿਆ = ਤੋੜ ਕਰ ਕੇ ਨਰਮ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖੁਆ ਕੇ ਅਬਲ = ਬਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਕੀਤਾ, ਚਲੁ = ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਥਪਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਅਚਲ = 
ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ, ਅਘੜੁ = ਘੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਘੜਿਆ = ਘੜਨਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਨੇ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗਾਨੰਗ ਰੂਪੀ 
ਅਪਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜੋਗ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਚਦ ਸਤ ਭੇਦਿਆ, ਨਾਦ ਸਤ ਪੂਰਿਆ; ਸੂਰ ਸਤ ਖੋੜਸਾ ਦਤੁ ਕੀਆ ॥ 

ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਪਰੇਮ ਵਿਚ ਭੇਦਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨਾ, 
ਟਿਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਸੈਗਤਿ ਵੱਲੋਂ ਖੋੜਸਾ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, 
ਪੰਜ ਕਾਮ ਇੰਦਰੇ, ਇਕ ਮਨ) ਨੂੰ ਦਤੁ = ਦਮਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ (ਖੋੜ “ ਸਾ) ਖੋੜ = ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸਾ = ਸੁਆਦਾਂ ਦਾ 
ਦਮਨ, ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਬਲ ਬਲੁ ਤੋੜਿਆ, ਅਚਲ ਚਲੁ ਥਪਿਆ; ਅਘੜ ਘੜਿਆ ਤਹਾ ਅਪਿਉ ਪੀਆ ॥੧॥ 

ਆਸੁਰੀ ਸੋਪਦਾ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅਬਲ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਅਚਲ = ਚੱਲਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਘੜੁ = ਘੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਘਾੜਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਘੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਉਸ ਨਿਰਭੈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਆਦਿ ਗੁਣ ਆਦਿ; ਵਖਾਣਿਆ ॥ 
ਫੇਰ ਮਨ ਦਾ ਵੀ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ = 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩੭2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


| 


ਨ 


ਡ-= ( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਮਾਨ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦੬ 


ਅਰਧਿ ਕਉਂ ਅਰਧਿਆ, ਸਰਧਿ ਕਉ ਸਰਧਿਆ; 
ਸਲਲ ਕਉ ਸਲਲਿ ਸੈਮਾਨਿ ਆਇਆ ॥ 
ਅਰਧਿ = ਆਰਾਧਣੇ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਰਧਿਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਰਧਿ = ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਨ 
ਜੋਗ ਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਸਰਧਿਆ = ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਜਿਵੇਂ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਕਉ = ਦੇ 
ਵਿਚ ਸਲਲਿ = ਪਾਣੀ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਸੈਮਾਨਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਆ ਕੇ ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਬਦਤਿ ਜੈਦੇਉ ਜੈਦੇਵ ਕਉ ਰੈਮਿਆ; 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਲਿਵ ਲੀਣੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧॥ 
ਭਗਤ ਜੈਦੇਉ = ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ ਬਦਤਿ =- ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ ਨੇ ਜੈ = ਫ਼ਤਹਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਰੈਮਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ, ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੀਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 


ਕਬੀਰੁ ॥ ਮਾਰੂ ॥ 
ਨੌਟ “ ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਛੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਨਾਮ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁਣ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਉਲਟ ਨਾਮ ਹੀਣ ਤੇ ਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਰਾਮੁ ਸਿਮਰੁ; ਪਛੁਤਾਹਿਗਾ ਮਨ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ _ਸਿਮਰੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਪਛੁਤਾਹਿਗਾ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ । 
ਪਾਪੀ ਜੀਅਰਾ ਲੋਭੁ ਕਰਤੁ ਹੈ; ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਉਠਿ ਜਾਹਿਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਅਰਾ = ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਕਰਤੁ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਪਰੈਤੂ ਆਜੁ ਕਾਲਿ = ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਇਥੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ 
ਜਾਹਿਗਾ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਕਾਲਿ = ਕੱਲ੍ਹ ਦਾ ਕੀ ਪਤਾ ਅੱਜ ਨੂੰ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਕੀ 
ਪਤਾ ਅੱਜ ਹੀ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਦਾ ਕਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਤੂੰ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਲਾਲਚ ਲਾਗੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਮਾਇਆ ਭਰਮ ਭੁਲਾਹਿਗਾ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਭਰਮ 
ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਹਿਗਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਰਹੇਂਗਾ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੪੧੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 
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ਮਾਰ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੦੬ (੭੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


।੫੦<੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਧਨ ਜੋਬਨ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ; ਕਾਗਦ ਜਿਉ ਗਲਿ ਜਾਹਿਗਾ ॥੧॥ 


ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਤੇ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਕਾ = ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ 


ਜਉ ਜਮੁ ਆਇ ਕੇਸ ਗਹਿ ਪਟਕੈ; ਤਾ ਦਿਨ ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਹਿਗਾ ॥ 


ਜਉ = ਜਦੋਂ ਜਮੁ = ਯਮਦੂਤ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਰਤੱਖ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸ = 
ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਗਹਿ= ਫੜ ਕੇ ਪਟਕੈ = ਪਟਕਾਅ ਕੇ ਸੁੱਟੇਗਾ ਤਾ = ਉਸ ਦਿਨ ਤੇਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਬਸਾਹਿਗਾ = ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਚੱਲੇਗਾ। 
ਸਿਮਰਨੁ ਭਜਨੁ ਦਇਆ ਨਹੀ ਕੀਨੀ; ਤਉ ਮੁਖਿ ਚੋਟਾ ਖਾਹਿਗਾ ॥੨॥ 


ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ 'ਤੇ ਨਾ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ `ਤੇ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਹਿਗਾ = ਖਾਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੨॥ 


ਧਰਮਰਾਇ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ; ਕਿਆ ਮੁਖੁ ਲੈ ਕੈ ਜਾਹਿਗਾ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਇ = ਯਮਰਾਜ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮਾਰੈ = 
ਮੰਗੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਜਾਹਿਗਾ = ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਤਰਿ ਜਾਂਹਿਗਾ ॥੩॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤਰਿ ਜਾਂਹਿਗਾ = ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ, ਜਸ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥੧॥ 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ_ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਬਹੁਤ ਵੱਧ ਗਿਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਸੋਰਾ ਸਣ ਕੇ ਚਿੜੰਜੜ ਦੀ ਹਾਣੀ ਝਾਲਾਂ ਭਹੜ ਜੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਹਈ ਅੜੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗੀ। ਇਸ ਈਰਖਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕੁਝ ਈਰਖਾਲੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਚਿਤੰੜਗੜ੍ਹ ਦੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੇਰੀ ਰਾਣੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਚਮਿਆਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੭) ਮਾਡ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗਾ ੧੧੦੬ 


,ਉਗਨਾ ਅਸਾਨ ਕਰਜਰਗਰਾਰਦਾਰ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 


ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਰਵਿਦਾਸ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਆਏ ਹੋ, ਦੱਸੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਕੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਦਾਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਤਦੋਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਜਾਵੋ, ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਦਿਨ ਮਿਥ ਕੇ ਜੱਗ ਕਰਾਂਗੇ, ਉਦੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚਲੇ ਗਏ । ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਰਾਣੀ ਨੇ 
ਯੱਗ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਸੱਦਿਆ ਰਿਆ ਅਤੇ ਰਾਣੀ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 
ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਮੰਤਣ ਦਿੱਤਾ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨਗੇ, ਤੁਸੀਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਦੇਵੋ । ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੈ। ਤਦ ਰਾਣੀ ਦੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਹਿਣ ' ਤੇ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੇ ਯੱਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਹਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਪੰਗਤਾਂ ਲਗਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਵਰਤਾਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪੰਡਿਤ ਛੂਤ ਛੂਤ ਕਰਕੇ ਉੱਠ ਖਲੋਤੇ ਕਿ ਸਾਡਾ ਅੰਨ ਹੀ ਭਿੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਤਦੋਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਕੀ ਰਸਦ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਆਪ ਹੀ 
ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਛਕ ਲੈਣ , ਅਸੀਂ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭੋਜਨ 
ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਖਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਾ ਸਹਾਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਦੋ ਦੋ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਰਵਿਦਾਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੁਰਕੀ ਭਰਦੇ, 
ਰਵਿਦਾਸ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਬੁਰਕੀ ਤੋੜ ਕੇ ਭਰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ । ਤਦੋਂ ਇਕ ਸਿਆਣੇ 
ਬਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਹ ਜਾਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ। ਸਾਨੂੰ ਈਰਖਾ ਛੱਡ ਕੇ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਜਾ ਪਏ। 
ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਐਸੀ ਲਾਲ; ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਕਉਨ ਕਰੈ ॥ 
ਹੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਕਿਰਪਾ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ਗੁਸਈਆ ਮੇਰਾ; ਮਾਥੈ ਛੜ੍ਹ ਧਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜੁ = ਨਿਵਾਜਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਭੂ। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਸਈਆ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੇਰੇ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ 
ਭਾਵ ਸਿਰ ਉਪਰ ਜਸ ਰੂਪੀ ਛਤਰ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕੀ ਛੋਤਿ ਜਗਤ ਕਉ ਲਾਗੈ; ਤਾ ਪਰ ਤੁਹੀ ਢਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਰਵਿਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਛੋਂਤਿ = ਭਿੱਟ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਕਉ = 
ਨੂੰ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਰਵਿਦਾਸ ਪਰ = ਉਪਰ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਢਰੈ = ਢਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 


੨੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਵਿ. 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਰ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੦੬ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੮ 
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ਨੀਚਹ ਉਚ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦੁ; ਕਾਹ ਤੇ ਨ ਡਰੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਐਸਾ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਜੋ ਨੀਚਹ = ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਡਰੈ = ਡਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੧॥ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


(੭੭੮) 


ਨਾਮਦੇਵ ਕਬੀਰ ਤਿਲੋਚਨੁ; ਸਧਨਾ ਸੈਨੁ ਤਰੈ ॥ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ, ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ, ਸਧਨਾ 
ਜੀ ਅਤੇ ਸੈਨ ਨਾਈ ਜੀ ਆਦਿ ਨੀਵੇਂ ਸਮਝੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; 
੧੨. [-੯ [-੯ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇ ਸਭੈ ਸਰੇ ॥੨॥੧॥ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਸਾਡੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = 


ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭੈ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਰੈ = ਸਰ ਜਾਂਦਾ, ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 


ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 


ਮਾਰ ॥ 
ਨੋਟ“ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਵੀ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ-ਭੇਦ 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ (ਅੰਗ ੬੫੮) 


ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸੁਰਤਰ ਚਿੰਤਾਮਨਿ; 
ਕਾਮਧੇਨੁ ਬਸਿ ਜਾ ਕੇ॥ 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾਂ ਸਿਧਿ; 
ਨਵ ਨਿਧਿ ਕਰ ਤਲ ਤਾ ਕੇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਨ ਜਪਹਿ ਰਸਨਾ ॥ 
ਅਵਰ ਸਭ ਤਿਆਗਿ; ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ ਬੇਦ ਬਿਧਿ; 
ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਂਹੀ॥ 

ਬਿਆਸ ਬਿਚਾਰਿ ਕਹਿਓ ਪਰਮਾਰਥੁ; 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ॥੨॥ 

ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਫੁਨਿ; 
ਬਡੈ ਭਾਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਰਿਦੈ ਧਰਿ; 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੪॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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[੩੨੨੭੬ ੭੨੭੬ ੭੨੭੬ ੭੬ 


ਰਾਗ ਮਾਰੂ (ਅੰਗ ੧੧੦੬) 


ਮਾਰੂ ॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਰਿਤਰੁ ਚਿੰਤਾਮਨਿ; 
ਕਾਮਧੈਨ ਬਸਿ ਜਾਕੇ ਰੇ ॥ 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਮਹਾਂ ਸਿਧਿ; 

ਨਵ ਨਿਧਿ ਕਰ ਤਲ ਤਾ ਕੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਨ ਜਪਸਿ ਰਸਨਾ ॥ 

ਅਵਰ ਸਭ ਛਾਡਿ; ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ ਬੇਦ ਬਿਧਿ; 
ਚਉਤੀਸ ਅਛਰ ਮਾਹੀ ॥ 

ਬਿਆਸ ਬੀਚਾਰਿ ਕਹਿਓ ਪਰਮਾਰਥੁ; 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਹੋਇ; 

ਬਡੇ ਭਾਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ; 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੨॥੧੫॥ 


੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੯) ਮਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੦੬ 


__ ਤੁਝ ਸਾਗਰ ਸੁਰਿਤਰ' ਚਿੰਤਨ; ਕਾਮਨਾ ਬਸ ਜਾਕੇ ਰੇ ॥ 
=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੁਰਿਤਰੁ = ਕਲਪ ਬਿਰਿਛ, 
ਸਿਤ ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਹਨ। 


ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਮਹਾ ਸਿਧਿ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਕਰ ਤਲ ਤਾ ਕੈ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ, ਅਸਟ = ਅੱਠ ਮਹਾ = ਵੱਡੀਆਂ ਮੁੱਖ ਸਿਧਿ = 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲ = ਤਲੀਆਂ ਉਪਰ 
ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਨ ਜਪਸਿ ਰਸਨਾ ॥ 
ਉਡ ਨਿਤ 
2੩ €) ੮ 


ਵਿਪਰਰੇ ਸੰਜੇ ਨਾ ਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੈਜ਼ਰ ਨੈ ਆਪਣੀ -ਗੇਕਨਾ= ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਜਪਸਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਅਵਰ ਸਭ ਛਾਡਿ; ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਚਨ = ਬਾਣੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ = ਰਚਨਾਵਾਂ, ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = 
ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਨ = ਬਚਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ 
ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੱਚੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ ਬੇਦ ਬਿਧਿ; ਚਉਤੀਸ ਅਛਰ ਮਾਹੀ ॥ 

ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਿਆਨ = ਵਖਿਆਣ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਬਿਧਿ = 
ਵਿਧੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਚਉਤੀਸ = ਚੌਂਤੀ ਅਛਰ = ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ (ਚਉ “ ਤੀਸ) ਤੀਸ = ਤੀਹ ਸਪਾਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਕੁਰਾਨ ਆਦਿਕ ਚਉ = ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਣਨਿਕ ਹਨ । 

ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਚੌਂਤੀ ਅੱਖਰ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਮਿਸ਼ਰਤ, 
ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ੜ” ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ੩੫ ਅੱਖਰਾਂ 
ਦੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


੧. ਸੁਰਿਤਰੁ : ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਤਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠ ਕੇ ਜੋ ਵੀ ਕਲਪਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਪੂਰੀ 

ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗੌੰਥਾਂ ਅੰਦਰ ਪੰਜ ਸੁਰਤਰ ਲਿਖੇ ਹਨ : ਮੰਦਾਰ, ਪਾਰਿਜਾਤ, ਸੈਤਾਨ, ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਅਤੇ ਹਰਿ ਚੰਦਨ । 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ “ਸਿਦਰਤੁਲ ਮੁੰਤਹਾ” ਬਿਰਛ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਤਵੇਂ ਆਸਮਾਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ 

ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਹੈ। ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਜਦੋਂ ਬੁੱਰਾਕ (ਇਕ ਪੰਖਧਾਰੀ ਚਿੱਟਾ ਜੀਵ) 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਥਾਂ ਪੁੱਜੇ, ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਸ ਬਿਰਛ ਦੇ ਪੱਤੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਕੈਨ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਫਲ ਘੜੇ ਦੇ ਅਕਾਰ ਵਰਗੇ ਹਨ। 

. ਚਿੰਤਾਮਨਿ : ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਮਣੀ ਜੋ ਮਨ ਚਿਤਵੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

. ਕਾਮਧੇਨ : ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਇਕ ਗਊ, ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਸਮੇਂ ਨਿਕਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਮਨ ਚਿਤਵੇ 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮਧੇਨ ਸਦਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


੪੨੨੨-੮੨੨੨੨੨੨੨ਟਟ੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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। 
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ਮਾਰ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੦੬ (੭੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਬਿਆਸ ਬੀਚਾਰਿ ਕਹਿਓ ਪਰਮਾਰਥੁ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 
॥ 


ਬੇਦਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹੋ ਪਰਮਾਰਥੁ = ਸਿਧਾਂਤ 

 ਕਹਿਓ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਬਿਆਸ = 

$_ਵਿਸਥਾਰ-ਪੂਰਵਕ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਾਂ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਹੋਏ; ਬਡੇ ਭਾਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਡੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਕੇ ਸਹਜ = 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੨॥੧੫॥ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਬਨਾਵਟ ਵੱਲੋਂ ਮੈਂ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਾਲੀ 
ਬਿਰਤੀ, ਪੀੜਾ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥੨॥੧੫॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਸਮਾਪਤੇ] 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) ਤੁਖਾਗੀੰ ਮਹਲਾ ੧, ਥਾਰਹ ਆਹਾ, %ਗ $%੦-7 


ਤੁਖਾਰੀ ਇਕ ਦੇਸੀ ਰਾਗੁ ਹੈ। ਰਾਗੁ ਤੁਖਾਰੀ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਦਾ ਨਿਵੇਕਲਾ ਤੇ ਮੌਲਿਕ 
ਰਾਗ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਲਿਖਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿਮਾਲਾ ਦੇ ਉੱਤਰ-ਪੱਛਮ ਦਾ ਦੇਸ “ਤੁਖਾਰ” (ਤੁਸ਼ਾਰ) ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਗਾਉਣ ਧੁਨ ਤੋਂ' ਹੀ “ਤੁਖਾਰੀ” ਰਾਗ ਵਿਕਸਿਤ ਹੋਇਆ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਤੁਸ਼ਾਰ” 
ਖਿਤੇ ਦੀ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਤੋਂ ਵਿਕਸਿਤ ਰਾਗ ਤੁਖਾਰੀ ਅਧੀਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਬਾਰਹਮਾਹਾ” 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਹੈ 

ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੌਮਲ ਰੀਧਾਰ, ਤੀਵਰ ਮਾਧਿਅਮ ਅਤੇ ਦੋਨੋਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ, ਸ਼ੜਜ, ਥਾਟ ਧਰਮਵਤੀ 
(ਦੱਖਣੀ ਸੈਗਤੀ ਪਧਤੀ) ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਅੰੜਵ-ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ : 

ਆਰੋਹ _: ਨੀ ਸ,ਗੁਮੰਪ,ਨੀਸੇ। 


੮ 


ਅਵਰੋਹ _: ਸੈਨੀ ਧਪ,ਨੀਧਪ,ਮੰਗੁ,ਰੇਸ। 


[ਅੰਗ ੧੧੦੭] 
ਤੁਖਾਰੀ ਛੇਤ ਮਹਲਾ ੧ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ 
ਕੀਤਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਕੁਝ ਨਾਮਵਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜਿਥੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਬਹੁਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਾਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ 
ਦਿਉ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਮਹੀਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਲਈ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
ਹੇ ਸਤਿਗਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡਾ ਸਿੱਖੀ ਪੰਥ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮੁਥਾਜ ਨਾ ਰਹਿਣ ਦਿਉ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਨਤ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਲਾਉਣ ਦੇ ਬਚਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ : ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਹ ਵੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮਾਸੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਥੈਮਣ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਇਕ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰਤਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਆਇਆ, ਪਰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੬੩ 


ਮੋਰੀ ਰੁਣ ਝੁਣ ਲਾਇਆ ਭੈਣੇ ਸਾਵਣ ਆਇਆ ॥ (ਵਡਹੰਸ #ਹਲਾ $, ਅੰਗ ੫੫੭) 


ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
(ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਇ ਉਸੇ ਭਾਵ ਵਾਲੀ “ਬਾਰਹ 
ਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ।” 

ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਛੰਤ = ਛੇ-ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਪਉੜੀ 
ਵਾਲੀ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ = ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਛੰਤ = ਜਸ 
ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੌਟ “ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮੰਗਲ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤੂ ਸੁਣਿ ਕਿਰਤ ਕਰੋਮਾ; ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ; ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕਰਤੱਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਕਮਾਇਆ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਕਰਮਾ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਸੁਣ ! ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕਰਮ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਕਰ। 


ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਸੁਖ ਸਹੇਮਾ; ਦੇਹਿ ਸੁ ਤੂ ਭਲਾ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਸੁਖ ਤੇ ਸਹੈਮਾ = 
ਸਹਿਮ, ਦੁਖ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ = ਸੋ ਤੂੰ ਆਪ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ, ਨਿਰਦੋਸ਼ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਚਿੰਬੜਦੇ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਰਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਅਤੇ ਦੁਖ ਸਹਾਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਚਨਾ ਤੇਰੀ, ਕਿਆ ਗਤਿ ਮੇਰੀ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ = ਬਣੌਤ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਕਿਆ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਪਰ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਂ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । 
੧. ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਮ ਰਚਨਾ ਸੀ। ਇਸ ਤੋਂ 

ਮਗਰੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਿਆ । 
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੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) ਤੁਖਾਗੀੰ ਮਹਲਾ ੧, ਥਾਰਹ ਆਹਾ, %ਗ $%੦-7 
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੍ਿ 
ਪ੍ਰਿਅ ਬਾਝੁ ਦੁਹੇਲੀ ਕੋਇ ਨ ਬੇਲੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਾਂ ॥ 
॥ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਸਤਰੀ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪੇਕੇ ਤੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਹੁਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵੱਲੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪੇਕੇ ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਤ ਲੋਕ 
ਤੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
ਮਿਹਰ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਵਾਂ = ਪੀਣਾ 
ਕਰਾਂ । 


ਰਚਨਾ ਰਾਚਿ ਰਹੇ, ਨਿਰਕਾਰੀ; ਪ੍ਰਭ ਮਨਿ, ਕਰਮ ਸੁਕਰਮਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੂਖ਼ਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਤੋਂ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸਥੂਲ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਾਚਿ = 
ਰਚ ਕੇ ਆਪ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰੀ = ਨਿਰਾਕਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਚਿ = ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੇਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਕਰਮਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ 
ਸਮਾਨ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਨਾਨਕ ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾ ਧਨ; ਤੂ ਸੁਣਿ ਆਤਮ ਰਾਮਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: ਸਾਡੀ 
ਆਭਾਸ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਤੇਰੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪੰਥੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੇ = ਦੇਖ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਰਾਮਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਇਸ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ 


ਕਰ ॥੧॥ 
ਬਾਬੀਹਾ ਪ੍ਰਿਉ ਬੋਲੇ; ਕੋਕਿਲ ਬਾਣੀਆ ॥ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ, ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਆਰੇ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ 
ਬੋਲੇ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਕਿਲ = ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਭ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੀਰ ਅੰਬਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਾਣੀਆਂ 
ਕੋਇਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੇਤਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਕੋਇਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਣੀ ਬੋਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਸਾ ਧਨ, ਸਭਿ ਰਸ ਚੋਲੈ; ਅੰਕਿ ਸਮਾਣੀਆ ॥ 

ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ, ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਚੋਲੈ = ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਸਭਿ = 

ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ (ਚੋ “ ਲੈ) 


 ਲੈ= ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚੋਲੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
0) ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀਆ = ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਣੀ, ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ; ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰੇ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਦੋਂ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
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ਤੁਥਾਗੀਂ ਮਹਲਾ $, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, ਅੰਗ ੧੧੦੨੭ (੭੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਸਜਸ ਲਾਵਵਗਜਗਤ ਰਾ ਗਰਾਮ 
| ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੈ। 

ਨਵ ਘਰ ਥਾਪਿ, ਮਹਲ ਘਰੁ ਊਚਉ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

ਇਸ ਨਵ = ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਭਾਵ ਰਚ ਕੇ ਮਹੱਲ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਊਚਉ = ਉੱਚਾ ਘਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਵ = ਨੌਂ ਭਾਵ ਪੁਰਖ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ, ਮਹਿਤੱਤ, ਤ੍ਰਿਧਾ ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਤਨ ਮਾੜ੍ਹਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੌਆਂ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਥਾਪ ਕੇ ਵਾ: ਨੌਆਂ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਥਾਪ ਕੇ ਮਹੱਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਆਪਣਾ ਉੱਚਾ ਘਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਨਿਜ = 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨੌਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਉੱਚਾ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਐਸੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਸਭ ਤੇਰੀ, ਤੂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਰੈਗਿ ਰਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ, 
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ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਸ ਪਦ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਜਸ ਰਾਵੈ = 
ਉਚਾਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਚਵੈ ਬਬੀਹਾ; ਕੋਕਿਲ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰਾ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਰੁਪੀ 
ਬਬੀਹਾ, ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਉ = ਪਤੀ ਪਤੀ, ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ ਚਵੈਂ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ. ਜਿਹਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵੈ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੂ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਰਸ ਭਿੰਨੇ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੇ ॥ 


ਹੇ ਸਾਡੇ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੇਰੇ 
ਹਰਿ ਰਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਇੰਦਰੇ ਆਦਿ ਭਿੰਨੇ = ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣ । ਜੋ ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਭਿਉਣਾ ਕਰ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਤ ਰਵੈਨੇ; ਘੜੀ ਨ ਬੀਸਰੈ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜਸ ਰਵਤ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਤੇਰਾ ਜਸ ਰਵੈਨੇ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਬੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੫) ਤੁਖਾਗੀੰ ਮਹਲਾ ੧, ਥਾਰਹ ਆਹਾ, %ਗ $%੦-7 


` ਕਿਉ ਘੜੀ ਬਿਸਾਰੀ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 


ਫੇਰ ਮੈਂ ਵੀ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਤੈਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾ ਕੇ ਹੀ ਹਉ = 
ਮੈਂ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 


ਨਾ ਕੋਈ ਮੇਰਾ, ਹਉ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ; ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 


ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਬੇਲੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਕੀ ਬਣਨਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਰਹਣੁ = ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ। 


ਓਟ ਗਹੀ ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸੇ; ਭਏ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੇ = ਵੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਵਿਤ੍ਰ = 
ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੀਰਘ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਉਹ ਤੇਰੀ ਦੀਰਘ = ਵੱਡੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 


ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦਿਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ; ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਬੱਦਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਨਾਲ ਬਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ 
ਬੂੰਦ = ਬੂੰਦਾਂ ਸੁਹਾਵਣੀ = ਸੋਭਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਬੱਦਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸ਼ਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀਆਂ 
ਧਾਰਾਂ ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਜਨ ਮਿਲੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਜਨ = ਮਿਤ੍ਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇ ਤਾਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਬਣੀ = ਬਣ ਆਈ। 

ਹਰਿ ਮੰਦਰਿ ਆਵੈ, ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ; ਧਨ ਊਭੀ ਗੁਣ ਸਾਰੀ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰਿ = 
ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸੜ੍ਹੀ 
ਊਭੀ = ਖੜੀ ਭਾਵ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 


ਘ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ ₹, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, #ਗਾ $੧੦੭-੦£ (੭੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘਰਿ ਘਰਿ ਕੌਤੁ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਹਉ ਕਿਉ ਕੌਤਿ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਕੌਤੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸਰੀਰ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ 
ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਰਾਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਕੰਤਿ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਉ = ਮੈਨੂੰ 
ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਘਰਿ ਘਰਿ= ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 


ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਉਸ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਰਵੈ = ਉਚਾਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਕੰਤਿ = ਪਤੀ-ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਉਨਵਿ ਘਨ ਛਾਏ, ਬਰਸੁ ਸੁਭਾਏ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਸੁਖਾਵੈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਉਨਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਘਨ = ਬੱਦਲ ਛਾਏ = ਫੈਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਬਰਸੁ = ਵਰਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਖਾਵੈ = 
ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਉਨਵਿ = ਨਿਵ ਨਾਲ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਛਾਏ = ਛਾਅ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਸਭ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਵਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਰਸੈ = 
ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੇ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ - 
ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

ਚੇਤੁ ਬਸੈਤੁ ਭਲਾ; ਭਵਰ ਸੁਹਾਵੜੇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਚੇਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖਿੜ ਰਹੀ ਬਨਸਪਤੀ 
ਤੋਂ ਸੁਗੰਧੀ ਲੈ ਕੇ ਭਵਰ = ਭੌਰੇ ਸੁਹਾਵੜੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਦਾ ਚੇਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ 
ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸ਼ੋਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਮਹੀਨੇ ਤੇ ਰੁੱਤ ਅੰਦਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਗੁਣਾਂ, ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ੋਭ ਰਹੇ ਹਨ। 

[ਅੰਗ ੧੧੦੮] 
ਬਨ ਫੂਲੇ ਮੰਝ ਬਾਰਿ; ਮੈ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਬਾਹੁੜੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਬਾਰਿ = ਉਜਾੜਾਂ ਮੰਝ = ਵਿਚ ਬਨ = ਬਾਗ਼, ਬਿਰਛ ਫੂਲੇ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 


ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ ਇਸਤਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ 
ਬਾਹੁੜੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੭) ਤਖਾਗੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, #ਗਾ ੧੧੦6 


ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪੀ ਬਨ, ਬਿਰਛ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 


ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਅੰਦਰ ਵੀ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਹੁੜੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਵੇ। 


ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵੈ, ਧਨ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਬਿਰਹਿ ਬਿਰੋਧ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 

ਐਸੇ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ, ਸੇਵਾ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ 
ਹੈ, ਪਤੀ ਦੇ ਬਿਰਹਿ = ਵਿਛੋੜੇ ਅਤੇ ਬਿਰੋਧ = ਵਿਰੋਧਣਾ (ਫੱਫੇਕੁੱਟਣੀਆਂ) ਦੇ ਤਾਨ੍ਹਿਆਂ-ਮਿਹਣਿਆਂ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਛੀਜੈ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੇ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਮੇਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਕੇ 
ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਧਨ = ਇਸਤੀੀ ਕਿਵੇਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਆਭਾਸ 
ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਇਹ ਬਿਰਹਿ = ਵਿਛੋੜੇ 
ਰੂਪੀ ਬਿਰੋਧ = ਵਿਰੋਧੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵਿਛੋੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ 
ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕੋਕਿਲ ਅੰਬਿ ਸੁਹਾਵੀ ਬੋਲੈ; ਕਿਉ ਦੁਖੁ ਅੰਕਿ ਸਹੀਜੈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਬਿਰਛਾਂ ਉਪਰ ਕੌਕਿਲ = ਕੋਇਲਾਂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀਆਂ ਸੁਹਾਵੀ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਬਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਹਨ। ਕੋਇਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਚਨ ਬੋਲਦੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਬਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ 
ਬੋਲਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਕਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹੀਜੈ = ਸਹਿਣ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਭਵਰੁ ਭਵੌਤਾ ਫੂਲੀ ਡਾਲੀ; ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮਰੁ ਮਾਏ ॥ 

ਹੇ ਮਾਏ =ਮਾਂ, ਸਖੀ ! ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਫੂਲੀ = ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਲੀ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀ ਉਪਰ ਭਵਰੁ = 
ਭੌਰੇ ਭਵੰਤਾ = ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਾ = ਜੀਣਾ 
ਕਰਾਂ, ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਮਰੁ = ਮਰਨਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਬਿਰਛ ਕਰੁਣਾ ਮੁੱਦਤਾ 
ਆਦਿ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਲਈ ਰੂੰਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦਿਤ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਏ = ਮਾਂ, ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ 
ਕਿਵੇਂ ਜੀਣਾ ਕਰਾਂ, ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 
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ਨਾਨਕ ਚੇਤਿ ਸਹਜਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਜੇ ਹਰਿ ਵਰੁ ਘਰਿ ਧਨ ਪਾਏ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਚੇਤ ਦੇ 
ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੀ 
ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਵਰੁ = 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ॥੫॥ 

ਵੈਸਾਖੁ ਭਲਾ; ਸਾਖਾ ਵੇਸ ਕਰੇ ॥ 

ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਮਹੀਨਾ ਵੈਸਾਖ ਵੀ ਬਹੁਤ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ ਬਿਰਛਾਂ 
ਦੀਆਂ ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਨਰਮ-ਨਰਮ 
ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵੈਸਾਖ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: (ਵੈ - ਸਾਖ) ਵੈ = ਉਹ ਜੋ ਸਾਖੁ = ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਪਾਦਨ ਜੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਵੈ = ਉਹ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦਾ 
ਉਪਹਿਤ ਚੇਤਨ ਸਾਖੀ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੂਪ ਬਹੁਤ ਭਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈ = ਉਹ ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਪਾਦਨ 
ਜੋਗ ਈਸਰ ਤੇ ਸਾਖ = ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਇਹ ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈੜ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੀਆਂ ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਦਾ 
ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਬਿਰਛ ਸਾਖਾ = ਵੇਦਾਂ 
ਦਾ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਭਲਾ ਵੇਸ 
ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਧਨ ਦੇਖੈ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ; ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ, ਸਤਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਤੱਕ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ, ਤਰਸ ਕਰੇ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਵਹੁ - ਆਉਣਾ ਕਰੋ 
ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਵੋ । 

ਘਰਿ ਆਉ ਪਿਆਰੇ, ਦੁਤਰ ਤਾਰੇ; ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਢੁ ਨ ਮੇਲੋ ॥ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਦੁਤਰ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ 
ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕਰ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ 
ਦਾ ਇਕ ਅਢੁ = ਕੌਡੀ ਵੀ ਮੌਲੋਂ = ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 

ਕੀਮਤਿ ਕਉਣ ਕਰੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾਂ; ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ ਢੋਲੋ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਾਂ = ਭਾਅ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਕੀਮਤ ਕਉਣ = ਕਿਹੜਾ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੀਰੇ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਚਾ ਜੀਵਨ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ (ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾ। ਅੱਗੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹਾਂ)। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੯) ਤਖਾਗੀੰ #ਹਲਾ $, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, #ਗਾ ੧੧੦6 


ਨ 


ਹਾਂ ਵਾ: ਦੇਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਖਾਵੇਂ ਤਾਂ ਦੇਖਣਾ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋਂ ? 
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ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਨਾ, ਅੰਤਰਿ ਮਾਨਾ; ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਛਾਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਾ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੀ ਘਟ ਤੋਂ ਪਟ (ਬਸਤਰ) ਆਦ ਵਾਂਗ ਨੰੜੇ ਜਾਨਣ ਦਾ ਇੱਛਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਨਹੀਂ । ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਨਾ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਪਸ਼ਨ : ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਹੈ, ਕਾਂ ਉਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈੱ ? 
ਉੱਤਰ - ਨਹੀਂ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਜਾਨਣ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਤ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = 
ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਵਿਆਪਕ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰਾਂ। 


ਨਾਨਕ ਵੈਸਾਖੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਵੈ; ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਸਾਖੀ= ਵੈਸਾਖ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੈ = ਉਹ ਸਾਖੀ = 
ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = 
ਗਿਆਤ ਪੂਰਬਕ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨ ਮਾਨਾ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ॥੬॥ 

ਇਹ ਵੈਸਾਖ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫਲ ਵੀ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮਾਹੁ ਜੇਠੁ ਭਲਾ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ ॥ 

ਦੂਸਰੀ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਦਾ ਜੇਠ ਦਾ ਮਾਹੁ = ਮਹੀਨਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਜੇਠ 
ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = 
ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ = ਵਿਸਾਰਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਅਥਵਾ ਮਾਹ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਜੇਠ = ਵੱਡਾ ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ” ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਭਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਮੰਦ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਮ 
ਗੱਲ ਹੈ। 


ਥਲ ਤਾਪਹਿ ਸਰ ਭਾਰ; ਸਾ ਧਨ ਬਿਨਉ' ਕਰੈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਰਤੱਖ ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਥਲ = ਮਾਰੂਥਲ ਭਾਰ = ਭੱਠ ਦੇ ਸਰ = ਸਦਰਸ਼ ਤਾਪਹਿ = ਤਪਦੇ 
ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਥਲ = 
ਮਾਰੂਥਲ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਅਗਨੀ ਕਰਕੇ ਭਾਰ = ਭੱਠ ਦੇ ਸਰ = ਸਦਰਸ਼ ਤਪਦਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਾ = 
ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕਰ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੧. ਨੌਂਟ : ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਾਰੇ ਪਿੱਛੇ “ਸਤਿਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵਈ ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ” ਅੰਗ ੧੧੦੪ ਉਪਰ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ। 
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ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, ਅਗ ੧੧੦੮ (੭੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਧਨ ਬਿਨਉ ਕਰੇਦੀ, ਗੁਣ ਸਾਰੇਦੀ; ਗੁਣ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੇਦੀ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੋਰੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਸਾਰੇਦੀ = ਸੈਭਾਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਸੋਚਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ = ਸੰਭਾਲਾਂਗੀ ਤਾਂ ਹੀ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀ । 

ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ ਰੂਪ ਭਗਤੀ ਭਾਉ ਹੈ ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਤੂੰ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ : 

ਸਾਚੈ ਮਹਲਿ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ; ਆਵਣ ਦੇਹਿ ਤ ਆਵਾ ॥ 

ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋ' ਬੈਰਾਗੀ = ਵਿਰਾਗਮਾਨ, ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਸੱਚਖੰਡ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਮਹੱਲ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਆਵਣ = 
ਆਉਣ ਦੇਹਿ = ਦੇਣ ਤ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਆਵਾ = ਆ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਬਾਬਤ--ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ 
ਕਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਉਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਬਾਹਰ 
ਤਿੰਨ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਥਾਹਰਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਪਰ ਕੁੱਤਾ ਸੀ, ਜੋ ਹਰੇਕ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੱਢਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਇਕ ਸਿੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਗਾਂ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਲੜਾਕੀ ਮਾਈ 
ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜੋ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਝਿੜਕਾਂ ਦੇ ਕੇ ਭਜਾ ਦੇਂਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਵਿਘਨਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਚੂਰੀ, ਘਾਹ, ਤਿਉੜ” 
ਤੇ ਪੱਚੀ ਕੁ ਰੁਪਏ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਏ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਚੂਰੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ । ਕੁੱਤਾ ਚੂਰੀ ਖਾਣ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਅੱਗੇ ਗਾਂ ਨੂੰ ਘਾਹ ਪਾ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਹ ਗਾਂ ਘਾਹ ਖਾਣ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਲੜਾਕੀ ਮਾਈ ਦੇ ਬੋਲਣ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤਿਉੜ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪੱਚੀ ਰੁਪਏ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਕੜਾ ਦਿੱਤੇ। ਮਾਈ ਇਤਨੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਈ। ਤਦੋਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਲਈ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਗਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਲੜਾਕੀ ਮਾਈ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਲੋਭ ਰੂਪੀ 
ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਚੂਰੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਰਾਗ ਦੂਰੈਖ ਦੇ ਸਿੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਗਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ 
ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਘਾਹ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਲੜਾਕੀ ਮਾਈ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਰੁਪ ਤਿਉੜ ਤੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡਣ ਰੂਪ ਪੱਚੀ ਰੁਪਏ ਭੇਟਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
੧. ਤਿਉੜ : ਤਿੰਨ ਵਸਤਾਂ (ਦਹੀਂ, ਅੱਧਰਿੜਕਾ, ਦੁੱਧ) ਦਾ ਮਿਲਾ ਕੇ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪੇਯ ਪਦਾਰਥ ਤਿਉੜ ਕਹਾਉਂਦਾ 

ਹੈ। ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਉੜ ਪਿਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
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੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਤਖਾਗੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, #ਗਾ ੧੧੦6 


ਨਿਮਾਣੀ ਨਿਤਾਣੀ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਕਿਉ ਪਾਵੈ ਸੁਖ ਮਹਲੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ ਜੇਠਿ ਜਾਣੈ ਤਿਸੁ ਜੈਸੀ; ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਗੁਣ ਗਹਿਲੀ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੇਠਿ = ਵੱਡੇ 
ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ੀ ਵੱਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੈਸੀ = ਜੇਹੀ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹੀ ਗਹਿਲੀ = ਗ੍੍ਸੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ 
ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਗਹਿਲੀ = ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਆਸਾੜੁ ਭਲਾ; ਸੂਰਜੁ ਗਗਨਿ ਤਪੈ ॥ 
ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਆਸਾੜੁ = ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਵੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 
ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਗਗਨਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਭਲਾ = ਚੈਗਾ ਤਪੈ = 
ਤਪਦਾ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਦੂਖ ਸਹੈ; ਸੋਖੈ ਅਗਨਿ ਭਥੈ ॥ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਾਂਗ ਭਖੈ = ਭਖਦਾ ਸੂਰਜ ਪਾਣੀ, ਬਿਰਛਾਂ, ਘਾਹ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਸੋਧੈ = ਸੋਖ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਤਪਸ਼ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਅਗਨਿ ਰਸੁ ਸੋਖੈ, ਮਰੀਐ ਧੋਖੈ; ਭੀ ਸੋ ਕਿਰਤੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਾਂਗ ਤਪਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਰਸੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੋਧੈ = ਸੁਕਾਅ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਸ ਧੋਧੈ = ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਮਰੀਐ = ਮਰਦੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਇਤਨੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਿਵੇਂ ਬਚੇਗੀ, ਪਰ ਭੀ = ਪੁਨਾ ਸੋ = ਉਹ ਸੂਰਜ ਵੀ ਆਪਣਾ ਕਿਰਤੁ = 
ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ, ਉਹ ਅਧਿਕ ਤੋ ਅਧਿਕ ਹੀ ਤਪੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ ਕਰਮ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦੀ, ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਅੰਕੁਰ ਦਬਾਈ ਬੈਠੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕਦੇ ਵਰਖਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉੱਗ 
੬ ਪੈਣਗੇ। 


ਰਥੁ ਫਿਰੈ, ਛਾਇਆ ਧਨ ਤਾਕੈ; ਟੀਡੁ ਲਵੈ ਮੰਝਿ ਬਾਰੇ ॥ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਸਾੜੁ ਭਲਾ; ਸੂਰਜੁ ਗਗਨਿ ਤਪੈ ॥ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾਂ ਦਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੜ੍ਹ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਆ “ ਸਾੜ) ਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ" ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਚੰਗਾ ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਦੂਖ ਸਹੈ; ਸੋਖੈ ਅਗਨਿ ਭਖੈ ॥ 
ਨਕ ਅੱਗ ਨੂੰ ਭਖੈ = ਭਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪਾਣੀ ਸੋਥੈ = ਸੁਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਇਸ ਤਪਸ਼ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਅਗਨਿ ਰਸੁ ਸੋਖੈ, ਮਰੀਐ ਧੋਧਖੈ; ਭੀ ਸੋ ਕਿਰਤੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੋਥੈ = ਸੁਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਦ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਧੋਧੈ = ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ ਕਿ ਇਉਂ ਸਭ ਜਗਿਆਸੁਆਂ 
ਦੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਕਿਵੇਂ ਬਚੇਗੀ। ਭੀ = ਪੁਨਾ ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਰੂਪ ਆਪਣਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ 


ਹਾਰਦਾ, ਛੱਡਦਾ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਦੇਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸ੍ੈ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦੀ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਅੰਕੁਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ ਅਰਥਾਤ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਫੇਰ ਵੀ ਇਹ ਇੱਛਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨਗੇ, ਤਦੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਾ ਦੇ 
ਸਾਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੀ। 


ਰਥੁ ਫਿਰੈ, ਛਾਇਆ ਧਨ ਤਾਕੈ; ਟੀਡੁ ਲਵੈ ਮੰਝਿ ਬਾਰੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦਾ (ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ) ਅਸਤ੍ਰਾਪਾਦ” ਰੂਪੀ ਰੱਥ ਫਿਰੈ = ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਦਖਨੈਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਤਰੈਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਨੌਂ ਦਸੀ ਨੂੰ ਦਖਨੈਣ ਪੱਖ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਤਰੈਣ ਪੱਖ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧. ਉਂਜ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਰਥ ਵਿਚ ਵਰਤੀਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝਣਾ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵੀ ਇਕ ਥਾਂ ਸੂਰਜ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਅਗਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਸਕਤਿ ਸੂਰੁ ਬਹੁ ਜਲਤਾ; ਗੁਰ ਸਸਿ ਦੇਖੇ ਲਹਿ ਜਾਇ ਸਭ ਤਪਨਾ ॥ (ਗੱਡ # 8, ਅੰਗ £੬੦) 
ਵਾ: ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਸਾਰ ਪਤੰਗੋ ਘੋਰ ਕਿਰਣਹ ਨੋ ਦਹੈਤੀ ਮਾਨਵਹ । 'ਤਲਗਾੀ ਰਾਮਾ/ਇਣ,/ 
੨. ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ : (ਉ) ਅਵਰਨ, (ਅ) ਵਿਖੇਪ। 
ਅਵਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ : (ਉ) ਅਸੱਤਵਾ ਪਾਦਿਕ, (ਅ) ਅਭਾਨਾ ਪਾਦਿਕ। 
(ਉ) ਅਸੱਤਵਾ ਪਾਦਿਕ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਸੱਤ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਸੱਤ੍ਰਾ ਪਾਦਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। 
(ਅ) ਅਭਾਨਾ ਪਾਦਿਕ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾ ਹੋਣਾ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਭਾਨਾ ਪਾਦਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੩) ਤਖਾਗੀੰ #ਹਲਾ $, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, #ਗਾ ੧੧੦6 
ਇਉਂ ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਦਖਨੈਣ ਧੱਖ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪੀ ਉਤਰੈਣ ਪੱਖ 
ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੁਪੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਨੂੰ ਤਾਕੈ = 
ਤੱਕਦੀ ਹੈ ਮੌਸਾਰ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਬਾਰੇ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਸੰਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਜਾਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਬੀਂਡੇ, 
ਟਿੱਡੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਆਸਾੜੁ ਭਲਾ; ਸੂਰਜੁ ਗਗਨਿ ਤਪੈ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਾੜ੍ਹ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਤਪ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਗਗਨਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੱਕ ਕੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਦੂਖ ਸਹੈ; ਸੋਖੈ ਅਗਨਿ ਭਖੈ ॥ 
ਇਹ ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੁੱਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਸੋਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਅਗਨਿ ਰਸੁ ਸੋਖੈ, ਮਰੀਐ ਧੋਖੈ; ਭੀ ਸੋ ਕਿਰਤੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਸੁਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਮਰਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕੱਲੇ ਵਰਾਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ 
ਕਿ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦੀ । 
ਰਥੁ ਫਿਰੈ, ਛਾਇਆ ਧਨ ਤਾਕੈ; ਟੀਡੁ ਲਵੈ ਮੰਝਿ ਬਾਰੇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਰੱਥ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਇਸਤ੍ੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ 
ਰੂਪੀ ਬੀਂਡੇ ਬੋਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਵਗਣ ਬਾਧਿ ਚਲੀ ਦੁਖੁ ਆਗੈ; ਸੁਖੁ ਤਿਸੁ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਆਪਣੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੀ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ , ਉਸ ਨੂੰ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੋ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਆ; ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲੇ ॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੋ = ਨੂੰ ਅਸਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਮਨ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਉਣਾ ਮਰਨਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਾਂ ॥੮॥ 


ਸਾਵਣਿ ਸਰਸ ਮਨਾ; ਘਣ ਵਰਸਹਿ ਰਤਿ ਆਏ ॥ 
ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ, ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ 
ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਦੇ ਮਨਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਰਸ = ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪਾਵਸ (ਬਰਸਾਤ) ਰੁੱਤ 
ਦੇ ਆਏ = ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਘਣ = ਬੱਦਲ ਵਰਸਹਿ = ਬਰਸਦੇ ਹਨ। 
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੬੩ 


। 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, ਅਗ ੧੧੦੮ (੭੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਹੁ ਭਾਵੈ; ਪਿਰ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਏ ॥ 
ਪਤੀ ਤੋ' ਵਿਛੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਹੁ = 
ਪਤੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਜੀ ਪਰਦੇਸਿ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼, ਕਿਸੇ ਹੋਰ 


<< 


ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਿਧਾਏ = ਗਏ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵੈ, ਮਰੀਐ ਹਾਵੈ; ਦਾਮਨਿ ਚਮਕਿ ਡਰਾਏ ॥ 


ਜਦੋਂ ਐਸੀ ਪਿਆਰੀ ਤੇ ਮਿੱਠੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਜਦ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਹਾਵੈ = ਹਉਕਿਆਂ ਵਿਚ ਮਰੀਐ = ਮਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਧਰ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ 
ਦਾਮਨਿ = ਬਿਜਲੀ ਚਮਕ-ਚਮਕ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਡਰਾਏ = ਡਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ; ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਦੁਖੁ ਮਾਏ ॥ 

ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਸੇਜਾ ਵੀ ਇਕੇਲੀ = ਇਕੱਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੇਜਾ ਉਪਰ ਮੈਂ ਇਕੱਲੀ ਖਰੀ = 
ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਹੇ ਮਾਏ = ਮਾਂ ਸਖੀ ! ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਮੈਨੂੰ ਮਰਨ ਵਰਗਾ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਨੀਦ ਭੂਖ ਕਹੁ ਕੈਸੀ; ਕਾਪੜੁ ਤਨਿ ਨ ਸੁਖਾਵਏ ॥ 

ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜਰ, ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਮੈਨੂੰ ਨੀਂਦ ਅਤੇ ਭੁਖ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਨੀਂਦ ਭੁੱਖ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਪਹਿਨੇ ਕਾਪੜੁ = ਬਸਤਰ ਵੀ 
ਸੁਖਾਵਏ = ਸੁਖਾਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਐਸੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ਰੱਤ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖਦਾਈ ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਕੇਤੀ; ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ ॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ ਰੁੱਤ, ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਾ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਕੌਤੀ = ਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਕਿ ਗਲੇ 
ਸਮਾਵਏ = ਸਮਾਉਂਦੀ, ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਵਣਿ ਸਰਸ ਮਨਾ; ਘਣ ਵਰਸਹਿ ਰੁਤਿ ਆਏ ॥ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ 
ਦੇ ਮਨ ਸਰਸ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਵਰਸ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਹੁ ਭਾਵੈ; ਪਿਰ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਾਵੈ = ਚੈਗਾ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਿਰ = ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਆਸਖਿਆਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਰਦੇਸ ਸਿਧਾਏ = ਗਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਤਖਾਗੀੰ ਮਹਲਾ $, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, #ਗਾ ੧੧੦6 


ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵੈ, ਮਰੀਐ ਹਾਵੈ; ਦਾਮਨਿ ਚਮਕਿ ਡਰਾਏ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਐਸੇ 


ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ; ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਦੁਖੁ ਮਾਏ ॥ 
ਮੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਇਕੱਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾਂ ਉਪਰ ਮੇਰੀ ਆਭਾਸ 
ਬਿਰਤੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਦੀ ਸਾਖਿਅਤਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕੱਲੀ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਏ = ਮਾਂ, ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਕਾਰਨ ਮੈਨੂੰ ਮਰਨਾ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਨੀਦ ਭੂਖ ਕਹੁ ਕੈਸੀ; ਕਾਪੜ ਤਨਿ ਨ ਸੁਖਾਵਏ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਂਦ ਤੇ ਭੁੱਖ 
ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਆਉਣੀ ਹੈ। ਸਗੋਂ ਤਨ ਉਪਰ ਬਸਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦੇ ਵਾ: ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਲੱਥੇ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜਾ ਵੀ ਚੋਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
ਨਾਨਕ ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਕੈਤੀ; ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਤੇ ਸ਼ੱਕ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਅੰਦਰ ਸਾ = ਉਹੀ ਕੈਤੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੁਹਾਵਰੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਿਰ = 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਵਏ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੯॥ 


ਭਾਦਉ ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ; ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 


ਪਾਵਸ ਰੁੱਤ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਭਾਦਉ = ਭਾਦਰੋਂ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਿਜੋਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਸੁਹਾਵਣੇ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁੱਲੀ ਰਹੀ, ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੀ ਸਾਰ ਨਾ ਜਾਣ ਸਕੀ, ਹੁਣ ਭਰ ਜੋਬਨਿ = ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਕਰਕੇ ਪਛੁਤਾਣੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। 

ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ; ਬਰਸ ਰੁਤੇ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 

ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਜਲ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਸਭ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ = 
ਭਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਐਸੀ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਬਰਸ = ਵਰਖਾ ਰੁਤੇ = ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪਤੀ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਸ 
ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੀ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਬਰਸੈ ਨਿਸਿ ਕਾਲੀ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਬਾਲੀ; ਦਾਦਰ ਮੋਰ ਲਵੇਤੇ ॥ 

ਇਕ ਤਾਂ ਬੱਦਲ ਬਰਸੈ = ਵਰਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਉੱਤੋਂ ਕਾਲੀ ਬੋਲ਼ੀ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਹੈ, ਦਾਦਰ = ਡੱਡੂ ਤੇ 
ਮੋਰ ਲਵੰਤੇ = ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਬਾਲੀ = ਇਸਤੀੀ ਨੂੰ ਕਿਉ = 
ਕਿਵੇਂ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 
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ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, #ਗਾ ੧੧੦6 (੭੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਚਵੈ, ਬਬੀਹਾ ਬੋਲੇ; ਭੁਇਅੰਗਮ ਫਿਰਹਿ ਡਸੰਤੇ ॥ 
ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਆਰਾ-ਪਿਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਚਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬਬੀਹਾ ਵੀ ਬੋਲੇ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਤੇ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸੱਪ ਵੀ ਡਸੈਤੇ = ਡੰਗ ਮਾਰਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

ਮਛਰ ਡੇਗ, ਸਾਇਰ ਭਰ ਸੁਭਰ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਮੱਛਰ ਵੀ ਡੰਗ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦਰ, ਸਰੋਵਰ, ਤਲਾਅ ਆਦਿ ਵੀ ਸੁਭਰ = ਲਬਾ-ਲਬ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ = ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਭਾਦਉ ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ; ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 

ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਭਾ “ ਦਉ) ਦਉ = ਦ੍ਰੈਤ 
ਭਾ = ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਪਛੁਤਾਣੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਵਾਨੀ 
ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ)। 

ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ; ਬਰਸ ਰੁਤੇ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 

ਜਲ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ 
ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਨੀਰਿ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਐਸੀ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ 
ਬਰਸ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਵਰਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਉਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 

ਬਰਸੈ ਨਿਸਿ ਕਾਲੀ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਬਾਲੀ; ਦਾਦਰ ਮੋਰ ਲਵੈਤੇ ॥ 

ਮੋਹ, ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਵਰਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੀ ਬੋਲ਼ੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗਿਆਤ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਧਰੋਂ ਅਨਕੂਲ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੁਪੀ ਡੱਡੂ ਬੋਲ 
ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਮੋਰ ਭੋਗਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਲਵੈਤੇ - ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਚਵੈ ਬਬੀਹਾ ਬੋਲੇ; ਭੁਇਅੰਗਮ ਫਿਰਹਿ ਡਸੰਤੇ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤੀ ਦਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਾ ਪਿ੍‌ਉ ਪਿਉ = ਪਿਆਰਾ-ਪਿਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਅਭੇਦ 
ਬੋਧ ਰੁਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਵਾਸਤੇ ਬੋਲੇ - ਬੋਲਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
[ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸੱਪ ਡਸੰਤੇ = ਡੱਸਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਮਛਰ ਡੰਗ, ਸਾਇਰ ਭਰ ਸੁਭਰ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 


ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਮੱਛਰ ਡੰਗ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੭) ਤਖਾਗਾੀੰ #ਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ, ਅਗ ੧੧੦6-੦੬ 
ਹਿਤ ੯>-- 2ਵ 7 2 7 2 7 
0 ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = 

ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 


, 
ਨਾਨਕ ਪੂਛਿ ਚਲਉਂ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ; 
ਮੰ ਜਹ ਪ੍ਰਭੁ ਤਹ ਹੀ ਜਾਈਐ ॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛ 
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ਕੇ ਚਲਉ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੁ - ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, 
ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧੦॥ 
ਅਸੁਨਿ ਆਉ ਪਿਰਾ; ਸਾ ਧਨ ਝੂਰਿ ਮੁਈ ॥ 
ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਸੁਨਿ = ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ 
ਵਰਗੀ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਦੇਸ ਗਏ ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਆਉ = ਆ ਜਾਵੋ। 
ਤਾ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਈ ॥ 
ਹੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਖੁਈ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ 
ਹਾਂ। 


ਝੁਠਿ ਵਿਗੁਤੀ, ਤਾ ਪਿਰ ਮੁਤੀ; ਕੁਕਹ ਕਾਹ ਸਿ ਫੁਲੇ ॥ 
ਹੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ! ਤੇਰੇ ਨਾ ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਝੂਠ ਵਿਚ ਵਿਗੁਤੀ = 
ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਤਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮੁਤੀ = ਛੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਤਨਾ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ 
ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਕੁਕਹ = ਪਿਲਛੀ (ਸਰਕੜਾ) ਤੇ ਕਾਹ = ਕਾਹੀ ਦੇ ਫੁਲੇ = ਫੁੱਲਾਂ ਸਿ = 
ਸਮਾਨ ਮੇਰੇ ਕੇਸ ਵੀ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੧੦੯1 
[- ੯ [- ੯ ੫੦੫ ੦੧ <<. 
ਆਗੇ ਘਾਮ, ਪਿਛੇ ਰੁਤਿ ਜਾਡਾ; ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਮਨੁ ਡੋਲੇ ॥ 
ਆਰੀ = ਪਹਿਲਾਂ ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੀ ਲੰਘੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘਾਮ = ਤਪਸ਼ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਪਿਛੈ = ਪਿਛਲੀ, 
ਮਗਰੋਂ ਜਾਡਾ = ਠੰਢ ਵਾਲੀ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ 
ਮਨ ਡੋਲੇ = ਅਨਸਥਿਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਦਹ ਦਿਸਿ, ਸਾਖ ਹਰੀ ਹਰੀਆਵਲ; ਸਹਜਿ ਪਕੈ ਸੋ ਮੀਠਾ ॥ 
ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਹਰੀ ਸਾਖ = ਖੇਤੀ ਹਰੀਆਵਲ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਨ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸਨੇ-ਸਨੇ ਪਕੈ = ਪੱਕਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, 
ਸੁਆਦਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, ਅੰਗ ੧੧੦੬ (੭੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੍ 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਸੁਨਿ ਆਉ ਪਿਰਾ; ਸਾ ਧਨ ਝੂਰਿ ਮੁਈ ॥ 

ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਅੱਸੂ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਧਨ = 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰ ਕੇ ਝੂਰਿ = ਝੁਰ-ਝੁਰ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ । ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪਿਰਾ = ਪਤੀ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਆਉ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕਰ। 

ਤਾ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤੈਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਖੁਈ = ਭੁੱਲ ਰਹੀ ਹੈ'। 

ਝੂਠਿ ਵਿਗੁਤੀ ਤਾ ਪਿਰ ਮੁਤੀ; ਕੁਕਹ ਕਾਹ ਸਿ ਫੁਲੇ ॥ 

ਝੂਠਿ ਆਦਿ ਅਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਗੁਤੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ 
ਅਗੁਣਹਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੁਤੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕੁਕਹ = ਪਿਲਛੀ ਤੇ 
ਕਾਹ = ਕਾਹੀ ਦੇ ਫੁਲੋ = ਫੁੱਲਾਂ ਸਿ = ਜਿਹੇ ਤੇਰੇ ਕੇਸ ਵੀ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿਲਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕੇਸ ਤੇ ਕਾਹੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਾੜ੍ਹੀ ਚਿੱਟੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਆਗੈ ਘਾਮ ਪਿਛੈ ਰੁਤਿ ਜਾਡਾ; ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਮਨੁ ਡੋਲੇ ॥ 

ਤੇਰੀ ਆਗੈ = ਪਹਿਲੀ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸੂਰਜ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਘਾਮ = ਧੁੱਪ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਪਿਛੈ = ਪਿਛਲੀ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ 
ਜੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਜਾਤਾ = ਪਾਲਾ ਧੈਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਚਲਤ = ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ 
ਡੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਧਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਆਸ ਹੈ ਉਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹਾਂ : 

ਦਹ ਦਿਸਿ ਸਾਖ ਹਰੀ ਹਰੀਆਵਲ; ਸਹਜਿ ਪਕੈ ਸੋ ਮੀਠਾ ॥ 

ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਾਖ = ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਹਰੀ ਦੀ ਅਗਵਾਹੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਨਾਲ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਇਹ ਖੇਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਇਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ 
ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਮਨ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
। ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਿੱਠਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਅਸੁਨਿ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਬਸੀਠਾ ॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਆਸਾ 
ਰੂਪ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਰਬ ਔਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁ ਵਨ ਕਰਦੀ 
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ਉਹ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ ₹, ਝਾਰਹ ਆਹਾ, ਅਗ ੧੧੦੬ 


ਹਾਂ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂੰ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੇਰੇ 
ਬਸੀਠਾ = ਵਿਚੋਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਅੱਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪੀ ਵਕੀਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 


ਕਤਕਿ ਕਿਰਤ ਪਇਆ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 


ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਕੱਤਕ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿੱਤ, 
ਨਮਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕੱਤਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕ 
ਉਪਰ ਉਹੋ ਹੀ _ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮ ਪਾਇਆ = ਪਿਆ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਾਉਣਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦਾ ਕਰਮ ਲਿਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਕਈ ਲੋਕ ਦੀਵੇ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਜਗਾਉਂਦੇ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਰਦੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਮਨਮਤ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਦੀਪਕੁ ਸਹਜਿ ਬਲੈ; ਤਤਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ ਦੀਵਾ ਬਲੈ = ਜਗ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਵੇ ਵਿਚ ਬੇਦਾਂ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਤਿ = ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਸਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬੱਤੀ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਸੀਖ ਨਾਲ ਜਲਾਇਆ = ਜਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੀਪਕ ਰਸ ਤੇਲੋਂ, ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲੋਂ; ਧਨ ਓਮਾਹੈ ਸਰਸੀ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਤੱਤ ਸਾਰ ਗ੍ਰਹਿਣ, ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੇਲੋਂ = ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ 
ਜਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਨਾਲ 
ਮੇਲੋਂ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਓਮਾਹੈ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਸਰਸੀ = 
ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਅਵਗਣ ਮਾਰੀ ਮਰੈ ਨ ਸੀਝੈ; ਗੁਣਿ ਮਾਰੀ ਤਾ ਮਰਸੀ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ੀ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਮਾਰੀ ਭਾਵ ਦਬਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਹ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੀਝੈ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਹੈਗਤਾ ਮਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰਸੀ = ਮਰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ਦੇ ਨਿਜ ਘਰਿ ਬੈਠੇ; ਅਜਹੁ ਤਿਨਾੜੀ ਆਸਾ ॥ 

ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਤੋ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਅਜਹੁ = 
ਹੁਣ ਤਕ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤਿਨਾੜੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਕਿ ਜੇਕਰ ਹੁਣ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
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ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, ਅੰਗ ੧੧੦੬ (੮੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਮਿਲਹੁ ਕਪਟ ਦਰ ਖੋਲਹੁ;! ਏਕ ਘੜੀ ਖਟ ਮਾਸਾ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਕਪਟ = ਛਲ ਰੂਪ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
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ਵਖਤ ਵੀ ਖਟੁ = ਛੇ ਮਾਸਾ = ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਮੰਘਰ ਮਾਹੁ ਭਲਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ ॥ 
ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਮੰਘਰ = ਮੱਘਰ ਦਾ ਮਾਹੁ = ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਕਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਮਾਵਏ = ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: (ਮੰ “ 
ਘਰ) ਮੰ = ਮੇਰਾ ਘਰ = ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਾਹੁ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਾਹੁ = ਉਤਕ੍ਰਸ਼ਟ ਭਾਵ 
ਬਹੁਤ ਭਲਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਮੱਘਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਅਤਿਅੰਤ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣਵੈਤੀ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਮੈ ਪਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਭਾਵਏ ॥ 
ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਿਰੁ = 
ਪਤੀ ਭਾਵਏ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਹਚਲ ਚਤੁਰ ਸੁਜਾਣ ਬਿਧਾਤਾ; ਚੋਚਲੁ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 


ਉਹ ਬਿਧਾਤਾ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ, ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਚਤੁਰ, ਜੜ੍ਹਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = 
ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਚੰਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ। 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨ ਗੁਣ ਅੰਕਿ ਸਮਾਣੇ; ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੇ ਤਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ , ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਤੇ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗੀਤ ਨਾਦ ਕਵਿਤ ਕਵੇ ਸੁਣਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਦੁਖੁ ਭਾਗੈ ॥ 
(“ਕਵਿਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸੈਸਾਰੀ ਗੀਤ, ਨਾਦ = ਬਾਜੇ, ਕਵੇ = ਕਵੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਵਿਤ = ਕਵਿਤਾਵਾਂ 
ਦੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਨਾਲ ਜੋਮਣ-ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ 
ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਦ = 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੈਵੀ ਕਵੀਆਂ ਦੀ ਮਿਲਾਪਤਾ ਵਾਲੀ ਕਵਿਤਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ 
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ਨਾਨਕ ਸਾ ਧਨ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ; ਅਭ ਭਗਤੀ ਪਿਰ ਆਗੈ ॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੱਘਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ 
ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਹ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ ਪਿਰ = ਪਿਰੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭੇਟ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਰੀ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁੱਖ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧੩॥ 

ਪੋਖਿ ਤੁਖਾਰੁ ਪੜੈ; ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਰਸੁ ਸੋਖੈ ॥ 
(“ਪੜੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਸਿਸੀਅਰ ਰੁੱਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪੋਖਿ = ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਤੁਖਾਰੁ = ਬਰਫ਼ ਪੜੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਵਣ = ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਬਿਰਛਾਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਣੂ = 
ਘਾਹ ਆਦਿ ਦਾ ਰਸ ਸੋਖੈ = ਸੋਖ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਮੋਹ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਤੁਖਾਰੁ = ਬਰਫ਼ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਬਲ ਰੂਪ ਰਸ ਸੋਧੈ = ਸ਼ੋਕ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਆਵਤ ਕੀ ਨਾਹੀ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਹਿ ਮੁਖੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ! ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਵਤ = 
ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਤੂੰ ਦੂਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਸਗੋਂ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮੁਖੇ = ਮੁਖ ਵਿਚ ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਜਗਜੀਵਨ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰੋਗੁ ਮਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਵਿ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਰੈਗੁ = 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੀ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੰ /ਵਿਅਸ਼ਟੀ ਓਪਾਲੀ ਕਰਕੇ ਓਹ ਪਰਭੂ ਕੈਵਲ ਮਨ ਤਨ /ਵਿਚ ਗੀ ਗੰਵ ਗੰਹਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਸਮਸ਼ਣਾੰ 
ਉਧਾਯੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ਭਰੇਆਂ ਥਾਵਾਂ /ਵਚ ਵਸ /ੇਹਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਿਰ : 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਅੰਡਜ = ਆਂਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ, ਜੇਰਜ= ਜ਼ੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ, ਸੇਤਜ = ਪਸੀਨੇ ਤੋਂ 
ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ ਅਤੇ ਉਤਭੁਜ = ਬਨਸਪਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬਿਰਛ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = 
ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, ਅੰਗ 5੧੧੦੬ (੮੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਰਸਨ ਦੇਹੁ ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤੇ; ਗਤਿ ਪਾਵਉ ਮਤਿ ਦੇਹੋ ॥ 

ਹੇ ਦਇਆਪਤਿ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਅਤੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਗਤਿ = 
ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲਵਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਦਾਤਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ 
ਕਰ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾ 
ਲਵਾਂ। 


ਨਾਨਕ, ਰੋਗਿ ਰਵੈ ਰਸਿ ਰਸੀਆ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਨੇਹੋ ॥੧੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸੜੀ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਰਸੀਆ = ਪ੍ਰੇਮਣ ਹੋ ਕੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਰਵੈ = 
ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਤੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਸਨੇਹੋ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਨ ਤਨ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਸਨੇਹ ਕਰਕੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਵਕ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮ ਰਸ ਦਾ ਰਸੀਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੪॥ 

ਮਾਘ : ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਜਦ ਸੂਰਜ ਮੱਕਰ ਰਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਯਾਗ 
ਰਾਜ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਯਾਗ ਦਾ ਕੁੰਭ ਵੀ ਮਾਘ ਮਹੀਨੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਦਿਨ 
ਸਵੇਰ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਪਵਿੱਤਰਤਾ, 
ਪੁੰਨ, ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਜਪ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਯਾਗ, ਸੱਚੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਅਤੇ 
ਸੱਚੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਦਾ ਨਿਰੂਪਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਾਘਿ ਪੁਨੀਤ ਭਈ; ਤੀਰਥੁ ਅੰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਹਿਮਕਰ ਰੁੱਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੀਰਥ 
ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 

ਅਕਵ' ਜਦ ਵਿਨ ₹  ₹ ਨ 'ਵਦ ਜਜਗਤ ਵਿਦ ਤਿਜ -ਜਲੇ “ਜਗ 
ਬੁੱਧ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਤੀਰਥ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤੋਗੁਣ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪੀ ਮਾਘ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਮੱਕਰ ਰਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਭਿਆਨ ਰੁਧੀਂ ਸਰਦ ਸਦਾ ਤਪਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ਵਧਾਵਾਨ ਨੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਾਪਤੀ ਹੁਂਦੀ ?ੈ। ਤੇ ਸਿਸੋਗਤ 
ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯਾਗਰਾਜ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲੋਕ ਮਾਧੋ ਬੇਣੀ ਮੰਦਰ ਤੇ ਅਖੈ ਬਟ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਧਰ 
ਜੋ ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਨਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਮਾਧੋ ਬੇਣੀ ਤੇ ਅਥੈ ਬਟ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । 

ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਤੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯਾਗਰਾਜ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਉਪਰ ਜਾਣਾ ਹਰ ਕਿਸੇ ਲਈ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਸੌਖਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਉਹ ਤੀਰਥ ਇਕ ਦੇਸੀ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਹੈ, ਪਰ ਮਹਾਤਮਾ ਸਰਬ ਦੇਸੀ ਤੇ ਜੈਗਮ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਤਖਾਗੀੰ ਮਹਲਾ ₹, ਝਾਰਹ ਆਹਾ, ਅਗ ੧੧੦੬ 


ਸਾਜਨ ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ; ਗੁਣ ਗਹਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਨਿਆ ॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਮਿੱਤ੍ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲੋ = ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੁੰਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਗਹਿ = 
ਪਕੜ, ਦਬਾਅ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਨੂੰ ਸੱਜਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਣ ਅੰਕੇ, ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਬਕੇ; ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ਸਰਿ ਨਾਵਾ ॥ 

ਹੇ ਬੈਕੇ = ਸਦਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਮੋਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਕੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਾ = ਭਾਅ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਦੇ ਸਰਿ = 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਵਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। 

ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਵਿਚ ਗੈਗਾ-ਜਮੁਨਾ ਤੇ ਸਰੁਸਤੀ, ਇਸ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ ਤੇ ਕੁੰਭ ਸਮੇਂ 
ਉਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ, ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਉਂ : 

ਰੀਗ ਜਮੁਨ ਤਹ ਬੇਣੀ ਸੈਗਮ; ਸਾਤ ਸਮੁਦ ਸਮਾਵਾ ॥। 

ਤਹ = ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨਾ ਰੰਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਉਪਦੇਸ਼ 
ਮੰਨਣਾ ਜਮੁਨ = ਜਮਨਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਰੁਸਤੀ ਅਲੋਪ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਣ ਤੋ ਬਾਅਦ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਰੁਸਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਉਂ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਸੈਗਮ = 
ਮਿਲਾਪ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਤ੍ਰਿ੍‌ਕੁਟੀ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਗੈਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਇੜਾ 
ਨੂੰ ਜਮਨਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਨੂੰ ਸਰੁਸਤੀ ਸਮਝਣਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਇਕ ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਥੇ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਥਾ ਰੰਗਾ ਹੈ । ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਰਹਿਤ ਰੱਖਣੀ, ਰਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ, 
ਕਹਿਣੀ, ਸਿੱਖਣੀ, ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਨਿੱਤ ਨਮਿਤ ਤੇ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਇਹ ਜਮੁਨਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੁਪ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ 
ਹ ਟਿਹ ਏੜੁਸੜ` ਦੀ ਨਿਆਾਟ ਹ, ਇਹ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯਾਗ 
ਰਾਜ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਭਗਤੀ, ਉਧਾਸ਼ਣਾ ਰਖੀ ਜੋਗਾ ਦਾ 'ਦਲਣਾਨ, ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਜਮਨਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਅਤੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਰੁਸਤੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਬੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਮਾਵਾ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਧਨ ਵੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਬਾਰਹ ਆਹਾ, ਅੰਗ ੧੧੦੬ (੮੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਦ (10114 


ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਪੂਜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ 

ਜੋ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪੁੰਨ ਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਮਨ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੁੰਨ, ਮੇਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਮਝਣ ਰੂਪ ਦਾਨ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਦਾ ਅਰਪਣ ਰੂਪ ਪੂਜਾ ਹੈ। ਜੁਗਿ = ਚਾਰ (ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੈ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ) ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣਾ ਹੀ ਪੁੰਨ, ਦਾਨ ਤੇ ਪੂਜਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਉਪਰ /ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਤੱ ਝਾ#ਦ ਕਾਈ ਤੀਰਥ /ਕੈਨਾਨੇ ਬੈਠ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਇਧਰ /ਕੈਹੜਾ ਜਾਪ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੰ ਤਰਾ : 


ਨਾਨਕ, ਮਾਘਿ ਮਹਾ ਰਸੁ ਹਰਿ ਜਪਿ; ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸਤੋਗੁਣ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


ਨ ਤਹ ਵ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਰਸੁ = ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਜਾਪੁ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਯਾਗਰਾਜ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਹਾ ਰਸੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਜਾਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਨਾਤਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫॥ 


ਫਲਗੁਨਿ ਮਨਿ ਰਹਸੀ; ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਭਾਇਆ ॥ 
ਹਿਮਕਰ ਰੁੱਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਫਲਗੁਨਿ = ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਹਸੀ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਦਾ 


ਅਥਵਾ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੀ ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਹੀ ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਫੱਗਣ 
ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਫਲੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
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ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਚੈਗਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਮੈਂ ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਓ = ਆਉਣਾ ਕਰੋਂ । 


ਬਹੁਤੇ ਵੇਸ ਕਰੀ ਪਿਰ ਬਾਝਹੁ; ਮਹਲੀ ਲਹਾ ਨ ਥਾਓ ॥ 
ਹੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤੇ = 
ਅਨੋਕਾਂ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ ਹੋਈ ਅਨੇਕਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਲਿਬਾਸ 
ਧਾਰਦੀ ਰਹੀ। ਪਰ ਤੇਰੇ ਮਹਲੀ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਓ =ਥਾਂ ਲਹਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਕਰ ਸਕੀ । 
ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਦੋਂ : 


ਹਾਰ ਡੋਰ ਰਸ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ; ਪਿਰਿ ਲੋੜੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਤਾ, ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਡੋਰ = ਡੋਰੀ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ, ਰਸ = ਪ੍ਰੋਮ ਰੂਪੀ ਪਾਟ = ਬਸਤ੍ਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਟੰਬਰ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਦੁਸ਼ਾਲਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ 
ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਲੋੜੀ = ਚਾਹਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਧਨਾ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ । 


ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲਈ ਗੁਰਿ ਅਪਣੈ; ਘਰਿ ਵਰ ਪਾਇਆ ਨਾਰੀ ॥੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਤੱਖ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਈ = ਲਿਆ ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਹੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੇ ਹਿਰਦੇ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧੬॥ 


ਬੇ ਦਸ ਮਾਹ, ਰੁਤੀ; ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਭਲੇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੇ = ਦੋ - ਦਸ ਭਾਵ ਬਾਰਾਂ ਮਾਹ = ਮਹੀਨੇ, ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਛੇ ਰੁਤੀ = 
ਰੁੱਤਾਂ, ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ ਅਤੇ ਸੱਤ ਵਾਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਥੇ = ਦੋ - ਦਸ (ਬਾਰਾਂ) ਭਾਵ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਮਨ ਤੇ 
ਬੁੱਧ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਚਿੱਤ 
ਨੂੰ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਥਿੱਤਾਂ, ਉਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾਰ = ਦਿਨ ਭਲੋ ਹਨ। 

ਘੜੀ ਮੁਰਤ ਪਲ ਸਾਚੇ; ਆਏ ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ ॥ 

ਇਕ ਘੜੀ, ਮੁਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਪਲ ਆਦਿ ਵੀ ਸਾਰੇ ਸਮੇਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ, ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਸਤਿਸੰਗਤ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਘੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਸ ਘੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ, ਮੁਰਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਭਾਵਨਾ ਲੱਗਣੀ, ਪਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਲਕ ਮਾਤਰ ਦਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਣਾ ਤੇ ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦੇਣੀ, ਇਉਂ ਉਹ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਭ 
ਕੁਝ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
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੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਤਥਾਗੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੦੦੯-55੧੧੦ (੮੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੧੨੨੨੩ ੦-੨੪੦-੮੪੫੨ ੨<੭੦ ੩੭੨੭ ੩੨੮੨੭ 
ਅਥਵਾ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨੇ, ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ, ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ, ਸੱਤ ਵਾਰ, ਘੜੀ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਤੇ ਪਲ ਆਦਿ ਸਭ 
ਭਲੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਜੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ (ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਛੇ 
॥ ਰੱਤਾਂ ਵਿਚ ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ, ਪੰਦਰਾਂ ਥਿੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸੱਤ ਵਾਰ, ਇਕ ਵਾਰ ਵਿਚ ਚੰਹਠ ਘੜੀਆਂ, ਚੈਂਹਠ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨੇਤਰ ਦੇ ਝਮਕਣ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ), ਭਾਵ ਇਕ ਨਿਮਖ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਾਲ ਤਕ ਸਭ 
ਸਫਲੇ ਸਮੇਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਜੀ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ, ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ; ਕਰਤਾ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 

ਹੁਣ ਜਦ ਤੋ' ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਦੇ ਉਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥਕ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = 
ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਸੀਗਾਰੀ, ਤਿਸਹਿ ਪਿਆਰੀ; ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗੀ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ `ਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 

ਘਰਿ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਾ ਪਿਰਿ ਰਾਵੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ ॥ 

ਜਾ = ਜਦੋਂ ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਾਵੀ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਈ, ਤਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗੋ = ਭਾਗ, ਕਰਮ ਜਾਗਿਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੧੧੦] 
[- ੯ [ਰਾ ੨ 

ਨਾਨਕ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਵੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਹਰਿ ਵਰੁ ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੋ ॥੧੭॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੁ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਹੁਣ ਸਦਾ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੋ = ਸੁਹਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੧੭॥੧॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੁਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਰਾਤ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਉਮਰ, ਅਵਸਥਾ 
ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ, ਨੈਣ ਸਲੋਨੜੀਏ; ਰੈਣਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮਿਰਿਤੀ, ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ , ਮਨ-ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸਲੋਨੜੀਏ = ਸੁੰਦਰ ਨੈਣ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਵ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ 


ਰਿ (੮੦੭) ਕਿ 6, ਅੰਗ $%੧੦ 


ਸਉ ਸਦ ਨ ਬਿ 


ਵਖਰੁ ਰਾਖੁ ਮੁਈਏ; ਆਵੈ ਵਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ 
ਵਾ: ਵੇਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵਾਰੀ ਕਦੋਂ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ । 

ਵਾਰੀ ਆਵੈ, ਕਵਣੁ ਜਗਾਵੈ; ਸੂਤੀ ਜਮ ਰਸੁ ਚੂਸਏ ॥ 

ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵਾਰੀ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਵੀ ਗਈ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਗਾਵੈ = ਜਗਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ; 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੂਤੀ = ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ, ਯਮਰਾਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਸ ਵਾ: ਸੂਖਮ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੂਸਏ = ਚੂਸ ਲਵੇਗਾ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਰੈਣਿ ਅੰਧੇਰੀ, ਕਿਆ ਪਤਿ ਤੇਰੀ; ਚੋਰੁ ਪੜੈ ਘਰੁ ਮੁਸਏ ॥ 

ਤੇਰੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇਰੀ = ਹਨੇਰੀ ਹੋਈ ਰਹੀ, ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਵੇਗੀ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਚੋਰ ਪੜੈ = ਪੈ 
ਕੈ ਤੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਧਨ ਮੁਸਏ = ਲੁੱਟ ਕੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਮ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਪੈ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮੂਸਏ = ਲੁੱਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ/ ਕੋਈ ਝਚਣ ਦਾ ਓਘਾ% ਦੱਸੋ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : 


ਰਾਖਣਹਾਰਾ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ; ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਖਣਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀਆ = 
ਮੇਰੀ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 
ਨਾਨਕ ਮੂਰਖੁ ਕਬਹਿ ਨ ਚੇਤੈ; ਕਿਆ ਸੂਝੈ ਰੈਣਿ ਅੰਧੇਰੀਆ ॥੧॥ 


ਜੀਤੀ ਬੇ-ਸਮਝ 
ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਫੇਰ ਜੋ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 


ਦੂਜਾ ਪਹਰੁ ਭਇਆ; ਜਾਗੁ ਅਚੇਤੀ ਰਾਮ॥ 
ਤੀਰ ਜਵਾਨ ਦੂਸਰਾ ਪਹਿਰ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਲ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਤਥਾਗੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ $%੧%੦ (੮੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਹੀ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


੍ 
0 ਆ ਗਈ ਹੈ (ਪੱਚੀ ਤੋਂ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਤਕ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਪਹਿਰ ਸਮਝਣਾ) ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਅਚੇਤੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੁ = ਜਾਗਣਾ 
|) ਕਰ। 
[, ੧੨ ੧੨ 
ਵਖਰੁ ਰਾਖ ਮੁਈਏ; ਖਾਜੈ ਖੇਤੀ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੁਈਏ = ਪਿਆਰੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ । ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਖੇਤੀ ਵਿਸ਼ੇ ਰੁਪੀ ਪਸ਼ੁ ਖਾਜੈ =ਖਾ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਖਾ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੂੰਜ ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਕੂੰਜ ਤੇਰੀ ਜੁਬਾ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ ਤੇਰੀ ਸੂਹਾਸਾਂ, ਸੂਖਮ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ / ਤੁਸੀਂ ਨੰ ਦੱਲ਼ੋ ਨੈ ਸੈਂ /ਇਸ਼ ਥੰਤਾਂ ਨੂੰ /ਕਾਵੇ' ਝਚਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਗੁਰ-ਉੰਤਰਾ : 

ਰਾਖਹੁ ਖੇਤੀ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਹੇਤੀ; ਜਾਗਤ ਚੋਰ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਹੇਤੀ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਣ ਨਾਲ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਸਕਦੇ। 


2, 
ਜਮ ਮਗਿ ਨ ਜਾਵਹੁ, ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹੁ; ਜਮ ਕਾ ਡਰੁ ਭਉ ਭਾਗੇ ॥ 
ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਵਹੁ = ਜਾਵੋਗੇ ਅਤੇ ਨਾਹੀ ਜੋਮਣ ਮਰਨ 
ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਭੈ ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਭੈ ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਜਮਾਂ ਦਾ 
ਡਰ ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪਕ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰੈ; ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਮੁਖਿ ਧਿਆਵਏ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਰੂਪੀ ਦੋ ਦੀਵੇ ਜਗ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰੈ = ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਵਏ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਸੁਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਦੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ 
ਜਗਾਵੋ ਅਤੇ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਸੱਚਾ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ, 


ਨਾਨਕ, ਮੁਰਖੁ ਅਜਹੁ ਨ ਚੇਤੈ; ਕਿਵ ਦੂਜੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਏ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੂਰਖੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਅਜਹੁ = ਹੁਣ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ੬) 


(੨੨੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਨ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) ਤੁਥਾਗੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧5੧5੦ 


ਤੀਜਾ ਪਹਰੁ ਭਇਆ; ਨੀਦ ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਅੱਧਖੜ ਉਮਰ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪ ਤੀਜਾ = ਤੀਸਰਾ 
ਪਹਿਰ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਮੋਹ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਆਪੀ = ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਪਾਈ ਰੱਖਦੀ 
ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਸੁਤ ਦਾਰਾ; ਦੂਖਿ ਸੈਤਾਪੀ ਰਾਮ ॥ 
ਮੋਰੀ ਮਾਇਆ = ਦੌਲਤ, ਮੇਰੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਮੇਰੀ ਦਾਰਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਿਰਤੀ ਦੂਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤਾਪੀ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਸੈਤਾਪ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਸੁਤ ਦਾਰਾ, ਜਗਤ ਪਿਆਰਾ; ਚੋਗ ਚੁਗੈ ਨਿਤ ਫਾਸੈ ॥ 
ਮਾਇਆ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਦਾਰਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ 


ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਚੋਗ = ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗੈ = ਚੁਗਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਸੈ = ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਕਾਲੁ ਨ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਜਾਂ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਕਾਲ ਗ੍ਰਾਸੈ = ਗੁਸਨਾ, ਖਾਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। 


ਜੈਮਣੁ ਮਰਣੁ ਕਾਲੁ ਨਹੀ ਛੋਡੈ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸੈਤਾਪੀ ॥ 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਤਾਪੀ = ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੇ 
ਕਾਲੂ = ਯਮਰਾਜ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਤੀਜੈ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਲੋਕਾ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੀ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਦੀ ਉਮਰ ਦੇ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਤੀਜੈ - 
ਤੀਸਰੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਲੋਕਾ = ਲੋਕ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਵਿਆਪੀ = `ਵਿਆਪ ਰਹੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਥਿਧਿ = ਤਿੰਨ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਜਾਂ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ) ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
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ਚਉਥਾ ਪਹਰੁ ਭਇਆ; ਦਉਤੁ ਬਿਹਾਗੈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, 

ਤਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਿਹਾਗੈ = ਦਿਨ, ਸੂਰਜ ਦਉਤੁ = ਉਦੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਘਰੁ ਰਾਖਿਅੜਾ; ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ਰਾਮ ॥ 

ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿਅੜਾ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਪੂਛਿ ਜਾਗੇ, ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ; ਤਿਨਾ ਰੈਣਿ ਸੁਹੇਲੀਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੁਹੇਲੀਆ = 
ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਫਲੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਹਿ; ਤਿਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬੇਲੀਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੇਲੀਆ = 
ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਦ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >> ਪਲ ੦ >-= <। 


6) (6)_& - ੧ 60 << ੫੫ 
ਕਰ ਕੌਪਿ, ਚਰਣ ਸਰੀਰ ਕੰਪੇ; ਨੋਣ ਅੰਧਲੇ ਤਨੁ ਭਸਮ ਸੇ ॥ 
ਬਾਕੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਰ = ਹੱਥ ਕੌਪਿ = ਕੌਬਦੇ ਹਨ, ਚਰਣ = ਪੈਰ ਡੋਲਦੇ ਤੇ 
ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਕੰਧੈ = ਕਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨੈਣ = ਨੇਤਰ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਘੱਟ ਦਿਸਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਸੇ = ਜਿਹਾ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਦੁਖੀਆ ਜੁਗ ਚਾਰੇ; ਬਿਨ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਮਨਿ ਵਸੇ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਸੇ = ਵੱਸਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਜੀਵ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਦੁਖੀਆ = ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਖੁਲੀ ਰੀਠਿ, ਉਠੋ; ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮੌਤ ਦਾ ਪਰਵਾਨਾ ਆਇਆ = ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਾਨ ਅਤੇ ਆਪਾਨ ਵਾਯੂ ਦੀ, ਸੂਸਾਂ ਦੀ ਗੈਠਿ = ਗੰਢ ਖੂਲੀ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉੱਠੋ ਭਾਈ ਤੁਹਾਡਾ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


ਰਸ ਕਸ ਸੁਖ ਠਾਕੇ; ਬੋਧਿ ਚਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਉਸ ਵਖਤ ਰਸ ਕਸ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਠਾਕੇ = ਰੋਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਏ ਜਮਾਂ ਨੇ ਬੈਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ = ਤੋਰ ਲੈਣਾ ਹੈ। 
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ਬੋਧਿ ਚਲਾਇਆ, ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ; ਨਾ ਦੀਸੈ ਨਾ ਸੁਣੀਐ॥ 


ਹਦ ਵਤ 


ਆਪਣ ਵਾਰੀ ਸਭਸੈ ਆਵੈ; ਪਕੀ ਖੇਤੀ ਲੁਣੀਐ ॥ 
ਆਪਣ = ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤਾਂ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆ ਉਪਰ ਹੀ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਪੱਕੀ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਲੁਣੀਐ = ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਡਡੁਰੀ ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ ॥ (/ਸੈਨੰਰਾਗ਼ % ੫, ਅੰਗ 5=2 

ਘੜੀ ਚਸੇ ਕਾ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ; ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸਹੁ ਜੀਆ ॥ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਯਮਰਾਜ ਹਰੇਕ ਘੜੀ ਤੇ ਚਸੇ ਚਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਹੇ ਜੀਆ = ਜੀਵ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 

ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ, ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਸਹੁ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ। 


ਨਾਨਕ ਸੁਰਿ ਨਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ; ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥੫॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ' ਗੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਜਾਂ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਕਾਰਣੁ = ਸਬਬ, ਨਿਯਮ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥੨॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬੋਦੀ ਵਾਲਾ ਤਾਰਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਚਮਕਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ; ਕਿਉ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ਰਾਮ ॥ 


ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਲੰਮਾ ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ 
ਨਦਰਿ = ਜਿਹਦੀ “੮ ੮੦” ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ? ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ-ਉੰਤਰ - 

ਸੇਵਕ ਪੂਰ ਕਰੋਮਾ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਲਿਆ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਕਰੈਮਾ = ਕਰਮ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਪੂਰਨ ਕਰੈਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦਿਖਾਲਿਆ = 
ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਹੈ, ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਬੀਚਾਹਿਆ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਧਾਵਤ ਪੰਚ ਰਹੇ, ਘਰੁ ਜਾਣਿਆ; ਕਾਮੁ ਕੋੋਧੁ ਬਿਖੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਧਉਣੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰੁ = 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਵੱਤ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਭਈ ਗੁਰ ਸਾਖੀ; ਚੀਨੇ ਰਾਮ ਕਰੇਮਾ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤਿ = 
ਗਿਆਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰੈਮਾ = ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਜੀ ਚੀਨੇ = ਜਾਣੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੧੧੧] 


ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ; ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਹਰੀ ਉਪਰ ਪਤੀਣੇ = ਪਤੀਜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੰਮਾ = ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਰਹਿਤ ਹਰੀ 
ਰੂਪੀ ਤਾਰਾ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗਿ ਰਹੇ; ਚੂਕੀ ਅਭਿਮਾਨੀ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨੀ = 
ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਭੋਰੁ ਭਇਆ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਨੀ ਰਾਮ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਨਿਰੈਤਰ, ਇਕ-ਰਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਰੁ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਚਿ ਸਮਾਨੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਿ ਭਾਨੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਬਤੁ ਜਾਗੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਨੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਉ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = 
ਨ ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹੋਏ ਸਾਬਤ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
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_ਸਾਚੁ ਨਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਰਿਵ ਨਾਰੀ 


੮ 
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ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਜਾਤਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਸ ਗਿਆਨ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਅਦ੍ਰੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪੀ ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦੀ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਜਦੋਂ' ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਰੁ = ਦਿਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਨਾ = ਮੰਨ ਗਿਆ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੀ 
ਵਿਹਾਣੀ = ਬਤੀਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੇ 
ਹੜ 
! ਗੰ 
ਮਿ 
1 


੩੩੨ 


ਅਉਗਣ ਵੀਸਰਿਆ; ਗੁਣੀ ਘਰੁ ਕੀਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਵੀਸਰਿਆ = ਵਿਸਰ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਉਗਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁੱਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਅਵਰ ਨ ਬੀਆ ਰਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਆ = ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸੋਈ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ; ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਈਂ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਰਗਾ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨਾਲ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਜਲ ਥਲ ਤ੍ਰਿਭਵਣ , ਘਟ ਘਟੁ ਥਾਪਿਆ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 


ਵਾ: 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਥਾਂ, ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ 
ਅਤੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪਿਆ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
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ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 55%% (੮੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ 
ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰਾ; ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮੇਟਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਕਰਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ੇਰ ਕੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਥਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ) ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਅਵਗਣ ਗੁਣਹ ਸਮਾਣੇ; ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ 
ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾ ਗਏ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ; ਚੂਕਾ ਭੋਲਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਭੋਲਾ = ਭੁਲੇਖਾ ਵਾ: ਭੋਲਾਪਨ, ਸੂਧਾ ਪੁਣਾ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲੇ; ਸਾਚਾ ਚੋਲਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਚੋਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ, ਸਫਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਚੋ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਗੁਰਿ ਖੋਈ, ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ; ਚੂਕੇ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪੈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਗੁਣਾਂ ਨੇ ਖੋਈ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ 
ਸੈਤਾਧੈ = ਦੁੱਖ ਵਾ: ਸਮਕ ਤਾਪ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਤਾਪ ਆਦਿ ਸਭ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਜੋਤੀ ਅੰਦਰਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ; ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਆਪੈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੰਦਰ = ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪੇਈਅੜੈ ਘਰਿ ਸਬਦਿ ਪਤੀਣੀ; ਸਾਹੁਰੜੈ ਪਿਰ ਭਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਈਅੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
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ਪਤੀਣੀ = ਪਤੀਜ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਾਹੁਰੜੈ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 


੨੩ 


ਦੇ 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ; ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਣੀ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕਾਣੀ = ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ, 
ਮੁਥਾਜਗੀ ਵੀ ਸਾਰੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਭਿਮਾਨੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
ਭੋਲਾਵੜੈ ਭੁਲੀ; ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਪਛੋਤਾਣੀ ॥ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੋਲਾਵੜੈ = ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਸ਼ਕਤੀ ਕਾਰਨ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਸੇ ਭੁੱਲ ਦੀ ਭੁਲਾਈ 


ਹੋਈ ਪਛੋਤਾਣੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਐਸੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ 
ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਭੁੱਲੀ ਰਹੀ, ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਭੁੱਲੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਢਲਦੀ 
ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਰਹੀ, ਫੇਰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ 
ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਪਿਰਿ ਛੋਡਿਅੜੀ ਸੁਤੀ; ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਜਾਣ ਕੇ ਛੋਡਿਅੜੀ = ਛੱਡ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਐਸੀ ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਪਿਰਿ ਛੋਡੀ ਸੁਤੀ, ਅਵਗਣਿ ਮੁਤੀ; ਤਿਸੁ ਧਨ ਵਿਧਣ ਰਾਤੇ ॥ 

ਪਿਰਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਜਾਣ ਕੇ ਛੋਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਅਵਗਣਿ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੁਤੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਇਸ ਔਗੁਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੁਤੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ; ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤੇ = ਰਾਤ ਵਿਧਣ = ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੬੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 55%% (੮੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਮਿ ਕੋੋਧਿ ਅਹੈਕਾਰਿ ਵਿਗੁਤੀ; ਹਉਮੈ ਲਗੀ ਤਾਤੇ ॥ 
ਕਾਮ= ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ਰੋਧਿ = ਗੁੱਸੇ ਤੇ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਕੇ ਵਿਗੁਤੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ 


ਉਡਰਿ ਹੰਸੁ ਚਲਿਆ ਫੁਰਮਾਇਆ; ਭਸਮੈ ਭਸਮ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ਰਮਾਣ, ਹੁਕਮ ਆ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਹੈਸੁ = ਜੀਵ ਦੇਹ ਤੋੱ 
ਉਡਰਿ = ਉਡਾਰੀ ਲਗਾ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਚਲਿਆ = ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ 
ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਦੇਹੀ ਭਸਮੈ = ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਆਹ ਹੋਣ, ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਲੇਟਣ ਵਾਲੀਆਂ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣੀ; ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਪਛੋਤਾਣੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ = ਖ਼ਾਲੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਕੇ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ੌਧ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਕੇ ਪਛੋਤਾਣੀ = 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਲ ਦੀ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਦੇਹ ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ ਤੇ ਦੇਹ 
ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ)। 
ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ; ਇਕ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਰੇ ਨਾਹ = ਪਤੀ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਮੋਰੀ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਇਕ ਬੇਨੰਤੀ = 
ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


ਤੂ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਅੜਾ; ਹਉ ਰੁਲਿ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ! ਤੁੰ ਤਾਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਪਰਲੋਕ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਅੜਾ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ ਤੇ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਸਮੈ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਕੇ ਰੁਲਿ = ਰੁਲਦੀ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਤੁੰ ਆਪਣੇ ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਭੁੱਲ ਕੇ ਭਸਮ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਲਾਹਨਤਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ 
ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਅਪਨੇ ਨਾਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਚਾਹੈ; ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ 

ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਨਾਹੈ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਭਾਵ ਹੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁਣਾ ਭਾਵ ਮੁਰਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾੜ ਜਾਂ 
ਦੱਬ ਦੇਣਗੇ। ਫੇਰ ਕਿਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ 
ਕਰਮ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੧੭) ਤੁਖਾਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧55% 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਰਸਨ ਰਸੁ ਰਸਨਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ 
ਹੋ ਭਾਈ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ= ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = 
| ਜੀਭਾ ਨੂੰ ਰਸਨ= ਰਸਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = 
( ਪੀਣਾ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਰਸਨ ਰਸੁ = ਰਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਸ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ : ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸੈਗਿ ਨ ਸਾਥੀ; ਆਵੈ ਜਾਇ ਘਨੇਰੀ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਾਥੀ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਘਨੇਰੀ = ਬੇਅੰਤ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦੀ ਤੇ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਲਾਹਾ ਲੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ; ਸਾਚੀ ਸਚੁ ਮਤਿ ਤੇਰੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ 
ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ, ਸਫਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਇਹ ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਾਜਨ ਦੇਸਿ ਵਿਦੇਸੀਅੜੇ; ਸਾਨੇਹੜੇ ਦੇਦੀ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ 
ਵਿਦੇਸੀਅੜੇ = ਪਰਦੇਸੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਸਾਖਿਆਤਤਾ ਕਾਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਨੇਹੜੇ = 
ਸੁਨੇਹੇ ਦੇਦੀ = ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਨੇਹੇ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸੰਤਾਂ-ਮਹਾਤਮਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ ਤਿਨ ਸਜਣਾ; ਮੁੰਧ ਨੈਣ ਭਰੇਦੀ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਸਾਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਕੇ (ਕਿ ਇਹ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ) ਮੈਂ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੈਣ = ਨੇੌਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਜਲ ਭਰੇਦੀ = ਭਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਜਲ ਭਰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ)। 


ਮੁੰਧ ਨੈਣ ਭਰੇਦੀ, ਗੁਣ ਸਾਰੇਦੀ; ਕਿਉ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਾ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਮੈਂ ਮੁੰਧ = ਅਗਿਆਤ ਜੋਬਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ੀ ਆਪਣੇ ਪਰਤੱਖ ਨੈਣ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਜਲ ਭਰੇਦੀ = 
ਭਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਭਰਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਰੇਦੀ = ਸੈਭਾਲਦੀ , ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿਉ = ਕਿਵੇ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪਿਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤੁਖਾਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ $555-5555 (੮੧੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਨ ਜਾਣਉ ਵਿਖੜਾ; ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਪਿਰੁ ਪਾਰੇ ॥ 
ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ 
ਬਹੁਤ ਵਿਖੜਾ = ਕਠਿਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਕੌਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਲੰਘ ਕੇ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਿਲੈ ਵਿਛੁੰਨੀ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥ 

ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਲ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵਿਛੜੀ 
ਹੋਈ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ 
ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬੱਥ, ਮਿਲਾਪ ਤਨ ਮਨ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ, ਮਹਾ ਰਸ ਫਲਿਆ; ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ, ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖ ਹੈ, 
ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨਾਲ ਫਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮਹਾ ਰਸ = ਵੱਡਾ 
ਰਸ ਹੈ, ਐਸੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਥੈ = ਚੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ॥੩॥ 


ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇੜੀਏ; ਬਿਲਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ ! ਜੇਕਰ ਹਰੀ ਤੈਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇੜੀਏ = 
ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਬਿਲਮੁ = ਦੇਰੀ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਂ ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਦੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੌਚਲਤਾ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਣਾ ਕਰ। 


[ਅੰਗ ੧੧੧੨] 
੧੫ [-੯ 
ਅਨਦਿਨੁ ਰਤੜੀਏ; ਸਹਜਿ ਮਿਲੀਜੇ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰਤੜੀਏ = ਰੈਗੀ ਰਹੇਂਗੀ ਤਾਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਂਗੀ। 


ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਮਿਲੀਜੈ, ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਜੈ; ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਸੁ = 
ਗ਼ੁੱਸਾ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰਿਆ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੧੯) ਤੁਖਾਨੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗਾ ੧5੧੨ 


ਸਾਚੈ ਰਾਤੀ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ; ਮਨਮੁਖਿ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਰਿ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਵਣ ਜਾਣੀ - ਆਉਣ ਜਾਣ 
( ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪਰਲੋਕ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਬ ਨਾਚੀ, ਤਬ ਘੁਘਟ ਕੈਸਾ; ਮਟੁਕੀ ਫੋੜਿ ਨਿਰਾਰੀ ॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਚੀ = ਨੱਚਣ ਹੀ ਲੱਗ ਪਈ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਘੁਘਟੁ = ਘੁੰਡ ਕੈਸਾ = ਕਾਹਦਾ ਕੱਢਣਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨੱਚਣ ਲੱਗ ਪਈ, ਤਦੋਂ ਲੋਕ ਮੁਲਾਹਜ਼ਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਦ੍ੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਰੂਪੀ 
ਘੁੰਡ ਕਿਉਂ ਕੱਢਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇਹ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮਟੁਕੀ ਨੂੰ ਫੋੜਿ = ਭੰਨ 
ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੀ = ਅਸੰਗ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਤ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸੂੰ ਜੋਤੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਰਗੀਲੇ; ਹਮ ਲਾਲਨ ਕੇ ਲਾਲੇ ॥ 


ਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਲੇ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਅਲੱਖ ਸਰੂਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਲਖਾਇਆ = ਲਖਾ, ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਸੀਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਭਾਲੇ = ਲੱਭਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 
ਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ, ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਇਆ; ਜਾ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲਾਇਆ, ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਲਖਾਇਆ = ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ। 


ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ, ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ; ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੮੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਤਖਾਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੧੨ (੮੨੦) ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂ ਤਾਰਹਿ ਤਰੀਐ; ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਤਾਰਹਿ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲਾ = ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਭਰਿਪਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹੇ; ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਧਾਰਿ = ਆਸਰੇ ਰਚ ਕੇ 
ਸਭ ਤਾਈਂ ਭਰਪੁਰਿ = ਲਬਾਲਬ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। 
ਸਬਦੇ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਗੁਰ ਰੂਪਿ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ 


੨੩੪੨%2੦੦੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਰੂਪ ਮੁਰਾਰੇ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਰੇ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਸੇ ਭੇਦ ਵਾਦੀ ਪਾਸੋਂ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 

ਰੈਗੀ ਜਿਨਸੀ ਜੈਤ ਉਪਾਏ; ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ॥ 

ਰੈਗੀ = ਰੈਗਾਂ-ਰੇਗਾਂ ਦੇ ਤੇ ਜਿਨਸੀ = ਜਿਨਸਾਂ ਜਿਨਸਾਂ ਦੇ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਦਾਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣਾ ਚੌਗੁਣਾ 
ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਹਮਾਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ ਭੂਮਿਕਾ ਤੋਂ ਸੱਤਵੀਂ 
ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਦੂਣਾ ਚੌਗਣਾ ਆਦਿ ਅਨੰਦ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜੱਸ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੂਣਾ ਚੌਗਣਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 

ਅਪਰੇਪਰੁ ਆਪੇ, ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ; ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਵੈ ॥ 

ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ= ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ 
ਆਪ ਹੀ ਉਥਾਪੇ = ਪੁੱਟ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ 
ਕੁਝ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੨੧) ਤੁਖਾਨੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗਾ ੧5੧੨ 


ਨਾਨਕ ਹੀਰਾ ਹੀਰੈ ਬੇਧਿਆ; ਗੁਣ ਕੈ ਹਾਰਿ ਪਰੋਵੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 


ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਬੇਧਿਆ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ 
ਦਾ ਹਾਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਣ ਗੁਣਹਿ ਸਮਾਣੇ; ਮਸਤਕਿ ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੋ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣੋ = ਨਿਸ਼ਾਨ, ਲੇਖ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗੁਣਹਿ = ਗੁਨਾਹ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਹਿ = ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇਆ; ਚੁਕਾ ਆਵਣ ਜਾਣੋ ॥ 
ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜਿਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਜਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣੋ = ਜਾਣਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸਾਚਿ ਪਛਾਤਾ, ਸਾਚੈ ਰਾਤਾ; ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 


੨੧... 4੧. 


ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੁ = ਰਤ ਮਨ ਨੀ ਰਲੀ ਨ ਆਵ ਅਗ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੇ ਊਪਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਉਪਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ, ਉਹ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੋਹਨਿ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਬੈਧਨ ਖੋਲਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 
ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਮੋਹ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੋਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨਿਰਾਰੇ = ਅਸੈਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ; ਜਾ ਮਿਲਿਆ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਮੇਰੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤਿ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ॥੩॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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ਤੁਖਾਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧59੨ (੮੨੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 


| 
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ਸਚ ਘਰੁ ਖੋਜਿ ਲਹੇ; ਸਾਚਾ ਗੁਰ ਥਾਨੋ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਥਾਨੋਂ =ਥਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ ਲਹੇ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਨਹ ਪਾਈਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੋ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਸਕਦੇ ਅਥਵਾ ਮਨਮੁਖ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦੇ, ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਦੇਵੈ ਸਚੁ ਦਾਨੋ, ਸੋ ਪਰਵਾਨੋ; ਸਦ ਦਾਤਾ ਵਡ ਦਾਣਾ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੋ = ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰੋਜ਼ੀ, ਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਦਾਣਾ = ਦਾਨਾਈ ਵਾਲਾ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ) ਹੈ। 
ਅਮਰੁ ਅਜੋਨੀ ਅਸਥਿਰੁ ਜਾਪੈ; ਸਾਚਾ ਮਹਲੁ ਚਿਰਾਣਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਸਥਿਰੁ =- ਇਸਥਿਤ 
ਰੂਪ ਜਾਧੈ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਚਿਰਾਣਾ = ਚਿਰੈਕਾਲ ਦਾ ਹੈ, ਅਨਾਦ 
ਕਾਲ ਦਾ ਹੈ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਦੋਤਿ ਉਚਾਪਤਿ ਲੇਖੁ ਨ ਲਿਖੀਐ; ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਐਸੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਦੋਤਿ = ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਉਚਾਪਤਿ = ਕਰਜ਼ੇ ਦਾ ਲੇਖੁ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਰਜ਼ਾ ਦੋਤਿ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਲੇਖ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਸਾਚੈ ਰਾਚਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਰਾਚਾ = ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = 
ਤਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੀ ਤਾਰੀ = ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੫॥ 
ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਤੂ ਸਮਝੁ, ਅਚੇਤ ਇਆਣਿਆ ਰਾਮ ॥ 
ਏ=ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਇਆਣਿਆ = ਬਾਲਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੇਤ = ਅਗਿਆਤ ! ਤੂੰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਬਾਲਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! 
ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਅਸਲੀ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ ਕਰ। 
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ਰਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੨੩) ਤੁਖਾਗੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੧5੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਛਡਿ ਅਵਗਣ, ਗੁਣੀ ਸਮਾਣਿਆ ਰਾਮ ॥ 

ਏ = ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਗੁਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਣਿਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਬਹੁ ਸਾਦ ਲੁਭਾਣੇ, ਕਿਰਤ ਕਮਾਣੇ; ਵਿਛੁੜਿਆ ਨਹੀ ਮੇਲਾ ॥ 


< ੮੨, 


ਕਮਾਣੇ = ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਿਰਤ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਣੇ = 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਕਰਮਾਂ-ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਕਦੀ ਵੀ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਛੜ ਗਿਆ ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਕਿਉ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ, ਜਮ ਡਰਿ ਮਰੀਐ; ਜਮ ਕਾ ਪੰਥੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥ 

ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਮ = 
ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਡਰਿ = ਭੈ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰੀਐ = ਮਰਦੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਕਾ = ਦਾ 
ਪੰਥ = ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਦੁਹੇਲਾ = ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਰਾਮੁ ਨਹੀ ਜਾਤਾ, ਸਾਝ ਪ੍ਰਭਾਤਾ; ਅਵਘਟਿ ਰੁਧਾ ਕਿਆ ਕਰੇ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸਾਝ = ਸ਼ਾਮ, ਪ੍ਰਭਾਤਾ = ਸਵੇਰੇ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਬਾਲਕ, ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਢਲਦੀ 
ਜੁਆਨੀ ਤੇਰਾ ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਵਖਤ ਹੈ। ਫੇਰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭਾਤਾ = ਸਵੇਰਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ”, ਤਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਅਵਘਟਿ = ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰੁਧਾ = ਰੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = 


<< ੮ 


ਕਰੇਂਗਾ ? ਭਾਵ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। 


ਬੈਧਨਿ ਬਾਧਿਆ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਛੂਟੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵੈ ਨਰਹਰੇ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਰਹਰੇ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵੈ = 
ਸੇਵਨਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਬੈਧਨਿ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਧਿਆ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਤੂ ਛੋਡਿ ਆਲ ਜੈਜਾਲਾ ਰਾਮ ॥ 

ਏ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਆਲ = ਘਰ ਦੇ ਵਾ: ਆਲ = ਸਮੂਹ ਜੈਜਾਲਾ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਨੂੰ 

ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 
ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਲਾ ਰਾਮ ॥ 

ਏ = ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਨਿਰਾਲਾ = ਅਸੈਗ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ। 


੧. ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸੈਝ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸਵੇਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
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[ਅੰਗ ੧੧੧੩] 

ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਾਚਾ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਉਸ ਸਾਚਾ = ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਤੇ ਏਕੈਕਾਰੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = 
ਯਾਦ ਕਰ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨਿ ਬਾਧੇ; ਗੁਰਿ ਖੇਲ ਜਗਤਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨਿ = ਅੱਗ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਰੋਧੀ 
ਤੱਤ ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਬਾਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ 
ਤੇ ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤਮੋਗੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਬੈਨ੍ਹ ਹਨ। ਇਸ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਵਾਲੇ ਜਗਤਿ = 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਹਰੀ ਨੇ ਜਗਤ ਦਾ ਖੇਲ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। 

ਆਚਾਰਿ ਤੂ ਵੀਚਾਰਿ ਆਪੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੈਜਮ ਜਪ ਤਪੋ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਚਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਵਾ: 


ਆਚਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ 
ਦਮਨ, ਜਪ ਅਤੇ ਤਪੇ = ਤਪੱਸਿਆ ਆਦਿ ਕਰ। 


ਸਖਾ ਸੈਨੁ ਪਿਆਰੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪੋ ॥੨॥ 
ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਸੈਨ = ਸਾਥੀ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੀਤਮੁ = 
ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਜਪੁ = ਜਪਣ ਜੋਗ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਤੂ ਥਿਰੁ ਰਹੁ, ਚੋਟ ਨ ਖਾਵਹੀ ਰਾਮ ॥ 
ਏ =ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਦੇ ਸਰਪ ਵਿਚ ਥਿਰੁ - ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ . ਫੇਰ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਚੋਟ = ਸੱਟਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਵਹੀ = 
ਖਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਟਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਵੇਂਗਾ, ਸਹਾਰੇਂਗਾ। 


ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਹੀ ਰਾਮ ॥ 
ਏ=ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, 
ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵਹੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਗੁਣ ਗਾਇ ਰਾਮ ਰਸਾਇ ਰਸੀਅਹਿ; 


ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਹੇ ॥ 
ਰਸੀਅਹਿ = ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ =ਗਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 


ਰਾ 


ਅੰਤਹਕਰਨ ਨੂੰ ਰਸਾਇ = ਰਸਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਸਾਰਹੇ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੨੫) ਤੁਖਾਗੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧55= 
2€ 7 22₹ 7 2 7 
2੨੩ $ 69 ੧੦੫ 
ਤੈ ਲੋਕ ਦੀਪਕੁ ਸਬਦਿ ਚਾਨਣੁ; ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੈਘਾਰਹੇ ॥ 
ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤੈ ਲੋਕ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦੀਪਕੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗੁਰਾਂ 
॥ ਦੇ ਸ਼ਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੂੰ ਪੰਚ ਦੂਤ = ਪੰਜ ਵਿਕਾਰਾਂ (ਕਾਮ 
[ ਕੌਂਧ ਆਦਿ) ਨੂੰ ਸੈਘਾਰਹੇ = ਮਾਰ ਲਵੇਂਗਾ। 
2੩ ੩੨ ੦੫ 
ਭੈ ਕਾਟਿ ਨਿਰਭਉ ਤਰਹਿ ਦੁਤਰੁ; ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਕਾਰਜ ਸਾਰਏ ॥ 
ਇਉਂ ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਦੁਤਰੁ = 
ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍‌ ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਤਰਹਿ = ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਾਰਏ = ਸੌਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
4 ੧੦੫ 
ਰਪੁ ਰੋਗੁ ਪਿਆਰੁ ਹਰਿ ਸਿਉਂ; ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਏ ॥੩॥ 
ਸਾਰੇ ਰੂਪਾਂ ਤੇ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ, ਉਹ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਏ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ॥੩॥ 
੧੨. ੨੫. [-੯ [-੯ 
ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਤੁ ਕਿਆ ਲੈ ਆਇਆ, ਕਿਆ ਲੋ ਜਾਇਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਏ =ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੈ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਇਸੀ = ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ 
ਪਾਪ ਲੈ ਕਰਕੇ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਨ ੨੫. 
ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਤਾ ਛੁਟਸੀ, ਜਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਏ =ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਹੀ ਸਭ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਸੀ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਜਾ = ਜਦੋਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਸੀ = ਚੁੱਕ ਦੇਵੇਂਗਾ। 


ਧਨੁ ਸੈਚਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਖਰ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਭਾਉ ਪਛਾਣਹੇ ॥ 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = 
ਸੰਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰ, ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਹੇ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ। 


ਮੈਲੁ ਪਰਹਰਿ ਸਬਦਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਸਚੁ ਜਾਣਹੇ ॥ 
ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲੁ - ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਬਦਿ - ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਹਰਿ = ਦੂਰ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉੱਜਲ 0 
ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
੭ 
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ਜਾਣਹੇ = ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ । 
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ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $55= (੮੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਤਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵਹਿ, ਘਰਿ ਸਿਧਾਵਹਿ; ਝੌਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਰਸੋ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸੱਚਖੰਡ, 


ਵਡਭਾਗਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਸੋ ॥੪॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈਏ ਤਾਂ ਸਬਦਿ ਰਸੁ = ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸੋ = ਜਸ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ 
ਹੈ॥੪॥ 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਬਿਨੁ ਪਉੜੀਆ, ਮੰਦਰਿ ਕਿਉ ਚੜੈ ਰਾਮ ॥ 

ਏ=ਹੇ ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਭਗਤੀ ਜਾਂ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਾਮ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹ ਸਕੇਂਗਾ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ; ਬਿਨੁ ਬੇੜੀ, ਪਾਰਿ ਨ ਅੰਬੜੈ ਰਾਮ ॥ 
ਮੇਰਿਆ = ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੈਸਾਰ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ 
ਕੁ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਨਹੀਂ ਅੰਬੜੈ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ । 


ਪਾਰਿ ਸਾਜਨੁ ਅਪਾਰੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਗੁਰ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਲੰਘਾਵਏ ॥ 

ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਖਲੋਤਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਪੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਜਣ ਹਰੀ ਪਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ 
ਜੀਵ ਅਪਾਰੁ = ਉਭਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਉਰਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਲਾਹ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਆਪਣੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ, ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾਵਏ = ਲੰਘਾਅ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਰ 
ਲੰਘਾਅ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ, ਕਰਹਿ ਰਲੀਆ; ਫਿਰਿ ਨ ਪਛੋਤਾਵਏ ॥ 

ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀਆਂ 
ਰਲੀਆ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਨਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰੇਂਗਾ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਤੂੰ ਪਛੋਤਾਵਏ = ਪਛਤਾਉਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰੇਂਗਾ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੭) ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ $55= 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਹ ਕਬ ਲਗਾ ਮਕਰ ਲਤ 


ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = 
ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਤਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਵਓ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਧੈ ਸੁਣਹੁ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਵਓ ॥੫॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਇਅੰਧੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਓ = 
ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰ ॥੫॥੬॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਕਾਵਿ ਦੀ ਝਲਕ ਦੇ ਨਾਲ ਛੇ-ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਬੈਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਇਥੇ ਕਦੇ-ਕਦੇ 
ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹੋ । ਸੋ ਆਪ ਜੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਰਹੇ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦ ਹਨ : 

ਅੰਤਰਿ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ; ਕਿਉ ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਜੀਵੀਐ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਫੇਰ 
ਪਿਰ = ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵੀਐ = ਜਿਉਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਜੀਵਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਜਬ ਲਗੁ ਦਰਸੁ ਨ ਹੋਇ; ਕਿਉਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੀਐ ਰਾਮ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਤਦੋਂ ਤਕ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੀਵੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਪੀ ਸਕਦੇ । 
ਕਿਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੀਐ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਵੀਐ; ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

ਅਸੀਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੀਵੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵੀਐ = ਜਿਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਨੁ = ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੬੨ 


ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪ ਬਬੀਹਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਉ = ਪਿਰੀ ਪਿਰੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


ਅਪਣੀ ਕਿਪਾ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਦ ਸਾਰਿਆ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਅਪਣੀ = 
ਆਪ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਾਰਿਆ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਿਆ ਮੈ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; 
ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਜਬ ਦੇਖਾਂ ਪਿਰੁ ਪਿਆਰਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਸਿ ਰਵਾ ਰਾਮ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪਿਆਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਖਾਂ = ਦੇਖ ਲੈਂਦੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਅੰਦਰ 
ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਹੋਰ ਵੀ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਪੂਰਬਕ ਰਵਾ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 
[ਅੰਗ ੧੧੧੪] 
੫ ੩ 6 
ਮੇਰੇ ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ ਵਿਗਾਸੁ; ਪਿਉ ਪਿਉ ਸਚੁ ਨਿਤ ਚਵਾ ਰਾਮ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ ਵਿਚ ਵਿਗਾਸੁ = ਖੇੜਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉਂ = ਪਿਰੀ ਪਿਰੀ ਕਰਕੇ ਚਵਾ = ਉਚਾਰਣਾ 
ਕਰਦੀ ਹਾਂ । 
ਪ੍ਰਿਉ ਚਵਾ ਪਿਆਰੇ, ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੇ; ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵਏ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਚਵਾ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜ਼ਰੂਰ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ, ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਦੇਖੇ = ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਆਏ = ਆਉਂਦਾ। 
ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੁ ਹੋਵੈ ਨਿਤ ਕਾਮਣਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਏ ॥ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਚਾਅ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਏ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਮੰਗਤ ਜਨ ਦੀਜੈ; ਮੈ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਏ ॥ 


ਮੈਂ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਮੰਗਤ ਜਨ = ਭਿੱਛਕ ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਰੁ ਗੋਪਾਲੁ ਧਿਆਈ; ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੁਮਾਏ ॥੨॥ 

ਮੈਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਪਾਲੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਘੁਮਾਏ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਹਮ ਪਾਥਰ, ਗੁਰੁ ਨਾਵ; ਬਿਖੁ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੀਐ ਰਾਮ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਅਨਤਾਰੂ ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਵ = 
ਬੇੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਕੇ ਬਿਖੁ = 
ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੀਐ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ । 

ਗੁਰ ਦੇਵਹੁ ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਇ; ਮੈ ਮੁੜ ਨਿਸਤਾਰੀਐ ਰਾਮ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਮੂੜ = ਬੇ-ਸਮਝ ਨੂੰ ਨਿਸਤਾਰੀਐ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਹਮ ਮੁੜ ਮੁਗਧ, ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ; ਤੂ ਅਗਮੁ ਵਡ ਜਾਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂੜ = ਮੁਰਖ, ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਤੂ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਹਿ; 
ਹਮ ਨਿਰਗੁਣੀ ਨਿਮਾਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨਿਰਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਤੇ 
ਨਿਮਾਣਿਆਂ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ। 

ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਪਾਪ ਕਰਿ ਭਰਮੇ; ਹੁਣਿ ਤਉ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ 
ਰਹੇ, ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ 
ਹਾਂ। 
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ਤਥਾਗੀੰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ $55%# (੮੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਇਆ ਕਰਹੁ, ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਹਮ ਲਾਗਹ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ ॥੩॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ `ਤੇ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ 
ਲਾਗਹ = ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਪਾਰਸ, ਹਮ ਲੋਹ; ਮਿਲਿ ਕੌਚਨ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਲੋਹ = ਲੋਹੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਸਾਡਾ ਲੋਹੇ ਵਰਗਾ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ; ਕਾਇਆ ਗੜ ਸੋਹਿਆ ਰਾਮ ॥ 
ਰਾਮ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋਤੀ = ਅਦੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ 


ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੜ੍ਹ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕਾਇਆ ਅਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਾਇਆ ਗੜੁ ਸੋਹਿਆ, ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਮੋਹਿਆ; ਕਿਉ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ 

ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭਿ = 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ 
ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵਾ: ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ 
ਵਿਸਾਰੀਐ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਅਗੋਚਰੁ ਪਕੜਿਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀਐ ॥ 

ਅਦ੍ਿਸਟੁ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਕੜਿਆ = ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿ ਚਿਤ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀਐ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸੁ ਭੇਟ ਦੇਉ; ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁਖ ਭੇਂਟ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ; ਨਾਨਕ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੧॥ 


ਹੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਦੇਵੇਂ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਈਏ॥੪॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
। 
ਘਰ 
॥ 
ਘਰ 
॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੧) ਤਖਾਗਾੰ ਹਲਾ 4, ਅਗ 5555 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ; ਅਪਰੋਪਰ ਅਪਰ ਪਰਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = 
ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ, ਰੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਪਰੈਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਅਪਰ = ਉਰ੍ਹੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਾ = ਪਰ੍ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। 

ਜੋ ਤੁਮ ਧਿਆਵਹਿ ਜਗਦੀਸ; ਤੇ ਜਨ ਭਉ ਬਿਖਮੁ ਤਰਾ ॥ 

ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤਰਾ = ਤੈਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਖਮ ਭਉ ਤਿਨ ਤਰਿਆ ਸੁਹੇਲਾ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਖਮ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ ਹੀ ਤਰਿਆ = ਤੈਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਹਰ ਵਖਤ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਵਾਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋ ਭਾਇ ਚਲੇ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕਿ = ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਵਾ: ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ 


ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਚੱਲੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ; ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥ 
ਹੇ ਧਰਣੀਧਰਾ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਿ = ਨ ਨਲ ਉਸ ਵਿਚ 
ਸਾਡੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ; ਅਪਰੋਪਰ ਅਪਰ ਪਰਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ 

ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਾਧਿ = ਡੁੰਘਾ, ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ', ਅਪਰੈਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਪਰ = 
ਉਰ੍ਹੇ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਪਰਾ = ਪਰ੍ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ; ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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| 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ #, ਅਗ 555੧8 (੮੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਤਾ ਰਲਾ ਦਾਰਾ ਰਲਾ ਤਦ ਤਾਰਾ ਾਰਗਰੰਰ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਭੇਉ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਕਰਕੇ ਅਰੀਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੂੰ 
ਲਹਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੇ ਜਨ ਪੁਰਖ ਪੂਰੇ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਸੈਤ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਗੁਣ ਰਵੇ ॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ = ਭਲੇ ਪੁਰਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਰਵੇ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਨਿਤ ਚਵੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ, ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਬੀਚਾਰਿ = 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = 
ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਜਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਵੇ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ ਬਹਹਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੋਲਹਿ; 
ਜਾ ਖੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਿਆ ॥ 


ਜਾ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਹਹਿ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜਾ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਖੜੇ = ਖਲੋਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਵੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਮਾਹਿਤ ਚਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖਲੋਂਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ 
ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ; ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਹਿ, ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ; ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰੇ ॥ 
ਜੋ ਸੇਵਕ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ 
ਪਰਵਾਣ = ਪਰਵਾਣਿਕ, ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੋਹੋ ਸਹੇ ਸ਼ੇਵਕਾ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ “ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੩) ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧5੧੧5-555₹੫ 


ਤਿਨ ਕੇ ਕੋਟਿ ਸਭਿ ਪਾਪ; ਖਿਨੁ ਪਰਹਰਿ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਕਰੇ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਖਿਨੁ = 
ਮੰ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਦੂਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 


ਮੀ ਜਿਨ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ ॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਵੀ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਦੁਆਰਾ 
ਇਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੧੧੫] 
- ੧ 
ਤਿਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਸਫਲਿਓ, ਸਭੁ ਕੀਆ ਕਰਤੇ; 
ਜਿਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਭਾਖਿਆ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤੈ = 
ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਫ਼ਲਿਓ = ਸਫਲਾ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਖਿਆ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੇ ਧਨੁ ਜਨ ਵਡ ਪੁਰਖ ਪੂਰੇ; ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਭਉ ਬਿਖਮੁ ਤਰੇ ॥ 

ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਅਤੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਅਤੇ ਬਿਖਮੁ = 
ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਨੂੰ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਹਿ, ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ; ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰੇ ॥੩॥ 

ਜੋ ਸੇਵਕ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ 
ਪਰਵਾਣ = ਪਰਵਾਣਿਕ, ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੋਹੋਂ ਸਹੇ ਸ਼ੰਵਕ ? 
ਗਰ-ਓੰਤਰ “ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਹਰਿ ਆਪਿ; ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਵਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਲਾ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਹਮਰੈ ਹਾਥਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ; ਜਾ ਤੂ ਮੇਲਹਿ, ਤਾ ਹਉ ਆਇ ਮਿਲਾ ॥ 
ਰਿ ਮਮ ਦਿਲ ਤਨਿ 10 
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ਤੁਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ 555੫ (੮੩੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਵਾਲਾ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ- 
ਕਿਤਾਬ ਛੁਟਕਿ = ਛੁੱਟ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ। 

ਤਿਨ ਕੀ ਗਣਤ ਨ ਕਰਿਅਹੁ ਕੋ ਭਾਈ; 
ਜੋ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲਇਆ ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਗਣਤ = 
ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਆਦਿ ਨਾ ਕਰਿਅਹੁ = ਕਰਿਓ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਇਆ = ਲਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਤਿਨ ਊਪਰਿ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਭਲਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਉਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੁ = 
ਦਿਆਲੂ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ 
ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ ਆਪਿ; 
ਜਿਉਂ ਤੂ ਚਲਾਵਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਲਾ ॥੪॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਆਪ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚਲਾਵਹਿ = ਚਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਚਲਾ = ਚੱਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਤੂ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ; ਸਭ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਨਾਥੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ 
ਦਾ ਈਸ਼ਰ, ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਹੇ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ 
ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਨਾਥੁ = 
| ਮਾਲਕ ਹੈਂ'। ਊਂ 
੨੫. ੦੨ ਉ 
ਤਿਨ ਤੂ ਧਿਆਇਆ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ; ਜਿਨ ਕੈ ਧੁਰਿ ਲੇਖੁ ਮਾਥੁ॥ __॥ 
ਹੇ ਮੇਰਾ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਰਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਾਥੁ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੩੫) ਤੁਖਾਨੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧55੫ 
(ਰੇ =ਵਕਟਤ=ਵ5 

ਜਿਨ ਕਉਂ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਅਰਾਧਿਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ 


੨੩ 


 ਹੈ। 


ਤਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਇਕ ਨਿਮਖ ਸਭਿ ਲਾਥੇ; ਜਿਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਰਿ ਜਾਪਿਆ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਜਾਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਫਰਕਣ 
ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਧਨੁ ਪੈਨ ਤੇ ਜਨ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ; 
ਤਿਨ ਦੇਖੇ ਹਉ ਭਇਆ ਸਨਾਥੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਵੀ ਸਨਾਥੁ = ਕਲਿਆਣ 
ਨੂੰ ਪਾਪਤ, ਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 


ਤੂ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ; ਸਭ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਨਾਥੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਜਗਦੀਸੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ, ਰਾਜਾ 


ਹੈਂ, ਹੇ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟਿ = ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਵਾ: ਸਭ ਦਾ ਕਰਤਾ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਤੂ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਪੂਰਿ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ 
ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ, ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੂਮਿਕਾ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਲਬਾਲਬ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਹਿਰਨ 
ਗਰਭ, ਵੈਰਾਟ ਤੇ ਅੱਬਿਆ ਕ੍ਰਿਤ ਆਦਿਕ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਹਰਿ ਮਨਿ ਚੀਤਿ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਮੁਕਤੁ ਘਣੀ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਚੀਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ = 
ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਨਿ = ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਘਣੀ = ਬਹੁਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਮੁਕਤੁ = 
ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
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੧ ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਹਰਿ, ਤੇ ਮੁਕਤ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਤਿਨ ਕੇ ਊਜਲ ਮੁਖ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ 
ਜੀਵ ਮੁਕਤ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਮੁਖ ਤੇਰੇ ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰ ਵਿਚ ਜਸ ਰੂਪੀ ਊਜਲ = ਰਿ 


ਓਇ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਜਨ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ; ਹਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਰਖਨਹਾਰਿ ॥ 

ਵਿ ਸਿ 
ਰਖਨਹਾਰਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਏ 
ਹਨ। 


ਹਰਿ ਸੈਤ ਸਗਤਿ ਜਨ ਸੁਣਹੁ ਭਾਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਬਣੀ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਣਹੁ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਸੈਗਤੇ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਬਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਬਣੀ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 


ਤੂ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਪੂਰਿ; ਸਭ ਊਪਰਿ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਲਿ= ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: (ਮਹੀ - ਅਲਿ) 
ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਤੂ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਹਰਿ ਏਕੁ; ਹਰਿ ਏਕੋ ਏਕੁ ਰਵਿਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸਭ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਏਕੋ ਏਕੁ = ਇੱਕੋਂ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਾਰੇ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੁਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਸਰਗੁਨ ਸਰੁਪ ਹੈਂ ਵਾ: 


ਇੱਕੋ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੈਨੂੰ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਤੇਰਾ ਜਸ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਤ੍ਿਵਣਿ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ; ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਵਿਆ ॥ 

ਵਣਿ = ਜੈਗਲਾਂ, ਤ੍ਰਿਣਿ = ਕੱਖਾਂ , ਤ੍੍‌ਿਭਵਣਿ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਚਵਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਚਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤੇ; ਅਸੈਖ ਅਗਣਤ ਹਰਿ ਧਿਆਵਏ ॥ 


ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਵਹਿ = ਉਚਾਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
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ਉ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਅਸੌਖ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਿਆਵਏ - ਸਿਮਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵੀ ਅਗਣਤ = ਅਣਗਿਣਤ 


ਹੀ ਧਿਆਵਏ = ਸਿਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਅਸੈਖ ਹਰੀ ! ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਰਹੇ 
( ਹਨ | 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸੋ ਪੈਨ ਧਨੁ ਹਰਿ ਸੈਤੁ ਸਾਧੂ; ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੇ ਭਾਵਏ ॥ 


ਉਹ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਉਹ ਸਾਧੂ ਸੈਤ ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ 
ਹਨ। ਜੋ= ਜਿਹੜੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤੇ = ਕਰੜਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਵਏ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 


ਸੋ ਸਫਲੁ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਕਰਤੇ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਦ ਚਵਿਆ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ! ਮੈਨੂੰ ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ 
ਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਚਵਿਆ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੂ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਹਰਿ ਏਕੁ; ਹਰਿ ਏਕੋ ਏਕੁ ਰਵਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸਭ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਏਕੋਂ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੈਨੂੰ ਏਕੋ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੋਡਾਰ ਅਸੈਖ; 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਵਹਿ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਸੁ ਮਿਲਹਿ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅਸੋਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਅਸੰਖ ਹੀ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਪਰ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ 
ਹੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਗੁਰ ਹਾਥੁ; ਤਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਟਿਕਹਿ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਉਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਹੈ, 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਟਿਕਹਿ = ਟਿਕਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਿਰਦੈ ਟਿਕਹਿ ਤਿਸ ਕੈ; ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਹੋਈ॥ $ 


ਤੇਰੀ ਭਾਵਨੀ = ਭਾਵਨਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੩੭ 


1 
੍ 
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ਪੇਮੁ ਪਾਇਆ; ਬਿਨ ਭੈ ਪਾਰਿ ਨ ਉਤਰਿਆ ਕੋਈ ॥ 


੪੨ ਣਾ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ । 


ਭਉ ਭਾਉ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਨਾਨਕ ਤਿਸਹਿ ਲਾਗੈ; ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰਾ ਭਉ = ਡਰ, ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, 
ਲਗਨ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਅਸੈਖ; 
ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਵਹਿ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਸੁ ਮਿਲਹਿ ॥੪॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਭੈਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇਵਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਛੱਤੀਆਂ ਆਦਿ ਨੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅੱਗੇ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਨਿਆਂ ਕਰ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਨਵਾਂ ਸਿੱਖੀ ਪੰਥ ਤੋਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਨਵੇਂ ਤੀਰਥ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਚਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਮਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇੱਕੋਂ ਥਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਵਾਲੇ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ। ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ 
ਮੰਨਤਾ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਰਾਮ ਤੇ ਗਾਇੜ੍ਹੀ 
ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ । ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਰਾਹ ਉਪਰ ਦੀ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ 
ਸਾਡਾ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੋ । ਤਦੋਂ ਅਕਬਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜ਼ਰੂਰ ਇਨਸਾਫ਼ 
ਕਰਾਂਗਾ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਥੇ ਬੁਲਾਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕਹੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਲਵਾਂਗਾ । ਤਦੋਂ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਰਵਾਨਾ ਲਿਖ 
ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਖੱਤਰੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰੋ। ਹੁਣ ਜਾਂ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਆ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦਿਓ ਜਾਂ 
ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ। 

ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਅਕਬਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪਾਸ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਫੇਰ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤਾਂ 
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ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਕਿਵੇਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਤੂੰ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਭੈ ਨਾ ਕਰ । ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਆਪਣੀ ਸੱਜੀ ਬਾਂਹ ਵੱਲ ਦੇਖੀਂ 
ਤੈਨੂੰ ਚਾਰੇ ਬੇਦ , ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ , ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਗਾਇਤੀ ਮੰਤੁ ਆਦਿ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਮੁਤਾਬਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਮਲੋਛਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਅਰਥ ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਸ ਦਾ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਹੀ ਚੜ੍ਹੇ ।! ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਵੀਂ ਹੀ ਬਾਣੀ ਰਚ ਲਈ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੇਵਲ 
“ਓਅੰਕਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਗਈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਮਨ ਦਰਵ ਗਏ। ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਾ ਫੁਰੀ, 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਸ਼ਰਮ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ । ਫੇਰ ਅਕਬਰ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਈਰਖਾਲੂ ਹਨ। ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ । 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਕਿ ਉਹ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਸਿੱਖੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ। ਤਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਾਰਾ ਬਿਰਤਾਂਤ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਅਕਬਰ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਕਹੀ। ਇਕ ਇਹ ਕਾਰਨ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸੇਰਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਾਸਤੇ ਗਏ, ਤੀਸਰਾ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੀਰਥਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਸਾਡੇ 
ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬੇਅੰਤ ਪਾਪ ਇਥੇ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ, ਸਾਡੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਚੌਥਾ ਕਾਰਨ ਇਹ 
ਕਿ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਜੋ ਚੱਲਣ ਤੋ' ਵੀ ਅਸਮਰੱਥ ਹਨ, ਆਦਿ ਜਿਹੜੇ ਸਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਆ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ, ਪਰ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੋਰ ਵੀ ਬੇਅੰਤ 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ । 

ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਜਾਣ ਦੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗਏ ਯਾਤਰੂਆਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਕਰ (ਟੈਕਸ) 
ਨਾ ਲਿਆ ਜਾਵੇ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਪਤਾ ਚੱਲੇਗਾ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਯਾਤਰੂ ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਿੱਖ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ ਯਾਤਰੂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੱਲੋਂ ਆਏ ਸਰਕਾਰੀ 
ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਸਾਡਾ ਸਿੱਖ ਉਹ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਕੈਠ 
ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ 
ਬਿਰਤੀ ਦਰ ਹਰਨ ਤਿਸਹਿ ਤਰਰਹਰਿਰ ਹਿਰ 

ਹੋਵੇ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਤੋਂ ਕਰ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ, 

ਉਰਿ 
ਪਰ ਕਰ ਦੇਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਸਨ, ਉਹ ਇਸ ਮੌਕੇ ਦਾ ਲਾਭ ਉਠਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਸਿੱਖਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਤੇ ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਕੰਠ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਮਾਨੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੈਸਾਰੀ ਯਾਤਰਾ ਦੇ ਮਾਧਿਅਮ ਰਾਹੀਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੈਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮੁਲ-ਮੰਤਰ ਤੇ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਕੈਠ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਅਗਲੇ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਮ ਵੀ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਕਰ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਕਰੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਹਿੰਦੂ ਨਿਸਚੇ ਮੁਤਾਬਕ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤੁ ਦਾ ਪਾਠ ਮਲੇਛ ਸਭਾ ਵਿਚ ਤੇ ਖ਼ਾਸ ਸਾਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


੬੩ 


ਤਥਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ ੧੧੧੬ (੮੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ 
ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਨਿਮਖ ਸਿਮਰਤ ਜਿਤੁ ਛੂਟੈ ॥ _।(ਲੂਠੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੭8੭) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਯਾਤਰਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਯਾਤਰਾ ਜਾਣ ਲਈ ਆਪ- 
ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਇਕੱਠ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਜਦੋਂ ਨਦੀਆਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਕਰ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕਰ ਮੰਗਦੇ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ 
ਹਰ ਕੋਈ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਤੇ ਮੁਲ-ਮੰਤਰ ਸੁਣਾ ਕੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਾ ਪਿਆ। ਸੋ ਸਮਾਂ ਪੈਣ 'ਤੇ ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ, 
ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਇਕ 
ਤੀਰਥ ਰੂਪ ਸਨ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਉਪਰ ਜਾਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ? ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ (ਨੌਟ : ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਸੇ 
ਤੀਰਥ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਜਾਂ ਉਥੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਪੂਜਨ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਗਏ, ਬਲਕਿ ਉਥੇ ਵੱਸਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ ਸਨ) ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੀਰਥ ਉਦਮੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀਆ ਸਭ ਲੋਕ ਉਧਰਣ ਅਰਥਾ ॥ (ਤਥਾਲੀ ਛੰਤ ੭: #, ਅੰਗ ੧55੧੬) 


ਨਾਵਣੁ ਪੁਰਬੁ ਅਭੀਚੁ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸੁ ਭਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਭ ਨੂੰ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਭੀਚੁ = ਅਭਿਜਿਤ ਨਛੱਤ੍ਦ ਵਾਲੇ ਪੁਰਬ ਦੇ ਦਿਹਾੜੇ ਦਾ ਨਾਵਣੁ = 
ਨਹਾਉਣਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਭਿਜਿਤ ਨਛੱਤਰ ਦੇ ਪੁਰਬ ਪਰ ਨਹਾਉਣ ਲਈ ਲੋਕ ਰੰਗਾ ਉਪਰ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੀ; ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ, ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਹਰੀ = ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਅਗਿਆਨ ਗਵਾਇਆ; 
ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਗਾਸੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ। 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸੇ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪੁਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਸਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


੧. ਇਹ ਰੀਗਾ ਦੇ ਜਨਮ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


| 


॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੬ 


।੩੫= 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੧) ਤੁਖਾਗੀੰ #ਹਲਾ 8, #ਗ ੧5੧੬ 


ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹਰਿ - ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਬ ਦਾ ਦਿਹਾੜਾ ਲਿਆਉਣਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪੁਰਬੁ = ਮਹਾਤਮ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 

ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੁਰਬ ਦੇ ਨਾਵਣ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਸਮੇਂ ਕੁਲਖੇਤਿ = ਕੁਰੁਕਛੇਤਰ ਵਿਚ ਗਇਆ = ਗਏ 
ਸਨ। 


ਨਾਵਣੁ ਪੁਰਬੁ ਅਭੀਚੁ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਭੀਚੁ = ਅਭਿਜਿਤ ਨਛੱਤਰ ਦੇ ਪੁਰਬ ਪਰ ਨਹਾਉਣ ਲਈ ਲੋਕ ਰੀਗਾ ਉਪਰ ਇਕੱਠੇ 
ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = 
ਹੋਇਆ ॥੧॥ 

ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ ਚਲੇ ਗੁਰ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਸਿਖਾ ॥ 
“ਸਿੱਖਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਪੰਥਿ = ਪੰਥੀ, ਰਾਹੀ ਬਣ ਕੇ ਕੁਰੁਕਛੇਤਰ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਚਲੇ = ਚੱਲ ਪਏ ਅਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਖਾ = ਸਿੱਖ ਵੀ ਗਏ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੱਲੇ 
ਹਨ, ਉਸੇ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੱਖ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਮੁਦਾਯ 
ਵੀ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਬਣੀ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਿਮਖ ਵਿਖਾ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = 
ਛਿਨ-ਛਿਨ ਕਾਲ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਅਤੇ ਵਿਖਾ =- ਕਦਮ-ਕਦਮ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀ 
ਸੀ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਣੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ; ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਵੇਖਣਿ ਆਇਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਐਸੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਬਣੀ 
ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਜਿਨ ਦਰਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰੁ ਕੀਆ; ਤਿਨ ਆਪਿ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰੂ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਤੀਰਥ ਉਦਮੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀਆ; ਸਭ ਲੋਕ ਉਧਰਣ ਅਰਥਾਂ ॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ = ਸਾਹ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਉਧਰਣ ਉਧਾਰਨੇ ਅਰਥਾ = ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ 
'ਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੨੪ ੬੭੨੦ ੧੭੮੨ ੧੪ _੭> 
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੬੩ 


ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ 555੧੬ (੮੪੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ ਚਲੇ ਗੁਰ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਸਿਖਾ ॥੨॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਥਿ = ਪੰਥੀ ਹੋਕੇ ਜਿਸ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਚੱਲੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ 
| ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਬੇਅੰਤ ਸਿਖਾ = ਸਿੱਖ ਵੀ ਗਏ ਸਨ ॥੨॥ 


ਰਿ ਪ੍ਰਥਮ ਆਏ ਕੁਲਖੇਤਿ ਗੁਰ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਬੁ ਹੋਆ ॥ 
ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੁਲਖੇਤਿ = ਕੁਰਕਛੇਤਰ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਆਉਣ ਨਾਲ ਉਹ ਦਿਨ ਪੁਰਬੁ = ਮਹਾਤਮ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੁਰਬ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। 


ਖਬਰਿ ਭਈ ਸੈਸਾਰਿ; ਆਏ ਤੈ ਲੋਆ॥ 


ਭਈ = ਹੋ ਗਈ, ਫੈਲ ਗਈ ਅਤੇ ਤੈ = 
ਜਾਂਦਲੀ: ਛਾਏ ਲਕ ਦਨਜ਼ਨ ਲਟ” ਸਾਏ 


ਦੇਖਣਿ ਆਏ ਤੀਨਿ ਲੋਕ; ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸਭਿ ਆਇਆ॥ 


ਤੀਨਿ = 
ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ, ਜਨ = ਭਗਤ ਆਦਿ ਵਾ: ਸੁਰਿ = ਦੈਵੀ ਸੌਪਦਾ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਮੁਨਿ= 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਜਿਨ ਪਰਸਿਆ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਾ; 
ਤਿਨ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ = 
ਪਰਸਨਾ ਕੀਤਾ, ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਵਾਇਆ = 
ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਜੋਗੀ ਦਿਰਬਰ ਸੈਨਿਆਸੀ ਖਟੁ ਦਰਸਨ; ਕਰਿ ਗਏ ਗੋਸਟਿ ਢੋਆ ॥ 
ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਦਿਰਬਰ (ਦਿਗ - ਅੰਬਰ) ਦਿਗ = ਦਿਸ਼ਾ ਨੂੰ ਅੰਬਰ = ਬਸਤਰ 
ਬਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਾਂਗੇ ਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ = ਦੱਤਾ ਤਉ ਦੇ ਮਤ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਖਟੁ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲੇ 
ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਢੋਆ = ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਗੋਸਟਿ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਸਨ ਵਾ: ਢੋਆ = ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਕੇ ਅਤੇ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਗਏ ਸਨ। 
ਪ੍ਰਥਮ ਆਏ ਕੁਲਖੇਤਿ ਗੁਰ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਬੁ ਹੋਆ ॥੩॥ ਹ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਥਮ = ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਲਖੋਤਿ = ਕੁਰੁਕਛੇਤਰ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਉਹ ਦਿਨ ਪੁਰਬੁ = ਮਹਾਤਮ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ॥੩॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੩) ਤੁਖਾਗੀੰ #ਹਲਾ 8, #ਗ ੧5੧੬ 


ਦੁਤੀਆ ਜਮੁਨ ਗਏ ਗੁਰਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਕੀਆ ॥ 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਤੀਆ = ਦੂਸਰੇ ਜਮੁਨ = ਜਮਨਾ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਗਏ। ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = 
ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਨੁ = ਜਪਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ। 
ਜਾਗਾਤੀ ਮਿਲੇ ਦੇ ਭੇਟ; ਗੁਰ ਪਿਛੈ, ਲੰਘਾਇ ਦੀਆ ॥ 
ਜਾਗਾਤੀ = ਜ਼ਕਾਤ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਮਸੂਲੀਏ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ (ਵਾ: ਅਕਬਰ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ) ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਹੀ ਲੰਘਾਇ = 
ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ। 
ਸਭ ਛੁਟੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਛੈ; ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਛੈ = 
ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਵੀ ਛੁਟੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਮਸੂਲ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆ ਗਿਆ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਮਾਰਗਿ ਜੋ ਪੰਥਿ ਚਾਲੇ; ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਦੇ ਪੰਥਿ = ਰਾਹੀ ਹੋ ਕੇ ਚਾਲੇ = ਚੱਲੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲੇ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਜਾਗਾਤੀ = ਜ਼ਕਾਤ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਮ ਵੀ ਨੌੜਿ = ਕੋਲ ਨਹੀਂ 


ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ। 
ਸਭ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ, ਜਗਤੁ ਬੋਲੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਨਾਇ ਲਇਐ, ਸਭਿ ਛੁਟਕਿ ਗਇਆ ॥ 


ਸਭ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਧੈਨ ਗੁਰੂ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਇਐ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜਾਗਾਤੀਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਿ = ਛੁੱਟ ਗਇਆ = ਗਏ। 
ਦੁਤੀਆ ਜਮੁਨ ਗਏ ਗੁਰਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਕੀਆ ॥੪॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਤੀਆ = ਦੂਸਰੇ ਜਮੁਨ = ਜਮਨਾ ਤੀਰਥ ਉਪਰ ਗਏ ਅਤੇ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਨੁ = ਜਪਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ॥੪॥ 
ਤ੍ਰਿਤਿਆ ਆਏ ਸੁਰਸਰੀ; ਤਹ ਕਉਤਕੁ ਚਲਤੁ ਭਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤ੍ਰਿਤੀਆ = ਤੀਸਰੇ ਤੀਰਥ ਸੁਰਸਰੀ = ਰੈਗਾ ਵਿਚ ਆਏ, ਤਹ = ਉਥੇ ਚਲਤੁ = 
ਅਸਚਰਜ ਕਉਤਕ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ। 
ਸਭ ਮੋਹੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਗੁਰ ਸੈਤ; ਕਿਨੈ ਆਢੁ ਨ ਦਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ, ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਮਸੂਲੀਏ ਨੇ ਆਢੁ = ਅੱਧੀ ਦਾਮ = ਦਮੜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਲਇਆ = 
ਲੈਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੩੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੋਹੇ ਗਏ ਤੇ ਸਭ ਦੇ ਖ਼ਾਮੋਸ਼ੀ ਛਾ ਗਈ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਇਉਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਸਨ 
ਕਿ: 


ਭਾਈ ਹਮ ਕਰਹ ਕਿਆ, ਕਿਸੁ ਪਾਸਿ ਮਾਂਗਹ; ਸਭ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਛੈ ਪਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਿਸ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲੋਂ 
ਮਸੂਲ ਮਾਂਗਹ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਿਛੈ = ਮਗਰ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੧੧੭] 
ਜਾਗਾਤੀਆ ਉਪਾਵ ਸਿਆਣਪ ਕਰਿ ਵੀਚਾਰੁ ਡਿਠਾ; 
ਭੈਨਿ ਬੋਲਕਾ ਸਭਿ ਉਠਿ ਗਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਾਗਾਤੀਆ = ਮਸੂਲੀਆਂ ਨੇ ਇਕ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ = 


ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਡਿਠਾ = ਦੇਖਿਆ (ਭਾਵ ਮਸੂਲ ਵਾਸਤੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਤੇ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਸੁਣਾ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਮਸੂਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇਆ) ਤਦੋਂ 
ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਬੋਲਕਾ = ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨਿ = ਤੋੜ ਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਗਇਆ = ਚਲੇ ਗਏ। 
ਗੋਲਕਾਂ ਭੈਨਣ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਅੱਗੇ ਅਰਜੋਈ ਕਰਕੇ ਠੇਕਾ ਮਾਫ਼ ਕਰਵਾ 
ਲਵਾਂਗੇ। ਜੇਕਰ ਗੋਲਕਾਂ ਸਾਬਤ ਹੋਣਗੀਆਂ ਤਾਂ ਲੇਖਾ ਮੁਆਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਤ੍ਿਤਿਆ ਆਏ ਸੁਰਸਰੀ; ਤਹ ਕਉਤਕੁ ਚਲਤੁ ਭਇਆ ॥੫॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤ੍ਰਿਤੀਆ = ਤੀਸਰੇ ਤੀਰਥ ਸੁਰਸਰੀ = ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਆਏ, ਤਹ = 
ਉਥੇ ਚਲਤੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਇਹ ਕਉਤਕੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ॥੫॥ 


ਮਿਲਿ ਆਏ ਨਗਰ ਮਹਾ ਜਨਾ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 


ਫੇਰ ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਨਖਲ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਜੁਆਲਾਪੁਰ ਨਗਰ ਦੇ ਮਹਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰ= ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ । 


ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਗੋਵਿਦੁ ਪੁਛਿ; ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਕੀਤਾ ਸਹੀ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੁ = ਪੁਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪੁਛਿ = ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰ ਰੀ ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਭਾਵ ਸਿੰਮਿ੍‌੍‌ਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹੋ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰੁ = ਵੱਡੇ 


ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। 


੭ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੫) ਤੁਖਾਗੀੰ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ $%%੭ 


ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍, ਸਭਨੀ ਸਹੀ ਕੀਤਾ; 

ਸੁਕਿ ਪ੍ਹਿਲਾਦਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਿ ਕਰਿ, ਗੁਰ ਗੋਵਿਦੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮਿਿਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਸੁਕਿ = ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਆਦਿ 
ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ; ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। 
ਦੇਹੀ ਨਗਰਿ ਕੋਟਿ, ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਟਵਾਰੇ; ਤਿਨ ਕਾ ਥਾਉ ਥੇਹੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਅਸਥੂਲ ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਅੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਨਗਰਿ = ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਜੋ 
ਵਟਵਾਰੇ = ਰਾਹ ਮਾਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੌਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਥਾਉ ਥੇਹੁ =ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕੀਰਤਨ ਪੁਰਾਣ ਨਿਤ ਪੁੰਨ ਹੋਵਹਿ; ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਨਾਨਕਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਲਹੀ ॥ 


ਇਉਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪੁਰਾਣ = ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜਸ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਪਾਣੀ 
ਆਦਿ ਦਾ ਪੁੰਨ ਹੋਵਹਿ = ਹੁੰਦਾ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਵਾ: ਅਨੰਤ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਲਹੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। 


ਮਿਲਿ ਆਏ ਨਗਰ ਮਹਾ ਜਨਾ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਗਹੀ ॥੬॥੪॥੧੦॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਨਖਲ ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਜੁਆਲਾਪੁਰ ਆਦਿ ਨਗਰ ਦੇ ਮਹਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ॥੬॥੪॥੧੦॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਛੰਤ = ਜਸ ਫੁ< ਬਾਣ” ਉਦਾਫਣ ਕਫਦੇ ਹਨ 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੦੬੩ 


ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ ਲਾਲਨਾ; ਗੁਰਿ ਮਨੁ ਦੀਨਾ ॥ 


==: ੨੪ 


ਹੇ ਲਾਲਨਾ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਘੋਲਿ ਘੁਲਾਈ = ਵਾਰਨੇ 
ਫੇਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਸੁਣਿ ਸਬਦੁ ਤੁਮਾਰਾ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 


ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5557 (੮੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਨਾ, ਜਿਉ ਜਲ ਮੀਨਾ; ਲਾਗਾ ਰੋਗ ਮੁਰਾਰਾ ॥ 
ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਮੀਨਾ = ਮੱਛਲੀ ਭਿੱਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਮੁਰਾਰਾ = ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਅਤਿਅੰਤ 
ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਠਾਕੁਰ; ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ = 
ਸਰੂਪ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸੈਗਤ, ਸੱਤਾ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਦੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬ 
ਦੀ ਇਕ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 


ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜੀਅੜਾ ਬਲਿ ਬਲਿ ਕੀਨਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋਂ, 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਅੜਾ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਜੀਅੜਾ = 
ਹਿਰਦਾ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਇਹੁ ਤਨ ਮਨੁ ਤੇਰਾ; ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ 

ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਖੰਨੀਐ ਵੈਵਾ; ਦਰਸਨ ਤੇਰੇ ॥ 

ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਤੋਂ ਖੰਨੀਐ = ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਵੈਵਾ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਦਰਸਨ ਤੇਰੇ, ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਨਿਮਖ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਨ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪੇਖਿ = 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ << 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੪੭) ਤਖਾਗਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 555੧੭ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਪਿਰ ਕੈ ਤਾਈ; ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਬੁੰਦੇਰੇ ॥ 


ਹੇ ਪਿਰ = ਪਿਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ` ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੀ ਆਸਾ ਦੀ ਪਿਆਸੀ = ਤਿਹਾਈ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਕੁ = ਬਬੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦੇਰੇ = ਬੂੰਦ ਦਾ 
0 ਪਿਆਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੀਅੜਾ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਜੀਅੜਾ = ਹਿਰਦਾ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹੁ = 
ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 

ਤੂ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬ; ਸਾਹੁ ਅਮਿਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ (ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ) ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਮਿਤਾ = ਮਿਣਤੀ 

ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਸਾਹੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ'। 
ਤੂ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ; ਪ੍ਰਾਨ ਹਿਤ ਚਿਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ 

ਤੇ ਚਿਤਾ = ਮਨ ਦਾ ਵੀ ਹਿਤ = ਹਿਤੂ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈਂ। 


4 ੦ 
ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਸਗਲ ਰੋਗ ਬਨਿ ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ 
ਬਨਿ = ਬਣ, ਫਬ ਆਏ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸੋਈ ਕਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਜੇਹਾ ਤੂ ਫੁਰਮਾਏ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਚੁਕਮ ਫੁਰਮਾਏ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ 
ਜੀਵ ਸੋਈ - ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਾ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸੁਰਿ; ਤਿਨਿ ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਨੁ ਜਿਤਾ ॥ 

ਹੇ ਜਗਦੀਸੁਰਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਾ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੀਅੜਾ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਤਉ ਦਿਤਾ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਜੀਅੜਾ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਤਉ = ਤੂੰ ਹੀ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਤਖਾਗਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5557 (੮੪੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਰਗੁਣੁ ਰਾਖਿ ਲੀਆ; ਸੈਤਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਕਾ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣੁ = ਗੁਣ ਹੀਨ 
ਨੂੰ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿ ਲੀਆ; ਮੋਹਿ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਦਾ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਪੜਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ 
ਢਾਕਿ = ਢੱਕ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਢਾਕਨਹਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰੇ; ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਹਮਾਰੇ = ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪੜਦੇ ਢਾਕਨਹਾਰੇ = ਢੱਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ, 
ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਤੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ'। 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤ ਸੁਆਮੀ; ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਅਬਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ, ਪੁਰਖ = ਪੁਰਖਾਰਥ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਹੋ। 
ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਤੁਮਾਰੀ; ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਤੂ ਕਦ ਕਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਹਨੁ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ, 
ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਹੈ = ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਕਦ = ਕਦੋਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਆਦਿ ਅੰਤ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਮਿਲੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਿਮਕਾ ॥੪॥੧॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤਾ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ ਇਕ 
ਨਿਮਕਾ = ਨਿਮਖ ਮਾੜ੍ਹ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵੀ ਤੇ ਨਿਮਕਾ = 
ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਵੀ ਮਿਲੇ ਵਾ: ਨਿਮਕਾ = ਨਮਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਲੂਣਾ ਰਸਦਾਇਕ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪਏ ਹੋਣ ਪਰ ਲੂਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਬਜ਼ੀ ਸਵਾਦਿਸ਼ਟ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨ ਬਾਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ। ਨਮਕ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵੀ ਰਸਦਾਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥੧੧॥ 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


ਤਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ਼ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਹੀਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ/ ਜੋਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੀ ਦੀਆਂ ਪੱਥੰਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾੰ ਗੁਰ ਘਰ ਜਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਗੰਹਤਾ ਲਾਹਿਤ ਵਾਲ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਸ਼ੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਠੀਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੋਣਨਆਂ ਚਾਗੀੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ / 


ਭਟਾ : 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਗ਼ੰਹਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਝ' ਕਰਨਾ 2 /ਏਸ਼ ਸ਼ਟੀਕ' ਦਾ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੌੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


2੩੨੦ ੨੨, ੨੨ << 
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॥ 
ਨ 
॥ 
ਰਿ 


੭੮੮੯੭ 


੫ 
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ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਗੌਂਦਾ ਜੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਕਬੂਤਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦੋ ਚੇਲਿਆਂ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਰਾਜੇ ਅਜ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੀ 

(ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਵਸਾਉਣ ਦੀ) 

ਸਾਖੀ ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਸੈਤ ਬਸਤੀ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ (ਸੁਦਾਗਰ ਦੀ 
ਘਰਵਾਲੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਮੇਟਣ ਦੀ) 


ਸਾਖੀ ਛੱਜੂ ਭਗਤ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਪੰਡਤਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਮੂਲੇ ਖੱਤਰੀ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਕੰਗਾਲ ਹੋਣ ਦੀ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
|| ਜਪੁ || 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ । 


ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ੧। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩) ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੧੧੦ 
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ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ 
ਇਹ ਰਾਗ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਰਾਗੁ ਹੈ। ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗੁ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸੈਸਕ੍ਿਤ 
ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਆਧਾਰ `ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਗੁ 
ਕੇਦਾਰ ਨੂੰ ਕੇਦਾਰਾ ਵਜੋਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੪8, ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗੁ ਨੂੰ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁੱਤ 
ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੈਰਾਧਰ ਗਜਧਰ ਕੇਦਾਰਾ ॥ ਜਬਲੀਧਰ ਨਟ ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 
ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਸੈਕਰ ਅਉ ਸਿਆਮਾ॥ ਮੇਘ ਰਾਗ ਪੁਤ੍ਰਨ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ 58ਤ੦) 
ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਮਧਿਅਮ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਦਿਆਂ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ, ਰੀਧਾਰ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹ 
ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਰੀਧਾਰ ਵਰਜਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਮਧਿਅਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਥਾਟ 
ਕਲਿਆਣ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਅੰੜਵ ਸਾੜਵ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗੁ ਦਾ ੨੩ਵਾਂ ਸਥਾਨ ਹੈ : 
ਆਰੋਹ : ਸ ਮ,ਮਪ,ਧਪ,ਨੀਧਸੈ। 
ਅਵਰੋਹ : ਸੈ ਨੀ ਧਪ,ਮੋਪਧਪਮ,ਰੇਸ। 


[ਅੰਗ ੧੧੧੮] 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਤ ਗਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਵੀਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ। 
ਨ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਨ ਜਾਈ ਹਰਿ ਲਖਿਆ; 
ਗੁਰ ਪੁਰਾ ਮਿਲੈ ਲਖਾਵੀਐ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਤਮਾ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੈ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਉਪਰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਵੀਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਕੋ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਕੇਰੀ; ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਵੀਐ ਰੇ ॥੧॥ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਵੱਲੋਂ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = 

ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸੇ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ, 

ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਾਵੀਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਹਰਿ ਪਹਿ; ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਤਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੀਐ ਰੇ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮਨ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

ਅਮੋਲਕੁ = ਬੇ-ਕੀਮਤਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ 


ਨਾਮ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੇ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵੀਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਸੁ ਲੇਖਾ ਸਭੁ ਛਡਾਵੀਐ ਰੇ ॥੨॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ 
ਛਡਾਵੀਐ = ਛੁਡਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ ਸੇ ਧਨੁ ਜਨ ਕਹੀਅਹਿ; 
ਤਿਨ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨੁ = 
ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਕਹੀਅਹਿ = ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਵੀਐ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਦੇਖੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ; ਜਿਉ ਸੁਤੁ ਮਿਲਿ ਮਾਤ ਗਲਿ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥੩॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਇਉਂ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਰੇ =ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੁੜੁ = ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਗਲਿ = ਕੰਠ 
ਨਾਲ ਲਾਵੀਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਦੁਆਰਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


71 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


4੧, ੧੧੨੫ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਉਰਿ [ਨ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = 


ਜਿਉ ਬਛੁਰਾਦੇਖਿ, ਗਊ ਸੁਖੁਮਾਨੈ;ਤਿਉ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗਲਿ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥੪॥੧॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਆਪਣਾ ਬਛੁਰਾ = ਵੱਛਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਗਉ = ਗਾਂ ਸੁੱਖ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੀ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਵੱਛਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤੇਰੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੈ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾਵੀਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੪॥੧॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ_ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਹੁ ਰੇ ॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਨ ਕਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੁਜਹੁ; 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹੁ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨ ਧੋਇ ਧੋਇ= ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੂਜਣਾ ਕਰ, ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਲਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣਾ 
ਕਰੇਂਗਾ ॥ਰਹਾਉ। 


ਕਾਮੁ ਕੌਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਬਿਖੈ ਰਸ; ਇਨ ਸੈਗਤਿ ਤੇ ਤੂ ਰਹੁ ਰੇ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ! ਜੋ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ੌਧੁ = ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ, ਮੋਹੁ = ਸਨ 
ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਹਨ, ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ 


ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਗੋਸਟਿ, ਸਾਧੂ ਸਿਉ ਗੋਸਟਿ; 


ਰਿ | ਹਰਿਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾਇਣੁ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣ; ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਰਾਮਰਮਹੁ ਰੇ ॥੧॥ 


ਰ੍ 
॥ 
ਉ 


ਹੇ ਮਨਾਂ! ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = 
ਚਰਚਾ ਕਰ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਕੰਦਾਰਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੧6 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੧6੮-555੧੬ (੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨਿਹੜਾੀ ਚਰਚਾ ਕਾਰਾਂ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ “ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵੀ ਸਾਰੇ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਰਮਹੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ॥੧॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[ਅੰਗ ੧੧੧੯] 
ਅੰਤਰ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ਜੋਰੁ, ਤੂ ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ, ਕਿਛੁ ਜਾਨਤਾ; 
ਇਹੁ ਦੂਰਿ ਕਰਹੁ, ਆਪਨ ਗਹੁ ਰੇ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਆਪ ਨ ਗਹੁ ਰੇ”) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਕਾ = ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਤੂੰ ਜਾਨਤਾ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਪੁਨਾ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ ਧਨ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੈਕਾਰ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। 
ਇਹ ਦੂਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਗਹੁ = ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਵਾ: (ਆਪ 
ਨ ਗਹੁ ਰੇ) ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਨਾ ਕਰ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਸੁਆਮੀ; 


ਹਰਿ ਸੈਤਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਕਰਿ ਹਰੇ ॥੨॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈ ਜਨ = 
ਦਾਸ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ। ਹੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰ ॥੨॥੧॥੨॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਈ; ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਜਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਂ ਭਾਵ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਜਾਗੀ = ਜਾਗ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 
ਕਰਤਾਰ ਵੱਲ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਕੰਦਾਰਾ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧੧੬ 


ਦੇਖੈ; ਜਪਤੀ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਦੇਖੋ = ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 


ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ; ਲੋਚਨ ਤਾਰ ਲਾਗੀ ॥ ਬਿਸਰੀ; ਤਿਆਸ ਬਿਡਾਨੀ ॥੧॥ 
ਪਿਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਕਰਕੇ, ਮੇਰੇ ਲੋਚਨ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਲਿਵ 

ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਤੇਲ ਧਾਰਾਂ ਵੱਤ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਿਡਾਨੀ = ਬੇਗਾਨੀ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ, ਹੋਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ) ਤਿਆਸ = ਪਿਆਸ, ਇੱਛਾ ਵੀ 

ਬਿਸਰੀ = ਵਿਸਰ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਅਬ ਗੁਰ ਪਾਇਓ ਹੈ, ਸਹਜ ਸੁਖਦਾਇਕ; ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਬ = ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖਦਾਇਕ = ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ 

ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਿਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਤ = 

ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਾਨੀ = ਲਪਟ ਗਈ ਹੈ। 

ਦੇਖਿ ਦਮੇਦਰ ਰਹਸੁ ਮਨਿ ਉਪਜਿਓ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿਅ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥੨॥੧॥ 


ਕੀ, ,. (6੧੫ 


ਦਮੋਦਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇ ਗਰਕ ਮੀਰ ਜਰ ਗਰ ਅਨੰਦ 
ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਅੰਮਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ॥੨॥੧॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੀਨ ਬਿਨਉ; ਸੁਨ ਦਇਆਲ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਨੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 


ਪੰਚ ਦਾਸ ਤੀਨਿ ਦੋਖੀ; ਏਕ ਮਨੁ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ = ਗ਼ੁਲਾਮ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ 
ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਦਾਸ = ਦਸ ਇੰਦੀੀਆਂ ਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦੋਸ਼ੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਏਕ = ਇਕ ਅਨਾਥ = 
ਯਤੀਮ ਹੋਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੧੧੬ (੧੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ ਤਨ (੭ 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 << 
ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਬਣੀ ਬੈਠੇ ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋਧ ਅਤੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਇਕ ਅਨਾਥ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਰਾਖੁ ਹੋ; ਕਿਰਪਾਲ ॥ਰਹਾਉ॥ 
੍ ਹੇ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = 
ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਹੋ = ਕਰੋ। 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ; ਗਵਨ ਕਰਉ ॥ ਖਟੁ ਕਰਮ ਜੁਗਤਿ; ਧਿਆਨੁ ਧਰਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਜਤਨ = ਉਪਾਵ ਕੀਤੇ, ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਤੀਰਥਾਂ 
`ਤੇ ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਗਵਨੁ = ਜਾਣਾ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨਾਂ ਕਰਕੇ ਬਿਸਨ ਪਦੇ ਆਦਿ 
ਗਵਨੁ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਵਿਚਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਖਟੁ ਕਰਮ = ਸੈਧਿਆ, ਤਰਪਣ , ਅਥਿਤੀ ਪੂਜਨ, ਦੇਵ ਅਰਚਨ , ਗਾਇਤ੍ੀ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਾ: ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਨੀ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਯਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ, ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ ਆਦਿ ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜੁਗਤਿ = 
ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਨ ਵੀ ਧਰਉ = ਧਾਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਕਰਿ ਹਾਰਿਓ; ਨਹ ਨਹ ਹੁਟਹਿ ਬਿਕਰਾਲ ॥੧॥ 
ਇਉਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਜਤਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਹ 
ਬਿਕਰਾਲ = ਭੈਦਾਇਕ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੁਟਹਿ = ਥੱਕਦੇ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਥੱਕਦੇ ॥੧॥ 
ਸਰਣਿ ਬਦਨ; ਕਰੁਣਾ ਪਤੇ ॥ ਭਵ ਹਰਣ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ 
ਹੇ ਕਰੁਣਾ ਪਤੇ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਤੈਨੂੰ ਬੈਦਨ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! 
ਤੂੰ ਹੀ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਏਕ ਤੂਹੀ; ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ; ਨਾਨਕ ਆਸਰੋ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕ = ਇਕ ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਪਰ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਹੀ 
 ਆਸਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਉਧਰੇ; ਭੁਮ ਮੋਹ ਸਾਗਰ ॥ ਲਗਿ ਸੈਤਨਾ; ਪਗ ਪਾਲ ॥੨॥੧॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮ ਅਤੇ ਮੋਹ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = 
ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸੈਤਨਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਦਾ ਪਾਲ = ਪੱਲਾ ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਪੱਲਾ ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਾਲ = ਵੱਟ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥੧॥੨॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ_ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਰਨੀ ਆਇਓ; ਨਾਥ ਨਿਧਾਨ ॥ 

ਹੇ ਨਿਧਾਨ = ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = 
ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਨਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ ਮਨ ਭੀਤਰਿ; ਮਾਗਨ ਕਉ ਹਰਿ ਦਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਗਨ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਇਹੀ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਮਾਗਨ = ਮੰਗਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ 
ਗ੍ਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮਾਨ ॥ 

ਹੇ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਾਨ = ਆਦਰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਾਨ = ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ 
ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲਵੋ ਵਾ: ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਖਟ ਪਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸ੍ਰੈ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਮਾਨ = ਮਨ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖੋ । 

ਦੇਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਧੁ ਸੈਗਿ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਰਸਨ ਬਖਾਨ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ । ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੈਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ ਬਖਾਨ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 

ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿਦ ਦਮੋਦਰ; ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ਗਿਆਨ ॥ 

ਹੇ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ, (ਗੋ “ ਬਿਦ) ਗੋ = ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਿਦ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਜੋਗ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਦਮੋਦਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੇਰੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾਂ 
ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ = ਜਾਣੀਦੀ 
ਹੈ। 
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ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧੧੯-੧੧੨੦ (੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਦ -੨-<< ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕੈ ਰੋਗਿ ਰਾਗਹੁ; 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ ਧਿਆਨ ॥੨॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਕੈ = ਦੇ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰਾਗਹੁ = ਰੋਗਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ 
ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ ॥੨॥੧॥੩॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਰਸਨ ਕੋ; ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕੋ = ਦਾ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ । 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਤਮ ਦੇਵਹੁ ਅਪਨੋ ਨਾਉ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਸਤਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਉ ਸੇਵਾ ਸਤਪੁਰਖ ਪਿਆਰੇ; ਜਤ ਸੁਨੀਐ, ਤਤ ਮਨਿ ਰਹਸਾਉ ॥ 

ਹੇ ਸਤ ਸਰੂਪ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ 
ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤ ਪੁਰਖ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਜਤ = 
ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ, ਤਤ = ਉਥੇ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਹਸਾਉ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਤ = ਜਿਸ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੁਣੀਏ, ਤਿਸ ਵਿਚ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੇ। 

[ਅੰਗ ੧੧੨੦] 
ਵਾਰੀ ਫੇਰੀ ਸਦਾ ਘੁਮਾਈ; ਕਵਨੁ ਅਨੂਪੁ ਤੇਰੋ ਠਾਉ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਫੇਰੀ = ਫੇਰਨੇ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਘੁਮਾਈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਪੁਨਾ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਉਹ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ 
ਠਾਉ =ਥਾਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਗਤ, 
ਸਰੂਪ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹਿ, ਸਗਲ ਸਮਾਲਹਿ; ਸਗਲਿਆ ਤੇਰੀ ਛਾਉ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹਿ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
 ਸਮਾਲਹਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਗਲਿਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਛਾਉ = ਓਟ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤ ਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਤੁਝਹਿ ਦਿਖਾਉ ॥੨॥੨॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪੁਰਖ = 


ਕਰਾਂ ॥੨॥੨॥੪॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸਖੀ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਮਗਨ ਮਨੈ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਆਸਾ; ਨੈਨਹੁ ਤਾਰ ਤੁਹਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਂ ਮਨੈ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨੀ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਤਾਰ = ਇਕ ਟਿਕ, ਅਚੱਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵੱਤ ਇਕ ਰਸ ਤੇਰੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਹੈ॥ਰਹਾਉ। 


ਓਇ ਦਿਨ ਪਹਰ ਮੂਰਤ ਪਲ ਕੈਸੇ; ਓਇ ਪਲ ਘਰੀ ਕਿਹਾਰੀ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਦਿਨ, ਪਹਰ, ਮੂਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ, ਪਲ ਕੈਸੇ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਹੋਣਗੇ ਅਤੇ ਓਇ = ਉਹ 
ਨੇਤਰਾਂ ਦੀ ਪਲ = ਪਲਕ ਤੇ ਇਕ ਘੜੀ = ਘੜੀ ਕਿਹਾਰੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਵੇਗੀ । 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਦਿਨ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇਗਾ, ਉਹ ਪਹਿਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਮਨ ਉਪਰ ਪਹਿਰਾ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਉਹ ਮੂਰਤ = ਦੋ 
ਘੜੀਆਂ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਜਦੋਂ ਚਿੱਤ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ 
ਪਲ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਂਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਪਲ = ਪਲਕ ਮਾਤ੍ਹ ਘਰੀ = 
ਘੜੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਵੇਗੀ । 

ਖੁਲੇ ਕਪਟ ਧਪਟ ਬੁਝਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਜੀਵਉ ਪੇਖਿ ਦਰਸਾਰੀ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਪੰਜਾਂ ਕੌਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕਪਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਖੂਲੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਧਪਟ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨ 
ਬੁਝ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸਾਰੀ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਜੀਵਉਂ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੧॥ 

ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਤਨ, ਉਪਾਉ ਕਿਨੇਹਾ; ਸੇਵਾ ਕਉਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਤਨ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਆਦਿ 

ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਉਪਾਉ = ਜਤਨ ਕਿਨੇਹਾ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਿਹੜੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੋਵਾਂ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। ਅੱਗੇ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 
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੫ 


ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੨੦ (੨੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ ਨਾਨਕ; ਸੈਤਹ ਸੈਗਿ ਉਧਾਰੀ ॥੨॥੩॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ 
ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਉਧਾਰੀ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਰਥਾਤ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਸਫਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ॥੨॥੩॥੫॥ 


ਨ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਨੈ ੫ >> ਪਲ << 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿਦੇ; ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੈ (ਗੋ “ ਪਾਲ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਗੋਬਿਦੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! 
ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਤੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵਹੁ = 
ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ ਆਨ ਬਿਖੈ ਤੇ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜਿਹੜੇ ਤੂੰ ਆਨ = ਹੋਰ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ 
ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮੋਰਾ ਮਨ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ। 


ਭਮੁ ਭਉ ਮੋਹੁ ਕਟਿਓ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਵਹੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ ਪਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਕਟਿਓ = ਕੱਟ ਦਿਓ ਅਤੇ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਵਹੁ = 
ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ, ਹੋਇ ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਅਹੈਬੁਧਿ ਤਜਾਵਹੁ ॥ 

ਤੇਰੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਮੋਰਾ ਮਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਤਜਾਵਹੁ = ਛੁਡਾ ਦੇਵੋ । 
ਅਪਨੀ ਭਗਤਿ ਦੇਹਿ ਦਇਆਲਾ; ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥੪॥੬॥ 


ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ $ 
ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਇਉਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੨॥੪॥੬॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੨੦ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 


ਅਕਾਰਥ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਰੋਗਿ ਰਾਚਤ; ਮਿਥਿਆ ਪਹਿਰਤ ਖਾਤ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਚਤ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਨ = ਦੈਤ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪਹਿਰਤ = ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਦਾ ਖਾਤ = ਖਾਣਾ ਸਭ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ 
ਹੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਸੈਪੈ ਸੁਖ ਭੋਗਵੈ; ਸੈਗਿ ਨ ਨਿਬਹਤ ਮਾਤ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਧਨ = ਦੌਲਤ, ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਤੋਂ ਸੈਪੈ = ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਖ ਭੋਗਵੈ = ਮਾਨਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਨੇੜੇ ਦੇ ਸੰਬੈਧੀ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਨਿਬਹਤ = ਨਿਭਦੇ ਅਥਵਾ ਧਨ, ਜਵਾਨੀ, ਬਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੋਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਾਤ = 
ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਨਿਭਦੇ । 


ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੇਖਿ ਰਚਿਓ ਬਾਵਰ; ਦੁਮ ਛਾਇਆ ਰੈਗਿ ਰਾਤ ॥੧॥ 

ਇਹ ਬਾਵਰ = ਕਮਲਾ ਜੀਵ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਚਿਓ = ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਰੇਤ ਦੀ ਚਮਕ ਨਾਲ ਜਲ ਭਰੀ ਝੀਲ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਪਿਆਸੇ 
ਆਦਮੀ ਜਾਂ ਹਿਰਨ ਉਸ ਵੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਹ ਹੋਰ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਿਰਨ 
ਤੇ ਪਿਆਸੇ ਆਦਮੀ ਇਸ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੇਤਾ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਕਮਲਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਚਮਕ ਰਹੇ 
ਰੇਤੇ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਰੂਪ, ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅੱਗੇ ਦੂਜਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਮਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਮ = ਬਿਰਛ ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਵਾਂਗ 
ਖਿਨ ਭੈਗਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੌਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤ = ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਢਲਣ 
ਨਾਲ ਛਾਂ ਵੀ ਢਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਾਲਬਧ, ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਢਲਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਿਰਛ ਪਾਸੋਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਵੀ ਢਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਾਨ ਮੋਹ ਮਹਾ ਮਦ ਮੋਹਤ; ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕੈ ਖਾਤ ॥ 
ਗੁਣਾਂ, ਧਨ ਦੇ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਮਦ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮੋਹਤ = 
ਮੋਹਿਆ, ਮੂਰਛਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਖਾਤ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 


੨੩ 


ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਕੰਦਾਰਾ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੧੨੦ (੨੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ/ ਫੇਰ /ਇਸ਼ ਤੱ ਝਚਣ ਦਾ ਕੌਈ ਉਪਾਅ ਦਾਲ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਰ : ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ : 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਕਉ; 
ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਹੋਇ ਸਹਾਤ ॥੨॥੫॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਤ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਇਸ ਟੋਏ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ ਬਚਾ ਲਵੋ ॥੨॥੫॥੭॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨ; ਕੋਇ ਨ ਚਾਲਸਿ ਸਾਥ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਚਾਲਸਿ = ਚੱਲਦਾ । 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਕਰੁਣਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ; ਅਨਾਥਾ ਕੇ ਨਾਥ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ, ਕਰੁਣਾਪਤਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਤੀ ਵਾ: 
(ਕਰੁਣਾ “ ਪਤਿ) ਕਰੁਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਰੂਪ, ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਨ 


ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਅਨਾਥਾ = ਯਤੀਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ, ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਤੀ, ਸਰਬ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ ॥ਰਹਾਉ। 
ਸੁਤ ਸੈਪਤਿ ਬਿਖਿਆ ਰਸ ਭੋਗਵਤ; ਨਹ ਨਿਬਹਤ ਜਮ ਕੈ ਪਾਥ ॥ 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਸੈਪਤਿ = ਬਿਭੂਤੀ ਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਜੋ ਰਸ ਭੋਗਵਤ = ਭੋਗਣਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਥ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਨਿਬਹਤ = ਨਿੱਭਦਾ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਗਾਉ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ; ਉਧਰੁ ਸਾਗਰ ਕੇ ਖਾਤ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਉਂ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਖਾਤ = ਟੋਏ ਵਿੱਚੋਂ ਉਧਰੁ = ਉਧਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਸਰਨਿ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖ ਲਾਥ ॥ 
ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ, ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ, ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖ ਲਾਥ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬= ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੫) ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ $੧੨੦-੧੧੨੧ 


[੫੮੭੨੨-੯੭੧੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


॥ 
| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਧੂਰਿ ਜਨ ਬਾਂਛਤ; ਮਿਲੈ ਲਿਖਤ ਧੁਰਿ ਮਾਥ ॥੨॥੬॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ 


ਹ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = - ਧੁੜੀ ਬਾਂਛਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ 


ਹੀ ਮਾਥ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਪਈ ਹੋਵੇ ॥੨॥੬॥੮॥ 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਸਰਤ ਨਾਹਿ; ਮਨ ਤੇ ਹਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੁਣ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਾਹਿ = 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਬ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਹਾ ਪ੍ਰਬਲ ਭਈ; ਆਨ ਬਿਖੈ ਜਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਇਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਵਾਲੀ ਭਈ = ਹੋਈ 


ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਾਰਨ ਆਨ = ਹੋਰ ਬਿਧੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਰੀ = 
ਸੜ ਗਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਬਾਬਤ ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬੁਦ ਕਹਾ ਤਿਆਗਿ ਚਾਤ੍ਰਿਕ; ਮੀਨ ਰਹਤ ਨ ਘਰੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚਾੜ = ਬਬੀਹਾ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਵੇਂ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਅਤੇ 
ਜਿਵੇਂ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, 
ਤਿਵੇਂ ਮੋਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। 
[ਅੰਗ ੧੧੨੧] 
ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਉਚਾਰੁ ਰਸਨਾ; ਟੇਵ ਏਹ ਪਰੀ ॥੧॥ 
ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ 
= ਇਹ ਟੇਵ = ਆਦਤ ਹੀ ਪਰੀ = ਪੈ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਹਾ ਨਾਦ ਕੁਰੈਕ ਮੋਹਿਓ; ਬੇਧਿ ਤੀਖਨ ਸਰੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੁਰੈਕ = ਹਿਰਨ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਉਪਰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ 


ਹੀ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕੰਦਾਰਾ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 5525 (੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਾਨ ਨਾਲ ਬੇਧਿ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨ ਬਹੁਤ 


ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤਿੱਖੇ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸਾਲ ਨਾਨਕ; ਗਾਠਿ ਬਾਧਿ ਧਰੀ ॥੨॥੧॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵੱਤ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ 
ਰਸਾਲ = ਸੁੰਦਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਗਾਠਿ = ਰੀਢ ਬਾਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥੯॥ 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮ; ਬਸਤ ਰਿਦ ਮਹਿ ਖੋਰ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੋਰ = ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਸਤ = 
ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਖੋਰ = ਖ਼ੁਮਾਰੀ, ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਭਰਮ ਭੀਤਿ ਨਿਵਾਰਿ ਠਾਕੁਰ; ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਅਪਨੀ ਓਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ, ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਓਰ = ਤਰਫ਼ ਖਿੱਚ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਜਾਣ ਦੇਵੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਅਧਿਕ ਗਰਤ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ; ਕਰਿ ਦਇਆ ਚਾਰਹੁ ਧੋਰ ॥ 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਗਰਤ = ਟੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮੋਹ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਤਿਅੰਤ ਗਰਤ = ਦਲਦਲ ਹੈ, ਜੋ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਲੀ ਹੈ, 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਧੋਰ = ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ 
ਚਾਰਹੁ = ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਕਰ। 

ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਹਰਿ ਚਰਨ ਬੋਹਿਥ; ਉਧਰਤੇ ਲੈ ਮੋਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਮੋਰ = ਮੈਨੂੰ ਉਧਰਤੇ = ਉਧਾਰ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਿ ਜਿਨਹਿ ਧਾਰਿਓ; ਨਹੀਂ ਬਿਖੈ ਬਨ ਮਹਿ ਹੋਰ ॥ 

ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਰੂਪੀ ਕੁੰਟ = ਕੁੰਡ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ ਧਾਰਿਓ = ਆਸਰੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੀ ਜਠਰਾ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰੱਖਿਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਵੀ ਇਸ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਕੋਈ ਹੋਰ ਰੱਖਿਅਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਨ = ਰਸ ਵਾ: ਬਨ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਕੇਵਲ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋਂ ਹੋ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੭) ਕੌਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੨ 


ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਹੋਰ = ਤੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਿਹੋਰ = ਅਹਿਸਾਨ 
ਨਹੀਂ ਝੱਲਦਾ ॥੨॥੨॥੧੦॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਰਾਮ ਬਖਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਭਾਵ ਜਸ ਨੂੰ 
ਬਖਾਨੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ। 


੯੦ - ੯ ੫੨ 
ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਉਚਾਰੁ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ; ਭਏ ਕਲਮਲ ਹਾਨ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਉਚਾਰ = ਉਚਾਰਣ 
ਕਰ, ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਵਾ: ਕਲਮਲ = ਕਲਵਲਾਹਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਵਾ: (ਕਲ - ਮਲ) ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਮਲ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਵਾ: ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਨ ਰੂਪ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਹਾਨ = ਨਾਸ਼ ਭਏ = ਹੋ 


ਜਾਣਗੇ ॥ਰਹਾਉ।॥ 


ਤਿਆਗਿ ਚਲਨਾ ਸਗਲ ਸੈਪਤ; ਕਾਲੁ ਸਿਰ ਪਰਿ ਜਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤ ਨੂੰ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਮੱਝਾਂ, ਗਾਵਾਂ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸੈਪਤ = ਬਿਭੂਤੀ ਏਥੇ ਹੀ 
ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਨਾ = ਚਲੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਸਿਰ ਪਰਿ = ਉਪਰ ਖਲੋਤੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ । 
ਮਿਥਨ ਮੋਹ ਦੁਰੋਤ ਆਸਾ; ਝੂਠੁ ਸਰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਮਿਥਨ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਕਰਕੇ ਦੁਰੈਤ = ਕਠਿਨ, ਬੇਅੰਤ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਝੂਠੇ ਹੀ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ; ਰਿਦੈ ਧਾਰਹੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਾਰਹੁ = ਧਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਲਾਭੁ ਨਾਨਕ; ਬਸਤੁ ਇਹ ਪਰਵਾਨ ॥੨॥੩॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = 
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ਰਨ ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧੨੧ (੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰ ਵਾਣਿਕ 
ਸਫਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ॥੨॥੩॥੧੧॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੋ; ਆਧਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੋ = ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਨ ਕਛੁ ਬਿਆਪੈ; ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਬਿਉਹਾਰ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਦੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ, ਝਗੜੇ ਤੇ ਕਲੇਸ" = ਦੁਖ ਆਦਿ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = 
ਵਿਆਪਣਗੇ, ਇਸ ਲਈ ਸੈਤ ਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ 
ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਪਾਰ ਕਰੋ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਰਿ ਅਨਗੂਹੁ ਆਪਿ ਰਾਖਿਓ; ਨਹ ਉਪਜਤਉ ਬੇਕਾਰੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 


ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੇਕਾਰੁ = ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਉਪਜਤਉ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ਸਿਮਰੈ; ਤਿਸੁ ਦਹਤ ਨਹ ਸੈਸਾਰ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵਿਚਲੇ 
ਵਿਕਾਰ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦਹਤ = ਸਾੜ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਸੁਖ ਮੰਗਲ ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੁ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖ, 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਪਿਆਰ, ਧਿਆਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮਿਰਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧਨ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਤੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


੧. ਕਲੇਸ : ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹਨ : 
(ਉ) ਅਵਿਦਯਾ : ਅਸਲੀਅਤ ਨਾ ਸਮਝਣੀ, ਉਲਟੀ ਸਮਝ । 
(ਅ) ਅਸੈਮਤਾ : ਦੇਹ, ਧਨ, ਸੈਬੋਧੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸੈਗਤੀ ਨਾ ਹੋਣੀ। 
(ਏ) ਰਾਗ : ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਮੋਹ । 
ਸ) ਦ੍ਰੈਖ : ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ । 
(ਹ) ਅਭਿਨਿਵੇਸ਼ : ਉਲਟਾ ਹਠ, ਨਾ ਕਰਨ ਯੋਗਯ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਵੀ ਹਠ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਉਣਾ ਅਤੇ 
ਮੌਤ ਤੋਂ ਡਰਨਾ । 
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(ਲਲਤਟਦਤਾਟ ਤਟ ਤਤ ਬ-<੭ਾ ੨੭ ੩੮੮੦੭ 
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6 
6 
੍ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੯) ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧੧੨5 
੫੨ ੫ 6 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਨਾਗਤੀ; ਤੇਰੇ ਸੇਤਨਾ ਕੀ ਛਾਰੁ ॥੨॥੪॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ ਸਰਨਾਗਤੀ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਸੈਤਨਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਛਾਰੁ = ਧੂੜੀ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੨॥੪॥੧੨॥ 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਸ੍ਰੋਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸ੍ਰੋਤ = ਕੈਨ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = 
ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹਨ। 
ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਬਿਸਾਰਿ ਜੀਵਹਿ; ਤਿਹ ਕਤ ਜੀਵਨ ਹੋਤ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਣਾ ਹੋਤ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਬ ਤੇ ੍ਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ।ਹਾਉ। 


ਖਾਤ ਪੀਤ ਅਨੇਕ ਬਿੰਜਨ; ਜੈਸੇ ਭਾਰ ਬਾਹਕ ਖੋਤ ॥ 
ਉਹ ਅਨੌਕ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਿੰਜਨ = ਭੋਜਨ ਖਾਤ = ਖਾਂਦੇ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ-ਕਸ ਪੀਤ = 


<੨੨੬। ਰਿ“ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਭਾਰ = ਬੋਝ ਨੂੰ ਬਾਹਕ = ਢੋਣ, ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ 
ਖੋਤ = ਖੋਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਘੁਮਿਆਰ ਨੇ ਭਾਰ ਢੋਹਣ ਵਾਸਤੇ ਖੋਤਾ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਸੁਖ ਨਾਲ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੂੰ ਰੂੜ੍ਹੀਆਂ 'ਤੇ ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਘਾਹ-ਫੂਸ ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਘੁਮਿਆਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਖੋਤੇ ਵਾਂਗ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਾਰ ਚੁੱਕਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਕਈ ਵਾਰ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਸੌਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਰੂੜ੍ਹੀ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਘਾਹ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਠ ਪਹਰੁ, ਮਹਾ ਸ੍ਮੁ ਪਾਇਆ; ਜੈਸੇ ਬਿਰਖ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ॥੧॥ 

ਜੀਵ ਆਠ ਪਹਰੁ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾਲਣ ਲਈ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ 
ਸ੍ਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਬਿਰਖ = ਬੈਲ ਜੋਤੀ = ਥੀੜ੍ (ਕੋਹਲੂ) 
ਅੱਗੇ ਜੋਤ = ਜੋੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਤੇਲੀਆਂ 
ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਹਲੂ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ, ਜਿ ਆਨ ਲਾਗੇ; ਸੇ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਰੋਤ ॥ 
ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ, ਜਿ= ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਨ = ਹੋਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ, ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰਕਾਰੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਰੋਤ = ਰੋਂਦੇ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧੨੧ (੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੧ ਕਰ ਜੋਰਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੈ; ਹਰਿ ਰਖਉ ਕੌਠਿ ਪਰੋਤ ॥੨॥੫॥੧੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਨ ਮਾਰੀ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠਿ = ਗਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਪਰੋਤ = ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰਖਉ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੨॥੫॥੧੩॥ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ, 
ਮਸਤਕ ਉਪਰ ਮਲੀ = ਮਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਣਾ ਅਚੁਤ ਸਦਾ ਪੂਰਨ; ਨਹ ਦੋਖ ਬਿਆਪਹਿ ਕਲੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਰੁਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਪੁਰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਦਾ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਅਚੁਤ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ, 
ਕਲਪਨਾ ਦੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਹਿ = ਵਿਆਪਦੇ ਵਾ: ਕਲੀ = ਟਵ ਭਾਵ ਹਾਵੀ ਆਦਿਲ ਪੜ 
ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਦੀ ਕਲੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇਪ ਅਵਰਨ 


ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਦੋਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਕਾਰਜ ਸਰਬ ਪੂਰਨ; ਈਤ ਉਤ ਨ ਹਲੀ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਸਰਬ = 
ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਈਤ ਉਤ = ਇਧਰ ਉਧਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਲੌਕ ਦੇ ਦਿਬ ਭੌਂਗਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਹਲੀ = ਹਿੱਲਦੀ, ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਿਲਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 

ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਅਨਿਕ ਸਰਬਤ ਪੂਰਨ; ਬਿਖੈ ਅਗਨਿ ਨ ਜਲੀ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧੀ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅਗਨਿ = 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲੀ = ਸੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 

ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੋ ਦਾਸੁ ਅਪਨੇ; ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ ਰਲੀ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ = 
ਬਾਂਹ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੋ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ, ਅਦ੍ੈਤ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਰਲੀ = ਰਲ, ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੧) ਕੰਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧੧੨੧-੧੧੨੨ 
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੬ ਕਿਲ, 7 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਚਲੀ ॥੨॥੬॥੧੪॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ, 
ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੀ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ॥੨॥੬॥੧੪॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੨੨] 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧੨ [-੯ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਨ ਰੁਚੇ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੁਚੈ = ਰੁਚੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ, 
ਚਾਹਨਾ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਸਾਂਤਿ ਅਨੰਦ ਪੂਰਨ; ਜਲਤ ਛਾਤੀ ਬੁਝੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਹੀ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਅਨੰਦ = ਸੁਖ ਨਾਲ ਪੂਰਨ = 
ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ 
ਛਾਤੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਜਲਤ = ਸੜਦੀ ਪਈ ਸੀ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੈਣ 
ਕਰਕੇ ਬੁਝੈ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤ ਮਾਰਗਿ ਚਲਤ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਪਤਿਤ ਉਧਰੇ ਮੁਚੈ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = 
ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚਲਤ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੁਚੈ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬੋਧਨ ਮੁਚੈ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਰੇਨੁ ਜਨ ਕੀ ਲਗੀ ਮਸਤਕਿ; ਅਨਿਕ ਤੀਰਥ ਸੁਚੈ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੇਨੁ = ਧੂੜੀ ਲੱਗੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੁਚੈ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦੀ ਸੁਚੈ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਧਿਆਨ ਭੀਤਰਿ; ਘਟਿ ਘਟਹਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਝੈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
8 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਟਿ ਘਟਹਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਸੁਝੈ = ਦਿਸ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਰਨਿ ਦੇਵ ਅਪਾਰ ਨਾਨਕ; ਬਹੁਰਿ ਜਮੁ ਨਹੀ ਲੁਝੈ ॥੨॥੭॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇਵ = ਪੁਜਨੀਕ, 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੨੭੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 
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ਸਕ ਤਕ (੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉਕਜਅਜਲਉਰਕਆਾਜਜਾ ਕਗਾਰ ਰਤ ਗਜ ਰਤ 
ਲੁਝੈ = ਝਗੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੨॥੭॥੧੫॥ 
| 
[ਸੇ 


ਕੇਦਾਰਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਛੰਤ = ਜਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ 


ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਲੁ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰਿਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ 

ਕਰ ॥ਰਹਾਉ। 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ; ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਰਬਤ੍ਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੋ ਤੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੋ= ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ, ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈਂ'। 

ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਹਰਿ ਕੀਆ; ਸੈਤਨ ਸੈਗਿ ਜਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਇਹ 
ਨਿਸਚੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੈਤਨ = ਸਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਨ ਸੈਗਿ ਜਾਤਾ, ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ 


ਹੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ 
ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ 
ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਪਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਵਿਆਪਕ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਸਰਨੀ ਆਵੈ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵੈ; ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਭੈਨੈ ਘਾਲਿਆ ॥ 

ਹੇਪ੍ਰਭੂ!ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੀ ਸਰਨੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੌਕ-ਪਰਲੌਕ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩੭2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਕੰਦਾਰਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੨੨ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗਾਏ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ; ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਾ ਰਸ ਮਾਤਾ ॥ 
ਮਾਤਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ 
0 ਕੇ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੋਮ = ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ 

ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ; ਤੂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ , ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਖਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਨ ਬੇਧਿਆ; ਸੇ ਆਨ ਕਤ ਜਾਹੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ = ਪ੍ਰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮੀਨੁ ਬਿਛੋਹਾ ਨਾ ਸਹੈ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਪਾਹੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ ਜਲ ਦਾ ਬਿਛੋਹਾ = ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਸਹੈ = ਸਹਾਰ ਸਕਦੀ, ਉਹ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਮਰਿ = ਮਰਨਾ ਪਾਹੀ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਸਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰਨਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਰਹੀਐ, ਦੂਖ ਕਿਨਿ ਸਹੀਐ; 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਬੁਦ ਪਿਆਸਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੀਐ = ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹੀਐ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸਹਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, 
ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਾ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦਾ ਪਿਆਸਿਆ = ਪਿਆਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਬਬੀਹਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ, ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਦਾ ਪਿਆਸਾ ਹੈ। 


ਕਬ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਵੈ ਚਕਵੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਬ = ਕਦੋਂ ਇਹ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਬਿਹਾਵੈ = ਬਤੀਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਚਕਵੇ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਿ = ਕਿਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਕਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬ = ਕਦੋਂ ਮੇਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋਵੇਗੀ ਤੇ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਚਕਵੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪਾਵਾਂਗਾ। ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਆਪਣੀਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੫ 


ਕੰਦਾਰਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੨੨ (੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਸ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਰਿ ਸਰ ਲਾ = ਲੱਗਿਆ ਭਾਵ 
ਜੁੜਿਆ, ਉਹ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਸਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਅਨਦਿਨੁ = 
$ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਹੀ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ, ਗੁੰਟਿਟ ਛਰਦੇ ਜਾਂ 


ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ; ਕਤ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਟਿਕਾਹੀ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨੰਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਟਿਕਾਹੀ = ਟਿਕ ਸਕਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 


ਸਾਸ ਬਿਨਾ ਜਿਉਂ ਦੇਹੁਰੀ; ਕਤ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਸ = ਸੂਾਸਾਂ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਹ ਦੇਹੁਰੀ = ਦੇਹੀ ਕਤ = ਕਿਥੇ 
ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। 
ਦਰਸ ਬਿਹੂਨਾ ਸਾਧ ਜਨੁ; ਖਿਨ ਟਿਕਣੁ ਨ ਆਵੈ ॥ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਹੁਨਾ = ਬਿਨਾਂ ਸਾਧ ਜਨੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇਕ 
ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਟਿਕਣੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ । 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੋ ਰਹਣਾ, ਨਰਕੁ ਸੋ ਸਹਣਾ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਰਹਣਾ = ਰਹਿਣਾ, ਜਿਉਣਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਨਰਕ 
ਸਹਣਾ = ਸਹਾਰਣੇ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਬੇਧਿਆ =ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ, ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ ਨਿਖੇਧਿਆ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਭ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸਿਕ = ਰਸੀਆ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬੈਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ 
ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਤਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਿਖੇਧਿਆ = ਨਿਕਾਰਿਆ, ਨਿਖੇੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਜਾਇ ਮਿਲਣਾ, ਸਾਧਸੈਗਿ ਰਹਣਾ; ਸੋ ਸੁਖੁ ਅੰਕਿ ਨ ਮਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = 
ਉਹ ਸੁਖ ਉਸ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਚਰਨਹ ਸੈਗਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਬਾਣਨ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਕੰਦਾਰਾ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੨੨ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


੍ ਦੇ ਸੰਗਿ= ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਮਨ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ; ਹਰਿ ਕਰੁਣਾ ਧਾਰੇ ॥ 
ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦਿਆਂ ਲੱਭਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ, 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ /ਕੇਵੇ' ਮਿਲੇ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰ “ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਰੁਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ। 
ਨਿਰਗੁਣੁ ਨੀਚੁ ਅਨਾਥੁ ਮੈ; ਨਹੀ ਦੋਖ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਣੁ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ, ਨੀਚੁ = ਪਤਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ 
ਹੀਣਾ ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ ਸਾਂ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਕੋਈ ਵੀ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼, ਐਬ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੇ । 
ਨਹੀ ਦੋਖ ਬੀਚਾਰੇ, ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਸਾਰੇ; ਪਾਵਨ ਬਿਰਦੁ ਬਖਾਨਿਆ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਕੋਈ ਵੀ ਦੋਖ = ਐਬ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪੁਰਨ ਤੌਰ 


'ਤੇ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ, ਮਤਿ ਵਨ ਜਰ ਧਰਮ ਬਖਾਨਿਆ = 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਸੁਨਿ, ਅੰਚਲੋਂ ਗਹਿਆ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰ ਸਮਾਨਿਆ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤਾਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = 
ਪਿਆਰਾ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ਰਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲੋਂ = ਪੱਲਾ ਗਹਿਆ = ਪਕੜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਉਸ 
ਵਿਚ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਸਾਗਰੋ ਪਾਇਆ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਇਆ; ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਹਾਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇਆ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ 


ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਗਏ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਅਪਨੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਰਿ ਹਾਰੇ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਦਾਸ ਨੇ ਰਾਮ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਾਰੇ = ਹਾਰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਰਨਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਤ ਅੰਗ ੧੧5੩ (੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


[ਅੰਗ ੧੧੨੩] 
ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ _੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ 
ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਬਿਬਰਜਿਤ; ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 

(“ਬਿ-ਬਰਜਿਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ, ਵਡਿਆਈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ 
ਹੀ ਬਿਬਰਜਿਤ = ਨਿਸ਼ੇਧ ਕੀਤੀਆਂ, ਤਿਆਗੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨਾ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ 
ਤਜਹੁ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਕਰਨਾ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 


ਲੋਹਾ ਕੇਚਨੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨਹਿ; ਤੇ ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਲੋਹਾ ਤੇ ਕੌਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ 


ਤੇਰਾ ਜਨ; ਏਕੁ ਆਧੁ ਕੋਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਅਸਲ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਕੋਈ ਏਕੁ = ਇਕ ਆਧੁ = ਅੱਧਾ ਭਾਵ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਅੱਧਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਸੇ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਕਾਮੁ ਕੌਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਬਿਬਰਜਿਤ; ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੀਨੈ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਧੁ = ਗੁੱਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬਿਬਰਜਿਤ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੋਕਦਾ, ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਤੇਰੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਦਵੀ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਜ ਗੁਣ, ਤਮ ਗੁਣ, ਸਤ ਗੁਣ ਕਹੀਐ; ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 


ਤੇ ਜਿਨ ਜਦ 9੨ ਇਹ ਵੀ ਸਭ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਕੰਦਾਰਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੧੨੨੩ 


ਚਉਥੇ ਪਦ ਕਉ ਜੋ ਨਰੁ ਚੀਨੈ; ਤਿਨ ਹੀ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਰੁ= ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਉਥੇ ਪਦ = ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਕਉ = ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਪਰਮ “ ਪਦੁ) ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਪਦੁ = ਮਰਾਤਬਾ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੁਚਿ ਸੈਜਮ; ਸਦਾ ਰਹੈ ਨਿਹਕਾਮਾ ॥ 
ਉਹ ਤੀਰਥ ਯਾਤ੍ਹਾ, ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤ, ਯਮ ਨੋਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ, ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ 
ਅਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਨਿਹਕਾਮਾ = ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਸਦਾ ਰਹਿਤ ਰਹੇ = 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਰੁ ਮਾਇਆ ਭੁਮੁ ਚੁਕਾ; ਚਿਤਵਤ ਆਤਮ ਰਾਮਾ ॥੩॥ 
ਉਸ ਦੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ, ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਭਰਮ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਰਾਮਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 


ਚਿਤਵਤ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਰਾਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸਭ ਵਸਤੂਆਂ ਜੜ੍ਹ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਅਨਾਤਮ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਜੜ੍ਹ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਰਾਮ ਹੀ ਆਤਮ ਤੇ 
ਆਤਮ ਹੀ ਰਾਮ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਆਤਮ ਭਾਵ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਤੇ ਰਾਮ ਭਾਵ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ 
ਅਰਥ ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਹ ਮੰਦਰਿ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਅੰਧਕਾਰੁ ਤਹ ਨਾਸਾ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਮੰਦਰਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਸੇ 
ਘਰ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। 

ਨਿਰਭਉ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਭੁਮੁ ਭਾਗਾ; ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜਨ ਦਾਸਾ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ! ਉਸ ਨੇ ਐਸੇ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਿ = 
ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਵੀ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਤੇਰਾ ਅਸਲ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਦਾਸ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਸਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਦੇ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਕੰਦਾਰਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੧੨੨੩ (੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਿਨਹੀ ਬਨਜਿਆ ਕਾਂਸੀ ਤਾਂਬਾ; ਕਿਨਹੀ ਲਉਗ ਸੁਪਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਾਂਸੀ = ਕੈਂਹ ਤੇ ਤਾਂਬੇ ਆਦਿ ਧਾਤਾਂ ਦਾ ਬਨਜਿਆ = ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ 

= ਕਿਸੇ ਨੇ ਲਉਗ 
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ਜ਼ਜੀਰਾਂ ਲੱਕ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਣ ਰੂਪ ਵਣਜ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਲੌਂਗ ਸੁਪਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਮੱਗਰੀਆਂ 
ਲੈ ਕੇ ਜਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਣਜ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰ 


ਸੇਤਹੁ ਬਨਜਿਆ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿਦ ਕਾ; ਐਸੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬਨਜਿਆ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਵੀ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = 
ਸਾਡੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੇ; ਬਿਆਪਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਆਪਾਰੀ = ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੀਰਾ ਹਾਥਿ ਚੜਿਆ ਨਿਰਮੋਲਕੁ; ਛੂਟਿ ਗਈ ਸੈਸਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਰੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮੋਲਕੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਚੜਿਆ = ਚੜ੍ਹ 
ਗਿਆ, ਸਿਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸੈਸਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਛੂਟਿ = 
ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਚੇ ਲਾਏ, ਤਉ ਸਚ ਲਾਗੇ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਏ ਗਏ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਚ = 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ 
ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ। 
ਸਾਚੀ ਬਸਤੁ ਕੇ ਭਾਰ ਚਲਾਏ; ਪਹੁਚੇ ਜਾਇ ਭੰਡਾਰੀ ॥੨॥ 
ਅਸੀਂ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਨਾਮ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ 
ਕੇ= ਦੇ ਭਾਰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉਪਰ ਲੱਦ ਕੇ ਚਲਾਏ = ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਨਾਲ ਭੰਡਾਰੀ = 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪਾਸ ਪਹੁਚੇ = ਪਹੁੰਚ ਜਾਇ = ਜਾਵਾਂਗੇ ਵਾ: (ਭੰਡ “ ਅਰੀ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਭੰਡ 


॥ ਦਾ ਅਰੀ = ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਅਰਥਾਤ ਗਿਆਨ ਸਰਪ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵਾਂਗੇ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ 
ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੀਆਂ ਪਾਸ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਆਪਹਿ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਨਿਕ; ਆਪੈ ਹੈ ਪਾਸਾਰੀ ॥ 
ਹੁਣ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਕੰਦਾਰਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੧੨੨੩ 
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ਆਪੈ ਦਹ ਦਿਸ ਆਪ ਚਲਾਵੈ; ਨਿਹਚਲੁ ਹੈ ਬਿਆਪਾਰੀ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 


ਮਹਾਤਮਾ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਮਨੁ ਕਰਿ ਬੈਲੂ, ਸੁਰਤਿ ਕਰਿ ਪੈਡਾ; ਗਿਆਨ ਗੋਨਿ ਭਰਿ ਡਾਰੀ ॥ 

ਇਸ ਵਪਾਰ ਦੇ ਲਈ ਅਸੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਬੈਲ = ਬਲਦ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ, ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਦਾ ਪੈਡਾ = ਮਾਰਗ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੋਨਿ = ਬੋਰੀ ਭਰ ਕੇ ਉਸ ਬੈਲ 
ਉਪਰ ਡਾਰੀ = ਸੁੱਟੀ, ਲੱਦਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਗੋਨਿ = ਬੋਰੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ 
ਭਰ ਕੇ ਡਾਰੀ = ਸੁੱਟੀ, ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਨਿਬਹੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਸੁਨਹੁ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਸਿਰ 
ਤੋੜ ਤਕ ਨਿਬਹੀ = ਨਿੱਭ ਗਈ ਹੈ॥੪॥੨॥ 

ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦੀ ਆਦਤ ਸੀ, 
ਉਸ ਦੀ ਭੈੜੀ ਨਸ਼ੇ ਵਾਲੀ ਆਦਤ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਰੀ ਕਲਵਾਰਿ ਗਵਾਰਿ ਮੂਢ ਮਤਿ; ਉਲਟੋ ਪਵਨੁ ਫਿਰਾਵਉ ॥ 

ਰੀ = ਹੇ ਕਲਵਾਰਿ = ਕਲੇਸ਼ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਾਸਤ੍ੁ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਗਵਾਰਿ = ਬੇ-ਸਮਝ 
ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਢ ਮਤਿ = ਮੂਰਖ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਅਪਾਨ ਪਵਨੁ = ਵਾਯੂ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ 
ਉਲਟੋ = ਉਲਟਾ ਕਰਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵੱਲ ਫਿਰਾਵਉ = ਫੇਰਨਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਰੀ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ (ਕਲ 
ਵਾਰਿ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵਾਰਿ = ਵਰਜ ਕੇ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ, ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦੇ ਅਤੇ ਮਤਿ = 
ਬੁੱਧ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮੂਢ = ਮੁੜੇ ਵਹ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਅਤੇ ਸੋਦਾਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਮ੨ ਨੇ ਉਲਟਾ ਕੋ ਪਰਮਾਰਥ 
ਵੱਲ ਫੇਰਨਾ ਕਰ। 

ਮਨੁ ਮਤਵਾਰ ਮੇਰ ਸਰ ਭਾਠੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ਚੁਆਵਉ ॥੧॥ 

ਮਨ ਨੂੰ ਮਤਵਾਰ = ਮਸਤ ਕਰਨ ਲਈ ਮੇਰ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਭਾਠੀ = ਭੱਠੀ ਦੇ ਸਰ = 
ਸਦਰਸ਼ ਕਰ ਅਤੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰ ਚੁਆਵਉ = ਚੁਆਉਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਵਾਰ = ਮਤ ਵਾਲਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਰ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੇਰ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ 
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ਕੰਦਾਰਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੧੨੨੩ (੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਬਣਾ ਕੇ ਬਾਹਰਲੀ ਭੈੜੀ ਸ਼ਰਾਬ ਛੱਡਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਬੋਲਹੁ ਭਈਆ; ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਈਆ = ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ 
ਦੁਹਾਈ = ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ = ਕਸਮ ਹੈ। 
ਪੀਵਹੁ ਸੈਤ ਸਦਾ ਮਤਿ ਦੁਰਲਭ; ਸਹਜੇ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਐਸੀ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਆਪਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਬੁਝਾਈ = ਮੇਟ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਭੈ ਬਿਚਿ ਭਾਉ ਭਾਇ ਕੋਊ ਬੁਝਹਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਭਾਈ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਰਸ= ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਤੇ ਘਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਭ ਹੀ ਮਹਿ; ਭਾਵੈ ਤਿਸਹਿ ਪੀਆਈ ॥੨॥ 

ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਟ = ਘੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਈ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਏਕੈ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ; ਧਾਵਤੁ ਬਰਜਿ ਰਹਾਈ ॥ 

ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਏਕੈ = ਇਕ ਨਗਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਉ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਨੌਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਵਿਚ ਬਾਹਰਮੁਖ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਬਰਜਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 

ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ ਦਸਵਾ ਦਰੁ ਖੂਲੈ, ਤਾ ਮਨੁ ਖੀਵਾ ਭਾਈ ॥੩॥ 


ਜਰ ਜੀਤ ਨੀ ਰਿ ਨ, ਕਰਤਾ ਕਰਮ ਕ੍ਰਿਯਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ 
ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦਸਵਾਂ ਦਰੁ = ਦੁਆਰ ਖੁਲੈ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ 


ਅਭੈ ਪਦ ਪੂਰਿ ਤਾਪ ਤਹ ਨਾਸੇ; ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਪਿ ਮਤਿ 
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ਉਬਟ ਚਲੰਤੇ ਇਹੁ ਮਦੁ ਪਾਇਆ; ਜੈਸੇ ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ ॥੪॥੩॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਉਬਟ = ਉਲਟੇ ਹੋ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਚਲੰਤੇ = ਚੱਲੇ, ਤਦੋਂ ਇਹ 
ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮਦੁ = ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਐਸੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸ਼ਰਾਬੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਖੋਂਦ = ਪਿਆਲੇ ਦੀ ਖੁਮਾਰੀ = ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਬਟ = ਉਜਾੜ ਵੱਲੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਚੱਲੇ, ਤਦੋਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ 
ਧਨ ਆਦਿ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲੱਭਣ ਨਾਲ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੩॥ 

ਕਿਸੇ ਹੈਕਾਰੀ ਆਦਮੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕੇ ਲੀਨੇ; ਗਤਿ ਨਹੀ ਏਕੈ ਜਾਨੀ ॥ 
ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕਰੋਧ = ਗ਼ੱਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ 
ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ। 


ਫੂਟੀ ਆਖੈ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ; ਬੁਡਿ ਮੂਏ ਬਿਨੁ ਪਾਨੀ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵਿਚਾਰ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਆਥੈ = ਅੱਖਾਂ ਫੂਟੀ = ਫੁੱਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਣ ਕਾਰਨ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਰਸਤਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਦਿਸਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = 
ਬਜ਼ੈਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੂਡਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੨੪] 


ਚਲਤ ਕਤ; ਟਢ ਟਢ ਟਢ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਟੇਢੇ = ਵਿੰਗੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਟੇਢੇ = ਛਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਟੇਢੇ = 
ਟੇਢਤਾਈ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਚਲਤ = ਚੱਲਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਟੇਢੇ ਮਨ ਵਾਲੇ 


ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਟੇਢੇ = ਛਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਟੇਢਤਾਈ ਵਾਲੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ 
ਚੱਲਦਾ ਹੈ'। 
ਅਸਤਿ ਚਰਮ ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਮੁੰਦੇ; ਦੁਰਰੀਧ ਹੀ ਕੇ ਬੇਢੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਅਸਤਿ = ਹੱਡੀਆਂ, ਚਰਮ = ਚਮੜੀ ਤੇ ਬਿਸਟਾ = 
ਗੈਦਗੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਮੂੰਦੇ = ਭਰੇ, ਢੱਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਰਰੀਧ = ਬਦਬੂ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬੇਢੇ = ਲਪੇਟੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੱਡੀਆਂ, ਬਿਸਟਾ ਤੇ ਦੁਰਗੀਧੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਚਮੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬੇਢੇ = 
ਲਪੇਟੇ (ਵਲੋਂ), ਮੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਕੰਦਾਰਾ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੨੬ (੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ, ਕਵਨ ਭੂਮ ਭੂਲੇ; ਤੁਮ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਦੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਤੁਸੀਂ ਕੁਸੈਗਤ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਪਰ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦੂਰੇ = 
ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਮੰਡਰਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
[੯ ੦੨ 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਇਹ ਤਨੁ ਰਾਖਹੁ; ਰਹੇ ਅਵਸਥਾ ਪੂਰੇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹ = ਇਸ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ = ਉਮਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤਕ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਮਰ 
ਰੂਪੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਇਸ ਨੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ॥੨॥ 


ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ; ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੈ ਪਰਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ, ਫੇਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਬਖਾਨੀ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਜੀਵ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਜੀਵ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ 


<< 


ਕੇ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਬਖਾਨੀ = ਉਚਾਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬਲੂਆ ਕੇ ਘਰੂਆ ਮਹਿ ਬਸਤੇ; ਫੁਲਵਤ ਦੇਹ ਅਇਆਨੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਬਲੂਆ = ਰੇਤੇ ਕੇ = ਦੇ ਘਰੂਆ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਸਤੇ = ਵੱਸਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਅਇਆਨੇ = ਅੰਵਾਣ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਫੁਲਵਤ = 
ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਆਫਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਅਇਆਨੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਦੀਵੇ 
ਦੇ (ਫੁਲ “ ਵਤ) ਫੁਲ = ਗੁਲ ਵਤ = ਵਾਂਗ ਕਾਲਸ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹੋ। 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਬੂਡੇ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਨੇ ॥੪॥੪॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਸਿਆਨੇ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ 


ਨ. ਿ=- 


ਵਿਚ ਬੁਡੇ = ਡੁੱਬਦੇ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 
ਭੂ ੧੨ ੧੫. ੧੨. ੧੨ ੧੨ ੧੨ 
ਟੇਢੀ ਪਾਗ ਟੇਢੇ ਚਲੇ; ਲਾਗੇ ਬੀਰੇ ਖਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਟੇਢੀ = ਵਿੰਗੀ ਜਿਹੀ ਪਾਗ = ਪੱਗ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਵਿਚ ਟੇਢੇ = ਵਿੰਗੇ, ਆਕੜ 
ਕੇ ਚਲੇ = ਚੱਲਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੀਰੇ = ਬਹਾਦਰ ਤੇ ਖਾਨ = ਸਰਦਾਰ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਲਾਗੇ = 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹੋ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਬਰਬਾਦ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀਰੇ = ਬੀੜੇ ਖਾਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹੋ। 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) ਕੰਦਾਰਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੧੨5 


ਤਕਟਟਰਟਤਟ੍ਟਦਤਾ- ਫਟਟਰਟਰਟਵਰਟਰ ਵਰ 


ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸਿਉਂ ਕਾਜ ਨ ਕਛੂਸ।; ਮੇਰੋ ਕਾਮ ਦੀਵਾਨ ॥੧॥ 
ਜੀ ਦਿਸੀ ਘਾਤ ਰੀਤ ਰਹੀ ਰਿ ਰਗ ਨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਅਭਿਮਾਨਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ; ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਸਚੁ ਮਾਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਤੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰੀ = ਸੋਹਣੀ ਕਾਮਨੀ = ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਿ 
ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਸਚੁ = ਸਚੇ ਮਾਨਿ = ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਸਦਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿਣਗੇ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ। 

ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ ਮਹਾ ਮਦ; ਇੰਹ ਬਿਧਿ ਅਉਧ ਬਿਹਾਨਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ = ਲੋਭ, ਝੂਠ = ਮਿਥਿਆ ਬੋਲਣ , ਬਿਕਾਰ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਤੇ ਮਹਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਰਹਿਣ ਕਰ ਕੇ ਇੰਹ = 
ਇਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਸਾਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਬਿਹਾਨਿ = ਬਤੀਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਰ; ਆਇ ਲਾਗੋ ਕਾਲੂ ਨਿਦਾਨਿ ॥੨॥੫॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬੇਰ = ਵਾਰੀ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨਿਦਾਨਿ = ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ 
ਨਿਦਾਨਿ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਅੰਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਕਾਲ ਆ ਕੇ ਚੰਬੜ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥੫॥ 

ਚਾਰਿ ਦਿਨ; ਅਪਨੀ ਨਉਬਤਿ ਚਲੇ ਬਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਨਉਬਤਿ = ਨਗਾਰੇ 
ਬਜਾਇ = ਵਜਾ ਕੇ ਚਲੇ = ਤੁਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਇਤਨਕੁ ਖਟੀਆ ਗਠੀਆ ਮਟੀਆ; ਸੈਗਿ ਨ ਕਛੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਅੰਦਰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਇਤਨਕੁ = ਇਤਨੀ ਕੁ ਖਟੀਆ = ਕਮਾਈ, 
ਖੱਟੀ ਹੈ, ਇਤਨੀ ਕੁ ਗਠੀਆ = ਰੈਢ ਵਿਚ ਭਾਵ ਪੱਲੇ ਹੈ ਅਤੇ ਇਤਨੀ ਕੁ ਮਟੀਆ = ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਦੱਬੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਤਨੇ ਕੁ ਖਟੀਆ = ਮੰਜੇ ਹਨ, ਇਤਨੀਆਂ ਕੁ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਇਤਨੀ 
ਕੂ ਮਟੀਆ = ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਜ਼ਮੀਨ ਜਾਇਦਾਦ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਲੋਕ ਲਈ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਲੈ 


ਰਿ ਜੀ ਦਹ ਤੀ ਇਹੀ ਦਹੀ ਹਰ 
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ਕੰਦਾਰਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੧558 (88) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੮ (੩੍‌ 22€ 7 2 7 2 7 ਵ॥ 
ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਲਉ = ਤਕ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਇਹ ਪੂਰਬ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ 
ਰੀਤੀ ਹੈ)। 
ਮਰਹਟ ਲਗਿ, ਸਭੁ ਲੋਗੁ ਕੁਟੇਬ ਮਿਲਿ; ਹੌਸੁ ਇਕੇਲਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਗਰ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਗੁ = 
ਲੋਕ ਮਰਹਟ = ਮਸਾਣ ਭੂਪੀ ਲਗਿ = ਤਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਹੁਰੀ ਬੈਠੀ ਮਾਤਾ ਰੋਵੈ ਖਟੀਆ ਲੇ ਗਏ ਭਾਈ ॥ 
ਲਟ ਛਿਟਕਾਏ ਤਿਰੀਆ ਰੋਵੈ ਹੈਸੁ ਇਕੇਲਾ ਜਾਈ ॥੩॥ ('#ੰਗਾ 8੭6) 
ਦੇਹੁਰੀ ਲਉ ਬਰੀ ਨਾਰਿ ਸੈਗਿ ਭਈ ਆਗੈ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਮਰਘਟ ਲਉ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ਕੁਟੇਬੁ ਭਇਓ ਆਗੈ ਹੌਸੁ ਅਕੇਲਾ ॥੩॥ (ਨੰਗ ੬੫8) 


ਵੈ ਸੁਤ, ਵੈ ਬਿਤ, ਵੈ ਪੁਰ ਪਾਟਨ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਦੇਖੈ ਆਇ ॥ 
ਵੈ = ਉਹ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਵੈ = ਉਹ ਬਿਤ = ਧਨ, ਵੈ = ਉਹ ਪੁਰ = ਨਗਰ ਤੇ ਪਾਟਨ = ਸ਼ਹਿਰ 
ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਕਿਧਰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਸਿਮਰਹੁ; ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਜਾਇ ॥੨॥੬॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕੀ = ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਦੇ ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥੁ = 
ਵਿਅਰਥ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥੬॥ 
ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ __੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 

ਖਟੁ ਕਰਮ ਕੁਲ ਸੈਜੁਗਤੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਹਿ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਖਟੁ = ਛੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤੁ = ਸਹਿਤ ਵੀ 

ਹੈ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਨ ਕਥਾ ਭਾਵੈ; ਸੁਪਚ ਤੁਲਿ ਸਮਾਨਿ ॥੧॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨ ਕਮਲ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਭਾਵੈ = 
ਚੌਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੁਪਚ = ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਤੁਲਿ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫) ਕੰਦਾਰਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੨5 


ਰੇ ਚਿਤ; ਚੇਤਿ ਚੇਤ ਅਚੇਤ ॥ ਕਾਹੇ ਨ; ਬਾਲਮੀਕਹਿ ਦੇਖ ॥ 


ਰੇ =ਹੇ ਅਚੇਤ = ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਚਿਤ ! ਚੇਤ = ਚੇਤਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਇਹ ਕਹੇ ਕਿ ਤੂੰ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਤਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਬਾਲਮੀਕਹਿ = 
ਬਾਲਮੀਕ ਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖ = ਦੇਖਦਾ । 


ਕਿਸੁ ਜਾਤਿ ਤੇ, ਕਿਹ ਪਦਹਿ ਅਮਰਿਓ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਬਿਸੇਖ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਕਿਸ ਜਾਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਹ = ਕਿਸ ਪਦਹਿ = ਪਦਵੀ ਤੇ ਅਮਰਿਓ = ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਭਾਵ ਉਸ 
ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸਭ ਸਾਧਨਾ ਤੋਂ ਬਿਸੇਖ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਧਿਕ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਖੀ--ਬਾਲਮੀਕ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਤੇਤਾ ਜੁੱਗ ਵਿਚ ਬਾਲਮੀਕ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰਾਮਾਇਣ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਇਥੇ ਦੂਸਰੇ ਬਾਲਮੀਕ 
ਜੀ ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਦੇ ਧਰਮ ਦੇ ਆਗੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੀਚ ਅਤੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਦੇ ਸਨ, ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਬਾਲਮੀਕ ਜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ 
ਜੀਵਨ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇ ਬਦਲੋ 
ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਿਵਾਰ ਬਦਲੇ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਅੰਤ 
ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਣਗੇ । ਜਦੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਸਾਫ਼ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਦਲੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਭੁਗਤ ਸਕਦੇ । ਤੇਰਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਾਲਣਾ, ਭਾਵੇਂ 
ਜਿਵੇਂ ਮਰਜ਼ੀ ਪਾਲ । ਉਥੇ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਫੇਰ ਵਾਪਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ । ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਰਾਮ ਦੀ 
ਬਜਾਇ ਮਰਾ ਮਰਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਉਲਟ ਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਐਸੀ ਬੈਦਗੀ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਬੰਦਗੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਾਲਮੀਕ ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਮਹਾਨ ਰਿਸ਼ੀ ਬਣਿਆ। ਇਸੇ ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਪਾਂਡਵਾਂ 
ਦਾ ਜਗ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਤੇ ਸਨ। 


ਸੁਆਨ ਸਤ ਅਜਾਤੁ ਸਭ ਤੇ; ਕ੍ਰਿਸ ਲਾਵੈ ਹੇਤੁ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਦਾ ਸੜ = ਵੈਰੀ" ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋ= ਤੋਂ ਅਜਾਤ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ 
ਵਾਲਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਵੀ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਵਾ: ਉਸ ਬਾਲਮੀਕ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


੧. ਸੁਆਨ ਸਤ੍ਹ = ਕੁੱਤਿਆਂ ਦਾ ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਚੰਡਾਲ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਕੁੱਤੇ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਖੱਲਾਂ ਵੇਚਦੇ ਸਨ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੇ ਵੈਰੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਲੋਕ ਭੰਗੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਕੁੱਤੇ ਮਰਵਾਉਣ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਵਾਉਂਦੇ 
ਸਨ ਜਾਂ ਜੂਠੀਆਂ ਪੱਤਲਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਕੰਮ ਕੁੱਤਿਆਂ ਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਭੰਗੀ ਜੂਠ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਕੁੱਤਿਆਂ 
ਦੇ ਵੈਰੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
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ਕੰਦਾਰਾ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੧੧੨੬੪ (8੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲੋਗੁ ਬਪੁਰਾ ਕਿਆ ਸਰਾਹੈ; ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥੨॥ 
ਇਹ ਬਪੁਰਾ = ਤੁਛ ਲੋਗੁ = ਜੀਵ, ਜਗਤ ਬਾਲਮੀਕ ਆਦਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ 


[| ਸਰਾਹੈ = ਸਲਾਹ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਲਮੀਕ ਦਾ ਜਸ ਤਾਂ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ 


ਗਿਆ ॥੨॥ 


ਅਜਾਮਲੁ ਪਿੰਗੁਲਾ ਲੁਭਤੁ ਕੁੰਚਰੁ; ਗਏ ਹਰਿ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ 

ਦੇਖੋ ਅਜਾਮਲ, ਪਿੰਗਲਾ ਨਾਮੇ ਵੇਸ਼ਵਾ, ਲੁਭਤੁ = ਲੁਬਧਕ ਭਾਵ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੇ ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਇਹ 
ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਗਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਅਜਾਮਲ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਰਾਯਣ ਨਾਮ ਰੱਖ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਰਾਯਣ-ਨਾਰਾਯਣ ਕਰਦਾ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ। 

ਪਿੰਗਲਾ : ਇਹ ਜਨਕਪੁਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵੇਸ਼ਵਾ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿੰਗਲਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ 
ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਧਨੀ ਸੁੰਦਰ ਜਵਾਨ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਕਾਮ ਨਾਲ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਈ, ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਪਾਸ 
ਨਾ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਬੇਚੈਨੀ ਵਿਚ ਬੀਤੀ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੀ, ਤਦੋਂ ਕੇਹਾ ਉੱਤਮ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਮੋਹਿਤ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗਦੀ, ਤਦੋਂ ਉਸ 
ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਵੱਲ ਹੀ ਤੱਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਬੜੀ ਗਿਲਾਨੀ ਹੋਈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਧਿਰਕਾਰ ਕੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । 

ਲੁਭਤੁ : ਲੁਬਧਕ (ਬੱਧਿਕ), ਜਿਸ ਨੇ ਚੰਦਰਕਮੁਨੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਪਕੜਨ 
ਲਈ ਹੱਠ ਕੀਤਾ, ਤਦੋ' ਇਸ ਦਾ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਉਪਰ ਭਰੋਸਾ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਰੂਪ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਆ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਮੁਨੀ ਜੀ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਦੂਸਰਾ ਫੈਧਕ ਉਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ । 

ਕੁੰਚਰ : ਹਾਥੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਤੇਂਦੂਏ ਨੇ ਗੁਸ ਲਿਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਕੇ ਡੁੱਬਣ 
ਲੱਗਾ, ਤਦੋਂ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਤੈਰਦਾ ਆਉਂਦਾ ਕਮਲ ਦਾ ਫੁੱਲ ਆਪਣੀ ਸੁੰਡ ਵਿਚ ਪਕੜ ਕੇ ਭਗਵਾਨ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ 
ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ। 

ਐਸੇ ਦੁਰਮਤਿ ਨਿਸਤਰੇ; ਤੂ ਕਿਉ ਨ ਤਰਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ॥੩॥੧॥ 

ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ 
ਉਤ ਰਿਵ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਇਥੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੩॥੧॥ 


[ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਸਮਾਪਤੋ] 
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੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (8੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗਾ 5੨੫ 


ਰਿ 
(ਉ 
| 
1 
1 


ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=2੫ 
੮੮੩੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


ਇਹ ਰਾਗ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚੱਲਤ, ਮਧੁਰ ਤੇ ਗੰਭੀਰ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਧਾਰਣੀ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 'ਭੈਰਵ” ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਾਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
“ਭੈਰਉ” ਨਾਮ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਪੂਰਨ ਜਾਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗੀ (ਮਾਰਗੀਯ) ਹੈ। ਭਾਰਤੀ 
ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਦਸਾਂ ਥਾਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭੈਰਵ ਥਾਟ ਦੇ ਆਸ਼ਰਯ ਰਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਕਈ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਹੀਰ ਭੈਰਵ, ਆਨੰਦ ਭੈਰਵ, ਸ਼ਿਵਮਤ ਭੈਰਵ, ਨਟ ਭੈਰਵ ਆਦਿ । 
ਰਾਗ ਰਾਗਣੀ ਪੱਧਤੀ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਛੇ ਮੁਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਮੰਨਿਆ 
ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ॥ ਪੰਚ ਰਾਗਨੀ ਸੈਗਿ ਉਚਰਹੀ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧8੪੨੬) 
ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੩, ੪, ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। 
ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ, ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਦਾ 
ਵਾਦੀ ਧੈਵਤ, ਸੈਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਥਾਟ ਭੈਰਵ, ਸਮਾਂ ਸਵੇਰ ਦਾ ਸੈਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਚਾਰ ਕੁ ਘੜੀ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੱਕ) ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ _: ਸਾਰੇ, ਗਮਪ,ਧੁ,ਨੀਸ। 
ਅਵਰੋਹੀ : ਸੈ ਨੀ ਧੁਧੁਪ,ਗਮਰੇਰੇ,ਸ। 


ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੨੪ਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੨੫] 
2੩ ੨੨ 
ਰਾਗੁ ਭੇਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਤਲ ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੁਪ, ਨਾਮੁ = 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ (ਸਰੂਪ), ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੨੪੫ (੪੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 


ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਕਿਛੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: ਭਿੰਨ, ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 


ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ; ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਸੋਇ = ਕਨਸੋਆਂ (ਖ਼ਬਰਾਂ) ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਕਿਆ ਕਹੀਐ; ਕਿਛੁ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਾਥੋਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਅਹੈ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਅਹੈ = ਹੈ, ਉਹ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ; ਸੁ ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ ॥ ਕਿਸੁ ਆਗੈ; ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਕਰਤਬ ਕਰਣਾ = ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਤੇਰੇ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਏ ਕਿ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ 
ਵੈਰੀ ਸਾਡੇ ਦਾਸ ਬਣ ਜਾਣ ॥੨॥ 
ਆਖਣੁ ਸੁਨਣਾ; ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ; ਸਰਬ ਵਿਡਾਣੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਜੋ ਵੀ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਨਣਾ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ, ਈਸ਼ਰ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਕਰੇ ਕਰਾਏ; ਜਾਣੈ ਆਪਿ ॥ ਨਾਨਕ; ਦੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥੪॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵ ਧੈਦਾ ਕਰੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੪੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗਾ ੧5੨੫ 


ਅਥਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। 0 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ । 
ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਥਾਪਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੀਲਾ ਨੂੰ ਦੇਖੈਂ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥੧॥ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨॥ 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਤਰੇ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ; ਇੰਦਾਦਿਕ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ਤਰੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕਰਕੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਇੰਦਰਾ ਦਿਕ = ਇੰਦੂ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ 
ਵੀ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮਾਛੀ ਬਣੇ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਤਰ ਗਏ, ਇੰਦ ਆਦਿਕ 
ਦੇਵਤੇ ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਤਰ ਗਏ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪ, ਨਾਮ ਜਪ, ਨਾਮ ਜਪ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਤਰ ਗਿਆ। 

ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਤਪਸੀ ਜਨ ਕੇਤੇ; ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥੧॥ 

ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਵੀ 

ਜਨ = ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਭਵਜਲੁ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕਿਉ ਤਰੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਤਰੀਐ = ਤਰਨਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਗੁ ਰੋਗਿ ਬਿਆਪਿਆ; ਦੁਬਿਧਾ ਡੁਬਿ ਡੁਬਿ ਮਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਰੋਗਿ = ਦੁਖ ਬਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਦੁਚਿੱਤੇ 
ਪੁਣੇ ਕਾਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ-ਡੁੱਬ ਕੇ 
ਮਰੀਐ = ਮਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧5੧੨੫ (੫੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅ%ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰੁ ਦੇਵਾ, ਗੁਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ, ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਹੀ ਦੇਵਾ = ਪੂਜਨੀਕ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਭਾਵ ਜਾਗਰਤ, 
ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨ 
ਦੇ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੀ, ਗੁਰਿ ਦਾਤੈ; ਪਾਇਆ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਦਾਤੈ = ਦਾਤਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤਿ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਮਨੁ ਰਾਜਾ, ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਮਾਨਿਆ; ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ ॥ 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


<< [-੯ 
ਮਨੁ ਜੋਗੀ, ਮਨੁ ਬਿਨਸਿ ਬਿਓਗੀ; ਮਨੁ ਸਮਝੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਆਪਣੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਨ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਬਿਓਗੀ = ਵਿਜੋਗੀ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਥਿਓਗੀ = ਵਿਛੜ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਸਮਝੈ = ਸਮਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੁਝ ਸਮਝ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
੧੫ ੩੫੦ ਇੰ €) 
ਗੁਰ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ, ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿਆ; ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮਨੁ = 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ _ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੧॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਿਪੁਰਿ = 
ਲਬਾਲਬ ਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉ 
। 
ਉ 
। 
ਉ 
। 
੬ 


6੨੨੧, ੭੩੨੦ ੨੨, << ੪੧੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਡੌਰਉਂ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੨੫-੧੧੨੬ 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਸ਼ਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ, ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਨੈਨੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਹੀ, ਤਨੁ ਹੀਨਾ; ਜਰਿ ਜੀਤਿਆ ਸਿਰਿ ਕਾਲੋ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨੈਨੀ = ਨੇਤ੍ਾਂ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੇਖਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹੀਨਾ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਰਿ = ਬੁਢੇਪਾ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਕਾਲੋਂ = ਕਾਲ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰੂਪੁ ਰੈਗੁ ਰਹਸੁ ਨਹੀ ਸਾਚਾ; ਕਿਉ ਛੋਡੈ ਜਮ ਜਾਲੋ ॥੧॥ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਰੂਪੁ = ਅਕਾਰ, ਰੈਗ ਤੇ ਰਹਸੁ = ਸੁਆਦ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਰੂਪ ਭਾਵ 
ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰਹਸੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਅਪਣੀ ਜਾਲੋ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਛੱਡੇਗਾ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਾਣੀ ਹਰਿ ਜਪਿ; ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਹੁਤ ਚਲਿਆ 

ਗਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੨੬] 

ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ, ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਭਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੂੰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦੇ 
ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਤੀਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਤਨ ਮਹਿ ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਹਉ ਮਮਤਾ; ਕਠਿਨ ਪੀਰ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਧੁ = ਗੁੱਸੇ, ਹਉ = ਹੈਗਤਾ 
ਤੇ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਤੇ ਕਠਿਨ = ਔਖੀ, ਦੁਖਦਾਈ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਪੀੜਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਹਾਰਨੀ 
ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ = ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਰਸੁ ਰਸਨਾ; ਇਨ ਬਿਧਿ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥੨॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $5੧੨੬ (੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕਰਨ = ਕੌਨ ਬਹਰੇ = ਬੋਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਕਲਿ = ਮਤ ਵੀ ਹੋਛੀ = ਤੁਛ 
ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸਬਦ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਤੂੰ 
ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬੂਝਿਆ = ਬੁੱਝਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਨਮੁਖਿ ਹਾਰਿਆ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਧੁ ਨ ਸੂਝਿਆ ॥੩॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਜੂਏ ਵਿਚ 
ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, 
ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸੂਝਿਆ = ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 

੯ ਚ 
ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ; ਸਹਜ ਧਿਆਨਿ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ਾ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ 
ਜੋੜਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੂਟਸਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੪॥੨॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਦੀ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੨॥੩॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਭੁੰਡੀ ਚਾਲ, ਚਰਣ ਕਰ ਖਿਸਰੇ; ਤੁਚਾ ਦੇਹ ਕੁਮਲਾਨੀ ॥ 

ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚਾਲ = ਤੋਰ ਭੂੰਡੀ = ਕੋਝੀ, ਡਗਮਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਚਰਣ = ਪੈਰ ਤੇ ਕਰ = ਹੱਥ 
ਖਿਸਰੇ = ਖਿਸਕਣ , ਹਿੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਤੁਚਾ = ਚਮੜੀ ਵੀ ਕੁਮਲਾਨੀ = ਕੁਮਲਾ, 
ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਨੇਤ੍ੀ ਧੈਧਿ ਕਰਨ ਭਏ ਬਹਰੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ 

ਨੌਤ੍ਰੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਧੁੰਧਿ = ਧੁੰਧਲਾ ਜਿਹਾ ਦਿਸਣ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਨ = ਕੈਨ ਸੁਣਨ ਵਲੋਂ 
ਬਹਰੇ = ਬੋਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


ਰ੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਲ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧5੧੨੬ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨੀ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਇਸ 
ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅੰਦਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਨਹੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਚਾਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪੁੰਨ, ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ 
ਚਾਲੇ = ਚੱਲੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹਵਾ, ਰੈਗਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਰਾਤੀ; ਜਬ ਬੋਲੈ ਤਬ ਫੀਕੇ ॥ 
ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 


ਨਹੀ ਰਾਤੀ = ਰੈਗਣਾ ਕੀਤੀ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਵੀ ਇਹ ਥੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਸੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਫੀਕੇ = ਫਿੱਕੇ, 
ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦੀ ਰਹੀ । 


ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿਆਪਸਿ; ਪਸੂ ਭਏ ਕਦੇ ਹੋਹਿ ਨ ਨੀਕੇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਵਿਆਪਸਿ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਤੇਰੇ ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ 'ਤੇ ਵੀ ਕੈਮ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਲੇ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੂ ਸਿੰਗ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਤੂੰ ਕੁਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਸਿੰਗ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਘਾਹ ਆਦਿ ਚਾਰਾ ਚਰਦੇ ਹਨ ਇਉਂ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚਾਰਾ ਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ) ਇਹ ਤੇਰੇ 
ਜਦ ਤਵੀ ਨੀ ਜੰਗੀ ਨਜੀ ਦਰਿ ਦੇਸ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਰਸੁ ਵਿਰਲੀ ਪਾਇਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ, ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਰਲੀ = ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ 
ਰਸੁ = ਸੁਆਦ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਬ ਲਗੁ ਸਬਦ ਭੇਦੁ ਨਹੀ ਆਇਆ; ਤਬ ਲਗੁ ਕਾਲੁ ਸੈਤਾਏ ॥੩॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਭੇਦੁ = ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਲ ਸੈਤਾਏ = ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ, ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


0000 $, ਅੰਗ ੧੧੨੬ (੫੪) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਨ ਦਰ ਰੀ ਨਨ ਆਰੀ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਕੋ = ਦੇ ਘਰਾਂ ਦੇ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ 
| ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਅਨ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਤੇ 
$ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਏਕੋ - ਇੱਕੋ ਸਚਿਆਰਾ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ ॥੪॥੩॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥੪॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਆਮ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਸਥਾ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 


ਸਗਲੀ ਰੈਣਿ, ਸੋਵਤ ਗਲਿ ਫਾਹੀ; ਦਿਨਸੁ, ਜੈਜਾਲਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਨੀਂਦ ਦੀ ਫਾਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ 
ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਕਾਂਤਾਂ ਦੀਆਂ ਭੁਜਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਪਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਜੈਜਾਲਿ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਘੜੀ, ਨਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿਆ; ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹੁ = ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ, ਪਲ ਤੇ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ॥੧॥ 
ਮਨ ਰੇ; ਕਿਉ ਛੂਟਸਿ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਸਕੇਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਕਿਆ ਲੇ ਆਵਸਿ, ਕਿਆ ਲੇ ਜਾਵਸਿ; ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਆਵਸਿ = ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੋ = ਲੈ 
ਕਰਕੇ ਜਾਵਸਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਪਾਪ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਆਇਆ 
ਸੀ ਤੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਧਉ ਕਵਲ, ਮਨਮੁਖ ਮਤਿ ਰੋਛੀ; ਮਨਿ ਅੰਧੈ ਧੈ ਸਿਰਿ ਧੰਧਾ ॥ 
ਨਿਹ ਹਿਹ ਕਬਿ ਮੁਧਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ 6 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (ਪਪ) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗਾ ੧5੨੬ 


ਤੇਰੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਗਲਿ ਫੈਧਾ ॥੨॥ 

ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਤੇ ਬਿਕਾਲੂ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਉਲਟ ਭਾਵ ਜਨਮ ਅਰਥਾਤ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਗਲ 
ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦਾ ਫੈਧਾ = ਫਾਹਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਅਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਡਗਰੀ ਚਾਲ, ਨੇਤ ਫੁਨਿ ਅਧੁਲੇ; ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥ 

ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚਾਲ = ਤੋਰ ਡਗਰੀ = ਡਗਮਗੀ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ 
ਨੇਤ =- ਨਯਣ ਵੀ ਅਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਬਦ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣੀ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ । 

ਸਾਸਤ ਬੇਦ, ਤੈਗੁਣ ਹੈ ਮਾਇਆ; ਅੰਧੁਲਉ ਧੰਧੁ ਕਮਾਈ ॥੩॥ 

ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਚਾਰ ਬੇਦ ਵਾ: ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਹੈ = ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਤੋਂ ਵਾਂਝਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਧੁਲਉ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਧੰਧੁ = ਧੰਧਿਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਹੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਖੋਇਓ ਮੂਲੁ, ਲਾਭੁ ਕਹ ਪਾਵਸਿ; ਦੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੇ ॥ 

ਹੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ = ਹੀਣ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਜੀਵ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪੁੰਨ, ਸਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ 
ਮੁਲੁ = ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਖੋਇਓ = ਗੁਆ ਲਿਆ, ਫੇਰ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਕਹ = ਕਿਥੋਂ ਪਾਵਸਿ - ਪਾ 
ਸਕੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ। 
ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ, ਰਾਮ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਪਤੀਣੇ ॥੪॥੪॥੫॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਿਆ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਤੀਣੇ = ਪਤੀਜ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੪॥੫॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੇਵਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸੈਗਿ, ਰਹੈ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਰਾਮੁ ਰਸਨਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਰਸਨਿ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ₹5੨੬ (੫੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਦੀ : ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਸਤਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਲਗਨ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਘਾਲਣਾ ਥਾਇ ਪਈ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਾਬਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਗਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਾਰ ਭੇਟਾ 
ਆਵੇ, ਉਸ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਚਲਾਉ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਹਿਂ ਕੀ ਜੋ ਗੁਰ ਕਾਰ ਅਸ਼ੇਸ਼। ਕਰਹੁ ਸਕੇਲਨਿ ਸਗਰੇ ਦੇਸ਼ । 
ਸਤ ਅਥਿਤ ਸਿੱਖਯਨਿ ਅਚਵਾਵਹੁ । ਗੁਰ ਕੀ ਦੇਗ਼ ਬਿਸਾਲ ਚਲਾਵਹੁ ॥੪। 

(ਸਰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੬, ਅਨ ੫) 
ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜਾਣ ਨੂੰ ਚਿਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਸੀਸ ਨਿਵਾਇਆ ਅਤੇ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਕਾਬਲ ਵੱਲ 
ਚੱਲ ਪਏ। ਕਾਬਲ ਚੱਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਬਣਵਾਈ । ਦੋਵੇਂ ਵੇਲੇ ਸਤਿਸੈਗ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ 
ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਕਾਰ ਭੇਟਾ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਣ ਲੱਗੇ । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ 
ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ । ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤੁ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ । ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਗੁਰੂ 
ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਉਪਰੈਤ 
ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਐਸੇ ਲੀਨ ਹੋਏ ਕਿ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਚਰਨ ਘੁੱਟ 
ਕੇ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਯਾਨ ਬਿਖੈ ਗੁਰ ਕੇ ਨਿਜ ਹਾਥ। ਪਦ ਅਰਬਿੰਦ ਗਹੇ ਰਤਿ ਸਾਥ । 
ਇਸ ਅਨੰਦ ਮੈਂ ਲੈ ਹੁਇ ਗਯੋ । ਨਿਰ ਬਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ ਥਿਤ ਠਯੋ ॥੧੨॥ 
(ਸਰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੬, ਅਨ ੫) 
ਇਧਰ ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਿੰਘਾਸਨ 'ਤੇ 
ਬੈਠੇ ਸਨ। ਰਾਗੀ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਚਰਨ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਏ ਅਤੇ 
ਅਹਿੱਲ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਚਰਨ ਵੀ ਨਾ ਹਿਲਾਇਆ। 
ਦੋ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਬੀਤ ਗਿਆ। ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਲੰਗਰ 
ਤਿਆਰ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲੇ, ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਹੈਰਾਨ ਸਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਕੌਣ ਸਮਝ 
ਸਕਦਾ ਸੀ। ਦੋ ਵਾਰ ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਲੰਗਰ ਠੰਢਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ 
ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਲੰਗਰ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੇਰ ਵੀ ਚੁੱਪ ਅਤੇ ਅਡੋਲ 
ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਅਖ਼ੀਰ ਜਦੋਂ ਦੋ ਕੁ ਘੜੀਆਂ ਦਿਨ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨੌਤ੍ਰ ਖੋਲ੍ਹੇ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨ ਹਿਲਾਏ । ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ 
ਰਹਿਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਬਲ ਮਹਿ ਗੋਂਦਾ ਸਿਖ ਰਹੇ । ਧਰੇ ਧਯਾਨ ਦੋਨੋ ਪਦ ਗਹੇ । 
ਕਿਸ ਬਿਧਿ ਤਿਸ ਤੇ ਚਰਨ ਛੁਟਾਵੈਂ। ਬਿਨਾ ਛੁਟੇ ਕਿਮ ਲੰਗਰ ਜਾਵੇਂ ॥੨੬॥ 
ਰਹਯੋ ਉਡੀਕਤਿ ਛੋਰਹਿ ਮੋਹੀ । ਦ੍ਰਿਢ ਗਹਿ ਰਾਖਯੋ ਤਯਾਗ ਨ ਹੋਹੀ । 
ਜਬਿ ਸੈਧਯਾ ਹੋਈ ਦਿਨ ਗਯੋ । ਤਬਿ ਗੋਂਦਾ ਜਾਗਤਿ ਤਹਿ ਭਯੋ ।੨੭॥ 
(ਸੈ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਲੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਹਨਿ ੬, ਆਹ ੫) 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧5੨੬ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਭਾਈ ਗੋਂਦੇ ਨੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਬਿਠਾ ਰੱਖਿਆ 
ਸੀ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਗਏ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਵਰਤਿਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਆਪੋ ਵਿਚ 
ਕਹਿਣ ਕਿ 'ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਤੇ ਧਨ ਸਿੱਖੀ”। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਕਾਬਲ ਦੀ ਸੈਗਤ ਲੈ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਤਾਂ ਸੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿਆਣੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆਏ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਸ ਦਿਨ ਦਾ ਕਾਬਲ ਦਾ ਹਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਕਾਬਲ 
ਦੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਠੀਕ ਉਸੇ ਦਿਨ ਭਾਈ ਗੋਂਦਾ ਜੀ ਵੀ ਕਾਬਲ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਦਿਨ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਨਿ ਦੁਹਿਦਿਸ਼ਿ ਕੇ ਸਭਿ ਬਿਰਤਾਂਤ । ਬਿਸਮੈ ਹੋਇ ਲਖਿ ਸਿੱਧਾਂਤ ॥੪੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਹਿੰਮਾ ਮਹਾਂ ਮਹਾਨੇ । ਕਯਾ ਅਲਪੱਗਯ ਜੀਵ ਹਮ ਜਾਨੇ। 
ਭਾਈ ਗੌਂਦੇ ਕੀ ਬਡਿਆਈ। ਭਈ ਅਧਿਕ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਤੇ ਗਾਈ ॥੪੪॥ 
(ਸਰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੬, ਅਨ ੫) 


6 
ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਸਿ, ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਸਿ; ਅੰਤਰਿ ਜਾਣਿ ਪਛਾਤਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਸਿ = ਜਾਣਦਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹੀ 
ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਪਛਾਣਸਿ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਕੇ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਸਮਝ ਕੇ ਭੇਦ ਅਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਆਪਣਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
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<< ਦੇ ੨੩੯ [- ੯ 
ਸੋ ਜਨੁ ਐਸਾ; ਮੇ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਅਪਰੈਪਰਿ ਰਾਤਾ; ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਅਪਰੈਪਰਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੱਸੀ 
ਹੋਈ ਕਾਰ = ਸੇਵਾ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


$ ੍ਿ ੍ਿ ਪੁਰਖ ਰਿ 6 ਨੁ; ੍ਿ ਪੁਰਖ ੧੫੫. ੯੦੦ | 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ, ਬਾਹਰ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਦੇਸੋ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਰਬ ਨਿਰਤਰਿ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਚੁ ਵੇਸੋ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਘਟ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ, ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = 


ਵੇਸੋ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਸਾਚਿ ਰਤੇ, ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਜਿਹਵਾ; ਮਿਥਿਆ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਈ ॥ 


੯੧੦... ੨੧. 


ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
0 ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਰਾਈ = ਤਨਿਕ 
ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਰਸ ਚਾਖਿਆ = 
ਚੱਖਣਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਚੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਣੀ ਗੁਣੀ ਮਿਲਿ, ਲਾਹਾ ਪਾਵਸਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ॥ 
ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 


ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਵਸਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਾਮੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਰੂਪੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਹਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੪॥੫॥੬॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਮਿਟਹਿ = 
ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿਤ੍ਰ ਰੂਪ ਹੈ ।8॥੫॥੬॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਰਬ ਧਨੁ ਧਾਰਣੁ; ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਧਾਰਣੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਮਰ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਕਿਰਤਾਰਥ; ਸਹਜ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਮਰ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ 0 
ਕਿਰਤਾਰਥ = ਕ੍ਰਿਤ-ਕ੍ਰਿਤ, ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
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ਮਨ ਰੇ; ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਹਜ ਸੇਤੀ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਵਕ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ ਭਉ, ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ; ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਪੰਜ ਪਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੇਦ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਆਵਤ ਜਾਤ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ 
ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵਸਿ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਨੀ ॥੨॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵਸਿ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਪਰਤੱਖ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਡੂਬਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਧੰਧਾ ਕਰਤ, ਸਗਲੀ ਪਤਿ ਖੋਵਸਿ; ਭਰਮੁ ਨ ਮਿਟਸਿ ਗਵਾਰਾ ॥ 
ਉਹ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਧਾ = ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਪਤਿ = 
ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਵਸਿ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਵਾਰਾ = ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਮਿਟਸਿ = 
ਮਿੱਟਦਾ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ, ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ ਕਬ ਹੀ; ਅੰਧੁਲੇ ਧੈਧੁ ਪਸਾਰਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਬ ਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਅੰਧੁਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਧੈਧੁ = ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੇ ਪਸਾਰਾ = ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ 
ਪਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਅਕੁਲ ਨਿਰਜਨ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮੁਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ 
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8੬00 $, ਅਗ 55੧੨੭ (੬੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਨਿਆ; ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਆ ॥੪॥੬॥੭॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
| ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਿਆ - ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ 
$ ਕੋਈ ਦੂਆ - ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੪॥੬॥੭॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਫਲਤਾ ਦੱਸਦੇ 


੮੨ ੮= 


ਹੋਏ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਜਗਨ ਹੋਮ, ਪੁੰਨ ਤਪ ਪੂਜਾ; ਦੇਹ ਦੁਖੀ ਨਿਤ ਦੂਖ ਸਹੈ ॥ 
ਜਗਨ = ਯਗ ਕਰਨੇ, ਹੋਮ = ਹਵਨ, ਪੁੰਨ = ਸ਼ੁਭ ਸਮੇਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਦਾਨ, ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ 
ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਬਾਹਰੀ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਦੁਖੀ = ਦੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਹੀ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵਸਿ; ਮੁਕਤਿ ਨਾਮਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਪਾਵਸਿ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਿ = 
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ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਬਿਰਥੇ ਜਗਿ ਜਨਮਾ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥੇ = ਨਿਸਫਲ 
ਹੀ ਹੈ। 
ਬਿਖੁ ਖਾਵੈ , ਬਿਖੁ ਬੇਲੀ ਬੋਲੈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਿਹਫਲੁ ਮਰਿ ਭੁਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਜੀਵ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਨੂੰ ਖਾਵੈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ 
ਰੂਪੀ ਕੌੜੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਸ ਦਾ 
ਜਨਮ ਨਿਹਫਲੁ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮਰ ਕੇ ਵੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਨਾ = ਭਟਕਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੁਸਤਕ ਪਾਠ ਬਿਆਕਰਣ ਵਖਾਣੈ; ਸੋਧਿਆ ਕਰਮ ਤਿਕਾਲ ਕਰੈ ॥ 
ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪਾਠ = ਪਠਨ ਭਾਵ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਆਕਰਣ ਆਦਿ 
੧ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਕਾਲ = ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਸੈਧਿਆ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
| ਤਿਕਾਲ = ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਆਦਿਕ ਦਾ ਉਚਾਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ, ਮੁਕਤਿ ਕਹਾ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਉਰਝਿ ਮਰੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ 
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ਗਾਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧) ਭੌਰਉਂ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੧੧੨੭ 
(ਸਾਬਰ ਵਾਗ 
ਹੈ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਜੀਵ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਉਰਝਿ = ਫਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

6 ਹੈ << ੯ 
ਡੋਡ ਕਮੰਡਲ, ਸਿਖਾ ਸੁਤੁ ਧੋਤੀ; ਤੀਰਥਿ ਗਵਨੁ ਅਤਿ ਭੁਮਨੁ ਕਰੇ ॥ 
ਜੀਵ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਡੰਡ = ਡੰਡਾ, ਕਮੰਡਲ = ਕਾਠ ਦਾ ਪਾਤਰ ਫੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਣ 
ਬਣ ਕੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਸਿਖਾ = ਬੋਦੀ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗਲ ਵਿਚ ਸੂਤੁ = ਜਨੇਊ ਤੇ ਤੇੜ ਧੋਤੀ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ 


ਹੈ, ਬ੍ਹਮਚਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਗਵਨੁ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਬਣ ਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਹੀ ਭੁਮਨਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁ ਪਾਰਿ ਪਰੈ ॥੩॥ 
ਪਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਜੋ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ 

ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ, ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਜਟਾ ਮੁਕਟੁ, ਤਨਿ ਭਸਮ ਲਗਾਈ; ਬਸਤ੍ ਛੋਡਿ ਤਨਿ ਨਗਨੁ ਭਇਆ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜਟਾ ਮੁਕਟੁ = ਜਟਾਵਾਂ ਦਾ ਜੂੜਾ ਕਰਕੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ 

ਲਗਾਈ = ਲਾਈ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ = ਕੱਪੜਿਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਗਨੁ = ਨੰਗਾ 

ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਕਿਰਤ ਕੈ ਬਾਂਧੈ ਭੇਖੁ ਭਇਆ ॥੪॥ 

ਪਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = 
ਆਉਂਦੀ , ਕਿਰਤ = ਕਰਮਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਾਂਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਣੇ ਦਾ ਇਹ ਭੇਖੁ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਭਇਆ = 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੋਤ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਜੜ ਕਤ ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਛੋਟੇ-ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਂਵਾਂ 'ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ 
ਥਾਂਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਜੜ੍ਹ = ਜਿਥੇ ਕਤ੍ਹ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ 
ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ'। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਰਾਖਿ ਲੇ ਜਨ ਕਉ; 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਨਕ ਝੋਲਿ ਪੀਆ ॥੫॥੭॥੮॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਤਾਈ' 
ਮੈਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਝੋਲਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਝੋਲਿ = ਝੱਲ 
ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥੭॥੮॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩, ਅੱਗ $੧%੨੭- ੧੧੨੯ (੬੨) ਗਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲੇ 
ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣੀ ਜਾਤ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਤ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨ ਲਈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਜਾਤਿ ਕਾ ਗਰਬੁ; ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਕੋਈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ; ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ, ਬੁੱਧ ਕਾ = ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰੋ । 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿੰਦੇ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਜਾਤਿ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕਰਿ; ਮੁਰਖ ਗਵਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ = ਮੂੜ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਗਵਾਰਾ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ! 
ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ, ਬੁੱਧ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕਰ । 
[ਅੰਗ ੧੧੨੮] 
ਇਸੁ ਗਰਬ ਤੇ; ਚਲਹਿ ਬਹੁਤੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਣ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੫੦੫ ੨੯ ੦ 6 ੫੫੫ ਰਲ 
ਚਾਰੇ ਵਰਨ; ਆਖੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦ ਤੇ; ਸਭ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਖੱਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ , ਵੈਸ਼ ਇਹ ਚਾਰੇ ਵਰਨ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਆਥੈ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
ਪਰ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ ਰੂਪੀ ਬਿੰਦ = ਅੰਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਓਪਤਿ = 
ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਬੂੰਦ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸਭ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ 
ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਪੁਣੇ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਮਾਟੀ ਏਕ; ਸਗਲ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ; ਭਾਂਡੇ ਘੜੈ ਕੁਮਾਰਾ ॥੩॥ 
ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਇਕ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੰਗ ੧੧੨੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਕੁਮਾਰਾ = ਘੁਮਿਆਰ ਭਾਂਡੇ = ਬਰਤਨ 
ਘੜੈ = ਘੜਦਾ, ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਘੁਮਿਆਰ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਰਾਜਸੀ, 
ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਘੜਨਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ॥੩॥ 
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ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ; ਦੇਹੀ ਕਾ ਆਕਾਰਾ ॥ 
੨ [- ੧ 
ਘਟਿ ਵਧਿ; ਕੋ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚ ਤਤੁ = ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ (ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਵਿਚ) ਮਿਲਿ = ਮੇਲ ਕੇ ਇਸ ਸਥੂਲ 
ਦੇਹੀ = ਸਰੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਆਕਾਰਾ = ਅਕਾਰ, ਢਾਂਚਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਕਾਰਣ ਸਰੀਰ ਹਨ, ਸਤਾਰਾਂ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇੇ, ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤਤ, 
ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ) ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਪੱਚੀ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਕੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ 
ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰਚਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਵਿਚ ਘੱਟ ਵੱਧ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਬਿਚਾਰਾ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਇਹ 
ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਰਨ ਵਿਚ ਥੋੜ੍ਹੇ ਤੱਤ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 

ਕਹਤੁ ਨਾਨਕ; ਇਹੁ ਜੀਉ ਕਰਮ ਬੈਧੁ ਹੋਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੁ = ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਤਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੋਧੁ = ਬੱਝਿਆ 

ਹੋਈ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ, ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੫॥੧॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਦਤਾਈ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਦੱਸ ਕੇ ਗਿਆਨ ਜਾਗਰਤ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਬਾਬਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੋਗੀ ਗਿਹੀ; ਪੰਡਿਤ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਏ ਸੂਤੇ; ਅਪਣੈ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋਗੀ = ਯੋਗ ਮਤ ਵਾਲੇ, ਸਿੱਧ ਆਦਿ, ਗਿਹੀ = ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ, ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ 
ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਏ = ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਅਪਣੈ = ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਅਹੰਕਾਰੀ = ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੂਤੇ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ; ਰਹਿਆ ਸੋਇ ॥ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ; ਨ ਮੂਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਿ = ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਇ = ਸੌਂ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੫ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧5੨ (੬੪) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਪਰ ਜੋ ਜਾਗਤ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਚੋਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੂਸੈ = ਲੁੱਟਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਕਰਕੇ 
0 ਲੁੱਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
<< [-੯ 2੨੫ & ੯ 
) ਸੈ ਜਾਰੀ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ; ਓਹੁ ਵਸਗਤਿ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਪਰ ਰਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਪੰਚ ਦੂਤ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕਰੈ = ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਚਾਲ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
੦ ੯ << ੯ ੯ ੯ 
ਸੋ ਜਾਗੇ; ਜੋ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਆਪਿ ਮਰੈ; ਅਵਰਾ ਨਹ ਮਾਰੇ ॥੩॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੈ = 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਵਰਾ = ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ 
ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦਾ ॥੩॥ 
[<< ੯ << ੮ ੯ ੯੦੨ 2੨੩ 2 
ਸੋ ਜਾਗੇ; ਜੋ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਪਰਕਿਰਤਿ ਛੋਡੇ; ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਰੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਪਰਕਿਰਤਿ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਛੋਡੈ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2੨੩ ਡਾ ਦਿ 2੩ ੯ 
ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਵਿਚਿ; ਜਾਗੇ ਕੋਇ ॥ ਜਮੇ ਕਾਲੇ ਤੇ; ਛੂਟੈ ਸੋਇ ॥੫॥ 
ਵਰਨਾ = ਚਾਰ ਵਰਨ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤਰੀ, ਸੂਦ, ਵੈਸ਼) ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮੈ = ਯਮਰਾਜ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੂੱਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੫॥ 


ਕਹਤ ਨਾਨਕ; ਜਨੁ ਜਾਗੈ ਸੋਇ ॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ; ਜਾ ਕੀ ਨੇਤ੍ੀ ਹੋਇ ॥੬॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ 
ਤੋਂ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਿਆ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥੨॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਾ ਕਉ ਰਾਖੈ; ਅਪਣੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਸਾਚੇ ਲਾਗੈ; ਸਾਚਾ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ = ਆਪਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ $੧੨£ 


੨੫ [-੯ 
ਰੇ ਜਨ; ਕੈ ਸਿਉ ਕਰਹੁ ਪੁਕਾਰਾ ॥ 
ਹੁਕਮੇ ਹੋਆ; ਹੁਕਮੇ ਵਰਤਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾ ! ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਕੋਲ ਪੁਕਾਰਾ = 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੁਕਮੇ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਏਹੁ ਆਕਾਰ; ਤੇਰਾ ਹੈ ਧਾਰਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸੈ; ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੈ ਬਾਰਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੇਰਾ ਏਹੁ = ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 


੭੩ 


ਹੈ। 
ਉਹ ਸਰੀਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਬਾਰਾ = ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਤੇਰਾ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ ॥੨॥ 
ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦ; ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਸਾਦੁ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸਨੂੰ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਵਾਂਗ 
ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ; ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਸੋਇ ॥ 
੩੩ [ਨ 
ਐਸਾ ਬੁਝਹੁ; ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਕੋਇ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਪਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ 
ਤੋਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਲੇ = ਜੀਵਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸਿਧਾਂਤ ਬੂਝਹੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੋ, ਐਵੇਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 


[0 ਭੂਲਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰੋ ॥੪॥੩॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ 
ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧5੨ (੬੬) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੈ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਕਰਤਾਰ = 


ਮੈਂ ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ, ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੀ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ, 
ਜੇਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਾਂ ਕਰੇ ਭੋਗੁ ॥ 
ਤਨੁ ਮਨੁ; ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਜੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਭੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਜੋਗ = ਜੋਗਾ 
ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ; ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਈ ॥ ਜਾਂ ਆਪੇ ਵਰਤੈ; ਏਕੋ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਨਿੰਦਾ =- ਅਪਕੀਰਤੀ ਕੋਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਉਸਤਤ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = 
ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਪਿਰਮ ਕਸਾਈ ॥ 
ਮਿਲਉਗੀ ਦਇਆਲ; ਪੰਚ ਸਬਦ ਵਜਾਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਪਿਰਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਸਾਈ = ਖਿੱਚ 
ਪਈ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਜਾਈ = ਵਜਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦਇਆਲ = 
ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਉਗੀ = ਮਿਲਾਂਗੀ ਵਾ: ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪੰਚ ਸਬਦ = ਤਤ, ਵ੍ਤ, ਘਨ, ਨਾਦ 
ਤੇ ਸੁਖਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਗੀ ਵਾ: ਪੰਚ ਸਬਦ = ਪੰਚ 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂਗੀ ॥੩॥ 
ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ; ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ; ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
& ਕਿਆ = ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੪॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁਨੀ ਦੇ ਲੱਖਣ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 
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ਸੋ ਮੁਨਿ; ਜਿ ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰੇ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਨਿ = ਮਨੀ ਿਲਸੀ ਬਨਾਤਤ, ਿ= ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਕੀ = ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਭਾਂਤੀ, ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਦੁਬਿਧਾ = ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਕੋਈ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਮਨੁ ਖੋਜਤ; ਨਾਮੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਇਸ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਖੋਜਹੁ = ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ। 
ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤ੍ਰ, ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਖੋਜਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰੋ, ਉਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਨਿੱਧਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੁਲੁ ਮੋਹੁ ਕਰਿ; ਕਰਤੈ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਮਮਤਾ ਲਾਇ; ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥੨॥ 
ਮੋਹੁ= ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਵਾ: ਮੁੱਢ ਰੂਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਜੋ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੋਹ ਲਾ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੋਲਾਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਇਸ ਮਨ ਤੇ ; ਸਭ ਪਿੰਡ ਪਰਾਣਾ॥ ਮਨ ਕੈ ਵੀਚਾਰਿ; ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ 
ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਤੇ = ਤੋ' ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਰਾਣਾ = ਸੂਾਸ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਮਨ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਕੈ = ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੨੯੧ 
[ਲੇ -੧ -੧ -੧ 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੇ : ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥ ਇਹੁ ਮਨ ਜਾਗੇ; ਇਸ ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਮਰੇ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ 


੫੭ 
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ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਛੋਟਾ ਪੁੱਤਰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਲੋਕ 
ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ, ਪਰ ਉਹ ਪੁੱਤਰ ਹਰੇਕ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦੇਖ ਕੇ ਉਤਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲਿਆ 
ਜਾਵੇ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਉਸ ਕੁੱਛੜ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ 
ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਹ ਪਿਤਾ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਤੱਕ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਤੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠ 
ਗਿਆ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਨ ਵੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਸਪੁੱਤਰ ਹੈ। ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਜਿਸ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਥਾਂ 'ਤੇ ਟਿੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਵਜ਼ੀਰ ਆਪਣੇ 
ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਕੁੱਛੜ ਵਿਚ ਚੁੱਕ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਅਬਨਾਸ਼ੀ ਪਦ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਸਦਾ ਵੈਰਾਗੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਮਹਿ ਵਸੈ, ਅਤੀਤੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥ 

ਫੇਰ ਇਹ ਮਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਨਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੰਮੀ ਤੇ ਅਤੀਤੁ = ਅਸੈਗ ਹੋ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸੁਭਾਉ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸਦਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸਭ ਤੋਂ 
ਅਤੀਤੁ = ਅਸੈਗ ਤੇ ਅਨਰਾਗੀ = ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ; ਜੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ, ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੬॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥੫॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਜਗਤ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਭਵਜਲੁ; ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਾਰਣਹਾਰਾ = ਉਤਾਰਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਸਦ ਹੀ ਨਿਬਹੈ; ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ, 
ਯਾਦ ਕਰ। 
ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਪਾਰਾ = ਪਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਰਾ = ਪਰ੍ਹਾ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਣਗੇ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੨॥ 

ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ; ਦਾਤਾਰੁ ॥ ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ; ਜੈਕਾਰੁ ॥੩॥ 

ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇਵਣਹਾਰੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਜੈਕਾਰੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਜੈਕਾਰੁ = ਧੈਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਾਏ ॥ 
[੯ ਸਿ ੦੨ 
ਨਾਨਕ; ਹਿਰਦੇ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥੪॥੬॥ 

ਜੇਕਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 

ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 


ਨਾਮੇ ਉਧਰੇ; ਸਭਿ ਜਿਤਨੇ ਲੋਅ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਜਿਨਾ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਉਧਰੇ = ਤਰੇ ਹਨ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਅਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ 
ਉ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇਇ = ਕਰੋ ਅਤੇ : 
ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਨੀ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ 
|) ਕਰੋਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਰਾਮ ਨਾਮਿ; ਜਿਨ ਪੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਆਪਿ ਉਧਰੇ; ਸਭਿ ਕੁਲ ਉਧਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
॥ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਹੀ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਣਹਾਰੁ = ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਬਿਨ ਨਾਵੈ; ਮਨਮੁਖ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਹਿ॥ ਅਉਖੇ ਹੋਵਹਿ; ਚੋਟਾ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ 
ਜਮ ਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ (ਯਮਲੋਕ) ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਥੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਉਖੇ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਦੇਵੈ; ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੭॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥੭॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਸਨਕਾਦਿਕ ਉਧਾਰੇ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 
ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਨੇ ਸਨਕਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ (ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, 
ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ) ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੇ ਲਗੈ ਪਿਆਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਆਪਾਂ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੁ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ। 
ਤਾਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੈ = ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਭਗਤਿ ਸਾਚੀ ਹੋਇ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ; ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = -ਪੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
[ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
|) ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਦਰ ਅੰਗ ੧੧੨੯ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਵੇਖੈ; ਵੇਖਣਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੪॥੮॥ 
ਵੇਖਣਹਾਰੁ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੮। 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰ ॥ ਬਿਨ ਨਾਵੈ; ਮਾਥੈ ਪਾਵੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰੁ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖੋਂ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਦੇ 
ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਲਾਹਨਤਾਂ, ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੀ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੀ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਦੁਲਭੁ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 
2 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁਲਭੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਜਨ ਭਾਲਹਿ ਸੋਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੋਇ = ਉਹ ਜਨ = ਜਰ ਖੋਜਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਮ ਕੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਹਿ; ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੁ ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧5੨੬ (੭੨) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੪੨੨੩੭ ੩<੨੮੩੭੦੮੦੬- ੨੫੭੦ ੩੭੨੦੭ ੩੭੨<੨੭ ਨ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੌਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਉ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਟੋਂਬੁ, ਪਰਵਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ( 
[01 ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੋ ਸੇਵਹੁ; ਜੋ ਕਲ ਰਹਿਆ ਧਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਿ ॥੪॥੯॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰੋ॥੪॥੯॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ; ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ ਨਾ ਰੁਤਿ; ਨ ਕਰਮ ਥਾਇ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿੱਤ ਨਮਿੱਤ, ਸੈਧਿਆ ਤਰਪਣ 
ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਹੁਣ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਣ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਕਰਮ ਥਾਇ = ਥਾਂ 
ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੋਗ, ਸਤ ਆਦਿ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਯਗ ਆਦਿ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ, 
ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਾਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਦੀ 
ਰੁੱਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਜੁਗਿ ਸਤੁ ਤੇਤਾ ਜਗੀ ਦੁਆਪਰਿ ਪੂਜਾਚਾਰ ॥ 
ਤੀਨੌ ਜੁਗ ਤੀਨੌ ਦਿੜੇ ਕਲਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ _ (ਗਉੜੀ ਭਗਤਾ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗਾ 8੬) 


ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਸਾਚਾ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਚੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਰੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਨੁ ਮਨੁ ਖੋਜਿ; ਘਰੈ ਮਹਿ ਪਾਇਆ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 
ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਭਾਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਘਰੈ = ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਨ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਮਨ ਲੱਭਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰੀਆ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੮੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗ ੧੧੨੯ $੧ੜ੦ 
ਛਾਲ ਗਰਾਵਰਰਦਾਜਰਜਰਲਵਰਰਰਰਾਜਰਰਰਰ ਨਨ 
ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹ [ਅੰਗ ੧੧੩੦] 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਮ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਤਿਹੁ = ਵਿ ਦਕਾਂ “ਵਹ ਹੀ ਨੱਵ ` ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਕੁ; ਹੋਰ ਰੁਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ = ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੀ ਰੁੱਤ 
ਹੈ, ਹੋਰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਸਾਧਨਾ, ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਰੁੱਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਜਮਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਮਾਈ = ਬੀਜ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ । ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਜਮਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੦॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੨ _੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਬਿਧਾ ਮਨਮੁਖ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਹਿ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਆਪੇ = ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਈ = ਦੇ 


ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ, ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥੧॥ 


<< ੮੨= 


ਉਹ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੰਮਹਿ = ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਲੌਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 
6 
। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੧੩੦ (78) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਉ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਹਉਮੈ ਰੋਗੀ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ; 
[- ਦੀ ੨ 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ 
ਰੋਗੀ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਹ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸੜ੍੍‌ ਪੜਹਿ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿਰਤੀਆਂ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁ “ ਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । 

ਤੈ ਗੁਣ ਸਭੇ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ; ਮਮਤਾ ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈ ॥੨॥ 

ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੀ ਗਵਾਈ = ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪੀਤੀ ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਇਕਿ ਆਪੇ ਕਾਢਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ; ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਭਿ ਲਾਏ ॥ 

ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਕੱਢ ਲਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੋ ਪਾਇਆ; ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥੩॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੋ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਆਇ = ਆ 
ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧5੩੦ 


ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਪੂਰੈ = ਪ੍ਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੈ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾਂ= ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਏਕਸੁ ਕੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਏਕ; ਜਿਨਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਰੁਦ ਉਪਾਇਆ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸਿਰਿਕਾਰ ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਏਕਸੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਏਕ = ਇਕ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਸਿਰਿਕਾਰ = ਰਈਅਤ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਰੁਦੂ = ਸ਼ਿਵ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਿਹਚਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕੋ; ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੧॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਤੇ 
ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਦੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਜੂਨਾਂ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥੧॥੧੧॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਬਿਧਾ ਸਦਾ ਹੈ ਰੋਗੀ; ਰੋਗੀ ਸਗਲ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਕਰਕੇ, ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਹੀ 
ਰੋਗੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਲ ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਹਿ ਰੋਗੁ ਗਵਾਵਹਿ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਾ ॥੧॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣਾ ਹਉਮੈ 


ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਗਵਾਵਹਿ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ; ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਤਿਸ ਨੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇ = 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਲਿਉ ਅੰਗ ੧੧੩੦ (੭੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਕ ਗਿ ਵਿ ਤਿਲ ਜਮ ਗੀ ਤੈ ਜਰੀ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਮਤਾ = ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਰੋਗ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਵਿਆਪੇ = 
। ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਿਰਿ 
(ਊਤਲਾ ਪਰਜਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਾ ॥੨॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮ ਨੇੜਿ = ਕੋਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
(ਪ੍ਰਸ਼ਨ :- ਗੁਰਮੁਖ ਕੌਣ ਹਨ? ਉੱਤਰ) ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਦੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਸੇ ਜਗ ਮਹਿ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਐਸੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਦੇ ਨ ਕੀਨੀ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 
ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਪੂਰੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋਈ ਫਲੂ ਪਾਵਹਿ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੨॥੧੨॥ 
ਉਹ ਜੋ ਵੀ ਇਛਹਿ = ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਹੀ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ 


ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੨॥੧੨॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੰਮੈ, ਦੁਖਿ ਮਰੈ; ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅਗ $੧੩੦- $੧=% 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


| 
ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਿਚਿ ਕਦੇ ਨ ਨਿਕਲੈ; ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਗਰਭ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੈ = ਨਿਕਲਦਾ, ਉਹ ਏਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਧ੍ਰਿਗਿ ਧ੍ਰਿਗਿ ਮਨਮੁਖਿ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਐਸੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ, ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ; ਜਿਸ ਨੋ ਹਰਿ ਜੀਉ ਲਾਏ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ, ਮੇਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 


ਪਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੩੧ ] 
ਉਨ 2੧੫ 6ਨ੫ €$. ੨੫੦ 
ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਮਿਲੇ ਵਡਿਆਈ; ਜਿਸ ਨੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥੨॥ 
ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਏ; ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 


ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਣ ਤਾ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ, ਜੋ ਹਰਿ ਲਾਗੇ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਧਰਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥੩॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਧਰਹਿ = ਧਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈ; ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਜੇਕਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੂ = ਧੂੜ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕਿ = 
ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧5=੧% (੭੮) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਤ ਸਤਕਕ ਕਤਾਰ ਟੜਾਤ ਟਟਟਾਦ ਤਦ ਦਯ 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਾਈਐ; 

ਜਿਨੀ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੪॥੩॥੧੩॥ 

, 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਨੀ = 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ॥੪॥੩॥੧੩॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ; ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਤ-ਅਸੱਤ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਨੂ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਿਨ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੀ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਸਾਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਤਾਂ ਤਨਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਉਸ ਦੇ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਦੁਖ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ 


ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ; ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ, ਭਗਤ ਜੀ ਆਖ ਕੇ ਸਭ ਕੋਈ ਸੰਬੋਧਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਸਭ ਕੋਈ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦੀ, ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਮੂਲੁ ਗਵਾਵਹਿ, ਲਾਭੁ ਮਾਗਹਿ; ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਕਿਦੂ ਹੋਈ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇਂ ਸ੍ਹਾਸਾਂ, ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂਲੁ = ਮੂਲਧਨ ਨੂੰ ਗਵਾਵਹਿ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 

ਦਾ ਲਾਭ = ਨਫ਼ਾ ਮਾਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਮੂਲ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ, ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਗੁਆਈ, ਭੁਲਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਨੂੰ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹਾ 

ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਐਸਾ ਲਾਭ ਕਿਦੂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 

ਵਾ: ਲਾਹਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਹਾ = ਲੱਭਣੇ ਜੋਗ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗਾ ੧5=੧% 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਜਮਕਾਲੁ ਸਦਾ ਹੈ ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੨॥ 

ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਸਵਾਰ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ 
0) ਲਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਹਲੇ ਭੇਖ ਭਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਬਹਲੋ = ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ 
ਵਿਅਰਥ ਭਵਹਿ = ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਲੂਝਹਿ ਬਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ; ਮਿਲਿ ਮਾਇਆ ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈ ॥੩॥ 

ਉਹ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੂਝਹਿ = ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਦੁ = 
ਤਰਕਾਂ ਹੀ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ = 
ਗਿਆਤ, ਹੋਸ਼ ਹੀ ਗਵਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ, ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਹਿ; ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਣ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੪॥੧੪॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[-੯ [-੯ ੧੦ 
ਮਨਮੁਖ ਆਸਾ ਨਹੀ ਉਤਰੇ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ, ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ 
ਖੁਆਏ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਉਦਰੁ ਨੈ ਸਾਣੁ ਨ ਭਰੀਐ ਕਬਹੂ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਪਚਾਏ ॥੧॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਨੈਸਾਣੁ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ ਨੈ = ਨਦੀ ਦੇ ਸਾਣੂ = ਸਦਰਸ਼ ਵਾ: ਅਕਾਸ਼, ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਕਬਹੂ = 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧55੧ (੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਰਾਮ ਰਸਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਾਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਅਨੰਦ = ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਦੁਬਿਧਾ ਮਨਿ ਭਾਗੀ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ_ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਭਾਂਤੀ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ = ਪਾਨ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਤੇ = ਅਤਿਅੰਤ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ 
ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਜਿਨਿ ਸਾਜੀ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ = ਰਚਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ 
ਧੰਧੈ = ਕੌਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਦੂਜੈ ਲਾਏ ॥੨॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਤਿਸ ਨੌ ਕਿਹੁ ਕਹੀਐ, ਜੇ ਦੂਜਾ ਹੋਵੈ; ਸਭਿ ਤੁਧੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੌ = ਨੂੰ ਕਿਹੁ = ਕੀ ਕੁਝ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਦੁਜਾ = ਦੁਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਤੁਧੈ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ, ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਏ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ; ਸਾਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰਾ ॥ 
ਸੋ= ਉਹ, ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ $5੧=% 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੫॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ, ਸੂਝ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰਾ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥੫॥੧੪॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰੇਤ = ਭੂਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ 
ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੇ ਪਰਮ ਹੈਸ = ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤਬੇਤੇ ਸਨ। 


ਦੁਆਪੁਰਿ ਤ੍ਰੇਤੈ ਮਾਣਸ ਵਰਤਹਿ; ਵਿਰਲੈ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਦੁਆਪੁਰ ਅਤੇ ਤ੍ਰੋਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਜੋ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਵਰਤਹਿ = ਵਰਤਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ 
ਮਾਣਸ = ਮਾਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਰਤਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਨੇ ਹੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 


ਮਮਤਾ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ॥੧॥ 


ਕਲਿ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਚੌਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਜੁਗਿ = ਸੈਜੁਗਤ ਹੋਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ 
ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਤਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਲਥੈ ਜਨ ਸਾਚਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲਧੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਆਪਣੇ 
ਮੰਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਤਰੇ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ; ਜਿਨੀ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 


,% ੭੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 


ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ਵਲ. 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਦੁਆਰਾ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੩੨] 
੧੨ ੯੦੧ ੨੫ [-੯ ੮੫ 

ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹੇ; ਹਿਰਦੇ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਘਰੁ ਦਰੁ ਮਹਲੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ; ਰੈਗ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਘਰਾਂ ਤੇ ਦਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ 


ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਘਰੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਦੀਆਂ ਰਲੀਆਂ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣੈ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਹੈ ਸੁ ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨੈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੪॥੬॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ, ਹੁਕਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦੇ ਜਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥੧੬॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇ ਲੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਮਨਸਾ = ਮਨ ਦੀਆਂ 

ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲੈ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਵੈ; ਫਿਰਿ ਮਰੈ ਨ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧5੩੨ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਸਭ ਇਛ ਪੁਜਾਵਣਹਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਇਛ = ਇਛਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੁਜਾਵਣਹਾਰੁ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੁਝ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਐਸੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ 
ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 

ਮੋਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੁਗਟੁ = 
ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਰਿ ਏਕੁ ਹੈ; ਹੋਰ ਥੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਹਿ ॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ 
ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਥੈ = ਥਾਵੇਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਹਿ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ । 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਆ ਦਾਤਾ; ਸੇ ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥੩॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਾਤਾਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਹਿ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 


ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਧਾਇ ॥ 


ਰਿ ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
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ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖ ਧਾਇ = ਧਾ, ਧਾਵਾ ਬੋਲ ਕੇ ਨਹੀਂ 


ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ । 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੭॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ $5੧=੨ (੮੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ਰੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪।੭॥੧੭॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਜਗਤੁ ਬਉਰਾਨਾ; ਭੂਲਾ ਚੋਟਾ ਖਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਉਰਾਨਾ = ਕਮਲਾ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ = ਸੱਟਾਂ 
ਖਾਈ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ; ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ 
ਜੰਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ = ਦੁਆਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਵੱਸਦੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਬਰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ; ਸਦਾ ਰਹਹੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾ= ਓਟ ਵਿਚ 

ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਸਦ ਲਾਗਾ; 
ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਪਿਆਰਾ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭੇਖ ਕਰੈ, ਬਹੁਤੁ ਚਿਤੁ ਡੋਲੈ; ਅੰਤਰਿ ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਬਾਹਰੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਬਹੁਤੁ = 
ਅਨੌਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ ਤੇ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਾ ਭੂਖ ਅਤਿ ਬਹੁਤੀ; ਭਉਕਤ ਫਿਰੈ ਦਰ ਬਾਰੁ ॥੨॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਦਰਬਾਰ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿਸਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਬਹੁਤੀ = 


ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਜੋੜਨ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ, ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦਰ ਬਾਰੁ = 
ਦੁਆਰੇ-ਦੁਆਰੇ ਉੱਪਰ ਭਉਕਤ = ਭੌਂਕਦੇ ਫਿਰੈ = ਵਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਰ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿਆਂ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਰਿ 


ਰਿ 
(, 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧5੩੨ 


ਪਰਿਵਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ, ਫਿਰਿ ਜੀਵਹਿ; ਤਿਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਿ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਿ 
ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ; ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ' ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਚਲਾਵੈ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਉਲਟ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ =ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੮॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਸਮਾਲੇ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥੪8॥੮॥੧੮॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
2 ਦਾ ੧੨ 
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਖੁਆਇਆ; ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਦੁਖ ਖਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵੱਲੋਂ ਖੁਆਇਆ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਜੀਵ ਦੁਖੁ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਖਟੇ = ਖੱਟਦਾ, 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ, ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਖਾਣਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਹਲਕੁ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ; ਬਿਨ ਬਿਬੇਕ ਭਰਮਾਇ ॥੧॥ 


ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਹਲਕ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਦੁਖ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਭਰਮਾਇ = ਭਟਕਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਲਾ, 
੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ $5੧=੨ (੮੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨਮੁਖਿ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 


॥ 
[ 
॥ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ 
[ 
॥ 
[ 


॥ 


੮੮੩੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


੧੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੦੪੬ 


ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਂਦਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ; 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਚੇਤਿਆ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸੁਪਨੇ ਮਾਤ੍ਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਸੁੂਆ ਕਰਮ ਕਰੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ; ਕੂੜ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ॥ 


ਉਹ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਕਰਮ = ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਉਹ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਕੂੜੋ - ਝੂਠਾ ਹੀ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ; ਖੋਜਿ ਲਹੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤ = ਤਾਂ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟੀ = ਪਰਤ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ 
ਵੱਲ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਭਾਲ 


ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਈਂ' ਖੋਜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਸਦ ਵਸਿਆ; ਪਾਇਆ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਕਿਵੇਂ ਪਇਆ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ: 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਚੂਕਾ ਮਨ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚੂਕਾ = 4 
ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ; ਆਪੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ 

ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਭੈਰਉ #ਹਲਾ ਤੇ, ਅਗ $੧=੨- ੧੧=੩= 


ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ; ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥੯॥੧੯॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਦੇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਉਹ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਗਰਮਥ' ਕੰਣ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ: ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੯॥੧੯॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੩੩] 
- ੯ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਲਖਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਹਰਣਾਖਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਦੈੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ 
ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰਯ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੇਡੇ ਮਰਕੇ ਪਾਸ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੱਟੀ ਉੱਪਰ ਦੈੱਤਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਦੇ ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਤਦੋਂ ਜੋ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 

ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ; ਲਿਖਹੁ, ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ = ਪੱਟੀ ਉੱਪਰ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਹੁ = ਲਿਖਣਾ 
ਕਰੋ, ਜੋ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਪੱਟੀ ਉਪਰ ਹਰਿ, ਗੋਵਿੰਦ ਤੇ ਗੋਪਾਲ ਅੱਖਰ ਲਿਖਣਾ ਕਰੋ । 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਫਾਥੇ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵਾ: 
ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦੀ ਜਾਲਾ = ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਹੀ ਫਾਥੇ = ਫਸ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਤਦੋ' ਅੰਗ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ /ਕਿਹਾ /ਕੈ ਹੈ ਪੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ / ਇਹ ਨਾਮ ਸ਼ਾਡੇ ਪੜ੍ਹਨ ਜੋਗ ਨਗੀਂ' ਹਨ, 
ਜੌਕਰ ਤੌਂ ਪਤਾ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਉਸ਼ ਤੱ ਕੰਣ ਛਚਾਵੇੰਗਾ ? 


ਗੁਰ-ਉੱਤਰ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰੇ; ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
੫੨. 2੩ 
ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਮੇਰੇ ਨਾਲਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ) ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ = ਪਾਲਣਾ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ =, ਅਗ $੧==ੜ (੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕਿ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ; ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਹਰਿ ਉਚਰੈ ॥ 
੧੨ [-੯ 
ਸਾਸਨਾ ਤੇ; ਬਾਲਕੁ ਗਮੁ ਨ ਕਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ) ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਅਨੋਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਸਨਾ = ਤਾੜਨਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋ' ਵੀ, ਉਸ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚਾ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਮਨ ਵਿਚ 
ਗਮੁ = ਸ਼ੋਕ ਨਹੀਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਡਰਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਤਾ ਉਪਦੇਸੈ; ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਪੁੜ੍੍‌ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਛੋਡਹੁ; ਜੀਉ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਉਪਦੇਸੈ = ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਹੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਛੋਡ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾਅ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਕਹੈ; ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਾ; ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੨॥ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ 
ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 
ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ) ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਦਾ ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹੁਣ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਛੋਡਾ = ਛੱਡ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 
ਸੇਡਾ ਮਰਕਾ; ਸਭਿ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਆਪਿ ਵਿਗੜਿਆ; ਸਭਿ ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾੜੇ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ੁਕਾਚਾਰਯ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਕੋਲ 
ਜਾਇ =ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰੇ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਕਿ : 
ਹੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ! ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਪ ਤਾਂ ਵਿਗੜਿਆ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਹੋਰ ਵੀ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਚਾਟੜੇ = ਚੇਲੇ, ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਵਿਗਾੜੇ = ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹ ਆਪ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਨ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਚਾਟੜੇ ਉਸੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਹਿ; ਮੰਤੁ ਪਕਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕਾ ਰਾਖਾ; ਹੋਇ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੩॥ 


ਨ ਫੌਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਸਟ = ਖੋਟੇ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਭਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੰਤ੍ਰ = ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ = ਪਕਾਉਣਾ 
( ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਈਏ। 
ਪਰਰਘੁਰਾਇਆ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਹੀਪ੍ਰਹਿਲਾਦਕਾ = ਦਾਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ ਸੀ॥੩॥ 
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ਹਾਥਿ ਖੜਗੁ ਕਰਿ ਧਾਇਆ; ਅਤਿ ਅਹੈਕਾਰਿ ॥ 
ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਕਹਾ; ਤੁਝੁ ਲਏ ਉਬਾਰਿ ॥ 
ਤਦੋਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਖੜਗੁ = 
ਤਲਵਾਰ ਲੈ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਿਆ। 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਉਬਾਰਿ = 
ਬਚਾਅ ਲਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਗਲ ਕਟਾਂਗਾ। 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਭੈਆਨ ਰੂਪੁ; ਨਿਕਸਿਆ ਥੰਮ ਉਪਾੜਿ ॥ 
ਤਦੋਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੈਆਨ = ਭਿਆਨਕ (ਨਰਸਿੰਘ) ਰੂਪ = 
ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਥੰਮ ਉਪਾੜਿ =ਪਾੜ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਨਿਕਸਿਆ = ਨਿਕਲ 


ਆਇਆ। 


ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ; 
ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਲੀਆ ਉਬਾਰਿ ॥੪॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਹਿਲੀਜ਼ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੱਟਾਂ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ 

ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਖੀ = ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਬਿਦਾਰਿਆ = ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 


ਨੂੰ ਉਬਾਰਿ = ਬਚਾ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ॥੪॥ 


ਸਤ ਜਨਾ ਕੇ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ 
ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ; ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ = ਭਗਤ ਕੇ = ਦੇ ਇਕੀਹ = ਇੱਕੀ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ 
ਭਾਵ ਸੱਤ ਨਾਨਕੇ, ਸੱਤ ਦਾਦਕੇ ਅਤੇ ਸੱਤ ਸਹੁਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀਆਂ ਇਉਂ ਇੱਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਵਾ: ਇਕੀਹ = ਇਕ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਾਂ ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਉੱਧਾਰ ਦਿੱਤੇ । 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੇ ॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 


ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ੇ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸੈਤ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥੧੦॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂੁ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੫।੧੦॥੨੦॥ 
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ਲਿ ਅੰਗਾ ੧੧੩੩ (੯੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਆਪੇ ਦੈਤ ਲਾਇ ਦਿਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕਉ; ਆਪੇ ਰਾਖਾ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੈਤ = ਰਾਖਸ਼, 
ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਲਾਇ = ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਪੱਕੇ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ) ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸੋਈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈਂ'। 


ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ; ਤਿਨ ਮਨਿ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਸਮਝਦੇ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ; ਭਗਤਾ ਕੀ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਦਾ 
ਆਇਆ ਹੈਂ। 


ਦੈਤ ਪੁਤ ਪ੍ਹਲਾਦੁ, ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਤਰਪਣੁ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਣੈ; 


ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੈਤ = ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤ ਜਪਣੇ, ਤਰਪਣ = ਪਾਣੀ ਛਿੜਕਣਾ 
ਆਦਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ) ਦੇ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੁਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਦੁਬਿਧਾ ਸਬਦੇ ਖੋਈ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ 
ਵੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਭ੍ਾਂਤੀ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਜੋ ਸਚਿ ਰਾਤੇ; ਸਚੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥੨॥ 

ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਈ = ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚੇ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮੁਰਖ ਦੁਬਿਧਾ ਪੜਹਿ, ਮੁਲੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਦੁਚਿਤੇਪੁਣੇ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ 
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੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


।੩ਊ= 


ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ $5ਤ੩= 


ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ; ਦੁਸਟ ਦੈਤ ਚਿੜਾਇਆ॥੩॥ 

ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਮੂਰਖ ਸੰਡੇ ਤੇ ਮਰਕੇ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਦੁਸਟੁ = ਖੋਟੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੈਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ 
ਵਿਰੁੱਧ ਚਿੜਾਇਆ = ਖਿਝਾਉਣਾ, ਕ੍ਰੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਸੀ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਪੜੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ; 
[- ੧ [- ੧ 
ਡਰੇ ਨ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰਾਇਆ ॥ 

ਪਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੈੱਤਾਂ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨਹੀਂ ਪੜੈ =ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਡਰੈ = ਡਰਦਾ ਸੀ। 

ਸਤ ਜਨਾ ਕਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਖਾ; ਦੈਤੈ, ਕਾਲੁ ਨੇੜਾ ਆਇਆ ॥੪॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤਾਂ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਦਾ ਹੀ ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਪਿਤਾ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੈਤੈ = ਦੈਂਤ ਦਾ ਹੀ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜਾ = ਕੋਲ 
ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਸੀ॥੪॥ 

ਆਪਣੀ ਪੈਜ ਆਪੇ ਰਾਖੈ; ਭਗਤਾਂ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ 

ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ; 
2੨ 
ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥੫॥੧੧॥੨੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਨਰ ਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਖੀ = ਨੌਹਾਂ 
ਨਾਲ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਿਆ = ਚੀਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਅੰਧੈ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ 
ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ = ਦੁਆਰੇ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਈ ਖ਼ਬਰ-ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਸੀ ॥੫॥੧੧॥੨੧॥ 


ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ _੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ #ਹਲਾ #, ਅਗ $5੧=੩- ੧੧੩੬5 (੯੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੧੮੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ >੩੨੦੩੨੨੨੨੩੦੬੨੨੨੨੦ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
॥ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਤੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਅਦਬ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


( ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦੇ ਸਮੇਂ ਏਥੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਦੇ ਸੀ, ਉਵੇਂ ਹੁਣ ਵੀ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਏਥੇ ਹੀ ਰਹੋ, ਤਦੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗਏ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ, ਤਦੋਂ ਤੱਕ ਉਥੇ ਰਹਿ 
ਕੇ ਹੀ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ “ ਤਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਏੱਤਰਰੁ ਦੀ ਆਪਣੇ ਸਨ ਨੇ ਸੋੜੋਧਨ ਕਰਦੇ ਟੋਏ ਵਿਹ ਏਬਵ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਲ 


ਹਰਿ ਜਨ ਸੈਤ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਗਿ ਲਾਇਣ ॥ 


ਹੇ ਮਨ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਗਿ = ਹਰਣੀ ਛਾਂਟਣ 
ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਉੱਪਰ ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੧੧੩੪] 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਭਜੁ; ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇਣ ॥੧॥ 


ਹੇ ਮਨ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਫੇਰ 
ਤੇਰੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਣੁ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਸਰੁਪ 
ਰਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾਂ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨ; ਹਰਿ ਭਜੁ ਨਾਮੁ ਨਰਾਇਣ ॥ 


ਰੀ ਉਤ ਸਿ ਵਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਨ ਰਾਇਣ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਨ.ਅਰ“ਆਇਣ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅਰ = ਵੈਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਆਇਣ = ਘਰ 


ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਵਜਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਤਰਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਫੇਰ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਾਇਣੁ = ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ 
ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੬੩ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ #, ਅੰਗ ੧5੧=੩੬# 


ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਮੇਲਿ; ਹਰਿ ਗਾਇਣ ॥ ਗੁਰਮਤੀ; ਲੇ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ ॥੨॥ 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੋਲਿ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਣੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈਅ ਕਰ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਸਾਧੂ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ ਸਰਿ ਨਾਇਣੁ ॥ 
(“ਨਾਇਣ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, 

ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਨਾਇਣੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ; ਗਏ ਗਾਵਾਇਣੁ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਗੁਨਾਹ ਤੇ ਪਾਪ ਗਾਵਾਇਣੁ = ਗੁਆਚ ਗਏ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ 
ਬੱਜਰ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਇਸ ਜਨਮ ਦੇ ਪਾਪ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸਦੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੇ ਵੀ ਪਾਪ ਗਾਵਾਇਣੁ = ਗਵਾਉਣਾ, ਮੇਟਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਾਇਣੁ ॥ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੇਲਿ; ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣੁ ॥੪॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਧਰਾਇਣੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ 
ਤੇਰੇ ਦਸਾਇਣੁ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪॥ 

ਬੋਲਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਫਲ ਸਾ ਘਰੀ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ; ਸਭਿ ਦੁਖ ਪਰਹਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ 
ਘਰੀ = ਘੜੀ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਹੈ। 

ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ 
ਪਰਹਰੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਮੇਰੇ ਮਨ; ਹਰਿ ਭਜੁ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰੀ ॥ 

ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਨਰਹਰੀ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਜਿਸ ਦੇ ਨਰਹਰੀ = 
ਨਰਸਿੰਘ ਆਦਿ ਨਾਮ ਹਨ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧5੧੩5 (੯੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸੈਗਿ ਸਿੰਧੁ ਭਉ ਤਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


| ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਸੰਗਤਿ = ਰੁ ( 
ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤਰੀ = ਤਰ ਜਾਵਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਗਜੀਵਨੁ ਧਿਆਇ ਮਨਿ; ਹਰਿ ਸਿਮਰੀ ॥ 
ਕੋਟ ਕੋਟਤਰ; ਤੇਰੇ ਪਾਪ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇ = 
ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੀ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਕੋਟ “ ਅੰਤਰ) ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੋ ਵਾਂਗ ਉਸਰੇ ਹੋਏ ਤੇ 
ਅੰਤਰ = ਅੰਤਰਾ, ਫ਼ਰਕ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਪਰਹਰੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ 


=. ੨੨: 


ਵਾਂਗ ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਉਸਰੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਾਧ; ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਪਰੀ ॥ ਇਸਨਾਨੁ ਕੀਓ; ਅਠਸਠਿ ਸੁਰਸਰੀ ॥੩॥ 


ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੦<2੨੨੩੬੬੧ 


ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਅਨਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਅਤੇ ਸੁਰਸਰੀ = ਗੰਗਾ ਆਦਿ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਓ = ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਰਸਰੀ = ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਮ ਮੁਰਖ ਕਉ; ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਾਰਿਓ; ਤਾਰਣ ਹਰੀ ॥੪॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਹਮ = ਮੈਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਜਨੁ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਤਾਰਿਓ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ॥੪॥੨॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਲਾ ਕਿਹੜੀ 
ਫੇਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ? ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਕਿ੍‌ਤੁ ਕਰਣੀ; ਸਾਰੁ ਜਪਮਾਲੀ ॥ ਹਿਰਦੈ ਫੇਰਿ; ਚਲੈ ਤੁਧੁ ਨਾਲੀ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸੁਕ੍ਿਤੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 

ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਪਮਾਲੀ = ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨੀ ਕਰੋ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਨੂੰ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 55੧੩੬ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫੨ 
ਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਅੰਦਰ ਫੇਰਿ = ਫੇਰਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਨਾਲੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਚਾਲੀ = 
੧ ਚੱਲੇਗੀ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਬਨਵਾਲੀ ॥ 
ਬਨਵਾਲੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਮਾਲੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਸਤਸੈਗਤਿ; 
ਤੂਟਿ ਗਈ ਮਾਇਆ ਜਮ ਜਾਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 


`ਗੁਰਮਖਿ ਸੇਵਾ; ਘਾਲਿ ਜਿਨਿ ਘਾਲੀ ॥ 
ਤਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ; ਸਚੀ ਟਕਸਾਲੀ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = 
ਟਹਿਲ ਰੂਪੀ ਘਾਲਿ = ਕਮਾਈ ਘਾਲੀ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲੀ = ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਬੋਲ-ਚਾਲ, ਆਚਰਣ ਘੜੀਐ = 
ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ, ਸਹਿਣੀ ਤੇ ਰਹਿਣੀ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਗੁਰਿ ਅਗਮ ਦਿਖਾਲੀ ॥ 
ਵਿਚਿ ਕਾਇਆ ਨਗਰ; ਲਧਾ ਹਰਿ ਭਾਲੀ ॥੩॥ 


__ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਲੀ = ਖੋਜ 
ਕੇ ਲਧਾ = ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਮ ਬਾਰਿਕ; ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੀ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਾਰਹੁ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀ ॥੪॥੩॥ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੀ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
[$ _ਨਿਹਾਲੀ = ਤੱਕ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰ ॥੪॥੩॥ 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 
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1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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ਹਿਤ (੩ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
੧ ਸਭਿ ਘਟ ਤੇਰੇ; ਤੂ ਸਭਨਾ ਮਾਹਿ ॥ ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ; ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਤੇਰੇ ਹੀ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
0 ਮਾਹਿ= ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਮੇਲਿਆਂ ਦੌਰਾਨ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖੰਡ ਦੇ ਖਿਡੰਣੇ ਬਣੇ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਵੇਂ ਤੂੰਬੀ, ਗਲਾਸ, ਚਿੜੀ ਆਦਿ, ਜੋ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਰੈਗਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਕਲਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਜਦੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਖੰਡ ਦਾ ਹੀ ਸਵਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਖੰਡ ਦੇ ਖਿਡੰਣਿਆਂ ਵਾਂਗ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਆਕਾਰ, ਸ਼ਕਲਾਂ, ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਕੋਈ ਤੂੰਬੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਗਲਾਸ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਆਪਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਤੇ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਈ ਚਿੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਖੰਡ ਦਾ ਹੀ ਸਵਾਦ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਾਪੁ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 
ਹਉ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਤੂ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬਾਪੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਲੀ 
ਸਭ ਤੇਰੇ ਵਸਿ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਮੈਂ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੋਇ = ਉਹ ਤਤ 
ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


2੨੨ << & 


ਕੇ ਨੇੜੇ; ਕੋ 


ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਭੈਰਉ #ਹਲਾ ੪, ਅੱਗ $੧=੪- ੧5=੩੫' 
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ਤਿਸ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਨੇੜੈ = ਪਾਸ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਮਦੂਤ, ਵਿਘਨ, ਦੁੱਖ ਆਦਿ ਨਹੀਂ 


੨੩ 


ਜਾਵੋ = ਜਾਂਦਾ ॥੩॥ 


ਤੂ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਸਭ ਤੈ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ ॥੪॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਤੈ = ਥਾਂਵਾਂ ਅੰਦਰ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੈਨੂੰ ਹਾਜਰਾ 


ਹਜੂਰਿ = ਪ੍ਰਤੱਖ (ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ) ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਾਜਰਾ = ਸਾਹਮਣੇ ਤੇ ਹਜੂਰਿ = 
ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਸਮਝ ਕੇ ਜਪਦੇ ਹਨ॥੪॥੪॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ _੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਜੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ, ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ; 


ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਤ = ਭਗਤ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ, ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਮੂਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮੂਰਤੀ, ਸ਼ਕਲ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ; 
੨ [- ੧ 
ਸੋ ਗੁਰਮਤਿ ਹਿਰਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੌਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਮਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੩੫] 


ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਜਪੀਐ; ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 


ਇਸ ਲਈ (ਮਧ “ ਸੂਦਨੁ) ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਧੂ ਦੈੱਤ 
ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 55੧੩੫ (੯੮) ਗਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੩ “ਅਤ ਕਲ 
== 


ਇਸ ਦੇਹੀ =ਕਾਂਇਆ ਰੂਪੀ ਨਗਰਿ = ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਧਾਤੂ = ਅੰਸ਼ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕੇ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਤੂ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਮਧਸੂਦਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ 
ਬਾਹਰ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ ਕਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਿਨ ਕਾਰਜ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਿ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ; ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥੨॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਲੋਕਨ = ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਹਤਾਜੀ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ 
ਗਈ ਹੈ, ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: (ਕਰ “ ਤਾਰਿ) ਜਿਸਦੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ 
ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਰੋਜ਼ੀ, ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ ਤਾਂ ਕਿਛੁ ਕੀਜੈ; ਜੇ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਬਾਹਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ = ਸਾਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ” ਤਾਂ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਸੋਈ ਭਲ ਹੋਸੀ; ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਭਲ = ਭਲਾ ਹੀ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ 
ਰੂੜ ਹੋ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮੁਰ ਦੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਧਿਆਵਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੇ; ਓਹੁ ਪੂਛਿ ਨ ਕਿਸੈ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 


੨(੮2-੦੦੬੩੨2-੩੩੬੦%2-੨੩੬੩੬ 


। 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ, ਸੁ = ਉਹ ਆਪੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ 6 


ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਾਇ 
ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। 


੧. ਚਾਰ ਆਦਮੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ “ਮਤਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ “ਮਸੂਰਤਿ” ਆਖਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧੧=੫/ 


ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ; 
ਜਿਨਿ ਮੇਲਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੪॥੧॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਧਿਆਈਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲਿਆ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੧॥੫॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਤੇ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ; ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਗਤਿ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇ = ਉਹ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵ | 
ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਦੇਖਿ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ; 
ਖਿਨੁ ਖਿਨ ਤਿਨ ਕਉ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ 


ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬਿਗਸੈ = 
ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ-ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਜਪਿ; ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਜਗਤ ਪਿਤ ਸੁਆਮੀ; 
ਹਮ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਕੀਜੈ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਿਤ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਸਰਬ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ (ਕ੍ਰਿਪ “ ਆਕਰਿ) ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਆਕਰਿ = ਖਾਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ। ਹਮ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਨ 
ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਨਿਹਾਰੀ = ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਵੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਸ਼ਟ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਹੈ। 
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ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; 
ਤਿਨ ਸਿਮਰਤ ਗਤਿ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ 
= ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਗਤਿ = 
ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥ 
ਜਿਨ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਧੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾਢੇ ਮਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਦਰਗਹ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਕੇ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਤੇ ਨਰ ਨਿੰਦਕ ਸੋਭ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਤਿਨ ਨਕ ਕਾਟੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰੀ ॥੩॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭ = ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ, ਸਿਰਜਨਹਾਰੀ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨੱਕ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਬੁਲਾਵੈ, ਆਪੇ ਬੋਲੈ; 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਰਜਨੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, 
ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਾਹਾਰੀ = ਭੋਜਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਹਿ, ਸੋ ਤੁਧੁ ਮਿਲਸੀ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਏਹਿ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੀ ॥੪॥੨॥੬॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਸੀ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਹਿ = ਇਹ ਵਿਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰੇ 
ਤੁੱਛ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਨ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਛ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਵਿਚਾਰੀ ਬੁੱਧ ਕੀ ਕਰ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੪॥੨॥੬॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਾਈ ਹਰਿ ਤੇਰੀ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਸੁਨਣੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! 
ਤੇਰੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਹਰਿ ਸਮੇਂ ਸੁਨਣੇ = ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। 
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ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿਆ ਮਨੁ ਭੀਨਾ; ਤਿਨ ਹਮ ਸ੍ਰੇਵਹ ਨਿਤ ਚਰਣੇ॥੧॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ = ਸਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੋਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੀਨਾ = ਭਿਆਉਣਾ, ਸਨਿਗਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਚਰਣੇ = ਚਰਣਾਂ-ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


੧ 
ਜਗਜੀਵਨੁ ਹਰਿ; ਧਿਆਇ ਤਰਣੇ ॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਣੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤਰਣੇ = ਜਹਾਜ਼ ਵਾਂਗ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਣ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
੧੨ 6 ੧੨. ੦੨੫ 
ਅਨੇਕ ਅਸੈਖ ਨਾਮ ਹਰਿ ਤੇਰੇ; 
੧ 
ਨ ਜਾਹੀ ਜਿਹਵਾ ਇਤੁ ਗਨਣੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਨੇਕ ਅਸੈਖ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੇ 
ਅਸੈਖਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮਾਂ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਮੇਰੀ ਇਤੁ = ਇਸ ਇਕ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਉਹ ਨਾਮ 
ਗਨਣੇ = ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹੀ = ਜਾ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਸਿਖ ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਹਰਿ ਗਾਵਹੁ; ਲੇ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਜਪਣੇ ॥ 


ਹੇ ਗੁਗਸਿਖ = ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲਹੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋਂ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਹੀ ਜੱਸ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੋ = ਲੈ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ = ਜਪਿਆ ਕਰੋ। 


ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣੇ ਗੁਰ ਕੇਰਾ; ਸੋ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ਹਰਿ ਸੁਖ ਘਣੇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਵੀ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਘਣੇ = ਬੇਅੰਤ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਧਨੁ ਸੁ ਵੇਸੁ, ਧੈਨੁ ਸੁ ਪਿਤਾ; ਧੈਨੁ ਸੁ ਮਾਤਾ, ਜਿਨਿ ਜਨ ਜਣੇ ॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਵੰਸੁ = ਕੁਲ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੁ= ਉਹ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਣੇ = ਉਤਪੰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਬੇਦੀ ਵੈਸ਼ ਧੈਨ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ 
ਜੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਤ੍ੇਹਣ ਵੈਸ਼ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਤਾ ਫੇਰੂ ਮੱਲ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਤਾ 
ਸਭਰਾਈ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਤਾ ਤੇਜਭਾਨ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ 
ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਕੌਰ (ਮਨਸਾ ਦੇਵੀ, ਲਛਮੀ) ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ। 
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ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਹਰਿ ਜਨ ਬਣੇ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਾਸਿ = ਸੂਾਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸ਼ੂਾਸਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਦੇ ਜਨ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਣੇ = ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਨ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਨਾਮ ਹਰਿ ਤੇਰੇ; ਵਿਚਿ ਭਗਤਾ ਹਰਿ ਧਰਣੇ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਕਰਨੀ ਦਰਿ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵੀ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ, 
ਬੇਅੰਤ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਨਾਮ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਧਰਣੇ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਜਨਿ ਪਾਇਆ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਪਵਣੇ ॥੪॥੩॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 


ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਤਿਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਵਣੇ = ਪਏ ਹਨ ॥੪॥੩॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੩੬] 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ 
੧= ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਜਨਮ ਅਸ਼ਟਮੀ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀ ਆਗਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਗਲੀ ਥੀਤਿ; ਪਾਸਿ ਡਾਰਿ ਰਾਖੀ ॥ 


ਅਸਟਮ ਥੀਤਿ; ਗੋਵਿੰਦ ਜਨਮਾ ਸੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਬਾਕੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਥੀਤਿ = ਥਿੱਤਾਂ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸਿ = ਪਾਸੇ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ 
ਕੇ ਰਾਖੀ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੧੩੬ 


ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਨਰ; ਕਰਤ ਕਚਰਾਇਣ ॥ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਕਚਰਾਇਣ = ਕੱਚਪੁਣਾ ਹੀ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਪਾਂਡੇ ਲੌਕ ਇਕ ਖੀਰੇ ਦੇ ਵਿਚ ਛੋਂਟੀ ਜਿਹੀ ਗਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਅੰਦਰ ਰੀਡਕਾ ਨਦੀ ਦੇ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਪੱਥਰ 
ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਨੂੰ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਰੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸ਼ਟਮੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਪਾਂਡਾ ਆ ਕੇ ਉਸ ਖੀਰੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪੱਥਰ ਕੱਢ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਜਨਮ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਖੀਰੇ ਦੀ ਜਸ਼ੋਧਾਂ 
ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਜਨਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਕੱਚ ਪੁਣਾ ਹੀ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ; ਰਹਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਉਹ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਨਮ ਮਰਣ = ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕਰਿ ਪੰਜੀਰੁ; ਖਵਾਇਓ ਚੋਰ ॥ ਓਹੁ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ; ਰੇ ਸਾਕਤ ਢੋਰ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਯਸ਼ੋਧਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਪੰਜੀਰੁ = ਪੰਜੀਰੀ" ਕੁੱਟ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਰ = ਚੋਰੀ 
ਖਵਾਇਓ = ਖਵਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ । 

ਰੇ=ਹੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਢੋਰ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ! ਉਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮਿ = ਜੌਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਸਗਲ ਪਰਾਧ; ਦੇਹਿ ਲੋਰੋਨੀ ॥ 
ਸੇ ਮੁਖੁ ਜਲਉ; ਜਿਤੁ ਕਹਹਿ ਠਾਕੁਰ ਜੋਨੀ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਉਸ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਲੋਰੋਨੀ = ਲੋਰੀਆਂ ਦੇਹਿ = ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਮਾਨੋ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ ਹੀ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 

ਸੋ = ਉਹ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਹੀ ਜਲਉ = ਸੜ ਜਾਵੇ , ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਮੁੰਹ ਨਾਲ ਕੋਈ ਇਹ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ; ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਕਾਪ੍ਭੁ; ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


੧. ਪੰਜੀਰ--ਘੀ ਵਿਚ ਆਟਾ ਭੁੰਨ ਕੇ ਖੰਡ ਅਤੇ ਜੀਰਕ (ਜੀਰਾ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਬਣਾਇਆ ਇਕ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ । ਪੰਜੀਰੀ 
ਵਿਚ ਧਨੀਆ, ਸੁੰਢ ਆਦਿ ਵੀ ਮਿਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਅਨੇਕ ਮੇਵੇ ਵੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਪੁਰਾਣਾ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਨਾਮ 
“ਪੰਚ ਜੀਰਕ” ਹੈ, ਜੀਰਾ, ਸੌਂਫ਼ ਆਦਿ ਪੰਜ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। 
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ਰਿ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧੩੬ (੧੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਆਵੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੜ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੀ 
॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪਤਾ ਲੱਗੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਇਹ 
ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 


ਊਠਤ ਸੁਖੀਆ; ਬੈਠਤ ਸੁਖੀਆ ॥ ਭਉ ਨਹੀ ਲਾਗੈ; ਜਾਂ ਐਸੇ ਬੁਝੀਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਊਠਤ = ਉੱਠਦੇ ਵੀ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਅਤੇ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦੇ ਹੋਈ ਵੀ 
ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਅਥਵਾ ਉੱਠਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਰਹੋਗੇ ਅਤੇ ਬੈਠਣ 
ਸਮੇਂ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਤਾਂ ਵੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖੀ ਰਹੋਗੇ ਅਥਵਾ ਉੱਠਣ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋਵੋਗੇ ਅਤੇ ਬੈਠਣ ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਈ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦਾ 
ਸੁਖੀ ਰਹੋਗੇ। 

ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝੀਆ = ਸਮਝ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਾਰੀ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 


ਰਾਖਾ ਏਕੁ; ਹਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ _ਹੀ_ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਹਮਾਰਾ = ਤਮਾਮ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਇਕ ਉਹੋ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋਇ ਅਚਿੰਤਾ; ਜਾਗਿ ਅਚਿੰਤਾ॥ ਜਹਾ ਕਹਾਂ ਪਰ੍ਭੁ; ਤੂੰ ਵਰਤੌਤਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਇ = ਸੌਦੇ, ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਜਾਗਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ 
ਬਿਰਾਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਰਬ ਚਿਤਵਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜੋ ਸਰਬ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜਹਾ ਕਹਾਂ = ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਤੂੰ ਹੀ 
ਵਰਤੌਤਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਘਰਿ ਸੁਖਿ ਵਸਿਆ; ਬਾਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਮੰਤੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੩॥੨॥ 
ਘਰ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵੀ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵੱਸੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਵਡਾਲੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਵੀ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਡੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸੀਂ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧5੧੩੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਕੁਝ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣੇ ਆਏ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਰਤ ਆਦਿ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਤੀਹ ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਨੋਟ: ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੈਪਰਦਾ ਵਿਚ ਇਹ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਕਿ ਇਸੇ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੀ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੋ ਸੱਤਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ ਭਗਤ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਦਾ ਪੰਡਿਤ ਅਤੇ 
ਮੁੱਲਾਂ ਨਾਲ ਸੈਬਾਦ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਮਰਾ ਝਗਰਾ ਰਹਾ ਨ ਕੋਊ ॥ ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ ਛਾਡੇ ਦੋਊ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਅੰਗਾ ੧੧੪੮) 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪੂਰਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪੰਡਿਤਾਂ ਅਤੇ ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਕੀ 
ਕਿਹਾ ਸੀ, ਉਸੇ ਗੋਹਜ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਏਥੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 

ਤੀਸਰਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਵਰਤ ਨ ਰਹਉ; ਨ ਮਹ ਰਮਦਾਨਾ ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵੀ; ਜੋ ਰਖੈ ਨਿਦਾਨਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਂਗ ਰਮਦਾਨਾ = ਰਮਜ਼ਾਨ (ਰੋਜ਼ਿਆਂ) ਦੇ ਮਹ = ਮਹੀਨੇ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ। 

ਅਸੀਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਿਦਾਨਾ = ਅੰਤ ਵੇਲੋਂ 
ਸਾਨੂੰ _ਰਾਥੈ = ਰੱਖ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਿਦਾਨਾ = ਮੁਰਖਤਾਈ ਵੱਲੋਂ ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਨਿਦਾਨਾ = ਬਾਲਕ ਜਾਣ ਕੇ ਰੱਖ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਏਕੁ ਗੁਸਾਈ; ਅਲਹੁ ਮੇਰਾ ॥ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ; ਦੁਹਾਂ ਨੇਬੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਅਤੇ ਅਲਹੁ = ਖ਼ੁਦਾ ਮੇਰਾ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਹਿੰਦੁ ਅਤੇ ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੁਹਾਂ = ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਹੀ ਨੇਬੇਰਾ = ਨਬੇੜਾ, ਨਿਆਉਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਜ ਕਾਂਬੈ ਜਾਉ; ਨ ਤੀਰਥ ਪੂਜਾ ॥ ਏਕੋ ਸੇਵੀ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਨਾ ਹੀ ਕਾਬੈ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਧਰਮ ਮੰਦਰ ਦੀ ਹਜ = ਯਾੜਾ ਕਰਨ ਲਈ । 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਤੈ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੩੬ (੧੦੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਨਾ ਹੀ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੱਜ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ 
ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਅਸੀਂ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪੂਜਾ ਕਰਉ; ਨ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਉ ॥ ਏਕ ਨਿਰੈਕਾਰ; ਲੇ ਰਿਦੈ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥੩॥ 

ਅਸੀਂ ਨਾ ਹੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਂਗ ਪੱਥਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਵਾਂਗ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਉ = ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ, ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ। 

ਏਕ = ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲੋ = ਲੈ 
ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਮਸਕਾਰਉ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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ਨਾ ਹਮ ਹਿੰਦੂ; ਨ ਮੁਸਲਮਾਨ ॥ ਅਲਹ ਰਾਮ ਕੇ; ਪਿੰਡੁ ਪਰਾਨ ॥੪॥ 
ਨਾ ਹੀ ਹਮ=ਅਸੀਂ ਹਿੰਦੂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਂ। 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਲਹ = ਅੱਲ੍ਹਾ ਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਰਾਨ = ਸੂਾਸ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਅੰਸ਼ ਹਾਂ ॥੪॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਇਹੁ ਕੀਆ ਵਖਾਨਾ ॥ 
ਗੁਰ ਪੀਰ ਮਿਲਿ; ਖੁਦਿ ਖਸਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥੫॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਅਸੀਂ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵਖਾਨਾ = ਕਥਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਸੀਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: 


ਪੀਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਵੱਡੇ, ਪਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਖੁਦਿ = ਆਪ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਪਛਾਨਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥੩॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਾਈ ਕਲਿਆਣਾ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਕੇਤ ਮੰਡੀ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਖਣੀ 
ਓਅੰਕਾਰ ਬਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹ ਰਹੇ ਸਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ (#ੰਗ ੯੩) 
ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਸ ਛਿਨ ਮਹਿ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਨਾਥ ॥ ਪੋਥੀ ਪਠਤਿ ਹੁਤੇ ਗਹਿ ਹਾਥ ॥ 


ਨ 
ਓਅੰਕਾਰ ਕੀ ਤੁਕ ਮੁਖ ਇਹੀ ॥ ਲਿਖਿਆ ਮੇਟ ਨ ਸਕੀਅਹਿ ਕਹੀ ॥੬॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਨ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ , ਆਓ ੩੨) 6 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੀ, ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੈਕਾ ਫੁਰੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲਿਖੇ 
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ਨ, 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੧੩੬ 


(ਮਨਾ ਾਗਜਜਜਾਜਜਦਾਰਾਗਤਰਜਾਤਾਗਰਾਕਰਰਕਨਜ ਜਿ 
ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਗੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਲਾਭ ਹੈ, 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ, ਤੇ ਸਤਿੜਰ ਤੇ ਜਿਟਾ ਦੇ ਜਣੂ ਦ ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਲਾਭ ਤੈਨੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਾਂਗੇ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਰਿਆ ਦੇਖਿਆ, ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਨੇ ਚੰਡਾਲਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲਿਆ, 
ਜਿਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਹੁਤ ਪਰਿਵਾਰ ਵਧਾਇਆ ਅਤੇ ਤਕਰੀਬਨ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਉਮਰ 
ਭੋਗ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਤੇ ਬੱਚੇ ਬਹੁਤ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾਗ 
ਆ ਗਈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਵੇਰ ਨੂੰ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੈਂ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਦਾਸੀ ਛੁਪਾਉਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
`ਤੇ ਅਸਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡ ਆਵਾਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਕੁਝ ਤੁਰਨ ਲਈ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਚੱਲ ਪਿਆ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅੱਗੋਂ 
ਇਕ ਹਿਰਨ ਨਿਕਲ ਗਿਆ। ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਨ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਰਾਜਾ ਰਾਤ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵਾਪਰੀ ਘਟਨਾ ਦਾ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ ਇਕ ਕੱਚੇ ਤਲਾਅ ਦੇ ਕੋਲ ਆ 
ਕੇ ਖੜ ਗਿਆ । ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਕੇ ਆਪ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਮਾਇਆ ਵਰਤਾਈ, ਜੋ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਬਣਿਆ ਦਿੱਸਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਉਥੇ ਆਇਆ ਤੇ 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਆਪਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਤਾਂ ਸੋਹਣਾ ਘੋੜਾ ਲੈ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨ ਕੇ ਤਲਾਅ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆਰਾਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਦੋਂ ਸੁਪਨੇ ਵਾਲਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਆ ਕੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਏਥੇ ਆਰਾਮ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਮਰਨ ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਲਾ ਕੇ ਏਥੇ ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਚੱਲ ਘਰ ਦਾ ਕੌਮ-ਕਾਰ 
ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸੰਬੰਧੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨੀ। ਰਾਜੇ 
ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ' ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਹ ਫੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਕੜ 
ਕੇ ਲੈ ਚੱਲੋ, ਇਸ ਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਘਬਰਾਇਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰੋ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਉਥੇ ਆ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੁਆਲੇ ਘੇਰਾ ਘੱਤ ਕੇ ਖਲੋਤੇ ਹੋ ? ਤਦੋਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਮਰਨ 
ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਲਗਾ ਕੇ ਏਥੇ ਰਾਜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੇ ਸੈਬੰਧੀ ਨੂੰ ਦੱਥਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਸਾੜਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦੱਬਿਆ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਬਰ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਉਥੇ ਮੁਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ 
ਸੋਬੈਧੀ ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਕਬਰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਵੇਖੀ ਤਦੋਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਮੁਰਦਾ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਝਗੜਾ ਮਿਟ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਰਾਤ ਮੇਰੇ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਸਨ, ਉਹੀ ਬਿਿਛ, ਜੈਗਲ ਅਤੇ ਜਗ੍ਹਾ ਵੀ ਸੁਪਨੇ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤਕਰੀਬਨ ਪੰਜਾਹ 
ਸਾਲ ਕੱਟੇ ਸਨ, ਇਹ ਕੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਕੱਲ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਇਕ 
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੬੩ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੩੬ (੧੦੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਲੇਖ ਮਿਟਣੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ 
| ਹੈ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਉਸੇ ਸ਼ੈਕਾ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਤੇਰਾ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੰਡਾਲਾਂ 
0 ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਤੂੰ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਕਰਨੇ ਸੀ ਪਰ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
4 ਹੈਂ, ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣੀ ਸਾਡਾ ਬਿਰਦ ਹੈ। ਸੋ ਉਹ ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਅਸੀਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੁਗਤਾ 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਿਤੇ ਝੂਠ ਨਾ ਮੰਨੇ, ਇਸ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਿਆ। ਇਵੇਂ ਹੋਰ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਹੁੰਦਿਆਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕਦੇ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਵਿਚ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਐਸਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦੇ ਹਾਂ : 

ਨੋਟ “ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਪ੍ਰਾਰਭ ਕਰਨੇ । 

ਸਤ ਸੰਗਿ ਲੇ; ਚੜਿਓ ਸਿਕਾਰ ॥ ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ; ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਹਥੀਆਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲੋ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ, 
ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਸ਼ਿਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਚੜਿਓ = ਚੜ੍ਹੇ ਹਾਂ। 

ਅਤੇ ਬਾਹਰਲੇ ਪਰਤੱਖ ਘੋਰ = ਘੋੜੇ ਤੇ ਹਥੀਆਰ = ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਤਰੀਵੀ ਸ੍ਵਨ ਰੂਪੀ 
ਘੋੜੇ ਤੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਰੱਥ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਰੂਪੀ ਗਦਾ, ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਖੜਗ ਨਾਲ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ ਮੈਂ ਪਕਰੇ = ਫੜਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਸ ਮਿਰਗੀ; ਸਹਜੇ ਬਧਿਆਨੀ ॥ ਪਾਂਚ ਮਿਰਗ ਬੇਧੇ; ਸਿਵ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥੧॥ 

ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਮਿਰਗੀ = ਹਿਰਨੀਆਂ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮ ਦਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਬੋਧਿ = ਬੋਨ੍ਹ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਆਨੀ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 

ਪਾਂਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਮਿਰਗ = ਹਿਰਨ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ 
ਰੂਪੀ ਬਾਣਾਂ ਨਾਲ ਬੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹ, ਮਾਰ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਸਤ ਸੈਗਿ ਲੇ; ਚੜਿਓ ਸਿਕਾਰ ॥ 
ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ; ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਹਥੀਆਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਉੱਪਰ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਆਖੇਰ ਬਿਰਤਿ; ਬਾਹਰਿ ਆਇਓ ਧਾਇ ॥ ਅਹੇਰਾ ਪਾਇਓ; ਘਰ ਕੈ ਗਾਂਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਖੇਰ = ਸ਼ਿਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਇਹੋ ਹੈ, ਜੋ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ 
ਧਾਇ = ਦੌੜਦਾ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਬਾਹਰ ਧਾਅ ਕੇ ਆ ਗਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਗਾਂਇ = ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ 
ਸੁਭਾਅ ਰੂਪੀ ਅਹੇਰਾ = ਸ਼ਿਕਾਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਗੁਰਲਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੦੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧5੩੬ 
ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ; ਘਰਿ ਆਣੇ ਹਾਟਿ ॥ ਚੁਖ ਚੁਖ ਲੇ ਗਏ; ਬਾਂਢੇ ਬਾਟਿ ॥੩॥ 
ਅਸੀਂ ਜੋ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਪੰਜ ਮਿ੍‌ਗ = ਹਿਰਨ ਪਕਰੇ = ਫੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹਾਟਿ = ਹੱਟਾਂ 
ਰਾਹੀਂ ਵਾ: ਹਾਟਿ = ਮੋੜ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਣੇ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਂਢੇ = ਵਾਂਢੇ (ਪ੍ਰਦੇਸ) ਦੇ ਬਾਟਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਚੁਖ ਚੁਖ = ਰਤਾ-ਰਤਾ ਵੱਢ ਕੇ ਲੈ ਗਏ ਭਾਵ ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸਤੁ ਵਿਚਾਰ, ਲੋਭ 
ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ, ਕੋਂਧ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਮੋਹ ਨੂੰ ਵਿਵੇਕ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿੰਮਤਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਲੈ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣ ਵੀ ਬਾਂਢੇ = ਵੱਢ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹੁਣ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ 
ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਵਾਟ ਤੋਂ ਬਾਂਢੇ = ਲਾਂਭੇ, ਪਾਸੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 
੦੨ ੦੨ ੮ [੯ ਅਘ 
ਏਹੁ ਅਹੇਰਾ; ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਘਰਿ; ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥੪॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹੁ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਸੀਂ ਅਹੇਰਾ = ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਵੰਡ ਕੇ ਵਸਤ ਵਿਚਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਔਗੁਣ ਕੱਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਅਸੀਂ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਦਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਕਿ ਅਸੀਂ ਐਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਕਰਾਉਣ 
ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦੇ ਹਾਂ, ਹੋਰ ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਖੇਡਦੇ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੪॥੪॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜੇ ਸਉਂ ਲੋਚਿ ਲੋਚਿ; ਖਾਵਾਇਆ ॥ 
ਸਾਕਤ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਲੋਚਿ ਲੋਚਿ = ਚਾਹ-ਚਾਹ ਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਵਾਇਆ = ਖਵਾਲਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਤਦ ਵੀ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ 
ਸਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਲੇਹੁ ਮਤੇ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ; ਪਾਵਹੁ ਪਰਮ ਗਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਤੇ = ਮਤ, ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਹੁ = 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਗਤੇ = ਮੋਖ ਨੂੰ 
ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾੀ/ ਇਹ ਸਾਕਤ ਪਰਖ ਸ਼ਧਰਦੇ /ਕਾਓ' ਨਹੀਂ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
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੫ 


| 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


( ਪਾਥਰ ਕਉ; ਬਹੁ ਨੀਰ ਪਵਾਇਆ ॥ ਨਹ ਭੀਗੈ; ਅਧਿਕ ਸੁਕਾਇਆ॥੨॥ ! 


ਜਿਵੇਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀਪਵਾਇਆ = ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ । 

ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਭੀਗੈ = ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਗੋਂ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੂਕਾਇਆ = ਸੁੱਕਾ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਪਰ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਬੇਅੰਤ ਪਾਣੀ ਪਾਈ ਜਾਈਏ । 

ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁੱਕਾ ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਹੀਨ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੩੭] 


ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ; ਮੁਰਖੈ ਸੁਨਾਇਆ ॥ ਜੈਸੇ; ਦਹ ਦਿਸ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਇਆ ॥੩॥ 


ਜੇਕਰ ਮੂਰਖੈ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਖਟ ਸਾਸਤ = ਲਿਗ 
ਵੀ ਉਹ ਬੇ-ਅਸਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰਿਓ' ਪਵਨੁ = ਹਵਾ ਦੇ ਬੁੱਲ੍ਹੇ 
ਝੁਲਾਇਆ = ਝੋਲਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇੱਧਰੋਂ ਹਵਾ ਆਈ ਤੇ ਉਧਰ ਨੂੰ ਚਲੀ ਗਈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਕਤ 
ਪੁਰਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ॥੩॥ 


ਬਿਨ ਕਣ, ਖਲਹਾਨ; ਜੈਸੇ ਗਾਹ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਗਾਹਨ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਣ = ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖਲਹਾਨੁ = ਖਲਵਾੜਿਆਂ ਵਿਚ 
ਤੂੜੀ ਨੂੰ ਗਾਹ = ਗਾਹਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅਨਾਜ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ 
ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਮੁਕਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਖਲਵਾੜਿਆਂ ਅੰਦਰ ਦਾਣਿਆਂ ਬਿਨਾਂ 
ਪਾਈ ਹੋਈ ਤੂੜੀ ਨੂੰ ਗਾਹਨ = ਗਾਹੁਣਾ ਪਾ ਛੱਡੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਅਨਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਣਿਆਂ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ ਸਾਧਨਾ 
ਰੂਪੀ ਗਾਹਣ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 


ਤਿਉ ਸਾਕਤ ਤੇ; ਕੋ ਨ ਬਰਾਸਾਇਆ ॥੪॥ 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ = ਤੋ ਕੋ =ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਝ 
ਬਰਾਸਾਇਆ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 


ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ; ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭਿ ਬਣਤ ਬਣਾਇਆ ॥੫॥੫॥ 
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ਰ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੩੭ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ; ਜਿਨਿ ਰਚਿਓ ਸਰੀਰ ॥ 
ਜਿਨਹਿ ਉਪਾਏ; ਤਿਸ ਕਉ ਪੀਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸ਼ੂਸਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
ਰਚਿਓ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰਚ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਜਿਨਹਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਦੀ ਪੀਰ = ਦਰਦ, ਚਿੰਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦੁ; ਜੀਅ ਕੈ ਕਾਮ ॥ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਜਾ ਕੀ ਸਦ ਛਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੁ = ਪੁਜਨ ਜੋਗ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ 
ਕੈ = ਦੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਛਾਮ = ਛਾਂ, 


ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਸ ਛਾਮ = ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧਨ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਬਿਨਸੀ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਰਾਧਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਪਰੀਤਿ = ਉਲਟੀ 

ਬਿਰਤੀ, ਵਿਪਰੀਤ ਭਾਵਨਾ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ; ਨਹ ਪਾਰਣਾ ॥ ਧਨਿ ਧੈਨਿ; ਮੇਰੇ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੩॥ 
ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਹੀਤ = ਹਿੱਤ, ਪ੍ਰੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਨੇ ਕੋਈ 
ਪਾਰਣਾ = ਆਸਰਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਨਾਰਾਇਣਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਧੈਨਿ 
ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈਂ ॥੩॥ 
॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਏਕ ਬਿਨਾ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੋਲੈ= ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 


0 ਬਾਣੀ ਹੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 


॥ 
ਉ 
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ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = 
ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਤੱਕਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


00 ੪, #ੰਗਾ ੧੧੩੭ (੧੧੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਿ 


(“ਦਯੁ” ਉਚਾਰਣ “ਦਈਉ? ਹੈ 

ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਦਯੁ = ਰਾ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਰੱਖਿਅਕ ਸੀ। 

ਅਤੇ ਹੁਣ ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਗਿ = ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਰਸਾਇਣ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ 
ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਰੱਖਿਅਕ ਸੀ। 

ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਹਿੱਸੇ ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਿੱਛੇ ਏਸੇ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਮਧਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਗਿ = ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰੈ; ਸਾਸਤ ਸਉਣ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ; ਗਿਹ ਭਉਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਉਣ = ਸ਼ਗਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਹੈ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ 
ਸ਼ਗਨ ਅਪਸ਼ਗਨ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤਿਸ਼ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹੈ। 

ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਅਤੇ ਭਉਣ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਭਉਣ = ਸੈਸਾਰ ਅਤੇ ਗਿਹ = ਗਿਹਸਤ, ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਗਿਹ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ; ਕਰਨ ਸੁਣਿ ਜੀਵੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਅਮਰ ਥਿਰੁ ਥੀਵੇ ॥੨॥ 

ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਰਨ = ਕੌਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੇ = ਜਿਊਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ ਅਮਰ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਥੀਵੇ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


੧੨ ੧੨ ੧੨ ੧੨ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜ, ਦਰਬਾਰ ॥੨॥ 
ਸਾਡੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਤ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ। 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵਾਜੇ ਵਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਸਬਦ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਲ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੨੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ ॥੪॥੭॥ 


ਪ੍ਰਭਿ = ਨਾ ਤਾ ਦਾ ਤਦ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 

| ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਲਗਨ ਸ਼ਗਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ॥੪॥੭॥ 


--₹ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[< ੯ [-੯ 6 ੪ 
ਕੋਟਿ ਮਨੋਰਥ; ਆਵਹਿ ਹਾਥ ॥ ਜਮ ਮਾਰਗ ਕੇ; ਸੈਗੀ ਪਾਂਥ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ 
ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਵਹਿ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਭ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਾਂਥ = ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਦਾ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਪਾਂਥ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਂਥ = ਅਰਜਨ 
ਦੇ ਰਥਵਾਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਅਰਜਨ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਰਥਵਾਹੀ 
ਹੋ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਂਥ = ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 


ਹੀ ਅੰਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਪਾਂਥ = ਪਥ (ਪ੍ਰਹੇਜ) ਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰੀਗਾ ਜਲੁ; ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ॥ 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣਾ 
ਹੀ ਅਸਲ ਗੈਗਾ ਦਾ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਰੀਗਾ ਰੂਪੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪੂਜਨੀਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਸਿਮਰੈ, ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ; 
ਪੀਵਤ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨਿ ਭੁਮਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਐਸਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੈ =ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਤ = ਪੀਣ ਨਾਲ 
ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਾਮ = ਭ੍ਰਮਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਰਿ ਰਿ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ 


| 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧੭ (੧੧੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਾਜ ਮਾਲ; ਸਾਦਨ ਦਰਬਾਰ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ; ਪੂਰਨ ਆਚਾਰ ॥੩॥ 
ਜੋ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਮਾਲ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਬਿਭੂਤੀ, ਸਾਦਨ = ਘਰ ਅਤੇ 


ਦਰਬਾਰ = ਕਚਹਿਰੀਆਂ ਲਾਉਣੀਆਂ ਹਨ। 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਆਰਾਧਨ ਨਾਲ ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਚਾਰ = ਕਰਤਬ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਇਹੁ ਕੀਆ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਮਿਥਿਆ ਸਭ ਛਾਰੁ ॥੪॥੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਹੀ ਵਿਚਾਰ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ : 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਅਤੇ 
ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ ॥੪॥੮॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਹੀ 
ਪ੍੍‌ਥੀਆ ਬਹੁਤ ਖਿੱਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕੀਤੇ, 
ਪਰ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਏ। ਇਕ ਦਿਨ ਪਿਿਥੀਏ ਨੇ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ, ਹੀ ਜਾਲ ਏਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਖਿਡਾਵਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਸ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਜ 
ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇਣ ਲਈ ਮਨਾਇਆ। ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੈਸਿਆਂ ਦੇ 
ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੰਨ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੱਤਾ। ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੇਠਾਂ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਅਤੇ ਇਹ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੂੰ ਖਿਡਾਉਣ ਤੇ ਦਹੀਂ ਖਵਾਉਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ। ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਹੀਂ ਦਾ ਕਟੋਰਾ ਲੈ 
ਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੁਸ਼ਿਆਰੀ ਨਾਲ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਲੈ ਗਿਆ। ਸ੍੍‌ ਗੁਰੂ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਭੇਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਜਾਣ-ਬੁੱਝ ਕੇ ਮੁਖ ਨੂੰ ਫੇਰੀ ਜਾਣ । ਤਦੋਂ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਬਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਫੜ ਕੇ ਬਦੋ-ਬਦੀ ਦਹੀਂ ਖਵਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਤਦੋਂ' ਸੀ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਉੱਚੀ ਚੀਕ ਮਾਰੀ । ਮਾਤਾ ਰੀਗਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਬਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੋਇਆ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦਾਸ ਭੇਜ ਕੇ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਬੁਲਾ 
ਲਿਆ। ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੀ ਨਾਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਹੀਂ ਖਵਾ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਹ ਖਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇ। ਤਦੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਗੋਦ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਉਹ ਦਹੀਂ ਖਵਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪਲੰਘੇ ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਛੋਟੇ ਕੱਦ ਵਾਲੀ ਜਾਤ ਦੇ ਪਿਸਤਾ ਨਾਮੀ ਇਕ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਉਹ 
ਦਹੀਂ ਪਾ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਸੁੰਘ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਉਸ ਨੇ ਦਹੀਂ ਖਾ ਲਿਆ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਤਦੋ' ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ 
ਕੀ ਖੋਟਾ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਪੇਟ ਵਿਚ ਸੂਲ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ 
ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
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ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੧੩੭ 
ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੋ; ਤਿਲ ਕਾ ਮੂਲਿ ॥ ਦੁਸਟੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ; ਮੁਆ ਹੋਇ ਕੈ ਸੂਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਲ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾੜ੍ਹ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਜ਼ਹਿਰ ਕਾ = ਦਾ ਲੇਪ ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ ਭਾਵ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 

॥ ਇਹ ਦੁਸਟੁ = ਭੈੜਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਲ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਤਿੱਖੀ ਪੀੜ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਕੈ = ਦੇ ਕਰਕੇ ਮੂਆ = ਮਰ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਦਾ ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਭਾਵ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
ਇਹ ਦੁਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਲ ਰੋਗ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿਜਨ ਰਾਖੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਆਪਿ ॥ ਪਾਪੀ ਮੁਆ; ਗੁਰ ਪਰਤਾਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿਜਨ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਹਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਾਪੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਲ ਰੋਗ ਭਾਵ ਪੇਟ ਵਿਚ ਭਿਆਨਕ 
ਦਰਦ ਦੀਆਂ ਝੋਬਾਂ ਪੈਣ ਨਾਲ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਪਣਾ ਖਸਮੁ; ਜਨਿ ਆਪਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਇਆਣਾ ਪਾਪੀ; ਓਹੁ ਆਪਿ ਪਚਾਇਆ ॥੨॥ 


ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਜੋ ਇਆਣਾ = ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਾ: ਇਆਣਾ = 
ਨਿਆਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਪੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਕੇ ਪਚਾਇਆ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭ ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 
ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮਾਥਾ; ਈਹਾਂ ਊਹਾ ਕਾਲਾ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾਤ ਪਿਤਾ =ਮਾਂ ਬਾਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ। 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਥਾ = ਮੱਥਾ, ਮੁੱਖ ਈਹਾਂ ਉਹਾ = ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਲਾ = ਕਲੰਕਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ; ਪਰਮੇਸਰਿ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਮਲੇਛੁ ਪਾਪੀ ਪਚਿਆ; ਭਇਆ ਨਿਰਾਸੁ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
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ਭੈਰਉਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5ੜ੩੭- $੧ੜ£ (੧੧੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਪਚਿਆ = ਮਰ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇਣ ਅਤੇ ਧਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਨਾ 
ਹੋ ਸਕੀ ॥੪॥੯॥ 
ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰੈਤ ਮਾਤਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਧੈ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ? ਇਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਉਪੱਦਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਲੋਕ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਤੁਸੀਂ ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ 
ਕਰੋ, ਨਾਲੇ ਇਹ ਪਤਾ ਲੱਗ ਸਕੇ ਕਿ ਇਹ ਕੌਮ ਇਸ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕਰਵਾਇਆ 
ਹੈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੇ ਵੀ ਸਨ, ਫੇਰ ਵੀ ਮਾਤਾ ਰੀਗਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ 
ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ 
ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚ-ਸੱਚ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਕੰਮ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਪ੍ਰਿਥੀਏ 
ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬੁਰੇ- 
ਭਲੇ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਖੂਬ ਖੂਬ ਖੂਬ ਖੂਬ; ਖੂਬ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ 
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ਵੀ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਚਾਰ ਖੂਬੁ ਪਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਅੰਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਮਝ ਕੇ ਚਾਰ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਜਾਂ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਤੇ ਅਧਮ ਆਦਿ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਖੂਬੁ = ਖ਼ੂਬੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਸਫੁਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਖੂਬੁ = ਸਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜਿਸ ਨੇ ਖੂਬ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ 
ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਖੂਬੁ = ਸੁੰਦਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਦੁ ਤਲ ਹੀ ਆ 
ਤਲ ਤਲ ਰਾ 


ਪਰ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਝੂਠੁ = ਝੂਠਾ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਝੂਠੁ = ਝੂਠਾ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਵੀ ਝੂਠੁ = ਝੂਠਾ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਝੂਠੁ = ਝੂਠਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਝੂਠੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਵੀ ਝੂਠਾ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਝਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ; ਝੂਠੁ ਦੁਨੀ ਗੁਮਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੩੮] 
੫੨ ੦੨, _() <<. 
ਨਗਜ ਤੇਰੇ ਬਦੇ; ਦੀਦਾਰ ਅਪਾਰੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬਦੇ = ਦਾਸ, ਭਗਤ ਨਗਜ = ਉੱਤਮ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦੀਦਾਰ = ਦਰਸ਼ਨ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ 
ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅਪਾਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧5੧੩੬ 


0, 


ਲਾਟ ਦਾ ੨੨੦੦ ੩੭੨੨੨੦੬੭੨<੨ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਗ਼ੈਰ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ 
ਸਮਝੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਅਚਰਜੁ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ; ਤੇਰੇ ਕਦਮ ਸਲਾਹ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ, ਮਾਇਆ ਵੀ ਅਚਰਜੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ 
ਕਦਮ = ਚਰਨ ਕਮਲ ਵੀ ਸਲਾਹ = ਸਾਲਾਹੁਣੇ ਜੋਗ ਹਨ। 
ਗਨੀਵ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ; ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥੨॥ 
ਸੱਚੇ = ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵੀ ਗਨੀਵ” = ਧਨੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਸੱਚੇ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਪਾਤਿ “ ਸਾਹ) ਸਰੂਪ, ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਪਾਤਿ = ਤਖ਼ਤ 
ਦਾ ਸਾਹ = ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੨॥ 
ਨੀਧਰਿਆ ਧਰ; ਪਨਹ ਖੁਦਾਇ॥ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ; ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਧਿਆਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਨੀਧਰਿਆ = ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਖੁਦਾਇ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਪਨਹ = 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜੁ = ਵਡਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ 
ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਖੁਦਿ ਖਸਮ ਮਿਹਰਵਾਨ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ 
ਉਪਰ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਖੁਦਿ = ਆਪ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਲਹੁ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਦਿਲ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥੪॥੧੦॥ 


ਸਾਡੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ, ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਤੇ ਪਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਅਲਹੁ = ਪਾਕ ਪਵਿੱਤਰ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੁਣ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਲਹੁ = ਪਾਕ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਭੁੱਲਣਾ 
ਨਾ ਕਰ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਪਰਾਨ = -ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੧੦॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾਚ ਪਦਾਰਥੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹਹੁ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ; ਸਤਿ ਕਰਿ ਸਹਹੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਹਹੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਮੰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਹਹੁ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ; ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ; ਨਿਤ ਉਠਿ ਪੀਵਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੋ, ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੋ, ਜੀਵਤ = 
ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਹੁ = ਰਹੋ ਅਥਵਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੀਵਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੋ। 


੧. ਗਨੀ = ਧਨੀ ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਗਨੀ ਨੂੰ ਧਨੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗਨੀਵ ਦਾ ਅਰਥ ਧਨੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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" 
ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ 0 
ਕੇ ਪੀਵਹੁ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਰਸਨਾ ਕਹਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ; ਇਕ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ; ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥੨॥੧੧॥ 

ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੧॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ; ਮੈਲੁ ਮਿਟਾਏ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਏ =ਪਾ ਲਏ ਹਨ। 

ਅਤੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਮਿਟਾਏ = ਮੋਟ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਰਾ 


ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 
ਪੂਰਬਿ ਕਰਮ ਲਿਖੇ; ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ; ਹੋਵੈ ਉਧਾਰੁ ॥ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਧੂ = ਸੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ= ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਹ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ; ਚਰਣ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਾ ॥ ਧੂਰਿ ਬਾਛਹਿ; ਸਭਿ ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵਾ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਤਰ ਰਨ ਟਹਿਲ (ਭਗਤੀ) ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਕਲਿਆਣ = 
ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
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੮ -੨ ਅਘ 


ਇਸ ਲਈ ਸੁਰਿ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਵਾ: ਸੁਰਿ = ਛੋਟੇ ਦੇਵਤੇ; 


੯ ੨ ਆ 


ਨਰ = ਬਹਾਦਰ ਅਤੇ ਦੇਵਾ = ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੀ ਚਰਣ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਬਾਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ॥੩॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 


ਨਾਨਕ; ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ; ਉਧਰਿਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨ ॥੪॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ 
ਜਹਾਨੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਧਰਿਆ =ਪਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥੧੨॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਦੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਉਣ ਤੇ ਆਵੇ ਵਿਚ ਝੁਲਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉੱਪਰ ਭਰੋਸਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦਿਆਂ ਰੱਖਿਆ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਕੰਠਿ ਲਗਾਵੈ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਉ; ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਲਗਾਵੈ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਾਪੀ ਤੇ; ਰਾਖੇ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਪੀ ਕੀ ਗਤਿ ਕਤਹੂ ਨਾਹੀ; ਪਾਪੀ ਪਚਿਆ ਆਪ ਕਮਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕਤਹੂ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਕਮਾਇਣ = ਕਮਾਏ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਏਥੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਅੰਦਰ ਪਚਿਆ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
| ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ॥ 
॥ ਦਾਸ; ਰਾਮ ਜੀਉ, ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕੀ; ਹੋਈ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੨॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੀ ਰਾਮ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਪਰੀਤਿ = ਉਲਟੀ ਹੀ ਰੀਤ ਹੋਈ ਹੈ, 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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੨. 7 ੦ 
ਦੋਖੀ; ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਭਗਤ ਵੱਛਲਤਾ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੋਖੀ = ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਸੁਲਹੀ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਇ ਨ ਜਾਈ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੩॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ _ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਉਸ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹਾਂ ॥੪॥੧੩॥ 


ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ _੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


6 ($ 
ਸ੍ਰੀਧਰ ਮੋਹਨ ਸਗਲ ਉਪਾਵਨ; ਨਿਰੋਕਾਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੀਧਰ = ਮਾਇਆ, ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ, 
ਸਗਲ = ਸਭ ਨੂੰ ਉਪਾਵਨ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਨਿਰੈਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਦਾਮਨ ਆਕੀ ਰਲ 


ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਤੂ ਗੋਵਿਦ ਭਾਜੁ ॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 


੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 
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੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰ ਉਪਾਵ ਮੈ ਦੇਖੇ; 
ਰ੍ ਅਵਰ ਉ ਸਗਲ ਮੈ ਦੇਖੇ; 
੨ 7 
ਜੋ ਚਿਤਵੀਐ, ਤਿਤੁ ਬਿਗਰਸਿ ਕਾਜੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
|” 
[ 
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ਮੈਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਦੇਖੇ = ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਚਿਤਵੀਐ = ਚਿਤਵਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਨਾਲ ਸਗੋਂ ਕਾਜੁ = ਕੋਮ 
ਬਿਗਰਸਿ = ਵਿਗੜਦੇ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਠਾਕੁਰੁ ਛੋਡਿ, ਦਾਸੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ; ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅਗਿਆਨਾ ॥ 
ਜੋ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਦਾਸੀ ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨਾ = ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧ = ਐਨ੍ਹੋ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਨਾ ਪੈਣ 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਤਿਨ ਨਿੰਦਹਿ; ਨਿਗੁਰੇ ਪਸੂ ਸਮਾਨਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿੰਦਹਿ = ਨਿੰਦਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਗੁਰੇ = ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨਾ = ਬਰਾਬਰ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ; ਸਾਕਤ ਕਹਤੇ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ, ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਵਾ: 
ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਪਰ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਾਤ ਵਿਚ ਅਪਣੱਤ ਕਰੀ ਬੈਠੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੧੧੩੯] 
2 2੩ _ 2੨ ੨੫ 
ਅਹਬੁਧਿ ਦੁਰਮਤਿ ਹੈ ਮੇਲੀ; ਬਿਨ ਗੁਰ ਭਵਜਲਿ ਫੇਰਾ ॥੩॥ 
ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਅਕਲ ਖੋਟੀ ਅਤੇ ਮੈਲੀ = ਮਲੀਨ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਵਜਲਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਫੇਰਾ = ਚੱਕਰ 
ਲੱਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਹੋਮ ਜਗ ਜਪ ਤਪ ਸਭਿ ਸੈਜਮ; ਤਟਿ ਤੀਰਥਿ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੋਮ = ਹਵਨ, ਜਗ, ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਜਪ = ਜਾਪ, ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਜਮ = ਵਰਤ, 
ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਦਮਨ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਤਟਿ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਬੈਠਣ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 
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ਗੁਰਮਖਿ ਨਾਨਕ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
| (ਹੈਕਾਰ) ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਰਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਰਮੁਥਾਂ ੩ 
ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਬਨ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ, ਤ੍ਰਿਣ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ; ਗ੍ਰਿਹਿ ਪੇਖਿਓ ਉਦਾਸਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗਿ੍‌ਿਹਿ = 
ਘਰ, ਗਿਰਿਹਸਤੀ ਅਤੇ ਉਦਾਸਾਏ = ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਬਨ = ਬਨਵਾਸੀਆਂ ਵਾ: ਬਨ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਵੱਸਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਬਨ = ਬਾਣਿਆਂ 
ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ 
ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਬਨ = ਸਰੀਰਾਂ ਤ੍ਰਿਣ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ 
ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ, `ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ 
ਉਦਾਸਾਏ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਇਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੇਡਧਾਰ ਜਟਧਾਰੈ ਪੇਖਿਓ; ਵਰਤ ਨੇਮ ਤੀਰਥਾਏ ॥੧॥ 
ਦੰਡਧਾਰ = ਡੰਡਾ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀਆਂ, ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਵਿਚ, ਜਟਧਾਰੈ = ਜਟਾਵਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ, ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਆਦਿ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਏ = ਤੀਰਥ ਯਾਤਰੂਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਇਆ ਵੇਖਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਦੋਂ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ? 


ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਸੈਤ ਸੈਗਿ; ਪੇਖਿਓ ਮਨ ਮਾਏ ॥ 
ਜਦੋਂ _ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਏ = ਵਿਚ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ। 
ਉਭ ਪਇਆਲ ਸਰਬ ਮਹਿ ਪੂਰਨ; ਰਸਿ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੁਰਬਕ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 


ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ, ਤਦੋਂ ਊਭ = ਉੱਚੇ ਅਕਾਸ਼, ਪਇਆਲ = ਪਤਾਲ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ 
9 ਮਹਿ= ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰੀਪੁਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋਗ ਭੇਖ ਸੇਨਿਆਸੈ ਪੇਖਿਓ; ਜਤਿ ਜੇਗਮ ਕਾਪੜਾਏ ॥ 
ਜੋਗ, ਸੈਨਿਆਸੈ = ਸੈਨਿਆਸ ਆਦਿ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਤਿ = 
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ਤਪੀ ਤਪੀਸੁਰ ਮੁਨਿ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ; ਨਟ ਨਾਟਿਕ ਨਿਰਤਾਏ ॥੨॥ 

ਤਪੀ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ, ਤਪੀਸੁਰ = ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਤਪੀਏ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ ਤੇ 
ਸ਼ਾਂਤਕੀ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਨਟ = ਸ਼ਾਂਗੀਆਂ, ਨਾਟਿਕ = ਨਬਜ਼ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਵੈਦਾਂ ਅਤੇ ਨਿਰਤਾਏ = ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਨਟ, ਨਾਟਿਕ = 
ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਚਹੁ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ, ਖਟ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ; ਦਸ ਅਸਟੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਾਏ ॥ 

ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਖਟ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਆਦਿ ਚਾਰ ਅਵਸਥਾ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਖਟ ਸੰਪਤੀ ਵਾਲਿਆਂ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਾਲਿਆਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਪਭੁ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਦਸ ਅਸਟੀ = (੧੦ % ੮ = ੧੮) ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਸਤਾਈ 


“੨ = 


ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਾਏ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਸਭ ਮਿਲਿ, ਏਕੋ ਏਕੁ ਵਖਾਨਹਿ; ਤਉ ਕਿਸ ਤੇ ਕਹਉ ਦੁਰਾਏ ॥੩॥ 


੮ ੮ 


ਇਹ ਸਭ = ਲੀ ਤਦ ਇੱਕੋ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਨਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਉ = ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੁਝ ਦੁਰਾਏ = ਛੁਪਾ ਕੇ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 


ਅਗਹ ਅਗਹ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ; ਨਹ ਕੀਮ ਕੀਮ ਕੀਮਾਏ ॥ 
ਉਹ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਹ ਅਗਹ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘਾ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਅਗਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅਗਹ = ਅਥਾਹ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਨਾ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਪਾ ਸਕਿਆ ਸੀ, ਨਾ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਹੁਣ 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਾਏ = ਕੀਮਤ ਪਾ ਸਕੇਗਾ ਵਾ: ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ; 
ਜਿਹ ਘਟਿ ਪਰਗਟੀਆਏ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = 
ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪਰਗਟੀਆਏ = ਆ ਕੇ ਪਰਗਟ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $5੧=੩£੬ 
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ਕਿ ੪, #ੰਗਾ ੧੧੩੬ (੧੨੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨਿਕਟਿ ਬੁਝੈ; ਸੋ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਕਰੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝਦਾ 

ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਗਿ 

ਸਾਖੀ--ਕਬੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦੋ ਚੇਲਿਆਂ ਦੀ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਬੀਤਰਾਗ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਆਪਣਾ 
ਅਸਥਾਨ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰੜੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਕੋਈ 
ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ ਸੀ। ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਵੀ ਬੁਢੇਪੇ ਵੱਲ ਚਲੀ ਗਈ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰ ਦੋ 
ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਿਸ਼ ਬਣਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾ ਲਵੋ 
ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰੀਖਸ਼ਾ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇ ਅਨ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਪਰਖਣ ਲਈ ਇਕ ਕਸਵੱਟੀ ਰੱਖ 
ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਚੇਲਾ ਤਦ ਬਣਾਵਾਂਗਾ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਦੋ ਕਬੂਤਰ ਲੈ ਜਾਵੋ 
ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਆਵੋਗੇ। ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੇਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਪਰ 
ਸ਼ਰਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਰਨਾ ਉਥੇ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਵੀ ਦੇਖਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਦੋਨੋਂ ਮਨੁੱਖ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ 
ਇਕ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਅਤੇ ਇਕ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਜੋਗਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਇਤਨਾ 
ਕਾਹਲਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕੁ ਹੀ ਦੂਰ ਜਾ ਕੇ ਇਕ ਬਿਰਛ ਦੇ ਓਹਲੇ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਬੂਤਰ ਦੀ ਗਰਦਨ 
ਮਰੋੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜਲਦੀ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੇਠਾ ਚੇਲਾ ਬਣਾਉ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆ ਲੈਣ ਦੇ । ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ 
ਉਹ ਦੂਸਰਾ ਵਿਅਕਤੀ ਜਿਉਂਦਾ ਕਬੂਤਰ ਲੈ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਪਹਿਲਾ ਬੈਠਾ ਵਿਅਕਤੀ ਬੋਲ ਉੱਠਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਨਲਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਸ਼ਿਸ਼ ਬਣਾਉ। ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਨਾ ਬੋਲ, ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਮਜਬੁਰੀ ਪੁੱਛ ਲੈਣ 
ਦੇ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਕਬੁਤਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਿਆਂਦਾ। ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਧੋ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸ਼ਰਤ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਚੇਲਾ ਬਣਾਉ ਭਾਵੇਂ ਨਾ ਬਣਾਉ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ। 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਕਬੂਤਰ ਨੂੰ ਉਥੇ ਮਾਰਨਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਾ ਦੇਖਦਾ ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਗਿਆ ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਛੀ ਦੇਖ ਰਹੇ ਸਨ, ਮੈਂ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਇਕ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਗਿਆ ਜਿਥੇ ਜਾਨਵਰ 
ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਕਬੂਤਰ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਬੂਤਰ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਉੱਪਰ ਪੱਟੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਤਦ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉਪਰ ਵੀ ਪੱਟੀ ਬੈਨ ਲਈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਇਕ ਸੋਚ ਫੁਰੀ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਸ ਕਬੂਤਰ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਪੱਟੀ 
ਬੈਨ੍ਹ ਲਈ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉੱਪਰ ਪੱਟੀ ਕਿਵੇਂ ਬੰਨ੍ਹਾਂਗਾ ? ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਸ ਕਬੂਤਰ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਕਸਵੱਟੀ 
ਉੱਪਰ ਖਰ੍ਹਾ ਉੱਤਰਿਆ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਕੇਵਲ ਮੇਰਾ ਚੇਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਮੇਰਾ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਬਣਨ ਦੇ ਜੋਗ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੰ ਰੱਬ ਉਪਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਦਰ ਨੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਰੋਝੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮਰੇ ਅਸਥਾਨ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਚਲਿਆ ਜਾਹ। ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਸਤਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਨਿਰਦਈ ਪੁਰਖ ਹੈਂ । ਅੱਜ ਤੂੰ ਚੇਲਾ ਬਣਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਕਬੂਤਰ ਦੀ ਗਰਦਨ 
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੬੩ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧੩੬ 


ਮਰੋੜੀ ਹੈ, ਕੱਲ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਅਸਥਾਨ ਸਾਂਭਣ ਲਈ ਮੇਰੀ ਗਰਦਨ ਮਰੋੜ ਦੇਵੇਂਗਾ । ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸ਼ਿਸ਼ ਬਣਨਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਪਖੰਡੀ ਸੈਤ ਵੇਖ । 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਬਿਖੁ ਸੈਚੈ; ਨਿਤ ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਰਕਾਰੀ ਹੁਕਮਰਾਨਾਂ, ਕਾਲ ਤੋ ਡਰਤਾ = ਜਰਦਾ `ਫਿਰੈਂ= ਵਿਰਦਾ ਰਚਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹੈ ਨਿਕਟੇ; ਅਰੁ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਸਭ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਨਿਕਟੇ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ ਅਰੁ = ਪੁਨਾ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਭੇਦੁ = ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ॥੧॥ 
ਨੇੜੈ ਨੇੜੈ; ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਭੇਦੁ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਲਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਨੇੜੈ ਨੇੜੈ = ਕੋਲ-ਕੋਲ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹੈ = ਆਖੀ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਵੱਸਦੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਦਾ ਭੇਦੁ = ਭੇਤ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਿਕਟਿ ਨ ਦੇਖੈ; ਪਰ ਗ੍ਰਿਹਿ ਜਾਇ ॥ ਦਰਬੁ ਹਿਰੈ; ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਖਾਇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਪਰ = ਪਰਾਏ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਭਚਾਰ, ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦਰਬੁ = ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰੈ = ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠ ਬੋਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਈ ਠਗਉਰੀ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
[- ੧ 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ; ਹੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਿਆ ॥੨॥ 

ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਭਰਮ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁਲਾਨਿਆ = ਭੁੱਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਨੈ; ਬੋਲੈ ਕੂੜੁ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਮੁਠਾ ਹੈ ਮੁੜ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ, ਸਗੋਂ 


ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਮੂੜੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਮੂਠਾ = ਲੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5=੬੯ (੧੨੬) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ; ਦਿਸੈਤਰਿ ਜਾਇ ॥ ਬਾਝ ਗੁਰ; ਹੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ॥੩॥ 


ਲਾ, 
੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁਲਾਇ = ਭੁੱਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮੁ; ਲਿਖਿਆ ਲਿਲਾਟ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਖੁਲੇ ਕਪਾਟ ॥ 

ਜਿਸਦੇ ਲਿਲਾਟ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਮਸਤਕਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਰਮੁ = ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤ 
ਖੁਲੇ = ਖੁੱਲ੍ਹਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਨਿਕਟੇ ਸੋਇ ॥ 
2੩ 2 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ ਕੋਇ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 
ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਕਟੇ = ਨੇੜੇ 
ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਵੈ = 


ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੯ ੬ 6 ੯ 

ਜਿਸੁ ਤੂ ਰਾਖਹਿ; ਤਿਸੁ ਕਉਨੁ ਮਾਰੇ ॥ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਅੰਤਰਿ; ਸਗਲ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੈ= ਜਗਤ ਵਿਚਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਹੁਕਮ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਣੇ ਹਨ। 


ਕੋਟਿ ਉਪਾਵ; ਚਿਤਵਤ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਸੇ ਹੋਵੈ; ਜਿ ਕਰੈ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਤ = ਚੇਤੇ 
ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਹੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੂੰ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਹੁ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਤੇਰੈ ਦਰਵਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰ੍ਭੂ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
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੫ 


ਤਦ ਤਉ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੫੨੯ ੭੯ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $੧=੯- ੧੧5੦ 


੭੨੮੯ ੭੧. ੭੩ ੮੭ 27 2ਵ 7 2ਵ 7 <<, 


ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ 


ਸੀ, ਤਿਵੇਂ ਹੁਣ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ 


ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ; ਨਿਰਭਉ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
ਤਿਨਿ ਭਉ ਦੂਰਿ ਕੀਆ; ਏਕੁ ਪਰਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਦੂਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰਾਤਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ; ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਹੋਇ ॥ ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖੈ; ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਹਿਰ 


ਹੀ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਚਹਿ; ਮਾਣਸ ਬਾਣਿ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬਾਣਿ = ਆਦਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸੋਚਾਂ ਨੂੰ ਸੋਚਹਿ = ਸੋਚਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਮਾਣਸ = ਮਾਣ ਦੇ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਕੀ ਸੋਚਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਜਾਣੁ = 
ਸਿਆਣਾ ਹੈ। 


ਏਕ ਟੇਕ; ਏਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ; ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਏਕੋਂ = ਇਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


[ਅਰ ੧੧੪੦] 
ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ; ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ; ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਰਤਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਸਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਸਵਾਰਿ = ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜਗ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਛਪਰੀ ਬੈਨੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਜੀ ਦੀਆਂ ਗਾਂਈਆਂ ਚਾਰੀਆਂ ਆਦਿ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


006 ੪, ਅੰਗਾਂ ੧੧੪5੦ (੧੨੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸ ਕਾ ਰਾਖਾ; ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਅਪੜਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥੪॥੪॥੧੭॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੋਇ = ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਰਾਖਾ = ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਪੜਿ = 
ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ॥੪॥੪॥੧੭॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਹੋਵੈ ਬਾਹਰਿ ॥ ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਵਿਸਰੈ ਨਰਹਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ ਕੁਝ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਵੇ । 
ਤਉ =ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ। 
ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਦੂਜਾ ਭਾਏ ॥ ਕਿਆ ਕੜੀਐ; ਜਾਂ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜਾ ਭਾਏ = ਦ੍ੈਤ- 
ਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈ' ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਕੜੇ ਕੜਿ ਪਚਿਆ॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਖਪਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੀ ਇਨ ਵਿ ਮਿਲ ਝੁਰ-ਝੁਰ 
ਕੇ ਈਰਖਾ, ਨਰਕ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਚਿਆ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਜੀਵ 
ਕੜੇ = ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਕੜਿ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਚਿਆ = ਕ੍ਰੋਧ, ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ 
ਰਿੱਝਦਾ, ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਮਿ = ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਪਿਆ = ਖਪਦਾ, ਖਚਿਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਦੂਜਾ ਕਰਤਾ ॥ ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਅਨਿਆਇ ਕੋ ਮਰਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਕਰਤਾ ਹੋਵੇ । 
ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਅਨਿਆਇ = ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ, 
ਅਧਰਮ ਨਾਲ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਫਲ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੍ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧8੦ 


ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਕਿਆ ਕੜੀਐ; ਜਾਂ ਭਰਪੂਰਿ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਉ =ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ। 


ਜਾਂ = ਜਦੇ' ਉਹ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਪੂਰਿ ਲਬਾਲਬ ਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ਧਿਝਾਣੈ ॥ ਤਉ ਕੜੀਐ; ਜੇ ਭੂਲਿ ਰੇਵਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਧਿਡਾਣੈ = ਧੱਕੇਬਾਜ਼ੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ। 
ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਕੜੀਐ = ਝੂਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂਲਿ = ਭੁੱਲ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਰੈਵਾਣੈ = ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਭੁਗਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਜੋ ਹੋਇ ਸਭੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ॥ ਤਬ ਕਾੜਾ ਛੋਡਿ; ਅਚਿੰਤ ਹਮ ਸੋਤੇ ॥੩॥ 
ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਾੜਾ = ਝੂਰਨਾ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 


ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਤੇ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁੱਤੇ ਭਾਵ 

ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਭ ਤੂਹੈ ਠਾਕੁਰ; ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਕਰਹਿ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ। 
ਜਿਉ= ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਿਆਂ 


ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
ਦੁਤੀਆ ਨਾਸਤਿ; ਇਕੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
੩੯ 
ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ; ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੫॥੧੮॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਤੀਆ = ਦੂਜਾ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਨਾਸਤਿ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਤੂੰ ਸਰਬ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ 


2੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 


( ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੫॥੧੮॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਨੇਕਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $੧#੦ (੧੩੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਬਿਨੁ ਬਾਜੇ; ਕੈਸੋ ਨਿਰਤਿਕਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਕੇਠੈ; ਕੈਸੇ ਗਾਵਨਹਾਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਜੇ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਤਾਲ ਪੂਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਕੈਸੋ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ = ਨਾਚ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਾਚ ਨਹੀਂ ਫੱਬਦਾ। 

ਕੰਠੈ = ਗਲ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਗਾਵਨਹਾਰੀ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਾ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦੀ । 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 
ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਜਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਗਾ ਸਕੇਗੀ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦੀ । 
ਜੀਲ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਬਜੈ ਰਬਾਬ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਬਿਰਥੇ ਸਭਿ ਕਾਜ ॥੧॥ 

ਜੀਲ” = ਤਾਰ, ਤੰਦੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਰਬਾਬ” ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਬਜੈ = ਵੱਜ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਵੱਜ ਸਕਦੀ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਜੀਲ = ਤਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਬਾਬ ਕਿਵੇਂ ਵੱਜ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿਵੇਂ ਜੱਸ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ। 

ਏਸੇ ਪਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਬਿਰਥੇ = ਵਿਅਰਥ 
ਹਨ ॥੧॥ 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕਹਹੁ ਕੋ ਤਰਿਆ ॥ ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ; ਕੈਸੇ ਪਾਰਿ ਪਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਤਰਿਆ 


ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਿਨੁ ਜਿਹਵਾ; ਕਹਾ ਕੋ ਬਕਤਾ ॥ ਬਿਨ ਸੁਵਨਾ; ਕਹਾ ਕੋ ਸੁਨਤਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਕੌ = ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕਿੱਥੇ, ਕੀ ਬਕਤਾ = ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਸਕਦਾ । 
ਸ੍ਵਨਾ = ਕੈਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਸੁਨਤਾ = ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਸੁਣ ਸਕਦਾ। ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਉਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਉਚਾਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਸੁਣ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ । 


੧. ਜੀਲ : ਇਹ ਸਾਜ਼ ਦੀ ਛੋਟੀ ਤਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਰ ਉੱਚਾ (ਤਿੱਖਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ “ਜੀਰ” ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਿਚ “ਜੀਲ” ਆਖਦੇ ਹਨ। 

੨. ਰਬਾਬ : ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਜ਼ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਜ਼ ਨੂੰ ਕੁਝ ਬਦਲ ਕੇ ਛੇ ਤਾਰਾ ਰਬਾਬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਸਾਜ਼ 
ਸੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਰਬਾਬੀ ਪਿਆ ਸੀ, ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਵਣ ਬੀਣਾ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਦੋ 
ਭੇਦ ਹਨ--ਇਕ ਨਿਬੱਧ (ਜਿਸ ਦੇ ਤੌਦਾਂ ਦੇ ਬਦ, ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਈ ਬੱਧੇ ਹੋਣ), ਦੂਜਾ ਅਨਿਬੱਧ (ਜਿਸ ਦੇ ਬੈਦ ਨਾ ਹੋਣ)। 

ਸਰੋਤ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮਪੁਰ ਰਿਆਸਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਦਾ ਰਬਾਬ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਲ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੧8੦ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਬਿਨੁ ਨੇਤ੍ਾ; ਕਹਾ ਕੋ ਪੇਖੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਨਰੁ ਕਹੀ ਨ ਲੇਖੈ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਨੇੜ੍ਹਾ = ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਪੇਖੈ = ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੀ 
ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦਾ । 
ਇਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਲੋਥੈ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


ਬਿਨੁ ਬਿਦਿਆ; ਕਹਾ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ ॥ ਬਿਨੁ ਅਮਰੈ; ਕੈਸੇ ਰਾਜ ਮੰਡਿਤ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਿਦਿਆ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਹਾ = ਕੀ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ । 

ਜਿਵੇਂ ਅਮਰੈ = ਅਮਰ, ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਨੂੰ 
ਮੰਡਿਤ = ਸਜਾ, ਭੂਖਸ਼ਿਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ = ਪੰਡਾ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਆਤਮ ਸਰੁਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਕਿਥੇ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਜਾ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਰਾਜ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਕਿਵੇਂ ਮੰਡਿਤ = ਸਜ਼ਾ, ਭੂਖਸ਼ਿਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਬਿਨ ਬੁਝੇ; ਕਹਾ ਮਨੁ ਠਹਰਾਨਾ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਮਨ ਕਹਾ = ਕਿੱਥੇ ਠਹਰਾਨਾ = ਠਹਿਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਮਨ ਇਸਥਿੱਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਉਰਾਨਾ = 
ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਚ 2੩ ੯ 
ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗ; ਕਹਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਬਿਨ ਹਉ ਤਿਆਗਿ; ਕਹਾ ਕੋਊ ਤਿਆਗੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕੀ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ : 

ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਕੋਊ = ਕੋਈ ਕਹਾ = ਕੀ ਤਿਆਗੀ = 
ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਭਾਵ ਤਿਆਗੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਦੇ ਤਿਆਗ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਹੀ ਅਸਲ ਤਿਆਗ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਬਸਿ ਪੰਚ; ਕਹਾ ਮਨ ਚੂਰੇ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਝੂਰੇ ॥੪॥ 


ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
(ਰਿ ਅਧੀਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਹਾ = - ਕੀ ਚੂਰੇ = ਚੂਰਨ 
ਭਾਵ ਮੇਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ । 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਸਦ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਹੀ 
ਝੂਰੇ = ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
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ਬਿਨ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ; ਕੈਸੇ ਗਿਆਨ ॥ ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ; ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਧਿਆਨ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮ ਗਿਆਨ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਦਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਿਆਨ ਲੱਗ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ। 


ਬਿਨੁ ਭੈ; ਕਥਨੀ ਸਰਬ ਬਿਕਾਰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਦਰ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਕਥਨੀ = ਮੂੰਹੋਂ ਕਹੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ = ਦੁਆਰੇ ਦਾ 
ਬੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
2੨. ੦ ਰਲ 2, 
ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ; ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ ਕਾਮ ਰੋਗਿ; ਮੈਗਲੁ ਬਸਿ ਲੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਦਾ ਰੋਗ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਾਨੁਖ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੇ ਮੈਗਲੁ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਲੀਨਾ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਹਾਥੀ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਟੋਆ ਪੁੱਟ ਕੇ ਉੱਪਰ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਛੱਤ ਪਾ ਕੇ ਅਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਹੱਥਣੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਹਾਥੀ ਉਸ ਹੱਥਣੀ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ 
ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕੁੰਡੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਰੋਗਿ; ਪਚਿ ਮੁਏ ਪਤੌਗਾ ॥ ਨਾਦ ਰੋਗਿ; ਖਪਿ ਗਏ ਕੁਰਗਾ ॥੧॥ 
ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੇਖਣ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਪਤੰਗਾ ਪਚਿ = ਸੜ ਮੁਏ = ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕੁਰੈਗਾ = ਹਿਰਨ ਖਪਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਸੋ ਰੋਗੀ ॥ ਰੋਗ ਰਹਿਤ; ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜੀਵ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ 
ਸੋ = ਉਹੋ-ਉਹੋ ਹੀ ਰੋਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ 


ਜਿਹਵਾ ਰੋਗਿ; ਮੀਨੁ ਗੁਸਿਆਨੋ॥ ਬਾਸਨ ਰੋਗਿ; ਭਵਰੁ ਬਿਨਸਾਨੋਂ ॥ 
ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਦੇ ਰੋਗ ਨੇ ਮੀਨੁ= ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਗਰਸਿਆਨੋ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜ਼ਬਾਨ ਦੇ 


ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਨਿਤ ' ਦੀ ਬਾਸਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਭਵਰੁ = ਭੌਰਾ ਬਿਨਸਾਨੋ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਤਰ ਫੁਲੋਲ ਆਦਿ ਸੁਗੀਧਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਲਿਉ 
ਰਹੇ ਹਨ। 


ਹੇਤ ਰੋਗ ਕਾ; ਸਗਲ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਰੋਗ ਮਹਿ; ਬਧੇ ਬਿਕਾਰਾ ॥੨॥ 


ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਦਰ ਵ ਦਾ ਹੇਤ = ਕਾਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਹੇਤ = ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਬਧੇ = ਵੱਧਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਜੋ, 


ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਰੋਗੇ ਮਰਤਾ; ਰੋਗੇ ਜਨਮੈ ॥ ਰੋਗੇ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਭਰਮੈ ॥ 

ਜੀਵ ਰੋਗੇ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਗੇ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਜੈਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਰੋਗੇ = ਰੋਗ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੪੧] 
ਰੋਗ ਬੋਧ; ਰਹਨ ਰਤੀ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ; ਰੋਗੁ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਵੈ ॥੩॥ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਬੈਧ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਰਤੀ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ, ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਰੋਗ ਕਤਹਿ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ, 
ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ; ਜਿਸੁ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 
ਬਾਹ ਪਕੜਿ; ਰੋਗਹੁ ਕਢਿ ਲਇਆ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ 
ਰੋਗਹੁ = ਰੋਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਤੂਟੇ ਬੈਧਨ; ਸਾਧਸੈਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਰੋਗੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੪॥੭॥੨੦॥ 
ਉਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੁਟੇ = ਟੁੱਟ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ 
($ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੪॥੭॥੨੦॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚੇਤੇ ਆਉਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਚੀਤਿ ਆਵੇ; ਤਾਂ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੇ; ਤਾਂ ਸਭਿ ਦੁਖ ਭੇਜ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਚੀਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ 
ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਭੌਜ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

- ੯ 6 
ਚੀਤਿ ਆਵੇ; ਤਾਂ ਸਰਧਾ ਪੁਰੀ ॥ 
੩੩ ੫ ਗਰ 
ਚੀਤਿ ਆਵੇ; ਤਾਂ ਕਬਹਿ ਨ ਝੁਰੀ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸ਼ਰਧਾ = ਭਾਵਨਾ ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਭੀ ਝੂਰੀ = ਝੂਰਦਾ, ਚਿੰਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਅੰਤਰਿ ਰਾਮ ਰਾਇ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਦੀਓ ਰੈਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਹੋ ਆਏ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲੀ ੪ ਵਿ [-੯ 0] ੦੦ 
ਚੀਤਿ ਆਵੇ; ਤਾਂ ਸਰਬ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੇ; ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ 
ਰਾਜਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਉੱਪਰ ਹੁਕਮ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜਾ = ਕੰਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚੀਤਿ ਆਵੈ; ਤਾਂ ਰੈਗਿ ਗੁਲਾਲ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ; ਤਾਂ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਗੁਲਾਲ = ਸੈਘਣਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੈਘਣਾ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿੱਤ ਰਹੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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੫ 
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ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਭਰੈਤਾ = ਭਾਂਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚੇਤੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸਦਨਿ = ਘਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੈਤਾ = ਭਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚੀਤਿ ਆਵੈ; ਤਾਂ ਸਭਿ ਰੋਗ ਮਾਣੇ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ; ਤਾਂ ਚੂਕੀ ਕਾਣੇ ॥੩॥ 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਜੀਵ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਸਭ ਦੀ ਕਾਣੇ = ਕਣੌਡ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਥਾਜਗੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੩॥ 
ਚੀਤਿ ਆਵੈ ; ਤਾਂ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ; ਤਾਂ ਸੁਨਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਸੁੰਨਿ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਚੀਤਿ ਆਵੈ; ਸਦ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਤਾ ॥ 
ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥੪॥੮॥੨੧॥ 

ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਭਗਵੈਤਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = 


ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਸੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ।8॥੮॥੨੧॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ ਮਿੱਤ੍, ਸੋਬਧੀ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਬਾਪੁ ਹਮਾਰਾ; ਸਦ ਚਰੋਜੀਵੀ ॥ ਭਾਈ ਹਮਾਰੇ; ਸਦ ਹੀ ਜੀਵੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਚਰੈਜੀਵੀ = ਚਿਰ ਤਕ ਜਿਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੁਰੀਆਂ ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ ਵਾ: ਚਿਰਜੀਵੀ 
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੧ ਸੀਤ ਹਮਾਰੇ; ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਕੁਟੈਬੁ ਹਮਾਰਾ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 


ਉ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਰਗੇ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
॥ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ, ਰੀਗਾ ਜੀ ਆਦਿ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਕੁਟੇਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਵੀ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਤਾਂ ਸਭਹਿ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਪਿਤਾ ਸੈਗਿ ਮੇਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਤਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਸਭਹਿ = ਸਾਰੇ ਸੈਬਧੀ 
ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਏ। 
ਫੇਰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਪਿਤਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੰਦਰ ਮੇਰੇ; ਸਭ ਤੇ' ਊਚੇ ॥ ਦੇਸ ਮੇਰੇ; ਬੇਅੰਤ ਅਪੂਛੇ ॥ 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮੰਦਰ = ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ ਵਾ: ਉੱਚੀ ਸ਼ੋਭਾ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਾਝਾ, ਮਾਲਵਾ, ਪੋਠੋਂਹਾਰ ਆਦਿ ਅਪੂਛੇ = ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਦੇਸ਼ ਹਨ। 
ਰਾਜੁ ਹਮਾਰਾ; ਸਦ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ ॥ ਮਾਲੁ ਹਮਾਰਾ; ਅਖੁਟ ਅਬੇਚਲੁ ॥੨॥ 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਗੁਰਿਆਈ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਰੂਪੀ ਮਾਲੁ = ਧਨ ਵੀ ਅਖੂਟੁ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਅਬੇਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ॥੨॥ 


ਸੋਭਾ ਮੇਰੀ; ਸਭ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ॥ ਬਾਜ ਹਮਾਰੀ; ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ॥ 
ਹੁਣ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਬਾਜ = ਪਰਗਟਤਾ ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ; ਘਰਿ ਘਰਿ ਹੋਈ ॥ ਭਗਤਿ ਹਮਾਰੀ; ਸਭਨੀ ਲੋਈ ॥੩॥ 
ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਮਾਝ ॥ ਪਿਤਾ ਪੂਤ ਰਲਿ; ਕੀਨੀ ਸਾਂਝ ॥ 


ਰੇ ੭ 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਉ ਪਿਤਾ ਪਤੀਨੇ ॥ ਪਿਤਾ ਪੂਤ; ਏਕੈ ਰੈਗਿ ਲੀਨੇ ਰੀ ਤੀ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉਂ = ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਪਤੀਨੇ = ਪਤੀਜ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ। 

ਤਦੋਂ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਪੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਏਕੈ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ॥੪॥੯॥੨੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਬਾਪੁ ਹਮਾਰਾ; ਸਦ ਚਰੈਜੀਵੀ ॥ ਭਾਈ ਹਮਾਰੇ; ਸਦ ਹੀ ਜੀਵੀ ॥ 

ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਵਾ: ਤਮਾਮ ਦਾ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਚਰੈਜੀਵੀ = ਚਿਰਾਂ ਤਕ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਭਰਾ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭਰਾ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ 
ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ; ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਕੁਟੰਬ ਹਮਾਰਾ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 

ਸਾਡੇ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮਿੱਤਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਤੇ 
ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਭਗਤੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਰਿਵਾਰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਹਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਤਾਂ ਸਭਹਿ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਪਿਤਾ ਸੈਗਿ ਮੇਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਆਤਮ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਵੀ ਸੁਖੀ, ਸਫਲੇ 
ਹੋ ਗਏ। 

ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੰਦਰ ਮੇਰੇ; ਸਭ ਤੇ ਊਚੇ ॥ ਦੇਸ ਮੇਰੇ; ਬੇਅੰਤ ਅਪੂਛੇ ॥ 

ਸਾਡੇ ਬੈਕੁੰਠ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਮੰਦਰ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਹਨ। 

ਮੇਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, ਵੇਦਾਂ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਅਪੁਛੇ = ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਹਨ । 

ਰਾਜੁ ਹਮਾਰਾ; ਸਦ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ ॥ ਮਾਲੁ ਹਮਾਰਾ; ਅਖੁਟੁ ਅਬੇਚਲੁ ॥੨॥ 

ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਾਡਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਅਖੁਟੁ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਬੇਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸੋਭਾ ਮੇਰੀ; ਸਭ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ॥ ਬਾਜ ਹਮਾਰੀ; ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ॥ 

ਹੁਣ ਸਾਡੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਗਟਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 5555 (੧੩੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭=੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
॥ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ; ਘਰਿ ਘਰਿ ਹੋਈ ॥ ਭਗਤਿ ਹਮਾਰੀ; ਸਭਨੀ ਲੋਈ ॥੩॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਕੀਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
[ 
॥ 
[ 
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ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਭਗਤੀ ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣੀ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਮਾਝ ॥ ਪਿਤਾ ਪੂਤ ਰਲਿ; ਕੀਨੀ ਸਾਂਝ ॥ 

ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਝ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪਰਗਟ, ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਰਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਸਾਂਝ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਤਾ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜੀਵ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਤਮਾ 
ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸਭ ਅਨਾਤਮ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਉ ਪਿਤਾ ਪਤੀਨੇ ॥ ਪਿਤਾ ਪੂਤ; ਏਕੈ ਰੋਗਿ ਲੀਨੇ ॥੪॥੯॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਪਤੀਨੇ = ਪਤੀਜ 
ਗਏ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ। 

ਤਦੋਂ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ ਏਕੈ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਵਾ: 
ਦੋਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੯॥੨੨॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਨਿਰਵੈਰ ਪੁਰਖ; ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ; ਤੁਮ ਬਖਸਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹ 
ਬਖਸਾਤੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਜਿਸੁ ਪਾਪੀ ਕਉ; ਮਿਲੈ ਨ ਢੋਈ ॥ ਸਰਣਿ ਆਵੈ; ਤਾਂ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਢੋਈ = ਓਟ ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ । 


ਜੇਕਰ ਉਹ ਤੋਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਉਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੁਖ ਪਾਇਆ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਨਾਇ ॥ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ; ਗੁਰੂ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਨਾਇ = ਮਨਾ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧ ਕੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਅਤੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ 
॥ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਗੁਰ; ਆਦੇਸੁ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ; ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਦੇਸੁ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮੇਰੀ 
) ਆਦੇਸੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
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ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦੀੀਆਂ ਰੂਪੀ 


ਹੇ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਉਰਿ ਵਿ 
ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਸੁਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥ 

ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਕਾਸਟ = ਕਾਠ ਵੀ 
ਹਰਿਆ = ਹਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ `ਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਦੇਰ ਰਾਤ ਤੱਕ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ 
ਚੱਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਰਾਤ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁਲਿਸ ਨੂੰ ਚੋਰ ਲੱਭਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਢੌਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਏ, ਐਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ-ਏ-ਮੌਤ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸੋਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ। ਇਕ ਰਾਤ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ 
ਨਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਸਮਾਂ ਉੱਤੇ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰਦੀ ਮਾਰੀ ਉੱਠ-ਉੱਠ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ। ਇਕ ਲੜਕਾ 
ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਿਯਮ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਕਥਾ ਦੇ ਭੋਗ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਉੱਠਦਾ 
ਸੀ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਲੜਕਾ ਦੇਰ ਰਾਤ ਨਾਲ ਘਰ ਵੱਲ ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 
`ਚ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਗੁਨਾਹ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਦੰਡ ਮਿਲੇਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਸਫ਼ਾਈ ਵਿਚ ਕੁਝ 
ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹੋ। 

ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਇਹ ਸਾਡਾ ਵੀ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, 
ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦਿਉ । ਵੈਸੇ ਵੀ ਇਹ ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ ਦਾ ਤਾਂ ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ । 
ਫਿਰ ਬੱਚਿਆਂ ਨੇ ਵੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਦੇ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆ ਕੇ ਦਿੰਦਾ, ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਸ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਸਜ਼ਾ ਦਿਉ। ( 

ਅਖ਼ੀਰ "ਚ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਲੜਕੇ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸੰਬੋਧੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ( 
ਹੈਂ । ਉਸ ਨੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਦਮੀ ਭੇਜ ਕੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਲੜਕਾ ਤੁਹਾਡਾ ਕੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ? ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਜਨ ਆਪ ਨੇ ਸੁਆਲ 
ਉਲਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਬੜਾ ਲੰਬਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਤੁਸੀਂ ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਕੀ ਨਹੀਂ 
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ਲੱਗਦਾ ? ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਇਸ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਰਿਸ਼ਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਤਸੈਗੀ ਹੈ, ਕਥਾ ਦਾ ਸਰੋਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਤਨੇਮੀ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਹੋਰ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਪੁੱਛਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ। ਤਦ 
ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਮੇਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 'ਚ ਇਸ ਦਾ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਸੂਰ ਤਾਂ ਮੇਰਾ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ ਅੱਜ ਇਹ ਆਪ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਜਰਮ ਨਾ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉ, ਇਹ ਬੇਗੁਨਾਹ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦਿਉ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮੇਂ 
ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਮੈਥੋਂ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਪਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਜੋ ਪਕੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਉਹੋ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਸਜ਼ਾ ਵੀ ਉਸੇ 
ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲੇਗੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਲੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸੁੱਕੀ ਲੱਕੜ ਦੀ ਤਿੱਖੀ 
ਸੂਲੀ ਜ਼ਮੀਨ `ਚ ਗੱਡੀ ਗਈ । ਉਸ ਨੂੰ ਪੇਟ ਪਰਨੇ ਉਸ ਉਪਰ ਪਾ ਕੇ ਭਾਰ ਦੇ ਕੇ ਸੂਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲੱਗੇ । 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਇਸ ਬੇਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਬਚਾਉ । ਸਿੱਖ ਦੀ 
ਅਰਦਾਸ ਸੁਣੀ ਗਈ ਤੇ ਰੱਬੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਵਾਪਰਿਆ। ਉਹ ਲੱਕੜ ਦੀ ਸੂਲੀ ਹਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਝੁਕ ਗਈ । 
ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਰਾਜਾ ਮਾਧੋਦਾਸ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ, ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ। ਇਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ 
ਗਿਆ। ਤਦ ਮਾਧੋਦਾਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤੇ ਮਾਧੋਦਾਸ ਜੀ ਉਸ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਤੇ ਹੋਰ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਜਦੋਂ ਮਾਧੋਦਾਸ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹੀਆਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੇ ਸੁ ਤਰਿਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸੁਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (#ੰਗਾ ੧੦) 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਅ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਕਾਠ ਵਰਗਾ ਸੁੱਕਾ ਮਨ 

ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਤਾਂ ਥਲ ਸਿਰਿ ਸਰਿਆ॥ 
ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਭਾਇਆ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਦੇ 
ਸਿਰਿ = ਉੱਪਰ ਵੀ ਸਰਿਆ = ਸਰੋਵਰ ਵਗਣ ਲੱਗ ਪਏ। 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਇਆ ਤਦੋਂ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹਿਰਦਿਆਂ ਉੱਪਰ ਭਗਤੀ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਗਣ ਲੱਗ ਪਏ । 
ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ; ਤਾਂ ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 
ਚਿੰਤ ਗਈ; ਲਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਣਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ 
ਰੂਪੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ, ਚਿਤਵਨੀ ਚਲੀ 
ਗਈ ॥੩॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੧) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੧652 


[ਅੰਗ ੧੧੪੨] 
ਹਰਾਮਖੋਰ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ; ਤੂਠਾ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਮਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੁਠਾ ॥ 
ਜਿਸ ਹਰਾਮਖੋਰ = ਬੇਗਾਨਾ ਹੱਕ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ 
ਗੁਰੂ ਤੂਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਵੂਠਾ = ਵਰਸਣ, ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ ਤਨ 
ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ, ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਦੇਖਿ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥੨੩॥ 
ਜਦੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲਾ = ਮਿਹਰਵਾਨ 
ਭਏ = ਹੋਏ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ, ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲਾ = ਨਿਹਾਲ, ਅਨੰਦ-ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੧੦॥੨੩॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਨੌਟ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੁਕੀ ਛੁਪੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਡੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਣਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇਣ ਲਈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰਸ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਲਈ ਸਥਾਲੀ ਤੰਡੁਲ ਨਿਆਇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਥਾਲੀ = ਵਲਟੋਹੀ ਵਿਚ ਇਕ-ਦੋ 
ਤੰਡੁਲ = ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਦਾਣੇ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਚੌਲ ਹੀ ਰਿੱਝੇ ਸਮਝ ਲਈਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਏਥੇ ਗੁਰ ਜੀ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਗੁਣ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪ ਹੀ ਸਮਝ ਲਵੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ 
ਗੁਣ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ; ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰੇ; ਸਚਾ ਸਾਜੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ = ਮੁਥਾਜਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦੀ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਸਾਜੁ = ਬਣਾਉ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਹੈ। 


੨੨ ੧੨ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ; ਸਭਸ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ; ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭਸ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧5੧85 (੧੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[-੯ ੦ << 
ਗੁਰ ਜੈਸਾ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ ॥ 
ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ; ਸੁ ਲਾਗਾ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਜੈਸਾ = ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵ = ਰਾਜਾ, 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ = ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ; ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ; ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਲੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਜਿਉਂਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ 
ਪੰਜ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਲੈ ਕੇ ਫੇਰ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੇ ਛੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਜਿਉਂਦੇ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਅਥਵਾ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰੇ ਕੀ; ਵਡਿਆਈ ॥ ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਈ ਹੈ; ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਭਨੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ = ਜ਼ਾਹਰ, ਉਜਾਗਰ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ; ਤਾਣੁ ਨਿਤਾਣੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ; ਘਰਿ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਤਾਣੁ = ਬਲਹੀਣਾਂ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਬਲਹੀਣਾਂ ਨੂੰ ਬਲ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਦਾ ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਘਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਘਰ ਵੀ ਅਤੇ ਦੀਬਾਣੁ = 
ਦਰਬਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਪਰਗਟੁ ਮਾਰਗੁ; ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਲਾਇਆ = ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਸੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਲੱਗਦਾ। 
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ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਸੁ ਦੁਖੁ ਨ ਸੈਤਾਪੈ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖ 
॥ ਤੇ ਸੈਤਾਧੈ = ਸੈਤਾਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਸੈਤਾਪੈ = ਸਤਾਉਂਦਾ। 


॥ ਨਾਨਕ; ਸੋਧੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ; ਨਾਹੀ ਭੇਦ ॥੪॥੧੧॥੨੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦ 
ਸੋਧੇ = ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖੇ ਹਨ। ਸਭ ਇਹੋ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ 
ਭੇਦ = ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕ ਹੀ ਜੋਤ, ਸਰੂਪ ਹਨ ॥੪॥੧੧॥੨੪॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਮਨੁ ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਪਾਪੁ ਤਨ ਤੇ ਗਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਂਦਿਆਂ, ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਗਟੁ = 
ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸਾਖਿਆਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਮੋਹ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਨਾਲ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਪ ਗਇਆ = 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਸਗਲ ਪੁਰਬਾਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਅਠਸਠਿ ਮਜਨਾਇਆ ॥੧॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪੁਰਬਾਇਆ = ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਹੀ ਮਜਨਾਇਆ = 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਤੀਰਥੁ ਹਮਰਾ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ 
ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਤਤ ਗਿਆਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਤੀਰਥ ਹੈ। 


ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


( ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਪਰਾਨਾ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਅਤਿ ਮੁੜ ਸੁਗਿਆਨਾ ॥ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਪਰਾਨਾ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸੁਗਿਆਨਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੧85 (੧੪੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਪਰਗਟਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਛੁਟੇ ਜੈਜਾਰਾ ॥੨॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਭੌਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਜੈਜਾਰਾ = ਬੋਧਨ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
- ੧੦੫ - - ੧ - ੧ 
ਨਾਮੁ ਲੋਤ; ਜਮ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੇ ॥ ਨਾਮ ਲੋਤ; ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵੇ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਵੀ ਨੇੜਿ = ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ _ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਰਗਹ = ਪ੍ਰਲੋਕ, ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਸੁਖ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ; ਸਾਚੀ ਰਾਸਿ ॥੩॥ 
ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੀ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੇ ਰਾਸਿ = ਰਾਸ਼ੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸੁ; ਕਹਿਓ ਇਹੁ ਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ; ਮਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸੁ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਸਾਰੁ = ਅਸਲੀ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਕਹਿਓ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ: 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ , ਜੱਸ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ। 
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ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ; ਨਾਮ ਪੁਨਹਚਾਰ ॥ 
ਅਵਰਿ ਕਰਮ; ਲੋਕਹ ਪਤੀਆਰ ॥੪॥੧੨॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੁਨਹਚਾਰ = ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ” ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਾਂ । 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤਾਂ ਲੋਕਹ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਤੀਆਰ = ਪਤੀਆਵਣ ਲਈ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੧੨॥੨੫॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

2 
ਨਮਸਕਾਰ; ਤਾ ਕਉ ਲਖ ਬਾਰ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ; ਤਾ ਕਉ ਵਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਲਖ ਬਾਰ = ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਵੀ ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੀਏ । 
੧. ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ (ਪੁੰਨ ਵਾਲੇ 
ਕਰਤੱਵ ਕਰਨ) ਨੂੰ ਪੁਨਹਚਾਰ ਆਖਦੇ ਹਨ । 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧5652 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


( ਸਿਮਰਨਿ ਤਾ ਕੈ; ਮਿਟਹਿ ਸੈਤਾਪ ॥ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ; ਲੀ ਗਾ ਬਰ 
ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸੈ-ਤਾਪ) 
ਸੈ= ਭਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਆਧੀ-ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ 
ਤਾਪ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਹਿ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 
ਐਸੋ ਹੀਰਾ; ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੀਰਾ = ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਹੈ। 
ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਤੁ = ਜਪਦਿਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਦੁਖ ਡੇਰਾ ਢਹੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਸੀਤਲੁ ਮਨਿ ਗਹੈ ॥ 
ਜਾ= ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ= ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਢਹੈ = ਢਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਗਹੈ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਭਗਤ; ਜਾ ਕੇ ਚਰਨ ਪੁਜਾਰੀ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਪੁਰਨਹਾਰੀ ॥੨॥ 
ਪੁਨਾ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਭਗਤ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਾਰੀ = ਪੂਜਣ ਵਾਲੋਂ 
ਹਨ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨਹਾਰੀ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਾਰੇ ਮਨੌਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਖਿਨ ਮਹਿ; ਊਂਣੇ ਸੁਭਰ ਭਰਿਆ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਸੁਕੇ ਕੀਨੇ ਹਰਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਲੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਊਣੇ =ਖ਼ਾਲੀ ਅਸਥਾਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਭਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ = ਭਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਰੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿਆ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਖਿਨ ਮਹਿ; ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਦੀਨੋ ਥਾਨ ॥ 
ਖਿਨ ਮਹਿ; ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ ਦੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ 
($ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧5੧5= (੧੪੬) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ ਪੁਨਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਮਾਣੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਮਾਨੁ = ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੪੩] 
੨੨ [ਆ 2 
ਸਭ ਮਹਿ; ਏਕੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਾ ॥ ਸੇ ਜਾਪੇ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਹ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਭਰਪੂਰਾ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ; ਤਾ ਕੋ ਆਧਾਰ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਇਆਰ ॥੪॥੧੩॥੨੬॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਹੀ ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋ = ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਇਆਰੁ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੧੩॥੨੬॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੋਹਿ ਦੁਹਾਗਨਿ; ਆਪਿ ਸੀਗਾਰੀ ॥ ਰੁਪ ਰੋਗ ਦੇ; ਨਾਮਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੁਹਾਗਨਿ = ਛੁੱਟੜ ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਸਾਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਗਤੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਆਦਿ ਨਾਲ ਸੀਗਾਰੀ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰਮ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਸੈਵਾਰਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮਿਟਿਓ ਦੁਖੁ; ਅਰੁ ਸਗਲ ਸੈਤਾਪ ॥ ਗੁਰ ਹੋਏ; ਮੇਰੇ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥ 
ਹੁਣ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਾਪ ਵੀ 
ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਮਾਈ ਬਾਪ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਰਾਖੇ ਹੋਏ ਹਨ॥੧॥ 


ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ; ਮੇਰੈ ਗ੍ਰਸਤਿ ਅਨੰਦ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਭੇਟੇ ਮੋਹਿ ਕੈਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਖੀ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀਏ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ = ਪਿਆਰੀ ਸਖੀ ! ਮੇਰੇ 
ਗ੍ਰਸਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈਤ = ਪਤੀ ਜੀ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ 
ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 
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ਗੁਰਲਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੪੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ੧੧585 
ਤਪਤਿ ਬੁਝੀ; ਪੂਰਨ ਸਭ ਆਸਾ॥ ਮਿਟੇ ਅੰਧੇਰ; ਭਏ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰੇ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ 
ਦੇ ਪਰਗਾਸਾ = ਚਾਨਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਅਨਹਦ ਸਬਦ; ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਪੂਰਾ ਪਰਸਾਦ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਬਿਸਮਾਦ = ਵਿਸਮਾਦਤਾਈ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਹ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਸਾਦ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕਉ; ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਗੋਪਾਲ ॥ ਤਾ ਕੈ ਦਰਸਨਿ; ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਕਉ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ = ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤਾ = ਉਸ ਸੋਹਾਗਣ ਸਖੀ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ 
ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਤਾ ਕੈ; ਬਹੁਤੁ ਨਿਧਾਨ ॥ ਜਾ ਕਉ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਓ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਰੂਪ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਸਖੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਜਾ ਕਉ ਭੇਟਿਓ; ਠਾਕੁਰੁ ਅਪਨਾ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜੋ ਜਨ ਪ੍ਰਭ ਭਾਏ ॥ 
ਤਾ ਕੀ ਰੇਨ; ਬਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥੪॥੧੪॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਭਾਏ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ । 

ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਨੁ = ਧੂੜੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ॥੪॥੧੪॥੨੭॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ, 


ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ। 
ਚਿਤਵਤ ਪਾਪ; ਨ ਆਲਕੁ ਆਵੈ ॥ ਬੇਸੁਆ ਭਜਤ; ਕਿਛੁ ਨਹ ਸਰਮਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪ = ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਤ = 
ਚਿਤਵਦਿਆਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਲਕੁ = ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ । 

ਫੇਰ ਬੇਸੁਆ = ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਭਜਤ = ਭੋਗਦਿਆਂ ਭਾਵ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਸਰਮਾਵੈ = ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਵੇਸਵਾ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਭਜਤ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ ਕਦੇ ਵੀ ਸ਼ਰਮ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 


ਸਾਰੋ ਦਿਨਸੁ; ਮਜੂਰੀ ਕਰੈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਵੇਲਾ; ਬਜਰ ਸਿਰਿ ਪਰੈ ॥੧॥ 
ਜੀਵ ਸਾਰੋ = ਸਾਰਾ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਮਾਇਆ, ਸੋਬੈਧੀਆਂ ਲਈ ਮਜੂਰੀ = ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਭਾਵ ਚਾਕਰੀ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਵੇਲਾ = ਘੜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 
ਨੀਂਦ ਰੂਪੀ ਬਜਰ = ਬਿਜਲੀ ਆ ਕੇ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਲਸ ਰੂਪੀ ਬਜਰ = ਸਖ਼ਤ ਪਹਾੜ ਹੀ 
ਆ ਕੇ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਾਇਆ ਲਗਿ; ਭੂਲੋ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੂਲੋ = ਭੁੱਲਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ ਭੁਲਾਵਣਹਾਰੈ ; ਰਾਚਿ ਰਹਿਆ ਬਿਰਥਾ ਬਿਉਹਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭੁਲਾਵਣਹਾਰੈ = ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭੁਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਰਾਚਿ = ਰਚ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੇਖਤ; ਮਾਇਆ ਰੈਗ ਬਿਹਾਇ ॥ ਗੜਬੜ ਕਰੈ; ਕਉਡੀ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥ 
ਰ ਜੀਵ ਦੇ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੋਗ = ਅਨੰਦ ਬਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੈਗ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੇਖਦੇ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਕਉਡੀ =- ਮਾਇਆ, ਨਿਕੈਮੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗੁ = ਹਿਤ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਗੜਬੜ = ਬਕਬਾਦ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਬਿਉਹਾਰ; ਬੰਧ ਮਨੁ ਧਾਵੈ ॥ ਕਰਣੈਹਾਰੁ; ਨ ਜੀਅ ਮਹਿ ਆਵੈ ॥੨॥ 
ਅੰਧ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੇ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰਾਂ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬੈਧ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਵੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ 
ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਕਰਤ ਕਰਤ; ਇਵ ਹੀ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ; ਕਾਰਜ ਮਾਇਆ ॥ 
ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਤ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ-ਕਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਨੇ ਦੁੱਖ ਹੀ 
ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ। 
ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ; ਲੋਭਿ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ ਤੜਫਿ ਮੁਆ; ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨਾ ॥੩॥ 
ਕਾਮਿ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋਂਧਿ = ਗੁੱਸੇ ਅਤੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ 
ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੜਫਿ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੂਆ = ਮਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੀਨਾ = ਮਛਲੀ ਤੜਫਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਕੇ ਰਾਖੇ; ਹੋਇ ਹਰਿ ਆਪਿ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ॥ 


% ੮੨ 


ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਰਾਖੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਪਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਜਪਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥੨੮॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ , ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥8॥੧੫॥੨੮॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰੇ; ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
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ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ 
ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਵਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਅਤੇ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾ ਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚ ਸਬਦੁ; ਹਿਰਦੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਵਿਖ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸਾਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤੜਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਜੀਅ ਕੋ ਆਧਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਜਪਹੁ ਨਿਤ ਭਾਈ; ਤਾਰਿ ਲਏ ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ; ਹਰਿ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨ ॥ ਸੇ ਜਨ; ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨ = ਆਦਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ; ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਆਗੈ ਮਿਲੈ; ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੨॥ 
ਸੁੱਖ, ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾ: ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ । 
ਫੇਰ ਆਗੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਨਿਥਾਵੇ =ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਥਾਉ =ਥਾਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲੇਗੀ ॥੨॥ 
ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰਿ; ਇਹੁ ਤਤੁ ਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣੁ; ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਜੁਗਹ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਸਾਰੁ = ਨਿਚੋੜ ਹੈ ਕਿ : 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਥਵਾ 
ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੱਚ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰ [ਅੰਗ ੧੧੪੪] 
੧੫. ੮ -੧ ੦ 2੨੩ 
0 ਜਿਸੁ ਲੜਿ ਲਾਇ ਲਏ; ਸੋ ਲਾਗੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਸੋਇਆ ਜਾਗੇ ॥੩॥ 


ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂੜਾਂ ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸੋਇਆ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਰੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ; ਭਗਤਨ ਕਾ ਆਪਿ ॥ ਅਪਣੀ ਮਹਿਮਾ; ਆਪੇ ਜਾਪਿ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ। 
ਆਪਣੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਪਿ = ਜਾਣਦਾ, ਜਪਦਾ ਹੈਂ। 


ਜੀਅ ਜੈਤ; ਸਭਿ ਤੇਰੈ ਹਾਥਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ; ਸਦ ਹੀ ਸਾਥਿ ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ, ਜੋਤ ਸਭਿ = ਮਰੋ ਰੀ ਜਿ ਹੱਥ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੁਸੀਂ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ, ਅੰਗ ਸੈਗ ਵੱਸਦੇ ਹੋ ॥।੪॥੧੬॥੨੯॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਮਹੱਤਤਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਆਵੈ ਕਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮੀ = ਕੌਮ ਆਵੈ = ਆਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ; ਰਵਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੈ; ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ 
ਸਾਡੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵਿਆ = ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਰੋਮ ਰੋਮ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਉ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਦਾਨ ਹੀ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ ਹ 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ; ਮੇਰੈ ਭੈਡਾਰ ॥ ਅਗਮ ਅਮੋਲਾ; ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨੁ = ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ( 
$ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩੭2ਟ ੪੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੪੭੨=੮੬੦੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 55585 (੧੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਨਿਹਚਲ ਧਨੀ ॥ 
ਨਾਮ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਸਭ ਮਹਿ ਬਨੀ ॥ 


ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਧਨੀ = ਧਨਵਾਨ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਤਾਈ' ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ , ਖੰਡਾਂ-ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਬਨੀ = ਬਣ, ਫੱਬ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਪੂਰਾ ਸਾਹੁ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਬੇਪਰਵਾਹੁ ॥੨॥ 
ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ 
ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਬੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਮਨ ਕਾ ਸੁਆਉ ॥ 

ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਭੋਜਨ ਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਭੋਜਨ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਾਸ 
ਭੋਜਨ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਅਨਹਦ ਪੂਰੇ ਨਾਦ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ, ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਨਾਦ = 
ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਧੁਨ ਪੂਰੇ = ਪੂਰੀ ਜਾਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਹਿਰਦੇ 

ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਨਾਮ ਸਿਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਡੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪੀਤੀ ਬਨਿ = ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 


ਧਨਵੰਤੇ ਸੇਈ; ਪਰਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੈ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥੪॥੧੭॥੩੦॥ 
ਸੇਈ = ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਧਨਵੌਤੇ = ਧਨਵਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ 
ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਨਾ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ॥੪॥੧੭॥੩੦॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੋਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਤੂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ; ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ॥ ਤੂ ਮੇਰੇ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ; ਸੁਖ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਭਿੰਨ, ਨਮਿੱਤ ਤੇ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤੋ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ 


ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਮਾਂ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ 
ਆਪਣੇ ਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਲਾ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜਾਲਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਦਾ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਣ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਹੀ ਅਭਿੰਨ ਨਮਿੱਤ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਣ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਤੂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ; ਹਉ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ। 
ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਰਾ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਿ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਉਸਤਤਿ; ਕਰਉ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। ਕਿ 
ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਤਤ ਰਿ 
ਤੇਰੇ ਭਿਖਾਰੀ; ਦਾਨੁ ਦੇਹਿ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਉਪ ਵਾਜੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਬਜਾਵਨਹਾਰਾ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 


| ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


" 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਭਿਖਾਰੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਤਉ ਪਰਸਾਦਿ; ਰੋਗ ਰਸ ਮਾਣੇ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਤੁਮਹਿ ਸਮਾਣੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਉ = ਤੇਰੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ। 
ਘਟ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਤੁਮਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਅਸੀਂ 
ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਤੁਮਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੁਮਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਤੁਮਰੀ ਦਇਆ ਤੇ; ਹੋਇ ਦਰਦ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਮਇਆ ਤੇ; ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ੍ਰੀ = ਤੇਰੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਸਭ ਦਰਦ = ਪੀੜਾਂ ਦਾ 
ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ 
ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਾਸੁ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰਿ; ਜਾਉ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ; ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਕੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 
ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ; ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਨਾਨਕੁ ਨਿਤ ਤੇਰੇ ॥੪॥੧੮॥੩੧॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ॥੪॥੧੮॥੩੧॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $੧55 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਭ ਤੇ ਉਚ; ਜਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਤਾ ਕਉ ਜੋਹਾਰੁ ॥ 


ਹਾ 
<< 


ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਤਾਂ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋਹਾਰੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਉਚੇ ਤੇ ਉਚਾ; ਜਾ ਕਾ ਥਾਨ ॥ ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਮਿਟਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮ ॥੧॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ= ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ ਊਚੇ ਤੇ ਉਚਾ = ਉੱਚਿਆਂ 


ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਾ ਕਉ ਮੇਲੈ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲੈ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜਾ ਕੇ ਕਰਤਬ; ਲਖੇ ਨ ਜਾਹਿ ॥ ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ; ਸਭ ਘਟ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਤਬ = ਕੌਤਕ ਲਖੇ = ਜਾਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੇਸਾ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ; ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ ਭਗਤ ਅਰਾਧਹਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਰੈਗਿ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ= ਸਾਥ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਪ੍ਰਗਟ = ਪਰਤੱਖ, ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਹਿ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 


ਦੇਦੇ; ਤੋਟਿ ਨਹੀ ਭੰਡਾਰ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰ ॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਤ ਦੇਦੇ = ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ। 

ਉਹ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਸਾਜ ਕੇ ਉਥਾਪਨਹਾਰ = ਪੁੱਟਣ, 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਅਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਅਰਿਆਨ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣ, ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਥਾਪਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਜਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ; ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ ਸਿਰਿ ਪਾਤਿਸਾਹਾ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁ੍ਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸਾਹਾ = ਮਹਾਂਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ 
0 ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਉੱਪਰ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 
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[ਅੰਗ ੧੧੪੫] 


ਜਿਸ ਕੀ ਓਟ; ਤਿਸੈ ਕੀ ਆਸਾ॥ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਹਮਰਾ; ਤਿਸ ਹੀ ਪਾਸਾ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਮਨ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਓਟ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਸ ਹੈ। 

ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭਾਵ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਭ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਹੀ ਪਾਸਾ = ਕੋਲ ਹੈ। 

ਰਾਖਿ ਲੀਨੋ; ਸਭੁ ਜਨ ਕਾ ਪੜਦਾ ॥ 
ਨਾਨਕੁ; ਤਿਸ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਾ ॥੪॥੧੯॥੩੨॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਾ = ਦਾ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪੜਦਾ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਨੋ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੧੯॥੩੨॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੁ ਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਆ ਰਹੇ ਸਨ । ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਘਰ ਅੰਦਰ ਇਕ ਮਾਈ ਦਾ ਬੱਚਾ ਮਰ ਗਿਆ, ਉਹ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਹੀ ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਰੋਇਆ ਕਰੇ । 

ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਈ ਦੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਰੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ? ਇਸ ਮਾਈ ਨੂੰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਲਈ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਵੋ। ਤਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਉਸ ਮਾਈ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਭ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਰੋਵਨਹਾਰੀ; ਰੋਜੁ ਬਨਾਇਆ ॥ 
ਬਲਨ ਬਰਤਨ ਕਉ; ਸਨਬਧੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਰੋਵਨਹਾਰੀ = ਰੋਣ ਵਾਲੀ ਮਾਈ ਨੇ ਰੋਜੁ = ਰੋਣ ਦਾ ਨੋਮ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਲਨ ਬਰਤਨ = ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਯਾਦ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ 
ਸਨਬੈਧੁ = ਸੈਬੈਧ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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| 


ਬੁਝਿ, ਬੈਰਾਗੁ ਕਰੇ; ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ; ਫਿਰਿ ਸੋਗੁ ਨ ਹੋਇ॥੧॥ ! 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਰਨ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਵੈਰਾਗ = 
ਉਪਰਾਮਤਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰ ਲਵੇ । 
ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਬਿਖਿਆ ਕਾ; ਸਭੁ ਧੈਧੁ ਪਸਾਰੁ ॥ ਵਿਰਲੈ ਕੀਨੋ; ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਧੈਧੁ = ਕੌਮ-ਕਾਰ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰੁ = ਪਸਾਰਾ, 
ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ 
ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤ੍ਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ; ਰਹੀ ਬਿਆਪਿ ॥ ਜੋ ਲਪਟਾਨੋ; ਤਿਸੁ ਦੂਖ ਸੈਤਾਪ ॥ 
ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਰੂਪ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਿਆਪਿ = ਲੱਗ 
ਰਹੀ  ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਪਟਾਨੋ = ਲੰਪਟ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪੀ ਸੈਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪ ਲੱਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ; ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਧਿਆਏ ॥ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ; ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੨॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਏ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੋਈ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੂਂਗੀ ਸਿਉ; ਜੋ ਮਨੁ ਰੀਝਾਵੈ ॥ ਸੂਗਿ ਉਤਾਰਿਐ; ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ੂਾਂਗੀ = ਸਾਂਗ, ਨਕਲ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਰੀਝਾਵੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਨਕਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਦਾ ਭੇਸ ਧਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਵਤਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰਚਾਉਣਾ 
ਕਰੇ। 
ਰਿ 61011004 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧8੫ (੧੫੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੧੨ 2 <<. 2. <੦% 6 [ਦਾ 
ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ; ਜੈਸੇ ਬਰਤਨਹਾਰ ॥ ਤੇਸੋ ਪਰਪੰਚ; ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ॥੩॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਕੀ=ਦੀ ਛਾਇਆ =ਛਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਥਿਰ ਮੰਨ ਕੇ 
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2. 


ਬਰਤਨਹਾਰ = ਵਰਤਾਉ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਇਹ ਸਦਾ ਸਥਿਰ ਰਹੇਗੀ ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਕੰਮ-ਕਾਰ 
ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ ਪਰ ਛਾਂ ਦੇ ਨਸ਼ਟ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ 
ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਹੇਠਾਂ ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੈਸੋ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਪਰਪੰਚੁ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇਹ (ਪਰ % ਪੰਚ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਭਾਵ ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਯ, 
ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਜਗਤ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਕਾਰ = ਤਬਦੀਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪ੍ਣਵ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਏਕ ਵਸਤੁ; ਜੇ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ ਪੂਰਨ ਕਾਜੁ; ਤਾਹੀ ਕਾ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ । 

ਤਾਹੀ = ਉਸੇ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੪॥੨੦॥੩੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਐਸਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
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ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹੋ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਪਰਵਾਨੁ = ਪਰਵਾਣਿਕ, ਸਫਲ ਹੈ ॥੪॥੨੦॥੩੩॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਜੋਨੀ ਭਵਨਾ॥ ਸੈਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਰੋਗੀ ਕਰਨਾ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਨਾ = ਭਟਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ 
ਦੇਹ ਨੂੰ ਰੋਗੀ ਕਰਨਾ = ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਉਮੈ, ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਦੂਖ ਸਹਾਮ ॥ ਡਾਨੁ ਦੈਤ; ਨਿੰਦਕ ਕਉ' ਜਾਮ ॥੧॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਅਨੇਕਾਂ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਸਹਾਮ = ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਸਹਾਮ = ਡਰ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
ਐਸੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਾਮ = ਜਮਦੂਤ ਅਤਿਅੰਤ ਡਾਨੁ = ਡੰਨ, 
ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੈਤ = ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਸਤ ਸੈਗਿ; ਕਰਹਿ ਜੋ ਬਾਦੁ ॥ 
ਤਿਨ ਨਿੰਦਕ; ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਸਾਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਤ ਸੈਗਿ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ, ਰਸ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਭਗਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਕੈਧੁ ਛੇਦਾਵੈ ॥ ਭਗਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਨਰਕੁ ਭੁੰਚਾਵੈ ॥ 

ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਕੌਧੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਛੇਦਾਵੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਰਕ ਭੁਚਾਵੈ = ਭੁਗਤਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਗਰਭ ਮਹਿ ਗਲੈ ॥ ਭਗਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ; ਰਾਜ ਤੇ ਟਲੈ ॥੨॥ 

ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਗਰਭ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਗਲੈ = ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਰਾਜ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਟਲੈ = ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਹੀ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ; ਕਤਹੁ ਨਾਹਿ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹਿ ॥ 

ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਤਹੂ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ । 

ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਫਲ 
ਖਾਹਿ = ਖਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਰਕ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਭੋਗੇਗਾ । 


ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੁਆਰ ਤੇ; ਬੁਰਾ ॥ ਅਣਹੋਦਾ ਭਾਰੁ; ਨਿੰਦਕਿ ਸਿਰਿ ਧਰਾ ॥੩॥ 
ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜਾਰ = ਵਿਭਚਾਰੀ, ਜੂਆਰ = ਜੂਏਬਾਜ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ 
ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਹੈ। 

ਨਿੰਦਕਿ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਅਣਹੋਦਾ = ਅਕਾਰਣ, ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਨਿੰਦਿਆ ਦਾ 
ਭਾਰੁ = ਬੋਝ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਧਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਭਗਤ; ਨਿਰਵੈਰ ॥ ਸੋ ਨਿਸਤਰੈ; ਜੋ ਪੂਜੈ ਪੈਰ ॥ 
ਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ 
ਭਾਵ ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਐਸੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪੈਰ = ਚਰਨ ਪੂਜੈ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਇਸ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ; ਨਿੰਦਕੁ ਭੋਲਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਕਿਰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਮਿਟਾਇਆ ॥੪॥੨੧॥੩੪॥ 


ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਭੋਲਾਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕਿਰਤ = ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੪॥੨੧॥੩੪॥ 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਅਜ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਅਜ ਇਕ ਸੂਰਜ ਵੌਸ਼ੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਧਰਮੀ 
ਸੀ। ਇਹ ਰਾਜੇ ਦਸ਼ਰਥ ਦਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਰਾਮਚੰਦੂ ਦਾ ਦਾਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੂਰਤ ਵਿਚ 
ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸੂਰਜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਤੱਕ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਖ਼ਬਰ ਸਾਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਅੰਨ-ਪਾਣੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਉਪਰੈਤ 
ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਕੌਮ-ਕਾਰ ਸੈਭਾਲਦਾ । 

ਰੱਬੀ ਨੇਤ ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਆਇਆ ਜਿਸ ਦੇ ਤਨ ਦਾ ਉਪਰਲਾ ਬਸਤਰ ਮਸਤਾਨਾ (ਫਟ) 
ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਕੁਝ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਆਇਆ। ਉਦੋਂ ਰਾਜਾ ਦਾਨ ਤੋਂ ਵਿਹਲਾ ਹੋ ਕੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ 
ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਜਾ ਚੁੱਕਾ ਸੀ। ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਵੀ ਉਥੇ ਹੀ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਤਨ ਢਕਣ ਲਈ 
ਬਸਤਰ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਤ ਜੀ ! ਅੱਜ ਤਾਂ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, 
ਤੁਸੀਂ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ। ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਕੱਲ੍ਹ ਕਿਸ 
ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਦੇਣਾ ਹੈ ਸੋ ਅੱਜ ਹੀ ਦੇ ਦੇਵੋ । 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਕੁਝ ਗ਼ੱਸਾ ਕਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗ਼ੱਸੇ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਲਿੱਦ 
ਦੀ ਬੁੱਕ ਭਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹੋ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ 
ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਉਹ ਲਿੱਦ ਪਵਾ ਲਈ ਤੇ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਦਸ 
ਗੁਣਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਧੇ ਫੁੱਲੇ। ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਵਾਪਸ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਹ ਲਿੱਦ ਕੁਟੀਆ 
ਦੇ ਬਾਹਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਸ ਗੁਣਾ ਵਧਣ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿੱਦ ਦਾ ਢੇਰ ਲੱਗ ਗਿਆ । 
ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਅਜ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਲਿੱਦ ਦਾ 
ਢੇਰ ਲੱਗਾ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਏਥੇ ਕੋਈ ਘੋੜਾ ਤਾਂ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਲਿੱਦ ਦਾ ਢੇਰ ਕਿਵੇਂ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹਨੇ ਕੁਟੀਆ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ 
ਰਾਜੇ ਅਜ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਫਲੀਭੂਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਉਹ ਇਹ ਲਿੱਦ ਖਾਏਗਾ 
ਨਹੀਂ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਇਹ ਦਾਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਸ ਗੁਣਾ ਵਧਦਾ ਹੀ ਜਾਵੇਗਾ । ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ 
ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਕਿ ਅਜ ਰਾਜਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹੀ 
ਹਾਂ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪੂਰਨਤਾ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ ਐਸਾ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਦੱਸੋ। ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਵੀ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੰਦਗੀ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਵਾਉ, ਜਿਤਨੇ ਲੋਕ ਤੇਰੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨਗੇ ਉਤਨੀ ਜਲਦੀ ਇਹ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇਗੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਘਰ ਜਾ 
ਕੇ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ । ਝੂਠ-ਮੂਠ ਦਾ ਸ਼ਰਾਬੀ ਹੋ ਕੇ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ । ਰਾਜ 
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ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸ਼ਰਾਬ ਵਾਲੀ ਸੁਰਾਹੀ ਵਿਚ ਗੈਗਾ ਜਲ ਪੀਆ ਕਰੇ ਪਰ ਲੋਕ ਸਮਝਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਾ 
ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੋਕ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਨੇ ਗੋੱਲੀ 
ਨੂੰ ਸਿਖਾਲ ਲਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਧੀਆਂ ਵਰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈਂ, ਪਰ ਮੈਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਾਉਣ 
ਲਈ ਸਭਾ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਬਾਂਹ ਪਕੜਾਂਗਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਫਿਰ ਇੰਝ ਹੀ ਕੀਤਾ। ਬਸ ਫੇਰ ਕੀ ਸੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਾਜਾ ਅਜ ਬਹੁਤ ਹੀ ਡਿੱਗ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਸੂਰਜਵੰਸ਼ੀ 
ਕੁਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਲਿੱਦ ਘਟ ਗਈ ਤੇ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਮੂਲ ਦਾਨ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। 

ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇਗੀ ? ਫ਼ਕੀਰ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਨ ! ਇਹ ਤੇਰਾ ਮੂਲ ਦਾਨ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇਰੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਖ਼ਤਮ ਹੋਵੇਗੀ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਅਜ ਨੇ ਆਪਣਾ ਭੇਸ ਬਦਲ ਲਿਆ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਕੋਲ 
ਚਲਾ ਗਿਆ। ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਦੀ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਨਾਲ ਕਹੀ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪਣੇ 
ਨਗਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਗਿਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਅੱਗੋਂ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ ਵਿਅਰਥ ਕਿਉਂ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਉਹ 
ਬਚੀ ਹੋਈ ਲਿੱਦ ਤੈਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨੀ ਪਵੇਗੀ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹ ਫੇਰ ਵਧਣ ਲੱਗ ਪਵੇਗੀ । ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜੇ ਅਤੇ ਉਪਾਅ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ । ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਕਾ ਕੇ ਕਪੜ ਛਾਣ 
ਕਰ ਲੈ ਅਤੇ ਚੁਟਕੀ-ਚੁਟਕੀ ਕਰਕੇ ਖਾ ਲਵੀਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਹੱਲ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਅਜ ਉਹ ਲਿੱਦ ਭੋਜਨ ਦੇ ਨਾਲ ਥੋੜ੍ਹੀ-ਥੋੜ੍ਹੀ ਕਰਕੇ ਖਾਇਆ ਕਰੇ ਤੇ ਨਾਲ ਰੋਇਆ ਕਰੇ 
ਕਿ ਮੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਖਾਣਾ ਧੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਜੈ ਸੁ ਰੋਵੈ ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ ॥ ਐਸੀ ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ (#ੰਗ ੯੫੩) 

ਸੋ ਉਸ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੋ ਲਿੱਦ ਦਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕਰਮ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, 

ਸਗੋਂ ਉਹ ਦਾਨ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਖਾਣਾ ਪਿਆ। 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


2੩ ੧੯ [-੯ ੦੫ 
ਨਾਮੁ ਹਮਾਰ;, ਬਦ ਅਰੁ ਨਾਦ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰ; ਪੁਰ ਕਾਜ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਜੋਗੀਆਂ 
ਦੇ ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ, ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬੇਦ = 
ਗਿਆਨ ਦੇਣ = ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ 
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ਰਿ 


ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਪੂਜਾ ਦੇਵ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾ: ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਭੂ ਦੀ [ 
ਪੁਜਾ ਹੈ। [ 


(੮ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ 


ਡੇ ੮<੯ ੭ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧8੫ (੧੬੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 


੭” 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੩ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ (ਭਗਤੀ) ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਜਥੇਦਾਰ ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ ! ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੱਸੋ। ਤਦੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਜੋ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸੈਤਾਂ-ਮਹਾਤਮਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸੇਵਾ ਹੈ, ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਪੂਜਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 
ਦਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਦ੍ਿੜਿਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਸਭ ਤੇ ਊਤਮੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਦ੍ਰਿੜਿਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੀ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਹੈ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

- ੧ - ੧ 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ; ਮਜਨ ਇਸਨਾਨ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰ, ਪੂਰਨ ਦਾਨੁ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਮਜਨ = ਪਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਪੂਰਨ ਦਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਹੀ ਪੂਰਨ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਤੇ ਸਗਲ ਪਵੀਤ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੨॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਂਦੇ, ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਹੀ 
ਪਵੀਤ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਤੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ ॥੨॥ 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਸਉਣ ਸੈਜੋਗ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੁ ਭੋਗ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਉਣ = ਸ਼ਗਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਅਤੇ ਸੈਜੋਗ = ਨਛੱਤਾਂ, 
ਗ੍ਰਹਿ ਰਾਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ, ਜੋਤਿਸ਼ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੋਗਾਂ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰਜਾਉਣ ਵਾਲਾ 
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ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਹਨ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਹੈ ॥੩॥ 


੬, €-_ ੨੨ € ੨੨ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


6 
4 ਦੁ 6 
6 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੧੪5੫-੧5੧5੬ 
(ਗਿਲ ਵਸਿਆ, ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ ਸਗਲ ਜਨਾ ਕੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਆ ਕੇ 


| ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ, ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
( ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਜਨਾ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਏਕ = ਓਟ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ ॥੪॥੨੨॥੩੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨੨॥੩੫॥ 


ਘ 


੮੮੦੬੨੨੮੮੦੩੬੭੨੯੮੬੨੬੨੨੨੮੬੬ 


[ਅੰਗ ੧੧੪੬] 
--₹ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨਿਰਧਨ ਕਉ; ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਧਨਾ ॥ ਅਨਿਕ ਪਾਪ ਜਾਹਿ; ਨਿਰਮਲ ਮਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਧਨਾ = ਦੌਲਤ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਾ = ਹਿਰਦਾ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥ ਭਗਤ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਦੇਵਹੁ ਨਾਮ ॥੧॥ 
ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਿਸ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਸਫਲ ਸੇਵਾ; ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ (ਭਗਤੀ) ਸਫਲ = ਸਫਲੀ, 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ। 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ; 
ਖਤਾ ਤੇ ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਾ = ਤਿਸ 
ਆਪ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਬਿਰਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਕੋਇ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ 
ਜਾਇ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧58੬ (੧੬੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ ੭੬ ੭੯ ੭੨ (੭= ਟਣਟਾਰ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਰੋਗੀ ਕਾ ਪ੍ਰਭ; ਖੰਡਹੁ ਰੋਗੁ ॥ ਦੁਖੀਏ ਕਾ; ਮਿਟਾਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਪਰਤੱਖ, ਅਗਿਆਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗੀ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ 
ਰੋਗ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੜਗ ਨਾਲ ਖੰਡਹੁ = ਕੱਟਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
॥ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਦੁਖੀਏ = ਦੁਖੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਮਿਟਾਵਹੁ = ਮੇਟਣਾ, ਨਵਿਰਤ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: 
ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਗ਼ਮ ਮੇਟਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ; ਤੁਮ ਥਾਨਿ ਬੈਠਾਵਹੁ ॥ 
ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ; ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਿਥਾਵੇ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਥਾਨਿ = ਥਾਂ ਦੇ ਕੇ ਬੈਠਾਵਹੁ = ਬਿਠਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ = ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ 
ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੨॥ 


ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਦੇਤੋ ਮਾਨੁ ॥ ਮੂੜ ਮੁਗਧੁ; ਹੋਇ ਚਤੁਰ ਸੁਗਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਦੇੜੋ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਵੀ 
ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਸੁਗਿਆਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨਵਾਨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੋ ਕੇ ਚਤੁਰ = ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਭਇਆਨ ਕਾ; ਭਉ ਨਸੈ ॥ ਜਨ ਅਪਨੇ ਕੈ; ਹਰਿ ਮਨਿ ਬਸੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਇਆਨ = ਭੈਦਾਇਕ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਨਸੈ = ਨੱਸ, ਦੌੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਜਿਸ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਵਸੈ = ਵੱਸ, 
ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ॥੩॥ 


%, 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ; ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ ॥ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ॥ 
ਹੇ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ-ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈਂ'। 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਸੈਤ ਟਹਲੈ ਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥੨੩॥੩੬॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਟਹਲੈ = ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ, ਭਾਵ 


੧... 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੨੩॥੩੬॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੧8੬ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਰ੍ ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਦਰਤੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ 


ਉ 
| 


ਰ੍ 
॥ 
ਉ 


ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ, ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ ਸੈਤਸੈਗਿ; ਹੋਇ ਏਕ ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਸੈਤ ਮੰਡਲੁ; ਤਹਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮੰਡਲੁ = ਅਸਥਾਨ, ਸਮੂਹ ਤਹਾ = ਉਸ ਥਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ। 

ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਇਨ ਹੁੰਦੇ ਹੋਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਰਹੈ ॥ ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਜਮੁ ਕਿਛੂ ਨ ਕਹੈ ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ, ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰਹੈ = ਰਹਿ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ। 
ਸਤ ਸੈਗਿ; ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ॥ ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥੨॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਹੋਇ =ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ (ਸੈਗਤ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
। ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਕਾ; ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨੁ ॥ 


ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ (ਸੈਗਤ) ਕਾ = ਦਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ 
ਆਸਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ। 


ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੨੫੭ ੩੭੫੭ 


ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ॥ ਸੈਤ ਸੈਗਿ; ਹਉਮੈ ਦੁਖ ਨਸਾ ॥੩॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ (ਸੈਗਤ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੈਤ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਦੁਖ ਨਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਨ 
ਹੈ॥੩॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੪੭ 


ਸੈਤ ਮੰਡਲ ਕਾ; ਨਹੀ ਬਿਨਾਸੁ ॥ ਸਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ (ਸੈਗਤ) ਕਾ = ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ (ਸੈਗਤ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੈਤ ਮੰਡਲ; ਠਾਕੁਰ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥੨੪॥੩੭॥ 
ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ = ਦੀਵਾਨ (ਸੈਗਤ) ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਬਿਸਾਮੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਓਤਿ ਪੌਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ 


ਆ. ਕੱਖ, 


ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਮਿਲਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ॥੪॥੨੪॥੩-੭॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
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ਰੋਗੁ ਕਵਨੁ; ਜਾਂ ਰਾਖੇ ਆਪਿ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ; ਹੋਇ ਨ ਦੂਖੁ ਸੇਤਾਪੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਤੱਖ, ਹੈਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਹੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੂਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਆਧੀ-ਬਿਆਧੀ ਤੇ 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਸੈਤਾਪੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖ ਸੈਤਾਪੁ = ਸਤਾਉਂਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਤਿਸੁ ਊਪਰ ਤੇ; ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਉਪਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਿਰ ਉੱਤੋਂ ਕਾਲੁ = ਯਮਕਾਲ ਨੂੰ ਪਰਹਰੈ = ਦੂਰ ਕਰ 


ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸਦਾ ਸਖਾਈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਖਾਈ = ਮਿੱਤ੍ਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $੧8੬ 


ਕਿ 
ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ; 
- ੧ - ੧ 
ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਤਾ ਕੇ ਜਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
॥ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਹ ਨਾਮ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ [ 
ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਜਾਮੁ = ਜਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਬ ਇਹੁ ਨ ਸੋ; ਤਬ ਕਿਨਹਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ; ਕਿਆ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 
(“ਨਸੋ” ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਜੀਵ ਕੁਝ ਭੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੋ = ਸੀ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨਾ ਪਾ ਕੇ ਕਿਨਹਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਿੰਦ ਰੂਪੀ ਮੂਲ ਤੋਂ ਕੈਸਾ ਸੋਹਣਾ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਪਹਿ ਮਾਰਿ; ਆਪਿ ਜੀਵਾਲੈ ॥ 


੨੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੦੪ 


ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕਉ; ਸਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ॥੨॥ 
ਉਹ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਾਲੈ = ਜਿਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵਤ- 
ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲ ਜਿਵਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ 


ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਹੁ; ਤਿਸ ਕੈ ਹਾਥ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੋ; ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਹਾਥ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। 

ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕੁਝ ਪੁੱਛਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ। 
। ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ; ਤਾ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ॥ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ; ਤਿਸ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੩॥ 
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ਭੈਰਉ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧8੬-55857 (੧੬੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ; ਸੈਤਨ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ; ਤੁਮ੍ਰੈ ਪਾਸਿ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ, ਪ੍ਰਾਨ = ਸਾਸ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਮਰੈ = ਤੇਰੇ 
ਹੀ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੧੪੭] 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ; ਸਭ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਏ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੨੫॥੩੮॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹੁ = ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਏ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੨੫॥੩੮॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਰਹਾ ਕਲਿ ਮਾਹਿ ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੈਂ ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ। 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਦਬਾਅ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਨ ਪੋਹੈ ਕਾਲੁ ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਬਿਨਸੈ ਜੇਜਾਲੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਕਾਲੁ = ਜਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੋਹੈ = ਪੋਂਹਦਾ। 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ; ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ 
ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿਆ; ਸਾਹਿਬੁ ਏਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦੀਨ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆ = ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਕਰਉ ਆਨੰਦ ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਜਪਉ ਗੁਰ ਮੰਤ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਆਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ। 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਲ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5857 
੧੫ 2 
1 ਰੀ ਗਰ ਰਾਖਣਹਾਰ।, ਪੁਰਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤਰੀਐ = ਤਰ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਣਹਾਰੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ ॥੨॥ 
੧੫ ੧੫ [< $ << 
ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਨਾਹੀ ਭਉ ਕੋਇ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਸਾਚਾ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੋਇ = ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈਂ । 


ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਤੇਰਾ ਮਨਿ ਤਾਣੁ ॥ ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ; ਤੂ ਦੀਬਾਣੁ ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ 
ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਈਹਾਂ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਊਹਾਂ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਤੇਰੀ ਟੇਕ; ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ ਸਗਲ ਧਿਆਵਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਗੁਣਤਾਸਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਜੋਤ ਧਿਆਵਹਿ = 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਜਪਿ ਜਪਿ; ਅਨਦੁ ਕਰਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ ॥ 


ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੪॥੨੬॥੩੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ ਜਪਿ = ਸਿਮਰ-ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਣਤਾਸਾ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨੬॥੩੯॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਮੇਟਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਹਿਲਾਂ ਅਸਲ 
ਵੈਸ਼ਨਵ ਦੇ ਲਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਥਮੇ; ਛੋਡੀ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ॥ ਉਤਰਿ ਗਈ; ਸਭ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਦਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਛੋਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਦਾ = ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਉਤਰਿ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧87 (੧੭੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੯੦ , << -੯ ੯੦ ੫. 

ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ; ਸਭੁ ਕੀਨੋ ਦੁਰਿ ॥ ਪਰਮ ਬੈਸਨੌ; ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਿ ਹਜੁਰਿ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
। ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਫੇਰ ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਪੇਖਿ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ 


ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਹੈ ॥੧॥ 
ਐਸੋ ਤਿਆਗੀ; ਵਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਿੰਦਾ-ਚਿੰਦਾ ਮੋਹ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸੋਇ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਾ; ਛੋਡਿਆ ਸੈਗੁ ॥ ਕਾਮ ਕੋਧ ਕਾ; ਉਤਰਿਆ ਰੋਗੁ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਅਹੈਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਉਤਰਿਆ = ਉਤਰ, ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਧਿਆਏ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੈਗਿ; ਨਿਸਤਰੇ ॥੨॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਏ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਰੇ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਬੈਰੀ ਮੀਤ; ਹੋਏ ਸੈਮਾਨ ॥ ਸਰਬ ਮਹਿ; ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬੈਰੀ = ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਸੈਮਾਨ = ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਅਤੇ ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 


ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ; ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੩॥ 
ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ _ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧587 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਆਪਿ ॥ ਸੋਈ ਭਗਤੁ; ਜਪੈ ਨਾਮ ਜਾਪ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਿਸ ਦੀ ਆਪ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। 

ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ; ਗੁਰ ਤੇ ਮਤਿ ਲਈ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੀ ਪੂਰੀ ਪਈ ॥੪॥੨੭॥੪੩੦॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲਈ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ 


ਪਈ = ਪੈ ਗਈ ਹੈ ॥੪॥੨੭॥੪੦॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? 
ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ; ਬਹੁਤੈ ਧਨਿ ਖਾਟੇ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ; ਪੇਖੇ ਨਿਰਤਿ ਨਾਟੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹੁਤੈ = ਬੇਅੰਤ ਧਨਿ = ਦੌਲਤ ਦੇ ਖਾਟੇ = ਖੱਟਣ, ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ ਦੇ ਨਿਰਤਿ = ਨਾਚ ਅਤੇ ਨਾਟੇ = ਨਾਟਕ, ਤਮਾਸ਼ੇ ਆਦਿ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿਸੇ 
ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ; ਬਹੁ ਦੇਸ ਕਮਾਏ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਰਾਜ ਕਮਾਏ = ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਸੁਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦ ਲਹਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਲਹਹੁ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ । 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਹਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬੦ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧87 (੧੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ ਬਾਪ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ = 

ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰਹ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀ ਸਭ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਰੂਪ ਹਨ। 

॥ ਜੀਵ ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਆਦਿ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ 
ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਰੂਪ ਹਨ। 


ਬੈਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ; ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਤਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਬਸੈ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਨਹਾਰ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 
ਤਉ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


<< ੦੫6 

ਸਭਿ ਜਾਚਿਕ; ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ; ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰ ॥ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਦਾਤਾਂ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਵਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰ = ਬਿਅੰਤ ਤੋਂ ਬਿਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਨੌ ਕਰਮੁ ਕਰੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਤਿਨੈ ਜਨਿ ਜਪਨਾ ॥੩॥ 
ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਮੁ = ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ, ਮਿਹਰ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨੈ = ਉਸੇ ਜਨਿ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰ ਅਪਨੇ; ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪੁਰਖ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥ 
ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ, ਸਨਮੁਖ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ : 
ਹੇ ਗੁਣਤਾਸਿ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੋ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਰਖਹੁ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੨੮॥੪੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
[/ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੨੮॥੪੧॥ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $੧#£ 
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[ਅੰਗ ੧੧੪੮] 
! ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
) ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਤਿਆਗਿਓ ਦੁਜਾ ਭਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਿਓ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 


੍‌ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬਿਸਰੀ ਚਿੰਤ; ਨਾਮਿ ਰੋਗੁ ਲਾਗਾ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥੧॥ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ, ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਹਥਲਤਾ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਿਸਰੀ = ਵਿਸਰ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੁਨਾ ਉਹ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂੜਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਾ = ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਏ॥ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ (ਭਗਤੀ) 
ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਸਰਬ = ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੋਗ ਦੋਖ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ; ਮਨ ਭੀਤਰਿ ਸਾਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਰੋਗ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਦੋਖ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਭੇਟਤ; ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ; ਨਾਮ ਭਗਵਤ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ = ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
6 ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ; ਮਿਟੀ ਜਮ ਤਾਸ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਊਂਧ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ ॥ 


੍ 

0 ਉਸ ਦੀ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਕੀ = ਦੀ ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਤਾਸ= ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ। 
ਉ ਸਾਧ ਸੈਗਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਊਂਧ = ਉਲਟਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ 
) _ਬਿਗਾਸ = ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣਾ ਇਹ ਕਮਲ ਦਾ ਮੂਧਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
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ਿ ੍ 
॥ ਅਰਥਾਤ ਅਵਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਉਲਟਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ & 
ਹੈ ਜੋ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ ਇਸ ਦੀਆਂ 

[) ਕਰੁਣਾ ਮੁੱਦਤਾ ਮੈਤ੍ਰੀ ਤੇ ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਕਲੀਆਂ ਖਿੜ ਆਈਆਂ ਹਨ। | 


ਗੁਣ ਗਾਵਤ; ਨਿਹਚਲੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ; ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩॥ 

ਉਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = 
ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ; ਆਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਫਲ ਹੋਈ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਇਆਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ 
ਪਰਵਾਨੁ = ਕਬੂਲ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦੇਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ॥ 
ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ; ਜਪਉ ਹਰਿ ਹਰੀ ॥੪॥੨੯॥੪੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਾਸਿ = ਸ੍ਰਾਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਗ੍ਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸ਼ੂਾਸਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ 
ਹਾਂ ॥੪॥੨੯॥੪੨॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ; ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਤਾ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 


ਸਰਬ ਸੁਖ; ਵਸਹਿ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਆਦਿ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
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( ਸਿਮਰਿ ਮਨਾ; ਤੂ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਹੋਇ (ਬਰਾਕ 


ਨ 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਹੇ ਮਨਾਂ! ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ ਸੋਇ= ਉਹ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


6 6 ਗਿ 
ਪੁਰਖ ਨਿਰੋਜਨ; ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਦੇਵੇ ਆਹਾਰ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਿਰਜਨਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਸੂਖ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਹਾਰ = ਭੋਜਨ, ਖ਼ੁਰਾਕ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕੋਟਿ ਖਤੇ; ਖਿਨ ਬਖਸਨਹਾਰ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਇ; ਸਦਾ ਨਿਸਤਾਰ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਖਤੇ = ਗੁਨਾਹ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਵਿਚ ਬਖਸਨਹਾਰ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਨਿਸਤਾਰ = ਉੱਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਾਚਾ ਧਨੁ; ਸਾਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਨਿਹਚਲ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੀ ਅਚੱਲ 
ਮਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਧਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ ਤਾ ਕਾ; ਸਗਲ ਮਿਟੈ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥੩॥ 

ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਖਨਹਾਰਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਿਉ; ਲਾਗੋ ਧਿਆਨ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ; ਨਿਰਬਾਨ ॥ 


ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਧਿਆਨ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ 
ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਰਬਾਨ = ਬੈਧਨਾ, ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਭਮ ਭਉ ਮੇਟਿ; ਮਿਲੇ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥੪॥੩੦॥੪੩॥ 
ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਅਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲੇ = 
| ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦਇਆਲ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੩੦॥੪੩॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਮਨਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
ਮਿਟਹਿ ਕਲੇਸ; ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ, 
ਜਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ = ਝਗੜੇ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸੁਖ 
ਸਹਜਿ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਨਿਵਾਸੁ) 
ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਪੂਰਬਕ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ; ਪਾਏ ਸੇਵ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਤਿਸਹਿ = ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ /ਕਾਵੇ' ਦਾਤ ਦੌਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਰਬ ਸੁਖਾ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ 
ਰਾਤ-ਦਿਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
__ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਵੀ ਇਛੈ = ਕਾਮਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲ 


ਇਮ ਪੀ ਤਜ ਮਲ ਨ ਹਮ ਨਗਰੀ ਦਾਤਾ | 1 ਤਗ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਉ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ; ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ 
ਭਗਤਿ ਭਾਇ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 


ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਰਹੇ = ਰਹਿ, ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਮੁਰਤੀ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਬਿਨਸੇ; ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੈਕਾਰ ॥ ਤੂਟੇ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕੌਧ = ਗ਼ੱਸਾ, ਅਹੰਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਅਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਪਿਆਰ = ਸਨੇਹ ਵੀ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਟੇਕ; ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥੩॥ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਿਮਰਨ, ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਦਾਤਿ = ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ; ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਪੁਨਾ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪ ਕਰਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨਹਾਰ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੧॥੪੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ 


ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੪॥੩੧॥੪੪॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
[- ੧ ੦ -- %੦%_ 2, 
ਲਾਜ ਮਚੈ; ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ; ਸੁਖੀ ਕਿਉਂ ਸੋਵੈ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲੇਵੈ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਲਾਜ = ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਮਰੈ = 
ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਹੀਣਾ ਪੁਰਖ ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਸੋਵੈ = ਸੌਂ 
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ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਕਿਵੇਂ ਸੌਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 


[ਅੰਗ ੧੧੪੯] 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ; ਪਰਮਗਤਿ ਚਾਹੈ ॥ ਮੁਲ ਬਿਨਾ; ਸਾਖਾ ਕਤ ਆਹੈ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਉਹ ਐਸਾ ਬੇ-ਸਮਝ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਪਰਮਗਤਿ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਕਤ = ਕਿਥੋਂ 
ਆਹੈ = ਆ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਕਿਵੇਂ 
ਆ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀਆਂ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਸਲੋਕ, 
ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ, ਸਾਯੁਜ, ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਕਿਵੇਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ॥੧॥ 
ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਧਿਆਇ ॥ 


<< 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਗੁਰੂ 
ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰ। 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੈ; 


ਬਧਨ ਕਾਟਿ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ, ਨਾਮ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ 
ਉਤਾਰੈ = ਲਾਹ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ; ਕਹਾ ਸੁਚਿ ਸੈਲੁ ॥ ਮਨ ਕਉ ਵਿਆਪੈ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ॥ 

ਤੀਰਥਿ = ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਨਾਇ = ਨਹਾਉਣ ਅਤੇ ਸੈਲੁ = ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਦੀ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਸੈਲੁ = ਪੱਥਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਨਹਾ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਸੁੱਚਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪੱਥਰ ਕਠੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਘੜਿਆਂ ਨੂੰ ਭੈਨਦਾ ਹੈ, ਪੱਥਰ ਦੇ ਵਿਚ ਅੱਗ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਥਰ ਦਿਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਹੁਤ ਕਠੌਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਬੋਲ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਰਮ 
ਦਿਲਾਂ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਂ ਨੂੰ ਭੈਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ 
ਜਾ ਕੇ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਸੈਲੁ = ਵਿਚਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਵਿਚਰ ਸਕਦਾ । 

ਸਗੋਂ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦੀ 

ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


ਤਰ >੨੩ ੩ 


ਕੋਟਿ ਕਰਮ; ਬਧਨ ਕਾ ਮੂਲੁ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਭਜਨ ਬਿਨੁ; ਬਿਰਥਾ ਪੂਲੁ ॥੨॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਕਰਮ ਬੈਧਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ, ਕਾਰਣ ਹਨ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਪੂਲੁ = ਸਮੂਹ ਕਰਮ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ 

0) ਹੀ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਖਾਏ; ਬੁਝੈ ਨਹੀ ਭੂਖ ॥ ਰੋਗੁ ਜਾਇ; ਤਾਂ ਉਤਰਹਿ ਦੂਖ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਭੋਜਨ ਖਾਏ = ਖਾਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਮਿਟਦੀ, ਅਤੇ 

ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਰੋਗ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਉਤਰਹਿ = ਉੱਤਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ । 

ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਉਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਕਾਮ ਕੋਧ; ਲੋਭ ਮੋਹਿ ਬਿਆਪਿਆ ॥ 
ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨਾ; ਸੇ ਪ੍ਰਭੁ ਨਹੀ ਜਾਪਿਆ ॥੩॥ 
ਜੀਵ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਥਿਆਪਿਆ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਜਾਪਿਆ = ਜਪਣਾ, ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 


ਧਨ ਧਨੁ ਸਾਧ; ਧੈਨੁ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵੀ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ-ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਉ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ । 


ਧਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ; ਧਨੁ ਕਰਣੈਹਾਰ ॥ 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥੩੨॥੪੫॥ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਰਣੈਹਾਰ = ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ 
ਹਨ ॥੪॥੩੨॥੪੫॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧58੯ (੧੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਗੁਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ; ਭਉ ਗਏ ॥ ਨਾਮ ਨਿਰੋਜਨ; ਮਨ ਮਹਿ ਲਏ ॥ 

ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਚਲੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਉਸ ਨੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ; ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਬਿਨਸਿ ਗਏ; ਸਗਲੇ ਜੋਜਾਲ ॥੧॥ 

ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ _ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਕਿਰਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੧॥ 

ਸੂਖ ਸਹਜ; ਆਨੰਦ ਘਨੇ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ, ਸਹਜ = ਸਾਂਤੀ ਅਤੇ ਘਨੇ = ਬੇਅੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਟੇ ਭੈ ਭਰਮਾ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨ ਭਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਭਰਮ 
ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਭਨੇ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੋ ਹੇਤੁ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿਓ; ਮਹਾ ਪਰੇਤੁ ॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣਾਂ-ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪਿਆਰ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਪਰੇਤੁ = ਭੂਤ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਠ ਪਹਰ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ; ਗੋਵਿਦ ਗੁਰ ਆਪਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ-ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਫੇਰ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੋਵਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ `ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਤੇਰੀ 
ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਸਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ; ਸਾਸ ਨਿਹਾਰੈ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਸ = ਸਾਸ ਵੀ ਨਿਹਾਰੈ = ਤੱਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ 
[0 ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ, ਤਕਲੀਫ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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ਨ ਗੀਤ ਕ ਬੋਤਾ ਬੀਤੀ ਜਮ ਤਰ ਦਿਹਾਤ 


ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਕੀ = ਦੀ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ, ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ 
(0) ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ; ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਆਇਆ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥ 


ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ_ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਨਿਰਮਲ -- ਉੱਜਲ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ _ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਰੀਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਚੀਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਆਇਆ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਦਾਨ ॥ ਨਾਨਕ; ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥੪॥੩੩॥੪੬॥ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 

ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੩੩॥੪੬॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ; ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ; ਸੁਖਦਾਤਾ ਨੇਰਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 

ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੂਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨੇਰਾ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈ, ਅਸੀਂ 
ਇਹ ਨੌਰਾ = ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਭੈ ਭੋਜਨ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇ ॥ ਦਰਸਨਿ ਦੇਖਿਐ; ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਭੰਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਪਰ੍ਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿਐ = ਦੇਖਣ ਕਰਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ, ਅਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਦੁਖ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧। 


ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਰਣਾ = ਓਟ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ 
|) ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਪੁਰਨ ਕਾਮ; ਮਿਲੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਭਿ ਫਲਦਾਤਾ; ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਫਲਦਾਤਾ = ਫਲਾਂ ਦਾ ਦਾਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ; ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਰਿਦ ਦੀਓ ਨਿਵਾਸ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਤੋਂ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੀਨੇ = ਲਏ ਹਨ । 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਕਰ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ॥੨॥ 
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ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ; ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਸੋਗੁ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ; ਨਹ ਬਿਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । 
ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਬਿਆਧੈ = ਲੱਗਦਾ । 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ; ਤੂ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ; ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੩॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ॥੩॥ 
ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ; ਅਚਰਜ ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ; ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਵੀ ਅਚਰਜ = 
ਵਿਸਮਾਦਤਾ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੁਹਾਡੀ ਕੀਰਤੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਰਵਿਆ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਇ ॥੪॥੩੪॥੪੭॥ 
ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋ ਤੂੰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਦੇ 
ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਉਤਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੩੪॥੪੭॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ; ਰਾਮ ਰੈਗਿ ਚਰਣੇ ॥ ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ; ਪੂਰਨ ਕਰਣੇ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਚਰਣੇ = 
॥ ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਕਰਣੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੧੫੦] 
ਆਠ ਪਹਰ; ਗਾਵਤ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਸਤਿਗਰਿ; ਦੀਨੋ ਪੁਰਾ ਮੰਤੁ ॥੧॥ 


ਤਲ 
<< 


ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਮੰਤੁ = ਮੰਤੁ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਸੁ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਤਿਸਕੈ ਸੈਗਿ; ਤਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਿਸ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਕੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸੋਈ ਗਿਆਨੀ; ਜਿ ਸਿਮਰੈ ਏਕ ॥ ਸੋ ਧਨਵੇਤਾ; ਜਿਸੁ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਧਨਵੈਤਾ = ਧਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜਿਸ ਕੀ ਬੁਧਿ = ਮਤਿ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: (ਬਿਬ “ ਏਕ) ਬਿਬ = ਦੋ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸੁ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਹੈ। 
ਸੋ ਕੁਲਵੇਤਾ; ਜਿ ਸਿਮਰੈ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸੋ ਪਤਿਵੇਤਾ; ਜਿ ਆਪੁ ਪਛਾਨੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁਲਵੰਤਾ = ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪੁਰਖੁ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਤਿਵੈਤਾ = ਇੱਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ 
| ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪਛਾਨੀ = ਪਛਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਬੋਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੀ 
ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸਾ = ਵਾਸਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਆਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ ` ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਗਿ 
ਸੋ= ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਪਵਿਤੁ; ਪਾਵਨ ਸਭਿ ਕੀਨੇ ॥ 


ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ; ਰਸਨਾ ਚੀਨੇ ॥੪॥੩੫॥੪੮॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਸਤਸੈਗੀ ਵੀ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਕੀਨੇ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਨੇ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
ਦੁਆਰਾ ਚੀਨੋ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੪॥੩੫॥੪੮॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਕਿਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਣਤ; ਜਮੁ ਦੂਰਹੁ ਭਾਗੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ (ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ, ਕਾਮ; ਕੋਧ, ਨਿੰਦਾ-ਵਿਕਲਪ, 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਆਦਿ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ) ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ, ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਵੀ ਦੂਰਹੁ = ਦੂਰ 
ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਰੀ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਮ ਆਦਿਕ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ, ਸਣਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। 


ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਸਭ ਦੂਖਹ ਨਾਸੁ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੂਖਹ = ਦੁਖ ਨਾਸ = ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ, 

ਇਸਥਿਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਭੌਰਉਂ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $%46 


ਨਿਰਬਿਘਨ ਭਗਤਿ; ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਉ ਨਿਰਬਿਘਨ = ਵਿਘਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹੋਰ ਜਗ, ਤਪ ਆਦਿ 
ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਾਰੇ ਵਿਘਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਿਤ ਨੂੰ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਕਿਛੁ ਚਾਖੁ ਨ ਜੋਹੈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਦੈਤ ਦੇਉ ਨ ਪੋਹੈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਚਾਖੁ = ਬਦ-ਨਜ਼ਰ ਵਾਲੀ ਡੈਣ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਜੋਹੈ = ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਵੀ ਦੈਤ" = ਰਾਖਸ਼ ਅਤੇ ਦੇਉ = ਭੂਤ, 
ਸ਼ੈਤਾਨ ਆਦਿ ਪੋਹੈ = ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੈਂਤ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪੀ ਦੇਉ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਨ ਬਧੈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਨ ਰੁਧੈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ; 
ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਅਭਿਆਨ ਨਹੀਂ ਬਧੈ = ਵਧਦਾ ਵਾ: ਬਧੈ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਗਰਭ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਰੁਪੈ = ਰੁਕਿਆ, ਫਸਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵੱਲੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ; ਸਗਲੀ ਬੇਲਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ; ਬਹੁ ਮਾਹਿ ਇਕੇਲਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ = ਚਿੰਤਨ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ 
ਬੇਲਾ = ਘੜੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹਨ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕੇਲਾ = ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ ਵਿਘਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਭਾਵ ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ 
ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸੌ ਜਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਲੜਨ ਵਾਲਾ ਰਥੀ ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਲ 
ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜੈਗ ਕਰਕੇ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਵੇ, ਉਹ ਮਹਾਰਥੀ ਸੁਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਣਗਿਣਤ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨਾਲ 


੨੩ ੮ 


ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜੋਗ ਕਰ ਕੇ ਫਤੇ ਪਾਵੇ, ਉਹ ਅਤਰਥੀ ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਦਾਂਤ ਆਦਿ ਦਾ 


੧. ਨੌਂਟ : ਦੈਂਤ ਅਤੇ ਦੇਉ ਦੋਵੇਂ ਭੂਤ ਜਾਤੀ ਦੇ ਹਨ, ਦੈਂਤ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੇਉ ਆਕਾਰ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
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ਤਤ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $੧੫੦ (੧੮੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਰਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਥੀ ਸੂਰਮਾ ਹੈ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਹਾਰਥੀ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ 
ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨਾਲ ਲੜਨ ਵਾਸਤੇ ਇਕੱਲਾ ਨਾਮ ਹੀ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ; ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਜਾਧੈ; ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਅਜਾਤਿ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਾਲਾ ਅਜਾਤਿ = ਬੁੱਧ ਹੀਨ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਜਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੇ। 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਪੀਐ ਸਾਧਸੈਗਿ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕਾ; ਪੂਰਨ ਰੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ =ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਪੂਰਨ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਚਿਤਾਰਿ ॥੪॥੩੬॥੪੯॥ 


੮__= <੨=, 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੋਗ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ 
ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨੀ ਕਰ। 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿਤਾਰਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥੩੬॥੪੯॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧੨੫ ੫੨. ੧੫ ੧੨੫ 2੩ << 
ਆਪੇ ਸਾਸਤੁ; ਆਪੇ ਬੇਦ ॥ ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਜਾਣੇ ਭੇਦੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਛੇ ਸਾਸਤੁ = ਸ਼ਾਸਤ੍ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
(ਸਾ-ਸਤੁ) ਸਾ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬੇਦੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਜ਼ਾਂ ਸ਼ਰੀਰਾੰ ਦੇ 'ਰੈਦ = ਭੇਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ; ਜਾ ਕੀ ਸਭ ਵਥੁ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ; ਪੂਰਨ ਸਮਰਥੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ 
= ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੫੦ 
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ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਓਟ; ਗਹਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ, ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਗਹਹੁ = ਗਹਿਣ ਕਰ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਰਾਧਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ 


ਦੁਸਮਨ = ਦੁਸਮਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਤੇਰੇ ਨੇਰੇ = ਕੋਲ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਣਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੇ ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੂਤਿ; ਪਰੋਇਆ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਵਣੁ = ਜੋਗਲ ਰੂਪ, ਤ੍ਰਣੁ = ਕੱਖ ਰੂਪ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਿਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾ ਦਾ 
ਸਾਰੁ = ਤੱਤ, ਮੂਲ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਸਾਰ ਰੁਪ ਆਪ ਹੈ ਵਾ: ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ, 
ਤ੍ਿਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ 
ਦਾ ਸਾਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। 
ਜਾ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ=ਦੇ ਹੁਕਮ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਸੂਤਿ = ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਪਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪੇ; ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਸੈਜੋਗੀ॥ ਆਪਿ ਨਿਰਬਾਣੀ; ਆਪੇ ਭੋਗੀ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਕਤੀ = ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਿਵ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ, ਸ਼ਕਤੀ ਭਾਵ 
ਤਮੋਗੁਣ ਅਤੇ ਰਜੋਗੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੈਜੋਗੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਿਵ ਭਾਵ ਪੁਰਖ 
ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬਿਰਕਤ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਕਾਲ ਰੂਪ 
ਹੈ।੨॥ 
ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਤਤ ਤਤ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਮੈਂ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਤ ਤਤ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ; ਨਾਮ ਕੈ ਰੈਗਿ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਨਾਨਕੁ ਸਾਧਸੈਗਿ ॥੩॥ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ 
[ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ ਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
$ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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000 ਅੰਗ ੧੧੫੪੦-੧੧੫੪੧ (੧੮੮) ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੀਤਿ ਗਤਿ ਵਸਿ ਜਾ ਕੈ॥ ਊਣਾ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ; ਜ ਜਨ ਤਾ ਕੈ ॥ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਭੁਗਤਿ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਜਹੜਿ ` ਜੁਗਤੀ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ =ਦੇ ਵਸਿ ਊ 
ਅਧੀਨ ਹੈ। 
! ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾ ! ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਉਣਾ = ਊਣਤਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸੇਈ ਜਨ ਧਨ ॥੪॥੩੭॥੫੦॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਈ = ਉਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਖ 
ਧੈਨ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ॥੪॥੩੭॥੫੦॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ; ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਅਸਥਿਤਿ ਭਏ; ਬਿਨਸੀ ਸਭ ਚਿੰਦ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ = ਅਨੰਦ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 


ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੫੧] 
2੩ ੦੨ 
ਭੈ ਭੁਮ ਬਿਨਸਿ ਗਏ; ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਪੰਜ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਏ=ਆ ਕੇ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ, ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਰਾਮ; ਸੈਤ ਸਦਾ ਸਹਾਇ ॥ 
ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 


ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਾਲੇ ਪਰਮੇਸਰੁ; 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪੂਰਨ ਸਭ ਠਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੮੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ₹5੫% 
ਕਟ 


? ਗੋਪਾਲ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ; ਨਿਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 


ਉਹ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਮਾਲ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ, ਪਸ਼ੂ 
| ਜੋਬਨ - ਜਵਾਨੀ ਆਦਿ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੋਪਾਲ = ਪਰ੍ਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ 
0 ਕਰਕੇ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜਵਾਨੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੂਸ ਦੇ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਸੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਦੇ ਰਾਖੈ ਹਾਥ ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਛੋਡੈ; ਸਦ ਹੀ ਸਾਥ ॥੨॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਭਰਿਆ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ 
ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਛੋਡੈ = ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਸਾਥ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਛੱਡਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੋਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਸਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ; ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾ = ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਚਾ = ਤੈ ਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੀ ਸਾਰਿ = ਖ਼ਬਰ ਲੈ ਕੇ ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਸੁਤ ਬੋਧੁ; ਨਰਾਇਣੁ ॥ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ; ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਇਣੁ ॥੩॥ 

ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਬੰਧੁ = ਸੈਬੋਧੀ ਆਦਿਕ ਨਾਲੋਂ ਨਰਾਇਣੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਿਸ਼ਤੇ ਨਾਤਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਸੈਬੈਧੀ ਨਰਾਇਣ 
ਹੀ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਣੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਤਿਸ ਕੀ ਧਰ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਮਨਿ ਜੋਰੁ ॥ ਏਕ ਬਿਨਾ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ 
) ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ, ਗਿਆਨ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਫ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ] 
($ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਘਰ 
॥ 
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੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਿ; ਇਹੁ ਪੁਰਖਾਰਥੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰਾ, ਸਾਰੇ ਸੁਆਰਥੁ ॥੪॥੩੨੮॥੫੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ 
ਪੁਰਖਾਰਥੁ = ਉੱਦਮ ਹੈ ਕਿ : 
ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਸੁਆਰਥੁ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਸਾਰੇ = ਸਵਾਰੇਗਾ ॥੩॥੩੮॥੫੧॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਭੈ ਕਉ, ਭਉ ਪੜਿਆ; ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ 
(“ਪੜਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੋਂ ਭਉ = ਡਰ ਪੜਿਆ = ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਤੋਂ ਡਰ ਦੂਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀੰ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੩) 

ਸਗਲ ਬਿਆਧਿ ਮਿਟੀਤ੍ਰਿਹ ਗੁਣ ਕੀ; ਦਾਸ ਕੇ ਹੋਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਤ੍ਰਹਿ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਗਲ = 
ਸਾਰੀ ਬਿਆਧਿ = ਬਿਆਧੀ ਮਿਟੀ = ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ 
ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਕ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ; ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਨ ਧਾਮ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਕ-ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਧਾਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਬਾਂਛੈ ਦਿਨ ਰਾਤੀ; ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ਧਰਮਰਾਇ ਜਾਮ ॥੧॥ 


ਧਰਮਰਾਜਾ ਅਤੇ ਜਾਮ = ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ 
ਕਾ =ਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਕਾਮ ਕੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਨਿੰਦਾ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਟਿਆ ਅਭਿਮਾਨ ॥ 

ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੌਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਮਦ = ਮਸਤੀ, ਮੋਹ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ 
ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਉਨਾਂ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਿਟਿਆ = ਨਵਿਰਤ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
ਐਸੇ ਸੈਤ ਭੇਟਹਿ ਵਡਭਾਗੀ; ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੩੯॥੫੨॥ 

ਰਿ ਤਕ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੍ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੯੧) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗਾ ₹5੫% 


ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੩੯॥੫੨॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪੰਚ ਮਜਮੀ; ਜੋ ਪੰਚ ਨ ਰਾਖੈ ॥ ਮਿਥਿਆ ਰਸਨਾ; ਨਿਤ ਉਠਿ ਭਾਖੈ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਪੰਚਮ ਜਮੀ; ਜੋ ਪੰਚਨ ਰਾਥੈ”) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ 
ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ, ਉਹ ਪੰਚ ਮਜਮੀ = ਪੰਜ ਪੀਰੀਆਂ ਵਾ: ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਸ਼ਕਲ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਇਕ ਦੀਨ ਦਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਪੰਜਾਂ ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ (ਪਖੰਡੀ) ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਉਹ ਪੰਚਮ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਤੋਂ ਜਮੀ = ਉਤਪਤ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪੰਚਨ = ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਉੱਠ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠ ਹੀ ਭਾਥੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਚਕਰ ਬਣਾਇ; ਕਰੈ ਪਾਖੰਡ ॥ ਝੁਰਿ ਝੁਰਿ ਪਚੈ; ਜੈਸੇ ਤ੍ਰਿਅ ਰੈਡ ॥੧॥ 
ਚੰਦਨ ਨਾਲ ਬਾਹਾਂ ਆਦਿ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਉੱਪਰ ਚੱਕ ਬਣਾਇ = ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪਾਖੰਡ = ਦਿਖਾਵੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਣੇਸ਼ ਚੱਕ] ਬਣਾ ਕੇ ਪਖੰਡ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਗੋਲ ਜਿਹਾ ਦਾਇਰਾ 
ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਖ਼ਾਨੇ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ 
ਰੱਖ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਇਹ ਪਖੰਡ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਖੰਡੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਝੁਰਿ ਬੁਰਿ = ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ ਪਚੈ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ - ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਰੈਡ = ਵੇਸਵਾ ਤ੍ਰਿ = ਇਸਤੀ ਕਾਮ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਝੂਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਰੰਡ = ਵਿਧਵਾ 
ਇਸਤੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸੁੱਖ ਤੋਂ ਵਾਂਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ,ਇਉਂ ਉਹ ਪੰਖੰਡੀ ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਸਭ ਝੂਠੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਝੂਠ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਦਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕੌਮ ਝੂਠੇ ਹਨ । 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ; ਸਾਚੀ ਦਰਗਹਿ ਸਾਕਤ ਮੁਠੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲੋਂ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿਤ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮੁਠੁ = ਲੁੱਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿ 
ਹੀ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਨੇ ਲੁੱਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


| ਸੋਈ ਕੁਚੀਲੁ; ਕੁਦਰਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ ਲੀਪਿਐ ਥਾਇ; ਗਤੀ ਕਾ ਗੀ ੍‌ 


੍ 
॥ 
੍ 


ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕੁਚੀਲੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਕੁਦਰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


੍ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੪5 (੧੯੨) ਤਿਸ 


ਬਾਹਰੋਂ ਗੋਹੇ ਆਦਿ ਨਾਲ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਨੂੰ ਲੀਪਿਐ = ਲਿੱਪਣ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ 


ਅੰਤਰ ਮੈਲਾ; ਬਾਹਰੁ ਨਿਤ ਧੋਵੈ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹਿ; ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਖੋਵੈ ॥੨॥ 


ਨ 


ਡ-=੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਅੰਤਰੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗੰਦਗੀ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਾਹਰੁ = ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਵੈ = ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ; ਕਰੈ ਉਪਾਉ ॥ ਕਬਹਿ ਨ ਘਾਲੈ; ਸੀਧਾ ਪਾਉ ॥ 
ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਬੇਅੰਤ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਕਬਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸੀਧਾ = ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਪਾਉ = ਪੈਰ ਨਹੀਂ 
ਘਾਲੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ 
ਰੂਪੀ ਸਿੱਧਾ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ। 


ਜਿਠਲਿ ਕੀਆ; ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਣੈ ॥ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ; ਮੁਖਹੁ ਵਖਾਣੈ ॥੩॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਰੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਣੈ = ਲਿਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਹ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਝੂਠੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ 
ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੀ-ਝੂਠੀ ਹੀ ਮੂੰਹੋਂ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਿਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਸ ਨੋ; ਕਰਮੁ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹੋਇ ਤਿਸੁ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ 
ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਿਹਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ, ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਨਾਮ ਭਗਤਿ ਸਿਉ; ਲਾਗਾ ਰੋਗੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਨਹੀ ਭੰਗੁ ॥੪॥੪੦॥੫੩॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਭੈਗੁ = ਵਿਘਨ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਭੰਗ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੪॥੪੦॥੫੩॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਖੋਟਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 

ਨਿੰਦਕ ਕਉ; ਫਿਟਕੇ ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਾ; ਝੂਠਾ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਅਣਹੋਇਆ ਦੂਸ਼ਣ ਅਰੋਪਣ ਵਾਲੇ) ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਹੀ ਫਿਟਕੇ = ਫਿਟਕਾਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਿਹਾਰ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਿੰਦਕ ਕਾ; ਮੈਲਾ ਆਚਾਰੁ ॥ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥੧॥ 

ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਆਚਾਰ = ਆਚਰਣ , ਕਰਤੱਵ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ =ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ, ਨਿੰਦਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ 
ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਨਿੰਦਕੁ ਮੁਆ; ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਨਾਲਿ ॥ 

ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਤਾਂ ਮੁਆ = ਮਰਦਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਮਿੱਤ੍ਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰਿ ਜਨ ਰਾਖੇ; 
ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਸਿਰਿ ਕੜਕਿਓ ਕਾਲੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਰ 
ਉੱਪਰ ਕਾਲ ਕੜਕਿਓ = ਗਰਜਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


[ਅੰਗ ੧੧੫੨] 
0 ਉਘ [-੯ 6 [ ੧੨ 
ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਕਹਿਆ; ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੋ ॥ ਨਿੰਦਕ; ਝੂਠੁ ਬੋਲਿ ਪਛੁਤਾਨੇ ॥ 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ। 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਨੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
। ਹਾਥ ਪਛੋਰਹਿ; ਸਿਰੁ ਧਰਨਿ ਲਗਾਹਿ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਉ; ਦਈ ਛੋਡੈ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 
ਉਹ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਪਛੋਰਹਿ = ਪਛਾੜਦੇ , ਮਲਦੇ ਤੇ ਸਿਰ ਨੂੰ ਧਰਨਿ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਲਗਾਹਿ = ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਮਾਰਦੇ ਤੇ ਸਿਰ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਪਟਕਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਨ, ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦਈ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਛੋਡੈ = ਛੱਡੇਗਾ ਨਹੀਂ, 
ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੨॥ 
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ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ 
ਮਾਰੀ = ਮੰਗਦਾ। 

॥ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਂਗੈ = ਨਕਲਾਂ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਸਾਂਗੈ = ਬਰਛੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 


ਬਗੁਲੇ ਜਿਉ; ਰਹਿਆ ਪੰਖ ਪਸਾਰਿ ॥ 
ਮੁਖ ਤੇ ਬੋਲਿਆ; ਤਾਂ ਕਢਿਆ ਬੀਚਾਰਿ ॥੩॥ 
ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਬਗਲੇ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਪਖੰਡ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਰੂਪ ਪੰਖ = ਖੰਭ ਪਸਾਰਿ = ਫੈਲਾਅ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਮੁਖ = ਮੁੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿੰਦਿਆ ਰੁਪੀ ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢਿਆ = ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਕਰਤਾ ਸੋਇ ॥ ਹਰਿਜਨੁ ਕਰੈ; ਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਹਰਿਜਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 


ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜੋ ਕੁਝ 
ਬਚਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਪੂਰਾ, ਸੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ; ਸਾਚਾ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਕਹਿਆ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥੪॥੪੧॥੫੪॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ =ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ, ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ॥੪॥੪੧॥੫੪॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਰਿ; ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਧਨ; ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ 


ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 

=ਦੀ ਹੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੫੨ 


ਸੋਈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਕੋਟਿ ਬਾਰ; ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰ ॥੧॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਨੈਹਾਰੁ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਸਾਧੁ ਧੁਰਿ; ਪੁਨੀਤ ਕਰੀ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰੀ = ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਮਨਕੇ ਬਿਕਾਰ ਮਿਟਹਿ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀਮੈਲੁ ਹਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ 
ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਵੀ ਹਰੀ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ; ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਚਖੰਡ ਗਿਹ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ (ਭਗਤੀ) ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ 
ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਪੁਰਨਹਾਰ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ; ਭਗਤਨ ਆਧਾਰ ॥੨॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਨਹਾਰ = ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੂਸਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ॥੨॥ 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ; ਸਗਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ; ਭਗਤ ਗੁਣਤਾਸ ॥ 

ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਥਾਈਂ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ; ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਏਕੁ ਧਿਆਇ ॥੩॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਰਥੀ = ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਇ ਜਾਂਦੀ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਉਸ ਏਕੁ = ੬ 
ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੪੨ (੧੯੬) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਦਿ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਦਇਆ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ 
। ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ । 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਤਮ ਥੋਕੁ = ਪਦਾਰਥ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਲੀਜੈ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਧਿਆਇ ॥੪॥੪੨॥੫੫॥ 
ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ 
ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੪੨॥੫੫॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ; ਸੁਨੀ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ; ਸਗਲਾ ਰਾਸਿ ॥ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਸੁਨੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਰਾਸਿ = 
ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਠੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਡਰੁ ਸਗਲ ਚੁਕਾਇਆ ॥੧॥ 
ਅਸਾਂ ਨੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਹੀ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਡਰ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਭ ਤੇ ਵਡ; ਸਮਰਥ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਈ; ਤਿਸ ਕੀ ਸੇਵ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਅਤੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਗੁਰਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਹੀ ਹਨ। 
ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ 
ਲਈਦੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ। 


ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਅਮਰੁ; ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟੈ = ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੧੧੫੨- ੧੧੫੩ 


ਧਿਆਇ ਰਤ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮ = ਅਤਿ 


ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਫ਼ਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕਾਂ = ਦਾ ਹੀ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ; ਬਸੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਜੋ ਜੋ ਪੇਥੈ; ਸੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਸਭ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 

ਬੀਸ ਬਿਸੁਏ; ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 
-੯ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ 

ਬੀਸ ਬਿਸੁਏ = ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਭਾਵ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਬੀਸ = ਵੀਹ ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ, ਪੰਜ 
ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਰੋਕ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ, 
ਪੰਜ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵਿਚਾਰ) ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਅਤੇ ਪੰਜੇ ਕਲੇਸ਼ 
ਮੇਟ ਲੈਣ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ 
ਵਾਸਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ; ਸਦ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ; ਸਦ ਜਾਉ ਬਲਿਹਾਰ ॥ 

ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਗੁਰੂ ਕਉ = ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਾ ॥੪॥੪੩॥੫੬॥ 

ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਧੋਇ ਧੋਇ = ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸਦ = ਸਦਾ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੪॥੪੩॥੫੬॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੫੩] 


ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੩ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੨੭ 


੍ 
॥ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੧5੫= (੧੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪੜਤਾਲ : ਪਰਤਾਉ ਦਾ ਤਾਲ, ਭਾਵ ਜਿਸਦੇ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਤੁਕ ਤੁਕ 'ਤੇ ਤਾਲ ਪਰਤਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੜਤਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੱਟਤਾਲ, ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ, ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦੀ “ਪੜਤਾਲ” ਸੈਗਯਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੜਤਾਲ = ਖੋਜ 
ਹੋਵੇ, ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਪਰਤਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਕਵਨ ਗੁਨ ਗਨੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਗਨੀ = ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ, ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰਾਂ, 
ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ । 


ਅਨਿਕ ਰੋਗ ਬਹੁਤ ਰੋਗ; ਸਰਬ ਕੋ ਧਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਤੋਤੇ ਕੇਵਲ ਹਰੇ ਰਗ ਦੇ ਹਨ, ਕਾਂ ਕਾਲੇ ਰੋਗ ਦੇ ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਮੋਰ ਤਿੱਤਰ ਆਦਿ 
ਇਕ ਦੇ ਹੀ ਅਨੌਕਾਂ ਰੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਅਨੇਕ ਰੋਗਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਗਿਆਨ, ਅਨਿਕ ਧਿਆਨ; ਅਨਿਕ ਜਾਪ ਜਾਪ ਤਾਪ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਗਿਆਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਧਿਆਨ ਹਨ ਵਾ: 
ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਉਸਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਜਪੀਆਂ ਦੇ ਜਾਪ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਤਪ ਹਨ। 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਾਪ : ੧. ਵਾਚਿਕ = ਜੋ ਸਪੱਸ਼ਟ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। 
੨. ਉਪਾਂਸ = ਜੋ ਹੋਠਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਧੀਮੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 
੩. ਮਾਨਸ = ਜੋ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਪ : ੧. ਸਾਂਤਕੀ ਤਪ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ । 
੨. ਰਾਜਸੀ ਤਪ = ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ। 
੩. ਤਾਮਸੀ ਤਪ = ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ, ਪੁੱਠੇ ਲਮਕਣਾ ਆਦਿ। 


ਅਨਿਕ ਗੁਨਿਤ ਧੁਨਿਤ ਲਲਿਤ; ਅਨਿਕ ਧਾਰ ਮੁਨੀ ॥੧॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਗੁਨਿਤ = ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੇ ਗਵੱਈਏ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਧੁਨਿਤ = ਅਲਾਪ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਲਲਿਤ = ਰਾਗਣੀਆਂ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲਲਿਤ = ਸੁੰਦਰ ਧੁਨਿਤ = ਧੁਨਾਂ 
ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਲਲਿਤ = ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ ਅਨੇਕਾਂ ਧੁਨਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਨੀ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਲੋਕ ਮੋਨ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਆਦਿ ਸਾਜ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬਾਜ = ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵਾਂ 
ਵਾਲੀਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਾਜ = ਵਾਜੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਨਾਦ = ਧੁਨੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਾਜ = ਪ੍ਰਗਟਤਾ, ਰੀਮਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਬਾਜ਼ ਆਦਿ ਪੰਛੀ ਹਨ। 

(ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਅਨਿਕ ਸਾਦ) ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਯੋਗਾਨੰਦ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਰਸ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਮਖ 
ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

(ਅਨਿਕ ਦੋਖ ਅਨਿਕ ਰੋਗ ਮਿਟਹਿ ਜਸ ਸੁਨੀ॥) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਨੀ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੋਖ = ਐਬ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਅਗਿਆਨ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ 
ਰੋਗ = ਦੁੱਖ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਸੇਵ ਅਪਾਰ ਦੇਵ, ਤਟਹ ਖਟਹ, ਬਰਤ ਪੂਜਾ; 


ਗਵਨ ਭਵਨ, ਜਾਤ ਕਰਨ , ਸਗਲ ਫਲ ਪੁਨੀ |੨॥੧॥੫੭॥੮॥੨੧॥੭॥੫੭॥੯੩॥ 

“ਪੁੱਠੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ (ਭਗਤੀ) ਕਰਕੇ ਤਟਹ = ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, 
ਖਟਹ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵਾਚਣਾ ਵਾ: ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋਣਾ, ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇ ਬਰਤ ਰੱਖਣੇ 
ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਜਾਤ = ਯਾੜ੍ਾ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪੁਨੀ = ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਫਲ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੧॥੫੭॥੮॥੨੧।੭॥੫੭॥੯੩॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ੨ ਅੰਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। 

ਅੰਕ ਇਸ ਪੜਤਾਲ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 

ਅੰਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੁਲ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ : ਅੰਕ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। 

ਅੰਕ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। 

ਅੰਕ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। 

ਅੰਕ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। 

ਕੁਲ ਜੋੜ । 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੬ 40061000406044006 5, ਅੰਗ ੧5੧੫= (੨੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਗੁਰੁ ਜੀ। 
ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਵੇ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਭੈਰਉ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਤਮ ਮਹਿ ਰਾਮੁ, ਰਾਮ ਮਹਿ ਆਤਮੁ; ਚੀਨਸਿ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਹਿ = 
ਵਿਚ ਆਤਮੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਅਸੀਂ ਚੀਨਸਿ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀ; ਦੁਖ ਕਾਟੈ, ਹਉ ਮਾਰਾ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਛਾਣੀ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਾ = ਮਾਰ, ਨਵਿਰਤ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


2. _ ੦ ੨. 
ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਬੁਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬੁਰੇ = ਭੈੜੇ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਜਹ ਦੇਖਾਂ, ਤਹ ਏਕਾ ਬੇਦਨ; ਆਪੇ ਬਖਸੈ ਸਬਦਿ ਧੁਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾਂ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹਰੇਕ ਵਿਚ ਏਕਾ = ਇਕ ਹਉਮੈ ਦੀ 
ਹੀ ਬੇਦਨ =ਪੀੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਧੁਰੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
ਬਖਸੈ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਪੀੜਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਰਖਣਹਾਰੈ; ਬਹੁਰਿ ਸੁਲਾਕੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 


ਪਰਖਣਹਾਰੈ = ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੁ ਸਰੁਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੁ 
ਪਰਖੇ = ਪਰਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਵੇਖੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕੋਈ ਸੂਲਾਕੁ = ਦੁੱਖ, ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 


੧. ਨੌਟ “ ਏਥੇ ਅਸਟਪਦੀਆ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਪਦ ਹੈ ਅਤੇ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਅਸਟਪਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨੀ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਅਸਟਪਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਏਥੇ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਪਦ ਅਸਟਪਦੀਆ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਅਸਟਪਦੀ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਰੈਭ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਸਟਪਦੀਆ 
ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਸੋ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਏਥੇ ਹੀ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਵਿਚ “ਅਸਟਪਦੀਆ” ਪਦ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਜਿ ਲੱ ਸਜ ਲੀ ਗਿਲ ਜਲਾਲ ਦਲੀਲ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਣਾ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਅ ਗਏ 
ਹਨ ਸੋਈ = ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉਣੁ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅੱਗ ਵੀ ਰੋਗੀ = ਰੋਗ ਸਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ , ਪਾਣੀ 
ਦੇਵਤਾ ਤੇ ਅਗਨ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਸਹਿਤ ਹਨ" ਅਤੇ ਸਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਵੀ ਰੋਗੀ = ਰੋਗ ਗ੍ਰਸਤ ਹੈ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਤੋਗੁਣੀ ਅਤੇ ਬੈਸੈਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਸਭ ਜੀਵ ਰੋਗੀ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਭੋਗਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਜੜ੍ਹ ਪੁਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਰ ਪੁਣਾ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰੋਗੀ ਹੈ। 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਮਾਇਆ ਦੇਹ, ਸਿ ਰੋਗੀ; ਰੋਗੀ ਕੁਟੇਬ ਸੈਜੋਗੀ ॥੩॥ 

ਜੋ ਮਾਤ =ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਹਿਤ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹ = ਦੇਹਾਂ 


ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਵੀ ਰੋਗੀ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇਹ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮੰਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ 
ਇਕ ਰੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਵੀ ਸਾਰੇ ਰੋਗੀ ਹੀ ਹਨ॥੩॥ 


ਰੋਗੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਸਰਦਾ; ਰੋਗੀ ਸਗਲ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸਰਦਾ = ਸਹਿਤ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਰੋਗੀ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਸਤ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਤ ਸਤ ਗਵਾ ਲਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਹੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗੀ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੀਨਿ, ਭਏ ਸੇ ਮੁਕਤੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਮੁਕਤੇ = ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਇੰਦੂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਬਲੀ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਦਿਬਯ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕੀਤੀ । ਇਹ ਸਾਖੀ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ੨੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ “ਗਾਵਹਿ ਤੁਹਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ 
ਬੈਸੈਤਰੁ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਉੱਪਰ ਹੈ। 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਭੈਰਉ ਅਸਟਪਦੀਆ ੪ਹਲਾ 5, ਅੱਗ $5੧੫= (੨੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਰੋਗੀ, ਸਾਤ ਸਮੁੰਦ ਸਨਦੀਆ; ਖੰਡ ਪਤਾਲਿ ਸਿ ਰੋਗਿ ਭਰੇ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਖੰਡ, ਪਤਾਲ ਤੇ ਸਿ = ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਕ ਸਿ ਸਾਚਿ ਸੁਹੇਲੇ; ਸਰਬੀ ਥਾਈ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੫॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਕ = ਜਨ ਭਾਵ ਸੈਤ, ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ 


ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਸਰਬੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਰੋਗੀ ਖਟ ਦਰਸਨ ਭੇਖਧਾਰੀ; ਨਾਨਾ ਹਠੀ ਅਨੇਕਾ ॥ 
ਖਟ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲੇ ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੇ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਠੀ = ਹੱਠ , ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗੀ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਰਹਿ ਕਹ ਬਪੁਰੇ; ਨਹ ਬੁਝਹਿ ਇਕ ਏਕਾ ॥੬॥ 
ਉਹ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਚਾਰੇ ਕਤੇਬਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਹ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, 
ਜਦੋਂ ਇਕ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਏਕਾ = ਏਕਤਾ ਪਾਉਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦੇ ॥੬॥ 


ਮਿਠ ਰਸੁ ਖਾਇ ਸੁ ਰੋਗਿ ਭਰੀਜੈ; ਕੈਦ ਮੂਲਿ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਜੋ ਮਿਠ ਰਸੁ = ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ, ਪਦਾਰਥ ਖਾਇ = ਖਾਣੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰੋਗਾਂ ਨਾਲ 
ਭਰੀਜੈ = ਭਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੈਦ ਮੂਲਿ = ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਣ ਨਾਲ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲਹਿ ਅਨ ਮਾਰਗਿ; ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਪਛੁਤਾਹੀ ॥੭॥ 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰ ਦੈਤ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = 
ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਛੁਤਾਹੀ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਤੀਰਥਿ ਭਰਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਛੂਟਸਿ; ਪੜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਭਇਆ ॥ 
(“ਪੜ੍ਹਿਆ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਣ ਨਾਲ ਇਹ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜਿਆ = ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵੀ ਬਾਦੁ = ਵਿਅਰਥ ਬਿਬਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਹੀ 
ਭਇਆ = ਹੋਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ = ਆਪਣੇ ਮਤ ਦਾ ਮੰਡਨ ਤੇ ਪਰਾਏ ਮਤ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵੀ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ। 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) _ ਭੈਰਉ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧5੧੫੩-੧5੧੫5 


੭੩ 


ਜੋ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤਾਂ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਡੇਰਾ = ਵੱਡਾ ਹੈ 
| ਅਤੇ ਜੀਵ ਇਸ ਰੋਗ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਮਾਇਆ ਕਾ = ਦਾ ਮੁਹਤਾਜੁ = ਮੁਥਾਜ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਭਇਆ = 
0 ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੈ; ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਤਿਸੁ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਲਾਹੈ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ ਦੁਬਿਧਾ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਚਲਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਹਰਿਜਨ ਅਨਦਿਨੁ ਨਿਰਮਲ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਕਰਮਿ ਨੀਸਾਣੁ ਪਇਆ ॥੯॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 
ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੯॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੫੪1] 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ __ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਈ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋ' ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਉੱਪਰ ਭਰੋਸਾ ਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਪਰ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਣ ਲਈ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦੁਆਰਾ ਭੈਰਉ 
ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਘਰ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ; ਇਕੁ ਚਲਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ; ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੋ ਇਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ 
) ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਕਾਲ ਗੋ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਇਆ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 
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੬੩ 


0 
| 
0 
| 
0 
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੯੨ ੨ ਮੰ ੯%੮ ੮. 


ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 

ਕਾਰਣੁ = ਸਬੱਬ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ ਧਿਆਨ 

ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਹਉ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਉ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਛੋਡਉ = ਛੱਡ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਵੱਲ ਵੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਸੰਡੇ ਮਰਕੇ ਪਾਸ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੈੱਤਾਂ ਵਾਲੀ ਰਾਜਨੀਤੀ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ ਚਾਹੀ ਪਰ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਭਗਵਾਨ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਛੱਡ ਦੇ ਤਦੋਂ ਜੋ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ) ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਮੈਂ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਕਦੇ ਵੀ ਛੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਲੌਟ : ਅੱਗੇ ਹੁਣ ਇਸ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਪਿਤਾ; ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਪੜਣ ਪਠਾਇਆ ॥ ਲੈ ਪਾਟੀ; ਪਾਧੇ ਕੈ ਆਇਆ॥ 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਦੈੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰਯ 
ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੈਡਾ ਤੇ ਮਰਕਾ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ। ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਇਕ 
ਪਾਟੀ = ਪੱਟੀ (ਤਖ਼ਤੀ) ਲੈ ਕਰਕੇ ਪਾਂਧੇ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ। 

ਜਦੋਂ ਪਾਂਧਾ ਦੈਂਤਾਂ ਵਾਲੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਨਹ ਪੜਉ ਅਚਾਰ ॥ 
ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ; ਲਿਖਿ ਦੇਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਚਾਰ = ਕਰਤੱਵ ਵਾਲੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਨਹੀਂ ਪੜਉ = ਪੜ੍ਹਾਂਗਾ। 

ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ = ਪੱਟੀ (ਫੱਟੀ) ਉੱਪਰ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ 
ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਤੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸੀ, ਤਦੋਂ : 


੍ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


ਆਪਣੇ ਪੁੱਤ ਪ੍ਹਿਲਾਦ ਦੇ ਸਿਉ = ਕੋਲ ਉਸਦੀ ਮਾਇ =ਮਾਂ ਨੇ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤ 
| ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਤੂੰ ਪਰਵਿਰਤਿ = ਪਰਾਏ ਦੀ ਰਸਮ ਰੀਤੀ, ਅਨਯਰੀਤ ਨਾ ਪੜਹੁ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭਜਨ ਨਾ ਕਰ, ਇਉਂ ਮਾਂ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਰਹੀ ਕਿ ਭਗਵਾਨ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤੈਨੂੰ ਦੰਡ ਦੇਵੇਗਾ। ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
ਨਿਰਭਉ ਦਾਤਾ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਮੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ 
੧੫ ੯ [-੯ 
ਜੇ ਹਰਿ ਛੋਡਉ; ਤਉ ਕੁਲਿ ਲਾਗੇ ਗਾਲਿ ॥੩॥ 
ਹੇ ਮਾਂ ! ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਸਦਾ 
ਮੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ, ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ। 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੈ ਮੰਨ ਕੇ ਹਰਿ = ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਛੋਡਉ = ਛੱਡ ਦੇਵਾਂਗਾ, 
ਤਉ = ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਗਾਲਿ = ਕਲੰਕ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਦੈਂਤਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ ਵਾ: 
ਜੇ ਮੈਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਭਾਵ ਹੋਰ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਰਦ ਨੂੰ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੌਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੈੱਤਾਂ ਤੋਂ 
ਡਰਦਾ ਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਛੱਡ ਗਿਆ ॥੩॥ 
ਇਉਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਜਦੋਂ ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ ਕਿਤੇ ਜਾਵਣ, ਤਦੋਂ ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਇਆ ਕਰੇ, ਇਹ ਕੁਝ ਸੈਡਾ 
ਮਰਕਾ ਨੇ ਵੇਖ ਕੇ ਆਖ਼ਿਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ; ਸਭਿ ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾਰੇ ॥ 
[-੯ ੦੦ ੦੦੫ 
ਹਮਾਰਾ ਕਹਿਆ ਨ ਸੁਣੇ; ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ ਰਾਜਨ ! ਤੇਰੇ ਪੁੱਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਚਾਟੜੇ = ਚੇਲੇ 
(ਵਿਦਿਆਰਥੀ) ਵਿਗਾਰੇ = ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਕਹਿਆ = ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਵੀ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ = 
ਆਪ ਦੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭ ਨਗਰੀ ਮਹਿ; ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥ 
ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਕਾ; ਕਿਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥੪॥ 
ਤੇਰੇ ਪੁੱਤ ਨੇ ਤੇਰੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਈ = ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਪਰ ਦੁਸ਼ਟ ਸਭਾ ਭਾਵ ਦੈੱਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਕਾ = ਦਾ ਉਸ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉੱਪਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਵਸਾਈ = ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਚੱਲਿਆ ॥੪॥ 
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॥ 
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ਭੈਰਉ ਆਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ $5੧੫5 (੨੦੬) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ ੨੫੭੭ ੫੭੭ ੫੭੭ 
6 ੬ ੨੮. ੫ 2 ਹੈ ੫. 
॥ ਸਡੇ ਮਰਕੇ; ਕੀਈ ਪੁਕਾਰ ॥ ਸਭੇ ਦੇਤ; ਰਹੇ ਝਖ ਮਾਰਿ ॥ 
॥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਡੇ ਅਤੇ ਮਰਕੇ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੂਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
| ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਈ =ਕੀਤੀ, ਕਿ : 


( ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੈਤ = ਰਾਖਸ਼ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ। 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਪਤਿ ਰਾਖੈ ਸੋਈ ॥ ਕੀਤੇ ਕੈ ਕਹਿਐ; ਕਿਆ ਹੋਈ ॥੫॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ 
ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਇਸ ਜੀਵ ਕੈ = ਦੇ ਕੁਝ ਕਹਿਐ = ਆਖਣ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੫॥ 


ਕਿਰਤ ਸੇਜੋਗੀ; ਦੈਤਿ ਰਾਜੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਨ ਬੁਝੈ; ਤਿਨਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 
ਪਿਛਲੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਤਪ ਆਦਿ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਇਸ ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਦੈਤਿ = ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਰਾਜ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਪਰ ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੁਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਸਨੂੰ 


< 2੯੨: 


ਬੇਮੁਖ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਪੁੜ੍‌ ਪ੍ਹਲਾਦ ਸਿਉ; ਵਾਦੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਅੰਧਾ ਨ ਬੁਝੈ; ਕਾਲੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ॥੬॥ 
ਉਸ = ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤ ਪ੍ਹਿਲਾਦ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾ 
ਦਿੱਤਾ। 
ਪਰ ਉਹ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਉਸਦਾ ਕਾਲੁ = ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਨੋੜੈ = ਕੋਲ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੬॥ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਕੋਠੇ ਵਿਚਿ ਰਾਖਿਆ; ਬਾਰਿ ਦੀਆ ਤਾਲਾ ॥ 
ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਇਕ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਬਦ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
ਬਾਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਤਾਲਾ = ਜੋਦਰਾ ਲਵਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ। 
ਨਿਰਭਉ ਬਾਲਕੁ ਮੂਲਿ ਨ ਡਰਈ; ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਪਰ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚਾ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਡਰਈ = ਡਰਿਆ, ਸਗੋਂ 
(ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ = ਵੱਡਾ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
) ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ) ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਭੈਰਉ ਅਸਟਪਦੀਆ ੪ਹਲਾ =, ਅੱਗ 5੧੫੪5 


ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ਸਰੀਕੀ ਕਰੈ; ਅਨਹੋਦਾ ਨਾਉ ਧਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜੇਕਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਰੀਕੀ = ਬਰਾਬਰੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਦਾ ਵੱਡਾ ਨਾਮ ਧਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਨਹੋਦਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 


ਜਿ ਸੋ ਆਇ ਪਹੁਤਾ; ਜਨ ਸਿਉ ਵਾਦੁ ਰਚਾਇਆ ॥੭॥ 


= ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਧੁਰੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸੋ =- ਉਹ ਆਇ = ਆਣ ਪਹੁਤਾ = ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਪੀ ਚਰੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ = ਨਿਜ ਨਾਲ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾ 
ਦਿੱਤਾ ॥%॥ 


ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਸਿਉ; ਗੁਰਜ ਉਠਾਈ ॥ ਕਹਾਂ; ਤੁਮਾਰਾ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਪਿਤਾ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਮਾਰਨ ਸਿਉਂ = ਪ੍ਰਤੀ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਜ = ਗਦਾ” 
ਉਠਾਈ = ਚੁੱਕਣਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 
ਉਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਮਾਰਾ = ਤੇਰਾ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਭਗਵਾਨ 
ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 


ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ; ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੮॥ 
ਉਹ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਤੱਕ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 
ਹੈ॥੮॥ 
ਤਦੋਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪਾਸ ਹੀ ਅੱਗ ਵਾਂਗ ਗਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਥੰਮ੍ਹ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੇਰਾ ਭਗਵਾਨ ਇਸ ਗਰਮ ਥੰਮ੍ਹ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਰੱਖਣ ਲਈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ 
ਥੋਮ੍ਹ ਵਿਚ ਵੀ ਹਾਂ, ਭਗਵਾਨ ਕੀੜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਥੈਮ੍ਹ ਉੱਪਰ ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਇਸ ਥੰਮ੍ਹ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਥੰਮ ਨੂੰ ਜੱਫੀ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰ, ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਨੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਥੰਮ੍ਹ ਨਾਲ ਜੱਫੀ ਪਾ ਲਈ ਪਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ 
ਨਾ ਵਿਗੜਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਤਲਵਾਰ ਚੁੱਕੀ, 
ਤਦੋਂ ਹੀ : 
ਥਮੁ ਉਪਾੜਿ; ਹਰਿ ਆਪੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਅਹੰਕਾਰੀ ਦੈਤੁ; ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਥੰਮੁ = ਥਮਲਾ ਉਪਾੜਿ = ਪਾੜ, ਚੀਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ 
ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
੧. ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਗਦਾ ਚੁੱਕੀ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਨਹੀਂ ਡੋਲਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਕਿਰਪਾਨ 


ਚੁੱਕ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਥੰਮ੍ਹ ਪਾੜ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸਦਾ ਬੱਧ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਖੜਗ ਤੇ ਗਦਾ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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04 =, ਆਗ ੧5੫85 (੨੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਅਭਿਮਾਨ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਦੇਤੁ = ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੌਂਹਾਂ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ 


ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ; ਵਜੀ ਵਧਾਈ ॥ 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥੯॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਈ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਵਜੀ = ਵੱਜ, ਪ੍ਗਟ ਹੋ ਆਈਆਂ। 
ਭਗਤ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 
ਜੈਮਣੁ ਮਰਣਾ; ਮੋਹ ਉਪਾਇਆ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਚੱਕਰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ 
ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਇਹ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੈ ਕਾਰਜਿ; ਹਰਿ ਆਪੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 


ਪਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਕੈ = ਦੇ ਰੱਖਿਆ ਦੇ ਕਾਰਜਿ = ਕੰਮ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
ਆਪੁ = - ਆਪਣਾ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਲ; ਆਗੈ ਆਇਆ ॥੧੦॥ 
ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਬੋਲੁ = ਬਚਨ ਆਗੈ = ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਸ ਥੰਮ੍ਹ ਵਿਚ ਵੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਬੋਲ ਪੂਰਾ ਹੋ ਆਇਆ ॥੧੦॥ 
ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਨਰਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਈਆਂ, 
ਗਰਜ ਕੇ ਜਦੋਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਹਿਲਾਇਆ ਤਾਂ ਆਸਮਾਨ ਪਿਛਲੇ ਬੱਦਲ ਹਿੱਲ ਗਏ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਬਿਬਾਨ ਵੀ ਡੋਲ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਘਬਰਾ ਗਏ । 
ਦੇਵ ਕੁਲੀ; ਲਖਿਮੀ ਕਉ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲੀ = ਕੁਲਾਂ ਲਖਿਮੀ = ਲਛਮੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ 
ਜੈਕਾਰੁ =- ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। 
ਮਾਤਾ; ਨਰਸਿੰਘ ਕਾ ਰੂਪੁ ਨਿਵਾਰੁ ॥ 
ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ =ਮਾਂ! ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਰਸਿੰਘ ਕਾ =ਦਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਰੂਪ 
|) ਨਿਵਾਰੁ = ਨਿਵਾਰਨਾ ਕਰੋ। 
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ਲਖਿਮੀ ਭਉ ਕਰੈ; ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਜਨ; ਚਰਣੀ ਲਾਗਾ ਆਇ ॥੧੧॥ 
ਲਖਿਮੀ = ਲਛਮੀ ਵੀ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਭਉ = ਭੈ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਨਰਸਿੰਘ ਭਗਵਾਨ 


ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਇ = ਜਾ ਨਾ ਸਾਕੈ = ਸਕੀ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਫੇਰ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਰਸਿੰਘ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਚਰਣੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ। ਤਦੋਂ 
ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਰਸਿੰਘ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਛੁਪਾ ਲਿਆ ॥੧੧॥ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਛੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
[ਅੰਗ ੧੧੫੫] 
ਸਤਿਗੁਰਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ 
ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ; ਝੂਠੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, 
ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ = ਬਿਭੂਤੀ ਝੂਠੀ = ਮਿਥਿਆ, ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ। 


ਲੋਭੀ ਨਰ; ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧੨॥ 
ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਪਟਾਇ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ; ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਸੇ ਪਰਵਾਣ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਰਤਬ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਸਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਵਾਣਿਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਗਤਾ ਕਾ; ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥ 


ਕਰਤੈ; ਅਪਣਾ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੧੩॥੧॥੨॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹਰ ਸਮੇਂ ਅੰਗੀਕਾਰ = ਪੱਖ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਦੇਖ ਲਉ ਉਸ ਕਰਤੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਪਣਾ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਤ- 
ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧੩॥੧॥੨॥ 
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06100 =, #ਗ ੧੧੫੫ (੨੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇ = ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 


ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਆਤ੍ਰਿਪਤੀ ਬੁਝਾਈ = ਮੇਟ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹ੍ਰਿਦੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ =ਦਾ ਨਾਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹ੍ਰਿਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੈ ਹੋ ਗਈਆਂ 
ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਦੀਨ ਜਨੁ ਮਾਂਗੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਗੁਣ 


ਗਾਉਣੇ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਜੀਵ 
ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਕਉ, ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਰਤੀ ਅੰਚ ਦੂਖ ਨ ਲਾਈ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ, ਜਮਦੂਤ ਜੋਹਿ = ਦੇਖ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਰਤੀ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਦਾ ਅੰਚ = ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਾਈ = ਲਾ 
ਸਕਦਾ। 
ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰਹਿ; ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਹਿ = ਤਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਵੀ ਤਾਰਹਿ = ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਹਿ ਤੂ ਆਪੇ; ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਉੱਚਤਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟਹਿ; ਦੁਬਿਧਾ ਰਤੀ ਨ ਰਾਈ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੧੧) ਭੈਰਉ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੧੧੫੫ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨੨ =-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 2<ਵ 7 << 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਕਾਟਹਿ = ਕੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿਤਨੀ ਰੱਤੀ ਮਾਤ 
| ਵੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੩॥ 


ਹਮ ਮੁੜ ਮੁਗਧ ਕਿਛੁ ਬੁਝਹਿ ਨਾਹੀ; ਤੂ ਆਪੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਸ਼ਾਸਤ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ, ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = 
ਬੇ-ਸਮਝ ਹੋਏ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬੁਝਹਿ = ਸਮਝਦੇ ਨਾਹੀ ` ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 


ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਕਰਸੀ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਕੁਝ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਕਰਸੀ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ॥੪॥ 
ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਤੁਧੁ ਧੈਧੈ ਲਾਇਆ; ਭੂੰਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਧੰਧੈ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਵਾਲੀ ਭੂੰਡੀ = ਭੈੜੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ = 
ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੂਐ ਹਾਰਿਆ; ਸਬਦੈ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥੫॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਾਉਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੫॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਮਰਹਿ ਤਿਨ ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ; ਦੁਰਮਤਿ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਬਾਰੇ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ 
ਅਗਿਆਨ, ਪਰਮਾਦਤਾਈ ਦਾ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਵਹਿ ਕਬਹੀ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਸਿਰਿ ਭਾਰਾ ॥੬॥ 
ਉਹ ਕਬਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ 
ਸਕਦੇ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰਾ = ਬੋਝ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
0 ਵਿਚ ਡੂਬਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ॥੬॥ 


ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਜਨ ਸਾਚੇ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੭੩੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤੀ; ਸਾਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੭॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਤੀ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਛਾਤੀ = ਪਛਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭। 
ਤੂੰ ਆਪਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਤੇਰੇ ਜਨ ਹੈ ਨਿਰਮਲ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਵੀ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੈ = ਹਨ, ਜੋ ਸੇਵਕ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕੁ, ਤਿਨ੍‌ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥੮॥੨॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੮॥੨॥੩॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਅੱਠ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਗਗਸੈਖਾਂ ਨੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤਾ /ਨੈ ਹੈ ਗੰਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜੀ/ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਆ ਜਪਣ ਦਾ ਕਾ ਲਾਭ 
ਹੈ? ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੱ /ਝਨਾਂ ਕੀ ਘਾਟਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋਈ ਵਡ ਰਾਜਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੁਤਾਬਿਕ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਿਆਂ ਕੋਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਪੈਦਲ, ਘੋੜ ਸਵਾਰ, 
ਰਥਾਂ ਤੇ ਹਾਥੀਆਂ ਵਾਲੀ) ਫ਼ੌਜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਰਾਜੇ ਆਪ ਸੁੱਖ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੀ 
ਪਰਜਾ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਚੋਰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਡੰਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਆਦਿ-ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੋਂ ਕੋਲ ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਰੂਪ ਪੈਦਲ 
ਫ਼ੌਜ, ਸੁਵਣ ਰੂਪ ਘੋੜ ਸਵਾਰੀ ਫ਼ੌਜ, ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਹਾਥੀਆਂ ਵਾਲੀ 


ਉ 
। 
ਉ 
। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੧੫੫-੫੪੬ 
, ਇਸਨਾਨ ਦਵਾਰ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪਰਜਾ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਅਸਲ ਰਾਜਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਵਿਵਹਾਰਕ, 
ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜਾ = ਕੌਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋਏ, ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਨਿ ਕੋਟਿ ਧਨ ਪਾਏ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਏ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਧਨ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੇ ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਧਨ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਾ ਲਏ 
ਹਨ। 
ਪਰ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਏ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਸਤਕਿ ਹਾਥੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ 
ਪਾਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਦੀ ਪੁੰਜੀ ਹੈ। ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਕੋਟ ਕਈ ਸੈਨਾ ॥ 
-੧ ੩੯ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਸਹਜ ਸੁਖੇਨਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਦੇ ਪਾਸ ਕਈ 
ਕੋਟ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਸੈਨਾ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਵਰਗਾ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਦੇ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ 
ਅਤੇ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
(ਸੁਖ “ ਐਨਾ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਐਨਾ = ਘਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੧੫੬] 
[- 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੇ; ਸੋ ਸੀਤਲੁ ਹੂਆ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਮੁਆ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕ੍ਰੋਧ, 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਮੂਆ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਧ੍ਰਿਗ = ਧਿਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ॥ 
- ੯ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਸਭ ਹੀ ਜੁਗਤਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਂਦਾ 
ਹੀ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਭਗਵੰਤੁ ॥ (ਗਾਉਂੜਾੰ ਸ਼ਖਮਨੰ %: ੫, ਅੰਗ ੨੯8) 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਜੋਗ, 
ਵੇਦਾਂਤ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੁਗਤਾ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਨਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਭੁਮਿ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਨਉ 
ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ ਵੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮਿ = ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ 
ਆਵੈ ਜਾਈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ, ਜੌਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 
- ੯ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਸਦ ਹੀ ਲਾਹਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਸਦਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਵਡ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਮਨਮੁਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪਰਵਾਰਾ = ਪਰਿਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖ ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਗਵਾਰਾ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
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ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 
- ੯ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸਨ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸਨ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਤਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਪਰ ਨਿਵਾਸਨੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 
ਨਾਮ ਹੀਣ; ਨਾਹੀ ਪਤਿ ਵੇਸਾਹੁ ॥੫॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ 
ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਪਾਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਨਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੇਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ, ਇਤਬਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋ ਸਭ ਮਹਿ ਜਾਤਾ ॥ 
[- ੧ ੨ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 
ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਭੁਮਿ ਜੋਨੀ ਮੁਚਾ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓਹੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਸਭ ਤੇ ਸੂਚਾ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਭਗਵਾਨੁ ॥ _ (ਗੌਂਡ % 8, ਅੰਗ ੮੬੧) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖ ਮੂਚਾ = ਬਹੁਤ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਮੂਚਾ = ਕੱਟਿਆ, ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਗਟਿ ਪਹਾਰਾ ॥ 
[-੯ 0 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਤਿਸੁ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਦਾ ਜਸ 
ਪਹਾਰਾ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਿ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੁਕਿਆ ਛਿਪਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਦਾ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 5੧੫੬ (੨੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੨੩੬ ੮੪੦ ੮੦੪੬੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਿ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ; ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥੭॥ 
॥ ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖੁ = ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
| ਦਰ ਉੱਪਰ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਵਾਣਿਕ ਹੈ। 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ _ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ 
ਜਾਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਤਿਨਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਸੁ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਹਿ; ਲਖੇ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲਖੇ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ; ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਤੈ ਤਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥੮॥੧॥੪॥ 


ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ ਜਾਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਤਤੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਤਤੈ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੮॥੧॥੪॥ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ/ ਪਰਆਤਮਾ ਕੌਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 

ਨੌਟ “ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਆਰੈਭ ਕਰਨਾ । 

ਐਸੋ ਧਣੀ; ਗੁਵਿੰਦੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਗੁਣ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਗੁਵਿੰਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 

ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਅਸੀਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = 
ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ; ਕੀਨੇ ਅਵਤਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ; ਜਾ ਕੇ ਧਰਮਸਾਲ ॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਕੋਟਿ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਬਿਸਨ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਕੋਟਿ = -ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਧਰਮਸਾਲ = ਧਰਮ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੭) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੧੫੬ 


ਕੋਟਿ ਮਹੇਸ; ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੇ; ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥੧॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਮਹੇਸ਼ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਮਾਇ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਮਾਏ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੌੌੜਾਂ ਹੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਰਚੇ ਹਨ। 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਹਮੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਜਣ = ਰਚਨ, ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਐਸੋ ਧਣੀ; ਗੁਵਿੰਦੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਗੁਣ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰੱਖਿਅਕ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਅਸੀਂ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਮਾਇਆ; ਜਾਕੈ ਸੇਵਕਾਇ ॥ ਕੋਟਿ ਜੀਅ; ਜਾ ਕੀ ਸਿਹਜਾਇ ॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਮਾਇਆ = ਲਛਮੀਆਂ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸ ਸੇਵਕਾਇ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ , ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਹਜਾਇ = ਸੇਜਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕੋੌੜਾਂ ਹੀ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਵਰਗੇ ਜੀਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਜਾ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕੋਟਿ ਉਪਾਰਜਨਾ; ਤੇਰੈ ਅੰਗਿ ॥ ਕੋਟਿ ਭਗਤ; ਬਸਤ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ॥੨॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਉਪਾਰਜਨਾ = ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਅੰਗਿ = ਪਿਆਰੇ ਹਨ। 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਸਤ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਕੋਟਿ ਛਤ੍ਪਤਿ; ਕਰਤ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਇੰਦੂ; ਠਾਢੇ ਹੈ ਦੁਆਰ ॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਹੀ ਛਤ੍ਪਤਿ = ਛੜ੍ਧਾਰੀ (ਚੱਕ੍ਵਰਤੀ ਰਾਜੇ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ 
ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਇੰਦੂ ਵਰਗੇ ਸਵਰਗਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ `ਤੇ ਠਾਢੇ = ਖੜੇ ਹਨ । 
ਕੋਟਿ ਬੈਕੁੰਠ; ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਹਿ ॥ ਕੋਟਿ ਨਾਮ; ਜਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾਹਿ ॥੩॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ = ਸੂਰਗ,ਜਾ = ਜਿਸਪ੍੍ਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ = ਨਜ਼ਰ,ਧਿਆਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਹਨ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਹਨ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮਾਂ ਕੀ=ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕੀਮਤ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 
ਕੋਟਿ ਪੂਰੀਅਤ ਹੈ; ਜਾਕੈ ਨਾਦ ॥ ਕੋਟਿ ਅਖਾਰੇ; ਚਲਿਤ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਕੋਟਿ = ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਪੂਰੀਅਤ = ਪੂਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਅਖਾਰੇ = ਸਮਾਗਮ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਸਭਾਵਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਕੌੌੜਾਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਖਾਰੇ = ਕੁਸ਼ਤੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਬਿਬੇਕ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕ੍ੌਂੜਾਂ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਚਲਿਤ = ਕੌਤਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
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ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ, ਪਾਰਬਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿਕ ਵਾ: 
ਸਕਤਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਅਤੇ ਸਿਵ = ਪੁਰਖ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੀ ਆਰਿਆਕਾਰ = ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ ਕੋਟਿ= ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ; ਜਾ ਕੇ ਚਰਨ ਮਝਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਪਵਿਤ੍; ਜਪਤ ਨਾਮ ਚਾਰ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਤੀਰਥ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਮਝਾਰ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਪਵਿਤ੍ਰ = 
ਸ਼ੁੱਧ, ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕੋਟਿ ਪੁਜਾਰੀ; ਕਰਤੇ ਪੂਜਾ ॥ ਕੋਟਿ ਬਿਸਥਾਰਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੫॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਪੂਜਾਰੀ = ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰਨੁ = ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੫॥ 


ਕੋਟਿ ਮਹਿਮਾ; ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋਸ ॥ 


ਕੋਟਿ ਉਸਤਤਿ; ਜਾ ਕੀ ਕਰਤ ਬ੍ਰਹਮੰਸ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੌਂੜਾਂ ਹੀ ਹੈਸ = ਹੈਸਾ ਅਵਤਾਰ, ਜੀਵ ਵਾ: ਹੈਸ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਹਮਾਦਿਕ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਮਹਿਮਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕੋਟਿ = ਕੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੰਸ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਅੰਸ (ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ , ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤਕੁਮਾਰ, ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ, 
ਬਾਲ ਖਿਲ ਆਦਿ) ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮੰਸ = ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਖੀ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ 
ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕੋਟਿ ਪਰਲਉ ਓਪਤਿ; ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ॥ ਕੋਟਿ ਗੁਣਾ ਤੇਰੇ; ਗਣੇ ਨ ਜਾਹਿ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਹੀ 
ਪਰਲਉ = ਪਰਲੋ' ਅਤੇ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀਆਂ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਗੁਣਾ = ਗੁਣ ਹਨ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਗਣੇ = ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਹਿ = ਜਾ ਸਕਦੇ ॥੬॥ 
ਕੋਟਿ ਗਿਆਨੀ; ਕਥਹਿ ਗਿਆਨ ॥ ਕੋਟਿ ਧਿਆਨੀ; ਧਰਤ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਥਹਿ = 


ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਹੀ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਤ = ਧਰਦੇ 
ਹਨ। 
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ਕੋਟਿ ਤਪੀਸਰ; ਤਪ ਹੀ ਕਰਤੇ ॥ ਕੋਟਿ ਮੁਨੀਸਰ; ਮੋਨਿ ਮਹਿ ਰਹਤੇ ॥੭॥ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ $5੧੫7 


[ਅੰਗ ੧੧੫੭] 


<< 


= ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤਪ ਹੀ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਮੁਨੀਸਰ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਮੁਨਿ = ਚੁੱਪ ਮਹਿ= ਵਿਚ ਰਹਤੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਅਵਿਗਤ ਨਾਥੁ; ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ; ਘਟ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਹੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਵਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਖ਼ਸਮ, ਮਾਲਕ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੀ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ; ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥੮॥੨॥੫॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਜਤ ਕਤ = ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਚਾਨਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੮॥੨॥੫॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋਕਉ; ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ; ਹਰਿ ਦੀਨੋ ਨਾਮੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਇਹ ਦਾਨੁ = ਦਾਤ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਨੋ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਿਹੜਾ ਦਾਤ /ਦੱਤ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਨੋ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਹਜ ਬਿਨੋਦ; ਚੋਜ ਆਨੰਤਾ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ; ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓ ਅਚਿੰਤਾ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਰਲੋਂ ਰੂਪ ਬਿਨੋਦ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਆਨੰਤਾ = ਬੇਔਤ ਹੀ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਉਹ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਸਾਚੀ ॥ 
ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ; ਤਿਸੁ ਸੈਗਿ ਮਨੁ ਰਾਚੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 
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॥ 
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ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਲੀਚੈ ਨਾਉ ॥ 

ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੈ ਵਾ: 
(ਭੋਂ “ ਜਨ) ਭੋਂ = ਹੇ ਜਨ = ਜਨੋਂ ਸੇਵਕੋਂ ! ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਅਚਿੰਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਲੀਚੈ =- ਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ 
ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਸਬਦਿ ਉਧਾਰ ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਭਰੇ ਭੇਡਾਰ ॥੨॥ 

ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਉਧਾਰ = ਤਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 

ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਲਥੇ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 

ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਪੂਰੇ = ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਵਿਸੂਰੇ = ਝੋਰੇ ਵੀ ਲਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ 
ਵਾ: (ਵਿ 4 ਸੂਰੇ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸੂਰੇ = ਸੂਲ, ਦੁੱਖ ਆਦਿ ਵੀ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ । 


ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਬੈਰੀ ਮੀਤਾ ॥ 
ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਸਿ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 
ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਬੈਰੀ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਵੀ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਬਣ 
ਗਏ । 
ਅਚਿੰਤੋ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
॥ ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ; ਹਮ ਕੀਆ ਦਿਲਾਸਾ ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੀ; ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 


ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ = ਧੀਰਜ, 
ਹੌਸਲਾ ਦੇਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਅਚਿੰਤ ਹਮਾ ਕਉ; ਸਗਲ ਸਿਧਾਂਤੁ ॥ 
ਅਚਿੰਤੁ ਹਮ ਕਉ; ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਮੰਤੁ ॥੪॥ 
ਹਮਾ = ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤੁ = ਨਿਚੋੜ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਮ = ਸਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਨੋਂ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੇ; ਬਿਨਸੇ ਬੈਰ ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੇ; ਮਿਟੇ ਅੰਧੇਰ ॥ 
ਸਾਰੀਆਂ _ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ _ਬੈਰ = ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਅਚਿੰਤ = ਚਿਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ, ਭਰਮ ਆਦਿ ਦੇ 
ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰੇ ਵੀ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ। 


| 
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ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ; ਮਨਿ ਕੀਰਤਨੁ ਮੀਠਾ ॥ 
ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ; ਪ੍ਰਭੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ ॥੫॥ 
ਅਚਿੰਤੋ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ 


ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। 
ਅਚਿੰਤੋ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਘਟਿ 
ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਅਚਿੰਤ ਮਿਟਿਓ ਹੈ; ਸਗਲੋ ਭਰਮਾ ॥ 
ਅਚਿੰਤ ਵਸਿਓ; ਮਨਿ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ ॥ 
ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਗਲੋ = ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਹੀ ਮਿਟਿਓ = ਮਿਟ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਓ = ਵੱਸ ਗਿਆ, ਭਾਵ 
ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ = ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰ ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ = ਇਸਥਿਤੀ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਅਨਹਤ ਵਾਜੈ ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ; ਗੋਬਿੰਦੁ ਗਾਜੈ ॥੬॥ 
ਸਾਰੀਆਂ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ 


੮ ਘਾ 


ਗੱਜ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੌ ਆਏ ॥੬॥ 
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ਅਚਿੰਤ ਚਰੀ ਹਥਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕਾ ॥੭॥ 
ਅਚਿੰਤੋ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਸਗਲ = ਸੰਪੂਰਨ ਹੀ ਬਿਬੇਕਾ = ਗਿਆਨ 
ਉਪਜਿਓ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਟੇਕਾ = ਓਟ ਚਰੀ = ਚੜ੍ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਮਿਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਅਚਿੰਤ ਅਵਸਥਾ ਸਾਡੇ ਹੱਥ ਚੜ੍ਹੀ ਹੈ॥੭॥ 
ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ; ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ॥ 
ਅਚਿੰਤ ਮਿਲਿਓ; ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ॥ 


ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ 


ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ, ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ; ਸਗਲੀ ਗਈ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ, ਨਾਨਕ ਮਈ ॥੮॥੩॥੬॥ 
ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ ਚਲੀ 
ਗਈ ਵਾ: ਚਿੰਤ = ਫ਼ਿਕਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਅਚਿੰਤਾ = ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰੀ ਇਹ ਦੁੰਦ ਵਾਦ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਨਕ = ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਅਤੇ ਨਾਨਕ = ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਮਈ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ ਏਕਤਾ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਨਾ:ਅਨਿਕ) ਅਨੇਕਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
(ਨਾ “ ਅਨ “ ਅਕ) ਨ = ਪੁਰਖ, ਅਨ = ਰਹਿਤ, ਅਕ = ਦੁਖ ਭਾਵ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ 
! ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਈ = ਸਰੁਪ ਹੈ॥੮॥੩॥੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮ ਜੋਈ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 
ਵਾ: ਅਨਕ ਨ ਬਿਦਤੇ ਜਸ ਮਨਸਾ ਸਾ ਨਾਨਕਾ ॥ 
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ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ _ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਘਰੁ ੧ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੁਣ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਗ ਦੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸਾਦਿ ` ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ 
ਧਨ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਕਾਰਨ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧੁ ਸੈਤ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਭੋਜਨ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਲੈ ਲਵੋ ਅਤੇ ਉਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ 
ਵੀ ਚਲਾ ਲਵੋ , ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਇਹੁ ਧਨੁ ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉਂ ॥ ਗਾਂਠਿ ਨ ਬਾਧਉ ; ਬੇਚਿ ਨ ਖਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਇਹੋ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਧਨ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਸੂਮ ਆਦਮੀ ਧਨ ਨੂੰ ਰੀਢਾਂ ਬੈਨ੍ਹ-ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਧਨੀ ਲੋਕ ਧਨ ਨੂੰ ਖ਼ਰਚ 
ਖ਼ਰਚ ਕੇ ਗੁਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਗਾਂਠਿ = ਰੀਢ ਵਿਚ ਬਾਧਉ = ਬੰਨ੍ਹਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਧਨ ਦੇ ਲਾਲਚੀ ਪੰਡਿਤ 
ਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਵੇਚ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਉ = ਖਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਧਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਾਸਤੇ ਅੰਨ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਬਿਦਿਆ ਬੇਚਹੁ ਜਨਮੁ ਅਬਿਰਥਾ ਜਾਈ ॥ (ਮਾਰ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੦੩) 
ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਖੇਤੀ; ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਬਾਰੀ ॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰਉ; ਜਨੁ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਸਤੇ ਖੇਤੀ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ 
ਬਾਰੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ, ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ ਆਦਿ 
$ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
|! ਪਇਆ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੧॥ 
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ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਮਾਇਆ; ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਪੂੰਜੀ ॥ 
ਤੁਮਹਿ ਛੋਡਿ; ਜਾਨਉ ਨਹੀ ਦੂਜੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਮਾਇਆ = ਬਿਭੁਤੀ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਹੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਹੀ ਪੂੰਜੀ 
ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਮੈਂ ਕੋਈ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦ੍ੈਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ ॥੨॥ 
ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਬੋਧਿਪ; ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ; ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬੈਧਿਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਭਾਈ = ਭਰਾ 
ਰੁਪ ਹੈ। 
___ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਮਾਇਆ ਮਹਿ; ਜਿਸੁ ਰਖੈ ਉਦਾਸੁ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਹਉ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ॥੪॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਦਾਸੁ = ਉਪਰਾਮ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉਂ = ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ 
ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਪਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਅਨਸਥਿਰਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਂਗੇ ਆਵਨੁ; ਨਾਂਗੇ ਜਾਨਾ॥ ਕੋਇ ਨ ਰਹਿਹੈ; ਰਾਜਾ ਰਾਨਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੇ ਨਾਂਗੇ = ਨਗਨ ਹੀ ਆਵਨੁ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਕੇ ਨਾਂਗੇ = ਨਗਨ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਨਾ = ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਜਾ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਤੇ 
ਰਾਨਾ = ਰਾਣੇ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਰਾਜਾ = ਵੱਡਾ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਰਾਨਾ = ਛੋਟਾ ਰਾਜਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੫੮] 


ਨਉ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੫) ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੧੫੪ 


ਰਿ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਵਤ ਸੈਗ; ਨ ਜਾਤ ਸੈਗਾਤੀ ॥ ਕਹਾ ਭਇਓ; ਦਰਿ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥ 

ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਜਾਤ = ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ( 
ਸੈਗਾਤੀ = ਸੈਗੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਇਹ ਕਹਾ = ਕੀ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ `ਤੇ ਹਾਥੀ ਬਾਂਧੇ = ਬੈਨ੍ਹ 
ਲਏ ਹਨ, ਤਦ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣ ਗਿਆ ॥੨॥ 


ਨਟ 


ਲੰਕਾ ਗਢੁ; ਸੋਨੇ ਕਾ ਭਇਆ ॥ ਮੁਰਖੁ ਰਾਵਨ; ਕਿਆ ਲੇ ਗਇਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਲੰਕਾ ਦਾ ਗਢੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਸਾਰਾ ਸੋਨੇ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਬਣਿਆ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਪਰ ਮੁਰਖੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਰਾਵਣ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਏਥੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ 

ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਨੌਟ “ ਰਾਵਣ ਜਾਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਨੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 

ਸੀ, ਇਤਨਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਜਦੋਂ ਇਸਨੇ ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਸੀਤਾ) ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਦਾ ਅਪਰਾਧ 
ਕੀਤਾ, ਤਦ ਤੋਂ ਇਸਨੂੰ ਮੁਰਖ ਪਦ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਰਾਵਣ ਦੀ ਭੈਣ ਸਰੂਪਨਖਾ 
ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਇਸਨੇ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਜੀ ਨੂੰ ਵਰਣਾ ਚਾਹਿਆ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਛਮਣ ਪਾਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ, ਲਛਮਣ ਨੇ ਮੁੜ ਰਾਮ ਜੀ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ 
ਗ਼ੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨਾਲ ਲੜ ਪਈ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਲਛਮਣ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਅੰਗ ਭੰਗ ਕਰ ਦਿਉ ਤਾਂ ਲਛਮਣ ਨੇ ਸਰੁਪਲਖਾ ਦਾ ਨੱਕ ਤੇ ਕੈਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ, ਉਹ ਰੋਂਦੀ ਹੋਈ ਰਾਵਣ 
ਕੋਲ ਆਈ ਤੇ ਰਾਵਣ ਨੇ ਉਸ ਵੱਲ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਲਈ 
ਰਾਮ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲੈਣ ਗਈ ਸੀ, ਤਦ ਉਹ ਤਨ ਦਾ ਲਾਲਚੀ ਹੋ ਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਤੇ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਇਉਂ ਉਹ ਮੂਰਖ ਹੀ ਰਿਹਾ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਕਿਛੁ ਗੁਨ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਚਲੇ ਜੁਆਰੀ; ਦੁਇ ਹਥ ਝਾਰਿ ॥੪॥੨॥ 
ਰਚ ਦਿ ਹਿਰ ਦੀ ਹੀ ਮਤਿ ਪਤ ਰਿ 


ਜਿਵੇਂ ਜੁਆਰੀ = ਤਣ ਗੁਣ ਲਤ 
ਚਲੇ = ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਹੀ ਤੁਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਝਾੜ ਦੇ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ 
ਤੇਰੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਝਾੜ ਦੇਣਗੇ ॥੪॥੨॥ 

: ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਕ 
ਆਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੋ- -ਆਪਣੇ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਡੇ ਦੇਵਤੇ ਵੱਡੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕੇ ਸਾਡੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਡਾ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਾ ਹੋਵੇ, 
 ਦੀ੨:” ਦਦ = “ਦੋ ਜਿ ਤਜ ਤਤ ਤਦ ਦ  ਜ ”” 
ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


੍ਿ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੫੮ (੨੨੬) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੩ ੩੯ 6 
ਮੇਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ; ਮੇਲਾ ਇੰਦੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਗੁਸਿਆ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਅਧੀਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇੰਦੁ = ਇੰਦ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ। 

(ਮੈਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ) ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸਰਸੂਤੀ ਦੇ ਸਰੂਪ `ਤੇ 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪੰਜ ਸਿਰ ਲਾ ਲਏ, ਇਸ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਇਉਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਮ ਅਧੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਲੀਨ ਹੈ। 

(ਮੈਲਾ ਇੰਦ) ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੀ ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਸਤੀ ਵਰਗੀਆਂ 
ਪਟਰਾਣੀਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਹਜ਼ਾਰ ਭਗਾਂ ਦਾ ਸਰਾਪ ਲਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਲੁਕਿਆ ਰਿਹਾ, ਇਉਂ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜਾ 
ਇੰਦਰ ਵੀ ਮਲੀਨ ਹੈ। 

2. ੨੯ [੯ 69 
ਰਵਿ ਮੇਲਾ; ਮੇਲਾ ਹੈ ਚੰਦੁ ॥੧॥ 

ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ ਅਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੈਦਮਾ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ ॥੧॥ 

(ਰਵਿ ਮੈਲਾ) ਸੂਰਜ ਦੇ ਮਲੀਨ ਹੋਣ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੋਤ੍ਰੇ ਤੇ 
ਮਰੀਚਿ ਦੇ ਪੁੱਤ ਕੱਸ਼ਪ ਰਿਖੀ ਨੇ ਦਕਸ਼ ਪ੍ਰਜਾਪਤੀ ਦੀਆਂ ਤੇਰਾਂ ਪੁੜ੍ਹੀਆਂ (ਅਦਿਤਿ, ਦਿਤਿ, ਦਾਨੁ, ਵਿਨਤਾ, 
ਖਸਾ, ਕਦ, ਮੁਨਿ, ਕੋਧਾ, ਅਰਿਸ਼ਟਾ, ਇਰਾ, ਤਾਮ੍ਹਾ, ਇਲਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਧਾ) ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਅਦਿਤਿ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਜਿਸ ਸਮੇ' ਸੂਰਜ ਅਦਿਤਿ ਦੇ ਗਰਭ 
ਵਿਚ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਚੌਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਬੁੱਧ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਦਾ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆ ਕੇ ਭਿੱਖਿਆ 
ਮੰਗੀ”। ਤਦੋਂ ਉਹ ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉੱਠਣ ਵਿਚ ਕੁਝ ਆਲਸ ਕਰ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਅਦਿਤਿ 
ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਬਾਲਕ ਤੇਰੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਗਲ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਅਦਿਤਿ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਕਸ਼ਪ ਕੌਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਉਸਦਾ ਸਰਾਪ ਤਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ਹੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ 
ਉਸਦਾ ਉਪਰਲਾ ਸਰੀਰ ਮੁਰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਹੋਰ ਸਰੀਰ ਚੇਤਨ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਉਂ' ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ 
ਜੈਮਿਆ ਤਦ ਉਸਦਾ ਉੱਪਰਲਾ ਸਰੀਰ ਮੁਰਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਬਤ ਰਹੀ, [ਇਸੇ 
ਕਾਰਨ ਇਸਨੂੰ ਮਾਰਤੰਡ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਾਰਤ “ ਅੰਡ) ਮੋਏ ਹੋਏ ਅੰਡੇ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਇਸ 
ਕਾਰਨ ਨਾਲ ਰਵਿ ਮੈਲਾ ਹੈ। 

ਇਸਦੇ ਜਵਾਨ ਹੋਣ 'ਤੇ ਇਸਦਾ ਵਿਸ਼ਕਰਮਾ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸੁਬਚਲਾ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ 
ਤੋਂ 'ਮਨੂ” ਤੇ 'ਧਰਮਰਾਜਾ” ਦੋ ਪੁੱਤ ਹੋਏ ਅਤੇ ਇਕ 'ਜਮਨਾ” ਨਾਮੇ ਪੁੱਤਰੀ ਹੋਈ। ਪਰ ਸੁਬ੍ਚਲਾ ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਡਰਾਉਣੀ ਸ਼ਕਲ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਹੋਈ ਆਪਣੀ ਛਾਇਆ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਥੇ ਛੱਡ ਗਈ ਤੇ ਆਪ 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਘਰ ਆ ਗਈ, ਵਿਸ਼ਕਰਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ 
ਆਈ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ। ਤਦ ਉਹ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸ਼ਕਲ ਘੋੜੀ ਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਲੱਗ ਪਈ । ਉੱਧਰ ਛਾਇਆ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ ਵੀ 
ਸੂਰਜ ਦੇ ਸਨਿੱਚਰ ਆਦਿ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਕ ਤਪਤੀ ਨਾਮ ਦੀ ਲੜਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਛਾਇਆ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਕਾਰਨ ਲੜ ਪਈ। ਲੜਨ ਤੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ 


੧. ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮੰਗਲ ਨੇ ਆ ਕੇ ਭਿੱਖਿਆ ਮੰਗੀ ਸੀ। 
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। 
6 
। 
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ਗਾਰਥਾਣਾੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਭੈਰਉ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੫੯ 
(ਛਕ ਸਜਦਾ ਰਵਾ ਰਰਰਰਾਸਾਰਰ ਰਕਮ ਰਕ 
ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਲੱਤ ਗਲ ਗਈ । ਸੁਰਜ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਮਾਂ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ। ਤਦੋਂ ਸੂਰਜ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ' 
ਛਾਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੁਬ੍ਚਲਾ ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਦੀ ਏਥੋਂ ਜਾ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਇਹ ਧਰਮਰਾਜ, ਮਨੁ ਤੇ ਜਮਨਾ ਮੇਰੇ 
ਬੱਚੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਨਿੱਚਰ ਆਦਿ ਮੇਰੇ ਬੱਚੇ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਸੁਰਜ ਚੱਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਕਰਮਾ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੋਰੀ ਪੁੱਤਰੀ ਲੇ ਇਹ ਯੋਗ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਤੋ ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਉਹ ਹੁਣ ਕਿਥੇ ਹੈ ? 
ਵਿਸ਼ਕਰਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਏਥੇ ਆਈ ਸੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸਨ ਡਾਂਟਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਚਲੀ ਗਈ । ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਧੁਸਲਾ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਖਰਾਦ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਉੱਪਰਲਾ ਮੁਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਛਿੱਲ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ । ਤਦੋਂ ਸੂਰਜ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਕਰਮਾ ਨੇ ਇਸਦੀ ਉਪਰਲੀ ਮੁਰਦਾ ਦੇਹ ਛਿੱਲ ਕੇ ਹੇਠੋਂ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ, ਫੇਰ 
ਵਿਸ਼ਕਰਮਾ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਘੋੜੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸੂਰਜ 
ਆਪ ਘੋੜੇ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਫੇਰ ਅਸ਼ਵਨੀ ਤੇ 
ਕੁਮਾਰ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਹੋਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਸੂਰਜ ਮੈਲਾ ਹੈ। 

ਨੋਟ “ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸਰਾਂ ਗਰ ਪੁ੍‌ਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਰਾਸਿ ੧ ਤੇ ਅੰਸੂ ੪੮ ਉੱਪਰ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

(ਮੈਲਾ ਹੈ ਚੰਦੁ) ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵੀ ਦੋ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਮਲੀਨ ਹੈ, ਇਕ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਇੰਦਰ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇੰਦਰ ਦੀ ਮਦਦ ਲਈ ਇਸਨੇ 
ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਾਂਗ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਰਨਾ 
ਇਸ ਦੇ ਮਾਰਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸਦੇ ਕਲੰਕ ਲੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੁਜਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੇ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾਰਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਕਾਮ ਕੀੜਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਬੁੱਧ 
ਨਾਮੇ ਪੁੱਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਵਧਦਾ 
ਘਟਦਾ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ। ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵੀ ਮਲੀਨ ਹੈ। 


ਮੈਲਾ ਮਲਤਾ; ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮਲਤਾ = ਮਲੀਨਤਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ 
ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਰ 
ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮੈਲੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ ਕੈ; ਈਸ ॥ 
(ਰਜ ਪੀ. ਰਈਸ 
ਇਸ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ = ਬ੍ਰਹਮੰਡ, ਸੈਸਾਰ ਕੇ =ਦੇ ਈਸ =ਰਾਜੇ ਵੀ ਲੋਭ, ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਕਰਕੇ 
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ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੈ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਈਸ = ਰਾਜਾ ਭਾਵ 
|) ਵਰਣ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਮਲੀਨ ਹੈ ਵਾ: ਕੈਈਸ = ਕਈ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵੀ ਮਲੀਨ ਹਨ। 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੫੮ (੩੮) ਗਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੪4੧੨ 


ਮਲ 


ਮੈਲੇ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ; ਦਿਨ ਤੀਸ ॥੨॥ 
ਇਹ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਵੀ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਹਨ ਅਤੇ ਤੀਸ = ਤੀਹ ਦਿਨ ਭਾਵ ਮਹੀਨੇ 
ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੀਹ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖ ਕੇ ਜੋ ਰਾਤ ਦਿਨ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਮੈਲੇ 
ਹਨ ॥੨॥ 


ਮੈਲਾ ਮੋਤੀ; ਮੈਲਾ ਹੀਰੁ ॥ ਮੈਲਾ; ਪਵਨੁ" ਪਾਵਕੁ, ਅਰੁ ਨੀਰ ॥੩॥ 

ਮੋਤੀ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਆਪਦੀ ਖਿੱਚ ਦਿਖਾ ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਲਚੀ ਬਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਹੀਰੁ = ਹੀਰਾ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣਾ ਜੌਹਰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਗਾਹਕ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਖਿੱਚ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ, ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ ਬਹੁਤ ਅਮੋਲਕ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪੱਥਰ 
ਰੁਪ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੜਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤਮੋ ਭਾਵ ਤੇ ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਮੈਲ ਪੁਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਤੀ ਅਤੇ ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ। 

ਪਵਨੁ = ਪਉਣ ਵੀ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਅਤੇ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਵੀ ਮਲੀਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਛੋਟੇ-ਵੱਡੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ, ਬੈਸੈਤਰ 
ਦੇਵਤਾ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਮੈਲੇ; ਸਿਵ ਸੈਕਰਾ ਮਹੇਸ ॥ ਮੈਲੇ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਰੁ ਭੇਖ ॥੪॥ 

ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ, ਸੈਕਰ, ਮਹੇਸ਼ ਆਦਿ ਗਿਆਰਾਂ ਰੁਦੂ ਅਵਤਾਰ ਵੀ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਸੈ “ ਕਰਾ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਵੀ ਸਮਝਦਾ ਅਤੇ (ਮਹ “ ਏਸ) ਮਹ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਏਸ = ਈਸ਼ਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਇਸ ਵਿਚ 
ਮਲੀਨ ਪੁਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਤਮੋਗੁਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਲੀਨ ਹੈ। 

ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧ ਵੀ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਹਨ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸੂਖਮ ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਆਦਿ ਭੇਖ ਵੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਰਤ 


ਮੈਲੇ ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ; ਜਟਾ ਸਹੇਤਿ ॥ ਮੈਲੀ ਕਾਇਆ; ਹੈਸ ਸਮੇਤਿ ॥੫॥ 


ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੈਗਮ = ਸ਼ੈਵ ਮਤ ਦੇ ਫ਼ਿਰਕੇ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਜਟਾ = ਜੜਾਵਾਂ 
ਦੇ ਸਹੇਤਿ = ਸਹਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਾਂਗੇ ਸਾਧ ਆਦਿ ਵੀ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਲੀਨਤਾ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ 
ਹਨ । 

ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਵੀ ਹੈਸੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਸਮੇਤਿ = ਸਹਿਤ ਮੈਲੀ = ਮਲੀਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੇਹ 
ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


੧. ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਠ 'ਪਉਨੁ, ਪਉਨ, ਪਉਣ” ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਰਥਾਣਾਂ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੧੫੪ 
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੍ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਤੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ ਨਿਰਮਲ ਤੇ; ਜੋ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨ ॥੬॥੩॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ = ਪਰਵਾਣਿਕ ਹਨ । 

ਅਤੇ ਤੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ 
ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਨ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ॥੬॥੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਖੰਡਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਤਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠੇ ਇਕ ਕਾਜੀ ਨੈ ਭਗਤ ਜੀ 2 ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੰ ਤਈਂ ਠੀਕ ਹੀ 'ਕਹਾ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਵੂਆਂ 
ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਸਾਰੇ ਮਲੀਨ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਸਾਡਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਮੱਕੇ ਦੀ ਜ਼ਿਆਰਤ 
ਨੂੰ ਚੱਲੀਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨੁ ਕਰਿ ਮਕਾ; ਕਿਬਲਾ ਕਰਿ ਦੇਹੀ ॥ 


ਬੋਲਨਹਾਰੁ; ਪਰਮ ਗੁਰੁ ਏਹੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਇਸ ਮਨੁ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਨੂੰ ਮੱਕਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆ ਨੂੰ 
ਕਿਬਲਾ = ਕਾਬੇ ਦੀ ਚਾਰ ਦੀਵਾਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਜੋ ਇਸ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰ ਬੋਲਨਹਾਰ = ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਏਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਉਥੇ ਅੰਦਰ ਰੱਖੇ ਕਾਲੇ ਪੱਥਰ (ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ) ਦੀ ਥਾਂ ਇਸ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਹੀ ਪੂਜਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਕਹੁ ਰੇ ਮੁਲਾਂ; ਬਾਂਗ ਨਿਵਾਜ ॥ ਏਕ ਮਸੀਤਿ; ਦਸੈ ਦਰਵਾਜ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੁਲਾਂ = ਵਿਦਵਾਨ ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਬਾਂਗ ਕਹੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਅਤੇ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਰੂਪੀ 
ਨਿਵਾਜ = ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ। 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਹੀ ਏਕ = ਇਕ _ਮਸੀਤਿ = ਮਸਜਿਦ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ _ਦਸੈ = ਦਸ 
ਦਰਵਾਜ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਸਮਝਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਮਿਸਿਮਿਲਿ ਤਾਮਸੁ; ਭਰਮੁ ਕਦੂਰੀ ॥ ਭਾਖਿਲੇ ਪੰਚੈ ਚੈ; ਹੋਇ ਸਬੂਰੀ ॥੨॥ 


ਤਾਮਸੁ = ਕੋਧੀ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕਦੂਰੀ = ਕੱਟਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਿਸਿਮਿਯਿ = ਬਿਸਮਿੱਲਾ, 
ਹਲਾਲ ਕਰ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਕਰੇ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਕੱਟਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਿਸੇ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਬਿਸਮਿਲਾ, ਕੋਹ ਕੇ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਉੱਪਰ ਇਕ ਰੁਮਾਲ ਪਾ ਕੇ 
ਖ਼ੁਦਾ ਅੱਗੇ ਅਰਪਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਦੂਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਮਸੁ = ਤਮੋਗੁਣ ਨੂੰ ਬਿਸਮਲ, 
ਕੱਟਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਰੂਪ ਉੱਪਰ ਰੁਮਾਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰ। ਐਸਾ ਭੋਜਨ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਅਰਪਨਾ ਕਰ। 

ਪੰਚੈ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਭਾਖਿ =ਖਾ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ, ਤਦੋਂ 
ਸਬੂਰੀ = ਸੈਤੋਖ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੨॥ 


ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਾ; ਸਾਹਿਬੁ ਏਕ ॥ ਕਹ ਕਰੈ ਮੁਲਾਂ; ਕਹ ਕਰੈ ਸੇਖ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿੰਦੂਆਂ ਅਤੇ ਤੁਰਕ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਹਿਬੁ = 
ਮਾਲਕ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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00 ਅੰਗ ੧੧੫੮ (੨੩੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਹਉ ਭਇਆ ਦਿਵਾਨਾ ॥ 
ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਮਨੂਆ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥੪॥੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਦਿਵਾਨਾ = ਮਸਤਾਨਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। 

ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ = ਲੁੱਟ-ਲੁੱਟ 
ਕੇ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਮਨ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵੱਲੋਂ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ = ਰੋਕ ਰੋਕ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨਾ = ਸਮਾਉਣਾ, ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ! ਤੂੰ ਨਾ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੁੰ 
ਬਹੁਤ ਵਿਗੜ ਚੁੱਕਾ ਹੈਂ। ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਠੀਕ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੈਂ 
ਵਿਗੜ ਚੁੱਕਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਵਿਗੜਨਾ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਕ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਅਸਲੀਅਤ, 
ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬੁਰੀ ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ 
ਹਟ ਕੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 


ਗੈਗਾ ਕੇ ਸੰਗਿ; ਸਲਿਤਾ ਬਿਗਰੀ ॥ 


ਸੋ ਸਲਿਤਾ; ਗੈਗਾ ਹੋਇ ਨਿਬਰੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖੋ ! ਜਿਹੜੀ ਸਲਿਤਾ = ਨਦੀ ਰੀਗਾ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਿਗਰੀ = ਵਿਗੜ 
ਗਈ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਮਮੂਲੀ ਸਲਿਤਾ = ਨਦੀ ਵੀ ਰੀਗਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਨਿਬਰੀ = ਨਿੱਬੜਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪਵਿੱਤਰ ਗੰਗਾ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਗੈਗਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਗੜ 
ਗਈ ਅਤੇ ਉਹ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਨਿੱਬੜ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ 


ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਿਗਰਿਓ ਕਬੀਰਾ; ਰਾਮ ਦੁਹਾਈ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਪਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ = ਸੁਗੀਧ ਖਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਹੀ ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜ 
 ਰਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: (ਬਿ-ਗਰਿਓ) ਬਿ = ਦੈਤ ਗਰਿਓ = ਗਲ ਗਈ ਹੈ। 


ਸਾਚੁ ਭਇਓ; ਅਨ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਅਨ = ਹੋਰ ਕਤਹਿ = ਕਿਧਰੇ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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। ੫ 
ਸੋ ਤਰਵਰੁ; ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਨਿਬਰਿਓ ॥੨॥ 
ਹੋਰ ਦੇਖੋ ਚੈਦਨ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿੰਮ, ਰਿੰਡ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰਵਰੁ = ਬਿਰਛ 
| _ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜ ਗਏ, ਚਾਣ ਕੋਟ” ਵੀ ਸੰਗ ਚੋਦ ਵੀ ਏਜੱਬ ਵਾਂਗ ਹੇ ਗੜ 
ਸੋ- ਉਹ ਤਰਵਰੁ = ਬਿਰਛ ਚੰਦਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਨਿਬਰਿਓ = ਨਿੱਬੜੇ ਹਨ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਮ ਬਿਰਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਂ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਥਿਗੜਨ ਨਾਲ (ਬਿ - ਗਰਿਓ) ਬਿ = ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਗਰਿਓ = ਗਾਲ, ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਵੀ ਵੈਰਾਗੀ ਹੀ ਹੋ 
ਨਿੱਬੜਿਆ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪਾਰਸ ਕੇ ਸੰਗਿ; ਤਾਂਬਾ ਬਿਗਰਿਓ ॥ 
ਸੋ ਤਾਂਬਾ; ਕੇਚਨੁ ਹੋਇ ਨਿਬਰਿਓ ॥੩॥ 
ਪਾਰਸ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤਾਂਬਾ ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜਿਆ ਹੈ। 
ਸੋ = ਉਹ ਤਾਂਬਾ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਨਿਬਰਿਓ = ਨਿੱਬੜਿਆ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਰਸ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਸੀ, ਸੋ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਵਿਗੜਨ 
ਭਾਵ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋ ਨਿੱਬੜਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸੈਤਨ ਸੈਗਿ; ਕਬੀਰਾ ਬਿਗਰਿਓ ॥ 


ਸੋ ਕਬੀਰੁ; ਰਾਮੈ ਹੋਇ ਨਿਬਰਿਓ ॥੪॥੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਸੋ= ਉਹ ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਰਾਮੈ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਨਿਬਰਿਓ = ਨਿੱਬੜਿਆ 
ਹਾਂ ॥੪॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥੬॥੩॥ (ਰਾ#ਕਲਾ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੯) 


ਇਸ ਅੱਗੇ ਆ ਰਹੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਾਥੇ ਤਿਲਕੁ; ਹਥਿ ਮਾਲਾ ਬਾਨਾਂ ॥ ਲੋਗਨ; ਰਾਮੁ ਖਿਲਉਨਾ ਜਾਨਾਂ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਾਥੇ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਣਾ, ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ = ਜਪਨੀ ਪਕੜਨੀ 
ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਨਾਂ= ਲਿਬਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਹੈ। ( 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਖਿਲਾਉਨਾ = ਖਿਡੰਣਾ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਖ਼ੌਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖਿਡੌਣਾ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਲੋਕ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਟਿੱਕੇ ਲਾ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਕੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਐਸੀ ਮਸ਼ਕਰੀ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੫੮ (੨੩੨) ਗਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਉ ਹਉਂ ਬਉਰਾ; ਤਉ ਰਾਮ ਤੋਰਾ ॥ 
ਲੋਗੁ; ਮਰਮੁ ਕਹ ਜਾਨੈ ਮੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
= ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਾ ਹੋ 


ਪਰ ਇਹ ਦੈਭੀ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਤ ਕਹ = ਕੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੋਰਉ ਨ ਪਾਤੀ; ਪੂਜਉ ਨ ਦੇਵਾ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਬਿਨੁ; ਨਿਹਫਲ ਸੇਵਾ ॥੨॥ 
ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਖੰਡੀਆਂ ਵਾਂਗ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਭੇਂਟ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਤੁਲਸੀ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਤੀ = ਪੱਤੇ 
ਨਹੀਂ ਤੋਰਉ = ਤੋੜਦਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪੂਜਉ = ਪੂਜਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਮੈਂ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਿਹਫਲ = ਫਲ ਹੀਨ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਜਉ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਵਉ ॥ 
੩ ਰਘ 
ਐਸੀ ਸੇਵ; ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜਉ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਮਨਾਵਉ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁੱਖ 
ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: (ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਲੋਗੁ ਕਹੈ; ਕਬੀਰੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 
ਕਬੀਰ ਕਾ ਮਰਮੁ; ਰਾਮ ਪਹਿਚਾਨਾਂ ॥੪॥੬॥ 
ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਬੀਰ ਬਉਰਾਨਾ = ਬੌਰਾ, ਕਮਲਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਂਗ ਤਿਲਕ ਆਦਿ ਲਾਉਂਦਾ ਤੇ ਵਰਤ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਂਗ ਨਮਾਜ਼ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਜ਼ੇ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ ਕਾ = ਦਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਤ ਤਾਂ ਰਾਮ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਹਿਚਾਨਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਮਲਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸਦਾ ਭਗਤ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਹਿੰਦੁ ਅਤੇ ਕੁਝ ਮੁਸਲਮਾਨ ਇਕੱਠੇ 
ਹੋ ਕੇ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ! ਜਾਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹਿੰਦੂ ਬਣ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ। ਕਿਸੇ ਇਕ ਪਾਸੇ 
ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਣਾ ਕਰ। ਤਦੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 


ਉਲਟਿ ਜਾਤਿ; ਕੁਲ ਦੋਊ ਬਿਸਾਰੀ ॥ ਸੁਨ ਸਹਜ ਮਹਿ; ਬੁਨਤ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਜਾਤਿ = ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਜਾਣ ਕੇ ਮੈਂ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਉ = ਦੋਵੇਂ 
ਕੁਲਾਂ ਬਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਛੱਡ ਕੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ 
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੬੩ 


॥ 


ਉ 
॥ 
ਉ 


ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਚੱਲੇ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਮਤ, ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 


( 
ਹਉ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਇਬਾਦਤ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਹਿੰਦੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਹਾਂ, ਇਉਂ 
ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਕੁਲ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਬਿਸਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਬਿਰਤੀ ਉਲਟਾ ਕੇ ਮੈਂ ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਕੁਲ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਬੁਨਤ = ਬੁਣਤੀ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਅਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਇਹ ਤਾਣੇ ਦਾ ਸੂਤ ਹੈ। ਸਰਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਇਹ ਪੇਟੇ ਦਾ ਸੂਤ ਹੈ, ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ 
ਅਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਲਕੀਆਂ ਵਗਾ ਕੇ ਸੋਹਣੀ ਬੁਣਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਰੂਪ ਪੇਟਾ ਅਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਰੂਪ ਤਾਣੇ ਦਾ ਸੂਤ ਹੈ, 
ਇਹ ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਦੀ ਸਾਡੀ ਸੋਹਣੀ ਬੁਣਤੀ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੫੯] 

ਹਮਰਾ ਝਗਰਾ; ਰਹਾ ਨ ਕੋਊ ॥ ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ; ਛਾਡੇ ਦੋਊ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਝਗਰਾ = ਝਗੜਾ, ਵਿਵਾਦ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 

ਅਸੀਂ ਪੰਡਿਤ = ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਮੁਲਾਂ = ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਰਸਤੇ 
ਹੀ ਛਾਡੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪੰਡਤਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁੱਲਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ 
ਭੇਦ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬੁਨਿ ਬੁਨਿ ਆਪ; ਆਪੁ ਪਹਿਰਾਵਉ ॥ 
ਜਹ ਨਹੀ ਆਪੁ; ਤਹਾ ਹੋਇ ਗਾਵਉ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਬੁਨਿ ਬੁਨਿ = ਉਣ ਉਣ ਕੇ ਤ੍ਰੰ 
ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ, ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਅਤੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ, ਅਦੈੈਤ ਅਨੰਦ ਜੋਤ ਵਿਚ ਸਰਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਇਸਥਿਤ, ਲੀਨ ਹੋਣ ਰੂਪ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਸਤਰ 
ਪਹਿਰਾਵਉ = ਪਹਿਨਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਅਤੇ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਤੇ 
ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ; ਜੋ ਲਿਖਿ ਦੀਆ ॥ ਛਾਡਿ ਚਲੇ; ਹਮ ਕਛੂ ਨ ਲੀਆ ॥੩॥ 


ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਜੋ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਅਤੇ ਮੁਲਾਂ = ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਆਦਿ ਬਾਰੇ ਜੋ ਕੁਝ ਲਿਖ 
ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਮਾਰਫ਼ਤ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਅਨੁਭਵ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ 


ਗਾਰਥਾਣਾਂ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੫੪੯ 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੧੪੯ (੨੩੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿਦੈ ਇਖਲਾਸੁ ; ਨਿਰਖਿਲੇ ਮੀਰਾ ॥ ਆਪੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ; ਮਿਲੇ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੭॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਖਲਾਸੁ" = ਸ਼ੁੱਧ, ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਮੀਰਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਰਖਿ = ਦੇਖ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਚੁ ਕਹੌ ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ ॥ (ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਖੋਜੀ ਹੋ 
ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ = ਢੂਢ-ਢੂਢ ਕੇ ਭਾਵ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੪॥੭॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕੰਗਾਲ ਅਤੇ ਧਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਿਰਧਨ; ਆਦਰ ਕੋਈ ਨ ਦੇਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ 

ਆਦਰੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ। 
ਲਾਖ ਜਤਨ ਕਰੈ; ਓਹੁ ਚਿਤਿ ਨ ਧਰੇਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਨਿਰਧਨ ਮਨੁੱਖ ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਲੱਖਾਂ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਕਰੇ, ਪਰ ਉਹ ਧਨੀ 
ਪੁਰਖ ਉਸ ਕੰਗਾਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਧਰੇਇ = ਰੱਖਦਾ, ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਕੀਤੇ ਲੱਖਾਂ ਉੱਦਮਾਂ 
ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਉ ਨਿਰਧਨ; ਸਰਧਨ ਕੈ ਜਾਇ ॥ ਆਗੇ ਬੈਠਾ; ਪੀਠਿ ਫਿਰਾਇ ॥੧॥ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਹੀਣ ਪੁਰਖ ਸਰਧਨ = ਧਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੇ। 

ਤਦੋਂ ਆਗੇ = ਅੱਗੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਉਸ ਕੌਗਾਲ ਵੱਲ ਆਪਣੀ ਪੀਠਿ = ਪਿੱਠ, ਕੰਡ 
ਫਿਰਾਇ = ਫੇਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਹ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗ ਨਾ ਲਵੇ ॥੧॥ 
ਜਉ ਸਰਧਨ; ਨਿਰਧਨ ਕੈ ਜਾਇ ॥ ਦੀਆ ਆਦਰ; ਲੀਆ ਬੁਲਾਇ ॥੨॥ 

ਜਉ = ਜੇਕਰ _ਸਰਧਨ = ਦੌਲਤਮੰਦ ਪੁਰਖ _ਕਿਸੇ _ਨਿਰਧਨ = ਕੰਗਾਲ ਪੁਰਖ ਕੈ =ਦੇ ਕੋਲ 
ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰੇ। 

ਤਦੋਂ ਉਹ ਕੰਗਾਲ ਪੁਰਖ ਵੱਲੋਂ ਦੌਲਤਮੰਦ ਨੂੰ ਆਦਰੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਇ = ਬੁਲਾ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਨਿਰਧਨ ਸਰਧਨੁ; ਦੋਨਉ ਭਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ; ਨ ਮੇਟੀ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਧਨ = ਕੌਗਾਲ ਅਤੇ ਸਰਧਨੁ = ਦੌਲਤਮੰਦ ਆਪਸ 

ਵਿਚ ਦੋਨਉ = ਦੋਵੇਂ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹਨ। 

੧. “ਇਖਲਾਸੁ” ਸ਼ਬਦ ਅਰਬੀ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੫੬ 

ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਲਾ = ਖੇਡ ਮੋਟੀ = ਮਿਟਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 

ਖੇਡ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਕੋਈ ਧਨਵਾਨ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
- ਦਲ ੧੦ [- ੧ [ਰੀ 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਨਿਰਧਨ ਹੈ ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ; ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੮॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣ 
ਕੰਗਾਲ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ॥੪॥੮॥ 


੨੩੩<%੩੩੨%-੩੩< 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਿਰਧਨ; ਆਦਰੁ ਕੋਈ ਨ ਦੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ 
ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। 
ਲਾਖ ਜਤਨ ਕਰੈ; ਓਹੁ ਚਿਤਿ ਨ ਧਰੇਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਲੱਖਾਂ ਜਤਨ ਵੀ ਕਰ ਲੋਵੇ, 
ਪਰ ਨਾਮ ਧਨ ਵਾਲਾ ਤਤਬੇਤਾ ਇਸ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ ਕਿ ਕਿਤੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾ ਨਾ ਦੇਵੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਉ ਨਿਰਧਨੁ; ਸਰਧਨ ਕੈ ਜਾਇ॥ ਆਗੇ ਬੈਠਾ; ਪੀਠਿ ਫਿਰਾਇ ॥੧॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਮਨੁੱਖ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਧਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਦੋਂ ਅੱਗੇ ਉਹ ਨਾਮ ਧਨ ਵਾਲਾ ਪਿੱਠ ਫੇਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੈਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾ 
ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ ॥੧॥ 
ਜਉ ਸਰਧਨੁ; ਨਿਰਧਨ ਕੈ ਜਾਇ॥ ਦੀਆ ਆਦਰੁ; ਲੀਆ ਬੁਲਾਇ ॥੨॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਨਾਮ ਧਨ ਵਾਲਾ ਤਤਬੇਤਾ ਅਚਨਚੇਤ ਨਾਮ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਘਰ ਚਲਾ 
ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਆਦਰ ਦੇ ਕੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਦੇਣਗੇ ॥੨॥ 
ਨਿਰਧਨ ਸਰਧਨੁ; ਦੋਨਉ ਭਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ; ਨ ਮੇਟੀ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣ ਅਤੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇ ਲਾਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਦੋਨਉ = ਦੋਵੇਂ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹਨ। ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਮੇਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਨਿਰਧਨ ਹੈ ਸੋਈ॥ ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ; ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੮॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ 
ਤੋਂ ਹੀਣ ਕੋਗਾਲ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੪॥੮॥ 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਤੇ ਭਗਤਿ ਕਮਾਈ ॥ ਤਬ; ਇਹ ਮਾਨਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੋ ਤੇ = ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਕਮਾਈ = ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੋ। 

ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆਂ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ, 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। 

ਨੌਟ “ ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਇਹ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ, ਕਿ : 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਜੋ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਹੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਰਣਾ ॥ (ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੫85) 
ਅਥਵਾ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥ (ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੨੩੧) 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ; ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਾਂ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ। 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੀ ( ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਵਸਾਉਣ ਦੀ) : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਸਿ 
ਆਪਣੇ ਮੁਰੀਦਾਂ ਨਾਲ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਨੰਦਪੁਰ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਥੇ ਸਿੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ 
ਸੁੰਦਰ ਮਹੱਲ, ਸਰਾਵਾਂ ਕੌਣ ਬਣਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਅੱਗਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਰਾਵਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਣਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ ਮੇਰੇ ਇਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਰੱਖਿਓ ਕਿ “ਗੁਰੂ ਕੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਕੀ”। ਮੈਂ ਕੱਲ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਆ ਕੇ ਉੱਤਰ 
ਪੁੱਛਾਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੁ ਜੀ ! ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ “ਗੁਰੂ 
ਕੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਕੀ ?” ਉਸ ਨੇ ਇਸਦਾ ਉੱਤਰ ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ 
ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉੱਤਰ ਦਿਆਂਗੇ। ਜਦੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਉਹ 
ਫ਼ਕੀਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਹ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਇਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੁਹਰਾਇਆ 
ਕਿ “ਗੁਰੂ ਕੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਕੀ”। ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਪਰਸ਼ਨ ਉੱਤਰ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੋਗੇ ਜਾਂ 
ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੋਗੇ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦਿਖਾ ਦੇਵੋਗੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਹੋਰ ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਹੋਵੇਗੀ । ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰੋ । ਜਦੋਂ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹਿਸ਼ਤ 
ਵਿਚ ਵੇਖਿਆ। ਉਥੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸੋਨੇ ਤੇ ਹੀਰਿਆਂ ਨਾਲ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਇਕ ਪਲੰਘ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਰਾਜਸੀ ਠਾਠ 
ਨਾਲ ਇਕ ਆਦਮੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਜਿਸਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਨੌਕਰ ਚਾਕਰ ਸਨ । ਜਦੋਂ ਨੌਕਰ 
ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਐਸਾ ਕੀ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
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6 ਵਾਰ ਬਹੁਤ ਵਰਖਾ ਤੇ ਹਨੇਰੀ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ, ਗੜੇ ਪੈ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੋ ਫ਼ਕੀਰ ਮੀਂਹ ਹਨੇਰੀ ਤੋਂ ਬਚਨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੭) ਭੈਰਉ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੫੪੬ 


ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਦ ਉਸਨੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਪੁੰਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਪੁੰਨ 
ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜੂਨ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਇਕ ਤਾਮਸੀ ਜੀਵ ਸ਼ੇਰ ਸੀ । ਇਕ 


ਫ਼ਕੀਰ ਮੇਰਾ ਭੈ ਕਰਕੇ ਮਰ ਜਾਣਗੇ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਗੁਫ਼ਾ ਦੇ ਬਾਹਰ ਹੀ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਸਾਰਾ ਮੀਂਹ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ 
ਵਰ੍ਹਿਆ, ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਗੜੇ ਵੱਜਣ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਮੀਂਹ ਰੁਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ 
ਫ਼ਕੀਰ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਮਰਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਸਮਝ ਗਏ ਕਿ ਇਹ ਗੁਫ਼ਾ ਇਸ ਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਸਾਡੀ 
ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਛੁਹਾ ਦਿੱਤੇ । 
ਉਸ ਪਰਉਪਕਾਰ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਏਥੇ ਰੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜੂਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਮਕਾਨ ਆਦਿ ਬਣਾ 
ਕੇ ਐਸਾ ਪੁੰਨ ਕਰਦਾ ਜਿਸ ਇਕ ਰਾਤ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਇਤਨੇ ਸੁੱਖ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੈਂ 
ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਹੀ ਕਰਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ । ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਉਸਨੂੰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ । ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਇਸ ਪਰਉਪਕਾਰ, ਪੁੰਨ 
ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ। ਇਉਂ ਉਹ ਫ਼ਕੀਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਿਦਾ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਤਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਦੇਹੀ; ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਅਤੇ ਜਸ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸੇਵਨਾ, ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰੋਂ ॥੧॥ 
ਭਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ; ਭੂਲਿ ਮਤ ਜਾਹੁ ॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਕਾ; ਏਹੀ ਲਾਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗ੍ਂਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਭੂਲਿ = 
ਵਿਸਰ ਜਾਹੁ = ਜਾਇਓ। 

ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕਾ = ਦਾ ਏਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਲਾਹੁ = ਲਾਭ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ ਲਗੁ; ਜਰਾ ਰੋਗੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ 
ਜਬ ਲਗੁ; ਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸੀ ਨਹੀ ਕਾਇਆ ॥ 

ਜਬ ਲਗੁ = ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆ ਕੇ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਆਈ। 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗ = ਤਕ ਕਾਲਿ = ਮੌਤ ਨੇ ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਗ੍ਰਸੀ = ਖਾਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 


ਜਬ ਲਗੁ; ਬਿਕਲ ਭਈ ਨਹੀ ਬਾਨੀ ॥ ਭਜਿ ਲੇਹਿ ਰੇ ਮਨ; ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥੨॥ ? 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਬਾਨੀ = ਬੋਲੀ ਬਿਕਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਨਹੀਂ ਭਈ = ਹੋਈ, ਭਾਵ ਕੰਠ ਨਹੀਂ 0 


ਰੁਕਿਆ, ਰੇ = ਹੇ ਮਨ ! ਤਦੋਂ ਤੱਕ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ = ਸਾਰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਭਜਿ = ਸੇਵ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ॥੨॥ 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੧੪੯ (੨੩੮) ਗਰਝਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਬ ਨ ਭਜਸਿ; ਭਜਸਿ ਕਬ ਭਾਈ॥ ਆਵੈ ਅੰਤੁ; ਨ ਭਜਿਆ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਬ = ਹੁਣ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਸਿ = ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਫੇਰ ਕਬ = ਕਦੋਂ ਭਜਸਿ = ਭਜਨਾ, ਜਪਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਜਦੋਂ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਭਜਿਆ = ਸੇਵਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ; ਸੋਈ ਅਬ ਸਾਰੁ ॥ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹੁ; ਨ ਪਾਵਹੁ ਪਾਰੁ ॥੩॥ 

ਹੁਣ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਹਿ = ਕਰੇਂਗਾ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਬ = ਹੁਣ 
ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਗਿਆ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਛੁਤਾਹੁ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰੇਂਗਾ, 
ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਾਰੁ = ਪਾਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ ॥੩॥ 

ਸੇ ਸੇਵਕੁ; ਜੋ ਲਾਇਆ ਸੇਵ ॥ ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਏ; ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਵ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਸਲ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਿਨ = ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਿਰੋਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ 
ਹਨ | 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਤਾ ਕੇ; ਖੁਲੇ ਕਪਾਟ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵੈ; ਜੋਨੀ ਬਾਟ ॥੪॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ, ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਰੂਪੀ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ 
ਖੁਲੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ । 
ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਬਾਦ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ ॥੪॥ 
ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ; ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰ ॥ ਘਟ ਭੀਤਰਿ; ਤੂ ਦੇਖੁ ਬਿਚਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦਾ ਤੇਰਾ ਇਹੀ = ਇਹੋ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਤੇਰੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਬੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ, ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ 
ਕਰ। 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਜੀਤਿ ਕੈ ਹਾਰਿ ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਹਿਓ;ਪੁਕਾਰਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥੫॥੧॥੯॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਿਰਪੱਖ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਚਾਹੇ 
ਹੁਣ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਕੈ = ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 
ਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰ। 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਬਹੁ ਬਿਧਿ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰਿ ਪੁਕਾਰਿ = ਢੰਡੋਰਾ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਕਹਿਓ = ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ॥੫॥੧॥੯॥ 
: ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਉਸਨੇ ਜੋਗ 
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ਗਾਰਥਾਣਾੰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੫੪੯ 


! ਸਿਵ ਕੀ ਪੁਰੀ; ਬਸੈ ਬਧਿ ਸਾਰੁ ॥ ਤਹ ਤੁਮ ਮਿਲਿ ਕੈ; ਕਰਹੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ 


.ਯਲਲ ਖਲ 1 ਕਾ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਪੁਰੀ = ਨਗਰੀ ਵਿਚ 
ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁਧਿ = ਮਤ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਤਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਨਾਲ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਮਿਲ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲਰ ਜਾ / ਤੁਹਾਡੇ ਤਾੱ /#ੈਨਾਂ %ਨੰ' ਹੌਰ /ਕੈਸਨੂੰ ੪ਛਣਾ ਕਗੰਏ ? /ਕੈਰਘਾ ਕਰਕ ਤੁਸੀੰ' ਹਾੰ 
ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ? 
ਉੱਤਰਾ : ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਈਤ ਊਤ ਕੀ; ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ ਕਉਨੁ ਕਰਮ; ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਮਰੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਈਤ = ਇਸ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਇੜਾ ਸੁਰ ਨੂੰ ਖੱਬੀ ਨਾਸਕਾ ਦੁਆਰਾ ਅਤੇ ਉਤ = ਉਸ 
ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਦੀ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਨਾਸਕਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਣ ਟਿਕਾਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਵੇ। 

ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰ ਤੇਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਫਿਰੇ, ਇਸ ਜੋਗ 
ਨਾਲ ਹੀ ਕਾਰਜ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਨਿਜ ਪਦ ਊਪਰਿ; ਲਾਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਰਾਜਾਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਮੋਰਾ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਿਜ = ਆਪਣੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਬਿਰਤੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ 
ਧਿਆਨ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਥੇ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਰਾਜਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੀਰ ਜਾ/ ਲੌਗ ਦੇ ਹੌਰ ਸ਼ਾਧਨ ਵੀ ਦੱਸੋ ? 
ਉੱਤਰਾ : 


ਮੁਲ ਦੁਆਰੈ; ਬੋਧਿਆ ਬਧੁ॥ ਰਵਿ ਊਪਰਿ; ਗਹਿ ਰਾਖਿਆ ਚੰਦੁ ॥ 


ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਜਿਹੜੀ ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਖੱਬੀ ਅੱਡੀ ਦਾ ਬੰਧੁ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਾ ਕੇ 
ਬੰਧਿਆ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ, ਰੋਕਣਾ ਕਰੇ ( (ਇਸਨੂੰ ਮੂਲ ਬੰਧ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) 

ਵਾ: ਉਪਸਥ ਇੰਦੀ ਉੱਪਰ ਸੱਜੀ ਅੱਡੀ ਰੱਖ ਕੇ ਜਲੰਧਰ ਬੰਧ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੇ । ਫੇਰ ਰਵਿ = ਸੁਰਜ ਦੀ 
ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਉੱਪਰ ਚੰਦੁ = ਚੈਦ੍ਮਾ ਦੀ ਸੁਰ ਇੜਾ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਰੱਖੇ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੧੫੪੯ (੨੪੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੁਆਰੇ ਕੀ; ਸਿਲ ਓੜ ॥ ਤਿਹ ਸਿਲ ਊਪਰਿ; ਖਿੜਕੀ ਅਉਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਸਚਮ ਦੁਆਰੇ = ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਭਾਵ ਪਿੱਠ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਗਰਦਨ, ਕੌਗਰੋੜ ਨਾੜੀ 
ਦੇ ਉੱਪਰ ਮਿੱਝ ਦੀ ਬੋਟੀ ਰੂਪੀ ਸਿਲ = ਸਿਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭੁਜੈਗਮਾ ਨਾੜੀ ਰੂਪ ਸਿਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਖਮਨਾ 
ਦਾ ਦਰ ਬੈਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤਿਹ = ਉਸ ਸਿਲ = ਸਿਲਾ, ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ (ਜਿਥੇ ਗਰਦਨ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) 
ਅਉਰ = ਹੋਰ ਛੋਟੀਆਂ-ਛੋਟੀਆਂ ਮਾਸ ਦੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਰੂਪ ਖਿੜਕੀਆਂ ਹਨ । 

ਖਿੜਕੀ ਊਪਰਿ; ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਾਸ ਦੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ-ਛੋਟੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ ਰੂਪੀ ਖਿੜਕੀਆਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਦਸਵਾ = ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਥੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗੁਣਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਹੈ ਉਹ ਪਿੰਡ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ 
ਪਾਰ-ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਆਇਆ, 
ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ : 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਸਹਿਜ ਜੋਗ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਏਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿਵ ਕੀ ਪੁਰੀ; ਬਸੈ ਬੁਧਿ ਸਾਰੁ ॥ ਤਹ ਤੁਮ ਮਿਲਿ ਕੈ; ਕਰਹੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪੁਰੀ = ਨਗਰੀ ਵਿਚ 
ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਹ = ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਕਲੀਨ ਜਾ/ ਸ਼ੰਤਿਸੰਗਤ #ਵਿਚ ਕਾ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ? ਉੱਤਰ - 
ਈਤ ਊਤ ਕੀ; ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ ਕਉਨੁ ਕਰਮ; ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਮਰੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਈਤ ਊਤ = ਲੌਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਈਤ = ਹੇਠਾਂ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਊਤ = ਉਤਾਂਹ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ। 
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੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੫੪੯ 


ਕਰਮ ਹੈ, ਮੇਰ ਤੇਰ ਕੀ ਹੈ, ਕਰਤਾ ਹੋ ਕੇ ਕਰਤਰੀ ਭਾਵ ਕੀ ਕਰਨਾ, ਕਉਣ ਮਰਦਾ ਰਹੇਗਾ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ 8 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ ਰ 

ਨਿਜ ਪਦ ਊਪਰਿ; ਲਾਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ ਰਾਜਾਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਮੋਰਾ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਨਿਜ = ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਧਿਆਨ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੂਲ ਦੁਆਰੈ; ਬੋਧਿਆ ਬੈਧੁ ॥ ਰਵਿ ਊਪਰਿ; ਗਹਿ ਰਾਖਿਆ ਚੰਦੁ ॥ 

ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਮੁੱਢ ਮਾਇਆ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮ 
ਦਮ ਸਾਧਨਾ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬੰਧੁ = ਬੈਨ੍ਹ ਪਾ ਕੇ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੇ। 

ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਦੇ ਉੱਪਰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। 

ਪਛਮ ਦੁਆਰੈ; ਸੂਰਜੁ ਤਪੈ ॥ ਮੇਰਡੰਡ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਬਸੈ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਪਛਮ = ਪਿਛਾਂਹ ਹਟ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਸੂਰਜ ਤਪੈ = ਤਪ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਵੇਗਾ। 

ਫੇਰ ਜੋ (ਮੇਰ “ ਡੰਡ) ਲੋਕ ਡੰਡ, ਪਿਤਰ ਡੰਡ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਮੇਰ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਉੱਪਰ ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਵੋਗੇ ॥੨॥ 

ਪਸਚਮ ਦੁਆਰੇ ਕੀ; ਸਿਲ ਓੜ ॥ ਤਿਹ ਸਿਲ ਊਪਰਿ; ਖਿੜਕੀ ਅਉਰ ॥ 

ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਪਿਛਾਂਹ ਹਟ ਕੇ ਉਸਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਸਿਲਾ ਨੂੰ 
ਓੜ = ਉਡਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 

ਤਿਹ = ਉਸ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਸਿਲਾ ਉੱਪਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਇਕ ਹੋਰ ਖਿੜਕੀ ਹੈ। 

ਖਿੜਕੀ ਊਪਰਿ; ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਖਿੜਕੀਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ 
ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿਵ ਕੀ ਪੁਰੀ; ਬਸੈ ਬੁਧਿ ਸਾਰੁ ॥ ਤਹ ਤੁਮ ਮਿਲਿ ਕੈ; ਕਰਹੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਤਤਬੇਤੇ ਵੱਸਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਹ = ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਸਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਬਿਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ 
ਕਰੋ। 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੧੫੪੯ (੨੪੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਈਤ ਊਤ ਕੀ; ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ ਕਉਨੁ ਕਰਮ; ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਮਰੈ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਜੋ ਈਤ = ਏਥੇ ਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਅਤੇ ਜੋ ਊਤ = ਉੱਪਰ ਵੱਲ ਈਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਐਵੇਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਿਹੜਾ ਮਰਦਾ ਫਿਰੇ। 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰ ਤੇਰ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਨਿਜ ਪਦ ਊਪਰਿ; ਲਾਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ ਰਾਜਾਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਮੋਰਾ ਬਹਮਗਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾਗਰਤ ਸੁਪਨ ਸੁਖੋਪਤ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਜੋ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮੂਲ ਦੁਆਰੈ; ਬੋਧਿਆ ਬੈਧੁ॥ ਰਵਿ ਊਪਰਿ; ਗਹਿ ਰਾਖਿਆ ਚੰਦੁ ॥ 
ਮੂਲ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ਉਸ ਵਲੋਂ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਦਾ 
ਬੰਧੁ = ਬੈਨ੍ਹ ਪਾ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਅਨ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਛਮ ਦੁਆਰੈ; ਸੂਰਜੁ ਤਪੈ ॥ ਮੇਰਡੰਡ; ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਬਸੈ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਪਿਛਾਂਹ ਹਟ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਸਭ ਡੰਡ = ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਸਿਰ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਜੋ ਮੇਰ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਦਾ ਚਿੱਤ ਉਸ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਪਸਚਮ ਦੁਆਰੇ ਕੀ, ਸਿਲ ਓੜ ॥ ਤਿਹ ਸਿਲ ਊਪਰਿ; ਖਿੜਕੀ ਅਉਰ ॥ 
ਇਹ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸਿਲਾ ਨੂੰ ਉਡਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
ਤਿਹ = ਉਸ ਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸਿਲਾ ਦੇ ਉੱਤੇ ਸੂਖਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਇਕ ਹੋਰ ਖਿੜਕੀ ਹੈ। 

ਖਿੜਕੀ ਊਪਰਿ; ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

ਜਦੋਂ ਸੂਖਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਖਿੜਕੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੋ' ਉੱਪਰ ਉੱਠ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਦੁਆਰਿਆਂ 
ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੋ ਦਸਵਾਂ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਾਰ-ਉਰਾਰ, ਲੌਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

_ ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਹੋਰ ਜੋਗੀ, ਇਕ ਮੁਲਾਣਾ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਆਦਿ 


ਰਿ ਚ ਦੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ; ਕਾਲ ਸਿਉ ਜੁਰੈ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਲਾਂ = ਮੁਲਾਣਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਭੈਰਉ ਕਾਲੌਨ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੫੯- $੧੬੦ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭= ਟਣਟਾਰ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਰੈ = ਲੜਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੁਰੈ = ਜੁੱਟਣਾ, ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਵੀ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
- ੯ 
ਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਕਾ; ਮਰਦੈ ਮਾਨੁ ॥ ਤਿਸੁ ਮੁਲਾ ਕਉ; ਸਦਾ ਸਲਾਮੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਕਾਲ ਪੁਰਖੁ = ਯਮਰਾਜ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਮਰਦੈ = ਮਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਯਮਰਾਜ ਦਾ 
ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਪੈਣ ਦੇਂਦਾ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮੁਲਾ = ਮੁਲਾਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਲਾਮੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸਦਾ ਸਲਾਮੁ = ਸਲਾਮਤ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੬੦] 
ਹੈ ਹਜੂਰਿ; ਕਤ ਦੂਰਿ ਬਤਾਵਹੁ ॥ ਦੁੰਦਰ ਬਾਧਹੁ; ਸੁਦਰ ਪਾਵਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਸਭ ਦੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਤਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿ ਕੇ ਦੂਰ ਕਤ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸਦੇ ਹੋ। 
ਦੁੰਦਰ = ਰੌਲਾ, ਝਗੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਾਧਹੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੋਗੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੯ - ੧ 
ਕਾਜੀ ਸੋ; ਜੁ ਕਾਇਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
- ੯ 
ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਨਿ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਜਾਰੇ ॥ 
ਸਰ ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਕਾਜੀ = ਕਜ਼ਾ, ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜੱਜ) 
= ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੀ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦੀ ਬੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


4 ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ 
ਪਰਜਾਰੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਪਨੈ; ਬਿੰਦੁ ਨ ਦੇਈ ਝਰਨਾ ॥ ਤਿਸੁ ਕਾਜੀ ਕਉ; ਜਰਾ ਨ ਮਰਨਾ ॥੨॥ 

ਕਾਜ਼ੀ ਐਸਾ ਜਤੀ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪਣੇ ਬਿੰਦੁ = ਬੀਰਜ, ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਨੂੰ ਝਰਨਾ = ਝੜਨ, 
ਡਿੱਗਣ ਨਾ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬਿੰਦੁ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਨੂੰ ਡਿੱਗਣ ਨਾ ਦੇਵੇ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਕਾਜ਼ੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰਨਾ = ਮੌਤ ਆਵੇਗੀ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬੁਢੇਪਾ ਨਹੀਂ 
ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸਹਿਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ॥੨॥ 

ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ; ਜੁ ਦੁਇ ਸਰ ਤਾਨੈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਾ; ਭੀਤਰਿ ਆਨੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਰਤਾਨੁ = ਚੱਕਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਸਰ = ਤੀਰ 
[$ _ਤਾਨੈ = ਤਾਣ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ॥ 
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ਤਤ ਦਰ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ ੦ >-= <ਦ। 


ਤਤ 15 (੨੪੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉ ਤਮਗਾ ਕਸ ਕਜਦਾਰਰਰਕਕਜਰਗਾਜ ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਹਕੂਮਤ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਚੋਰ ਆਦਿਕ ਪਰਜਾ ਦੇ ਵਿਚ ਆਏ 
[ 
॥ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੇਲ੍ਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਇਕ ਦੋਖੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ 
ਦੌਢ ਦੇਣਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਰੂਪ ਤੀਰ ਤਾਨਣਾ ਕਰੇ। 


ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਲਸਕਰੁ ਕਰੈ ॥ 
ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ; ਛਤ੍ਹ ਸਿਰਿ ਧਰੈ ॥੩॥ 
ਗਗਨ ਮੰਡਲ = ਅਕਾਸ਼ ਮੰਡਲ ਭਾਵ ਮੈਦਾਨ-ਏ-ਜੈਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ 


ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ; ਜੁ ਦੁਇ ਸਰ ਤਾਨੈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਾ; ਭੀਤਰਿ ਆਨੈ ॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜੋਗੀ ਰੂਪ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਇ = ਦੋ ਇੜਾ ਅਤੇ ਪਿੰਗਲਾ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨਾ 
ਵਿਚ ਤਾਨੈ = ਤਾਣਦਾ, ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਹੜਾ ਸੂਾਸ ਬਾਹਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਲਸਕਰੁ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ; ਛਤ੍ਹ ਸਿਰਿ ਧਰੈ ॥੩॥ 
ਗਗਨ ਮੰਡਲ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 
ਸੋ= ਉਹ ਸੁਰਤਾਨੁ = ਜੋਗੀ ਰੂਪ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪ ਛਤ੍ਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰ 
ਉੱਪਰ ਧਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਲਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ; ਜੁ ਦੁਇ ਸਰ ਤਾਨੈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਾ; ਭੀਤਰਿ ਆਨੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਰੂਪ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਇ = ਦੋ ਗਿਆਨ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਤੀਰ ਤਾਨੈ = ਤਾਣ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਅੰਤਰਮੁਖ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਲਸਕਰੁ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ; ਛਤ੍ਹ ਸਿਰਿ ਧਰੈ ॥੩॥ 
ਤੀ 
_ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ, ਜੱਸ ਰੂਪ ਛੜ੍ਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਧਰਦਾ 
ਹਾ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗੁਰਲਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੪੫) ਭੈਰਉ ਕਾਰ ਜੀ, ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੬੦ 
< < << 2੨ $ 2੨੩ 
ਜੋਗੀ; ਗੋਰਖੁ ਗੋਰਖੁ ਕਰੈ ॥ ਹਿੰਦੂ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਚਚੇ ॥ 
ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਗੋਰਖ ਗੋਰਖ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਾ; ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ॥ 


ਕਬੀਰ ਕਾ ਸੁਆਮੀ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 

ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥੩॥੧੧॥ 

ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਭਗਤ 
ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਪਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜੋ ਪਾਥਰ ਕਉ; ਕਹਤੇ ਦੇਵ ॥ ਤਾ ਕੀ; ਬਿਰਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਹਤੇ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਦੇਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਜਨੀਕ ਸਮਝ ਕੇ ਪੁਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੂਰਤਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੋਵੈ = ਹੋ, ਚਲੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਪਾਥਰ ਕੀ; ਪਾਂਈ ਪਾਇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਘਾਲ; ਅਜਾਂਈ ਜਾਇ ॥੧॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਂਈ = ਪੈਰੀ ਪਾਇ = ਪੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਵਾ: ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਹੀਨ ਜੜ੍ਹ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਸੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਘਾਲ = ਮਿਹਨਤ ਅਜਾਈ = ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ॥੧॥ 

ਠਾਕੁਰੁ ਹਮਰਾ; ਸਦ ਬੇਲੰਤਾ ॥ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ; ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਨੁ ਦੇਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬੋਲੰਤਾ = ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਜੀਵਨ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ 

ਦਾ ਦਾਨੁ ਦੇਤਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਤਰਿ ਦੇਉ; ਨ ਜਾਨੈ ਅੰਧੁ ॥ ਭੁਮ ਕਾ ਮੋਹਿਆ; ਪਾਵੈ ਫੈਧੁ ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੦ (੨੪੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਭਰਮ ਕਾ = ਦਾ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ, ਪਖੰਡ ਰੂਪੀ ਫੈਧੁ = ਫਾਹਾ 
ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਮੋਹ 
ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

<੦%_ 2, ੫੫੫ ਦਲ 2 << 

ਨ ਪਾਥਰੁ ਬੋਲੋ; ਨਾ ਕਿਛੁ ਦੇਇ ॥ ਫੋਕਟ ਕਰਮ; ਨਿਹਫਲ ਹੈ ਸੇਵ ॥੨॥ 

ਉਹ ਪਾਥਰੁ = ਪੱਥਰ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਰ ਆਦਿ 
ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ = ਕੰਮ ਫੋਕਟ = ਨਿਕੰਮੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਪੱਥਰ 
ਦੀ ਕੀਤੀ ਸੇਵ = ਸੇਵਾ ਵੀ ਨਿਹਫਲ = ਫਲ ਹੀਣ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਆਤਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ: 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 


ਜੌ ਜੁਗ ਤੇ ਕਰਿ ਹੈ ਤਪਸਾ, ਕਛ ਤੋਹਿ ਪ੍ਰਸੈਨੁ ਨ ਪਾਹਨ ਕੈ ਹੈ ॥ 
ਹਾਥ ਉਠਾਇ ਭਲੀ ਬਿਧਿ ਸੋ ਜੜ, ਤੋਹਿ ਕਛੂ ਬਰਦਾਨ ਨ ਦੈ ਹੈ ॥ 
ਕਉਨ ਭਰੋਸੋ ਭਯਾ ਇਹ ਕੋ, ਕਹੁ ਭੀਰ ਪਰੀ ਨਹਿ ਆਨਿ ਬਚੈ ਹੈ ॥ 
ਜਾਨੁ ਰੇ ਜਾਨੁ ਅਜਾਨ ਹਠੀ, ਇਹ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਸੁ ਭਰਮ ਗਵੈ ਹੈ ॥੨॥ _(ਤ= ਸ਼ਵੈਲੇ, ਸ਼ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ/ 


ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ; ਚੰਦਨ ਚੜਾਵੈ ॥ ਉਸ ਤੇ ਕਹਹੁ; ਕਵਨ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 


ਜੇ= ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਭਾਵ ਮੁਰਦਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਚੰਦਨ 


ਚੜਾਵੈ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਚੰਦਨ ਮਲ ਦੇਵੇ ਜਾਂ ਚੋਦਨ ਵਰਗੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਦਾਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਛਿੜਕਾਅ 


ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਤਾਂ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਸ ਮੁਰਦੇ ਤੋਂ ਕੋਈ ਕਵਨ = ਕੀ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਵਾਂਗ ਹੀ ਪੱਥਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਚੈਦਨ ਆਦਿ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਦੱਸੋ ਇਸ ਨਾਲ ਕਿਹੜਾ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ; ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਰੁਲਾਈ ॥ 
ਤਾਂ ਮਿਰਤਕ ਕਾ; ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰੁਲਾਈ = ਰੁਲਾਇਆ 
ਜਾਵੇ। 
ਤਾਂ ਮਿਰਤਕ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਘਟ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਕੁਝ 
ਵੀ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵਾਂਗ ਜੇਕਰ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਰੁਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਪੂਜਾ 
ਵਿਚ ਕੀ ਫ਼ਰਕ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਪੱਥਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਕਬੀਰ; ਹਉ ਕਹਉ ਪੁਕਾਰਿ ॥ ਸਮਝਿ ਦੇਖੁ; ਸਾਕਤ ਗਾਵਾਰ ॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੬੦ 


ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੁਖਾਲੇ = ਸੁਖੀ ਹਨ ॥੪॥੪॥੧੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਲ ਮਹਿ ਮੀਨ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੇਧੇ ॥ ਦੀਪਕ ਪਤੋਗ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਛੇਦੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੀਨ = ਮੱਛ ਆਦਿ ਜਲ ਜੌਤੂ ਮਾਇਆ 
ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਬੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੋ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਦੇ ਬੇਧੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਦੀਪਕ = ਦੀਵਿਆਂ ਉੱਪਰ ਸੜਨ ਵਾਲੇ ਪਤੰਗ = ਪਰਵਾਨੇ (ਭਮੱਕੜ) ਵੀ ਮਾਇਆ ਕੇ= ਦੇ 
ਛੇਦੇ = ਕੱਟੇ, ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਰਹਸਥ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੱਛ ਰੂਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਦੀਵੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਤੌਗੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ 


ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕਾਮ ਮਾਇਆ; ਕੁੰਚਰ ਕਉ ਬਿਆਪੈ ॥ 
ਭੁਇਅੰਗਮ ਭਿਿੰਗ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਖਾਪੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਕੁੰਚਰ = ਹਾਥੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਿਆਧੈ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਾਥੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੱਡੇ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ, ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮਨਾਵਾਂ, ਕਾਮ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸੱਪ ਬੀਨ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਰੂਪ ਅਤੇ ਭ੍ਰਿੰਗ = ਭੌਰੇ ਸੁਰੀਧੀ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਖਾਪੇ = ਖਪ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵੇਸ਼ਵਾ ਆਦਿ ਦੀ 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਬੀਨ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਭੌਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਸੁਰੀਧੀ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਾਇਆ; ਐਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ; ਤੇਤੇ ਡਹਕਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ 
ਵੀ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਡਹਕਾਈ = ਡੋਲਨਾ ਭਾਵ 
ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਪੰਖੀ ਮ੍ਰਿਗ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਰਾਤੇ ॥ ਸਾਕਰ ਮਾਖੀ; ਅਧਿਕ ਸੇਤਾਪੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਚੋਗੇ ਅਤੇ ਮਿਿਗ = ਹਿਰਨ ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


ਵਿ ਅੰਗ ੧੧੬੦ (੨੪੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਬਦਨ ਕਜਾਤਾਰਰਜਵਾਰਰਰ ਰਾਜਨ 
ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਅਤੇ ਮ੍ਰਿਗਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਕਰ = ਸ਼ੱਕਰ, ਸ਼ਹਿਦ ਆਦਿ ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਮਾਖੀ = ਮੱਖੀ ਨੂੰ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ 
0 ਸੈਤਾਪੈ = ਦੁਖੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਆਪਣੇ ਬਿਧ-ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ 
ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਸੱਕਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਤੁਰੇ ਉਸਟ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਭੇਲਾ ॥ 
ਸਿਧ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਖੇਲਾ ॥੨॥ 

ਤੁਰੇ = ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਉਸਟ = ਉਠ ਖਾਣ, ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭੇਲਾ = ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜ਼ੋਰਾਵਰ ਲੋਕ ਅਤੇ ਊਠਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇ-ਮੁਹਾਰੇ ਲੋਕ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਵੀ ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਖੇਲਾ = ਖੇਡ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਿਖਾ 
ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਛਿਅ ਜਤੀ; ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੋਦਾ॥ ਨਵੈ ਨਾਥ; ਸੂਰਜ ਅਰੁ ਚੰਦਾ ॥ 

ਛਿਅ ਜਤੀ = ਛੇ ਵੱਡੇ ਜਤ ਧਾਰੀ ਪੁਰਖ (ਦੱਤਾ ਤੇ੍‌ਯ, ਭੀਸ਼ਮ, ਹਨੂੰਮਾਨ, ਲਛਮਨ, ਭੈਰੋਂ ਅਤੇ ਗੋਰਖ) 
ਵੀ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਨਵੈ = ਨੌਂ ਨਾਥ” ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦਾ = ਚੰਦ੍ਮਾ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ। 

ਤਪੇ ਰਖੀਸਰ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਸੁਤਾ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਕਾਲੁ; ਅਰੁ ਪੰਚ ਦੂਤਾ ॥੩॥ 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤਪੇ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਰਖੀਸਰ = ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੰਡੀ 
ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ। 

ਕਾਲੁ = ਯਮਰਾਜ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪੰਚ ਦੂਤਾ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਵਿਕਾਰ ਵੀ 
ਮਾਇਆ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚ ਦੂਤਾ = ਜਿਬਰਾਈਲ, ਮੀਕਾਇਲ, ਇਸਰਾਫੀਲ, ਅਜ਼ਰਾਈਲ 
ਨੋਕਾਈਲ ਜਾਂ ਕਿਰਾਮਨ, ਕਾਤਿਬੀਨ ਆਦਿ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸੁਆਨ ਸਿਆਲ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਰਾਤਾ॥ ਬਤਰ ਚੀਤੇ; ਅਰੁ ਸਿੰਘਾਤਾ ॥ 

ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਅਤੇ ਸਿਆਲ = ਗਿੱਦੜ ਆਦਿ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਬੋਤਰ = ਬਾਂਦਰ, ਚੀਤੇ = ਚਿਤ੍ਰੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਿੰਘਾਤਾ = ਸ਼ੇਰ ਵਾ: ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ਰਭਾ” 
ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
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੧. ਨੌਂ ਨਾਥ : (ਉ) ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ, (ਅ) ਗੋਪੀ ਨਾਥ, (ਏ) ਸੂਰਤ ਨਾਥ, (ਸ) ਗੋਰਖ ਨਾਥ, (ਹ) ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ, (ਕ) ਮੰਗਲ ਨਾਥ, 
(ਖ) ਚਰਪਟ ਨਾਥ, (ਗ) ਚੈਬਾ ਨਾਥ, (ਘ) ਘੁੱਘੁ ॥ 
੨. ਸ਼ਰਭ : ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਕਵੀਆਂ ਦੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਬਰਫ਼ਾਨੀ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਠ ਟੌਗੀਆ ਇਕ ਮਹਾਂ ਬਲੀ ਜੀਵ ॥ 
ਜੋ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਵੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਨਾਮ 'ਅਸੂਪਦ ਸਿੰਹਾਰਿ” ਅਤੇ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੪੯) ਭੈਰਉ ਕਾਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ₹੧੬੦-5੧੧੬੧ 
ਮਾਂਜਾਰ ਗਾਡਰ; ਅਰੁ ਲੂਬਰਾ ॥ ਬਿਰਖ ਮੁਲ; ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਪਰਾ ॥੪॥ 
ਮਾਂਜਾਰ = ਬਿੱਲੇ, ਗਾਡਰ = ਭੇਡਾਂ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਲੂਬਰਾ = ਲੂੰਬੜ । 
ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖ ਅਤੇ ਮੂਲ = ਰੁੱਖ ਅਤੇ ਰੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਾ: ਮੂਲ = ਕੰਦ ਮੂਲ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ 
) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਾ = ਪਏ, ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪੩॥ 
ਮਾਇਆ ਅੰਤਰਿ; ਭੀਨੇ ਦੇਵ ॥ ਸਾਗਰ ਇੰਦਾ; ਅਰੁ ਧਰਤੇਵ ॥ 
ਅਵਾਨ ਸੈਭਿਆ ਵਾਲੇ ਤੇਤੀ ਕੋੜ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ, ਇੰਦਰਾ = ਲਛਮੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਧਰਤੇਵ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ । 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਜਿਸੁ ਉਦਰੁ, ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ ॥ 
ਤਬ ਛੁਟੇ; ਜਬ ਸਾਧੂ ਪਾਇਆ ॥੫॥੫॥੧੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵੀ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ ਲੱਗਾ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ ॥੫॥੫॥੧੩॥ 
ਜਬ ਲਗੁ; ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰੈ ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਕਾਜੁ ਏਕੁ ਨਹੀ ਸਰੈ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਜੀਵ ਮੇਰੀ ਜਰ ਮੇਰੀ ਜੋਰੂ, ਜ਼ਮੀਨ ਆਦਿ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਵੀ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਸਰੈ = ਸੌਰਦਾ। 
ਜਬ; ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਮਿਟਿ ਜਾਇ॥ ਤਬ ਪ੍ਰਭ; ਕਾਜੁ ਸਵਾਰਹਿ ਆਇ ॥੧॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਮਿਟ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਿਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ 
ਸਵਾਰਹਿ = ਸੋਵਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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[ਅੰਗ ੧੧੬੧] 
ਦੇ 
ਐਸਾ ਗਿਆਨ; ਬਿਚਾਰੁ ਮਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਨ ਸਿਮਰਹੁ; ਦੁਖ ਭੈਜਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਬਿਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰ। 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨਾ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਹੁ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ॥।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਬ ਲਗੁ; ਸਿੰਘੁ ਰਹੈ ਬਨ ਮਾਹਿ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਬਨੁ ਫੂਲੈ ਹੀ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਬਨੁ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਮਿਰਗ ਆਦਿ ਜੀਵ ਫੂਲੈ = ਪ੍ਫੁੱਲਤ ਹੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 


ਦੁ 9 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਸਿਆਰੁ = ਸਰਭਾ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਕਉ= ਨੂੰ ਖਾਇ =ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਦੋਂ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਮ੍ਰਿਗ ਆਦਿ ਜੀਵਾਂ ਕਰਕੇ ਫੂਲਿ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਈ 
ਰਹੀ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਬ ਲਗੁ; ਸਿੰਘ ਰਹੈ ਬਨ ਮਾਹਿ॥ ਤਬ ਲਗੁ; ਬਨੁ ਫੂਲੈ ਹੀ ਨਾਹਿ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘੁ = ਸ਼ੇਰ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮ੍ਰਿਗਾਵਲੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਜਬ ਹੀ ਸਿਆਰੁ; ਸਿੰਘ ਕਉ ਖਾਇ ॥ ਫੂਲਿ ਰਹੀ; ਸਗਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥੨॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਬਿਬੇਕ , ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਿਆਰੁ = ਸਰਭਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਖਾਇ ਖਾ, ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ॥੨॥ 

ਜੀਤੋ ਬੂਡੈ; ਹਾਰੋ ਤਿਰੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਪਾਰਿ ਉਤਰੈ ॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੀਤੋ = ਜਿੱਤਿਆ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ 
ਬੂਡੈ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਾਰੋ= ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਿਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਦਾਸੁ ਕਬੀਰ; ਕਹੈ ਸਮਝਾਇ ॥ ਕੇਵਲ; ਰਾਮ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੩॥੬॥੧੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸੁ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਕੇ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 

ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰੋ ॥੩॥੬॥੧੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਣਗਿਣਤ ਸਭਾ ਬਾਰੇ 


<_੨ ੮ ੨ 


| ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਤਰਿ ਸੈਇ; ਸਲਾਰ ਹੈ ਜਾ ਕੇ॥ ਸਵਾ ਲਾਖੁ; ਪੈਕਾਬਰ ਤਾ ਕੇ ॥ 
ਗਿ ਤਿਹ ਤਤ ਜਿ ਧਰਿ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈਂ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੫੧) ਭੈਰਉਂ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੧ 


ਨ 


ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਧੈਜ਼ੀਬਰਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧੈਜ਼ੈਬਰਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਇਹ ਯੋਧਿਆਂ ਦਾ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ।” 
ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਵਾ ਲੱਖ ਪੈਕਾਬਰ = ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸੇਖ ਜੁ ਕਹੀਅਹਿ; ਕੋਟਿ ਅਠਾਸੀ ॥ ਛਪਨ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੇ ਖੇਲ ਖਾਸੀ ॥੧॥ 
ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਸੇਖ = ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਜਾਤੀ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਸੇਖ ਵੀ ਅਠਾਸੀ ਕੋਟਿ = ਕੋੜ ਉਸਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਛਪਨ ਕੋਟਿ = ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ ਜਾਦਵ ਖਾਸੀ = ਖ਼ਾਸ ਖੋਲ = ਖੇਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


੮ ੮੨੨= 


ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਸਾਹਿਬੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮੇ ਗਰੀਬ ਕੀ; ਕੋ ਗੁਜਰਾਵੈ ॥ ਮਜਲਸਿ ਦੂਰਿ; ਮਹਲੁ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੀ ਸਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੱਕ ਮੋ = ਮੈ ਗਰੀਬ = ਦੀਨ ਕੀ = ਦੀ ਫ਼ਰਿਆਦ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ 
ਗੁਜਰਾਵੈ = ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਦੀ ਮਜਲਸ = ਸਭਾ ਦੂਰ ਤੱਕ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਕੋ = ਕੌਣ 
ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਇਤਨੇ ਮਹਾਨ ਹਠੀ ਜਪੀ ਤਪੀ, ਪੀਰ, ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਖੜੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਕੀ ਜ਼ੋਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ ਹੈ; ਖੇਲਖਾਨਾ ॥ ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ; ਫਿਰੈ ਦਿਵਾਨਾਂ ॥ 

ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ = ਤੇਤੀ ਕੋੜ ਦੇਵਤੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਖੇਲਖਾਨਾ = ਰਸੋਈਏ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ ਵਾ: 
ਖੇਲਖਾਨਾ = ਕਾਰਖਾਨਾ, ਵਿਹਾਰ ਆਦਿ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਦਿਵਾਨਾਂ = ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਹਾਸਰਸ ਵਾਸਤੇ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ਰੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਕਮਲੇ 


ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ; ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ ॥ 


ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਨਿ ਭੀ; ਭਿਸਤਿ ਘਨੇਰੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕੁ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦਿਖਾਈ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 

ਤਦੋਂ ਉਨਿ = ਉਸ ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਨੇ ਭੀ = ਵੀ ਘਨੇਰੀ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਭਿਸਤਿ = ਸਵਰਗ ਦੀ ਮੌਜ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਦੀ : ਬਾਈਬਲ ਅਤੇ ਕੁਰਾਨ ਦੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਸਭ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਮੁੱਠ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ 
ਸਮਾਂ ਭਿਸਤ ਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਆਦਮ ਸੌਂ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਦ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਉਸਦੀ ਖੱਬੇ 
ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਇਕ ਪਸਲੀ ਕੱਢ ਕੇ ਇਕ ਨਾਰੀ ਰਚੀ ਜੋ ਅੰਮਾ ਹੱਵਾ ਕਹਾਈ। ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਦਨ ਬਾਗ਼ 
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੧. ਅਥਵਾ ਇਹ ਵੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸਤਰਿ ਸੈਇ = ਸਤਾਰਾਂ ਸੌ ਵਾ: ਸੱਤਰ ਸੌ ਸਰਦਾਰ ਕੋਲ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਭੈਰਉ ਕਾਲੌਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੧ (੨੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੮ (੭੨ 2ਵ 7 22₹ 7 22ਵ 7 
ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਏਥੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਰਹੋਂ ਅਤੇ ਫਲ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਖਾਓ, ਪਰ ਇਕ ਖ਼ਾਸ 
ਬੂਟਾ (ਕਣਕ ਦਾ) ਦੱਸ ਕੇ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸਦਾ ਫਲ ਕਦੇ ਨਾ ਖਾਣਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਨਗਨ ਰਹਿ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਭਿਸਤ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਰਹੇ, ਇਕ ਦਿਨ ਸ਼ੈਤਾਨ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਬਾਲਕ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅੰਮਾ ਹੱਵਾ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਅੰਮਾ ਹੱਵਾ ਨੇ ਰੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ, 
ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਫਲ ਨਹੀਂ ਖਾਦੇ ਹੋ ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਭਿਸਤ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਅੰਮਾ ਹੱਵਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਫਲ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਕਣਕ 
ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਲਿਆ ਕੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅੰਮਾ ਹੱਵਾ ਨੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਨੂੰ ਉਹ ਵਰਜਿਤ ਫਲ 
ਖਾਣ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਹ ਫਲ ਖਾਧਾ ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ 
ਗਈ । ਜਦੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਲਈ ਆਇਆ ਤਦੋਂ ਇਹ ਕੇਲਿਆਂ ਦੇ ਪੱਤਰਾਂ ਦੇ ਓਹਲੇ ਹੋ 
ਕੇ ਲੁਕ ਗਏ, ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਪੜਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ, ਜਾਓ 
ਤੁਸੀਂ ਏਥੇ ਰਹਿਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋ। 
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ਦੀ ਔਲਾਦ ਮੇਹਨਤ ਕਰਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਵੇ। ਆਦਮ ਦੀ ਉਮਰ ਬਾਈਬਲ ਵਿਚ 
੯੩੦ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕਾਇਨ, ਗਬਿਲ ਅਤੇ ਸੇਤ ਦੱਸੇ ਹਨ। 

ਨੌਂਟ : ਟੀ. ਪੀ. ਹੁਗੈਸ ਇਸਲਾਮ ਦੀ ਡਿਕਸ਼ਨਰੀ ਵਿਚ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਤੇ ਅੰਮਾ 
ਹੱਵਾ ਭਿਸਤ ਵਿੱਚੋਂ ਡਿੱਗੇ, ਤਦੋਂ ਆਦਮ ਤਾਂ ਲੰਕਾ ਅਤੇ ਹੱਵਾ ਅਰਬ ਵਿਚ ਜੱਦਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ਡਿੱਗੀ, 
ਇਹ ਆਪਸ ਵਿਚ ਦੋ ਸੌ ਵਰ੍ਹੇ ਜੁਦਾ ਰਹੇ, ਫੇਰ ਜਬਰਾਈਲ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਨੇ ਆਦਮ ਨੂੰ ਮੱਕੇ ਪਾਸ “ਅਰਫ਼ਾਹ” 
ਪਹਾੜ 'ਤੇ ਲਿਆ ਕੇ ਹੱਵਾ ਮਿਲਾਈ। ਆਦਮ ਆਪਣੀ ਔਰਤ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਫੇਰ ਲੰਕਾ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਲੰਕਾ 
ਵਿਚ ਆਦਮ ਦੀ ਪਹਾੜੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਉਚਾਈ ੭੪੨੬ ਫ਼ੁੱਟ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਨਾਉਂ ਦਾ ਪੁਲ ਹੁਣ ਤੱਕ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਇਹ ਪੁਲ ਰਾਮ ਚੰਦ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ 
ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ ਆਦਮ ਤੇ ਸੀਤਾ ਹੱਵਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨੂਹ ਅਤੇ ਮਨ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਕਿਤਨਿਆਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ 
ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਆਦਮ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਹੱਵਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋ ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਨੂੰ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਝ ਕੁ ਖੋਟੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਿਖਾਈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਬਾਬੇ 
ਆਦਮ ਨੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੀ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਹੀ ਡੇਗ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। 
ਦਿਲ ਖਲਹਲੁ ਜਾ ਕੈ; ਜਰਦ ਰੂ ਬਾਨੀ ॥ ਛੋਡਿ ਕਤੇਬ; ਕਰੈ ਸੈਤਾਨੀ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਦੈਤ ਕਰਕੇ ਖਲਹਲੁ = ਘਬਰਾਹਟ 
ਹੈ, ਉਸਦੇ ਰੂ = ਚੇਹਰੇ ਦੀ ਬਾਨੀ = ਰੈਗਤ ਜਰਦ = ਪੀਲੀ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਐਸਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਕਤੇਬ = ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕ (ਤੌਰੇਤ, ਜ਼ੱਬੂਰ, ਅੰਜੀਲ, ਕੁਰਾਨ) ਛੋਡਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਸੈਤਾਨੀ = ਸ਼ੈਤਾਨਪੁਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਨੀਆ ਦੋਸੁ; ਰੋਸੁ ਹੈ ਲੋਈ ॥ ਅਪਨਾ ਕੀਆ; ਪਾਵੈ ਸੋਈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੋਸੁ = ਐਬ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆ = ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਹਨ ਪਰ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਉੱਤੇ 
ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਲੋਈ = ਲੋਕਾਂ ਉੱਪਰ ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਕਰਮ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੀ ਫਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 
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੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੬5 


ਪਵਾ ਰਮ ਜਦ ਕਿਸੀ ਬੀਬਾ ਰੀ ਬਜਰਰੀ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ 
ਦੇ ਭਿਖਾਰੀ = ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦਾਤ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਜਬਾਬ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਇਹ ਸਾਡੀ _ਬਜਗਾਰੀ = ਬਦਕਾਰੀ, ਕ੍ਰਿਤਘਨਤਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ। ਵਾ ਵਾ: (ਬਜ-ਗਾਰੀ) ਬਜ = ਕਲੰਕ 
ਗਾਰੀ = ਵਾਲੇ ਹੋਵਾਂਗੇ । 


ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ; ਤੇਰੀ ਪਨਹ ਸਮਾਨਾਂ ॥ 
ਭਿਸਤੁ ਨਜੀਕਿ; ਰਾਖੁ ਰਹਮਾਨਾ ॥੪॥੭॥੧੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ 
ਪਨਹ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸਮਾਨਾਂ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਰਹਾਂ। 
ਹੇ ਰਹਮਾਨਾ = ਰਹਿਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਨਜੀਕਿ = ਨੇੜੇ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋਂ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ ਭਿਸਤੁ = ਬਹਿਸ਼ਤ, ਸੂਰਗ ਹੈ ॥੪॥੭॥੧੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬ੍ਰਹਮਣ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੰ 2 ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੇ ਕਸਰ ਤੂੰ ਨਾਂਵਾਂ ਦਾੜੀ ਵਾਲਾ 
ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਸੂਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਦ ਜੀ ਤੇ 'ਯਟਾ ਇਿ ਮੇ ਤੁਹਾਣੇ ਜਣੇ ਵਿਦ ਕਣਾਂ ਵੀ ਤਹੀ ਜਾਣਦਾ, ਜੋਵੇ ਲਟ ਤ ਸਾਦ ਦੇੜਤ 
ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਸਭੁ ਕੋਈ; ਚਲਨ ਕਹਤ ਹੈ ਉਹਾਂ ॥ 
ਨਾ ਜਾਨਉ; ਬੈਕੁੰਠੁ ਹੈ ਕਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਹੀ ਇਹ ਕਹਤ = ਆਖ ਰਹੇ ਹੈ = ਹਨ, ਕਿ ਊਹਾ = ਉਥੇ 
ਸੂਰਗ ਵਿਚ ਚਲਨ = ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ = ਸੂਰਗ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪ ਆਪ ਕਾ; ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ; ਝੈਕੁੰਠੁ ਬਖਾਨਾਂ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪ ਆਪ = ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ ਜੋ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੋ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਜੋ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਮਰਮੁ ਭੇਤ ਜਾਨਾ = ਜਾਨਣਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਐਵੇਂ ਬਾਤਨ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠੁ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਬਖਾਨਾਂ = ਕਥਨ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ॥੧॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਮਨ; ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ ਤਬ ਲਗੁ ਨਾਹੀ; ਚਰਨ ਨਿਵਾਸ ॥੨॥ [ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਬ ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ = ਸੂਰਗ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਤਬ = ਤਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਜਬ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਤਬ” ਅਤੇ ਤਬ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਜਬ” ਲਾ ਕੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ] 

ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


।, 


2੮੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭ ੭੨2੮੯ ੭੮ ੭੨2੧ 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧5੬5 (੨੫੪) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਬ ਲਗੁ ਨਾਹੀ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸ॥ ਜਬ ਲਗ ਮਨ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ 
ਆਦਿ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਖਾਈ ਕੋਟੁ; ਨ ਪਰ ਲਪ ਗਾਰਾ ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ; ਬੈਕੁੰਠ ਦੁਆਰਾ ॥੩॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਪਰਲਪਗਾਰਾ”) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਡੇ ਉਸ ਸੂਰਗ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ, ਖਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਗਾਰੇ ਨਾਲ ਲਪ = ਲਿਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਸਵਰਗ ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਉਸ ਸਵਰਗ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੁਆਲੇ ਕਿਹੜੀ ਖਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕਿਹੜੇ ਗਾਰੇ ਨਾਲ ਲਿਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ; ਇਸ ਬਾਰੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਤਾ। 

ਅਥਵਾ ਨਾ ਹੀ ਕੋਟ ਤੇ ਖਾਈ ਦਾ ਪਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਪਰਲ = ਬਸਤੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਗਾਰਾ = ਸ਼ਾਹੀ 
ਮਹੱਲ ਹੈ। 

ਨਾ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਬੈਕੁੰਠ = ਸੂਰਗ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਕਿਥੇ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹਿ ਕਮੀਰ; ਅਬ ਕਹੀਐ ਕਾਹਿ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥੪॥੮॥੧੬॥ 
ਕੰਗ ਦ ਕੀਕਰ ਜਿਨੀ ਈਂ 
ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਾਧ _ਸੈਗਤਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੀ _ਬੈਕੁੰਠੈ = ਸੂਰਗ ਦੇ ਸਮਾਨ 


ਆਹਿ = ਹੈ॥੪॥੮॥੧੬॥” 
ਕਿਉ ਲੀਜੈ; ਗਢੁ ਬੈਕਾ ਭਾਈ ॥ 
ਦੋਵਰ ਕੋਟ; ਅਰੁ ਤੇਵਰ ਖਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੈਕਾ = ਟੇਢੇ ਗਢੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਲੀਜੈ = ਲਿਆ, ਭਾਵ 
ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਟੇਢਤਾਈ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ 
ਲਈ ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਤਿੰਨ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਟੇਢਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਲਿਆ 
ਭਾਵ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 

ਇਸ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਕਾਰਨ ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦੋਵਰ = ਦੂਹਰਾ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਾਗਰਤ ਸੁਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਤੇਵਰ = ਤਿਹਰੀ ਖਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਦੂਹਰਾ ਕੋਟ 
ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ ਤੇਵਰ = ਤਿਹਰੀ ਖਾਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 


ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ ਅਤੇ ਅਭਾਨਾਪਾਦ ਰੂਪ ਦੂਹਰਾ ਕੋਟ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਰੂਪੀ ਤਿਹਰੀ 
ਖਾਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਤਿਹਰੀ ਖਾਈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਾਂਚ ਪਚੀਸ ਮੋਹ ਮਦ ਮਤਸਰ; ਆਡੀ ਪਰਬਲ ਮਾਇਆ ॥ 
ਪਾਂਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧਾਦਿ) ਵਿਕਾਰ ਯੋਧੇ ਹਨ, ਪਚੀਸ = ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ ਹੈ, ਮੋਹ 
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੧. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਕੁਝ ਮਿਲਦਾ-ਜੁਲਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪਿੱਛੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਗ ੩੨੭ ਉੱਪਰ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੫੫) ਭੈਰਉਂ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੧ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਜਰਨੈਲ ਹਨ, ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਸੈਨਾਪਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਬਲ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਬਲ 
ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਆਡੀ = ਛਵੀ (ਲੰਮੇ ਗੰਡਾਸੇ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਬਲ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਆਡੀ = ਆੜ 
(ਮੋਰਚੇ ਅੱਗੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਓਟ ਰੂਪ ਵੱਟ, ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਖਾਈ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉੱਚੀ ਵੱਟ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 


ਨੋਟ: ੦ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਮੁਖ ਭਾਗ ਦੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਵੰਡ ਸਮੇਂ ਆਏ ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੀ ਹੈ। 
& ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਵੰਡ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਗਰੀਬ ਕੋ ਜੋਰੁ ਨ ਪਹੁਚੈ; ਕਹਾ ਕਰਉ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਰਘੁਰਾਇਆ = ਰਘੂਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਗ਼ਰੀਬ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੋ = ਦਾ ਐਸੇ 
ਕਿਲ੍ਹੇ ਉੱਪਰ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਨਹੀਂ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


ਕਾਮੁ ਕਿਵਾਰੀ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦਰਵਾਨੀ; ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 
ਉਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਕਾਮੁ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਕਿਵਾਰੀ = ਤਖ਼ਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਦੋ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਬੋਦ 
ਕਰਕੇ ਵਿਚ ਤਖ਼ਤੀ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਕੁੰਡਾ ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਕਾਮ ਕਿਵਾਰੀ = ਤਖ਼ਤੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਰੀ ਦਾ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਕਾਮ ਹੈ, ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਦਰਵਾਨੀ = ਡਿਉਡੀਦਾਰ ਹਨ, ਪਾਪ 
ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਕੋਧੁ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮਹਾ ਬਡ ਦੁੰਦਰ; ਤਹ ਮਨੁ ਮਾਵਾਸੀ ਰਾਜਾ ॥੨॥ 
ਕੋਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਪ੍ਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ, ਚੌਧਰੀ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜੋ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਡ = ਵੱਡੀ ਦੁੰਦਰ = ਲੜਾਈ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਝਗੜਾਲੂ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਵਾਸੀ = ਆਕੀ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਮਨ ਰਾਜਾ 
ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਾਦ ਸਨਾਹ, ਟੋਪੁ ਮਮਤਾ ਕੋ; ਕੁਬਧਿ ਕਮਾਨ ਚਢਾਈ ॥ 
ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੂਦ = ਰਸ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਸਨਾਹ = ਸੈਜੋਅ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ 
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੫ 


( 
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ਹੈ, ਮਮਤਾ ਕੋ = ਦਾ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਲੋਹੇ ਦਾ ਟੋਪ ਪਹਿਨਿਆ ਹੈ, ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਮਾਨ ਚਢਾਈ = 


| ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਿਸਨਾ ਤੀਰ ਰਹੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ; ਇਉ ਗਢੁ ਲੀਓ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

ਤਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਿੰਨ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਉ = ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਰੀਰ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਢੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਲੀਓ = ਲਿਆ, ਜਿੱਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਾਲੌਰ ਜਾਂ / £ਸ਼ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਦਾ ਕਈਂ ਤਾਂ ਸਾਧਨ ਦੱਸੋ ? 
ਉੱਤਰ : 

ਪ੍ਰੇਮ ਪਲੀਤਾ ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ; ਗੋਲਾ ਗਿਆਨ ਚਲਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਲੀਤਾ = ਤੋਪ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇਣ ਦਾ ਤੋੜਾ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਹਵਾਈ = ਤੋਪ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਬਿਰਤੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਤੋਪ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਗੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਸਹਜੇ ਪਰਜਾਲੀ; ਏਕਹਿ ਚੋਟ ਸਿਝਾਇਆ ॥੪॥ 

ਉਸ ਗੋਲੇ ਨੂੰ ਸਹਜੋ= ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 


(ਪਰ-“ਜਾਲੀ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਾਲੀ = ਜਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਏਕਹਿ = ਇਕ ਚੋਟ ਨਾਲ ਹੀ 
ਸਿਝਾਇਆ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲਰ ਜਾੀ/ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕੌਈ ਸ਼ਰਮ ਵਾ ਸ਼ਨ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਸਤੁ ਸੇਤੋਖੁ ਲੈ ਲਰਨੇ ਲਾਗਾ; ਤੋਰੇ ਦੁਇ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 
ਰਬ ਜੀ ਤਤ ਹਿਰ 


= ੮: 


ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਅਰੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕਿਪਾ ਤੇ; ਪਕਰਿਓਂ ਗਢ ਕੌ ਰਾਜਾ॥੫॥ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਹੋਣ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਢ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਕੋ = ਦਾ ਰਾਜਾ ਮਨ ਪਕਰਿਓ = ਪਕੜ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਮਨ ਆਪਣੇ 
ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੬੨] 


ਭਗਵਤ ਭੀਰਿ ਸਕਤਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ; ਕਟੀ ਕਾਲ ਭੈ ਫਾਸੀ ॥ 
ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭੀਰਿ = ਗ਼ਰੀਬ, ਕਾਇਰ ਸੀ ਪਰ ਭਗਵਤ = ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਸਕਤਿ = 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਕਾਲ = ਯਮਰਾਜ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਕਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ % 


ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਕਤਿ = ਬਰਛੀ ਲੈ ਕੇ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀ ਭੀੜ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕਾਲ 
ਦੇ ਭੈ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ 5੧੬੨ 
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ਰ੍ 


ਦਾਸੁ ਕਮੀਰੁ ਚੜ੍੍‌ਓ ਗੜ੍‌_ਊਪਰਿ; ਰਾਜੁ ਲੀਓ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੬॥੯॥੧੭॥ ! 


ਭਗਤ ਕਮੀਰੁ = ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਜਨ ਹੁਣ ਸਰੀਰ, ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ 


੍ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਚੜਿਓ = ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਰਾਜ ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੬॥੯॥੧੭॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਰਾਜ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਨੇ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਾਂਸ਼ੀ (ਬਨਾਰਸ) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੁਲਾਹਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਰਾਜ ਲੈਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਬੇਅੰਤ 
ਚੇਲੇ, ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਹਨ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜ਼ੈਜੀਰਾਂ ਨਾਲ 
ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਸੁੱਟਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ; ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣੇ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੇ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਪਰ ਰੀਗਾ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾ ਡੋਬਿਆ, ਭਗਤ ਜੀ 
ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਬਾਹਰ ਆ ਗਏ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! ਰੀਗਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘੀ ਹੈ, ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੋਈ । ਤਦੋਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ 
ਤੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉੱਪਰ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੀਗ ਗੁਸਾਇਨਿ; ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰ ॥ ਜੈਜੀਰ ਬਾਂਧਿ ਕਰਿ; ਖਰੇ ਕਬੀਰ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਸਾਇਨਿ = ਗੁਸਾਈਂ ਵਾਲੀ ਰੀਗ = ਰੀਗਾ ਗਹਿਰ = ਗਾੜ੍ਹੀ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ = ਅਤਿਅੰਤ ਡੂੰਘੀ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਜੈਜੀਰ = ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ 
ਬਾਂਧਿ = ਬੇਨ੍ਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀ ਆਦਿ ਖਰੇ = ਲੈ ਗਏ ॥੧॥ 

ਮਨੁ ਨ ਡਿਗੈ; ਤਨੁ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਾਇ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਚਿਤੁ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਡਿਰੈ = ਡਿੱਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰ ਹੈ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ 
ਡਰਾਇ = ਡਰਾਉਂਦੇ ਹੋ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ 
ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੀਗਾ ਕੀ ਲਹਰਿ; ਮੇਰੀ ਟੁਟੀ ਜੈਜੀਰ ॥ ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਪਰ; ਬੈਠੇ ਕਬੀਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੈਗਾ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਲਹਿਰ = ਤਰੈਗਾ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਦੇ ਥਾਂ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀਆਂ ਜ਼ੰਜੀਰਾਂ ਹੀ 
ਟੁਟੀ = ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰੈਗਾ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬੈਠ ਗਏ ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਿਗਛਾਲਾ ਦੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਮ੍ਿਗਛਾਲਾ ਦੇ 


$ 
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ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੨ (੨੫੮) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 
0 


੍ 
ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਗਏ ਵਾ: ਸਗਲ ਰਰਰਨਲਾਰਰਰਜਗਰਨਵ ਰ 


ਗਏ ॥੨॥ 


ਕਹਿ ਕੈਬੀਰ; ਕੋਊ ਸੈਗ ਨ ਸਾਥ ॥ ਜਲ ਥਲ ਰਾਖਨ ਹੈ; ਰਘੁਨਾਥ ॥੩॥੧੦॥੧੮॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਨਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸੈਗ = ਸੈਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥ ਨਿਭਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੀਆਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਰਘੁਨਾਥ = ਰਘੂਆਂ ਦੀ 
ਕੁਲ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾ: (ਰਘੁ - ਨਾਥ) ਰਘੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਥ = ਨੱਥ ਕੇ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੀ ਰਾਖਨ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥੧੦॥੧੮॥ 


ਭੈਰਉ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੨ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀ = ਅੱਠ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਿਰੂਪਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅਗਮ, ਦੁਗਮ ਗੜਿ; ਰਚਿਓ ਬਾਸ॥ ਜਾ ਮਹਿ; ਜੋਤਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਬਾਸ = ਵੱਸਣ ਦੇ ਲਈ ਇਹ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦਾ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪ ਦੁਗਮ = ਕਠਿਨ ਗੜਿ = ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਰਚਿਓ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਿ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਕਰ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤਿ = ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਬਿਜੁਲੀ ਚਮਕੈ; ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ॥ ਜਿਹ ਪਉੜੇ; ਪ੍ਰਭ ਬਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਜੋਤ ਚਮਕੈ = ਚਮਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤੋਮਯ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗ ਚਮਕਾਰਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ 
ਪੁਰਖ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਚਮਕਾਰਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤਤਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹ = ਜਿਥੇ ਹਿਰਦੇ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ (ਗੋ-ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਬਿੰਦ = ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਾਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਉੜੇ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲ = ਬਹੁਤ 
ਬਲ ਵਾਲਾ, ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਖਿਅਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਇਹੁ ਜੀਉ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੈ ॥ 
[-੯ [-੯ 
ਜਰਾ ਮਰਨ ਛੂਟ, ਭ੍ਮੁ ਭਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਇਹੁ = ਇਸ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦੀ ਐਸੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਦੋਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ, ਜੜ੍ਹਤਾ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਮਰਨੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਵੀ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਬਰਨ ਬਰਨ ਸਿਉ; ਮਨ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਹਉਮੈ ਗਾਵਨਿ; ਗਾਵਹਿ ਗੀਤ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਬਰਨ = ਚੰਗੇ ਵਰਨ (ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਅਤੇ ਅਬਰਨ = ਨੀਚ ਵਰਣ (ਵੈਸ਼, ਸੂਦਰ) ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਉਚਾਈ ਤੇ ਨਿਵਾਈ ਦੀ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੀਵ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਵਨਿ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਗੀਤ = ਜਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਅਥਵਾ ਚੌਹਾਂ ਵਰਣਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਵਰਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬਰਨ = ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਅਬਰਨ = ਰੈਗ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਵਾ: ਬਰਨ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਬਰਨ = ਅਕੱਥ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਜਿਸਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਹਉਮੈ ਦੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਫੇਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪੀ ਗੀਤ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕੀ ਗੀਤ ਗਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾਵੇਗਾ। 


| 
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ਅਨਹਦ ਸਬਦ; ਹੋਤ ਝੁਨਕਾਰ ॥ ਜਿਹ ਪਉੜੇ_; ਪ੍ਰਭ ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲ ॥੨॥ 
ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਝੁਨਕਾਰ = ਛਣਕਾਰ ਹੋਤ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜਿਹ = ਜਿਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ, ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪਉੜੇ_- ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ॥੨॥ 

ਖੰਡਲ ਮੰਡਲ; ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ॥ ਤ੍ਰਿਅ ਅਸਥਾਨ; ਤੀਨਿ ਤ੍ਰਿਅ ਖੰਡਾ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਖੰਡਲ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਅਤੇ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਮੰਡਲ = ਦੇਸ਼ਾਂ, ਚਾਰ ਸੌ ਕੋਹ ਦੇ ਗੋਲਾਕਾਰ 
ਇਲਾਕਿਆਂ ਨੂੰ ਮੰਡਾ = ਸਜਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਤ੍ਰਿਅ = ਤਿੰਨ ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ (ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ) ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਅ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣ ਰੂਪੀ) ਖੰਡਾ = ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤ੍ਰਿ = ਤਿੰਨ ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਮਸਟੀ 
ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਿਰਨ 
ਗਰਭ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਥਿਆਕ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਵਿਅਸਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਸੂ ਨਾਮਾ ਜੀਵ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ 
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ਇਕਿ ਜੀਕਗਸਜਾਜਾ ਕਲਾ ਗਦਾਰ ਗਾਵਤ 
ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਗਯ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤੀਨਿ ਤ੍ਰਿਅ ਖੰਡਾ = ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਅ = ਤਿੰਨ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਰੂਪੀ ਖੰਡਾ = ਖੰਡ, ਹਿੱਸੇ ਬਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਰਹਿਆ ਅਭ ਅੰਤ ॥ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋ; ਧਰਨੀਧਰ ਮੰਤ ॥੩॥ 

ਉਹ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਅੰਤ = ਅੰਦਰ ਵਾ: ਜੋਗੀ ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਧਰਨੀਧਰ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਦੇ ਮੰਤ= ਮੰਤਵ, ਸਲਾਹ ਦਾ ਵੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਸਕਦਾ ॥੩॥ 

ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਦੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਸਰਗੁਣ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਕਦਲੀ ਪੁਹਪ; ਧੂਪ ਪਰਗਾਸ ॥ ਰਜ ਪੰਕਜ ਮਹਿ; ਲੀਓ ਨਿਵਾਸ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕਦਲੀ = ਕੇਲੇ ਦੇ ਨੀਲੇ ਜਿਹੇ ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲ ਉੱਪਰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੂਪ = ਧੁੱਪ ਦਾ ਪਰਗਾਸ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੋਗੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਚਰਨ ਪੰਕਜ = ਕਮਲਾ ਦੀ ਰਜ = ਧੂੜੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਨੇ ਨਿਵਾਸ 
ਲੀਓ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਦਲੀ = ਕੇਲੇ ਆਦਿ ਫਲਾਂ, ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲਾਂ ਧੂਪ = ਧੂਫ਼ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਕੇਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਮਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸਦਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਧੂਪ ਧੁਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕੇਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਰਮ ਚਿੱਤ ਵਾਲਿਆਂ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਖਿੜੇ 
ਹੋਇਆਂ, ਧੂਫ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੰਵਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਚਿੱਤ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੁਆਦਸ ਦਲ; ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਮੰਤ ॥ ਜਹ ਪਉੜੇ; ਸ੍ਰੀ ਕਮਲਾ ਕੰਤ ॥੪॥ 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤ = ਮੰਤੁ ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਉਸਦਾ 
ਦੁਆਦਸ = ਬਾਰਾ ਦਲ = ਪੱਤਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹਿਰਦਾ ਕੌਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ! ਵਾ: ਵੈਸ਼ਨਵ ਲੋਕ ਬਾਰਾਂ ਅੱਖਰਾਂ 
ਵਾਲਾ ਮੰਤਰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਪਦੇ ਹਨ “ਓਅੰ ਨਮੋ ਭਗਵਤੇ ਵਾਸਦੇਵਾ”। 
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੧. ਇਸ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਛੇ ਚੱਕਰ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਹਨ : 
(ਉ) ਮੁਲਾਧਾਰ ਗੁਦਾ ਮੰਡਲ ਦਾ ਚੱਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੂਧੇ ਮੁਖ ਦਾ ਚਾਰ ਪਾਖੁੜੀ ਵਾਲਾ ਪੀਲਾ ਕਮਲ ਹੈ। ਵਾ 
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ਨੇ ਮੰਤ = ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਅੰਦਰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਜਹ = ਜਿਸ ਅੰਤਹਕਰਨ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਮਲਾ = ਲਛਮੀ, 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੌਤ = ਪਤੀ ਪਰਭੂ ਜੀ ਪਉੜੇ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਅਰਧ ਉਰਧ; ਮੁਖਿ ਲਾਗੇ ਕਾਸੁ ॥ ਸੈਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ; ਕਰਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 


ਅਰਧ = ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਸੂਸਾਂ (ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ) ਅਤੇ ਉਰਧ = ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਸੂਸਾਂ (ਪ੍ਰਾਣ ਵਾਯੂ) 
ਨੂੰ ਪ੍ਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਅਰਧ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਤੇ ਉਰਧ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਕਾਸੁ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ = ਦਸਮ ਦ੍ਰਾਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੋਨ ਮੰਡਲ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਉਹਾਂ; ਸੂਰਜ ਨਾਹੀ ਚੰਦ ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੇਜਨੁ; ਕਰੈ ਅਨੰਦ ॥੫॥ 

ਉਹਾਂ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ = ਚੌਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਰਜ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ, ਚੰਦਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫੇਰ ਰਜੋਗੁਣ ਨੇ ਕੀ ਹੋਣਾ ਸੀ" 
ਅਥਵਾ ਉਥੇ ਸੂਰਜ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਹੀ ਹੈ (ਨਾਹੀ ਚੰਦ) ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਉਥੇ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੁਪ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਅਨੰਦ = ਕੌਤਕ 
ਕਰੈ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਸੋ ਬ੍ਹਮੰਡਿ; ਪਿੰਡਿ ਸੋ ਜਾਨੁ ॥ ਮਾਨਸਰੋਵਰਿ; ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਸ ਪਿੰਡਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਮਾਨ ਸਰੋਵਰਿ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ 
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ਘ (ਅ) ਸੁਧਿਸ਼ਠਾਨ ਚੱਕ ਲਿੰਗ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਊਰਧ ਮੁੱਖ ਛੇ ਪੱਤੀਆਂ ਦਾ ਛੀਦਲ ਕਮਲ ਹੈ। 
(ਏ) ਮਣੀਪੂਰਕ ਚੱਕਰ ਨਾਭੀ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੋ ਨੀਲੇ ਰੈਗ ਦਾ ਉਊਰਧਮੁਖ ਦਸ ਪੱਤੀਆਂ ਦਾ ਕਮਲ ਹੈ। 
(ਸ) ਅਨਾਹਦ ਚੱਕ ਬਾਰਾਂ ਦਲਾਂ ਦਾ ਸੂਰਣਰੇਗਾ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 
(ਹ) ਵਿਸ਼ੁੱਧ ਚੱਕ ਲਾਲ ਰੈਗ ਦਾ ਉਊਰਧਮੁਖ ਸੋਲਾਂ ਦਲ ਦਾ ਕਮਲ ਕੈਠ ਵਿਚ ਹੈ। 
(ਕ) ਆਗਿਆ ਚੱਕਰ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਦੇ ਮੱਧ ਦੋ ਪਾਂਖੁੜੀਆਂ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਚਿੱਟਾ ਕਮਲ ਹੈ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਛੇ ਚੱਕ੍ਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖ ਜੋਗੀ ਇਕ ਸੱਤਵਾਂ ਚੱਕ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਹਜ਼ਾਰ ਪੱਤ੍ਰੇ ਦਾ 
ਸਫ਼ੈਦ ਕਮਲ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਜਯੋਤਿ ਰੂਪ ਦਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਆਖਦੇ ਹਨ । 

. ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਿੱਟਾ ਰੈਸ ਦੀ ਬੱਤੀ ਵਰਗਾ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚਿੱਟਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਨਾੜੀਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗ ਜਠਰਾਗਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਜੋ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਵੀ ਦਿਸ ਪੈਣਾ ਇਹ ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, 
ਜੋ ਸੁਰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਦਿਸਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਤੋਗੁਣ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਗੋਚਰ ਚੀਜ਼ ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਰਜੋਗੁਣ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਜੋ ਬਾਹਰ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਆਦਿ ਦਾ ਤਮੋਗੁਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੨ (੨੬੨) ਗੁਰਲਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਹਿਤ (੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਇਸਨਾਨੁ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਰੂਪ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੁਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੇਟਣ 
|) ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋਂ 
[ਚ 


ਘ 


੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਲਈ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੋ ਹੈ ਸੋ; ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਜਾਪ ॥ ਜਾ ਕਉ ਲਿਪਤ ਨ ਹੋਇ; ਪੁੰਨ ਅਰੁ ਪਾਪ ॥੬॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ = ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਸੋ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੋ = ਉਹ ਜੋ ਹੈ = ਤੂੰ 
ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸੋ = ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਵਾਲਾ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦਾ ਜਾਪ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੁੰਨਾਂ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਲਿਪਤ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ॥੬॥ 


ਅਬਰਨ ਬਰਨ; ਘਾਮ ਨਹੀ ਛਾਮ ॥ ਅਵਰ ਨ ਪਾਈਐ; ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਮ ॥ 
(“ਅ-ਬਰਨ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਬਰਨ = ਨੀਚ ਵਰਨ ਬਰਨ = ਚੰਗੇ ਵਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਦਵਾਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: 
ਬਰਨ = ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਬਰਨ = ਅਕੱਥ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਬਰਨ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਅਬਰਨ = ਰੈਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾ ਹੀ ਘਾਮ = ਧੁੱਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਛਾਮ = ਛਾਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਧੁੱਪ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਆਦਿ ਦੰਦਵਾਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਐਸਾ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਮ = ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜਤਨ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਵਾ: ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੈ; ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸੁੰਨ ਸਹਜ ਮਹਿ; ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 
ਐਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਕਿਸੇ ਸੈਕਲਪ ਆਦਿ ਦੀ ਟਾਰੀ = ਟਾਲੀ ਹੋਈ ਟਰੈ = ਟਲਦੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿਓ = 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਸੁੰਨ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਉਸਦੇ ਸਹਜ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
੧੦. 2੩ << ੯੦੫ ੯੦੧ %%_ 2੧੨ ੯੦ 2੨. _ ੦ 
ਮਨ ਮਧੇ; ਜਾਨੋ ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਬੋਲੋ; ਸੋ ਆਪੇ ਹੋਇ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਮਨ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੀ ਦਾਤ ਮਨ 
ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਇਹ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲਵੇ। 
ਤਦ ਉਸਨੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਬੋਲੈ = ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਧੈ= ਆਪ ਹੀ ਹੋਇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੋ ਕੁਝ 
ਵੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਸੋ = ਉਹ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


! 
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੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਭੈਰਉ ਕਾਲੀਰ ਜੀ ਅਸ਼ਟ੪ਦਾ, ਅੰਗ ੧੧੬੨-੬= 


(ਲਲਤਟ ਤਟ ਤਟ ਤਤ ਵਾ ਬਾਤ 


ਜੋਤਿ ਮੰਤ੍ਰ; ਮਨਿ ਅਸਥਿਰੁ ਕਰੈ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਸੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਤਰੈ॥੮॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ। ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ੍੍‌= ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮਨ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਅਸਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਭਗਤਾ ਕਾਲੌਰ ਜੀ / ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ /ਵਿਆਪਕਾ ਸ੍ਰਪ /ਵੇਚ ਕੌਸਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਕੋਟਿ ਸੂਰ; ਜਾ ਕੈ ਪਰਗਾਸ ॥ ਕੋਟਿ ਮਹਾਦੇਵ; ਅਰੁ ਕਬਿਲਾਸ ॥" 

ਹੈ ਭਾਈ। ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸ ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਨਣਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਮਹਾਦੇਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਬਿਲਾਸ = ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਣਾਏ 
ਹੋਏ ਹਨ। 


ਦੁਰਗਾ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੈ ਮਰਦਨੁ ਕਰੈ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੋਟਿ; ਬੇਦ ਉਚਰੈ ॥੧॥ 


ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਦੁਰਗਾ = ਦੇਵੀਆਂ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਨੁ = ਮਲਣਾ, 
ਝੱਸਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਨੁ = ਮਲਣ, ਮਾਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 


ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਹਮੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਜਉ ਜਾਚਉ; ਤਉ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ॥ 
ਆਨ ਦੇਵ ਸਿਉ; ਨਾਹੀ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਜਉ = ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੁਝ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਆਨ = ਹੋਰ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੬੩] 
ਕੋਟਿ ਚੈਦ੍ਮੇ; ਕਰਹਿ ਚਰਾਕ ॥ ਸੁਰ ਤੇਤੀਸਉ; ਜੇਵਹਿ ਪਾਕ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਤੇਤੀਸ ਉਜੇਵਹਿ” ਹੈ) 
ਕੋਟਿ = ਕੋਂੜਾਂ ਹੀ ਚੌਦ੍ਮੇ ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਚਰਾਕ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਚਰਾਕ = ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕ੍ੌੜਾਂ ਹੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਰਗੇ ਰਾਤ ਦੇ ਦੀਵੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਤੇਤੀਸਉ = ਤੇਤੀ ਕੋਂੜ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਾਕ = ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਜੇਵਹਿ = ਛਕਦੇ 
ਛਕਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਨੌਂਟ : ਦੂਜੇ ਪਾਠ ਦਾ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਥ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੰਗ ੧5੬=ੜ (੨੬੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
% ੫੦੫ ੦ [- ੧ 
ਨਵ ਗ੍ਰਹ ਕੋਟਿ; ਠਾਢੇ ਦਰਬਾਰ ॥ ਧਰਮ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ ॥੨॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਹੀ ਨਵ ਗ੍ਹ = ਨੌਂ ਗ੍ਰਹਿਆਂ (ਸੂਰਜ, ਚੈਦ੍ਮਾ, ਮੰਗਲ, ਬੁੱਧ, ਵਿ੍‌ਹਸਪਤਿ, ਸ਼ੁਕ , 
ਸਨੈਸ਼ਚਰ, ਰਾਹੂ ਅਤੇ ਕੇਤੂ) ਵਰਗੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਅੱਗੇ ਠਾਢੇ = ਖੜੇ ਹਨ। 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਧਰਮ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ = ਦ੍ਰਾ ਰਪਾਲ (ਦਰਵਾਨ), 
ਦਫ਼ਤਰੀਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਵਨ ਕੋਟਿ; ਚਉਬਾਰੇ ਫਿਰਹਿ ॥ ਬਾਸਕ ਕੋਟਿ; ਸੇਜ ਬਿਸਥਰਹਿ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਪ੍ਕਾਰ ਦੀ ਪਵਨ = ਹਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਉਬਾਰੇ = ਚਾਰੇ ਤਰਫ਼ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਬਾਸਕ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਸੇਜਾ ਦਾ ਬਿਸਥਰਹਿ = ਵਿਸਥਾਰ, ਵਿਛਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । 
ਸਮੁੰਦ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰ ॥ ਰੋਮਾਵਲਿ ਕੋਟਿ; ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ॥੩॥ 


< ._%” 


ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਨੀਹਾਰ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਰੱਖੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । 

ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ = ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਰੂਪੀ ਕ੍ੌੜਾਂ ਹੀ ਬਨਸਪਤੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰੋਮਾਵਲਿ = ਰੋਮ ਹਨ ॥੩॥ 

ਕੋਟਿ ਕਮੇਰ; ਭਰਹਿ ਭੰਡਾਰ ॥ ਕੋਟਿਕ ਲਖਮੀ; ਕਰੈ ਸੀਗਾਰ ॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਕਮੇਰ = ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰਹਿ = ਭਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਕੋਟਿਕ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਲਖਮੀ = ਲਛਮੀਆਂ ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਸੀਗਾਰ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੈ = ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਕੋਟਿਕ ਪਾਪ ਪੁੰਨ; ਬਹੁ ਹਿਰਹਿ ॥ ਇੰਦੂ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ॥੪॥ 

ਕੋਟਿਕ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਗਹੁ ਨਾਲ ਹਿਰਹਿ = ਤੱਕ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਆਗਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜ ਜਾਈਏ ਵਾ: ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੱਕ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਇੰਦਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ॥੪॥ 


ਛਪਨ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੈ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ ॥ ਨਗਰੀ ਨਗਰੀ; ਖਿਅਤ ਅਪਾਰ ॥ 
ਛਪਨ ਕੋਟਿ = ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ ਯਾਦਵ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ = ਚੋਬਦਾਰ, ਨੌਕਰ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਛਿਆਨਵੇਂ ਕਰੋੜ ਮੇਘਮਾਲਾ ਰੂਪੀ ਦਾਸੀਆਂ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਲਈ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਟੋਭੇ ਆਦਿ 
ਤਲਾਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਉਹ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਖਿਅਤ = ਪ੍ਰਗਟ, 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਵਾ: ਨਗਰੀ ਨਗਰੀ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਦੇਹ ਵਿਚ ਉਸਦੀ ਖਿਅਤ = ਸੇਜਾ ਹੈ। 
ਲਟ ਛੂਟੀ; ਵਰਤੈ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਕੋਟਿ ਕਲਾ; ਖੇਲੈ ਗੋਪਾਲ ॥੫॥ 
ਲਟ ਛੂਟੀ = ਕੇਸਾਂ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਕਰੋੜਾਂ ਕਾਲੀਆਂ ਵਾ: ਕੁਲਛਮੀਆਂ" ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ 
੧. ਇਹ ਲਛਮੀ ਦੀ ਭੈਣ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦੀ ਗਿਣਤੀ ਉਪ ਰਤਨਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੦ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਭੈਰਉ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀ, ਅੰਗ ੧੧੬= 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਮਹਾਂਕਾਲ ਲਟਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ 
ਖੜਾ ਹੈ। 

ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਖੇਲੈ = ਖੇਡ, 
ਕੌਤਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੫॥ 
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ਕੋਟਿ ਜਗ; ਜਾ ਕੇ ਦਰਬਾਰ ॥ ਗੰਧ੍ਰਬ ਕੋਟਿ; ਕਰਹਿ ਜੇਕਾਰ ॥ 

ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਜਗ ਆਦਿ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਖੜੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਜਗ = ਯਕਸ਼ ਜਿਸਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਖੜੇ ਹਨ । 

ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ ਆਦਿ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਗੈਧ੍ਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗਵੱਈੀਏ ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ 
ਕਰਹਿ = ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਬਿਦਿਆ ਕੋਟਿ; ਸਭੈ ਗੁਨ ਕਹੈ ॥ ਤਊ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੈ ॥੬॥ 
ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ਹਨ ਵਾ: ਕ੍ੌੜਾਂ ਹੀ 
ਵਿੱਦਿਆ ਦੇਵੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਸਭੈ = ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਤਊ =ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦੀਆਂ ॥੬॥ 


ਬਾਵਨ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੈ ਰੋਮਾਵਲੀ ॥ ਰਾਵਨ ਸੈਨਾ; ਜਹ ਤੇ ਛਲੀ ॥ 


ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਰੋਮਾਵਲੀ = ਰੋਮਾਂ ਵਿਚ ਹਨ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੱਥ ਸਾਫ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਰੁਮਾਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ 
ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਰਾਮ ਚੌਦਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਵਨ = ਬਵੈਜਾ ਕਰੋੜ ਰਿੱਛਾਂ ਤੇ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਸੀ, 
ਜਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਾਵਣ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਸੈਨਾ = ਫ਼ੌਜ ਰਾਮ ਚੋਦਰ ਜੀ ਨੇ ਛਲੀ = ਛਲ ਲਈ ਸੀ, ਉਹ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਵੀ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਉਸਦੀ ਰੋਮਾਵਲੀ ਵਿਚ ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਹਨ ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਲ ਰਾਜੇ ਸਮੇਤ ਸਾਰੀ ਸੈਨਾ ਨੂੰ ਛਲ ਲਿਆ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਅਰਜਨ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅਠਾਰਾਂ ਖੂਹਣੀਆਂ 
ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮਾਪਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਰਾਵਣ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਨੂੰ ਛਲਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵੀ ਕ੍ੌੜਾਂ 
ਹੀ ਹਨ। 


ਸਹਸ ਕੋਟਿ; ਬਹੁ ਕਹਤ ਪੁਰਾਨ ॥ ਦੁਰਜੋਧਨ ਕਾ; ਮਥਿਆ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 
ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਹੀ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਹਨ, ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਪੁਰਾਨ = ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਨੂੰ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿ ਰਿਖੀ ਹਨ ਵਾ: ਸਹਸ ਕੋਟਿ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਕੌੜਾਂ ਰ੍ਰੌਥ ਅਤੇ 
ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੁਪ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਮਥਿਆ = ਮਲਨਾ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਦੁਰਜੋਧਨ ਵੀ ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਹਨ ॥੭॥ 
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ਕੰਦ੍ਪ ਕੋਟਿ; ਜਾ ਕੇ ਲਵੈ ਨ ਧਰਹਿ ॥ 
6 6 
ਅੰਤਰ ਅੰਤਰਿ; ਮਨਸਾ ਹਰਹਿ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਕੰਦੁਪ = ਕਾਮਦੇਵ ਵੀ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਕੈ = ਦੇ ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ 
ਸ਼ੋਭਾ ਧਰਹਿ = ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਾਮ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਦਰੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ 
ਹਰਹਿ= ਚੁਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਅੰਤਰਾ, ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਸੁਨਿ ਸਾਰਿਗਪਾਨ ॥ 
ਦੇਹਿ ਅਭੈ ਪਦੁ; ਮਾਂਗਉ ਦਾਨ ॥੮॥੨॥੧੮॥੨੦॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਰਿਗਪਾਨ = ਸਾਰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 


ਮੈਨੂੰ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਨ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ ।੮॥੨॥੧੮॥੨੦॥ 


ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ 
ਬਾਣੀ ਪਹਿਲੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਮ ਮਿ ਵਿਦ ਇਵ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰੇ ਜਿਹਬਾ; ਕਰਉ ਸਤ ਖੰਡ ॥ ਜਾਮਿ ਨ ਉਚਰਸਿ; ਸੀ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ! ਮੈਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਸਤ = ਸੌ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ ਕਰਉ = ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰਸਿ = ਉਚਾਰਣ 


ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗੀ ॥੧॥ 
ਰੋਗੀ ਲੇ ਜਿਹਬਾ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 
ਸੁ ਰੋਗ ਰੈਗੀਲੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਕਿ ਵਰ ਰੈਗ ਲੇ = ਲਈ ਹੈ। 
= ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ 
ਗਿ ਅਨੰਦੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ।॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੬੧੬ ੭੨੬੬ ੭੨੨੨੬ ੧੬ ੭> 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 
1 


॥ 


੬੩ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅਗ ੧੧੬= 


ਮਿਥਿਆ ਜਿਹਬਾ; ਅਵਰੇਂ ਕਾਮ ॥ 
ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ; ਇਕੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 


ਉਹ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਵਰੇਂ = ਹੋਰਨਾਂ ਸਵਾਦਾਂ ਨੂੰ ਲੈਣ ਜਾਂ ਵਿਅਰਥ 
ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਦੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਿਰਬਾਣ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਤਾਂ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਸੈਖ ਕੋਟਿ; ਅਨ ਪੂਜਾ ਕਰੀ॥ ਏਕ ਨ ਪੂਜਸਿ; ਨਾਮੈ ਹਰੀ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਵਾਰੀ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਅਨ = ਹੋਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ 
ਪੂਜਾ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ । 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਏਕ = ਇਕ 
ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੂਜਸਿ = ਪੁੱਜਦੀ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ; ਇਹੁ ਕਰਣਾ ॥ ਅਨੰਤ ਰੁਪ ਤੇਰੇ; ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੪॥੧॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਇਹੁ = ਇਹ ਕਰਣਾ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਨਾਰਾਇਣਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ! ਮੈਂ ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ 
ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੪॥੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ / ਪਰਮਾਤਮਾ /ਕੈਸ਼ ਦੇ ਨੰੜੇ ਗੰਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਦਾਰਾ; ਪਰਹਰੀ ॥ ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ; ਬਸੈ ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਪਰ ਧਨ = ਪਰਾਈ ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਪਰ ਦਾਰਾ = ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਪਰਹਰੀ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਨਰਹਰੀ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਨ ਭਜੇਤੇ; ਨਾਰਾਇਣਾ ॥ ਤਿਨ ਕਾ; ਮੈ ਨ ਕਰਉ ਦਰਸਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਰਾਇਣਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜੋਤੇ = ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੈਂ ਦਰਸਨਾ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਉ = ਕਰਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਜਿਨ ਕੈ ਭੀਤਰਿ ਹੈ; ਅੰਤਰਾ ॥ ਜੈਸੇ ਪਸੁ; ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਤਰਾ = ਪੜਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਭੇਦ ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ ਫ਼ਰਕ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤੈਸੇ = ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੀ ਓਇ = ਉਹ ਨਰਾ = ਮਨੱਖ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਖਾਣ ਪੀਣ 
ਅਤੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਵਨ ਆਏ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਮਹਿ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥ (ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੨੪੧) 0 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਾ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍‌ 
ਉ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੬= (੨੬੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਨਿੰਦਾ ਭੋਜਨ ਭੋਗ ਭੈ ਇਹ ਪਸੁ ਪੁਰਖ ਸਮਾਨ ॥ 
ਨਰਨ ਗਯਾਨ ਨਿਜ ਅਧਿਕਤਾ ਗਯਾਨ ਬਿਨਾ ਪਸੁ ਜਾਨ ।।੧੩॥ ('ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਲਾ, %#/ਧੇ: ੩) 


6 ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਮਦੇਉ; ਨਾਕਹਿ ਬਿਨਾ ॥ ਨਾ ਸੋਹੈ; ਬਤੀਸ ਲਖਨਾ ॥੩॥੨॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
ਨਾਕਹਿ = ਨੱਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਵੇ। 
ਭਾਵੇਂ ਉਸਦੇ ਬਤੀਸ = ਬੱਤੀ ਲਖਨਾ = ਲੱਛਣ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਪੁਰਾਣੇ ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਸਰੀਰਕ ਸੋਦਰਤਾ ਦੇ ਬੱਤੀ ਲੱਛਣ ਦੱਸੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ : 
ਬੱਤੀ ਲੱਛਣਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
ਪੰਜ ਦੀਰਘ (ਨੇਤ੍ , ਜਬਾੜੇ, ਨੱਕ, ਵੱਖੀ, ਭੁਜਾ) 
ਸੱਤ ਲਾਲ (ਹਥੇਲੀ, ਪੈਰ ਤੇ ਤਲੇ, ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਕੋਏ, ਤਾਲੂਆ, ਜੀਭ, ਹੋਂਠ, ਨੌਂਹ) 
ਛੇ ਉੱਚੇ (ਕਮਰ ਦੀ ਹੱਡੀ, ਪੇਟ, ਪੱਸਲੀ, ਮੋਢੇ, ਹੱਥ ਦੇ ਉੱਪਰਲੇ ਪਾਸੇ, ਮੁਖ) 
ਤਿੰਨ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲੇ (ਮੱਥਾ, ਛਾਤੀ, ਕਮਰ) 
ਤਿੰਨ ਛੋਟੇ (ਗਰਦਨ, ਜੌਘਾਂ, ਲਿੰਗ) 
ਤਿੰਨ ਗੀਭੀਰ (ਸੂਰ, ਸੁਭਾਵ, ਨਾਭੀ) 
ਕੁੱਲ ਜੋੜ--੩੨ (ਬੱਤੀ) (ਲਕੰਧ ਪੁਰਾਣ, ਕਾਲੀ ਖੰਡਾ) 


ਅਥਵਾ: ੧) ਸੁਕ੍ਰਿਤ, ੨) ਪ੍ਰਮਾਣ, ੩) ਕੁਲ, ੪) ਰੂਪ, ੫) ਕਿਰਿਆਵੇਤੁ ਸਦਾ, ੬) ਸਜਨ, ੭) ਸੁਬੁੱਧ, 
੮) ਸਤਯ, ੯) ਸੀਲ, ੧੦) ਵਤਧਾਰੀ ਹੈ। 
੧੧) ਵਿਚੱਛਨ, ੧੨) ਵਿਨਈ , ੧੩) ਜਪੀ, ੧੪) ਵਿਸੂਸਿ, ੧੫) ਬੋਦਨੀਯ, ੧੬) ਕਵਿ, ੧੭) ਨਿਰਲੋਭ, 
੧੮) ਦਯਾ, ੧੯) ਦਾਨੀ, ੨੦) ਉਪਕਾਰੀ ਹੈ। 
੨੧) ਤੁਛਨਿਦ੍ਰਾ, ੨੨) ਇੰਦੀਜਿਤ, ੨੩) ਸੁਚਿ, ੨੪) ਪਰਕਾਸ਼ਬੁਧਿ, ੨੫) ਹਰਿ, ੨੬) ਗੁਰ, 
੨੭) ਮਾਤ, ੨੮) ਪਿਤਾ ਭਕ੍ਰਿ ਪਿਆਰੀ ਹੈ। 
੨੯) ਸ਼ਾਸੜ੍ਗਯ, ੩੦) ਧਰਮਗਯ, ੩੧) ਮਿਤਭੁਕ, ੩੨) ਵਸ਼ਕਾਮ 
ਲੱਛਨ ਬਤੀਸ ਨਰ ਜਗਤ ਮਝਾਰੀ ਹੈ। 
ਲਾਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਬੱਤੀ ਲੱਛਣ ਇਹ ਕਹੇ ਹਨ : 
ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਸਲੱਜ ਸੁਧੀ ਸਾਹਸੀ ਸੁਹਿਰਦ ਸਾਚੋ, 
ਸੂਰੋ ਸ਼ੁਚਿ ਸਾਵਧਾਨ ਸ਼ਾਸੜ੍ਗਯ ਜਾਨੀਏ । 
ਉੱਦਮੀ ਉਦਾਰ ਗੁਨਗ੍ਰਾਹੀ ਅੰ ਰੈਭੀਰ ਲਾਲ 
ਸ਼ੁੱਧਮਨ ਧਰਮੀ ਛਮੀ ਸੁ ਤਤ੍ਰਗਯਾਨੀਏ । 
ਤੇਜਸੀ ਦਯਾਲੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰਿ ਸੋਂ ਪ੍ਰਮਾਨੀਏ। 
ਲੋਭ ਛੋਭ ਹਿੰਸਾ ਕਾਮ ਕਪਟ ਗਰੂਰਤਾ ਨ 
ਲੱਛਨ ਬਤੀਸ ਏ ਛਿਤੀਸ ਕੇ ਬਖਾਨੀਏ । (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼) ਨ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਨ 
੍ 
੍ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਭੈਰਉਂ ਨਾਅਦੋਉਂ ਜੀ, ਅੰਗ ₹5੬=ੜ 

ਲੜਦਾ ਦਾ ਟਰ ਦਤਾ੍‌ 
ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਬੱਤੀ ਲੱਛਣ ਇਹ ਹਨ : 

੧) ਸੁੰਦਰਤਾ, ੨) ਸਵੱਛਤਾ, ੩) ਲੱਜਾ, ੪) ਚਤੁਰਾਈ, ੫) ਵਿਦਯਾ, ੬) ਪਤੀ ਭਗਤੀ, ੭) ਸੇਵਾ, 
੮) ਦਇਆ, ੯)ਸਤਯ, ੧੦)ਪ੍ਰਿਯ ਬਾਣੀ, ੧੧) ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ, ੧੨) ਨਮ੍ਰਤਾ, ੧੩) ਨਿਸ਼ਕਪਟਤਾ, 
੧੪) ਏਕਤਾ ੧੫) ਧੀਰਯ, ੧੬) ਧਰਮ _ਨਿਸ਼ਠਾ, ੧੭) ਸੈਯਮ, ੧੮) ਉਦਾਰਤਾ, ੧੯) ਰੈਭੀਰਤਾ, 
੨੦) ਉੱਦਮ ੨੧) ਸ਼ੂਰਵੀਰਤਾ, ੨੨)ਰਾਗ, ੨੩) ਕਾਵਯ, ੨੪) ਚਿਤ੍ਰ, ੨੫) ਅਸ਼ਧ, ੨੬) ਰਸੋਈ, 
੨੭) ਸਿਉਣ ਪਰੋਣ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ, ੨੮) ਘਰ ਪਈਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਯਥਾ ਜੋਗ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ, ੨੯) ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ 
ਦਾ ਆਦਰ, ੩੦) ਘਰ ਆਏ ਮਹਿਮਾਨਾਂ ਦਾ ਆਦਰ, ੩੧) ਸੈਤਾਨ ਦਾ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ, ੩੨) ਫੁਲਵਾੜੀ 
ਸਜਾਉਣੀ ਆਦਿ। 

ਸੋ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੱਤੀ ਲੱਛਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਜੇਕਰ ਨੱਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਣ , ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ ਤਿਆਗੇ 
ਹੋਣ, ਪੰਜੇ ਵਿਕਾਰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਹੋਣ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੇ, ਖਿਮਾ ਤੇ ਨਿਮ੍ਤਾਵਾਨ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪ ਨੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਐਸੇ ਬੱਤੀ ਲੱਖਣਾ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ॥੩॥੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ (ਨਾਨਾ) ਜੀ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਕਾਰਨ ਨਗਰ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਚੱਲੇਂ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ਅੱਜ ਤੂੰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾ ਆਵੀਂ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਸੀ। ਸੋ ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ, ਉਸ ਬਚਪਨ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਉ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਕੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਧੁ ਕਟੋਰੈ; ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ ॥ ਕਪਲ ਗਾਇ; ਨਾਮੈ ਦੁਹਿ ਆਨੀ ॥੧॥ 

ਕਟੋਰੈ = ਕੌਲੇ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਗਡਵੈ = ਗੜਵੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾ ਲਿਆ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਕਪਲ ਗਾਇ = ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਦੇ ਥਣਾਂ ਵਾਲੀ ਗਾਂ ਦੁਹਿ = ਚੋ ਕੇ ਆਨੀ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 

ਦੂਧੁ ਪੀਉ; ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ; ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

ਮੈਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੇਰਾ 
ਲਿਆਂਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁੱਧ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੋਂ । ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਦੁੱਧ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਪਤੀਆਇ = ਪਤੀਜ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ (ਨਾਨਾ) ਜੀ ਤੋਂ ਦੁੱਧ 
ਪੀਂਦੇ ਹੋ। 

ਨਾਹੀ ਤ; ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਹੀ ਤ = ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੋ = ਦਾ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਵਾ: ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਘਰ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣ ਵਾਲੀ ਮੇਰੀ ਮਾਂ 
ਦਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਤਾ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਨਾਨਾ ਮੈਨੂੰ ਰਿਸਾਇ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਦੁੱਧ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਿਆ ਕੇ 
ਆਇਆ ।੧॥ਰਹਾਉ। 

੧. “ਭਗਤਮਾਲ” ਵਿਚ ਨਾਨਾ ਜੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


| 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ $੧੬=- ੧੧੬5 (੨੭੦) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ॥ ਲੈ ਨਾਮੈ; ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ ॥੨॥ 

ਸੋਇਨ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਨਾਮੈ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਹ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਭਰੀ ਕਟੋਰੀ ਲੈ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਧਰੀ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ॥੨॥ 

ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਤਨਾ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦੁੱਧ ਨਾ ਪੀਤਾ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 
ਹੱਠ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਦੁੱਧ ਨਾ ਪੀਤਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਖਾਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਪੇਟ ਵਿਚ ਕਟਾਰ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ। 

ਏਕੁ ਭਗਤੁ; ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸੈ ॥ ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ; ਨਰਾਇਨੁ ਹਸੈ ॥੩॥ 

ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਏਕੁ = ਇਕ ਭਗਤ ਹੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਲੋ ਮੇਰੇ ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ 
ਨਰਾਇਨੁ = ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਹਸੈ = ਹੱਸੀ ਜਾਣ । 

ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਪੱਥਰ ਕਦੇ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਕਾਰਨ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪੱਥਰ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ ਤਾਂ ਪੱਥਰ ਬੋਲਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਹੁਣ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰਾ ਲਿਆਂਦਾ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਕੇ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਈ ਅਤੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ (ਨਾਨਾ) ਜੀ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵੀ ਛਕਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਕਟੋਰੀ ਫੜ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਲਾ ਲਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਦਿੱਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗ ਪਈ, ਸਭ ਥਾਈਂ ਉਸੇ 
ਦੀ ਜੋਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਈ । 

ਦੁਧੁ ਪੀਆਇ; ਭਗਤੁ ਘਰਿ ਗਇਆ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਪੀਆਇ = ਪਿਲਾ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਚਲਾ 

ਗਿਆ। 
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[ਅੰਗ ੧੧੬੪] 
ਨਾਮੇ; ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ ॥੪॥੩॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ 
ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ॥੪॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੂਧੁ ਕਟੋਰੈ; ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ॥ ਕਪਲ ਗਾਇ; ਨਾਮੈ ਦੁਹਿ ਆਨੀ ॥੧॥ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਪਲਾ ਗਊ ਕੋਲੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਦੁੱਧ ਚੋ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਦੂਧੁ ਪੀਉ; ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ; ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ, ਮੇਰਾ ਲਿਆਂਦਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ 
0) ਕਰੋ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਸਕਾਰਥ ਕਰੋ । 
ਰ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ 
ਆ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਾਹੀ ਤ; ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਹੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕਾ = ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਸਿਖਿਅਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ॥ ਲੈ ਨਾਮੈ; ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ ॥੨॥ 
ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕਟੋਰੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਭਰੀ = ਭਰਨਾ ਕੀਤੀ । 
ਅਤੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਕਟੋਰੀ ਲੈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਗੇ = ਸਨਮੁਖ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ॥੨॥ 
ਏਕੁ ਭਗਤੁ; ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸੈ ॥ ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ; ਨਰਾਇਨੁ ਹਸੈ ॥੩॥ 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਹੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ, ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਭਗਤ ਹੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ॥੩॥ 
ਦੂਧੁ ਪੀਆਇ; ਭਗਤੁ ਘਰਿ ਗਇਆ ॥ ਨਾਮੇ; ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ ॥੪॥੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਚਲਾ 
ਗਿਆ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ॥੪॥੩॥ 
: ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਧ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ 
“ਜੇ “ਤਦ ਜੇ ਦੋ ਜਾ ਜੇ `” “੨. ਤਦੋਂ ਆਪਣੀ ਅਪਕੀਰਤੀ ਦੇ ਬਚਨ 
ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤੀ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮੈ ਬਉਰੀ; ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ॥ ਰਚਿ ਰਚਿ ਤਾ ਕਉ; ਕਰਉ ਸਿੰਗਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬਉਰੀ = ਕਮਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰਕਾਰ ਤੋਂ ਕਮਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ 
ਭਤਾਰੁ = ਪਤੀ ਰੁਪ ਹੈ। 
ਮੈਂ ਤਾ= ਉਸ ਪਰਭੂ ਪਤੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਰਚਾ ਰਚਾ ਕੇ ਵਾ: 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਰਚਾ ਰਚਾ ਕੇ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੪ ੨੨੮੬੨ 
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ਤਨ ਮਨੁ; ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਜੋਗਾ 
| ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸਨੂੰ ਭੇਂਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਿ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ; ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਪੀਜੈ ॥੨॥ ( 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਦੁ = ਚਰਚਾ ਕਰਕੇ ਝਗੜਾ ਅਤੇ ਬਿਬਾਦੁ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਝਗੜਾ ਵਾ: ਬਾਦੁ = ਸ੍ਰ ਮਤ 
ਦਾ ਮੰਡਨ ਅਤੇ ਬਿਬਾਦੁ = ਪਰ ਮਤ ਦਾ ਖੰਡਨ ਵਾ: ਬਾਦੁ = ਵਿਅਰਥ ਬਿਬਾਦੁ = ਝਗੜੇ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਵੀ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ। 
ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਰਸਾਇਨੁ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਨਿ; ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ ॥ਮਿਲਉ ਗੁਪਾਲ; ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ ॥੩॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ 
ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪੀਤੀ ਬਣ, ਫੱਬ ਆਈ ਹੈ। 
ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਨੀਸਾਨੁ = ਧੈਂਸਾ ਬਜਾਈ = ਵਜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਗਾਰਾ 
ਵਜਾ ਕੇ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਉ = ਮਿਲ ਜਾਵਾਂਗੀ ॥੩॥ 


ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ; ਕਰੈ ਨਰੁ ਕੋਈ ॥ ਨਾਮੇ; ਸ੍ਰੀ ਰੋਗੁ ਭੇਟਲ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਮੇਰੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਿੰਦਾ = 
ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰੇ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭੇਟਲ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਸਤਤ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ 
ਨਹੀਂ ਹੈ॥੪॥੪॥ 
: ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਪਰਾਇਣ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਬਹੂ; ਖੀਰਿ ਖਾਡ ਘੀਉ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਕਬਹੂ; ਘਰ ਘਰ ਟੂਕ ਮਗਾਵੈ ॥ 

ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਤਾਂ ਸੁਖ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਖੰਡ ਘਿਉ ਵਾਲੀ ਖੀਰ ਵੀ ਭਾਵੈ = ਚੋਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਵਾ: 
ਖੰਡ, ਘਿਉ ਅਤੇ ਖੀਰ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੇ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਟੂਕ = ਟੁੱਕੜ ਮਗਾਵੈ = ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਤੋਂ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਟੁੱਕੜ ਮੰਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਬਹੂ; ਕੂਰਨੁ ਚਨੇ ਬਿਨਾਵੈ ॥੧॥ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਕੂਰਨੁ = ਸੂੜ੍ਹੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾ: ਕੂੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਚਨੇ = ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਦਾਣੇ ਬਿਨਾਵੈ = ਚੁਣਾਉਂਦਾ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅਗ ੧੧੬5 


(੫੦੨੨੩ ੩੩੨ ੮੪੩ ੨੨੭੦ “੩੭੨੨੪ “<< ੩੭੨੨੭ 


ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਕੂੜੇ ਜਾਂ ਸੂੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਛੋਲੇ ਚੁਣ-ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੂਰਨੁ = ਕਰੜੇ ਸਖ਼ਤ ਚਨੇ ਚੁਣਦਾ, 


ਚੱਬਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਉ ਰਾਮੁ ਰਾਖੈ; ਤਿਉ ਰਹੀਐ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਉਸਦੀ ਰਜ਼ਾ 
ਵਿਚ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਹਰਿ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਿਛੁ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੰਪੂਰਨ ਤੌਰ 
`ਤੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕਬਹੂ; ਤੁਰੇ ਤੁਰੋਗ ਨਚਾਵੈ ॥ ਕਬਹੂ; ਪਾਇ ਪਨਹੀਓ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਤੁਰੇ = ਸ਼ੀਘਰ ਚਾਲ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਤੁਰੈਗ = ਘੋੜੇ ਨਚਾਵੈ = ਨਚਾਉਂਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਪਾਇ = ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਨਹੀਓ = ਜੁੱਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਪੈਰਾਂ ਲਈ 
ਜੁੱਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ॥੨॥ 


ਕਬਹੂ ; ਖਾਟ ਸੁਪੇਦੀ ਸੁਵਾਵੈ ॥ ਕਬਹੂ; ਭੂਮਿ ਪੈਆਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 


ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਸੁਪੇਦੀ = ਸਫ਼ੈਦ ਵਿਛਾਉਣਿਆਂ ਵਾਲੇ ਖਾਟ - ਪਲੰਘਾਂ ਉੱਪਰ ਸੁਵਾਵੈ = ਸੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਵਿਛਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਧੈਆਰੁ = ਪਰਾਲੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = 


ਪਾਉਂਦਾ ॥੩॥ 
੧੨ [-੯ 
ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ; ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
[- ੧ [- ੯ 
ਜਿਹ ਗੁਰ ਮਿਲੈ; ਤਿਹ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੪॥੫॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਭਨਤਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੌਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ 
ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੈ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ 
ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਤੇ ਉਤਾਰੈ = ਉਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੫॥ 

: ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਨਰਸੀ ਬਾਮਣੀ (ਨਰਸੀ ਨਾਮਦੇਵ) 
ਨੀ ਜਬ ਵਲ ਆਉਣ ਨਰ, ਤਦੋਂ ਹਜ਼ੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਤਕਰੀਬਨ ੭੦ ਕੁ ਕਿਲੋਮੀਟਰ ਅੱਡੇ 
ਸ਼ਹਿਰ ਆਏ, ਉਥੇ ਨਾਗਨਾਥ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਗਏ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਆਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਖੜ ਕੇ ਛੈਣੇ ਵਜਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ”। ਉਥੇ ਖੜੇ ਪਾਂਡਿਆਂ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ 
੧. ਨੌਟ “ ਭਗਤਮਾਲਾ ਜਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ 

ਆਪਣੀ ਜੁੱਤੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ ਛੈਣਿਆਂ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਜੁੱਤੀ ਹੀ ਖੜਕਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਂਡਿਆਂ 
ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਸਮਝ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦ 
ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : ਲਿਆ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੬5 (੨੭੪) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


<< ੩ 


ਛੈਣੇ ਖੋਹ ਲਏ ਅਤੇ ਸੂਦ ਸੂਦ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ 


ਹਸਤ ਖੇਲਤ; ਤੇਰੇ ਦੇਹੁ 
ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਨਾਮਾ; ਪਕਰਿ ਉਠਾਇਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਖੇਡ ਦੁਆਰਾ ਹਸਤ = ਹੱਸਦਾ ਖੇਲਤ = ਖੇਲਦਾ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ = ਮੰਦਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਸੀ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਉਠਾਇਆ = ਉਠਾ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 
ਹੀਨੜੀ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ; ਜਾਦਿਮ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਜਾਦਿਮ = ਯਾਦਵ ਕੁਲ ਦੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਹੀਨੜੀ = ਨੀਵੀਂ, ਤੁਛ ਹੈ। 
ਛੀਪੇ ਕੇ ਜਨਮਿ; ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੈਂ ਛੀਪੇ = ਛੀਂਬਿਆਂ 
ਕੇ=ਦੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ, ਭਾਵ ਜੇ ਸ਼ੂਦਰ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਹੀ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲੈ ਕਮਲੀ; ਚਲਿਓ ਪਲਟਾਇ ॥ ਦੇਹੁਰੈ ਪਾਛੈ; ਬੈਠਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਕਮਲੀ = ਕੰਬਲੀ (ਭੂਰੀ) ਲੈ ਕਰਕੇ ਪਲਟਾਇ = ਮੁੜ ਚਲਿਓ = ਚਲਿਆ ਸੀ ਵਾ: 
ਮੈਂ ਕੈਬਲੀ ਪਲਟਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਲੈ ਲਈ ਅਤੇ ਦੇਹੁਰੈ = ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਕੇ ਬੈਠਾ = ਬੈਠ ਗਿਆ ॥੨॥ 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਾਮਾ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ॥ 
੪ ੫ ੯ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ; ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੇ ॥੩॥੬॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਮੇਰੀ 
ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਵੱਡੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਮ੍‌ 


ਘ- ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਮੇਰੇ ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ ਕਿਹ ਪਹਿ ਕਰਉ ਪੁਕਾਰਾ ॥ (ਰਾਗ ਭੈਰਉ, ਅੱਗ $੧੬7੭) 


ਆਲਾਵੰਤੀ ਇਹੁ ਭੁਮੁ ਜੋਹੈ ਮੁਝ ਊਪਰਿ ਸਭ ਕੋਪਿਲਾ ॥ [॥ 
ਸੂਦੁ ਸੂਦੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ (ਮਲਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੬੨) 
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੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅਗ ੧੧੬5 


ਵੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰੀ ਪਾਂਡਿਆਂ ਵੱਲ ਮੰਦਰ ਦੀ ਪਿੱਠ ਹੋ ਗਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫੇਰਿ ਦੀਆ ਦੇਹੁਰਾ ਨਾਮੇ ਕਉ ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ ਪਿਛਵਾਰਲਾ॥ (ਮਲਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੯੨) 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਘਰੁ ੨ _ ੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਜੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਜੈਸੀ; ਭੂਖੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਨਾਜ ॥ ਤ੍ਰਿਖਾਵੈਤ; ਜਲ ਸੇਤੀ ਕਾਜ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੂਖੇ = ਦਿ ਲਾ ਅੰਨ, ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤਿ =ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਤ੍ਰਿਖਾਵੈਤ = ਪਿਆਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ ਕਾਜ = ਕੈਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਜੈਸੀ ਮੂੜ; ਕੁਟੈਬ ਪਰਾਇਣ ॥ ਐਸੀ ਨਾਮੇ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਰਾਇਣ ॥੧॥ 


ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਦੀ ਆਪਣੇ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਲਈ 
ਪਰਾਇਣ = ਤਤਪਰ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣ = ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 


ਨਰਾਇਣ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨਾਮੇ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਰਾਇਣ ਲਾਗੀ ॥ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ; ਭਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਓ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈਸੀ; ਪਰ ਪੁਰਖਾ ਰਤ ਨਾਰੀ ॥ ਲੋਭੀ ਨਰੁ; ਧਨ ਕਾ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਭਚਾਰਣ ਨਾਰੀ = ਔਰਤ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਕਾਰਨ ਪਰ = ਪਰਾਏ 
 ਪੁਰਖਾ = ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਧਨ ਕਾ = ਦਾ ਹਿਤਕਾਰੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੧੬5-5੧੧੬੫ (੨੭੬) ਗੁਰਬਾਣੀ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ; ਕਾਮਨੀ ਪਿਆਰੀ॥ ਐਸੀ; ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਮੀ = ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਏ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਾਮਨੀ = ਇਸੜ੍ੀ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
ਐਸੀ ਹੀ ਮੈਂ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਮੁਰਾਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਾਈ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਜਿ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾਉਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ ਭ੍ਾਂਤੀ ਚਲੀ 
ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਬਹੂ ਨ ਤੂਟਸਿ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਮੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ; ਸਚਿ ਨਾਇ ॥੩॥ 


ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਤੂਟਸਿ = ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜੈਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਬਾਰਿਕ ਅਰੁ ਮਾਤਾ॥ ਐਸਾ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਾਰਿਕ = ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਦੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਂ ਦੀ ਬੱਚੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਰਾਤਾ = 
ਰੈਗਿਆ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਗੋਬਿਦੁ ਬਸੈ; ਹਮਾਰੈ ਚੀਤਿ ॥੪॥੧॥੭॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ ਕਿ : 

ਉਹ ਗੋਬਿਦੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਚੀਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥੭॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜੋ ਮੰਦਕਰਮੀ ਲੋਕ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਵੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੧੧੬੫] 


ਘੁਰ ਕੀ ਨਾਰਿ; ਤਿਆਗੈ ਅੰਧਾ ॥ ਪਰ ਨਾਰੀ ਸਿਉ; ਘਾਲੈ ਧੈਧਾ ॥ 


ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਘਰਵਾਲੀ 
0 ਨੂੰ ਤਿਆਰੀ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 


੮੨੨ ੭੨੨੦ << ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅਗ ੧੧੬੫ 
27 2 7 2 7 ੫੭ 
ਰ ਪਰੰਤੂ ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 
0 ੨੩ ੨੩ ੧; 04 ੦੦ ੨੩ ਲਗੀ ੨੩ 
ਦਾ ਧੰਧਾ ਘਾਲੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਾਈ ਔਰਤ ਨਾਲ ਧੰਧਾ = ਸੈਬਧ ਘਾਲੈ = ਜੋੜਦਾ ਹੈ। 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੰਬਲ ਬਿਰਛ ਦੇ ਲਾਲ-ਲਾਲ ਫਲ ਲੱਗੇ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸੂਆ = ਤੋਤਾ 
ਬਹੁਤ ਬਿਗਸਾਨਾ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਸਿੰਬਲ ਦਾ ਫਲ ਚੀੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਦੋਂ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੋਜ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਉਸਦੀ ਚੁਜ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਉਹ ਉਸ ਫਲ 
ਨਾਲ ਲਪਟਾਨਾ = ਲੰਪਟ, ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਮੂਆ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੰਬਲ ਦੇ ਫਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਲਾਲ, ਸੁਨੱਖੇ ਮੁੱਖ 
ਵੇਖ ਕੇ ਤੋਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੋਇਆ, ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰੀ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਾਪੀ ਕਾ ਘਰੁ; ਅਗਨੇ ਮਾਹਿ ॥ ਜਲਤ ਰਹੈ; ਮਿਟਵੈ ਕਬ ਨਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਘਰ ਤਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅਗਨੇ = ਅੱਗ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਕਾਮ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ ਜਲਤ = ਸੜਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੱਗ ਕਬ = ਕਦੇ ਵੀ ਮਿਟਵੈ = ਮਿਟਦੀ 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਨ ਦੇਖੈ ਜਾਇ ॥ ਮਾਰਗੁ ਛੋਡਿ; ਅਮਾਰਗਿ ਪਾਇ ॥ 

ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਮਾਰਗਿ = ਕੁਰਾਹੇ, ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਲਹੁ ਭੂਲਾ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਡਾਰਿ; ਲਾਦਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੨॥ 


ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਮੁਲਹੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾਰ-ਵਾਰ 
ਰਿ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਸ ਕਾਪਰੁ ਪਹਿਰਿ; ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰਾ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬੇਸ = ਵੇਸਵਾ ਕੇ = ਦੇ ਅਖਾਰਾ = ਅਖਾੜਾ, ਤਮਾਸ਼ਾ ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੇਸਵਾ 
ਦੇ ਮੁਜਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


। 
6 
। 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੫ (੨੭੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੦੨ ੦੨ ੧੨ ੦੨ ੯ 

ਪੂਰੇ ਤਾਲ; ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਸ ॥ ਵਾ ਕ ਗਲ; ਜਮ ਕਾ ਹ ਫਾਸ॥੩॥ 

ਉਹ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਸ = ਸੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੇ = ਦੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਬੇਸੁਰ ਨਾ 
ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਵਾ: ਸੁਰਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾ: ਉਸ ਵੇਸਵਾ ਕੇ = ਦੇ 
ਗਲੋਂ ਵਿਚ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ =ਦਾ ਫਾਸ =ਫਾਹਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਅਥਵਾ ਓਪਰੌਕਤ ਦੌਵੇ' ਗਤ ਦਾ ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਵਿਭਚਾਰੀ, ਪਖੰਡੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਭੁਲੱਕੜ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਦੇ 
ਅਖਾੜੇ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਪਹਿਣ ਕੇ ਤਰਾਟਕ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਰੂਪ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਲੋਕ-ਦਿਖਾਵਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਾਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਭਚਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਫਾਹਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਾ ਕੇ ਮਸਤਕਿ; ਲਿਖਿਓ ਕਰਮਾ ॥ ਸੋ ਭਜਿ ਪਰਿ ਹੈ; ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 


(“ਭੱਜਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 


>=<੨0 ੫222: >-= ਪੈ ੫4%>-= ਧ। 


ਜਾ=ਜਿਸ ਕੇ=ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਓ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭਜਿ = ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿ = ਪਿਆ ਹੈ। 


ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ; ਇਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਸੈਤਹੁ; ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਿ ॥੪॥੨॥੮॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਹੁ = ਉਤਰਨਾ 
ਕਰੋ ॥੪॥੨॥੮॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਸਤਿਜੁਗ ਤੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਦੀ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉੱਪਰ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਸਮੇਂ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦੈੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ੁੱਕਹਾਚਾਰਯ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੈਡਾ 
ਮਰਕਾ ਕੋਲ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਏ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਕੋਲ ਇਸ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ। ਉਥੋਂ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸ਼ੁਰੂ 

ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅਗ ੧5੬੫ 

[ ੦੨੨੦ ੦੦੦੨ ( ੩੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਣਟਚ 
੧੨ [-੯ ੦੨ 

ਸੈਡਾ ਮਰਕਾ; ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ ਪੜੇ ਨਹੀ; ਹਮ ਹੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ ॥ 
॥ ਪੜ੍ਹੋ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
[ 
॥ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੈਡਾ ਅਤੇ ਮਰਕਾ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਮਾਤਾ ਕੋਲ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰੇ = ਪੁਕਾਰਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 
ਹੇ ਪਟਰਾਣੀ ! ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪੜੈ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਚਿ = ਕੋਧ 
ਨਾਲ ਖਪ, ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਹਾਰੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਾਂ। 
੩੩ ੩੩ ੩੩ << 
ਰਾਮੁ ਕਹੇ, ਕਰ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ; ਚਟੀਆ ਸਭੇ ਬਿਗਾਰੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਟਰਾਣੀ ! ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਪੁੱਤਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਤਾਲ = ਛੈਣੇ ਬਜਾਵੈ - ਵਜਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸਨੇ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਦੇ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ 


ਚਟੀਆ = ਚੇਲੇ (ਵਿਦਿਆਰਥੀ) ਬਿਗਾਰੇ = ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਤਾਵ ਸਾਰੇ ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮਾ; ਜਪਿਬੇ ਕਰੈ ॥ ਹਿਰਦੈ; ਹਰਿ ਜੀ ਕੋ ਸਿਮਰਨੁ ਧਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਹ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਤਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਿਬੋ = ਜਪਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਚਿੰਤਨ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਸੁਧਾ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ਸਭ ਰਾਜੇ; ਬਿਨਤੀ ਕਰੈ ਪਟਰਾਨੀ ॥ 


ਤਦੋਂ ਪਟਰਾਨੀ = ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਰਾਣੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ 
ਬਿਨਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਰਾਜੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਹੀ ਆਪਣੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਪੂਤੁ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਕਹਿਆ ਨਹੀ ਮਾਨੈ; ਤਿਨਿ ਤਉ ਅਉਰੈ ਠਾਨੀ ॥੨॥ 

ਪਰ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਬਚਨ ਨਹੀ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ, 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਤਉ = ਤਾਂ ਅਉਰੈ = ਹੋਰ ਹੀ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਤੀ) ਠਾਨੀ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਾਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਆਖਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਪਰ ਤਿਨਿ = ਉਸ (ਤੇਰੇ 
ਪਿਤਾ) ਨੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਹੀ ਗੱਲ ਠਾਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਿਲਿ ਮੰਤਰ ਉਪਾਇਆ; ਕਰਸਹ ਅਉਧ ਘਨੇਰੀ ॥ 

ਤਦੋਂ ਦੁਸ਼ਟ ਮੰਤਰੀ ਆਦਿ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਇਹ ਮੰਤਰ = ਮਤਾ ਉਪਾਇਆ = 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸਦੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਘਨੇਰੀ = ਵੱਡੀ ਕਰਸਹ = ਕਰ ਦੇਈਏ, ਭਾਵ ਇਸਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਈਏ । 
(ਜਿਵੇਂ ਦੀਵਾ ਬੁਝਾਉਣ ਨੂੰ ਦੀਵਾ ਵੱਡਾ ਕਰਨਾ ਬੋਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਭਾਵ ਏਥੇ ਸਮਝਣਾ) 


ਗਿਰਿ ਤਰ ਜਲ ਜੁਆਲਾ ਭੈ ਰਾਖਿਓ; ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ ॥੩॥ 
ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਤਰ = ਹੇਠਾਂ ਡੇਗਣ, ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬਣ ਅਤੇ 
ਜੁਆਲਾ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸਾੜਨ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ, 
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ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੫ (੨੮੦) ਗਰਬਾਣਾ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਕਾਲੁ ਭੈ ਕੋਪਿਓ; ਮੋਹਿ ਬਤਾਉ ਜੁ ਤੁਹਿ ਰਾਖੈ ॥ 

ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਭੈਦਾਇਕ ਕਾਲ ਦੇ ਸਮਾਨ ਕੋਪਿਓ = ਕੋੋਧਵਾਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਖੜਗੁ = ਕਿਪਾਣ 
ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਕੇ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਬਤਾਉ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੇ। 

ਪੀਤ ਪੀਤਾਂਬਰ ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਧਣੀ; ਥੰਭ ਮਾਹਿ ਹਰਿ ਭਾਖੈ ॥੪॥ 

ਜੋ ਪੀਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ (ਪੀਤ-ਅੰਬਰ) ਪੀਤ = ਪੀਲੇ ਅੰਬਰ = ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ 
ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਇਹ ਭਾਖੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਇਸ ਥੋਭ = ਥਮਲੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਭਾਧੈ = ਭਖਦੇ ਹੋਏ 
ਥੋਭ ਵਿਚ ਵੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਹਰਨਾਖਸੁ ਜਿਨਿ ਨਖਹ ਬਿਦਾਰਿਓ; ਸੁਰਿ ਨਰ ਕੀਏ ਸਨਾਥਾ ॥ 

ਤਦੋ' ਉਸ ਥੰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਨਰ ਸਿੰਘ ਰੁਪ ਵਿਚ ਨਿਕਲ ਕੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਖਹ = ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਬਿਦਾਰਿਓ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਸਨਾਥਾ = 


ਕਲਿਆਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ। ਇਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਅੱਚਲ ਰਾਜ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ । 


ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਉ ਹਮ ਨਰਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ; 
ਰਾਮੁ ਅਭੈ ਪਦ ਦਾਤਾ ॥੫॥੩॥੯॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ 

ਦੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੫॥੩॥੯॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਮਸਾਣਾਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਦਿਖਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ 
ਪਦਮਾਵਤੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਨਾਲ ਸਤੀ ਹੋਣ ਲਈ ਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ 
ਕੁਝ ਆਦਮੀਆਂ ਨੇ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਦੇਖਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਚਿਖਾ ਉੱਪਰ ਤਾਂ ਬੈਠ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਚਲੋ ਜਨਮ 
ਸਫਲ ਕਰਨ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਆਵਾਂ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨੇਤ੍ਰ ਖੋਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਚੰਗੇ 
ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਾਰੀਅਲ ਆਦਿ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਕਿ 
ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣ ਰਹੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਹੋ, ਤੁਹਾਡਾ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੬੫ 


(ਤਕਸਨਸਆ ਭਜਾ ਲਰਜਜਵਾਵਰਜਗਾ ਰਾਵ ਰ ਗਰਜ 
ਪਦਮਾਵਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਗੁਜ਼ਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਤੀ ਹੋਣ 
ਲਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਸੁਹਾਗਣ ਰਹਿਣ ਦਾ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਬਣਾਉ। ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮੁਰਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਲਿਆ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ 
ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਸੀ । 
ਤਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ ਜੀਵਨ 
ਬਣਾਇਆ। ਇਹ ਗੱਲ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਫੈਲ ਗਈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਮੋਏ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਜਿਊਂਦੇ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਲੇਮਸ਼ਾਹ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਗਊ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਈ । 
ਭਗਤ ਜੀ ਨਾਲ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣੇ ਵੀ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਨੂੰ ਡੰਡ ਦਿਵਾਉਣ ਦਾ ਹੁਣ ਮੌਕਾ ਹੈ ਅਸੀਂ ਉੱਵ ਵੀ ਤਾਂ ਇਹ ਗਊ ਹਲਾਲ ਕਰ ਹੀ ਦੇਣੀ ਹੈ ਕਿਉਂ 
ਨਾ ਅਸੀਂ ਇਸਨੂੰ ਬਿਸਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਇਹ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਮੋਏ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ 
ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗਊ ਜਿਊਂਦੀ ਕਰਵਾ ਲੈ । ਜੇਕਰ ਉਹ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾ ਲਵੀਂ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੇ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ 


ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਅੱਠ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਜਾਂ ਤਾਂ 
ਇਹ ਬਿਸਮਿਲ (ਕੋਹੀ ਹੋਈ) ਗਊ ਜਿਊਂਦੀ ਕਰ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ , ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਸੋ ਏਸੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਆਦਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। 


੯ ੫ ਅਘ ੫੫ 
ਸੁਲਤਾਨ ਪੂਛ, ਸੁਨ ਬ ਨਾਮਾ ॥ ਦੇਖਉ; ਰਾਮੁ ਤੁਮਾਰੇ ਕਾਮਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਲਤਾਨ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਬੇ =ਹੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ! ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਸੁਨ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 
ਤੂੰ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦੇ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਕਾਮਾ = ਕੌਮ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਨਾਮਾ; ਸੁਲਤਾਨੇ ਬਾਧਿਲਾ ॥ ਦੇਖਉ; ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਬੀਠਨੁਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੁਲਤਾਨੇ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬਾਧਿਲਾ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 

ਮੈਂ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤੇਰਾ ਬੀਠੁਲਾ = ਬਿੱਠਲ (ਉਤਪਤੀ, ਇਸਥਿਤੀ, ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਤ ਜੀ, ਅੰਗ $੧੬੫ (੨੮੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਿਸਮਿਲਿ ਗਊ; ਦੇਹੁ ਜੀਵਾਇ ॥ 
ਨਾ ਤਰ; ਗਰਦਨਿ ਮਾਰਉ ਠਾਂਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਇਹ ਸਾਡੀ ਬਿਸਮਿਲਿ = ਜਿਬਹਿ, ਮਰੀ ਹੋਈ ਗਊ = ਗਾਂ ਜੀਵਾਇ = ਜਿਊਂਦੀ ਕਰ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਹ । 

ਨਾ ਤਰ = ਨਹੀ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਗਰਦਨਿ = ਧੌਣ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਏਸੇ ਠਾਂਇ = ਥਾਂ ਹੀ ਮਾਰਉ = ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗੇ 
ਵਾ: ਗਰਦਨਿ ਮਾਰਉ = ਤਲਵਾਰ ਆਦਿ ਸ਼ਸਤਰ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦੇਵਾਂਗੇ॥੨॥ 


ਬਾਦਿਸਾਹ; ਐਸੀ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥ ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ; ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 
ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਬਿਸਮਿਲਿ = ਜਿਬਹਿ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 

ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 
ਤਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਮ੍ਹਣਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, 

ਉਵੇਂ ਇਹ ਗਾਂ ਵੀ ਜਿਊਂਦੀ ਕਰ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਹਾ : 
ਮੇਰਾ ਕੀਆ; ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ॥ ਕਰਿ ਹੈ ਰਾਮੁ; ਹੋਇ ਹੈ ਸੋਇ ॥੪॥ 
ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਜੋ ਕੁਝ ਮੇਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰਿ ਹੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਬਾਦਿਸਾਹੁ; ਚੜ੍ਓ ਅਹੈਕਾਰਿ ॥ ਗਜ ਹਸਤੀ; ਦੀਨੋ ਚਮਕਾਰਿ ॥੫॥ 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਅਹੈਕਾਰਿ = ਅਭਿਮਾਨ ਚੜਿਓ = ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ। 
ਅਤੇ ਗਜ ਹਸਤੀ = ਖ਼ੂਨੀ, ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਚਮਕਾਰਿ = ਚਮਕਾ ਦੀਨੋ = ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਮਹਾਵਤ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੇ ਪੈਰ ਹੇਠਾਂ ਕੁਚਲ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 
ਇਤਨੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਆ ਗਈ । 


ਰੁਦਨੁ ਕਰੈ; ਨਾਮੇ ਕੀ ਮਾਇ ॥ ਛੋਡਿ ਰਾਮੁ; ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਨਾਮੇ ਕੀ =ਦੀ ਮਾਇ=ਮਾਂ ਆ 
ਕੇ ਰੁਦਨ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰੈ = ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ! ਤੂੰ ਰਾਮ ਨੂੰ 
ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਦਾ ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਜਹਿ = 
ਸਿਮਰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਰਾਮ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੬॥ 
ਭਾਵੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰੀਪੂਰਨ 
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ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੁਸਲਮਾਨ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਆਪਣਾ ਈਨ ਮਨਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਇਸ 0 


ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਧਰਮ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਉਲਟ ਸਮਝਦੇ ਸਨ, ਤਦੋ' ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਈਨ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਖ਼ਤ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਦਿੱਤੇ । 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਬਰ ਅੰਗ ੧੧੬੫- ੧5੬੬ 


ਨ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੁੰਗੜਾ; ਨ ਤੁ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਪਿੰਡ ਪੜੈ; ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੭॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂਗਾ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਈਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਾਂਗਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਰਹਾਂਗਾ ॥੭॥ 
ਕਰੈ ਗਜਿੰਦੁ; ਸੈਡ ਕੀ ਚੋਟ ॥ ਨਾਮਾ ਉਬਰੈ; ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ ॥੮॥ 
ਤਦੋਂ ਗਜਿੰਦੁ = ਵੱਡਾ ਹਾਥੀ ਆਪਣੀ ਸੁੰਡ ਕੀ = ਦੀ ਚੋਟ = ਸੱਟ ਮਾਰਨਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਸੀ। 
ਮੈਂ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਕਰਕੇ ਉਸ ਹਾਥੀ ਦੀ ਚੋਟ ਤੋਂ 
ਉਬਰੈ = ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਹਾਥੀ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੈਨੂੰ 
ਮਾਰ ਨਾ ਸਕਿਆ ॥੮॥ 


ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ; ਕਰਹਿ ਸਲਾਮੁ ॥ ਇਨਿ ਹਿੰਦੂ; ਮੇਰਾ ਮਲਿਆ ਮਾਨੁ ॥੯॥ 


੯੨ ੯੮ 


ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਹ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕਾਜੀ = ਫ਼ੈਸਲੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੱਜ) 
ਅਤੇ ਮੁਲਾਂ = ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੁਲਾਣੇ ਸਲਾਮਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਅੱਗੇ ਝੁਕਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ : 

ਇਨਿ = ਇਸ ਹਿੰਦੁ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਮਲਿਆ = ਮਲ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਮੋਈ ਗਉ ਜਿਉਂਦੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਦਾ ਹੈ ਫੇਰ 
ਮੇਰੇ ਮਦਮਸਤ ਹਾਥੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੯॥ 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ : 


ਬਾਦਿਸਾਹ; ਬੇਨਤੀ ਸੁਨੇਹੁ ॥ ਨਾਮੇ ਸਰ ਭਰਿ; ਸੋਨਾ ਲੇਹੁ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਸੁਨੇਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 

ਇਸ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਭਾਰ ਸਰ = ਬਰਾਬਰ ਭਰਿ = ਭਰ ਕੇ ਭਾਵ ਤੋਲ ਕੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਸੋਨਾ ਭਰ 
ਲੈਣਾ ਕਰ॥੧੦॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੬੬] 

ਮਾਲੁ ਲੇਉ; ਤਉ ਦੋਜਕਿ ਪਰਉ ॥ ਦੀਨ ਛੋਡਿ; ਦੁਨੀਆ ਕਉ ਭਰਉ ॥੧੧॥ 

ਅੱਗੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਜੇਕਰ ਸੋਨਾ ਆਦਿ 
ਮਾਲ = ਦੌਲਤ ਲੇਉ = ਲੈਣਾ ਕਰਾਂਗਾ, ਤਉ = ਤਾਂ ਮੈਂ ਦੋਜਕਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਉ = ਧੈ ਜਾਵਾਂਗਾ।" 


੧. ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਾਫ਼ਰਾਂ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਵੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਇਆ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭਿਸ਼ਤ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਛੱਡ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੱਢੀ ਲੈਣ ਵਾਲਾ 
ਦੋਜ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਇਤ ਅੰਗਾ $੧੬੬ (੨੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
॥ ਤੁਹਾਡੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਦੀਨ = ਧਰਮ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਭਰਉ = ਭਰਨਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ 
0 ਬਣਾਵਾਂਗਾ। 
/, ੦੨੫ [- ੧ [ 
0 ਪਾਵਹੁ ਬੇੜੀ; ਹਾਥਹੁ ਤਾਲ ॥ ਨਾਮਾ ਗਾਵੈ; ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ॥੧੨॥ 
ਤਦੋਂ ਬਾਦਸਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮੇਰੇ ਪਾਵਹੁ = ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇੜੀ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੜੀ, ਜ਼ੈਜੀਰ 
ਅਤੇ ਹਾਥਹੁ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਤਾਲ ਭਾਵ ਹੱਥਕੜੀਆਂ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਰਥਾਤ ਏਥੇ ਤਾਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੱਥ 
ਕੜੀਆਂ ਸਮਝਣਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਹੱਥਕੜੀਆਂ ਨੂੰ ਖੜਕਾ ਖੜਕਾ ਕੇ ਛੈਣਿਆਂ ਵਾਂਗ ਵਜਾਉਣ 
ਲੱਗ ਪਏ। 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ' ਮੈਂ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੱਥਕੜੀਆਂ ਦੇ ਛੈਣਿਆਂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ॥੧੨॥ 
ਰੰਗ ਜਮੁਨ; ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹੈ ॥ ਤਉ ਨਾਮਾ; ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਰਹੈ ॥੧੩॥ 
ਮੈਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੈਗਾ ਅਤੇ ਜਮੁਨ = ਜਮਨਾ ਨਦੀਆਂ ਵੀ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਉਲਟੀ = 
ਉਲਟੀਆਂ ਭਾਵ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਨੂੰ ਬਹੈ = ਵਹਿਣ ਲੱਗ ਪੈਣ । 
ਤਉ = ਤਦ ਵੀ ਇਹ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ 
ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਰਹੈ = ਰਹੇਗਾ ॥੧੩॥ 


ਸਾਤ ਘੜੀ; ਜਬ ਬੀਤੀ ਸੁਣੀ ॥ ਅਜਹੁ ਨ ਆਇਓ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ ॥੧੪॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਾਤ = ਸੱਤ ਘੜੀਆਂ ਦੇ ਬੀਤੀ = ਬੀਤ, ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ ਦੀ ਘੜਿਆਲ 
ਦੀ ਚੋਟ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ । 
ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਅਜਹੁ = ਅਜੇ ਵੀ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਨਹੀਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ ॥੧੪॥ 


ਪਾਖੰਤਣ; ਬਾਜ ਬਜਾਇਲਾ ॥ ਗਰੜ ਚੜੇ_; ਗੋਬਿੰਦ ਆਇਲਾ ॥੧੫॥ 
ਤਦੋਂ ਪਾਖੰਤਣ = ਗਰੁੜ ਦੇ ਖੰਭਾਂ ਦਾ ਬਾਜ = ਵਾਜਾ ਬਜਾਇਲਾ = ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ 
ਪਾਖੰਤਣ = ਪਹਿਰ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵੱਜਿਆ (ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਅੱਠ ਘੜੀਆਂ ਦੀ ਮੁਹਲਤ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਕਿ 
ਗਊ ਜਿਉਂਦੀ ਕਰ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਂਗਾ) ਸੋ ਅੱਠਵੀਂ ਘੜੀ ਮਗਰੋਂ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਣਾ ਨਿਯਤ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਅੱਠਵੀਂ ਘੜੀ ਦਾ ਘੜਿਆਲ ਵੱਜਿਆ। 
ਤਦੋਂ ਗਰੜ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹੇ = ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਇਲਾ = ਆ 
ਗਿਆ ॥੧੫॥ 
ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰਿ; ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਗਰੁੜ ਚੜੇ; ਆਏ ਗੋਪਾਲ ॥੧੬॥ 
ਉਸ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਭਗਤ _ਪਰਿ = ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ, ਰੱਖਿਆ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀ = ਕੀਤੀ। 
ਇਉਂ ਗਰੁੜ ਉੱਪਰ ਚੜੇ = ਅਸਵਾਰ ਹੋਏ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਏ = ਆ ਗਏ ॥੧੬॥ ॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੬੬ 


ਕਹਹਿ ਤ; ਧਰਣਿ ਇਕੋਡੀ ਕਰਉ ॥ 
ਕਹਹਿ ਤ; ਲੇ ਕਰਿ ਊਪਰਿ ਧਰਉ ॥੧੭॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਹੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ 
ਰਾਜ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਇਕੋਡੀ = ਉਲਟੀ ਕਰਉ = ਕਰ ਦੇਵਾਂ । 


ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਹਹਿ = ਕਹੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਹ ਧਰਤੀ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ 
ਧਰਉ = ਧਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਜੇ ਕਰ ਕਹੇਂ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕਾ 


ਦੇਵਾਂ ॥੧੭॥ 
ਕਹਹਿ ਤ; ਮੁਈ ਗਊ ਦੇਉ ਜੀਆਇ ॥ 


ਸਭੁ ਕੋਈ ਦੇਖੈ; ਪਤੀਆਇ ॥੧੮॥ 
ਜੇਕਰ ਕਹਹਿ = ਕਹੇਂ ਤਾਂ ਮੁਈ = ਮਰੀ ਹੋਈ ਗਊ = ਗਾਂ ਜੀਆਇ = ਜਿਊਂਦੀ ਕਰ ਦੇਉ = ਦੇਵਾਂ। 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਭ ਕੋਈ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਪਤੀਆਇ = ਪਤੀਜ ਜਾਣਗੇ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਗਊ ਹੀ ਜਿਊਂਦੀ ਕਰ ਦੇਵੋ, ਤਦੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਊ ਜਿਊਂਦੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ॥੧੮॥ 


ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ; ਸੇਲ ਮਸੇਲ ॥ ਗਊ ਦੁਹਾਈ; ਬਛਰਾ ਮੇਲਿ ॥੧੯॥ 
ਤਦੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਓਂ ! 
ਸੇਲ = ਨਿਆਣੇ (ਨੇੜੇ) ਨੂੰ ਮਸੇਲ = ਮਿਲਾ, ਪਾ ਕੇ ਭਾਵ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਗਊ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਖੁਰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ। 
ਅਤੇ ਬਛਰਾ = ਵੱਛਾ ਮੇਲ ਕੇ ਗਉਂ = ਗਾਂ ਦੁਹਾਈ = ਚੋ ਲਵੋ ਅਥਵਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਸੇਲ ਮਸੇਲ = ਸਲੇਮ ਸ਼ਾਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਮੈਂ ਹੁਣ ਵੱਛਾ ਮੇਲ ਕੇ ਗਊ ਚੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਇਹ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸੇਲ = ਸਲੇਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਮਸੇਲ = ਮਸਲੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਸੈਨ ਤੋਂ ਸੈਨਤੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ 
ਅਤੇ ਇਸਨੇ ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਊ ਵੀ ਜਿਊਂਦੀ ਕਰਕੇ ਵੱਛਾ ਮਿਲਾ ਕੇ ਚੋਅ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧੯॥ 
ਦੁਧਹਿ ਦੁਹਿ; ਜਬ ਮਟੁਕੀ ਭਰੀ ॥ ਲੇ; ਬਾਦਿਸਾਹ ਕੇ ਆਗੇ ਧਰੀ ॥੨੦॥ 
ਦੁਧਹਿ = ਦੁੱਧ ਦੁਹਿ = ਚੋ ਕੇ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮਟੁਕੀ = ਕੋਰੀ ਘੜੀ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਭਰੀ = ਭਰ ਦਿੱਤੀ । 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਮਟਕੀ ਲੋ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੇ = ਦੇ ਆਗੇ = ਸਾਹਮਣੇ ਧਰੀ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ॥੨੦॥ 
ਤਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰ ਅੰਦਰ ਹੈਂਕੜ ਦੇ ਕਾਰਨ ਫੇਰ ਵੀ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸੈਨਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨਾਲ ਨਿਬੇੜ ਲਉ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ ਜਾਵੇ । 


ਬਾਦਿਸਾਹੁ; ਮਹਲ ਮਹਿ ਜਾਇ ॥ 


ਅਉਘਟ ਕੀ ਘਟ; ਲਾਗੀ ਆਇ ॥੨੧॥ 
ਤਦੋਂ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਪ ਮਹਿਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। 
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| ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ; ਬਿਨਤੀ ਫੁਰਮਾਇ ॥ ਬਖਸੀ ਹਿੰਦੂ; ਮੈ ਤੇਰੀ ਗਾਇ॥੨੨॥ 


ਫੇਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮੌਤ ਤੋ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਮੁਲਾਂ = ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸ ਬਿਨਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਫੁਰਮਾਇ = ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਹਿੰਦੂ ! ਮੈਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ = ਬਖ਼ਸ਼, ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਲੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਗਾਇ = ਗਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਗਾਂ ਨੂੰ ਜਿਊਂਦਾ ਕੀਤਾ, ਉਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼, ਮੈਂ ਮਰ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ ॥੨੨॥ 


ਨਾਮਾ ਕਹੈ; ਸੁਨਹੁ ਬਾਦਿਸਾਹ ॥ ਇਹੁ ਕਿਛੁ ਪਤੀਆ; ਮੁਝੈ ਦਿਖਾਇ ॥੨੩॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 
ਇਹ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਾਮਾਤ ਦਾ ਪਤੀਆ = ਪਰਚਾ ਮੁਝੈ = ਮੈਂ ਦਿਖਾਇ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, 

ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਨੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨੩॥ 

ਇਸ ਪਤੀਆ ਕਾ; ਇਹੈ ਪਰਵਾਨ ॥ ਸਾਚਿ ਸੀਲਿ; ਚਾਲਹੁ ਸੁਲਿਤਾਨ ॥੨੪॥ 
ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਇਸ ਕਰਾਮਾਤ ਦੇ ਪਤੀਆ = ਪਤਿਆਵੇ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ = ਨਤੀਜਾ, 


ਫਲ ਹੈ ਕਿ : 
ਹੇ ਸੁਲਿਤਾਨ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਿਆਂਕਾਰ ਅਤੇ ਸੀਲਿ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਲਹੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰ ॥੨੪॥ 


ਨਾਮਦੇਉ; ਸਭ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਮਿਲਿ ਹਿੰਦੂ; ਸਭ ਨਾਮੇ ਪਹਿ ਜਾਹਿ ॥੨੫॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਜਸ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। 
ਫੇਰ ਕੁਝ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੨੫॥ 


ਜਉ ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ; ਨ ਜੀਵੈ ਗਾਇ ॥ ਤ ਨਾਮਦੇਵ ਕਾ; ਪਤੀਆ ਜਾਇ ॥੨੬॥ 
ਉਹ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਅਬ = ਹੁਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਨੂੰ 
ਗਾਇ = ਗਾਂ ਨਾ ਜੀਵੈ = ਜਿਊਂਦੀ । 
ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਕਾ = ਦਾ ਪਤੀਆ = ਪਤਿਆਵਾ, ਇਤਬਾਰ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਸੀ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਕੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇਗੀ ॥੨੬॥ 
ਨਾਮੇ ਕੀ ਕੀਰਤਿ; ਰਹੀ ਸੈਸਾਰਿ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਲੇ; ਉਧਰਿਆ ਪਾਰਿ ॥੨੭॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ। 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਲ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਧਰਿਆ = ਉਧਰ 


ਸਗਲ ਕਲੇਸ; ਨਿੰਦਕ ਭਇਆ ਖੇਦੁ ॥ 
ਨਾਮੇ ਨਾਰਾਇਨ; ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ॥੨੮॥੧॥੧੦॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣੇ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਖੇਦੁ = ਦੁੱਖ ਪਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ਼ ਹੀ ਚਿੰਬੜ ਗਏ। 
ਇਉਂ ਸਭ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 


੨੩ ੮੪ 


ਕੁਝ ਵੀ ਭੇਦੁ = ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਹੀ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨੮॥੧॥੧੦॥ 


ਘਰੁ ੨॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਮਿਲੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੁ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤ = ਤਦੋਂ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤ = ਤਾਂ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਉਤਰੈ = ਉੱਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧੦੫ 2੩ _ (9 - ੧ ੧੦੫ - ੧ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਬੈਕੁੰਠ ਤਰੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥੧॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤ = ਤਾਂ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਤਰੈ = ਤਰ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਵੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਵੀ ਹੇਠਾਂ 
ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = 


ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਤੇ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਸਨ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਤ ਸਰੂਪ ਹਨ । 
ਝੁਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ; ਆਨ ਸਭ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਸਤਿਜੁਗ 


ਝੂਠੀ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਸਚੈ ਕਰੋ ਕਿ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


(, 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ 5੧੬੬ (੨੮੮) ਗਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਨ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵੈ ॥ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤ = ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦ੍ਿੜਾਵੈ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਪਰਤੱਖ ਵਾ: ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਪੰਚ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਨ ਮਰਿੰਬੋ ਝੂਰਿ ॥੨॥ 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਦੂਰਿ=ਪਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਝੂਰਿ = ਝੁਰ-ਝੁਰ 
ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਿਬੋ = ਮਰਦਾ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਝੋਰਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤ = ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤ = ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਅਕਥ = 
ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰੂਪ, ਤਟਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਹਾਨੀ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਹ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲੇਹਿ ॥੩॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੇਹ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਭਵਨ ਤੈ ਸੂਝੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਊਚ ਪਦ ਬੁਝੈ ॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੁਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਫ਼ਪ” ਦ੍੍‌ਸਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਵਲ ਤੂੰ ` ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ 
ਦੀ ਸੂਝੈ = ਸਮਝ, ਗਿਆਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰੀਪੂਰਨ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਰੂਪੀ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸੂਝ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਉਚ 
ਪਦ = ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਸੀਸੁ ਅਕਾਸਿ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਸਦਾ ਸਾਬਾਸਿ ॥੪॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਅਕਾਸ਼ 
ਤੱਕ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਲ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਸ ਫੈਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀਸੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
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ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਉ = ਜੋਕਰ ਗੁਰਦੇ? ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਪਰ = ਪਰਾਈ 
ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਆਦਤ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦੇਈਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੬੭] 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਏਕ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਲਿਲਾਟਹਿ ਲੇਖ ॥੫॥ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬੁਰਾ ਭਲਾ = ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ 
ਏਕ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬੁਰਾ ਕਹੁ ਜਾਂ ਚੰਗਾ ਕਹੀ ਜਾਵੇ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਜੋਤ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲਿਲਾਟਹਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ 
ਪੁੱਠੇ ਲੇਖ ਵੀ ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਉੱਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਉੱਘੜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਸਤੀ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ (ਸੁਦਾਗਰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਮੇਟਣ 
ਦੀ) : ਇਕ ਸੁਦਾਗਰ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਦੁਰ ਕਿਸੇ ਟਾਪੁ 
ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਸੁਦਾਗਰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸਰਪ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਇਹ ਕੇਸੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਘਰ ਦੀ ਛੱਤ ਉੱਪਰ ਕੇਸ ਹਰੇ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਇਸਦੇ ਘਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਉਥੋਂ 
ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਦਾ ਮਹਿਲ ਸੀ। ਉਹ ਇਸਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ 
ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬੇਗਮ ਬਣਾਉਣੀ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮੰਤ੍ਾਂ ਜੋਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਲਿਆ ਦੇਵੋ । ਤਦੋਂ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ 
ਮੰਤੁ ਜੋਤ ਲਿਖ ਕੇ ਉਸਦੇ ਪਲੰਘ ਦੇ ਪਾਵਿਆਂ ਹੇਠਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ, ਤਦੋਂ ਸੁਦਾਗਰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਮਨ 
ਫਿਰ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਨਵਾਬ ਦੇ ਘਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਈ । ਇਸਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਬਣਨ 
ਦਾ ਲੇਖ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਗਿਆ ਹੋਇਆਂ ਜਾਣ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਮੰਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਨਵਾਬ ਦੇ ਘਰ ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਤ 
ਬਸਤੀ ਰਾਮ ਜੀ ਦਾ ਆਸ਼ਰਮ ਸੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ। ਇਸ ਸੁਦਾਗਰ ਦੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾਂਦੀ-ਜਾਂਦੀ ਸੈਤਾਂ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਹੀ ਟੇਕ ਚੱਲਦੀ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੈਤ ਬਸਤੀ 
ਰਾਮ ਜੀ ਕੋਲ ਗਈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿੱਗਣ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ 
ਬਣਨ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਇਸਦੇ ਲਈ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਖ ਕੇ ਸੈਗਤ 
ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਉਸਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬੁਰਾ 
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ਲੇਖ ਮਿਟ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮ ਆਈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਗੁਨਾਹ 
ਕਰਨ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ । ਤਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੀਬੀ ! ਤੂੰ ਮੁਲ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਕਿਸੇ ਮੰਤ੍ਰ ਜੋੜ ਦਾ ਜ਼ੋਰ 
ਨਹੀਂ ਚੱਲੇਗਾ। ਇਉਂ ਸੁਦਾਗਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਪਸ ਆ ਗਈ। ਉੱਧਰ ਨਵਾਬ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਤਾਂ ਜੋੜਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਪਵਾਇਆ। ਪਰ ਉਸ ਸੁਦਾਗਰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਉੱਪਰ 
ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਸਗੋਂ ਉਹ ਮੰਤ੍ਰ ਜੋੜ ਉਲਟ ਪੈ ਗਏ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗ ਗਈ, ਉਹ 
ਤੰਬਾ ਤੰਬਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਤੇ 


ਇਕ ਦ=. 


ਸੈਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ । 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਕੰਧੁ ਨਹੀ ਹਿਰੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ ॥ 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਕੰਧੁ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਹਿਰੈ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਮੁੜ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਉ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰ 
ਫਿਰੈ = ਫਿਰ, ਘੁੰਮ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਛਾਪਰਿ ਛਾਈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਸਿਹਜ ਨਿਕਸਾਈ ॥੬॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਉ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ, ਤ = ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਬੇਢੀ 
(ਕਾਰੀਗਰ) ਬਣ ਕੇ ਸਾਡੇ ਲਈ ਛਾਪਰਿ = ਛੱਪਰੀ ਛਾਈ = ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਛੱਪਰੀ 
ਛਾਅ, ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ । 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ, ਤਦੋ' ਗੋਦਾਵਰੀ ਵਿਚ ਰਤਨਾਂ 
ਨਾਲ ਜੜਤ ਸਿਹਜ = ਸੇਜਾ ਨਿਕਸਾਈ = ਕੱਢ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਊ ਜਿਉਂਦੀ ਕਰਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਜੜਤ ਇਕ ਸੇਜਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ 
ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਸਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਚਾਰ ਨੌਕਰ ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਿਆ ਕਰਨਗੇ । 
ਜਦੋਂ ਚਾਰ ਨੌਕਰ ਉਹ ਸੇਜਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 
ਗੁਦਾਵਰੀ ਕਿਨਾਰੇ ਆ ਕੇ ਉਹ ਸੇਜਾ ਨਦੀ ਵਿਚ ਸੁਟਵਾ ਦਿੱਤੀ । ਨੌਕਰਾਂ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਗ਼ੱਸੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਉਸਨੇ ਮੇਰੀ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ ਕੀਮਤੀ 
ਸੇਜਾ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਭਗਤ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਸੇਜਾ ਵਾਪਸ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਸੇਜਾ ਸੀ, ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭੁਲੇਖੇ ਨਾਲ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੋਰ ਦੇਣੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਨੌਕਰਾਂ 
ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਸੇਜਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਉਹ 
ਆਪ ਹੀ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ। ਜਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰਾਂ ਸਮੇਤ ਆਇਆ ਤੇ ਗੁਦਾਵਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੇਜਾ 
ਕੱਢਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਗੁਦਾਵਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਰਗੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਸੇਜਾਂ ਨਜ਼ਰੀ 
ਆਈਆਂ ਜਦੋਂ ਸੱਤਰ ਸੇਜਾਂ ਕੱਢ ਲਈਆਂ ਤਾਂ ਹੋਰ ਲਾਲਚ ਕਰਨ ਲੱਗਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੂੰ ਹੋਰ ਲਾਲਚ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ 


,% ੭੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੨੯੧) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬7੭ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਏਥੇ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸੱਤਰ ਗੁਣਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦਾ ਫਲ ਤੂੰ ਏਥੇ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਸੇਜਾਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ 
ਸਨ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੇਜਾ ਕੱਢ ਕੇ ਦਿਖਾਲ ਦਿੱਤੀ ॥੬॥ 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਅਠਸਠਿ ਨਾਇਆ ॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤਨਿ ਚਕ੍ਰ ਲਗਾਇਆ ॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਨਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ `ਤੇ 
ਨਹਾਉਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਰੂਰਵ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਘਰ ਵਿਚ ਅਠਾਹਠ 
ਤੀਰਥ ਆ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਗਏ ਸਨ।” 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਕਿਰਪਾ ਵਿਚ ਹੀ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਚੱਕ ਲਗਾਇਆ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਵਾਲੇ ਬਾਹਾਂ ਉੱਪਰ 
ਚੱਕ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜਿਹਾ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੱਕਾਂ 
ਦੇ ਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਚੱਕ ਆ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਿਥੂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਦੁਆਰਕਾ ਗਏ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਹਰੀ ਨੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਛਾਪਾ ਤਿਲਕ ਆਦਿ 
ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਤਾਂ ਹੀ ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ 


੭” 
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ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਮਗਰ ਆਪਣਾ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੋਈ ਤਾਂ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਚੱਕ] ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਲੱਗ ਆਇਆ, ਭਾਵ 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਿਮਰਨ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਦੁਆਦਸ ਸੇਵਾ ॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ, ਤ = ਤਦੋਂ ਦੁਆਦਸ = ਬਾਰਾਂ 
ਜੋਤਿਰ ਲਿੰਗਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਦੁਆਦਸ = ਬਾਰਾਂ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਲਛਮੀ, 


੧. ਰਾਜੇ ਪਰੂਰਵ ਦੀ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਸਾਖੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਸੁਣਿਐ ਅਠਸਠਿ ਕਾ ਇਸਨਾਨੁ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਉੱਪਰ ਹੈ। 
੨. ਬਾਰਾਂ ਜੋਤਿਰ ਲਿੰਗ : 
੧. ਦੁਆਰਕਾ ਤੋਂ ਸੱਠ ਕੋਹ ਪੂਰਵ ਪਰਿਭਾਸ ਛੇਤ੍ਰ ਵਿਚ 'ਸੋਮਨਾਥ”। 
ਕਿਸਕਿੰਧਾ ਪਾਸ ਸ੍ਰਸ਼ੈਲ ਨਾਮਕ ਪਹਾੜ ਤੇ “ਮੱਲਿਕਾਜੁਨ” ਜੋ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੈ। 
ਉੱਜੈਨ ਪੁਰੀ ਵਿਚ 'ਮਹਾਕਾਲ', ਜਿਸ ਨੂੰ ੧੨੩੧ ਈ. ਵਿਚ ਅਲਤਮਸ਼ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਚੂਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਨਰਮਦਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਅਸ਼ਰੇਸੂਰ ਵਿਚ “ਓਅੰਕਾਰ”। 
ਗਯਾ ਪਾਸ ਦੇਵਗੜ੍ਹ ਵਿਚ “ਵੈਦਜਨਾਥ”। 
ਪੂਨੇ ਪਾਸ ਸਾਕਿਨੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ “ਭੀਮ ਸ਼ੈਕਰ”। 
ਲੰਕਾ ਦੇ ਪੁਲ (ਸੇਤਬੈਧ) ਪਾਸ 'ਰਾਮੇਸ਼ੂਰ”। 
ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਤੋਂ ਤਿੰਨ ਕੋਹ ਉੱਪਰ “ਨਾਗੇਸ਼ੂਰ”। 
- ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ 'ਵਿਸ਼ੂਸ਼ੂਰ”। 


ਜਸ ਸਾਗ ਮਮ 


ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ₹5੬7੭ (੨੯੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫ 
ਸ਼ਿਵ, ਪਾਰਵਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਰਸਵਤੀ, ਗਣੇਸ਼, ਕਾਲੀ, ਭੈਰਵ, ਸੂਰਯ, ਇੰਦੂ ਅਤੇ ਯਮ ਆਦਿ) ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਬਾਰਾਂ ਰਾਸਾਂ" ਵਾਲੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਬਾਰਾਂ ਭਾਵ ਲਛਮੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ 
ਦਸ ਪਾਰਖਦਾਂ” ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। 
ਅਥਵਾ ਹਿੰਦੂਮਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਰਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਹੋ ਗਈ : 
(ਉ) ਤਿੰਨ ਪਦ ਸੇਵਾ - ੧. ਦੇਵਤਾ ਦੇ ਮੰਦਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਚੱਲਣਾ, ੨. ਮੰਦਰ 
ਪਰਿਕਰਮਾ, ੩. ਦੇਵਤਾ ਦੇ ਧਾਮ ਪਰਸਣ ਲਈ ਯਾਤ੍ਹਾ। 
(ਅ) ਤਿੰਨ ਕਰ (ਹੱਥ) ਸੇਵਾ ੪. ਪੂਜਾ ਵਾਸਤੇ ਫੁੱਲ ਪੱਤੇ ਤੋੜਦੇ, ੫. ਝਾੜੂ ਦੇਣਾ, ੬. ਮੂਰਤੀ 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਾਉਣਾ । 
(ਏ) ਇਕ ਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ੭. ਨਾਮ, ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਕਰਨਾ। 
(ਸ) ਇਕ ਕਰਣ ਸੇਵਾ ੮. ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸ੍ਰ ਵਨ ਕਰਨੀ । 
(ਹ) ਇਕ ਨੇਤ੍ਰ ਸੇਵਾ ੯. ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ । 
(ਕ) ਦੋ ਸਿਰ ਸੇਵਾ ੧੦. ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸਿਰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ, ੧੧. ਪ੍ਣਾਮ ਕਰਨਾ । 
(ਖ) ਇਕ ਨਾਸਿਕਾ ਸੇਵਾ ੧੨. ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹੇ ਫੁੱਲ ਸੰਘਣੇ । 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਸਭੈ ਬਿਖੁ ਮੇਵਾ ॥੭॥ 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ 
ਮੇਵਾ = ਫਲ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੀਰਾ ਬਾਈ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਜੇਠ ਨੇ ਖਿਚੜੀ ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤੀ , ਮੀਰਾਂ ਬਾਈ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਉਹ ਜ਼ਹਿਰ ਆਪ ਅੰਦਰ ਖਿੱਚ ਲਈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਖਿੱਚੜੀ ਮੀਰਾਬਾਈ ਨੇ ਖਾ ਲਈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਾ ਹੋਇਆ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਸਮੇਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੀ ਜ਼ਹਿਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਆਪਣੇ 
ਕੰਠ ਵਿਚ ਹਜ਼ਮ ਕਰ ਲਈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਸਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਹੋਇਆ। 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੇ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਜ਼ਹਿਰ ਪਾ 
ਕੇ ਦਿੱਤੀ, ਪਰ ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਦੁੱਧ ਪੀ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਹੋਇਆ ॥੭॥ 


ਨ 
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ਘ ੧੧੮. ਹਿਮਾਲਯ ਵਿਚ ਬਦਰੀ ਨਾਰਾਇਣ ਪਾਸ “ਕੇਦਾਰਨਾਥ”। 
੧੨. ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਔਰੈਗਾਬਾਦ ਪਾਸ ਧ੍੍‌ਰਿਸਣੇਸ਼ੂਰ ਵਾ: ਇਕ ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੧. ਬਾਰਾਂ ਰਾਸਾਂ _ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਬਾਰਾਂ ਰਾਸਾਂ _ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ 


, ਵਿਜਯ, ਬਲ, ਸੁਬਲ, ਨੰਦ, ਸੁਨੰਦ, ਭਦ, ਸੁਭਦੁ, ਚੰਡ, ਵਿਨੀਤ ਆਦਿ। 


ਤੈ ਵਾ 2੭ 2 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਭੈਰਉ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੬7੭ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਸੈਸਾ ਟੂਟੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤ = ਤਾਂ ਪਰਮਾਣ ਵਿਪਰਜੈ 


ਆਦਿਕ ਸੈਸਾ ਟੂਟੈ = ਟੁੱਟ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਜਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੇ - ਤੋਂ 
ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਭਉਜਲ ਤਰੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਤ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ ॥੮॥ 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਭਉਜਲ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ = ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੮॥ 


ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਅਠਦਸ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ; ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੁਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਅਠਦਸ = ਅਠਾਰਾਂ 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ, ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਹ ਅਵਤਾਰਾਂ, ਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ। 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ = ਅਠਾਰਾਂ 
ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ਭਾਵ ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਬਾਂ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ 


ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰਦੇਉ; ਅਵਰ ਨਹੀ ਜਾਈ ॥ 


ਨਾਮਦੇਉ; ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੯॥੧॥੨॥੧੧॥ 


ਗੁਰਦੇਉ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਆ, ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਜਾਈ=ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਹੀ 
ਲੈਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੯॥੧॥੨॥੧੧॥ 


ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹੋ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਸਦਾ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਢੇਰ ਕਿਸੈ ਦੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾਂ ਕਿਵੇਂ ਚੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਅਤੇ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕਰੋ ਕਿ 


੨੨੮੦੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਭੈਰਉ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੬7੭ (੨੯੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


| 


ਟੇ ੩ <<ਵ। 


੍ 

ਉਸ ਨੇ ਦਿਸਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ $ 
 ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਤਦ ਉੱਤਰ । 
0) ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਇੰ 

ਰੇ 


੨੩੩੨੨-੩੩੬੩੧ 


ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ; ਉਪਜੈ ਨਹੀ ਆਸਾ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ; ਸੋ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸਾ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਗੱਲ ਕੁਝ ਕੁ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਦੇਖੇ = ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਪਦਾਰਥ 
ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦਿਸਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ, ਅਨੰਦ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਤਾਂ ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਲੋਕ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਤੁਹਾਡਾ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਬਿਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇਤ੍ਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਫੇਰ ਉਹ 
ਨਾਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ 
ਏਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਤੁਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਸੂਰਗ ਆਦਿਕਾ ਦੇ ਦਿਬਯ ਭੋਗ ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੇਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਭਾਵ “ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ 
ਤਮ” ਵੈਰਾਗ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ, ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਬਰਨ ਸਹਿਤ; ਜੋ ਜਾਪੈ ਨਾਮੁ॥ ਸੋ ਜੋਗੀ; ਕੇਵਲ ਨਿਹਕਾਮੁ ॥੧॥ 

ਚੌਹਾਂ ਬਰਨਾਂ 'ਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਬਰਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਬਰਨ = ਰੈਗ, ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਬਰਨ = ਰੈਗ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। 

ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਹਕਾਮੁ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਜੋਗੀ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਪਰਚੈ ਰਾਮੁ ਰਵੈ; ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੈ; ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਾਰਸ ਰੂਪੀ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਰਸੈ = ਸਪਰਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ =ਦ੍ਰੋਤ ਭਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਰੋਈ = ਹੁੰਦੀ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੂਹ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੋਨਾ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੨੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


੍ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਭੈਰਉ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੬7੭ 


ਸੋ ਮੁਨਿ; ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਖਾਇ॥ ਬਿਨੁ ਦੁਆਰੇ; ਤੈ ਲੌਕ ਸਮਾਇ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੈਤ 
ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾ, ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = 
ਬਜ਼ੀਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਤੈ ਲੋਕ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਤਿੰਨ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਦਾ ਸਾਖੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੇ । 


ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ; ਸਭੁ ਕੋਈ ਕਰੈ ॥ ਕਰਤਾ ਹੋਇ; ਸੁ ਅਨਭੈ ਰਹੈ ॥੨॥ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਭਾਉ = ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਈ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸੋ “ ਭਾਉ) ਸੋ = ਉਹ 
ਜੋ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਭ ਕੋਈ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹਨ ਆਪਣੇ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਉਸ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਕਰੇ। 
ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਅਨਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਫਲ ਕਾਰਨ; ਫੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ ਫਲੁ ਲਾਗਾ; ਤਬ ਫੂਲੁ ਬਿਲਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਫਲ ਦੇਣ ਦੇ ਕਾਰਨ = ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੀ ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਫੂਲੀ = ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਫਲ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਫੂਲੁ = ਫੁੱਲ ਬਿਲਾਇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗਿਆਨੈ ਕਾਰਨ; ਕਰਮ ਅਭਿਆਸੁ ॥ 
ਗਿਆਨੁ ਭਇਆ; ਤਹ ਕਰਮਹ ਨਾਸੁ ॥੩॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨੈ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ = ਵਾਸਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਤਹ = ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਰਮਹ = ਕਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਦਾ ਬੀਜ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਅੰਕੂਰ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ, 
ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਅਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਬ੍ਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਚਿਤ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਉਪਸ਼ਨਾ ਅਤੇ 
ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਛੁਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਵੇਂ ਅਸ਼ਟਾਬਕੁ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣ ਲਈ ਹੀ ਕਿਹਾ ਉਸਨੇ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਜੋ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਥੱਲੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ ਇਹ ਜੋਗ ਅਰੂੜੀ 
ਪਤਿਤ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਲੱਛਣ ਹਨ, ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅਸੂਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ ਵੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਕਰਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ। 
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ਅਲ 1 
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ਰੀ ਅੰਗ ੧5੧੬੭ (੨੬੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨ ਨ ਦਿਰ ਇਨ ਲਗ ਪਾ ਪਗ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਬੈਠਿਆ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਵਸਥਾ ਐਸੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਇਹ ਕੁਝ ਕਰਨ 
ਦੀ ਬਾਕੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਠੀਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਲੋੜ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਸੈਗਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੀਆਂ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗੇਗੀ, ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਪਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ 
ਭਲਿਆਈ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਸਤੇ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਸੀ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਵਰਤਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੩॥ 
ਘ੍ਰਿਤ ਕਾਰਨ; ਦਧਿ ਮਥੈ ਸਇਆਨ ॥ ਜੀਵਤ ਮੁਕਤ; ਸਦਾ ਨਿਰਬਾਨ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਿਿਤ = ਘਿਉ ਦੇ ਕਾਰਨ = ਵਾਸਤੇ ਸਇਆਨ = ਸਿਆਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਧਿ = ਦਹੀਂ ਨੂੰ 
ਮਥੈ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਘਿਉ ਦੇ ਵਾਸਤੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦਹੀਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਰਿੜਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨੁਭਵ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਘਿਉ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਤ = ਜੀਊਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸਦਾ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਰਬਾਨ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਨ = ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਪਰਮ ਬੈਰਾਗ ॥ ਰਿਦੈ ਰਾਮੁ; ਕੀ ਨ ਜਪਸਿ ਅਭਾਗ ॥੪॥੧॥ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ (ਤਰ ਤੀਬਰ ਤਰ ਤਮ) ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ । 

ਹੇ ਅਭਾਗ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ! ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਕੀ = ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਸਿ = ਜਪਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ॥੪॥੧॥ 

ਨਾਮਦੇਵ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੰਡਰਪੁਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ 
ਦਿਨ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਛੈਣੇ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ, ਭਜਨ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਸ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਾਡੇ ਪਾਸ 
ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਤਾਲ ਵਿਚ ਭੰਗ ਪਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਫਿਟ ਛਈੀ ਫਿਟ ਦੜੇ ਟੀ ਟਾਲ ਦੋ, ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਹ 
ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਖੂਹ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੧੬੭ 
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ਜੀ ਛੈਣੇ ਵਜਾਉਂਦੇ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਖੂਹ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ, ਜਿਥੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਦੇਉ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ, ਉਸਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਛੈਣੇ ਖੋਹ ਲਏ, ਤਦ ਉਸ ਦੇਉ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ ਵੇਖ ਕੇ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਆਉ; ਕਲੰਦਰ ਕੇਸਵਾ ॥ ਕਰਿ; ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸਵਾ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਕਲੰਦਰ = ਬੇਪਰਵਾਹ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਕੇਸਵਾ = ਕੇਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: (ਕਲ-ਅੰਦਰ) ਅੰਦਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਮਨ 
ਇੰਦੀਆਂ, ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਨਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਲੰਦਰ = ਮਦਾਰੀ ਰੂਪ (ਕੇ-ਸਵਾ) ਕੇ = ਪਾਣੀ ਆਦਿ 
ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸਵਾ = ਬਿਰਾਜਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਆਉਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਅਬਦਾਲੀ = ਅਬਦਾਲਾਂ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਵੱਡਾ, ਪੂਜਯ ਭੇਸਵਾ = ਭੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨੌਂਟ : ਅਬਦਾਲੀ (ਅਬਦਾਲਾ) ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਦਰਜੇ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰ, ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਦੇ ਆਚਾਰਯ ਨੇ 
ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਸੱਤਰ (੭੦) ਮੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚਾਲ੍ਹੀ ਸ਼ਾਮ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤੀਹ ਹੋਰ ਥਾਈਂ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਚਾਲ੍ਹੀ ਅਬਦਾਲ ਵੀ ਮੰਨੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਬਦਾਲਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਨੂੰ ਗੌਸ਼ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਬਦਾਲਾਂ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਕਾਇਮ ਹੈ, ਜਦ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਮੁਕੱਰਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਇਸ ਪਦਵੀ ਦੀ ਬਦਲੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸਦੀ ਅਬਦਾਲ ਸੈਗਿਆ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਦਰਜਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਬਦਾਲ ਵੀ ਹੈ : ੧) ਗੌਸ਼, ੨) ਕੁਤਬ, ੩) ਵਲੀ, 
੪) ਅਬਦਾਲ, ੫) ਕਲੰਦਰ, ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਕਲੰਦਰ ਦੀ ਥਾਂ ਔਤਾਦ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਉਸ ਦੇਉ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਰੀਰ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਤੁਹਾਡਾ ਤਾਂ ਆਕਾਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਵੈਰਾਟ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨਿ ਆਕਾਸ, ਕੁਲਹ ਸਿਰਿ ਕੀਨੀ; ਕਉਸੈ ਸਪਤ ਪਯਾਲਾ ॥ 
(“ਪਇਆਲਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੱਤ ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲੀ 
ਕੁਲਹ = ਟੋਪੀ ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਪਯਾਲਾ = ਪਤਾਲਾਂ ਰੂਪੀ ਕਉਸੈ = ਖੜਾਵਾਂ 
ਪਹਿਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ।” 

ਚਮਰ ਪੋਸ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰਾ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਬਨੇ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧॥ 

ਚਮਰ ਪੌਸ਼ = ਚਮੜੇ ਦੇ ਗਿਲਾਫ਼ ਕਾ = ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ ਮੰਦਰ = ਘਰ ਹੈ, ਹੇ 
ਗੁਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬਨੇ = ਬਣ, ਫਬ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


੧. ਸੱਤ ਅਕਾਸ਼-ਭੂਰ, ਭਵਰ, ਜਨ, ਮੇਹਰ, ਤਪ, ਸਤ, ਸੂਰ। 
ਸੱਤ ਪਾਤਾਲ-ਅਤਲ, ਵਿਤਲ, ਸਤਲ, ਰਸਾਤਲ, ਪਾਤਾਲ, ਮਹਾਤਲ, ਤਲਾਤਲ । 
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ਹੁ 


੬੩ 


ਭੌਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅੰਗ $੧੬੭ (੨੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 
ਛਪਨ ਕੋਟਿ ਕਾ ਪੇਹਨੁ ਤੇਰਾ; ਸੋਲਹ ਸਹਸ ਇਜਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਛਪਨ = ਛਪੰਜਾ ਕੋਟਿ = ਕੌੜ ਯਾਦਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਤੇਰਾ ਪੇਹਨੁ = ਚੋਲਾ, ਅੰਗਰੱਖਾ (ਤਣੀਆਂ 
0 ਵਾਲਾ ਚੋਲਾ) ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋਲਹ ਸਹਸ = ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਗੋਪੀਆਂ ਤੇਰਾ ਇਜਾਰਾ = ਪਜਾਮਾ ਰੁਪ 
(ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਸੌ ਅੱਠ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਸੁੱਥਣ ਵਿਚ ਨਾਲਾ ਰੂਪ 
ਹਨ । 
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ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੁਦਗਰੁ ਤੇਰਾ; ਸਹਨਕ ਸਭ ਸੈਸਾਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਤੇਰਾ ਮੁਦਗਰੁ = ਮੂਹਲਾ, ਵੱਡਾ ਸੋਟਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਸਹਨਕ = ਕੁਨਾਲੀ, ਥਾਲੀ ਰੂਪ ਹੈ॥੨॥ 

ਦੇਹੀ ਮਹਜਿਦਿ, ਮਨੁ ਮਉਲਾਨਾ; ਸਹਜ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ॥ 

ਮੇਰੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਹੀ ਤੇਰੀ ਮਹਜਿਦਿ = ਮਸਜਿਦ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੀ ਇਸ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਮਉਲਾਨਾ = ਮੁਲਾਨਾ, ਮੌਲਵੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਸਹਜੇ ਹੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੇਰੀ 
ਨਿਮਾਜ਼ ਗੁਜਾਰੈ = ਗੁਜ਼ਾਰ, ਪੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ ਗੁਜਾਰੈ = 
ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ, ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ ਸਉ ਕਾਇਨੁ ਤੇਰਾ; ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਕਾਰੈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ = ਲਛਮੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਉ = ਸਾਥ ਤੇਰਾ ਕਾਇਨੁ = ਨਿਕਾਹ ਪੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਨਿਰੋਕਾਰ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵੀ ਹੈ' 
ਅਤੇ ਆਕਾਰੈ = ਆਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਵੀ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਨੰਦ ਹਨ ਵਰ ਦਮ ਮਿਹ = ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ =ਗਾਜ ਜਾਲੇ ਕਾਰਾ =ਲੀਰਿਆਦ, ਗਰ ਗਰਾਂ 
ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਫਿਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦੇਸਵਾ ॥੪॥੧॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਸਾਰੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬੇਦੇਸਵਾ = ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰੇ = 
ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਬੇ “ ਦੇਸਵਾ) ਦੇਸਵਾ = ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਛੇਦ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੈਂ ॥੪॥੧॥ 


[ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਸਮਾਪਤੇ] 


ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
ਉ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਰਾਗ ਬਸੰਤ, ਅਗ ੧੧੬6 
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ਰਾਗ ਥਸਤੁ 
ਰਾਗੁ ਬਸੰਤੁ ਸੈਗੀਤ ਦੀ ਰਾਗ ਪਰੈਪਰਾ ਵਿਚ ਨਿਵੇਕਲਾ ਸਥਾਨ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਮੌਸਮੀ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਗ ਬਸੈਤ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਮਰਿਆਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਘ ਦੀ 
ਸੈਗਰਾਂਦ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੋਲੇ ਮਹੱਲੇ ਤੱਕ ਹਰ ਕੀਰਤਨ ਸਮਾਗਮ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣਾ ਪਰੈਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜ਼ਰੂਰੀ 
ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਦੇ ਹੁੱਲਾਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਰੁੱਤ ਚਿਤਰਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕਈ 
ਬੋਦਸ਼ਾਂ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੇ ਖੇੜੇ ਨੂੰ 
ਅਧਿਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਅਨੁਭੂਤੀ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਚਾਉ 
ਅਤੇ ਮਹੱਤਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹੱਲਾ ੧, 
੩, ੪, ੫ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਨੂੰ ਵਰਜਿਤ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ 
ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਸੜਜ, ਸੈਵਾਦੀ ਮਧਿਅਮ, ਥਾਟ ਬਿਲਾਵਲ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ 
ਪਹਿਰ ਤੇ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਅੰੜਵ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਪੱਚੀਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ ਗਮ, ਧ ਨੀ ਸ 
ਅਵਰੋਹ-ਸ ਨੀ ਧ ਪ ਮ,ਗਰੇ ਸ। 
ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਕ “ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ” ਰਾਗ ਪਰਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਅੱਗੇ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ। 
ਬਸੈਤ ਹਿੰਡੋਲ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਗ ਬਸੈਤ ਅਧੀਨ ਰਾਗ ਬਸੈਤ ਹਿੰਡੋਲ ਦਾ ਅੰਕਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੇ ਮਿਸ਼ਰਣ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਤਿੰਡੋਲ 
ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੩, 8, ੫, ੯ 
ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਵਰਜਿਤ, ਮਧਿਅਮ ਦੇ ਦੋਵੇਂ 
ਰੂਪ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸਦਾ ਵਾਦੀ ਮਧਿਅਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ ਸਮਾਂ 
ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ-ਸ਼ੜਵ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ ਗ ਮ, ਧਪਮ,ਗਮਧਨੀਸੇ। 
ਅਵਰੋਹ-ਸ ਨੀ ਧ, ਮੇ ਗ, ਸ। 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਹਿੰਡੋਲ ਤੀਸਰਾ ਰਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਨਿ ਆਇਅਉ ਹਿੰਡੋਲੁ ਪੰਚ ਨਾਰਿ ਸੰਗਿ ਅਸਟ ਸੁਤ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧8੩੦) 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੧੧੬ਇ (੩੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


(ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧੪੩੦4 


[ਅੰਗ ੧੧੬੮] 
ਰਾਗ ਬਸੇਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ਦਤੁਕੇ 
ਰਾਗੁ ਬਸੋਤੁ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਅਤੇ ਦੁਤਕੇ = ਦੋ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । 
੧ਓਂ. ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰੂਪ, 
ਕਰਤਾ = ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ , ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਮਾਘ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸੈਗਰਾਂਦ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ । 


ਮਾਹਾ ਮਾਹ ਮੁਮਾਰਖੀ; ਚੜਿਆ ਸਦਾ ਬਸੈਤੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਹਾ = ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਮਾਹ = ਮਹੀਨਾ ਮੁਮਾਰਖੀ = ਵਧਾਈ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 

ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 

ਰੂਪੀ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਮਾਰਖੀ = ਵਧਾਈ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ 

ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸ਼ੌਂਕ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਸੰਤੁ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਫੜ ਚਿਤ ਸਮਾਲਿ ਸੋਇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਚਿਤ = ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਫੜੁ = ਪਰਫੁੱਲਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: (ਪਰ-ਫੜ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 

ਵਿਕਾਰਾਂ, ਚਿਤਵਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਫੜ ਕੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
9 ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਭੋਲਿਆ; ਹਉਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭੋਲਿਆ = ਅਗਿਆਤ ਪੁਰਖਾ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੧੬੮ 


0 ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੁਲਾਉਣੀ ਕਰ ਵਾ: ਇਸ ਹਉਮੈ ਨੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਵਿਸਾਰ ਛੱਡੀ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਬੀਚਾਰਿ ਮਨ; ਗੁਣ ਵਿਚਿ ਗੁਣੁ ਲੈ ਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ 
ਲੈ = ਲੈਣਾ, ਪਾਪਤ ਕਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਮ ਪੇਡੁ, ਸਾਖਾ ਹਰੀ; ਧਰਮੁ ਫੁਲ, ਫਲੁ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਸ਼ਰਧਾ ਦੁਆਰਾ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅੰਕੁਰ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੇਡੁ = ਬਿਰਛ ਬਣੇਗਾ, 
ਹਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸਾਖਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਿਕਲਣਗੀਆਂ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ, ਧਰਮ 
ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਣ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਪਤ ਪਰਾਪਤਿ ਛਾਵ ਘਣੀ; ਚੁਕਾ ਮਨ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੨॥ 
ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪਤ = ਪੱਤੇ ਲੱਗਣਗੇ ਅਤੇ ਘਣੀ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ 
ਛਾਵ = ਛਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚੂਕਾ = ਨਵਿਰਤ ਹੋਣ ਰੂਪ 
ਤਪਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨॥ 
ਅਖੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕੇਨੀ ਬਾਣੀ; ਮੁਖਿ ਆਖਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 
ਅਥੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇਖਣਾ ਕਰ, ਕੰਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜਸ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਸੁਵਨ ਕਰ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਹਿ (ਰਸਨਾ) ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਪਤਿ ਕਾ ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਹੋਆ; ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਪਤਿ = ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ ਕਾ = ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 

ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਆਵਣਾ; ਵੇਖਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਹਾ = ਮਹੀਨੇ ਅਤੇ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਦਾ ਆਵਣਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 

ਹੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮੀਆਂ ਦਾ ਗੇੜ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੧੬ਇ (੩੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨ ਕਾ ਰਨ ਰੀ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰੇ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੇਤੁ ॥ 
ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਰੁਤਿ ਆਈਲੇ; ਸਰਸ ਬਸੈਤ ਮਾਹਿ ॥ 
0 ਪਖ ਘਾ 
ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਰਵਹਿ; ਸਿ ਤੇਰੇ ਚਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਰੱਤ ਆਈਲੇ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਰਸ = ਸਹਿਤ ਰਸ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੈਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਮਾਹਿ = ਮਹੀਨਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਿ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਚਾਇ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਤੇਰਾ ਨਾਮ, 
ਜਸ, ਗੁਣ ਰਵਹਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਿਸੁ ਪੁਜ ਚੜਾਵਉ; ਲਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਥਿਨਾਂ ਮੈਂ ਕਿਸ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਂ, ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ 
ਕਿਸ ਦੇ ਪਾਇ = ਧੈਰੀ ਲੱਗਉ = ਲਗਣਾ ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਰੀਂ 
ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਤੇਰਾ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਕਹਉ ਰਾਇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ 

ਕਹਉ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰਾ ਜਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਗਜੀਵਨ; ਜੁਗਤਿ ਨ ਮਿਲੈ ਕਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ 

ਕਾਇ = ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰੀ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ; ਬਹੁਤੁ ਰੁਪ ॥ ਕਿਸੁ ਪੂਜ ਚੜਾਵਉ; ਦੇਉ ਧੂਪ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਏਕਾ = ਇਕ ਹੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਤੋਰੇ ਬਹੁਤ ਰੁਪ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਚੜਾਵਉ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਕਿਸਨੂੰ ਧੂਪ = ਧੂਫ਼ 
0 ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ। 
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ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਕਹਾ ਪਾਇ ॥ 
ਤੇਰਾ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਕਹਉ ਰਾਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਲੋਕ ਕਹਾ = ਕੀ ਪਾਇ =ਪਾ ਸਕਣਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸਿਰ ਕਿਥੇ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਪਾਇ = ਧੈਰ ਕਿਥੇ ਹਨ ? 

ਹੇ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸ 
ਹੀ ਕਹਉ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜਸ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਤੇਰੇ ਸਠਿ ਸੈਬਤ; ਸਭਿ ਤੀਰਥਾ ॥ ਤੇਰਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਪਰਮੇਸਰਾ ॥ 
(“ਸੱਠਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਠਿ ਸੈਬਤ = ਸੱਠ ਸਾਲ, (ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਬੀਸੀਆਂ)” ਤੇਰੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਵੀ ਤੋਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੁੜ ਹਨ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸਰਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਸਤਿਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਹੀ ਸੱਠ ਸੈਬਤ ਦਾ ਪੂਜਣ ਹੈ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾੜ੍ਹਾ ਹੈ। 

੦੨ 2੨ 2 

ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ; ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਅਣਜਾਣਤ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਅਵਿਗਤਿ = ਅ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਸਕੀਦੀ 
ਭਾਵ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਅਵਿਗਤਿ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਣਜਾਣਤ = ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੇ 

ਹਨ ॥੩॥ 

੧੨ ੯ << << ੫੫ ੯ 
ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ; ਕਿਆ ਕਹੇ ॥ ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਸਲਾਹੇ; ਏਕ ਸੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਵੇਚਾਰਾ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕਿਆ = ਕੀ 

ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੀ ਏਕ = ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਸੈ = ਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੦ ੯ ੫੨, << ੧੨. %੫ ੯ 

ਸਿਰੁ ਨਾਨਕ; ਲੋਕਾ ਪਾਵ ਹੈ ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਜਾਉ; ਜੇਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਪਾਵ = ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਆਦਿ ਤੇਰਾ ਸਿਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਪੈਰ ਹਨ। 

੧. ਸਠਿ ਸੈਬਤ-ਪ੍ਰਭਵ ਆਦਿਕ (ਜੋਤਿਸ਼ ਮਤ ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਹੋਏ) ਸੱਠ ਵਰ੍ਹੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਵੀਹ ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ 
ਮੰਨੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੱਕ ਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬੀਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇ' ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਬੀਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਹੁਤ ਪਾਲਣਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ 
ਬੀਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਹੁਤ ਸੈਘਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੧੬£ (੩੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਟੜਾ ਵਾ ਵਾ ੨੮੦੦੭ 


ਰਾਮਾ ਕਾਰਨ ਗਾਗਰ 
ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 
ਉੱਪਰ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ ਦਿਨ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਇਆ, ਉਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ! ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਲਓ, 
ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਸੋਈ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਏਥੇ ਸਾਰੇ ਜਾਤ-ਪਾਤ 
ਵਾਲੇ ਇੱਕੋ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਛਕੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ 
ਪੁਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਛਕ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁੱਕੀ ਰਸਦ ਲੈ ਲਓ 
ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕ ਲੋਵੋ । ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਰਸਦ ਲੈ ਲਈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਚੁੱਲ੍ਹਾ 
ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਥਾਂ ਪੁੱਟਿਆ, ਤਾਂ ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ, ਫੇਰ ਦੂਜੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਪੁੱਟਿਆ 
ਉਥੋਂ ਵੀ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ, ਇਉਂ ਜਿਥੋਂ ਪੁੱਟੇ ਉਥੋਂ ਹੱਡੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਉਣ, ਅਖ਼ੀਰ ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਉ। 

ਤਦੋ' ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਸਮਾਂ ਬੀਤ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਇਸ ਚੌਕੇ 
ਨੂੰ ਹੀ ਸੁੱਚਾ ਸਮਝ ਲਉ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕ ਲਉ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ 
ਛਕਿਆ, ਫੇਰ ਜਦ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਹਰਲੇ ਪਖੰਡ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ 
ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਕਥਨ ਕੀਤਾ। 
ਸੁਇਨੇ ਕਾ ਚਉਕਾ; ਕੌਚਨ ਕੁਆਰ ॥ 
ਰੁਪੇ ਕੀਆ ਕਾਰਾ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੈਜਮੀ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਸ ਕੌਲ ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਧਾਤ ਸੁਇਨੇ = ਸੋਨੇ ਕਾ = ਦਾ 
ਚਉਕਾ = ਚੈਂਕਾ (ਰਸੋਈ ਦਾ ਚਾਰ ਕੋਣਾ ਮੰਡਲ) ਅਤੇ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਹੀ ਕੁਆਰ = ਪਾਤਰ, ਬਰਤਨ 
ਹੋਣ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਬਿਸਥਾਰੁ = ਫੈਲਾਅ ਵਾਲੀਆਂ ਰੁਪੇ = ਚਾਂਦੀ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਹੀ ਕਾਰਾ = ਲਕੀਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੋਣ । 
ਰੀਗਾ ਕਾ ਉਦਕੁ; ਕਰਤੇ ਕੀ ਆਗਿ ॥ 
ਗਰੜਾ ਖਾਣਾ; ਦੁਧ ਸਿਉ ਗਾਡਿ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਰੈਗਾ ਨਦੀ ਕਾ = ਦਾ ਉਦਕੁ = ਪਾਣੀ ਹੋਵੇ , ਕਰੈਤੇ = ਹੱਥਾਂ ਦੀ ਆਗਿ = ਅੱਗ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਚੁੰਬਕ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਘਸਾ ਕੇ ਅੱਗ ਕੱਢੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਯਗ ਆਦਿ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਅਗਨੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਅਰਣੀ 
ਭਾਵ ਇਕ ਕਾਠ ਦਾ ਯੈਤ੍ਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਯਗ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ।” 


੧. ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਰੁੱਖ ਅਰਣੀ ਦੇ ਦੋ ਡੰਡੇ ਬਣਾ ਕੇ ਇਕ ਡੰਡੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਡੰਡਾ ਫਸਾ ਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਧਾਣੀ ਵਾਂਗ ਰੱਸੀ ਦੇ ਲਪੇਟੇ ਦੇ ਕੇ ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਘੁਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੋਹਾਂ ਡੰਡਿਆਂ ਦੀ ਰਗੜ ਨਾਲ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੁੱਚੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੱਗਾਂ ਆਦਿ ਜਾਂ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੬੬ 
ਫੇਰ ਖ਼ਾਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਰੜਾ" = ਚੋ 
ਹੋਵੇ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੬੯] 
੦੫ ੩੨ [੯ 
ਰੇ ਮਨ; ਲੇਖੇ ਕਬਹੂ ਨ ਪਾਇ ॥ ਜਾਮਿ ਨ ਭੀਜੈ; ਸਾਚ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਲੇਖੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੇ । 
ਜਾਮਿ = ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ, 
ਤਦ ਤਕ ਸਭ ਕਰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਦਸ ਅਠ; ਲੀਖੇ ਹੋਵਹਿ ਪਾਸਿ ॥ ਚਾਰੇ ਬੇਦ; ਮੁਖਾਗਰ ਪਾਠਿ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਦਸ - ਅਠ = ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਪਾਸਿ = ਕੌਲ ਲੀਖੇ = ਲਿਖੇ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਏ ਹੋਣ । ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ 
ਦਾ ਪਾਠ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮੁਖਾਗਰ = ਮੁੱਖ ਦੇ ਅੱਗਰ ਭਾਵ ਕੌਠ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕੋਈ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਮੁਖਾਗਰ = ਕੈਨੋਂ 
ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਪੁਰਬੀ ਨਾਵੈ; ਵਰਨਾਂ ਕੀ ਦਾਤਿ ॥ ਵਰਤ ਨੇਮ; ਕਰੇ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥੨॥ 
ਪੁਰਬੀ = ਪੂਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਨਾਵੈ = ਨਹਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਪੁਰਬੀਆਂ ਭਾਵ ਪੁੰਨਿਆ 
ਮੱਸਿਆ ਆਦਿ ਜਾਂ ਛੇ-ਛੇ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਲੱਗਣ ਵਾਲੀਆਂ ਪੁਰਬੀਆਂ `ਤੇ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਵਰਣਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਤਿ = ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਵਰਨਾਂ = ਰੰਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ 


ਤਤ ਤਤ 


ਕਰੇ, ਭਾਵ ਚੋਦ ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੇ ਚਿੱਟੀ ਵਸਤੂ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ 'ਤੇ ਲਾਲ ਵਸਤੂ ਦਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । 

ਫੇਰ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤ ਅਤੇ ਜਮ ਨੋਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ; ਹੋਵਹਿ ਸੇਖ ॥ ਜੋਗੀ ਜੋਗਮ; ਭਗਵੇ ਭੇਖ ॥ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਾਜੀ = ਕਜ਼ਾ, ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੁਲਾਂ = ਵਿਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੁਲਾਣਾ, ਸੇਖ = ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੋਵਹਿ = 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਜੈਗਮ = ਤਾਜਾ 
ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । 


ਕੋ ਗਿਰਹੀ; ਕਰਮਾ ਕੀ ਸੈਧਿ ॥ ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ; ਸਭ ਖੜੀਅਸਿ ਬੋਧਿ ॥੩॥ 


ਚਾਹੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਗਿਰਹੀ = ਗਿਹਸਤੀ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾ = ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਧਿ = ਸੋਧੀ 
ਵਿਚ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


੧. ਗਰੁੜਾ : ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਵਲ ਹਨ, ਜੋ ਕੱਚੇ ਹੀ ਗਰਮ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਫੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਚਿੜਵੜਿਆਂ ਦਾ ਪੁਰਾਣਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਗਰੁੜਾ ਰੈਗ ਬਰੈਗੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਪਲਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ 
ਚਾਵਲ ਰੈਗੋ-ਰੋਗੀ ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਉਬਾਲ ਕੇ ਰਲਾਈਦੇ ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਵੀ ਗਰੁੜਾ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਿੱਝੇ ਹੋਏ ਚਾਵਲਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਗਰੁੜਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੧੬੬ (੩੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਹੀ ਉਸਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਹੋਵਗਿ = ਹੋਵੇਗੀ । 


ਹੁਕਮੁ ਕਰਹਿ; ਮੁਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਕੇ ਸਿਫਤਿ ਭੋਡਾਰ ॥੪॥੩॥ 
ਕਈ ਗਾਵਾਰ = ਮੁੜ੍ਹ ਤੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉੱਪਰ ਹੀ ਹੁਕਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 

ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਦਰ ਵਿਚ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੇ ਭੇਡਾਰੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ 
(“ਤੀਜਾ” ਦੋ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪਖੰਡ ਦੇ ਖੰਡਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ, ਤਣੇ ਛਤਰ ਤੇ ਵਿਿਜ਼ਮਣ ?ਜਾਰਣ ਜੀਣਾ 

ਨੌਟ “ ਉਪਰੋਕਤ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੇਲਣ ਵਾਸਤੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸੋਂ) ਏਥੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ “ਤੀਜਾ” 
ਪਦ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਹਲੇ ਪਦ ਨਾਲ ਲਿਖੇ “੩” ਅੰਕ ਨੂੰ 
“ਤੀਜਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਤਿੰਨ ਜਾਂ ਤੈ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਮਹਲਾ ਚੌਥਾ” ਵੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲਿਖ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 
ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰਿ; ਦਿਰੀਬਰੁ ਹੋਗੁ ॥ ਜਟਾਧਾਰਿ; ਕਿਆ ਕਮਾਵੈ ਜੋਗੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜੇ ਉਤਾਰਿ = ਲਾਹ ਕੇ ਦਿਰੀਬਰੁ = ਦਿਸ਼ਾਂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਬਸਤ੍ਰ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਂਗਾ) ਹੋਗੁ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਜਟਾ = ਜੜਾਵਾਂ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਕਿਆ = ਕੀ ਜੋਗ 


੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੧, #ਗ ੧੧੬੬ 


ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਆਵੈ; ਮੁੜਾ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥ 

ਇਉਂ ਮੁੜਾ = ਮੁਰਖ ਜੀਵ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਬਾਰੋਬਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਿ ਭੁਮਿ= ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏਕੁ ਧਿਆਵਹੁ; ਮੁੜ ਮਨਾ ॥ ਪਾਰਿ ਉਤਰਿ ਜਾਹਿ; ਇਕ ਖਿਨਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਵਾ: ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ । 

ਜਿਸ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉੱਤਰ ਜਾਹਿ = 
ਜਾਵੇਂਗਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ; ਕਰਹਿ ਵਖਿਆਣ ॥ ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ; ਪੜ੍ਹਿ ਪੁਰਾਣ ॥ 
ਕਈ ਜੀਵ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ = ਸਿੰਮ੍੍‌ਿਤੀਆਂ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵਖਿਆਣ = ਕਥਨ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਈ ਨਾਦੀ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ, ਬੇਦੀ = ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਪਾਠੀ ਅਤੇ 


ਕਈ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪਾਖੰਡ ਦ੍ਰਿਸਟਿ; ਮਨਿ ਕਪਟੁ ਕਮਾਹਿ ॥ ਤਿਨ ਕੈ; ਰਮਈਆ ਨੇੜਿ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 

ਪਾਖੰਡ = ਦੇਭ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮਨ ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਮਈਆ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਭਾਵ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਨਹੀਂ 
ਹੈਦਾ ॥੨॥ 

ਜੇ ਕੋ; ਐਸਾ ਸੈਜਮੀ ਹੋਇ ॥ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਖ; ਪੂਜਾ ਕਰੇਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸੈਜਮੀ = ਸੈਜਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ। 

ਵਿਸੇਖ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ; ਮਨੁ ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ ॥ ਓਇ; ਨਿਰੈਜਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਹਿ ॥੩॥ 
ਪਰੰਤੂ ਜੇਕਰ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤ ਕਰਨ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਨ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਓਇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਹਿ = ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


੯ 
। 


ਹਰ 
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ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੧੬੬ (੩੦੮) ਇਸ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਵੱਲ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵੱਲ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਉਸ ਵੱਲ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 
੫੦੫ 1] ੫੦੫ ੨੧ [- ੧ ੪ ੫੫ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਹੁਕਮ ਬੂਝ , ਤਾ ਸਾਚਾ ਪਾਏ ॥8॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਇਸ 
ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਲਵੇ, 
ਤਾਂ = ਤਦ ਇਹ ਜੀਵ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਏ=ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
$ 2 ੯੦੦ [-੮ 6 < 
ਜਿਸੁ ਜੀਉ; ਅੰਤਰੁ ਮੈਲਾ ਹੋਇ॥ ਤੀਰਥ ਭਵੈ; ਦਿਸੈਤਰ ਲੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਤਰੁ = ਹਿਰਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਅੰਤਰੁ = 
ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ। 
ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਦਿਸੈਤਰ = ਦੇਸ਼ਾਂ-ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ, ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਭਵੈ = 
ਭਰਮਣਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਨਾਨਕ; ਮਿਲੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗ ॥ ਤਉ ਭਵਜਲ ਕੇ; ਤੂਟਸਿ ਬੋਧ ॥੫॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂਗੇ। 
ਤਉ = ਤਦੋ' ਹੀ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਬੋਧ = ਬੈਧਨ ਤੂਟਸਿ = 
ਟੁੱਟ ਜਾਣਗੇ ॥੫॥੪॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੋਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਸਗਲ ਭਵਨ; ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ॥ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ; ਸਰਬ ਤੋਹ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਗਲ ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਸੈਸਾਰ, ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਮੋਹ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ 
ਪਿਆ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਉੱਪਰ ਤੋਹ = ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੂ ਸੁਰਿ ਨਾਥਾ; ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ; ਗੁਰ ਚਰਨ ਸੇਵ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੁਰਿ = ਇੰਦ ਆਦਿ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਨਾਥਾ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਵੱਡੇ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਬਸੰਤੁ ਅਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੬੬ 
ਵਰ 
ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ (ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ) ਦਾ ਵੀ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੁਰਿ ਨਾਥਾ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੇਵਾ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈਂ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੧੨. ੧੫ (6 6 

ਮੇਰੇ ਸੁਦਰ; ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰ ਲਾਲ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ, ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ ਵਾ: 
ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ'। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਏ; ਤੂ ਅਪਰੈਪਰੁ ਸਰਬ ਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 

ਹਨ, ਤੂੰ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 

ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 

ਬਿਨੁ ਸਾਧ; ਨ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਮੈਲ ਮਲੀਨ ਅੰਗੁ ॥ 


ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਆਪ ਜੀ 
ਕਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ, ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅੰਗੁ = ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦਾ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ 
ਮਲੀਨ = ਮੈਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ; ਨ ਸੁਧੁ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੇ; ਸਾਚੁ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਿਰਦਾ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਵੱਲੋਂ 
ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੇ = ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜਾ ਕਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ; ਰਖਨਹਾਰ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਾਵਹਿ; ਕਰਹਿ ਸਾਰ ॥ 
ਹੇ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿਫ਼ਤਿ- 
ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਹਿ = ਮੇਲ ਕੇ ਉਸਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਪਰਹਰਾਇ ॥ ਸਭਿ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ; ਰਾਮ ਰਾਇ ॥੩॥ 
ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ, ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਮਮਤਾ = ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਸਭ ਪਰਹਰਾਇ = ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਉਸਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਕਸ਼ਟ 
($ _ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੬੦- ੧੧੭੦ (੩੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ ਉਤਮ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਸਰੀਰ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪਗਟੇ; ਰਾਮ ਨਾਮਹੀਰ॥ 


ਤੋ ਲਾ > 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਉੱਤਮ 
| ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਉੱਤਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਤਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੇਰਾ ਹੀਰ = ਹੀਰੇ ਵਾਂਗ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਨਾਮਿ; ਤਜਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ; ਗੁਰ ਗੁਰ ਮਿਲਾਉ ॥੪॥੫॥ 
ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਦੂਜਾ 
ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵੀ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ = 


ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਤੇ ਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮੇਲ 
ਕੇ ਏਕਤਾ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੫॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ; ਸੁਨਹੁ ਭਾਇ ॥ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਰੀਸਾਲੂ; ਸੈਗਿ ਸਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਓ ਸਖੀਓ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਓ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਓ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। 
ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੀਸਾਲੂ = ਸੁੰਦਰ, ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਇ = ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਮੇਰੇ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੭੦] 
ਦੇ 
ਓਹੁ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ; ਕਹਹੁ ਕਾਇ ॥ 
ਗੁਰਿ ਸੈਗਿ ਦਿਖਾਇਓ; ਰਾਮ ਰਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਲਖੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਫੇਰ ਕਾਇ = ਕਿਸ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਉਹ ਕੈਸਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਵੱਸਦਾ 


ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਨੇ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀਓ ਸਖੀਓ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀਓ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਹੇਲੀਓ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਨੇ = ਬਣ, ਫਬ ਰਹੇ ਹਨ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੧) ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੭੦ 


ਰਿ ਹਰਿ ਪਭ ਸੈਗਿ ਖੇਲਹਿ ਵਰ ਕਾਮਨਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਤ ਮਨ ਮਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉ 
| 


$ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰਿਓ = ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵੈ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੦ 


ਹਦ ਲੇ. ਅਲ ੮ 


ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਰ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਾਮਨਿ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਲਹਿ = ਖੇਡਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੇ 
ਹੋਇਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਨੇ = ਮੰਨ ਗਏ ਹਨ॥੧%ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖੀ ਦੁਹਾਗਣਿ; ਨਾਹਿ ਭੇਉ ॥ ਓਹੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਵੈ; ਸਰਬ ਪੇਰੇਉ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੁਹਾਗਣਿ = ਛੁੱਟਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਪ੍ਭੂ 

ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਕੋਈ ਭੇਉ = ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ 

ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਵੈ = ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੋਉ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਥਿਰੁ ਚੀਨੈ; ਸੈਗਿ ਦੇਉ ॥ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ; ਜਪੁ ਜਪੇਉ ॥੨॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਦੇਉ = ਪ੍ਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ 
ਚੀਨੈ = ਜਾਣ ਕੇ ਥਿਰੁ = ਵਿਟਜਿਤ ਹਵਖਾਂ ਹਸ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ 
ਉਹ ਆਪ ਜਪਦੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪੇਉ = ਜਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਉ ਹੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਸੈਤ ਨ ਸੈਗੁ ਦੇਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ । 

ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਵੀ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਇ = ਦੇਂਦੇ 
ਵਾ: ਸੈਤ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣ ਵੀ ਉਸਦਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ। 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਅੰਧੁਲੇ ਧੈਧੁ ਰੋਇ ॥ 
ਮਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਮਲੂ ਸਬਦਿ ਖੋਇ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਧੁਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਧੰਧੁ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੁਰਿ ਮਨੁ ਮਾਰਿਓ; ਕਰਿ ਸੈਜੋਗੁ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਵੇ; ਭਗਤਿ ਜੋਗੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੋਜੋਗੁ = ਸੈਬਧ ਬਣਾ ਕੇ ਵਾ: ਮਿਲਾਪ ਕਰਿ = ਕਰਵਾ ਕੇ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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04 - 
ਗੁਰ ਸੋਤ ਸਭਾ; ਦੁਖ ਮਿਟੈ ਰੋਗੁ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਵਰੁ ਸਹਜ ਜੋਗੁ ॥੪॥੬॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ 
0 ਸੋਗਤ ਵਿਚ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਹੌਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਜੋਗੁ = ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਹਿਜ ਜੋਗ ਹੈ॥੪॥੬॥ 
ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 


ਆਪੇ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਸਾਜਿ ॥ ਸਚੁ ਆਪਿ ਨਿਬੇੜੇ; ਰਾਜੁ ਰਾਜਿ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਰਚਨਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਰਾਜੁ ਰਾਜਿ = ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉਂ ਨਿਬੇੜੇ = ਨਬੇੜਦਾ 


ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਆਪ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਨਬੇੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਰਾਜੁ = ਭੇਤ ਦੱਸ ਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਨਬੇੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਊਤਮ; ਸੈਗਿ ਸਾਥਿ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ; ਸਹਜਿ ਆਥਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਨ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸਦੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਾਥਿ = ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਸੰਗੀ ਹੋ ਕੇ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਆਥਿ = ਹੈ॥੧॥ 
ਮਤ ਬਿਸਰਸਿ; ਰੇ ਮਨ ਰਾਮ ਬੋਲਿ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ, ਇਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਮਤ = ਮਤਾਂ ਬਿਸਰਸਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੀਂ ਵਾ: ਮਤਾਂ (ਬਿਸ-ਰਸਿ) ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੭੦ 


ਅਪਰੇਪਰੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ; 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਤੁਲਾਏ ਅਤੁਲੁ ਤੋਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 0 
| ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ। । 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤੋਲਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਅਤੁਲੁ = ਤੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਤੁਲਾਏ = ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਅਤੁਲ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹਿ; ਗੁਰਸਿਖ ਤੋਰ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵ ਤਰੇ; ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੋਰ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਸਿਖ ਤੋਰ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਤੋਰ = ਚਾਲ, ਰੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਮੇਰ ਤੋਰ = ਮੇਰ ਤੇਰ (ਮੇਰ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਅਤੇ ਤੇਰ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ) 
ਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਰ ਨਿੰਦਕ ਲੋਭੀ; ਮਨਿ ਕਠੋਰ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵ ਨ ਭਾਈ; ਸਿ ਚੋਰ ਚੋਰ ॥੨॥ 


ਜੋ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ 
ਕਠੋਰ = ਸਖ਼ਤ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪੱਥਰ ਦਿਲ ਹਨ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵੀ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਸਿ = ਉਹ ਤਾਂ ਚੋਰ 
ਚੌਰ = ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਵੀ ਵੱਡੇ ਚੋਰ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਚੋਰ ਸੱਦੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਤੁਠਾ; ਬਖਸੇ ਭਗਤਿ ਭਾਉ ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ; ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਮਹਲਿ ਠਾਉ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਭਗਤਿ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਬਖਸੇ = 
ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ 
ਠਾਉ = ਥਾਂ, ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਹਰਿ ਨਿੰਦਾ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਜਾਗੁ ॥ 


ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ; ਕਰਮਿ ਭਾਗੁ ॥੩॥ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਿੰਦਾ = ਰਸਿ ਵਲ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜਾਗੁ = ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


॥ 
ਰਿ 


ਰਿ 
(, 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧5੧੭੦ (੩੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਝਾਦਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਹਰਿ = ਪਰ੍ਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 


੮ 


ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਭਾਗੁ = ਛਾਂਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ; ਕਰੇ ਦਾਤਿ ॥ ਗੁਰਸਿਖ ਪਿਆਰੇ; ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ, ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਫਲੁ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ; ਗੁਰੁ ਤੁਸਿ ਦੇਇ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਪਾਵਹਿ ਵਿਰਲੇ ਕੇਇ ॥੪॥੭॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਪ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਫਲ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾਤ 
ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੭॥ 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਇਕ ਤੁਕਾ ॥ 
ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ 


ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਇਕ ਤੁਕਾ" = ਇਕ ਇਕ ਤੁਕ ਤੇ ਅੰਕ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਨੌਟ : ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ 
ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੇਲਣ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਏਥੇ ਦਰਜ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 


ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ; ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ; ਸਭਿ ਕੁਲ ਉਧਰੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਉਧਰੈ = 
ਉੱਧਰ, ਤਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 

ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ; ਕਿਆ ਕੋ ਹਸੈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਛੋਡਉ = ਛੱਡਾਂਗਾ, ਕੋ = ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ 

ਕਿਆ = ਕੀ ਹੱਸੇਗਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਾਸੇ, ਮਮੈਲ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੧. ਇਕ ਤੁਕਾ-ਤੁਕਾਂਤ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਪਦ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤ ਅੰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗਾਉਣ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਦੀ 
ਇਕ ਹੀ ਤੁਕ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੭੦ 
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ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ; ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਰਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜੈਸੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਪ੍ਰਾਣੀ ਗਲਤੁ ਰਹੈ ॥ 
(ਰੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਵਤ ਰਹੈ ॥੨॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗਲਤੁ = 
ਗ਼ਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਤ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਨ ॥੨॥ 
ਮੈ ਮੁਰਖ ਮੁਗਧ ਉਪਰਿ; ਕਰਹੁ ਦਇਆ ॥ 
ਤਉ ਸਰਣਾਗਤਿ; ਰਹਉ ਪਇਆ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ ਹੀਣ ਮੁਗਧ = ਮੁੜ੍ਹ 
ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਉ = ਰਹਾਂ ॥੩॥ 
ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ; ਸੈਸਾਰ ਕੇ ਨਿਹਫਲ ਕਾਮਾ ॥ 
[ਨ ੯ [21 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਕੋ ਪਾਵੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਾ ॥੪॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਕੇ = ਦੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ 
ਕਾਮਾ = ਕੌਮ ਨਿਹਫਲ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ । 
ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੮॥ 


ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਘਰੁ ੨ ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਸੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਕਰਨ ਤੇ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਰੱਖਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤਾ। 

ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਬਿਪ ਪੂਜਿ ਮਨਾਵਹੁ; ਸਕ੍ਿਤੁ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 


ਹੇ ਬਿਪ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ = ਰੀਡਕਾ ਨਦੀ ਦੇ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਪੂਜਦੇ, 
ਮਨਾਉਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨੀ ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ = ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਸਾਲ = ਸੇਸ਼ਟ ਅਤੇ 
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/ ਪਕੜਨੀ ਕਰੋ ਵਾ: (ਮਾ ਲਾ)ਮਾ= ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਲਾ = ਲਾਹ ਕੇ ਤੁਲਤਾ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਤੁਲਸੀ 
। ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਕੜਨੀ ਕਰੋ। ਜੇਕਰ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ : 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਬੇੜਾ ਬਾਂਧਹੁ; ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਬਾਂਧਹੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰੋਂ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੭੧] 
ਕਾਹੇ ਕਲਰਾ ਸਿੰਚਹੁ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕਲਰਾ = ਕੱਲਰ ਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਸਿੰਚਹੁ = ਸਿੰਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਵਹੁ = ਗੁਆ 
ਰਹੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਮਲੀਨ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਲਰਾ = ਰੇਹੀ ਵਾਲੀ ਬਜਰ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਸਿੰਜ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਆਰਥ ਗਵਾਉਂਦੇ ਹੋ। 

ਕਾਚੀ ਢਹਗਿ ਦਿਵਾਲ; ਕਾਹੇ ਗਚੁ ਲਾਵਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਦਿਵਾਲ = ਕੌਧ ਇਕ ਦਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਢਹਗਿ = ਡਿੱਗ 
ਜਾਵੇਗੀ, ਫੇਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਰ ਲੈਣ ਰੂਪ ਗਚੁ = ਚੂਨਾ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ 
ਮਿਥਿਆ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸ ਲਈ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਰ ਹਰਿਹਟ, ਮਾਲ ਟਿੰਡ ਪਰੋਵਹੁ; ਤਿਸੁ ਭੀਤਰਿ ਮਨੁ ਜੋਵਹੁ ॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਰਿਹਟ = ਹਰਟ (ਵਗਦੇ ਖੂਹ ਦਾ ਜੈਤਰ) ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਮਾਲ = ਮਾਲ੍ਹ (ਖੂਹ ਦੀ ਮਾਲਾ) ਬਣਾਉਣੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈੜ੍ਰੀ, ਉਪੇਖਿਆ 
ਰੂਪੀ ਟਿੰਡ = ਟਿੰਡਾਂ (ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਭਾਂਡੇ) ਪਰੋਵਹੁ = ਪਰੋਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਹਰਟ, ਸਤਿਸੰਗਤ 


ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਲ੍ਹ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਟਿੰਡਾਂ ਪਰੋਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਤਿਸੁ = -ਜਦਦ= ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਨੂੰ ਜੋਵਹੁ = ਜੋੜਨਾ ਕਰੋ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਚਹੁ ਭਰਹੁ ਕਿਆਰੇ; ਤਉ ਮਾਲੀ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ॥੨॥ 
ਇਉਂ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਸਿੰਚਹੁ = ਸਿੰਜਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ, 


ਕਾਮੁ ਕੋਧਿ ਦੁਇ ਕਰਹੁ ਬਸੇਲੇ; ਗੋਡਹੁ ਧਰਤੀ ਭਾਈ ॥ 
1 ਦਿ ਜਿ ਸਤਿ ੨101 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧5੭75 
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ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ' ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਗੋਡਹੁ = ਗੋਡਣਾ 
ਕਰੋਗੇ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤੁਹਾਡਾ ਜੋ ਵੀ ਭਜਨ, ਬੈਦਗੀ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਹੋਏਗਾ, ਉਹ 
ਮੋਟਿਆ = ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਫਲ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੇਗਾ ॥੩॥ 


ਬਗੁਲੇ ਤੇ ਫੁਨਿ ਹੈਸੁਲਾ ਹੋਵੈ; ਜੇ ਤੂ ਕਰਹਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ 
ਬਗੁਲੇਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੰਭੀ, ਪਖੰਡੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸੁਲਾ = ਹੈਸ ਰੂਪ ਹੋਵੈ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲਾ ॥੪॥੧॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ 
ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਹੇ ਦਇਆਲਾ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ॥੪॥੧॥੯॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਹਿੰਡੋਲ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਇਆ। ਉਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਛੱਤਰੀਆਂ 
ਦੀ ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਅੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ, ਪਰ ਪਿੱਛੇ ਕਿਸੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਛੱਤਰੀਆਂ 
ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਂਦੇ ਆਏ ਹਾਂ, ਪਰ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਡਾ 
ਸਤਿਕਾਰ ਘੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਸਾਡੀ ਕਦਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਹੁਰੜੀ ਵਥੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਝੀ; ਪੇਵਕੜੈ ਧਨ ਵਖੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਸਾਹੁਰੜੀ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਦੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਦਰਾਣੀਆਂ ਜਠਾਣੀਆਂ ਦੀ ਸਭੁ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸਾਂਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੇਕਵੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਤੋਂ ਲਿਆਂਦੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਧਨੁ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ 
ਵਖੇ = ਵੱਖ ਵੱਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪ ਸਾਹੁਰੜੀ = ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਦੀ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿੱਦਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸਭ ਕੋਈ ਲਈ ਸਾਂਝੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਰਨ ਵਾਲਾ ਇਹ 
ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਵਕੜੈ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਹ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $%੭5 (੩੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਪਿ ਕੁਚਜੀ ਦੋਸ਼ ਨ ਦੇਊ; ਜਾਣਾ ਨਾਹੀ ਰਖੇ ॥੧॥ 


ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪ ਹੀ ਕੁਚਜੀ = ਖੋਟੇ ਚੱਜ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ 
ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਕੁਚੱਜੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ 
ਨਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਤ ਦੋ ਜਰ ਜਿ“ ਦੇ ਦੇ 7 ਟੇ “ਤੀ ਦੇ "ਦੇ ਜਿਦ ਜੱਟਾ = ਦੇ” 
ਸੀ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਮੇਰ ਕਰੀ ਬੈਠੇ ਹੋ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਕੁਚੱਜ ਪੁਣਾ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੂਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ; ਹਉ ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ = ਮਾਲਕਾ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਣੀ = ਭੁੱਲਣ 
ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਭੁੱਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ; ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅੱਖਰ ਭਾਵ ਕਰਮ ਲਿਖੇ = ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਸੇਈ = ਉਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦੇ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਹੋਰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ, ਅਨੁਭਵ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 


ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਲਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਨੁਭਵ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਢਿ ਕਸੀਦਾ ਪਹਿਰਹਿ ਚੋਲੀ; ਤਾਂ ਤੁਮ ਜਾਣਹੁ ਨਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਉੱਪਰ ਕਸੀਦਾ = ਵੇਲ ਬੂਟੀਆਂ ਆਦਿ ਕੱਢ ਕੇ ਚੋਲੀ 
ਹਿਹ ਮਿ ਇਤਿ ਜਪਿ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧5੧੭5 


ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਹਿਰਣਾ ਕਰੇ । ਤਾ = ਉਸਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ । 
ਜੇ ਘਰੁ ਰਾਖਹਿ, ਬੁਰਾ ਨ ਚਾਖਹਿ; ਹੋਵਹਿ ਕੌਤ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 
ਜੇਕਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬੁਰਾ ਰਸ ਨਹੀਂ ਚੱਖਦੀ, ਉਹ ਪਤੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੇ ਤੂੰ ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ; ਦੁਇ ਅਖਰ ਦੁਇ ਨਾਵਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਬੀਨਾ = ਚਤੁਰ 
ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਦੁਇ = ਦੋ ਅੱਖਰ ਭਾਵ “ਰ” “ “ਮ” ਵਾ: “ਹ” “ “ਰ” (ਰਾਮ, ਹਰਿ) 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਨਾਵਾ = ਬੇੜੀ ਰੂਪ ਸਮਝਣਾ ਕਰ। 


ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਏਕੁ ਲੰਘਾਏ; ਜੇ ਕਰਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਾਂ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਏ = ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਉਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਵਾਂ = ਮਿਲਿਆ 
ਰਹਾਂ ਤਾਂ ਹੀ ਮਕਤ| ਮਿਲੇਗੀ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 


ਬਸੇਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੋਦੀਖਾਨਾ ਲੁਟਾ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਤਾਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਗੁ: ਸੈਤ ਘਾਟ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ ਸਨ। ਤਕਰੀਬਨ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਉਥੇ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਬੇ ਲਖਮੀਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਸਨ । 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਹੁਰੇ ਮੂਲਚੰਦ ਅਤੇ ਸੱਸ ਚੰਦੋ ਰਾਣੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਝਗੜਾ ਕੀਤਾ ਪਰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਵੱਡੇ ਜਾਣ ਕੇ ਚੁੱਪ ਹੀ ਕੀਤੇ ਰਹੇ । ਫੇਰ ਮੂਲ ਚੰਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਿਲਾਪੀ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਲ ਆਪਣੇ 
ਦੁਖ ਰੋਏ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਸਮਝਾਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਮੂਲਚੰਦ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਤਘਾਟ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ, ਜਿਸਦੇ 
ਪ੍ਰਥਾਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਰਾਜਾ ਬਾਲਕੁ ਨਗਰੀ ਕਾਚੀ; ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੋ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਨਗਰੀ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਰਾਜਾ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਵਾਣ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੋ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੧੭5 (੩੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੁਇ ਮਾਈ, ਦੁਇ ਬਾਪਾ ਪੜੀਅਹਿ; ਪੰਡਿਤ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥੧॥ 
ਇਸ ਮਨ ਦੀਆਂ ਦੁਇ = ਦੋ ਮਾਈ = ਮਾਵਾਂ ਅਤੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਬਾਪਾ = ਪਿਤਾ ਪੜੀਅਹਿ = ਪੜ੍ਹੇ, ਦੱਸੇ ਦੱਸੇ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਥਵਾ ਦੁਇ = ਦ੍ੈਤ ਹੀ ਇਸਦੀ ਮਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਇ = ਦੈਤ ਹੀ ਇਸਦਾ ਪਿਤਾ ਪੜ੍ਹੀਦਾ, ਦੱਸੀਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸਦੇ ਰੋਕਣ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ । 

ਅਥਵਾ ਆਸਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਇਸ ਮਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਮਾਵਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਗ ਤੇ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰੂਪ ਇਸ 
ਮਨ ਦੇ ਦੋ ਬਾਪ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਦੋ ਮਾਵਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਇਸਦੇ ਦੋ ਬਾਪ ਦੱਸੀਦੇ ਹਨ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਰੋਕਣ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਦੀ ਦੇਵਕੀ ਅਤੇ ਯਸ਼ੋਧਾਂ ਦੋ ਮਾਵਾਂ ਕਹੀਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਸੁਦੇਵ ਤੇ ਨੰਦ ਦੋ ਪਿਤਾ ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ॥੧॥ 


ਸੁਆਮੀ ਪੰਡਿਤਾ; ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ॥ 
ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਪਾਵਉ; ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਜੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਤੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਣੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੱਸੋ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ, ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੱਸਣਾ 
ਕਰੋ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਭੀਤਰਿ ਅਗਨਿ ਬਨਾਸਪਤਿ ਮਉਲੀ; ਸਾਗਰੁ ਪੰਡੈ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਮਾਨ ਅਗਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ 
ਵੀ ਬਨਸਪਤੀ ਮਉਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ 
ਪੰਡੈ = ਪੰਡ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਚੰਦੁ ਸੁਰਜੁ ਦੁਇ ਘਰ ਹੀ ਭੀਤਰਿ; ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਚੰਦੁ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਰੌਸ਼ਨੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜੋ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ॥੨॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਭੀਤਰਿ ਅਗਨਿ ਬਨਾਸਪਤਿ ਮਉਲੀ; ਸਾਗਰੁ ਪੰਡੈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ 
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0 
ਰਿ 


ਆ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਹਰਿ ੧, ਅੰਗਾ ੧੧੭੧ 


ਚੇਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਘਰ ਹੀ ਭੀਤਰਿ; ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਇਸ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ! ਅਸੀਂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਤਾਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ : 
ਰਾਮ ਰਵੇਤਾ ਜਾਣੀਐ; ਇਕ ਮਾਈ ਭੋਗੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਵੌਤਾ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਕ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ 
ਭੋਗ = ਭੋਗਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇਕ ਮਾਈ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਾ ਕੇ ਲਖਣ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਖਿਮਾ ਧਨੁ ਸੈਗ੍ਰਹੇਇ ॥੩॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਲਖਣ = ਚਿਨ੍ਹ ਐਸੇ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਖਿਮਾ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਗ੍ਹੇਇ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਹਿਆ ਸੁਣਹਿ ਨ ਖਾਇਆ ਮਾਨਹਿ; ਤਿਨਾ ਹੀ ਸੇਤੀ ਵਾਸਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਤੂੰ ਮੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਕਹਿਆ = 
ਆਧਥਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਖਾਇਆ = ਖਾਧਾ ਪਦਾਰਥ ਮਾਨਹਿ = ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ ਤੂੰ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਖਿਨੁ ਤੋਲਾ ਖਿਨੁ ਮਾਸਾ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਧੀਆਂ, 
ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਦਾਸਨਿ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਜੋ ਇਕ ਖਿਲ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਤੋਲਾ ਮਾਤ ਵੱਧ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ 
ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਾਸਾ ਮਾੜ੍ਹ ਘੱਟ ਕੇ ਤੇਰਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਹਿਆ ਸੁਣਹਿ ਨ ਖਾਇਆ ਮਾਨਹਿ; ਤਿਨਾ ਹੀ ਸੇਤੀ ਵਾਸਾ ॥ 
ਏਸੇ ਪਰਕਾਰ ਇਹ ਇੰਦ੍ੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਖਾਧਾ 
ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਖਿਨੁ ਤੋਲਾ ਖਿਨੁ ਮਾਸਾ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 
ਹਿਤ ਤਿਨ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $%੭5 (੩੨੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


॥ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਹਨ ਭਾਵ ਸਾੜਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਦਾਸਾ = ਦਗਧ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
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ਅਤੇ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੋਲਾ ਮਾਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਮਾਸਾ-ਮਾਸਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਖੀਨ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸਾ = ਰੱਤੀ ਕੁ ਸਮਝ 
ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਤੋਲਾ = ਤੋਲ, ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੪॥੩॥੧੧॥ 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। 


ਬਸੈਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ਗੁਰੂ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਸਾ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਿੜਾਏ; ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 


ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦਿੜ੍ਹ ਪਰਪੱਕ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 


ਗਾਏ = ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਤ ਭੁਲਹਿ ਰੇ ਮਨ; ਚੇਤਿ ਹਰੀ ॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲਹਿ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰ, 
ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ ਤੈ ਲੋਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੈ ਲੋਈ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਪਾਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਨ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈਐ; ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਤਿ ਹਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਅਤੇ ਭਾਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਬਿਨ ਭਾਗਾ ਸਤਸੈਗੁ ਨ ਪਾਈਐ; ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਤਸੈਗਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦੀ ੧ 
ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
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ਘਰ 
॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਹੈ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੨੩) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੜ, ਅੰਗਾ ₹5੭5-5੧੭੨ 


=-<੨੭ “੩੭੨੭ ੫੭੭ 


ਅਥਵਾ ਦੋਵੇਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਅਰਥ (ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੈਗੁ ਨ ਪਾਈਐ) ਬਿਨਾਂ ਭਾਗਾਂ 


ਜੀ ਕਿ 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ, ਸੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੀਨੇ; 
ਹਰਿ ਜਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮਨਾ ॥੩॥ 


ਜੋ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰਿ ਸਮੇਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੀਨੇ = ਭਿੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਛਕ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੭੨1 
[-੯ ੦੨ ੦੦ 

ਜਿਨ ਕਉ ਤਖਤਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇ ਪਰਧਾਨ ਕੀਏ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਪਰੋਂ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 
ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀਏ 
ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ ਭਏ ਸੇ ਪਾਰਸ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸੈਗਿ ਥੀਏ ॥੪॥੪॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸੈਗੀ ਥੀਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੪॥੧੨॥ 


੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਲ 


| 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੧੭7੨ (੩੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਹਾ ਰਤੀ ਮਹਿ; ਸਦ ਬਸੈਤੁ ॥ ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ; ਸਭੁ ਜੀਅ ਜੈਤੁ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਬਾਰਾਂ ਮਾਹਾ = ਮਹੀਨਿਆਂ ਅਤੇ ਛੇ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਸੈਤ 
| ਰੁੱਤ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹਾਂ ਅਤੇ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
0) ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਸੈਤੁ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ ਹਰਿਆ = 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ, ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕਿਆ ਹਉ ਆਖਾ; ਕਿਰਮ ਜੈਤੁ ॥ 
੦੫ [-੯ [2 
ਤੇਰਾ ਕਿਨੇ ਨ ਪਾਇਆ; ਆਦਿ ਅੰਤੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਕਿਰਮ = ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ ਜੰਤੁ = ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖਾ = ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਅਤੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਦੋਂ ਰਚਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਕਦੋਂ ਇਸਦਾ ਅੰਤ ਕਰੇਂਗਾ, ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ; ਕਰਹਿ ਸੇਵ ॥ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ; ਆਤਮ ਦੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਤੈ = ਤੇਰੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਕੀ = ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਸਰਬ ਦੇ ਆਤਮਾ ਤੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ, 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ' ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ; ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਦੁਤਰੁ ਤਰੈ ॥੨॥ 

ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਨ = ਇਸ 
ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


(9 
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ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸੁਖ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਇਹ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ (ਸੁੱਖ ਦੁਖ ਰੂਪੀ) ਦੁਇ = ਦੋ ਫਲ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਕਰਮ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਰ੍ 
॥ 


ਉ 
॥ 
ਉ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੧੭੨ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਤਿਸੈ ਖਵਾਏ ॥੩॥ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਉਹੀ ਫਲ ਖਵਾਏ = ਖਵਾਲ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਅਤੇ ਜੋ ਭਜਨ ਸਿਰਮਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਫਲ ਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਖਿਆ ਕੀ ਬਾਸਨਾ; ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ; ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥ 
ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਕੀ =ਦੀ ਬਾਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਮਨਹਿ = ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰੋਕ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪ ਹੀ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਰਾਤੇ ਸਾਚਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਾਲਾ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਾ = ਤੱਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲਾ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ 
ਵੀ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ। 


। ਤਿਸੁ ਬਿਨ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਮੈ ਕੋਇ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਰਾਖੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਥਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਸੋ ਤਿਉ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ; ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ 


ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ, ਵੱਡੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 


ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ, ਦਰਸਨ ਦੇਖੇ ਬਿਨੁ; 
ਸਹਜਿ ਮਿਲਉ ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ 


ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ 
ਮਿਲਉਂ = ਮਿਲ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਲੋਭੀ; ਲੋਭਿ ਲੁਭਾਨਾ ॥ ਰਾਮ ਬਿਸਾਰਿ; ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੁਭਾਨਾ = 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਨਾ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਛੁਰਤ ਮਿਲਾਇ; ਗੁਰ ਸੇਵ ਰਾਂਗੇ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ; ਮਸਤਕਿ ਵਡਭਾਗੇ ॥੨॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਰਾਂਗੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕੀ; ਇਹ ਦੇਹ ਸਰੀਰਾ ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ; ਕਠਿਨ ਤਨਿ ਪੀਰਾ ॥ 
ਪਉਣ = ਹਵਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਅਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਖਮ 
ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰਾ = ਕਾਂਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋ ਗੁਣ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ 
ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੌਗੁਣ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਇਹ ਦੇਹ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ 
ਸਤੋ ਅੰਸ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਕਠਿਨ = ਕਰੜੇ 
ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਦੀ ਪੀਰਾ = ਪੀੜ ਚਿੰਬੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਦਾਰੂ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰਿ; ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਚਾਰਿ ਨਦੀਆਂ ਅਗਨੀ; ਤਨਿ ਚਾਰੇ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤ; ਜਲੇ ਅਹੌਕਾਰੇ ॥ 

[ਹੈਸ = ਹਿੰਸਾ, ਹੇਤ = ਮੋਹ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਕੌਪ = ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪ] ਚਾਰ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ 
ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚਾਰੇ = ਚਾਰ, ਸਾੜ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਇਕ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜਲਤ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਅਹੈਕਾਰੇ = ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ 
ਜਲੇ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ; ਵਡਭਾਗੀ ਤਾਰੇ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਉਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਧਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਦੀਆਂ ਤੋਂ ਸੁਖੈਨ 
ਹੀ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ 
ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਹਰਿ ਸੇਵੇ; ਸੋ ਹਰਿ ਕਾ ਲੋਗੁ ॥ ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ; ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਲੋਗੁ = ਜਨ, ਭਗਤ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ। 


ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ; ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ; ਭੀ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
ਉਹ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੰਮਹਿ = ਜੌਮਦੇ ਹਨ, ਭੀ = 
ਪੁਨਾ ਫੇਰ ਮਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸੇ ਜਨ ਜੀਵੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਾਚੁ ਸਮਾਲਹਿ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੧੭੨- ₹੧੭= (੩੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਟ ਤਾ ਟਾਟਾ =<੭੭“੩੭-<੭ “੩੭੨੭ “੭੨੭ 
॥ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਹਿ = ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਰਿ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧॥ਰਹਾਉ ॥ 


| ਹਰਿ ਨ ਸੇਵਹਿ; ਤੇ ਹਰਿ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਦਿਸੈਤਰੁ ਭਵਹਿ; ਸਿਰਿ ਪਾਵਹਿ ਧੂਰਿ ॥ 
੍ ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਦੁਰ ਭਾਵ ਵਿੱਛੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਦਿਸੈਤਰ = ਦੇਸ਼ਾਂ-ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭਵਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਲਾਹਨਤਾਂ 
ਦੀ ਧੂਰਿ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਆਪੇ; ਜਨ ਲੀਏ ਲਾਇ ॥ ਤਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ; ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ । 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਆਤਮ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ 
ਤਮਾਇ = ਤਮ੍ਹਾਂ, ਖ਼ਾਹਿਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਵਾ: ਤਮੋਗੁਣ ਵਾ: ` ਅਗਿਆਨ ਦਾ (ਤਮ “ ਆਇ) ਤਮ = ਹਨੇਰਾ 


ਵ 


ਨਹੀਂ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੭੩] 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਚੂਕੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ; ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ 
ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਖੈ; ਸਦ ਹਜੂਰਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੩॥ 


ਉਹ ਹਰਿ = ਪਭ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਹਜੁਰਿ = ਨੇੜੇ, ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸ਼ਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜੀਅ ਜੌਤ ਕੀ; ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਸਦ ਸਮਾਲ ॥ 
ਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਮਾਲ = ਸੈਭਲਾਣਾ ਕਰ। 


ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ਪਾਇ ॥੪॥੩॥ 


ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਰ ਦੁਆਰਾ ਪਤਿ = ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਜ਼ਤ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ =, ਅਗ ੧੧੭= 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ; ਮਨ ਤੇ ਹੋਇ ॥ ਏਕੋ ਵੇਖੈ; ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਰਿ = ਅਚਰੋਂ ਤਾਂ ਚੀ ਪੂਜਾ ਹੌਦੀ ਹੈ ਜੇ ਮਨ ਤੋ= ਤੋਂ ਹੋਇ=ਰੋਵੇ, ਭਾਵ ਜੋਕਰ ਮਨ 
ਅੰਦਰੋਂ ਜੁੜਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਅੰਦਰ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਐਸੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਥਾਈਂ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਰਿ 
ਦੂਜੈ ਲੋਕੀ; ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੈਨੋ; ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੧॥ 


ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਲੋਕੀ = ਲੋਕਾਈ ਨੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਦੁਖੁ = ਗਿ ਗਾ ਮਗ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੋ = ਮੈਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਲ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਉਲਿਆ; ਸਦ ਬਸੰਤੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ, ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਸੈਤੁ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਉਲਿਆ; ਗਾਇ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਵੀ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ ਪੂਛਹੁ; ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ; ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਭਾਵ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 

ਤਾਂ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਆਪੁ ਛੋਡਿ; ਹੋਹਿ ਦਾਸਤ ਭਾਇ ॥ 
[- ੯ 
ਤਉ ਜਗਜੀਵਨੁ; ਵਸੇ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦਾਸਤ ਭਾਇ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ 
ਸਹਿਤ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਉ = ਤਾਂ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ 


(_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੧੯_ ੭੩ 
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ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੱਗ $੧੭ਤ (੩੩੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਭਗਤਿ ਕਰੇ; ਸਦ ਵੇਖੈ ਹਜੂਰਿ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਸਦ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ & 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ' ਨੇੜੇ ਵੇਖੈ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਪੂਰਿ = 6 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਸੁ ਭਗਤੀ ਕਾ; ਕੋਈ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਸਭੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਆਤਮ ਦੇਉ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਭੇਉ = ਭੇਦ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਐਸੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਅਤੇ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੩॥ 
ਆਪੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਜਗਜੀਵਨ ਸਿਉ; ਆਪਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪ ਹੀ ਚਿਤ = ਮਨ ਲਾਏ = ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੪॥੪॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ 
ਭਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥ 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
- ੯ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ; ਵਸੇ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਉਸ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਅੰਦਰ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਿ ਕਰੇ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਖੋਇ ॥ ਤਦ ਹੀ; ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਖੋਇ = ਗੁਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਦ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸਦਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੧੭= 


ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਦੁਆਰਿ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦੁਆਰਿ = ਦਰ 

`ਤੇ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ 'ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ; ਸਾਚੈ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਹੇਤਿ = ਹਿਤ ਕਰਕੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਾਰਨ ਗੁਰੂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਬਣਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰੇ; ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਖੋਇ ॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ , ਬੈਦਗੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = 
ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਸਦਾ ਸਾਂਤਿ; ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਸਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨ 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਾਚਿ ਰਤੇ; ਤਿਨ ਸਦ ਬਸੈਤ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ; ਰਵਿ ਗੁਣ ਗੁਵਿੰਦ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਲਈ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਖਿੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਵਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦੀ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਸੁਕਾ ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਅਗਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਜਲੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੩॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਸੋਗ ਵਿਚ 
ਸੂਕਾ = ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਲੈ = ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸੋਈ ਕਰੇ; ਜਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਭਾਵੈ ॥ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਰੀਰਿ; ਭਾਣੈ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਕਰਮ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ ਜੀਉ =ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 


੮੮੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੧੭= (੩੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਸਹਜਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੫॥ 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨ ਹਰਿਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਏ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ; ਹਰਿ ਕੈ ਦੁਆਰਿ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਨਾਮ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਿਰਖੁ = ਰੁੱਖ ਸਫਲਿਓ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹੈ॥੧॥ 


ਏ ਮਨ ਹਰਿਆ; ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ ਸਚ ਫਲੁ ਲਾਗੈ; ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਏ = ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਿਰਖ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ 
ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਫਲ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪੇ ਨੇੜੈ; ਆਪੇ ਦੂਰਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਵੇਖੈ ਸਦ ਹਜੂਰਿ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ 
ਦੂਰ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੇੜੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਦੂਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ 
ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਛਾਵ ਘਣੀ; ਫੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਿਗਸੈ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਘਣੀ = ਸੈਘਣੀ ਛਾਵ = ਛਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ( 
ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ ਫੂਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੧੧੭੩- ੧੧੭੪ 


ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਹਿ; ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ; ਗਵਾਈ ਵਿਚਹੁ ਜੂਠਿ ਭਰਾਂਤਿ ॥ 
ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਭਜਨ, ਜਸ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਜੂਠ ਅਤੇ ਭਰਮ ਦੀ ਭਰਾਂਤਿ = ਭ੍ਰਾਂਤੀ 
ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੭੪] 
ਪਰਪੰਚ ਵੇਖਿ; ਰਹਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ; ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ॥੩॥ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਪੰਚ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਂ (ਅਸਤੀ, ਭਾਂਤੀ, ਪ੍ਰੇਯ, 
ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ) ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਅਤੇ ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰ੍‌ਯ ਸਰੂਪ 
ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਵਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦੁ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਪਰੁ ਹੋਗ ॥ 

ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ = ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਗ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਾ ਦਾਤਾ; ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਮਿਲੀਐ; ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥੪॥੬॥ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤ ਵੀ ਕੋਈ ਤਮਾਇ = ਤਮ੍ਹਾ, 
ਸ਼ਹਰਾਹਿਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤਮੋਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 
ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਪੂਰੇ ਭਾਗਿ; ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ॥ ਏਕੋ ਚੇਤੈ ਚੇਤੈ ; ; ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵੈ॥ 


੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੧੭5 (੩੩੪) ਤਕ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਹ ਵੋ- ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਚੇਤੈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਜਲ ਨਗ ਇਸ 


ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਉਸਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ, 
ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ। 
ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸਦਾ ਮਨ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਰਹੁ; ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਰਿਆ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਕਰੋ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੇਵਹੁ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਹੈ; ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਜਗ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਸਦਾ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ 


੨੩ 


ਹ। 


ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਾਰੇ ਜਗ = 
ਸੈਸਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਉਸਦੀ ਕੀਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਚਹੁ ਜੁਗ ਪਸਰੀ; ਸਾਚੀ ਸੋਇ॥ ਨਾਮਿ ਰਤਾ; ਜਨੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਉਸ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਸਰੀ = ਫੈਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜਨੁ = ਮਨੁੱਖ ਕੁਲ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਇਕਿ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ; ਸਾਚੈ ਭਾਇ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ 


(, 


॥ 
ਰਿ 


ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੧ ਸਾਚੁ ਧਿਆਇਨਿ; ਦੇਖਿ ਹਜੂਰਿ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਪਗ ਪੰਕਜ ਧੂਰਿ ॥੩॥ 


ਉਹ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਨਿ = ਆਰਾਧਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ 
ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ, ਅੰਗ-ਸੈਗ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਪੰਕਜ = ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ॥੩॥ 


ਏਕੋ ਕਰਤਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ = 
ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਸੇਵਿਆ; ਤਿਨਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੭॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਜਨ; ਦੇਖਿ ਹਜੂਰਿ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਪਗ ਪੰਕਜ ਧੂਰਿ ॥ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ, ਅੰਗ-ਸੰਗ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਪੰਕਜ = ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਸੇਤੀ; ਸਦ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 
ਦਾਸਾ ਕਾਦਾਸੁ; ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ ਊਤਮ ਪਦਵੀ;ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਹੋਇ = 


ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੧੭5 (੩੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ ੭੩੬ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭੨੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
੦੦ << ੫੫ ੨੩ ੨ 
ਏਕੋ ਸੇਵਹੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
॥ ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਤੋਂ 


॥ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਜੋਰ ਕੋਈ ਸੈਵਨੇ ਲੋਗ ਨਜ਼ੀਂ ਹੈ॥ਜਿਡੂਂ= ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਵਿਐ= ਸੇਵਨੇ 
$ ਕਰਕੇ ਸਦਾ - ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ; ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨ; ਅਵਰ ਸੇਵੀ ਕਿਉ ਮਾਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾ ਹੀ ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ 
ਆਵੈ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਫੇਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੇਵਨੇ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ; ਜਿਨੀ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 
ਆਪੁ ਮਾਰਿ; ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣਿਆ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣਿਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਨਿਰਮਲ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸਦਾ ਮਨ ਵੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਿਨਿ ਗਿਆਨੁ ਕੀਆ; ਤਿਸੁ ਹਰਿ ਤੂ ਜਾਣੁ ॥ 
ਸਾਚ ਸਬਦਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਸਿਵਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਸਿਵਾਣੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ। 


॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੈ; ਤਾਂ ਸੁਧਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੪॥੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖੈ = ਚੱਖੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਜਪੇਂਗਾ ਤਾਂ ਹੀ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਸੁਧਿ = ਉੱਜਲ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥੮॥ 
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2. 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਕੁਲਾਂ ਕਾ ਕਰਹਿ ਉਧਾਰ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ; ਨਾਮ ਪਿਆਰ ॥ 


=: ੨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ੍ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ; ਕਾਹੇ ਆਏ ॥ ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੇ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੧॥ 
ਮਨਮੁਖ ਲੌਕ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮਹੁ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੀ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਏ = ਗੁਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੀਵਤ ਮਰੈ; ਮਰਿ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰੈ ॥ ਗੁਰਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਾਚੁ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਿ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਣਾ 
ਮਰਣਾ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ; ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ = ਤਨ 
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ਜੰਮੈ ਮਰੈ ਨ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
(“ਨ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਉਹ ਜੰਮੈ ਮਰੈ = ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ।੨॥ 


ਸਾਚਾ ਸੇਵਹੁ; ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 


ਨ 
੍ 
ਨ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਉਸ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ 
ਨ 
ਉ 
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ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲਵੋਂਗੇ। 
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[ਅੰਗ ੧੧੭੫] 
ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਸਚੁ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ; ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ । 

ਸੋ ਜੋ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਸੇਵੇਗਾ, ਸੋਇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ; ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਹੋਰਿ ਸਭਿ ਭੂਲਹਿ; ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਆਪ ਅਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭੂਲਹਿ = ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਚਾ ਸੇਵਹੁ; ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥੯॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਨਾਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ 


ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਵਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਉਸਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ॥੪॥੯॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ; ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਮਿਹਰ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ = ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਬੇਅੰਤ ਦੁਖ ਪਾਈ =ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ; ਠਉਰ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ; ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਨਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ( 
ਨੇ ਸਰੁਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਠਉਰ = ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣੀ ਕੀਤੀ । 

`ਜਿਵੇਂ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਕਾ = ਦਾ ਕੀੜਾ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ = ਮਿਲਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮਨਮੁਖ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਦੇ ਕੀੜੇ ਸਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਗੀਦਗੀ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਗੇ ॥੧॥ 
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ਨ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ; ਵਜ ਪਰੀ ਰਬ ਰੀ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਣ = ਪਰਵਾਣਿਕ, ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

॥ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਾਚਿ ਰਤੇ; ਜਿਨਾ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਸਦਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ 
ਤੋਂ ਹੀ ਉੱਤਮ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ; ਮਿਲਾਏ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸੋਇ = ਉਹ ਬਾਣੀ ਜੋਤੀ = ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਨੂੰ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਦੇਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਤਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਨਾਮ ਪਿਆਰ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕੁਲ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰਮ ਕਰੋ। 


ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ; ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੇ ਬੁਝੈ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਏ॥ _( 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ( 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾ ] 
() ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ੪ 
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ਜਿਨ ਇਕੁ ਜਾਤਾ; ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੧੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਵਾਣਿਕ, ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ॥੪॥੧੦॥ 
ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
੧੨ ੦੦੫ ੧੨ [-੯ ੧੨ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਵਸੇ ਮਨਿ ਆਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ 
ਹੋ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਹਚਲ ਮਤਿ; ਸਦਾ ਮਨ ਧੀਰ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਗਹੀਰ = ਸਮੁੰਦਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੇ; ਮਰਹਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 
ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਨਮੁ; ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਖਾਇ = ਖਾ 
ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਹਿ 
ਜਾਇ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਰਹਿ; ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਬਹੁ ਅਭਿਮਾਨਿ; ਅਪਣੀ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸਾਂ, ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
/ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 
ਉਹ ਭੇਖਾਂ ਦਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਅਭਿਮਾਨਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = 
ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਇ = ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ; ਜਿਨ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਜਾਦਾ; ਘਰ ਮਹਿ ਆਗਿਆ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
| ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਾ: ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ 

ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਘਰ = ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ 
ਮਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਘਰ ਮਹਿ ਵਸਤੁ; ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜਹਿ; ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਹੈਂ ਭਾਈ ! ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ =ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਾਧਸੈਗਤ, ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਤੁ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ 
ਅਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਉਸਨੂੰ ਖੋਜਹਿ = ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਮੁ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਪਾਈ ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ 


ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਲੀਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਆਪਿ ਕਰੇ; ਕਿਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਆਪੇ ਭਾਵੈ; ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕੋਲੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਕਰਣ = ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਤੇ ਨੇੜੈ; ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਨਾਮਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੪॥੧੧॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਨੇੜੈ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦੁਰ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਿਵੇਂ ਕਹੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥੧੧॥ 
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ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਿ; ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਚੇਤਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਫੇਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਾਸਿ = ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਅਘਾਇ = ਰੱਜਿਆ ਰਹੈ = ਰਹੇਂਗਾ। 
ਕੋਟ ਕੋਟਤਰ ਕੇ; ਪਾਪ ਜਲਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਜੀਵਤ ਮਰਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਟੈਤਰ = ਕੌੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸਰੇ ਹੋਏ 
ਪਾਪ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = 
ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੀ ਦਾਤਿ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ =ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਉਲਿਆ; 
- ੯ 
ਹਰਿ ਗੁਣਦਾੜਤਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ, ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਵੈ ਵੇਸਿ ਭੁਮਿ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਬਹੁ ਸੈਜਮਿ; ਸਾਂਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਵੈ = ਗੇਰੂ ਰੈਗੇ ਆਦਿ ਵੇਸਿ = ਲਿਬਾਸ, ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸੈਜਮਿ = ਸੈਜਮੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਵੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = 
ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਮਤਿ; ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਵਡਭਾਗੀ; ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਜੋ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ 


। 
੍ 
- 
੍ 
। 


6 


€< ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੧੭੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੧੭੬] 

ਕਲਿ ਮਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ; ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ; ਹਉਮੈ ਜਲਿ ਜਾਈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਅਗਨ 
ਵਿਚ ਹੀ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਵਡਭਾਗੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਛੂਟੈ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ, ਦੁਖੁ ਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਬੀਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੇਕਰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ ਆ ਚਿੰਬੜਦਾ ਹੈ। 


ਦੀ ਤ 


ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ; ਸੁ ਬਾਹਰਿ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ॥੪॥੧੨॥ 
ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸਨੂੰ ਬਾਹਰ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਵੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੪॥੧੨॥ 


ਬਸੇਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਇਕਤੁਕੇ ॥ 
ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕ ਤੁਕੇ = ਇਕ ਇਕ ਤੁਕ 
ਤੇ ਅੰਕ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਲੌਟ : ਦੋ ਛੋਟੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਝਣਾ। 

ਤੇਰਾ ਕੀਆ; ਕਿਰਮ ਜੋਤੁ ॥ ਦੇਹਿ ਤ; ਜਾਪੀ ਆਦਿ ਮੰਤੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਮ = ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ ਜਤੁ = ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢਲਾ ਸਤਿਨਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਰੂਪ ਮੰਤੁ = ਮੰਤ੍ਰ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ 
($ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਜਾਪੀ = ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੧੭੬ (੩੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਣ ਆਖਿ ਵੀਚਾਰੀ; ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਜਪਿ; ਹਰਿ ਕੈ ਲਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ । 

ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ= ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਗਉ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੀਏ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਲਾਗੇ ਨਾਮ ਸੁਆਦਿ ॥ ਕਾਹੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੁ; ਵੈਰਿ ਵਾਦਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦਿ = ਰਸ ਵਿਚ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ। 

ਐਵੇਂ ਵਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਵੈਰਿ = ਝਗੜਿਆਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪੁਰਾਣੇ ਵੈਰ ਅਤੇ ਨਵੇਂ ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਾਦਿ = 
ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਵਹੁ = ਗਵਾ ਰਹੇ 
ਹੋ॥੨॥ 
ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ; ਚੁਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ । ਸਹਜ ਭਾਇ; ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਅਭਿਆਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਚੁਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਉਸਨੇ ਸਹਜ ਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਉਤਮੁ ਊਚਾ; ਸਬਦ ਕਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ; ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਕਾਮੁ = ਕੌਮ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਾਧਨਾ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਊਚਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ = ਸਤਿਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧੩॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਬਨਸਪਤਿ ਮਉਲੀ; ਚੜਿਆ ਬਸੰਤੁ ॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਉਲਿਆ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੈਗਿ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੜਿਆ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਮਉਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਿਸਚਾ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ, ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ , ਕਰੁਣਾ ਮੁੱਦਤਾ ਮੈਤ੍ਰੀ ਉਪੇਖਿਆ 

ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੰਗ ੧੧੭੬ 
0੮2੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੨੬੬ ੭੯ ੭੨੨ 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਫੱਲਤ ( 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੁਮ ਸਾਚੁ ਧਿਆਵਹੁ; ਮੁਗਧ ਮਨਾ || ਤਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ; ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ' 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵਹੁ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਇਤੁ ਮਨਿ ਮਉਲਿਐ; ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁਪਾਇਆ;ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥੨॥ 
ਇਤੁ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਉਲਿਐ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਮਨ ਨਾਲ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 
੧੫ ੯੦ ੧੫ [-੯ [-੯ 9 ੯੨ ੯੦੫ [-੯ 
ਏਕੋ ਏਕੁ; ਸਭੁ ਆਖਿ ਵਖਾਣੋ ॥ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ; ਤਾਂ ਏਕੋ ਜਾਣੇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਹੀ ਇਸ 


ਤਤ 


ਲੋਕ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਵਾਲੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ; ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਆਖਣੁ ਵੇਖਣੁ; ਸਭੁ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਹੋਇ ॥੪॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ 
ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ। 
ਉਹ ਐਸੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਵੇਖਣ = ਦੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਸੇ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥੧੪॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
੦੨. ੧੫ ੧੫ _ ੦੦੧ ੧੫ ਘਾ ੦ << 
ਸਭਿ ਜੁਗ; ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ॥ ਸਤਿਗਰ ਭੇਟੇ; ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਹੋਏ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੁਗ ਤੇਰੇ ਹੀ ਕੀਤੇ = ਬਣਾਏ, ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਭੇਟੈ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁੱਧ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਮਤਿ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੧੧੭੬ (੩੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਸਚ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
[ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤੇਰੇ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ, ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਮਨਿ ਬਸੰਤੁ ; ਹਰੇ ਸਭਿ ਲੋਇ ॥ ਫਲਹਿ ਫੁਲੀਅਹਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਜਿਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕ ਹੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ 
ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਲੋਇ = ਪਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਸਦੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲਹਿ = ਫਲ ਨਾਲ ਫੁਲੀਅਹਿ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਰਾਖੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥੩॥ 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਸੈਤੁ = ਵੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਮਨਿ ਬਸੰਤੁ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਤਨੁ ਬਿਰਖੁ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸੋਇ ॥੪॥੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੁ = ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਇਕ ਬਿਰਖੁ = ਰੁੱਖ ਵਾਂਗ 
ਹੈ, ਜੋ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੪॥੧੫॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੭) ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੧੭੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਹੀ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹਰੀ ਆਪ 
| ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਕੇ ਬਸੰਤੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਉ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਿ = ਕਰਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਆਪਣੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਾਇ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


| ਦਾ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਬਸੈਤ ਕੀ ਲਗੈ ਨ ਸੋਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਸ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਸੈਤ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਸੋਇ = ਕਨਸੋਅ, ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਲਰੀ = ਲੱਗਦੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ। 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਜਲਿਆ; ਦੂਜੈ ਦੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਕਰਕੇ ਜਲਿਆ = ਸੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੋਇ = ਦੋ ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ 
ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਇਹ ਮਨ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੱਕ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਕਰਕੇ ਦੋਇ = ਦੁਚਿੱਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਇਹੁ ਮਨ; ਧੰਧੈ ਬਾਂਧਾ, ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੁਠਾ; ਸਦਾ ਬਿਲਲਾਇ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ, ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਬਾਂਧਾ = ਬੱਝਾ 


ਹੋਇਆ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੂਠਾ = ਲੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਭਾਵ 
ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਛੂਟੈ; ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ॥ 


ਜਮਕਾਲ ਕੀ; ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਨ ਫੇਟੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਤਾਂ ਹੀ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 


ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਜਮਕਾਲ ਦੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਫੇਟੈ = ਬਰਛੀ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੩॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਛੂਟਾ; ਗੁਰਿ ਲੀਆ ਛਡਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੪॥੧੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲੀਆ = ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਮਨ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਛੂਟਾ = ਛੁੱਟਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ 
ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥ 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੧੧੭੬-੧੧੭7੭ (੩੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਬਸੇਤੁ ਚੜਿਆ; ਫੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ 
ਏਹਿ ਜੀਅ ਜੋਤ ਫੂਲਹਿ; ਹਰਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਬਸੈਤ ਰੱਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੜਿਆ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੀ ਬਨਰਾਇ = ਬਨਸਪਤੀ 
ਫੂਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੜ੍ਹਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਜੋਤ = ਵਾਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ ਫੂਲਹਿ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


[ਅੰਗ ੧੧੭੭] 
ਇਨ ਬਿਧਿ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ 
ਇਨ ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਹ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਗੰਦਗੀ ਨੂੰ 
ਕਢੈ = ਕੱਢ ਕੇ ਧੋਇ = ਧੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ 
ਲਾ ਕੇ, ਪ੍ਰੌਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪਾ ਕੇ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਪਟੜੇ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ 
ਉਕਤੀਆਂ-ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪ ਮੁੱਕੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ; ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਹਰਿਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭਾਏ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 

੧੦ ੪ ੧੨ ੧੫ [-੯ ੪ ਸਿਘ 

ਫਲ ਫੂਲ ਲਾਗੇ; ਜਾਂ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ ਮੂਲਿ ਲਗੇ; ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਨੂੰ ਫਲ ਫੁੱਲ £ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਗਏ ਵਾ: ਉਦੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ] 
ਫਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਬਸੰਤੁ ਅਹਲਾ ਤੇ, ਅੰਗ ੧5੧੭੭ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਜੇ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਮੂਲਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਲਰੀ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
€$ 
ਆਪਿ ਬਸੈਤੁ; ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਵਾੜੀ ॥ 
- ੧ 
ਨਾਨਕ; ਪੁਰੇ ਭਾਗਿ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ ॥੪॥੧੭॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਸਦੀ ਵਾੜੀ = ਬਗ਼ੀਚੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਾਲੀ = ਅਸੈਗ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ 
ਬਿਰਤੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਲੀ = ਅਸੈਗ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੪॥੧੭॥ 


ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਭਾਈ; 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


ਹੁ 
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ਗੁਰ ਸਬਦ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਸਰੀਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦ ਅਪਣਾ ਭਾਈ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦਾ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣੀ ਕਰ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਹਰਿਆ ਹੋਵੈ; ਇਕੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਮਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁਭ $ 
ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਇ =ਪਾ 
ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਕੁ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਵ ਅੰਗ ੧੧77 (੩੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਆਇ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦਾ 
ਰਸ ਪੀਆਇ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਉਠਿ ਗਇਆ ਭਾਈ; ਸੁਖੁ ਵੁਠਾ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਦੁੱਖ ਉੱਠ ਗਇਆ = ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਅੰਦਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਧੁਰਿ ਆਪੇ ਜਿਨਾ ਨੌ ਬਖਸਿਓਨੁ ਭਾਈ; ਸਬਦੇ ਲਇਅਨੁ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਖਸਿਓਨੁ = ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਇਅਨੁ = ਲਏ ਹਨ। 
ਧੂੜਿ ਤਿਨਾ ਕੀ ਅਘੁਲੀਐ ਭਾਈ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂੜ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਅਘੁਲੀਐ = ਛੁੱਟ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਸੈਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ ਭਾਈ; ਜਿਨਿ ਹਰਿਆ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਜਤ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਸਦ ਵਸੈ ਭਾਈ; 
ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥੧੮॥੧੨॥੧੮॥੩੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੮॥੧੨॥੧੮॥੩੦॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 

੪ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਦ ਹਨ। 

੧ = ਦੂਸਰੇ ਘਰ ਦਾ ਇਹ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਹੈ। 

_੧੮_= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 

੧੨ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 

੧੮ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ । 

_੩੦_= ਕੁੱਲ ਜੋੜ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ ੪4, ਅਗ ੧5੧੭੭ 


ਕਰ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਬਸੈਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੋਂ 
(ਆ 
ਨੌਟ : ਏਥੇ ਵੀ ਦੋ ਛੋਟੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਝਣਾ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ 
ਜਬ ਉਚਾਰਣ ਗੰਦੇ ਹਨ 


ਜਿਉ ਪਸਰੀ; ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਜੋਤਿ ॥ 
ਤਿਉ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ; ਓਤਿ ਪੋਤਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪਸਰੀ = ਫੈਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਰਮਈਆ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ = ਤਾਣੇ-ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ ਅਧਿਆਸ, ਕਲਪਤ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ 
ਵਾਂਗ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਓਤਿ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪੋਤਿ = ਪ੍ਰੈਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੌਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ 
ਇਹ ਤਾਣੇ ਦਾ ਸੂਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਪੇਟੇ ਦਾ ਸੂਤ ਹੈ ਵਾ: ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ 
ਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਅਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਤ ਰਮਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਏਕੋ ਹਰਿ; ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਥਾਇ ॥ 
ਗੁਰਸਬਦੀ ਮਿਲੀਐ; ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸੁਥ = ਸਾਰੇ ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀਓ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ; ਏਕੋ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ 


ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ; ਇਕੁ ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ= ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ । 
ਏਕੋ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ॥ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧5੭੭7 (੩੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ 

ਤਤ ਜਿਦ 
ਏਕੁ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਸਾਕਤ ਨਰ ਲੋਭੀ; ਜਾਣਹਿ ਦੂਰਿ ॥੩॥ 

5 ਰਿ ਨਿਤ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਲੋਭੀ ਲਾਲਚੀ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਦੂਰ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਏਕੋ ਏਕੁ; ਵਰਤੈ ਹਰਿ ਲੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਏਕੋ ਕਰੇ, ਸੁ ਹੋਇ ॥੪॥੧॥ 

ਏਕੋ ਏਕੁ = ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੋ = ਅਦੁੱਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ; ਸਦੇ ਪਏ ॥ 
ਮਨ ਹਰਿ ਸਿਮਰਹੁ; ਅੰਤਿ ਸਦਾ ਰਖਿ ਲਏ ॥੧॥ 
“ਸੱਦੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਕਾਲ ਦੇ ਸੱਦੇ = ਬੁਲਾਵੇ ਪਏ = ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਕਰਕੇ ਉਮਰ ਲੰਘਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਲ ਨੇੜੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਨਾਂ! ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੋਂ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਜਮਾਂ, ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਏ = ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਨ ਤੇ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਰਾਤ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦਾ ਸੱਦਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੫ ਕਿ ੫੨. ੩੨. 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੇਤਿ; ਸਦਾ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਚੇਤਿ = ਚੇਤਨਾ ਕਰ। 


ਸਭੁ ਆਲਸੁ ਦੂਖ ਭੌਜਿ ਪਰ੍ਭੁ ਪਾਇਆ; 
ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਵਹੁ ਗੁਣ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰ, ਜਿਸਨੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ, ਉਸਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਆਲਸੁ = ਦਲਿੱਦ ਅਤੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੌਜਿ = ਭੰਨਣ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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[ਅੰਗ ੧੧੭੮] 


ਹ ਮਨਮੁਖ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਹਉਮੈ ਮੁਏ ॥ ਕਾਲਿ ਦੈਤਿ ਸੈਘਾਰੇ; ਜਮ ਪੁਰਿ ਗਏ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ 


00 ਮੁਏ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


॥ 
ਉ 


ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦੈਂਤ ਨੇ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਸੈਘਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ; ਦੋਊ ਦੁਖ ਭਾਗੇ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਦੁਖ ਹੀ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ; ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ; ਮਿਲਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 


ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੪॥੨॥ 
ਬਸੇਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ; ਗੜ ਮੰਦਰਿ ਏਕ ਲੁਕਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਹਿਰਦੇ, ਬੁੱਧ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕੋਠੜੀ 
ਦੇ ਘਰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਕੋਠੜੀ ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੋ ਦੇ ਮੰਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਲੁਕਾਨੀ = ਲੁਕੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੰਦਰਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਗੜ = ਘੜ ਕੇ ਇਸਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਕੋਠੜੀ ਲੁਕਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਖੋਜੀਐ; ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਧੈਣ, ਤ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਕੋਠੜੀ ਖੋਜੀਐ = ਲੱਭੀਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੱਭ ਲਈ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੭੮ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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6 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੧੭੮ (੩੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਮਾਧੋ = ਦਾ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ 
[[ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 


! ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ ਪਾਪ ਸਭਿ ਨਾਸਹਿ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪਾਇ =ਪਾ ਲਈਦੀ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੰਚ ਚੋਰ ਮਿਲਿ, ਲਾਗੇ ਨਗਰੀਆ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਹਿਰਿਆ ॥ 
ਪੰਚ ਚੋਰ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀਆ = ਨਗਰੀ 


੯#=. ੮੨ 


ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਵਾਸਤੇ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ 
ਨੂੰ ਹਿਰਿਆ = ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜ ਪਰੇ ਤਬ ਪਕਰੇ; ਧਨੁ ਸਾਬਤੁ ਰਾਸਿ ਉਬਰਿਆ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੋਜ = ਪਿੱਛੇ, ਢੂੰਢ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਇਹ ਚੋਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਕੜੇ = ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਾਬਤੁ = ਪੂਰਾ ਰਹਿ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਰਾਸ਼ੀ ਵੀ ਸਾਬਤ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਉਬਰਿਆ = ਬਚ ਗਿਆ ॥੨॥ 
ਪਾਖੰਡ ਭਰਮ ਉਪਾਵ ਕਰਿ ਥਾਕੇ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪਖੰਡ ਅਤੇ ਭਰਮ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਹੀ ਮਾਇਆ ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਾਧੂ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖਪਤਿ ਪਾਇਆ; ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧੂ ਪੁਰਖੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪੁਰਖਪਤਿ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਗਵਾਇਆ = 
ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਜਰੀਨਾਥ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 


ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ, ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ ਅਤੇ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ 


ਨਾਨਕ ਸਾਂਤਿ ਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 


੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੫) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੭੮ 


ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ, ਵਡ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ; ਹਮ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ ਤੁਮਨਛੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਵੱਡਾ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਗੁਸਾਈ = 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤੇ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ। ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮਨਛੇ = ਤੇਰੇ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ = ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ ਕੀੜੇ 
ਭਾਵ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵੀ ਛੋਟੇ ਦਾਸ ਹਾਂ। 

ਹਰਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ; 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਹਮ ਬਨਛੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗੀਰਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਵੱਡੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਨਛੇ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ, ਕਰਿ ਕਿਪਛੇ ॥ 

ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਛੇ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਿ = 

ਮੇਲਣਾ ਕਰ । 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਮਲੁ ਭਰਿਆ; 
ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਕਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਨਛੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨਾਲ ਸਾਡਾ 
ਮਨ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਹਨਛੇ = 
ਪਵਿੱਤ੍ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਤੁਮਰਾ ਜਨੁ ਜਾਤਿ ਅਵਿਜਾਤਾ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਪਤਿਤ ਪਵੀਛੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰਾ = ਤੇਰਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਭਾਵੇ' ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਅਵਿਜਾਤਾ = 
ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਅਥਵਾ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਅਵਿਜਾਤਾ = ਬੁੱਧ ਹੀਨ ਹੋਏ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਜਾਤੀ, ਵਿਜਾਤੀ, ਸ੍ਰੈਗਤ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਪਵੀਛੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੧੭੮ (੩੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਭੂ! ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਤੇ = ਤੋ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ, ਉੱਚਾ 
| ਕੀਓ - ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ! ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਤਣ ਵਡਿਆਈ ਦਿਨਛੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਵੈ; ਸਭਿ ਪੂਰੇ ਮਾਨਸ ਤਿਨਛੇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਚੰਗੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਅਜਾਤਿ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ, ਕੋਈ ਵੀ ਤੈਨੂੰ 
ਧਿਆਵੈ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨਛੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਾਨਸ = ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 
ਸੇ ਧੈਨਿ ਵਡੇ ਵਡ ਪੂਰੇ ਹਰਿ ਜਨ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਾਰਿਓ ਹਰਿ ਉਰਛੇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਵਡੇ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ, ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਤੇ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਉਰਛੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਹਮ ਢੀਢੇਂ ਢੀਮ ਬਹੁਤੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ; ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਛੇ ॥ 


(ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਠ 'ਢੀਂਢੇ” ਅਤੇ “ਢੀਢੇ” ਵੀ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਢੀਂਢੇ = ਢੀਠਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਢੀਮ = ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਡਲੋਂ 
ਵਾਂਗ ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਅਤਿ = ਅਤਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ । ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਛੇ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ । 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਤੂਠੇ; 
ਹਮ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਪਵੀਛੇ ॥੪॥੨॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ 
ਭਲੇ = ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਪਵੀਛੇ = ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ॥੪॥੨॥੪॥ 


ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਬਸੰਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਚੌਖੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮੇਰਾ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ; ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿ ਗੀਧੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = 
ਸਕਦਾ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ 
ਹੀ ਗੀਧੇ = ਗਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ। 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੧੭6੮-੧੧7੭੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਜਿਉਂ ਬਾਰਿਕੁ ਰਸਕਿ ਪਰਿਓ ਥਨਿ ਮਾਤਾ; ਜਨਿ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਚੁੰਘਦਾ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਾ ਰਸਕਿ = ਸੁਆਦ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਦੁੱਧ 
ਚੁੰਘਣ ਲਈ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਦੇ ਥਨਿ = ਅਸਥਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਪਰਿਓ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਮਾਂ ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੁੱਖ 
ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣਾ ਥਨਿ = ਅਸਥਨ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਬਿਲਲ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ 
ਬਿਲੀਧੇ = ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅਸਥਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਚੁੰਘਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 


ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਵਿਰਲਾਪ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ॥੧॥ 


ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਨਾਮ ਹਰਿ ਬੀਧੇ ॥ 


ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਾਲ ਬੀਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; 
ਵਿਚਿ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਹਰਿ ਸੀਧੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤੈਨੂੰ 
ਸੀਧੇ = ਸਿੱਧ, ਪਰਗਟ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੭੯] 
੦੨ 2 << ੧੫ ੦੨ 
ਜਨ ਕੇ ਸਾਸ ਸਾਸ ਹੈ ਜੇਤੇ; ਹਰਿ ਬਿਰਹਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਬੀਧੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਦੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਸ = ਸੂਾਸ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਤਨੇ 
ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਸ = ਸੂਾਸ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸੂਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਉਹ ਤੇਰੇ ਬਿਰਹਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬੀਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਜਲ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਤਿ ਭਾਰੀ; ਬਿਨੁ ਜਲ ਦੇਖੇ ਸੁਕਲੀਧੇ ॥੨॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ = ਬਹੁਤ 
ਪਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੁਕਲੀਧੇ = ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਦੋਂ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪ ਕੌਲ ਸੋਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਨ ਜਪਿਓ ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਨਰਹਰਿ; ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਧੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਲੀ ਦੇ ਵਿਚ ਮ 
ਪ੍ੀਧੇ = ਪ੍ਰੋਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 
ਘਰ 
॥ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੭੬ (੩੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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$ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਨਿਕਸੀ; ਰਰਿ ਅੰਮਿਤਿ ਹਰਿ ਜਲਿ ਨੀਧੇ॥੩॥ 
ਰਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂੜ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹਉਮੈ= ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ 
| ਨਿਕਸੀ = ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
$, ਜਲ ਦੇ ਨੀਧੇ= ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਨੀਧੇ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ 
ਨਿਕਸੀ = ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹਮਰੇ ਕਰਮ ਨ ਬਿਚਰਹੁ ਠਾਕੁਰ; ਤੁਮ ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਅਪਨੀਧੇ ॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਬਿਚਰਹੁ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਤੇ ਸਾਨੂੰ 
ਅਪਨੀਧੇ = ਆਪਣੇ ਜਾਣ ਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣੀ ਕਰੋ। 
ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੁਣਿ ਬਿਨਉ ਬੇਨਤੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪਵੀਧੇ ॥੪॥੩॥੫॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਥਿਨਉ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਇਕ 
ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਵੀਧੇ = ਪਏ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥੫॥ 


੩੬੨੯੨-੩੩੨੩੬ ੭੩੩੬੬ 


ਬਸੈਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਬਸੰਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨ ਦਾ 


ਸੁਭਾਅ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨ ਖਿਨ ਖਿਨੁ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਬਹੁ ਧਾਵੈ ; ਤਿਲੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਵਾਸਾ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਭਟਕ ਭਟਕ 
ਕੇ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾੜ੍ ਵੀ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ। 
ਗੁਰਿ ਅੰਕਸੁ ਸਬਦੁ ਦਾਰੂ ਸਿਰਿ ਧਾਰਿਓ; 
ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ ਆਣਿ ਵਸਾਈਐ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਦਾਰੂ = ਅਸ਼ਧੀ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡਾ 
ਧਾਰਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ 


ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸਾਈਐ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਲਿਆ ਕਰਕੇ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ, ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ; ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਅਸੀਂ ] 
ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ। ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ 5, #ਗ ੧੧੭੬ 


ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਚਲਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਈਐ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਘਰਿ ਰਤਨ ਲਾਲ ਬਹੁ ਮਾਣਕ ਲਾਦੇ; ਮਨੁ ਭੁਮਿਆ ਲਹਿ ਨ ਸਕਾਈਐ ॥ 

ਇਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਅਤੇ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਮਾਣਕ = ਮੋਤੀ ਲਾਦੇ = ਲੱਦੇ, ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਮਨ ਦੇ ਭੁ ਮਿਆ = ਭੁਮਣ ਕਰਕੇ 
ਲਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਾਈਐ = ਸਕੀਦੇ । 


ਜਿਉ ਓਡਾ ਕੂਪੁ ਗੁਹਜ ਖਿਨ ਕਾਢੈ; ਤਿਉ ਸਤਿਗੁਰਿ ਵਸਤੁ ਲਹਾਈਐ ॥੨॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਓਡਾ” = ਸੇਂਘਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਹਜ = ਗੁਪਤ ਕੂਪੁ = ਖੂਹ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਕਾਢੈ = ਕੱਢ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹੀ ਉਪਰੋਕਤ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਲਗਾਈਐ = ਲੱਭ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਨ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਧੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਤੇ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਨਰ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 


ਜਿਨ੍= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤੇ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਈਐ = ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗ ਧਿ੍‌ਰ = ਦਵ = “ਦਾ “7੭ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਿਤਨਾ ਪਿੱਛੇ ਜੀਅ ਆਏ ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਵੀ ਧ੍੍‌ਿਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਤਨਾ ਅੱਗੇ ਜੀਵੇਗਾ, 
ਉਹ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। 


ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪੁੰਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ; ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 
ਪਿਛਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਕੌਡੀ ਦੇ ਬਦਲੈ = ਵੱਟੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕੌਡੀ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿਅਰਥ 
ਜਾਈਐ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਮਧੁਸੂਦਨ ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਈਐ ॥ 


ਹੇ (ਮਧੁ “ ਸੂਦਨ) ਮਧੁ = ਮਧੂ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਸੂਦਨ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਹੌਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਮਧੁ 
ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ , ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = 
ਧਾਰਨੀ ਕਰ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਈਐ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


੧. ਓਡਾ (ਓਡ) : ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਭੇਤ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਜਾਤੀ, ਇਸ ਜਾਤੀ ਦੇ ਲੋਕ ਅਕਸਰ ਰੋੜ ਵੱਟੇ ਆਦਿਕ 
ਪੁੱਟ ਕੇ ਕੱਢਦੇ ਹਨ ਤੇ ਖੂਹ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਤਜਰਬੇ ਤੋਂ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਕੇ ਦੱਸ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਾਰਾ ਅਥਵਾ ਮਿੱਠਾ 


ਪਾਣੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਹੇਠੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਲੋਕ ਪੁਰਾਣੇ ਦੱਬੇ ਹੋਏ ਖੂਹਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮਦਦ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
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ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੧੭੬ (੩੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ; 
ਦੇ 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਨਿਰਬਾਣ = ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਆਦਤਾਂ, ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੁਰੀਆ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੪॥੪॥੬॥ 
ਬਸੈਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਭਇਆ ਦੁਖੁ ਬਿਖਿਆ; ਦੇਹ ਮਨਮੁਖ ਸੁੰਵੀ ਸੁੰਵ ॥ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਵਣ ਜਾਣੁ = ਆਉਣ ਜਾਣ 
ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਲੱਗਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੁੰੁ = ਸੱਖਣੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਦੇਹ = ਕਾਇਆਂ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੁੰਵੀ = ਸੱਖਣੀ, ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਵੀ ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਵੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨਮੁਖ ਆਪ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਜੜ੍ਹ ਹਨ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਵੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ; ਜਮਿ ਪਕਰੇ ਕਾਲਿ ਸਲੁੰਵ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਲ ਮਾਤ੍ਹ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਨ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਚੇਤਿਆ = 
ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸਲੁੰਵੁ = ਕੇਸਾਂ 
ਤੋਂ ਪਕਰੇ = ਫੜ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ; ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੁੰਵ ॥ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇਹ ਦੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਮੁੰਵ = ਕੱਟਣੀ ਕਰੋ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਗੁਰ ਕੀ ਹਰਿ ਪਿਆਰੀ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁਭੁਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਉਸ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਭੁੰਵੁ = ਭੋਗਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕਰਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਹੁ; ਸਰਣਾਗਤਿ ਸਾਧੂ ਪੰਵੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੋਲਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਪੰਵ = ਪੈਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਧੂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰਾਂ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੧) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੧੭੯- ੧੧6੦ 
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ਹਮ ਡੁਬਦੇ ਪਾਥਰ ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਤੁਮ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਭੇਵੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਨ ਆਗ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਭਾਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਰੁਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੰਵੁ = ਭੈਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦੁੱਖ ਭੰਜਨ ਹੈ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ ਧਾਰਹੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਸੁਆਮੀ; 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਬੁਧਿ ਲੰਵੁ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਉਸਤਤਿ = 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਲਾਹ, ਵਡਿਆਈ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋਂ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਲੰਵੁ = ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਨੀ; ਹਮ ਹਰਿ ਵਿਟਹੁ ਘੁਮਿ ਵੈਵੁ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪ੍ੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਿਵ ਲਗਾਨੀ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਘੁਮਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਵੈਵੁ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਜਨ ਕੇ ਪੂਰਿ ਮਨੋਰਥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਲੰਵੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਿ = ਪੂਰੇ ਕਰੋ, ਜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ ਲੰਵੁ = ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ; 
ਗੁਰਿ ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਹਰਿ ਭਵ ॥੪॥੫॥੭॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ 
ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ 
ਭਵ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਲਈ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭੋਵੁ = ਭੋਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥੭॥੩੭॥ 
[ਅੰਗ ਰਿ 


ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਦੁਤੁਕੇ _ ੧ਓੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੋਲੀਆਂ ਦੇ ਦਿਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਹੋਲੀ ਖੇਡਣ ਬਾਬਤ ਕੀ ਆਗਿਆ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਦੁਤੁਕੇ = ਦੋ-ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਤੇ ਅੰਕਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿੱਖਿਆ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੮੦ (੩੬੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਸ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸੇਵਉ; ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ; ਮੰਗਲਚਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸੇਵਉ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਜੁ = ਹੁਣ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੰਗਲਚਾਰ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ; ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥ ਚਿੰਤ ਲਥੀ; ਭੇਟੇ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ 

ਆਜੁ = ਹੁਣ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਾ= ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ = ਸੋਚ ਲਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ; ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸੈਤ ॥ ਗੁਨ ਗਾਏ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਬੇਅੰਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਜੁ = ਅੱਜ, ਹੁਣ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੌਂਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ 
ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈਤ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ; ਬਨੇ ਫਾਗ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸੈਗੀ ਮਿਲਿ; ਖੇਲਨ ਲਾਗ ॥ 
ਆਜੁ = ਅੱਜ, ਹੁਣ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਫਾਗ = ਫੱਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਉਤਸਵ (ਹੋਲੀ) 
ਵਾ: ਅਨੰਦ ਬਨੇ = ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ, ਮੇਲੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਵਿਚ 
ਲਾਗ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 

ਹੋਲੀ ਕੀਨੀ; ਸੈਤ ਸੇਵ ॥ ਰੋਗੁ ਲਾਗਾ; ਅਤਿ ਲਾਲ ਦੇਵ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਅਸੀਂ ਹੋਲੀ 
ਖੇਡਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਲਾਲ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਰੈਗ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ॥੨॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਮਉਲਿਓ; ਅਤਿ ਅਨੂਪ ॥ ਸੂਕੈ ਨਾਹੀ; ਛਾਵ ਧੂਪ ॥ 

ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੁੰਦਰ ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਉਲਿਓ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਛਾਵ = ਛਾਂ ਅਤੇ ਧੂਪ = ਧੁੱਪ ਵਿਚ ਸੂਕੈ = ਸੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ 
ਪੁਰਖਾਂ ਅਤੇ ਧੁੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਹ ਅਨੰਦ ਸੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧6੦ 


ਗੀ ਤੂਤੀ; ਹਰਿਆ ਹੋਇ॥ ਸਦ ਬਸੈਤ; ਗੁਰ ਮਿਲੇ ਦੇਵ ॥੩॥ 


ਸਾਡਾ ਮਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਰੂਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਚਪਨ, ਜਵਾਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਰੂਪੀ ਸਾਰੀਆਂ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ, ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਨੂੰ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਸੈਤ = ਅਨੰਦ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਬਿਰਖੁ ਜਮਿਓ ਹੈ; ਪਾਰਜਾਤ ॥ ਫੂਲ ਲਗੇ; ਫਲ ਰਤਨ ਭਾਂਤਿ ॥ 

ਸਾਡੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਰਜਾਤ = ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਜਮਿਓ = ਉਤਪੰਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਭਾਂਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਰਤਨਾਂ ਵਾਂਗ ਭਾਂਤਿ = ਚਮਕ 
ਰਹੇ ਹਨ। 


ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨੇ; ਹਰਿ ਗੁਣਹ ਗਾਇ ॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੪॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਹ = ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ, ਸੰਤੁਸ਼ਟਤਾ 
ਦੁਆਰਾ ਅਘਾਨੇ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧॥ 

ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਹਟਵਾਣੀ; ਧਨ ਮਾਲ ਹਾਟੁ ਕੀਤੁ ॥ ਜੂਆਰੀ; ਜੂਏ ਮਾਹਿ ਚੀਤੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਹਟਵਾਣੀ = ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਆਪਣੀ ਹਾਟੁ = ਦੁਕਾਨ ਵਿਚ ਧਨ ਅਤੇ ਮਾਲ = ਸਮੱਗਰੀ ਆਦਿ 
ਇਕੱਤਰ ਕੀਤੁ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਲ = ਪਸ਼ੁ ਆਦਿ ਰੱਖ ਕੇ ਉਧਾਰ ਵਸਤੁਆਂ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

`ਜੂਆਰੀ = ਜੂਏ ਬਾਜ਼ ਦਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਜੁਏ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ 


ਊ ਰੁਪੀ ਹਟਵਾਣੀ = ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਅਤੇ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ 
ਉ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੂਏਬਾਜ਼ ਵਾਂਗ ਸਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਚਿੱਤ ਲਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ) 


0 ਅਮਲੀ ਜੀਵੈ; ਅਮਲੁ ਖਾਇ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿਜਨੁ ਜੀਵੈ; ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੀ = ਨਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ ਅਮਲੁ = ਨਸ਼ਾ ਖਾਇ =ਖਾ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧56੦ (੩੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਾਮ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰਿਜਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧ 
ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਪਨੈ ਰੋਗਿ; ਸਭੁ ਕੋ ਰਚੈ ॥ 
ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭਿ ਲਾਇਆ; ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਰੋਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਰਚੈ = ਰਚ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਲਰੀ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੇਘ ਸਮੈ; ਮੇਰ ਨਿਰਤਿਕਾਰ ॥ ਚੰਦ ਦੇਖਿ ਬਿਗਸਹਿ; ਕਉਲਾਰ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਦੇ ਗਰਜਣ ਸਮੇਂ ਮੋਰ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਕਉਲਾਰ = ਕੰਮੀਆਂ ਬਿਗਸਹਿ = ਖਿੜ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨ੍ਿਤਕਾਰੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ ਰੂਪ ਕੌਮੀਆਂ ਖਿੜ 


ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਮਾਤਾ; ਬਾਰਿਕ ਦੇਖਿ ਅਨੰਦ ॥ 
ਤਿਉ ਹਰਿਜਨ ਜੀਵਹਿ; ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬੱਚੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ 
ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਿੰਘ ਰੁਚੈ; ਸਦ ਭੋਜਨੁ ਮਾਸ ॥ ਰਣੁ ਦੇਖਿ ਸੂਰੇ; ਚਿਤ ਉਲਾਸ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਘ = ਸ਼ੇਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਾਸ ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਹੀ ਰੁਚੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਰਣੁ = ਜੁੱਧ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸੂਰੇ = ਸੂਰਮੇ ਦੇ ਚਿਤ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਉਲਾਸ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਪਨ ਕਉ; ਅਤਿ ਧਨ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹਰਿਜਨ ਕਉ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਰਪਨ = ਕੰਜੂਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਧਨ ਨਾਲ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਵੇਂ ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਜਥਾ ਵਗਦਾ ਕੰਗ ਰਿ ਸਰਬ ਸਖੀ ਸਬ ਹਰਿ ਤੀ ਨੀ 

ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ, ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 


ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਇਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਜਿਸੁ ਕਰੇ ਦਾਨ ॥੪॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤਿਸਹਿ = ਉਸਨੂੰ ਹੀ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਪ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤਿਸੁ ਬਸੰਤੁ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ॥ ਤਿਸੁ ਬਸਤੁ; ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਦਇਆਲੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ 
ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੰਗਲੁ ਤਿਸ ਕੈ ; ਜਿਸੁ ਏਕੁ ਕਾਮੁ ॥ ਤਿਸੁ ਸਦ ਬਸੰਤੁ; ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੰਗਲੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੈਮ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਸੈਤੁ = ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗ੍ਰਿਹਿ ਤਾ ਕੇ; ਬਸੰਤੁ ਗਨੀ ॥ ਜਾ ਕੈ; ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਧੁਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿ੍‌ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 
ਗਨੀ = ਗਿਣੀਦੀ, ਵਿਚਾਰੀਦੀ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਦੀ ਧੁਨੀ ਚੱਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਮਉਲਿ ਮਨਾ ॥ ਗਿਆਨੁ ਕਮਾਈਐ; ਪੂਛਿ ਜਨਾਂ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਿਵ ਵਿਚ ਮਉਲਿ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਣਾ ਕਰ। 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈਐ = ਕਮਾਈ ਕਰ । 


ਸੋ ਤਪਸੀ; ਜਿਸੁ ਸਾਧਸੈਗੁ ॥ ਸਦ ਧਿਆਨੀ; ਜਿਸੁ ਗੁਰਹਿ ਰੰਗੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਉਦ 


1 
ਤੂ 
ਹੂ 
ਪ 
ਤੋ 
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੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੬੩ 


ਰਿ 


| 
॥ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧6੦-੧੧£੧ (੩੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸਦ = ਸਦੀਵ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੇ ਨਿਰਭਉ; ਜਿਨ ਭਉ ਪਇਆ॥ ਸੋ ਸੁਖੀਆ; ਜਿਸੁ ਭੁਮੁ ਗਇਆ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ = ਡੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
6 ਭੈ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
= ਉਹੋਂ ਹੀ ਸੁਖੀਆ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਗਇਆ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸੋ ਇਕਾਂਤੀ; ਜਿਸੁ ਰਿਦਾ ਥਾਇ॥ ਸੋਈ ਨਿਹਚਲੁ; ਸਾਚ ਠਾਇ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਕਾਂਤੀ = ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਰਿਦਾ = ਹਿਰਦਾ 
ਇਕ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਟਿਕ ਗਿਆ, ਅਚੱਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਚ = ਸਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਠਾਇ =ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 

ਏਕਾ ਖੋਜੈ; ਏਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ; ਹੀਤ ਚੀਤਿ ॥ 

ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਏਕਾ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਤਨ ਮਨ ਨਾਲ ਖੋਜੈ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਹੀ ਪਰਸਨ ਛੁਹ, ਤਾਂਘ ਦਾ ਹੀ ਚੀਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ 
ਹੀਤ = ਹਿਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਗ ਰੋਗਾ; ਸਹਜਿ ਮਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੪॥੩॥ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਾਣੁ = ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ 

ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੮੧] 
ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ; ਤੁਮ ਪਿੰਡ ਦੀਨ ॥ ਮੁਗਧ ਸੁੰਦਰ; ਧਾਰਿ ਜੋਤਿ ਕੀਨ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸ, ਪਿੰਡ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਤਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਦੀਨ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਚੋਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਧਾਰ ਕੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਬਣੇ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਜਾਚਿਕ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਦਇਆਲ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਹੋਵਤ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਦਇਆਲ = 
ਦਿਆਲੂ ਹੈ'। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੭) ਥਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 556੧ 
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ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

੨੨. ੩੨. < 
ਮਰ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਜਗ ॥ 
੨ ੧੨. ਰਲ 
ਹਉ ਪਾਵਉ; ਤੁਮ ਤੇ ਸਗਲ ਥੋਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ ਕਾਰਣ ਅਗਿਆਨ, ਕਰਮ, ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਣਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ ਪਾਵਉ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਾਰ ॥ 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਰੂਪ ਦਾ ਸੁੱਖ ਤੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੨॥ 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ ਬਿਘਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ ॥੨॥ 

<< ੯੧ ੦ ੧੨. ੧੨ ੧੨. 
ਜਾ ਕਾਰਣਿ; ਇਹ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ॥| ਸੋ ਬੋਲੁ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਹਿ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਦੁਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ 

ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕੀ, 4੦੫ ੯੫. 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਬੋਲੁ = ਬਚਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਮੈਨੂੰ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਹਿ; ਇਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਸਦਾ ਰਿਦੈ ਜਪੀ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥੩॥ 
ਤੇਰੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਬਿਸਾਮੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪੀ = ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ॥੩॥ 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਕੋਇ ਨਾਹਿ ॥ ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਖੇਲੁ; ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 


੮. -੮੪ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
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2. 


22₹ ੭੮ ੭2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਜਗਤ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
) ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਗਾ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, 0 2... ਪੰ, € 


ਬਸੰਤੁ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧5 (੩੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[-੯ ੦੨੫ ੧੫ 
! ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਰਾਖਿ ਲੇ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ; ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮਿਲੇ ॥੪॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ( 


0 ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੪॥੪॥ 


ਬਸੇਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਮੇਰੈ ਸੈਗਿ ਰਾਇ ॥ ਜਿਸਹਿ ਦੇਖਿ; ਹਉ ਜੀਵਾ ਮਾਇ ॥ 
ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ 
ਹੀ ਮੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ, ਅੰਗ ਸੈਗ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਮਾਇ =ਮਾਂ ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 
ਹਉ = ਮੈਂ ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਜਾਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਕਰਿ ਦਇਆ; ਮਿਲਾਵਹੁ ਤਿਸਹਿ ਮੋਹਿ ॥੧॥ 


ਜਾ= ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 

ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮਨ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ; ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਧਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਮੇਰੀ 
ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਹਿ; ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ ॥ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਖ; ਨ ਲਹਹਿ ਭੇਵ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਵਾਲੇ 
ਖੋਜਹਿ = ਲੱਭ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਰਿ = ਤੇਤੀ ਕੌੜ ਦੇਵਤੇ ਨਰ = ਮਰਦ, ਸੂਰਮੇ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਵੱਡੇ (ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ) ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਵੀ ਖੋਜਹਿ = ਲੱਭ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ, ਜਨ = ਭਗਤ ਅਤੇ ਸੇਖ = ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਉੱਤਮ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ) ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭੇਵ = ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ । 


ਜਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ, ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਕਹੀ = ਆਖੀ 


੍ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੯) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧6੧ 


ਜਿ 
ਰੂ 
5 
ਹੁ 
ਤੂ 
ਰੂ 
ਕਰ 


$ 
ਟੂ 
ਤੁ 


ਦੇ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਂ ਅੰਦਰ ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 
੧੨ 6 2 ੧੨. 2 
ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ; ਆਨੰਦਮੇ ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ; ਨਾਹੀ ਖੇ ॥ 
(“ਆਨੰਦ-ਮੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, “ਮੈ” ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁ੍ਭੂ ਕੈ = ਕੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਆਨੰਦਮੈ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਨਾਲ 
ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਥੈ = ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
੫੦੫ - ੯ ੫੦੫ [- ੧ 
ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ; ਨਾਹੀ ਭੈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ; ਸਦਾ ਜੈ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਭੈ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੈ = ਜਿੱਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਹੈ 


ਕਉਨੁ ਉਪਮਾ ਤੇਰੀ; ਕਹੀ ਜਾਇ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ; ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ। 
ਹੇ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 


ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ; ਏਕੁ ਦਾਨ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਦੇਹੁ ਨਾਮੁ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਦਾਨੁ = ਥੈਰਾਤ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ। 
ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥੫॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧੫ 6 2 
ਮਿਲਿ ਪਾਣੀ; ਜਿਉ ਹਰੇ ਬੂਟ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਤਿਉ ਹਉਮੈ ਛੂਟ ॥ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬੂਟ = ਪੌਦੇ, ਬੂਟੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਧਸੰਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਛੂਟ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਬੂਟੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਜੈਸੀ ਦਾਸੇ ਧੀਰ; ਮੀਰ ॥ ਤੈਸੇ ਉਧਾਰਨ; ਗੁਰਹ ਪੀਰ ॥੧॥ 
ਜੈਸੀ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਦਾਸੇ = ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਮੀਰ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਆਸਰੇ ਉਸਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੀਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਹ = ਗੁਰੂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਾਰਨ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਲਈ 
ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਨ ॥੧॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


><੩੪)। 


“੭੨੨੨੬. 


>=<ਰ0 ੫222: >-= ਪੋ ੫2:੨੨ ਧ2। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੯5 (੩੭੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੀ 
ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭ; ਦੇਨਹਾਰ ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ; ਤਿਸੁ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਦੇਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ 
ਰੂਪ ਹੋ। 
ਮੈਂ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤਿਸੁ = ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਸਾਧਸੈਗੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਲਾਗਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੋਗੁ ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗੁ = ਰੋਸ਼ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰੋਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤੇ ਬਧਨ ਤੇ; ਭਏ ਮੁਕਤਿ ॥ ਭਗਤ ਅਰਾਧਹਿ; ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਰਤਾ-ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਉਹ ਜੋਗ = ਜੁੜਨੇ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਕਰਕੇ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਅਰਾਧਹਿ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਠ ਜੋਗ, ਰਾਜ ਜੋਗ, ਲੈ ਜੋਗ, ਮੰਤ ਜੋਗ ਆਦਿ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਭਗਤਿ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਆਰਾਧਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨੇਤ ਸੈਤੋਖੇ; ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ॥ ਰਸਨਾ ਗਾਏ; ਗੁਣ ਅਨੇਕ ॥ 


੮੮੨” 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਹ ਸੈਤੋਖੇ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ ਸਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਪ੍ਰੋਖ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤ ਸ੍ਰੈ ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੀ; ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਨੁ ਆਘਾਨਾ; ਹਰਿ ਰਸਹਿ ਸੁਆਦਿ ॥੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੂਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸਹਿ = ਰਸ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਆਘਾਨਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ 

ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸੇਵਕੁ ਲਾਗੋ; ਚਰਣ ਸੇਵ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ; ਅਪਰੋਪਰ ਦੇਵ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ, ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ 
ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ'। 


0 ਸਗਲ ਉਧਾਰਣ; ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਪਾਇਓ ਇਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥੪॥੬॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰਣ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੭੧) ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ₹5੮੧- 55੮੨ 


ਿ ੭੬ ੭੧_੭`੨ (੭੩ 
" ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੬॥ 
ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤੁਮ ਬਡ ਦਾਤੇ; ਦੇ ਰਹੇ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਮਹਿ; ਰਵਿ ਰਹੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਹੋ ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ। 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸ਼ਾਸਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। 
ਦੀਨੇ; ਸਗਲੇ ਭੋਜਨ ਖਾਨ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ; ਇਕੁ ਗੁਨ ਨ ਜਾਨ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਜੋਤਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਦੀਨੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੇ ਤੇਰਾ ਇਕ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 


ਹਉ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਉ; ਤੇਰੀ ਸਾਰ ॥ 
ਤੂ ਕਰਿ ਗਤਿ ਮੇਰੀ; ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਛ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ। 
ਹੇ ਦਇਆਰ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੮੨] 
[- ੯ 
ਜਾਪ ਨ ਤਾਪ; ਨ ਕਰਮ ਕੀਤਿ ॥ ਆਵੈ ਨਾਹੀ; ਕਛੂ ਰੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਾਪ = ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਾਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤਿ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਜਪ ਤਪ, ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, 
ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ । 
ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖਉ; ਆਸ ਏਕ ॥ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ; ਤਰਉ ਟੇਕ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਆਸ ਰਾਖਉ = ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ, 
ਕਿ: 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਉ = ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੨॥ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ; ਤੁਮ ਪ੍ਰਬੀਨ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਜਲਹਿ ਮੀਨ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਬੀਨ = ਸਿਆਣਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਵੇਂ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਜਲਹਿ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਸਕਦੀ, ਇਉਂ ਤੋ ਚੇਤਨ ਰੁਪ 
($ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧੮੨ (੩੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਮ ਅਗਮ; ਊਚਹ ਤੇ ਊਚ ॥ ਚਮ ਬੋਰੇ; ਤੁਮ ਬਰੁਤ ਮੂਚ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪਰਭੂ! ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਗੌਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਅਗਮ = ਗੰਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਊਚਹ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਥੋਰੇ = ਥੋੜ੍ਹੇ, ਤੁਛ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੂਚ = ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਮੂਚ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 


ਜਿਨ ਤੂ ਧਿਆਇਆ; ਵਲੀ ਸੇ ਧਨੀ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸੇ= ਉਹੋ ਤੇਰੀ 
ਗਨੀ = ਇਮ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਧਨੀ = ਧਨਵਾਨ 
ਹਨ । 

ਜਿਨਿ ਤੂ ਸੇਵਿਆ; ਸੁਖੀ ਸੇ ॥ ਸਤ ਸਰਣਿ; ਨਾਨਕ ਪਰੇ ॥੪॥੭॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੁਖੀ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ ॥੪॥੭॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਤਿਸੁ ਤੂ ਸੇਵਿ; ਜਿਨਿ ਤੂ ਕੀਆ॥ ਤਿਸੁ ਅਰਾਧਿ; ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਆ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਤਿਸੁ= ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ= ਸੇਵਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ 
ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ 
ਵਾ: ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਿਸ ਕਾ ਚਾਕਰੁ ਹੋਹਿ; ਫਿਰਿ ਡਾਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਚਾਕਰੁ = ਸੇਵਕੁ ਹੋਹਿ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਫੇਰ 

ਜਮਦੂਤਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਡਾਨੁ = ਡੰਨ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ। 
ਤਿਸ ਕੀ ਕਰਿ ਪੋਤਦਾਰੀ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਪੋਤਦਾਰੀ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਬਣ, 
ਫੇਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ ॥੧॥ 
ਏਵਡ ਭਾਗ ਹੋਹਿ; ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਸੇ ਪਾਏ; ਇਹੁ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਏਵਡ = ਇਤਨੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੧6੨ 


ਨ 


ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ; ਜੀਵਨੁ ਬਿਰਥਾ ॥ ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ ਹੈ; ਪੂਰਨ ਅਰਥਾ ॥ 


`ਦੁਜੀ= ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਦੁਸਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ 
ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਕਛੂ = ਕੁੱਝ ਅਰਥਾ = ਅਰਥ, ਮਤਲਬ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਸਮੇਤ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਲੱਕੜਾਂ ਵੇਚ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸਨੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਵ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੋਂ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੋਲੇਨਾਥ ਜੀ ਜਲਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕਾਮਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਦੇ ਤਿੰਨੇ ਜੀਵ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬੀਤਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਸ਼ਿਵਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚਿਰਾਂ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸੁੰਦਰਤਾ 
ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਨੌਜਵਾਨ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ ਦੇਵੋ। ਉਸਦੀ ਬੇਨਤੀ 
ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਤਥਾ ਅਸਤੂ”। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸਦਾ ਸਰੀਰ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਕੁਆਰੀ 
ਕੰਨਿਆ ਵਰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਇਕ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਉਥੇ ਆਇਆ ਤੇ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਬਣਾਉਣ ਹਿਤ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਜਬਰੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘੋੜੇ ਦੀ 
ਪਿੱਠ `ਤੇ ਬਿਠਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ । ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੌਧ ਆਇਆ, 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਰਾਜੇ ਅੱਗੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਜੋਰ ਨਾ ਚੱਲਿਆ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਆਹਤ ਇਸ ਲੱਕੜਹਾਰੇ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਅੱਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸੂਰੀ ਬਣਾ ਦਿਉ । 
ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਤਥਾ ਅਸਤੂ ਕਿਹਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਘੋੜੇ 'ਤੇ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਉਸਦੀ ਪਤਨੀ ਸੂਰੀ ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ 
ਘੁਰ-ਘਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈ । ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੋਈ ਬਲਾ ਸਮਝ ਕੇ ਘੌੜੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ । 
ਸੂਰੀ ਬਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਦੇ ਪੁੱਤਰ ਕੋਲ ਆਈ, ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਪੁੱਤਰ ਇਹ ਸੋਚ ਹੀ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਕੇ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ 
ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਕਰ ਦਿਉ। ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤਥਾ ਅਸਤੂ । ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੂਰੀ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪਹਿਲੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਆ ਗਈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੋਂ 
ਵਰ ਵੀ ਮੰਗ ਲਏ, ਪਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਹੋਇਆ। 


ਮਾਣਸ ਸੇਵਾ; ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਖਰੀ = ਅਤਿਐਤ ਹੀ ਦੁਹੇਲੀ = ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਹੇਲੀ = 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧੮੨ (੩੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇ ਲੋੜਹਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ ॥ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ; ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਤਾਂ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਹੀ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਤਾਈ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਉਹਾ ਜਪੀਐ; ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ; ਪਾਰ ਗਰਾਮ ॥੩॥ 

ਊਹਾ = ਉਥੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਗਰਾਮ = ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ, ਮੁਕਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਗਲ ਤਤ ਮਹਿ; ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥ ਸਰਬ ਧਿਆਨ ਮਹਿ; ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲੋਂ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਿਆਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ; ਊਤਮ ਧੁਨਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗਾਇ ਗੁਨਾ ॥੪॥੮॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧੁਨਾ = ਧੁਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੮॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਜਿਸੁ ਬੋਲਤ; ਮੁਖੁ ਪਵਿਤੁ ਹੋਇ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ; ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਮੁਖ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ 

ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਸੁ ਅਰਾਧੇ; ਜਮੁ ਕਿਛੁ ਨ ਕਹੈ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧੇ = ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ 

ਮੋਖ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੋਲਿ; ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ ਤਿਆਗਹੁ; ਮਨ ਕੇ ਸਗਲ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੋਲਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰ ਅਥਵਾ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰ੍ਭੂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਭੂ ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧6੨ 


“ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਮੰਤ] ਸਮਝਣਾ, ਉਤ ਅ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਅਤੇ ਮਨ ਕੇ = ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = -ਕੌਮ, ਫੁਰਨੇ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਕੇ ਧਾਰੇ; ਧਰਣਿ ਅਕਾਸੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ; ਜਿਸ ਕਾ ਹੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਤੱਤ ਧਾਰੇ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ 


ਵਾ: ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ; ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਇ ॥ ਅੰਤ ਕਾਲਿ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਨ ਰੋਇ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਰੋਇ = ਰੋਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ; ਉਤਮ ਧਰਮ ॥ ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਕੈ; ਉਪਰਿ ਕਰਮ ॥ 


ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਨੀ ਕੈ = ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਕਉ ਚਾਹਹਿ; ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ ॥ ਸਤ ਸਭਾ ਕੀ; ਲਗਹੁ ਸੇਵ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਰਿ = ਤੇਤੀ ਕੋੌੜ ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਦੇਵ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਚਾਹਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ, ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਦੀ 
ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਗਹੁ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ; ਜਿਸੁ ਕੀਆ ਦਾਨੁ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਮਿਲਿਆ; ਹਰਿ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਨਾਨਕ ਜਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੪॥੯॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਹਿੰਦ: (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧6੨- ₹੧£= (੩੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਰ੍ ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ; ਲਾਗੀ ਪਿਆਸ ॥ ਗੁਰਿ ਦਇਆਲਿ; ਪੁਰੀ ਮੇਰੀ ਆਸ॥ ! 


ਉ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸਾ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
| ਹੋਈ ਸੀ। 
ਦਇਆਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੇ; ਸਾਧਸੈਗਿ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਿਓ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੈਗਿ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਆਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ; ਬਸੈਤੁ ਬਨਾ ॥ 


੧੦੨ ਸਿ =< 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਬਸੈਤੁ = ਅਨੰਦ ਬਨਾ = ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਦੇ ਉਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ 


ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਨਾ = ਸੁਵਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੮੩] 
ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥ ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ; ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ, ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ। 


ਜੀਅ ਜੋਤ; ਤੇਰੇ ਆਧਾਰਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਲੇਹਿ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ ਤੇਰੇ ਹੀ ਆਧਾਰਿ = ਆਸਰੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿ = ਤਾਰ 
ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


$ ੦੫ ੨੫ 
ਭਵ ਖੰਡਨ; ਦੁਖ ਨਾਸ ਦੇਵ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ; ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 
ਹੇ ਭਵ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਖੰਡਨ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ . 
ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਾਰੇ ਤਾ = ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੭) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧6= 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੧ ਧਰਣਿ ਅਕਾਸੁ; ਜਾ ਕੀ ਕਲਾ ਮਾਹਿ ॥ ਤੇਰਾ ਦੀਆ; ਸਭਿ ਜੋਤ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 
ਉ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਖਲੋਤੇ ਹਨ। 
॥ ਤੇਰਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭ; ਦਇਆਲ ॥ ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਭੂ! ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ । 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲਿ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਦੇਹੁ ਦਾਨੁ ॥ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ; ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੦॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੪॥੧੦॥ 


$ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਮ ਰਗਿ; ਸਭ ਗਏ ਪਾਪ ॥ ਰਾਮ ਜਪਤ; ਕਛੁ ਨਹੀ ਸੈਤਾਪ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਾਰਨ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਤਾਪ = ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। 


ਗੋਬਿੰਦ ਜਪਤ; ਸਭਿ ਮਿਟੇ ਅੰਧੇਰ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ; ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਫੇਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਆਦਿ ਦੇ 
ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰੇ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਫੇਰ = ਫੇਰਾ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ॥੧॥ 


ਬਸੈਤੁ ਹਮਾਰੈ; ਰਾਮ ਰੋਗੁ ॥ ਸੈਤ ਜਨਾ ਸਿਉ; ਸਦਾ ਸੈਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਦਾ ਬਸੈਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ 
ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਬਸੈਤੁ = ਅਨੰਦ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਬਣ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਤ ਜਨੀ; ਕੀਆ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਜਹ ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤੁ; ਸੋ ਧੈਨਿ ਦੇਸੁ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੀ = ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿ : 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਸ਼ 
ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧6= (੩੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਲ ਨ ਹਰ ਕਲ 


ਰੰ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿਹੀਨ = ਭਗਤੀ ਤੋ' ਹੀ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ 
ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਛਾਨੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ; ਰਸ ਭੋਗ ਰੋਗੁ ॥ ਮਨ ਪਾਪ ਕਰਤ; ਤੂ ਸਦਾ ਸੈਗੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰਕੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਭੋਗ = ਮਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ, ਰੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਹੈ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸੈਗੁ = ਸੰਗਿਆ, ਸੈਕੋਚਿਆ ਕਰ। 
ਨਿਕਟਿ ਪੇਖੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣਹਾਰ ॥ ਈਤ ਊਤ; ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਜ ਸਾਰ ॥੩॥ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕਰਣਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੌੜੇ ਪੇਖੁ = 
ਵੇਖਣਾ ਕਰ। 
ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਊਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ 
ਸਾਰ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੋ ਦਾਨ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲਗੋ = ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੇਰਿਆ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਬਾਛਉ ਧੂਰਿ ॥ 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ; ਸਦ ਹਜੂਰਿ ॥੪॥੧੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਿਆ = ਤੇਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੈਂ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਬਾਛਉ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਤੈਨੂੰ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰਿ = ਨਿਕਟ ਜਾਣ ਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧੧॥ 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਚੁ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਨਿਤ ਨਵਾ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਨਿਤ ਚਵਾ ॥ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 


੨੩ 


ਨਵਾ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੯) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧6= 


ਪ੍ਰਭ ਰਖਵਾਲੇ; ਮਾਈ ਬਾਪ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ; ਨਹੀ ਸੈਤਾਪ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਾਈ ਬਾਪ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਖਵਾਲੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁ੍ਭੂ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਣਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ॥੧॥ 

ਖਸਮੁ ਧਿਆਈ; ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਭਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ 
ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ; 
ਸਾਚੈ ਸਾਹਿਬਿ ਰਖਿਆ ਕੈਠਿ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਨਾਲ 
ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੬੨%੨-੩੩੨%੩੩੬ ੨੩੬੪ 


ਅਪਣੇ ਜਨ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਰਖੇ ॥ ਦੁਸਟ ਦੂਤ; ਸਭਿ ਭੁਮਿ ਥਕੇ ॥ 

ਅਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਖੋ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਦੁਸ਼ਟ ਇੰਦੇ , ਦੂਤ = ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਰਮ 
ਥਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਚੇ; ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ ਦੁਖੁ ਦੇਸ ਦਿਸੈਤਰਿ; ਰਹੇ ਧਾਇ ॥੨॥ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੇਸ਼ਾਂ-ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਧਾਇ =ਧਾ, ਦੌੜ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂ-ਪ੍ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਦੌੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ 

ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਕਿਰਤੁ ਓਨਾ ਕਾ; ਮਿਟਸਿ ਨਾਹਿ ॥ ਓਇ ਅਪਣਾ ਬੀਜਿਆ; ਆਪਿ ਖਾਹਿ ॥ 
ਓਨਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮੰਦ ਕਰਮ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 

ਮਿਟਸਿ = ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣਾ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਬੀਜਿਆ ਕਰਮ ਫਲ ਆਪ ਹੀ ਖਾਹਿ =ਖਾਂਦੇ ਹਨ। [ 

ਜਨ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ; ਆਪਿ ਸੋਇ ॥ ਜਨ ਕਉ; ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਕਸਿ ਕੋਇ ॥੩॥ 

ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ = ਰਖਿਅਕ ਹੈ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੧6= (੩੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਭੂ ਕੋ = ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਖੰਡ = ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ; ਨਿਤ ਰਸਨ ਗਾਇ ॥ 
-੧ 
ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ; ਹਰਿ ਚਰਣ ਧਿਆਇ ॥੪॥੧੨॥ 
ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ 
ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੪॥੧੨॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰ ਚਰਣ ਸਰੇਵਤ; ਦੁਖੁ ਗਇਆ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ; ਕਰੀ ਮਇਆ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਤ = ਸੇਂਵਦਿਆਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁੱਖ ਚਲਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ (ਪਾਰ-ਬ੍ਰਹਮਿ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਿ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


[ਨ ੯ 
ਸਰਬ ਮਨੌਰਥ; ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥ ਜਪਿ ਜੀਵੇ ਨਾਨਕੁ; ਰਾਮ ਨਾਮ ॥੧॥ 
ਉਸ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੈਮ-ਕਾਰ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਸਾ ਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾ = ਉਹੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਂਤੀ; 
ਸਾਕਤੁ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ ਬਿਨ _ਬਰੈਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਿਲਲਾਂਤੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਦੀਸੈ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ, 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[ਅੰਗ ੧੧੮੪] 

ਦਿ << ਐਚ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਧਨਵੰਤ = ਧਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 

ਭੈ ਬਿਨਸੇ; ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕਿ; ਖਸਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 

ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਓ ਨਿਵਾਸ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ; ਹੋਈ ਪੂਰਨ ਆਸ ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਨਿਵਾਸ = ਵੱਸਣਾ, 
ਟਿਕਾਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥ 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਿਆ ॥੩॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 
(ਮਹੀਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਹਰੇ 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਅਸਟ ਸਿਧਿ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਏਹ ॥ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ; ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਹ ॥ 
ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਮੁੱਖ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿੱਧੀਆਂ 
[ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੋਈ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧65 (੩੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਹ = ਦੇਣਾ 


ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ; ਤੇਰੇ ਦਾਸ ॥ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ; ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੪॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਜੀਵਹਿ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ 
ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੧੩॥ 


ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਇਕਤੁਕੇ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ, ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਕ ਤੁਕੇ = ਇਕ ਇਕ ਤਕ ਤੇ ਅੰਕ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਗਲ ਇਛਾ; ਜਪਿ ਪੁੰਨੀਆ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲੇ; ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾ = ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀਆਂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ।” 
ਚਿਰੀ = ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੰਨਿਆ = ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਤੁਮ ਰਵਹੁ ਗੋਬਿੰਦੈ; ਰਵਣ ਜੋਗੁ ॥ 
ਜਿਤੁ ਰਵਿਐ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਭੋਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਰਵਣ = ਉਚਾਰਣ ਜੋਗ ਗੋਬਿੰਦੈ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ, ਜੱਸ 
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ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ। 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਵਿਐ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭੋਗੁ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ : ੧. ਸਾਡੇ ਕੌਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਾ ਪਵੇ, ੨. ਸਾਡੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇ, ੩. ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ੪. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਤਿਨਾ ਫਿਰਿ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ ਤਿਨ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਾ ਸੁਖੁ ਸਦ ਹੋਈ ॥ 


ਜਿਨਾ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਵਾ: ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਇਹ ਇੱਛਾਵਾਂ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
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ਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਦਰਿ ਨਿਰਾਲਿਆ॥ ਅਪਣਾ ਦਾਸੁ; 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੩) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧65 


ਲਨ ਖਲ 


ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਗਿਆਨ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ 


ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਲਿਆ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ; ਰਸਿ ਬਨੀ ॥ ਆਇ ਮਿਲੇ; ਪ੍ਰਭ ਸੁਖ ਧਨੀ ॥੩॥ 

ਸਾਡੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਿਛਾਈ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੁਰਬਕ ਅਵਸਥਾ ਬਨੀ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 
ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਮੇਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗਣੁ; ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ; ਚਰਣ ਪੁਜਾਰਿਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੇਰਾ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੀਚਾਰਿਆ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਦਾ ਅਵਗੁਣ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਪੂਜਾਰਿਆ = ਪੂਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਿਲਬਿਖ ਬਿਨਸੇ; ਗਾਇ ਗੁਨਾ ॥ ਅਨਦਿਨ ਉਪਜੀ; ਸਹਜ ਧੁਨਾ ॥੧॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਨਾ = ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। 
ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸਤਿਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨਾ = ਧੁਨੀ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੀ ਸਹਜ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਿਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨੁ ਮਉਲਿਓ; ਹਰਿ ਚਰਨ ਸੈਗਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਉਲਿਓ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਂ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੂ ਜਨ ਭੇਟੇ; ਨਿਤ ਰਾਤੰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੈਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਾਤ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧65 (੩੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੋਪਾਲ ॥ ਲੜਿ ਲਾਇ ਉਧਾਰੇ; ਦੀ ਦਿਲੀ 
(ਪੀ ਮਿਰ ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਏ ਹਨ। 

| ਦੀਨ= ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = 

(ਤਕ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਸੌਸਾਰ-ਸੁਦ ਤੋਂ ਉਧਾਰ = ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਆ; ਸਾਧ ਧੂਰਿ ॥ ਨਿਤ ਦੇਖੋ ਖੈ; ਸੁਆਮੀ ਹਜੂਰਿ ॥੩॥ 


ਸਾਡਾ ਇਹ ਮਨ ਸਾਧ = ਉਕਤ ਧੂੜੀ ਹੋਆ = = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਹੁਣ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ'` ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ 
ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਾਮ ਕੋਧ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋਧ = ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 
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ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰੋਗ ਮਿਟਾਏ; ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ॥ ਬਾਲਕ ਰਾਖੇ; ਅਪਨੇ ਕਰ ਥਾਪਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ, ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ 
ਮਿਟਾਏ = ਮਿਟਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਆਪਣੇ ਬਾਲਕ = ਬੱਚੇ, ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਥਾਪਿ = ਥਾਪੜਾ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ; ਗਿ੍‌ਹਿ ਸਦ ਬਸੇਤੁ ॥ 
ਜੋ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾ ਦਾ ਸਰਜ= ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਸਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਸਦ = ਸਦੀਵੀ ਬਸੰਤੁ = ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਬਸੰਤੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਣੀ ਆਏ; 
ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਤੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ, ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਮੰਤੁ = ਮੰਤੁ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 55੧68 
ਸੋਗ ਸੈਤਾਪ; ਕਟੇ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ॥ 
ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਪਿ ॥੨॥ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਵਾ: ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਆਧੀ, 
ਉ ਬਿਆਧੀ ਅਤੇ ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਅਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਆਸਰੇ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ? ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜਨੁ; ਤੇਰਾ ਜਪੇ ਨਾਉ ॥ ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ; ਨਿਹਚਲ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜਨੁ = ਮਨੁੱਖ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੇ = ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾ ਕਰਕੇ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ; ਭਗਤਾ ਭਲੀ ਰੀਤਿ ॥ 


ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਪਦੇ; ਨੀਤ ਨੀਤਿ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਲੀ = 
ਚੈਗੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੀਤ ਨੀਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 


ਹਾ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਕਰਿ; ਕੀਨੇ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਭਇਆ ਦਇਆਲੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ 


ਣਾ ਰਹੀ. ਆਦੀ . 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਰਿਦ ਮਹਿ ਦੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਪਰਮਾਰਥ, ਵਿਵਹਾਰਕ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ = ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਆ = 
ਰਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੀਆ = 
[0 ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੧੮੫ (੩੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੧੮੫] 
ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਮੇਰਾ; ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ ॥ 
ਬਾਹ ਪਕਰਿ; ਭਵਜਲੁ ਨਿਸਤਾਰਿਓ ॥੨॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੇਰਾ ਚੰਗਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਚੰਗਾ ਧਰਮ ਆਦਿ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬੀਚਾਰਿਓ = 
ਵਿਚਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਮੋਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿਓ = ਤਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਟਿ ਮੈਲੁ; ਨਿਰਮਲ ਕਰੇ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਸਰਣੀ ਪਰੇ ॥੩॥ 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਕਰੇ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਆਪਿ ਕਰਹਿ; ਆਪਿ ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਨਕ ਉਧਾਰੇ ॥੪॥੪॥੧੭॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਪੈਦਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਣੈਹਾਰੇ = ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੪॥੪॥੧੭॥ 


ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ _ ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੇਖੁ ਫੁਲ; ਫੂਲ ਫੂਲੇ ॥ ਅਹੈ ਤਿਆਗਿ; ਤਿਆਗੇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਫੂਲ = ਫਲਾਂ ਦੀਆਂ ਫੂਲ = ਫੁੱਲਵਾੜੀਆਂ 
ਫੂਲੋਂ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਇਉਂ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਤਿਆਗ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗੇ = ਛੱਡ ਦੇਵੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ 
ਤੂੰ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਹੈ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਜੁਆਨੀ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋਏ ਦੇਖ ਕੇ ਐਵੇਂ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਕੀ ਫੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੮੪ 


ਨਨ ਮਜਤਸਾਰਹਲਰਵਲਰਾਗ ਗਾਵਾ ਵਰਗਰਗਾਰਰਾਰਨੇਜਗ ਹਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੜ ੨ ਟਰ ਤੁਟੀ ਵੱਲ ਲਰਲੇ ਵੇਟੜੇ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟਸੰਪਤੀ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ ਅਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਵੀ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਆਗਣ ਜੋਗ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੫ ੫ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਪਾਗੇ ॥ ਤੁਮ ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਸਭਾਗੇ ॥ 
ਹਰਿ ਚੇਤਿ; ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਪਾਗੇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਏ ਹਨ। ਹੈ ਸਭਾਗੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ 
ਕਰ ਤਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਚੇਤੇ ਕਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਸਘਨ ਬਾਸੁ; ਕੂਲੇ ॥ ਇਕਿ ਰਹੇ; ਸੁਕਿ ਕਠੂਲੇ ॥ 


ਜਦੋਂ ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਫੁੱਲ, ਪੱਤੇ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਘਨ = ਸੈਘਣੇ ਲੱਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਬਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂਲੇ = ਨਰਮ ਨਰਮ ਕਰੂੰਬਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਪਰ ਇਕ ਕਠੂਲੇ = ਕਾਠ ਵਰਗੇ ਕੁਸੋਕੜ ਬਿਰਛ ਸੂਕਿ - ਸੁੱਕੇ ਹੀ ਰਹੈਂ= ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੰਘਣੇ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫਲ, 
ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈ, ਖਿਲਾਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੂਲੇ = ਕੋਮਲ 
ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਕਠੂਲੇ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੁੱਕ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਬਸੈਤ ਰੁਤਿ; ਆਈ ॥ ਪਰਫੁਲਤਾ; ਰਹੇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਸਭ ਨੂੰ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਪਰੰਤੂ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਫੂਲਤਾ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਅਬ; ਕਲੂ ਆਇਓ ਰੇ ॥ ਇਕੁ ਨਾਮੁ; ਬੇਵਹੁ ਬੇਵਹੁ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਕਲੂ = ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਵਹੁ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ, &੍‌ 

। _ਬੋਵਹੁ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਬੋਵਹੁ = ਬੀਜਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜਣਾ 
[$ ਕਰੋ । 
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ਹਾ 
॥ 
ਕਰ, 
੍‌ 
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ਕਿ 

ਅਨ ਰੁਤਿ; ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ ॥ ਮਤੁ; ਭਰਮਿ ਭੂਲਹੁ ਭੂਲਹੁ ॥ 

॥ ਹੁਣ ਅਨ = ਹੋਰ ਜਗ ਜੋਗ ਆਦਿ ਦੀ ਰੂਤਿ = ਹੱ ਨਹੀਂ ਰੈ, ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੋ, ਮਤਾਂ ਭੂਲਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੋ। 

ਰਿ ਗੁਰ ਮਿਲੇ; ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ; ਹੈ ਲੇਖਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸੇਸ਼ਟ ਲੇਖਾ = ਲੇਖ, ਕਰਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪ ਮੱਥੇ 
ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮਨ; ਰੁਤਿ ਨਾਮ ਰੇ॥ ਗੁਨ ਕਹੇ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥੨॥੧੮॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ! ਹੁਣ ਇਹ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਰੱਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ 
ਹਰੇ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹੇ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੧੮॥ 


ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਹਿੰਡੋਲ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੂਸਰੇ ਘਰੁ = ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਚੌਪੜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਖੇਡਦੇ ਹਨ, ਤੁਹਾਡੀ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੀ ਆਗਿਆ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਰਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਚੌਪੜ ਖੇਡਣ ਦੀ ਜੁਗਤ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 
ਹੋਇ ਇਕਤ੍ਹ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ; ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰਿ ਕਰਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੋਂ । 
ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ਜੋੜੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੈਸਹੁ ਸਫਾ ਵਿਛਾਇ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਜੋੜੀ = ਮਿਲਾਪੀ ਹੋਵਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ, ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਜੋਟੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਸਫਾ = ਚੌਪੜ 
0 ਖੇਡਣ ਦੀ ਬਸਤ੍ਹ ਵਿਛਾਇ = ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਸਹੁ = ਬੈਠਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ; ਪਾਸਾ ਢਾਲਹੁ ਬੀਰ ॥ ( 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੀਰ = ਵੀਰ, ਭਰਾਵੋਂ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਪਰਮਾਤਮਾ ( 
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ਵੱਲ ਚਿੱਤ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਪਾਸਾ ਢਾਲਹੁ = ਢਾਲਣਾ, ਸੁੱਟਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਾਸਾ 
ਸੁੱਟੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ ਸੂਰਮੇ ਬਣ ਜਾਵੋਗੇ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; 
$ -੯ 
ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਨਹ ਲਾਗੈ ਪੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ 
ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਤੁਮ ਚਉਪੜਿ ਸਾਜਹੁ; ਸਤੁ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਸਾਰੀ ॥ 

ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਆਦਿ ਧਰਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਚਉਪੜਿ = ਸ਼ਤਰੋਜ ਦੀ ਖੇਡ 
ਸਾਜਹੁ = ਸਾਜਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀ = ਨਰਦਾਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 

ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਜੀਤਹੁ; ਐਸੀ ਖੇਲ ਹਰਿ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ 

ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸਤ ਵਿਚਾਰ, ਕ੍ਰਂਧ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਲੋਭ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਅਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਨਾਲ ਜੀਤਹੁ = ਜਿੱਤਣਾ 
ਕਰੋ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਖੇਲ = ਖੇਡ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਉਠਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹੁ ਪਰਭਾਤੇ; ਸੋਏ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਭਾਤੇ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰੀ ਤੇ ਅੰਤ੍ਰੀਵੀ (ਨਾਮ ਜਲ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ 


੮੨ ੮ 


ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੋਏ = ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਰਾਧੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਬਿਖੜੇ ਦਾਉ ਲੰਘਾਵੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ; 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਤੇ ॥੩॥ 
ਫੇਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੜੇ = ਔਖੇ ਦਾਉ = ਸਮੇਂ ਵਾ: ਦਾਉ ਪੇਚਾਂ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਪਾਰ ਲੰਘਾਵੈ = ਲੰਘਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ 
ਸਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਤੇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਖੇਲੈ ਆਪੇ ਦੇਖੈ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਰਚਨ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲੈ = ਖੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਖੇਡ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਨਰੁ ਖੇਲੈ; 
ਸੇ ਜਿਣਿ ਬਾਜੀ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਨਰੁ = ਪੁਰਖ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧6੫- ₹੧£੬ (੩੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੨੫੭ ੩੭੫੭ 


ਨ ਇਸ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੋਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿਣਿ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਪਣੇ & 
| ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ॥੪॥੧॥੧੯॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਹਿੰਡੋਲ ॥ 
ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ; ਅਉਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਜਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ, ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ। 
ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਸੋਈ ਤੁਝੈ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰ੍ਭੂ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਝੈ ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਕਉ; ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


੧੨ , = ੫੨. ੧੨. 
ਥਾਨ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਤਰਾ, ਰਗ ਤਰ ਆਪਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਰੂਪ, 
ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਰੈਗ = ਕੌਤਕ ਵੀ 
ਆਪਾਰਾ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਰੈਗ ਵੀ ਅਪਾਰ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਵੈ; ਅਉਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਰਤਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ = ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਭਗਤੁ ਤੇਰਾ ਸੋਈ, ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ; ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਰੈਗੁ ਧਰਤਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਰਤਾ = ਧਾਰਣ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੮੬] 
ਤੂ ਵਡ ਦਾਤਾ, ਤੂ ਵਡ ਦਾਨਾ, ਅਉਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਦਾਨਾ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 
ਰਿ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੧6੬ 


`_ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ; ਹਉ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ 
ਕਰਨੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੩॥ 

ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ; ਬਿਖਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਭਾਣਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਣਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ; 
ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਾ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੈ = ਦਰ ਉੱਪਰ ਢਹਿ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਢਹਿ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਵਲੋਂ ਅਜਾਣਾ = ਅਣਜਾਣ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 


ਬਸਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਸੰਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਈ ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮੁਲੁ ਨ ਬੁਝੈ, ਆਪੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਭਰਮਿ ਬਿਆਪੀ ਅਹੇ ਮਨੀ ॥੧॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ (ਰਕਤ ਬਿੰਦ)” ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 
ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸਨੂੰ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਬਿਆਪੀ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਮਨੀ = ਮਨੌਤ 
ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਮਨੀ = ਮੰਨੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਿਤਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਪ੍ਰਭ ਧਨੀ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਸਤਾਰਹੁ; ਨਿਰਗੁਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ (ਪਾਰ-ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਿਤਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਹੇ ਸਭ 
ਦੇ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਹੁ = ਪਾਰ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਵੈ; ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ ਹਰਿ ਜਨੀ ॥੨॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਪਰਲਉ = ਨਾਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੀ = ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣੁ ॥ 


੨੨੨੮੦੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਿ 
0 
੧ 
2੨2 


੬੮੨੨ 2੨8, € 2੩੨, 2 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅੱਗ ੧੧੮੬ (੩੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਘ -ੰ-ਮ=ਤ- ਅਮਨ 


=. ੨ 


ਜੋ= ਜਿਹੜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
= ਉਹੋ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੁਖੀਏ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਨੀ = ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੩॥ 


ਅਵਰੁ ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਈ ਸੂਝੈ; ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥੪॥੩॥੨੧॥ 


ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ_ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ 


ਹੈ॥੪॥੩॥੨੧॥ 
੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਬਸਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੯॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਬੇ ਬਕਾਲੇ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਉਥੇ ਹਾਜ਼ਰ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਉੜੀ 
ਆਦਿ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਉਥੇ ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਵਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ 
ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਨੌਵੇ' ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧੋ; ਇਹ ਤਨੁ ਮਿਥਿਆ ਜਾਨਉ ॥ 
ਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ । 


ਯਾ ਭੀਤਰਿ ਜੋ ਰਾਮੁ ਬਸਤੁ ਹੈ; ਸਾਚੋ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਯਾ = ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਰਾਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਬਸਤੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਾਹਿ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਾਚੋ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਛਾਨੋ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਸੈਪਤਿ ਸੁਪਨੇ ਕੀ; ਦੇਖਿ ਕਹਾ ਐਡਾਨੋਂ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਸੁਪਨੇ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਪਤਿ = ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਮਹੱਲ, ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਆਪਣੇ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਾਗਣ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਵੀ ਕੋਲ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਿਰ ਵਿਚ ਵੱਜਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਬਿਭੂਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਕਹਾ = ਕੀ ਐਡਾਨੋ = ਆਕੜਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੯, ਅੰਗ ੧੧੮੬ 


__ ਸੰਗਿ ਤਿਰਾਰੈ ਕਛੂ ਨ ਚਾਲੈ; ਤਾਹਿ ਕਰਾ ਲਪਟਾਨੌ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਹਾਰੈ = ਤਦੇ ਇਏ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲੇਗਾ, ਫੇਰ 
ਤਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਹਾ = ਕੀ ਲਪਟਾਨੋ = ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ॥੧॥ 


ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਪਰਹਰਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉਰਿ ਆਨੋ ॥ 
ਆਪਣੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਪਰਾਏ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ, ਇਹ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਭ ਹੀ ਮੈ ਪੂਰਨ; ਏਕ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨੋ ॥੨॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨੋ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 

ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਪਾਪੀ ਹੀਐ ਮੈ; ਕਾਮੁ ਬਸਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਪੀ = ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਦੇ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਕਾਮ ਬਸਾਇ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਚੋਚਲੁ, ਯਾ ਤੇ; ਗਹਿਓ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਯਾ ਤੇ = ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਮਨ ਚੌਚਲ ਹੋ ਰਿਹਾ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਗਹਿਓ = ਫੜਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ; ਅਰੁ ਸੈਨਿਆਸ ॥ ਸਭ ਹੀ ਪਰਿ; ਡਾਰੀ ਇਹ ਫਾਸ ॥੧॥ 


ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਰਿ = ਉੱਪਰ ਹੀ ਇਸ ਕਾਮ ਨੇ ਆਪਣੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਡਾਰੀ = ਸੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਿਹਿ ਜਿਹਿ; ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥ ਤੇ; ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 

ਜਿਹਿ ਜਿਹਿ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਵ ਸਾਗਰ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉੱਤਰ 
ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


। ਜਨ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਨਾਇ ॥ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ; ਰਹੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੩॥੨॥ 


($ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਰਹੈ = ਰਹੀਏ॥੩॥੨॥ _ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅਗ 5੧੧6੬ (੩੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੇ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਸ਼ੀਹੇਂ ਮਸੈਦ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਉੱਪਰ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਸ਼ੀਹੇਂ ਮਸੈਦ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉੱਪਰ ਗੋਲੀ ਚਲਾਈ, ਗੋਲੀ ਦੇ ਖੜਕੇ ਨਾਲ ਘੋੜੀ ਦੌੜ ਪਈ, ਜੇ “ਵੇ €” =>) 
ਗੱਦਯਵ` ਦੇ ਦੇ ਦੀ. ਦਾਦ ਮੋੜਦੀ ਦੇ ਵੜ ਜਾਂਦ7 7” “ਦੇ ਤੇੜੇ ਦੇ ਆ ਦੀਦੇ 
ਕਿ ਧੀਰਮੱਲ ਭਲਾ ਹੋਵੇ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਪੰਜ ਇਸ਼ਨਾਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ 
ਤਢੋਂ' ਸ਼ੀਹਾਂ ਮਸੈਦ ਕੁਝ ਆਦਮੀ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਫੇਰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉੱਪਰ ਗੋਲੀ ਚਲਾ ਦਿੱਤੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਨੂੰ ਛੂਹ ਕੇ ਕੰਧ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜੀ, ਤਦੋਂ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ 
ਪੁੰਜ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਵੀ ਕੌੜਾ ਬਚਨ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਬੰਦੂਕ ਚੱਲੀ ਮਗਰੋਂ ਮਾਤਾ 
ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਹ ਲੁਟੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਗਏ। 
ਜਦ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਚੱਲੀ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਆਦਮੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ 
ਕੇ ਜਲਦੀ ਹੀ ਧੀਰਮੱਲ ਉੱਪਰ ਹਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਤੀਰਾਂ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਧੀਰਮੱਲ ਸਹਿ 
ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਆਪਣਾ ਘੋੜਾ ਭਜਾ ਕੇ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਦਮੀ ਵੀ ਭੱਜ ਗਏ । ਤਦੋਂ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਮੇਤ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਂਦਾ ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੁਣਿਆ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਵਾਪਸ ਮੁੜਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ 
ਗੁਰੂ ਰੀ੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾ ਮੋੜਿਆ, ਜੋ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਂਪ ਦਿੱਤਾ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਪੁੱਤਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਧਨ ਕਿਉਂ ਨਾ ਰੱਖਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਮਾਈ; ਮੈ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਜੀ! ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ ਤੇ ਛੂਟਿਓ; ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵੱਲ ਧਾਵਨ = ਦੌੜਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟਿਓ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੁਣ ਇਹ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬੈਠੋਂ = ਬੈਠ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਨ ਤੇ ਭਾਗੀ; ਉਪਜਿਓ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ 


ਲੋਭ ਮੋਹ ਏਹ ਪਰਸਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਗਹੀ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 
ਜੋ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਏਹ = ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਪਰਸਿ = ਸਪਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਾਕੈ = ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਇ 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ 5੧੧6੬-੧੧6੭7 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੈਸਾ ਚੁਕਾ; ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਜਬ ਪਾਇਆ ॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ 


2. 
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ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਕਲ ਬਿਨਾਸੀ ਮਨ ਤੇ; ਨਿਜ ਸੁਖ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ 
ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਕਲ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕਉ ਹੋਤ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ; ਸੋ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੁ = 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੀ ਸੰਪੈ; ਕੋਊ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ॥੩॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ, ਗਿਆਨ) ਦੀ ਸੈਧੈ = ਬਿਭੂਤੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਮਨ; ਕਹਾ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ॥ 
- - ੧ 
ਤਨੁ ਬਿਨਸੈ; ਜਮ ਸਿਉਂ ਪਰੈ ਕਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਲਈ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਜਮ = ਯਮਰਾਜ, ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਪਰੈ = ਪਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਣਾ 
ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਹੁ ਜਗੁ; ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ ॥ ਤੈ ਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ; ਕਿਹ ਬਿਚਾਰਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤਾਂ ਇਕ ਧੂਏ = ਧੂਏਂ ਕਾ = ਦਾ ਪਹਾੜ ਹੈ, ਭਾਵ ਧੂੰਏਂ ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਤੈ = ਤੂੰ ਕਿਹ = ਕਿਹੜੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਮੰਨਿਆ 

ਹੋਇਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੧੮੭] 
(9 ੦੨੫ 1 [- ੧ ੫੫ 
ਧਨੁ ਦਾਰਾ; ਸੈਪਤਿ ਗੇ੍‌ਹ ॥ ਕਛੁ ਸੈਗਿ ਨ ਚਾਲੇ; ਸਮਝ ਲੇਹ ॥੨॥ 
ਜੋ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ, ਦਾਰਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸੈਪਤ = ਬਿਭੂਤੀ ਅਤੇ ਗ੍ਰੇਹ = ਘਰ ਆਦਿਕ ਹਨ । 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 


2੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅੱਗ ੧੧੮੭ (੩੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂੰ ਸਮਝ ਲੇਹ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = 

ਚੱਲੇਗਾ ॥੨॥ 
ਇਕ ਭਗਤਿ ਨਾਰਾਇਨ; ਹੋਇ ਸੈਗਿ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਭਜੁ ਤਿਹ ਏਕ ਰੈਗਿ ॥੩॥੪॥ 

ਕੇਵਲ ਇਕ ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਹ = ਉਸ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ॥੩॥੪॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਕਹਾ ਭੂਲਿਓ ਰੇ; ਝੂਠੇ ਲੋਭ ਲਾਗ ॥ 
ਕਛੁ ਬਿਗਰਿਓ ਨਾਹਨਿ; ਅਜਹੁ ਜਾਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਾਗ = ਲੱਗ ਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਕਹਾ = ਕਿਸ ਲਈ ਭੂਲਿਓ = ਭੁੱਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਵੀ ਤੇਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਬਿਗਰਿਓ = ਵਿਗੜਿਆ ਨਾਹਨਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਅਜਹੁ = ਅਜੇ 
ਵੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਮ ਸੁਪਨੈ ਕੈ; ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਾਨੁ ॥ ਬਿਨਸੈ ਛਿਨ ਮੈ; ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸੁਪਨੇ ਕੈ = ਦੇ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਹੀ ਇਹੁ = ਇਸ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ 
ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 

ਜਿਵੇਂ ਜਾਗਣ ਨਾਲ ਸੁਪਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਨਾਲ ਇਹ 
ਛਿਨ ਮੈ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਮਨ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 
ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ; ਹਰਿ ਬਸਤ ਨੀਤ ॥ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ; ਭਜੁ ਤਾਹਿ ਮੀਤ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਬਸਤ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ! ਤੂੰ ਤਾਹਿ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਿਸ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰ ॥੨॥ 


ਬਾਰ ਅੰਤ ਕੀ; ਹੋਇ ਸਹਾਇ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਨ ਤਾ ਕੇ ਗਾਇ ॥੩॥੫॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ, ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰ ॥੩॥੫॥ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਤੁਕੀਆ = ਦੋ-ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਤੇ ਅੰਕਾਂ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ-ਅੱਠ ਪਦਾਂ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੀ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ ਹੋਈ ਅਤੇ ਸਨਮੁਖ ਸ਼ਾਹ 
ਤੋਂ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮਨਮੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਿਜਾ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਉ। ਤਦੋਂ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਹੁਣ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਦੇਸਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਵਿਚਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ, 
ਆਪਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਲੱਭ ਸਕਾਂਗੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ । ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਏਥੇ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰ, ਮੇਰਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੈਨੂੰ ਏਥੇ ਹੀ ਆਣ 
ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਗੇ। ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਦੌਭੀ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ 
ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਰਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹਾਂ, ਪਰ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ ਆਵੇ, 
ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਲੱਛਣ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਮਨਸੁਖ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਨੇ ਦੱਸੇ ਸਨ, ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਨ 'ਚ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸੀ ਹੋਈ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਦਮਣੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਾ ਕੇ ਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਿਆ ਕਰੋ । 
ਇਸ ਪਰਖਣਾ ਵਿਚ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਹਾਰ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗੇ, ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਖਣਾ ਵਿਚ ਪੂਰਾ 
ਨਾ ਉਤਰਿਆ ਤੇ ਰਾਜਾ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। 

ਸੋ ਇਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਲਾਦੀਪ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚ 
ਗਏ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੁੱਕੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ ਨਾਲ 
ਸਾਰਾ ਬਾਗ਼ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਾਲੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕੁਝ ਫ਼ਕੀਰ ਆਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਬਾਗ਼ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਰਾਜਾ ਸੁਣ ਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਸਾ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਤਾਕਤ ਵਾਲੋਂ ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾ ਹੋਣ, 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਖ ਕਰ ਲਵਾਂ , ਫੇਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ 
ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਪਦਮਣੀਆਂ ਭੇਜੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਔਰਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ 
ਬਹੁਤ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਿਖਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ, ਪਰੇਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਪੁਤ੍ਰੀ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੀ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ। ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 
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॥ 
੍ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ 556੭ (੩੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੪੨੨੩੭ ੩<੨੮੩੦੦੮੦੬-੨ ੨੫੭੦ ੩੭੨੦੭ ੩੭੨੦੭ “੩੭੨੨-੭। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਏਥੇ ਜੋ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਆਏ, ਉਹ ਸਾਰੇ $ 
ਕਿਉਂ ਡੋਲ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ। ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਹੋ, ਤਦੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਗੁ ਕਊਆ; ਨਾਮੁ ਨਹੀਂ ਚੀਤਿ ॥ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ; ਗਿਰੈ ਦੇਖੁ ਭੀਤਿ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਕਊਆ =ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ 8 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ 
ਤੋਂ ਗਿਰੈ = ਡਿੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸਿੰਧੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ “ਭੀਤਿ” ਦਾ ਅਰਥ “ਚੋਗਾ” ਹੈ।) 


ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ; ਚੀਤਿ ਅਨੀਤਿ ॥ ਜਗ ਸਿਉ ਤੂਟੀ; ਝੂਠ ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ 


ਐਸੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ 
ਅਨੀਤਿ = ਅਨਿੱਤ (ਮਿਥਿਆ) ਪਦਾਰਥਾਂ 'ਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਅਨੀਤਿ = ਬਦਨੀਤੀ ਹੈ। 

ਪਰ ਇਹ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਜਾਣ ਕੇ ਅਸੀਂ ਜਗ = ਜਗਤ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੂਟੀ = ਤੋੜ 
ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋੜ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ ਦੀ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਟੁੱਟ ਗਈ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਰਿ 


ਕਾਮੁ ਕੋਧ; ਬਿਖੁ ਬਜਰੁ ਭਾਰੁ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਚਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਕਾਮੁ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧੁ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਆਦਿ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦਾ ਬਜਰੁ = ਸਖ਼ਤ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਭਾਰ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਚਾਰੁ = ਸੁੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਕੈਸੇ = ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਸਕਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਘਰੁ ਬਾਲੂ ਕਾ; ਘੁਮਨ ਘੇਰਿ ॥ ਬਰਖਸਿ ਬਾਣੀ; ਬੁਦਬੁਦਾ ਹੇਰਿ ॥ 
ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਬਾਲੂ = ਰੇਤੇ ਕਾ = ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਘੂਮਨ ਘੇਰਿ = ਘੁੰਮਣ 
ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਬਰਖਸਿ = ਵਰਖਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੁਦਬੁਦਾ = ਬੁਲਬੁਲੇ ਦੀ ਬਾਣੀ = ਬਨਾਵਟ ਹੇਰਿ = ਦੇਖੀਦੀ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਬੁਲਬੁਲਿਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇਖੀਦੀ ਹੈ। 
ਮਾਤ੍ਹ ਬੂੰਦ ਤੇ; ਧਰਿ ਚਕੁ ਫੇਰਿ ॥ ਸਰਬ ਜੋਤਿ; ਨਾਮੈ ਕੀ ਚੇਰਿ ॥੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਘੁਮਿਆਰ ਚੱਕ ਨੂੰ ਫੇਰਿ = ਘੁਮਾ ਕੇ ਬੂੰਦ ਮਾਤ ਪਾਣੀ ਛਿੜਕ ਛਿੜਕ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਭਾਂਡੇ 
ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚੱਕਰ ਫੇਰ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਜ 
ਦੀ ਬੂੰਦ ਮਾਤ੍ਹ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਰਚ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਤਿ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀਆਂ ਚੇਰਿ = ਦਾਸੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ॥੨॥ 
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ਤਰ >੨੩ ੩ 


ਨ 
੧ ਸਰਬ ਉਪਾਇ; ਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਮੋਰੁ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਉ; ਪਗ ਲਾਗਉ ਤੋਰ ॥ 
ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਰੁ = ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਦੇ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਇ = ਉਪਾਅ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 


ਮੈਂ ਤੋਰ = ਤੇਰੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਉ = ਲੱਗ ਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਮਿ ਰਤੋ; ਚਾਹਉ ਤੁਝ ਓਰੁ ॥ ਨਾਮੁ ਦੁਰਾਇ ਚਲੈ; ਸੋ ਚੋਰੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੋ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਰੁ = ਤਰਫ਼ ਚਾਹਉ = ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹਾਂ। 

ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਦੁਰਾਇ = ਲੁਕੋ ਕੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਚੋਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਵਾ: 
ਉਹ ਚੋਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

ਪਤਿ ਖੋਈ; ਬਿਖੁ ਅੰਚਲਿ ਪਾਇ ॥ 
ਸਾਚ ਨਾਮਿ ਰਤੋ; ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੋ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਨਸਿ; ਪਰ੍ਭੁ ਰਜਾਇ ॥ ਭੈ ਮਾਨੈ; ਨਿਰਭਉ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੪॥ 

ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕੀਨ੍ਸਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ 
ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇ = ਮਾਂ, ਸਖੀਓ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਮਦੂਤ 
ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 

ਕਾਮਨਿ ਚਾਹੈ; ਸੁੰਦਰਿ ਭੋਗੁ ॥ ਪਾਨ ਫੂਲ; ਮੀਠੇ ਰਸ ਰੋਗ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਕਾਮਨਿ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹੋ। ਫੇਰ ਪਾਨਾਂ ਦੇ 


ਬੀੜੇ ਚੱਬਦੀਆਂ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹੋ, ਮਿੱਠੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਖਾਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋ, ਇਹ 
ਸਾਰੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਰੋਗ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। 


ਖੀਲੈ ਬਿਗਸੈ; ਤੇਤੋ ਸੋਗ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤਿ; ਕੀਨ੍ਸਿ ਹੋਗ ॥੫॥ 
ਜੀਵ ਜਿਤਨਾ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨਾਲ ਖੀਲੈ = ਕੀੜਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬਿਗਸੈ = ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
| ਤੋਤੇ” ਉਤਨਾ ਹੀ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸੜੀਆਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸੋਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਵੀ ਕੀਨ੍ਸਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਗ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
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ਕਿ 

ਕਾਪੜੁ ਪਹਿਰਸਿ; ਅਧਿਕੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਮਾਟੀ ਫੂਲੀ; ਰੂਪੁ ਬਿਕਾਰੁ ॥ 

॥ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਰਸਿ = ਪਹਿਣਦੀਆਂ ਹੋ ਅਤੇ ਅਧਿਕੁ = ਬਹੁਤ 

| ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋ। 

( ਇਹ ਤਾਂ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਫੂਲੀ = ਫੁੱਲੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਕਾਰੁ = ਬਦਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਨਸਾ; ਬਾਂਧੇ ਬਾਰੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਸੁਨਾ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥੬॥ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬਾਰ = ਦੁਆਰ 
ਵਿਚ ਬਾਂਧੋ = ਬੱਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਬਾਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ, ਮੁਖ ਸੂਨਾ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਗਾਛਹੁ ਪੁਤ੍ਹੀ; ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ॥ ਨਾਮੁ ਭਣਹੁ ਸਚੁ; ਦੋਤੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ = ਰਾਜ ਦਾਸੀਓ ਤੇ ਸਾਡੀ ਪੁਤ੍ਰੀ = ਧੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਏਥੋਂ ਗਾਛਹੁ = ਚਲੀਆਂ ਜਾਵੋ । 
ਅਤੇ ਦੋਤੁ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭਣਹੁ = 
ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਵਾ: ਦੋਤੁ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਤੋਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ, ਇਉਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਲਵੋਗੀਆਂ ਵਾ: ਜੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋਗੀਆਂ, ਤਦੋਂ ਸੱਚੇ ਦਾ ਅਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦਿਨ ਉਦੇ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪੋ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਦੋਤੁ = ਸੈਦਰਤਾ ਨਾਲ ਆਪਾ ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰੋਂ । 
ਪ੍ਰਿਉ ਸੇਵਹੁ; ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੇਮ ਅਧਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਬਿਖੁ ਤਿਆਸ ਨਿਵਾਰਿ ॥੭॥ 
ਜਾਉ ਧੀਉ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰ੍ਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਪ੍ਰਮ ਦਾ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰਾ ਲਵੋ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਤਿਆਸ = ਤੀਹ 
ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਦੂਰ ਕਰੋ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮ ਆਈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ! ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋ 
ਪਹਿਲਾਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ? 
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ਮੋਹਨਿ; ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਮਨ ਮੋਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਪਛਾਨਾ ਤੋਹਿ ॥ 
ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਉ ਨਾਲ ਕੀ ਮੋਹ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਤਿ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਮਣੀਆਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


_ਨਾਨਕ; ਠਾਢੇ ਚਾਹਹਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੁਆਰਿ ॥ 


ਤੇਰੇ ਨਾਮਿ ਸੰਤੋਖੇ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੮॥੧॥ 

ਤੀਰ 
ਉੱਪਰ ਠਾਢੇ = ਖੜੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣਾ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਚਾਹਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। 

ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਸੈਤੋਖੇ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਵੀ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨੀ ਕਰ ॥੮॥੧॥ 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਮਣੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਰਹਾਂਗੀਆਂ, ਇਉਂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਕੋਲ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ। ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਸੁਣ 
ਕੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਉਸ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਮੰਦਰ 
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(ਮਕਾਨ) ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋ 
ਗਏ ਅਤੇ ਬੂਹਾ ਬਦ ਕਰ ਲਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਜੋ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤੇ ਫੇਰ 
ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਪਿੱਛੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਅੰਦਰ “ਅੰਗ ੯੯੨” ਉੱਪਰ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਮਨੁ ਭੂਲਉ ਭਰਮਸਿ; ਆਇ ਜਾਇ ॥ 
ਅਤਿ ਲੁਬਧ ਲੁਭਾਨਉ; ਬਿਖਮ ਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਮਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੂਲਉ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਭਰਮਸਿ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਆਇ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਹੁਤ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੁਬਧ = ਲਾਲਚੀ ਹੋ ਕੇ ਲੁਬਧ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਵਾਂਗ 
ਲੁਭਾਨਉ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਹ ਅਸਥਿਰੁ ਦੀਸੈ; ਏਕ ਭਾਇ ॥ 
ਜਿਉ ਮੀਨ ਕੁੰਡਲੀਆ; ਕੌਠਿ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਏਕ ਭਾਇ = ਇਕ ਰਸ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦੀ । 
ਹ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਕੁੰਡਲੀਆ = ਕੁੰਡੀ ਆਪਣੇ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ( 
| ਇਉਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧ #ਸ਼ਟ#ਦੀਆ, ਅਗ ੧੧6੭-6ਓ6 (੪੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨੁ ਭੂਲਉ; ਸਮਝਸਿ ਸਾਚਿ ਨਾਇ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ; ਸਹਜ ਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ _ਭੂਲਉ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਸਮਝਸਿ = ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬੀਚਾਰੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਹਜ ਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੮੮] 
ਮਨੁ ਭੂਲਉ; ਭਰਮਸਿ, ਭਵਰ ਤਾਰ ॥ ਬਿਲ ਬਿਰਥੇ ਚਾਹੈ; ਬਹੁ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਭਵਰ = ਭੌਰੇ ਦੀ ਤਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ, ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਸਤੇ ਭਰਮਸਿ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਜੁਲਾਹਾ (ਲੰਮੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਤੇ ਮੱਖੀ ਦੇ 
ਵਰਗਾ ਇਕ ਕੀੜਾ) ਪਾਣੀ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਇਹ ਮਨ ਰੂਪ ਜਲ ਜੁਲਾਹਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਿਲ = ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਅੰਤਹਕਰਨ ਬਿਰਥੇ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਲ = ਖੁੱਡ ਭਾਵ ਗੋਲਕਾਂ ਸਮੇਤ ਇੰਦਰੇ ਵਿਅਰਥ ਹਨ 
ਜੋ ਬਹੁਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਮੈਗਲ ਜਿਉ ਫਾਸਸਿ; ਕਾਮਹਾਰ ॥ ਕੜਿ ਬਧਨਿ ਬਾਧਿਓ; ਸੀਸ ਮਾਰ ॥੨॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਮਹਾਰ = ਕਾਮੀ ਮੈਗਲ = ਹਾਥੀ ਕਲਬੂਤ ਦੀ ਹਸਤਨੀ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ 
ਕਰਨ ਲਈ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਕੇ ਫਾਸਸਿ = ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੜਿ = ਕੱਸ ਕੇ ਸੈਗਲਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਨਾਲ ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਦੇ 
ਸੀਸ = ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਕੁੰਡੇ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਸੈਗਲਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ ਨਾਲ ਕੱਸ ਕੇ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਡੰਡ ਰੂਪ ਕੁੰਡੇ ਦੀ ਮਾਰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਮਨੁ ਮੁਗਧੌ ਦਾਦਰੁ; ਭਗਤਿ ਹੀਨੁ ॥ ਦਰਿ ਭੁਸਟ ਸਰਾਪੀ; ਨਾਮ ਬੀਨੁ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ _ਹੀਨੁ = ਰਹਿਤ ਮਨ ਦਾਦਰੁ = ਡੱਡੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮੁਗਧੌ = ਮੂਰਖ ਹੈ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਹੀ ਟਪੁਸੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ 
ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜਾਲਾ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਕੈ ਜਾਤਿ ਨ ਪਾਤੀ; ਨਾਮ ਲੀਨ ॥ ਸਭਿ ਦੂਖ ਸਖਾਈ; ਗੁਣਹ ਬੀਨ ॥੩॥ 1 


ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ= ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਜਾਤ ਪਾਤ ਨਹੀਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੩) ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੧66 
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ਪੁੱਛੀ ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਲੈਣ ਵੱਲੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਜਾਤੀ ਪਾਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਭਰਿਸ਼ਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਹਨ । 
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ਮਨੁ ਚਲੈ ਨ ਜਾਈ; ਠਾਕਿ ਰਾਖੁ ॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਰਾਤੇ; ਪਤਿ ਨ ਸਾਖੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਚਲੈ = ਚਲਿਆ ਨਾ ਜਾਈ = ਜਾਵੇ, 
ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੀ ਏਥੇ ਕੋਈ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਉਸਦੀ ਸਾਖੁ = ਉਗਾਹੀ (ਗਵਾਹੀ) ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। 


%੨ .੨. 


ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਤੂ ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ; ਆਪਿ ਰਾਖੁ॥ ਧਰਿ ਧਾਰਣ ਦੇਖੈ; ਜਾਣੈ ਆਪਿ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਧਰਿ = ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ ਦੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ 

ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਭੇਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 

ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ; ਕਿਸੁ ਕਹਉ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ; ਬਿਰਥਾ ਕਹਉ ਮਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਕੋਲ 

ਜਾਇ =ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੀੜਾ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਰੁਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀਓ ! ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇ, 

ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਕਹਉ = ਕਹਿਣੀ ਕਰਾਂਗਾ। 


ਅਵਗਣ ਛੋਡਉ; ਗੁਣ ਕਮਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਾਤਾ; ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੫॥ 
ਅਤੇ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਉ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗਾ । 
ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 

ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ; ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਇ ॥ 
ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ( 
ਕੱਢ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਬਣ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਧੋਇ = ਧੋ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ; ਬੈਧਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ; ਅਉਰ ਨ ਕੋਇ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੁਕਤੁ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਬੈਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ॥੬॥ 


ਮਨੁ ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੋ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਇਹ ਮਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਆਵੈ 
ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਨ = ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਹਣੁ = ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਸਭੁ ਹੁਕਮੇ ਵਰਤੈ; ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ਦੂਖ ਸੂਖ; ਸਭ ਤਿਸੁ ਰਜਾਇ ॥੭॥ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮੋ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਵਾ: ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਤੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਭ ਤਿਸੁ = ਉਸਦੀ 
ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੈ॥੭॥ 


ਤੂ ਅਭੁਲੁ; ਨ ਭੂਲ ਕਦੇ ਨਾਹਿ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ; ਮਤਿ ਅਗਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਨਾਹਿ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਅਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ 
ਭੂਲੰ = ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ 
ਅਗਾਹਿ = ਅਗਾਧ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਤੂ ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਬਦ ਮਾਹਿ ॥ ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਮਾਨਿਆ; ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ ॥੮॥੨॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੋਟਉ = ਵੱਡਾ, ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਾ: ਸਬਦ = ਸੈਸਾਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੮॥੨॥ 


੮ ੭>2੪ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ, ਚਾਹਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਤਤ ਇਤ ਤਿਹ ਹਰੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, ਅਗ ੧੧੮6 
ਦੂਰਿ ਦਰਦੁ; ਮਥਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੈ; ਏਕ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਉਜ ਦਮ ਵਿਦਿਆ ਮਸੰਦ ਦੀਆ ਦਰਦ= ਪੀੜਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਥਿ= ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


॥ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਕੇ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 0 
ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ; ਕੇਤੀ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਚੀਨਸਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨਸਿ = ਜਾਨਣਾ, ਪਛਾਣਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਬੇਦ ਵਖਾਣਿ ਕਹਹਿ; ਇਕੁ ਕਹੀਐ ॥ 
ਓਹੁ ਬੇਅੰਤੁ; ਅੰਤੁ ਕਿਨਿ ਲਹੀਐ ॥ 
ਬੇਦ ਦੁਆਰਾ ਵਖਾਣਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਵਾ: ਬੇਦ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ । 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ `ਤੇ ਰਹਿਡ ਸਰਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ 
ਲਹੀਐ = ਪਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 


ਕਰਤਾ; ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਕੀਆ ॥ ਬਾਝੁ ਕਲਾ; ਧਰਿ ਗਗਨ ਧਰੀਆ ॥੨॥ 

ਰਕਤ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਕਿਸੇ ਥੈਮੂ ਆਦਿ ਕਲਾ = ਆਧਾਰ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਧਰਿ = ਧਰਤੀ ਤੇ ਗਗਨੁ = ਅਕਾਸ਼ 


ਏਕੋ ਗਿਆਨੁ; ਧਿਆਨੁ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ॥ ਏਕੁ ਨਿਰਾਲਮੁ; ਅਕਥ ਕਰਾਣੀ॥ 

ਉਹ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਗੋਂ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ਚੱਲਣੀ ਹੀ 
ਅਸਲ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਹੈ। 

ਉਹ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਨਿਰਾਲਮੁ = ਅਸੈਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਵੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੧੧66 (੪੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਏਕੋ ਸਬਦੁ; ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ; ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥੩॥ 

ਏਕੋ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ_ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨੂੰ 


ਨ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਸਦਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣੈ ਜਾਣ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕੋ ਧਰਮੁ; ਦ੍ਰਿੜੈ ਸਚੁ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪੂਰਾ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੋਈ ॥ 
ਏਕੋ = ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਸਾਂਝਾ ਧਰਮ ਹੈ ਪਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜੈ = ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਕਰ ਲਵੇ । 
ਸੋਈ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੁਗਾਂ-ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਪੁਰਖ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਹਦਿ ਰਾਤਾ; ਏਕ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ 
- ੯ 
ਓਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ; ਅਲਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥ 
ਜੋ ਅਨਹਦਿ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ 
ਏਕ = ਇਕ ਰਸ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਏਕੋ ਤਖਤੁ; ਏਕੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ ਸਰਬੀ ਥਾਈ; ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 

ਏਕੋ = ਇਕ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 
ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਤਖ਼ਤ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਸੁਲਤਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਉਸ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਇਕ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ 
ਚੇਤਨ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਉਹ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬੀ = ਸਾਰੇ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ; ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ ॥ ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ; ਏਕੇਕਾਰੁ ॥੫॥ 

ਤਿਸ = ਉਸ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਪੈਦਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ 


ਏਕਾ ਮੂਰਤਿ; ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ ਤਿਥੈ ਨਿਬੜੈ; ਸਾਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 
ਉਹ ਏਕਾ = ਇੱਕੋ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ ਹੀ ਨਿਬੜੈ = ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੧ %ਸ਼ਟ੪ਦਾੀਆ, #ਗ ੧੧੮੮-੮੬ 


ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ; ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ; ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੬॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸਦੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਲੋਕ-ਪੁਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ, ਸਫਲੀ ਹੈ। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਏਕਾ ਭਗਤਿ; ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਉ ॥ ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ; ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ 

ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਏਕੋਂ = ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਅਤੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਵਉ 
ਜਾਉ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੧੮੯] 

੧੨ [-੯ 
ਗੁਰ ਤੇ ਸਮਝਿ; ਰਹੈ ਮਿਹਮਾਣੁ ॥ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤਾ; ਜਨੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੭॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਮਝਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਹਮਾਣੁ = 
ਪ੍ਾਹੁਣਾ ਸਮਝ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ, ਸਫਲ ਹੈ ॥੭॥ 
ਇਤ ਉਤ ਦੇਖਉ; ਸਹਜੇ ਰਾਵਉ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਠਾਕੁਰ; ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵਉ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਇਤ ਉਤ = ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਉ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਭਾਵਉ = ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ 


ਕਰਦਾ । 
ਨਾਨਕ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗਰਿ ਸਾਚਾ; ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੮॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੮॥੩॥ 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਚੈਚਲੁ ਚੀਤੁ; ਨ ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ; ਨ ਲਾਗੈ ਬਾਰਾ ॥ 
ਚੈਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਚੀਤੁ = ਮਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰਾ = ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
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ਬਸੰਤੁ ਅਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੧੮੬ (੪੦੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੂਖੁ ਘਣੋਂ ਮਰੀਐ; ਕਰਤਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਕੋ ਕਰੈ ਨ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾਰਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਚੰਚਲ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਘਣੋ = ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਮਰੀਐ = ਮਰਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਾਰਾ = ਸੈਭਾਲ ਨਹੀਂ 6 
ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
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ਸਭ ਊਤਮ; ਕਿਸੁ ਆਖਉਂ ਹੀਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਭਗਤੀ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਪਤੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਹੀਨਾ = ਨੀਚ, ਮਾੜਾ 
ਆਖਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ । 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ = ਬੈਦਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਤੀਨਾ = ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਅਉਖਧ ਕਰਿ ਥਾਕੀ; ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਕਿਉ ਦੁਖੁ ਚੂਕੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੇਰੇ ॥ 
ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈਆਂ ਕਰ ਕਰ 
ਕੇ _ਥਾਕੀ = ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ। 


ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ; ਦੂਖ ਘਣੇਰੇ ॥ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾਤੇ; ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘਣੇਰੇ = ਬਿਅੰਤ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦੇ ਦਾਤੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ 

ਹਨ ਵਾ: ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਰੋਗੁ ਵਡੋ; ਕਿਉ ਬਾਂਧਉ ਧੀਰਾ ॥ ਰੋਗੁ ਬੁਝੈ; ਸੋ ਕਾਟੈ ਪੀਰਾ ॥ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਡੋ = ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਮੇਰਾ ਮਨ 

ਧੀਰਾ = ਧੀਰਜਤਾ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਾਂਧਉ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੇ । 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਵੈਦ ਇਸ ਰੋਗ ਨੂੰ ਬੁਝੈਂ = ਸਮਝ ਲਵੇਗਾ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਰੋਗ ਦੀ ਪੀਰਾ = ਪੀੜ 
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। 


! ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਦਾਰੂ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ; ਤਿਵੈ ਰਹਾਉ ॥ 


੍ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ੧ 
ਵਾਸਤੇ ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਰਹਾਉ = ਰਹਿਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਗੁ ਰੋਗੀ; ਕਹ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਉ ॥ ਹਰਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ; ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਉ ॥੪॥ 
ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਰੋਗੀ = ਰੋਗ ਦਾ ਗੁਸਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਖਾਈ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਆਪਣਾ 
ਰੋਗ ਕਹ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉ = ਦਿਖਾਉਣਾ, ਦੱਸਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਕਿਸ ਨੂੰ ਦਿਖਾਈਏ ਅਤੇ ਕੌਣ ਦੇਖ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦਾ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਇਹ ਰੋਗ ਮੇਟ ਕੇ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ॥੪॥ 


ਘੁਰ ਮਹਿ ਘਰੁ; ਜੋ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਮਹਲੀ; ਸੋ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇਖ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਮਹੱਲ ਦਾ ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹਲਿ = ਮਹੱਲ 
ਵਿਚ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨ ਮਹਿ ਮਨੂਆ; ਚਿਤ ਮਹਿ ਚੀਤਾ ॥ ਐਸੇ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ; ਅਤੀਤਾ ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਨਣ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤ੍ਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 

ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਚੀਤਾ = ਚਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਿਤ = ਚਿੰਤਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਲੋਗ = ਜਨ ਸਦਾ ਅਤੀਤਾ = ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ; ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਸਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਾਖਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥ 


ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਏ ਤੋ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਨ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਸਾ = ਨਿਰਾਸ਼ ਹੀ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
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ਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਉ ॥ 
ਸਹਜਿ ਮਰਉ; ਜੀਵਤ ਹੀ ਜੀਵਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੱਚੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਪੀਵਉ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਉ = ਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਜੀਵਤ ਹੀ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੋਗੇ। 


ਅਪਣੌ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ; ਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ ਤੁਮਰੋ ਹੋਇ; ਸੁ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੭॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਅਪਣੋ = ਆਪ ਦਾ ਗੋਲਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੁਮ੍ਰੋ = ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥%॥ 
ਭੋਗੀ ਕਉ; ਦੁਖੁ ਰੋਗ ਵਿਆਪੈ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ ॥ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗੀ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਹੀ 
ਵਿਆਪਧੈ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਾਪੈ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਖ ਦੁਖ ਹੀ ਤੇ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਅਤੀਤਾ ॥ 
-੯ 
ਨਾਨਕ ਰਾਮੁ ਰਵੈ; ਹਿਤ ਚੀਤਾ ॥੮॥੪॥ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਤੋਂ ਅਤੀਤਾ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦੇ 
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ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਚੀਤਾ = ਮਨ ਦੇ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਾਮ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੪॥ 


ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕ ਤੁਕੀਆ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਗਤਾਂ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਸੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਆਉਂਦੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਭ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕਾਉਂਦੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਨਾਂਗਾ ਸਾਧੂ ਆਪਣੀ ਜਮਾਤ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪਾਸ ਚੱਲ ਕੇ ਆਇਆ, ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਦਾ ਚੇਲਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਾਡੀ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੧6੯ 


ਤਤ ਤਾ ਤਾ =੫੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨ 


ਜਮਾਤ ਨੂੰ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਭੇਟਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਰਸਦ ਵੀ ਦਿਓ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਇਹ ਨਾਂਗਾ ਸਾਧੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਬਹੁਤ ਆਕੜ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਾਧੂ ਬਣਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਲਿਆਣ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਤਦੋਂ ਉਸਦਾ ਮਾਣ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਸਰਬੱਤ ਸੈਗਤਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਹਿਤ ਇਹ 
ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਇਕ ਤੁਕੀਆ = ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਤੁਕ 'ਤੇ ਅੰਕ ਆਵੇਗਾ, ਦੋ ਛੋਟੀਆਂ ਤੁਕਾਂ 
ਨੂੰ ਇਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ। 


ਮਤੁ ਭਸਮ ਅੰਧੂਲੇ; ਗਰਬਿ ਜਾਹਿ ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਨਾਗੇ; ਜੋਗੁ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਅੰਧੂਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਆਪਣੇ ਤਨ ਉੱਪਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾ 
ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਗੁਆ ਕੇ ਜਾਹਿ = ਚਲਾ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਮਤਾਂ 
ਮਲ, ਇਸ ਨਾਲ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਹੇ ਨਾਂਗੇ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਤਨ ਨੰਗਾ ਰੱਖ ਕੇ ਅਤੇ ਉੱਪਰ ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਮੁੜੇ ਕਾਹੇ ਬਿਸਾਰਿਓ; ਤੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ॥ 


ਅੰਤ ਕਾਲਿ; ਤੇਰੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੁੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਲਈ ਬਿਸਾਰਿਓ = ਵਿਸਾਰਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰ ਪੂਛਿ; ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਜਹ ਦੇਖਉ; ਤਹ ਸਾਰਿਗਪਾਣਿ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂੰਛਿ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਹੁ = ਕਰ। 
ਫੇਰ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖੇਂਗਾ, ਤਹ = ਉਥੇ (ਸਾਰਿਗ “ ਪਾਣਿ) ਸਾਰੋਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਪਾਣਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 

ਆਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਮਹਾਰਾਜ / ਤੁਸੀ' ਕੰ ਹੋਂ ? 

ਗੁਰਾ ਉੱਤਰ : 

ਕਿਆ ਹਉ ਆਖਾ; ਜਾਂ ਕਛੂ ਨਾਹਿ ॥ ਜਾਤਿ ਪਤਿ; ਸਭ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, 

ਭਾਵ ਮੈਂ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਜਾਤਿ ਪਤਿ = ਜਾਤੀ ਪਾਤੀ ਸਭ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਜਾਤ ਪਾਤ ਸਮਝਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੦੬੩ 
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(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


[9੯੭ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੧6੯-੯੦ (੪੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਤੀ ਬਾਰ = ਚੱਲਣ ਸਮੇਂ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥ 


ਪੰਚ ਮਾਰਿ; ਚਿਤੁ ਰਖਹੁ ਥਾਇ ॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਕੀ; ਇਹੈ ਪਾਂਇ ॥੫॥ 
ਪੰਚ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ 
ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ । 
ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੈ = 
ਇਹੋ ਹੀ ਪਾਂਇ = ਨੀਂਹ, ਬੁਨਿਆਦ ਹੈ॥੫॥ 


ਹਉਮੈ ਪੈਖੜੁ ; ਤੇਰੇ ਮਨੈ ਮਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਮੁੜੇ ; ਮੁਕਤਿ ਜਾਹਿ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਪੈਖੜ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਹੇ ਮੁੜੇ = ਮੁਰਖ ਜੀਵ! ਤੁੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ 
ਪਾਸੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਚਲੀ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਂਗਾ॥੬॥ 


ਮਤ ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਐ; ਜਮ ਵਸਿ ਪਾਹਿ ॥ ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਮੁੜੇ; ਚੋਟ ਖਾਹਿ ॥੭॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਸਰਿਐ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਵੱਸ 
ਪਾਹਿ =ਪੈ ਜਾਵੀਂ। 
ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਫੇਰ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਵੱਸ ਹੋਇਆ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ 
ਚੋਟ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਹਿ = ਖਾਵੇਂਗਾ॥੭॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੯੦] 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਹਿ; ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ ਸਾਚ ਜੋਗੁ; ਮਨਿ ਵਸੈ ਆਇ ॥੮॥ 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਹਿ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 

ਤਦੋਂ ਸਾਚ = ਸੱਚਾ ਜੋਗ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 

ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਦਿਤਾ; ਤਿਸੁ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਮੁੜੇ; ਜੋਗੁ ਨਾਹਿ ॥੯॥ 


[ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੩) ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੧੬੦ 
ਿ 2੯ ੭੯_੭`੨= (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ੫੭ 
ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਤੇ ਮਸਾਣੀ = ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਅਸਲ ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
॥ ਹੁੰਦਾ॥੯॥ 
[ 
[ਚ 


ਗੁਣ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਭਲੀ ਬਾਣਿ ॥ 
ਤੁਮ ਹੋਹੁ ਸੁਜਾਖੇ; ਲੇਹੁ ਪਛਾਣਿ ॥੧੦॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਣ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਬਾਣਿ = ਬਾਣੀ ਹੀ ਬੋਲੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਗਿਆਨ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੈਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੁਜਾਖੇ = ਉੱਤਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਾਲੇ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੋਖ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਜਾਖੇ ਹੋ 
ਜਾਵੋਗੇ ॥੧੦॥੫॥ 

ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
2, 

ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਰਮਤਿ; ਅਧਲੀ ਕਾਰ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਭਰਮੇ; ਮਝਿ ਗੁਬਾਰ ॥੧॥ 

ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਅਧੁਲੀ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਗੁਬਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਮਝਿ = ਵਿਚ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਮਨ ਅੰਧੁਲਾ; ਅੰਧੁਲੀ ਮਤਿ ਲਾਗੈ ॥ 
2 
ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਬਿਨੁ; ਭਰਮੁ ਨ ਭਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅੰਧੁਲਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਧੁਲੀ = ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ 
ਭਾਰੀ = ਭੱਜਦਾ, ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੁਲੇ; ਗੁਰਮਤਿ ਨ ਭਾਈ ॥ ਪਸੂ ਭਏ; ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਨੇੜਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 

ਉਹ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ॥੨॥ 


੧ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੈਤ ਉਪਾਏ ॥ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੇ; ਸਿਰਜਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਘਾ ਘ 


(੭੨੩੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


। 
੍ 
- 
॥ 
। 


। 
ਹ ਹੈ, 


ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ 5੧੧੯੦ (੪੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸਗਲੀ ਭੂਲੈ; ਨਹੀ ਸਬਦੁ ਅਚਾਰੁ ॥ ਸੋ ਸਮਝੈ; ਜਿਸ ਗੁਰ ਕਰਤਾਰ ॥੪॥ 1 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਚਾਰੁ = ਕਰਤਬ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ 
ਪਰਦਾ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
= ਉਹੋ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੪॥ 


ਗੁਰ ਕੇ ਚਾਕਰ; ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੇ ॥ ਬਖਸਿ ਲੀਏ; ਨਾਹੀ ਜਮ ਕਾਣੇ ॥੫॥ 
ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਚਾਕਰ = ਸੇਵਕ ਠਾਕੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਦੀ ਕੋਈ ਕਾਣੇ = ਕਾਣ ਕਨੌਡ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦੀ ॥੫॥ 
ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਏਕੋ ਭਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੬॥ 
ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਲੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰਾ ਭਰਮ 
ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ; ਬੇਅੰਤੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਸਚਿ ਪਤੀਜੈ; ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥੭॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ = ਬੇ-ਮੁਥਾਜ (ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਬੇਅਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਉਹ ਕਰਣੈਹਾਰਾ = ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪਤੀਜੈ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਨਾਨਕ, ਭੂਲੇ; ਗੁਰੁ ਸਮਝਾਵੈ ॥ ਏਕੁ ਦਿਖਾਵੈ; ਸਾਚਿ ਟਿਕਾਵੈ ॥੮॥੬॥ 


੮੮੨ <੨>. 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਮਝਾਵੈ = ਸਮਝਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾਵੈ = ਟਿਕਾਅ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੬॥ 
ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਆਪੇ ਭਵਰਾ; ਫੂਲ ਬੇਲਿ ॥ ਆਪੇ; ਸੈਗਤਿ ਮੀਤ ਮੇਲਿ ॥੧॥ 


ਵਾ: ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ, ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵੇਲ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ , ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੮੩੬੦<2੩੩੦੨%2੩੩੬੬<2੩੦੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, %ਗ 5੧੧੯੦ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


੍ 2 ੦੨ ੦੨ << 
ਐਸੀ ਭਵਰਾ; ਬਾਸੁ ਲੇ ॥ ਤਰਵਰ ਫੂਲੇ; ਬਨ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭਵਰਾ = ਭੌਰਿਆ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਸੁ = ਸੁਗੀਧੀ 
ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਦੇਖ ! ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਵੀ ਭਗਤੀ ਵੀ ਸੁਰੀਧੀ ਨਾਲ ਫੂਲੇ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਬਨ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: (ਤਰ-ਵਰ) ਤਰ = ਅਤਸ਼ੇ ਕਰਕੇ 
ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤ ਜਨ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬਨ = ਜਲ ਨਾਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਆਪੇ ਕਵਲਾ; ਕੰਤੁ ਆਪਿ ॥ ਆਪੇ ਰਾਵੇ; ਸਬਦਿ ਥਾਪਿ ॥੨॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਕਵਲਾ = ਲਛਮੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਲਛਮੀ ਦਾ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਲਛਮੀ (ਮਾਇਆ) ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸਦਾ ਪਤੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਲਛਮੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਤੀ ਭਗਵੰਤ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੈ॥੨॥ 


ਆਪੇ ਬਛਰੂ; ਗਊ ਖੀਰੁ ॥ ਆਪੇ ਮੰਦਰੁ; ਥੰਮ_ਸਰੀਰੁ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਛਰੂ = ਵੱਛਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗਊ ਤੇ ਖੀਰ = ਦੁੱਧ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵੱਛੇ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਰੂਪੀ ਗਊਆਂ ਬਣਾਈਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਏਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੁੰਘਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦਾ ਮਨ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵੱਛਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਗਊ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਥੰਮ੍ਹ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਥੋਮ੍ਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਥੰਮ੍ਹ ਕਰਕੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਕਰਣੀ; ਕਰਣਹਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥ 

ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਭਗਤੀ, ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ॥੪॥ 


ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ; ਕਰਣਹਾਰੁ ॥ ਜੋਤਿ ਜੀਅ ਅਸੰਖ; ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥੫॥ 


ਹੇ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਪਾਲਣਾ 6 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੯੦ (੪੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਕਰਤਬ ਦੇਖਹਿ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਦਾ 
ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੫॥ 
ਤੂ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ; ਗੁਣ ਗਹੀਰੁ ॥ ਤੂ ਅਕੁਲ ਨਿਰੋਜਨੁ; ਪਰਮ ਹੀਰੁ ॥੬॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ, ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਗਹੀਰੁ = ਅਥਾਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਹੈ'। 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਅਤੇ 
ਹੀਰ = ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈਂ ॥੬॥ 


ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਕਰਣ ਜੋਗੁ ॥ ਨਿਹਕੇਵਲੁ ਰਾਜਨ; ਸੁਖੀ ਲੋਗੁ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈਂ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਰਾਜਨ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਲੋਗੁ = ਜਨ, 
ਜਗਿਆਸੂ ਸੁਖੀ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ ॥੭॥ 


ਨਾਨਕ ਧ੍ਰਾਪੇ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਆਦਿ ॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਜਨਮੁ ਬਾਦਿ ॥੮॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਧ੍ਰਾਪੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੭॥ 


ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ੧ਉੱ'ਜਤਿਗੁਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੱਕੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਨਾਂ ਰਾਗਾਂ 
ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੋਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਉਂ ਸਤ ਚਉਦਹ ਤੀਨਿ ਚਾਰਿ; ਕਰਿ ਮਹਲਤਿ ਚਾਰਿ ਬਹਾਲੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨਾਉ = ਨੌਂ ਖੰਡ, ਸੱਤ ਦੀਪ, ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ (ਸੱਤ ਪਤਾਲ ਤੇ ਸੱਤ ਅਕਾਸ਼), 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਅਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਮਹਲਤਿ = ਹੱਦ, ਹਵੇਲੀ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਚਾਰਿ = ਸੁੰਦਰ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਹਾਲੀ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੯੦ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੮ (੭= ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 


॥ 
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॥ 
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॥ 
| 
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੍ 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ, ਸਤ (ਪੰਜ ਤੱਤ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ), ਚਉਦਹ = ਚੌਦਾਂ, ਪੰਜ ਕਰਮ 
ਇੰਦੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ (ਮਨ, ਬੁੱਧ, ਚਿੱਤ, ਹੈਕਾਰ) ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ 
(ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ) ਅਤੇ ਚਾਰ ਸੁਭਾਅ (ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਤੇ ਅਧਮ) ਆਦਿ ਬਣਾ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਹਵੇਲੀ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਚਾਰ ਵਰਨ (ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼ ਵਾ: 
ਸੀਆ, ਸੁੰਨੀ, ਹਾਫ਼ਜ਼ੀ, ਇਮਾਮਸਾਫ਼ੀ) ਬਣਾ ਕੇ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਹਵੇਲੀ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਚਾਰੇ ਦੀਵੇ, ਚਹੁ ਹਥਿ ਦੀਏ; ਏਕਾ ਏਕਾ ਵਾਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਮਵੇਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਤੋਤੇ ਵਿਚ 
ਖੱਤੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਅਤੇ ਰਿਗਵੇਦ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੈਸ਼ਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ ਅਤੇ ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸ਼ੂਦ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਹੈ ਅਤੇ ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਏਕਾ ਏਕਾ = ਇਕ 
ਇਕ ਵੇਦ ਵੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਇਕ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਬੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਲਖ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਆਰਜਾ ਸੀ ਜੇ ਕੋਈ ਇਕ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਡੰਡ ਮਿਲਦਾ। ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ 
ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਆਰਜਾ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਇਕ ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਕਾਰਨ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਡੰਡ ਮਿਲਦਾ ਸੀ। 
ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰ ਕੁ ਸਾਲ ਦੀ ਆਰਜਾ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਇਕ ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਕਾਰਨ ਸਾਰੀ ਵੇਸ਼ ਨੂੰ ਡੰਡ ਮਿਲਦਾ 
ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤਕਰੀਬਨ ਸੌ ਕੁ ਸਾਲ ਦੀ ਆਰਜਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਕੋਈ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਿਹਰਵਾਨ ਮਧੁਸੂਦਨ ਮਾਧੌ; ਐਸੀ ਸਕਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਧੁਸੁਦਨ = ਮਧੁ ਨਾਮੇ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਾਧੋ = 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਘਰਿ ਘਰਿ ਲਸਕਰ ਪਾਵਕੁ ਤੇਰਾ; ਧਰਮੁ ਕਰੇ ਸਿਕਦਾਰੀ ॥ 

ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਹਜ਼ਮ ਕਰਨ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਤੇਰਾ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਧਰਮੁ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਸਭ 
ਸਰੀਰਾਂ ਉੱਪਰ ਸਿਕਦਾਰੀ = ਸਰਦਾਰੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਧਰਤੀ ਦੇਗ ਮਿਲੈ ਇਕ ਵੇਰਾ; ਭਾਗੁ ਤੇਰਾ ਭੰਡਾਰੀ ॥੨॥ 

ਇਹ ਧਰਤੀ ਰੂਪੀ ਦੇਗ ਇਕ ਵੇਰਾ = ਵਾਰ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਬੀਜੀ ਜਾਓਗੇ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਖਾਈ ਜਾਓਗੇ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਭੌਡਾਰੀ = ਭੌਡਾਰਾ 
ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਨਾ ਸਾਬੁਰੁ ਹੋਵੈ ਫਿਰਿ ਮੰਗੈ; ਨਾਰਦੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਬੂਰੁ = - ਸੈਤੋਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਹੋਰ ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ ਮੰਰੈ = 
ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਨਾਰਦੁ = ਚੈਚਲ ਮਨ ਉਸਦੀ ਖ਼ੁਆਰੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੧੯੧ (੪੧੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ਅੰਗ ੧੧੯੧] 
੧੨ 6 2 
ਲਬੁ ਅਧੇਰਾ ਬਦੀਖਾਨਾ; ਅਉਗਣ ਪੈਰਿ ਲੁਹਾਰੀ ॥੩॥ 
ਖਾਣ, ਜੋੜਨ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਅਧੇਰਾ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲਾ ਬੋਦੀਖਾਨਾ = ਕੈਦ ਖ਼ਾਨਾ 
| ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਿ = ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਰੂਪੀ ਲੁਹਾਰੀ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਉ 
ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪੂੰਜੀ ਮਾਰ, ਪਵੈ ਨਿਤ ਮੁਦਗਰ; ਪਾਪੁ ਕਰੇ ਕੋਟਵਾਰੀ ॥ 
ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਮੁਦਗਰ = ਮੁਹਲਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੀ ਕੋਟਵਾਰੀ = ਕੋਤਵਾਲੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਤਵਾਲ ਮਨ, ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਵੈ ਚੇਗਾ ਭਾਵੈ ਮੰਦਾ; ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਕਉ ਅਲਹੁ ਕਹੀਐ; ਸੇਖਾਂ ਆਈ ਵਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲੋਕ ਅਲਹੁ = 
ਅੱਲ੍ਹਾ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇਖਾਂ, ਪਠਾਣਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ = ਆ 
ਗਈ । 


ਦੇਵਲ ਦੇਵਤਿਆ ਕਰੁ ਲਾਗਾ; ਐਸੀ ਕੀਰਤਿ ਚਾਲੀ ॥੫॥ 
ਫੇਰ ਦੇਵਲ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਕਰੁ = ਟੈਕਸ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਰਹੁ ਰੀਤੀ ਚਾਲੀ = ਚੱਲ ਪਈ ॥੫॥ 


ਕੁਜਾ ਬਾਂਗ ਨਿਵਾਜ ਮੁਸਲਾ; ਨੀਲ ਰੂਪ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੂਜਾ = ਲੋਟਾ (ਗੈਗਾਸਾਗਰ) ਫੜ ਲਿਆ, ਬਾਂਗਾਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਹੇਠਾਂ ਮੁਸਲਾ = ਆਸਣ ਵਿਛਾ 
ਕੇ ਉੱਪਰ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਉਂ ਨੀਲ = ਨੀਲੇ ਰੂਪ 
ਭਾਵ ਨੀਲੇ ਬਾਣੇ ਵਾਲੇ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਹੋ ਗਈ । 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੀਆ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ; ਬੋਲੀ ਅਵਰ ਤੁਮਾਰੀ ॥੬॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੁਣ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਅੰਦਰ ਸਭਨਾਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਮੀਆਂ ਜੀ ਉਚਾਰਣ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੇਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਹੀ ਬੋਲੀ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਹਿੰਦੀ ਦੇ 

ਥਾਂ ਤੁਰਕਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਰਬੀ ਫ਼ਾਰਸੀ ਆਦਿ ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੬॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਨ 


ਜੇ ਤੂ ਮੀਰ ਮਹੀਪਤਿ ਸਾਹਿਬੁ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਉਣ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੀਰ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਮਹੀਪਤਿ = ਧਰਤੀ ਦਾ ਪਤੀ ਸਾਹਿਬੁ = 
ਮਾਲਕ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੇਂ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਕਉਣ = ਕਿਹੜੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਚੱਲ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਟ ਸਲਾਮੁ ਕਰਹਿਗੇ; ਘਰਿ ਘਰਿ ਸਿਫਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੭॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਹਿਲਾਂ ਲੋਕ ਤੈਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ, ਡੰਡਉਤ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਦੇ ਲੋਕ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਮ ਕਰਹਿਗੇ = ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਥਾਂ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਹੋਵੇਗੀ 
ਭਾਵ ਬੋਲੀ ਬਦਲ ਜਾਵੇਗੀ ॥੭॥ 
ਕਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 


ਤੀਰਥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁੰਨ ਦਾਨ; ਕਿਛੁ ਲਾਹਾ ਮਿਲੈ ਦਿਹਾੜੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤੀਰਥ ਯਾਤ੍ਹਾ ਟੈਕਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਾਣ, ਸਿੰਮਿਿਤੀਆਂ ਦੇ ਪਾਠ, ਕਿਸੇ ਪੁਰਬ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਦਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕੁ ਦਿਹਾੜੀ ਰੂਪ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਭਾਵ ਨਫ਼ਾ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਵੀ ਅਜ਼ਾਦ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।” 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਮੇਕਾ ਘੜੀ ਸਮਾਲੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਹੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਮੈਂ _ਮੇਕਾ= ਇਕ ਇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਲੀ = ਸੈਭਾਲਣਾ 
ਕਰਾਂ ॥੮॥੧॥੮॥ 


ਬਸੰਤੁ ਹੰਡੋਲੁ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੪ __ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ 
ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਬਾਲਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੁਜਾ ਇਸਲਾਮ ਕੀ ਜੌ ਫਿਰੀ ਆਣ ਹਿੰਦ ਮਾਹੇ, ਹਿੰਦੂਓਂ ਕੋ ਮਾਰਤੇ ਥੇ ਬੀਰ ਛਾਨ-ਛਾਨ ਕੇ । 
ਮੰਦਰ ਗਿਰਾਇ ਕੇ ਮਸੀਂਤੇ ਬਣਵਾਇ ਦੀਨੀ, ਨਕ ਮੈ ਅਜਾਨ ਕੀਨੀ ਇਨਹੁ ਕੇ ਆਨ ਕੇ । 
ਹਿੰਦੂਓਂ ਕੇ ਬਚਿਓਂ ਕੋ ਕੁਹਿ ਕੁਹਿ ਮਾਰਤੇ ਥੇ, ਔਰਤੋ' ਲਗਏ ਸਭ ਸੁੰਦਰ ਪਛਾਨ ਕੇ । 
ਐਸੇ ਸ਼ੇਰ ਪਾਰਸੀ ਨ ਕੋਈ ਜਾਨ, ਜਉ ਨ ਤੀਰ ਛੂਟਨੇ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜਵਾਨ ਕੇ । 
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ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ, ਇਕੁ ਬਾਲਕੁ ਵਸਿਆ; ਮਿਨ ਬਿਹ ਰਹੀ 
ਇਸ ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰਿ = ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚਾ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਪਲ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਾਈ = ਰਹਿੰਦਾ। 
ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਜਤਨ ਕਰਿ ਥਾਕੇ; ਬਾਰ ਬਾਰ ਭਰਮਾਈ ॥੧॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਉਪਾਵ ਜਤਨ = ਉਪਾਵ ਦੇ ਉਪਾਵ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ 
ਗਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਵੀ ਇਹ ਮਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਰੈ ਬਾਰ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਭਰਮਾਈ = ਭਰਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; ਬਾਲਕੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣ ॥ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <ਦ। 


= .”੨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਬਾਲਕੁ = ਬੱਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨਜਾਣ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਇਕਤੁ = ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਣੁ = ਲਿਆਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਇਕ ਹਿਹਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ; ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਇਹੁ ਮਿਰਤਕੁ ਮੜਾ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਸਭੁ ਜਗੁ; ਜਿਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਵਸਿਆ ॥ 


ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਸਰੀਰੁ = ਤਨ ਮਿਰਤਕੁ = ਮੁਰਦਿਆਂ ਦਾ ਮੜਾ = ਮੱਠ, 
ਮੜ੍ਹੀ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵੱਸਿਆ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰਿ ਉਦਕੁ ਚਆਇਆ; ਫਿਰਿ ਹਰਿਆ ਹੋਆ ਰਸਿਆ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਦਕੁ = ਜਲ 
ਚੁਆਇਆ = ਚੋਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸਿਆ = ਰਸ 
ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਭਾਵ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਮੈ ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਖੋਜਿਆ; 
ਇਕੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 


ਮੈਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
| ਸਰੀਰ = ਤਨ ਨੂੰ ਖੋਜਿਆ = ਢੂੰਢਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਹ 
0 ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ ਦਿਖਾਇਆ ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਪਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਬਾਹਰ ਖੋਜਿ ਮਏ ਸਭਿ ਸਾਕਤ; ਹਰਿ ਗੁਰਮਤੀ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਖੋਜਿ= ੬) 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੬੧ 


ਹੈ; ਜਿਉ ਕ੍ਰਿਸਨ ਬਿਦਰੁ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ਜੋ ਦੀਨਾ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਗ਼ਰੀਬ ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਸਦਾ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: (ਦੀਨ “ ਅਦੀਨ) ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਅਦੀਨ = ਉਦਾਰ, ਨਿਡਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 
ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, [ਅੱਗੇ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇਂਦੇ ਹਨ] ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦਾਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ 
ਭਗਤ ਦੇ ਘਰ ਆਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ (ਥਿ “ ਦਰ) ਬਿ = ਦੈਤ ਨੂੰ ਦਰ = ਦਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕ੍ਸਨੁ = ਮੜੱਪਣ, ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮਿਲਿਓ ਸੁਦਾਮਾ ਭਾਵਨੀ ਧਾਰਿ; 
[-੯ 6 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਗੇ, ਦਾਲਦੁ ਭੌਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

ਜਦੋਂ ਸੁਦਾਮਾ ਭਗਤ ਭਾਵਨੀ = ਭਾਵਨਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ, 
ਤਦੋਂ ਸੁਦਾਮੇ ਦੇ ਘਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਆਰੀ = ਅੱਗੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਉਸਦੇ 
ਘਰ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਭੈਜਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਧਰਮ ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ॥੪॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਪੈਜ ਵਡੇਰੀ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ ਆਪਿ ਰਖਾਈ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਡੇਰੀ = ਵੱਡੀ 
ਪੈਜ = ਪਰਤਿਸ਼ਠਾ, ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਈ = 
ਰਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਸਭਿ ਸਾਕਤ ਕਰਹਿ ਬਖੀਲੀ; ਇਕ ਰਤੀ ਤਿਲੁ ਨ ਘਟਾਈ ॥੫॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨਾਲ ਬਖੀਲੀ = ਈਰਖਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਣ ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਰੱਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਲ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ 
ਉਪਮਾ ਘਟਾਈ ਹੋਈ ਘਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ॥੫॥ 

ਜਨ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਿੰਦਕੁ ਸਾਕਤੁ, ਖਵਿ ਨ ਸਕੈ ਤਿਲੁ; ਅਪਣੈ ਘਰਿ ਲੂਕੀ ਲਾਈ ॥੬॥ 


ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਾਕਤੁ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਿਲ 
ਮਾੜ੍ ਵੀ ਖਵਿ = ਸਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ] 
ਲੂਕੀ = ਚੁਆਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੬॥ 
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ਘਰ 
॥ 


੬੩ 


ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧5੯੧-੧੧੬੯੨ (੪੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੨ -੧ 
ਜਨ ਕਉ ਜਨੁ ਮਿਲਿ, ਸੋਭਾ ਪਾਵੇ; ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਨਾਲ ਜਨੁ = ਭਗਤ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ 
0 ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੋਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ; ਜੋ ਹੋਵਹਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੭॥ 

ਉਹੋ ਹੀ ਜਨ = ਭਗਤ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ 
ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 

ਆਪੇ ਜਲੁ ਅਪਰੈਪਰੁ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 

ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਰੂਪ ਹੈ; ਆਪ ਹੀ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਏ; ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੮॥੧॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਜਲਹਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧॥੯॥ 

[ਅੰਗ ੧੧੯੨] 

ਬਸੈਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਦੁਤੁਕੀਆ ੧ਓੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਦੁਤੁਕੀਆ = ਦੋ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਤੇ ਅੰਕ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸਾਖੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਣਿ ਸਾਖੀ ਮਨ; ਜਪਿ ਪਿਆਰ ॥ ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਰਿਆ; ਕਹਿ ਏਕ ਬਾਰ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰ। 

ਦੇਖ ਅਜਾਮਲ ਏਕ ਬਾਰ = ਇਕ ਵਾਰ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਿ = ਆਖ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰਿਆ = ਤਰ ਰਿਆ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਅਜਾਮਲ ਦੀ : ਅਜਾਮਲ ਕਾਨਕਬੁਜ ਜਾਤੀ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ। ਇਸਦਾ ਪਿਤਾ ਰਾਜ 
ਪੰਡਿਤ ਸੀ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ ਆਸ਼ਰਮ ਪਹਾੜ ਵੱਲ ਸੀ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਘਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਜਾਮਲ 
ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਦਿਨ ਤੋਂ ਇਹ ਹਦਾਇਤ ਦੇ ਰੱਖੀ ਸੀ ਕਿ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਆਉਣ ਤੇ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਣ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੩) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧5੬੨ 
ਫਰਜਜਗ ਵੀ ਜਲ ਵਲਨਜਜਾਰਾਗਰਰਗਜਰਰਨਰਤ ਬਾਹਰਲੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਘੁੰਮ ਕੇ ਆਉਣਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਢਾਈ-ਤਿੰਨ ਮੀਲ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਵਾਧੂ ਤਹਿ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਅਜਾਮਲ ਬਾਹਰਲੇ 
ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਵਾਪਿਸ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸੁਤਾਂ ਅਤੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਅਜਾਮਲ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਰਸਤੇ 
ਰਾਹੀਂ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ ਦੇ ਕੋਠੇ ਪੈਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਜਾਂਦੇ ਅਜਾਮਲ 
ਨੂੰ ਇਕ ਮੁਟਿਆਰ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੈਣਾਂ ਦੇ ਤੀਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ 
ਜਵਾਨੀ, ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਅਤੇ ਕਾਮਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਹਾਵਾਂ-ਭਾਵਾਂ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਦਾ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਘਰ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ 
ਜਾਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਭਾਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਪਤਨੀ ਵੀ ਸੀ ਪ੍ਰੰਤੂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ 


ਜਾਇਦਾਦ ਇਸਦੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਅਜਾਮਲ ਅਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੂੰ ਸ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਬਾਹਰ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਝੰਪੜੀ ਜਿਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਪੇਟ ਭਰਨ 
ਲਈ ਛੋਟੇ ਮੋਟੇ ਪੰਛੀ, ਜਾਨਵਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਲੋਕੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ 
ਪਾਪੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਂ ਬੀਤਦਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਛੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਜਨਮ 
ਲਿਆ । ਅਜਾਮਲ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਪਰਵਰਿਸ਼ ਲਈ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਚਿੜੀਆਂ ਆਦਿ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਮਾਸ ਭੁੰਨ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਸਿਆਲ ਦੀ ਝੜੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਸੈਧਿਆ ਵੇਲੇ ਦੋ ਸਾਧੁ ਇਸ ਦੀ ਝੰਪੜੀ ਕੋਲ ਆਏ। ਅਜਾਮਲ ਘਰ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਵੇਸ਼ਵਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਵੇਸ਼ਵਾ ਦਾ ਮਨ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ 
ਗਿਆ, ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਵਾਲੀ ਝੰੱਪੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਠਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ। ਗਰਮ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ 
ਪੈਰ ਧੁਆਏ। ਏਨੇ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਵੀ ਆ ਗਿਆ। ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਘਰੇ ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਰਿੰਨ੍ਹਣਾ। 
ਘਰ ਵਿਚ ਸੈਤ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੋ । ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਤੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ 
ਥਿਮਾ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਜੇ ਹੋਏ ਛੋਲੇ ਖੁਆ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਅਜਾਮਲ 
ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । 
ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਰਾਤ ਜੁ ਕੱਟੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅੰਨ ਦਾਣਾ ਛਕਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਉੱਧਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣ ਲਓ ਕਿ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ ਸਨ । ਸੈਤਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਜੋ ਹੁਣ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖ ਦੇਣਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਹਾਡਾ 
ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ, ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਤ ਚੱਲ ਪਏ । ਸਮਾਂ ਆਉਣ 'ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਣ ਰੱਖਿਆ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜੀਅ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਲ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ, 
ਅਜਾਮਲ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆ ਪਹੁੰਚਾ। ਜਮਦੁਤ ਉਸਦੀ ਜਿੰਦ 


ਲੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਡਰ ਗਏ ਕਿ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦੇ 
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॥ 


ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੯੨ (੪੨੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਾਂ। ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ, ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਕੱਲਾ ਨਾਰਾਇਣ, ਨਾਰਾਇਣ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ 
ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਰਾਮਗਣ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿਬਾਣ ਵਿਚ ਅਸਵਾਰ 
ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮਗਣ ! ਇਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਕਿਥੇ ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਪਾਪੀ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਨੇ 
ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜਮਦੂਤੋ ! ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਇਹ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ] 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਪੁੱਤ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆ, ਪਰ ਅਜਾਮਲ ਜਮਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ਸਗੋਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਗਿਆ। 

ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਾਮਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੇ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ (#ੰਗਾ ੬੩੨) 
ਬਾਲਮੀਕੈ; ਹੋਆ ਸਾਧਸੈਗੁ ॥ 

ਬਾਲਮੀਕੈ = ਬਾਲਮੀਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਸਾਧਸੰਗੁ = ਸੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਬਾਲਮੀਕ ਦੀ : ਬਾਲਮੀਕ ਨਾਮ ਦੇ ਦੋ ਰਿਖੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਤ੍ਰੇਤ੍ਹੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਏ ਸਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰਾਮਾਇਣ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ 
ਸੀ। ਇਥੇ ਦੂਸਰੇ ਬਾਲਮੀਕ ਦੀ ਸਾਖੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮੇ ਸਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਧਰਮ 
ਦੇ ਆਗੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਨੀਚ ਅਤੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਦੇ ਸਨ। ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਬਾਲਮੀਕ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਜੀਵਨ ਕਿਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇ ਬਦਲੇ 
ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ `ਤੇ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਿਵਾਰ ਬਦਲੇ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਅੰਤ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਣਗੇ, ਜਦੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਸਾਫ਼ ਕਹਿ 
੨ 1 ੫ ਦੇਵੇ “ਦੇਦੇ ਦਾਦ ਜਦ “ਤਦ ਜਨ, ਤੇਰਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰ ਭਾਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰ। ਉਥੇ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਹ ਫੇਰ ਵਾਪਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ 
ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਪੰਡਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹੋਇਆਂ 
ਰਾਮ ਦੀ ਬਜਾਏ ਮਰਾ-ਮਰਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਉਲਟ ਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਇਸ 
ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਐਸੀ ਬੈਦਗੀ ਕੀਤੀ ਜਿਸਦੀ ਬੈਦਗੀ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਾਲਮੀਕ 
ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਕ ਮਹਾਨ ਰਿਖੀ ਬਣਿਆ। ਇਸ ਮਹਾਂਰਿਖੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪੈਣ 
ਕਰਕੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਜਗ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਤੇ ਸਨ। 

ਜਦੋਂ ਬਾਲਮੀਕ ਰਿਖੀ ਨੇ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੇ ਖੱਟੇ-ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਰਲਾ ਲਿਆ ਸੀ, ਉਸ 
ਵਕਤ ਦਰੋਪਦੀ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜਦ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦਰੋਪਦੀ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ 
ਮੋਟਣ ਵਾਸਤੇ ਬਾਲਮੀਕ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਖੱਟੇ-ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਕਿਉਂ ਰਲਾ 
ਲਏ ਹਨ ? ਤਦੋਂ ਬਾਲਮੀਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ 
ਦਾ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਲੂਣਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਜੇ ਮੈਂ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ 
ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਭੋਜਨ ਇਕੱਠੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੯੨ 


ਸੋ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੈਗ ਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਬਾਲਮੀਕ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਹੋਇਆ। 


ਧੁ ਕਉ ਮਿਲਿਆ; ਹਰਿ ਨਿਸੈਗ ॥੧॥ 


ਰਾਜੇ ਉਤਾਨਪਾਦ ਦਾ ਪੁੱਤੋਰ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਉਤਾਨਪਾਦ ਦੀਆਂ ਦੋ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸੁਨੀਤੀ ਅਤੇ ਸੁਰੁਚੀ ਸਨ। 
ਭਗਤ ਧਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਸੁਨੀਤੀ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋ' ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੁਰੁਚੀ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਨਾਮ ਦੇ ਬਾਲਕ 
ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਸੁਰੁਚੀ ਰਾਣੀ ਨਾਲ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪਿਆਰ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਉਤਾਨਪਾਦ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਸੁਰੁਚੀ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਉੱਤਮ ਨੂੰ ਬਿਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਉੱਤਮ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਵੇਖ ਕੇ ਧ੍ਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਤਦੋਂ 
ਸੁਰੁਚੀ ਰਾਣੀ ਨੇ ਚਪੇੜਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਠਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਲਕ ! ਇਸ 
ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸਿਰਫ਼ ਮੇਰੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬਾਲਕ ਦਾ ਹੀ ਹੈ। 

ਧੁ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਰੋਂਦਾ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਸੁਨੀਤੀ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ 
ਹਉਕੇ _ਲੈਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮਾਂ ! ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਤੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਹੈਂ ਜਾਂ ਗੋੱਲੀ। 

ਮਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹਾਂ ਪੁੱਤਰ ਤੇਰੀ ਮਤਰੇਈ ਮਾਂ ਸੱਚ ਆਖਦੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਜਿਹੀ ਅਭਾਗਣ 
ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ? ਮੈਂ ਜਨਮ ਦੀ ਤਾਂ ਸਵਾਣੀ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਗੋੱਲੀਆਂ ਵਰਗੀ ਹੋਈ ਪਈ ਹਾਂ । 

ਅੱਗੋਂ ਧਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਂ ! ਫੇਰ ਕਿਸ ਉੱਦਮ ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਤਾਂ ਮਾਂ ਨੇ 
ਅੱਗੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਧ੍ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੈਰਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤੇ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ 
ਕਰਨ ਲਈ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਤਦੋਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮਿਲੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ 
ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 

ਫੇਰ ਧਰ ਨੇ ਮਧੂਬਨ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਜਿਹਾ ਘੋਰ ਤਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ, 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੌ ਧੁ ਭਗਤ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਵੀ ਪੂਰੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। 

ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਧੁ ਤਪ ਕਰਕੇ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਭਰਾ ਉੱਤਮ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਥੇ ਜੱਛਾਂ ਹੱਥੋਂ ਹੀ ਮਾਰਿਆ 
ਗਿਆ। ਇਸਦੀ ਮਤਰੇਈ ਮਾਂ ਸੁਰੁਚੀ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਵਾਲੀ ਜੋਗਲ ਦੀ ਡੌੱ' ਅਗਨੀ ਵਿਚ 
ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੂ ਨੇ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਛੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ (੩੬੦੦੦) ਵਰ੍ਹਾ ਆਗਰੇ ਵਿਚ 
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ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੯੨ (੪੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੇ ਮਸਤਕਿ ਲਾਵਉ; ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
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ਗਨਿਕਾ ਉਧਰੀ; ਹਰਿ ਕਹੈ ਤੋਤ ॥ 

ਤੋਤ = ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹੈ = ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਗਨਿਕਾ = ਵੇਸ਼ਵਾ ਵੀ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਸੀ ਵਾ: ਤੋਤਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਗਨਿਕਾ ਵੀ ਰਾਮ 
ਰਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਉੱਧਰ ਗਈ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਗਨਕਾ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਏ। ਉਧਰੋਂ ਮੀਂਹ ਬਹੁਤ ਪੈਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਸੀ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਸਤਰ 
ਵੀ ਸਾਰੇ ਭਿੱਜ ਗਏ ਸਨ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉਥੇ ਸੱਥ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਬਸਤਰ 
ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰਾਤ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦਾ ਘਰ ਦੱਸ ਦੇਵੋ, ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਸ਼ਕਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉੱਥੋਂ ਦਾ ਠਾਠ ਬਾਠ ਵੇਖ ਕੇ ਪੈਰ ਪਿਛਾਂਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਲੱਗੇ। ਉਧਰੋਂ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਉੱਪਰ ਪੈ ਗਈ, ਉਸ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ 
ਪਈ । ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਪਾਪਣ ਹਾਂ, ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੰਦ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਦੀ 
ਰਹੀ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀ, ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ 
ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਮੇਰੇ ਘਰ ਆਏ ਹੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕਰੋ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣ ਕੇ ਦਿਆਲਤਾ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਦਾ ਪੇਸ਼ਾ ਛੱਡ ਦੇ ਤੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਕਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਜਪਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਜਪੀਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਆਹ ਇਕ ਤੋਤਾ ਲੈ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਇਸ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਿਆ 
ਕਰੀਂ ਤੇ ਤੋਤੇ ਕੋਲੋਂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸੁਣਿਆ ਕਰੀਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। 

ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਚਲੇ ਗਏ, ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨ ਕੇ ਤੋਤੇ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖ ਲਿਆ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੇ ਤੇ ਤੋਤੇ ਕੋਲੋਂ ਜਪਾਇਆ, ਸੁਣਿਆ ਕਰੇ। ਇਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ 
ਜਾਗ ਪਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣਾ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਕ ਰਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਿਆ ਕਰੇ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਡੰਗ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਆਪ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿੱਤ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗਨਕਾ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ 
ਕਹਾਉਣ ਲੱਗੀ ਪਰੰਤੂ ਤੋਤੇ ਦੀ ਕੋਈ ਅਵਾਜ਼ ਨਾ ਆਈ, ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਤੋਤਾ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ ਬੂਹੇ ਰਾਹੀਂ ਜਦੋਂ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸੱਪ ਨੇ ਗਨਕਾ ਨੂੰ 
ਡੱਸ ਲਿਆ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ । ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੯੨ 


ਗਨਿਕਾ ਪਾਪਣਿ ਹੋਇ ਕੈ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ਪਰੋਤਾ। 
ਮਹਾਂ ਪੁਰਖੁ ਆਚਾਣਚਕ ਗਨਿਕਾ ਵਾੜੇ ਆਇ ਖਲੋਤਾ। 
ਦੁਰਮਤਿ ਦੇਖਿ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਹਥਹੁ ਉਸ ਨੌ ਦਿਤੋਨੁ ਤੋਤਾ । 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਿ ਖੇਲਿ ਗਇਆ ਦੇ ਵਣਜੁ ਸਓਤਾ। 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੇਵਰੁ ਧੋਤਾ । 
ਅੰਤਕਾਲੁ ਜਮ ਜਾਲੁ ਤੋੜਿ ਨਰਕੈ ਵਿਚਿ ਨ ਖਾਧੁਸੁ ਗੋਤਾ । 
ਗਈ ਬੈਕੁੰਠਿ ਬਿਬਾਣਿ ਚੜਿ_ਨਾਉ ਨਰਾਇਣੁ ਛੋਤਿ ਅਛੋਤਾ। 
ਥਾਉ ਨਿਥਾਵੈ ਮਾਣੁ ਮਣੋਤਾ ॥੨੧॥ (ਭਾ. ਗਰਦਾਸ਼ ਜੀ. ਵਾਰ ੧੦, ੫ਓਂੜਾ ੨੧) 
ਦੂਸਰੀ ਗਨਕਾ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਵੇਲੇ ਹੋਈ ਸੀ, ਜੋ ਉਸਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ 
ਪਿੰਗਲਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਨੇ ਇਕ ਧਨੀ, ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਜਵਾਨ ਪੁਰਖ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਕਾਮ ਨਾਲ ਵਿਆਕੁਲ 
ਹੋ ਗਈ, ਪਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਿੰਗਲਾ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਸਦੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਬੇਚੈਨੀ ਵਿਚ ਬੀਤੀ 
ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਈਸ਼ਵਰ ਵਿਚ 
ਲਾਉਂਦੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਉੱਤਮ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਈ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਗਈ, ਜਦੋਂ ਵੀ ਉਸਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗਦੀ , ਤਦੋਂ ਉਸਦੇ ਚਿਹਰੇ ਵੱਲ ਹੀ ਤੱਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ 


ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਰਿਖੀਆਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਗਿਲਾਨੀ ਹੋਈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰਿਆ। ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । 


ਗਜਇੰਦੁ ਧਿਆਇਓ; ਹਰਿ ਕੀਓ ਮੋਖ ॥ 

ਜਦੋਂ ਤੰਦੂਏ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਗਜਇੰਦ = ਐਰਾਵਤ, ਹਾਥੀਆਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਵੱਡੇ ਹਾਥੀ ਨੇ 
ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੋਦੂਏ 
ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਕੱਟ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੌਦੂਏ ਦੀ : ੧. ਚੰਦ੍ਰਿਕ ਮੁਨੀ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ਰ (ਜੋ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਰੈਗਾ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਕੱਤਕ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ) ਵਿਚ ਬੈਠਾ 
ਹੋਇਆ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸਨੇ ਉਥੇ ਆਪਣੀ ਕੁਟੀਆ ਕੋਲ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਗ਼ੀਚੀ 
ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁੰਦਰ ਬਗ਼ੀਚੀ ਵੇਖ ਕੇ ਹਾਥੀ ਦੇ 
ਸਮੇਤ ਉਸ ਵਿਚ ਆ ਵੜਿਆ। ਹਾਥੀ ਨੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੇ ਫੁੱਲ ਤੇ ਵੇਲਾਂ ਤੋੜ ਭੈਨ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਮੁਨੀ । 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹਾਥੀ ਨੇ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨ 
ਮੁਨੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਹਾਥੀ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਦਾ ਮੂ 
ਹੈਂ ਜਾਹ ਤੈਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ, ਉਹ ਰਾਜਾ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹਾਥੀ ਦੀ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ( 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਰਾਜੇ ਦੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਕੋਧ ਵਿਚ ਚੰਦਿ੍‌ਕ ਮੁਨੀ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ 8 
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ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੧੯੨ (੪੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਝਾਦਟਟਤਾ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਦਵਾ 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੁਨੀ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ਰ 'ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਮੁਨੀ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਲਈ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਚੁੱਥਕੀ ਮਾਰੀ, ਤਦੋਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਭਰਾ ਨੇ ਮੁਨੀ ਦੀ ਅੱਡੀ ਪਕੜ 
ਲਈ। ਤਦੋਂ ਮੁਨੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ “ਗਰਾਹ ਗੀਰ” “ਗਰਾਹ ਗੀਰ”। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਭਰਾ ਨੇ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਗਰਾਹ ਗੀਰ ਨਹੀਂ, ਰਾਜੇ ਦਾ ਭਰਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹਾਥੀ ਬਣਨ ਦਾ ਸਰਾਪ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਵੀ ਗਰਾਹ ਬਣ। ਇਉਂ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ 
ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੌਦੂਆ ਬਣੇ ਸਨ। 

੨. ਭਗਤ ਮਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਅਤੇ ਤੰਦੂਆ ਦੋਵੇਂ ਗੈਧਰਵ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ। 
ਪਿਤਾ ਦੇ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜਾਇਦਾਦ ਵੰਡਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਭਰਾ (ਹਾਥੀ) ਨੇ 
ਛੋਟੇ ਭਰਾ (ਤੌਦੂਏ) ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਵਾਕ ਸਿੱਧੀ ਸੀ। ਤਦੋਂ ਛੋਟੇ ਭਰਾ (ਤੰਦੂਏ) 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਹਾਥੀ ਬਣੇ । ਵੱਡੇ ਭਰਾ (ਹਾਥੀ) ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਤੰਦੂਆ ਬਣੇ । ਛੋਟਾ ਭਰਾ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਭਰਾਵਾ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਪਕੜਿਆ ਕਰਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਇਹ ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੌਦੂਆਂ 
ਬਣੇ । 

੩. ਇਹ ਵੀ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਹਾ ਅਤੇ ਹੂਹੂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਸਨ, ਜੋ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ 
ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਜਿਸ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਇਹ ਹਾਥੀ 
ਅਤੇ ਤੌਦੂਆ ਬਣੇ । 

ਸੋ ਤੰਦੂਆ ਹਰੀ ਹਰਿ ਛੇਤ੍ਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ 
ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਮੇਤ ਉਸ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਆ ਵੜਿਆ। ਤੰਦੁਏ ਨੇ 


ਆਪਣੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਫਸਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ, ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੁਸੀਬਤ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਹਾਥੀ 
ਨੇ ਹਰ ਪਾਸਿਓਂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਸੈਕਟ ਵਿਚ ਦੇਖੀ । ਅਜੇ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਹੀ ਵਾਲਾ ਸੀ ਕਿ 
ਅਚਾਨਕ ਇਕ ਕਮਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੈਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁੰਡ ਨਾਲ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਮਲ ਦੀ ਭੇਟਾ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਤਦੋਂ ਇਸ 
ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣੀ ਗਈ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕ ਨਾਲ ਤੌਦੂਏ ਦੀਆਂ ਤੰਦਾਂ ਕੱਟ ਕੇ 
ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ । 


ਬਿਪ੍ਰ ਸੁਦਾਮੇ; ਦਾਲਦੁ ਭੇਜ ॥ 

ਸੁਦਾਮੇ ਬਿਪ੍ਰ= ਬਾਹਮਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਾਲਦੁ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਜ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਸੁਦਾਮੇ ਭਗਤ ਦੀ : ਇਕ ਸੁਦਾਮਾ ਨਾਮ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ, ਜੋ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਵੇਵਤ ਜੱ ਦੇ ਤਾਲੇ ਫਲਾਂ ਦੇ ਟੋਟੇ ਏਜੀਟਿਨ ਯੋਲੇ ਜਿਕਨੇ ਏੜਦੇ ਮੋਨ। ਇਕ ਫੇਟ ਸੈਵੀਪਣ ਕੇ ਇਿੜਂ 
ਨੂੰ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਇਹ ਲੱਕੜਾਂ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ, ਇਸਦੇ ਕੋਲ ਕੁਝ ਭੁੰਨੇ 
ਹੋਏ ਚੌਲ ਸਨ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਤੋਂ ਚੋਰੀ ਚੋਰੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਮੁੰਹ ਲੁਕੋ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਨੇ ਮੂੰਹ ਹਿਲਾਉਂਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਕਿਉਂ ਹਿੱਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕੇ ਪਾਲੇ ਨਾਲ ਹਿੱਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਾ ਓਇ 
ਦਲਿੱਦਰੀਆ ਇਕ ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮਿੱਤਰ ਨਾਲ ਝੂਠ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿੱਤਰ ਧਰਮ ਨਹੀਂ 
ਨਿਭਾਇਆ। ਇਉਂ ਸੁਦਾਮਾ ਦਲਿੱਦਰੀ ਹੀ ਰਿਹਾ। 
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੬੩ 


ਵਰਨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $5%੬੨ 


ਮਰਨ ਮਰਵਾ ਵਰਨ 
ਵੀ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਮੇਰਾ ਬਚਪਨ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ। ਇਉਂ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਪੁਰਾਣੇ ਜਿਹੇ ਕਪੜੇ ਵਿਚ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ ਪਾ 
ਕੇ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਹੋਇਆ ਦ੍ਰਾਰਕਾ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਵਾਨ 
ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਸੋਚਦਾ ਸੋਚਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਸਿੰਘ ਪੌੜ 
ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਦ੍ਰਾਰਪਾਲਿਕਾ ਨੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਜਾਣ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਦਾਮੇ 
ਦੇ ਆਉਣ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਿੰਘਾਸਣ ਛੱਡ ਕੇ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਭੱਜੇ ਆਏ, ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ, ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਦਾਮੇ ਨੇ ਫਟੇ ਹੋਏ ਕੱਪੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ ਚੌਲ 
ਕੱਢ ਕੇ ਦਿੱਤੇ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਚੰਲ ਚੱਬ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਹੀ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੇ । ਇਉਂ ਹੋਰ ਪਿਆਰ ਦੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤੇ ਫੇਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵਿਦਾ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਬਾਅਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਫੇਰ 
ਵੀ ਕੁਝ ਮੰਗ ਨਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਇਉਂ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ 
ਨਗਰ ਪਹੁੰਚਾ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਮਹੱਲ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਇਆ। ਇਉਂ ਸੁਦਾਮੇ 
ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ । 

ਰੇ ਮਨ; ਤੂ ਭੀ ਭਜੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥੨॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਤੇਰੇ ਵੀ ਸਾਰੇ ਦਲਿਦਰ 


ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਬਧਿਕੁ ਉਧਾਰਿਓ; ਖਮਿ ਪ੍ਰਹਾਰ ॥ 

ਪ੍ਰਹਾਰ = ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਧਿਕੁ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਖਮਿ = ਖਿਮਾ ਕਰਕੇ 
ਉਧਾਰਿਓ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਖਮਿ = ਤੀਰ ਦਾ ਪ੍ਰਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਉੱਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਬਧਿਕ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਛਪੰਜਾ ਕਰੋੜ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਆਪੋ ਵਿਚ ਦੀ ਜੋਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਏ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਪਰਾਮ ਜਿਹੇ ਹੋ ਕੇ ਸੋਮ ਤੀਰਥ (ਪ੍ਰਭਾਸ 
ਛੇਤ੍) ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ ਗੋਡੇ ਉੱਪਰ ਧੈਰ ਰੱਖ ਕੇ ਸੌਂ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੈਰਾਂ ਵਿਚਲਾ ਪਦਮ 
ਤਾਰੇ ਵਾਂਗ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਧਰੋਂ ਇਕ ਬਧਿਕ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਜੈਗਲ 
ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਤਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਧੈਰਾਂ ਦਾ ਲਿਸ਼ਕਦਾ ਹੋਇਆ ਪਦਮ ਇਕ ਹਿਰਨ 
ਦੀ ਅੱਖ ਵਰਗਾ ਦਿੱਸਿਆ। ਇਸਨੇ ਹਿਰਨ ਦੀ ਅੱਖ ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੀਰ ਮਰ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ 
ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਵੱਜਾ । ਜਦੋਂ ਬਧਿਕ ਨੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਵੇਖ ਕੇ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਹੁਤ ਅਨਰਥ ਹੋ ਰਿਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਨ ਦੀ ਅੱਖ ਸਮਝ ਕੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਤੀਰ ਮਾਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਵਿਧਾਨ ਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਸੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਬਾਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ ਤੇ ਮੈਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ। 
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੮੩੦ 


ਉ 
ਰਿ 
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ਇਤ ੫, #ੰਗਾ ₹੧੯੨ (੪੩੦) ਇਨ 


ਤੀ 
ਵਰ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੋਗ ਕਰਨ ਆਵੇ, ਉਸਦਾ ਅੱਧਾ ਬਲ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਲੁਕ ਕੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਤੇ ਤੁੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸੰਕਲਪ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ 
ਨੇ ਮੇਰੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਾਰਾਂਗਾ। ਉਸੇ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਬਧਿਕ 
ਦਾ ਰੂਪ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਤੀਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੰਕਲਪ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ 
ਬਧਿਕ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ। 


ਕੁਬਿਜਾ ਉਧਰੀ; ਅੰਗੁਸਟ ਧਾਰ ॥ 

ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਅੰਗੁਸਟ = ਅੰਗੂਠਾ ਧਾਰ = ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਕੁਬਿਜਾ = ਕੁੱਬੇ ਲੱਕ ਵਾਲੀ ਕੋਸ 
ਦੀ ਮਾਲਣ ਵੀ ਉਧਰੀ = ਤਰ ਗਈ । 

ਸਾਖੀ--ਕੁਬਿਜਾ ਦੀ : ਇਹ ਕੁਬਿਜਾ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਮਾਮੇ ਕੌਸ 
ਦੀ ਇਕ ਦਾਸੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਕੋਝਾ ਸੀ ਤੇ ਲੱਕ ਤੋਂ ਵੀ ਕੁੱਬੀ ਸੀ। ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸਦਾ ਨਾਮ 
ਕੁਬਿਜਾ ਪੈ ਗਿਆ। ਇਹ ਰਾਜੇ ਕੈਸ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਦਿੰਦੀ ਸੀ ਅਤੇ 
ਚੌਦਨ ਕੇਸਰ ਆਦਿ ਦਾ ਲੋਪਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਮਥਰਾ ਗਏ ਤਾਂ ਇਸ 
ਕੁਬਿਜਾ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੋ' ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਮਾਲਾ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਚੰਦਨ ਤੇ ਕੇਸਰ ਦਾ ਲੇਪਨ ਮਲਿਆ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਰੀਝ ਕੇ ਇਸ ਦੇ 
ਪੈਰ `ਤੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਅੰਗੂਠਾ ਰੱਖ ਕੇ ਅਤੇ ਠੋਡੀ ਹੇਠਾਂ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਝਟਕਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੁੱਬ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਬਿਨਾਂ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਤੇ ਕੁੱਬੀ ਮਾਲਣ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਹੋਇਆ। 

ਬਿਦਰੁ ਉਧਾਰਿਓ; ਦਾਸਤ ਭਾਇ ॥ 

ਦਾਸਤ ਭਾਇ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਨੂੰ ਵੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਧਾਰਿਓ = 
ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ । 

ਸਾਖੀ--ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਵਿਚਿਤ੍ ਵੀਰਯ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸੁਦੇਸ਼ਨਾ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਵਿਆਸ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਗੁਣੀ, ਨੀਤੀਵਾਨ, ਈਸ਼ਵਰ ਭਗਤ ਅਤੇ ਸਤਯਵਕਤਾ 
ਸੀ। 
ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਲੋਕ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਗੁਆਲਿਆਂ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੋਂ ਉੱਠ 
ਪਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਖੜਾ ਨਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਸਮਝਣਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹਾਥੀਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਖੜੇ ਖੜੋਤੇ 
ਹੀ ਮਿਲ ਲਵਾਂਗੇ । ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਪਤਾ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਪਿੱਛੋਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ 
ਅਤੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਬਿਦਰ ਭਗਤ 
ਜੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਾ ਕੇ ਅਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ, ਤਦੋਂ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਰਹੀ 
ਸੀ, ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਅਸਤ-ਵਿਅਸਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਸਤ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 


ਡਿ 
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ਲਝਾਦਟਤਾਦਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ੨੫੭੦ “੩੭੨੭੭ ੩੭੨੭੭ 


੨੨੦੭ 


(| 


0 ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਅੰਦਰ ਪਲੰਘੇ ਉੱਪਰ ਬਿਠਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਖਾਣ ਲਈ ਅੱਗੇ ਕੇਲੇ 
| ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਈ ਕੇਲੇ ਦੀਆਂ ਛਿੱਲਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਦਈ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਵਿੱਚੋਂ | 
0 ਗੁੱਦਾ ਕੱਢ ਕੱਢ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟੀ ਜਾਵੇ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਉਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਛਿੱਲਾਂ ਹੀ ਕਬੂਲ ਕਰੀ ਗਏ । 


ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਬਿਦਰ ਜੀ ਵੀ ਬਾਹਰੋਂ ਆ ਗਏ। ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਪਰਸਨ $ 


ਹ ਹੋਏ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੇਲੇ ਦੀਆਂ ਛਿੱਲਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਤੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਮਲੀਏ ਤੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਛਿਲਕੇ ਹੀ ਖਵਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈਂ। ਉਸ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ 
ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ । ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਮ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਬਿਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਤਨੀਏ ਭਗਵਾਨ ਵਾਸਤੇ 
ਭੋਜਨ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਹੀ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਛਿਲਕਾਂ ਖੁਆ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਹੁਣ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ ਬਣਾ ਦੇਵੇਂਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਭੋਜਨ ਮੈਂ ਤਿਆਰ ਕਰਾਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਬਿਦਰ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਸਾਗ ਬਣਾਇਆ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਲੂਣ ਪਾਉਣਾ ਹੀ ਭੁੱਲ ਹੀ ਗਏ 
ਤੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਲਿਆ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਗਰਮ ਗਰਮ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਲਾਹ ਕੇ ਖਵਾਉਣਾ 
ਕੀਤੇ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਣ, ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਛਕਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ 
ਉਹ ਹੱਸ ਕੇ ਬੋਲੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਛਿਲਕਾਂ ਖੁਆਈਆਂ ਸਨ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਗ ਹੀ ਅਲੂਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਖਵਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਬਿਦਰ ਜੀ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਤੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗੀ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ । 
ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਕੀਤੀ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ । 


ਰੇ ਮਨ; ਤੂ ਭੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਰਖੀ; ਹਰਿ ਪੈਜ ਆਪ ॥ 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਰਖੀ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਕਸ਼ਪ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਦਿਤੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਦੋ ਪੁੱਤਰ 
ਹਿਰਨਕਸ਼ਪ ਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਹਿਰਨਕਸ਼ਪ ਨੂੰ ਵਰਾਹ ਅਵਤਾਰ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ 
ਨੇ ਬਾਹਰ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਤਪ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇਵਰਾਜ ਇੰਦਰ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੇ ਨਗਰ ਮੁਲਤਾਨ 
ਉੱਪਰ ਹਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸ਼ਹਿਰ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਪਤਨੀ ਕਿਆਧੁ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਗਿਆ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇੰਦ ਨੂੰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਮਿਲ ਪਏ, ਉਹ ਇੰਦ ਕੋਲੋਂ ਕਿਆਧੂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ, ਉਸਨੇ ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ। ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਦੇ 
ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉਹ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਭਗਤ ਪੁਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
ਕਰ ਗਏ । ਉਧਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਭਾਰੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ 
ਕਿ ਮੈਂ ਨਾ ਦਿਨੇ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਸ਼ਸਤ੍ਹ ਨਾਲ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਅਸਤ ਨਾਲ ਮਰਾਂ, 
ਨਾ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਜਾਨਵਰ ਤੋਂ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਅੰਦਰ ਮਰਾਂ ਨਾ ਬਾਹਰ ਮਰਾਂ ਆਦਿਕ ਵਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇਆ 
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ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੯੨ (੪੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


ਨਗਰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਦਲੇ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਦੇਵਤਿਆਂ ਉੱਪਰ ਹਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕੇ 
ਦੇਵਪੁਰੀ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਿਆ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰਾਂ 
ਕੀਤੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤਾ। 

ਓਧਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਜਪਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਅਤੇ ਕਿਆਧੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ। 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪੰਜ ਕੁ ਵਰ੍ਹੇ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਦੈਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰਯ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ ਸੈਡਾ ਤੇ ਮਰਕਾ ਦੇ ਪਾਸ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ। ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਦੈੱਤਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਬਜਾਏ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰੇ, ਕੁਝ 
ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੈਡੇ ਤੇ ਮਰਕੇ ਨੇ ਖਿੱਝ 
ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਕੋਲ ਕੀਤੀ । 

ਪਿਤਾ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਤੇ ਮਾਤਾ ਕਿਆਧੂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਛੱਡ ਦੇਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਪਰ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਯਤਨ ਕੀਤੇ । ਉਸ 
ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ, ਸੱਪ ਛੱਡੇ ਗਏ, ਬੰਦ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਪਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾ ਡੋਲਿਆ। 
ਫੈਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੀ ਭੈਣ ਹੋਲਿਕਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਚਾਦਰ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਲੈ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਸਾੜਨਾ ਚਾਹਿਆ ਪਰ ਹੋਲਿਕਾ ਆਪ ਸੜ ਗਈ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਫੇਰ ਬਚ 
ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਚਾਦਰ ਹਵਾ ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਉਪਰ ਆ ਕੇ ਪੈ ਗਈ ਸੀ। ਅਖ਼ੀਰ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਆਪ ਤਲਵਾਰ ਕੱਢ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ 
ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਥੰਮ੍ਹ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੇ ਸਾਰੇ ਵਰ ਪੂਰੇ 
ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੱਟਾਂ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ । 
ਪਿਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣਿਆ, ਫੇਰ ਇੰਦੂ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਬਸਤ੍ਰ ਛੀਨਤ; ਦੋਪਤੀ ਰਖੀ ਲਾਜ ॥ 

ਜਦੋਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਆਦਿ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਨਗਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸਦੇ ਬਸਤ 
ਛੀਨਤ = ਖੋਹੇ, ਲਾਹੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੁਪ ਵਿਚ ਦ੍ੋਪਤੀ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ, ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਨਗਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਦੋਪਤੀ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪਾਂਡਵ ਜੂਏ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹਾਰ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੇ 
ਦੋਪਤੀ ਵੀ ਦਾਉ `ਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਕੌਰਵ” ਦੀ ਕੁਟੱਲਣੀਤੀ ਕਰਕੇ ਪਾਲਵ ਦੁਪੜੀ ਨੇ ਵਾ ਹਾਣ ਗਏ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਏਥੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਆਓ। ਉਹ ਦੂਤ 
ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਗਏ ਪਰ ਉਹ ਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਆਈ। ਫੇਰ ਦੁਸ਼ਾਸਨ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਢੋਪਤੀ 
ਨੂੰ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ ਅਤੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋਪਤੀ 
ਨੂੰ ਨਗਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ । ਉਹ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੀ ਸਾੜੀ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਗਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ । ਦੋਪਤੀ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੰਜਾਂ ਪਤੀਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਲਈ। ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਿੰਦਾਬਨ 
ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਦੁਆਰਕਾ ਦੇ ਨਿਵਾਸੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖ। ਪਰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨਾ ਆਏ। 
ਜਦੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਦੀਨ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਬਸੰਤ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੧੯੨ 


( 
॥ 


ਸਾਰੇ ਦੂਤ ਕਪੜੇ ਲਾਹ ਲਾਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਪਰ ਦ੍ੋਪਤੀ ਨਗਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ। ਇਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਗਵਾਨ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਭਗਤਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖੀ । 


ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ; ਅੰਤ ਬਾਰ ॥ ਰੇ ਮਨ ਸੇਵਿ; ਤੂ ਪਰਹਿ ਪਾਰ ॥੪॥ ਮ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਬਾਰ = ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਔਖੇ ਸਮੇਂ ਵੀ 
ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਰੇ= ਹੇ ਮਨਾਂ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ= ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਰਹਿ = ਧੈ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥ 


ਧੰਨੈ ਸੇਵਿਆ; ਬਾਲ ਬੁਧਿ ॥ 

ਧੰਨੈ = ਧੈਨਾ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲ ਬੁਧਿ = ਬਾਲਕਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਭਾਵ ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨਿਰਵੈਰ, 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ। 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਜੀ ਦੀ : ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਜੱਟ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਨ, ਜੋ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਜਮਨਾ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆਪਣੀਆਂ ਗਾਂਈਆਂ ਚਰਾਉਣ ਆਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਹੀ ਜਮਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ 
ਬਾਹਮਣ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਆਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ 
ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲਿਆ ਕਿ ਇਸ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ, ਇਸਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾ ਕੇ ਜੋ ਵੀ ਮੰਗੀਏ, ਉਹੋ ਕੁਝ 
ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਠਾਕੁਰ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਦੇ ਦੋਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਕਪਲਾ ਗਊ ਦੇਣੀ ਪਵੇਗੀ ਜੋ ਤੇਰੀਆਂ ਗਊਆਂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਗਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਗਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਇਕ ਪੱਥਰ ਰੁਮਾਲ ਵਿਚ ਲਪੇਟ 
ਕੇ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੰਜੇ ਉੱਪਰ 
ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਘਰੋਂ ਲੱਸੀ ਦਹੀਂ ਮਿੱਸੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਲਿਆ ਕੇ ਪੱਥਰ ਦੇ ਠਾਕੁਰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ। 
ਫੇਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬਹੁਤ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਲਿਆਂਦੇ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਵੀ ਛਕੋ, 
ਪਰ ਪੱਥਰ ਨੇ ਕੀ ਖਾਣਾ ਸੀ। ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਲਿਆਂਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਾ ਛਕਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਛਕਾਂਗਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਇਸ ਦੇ ਭੋਲੇ 
ਭਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ। ਫੇਰ ਅਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਧੈਨਿਆ ਪੱਥਰ ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ 
ਹੁੰਦੇ । ਅੱਗੋਂ ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਹੀ ਰੋਟੀ ਖਵਾਲ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜਿਸਦੀ ਇਹ ਅਵਾਜ਼ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗ਼ਰੀਬ 
ਜੱਟ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਭੋਜਨ ਛਕੋ । ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ 
ਧੰਨੇ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਈ ਸਿਧਿ ॥ 
ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ (ਗਿਆਨ ਦੇਵ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਧਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਸੀ। (ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੋਵੇਂ ਸਮਕਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ ਸਨ ਅਤੇ ਦੋਨਾਂ ਦੇ 
ਗੁਰੁ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ।) 
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੫ 


ਝਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੯੨ (੪੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਸਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਵੈਰਾਗ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਰਾਧਣਾ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਘਰੋਂ ਬਹੁਤ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਦੇ । ਜਦੋਂ ਘਰ ਆਇਆ ਕਰਨ ਤਾਂ ਟਾਲ-ਮਟੋਲ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਰਨ-ਮੈਂ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਦਾ ਭੋਗ ਪਵੇਗਾ, ਰਾਜਾ ਉਦੋਂ 
ਕਥਾ ਦੀ ਭੇਟਾ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਟਾਲ-ਮਟੋਲ ਕਰਕੇ ਸਮਾਂ ਲੰਘਾਉਂਦੇ ਰਹੇ । ਸਮਾਂ ਲੰਘਣ 'ਤੇ ਭਗਤ ਜੀ 
ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸਨ। ਘਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜੋ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਸਤੇ 
ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਵੰਡਦੇ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਘਿਉ, ਖੰਡ, ਸ਼ੱਕਰ 
ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਕਥਾ ਦਾ ਮੱਧ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਦਾ ਭੋਗ ਪਵੇਗਾ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੋਰ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ । ਤਦੋਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥ 
ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਰਤ ਆਈਆਂ। ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਗਏ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ 


ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰੇਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਥਿੱਚ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਲਿਵ ਟੁੱਟਣ ਤੋਂ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨੌਤ੍ ਖੋਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਏ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾਇਆ, ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਤੇ-ਪੱਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦਿੱਸਿਆ। ਇਉਂ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ। 


ਰੇ ਮਨ; ਤੂ ਭੀ ਹੋਹਿ ਦਾਸੁ ॥੫॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਹਿ = ਹੋਣਾ ਕਰ ॥੫॥ 
ਜੈਦੇਵ; ਤਿਆਗਿਓ ਅਹੰਮੇਵ ॥ ਨਾਈ ਉਧਰਿਓ; ਸੈਨੁ ਸੇਵ ॥ 
ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੈਮੇਵ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਿਓ = ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਨਾਈ ਜਾਤੀ ਦਾ ਸੈਣ ਭਗਤ ਵੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਉਧਰਿਓ = ਤਰ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਮਨੁ ਡੀਗਿ ਨ ਡੋਲੈ; ਕਹੂੰ ਜਾਇ ॥ 
ਮਨ ਤੂ ਭੀ ਤਰਸਹਿ; ਸਰਣਿ ਪਾਇ ॥੬॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਡੀਗ ਡੋਲੈ = ਡੱਕ ਡੋਲੇ ਖਾ ਕੇ ਭਾਵ ਡਾਵਾਂਡੋਲ ਹੋ ਕੇ 
ਕਹੂੰ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਾ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਕਰ। 


6੨੨੧, ੭੨੨੦ ੨੨, << ੮੪੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 
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ਹੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਉ 
ਕੀਓ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸੇ= ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਤੈਂ = ਤੂੰ ਆਪ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਨੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਕਾ ਗੁਣ ਅਵਗਣ; ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ ਕੋਇ ॥ 


ਇਹ ਬਿਧਿ ਦੇਖਿ; ਮਨੁ ਲਗਾ ਸੇਵ ॥੭॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਭਗਤਾਂ ਉੱਪਰ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਕਬੀਰਿ ਧਿਆਇਓ; ਏਕ ਰੋਗ ॥ ਨਾਮਦੇਵ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਬਸਹਿ ਸੈਗਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਸਦਾ ਸੈਗਿ = ਕੋਲ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਸੀ, ਭਾਵ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਰਵਿਦਾਸ ਧਿਆਏ; ਪ੍ਰਭ ਅਨੂਪ ॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ; ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ॥੮॥੧॥ 

ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਧਿਆਏ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ / ਤੁਸੀ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਲੀਆਂ ਸ਼ਣਾਈਆਂ ਹਨ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੋਵ ਸ਼ਹਿ 
ਕਾ ਸਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 

ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਾਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਸਨ ॥੮॥੧॥ 


ਬਸੇਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਭੁਮੇ; ਜੋਨਿ ਮਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਬਿਨੁ; ਨਰਕਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ 
ਭ੍ਰਮੇ = ਭਰਮਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
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ਭਗਤਿ ਬਿਹੁਨਾ; ਖੰਡ ਖੰਡ ॥ ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ; ਜਮੁ ਦੇਤ ਡੇਡ ॥੧॥ 

॥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨਾ = ਹੀਣਾ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਖੰਡ ਖੰਡ = ਟੁਕੜੇ 
ਉ ਟੁਕੜੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


0 ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੂਝੇ = ਬੁੱਝਣ , ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜਮੁ = ਯਮਰਾਜ ਡੰਡ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਤ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ; ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਮੀਤ ॥ 
ਸਾਚ ਸਬਦ; ਕਰਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਜਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਅਤੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਤੋਖੁ ਨ ਆਵਤ; ਕਹੂੰ ਕਾਜ ॥ ਧੁੰਮ ਬਾਦਰ; ਸਭਿ ਮਾਇਆ ਸਾਜ ॥ 


ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਹੁੰ = ਕਿਸੇ ਕਾਜ= ਕੰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਤੋਖ ਨਹੀਂ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ ਸਾਜ = ਸਾਜੋ-ਸਾਮਾਨ ਧੂੰਮ = ਧੂਏ ਦੇ ਬਾਦਰ = ਬੱਦਲ ਸਮਾਨ ਖਿਨ 
ਭੈਗਰ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। 


ਪਾਪ ਕਰਤ; ਨਹ ਸੈਗਾਇ ॥ ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ; ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰੈਤੌ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਵੀ ਸੈਗਾਇ = ਸੈਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ 
ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ; ਬਧੇ ਬਿਕਾਰ ॥ ਮੋਹ ਲੋਭ; ਡੂਬੌ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਹਉ ਹਉ = ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਧੇ = ਵੱਧ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਧੇ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਹੀ ਡੁਬੋ = ਡੁੱਬ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ ਅਤੇ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਾਮਿ ਕੋਧਿ; ਮਨੁ ਵਸਿ ਕੀਆ॥ ਸੁਪਨੈ; ਨਾਮੁ ਨ ਹਰਿ ਲੀਆ ॥੩॥ 


ਕਾਮ ਅਤੇ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
[ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਕਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ, ਜਪਣਾ 
[$ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸੁਪਨੇ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ॥੩॥ 
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ਕਬ ਹੀ ਰਾਜਾ; ਕਬ ਮੰਗਨਹਾਰੁ ॥ ਦੂਖ ਸੂਖ; ਬਾਧੰ ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਕਬ ਹੀ = ਕਦੇ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ 


| ਹੋਇਆਂ ਤੋਂ ਕਬ = ਕਦੇ ਮੰਗਨਹਾਰੁ = ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
( ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਹੀ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਬਾਧੌ = ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਮਨ ਉਧਰਣ ਕਾ; ਸਾਜੁ ਨਾਹਿ ॥ ਪਾਪ ਬਧਨ; ਨਿਤ ਪਉਤ ਜਾਹਿ ॥੪॥ 
ਜੀਵ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਉਧਰਣ = ਤਾਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਜੁ = ਸਾਜੋ-ਸਾਮਾਨ, ਸਾਧਨ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ। 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਉਤ = ਪੈਂਦੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਈਠ ਮੀਤ; ਕੋਊ ਸਖਾ ਨਾਹਿ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ; ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਂਹਿ ॥ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਈਠ = ਪਿਆਰਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਸਖਾ = ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਫਲ ਖਾਂਹਿ = ਖਾਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੧੯੩] 


ਜਾ ਕੈ ਕੀਨੈ; ਹੋਤ ਬਿਕਾਰ ॥ ਸੇ ਛੋਡਿ ਚਲਿਆ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਵਾਰ ॥੫॥ 


ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਤਬਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕੀਨੈ = ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਤ = ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । 

ਗਵਾਰ = ਮੁਰਖ ਪੁਰਖ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਕਰਤਬ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਿਆ = ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਬਹੁ ਭਰਮਿਆ ॥ ਕਿਰਤ ਰੇਖ; ਕਰਿ ਕਰਮਿਆ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਰਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਪੂਰਬਲੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰੇਖ = ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ 
ਕਰਮਿਆ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਣੈਹਾਰੁ; ਅਲਿਪਤੁ ਆਪਿ ॥ ਨਹੀ ਲੇਪੁ ਪ੍ਰਭ; ਪੁੰਨ ਪਾਪਿ ॥੬॥ 

ਕਰਣੈਹਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੬॥ 

ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ; ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ; ਪੁਰਨ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ 
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ਉ 


ਹੇ ਪੂਰਨ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਹੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ 
| ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਤੁਝ ਬਿਨ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ; ਦੇਹੁ ਨਾਉ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਠਾਉ = ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ 
ਕਰ ॥੭॥ 


ਤੂ ਕਰਤਾ; ਤੂ ਕਰਣਹਾਰੁ ॥ ਤੂ ਊਚਾ; ਤੂ ਬਹੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਣਹਾਰੁ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਿੱਖ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਸੈਚਤ ਤੇ ਪਰਾਲਬਧ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰੇਮਾਨ ਵਿਚ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਊਚ = ਉੱਚਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਅਪਾਰੁ = 
ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਲੜਿ ਲੇਹੁ ਲਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ, ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ 
ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੮॥੨॥ 


ਬਸਤ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲੁ ੫ __ ੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਹਲੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਸਤ ਰਾਗ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ 
ਅਰੈਭ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਟ - ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ “ਮਹਲੁ” ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਹਲਾ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ । 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਕੈ; ਹੋਹੁ ਹਰਿਆ ਭਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ( 


ਹਰਿਆ = ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਰਥਾਤ ਤੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਿਰਛ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ 


ਹੀ 
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ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਜੜ੍ਹ, ਪੇਮ ਦੇ ਅੰਕੁਰ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ, ਕਰੁਣਾ 
ਮੁੱਦਤਾ ਮੈਤੀੀ ਤੇ ਉਧੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਕਰਮਿ ਲਿਖੰਤੈ ਪਾਈਐ; ਇਹ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਈ ॥ 
ਪਰ ਇਹ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੀ) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਵਾ: 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੰਤੈ = ਲਿਖੇ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 


ਵਣੁ ਤ੍ਰਣੁ ਤ੍੍‌ਭਿਵਣੁ ਮਉਲਿਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਵਣੁ = ਜੋਗਲ, ਤ੍ਰਿਣੂ = ਘਾਹ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ 
ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਣ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਰੀਰ, 
ਤ੍ਰਿਣਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦ ਤ੍੍‌ਿਵਣੁ = ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ 
ਰਹੇ ਹਨ। 


ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਲਥੀ ਸਭ ਛਾਈ ॥ 
ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੋ ਉਸ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਛਾਈ = ਮੈਲ, ਕਾਲਖ ਵੀ 
ਲਥੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਸਿਮਰੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਈ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਈ = ਦੌੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ = 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਧਾਈ = ਦੌੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਬਧੇ ਮਹਾਬਲੀ; ਕਰਿ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਢੋਆ = ਆਸਰਾ ਲੈ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦਾ ਢੋਆ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਕੇ ਮਹਾਬਲੀ = ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲੇ ਪੰਜੇ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੈਕਾਰ) ਵਿਕਾਰ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹ 
ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 

ਆਪਣੇ ਚਰਣ ਜਪਾਇਅਨੁ; ਵਿਚਿ ਦਯੁ ਖੜੋਆ ॥ 
(“ਦਯੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਦਈਉ” ਹੈ) 
ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਦਯੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਖੜੋਆ = ਖਲੋਤਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ 
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ਬਸੰਤ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲੁ ੫, ਅਗ ੧੧੯=ਤ (੪੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਰਣ ਜਪਾਇਅਨੁ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਚਰਣਾਂ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਰਣ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਚਰਣਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਜਾਪ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 
ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਮਿਟਿ ਗਏ; ਨਿਤ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਿਟ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਵਾ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਨਿਰੋਆ = ਅਰੋਗ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ; ਫਿਰਿ ਪਾਇ ਨ ਮੋਆ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਦਿਨ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦਾ = ਆਰਾਧਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮੋਆ = ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ ਨਾਨਕਾ; ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਹੋਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਉਪਜਿਆ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੀਵ 
ਸੋਈ = ਉਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਿਥਹੁ ਉਪਜੈ ਕਹ ਰਹੈ; ਕਹ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਹ ਜੀਵ /ਨੈਥਹ= /ਕੈਥੋਂ ਓਪਜੈ= ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੋਰ ਕਹ=/ਕੈਥੇਂ ਰਹੈ=ਇਸ/ਭਤ ਗਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਹਾ=/ਨੈਸ਼ ਮ/ਹਿ=/ਵਿਚ ਸ਼ਮਾਵੈ=ਸ਼ਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਇਹ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਖਸਮ ਕੇ; ਕਉਣੁ ਕੀਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਜੋਤ = ਵਾਜੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਕੇ=ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਨਿ ਧਿਆਇਨਿ ਸੁਣਨਿ ਨਿਤ; ਸੇ ਭਗਤ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਕਹਨਿ = ਕਹਿੰਦੇ, ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ, ਮਨ, ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਨਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੧) ਬਸੰਤ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲ ੫, ਅਗ $5੬=ਤ 
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੯ [ [-੯ ੯ 
ਅਗਮ ਅਗਚਰ ਸਾਹਿਬੋ; ਦੁਸਰੁ ਲਵ ਨ ਲਾਵ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ 


ਦੂਜਾ ਉਸ ਦੇ ਲਵੈ = ਸਦਰਸ਼, 


ਸਚੁ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥੩॥੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸੱਚਾ 
ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥੧॥ 
ਇਹ ਬਸੈਤ ਕੀ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਹੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਬਾਬਤ ਐਸੀ ਸਾਖੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਸੈਤ ਕੀ ਵਾਰ ਲਿਖਾਉਣੀ ਅਰੈਭ 
ਕੀਤੀ ਤਦੋਂ ਵੱਡਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਸੀ। ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ । ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖੜਾ 
ਰਿਹਾ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਰਚ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤਾਂ ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਤੱਕਿਆ 
ਤਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਲੰਗਰ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਰੱਖਦਿਆਂ ਬਾਣੀ ਸੇਤੋਖ ਕੇ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਲਈ ਚਲੋਂ ਗਏ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਉੜੀਆਂ ਉਚਾਰਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀਆਂ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਬਸੈਤ ਕੀ ਵਾਰ” ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੀ ਇਤਨੀ ਕੁ ਕਰਨੀ ਸੀ, ਇਸ 
ਲਈ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਰਚ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਇਕ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵੈਰੋ ਕੇ ਨਗਰ ਦੇ ਇਕ ਦਰਬਾਰੀ ਦਾਸ ਕਵੀ ਦੀ 
ਲਿਖੀ ਹੋਈ “ਹਰਿ ਜਸ” ਪੋਥੀ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਪਉੜੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਲ “ਮਹਲਾ ੬” “ਮਹਲਾ ੭” 
ਅਤੇ “ਮਹਲਾ ੮” ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਹੇਠ ਸਲੋਕ ਲਿਖ ਕੇ ਇਸ ਬਸੈਤ ਦੀ ਵਾਰ ਨੂੰ ਪੰਦਰਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਵਾਰ 
ਲਿਖ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹੱਲਿਆਂ ਸਹਿਤ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਹੀ 
ਦਸਾਂ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਥਾ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵੀ ਦਸੇ ਸਰੂਪ ਹੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵੀ ਦਸੇ ਸਰੂਪ 
ਹੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਇਉਂ ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਇਕ ਹੀ ਜੋਤ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਰਾਇਪੁਰ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ ਸਾਂ ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਇਹ “ਬਸੈਤ ਕੀ 
ਵਾਰ” ਪੰਦਰਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਲਿਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਦਿਖਾਈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੋ। ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਭਾਈ ! ਜਿਤਨੀ ਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਸਾਨੂੰ ਉਤਨੀ ਹੀ ਪਰਵਾਣ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰ ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ; ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ ॥ 
(ਸ਼ਲੌਕ' ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਕ, ਆ 3, ਅੰਗਾ ੧555) ( 
) ਚਾਹੀਦੀ । 
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ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 
ਬਸੈਤੁ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ 
ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤਾਂ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰੁ ੧ ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੇ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਬਾਬਤ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਦੋਂ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੂ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਮਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਮਉਲੀ ਧਰਤੀ; ਮਉਲਿਆ ਅਕਾਸੁ ॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਉਲਿਆ; ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਵੀ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮਉਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੀ ਸੂਰਜ, ਚੰਦ, ਤਾਰੇ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਤੇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰ੍ਭੂ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਮਉਲਿਆ = 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਵਿਅਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਦੇਹ, ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਰਾਜਾਰਾਮੁ ਮਉਲਿਆ; ਅਨਤ ਭਾਇ ॥ 
ਜਹ ਦੇਖਉ; ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨਤ = ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਰ, 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹ ਵਾਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ ਵਾਚਕ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।” 
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੧. ਵਾਚ = ਰੂਪ, ਅਕਾਰ, ਵਾਚਕ = ਨਾਮ ਭਾਵ ਅਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਚ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਾਵਾਂ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਚਕ ਰੂਪ ਹੈ। 
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। ਦੁਤੀਆ ਮਉਲੇ; ਚਾਰਿ ਬੇਦ॥ ਸਿੰਮਿਤਿ ਮਉਲੀ; ਸਿਉ ਕਤੇਬ ॥੨॥ 
। ਦੁਤੀਆ = ਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰਿ = ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਵੀ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
 ਮਉਲੇਂ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

( ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਕਤੇਬ = ਕਿਤਾਬਾਂ (ਤੌਰੇਤ, ਜੋਬੂਰ, ਅੰਜੀਲ , ਕੁਰਾਨ) ਦੇ ਸਿਉ = ਸਾਹਿਤ ਆਪੋ- 
ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਮਉਲੀ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੈਕਰੁ ਮਉਲਿਓ; ਜੋਗ ਧਿਆਨ ॥ ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ; ਸਭ ਸਮਾਨ ॥੩॥੧॥ 
ਸੈਕਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਜੋਗ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਉਲਿਆ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 

ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 

ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਪੰਡਿਤ, 

ਜੋਗੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਆਦਿ ਹਨ, ਕੀ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਗਦੇ ਹਨ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ 

ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪੰਡਿਤ ਜਨ ਮਾਤੇ; ਪੜਿ ਪੁਰਾਨ ॥ ਜੋਗੀ ਮਾਤੇ; ਜੋਗ ਧਿਆਨ ॥ 

ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਨ = ਲੋਕ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ 
ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ । 

ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਜੋਗ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਲੰਮੀ 
ਉਮਰ ਕਰਕੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ । 
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ਸੰਨਿਆਸੀ ਮਾਤੇ; ਅਹੇਮੇਵ ॥ ਤਪਸੀ ਮਾਤੇ; ਤਪ ਕੇ ਭੇਵ ॥੧॥ 

ਸੈਨਿਆਸੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਮਝ ਕੇ ਅਹੈਮੇਵ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ। 

ਤਤਪਸੀ = ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ ਤਪ ਕੈ = ਦੇ ਭੇਵ = ਭੇਦ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 
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ਸਭ ਮਦ ਮਾਤੇ; ਕੋਊ ਨ ਜਾਗ ॥ 
ਸੈਗ ਹੀ ਚੋਰ; ਘਰੁ ਮੁਸਨ ਲਾਗ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਦ = ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ, ਕੋਊ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਗ = ਜਾਗਦਾ। 
ਜਿਥੇ ਹੈਕਾਰ ਹੈ ਉਥੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਹੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਵੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁੱਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਮੁਸਨ = ਲੁੱਟਣ ਲਾਗ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਦਾ ਪਾੜ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਲੰਘ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
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ਬਸੰਤ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ 55੯= (੪੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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£ ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਕਲੀਰ ਜੀ / ਕੋਈ ਜਾਗਦਾ ਵੀ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ: ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
[ 
॥ 
[ 
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ਜਾਰੀ ਸੁਕਦੇਉ; ਅਰੁ ਅਕੂਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਕਦੇਉ = ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਅਕੂਰੁ = ਅਕਰੂਰ ਭਗਤ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਚਾਚਾ) 
ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਰੈ = ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ। ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਅੱਗੋਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਉਪਰਾਮ ਹਾਂ, 
ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫੇਰ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਪਾਸੋਂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਜਦੋਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਮਹਿਲ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਤੌਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ ਬਾਹਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਆਪ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜ ਬਿਭੂਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉਦਾਸ ਪੁਣੇ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਮਨ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇਗਾ। ਓਧਰ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਸਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗੱਲ ਜਾਣ ਕੇ ਜੋਗ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮਹਿਲਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾ ਦਿੱਤੀ । ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਦੇਖ 
ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਆਪਣੀ ਤੂੰਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਵੱਲ ਭੱਜ ਪਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਵਿਰਕਤਾ ! ਤੂੰ ਇਕ ਦੋ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਤੂੰਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਦੌੜ ਪਿਆ ਹੈਂ। 
ਏਧਰ ਮੇਰੇ ਮਹਿਲਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ । ਹੁਣ ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਮੈਂ ਗਿਰਹਸਥੀ ਹੋ 
ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹਾਂ ਜਾਂ ਤੂੰ ਵਿਰਕਤ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹੋ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਘੰਮ ਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਤਦੋਂ 
ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਵਾਪਸ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ। ਤਦ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਕੀ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕੁਝ ਦੇਖਦਾ 
ਤਾਂ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣਾ ਸੀ । ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਸ ਮੈਂ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੈਗ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਤੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਫੇਰ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਜੱਗ ਕਰ ਲੈਣ ਦੇ , ਫੇਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵਾਂਗੇ, 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਬਾਹਰ ਖੜਾ ਹੋ ਜਾ। ਜੱਗ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕ ਕੇ ਜੂਠੀਆਂ 
ਪੱਤਲਾਂ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟੀਆਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੱਤਲਾਂ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਖੜਾ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਜੁਠੀਆਂ ਪੱਤਲਾਂ 
ਉਸਦੇ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗਦੀਆਂ ਗਈਆਂ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁਣੇ ਦਾ ਰੈਚਕ ਮਾਤ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਜਦੋਂ ਮੁਨੀ ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਨਾ ਡੋਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ 
ਛੇ ਦਾਹਰ ਟਢਣਾਂਦਆ ਤੇ ਦੇ ਵਾ 'ਦਸ਼ਟਾਲ ਗਦਾ ਜੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਗੀਤਾ ਦੇ ਸੁਟਦੇਣ ਮੁੜ ਵਜ 
ਜਨਕ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿਆ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਅਕਰੁਰ ਭਗਤ ਦੀ : ਅਕਰੂਰ ਭਗਤ ਰਿਸ਼ਤੇ ਵਿਚ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਚਾਚਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੇ ਬਲਰਾਮ ਨੂੰ ਮਥੁਰਾ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕੰਸ ਨੇ ਸੁਨੇਹਾ 
ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਤੇ ਬਲਰਾਮ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗੋਕਲ ਵਿੱਚੋਂ ਚੱਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਇਸ 
ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਅਜੇ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਕੇਸ ਕਿਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਨਾ ਦੇਵੇ। ਇਉਂ ਅੰਦਰੋਂ ਘਬਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜਮਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰੱਥ ਖੜਾ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ 
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(ਤਉ ਅਅਲਜਨਜ ਜਗਰਾਜ ਗਰਜਜਜਰਰਜਰਰਰਗਲ 
ਵਾਲਾ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਦਿਖਾਇਆ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਅਕਰੂਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ 
ਦਿਨ 


[ਅੰਗ ੧੧੯੪] 
6 [- ੯ 6 
ਹਣਵੌਤੁ ਜਾਗੇ; ਧਰਿ ਲੰਕੂਰੁ ॥ 

ਲੰਕੂਰੁ = ਲਾਂਗਰ, ਪੂਛ ਨੂੰ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹਣਵੰਤੁ = ਹਨੂੰਮਾਨ ਵੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੰਕੂਰੁ = ਪੂਛ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨਲ ਨੀਲ, ਸੁਗ੍ਰੀਵ ਆਦਿ ਵੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਹਨੂੰਮਾਨ ਦੀ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਜੀ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਅਤੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਵਾਪਸ 
ਲੈ ਕੇ ਅਯੁੱਧਿਆ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਰਾਮ ਚੰਦੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ ਤੇ ਇਕ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਭੇਂਟ ਕੀਤੀ । ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਨੇ ਉਹ ਮਾਲਾ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਸੀਤਾ 
ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਭੈਨੀ ਜਾਣ ਤੇ ਚੂਰਾ ਚੂਰਾ ਕਰਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਸੁੱਟੀ ਜਾਣ । ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਰਾਮ ਚੰਦੁ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ! ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ । ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਦਰ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤੇ ਸੀਤਾ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ । ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ੋਕਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਖ਼ੁਦ ਹਨੂੰਮਾਨ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਤੋਂ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮਣਕੇ 
ਤੋੜਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮੇਰੇ ਕੰਮ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹ ਮੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਲਈ ਰਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਰਤਨ ਵੀ ਕੌਡੀਆਂ 
ਤੋਂ ਨਿਕੰਮੇ ਹਨ । ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਛਾਤੀ ਤੋਂ ਚਮੜੀ ਖਿੱਚ ਕੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਦਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ, ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਹਨੂੰਮਾਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਪਿਆ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹਨੂੰਮਾਨ ਵੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਨਲ ਅਤੇ ਨੀਲ ਦੀ : ਨਲ ਅਤੇ ਨੀਲ ਵੀ ਦੋਵੇਂ ਬਾਂਦਰ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਨ। ਇਹ ਨਦੀ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ । ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਂ ਰਿਖੀ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਣ ਆਉਂਦੇ, ਤਦੋੱ 
ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਸਤ੍ਰ ਜਾਂ ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਡੋਬ ਦਿਆ ਕਰਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਹੱਥੋਂ ਕੁਝ ਡੁੱਬਿਆ ਨਾ ਕਰੇ । ਫੇਰ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੰਦ ਜੀ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਪੁੱਲ ਬੰਨ੍ਹ 
ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਪੱਥਰ ਸੁਟਵਾਉਂਦੇ ਸਨ ਜੋ ਪੱਥਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁੱਬਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ 
ਪੱਥਰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਖਿੰਡ ਜਾਇਆ ਕਰਨ । ਜਦੋਂ ਪੱਥਰਾਂ ਉਪਰ “ਰਾ” ਤੇ 'ਮ” ਲਿਖ ਕੇ ਸੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਤੇ ਸਾਰਾ ਪੁੱਲ ਬਣਿਆ। ਇਉਂ ਨਲ ਅਤੇ ਨੀਲ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਪਰ ਨਿਸਚਾ 
ਆ ਗਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਸਨ । 


ਸੈਕਰ ਜਾਗੈ; ਚਰਨ ਸੇਵ ॥ ਕਲਿ ਜਾਗੇ; ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਵ ॥੨॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । 
($ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ੪ 
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ਝਸੰਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਆਗ ੧੧੯੬ (੪੪੩੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਗਤ ਸਵਤ;, ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 
ਜਾਗਤ = ਜਾਗਣਾ ਅਤੇ ਸੋਵਤ = ਸੌਣਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਕਈ ਮੰਦ 
ਕਰਮ, ਚੋਰੀ ਆਦਿ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜਾਗਣਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੰਦ 
ਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੌਣਾ ਹੈ ਇਹ ਸੌਣਾ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੈ, ਜੋ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਸੌਣਾ ਹੈ ਇਹ ਸੌਣਾ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਹੈ ਇਹ ਜਾਗਣਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੈ। 
ਵਾ: ਪੱਥਰ ਘਣ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਬਿਰਛ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ 
ਹਨ, ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖ ਘਣ ਸੁਖੋਪਤੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਖ਼ਬਰ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਕ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਲਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ। ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਸੁਪਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ (ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ) ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਇਕਾਗਰ 
ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾ-ਵਿਕਲਪ ਤੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਸੌਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਜਾਗਣਾ ਅਤੇ ਸੌਣਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੈ; ਸੋਈ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ 
ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਕੇ; ਅਧਿਕ ਕਾਮ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਭਜਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ॥੩॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਲਣ, ਪੋਸ਼ਣ ਆਦਿ ਦੇ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹੀ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਭਜਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ॥੩॥੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਗਤ ਸਤ ਹੈ ਜਾਂ 
ਅਸੱਤ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਅਜਾਤਵਾਦ, ਅਤਿਅੰਤਾਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
 ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋਇ; ਖਸਮੁ ਹੈ ਜਾਇਆ॥ ਹ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਜੋਇ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਸਮੁ = ਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾਇਆ =ਪੈਦਾ ( 
($ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਪੂਤਿ; ਬਾਪੁ ਖੇਲਾਇਆ॥ ਬਿਨੁ ਸੁਵਣਾ; ਖੀਰ ਪਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਕਹੇ ਕਿ ਪੂਤਿ = ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਖੇਲਾਇਆ = ਖਿਡਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
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ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧॥ 
ਦੇਖਹੁ ਲੋਗਾ; ਕਲਿ ਕੋ ਭਾਉ ॥ 
ਸੁਤਿ ਮੁਕਲਾਈ; ਅਪਨੀ ਮਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋ ! ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਕੋ = ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਚੂਹੇ ਤੇ ਬਿੱਲੀ, ਬਿੱਲੀ ਤੇ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹੋਰ ਸੁਣੋ, ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਸੁਤਿ = ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਮਾਉ = ਮਾਂ ਹੀ ਮੁਕਲਾਈ = 
ਮੁਕਲਾਵੇ ਲਿਆਂਦੀ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਵੀ ਅਣਹੋਈ ਗੱਲ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਪਗਾ ਬਿਨੁ; ਹੁਰੀਆ ਮਾਰਤਾ ॥ ਬਦਨੈ ਬਿਨੁ; ਖਿਰ ਖਿਰ ਹਾਸਤਾ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪਗਾ = ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਹੁਰੀਆ = ਛਾਲਾਂ ਮਾਰਤਾ = 
ਮਾਰਦਾ ਹੋਵੇਂ । 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬਦਨੈ = ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਖਿਰ ਖਿਰ = ਖਿੜ ਖਿੜਾ ਕੇ ਹਾਸਤਾ = ਹੱਸਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਵੀ 
ਅਣਹੋਈ ਗੱਲ ਹੈ। 

ਨਿਦ੍ਰਾ ਬਿਨੁ; ਨਰੁ ਪੈ ਸੋਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਬਾਸਨ; ਖੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਨਿਦ੍ਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਨਰੁ = ਮਨੁੱਖ ਪਲੰਘੇ ਆਦਿ 'ਤੇ ਪੈ ਕੇ ਭਾਵ ਲੰਮੀਆਂ ਤਾਣ 
ਕੇ ਸੋਵੈ = ਸੌਣਾ ਕਰੇ। 

ਕੋਈ ਬਾਸਨ = ਬਰਤਨ ਤੋਂ'` ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਬਿਲੋਵੈ = ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ, ਇਹ ਵੀ 
ਅਣਹੋਈਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਗਤ ਵੀ ਅਣਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਬਾਟ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਸਮਝਾਈ ॥੩॥੩॥ 
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ਕਿ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉ ਜੋਇ; ਖਸਮੁ ਹੈ ਜਾਇਆ॥ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜੋਇ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਈਸ਼ਰ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ) ਜਗਤ ਜਾਇਆ = 
0 ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪੂਤਿ; ਬਾਪੁ ਖੇਲਾਇਆ॥ ਬਿਨੁ ਸ੍ਵਣਾ; ਖੀਰੁ ਪਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੂਤਿ = ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਬਾਪ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਖਿਡਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣਾ = ਥਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਮਿਥਿਆ ਸੁਖ 
ਵਿਖਾਉਣ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਰਹੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਦੇਖਹੁ ਲੋਗਾ; ਕਲਿ ਕੋ ਭਾਉ ॥ ਸੁਤਿ ਮੁਕਲਾਈ; ਅਪਨੀ ਮਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਹੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋ ! ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿਵੇਂ ਕਲਿ = ਅਵਿਦਿਆ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸੁਤਿ = ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਮਾਇਆ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸਨੂੰ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਗਾ ਬਿਨੁ; ਹੁਰੀਆ ਮਾਰਤਾ ॥ ਬਦਨੈ ਬਿਨੁ; ਖਿਰ ਖਿਰ ਹਾਸਤਾ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਦਰੇ ਹੀ ਖਿੜ ਖਿੜ ਕੇ ਹਾਸਤਾ = ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਿਦ੍ਹਾ ਬਿਨੁ; ਨਰੁ ਪੈ ਸੋਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਬਾਸਨ; ਖੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ ॥੨॥ 
ਇਹ ਨਰ = ਜੀਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਪਰ ਮਲਿਨ ਭਾਵ 
ਕਰਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਦੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੁੱਧ ਭਾਵਨਾ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਅਸਥਨ; ਗਊ ਲਵੇਰੀ ॥ ਪੈਡੇ ਬਿਨੁ; ਬਾਟ ਘਨੇਰੀ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗਾਂ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਨੇ ਲਵੇਰੀ = ਦੁੱਧ ਆਦਿ 
ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਆਵਾ ਗਵਣ ਦੇ ਪੈਂਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਘਨੇਰੀ = ਬਹੁਤ ਵਾਟ ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਬਾਟ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਸਮਝਾਈ ॥੩॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਚਾਰ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਅਸੀਂ ਸਮਝਾ ਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੋਇ; ਖਸਮੁ ਹੈ ਜਾਇਆ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਜੋਇ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
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ਪੂਤਿ; ਬਾਪੁ ਖੇਲਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਸ੍ਵਣਾ; ਖੀਰੁ ਪਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਪ ਨੂੰ 


ਦੇਖਹੁ ਲੋਗਾ; ਕਲਿ ਕੋ ਭਾਉ ॥ ਸੁਤਿ ਮੁਕਲਾਈ; ਅਪਨੀ ਮਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਹੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋ ! ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਲਿ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਮੁਕਲਾਈ = ਮੋਕਲਾ 
ਹੀ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਵਿਹਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਪਗਾ ਬਿਨੁ; ਹੁਰੀਆ ਮਾਰਤਾ॥ ਬਦਨੈ ਬਿਨੁ; ਖਿਰ ਖਿਰ ਹਾਸਤਾ ॥ 

ਇਹ ਮਨ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ 
ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਇਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣ ਰੂਪ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਖਿੜ ਖਿੜ ਕੇ ਹੱਸਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਬਦਨੈ = ਮੁਖ, 
ਵਚਨ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਨਿਦ੍ਹਾ ਬਿਨੁ; ਨਰੁ ਪੈ ਸੋਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਬਾਸਨ; ਖੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ ॥੨॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਪਹਿਲਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਬਾਸਨ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਾ ਕੇ ਰਿੜਕਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਬਿਨੁ ਅਸਥਨ; ਗਊ ਲਵੇਰੀ ॥ ਪੈਡੇ ਬਿਨੁ; ਬਾਟ ਘਨੇਰੀ ॥ 

ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗਊ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਨੇ ਸੁੱਖ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸਮਝੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ 
ਹੁਣ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਅਸੱਤ ਜੜ ਦੁਖ ਰੂਪ ਬਿਨਾਂ ਅਸਥਨ ਤੋਂ ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ। 

ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਵਾਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਪੈਂਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਬਾਟ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਸਮਝਾਈ ॥੩॥੩॥ 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ ਸਮਝਾ ਕੇ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ 
) ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥੩॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਕਿਵੇਂ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਝਸੰਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਆਗ ੧੧੯੪ (੪੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਪਠਾਏ; ਪੜਨਸਾਲ ॥ ਸੈਗਿ ਸਖਾ; ਬਹੁ ਲੀਏ ਬਾਲ ॥ 
੍ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਸਾਲ = ਘਰ (ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ) ਵਿਚ ਪਠਾਏ = ਭੇਜਣਾ 
ਕੀਤੇ। 
, 
( ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਬਾਲ = ਬਾਲਕ 
ਲੀਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ। 
ਜਦੋਂ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਸੈਡਾ ਤੇ ਮਰਕਾ ਰਾਜਨੀਤ ਆਦਿ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲੱਗੇ, ਤਦੋਂ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਮੋਕਉ ਕਹਾ ਪੜ੍ਾਵਸਿ; ਆਲ ਜਾਲ ॥ 
ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ! ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਆਲ = ਘਰ ਦੇ ਜਾਲ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਕਹਾ = ਕੀ ਪੜਾਵਸਿ =ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖਿ ਦੇਹੁ; ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ 
ਮੋਰੀ ਪਟੀਆ = ਪੱਟੀ ਉੱਪਰ ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖ ਦੇਹੁ = 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
ਅੱਗੋਂ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਝਿੜਕਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਇਹ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਛੱਡ ਦੇ। 
ਨਹੀ ਛੋਡਉ; ਰੇ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਬਾਬਾ =ਪਾਂਧਾ ਜੀ! ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਛੋਡਉ = ਛੱਡਾਂਗਾ। 
ਮੇਰੋ ਅਉਰ ਪੜ੍ਨ ਸਿਉ; ਨਹੀ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਰਾਜਨੀਤ, ਦੈੱਤਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ 
ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਡੈ ਮਰਕੈ; ਕਹਿਓ ਜਾਇ ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਬੁਲਾਏ; ਬੇਗਿ ਧਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਸੈਡੇ ਅਤੇ ਮਰਕੇ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਮਾਤਾ ਕੋਲ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਓ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਬੇਗਿ = ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਧਾਇ = ਹਲਕਾਰੇ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਾਸ 
ਬੁਲਾਏ = ਬੁਲਾ ਲਏ। 
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ਤੂ; ਰਾਮ ਕਹਨ ਕੀ ਛੋਡੁ ਬਾਨਿ ॥ 
ਤੁਝ ਤੁਰਤੁ ਛਡਾਊ; ਮੇਰੋ ਕਹਿਓ ਮਾਨਿ ॥੨॥ 


ਫੇਰ ਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਨ = ਆਖਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਨਿ = ਆਦਤ 
ਛੋਡੁ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੧) ਬਸੰਤ ਕਾਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ 55੯5 
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ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਹਿਓ = ਆਖਾ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਤੁਰਤੁ = ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਛੁਡਾਉ = ਛੁਡਾ 
ਲਵਾਂਗੀ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਬਹੁਤ ਡਰਾਇਆ ਪਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾ 
ਡਰਿਆ, ਫੇਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਸੁੱਟਿਆ ਗਿਆ ਆਦਿ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ, 
ਜਦ ਫੇਰ ਵੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰਾਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ : 
ਮੋਕਉ ਕਹਾ ਸਤਾਵਹੁ; ਬਾਰ ਬਾਰ ॥ ਪ੍ਰਭਿ; ਜਲ ਥਲ ਗਿਰਿ ਕੀਏ ਪਹਾਰ ॥ 

ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਐਵੇਂ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕੀ ਸਤਾਵਹੁ = ਸਤਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 

ਇਹ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ , ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਗਿਰਿ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਹਾਰ = ਪਹਾੜ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਇਕੁ ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ; ਗੁਰਹਿ ਗਾਰਿ ॥ 
ਮੋਕਉ ਘਾਲਿ ਜਾਰਿ; ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ਡਾਰਿ ॥੩॥ 

ਮੈਂ ਇਕੁ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਛੋਡਉ = ਛੱਡਾਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਛੱਡਣ ਨਾਲ 
ਮੇਰੇ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰੂ (ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ) ਨੂੰ ਗਾਰਿ = ਗਾਲ੍ਹੀ, ਕਲੰਕ ਲੱਗੇਗਾ ਕਿ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦੇ ਚੇਲੇਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਓ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਛੱਡਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਕੁਝ ਗਾਰਿ = ਗਲ 
ਜਾਏਗੀ ਵਾ: ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਗਾਰਿ = ਸੁਰੀਧ ਖਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਾਂਗਾ । 

ਮੋਕਉ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਭਾਵੇਂ ਅੱਗ ਵਿਚ ਘਾਲਿ =ਪਾ ਕੇ ਜਾਰਿ = ਸਾੜ ਦੇਵੋ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ 
ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ ਦੇਵੋ ॥੩॥ 


ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ; ਕੋਪਿਓ ਰਿਸਾਇ ॥ ਤੁਝ ਰਾਖਨਹਾਰੋ; ਮੋਹਿ ਬਤਾਇ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਕੋ ਪਿਓ ਰਿਸਾਇ”) 

ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਖੜਗੁ = ਤਲਵਾਰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਕੇ ਰਿਸਾਇ = ਖਿੱਝ ਕੇ ਕੋਪਿਓ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਅਥਵਾ ਤਲਵਾਰ ਕੌ = ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਪਿਓ = ਪਿਤਾ ਰਿਸਾਇ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਇਆ। 

ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਝ = ਤੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਿਹੜਾ ਰਾਖਨਹਾਰੋ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਬਚਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਬਤਾਇ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਭ ਥੰਭ ਤੇ ਨਿਕਸੇ; ਕੈ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਹਰਨਾਖਸੁ ਛੇਦਿਓ; ਨਖ ਬਿਦਾਰ ॥੪॥ 

ਤਦੋਂ ਬਿਸਥਾਰ = ਵੱਡਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਥੰਭ = ਥਮਲੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਸੇ = 
ਨਿਕਲ ਆਏ। 

ਤਦੋਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਨਖ = ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਬਿਦਾਰ = ਪਾੜ ਕੇ ਛੇਦਿਓ = ਚੀਰ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੪॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬੨ 
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੫ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਿ ਅੰਗ ੧5੯5 (੪੫੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਚ ਰਵਿ ਦੋਵ ਭਗਤਿ ਹੇਤਿ; ਨਰਸਿੰਘ ਭੇਵ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ, ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦਾ ਵੀ ਵੱਡਾ ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਅਧਪਤੀ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਉਹ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਹੇਤਿ = ਹਿਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਾਰਨ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ 
ਭੇਵ = ਹੋਇਆ । 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਕੋ ਲਖੈ ਨ ਪਾਰ ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਉਧਾਰੇ; ਅਨਿਕ ਬਾਰ ॥੫॥੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਨਹੀਂ ਲਖੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅਨਿਕ ਬਾਰ = ਅਨੌਕਾਂ ਵਾਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ, ਬਚਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ॥੫॥੪॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਇਸੁ ਤਨ ਮਨ ਮਧੇ; ਮਦਨ ਚੋਰ ॥ ਜਿਨਿ ਗਿਆਨ ਰਤਨ; ਹਿਰਿ ਲੀਨ ਮੇਰ ॥ 
ਇਸ ਤਨ ਅੰਦਰ ਮਨ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿਚ ਮਦਨ = ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਾਮ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਮੋਰ = ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਲੀਨ = ਲੈਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੈ ਅਨਾਥੁ; ਪ੍ਰਭ ਕਹਉ ਕਾਹਿ ॥ ਕੋ ਕੋ ਨ ਬਿਗੂਤੋ; ਮੈ ਕੋ ਆਹਿ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਹਉ = ਕਹਿਣੀ 
ਕਰਾਂ। 
ਇਸ ਕਾਮ ਕਰਕੇ ਕੋ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ ਬਿਗੂਤੋ = ਖ਼ਰਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਖ਼ਰਾਬ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਵਿਚਾਰਾ ਕੋ = ਕੌਣ ਆਹਿ = ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦਾ ਕੀ ਬਲ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਾਧਉ; ਦਾਰਨ ਦੁਖੁ ਸਹਿਓ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ ਕਾਮ ਦਾ ਦਾਰੁਨ = ਭਿਆਨਕ ਦੁਖ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 
ਸਹਿਓ = ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਚਪਲ ਬੁਧਿ ਸਿਉ; ਕਹਾ ਬਸਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਚਪਲ = ਚੰਚਲ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਹਾ = ਕੀ ਬਸਾਇ = ਵੱਸ ਚੱਲ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ; ਸਿਵ ਸੁਕਾਦਿ ॥ ਨਾਭਿ ਕਮਲ; ਜਾਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ॥ 
ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਤੇ ਸੁਕਾਦਿ = ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਜਪੀ 
ਤਪੀ । 
ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ । 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਬਸੰਤ ਕਾਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ 55੯5 


ਕਬਿ ਜਨ; ਜੋਗੀ ਜਟਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਸਭ ਆਪਨ ਅਉਸਰ; ਚਲੇ ਸਾਰਿ ॥੨॥ 


ਕਬਿ = ਕਵੀ ਜਨ = ਲੋਕ, ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਮਤ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਜਟਾਧਾਰਿ = ਜੜਾਵਾਂ ਧਾਰਨ 


| ਵਾਲੇ ਆਦਿ। 


2੨੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਸਭ = ਸਾਰੇ ਆਪਨ = ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਅਉਸਰ = ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਏਥੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਇਸ ਕਾਮ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਡਰਦੇ ਹੀ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਤੁ ਅਥਾਹੁ; ਮੋਹਿ ਥਾਹ ਨਾਹਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨਾ ਨਾਥ; ਦੁਖੁ ਕਹਉ ਕਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਥਾਹੁ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਤੇਰਾ ਥਾਹ = ਅੰਤ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਹੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਦੁਖ 
ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ। 


ਮੋਰੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ; ਆਥਿ ਧੀਰ ॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਗੁਨ ਰਉ ਕਬੀਰ ॥੩॥੫॥ 


ਜੋ ਮੋਰੋ = ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਆਥਿ = ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇਣੀ ਕਰ । 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ 


ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਉ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੩॥੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਵਪਾਰੀ ਨੋ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਕਬੀਰ ਜੀ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਬੈਲ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਰਾਹੀਂ 
ਜੋ ਵੀ ਵਪਾਰ ਕਰਾਂਗਾ ਉਸ ਦਾ ਨਫ਼ਾ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਭੇਜ ਦਿਆ ਕਰਾਂਗਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਲੰਗਰ 
ਚੱਲਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਇਕੁ ਏਕੁ; ਬਨਜਾਰੇ ਪਾਚ ॥ ਬਰਧ ਪਚੀਸਕ; ਸੈਗੁ ਕਾਚ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਮਨ ਨਾਇਕੁ = ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਚ = ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਵਾ: 
ਪੰਜ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾ: ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਪਚੀਸਕ = ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ (ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਪੰਜ ਹਿੱਸੇ) ਰੂਪੀ ਕਾਫ਼ਲੇ ਦੇ ਬਰਧ = ਬਲਦ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਕਾਚ = ਕੱਚਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਨਉਂ ਬਹੀਆਂ; ਦਸ ਗੋਨਿ ਆਹਿ ॥ ਕਸਨਿ ਬਹਤਰਿ; ਲਾਗੀ ਤਾਹਿ ॥੧॥ 

(“ਬਹੱਤਰਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਨਉ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਬਹੀਆਂ = ਲਚਕੀਲੀਆਂ ਡਾਂਗਾਂ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬੋਝ ਚੁੱਕ ਕੇ ਉਤਾਰਿਆ 

ਅਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਦਸ ਇੰਦ੍ੇ ਰੂਪੀ ਗੌਨਿ = ਬੋਰੀਆਂ ਆਹਿ = ਹਨ। 
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ਬਸੰਤ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ 55੯5- ₹5੯੫ (੪੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਨਜ ਸਿਉ; ਨਹੀਨ ਕਾਜ਼॥ 


[ਅੰਗ ੧੧੯੫] 
੯ 2੩ 
ਜਿਹ ਘਟੇ ਮੂਲੁ; ਨਿਤ ਬਢੈ ਬਿਆਜੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪੁੰਨ ਘਟੈ = ਘਟਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
ਬਿਆਜੁ = ਸੂਦ ਬਢੈ = ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੂਾਸ ਘਟਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪੀ 
ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਘਟਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ 
ਹੀਣਾ ਹੋ ਕੇ ਅਵਰਨ ਦਾ ਪਰਦਾ ਰੂਪ ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਮੂਲ ਘਟਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੋੜੇ ਆਉਣ ਰੂਪ ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਸਾਤ ਸੂਤ; ਮਿਲਿ ਬਨਜੁ ਕੀਨ ॥ ਕਰਮ ਭਾਵਨੀ; ਸੈਗ ਲੀਨ ॥ 


ਸਾਤ ਸੁਤ = ਸੱਤ ਧਾਤਾਂ” ਰੁਪ ਸੁਤ ਨੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦਾ ਵਣਜ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਹਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਵਪਾਰ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਆਪਣੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਲੀਨ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਤੀਨਿ ਜਗਾਤੀ; ਕਰਤ ਰਾਰਿ ॥ ਚਲੋ ਬਨਜਾਰਾ; ਹਾਥ ਝਾਰਿ ॥੨॥ 
ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਉੱਤਮ, ਮਧਮ ਤੇ ਕਨਿਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ ਜਗਾਤੀ = ਮਸੂਲੀਏ 
ਰਾਰਿ = ਝਗੜਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤ ਹੋਣ ਵੇਲੋਂ ਦੋਵੇਂ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਝਾਰਿ = ਝਾੜ ਕੇ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੋ = ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪੂੰਜੀ ਹਿਰਾਨੀ; ਬਨਜੁ ਟੂਟ ॥ ਦਹ ਦਿਸ ਟਾਂਡੋ; ਗਇਓ ਫੂਟਿ ॥ 


ਜਦੋਂ ਸਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ = ਰਾਸ਼ੀ ਹਿਰਾਨੀ - ਖੁੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਰੂਪ ਵਣਜ ਵੀ 
ਟੂਟ = ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਇਹ ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਟਾਂਡੋ = ਕਾਫ਼ਲਾ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਨੂੰ ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਕੇ ਚਲਾ 
ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸਥੁਲ ਤੱਤ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਉਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਮਨ ਸਰਸੀ ਕਾਜ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਨੋ; ਤ ਭਰਮ ਭਾਜ ॥੩॥੬॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਦੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਤਾਂ ਸਰਸੀ = ਅਧਿਕਤਾ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਜੇਕਰ ਇਹ ਮਨ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨੋ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ 
ਭਾਜ = ਭੱਜ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੩॥੬॥ 


੧. ਰਕਤ, ਬੀਰਜ, ਮਿੱਝ, ਮੇਦਾ, ਮਾਸ, ਤੁਚਾ, ਹੱਡ ਅੱਠਵੀਂ “ਓਜ” ਨੂੰ ਇਥੇ ਛੱਡ ਦੇਣਾ । 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਇਕੁ ਏਕੁ; ਬਨਜਾਰੇ ਪਾਚ ॥ ਬਰਧ ਪਚੀਸਕ; ਸੈਗੁ ਕਾਚ ॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰੇਰਕ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਨਾਇਕ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਪਾਚ = ਪੰਜ ਤੱਤ ਰੂਪੀ ਪੰਜ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ । 
ਪਚੀਸਕ = ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਬੈਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਥ ਕੱਚਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਨਉ ਬਹੀਆਂ; ਦਸ ਗੋਨਿ ਆਹਿ ॥ ਕਸਨਿ ਬਹਤਰਿ; ਲਾਗੀ ਤਾਹਿ ॥੧॥ 
ਤਨਮਾਤਾ ਰੂਪ ਨੌਂ ਬਾਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਰੂਪ ਦਸ ਗੌਨਿ = ਬੋਰੀਆਂ ਆਹਿ = ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਮਸਟੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣ, ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਬਹੱਤਰ ਚੌਂਕੜੀਆਂ ਇੰਦ ਪਦਵੀ ਰੂਪ ਤਿਸ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰੱਸੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ।੧॥ 
ਮੋਹਿ, ਐਸੇ ਬਨਜ ਸਿਉ; ਨਹੀਨ ਕਾਜੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਾਹੇ ਸਮਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਚਾਹੇ ਵਿਅਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਗੂਣਾਂ ਜਾਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣੀ 
ਹੈ, ਐਸੇ ਜਗਤ ਦੇ ਵਣਜ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਘਟੈ ਮੂਲੁ; ਨਿਤ ਬਢੈ ਬਿਆਜੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂਲ ਘਟਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਆਜ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਧਦਾ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਘਟਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਨਰਕ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਸਾਤ ਸੂਤ; ਮਿਲਿ ਬਨਜੁ ਕੀਨ ॥ ਕਰਮ ਭਾਵਨੀ; ਸੈਗ ਲੀਨ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਤ = ਸੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸੂਤ ਭਾਵ ਠੀਕ ਕਰ ਲਿਆ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੇ ਸਵਰਗ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਤੀਨਿ ਜਗਾਤੀ; ਕਰਤ ਰਾਰਿ ॥ ਚਲੋਂ ਬਨਜਾਰਾ; ਹਾਥ ਝਾਰਿ ॥੨॥ 
ਸਕਾਮੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਰਾਰਿ = ਝਗੜਾ 
ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ, ਤਦੋਂ ਸਕਾਮੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਾ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਝਾੜ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸੂਰਗ ਲੌਕ ਵਿੱਚੋਂ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪੂੰਜੀ ਹਿਰਾਨੀ; ਬਨਜੁ ਟੂਟ॥ ਦਹ ਦਿਸ ਟਾਂਡੋ; ਗਇਓ ਫੂਟਿ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਸੁੱਖ ਆਦਿ ਰੂਪੀ ਵਪਾਰ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ 


੭੩ 


ਹ। 


ਫੇਰ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਟਾਂਡੋਂ = ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਟੁੱਟ 
ਗਿਆ, ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਮਨ ਸਰਸੀ ਕਾਜ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਨੋ; ਤ ਭਰਮ ਭਾਜ ॥੩॥੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੰਮ ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਰਸੀ = ਸੌਰਨਗੇ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੫) ਬਸੰਤ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੧੯੪ 
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ਝਸੰਤ ਕਬੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੧੯੫ (੪੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥੬॥ 


ਨਾਇਕੁ ਏਕੁ; ਬਨਜਾਰੇ ਪਾਚ ॥ ਬਰਧ ਪਚੀਸਕ; ਸੈਗੁ ਕਾਚ ॥ 
ਇਕ ਚੇਤਨ ਹੀ ਨਾਇਕੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਰੂਪ ਪੰਜ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ। 
ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਹੈ ਜਿਸਦੀ ਸੈਗਤ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ, ਮਿਥਿਆ ਹੈ। 
ਨਉ ਬਹੀਆਂ; ਦਸ ਗੋਨਿ ਆਹਿ॥ ਕਸਨਿ ਬਹਤਰਿ; ਲਾਗੀ ਤਾਹਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਨੇਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬਹੀਆਂ ਅਤੇ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਗੋਨਿ = ਬੋਰੀਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇ। 

੭੨ ਕਰੋੜ ੭੨ ਲੱਖ ੧੦ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ ਇਕ ਨਾੜੀਆਂ ਰੂਪੀ ਕਸਨਿ = ਰੱਸੀਆਂ ਤਿਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਮੋਹਿ, ਐਸੇ ਬਨਜ ਸਿਉ; ਨਹੀਨ ਕਾਜੁ ॥ 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਵਣਜ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਘਟੈ ਮੂਲੁ; ਨਿਤ ਬਢੈ ਬਿਆਜੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਚਣ ਨਾਲ ਮੂਲ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਘਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਜ ਦੰਡ, ਪਿੱਤਰ ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ ਆਦਿ ਦਾ ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਸਾਤ ਸੂਤ; ਮਿਲਿ ਬਨਜੁ ਕੀਨ ॥ ਕਰਮ ਭਾਵਨੀ; ਸੈਗ ਲੀਨ ॥ 
ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਸਾਤ = ਸੱਤ ਸਾਧਨ (ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ 
ਇੱਛਾ) ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲੀਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਤੀਨਿ ਜਗਾਤੀ; ਕਰਤ ਰਾਰਿ ॥ ਚਲੋਂ ਬਨਜਾਰਾ; ਹਾਥ ਝਾਰਿ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ ਕਨਿਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪੀ ਕੀ ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਝਾੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵ ਰੁਪ ਵਣਜਾਰਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ 
ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪੂੰਜੀ ਹਿਰਾਨੀ; ਬਨਜੁ ਟੂਟ॥ ਦਹ ਦਿਸ ਟਾਂਡੋ; ਗਇਓ ਫੂਟਿ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਵੀ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਵਣਜ ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਯ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਮਨ ਸਰਸੀ ਕਾਜ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਨੋ; ਤ ਭਰਮ ਭਾਜ ॥੩॥੬॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕੌਮ ਸਰਸੀ = ਸਹਿਤ 
[ ਰਸ, ਅਧਿਕਤਾ ਦੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨੋ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੋਗੇ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਭਰਮ ਭਾਜ = 
ਭੱਜ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥੬॥ 
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ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲੁ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਬਸੈਤ ਅਤੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿੜ 
ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ , ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਅੰਦਰ ਇਕ ਦਿਗ ਵਿਜਯ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਅੰਦਰ ਢੰਡੋਰਾ ਪਿਟਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰੇ । ਜੇਕਰ ਉਹ ਚਰਚਾ ਵਿਚ 
ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਾਂਗਾ ਅਤੇ ਜੇਕਰ 
ਮੈਂ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਹਾਰ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਾਂ 
ਇਸਨੂੰ ਕਬੀਰ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਚੱਲਦੇ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਹਰਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਹਾਂਗੇ ਕਿ ਤੂੰ 
ਇਕ ਜੁਲਾਹੇ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕਬੀਰ ਜਿੱਤ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਇਉਂ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਿਤ, ਉਸ ਦਿਗ ਵਿਜਯ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਗਏ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਇਹ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਖੱਡੀ `ਤੇ ਤਾਣੀ ਤਣ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਕਮਾਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਹੈ ਛਕ ਲਵੋਂ , ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਅੱਜ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਏਥੇ ਹੀ ਲੈ ਆਵੋ । ਸੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਥੇ ਖੱਡੀ ਪਾਸ ਬੈਠ ਕੇ 
ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਜਦੋਂ ਦਿਗ ਵਿਜਯ ਪੰਡਤ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹੀ ਭੋਜਨ ਛਕੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਆਦਿ ਗੱਲਾਂ 
ਕਹੀਆਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ : 

(ਨੌਟ : ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਅਰੈਭ ਕਰਨਾ) 

ਕਹੁ ਪੰਡਿਤ; ਸੂਚਾ ਕਵਨੁ ਠਾਉ ॥ ਜਹਾਂ ਬੈਸਿ; ਹਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਕਿ ਸੂਚਾ = ਸੁੱਚਾ, ਪਵਿੱਤ] ਠਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 

ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਖਾਉ = ਖਾਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਚੈਂਕਾ ਦੇਣਾ ਸੁੱਚਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ: 


ਮਾਤਾ ਜੂਠੀ, ਪਿਤਾ ਭੀ ਜੂਠਾ; ਜੂਠੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ 


ਹੈ ਪੰਡਿਡ! ਮਾਡਾ= ਮਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਵੀ ਜੁਠੀ= ਅਪਵਿੱਤ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਦਾ ਸਰੀਰ ਭੀ = ਵੀ 
ਜੂਠਾ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤ ਰੂਪੀ ਫਲ ਵੀ ਜੂਠੇ - ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੀ ਲਾਗੇ = 
ਲੱਗੇ ਹਨ। 


ਆਵਹਿ ਜੂਠੇ, ਜਾਹਿ ਭੀ ਜੂਠੇ; ਜੂਠੇ ਮਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਜੁਠੇ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਜਾਹਿ = ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭੀ = ਵੀ ਜੂਠੇ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਸੋ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੋ ਵੀ ਜੁਠੇ 
ਹਨ, ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਜੂਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ ਜੂਠੇ = ਅਪਵਿੱਤ 
ਹੀ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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੮੮੦ ੨ 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਜੁਠ ਕਰਕੇ ਅਭਾਗੇ = ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਜੀਵ ਆਉਂਦੇ ਵੀ ਜੂਠ ਵਿਚ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਵੀ ਜੂਠ ਵਿਚ ਹਨ॥੧॥ 


ਕਹੁ ਪੰਡਿਤ; ਸੁਚਾ ਕਵਨੁ ਠਾਉ ॥ 
ਜਹਾਂ ਬੈਸਿ; ਹਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸੂਚਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਠਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਕਿਹੜਾ ਹੈ। 
ਜਹਾਂ = ਜਿਥੇ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਖਾਉ = ਖਾਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਿਹਬਾ ਜੂਠੀ, ਬੋਲਤ ਜੂਠਾ; ਕਰਨ ਨੇਤਰ ਸਭਿ ਜੂਠੇ ॥ 

ਇਹ ਜਿਹਬਾ = ਜੀਭਾ ਵੀ ਜੂਠੀ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਬੋਲਤ = ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਇੰਦ੍ਰਾ ਵੀ 
ਜੂਠਾ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਕਰਨ = ਕੈਨ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰ ਵੀ ਜੂਠੇ = ਅਪਵਿੱਤ੍ ਹਨ। 

ਇੰਦੀ ਕੀ ਜੂਠਿ ਉਤਰਸਿ ਨਾਹੀ; ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਕੇ ਲੂਠੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਣ ਪੁਣੇ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਕੇ = ਦੇ ਲੂਠੇ = ਸਾੜੇ ਹੋਏ ਪੰਡਿਤ ! ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਸਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਜੂਠਿ = ਅਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਕਦੇ ਵੀ ਉਤਰਸਿ = ਉੱਤਰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 

ਅਗਨਿ ਭੀ ਜੂਠੀ, ਪਾਨੀ ਜੂਠਾ; ਜੂਠੀ ਬੈਸਿ ਪਕਾਇਆ ॥ 


ਇਹ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਭੀ = ਵੀ ਜੁਠੀ = ਅਪਵਿੱਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਕੀੜੇ ਸੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਾਨੀ = ਜਲ ਵੀ ਜੂਠਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀ, ਜਾਨਵਰ ਪੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫੇਰ ਜਿਥੇ 
ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਭੋਜਨ ਪਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਰਸੋਈ ਵੀ ਜੂਠੀ ਹੈ। 

ਜੂਠੀ ਕਰਛੀ ਪਰੋਸਨ ਲਾਗਾ; ਜੂਠੇ ਹੀ ਬੈਠਿ ਖਾਇਆ ॥੩॥ 


ਹੜ ਵਰ) ਦੇ ੮ ਦੋ “ਤਰ” =ਰ=-੨੮-੮੨- ਲੱਗਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੜਛੀ ਵੀ ਜੂਠੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੋਜਨ ਖਾਇਆ =ਖਾਧਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਜੂਠੇ ਹੀ ਹਨ ॥੩॥ 


ਗੋਬਰੁ ਜੂਠਾ, ਚਉਕਾ ਜੂਠਾ; ਜੂਠੀ ਦੀਨੀ ਕਾਰਾ ॥ 


ਪਸ਼ੂਆਂ ਦਾ ਗੋਬਰੁ = -ਗੋਹਾ ਵੀ ਜੂਠਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਿਥੇ ਲੇਪਨ ਕੀਤਾ ਉਹ ਚੌਂਕਾ ਵੀ ਜੁਠਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਚੌਕੇ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਕਾਰਾ = ਲਕੀਰ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ, ਕੱਢਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਜੂਠੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਇਹ ਸ਼ਣ ਕੇ ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੰ /ਨਿਹਾ /ਨੈ /ਫੋਰ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਸ਼ੱਚਾ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤੇਈ ਨਰ ਸੂਚੇ; ਸਾਚੀ ਪਰੀ ਬਿਚਾਰਾ ॥੪॥੧॥੭॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੇਈ = ਉਹੀ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਇਸ 


੨੩ 


। 
6 
। 
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। 
॥ 
॥ 
। 


ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਸਨ। ਫੇਰ ਬਾਕੀ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵੀ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵੇਸ਼ੂਰ ਨਾਥ ਦੇ ਮੰਦਰ 'ਬ੍ਰਹਮ ਠਾਂ” ਵਿਖੇ ਜਾ ਕੇ ਫੁੱਲ ਪੱਤਰ 
ਆਦਿ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ! ਆਓ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਥਾਨ ਮੰਦਰ ਵਿਖੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਚੱਲੀਏ । 
ਤਦੋਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਤ ਜਾਈਐ ਰੇ; ਘਰ ਲਾਗੋ ਰੈਗੁ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਾਡੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ ਨ ਚਲੈ; ਮਨੁ ਭਇਓ ਪੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਹੁਣ ਕਿਤੇ ਵੀ ਚਲੈ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੁਣ ਪੰਗੁ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੁਣ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਪੰਗੁ = ਪਿੰਗਲਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜਾ / ਤੁਸੀਂ ਘੰਹਿਲਾਂ ਤਾੰ ਰੋਜ਼ ੰ ਜਾਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਨੰ, ਫੋਰ ਹਣ ਕਾ ਹੋ ਨਿਆ ? 
ਉੱਤਰ - 
ਏਕ ਦਿਵਸ; ਮਨ ਭਈ ਉਮੰਗ ॥ ਘਸਿ ਚੋਦਨ ਚੋਆ; ਬਹੁ ਸੁਰੀਧ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ 
ਉਮੰਗ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਲਹਿਰ, ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਭਈ = ਹੋਈ ਕਿ ਪੂਜਾ ਕਰੀਏ। 

ਤਦੋਂ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਘਸਿ = ਘਸਾ ਕੇ ਅਤੇ ਚੋਆ = ਅਤਰ ਅਤੇ ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਸੁਗੀਧ = ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀਆਂ। 
॥ ਪੂਜਨ ਚਾਲੀ; ਬ੍ਰਹਮ ਠਾਇ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਤਾਇਓ; ਗੁਰ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 


ਫੇਰ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬ੍ਹਮ ਠਾਇ = ਦੇਵ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪੂਜਨ = ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਚਾਲੀ = ਚੱਲ ਪਈ । 

ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅਸਲ ਅਸਥਾਨ (ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ) ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਬਤਾਇਓ = ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੧੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਬਸੰਤ ਰਾਆਨੰਦ ਜਾ. ਅਗ ੧੧੯੪ 


ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਘਰੁ ੧ __ ੧ਓੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਕਬੀਰ ਪੰਥੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ (ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਕੇ ਸਿੰਘ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੮੩੦ 


ਬਸੰਤ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅਗ 5੧੧੯੫ (੪੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਦੇ - ੧ 
ਜਹਾ ਜਾਈਐ; ਤਹ ਜਲ ਪਖਾਨ ॥ ਤੁ ਪਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ; ਸਭ ਸਮਾਨ ॥ 
ਹੋਰ ਬਾਹਰ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੀਰਥਾਂ, ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਹ = ਉਥੇ 
ਜਲ =ਪਾਣੀ ਤੇ ਪਖਾਨ = ਪੱਥਰ ਹੀ ਪੂਜੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਸਮਾਨ = ਬਰਾਬਰ, ਇਕ-ਰਸ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
੧੫ ੧੨. ੧੫. ੯੦੦ 0] ੩੩ 1 ਘਾ 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ; ਸਭ ਦੇਖੇ ਜੋਇ ॥ ਉਹਾਂ ਤਉ ਜਾਈਐ; ਜਉ ਈਹਾਂ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੋਇ = ਢੂੰਢ, ਪੜਤਾਲ, ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰੇ ਬੇਦ ਵੀ ਦੇਖੇ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪੁਰਾਨ ਵੀ ਜੋਇ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਸਭ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਊਹਾਂ = ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ (ਤੀਰਥਾਂ, ਦੇਵ ਮੰਦਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ) ਤਉ = ਤਾਂ 
ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਈਹਾਂ = ਏਥੇ ਵਿਆਪਕ ਨਾ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ; ਮੈ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤੋਰ ॥ ਜਿਨਿ ਸਕਲ ਬਿਕਲ; ਭੂਮ ਕਾਟੇ ਮੋਰ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! (ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਮੈਂ ਤੋਰ = ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਕਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਕਲ = ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਮੋਰ = ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਰਾਮਾਨੰਦ ਸੁਆਮੀ; ਰਮਤ ਬ੍ਰਹਮ ॥” 
[- ਲੀ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਕਾਟੈ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ॥੩॥੧॥ 

ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ 
ਰਮਤ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਰਾਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਰਮਤ = ਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਹੀ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੈਚਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ॥੩॥੧॥ 


ਬਸੰਤੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ___ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਸੈਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ 
ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਲੇਮ ਸ਼ਾਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹਾਥੀ ਅੱਗੇ ਸੁਟਵਾਇਆ, 
ਅੱਗੋਂ ਹਾਥੀ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਕਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਰਿਹਾਅ ਹੋ ਕੇ ਆਏ, ਤਦੋਂ 
੧. ਚਾਲ ਵਾਸਤੇ ਬਿਸਰਾਮ “ਸੁਆਮੀ” ਪਦ 'ਤੇ ਹੈ, ਅਰਥ ਲਈ “ਰਾਮਾਨੰਦ” 'ਤੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੧) ਬਸੰਤ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧5੯੫-5੧੬੯੬ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


। 
ਵਰ 


& _= ੯ ੪ 


ਰ੍ 
ਰ 
ਤੀ 
ਤੀ 
ਰ੍ 
ਕਰ 
1 
ਰ੍ 
ਪੈ 
੍ 


। 


ਸੀ ? ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 
ਸਾਹਿਬੁ ਸੈਕਟਵੈ; ਸੇਵਕੁ ਭਜੈ ॥ ਚਿਰੋਕਾਲ ਨ ਜੀਵੈ; ਦੋਊ ਕੁਲ ਲਜੈ ॥੧॥ 


(“ਸੈਕਟ-ਵੈ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਅਤੇ “ਭੱਜੀ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੈਕਟਵੈ = ਸੈਕਟ, ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਭਜੈ = ਭਗੌੜਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਦੇਵੇ ਤੇ ਸੇਵਕ 
ਅੱਗੋਂ ਦੁੱਖ ਵੇਖ ਕੇ ਡੋਲ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਉਹ ਚਿਰੈਕਾਲ = ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਤਾਂ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਦੋਊ= ਦੋਵੇਂ 
ਨਾਨਕੇ ਤੇ ਦਾਦਕੇ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਲਜੈ = ਲਾਜ ਲਾਉਂਦਾ ਕੁਲ ਬਦਨਾਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ; ਭਾਵੈ ਲੋਗੁ ਹਸੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਛੋਡਉ = ਛੱਡਾਂਗਾ, ਭਾਵੇਂ ਲੋਕ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ 
ਹਸੈ = ਹੱਸਦੇ ਰਹਿਣ । 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੇ ਬਸੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਰਹਿਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
੨੩੩<੩੧੨੨2-੩੩੬%2੩੩੯ 


ਜੈਸੇ ਅਪਨੇ ਧਨਹਿ; ਪ੍ਰਾਨੀ ਮਰਨੁ ਮਾਂਡੈ ॥ 
ਤੈਸੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛਾਡੈਂ ॥੨॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਧਨਹਿ = ਧਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਮਰਨ 
ਮਾਂਡੈ = ਮਰਨਾ ਠਾਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਚੋਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਨਹੀਂ ਛਾਡੈਂ = ਛੱਡਦੇ ॥੨॥ 


ਗੋਗਾ ਗਇਆ ਗੋਦਾਵਰੀ; ਸੈਸਾਰ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ 

ਜੋ ਰੈਗਾ ਗਇਆ (ਗਯਾ), ਗੋਦਾਵਰੀ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ 

ਕੇ =ਦੇ ਹੀ ਕਾਮਾ = ਕੌਮ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸ ਨਾਲ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। 
[ਅੰਗ ੧੧੯੬] 
ਨਾਰਾਇਣ ਸੁਪ੍ਸਨ ਹੋਇ; ਤ ਸਵਕੁ ਨਾਮਾ ॥੩॥੧॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਉਸਦੇ ਅਸਲੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ॥੩॥੧॥ 
੧. ਗਇਆ (ਗਯਾ) ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪੁਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਬਿਹਾਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਟਨੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ 

ਫਲਗੂ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੈ, ਇਸ ਥਾਂ ਪਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਲਈ ਹਿੰਦੂ ਪਿੰਡ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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॥ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ 
| ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਲੋਭ ਲਹਰਿ; ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ ॥ ਕਾਇਆ ਡੂਬੈ; ਕੇਸਵਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ 
ਨੀਝਰ = ਇਕ-ਰਸ ਬਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਕੇਸਵਾ = ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ, ਬੁੱਧ ਇਸ ਲਹਿਰ ਵਿਚ ਡੂਬੈ = ਡੁੱਬ ਰਹੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਸੈਸਾਰੁ ਸਮੁੰਦੇ; ਤਾਰਿ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ ਤਾਰਿ ਲੈ; ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੋਬਿੰਦੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦੇ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰ। 


ਹੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਬੀਠੁਲਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਅਨਿਲ ਬੇੜਾ; ਹਉ ਖੇਵਿ ਨ ਸਾਕਉ ॥ 
ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਬੀਠੁਲਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਨਿਲ = ਅੱਗ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਨਿਲ = ਪੌਣ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਖੇਵਿ = ਸਹਾਰੇ 


ਦੇ ਨਾਲ ਚਲਾ ਨਹੀਂ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ। 
ਹੇ ਬੀਠੁਲਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਦਾ ਪਾਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥੨॥ 


ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਤੂ; ਮੋਕਉ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ਕੇਸਵਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰ । ਹੇ 
ਕੇਸਵਾ = ਕੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਉਤਾਰੇ = ਉਤਾਰਨਾ ਕਰ ॥੩॥ 

ਨਾਮਾ ਕਹੈ; ਹਉ ਤਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 
ਮੋਕਉ, ਬਾਹ ਦੇਹਿ ਬਾਹ ਦੇਹਿ; ਬੀਠੁਲਾ ॥੪॥੨॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿ = ਤੈਰਨਾ 
ਭੀ = ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦਾ। 

ਹੇ ਬੀਠੁਲਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣੀ ਕਰ, 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣੀ ਕਰ ਵਾ: “੧7੮ `ਾਦ੨੨੧ : 
ਕਰ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਭੁਜਾ ਪਕੜਾਉਣੀ ਕਰ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਬਾਂਹ ਪਕੜਾ 
ਕੇ ਪਾਣੀ 'ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੪॥੨॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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॥ 
ਘਰ 
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ਸਹਜ ਅਵਲਿ, ਧੁੜਿ ਮਣੀ; ਗਾਡੀ ਚਾਲਤੀ ॥ 
(“ਅੱਵਲਿ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਮੈਂ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਵਲਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਪਿੱਛੋਂ ਘਰ ਦਾ 
ਕੌਮ-ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਧੁੜਿ ਮਣੀ = ਧੁੜ ਰੁਪ ਭਾਵ ਮਲੀਨ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦੀ ਗਾਡੀ = ਗੱਡੀ ਨੂੰ ਚਾਲਤੀ = 
ਚਲਾਉਂਦੀ ਤੋਰਦੀ ਹੋਈ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਪੀਛੈ; ਤਿਨਕਾ ਲੈ ਕਰਿ ਹਾਂਕਤੀ ॥੧॥ 
ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ ਤਿਨਕਾ = ਕੱਖ ਭਾਵ ਛਮਕ ਲੈ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੱਡੀ ਹਾਂਕਤੀ = ਹਿੱਕਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜੈਸੇ ਪਨਕਤ; ਥਰ ਟਿਟਿ ਹਾਂਕਤੀ | ਸਰਿ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ; ਲਾਡੁਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕੀਰ ਪਨਕਤ = ਗੋਬਰ ਦੀ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਟਿਟਿ = ਟਿੱਟਣ , ਮਲ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਭੂੰਡੀ ਥ੍ਹ = ਧੂਹ ਕੇ 
ਹਾਂਕਤੀ = ਚਲਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇ% ਲਾਣਲੀ ਵੈਲ ਨ ਹੈਕਿਆ ਕਰਦੀ ਤੇ ਜੈਲ ਔਰ ਉਸ ਗੱਭੀ 2 ਧੁਹਿਆ ਕਰਦਾ । 
ਇਉਂ ਮੇਰੀ ਲਾਡਲੀ = ਪਿਆਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ _ਸਰਿ= ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਕੱਪੜੇ ਧੋਣ ਲਈ 


ਚਾਲੀ = ਚੱਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਧੋਬੀ ਧੋਵੈ; ਬਿਰਹ ਬਿਰਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

ਏਥੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਧੋਬੀ ਬਸਤਰ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮਦੇਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬਿਰਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬਿਰਾਤਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਧੋਬੀਆਂ ਨੇ ਬਸਤਰ ਧੋ ਲਏ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਧੋਤੇ । ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 

ਇਉਂ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਭਗਤਨੀ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕੀਤਾ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਹਜ ਅਵਲਿ, ਧੁੜਿ ਮਣੀ; ਗਾਡੀ ਚਾਲਤੀ ॥ 
ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਵਲਿ = ਪਹਿਲਾਂ, ਆਦਿ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨੇਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ 
ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਮਣੀ = ਭਰੀ ਹੋਈ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗਾਡੀ = ਗੱਡੀ ਚਾਲਤੀ = ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪੀਛੈ; ਤਿਨਕਾ ਲੈ ਕਰਿ ਹਾਂਕਤੀ ॥੧॥ 
ਪਿੱਛੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਇੱਛਾ ਹੀ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ 
($ ਤਿਨਕਾ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੱਡੀ ਨੂੰ ਹਾਂਕਤੀ = ਹਿੱਕ, ਚਲਾ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਥਸੰਤ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ 55੯੬ (੪੬੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜੈਸੇ ਪਨਕਤ; ਥ੍ਰ ਟਿਟਿ ਹਾਂਕਤੀ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਨਕਤ = ਗੋਬਰ ਦੀ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਟਿਟਿ = ਗੋਹੇ ਦੀ ਭੂੰਡੀ ਥੂ = ਖਿੱਚਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੱਡੀ ਨੂੰ ਹਿੱਕ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਾਲਬਧ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਖਿੱਚ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਰਿ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ; ਲਾਡੁਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਇਉਂ ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੱਡੀ ਨੂੰ ਪਰਾਲਬਧ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜਾਣ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਲਾਡੁਲੀ = ਪ੍ਰੇਮ, ਬੁੱਧੀ 


ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਸਰਿ = - ਸਰੋਵਰ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਧੋਣ ਵਾਸਤੇ 
ਚੱਲੀ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਧੋਬੀ ਧੋਵੈ; ਬਿਰਹ ਬਿਰਾਤਾ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਕਾਮੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਧੋਬੀ ਹਨ, ਉਹ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਧੋਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਰਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬਿਰਾਤਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਧੋਬੀ ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਭਣਤਿ ਨਾਮਦੇਉ; ਰਮਿ ਰਹਿਆ ॥ 
ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰ; ਕਰਿ ਦਇਆ ॥੩॥੩॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਭਣਤਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਰਮਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਗਤ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਰ = ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕੀਤੀ 
ਹੈ॥੩॥੩॥ 


ਬਸੈਤੁ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗੁ ਬਸੈਤ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹੁਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਘੋੜਾ ਤੇ ਪੁਸ਼ਾਕ ਲੈ 


ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਵਿਆਹ ਵਿਚ ਨਾ ਲੈ ਕੇ ਜਾਹ। ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੁਹਾਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, 
ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ਲਵੋ । ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਸਦਾ ਬਹੁਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖ ਕੇ ਉਹ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ( 
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ਲਈ ਅਤੇ ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਗਏ । ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਬਹੁਤ ਜਚ ਰਹੇ ਹਾਂ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੱਚ-ਮੁੱਚ ਹੀ ਬਹੁਤ ਜਚ ਰਹੇ 
ਹਾਂ। ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਛੇਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਘੋੜੇ ਤੋਂ' ਹੇਠਾਂ ਉੱਤਰੇ ਅਤੇ ਉਸਦੀ 
ਪੁਸ਼ਾਕ ਲਾਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਸਾਡਾ ਮਨ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੋਹਣਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈਂ। ਇਉਂ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਨੋਟ : ਕਈ ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਚਿਤੌੜ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮਹਾਰਾਣੀ ਝਾਲਾਬਾਈ ਦੇ ਪੁਸ਼ਾਕ ਅਤੇ ਘੋੜੇ 
ਦੀ ਗੱਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 

ਤੁਝਹਿ ਸੁਝੰਤਾ; ਕਛੂ ਨਾਹਿ ॥ ਪਹਿਰਾਵਾ ਦੇਖੇ; ਊਭਿ ਜਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਦੇਹੀ ! ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੁਝੰਤਾ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਪਹਿਰਾਵਾ = ਲਿਬਾਸ, ਪੁਸ਼ਾਕ ਆਦਿ ਦੇਖੇ = ਦੇਖ ਕੇ ਉਭਿ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਗਰਬਵਤੀ ਕਾ; ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
੧੨ [-੯ 
ਤੇਰੀ ਗਰਦਨਿ ਊਪਰਿ; ਲਵੈ ਕਾਉ ॥੧॥ 
ਪਰ ਗਰਬਵਤੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਦੇਹ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੇ ਦੇਹੀ ! ਤੇਰੀ ਗਰਦਨਿ = ਧੌਣ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਾਉ = ਕਾਂ ਲਵੈ = ਬੋਲਦਾ ਪਿਆ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਤੂ; ਕਾਂਇ ਗਰਬਹਿ ਬਾਵਲੀ ॥ 
ਹੇ ਬਾਵਲੀ = ਕਮਲੀ ਦੇਹ ! ਤੂੰ ਕਾਂਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗਰਬਹਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈਂ'। 


ਜੈਸੇ ਭਾਦਉ ਖੂੰਬ ਰਾਜੁ; ਤੂ, ਤਿਸ ਤੇ ਖਰੀ ਉਤਾਵਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਦਉ = ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਖੂੰਬ” = ਖੁੰਬ ਦਾ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 


. ਖੁੰਬ ਸਾਵਣ ਭਾਦੋਂ ਵਿਚ ਆਪੇ ਉੱਗਣ ਵਾਲੀ ਬਨਸਪਤੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾ ਜੜ੍ਹ ਨਾ ਪੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜ਼ਹਿਰੀਲੀਆਂ ਨੂੰ “ਪਦ ਬਹੇੜੇ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਅਕਸਰ ਕਾਲੇ ਤੇ ਛਤ੍ਰੀਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਚਿੱਟੇ ਵੀ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਬਿਰਛਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢਾਂ 'ਤੇ ਉੱਗੇ ਵੀ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਕਿਸਮ ਨੂੰ ਖੁੰਬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਜ ਖੁੰਬ ਸਭ ਤੋ' ਚੰਗੀ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ ਆਦਿ ਜ਼ਿਲ੍ਹਿਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਉੱਗਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਿੱਧੀ- 
ਲੰਮੀ ਬੜੀ ਚਿੱਟੀ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਛਤ੍ਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉੱਪਰ ਛਤ੍ਰੀ ਦੇ ਥਾਵੇਂ ਗੁੱਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਕਾਲੀ ਕਿਸਮ ਗੁੱਥੀ 
ਵਰਗੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਖੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁੱਛੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਪੱਛੋਂ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਮੋਟੀ ਛਤ੍ਰੀਦਾਰ ਸਫ਼ੈਦ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਢਿੰਗਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਏਹ ਦੋਵੇਂ ਖਾਈਦੀਆਂ ਹਨ। ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਪਹਾੜਾਂ 'ਤੇ ਖੁੰਬ ਅਕਸਰ ਸਖ਼ਤ ਜ਼ਹਿਰੀਲੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਚੰਗੀ ਖੁੰਬ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਕਈ ਜ਼ਹਿਰੀਲੀ ਖੁੰਬ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਛੇਤੀ ਉੱਗਦੀ ਤੇ ਛੇਤੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਸੋ ਉਸਦਾ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ। 
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ਜੈਸੇ ਕੁਰੈਕ; ਨਹੀ ਪਾਇਓ ਭੇਦੁ ॥ ਤਨਿ ਸੁਰੀਧ; ਢੂਢੈ ਪ੍ਰਦੇਸੁ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਰੈਕ = ਹਿਰਨ ਨੇ ਕਸਤੂਰੀ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਉਸਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਸੁਗੀਧ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਦੇਸੁ = ਦੂਜੀ ਥਾਂ 
ਝਾੜੀਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਢੂਢੈ = ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਸਤੂਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁਰੀਧੀ ਆ 
ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਜੀਵ ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਉਸ ਅਨੰਦ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਪ ਤਨ ਕਾ; ਜੋ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਨਹੀ ਜਮਕੈਕਰੁ; ਕਰੇ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਪ = ਆਪਣੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਸਰੂਪ ਕਾ = ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਮਕੈਕਰੁ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੂਤ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਨਹੀਂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ॥੨॥ 
ਪੁੜ੍ ਕਲਤ੍ ਕਾ; ਕਰਹਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਠਾਕੁਰ; ਲੇਖਾ ਮਗਨਹਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ, ਆਪਣੀ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤ੍ੀ ਆਦਿ ਕਾ = ਦਾ ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਹੈਕਾਰੀ ਕੋਲੋਂ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਮਗਨਹਾਰੁ = 
ਮੰਗਣਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਫੇੜੇ ਕਾ ਦੁਖੁ; ਸਹੈ ਜੀਉ ॥ ਪਾਛੇ, ਕਿਸਹਿ ਪੁਕਾਰਹਿ; ਪੀਉ ਪੀਉ ॥੩॥ 
ਫੇੜੇ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦੁਖ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਜ਼ਰੂਰ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਫੇਰ ਪਾਛੇ = ਪਿੱਛੇ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੀਉ ਪੀਉ = ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ ਕਰਕੇ 
ਪੁਕਾਰਹਿ = ਪੁਕਾਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ॥੩॥ 
ਸਾਧੂ ਕੀ; ਜਉ ਲੇਹਿ ਓਟ ॥ ਤੇਰੇ ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ; ਸਭ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ॥ 
ਹੇ ਕਾਇਆ, ਜੀਵ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ 
ਕਰੇਂ । 
ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ = ਕੋਟਾਨ ਕੋਟ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਵਾ: ਕੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੌੜਾ ਸਾਰੇ ਪਾਪ 
ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ। 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ; ਜੋ ਜਪੈ ਨਾਮੁ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਾਤਿ ਨ ਜਨਮੁ; ਨ ਜੋਨਿ ਕਾਮੁ ॥੪॥੧॥੨॥ 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
= ਜਪਦਾ ਹੈ। 


੭ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਬਸੰਤ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ 55੬੬ 
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ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਜਨਮ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 0 
ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕਾਮੁ = ਕੌਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥੨॥ 


ਬਸੰਤੁ ਕਬੀਰ ਜੀਉ __ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਬਸੈਤ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਕੁੱਤੀ ਦਾ 
ਰੁਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਜਿਥੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਕੁਕਰੀ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਭ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋੜ ਨੂੰ ਦੇਖਣ 
ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


। 
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ਸੁਰਹ ਕੀ ਜੈਸੀ; ਤੇਰੀ ਚਾਲ ॥ ਤੇਰੀ ਪੂੰਛਟ ਊਪਰਿ; ਝਮਕ ਬਾਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਕੂਕਰੀ ! ਸੁਰਹ = ਗਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੈਸੀ = ਵਰਗੀ, ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਚਾਲ = ਤੋਰ ਹੈ। 
ਤੇਰੀ ਪੂੰਛਟ = ਪੂਛ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਸੋਹਣੇ ਬਾਲ ਝਮਕ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਇਸ ਘਰ ਮਹਿ ਹੈ; ਸੁ ਤੂ ਢੂੰਢਿ ਖਾਹਿ॥ 


ਜੋ ਕੁਝ ਇਸ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਤੂੰ ਢੂੰਢਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰ। 


ਅਉਰ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇ; ਤੂ ਮਤਿ ਹੀ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਅਉਰ = ਹੋਰ ਕਿਸ ਹੀ= ਕਿਸੇ ਕੇ=ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਹੀ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਚਾਕੀ ਚਾਟਹਿ; ਚੂਨੁ ਖਾਹਿ ॥ ਚਾਕੀ ਕਾ ਚੀਥਰਾ; ਕਹਾਂ ਲੈ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਏਥੇ ਪਈ ਚਾਕੀ = ਚੱਕੀ ਚਾਟਹਿ = ਚੱਟ ਲੈ ਅਤੇ ਚੂਨੁ = ਆਟਾ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰ। 
ਚੱਕੀ ਚੱਟਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੂਕਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੱਕੀ ਦਾ ਕੱਪੜਾ ਚੁੱਕ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਤੂੰ ਇਹ ਚਾਕੀ = ਚੱਕੀ ਕਾ = ਦਾ ਚੀਥਰਾ = ਪਰੋਲਾ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈਂ। ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਬਣਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਤਦੋਂ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਪਰੋਲਾ ਛੁਡਾ ਲਿਆ, ਫੇਰ ਛੱਤ ਨਾਲ ਲਟਕਦੇ ਟੋਕਰੇ ਵੱਲ ਦੇਖਣ ਵੱਲ ਪਿਆ। 
ਤਦੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
6 ਛੀਕੇ ਪਰ; ਤੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਡੀਠਿ ॥ ਮਤੁ ਲਕਰੀ ਸੋਟਾ; ਤੇਰੀ ਪਰੈ ਪੀਠਿ ॥੩॥ 
ਛੀਕੇ = ਛਿੱਕੇ ਦੇ ਪਰ = ਉੱਪਰ ਤੇਰੀ ਬਹੁਤ ਡੀਠਿ = ਨਜ਼ਰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਕਮਾਲਾ ਤੇ ਕਮਾਲੀ ਆ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਤੇਰੀ ਪੀਠਿ = ਪਿੱਠ ਉੱਪਰ ਲੱਕੜੀ 
(ਮਨਘੜਤ ਸੋਟੀ) ਜਾਂ ਸੋਟਾ (ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਡੰਡਾ) ਪਰੈ = ਪੈ ਜਾਵੇ ॥੩॥ 
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੍ ਇ ੫. ੨ [- ੧ ] ੫. 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਭੋਗ ਭਲੇ ਕੀਨ ॥ ਮਤਿ ਕੋਊ ਮਾਰੇ; ਈਂਟ ਢੇਮ ॥੪॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥ ਖਾਣਾ 
ਕੀਨ = ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਏਥੋਂ ਚਲੇ ਜਾਵੋ । 
॥ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੇਖ ਕੇ ਪੱਕੀ ਈਂਟ = ਇੱਟ ਜਾਂ ਵਾਹਣ ਦੀ ਕੱਚੀ ਢੇਮ = ਢੀਮ 
ਮਾਰੈ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਸੋ ਇਹ ਬਿਨੋਦ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝਣਾ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸੁਰਹ ਕੀ ਜੈਸੀ; ਤੇਰੀ ਚਾਲ ॥ ਤੇਰੀ ਪੂੰਛਟ ਊਪਰਿ; ਝਮਕ ਬਾਲ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੁਰਹ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੈਸੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਚਾਲ = ਤੋਰ ਹੈ। 
ਤੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੂੰਛਟ = ਪੂਛ ਉੱਪਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਲ ਝਮਕ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਇਸ ਘਰ ਮਹਿ ਹੈ; ਸੁ ਤੂ ਢੂੰਢਿ ਖਾਹਿ ॥ 


= ਉਸਨੂੰ ਢੂੰਢ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਸਦੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰ। 
ਅਉਰ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇ; ਤੂ ਮਤਿ ਹੀ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਅਉਰ = ਹੋਰ ਕਿਸ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮਤਾਂ ਹੀ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਚਾਕੀ ਚਾਟਹਿ; ਚੁਨੁ ਖਾਹਿ ॥ ਚਾਕੀ ਕਾ ਚੀਥਰਾ; ਕਹਾਂ ਲੈ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸਕਾਮ ਕਰਮ, ਵਿਸ਼ੇ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚਾਕੀ = ਚੱਕੀ ਚਾਟਹਿ = ਚੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਚੂਠੁ = ਆਟਾ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਚੂਨੁ = ਚੂਰਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰ। 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੱਕੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੀਥਰਾ = ਪਰੋਲਾ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਲੈ ਕੇ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਇਹ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਛੀਕੇ ਪਰ; ਤੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਡੀਠਿ ॥ ਮਤੁ ਲਕਰੀ ਸੋਟਾ; ਤੇਰੀ ਪਰੈ ਪੀਠਿ ॥੩॥ 
ਸੂਰਗ ਰੂਪੀ ਛੀਕੇ = ਛਿੱਕੇ ਪਰ = ਉੱਪਰ ਤੇਰੀ ਬਹੁਤ ਡੀਠਿ = ਨਜ਼ਰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਨਾਲ ਮਤਾਂ ਤੇਰੀ ਪਿੱਠ ਉੱਪਰ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜੀ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸੋਟਾ ਪੈਣਾ ਕਰੇ ॥੩॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ; ਭੋਗ ਭਲੇ ਕੀਨ ॥ ਮਤਿ ਕੋਊ ਮਾਰੈ; ਈਂਟ ਢੇਮ ॥੪॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਭੋਗ 
0 _ਭੋਗਣਾ ਕੀਨ = ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ। 
ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਤੈਨੂੰ ਇੱਟ ਤੇ ਢੀਮ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਰੂਪੀ ਇੱਟ ਅਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਰੂਪੀ ਢੀਮ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇ ॥੪॥੧॥ 
[ਰਾਗੁ ਬਸੰਤੁ ਸਮਾਪਤ] 
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ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਰਾਗ ਸਾਰੈਗ ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਿਯ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਮਧੁਰ ਸੁਰਾਵਲੀਆਂ ਲੋਕ ਸੈਗੀਤ 
ਤੋਂ ਵਿਕਸਤ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰੀ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੈ। ਲੋਕ ਸਾਜ਼ ਬੀਨ ਉੱਤੇ 
੩ ਵਦੀ ਦਜ= ਦੇ ਜੇ ਜੇ “੮ ੮੩੧: “ਦੇ “ਜਦ” "੨ ਨਗ” 
ਦੇ ਆਧਾਰ ਗੰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੨, ੩, ੪, ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਤ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਦੀ ਵਿਵਹਾਰਕ ਪਰੈਪਰਾ ਵਿਚ ਬਸੈਤ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ 
ਦਾ ਗਾਇਨ ਬਿਲਕੁਲ ਵਰਜਿਤ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਸਾਰਗ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਉਪਜੇ 
ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਰਾਗ ਸਾਰਗ, ਵਡਹੈਸ ਸਾਰੰਗ, ਮੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੰਗ ਆਦਿ। ਇਸ ਰਾਗ 
ਦਾ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਅੰਗ “ਨੀ, ਪ ਮ ਰੇ” ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਸਾਰੈਗ ਨੂੰ ਬਰਿੰਦਾਬਨੀ ਸਾਰੈਗ ਵੀ 
ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਬਹੁਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੋਗ ਹੀ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੈ। ਸਾਰੈਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦੇ ਦੋਵੇਂ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਵਿਚ ਗੀਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਜਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਦਾ ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਵ, ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਖਾਟ ਕਾਫੀ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਕ ਰਾਗ, ਜੋ ਕਾਫੀ ਠਾਟ ਦਾ ਅੰੜਵ ਸਾੜਵ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਾਦ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਕੋਮਲ ਦੋਵੇਂ 
ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਹਨ। ਸਾਰਗ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦੋਪਹਿਰਾ (ਮਧਯਾਨ) ਹੈ ਸਾਰੋਗ 
ਵਿਚ ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਵ ਅਤੇ ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ ਹੈ, ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹੈ, ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁਰਬਲ 
ਹੋ ਕੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਆਰੋਹੀ-ਸ ਰ ਮ ਪ ਨ ਸ। 
ਅਵਰੋਹੀ-ਸ ਧ ਨਾ ਪਮਰਸ। 


ਅਥਵਾ 
ਆਰੋਹੀ-ਸ, ਰੇ ਮ ਪ, ਨੀ ਸ। 
ਅਵਰੋਹੀ-ਸ ਨੀ ਪ, ਮ ਰੇ, ਨੀ ਸ। 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਛੱਬੀਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੧੯੭] 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੬੭ (੪੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਵਿ (ਪਿ 
ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਪੁਨੇ ਠਾਕੁਰ ਕੀ; ਹਉ ਚੇਰੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਹਾਂ। 


ਚਰਨ ਗਹੇ ਜਗਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਬੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ 
ਗਹੇ = ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਬੇਰੀ = ਨਿਬੇੜ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਉਮੈ ਤੇ ਕਾਮਨਾ ਮਾਰਿ = 
ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਇਹ ਨਿਬੇੜ, ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਕਰਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈਗਤਾ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਕਿ ਮੈਂ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪੂਰਨ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸਰ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਹਮਾਰੇ ॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਮੋਹਨ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ; ਸਮਝਸਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝਸਿ = ਸਮਝ (ਗਿਆਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਦੇ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨਮੁਖ ਹੀਨ ਹੋਛੀ ਮਤਿ ਝੂਠੀ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੀਰ ਸਰੀਰੇ ॥ 


੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੧੯੭ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਝੂਠੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣੀ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ 


ਜਬ ਕੀ ਰਾਮ ਰੈਗੀਲੈ ਰਾਤੀ; ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨ ਧੀਰੇ ॥੨॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੈਗੀਲੈ (ਰੈਗ “ ਈਲੈ) ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਈਲੈ = ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗੀਲੈ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੋਗੀ ਗਈ ਹੈ। ਤਦ 
ਤੋਂ ਰਮੰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਉਮੈ ਛੋਡਿ ਭਈ ਬੈਰਾਗਨਿ; ਤਬ ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ _ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ 
ਬੈਰਾਗਨਿ = ਵੈਰਾਗਨ, ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦ ਤੋਂ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੀ (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


ਅਕੁਲ ਨਿਰੋਜਨ ਸਿਉਂ ਮਨ ਮਾਨਿਆ; ਬਿਸਰੀ ਲਾਜ ਲੋਕਾਨੀ ॥੩॥ 
ਜਦੋਂ ਦਾ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦੀ ਲੋੌਂਕਾਨੀ = ਲੁਕਾਈ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਬਿਸਰੀ = ਵਿਸਰ, 
ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 


ਭੁਰ ਭਵਿਖ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਜੈਸੇ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ 


=. .”੨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਵਾ: ਪਰਮ ਪ੍ਰੋਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਜੈਸੇ= ਵਰਗਾ ਭੂਰ = ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭਵਿੱਖ = 
ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਭੂਰ = ਸਮੂਹ ਸਮੇਂ ਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। 


ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਰਤੀ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਤਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ _ਰਤੀ = ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗਵੌਤੀ, ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਭਤਾਰਾ = 
ਤੀ ਰਤ ਰਿ 
ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੬੭ (੪੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


੨੩੬੨%2੦੩%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਰਹੀਐ; ਦੁਖੁ ਬਿਆਪੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਰਹੀਐ = 
ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਾ: ਅਰਿਆਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਥਿਆਪੈ = 
ਲੱਗਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਭਾਵੇਂ ਦੁੱਖ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਵੇਂ ਰਹੀਏ ਭਾਵ ਰਿਹਾ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਜਿਹਵਾ ਸਾਦੁ ਨ, ਫੀਕੀ ਰਸ ਬਿਨੁ; ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾਲੁ ਸੈਤਾਪੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਫੀਕੀ = ਫਿੱਕੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਰਸੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਇਹਨਾਂ (ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਕਾਲ ਸੈਤਾਪੈ = ਦੁੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੇਕ ਜਨਮ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਤਾਉਂਦਾ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ ਲਗੁ, ਦਰਸੁ ਨ ਪਰਸੈ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਤਬ ਲਗੁ ਭੂਖ ਪਿਆਸੀ ॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਲਗੁ = ਤਕ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸੈ = ਪਰਸੀਦਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਬ ਲਗੁ = ਤਦ ਤੱਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਪੀਣ ਦੀ ਵਾ: 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਸੀ = ਤ੍ੇਹ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਦਰਸਨ ਦੇਖਤ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਜਲ ਰਸਿ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੀ ॥੧॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਤ = ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਇਉਂ' ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਸ (ਸੈਗ) ਕਰਕੇ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ 
ਬਿਗਾਸੀ = ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਕੌਲ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਗਾਸੀ = ਖਿੜ ਆਈ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਗਾਸੀ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਉਨਵਿ ਘਨਹਰੁ, ਗਰਜੈ ਬਰਸੈ; ਕੋਕਿਲ ਮੋਰ ਬੈਰਾਗੈ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਘਨਹਰੁ = ਬੱਦਲ ਉਨਵਿ = ਝੁਕ ਕਰਕੇ ਗਰਜੈ = ਗਰਜਦਾ ਤੇ ਬਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੋਕਿਲ = ਕੋਇਲ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਕੂਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੋਰ ਵੈਰਾਗ 
ਵਿਚ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਣ ਰੂਪ ਝੁਕ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
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ਮਨ ਰੂਪ ਮੋਰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਘਰ 

ਹੂ ਕੁ ਰੂ ॥ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕੋਇਲ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਕੂਕਦੀ ਹੈ ਤੇ 
$ 
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ਤਰਵਰ ਬਿਰਖ ਬਿਹੈਗ ਭੁਇਅੰਗਮ; ਘਰਿ ਪਿਰ ਧਨ ਸੋਹਾਗੈ ॥੨॥ 


%_=. ੨ 


ਜਿਵੇਂ ਬਾਗ਼ਾਂ ਵਿਚ ਤਰਵਰ = ਫਲਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛ, ਬਿਰਖ = ਮਾਰੁਥਲਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉੱਗੇ ਹੋਏ 
ਬ੍ਰਿਛ, ਬਿਹੈਗ = ਪੰਛੀ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸੱਪ ਆਦਿ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹਾਗੈ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਬਿਰਖ ਬਿਹੈਗ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਾਗ਼ਾਂ ਦੇ ਫਲਦਾਰ ਬਿਰਖ = ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ 
ਬਿਹੈਗ = ਪੰਛੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਛੀ ਬਿਰਿਛਾਂ ਦੇ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ (ਤਰਵਰ 
ਭੁਇਅੰਗਮ) (ਤਰ “ ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸੱਪ ਜ਼ਹਿਰ 
ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਠੰਢ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸ਼ੀਤਲ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨਾਲ ਲਪਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਪੱਤਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸੱਪ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਠੰਢ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੈ = ਅਨੰਦ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਤਰ - ਵਰ) ਤਰ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੂਪ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸੱਪ 
ਨੂੰ ਵੀ ਖੇੜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੈ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਕੁਚਿਲ ਕੁਰੁਪਿ ਕੁਨਾਰਿ ਕੁਲਖਨੀ; ਪਿਰ ਕਾ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਵਾ: 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨ =ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਕੁਚਿਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ, ਬਦਚਲਨ ਹੈ ਵਾ: ਕੁਚਿਲ = ਖੋਟੀ ਚਾਲ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ, ਕੁਰੁਪਿ = ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੁਪੀ ਰੁਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕੁਨਾਰਿ= ਖੋਟੀ ਜੀਵ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਖੋਟੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਕੁਲਖਨੀ = ਖੋਟੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਖਨੀ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸਦੇ ਹੁੱਡਾਂ ਨਿਕਲੀਆਂ 
ਹੋਣ ਤੇ ਦਾੜ੍ਹੀ ਆਈ ਹੋਵੇ ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਕੁਲਖਣੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਦੇ ਹੰਗਤਾ ਦੀਆਂ 
ਹੁੱਡਾਂ ਨਿਕਲੀਆ ਹੋਣ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਨਿਕਲੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਕੁਲਖਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰਸ ਰੋਗਿ ਰਸਨ ਨਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਖ ਸਮਾਨਿਆ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਰਸਨ = ਜਿਹਵਾ ਹੋਰਨਾਂ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਰਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਵਾ: ਬਿਰਤੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਤੇ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਉਸ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਨਿਆ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ; ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਨਾ ਦੁਖ ਦਰਦੁ ਸਰੀਰੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਨਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਵੈ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰੇ = ਤਨ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ; ਪ੍ਰਭ ਦੇਖਤ ਹੀ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਹੇਲੀ = ਸੁਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਧੀਰੇ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ; ਮੇਰੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ 
ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੇੜੇ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨਿ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਹਰਿ ਪਾਏ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦੋਂ ਦਾ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੧੧੯੮] 
੩੩ << 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਮਿਲੀਐ ਵਰ ਕਾਮਨਿ; ਧਨ ਸੋਹਾਗੁ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਨਿ = ਇਸਤਰੀਏ ! ਇਨ = ਇਸ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਵਰ = ਪਤੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਧਨ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਭਾਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੋਹਾਗ ਧੰਨ ਹੈ। 
ਜਾਤਿ ਬਰਨ, ਕੁਲ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ, ਬਰਨ = ਖੱਤਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਵਰਣਾਂ ਦਾ ਤੇ ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਆਦਿ ਦਾ 
ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਤੀ, ਵਰਣ, ਕੁਲ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੈਸਾ 
ਆਦਿ ਚੁੱਕਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਬਰਨ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤਿ, ਪ੍ਰਮੇਯ 
ਗਤਿ ਆਦਿ ਸੈਸਾ ਵੀ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੯ 


ਜਿਸੁ ਮਨੁ ਮਾਨੈ, ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਤਾ ਕਉ; ਹਿੰਸਾ ਲੋਭੁ ਵਿਸਾਰੇ ॥ 


ਜਿਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 


ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਚਿਤਵਦੀ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ 
ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ, ਇਉਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਿੰਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਵੀ 
ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਹਜਿ ਰਵੈ ਵਰੁ ਕਾਮਣਿ ਪਿਰ ਕੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੈਗਿ ਸਵਾਰੇ ॥੨॥ 

ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ, ਉਹ 
ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਰਵੈ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਨ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਰੈਗਿ =ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਾਰਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੁਟੈਬ ਸਨਬੈਧੀ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਪਸਾਰੀ = ਪਸਾਰਨ, ਖਿਲਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ 


ਤੇ ਸਨਬੈਧੀ = ਸੈਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਰਉ = ਸਾੜ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਰਾਮ ਰਸੁ ਨਾਹੀ; ਦੁਬਿਧਾ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰੀ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੀ, ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਬਿਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਾਲੇ ਕੌਮ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਔਗੁਣਾਂ ਕਾਰਨ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਅੰਤਰਿ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ, ਹਿਤ ਕੌ; ਦੁਰੈ ਨ ਲਾਲ ਪਿਆਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੌ = ਦਾ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਕੌ = ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਰਤਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਸਖੀ ਦੁਰੈ = ਲੁਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਛੁਪਾਈ ਹੋਈ ਛੁਪਦੀ (ਲੁਕਦੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਆ 


ਰੀ ਅਤੇ : 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੧੯ (੪੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਸਨ 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ; 


ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੁਗਾਂ 
ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕਰਕੋ ਰੱਖਦੀ ਹੈ॥੪॥੩॥ 


ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ _੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਾਰੈਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਖੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ 
ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਹਮ ਧੂਰਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਚਰਨ 
ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਬਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਿਲਿ ਸਤਸੈਗਤਿ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; 
ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਰੂਪ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮ = ਆਤਮਾ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ, ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਸਭ ਥਾਂ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਤੁ ਮਿਲੈ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈਐ; ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਸਭਿ ਦੂਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਵਾ: ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਆਤਮ ਜੋਤਿ ਭਈ ਪਰਫੁਲਿਤ; ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਜਨੁ ਦੇਖਿਆ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥ 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਤੋਂ ਬਿਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਫੂਲਿਤ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ, ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਹਜੂਰਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭7੭) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੧੯ 


ਵਡੇ ਭਾਗਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਪਾਈ; ਰਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਰਿਆ ਭਰਪੂਰਿ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਵਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਹੇ ਕਹਨ ਵਾਲੇ ਹਟਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾ ਲਬ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਕੀਆ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਗ ਨਾਏ ਧੂਰਿ ॥੨॥ 
(ਨਾਏ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਵਿਚ ਨਾਏ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਮਾਨੋ 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਕਾਰ ਮਲੀਨ ਮਤਿ ਹੋਛੀ; ਹਿਰਦਾ ਕੁਸੁਧ ਲਾਗਾ ਮੋਹ ਕੂਰੁ ॥ 

ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾ: ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਕਰਕੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੋਛੀ = ਤੁੱਛ ਤੇ ਮਲੀਨ = ਮੈਲੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਫੁਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮਲੀਨਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ ਹੋਛੀ = ਤੁੱਛ ਮੱਤ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਕੁਸੁਧੁ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦਾ = ਰਿਦਾ ਮੋਹ, ਕੂਰੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾ: ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਕਿਉ ਸੈਗਤਿ ਪਾਈਐ; ਹਉਮੈ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਮਨੁ ਝੂਰਿ ॥੩॥ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਾ = ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਤਿਸੈਗਤ 

ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ 

ਬਿਆਪਿ = ਵਿਆਪਣੇ, ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਸਦਾ ਝੂਰਿ = ਝੁਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀ; ਮਾਗਉ ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਗ ਧੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 

ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਨਾਨਕ, ਸਤੁ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਜਨੁ ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ ਰਾਮੁ ਹਜੂਰਿ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ 


ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਰਾਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਤੂੰ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਹਜੂਰਿ= ਕੋਲ ਸਮਝਿਆ ਹੈ॥੪॥੧॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ &, ਅਗ ੧੧੯6 (੪੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


“ ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਨ ਜਾਈ ਤਰਣਾ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ਲਓ 


ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਵਜਲੁ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਅਸਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਰਣਾ = ਤਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਕੇਵਲ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰੀ = ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੋਇਆ ਜਹਾਜ਼ ਵਤ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 
ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ਬਨੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ; ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤਿ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਬਨੀ = ਬਣ ਆਈ 
ਹੈ ਭਾਵ ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਦੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ (ਸੁ “ ਰਤਿ) 
ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਤੇ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 


(ਗੁਣ “ ਕਾਰੀ) ਗੁਣ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਕਾਰੀ = ਔਸ਼ਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਜਪਿ = ਜਪਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਰਵਿਆ ਸਬ ਠਾਈ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਤੇ 
ਸਬ = ਸਭ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੀ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਲ ਭਏ, ਤਬ ਪਾਇਆ; ਹਿਰਦੈ ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੀ ॥੨॥ 
ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲਖਾਰੀ = ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਸਰਬ ਧਰਣੀਧਰ; 
ਸਾਕਤ ਕਉ ਦੂਰਿ ਭਇਆ, ਅਹੈਕਾਰੀ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਧਰਣੀਧਰ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ 
ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 


| 
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ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਹੰਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਅਤੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਭਇਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤ, ਨ ਕਬਹੂ ਬੂਝਹਿ; ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੩॥ 
ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਤ = ਜਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੂਝਹਿ = ਬੁਝਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ; ਗੁਰਿ ਕਿੰਚਤ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ =ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿੰਚਤ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਵੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਊਠਤ = ਉੱਠਦੇ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੧੯੯] 
ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਭਈ ਹੈ; ਤਿਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਲੋਕ- 


ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਦੇਹੁ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਿਨ ਊਪਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ, ਪਤੀਜ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਤੇ 
ਵਿਵਹਾਰਕ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜਨ ਦੀਨ ਭਏ ਗੁਰ ਆਗੈ; ਤਿਨ ਕੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ, 
ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪੇਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
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ਕਿ 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਗੁਰ ਆਗੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ 
। ਉਹ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ 
$, ਜੀਵਨ ਸਵਾਰੇ = ਸਵਾਰ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਰਸਨਾ; ਰਸੁ ਗਾਵਹਿ ਰਸੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, 
ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ 'ਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਉਹ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚੀਨਿਆ; ਓਇ ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੇ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੁਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਚੀਨਿਆ = 
ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਓਇ = ਉਹ ਦੁਆਰੇ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ 
ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਅਚਲੁ, ਅਚਲਾ ਮਤਿ; ਜਿਸੁ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਆਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਚੱਲ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ (ਸਿੱਖਿਆ) ਵੀ 
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ਅਚਲਾ = ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਸਦਾ ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਤਾ = 
ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਅਚੱਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਦੇਵਉ ਅਪੁਨਾ; ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੩॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਅਰਪ ਦੇਵਉ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭੇਟਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਮਨਮੁਖ ਭੁਮਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੇ; ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨ ਗੁਬਾਰੇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਭਰਮ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਾ: ਭਰਮ ਦੇ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰੇ = ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ; ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰੇ ॥੪॥ 


ਘਰ 
ਹਰ 
ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
8 ਨਦਰਿ= ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ = ਉਰਲਾ ] 
$ ਕਿਨਾਰਾ ਭਾਵ ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਰੇ = ਪਰਲਾ ਕਿਨਾਰਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਧਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 6 
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ਸਰਬੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿਆ ਸੁਆਮੀ; ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਲ ਧਾਰੇ ॥ 
ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ 


ਕਲਾ ਨਾਲ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ, ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹਤ ਹੈ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥੫॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸਨਿ = ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਪੂਰਵਕ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਬਾਰੇ = ਬਚਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥੩॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
੯ ੨੩ 
ਗੋਬਿਦ ਕੀ; ਐਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤ ਛੱਡ 
ਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਹੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਗੋਬਿਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਅਤਿ ਮੀਠੀ; ਅਵਰ ਵਿਸਰਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, 
ਪਿਆਰੀ ਲਗੀ = ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦਵੈਤ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਰਹਸੁ ਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 
ਜਦ ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨੇ ਰਹਸੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਹਸੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 


ਰਬ ਗਣ ਰਬ ਨਗ ॥ 


ਰਾ ' ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 55੧੯੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੧੬੬ (੪੮੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2€ 7 2 7 2 7 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਸੈ = ਵੱਸਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਵੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਲ ਭਏ, ਤਬ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੨॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ 


ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਮਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ; ਗਿਆਨਿ ਤਤਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਤਤਿ = ਤੱਤ, ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਵਾਸਤਵ (ਅਸਲੀ) ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟੀ, ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਉੱਤੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਇ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


ਹਿਰਦੈ ਕਪਟੁ, ਨਿਤ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੁਣਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਹੈ ਉਹ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਛਲ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਵਾਸਤੇ 
ਸੁਣਾਇ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ; ਤੁਹ ਕੂਟੈ ਦੁਖ ਖਾਇ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ 
ਗੁਬਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਤੁਹ = ਫੂਸ ਨੂੰ ਕੂਟੈ = ਕੁੱਟਣੇ ਕਰਕੇ 
ਜੀਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੪॥ 
ਜਬ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚਾ ਲਾਇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ , ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚਾ ਲਾਇ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਨਿਰੋਜਨੁ ਪਾਇਆ; ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੫॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਅਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ &, ਅਗ ੧੧੯੬ 


(0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹੁਣ ਮਨ ਮਾਨੀ = ਮਾਨੀਕ (ਮੰਨਣ ਲਾਇਕ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਮਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਾਨੀ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਮੰਨ ਗਿਆ। 

ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ; 
ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਖਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਈ = ਲਗਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ 
ਸੁਖਾਨੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਵਹੁ ਜਨ ਊਪਰਿ; ਜਨ ਦੇਵਹੁ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਜਨਾਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਵਹੁ = ਹੋਣਾ 
ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪਾ ਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਨੀ = ਕਥਾ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = 
ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮੀਠ = ਮਿੱਠੀ, ਪਿਆਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਨੀ = ਲੱਗ ਆਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਕੈ ਰੋਗਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ; ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਨੀ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪਛਾਨੀ = ਪਹਿਚਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ 
ਰੀ ਜੀ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੧੯੯- ੧੨੦੦ (੪੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਨੀ = ਜਾਣ 


| ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ, ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 


ਨੈਣੀ ਬਿਰਹੁ ਦੇਖਾ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨੀ ॥ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣ ਦਾ ਮੇਰੇ ਨੈਣੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਨੈਣੀ = ਨੇਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਕਿ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਖਾਨੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਰਸਨਾ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੦੦] 


ਸ੍ਰਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਨਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਾਨੀ ॥੩॥ 


ਸ੍ਵਣੀ = ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਤ ਦਿਨ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਸੁਨਉ = ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਭਾਨੀ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਭਾਨੀ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪੰਚ ਜਨਾ ਗੁਰਿ ਵਸਗਤਿ ਆਣੇ; ਤਉ ਉਨਮਨਿ ਨਾਮਿ ਲਗਾਨੀ ॥ 

ਜਦ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੰਚ ਜਨਾ = ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ 
ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਆਣੇ = ਲਿਆ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਵਸ “ ਗਤਿ) ਗਤਿ = ਚਾਲ 
ਵਸ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਆਣੇ = ਲਿਆ ਦਿੱਤੀ, ਤਉ = ਤਦ ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਨੀ = ਲੱਗ ਗਈ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੀ ॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਦੇ ਉੱਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ' ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਅ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੪8॥੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਜਪ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਪੜ ਸਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੜ = ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪੜੁ = ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ , ਥਿਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ; ਹੋਰੁ ਨਿਹਫਲ ਸਭੁ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਥਿਰੁ = ਅਚੱਲ, ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਬਿਸਥਾਰ = ਵਿਸਤਾਰ (ਖਿਲਾਰਾ) ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ #, ਅੱਗ $੨੦੦ 


ਕਿਆ ਲੀਜੈ, ਕਿਆ ਤਜੀਐ, ਬਉਰੇ; ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਛਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ, ਮਨ ! ਇਥੋਂ ਕਿਆ = ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਲੀਜੈ = ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ 


੭ 
੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਾਵੇਂਗਾ, ਕਿਹੜੇ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਪਰਪੰਚ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਦੀਸੈ = - ਦਿੱਸਣ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਬਿਖਿਆ ਕਉ; ਤੁਮ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਜਾਨਹੁ; 
ਸਾ ਛਾਡਿ ਜਾਹੁ ਸਿਰਿ ਭਾਰ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਸਾ = ਉਹ 
ਇਥੇ ਹੀ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਹੁ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਉਲਟਾ ਲਮਕਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰੁ ਉਠਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਿਰ ਉੱਤੇ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਪਲੁ ਪਲੁ ਅਉਧ ਫੁਨਿ ਘਾਟੈ; ਬੂਝਿ ਨ ਸਕੈ ਗਵਾਰੁ ॥ 

ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ ਰਤਾ ਭਰ ਸਮਾਂ ਕਰਕੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਪਲ ਪਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪਲ ਪਲ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਰਤਾ ਰਤਾ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਦਿਆਂ ਪੁਨਾ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਘਾਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਗਵਾਰੁ = 
ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਬੂਝਿ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 

ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਜਿ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ; ਇਹੁ ਸਾਕਤ ਕਾ ਆਚਾਰ ॥੨॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਸੋ = ਉਹ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ, ਇਹੋ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਆਚਾਰੁ = ਕਰਤੱਬ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੈਗਿ ਮਿਲੁ ਬਉਰੇ; ਤਉ ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 

ਹੇ ਬਉਰੇ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲੂ = 
ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਤਉ = ਤਦ ਤੂੰ ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਹਿ = 
ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਬਿਨੁ ਸਤਸੈਗ, ਸੁਖੁ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ; ਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥੩॥ 

ਸਤਸੈਗ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 


ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਸਭੈ ਕੋਊ ਚਾਲੈ; ਝੁਠੁ ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਪਾਸਾਰੁ ॥ 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਣਾ = ਰਾਜਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਉ - ਰਾਏ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭੈ = ਸਭ ਕੋਊ = 


੨੨੨ ੮੮੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੨੦੦ (੪੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸਤ ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਿਹਚਲੁ; ਜਿਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਰੂਪ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਰਾਮ = 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ॥੪॥੬॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੨ ਦੁਪਦਾ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਸਥਾਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ 
(ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਜਾਂ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨੇ ਹਨ ਉਹ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਡੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਇਹ ਹੁਕਮ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਲਿਆ, ਪਰ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ 
ਸਵੀਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤਾ ਸਗੋਂ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬੋਲ ਕੁਬੋਲ ਬੋਲਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਸਿਆਣੇ ਸੀ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਇਤਨੇ ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕੌੜੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਦਾ 
ਹੋਇਆ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਜਦ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਬੋਲ ਕੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਲੱਗਾ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਜੋ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ, ਪਰ ਕਰਮਾਂ ਹੀਣਾ 
ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਸਮਝਿਆ ਨਾ, ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਕੇ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ 
ਦੁਪਦਾ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਹੇ ਪੂਤ; ਝਗਰਤਹਉ ਸੈਗਿ ਬਾਪ ॥ 
(“ਝਗਰਤ-ਹਉ” ਦਾ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ! ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਝਗਰਤਹਉ = ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਜਿਨ ਕੇ ਜਣੇ, ਬਡੀਰੇ ਤੁਮਹਉ; ਤਿਨ ਸਿਉ ਝਗਰਤ, ਪਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

(“ਤਮ-ਹਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜਣੇ = ਉਤਪੰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਬਡੀਰੇ = ਵਡਿਆਏ ਹੋਏ 
ਹੋ, ਭਾਵ ਸੈਗਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਝਗਰਤ = 
ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਪਾਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਫੇਰ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਦੌਲਤ ਦੇ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਗੁਰਿਆਈ ਖੋਹ ਲਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਾਪ ਤੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਵਾ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਕਹੇ ਤਾਂ ਜੋ ਅੱਗੋਂ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬਚਨ ਕਹੇ, ਉਹ 
ਬਚਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਾ ਤੁਮ ਗਰਬੁ ਕਰਤਹਉ; ਸੋ ਧਨੁ, ਕਿਸਹਿ ਨ ਆਪ ॥ 
(“ਕਰਤ-ਹਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਜਿਸ ਧਨ = ਦੌਲਤ ਕਾ = ਦਾ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਤਹਉ = ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਸੋ= ਉਹ ਧਨ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਬਿਖਿਆ ਰਸੁ; ਤਉ ਲਾਗੈ ਪਛੁਤਾਪ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਪਏ ਹੋਏ ਹੋ, ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਇਕ 
ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਵੋਗੇ ਅਤੇ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਪਛੁਤਾਪ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਲਾਰੈ = ਲੱਗੇਗਾ ਕਿ ਧਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਪ੍ਰਭ ਹੋਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਤਿਨ ਕੇ ਜਾਪਹੁ ਜਾਪ ॥ 

ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪਿਤਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਤੇ = ਹੋਂਦ ਰੂਪ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਾਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ 
ਵਿਚ ਰੱਖਿਅਕ ਹੋਤੇ = ਹੋਏ ਸਨ, ਹੁਣ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਾਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤੁਮ ਕਉ; 
ਜਉ ਸੁਨਹੁ, ਤਉ ਜਾਇ ਸੈਤਾਪ ॥੨॥੧॥੭॥ 

ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ, ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪੁੱਤਰ ਜਉ = ਜਦ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋਗੇ, ਤਉ = ਤਦ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਨਾ ਮਿਲਣ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੈ, ਇਹ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥੧॥੭॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਹੇ ਪੂਤ; ਝਗਰਤਹਉ ਸੈਗਿ ਬਾਪ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰੋ ! ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਝਗੜਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ, ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ, ਸਾਡਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੱਸ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਆਦਿ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੨੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 8 ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੨੦੦ (੪੮੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਕਦਰ 
ਜਿਨ ਕੇ ਜਣੇ, ਬਡੀਰੇ ਤੁਮਹਉ; ਤਿਨ ਸਿਉ ਝਗਰਤ, ਪਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵਡਿਆਏ ਹੋਏ ਹੋ, ਤਿਨ = ਉਸ ਦਾਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਪਾਪ ਹੈ ॥੧(ਰਹਾਉ। 
ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਾ ਤੁਮ ਗਰਬੁ ਕਰਤਹਉ; ਸੋ ਧਨੁ, ਕਿਸਹਿ ਨ ਆਪ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੁਪ ਪੁੱਤਰੋ ! ਜਿਸ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਧਨ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਧਨ ਹੋਰਨਾਂ 
ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਬਿਖਿਆ ਰਸੁ; ਤਉ ਲਾਗੈ ਪਛੁਤਾਪ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰੋ ! ਤੁਸੀਂ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸੁ = 
ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਵੋਗੇ, ਤਦੋਂ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਮਰ ਚੱਲੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ 
ਮੋਹ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਪਛੁ “ ਤਾਪ) ਪਛੁ = ਪਿੱਛੋਂ ਤਾਪ = ਤਪਾਉਣਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਪ੍ਰਭ ਹੋਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਤਿਨ ਕੇ ਜਾਪਹੁ ਜਾਪ ॥ 
ਜੋ ਮਾਲਕ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਜੀ ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੋਤੇ = ਹੋਂਦ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਸ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਰਸ ਜਪਣਾ ਕਰੋਂ । 
ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤੁਮ ਕਉ; ਜਉ ਸੁਨਹੁ, ਤਉ ਜਾਇ ਸੈਤਾਪ ॥੨॥੧॥੭॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨੋਂ ! ਅਸੀਂ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਉ = ਜੇ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਵਣ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ 
ਰੂਪ ਸੈਤਾਪ = ਦੁੱਖ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: (ਸੈ “ ਤਾਪ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥੧॥੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ ਪੜਤਾਲ” 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਪੜਤਾਲ ਨਾਮੇ ਛੰਦ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਪੜਤਾਲ : ਪਰਤਾਉ ਤਾਲ ਦਾ, ਜਿਸਦੇ ਪਾਟਵੇਂ ਤਾਲ ਹੋਣ ਜਾਂ ਤਾਲ ਹੀ ਤਾਲ ਪਵੇ, ਭਾਵ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਤੁਕ ਤੁਕ `ਤੇ 
ਤਾਲ ਪਰਤਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੜਤਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪੜਤਾਲ = ਖੋਜ 
ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਪਟਤਾਲ, ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ, ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਸੈਗਯਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
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॥ 


॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 


| 
ਊ 
| 
ਫ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 8& ਪੜਤਾਲ, ਅਗਾ ੧੨੦੦ 


ਜਪਿ ਮਨ, ਜਰੀਨਾਥ ਜਗਦੀਸਰੋ ਜਗਜੀਵਨ; 
ਮਨਮੋਹਨ ਸਿਉ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ; 
ਉ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕ, ਸਭ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਜਗੈਨਾਥ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ, ਜਗਦੀਸਰੋ = ਜਗਤ 
ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੋ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਮਨਮੋਹਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ, ਸਭ = ਸਾਰਾ ਦਿਨਸੁ = 
ਦਿਨ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰਾਤਿ = ਰਾਤਰੀ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਓਸੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ/ ਜਗਤ ਦੇ ਸ਼ਆਆੰ ਤਾੰ ਰਾਜੇ ਲੌਕ ਵੀ ਹੋ ਸ਼ਕਦੇ ਹਨ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਜਗਦੀਸਰੋ 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਦੀਸਰੋ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸਰ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਸੱਤਾ ਸਫੁਰਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ / ਜਗਤ ਦੇ ਏੰਸਿਰ ਤਾੰ ਬੂਹਾ ਆ/ਦਕ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਜਗਜੀਵਨੌ 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੋ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਗੁਨ ਜੀ/ ਸ਼ਾਠੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰਖ ਤਾਂ ਪਾਣ ਵੀ ਹਨ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 


ਮਨਮੋਹਨ ਸਿਉਂ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ 
ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਗਨ ਜੀ / ਮਨ ਨੂੰ ਐਹਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤਾਂ ਮਇਆ ਵੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕ, ਸਭ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦਿਨਾਂ ਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀਆਂ ਸਭ ਰਾਤਾਂ ਵਿਚ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਉਸੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ 
ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਓਟ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


,% ੭੨ ਵਲ ੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੦੦- ੧੨੦੧ (੪੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


।੫੦<੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਹਰਿ ਕੀ ਉਪਮਾ ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ, ਅਨਿਕ ਗੁਨ ਗਾਵਤ; 


ਸੁਕ ਨਾਰਦ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ, ਤਵ ਗੁਨ ਸੁਆਮੀ, ਗਨਿਨ ਨ ਜਾਤਿ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ= ਮਰੀ ਦੀ ਉਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ 

) ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਗੁਣ ਵੀ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਵ = ਤੇਰੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਕ = ਸੁਕਦੇਵ ਰਿਸ਼ੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ 

ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਵੀ ਉਪਮਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਨਿਨ = ਗਿਣੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਤਿ = ਜਾ ਸਕਦੇ । 


ਤੂ ਹਰਿ ਬੇਅੰਤੁ, ਤੂ ਹਰਿ ਬੇਅੰਤੁ, ਤੂ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ; 
ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਨਹਿ, ਆਪਨੀ ਭਾਂਤਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਬੇਅੰਤੁ = ਅਨੰਤ ਸੀ ਵਾ: ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬੇਅੰਤੁ = ਅਨੰਤ, ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੰਤ, ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇਂਗਾ 
ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪਨੀ = ਆਪਣੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਭਾਂਤਿ =ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪੈ = ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨਿਕਟਿ, ਹਰਿ ਨਿਕਟ ਹੀ ਬਸਤੇ; 


ਤੇ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੂ, ਹਰਿ ਭਗਾਤ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਨਿਕਟਿ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ, ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਕਟ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਬਸਤੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇੜੇ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇ = 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਾਤ = ਭਗਤ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਿਕਟ = ਨੇੜੇ 
ਬਸਤੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਆਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੇ ਹਰੀ ! 
ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇ = ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇ ਸਾਧੂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੇ ਹਰੀ! ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਗਾਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੨੦੧] 
ਤੇ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਲਿ ਮਿਲੇ; 
2 <<. [- ੧ 
ਜੇਸੇ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸਲਲੇ ਸਲਲ ਮਿਲਾਤਿ ॥੨॥੧॥੮॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਉਂ ਰਲ 


<< 


, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੈਸੇ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਿੰਦ: (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5 ਪੜਤਾਲ, #ਗ 52੦੧ 
| ਨਲੋ- ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਮਿਲਾਤਿ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
| ਰੀਗਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਰੀਗਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲ 
[ 
॥ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਹਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ 
ਦਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਤਤ ਪਦ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਤ੍ਰੰ ਪਦ 
ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥੮॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਜਪਿ ਮਨ, ਨਰਹਰੇ ਨਰਹਰ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਸਗਲ ਦੇਵ ਦੇਵਾ; 
ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਾ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਨਰਹਰੇ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਨਰਹਰ = ਨਰਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਵਾ = ਪੁਜਣੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਸੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਨਰਹਰੇ = ਨਰਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਗੁਰ ਜਾੀ/ ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਨੇ-ਭਠੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਪਾਣ ਵੀ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 

ਨਰਹਰ 

ਜੋ ਨਰਹਰ = ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ / ਨਰਹਰ ਨਾਮ ਤਾਂ /ਵਿਸ਼੍ਨੂੰ ਆਮਦ ਜਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 

ਸੁਆਮੀ 

ਜੋ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਜਾਂ ਰਾਜੇ ਆਦਿਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ 
ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜਗਤ #ਵਚ ਸਆਆੰ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 

ਹਰਿ ਸਗਲ ਦੇਵ ਦੇਵਾ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਵਾ = ਪੂਜਣੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ 

ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ । 


। 
6 
6 


€< ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 8 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੦੧ (੪੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੮੪ ੦੦੨੮੪ ੦੦੨੮੪ ੨੦ ਟਟਟਚਟਵਚਟ ਦਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੁਰ ਜੀ ਸ਼ੀ ਰਾਮ ਤਾਂ ਤਰੇਤੇ ਲੱਗਾ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸ਼ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਹੈ ? 
| ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
[ 
॥ 
[ 


ਰਾਮ ਨਾਮਾ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਰਾ ।। 
ਉਹੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੫ ੫ ੧੨ ੫ 
ਜਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ, ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ; 
੧੦ ਹੈ < 
ਤਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਵਾਜੇ ਪੰਚ ਸਬਦ, ਵਡਭਾਗ ਮਥੋਰਾ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣ ਗਾਵਤੇ = ਗਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤੇ = ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤੇ = ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ 
ਪੰਚ ਸਬਦ = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਤਾਰ, ਚੰਮ, ਧਾਤ, ਘੜੇ, ਫੂਕ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ) ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਜੇ = ਵੱਜਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਾਜੇ = ਪਰਗਟ, ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੋਰਾ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ/ /ਕੈਸ਼ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? 
ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ/ ਗੰਨੇ ਨ% ਤਾਂ ਡੰਡੂ, ਬਾਂਦਰ, ਹਾਲੀ ਆਮਦ ਦਾ ਵਾ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇਂ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਸ ਰਿਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਖਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ। 
੦੨ ਘ << ਅਘ , ਘ 
ਤਿਨ ਜਨ ਕੇ ਸਭਿ ਪਾਪ ਗਏ, ਸਭਿ ਦੋਖ ਗਏ, ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਏ; 
੦ ੦੨ ਇਸ ੫੫ 
ਕਾਮੁ ਕੋੌਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਗਏ; 
੧੨. ੧੨੫ 0 << 
ਤਿਨ ਜਨ ਕੇ, ਹਰਿ ਮਾਰਿ ਕਢੇ ਪੰਚ ਚੋਰਾ ॥੧॥ 


ਤਿਨ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 
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੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੨੨੦ ,€>--5੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ 5੨੦੧ 
ਚੋਰ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੁਪ, ਰਸ, ਰੀਧ) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਰ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਰੀ 
ਨੇ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪਾ ਕੇ ਪੰਜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਰਾਮ ਬੇਲਹੁ ਹਰਿ ਸਾਧੂ, ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੂ; ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਹੁ, 
ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਕਰਮਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੂ; ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੂ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ = ਦੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨ, ਬਚਨਿ = ਬਾਣੀ, ਕਰਮਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਗਦੀਸੁ = 
ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਆਰਾਧੂ = ਆਰਾਧਨੇ ਯੋਗ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਆਰਧਣਾ ਕਰੋ। ਅਥਵਾ 

ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਹੁ, ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਕਰਮਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੁ; ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੁ ॥ 


(9 


ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਗਦੀਸੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ। 


ਹਰਿ ਰਾਮ ਬੋਲਿ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਬੋਲਿ; ਸਭਿ ਪਾਪ ਗਵਾਧੂ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ, ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ, ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਨਮਾਂ- 
ਜਨਾਂਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਗਵਾਧੂ = ਗਵਾ, ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਿ = - ਬੋਲਣਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ/ ਗਰ ਤਾਂ ਹਰ /ਇਕਾ ਦਾ ਵਾਚਕ ਵੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
ਰਾਮ ਬੋਲਿ 
ਰਾਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੋਲਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ/ ਰਾ% ਤਾਂ ਤਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਦੇ ਆਵਤਾਰ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਦਾ ਵਾ ਨਾਮ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
ਹਰਿ ਰਾਮ ਬੋਲਿ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲਣਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਗਵਾ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਗਰਣੁ ਕਰਹੁ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ, ਜਪਿ ਜਗਦੀਸੁਰਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗਿਆਨ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 8 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੦੧ (੪੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ, ਸਭੈ ਫਲ ਪਾਵਹੁ, ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ ਕਾਮ ਮੋਖੁ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਿਉਂ ਮਿਲੇ, ਹਰਿ ਭਗਤ ਤੋਰਾ ॥੨॥੨॥੯॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮਨ ਇਛੇ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਵਹੁ =ਪਾ ਲਵੌਗੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਕਿਹੜੇ ਮਨ /ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾ ਲਵਾਂਗੇ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਭੈ ਫਲ ਪਾਵਹੁ 

ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ =ਪਾ ਲਵੋਂਗੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ਾਨੇ ਫਲ /ਕੋਹੜੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ “ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪ ਸਭ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੌਗੇ ਅਰਥਾਤ ਤੁਹਾਡਾ ਧਰਮ = ਦੀਨ 
ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਿਭ ਜਾਵੇ, ਸਾਰੇ ਅਰਥੁ = ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਸਾਰੀ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, 
ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਮੇਖੁ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇਰੇ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਤੋਰਾ = ਤੇਰੇ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਤੋਰਾ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤੋਰਨਾ, ਚਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 'ਤੇ ਤੋਰਾ = ਹੁਕਮ ਚੱਲ ਪਿਆ ਹੈ॥੨॥੨॥੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਮਾਧੋ, ਮਧੁਸੁਦਨੋ, ਹਰਿ ਸ੍ਰੀਰੋਗੋ, ਪਰਮੇਸਰੋ; 


ਜੰ 6 
ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ, ਮਧੁਸੂਦਨੌ = ਮਧੂ ਨਾਮੇ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਸੀ ਲਛਮੀ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਰੈਗੋ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਤੀ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ 
ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ . ਹੋ ਗੁਰ ਜੀ / ਮਇਆ ਦੋ ਪਤਾ ਤਾਂ ਧਨਾ ਪੁਰਖ ਵਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਾਉਣ ਲੰਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? 

ਮਧੁਸੂਦਨੌ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮਧੁਸੂਦਨੋ = ਮਧੂ ਤੇ ਕੈਟਭ ਆਦਿ ਦੈਤਾਂ 
ਨੂੰ ਕੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ / ਮਧਸੂਦਨ ਤਾਂ ਕਾਲ ਵਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕੀਓਕਾ ਕਾਲ ਨੇ ਵਾ ਬੇਅੰਤ ਮਨੁੱਖ, ਰਾਕਸ਼ 
ਆਦਿ ਮਾਗੇ ਹਨ ? 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੬੭੪੨੨੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੨੨=੮੬੧ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
੨2, ਵਰ, €- 2, €-. 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ 5੨੦੧ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ ਸ੍ਰੀਰੇਗੋ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸ੍ਰੀਰੋਗੋ = ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਆਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜੀ/ ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੋਣ ਵਾਲਾ ਤਾਂ /ਵਸ਼ਨੂੰ ਵੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : 
ਪਰਮੇਸਰੋ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਉਸ (ਪਰਮ - ਈਸਰੋ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਈਸਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗੁਰ ਜੀ / ਵੱਡਾ ਈਨਰ ਜਾਂ ਪਰਐਸ਼ਰ ਤਾਂ ਕਈ ਰਖ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰਥਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 7 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਸਤਿ = ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੁਰ ਜੀ / ਅੰਤਰਜ਼ਾਆੰ ਤਾਂ ਕਈ ਰਖ ਬਣ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਜੌਤਸ਼ੀ ਲੌਕ ਅਤੇ ਕਈੰ 
ਤਰਗਟੈਕਾ ਸ਼ਾਧ ਕੇ /ਦਲ ਦਾ ਗੱਲ ਦਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 7 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
ਸਭ ਦੁਖਨ ਕੋ ਹੋਤਾ, ਸਭ ਸੁਖਨ ਕੋ ਦਾਤਾ; 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਨ ਗਾਓਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ।॥ 


ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟੇ, ਘਟਿ ਬਸਤਾ, ਹਰਿ ਜਲਿ ਥਲੇ, ਹਰਿ ਬਸਤਾ; 
ਹਰਿ ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰਿ ਬਸਤਾ; ਮੈ ਹਰਿ ਦੇਖਨ ਕੋ, ਚਾਓ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟੇ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਘਟਿ = ਇਕ ਰਸ ਬਸਤਾ = 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਜਲਾਂ ਭਾਵ ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਥਲੇ = ਮਾਰੂਥਲ, ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬਸਤਾ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਥਾਨ = ਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਥਾਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਸਤਾ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਕੋ = ਦਾ ਚਾਓ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 8 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੦੧ (੪੯੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਦੱ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


ਦਾ ਸੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ , ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਸੈਤ ਜਨ ਹੋਵੇ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = 
ਪਿਆਰਾ ਸੈਤ ਜਨ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਗਤੀ 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਦਿਖਲਾਵੈ = ਦਿਖਲਾਉਣਾ ਕਰੇ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ; ਹਉ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਪਾਓ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਕੇ = ਦੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਖੱਬੇ ਪਾਓ = ਚਰਨ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਤੇ ਸੱਜੇ ਚਰਨ 
ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਪਿਆਰ ਦੇ ਨਾਲ ਧੋਵਾ = ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


ਹਰਿਜਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ, ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਤੇ ਮਿਲਿਆ; 
ਗੁਰਮਖਿ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਪਾਪਤ ਗੋਇਆ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ - 
ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਤੇ ਮਿਲਿਆ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਸ਼ਰਧਾ ਕੈਸ਼ ਉੱਤੇ ਕੀਤਾ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਉੱਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਨੰਦ ਭਏ; ਮੈ ਦੇਖਿਆ ਹਰਿ ਰਾਓ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ, ਜਦ ਮੈਂ ਹਰਿ 
ਰਾਓ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸ੍ਰੈ 
ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਭਈ, ਹਰਿ ਕੀ ਕਿਰਪਾ ਭਈ; 
ਜਗਦੀਸਰ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[9 


,% ੭੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ 5੨੦੧ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਗਦੀਸੁਰ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ।| 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਦੀਸੁਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ 
ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮੈ ਅਨਦਿਨੋ ਸਦ ਸਦ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਹਰਿ ਨਾਓ ॥੨॥੩॥੧੦॥ 

ਮੈਂ ਅਨਦਿਨੋ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੁਆਰਾ 
ਵੀ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਓ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੧੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ; ਨਿਰਭਉ ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ; ਸਦਾ ਸਤਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਦਾ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਨਿਰਵੈਰੁ; ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ॥ ਆਜੂਨੀ; ਸੈਭਉ ॥ 
ਜੋ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਹੈ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਅਨਦਿਨੌ ਧਿਆਇ; ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਮਾਇਕੀ 
ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਾਹਾਰੀ = ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕਉ; 
ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ, ਸਿਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ; 
ਤਟ ਤੀਰਥ ਪਰਭਵਨ ਕਰਤ, ਰਹਤ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਉ = ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪ੍ਕਾਰ 
ਦੇ ਉੱਦਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਸਿਧ, ਜਤੀ, ਜੋਗੀ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦੇ ਤਟ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਪਰਭਵਨ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਿਚਰਨਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ 
ਨਿਰਾਹਾਰੀ = ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5 ਪੜਤਾਲ, #ਗਾ ੧੨5੦੧-5੧੨੦੨ (੪੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਨ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਪਈ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਵਤੁ ਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥ 


ਤਿਨ = ਉਸ ਭਗਤ ਜਨ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਥਾਇ = ਕਬੂਲ ਪਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਸ 
ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਹੋ ਸੈਤ ਭਲੇ, ਤੇ ਉਤਮ ਭਗਤ ਭਲੇ; ਜੋ ਭਾਵਤ ਹਰਿ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ 
- ਉਹ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਭਗਤ ਜਨ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਤੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਤ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਨ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; 
ਤਿਨ ਕੀ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥੪॥੧੧॥ 
ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਕਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਸਵਾਰੀ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੪॥੧੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੦੨] 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩੪ ਪੜਤਾਲ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਵਿੰਦੁ, ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਪ੍ਰਭੋ; 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਿ ਬੋਲਿ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ 
ਕਰ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਗੋ % ਵਿੰਦ) ਗੋ = ਬੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ 
ਤੇ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍੍ਭੋਂ = 
ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ 
ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਗੁਰ ਜਾ / ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖ਼ਆ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ੇ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਵਾਂ ਹੰਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦ 
ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ (ਗੋ - ਵਿੰਦੁ) ਗੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਨ ਜਾ / ਇੰਦਗੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਤਾਂ ਦੇਵਤੇ ਵਾ ਮੰਨੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 8 ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੧੨੦੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ 
ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ । 


ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਪ੍ਰਭੋ 
ਜੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ; 
ਸੋ ਪੀਐ, ਜਿਸੁ ਰਾਮੁ ਪਿਆਸੀ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰੇ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਪਿਆਸੀ = ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੀ ਪਿਆਸ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਲੱਗੇਗੀ, 
ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੀਣਗੇ। 


ਹਰਿ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ, ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲੈ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ; 


ਸੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਚਖਾਸੀ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਦਇਆਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੈ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੇਲੈ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਚਖਾਸੀ = ਚੱਖਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਜਨ ਸੇਵਹਿ, ਸਦ ਸਦਾ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰੇ; 
ਤਿਨ ਕਾ ਸਭੁ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਸੀ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਦ = ਸਦਾ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਹਿ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸ ਦਾ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੨੬੩੪੨੩>੬ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੪੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ 5 ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੦੨ (੫੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾਂ ਜੀਵੈ; 
ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਕੁ ਜਲਿ ਪੀਐ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ ॥੨॥੫॥੧੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 


ਗੁਰ-ਉੱਤਰ “ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੋਬੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਪੀਐ = ਪੀਣ ਨਾਲ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪੀ ਕਰਕੇ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥੫॥੧੨॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ; ਸਿਰੀ ਰਾਮੁ ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ; ਰਾਮੁ ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ; ਰਾਮੁ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰਾਮ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਗੁਨ ਜਾ / ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਤਾਂ ਤਗੇਤੇ ਯੁੱਗਾ ਦੇ ਆਵਤਾਰ ਵੀ ਹੌਏ ਹਨ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 

ਰਾਮ ਰਮਤ 
ਜੋ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗੁਰ ਜਾ / ਸੰਰਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਖਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ਤਾਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਾ ਹੈ ? 


ਰਾਮੁ 
ਜੋ ਰਾਮ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਤਿ ਸਤਿ; ਰਾਮੁ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਰਾਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ, ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ 
ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਜੋ ਰਾਮ = ਹਰੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਥਾਂ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਬੋਲਹੁ ਭਈਆ, ਸਦ ਰਾਮ ਰਾਮੁ; ਰਾਮੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਰਬਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(“ਸਰਬੱਗੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਈਆ = ਭਾਈ ! ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਦ = ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਰਬਗੇ = ਸਰਬ ਗਿਆਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸਭ ਦੀ ਗਿਆਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


(2-2੮੨੪22੦੨== 


2<੨੨-੯= 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੨ 


| 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੧੫ ੧੫ 

ਰਾਮੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪੇ ਸਭੁ ਕਰਤਾ; 

ਰਾਮੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਸਭਤੁ ਜਗੇ ॥ 

(“ਸੱਭਤੁ” ਅਤੇ “ਜੱਗੇ” ਉਚਾਰਨ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ 

ਹੀ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਾਂ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭਤੁ = ਸਾਰੇ ਜਗੇ = 
ਜਗਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਰਾਇ; 
ਸੇ ਜਨੁ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ 
ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਗੇ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਉਪਮਾ ਦੇਖਹੁ ਹਰਿ ਸੈਤਹੁ; 
ਜੋ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੈ, ਵਿਚਿ ਕਲਿਜੁਗ ਅਗੇ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਮਾ = 
ਮਹਿਮਾ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਅਗੇ = ਅੱਗੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਤੋ ਅਗਲੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਤਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਗੇ = ਅੱਗ 
ਰੂਪ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕੀਆ, ਮੇਰੈ ਰਾਮ ਰਾਇ; 
ਦੁਸਮਨ ਦੂਖ ਗਏ ਸਭਿ ਭਗੇ ॥੨॥੬॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਸ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਂਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰੀ ਤੇ ਆਧੀ, 
ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਭਗੇ = ਭੱਜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੬॥੧੩॥ 


ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ _੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੨ (੫੦੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


| 


੨੩੪੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
।੍‌ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿੱਤ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਵੇਰੇ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਢਾਢੀ ਵਾਰਾਂ ਸੁਣਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਦੋਵੇਂ ਵੇਲੇ ਭਾਰੀ ਦੀਵਾਨ ਸੱਜਦਾ ਸੀ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਦੀਵਾਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਿਦਕ ਉੱਪਰ ਵਿਚਾਰ ਚੱਲੀ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਸਿਦਕ ਸਾਬਤ ਰੱਖਣ 'ਤੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਮਾਂ ਹੋਵੈ ਜਾਰਨੀ ਕਿਉ ਪੁਤੁ ਪਤਾਰੇ । ਗਾਈ ਮਾਣਕੁ ਨਿਗਲਿਆ ਪੇਟੁ ਪਾੜਿ ਨ ਮਾਰੇ । 
ਜੇ ਪਿਰੁ ਬਹੁ ਘਰੁ ਹੈਢਣਾ ਸਤੁ ਰਖੈ ਨਾਰੇ । ਅਮਰੁ ਚਲਾਵੈ ਚੰਮ ਦੇ ਚਾਕਰ ਵੇਚਾਰੇ । 
ਜੇ ਮਦੁ ਪੀਤਾ ਬਾਮੂਣੀ ਲੋਇ ਲੁਝਣਿ ਸਾਰੇ । ਜੇ ਗੁਰ ਸਾਂਗਿ ਵਰਤਦਾ ਸਿਖੁ ਸਿਦਕੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥੨੦॥ 
(ਵਾਰ ੩੫, ੫ਓੰੜੀ ੨੦) 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਇਹ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਰਤਾਏ ਸਾਂਗ 'ਤੇ “ਸਿਖੁ ਸਿਦਕੁ ਨਾ ਹਾਰੇ” ਇਹ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਹਨੇਰੀ ਚੱਲਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਪੱਤੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦਰਖਤਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹਿੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਕੁਝ ਬ੍ਰਿਛ ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਨੇਰੀਆਂ ਜਿਤਨੀਆਂ 
ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਣ, ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਹਨ ਜੋ ਹਨੇਰੀਆਂ ਦੇ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਡੋਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿਦਕ ਨਹੀਂ ਹਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਇਹ ਗੱਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸੁਣ ਲਈ । ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਾਬਲ ਕੰਧਾਰ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾਲ ਮੋਹਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਪੇਟੀਆਂ ਵੀ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਤਾਰਨ ਲਈ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਦੋ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਤੇ 
ਦੁਨੀਚੈਦ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦਿੱਤੇ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਨਾ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਸਿਦਕ ਪਰਖਣ ਲੱਗੇ ਹਨ । ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਇਸਦਾ 
ਉੱਤਰ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੋਂ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸਿਦਕ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਰਚੀ। 

ਪਿਸ਼ੌਰ ਪਹੁੰਚਣ 'ਤੇ ਭਾਈ ਦੁਨੀਚੰਦ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੇ ਉਥੋਂ ਸੱਤ ਕੁ ਕੋਹ ਪਿੰਡ ਵਿੱਚੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਰਾ ਨੇ 
ਆ ਕੇ ਖ਼ਬਰ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸਿੱਖਨੀ ਸਖ਼ਤ ਬਿਮਾਰ ਹੈ। ਹੁਣੇ ਹੀ ਨਾਲ ਚੱਲ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਾ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਘਰ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤਵਾਰੀਖ਼ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਹੋਰ ਸੰਬਧੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਇਕਲੌਤਾ ਜਵਾਨ ਪੁੱਤਰ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਮਾਰ ਸੁੱਟਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਰਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬਿਮਾਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਰ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਜਾਣ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ, ਪਰ ਦੁਨੀਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸਿਦਕ ਨਹੀਂ ਹਾਰਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ 
ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜੈਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ('#ਸ਼ਾ ਦੀ ਵਾਰ, % ੧, ਅੰਗ 8੭੨4 
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ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੨ 


1 
॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਘੋੜੇ ਪਸੈਦ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖ ਲਏ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਪੂਰੀ ਕੀਮਤ ਸਾਡੇ ਕੌਲੋਂ ਵਸੂਲ ਕਰ 
ਲਵੀਂ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਕੌਲ ਏਥੇ ਹੀ ਹਾਂ। ਵਪਾਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘੋੜਿਆਂ 'ਤੇ ਮਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਘੋੜੇ ਐਸੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਸੈਦ ਨਾ ਆਉਣ । ਘੋੜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਭੇਜੇ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਪਸੈਦ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖ ਲਏ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ । ਤਾਂ ਜਦੋਂ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਤੌਬੂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਪੇਟੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਾਂਗ ਵਰਤਿਆ 
ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਉਹ ਮੋਹਰਾਂ ਠੀਕਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਾਂ ਤਾਂ ਮੋਹਰਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਠੱਠਾ 
(ਮਖੌਲ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਮਖ਼ੋਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਸ 
ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਕਿ ਮੋਹਰਾਂ ਚੋਰੀ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਹੁਣ ਮੈਂ ਵਪਾਰੀ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਦਿਖਾਉਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 
ਸਾਰੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮੇਰਾ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਧੇਰੇ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ 
ਕੁਝ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ । ਹੁਣ ਏਥੋਂ ਛੁਪ ਜਾਣਾ ਹੀ ਵਾਜਿਬ ਹੋਏਗਾ, ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਿੱਛੋਂ ਤੰਬੂ ਪਾੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਗਏ ਤੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜੇ। ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ 
ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਉਥੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚੇਤਨ ਮੱਠ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਨਿਵਾਸ 
ਕੀਤਾ। ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਦਿਨ-ਬਦਿਨ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਪੰਡਤਾਂ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਸਤਿਕਾਰ ਵੱਧ ਗਿਆ। ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੱਦਿਆ ਅਤੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸੈਗਤ ਹੋਣ ਲੱਗੀ। ਪਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਉੱਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਘਟਨਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਕਰਕੇ ਡੂੰਘਾ ਅਸਰ ਹੁੰਦਾ ਗਿਆ। ਰਾਜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣ ਗਿਆ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਪੰਡਤਾਂ 
ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਨਾ ਲੱਗੀ । ਤਦੋਂ ਉਹ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਏ, 
ਜਿਥੇ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਬਹਿਸ ਹੋਈ : ੧. ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨਵਾਂ ਤੀਰਥ ਕਿਉਂ ਰਚਿਆ ? ੨. ਸਾਰੇ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
(ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਵੀਂ ਰਚਨਾ ਕਿਉਂ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ ? ੩. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਤ 
ਨਾਮ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਨ, ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਛੱਡ ਕੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ” ਵੱਖਰਾ ਕਿਉਂ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ? 
ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਲਾਜਵਾਬ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ 
ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪਏ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣ ਗਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਬਹਿਸਾਂ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਉੱਪਰ ਵਿਸਤਾਰ ਪੂਰਬਕ “ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕੀ ਕਾਸ਼ੀ ਦੀ ਚਰਚਾ” 
ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਏਥੇ ਵਿਸਤਾਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋ' ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਗਈ । 
ਉੱਧਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਬੂ ਪਾੜ ਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਬਾਹਰੋਂ 
ਵਪਾਰੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਜੇ ਤੱਕ ਬਾਹਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਏ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਪਿੱਛੋਂ ਤੰਬੂ ਪਾਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ 
ਮੋਹਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪੇਟੀਆਂ ਵੀ ਖਿੱਲਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸੀ। ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਮੋਹਰਾਂ 
ਸੈਭਾਲੀਆਂ ਤੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਤਾਰਿਆ, ਵਪਾਰੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬਚੀਆਂ 
ਮੋਹਰਾਂ ਤੋਂ ਪੰਜ ਘੋੜੇ ਹੋਰ ਵੀ ਖ਼ਰੀਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਦਾ ਮੁੱਲ ਉਥੋਂ ਦੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਤੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੁਨੀਚੰਦ ਉਥੋਂ ਇਕ ਮੰਜ਼ਲ ਵਾਪਸ ਆਏ, ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤੇ 
ਦੇ ਦੋ ਸੈਬੈਧੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਤੀਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰ ਆਏ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੋਰੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਵੀ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰੌਲਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਚੋਰ ਤਾਂ ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ 
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ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੨ (੫੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ 
ਹੋਇਆ ਸਾਮਾਨ ਕੁਝ ਵਾਪਸ ਹੋ ਸਕੇ । ਅੱਗੋਂ ਹਰਖ ਸੋਗ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਣਾ ਸੀ ਉਹ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਜਾਓ ਤੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰ ਦੇਵੋ, ਉਸਦਾ 
ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਹੀ ਸੈਜੋਗ ਸੀ। ਬਾਕੀ ਜੋ ਸਾਡੀ ਪਰਾਲਬਧ ਦਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਉਤਨਾ 
ਕੁ ਹੀ ਕੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਾਡਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਵਿਚਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਾਂਗਾ। ਇਹ ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਘਰ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ 
ਇਹ ਮੰਜ਼ਲਾਂ ਤੈਅ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਕਾਬਲ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ 
ਸੁਣਾਈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸਿਦਕ ਪਾਲਿਆ ਹੈ। ਆਉਣ 
ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਦਕ ਦੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੀਆਂ। 
ਉੱਧਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਭਾਵੇਂ ਰਾਜਾ, ਪਰਜਾ ਤੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਪੰਡਤ ਸਾਰੇ ਭਾਈ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ 
ਬਣ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸੱਤ ਸੌ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਗਈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ 'ਤੇ ਇਤਨਾ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਹੰਝੂ ਵਹਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਕੋਈ ਆਪ ਹੀ ਰਾਹ ਕੱਢੋ । ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ 
ਇਹ ਵਿਛੋੜਾ ਸਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਇਸੇ ਯਾਦ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਰਾਤ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ । ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਚੋਜ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅੱਜ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਮਿਤ੍ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਮਲ ਸਰੀਖੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ 
ਮੁਖੋਂ ਬਹੁਤ ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ ਬਚਨ ਬੋਲੇ ਮਾਨੋ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ । ਮੇਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 
ਦੀ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਐਸੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ 
ਹੋ ਗਈ। ਉਧਰੋਂ ਕਿਤੇ ਪਪੀਹੇ ਨੇ ਐਸੀ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈਆਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ 
ਸੱਚ ਸਮਝ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਅੱਖਾਂ ਖੁੱਲ੍ਹੀਆਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਵਿਛੋੜਾ 
ਤਾਂ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਹੀ ਹੈ, ਅਜੇ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਮੇਰੀ ਹਾਲਤ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜੀ ਮੱਛੀ ਵਾਂਗ 
ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ ਮਾਨੋ ਸੁਪਨੇ ਨੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਅਗਨੀ ਹੋਰ ਪ੍ਰਜਵੱਲਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਬਿਆਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਕਬਿੱਤ ਸਵੱਈਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਪਨ ਚਰਿਤ੍ਰ ਚਿਤ੍ਰ ਬਾਨਕ ਬਨੇ ਬਚਿਤ੍ ਪਾਵਨ ਪਵਿਤ੍ਰ ਮਿਤ ਆਜ ਮੋਰੇ ਆਏ ਹੈ ॥ 
ਪਰਮ ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਲੋਚਨ ਬਿਸਾਲ ਮੁਖ ਬਚਨ ਰਸਾਲ ਮਧੁ ਮਧੁਰ ਪੀਆਏ ਹੈ ॥ 
ਸੋਭਿਤ ਸਿਹਜਾਸਨ ਬਿਲਾਸਨ ਦੈ ਅੰਕਮਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਬਿਸਮ ਹੁਇ ਸਹਜ ਸਮਾਏ ਹੈ ॥ 
ਚਾੜ੍ਹਿਕ ਸਬਦ ਸੁਨਿ ਅਖੀਆਂ ਉਘਰ ਗਈ ਭਈ ਜਲ ਮੀਨ ਗਤਿ ਬਿਰਹ ਜਗਾਏ ਹੈ ॥੨੦੫॥ 
(ਕਾਝੈੱਤ ਸ਼ਵੱਲੋ/ 
ਉੱਧਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸਮਝਦੇ 
ਹੋਇਆਂ ਆਪਣੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਦੋ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਤੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਹੁਕਮ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਕਿ ਤੇਰੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦਾਸ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਡਾ ਇਕ 
ਚੋਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਤੇ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਇਹ 
ਸਿੱਖ ਜਦੋਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਿਆਂ ਸਾਰੇ 
ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਹਿਮਾਨ ਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਨਿਵਾਸ ਕਰਾਇਆ 
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ਗਾਰਬਾਣਨ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੨ 
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ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੋਰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਢੰਡੋਰੇ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਚੇਤਨ ਮੱਠ 
ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਈ। ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਹੌਂਸਲਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਢੰਡੋਰਾ ਕਿਸ ਲਈ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਗੁਰਦਾਸ ਨਾਮ ਦਾ ਚੋਰ ਮੇਰੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਚੋਰ ਪਕੜਾਉਣ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰ ਦੇਵਾਂ । ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਹੋਰ ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਹੋਵੇਗੀ ਮੈਂ ਚੋਰ ਨੂੰ ਪਕੜਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਾਂਗਾ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚੋਰ ਮੈਂ ਹੀ ਹਾਂ। ਰਾਜਾ ਇਸ ਗੱਲ `ਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ 
ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਸਿੱਖ ਸੁਨੇਹਾ ਲੈ ਕੇ 
ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਚੱਲ ਜਾਵੇਗਾ । ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਸਿੱਖ ਬੁਲਾਏ ਫੇਰ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਉਹ ਦੋਵੇ' ਸਿੱਖ ਗਲਵਕੜੀ ਪਾ ਕੇ ਮਿਲੇ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਦੇ ਹੰਝੂ ਆ ਗਏ ਕਿ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੀਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਵਾਂ ਦੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਨੂੰ ਤਰਸਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਤੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਵੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਿਮਰਤਾ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੈਝੂ ਭਰ ਆਏ ਅਤੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣ ਦਾ ਹੈ। ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ 
ਚੱਲਾਂਗਾ। ਸੱਤ ਸੌ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਜਦੋਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮੇਰੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਤੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸਫ਼ਰ ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਹੈ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ੍ਹਿਆਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ। ਅਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ 
ਜੂਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਲਵਾਂਗੇ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇਗਾ 
ਤੇ ਸਫ਼ਰ ਵੀ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਵਾਜੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਆਏ ਹੋ। ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਠੀਕ ਸਮਝੋ 
ਉਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਲੈ ਚੱਲੋਂ। 

ਫੇਰ ਤੁਰਦੇ ਹੋਏ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਸੱਤ ਸੌ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਸਮੇਤ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਜੂਹ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚੇ, ਤਦੋਂ ਜੂਹ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । ਤਦ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 'ਜੇ ਗੁਰ ਸਾਂਗਿ ਵਰਤਦਾ ਸਿੱਖ ਸਿਦਕ ਨਾ ਹਾਰੇ।" ਪਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹੇ ਤੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਫਿਰ ਉਹੀ ਬਚਨ ਦੁਹਰਾਏ 
ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੇਰ ਵੀ ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਰਹੇ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਉਹੀ ਬਚਨ 
ਦੁਹਰਾਏ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਂਗ ਵਰਤਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਿਦਕ ਨਹੀਂ ਹਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ੧ 
ਫੇਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੁਹਾਡਾ ਸਿਦਕ ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਸਿਦਕ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਇਹ ਦੋ ਸਾਥੀ ਮੁਨਸ਼ੀ 0 
ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤੇ ਵੱਲ ਦੇਖ । ਇਹ ਹੈ ਅਸਲੀ ਸਿਦਕ । ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ] 
ਕਹੇ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਦਰੁਸਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਸਾਰ ਹਿਹ ਰਨ (੫੦੬) 01 
ਜੇ ਮਾਉ ਪੁਤੈ ਵਿਸੁ ਦੇ ਤਿਸਤੇ ਕਿਸੁ ਪਿਆਰਾ। ਜੇ ਘਰੁ ਭੈਨੈ ਪਾਹਰੂ ਕਉਣੁ ਰਖਣਹਾਰਾ । 
ਬੇੜੀ ਡੋਬੈ ਪਾਤਣੀ ਕਿਉ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ। ਆਗੂ ਲੈ ਉਝੜਿ ਪਵੈ ਕਿਸੁ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰਾ। 
ਜੇ ਕਰਿ ਖੇਤੈ ਖਾਇ ਵਾੜਿ ਕੋ ਲਹੈ ਨ ਸਾਰਾ । ਜੇ ਗੁਰ ਭਰਮਾਏ ਸਾਂਗੁ ਕਰਿ ਕਿਆ ਸਿਖੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥੨੨॥ 
(ਵਾਰ 2੫, ੫ਓਂੜਾ ੨੨) 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਉੱਠ ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਹ 
ਲਾਇਆ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਸਿਆਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਤਨੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗ਼ਲਤੀ 
ਦੀ ਤੁਸੀਂ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤੀ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਸੋਨੇ 
ਵਿਚ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਵੀ ਖੋਟ ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤੇ ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਵਾਰ-ਵਾਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਉੱਪਰ ਤਾਅ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਖੋਟ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਖੋਟ ਤਾਂ ਖੋਟ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਾਂ ਬਹੁਤੀ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਵਿਚ ਸਿੱਖੀ ਬਾਰਾਂ 
ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇ । 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। 
ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਸ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਉ ਜਲ ਕੀ; 
ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਕਦਿ ਪਾਂਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੰਬੀਹੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਗੁਰੁ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪਾਂਉ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਾਂ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਬੈਬੀਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਵਾਂਤ ਨਛੱਤਰ ਵਿਚ ਵਰਸੇ ਬੱਦਲ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉੱਝ ਭਾਵੇਂ ਨਦੀਆਂ, ਸਮੁੰਦਰ, ਤਲਾਅ ਆਦਿ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਬੈਬੀਹਾ ਉਥੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀ ਵੀ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੈਠ 
ਵਿਚ ਛੇਕ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਹ ਪਾਣੀ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੈਬੀਹੇ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤ੍ੇਹ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਂਝ ਭਾਵੇਂ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, 
ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ 
ਸਵਾਂਤੀ ਭੁੰਦਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੌਦੀ। ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੁ ਜੁਪ ਬੋਬੀਹਾ ਉਥੋਂ ਗਿਆਨ ਹੁਈ ਪਾਣੀ 
ਪੀ ਵੀ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਬੈਬੀਹਾ ਇਕ ਕੰਨ ਰਾਹੀਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਕੰਨ ਰਾਹੀਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਉਂਦਾ ॥੧।ਰਹਾਉ। 


ਅਨਾਥਾ ਕੋ ਨਾਥੁ, ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ; ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਨਾਥਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ (ਬੇਆਸਰਿਆਂ) ਕੋ = ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਮਾਮੀ ਹੈਂ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੨ 


ਜਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਤਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ ਅਸਰਾਉ ॥੧॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਜੀਵ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅਸਰਾਉ = ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਨਿਧਰਿਆ ਧਰ ਨਿਗਤਿਆ ਗਤਿ; ਨਿਥਾਵਿਆ ਤੂ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਨਿਧਰਿਆ = ਨਿਆਸਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਨਿਗਤਿਆ = ਗਤਿ, 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਨਿਗਤਿਆ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਥਾਵਿਆ = ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਤੋਂ 
ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਦਹ ਦਿਸ ਜਾਂਉ, ਤਹਾਂ ਤੂ ਸੈਗੇ; ਤੇਰੀ ਕੀਰਤਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਂਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਤਹਾਂ = ਉਥੇ ਹੀ 
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 


" 
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ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਤੇ = ਤੋਂ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਫੇਰ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ 


ਤੇ = ਤੋਂ ਏਕਾ = ਇਕ ਅਦਵੈਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = 
ਮਰਯਾਦਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਾਉ = ਸਕਦਾ । 


ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ, ਤੇਰੀ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ; ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਖੇਲੁ ਦਿਖਾਉ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ 
ਨਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲੁ = ਕੌਤਕ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ 
ਦਿਖਾਉ = ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਇੱਕੋਂ ਪਾਣੀ, ਲਹਿਰ, ਬੁਦਬੁਦਾ ਤੇ ਝੱਗ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਵੇਂ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਤੂੰ ਜਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਈਸਰਪੁਣਾ ਲਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੀਵਾਤਮਾ ਬੁਦਬੁਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ 
ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖੇਲ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਸਾਧਨ ਕਾ ਸੰਗੁ, ਸਾਧ ਸਿਉਂ ਗੋਸਟਿ; ਹਰਿ ਸਾਧਨ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਸੋਗੁ = ਸਾਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਤੇਰੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ = ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਹੋਣ ਅਤੇ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਮਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਾਧਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉ = ਲਾਉਣੀ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕਰਾਂ । 
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ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪਾਇਆ ਹੈ ਗੁਰਮਤਿ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = 
ਦੀਦਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੋਹ = ਦੇਣਾਂ ਕਰੋ, ਮਰੇ ਮਨਿ =ਹਿਜ਼ਦੈ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜੀ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, 
ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ। 


ਕਰਤ ਬੁਰਾਈ, ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਛਪਾਈ; ਸਾਖੀ, ਭੂਤ ਪਵਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਤੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਮਾਨੁਖ = ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਛਪਾਈ = ਛੁਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣਾ 
ਚੋਰੀ ਯਾਰੀ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਬੁਰਾਈ = ਬੁਰੇਪਨ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਭੂਤ = ਹੇ 
ਪ੍ਰਾਣੀ! ਉਹ ਪਵਾਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਬ੍ਹਮ ਤੇਰਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਸਾਖੀ ਭੂਤ = ਸਰੂਪ ਪਵਾਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭੂਤ = ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਉਹ 
ਪਵਾਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਾਖੀ = ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸਾਖੀ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਵਾਨ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੯ ੧) $ << 
ਬੇਸਨ ਨਾਮੁ, ਕਰਤ ਖਟ ਕਰਮਾ; ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਜੂਠਾਨ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਬੈਸਨੌ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਨਾਮ ਰਖਾ ਕੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਖਟ = ਛੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਜੂਠਾਨ = ਜੂਠ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਲਾਲਚ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਤੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਚੌਂਕਾ ਜੂਠਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਭ 
ਰੁਪੀ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਤੇਰੀ ਰਸੋਈ ਜੂਠੀ ਕਰ ਛੱਡੀ ਹੈ। 
ਸਤ ਸਭਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਤੇ; ਡੂਬੇ ਸਭ ਅਗਿਆਨ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਸਭਾ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੀ (ਸਭਾ) ਭਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਸ= ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ 
ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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[ਅੰਗ ੧੨੦੩] 
ਕਰਹਿ ਸੋਮਪਾਕੁ, ਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬਾ; ਅੰਤਰਿ ਝੂਠ ਗੁਮਾਨ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨਵ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੋਮਪਾਕੁ = ਸੂਯੈ ਪਾਕਿਨ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ 
[ਰਸੋਈ ਪਕਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸੋਮ “ ਪਾਕੁ) ਸੋਮ = ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ 
ਪਾਕੁ = ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਮ ਨਾਮੇ ਵਲੀ ਨੂੰ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਮ = ਚੈਦਰਮਾ 
ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਪੱਕੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉੱਝ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਦਰਬਾ = ਧਨ ਹਿਰਹਿ = ਚੁਰਾ 
ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਝੂਠ ਫ਼ਰੇਬ ਤੇ ਗੁਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਹੈ। 
ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣਹਿ; ਬਿਆਪੇ ਮਨ ਕੈ ਮਾਨ ॥੨॥ 

ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਥਿੱਧ ਚੀਜ਼ ਖਾਣ ਵਾਲੋ ਨੂੰ ਕੁੱਤਾ ਤੇ ਵੇਦ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਂਪੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ 
ਕਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਐਵੇਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਰਿਦੇ ਕੈ = ਦੇ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਬਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸੋਧਿਆ ਕਾਲ, ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਵਰਤਾ; ਜਿਉਂ ਸਫਰੀ ਦੇਫਾਨ ॥ 
ਸਵੇਰ ਵੇਲੋਂ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ, ਦੁਪਹਿਰੇ ਅਸਤੋਤਰ ਗਾਉਣੇ, ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਆਰਤੀ ਕਰਨੀ ਆਦਿ 


ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਕਾਲ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨੌਮੀ, ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤਾ = ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਉਂ ਬੇਅਰਥ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਫ਼ਰੀ = ਮੱਛੀ ਦੇ 
ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਬਗਲਾ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਦੌਫਾਨ = ਦੇਭ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੇਖਧਾਰੀ 
ਪੁਰਖ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਸਤੇ ਉਪਰੋਂ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਦੰਭ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸਫਰੀ = ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਰੋਟੀ ਖਾਣ 
ਵਾਸਤੇ ਦੰਭ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਜਾਵੇ , ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨਵ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਮੁਸਾਫ਼ਰਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾਸਤੇ ਦੌਭ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸਫਰੀ = ਮਦਾਰੀ 
ਦੈਫਾਨ = ਪਾਖੰਡ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੇਲ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਕੁਝ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਕਦੇ ਕੁਝ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੇਖਧਾਰੀ ਪੁਰਖ ਮਦਾਰੀ ਵਾਂਗ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਖੇਲ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਾਏ, ਊਉਝੜਿ ਪਾਏ; ਨਿਹਫਲ, ਸਭਿ ਕਰਮਾਨ ॥੩॥ 

ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਲੋਂ 
ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਊਉਝੜਿ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਨ = ਕਰਮ ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਾਰੇ (ਕਰਮ “ ਆਨ) ਕਰਮ ਆਨ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਨ = ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੩॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੨੦= (੫੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਝਾ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ ਤਰ ਤਵ; 


ਸੋ ਗਿਆਨੀ, ਸੋ ਬੈਸਨੇ ਪੜਿਆ; ਜਿਸੁ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਗਵਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਤੇ ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਬੈਸਨੌ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਸਨੇ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ 
0 ਹੈ) ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਓਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ; ਉਧਰਿਆ ਸਗਲ ਬਿਸੂਾਨ ॥੪॥ 
ਓਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮਪਦੁ = ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬਿਸੂਨ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰਿਆ = ਉਧਰ, ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ (ਬਿਸੂ “ ਆਨ) ਬਿਸੂ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਨ = ਲਿਆਉਣ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਆਨ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬਿਸੂਨ = ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥ 
ਕਿਆ ਹਮ ਕਥਹ, ਕਿਛੁ ਕਥਿ ਨਹੀ ਜਾਣਹ; ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਬੋਲਾਨ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਥਹ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਥਿ = ਕਥਨ 
ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਹ = ਜਾਣਦੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਕਥਨ ਰਹਿਤ ਸ੍ਰੈ ਅਨੁਭਵ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਕਥਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਬੋਲਾਨ = ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਡਾ ਬੋਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੀ ਧੂਰਿ ਇਕ ਮਾਂਗਉ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਇਓ ਸਰਾਨ ॥੫॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਸਰਾਨ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਇਓ = ਪਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਇਕ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ॥੫॥੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ; ਮੋਰੋ ਨਾਚਨੌ ਰਹੋ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੋ = ਮੇਰੇ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚੁਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਚਨੌ = 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨਾ ਰਹੋ = ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਲਾਲੁ ਰਗੀਲਾ ਸਹਜੇ ਪਾਇਓ; ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨਿ ਲਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਰਗੀਲਾ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
0 ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ_ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
0 ਲਹੋ = ਲਖਿਆ, ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੁਆਰ ਕੈਨਿਆ, ਜੈਸੇ ਸੈਗਿ ਸਹੇਰੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ, ਉਪਹਾਸ ਕਹੋ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਆਰ = ਅਣਵਿਆਹੀਆਂ ਕੰਨਿਆ = ਲੜਕੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦਾ 6 
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ਵਿਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਦੀਆਂ ਸਹੇਰੀ = ਸਹੇਲੀਆਂ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ 
ਸੱਸ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਸਹੁਰਾ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਜੇਠ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਦਿਓਰ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁੱਛਣ ਨਾਲ ਉਹ ਸਭ 
ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦੱਸਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਸਖੀਆਂ ਇਹ ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਆ = ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
(ਉਪ “ ਹਾਸ) ਉਪ = ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਹਾਸ = ਹੱਸ ਕੇ, ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ 
ਕਹੋ = ਕਹਿਣਾ, ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਬਚਨ ਵੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤੇ। ਫਿਰ ਸਹੇਲੀਆਂ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ : 


ਜਉ ਸੁਰਿਜਨੁ, ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ ਆਇਓ; ਤਬ ਮੁਖੁ ਕਾਜਿ ਲਜੋ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਸੁਰਿਜਨੁ = ਪਤੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਸੀ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਵਿਆਹੁਤਾ ਲੜਕੀ ਮੁਖੁ = ਮੁੰਹ 
ਨੂੰ ਕਾਜਿ = ਕੱਜ ਕਰਕੇ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਨਹੀਂ ਦੱਸ ਸਕੀ । 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਆਰ ਕਨਿਆ ਦੀ ਵਾਤ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਲੜਕੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਲੜਕੀਆਂ 
ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰਾ ਕੈਸਾ 
ਹੈ ? ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਜੇਠ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੇਠਾਣੀ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਦਰਾਣੀ ਕੈਸੀ ਹੈ ? ਲੋਭ 
ਰੂਪੀ ਦਿਓਰ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁੱਛਣ ਨਾਲ ਉਹ ਸਭ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਕੀਤੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਸਾਰੇ ਕਹਿ, ਦੱਸ ਦਿੱਤੇ । ਫੇਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀਆਂ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਦੋਂ ਸੁਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਨੂੰ ਜਨੁ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਕੈਸਾ ਸੀ ? 

ਤਬ = ਤਦ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖ 
ਨੂੰ ਕੱਜ ਕਰਕੇ ਲੱਜਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਥਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਕੱਜ ਕਰਕੇ ਲੱਜਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੇ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ ਪੁਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ਤ੩5) 
ਜਿਉ ਕਨਿਕੋ ਕੋਠਾਰੀ ਚੜਿਓ; ਕਬਰੋ ਹੋਤ ਫਿਰੋ ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮੈਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਨਿਕੋ = ਸੋਨਾ ਕੋਠਾਰੀ = ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਚੜਿਓ = 

ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ, ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਕਬਰੋ = ਪੀਲੇ ਰੋਗ ਦਾ ਹੋਇਆ ਜਾਂ ਪਤਲਾ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰਿਆ 
ਫਿਰੋ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਬਰੋ = ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ : 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੨੦= (੫੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਬ ਤੇ ਸੁਧ ਭਏ ਹੈ ਬਾਰਹਿ; ਤਬ ਤੇ ਥਾਨ ਥਿਰੋ ॥੨॥ 
ਪਰ ਜਬ = ਜਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਾਰਹਿ = ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦ ਤੇ = ਤੋਂ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪੀਲੇ ਰੈਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਕਬਰੋ = ਕਮਲਾ 
ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਦ ਤੋਂ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਤ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, 
ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਇਹ ਦਸੇ ਉੱਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਤੋਂ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਤਊ ਲਉ ਬਜਿਓ; ਮੁਰਤ ਘਰੀ ਪਲੋ ॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਤਕ ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਘੜਿਆਲ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਊ = ਤਦ ਸਉ = ਤੱਕ 
ਘੜਿਆਲ ਬਜਿਓ = ਵੱਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੇ ਘੰਟੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮੂਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ, ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਦਾ ਤੇ ਪਲੋ = ਪਲ ਦਾ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਘੜਿਆਲ ਵਜਾਉਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ ਊਠਿ ਸਿਧਾਰਿਓ; ਤਬ ਫਿਰਿ, ਬਾਜੁ ਨ ਭਇਓ ॥੩॥ 

ਜਦ ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਘੜਿਆਲ ਕੋਲੋਂ ਊਠਿ = ਉੱਠ ਕੇ ਸਿਧਾਰਿਓ = 
ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ, ਤਬ = ਤਦ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਘੜਿਆਲ ਦਾ ਬਾਜੁ = ਵੱਜਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਭਇਓ = ਹੁੰਦਾ 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਤੱਕ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਤਿਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ ਦੋ ਘੜੀਆਂ, ਇਕ ਘੜੀ ਤੇ ਪਲ ਪਲ ਕਾਲ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਲ ਵੱਜਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹਰਕਤ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਦ ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ = ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਉਠ = ਉੱਠ ਕੇ, ਕੂਚ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਤਦ ਫੇਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਿਆਲ ਦਾ ਵੱਜਣਾ ਨਾ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ 
ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਹਰਕਤ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਤੱਕ ਇਹ ਮਨ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਤਦ ਤੱਕ 
ਜੁੜਨ ਰੂਪ ਵੱਜਦਾ, ਖੜਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੋ ਘੜੀਆਂ, ਇਕ ਘੜੀ ਤੇ ਪਲੋ = ਪਲ ਮਾਤਰ ਜੁੜਦਾ, 
ਟਿਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਮਨ ਇਉਂ' ਨਿਰਨੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ 
ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਲ, ਇਕ ਘੜੀ, ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਮਾਤਰ ਜੁੜ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਰ ਜਦੋਂ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਠਿ = ਉੱਠ, ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੁਰੀਆ 

ਪਦ, ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਈ ॥੩॥ 


ਜੈਸੇ ਕੁੰਭ ਉਦਕ ਪੂਰਿ ਆਨਿਓ; ਤਬ ਓਹੁ ਭਿੰਨ ਦ੍ਰਿਸਟੋ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਦਕ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਕੁੰਭ = ਘੜਾ ਨਦੀ, ਤਲਾਅ ਆਦਿ ਤੋਂ ਪੂਰਿ = ਭਰ ਕੇ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੨੦= 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕ, ਕੁੰਭ ਜਲੈ ਮਹਿ ਡਾਰਿਓ; ਅੰਭੈ ਅੰਭ ਮਿਲੋ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਉਸ ਕੁੰਭੁ = ਘੜੇ ਦਾ ਜਲੈ = ਪਾਣੀ ਨਦੀ 
ਜਾਂ ਤਲਾਅ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਡਾਰਿਓ = ਡਾਰ, ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਤਦੋਂ ਅੰਭੈ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਅੰਭ = ਪਾਣੀ 
ਮਿਲੋਂ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਚਿਦਾਭਾਸ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਜਾਂ ਤਲਾਅ 
ਵਿੱਚੋਂ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਵੇ, ਤਦੋ' ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਜੀਵ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਵੱਖਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਦ ਉਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜੇ ਦਾ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਚਿਦਾਭਾਸ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਜਾਂ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਾ: ਈਸਰ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਦੀ ਜਾਂ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ, ਨਦੀ 
ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਤੇ ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨੇਹ ਤਿਆਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬੋਲਦਾ, ਚੱਲਦਾ, ਕਿਰਿਆ 


ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਦਿਲੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਦਾ ਅਸੈਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਵਿਦੇਹ 
ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਵਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਲਈ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦਾ ਯਤਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਭੋਜਨ ਖੁਆ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਖਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਇਤਨੀ ਮਸਤੀ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ ਪੁਛੇ; ਕਿਆ ਕਹਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ ਅਬ = ਹੁਣੇ ਤੇਰੇ ਸੁਆਸ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ, ਭਾਵ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੁੱਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜੇ 
ਦੇ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਾ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਭਾਵ = ਤੂੰ ਹੁਣ ਤੱਕ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ 
ਕਰਿਆ। ਜਦ ਧਰਮਰਾਜਾ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਕੀ ਜਵਾਬ ਦੇਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਨੀਕੋ; 
ਬਾਵਰ ਬਿਖੁ ਸਿਉਂ ਗਹਿ ਰਹਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੈਨੂੰ ਨੀਕੋਂ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦਾ ਰਸ ਲੈਨੋ = ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਪਰ ਹੇ ਬਾਵਰ = ਕਮਲੇ ਜੀਵ ! 
ਤੂੰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਆਦਿ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਸਿਉ = ਨੂੰ ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਪਕੜ ਕੇ 
ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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. 2. ਵਲ, 0. 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੨੦= (੫੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾ ਜਰ ਲਤ ਜਾਤ ਕੀਤੀ ਬਦਰਾ 
(“ਬਦਲ-ਹਾ” ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸੈਬੈਧਕ ਹੈ) 


ਰਿ ਦਿਤਾ 


ਰੀ ਜਦ ਆਂ ਨ ਜਿਨ 
(ਜਿ-ਵਹਾ ਬੋਲੋ) 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕਾਬੂਰੀ = ਕਸਤੂਰੀ ਕੋ = ਦਾ ਗਾਹਕ ਬਣ ਕੇ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੋਵੇ ਭਾਵ 
ਕਸਤੂਰੀ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਸਤੇ ਘਰੋਂ ਤੁਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਹ ਜਿਵਹਾ = ਜਿਵਾਂਹ ਦੇ ਬਿਰਖ = ਬ੍ਰਿਛ, 
ਬੂਟੇ ਤੇ ਕਾਲਰ = ਕੱਲਰ ਲਾਦਿਓ = ਲੱਦ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਆਖੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਸਤੂਰੀ ਦਾ ਗਾਹਕ ਬਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ 
ਪਰ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਜਿਵਾਂਹ ਦੇ ਬੂਟੇ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਣਾ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਰੂਪੀ ਕਾਲਰ = ਕੱਲਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਲਾਦਿਓ = ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਆਇਓ ਲਾਭੁ ਲਾਭਨ ਕੈ ਤਾਈ; ਮੋਹਨਿ ਠਾਗਉਰੀ ਸਿਉ ਉਲਝਿ ਪਹਾ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ ਲਾਭਨ = ਲੱਭਣ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਠਾਗਉਰੀ = ਠੱਗ 
ਬੂਟੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਉਲਝਿ ਪਹਾ = ਪਿਆ ਹੈਂ, ਫਸ ਪਿਆ ਹੈਂ। 


ਕਾਚ ਬਾਦਰੈ ਲਾਲੁ ਖੋਈ ਹੈ; ਫਿਰਿ ਇਹੁ ਅਉਸਰ ਕਦਿ ਲਹਾ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕਾਚ = ਕੱਚ ਦੇ ਬਾਦਰੈ = ਬਦਲੇ ਆਪਣਾ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੱਚ ਦੇ ਬਦਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਲਾਲ ਨੂੰ ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਕਾਚ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਾਦਰੈ = ਬਦਲੇ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ, ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਖੋਈ = ਗੁਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਫਿਰਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਉਸਰੁ = ਵੇਲਾ ਤੈਨੂੰ ਕਦਿ = ਕਦੋਂ 
ਲਹਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਫੇਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ ॥੨॥ 

ਸਗਲ ਪਰਾਧ, ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ; ਠਾਕੁਰੁ ਛੋਡਹ ਦਾਸਿ ਭਜਹਾ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਵੀ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੋਡਹ = ਛੱਡ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਦਾਸਿ = ਦਾਸੀ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਭਜਹਾ = ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: _ਦਾਸਿ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਆਈ ਮਸਟਿ, ਜੜਵਤ ਕੀ ਨਿਆਈ; ਜਿਉ ਤਸਕਰੁ, ਦਰਿ ਸਾਂਨਿਹਾ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਦ ਮੂਰਛਾ ਰੂਪ ਮਸਟਿ = ਚੁੱਪ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਜਾਂ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਚੁੱਪ ਆ ਗਈ, ਫੇਰ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 


ਉ 
। 
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ਆਨ ਉਪਾਉ, ਨ ਕੋਊ ਸੂਝੈ; ਹਰਿ ਦਾਸਾ ਸਰਣੀ ਪਰਿ ਰਹਾ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਉਧਰਣ , ਬਖਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਕੇਵਲ ਇਹੋ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਤੇ ਉਧਰਣ ਦਾ ਉਪਾਅ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਿ = ਪਿਆ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਬ ਹੀ ਮਨ ਛੁਟੀਐ; 
ਜਉ ਸਗਲੇ ਅਉਗਨ ਮੇਟਿ ਧਰਹਾ ॥੪॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤਬ = ਤਦ ਹੀ ਤੇਰਾ ਮਨ ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਵਲੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁੱਟਣਾ ਪਾਵੇਗਾ, ਜਉ = ਜਦ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਅਉਗਨ = ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਿ = ਦੂਰ 
ਕਰਕੇ ਧਰਹਾ = ਧਰ, ਰੱਖ ਦੇਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਮੇਟਿ = ਮਿਟਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਧਰਹਾ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਤਦ ਹੀ ਤੇਰਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ 


ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੀ ਸਖੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਚਾਹਵਾਨ ਇਸਤਰੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ 
ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਦੇ ਕੋਲ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਸ ਵਾਰਤਾ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਾਈ, ਧੀਰਿ ਰਹੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਬਹੁਤੁ ਬਿਰਾਗਿਓ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧੀਰਿ = ਧੀਰਜਤਾ 
ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਇਹ ਧੀਰਜਤਾ ਰਹਿ ਚੁੱਕੀ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਿਰਾਗਿਓ = ਵੈਰਾਗ 
ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਆਨੂਪ ਰੋਗ ਰੇ; ਤਿਨ ਸਿਉ ਰੁਚੈ ਨ ਲਾਗਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 


ਜ਼ੈਂ= ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ 
ਆਨੂਪ = ਸੋਹਣੇ ਰੈਗ = ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਰੌਗ = ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੇਖਣੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਜਾਂ ਰੂਪ ਬਣਾਉਣੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 


ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਰੁਚੈਂ = ਰੁਚੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗਦੀ। 


( ੭੮੭੪੩ ੩>੬੦੨/ ਇਏ. 
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ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 

ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਜਾਣ ਕੇ ਭੋਗਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਈਸਰ ਦਾ ਨਿਰਨਾ 


( ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਹੈ ਤੇ ਆਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 


॥ 
| 
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ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਰੋਗ ਚਾੜ੍ਹਨੇ ਹਨ ਆਦਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਟੇਰਉ; ਨੀਦ ਪਲਕ ਨਹੀ ਜਾਗਿਓ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ, ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨੇ ਬੈਬੀਹਾ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਉ ਪਿਉ ਸ਼ਬਦ 
ਟੇਰਉ = ਉਹਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਰੁਪੀ ਬੰਬੀਹਾ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 
ਹੇ ਪ੍ਰਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੇਰੇ 
ਪਲਕ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਪੜਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਪਲਕ ਭਾਵ 
ਵਿਛਾਈ ਉੱਤੇ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਮੈਂ ਸਦਾ ਜਾਗਿਓ = ਜਾਗ ਕੇ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ 
ਪਲਕ = ਪਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਸਦਾ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੀ ਸਮਾਂ 
ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਲ ਮਾਤਰ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਸਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਤਦ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਿਆ 

ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਪਲਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 


ਹਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤ ਅਨਿਕ ਸੀਗਾਰ ਰੇ; ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਸਭੈ ਬਿਖੁ ਲਾਗਿਓ ॥੧॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਨ ਰੂਪ ਹਾਰ, ਤਰਾਟਿਕ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਕਜਰ = ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਣਾ, ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣੇ ਜਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ 
ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣੇ , ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰਨੇ, ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਂਗ 
ਦੁਖਦਾਇਕ ਲਾਗਿਓ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੦੪] 


ਪੂਛਉ ਪੂਛਉ, ਦੀਨ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ; ਕੋਊ ਕਹੈ ਪ੍ਰਿਅ ਦੇਸਾਂਗਿਓ ॥ 


ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਣਾ ਕਰਿ= ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪੁਛਉ = ਪੁੱਛ ਨੂੰ ਪੁਛਉ = ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੀ 


ਹਾਂ, ਪ੍ਿਅ= ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੇਸਾਂਗਿਓ = ਸੁਨੇਹਾ ਜੇ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਹਿ ਦੇਵੇ ਵਾ: 
ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਹਿ, ਦੱਸ ਦੇਵੇ ਕਿ ਪਿਿਅ= ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਹੜੇ ਦੇਸਾਂਗਿਓ = ਦੇਸ਼ ਗਇਆਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੋ ਜੰਗਿਆਨ ਰਪ ਸ਼ਥੀ / ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦਾ ਓਂਪਦੋਸ਼ ਦੇ ਦੋਈਏ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕੰ ਦੋਵੇਂਗਾੰ ? | 


ਹੀਉ ਦੇਉ, ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਉ; ਸੀਸੁ ਚਰਣ ਪਰਿ ਰਾਖਿਓ ॥੨॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦੇਸ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


| 


॥ 


ਦੇਵਾਂਗੀ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂਗੀ ॥੨॥ ਅਤੇ 
ਚਰਣ ਬਦਨਾ, ਅਮੋਲ ਦਾਸਰੋ; ਦੇਉ ਸਾਧਸੈਗਤਿ, ਅਰਦਾਗਿਓ ॥ 
ਮੈ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਬੋਦਨਾ = ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕਰਾਂਗੀ ਅਤੇ ਅਮੋਲ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬੈਖ਼ਰੀਦ 
ਬਣੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦਾਸਰੋ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਰਹਾਂਗੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਹੋ ਅਰਦਾਗਿਓ = ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਂਗੀ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾ ਦੇਂਉ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਐਸੀ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ (ਅਰ % ਦਾਗਿਓ) ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣ 
ਦਾਗਿਓ = ਦਾਗੇ, ਸਾੜੇ ਜਾਣ। 


ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਨਿਮਖ ਦਰਸੁ ਪੇਖਾਗਿਓ ॥੩॥ 
ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਜਿੰਨਾ ਇਕ ਵਾਰ ਦਰਸੁ = 
ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਾਗਿਓ = ਵਿਖਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਵਾ: ਜੋ (ਪੇਖਾ - ਗਿਓ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਿਓ = ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਆਸਿਖਿਆਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾਸਤੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਖਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਭਈ ਤਬ ਭੀਤਰਿ ਆਇਓ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਅਨਦਿਨੁ ਸੀਤਲਾਗਿਓ ॥ 


ਜਦ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ, ਤਬ = ਤਦ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਪੜੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇਓ = ਆ ਗਿਆ ਵਾ: ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਕਰੋਧ, ਈਰਖਾ 
ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸੀਤਲਾਗਿਓ = ਸੀਤਲਤਾ `ਚ ਆ ਗਿਆ ਭਾਵ ਜੋ 
ਮਨ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਤਪਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੀਤਲਤਾ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਰਸਿ ਮੰਗਲ ਗਾਏ; ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ ਬਾਜਿਓ ॥੪॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਰਸਿ = ਪ੍ਰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨਾਹਦੁ = ਇਕ-ਰਸ ਅੰਦਰ 
ਬਾਜਿਓ = ਵੱਜ ਆਇਆ ਵਾ: ਅਨਾਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਬਾਜਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਾਈ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਹਰਿ; ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਾਧਾ ॥ 


ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੁਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰਪ 
ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
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ਰੱ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵੀ $ 
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ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬ (੫੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਿੱਛੇ ਸਤਿ ਸਨ, ਹੁਣ ਸਤ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਾ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਣਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਤਾ ਮਾਤਰ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਤੇ ਸਤਿ = ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਤਿ = 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਬਚਨੁ ਗੁਰੂ ਜੋ ਪੂਰੈ ਕਹਿਓ; ਮੈ ਛੀਕਿ ਗਾਂਠਰੀ ਬਾਧਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਪੁਰੈ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮੈਨੂੰ ਕਹਿਓ = ਕਹਿਆ, ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਂ 
ਛੀਕਿ = ਖਿੱਚ (ਘੁੱਟ) ਕੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਗਾਂਠਰੀ = ਗੱਠੜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਗੰਢ ਦੇ ਕੇ ਬਾਧਾ = ਬੰਨ੍ਹ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਸਿ, ਬਾਸੁਰ, ਨਖਿਅਤੁ ਬਿਨਾਸੀ; ਰਵਿ ਸਸੀਅਰ ਬੇਨਾਧਾ ॥ 
ਨਿਸਿ = ਰਾਤ, ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ, ਨਖਿਅੜੁ = ਤਾਰੇ ਆਦਿ ਸਭ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਤਿਰੋਧਾਨ ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ, ਰਵਿ = ਸੂਰਜ, ਸਸੀਅਰ = ਚੈਦਰਮਾ ਆਦਿ ਵੀ ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਬੇਨਾਧਾ = ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


ਗਿਰਿ, ਬਸੁਧਾ, ਜਲ, ਪਵਨ ਜਾਇਗੋ; ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਅਟਲਾਧਾ ॥੧॥ 

ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜ, ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ, ਜਲ = ਪਾਣੀ, ਪਵਨ = ਹਵਾ ਆਦਿ ਸਭ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚਲੇ ਜਾਇਗੋ = ਜਾਣਗੇ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: 
ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਅਟਲਾਧਾ = ਅਟੱਲ ਰਹੇਗਾ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਬਚਨ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਅਟੱਲ ਰਹੇਗਾ ॥੧॥ 

ਅੰਡ ਬਿਨਾਸੀ, ਜੇਰ ਬਿਨਾਸੀ; ਉਤਭੁਜ ਸੇਤ ਬਿਨਾਧਾ ॥ 

ਅੰਡ = ਅੰਡਜ ਖਾਣੀ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਜੇਰ = ਜੇਰਜ ਖਾਣੀ ਦੀਆਂ 
ਜੂਨਾਂ ਵੀ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਉਤਭੁਜ ਤੇ ਸੇਤ = ਸੇਤਜ ਖਾਣੀ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵੀ ਬਿਨਾਧਾ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
ਚਾਰਿ ਬਿਨਾਸੀ, ਖਟਹਿ ਬਿਨਾਸੀ; ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ, ਨਿਹਚਲਾਧਾ ॥੨॥ 

ਚਾਰ ਬੇਦ ਵਾ: ਚਾਰ ਵਰਨ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਖਟਹਿ = ਖਟ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਾ: ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ 
(ਭੇਖ) ਵੀ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਇਕ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਬਚਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਨਿਹਚਲਾਧਾ = ਅਚੱਲ ਰਹੇਗਾ ॥੨॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬ 


ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ; ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਆਗਾਧਾ ॥੩॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ = ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਇਕ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਬਚਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਇਹ ਆਗਾਧਾ = ਅਥਾਹ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: ਇਹ ਆਗਾਧਾ = ਡੂੰਘਾ ਭਾਵ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪ ਹੀ ਆਪੇ; ਸਭੁ ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਦਿਖਾਧਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈ, 
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ਪਾਇਓ ਨ ਜਾਈ, ਕਹੀ ਭਾਂਤਿ ਰੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਲਾਧਾ ॥੪॥੬॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਕਹੀ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਭਾਂਤਿ = ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਲਾਧਾ = ਲੱਭਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਅਚੱਲ ਰਹੇਗਾ ॥੪॥੬॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਬਾਸਿਬੋ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਾਸਿਬੋ = ਵੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਵੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਹਾਂ ਸਿਮਰਨੁ ਭਇਓ ਹੈ ਠਾਕੁਰ; ਤਹਾਂ ਨਗਰ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹਾਂ = ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਤਹਾਂ = ਉਸ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਖ ਤੇ ਆਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜਹਾਂ ਬੀਸਰੈ ਠਾਕੁਰੁ ਪਿਆਰੋ; ਤਹਾਂ ਦੂਖ ਸਭ ਆਪਦ ॥ 
ਜਹਾਂ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੀਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਹਾਂ = ਉਥੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਤੇ ਆਪਦ = ਬਿਪਤਾ ਆ ਚਿੰਬੜਦੀ ਹੈ। 
ਜਹ ਗੁਨ ਗਾਇ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੁਪ; ਤਹਾਂ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸੈਪਦ ॥੧॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਰਿਦੇ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਨੰਦ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਮੰਗਲ = 
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ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬ (੫੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਹਾਂ = ਉਥੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਪਦ = ਵਿਭੂਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਹਾ ਸਰਵਨ, ਹਰਿ ਕਥਾ ਨ ਸੁਨੀਐ; ਤਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ, ਉਦਿਆਨਦ ॥ 

ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ, 
ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣੀਦੀ, ਤਹ = ਉਥੇ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਭਇਆਨ = ਭਿਆਨਕ 
ਉਦਿਆਨਦ = ਉਜਾੜ ਪੁਣਾ ਉਦੈ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਿਆਨਕ ਉਜਾੜ ਹੈ। 


ਜਹਾਂ ਕੀਰਤਨੁ, ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਰਸੁ; ਤਹ ਸਘਨ ਬਾਸ ਫਲਾਂਨਦ ॥੨॥ 
ਜਹਾਂ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦਾ ਰਸੁ = ਆਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਹਾ = ਉਥੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਸਘਨ = ਸੈਘਣੀ ਬਾਸ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਫਲਾਂਨਦ = ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: (ਫਲ “ ਆਨਦ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ, ਕੋਟਿ ਬਰਖ ਜੀਵੈ; ਸਗਲੀ ਅਉਧ ਬ੍ਰਿਥਾਨਦ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਬਰਖ = ਵਰ੍ਹੇ 
ਵੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਬਿਿਥਾਨਦ = ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਏਕ ਨਿਮਖ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨੁ ਕਰਿ; ਤਉਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜੀਵਾਨਦ ॥੩॥ 
ਜੇਕਰ ਪੁਰਖ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਜਿਤਨੀ ਉਮਰ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਨਾ ਕਰੇ, ਤਉ = ਤਦ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਾਨਦ = ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਰਨਿ ਸਰਨਿ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਵਉ; ਦੀਜੈ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਿਰਪਾਨਦ ॥ 
ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਤੇ 
ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਅਤੇ 
ਕਿਰਪਾਨਦ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ, ਅਰਪ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ, ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੀ ਓਟ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੇ ਕਿਰਪਾਨਦ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
ਨਾਨਕ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ ਸਰਬ ਮੈ; ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਬਿਧਿ ਜਾਂਨਦ ॥੪॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ = ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ, 


,% ੭੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਨੂੰ ਜਾਂਨਦ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ ਮੋਹਿ; ਰਾਮ ਭਰੋਸਉ ਪਾਏ ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਰੋਸਉ = ਭਰੋਸਾ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿ : 
ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਕਰੁਣਾ ਨਿਧਿ; ਤੇ ਤੇ, ਭਵਹਿ ਤਰਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਰੁਣਾਨਿਧਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਉਹ ਪੁਰਖ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਵਹਿ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਾਏ = ਤਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਸੁਖਿ ਸੋਇਓ, ਅਰੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ; ਸਹਸਾ ਗੁਰਹਿ ਗਵਾਏ ॥ 

ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਇਓ = ਸੁੱਤਾ, ਬਿਰਾਜਿਆ 
ਹੈ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰਿਆਂ 
ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ, ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ 
ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਚਾਹਤ, ਸੋਈ ਹਰਿ ਕੀਓ; ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਏ ॥੧॥ 

ਜੋ ਮੈਂ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਮਨ 
ਬਾਂਛਤ = ਇੱਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹਿਰਦੈ ਜਪਉ, ਨੇਤਰ ਧਿਆਨੁ ਲਾਵਉ; ਸ੍ਵਨੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਏ ॥ 

ਮੈਂ ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਵਉ = ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਏ = ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਕੌਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
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[ਅੰਗ ੧੨੦੫] 


ਚਰਣੀ ਚਲਉ, ਮਾਰਗਿ ਠਾਕੁਰ ਕੈ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੨॥ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ 


ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੦੪੫ (੫੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
,ਇਅ ਨਾਨਕਾ ਵਸਸਾਜਾਰਾਰਰਦਮਰਰਰਜਜਰਨਰਾ ਜਾਵੇ 
| ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 
| 
[ 
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ਦੇਖਿਓ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਰਬ ਮੰਗਲ ਰੂਪ; ਉਲਟੀ ਸੈਤ ਕਰਾਏ ॥ 

ਜਦ ਸਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟੀ = ਉਲਟਾ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਾਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਤਦ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ 
ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਬ, ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਵੇਖਿਓ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੇਖ ਲਿਆ। 

ਪਾਇਓ ਲਾਲੁ, ਅਮੇਲੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ; ਛੋਡਿ, ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥੩॥ 

ਮੈਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਮੌਲੁ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਪਾਇਓ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੋਰ ਕਤਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਾਸੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ॥੩॥ 

ਕਵਨ ਉਪਮਾ, ਕਉਨ ਬਡਾਈ; ਕਿਆ ਗੁਨ ਕਹਉ ਰੀਝਾਏ ॥ 

ਕਵਨ = ਕਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੇਵਾਂ, ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ 
ਗੁਣ ਕਹਉ = ਕਹਿ, ਆਖ ਕੇ ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰੀਝਾਏ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰਾਂ। 


ਹੋਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਦਸਾਏ ॥੪॥੮॥ 

ਜਿਸ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਆਪ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਉਮੈ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਸਾਏ = ਸੇਵਕ ਕਹਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਦਸਾਏ = ਸਦਾਉਂਦਾ 


ਹੈ॥੪॥੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਓਇ ਸੁਖ; ਕਾ ਸਿਉਂ ਬਰਨਿ ਸੁਨਾਵਤ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖ 
ਕਾ = ਕਿਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਕੋਲ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਸੁਨਾਵਤ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੁਣਾ 
ਸਕਦੇ । 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ; ਮਨਿ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਬਿਨੌਦ = ਕੌਤਕ ਤੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ 


[ . 


ਤੱਤਬੇਤੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੫ 


ਬਿਸਮ ਭਈ ਪੇਖਿ ਬਿਸਮਾਦੀ; ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾਵਤ ॥ 


ਬਿਸਮਾਦੀ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਤੱਤਬੇਤੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਸਮ = 


ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪ ਨਦੀ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸੇ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪੀਓ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕ; ਜਿਉ ਚਾਖਿ ਰ੍ਰੀਗਾ ਮੁਸਕਾਵਤ ॥੧॥ 


ਤੱਤਬੇਤੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਮੋਲਕ = ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਓ = ਪੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦਾ ਤੱਤਬੇਤੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਰੰਗਾ = ਜ਼ਬਾਨ ਨਾਲ 
ਨਾ ਬੋਲ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਮਠਿਆਈ ਆਦਿ ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ 
ਮੁਸਕਾਵਤ = ਮੁਸਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ, ਬਧ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ; ਬੁਝ ਨ, ਆਵਤ ਜਾਵਤ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨੁ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਬੈਧ = ਬੰਨ੍ਹ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਰੋਕ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਕੋਲ ਆਵਤ = ਆਉਣ 
ਜਾਵਤ = ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠੇਂ ਹੋਰਨਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਕਿ ਇਸ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਵਨੁ = ਪਉਣ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਤ ਬਿਤ ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਆਦਿ ਸਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਿਟ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ 
ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਕੌਣ ਜੰਮ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕੌਣ ਮਰ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਐਸੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਅਪਣੇ ਪਉਣ ਵਤ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆਉਣ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਇਹ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ, ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਸਚਰਜ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜਾ ਕਉ ਰਿਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਓ ਹਰਿ; ਉਆ ਕੀ, ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਕਹਾਵਤ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕਉ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਆ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਜੋ ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਮਾਣ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ 


ਆਨ ਉਪਾਵ, ਜੇਤੇ ਕਿਛੁ ਕਹੀਅਹਿ; ਤੇਤੇ ਸੀਖੇ ਪਾਵਤ ॥ 
ਆਨ = ਹੋਰ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ 
($ ਕਹੀਅਹਿ = ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਸੀਖੇ = ਸਿੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਾਵਤ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


੭2੬ ੨੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਹੁ 
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/_ 24੨੬. ੩2੨੬ ੩4 


॥ 


੮੦ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੫ (੫੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੨੫੭ ੩੭੫੭ 


। ਪਰੈਤੂ ਰਾਗ ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਾਂਤੀ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। 


ਅਚਿੰਤ ਲਾਲੁ ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ ਪ੍ਰਗਟਿਓ; ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਪਰਖਾਵਤ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਅਚਿੰਤ = ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਅਗਮ = ਅਗੈਮੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਪਰਖਾਵਤ = ਪਰਖਣਾ ਚਾਹੇ, ਉਹ ਪਰਖੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੀ, ਇਉਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਨਿਰੈਕਾਰ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਅਤੁਲੋ ਤੁਲਿਓ ਨ ਜਾਵਤ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਗੁਣ = ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਿਰੋਕਾਰ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਅਤੁਲੋ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦਾ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਅਜਰੁ ਜਿਨਿ ਜਰਿਆ; ਤਿਸੁ ਹੀ ਕਉ ਬਨਿ ਆਵਤ ॥੪॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਰਿਆ = ਜਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਜਰ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਜਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਅਨੰਦ ਤਿਸ = ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣ 


ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੯॥ 
ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੯ [-੯ 
ਬਿਖਈ; ਦਿਨ ਰੇਨਿ ਇਵ ਹੀ ਗੁਦਾਰੇ ॥ 

ਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਈ, ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਇਵ = ਐਵੇਂ ਹੀ 
ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਨਿਸਫਲ ਗੁਦਾਰੈ = ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੋਬਿੰਦੁ ਨ ਭਜੈ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਮਾਤਾ; ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਜਿਉ ਹਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੈ = ਭਜਨ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ 
ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ 
ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜੂਆਰੀ ਪੁਰਖ ਜੂਏ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਾ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤਿਸ ਸਿਉ; ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਹਿਤਕਾਰੈ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਹਿਤਕਾਰੈ = ਪ੍ਰੇਮ 

ਕਰਦਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੨੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੫ 
ਤਰ 

`_ ਛਪਰ ਬਾਂਧਿ, ਸਵਾਚੈ ਤ੍ਰਿਣ ਕੌ; ਦੁਆਚੈ ਪਾਵਕੁ ਜਾਰੈ ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਛਾਪਰੁ = ਛੱਪਰ ਬਾਂਧਿ = ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੇ ਵਾ: ਕੱਖਾਂ 
| ਕੋ = ਦਾ ਛੱਪਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸੰਵਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰੈ = ਬੂਹੇ ਉਤੇ ਪਾਵਕੁ = ਅੱਗ ਜਾਰੈ = ਬਾਲ 
ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਛੱਪਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਲਵੇਗਾ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਛੱਪਰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ, ਬਣਾ 
ਕੇ ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੱਡ ਚੰਮ ਰੂਪੀ ਕੱਖਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਛੱਪਰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਰੋਂ ਸੈਵਾਰਿਆ 
ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬਾਲ ਲਈ ਹੈ ਭਾਵ 
ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਦਗਧ, ਨਾਸ਼ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਕੱਖਾਂ ਦਾ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਛੱਪਰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਅੱਗੇ ਬਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੱਡ ਚੰਮ ਰੂਪ ਕੱਖਾਂ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛੱਪਰ ਬੈਨ ਕੇ ਸੈਵਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬਲ 
ਰਹੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਾਲਰ ਪੋਟ ਉਠਾਵੈ ਮੁੰਡਹਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮਨ ਤੇ ਡਾਰੈ ॥ 
ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਕਾਲਰ = ਕੱਲਰ ਦੀ ਪੋਟ = ਪੰਡ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੂੰਡਹਿ = ਸਿਹ ਉੱਤੇ ਉਠਾਫੈ ` ਇਹ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਤੇ = 


ਬਾਹਰ ਡਾਰੈ = ਸੁੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਆਗੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 


ਓਢੈ ਬਸਤ, ਕਾਜਰ ਮਹਿ ਪਰਿਆ; ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਫਿਰਿ ਝਾਰੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕਾਜਰ = ਕੱਜਲ, ਕਾਲਖ ਵਾਲੀ ਕੋਠੜੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਿਆ = ਪੈ, ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
ਹੋ ਕੇ ਚਿੱਟੇ ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜੇ ਓਢੈ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਹ ਕੱਪੜਿਆਂ ਉੱਤੇ ਪਈ ਹੋਈ ਕਾਲਖ ਨੂੰ 
ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਝਾਰੈ = ਝਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੈ, ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਨੂੰ ਝਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਲੱਗਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਕਾਟੈ ਪੇਡੁ ਡਾਲ ਪਰਿ ਠਾਢੌਂ; ਖਾਇ ਖਾਇ ਮੁਸਕਾਰੈ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਡਾਲ = ਟਾਹਣੇ ਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਠਾਢੌ = ਖੜੋਤਾ ਹੋਇਆ ਫਲਦਾਰ ਪੇਡੁ = ਬ੍ਰਿਛ 
ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਟਾਹਣੇ ਨੂੰ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਖਾਇ ਖਾਇ =ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਮੁਸਕਾਰੈ = ਹੱਸ 
ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਕਾਲੀਦਾਸ ਦੀ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਕੁਝ ਮੂਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਕਹਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਇਕ ਬਹੁਤ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਸੀ, ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਕਾਲੀਦਾਸ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੫ (੫੨੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮੂਰਖ ਕੋਈ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੈਮ ਕਰ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ, ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਕਟਵਾਉਣ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਕੁਹਾੜੀ ਤੇ ਆਰੀ ਲੈ ਕੇ 
ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਲਈ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਉੱਪਰ ਜਾ ਚੜ੍ਹਿਆ। ਜਿਸ ਟਾਹਣੇ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲੱਗਾ, ਉਸਦੇ ਉਪਰ 
ਹੀ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਲੰਘਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਰਾਹੀ ਨੇ ਰੁਕ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸਦੀ ਮੂਰਖਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਐਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੂੰ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸੱਟਾਂ ਖਾਵੇਂਗਾ। ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਮੂਰਖ 
ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਉਸਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅਣਸੁਣੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਪਰ ਅਕਲ ਉਦੋਂ ਆਈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਟਾਹਣਾ 
ਟੁੱਟਣ ਨਾਲ ਟਾਹਣੇ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। 

ਗਿਰਿਓ ਜਾਇ, ਰਸਾਤਲਿ ਪਰਿਓ; ਛਿਟੀ ਛਿਟੀ, ਸਿਰ ਭਾਰੈ ॥੩॥ 

ਜਦ ਉਹ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਟਾਹਣਾ ਕੱਟਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਟਾਹਣੇ ਦੇ ਸਮੇਤ ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ 
ਰਸਾਤਲਿ = ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਭਾਵ ਡੂੰਘੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਗਿਰਿਓ = ਡਿੱਗ ਪਰਿਓ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਰ ਭਾਰ ਗਿਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਛਿਟੀ ਛਿਟੀ = ਹੱਡੀ ਹੱਡੀ, ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੇ `ਤੇ ਖੜੋਤਾ ਹੋਇਆ ਸੁਆਸਾਂ, ਪੁੰਨਾਂ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਟਾਹਣੇ ਨੂੰ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਰੂਪੀ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਮੁਸਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪੇਡ ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਰੂਪ ਟਾਹਣੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕੱਟ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੱਟ, ਤੋੜ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਟਾਹਣੇ ਦੀ ਵਤ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵਰ 
ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਦ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੇ ਦੇ ਟੁੱਟਣ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਸਾਤਲਿ = ਨਰਕ, 
ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਛਿਟੀ ਛਿਟੀ = ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਆ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭਾਰ ਹੋ 
ਕੇ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਦੁੱਧ ਦੀ ਚਾਟੀ ਭੈਨ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁੱਧ ਦੇ ਛਿੱਟੇ ਛਿਟੀ ਛਿਟੀ = ਰੱਤੀ 
ਰੱਤੀ ਜਿਤਨੇ ਹੋ ਕੇ ਖਿੰਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਦੇ ਭੈਨਣ, ਟੁੱਟਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਨਰਕਾਂ, ਜੂਨਾਂ 
ਦਾ ਭਾਰ ਆ ਕੇ ਧੈ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 

ਨਿਰਵੈਰੈ ਸੈਗਿ ਵੈਰੁ ਰਚਾਏ; ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਕੈ ਗਵਾਰੈ ॥ 

ਜੋ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਨਿਰਵੈਰੈ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵੈਰ ਰਚਾਏ = 
ਰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਵਾਰੈ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਬਰਾਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ : 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੜਨ ਕਾ ਰਾਖਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਕਾਰੇ ॥੪॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਰਾਖਾ = 
ਰੱਖਿਅਕ ਆਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਨਿਰੈਕਾਰੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੭) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੫ 


ਅਵਰਿ ਸਭਿ ਭੂਲੇ; ਭਮਤ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 


ਜੂਨਾਂ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਭੁਮਤ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ; 
ਤਿਨਿ ਬੇਦਹਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਸੁਧਾਖਰੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਅੱਖਰ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = 
ਵਸ ਗਿਆ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਬੇਦਹਿ = ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਪਛਾਨਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਵਿਰਤਿ ਮਾਰਗੁ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਹੋਈਐ; ਤੇਤਾ ਲੋਗ ਪਚਾਰਾ ॥ 

ਪਰਵਿਰਤਿ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਲਾਵਟ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਹੋਈਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ ਲੋਗ = ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ = ਦਿਖਾਵਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਪਚਾਰਾ = ਪਤਿਆਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਉ ਲਉ ਰਿਦੈ ਨਹੀ ਪਰਗਾਸਾ; ਤਉ ਲਉ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ॥੧॥ 

ਜਉ = ਜਦ ਲਉ = ਤੱਕ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਤਉ ਲਉ = ਤਦ ਤੱਕ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰੇ ਕਾਰਨ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੋ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕਮਰੇ ਅੰਦਰ ਅਣਗਿਣਤ ਦੀਵੇ ਵੀ ਬਾਲ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ 
ਦੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਅੱਗੇ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੱਗੇ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ , ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 
ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਸਾਧੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ; ਬਿਨੁ ਬੀਜੈ ਨਹੀ ਜਾਂਮੈ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਪੁਰਖ ਹਲ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆ ਨਾਲ 
ਧਰਤੀ = ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਸਾਧੈ = ਸਾਧਨਾ, ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਬੀਜ ਬੀਜੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਲਾਭ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂਮੈ = ਜੈਮਦਾ, ਉੱਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਜਪ, ਤਪ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ, 
ਸੈਵਾਰਨਾ ਵੀ ਕਰੇ, ਪਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਰਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਉੱਗਦਾ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਜੈਮਦੇ, ਉੱਗਦੇ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


੬੩ 


01111 (੫੨੮) ਆ 
ਉਦਾਰ ਗਰਜ ਪਾਣੀ 

ਰਿ ਵੀ ਲਾਵੇ, ਨਦੀਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਰੱਖੇ, ਵਾਹੀ ਵੀ ਚੰਗੀ ਕਰਕੇ ਰੱਖੇ ਪਰ ਬੀਜ ਬੀਜੇ ਤੋਂ ਬੜ਼ੀਰ 
ਉਹ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਉੱਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਪੁਕਾਰ ਜੋਕਫ ਕੋਟੀ ਜਗਿਆਏ ਬੱਟ ਰੂਪ ਦਰਤੀ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ 
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ਕਰੇ, ਪਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ; ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ ਅਭਿਮਾਨੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੈ = ਹੈਕਾਰ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥ 

ਨੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ, ਅਤਿ ਸ੍ਮੁ ਪਾਵੈ; ਨੈਨੂ ਕੈਸੇ ਰੀਸੈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਬਿਲੋਵੈ = ਰਿੜਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ 
ਸ੍ਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਨਾਲ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਨੈਨੁ = ਮੱਖਣ 
ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੀਸੈ = ਰਿਸਕ, ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ, ਕੇਵਲ ਝੱਗ ਹੀ 
ਨਿਕਲੇਗੀ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਥਕਾਵਟ ਤਾਂ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ 
ਮੱਖਣ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਿਸਕ, ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ 
ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਹੀ ਨਿਕਲੇਗੀ । 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕਾਹੂ; ਮਿਲਤ ਨਹੀ ਜਗਦੀਸੈ ॥੩॥ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੋ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵੀ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਜਗਦੀਸੈ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਤ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੦੬] 
<< ੨ [- ੯ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਇਹੈ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 


ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਤੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਹੈ = ਇਹੋ 
ਹੀ_ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ; ਜਾ ਕੈ ਲੇਖੁ ਮਥਾਮਾ ॥੪॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਧੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਮਥਾਮਾ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੨੦੬ 


ਤਤ ਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨ ਸੁ 


ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਈਸਰ ਨੇ ਚੰਗੇ ਲੇਖ ਲਿਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥੧੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਨਦਿਨੁ; ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ 
ਵਾ: ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਵੀ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਸਿਧਿ; ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਲਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ, ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਵਾ: 
ਇਸ ਲੋਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਦਰਜੇ ਤੱਕ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ, ਸਾਰੀਆਂ ਅਣਮਾ, ਮਹਿਮਾ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਅਤੇ 
ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਨਾਮ, ਮੁਕਤ, ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮ ਸੁਖ ਤੇ ਸਿਧਿ ਮੋਖ ਆਦਿ ਵਿੱਚੋਂ ਕੇਵਲ ਮੋਖ ਅਤੇ 
ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਮਨ ਇੱਛਤ ਸਾਰੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਵਹੁ ਸੇਤ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਸਿਮਰਹ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਆਵਹੁ = ਆਉ ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹ = ਯਾਦ ਕਰੀਏ । 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭਜਨ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਘਟ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 

ਜੋ ਅਨਾਥਹ = ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੈਨਣ, ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਸਾਥੀ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਘਟ ਵਾਸੀ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਹੋ 
ਕੇ ਘਟ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਾਸੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਸੁਨਾਵਤ ਸਰਧਾ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀ ਵਡਭਾਗੇ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ, ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਨਾਵਤ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਵਡਭਾਗੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਤਨ ਤੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥ 

ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਰਾਗ, ਦਵੈਸ਼, ਅਵਿੱਦਿਆ 
|! ਆਦਿ ਕਲੇਸ਼ ਵੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 
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ਵਰ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬ (੫੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੫੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੮੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਕਾਮੁ ਕੋਂਧ ਝੂਠੁ ਤਜਿ ਨਿੰਦਾ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਬੈਧਨ ਤੂਟੇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ਦਾ ਫੁਰਨਾ, ਕ੍ਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰਨਾ, ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ 
ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
0 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। 
ਮੋਹ ਮਗਨ, ਅਹੈ ਅੰਧ ਮਮਤਾ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਛੂਟੇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਨ = ਮਸਤੀ, ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਸਭ ਬੰਧਨ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸੰਪੰਨ ਹੈਂ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸਭ ਥਾਂ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ 
ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ। 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਮਹਿ ਠਾਕੁਰੁ; ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥੪॥੧੨॥ 
ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ 
ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋ = ਤੱਤਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਨੇਰਾ = ਨੌੜੇ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਅਥਵਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੋ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇੜੇ ਹੈ॥੪॥੧੨॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਲਿਹਾਰੀ; ਗੁਰਦੇਵ ਚਰਨ ॥ 


ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰਦੇਵ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਈਐ; 
ਉਪਦੇਸੁ ਹਮਾਰੀ ਗਤਿ ਕਰਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਮਾਰੀ = ਤਮਾਮ ਦੀ, ਮੇਰੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੨੦੬ 
੧੭-<€ ੭੯ ੭੨੨ ੭੯ ੭ (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
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ਦੁਖ ਰੋਗ ਭੇ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ; ਜੋ ਆਵੇ, ਹਰਿ ਸੈਤ ਸਰਨ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 


ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ, 
0 ਅਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਭੈ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਆਪਿ ਜਪੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ; ਵਡ ਸਮਰਥ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ॥੧॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪ ਨਾਮ ਜਧੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਅਵਰਹ = ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਡ = ਬੜਾ ਸਮਰੱਥ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਾ ਕੋ ਮੰਤੁ ਉਤਾਰੈ ਸਹਸਾ; ਊਣੇ ਕਉ ਸੁਭਰ ਭਰਨ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੋ = ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਤੇ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਆਦਿ 
ਸਹਸਾ = ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਉਤਾਰੈ = ਲਾਹ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ 
ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਊਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾ ਲਬ ਭਰਨ = ਭਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਤ; ਤੇ ਨਾਹੀ ਫੁਨਿ ਗਰਭ ਪਰਨ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾਸਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਗਿਆ = 
ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮਾਨਤ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਫੁਨਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਪਰਨ = ਪੈਂਦੇ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਭਗਤਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਤ, ਗਾਵਤ; ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਤਾ ਕੇ, ਜਨਮ ਮਰਨ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਟਹਲ = ਸੇਵਾ ਕਮਾਵਤ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਤਾ ਕੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਜਾ ਕਉ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਬੀਠੁਲਾ; ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਜਰ ਜਰਨ ॥੩॥ 
ਹਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਬੀਠੁਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: (ਬੀ “ ਠੁ “ ਲਾ)ਬੀ= ਉਤਪਤੀ ਠੁ = ਪਾਲਣਾ, 
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ਹਰਿ ਰਸਹਿ ਅਘਾਨੇ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਨੇ; ਮੁਖ ਤੇ ਨਾਹੀ ਜਾਤ ਬਰਨ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਹਿ = ਰਸ ਕਰਕੇ ਅਘਾਨੇ = ਰੱਜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੬ (੫੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੇ ਮਨ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਵਾ: ਉਹ ਅਨੰਦ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਬਰਨ = ਵਰਣਨ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਤ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕੇਵਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਿਦਾ ਹੀ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ, ਸੈਤੋਖੇ; ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਜਪਿ ਜਪਿ ਉਧਰਨ ॥੪॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਸੰਤੋਖੇ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਉਧਰਨ = ਤਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੪॥੧੩॥ 
ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਵਾਦ ਦੁਆਰਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗਾਇਓ ਰੀ; ਮੈ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਮੰਗਲ ਗਾਇਓ ॥ 


ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ! ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਤੱਤਬੇਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
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ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਰਿਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ, ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਖਰੀ ਤੇ 
ਮੱਧਮਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਸੈਤੀ ਤੇ ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਲੇ ਸੈਜੋਗ, ਭਲੇ ਦਿਨ ਅਉਸਰ; ਜਉ ਗੋਪਾਲੁ ਰੀਝਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਭਲੇ = ਚੌਗੇ ਸੈਜੋਗ ਹੋਏ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਉਹ ਦਿਨ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਿਆ, ਉਹ ਭਲੇ 
ਅਉਸਰ = ਸਮੇਂ ਸਨ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਭਲਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੰਜੋਗ ਚੰਗਾ 
ਹੈ, ਦਿਨ ਤੇ ਸਮਾਂ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦ ਮੈਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੋਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰੀਝਾਇਓ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਸਤਹ ਚਰਨ; ਮੋਰਲੋ ਮਾਥਾ ॥ ਹਮਰੇ ਮਸਤਕਿ; ਸਤ ਧਰੇ ਹਾਥਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੋਰਲੋ = ਮੇਰਾ ਮਾਥਾ = ਮੱਥਾ ਗੁਰੂ ਸੈਤਹ = ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੇਰਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥਾ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੀ, ਉਹ ਹੁਣ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਹਮਰੇ = ਸਾਡਾ, ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ, 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੬ 


ਜਲਤਟਦਤ੍ਟ ਤਟ ਤਵਾ ਬਾਤ 


ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੁਪੀ ਹਾਥਾ = ਹੱਥ ਧਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੱਥਰ ਉੱਤੇ ਪੰਜਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੰਜਾ ਧਰਿਆ, ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਾਧਹ ਮੰਤ੍ਰ; ਮੇਰਲੋ ਮਨੂਆ॥ ਤਾ ਤੇ ਗਤੁ ਹੋਏ; ਤੈਗੁਨੀਆ ॥੨॥ 

ਸਾਧਹ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਾਧਹ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਮੋਰਲੋ = ਮੇਰੇ ਮਨੁਆ = ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਤੈ੍‌ਗੁਨੀਆ = ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, 
ਸਾਂਤਕੀ) ਗਤੁ = ਨਵਿਰਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਗਤੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: 
ਰਜੋਗੁਣ ਵਿਚ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ, ਤਮੋਗੁਣ ਵਿਚ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਤੇ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਜਾਗਰਤ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਜੋ ਤਮੋ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਭੁੱਖੇ ਪਿਆਸੇ ਰਹਿਣਾ, ਰਜੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ, 
ਤੇ ਸਤੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣੀ ਆਦਿ ਸੁਭਾਅ ਸੀ, ਉਹ ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


੦੫੫ [- ੧ 6 ੯ [ਦਾ ੫੫ 6 
ਭਗਤਹ ਦਰਸੁ ਦੇਖਿ; ਨੋਨ ਰਗਾ ॥ ਲੋਭ ਮੋਹ ਤੂਟ, ਭੂਮ ਸਗਾ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤਹ = ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ, ਬੁੱਧ 
ਰੂਪ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। ਭ੍ਰਮ = ਭਰਮ ਦੇ ਸੈਗ = ਸਹਿਤ ਵਾ: 
ਭੇਦ ਭਰਮ, ਸੈਗ ਭਰਮ ਆਦਿ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ, 
ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ ਖੋਲਿ੍‌ ਭੀਤਿ; ਮਿਲੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੪॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਹਜ = ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਹਜ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾ ਕੇ 
ਮਨ (ਅਨੰੰ % ਦਾ) ਦਾ = ਦਵੈਤ ਤੋਂ ਅਨੰ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ : 
ਹਊਮੈ ਦੀ ਭੀਤਿ = ਕੰਧ ਨੂੰ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕੰਧ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ , ਤੋੜ ਕੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੧੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ _ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰ ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਕੈਸੇ ਕਹਉ ਮੋਹਿ; ਜੀਅ ਬੇਦਨਾਈ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਬੇਦਨਾਈ = ਪੀੜਾ, 
0 ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਮੋਹਿ = ਮੈ ਕੈਸੇ = 


ਡਿ 


ਰਤ ਨ ਨ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਨ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬-੧੨੦.੭ (੫੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੋਹਰ; 
ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਉਮਕਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨੋਹਰ = ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ 
| ਹੈ ਵਾ: ਮਨੋਹਰ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਵਾ: 
ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਮਨੋਹਰ = ਪਿਆਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪੀਤੀ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਨੂੰ ਹਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਵੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ, ਢਲਦੀ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਵਨ ਵੀ ਉਸ ਪਿਆਰੇ 
ਦਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਮੰਨਣ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਵੀ ਉਸ ਮਨੋਹਰ = ਸੁੰਦਰ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਨ= ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਪੂਰਬਕ, 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਉਛਾਲੇ ਵਿਚ ਉਮਕਾਈ = ਉੱਛਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਉਮਕਾਈ = ਉੱਠ ਰਹੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੨੦੭] 


ਚਿਤਵਨਿ ਚਿਤਵਉ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬੈਰਾਗੀ; ਕਦਿ ਪਾਵਉ ਹਰਿ ਦਰਸਾਈ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ, ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪੜੀ ਦੀ 
ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੀ ਚਿੜਵਨੀ ਨੂੰ ਚਿੜਵਉ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋਈ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਨਾਲ ਚਿਤਵਉ = ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਚਿਤਵਨਿ = ਚਿੰਤਨ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਖਿਆਤ ਚਿਤਵਉ = ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਚਿਤਵਨਿ ਚਿਤਵਉ = ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ 
ਕਦਿ = ਕਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਾਈ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਜੰਗਿਆਨੂ ਰੂਪ ਸਥਾਂ / ਤੂੰ ਥੌੜ੍ਹੀਂ ਜਹੜਾੀ ਯੰਰਜ਼ ਕਿਓ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤੰਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜ਼੍ਰਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਜਤਨ ਕਰਉ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਹੀਂ ਧੀਰੈ; ਕੋਊ ਹੈ ਰੇ, ਸੈਤੁ ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ 
ਬਥੇਰੇ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਹ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ 
ਬਜ਼ੈਰ ਧੀਰੈ = ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਪਕੜਦਾ, ਰੇ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਕੋਊ = ਕੋਈ ਐਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੈਤ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸੈਤ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ॥੧॥ 
ਰਿ 041411111416111111461461 
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ਰ੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


੍ 
ਮੈ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੨੦੭ 


ਜਪ, ਤਪ, ਸੈਜਮ, ਪੁੰਨ ਸਭਿ ਹੋਮਉ; ਤਿਸੁ ਅਰਪਉ,, ਸੀ ਦਲ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਪ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ 


ਏਕ ਨਿਮਖ, ਪ੍ਰਿਅ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਵੈ; ਤਿਸੁ ਸੈਤਨ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਂਈ ॥੨॥ 

ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ, ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ , ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈਤ ਕੈ = ਦੇ 
ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਈ = ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਕਰਉ ਨਿਹੋਰਾ, ਬਹੁਤੁ ਬੇਨਤੀ; ਸੇਵਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ ॥ 
ਮੈਂ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਨਰਮ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਉ = ਕਰਾਂਗੀ ਵਾ: ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਨਿਹੋਰਾ = ਅਹਿਸਾਨਮੰਦ ਹੋਣਾ 
ਕਰਾਂਗੀ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹੋਰਾ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਾਂਗੀ 
ਅਤੇ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਦਿਨ ਰੈਨਾਈ = ਰਾਤ ਸੇਵਉ = ਟਹਿਲ ਕਰਾਂਗੀ । 


ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਹਉ ਸਗਲ ਤਿਆਗਉ; ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਬਾਤ ਸੁਨਾਈ ॥੩॥ 

ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਮਾਨੁ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਹਉਂ = 
ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗਉ = ਤਿਆਗ ਦੇਵਾਂਗੀ ਵਾ: ਮਾਨ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਉਸਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਾਂਗੀ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਬਾਤ = ਗੱਲ ਸੁਨਾਈ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੩॥ 


ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ੍, ਭਈ ਹਉ ਬਿਸਮਨਿ; ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਚਰਿਤ੍ਰ = ਕੌਤਕ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਹਉ = ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਸਮਨਿ = ਅਸਚਰਜ, 
ਹੈਰਾਨ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਿ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪੁਰਖਿ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭ ਰੋਗ ਦਇਆਲ ਮੋਹਿ ਗਿਹ ਮਹਿ ਪਾਇਆ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥੧॥੧੫॥ 


ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
=ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੇ ਮੇਰੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ 

= ਤਪਸ਼ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥8॥੧॥੧੫॥ 
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ਰੇ ਮੁੜੇ; ਤੂ ਕਿਉਂ ਸਿਮਰਤ ਅਬ ਨਾਹੀ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ 


ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ; ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਗੁਣ ਗਾਂਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦ ਤੂੰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਵਾਂਗ ਦੁਖਦਾਇਕ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਰਧ = ਉਲਟਾ, 
ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਤੂੰ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਹੀ = ਗਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਭੁੱਲ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਅਨਿਕ ਜਨਮ, ਭੁਮਤੰ ਹੀ ਆਇਓ; ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲਭਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਅਨਿਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰ ਮਤੰ = ਭਰਮਦਾ ਹੀ ਆਇਓ = ਅਇਆ 
ਹੈਂ, ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਦੁਲਭਾਹੀ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਛੋਡਿ, ਜਉ ਨਿਕਸਿਓ; ਤਉ ਲਾਗੇ ਅਨ ਠਾਂਹੀ ॥੧॥ 
ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਜਉ = ਜਦ ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲਿਆ, 
ਤਉ = ਤਦ ਤੋਂ ਤੂੰ ਅਨ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਠਾਂਹੀ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੋ = ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਕਰਹਿ ਬੁਰਾਈ ਠਗਾਈ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ; ਨਿਹਫਲ ਕਰਮ ਕਮਾਹੀ ॥ 
ਤੂੰ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਠਗਾਈ = ਠੱਗੀਆਂ ਤੇ ਬੁਰਾਈ = ਭੈੜਤਾਈ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ 
ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰਨ ਤੇ ਭੈੜੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਹਫਲ = ਨਿਸਫਲ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਕਮਾਹੀ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਕਣੁ ਨਾਹੀ ਤੁਹ ਗਾਹਣ ਲਾਗੇ; ਧਾਇ ਧਾਇ ਦੁਖ ਪਾਂਹੀ ॥੨॥ 


ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਣੁ = ਦਾਣੇ ਅਨਾਜ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੋਣ, ਉਸ ਤੁਹ = ਫੁਸ 


ਨੂੰ 
ਗਾਹਣ = ਕੁਚਲਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਫਲ੍ਹਿਆਂ" ਦੇ ਨਾਲ ਧਾਇ ਧਾਇ = ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ 
ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਂਹੀ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨਾਜ ਤਾਂ ਨਿਕਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਦਾਣੇ, ਅਨਾਜ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਫੂਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗਾਹਣ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਫਲ੍ਹਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ ਤੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਤਾਂ ਨਿਕਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 


੧. ਅਨਾਜ ਗਾਹੁਣ ਵੇਲੇ ਬਲਦਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਬੱਧਾ ਭਾਰੀ ਝਾਫਾ ਜੋ ਕਣਕ ਜੌਂ ਆਦਿ ਦੀ ਨਾਲ ਨੂੰ ਤੋੜ ਮਰੋੜ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੧੨੦੭ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਮਿਥਿਆ ਸੰਗ, ਕੂ ਕੂੜਿ ਲਪਟਾਇਓ; ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ, ਕੁਸਮਾਂੀ। 


ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਤੋਂ ਝੱਟ ਹੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਵਤ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਕੱਚਾ ਰੰਗ ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਝੱਟ ਹੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਰੰਗਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ। 


ਧਰਮਰਾਇ ਜਬ ਪਕਰਸਿ ਬਵਰੇ; ਤਉ ਕਾਲ ਮੁਖਾ ਉਠਿ ਜਾਹੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਬਵਰੇ = ਝੱਲੇ ਪੁਰਖ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਅੰਗੁਣ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਤੈਨੂੰ ਪਕਰਸਿ = ਪਕੜ 
ਲਵੇਗਾ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਕਾਲ = ਕਾਲਾ ਮੁਖਾ = ਮੂੰਹ ਕਰਾ ਕੇ ਇਥੋਂ ਦੁਨੀਆਂ 'ਚੋਂ ਉੱਠ, ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ 
ਜਾਹੀ = ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਕਾਲੋਂ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਕਾਲ = ਮੌਤ 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਦੀਵੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਲ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬੱਤੀ 
ਵੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੀਵਾ ਵੀ ਬੁਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੀਵੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਦ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਬੱਤੀ ਵੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਵੀ ਬੁੱਝ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤਦ ਕਾਲਾ ਮੂੰਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸੋ ਮਿਲਿਆ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਾਇਆ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਂਹੀ॥ 


ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਾਂਹੀ = ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਜਨ ਬਲਿਹਾਰੀ; ਜੋ ਅਲਿਪ ਰਹੇ ਮਨ ਮਾਂਹੀ ॥੪॥੨॥੧੬॥ 
(ਅਲਿਪ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਿਹਾਰੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਂਹੀ = ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ 
ਅਲਿਪ = ਅਲੋਪ, ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੨॥੧੬॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਮਾਈ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਮੇਰਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਣਾ ਹੋਵੇ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਘਰ 
॥ 


੨੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੨੦੭ (੫੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾ ਕੇ ਬਿਛੁਰਤ ਹੋਤ ਮਿਰਤਕਾ; ਗਿਹ ਮਹਿ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੁੜਨ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਝੱਟ ਹੀ 
ਮਿਰਤਕਾ = ਮੁਰਦਾ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਮਿ੍‌ਤੂ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੈਬੈਧੀ ਝੱਟ ਹੀ ਮਸਾਣ ਭੂਮੀ ਵੱਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੀਅ ਹੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ ਦਾਤਾ; ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ ਸੁਹਾਈ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਕੋ =ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਦੇ 
ਹਨ। 


€$ ਓਲ 6 

ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਸੈਤਹੁ ਮੋਹਿ ਅਪੁਨੀ; ਪ੍ਰਭ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜੋ 
ਤਿਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਗਲਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 

6 ੧੨ ੧੫, ੧੫. ੧੫ [-੯ ੪ ੪ 
ਚਰਨ ਸੈਤਨ ਕੇ ਮਾਥੇ ਮੇਰੇ ਊਪਰਿ; ਨੈਨਹੁ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਾਈ ॥ 

ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ = ਮੱਥੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਟਿਕਣ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਮੱਥੇ ਨੂੰ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਸਮਝਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ 
ਪਵੇ, ਮੈਂ ਇਹੋ ਹੀ ਬਾਂਛਾਈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਉਪਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ 
ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਉੱਡ ਕੇ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਪਵੇ ਇਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਜੋ ਨੇਤਰ ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਣ । 

੨ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ; 
0੨ ਕਿ 0੨ 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਤਾਕੇ ਹਉ ਜਾਈ ॥੨॥੩॥੧੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਕੈ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ, ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨॥੩॥੧੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਉਆ ਅਉਸਰ ਕੈ; ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਉਆ = ਉਸ ਅਉਸਰ = ਸਮੇਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਦਾ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੨੦੭ 


<<੭“੩੭-- ੫੭ 


ਆਠ ਪਹਰ ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਨੁ; ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਂਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਂਈ = ਪਾ 
ਲਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਭਲੋ ਕਬੀਰੁ ਦਾਸੁ ਦਾਸਨ ਕੋ; ਉਤਮੁ, ਸੈਨੁ ਜਨੁ, ਨਾਈ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕ 
ਬਣ ਕੇ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾਈ 
ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਨੁ ਜਨੁ = ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਸੈਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੋਇਆ। 
ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਦੀ : ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਯੂ.ਪੀ. ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ 
ਬਾਧਵਗੜ੍ਹ ਵਿਚ ਜੋ ਰੀਵਾ ਰਿਆਸਤ ਹੈ, ਉਥੋਂ ਦੇ ਰਾਜੇ “ਰਾਜਾ ਰਾਮ” ਦੀ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਤੇ ਹੋਰ ਟਹਿਲ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਟਹਿਲ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ 
ਸੀ ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਣ ਕੇ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਕੋਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਗਏ ਜੋ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਸਿੱਖ ਹੋਏ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੁਣਿ ਪਰਤਾਪੁ ਕਬੀਰ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਿਖ ਹੋਆ ਸੈਣੁ ਨਾਈ । 
ਗੁਰਦੇਵ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਪਏ, ਰਾਤੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸਵੇਰੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦੇ, ਭਜਨ ਕਰਦਿਆਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਚੰਗੀ ਆਤਮਿਕ ਉੱਨਤੀ ਕਰ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਭਗਤ ਜੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ 
ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਨ, ਉਥੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ 
ਵੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਪਿਆਸ ਸੀ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਸੈਣ ਭਗਤ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜ ਦੁਆਰੇ ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ 
ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਮਿਲ ਪਏ, ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਲਈ ਮੁੜ ਘਰ ਨੂੰ ਪਰਤ ਆਏ, ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ 
ਪਾਣੀ ਛਕਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਵਿਹਲੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ, ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਕੀਰਤਨ 
ਜਿ ਗਜ ੧ ਵਜ ਦੀ ਦੀ ਦਦ ਜਿਦ ਦਾ ਜੀ ਦੇ” ਵੇ. ਜਦ ਕੰਤ ਜਾ 
ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਗਏ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਰਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਨਾ ਸਕੇ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰੇਮਿ ਭਗਤਿ ਰਾਤੀ ਕਰੈ ਭਲਕੈ ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ ਜਾਈ । 
ਆਏ ਸੈਤ ਪਰਾਹੁਣੇ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਆ ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ । 
ਛਡਿ ਨ ਸਕੈ ਸੈਤ ਜਨ ਰਾਜ ਦੁਆਰਿ ਨ ਸੇਵ ਕਮਾਈ। 


ਜੁ 1 
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ਤਦ ਉਧਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਰਾਜਾ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਆਪ 
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ਮਿ 
॥ 
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ਉ 
੍ 
॥ 
੍‌ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


00001 (੫੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਣ ਭਗਤ ਦਾ ਰੁਪ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ, ਜਦੋਂ ਮੁੱਠੀ ਚਾਪੀ ਕਰਨ 
ਲਈ ਭਗਤ ਸੈਣ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ 
ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤ 
ਸੈਣ ਜੀ 'ਤੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈਣ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਜਾਇਕੈ ਆਇਆ ਰਾਣੈ ਨੋ ਰੀਝਾਈ। 

ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪਾਨ ਕਰਕੇ ਆ ਕੇ ਤਖ਼ਤ ਦੇ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ ਤਾਂ ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ ਭਗਤ 

ਸੈਣ ਜੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੈਣ ਨਾਈ ਕਿਧਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਦੇਣਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਅੱਜ ਮੇਰੀ ਮਾਲਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਧਰ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ 
ਅਤੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲੋਂ ਕੀਮਤੀ ਪੁਸ਼ਾਕ 
ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਨੋ ਵਿਦਾ ਕਰਿ ਰਾਜ ਦੁਆਰਿ ਗਇਆ ਸਰਮਾਈ । 

ਰਾਣੈ ਦੂਰਹੁੰ ਸਦਿਕੈ ਗਲਹੁੰ ਕਵਾਇ ਖੋਲਿ ਪੈਨ੍ਹਾਈ । 
ਤੇ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਵਸਿ ਕੀਤਾ ਹਉਂ ਤੁਧੁ ਅਜੁ ਬੋਲੈ ਰਾਜਾ ਸੁਣੈ ਲੁਕਾਈ । 

ਪਰਗਟੁ ਕਰੈ ਭਗਤਿ ਵਡਿਆਈ ॥੧੬॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੧੬) 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਲਾਏ ਕਿ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਹੀ ਚੁੱਕ ਦਿੱਤੇ, ਜੋ ਵੈਦਾਂ, ਹਕੀਮਾਂ ਤੋਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹੋਏ, ਉਹ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਜਲਨਤਾ ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਗ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ ਸੀ 
ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਰੋਗ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਰਾਜ 
ਤਿਲਕ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਜੀ ਇਤਨੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਹੋ ਗਏ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਪਤ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੰਘਾਸਨ `ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ ਤਾਂ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੋਂ ਲੁਟਕ ਕੇ ਥੱਲੇ ਡਿੱਗਣ 
ਹੀ ਲੱਗੇ ਸਨ ਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸੈਣ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਵੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਬੜੇ ਪ੍ਰਮੈਨ ਹੋਏ, ਇਉਂ ਭਗਤ 
ਸੈਣ ਜੀ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਬਣੇ । 


ਉਚ ਤੇ ਉਚ ਨਾਮਦੇਉ ਸਮਦਰਸੀ; ਰਵਿਦਾਸ ਠਾਕੁਰ ਬਣਿ ਆਈ ॥੧॥ 


ਸਮਦਰਸੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਮਦਿੰਜਣੀਵਾਨੈ/ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਵਾ: ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਸਭ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਝਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਉਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਊਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
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2. 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦਿੱਤੇ ਸਨ। ਅਰਥਾਤ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਐਸੀ ਬਣ ਆਈ ਸੀ ਕਿ ਜਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਵੇਖਿਆ ਸੀ ਤੇ ਛੂਤ ਛੂਤ ਕਰਕੇ ਉੱਠ ਖੜੋਤੇ ਸਨ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਰਵਿਦਾਸ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰੇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਖੱਬੇ ਸੱਜੇ ਬੈਠ ਗਏ ਸਨ, ਜਦ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਰਵਿਦਾਸ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਏ ਸਨ ਤਦ ਸਾਰੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਏ ਸਨ ਤੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗਣੀ ਕੀਤੀ ਸੀ॥੧॥ 

ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧਨ ਕਾ; ਇਹੁ ਮਨੁ, ਸੈਤ ਰੇਨਾਈ ॥ 

ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਪਿੰਡੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਤਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਤਨੁ = ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ 
ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਧਨ = ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਵੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਪ੍ਰਤਾਪਿ ਭਰਮ ਸਭਿ ਨਾਸੇ; ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ ਗੁਸਾਈ ॥੨॥੪॥੧੮॥ 

ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪਿ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਨਾਸੇ = ਨੱਸ, ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ, 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸੀ ॥੨॥੪॥੧੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੮ ੦੨ 
ਮਨੋਰਥ ਪੁਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਿ ॥ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


[ਅਗ ੧੨੦੮] 
ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਸਿਮਰਨਿ ਜਾ ਕੈ; ਆਠ ਪਹਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਾਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ 
ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਜਾਪ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ, ਤੇਰਾ; ਜੋ ਪੀਵੈ, ਤਿਸ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਮਨ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਿਤਾਸ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸਹਿ; ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸ ॥੧॥ 
ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਵੀ ਖਲਾਸ = ਛੁਟਕਾਰਾ ( 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੨੪ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦6 (੫੪੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੮7-੨<੯ ੭੯ ੭੨੮੯੯ ੭੯ ੭੨੩੬ ੭ ੭੨੨ ਟਟਟਾਦ ਤਟ ਦਯ 


ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਇਓ ਕਰਤੇ ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸ ॥ 


ਰਾ 


ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਦਰਸ ਪਿਆਸ ॥੨॥੫॥੧੯॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥੫॥੧੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉੱਤਮ ਬਕਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। 


ਮਨ; ਕਹਾ ਲੁਭਾਈਐ ਆਨ ਕਉ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: 
ਆਨ = ਦਵੈਤ' ਵਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਉਂ= ਦੇ ਵਿਚ ਲੁਭਾਈਐ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਈਤ ਊਤ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਹਾਈ; ਜੀਅ ਸੈਗਿ ਤੇਰੇ ਕਾਮ ਕਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ਈਤ = ਇਸ ਲੌਕ ਤੇ ਊਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ 
ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਕਾਮ = ਕਾਰਜਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਿਅ ਪੀਤਿ ਮਨੋਹਰ; ਇਹੈ ਅਘਾਵਨ ਪਾਨ ਕਉ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ। ਪ੍ਿਅ= -ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨੋਹਰ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਨ = ਪੀਣਾ ਕਰ, ਇਹੋ ਤੇਰੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਤੇ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਅਘਾਵਨ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੈ = ਇਸ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਨੂੰ ਪਾਨ = ਪੀਣ ਕਉ = ਦੇ ਨਾਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਘਾਵਨ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਹੈ ਸਾਧ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਠਾਹਰ ਨੀਕੀ ਧਿਆਨ ਕਉ ॥੧॥ 

ਜੋ ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਨੀਕੀ = ਅੱਛੀ ਠਾਹਰ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦6 


` ਬਾਣੀ ਮੰਤੁ ਮਰਾ ਪੁਰਖਨ ਕੀ; ਮਨਚਿ ਉਤਾਰਨ ਮਾਨ ਕਉ ॥ 


ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਪੁਰੰਖਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
॥ ਬਾਣੀ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਨ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ ਕਉ = ਦੇ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ 
$' ਕੀਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਤੇ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਉਤਾਰਨ = ਲਾਹੁਣ 
ਵਾਸਤੇ ਮੰਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਮੰਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈ ਜੋ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਨ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨ = ਲਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਹੈ। 


ਖੋਜਿ ਲਹਿਓ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਥਾਨਾਂ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਕਉ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੇ ਥਾਨਾਂ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਢੂਢ 
ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਲਹਿਓ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ 
ਬਿਸਰਾਮ= ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ 
ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨ ਸਦਾ ਮੰਗਲ; ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, ਅਨੰਦ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਤਾਈਂ ਮੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਨਾਲ ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਰੋਗ ਸੋਗ, ਤੇਰੇ ਮਿਟਹਿ ਸਗਲ ਅਘ; 
ਦੇ 
ਨਿਮਖ ਹੀਐ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਹੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ, ਸੋਗ = ਗ਼ਮ, ਚਿੰਤਾ ਫ਼ਿਕਰ 
ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅਘ = ਪਾਪ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਛੋਡਿ ਸਿਆਨਪ, ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ; ਸਾਧੂ ਸਰਣੀ ਜਾਇ ਪਾਇ ॥ 
ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਿਆਨਪ = ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਵਾਕਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ 
ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
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ਜਉ ਹੋਇ ਕਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ; ਜਮ ਤੇ ਹੋਵੈ ਧਰਮਰਾਇ ॥੧॥ 
ਜਉ= ਸਿ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਰਗ ਦਿਆਲੂ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦6 (੫੪੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪੀ ਡਿਠਾ ਯਮਰਾਜ ਧਰਮੀ ਧਰਮ ਰਾਜ ਕਰ ਡਿੱਠਾ । 
ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਪਛਾੜਦਾ ਧਰਮੀ ਨਾਲ ਬੁਲੇਂਦਾ ਮਿੱਠਾ । 


ਏਕਸ ਬਿਨੁ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ; ਆਨ ਨ ਬੀਓ ਲਵੈ ਲਾਇ ॥ 

ਏਕਸ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਂ = ਕੋਈ ਵੀ ਤੱਤਬੇਤੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਲਵੈ = ਸਦਰਸ਼ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੀਓ = ਦੂਸਰਾ 
ਲਾਇ = ਲਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਸਾਧਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
ਨਹੀਂ ਪਹੈਚ ਸਕਦਾ । 
ਮਾਤ, ਪਿਤਾ, ਭਾਈ ਨਾਨਕ ਕੋ; ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਸਾਇ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਤੇ 
ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਨ =ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਾਇ = ਸਾਈਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭਰਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹੀ ਸੁਖਦਾਇਕ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੰਨਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਜਨ; ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਸੈਗ ਕੇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਭਏ ਪੁਨੀਤ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਮਨ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੁਖ ਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੋਤਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਵੀ ਹਰੇ = ਮਿੱਟ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ , ਤਿਨੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜਿਨ ਸਿਉ ਗੋਸਟਿ, ਸੇ ਤਰੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲੇਂ ਹਨ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵਾਸਤੇ ਗੋਸਟਿ = ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
(ਗੋ “ ਸਟਿ) ਸਟਿ = ਪਿਆਰੀ ਗੋ = ਬਾਣੀ ਬੋਲ ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ, 
ਜਗਤ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੪ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੫) ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦੬ 
`_ ਬੂਡਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ; ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ॥੧॥ 
ਜੋ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਡੂਬਤ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਉਹ ਵੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸਾਧੁ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰੇ = ਪੈ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜਿਨ ਕੇ ਭਾਗ ਬਡੇ ਹੈ ਭਾਈ; ਤਿਨ੍‌ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਮੁਖ ਜੁਰੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਡੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, 


ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਿਲ ਦਾ ਮਿਲਾਪੀ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਣਾ ਹੀ ਮੂੰਹ ਜੋੜਨਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਧਰਿ ਬਾਂਛੈ ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ; 


ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ 


ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ॥੨॥੩॥੨੨॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 


੬ <੧੫ 
ਹਰਿ ਜਨ; ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਧਿਆਂਏ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਂਏ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਮੰਤੀ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਰਾਮ 
ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਏਕ ਪਲਕ ਸੁਖ ਸਾਧ ਸਮਾਗਮ; ਕੋਟਿ ਚੈਕੁੰਠਹ ਪਾਂਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਲਕ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ, ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਮਾਗਮ = ਇਕੱਠ, 
ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਵੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਨਿਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਬੈਕੁੰਠਹ = ਬੈਕੁੰਠਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਂਏ = ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਬੈਕੁੰਠਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਪਾਂਏ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਜਪਿ ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ; ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 

ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ 
ਕੀ =ਦੀ ਤਾਸ = ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਵੀ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦ਇ- ੧੨੦੬ (੫੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਹਾ ਪਤਿਤ ਕੇ ਪਾਤਿਕ ਉਤਰਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਉਰਿ ਧਾਰੈ ॥੧॥ 


ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕਰਕੇ 


ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਜੋ ਜੋ ਸੁਨੈ ਰਾਮ ਜਸੁ ਨਿਰਮਲ; ਤਾ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਾਸਾ ॥ 
ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੇਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ; ਮਨ ਤਨ ਹੋਇ ਬਿਗਾਸਾ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 

ਸੈਗਤ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤ ਕਰਨੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਦ 

ਹੀ ਮਨ ਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬਿਗਾਸਾ = ਖਿੜਾਅ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥੪॥੨੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੦੯] 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੪ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ 
ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ _ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮੋਹਨ, ਘਰਿ ਆਵਹੁ; ਕਰਉ ਜੋਦਰੀਆ ॥ 
(“ਜੋਦੱਰੀਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਮੋਹਨ = ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ 

ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਰੂਪ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


੯੨ ੨ 


ਹੋਵੇਂ, ਸੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜੋਦਰੀਆ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ 


ਮੈਂ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ, ਇਹ : 


ਮਾਨੁ ਕਰਉ, ਅਭਿਮਾਨੈ ਬੋਲਉ; ਭੁਲ ਚੂਕ , ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਿਅ ਚਿਰੀਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਮਾਨ ਕਰਉ = ਕਰੀ ਰੀ ਰੀ ਰਿ ਹੌਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨ 


ਉਆ 
੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਬੋਲਉ = ਬੋਲਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਬਹੁਤੀ ਭੂਲ = ਭੁੱਲ ਚੂਕ = ਚੁੱਕ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਕਹਿੰਦੀ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


ਹਾਂ ਕਿ ਰਿਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੋ ਇਹ ਭੁੱਲ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਜੋ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਇਹ ਚੂਕ = ਉੱਕ ਜਾਂਦੀ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਭਰਮ 'ਚ ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਲੋਂ ਚੂਕ = ਉੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਚਿਰੀਆ = ਦਾਸੀ ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮੇਹਰ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਕਟਿ ਸੁਨਉ, ਅਰੁ ਪੇਖਉ ਨਾਹੀ; ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਦੁਖ ਭਰੀਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਤੈਨੂੰ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਵੱਸਦਾ 
ਸੁਨਉਂ = ਸੁਣੀਂਦਾ ਹੈ, ਅਰੁ = ਪੁਨਾ ਫੇਰ ਵੀ ਮੈਂ ਅਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਤੋਂ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪੇਖਉ = ਵੇਖ ਸਕਦੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਇਆ ਰੁਪ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ, ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਪਕੀਰਤੀ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਚਾ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਇਉਂ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਭਰਮ ਕੇ ਦੁਖ ਭਰੀਆ = ਭਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਨੇ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਣ, 
ਨਿੰਦਰਾ, ਸਿਮਰਤੀ, ਵਿਕਲਪ, ਵਿਪਰਜੇ ਆਦਿ ਬਿਰਤੀਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਦੀ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਈ 
ਹੋਈ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭਰਦੀ, ਭੋਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੋਤਾ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਕੈਦੀ ਹੋਇਆ ਕਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ ਛੇਕਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੁੰਝ ਫਸਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਦੇ ਆਪਣਾ ਪੌਂਚਾ ਫਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਪਰ ਪਿੰਜਰਾ ਖੋਲ੍ਹੇ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੈਦ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਤੋਤੇ ਵੱਤ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਕੈਦ ਹੋਈ ਹਾਂ ਮੈਂ ਕਦੇ ਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਚੁੰਝ ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਦੇਖਣ, ਸੁੰਘਣ ਰੂਪ ਛੇਕਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸਾਉਂਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਛੇਕਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਂਦੀ ਹਾਂ, ਕਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪੌਂਚੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ 
ਛੇਕਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਂਦੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਰਮਦੀ ਹੋਈ ਦੁੱਖ ਹੀ ਭਰਦੀ, ਭੋਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। 


ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਰ ਲਾਹਿ ਪਾਰਦੋ; ਮਿਲਉ ਲਾਲ, ਮਨੁ ਹਰੀਆ ॥੧॥ 
ਜਦ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਜੋਗ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹਉਮੈ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਪੁਣੇ ਦਾ, ਅਵਰਨ ਦਾ ਪਾਰਦੋ = ਪਰਦਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਲਾਹਿ = ਲਾਹ ਦੇਣ, 
ਤਦ ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀਆ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ, ਚੁਰਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਉ = ਮਿਲ ਸਕਾਂਗੀ ॥੧॥ 
ਏਕ ਨਿਮਖ ਜੇ ਬਿਸਰੈ ਸੁਆਮੀ; ਜਾਨਉ ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ 
ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਉਂ ਜਾਨਉ = ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਿਯੋਗ ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਦਿਨਸ = ਦਿਨ ਤੇ 
ਲੱਖਾਂ ਬਰੀਆ = ਵਰ੍ਹੇ ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ ਹਨ । 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੀ ਭੀਰ ਜਉ ਪਾਈ; 


ਤਉ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਮਿਰੀਆ ॥੨॥੧॥੨੪॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਉ = ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਭੀਰ = ਭੀੜ, ਇਕੱਤਰਤਾ ( 
0 ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਵਾ: ਲਤ ਵਕਤ ਕਉਨ ਨਉ 
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ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬ (੫੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਦੀ ਭੀੜ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਵਾ: ਭੀਰ = ਡਰਾਕਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
| ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਉ = ਤਦ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਰੀਆ = ਮਿਲ 
ਗਈ ॥੨॥੧॥੨੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ, ਕਿਆ ਸੋਚਉ; ਸੋਚ ਬਿਸਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਬ = ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸੋਚਉ = ਸੋਚਾਂ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਸੋਚ = ਚਿੰਤਾ ਬਿਸਾਰੀ = 
ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੋਚ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਕਰਣਾ ਸਾ, ਸੋਈ ਕਰਿ ਰਹਿਆ; ਦੇਹਿ ਨਾਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਕਰਨਾ ਸਾ = ਸੀ, ਉਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਕਰ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਰੇਂਗਾ ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਚਹੁ ਦਿਸ ਫੂਲਿ ਰਹੀ ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੁ; ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਮੁਖਿ ਗਰੁੜਾਰੀ ॥ 


ਚਹੁ ਦਿਸ = ਦਰ ਤਰ ਜਜਰੀਤ ਰਮ ਵਲ ਵਾਣ ਵਿਚ ਪਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਫੂਲਿ = ਫੁੱਲ, ਖਿੜ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਉਸ ਦਾ ਬਚਾਅ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੂਖਿ = ਮੂੰਹ 


ਵਿਚ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਰੁੜਾਰੀ = ਗਰੁੜ-ਮੰਤ੍੍‌ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ 
ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਗਾਰੜੂ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕੌਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖਿਓ, ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ; 
ਜਿਉ ਜਲ, ਕਮਲਾ ਅਲਿਪਾਰੀ ॥੧॥ 


ਅਪੁਨਾ = ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ, ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੁਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ 
ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਇਉਂ ਅਸੈਗ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲਾ = ਕੌਲ 
ਫੁੱਲ ਅਲਿਪਾਰੀ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕਮਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰੱਖਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਹਉ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ, ਮੈ ਕਿਆ ਹੋਸਾ; ਸਭ ਤੁਮ ਹੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਸਾ = ਹੋਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਨਾ ਮੈਂ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਹਾਂ, ਨਾ ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਕਾਰਨ 
ਦੇਹ ਵੀ ਕੀ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਕਲ = ਸੱਤਾ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਘ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੧੨੦੬ 


ਹੀ ਜਿਹਦੀ ਤੇ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾਰੀ = ਸਦੰਕ ਮਨੀ ਵੀ 
ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮੈਂ ਸਦਕਾਰੀ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ॥੨॥੨॥੨੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਅਬ ਮੋਹਿ; ਸਰਬ ਉਪਾਵ ਬਿਰਕਾਤੇ ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਰਕਾਤੇ = ਉਪਰਾਮ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; 

ਹਰਿ ਏਕਸੁ ਤੇ ਮੇਰੀ ਗਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਗਾਤੇ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਦਾਤ ਗਾਤੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦੇਖੇ ਨਾਨਾ ਰੁਪ ਬਹੁ ਰੈਗਾ; ਅਨ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਭਾਂਤੇ ॥ 

ਮੈਂ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = ਅਕਾਰ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੈਗਾ = ਰੈਗ ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ ਹਨ 


ਕੀ... 


ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਰਖ ਪਰਖ ਕੇ ਵੇਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਭਾਂਤੇ = ਵਰਗਾ ਅਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ'। 


ਦੇਂਹਿ ਅਧਾਰੁ ਸਰਬ ਕਉ ਠਾਕੁਰ; ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਉ = ਦਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਭਮਤੰ ਭੁਮਤੰ ਹਾਰਿ ਜਉ ਪਰਿਓ; ਤਉ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਚਰਨ ਪਰਾਤੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਉ = ਜਦ ਮੈਂ ਭ੍ਰਮਤੌ ਭ੍ਮਤੌ = ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ ਹਾਰਿ = ਥੱਕ ਕੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ, ਤਉ = ਤਦ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਵਿੱਤਰ 
ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਪਰਾਤੇ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ 
ਪਰਾਤੇ = ਪਿਆ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੦੬ (੫੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘ 


੦<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਇਹ ਸੁਖਿ ਬਿਹਾਨੀ ਰਾਤੇ ॥੨॥੩॥੨੬॥ 


ਨਾਲ ਬਿਹਾਨੀ = ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ॥੨॥੩॥੨੬॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੯ ਘਰ 
ਅਬ ਮੋਹਿ; ਲਬਧਿਓ ਹੈ, ਹਰਿ ਟੇਕਾ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਬਧਿਓ = ਲੱਭਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਟੇਕਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਟੇਕਾ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਦਇਆਲ ਭਏ ਸੁਖਦਾਈ; ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਣਿਕੁ ਗੀ 


ਜਦ ਸੁਖਦਾਈ = ਸਰਬ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦ 
ਮੈਂ ਸ੍ਰੈ ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੈ = ਪਦ ਓਪਨ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਣਕ ਦੀ ਵਾਤ ਅਮੋਲਕ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਟੇ ਅਗਿਆਨ ਤਿਮਰ, ਨਿਰਮਲੀਆ; ਬੁਧਿ ਬਿਗਾਸ ਬਿਬੇਕਾ ॥ 

ਜਦ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕਾ = ਵਿਵੇਕ ਦਾ ਵਾ: (ਬਿਬ - ਏਕਾ) ਬਿਬ = ਦੋ, ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ 
ਏਕਾ = ਏਕਤਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਬਿਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲੀਆ = ਉੱਜਲ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਿਮਰ = ਹਨੇਰੇ ਦੇ ਅਵਰਨ ਤੇ ਵਿਖੇਪ ਆਦਿ ਦੋਵੇਂ ਭਾਗ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੈਗ ਫੇਠ ਜਲ ਹੋਈ ਹੈ; ਸੇਵਕ ਠਾਕੁਰ ਭਏ ਏਕਾ ॥੧॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ =ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰ ਤੇ ਫੇਨੁ = ਝੱਗ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਉਸਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਏਕਾ = ਇੱਕੇ ਹੀ ਰੁਪ ਭਏ= ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, 


ਤਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸਰ ਹੈ ਤੇ ਝੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਹੈ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਜਹ ਤੇ ਉਠਿਓ, ਤਹ ਹੀ ਆਇਓ; ਸਭ ਹੀ ਏਕੈ ਏਕਾ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਸ ਸਰੁਪ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ-ਭਾਵ ਉਠਿਓ = ਉੱਠਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਜੀਵ ਹਾਂ, 
ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆ ਕੇ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੧੨੦੬ 


ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨॥੪॥੨੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਏਕੈ ਹੀ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਂਗੈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਏਕੈ = ਇਕ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੀ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
ਪੇਖਿ ਆਇਓ, ਸਰਬ ਥਾਨ ਦੇਸ; ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਰਿ ਲਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤੋਂ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਪੇਖਿ = ਦੇਖ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਦੇਸ = ਦੇਸਾਂ ਦਸੈਤਰਾਂ ਵਾ: ਦੇਸ = ਅੰਗ ਭਾਵ ਯਮ, ਨੇਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ 
ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਆਇਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸੁਖ, ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ ਆਦਿ ਦੇਸ਼ਾਂ 
ਦੇ ਸੁਖ ਵੇਖ ਆਇਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੇਪਤ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਦੇ ਜਾਗ੍ਰਤ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਾ: ਤੈਜਸੂ ਨਾਮੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਗਯ ਨਾਮੇ 
ਜੀਵ ਦੇ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ, ਵਰਤਮਾਨ, ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ 


ਗਰਭ ਅੱਭਿਆਕ੍ਤ ਆਦਿ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਪਰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੋਮ 
ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੈ ਨੀਰੇ, ਅਨਿਕ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ; ਤਿਨ ਸਿਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਕਰੈ ਰੁਚਾਂਗੈ ॥ 

ਮੈਂ ਮਨ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨੀਰੇ = ਪਰੋਸ ਪਰੋਸ ਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਬਿੰਜਨ = ਸਲੂਣੇ ਪਦਾਰਥ ਰੱਖੇ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ, ਵੱਲ ਰੁਚਾਂਗੈ = ਰੁਚੀ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ (ਰੁਚ “ ਆਂਗੈ) ਆਂਗੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੀ ਰੁਚ = ਰੁਚੀ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਪਰੋਸ ਪਰੋਸ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਦਾਂਤ ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਦਾ ਸੁਵਨ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਲੂਣਾ ਭੋਜਨ 
ਤੇ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠਾ ਭੋਜਨ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਮੇਰਾ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੇਮ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੋਜਨ 
ਤੋਂ ਬੀਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਿਦੋ ਦੀ ਰੁਚੀ ਸਹਿਤ ਦਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਹੈ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਟੇਰੈ; ਜਿਉ ਅਲਿ ਕਮਲਾ, ਲੋਭਾਂਗੈ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਮਣ ਮੀਨ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਉਂ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬੈਬੀਹਾ 
ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਸ਼ਬਦ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਟੇਰੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅਲਿ = ਭੌਰਾ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਲੌਭਾਂਰੀ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੧੦ (੫੫੨) ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੨੧੦] 
੨ ਲੇ 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਮਨਮੋਹਨ ਲਾਲਨ; ਸੁਖਦਾਈ ਸਰਬਾਂਗੇ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬਾਂਗੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਤੇ ਸਭ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਪਾਹਿ ਪਠਾਇਓ; ਮਿਲਹੁ ਸਖਾ ਗਲਿ ਲਾਗੈ ॥੨॥੫॥੨੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਭ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਪਾਹਿ = ਕੋਲ ਪਠਾਇਓ = ਭੇਜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਚਿੱਠੀ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ 
ਕਰਕੇ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੫॥੨੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ ਮੋਰੋ; ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ ॥ 


ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਰੋ = ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਾਂ = ਮੰਨ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ; ਇਹੁ ਛੇਦਿਓ ਦੁਸਟੁ ਬਿਗਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਤੋਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ, ਸੈਤ ਜਨ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, ਤਦ ਜੋ ਮੇਰਾ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲਾ ਦੁਸਟੁ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਵ ਬਿਗਾਨਾ = ਬੇਗਿਆਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ ਵਾ: ਬਿਗਾਨੇ ਦੂਤਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਦੁਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ (ਬਿ “ ਗਾਨਾ) 
ਗਾਨਾ = ਗਾਉਣ ਤੋਂ ਬਿ = ਬਿਨਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਲਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਛੇਦਿਓ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਮ ਹੀ ਸੈਦਰ, ਤੁਮਹਿ ਸਿਆਨੇ; ਤੁਮ ਹੀ ਸੁਘਰ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੀ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ ਸਿਆਨੇ = ਸਿਆਣਪ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸੁਘਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਜਾਨਾ = ਸੁਜਾਣਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੫੩) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੦ 


ਗਿਲ, 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੁਮ ਹੀ ਨਾਇਕ, ਤੁਮਹਿ ਛਤ੍ਪਤਿ; ਤੁਮ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਭਗਵਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਨਾਇਕ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਨਾਇਕ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ 
ਹੀ ਛਤ੍ਪਤਿ = ਛਤਰ ਦਾ ਸੂਾਮੀ ਰਾਜਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਛਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਹੈਂ, 
ਹੇ ਭਗਵਾਨਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹੇ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ ਸੈਤ ਸੇਵਾ ਹਰਿ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾਂ ॥੨॥੬॥੨੯॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਾਨ ਮੈਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਨਾਂ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨॥੬॥੨੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਚੀਤਿ ਆਏ ਪ੍ਰਿਅ ਰੈਗਾ ॥ 


ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰੇਮ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਬਿਸਰਿਓ, ਧੰਧੁ ਬਧੁ ਮਾਇਆ ਕੋ; ਰਜਨਿ ਸਬਾਈ ਜੋਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੈਧੁ = ਧੰਦਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਬੋਧੁ= ਬੈਧਨ ਸੀ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਬਿਸਰਿਓ = ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਰਜਨਿ = ਰਾਤ ਆਲਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੈਗਾ = ਯੁੱਧ 
ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰਾਤ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਜੈਗ ਕਰਦਿਆਂ 
ਦੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਣ ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋਗਾ = ਜਾਗਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਸੇਵਉ, ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਉ; ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਤਸੈਗਾ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਉ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ _ਬਸਾਵਉ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ _ਸਤਸੈਗਾ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਐਸੋ ਮਿਲਿਓ ਮਨੌਹਰੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਸੁਖ ਪਾਏ ਮੁਖ ਮੰਗਾ ॥੧॥ 


ਮੈਨੂੰ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਮਨੋਹਰੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਸਪਦ 6 


੬੪ 


। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੦ (੫੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੨੭ 


0 ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕੋਲੋਂ' ਮੁਖ = ਮੂੰਹੋਂ ਮੰਗਾ = ਮੰਗੇ ਸੁਖ ਪਾਏ=ਪਾ ਲਏ $ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


॥ ਹਨ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਿਉ ਅਪਨਾ, ਗੁਰਿ ਬਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨਾ; ਭੋਗਉ ਭੋਗ ਨਿਸੈਗਾ ॥ 
ਜੋ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ 
ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ (ਵੱਸ) ਕਰ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਹੁਣ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਨਿਸੈਗਾ = ਸ਼ੈਕੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ 
ਨੂੰ ਭੋਗਉ = ਭੋਗਦਾ, ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਨਾਨਕ, ਭਉ ਮਿਟਿਆ; 
ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਪਾਠੰਗਾ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹਾਂ ਤੇ ਮੇਰਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਸਾਰਾ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਪਾਠੰਗਾ = ਪਾਠ ਦੇ ਅੰਗ = ਪੱਖ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਾਠੰਗਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪਾਠੰਗਾ = ਸਬੱਬ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਾਠੰਗਾ = ਪਠਾਉਣਾ, ਭੇਜਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਕੇ; ਦਰਸਨ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕਉ = ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਦਾਂ 'ਜਾ। 
ਬਚਨ ਨਾਦ ਮੇਰੇ ਸ੍ਰਵਨਹੁ ਪੂਰੇ; ਦੇਹਾ ਪ੍ਰਿਅ ਅੰਕਿ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ 
ਮੇਰੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸ੍ਵਨਹੁ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਪੂਰੇ = ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਵਨ ਕਰਵਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੇਰੇ 
ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹਨ ਅਤੇ ਮੋਰੀ ਦੇਹਾ = ਸੂਖਮ ਦੇਹੀ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਅੰਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਨੀ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਛੁਟਰਿ ਤੇ, ਗੁਰਿ ਕੀਈ ਸੋਹਾਗਨਿ; ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨੀ ॥ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟਰਿ = ਛੁੱਟੜ ਹੋਈ ਸੁਰਤ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 
ਸੋਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗ, ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਈ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸੁਘੜ = ਸ੍ੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਸੁਜਾਨੀ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


੬੩ 


ਗਾਰਲਾਣਾੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (ਪ੫੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੦ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


( ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਥਾਂ ਬਾਸਾਨੀ = ਵੱਸਣ ਵਾਸਤੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਉਨ ਕੈ ਬਸਿ ਆਇਓ ਭਗਤਿ ਬਛਲੁ; ਜਿਨਿ ਰਾਖੀ ਆਨ ਸੈਤਾਨੀ ॥ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਬਸਿ = ਅਧੀਨ (ਵੱਸ) ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤਾਨੀ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਆਨ = ਇੱਜ਼ਤ, 
ਵਡਿਆਈ ਰਾਖੀ = ਰੱਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਪੁਣੇ ਦੀ ਆਨ = ਟੇਕ ਰੱਖੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; 
ਸਭ ਚੁਕੀ ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਨੀ ॥੨॥੮॥੩੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋੋਕਾਨੀ = ਲੁਕਾਈ ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ ਗਈ ਹੈ॥੨॥੮॥੩੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ ਮੇਰੋ; ਪੰਚਾ ਤੇ ਸੰਗੁ ਤੂਟਾ ॥ 

ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਪੰਚਾ = ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ) ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਤੂਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਭਏ ਮਨਿ ਆਨਦ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸਾਥ ਛੂਟਾ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਖਮ ਥਾਨ, ਬਹੁਤ ਬਹੁ ਧਰੀਆ; ਅਨਿਕ ਰਾਖ, ਸੁਰੁਟਾ ॥ 

ਜੋ ਬਿਖਮ = ਬੜੇ ਕਠਨ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਹਨ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਹਨ, 
ਬਹੁਤ ਤੋਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਧਰੀਆ = ਪੱਖ ਸਨ ਵਾ: ਪੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਸਨ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰੁੂਟਾ = ਸੂਰਮੇ ਰਾਖ = ਰਾਖੇ ਬਣੇ ਖੜ੍ਹੇ ਸਨ। 

ਬਿਖਮ ਗਾਰ੍ਹ, ਕਰੁ ਪਹੁਚੈ ਨਾਹੀ; ਸੈਤ ਸਾਨਥ ਭਏ, ਲੂਟਾ ॥੧॥ 

ਜੋ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਗਾਰ੍ਹ = ਗੜ੍ਹੀ ਸੀ, ਇਸ ਕਰੁ = ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ 
ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚਿਆ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਜਦ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 


ਦਾ ਸਾਨਥ = ਸੈਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਲੂਟਾ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੨੧੦ (੫੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 27 2 ਵ 7 2 7 
੫੦੫ ੫੫. ੩, [- ੧ ੯੫ 
ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨੇ, ਮੇਰੇ ਪਾਲੋ ਪਰਿਆ; ਅਮੋਲ ਲਾਲ ਆਖੁਟਾ ॥ 
ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨੇ = ਭੰਡਾਰੇ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਾਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਪਰਿਆ = ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਖੂਟਾ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ, ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਪਿਆਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਵਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<ਦ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; 
ਤਉ ਮਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਘੂਟਾ ॥੨॥੯॥੩੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਉ = ਤਦ ਮੈਂ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੌਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਘੂਟਾ = ਘੁੱਟ ਨੂੰ ਭਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਘੁੱਟਾਂ ਭਰ ਭਰ ਕੇ 
ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੯॥੩੨॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅਬ ਮੇਰੋ; ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 


ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਾਨ ਦਾਨੁ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ; 
ਉਰਝਾਇਓ ਜਿਉਂ ਜਲ ਮੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੇ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਉਰਝਾਇਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮਦ ਮਤਸਰ; ਇਹ ਅਰਪਿ ਸਗਲ ਦਾਨ ਕੀਨਾ ॥ 

ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਤੀਖਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ 
ਅਤੇ ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਅਰਪਿ = ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਦੇਣਾ 
ਕੀਨਾ =ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਅਰਪ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕਾਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਵਸਤੁ ਵੀਚਾਰ, ਕੋੋਧ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਲੋਭ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਸੈਤੋਖ, ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਿਮਰਤਾ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਮਤਾ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ 

ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੨੧੦-੧੨੧੧ 


ਮੰਤੁ ਦ੍ੜਾਇ ਹਰਿ, ਅਉਖਧੁ ਗੁਰਿ ਦੀਓ; 
ਤਉ ਮਿਲਿਓ ਸਗਲ ਪ੍ਰਬੀਨਾ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਮੰਤਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ 
ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਬੀਨਾ = ਚਤੁਰ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਬੀਨਾ = ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ॥੧॥ 

ਗਿ੍‌ਹੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ; ਗੁਰਿ ਹਉ ਖੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਤੇਰਾ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ 
ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਹਉ = ਹਉਮੈ ਖੋਈ = ਗਵਾ, ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


| 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


[ਅੰਗ ੧੨੧੧] 
2 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਸਹਜ ਘਰ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੇਡਾਰ ਖਜੀਨਾ ॥੨॥੧੦॥੩੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਖਜੀਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਰਿਦਾ ਵੀ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥੧੦॥੩੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੋਹਨ; ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ, ਤੂ ਤਾਰਹਿ ॥ 

ਹੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਹਿ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 
ਛੁਟਹਿ ਸੈਘਾਰ ਨਿਮਖ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਉਧਾਰਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਕੀਤੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੋਮਣਾ ਤੇ 
ਸੈਘਾਰ = ਮਰਨਾ ਛੁਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਘਾਰ = ਸੈਘਾਰਣ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਤੋਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਛੁਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਘਾਰ = ਸਮੂਹ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਤੂੰ ਹੀ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਹਿ = ਉਧਾਰਣ, ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


,% ੭੨ ਵਾ. ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੧ (੫੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੭ ੩੫੩ 


ਕਰਹਿ ਅਰਦਾਸਿ, ਬਹੁਤੁ ਬੇਨੰਤੀ; ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਸਾਮਾ੍‌ਰਹਿ ॥ 


। ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਬੇਨੰਤੀ 


ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੌਜਨ; ਹਾਥ ਦੇਇ ਨਿਸਤਾਰਹਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਪੰਚ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਹਿ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੋਂ (ਨਿ “ ਸ: ਤਾਰਹਿ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਰਹਿ = ਤਾਰਨਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਕਿਆ ਏ ਭੂਪਤਿ ਬਪੁਰੇ ਕਹੀਅਹਿ; ਕਹੁ ਏ ਕਿਸ ਨੋ ਮਾਰਹਿ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏ = ਇਹ ਜੋ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਰਾਜੇ ਭੂਪਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੀ (ਮਾਲਕ) ਕਹੀਅਹਿ = 
ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਕਹੁ = ਦੱਸੋਂ ਖ਼ਾਂ ! ਏ = ਇਹ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸ ਨੋ = ਕਿਸਨੂੰ ਮਾਰਹਿ = ਮਾਰ ਸਕਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦੇ । 
ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸੁਖਦਾਤੇ; ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਜਗਤੁ ਤੁਮਾਰਹਿ ॥੨॥੧੧॥੩੪॥ 


ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲਉ, ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ 
ਲਉ, ਮੇਰੀ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਲਉ, ਇਹ ਮੈਂ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਕਾਲ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਜੋ ਰਾਖ (ਸੁਆਹ) ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੁਪੀ ਰਾਖੁ = ਸੁਆਹ (ਖੇਹ) ਉਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤ = ਸੰਸਾਰ ਤੁਮਾਰਹਿ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੨॥੧੧॥੩੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਬ ਮੋਹਿ; ਧਨੁ ਪਾਇਓ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ 
ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਏ ਅਚਿੰਤ, ਤ੍ਰਿਸਨ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ; 
ਇਹੁ ਲਿਖਿਓ ਲੇਖੁ ਮਥਾਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੫੯) ਸ਼ਾਰਗ ਅਹਲਾ ੫, ਅੱਗ 3੨5₹ 
[੫੮੮੨੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ਜਸ! 
੬ ਮਥਾਮਾ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਓ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਵਾ: ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
॥ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
। << ੯, 2੩ ੫ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਇਓ ਬੈਰਾਗੀ; ਫਿਰਿ ਆਇਓ ਦੇਹ ਗਿਰਾਮਾ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ( 
ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ, ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਮੇਰਾ 
ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ = ਫਿਰ ਫਿਰ 
ਕੇ ਜਦ ਮੈਂ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗਿਰਾਮਾ = ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ। 


ਗੁਰਿ ਕ੍ਿਪਾਲਿ ਸਉਦਾ ਇਹੁ ਜੋਰਿਓ; ਹਥਿ ਚਰਿਓ ਲਾਲੁ ਅਗਾਮਾ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪ 

ਇਹ ਸੌਦਾ ਜੋਰਿਓ = ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਅਗਾਮਾ = ਅਗੀਮੀ ਲਾਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਚਰਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਅਗਾਮਾ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਲਾਲੂ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਰੂਪ ਹੱਥ 
ਉੱਤੇ ਚਰਿਓ = ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਆਨ ਬਾਪਾਰ ਬਨਜ ਜੋ ਕਰੀਅਹਿ; ਤੇਤੇ ਦੂਖ ਸਹਾਮਾ ॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਵੀ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਕਰੀਅਹਿ = ਕਰੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਆਪ ਸੌਦਾ ਬਨਜ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਤੇ ਅੱਗੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਵੇਚਣਾ ਆਦਿ ਵਪਾਰ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜ ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਦੁਖ ਸਹਾਮਾ = ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਭ ਦੁੱਖ ਹੀ ਸਹਾਮਾ = ਦੁੱਖ ਹੈ। 

ਗੋਬਿਦ ਭਜਨ ਕੇ ਨਿਰਭੈ ਵਾਪਾਰੀ; 
ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ॥੨॥੧੨॥੩੫॥ 

ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕੇ = ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਿਰਭੈ = ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ ॥੨॥੧੨॥੩੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਮਿਸਟ ਲਗੇ; ਪ੍ਰਿਅ ਬੋਲਾ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਲਾ = ਬਚਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮਿਸਟ = ਮਿੱਠੇ (ਪਿਆਰੇ) ਲੱਗ ਆਏ ਹਨ । 
ਗੁਰਿ ਬਾਹ ਪਕਰਿ, ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਾ ਲਾਏ; ਸਦ ਦਇਆਲੁ ਹਰਿ ਢੋਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕਰਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 


,% ੭੨ ਵਗ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 
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੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੧ (੫੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ; ਮੋਹਿ ਕਲਤ੍ਹ ਸਹਿਤ ਸਭਿ ਗੋਲਾ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਅਸੀਂ ਕਲੜ੍ = ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਗੋਲਾ = ਦਾਸ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ 
ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਹਾਂ। 

ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਸਭੁ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ; ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਮੈ ਓਲਾਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ 


ਮਾਣ = ਮਨ ਵਿਚ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਬਿਬੇਕ ਰੁਪੀ ਤਾਣ ਹੈਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਓਲ੍ਹਾ = ਆਸਰਾ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਓਲਾ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਜੇ ਤਖਤਿ ਬੈਸਾਲਹਿ, ਤਉ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ; ਘਾਸੁ ਬਢਾਵਹਿ ਕੇਤਕ ਬੋਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਤੱਖ ਰਾਜ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਤੇ ਬੈਸਾਲਹਿ = ਬਿਠਾ ਦੇਵੇਂ, 
ਤਉ = ਤਦ ਵੀ ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹੀ ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਘਾਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਮੈਥੋਂ ਘਾਸੁ = ਘਾਹ 
ਹੀ ਬਢਾਵਹਿ = ਵਢਾਉਣਾ, ਖੁਦਵਾਉਣਾ ਚਾਹੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਕੇਤਕ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਬੋਲਾ = ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਰਹਾਂਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾ ਦੇਵੇਂ, ਤਦ ਵੀ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ 
ਹੀ ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਥੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਵਢਾਉਂਦਾ ਰਹੇਂ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਨ ਬਣਾ ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਧੈਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਏਸੇ ਤੁਕ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਸਾਖੀ ਏਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸੌਖਾ ਸਪਸ਼ਟ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੋਲ ੫੨ ਕਵੀ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਸਨ। 
ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਚੰਦਨ ਨਾਮ ਦਾ ਕਵੀ ਆਇਆ, ਜਿਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਸੀ। 
ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਇਤਨੇ ਕਵੀ ਰੱਖੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਵੀ ਹਨ ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਵੀਆਂ ਦਾ 
ਟੋਲਾ ਐਵੇਂ ਹੀ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਤੁਹਾਡੇ ਕਵੀਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਕਵੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਣਾਏ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਸਿਆਣੇ ਕਵੀ ਹਨ । ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਵਿਤਾ 
੬ ਸੁਣਾ। ਤਦੋਂ ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਕਵਿਤਾ ਸੁਣਾਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਵਸਾਤ ਤਿਯੇ ਨਵਸਾਤ ਕਿਯੇ ਨਵਸਾਤ ਪਿਯੇ ਨਵਸਾਤ ਪਿਯਾਏ । 
ਨਵਸਾਤ ਰਚੇ ਨਵਸਾਤ ਬਚੇ ਨਵਸਾਤ ਪਿਯਾਪਹਿ ਦਾਯਕ ਪਾਏ । 
ਜੀਤ ਕਲਾ ਨਵਸਾਤਨ ਕੀ ਨਵਸਾਤਨ ਕੇ ਮੁਖ ਅੰਦਰ ਛਾਏ । 
ਮਾਨਹੁ ਮੇਘ ਕਿ ਮੰਡਲ ਮੇ ਕਵਿ ਚੰਦਨ ਚੋਦ ਕਲੇਵਰ ਛਾਏ । 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨5 


ਉਹ ਮੇਰੀ ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੇਵਾਦਾਰ ਭੇਜ ਕੇ ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ 
ਬੁਲਾਇਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਜਾਪ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਧੈਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸ਼ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਮੰਗੀ ਕਿ ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ! 
ਤੇਰਾ ਅੱਜ ਇਸ ਚੰਦਨ ਕਵੀ ਨਾਲ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਅਤੇ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਚੰਦਨ ਕਵੀ ਹੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਘਾਹੀ 
ਅਨਪੜ੍ਹ, ਮੈਲੇ ਬਸਤਰ, ਵਿੱਦਿਆ ਹੀਨ ਮੇਰਾ ਕੀ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉੱਧਰ ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਜੀ 


ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਇਹ ਘਾਹੀ ਮੇਰੀ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਕੀ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਧੈਨਾ 
ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਹੱਸਿਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੱਸਿਆ 
ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਇਸ ਕਵੀ ਨਾਲ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਾਬਲਾ ਤਾਂ ਇਸ ਹੈਕਾਰੀ ਕਵੀ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿੱਤ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਹੈ, ਧੈਨਾ ਸਿੰਘ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੇਵਲ ਬਹਾਨਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੱਸਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਕੈਸੇ ਕੈਸੇ ਚੋਜ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਾਨੋ ਸਿੱਖ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਕਵੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਸੁਣਾਉ, ਮੇਰਾ ਸਿੱਖ ਉਸਦੇ ਅਰਥ ਕਰੇਗਾ। ਤਦੋਂ ਚੈਦਨ ਕਵੀ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਉਪਰੋਕਤ ਕਵਿਤਾ ਦੁਹਰਾਈ । ਉਸਦੀ ਕਵਿਤਾ ਸੁਣ ਕੇ ਧੈਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਕਵੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਣਾਉਣ ਲਈ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ 
ਕਵਿਤਾ ਰਹਿ ਗਈ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਪੀਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਦੇ ਵੀ ਐਨੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ। 
ਚੰਦਨ ਕਵੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅਰਥ ਕਰ, ਗੱਲਾਂ ਨਾ ਕਰ । ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਕਵਿਤਾ 
ਦੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਕਿ : 
ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤੇ, ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਪਿੱਛੋਂ 
ਪਰਦੇਸੋਂ ਆਇਆ ਸੀ, ਇਸਤ੍ੀ ਨੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਖਵਾਏ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਘਰਾਂ ਦੇ ਚੌਪੜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਪਤੀ 
ਨਾਲ ਰਚੀ, ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਚਾਲਾਂ ਚੱਲੀਆਂ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਨਰਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਕੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਆਨੇ ਵਾਲੇ ਰੁਪਈਏ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ । ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਨੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਜਿੱਤਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ ਚੰਦੂਵਤ 
ਮੁਖ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਦੇ ਮਾਰੇ ਵਸਤ੍ਹ ਨਾਲ ਛੁਪਾ ਲਿਆ ਮਾਨੋ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਮੇਘ ਵਿਚ ਢਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚੈਦਨ ਕਵੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਾਹੀ ਸਿੱਖ ਵੀ ਇਤਨੇ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ। ( 

$ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਵਿਤਾ ਰਚਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ। ਤਦੋਂ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨ 
/ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਇਹ ਕਵਿਤਾ ਰਚੀ : 

ਮੀਨ ਮਰੇ ਜਲ ਕੇ ਪਰਸੇ ਕਬਹੁ ਨ ਮਰੇ ਪਰ ਪਾਵਕ ਪਾਏ । 
ਹਾਥਿ ਮਰੈ ਮਦ ਕੇ ਪਰ ਸੇ, ਕਬਹੂ ਨ ਮਰੇ ਤਨ ਤਾਪ ਕੇ ਆਏ । 


੭ ੨੦੮੨੪੩>੦੦੨੪੩>੦੦੨੪੨੩੭੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੧ (੫੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਤੀਯ ਮਰੈ ਪਤਿ ਕੇ ਪਰ ਸੇ, ਕਬਹੂ ਨਾ ਮਰੈ ਪਰਦੇਸ ਸਿਧਾਏ । 
ਗੂੜ੍ਹ ਮੈ ਬਾਤ ਕਹੀ ਦਿਜ ਰਾਜ, ਬਿਚਾਰ ਸਕੈ ਨ ਬਿਨਾ ਚਿਤ ਲਾਏ । 
ਕੌਲ ਮਰੈ ਰਵਿ ਕੇ ਪਰ ਸੇ ਕਬਹੂ ਨ ਮਰੈ ਸਸਿ ਕੀ ਛਬਿ ਪਾਏ । 
ਮਿਤ੍ਰ ਮਰੈ ਮਿਤ ਕੋ ਮਿਲ ਕੈ ਕਬਹੂ ਨ ਮਰੈ ਜਬ ਦੂਰ ਸਿਧਾਏ । 
ਸਿੰਘ ਮਰੈ ਜਬ ਮਾਸ ਮਿਲੈ ਕਬਹੂ ਨ ਮਰੈ ਜਬ ਹਾਥ ਨ ਆਏ । 
ਗੂੜ੍ਹ ਮੈ ਬਾਤ ਕਹੀ ਦਿਜਰਾਜ ਬਿਚਾਰ ਸਕੈ ਨ ਬਿਨਾ ਚਿਤ ਲਾਏ । (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼/ 
ਚੰਦਨ ਕਵੀ ਇਸਦੀ ਇਕ ਵੀ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਉਹ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਨ ਕਵੀ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਮੋਟ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਵਾਸਤੇ 
ਸ਼ੁਭ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਚੰਦਨ ਕਵੀ ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਤਨੇ 
ਵੱਡੇ ਮਹਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮਲੀਨ ਜਿਹੀ ਕਿਰਿਆ ਕਿਉਂ ਰੱਖਦੇ ਹੋ, ਤਦ ਅੱਗੋਂ ਧੈਨਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਜੋ ਬਚਨ ਹੈ ਉਸਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਭਾਵੇਂ ਰਾਜ 'ਤੇ ਬਹਾਲੇ ਭਾਵੇਂ ਰੈਬਾ ਪਕੜਾ 
ਕੇ ਘਾਹ ਖੁਦਾਵੇ, ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ॥੨॥੧੩॥੩੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਧਾਤੇ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਤੂੰ ਅਗਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹੈਂ ਵਾ: ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ ਕੇ ਅਤੋਲਾ = 
ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ॥੨॥੧੩॥੩੬॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਲ੧_() 
ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਕਹਤ ਗੁਣ, ਸਹ ॥ 

ਜੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੇ ਰਸਨਾ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ (ਸੋ “ ਹੈ) ਸੋ = ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਤੇ ਹੈ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਵਿਚ 
ਏਕਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। 

੫੫ [- ੧ ੫੫ <%_€ 

ਏਕ ਨਿਮਖ ਓਪਾਇ ਸਮਾਵੈ; ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ ਮਨ ਮੋਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਓਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਝੱਟ 
ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਐਸੇ ਚਰਿਤ = ਕੌਤਕ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸੁ ਸੁਣਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਰਹਸੁ ਅਤਿ; ਰਿਦੈ ਮਾਨ ਦੁਖ ਜੋਹੈ ॥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੬੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੨55 


ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਾ: ਤਣ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਦੂਰ ਪਰਾਇਓ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਨੱਠ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਿਲਵਿਖ ਗਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ; ਗੁਰਿ ਕਾਢੇ ਮਾਇਆ ਦੋਹੈ ॥ 
ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਲ, ਵਿਖੇਪ ਅਵਰਨ ਦੀ (ਨਿਰ - ਮਲ) ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਦੋਹੈ = ਛਲ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੋਹੇ ॥੨॥੧੪॥੩੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਲਖ ਅਰਥ ਅਤੇ ਸੋ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਾਰਣ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਮਰਥੋਹੈ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ॥੨॥੧੪॥੩੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
[-੯ ੦੨. 
ਨੈਨਹੁ ਦੇਖਿਓ; ਚਲਤੁ ਤਮਾਸਾ ॥ 
ਮੈਂ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ 
ਤਮਾਸ਼ਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਚਲਤੁ = ਗਮਨ,ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਐਸਾ ਚਲਤੁ = ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ, ਕੌਤਕ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ : 
੦੨, <<. 2 
ਸਭ ਹੁ ਦੁਰਿ, ਸਭ ਹੁ ਤੇ ਨੇਰੈ; ਅਗਮ ਅਗਮ ਘਟ ਵਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਹੂ = ਤੋਂ ਦੂਰ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ 
ਵੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਨੌੜੇ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੈਗ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੇੜੇ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 


੯ 2੨੩ 2੨੩ 
ਅਭੂਲੁ ਨ ਭੂਲੈ, ਲਿਖਿਓ ਨ ਚਲਾਵੈ; ਮਤਾ ਨ ਕਰੇ ਪਚਾਸਾ ॥ 
ਅਭੂਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਦੇ ਵੀ ਭੂਲੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ 


੨੨ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 
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ਖਿਨ ਮਹਿ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿ ਬਿਨਾਹੈ; ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੧॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਾਜਿ =ਰਚ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ 
ਰੂਪ ਸਵਾਰਿ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਪ੍ਰਤੰਗ ਬਣਾ ਕੇ ਸੈਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 


ਰਚੇ ਹੋਏ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਿਨਾਹੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦਾ ਵਛਲੁ - ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਗੁਣਤਾਸਾ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਦੀਪਕੁ ਬਲਿਓ; ਗੁਰਿ ਰਿਦੈ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 


ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕੁ = ਦੀਵਾ 
ਬਲਿਓ = ਬਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪਰਗਾਸਾ = ਚਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ 
ਬਲਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਿਦੈ ਵਿਚ ਚਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਬਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਬਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ , ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਬਲਿਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੨੧੨] 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; 
ਸਭ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੨॥੧੫॥੩੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ 
ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ = ਆਸ 
(ਉਮੀਦ) ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੧੫॥੩੮॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਚਰਨਹ; ਗੋਬਿੰਦ ਮਾਰਗੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 
ਚਰਨਹ = ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤੇ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੬੫) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੨ 


! ਆਨ ਮਾਰਗ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਧਾਈਐ; ਤੇਤੋ ਹੀ ਦੁਖੁ ਹਾਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਭੇਖਾਂ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ 
ਮਾਰਗ = ਰਸਤਿਆਂ ਉੱਤੇ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਧਾਈਐ = ਦੌੜਨਾ ਹੈ, 
ਤੇਤੋ = ਉਤਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹਾਵਾ = ਹਉਕਾ, ਝੋਰਾ 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਨੇਤ ਪੁਨੀਤ ਭਏ, ਦਰਸੁ ਪੇਖੇ; ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ, ਟਹਲਾਵਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖੇ = ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਟਹਲਾਵਾ = ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਸਤ = ਹੱਥ ਆਦਿ ਇੰਦਰੇ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ | 

ਸਾਖੀ--ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਸੈਤ ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਰਾਲੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਸੀ ਕਿ ੨੪ ਘੰਟੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਘੰਟਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੇ 
ਦਿਨੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਜੇ ਤੋਂ ਇਕ ਵਜੇ ਤੱਕ ਬਿਰਾਜਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਨੀਂਦ ਆਉਣ ਤੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੱਲ ਤੋਰੀ ਕਿ ਨੀਂਦ ਆਉਣ ਤੋਂ' ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਸੈਤ 
ਬਾਬਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨ ਸਿੰਘ (ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ) ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਠੀਕ 
ਹੈ, ਬਾਬਾ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਲੱਗ ਗਏ, ਬਹੁਤ ਵਡੇਰਾ ਸਰੀਰ ਸੀ, ਬੜਾ ਸਰੀਰ 
ਸੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਨਾ ਕਦੇ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣਾ, ਨਾ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ ਸਿਰਫ਼ ਸ਼ਰਦਾਈ ਪੀਆ ਕਰਦੇ ਤੇ ਅੱਠਾਂ 
ਪਹਿਰਾਂ ਮਗਰੋਂ ਦੋ ਕੜਛੀਆਂ ਮੂੰਗੀ ਦੀ ਦਾਲ ਖਾਇਆ ਕਰਦੇ । ਇੰਨੇ ਕੁ ਆਹਾਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸੀ। ਬਹੁਤੇ 
ਬਿਰਧ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਸੈਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਿਉਂ ਲਾਈ ਹੈ। ਸੈਗਤਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਫੇਰ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਆਟਾ ਪੀਹਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਿਓ, ਅਸੀਂ ਆਟਾ ਪੀਹਿਆ ਕਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸੈਤ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਚੱਕੀ ਪੀਹਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਹੱਥ ਆਦਿ ਅੰਗ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਪੀਹਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, 
ਇਹ ਅਸੀਂ ਮਾਣ ਗੁਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਪੀਹਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਰਿਦਾ ਪੁਨੀਤ, ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਬਸਿਓ; ਮਸਤ ਪੁਨੀਤ, ਸੈਤ ਧੂਰਾਵਾ ॥੧॥ 

ਉਹ ਰਿਦਾ = ਹਿਰਦਾ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਬਸਿਓ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਾਵਾ = ਧੂੜ ਲਾਉਣ 
ਕਰਕੇ ਮਸਤ = ਮਸਤਕ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


[- ੧ 
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ਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਹੀ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੨ (੫੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮੂ 
0 ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪਾਵਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ; 
ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਅਨਦ ਬਿਹਾਵਾ ॥੨॥੧੬॥੩੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 
ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ = ਅਚੁਤ ਸੁੱਖ ਕਰਕੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਂ 
ਬਿਹਾਵਾ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੧੬॥੩੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧਿਆਇਓ; ਅੰਤਿ ਬਾਰ, ਨਾਮੁ ਸਖਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਬਾਰ = ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਹ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ ਨ ਪਹੁਚੈ; ਤਹਾ ਤਹਾ ਤੂ ਰਖਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਹੁਚੈ = ਪਹੁੰਚ 
ਸਕਦੇ, ਤਹਾ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਤੂੰ ਹੀ ਰਖਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਗਿਹ ਮਹਿ ਤਿਨਿ ਸਿਮਰਿਓ; ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗਿਹ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ ਰੂਪ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਤਿਨਿ = ਉਸ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਿਓ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਾ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਲੇਖ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਖੁਲੇ ਬੈਧਨ ਮੁਕਤਿ ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ; ਸਭ ਤੂਹੈ ਤੁਹੀ ਦਿਖਾ ॥੧॥ 

ਉਸ ਦੇ ਹੌਗਤਾ ਮੰਮਤਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਖੁਲੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਦੀ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਵੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਤੁੰਹੀ ਤੁਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿਖਾ = ਦਿਸਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੁੰ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਹੀ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੨ 
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2. 


ਵੀ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਚਖਾ = ਚੱਖ ਕੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਪ੍ਰਤੱਖ, 
ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਚਖਾ = ਚੱਖ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਆਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰੀ ਰਸਨ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਚੱਖਣ ਵਲੋਂ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਸਹਜੁ ਮੈ ਪਾਇਆ; 
ਗੁਰਿ ਲਾਹੀ ਸਗਲ ਤਿਖਾ ॥੨॥੧੭॥੪੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਖ ਸਹਜੁ = ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਵਾ: ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਮੇਰੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਤਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ ਵੀ ਲਾਹੀ = ਲਾਹ, ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧੭॥੪੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ; ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ ॥ 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲੁ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ; 


ਲਗੈ ਨ ਤਾਤੀ ਬਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ 
ਹੈ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨੁ = ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲਤਾ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਦੀ, ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼, ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਤੀ = ਤੱਤੀ ਬਾਇਆ = ਹਵਾ ਵੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗਣ 
ਦਿੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਜੇਤੇ ਸਾਸ ਸਾਸ ਹਮ ਲੇਤੇ; ਤੇਤੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਲੇਤੇ = ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਤਨੇ 
ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਜਿਤਨੇ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਬਾਲਕ, ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਸੂਸ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ 
ਰਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਛੁਰੈ, ਘਰੀ ਨ ਬਿਸਰੈ; ਸਦ ਸੈਗੇ ਜਤ ਜਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹੁਣ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਛੁਰੈ = ਵਿਛੁੜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਵੀ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਤ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਇਆ = ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ, ਉਥੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


,% ੭੨ ਕਾ. ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧2੧੨ (੫੬੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਉ; 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਬਲਿ = ਜ਼ੋਰ ਵਾਲੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਾਇਆ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਮਲ ਵਤ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਯ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕਾਹੂ ਪਰਵਾਹਾ; ਜਉ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੮॥੪੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਫੇਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਪਰਵਾਹਾ = 
ਮੁਥਾਜੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦ ਮੈਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੨॥੧੮॥੪੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਗੋ = ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਖੁਲਓ ਕਰਮੁ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸਾ; 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਡੀਠਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਦ ਸਾਡੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਖੁਲਿ੍‌ਓ = ਖੁੱਲ੍ਹ, ਜਾਗ ਪਏ, ਤਦ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਡੀਠਾ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਆਜੋਨੀ ਸੈਭਉ; ਸਰਬ ਥਾਨ ਘਟ ਬੀਠਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਪਾਰ 1 ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, 


ਆਜੋਨੀ = ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸੈਭਉ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬੀਠਾ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ। 


ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਾ; ਬਲਿ ਬਲਿ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣੀਠਾ ॥੧॥ 
ਸਾਨੂੰ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰਾਪਤਿ = ਮਿਲਿਆ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਚਰਣ “ ਈਠਾ) ਈਠਾ = ਪਿਆਰੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ॥੧॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੫੬੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੨ 


[ 2੨੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 

ਸਤਸਗਤਿ ਕੀ ਰੇਣ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ; ਕੀਏ ਸਗਲ ਤੀਰਥ ਮਜਨੀਠਾ ॥ 

॥ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁਖਿ = ਮੱਥੇ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਣੁ = ਧੂੜ 

॥ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਮਜਨੀਠਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ 

$ ਵਾ: (ਮਜਨ “ ਈਠਾ) ਈਠਾ = ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਮਜਨ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ, ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, _ਰੌਗਿ ਚਲੂਲ ਭਏ ਹੈ; 


ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਨ ਲਹੈ ਮਜੀਠਾ ॥੨॥੧੯॥੪੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚਲੂਲ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੋਗ ਵਿਚ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੮੨ ੮ . 


ਰੱਤੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹੈ = ਹਨ, ਹੁਣ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠਾ = ਮਜੀਠ 
ਰੈਗ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਧੁੱਪ ਕਾਰਨ ਲਹੈ = ਲਹਿੰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਮਜੀਠ ਰੋਗ ਵਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਰੈਗ ਲਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥੧੯॥੪੩੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਦੀਓ ਗੁਰਿ, ਸਾਥੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਥੇ = ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ, ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਿਮਖ ਬਚਨੁ ਪ੍ਰਭ ਹੀਅਰੈ ਬਸਿਓ; ਸਗਲ ਭੂਖ ਮੇਰੀ ਲਾਥੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸਿਓ = ਵੱਸ ਗਿਆ, ਤਦ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਆਸਾ ਆਦਿ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਲਾਥੇ = ਲੱਥ ਗਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ, ਗੁਣ ਨਾਇਕ ਠਾਕੁਰ; ਸੁਖ ਸਮੂਹ, ਸਭ ਨਾਥੇ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਸ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੋ, ਸਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਇਕ = ਪ੍ਰੇਰਕ, 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਹੋ, ਜਿਤਨੇ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ 
ਸੁਖ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਥੇ = ਮਾਲਕ ਹੋ ਵਾ: ਸਮੂਹ - ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਤੇ ਸਭ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਹੋ। 
ਏਕ ਆਸ ਮੋਹਿ ਤੇਰੀ ਸੁਆਮੀ; ਅਉਰ ਦੁਤੀਆ ਆਸ ਬਿਰਾਥੇ ॥੧॥ 


ਦੀ ਮਧਿ ਇਕ ਰੀ ਹਦ ਵਕਤੀ ਤੀ ਜੀ ਦੀਦ ਚ 
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`_ਨੈਣ ਤ੍੍‌ਪਤਾਸੇ ਦੇਖਿ ਦਰਸਾਵਾ; ਗੁਰਿ ਕਰ ਧਾਰੇ ਮੇਰੈ ਮਾਥੇ ॥ 
ਨ ਜਦ ਤਉ ਦੀ ਬਨੀ ਹਿਰ ॥ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ $5੧= (੫੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੨੧੩] 
੧ ਤੈ $ ੨੨ 
॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੇ ਅਤੁਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੇ ਲਾਥੇ ॥੨॥੨੦॥8੪੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈ = ਅਸੀਂ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੨੦॥੪੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰੇ ਮੁੜੇ; ਆਨ ਕਾਹੇ ਕਤ ਜਾਈ ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮੂੜੇ = ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ =ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਨ =ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਥਾਂ ਥਾਂ 'ਤੇ ਕਤ = ਕਿਉਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਸੈਗਿ ਮਨੋਹਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ ਰੇ; ਭੂਲਿ ਭੂਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਮਨੋਹਰੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਪਰੇਮਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨੌਹਰੁ = ਸੁੰਦਰ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂਲਿ ਭੂਲਿ = ਭੁਲਾ ਭੁਲਾ ਕੇ ਕੁਸੈਗਤ 


ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਖਾਈ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਸਦਰ ਚਤੁਰ ਅਨੂਪ ਬਿਧਾਤੇ; ਤਿਸ ਸਿਉਂ ਰੁਚ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥ 


ਜੋ ਪਰ੍ਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਹਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਿਚ ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਾ ਹੈ, ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਬਿਧਾਤੇ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਰਾਈ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ, ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿਤਨੀ ਵੀ 
ਰੁਚ = ਪੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮੋਹਨਿ ਸਿਉ ਬਾਵਰ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ; ਝੂਠਿ ਠਗਉਰੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਬਾਵਰ = ਝੱਲੇ ਜੀਵ ! ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੇਰਾ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਉਤੇ ਝੂਠੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ 
ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਲੱਗਣ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਝੂਠਿ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਝੂਠੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਭਇਓ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੁਖ ਹਰਤਾ; ਸੈਤਨ ਸਿਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਉੱਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਤਾ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਵਾਨੁ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = 
ਦਿਆਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਤਨ = ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਨਿ = ਫੱਬ ਆਈ 
ਹੈ। ਅਤੇ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੨ 


[੫੧੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ, ਘਰੈ ਮਹਿ ਪਾਏ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥੨॥੨੧॥੪੪॥ 


ਉਸ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰੈ = ਘਰ ਦੇ 


੨ 


ਹੁ 
! 


2੮੨2-੦੩੬੩੧%2-੨੩੩੬੩੬ 


ਉ ਮਹਿ= ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਦੀ ਪਰਤਕ ( 


ਰਿ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੋਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੨॥੨੧॥੪੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਓਅੰ ਪ੍ਰਿਅ ਪੀਤਿ ਚੀਤਿ; ਪਹਿਲਰੀਆ ॥ 
(“ਪਹਿਲਰੀ-ਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਓਅੰ = ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਪਹਿਲਰੀਆ = ਪਹਿਲਾਂ (ਆਦੋਂ) ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦਾ ਗਰਭ ਵਾਲੀ ਹੀ ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਜੋ ਤਉ ਬਚਨੁ ਦੀਓ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ; ਤਉ ਮੈ ਸਾਜ ਸੀਗਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਦ ਇਹ ਮੈਂ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪ ਸਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੀਗਰੀਆ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ 
ਸਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ ਭੂਲਹ, ਤੁਮ ਸਦਾ ਅਭੂਲਾ; ਹਮ ਪਤਿਤ, ਤੁਮ ਪਤਿਤ ਉਧਰੀਆ ॥ 
_(“ਉਧੱਰੀਆ” ਉਚਾਰਨ ਹੈ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੂਲਹ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਵਾ: ਧਰਮ ਕਰਮ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 
ਉਧਰੀਆ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਹਮ ਨੀਚ ਬਿਰਖ, ਤੁਮ ਮੈਲਾਗਰ; ਲਾਜ ਸੈਗਿ, ਸੈਗਿ ਬਸਰੀਆ ॥੧॥ 
(“ਬ-ਸਰੀਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਅਰਿੰਡ ਬਿਰਖ = ਬਿਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮੈਲਾਗਰ = 
ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਿਆ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬਸਰੀਆ = ਵੱਸਣ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲੱਜਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਨੀਵੇਂ ਅਰਿੰਡ ਵਿਚ ਕੁੜੱਤਣਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਅਰਿੰਡ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੌੜੇ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਰਿੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੌੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁੜੱਤਣਤਾ ਵਾਲੇ ਤੇ 
ਸਿੰਮਲ ਰੁੱਖ ਵਾਂਗ ਵਡਪੁਣੇ ਵਾਲੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਚੰਦਨ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਚੋਦਨ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਖੜੇ ਅਰਿੰਡ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਰੱਖਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ 
ਮਹਿਕ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਲੱਜਿਆ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ 


੍ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੨੩ (੫੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੁਮ ਗੈਭੀਰ, ਧੀਰ, ਉਪਕਾਰੀ; ਹਮ ਕਿਆ ਬਪਰੇ ਜੈਤਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ, ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਉਪਕਾਰੀ = ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਤੁੱਛ ਜੈਤਰੀਆ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਹਾਂ ਭਾਵ 


ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 
ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਮੇਲਿਓ; 
ਤਉ ਮੇਰੀ ਸੂਖਿ ਸੇਜਰੀਆ ॥੨॥੨੨॥੪੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮੋਹਰਬਾਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਰੀਆ = ਸਿਹਜਾ ਸੂਖਿ = ਸੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਈ ਹੈ॥੨॥੨੨॥੪੩੫॥ 

ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਨੂੰ ਸਫਲਾ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਮਨ, ਓਇ ਦਿਨਸ ਧੈਨਿ; ਪਰਵਾਨਾਂ ॥ 
ਹੇ ਮਨ = ਮਨਾਂ ! ਓਇ = ਉਹ ਦਿਨਸ = ਦਿਨ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਤੇ ਪਰਵਾਨਾਂ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਹੈ। 


ਸਫਲ ਤੇ ਘਰੀ, ਸੈਜੋਗ ਸੁਹਾਵੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਗਿਆਨਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੇ = ਉਹ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਵੀ ਸਫਲੀ ਹੈ ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਹ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਦਾ 
ਸਮਾਂ ਵੀ ਸੁਹਾਵੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਉਹ ਸਮਾਂ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਧੰਨਿ ਸੁਭਾਗ ਧੈਨਿ ਸੋਹਾਗਾ; ਧੈਨਿ, ਦੇਤ ਜਿਨਿ ਮਾਨਾਂ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਗ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗਾ = ਅਨੰਦ ਵੀ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਾਨਾਂ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਧੈਨਤਾ 
ਯੋਗ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਦਾ ਮਾਨਾਂ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਤ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


0 ਅਤੇ : 
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॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਤੁਮਰਾ, ਸਭੁ ਗਿਹ ਧਨੁ ਤੁਮਰਾ; ਹੀਂਉ ਕੀਓ ਕੁਰਬਾਨਾਂ ॥੧॥ 
ਰ੍ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਹ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਕਾਰਨ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਵੀ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ >₹੨੦ .-2--5੨9 .5->--੨੨੭ ,>--੨੮। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੨੩ 


ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨਾਂ = ਬਲਿਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਰਾਜ ਸੁਖ ਪਾਏ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਪੇਖਿ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਤੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾਂ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਪੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ, ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਜ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਲ ਤੂੰ ਇਕ ਅੱਖ ਦੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬਦ ਕਰਨ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਨਾਲ ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਕਰੋੜਾਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਲੱਖਾਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਲੱਖਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਰਾਜ ਦੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ, ਸੇਵਕ ਇਹ ਬੈਸੀਐ; 
ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥੨॥੨੩॥੪੬॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੁਖਹੁ = ਮੁਖ ਨਾਲ ਇਹ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੇਂ ਕਿ ਹੇ ਸੇਵਕ ! ਤੂੰ 
ਇਹ = ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਬੈਸੀਐ = ਬੈਠਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਦਰ ਦੇਣਾ ਕਰੇਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਸ ਸੁਖ ਦਾ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਾਂ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੁੰ ਮੁਖੋਂ ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੇ' ਕਿ ਹੇ ਸੇਵਕ ! ਤੁੰ ਸਾਡੇ ਇਸ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੁਪ ਰੁਪ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕਰ ਭਾਵ 
ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਉਸ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਤਨਾ ਆਨੰਦ ਹੈ ॥੨॥੨੩॥੪੬॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ ਮੋਰੋ; ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਤੇ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਉਰ ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਛੋਡੇ; 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਉਰ = ਹੋਰ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨਾ ਆਦਿ, ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ 
ਤਿਆਗਿ = ਤਿਆਗਣੇ ਯੋਗ ਜਾਣ ਕੇ ਛੋਡੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸਰਬ ਸਿਧਿ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਰੇ; ਅਹੈ ਰੋਗ ਸਗਲ ਹੀ ਖਇਆ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਸਿਧਿ = 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਸਵਰੇ = ਸੈਵਰ ਗਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅਹੈ = ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵੀ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਖਇਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਰ੍ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਖਿਨ ਮਹਿ ਖਉ ਭਈ ਹੈ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਿਆ ॥੧॥ 


ਤਦੋਂ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਰਾਧ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖਉ = ਨਾਸ਼ਵਾਨਤਾ, ਨਵਿਰਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ ਕਹਿਆ = ਕਹਿਣਾ, 
ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 


ਪੰਚ ਦਾਸ ਗੁਰਿ ਵਸਗਤਿ ਕੀਨੇ; ਮਨ ਨਿਹਚਲ ਨਿਰਭਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ) ਨੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਉਹ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ, ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦਾਸ = ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ (ਪੰਜ ਕਰਮ ਤੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ) ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਵਸ - ਗਤਿ) 
ਗਤਿ = ਚਾਲ ਵੱਸ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਨਿਹਚਲ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਨਿਰਭਇਆ = ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ, ਨ ਕਤਹੀ ਡੋਲੈ; ਥਿਰੁ ਨਾਨਕ, ਰਾਜਇਆ ॥੨॥੨੪॥੪੭॥ 

ਮੇਰਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਨ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਕਤ = ਕਿਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਮਨ ਐਸੇ ਸਰੂਪਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਾਜਇਆ = ਰਾਜ ਵਿਚ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ, ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੨੪॥੪੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਭੁ ਮੇਰੋ; ਇਤ ਉਤ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥ 
ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੈ। 


ਮਨਮੋਹਨੁ ਮੇਰੇ ਜੀਅ ਕੋ ਪਿਆਰੋ; ਕਵਨ, ਕਹਾ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਮਨਮੋਹਨੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਕੋ = ਦਾ 
ਪਿਆਰੋ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਹਿਣਾ 


ਖੇਲਿ ਖਿਲਾਇ, ਲਾਡ ਲਾਡਾਵੈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਨਦਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਲਿ = ਖੇਡ ਖਿਲਾਇ = ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਡ ਲਾਡਾਵੈ = ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ 
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ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਅਨਦਾਈ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
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(ਅਨ “ ਦਾਈ) ਦਾਈ = ਦਵੈਤ ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਅਦਵੈਤ ਪਦ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਕਰਾ ਕੇ ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਸ੍ਰੈ ਪ੍ਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ, ਬਾਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ; ਜੈਸੇ ਮਾਤ ਪਿਤਾਈ ॥੧॥ 


੮ ੯, 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾਈ = ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ 
ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈਂ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕੀਐ; ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ ॥ 
ਤਿਸੇ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਥਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਰਹਿ 
ਨਹੀਂ ਸਕੀਐ = ਸਕੀਦਾ ਅਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੧੪] 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਸੈਗਤਿ ਤੇ; ਮਗਨ ਭਏ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੨॥੨੫॥੪੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ =ਲਾ ਕੇ 
ਮਗਨ = ਮਸਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੨੫॥੪੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਦੇ 
ਅਪਨਾ ਮੀਤੁ ਸੁਆਮੀ; ਗਾਈਐ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ। 


ਆਸ ਨ ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕੀਜੈ; ਸੁਖਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਆਸਾ, ਉਮੀਦ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ, ਕੇਵਲ 
ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਈਐ = ਆਰਾਧਨਾ 
ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸੁਖ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਜਿਸਹਿ ਘਰਿ; ਤਿਸ ਹੀ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਖ = ਅਚੁੱਤ ਸੁੱਖ, ਆਤਮਿਕ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਤੇ 
| ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ, 
ਸਰਣੀ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿਗ, ਮਾਨੁਖੁ ਜੇ ਸੇਵਹੁ; ਤਉ ਲਾਜ ਲੋਨੁ ਹੋਇ ਜਾਈਐ ॥੧॥ 
ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਾਨੁਖੁ = ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੇਵਹੁ = ਟਹਿਲ ਕਰੋਗੇ, 
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॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੬ (੫੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਰਿ ਰਿ 


ਏਕ ਓਟ ਪਕਰੀ ਠਾਕੁਰ ਕੀ; ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈਐ ॥ 
ਮੈਂ ਏਕ = ਇਕ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਪਕਰੀ = ਪਕੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ, ਨਾਨਕ ਪਰ੍ਭੁ ਮਿਲਿਆ; 
ਸਗਲ ਚੁਕੀ ਮੁਹਤਾਈਐ ॥੨॥੨੬॥੪੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਮੁਹਤਾਈਐ = ਮੁਥਾਜੀ ਚੁਕੀ - 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੨੬॥੪੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਓਟ ਸਤਾਣੀ, ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਮੇਰੈ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਸਤਾਣੀ = ਸਹਿਤ ਬਿਬੇਕ 
ਰੂਪੀ ਬਲ ਦੇ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਬੜੀ ਸਤਾਣੀ = ਬਲ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਲਿਆਵਉ, ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕਉ; 


` ਮਾਣਿ ਮਹਤਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਮੈਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਾਹੂ = = ਕਿਸੇ ਕਉ= ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਲਿਆਵਉ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਮਾਣਿ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਦਾ ਮਹਤਿ = ਮਰਾਤਬਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ; ਕਾਢਿ ਲੀਆ ਬਿਖੁ ਘੇਰੈ ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਅੰਗੀਕਾਰ= ਪੱਖ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 


ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਘੇਰੈ = ਘੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਖਿ ਦੀਨੋ; ਜਾਇ ਪਇਆ ਗੁਰ ਪੈਰੈ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਧੈਰੈ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਪਿਆ, ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਅਉਖਧੁ = ਦਾਰੂ ਪਾ 
ਦੀਨੋ = ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 
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ਭਾਰਥਾਣਾ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੭) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧5 
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੧੫ ੧੦ ਘਾ 
ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਕਹਉ, ਏਕ ਮੁਖ; ਨਿਰਗੁਣ ਕੇ ਦਾਤੇਰੇ ॥ 


੨ ਗਿ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਗੁਣ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇਰੈ = ਦਾਤੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਣਾਂ 
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ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਜਉ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨੋ; ਨਾਨਕ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ ॥੨॥੨੭॥੫੦॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਦਾ ਤੂੰ ਮੋਹ, ਵਾਸ਼ਨਾ, ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਦੀ ਘਨੇਰੈ = ਘਣੇ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੨੭॥੫੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ; ਦੁਖ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ 
ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਜੀਅ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਹੋਈ ਸਗਲ ਖਲਾਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਤਦ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾ: ਜਮ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਗਲ = ਸਭ ਬੈਧਨਾਂ 
ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ = ਮੁਕਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਖਲਾਸੀ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਸੂਝੈ , ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ; ਕਹੁ ਕੋ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਜਾਸੀ ॥ 

ਹੁਣ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕੋ = ਕੌਣ ਹੈ ? ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾਸੀ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈ 
ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਜਾਣਹੁ, ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਠਾਕੁਰ; ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਸੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ (ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ, 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਾਂ) ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ , ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਪਾਸੀ = ਕੋਲ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਗੁਣ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹਾਥ ਦੇਇ, ਰਾਖੇ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ; ਸਦ ਜੀਵਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਜਦ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਤੇ ਆਪਣੇ 

ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਮੈਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


11171 (੫੭੮) ਸਿ (ਨ 
( ਰਿ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਪਾ ਕੇ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
[ 
॥ 
[ 


ਰਲ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥੨੮॥੫੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸੈ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ 
ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੨॥੨੮॥੫੧॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਰੋ ਮਨ; ਜਤ ਕਤ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੋ = ਮੋਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤਾਂ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜਗ੍ਹਾ 

ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਮਾਰੈ = = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਦੀਨ, ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ, ਤਿਉ ਪਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਸੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ 
ਪਿਤਾ ਹੋ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣੋ ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਪਾਰੈ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਜਬ ਭੂਖੌ, ਤਬ ਭੋਜਨੁ ਮਾਂਗੈ; ਅਘਾਏ ਸੂਖ ਸਘਾਰੈ ॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ ਭੂਖੋ = ਭੁੱਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭੋਜਨ 
ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦ ਬੱਚਾ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਬਹੁਤ ਸਘਾਰੈ = ਸਾਰਾ ਸੁਖ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਵਤ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਜਦ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਕੇ, ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਅਘਾਏ =ਰੱਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਤਦ ਸਘਾਰੈ = ਸਮੁਹ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: 


ਆਤਮਾਨੰਦ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸਘਾਰੈ = ਸੈਘਾਰਦੇ, ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ। 


ਤਬ ਅਰੋਗ, ਜਬ ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਬਸਤੇ; ਛੁਟਕਤ ਹੋਇ ਰਵਾਰੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਨ ਬਸਤੰ = ਵੱਸਦਾ, ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੱਕ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਅਰੋਗ = ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ 
ਵੱਲੋਂ ਛੁਟਕਤ = ਛੁੱਟੜ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਬੈਠੀਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਰਵਾਰੈ = ਧੁੜ 
& ਦੇ ਕਿਣਕਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
( ਧੂੜ ਦੇ ਕਿਣਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਵੇਂ ਬਹੁਤ ਤੁੱਛ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਵਨ ਬਸੇਰੋ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ; ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਵਨ = ਕੌਣ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੬ 


[੫੮੭੨੨-੯੭੧੭੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਬਸੇਰੋ = ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਆਪ 
ਹੀ ਉਥਾਪਨਹਾਰੈ = ਉਖੇੜਨ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: -ਜ ਜਦ “੮ ਨਹ ਵ” 
0 ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 


ਨਾਮੁ ਨ ਬਿਸਰੈ ਤਬ ਜੀਵਨੁ ਪਾਈਐ; 
ਬਿਨਤੀ ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਾਰੈ ॥੨॥੨੯॥੫੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਿਸਰੈ = ਵਿਸਰਦਾ, ਤਬ = ਤਦ ਅਸਲ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਬਿਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸਾਰੈ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਇਹ = ਇਸ 
ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸਾਰੈ = ਸਾਰ, ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰੋ ਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਗ੍ਰਿਤ ਨਾ ਭੁੱਲੇ ॥੨॥੨੯॥੫੨॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨ ਤੇ; ਭੈ ਭਉ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਸ ਦਿਨ ਦਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਲ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਦੂਰ ਪਰਾਇਓ = ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਲਾਲ, ਦਇਆਲ, ਗੁਲਾਲ ਲਾਡਿਲੇ; 


ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ ਗੁਨ ਗਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਦਿਨ ਦਾ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਗੁਲਾਲ = ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੈਗ 
ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਲਾਡਿਲੇ = ਅਨੰਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੁਰਬਕ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਬਚਨਾਤਿ ਕਮਾਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਇਓ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਤਿ = ਬਚਨ ਕਮਾਤ = ਕਮਾਉਣ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕਤਹੁ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਜੁਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਧਾਇਓ = ਧਾਉਣਾ, ਦੌੜਨਾ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ। 


ਰਹਤ ਉਪਾਧਿ, ਸਮਾਧਿ ਸੁਖ ਆਸਨ; 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ, ਗਿ੍‌ਹਿ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 


ਜਦ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਆਸਣ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਾਰੀਆਂ 
ਉਪਾਧਿ = ਉਪਾਧੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ ਸੁਖ ਰੁਪੀ ਆਸਨ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਗਈ 
ਭਾਵ ਸਿਰੜੀ ਤੜ ਟੇ ਤੇ ਜਵਤਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਵਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਇਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ॥੧॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧8੪-5੧੨੧੪ (੫੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 22੬ ੭੮ ੭>2ਵ 7 2ਵ 7 
[੨ [੨ 6 ੦੦੫ 
ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਕੋਡ ਆਨੰਦਾ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ ॥ 
ਨਾਦ = ਸੁਵਣਾਨੰਦ, ਬਿਨੋਦ = ਦਰਸ਼ਨਾਨੰਦ ਤੇ ਕੋਡ ਆਨੰਦਾ = ਕਰੋੜਾਂ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਭੋਗਾਨੰਦ ਵਾ: 
ਨਾਦ = ਰਾਗਾਂ, ਬਿਨੋਦ = ਖੇਲ ਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਨਾਦ = ਸੁਵਨ, 
0) ਬਿਨੋਦ = ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਕਰੋੜਾਂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾ ਗਏ ਹਾਂ। 
੮੫ 
ਕਰਨਾ ਆਪਿ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ; 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਆਪਾਇਓ ॥੨॥੩੦॥੫੩॥ 


ਹੁਣ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਾਗੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ ਆਪਾਇਓ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ 
ਤੇ ਆਪ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਾਇਓ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ॥੨॥੩੦॥੫੩॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


[ਅੰਗ ੧੨੧੫] 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ; ਮਨਹਿ ਆਧਾਰੋ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ 
ਦਾ ਆਧਾਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨੈ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਕੁਰਬਾਨੈ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੋ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬੁਝੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲਾ; ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਬਿਖੁ ਜਾਰੋ ॥ 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੂਝੀ = ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮਨ ਸਹਿਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ 
ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਰੋ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਆਇ ਨ ਜਾਇ, ਬਸੈ ਇਹ ਠਾਹਰ; ਜਹ ਆਸਨੁ ਨਿਰੈਕਾਰੋ ॥੧॥ 
ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਿਤੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਠਾਹਰ = ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਨਿਰੈਕਾਰੋ = ਨਿਰਾਕਾਰ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਸਨੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਸਨੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ 
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੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੪ 
ਿ 2੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੯ ੭੩੨ <<੭“੩੭-- ੫੨੭੩੨-੫੭੩੨੭ 
& ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਹੁਣ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ੪ 
ਹੈ, ਜਿਥੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਸਣ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਏਕੈ ਪਰਗਟੁ, ਏਕੈ ਗੁਪਤਾ; ਏਕੈ ਧੁੰਧੁਕਾਰੋ ॥ 
| ਘਹਲਾ ਅਰਥ : ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਗਟ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਏਕੈ =- ਇਕ ਆਪ 
ਹੀ ਗੁਪਤਾ = ਗੁਪਤ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਧੁੰਧੂਕਾਰੋਂ = ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ -“ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਪ ਪਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਪ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਧੁੰਧੁਕਾਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਤਨੈਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਕ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਰਿਆਨੀਆਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦੀ ਸਮਝ ਵੱਲੋਂ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ -“ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਗਟ, ਉਤਪੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਆਪ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਧੁੰਧੂਕਾਰੋ = ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਜਗਤ ਰਚਨਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ ਉਹ ਸਮਾਂ, ਜਦ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਆਦਿ 
ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪੰਜ ਤੱਤ ਨਹੀਂ ਰਚੇ ਸਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ ਸੀ, ਉਹ ਧੁੰਧੂਕਾਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ। 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ - ਇਕਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਕਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਇਕਨਾਂ ਪਾਂਬਰ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 


ਆਦਿ, ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ; 
ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥੨॥੩੧॥੫੪॥ 
ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ, ਮਧਿ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸੀਂ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩੧॥੫੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ; ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਘਰੀ ॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਹਦ ਤਤ ਅਤੀ ਤੇ ਰੀ ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤੋਂ 
ਰਹਨੁ = ਰਿਹਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਸਰਬ ਸੂਖ ਤਾਹੂ ਕੈ ਪੂਰਨ; ਜਾ ਕੈ ਸੁਖੁ ਸੁਖੁ ਹੈ ਹਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਵੀਹ ਤਤ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ ਪੂਰਨ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਾ ਨ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੫ (੫੮੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇੰਨਾ ਰਲਾ (ਸਖਿਆਤਤਾ) & 
ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
94 
ਮਗਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਨ ਧਨ; ਸਿਮਰਤ ਅਨਦ ਘਨਾ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੰਗਲ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ, 
ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਘਨਾ = ਬਹੁਤ ਅਨਦ = ਸੁੱਖ, 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਘਣਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪੁਨਾ : 
9 _ << 
ਵਡ ਸਮਰਥੁ, ਸਦਾ ਸਦ ਸਗ; ਗੁਨ ਰਸਨਾ ਕਵਨ ਭਨਾ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਡ = ਵੱਡਾ , ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਸਦਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ-ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਭਨਾ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ॥੧। 


ਰਤ 


ਥਾਨ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਮਾਨ ਪਵਿਤ੍ਰਾ; ਪਵਿਤ੍੍‌ ਸੁਨਨ ਕਹਨਹਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਜੁੜਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ 
ਪਵਿਤ੍ਰਾ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ 
ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰਾ = ਉੱਜਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਸੁਣਨ = ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ `ਤੇ 
ਕਹਨਹਾਰੇ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ 


ਵਾਲਾ ਮਾਨ = ਮਨ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਤੇ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਨਨ = ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕਹਨਹਾਰੇ = ਕਥਨ 
ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਮਾਨ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਰਿਦਾ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ 
ਨਾਲ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਭਵਨ ਪਵਿਤ੍ਾ; ਜਾ ਮਹਿ ਸੈਤ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ ॥੨॥੩੨॥੫੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਭਵਨ = ਘਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ, 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਵਿਤ੍ਰਾ = ਉੱਜਲਾ ਹੈ ਜਾ = ਜਿਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੨॥੩੨॥੫੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ; ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੋ ਹੀ ਇਸ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਮੇਰੀ 
ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਹਰ ਵਕਤ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਜਪਤੀ = ਜਪਦੀ ਜ਼ਹਿੰਦੀ ਚੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੪੫ 
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ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੁਮਹਿ ਪਿਤਾ, ਤੁਮ ਹੀ ਫੁਨਿ ਮਾਤਾ; ਤੁਮਹਿ ਮੀਤ ਹਿਤ ਭਾਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਨਮਿੱਤ ਕਾਰਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਅਭਿੰਨ 
ਨਮਿਤ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਹਿਤ = ਹਿਤੂ ਤੇ ਭ੍ਾਤਾ = ਭਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਿੱਤਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ, ਹਿਤੂ-ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਆਦਿ ਤੇ ਭ੍ਰਾਤਾ = ਭਰਾ ਮਹਾਂਦੇਵ ਆਦਿਕ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਹੀ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਪੁਨਾ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਮਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, 
ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪੀ ਮਿੱਤਰ, ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਹਿਤੂ, ਤੇ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭ੍ਰਾਤਾ = ਭਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ । 


ਤੁਮ ਪਰਵਾਰ, ਤੁਮਹਿ ਆਧਾਰਾ; ਤੁਮਹਿ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨਦਾਤਾ ॥੧॥ 
ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਰਿਵਾਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਭਗਤੀ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ 


ਹੈਂ, ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਮਨ ਦਾ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਅ= ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਨਦਾਤਾ = ਪਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਨ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਤੁਮਹਿ ਖਜੀਨਾ, ਤੁਮਹਿ ਜਰੀਨਾ; ਤੁਮ ਹੀ ਮਾਣਿਕ ਲਾਲਾ ॥ 


ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਖਜੀਨਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਜਰੀਨਾ" = ਜ਼ਰੀ ਬਾਫ਼ਤੇ ਦਾ ਬਸਤਰ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦਾ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜ਼ਰੀ ਬਾਫ਼ਤੇ ਦਾ ਬਸਤਰ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਰੀਨਾ = ਦੌਲਤ ਹੈਂ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਲਾਲਾ = ਲਾਲ ਤੇ ਮਾਣਿਕ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਹੈਂ। 

ਤੁਮਹਿ ਪਾਰਜਾਤ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ; 
ਤਉ ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ॥੨॥੩੩॥੫੬॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਹੀ ਪਾਰਜਾਤ = ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਲਪਤਰ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈਂ, ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਅਸੀਂ ਨਿਹਾਲਾ = ਨਿਹਾਲ 
ਵਾ: ਨਿਹਾਲਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੩੩॥੫੬॥ 


੧. ਜਰੀਨਾ = ਸੋਨੇ ਦਾ ਲਟਾ ਪਟਾ, ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਿਆਰ ਬਸਤਰ । 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੪੫ (੫੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
<< ੯ 
ਜਾਹੂ ਕਾਹੂ; ਅਪਨੋ ਹੀ ਚਿਤਿ ਆਵੇ ॥ 
ਜਾਹੂ ਕਾਹੂ = ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬਿਪਤਾ ਵੇਲੇ ਅਪੁਨੋ = ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਸੈਬੈਧੀ ਹੀ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
।੍‌ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਲੋੜ ਪਵੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਚੇਤੇ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਚੇਰੋ ਹੋਵਤ; ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਪਹਿ ਜਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਚੇਰੋ = ਸੇਵਕ ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਪਨੇ ਪਹਿ ਦੁਖ, ਅਪਨੇ ਪਹਿ ਸੁਖਾ; ਅਪਨੇ ਹੀ ਪਹਿ ਬਿਰਥਾ ॥ 

ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਮਾਲਕ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰੇ ਮਾਲਕ ਪਹਿ = ਕੌਲ ਹੀ ਸੂਖਾ = ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 
ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ, ਹਾਲਤ ਕਹੀਦੀ ਹੈ। 


ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਮਾਨੁ, ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਤਾਨਾ; ਅਪਨੇ ਹੀ ਪਹਿ ਅਰਥਾ ॥੧॥ 

ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੀ ਮਾਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਭਾਵ 
ਉੱਤੇ ਹੀ ਤਾਨਾ = ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਕੌਲ ਹੀ ਅਰਥਾ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਬਾਬਤ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇ ਕੋਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰੀ ਦੁੱਖਾਂ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ। 

ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਭਾਵ ਉੱਤੇ ਮਾਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਕਿਨ ਹੀ ਰਾਜ ਜੋਬਨੁ ਧਨ ਮਿਲਖਾ; ਕਿਨ ਹੀ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ॥ 
ਕਿਨ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਜੋਬਨੁ = ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਾਣ ਲਈ 
ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਧਨ ਦੌਲਤ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਿਲਖਾ = ਜਗੀਰਾਂ ਬਣਾ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਕਿਨ 
ਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਸ਼ੌਕ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਜੋਬਨ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, 
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੫ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੫੮੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨5੫ 


ਸਰਬ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਏ; ਪੁਰਨ ਆਸ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥੩੪॥੫੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾ ਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਸਾਰੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੰਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੀ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਆਸਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੨॥੩੪॥੫੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਝੁਠੋ; ਮਾਇਆ ਕੋ ਮਦ ਮਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਮਾਇਆ ਕੋ = ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮਦ = ਨਸ਼ਾ ਝੂਠੋ = ਝੂਠਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਧ੍ਰੋਹ ਮੋਹ ਦੂਰਿ ਕਰਿ ਬਪੁਰੇ; ਸੈਗਿ ਗੋਪਾਲਹਿ ਜਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ, ਤੁਛ ਜੀਵ ! ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਧ੍ਰੋਹ = ਧੋਖੇਬਾਜ਼ੀ, ਛਲ ਕਰਨਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਵੱਸ ਕਰ ਲੈਣਾ ਤੇ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਦੂਰਿ = ਪਰ੍ਹੇ (ਨਵਿਰਤ) ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲਹਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਗ ਸੈਗ ਜਾਨੁ = ਜਾਣ ਕੇ ਕੇਵਲ ਉਸੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਿਥਿਆ ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਅਰੁ ਉਮਰੇ; ਮੀਰ ਮਲਕ ਅਰੁ ਖਾਨ ॥ 

ਜੋ ਤੂੰ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਜੋਬਨ = ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਉਮਰੇ = ਉਮਰਾਵ (ਸੂਬੇਦਾਰ) 
ਆਦਿ ਬਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਭ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੇ, ਅਣਹੋਏ ਹਨ, ਮੀਰ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ, 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭੨2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 
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ਦੀ ਪਦਵੀ ਆਦਿ ਅਹੁਦੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਭ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ। 


ਮਿਥਿਆ ਕਾਪਰ ਸੁਰਧ ਚਤੁਰਾਈ; ਮਿਥਿਆ ਭੋਜਨ ਪਾਨ ॥੧॥ 

ਸੁੰਦਰ ਕਾਪਰ = ਬਸਤਰ, ਅਤਰ ਫੁਲੋਲ ਆਦਿ ਸੁਰੀਧ = ਸੁਗੀਧਿਤ ਪਦਾਰਥ, ਵਾਕਾਂ ਨਾਲ 
ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਇਹ ਸਭ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ, ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਭੋਜਨ ਖਾਣੇ, ਪਾਨ = ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਪਾਨ =ਪਾਨਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚੱਬਣਾ ਇਹ ਸਭ 
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ਦੀਨ ਬੋਧਰੋ, ਦਾਸ ਦਾਸਰੋ; ਸੋਤਹ ਕੀ ਸਾਰਾਨ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਬੈਧਰੋ = ਸੈਬੋਧੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਾਸ ਦਾਸਰੋ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਨਣਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰਾਨ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਣਾ ਕਰ । 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੫੪-5੧੨੧੬ (੫੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਂਗਨਿ ਮਾਂਗਉ ਹੋਇ ਅਚਿੰਤਾ; 
ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥੨॥੩੫॥੫੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ 
ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮਾਂਗਨਿ = ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਇਹੋ ਦਾਤ 
ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਅਚਿੰਤਾ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅਚਿੰਤ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੨॥੩੫॥੫੮॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਪੁਨੀ; ਇਤਨੀ ਕਛੂ ਨ ਸਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ ਆਪਣੀ ਇਤਨੀ = ਐਨੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਵਾਸਤੇ 
ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਾਰੀ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਾਰਜ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। 


ਅਨਿਕ ਕਾਜ ਅਨਿਕ ਧਾਵਰਤਾ; ਉਰਝਿਓ, ਆਨ ਜੈਜਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੂੰ ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਕਾਜ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਧਾਵਰਤਾ = 
ਧਾਉਣੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, 
ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਵਾ: ਆਨ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਜੈਜਾਰੀ = ਜੈਜਾਲਾਂ (ਬੈਧਨਾਂ) ਵਿਚ ਹੀ ਉਰਝਿਓ = ਫਸਿਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਿਉਸ ਚਾਰਿ ਕੇ ਦੀਸਹਿ ਸੈਗੀ; ਊਹਾਂ ਨਾਹੀ ਜਹ ਭਾਰੀ ॥ 


ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੈਬੈਧੀ ਚਾਰ ਦਿਉਸ = ਦਿਨ ਕੇ = ਦੇ ਹੀ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋ ਸੈਗੀ = ਸਬੈਧੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨ ਦੇ ਹੀ ਹਨ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਬਿਪਤਾ 
ਪਵੇਗੀ, ਊਹਾਂ = ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੰਬੰਧੀ ਨੇ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। 


[ਅੰਗ ੧੨੧੬] 
ਤਿਨ ਸਿਉਂ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ, ਹਿਤੁ ਲਾਇਓ; ਜੋ ਕਾਮਿ ਨਹੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥੧॥ 
ਤੂੰ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਾਚਿ = ਰਚ ਮਾਚਿ = ਮਿੱਚ ਕੇ _ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਇਓ - ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਗਾਵਾਰੀ = ਬੇਸਮਝ, ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਕਾਮਿ = ਕੰਮ 
ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੇ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 
ਹਉ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਮੇਰਾ; ਨਾ ਹਮਰੋ ਬਸੁ ਚਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉਂ = ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਹਮਰੋ = ਮੇਰਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਬਸੁ = ਜ਼ੋਰ ਚਾਰੀ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਬਸੁ = ਜ਼ੋਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਚਾਰੀ = ਚਾਰਾ (ਜੋਰ) ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੨੧੬ 
ਹਿਤ ਨਰ (੩ 2ਵ 7 >ਵ 7 >ਵ 7 << 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ; ਸੈਤਨ ਸੈਗਿ ਉਧਾਰੀ ॥੨॥੩੬॥੫੯॥ 


॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਜਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਰਨ 0 
[ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤਾਂ 
0 ਦੀ ਸੰਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰੀ = ਉੱਧਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ॥੨॥੩੬॥੫੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਤ ਰਹੈ; ਨ ਹੋਰੀ ॥ 
ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਤ = ਮੋਂਹਦੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਚਣਾਈ ਚੋਈਂ ਪਿੱਛੇ ਨ= ਨਹੀਂ ਚੋਰੀ = ਹਟਦੀ। 


ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਕੀ ਪਿਆਰੀ; ਤੁਟੈ ਨ ਕਾਹੂ ਤੋਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਸਿੱਧ ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਭ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇਆ ਪਿਆਰੀ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਤੇਰੀ = ਤੋੜੀ 
ਹੋਈ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖਟੁ ਸਾਸਤ, ਉਚਰਤ ਰਸਨਾਗਰ; ਤੀਰਥ ਗਵਨ, ਨ ਥੋਰੀ ॥ 


ਜੋ ਖਟੁ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨਾਗਰ = ਰਸਨਾ ਦੇ ਅਗਰ ਭਾਗ ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ, ਕੈਠੋਂ ਹੀ 
ਉਚਰਤ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਬਹੁਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਗਵਨ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਬਹੁਤੀ ਮਾਇਆ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਥੋੜ੍ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਪੂਜਾ, ਚਕਰ , ਬਰਤ, ਨੇਮ, ਤਪੀਆ; ਊਹਾ ਗੈਲਿ ਨ ਛੋਰੀ ॥੧॥ 
ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਤਨ ਉਤੇ ਚਕ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਵਰਤ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ, ਜਮ ਨੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਧੂਣੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਪਰ ਮਾਇਆ 
ਉਹਾ = ਉਥੇ ਵੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਗੈਲਿ = ਪਿੱਛਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਛੋਰੀ = ਛੱਡਦੀ ॥੧॥ 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ, ਪਤਿਤ ਹੋਤ ਜਗੁ; ਸੈਤਹੁ, ਕਰਹੁ ਪਰਮਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਜੀਵ ਪਤਿਤ = ਗਿਰਾਵਟ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਤ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਤੁਸੀਂ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਪਰਮਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ । 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ, ਨਾਨਕੁ ਭਇਓ ਮੁਕਤਾ; ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਭੋਰੀ ॥੨॥੩੭॥੬੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਭੋਰੀ = ਭੋਲੀ, ਸਿੱਧੀ ਸਾਧੀ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਬਿਰਤੀ ਦੇ 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੬ (੫੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਟ ਤਾ ਟਾਟਾ ੨੫੨੭ ੩੭-੨੨੭ ਰਲ 


£ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ( 
| ਗੁਰਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਰੀ = ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੩੭॥੬੦॥ 
| 
॥ 
[ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਹਾ ਕਰਹਿ ਰੇ; ਖਾਟਿ ਖਾਟੁਲੀ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਖਾਟਿ ਖਾਟੁਲੀ = ਖੱਟੀ ਖੱਟ ਕੇ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਖਾਟਿ = ਮੰਜੇ 
ਤੇ ਖਾਟੁਲੀ = ਮੰਜੀਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਪਵਨਿ ਅਫਾਰ, ਤੋਰ ਚਾਮਰੋ; ਅਤਿ ਜਜਰੀ ਤੇਰੀ ਰੇ, ਮਾਟੁਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੋਰ = ਤੇਰਾ ਚਾਮਰੋ = ਚਮੜਾ, ਸਰੀਰ ਪਵਨਿ = ਪਉਣ, ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਕਰਕੇ ਅਫਾਰ = 
ਆਫਰਿਆ, ਫੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਜੀਵ ! ਦੇਹ ਰੂਪ ਮਾਟੁਲੀ = ਮਟਕੀ (ਚਾਟੀ) ਤੇਰੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਸ਼ੇ 
ਕਰਕੇ ਜਜਰੀ = ਜਰਜਰੀ, ਪੁਰਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਜਰੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹੀ ਤੇ ਹਰਿਓ, ਊਹਾ ਲੇ ਧਰਿਓ; ਜੈਸੇ ਬਾਸਾ, ਮਾਸ ਦੇਤ ਝਾਟੁਲੀ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਉਹੀ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਗ਼ਰੀਬ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਖੋਹ, ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਧਨ ਨੂੰ 
ਹਰਿਓ = ਚੁਰਾ ਲਿਆਇਆ ਤੇ ਊਹਾ = ਉਥੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਲੇ = ਲੈ, ਲਿਜਾ ਕੇ ਧਰਿਓ = ਧਰ, ਰੱਖ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਧਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਉਂ ਜਲਦੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਸਾ = ਛੋਟਾ 
ਬਾਜ ਮਾਸ ਦੀ ਝਾਟੁਲੀ = ਝਪਟ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਕੋਲ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖ ਦੇਤ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ 
ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਸ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਗੁਥਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਮਾਸ ਕੱਢਿਆ ਸੀ, ਉਥੇ 
ਹੀ ਫੇਰ ਲੈ ਕੇ ਭਾਵ ਲਿਜਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਬਾਸਾ = ਛੋਟੇ ਬਾਜ਼ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਦਾ ਲਾਲਚ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਝਾਟੁਲੀ" = ਝਠੂਲੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਛੋਟਾ ਬਾਜ਼ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਮਾਸ 
ਝਾਟੁਲੀ = ਝਪਟ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ, ਲਿਜਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਛੋਟੇ ਬਾਜ਼ 
ਨੂੰ ਤਾਮਾ” ਖੁਆ ਕੇ ਬਾਕੀ ਦਾ ਮਾਸ ਆਪ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਾਸ਼ੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪੰਛੀ 
ਦੇ ਵਾਂਗ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇਰੀ ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੂੰ ਉਸ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਧਨ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਉਥੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਧਨ ਰੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ 
ਤੈਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਬਹੁਤਾ ਖਾਣ ਰੂਪ ਤਾਮਾ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਕੀ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਤੂੰ ਚੋਰੀ, 
ਯਾਰੀ, ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਰੂਪ ਝਪਟਾ ਮਾਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਦੇਵਨਹਾਰ ਬਿਸਾਰਿਓ ਅੰਧੁਲੇ; ਜਿਉ ਸਫਰੀ ਉਦਰ ਭਰੈ, ਬਹਿ ਹਾਟਲੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ! ਤੋ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਨਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੁੰ ਇਉਂ 


ਬਿਸਾਰਿਓ = ਵਿਸਾਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਫਰੀ = ਸਫ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਯਾਤਰੀ ਪੁਰਖ ਤੁਰਿਆ 


੧. ਜਦੋਂ ਛੋਟੇ ਬਾਜ਼ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਦੱਸ ਕੇ, ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਉਹ 
ਝਪਟ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਲੁਕਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਝਾਟੁਲੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੨. ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਸੈਕੇਤ ਵਿਚ ਬਾਜ਼ ਆਦਿ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸੈਝ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ, ਜੋ ਪੰਛੀ ਦੇ ਕੱਚੇ ਮਾਸ ਦੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਦੇ ਕਦੇ ਹੋਰ ਮਾਸ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਮਾ ਪੇਟ ਭਰ ਕੇ ਖਵਾਈਦਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੯) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੬ 


[੫੧੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਾਂਦਾ ਹਾਟੁਲੀ = ਹੱਟੀ 'ਤੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਭਰੈ = ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਕਾਰ ਤੂੰ ਰਾਹੀਂ ਵਾਂਗ ਦੁਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਹੀ ਭਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ 


ਰਿ ਰਿ ਅਗਿਨ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਮਦਾਰੀ ਵਾਂਗ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਦਾਰਥ ਖ਼ਰੀਦ 
ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ, ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ ਸਫਰੀ = ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਪਿੱਛੇ 
ਹਾਟੁਲੀ = ਹੱਟ ਕੇ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ ਉਪਰੋਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਪਰਾਏ 
ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਨਾਲ ਝੱਟ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਸਾਦ ਬਿਕਾਰ, ਬਿਕਾਰ ਝੂਠ ਰਸ; ਜਹ ਜਾਨੋ ਤਹ ਭੀਰ ਬਾਟੁਲੀ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਸਾਦ = ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਬਿਕਾਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾਲੇ 
ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਣ ਖਾਣ ਨਾਲ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਹੀ ਫੁਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਰਸ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਸੁਆਦ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਗਾੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਝੂਠੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦੇ ਸੁਆਦ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਵਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਦਾ ਤੇ ਝੂਠੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ 
ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਯਾਦ ਰੱਖ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਨੋਂ = ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਹ = ਉਥੇ ਭੀਰ = ਭੀੜੀ 
ਬਾਟੁਲੀ = ਗਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੌਗ ਰਸਤਾ ਤੇ ਬੜੀ ਭੀਰ = ਬਿਪਤਾ ਪਵੇਗੀ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਤੌਗ ਗਲੀਆਂ 
ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਮਝ ਰੇ ਇਆਨੇ; 


ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਖੁਲੈ_ ਤੇਰੀ ਗਾਂਠੁਲੀ ॥੨॥੩੮॥੬੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਰਿ ਹੇ ਇਆਨੇ = ਅਗਿਆਤ ਪੁਰਖਾ ! ਤੁ ਸਾਡੀ 
(ਗੁਰਾਂ ਦੀ) ਵਿਚਾਰ ਸਮਝੁ = ਸਮਝਣਾ ਕਰ, ਆਜੁ = ਅੱਜ ਜਾਂ ਕਾਲਿ = ਕੱਲ੍ਹ ਸੁਖਮ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੀ 
ਪਾਨ ਅਪਾਨ ਰੂਪੀ ਵਾਯੂ ਦੀ ਗਾਂਠੁਲੀ = ਰੰਢ ਖੁਲੈ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗੀ॥੨॥੩੮॥੬੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
6 ੯ 
ਗੁਰ ਜੀਉ; ਸੈਗਿ ਤੁਹਾਰੈ, ਜਾਨਿਓ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੁਹਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਮੈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਜੋਧ, ਉਆ ਕੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਐ; ਤਾਂ ਦਰਗਹ ਭੀ, ਮਾਨਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜੋਧ = ਜੋਧੇ (ਸੂਰਮੇ) ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਆ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਛੀਐ = ਪੁੱਛੀ ਜਾਂਦੀ, ਐਵੇਂ 
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॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੧੬ (੫੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇ ਸਹਿਤ ਰੋ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਵਨ ਮੂਲੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਾ ਕਹੀਐ; ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਿਓ ॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਕਾ = ਦਾ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਕਵਨ = ਕਿਹੜਾ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕਵਨ = ਕੈਸਾ ਸੋਹਣਾ ਰੂਪੁ = ਸਰੂਪ 
ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਿਓ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 


ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ, ਮਾਟੀ ਸੈਗਿ; ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਬਖਾਨਿਓ ॥੧॥ 

ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਬਣੀ ਦੇਹ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨਾ 
ਸੱਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਭਈ = ਹੋਈ, ਤਦ ਇਸ 
ਨੂੰ ਦੁਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਬਖਾਨਿਓ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ॥੧॥ 

ਤੁਮ ਤੇ ਸੇਵ, ਤੁਮ ਤੇ ਜਪ ਤਾਪਾ; ਤੁਮ ਤੇ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਓ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਤੁਮ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ, ਭਉ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਟਹਿਲ 
ਕਰਨ ਯੋਗ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਮ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ = ਜਾਪ ਤੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਓ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਸੇਵਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਤੇਰੀ 
ਜੋਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ ਤੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ, ਕਟੀ ਜੇਵਰੀ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨਿਓ ॥੨॥੩੯॥੬੨॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਧਰੇ , ਰੱਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ, ਫਾਹੀ ਕਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹੁਣ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਸਾਨਿਓ = ਸੇਵਕ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੩੯॥੬੨॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੀਓ; ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ 
ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਾਰਨ, ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੧) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੬ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


॥ 
| 
॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਾਨਸੁ, ਕਾ ਕੋ ਬਪੁਰੋ, ਭਾਈ; ਜਾ ਕੋ ਰਾਖਾ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਇਹ ਮਾਨਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਬਪੁਰੋ = ਵਿਚਾਰਾ ਕਾ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਾ ਕੋ = ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ 
ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਲਿਆ ਸੀ ਪਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਦਾ ਰੋਮ ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਆਪਿ ਮਹਾਂ ਜਨੁ, ਆਪੇ ਪੰਚਾ; ਆਪਿ ਸੇਵਕ ਕੈ ਕਾਮ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ ਹੀ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਮਹਾਜਨੁ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੌਧਰੀਆਂ ਵਿਚ ਪੰਚਾ = ਪੰਚਾਇਤ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪੰਚਾ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ, ਈਸਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਸਗਲੇ ਦੂਤ ਬਿਦਾਰੇ; ਠਾਕੁਰ ਅੰਤਰਜਾਮ ॥੧॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਮਦੂਤ ਬਿਦਾਰੇ = ਖਿੰਡਾਅ, ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਆਪੇ ਪਤਿ ਰਾਖੀ ਸੇਵਕ ਕੀ; ਆਪਿ ਕੀਓ ਬਧਾਨ ॥ 
ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ=ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਾ ਬੈਧਾਨ = ਨਿਯਮ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਸਤੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਨਿਯਮ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ, 
ਕੋਧ ਨੂੰ ਬੈਧਾਨ = ਬੈਨ੍ਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ 
ਰੂਪੀ ਬੰਨ੍ਹ ਪਾ ਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ; ਨਾਨਕ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨ ॥੨॥੪੦॥੬੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ= ਦੀ ਧੈਜ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ 
ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀਆਂ 
ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਜਾਨ = ਜਾਣੂ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੋ = ਕੁਝ ਜਾਨ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੪੦॥੬੩॥ 


__ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਖਾ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਇਕਿ ਰਿ ਸਾਖੀ ( 
ਤੇ ਐਤ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ =ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇਂਗਾ। 
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ਮਨੁ ਧਨੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ; 

ਇਹੁ ਤਨ ਸੀਤੋ ਤੁਮਰੈ ਧਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
|” 
[ 


ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਧਨੁ = ਦੌਲਤ, ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਸੱਤਾ ਭਾਵ ਕਾਰਨ ਦੇਹ, ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ 
ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਇਹੁ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਹਰ ਵਕਤ 
ਤੁਮਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਧਾਨ = ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸੀਤੋ = ਸੀਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੀਤੋ = ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਰੂਪੀ ਸੂਈ ਵਿਚ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਤਾਗੇ ਪਾ ਕੇ ਅਖੰਡ ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਚੇਤਨ 
ਦੇਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਇਸ ਤਨ ਨੂੰ ਸਿਉਂ, ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਧਨ = ਅੰਨ, ਰੋਜ਼ੀ 
ਦੇ ਕੇ ਸੀਤੋ = ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਧਾਨ = ਅੰਨ 
ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੁਮ ਹੀ ਦੀਏ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰਾ; ਤੁਮ ਹੀ ਦੀਏ ਮਾਨ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰਾ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ, ਸੰਬਧੀ ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮਾਨ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਨ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਸਦਾ, ਤੁਮ ਹੀ ਪਤਿ ਰਾਖਹੁ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਤੇ ਮੈਂ ਇਉਂ ਜਾਨ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ 
ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਜਾਨ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੋ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੧੭] 
ਜਿਨ ਸੈਤਨ ਜਾਨਿਆ, ਤੂ ਠਾਕੁਰ; ਤੇ ਆਏ ਪਰਵਾਨ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਆਏ ਹੋਏ 
ਪਰਵਾਨ = ਸਫਲੇ, ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਹਨ। 

ਜਨ ਕਾ ਸੈਗੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ; 
6 ੯ 
ਨਾਨਕ, ਸਤਨ ਕੰ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੩੪੧॥੬੪॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੀ ਬਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਗ = ਸਾਥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਮੈਂ ਐਸੇ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ॥੨॥੪੧॥੬੪॥ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੩) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੭ 


੧੨੨੩੦-੮੪੬੮੪ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਰਹੁ ਗਤਿ; ਦਇਆਲ ਸੈਤਹੁ ਮੋਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਸੋਤਹੁ = ਸੈਤੋ ਵਾ: ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜਿਵੇਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਵੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਵਾਉਣਾ ਕਰੋ । 

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ; ਤੂਟੀ ਤੁਮ ਹੀ ਜੋਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋ ! ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੁਮ = ਤੁਸਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕਾਰਨ = ਕਾਰਜਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਮਰੱਥ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਤੂਟੀ = ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਲਿਵ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋਰੀ = ਜੋੜੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਬਿਖਈ ਤੁਮ ਤਾਰੇ; ਸੁਮਤਿ, ਸੈਗਿ ਤੁਮਾਰੈ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਅੰਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਬਿਖਈ = ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀੜੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮੱਤ, ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮੱਤ ਤੁਮਾਰੈ = ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭੁਮਤੇ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ; ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਗਾਈ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਡੀ ਗਰਕ ਜੀਵਾ ਐਿੰਕੀ= ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭ੍ਰਮਤੇ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੋ ਜੋ, ਸੰਗਿ ਮਿਲੇ ਸਾਧੂ ਕੈ; ਤੇ ਤੇ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਾ ॥ 


ਮਿਲੇ = ਰਲਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਤੇ = ਉਹ ਉਹ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ; 
ਤਿਨਿ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ ॥੨॥੪੨॥੬੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਹੁਤ ਵਡਭਾਗਾ = ਵੱਡੇ 
ਕਰਮ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਅਸਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥੪੨॥੬੫॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਠਾਕੁਰ; ਬਿਨਤੀ ਕਰਨ ਜਨੁ ਆਇਓ ॥ 


ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਉੱਤੇ 
ਬਿਨਤੀ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਸਹਜ ਰਸ; ਸੁਨਤ ਤੁਹਾਰੋ ਨਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਇਓ = ਨਾਮ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖ, 

ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਕ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ! 

ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੇਰੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ 


ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸੁੱਖ, ਜੋਗਾਨੰਦ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਸੂਖ ਕੇ ਸਾਗਰ; ਜਸੁ ਸਭ ਮਹਿ ਜਾ ਕੋ ਛਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜਾ= ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਜਸੁ ਸਭ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ, ਥਾਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਛਾਇਓ = ਫੈਲਿਆ, ਪੂਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਰੋਗ ਤੁਮ ਕੀਏ; ਅਪਨਾ ਆਪੁ ਦ੍ਿਸਿਟਾਇਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਸੈਤ ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਏ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਤੂੰ ਅਨੰਦੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਤ- 
ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਓ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਨੈਨਹੁ ਸੈਗਿ, ਸੈਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਚਰਨ ਝਾਰੀ ਕੇਸਾਇਓ ॥ 

ਮੈਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਹੱਥਾਂ ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਕੇਸਾਇਓ = ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ 
ਝਾਰੀ = ਝਾੜਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝਾੜ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੨॥੪੩॥੬੬॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਜਾ ਕੀ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
॥ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ, ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਜਨੁ ਸੁਰਿਦਾ, ਸੁਹੇਲਾ ਸਹਜੇ; ਸੋ ਕਹੀਐ, ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੁਰਿਦਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸਜਨ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਹਿਰਦਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਹੇਲਾ = ਸੁਖਾਲਾ, ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਾ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਹਿਤ ਬਿਕਾਰ ਅਲਪ ਮਾਇਆ ਤੇ; ਅਹੈਬੁਧਿ ਬਿਖੁ ਤਿਆਗੀ ॥ 

ਪੁਨਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਅਲਪ = ਅਲੇਪ, ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਵੀ ਅਲਪ = ਤੁਛ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਅਹੰਬੁਧਿ = ਹੈਗਤਾ 
ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਆਸ ਏਕਹਿ ਕੀ; ਟੇਕ ਹੀਐਂ ਪ੍ਰਿਅ ਪਾਗੀ ॥੧॥ 


ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ, ਏਕਹਿ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਪਾਗੀ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੀਐਂ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਟੇਕ ਵਿਚ ਹਿਰਦਾ ਪਾਗੀ = ਰਪਿਆ, ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਅਚਿੰਤ, ਸੋਇ ਜਾਗਨੁ ਉਠਿ ਬੈਸਨੁ; ਅਚਿੰਤ, ਹਸਤ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

ਉਸਦਾ ਸੋਇ = ਸੌਣਾ, ਜਾਗਨੁ = ਜਾਗਣਾ, ਉਠਿ = ਉੱਠਣਾ ਅਤੇ ਬੈਸਨੁ = ਬੈਠਣਾ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਸੌਂਦਾ, ਬਿਰਾਜਦਾ 
ਹੈ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਨੁ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉੱਠ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬੈਸਨੁ = ਬੈਠਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਹਸਤ = ਹੱਸਣ ਤੇ ਕਦੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਦੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ 
ਰੋਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਿਛਲੀ ਉਮਰ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਈ 
ਹੈ, ਕਦੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖੱਚਤ ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਹੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਠਗਾਨਾ; 
ਸੁ ਮਾਇਆ ਹਰਿਜਨ ਠਾਗੀ ॥੨॥੪੪॥੬੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ 


,% ੭੨ ਵਗ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 555੧੭ (੫੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਠਾਗੀ = ਠੱਗ ਲਈ ਹੈ ॥੨॥੪੪॥੬੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ, ਜਨ ਊਪਰਿ ਕੋ ਨ ਪੁਕਾਰੈ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਕਾਰੈ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਰਨ ਸੇਵਕ, ਨਿਰਬਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਤੇ 
ਕੋਈ ਵੀ ਫ਼ਰਿਆਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਜਾਂ ਇਹ ਅੰਗੁਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪੂਕਾਰਨ ਕਉ ਜੋ ਉਦਮੁ ਕਰਤਾ; ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤਾ ਕਉ ਮਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪੂਕਾਰਨ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਅਣਹੋਈ ਦੂਸ਼ਣ ਬਾਜ਼ੀ ਥਾਪਣ ਲਈ 
ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਿਰਵੈਰੈ ਸੈਗਿ ਵੈਰੁ ਰਚਾਵੈ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਓਹੁ ਹਾਰੈ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਨਿਰਵੈਰੈ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਵੈਰ ਰਚਾਵੈ = ਰਚਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਅਣਹੋਈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ 
ਵਾ: ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਹਾਰੈ = ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਡਿਆਈ; ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੈ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਪੈਜ = ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਸਵਾਰੈ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਿਰਭਉ ਭਏ, ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟਿਆ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰੈ ॥ 

ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰੈ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ , ਜਪਿਓ ਨਾਉ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਓ ਸੈਸਾਰੈ ॥੨॥੪੫॥੬੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 


ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦਾ ਜੱਸ ਸਾਰੇ 
ਸੈਸਾਰੈ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਜ਼ਾਹਰ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਿਆ ਹੈ ॥੨॥੪੫॥੬੮॥ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੭) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿਜਨ; ਛੋਡਿਆ ਸਗਲਾ ਆਪੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਹਰਿਜਨ = ਸੇਵਕ ਨੇ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ) 
ਛੋਡਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ, ਤਿਉ ਰਖਹੁ ਗੁਸਾਈ; ਪੇਖਿ ਜੀਵਾਂ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ 
ਮੇਰੀ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ = 
ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ, ਸਾਧ ਕੀ ਸੈਗਤਿ; ਬਿਨਸਿਓ ਸਗਲ ਸੈਤਾਪੁ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਧ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਤਾਪੁ = ਦੁੱਖ ਵਾ: (ਸੈ - ਤਾਪ) ਸੈ = ਸੈਮਕ 
ਤਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦੁਖ ਵਾ: ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਤਪਣਾ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ ਪੇਖਿ ਸਮਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਸਗਲ ਸੈਭਾਖਨ , ਜਾਪੁ ॥੧॥ 
(ਸਮੱਤ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 

ਮਿਤ੍ਰ = ਮਿੱਤਰਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਤ੍ਹ = ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ 
ਸਮਤੁ = ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਸਮਤੁ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਿੱਤਰਤਾਈ ਸਤੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਤਰੁਪੁਣਾ 
ਤਮੋਗੁਣ ਕਰਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਸਗਲ = ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸੈਭਾਖਨ = ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਹੁਣ ਉਹ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਜਾਪ ਸੁਣਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੀ ਲਿਵ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਭਾਖਨ = ਬੋਲ ਚਾਲ 
ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਭ ਕੁਝ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਜਾਪ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਤਪਤਿ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ਆਘਾਨੇ; ਸੁਨਿ ਅਨਹਦ, ਬਿਸਮ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਦੀ ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ ਬੁਝੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਸੀਤਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਘਾਨੇ = ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੱਜ ਕੇ 
ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ 
ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੀ 
ਭਏ =ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਸਾਚਾ; ਪੂਰਨ ਪੂਰੇ ਨਾਦ ॥੨॥੪੬॥੬੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰਨ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ, ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੬ (੫੯੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਤ ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨਾਦ = ਵਾਜੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਜਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ 
[ 
[ਚ 
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ਸਿ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੈ॥੨॥੪੬॥੬੯॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੧੮] 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਰੈ ਗੁਰਿ; ਮੋਰੋ ਸਹਸਾ ਉਤਾਰਿਆ ॥ 
ਮੇਰੈ = ਮੋਰੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮੌਰੋ = ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ 
ਸਹਸਾ = ਸੰ ਕਤ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਜਾਈਐ ਬਲਿਹਾਰੀ; 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦਾ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਿਓ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਮਨਿ ਧਾਰਿਆ ॥ 


ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਧਾਰਿਆ = 
ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਧੁਰਿ, ਕਰਉ ਨਿਤ ਮਜਨੁ; ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰਿਆ ॥੧॥ 


ਮੈਂ ਗੁਰ = = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ 
ਮੈਲ ਨੂੰ ਉਤਾਰਿਆ = ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ, ਕਰਉ ਨਿਤ ਸੇਵਾ; ਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਨਮਸਕਾਰਿਆ ॥ 
ਮੈਂ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਾਥੀ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰਿਆ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ। 
ਸਰਬ ਫਲਾ ਦੀਨੇ_ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥੨॥੪੭॥੭੦॥ 


ਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੌਖ ਆਦਿ ਫਲ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੀਨੋ = = ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਿਆ = ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੪੭॥੭੦॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੯) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੧੯ 


੧੨੨੩੦-੮੪੬੮੪ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਪ੍ਰਾਨ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ 


ਪੁਰਖ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਿਟਹਿ ਕਲੇਸ, ਤਾਸ ਸਭ ਨਾਸੈ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਹਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਹਿਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੇ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਅਸੈਗਤਾ, ਰਾਗ ਦਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟਹਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਤਾਸ = ਡਰ ਵੀ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਆਰਾਧੇ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਰਾਧੇ = ਆਰਾਧਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ 
ਵਾ: ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਿ ਵਿਚ ਆਰਾਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ 
ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਕਾਮ, ਕੋਧੁ, ਨਿੰਦਾ; ਬਾਸੁਦੇਵ ਰੋਗੁ ਲਾਵੈ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਨਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਾਮ ਦਾ ਫੁਰਨਾ, 
ਕੋਧ ਤੇ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਵੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਸੁਦੇਵ =- ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: 
(ਬਾਸੁ “ ਦੇਵ) ਸਭ ਨੂੰ ਬਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਦਾਮੋਦਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਆਰਾਧਹੁ = ਆਰਾਧਨਾ, ਯਾਦ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਾਪ 
ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਸੋਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਭ ਕੀ ਹੋਇ ਰੇਨਾ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸਿ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥੪੮॥੭੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰੇਨਾ = ਧੂੜੀ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਫੇਰ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ।੨॥੪੮॥੭੧॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧ਇ (੬੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਪੁਨੇ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ 

ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਕੀਓ ਨਾਮ ਕੋ; ਰਾਖੇ ਰਾਖਨਹਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਕੋ = ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ = ਜ਼ਾਹਰ 
ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਰਾਖਨਹਾਰੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਿਰਭਉ ਕੀਏ, ਸੇਵਕ ਦਾਸ ਅਪਨੇ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਬਿਦਾਰੈ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਤੇ ਦਾਸ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ 


ਆਨ ਉਪਾਵ ਤਿਆਗਿ ਜਨ ਸਗਲੇ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦ ਧਾਰੈ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰ, ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਪ੍ਰਭ; ਏਕੈ ਏਕੈਕਾਰੈ ॥ 

ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਹੈ, ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਏਕੈਕਾਰੈ = ਓਅੰਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇੱਕੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਠਾਕੁਰ ਨਾਨਕ ਕਾ, ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥੨॥੪੯॥੭੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਨ ਕਾ = ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੈ = 
ਬੋਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੪੯॥੭੨॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
- ਵਲੀ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ, ਹੈ ਕੋ; ਕਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਤੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੈ, ਜੇ ਹੈ ਤਾਂ ਬਤਾਵਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੧) ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧ਇ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 


੭੩ 


ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਵੀ ਉਸਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਕਰੁਣਾਮੈ ਕਰਤਾ; ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਕ-ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਜਾ ਕੈ ਸੁਤਿ ਪਰੋਏ ਜੈਤਾ; ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ =ਦੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਹੁਕਮ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਤਿ = ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ 
ਜੈਤਾ = ਜੀਵ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰੋਏ = ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ 
ਇਕ-ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਸ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਿਮਰਿ ਠਾਕੁਰੁ, ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਨਾ; ਆਨ, ਕਹਾ ਪਹਿ ਜਾਵਹੁ ॥੧॥ 

ਉਸ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਆਨ = ਹੋਰ ਕਹਾ = ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਕੀ 
ਜਾਵਹੁ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੧॥ 
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ਤਤ ਵਰ 
੩==- ਵਨ ੦੬੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਨੈ। ੩==-< 


ਸਫਲ ਸੇਵਾ, ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਕੀ; ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਹੈ ਵਾ: 
(ਸ੭ ਫਲ) ਸ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ 
ਮੋਖ ਆਦਿ ਮਨ ਬਾਂਛਤ = ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾਵਹੁ =ਪਾ ਲਵੋਗੇ । 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਲਾਭੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਚਾਲਹੁ; ਸੁਖ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਵਹੁ ॥੨॥੫੦॥੭੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਾਹਾ = ਨਫ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਾਲਹੁ = 
ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦਾ ਲਾਹਾ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਲਾਹਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲਾਹਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਲੈ ਕੇ ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਸੁਖ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਚਖੰਡ, ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਵਹੁ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੋਗੇ ॥੨॥੫੦॥੭੩॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਠਾਕੁਰ; ਤੁਮ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਤੁਮ = ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ 
ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੦੩੨੨੨੨੩ 


| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੨੧6-5੧੨੧੬ (੬੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਤਰਿ ਗਇਓ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾ ਸੈਸਾ; ਨ ਲਵ ਗਤ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਦੋਂ ਦਾ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਾ = ਦਾ ਪ੍ਰਮੋਯਗਤ, ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਾ 
ਉਤਰਿ = ਲਹਿ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਬੋਲਤ, ਮੇਰੀ ਬਿਰਥਾ ਜਾਨੀ; ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਨਥੋਲਤ = ਬਜ਼ੈਰ ਬੋਲਣ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਹੀ ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਹਉਮੈ 


ਆਦਿ ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਜਾਨੀ = ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ' ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੁਖ ਨਾਠੇ, ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ; ਅਨਦ ਅਨਦ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੋਂ' ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਨਦ = ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਅਨ “ ਦ) ਦ = ਦਵੈਤ 
ਤੋਂ ਅਨ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾਠੇ = ਨੱਸ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਹਜਿ = 
ਅਚੁੱਤ ਸੁਖ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਤੇਰੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਬਾਹ ਪਕਰਿ, ਕਢਿ ਲੀਨੇ ਅਪੁਨੇ; ਗਿਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਮਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗ੍ਰਿਹ = ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਰੂਪ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੋ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਤੇ = ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਤੋਂ 
ਪਕਰਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਬਧਨ ਕਾਟੇ; ਬਿਛੁਰਤ ਆਨਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੨॥੫੧॥੭੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਜੋਮਣ 
ਮਰਣ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਥਿਛੁਰਤ = 
ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ 
ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥੫੧॥੭੪॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੧੯] 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਗਤਿ ਠਾਂਢੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ =ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਠਾਂਢੀ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੁਪ ਸੁਰਜ ਦੀਆਂ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਰੁਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੁਪੀ ਧੁੱਪ ਨਾਲ ਦੁਖੀ ਕੀਤੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਇਹ ਰੀਤੀ 


ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਠੰਢੀ, ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਠਾਂਢੀ = ਖੜੀ 
ਭਾਵ ਭਟਕਣ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


| 
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| 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 5੨੧੬ 


ਝਟ ਦਾਦ ਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਤਣ ਤਵ; 


ਬੇਦ, ਪੁਰਾਨ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ, ਸਾਧੁ ਜਨ; ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਕਾਢੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਾਰ ਬੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ, ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਆਦਿ ਸਭ ਨੇ ਸੈਮਤੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਾਢੀ = _ ਕੱਢੀ, ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਿ : 


ਸਿਵ ਬਿਰੋਚ ਅਰੁ ਇੰਦੂ ਲੋਕ; ਤਾ ਮਹਿ ਜਲਤੰ ਫਿਰਿਆ ॥ 
ਜੇ ਪੁਰਖ ਸਿਵ ਪੁਰੀ, ਬਿਰੋਚ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਪੁਰੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਇੰਦ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ, 
ਤਾ = ਤਦ ਵੀ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਈਰਖਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਲਤੰ = ਜਲਦਾ 
ਫਿਰਿਆ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਭਏ ਸੀਤਲ; ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ ਹਿਰਿਆ ॥੧॥ 


ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਈਰਖਾ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ, 
ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਿਰਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਜੋ ਜੋ ਤਰਿਓ ਪੁਰਾਤਨ ਨਵਤਨੁ; ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਦੇਵਾ ॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪੁਰਾਤਨੁ = ਪੁਰਾਣੇ, ਪਿਛਲੇ ਯੁੱਗਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਨਵਤਨੁ = 
ਨਵੀਨ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਹੁਣ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤਰਿਓ = ਤਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਰਿਆ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 

-ਤਤਰਿਆ। 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ; ਮਿਲੈ ਸੈਤ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥੨॥੫੨॥੭੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 

ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬੇਨੰਤੀ = ਅਰਜੋਈ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਾਂ, ਭਗਤ 

ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੨॥੫੨॥੭੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਿਹਵੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਹਰਿ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਜਿਹਵੇ = ਜੀਭਾ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹਵੇ = ਰਸਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲਿ, ਕਥਾ ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਕੀ; 
ਉਚਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ 
ਬੋਲਿ = ਬੋਲਿਆ, ਜਪਿਆ ਕਰ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ, ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧25੬ (੬੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ ਧਨ ਇਕੱਤਰ /ਨੈਵੇਂ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਇਕ- ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਇਕੱਤਰ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਨੁ ਬਿਭੂਤ ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ; ਸਾਚਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 
ਆਨ = ਹੋਰ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ, ਅਣਹੋਇਆ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਹੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ, ਕੇਵਲ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਲਾਭ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦਾ ਜੁੜਨਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮੁਕਤਿ ਕੋ ਦਾਤਾ; ਏਕਸ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥ 


ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨ = ਪਾਣ, ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 


ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਏਕਸ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ; 
ਦੇਤ ਸਗਲ ਅਪਿਆਉ ॥੨॥੫੩॥੭੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪੈਣਾ ਕਰੋ , ਜੋ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਤੱਖ ਅਪਿਆਉ = ਭੋਜਨ ਦੇਤ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੨॥੫੩॥੭੬॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹੋਤੀ ਨਹੀ; ਕਵਨ ਕਛੁ ਕਰਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰੇਮਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਹਾਂ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ 
ਕਰ ਸਕੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਮਾਈ ਆਪੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ = ਹੁੰਦੀ । 
ਇਹੈ ਓਟ ਪਾਈ ਮਿਲਿ ਸੈਤਹ; ਗੋਪਾਲ ਏਕ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਸੈਤਹ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਏਕ = ਇਕ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣੀ = 
ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਹੀ ਕਰਨੀ ਉੱਤਮ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੬ 
ਪੰਚ ਦੋਖ ਛਿਦ ਇਆ ਤਨ ਮਹਿ; ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 
ਇਆ = ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਪੰਚ = ਪੰਜ 

ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਹਨ ਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣਾ ਆਦਿ ਇਹ ਛਿਦੂ = ਛੇਕ ਪਏ ਹੋਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਇਹ ਦੇਹ ਬਿਥੈ = ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਬਿਆਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਕਰਣੀ = ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਆਸ ਅਪਾਰ, ਦਿਨਸ ਗਣਿ ਰਾਖੇ; ਗੁਸਤ ਜਾਤ ਬਲੁ, ਜਰਣੀ ॥੧॥ 
ਸਾਨੂੰ ਜਿਉਣ ਦੀ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੜੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ 

ਦੀ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਅਸੀਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਨਸ = ਦਿਨ ਵੀ ਗਣਿ = ਗਿਣ 
ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਹਨ, ਜਰਣੀ = ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਬਲ ਵੀ ਗ੍ਰਸਤ = ਗੁਸੀ 
ਜਾਤ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ, ਦਇਆਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਸਰਬ ਦੋਖ ਭੈ ਹਰਣੀ ॥ 
ਹੇ ਅਨਾਥਹ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ, 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੇ ਭੈ = ਡਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰਣੀ = ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮਨਿ ਬਾਂਛਤ ਚਿਤਵਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; 
ਪੇਖਿ ਜੀਵਾ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣੀ ॥੨॥੫੪॥੭੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਨਿ ਬਾਂਛਤ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਇਹੋ 
ਫਲ ਚਿਤਵਤ = ਚਿਤਵਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਂਦੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੫੪॥੭੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਫੀਕੇ; ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸਾਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦ ਫੀਕੇ = ਫਿੱਕੇ, ਬੇਰਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ 
ਫੀਕੇ =ਫੈਂਕ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਗਾਈਐ; 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਗਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕੈਨ ਪੂਰਨ = ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰੂਪੀ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨੇ 
ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧2੧੬ (੬੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਮਰਤ ਸਾਂਤਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ਸਗਲ ਬਿਖਾਦ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਗਾ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਭੁ ਸਾਧਸੈਗਿ ਪਾਈਐ; ਘਰਿ ਲੈ ਆਵਹੁ ਲਾਦਿ ॥੧॥ 
ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ ਸਾਧਸੈਗਿ = 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ `ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਖ਼ਰਚ ਲਾਦਿ = ਲੱਦ ਕੇ ਲੈ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ 'ਤੇ ਲੱਦ ਕੇ ਲੈ ਆਵੋ ॥੧॥ 


ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਊਚ ਤੇ ਊਚੋ; ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਮਰਜਾਦ॥ 


ਤੀ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਚ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਚੋ = ਉੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਭਿਆਕਿਤ ਆਦਿ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਰਜਾਦ = 
ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ, ਨਾਨਕ ਮਹਿਮਾ) 
ਪੇਖਿ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦ ॥੨॥੫੫॥੭੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਬਰਨਿ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦੇ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ 
ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੨॥੫੫॥੭੮। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਇਓ; ਸੁਨਨ ਪੜਨ ਕਉ ਬਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਤਿਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬਾਣੀ ਕਉ = ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਸੀ। 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, ਲਗਹਿ ਅਨ ਲਾਲਚਿ; 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਪਰਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਅਨ = ਹੋਰ ਦਵੈਤ 
ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਗਹਿ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੧੬ 
ਸਮਝ ਅਚੇਤ, ਚੇਤਿ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਕਥੀ ਸੈਤਨ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਅਚੇਤ = ਗਿਆਨਹੀਨ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
= ਯਾਦ ਕਰ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੇ ਕਥੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਕਥੀ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਲਾਭੁ ਲੈਹੁ, ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਹੁ; ਛੁਟਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥੧॥ 

ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰੇ ਦਾ ਲਾਭੁ = ਲਾਹਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਲੈਣਾ ਕਰ 
ਅਤੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਹੁ = ਆਰਾਧਨਾ, ਯਾਦ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਣ ਤੋਂ' ਛੁਟਕੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਉਦਮੁ ਸਕਤਿ ਸਿਆਣਪ ਤੁਮਰੀ; ਦੇਹਿ ਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰਨਾ, ਵਾ: ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਦਾ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ, ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਿਆਣਪ 
ਹੋਣੀ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੀ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਤੁਮਰੀ = 
ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਹਨ, ਜੇ ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 
ਸੇਈ ਭਗਤ, ਭਗਤਿ ਸੇ ਲਾਗੇ; ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ ॥੨॥੫੬॥੭੯॥ 

ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਣੀ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹੋ 
ਹੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ ॥੨॥੫੬॥੭੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਧਨਵੌਤ; ਨਾਮ ਕੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ, ਵਪਾਰੀ ਹਨ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਧਨਵੈਤ = ਧਨਾਢ ਪੁਰਖ ਹਨ। 
ਸਾਂਝੀ ਕਰਹੁ, ਨਾਮ ਧਨੁ ਖਾਟਹੁ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝੀ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ 
ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਦੀ ਖੱਟੀ ਨੂੰ ਖਾਟਹੁ = ਖੱਟਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 

ਬੀਚਾਰੇ = ਵੀਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੦ (੬੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੨੨੦] 
੯ ੯੦੦ - ੧ ੯੦ 6 ਕਘ 
ਛੋਡਹੁ ਕਪਟੁ, ਹੋਇ ਨਿਰਵੇਰਾ; ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੈਗਿ ਨਿਹਾਰੇ ॥ 

ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਕਰਨਾ ਛੋਡਹੁ = ਛੱਡ ਦੇਵੋ , ਨਿਰਵੈਰਾ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ, ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਨਿਹਾਰੇ = ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਚੁ ਧਨੁ ਵਣਜਹੁ, ਸਚੁ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ; ਕਬਹੂ ਨ ਆਵਹੁ ਹਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਣਜਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੋ 
ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ 
ਵੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹਾਰੇ = ਹਾਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਹੁ = ਆਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ 
ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ, ਤੁਸੀਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵੋਗੇ ॥੧॥ 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ, ਕਿਛੁ ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ; ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੇ ॥ 

ਆਪ ਨਾਮ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਖਾਤ = ਖਾਂਦਿਆਂ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਖਰਚਤ = ਖ਼ਰਚਦਿਆਂ ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਵਰਤਾਉਂਦਿਆਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਿਖੁਟਤ = ਮੁੱਕਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਅਗਨਤ = ਅਣਗਿਣਤ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭੋਡਾਰੇ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੋਭਾ ਸੰਗਿ ਜਾਵਹੁ; 
[-੯ ੧੨ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕ ਦੁਆਰ ॥-੨੫੭॥੮੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਜਾਵਹੁ = ਜਾਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੋਭਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੫੭॥੮੦॥ 

ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


=. ੨: 


ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ; ਮੋਹਿ, ਕਵਨੁ ਅਨਾਥੁ ਬਿਚਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ, ਗ਼ਰੀਬ ਬਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਕਵਨ = ਕੌਣ 
ਚੀਜ਼ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਆਪੋ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਕਵਨ ਮੁਲ ਤੇ ਮਾਨੁਖੁ ਕਰਿਆ; ਇਹੁ ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਵਨ = ਕਿਸ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ (ਰਕਤ ਬਿੰਦ) ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹ ਵਾਲਾ ਮਾਨੁਖੁ = ਪੁਰਖ 
ਕਰਿਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਤੁਹਾਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੦ 
[ 2੬ ੭੯ ੭੨੨ (_ ੭=੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਸਰਬ ਕੇ ਦਾਤੇ; ਗੁਣ ਕਹੇ ਨ ਜਾਹਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

॥ ਹਮ ਥੀ ਤਦ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਮ 
ਹ ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਦਾਤੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਸਰਬ = ਸਭ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਨ 


0) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਕਹੇ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੇ ਜਾਹਿ = ਜਾ ਸਕਦੇ । 


ਸਭ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ; ਸਰਬ ਘਟਾਂ ਆਧਾਰਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ, 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਆਪਹਿ ਏਕ ਪਸਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਸਰਾ 
ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਏਕ = ਇਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤੇ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਪਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧ ਨਾਵ ਬੈਠਾਵਹੁ ਨਾਨਕ; ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥੨॥0੫੮॥੮੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ਣ 
ਰੂਪ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਬੈਠਾਵਹੁ = ਬਿਠਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਭਵ ਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰਾ ਹੋਵੇ ॥੨॥੫੮॥੮੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਵੈ ਰਾਮ ਸਰਣਿ; ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਏਕਸ ਬਿਨ, ਕਿਛੁ ਹੋਰੁ ਨ ਜਾਣੈ; ਅਵਰਿ ਉਪਾਵ ਤਿਆਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਸ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਫੇਰ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬ਼ੀਰ 
ਹੋਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਵਰਿ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਨ, ਬਚ, ਕਰਮ ਆਰਾਧੈ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਚ = 


| ਬਾਣੀ, ਕੁਮ- ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਰਾਧੈ = ਆਰਾਧਦਾ, ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਾਧਸੰਗਿ = 
ਗੜ ਵਿੱਚ ਜੀ ਆਤਮਿਕ ਸੰ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


॥ 
੍ 


ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੦ (੬੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਅਕਥ ਕਥਾ ਰਸੁ; ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 


ਉਸੇ ਨੂੰ ਅਨਦ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ 


ਵਟ ।੨ਿਟ੧7, ਜੋ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨੋ; ਤਾ ਕੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜੋ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਸੇਵਕ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ= ਦੀ ਜੱਸ ਰੂਪ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਹਰ ਵਕਤ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ; 
ਜੋ ਰਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੨॥੫੯॥੮੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੀਐ = ਤਰੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਵਕਤ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਆਦਤਾਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ, 
ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥੫੯॥੮੨॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਾ ਤੇ; ਸਾਧੁ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥ 

ਜਾ = ਜਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਪਕੜੀ ਹੈ। 
ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਮਨਿ ਭਇਓ ਪ੍ਰਗਾਸਾ; ਬਿਰਥਾ ਕਛੁ ਨ ਰਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਦ ਤੋਂ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਤੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ; ਬਿਨਤੀ ਏਹ ਕਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਬਿਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਹੀ = ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਆਨ ਬਿਉਹਾਰ ਬਿਸਰੇ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ; ਪਾਇਓ ਲਾਭੁ ਸਹੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੇਰ 
ਤੇਰ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਬਿਉਹਾਰ = ਕਾਰਜ ਬਿਸਰੇ = ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਲਾਭੁ = ਨਫ਼ਾ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


੭ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੦ 
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ਜਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ, ਤਹੀ ਸਮਾਨੋ; ਸਾਈ ਬਸਤੁ ਅਹੀ ॥ 


ਜਹ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਜੀਵ-ਭਾਵ 'ਚ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਫੇਰ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਤਹੀ = ਉਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨੋ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਬ੍ਹਮ ਤੋਂ ਜੀਵ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਵਿਚ ਸਮਾਨੋ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਈ = ਉਹੋ 
ਹੀ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਅਹੀ = ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਰਕੇ 
ਅਲਪੱਗਤਾ ਹੈ ਤੇ ਈਸਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਸਰਬੱਗਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਉਹੋ ਹੀ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਰਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਇਓ; 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਹੀ ॥੨॥੬੦॥੮੩॥ 
(“ਸ-ਮਹੀ” ਉਚਾਰਨ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵਪੁਣੇ ਤੇ ਈਸਰਪੁਣੇ ਦਾ 


ਭਰਮ ਖੋਇਓ = ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੋਤੀ = ਅਦਵੈਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮੇਰੀ (ਜੀਵ 
ਦੀ) ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ॥੨॥੬੦॥੮੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰਸਨਾ; ਰਾਮ ਕੋ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰ, ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਆਨ ਸੁਆਦ ਬਿਸਾਰਿ ਸਗਲੇ; ਭਲੋ ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਨ = ਹੋਰ ਸੁਆਦ = ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾ: ਆਨ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਸੁਆਦ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੁਆਉ = ਸੁਆਦ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਲੋ = ਚੰਗੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਲੈਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਭਲੋ = ਚੰਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਲਾਭ ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ; ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ 
ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹੋਹਿ ਨਿਰਮਲੁ; ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਉ ॥੧॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਚਿੱਤ, ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋਹਿ = ਹੋਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਉ = ਆਉਣਾ 
ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ : 
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੍ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੦ (੬੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ; ਤੂ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਹਰਕਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਥਾਵੇ = ਨਿਥਾਵਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਦੇਣ 
0) ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ; 
ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੨॥੬੧॥੮੪॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ 
ਸਮਾਲਿ = ਸੈਮਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ 
ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵਾ: ਸਦ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨॥੬੧॥੮੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬੈਕੁੰਠ; ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਨ, ਨਿਤ ਧਿਆਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੋ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਹੈ ਜੋ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਹੈ। 

(ਬੈ “ ਕੁੰਠ) ਬੈ = ਦਵੈਤ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕੁੰਠ = ਰੋਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਉਲਟ 
ਕੇ ਉਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ, ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 

ਅਰਥਾਤ ਵੈਸ਼ਨਵਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਰਵਾ ਨਾਮੇ 
ਨਦੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਦੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸੂਖਮ 
ਸਰੀਰ ਉਦੋਂ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਝੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਸਲੋਕ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਲੋਕ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਦੇਹ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਸਮੀਪ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਮੀਪ ਮੁਕਤੀ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਸਰੂਪ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਚਤਰਭੁਜੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ 
ਸਰੂਪ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਯੁਜ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਕ ਵਕਤ ਹਜ਼ਾਰ ਦੇਹ ਧਾਰ ਕੇ ਹਜ਼ਾਰ ਕੌਮ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ, 
ਲੈਅਤਾ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੂਣ ਦੀ ਡਲੀ ਖੋਰ ਦੇਈਏ ਭਾਵੇਂ ਲੂਣ ਦੀ ਡਲੀ ਖਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੁਆਦ ਲੂਣ ਦਾ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਯੁਜ 
ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਲਪੱਗਤਾ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਸਾਧੂ ਸੈਗਤਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੨੨੦-੧੨੨੧ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦“੬੨੨੨੨੭ 


ਉਤਮ ਕਥਾ ਸੁਣੀਜੈ ਸੁਵਣੀ; ਮਇਆ ਕਰਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਗਵਾਨ = ਮੰਰੀਜਰ ਸਿ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 


|| ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਸੁਵਣੀ = ਕੈਨਾਂ 
( ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਣੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ । 


ਆਵਤ ਜਾਤ ਦੋਊ ਪਖ ਪੂਰਨ; ਪਾਈਐ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਤ = ਆਉਣਾ, ਮਰ ਕੇ ਜਾਤ = ਜਾਣਾ ਇਹ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ 
ਪੱਖ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮਿਟ ਜਾਵੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਾਮ = 
ਇਸਥਿਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੨੧] 

ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ; ਭਗਤਿ ਸਰੇਸਟ ਪੂਰੀ ॥ 

ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਖੋਜ ਕੇ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਤ = ਖੋਜ ਕੇ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਇਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ 
ਸਰੇਸਟ = ਉੱਤਮ ਤੇ ਪੂਰੀ = ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵੀ ਪੂਰੀ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨ; 
ਅਵਰ ਸਗਲ ਬਿਧਿ ਊਰੀ ॥੨॥੬੨॥੮੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੈ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਊਰੀ = ਊਉਣਤਾਈ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, 
ਊਰੀ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ ॥੨॥੬੨॥੮੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਾਚੇ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਦਾਤਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੇਮ, ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭ 
ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤੇ ਹੋ। 
ਦਰਸਨ ਦੇਖਿ, ਸਗਲ ਦੁਖ ਨਾਸਹਿ; 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ 
ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰਾ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੧ (੬੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੨੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰ, ਸਤਿ ਸਾਧ ਜਨ; ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਤੇ 
ਭਗਤ ਜਨ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
0) ਕਾ= ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਚੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੱਚ ਸਰੁਪ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਅਚੱਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਤ ਭਗਤ ਜਨ 
ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਨ। 


ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਅਬਿਨਾਸੀ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ 
ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ 


ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ; ਸਗਲ ਘਟਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ਉਹ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਘਟਾ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਹੁ ਤਾ ਕਉ; ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੨॥੬੩॥੮੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ ਕਉ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ 
ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਆਰ ਪਾਰ (ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ) 
ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਰ ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਾਹੁ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੁਪ ਕਹੋ ਵਾ: ਵਿਸਮਾਦ 
ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਕਥਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਕਥਨ 
ਕਰੋ ॥੨॥੬੩॥੮੬॥ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਬਸੇ ਮਨ ਮੇਰੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਸੇ = ਵੱਸ 
ਗਏ ਹਨ। 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਥਾਈ; ਨਿਕਟਿ ਬਸੈ ਸਭ ਨੇਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ =ਥਾਵਾਂ_ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ 6 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ 0 


ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਨੇਰੈ = ਨਿਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਕੇ ਵੱਸ ( 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੧੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੧ 


ਬੋਧਨ ਤੋਰਿ, ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈ; ਸੈਤ ਸੰਗਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, 
ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਸੈਤਸੈਗਿ = 
0) ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। ਅਤੇ : 
ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਭਇਓ ਪੁਨੀਤਾ; ਇਛਾ ਸਗਲ ਪੁਜਾਈ ॥੧॥ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ 
ਇੱਛਾ ਵੀ ਪੁਜਾਈ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਾ ਕਉ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਸੋ ਹਰਿ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਠ ਪਹਰ, ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵੈ; 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਵੈ ॥੨॥੬੪॥੮੭॥ 
ਜੋ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਉਸ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰੀ, ਵਾ: ਸਦ = ਸਦਾ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੬੪॥੮੭॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੩ ਸਿ 
ਜੀਵਨੁ ਤਉ ਗਨੀਐ; ਹਰਿ ਪੇਖਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਅਸਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਦੀ ਜੀਵਨੁ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗਨੀਐ = ਗਿਣੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਫਲ ਗਿਣੀਦੀ ਹੈ। 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ; ਫੋਰਿ ਭਰਮ ਕੀ ਰੇਖਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਮੋਹਨ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਸਪਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਖਾ = ਲਕੀਰ 
ਫੋਰਿ = ਫੋੜ, ਤੋੜ ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਫੋਰਿ = ਫੋਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਕਲੀ ਹੋਈ ਭਰਮ ਕੀ = ਦੀ 
ਲਕੀਰ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਹਤ ਸੁਨਤ ਕਿਛੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਉਪਜਤ; ਬਿਨੁ ਬਿਸਾਸ ਕਿਆ ਸੇਖਾਂ ॥ 


ਵੀ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਉਪਜਤ = ਉਪਜਦੀ, ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ, ਬਿਸਾਸ = ਭਰੋਸਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 
। 
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ਆਪੋ ਅਹੈਬ੍ਰਹਮੱਸਮੀ ਕਹਤ = ਕਹਿਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ (ਚੇਲਿਆਂ) ਤੋਂ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ $ 


ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਸੇਖਾਂ = ਬਾਕੀ ਉਸ ਦੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਐਵੇਂ ( 
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ਰਿ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੧ (੬੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇਖਾਂ = ਸ਼ੇਖੀਆਂ ਮਾਰਨ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 

ਵਾ: ਪ੍ਭੂ ਉੱਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸੇਖਾਂ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 

ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੇਖਾਂ = ਸੇਖ, ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਕਹਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਆਗਿ, ਆਨ ਜੋ ਚਾਹਤ; ਤਾ ਕੈ ਮੁਖਿ ਲਾਗੈ ਕਾਲੇਖਾ ॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਨ = ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ, ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਕਾਲੇਖਾ = ਕਲੰਕ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਾ ਕੈ ਰਾਸਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਸੁਆਮੀ; ਆਨ ਨ ਮਾਨਤ ਭੇਖਾ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਕੋਲ ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਖੰਡ 
ਵਾਲੋ ਭੇਖਾ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਨਤ = ਮੰਨਦਾ। 


ਨਾਨਕ, ਦਰਸ ਮਗਨ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ; ਪੂਰਨ ਅਰਥ ਬਿਸੇਖਾ ॥੨॥੬੫॥੮੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ 
ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਬਿਸੇਖਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾ: 
ਬਿਸੇਖਾ = ਸਾਰੇ ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥੬੫॥੮੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਨ; ਰਾਮ ਕੋ ਇਕੁ ਨਾਮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ! ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 


ਕਲਮਲ ਦਗਧ ਹੋਹਿ, ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ; ਕੋਟਿ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਵਾ: ਕਲਮਲ = ਕਲਵਾਹਟ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਵਾ: ਕਲ = ਝਗੜਾ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਮਲ = ਮੈਲ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦਗਧ = ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹੋਹਿ = ਹਨ ਵਾ: ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਦਾਨ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 

ਆਨ ਜੋਜਾਰ ਬ੍ਰਿਥਾ ਸਮ ਘਾਲਤ; ਬਿਨ ਹਰਿ ਫੋਕਟ ਗਿਆਨ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੈਜਾਰ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਬੇਅਰਥ 
ਹੀ ਸ੍ਮੁ= ਥਕਾਵਟ ਨੂੰ ਘਾਲਤ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਫੋਕਟ = ਫੋਕੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੧ 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੈਕਟ ਤੇ ਛੂਟੈ; ਜਗਦੀਸ ਭਜਨ ਸੁਖ ਧਿਆਨ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ ਕਰ ਤੇ ਉਸ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਧਿਆਨ ਲਾਈ ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਵਾ: ਜਦ ਤੇਰਾ ਜਗਦੀਸ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਗਿਆ, ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਤੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਸੈਕਟ = ਦੁਖ ਤੇਂ = ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ, ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਦੇਵਹੁ ਦਾਨ ॥ 
ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ । 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵੈ; 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅਭਿਮਾਨ ॥੨॥੬੬॥੮੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਦਇਆ ਕਰੋ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ॥੨॥੬੬॥੮੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਨਾਂਗਾ ਪੁਰਖ ਆਇਆ ਤੇ ਇਕ ਕਾਪੜੀ 
ਭੇਖ ਵਾਂਗ ਪੂਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਆਇਆ, ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਂਗਾ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਬਸਤਰ ਪਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨੰਗੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਧੂੜ ਹੀ ਪਾ ਛੱਡੇ, ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੂਸਰਾ ਪੁਰਖ 
ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਗ ਨੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਵਹਿਣ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਟਕਿ ਵਮਣ ਸਟੀਟ ਦੇਤ ਅਸਤ ਜੜ ਜਾਂਦੇ ਟਨ, ਬਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਢੱਕਣ 
ਨਾਲ ਪ੍ਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਚਾਅ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਧੂਰਤੁ ਸੋਈ; ਜਿ ਧੁਰ ਕਉ ਲਾਗੈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਧੁਰਤੁ = ਧੂੜ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਂਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਧੂਰਤੁ = ਚਤੁਰ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਧੁਰ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ, 
ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਘਰ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੧-੧੨੨੨ (੬੧੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੨੨੬ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧੭੨੨ (੮੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
< 6 ੫ 6 ੫੫ ੧੨੫ - ੧ 
ਸੋਈ ਧੁਰੋਧਰੁ, ਸੋਈ ਬਸੁਧਰੁ; ਹਰਿ ਏਕ ਪੇਰੇਮ ਰਸ, ਪਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਪਾਰੈ = ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਧੁਰੈਧਰੁ = ਧੂੜ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਂਗਾ ਹੈ ਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਬਸੁੰਧਰੁ = ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਧੁਰੈਧਰੁ = ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਬਸੁੰਧਰੁ = ਧਰਤੀ ਭਾਵ ਖਿਮਾ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਭੂਮਿਕਾ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


6 [-੯ ੯ ੨੦. ੨ 
ਬਲ ਬਚ ਕਰੇ, ਨ ਜਾਨੋ ਲਾਂਭੇ; ਸੇ ਧੁਰਤੁ ਨਹੀ, ਮੁੜਾ ॥ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਰਾਜਸੀ ਬਲ = ਜੋਰ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੈਚ = ਠੱਗੀ, ਫ਼ਰੇਬ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਦੇ ਲਾਭੈ = ਲਾਹੇ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ, ਸੋ = ਉਹ ਧੂਰਤੁ = ਧੂੜ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਂਗਾ ਵਾ: ਚਤੁਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਹੈ। 


- ੧ 
ਸੁਆਰਥੁ ਤਿਆਗਿ, ਅਸਾਰਥਿ ਰਚਿਓ; ਨਹ ਸਿਮਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਰੁੜਾ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸੁਆਰਥੁ = ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਾ: ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਅਸਾਰਥਿ = ਅਸਾਰ 
ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾ: ਅਸਾਰ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਰਚਿਓ = ਰਚ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਆਰਥੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਰਚ ਗਿਆ ਹੈ, ਰੂੜਾ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਨ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੧॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੋਈ ਚਤੁਰ, ਸਿਆਣਾ ਪੰਡਿਤੁ; ਸੋ ਸੂਰਾ ਸੋ ਦਾਨਾਂ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ, 
ਤੱਤਬੇਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਦਾਨਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਦਨਾਈ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਦਾਨਾਂ = ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿਓ; ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ ॥੨॥੬੭॥੯੦॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨਾ = ਪ੍ਰਵਾਣਿਕ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਉਣਾ 
ਪਰਵਾਨਾ = ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੨॥੬੭॥੯੦॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੨੨] 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ; ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜੀਵਨਿ ॥ 
ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖਾਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੀਵਨਿ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨਿ = ਚੇਤਨ 
ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


,% ੭੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਨ 5੨੨੨ 
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ਆ ਰਾ 
ਜਪ ਕੇ ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਚਨਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਰਤਨਾ; ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ ਸੀਵਨਿ ॥ 

ਸੈਤ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰਤਨਾ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ 
ਸੈਚਨਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਸੀਵਨਿ = ਸਿਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸੂਈ ਵਿਚ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ 
ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਿਉਂ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰੋਗ ਰਾਂਗ, ਭਏ ਮਨ ਲਾਲਾ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ਖੀਵਨਿ ॥੧॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਂਗ = ਰੋਗਣ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਲਾਲਾ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰੇਕ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰਾਂਗ = ਰੌਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵਿਚ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਵਾਲੇ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲਾਲੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਵਿਚ ਖੀਵਨਿ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜਿਉ ਮੀਨਾ, ਜਲ ਸਿਉ ਉਰਝਾਨੋ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੈਗਿ ਲੀਵਨਿ ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਉਰਝਾਨੋ = ਉਲਝੀ, ਲਪਟੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲੀਵਨਿ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸੈਤ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ; 
ਹਰਿ ਬੁਦ ਪਾਨ ਸੁਖ ਥੀਵਨਿ ॥੨॥੬੮॥੯੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੋਬੀਹੇ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪਾਨ =ਪੀ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਬੀਵਨਿ= ਹੁੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥੬੮॥੯੧॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੨ (੬੨੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀਨ; ਬੇਤਾਲ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਬੇਤਾਲ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: 
& (ਬੇ “ ਤਾਲ) ਸੈ ਤਾਲ = ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਬੇ = ਦਵੈਤ ਦੀ ਤਾਲ = ਤਲਾਸ਼ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
ਜੇਤਾ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤੇਤਾ; ਸਭਿ ਬਧਨ ਜੈਜਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਤੇਤਾ = ਉਹ ਕਰਤੱਬ ਆਪ ਕਰਨ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਆਪਣੇ ਸੈਬੋਧੀਆਂ, 
ਮਿਲਾਪੀਆਂ ਤੋਂ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੈਧਨ 
ਤੇ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ ਜੈਜਾਲ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਬੈਧਨ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਬੈਧਨ ਹੀ ਪਾਈ 
ਬੈਠੇ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੧੨ ੧੨ [-੯ 
ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ, ਕਰਤ ਅਨ ਸੇਵਾ; ਬਿਰਥਾ ਕਾਟੇ ਕਾਲ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਜੋ ਤੂੰ ਪ੍ਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਅਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਕਾਟੈ = ਕੱਟੀ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਬਤੀਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 


ਜਬ, ਜਮੁ ਆਇ ਸੈਘਾਰੈ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਤਬ ਤੁਮਰੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੈਘਾਰੈ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰੇਗਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਤੁਮਰੋ = ਤੇਰਾ ਕਉਨੁ = ਕੀ ਹਵਾਲ = ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਤੇਰੀ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ ॥੧॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 


ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਿਰਪਾਲ = ਕ੍੍‌ਿਪਾਲੂ ਹੋਂ। 
ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਧਨ ਮਾਲ ॥੨॥੬੯॥੯੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰਾ ਸੁਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮਾਲ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੇ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲ = ਹਾਥੀ ਘੜੇ ਆਦਿ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ, ਸਰਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈਦਾ 
ਹੈ॥੨॥੬੯॥੯੨॥ 
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੫ 


ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੨ 
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ਰ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨਿ ਤਨਿ; ਰਾਮ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰ ॥ 
॥ ਮੈਂ ਮਨਿ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੋ = ਦਾ ਆਪ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ 
| ਰੂਪ ਬਿਉਹਾਰੁ = ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ, ਗੁਨ ਗਾਵਨ ਗੀਧੇ; ਪੋਹਤ ਨਹ ਸੈਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


`ਰੁਣ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਨ = ਗਾਉਣ ਵਿਚ 
ਗੀਧੇ = ਗਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁਖ ਪੋਹਤ = ਪੋਹ (ਛੂਹ) ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸੁਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ; ਇਹੁ ਸਾਧ ਕੋ ਆਚਾਰੁ ॥ 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਸੁਵਣੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਜੱਸ ਵਾਲਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ, ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ = ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਆਚਾਰੁ = ਕਰਤੱਬ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਧ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦਾ ਕਰਤੱਬ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ, ਅਸਥਿਤਿ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ 


ਅਸਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤ, ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭ, ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਸੁਨਹੁ ਬੇਨੰਤੀ; ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਧਾਰੁ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨੰਤੀ = 
ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਤੇ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਉਚਰਉ ਨਿਤ ਰਸਨਾ; ਨਾਨਕ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੁ ॥੨॥੭੦॥੯੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਉਚਰਉ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ, ਸਦਾ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ॥੨॥੭੦॥੯੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀਨ; ਮਤਿ ਥੋਰੀ ॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ, ਤੁੱਛ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਥੋਰੀ = ਤੁੱਛ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ ਟਟਟ ਦਾ 


॥ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮੈ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੨ (੬੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਿਮਰਤ ਨਾਹਿ, ਸਿਰੀਧਰ ਠਾਕੁਰ; ਮਿਲਤ ਅੰਧ, ਖਰੀ ਰਜਾ 


(ਸਿਰੀ “ ਧਰ) ਸਿਰੀ = ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਧਰ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਿਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ 


ਮਿਲਤ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੰ, ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਤ = ਮਿਲ ਕੇ ਭਿਆਨਕ 
ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਗੀ; ਅਨਿਕ ਭੇਖ ਬਹੁ ਜੋਰੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ, ਉਹ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਨਣ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋਰੀ = 
ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਤੂਟਤ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ਤਾ ਕਉ; ਜਿਉ ਗਾਗਰਿ ਜਲ ਫੋਰੀ ॥੧॥ 


ਤਾ ਕਉ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੂਟਤ = ਟੁੱਟਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਜੋਗ 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਉਂ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਭਰੀ ਗਾਗਰਿ = ਮਟਕੀ 
ਦੇ ਫੋਰੀ = ਫੋੜਨ, ਭੋਨਣ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਫੋਰੀ = ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਮਟਕੀ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜਲੇ ਵਾਣ) ਬਾਹਫ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਦੇਹ ਫੁਧੀ ਤਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪੀ ਪਾਣ” ਬਾਹਰ “ਨਕਲ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਦੀਜੈ; ਮਨੁ ਖਚਿਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਖੋਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਰਸ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੀ ਖੋਰੀ = ਖ਼ੁਆਰੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 


ਖਚਿਤ = ਲਿਵਲੀਨ ਰਹੇ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ; 
ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ, ਆਨ ਨ ਹੋਰੀ ॥੨॥੭੧॥੯੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦਾਸ = ਜਨ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਨੂੰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਆਸ 
ਤੇ ਕੋਈ ਹੋਰੀ = ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥੭੧॥੯੪॥ 
ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਿਤਵਉ ਵਾ ਅਉਸਰ; ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 


੍ 


੭ 
੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੨ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੍ 

॥ ਪਰ 
੍‌ 
॥ 
੍‌ 


ਹੋਇ ਇਕਤ੍ , ਮਿਲਹੁ ਸੈਤ ਸਾਜਨ; 
ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਦ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਐਸੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਤੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਓ ਪੁਰਖੋ ! ਆਉ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਇਕਤ੍ਰ = ਇਕੱਠੇ ਹੋਇ = ਹੋਵੋ, 
ਆਪਾਂ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹਿ = ਅਸਥਾਨ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਬਣਾ ਲਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਜੇਤੇ ਕਾਮ ਕਰੀਅਹਿ; ਤੇਤੇ ਬਿਰਥੇ ਜਾਂਹਿ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ'` ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਉਤਰਾਅ 
ਚੜ੍ਹਾਅ ਵਾਲੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਕਰੀਅਹਿ = ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਤੇਤੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਬਿਰਥੇ = ਬੇਅਰਥ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਮਨਿ ਮੀਠੋ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਸਰ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਡੇ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਮੀਠੋਂ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਪ, ਤਪ, ਸੈਜਮ ਕਰਮ, ਸੁਖ ਸਾਧਨ; ਤੁਲਿ ਨ ਕਛੂਐ ਲਾਹਿ ॥ 

ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ , ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪ ਕਰਨਾ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ, 
ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਆਦਿ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਇਹ ਸੁਖ ਦੇ ਸਾਧਨ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਵੀ ਲਾਹਿ = ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਵਾ: 


ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਸਦਰਸ਼ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ ਲਾਹਿ = ਪਰਾਂ, 
ਤਿਆਗ ਦੇਣੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ, ਮਨੁ ਬੇਧਿਓ; 
ਚਰਨਹ ਸੈਗਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥੭੨॥੯੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਬੇਧਿਓ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ (ਮਿਲ) ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜਾ (ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 


ਹੋ ॥੨॥੭੨॥੯੫॥ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੮੩੪੨੩>੨੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੨- ੧੨੨੩ (੬੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧੫ (<< 6 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੈਗੇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਮੇਰੇ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੈ, ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਦਿਲ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਸਭ ਢਾਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਆਗੈ ਕੁਸਲ, ਪਾਛੈ ਖੇਮ ਸੁਖਾ; ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕੁਸਲ = ਸੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਖੇਮ = ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਸੂਖਾ = ਸੁੱਖ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[ਅੰਗ ੧੨੨੩] 
ਸਾਜਨ, ਮੀਤ, ਸਖਾ ਹਰਿ ਮੇਰੈ; ਗੁਨ ਗ੍ਰੋਪਾਲ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾ ਵੀ ਮੇਰਾ 
ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ, ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ, ਨਿਮਖ ਹਿਰਦੈ ਤੇ; ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਿ = 
ਭੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਰਾਖੇ ਦਾਸ ਅਪਨੇ; ਜੀਅ ਜੈਤ ਵਸਿ ਜਾ ਕੈ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਵਾ: ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਜੋਤ = ਵਾਜੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਆਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਾਂ। 
ਏਕਾ ਲਿਵ, ਪੁਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ; 
ਉਰ ੩੩ 
ਭਉ ਨਹੀ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ॥੨॥੭੩॥੯੬॥ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਏਕਾ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੀ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨।੭੩॥੯੩॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੨੩ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ( ੭=੨ ਤਾ ਕੂ ਕੁ ਟਟਚ ਟਣਟਚ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਾ ਕੇ; ਰਾਮ ਕੋ ਬਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੋ = ਦਾ ਬਲੂ = ਜੋਰ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਤਾਹੂ ਕੇ; ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਾਹੁ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ 
ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਧੈ = ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਜਨੁ ਭਗਤੁ ਦਾਸੁ ਨਿਜੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ; ਸੁਣਿ ਜੀਵਾਂ, ਤਿਸੁ ਸੋਇ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਜ = 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਗਤ ਜਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਆਪਣੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਗਤ ਤੇ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਉਦਮੁ ਕਰਉ, ਦਰਸਨ ਪੇਖਨ ਕੌ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਐਸੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਨ = ਵੇਖਣ ਕੌ = ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ 
ਉਦਮੁ = ਯਤਨ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਹਾਰਉ; ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 


ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = 'ਕਰਪਾ ਵਿ੍‌ਸਟਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਰਉ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਸ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਜਾ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਦਾਨੁ ਦੇਹਿ, ਨਾਨਕ ਅਪਨੇ ਕਉ; 
ਚਰਨ ਜੀਵਾਂ ਸੈਤ ਧੋਇ ॥੨॥੭੪॥੯੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ 
ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ 


2੮੩ 7 ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਤੁ; ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ । 
 ਜੀਵਤੁ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੮ 2=2੬ 7 


॥ 


ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਕਾਰ = ਤਬਦੀਲੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰ ਕਾਰਜ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੩ (੬੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ ੨੩੨੩੨ 


॥ 
| 
" 


ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੋਪਾਲ ਬੀਠੁਲੇ ; ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬ ਹੀ ਜਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੨੩ ੨ 


| 
ਦੀ ਬੋਰ, 
111 
੩ 
(ਇੰ 
ਤਹ 
ਰਥ 
੨ & 
ਭੂ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਆਨ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ, ਤਨੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ 
ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ, ਤਿਵ ਹੀ ਰਹਣਾ; ਤੁਮਰਾ ਪੈਨੈ੍‌ ਖਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੈਂ ਰਹਿਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਮਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਬਸਤਰ ਪੈਨੈ = ਪਹਿਨਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਭੋਜਨ, 
ਖਾਇ =ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਹਿਨਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ, ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਨਮਾ ਧਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੇਰੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਇ = ਧਾਉਣਾ, ਦੌੜਨਾ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ । 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ ॥੨॥੭੫॥੯੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ 
ਮੈਨੂੰ ਚਲਾਇ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥੭੫੯੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨ ਰੇ; ਨਾਮ ਕੋ ਸੁਖ ਸਾਰ ॥ 
ਰੇ =ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੋ = ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸਾਰ = ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖ ਹੀ ਸਭ ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸਾਰ = ਉੱਤਮ ਹੈ। 
ਆਨ ਕਾਮ ਬਿਕਾਰ ਮਾਇਆ; ਸਗਲ ਦੀਸਹਿ ਛਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਨ = ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਕਾਮ = ਕਾਰਜ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 


੯2੩੩੨-੨੩੬੩੬ 


੨੩੦੨੨-੩੬੩੩੧ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੨੨੩ 
(ਵਰਕਸ ਅਗਗਾਲਜਾਰਰਰਰਰਵਨਾਰਰਬਰਰਜਜਨ ਰਹ 
ਪਦਾਰਥ ਸੁਆਹ (ਮਿਥਿਆ) ਰੂਪ ਹੀ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ 
|" 
੍ 


ਗ੍ਰਹਿ ਅੰਧ ਕੂਪ ਪਤਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਨਰਕ ਘੋਰ ਗੁਬਾਰ ॥ 
ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ= ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਗ੍ਹਿਸਥ ਰੂਪ ਅੰਧ= ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਗ੍ਰਹਿ = -ਘਰ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਦੇ ਵਿਚ ਪਤਿਤ = ਗਿਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਗੁਬਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪ ਨਰਕ ਵਿਚ ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ, ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਜੋਨੀ ਭੁਮਤ ਹਾਰਿਓ; ਭੁਮਤ ਬਾਰੇ ਬਾਰ ॥੧॥ 
ਉਹ ਜੀਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰ ਮਤ = ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ, 
ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਬਾਰੇ ਬਾਰ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੁਨਾ-ਪੁਨਾ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਭ੍ ਮਤ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਬਾਰੇ ਬਾਰ = ਦਰਾਂ ਦਰਾਂ ਉੱਤੇ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਵਾਰ ਵਾਰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਭਗਤਿ ਬਛਲ; ਦੀਨ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬਛਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਉੱਤੇ ਵੀ ਆਪਣੀ 


ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ। 
ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਨ ਮਾਂਗੈ; ਸਾਧਸੈਗਿ ਉਧਾਰ ॥੨॥੭੬॥੯੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਰ = ਹੱਥ ਵਾ: 
ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹੋ ਦਾਨ ਮਾਂਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਮੇਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੨॥੭੬॥੯੯॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਿਰਾਜਿਤ; ਰਾਮ ਕੋ ਪਰਤਾਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੋ = ਦਾ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਆ 
ਕੇ ਥਿਰਾਜਿਤ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਸਾਰੇ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇਆ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
੦੦ [-੯ 
ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਸਭ ਨਾਸੀ; ਬਿਨਸੇ ਤੀਨੇ ਤਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਧਿ, ਬਿਆਧ, ਉਪਾਧ ਰੂਪ ਤਾਪਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਨਾਸੀ = ਰਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਬਿਨਸੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਅਥਵਾ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਤੇ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਪ ਵੀ ਬਿਨਸੈਂ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ੪ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੩ (੬੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੀ, ਪੂਰਨ ਸਭ ਆਸਾ; ਚੂਕੇ ਸੋਗ ਸੈਤਾਪ ॥ 
ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵੀ ਬੁਝੀ = ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਵੀ 


ਪੁਰਨ = ਪੁਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਦਾ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਚਿੱਤ ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵੇਖ ਕੇ ਸੋਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਣਾ ਸੀ, ਇਹ ਵੀ ਚੂਕੇ - ਚੁੱਕਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ 


ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਮਨ ਤਨ ਆਤਮ ਧ੍ਰਾਪ ॥੧॥ 
ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਰੂਪ, ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ 


ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਧ੍ਰਾਪ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਤਨ = ਸਾਥ 
ਆਤਮ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


੬੩ __( 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਮਤਸਰ; ਸਾਧੂ ਕੇ ਸੈਗਿ ਖਾਪ ॥ 
ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕਰੋਧ = ਤੀਖਣ ਬਿਰਤੀ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ 
ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਕਰਕੇ 
ਖਾਪ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 
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ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਭੈ ਕਾਟਨਹਾਰੇ; ਨਾਨਕ ਕੇ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੨॥੭੭॥੧੦੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਵਛਲ = ਪਿਆਰੇ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਕਾਟਨਹਾਰੇ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ 


ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਮਾਈ ਬਾਪ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹਨ ॥੨॥੭੭॥੧੦੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਤੁਰ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਸੈਸਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਣਵ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਹੈ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਤੁਰ = ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਹੋਵਤ, ਕੂਕਰੀ ਆਸਾ; 
ਇਤ ਲਾਗੀ, ਬਿਖਿਆ ਛਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਗਰ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰੀ = ਕੁੱਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੂਕਰੀ ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਤੁ = ਇਸ ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ 


੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੩- ੧੨੨੬ 


ਜਨਮਤ = ਜੈਮਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ, ਨਿਮਖ ਨ ਸਿਮਰਿਓ; ਜਮਕੌਕਰ ਕਰਤ ਖੁਆਰ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਭਜਨ 

ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਸਿਮਰਿਓ = ਸਿਮਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤ 

ਵੇਲੇ ਅਜਰਾਈਲ, ਮੇਕਾਇਲ, ਇਸਰਾਫ਼ੀਲ ਆਦਿ ਜਮਕੌਕਰ = ਜਮਦੂਤ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਦੀਨ ਦੁਖ ਭਜਨ; ਤੇਰਿਆ ਸੈਤਹ ਕੀ ਰਾਵਾਰ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
੮ ੮ ੭੨ _% ਗਿ 9 = ੦ ੨ ੪ 6) 
ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ , ਮੈਂ ਤੇਰਿਆ = ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤਹ = ਸੈਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰਾਵਾਰ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 


[ਅੰਗ ੧੨੨੪] 
- ੯ << 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ, ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚ; ਮਨ ਤਨ ਕ ਆਧਾਰ ॥੨॥੭੮॥੧੦੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸੁ = 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕੋ = ਦਾ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਂ 


ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੨॥੭੮॥੧੦੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੈਲਾ, ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ; ਜੀਉ ॥ 

ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਦੇ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ = ਮਲੀਨ ਭਾਵ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ ਰੂਪ ਮੈਲ 
ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ 
ਮੈਲ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ, ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ; ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਥੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗਬੂਟੀ” ਪੀਉ = ਪਿਲਾ ਕੇ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਭੁਮਤੰ ਬਹੁ ਭਾਂਤੀ; ਥਿਤਿ ਨਹੀ ਕਤਹੂ ਪਾਈ ॥ 
ਕੌਟਿ= ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਭੁ ਮਤੰ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਜੀਵ ਨੇ 


੧. ਠੱਗਬੂਟੀ : ਉਹ ਬੂਟੀ ਜਿਸ ਦੇ ਸੁੰਘਣ ਨਾਲ ਬੰਦਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਠੱਗ ਲੋਕ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਲਈ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਸਨ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੬ (੬੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਹਜਿ ਨ ਭੇਟਿਆ; ਸਾਕਤੁ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਭੇਟਿਆ = 
ਮਿਲਿਆ, ਉਹ ਸਾਕਤੁ = ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਜੀਵ, ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੋਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ॥੧॥ 


ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਸੈਮ੍ਰਿਥ ਦਾਤੇ; ਤੁਮ ਪ੍ਰਭ, ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 

ਹੇ ਸੈਮ੍ਰਿਥ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ, ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੈਜ 
ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ 
ਹੋ, ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ; ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਿਓ ਪਾਰ ॥੨॥੭੯॥੧੦੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਦਾਸ ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 
ਤੇ ਉਤਰਿਓ = ਉਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੭੯॥੧੦੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰਮਣ ਕਉ; ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣਬਾਦ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਮਣ = ਉਚਾਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਾਦ = ਕਥਨ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਾਦ = ਕਥਨ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਉਚਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੁੰਦਰ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ 
ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਬਾਦ = ਗੁਣਾਨਬਾਦ ਹੀ ਉੱਤਮ ਹਨ । 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਧਿਆਈਐ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਾ ਕੇ ਸੁਆਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ , ਜਾ = ਜਿਸ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਂਗ ਸੁਆਦ = ਸੁਆਦਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਦ = ਰਸ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਸਿਮਰਤ ਏਕੁ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਬਿਨਸੇ ਮਾਇਆ ਮਾਦ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਰੂਪ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਆਗ ੧੨੨੪੬ 


ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 
ਬਿਖਾਦ = ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਭਏ = ਹੁੰਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਬਿਖਾਦ (ਬਿਖ “ ਆਦ) ਬਿਖ = ਵਿਸ਼ੇ ਆਦ = ਖਾਂਦੇ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧॥ 
ਸਨਕਾਦਿਕ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਗਾਵਤ; ਗਾਵਤ ਸੁਕ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ॥ 
ਸਨਕਾਦਿਕ = ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਬ੍ਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ 
ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੁਕ = ਸੁਕਦੇਵ 
ਮੁਨੀ ਤੇ ਪ੍ਹਲਾਦ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪੀਵਤ ਅਮਿਉ ਮਨੋਹਰ ਹਰਿ ਰਸੁ; 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਬਿਸਮਾਦ ॥੨॥੮੦॥੧੦੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਮਨੋਹਰ = ਸੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ 
ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਬਿਸਮਾਦ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੮੦॥੧੦੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕੀਨੇ; ਪਾਪ ਕੇ ਬਹੁ ਕੋਟ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਕੋਟ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਉਸਾਰਨਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਕੋਟ = ਕੋਟਾਨ ਕੋਟ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ 
ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਦਿਨਸੁ ਰੈਨੀ ਥਕਤ ਨਾਹੀ; ਕਤਹਿ ਨਾਹੀ ਛੋਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਥਕਤ = ਥੱਕਦੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਤਹਿ = ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਛੋਟ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਮਹਾ ਬਜਰ ਬਿਖ ਬਿਆਧੀ; ਸਿਰਿ ਉਠਾਈ ਪੋਟ ॥ 

ਤੂੰ ਮਹਾ = ਬੜੇ ਬਜਰ = ਸਖ਼ਤ ਵਾ: ਸੱਤ ਧਾਤਾਂ ਦੇ ਪੱਥਰ ਵਤ ਭਾਰੇ ਤੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 

ਬਿਖ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪੋਟ = ਪੋਟਲੀ, ਪੰਡ ਉਠਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮਹਾ ਬਜਰ 

ਰੂਪ ਬਿਖ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਿਆਧੀ = ਰੋਗੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਪੰਡ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਉਘਰਿ ਗਈਆਂ, ਖਿਨਹਿ ਭੀਤਰਿ; ਜਮਹਿ ਗ੍ਰਾਸੇ ਝੋਟ ॥੧॥ 
ਤਦੋਂ ਇਕ ਖਿਨਹਿ = ਛਿਨ ਤੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਉਘਰਿ = ਉਘੜ, ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਈਆਂ, ਜਾਣਗੀਆਂ, ਜਦ ਜਮਹਿ = ਜਮਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਝੋਟ = ਜੋਡਿਆਂ ਤੋਂ ਗ੍ਰਾਸੇ= ਪਕੜ ਲਿਆ ਵਾ: 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੬ (੬੩੨) ਸਾ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਦ ਜਨੋ ਬਬ ਜਗੀਰ ਸਕਾ, ਸੋਮ ਿ ਤਦੋਂ ਇਕ ਖਿਨਹਿ = ਛਿਨ ਦੇ 
ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ , ਉਘਰਿ = ਉਘੜ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈਆਂ ਵਾ: ਤੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉਘੜ, 
ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈਆਂ, ਜਾਣਗੀਆਂ ਤੇ ਫੋਰ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰੇਂਗਾ॥੧॥ 


ਪਸੁ, ਪਰੇਤ, ਉਸਟ, ਗਰਧਭ; ਅਨਿਕ ਜੋਨੀ ਲੇਟ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁੰ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੁ, ਪਰੇਤ, ਉਸਟ = ਉਠ ਤੇ ਗਰਧਭ = ਗਧੇ 


ਆਦਿ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਜੋਨੀ = ਜੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਲੇਟ = ਲੋਟਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਧੈ ਕੇ ਰੁਲਦਾ, ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ। 


ਭਜੁ ਸਾਧਸੈਗਿ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਨਕ; ਕਛੁ ਨ ਲਾਗੈ ਫੇਟ ॥੨॥੮੧॥੧੦੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾ 
ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਫੇਟ = ਧੱਕਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇਗਾ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਰੂਪ ਫੇਟ = ਅੜਿੱਕਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ਵਾ: ਸੱਟ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗੇਗੀ ॥੨॥੮੧॥੧੦੪॥ 


ਰਲ 


ਨ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪੱਲ ੫ >-=<। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅੰਧੇ; ਖਾਵਹਿ ਬਿਸੁ ਕੇ ਗਟਾਕ ॥ 
ਹੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਿਸੂ = ਵਿਸ਼ਿਆ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਗਟਾਕ = ਗਟ ਗਟ ਕਰਕੇ , ਇਕ- 
ਰਸ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਗਟਾਕ = ਗੱਫੇ ਛਕਦਾ ਹੈਂ 


ਨੈਨ ਸ੍ਵਨ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਹੁਟਿਓ; ਸਾਸੁ ਗਇਓ ਤਤ ਘਾਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਸਸਾਰਜ ਰੋ ਵਿਗਾਰ ਜਗਿ ਹਿ= ਹਟ, ਥਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ 
ਵੀ ਤਤ = ਤਤਕਾਲ, ਸ਼ੀਘਰ ਘਾਟ = ਘੱਟ ਗਇਓ = ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁਆਸ-ਸੁਆਸ ਵੀ ਰੁਕ-ਰੁਕ ਕੇ 
ਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ, ਸੁਵਨ = ਕੰਨ ਆਦਿ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਸਾਰਾ ਥੱਕਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਵੀ ਤਤ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਘਟ ਗਏ, ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਾਥ ਰਵਾਣਿ, ਉਦਰ ਲੇ ਪੋਖਹਿ; ਮਾਇਆ ਗਈਆ ਹਾਟਿ ॥ 


ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਰਵਾਣਿ = ਦੁਖੀ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ 
ਨੂੰ ਪੋਖਹਿ = ਪਾਲਣਾ, ਭਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਹਾਟਿ = ਹਟ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਮਾਇਆ 


ਕਿਲਬਿਖ ਕਰਤ ਕਰਤ ਪਛੁਤਾਵਹਿ; ਕਬਹੁ ਨ ਸਾਕਹਿ ਛਾਂਟਿ ॥੧॥ 
ਜੀਵ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਨੂੰ ਕਰਤ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਪਛੁਤਾਵਹਿ = ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਵੀ ( 
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॥ 
ਉ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੬ 


ਨਿੰਦਕੁ ਜਮਦੂਤੀ ਆਇ ਸੈਘਾਰਿਓਂ; ਦੇਵਹਿ ਮੁੰਡ ਉਪਰਿ ਮਟਾਕ ॥ 


ਜਦ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਮਦੁਤੀ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਸੈਘਾਰਿਓ = ਸੈਘਾਰ (ਪਕੜ) ਭਾਵ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਤੇ ਜਮ ਮੂੰਡ = ਸਿਰ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਮਟਾਕ” = 
ਮਟਕ ਮਟਕ ਡੰਡਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਕਟਾਰੀ ਆਪਸ ਕਉ ਲਾਈ; 


ਮਨੁ ਅਪਨਾ ਕੀਨੋ ਫਾਟ ॥੨॥੮੨॥੧੦੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਈਰਖਾ, ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਆਪਨ = ਆਪਣੀ ਕਟਾਰੀ = ਛੁਰੀ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਾਈ = ਲਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹੀ ਫਾਟ = ਫੱਟੜ, ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 


੮੮੨ .= 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਫੱਟੜ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੮੨॥੧੦੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਟੂਟੀ ਨਿੰਦਕ ਕੀ; ਅਧ ਬੀਚ ॥ 
ਅਧ ਬੀਚ = ਵਿਚਾਲਿਓਂ ਹੀ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਭੋਗਦਾ, ਅੱਧ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਅਪਜੱਸ 
ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਬਹੁਤੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ 
ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਅੱਧ ਵਿਚਾਲਿਓਂ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਨ ਕਾ ਰਾਖਾ ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ; ਬੇਮੁਖ ਕਉ ਆਇ ਪਹੂਚੀ ਮੀਚ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਾ = ਦਾ ਆਪ ਰਾਖਾ = ਰੱਖਿਅਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬੇਮੁਖ = ਮਨਮੁਖ ਕਉ = ਦੇ ਮਾਰਨੇ ਨੂੰ ਮੀਚ = ਮੌਤ ਆਇ = ਆ ਪਹੂਚੀ = ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਸ ਕਾ ਕਹਿਆ ਕੋਇ ਨ ਸੁਣਈ; ਕਹੀ ਨ ਬੈਸਣੁ ਪਾਵੈ ॥ 
ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸੁਣਈ = ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਹੀ = ਕਿਤੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਸਣ = ਬੈਠਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ । 
ਈਹਾਂ ਦੁਖੁ, ਆਗੈ ਨਰਕੁ ਭੁੰਚੈ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 
ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਈਹਾਂ = ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਰਕ 
੧. ਤੜਾਕਾ ਭਾਵ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਮਾਰ ਪੈਣ ਤੋਂ ਉਪਜੀ ਧੁਨਿ ਨੂੰ “ਮਟਾਕ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਇਆ, ਖੰਡੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡੀ; ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ਅਪਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਖੰਡੀ = ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਨਿੰਦਕ, ਖੋਟਾ ਕਰਮ ਪ੍ਰਗਟ 

ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਕਰਮ ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਨਿਰਭਉ ਕਰਤੇ ਕੀ; 
ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥੮੩॥੧੦੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਸੇ ਅਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ 
ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥੮੩॥੧੦੬॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਚਲਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਿ ॥ 

ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪਰਕਾਰਿ = ਕਿਸਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ = ਪੁਰਖ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਚਲਤ = ਚੱਲਦੀ 

ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੨੫] 

ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਤਹੁ ਬਾਤਹਿ; ਅੰਤਿ ਪਰਤੀ ਹਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਤਹੁ = ਕਿਸੇ ਬਾਤਹਿ = ਗੱਲ ਨਾਲ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁੰਦੀ 
ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵੀ ਰੱਤੀ ਕੁ ਜਿਤਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਹੀ ਹਾਰ ਪਰਤੀ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧।ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਨ ਸਹਜੁ ਉਪਜੈ; ਇਹੈ ਇਸੁ ਬਿਉਹਾਰਿ ॥ 
ਇਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਇਹੈ = ਇਹੋ ਬਿਉਹਾਰਿ = ਵਿਹਾਰ ਹੈ ਕਿ ਇਸਦੇ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾ 
ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਨਾ ਹੀ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨੈ; ਕਾਮ ਕੋਧਹਿ ਜਾਰਿ ॥੧॥ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖ ਆਪ = ਆਪਣਾ ਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਇਆਂ ਕਾ =ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ, ਹਰ ਵਕਤ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਰਿ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਸ਼ਾਰਗਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੪੫ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ; ਸਦ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੨॥੮੪॥੧੦੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ 
ਸਰਣਾਇ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ-ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨॥੮੪॥੧੦੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰੇ ਪਾਪੀ; ਤੈ ਕਵਨ ਕੀ ਮਤਿ ਲੀਨ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਪਾਪੀ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ 
ਖੋਟੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਲੀਨ = ਲਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਿਹੜੀ ਧੰਣੀ ਮੱਤ ਲਈ ਹੈ ? 


ਨਿਮਖ ਘਰੀ ਨ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ; ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਦੀਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜੀਉ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ, ਤੇ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ 
ਦੀਨ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਘਰੀ = ਘੜੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖਾਤ ਪੀਵਤ ਸਵੈਤ ਸੁਖੀਆ; ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਖੀਨ ॥ 

ਹੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸੁਆਦਲੋੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਤ = ਖਾਂਦਿਆਂ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ 
ਤਾਈਂ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਿਆਂ ਤੇ ਆਰਾਮਦਾਇਕ ਸੇਜਾ ਉੱਤੇ ਸਵੰਤ = ਸੈਂਦਿਆਂ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਤੂੰ ਖੀਨ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਖੀਨ = ਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਵਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਖੀਨ = ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗਰਭ ਉਦਰ ਬਿਲਲਾਟ ਕਰਤਾ; ਤਹਾਂ ਹੋਵਤ ਦੀਨ ॥੧॥ 

ਜਦ ਤੂੰ ਗਰਭ = ਗੁਪਤ ਅਸਥਾਨ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕਦਾ ਬਿਲਲਾਟ = 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਦੇ ਉਦਰ = ਜਾਲੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਤਹਾਂ = ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਦੀਨ = ਦੀਨਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ 

ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਸੀ ॥੧॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੫ (੬੩੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਮਹਾ ਮਾਦ ਬਿਕਾਰ ਬਾਧਾ; ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭੁਮੀਨ ॥ 
ਹੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮਾਦ = ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ 
ਕਰਕੇ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬਾਧਾ = ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਹਾਂ ਮਦ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
0 ਦਾ ਬੋਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹਰਟ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਭਰਮੀਨ = 
ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਸਰੇ ਕਵਨ ਦੁਖ ਗਨੀਅਹਿ; 
ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਪਦ ਚੀਨ ॥੨॥੮੫॥੧੦੮॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਸਰੇ = ਭੁੱਲਣੇ ਕਰਕੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਦੁਖ ਗਨੀਅਹਿ = ਗਿਣ ਕੇ ਦੱਸੀਏ 
ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹਨ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚਿੰਬੜਨਗੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚੀਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਹਰੀ ਦੇ ਪਦ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਕਰ ॥੨॥੮੫॥੧੦੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਾਈ ਰੀ; ਚਰਨਹ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 


ਰੀ =ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਹ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ 
ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗਹੀ = ਪਕੜ ਲਈ ਹੈ। 


ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਿ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ; ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਤ ਬਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹੜੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਰਕੇ ਬਹੀ = ਰੁੜ੍ਹੀ ਜਾਤ = ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਸੁਮੱਤੀ 
ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਰੁਕ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤੀ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਹੀ 
ਹੁਣ ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਗਹ ਅਗਾਧਿ ਊਚ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਕੀਮਤਿ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ॥ 
ਜੋ ਅਗਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਊਚ = ਉੱਚਾ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਹੀ = ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਤ = ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਮਨੁ ਬਿਗਸਿਓ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰਬ ਮਹੀ ॥੧॥ 
ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਬਿਗਸਿਓ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਬ = ਸਾਰੀ ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ 
ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਥਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਾਲੇ ਕੋਧੀ ਅਵੈੜਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖ-ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ( 
ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੪੫ 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ; ਮਿਲਿ ਸਾਧਹ ਕੀਨੋ ਸਹੀ॥ 


ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਸਾਧਹ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ 


ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੇਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ; ਜਮ ਕੀ ਭੀਰ ਨ ਫਹੀ ॥੨॥੮੬॥੧੦੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ 
ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭੀਰ = ਭੀੜ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਫਹੀ = ਫਸੀ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਭੀੜ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਫਸੀਦਾ ॥੨॥੮੬॥੧੦੯॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਾਈ ਰੀ; ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਮਤਵਾਰੋ ॥ 
ਮਾਈ ਰੀ = ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰੋ = ਸਾਡਾ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 


ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਤਵਾਰੋ = ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਮਤ 4 ਵਾਰੋ) ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਵਾਰੋ = ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਚੈਚਲਤਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤ = ਅਕਲ ਨੂੰ 
ਵਾਰੋ = ਵਰਜ, ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਪੇਖਿ ਦਇਆਲ, ਅਨਦ ਸੁਖ ਪੂਰਨ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਪਿਓ, ਖੁਮਾਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਤੇ ਪੁਰਨ = ਪੂਰਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਐਸਾ 
ਰਪਿਓ = ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਦੀ ਖੁਮਾਰੋ = ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਰਮਲ ਭਏ, ਉਜਲ ਜਸੁ ਗਾਵਤ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਵਤ ਕਾਰੋ ॥ 


ਊਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਐਸੇ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਕਾਰੋ = ਕਾਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਤ = ਹੋਵਾਂਗੇ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉਂ ਡੋਰੀ ਰਾਚੀ; ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੋ ॥੧॥ 
ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਡੋਰੀ =- ਬਿਰਤੀ ਰਾਚੀ = ਰਚ, ਲੱਗ ਗਈ 
ਹੈ ਕਿ ਅਪਾਰੋ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਿਓ = ਮਿਲ ਗਏ 
ਹਾਂ ॥੧॥ 
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੬੩ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੪੫ (੬੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੬₹ ੭੮ 3>ਟ੬ ੭7 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ, ਸਰਬਸੁ ਦੀਨੇ; ਦੀਪਕ ਭਇਓ ਉਜਾਰੋ ॥ 


ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਆਪਣੀ ਮਨਮੱਤ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਡਾ ਮਨ 

ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ 

ਦਾ ਉਜਾਰੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ; ਕੁਲਹ ਸਮੂਹਾਂ ਤਾਰੋ ॥੨॥੮੭॥੧੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਿਕ = ਰਸੀਏ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸੈਸਾਰ 

ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਪਿੱਛੇ ਬੇਗਤ ਹੋਈਆਂ 

ਸਮੂਹਾਂ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਹ = ਕੁਲਾਂ ਤਾਰੋ = ਤਾਰ ਲਈਆਂ ਹਨ ॥੨॥੮੭॥੧੧੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਾਈ ਰੀ; ਆਨ ਸਿਮਰਿ ਮਰਿ ਜਾਂਹਿ ॥ 
ਮਾਈ ਰੀ = ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮਰਦੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਨ = ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਤਿਆਗਿ ਗੋਬਿਦੁ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ; 
ਤਹਿ ਹਿਤ 


ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ ਚਲਹਿ ਅਨ ਮਾਰਗਿ; ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਾਹਿ ॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਨ = ਦਵੈਤ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚਲਹਿ = 
ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਿਕ ਸਜਾਂਈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ; ਗਰਭੈ ਗਰਭਿ ਭੁਮਾਹਿ ॥੧॥ 

ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨਿਕ = ਬਿਅੰਤ ਸਜਾਂਈ = ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਉਹ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭੈ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਛਣ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ ਫੇਰ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭਿ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ, ਇਉਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮਾਹਿ = 
ਭਰਮਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੫-੧੨੨੬ 
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ਸੇ ਧਨਵੌਤੇ, ਸੇ ਪਤਿਵੌਤੇ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਵਾਲੇ ਧਨਵੇਤੇ = ਧਨਾਢ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਤਿਵੌਤੇ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਓਟ ਦੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਹੜੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜੀਤਿਓ; 
ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਹਿ ਜਾਂਹਿ ॥੨॥੮੮॥੧੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਜੀਤਿਓ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ, ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰਾਹੀਂ ਜਨਮ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰ ਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੮੮॥੧੧੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾਟੀ ਕੁਟਿਲਤਾ; ਕੁਠਾਰਿ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕੁਠਾਰਿ = ਕੁਹਾੜੇ ਦੇ ਪਰਹਾਰ ਨਾਲ 
ਕੁਟਿਲਤਾ = ਕਪਟ, ਟੇਢਤਾਈ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜੀ ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਭਮ ਬਨ, ਦਹਨ ਭਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਹਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੇਜ ਪਰਹਾਰਿ = ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਇਕ 
ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਦਹਨ = ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਮ ਕੌਧੁ ਨਿੰਦਾ ਪਰਹਰੀਆ; ਕਾਢੇ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੈਗਿ ਮਾਰਿ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ , ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਕੋਧੁ = ਗੁੱਸਾ ਕਰਨਾ, ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ 
ਆਦਿ ਇਹ ਸਭ ਪਰਹਰੀਆ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ 
ਦੁਆਰਾ ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਮਾਰ, ਕੁੱਟ ਪਾ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਾਮ, ਕ੍ੌਂਧ, ਅਪਜੱਸ ਕਰਨਾ ਤੇ (ਪਰ “ ਹਰੀਆ) ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਹਰੀਆ = ਚੁਰਾਉਣਾ ਆਦਿ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੨੬੧ 


ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਤਿਆ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੂਐ ਹਾਰਿ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਔਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਾਰਿ = 
ਹਾਰਨਗੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਸੁੰਘਣ ਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ॥੧॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੬ (੬੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ; ਪੂਰਨ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 


ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ, ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਜਨੁ ਤੇਰਾ; 
ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਨਮਸਕਾਰਿ ॥੨॥੮੯॥੧੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਤੇਰਾ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਵੀ 


ਦਾਸ ਹੈ, ਵਾ: ਜੋ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ = ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਨਮਸਕਾਰਿ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੮੯॥੧੧੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਾਬਾ 
ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀ ਰਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈਣ ਲਈ ਗਏ ਸਨ, ਉਸ 
ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਕੋਲ ਹੇਠਾਂ ਗਲੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ 
ਤੇ “ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥।” ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਬਾ 
ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਬਹੁਤ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਪਾਲਕੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ 
ਚੌਰ ਸਾਹਿਬ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ “ਅਠਸਠਿ ਘਾਟ” ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਆ ਗਏ (ਦੁੱਖ ਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜੋ 
ਥੜਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ ਉਥੇ ਆ ਗਏ) ਅਤੇ ਅਠਸਠਿ ਘਾਟ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਇਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ ਤੇ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ 
ਪਾਲਕੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਬੈਠ ਕੇ ਵਾਰੋ-ਵਾਰ ਸੈਗਤਾਂ ਚੌਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਜਦ ਸਵੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਕਰਦਿਆਂ ਅਠਸਠ ਘਾਟ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਨੌਟ “ ਬਾਕੀ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆ “ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥” ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
`ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 


ਪੋਥੀ; ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਪਰਮੇਸਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਾ = ਦਾ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਪਾਦਕ (ਪ੍ਰਤੀਪਾਦ ਭਾਵ ਸੰਬੰਧ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਹੈ) ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਣਾਇਕ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੧) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੬ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮੬ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੦੩੨੨<੨੩ 


( ਸਾਧਸੈਗਿ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ; ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਮ ਗਿਆਨੁ ॥੧॥ਚਰਾਉ॥ ! 


ਉ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਰੀਤ ਨਲ ਮਿੰਲ ਨ ਗਰਬ ਦਰਾਂ ਜੀਵਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ 
ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਇਆ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਰਿ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਲੋਚਹਿ; ਬਿਰਲੇ ਲਾਗੈ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਇਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਸਿਧ = ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਿਧ ਪੁਰਖ, ਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮੁਨਿ = ਮੰਨਣਸ਼ੀਲ 
ਲੋਕ ਲੋਚਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਬਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਬਾਣੀ = ਰੂਪੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ 
ਧਿਆਨ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੋ ਕਾਮੁ ॥੧॥ 

ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਕਿਪਾਲੂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ 
ਕੋ = ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਾਮੁ = ਕਾਰਜ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਭੈ ਭੋਜਨ; ਤਿਸੁ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਹੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ਦਾਨੁ ॥੨॥੯੦॥੧੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹੋ ਹੀ ਦਾਨ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਪਲ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਾ ਬਿਸਰੁ = ਭੁੱਲਣਾ 
ਕਰੋ ॥੨॥੯੦॥੧੧੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜਦ ਵਰਖਾ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਅੜ ਲੱਗ ਗਈ, ਤਦ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ 
ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਸੈਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਵਰਖਾ ਹੋਈ, ਸੈਗਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈਆਂ, ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਵੁਠਾ; ਸਰਬ ਥਾਈ ਮੇਹੁ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਭ ਥਾਈ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਮੇਹੁ = ਬੱਦਲ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮੈ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੬ (੬੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਲਲਤਟਦਤ ਟਾਟਾ ਤਾ ਬਾਤਾ 


ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗਾਉ ਹਰਿ ਜਸੁ; ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਨੇਹੁ ਗਜ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਹਰਿ = ਸੀ ਜਿ ਬਸ ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋਗੇ, ਤਦ ਪੂਰਨ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦਹ ਦਿਸਿ ਜਲ ਨਿਧਿ; ਉਨ ਥਾਉ ਨ ਕੇਹੁ ॥ 
ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ = ਚਾਰੇ ਕੂਟ, ਤਰਫ਼ਾਂ ਤੇ ਦਹ ਦਿਸਿ” = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ = ਚਾਰ 
ਖਾਣੀਆਂ ਤੇ ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਲ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕੇਹੁ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਥਾਉ =ਥਾਂ ਉਨ = ਖ਼ਾਲੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰਨ; ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਸਭ ਦੇਹੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ, ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਤੇ ਸਭ ਦੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਰਿ ਸਤਿ ਸੁਆਮੀ; ਸਤਿ ਸਾਧ ਸੈਗੇਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ, ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਹੁ = ਸੋਗਤ ਲਟਕ ਵਾਲੇ ਟਟਖ ਵੀ ਉਲਟ ਜੋਤਿ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਤੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, 
ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਣ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਉਸ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਤਿ ਤੇ ਜਨ, ਜਿਨ ਪਰਤੀਤਿ ਉਪਜੀ; 
ਨਾਨਕ, ਨਹ ਭਰਮੇਹੁ ॥੨॥੯੧॥੧੧੪॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਰਤੀਤ = ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਫੇਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਭਰਮੇਹੁ = ਭਰਮਦੇ ॥੨॥੯੧॥੧੧੪॥ 
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੧. ਪਹਿਲਾਂ ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਹਨ : ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਚਾਰ ਕੋਣਾਂ ਜਾਂ ਕੂੰਟਾਂ ਹਨ, ਪੂਰਬ 
ਤੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਈਸ਼ਾਣ ਕੋਣ ਹੈ, ਪੂਰਬ ਤੇ ਦੱਖਣ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਅਗਨ ਕੋਣ ਹੈ, ਦੱਖਣ ਤੇ ਪੱਛਮ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਨੈਰਿਤ ਕੋਣ ਹੈ, ਪੱਛਮ ਤੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਵਾਯਵ ਕੋਣ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਠਾਂ ਤੋਂ' ਛੁੱਟ ਦੋ ਹੋਰ ਵੀ ਦਿਸ਼ਾ ਹਨ, ਸਿਰ 
ਦੇ ਉੱਪਰ ਦੀ ਦਿਸ਼ਾ ਊਰਧਵ ਹੈ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ ਦੀ ਦਿਸ਼ਾ ਅਧੋ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਰਲ ਕੇ ਦਸ ਹਨ । ਚਾਰ ਕੁੰਟ 
ਤੋਂ ਮਤਲਬ ਚਾਰ ਕੋਣ ਹਨ, ਜੋ ਉਪਰ ਗਿਣੇ ਹਨ। ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਮੁਰਾਦ ਚਾਰੇ ਉਹ ਕੋਣਾਂ, ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਂ ਤੇ ਦੋ ਦੂਸਰੀਆਂ 
ਦਿਸ਼ਾ ਹਨ। 


੪੩੦ € ੨੨, ੨੨ €%< ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੬ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਗੋਬਿਦ ਜੀਉ; ਤੂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

ਹੇ ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 
ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੋ। 


ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਹਾਈ ਤੁਮ ਹੀ; ਤੂ ਮੇਰੋ ਪਰਵਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਦੇ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਇਸ 
ਲੋਕ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋ, ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੋ = ਸਾਡੇ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਆਦਿ ਪਰਿਵਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿ -- [-੯ 6 ੧੨ 
ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿਓ ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ; ਸਾਧਸੰਗਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਤੇ ਮਸਤਕਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਧਾਰਿਓ = ਧਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ; ਰਸਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਿਆਏ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੋਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ 


ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਰਸਕਿ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਧਰਾਈ ਸਤਿਗੁਰਿ; ਕਬਹੁ ਡੋਲਤ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ , ਗੁਰਸਿੱਖੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅਬਿਚਲ = ਅੱਚਲ 
ਨੀਵ = ਨੀਂਹ ਧਰਾਈ = ਧਰਾ, ਰਖਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ। 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਰਾ; ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਨਿਧਿ ਪਾਹੀ ॥੨॥੯੨॥੧੧੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਇਆਰਾ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਹੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ 
ਪਾਹੀ =ਪਾ ਲਿਆ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ॥੨॥੯੨॥੧੧੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਨਿਬਹੀ; ਨਾਮ ਕੀ ਸਚੁ ਖੇਪ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਖੇਪ = ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਬਹੀ = ਸਿਰਤੋੜ ਨਿਭੇਗੀ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਅਤੇ : 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੬ (੬੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਲਾਭੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, ਨਿਧਿ ਧਨ; ਜਿ ਰਗ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਇਹ ਲਾਭ = ਨਫ਼ਾ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 

0 ਧਨ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਣ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਉਹ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਅਲੇਪ = 

() ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਅਲੋਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਗਲ ਸੇਤੋਖੇ; ਆਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਜੀਅ ਜੋਤ = ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸੰਤੋਖੇ = ਸੈਤੁਸ਼ਟ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। 
ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰ ਜੀਤਿਓ; ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਜੀਤਿਓ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਤਨ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ 
ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇ = ਪੈਂਦੇ ॥੧॥ 
ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿਦ; ਭਇਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਉੱਤੇ ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮੇਹਰਬਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਇਆਲ = 
ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ (ਮਹਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਭਇਆ = 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਚਰਨ ਰਾਸਿ ਨਾਨਕ ਪਾਈ; 

ਲਗਾ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੋਗੁ ॥੨॥੯੩॥੧੧੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਰਿ - ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਰੈਗੁ = ਪਰੇਮ ਲਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੯੩॥੧੧੬॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਾਈ ਰੀ; ਪੇਖਿ ਰਹੀ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 


ਮਾਈ ਰੀ = ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ । ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ 


ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ; ਅਚਰਜ ਤਾ ਕੇ ਸੂਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਿਤਿਨ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੬- ੧੨੨੭ 
(ਉਤ ਹਰਕਵਦਰਾਸਜਗਾਵਗਰਜਜਰਰਰਗਰਜਰਲਾਰਰਕਐ ਨਹ 
ਸੂਦ = ਸੁਆਦ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਸੂਾਦ = ਰਸ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬੋਧਪ ਹੈ ਸੋਈ; ਮਨਿ ਹਰਿ ਕੋ ਅਹਿਲਾਦ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਤੇ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਅਹਿਲਾਦ = ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੈਗਿ, ਗਾਏ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ; ਬਿਨਸਿਓ ਸਭੁ ਪਰਮਾਦ ॥੧॥ 

ਜਦ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਪਰਮਾਦ = ਕਮਲਾਪਨ ਵੀ 
ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ 4 ਮਾਦ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਾਦ = ਹੈਕਾਰ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਦਤਾਈ, ਗ਼ਾਫ਼ਲਤਾਈ ਵੀ ਸਾਰੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 

ਡੋਰੀ ਲਪਟਿ ਰਹੀ ਚਰਨਹ ਸੈਗਿ; ਭੁਮ ਭੈ ਸਗਲੇ ਖਾਦ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਹ = ਚਰਨਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਡੋਰੀ = ਬਿਰਤੀ ਲਪਟਿ = ਲੱਗ, ਜੁੜ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਭਰਮ ਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਆਦਿ ਵੀ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਖਾਦ = ਖ਼ਰਾਦੇ ਗਏ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਖਾਦ = ਖਾਧੇ, ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀਆ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨਿ ਭੁਮਾਦ ॥੨॥੯੪॥੧੧੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਏਕੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਭਰਮਾਦ = ਭਰਮਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੨॥੯੪॥੧੧੭॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੨੭] 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਮਾਈ ਰੀ; ਮਾਤੀ ਚਰਣ ਸਮੂਹ ॥ 
ਮਾਈ ਰੀ = ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੁਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਸਮੁਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਾਤੀ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਐਸੀ ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ 
ਸਮੂਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਰਣ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ, ਹਉ ਆਨ ਨ ਜਾਨਉ; ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਸਭ ਲੂਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨਉ = 
ਜਾਣਦੀ, ਮੇਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਮੂ 
ਨਾਲ ਲੂਹ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੂਹੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ੪ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਦਰ 
੩==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੭ (੬੪੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੮ < ੨ ੫ 

` ਤਜਿ ਰਮ ਅਵਰ ਜੋ ਕਰਣਾ; ਤੇ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਖੂਹ ॥ 

ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨਾ 


ਹੈ, ਤੇ= ਉਹ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ 
ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਹੀ ਡਿੱਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਦਰਸ ਪਿਆਸ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ; ਕਾਢੀ ਨਰਕ ਤੇ ਧੂਹ ॥੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਸਾ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਨਰਕ ਤੇ = ਤੋਂ ਧੂਹ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਕਾਢੀ = ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >> ਪਲ << 


ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਿਲਿਓ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਬਿਨਸੀ ਹਉਮੈ ਹੂਹ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਹੂਹ = ਧੱਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ, ਸੋਚ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੇ 
ਹੂਹ = ਹੁੜਤਾਈ, ਮੁਰਖਤਾਈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਹ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹੂਹ = ਹੁੰਘਾਰੇ ਮਾਰਦੇ 
ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ; ਮਉਲਿਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੂਹ ॥੨॥੯੫॥੧੧੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ 


ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਮਉਲਿਓ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 


ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੂਹ = ਹੱਟ ਵਿਹ ਭਰਿ ਵਾਜਾ ਟਵਿਵਾਟ ਹੈ. ਉਹ ਵੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੇ ਦੇ ਜਤਰਦ ਤੀ ਦੇ “ਦੱ ਦੇ ਮਦ ਦੇ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥੯੫॥੧੧੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਬਿਨਸੇ; ਕਾਚ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਕਾਚ = ਕੱਚ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ : 
ਰਾਮ ਭਜੁ, ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਇਹੈ ਜਗ ਮਹਿ ਸਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, 
ਇਹੈ = ਇਹੋ ਹੀ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਜ਼ਟ ਛੁਪ ਵੱ ਪਪਤੀ ਕਣਾਂ ਵਾਲੀ ਘਣਲੀ ਸਾਜੇ ਵਸਤ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੭) ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੭ 


ਈਤ ਊਤ ਨ ਡੋਲਿ ਕਤਹੂ; ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਤਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ 
 ਭੌਲਿ= ਡੋਲਣਾ ਨਾ ਕਰ, ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ, 
$ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰ ਚਰਨ ਬੇਹਿਥ, ਮਿਲਿਓ ਭਾਗੀ; ਉਤਰਿਓ ਸੈਸਾਰ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਭਾਗੀ = ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ 
ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਰਿਓ = ਉਤਰ, 
ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ; ਸਰਬ ਨਾਥ ਅਪਾਰ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ , ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਤੇ ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ 
ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਉ ਨਾਨਕ; 
ਆਨ ਰਸ ਸਭਿ ਖਾਰ ॥੨॥੯੬॥੧੧੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਉ = ਪੀਣਾ 
ਕਰ, ਆਨ = ਹੋਰ ਸੋਸਾਰੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਖਾਰ = ਖਾਰੇ, ਕੌੜੇ, ਦੁਖਦਾਇਕ ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ 
ਸਭ ਰਸਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਖਾਰ = ਖਰ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰਸ ਖਾਰ = ਸੁਆਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ ॥੨॥੯੬॥੧੧੯॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤਾ ਤੇ; ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰੇ ॥ 

ਤਾ ਤੇ = ਤਿਸ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਕਰਣ = ਕੀਰਨੇ ਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਲਾਹ = ਯਤਨ 
ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ ਮਦ ਮਾਤੰ; ਸਿਮਰਤ ਨਾਹਿ ਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਹਾ = ਵੱਡੇ, ਬਹੁਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, ਬਹੁਤੇ ਮੋਹ ਤੇ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਨਸ਼ੀਲੇ ਪਦਾਰਥ ਪੀ ਕੇ 
ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੁਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਮਾਤ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਜਪਤੇ ਨਾਰਾਇਣ; ਤਿਨ ਕੇ ਦੋਖ ਜਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤੇ = ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ 
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2. 


ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਰੇ = ਸੜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਵਾਹਾਂ ਵਰਖਾ ਦੇ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੋਖ ਸੜ ਗਏ ਹਨ। 
&== 04 << & _% ੫੫ 
ਸਫਲ ਦੇਹ, ਪੈਨਿ ਓਇ ਜਨਮੇ; ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੈਗਿ ਰਲੇ ॥੧॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਸਫਲ = ਸਫਲੀ ਹੈ ਤੇ ਓਇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਜਨਮੇ = ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਲੇ = ਮਿਲ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

੧ 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ; ਸਭ ਉਪਰਿ ਸਾਧ ਭਲੇ ॥ 

ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਰੂਪ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ ਤੇ ਦਸਾ = ਦਸ, (ਅੱਠ - ਦਸ) ਅਠਾਰਾਂ 
ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ, ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ। 

ਇੰ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਧੁਰਿ ਜਨ ਬਾਂਛੈ; 
ਉਦੇ 
ਉਧਰਹਿ ਲਾਗਿ ਪਲੇ ॥੨॥੯੭॥੧੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਐਸੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਪਲੇ = ਲੜ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂੁ ਤੋਂ ਉਧਰਹਿ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੱਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੯੭॥੧੨੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੇ; ਜਨ ਕਾਂਖੀ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਕਾਂਖੀ = ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਚਨਿ ਏਹੀ ਸੁਖੁ ਚਾਹਤ; 
ਪ੍ਰਭ ਦਰਸੁ ਦੇਖਹਿ ਕਬ ਆਖੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਮਨ, ਬਚਨਿ = ਬਾਣੀ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਏਹੀ = ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਖ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਕਬ = ਕਦੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ, ਪ੍ਰੌਖ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ 
ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ; ਗਤਿ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਨ ਲਾਖੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਗਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਲਾਖੀ = ਜਾਣੀ 

ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 
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। ਚਰਨ ਕਮਲ ਪੀਤਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ; ਕਰਿ ਸਰਬਸ, ਅੰਤਰਿ ਰਾਖੀ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ, ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਰਾਖੀ = ਰੱਖੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਬੇਦ, ਪੁਰਾਨ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਧੂ ਜਨ; ਇਹ ਬਾਣੀ ਰਸਨਾ ਭਾਖੀ ॥ 
ਚਾਰ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨ, ਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਆਦਿ 
ਸਭ ਨੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਬੋਲ ਕੇ ਭਾਖੀ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ; 
ਹੋਰ ਦੁਤੀਆ ਬਿਰਥੀ ਸਾਖੀ ॥੨॥੯੮॥੧੨੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਨਿਸਤਰੀਐ = ਤਰੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੁਤੀਆ = ਦੂਸਰੀ ਸਾਖੀ = ਉਗਾਹੀ ਦੇਣੀ ਜਾਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣੀ ਬਿਰਥੀ = 
ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ॥੨॥੯੮॥੧੨੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਮਾਖੀ; ਰਾਮ ਕੀ ਤੂ ਮਾਖੀ ॥ 


ਹੇ ਮਾਇਆ ਰੁਪ ਮਾਖੀ = ਮੱਖੀ ! ਤੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਮਾਖੀ = ਮਛਰਾਈ ਹੋਈ ਹੈਂ, ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਸਫੁਰਤੀ ਦੇ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਜਹ ਦੁਰਗੀਧ, ਤਹਾ ਤੂ ਬੈਸਹਿ; ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਦ ਚਾਖੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਮਾਸ, ਸ਼ਰਾਬ, ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ ਆਦਿ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਦੁਰਗੈਧ = ਭੈੜੀ ਬਦਬੂ ਹੈ, 
ਤਹਾ = ਉਥੇ ਤੂੰ ਬੈਸਹਿ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈਂ, ਹੇ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਨੂੰ ਚਾਖੀ = ਚੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੈੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੀ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ = ਵੱਡੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਮਦ = ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਚੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਿਤਹਿ ਅਸਥਾਨਿ ਤੂ ਟਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵਹਿ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਦੇਖੀ ਆਖੀ ॥ 
ਤੂ ਕਿਤਹਿ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਅਸਥਾਨਿ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਨੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੀ, 
ਇਹ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਆਖੀ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ 


ਸੇਤਾ ਬਿਨੁ, ਤੈ ਕੋਇ ਨ ਛਾਡਿਆ; ਸੈਤ ਪਰੇ ਗੋਬਿਦ ਕੀ ਪਾਖੀ ॥੧॥ 
ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੈ = ਤੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਛਾਡਿਆ = ਛੱਡਿਆ ਹੈ, ਸੈਤ 
ਜਨ ਵੀ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਖੀ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਬਚੇ ਹਨ॥੧॥ 


( 
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- ਕੀਮ ਪਤ ਗਿ ਤਿਨ ਸੀ 
ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਜੀਅ = ਅਸਥੁਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੈਤ = ਸੁਖਮ ਜੀਵ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਤੈ = ਤੁੰ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ 
ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਖੀ = ਜਾਣੀ। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਰਾਤਾ; 


ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥੨॥੯੯॥੧੨੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਚੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਦਾਸ = ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰਾਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਹਮ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਸਾਖੀ = ਉਗਾਹੀ ਕੋਲ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਹੈ ਤੇ 
ਸੱਚੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥੯੯॥੧੨੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਮਾਈ ਰੀ; ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 

ਮਾਈ ਰੀ =ਹੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ 
ਕਾਟੀ = ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। ਅਤੇ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ; ਬੀਚੇ ਗ੍ਰਸਤ ਉਦਾਸ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹਰਿ = ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਗੁਸਤ = ਗ੍ਰਹਿਸਥ, ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਬੀਚੇ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ, ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੨੮] 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੀਨੇ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ; ਉਪਜੀ ਦਰਸ ਪਿਆਸ ॥ 

ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕਰ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ, 
ਤਦ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ। 
ਅਤੇ : 

ਸਤ ਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ; ਬਿਨਸੀ ਦੁਤੀਆ ਆਸ ॥੧॥ 

ਸੈਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਦੁਤੀਆ = ਦੂਜੀ ਆਸ = ਆਸਾ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੨>੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੧) ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨ਓ 


ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਸ਼ੇਰ ਆਦਿ ਭਿਆਨਕ ਜਾਨਵਰ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਹਾ 
ਉਜਾੜ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਵੀ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਉਜਾੜ ਰੂਪ ਹੈ, ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ, 
ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ, ਪਾਪ ਸਭਿ ਨਾਸੇ; 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਰਤਨੁ ਲਹਿਓ ॥੨॥੧੦੦॥੧੨੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ 
ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
ਰੂਪ ਰਤਨ ਨੂੰ ਲਹਿਓ = ਲੱਭ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧੦੦॥੧੨੩॥ 
ਮਾਈ ਰੀ; ਅਰਿਓ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਖੋਰਿ ॥" 
ਮਾਈ ਰੀ = ਹੈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ = ਦੀ ਖੋਰਿ = ਖੱਡ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਅਰਿਓ = 
ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੋਰਿ = ਖੁਮਾਰੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ 
ਚਿੱਤ ਅਰਿਓ = ਅਟਕ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਦਰਸਨ ਰੁਚਿਤ, ਪਿਆਸ ਮਨਿ ਸੈਦਰ; ਸਕਤ ਨ ਕੋਈ ਤੋਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ 
ਰੁਚਿਤ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਮੇਰੇ ਰੁਚਿਤ = ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ, ਚਾਹਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ 


ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਤ = ਸਕਦਾ, ਐਸੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋ 
ਚੁੱਕੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਪਤਿ ਪਿਤ ਸੁਤ ਬਧਪ; ਹਰਿ ਸਰਬਸੁ ਧਨ ਮੇਰ ॥ 
ਪ੍ਰਾਨ, ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਵਾ: ਮਾਨ = ਮਨ, ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪਿਤ = ਪਿਤਾ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਬੈਧਪ = 
ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ ਮੋਰ = ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਹ ਮਾਨ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਨ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ 


ਰੂਪ, ਸਭ ਦਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ, ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪੀ ਸੰਬੰਧੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਰਬੈਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


੧. ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਤੇ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ “ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫” ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਲਈ 
“ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫” ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝਣਾ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਕਲ, 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


। 
$ 
੧ 
॥ 
੧ 


੬੩ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨੬ (੬੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


| 

(ਜਗ ਸਰੀਰ ਅਸਤ ਬਿਸ (ਕਿਮ ਬਿਨ ਜੀ ਜਾਨਤ ਹੋਰਿ 

॥ ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
0 ਅਸਤ= ਹੱਡੀਆਂ, ਬਿਸਟਾ = ਮੈਲ (ਰੈਦਗੀ) ਤੇ ਮੈਲ ਦੇ ਕਰਿਮ = ਕੀੜੇ ਵਤ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ 
0 ਹੈ॥੧॥ 


ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੈਜਨੁ; ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਜੋਰ ॥ 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨੁ = ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = 
ਦਿਆਲੂ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪੂਰਬਲਾ = ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜੋਰ = ਬਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੋਰ = ਜੋੜ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦਾ ਜੋਰ = ਗਿਆਨ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਸਾਗਰ; 
ਬਿਨਸਿਓ, ਆਨ ਨਿਹੋਰ ॥੨॥੧੦੧॥੧੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦਇਆ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ 
ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਨਿਹੋਰ = ਅਹਿਸਾਨ ਮੰਦ ਹੋਣਾ ਇਹ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥੧੦੧॥੧੨੪॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਨੀਕੀ ਰਾਮ ਕੀ ਧੁਨਿ; ਸੋਇ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ, ਬੜੀ ਨੀਕੀ = ਅੱਛੀ ਤੇ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ਸੁਆਮੀ; ਜਪਤ ਸਾਧੂ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥%॥ਰਹਾਉ। 


ਚਿਤਵਤਾ ਗੋਪਾਲ ਦਰਸਨ; ਕਲਮਲਾ ਕਢੁ ਧੋਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਤਾ = ਚਿਤਵਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ ਉੱਤੇ 
ਜਾ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਪਟੜੇ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ 
($ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੂਪ ਮੁੱਕੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਲਮਲਾ = -ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਬਾਹਰ ਕਢੁ = ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਬਿਕਾਰ ਅੰਕੁਰ; ਹਰਿ, ਕਾਟਿ ਛਾਡੇ ਖੋਇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ = ਬੀਜ ਸੀ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 
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[9੮੭ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੩) ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨ਓ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪਰਾ ਪੂਰਬਿ ਜਿਸਹਿ ਲਿਖਿਆ; ਬਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥ 
ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਵਣ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਕਰਤੇ; ਨਾਨਕਾ, ਸਚੁ ਜੋਇ ॥੨॥੧੦੨॥੧੨੫॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਰਵਣ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜੋਇ = ਦੇਖ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥੧੦੨॥੧੨੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਮਤਿ ਸਾਰ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੀ = ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਹੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਬਿਸਾਰਿ, ਜੁ ਆਨ ਰਾਚਹਿ; ਮਿਥਨ ਸਭ ਬਿਸਥਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸਿਆਂ 
ਵਿਚ ਰਾਚਹਿ =ਰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਥਿਸਥਾਰ = ਵਿਸਤਾਰ ਮਿਥਨ = ਮਿਥਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਮਿ ਭਜੁ ਸੁਆਮੀ; ਪਾਪ ਹੋਵਤ ਖਾਰ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਧਸੈਗਮਿ = ਸੇਤਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਭ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਖਾਰ = ਸੁਆਹ, ਨਾਸ਼ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਖਾਰ = ਖਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜਨਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ; ਬਹੁਰਿ ਜਨਮ ਨ ਮਾਰ ॥੧॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਮਾਰ ਸਕੇਗਾ ॥੧॥ 
ਕਰਿ ਅਨਗਹ ਰਾਖਿ ਲੀਨੇ; ਏਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ 
ਰਿ 


ਉਤ 
ਨ 
ਸੰ 
ਤੋ 
੩ 
ਕਰ 
1 


ਘਰ 
॥ 
ਘਰ 
॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨£ (੬੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁਖ ਉਜਲ ਦਰਬਾਰ ॥੨॥੧੦੩॥੧੨੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ੮੮ ਉੱਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥੧੦੩॥੧੨੬॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਾਨੀ; ਤੂੰ ਰਾਮ ਕੈ ਦਰਿ ਮਾਨੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀਏ! ਜਦ ਤੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਮਾਨੀ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗੀ, ਤਦ ਤੂੰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਮਾਨੀ = ਮਾਨੀਕ (ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ) ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ, ਵਾ: ਜਦ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿਲ ਵਿਚ ਮਾਨੀ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੇਂਗੀ, ਤਦ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਂਗੀ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੋਭਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇਂਗੀ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ; 
ਬਿਨਸੀ ਸਭ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ 


ਨੂੰ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰਤਾਈ ਬਿਨਸੀ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧਾਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਲੀਨੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰ ਗਿਆਨੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨੁਗੂਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੀ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਦਾਸੀ ਬਣਾ ਲੀਨੀ = ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ; ਠਾਕੁਰ ਦਰਸ ਧਿਆਨੀ ॥੧॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੇ 
ਘਨੇਰੇ = ਘਣੇ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੇ ਧਿਆਨੀ = ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 
ਨਿਕਟਿ ਵਰਤਨਿ, ਸਾ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਨਿ; 
ਦਹ ਦਿਸ, ਸਾਈ ਜਾਨੀ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਵਰਤਣ 
| ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਾ= ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੁਹਾਗਨਿ = ਸੁਹਾਗ (ਅਨੰਦ) ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 
ੰ ਸਾਈ= ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਹੀ ਦਹ = ਦਸੋ ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੨ਓ 


ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਗ ਰੋਗਿ ਰਤੀ ਨਾਰਾਇਨ; 
ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੨॥੧੦੪॥੧੨੭॥ 


ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ, ਪਤੀ ਨਾਰਾਇਣ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰਮ ਰੈਗ 

ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹ ਦੀ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 

ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਰੂਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਕੁਰਬਾਨੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥੧੦੪॥੧੨੭॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਤੁਅ ਚਰਨ ਆਸਰੋ; ਈਸ ॥ 
ਹੇ ਈਸ = ਈਸ਼ਵਰ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤੁਅ = ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰੋ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਤੁਮਹਿ ਪਛਾਨ, ਸਾਕੁ ਤੁਮਹਿ ਸੈਗਿ; 


ਰਾਖਨਹਾਰ ਤੁਮੈ ਜਗਦੀਸ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤੁਮਹਿ = ਤੇਰੀ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪਛਾਨੂ = ਪਹਿਚਾਣ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਤੁਮਹਿ = ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੰਸਾਰੀ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਸਾਕੁ = ਨਾਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ 
ਈਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਪਤ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੂ ਹਮਰੋ, ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਕਹੀਐ; ਇਤ ਉਤ, ਤੁਮ ਹੀ ਰਾਖੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹਮਰੋ = ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੇ = ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਇਤ ਉਤ = ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਮ = ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ ਅਪਰੈਪਰੁ ਸੁਆਮੀ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਕੋਈ ਲਾਖੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ 
ਹੈਂ, ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਲਾਖੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੧੨ $ [-੯ 
ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ ਬਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੋ ॥ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਬਕਨੇ = ਕਥਨ ਤੇ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਹਿਣ ਕਹਾਵਨ = ਕਹਾਉਣ ਤੋਂ ਹੀ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਕਨੇ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਤੋਂ' ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ 6 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਕਨੇ = ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਜੋ ਗੂੰਗੇ ਪੁਰਖ ਹਨ ਜਾਂ ਮੋਨੀ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੂ 
ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੨6੮-੧੨5੨੬ (੬੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜਾ ਕਉ ਮੇਲਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕੁ; 


ਸੇ ਜਨ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ ॥੨॥੧੦੫॥੧੨੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
॥ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਮਾਨੇ = ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੧੦੫॥੧੨੮॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੨੯] 
ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੫ __੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਭਜਿ; ਆਨ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਿ = ਭਜਨ ਕਰ, ਆਨ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕਰਮ = ਕੌਮ ਵਾ: ਦੂਜੀਆਂ 
ਕਾਰਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। 


ਮਾਨ ਮੋਹੁ ਨ ਬੁਝਤ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਕਾਲ ਗਸ ਸੈਸਾਰ |੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੋਰਨਾਂ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਮਾਨ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ , ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਬੁਝਤ = ਬੁੱਝਦੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ= ਜਗਤ ਕਾਲ ਦਾ ਗ੍ਰਸ = ਗੁਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖਾਤ, ਪੀਵਤ, ਹਸਤ, ਸੋਵਤ; ਅਉਧ ਬਿਤੀ ਅਸਾਰ ॥ 
ਚੌਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਤ = ਖਾਂਦਿਆਂ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪੀਵਤ = ਪੀਂਦਿਆਂ, ਹਸਤ = ਹਸਦਿਆਂ ਤੇ 
ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਿਆਂ ਸਾਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਅਸਾਰ = ਬੇਖ਼ਬਰੀ , ਬੇਸੈਭਾਲਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਤੀ = ਬੀਤ ਗਈ ਹੈ। 
ਨਰਕ ਉਦਰ ਭੁਮੰਤ ਜਲਤੋ; ਜਮਹਿ ਕੀਨੀ ਸਾਰ ॥੧॥ 


ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਰੂਪ ਨਰਕ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਤੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮੰਤ = ਭਰਮਦਾ 

ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤੋਂ = ਜਲਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਮਹਿ = ਜਮਾਂ ਨੇ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ 
ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਮਾਂ ਨੇ ਪਕੜ ਲੈਣਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਓਲ% €$ 
ਪਰ ਦ੍ਰੋਹ ਕਰਤ, ਬਿਕਾਰ ਨਿੰਦਾ; ਪਾਪ ਰਤ, ਕਰ ਝਾਰ ॥ 

ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਦੋਹ = ਛਲ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਰਤ = ਪੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਕਰ = ਹੱਥ ਝਾਰ = ਝਾੜ ਦੇਣਗੇ ਵਾ: ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਝਾੜ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੪੧੪੬ ੭੨੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗ ੧੨੨੬ 
ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਹੱਥ ਝਾੜ ਕੇ ਭਾਵ ਪਾਪ & 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੱਟਣਾ ਕਰ । 
ਬਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਨਾਹੀ; ਤਮ ਮੋਹ ਮਹਾਂ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ, 
ਤਮ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾਂ = ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮੋਹ ਰੂਪ ਅੰਧਾਰ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਮੋਹ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਬਿਖੁ ਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਮੁਠੋ; ਚਿਤਿ ਨ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ = ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਮੁਠੋ = ਠੱਗਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਦੇ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਤ ਹੋਇ ਰਹਿਓ ਨਿਆਰੋ; ਮਾਤੌੰਗ ਮਤਿ ਅਹੈਕਾਰ ॥੩॥ 
ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਆਰੋ = ਨਿਰਾਲਾ (ਵੱਖਰਾ) ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੁਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਗੋਂ ਸ਼ਰਾਬੀ ਮਾਤੌਗ = ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ 
ਅਹੈਕਾਰ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਤਿ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਮਾਤੌਗ = ਹਾਥੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ 
ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਸੈਤ ਰਾਖੇ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰ ॥ 
ਉਨਾਂ ਸਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। 
ਕਰ ਜੋਰਿ ਨਾਨਕੁ, ਸਰਨਿ ਆਇਓ; 
ਗੋਪਾਲ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧॥੧੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ 
ਅਪਾਰ =ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦੋਵੇਂ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ ॥।੪॥੧॥੧੨੯॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੬ ਪੜਤਾਲ 


੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੬ = ਛੇਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਅੰਦਰ ਪੜਤਾਲ ਨਾਮੇ ਛੌਦ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗਾ ੧੨੨੬ (੬੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਿ ਹੁੰਦਾ ਉ 


ਸੁਭ ਬਚਨ ਬੋਲਿ; ਗੁਨ ਅਮੋਲ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੁਭ = ਸੁੰਦਰ, ਚੰਗੇ, ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਿਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਅਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ। 
ਕਿੰ ਕਰੀ; ਬਿਕਾਰ ॥ ਦੇਖੁ ਰੀ; ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਧਿਆਇ; ਮਹਲੁ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਤੂੰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿੰ= ਕਿਉਂ ਭੋਗਣਾ ਕਰ = ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਿੰਕਰੀ = ਦਾਸੀ ਕਿਉਂ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨੌਂਟ : ਮੁਖ ਪਾਠ “ਕਿੰ ਕਰੀ” ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕਿੰਕਰੀ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ। 
ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰ = ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ। ਅਤੇ : 
ਸੀ ਸੂਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰ 


= ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ 
ਇਹ ਸੂਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਰੋਗ; ਕਰਤੀ ਮਹਾ ਕੇਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾ = ਬੜੇ , ਬਹੁਤੇ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ 

ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਤੀ = ਕਰਦੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਪਨ ਰੀ; ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਮਿਥਨੀ; ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ 

ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਤੈਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਦੇ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਕੁ ਬਿਸਥਾਰੁ = ਫੈਲਾਉ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਮਿਥਨੀ = ਮਿਥਿਆ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਬਿਸਥਾਰ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਰਾ ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਖੀ ਕਾਇ ਮੋਹਿ ਮੋਹਿ ਲੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਰਿਦੈ ਮੇਲ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਖੀ! ਤੂੰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਮੋਹਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ 

ਲੀ = ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਚਿੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ 


ਤਵ 


ਸਰਬ ਰੀ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਪਰ੍ਭੁ ਸਦਾ ਰੀ; ਦਇਆਰੁ ॥ 


1 ਤਿਹ 0 1 


੨੨੨ ੯੮੦<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੧੨੨੬ 
ਹਿਤ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਪਿਆਰ = ਸਨੇਹ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਤਾ ਰੂਪ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 
ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ । 

॥ ਰੀ =ਹੇ ਸਖੀ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਇਆਰੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 
|” ੦ ੧੫੪ ਦੇ 6 6 2 
੍ ਕਾਂਏਂ; ਆਨ ਆਨ, ਰੁਚੀਐ ॥ ਹਰਿ ਸੈਗਿ; ਸੈਗਿ ਖਚੀਐ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ ਕਾਂਏਂ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਤੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਰੁਚੀਐ = ਰੁਚੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਤੈਨੂੰ ਖਚੀਐ = ਖਚਤ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਉ; ਸਾਧਸੈਗ ਪਾਏ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਧਿਆਏ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਉ = ਜਦ ਸਾਧਸੈਗ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਏ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅਬ; ਰਹੇ ਜਮਹਿ ਮੇਲ ॥੨॥੧॥੧੩੦॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਅਬ = ਹੁਣੇ ਹੀ ਜਮਹਿ = ਜਮਾਂ ਦਾ ਮੇਲ = ਮਿਲਾਪ 
ਰਹੇ =ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋਂ 


ਜਾਣਗੇ ॥੨॥੧॥੧੩੦॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ 

ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕੋਚਨਾ ਬਹੁ; ਦਤ ਕਰਾ ॥ ਭੂਮਿ ਦਾਨੁ; ਅਰਪਿ ਧਰਾ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਕੇਚਨਾ = ਸੋਨਾ ਦਤ = ਦਾਨ ਕਰਾ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਦਿਖਾਵੇ 
ਮਾਤਰ ਦਤ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਵੀ ਕਰ ਲਵੇ । 

ਭੂਮਿ = ਭੂਮੀ (ਧਰਤੀ) ਵੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਅਰਪਿ = ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ 
ਧਰਾ = ਧਰ, ਰੱਖ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਭੂਮਿ = ਭੂਮੀ, ਵਾਹੀ ਯੋਗ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ 
ਧਰਾ = ਧਰਤੀ ਅਰਪ ਕਰ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਕੁਝ ਵੀ ਕੋਲ ਨਾ ਰੱਖੇ। 

ਮਨ ਅਨਿਕ ਸੋਚ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਤ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਿਉਲੀ, ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ 
ਨਾਲ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਧੋਣ ਰੂਪ ਸੋਚ = ਸੁੱਚਮਤਾ ਵੀ ਕਰ ਲਵੇ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਫਿਰੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੋਚ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਅਨੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਵੀ ਕਰ ਲਵੇ । 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗਾ ੧੨੨੬ (੬੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨਾਹੀ ਰੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ; ਮਨ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੇ=ਹੇ ਮਨਾਂ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਜਾਂ ਚੀਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ = ਸਦਰਸ਼ 


< ੯ 


ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਾਗੇ = 
ਲੱਗਿਆ ਰਹਿਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੦੨ ੦੫ ੦੫ 
ਚਾਰਿ ਬੇਦ; ਜਿਹਵ ਭਨੇ ॥ ਦਸ ਅਸਟ ਖਸਟ; ਸ੍ਵਨ ਸੁਨੇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਕੰਠ ਕਰਕੇ ਜਿਹਵ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਭਨੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, 
ਦਸ ਤੇ ਅਸਟ = ਅੱਠ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਖਸਟ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨੇ = ਸੁਣ 
ਲਵੇ । 
ਨਹੀ ਤੁਲਿ; ਗੋਬਿਦ ਨਾਮ ਧੁਨੇ ॥ ਮਨ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ 
ਪਰ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਧੁਨੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗਿਆ ਰਹਿਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ 


ਬਰਤ ਸੈਧਿ; ਸੋਚ ਚਾਰ ॥ ਕ੍ਰਿਆ ਕੁੰਟਿ; ਨਿਰਾਹਾਰ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸੋਚਚਾਰ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਮ ਨਮੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਸ਼ਟਮੀ ਆਦਿ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖ ਲਵੇ , ਸਵੇਰੇ, ਦੁਪਹਿਰੇ, ਸ਼ਾਮ ਆਦਿ 
ਤਿੰਨ ਸੈਧਿ = ਸੈਧਿਆ ਵੀ ਕਰ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਸਵੇਰੇ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕੇ ਅਸਤੋਤਰ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ, 
ਦੁਪਹਿਰੇ ਅਸਤੋਤਰ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਨੇ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਆਦਿ ਤਿੰਨ ਸੈਧਿਆ ਕਰ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ 
ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਲਈ ਚਾਰ = ਆਚਾਰ (ਕਰਤਬ) ਕਰ ਲਵੇ । 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਨਿਰਾਹਾਰ = ਆਹਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ। 

ਅਪਰਸ; ਕਰਤ ਪਾਕ ਸਾਰ ॥ ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ; ਬਹੁ ਬਿਸਥਾਰ ॥ 

('ਅਪੱਰਸ” ਬੋਲੋ) 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਅਪਰਸ = ਛੂੰਹਦਾ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਆਪਣੀ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਾਕ = ਰਸੋਈ 
(ਭੋਜਨ) ਬਣਾ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਸਥਾਰ = ਵਿਸਤਾਰ ਪੂਰਬਕ ਨਿਵਲੀ = ਨਿਉਲੀ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ 


ਧੁਪ ਦੀਪ ਕਰਤੇ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਨ ਲਾਗੇ ॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰੁ 
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ਚਾਕ ਰਟਤਾ ਤਾੜ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਸ਼ਾਰਗ ੪ਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੨੯- ੧੨੩੦ 


ਰਾਮ ਦਇਆਰ; ਸੁਨਿ ਦੀਨ ਬੇਨਤੀ ॥ 
ਹੇ ਦਇਆਰ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਰੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜੋਈ 
ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ । 


੧੨ [-੯ ਨ 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ, ਨੈਨ ਪੇਖਉ; 
੧ 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਮਿਸਟ ਲਾਗੇ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਸਟ = ਸਿੱਠਾ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਾਪਿ; ਰਮਤ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਉਹ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਤੇਰਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੩੦] 
6 [-੯ ੧੨ ੯ ੯ ੧੨ 
ਸੜਨ ਕ ਚਰਨ ਲਾਗ, ਕਾਮ ਗਕ਼ਧ ਲਭ ਤਿਆਗੇ; 
ਜਿਹੜੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ ਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ; 
ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਲਬਧਿ ਅਪਨੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਲਬਧਿ = ਲੱਭਣੇ ਜੋਗ ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ ਵਸਤੂ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਬਿਨਸੇ ਭੂਮ ਮੋਹ ਅੰਧ, ਟੂਟੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਧ; 


ਪੂਰਨ ਸਰਬਤ ਠਾਕੁਰ, ਨਹ ਕੋਊ ਬੈਰਾਈ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ, ਸੋਬੰਧੀਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਪਈ ਹੋਈ 
ਅੰਧ = ਅੰਧਤਾਈ ਆਦਿ ਸਭ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਬਧ = ਬੈਧਨ ਵੀ ਟੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰੀ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੈਰੀ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 
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ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਝਤਟਦਤਦ੍ਟ ਤਟ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੩੦ (੬੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁਆਮੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੋਖ ਗਏ; 
ਸੈਤਨ ਕੈ ਚਰਨ ਲਾਗਿ, ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੨॥੩॥੧੩੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰਿ ਮੁਖਹੁ ਬੋਲਿ; ਹਰਿ ਹਰੇ ਮਨਿ ਧਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ, ਉਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੌਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰੇ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸੁਵਨ ਸੁਨਨ, ਭਗਤਿ ਕਰਨ; ਅਨਿਕ ਪਾਤਿਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ॥ 

ਹਰ ਵਕਤ ਸਰਵਨ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਸੁਨਨ = ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ = ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਤਿਕ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨ = ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੋ ਪੁੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ 
ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨ ਹਨ । 

ਸਰਨ ਪਰਨ, ਸਾਧੂ; ਆਨ ਬਾਨਿ ਬਿਸਾਰੇ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਆਨ ਥਾਨਿ” ਹੈ) 

ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ, ਸੈਤਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਦਾ ਪਰਨ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਆਨ = ਹੋਰ 
ਭੈੜੀਆਂ ਬਾਨਿ = ਆਦਤਾਂ, ਵਾ: ਬਾਨਿ = ਬਾਣੀਆਂ ਬਿਸਾਰੇ = ਵਿਸਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਆਨ = ਦਵੈਤ 
ਕਰਕੇ ਬਾਨਿ = ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਆਨ = ਹੋਰ ਥਾਨਿ = ਥਾਂਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਚਰਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੀਤ ਨੀਤਿ, ਪਾਵਨਾ ਮਹਿ ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ; 
੦੦ ੯ ਅਘ ਉਚ 
ਸੇਵਕ ਭੇ ਦੂਰਿ ਕਰਨ, ਕਲਿਮਲ ਦੋਖ ਜਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਨੀਤ ਨੀਤਿ = ਨਿੱਤ ਨਿੱਤ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਪਾਵਨਾ = ਪਵਿੱਤਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਮਹਾ = ਬੜੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਦਾਤ, ਰੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ 
ਕਲਿਮਲ = ਪਾਪ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਦੋਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਰੇ = ਸਾੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਲਿਮਲ = ਪਾਪ ਤੇ 
ਦੋਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜਾਰੇ = ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਥਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ੪ੜਤਾਲ, ਅੱਗਾ ੧੨੩੦ 
<<੭“੩੭-- ੫੭ 
੧ 
ਕਹਤ ਮੁਕਤ, ਸੁਨਤ ਮੁਕਤ; ਰਹਤ ਜਨਮ ਰਹਤ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਤ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰ ਭੂਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਾ: ਅਸਲੀ ਸਰੂਪ 


ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥੨॥੪॥੧੩੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਨਾਮ ਭਗਤਿ ਮਾਗੁ ਸੈਤ; ਤਿਆਗਿ ਸਗਲ ਕਾਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਮਾਗੁ = ਮੰਗਣਾ 
ਕਰ, ਤੇ ਹੋਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਕਾਮੀ = ਕਾਮਨਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ, ਹਰਿ ਧਿਆਇ; ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਸਦਾ ਗਾਇ ॥ 


ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿਜਨ ਕੀ ਰੇਨ ਬਾਂਛੁ; ਦੈਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 
ਹਰਿਜਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਬਾਂਛੁ = ਚਾਹੁਣਾ 
ਕਰ, ਫੇਰ ਦਾਤਾਂ ਦੈਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਸੁਖ ਬਿਸਰਾਮ, ਆਨਦਾ ਆਨੰਦ ਨਾਮ; 
ਜਮ ਕੀ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਤਾਸ, ਸਿਮਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਕੁਸਲ = ਆਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੁਸਲ = ਚਤੁਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਟਿਕਾਅ, ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਰਾਜ ਭਾਗ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਅਨੰਦਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: (ਆਨ - ਦਾ) ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ = ਦੈਤ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਤ੍ ਰਾਸ = ਖ਼ਫ਼ਤਾਈ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਅਥਵਾ ਉਹ ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੁਸਲ = ਚਤੁਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਸੁਖ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ 
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੫ 


ਏਕ ਸ਼ਰਨ , ਰੀਬਿੰਦ 'ਚਰਨ? ਮੈਂਸਾਰ ਸਗਲ 'ਤਾਂਪੇ ਚਰਨ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਸਰਨ = ਓਟ ਹੀ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਤਾਪ = ਦੁਖ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਨਾਵ ਰੁਪ ਸਾਧਸੈਗ; ਨਾਨਕ, ਪਾਰਗਰਾਮੀ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਧਸੈਗ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਾਰਗਰਾਮੀ = ਸਮੂਹ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਨ ਲਾਲ ਗਾਵਉ; ਗੁਰ ਦੇਖੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖ ਕੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 


ਪੰਚਾ ਤੇ ਏਕੁ ਛੂਟਾ; ਜਉ ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਪਗ ਰਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤਦੋ ਪੰਚਾ = ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਮਨ ਛੂਟਾ = ਛੁੱਟ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ 
ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਉ = ਰਚ ਗਿਆ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਪੱਲਾ ਪਗ ਰਉ = ਪਕੜਨਾ 
ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਦ੍ਰਿਸਟਉਂ, ਕਛੁ ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਇ; ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ ਮੇਹਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਦ੍ਰਿਸਟਉ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ, ਇਸ ਲਈ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹਾ = ਸਨੇਹ 
ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ । 
ਏਕੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ; ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਿ ਸੋਹਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਏਕੈ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਹਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਪਾਇਓ ਹੈ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ; ਸਗਲ ਆਸ ਪੂਰੀ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੫) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ $5=੦ 


ਗੁਰਿ ਬਿਖਮ ਗਾਰ ਤੋਰੀ ॥੨॥੬॥੧੩੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਨਿ= ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ 
ਕੇ ਅਨੰਦ = ਅਨੰਦਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਚਿਦ ਜੜ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਸੈਸੇ 
ਗ੍ਰੰਥੀ ਆਦਿ ਦੀ ਮਹਾਂ ਕਠਨ ਗਾਰ੍ਹ = ਗੰਢ ਤੋਰੀ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਠਨ 
ਗਾਰ੍ਹ = ਗੜ੍ਹੀ ਵੀ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨॥੬॥੧੩੫॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨਿ; ਬਿਰਾਗੈਗੀ॥ ਖੋਜਤੀ; ਦਰਸਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ (ਬਿਰਾਗੈ “ ਗੀ) ਗੀ = ਗਿਆਤ ਪੂਰਬਕ ਬਿਰਾਰੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਾਰ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤੀ = ਖੋਜਦੀ, ਢੂੰਢਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧੂ ਸੈਤਨ ਸੇਵਿ ਕੈ; ਪ੍ਰਿਉ ਹੀਅਰੈ ਧਿਆਇਓ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤਨ = 4ਹਾਤਮ ਨੀਦ ਵਿ ਟਹਿਲ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ : 


ਆਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪੇਖਿ ਕੈ; ਹਉ ਮਹਲੁ ਪਾਵਉਗੀ ॥੧॥ 
ਆਨੰਦ = ਸੁਖ ਰੂਪੀ = ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਵਉਗੀ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀਓ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਗੀ = ਗਿਆਤ ਪੁਰਬਕ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਉਗੀ = ਪਾ ਲਵੋਗੀਆਂ ॥੧॥ 


ਕਾਮ ਕਰੀ, ਸਭ ਤਿਆਗਿ ਕੈ; ਹਉ ਸਰਨਿ ਪਰਉਗੀ ॥ 
(“ਪਰਉ-ਗੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਤੇ ਕਰੀ = ਕਲਪਨਾ ਵਾ: ਕਾਮ ਕਰੀ = ਕਾਮ ਦੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਵਾ: 
ਕਰੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮੰਦ ਕਾਮ = ਕਰਮ ਵਾ: ਕਾਮ ਕਰੀ = ਲੜਾਈ ਤੇ ਕਲਪਨਾ ਵਾ: ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾ 
ਕਰੀ = ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = 
ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਉਗੀ = ਪਵਾਂਗੀ । 
ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਗਰਿ ਮਿਲੇ; ਹਉਂ ਗੁਰ ਮਨਾਵਉਗੀ ॥੨॥੭॥੧੩੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਰੂਪੀ ਗਰਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਆ ਮਿਲੋ, ਤਦ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਵਉਗੀ = ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀ ਮੂ 
ਵਾ: ਗੀ= ਗਿਆਤ ਪੁਰਬਕ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੀ ਅਥਵਾ ਜਦ ਮੈਂ' ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾ ਲਵਾਂਗੀ, ਤਦ ਮੈਨੂੰ 
ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਣਗੇ ॥੨॥੭॥੧੩੬॥ 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਐਸੀ; ਹੋਇ ਪਰੀ ॥ ਜਾਨਤੇ; ਦਇਆਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਐਸੀ = ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋਇ = ਹੋ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਦਇਆਰ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਨਤੇ = ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਮਾਤਰ ਪਿਤਰ ਤਿਆਗਿ ਕੈ; ਮਨੁ ਸੈਤਨ ਪਾਹਿ ਬੇਚਾਇਓ ॥ 

ਮਾਤਰ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਰ = ਪਿਤਾ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪਾਹਿ = ਕੋਲ ਬੇਚਾਇਓ = ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰਾ 


ਜਾਤਿ ਜਨਮ ਕੁਲ ਖੋਈਐ; ਹਉ ਗਾਵਉ ਹਰਿ ਹਰੀ ॥੧॥ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਅਤੇ ਕੁਲ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਖੋਈਐ = ਖੋਹ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਤਿ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚੋਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = 
ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦੀ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਲੋਕ ਕੁਟੰਬ ਤੇ ਟੂਟੀਐ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਤਿ ਕਿਰਤਿ ਕਰੀ ॥ 


ਲੌਕ = ਲੋਕਾ ਭਾਵ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਤੇ ਕੁਟੰਬ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਵਧੇ ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੋਹ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਟੂਟੀਐ = ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਤ ਕ੍ਰਿਤ (ਨਿਹਾਲ, ਨਿਹਾਲ) ਕਰੀ = ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਕਿਰਤਿ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਰਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਕਿਰਤਿ = 
ਕਲਿਆਣ, ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਮੋਕਉ ਉਪਦੇਸਿਆ; ਨਾਨਕ, ਸੇਵਿ ਏਕ ਹਰੀ ॥੨॥੮॥੧੩੭॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਉਪਦੇਸਿਆ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨ, ਭਜਨ 
ਕਰ ।੨1੮॥੧੩੨੭॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੩੧] 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਲਾਲ ਲਾਲ ; ਮੋਹਨ ਗੋਪਾਲ ਤੂ ॥ 


ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਊ 
ਲਾਲਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬੇਕੀਮਤਾ ਲਾਲ ਹੈਂ ਵਾ: ਲਾਲ = ਪਿਆਰਿਆ ਤੋਂ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੨੨ ,&>--5੨੭ ,82--5੨੭,%2--5੨। 


(_ ੭੨੨੬੮ ੭੯ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਿਤ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੩੧ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੮੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
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ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਪਾਖਾਣ ਜੈਤ; ਸਰਬ ਮੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਤੂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਵੀ ਕੀਟ = ਕੀੜੀ, ਹਸਤਿ = ਹਾਥੀ, ਪਾਖਾਣ = ਪੱਥਰ ਤੇ ਸੂਖਮ ਸਥੂਲ ਜੋਤ = ਜੀਵ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 

=ਸਾਰਿਆਂ ਮੈ= ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

6) _ ੧੫ ($ 
ਨਹ ਦਰਿ; ਪੁਰਿ ਹਜੁਰਿ ਸੈਗੇ ॥ ਸਦਰ ਰਸਾਲ; ਤੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਦੂਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ 
ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੈ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੱਚ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਰਸਾਲ = ਰਸਾਂ ਦਾ 
ਘਰ ਹੈਂ ॥੧॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਹ ਬਰਨ ਬਰਨ; ਨਹ ਕੁਲਹ ਕੁਲ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾਲ ਤੂ ॥੨॥੯॥੧੩੮॥ 
ਤੇਰਾ ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਵਰਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਰਣ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਬਰਨ = ਰੈਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿਆਮ ਆਦਿ ਰੈਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਬਰਨ = ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰਾ 
ਅਕੱਥ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਰਨ = ਵਰਣਨ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਬਣਾਈਆਂ ਕੁਲਹ = ਕੁਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਕੁਲ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕਿਰਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੈਂ ॥੨॥੯॥੧੩੮॥ 


ਸਾਰਗ ਮ੨ ੫॥ 
੧੦ 2. _ ੧੫. ੩ 6 ੧ ੧੫ 
ਕਰਤ ਕੇਲ ਬਿਖੇ ਮੇਲ; ਚੰਦੁ ਸੂਰ ਮੋਹੇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਕੇਲ = ਕਰੀੜਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦਾ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ 
ਵਿਸ਼ੇ ਇਤਨੇ ਪ੍ਰਬਲ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਚੰਦ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ 


% ੮ 


ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਉਪਜਤਾ ਬਿਕਾਰ ਦੈਦਰ, ਨਉਪਰੀ ਝੁਨੰਤਕਾਰ ਸੈਦਰ; 
ਅਨਿਗ ਭਾਉ ਕਰਤ ਫਿਰਤ, ਬਿਨੁ ਗੋਪਾਲ ਧੋਹੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਜਦ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਉਪਰੀ = ਪੋਟਿਆਂ, ਝਾਂਜਰਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੀ 
ਝੁਨੰਤਕਾਰ = ਛਣਕਾਰ ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ, ਤਦ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੁਦਰ = ਦੁਦ (ਹਲਚਲੀ) ਮਚਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਵਿਕਾਰ ਝੱਟ ਹੀ ਉਪਜਤਾ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੋਟਿਆਂ ਦੀ ਸਦਰ ਛਣਕਾਰ ਵਤ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, 
ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੁੰਦਰ = ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਰੂਪੀ ਬਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗ ੧੨੩੧ (੬੬੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
 ਨਿਗ= ਅਨ ਤਰਹਾਂ ਕੜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਜਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪਰਮ ਕਰਤ =ਕਰਦਾ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ (ਅ ਨਿਗ) ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਿਗ = ਨਿੱਘ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਅਨਿ “ ਗ) ਅਨਿ = ਦਵੈਤ ਦੀ 
ਗ= ਗਿਆਤ ਧੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ੇ, ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੁੰ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਧੋਹੇ = ਛਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਧੋਹੇ= ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੀਨਿ ਭਉਨੇ ਲਪਟਾਇ ਰਹੀ, ਕਾਚ ਕਰਮਿ ਨ ਜਾਤ ਸਹੀ; 


ਉਨਮਤ ਅੰਧ, ਧੈਧ ਰਚਿਤ, ਜੈਸੇ ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਹੋਹੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ ਭਉਨੇ = ਭਵਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਲਪਟਾਇ = ਲਪਟਾ (ਫਸਾ) ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸਹੀ = ਠੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਵੋਂ 
ਕਿ ਕਾਚ = ਕੱਚੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਤ =ਜਾ ਸਕਦਾ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਨਮਤ = ਕਮਲੇ, ਮਸਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ 
ਧੈਧ = ਧੈਦਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਚਿਤ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਉਂ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੈਸੇ= ਜਿਵੇਂ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ 
ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ, ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਹੋਹੇ = ਧੱਕੇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਅਸਵਾਰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਂਸਾਗਰ ਦੇ ਵਿਚ ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਹਿਰਾਂ ਆਉਣ ਤੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਅਸਵਾਰ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਛਾਲੀਆਂ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅਤੀਸਾਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮਹਾਂਸਾਗਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ 


ਜਿ, 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਉਛਾਲੀਆਂ 
ਜਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਅਤੀਸਾਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਉਧਰੇ ਹਰਿ ਸਤ ਦਾਸ, ਕਾਟਿ ਦੀਨੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ; 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕੋ, 
ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਓਹੇ ॥੨॥੧੦॥੧੩੯॥੩॥੧੩॥੧੫੫॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਭਗਤ ਜਨ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = 
ਬਚੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਮੋਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮ = ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸ =ਫਾਹੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਦੀਨੀ = 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹੇ = ਉਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚੇ 
ਹਨ ।੨॥੧੦॥੧੩੯॥੩।੧੩॥੧੫੫॥ 


੨= ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਪਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ੨ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅਗ 5੨੩੧ 


੧੩੯" = ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 

੩ = ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

੧੩ = ਤੇਰਾਂ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
੧੩੯ - ੩ ੧੩=੧੫੫ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੁਲ ਜੋੜ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ - ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ (ਬਿਹਾਰ) 
ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਰਹੇ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਰਾਜੇ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਦੀ ਮਦਦ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਅੱਗੇ ਢਾਕੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਪਟਨੇ ਦੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗ ਕਿਵੇਂ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ? 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਗ ਸਾਰੰਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੯ = ਨੌਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਹਰਿ ਬਿਨ; ਤੇਰੋ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 

ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਾਂ ਕੀ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਮਤਲਬ) ਤੋਂ ਕਾਂ ਕੀ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਤ = ਮਾਤਾ, ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, 
ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋ = ਕੌਣ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ 
ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਧਨੁ ਧਰਨੀ ਅਰੁ ਸੈਪਤਿ ਸਗਰੀ; ਜੋ ਮਾਨਿਓ ਅਪਨਾਈ ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਧਨੁ = ਦੌਲਤ, ਧਰਨੀ = ਧਰਤੀ (ਜ਼ਮੀਨ) ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਗਰੀ = ਸਾਰੀ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ 
ਸੈਪਤਿ = ਵਿਭੂਤੀ (ਸੈਪਦਾ) ਜੋ ਤੂੰ ਅਪਨਾਈ = ਆਪਣੀ ਮਾਨਿਓ = ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


=- ੧, 


੧. ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਚੌਥੇ ਘਰ ਵਿਚ ੧੦੫ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ੪ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ੫ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ੧੪ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ੧ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪੜਤਾਲ ਛੰਦ ਅੰਦਰ ਛੇਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ੧੦ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਇਉਂ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੁਲ ਜੋੜ ੧੩੯ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ $੨=੧ (੬੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਤਨ ਛੂਟੈ, ਕਛੁ ਸੈਗਿ ਨ ਚਾਲੈ; ਕਹਾ ਤਾਹਿ ਲਪਟਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਜਦ ਤੇਰਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਗਿਆ, ਤਦ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਣਾ, ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਤਾਹਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਿਥਿਆ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਲਪਟਾਈ = ਲੰਪਟ, ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਸਦਾ ਦੁਖ ਭੋਜਨ; ਤਾ ਸਿਉ ਰੁਚਿ ਨ ਬਢਾਈ ॥ 

ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ = ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਰੁਚਿ = ਰੁਚੀ ਬਢਾਈ = ਵਧਾਉਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ, ਜਗਤ ਸਭ ਮਿਥਿਆ; ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥੨॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਇਉਂ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਇਆ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਰੈਨਾਈ = ਰਾਤ ਆਈ ਤੋਂ ਸੁਪਨਾ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ 
ਰਾਤ ਆਈ ਤੋਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਬੇਅੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਬਣਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਾਗਣ ਤੋਂ ਸੁਪਨੇ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨਾ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਸੱਚੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥੧॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਕਹਾ ਮਨ; ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਲਪਟਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 

ਸਿਉ = ਨਾਲ ਲਪਟਾਹੀ = ਲੈਪਟ, ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
2. ੯ 
ਯਾ ਜਗ ਮੇ ਕੋਊ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵੈ; 
ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਇਕਿ ਜਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਯਾ = ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ = 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਇਕ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਚਲਿਆ ਜਾਹੀ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਂ ਕੋ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸੈਪਤਿ ਕਾਂ ਕੀ; ਕਾ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਹੀ ॥ 

ਇਹ ਕਾਂ = ਕਿਸ ਕੋ = ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਕਿਸ ਦਾ ਧਨ ਅਤੇ ਕਾਂ = ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਪਤਿ = ਹਾਥੀ 0 
ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਵਿਭੂਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਾ = ਕਿਸ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਹੀ = ਲਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੯੬, ਅਗ 5੨੩੧ 


ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸੋ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ; ਜਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਹੀ ॥੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰਕ ਪਸਾਰਾ ਦੀਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਇਉਂ 


ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ 
ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਸਰਣਿ ਸੈਤਨ ਗਹੁ; ਮੁਕਤਿ ਹੋਹਿ ਛਿਨ ਮਾਹੀ ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਦੇਹ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸੈਤਨ = ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ, ਪਕੜਨਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਇਕ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਦੇ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਭਗਵੈਤ ਭਜਨ ਬਿਨ; ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੨॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਕਹਾ ਨਰ; ਅਪਨੋ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਬਿਖਿਆ ਰਸਿ ਰਚਿਓ; 


ਰਾਮ ਸਰਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਦਿ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਰਸ ਵਿਚ ਰਚਿਓ = ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ 
ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਸੁਪਨੋ; ਦੇਖਿ ਕਹਾ ਲੋਭਾਵੈ ॥ 
ਇਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਸੁਪਨੋਂ = ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ 
ਹ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਲੋਭਾਵੈ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 
ਜੋ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ; ਰਹਨੁ ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਵੀ ਸੈਸਾਰਕ ਪਸਾਰਾ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਬਿਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੪੨੨੮੬੩੪੨੭੨੬੪੨੭੨ 
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੬੩ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੬, ਅਗ $5=੩੧- ੧੨੩੨ (੬੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਿਥਿਆ ਤਨੁ, ਸਾਚੋ ਕਰਿ ਮਾਨਿਓ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਆਪੁ ਬੇਧਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਮਿਥਿਆ = ਅਣਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸੋਊ ਜਗ ਮੁਕਤਾ; ਰਾਮ ਭਜਨ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥੩॥" 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਊ = ਉਹੋ ਜਗ = ਜੀਵ ਹੀ 
ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਲਾਵੈ = 
ਲਾਵੇਗਾ, ਜੋੜੇਗਾ ॥੨॥੩॥ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਮਨ ਕਰ; ਕਬਹੂ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮਨ = ਚਿਤ ਲਾ ਕਰ = ਕਰਕੇ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
[ਅੰਗ ੧੨੩੨] 


ਬਿਖਿਆਸਕਤਿ ਰਹਿਓ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ; 


ਕੀਨੋ ਅਪਨੋ ਭਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਸੁਰ = ਦਿਨ ਬਿਖਿਆਸਕਤਿ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਵਾ: 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਅਪਨੋ = ਆਪਣਾ ਮਨ ਭਾਇਓ = ਭਾਉਂਦਾ ਕਾਰਜ 
ਹੀ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ, ਸੁਨਿਓ ਨਹਿ ਕਾਨਨਿ; ਪਰ ਦਾਰਾ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਾਨਨਿ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿਓ = ਸੁਣਦਾ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਸਗੋਂ ਪਰ = 


ਪਰਾਈਆਂ ਦਾਰਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਲਪਟਾਇਓ = ਲਪਟਿਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਕਾਰਨਿ , ਬਹੁ ਧਾਵਤ; ਸਮਝਿਓ ਨਹ ਸਮਝਾਇਓ ॥੧॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਾ: ਧਾਰਮਿਕ ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਦਾ ਸਮਝਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵੀ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਓ = ਸਮਝਦਾ ॥੧॥ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੧. ਕਈ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ “ਜਗ” ਦੀ ਥਾਂ “ਜਨ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਸ਼ਾਰਗ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੨੩੨ 


੍ਿ 

ਕਰਮ ਕਹ ਤਨ ਜਤਨ ਜਿਗ ਜਨ ਬੀਵੀ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਭੈੜੀ ਕਰਨੀ = ਕਰਤੂਤ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਕੁ ਤੱਕ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ, 
[ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੱਸਣਾ ਕਰਾਂ, ਜਿਹਾ = ਜਿਸ ਭੈੜੀ ਕਰਤੂਤ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ 
ਹੀ ਗਵਾਇਓ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਕਹਿ ਨਾਨਕ, ਸਭ ਅਉਗਨ ਮੋ ਮੈ; 
ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਇਓ ॥੨॥੪॥੩॥੧੩॥੧੩੯॥੪॥੧੫੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਮੋ=ਮੇਰੇ ਮੈ = ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਅਉਗਨ = ਗੁਨਾਹ ਹਨ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਸਰਨਾਇਓ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੪॥੩॥੧੩॥੧੩੯॥੪॥੧੫੯॥ 


ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਸਨ, ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ 


ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ 
੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰਾ 
ਜੀਵਾ = ਜਿਉਣਾ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਜਾਚਉ; ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ, ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਜਾਚਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਜਿਸ 
ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਉਹ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, 
& ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਛਿਨ ਵੀ ਤੇਰੇ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਨੁ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = 
0 ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੦੨ ੯ 
ਹਰਿ ਕੀ ਪਿਆਸ ਪਿਆਸੀ ਕਾਮਨਿ; ਦੇਖਉ ਰੈਨਿ ਸਬਾਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤਹ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਕਾਮਨਿ = 
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ਸ਼ਾਰਗ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੨੩੨ (੬੭੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ ਇਸਤਰੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦੇਖਉ = ਵਖਦਿਆਂ ਵੈਖਚਿਆ ਚੀ ਗ਼ਜੇਰ ਜੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦ ਤਰੇ ਜਰਗ 
() ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਦੀ ਰੁਚੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


, 
 ___ ਸ੍ਰੀਧਰ ਨਾਥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੀਨਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਰੀ = ਲੱਛਮੀ ਵਾ: ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਧਰ = ਆਸਰਾ 
ਰੂਪ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ 
ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣੇ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜਾ 
(ਪਰਾ “ ਈ) ਪਰਾ = ਚਲੀ ਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਗਣਤ ਸਰੀਰਿ ਪੀਰ ਹੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਧਨਾ, ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ ਵਾ: ਜਪਾਂ-ਤਪਾਂ ਦੀ 
ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਿ = ਤਨ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀਰ = ਪੀੜ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੈਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪਾਈ = 
ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਾਂ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤੇ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ 
ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਤੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਾਂ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਮੋਰਾ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ ॥੨॥ 


ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਰਵਤ = ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਰਵਹੁ = ਰਹਿਣਾ (ਰਮਣਾ) ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਹੇ ਚਿਤੁ = ਮਨਾਂ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਂ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਅਜਿਹੀ ਰਵਤ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਰਵਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗ, ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਐਸੀਆਂ ਰਵਤ = ਆਦਤਾਂ ਵਿਚ ਰਵਹੁ = ਵਿਚਰਨਾ ਕਰ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਅਜਿਹੀ 
ਰਵਤ = ਰਮਨੇ ਯੋਗ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰ, 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਲਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 

ਬਿਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਨੋਹਰ; ਨਿਰਭਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

ਮਨੋਹਰ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਾਂ ਤੇ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਮਾਈ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
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ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਦਾ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਪੁਭੂ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਟਿਕਾ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਲਿਵ ਨਹੀਂ ਘਟਦੀ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਸਰਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟੈ = ਘਟਾਂ (ਹਿਰਦਿਆਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਸਭੁ ਕੋਈ ਨਿਰਧਨੁ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੪॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ ਕੋਈ ਨਿਰਧਨ = ਕੰਗਾਲ ਹੈ, ਇਹ ਪੂਰਿਆਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾਉਣਾ, ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੪॥ 

ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਭਏ ਸੁਨਿ ਸਜਨੀ; ਦੂਤ ਮੁਏ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਸਜਨੀ = ਸਖੀਏ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਦੂਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ” ਖਾਈ =ਖਾ ਕੇ ਮਰ 
ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਜਬ ਕੀ ਉਪਜੀ, ਤਬ ਕੀ ਤੈਸੀ; ਰੈਗਲ ਭਈ ਮਨਿ ਭਾਈ ॥੫॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਪਜੀ = ਧੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਤੈਸੀ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਰਸ ਲਿਵ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦ ਮੈ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਭਾਈ = ਭਾਅ ਗਈ, ਤਦ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗਲ = ਅਨੰਦ ਸਮੇਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਰੰਗਲ = ਰੰਗ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ॥੫॥ 

ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਸਦਾ ਲਿਵ ਹਰਿ ਸਿਉ; ਜੀਵਾਂ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥ 

ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦੇ ਵੀ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਤਾ ਬੈਰਾਗੀ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੬॥ 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ 


੧. ਨਾਮ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ, ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਏਥੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜ਼ਹਿਰ 
ਰੂਪ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। 
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" 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ $ 
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ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ = ਲਗਾਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਸੁਧ ਰਸ ਨਾਮੁ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; ਨਿਜ ਘਰਿ ਤਤੁ ਗੁਸਾਂਈਂ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਧ = ਪਵਿੱਤਰ ਰਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸੁ = ਰਸਦਾਇਕ 
ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਰਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਸੁਧ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਰਸਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸੁਧ = ਸੁਧਾਰਣ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਰਸ ਅਤਿਅੰਤ ਮਿੱਠੇ 
ਰਸਦਾਇਕ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ' ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਗੁਸਾਂਈਂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। 

ਤਹ ਹੀ ਮਨ, ਜਹ ਹੀ ਤੈ ਰਾਖਿਆ; ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਹੀ ਤੈ = ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਹ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੭॥ 


ਸਨਕ, ਸਨਾਦਿ, ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ਇੰਦਾਦਿਕ; ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸਨਕ ਸਨਾਦਿ = ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ, ਸਨਾਤਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਤੇ 
ਇੰਦਰਾ ਦਿਕ = ਇੰਦਰ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਵੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤਿ = ਭਰਤੀ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ 


=% 5: 


ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਬਿਨ ਘਰੀ ਨ ਜੀਵਾਂ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ॥੮॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘਰੀ = ਘੜੀ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੀਵਾਂ = ਜੀਵਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ 
ਕਾ= ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੮॥੧॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਕਿਉ ਧੀਰੈ; ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਧੀਰੈ = ਧੀਰਜਤਾ 
ਨੂੰ ਪਕੜੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਧੀਰਜਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
ਕੋਟਿ ਕਲਪ ਕੇ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨ; ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਨਾਮ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਕਲਪਾਂ” ਕੇ = ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


੧. ਕਲਪ-ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਜੋ ੪੩੨੦੦੦੦੦੦੦ (ਚਾਰ ਅਰਬ, ਬੱਤੀ ਕਰੋੜ) ਵਰ੍ਹੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੱਕੇ 
ਦੀ ਗੋਸਟਿ ਵਿਚ ਕਲਪ ਦੀ ਇਕ ਅਨੋਖੀ ਕਲਪਨਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਪ ਬ੍ਿਛ ਦਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਝੜਨ ਤੋਂ ਇਕ ਕਲਪ ਬਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪੱਤੇ ਝੜਨ ਤੋਂ ਮਹਾਂਕਲਪ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਸ਼ਾਰਗ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੨੩੨ 


| 3 ਉਹ ਸਾਰੁ = ਸੱਚਾ ਪਗੀਸਰ, ਨਾਮ ਕਾਇ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = 
ਨਿਬੇੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋਧੁ ਨਿਵਾਰਿ ਜਲੇ ਹਉ ਮਮਤਾ; ਪ੍ਰੇਮ ਸਦਾ ਨਉਰੋਗੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੋਧ ਵੀ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਦੇਹ ਦੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਮਮਤਾ = ਮੋਰ ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਵੀ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਲੋਂ = ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਣ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਸਦਾ ਹੀ ਨਉਰੈਗੀ = ਨਵੀਨ ਰੋਗ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਉ ਰੰਗੀ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੋਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਲ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅਨਭਉ ਬਿਸਰਿ ਗਏ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਚਿਆ; ਹਰਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸੈਗੀ ॥੧॥ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਭੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਚਿਆ = ਮੰਗਿਆ, ਤਦ ਅਨਭਉ = ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਡਰ 

ਜਮਦੂਤਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬਿਸਰਿ = ਵਿਸਰਜਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਰਮਾਇਲੁ = 

ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਚਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗਿ, ਭਉ ਭੈਜਨੁ ਪਾਇਆ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 


ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਏਕ = ਇਕ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ, ਤਦ ਚੌਚਲ = ਚੌਚਲਤਾਈ, ਨਾਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ, 
ਅਕਲ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ। 


ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿ, ਤ੍ਰਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ; ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲਏ ਬਡਭਾਗੀ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਖਾ = ਤ੍ਰੇਹ 
ਨਿਵਾਰੀ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਡਭਾਗੀ (ਬਡ “ ਭਾਗੀ) ਬਡ =- ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 

ਅਭਰਤ, ਸਿੰਚਿ ਭਏ ਸੁਭਰ ਸਰ; ਗੁਰਮਤਿ, ਸਾਚੁ ਨਿਹਾਲਾ ॥ 

(“ਅ-ਭਰਤ?” ਬੋਲੋ) 

ਜਿਹੜੇ ਅਭਰਤ = ਖ਼ਾਲੀ ਰਿਦੇ ਸਨ, ਕਦੇ ਭਰਦੇ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਉਹ ਰਿਦੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਿੰਚਿ = ਸਿੰਚਨੇ ਕਰਕੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਭਰ = 
ਲਬਾਲਬ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਭਰ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[ਅਗ ੧੨੩੩] 
ਮਨ ਰਤਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਨਿਹਕੇਵਲ; ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਲਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੀ 
| ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ॥੩॥ 


ਮੋਹਨਿ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਮਨ ਮੇਰਾ; ਬਡੈ ਭਾਗ, ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 


ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ! ਮੋਹਨਿ = ਮੋਹਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮੋਹ ਲੀਆ = ਲਿਆ ਹੈ, ਬਡੈ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ, ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰਿ, ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ; ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥੪॥ 
ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥ 


ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ ਸਾਗਰ ਰਤਨਾਗਰ; ਅਵਰ ਨਹੀ ਅਨ ਪੂਜਾ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ , ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ, ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਤ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ 
ਰਤਨਾਗਰ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਅਨ = ਦੂਸਰਾ 
ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦਾ । 


ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ, ਭਰਮ ਭਉ ਭੈਜਨੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ਦੂਜਾ ॥੫॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰ ਕੇ ਪੰਜ ਪਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਭੌਜਨ = ਭੋਨ, ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ॥੫॥ 


ਮਨੂਆ ਮਾਰਿ ਨਿਰਮਲ ਪਦੁ ਚੀਨਿਆ; ਹਰਿ ਰਸ ਰਤੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 


ਮਨੂਆ = ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ, ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਨ ਦੀਆਂ ਮਨਾਉਤ ਵਾਲੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਏਕਸ ਬਿਨੁ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ' ਜਾਨਾਂ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੬॥ 
ਏਕਸ = ਇਕ ਅਦੂਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅਗਮ, ਅਗੋਚਰੁ, ਅਨਾਥੁ, ਅਜੋਨੀ; ਗੁਰਮਤਿ ਏਕੋ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਜੋ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਅਨਾਥੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸੁਆਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਜੋਨੀ = ਅਜਨਮਾ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਏਕੋ = ਅਦਵੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਭਰ ਭਰੇ, ਨਾਹੀ ਚਿਤੁ ਡੋਲੈ; ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੭॥ 

ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਸੁਭਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ = ਭਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੁਣ 
ਚਿੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ॥੭॥ 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਅਕਥਉ ਕਥੀਐ; ਕਹਉ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥਉ = ਕਥਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਪ 
ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਹਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਡੇ ਜਗਿਆਸੁਆਂ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਸੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । 


ਨਾਨਕ, ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹਮਾਰੇ; ਅਵਰ ਨ ਜਾਨਿਆ ਕੋਈ ॥੮॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ 
ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ॥੮॥੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ 
ਤੇ ਅਮੀਰ ਬਣਨ ਦੀ, ਸਾਧ ਬਣਨ ਦੀ, ਦੇਵਤਾ ਬਣਨ ਦੀ ਆਦਿ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਅਸਲ ਵਡਿਆਈ ਕਿਹੜੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰਗ ਰਾਗ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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2੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ $5=੨= (੬੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨ ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 

ਅਸਲੀ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਕੋਈ; 
[- ੧ 
ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ, ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਗਤਿ = ਕੇਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਬਦਿ ਭਉ ਭੋਜਨੁ, ਜਮ ਕਾਲ ਨਿਖੰਜਨੁ; 
ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜਮ 
ਕਾਲ = ਜਮ ਰੂਪ ਕਾਲ ਨੂੰ ਨਿਖੰਜਨੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਨੂੰ ਕੱਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਵਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਭਗਤਾਂ ਕਾ ਭੋਜਨੁ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਿਰੇਜਨੁ; ਪੈਨ੍ਣੁ ਭਗਤਿ ਬਡਾਈ ॥ 

ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤ 
ਜਨ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦਿਤ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ 
ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੀ ਸਿਰੋਪਾਉ ਪੈਨ੍ਣੁ = ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਸੇਵਨਿ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 


ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ਤੇ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨== 


ਬਿ ਕਰੀ ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ; ਅਕਥੁ ਨ ਕਥੈ ਕਹਾਨੀ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੱਚੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨੁਆ = ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਹਾਨੀ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਕਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਚੀ ਬਾਨੀ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਤੇ ਸੱਚੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਨ ਕੇ ਤਰੋਗ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ; ਰਸਨਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਮਨ ਕੇ = ਦੇ ਤਰੋਗ ਵਤ ਉੱਠ ਰਹੇ ਫੁਰਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ, ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ ਸਦ ਅਪੁਨੇ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦ = ਸਦਾ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੪॥ 

ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਤਾ ਮੁਕਤੋ ਹੋਵੈ; ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਇਹ ਮਨ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਵੇ, 
ਤਾ = ਤਦ ਇਹ ਮੁਕਤੋ = ਮੁਕਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋ /ਕਿਵੇਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਨਾਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥੫॥ 
(“ਨਾਵੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਸਰੁ = ਸਦਰਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਵਿਚ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਭਾਈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੫॥ 
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। 
6 
। 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ $5=੨= (੬੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੭ ੩੫੩ 


ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ, ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥ 


ਅੰਤਰਿ ਨਿਹਕੇਵਲੂ ਹਰਿ ਰਵਿਆ; ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੬॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਉਸ ਨਿਹਕੇਵਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਗਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਨਿਹ “ ਕੇਵਲ) ਨਿਹ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲੁ = ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕੋ ਇਕ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਮੁਰਾਰੀ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ ਦ੍ਿਸਟੀ ਜਾਗੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪੀ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ॥੬॥ 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਿ ਰਹੇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ; ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਣੇ = ਭਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਅਤੇ : 


ਦੁਬਿਧਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਜਗਿ ਝੂਠੀ; 
ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥੭॥ 


ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇਪੁਣੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸੱਚ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਝੂਠੇ ਜਗਿ = ਜਗਤ ਨਾਲ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੇ ਔਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਦੀ ਪਛਾਣੇ = ਪਹਿਚਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੭॥ 


ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ, ਅਕਥੁ ਕਥੀਐ; ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ 
ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ ਲਖਣਾ ਦੁਆਰਾ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ = ਬਣਾਵਟ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸਾਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਣੇ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥੮॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ 
(ਅਭਿਆਸ) ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੨=੩੩-=੩੬ 


੨੨੩੦੪-੦੮੦੪੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਿ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਤਿ ਮੀਠਾ ॥ 
॥ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠਾ = 
[ ਮਿੱਠਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 
[ਅੰਗ ੧੨੩੪] 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਭਉ ਭਜਨ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਡੀਠਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭਉ = ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਜਨ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਕੋਟਿ ਕੋਟੇਤਰ ਕੇ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨ; ਹਰਿ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕੋਟਿ ਕੋਟੈਤਰ = ਕੋਟਨ ਕੋਟ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਬਿਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ, ਕੋਟੇਤਰ 
(ਕੋਟ “ ਅੰਤਰ) ਕੋਟ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਅੰਤਰਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਰੋੜ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਉਸਰੇ 


ਹੋਏ ਕੋਟਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਉਸ 


ਸਾਚਾ = ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ ਦੂਜਾ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਏਕੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, 
ਦਿਸਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਜਿਨ ਘਟਿ ਵਸਿਆ; ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ 
ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਏ, ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ, ਸੇ ਰੋਗਿ ਚਲੂਲੇ; ਰਾਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚਲੂਲੇ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ 
ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਰਸਨਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੀ; ਲਾਲ ਭਈ ਰੋਗੁ ਲਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਾ: ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
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੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੨੨੬ (੬੮੪) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


( 


ਮੂ 
'&। 
ਰਥ 
1 
ਤੂ 
ਤੀ 
ਤਾ 
ਐ 
ਤੂ 
ਨ 
[7 
4 
3। 
ਕ॥ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿ ਰਿ 
1 011 


ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਪੰਡਿਤ ਪੜਿ ਪੜਿ ਮੇਨੀ ਸਭਿ ਥਾਕੇ; ਭੁਮਿ ਭੇਖ ਥਕੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਈ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ, 
ਮੋਨੀ = ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਥਾਕੇ = ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੋ ਪੁਰਖ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿ = ਭਟਕ ਭਟਕ ਥਕੇ = ਥੱਕ, ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । 

ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਨਿਰੈਜਨੁ ਪਾਇਆ; ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੪॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ = ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਹਸਥ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਵੀਚਾਰੀ = ਵੀਚਾਰਵਾਨ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੪॥ 


ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿ, ਸਚਿ ਰਾਤੇ; ਸਾਚ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 


<. ੨੨ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਵਾ ਗਉਣੁ = ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ; 
ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ, ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ; ਮਨਿ ਸਾਚੈ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ 
ਉਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਗਿ 
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॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ਤ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੨੩੬ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥੬॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = 


ਏਕਸ ਮਹਿ, ਸਭੁ ਜਗਤੋ ਵਰਤੈ; ਵਿਰਲਾ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਏਕਸ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੋਂ = ਸੈਸਾਰ ਅਧਿਅਸਤ (ਕਲਪਤ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੀ_ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੁੰ 
ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥੭॥ 

ਜਦ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ, ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਬੁਝੈ; ਹੋਰੁ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਨੁ = 
ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਜਾਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਹਣਾ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਬਤ 
ਕਥਨੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ-ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੮॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩॥ 
ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਪਦਾਂ ਦੀ ਯੋਜਨਾ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 
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੬੩ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੨੩੪ (੬੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੩੨੨<੨੩ 


( ਹਰਿ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ; ਗਰਜ ਵਿ 


ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹ ਜਨ ਪੁਰਖ ਹੀ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
0 ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ = ਟਾਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰੁ, ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ, ਰੀਭੀਰੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, 
ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਭਾਇ ਦੂਜੈ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਬਉਰਾਨਿਆ ॥੧॥ 


| 
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੮੨ ੮= 


ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਅ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿੱਤ, 
ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ, ਕਾਮਕ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੋਗ 
ਕਮਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਬੁਉਰਾਨਿਆ = ਕਮਲੇ, ਝੱਲੋਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨਾਵੈ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਫਿਰਿ ਮੈਲਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
(“ਨਾਵੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 


ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 


ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਹੈ ਮੈਲਾ; ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਭਾਅ ਵਿਚ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦਿਆਂ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ॥੨॥ 

ਕਿਆ ਦ੍ਿੜਾਂ, ਕਿਆ ਸੈਗ੍ਰਹਿ ਤਿਆਗੀ; ਮੈ ਤਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ। ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਦਿੜਾਂ = ਦ੍ੜ੍ਹ, ਪੱਕਾ ਕਰਾਂ, ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ 
ਸੈਗ੍ਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਾਂ ਤੇ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰਾਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਤੇ 
ਤਿਆਗਣ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਕੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨਗੇ, ਕੀ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨਗੇ, ਕੀ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਗੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਫੁਰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। 

ਹੋਹਿ ਦਇਆਲੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਨਾਮੋ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਵਾ: (ਕਰਿ ਆਕਰਿ) ਕ੍ਰਿਪ = ਕਿਰਪਾ ਦੀ 


[੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੨੩੬ 
[੮੭੮੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੬੨੨੨੨ 
ਆਕਰਿ =ਖਾਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਮੇਰਾ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ॥੩॥ 

[੯ ੨੨ 

ਸਚਾ ਸਚੁ ਦਾਤਾ, ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ; ਜਿਸੁ ਭਾਵੇ ਤਿਸੁ ਨਾਇ ਲਾਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਧਾਤਾ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਭਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਸ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

2੨ ੦ - ੧ [ ੧ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਸੋਈ ਬੁਝੇ; ਜਿਸ ਨੌ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥੪॥ 

ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ 

ਨੌ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਦੇਖਿ ਬਿਸਮਾਦੁ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਹੀ ਚੇਤੇ; ਆਵਾ ਗਉਣ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਜੋ ਆਵਾ ਗਉਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਬਿਸਮਾਦੁ = ਅਸਚਰਜ 
ਵਾ: ਹੈਰਾਨੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕੌਤਕ ਵਾ: ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੈਰਾਨਗੀ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕੇ ਵੀ ਇਹ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਦੁਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਿਸਮਾਦਤਾ 
ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ, ਜੋਮਣਾ-ਮਰਣਾ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸੋਈ ਬੁਝੈ; ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੫॥ 

ਜੋ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਤੇ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ 
ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 

ਜਿਨ ਦਰੁ ਸੂਝੈ, ਸੇ ਕਦੇ ਨ ਵਿਗਾੜਹਿ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਰਤ ਤਤ ਤਦ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਕਦੀ ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜਦੇ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਨਹੀਂ ਗੁਆਉਂਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਭਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾਉਣਾ, ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ ਕਰਣੀ, ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਹਿ; ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥੬॥ 


(ਜੈਮਣ-ਮਰਣ) ਤੋਂ ਰਹਾਈ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪2 ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
ਉ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


॥ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੨੫੭ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੨=੩੪-=੩੪ (੬੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੇ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਹਿ; ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੩੫] 
[੯ ੦੨ 
ਮਨਮੁਖ, ਦੂਜੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ; ਨਾ ਬੁਝਹਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥੭॥ 


ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਸੂਰੁਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ 


ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਦਵੈਤ ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁਝਦੇ, ਸਮਝਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ॥੭॥ 
ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਆਪੇ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ 
ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸੇ ਜਨ ਥਾਇ ਪਏ ਹੈ; ਜਿਨ ਕੀ ਪਤਿ ਪਾਵੈ ਲੇਖੈ ॥੮॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਸਿਰ, ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ 
ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਣੀ ਰੂਪ ਪਤਿ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲੇਖੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੩॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰ ੧ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਕਿਤਨੇ ਵੱਡੇ 
ਰਾਜੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਬਾਣੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਸਾਈ; ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਹਾਰੋ ਡੀਠਾ ॥ 
ਹੇ ਗੁਸਾਈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਹਾਰੋ = ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੁ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਸਚਰਜ ਹੀ 
ਡੀਠਾ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 


ਹੇ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੨੨੮੬੦ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਸ਼ਾਰਗ #ਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੩੫ 


ਤਾ ਟਰਦਤਾ ਤਾ ਫਟ ਦਾ 


ਕਰਨ ਕਰਵਾ ਤਵਨ ਸਗਲ ਛਤੁਪਤਿ ਬੀਨਾ ॥੧॥ਰਰਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਵਨ = ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਜਗਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਸ਼ਿਵ ਆਦਿਕਾਂ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਮਾਵਨ = ਸਮਾਵਨਾ, ਸਮਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਲੈਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਲੈਅਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ , ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਛਤ੍ਰਪਤਿ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਵਿਚ ਬੀਠਾ = ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਰਾਜ ਭਏ ਰੈਕਾ; ਉਨਿ ਝੂਠੇ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਓ ॥ 

ਰਾਜਪੂਤਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਰਾਣੇ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲੇ, ਕਈ ਰਾਉ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲੇ, ਕਈ 
ਰਾਜ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਕਈ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਰੈਕਾ = ਕੰਗਾਲ ਭਏ = ਹੋਏ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕਈ ਰਜਵਾੜਿਆਂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਜੇ ਬਣ ਕੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਅਨੰਦ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਣੇ ਦੇ 
ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਰਾਉ = ਟਿੱਕੇ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਜਦ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤਦੋਂ ਰੈਕਾ = ਕੌਗਾਲ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਰੈਕਾ = ਕੌਗਾਲ ਪੁਰਖ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਰਾਜ = ਰਾਜਭਾਗ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਰਾਣੇ 
ਤੇ ਰਾਉ ਆਦਿ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਹਿਣੇ ਮਾਤਰ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਜੇ, ਰਾਉ ਆਦਿ ਖ਼ਿਤਾਬਾਂ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਮਰਾ ਰਾਜਨੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ; ਤਾ ਕੋ ਸਗਲ ਘਟਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ ਰਾਜਨੁ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸਲਾਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਘਟਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੱਸ ਗਾਇਨ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਉਪਮਾ ਸੁਨਹੁ ਰਾਜਨ ਕੀ ਸੈਤਹੁ; ਕਹਤ ਜੇਤ ਪਾਹੂਚਾ ॥ 


ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸੱਚੇ ਰਾਜਨ = ਰਾਜਾ ਰੁਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਉਪਮਾ = ਮਹਿਮਾ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਜੇਤ = ਜਿੰਨੀ ਕੁ ਪਾਹੁਚਾ = ਪਹੁੰਚ ਹੈ ਉਤਨੀ ਕੁ ਉਸਦੀ ਉਪਮਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪੂਰੀ ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਮਾ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਬਹੁਤ 
ਲੋਕ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਹਨ, ਪਰ ਜੇਤ = ਜਿੰਨੀ ਕੁ ਪਾਹੂਚਾ = ਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਉਤਨੀ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੇਤ = ਜਿੱਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਉਸ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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॥ ੭੨੨੮੪ ੩੬੦੨੩ 


੮੩੦ 


ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ $5=੫' (੬੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੮੭੮੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ ਟਟਟਦ ਤਟ ਦ 


ਸਿ 


ਹਦ 


ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਅਕਾਰਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪਵਨਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਇਓ = ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਮਾਨ ਪਾਵਕ = ਅਗਨੀ 
ਨੂੰ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੱਕੜ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਮਾਨ ਅਗਨੀ ਬਿਰਾਜ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਅੱਗ ਦੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਅੱਗ ਲੱਕੜ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਸਚਰਜਤਾਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਾਲ ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਦੀ ਲੱਕੜ ਦੇ ਨਿਆਈ' ਸਰੀਰ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਵਧਦੇ-ਫੁੱਲਦੇ ਭਾਵ 
ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕਾਲ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਲੱਕੜ ਨੂੰ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। 


ਨੀਰੁ ਧਰਣਿ ਕਰਿ ਰਾਖੇ ਏਕਤ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਸੈਗੇ ॥੩॥ 
ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਦੋਵੇਂ ਏਕਤ = ਇਕੱਠੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਧਰਤੀ ਨਾਲੋਂ ਦਸ ਗੁਣਾ ਪਾਣੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ 
ਵੈਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਭੈ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਦੇਹ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੩॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਕਥਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਚਾਲੈ; ਘਰਿ ਘਰਿ ਤੁਝਹਿ ਉਮਾਹਾ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਨ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਜੱਸ ਰੂਪ ਕਥਾ = ਕਹਾਣੀ ਚਾਲੈ = ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ-ਘਰਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੁਝਹਿ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਉਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਘਰਿ ਘਰਿ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ-ਸ਼ਾਸੜਾਂ 
ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਪਾਛੈ ਕਰਿਆ; ਪ੍ਰਥਮੇ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾਂ ॥੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜੀਅ = ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵਾਂ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਕਰਿਆ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਥਮੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰਿਜ਼ਕ ਸਮਾਹਾਂ = 


ਅਪੜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਨੇ ਸੀ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣ-ਪਾਣ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੧) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੩੫ 


।੫੦<੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੁ ਆਪੇ ਕਰਣਾ; ਮਸਲਤਿ ਕਾਹੂ ਦੀਨੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਹੁਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ 


6 
। 


) ਭੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਸਲਤਿ = ਸਲਾਹ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ $ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ। 


ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਕਰਹ ਦਿਖਾਏ; ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ ਚੀਨੀ ॥੫॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਅਨਿਕ = ਬਿਅੰਤ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਆਦਿ 
ਜਤਨ = ਉੱਦਮ, ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਕਰਹ = ਕਰਵਾ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚੀਨੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਯਤਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਸੀਂ 
ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕਰਿ ਰਾਖੇ ਅਪਨੇ; ਦੀਨੀ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 
ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਕਰੀ ਅਵਗਿਆ ਜਨ ਕੀ; ਤੇ ਤੈਂ ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ ॥੬॥ 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਅਵਗਿਆ = ਬੇਅਦਬੀ 
(ਨਿਰਾਦਰੀ) ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਤੈਂ = ਤੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਰੁੜਾਈ = ਰੋੜ੍ਹ ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਕਰਿ; ਤਿਨ ਕੇ ਅਵਗਨ ਸਭਿ ਪਰਹਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਵਗਨ = ਗੁਨਾਹ 
ਵੀ ਤੂੰ ਪਰਹਰਿਆ = ਦੂਰ ਕਰ, ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਖਿ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ; ਤਿਨ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ ॥੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਵੱਲ ਆਪ 
ਜੀ ਮੋਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਰਪਾਲਾ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੋ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਵ ਸਾਗਰੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸ਼ਟਪਦਾ, ਅਗ ੧੨੩੫ (੬੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਮ ਨਾਨੇ ਨੀਚ, ਤੁਮੇ ਬਡ ਸਾਹਿਬ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਉਣ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਫਲਾਂ ਦੇ ਕੀੜੇ ਨਾਨੇ = ਬਹੁਤੇ ਨਿੱਕੇ ਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 


ਮਨ ਤਨ ਸੀਤਲੁ, ਗੁਰ ਦਰਸ ਦੇਖੇ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੮॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤੇ ਤਨ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਫੇਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕੋਈ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਾਹਜ ਕਥਾ ਦੀ ਥਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਤਰੀਵ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੋਈ 
ਸਭਾ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਭਾ ਵੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਾਂਗੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਇਉਂ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਘਰੁ ੬ = ਛੇਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ; ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਕਥਾ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ; ਅਚਰਜ ਸਭਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਜਨੋਂ ! ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 

ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਬੜੀ ਅਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰ | 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਗੁਨ ਗਾਇ ਅਪਾਰ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰੋ। 
ਜਿਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੋਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੩) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ, ਅਗ ੧5੩੫-੩੬ 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਨ ਭੀਤਰਿ; ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ; ਜਿਨਿ 


ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 

ਜਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੁਗਤ ਰੂਪ ਸਲਾਈਆਂ ਨਾਲ ਮਨ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਗਿਆਨ = ਅਵਰਨ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਿਤਿ ਨਾਹੀ; ਜਾ ਕਾ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਸੋਭਾ ਤਾ ਕੀ; ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਭਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਸਥਾਰੁ = ਫੈਲਾਅ, 
ਪਸਾਰਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਸਭਾ, ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ, ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਮਿਤਿ = ਮਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ 
ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਸੋਭਾ ਅਪਰ = ਪੁਕਿਰਤੀ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਵੀ 
ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਰੈਗ ਜਾ ਕੇ; ਗਨੇ ਨ ਜਾਹਿ ॥ ਸੋਗ ਹਰਖ; ਦੁਹਹੂ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥੨॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਲੈਤਾ ਆਦਿ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਰੋਗ = ਕੌਤਕ ਹਨ, ਜੋ ਗਨੇ = ਗਿਣੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੁਹਹੂ = ਦੋਹਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ॥੨॥ 

ਅਨਿਕ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਾ ਕੇ; ਬੇਦ ਧੁਨਿ ਕਰਹਿ ॥ 
ਅਨਿਕ ਮਹੇਸ; ਬੈਸਿ ਧਿਆਨੁ ਧਰਹਿ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਉਤੇ ਖੜੋਂ ਕੇ ਅਨਿਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਬ੍ਰਹਮੇ ਸੁੰਦਰ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ 
ਪਾ ਕੇ ਬੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਹਿ = ਧਰਦੇ ਹਨ। 

[ਅੰਗ ੧੨੩੬] 


ਅਨਿਕ ਪੁਰਖ; ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ॥ ਅਨਿਕ ਇੰਦ ; ਊਭੇ ਦਰਬਾਰ ॥੩॥ 


ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਖ = ਪੁਰਸ਼ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਚਾਰ ਕਲਾ, ਕੋਈ ਬਾਰਾਂ ਕਲਾ, ਕੋਈ ਚੌਦਾਂ ਕਲਾ ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦੇਵ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਕੁਝ ਅੰਸਾ = ਹਿੱਸਾ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰ ਆਏ ਹਨ । 
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2. 


ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਵਰਗੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਅੱਗੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਬਣ ਕੇ 
ਊਭੇ = ਖੜੋਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਅਨਿਕ, ਪਵਨ ਪਾਵਕ; ਅਰੁ ਨੀਰ ॥ 
ਅਨਿਕ ਰਤਨ, ਸਾਗਰ; ਦਧਿ ਖੀਰ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਵਨ = ਹਵਾ, ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਤੱਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਰਤਨਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਦਧਿ = ਦਹੀਂ ਤੇ ਖੀਰ = ਦੁੱਧ 
ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਅਨਿਕ ਸੂਰ; ਸਸੀਅਰ ਨਖਿਆਤਿ ॥ ਅਨਿਕ ਦੇਵੀ; ਦੇਵਾ ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ॥੪॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ, ਸਸੀਅਰ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਨਖਿਆਤਿ = ਤਾਰੇ ਹਨ। 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਦੇਵੀਆਂ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਅਨਿਕ ਬਸੁਧਾ; ਅਨਿਕ ਕਾਮਧੇਨ ॥ 
ਅਨਿਕ ਪਾਰਜਾਤ; ਅਨਿਕ ਮੁਖਿ ਬੇਨ ॥ 


ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀਆਂ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਾਮਧੇਨ = ਮਨੋ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗਊਆਂ ਹਨ । 

ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਰਜਾਤ = ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਬੇਨ = ਬੀਨਾ 
ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਹਨ ਵਾ: ਬਸੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਮੁਖ 
ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਨ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਰਦ ਜੀ ਮੁਖ ਹਨ। 


ਅਨਿਕ ਅਕਾਸ; ਅਨਿਕ ਪਾਤਾਲ ॥ ਅਨਿਕ ਮੁਖੀ; ਜਪੀਐ ਗੋਪਾਲ ॥੫॥ 


ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਤਾਲ ਹਨ। 
ਅਨੇਕਾਂ ਮੁਖੀ = ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ, ਵੈਰਾਟ ਆਦਿ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = 
ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਮੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਿੰਮਿਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਰਿਖੀ ਜਨ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣ ਹਨ। 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤੇ ਦਾ ਬਖਿਆਨ = ਕਥਨ 
ਹੋਵਤ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਆਇਕ ਲੋਕ ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ ਨੂੰ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਬਾਰੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਸਟ) ਨਾਲ ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਨਿਕ ਸਰੋਤੇ; ਸੁਨਹਿ ਨਿਧਾਨ ॥ ਸਰਬ ਜੀਅ; ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੬॥ 


ਮਿਤਿ ਸਰ 
ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ, ਸੁਨਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਧਾਨ = ਚਤੁਰ ਸ੍ਰੋਤੇ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ॥੬॥ 
੨੫ 
ਅਨਿਕ ਧਰਮ; ਅਨਿਕ ਕੁਮੇਰ ॥ 
੨੫ 
ਅਨਿਕ ਬਰਨ; ਅਨਿਕ ਕਨਿਕ ਸੁਮੇਰ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਧਰਮ = ਧਰਮਰਾਜ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਕੁਮੇਰ = ਕੁਬੇਰ ਆਦਿ ਹਨ । 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਨ, ਪਾਣੀ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਨ = ਰੋਗ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ 
ਹੀ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਹਨ । 


ਅਨਿਕ ਸੇਖ; ਨਵਤਨ ਨਾਮੁ ਲੇਹਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ; ਅੰਤੁ ਨ ਤੇਹਿ ॥੭॥ 

ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸੇਖ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਤੋਂ ਨਵੀਨ ਨਾਮ ਲੇਹਿ = ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਤਦ ਵੀ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਾ =ਦਾ ਤੇਹਿ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਗਿਆ ॥੭॥ 


ਅਨਿਕ ਪੁਰੀਆ; ਅਨਿਕ ਤਹ ਖੰਡ ॥ ਅਨਿਕ ਰੂਪ; ਰੋਗ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਸ਼ਨਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ ਆਦਿ ਪੁਰੀਆਂ ਹਨ, ਤਹ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਖੰਡ = ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਉਥੇ ਖੰਡ ਹਨ। 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਮਧਰੇ, ਲੰਬੇ ਆਦਿ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ, ਕਾਲੇ, ਗੋਰੇ ਆਦਿ ਰੈਗ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹਨ । 


ਅਨਿਕ ਬਨਾ; ਅਨਿਕ ਫਲ ਮੁਲ ॥ 
ਆਪਹਿ ਸੂਖਮ; ਆਪਹਿ ਅਸਥੂਲ ॥੮॥ 


ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਨਾ = ਜੈਗਲ ਵਾ: ਬਗ਼ੀਚੇ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਹੀ ਫਲ ਤੇ 
ਮੂਲ = ਮੁੱਢ (ਜੜ੍ਹਾਂ) ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਮੂਲ = ਗਾਜਰ ਮੂਲੀ ਆਦਿ ਜ਼ਮੀਨ ਅੰਦਰ ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ ਫਲ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਬਗ਼ੀਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਰੈਗਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਬਨਾ = ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਹਿ = ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਸਥੂਲ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ, ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਟ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੈਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
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ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਾਦਿ = ਰਰਜਿਐ ਦਿ ਦੀਮਰਜਰਾ ਤੋ ਤਦੇ ਦਿਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਰਾਤਾਂ 
ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗ ਆਦਿ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੁਗ ਆਦਿਕ ਹਨ ਤੇ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੇ ਨਿਯਮ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਦਾ ਇਕ ਸਾਲ ਬੀਤਣ ਤੋ ਬਾਅਦ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਇਕ 
ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਹਮਾ ਦੇ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਇਕ ਰਾਤ ਵਿਚ ਚੌਦਾਂ ਇੰਦਰ ਰਾਜ ਕਰਕੇ ਸਮਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਚੌਹਾਂ ਯੁੱਗਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ਾਰ ਚੌਕੜੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਲੰਘਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਸੌ ਸਾਲ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਇਕ 
ਸਾਲ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੌ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ 
ਭੋਗ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਇਕ ਸਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਵੀ ਆਪਣੀ ਸੌ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ 
ਭੋਗ ਕੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਕ ਨਿਮਖ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਲਉ = ਪਰਲੋ' ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 
ਉਪਾਤਿ = ਉਤਪਤੀਆਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
ਅਨਿਕ ਜੀਅ; ਜਾ ਕੇ ਗਿਹ ਮਾਹਿ ॥ ਰਮਤ ਰਾਮ; ਪੂਰਨ ਸਰਬ ਠਾਂਇ ॥੯॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗਿਹ = ਘਰ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਸਕ ਨਾਗ ਆਦਿ 
ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਹਨ । 

ਉਹ ਰਮਤ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਭ ਠਾਂਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ; ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਅਨਿਕ ਕਲਾ; ਖੇਲੈ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਜੜ੍ਹ, ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ 
ਲਖੀ = ਜਾਣੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਹ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ ਖੇਡਾਂ 


ਅਨਿਕ ਗੁਪਤ; ਪ੍ਰਗਟੇ ਤਹ ਚੀਤ ॥੧੦॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਧੁਨਿਤ = ਸੁੰਦਰ ਲਲਿਤ = ਰਾਗਣੀਆਂ ਦਾ ਸੰਗੀਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ] 


੧. ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ, ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਪਾਠ “ਉਪਾਤਿ” ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
“ਉਪਾਤਿ” ਪਾਠ ਹੀ ਮੁਖ ਸਮਝਣਾ। ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “ਉਤਪਾਤਿ” ਪਾਠ ਵੀ ਹੈ। 


੍ 


ਘਰ 


॥ 
ਘਰ 


॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੭) ਸ਼ਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸ਼ਟਪਦਾ, ਅਗ ੧੨੩੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੈ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਖ ਲਲਿਤ = ਸੁੰਦਰ ਸੈਗੀਤ = ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਧੁਨਿਤ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਖ 
ਲਲਿਤ = ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਤਹ = ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੋਂ 
ਚੀਤ = ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ (ਚਿੱਤਰ ਗੁਪਤ) ਬਣਾਏ ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਸਭ ਤੇ ਊਚ; ਭਗਤ ਜਾ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ; ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਰੰਗਿ ॥ 
ਉਹ ਭਗਤ ਜਨ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਹਨ, ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਚਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਜਨ 
ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਭਗਤ ਜਨ ਆਠ = ਅੱਠੇਂ ਪਹਿਰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਅਨਿਕ ਅਨਾਹਦ; ਆਨੰਦ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 
ਉਆ ਰਸ ਕਾ; ਕਛੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ॥੧੧॥ 


ਜੋ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨਾਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਨਾਹਤ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਨੰਦ ਦਾਇਕ 
ਝੁਨਕਾਰ = ਛਣਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਆਨੰਦ ਦਾਇਕ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਛਣਕਾਰ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਉਆ = ਉਸ ਰਸ ਕਾ = ਦਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਨਾਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੁੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਝੁਨਕਾਰੇ ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ 
ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਸ ਦਾ ਪਾਰ-ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਕੁਝ 
ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧੧॥ 


ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ; ਸਤਿ ਅਸਥਾਨ ॥ ਊਚ ਤੇ ਊਚ, ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਤੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ = ਥਾਂ 
ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਉਚ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਊਚ = ਉੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਤੇ 
ਨਿਰਬਾਨੁ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਆਦਤਾਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਤੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
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੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਆਪੇ = ਰਤੀ ਤਹੀ ਕਾਗਜ ਗੀ ਆ ਅਤ ਹਾ ਨਾ 

ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਨਾਨਕ ਦਇਆਲ ॥ 

ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ ਨਾਨਕ; ਤੇ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੧੨॥੧॥੨॥੨॥੩॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧੨॥੧॥੨॥੨॥੩॥੭॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 

੧੨= ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀਆਂ ੧੨ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ। 

੧=ਛੇਵੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਅਸਟਪਦੀ ਉਚਾਰੀ ਹੈ। 

੨ = ਪੰਜਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੋ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਦੋ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

੨ = ਪਹਿਲੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਦੋ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੋ ਅੰਕ ਦੁਬਾਰਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

੩ = ਤੀਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ੩ = ਤਿੰਨ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨ ਅੰਕ 
ਲਗਾਇਆ ਹੈ। 

੭ = ਕੁਲ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਜੋੜ ੭ (ਸੱਤ) ਹੈ। 

(ਦੋ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ, ਤਿੰਨ ਤੀਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ, ਦੋ ਪੰਜਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕੁਲ ਜੋੜ ੭ (ਸੱਤ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਰਗ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ _ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਛੋਤਾਂ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ 
ਸੀਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧੦੫ ੨੩ - ੧ % [ 
ਸਭ ਦੇਖੀਐ; ਅਨਭੈ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਨ ਹੈ; ਅਲਿਪਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਨਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤਤ ਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯) ਸ਼ਾਰਗ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੩੬ 


ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਭੈਤਾ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਫੇਰ ਵੀ 
ਆਪ ਅਲਿਪਾਤਾ = ਅਸੈਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਨ, ਕਰਿ ਬਿਸਥੀਰਨੁ; ਜਲ ਤਰੋਗ ਜਿਉ ਰਚਨੁ ਕੀਆ ॥ 

ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦਾ ਬਿਸਥੀਰਨੁ = ਫੈਲਾਅ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਉੱਠਣ ਜਿਉ = ਵਾਂਰ੍ਹ ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਨੁ = ਸਿਰਜਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਬਿਸਥੀਰਨੁ = ਫੈਲਾਅ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਭਿ ਰਸ ਮਾਣੇ, ਭੋਗ ਘਟਾਣੇ; ਆਨ ਨ ਬੀਆ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਅਨੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘਟਾਣੇ = ਸਾਰੇ 
ਘਟਾਂ (ਹਿਰਦਿਆਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੋਗ ਲਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਪਦਾਰਥ ਅਰਪਣ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਲਈ ਉਸ ਵਰਗਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੀਆ = 
ਦੂਸਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ। 

ਹਰਿ ਰੋਗੀ, ਇਕ ਰੋਗੀ ਠਾਕੁਰੁ; ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਰੈਗੀ = ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 


4... ਜਿਉ ਜਲ ਮੀਨਾ; 


ਸਭ ਦੇਖੀਐ ਅਨਭੈ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਵਿਚ ਇਉਂ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਇਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੀ ਜੀਵਨ ਹੈ) ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਪਾਸੇ ਅਨਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਦੇਖੀਐ = ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਗ਼ਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਕੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਓੰਪਆ ਆਕਾਸ਼ ਵਾਂਠੂੰ /ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾੰ ਉਸ ਦੀਂ ਵਡਿਆਈ % 


ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ? 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਛੱਤ %ਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੩੬- ੧੨੩੭ (੭੦੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿ ੨ ><੨੭“੩੭੨੨੭ “੩੭੨੨੭ 
੧ ਕਉਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ; ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ; ਸਬ ਠਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ ਦੇਉ = ਦੇਵਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅਕਾਸ਼ ਤਾਂ ਜੜ੍ਹ ਤੇ 
ਸੁੰਨ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਦੀ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ 
0 ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਤਾਂ ਕਾਲ ਦਾ ਖਾਜਾ ਹਨ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ 
ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ ਦੇਵਾਂ, ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਉਹ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ 
ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਵਤ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੇਟਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇ ਕੇ 
ਪੂਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਪੂਰਨ ਮਨਮੋਹਨ, ਘਟ ਘਟ ਸੋਹਨ; ਜਬ ਖਿੰਚੈ ਤਬ ਛਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਸੱਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਮਨਮੋਹਨ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸੋਹਨ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸੇ 
ਕਰਕੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਖਿੰਚੈ = ਖਿੱਚ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਸਰੀਰ ਛਾਈ = ਖਾਕ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੨੩੭] 
ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧਹੁ, ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਸਾਧਹੁ; ਘਰੀ ਮੁਹਤਕ ਬੇਲਾ ਆਈ ॥ 
(“ਸਾਧਹੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਹੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਅਰਾਧਹੁ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ, ਇਕ ਘਰੀ = ਘੜੀ ਨੂੰ ਜਾਂ ਮੁਹਤਕ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਅੰਤ 
(ਮਰਨ) ਦਾ ਬੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਆਈ = ਆ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਅਰਥੁ ਦਰਬੁ ਸਭੁ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਦੀਸੈ; ਸੈਗਿ ਨ ਕਛਹੂ ਜਾਈ ॥ 

ਸਾਰਾ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਰਥ (ਕੌਮ) ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਰਥੁ = ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦੇ 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਛਹੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਹੁ; ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਰਾਧਹੁ = ਆਰਾਧਨਾ, ਯਾਦ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਬਰਾਬਰ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੇਵਾਂ ਅਤੇ ਕਵਨ = ਕਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ 
ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹਨ ॥੨॥ 


6 ੧੨ ੯੦% [- ੧ ੪ ੪ ੫ ੦੦੫ 
ਪੁਛਉ ਸੈਤ; ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰ ਕੈਸਾ॥ ਹੀਉ ਅਰਾਪਉਂ? ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੋ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ 
ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, € 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਸ਼ਾਰਗ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੩੭ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਿੱਖਾ / ਜੋਕਰ ਆਨਾ ਓਸ ਥਾਨੇ ਦੱਸ਼ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਕਾ ਭੋਟਾ ਦੇਵੇਗਾ? 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੀਉ ਅਰਾਪਉਂ; ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 


ਅਰਾਪਉਂ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ, , ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਦੇਸਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਵੋਗੇ। 
ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ, ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਕੈਸਾ; ਕਹ ਮੋਹਨ ਪਰਵੇਸਾ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤੋ, ਗੁਰੋ ! ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਸਦੇਸਾ = ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਮੋਹਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਕਹ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪਰਵੇਸਾ = ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਇਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਵੇਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਗ ਅੰਗ ਸੁਖਦਾਈ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮਾਈ; ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰ ਦੇਸਾ ॥ 


ਰਾ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਗ ਅੰਗ = ਅੰਗਾਂ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦਾ 
ਅੰਗ = ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਗ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾਈ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ, ਥਾਨੰਤਰ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿੱਚ, ਥਨੰਤਰੀ 
ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਬੋਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੁਗਤਾ; ਕਹਿ ਨ ਸਕਉ ਹਰਿ ਜੈਸਾ ॥ 


ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ = ਛੁਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਘਟਿ 
ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੈਸਾ = ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਹਿ = ਕਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ । 


ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ; ਪੂਛੈ ਦੀਨੁ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੈਸਾ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਿਤ = ਚਲਿੱਤਰ, ਕੌਤਕ ਦੇਖਿ = 
ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਜੇ ਤੂੰ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਕੇ 
ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈਸਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅਸੀਂ ਦੱਸਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸ੍ਰੈ-ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਆਇਆ ॥ 
ਧੈਨਿ ਸੁ ਰਿਦਾ; ਜਿਹ ਚਰਨ ਬਸਾਇਆ ॥ 


ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਆਰਾਧਦੇ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ = 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੩੭ (੭੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੁ= ਉਹ ਰਿਦਾ = ਹਿਰਦਾ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਚਰਨ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਬਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਚਰਨ ਬਸਾਇਆ, ਸੈਤ ਸੈਗਾਇਆ; 
ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਾਇਆ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ 
ਬਸਾਇਆ = ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਗਵਾਇਆ = 
ਗਵਾ, ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸੁ, ਰਿਦੈ ਉਲਾਸੁ; ਪ੍ਰਭੁ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਲਾਸੁ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨਾ 
ਲੋੜੀਦਾ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਦੁਖੁ ਨਾਠਾ, ਸੁਖੁ ਘਰ ਮਹਿ ਵੁਠਾ; ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਸਹਜਾਇਆ ॥ 

ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰਕ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਾਠਾ = ਨੱਸ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖੁ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਸੁਖੁ = ਪਰਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੂਠਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜਾਇਆ = ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਹਾ = ਬੜਾ ਅਨੰਦ, ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਰਾਇ ਮਹਮੇ ਹਸਨੇ ਕੀ ਧੁਨਿ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਹ ਸਾਰੈਗ ਦੀ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹੱਲੇ 
ਸਾਂਝੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਪਉੜੀਆਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ “ਰਾਇ ਮਹਮੇ ਹਸਨੇ ਕੀ ਧੁਨਿ” 
ਇਹ ਅੱਖਰ ਛੇਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਰਾਇ ਮਹਮਾ ਤੇ 
ਰਾਇ ਹਸਨਾ ਦੋਵੇਂ ਭੱਟੀ ਰਾਜਪੂਤ ਸਨ, ਇਹ ਕਾਂਗੜ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਸੀ, ਇਹ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਟਕੇ ਭਰਦੇ ਸੀ, ਰਾਇ ਮਹਮਾ ਬੜਾ ਸੂਰਬੀਰ ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਪਟੀ ਸੀ, 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਸਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 5੨੩੭ 
ਰਾਇ ਹਸਨਾ ਬੜਾ ਚਲਾਕ ਤੇ ਕਪਟੀ ਪੁਰਖ ਸੀ, ਜਦ ਰਾਇ ਹਸਨਾ ਟਕੇ ਭਰਨ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਤਦ ਰਾਇ 
ਮਹਿਮਾ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਟਕੇ ਰਾਇ ਹਸਨੇ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਆਖਦਾ ਸੀ ਮੇਰੇ ਟਕੇ ਵੀ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਵਾ ਆਵੀਂ 
ਤੇ ਹਾਜ਼ਰੀ ਵੀ ਲਵਾ ਆਵੀਂ। ਰਾਇ ਹਸਨਾ ਇਥੇ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਕਹਿ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਅਕਬਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਮਨ ਦਾ ਕਪਟੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਟਕੇ ਉਤਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਲਿਖਵਾ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ ਨੂੰ ਗ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ ਲਿਖਵਾ ਆਉਂਦਾ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ 
ਕਈ ਸਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਇ ਮਹਿਮਾ ਜ਼ੈਰ- 
ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਰਾਇ ਹਸਨੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕੁਝ ਕੁਮਕ (ਸਹਾਇਤਾ) 
ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਇ ਮਹਮੇ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣ ਕਰ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ 
ਤੂੰ ਸੈਭਾਲ ਲੈਣਾ ਕਰੀਂ। ਰਾਇ ਹਸਨੇ ਨੇ ਧੋਖੇ ਨਾਲ ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਕੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੋਲ 
ਲਿਆਂਦਾ ਤੇ ਅਕਬਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰਕੇ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਇ ਹਸਨਾ ਦੋਵੇਂ ਰਿਆਸਤਾਂ 
`ਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਇਕ ਵਾਰ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਇਕ ਲੱਕੜ 
ਦਾ ਕਿੱਲਾ ਗੱਡਵਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਘੋੜਾ ਦੁੜਾ ਕੇ ਇਸ ਕਿੱਲੋ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਚੋਟ ਨਾਲ ਪੁੱਟੇਗਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੰਹੋਂ ਮੰਗਿਆ ਇਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਯੋਧਿਆਂ ਨੇ ਘੋੜਾ ਦੁੜਾ ਕੇ 
ਉਸ ਕਿੱਲੋਂ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਚੋਟ ਨਾਲ ਪੁੱਟਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਪਰ ਪੁੱਟਿਆ ਨਾ ਗਿਆ, ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਜੋ ਇੱਕੋਂ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਇਸ ਕਿੱਲੋਂ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦੇਵੇ। ਉਸ ਵੇਲੋਂ 
ਉਥੇ ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ ਦਾ ਇਕ ਮਿੱਤਰ ਖੜੋਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਜੋ ਨਿਸ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਧਣੀ 
ਰਾਇ ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇੱਕੋ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਇਸ ਕਿੱਲੋ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਅਕਬਰ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਸਿਪਾਹੀ ਭੇਜ ਕੇ ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਘੋੜੇ 
ਨੂੰ ਦੁੜਾ ਕੇ ਉਸ ਕਿੱਲੋ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਪੁੱਟਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ। ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ ਨੇ ਘੋੜੇ `ਤੇ ਅਸਵਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਇੱਕੋ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਕਿੱਲੋ ਨੂੰ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਏ ਮਹਿਮਾ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੰਗ ਲੈ ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਇ ਮਹਿਮਾ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਬੇਗੁਨਾਹ ਕੈਂਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਟਕੇ ਰਾਇ 
ਹਸਨੇ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਹ ਕਪਟੀ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ ਲਿਖਵਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਕੋਈ ਅਰਜ਼ ਨਹੀਂ ਸੁਣੀ ਬਲਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਖੁੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਵਾਪਸ ਦਿਵਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਫ਼ੌਜ ਦੇ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਮਦਦ ਲੈ ਕੇ ਰਾਇ ਹਸਨੇ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੈਭਾਲਣਾ 
ਕਰ, ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ ਨੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਰਾਇ ਹਸਨੇ ਨਾਲ ਬੜੀ ਬਹਾਦਰੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੈਗ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੈਭਾਲ ਲਿਆ। 
ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਧਰਮ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਰਾਇ ਹਸਨੇ 
ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਉੱਤੇ ਵਾਰ ਬਣਾਈ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਮਹਿਮਾ ਹਸਨਾ ਰਾਜਪੂਤ ਰਾਇ ਭਾਰੇ ਭੱਟੀ । 
ਹਸਨੇ ਬੇਈਮਾਨਗੀ ਨਾਲ ਮਹਿਮੇ ਥੱਟੀ । 
ਭੇੜ ਦੁਹਾਂ ਦਾ ਮੱਚਿਆ ਸਰ ਵਗੇ ਸਫੱਟੀ । 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰਨ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੩੭ (੭੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਮਹਮੇ ਪਾਈ ਫਤੇ ਰਣ ਗਲ ਹਸਨੇ ਘੱਟੀ। 
ਬਨ੍ਹ ਹਸਨੇ ਨੂੰ ਛੱਡਿਆ ਜਸ ਮਹਮੇ ਖੱਟੀ।” 
ਇਹ ਵਾਰ ਜਦ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਛੇਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਸੁਣਾਈ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਰ ਭਾਅ ਗਈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਰਾਇ ਹਸਨੇ ਨੇ ਕੁਟਲਨੀਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਪਰ ਰਾਇ ਮਹਿਮੇ 
ਨੇ ਫੇਰ ਵੀ ਧਰਮ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਇਉਂ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ “ਰਾਇ ਮਹਮੇ ਹਸਨੇ 
ਦੀ ਧੁਨਿ” ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੈਗ ਦੀ ਵਾਰ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਗਾਉਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਰਾਇ ਮਹਿਮਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ ਹੈ, ਹਸਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੋਹ ਹੈ। ਇਉਂ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ ਤੇ ਮੋਹ 
ਦੀ ਹਾਰ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨॥ 


ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹ ਲਈਏ, ਤਾਂ ਕੀ ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਜਾ ਜਤ ਜ ਜੀ ਦੇ ਹੇ ਨਹ ਗੋ ਤਿਹ ਨਟ ਜੇ ਗੱਤਗਾਂ ਨੇ ਵੇ:ਦਸ ਟੇ ਵਿਚ ਦਟਿਤਰ ਜ਼ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਗੁਰੁ ਕੁੰਜੀ, ਪਾਹੂ ਨਿਵਲੁ; ਮਨੁ ਕੋਠਾ, ਤਨੁ ਛਤਿ ॥ 
ਜੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੋਠਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਨਾੜੀਆਂ ਦੀ ਛੱਤ ਪਈ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਵਾ: ਛੇ ਚੱਕਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਤੀਰ (ਕੜੀਆਂ) 
ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਛੱਤ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡਾ ਤੇ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਿੰਦਰਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਿਵਲੁ = 


ਜਿੰਦਰਾ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਹੂ = ਕੋਲ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮਨ ਕਾ ਤਾਕੁ ਨ ਉਘੜੈ; ਅਵਰ ਨ ਕੁੰਜੀ ਹਥਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਕਾ = ਦਾ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਤਾਕੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਉਘੜੈ = ਖੁੱਲ੍ਹਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੀ ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਉੱਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛੱਤ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜਿੰਦਰਾ ਵੱਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਨ ਦਾ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ, ਭਰਮ ਰੂਪੀ 


੧. ਇਸੇ ਪੰਜ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਸਾਰਗ ਵਾਰ ਦੀ ਪੰਜ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਮਿਲਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੋਜਨਾ ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
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੬੩ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੫) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੩੭ 


ਘ 
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ਤਾਕੁ = ਪਰਦਾ ਨਹੀਂ ਖੁੱਲ੍ਹਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹੱਥ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ 
ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਘਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੱਥਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ /ਕੈ ਗ਼ੰਤਿਗ੍ਰ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕਵੇਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 


ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 

ਨ ਭੀਜੈ; ਰਾਗੀ ਨਾਦੀ ਬੇਦਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਰਾਗ ਗਾਉਣ ਨਾਲ, ਨਾਦੀ = ਨਾਦ ਦੇ ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ 
ਬੇਦਿ = ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁਦਾ। 
ਨ ਭੀਜੈ; ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨੀ ਜੋਗਿ ॥ ਨ ਭੀਜੈ; ਸੋਗੀ ਕੀਤੈ ਰੋਜਿ ॥ 
ਸੁਰਤੀ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵਾ: ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾਂਗ ਸੁਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ 
ਨਾਲ ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤੀ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨੀ = ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਜਾਂ ਮੰਤਰ ਜੋਗ, ਹੱਠ ਜੋਗ ਆਦਿ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੋਗੀ = ਗ਼ਮਲੀਨਤਾ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈਦਾ। 
ਨ ਭੀਜੈ; ਰੂਪੀ ਮਾਲੀ ਰੈਗਿ ॥ ਨ ਭੀਜੈ; ਤੀਰਥਿ ਭਵਿਐ ਨੰਗਿ ॥ 
ਸੁੰਦਰ ਰੂਪੀ = ਸਰੂਪ, ਮਾਲੀ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਧਨ ਮਾਲ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਾਂ ਹਾਥੀ 
ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਮਾਲ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗਿ = ਕੌਤਕ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਤੀਰਥਾਂ 'ਤੇ ਭਵਿਐ = ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਨੰਗਿ = ਬਸਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ 
ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਨ ਭੀਜੈ; ਦਾਤੀ ਕੀਤੈ ਪੁੰਨਿ ॥ ਨ ਭੀਜੈ; ਬਾਹਰਿ ਬੈਠਿਆ ਸੁੰਨਿ ॥ 
ਦਾਤੀ = ਦਾਤਾ ਬਣ ਕੇ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਦਾਤੀ = ਦਾਨ ਤੇ ਪੁੰਨ 
ਕੀਤੈ = ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਬਾਹਰ ਸੁੰਨਿ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆ = ਬੈਠਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਸੁਨਿ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ 
ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਬੈਠਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਸੁੰਨਿ = ਜੜ੍ਹ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਣ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੈਦਾ। 
ਨ ਭੀਜੈ; ਭੇੜਿ ਮਰਹਿ ਭਿੜਿ ਸੂਰ ॥ ਨ ਭੀਜੈ; ਕੇਤੇ ਹੋਵਹਿ ਧੂੜ ॥ 
ਭੇੜਿ = ਜੰਗ (ਯੁੱਧ) ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਾ ਬਣ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਆਹਮੋ-ਸਾਹਮਣੇ ਭਿੜਿ = ਲੜ 
ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
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੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੩੭ (੭੦੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ ੫੭ ੨੫੭੭ ੫੭੭ 
= ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਧੂੜ = ਖਾਕ ਮਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕੇਤੇ = ਜਾਓ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ( 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਲੇਖਾ ਲਿਖੀਐ; ਮਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਭੀਜੈ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਮਨ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖਦੀ 
ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ / ਫੇਰ ਪਰਮੌਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੰਨ /ਨੈਵੇ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 


੍ 
੍ 


ਤਤ ਤਉ 


ਨਾਨਕ; ਭੀਜੈ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਲੇਖੇ ਨੂੰ ਲਿਖਣਾ ਕਰੀਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਕਾ ਵੇਦਾਂ ਆ/ਦ ਦਾ /ਵਾੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੱਤ ਪ/ਏਆ ਜਾ 
ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਨਵ ਛਿਅ ਖਟ ਕਾ; ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਨਵ = ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿਆਕਰਣ, ਛਿਅ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਖਟ =ਛੇ ਵੇਦ ਦੇ ਅੰਗਾਂ 

ਕਾ =ਦਾ ਬੀਚਾਰ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਸਿ ਦਿਨ ਉਚਰੈ; ਭਾਰ ਅਠਾਰ ॥ 
ਭਾਰ ਅਠਾਰ = ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਵਾਂ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਨੂੰ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਰ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਮੰਨ ਕੇ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਨਿ ਭੀ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੋਹਿ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਣ; ਮੁਕਤਿ ਕਿਉਂ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੀ = ਵੀ ਤੋਹਿ = ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਣ = ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੩੭ 


ਨਾਭਿ ਵਸਤ; ਬਹਮੈ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਿਆ ॥ 


ਨਾਭਿ = ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਵਸਤ = ਵੱਸਦੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮੈ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਅੰਤ ਨ = 
ਜਾਣਿਆ, ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ; ਨਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰਜਨਾ; ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਨਿਰੈਜਨਾ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਓਨ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦਾ ਖੇਲ = ਕੌਤਕ ਰਚਾਇਓਨੁ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 


॥ 


੦<੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਬਾਇਆ = ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤੈ ਗੁਣ ਆਪਿ ਸਿਰਜਿਅਨੁ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਅਨੁ = ਸਿਰਜਨਾ, ਰਚਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ; ਜਿਨ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਭਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ; ਸਭ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਚਿ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਹੀ ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸਚਾ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਉਸ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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[ਅੰਗ ੧੨੩੮] 
ਸਲਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਜੇ ਹੋਏ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ 


ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕੌਣ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੈਦਾ ਕੌਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਨਾਨਕਾ; ਆਪੇ ਰਖੈ ਵੇਕ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ 


ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਾਂ ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਂ = ਜਦ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਏਕੁ = ਇਕ ਹੈ, 
ਤਦ ਫੇਰ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਕਿਸ ਨੋ = ਕਿਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਖੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਵੇਖੈ ਧੈਧੈ ਲਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਏਕੁ = 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਕਿਸੈ ਥੋੜਾ, ਕਿਸੈ ਅਗਲਾ; ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ 

ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਥੋੜਾ = ਘੱਟ ਸੁਖ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਸੁਖ 
ਹੈ, ਖ਼ਾਲੀ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸੇ ਤੱਤਬੇਤੇ ਨੂੰ 
ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਰਤਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਵੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਣੀ 
ਉੱਤੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦ ਆਰਸ਼ੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਉੱਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅੱਗ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਕੰਮ ਕਰਦੀ 

ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜੋ ਤਾਮਸੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ 

ਉਰ ਇਤਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕੂੜੇ ਕਚਰੇ ਨੂੰ ਸਾੜਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਆਰਸੀ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਆਵਹਿ ਨੰਗੇ, ਜਾਹਿ ਨੰਗੇ; ਵਿਚੇ ਕਰਹਿ ਵਿਥਾਰ ॥ 
ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਣ ਵੇਲੇ ਨੰਗੇ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਵੀ ਨੰਗੇ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਹੀ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵਿਚੇ = ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਧੈਧਿਆਂ ਦਾ ਵਿਥਾਰ = ਵਿਸਤਾਰ (ਖਲਾਰਾ) ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੀਐ; ਅਗੈ ਕਾਈ ਕਾਰ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਕਾਈ = ਕਿਹੜੀ ਚੰਗੀ 
ਕਾਰ ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਕਿਹੜੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਹੋਵੇਗੀ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ 
ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਮਨ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਾਈ = ਕਿਹੜੀ 
ਕਾਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਕਰਨਗੇ ਉਹ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 
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ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਜਿਨਸਿ ਥਾਪਿ, ਜੀਆਂ ਕਉ ਭੇਜੈ; ਜਿਨਸਿ ਥਾਪਿ, ਲੈ ਜਾਵੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਜਿਨਸਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ 
ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜੈ = ਭੇਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਆਪ ਥਾਪਿ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਜਿਨਸਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਵੈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਵਲੈਤ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ 
ਲਈ ਭੇਜਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਤੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ 
ਜਿਨਸ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਦੇਹ ਰੂਪ 
ਜਿਨਸ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਜਿਨਸ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਵਾ ਕੇ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪੀ ਜਿਨਸ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਪਣੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਭੇਜਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਜਿਨਸ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਿਨਸ ਲੈ ਕੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੈ ਆਪੇ; ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰਾਵੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਥਾਪਿ = ਧੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਥਾਪੈ = ਪਰਲੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਵੇਸ = ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਵੇਸ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਕਰਾਵੈ = 

ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਫਿਰਹਿ ਅਉਧੂਤੀ; ਆਪੇ ਭਿਖਿਆ ਪਾਵੈ ॥ 
ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਅਉਧੁਤੀ = ਮੰਗਤੇ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: ਸੁਖ ਦੁਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਭਿਖਿਆ = ਖੈਰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਤਨੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਅਉਧੁਤੀ = ਵਿਰਕਤੀ ਬਣ ਕੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਦੀ ਸ਼ੈਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ 


ਅਉਧੂਤੀ = ਅਵਧੂਤ, ਸ਼ੁੱਧ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭਿਖਿਆ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਲੇਖੈ ਬੋਲਣੁ, ਲੇਖੈ ਚਲਣੁ; ਕਾਇਤੁ ਕੀਚਹਿ ਦਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਚੱਲਣਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਾਇਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਝੂਠੇ ਦਾਅਵੇ 
ਕੀਚਹਿ = ਕਰਨੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਾਵੇ = ਮੇਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਣਾ, ਜਪਣਾ ਹੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅੰਦਰ ਚੱਲਣਾ ਹੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 


੮ ਦ 


ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣਾ ਹੀ ਲੋਖੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਦਾਅਵੇ ਕਰਨੇ ਹਨ। 


ਮੁਲੁ ਮਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਏਹੋ; ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 


ਅਸਲ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦਾ ਮੁਲੁ = ਮੁੱਢ, ਸਿਧਾਂਤ ਪਰਵਾਣਾ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ, ਸਫਲਤਾ ਵਾਲਾ ਏਹੋ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਵਾਣਾ = ਮੰਨਿਆ-ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ ਇਹੋ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਸਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੁੰਹੋਂ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਏ ਏ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਸੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੁੰਹੋਂ ਆਖਿ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ 


ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਆਉਣ ਦਾ ਮੁੱਢ ਤੇ ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ। 


ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ਤਪਾਵਸੁ; ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥੨॥ 
ਜੈਸੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੀ ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਆਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ 
ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਕਰਣੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਤੇ ਭੈੜੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਭੈੜਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇ = ਜੋ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਚੇਲਿਆਂ ਚਾਟੜਿਆਂ ਤੋਂ 
ਕਹਾਏ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲਤੁ ਰਚਾਇਓਨੁ; ਗੁਣ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਚਲਤੁ = ਕੌਤਕ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਰੂਪ 
ਰਚਾਇਓਨੁ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ 
ਪਰਗਟੀ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ $੨=੩ਇ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ /ਵਿਚ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਹਨ ? 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਦ ਉਚਰੈ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦ = ਸਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ, ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਕਤਿ ਗਈ ਭੁਮੁ ਕਟਿਆ; ਸਿਵ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ (ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ) ਦੀ ਇੱਛਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ 
ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣਾਂ, ਸੁਭਾਅ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਭਰਮ ਵੀ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ = ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਜੋਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ; ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਪੱਲੇ, ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ਨੇ ਵਾ: ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾ 
ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
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ਸਲਕ ਮਹਲਾ ੨॥ 
ਸਾਹ ਚਲੇ ਵਣਜਾਰਿਆ; ਲਿਖਿਆ ਦੇਵੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਤੇ ਵਣਜਾਰੇ ਪੂੰਜੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲੇ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
[| ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਖ ਕੇ ਦੇਵੈ - ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਲਿਖੇ ਉਪਰਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਇ; ਲਈਐ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਉਸ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੇਦਾਂ 
$ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ $੨=੩ਇ (੭੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਾਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜਦ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ 
ਲਈਐ = ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਵਸਤੁ ਲਈ ਵਣਜਾਰਈ; ਵਖਰੁ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਈ = ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਾ: ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਲੈ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ 
ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਬਧਾ = ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕੇਈ ਲਾਹਾ ਲੈ ਚਲੇ; ਇਕਿ ਚਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਕੇਈ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚੱਲੇ 
ਹਨ, ਇਕਿ = ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਚੱਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ 
ਰੂਪੀ ਮੂਲੁ = ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗਵਾ ਕੇ ਚੱਲੇ ਹਨ। 
ਥੋੜਾ ਕਿਨੈ ਨ ਮੰਗਿਓ; ਕਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸੁਖ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਜਾਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਊਣਾ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਓ = 
ਮੰਗਿਆ, ਸਾਰੇ ਬਹੁਤਾ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੀਏ। 
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ਨਦਰਿ ਤਿਨਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ; ਜਿ ਸਾਬਤੁ ਲਾਏ ਰਾਸਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਸਾਬਤੁ = ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ 
ਲਾਏ = ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਪੂੰਜੀ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੧॥ 
੧੨ ੧੨ 
ਜੁੜਿ ਜੁੜਿ ਵਿਛੁੜੇ; ਵਿਛੁੜਿ ਜੁੜੇ ॥ 
ਜੀਵ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੁੜਿ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਜੁੜਿ = ਜੁੜਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਧੀਆਂ, 
ਪੁੱਤਰਾਂ, ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਸੰਬੋਧਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਜੁੜੇ = ਜੁੜ (ਮਿਲ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੁੜਿ ਜੁੜਿ = ਮਿਲ ਮਿਲ ਵਿੱਛੜੇ 
ਹਨ ਵਿੱਛੜ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮਿਲੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁੜੇ (ਮਿਲੇ) ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜ (ਮਿਲ) ਗਏ ਹਨ । 


,% ੭੨ ਖਾਰ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਜੁੜਿ = ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਸੀ, ਉਹ ਜੁੜ, ਮਿਲ ਗਏ ਤੇ 
ਪ੍ਾਲਬਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਵਿੱਛੜ ਗਏ, ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੇਲੇ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਜੁੜ, ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੀਵਿ ਜੀਵਿ ਮੁਏ; ਮੁਏ ਜੀਵੇ ॥ 

ਇਕ ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ 
ਹਨ, ਇਕ ਫੇਰ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ 
ਜੀਵਿ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਜੀਵਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਨਿਸ਼ਚਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨ ਵੱਲ ਜੀਵਿ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
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੫ ੨ ੧੨ ਘ= ਤਉ ੨< ਕਿ ੫੨ ੧੨. ੨ 
ਕੇਤਿਆ ਕੇ ਬਾਪ, ਕੇਤਿਆ ਕੇ ਬੇਟੇ; ਕੇਤੇ ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੂਏ ॥ 

ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨਿਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ, ਕੇਤਿਆ = ਕਿਤਨਿਆ ਕੇ = ਦੇ 

ਬੇਟੇ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਵਾਰੀ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਹੂਏ = ਹੋਏ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਵਾਰੀ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ 


ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਵਾਰੀ ਚੇਲੇ ਹੋਏ। 
ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ; ਕਿਆ ਜਾਤੀ, ਕਿਆ ਹੁਣਿ ਹੂਏ ॥ 
ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਕਿਹੜੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੋਵਾਂਗੇ, ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਕਿਹੜੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਸੀ, ਇਹ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ, ਕਿਆ = ਕੀ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਜਾਤੀ ਸੀ, 


ਕਿਆ =ਕੀ ਹੁਣ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਹੂਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਵੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕਰਣਾ ਕਿਰਤੁ ਕਰਿ ਲਿਖੀਐ; ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰੇ ॥ 


ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਰਣਾ = ਪ੍ਰਪੰਚ ਜੋ ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਰਤੁ = ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲਿਖਤ 
ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਪਿੱਛੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ 
ਸਨ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵ ਕਰਤੇ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਰਤੇ 
ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਨਗੇ । 
2 ੩ ੧੨ 
ਮਨਮੁਖਿ ਮਰੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੀਐ; ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨਮੁੱਖਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਦਾ ਜੰਮਦੇ ਮਰੀਐ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਨਦਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ 
ਨਦਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
ਚ 2 
ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਜਾ ਭਰਮੁ ਹੈ; ਦੁਜੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਦਾ ਭਰਮ ਹੈ ਵਾ: ਦ੍ਰੈਤ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਵਿਚ ਲੋਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ 


ਕੁੜ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਦੇ; ਕੁੜੋ ਆਲਾਇਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਹਰ ਵਕਤ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਤੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਨੂੰ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕੂੜੋ = ਝੂਠ 
ਹੀ ਆਲਾਇਆ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪੁਤ੍ਹ ਕਲਤ੍ਰ ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਹੈ; ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਤੇ ਕਲ੍ਹ = ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਹ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਹਿੱਤ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁਖ ਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਭਰਮਹਿ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੁੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਰਮਹਿ = ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨॥ 
ਜਿਨ ਵਡਿਆਈ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ; ਤੇ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ 


੪੦੨ ੨ ੦੨ 


ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕ = ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
ਹੈ। ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਕ 
ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਸਾਧਨ ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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ਰਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮਨੈ ਮਾਹਿ; ਪਾਈਐ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਮਨੈ = ਮਨ ਦੇ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਐ= ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਤਿਨੀ ਪੀਤਾ ਰੋਗ ਸਿਉ; ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ ਆਦਿ ॥੧॥ 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢੋਂ ਹੀ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੩੯] 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
ਕੀਤਾ, ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਕਰੇ, ਸੋਇ ਸਾਲਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਏਕੀ ਬਾਹਰਾ; ਦੂਜਾ ਦਾਤਾ ਨਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੀ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਰਤਾ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = 


ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਹੁਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਦਾਤਾ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿ ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਸੋ= ਉਸ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਭਸੈ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਦੇ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਸਦੀਵ ਹੈ; ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਦੀਵ = ਸਦਾ-ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦੇਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਵਡਾ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੨॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਜਾਣ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਦਾ 


ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਰਵਾਰ ਦਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਿਐ = ਸੇਵਨ ਕਰਨੇ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਉਚਰਾਂ; ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਂਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਰਾਂ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਈ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਹੀ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ = ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਮਤਿ ਪੰਖੇਰੂ ਵਸਿ ਹੋਇ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਿਆਈ ॥ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪ ਪੰਖੇਰੂ = ਪੰਛੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਿਦਾਭਾਸ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਵੱਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ; ਨਾਮੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਦਇਆਲੁ - ਦਿਆਲੂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨॥ 
[- ੯ ੨ ਵਿ - ੧ 
ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਕੈਸਾ ਬੋਲਣਾ; ਜਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਜਾਣ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਣ = ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੋਲਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 
ਚੀਰੀ ਜਾ ਕੀ ਨਾ ਫਿਰੈ; ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਹੁਕਮ, ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਚੀਰੀ = ਚਿੱਠੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਫਿਰੈ = ਮੁੜ 
$ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਸੋ = ਉਸ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧੨੩੬ 


।੫੦<੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦੩੨੨<੨॥, 


ਚੀਰੀ ਜਿਸ ਕੀ ਚਲਣਾ; ਮੀਰ ਮਲਕ ਸਲਾਰ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚੀਰੀ = ਚਿੱਠੀ ਵਿਚ ਸਭ ਨੂੰ ਚੱਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਮੀਰ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਲਕ = ਸੁਲਤਾਨ ਜਾਂ ਮਲਕ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ 
0) ਸਲਾਰ = ਸਰਦਾਰ ਹੋਵੇ । 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ; ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਾਰ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ। 
ਜਿਨਾਂ ਚੀਰੀ ਚਲਣਾ; ਹਥਿ ਤਿਨਾ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚੀਰੀ = ਚਿੱਠੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੌਤ ਆਈ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲਣਾ 
ਹੈ, ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ਹੋਇ; ਉਠੀ ਕਰਲੈ ਪਾਹਿ ॥ 
ਜਦ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਫੁਰਮਾਣੁ = ਹੁਕਮ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ 
ਉਠੀ = ਉੱਠ, ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਰਲੈ = ਰਾਹੇ (ਰਸਤੇ) ਪਾਹਿ = ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੇਹਾ ਚੀਰੀ ਲਿਖਿਆ; ਤੇਹਾ ਹੁਕਮੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚੀਰੀ = ਚਿੱਠੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ 
ਦਾ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਚਿੱਠੀ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਨੇ ਹੁਕਮ 
ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੇਹਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਚਿੱਠੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚਿੱਠੀ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੁਕਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁਕਮ, ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਹੀ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬ 


ਕੋਈ 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 


ਘਲੇ ਆਵਹਿ ਨਾਨਕਾ; ਸਦੇ ਉਠੀ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਲੋਂ = ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਦੇ = ਬੁਲਾਵੇ ਆਏ ਤੋਂ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਕੇ, ਕੂਚ 
ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
੩੩ ੧੨ << <<. 
ਸਿਫਤਿ ਜਿਨਾ ਕਉ ਬਖਸੀਐ; ਸੇਈ ਪੋਤੇਦਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ = ਬੰਦਗੀ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਬਖਸੀਐ = ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਹੈ, ਸੇਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੋਤੇਦਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਹਨ ਵਾ: 
(ਪੋਤੇ “ ਦਾਰ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੋਤੇ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਦਾਤ ਦਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
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ਸਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੩੬ (੭੧) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੁੰਜੀ ਜਿਨ ਕਉ ਦਿਤੀਆ; ਤਿਨਾ ਮਿਲੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ, ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ ਕੁੰਜੀ 
| ਦਿਤੀਆ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ 
0) ਗਏ ਹਨ। 
ਜਹ ਭੈਡਾਰੀ ਹੂ ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ; ਤੇ ਕੀਅਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 


ਜਹ = ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੀ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੁ = ਤੋਂ ਸ਼ਰਧਾ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਆਦਿ 
ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਕੀਅਹਿ = ਕੀਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਦਰਿ ਤਿਨਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ; ਨਾਮੁ ਜਿਨਾਂ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ= ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
2 ੩੩ << 
ਨਾਮੁ ਨਿਰਜਨੁ ਨਿਰਮਲਾ; ਸੁਣਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲਾ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਿਰਮਲਾ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਐ; ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੀਏ ਤੇ 
ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈਐ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਰਵਣ ਦੇ ਖਟ ਲਿੰਗਾਂ (ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ) ਦੁਆਰਾ ਸੁਣ, 
ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁ ਵਨ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ 
ਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰੀਏ, ਪਰ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਨ ਵਿਸਰੈ; ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹਦਿਆ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਉੱਠਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਤੇ ਸੈਸਾਰ 
ਤੋਂ ਉੱਠਦਿਆਂ, ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜੇ - ੧ ੧੨੫ <% 
ਭਗਤਾ ਕਉ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ਹੈ; ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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2੨੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧੨੩੬ 


ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਛਿ ਰਹਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਰਿ ਸੋਈ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 

ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
= ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤੁਲੀਅਹਿ ਤੋਲ; ਜੇ ਜੀਉ ਪਿਛੈ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਦੇ ਤੋਲ ਨਾਲ ਤੁਲੀਅਹਿ = ਤੋਲਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਤੋਲ ਬਰਾਬਰ ਉਸ ਨੂੰ ਤੋਲਣਾ ਕਰੀਏ ਤੇ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਧਨ ਨੂੰ 
ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਪਾ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਗੁਣ, ਸਾਧਨ ਆਦਿ 
ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੋਲ ਵਿਚ ਤੋਲਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ 
ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਇਕ ਪੱਲੜੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪੱਲੜੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਵੀ : 


ਇਕਸੁ ਨ ਪੁਜਹਿ ਬੋਲ; ਜੇ ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਕਰਿ ਮਿਲੈ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਹੋ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਪੂਰੇ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਰਮ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਇਕਸੁ = ਇਕ ਬੋਲ = ਉਪਕਾਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਵੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁਜਹਿ = ਪੁੱਜ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੋਲ = ਜ਼ੁਬਾਨ, ਨੋਤਰ ਆਦਿ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਇਕ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਬੋਲ = ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦੇ । 


ਵਡਾ ਆਖਣੁ; ਭਾਰਾ ਤੋਲੁ ॥ ਹੋਰ ਹਉਲੀ ਮਤੀ; ਹਉਲੇ ਬੋਲ ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਆਖਣੁ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ 
ਤੋਲ ਵੀ ਬੜਾ ਭਾਰਾ = ਵਜ਼ਨਦਾਇਕ ਹੈ। 

ਹੋਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਮਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਹਉਲੀ = ਤੁੱਛ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਕਹੇ ਬਰਾਬਰਤਾਈ 
ਵਾਲੇ ਬੋਲ ਵੀ ਹਉਲੇ = ਤੁੱਛ ਹੀ ਹਨ। 

ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ; ਪਰਬਤ ਭਾਰੁ ॥ ਕਿਉ ਕੇਡੈ ਤੋਲੈ; ਸੁਨਿਆਰੁ ॥ 

ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਪਰਬਤ = ਰਜ 


ਤੋਲ ਸਕਦਾ । 
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<< ੦੫ 

ਤੋਲਾ ਮਾਸਾ; ਰਤਕ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਪੁਛਿਆ ਦੇਇ ਪੁਜਾਇ ॥ 

ਤੋਲਾ = ਬਾਰਾਂ ਮਾਸਾ ਭਰ ਵਜ਼ਨ, ਮਾਸਾ = ਅੱਠ ਰੱਤੀ ਭਰ ਤੋਲ ਤੇ ਰਤਕ = ਰੱਤੀਆ ਪਾਇ =ਪਾ 
ਲੈਣਾ ਕਰੇ ਪਰ ਇਹ ਤੋਲੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੁਨਿਆਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਿਆ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਘਰ ਪੁਜਾਇ = ਪੂਰਾ ਕਰ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਪੁੱਛੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁਜਾ ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੁਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਭਾਰੇ ਪਰਬਤ ਸੈਰ ਸਪਾਟਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਨਿਆਰਾ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕੰਡੇ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਤੋਲ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਤੋਲਾ ਭਾਵ ਬੇਦ, ਮਾਸਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਰਤਕ ਭਾਵ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ, ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਂ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜੇ ਪੁੱਛੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁਜਾ ਦੇਣਗੇ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੁਜਾ ਸਕਦੇ । 
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ਮੁਰਖ ਅੰਧਿਆ; ਅੰਧੀ ਧਾਤੁ ॥ 
ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣੁ; ਕਹਾਇਨਿ ਆਪੁ ॥੧॥ 

ਇਹ ਤਾਂ ਅੰਧਿਆ = ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣੀ 
(ਦੌੜ) ਹੈ। 

ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਦੇ ਕਹਣ = ਪ੍ਰਸੈਗਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰ 
ਕੇ ਮਗਰੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਇਨਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਕਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ 
ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਨਕ, ਤੁਲੀਅਹਿ ਤੋਲ; ਜੇ ਜੀਉ ਪਿਛੈ ਪਾਈਐ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਪਾ ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਮੋਟ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਤੋਲ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਤੁਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਇਕਸੁ ਨ ਪੁਜਹਿ ਬੋਲ; ਜੇ ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਕਰਿ ਮਿਲੈ ॥ 

ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਭਿਆਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਬੋਲ = ਬਚਨਾਂ ਬਰਾਬਰ ਇਕਸੁ =- ਇਕ ਵੀ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨਹੀਂ 
ਪੁਜਹਿ = ਪੁੱਜ ਸਕਦਾ, ਉਹਨਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਤਨਾ ਜੀਵਨ ਉੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਡਾ ਆਖਣੁ; ਭਾਰਾ ਤੋਲੁ ॥ ਹੋਰ ਹਉਲੀ ਮਤੀ; ਹਉਲੇ ਬੋਲ ॥ 

ਉਹ ਵੱਡਾ, ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਆਖਣੁ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਤੋਲੁ = ਵਿਚਾਰ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਭਾਰਾ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਹੋਰਨਾਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਤੁੱਛ ਹੈ ਤੇ ਬੋਲ = ਬਚਨ ਵੀ ਤੁੱਛ ਹਨ। 
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ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਿਮਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


0 ਅੰਦਰ ਕੁਟੱਸਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
| ਨੂੰ ਭਾਰੁ = ਭਾਲ, ਖੋਜ ਲਿਆ ਹੈ। ਕਿਉਂ : 
ਕਿਉ ਕੰਡੈ ਤੋਲੈ; ਸੁਨਿਆਰੁ ॥ 
ਸਕਾਮੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਨਿਆਰ ਆਪਣੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕੰਡੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਜਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਤੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਤੋਲਾ ਮਾਸਾ; ਰਤਕ ਪਾਇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਤੋਲੇ ਵਤ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਮਾਸੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਰੱਤੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 
ਨਾਨਕ; ਪੁਛਿਆ ਦੇਇ ਪੁਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛੀਏ ਕਿ ਕੀ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਪੁਜਾ ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੁਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਮੁਰਖ ਅੰਧਿਆ; ਅੰਧੀ ਧਾਤੁ ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣੁ; ਕਹਾਇਨਿ ਆਪੁ ॥੧॥ 
ਅੰਧਿਆ = ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਹੀ ਧਾਤੁ = ਧਾਉਣੀ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਨੂੰ ਪਾਖੰਡੀ 
ਲੋਕ (ਬੇਸਮਝ ਲੋਕ) ਅੱਗੇ ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵੱਡੇ ਸੈਤ 
ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ, ਸੁਨਣਿ ਅਉਖਾ; ਆਖਿ ਨ ਜਾਪੀ ਆਖਿ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਆਖਣਿ = ਕਹਿਣਾ ਬੜਾ ਅਉਖਾ = ਕਠਨ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਨਣਿ = ਸੁਣਨਾ 
ਵੀ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਨਾਲ ਵੀ ਆਖਿ = ਆਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਪੀ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਮੁਖ 
ਦੁਆਰਾ ਕਹਿ ਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਪੀ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਸਾਖੀ--ਛੱਜੂ ਭਗਤ ਦੀ : ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿੱਚ 
ਛੱਜੂ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਭਗਤ ਵੱਸਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਭਾਟੀਆ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਦਾ ਸੀ ਤੇ ਸਰਾਫ਼ 
ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ 
ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਵਰਖਾ ਹੋਈ। ਕੁਝ ਨਿੱਤ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਛੱਜੂ ਦੇ ਮਕਾਨ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਖੜ੍ਹੇ 
ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਤੁਹਾਡੀ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕੀ ਹੈ ? ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਾਂ । ਅੱਜ ਵਰਖਾ ਕਾਰਨ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣੀ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹਾਂ। ਛੱਜੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੰਮ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਮਜ਼ਦੂਰੀ 
ਦੇ ਪੈਸੇ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿੱਤ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ (ਚਾਰ ਆਨੇ ਦੇ ਅੱਠ ਆਨੇ) ਦੇਵਾਂਗਾ, ਪਰ ਮਨ 
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ਲਗਾ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਮਜ਼ਦੂਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤ ਬਚਨ ਹੈ, ਭਗਤ ਛੱਜੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਇਕ 
ਮਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਕੁਝ ਕੁ ਸਮਾਂ ਜਪਦੇ 
ਰਹੇ, ਫਿਰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਡੱਕਣ ਲੱਰੀ। ਬੈਠੇ ਬੈਠੇ ਪਾਸੇ ਪਰਭਣ ਲੱਚੀ। ਅਖ਼ੀਰ ਉੱਠ ਕੇ ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਭਗਬ 
ਜੀ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! ਆਹ ਸੈਭਾਲੋ ਆਪਣੀਆਂ ਮਾਲਾਂ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਔਖੇ ਕੈਮ 
ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਲਾ ਸੁੱਟ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। (ਛੱਜੂ ਦੀ ਮਾਰਬਲ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਬਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੈਦਰ ਮੰਦਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਚੁਬਾਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪੰਜਾਬੀ `ਚ ਕਹਾਵਤ 
ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਹੈ ਕਿ 'ਜੋ ਸੁੱਖ ਛੱਜੂ ਦੇ ਚੌਬਾਰੇ, ਨ ਬਲਖ ਨ ਬੁਖਾਰੇ”)। 

ਸਾਖੀ--ਪੰਡਤਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਦੀ : ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 
ਕੋਲ ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਸੀਂ ਬੜੇ ਦੁਖੀ ਅਤੇ ਔਖੇ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਲੋਕ ਸਾਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
ਸਾਰੇ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਬੰਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਆਪ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਰਿ ਤਿਉ ਗਿਹਰ 

ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਾਂਗੇ ? ਜ਼ਰੂਰ ਮੰਨਾਂਗੇ ? ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹਰ 
ਆ ਉਇ 
ਮੋਹਰਾਂ ਨਕਦ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਤੇ ਪਹਿਨਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਕੱਪੜੇ ਮਿਲ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਠੀਕ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੱਖ ਵੱਖ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠ 
ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗੇ। ਭਾਈ ਆਲਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੋਡਾ ਵੀ ਖੜ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਝੁਕਣ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਸਾਵਧਾਨ ਰੱਖਣਾ। ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਬੀਤ 
ਜਾਣ 'ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘਿਉ, ਖੰਡ ਆਦਿ ਵਧੀਆ ਸਨਿਗਧ ਭੋਜਨ 
ਕਹਿ ਕੇ ਛਕਾਏ ਤੇ ਪੰਜ ਪੰਜ ਮੋਹਰਾਂ ਤੇ ਬਸਤਰ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੈਠਣ ਵੱਲੋਂ ਤੰਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਜੋ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਬਹੁਤ 
ਹੈ। ਸਾਥੋਂ ਇਹ ਔਖਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਡਾ ਪੱਤਰੀ ਵਾਚਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ ਦੁਇ ਬੈਲ ਹਮਾਰੇ ਸਾੜ੍ਹ ਸਤੀ ਹੈ ਖੇਤੀ । 
ਪੱਤੀ ਹਮਾਰੀ ਬੜੀ ਸ਼ਿਕਾਰਨ ਮਾਰ ਲਿਆਵੈ ਛੇਤੀ । 

ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਆਖਿ ਆਖਹਿ, ਸਬਦੁ ਭਾਖਹਿ; ਅਰਧ ਉਰਧ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਸਬਦੁ = ਵੇਦ ਆਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਭਾਖਹਿ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਕਦੇ ਅਰਧ = ਨੀਵੇਂ ਤੇ ਕਦੇ ਉਰਧ = ਉੱਚੇ ਸਾਹਾਂ ਨੂੰ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਕਦੇ ਅਰਧ = ਨੀਵੇਂ ਜੀਵ ਦੇ ਰੁਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਉਰਧ = ਉੱਚੇ 
ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਅਰਧ ਉਰਧ = ਹੇਠਾਂ ਉੱਪਰ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੭੨੩) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧5੯ ੧੨੬੦ 


ਜੇ ਕਿਹੁ ਹੋਇ, ਤ ਕਿਹੁ ਦਿਸੈ; ਜਾਪੈ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਤਿ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਕਿਹੁ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਕਿਹੁ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸ ਪਵੇ, ਪਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਤੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਧੈ = ਜਾਣੀ 
ਜਾਂਦੀ। 


ਘ 
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2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਸਭਿ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਘਟ ਅਉਘਟ, ਘਟ ਥਾਪਿ ॥ 
ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਘਟ 
ਅਉਘਟ = ਔਖੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਘਟ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਵਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਥਾਪਿ = ਸਥਾਪਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਘਟ = ਸਮਾਨ ਘਾਟਾਂ, ਅਉਘਟ = ਔਖੀਆਂ ਘਾਟਾਂ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾਟਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਸਥਾਪਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਵਾ: ਔਖੀਆਂ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ, ਜਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕਾਂ 
ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ, ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੪੦] 
ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਨਾਨਕਾ; ਆਖਿ ਨ ਜਾਪੈ ਆਖਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਆਖਣਿ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਬੜਾ 
ਅਉਖਾ = ਕਠਨ ਹੈ ਤੇ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵੀ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
2 2੩ ੧੨੫ ੪ 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ; ਨਾਮੇ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਹਸੀਐ = 
ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਹਸੀਐ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ; ਸਭ ਦੁਖ ਗਵਾਈ ॥ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਿਐ = ਸਰਵਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ = ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਵੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਨਾਉ ਊਪਜੈ; ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਵਨ ਕਰ ਲਈਏ, ਤਦ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਊਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਾ: 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 
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੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #&, ਅਗ ੧੨੪੦ (੭੨੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਭ ਜਾਤਿ ਪਤਿ; ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ 


ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਨਾਨਕ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ-ਰਸ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ 
ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧॥ 


ਜੂਠਿ ਨ ਰਾਗੀ; ਜੂਠਿ ਨ ਵੇਦੀ॥ ਜੂਠਿ ਨ; ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਕੀ ਭੇਦੀ ॥ 


ਰਾਗੀ = ਰਾਗ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਰਾਗ ਜੂਠ = ਜੂਠਾ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਵੇਦੀ = ਵੇਦ ਦਾ 
ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵੇਦ ਜੂਠਾ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤੀ, ਸ਼ੁਦ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਕੋਈ 
ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ। ਭਾਵੇਂ ਰਾਗ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਜਾਂ ਸਿੱਖ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਗਾ ਲਏ। 

ਚੰਦ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਵਰਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭੇਦੀ = ਭੇਦਤਾ ਜਾਨਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਜੂਠਿ = ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਜੂਠਿ ਨ ਅੰਨੀ; ਜੂਠਿ ਨ ਨਾਈ ॥ ਜੂਠਿ ਨ; ਮੀਹੁ ਵਰ੍ਹਿਐ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 


ਅੰਨੀ = ਅੰਨ ਵੀ ਜੂਠਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਜੂਠਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਜਪ ਲਵੇ ਵਾ: ਨਾਈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਜੂਠਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰ੍ਹਿਐ = ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਮੀਂਹ ਵੀ ਜੂਠਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ। 


ਜੂਠਿ ਨ ਧਰਤੀ; ਜੂਠਿ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਜੂਠਿ ਨ; ਪਉਣੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵੀ ਜੂਠਿ = ਜੂਠੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ ਗਈ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਵੀ ਜੂਠਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ 
ਗਿਆ। 
ਪਉਣੈ = ਹਵਾ ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਈ 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੂਠੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ ਗਈ। 
ਨਾਨਕ; ਨਿਗੁਰਿਆ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਮੁਹਿ ਫੇਰਿਐ; ਮੁਹੁ ਜੂਠਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਗੁਰਿਆ = ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
| ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਫੇਰਿਐ = ਫੇਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ 
($ _ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਜੂਠ ਕਰਕੇ ਜੂਠਾ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #, ਅਗ ੧੨੪੦ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜੂਠਿ ਨ ਰਾਗੀ; ਜੂਠਿ ਨ ਵੇਦੀ ॥ ਜੂਠਿ ਨ; ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਕੀ ਭੇਦੀ ॥ 
ਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਰਾਗ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ ਦੀ ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਵੇਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ 


ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੁਰਜ ਵਾ: ਇੜਾ ਤੇ ਪਿੰਗਲਾ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਭੇਦਤਾ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਨਾਲ 

ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ ਦੀ ਜੂਠ (ਅਪਵਿੱਤਰਤਾ) ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। 
ਜੂਠਿ ਨ ਅੰਨੀ; ਜੂਠਿ ਨ ਨਾਈ ॥ ਜੂਠਿ ਨ; ਮੀਹੁ ਵਰ੍ਹਿਐ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 

ਬਹੁਤਾ ਅੰਨੀ = ਅੰਨ ਦਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਾਂ ਅੰਨ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ ਦੀ 
ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ ਦੀ ਜੂਠ ਨਹੀਂ 
ਉਤਰਦੀ ਵਾ: ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਨਾਈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ ਦੀ ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ 
ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਵਰਸਦੇ ਮੀਂਹ ਵਾਂਗ ਭਾਵੇਂ ਬੇਅੰਤ ਦਾਨ ਕਰ ਲਏ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮੀਂਹ ਵਰਸਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਾਨੀ ਬਣ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ 
ਦੀ ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । 

ਜੂਠਿ ਨ ਧਰਤੀ; ਜੂਠਿ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਜੂਠਿ ਨ; ਪਉਣੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੁਫ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਵੀ ਵਾ: ਧਰਤੀ ਵਾਂਰੀ ਖਿਮਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ 
ਦੀ ਜੁਠ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਜਲ ਧਾਰੇ ਕਰਨ ਜਾਂ ਛਬੀਲਾਂ ਆਦਿ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ ਦੀ ਜੂਠ 
ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । 

ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਉਣੈ = ਹਵਾ, ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ 
ਨਿਗੁਰੇਪੁਣੇ ਦੀ ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । 

ਨਾਨਕ; ਨਿਗੁਰਿਆ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਮੁਹਿ ਫੇਰਿਐ; ਮੁਹੁ ਜੂਠਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਚੰਗਾ ਗੁਣ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਮੁੱਖ ਫੇਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮੂੰਹ ਅਪਵਿੱਤਰ (ਜੂਠਾ) ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮਹਲਾ ੧॥ 
੦੦੫ 2 ੯ 
ਨਾਨਕ, ਚੁਲੀਆ ਸੁਚੀਆ; ਜੇ ਭਰਿ ਜਾਣੇ ਕੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਚੁਲੀਆਂ ਭਰਨੀਆਂ ਸੁਚੀਆ = ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਪਰ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਰਿ = ਭਰਨਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - /ਕੈਹੜਾੀ ਚਨਾ ਪੰਵੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਨਨੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 


ਸੁਰਤੇ ਚੁਲੀ ਗਿਆਨ ਕੀ; ਜੋਗੀ ਕਾ ਜਤੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸੁਰਤੇ = ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖ (ਪੰਡਤ) ਦੀ ਚੁਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
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੬੩ 


ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਅਸਲੀ ਚੁਲੀ ਸੈਤੋਖ = ਸਬਰ ਕੀ = ਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਸੈਤੋਖੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਗਿਰਹੀ = ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਤੇ 
ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਅਸਲੀ ਚੁਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਹੀ ਉਸ ਲਈ ਅਸਲੀ ਚੁਲੀ ਹੈ। 


ਰਾਜੇ ਚੁਲੀ ਨਿਆਵ ਕੀ; ਪੜਿਆ ਸਚੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਚੁਲੀ ਸੱਚਾ ਨਿਆਵ = ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਚੁਲੀ ਹੈ। 
ਪਾਣੀ ਚਿਤੁ ਨ ਧੋਪਈ; ਮੁਖਿ ਪੀਤੈ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਚਿਤੁ =ਰਿਦਾ ਨ= ਨਹੀਂ ਧੋਪਈ =ਧੋਤਾ ਜਾਂਦਾ, ਜੇਕਰ ਮੁਖਿ =ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਪਾਣੀ 
ਪੀਤੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਤਿਖ = ਤੇਹ ਮਿਟ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਧੋਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ 
ਪੀਣਾ, ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ੇਹ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਜਗਤ ਕਾ; ਫਿਰਿ ਪਾਣੀ ਸਭੁ ਖਾਇ ॥੨॥ 


ਪਾਣੀ = ਜਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਹੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਮੂਲ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਇ =ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਦ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ `ਚ ਲਹੂ ਪਾਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 


ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸਭ ਸਿਧਿ ਹੈ; ਰਿਧਿ ਪਿਛੈ ਆਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਰਿਧਿ = ਰਿਧੀਆਂ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰੀਆਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਨਉ ਨਿਧਿ ਮਿਲੈ; ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਨਉਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
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ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਸੈਤੋਖੁ = ਸਬਰ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ, ਕਵਲਾ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਸੈਤੋਖ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ; ਸਹਜੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ 

ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ; ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੭॥ 


ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੈਮਣ, ਦੁਖਿ ਮਰਣ; ਦੁਖਿ ਵਰਤਣ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਜੀਵ ਦਾ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਜੈਮਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ 
ਦਾ ਵਰਤਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਸਾਰੀ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਖੁ ਦੁਖੁ ਅਗੈ ਆਖੀਐ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 


ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਦੁੱਖ ਹੀ ਆਖੀਐ = -ਆਖੀਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਦਵਾਨ ਲੌਕ ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬੁਲੰਦ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰ = ਪੁਕਾਰਦੇ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 


ਦੁਖ ਕੀਆ ਪੰਡਾ ਖੁਲੀਆ; ਸੁਖੁ ਨ ਨਿਕਲਿਓ ਕੋਇ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਲਈ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਖੁਲੀਆ = ਖੁੱਲ੍ਹਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਿਓ = ਨਿਕਲਦਾ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਰੋਂਦੇ ਹੀ 


ਹੌ 
॥2੧੨ 
ਜੇ 
3 


ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੀਉ ਜਲਾਇਆ; ਦੁਖੀਆ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ॥ 
ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦੁੱਖ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਇਥੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਜਲਾਇਆ = ਸਾੜਿਆ 


੯੮੦<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #&, ਅਗ ੧੨੪੦ (੭੨੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਸਿਫਤੀ ਰਤਿਆ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤੀ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = 


ਦੁਖ ਕੀਆ ਅਗੀ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਭੀ ਦੁਖੁ ਦਾਰੂ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਭੀ = ਬਹੁੜੋ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਪ, ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਭਜਨ, ਬੈਦਗੀ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਆਦਿ 
ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁੱਖ ਦਾਰੁ = ਦਵਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁੱਖ ਕੀਆ = ਦੀਆਂ 
ਅਗੀ = ਅੱਗਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਦੁਨੀਆ ਭਸੁ ਰੋਗੁ; ਭਸੂ ਹੂ ਭਸੁ ਖੇਹ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਭਸੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਭਸੁ = ਸੁਆਹ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਅਨੰਦ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ 
ਵਿਚ ਵੀ ਭਸੂ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਸੀ, ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਵੀ ਭਸੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਖੋਹ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੇ ਛਲ ਰੂਪ ਕਰਮ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਦ ਜੀਵ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਵੀ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, , ਜਦ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਵੀ ਲਾਹਨਤਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਭਸੇ ਭਸੁ ਕਮਾਵਣੀ; ਭੀ ਭਸੁ ਭਰੀਐ ਦੇਹ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪ ਭਸੋ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਭਸੁ = ਸੁਆਹ ਕਮਾਵਣੀ = ਕਮਾਉਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਭੀ =ਪੁਨਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਦੇਹ ਅੰਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਭਸੁ = ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰੀਐ = ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਾ ਜੀਉ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ; ਭਸੂ ਭਰਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇਹ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਕਫੀਐ = ਕੱਢਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਲਾਹਨਤਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਭਸੂ = ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਗੈ ਲੇਖੈ ਮੰਗਿਐ; ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਜਦ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੇਖੈ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਮੰਗਿਐ = ਮੰਗਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ = ਦਸ ਗੁਣੀ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ (ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ) ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #, ਅਗ ੧੨੪੦ 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
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ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਸੁਚਿ ਸੈਜਮੋ; ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਾ ਤੇ ਸੈਜਮੋ = ਸਾਧਨਾ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੋਜਮੋ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦੇ ਸੈਜਮੋ = ਯਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਗ 
ਦਵੈਖ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁੱਚਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਜਮੋ = ਸਾਧਨ ਜਾਂ ਯਤਨ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦਾ। 
੨ ਅਘ ੯ 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਆਨੇ ਰੁ ਗਵਾਵੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਆਨੇ੍‌ਰੁ = ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾ, ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਆਪੁ ਬੁਝੀਐ; ਲਾਹਾ ਨਾਉ ਪਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨੇ ਕਰਕੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਬੁਝੀਐ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜੀਵ 
ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਉ = ਨਾਮ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਹਾ 


ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਪਾਪ ਕਟੀਅਹਿ; ਨਿਰਮਲ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ 

ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਨਾਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵੈ ॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣਿਐ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ = ਨਿਰਮਲੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਸਲਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੱਖਣ ਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਦੱਖਣੀ 
ਪੰਡਤ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬਣਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਰੋ ਜਾਂ ਨੰਦ ਸਨੰਦਨ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਬਣਾਇਆ 0 
ਕਰਨ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਖੰਡ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ੧ 
ਵ੮੮ ੨" 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
॥ 
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ਰਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧5੨੪੦-5੨585 (੭੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘਰਿ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਸਭਾ ਨਾਲਿ ॥ ਪੂਜ ਕਰੇ; ਰਖੈ ਨਾਵਾਲਿ ॥ 
(“ਸਭਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ, “ਨਾਵਾਲਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਤੇ ਨੰਦ ਸਨੰਦਨ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵੀ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੂਜ = ਪੂਜਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਪੱਥਰਾਂ ਦਾ ਨਾਵਾਲਿ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾ ਕਰਾ ਰਖੈ = 
ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ। 


[ਅੰਗ ੧੨੪੧] 
004 (9 ੦੦੫ ੩੯ 2 _ 2 ੫੦੫ 
ਕੁਗੂ ਚੰਨਣੁ; ਫੁਲ ਚੜਾਏ ॥ ਪੇਰੀ ਪੈ ਪੈ; ਬਹੁਤੁ ਮਨਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਉੱਤੇ ਕੁੰਗੂ = ਕੇਸਰ, ਚੰਨਣ = ਚੰਦਨ ਤੇ ਫੁੱਲ ਵੀ 
ਚੜਾਏ = ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਧੈ ਕੇ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਪਰ ਠਾਕੁਰ ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 


ਮਾਣੂਆ ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ; ਪੈਨੈ ਖਾਇ॥ ਅੰਧੀ ਕਮੀ; ਅੰਧ ਸਜਾਇ ॥ 

ਤੂੰ ਮਾਣੂਆ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੋ ਭੈਂਜਨ ਖਾਇ= ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਬਸਤਰ ਪੈਨੈ੍‌ = ਪਹਿਨਦਾ ਹੈਂ। 

ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਤ) ਕੌਮੀ = ਕੌਮ ਕਰ ਕੇ 
ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਭੁਖਿਆ ਦੇਇ; ਨ ਮਰਦਿਆ ਰਖੈ ॥ ਅੰਧਾ ਝਗੜਾ; ਅੰਧੀ ਸਥੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੇਰਾ ਪੱਥਰ ਦਾ ਠਾਕੁਰ ਭੁੱਖਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਖਾਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ ਮਰਦਿਆਂ ਦੀ ਰਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਹੇ ਪੰਡਤ ! ਤੇਰਾ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਝਗੜਾ ਅੰਧਾ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਨੰਦ ਸੁਨੰਦ ਦੀ ਸਥੈ = ਸਭਾ 
(ਸੱਥ) ਵੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਧਤਾਈ (ਅਗਿਆਨਤਾਈ) ਵਾਲੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਘਰਿ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਸਭਾ ਨਾਲਿ ॥ ਪੂਜ ਕਰੇ; ਰਖੈ ਨਾਵਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਭਾ = ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਯੁਜ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਸਭਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ। 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜ = ਪੂਜਨ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ 
ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰ ਜਾਣ ਕੇ 
ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 


੨੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬੧ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕੁੰਗੁ ਚੰਨਣੁ; ਫੁਲ ਚੜਾਏ ॥ ਪੈਰੀ ਪੈ ਪੈ; ਬਹੁਤੁ ਮਨਾਏ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕੇਸਰ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਤੇ ਜੱਸ 


ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਧੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਪੈ ਕੇ ਬਹੁਤਾ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਆਉਂਦੀ, ਤੂੰ 
ਰਾ ਸਿ 
ਮਾਣੂਆ ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ; ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥ ਅੰਧੀ ਕੈਮੀ; ਅੰਧ ਸਜਾਇ ॥ 
ਹੋਰਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਅੰਧੀ = ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਅੰਧਪੁਣੇ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਤੈਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਰੂਪ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਭੁਖਿਆ ਦੇਇ; ਨ ਮਰਦਿਆ ਰਖੈ ॥ ਅੰਧਾ ਝਗੜਾ; ਅੰਧੀ ਸਥੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਅੰਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਕੋਲ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅੰਧਤਾਈ 
ਵਾਲਾ ਝਗੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਇਹ ਅੰਨ੍ਹੀ, ਅੰਧਤਾਈ ਵਾਲੀ ਸਭਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਘਰਿ ਨਾਰਾਇਣੁ; ਸਭਾ ਨਾਲਿ ॥ ਪੂਜ ਕਰੇ; ਰਖੈ ਨਾਵਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਠਾਕੁਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ। 
ਹਰ ਵਕਤ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਇਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ 
ਕਰ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਲੋਕ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ । 
ਕੁੰਗੂ ਚੰਨਣੁ; ਫੁਲ ਚੜਾਏ ॥ ਪੈਰੀ ਪੈ ਪੈ; ਬਹੁਤੁ ਮਨਾਏ ॥ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੁੰਗੁ = ਕੇਸਰ ਦਾ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਚੰਦਨ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੁ ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਜੀ ਦੇ ਦੱ ਟੇ ਦੇ ਟੱ ₹ ਹਜ -ੜਾ=ਟ- 
ਇਤਿ 
ਤੇਰੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਕੀ ਰਿਹ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਵੱਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈਂ। 
ਮਾਣੂਆ ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ; ਪੈਨੈ ਨੈ ਖਾਇ॥ ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ; ਅੰਧ ਸਜਾਇ ॥ 
ਤੋਂ ਤੂੰ ਮੰਗ ਮੰਗ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਬਸਤਰ 


ਇਹ ਤੂੰ ਅੰਧੀ =- ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਜੋ ਦੇਹ ਨੂੰ ਰੱਬ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਵਾਰ ਵਾਰ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ। 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ 5੨੬੧ (੭੩੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਕਸ 
ਭੁਖਿਆ ਦੇਇ; ਨ ਮਰਦਿਆ ਰਖੈ ॥ ਅੰਧਾ ਝਗੜਾ; ਅੰਧੀ ਸਥੈ ॥੧॥ 
ਰੱਖ, ਬਚਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਝਗੜਾ, ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ, ਇਹ ਵੀ ਝਗੜਾ ਵੀ 
ਅਗਿਆਨਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਚੇਲੇ-ਚਾਟੜਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ, ਇਹ ਵੀ ਅਗਿਆਨਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਭੇ ਸੁਰਤੀ, ਜੋਗ ਸਭਿ; ਸਭੇ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਰਤੀ = ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਤੋਜਲੀ ਆਦਿ ਜੋਗ ਜਾਂ ਜੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਤੇ ਪੁਰਾਣ । 
ਸਭੇ ਕਰਣੇ, ਤਪ ਸਭਿ; ਸਭੇ ਗੀਤ ਗਿਆਨ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਕਰਣੇ = ਕਰਤੱਬ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਪ 
ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਰੂਪ ਤਪ, ਸਭਿ =ਸਾਰੇ ਗੀਤਾ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜਾਂ ਸੁਣਾਉਣਾ ਵਾ: 
ਗੀਤ = ਵਿਸ਼ਨਪਦੇ ਗਾਉਣਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ । 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸਭੇ ਬੁਧੀ, ਸੁਧਿ ਸਭਿ; ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਸਭਿ ਥਾਨ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਬੁਧੀ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ ਜਾਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਵਾ: ਸੁਧਿ = 
ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ । 


ਸਭਿ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ ਅਮਰ ਸਭਿ; ਸਭਿ ਖੁਸੀਆ ਸਭਿ ਖਾਨ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਅਮਰ = ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ ਜਾਂ ਸਾਰੇ ਹੁਕਮ, 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਾਨ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਰਥ ਜਾਂ ਖਾਨ = ਘਰ 
ਵਾ: ਖਾਨ = ਸਰਦਾਰ । 
ਸਭੇ ਮਾਣਸ, ਦੇਵ ਸਭਿ; ਸਭੇ ਜੋਗ ਧਿਆਨ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ, ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੋਗੀ ਤੇ ਧਿਆਨੀ। 
ਸਭੇ ਪੁਰੀਆ, ਖੰਡ ਸਭਿ; ਸਭੇ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗਾ ੧੨85 
ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਆਪਣੈ; ਕਰਮੀ ਵਹੈ ਕਲਾਮ ॥ 

ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਰਮੀ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ 

ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਲਾਮ = ਕਲਮ ਵਹੈ = ਵਗ ਭਾਵ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚਿ ਨਾਇ; ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਨੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ 
ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗ ਰੂਪ ਸਭਾ ਦਾ ਦੀਬਾਨੁ = ਆਸਰਾ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਸੱਚਾ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਭਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
$ ੩ ੯ ੧੫. [ 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਗਤਿ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ 
(ਇੱਜ਼ਤ) ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਿ ਰਿ ਮੈ, ਨੁ ਲੰਘੀਐ; ਫਿਰਿ 7 ਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਲੰਘੀਐ = ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਿਘਨੁ = ਰੁਕਾਵਟ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 


ਹੀ 


ਤਰ ਵਤ 
੦੩<੭੨੦੦੦੨<੭੨੦੦੩<੭੨੨੦੬੩ 


ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਪੰਥੁ ਪਰਗਟਾ; ਨਾਮੇ ਸਭ ਲੋਈ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਪਰਗਟਾ = ਜ਼ਾਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮੇ = ਨਾਮ 
। ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਈ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਵਰਤਾਰਾ ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
() ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਲੋਈ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ; ਜਿਨ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨85 (੭੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

<< ੭੯ ੭੨ ੭੯ ੭ (੭੩ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ੫੭ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨਣ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੯॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਪੁਰੀਆ ਖੰਡਾ ਸਿਰਿ ਕਰੇ; ਇਕ ਪੈਰਿ ਧਿਆਏ ॥ 


ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਵਾਂਰ੍ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਰੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਭਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਇਤਨਾ ਬਲੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਪੁਰੀਆਂ ਤੇ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਖੜ੍ਹੇ ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਪੁਰੀਆਂ ਤੇ 
ਖੰਡਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਿ = ਸਰ ਕਰ ਲਵੇ ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਲਵੇ ਅਤੇ ਇਕ ਪੈਰ ਉੱਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਕੇ ਦਿਖਾਵੇ-ਮਾਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਪਉਣੁ ਮਾਰਿ, ਮਨਿ ਜਪੁ ਕਰੇ; ਸਿਰੁ ਮੁੰਡੀ ਤਲੈ ਦੇਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪਉਣੁ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਭਾਵ ਰੋਕ ਲਵੇ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨਾਲ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਜੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਮੁੰਡੀ = ਗਰਦਨ ਦੇ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ 
ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਪੁੱਠਾ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਕਪਾਲੀ ਆਸਨ ਕਰੇ। 
ਕਿਸੁ ਉਪਰਿ ਓਹੁ ਟਿਕ ਟਿਕੈ; ਕਿਸ ਨੌ ਜੋਰੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਿਸ ਟਿਕ = ਆਸਰੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
ਪੁਰਖ ਕਿਸਨੋ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਜੋਰ = ਬਲ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਣਾ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਕਿਸ ਦੇ ਉਪਰ ਜ਼ੋਰ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਉਪਰ ਵੀ ਜੋਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ। 


ਨ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ; ਕਿਸ ਨੋ ਕਰਤਾ ਦੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸਨੋ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਕਿਸਨੋ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਇ = ਦੇਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ, ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਜਾਂ ਕਪਾਲੀ ਆਸਣ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੇਗਾ । 
ਹੁਕਮਿ ਰਹਾਏ ਆਪਣੈ; ਮੁਰਖੁ ਆਪੁ ਗਣੇਇ ॥੧॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਣੇਇ = ਗਣਾਉਂਦੇ, ਜਤਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ ੧॥ 
ਹੈ ਹੈ ਆਖਾਂ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ; ਕੋਟੀ ਹੂ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਆਖਾਂ =- ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗਾ ੧੨85 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩੨--੫੭ 
ਹੈ, ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ, ਅੱਗੇ 
ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਗਾ, ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੋਟੀ = ਕੋੜਾਂ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ, ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਹੀ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ 
ਜੇਕਰ ਆਖਾਂ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਕੋਟੀ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਣ, ਫੇਰ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਵਾਰੀ ਆਖਾਂ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟੀ = ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਵੀ ਕੋੌੜਾਂ ਵਾਰੀ ਕੋੌੜਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਾ: ਕੌੜਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕੋਂੜਾਂ ਵਾਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਵੀ ਉਸ 
ਦਾ ਜੱਸ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਕੋਟਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਕੋਟ ਵਿਚ ਕੌੜਾਂ ਰੂਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮਾਂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਖਣਾ ਹੀ ਆਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਆਪੂੰ ਆਖਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਕਹਣਿ ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ-ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਖੂੰ = ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤਾਈਂ ਆਖਾਂ = ਆਖਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਸਦਾ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਤਨਾ ਕਹਣਿ = ਆਖਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਦਾ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 


ਨਾ ਹਉ ਥਕਾਂ, ਨ ਠਾਕੀਆ; ਏਵਡ ਰਖਹਿ ਜੋਤਿ ॥ 

ਹਉ = ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਜਾਂ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਵੱਲੋਂ ਥੱਕਾਂ ਨਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਤੱਖ ਰੋਗ 
ਵਾ: ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਆਦਿ ਕਖਾਏ ਦੋਖ ਕਰਕੇ ਠਾਕੀਆ = ਰੁਕਾਵਟ ਪਵੇ, ਏਵਡ = ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਜੋਤਿ = 
ਬੁੱਧੀ (ਅਕਲ) ਜਾਂ ਗਿਆਤ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਨਾਨਕ, ਚਸਿਅਹੁ ਚੁਖ ਬਿੰਦ; ਉਪਰਿ ਆਖਣੁ ਦੋਸੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਚਸਿਅਹੁ = ਚਸਾ, ਬਿੰਦ, ਚੁਖ, 
ਮਾਤਰ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਣ ਕਰਕੇ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਉੱਪਰ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰ ਅੱਖ ਦਾ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਤੇ ਬੈਦ ਕਰਨਾ ਇਹ ਇਕ ਵਿਸਵਾ ਹੈ, ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਵਿਆਂ 
ਦਾ ਇਕ ਚਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਚੁਖ ਹੈ ਅਤੇ ਚੁਖ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ 

ਬਿੰਦ ਹੈ) ॥੨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਕੁਲੁ ਉਧਰੈ; ਸਭੁ ਕੁਟੰਬ ਸਬਾਇਆ ॥ 


ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸਭ ਕੁਲਾਂ ਦਾ 
ਉਧਰੈ = ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਟੇਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਬਾਇਆ = `ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸੈਗਤਿ ਉਧਰੈ; ਜਿਨ ਰਿਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਵੀ ਉਧਰੈ = ਉੱਧਾਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਉੱਧਰ, 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਸੁਣਿ ਉਧਰੇ; ਜਿਨ ਰਸਨ ਰਸਾਇਆ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ 
ਸੁਣਿ = ਸਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਉੱਧਰ, ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜਿਹਵਾ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਇਆ =ਰਸਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਦੁਖ ਭੁਖ ਗਈ; ਜਿਨ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਸਾ, 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਤਿਨੀ ਸਾਲਾਹਿਆ; ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹਿਆ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪਰੇਰੇ ਹੋਏ 
ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੧ ੧॥ 
ਸਭੇ ਰਾਤੀ, ਸਭਿ ਦਿਹ; ਸਭਿ ਥਿਤੀ ਸਭਿ ਵਾਰ ॥ 

ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਦਿਹ = ਦਿਨ, ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ 

ਥਿਤੀ = ਥਿੱਤਾਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਵਾਰ = ਹਫ਼ਤੇ ਦੇ ਦਿਨ। 
ਸਭੇ ਰੁਤੀ, ਮਾਹ ਸਭਿ; ਸਭਿ ਧਰਤੀ ਸਭਿ ਭਾਰ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਰੁਤੀ = ਰੁੱਤਾਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਾਹ = ਮਹੀਨੇ, ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਧਰਤੀ = ਧਰਤੀਆਂ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬੧ 


ਸਭੇ ਪਾਣੀ, ਪਉਣ ਸਭਿ; ਸਭਿ ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ, ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਉਣ = ਹਵਾ, ਸਭਿ = ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਤਾਲ । 
ਸਭੇ ਪੁਰੀਆ, ਖੰਡ ਸਭਿ; ਸਭਿ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ ॥ 
ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭਾਰਥ ਇਲਾਬ੍ਰਿਤ ਆਦਿ ਖੰਡ , ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਭੂਰ, ਭਵ ਆਦਿ 
ਲੋਅ = ਲੋਕ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ = ਸਰੀਰ ਧਾਰੀ ਲੋਅ = ਲੋਕ । 
ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ; ਕਹਿ ਨ ਸਕੀਜੈ, ਕਾਰ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਜਾਪੀ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ 
ਕੇਤੜਾ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ-ਕਿਹੜੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਲਾਏ ਹਨ, ਇਹ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਕਹਿ = ਕਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੀਜੈ = ਸਕੀਦੀ। 
ਆਖਹਿ, ਥਕਹਿ ਆਖਿ ਆਖਿ; ਕਰਿ ਸਿਫਤੀ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਆਖਹਿ = ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਥਕਹਿ = ਥੱਕ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਆਖਿ = ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਿਫਤੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 
ਤ੍ਰਿਣੁ ਨ ਪਾਇਓ ਬਪੁੜੀ; ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਪੁੜੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਤ੍ਰਿਣੁ = ਕੱਖ ਜਿਤਨਾ, ਜ਼ਰਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਰਾ ਗਿਣ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਹਨ ॥੧॥ 
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ਅਖੀ ਪਰਣੋ ਜੇ ਫਿਰਾਂ; ਦੇਖਾਂ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਪਰਣੈ = ਭਾਰ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰਾਂ = ਫਿਰਨਾ ਭਾਵ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਦੁਆਰਾ 
ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੂਰ ਪਈਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 
ਦੇ ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਾਂ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਆਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: 


ਪੁਛਾ ਗਿਆਨੀ ਪੰਡਿਤਾਂ; ਪੁਛਾ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਜੈਮਲ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਪੰਡਿਤਾਂ = ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਬਿਆਸ ਆਦਿ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ 
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ਹਿਤ ੯>-- 2੨੭੭, 2 7 2 7 ਜਸ! 
ਤੋਂ ਪੁਛਾ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ, ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਾ = ਪੁੱਛਣਾ 
ਕਰਾਂ। 
੍‌ 
੍ 


[ਅੰਗ ੧੨੪੨] 
ਪੁਛਾ ਦੇਵਾਂ ਮਾਨਸਾਂ; ਜੋਧ ਕਰਹਿ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਦੇਵਾਂ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਮਾਨਸਾਂ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੁਛਾ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਾਂ, ਰਥੀ, ਅਤਰਥੀ ਆਦਿ ਜੋਧ = 
ਸੂਰਮੇ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਾਂ ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਕਰਾਂ। 
ਸਿਧ ਸਮਾਧੀ ਸਭਿ ਸੁਣੀ; ਜਾਇ ਦੇਖਾਂ ਦਰਬਾਰ ॥ 
ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਜਾ ਕੇ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਾਂ, ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ 
ਦਰਬਾਰੁ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਾਂ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸੱਚਾ ਤੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਗੈ ਸਚਾ ਸਚਿ ਨਾਇ; ਨਿਰਭਉ ਭੈ ਵਿਣੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਅਰੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਚਿ = ਸੱਚਾ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੁ = ਅਸਲੀ ਤਤ 
ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਅਸਲ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ 
ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਕਚੀ ਮਤੀ ਕਚੁ ਪਿਚੁ; ਅੰਧਿਆ ਅੰਧੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬ਼ੈਰ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੱਚੀ ਮਤੀ = ਅਕਲ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਚ ਪਿਚੁ = ਕੱਚੇ ਪਿੱਲੇ (ਅਸਤ ਵਿਅਸਤ) ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ 
ਕਚੁ = ਕੱਚੇ ਪਿਚੁ = ਪਿਚਕ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਉਹ 
ਕਚੁ = ਕਚਿਆਈ (ਕੱਚੀ ਮਤ) ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਿਚੁ = ਪਿਚਕ (ਚਲੋ) ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕੱਚੇ-ਪਿੱਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਅੰਧਿਆ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਅੰਧੁ = ਅੰਧਤਾਈ 
(ਅਗਿਆਨਤਾਈ) ਵਾਲੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪਿਚੁ ਭਾਵ ਨਿੰਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ੇ, ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਕੁੜੱਤਣ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਾਂ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਐਵੇਂ ਅਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਕਰਮੀ ਬਦਗੀ; ਨਦਰਿ ਲੰਘਾਏ ਪਾਰਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮੀ = ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਏ = ਲੰਘਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੬੨ 


ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਦੁਰਮਤਿ ਗਈ; ਮਤਿ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਵਿ ਗ ਖੋਟੀ ਮਤ ਅੰਦਰੋਂ 


ਨਾਉ ਮੰਨਿਐ, ਹਉਮੈ ਗਈ; ਸਤਿ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਚਲੀ 
ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੇ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ; ਸਹਜੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
ਊਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਊਪਜੈ = ਉਬਰੇ (ਬਚ) ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਊਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਸਾਂਤਿ ਊਪਜੈ; ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮੰਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਰਤੇਨੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ 
ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
[ਰਾ <੦% 2. ੯ ਿ - ੯ ਹੈ 
ਹੋਰ ਸਰੀਕੁ ਹੋਵੇ ਕੋਈ ਤੇਰਾ; ਤਿਸੁ ਅਗੇ ਤੁਧੁ ਆਖਾਂ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਤੇਰਾ = ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਕ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ 
॥ ਤਾਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਤੁਧੁ = ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਆਖਾਂ = ਆਖਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਆਖਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈਂ। 
ਤੁਧੁ ਅਗੈ, ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਹੀ; ਮੈ ਅੰਧੇ ਨਾਉ ਸੁਜਾਖਾ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਤੁਧੈ = ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹੀ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ 6 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧੨੪੨ (੭੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੨੭੫੭ 
੨੩੬<-2-੨੩੬<%-2-੩੩੬<%2-੨੩੬੮੬ 


0 ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੈਰਾਗ, ਥਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਸੁਜਾਖਾ = ਨੇਤਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ-ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸੁਜਾਖਾ = ਮੁਨਾਖਾ ਕਰਨ 


2 


2£ਵ ੭੮ 2੨2੮ ੭ ੭੨2੬ 
੬. 


ਜੇਤਾ ਆਖਣੁ ਸਾਹੀ ਸਬਦੀ; ਭਾਖਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਆਖਣ = ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਸਾਹੀ 
ਸਬਦੀ = ਸ਼ਾਹੀ ਤੇ ਸੁਫੈਦੀ ਭਾਵ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਮੰਦਾ ਵਾਕ ਆਖਣਾ ਪਾਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਵਾਕ ਆਖਣਾ 
ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਾਖਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਹੀ = ਸਿਆਹੀ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਤੇ ਸਬਦੀ = ਸੁਫੇਦੀ, ਪੁੰਨੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਅਸੀਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਾਹੀ = ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਬਦੀ = ਵੇਦ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ 
ਕੁ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸਿਆਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉੱਤਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਫ਼ੈਦੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਆਖਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਬਹੁਤਾ ਏਹੋ ਆਖਣੁ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹੋ ਬਹੁਤਾ ਆਖਣੁ = ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = ਸੋਭਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੩੧॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਆਪਣੀ ਹਿੰਮਤ ਨਾਲ ਕਮਾ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਮਾਣ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜਾਂ ਨ ਸਿਆ, ਕਿਆ ਚਾਕਰੀ; ਜਾਂ ਜੋਮੇ ਕਿਆ ਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਾਂ = ਜਦ ਕੁਝ ਵੀ ਨ =ਨਹੀਂ ਸੀ ਬਣਿਆ ਸਿਆ =ਸੀ, ਭਾਵ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦੁਆਰਾ 
ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਜਾਂ = ਜਦ 
0 ਜੰਮੇ = ਜੋਮਿਆ, ਤਦ ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਕਾਰ = ਕਿਰਤ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਸਭਿ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਦੇਖੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਵਾਰ-ਵਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਦੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਤੋਖੀ ਹੈ, ਇਹ ਲਾਲਚੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭8੪੧) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧੨੪੨ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਚੁਪੈ = ਚੁੱਪ ਕਰਕੇ ਰਹੀਏ, ਜੇ = ਪਿ ਮੰਗਦੇ ਰਹੀਏ, ਦਾਤਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਵੀ ਦਾਤਿ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਚੁੱਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਮੰਗਤੇ ਬਣ ਕੇ ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਦਾਤਾ, ਸਭਿ ਮੰਗਤੇ; ਫਿਰਿ ਦੇਖਹਿ ਆਕਾਰ ॥ 
ਇੱਕੋ ਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਮੰਗਤੇ = ਭਿਖਾਰੀ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਆਕਾਰੁ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਕੇ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਸਾਰਿਆਂ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਜੋਤੀ ਸਰੁਪ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ-ਮੰਦੇ ਕਰਤਬਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ; ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਵੈ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 

ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
6 ਦੇ [- ੧ ਵਿ [ਰਾ 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਸੁਰਤਿ ਊਪਜੈ; ਨਾਮੇ ਮਤਿ ਹੋਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ 
ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਗੁਣ ਉਚਰੈ; ਨਾਮੇ ਸੁਖਿ ਸੋਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਸੌਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ, ਭੁਮੁ ਕਟੀਐ; ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ। 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਪਾਪਾਂ ਮਤਿ ਧੋਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਦੀ ੧ 

ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਧੋਈ = ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਧੋ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
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ਘਰ 
॥ 


੮੮੦ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੬੨ (੭੪੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਨਕ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ; ਜਿਨ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋ' ਹੀ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਦਾ ਮੰਨੀਐ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਿਆਲ ਕਰਕੇ 
ਆਇਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦੇਣ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਮੇਰੀ ਰੋਜ਼ੀ-ਰੋਟੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ (ਸੈਕਲਪ) ਬੁੱਝ 
ਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੰਡਤ ਜੀ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਪੰਡਤ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਮੈਂ ਬੜੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


੧੨ 6 6 6 
ਸਾਸਤ, ਬਦ, ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਤਾ । ਪੁਕਾਰਤਾ, ਅਜਾਣਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਚਾਰ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜੋ੍‌ਤਾ = ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੂੰ ਪੂਕਾਰੈਤਾ = ਪੁਕਾਰ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇੱਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਉਸ 
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ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ _ ਅਜਾਣੰਤਾ = ਅਣਜਾਣ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਬੁੱਝੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਪੂਕਾਰੈਤਾ = ਪੁਕਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ'। 


੪ ੯ 1 ਰੀ... 2 << 

ਜਾਂ ਬੁਝੈ; ਤਾਂ ਸੂਝੈ ਸੋਈ॥ ਨਾਨਕੁ ਆਖੋ; ਕੂਕ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ, ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ = ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝ, ਦਿੱਸ ਆਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਦ ਤੂੰ = ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਬੁੱਝ ਲਵੇਂਗਾ, ਤਦ ਤੈਨੂੰ 
ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਸੁੱਝ ਆਵੇਗਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਥੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕੂਕ = ਉੱਚੀ 
ਉੱਚੀ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ਵਾ: ਫੇਰ ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਦੀ ਕੂਕ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ 
ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਵੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੧॥ 
ਜਾਂ ਹਉ ਤੇਰਾ, ਤਾਂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੇਰਾ; ਹਉ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਬਣ ਗਿਆ, ਤਾਂ = ਤਦ ਤੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਮੇਰਾ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਹਉ = ਮੈਂ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਭ ਕੁਝ ਪਿੱਛੇ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਹੁਣ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਵੇਂਗਾ। 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨8੨ 
ਤਰ 

ਆਪੇ ਸਕਤਾ, ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ; ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਵਹਿ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਕਤਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਕਤਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਸਭ ਦਾ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਤਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਬਣ ਰਿਹਾ 


', ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਾ = ਸਰੋਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੁਰਤਾ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ 


2੩੪ 
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ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਕਤਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਈਸ਼ਰ ਕਹਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, 
ਆਪ ਹੀ (ਸੁਮਰਤਾ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਾ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ 
ਸਕਤਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਤ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸਕਤੀ = ਤਾਕਤ ਦੇ ਧਾਗੇ ਨਾਲ ਪਰੋਵਹਿ = ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਭੇਜੇ ਆਪੇ ਸਦੇ; ਰਚਨਾ ਰਚਿ ਰਚਿ ਵੇਖੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜੇ = ਭੇਜਦਾ ਹੈਂ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦੇ = ਸੱਦ, ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ 
ਲਈ ਭੇਜਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਲਈ ਸੱਦ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਆਪ 
ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚ ਰਚ ਕੇ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਰਚ ਰਚ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 
ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚੀ ਨਾਂਈ; ਸਚੁ ਪਵੈ ਧੁਰਿ ਲੇਖੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ 
ਨਾਂਈ = ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਾਂਈ = ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਸੱਚ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਲੇਖੈ = ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨ ਅਲਖੁ ਹੈ; ਕਿਉ ਲਖਿਆ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਨਿਰੈਜਨ = ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਸੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨ ਨਾਲਿ ਹੈ; ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥ 
ਨਿਰੈਜਨ = ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ 
ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ । 
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ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਵਰਤਦਾ; ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਂਈ ॥ 
ਨਿਰੈਜਨ = ਸੁੱਧ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਠਾਂਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ; ਹਿਰਦੈ ਦੇਇ ਦਿਖਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਨਾਮ ਜਾਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸੈ ਸਰੂਪ ਹਿਰਦੈ = ਦਿੱਤ “ਵਹ ਮੜੱਮ ਕੇ ਦਿਮਾਟ ਦਿਖਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਕਰਮੁ ਹੋਇ; ਗੁਰ ਮਿਲੀਐ ਭਾਈ ॥੧੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਦਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਵਾ: ਕਰਮੁ = ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਨਦਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! 
ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਅਚਲ ਬਟਾਲੇ ਤੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਿੱਧਾਂ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਦਿਆਂ ਅਨੌਕਾਂ ਸਵਾਲ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਵਾਲ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ 
ਇਹ ਵੀ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਤਪਾ ਜੀ ! ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਬਾਰੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਕੈਸਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ। 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਕਲਿ ਹੋਈ, ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ; ਖਾਜੁ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਅਵਿਦਿਆ ਕਰਕੇ 
ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਮੁਹੀ = ਮੂੰਹ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਜੂਠੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਭ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ ਦਾ 
ਮੁਹੀ = ਮੂੰਹ ਕਰੈਗਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਦਿ ਗਿ ਖਾਣਾ ਮੁਰਦਾਰੁ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਜੋਤਾਂ ਦਾ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਲਿਜਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਰੁਪ ਜਾਂ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਰੂਪੀ ਮੁਰਦਾਰ ਦਾ ਖਾਣਾ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੂਕਰ ਭੌਂਕਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ : 
ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਭਉਕਣਾ; ਚੂਕਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਜੋ ਕੁੜ = - ਝੁਠੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨ ਦਾ ਬੋਲਿ = ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਜੀਵ ਰੁਪ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਭੌਂਕਣਾ ਹੈ, 
ਧਰਮੁ = ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਬੀਚਾਰ ਅੰਦਰੋਂ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਜੀਵੰਦਿਆ ਪਤਿ ਨਹੀ; ਮੁਇਆ ਮੰਦੀ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਜੀਵੰਦਿਆ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਇਆ = ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਮੰਦੀ = ਭੈੜੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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[ਅੰਗ ੧੨੪੩] 
%੦%_ 2 ੫੦੫ ੨ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਨਾਨਕਾ; ਕਰਤਾ ਕਰੇ, ਸੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਿਦੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ 
ਲਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਜੀਵ 
ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੩੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਤਪਾ ਜਾੀ/ ਕੀ ਇਸ਼ਤਗੀਆਂ ਕਾਲਿਲ਼ਗ ਦਾ ਹਵਾ ਤੱ_ਝਚੀਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ - 
ਰੋਨਾ ਹੋਈਆ ਬੇਧੀਆ; ਪੁਰਸ ਹੋਏ, ਸਈਆਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਨਾ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਬੋਧੀਆ = ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ 
ਪੁਰਸ = ਪੁਰਖ ਸਈਆਦ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਜਾਂ ਮੁਰੀਦ ਵਾ: ਮੂਰਖ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਕੁੱਤੇ ਜਾਂ 
ਬਾਜ਼ ਸ਼ਿਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ 
ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਲੁੱਟ ਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਖੋਹ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਲਿਆ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸੀਲੁ ਸੈਜਮੁ ਸੁਚ ਭੈਨੀ; ਖਾਣਾ, ਖਾਜੁ ਅਹਾਜੁ ॥ 
ਸੀਲ = ਸਰਲੁ ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ, ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਸੈਜਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਤੇ 
ਸੁਚ = ਸੁੱਚਮਤਾਈ ਭੰਨੀ = ਭੰਨ, ਦੂਰ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਹਾਜੁ = ਨਾ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਾਸ, ਸ਼ਰਾਬ 
ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਖਾਜੁ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਰਮੁ ਗਇਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ; ਪਤਿ, ਉਠਿ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ 

ਸਰਮੁ = ਲੱਜਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਘਰ ਈਸ਼ਰ 
ਦੇ ਕੋਲ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ਼ਰਮ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਮ ਆਪ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਰੱਖੇ, ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਰੱਖਣੀ) ਤੇ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਵੀ ਉੱਠ ਕੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰਮ ਵਾਲਾ 
ਸੁਭਾਅ ਆਪਣੇ ਸਤਸੈਗ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੂਖਮ ਦੇਹੀ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਉੱਠ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ; ਅਉਰੁ ਨ ਸਚਾ ਭਾਲਿ ॥੨॥ 


੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੬੩ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪= (੭੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਭਸਮ ਲੇਪਨ ਕਰੇ; ਅੰਤਰਿ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਬਾਹਰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜਟਾਂ ਉੱਤੇ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਦਾ ਲੇਪਨ = ਪੋਚਾ ਫੇਰਨਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰੀ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਖਿੰਥਾ ਝੋਲੀ ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਰੇ; ਦੁਰਮਤਿ ਅਹੈਕਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਖਿੰਥਾ = ਖ਼ਫ਼ਨੀ (ਗੋਦੜੀ) ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਝੋਲੀ = ਥੈਲੀ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = 
ਖੋਟੀ ਅਕਲ ਕਰਕੇ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਾਹਿਬ, ਸਬਦੁ ਨ ਊਚਰੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥ 
ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਊਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਪਸਾਰੇ 
ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਸਾਰੀ = ਫੈਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅੰਤਰਿ ਲਾਲਚੁ ਭਰਮੁ ਹੈ; ਭਰਮੈ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ, ਭੋਗਣ, ਜੋੜਨ ਦਾ ਲਾਲਚੁ = ਲੋਭ ਤੇ ਭਰਮ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਗਾਵਾਰੀ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮੈ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ; ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਈ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ, ਉਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰੀ = ਹਾਰ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧੪॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਸਲਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਲਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੋਵੈ ਲਖ ਜੀਵਣੁ; ਕਿਆ ਖੁਸੀਆ, ਕਿਆ ਚਾਉ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣਾ ਹੋਵੇ, 
ਇਉਂ ਲੱਖਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ, ਲੱਖਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਜਿਉਣ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅੰਦਰ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਕੀ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ? 


ਵਿਛੁੜਿਆ, ਵਿਸੁ ਹੋਇ ਵਿਛੋੜਾ; ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ = ਵਿਛੋੜਾ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਵਿਛੋੜਾ 
ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਹੋ ਚਿੰਬੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਇਉਂ' ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ 
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ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆ ਮਿਠਾ ਖਾਜੈ; ਭੀ ਫਿਰਿ ਕਉੜਾ ਖਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹੇ ਤਕ ਮਿਠਾ = ਮਿਸ਼ਠਾਨ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਖਾਜੈ = ਖਾਂਦੇ ਰਹੀਏ ਅਤੇ 
ਫਿਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭੀ = ਵੀ ਕਉੜਾ = ਕੌੜਾ ਪਦਾਰਥ ਖਾਇ =ਖਾ ਲਈਏ । 


ਮਿਠਾ ਖਾਧਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ; ਕਉੜਤਣੁ ਧਾਇ ਜਾਇ ॥ 
(“ਕਉੜੱਤਣ' ਬੋਲੋ) 

ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਖਾਧਾ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਤੇ 
ਕਉੜੱਤਣ = ਕੌੜਾਪਣ ਧਾਇ = ਧਾਅ (ਭੱਜ) ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਅਸਰ ਕਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹੇ ਮਿੱਠਾ ਖਾ ਲਈਏ ਜਾਂ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ ਜਿਉਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਸੁਖ 
ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਮਿੱਠਾ ਖਾ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਦ ਫੇਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵੀ ਕੌੜਾ ਖਾਣ ਵਾਂਗੂੰ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਮਿੱਠਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਖ ਰੂਪ ਕੌੜਾਪਣ ਧਾਅ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਅਸਰ ਕਰ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਮਿਠਾ ਕਉੜਾ; ਦੋਵੈ ਰੋਗ ॥ ਨਾਨਕ; ਅੰਤਿ ਵਿਗੁਤੇ ਭੋਗ ॥ 


ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਕਉੜਾ = ਕੌੜਾਪਣ ਇਹ ਦੋਵੈ = ਦੋਨੋਂ ਰੋਗ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨੂੰ ਵਿਗੁਤੇ = ਖ਼ਰਾਬ (ਖੁਆਰ) ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਝਖਿ ਝਖਿ ਝਖਣਾ; ਝਗੜਾ ਝਾਖ ॥ 
ਝਖਿ ਝਖਿ ਜਾਹਿ; ਝਖਹਿ ਤਿਨ ਪਾਸਿ ॥੧॥ 


ਜਿਹੜਾ ਝਖਿ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਝਖਿ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਝਖਣਾ = ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਣਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਝਗੜਾ ਝਾਖ = ਬੇਅਰਥ ਹੈ। 
ਵਾ: ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਾਸਤੇ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਆਪਣੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਝੱਖਣਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਝਗੜਾ ਪਾਉਣਾ ਬੇਅਰਥ ਹੈ ਵਾ: 
ਝਾਖ = ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
( ਜੋ ਝਖਿ = ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ) ਪੁਰਖ ਹੋਰਨਾਂ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਝਖਹਿ = ਝੱਖਾਂ (ਗੱਪਾਂ) 
ਹੀ ਮਾਰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਸ੩ ੧॥ 

ਕਾਪੜ ਕਾਨੁ; ਰੋਗਾਇਆ ਰਾਂਗਿ ॥ ਘਰ ਗਚ ਕੀਤੇ; ਬਾਗੇ ਬਾਗ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਨੇ ਗਿਰਿਹਸਥੀ ਬਣ ਕੇ ਕਾਪੜੁ = ਕੱਪੜਿਆਂ ਤੇ ਕਾਠੁ = ਲੱਕੜ ਦੀਆਂ ਛੱਤਾਂ ਜਾਂ 
ਸੈਦੂਕੀ ਛੱਤਾਂ, ਲੱਕੜ ਦੇ ਬਾਲੇ ਆਦਿ ਸਾਮਾਨ ਰਾਂਗਿ = ਰੋਗ ਨਾਲ ਰੋਗਾਇਆ = ਰੈਗਾ ਲਿਆ। 

ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਗਚ = ਚੂਨਾ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਬਾਗੇ ਬਾਗ = ਚਿੱਟੇ ਹੀ ਚਿੱਟੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਕਰ ਲਏ 
ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਨੇ ਬਿਰਕਤੀ ਬਣ ਕੇ ਬਸਤਰਾਂ ਤੇ ਕਾਠੁ = ਕਾਠਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੇਰੂ ਰੈਗ ਨਾਲ ਰੈਗਾ ਲਿਆ, 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਉੱਤੇ ਬਾਗੇ = ਬਗਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਚਿੱਟੇ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸਾਦ ਸਹਜ ਕਰਿ; ਮਨੁ ਖੇਲਾਇਆ ॥ ਤੈ, ਸਹ ਪਾਸਹੁ; ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਖ ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰ 
ਵਕਤ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਆਦਾਂ ਦੇ ਲੈਣ ਵਿਚ ਹੀ ਖੇਲਾਇਆ = ਖਿਲਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ = 
ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਆਦ ਲੈਣ ਵਿਚ 
ਖਿਲਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਜਾਂ ਥਿਰਕਤੀ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਹ = ਮਾਲਕ (ਪਤੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਕਹਣੁ = ਉਲਾਂਭਾ ਹੀ ਕਹਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭ 
ਨਹੀਂ ਖੱਟਿਆ ਹੈ। 
ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ; ਕਉੜਾ ਖਾਇਆ ॥ ਤਿਨਿ ਕਉੜੈ; ਤਨਿ ਰੋਗੁ ਜਮਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਮਿੱਠਾ ਭਾਵ ਸੁਖਦਾਇਕ ਮੰਨ ਕਰ ਕੇ ਕਉੜਾ = ਕੌੜੇ, (ਦੁਖਦਾਇਕ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ 
ਖਾਇਆ =ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਤਿਨਿ = ਉਸ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕਉੜੈ = ਕੁੜੱਤਣ ਨੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੋਗ ਹੀ 
ਜਮਾਇਆ = ਜਮਾਉਣਾ, ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਰੋਗ ਹੀ ਜਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜੇ ਫਿਰਿ ਮਿਠਾ; ਪੇੜੈ ਪਾਇ॥ ਤਉ ਕਉੜਤਣੁ; ਚੂਕਸਿ ਮਾਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੇੜੈ = ਪੱਲੇਂ ਵਿਚ 
ਪਾਇ =ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 

ਹੇ ਮਾਇ = ਸਖੀ ! ਤਉ = ਤਦ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕਉੜੱਤਣ ਚੂਕਸਿ = ਚੁੱਕੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਪ੍ਰਾਪਤਿ; ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਸੋਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਵੈ = ਪਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਮੈਲੁ ਕਪਟੁ ਹੈ; ਬਾਹਰੁ ਧੋਵਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਤੀਰਥਾਂ 
ਆਦਿ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਵਾਇਆ = ਧੋ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਕੀ ਬਣ ਗਿਆ। 


ਕੂੜ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਦੇ; ਕੂੜ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਕੜ = ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਤੇ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੂੜ = ਝੂਠ ਆਖ਼ਰ 
ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਗਟੀ = ਪਰਗਟ ਹੋ ਹੀ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਦਰਿ ਹੋਇ ਸੁ ਨਿਕਲੈ; ਨਹ ਛਪੈ ਛਪਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੈ = ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਛਪਾਇਆ = ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਛਪੈ = ਲੁਕਦਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿਆ; ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 
ਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਫਿਰਿ = ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋ ਖਾਵਣਾ; ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ 
ਬੀਜੈ = ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਖਾਵਣਾ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੇ ਲਿਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੀ-ਕਰਨੀ ਅਨਸਾਂਰ ਕਰੜਾਂ ਪਰਖ ਨੰ ਲਿਖਿ= ਲਿਖਤ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੨॥ 
ਦੂਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਜੋ ਕਥਾ ਤੇ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ 
ਸੈਸਾਰ ਤੇ ਕਿਸ ਨੇ ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 
ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਬੇਦੀ ਆਣੀ; ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਤੇ ਤੱਟਸਥੀ 


੫, ੧੫ ੨ 2੨੦ _&_ ੨੨ 
ਦੇ ਦੇ ਲੋਣਾ, ਲੇ ਲੇ ਦੇਣਾ; ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰ ॥ 
ਨ ਅਨ 
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੍ਿ 
ਗੁਣਾ ਹੋਰ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਦਾਨ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਦਾਨ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
| ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕਈ ਪੁਰਖ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਰਗਿ = ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਪਾਪ 
0) ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਦਾਨ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ ਜੀਵ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਥੋਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਅੱਗੇ ਹਿਸਾਬ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
| ਹੈ, ਇਉਂ' ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਫਲ ਭੋਗਣ ਲਈ ਕਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਤੇ ਕਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ = ਉਤਰਦਾ ਹੈ। 
1] 2੨੫ _6% 
ਉਤਮ ਮਧਿਮ ਜਾਤੀ ਜਿਨਸੀ; ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਫੇਰ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਮਧਿਮ = ਨੀਚ ਜਾਤੀ = ਜਾਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੀਆਂ ਪਸ਼ੂਆਂ, ਪੰਛੀਆਂ 
ਆਦਿ ਜਿਣਸਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਵੈ = ਭ੍ਮਣ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਤਮ = ਸਤੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ, ਮਧਿਮ = ਰਜੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ, ਜਾਤੀਂ = ਜਾਤ, ਹਾਥੀ ਊਂਠ, 
ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਜਿਨਸਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਤਤੁ ਵਖਾਣੀ; ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਵਿਚਿ ਆਈ ॥ 


ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਤਤੁ= ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੁਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤੀ; ਸੁਰਤੀ ਕਰਮਿ ਧਿਆਈ ॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਖੀ = ਕਹੀ, ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਜਾਤੀ = ਜਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਮੇਹਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੁਰਤੀ = ਸੁਰਤ 
ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੁਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਕਾਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੋ ਕੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੁਰਤੀ (ਸੁ “ ਰਤੀ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਰਤੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੁ ਸਾਜਿ, ਹੁਕਮੈ ਵਿਚਿ ਰਥੈ; ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਵੇਖੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਸਾਰ (ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸੈਸਾਰ (ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਰਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮੈ = ਹੁਕਮ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਵੱਲ ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
2 ੯ ੪ 2 << ੩ 
ਨਾਨਕ, ਅਗਹੁ ਹਉਮੈ ਤੁਟੇ; ਤਾਂ ਕੋ ਲਿਖੀਐ ਲੇਖੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੀ ਮਰਨ ਤੋਂ _ਅਗਹੁ = ਪਹਿਲਾਂ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਲਿਖੀਐ = 
ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ 
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ਮ੩੧॥ 
ਘ ੨੨ 6 
ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ; ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਕਾ ਬੀਉ ॥ 
ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੀ ਬਾਬਤ ਬੇਦ ਪੁਕਾਰੇ = ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਾਪ 
ਪੁੰਨ ਹੀ ਸੁਰਗ = ਸਵਰਗ ਤੇ ਨਰਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਬੀਉ= ਬੀਜ ਵਾ: ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ 
ਪੁਰਖ ਸਵਰਗ ਦਾ ਸੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਨਰਕ ਦਾ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਬੀਜੈ, ਸੋ ਉਗਵੈ; ਖਾਂਦਾ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 
ਜੋ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜੈ = ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਉਗਵੈ = ਉੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਜੀਉ = 
ਜੀਵ ਉਸ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਫਲ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਗਿਆਨੁ ਸਲਾਹੇ ਵਡਾ ਕਰਿ; ਸਚੋ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਬੇਦ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੇ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਸਚੋ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਚਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਉਹ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੱਡਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਬੇਦ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ 


ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਚੁ ਬੀਜੈ, ਸਚੁ ਉਗਵੈ; ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ ॥ 


ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਰਵਣ ਕਰਨਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਬੀਜੈ = ਬੀਜਣਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਦਾ ਉਗਵੈ = ਉੱਗਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਥਾਉ = ਥਾਂ, ਭਾਵ ਆਦਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜਣੇ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਗਿਆਨ 
ਉਗਵੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੪੪] 
ਬੇਦੁ ਵਪਾਰੀ, ਗਿਆਨੁ ਰਾਸਿ; ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦਾ ਬੇਦ ਵਪਾਰੀ ਹੈ, ਪਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕਿਸੇ 
ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਵੇਦ ਨੂੰ 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਪਾਰੀ ਹਨ, ਵਿ 
ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵੇਦਾਂ 
ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਭਾਵ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਕੂ 
ਹਨ, ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ 
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ਘਰ 
॥ 


੮੩੦ 
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ਨਾਨਕ, ਰਾਸੀ ਬਾਹਰਾ; ਲਦਿ ਨ ਚਲਿਆ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸੀ = ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਨੂੰ ਲੱਦ ਕੇ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਚਲਿਆ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਿੰਮੁ ਬਿਰਖੁ ਬਹੁ ਸੈਚੀਐ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜੇਕਰ ਨਿੰਮ ਦੇ ਬਿਰਖੁ = ਬਿ੍‌ਛ ਨੂੰ ਖੰਡ ਦਾ ਸ਼ਰਬਤ ਬਣਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਸੈਚੀਐ = ਸਿੰਜੀ ਜਾਈਏ 
ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਨਿੰਮ ਦੇ ਬਿ੍‌ਛ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਕੇ ਬਹੁਤਾ ਸਿੰਜਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ 
ਉਸ ਦਾ ਕੌੜਾਪਣ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਨਿੰਮ ਰੁੱਖ ਵਤ ਕੌੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਮਿਠਾਸ 
ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਸਿੰਜੀ ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਉਸਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੁੜੱਤਣ 
ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਬਿਸੀਅਰੁ ਮੰਤ੍ਰਿ ਵਿਸਾਹੀਐ; ਬਹੁ ਦੂਧੁ ਪੀਆਇਆ॥ 

ਜੇਕਰ ਬਿਸੀਅਰੁ = ਸੱਪ ਉੱਤੇ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਵਿਸਾਹੀਐ = ਭਰੋਸਾ (ਇਤਬਾਰ) ਕਰ ਲਈਏ 
ਅਤੇ ਜੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਦੂਧੁ = ਦੁੱਧ ਵੀ ਪੀਆਇਆ = ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਦੁੱਧ ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੋਰ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਪੈ ਦੁਧੁ ਪੀਆਈਐ ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ॥੧੬॥ ਲਗੀ ਆ: =, ਅੰਗ ੭੫੪੫) 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਸੱਪ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰ ਮੰਤਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰ ਲਈਏ 
ਕਿ ਉਹ ਸਾਡਾ ਪਿਆਰਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤਾ 
ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਉਹ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਫਲ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਭਾਵ ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਪਣਾ ਖੋਟਾ ਸੁਭਾਅ 
ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। 
ਮਨਮੁਖੁ ਅਭਿੰਨੁ ਨ ਭਿਜਈ; ਪਥਰੁ ਨਾਵਾਇਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਅਭਿੰਨ = ਭਿੱਜਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਕਦੇ ਵੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਭਿਜਈ = ਭਿੱਜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਨਾਵਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾ ਦੇਈਏ, ਫੇਰ ਵੀ 
ਸੁੱਕਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਬਿਖੁ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਿੰਚੀਐ; ਬਿਖੁ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜੇਕਰ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਤੁੰਮੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਿਆ ਕੇ ਸਿੰਚੀਐ= ਸਿੰਜ ਨੂ 
ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਕਾ = ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਚਨ 
ਸਿੰਜ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਾ = ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸੈਗਤਿ ਮੇਲਿ ਹਰਿ; ਸਭ ਬਿਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇਆ ॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ 


ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਲਹਿ = ਉਤਰ 
ਜਾਇਆ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੪ ੧॥ 


ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਈ ਜੋਤਸ਼ੀ ਲੌਕ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਰਸਤੇ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਉਸ 
ਰਸਤੇ ਕਾਲਜੋਗਣੀਆਂ ਨਾ ਚਿੰਬੜ ਜਾਣ ਜਾਂ ਭੂਤ-ਪ੍ਰਤ ਨਾ ਚਿੰਬੜ ਜਾਣ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਮਰਣਿ ਨ ਮੁਰਤੁ ਪੁਛਿਆ; ਪੁਛੀ ਥਿਤਿ ਨ ਵਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਰਤੁ = ਮਹੁਰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਅੱਜ ਚੰਗਾ ਲਗਨ 
ਹੈ ਜਾਂ ਮਾੜਾ ਲਗਨ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵਾਰੁ = ਦਿਨ ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਏਕਮ ਦੂਜਾ 
ਆਦਿ ਥਿੱਤ ਪੁਛੀ = ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਇਕਨੀ ਲਦਿਆ, ਇਕਿ ਲਦਿ ਚਲੇ; ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ ॥ 
ਇਕਨੀ = ਕਈ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਮਰਨ ਰੂਪ ਭਾਰ ਲਦਿਆ = ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਜਾਣ 
ਲਈ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਕਿ = ਕਈ ਲੱਦ, ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਕਨੀ = ਕਈ 
0 ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਾਰ, ਪਾਪਾਂ-ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਭਾਰ ਬਧੇ = ਬਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ। 0 
ਇਕਨਾ ਹੋਈ ਸਾਖਤੀ; ਇਕਨਾ ਹੋਈ ਸਾਰ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈ ਪੁਰਖਾਂ ਉੱਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਾਖਤੀ = ਸਖ਼ਤੀ (ਤਾੜਨਾ) ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਹੈ, 
0 ਇਕਨਾ = ਕਈ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਣੈ = ਸਮੇਤ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਦਮਾਮਿਆ = ਧੌਂਸੇ ਅਤੇ ਬੈਕ = ਸਦਰ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
॥[ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟ, ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਢੇਰੀ ਛਾਰੁ ਕੀ; ਭੀ ਫਿਰਿ ਹੋਈ ਛਾਰ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਕੀ = ਦੀ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਢੇਰੀ ਹੈ, ਭੀ = ਪੁਨਾ ਇਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ (ਮਿੱਟੀ) ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਮਰਣਿ ਨ ਮੁਰਤੁ ਪੁਛਿਆ; ਪੁਛੀ ਥਿਤਿ ਨ ਵਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ! ਤੁੰ ਆਪਣੇ ਮਰਨ ਦਾ ਮਹੁਰਤ ਕਦੇ ਪੁੱਛਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ ਥਿੱਤ ਤੇ ਕਿਹੜੇ 
ਦਿਨ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਕਦੇ ਪੁੱਛਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਇਕਨੀ ਲਦਿਆ, ਇਕਿ ਲਦਿ ਚਲੇ; ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ ॥ 
ਇਕਨੀ = ਇਕਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਣ ਦੀ 
ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਇਕਿ = ਕਈ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਲੱਦ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ 
ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਕਨੀ = ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ। 


ਇਕਨਾ ਹੋਈ ਸਾਖਤੀ; ਇਕਨਾ ਹੋਈ ਸਾਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਜੀਵਾਂ 'ਤੇ ਸਖ਼ਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਈ ਪੁਰਖਾਂ 'ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸਾਖਤੀ = ਸਖ਼ਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਸਾਖਤੀ = ਤਿਆਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਈ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਲਸਕਰ ਸਣੈ ਦਮਾਮਿਆ; ਛੁਟੇ ਬੈਕ ਦੁਆਰ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਸਣੈ = ਸਮੇਤ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਰੂਪ ਧੌਂਸੇ ਅਤੇ ਬੈਕ = ਸੁੰਦਰ 
ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵੀ ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਢੇਰੀ ਛਾਰੁ ਕੀ; ਭੀ ਫਿਰਿ ਹੋਈ ਛਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦੇਹ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੁੜ ਫੇਰ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇਹ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ੩ ੧॥ 
ਨਾਨਕ, ਢੇਰੀ ਢਹਿ ਪਈ; ਮਿਟੀ ਸੈਦਾ ਕੋਟੁ ॥ 
(“ਮਿੱਟੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਢੇਰੀ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਈ ਹੈ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ 
($ ਦੀ ਮਿਟੀ ਸੈਦਾ = ਦਾ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧੨55 


ਭੀਤਰਿ, ਚੋਰ ਬਹਾਲਿਆ; ਖੋਟ ਵੇ ਜੀਆ ਖੋਟ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇਹੀ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਬਹਾਲਿਆ = ਬਿਠਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪ ਚੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬਿਠਾਇਆ ਹੈ, ਖੋਟ = ਖੋਟੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਖਟਿਆਈ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਵੀ ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ ਖਟਿਆਈ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਖਟਿਆਈ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੋਟੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
6 6 -੧ << 
ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਦਾ ਦੁਸਟੁ ਹੈ; ਨਕ ਵਢੇ ਨਕ ਵਢਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੁਸਟੁ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਪਜੱਸ ਹੋਣ ਰੂਪ ਨੱਕ ਵਢੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਅਪਜੱਸ ਹੋਣ ਰੂਪ ਨੱਕ ਵਢਾਇਆ = ਵਢਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਹਾ ਕਰੂਪ ਦੁਖੀਏ ਸਦਾ; ਕਾਲੇ ਮੁਹ ਮਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਮਹਾ ਕਰੂਪ = ਬੜੇ ਭੈੜੇ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੂਪੀ ਰੂਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਦੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਦੁਖੀਏ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ 


< ੮੨੨, 


ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਦੇ ਨਾਲ ਮੁਹ = ਮੁੰਹ ਕਾਲੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ । 


ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਨਿਤ, ਪਰ ਦਰਬੁ ਹਿਰਹਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੁਰਾਇਆ ॥ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭਲਕੇ = ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਹਿ = ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾਇਆ = ਚੁਰਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਮਤ ਕਰਹੁ; ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ । 
ਨਾਨਕ, ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਦੇ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪੂਰਬਲੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਦ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।॥੧੭॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨88 (੭੫੬) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਲੋਕ ਮ੧ ੪॥ 
[ਰਾ ੯ [ਵਿ 
ਸਭੁ ਕੋਈ ਹੈ ਖਸਮ ਕਾ; ਖਸਮਹੁ ਸਭੁ ਕੋ ਹੋਇ ॥ 
ਸਭ ਕੋਈ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਕੋਈ 
। ਖਸਮਹੁ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵੱਲੋਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
- ੧ 2੨, 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣ ਖਸਮ ਕਾ; ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਵੇ ਕੋਇ ॥ 
ਜਦ ਕੋਈ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਤਦ 
ਹੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ; ਬੁਰਾ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਹਿਚਾਣ ਕਰੀਏ, ਫੇਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ; ਸਹਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਹਿਲਾ (ਸਹਿ “ ਲਾ) 
ਸਹਿਤ ਲਾਭ ਦੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ 
ਸਹਿਲਾ = ਸਫਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਨ 
੍ 
੍ 


ਮ੪॥ 
ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਆਪਿ ਹੈ; ਆਪੇ ਮੇਲਣਹਾਰ ॥ 

ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਲਣਹਾਰੁ = ਮਲਣ ਵਾਲਾ ਹੰ। 
ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਮਿਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਜਿਨਾ ਸੇਵਿਆ ਹਰਿ ਦਾਤਾਰ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੁੜਹਿ = 
ਵਿੱਛੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿੱਛੜਦੇ 


ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਸਾਂਤਿ ਹੈ; ਨਾਉ ਉਗਵਿ ਆਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਜਪ ਤਪ ਤੀਰਥ ਸੈਜਮ ਕਰੇ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਪ, ਤਪ, ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ, ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਸਾਧਨ ਕਰੇ = ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਸਭ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੀ 
ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹਰਿ ਸੇਵਦੇ; ਸੋਹਹਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ = ਚਿੱਤ ਸੁਧੁ = ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੁਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਸੋਹਹਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈਦੇ ਹਨ। 


ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 
ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਭਾਵਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ 


ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਾਇਆ = ਤਰਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਬਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿਅਨੁ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਹਾਇਆ ॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲਿਅਨੁ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ, ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਸੋਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧੮॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
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ਧਨਵੌਤਾ ਇਵ ਹੀ ਕਹੈ; ਅਵਰੀ ਧਨ ਕਉ ਜਾਉ ॥ 
ਧਨਵੰਤਾ = ਧਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਅਵਰੀ = ਹੋਰ ਧਨ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂ। 
ਨਾਨਕੁ, ਨਿਰਧਨੁ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ; ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਦਿਨ ਹੀ ਨਿਰਧਨੁ = ਕੰਗਾਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਮ੩ ੧॥ 
੯ << ੯ ੯ 
ਸੂਰਜੁ ਚੜੇ ਵਿਜੋਗਿ; ਸਭਸੇ ਘਟੇ ਆਰਜਾ ॥ 
ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਨ ਤੇ ਵਿਜੋਗਿ = ਵਿੱਛੜਨ ਭਾਵ ਛਿਪਣੇ ਕਰਕੇ (ਦਿਨ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਣ 
ਕਰਕੇ) ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਭੋਗਿ; ਕੋਈ ਹਾਰੈ, ਕੋ ਜਿਣੈ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਭੋਗਿ = ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਰਤਾ = ਰੈਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰੈ = ਹਾਰ 
ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਵੈਰਾਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ 
ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਜਿਣੈ = ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਕੋ ਭਰਿਆ ਫੂਕਿ; ਆਖਣਿ ਕਹਣਿ ਨ ਥੰਮ੍ਰੀਐ ॥ 
ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫੂਕਿ = ਫੂਕਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਖਣਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੇ 
ਕਹਣਿ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਾਂ ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਵੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਫੂਕਣੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਥੈਮੀਐ = ਰੁਕਦੀ ਭਾਵ ਜਾਗਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਤਿੰਨੇ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਵੇਖੈ ਆਪਿ; ਫੂਕ ਕਢਾਏ ਢਹਿ ਪਵੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ 
ਉਹ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਫੂਕ ਜਮਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਢਾਏ = ਕਢਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ 
ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਭ ਕੋਈ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਫੂਕਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਬਹੁਤੇ ਆਖਣਿ = ਅਖਿਆਣਾਂ 
ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਫੂਕਣੀ ਰੁਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ 
ਜੀਵ ਵੱਲ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਫੂਕਣੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕਢਾਏ = ਕਢਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
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ਸਤਸੈਗਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਜਿਥਹੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜਿਥਹੁ = ਜਿਥੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੪੫] 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ; ਆਨੇਰ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
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ਲੋਹਾ ਪਾਰਸਿ ਭੇਟੀਐ; ਕੈਚਨੁ ਹੋਇ ਆਇਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹਾ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੰਚਨ 
ਵਤ ਸ਼ੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਨਾਉ ਪਾਈਐ; ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ 
ਕਰਕੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪਾਈਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੌਚਨ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨ ਹੈ; ਤਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੯॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਜਾਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੋਤੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੈ = ਹਨ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੯॥ 
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ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਾਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨਾ ਲੁਟਾ ਕੇ 
ਆਪ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਤਦ ਕੁਝ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਨਵਾਬ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘਾਟਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੈ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਹਰਜਾਨਾ ਭਰਵਾਉ। ਨਵਾਬ ਨੇ 
ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਭੇਜ ਕੇ ਜੈ ਰਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ 
ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਪੂਰਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾਉ। 

ਜੈ ਰਾਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਵਾਰ ਨਾਨਕ ਕੋਲ ਜਾ ਆਵਾਂ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਆ ਕੇ ਹਿਸਾਬ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਦ ਜੈ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਜੈ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਨਵਾਬ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, “ਨਵਾਬ ਜੀ, ਆਪਣੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਹਿਸਾਬ 


ਜਦ ਹਿਸਾਬ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ੭੬੦ ਰੁਪਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਵਾਬ ਵੱਲ ਬਕਾਇਆ ਨਿਕਲ ਆਇਆ, ( 
ਉਸ ਵਕਤ ਜੈ ਰਾਮ ਜੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ, ਫਿਰ ਜਦ ਨਵਾਬ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ੭੬੦ ਰੁਪਏ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆ 6 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਵਾਬ ! ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਪਿਆਂ ਨਾਲ 
ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਲਈ ਲੰਗਰ ਚਲਾ ਦੇਣਾ ਜਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਵੰਡ ਦੇਣੇ। ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੇਰ 
ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ, ਜਦ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਹੁਰੇ ਮੂਲ ਚੰਦ ਨੇ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਨਵਾਬ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੬੫ (੭੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

॥ ਉਰ ਸਨਰਾਗਗਜਰਨਕਾਜਜਦਹ ਵਰਕ 
ਦਾ ਵਾਧਾ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਨਵਾਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ, “ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ 7” 

ਮੂਲ ਚੰਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਮੋਦੀ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਹੁਰਾ ਹਾਂ। 

ਤਦ ਨਵਾਬ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ, “ਹੇ ਮੂਲ ਚੋਦ ! ਮੇਰੇ ਮੋਦੀ ਨਾਨਕ ਨੇ ਤਾਂ ਉਹ ਰੁਪਏ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ 
ਖੁਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਅਮਾਨਤ ਵਜੋਂ ਰੱਖੇ ਹਨ ; ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਰੁਪਏ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੇਵਾਂ ?” 

ਅੱਗੋਂ ਮੂਲ ਚੋਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ, “ਨਵਾਬ ਜੀ, ਨਾਨਕ ਤਾਂ ਹੁਣ ਬਾਵਰਾ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ 
ਹੋ ਕੇ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ। ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਵਬ ਚਿੰਤਾਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਲਾਹਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਹੁਣ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਵਾਬ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠੇ ਇਕ ਯਾਰ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਨਾਨਕ ਬਾਵਰਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭੂਤਨਾ ਚਿੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਨਾਨਕ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛ 
ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਵਾਬ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਮੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ 
ਵੱਲ ਭੇਜਿਆ, ਜਦ ਮੁੱਲਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲ ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਲੋਕ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਚੱਲ ਪਏ ਕਿ ਨਾਨਕ 
ਵਿਚ ਭੂਤ ਵੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਜੈਤਰ-ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਵੱਟੀ ਆਦਿ ਵੱਟ ਕੇ ਜਦ ਅੱਗ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨੱਕ ਕੋਲ ਧੂੰਆਂ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੁੱਲਾਂ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਹੈ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭7 


ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜੀਵਿਆ; ਜਿ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਵੇਚਹਿ ਨਾਉ ॥ 


ਤਿਨਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣਾ ਧ੍ਰਿਗਿ = ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 
ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਉੱਤੇ ਜੰਤਰਾਂ-ਮੰਤਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੇਚਹਿ = ਵੇਚਦੇ 


ਹਨ | 


੧੨ ] ਜਿ ਕੀ ਉ ਤੈ; ੧੨ ਕਿ ਉ | 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਖੇਤੀ ਉਜੜੈ = ਉੱਜੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਲਵਾੜਿਆਂ ਨੂੰ 
ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਉੱਜੜ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਜੈਤਰ-ਮੰਤਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਕੀ ਥਾਂ ਮਿਲੇਗੀ, 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ । 
ਸਚੈ ਸਰਮੈ ਬਾਹਰੇ; ਅਗੈ ਲਹਹਿ ਨ ਦਾਦਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਮੈ = ਲੱਜਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸਰਮੈ = ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ = ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਹ ਅਰੀ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦਾਦਿ = ਇਨਸਾਫ਼ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਲਹਹਿ = ਲੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿਣ, ਫੇਰ ਵੀ ਦਾਤਿ = ਨਿਆਂ (ਇਨਸਾਫ਼) ਨ = ਨਹੀਂ ਲਹਹਿ = ਲੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ । 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੧) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੫ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਅਕਲਿ ਏਹ ਨ ਆਖੀਐ; ਅਕਲਿ ਗਵਾਈਐ ਬਾਦਿ ॥ 
ਇਹ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦੀ, ਜੋ ਅਕਲਿ = ਮੱਤ ਬਾਦਿ = ਝਗੜਿਆਂ ਜਾਂ ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ 
ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਗਵਾਈਐ = ਗੁਆ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਅਕਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ; ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਅਕਲੀ = ਮੱਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨ, ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਅਕਲੀ = ਮੱਤੀਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਮੱਤੀ ਹੈ ਜਾਂ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤੀ ਹੈ। 
ਅਕਲੀ ਪੜਿ੍‌_ਕੈ ਬੁਝੀਐ; ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਦਾਨੁ ॥ 
ਇਹ ਅਸਲ ਮੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਕਲੀ = ਮੱਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬੇਦਾਂ-ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝੀਐ = ਬੁੱਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਅਕਲੀ = ਮੱਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ 
ਕਮਾਈ ਵਿੱਚੋਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕੀਚੈ = ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ, ਰਾਹੁ ਏਹੁ; ਹੋਰਿ ਗਲਾਂ ਸੈਤਾਨੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਧੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਹੁ = ਇਹ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਜੈਤਰ-ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵੇਚਣ ਜਾਂ ਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਾਲੀਆਂ 


ਗੱਲਾਂ ਸ਼ੈਤਾਨੀ ਵਾਲੀਆਂ ਹੀ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੨ ॥ 
ਦੂਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੈਤਰਾਂ-ਮੰਤਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਵੇਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਕੀ ਐਸਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਤਾਂ ਕਰਣੀ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ 
ਕੁਝ ਤਾਂ ਕਹਾਉਣਾ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਜੈਸਾ ਕਰੈ ਕਹਾਵੈ ਤੈਸਾ; ਐਸੀ ਬਨੀ ਜਰੂਰਤਿ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕਿਤੇ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਜਰੂਰਤਿ = ਲੋੜ ਬਨੀ = ਬਣ ਵੀ ਗਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
ਹੋਵਹਿ ਲਿੰਡ, ਝਿੰਡ ਨਹ ਹੋਵਹਿ; ਐਸੀ ਕਹੀਐ ਸੁਰਤਿ ॥ 
ਉਹ ਲਿੰਝ = ਲੱਖਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ, ਸਚਿਆਈ ਵੱਲੋਂ ਝਿੰਡ = ਝੜਿਆ ਨਹ = ਨਾ ਹੋਵਹਿ = ਹੋਵੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਘਰ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੨੬੪੫ (੭੬੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0 ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਝਿੰਡ = ਝੜਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਜਾਂ ਮਿਸ਼ਰਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
| ਨਾ ਹੋਵੇ, ਅਗਿਆਨੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਸੁੰਦਰ 
ਰਹਿ 
। __ ਜੋ ਓਸੁ ਇਛੇ, ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ; ਤਾਂ ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਮੂਰਤਿ ॥੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਉਸ ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਹਾਤਮਾ (ਪੁਰਖ) ਕੋਲੋਂ ਇਛੇ = ਇੱਛਾ ਕਰ ਕੇ 
ਫਲ ਮੰਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਫਲ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਹਾਤਮਾ (ਪੁਰਖ) ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਸੂਰਤ ਵਾਲਾ ਕਹੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਕਹੀਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
6 - ੧ 6 
ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿ ਫਲਿਆ ॥ 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਕਰਕੇ ਫਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਜਾਂ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਫਲਿਆ = ਫਲ 
ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਸੋ ਲਹੈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ, ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਪਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਜਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਲਿਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਮਕਾਲੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕਈ; ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ ਬਲਿਆ ॥ 
ਉਸ ਵੱਲ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ (ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਜਮ ਜੋਹਿ = ਤਕ ਵੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦਾ 
ਵਾ: ਜਮਕਾਲ ਜੋਹਿ = ਤਾੜਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਦੀਵਾ ਬਲਿਆ = ਜਲ (ਬਲ) ਆਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਫਿਰਿ ਗਰਭਿ ਨ ਗਲਿਆ ॥੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ 
ਬਖਸਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭਿ = ਪੇਟ ਵਿਚ 
ਪੈ ਕੇ ਗਲਿਆ = ਗਲਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨੦॥ 


,% ੭੨ ਕਲ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੮੩੪੨੩>੨੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰਨ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੬੫ 


0 ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖਿਆ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਸਚੁ ਵਰਤੁ, ਸੈਤੋਖੁ ਤੀਰਥੁ; ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਸਿੱਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਵਰਤ ਰਖਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੰਤਗ੍ਰ ਜੀ / ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਮਜਨ ਕਰਾਇਆ ਕਰੋਂ ਤੇ ਤੁਲਸੀ ਆਮੰਦ ਦਾ ਆਲਾ ਵੀਂ ਆਪਣ 
ਥਾਂ ਨੂੰ ਜਪਣ ਲਈਂ ਇਆ ਕਰੋਂ / 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


ਦਇਆ ਦੇਵਤਾ, ਖਿਮਾ ਜਪਮਾਲੀ; ਤੇ ਮਾਣਸ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕੋਲ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਤਰਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਪੂਜਣ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਅੰਗੁਣ 
ਖਿਮਾ = ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਪਮਾਲੀ = ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਮਾਣਸ = ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 


ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹੈ। 


ਜੁਗਤਿ ਧੋਤੀ, ਸੁਰਤਿ ਚਉਕਾ; ਤਿਲਕੁ ਕਰਣੀ ਹੋਇ ॥ 

ਅਭੇਦ ਦੀਆਂ ਸਾਧਕ ਤੇ ਭੇਦ ਦੀਆਂ ਬਾਧਕ ਜੁਗਤੀਆਂ ਇਹ ਧੋਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਿਆ ਰਹਿਣ ਰੂਪ ਧੋਤੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਟਿਕਾਉਣ 
ਰੂਪ ਚੌਂਕਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁ “ ਰਤਿ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚੌਂਕਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਚੌਂਕਾ ਹੈ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਇਹ ਤਿਲਕ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ 
ਵਾ: ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਰੂਪ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਭਾਉ ਭੋਜਨੁ ਨਾਨਕਾ; ਵਿਰਲਾ ਤ ਕੋਈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ, 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਇਹ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਕੋਈ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤ = ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਤ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ 

ਰਾਮ ਨੌਮੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਕੀ ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹੀਂ ਰੱਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੨੪ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੬੫ (੭੬8੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 22ਵ 7 2 7 2 7 
ਨਉਮੀ; ਨੇਮੁ ਸਚੁ ਜੇ ਕਰੈ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਉਚਰੈ ॥ 
(“ਉ-ਚਰੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਨੇਮੁ = ਨਿਯਮ ਕਰੈ = ਕਰ ਲਵੇ , ਇਹੋ ਹੀ ਨਉਮੀ = ਨੌਮੀ ਦਾ ਵਰਤ 
( ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਨਉਮੀ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨੇਮੁ = ਨਿਯਮ ਕਰ 
ਲਵੇ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਉਮੀ = ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਨਿਯਮ ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਾਲੀ 
ਦੇਹ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਕਰ ਲਵੇ , ਇਹੋ ਨੌਮੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। 
ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੌਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਤੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ (ਉ “ ਚਰੈ) ਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਚਰੈ = ਚਰ ਜਾਵੇ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਦਸਮੀ, ਦਸੇ ਦੁਆਰ ਜੇ ਠਾਕੈ; ਏਕਾਦਸੀ ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਦਸਮੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਠਾਕੈ = ਰੋਕ ਰੱਖੇ, ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਤ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਹੈ। 


ਦੁਆਦਸੀ, ਪੰਚ ਵਸਗਤਿ ਕਰਿ ਰਾਖੈ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

ਦੁਆਦਸੀ (ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਪੱਖ ਦੀ ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਤਿਥਿ) ਦਾ ਵਰਤ ਇਹੋ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ, 
ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ (ਵਸ “ ਗਤਿ) ਗਤਿ = ਗਤੀ (ਚਾਲ) ਨੂੰ ਵਸ = ਅਧੀਨ ਕਰਿ = ਕਰ 
ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਦਸੀ (ਦੋ “ ਦਸ = ੧੨) ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ 
ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਵਸਗਤਿ = ਵਸੀਕਾਰ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ ਪੰਡਤ ਲੋਕਾਂ ਉੱਤੇ ਮੰਨਦਾ, ਪਤੀਜਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਸਾਡਾ 
ਵਾ: ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 


੩੩ ੯ ੫ < ੯ 
ਐਸਾ ਵਰਤੁ ਰਹੀਜੇ ਪਾਡੇ; ਹੋਰ ਬਹੁਤੁ ਸਿਖ ਕਿਆ ਦੀਜੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਾਡੇ = ਪੰਡਤ ਵਾ: ਪਾਡੇ = ਪੰਡਾ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਐਸਾ = ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅੰਤਰੀਵ ਵਰਤ 
ਰਹੀਜੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਹੋਰ ਬਹੁਤੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣੀ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਬ ਸਵਾ ਸੌ ਚੁਪ ਸਾਤ ਸੌ ਆੜੂ ਖਾਏ। ਖਖੜੀਆਂ ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ ਖੀਰਿਆਂ ਦੇ ਖੇਤ ਮੁਕਾਏ । 
ਦਹੀਂ ਕਟੋਰੇ ਚਾਰ ਘੜੇ ਦੋ ਰਸ ਕੇ ਪੀਏ । ਮਿਠਿਆਈ ਖੰਚੇ ਚਾਰ ਪੰਜ ਸੌ ਪੇੜੇ ਲੀਏ । 
ਇਨ ਭਈਓਂ' ਇਹ ਭਾਂਤਿ ਸੁਨੋ ਸੈਤ ਇਕਾਦਸੀ । ਚੁਪ ਕਰਕੇ ਸਉਂ` ਰਹੋ ਭੌਰ ਹੋਇਗੀ ਦੁਆਦਸੀ । 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਭੁਪਤਿ ਰਾਜੇ ਰੋਗ ਰਾਇ; ਸੈਚਹਿ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ॥ 
ਭੂਪਤਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੀ (ਮਾਲਕ) ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਰਾਜੇ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ, ਰਾਇ = ਟਿੱਕਾ ਰੂਪ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਜਾਂ ਰਾਏ ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਰੈਗ = ਕੈਗਾਲ 
ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਹੇਤੁ ਵਧਾਇਦੇ; ਪਰ ਦਰਬੁ ਚੁਰਾਇਆ ॥ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਵਧਾਇਦੇ = ਵਧਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਥੋਂ 
ਤਕ ਕਿ ਪਰ = ਪਰਾਇਆਂ ਦਾ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਵੀ ਚੁਰਾਇਆ = ਚੁਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਨ ਵਿਸ ਹਹਿ; ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਇਆ ॥ 
ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਉੱਤੇ ਵੀ ਵਿਸਹਹਿ = ਭਰੋਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਧਨ ਨਾਲ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾਇਆ = ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਵੇਖਦਿਆ ਹੀ ਮਾਇਆ ਧੁਹਿ ਗਈ; ਪਛੁਤਹਿ ਪਛੁਤਾਇਆ ॥ 
ਜਦ ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਧੁਹਿ = ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ ਜਾਂ ਛਲ ਕੇ ਚਲੀ 
ਗਈ, ਤਦ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਛੁਤਹਿ = ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਪਛੁਤਾਇਆ = ਪਛਤਾਵਾ ਪੱਲੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਦ (ਪਛੁ “ ਤਾਇਆ) ਪਛੁ = ਪਿੱਛੋਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਤਾਇਆ = ਤਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜੀਵ 
ਪਛੁਤਹਿ = ਪਸ਼ਤਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ॥੨੧॥ 
ਐਸੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮ ਦਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ 
ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੀਦੇ ਹਨ, ਕੁੱਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ 


ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਮੁੱਲਾਂ ਵੀ ਆ ਗਿਆ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 
ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਾ; ਗਾਵੈ ਗੀਤ ॥ ਭੁਖੇ ਮੁਲਾਂ; ਘਰੇ ਮਸੀਤਿ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਗਵੱਈਏ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਾਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। 


ਇਕ ਤੁਕ ਮੁੱਲਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ 


ਵਾਸਤੇ ਭੁੱਖੇ ਮੁੱਲਾਂ = ਮੋਲਵੀ ਆਪਣੇ ਘਰੇ = ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਸੀਤ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਹੁਤੇ ਮੌਲਵੀ ਇੱਕੋ ਮਸੀਤ ਦੇ ਸਾਂਝੀਵਾਲ ਸਨ, ਜੋ ਆਪਸ ਵਿਚ ਪੂਜਾ 


ਦਾ ਧਨ ਵੰਡ ਲੈਂਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਮੌਲਵੀ ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ ਮੌਲਵੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਧਨ ਨਾ 
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ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਭੁੱਖ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮੌਲਵੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕੁਝ ਇੱਟਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਮਸੀਤ ਬਣਾ 
ਲਈ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੁਹੰਮਦ ਦੇ ਫ਼ਰੇਸ਼ਤੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਮਸੀਤ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰ ਜੋ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੈ, ਇਉਂ ਭੁੱਖੇ ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਸੀਤ ਬਣਾ ਲਈ ਸੀ। 

ਮਖਟੂ ਹੋਇ ਕੈ; ਕੈਨ ਪੜਾਏ ॥ ਫਕਰੁ ਕਰੇ; ਹੋਰੁ ਜਾਤਿ ਗਵਾਏ ॥ 

ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਮਖਟੂ = ਮਨਖੱਟੂ (ਅਖੱਟੂ) ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਖੱਟਣ ਤੋਂ 
ਜਾਂ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਤੋਂ ਨਿਕਾਰਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੋਗੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਕੌਨ ਪੜਾਏ = ਪੜਵਾ ਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਗਿਆ 
ਤੇ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀਆਂ ਦੇ ਘਰੋਂ ਅੰਨ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੋਗੀ ਬਣਨਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਪੁੱਛੀਏ ਕਿ ਤੇਰੀ ਕੀ ਜਾਤ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫਕਰੁ = ਫ਼ਕੀਰ ਕਹਾਉਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਤੇਰੀ ਜਾਤ ਕੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਗੁਰ ਪੀਰੁ ਸਦਾਏ; ਮੰਗਣ ਜਾਇ॥ ਤਾ ਕੈ; ਮੂਲਿ ਨ ਲਗੀਐ ਪਾਇ ॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਸਦਾਏ = ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਦਾ ਪੀਰ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘਰਾਂ-ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਪਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਾਇ = ਪੈਰੀਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੀਐ = ਲੱਗਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। 
ਘਾਲਿ ਖਾਇ; ਕਿਛੁ ਹਥਹੁ ਦੇਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਰਾਹੁ ਪਛਾਣਹਿ ਸੇਇ ॥੧॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਮਿਹਨਤ ਦੀ ਘਾਲਿ = ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਧਰਮ ਦੀ 
ਕਿਰਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਹਥਹੁ = ਹੱਥੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਾਹੁ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਹਿ = ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੪੬] 
ਸਟ ੧॥ 
ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੰਧੇ ਕੂਪ; ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ॥ 


ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਮਨਹੁ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕੂਪ = ਖੂਹ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਮ, ਦਾਨ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਿਰਦੁ = ਧਰਮ ਰੂਪ 


ਮਨਿ ਅੰਧੈ, ਊਂਧੈ ਕਵਲਿ; ਦਿਸਨਿ ਖਰੇ ਕਰੂਪ ॥ 


ਵਿ ਤਪ ਹਿਲ ਦਿ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੭) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬ 
<< ੭੯ ੭੨੩੮ ੭੯ ੭੨੨ ੯੭>-- 22€ 7 ><੨੭, ><੨੭, 
ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਵਲਿ = ਕੌਲ ਊਂਧੈ = ਮੁਧਾ (ਉਲਟਾ) ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਖਰੇ ਕਰੂਪ = ਬਹੁਤੇ ਕੋਝੇ 
ਦਿਸਨਿ = ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ। 


ਇਕਿ ਕਹਿ ਜਾਣਹਿ, ਕਹਿਆ ਬੁਝਹਿ; ਤੇ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸਰੁਪ ॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਾਕ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਈ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੁਝਹਿ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਤੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਿਲ 
ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਕਈ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਵਾਕਾਂ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਕਈ ਕਹੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਮਝ, ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਘੜ = ਚਤੁਰ ਪੁਰਖ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਕਨਾ ਨਾਦ ਨ ਬੇਦ, ਨ ਗੀਅ ਰਸੁ; ਰਸ ਕਸ ਨ ਜਾਣੰਤਿ ॥ 

ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਵਾਜਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਜਾਉਣਾ ਆਉਂਦਾ, ਬੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਆਉਂਦਾ, ਰਸਦਾਇਕ ਗੀਅ = ਗੀਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਗਾਉਣਾ ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਬ੍ਹਮ 
ਦਾ ਤੇ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਦੀ 
ਗੀਅ = ਗਿਆਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਗੀਅ = ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ (ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੰਤਿ = ਜਾਣਦੇ) ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵੱਲੋਂ ਕਸ = ਖਿੱਚਣਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਕਸ = ਖਿੱਚ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸ = ਪ੍ਰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 


ਇਕਨਾ ਸੁਧਿ ਨ ਬੁਧਿ, ਨ ਅਕਲਿ ਸਰ; ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ, ਨ ਲਹੌਤਿ ॥ 
ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਸੁਧਿ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ (ਆਤਮਾ) 
ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੱਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਅਕਲ ਦੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਅਕਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਅਕਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉੜਾ, ਐੜਾ ਆਦਿ ਅੱਖਰ 
ਕਾ = ਦਾ ਭੇਉ = ਭੇਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਹੈਤਿ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਅਖਰ = ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਭੇਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 
ਨਾਨਕ, ਸੇ ਨਰ ਅਸਲਿ ਖਰ; ਜਿ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਬੁ ਕਰੈਤਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਅਸਲਿ = ਅਸਲੀ ਖਰ = ਖੋਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸਲੀ ਮੁਲਤਾਨੀ ਖੋਤਿਆਂ ਵਤ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੈਤਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਟੀਟਨੇ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਹੀਂਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬ (੭੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
- ੧ (92. 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਭ ਪਵਿਤੁ ਹੈ; ਧਨੁ ਸੈਪੈ ਮਾਇਆ ॥ 
ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ, ਸੈਪੈ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸੈਪਦਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹਰੇਕ ਕਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਨ, ਸੈਪਦਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਹਰਿ ਅਰਥਿ ਜੋ ਖਰਚਦੇ; ਦੇਂਦੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੋ ਵੀ ਖ਼ਰਚਦੇ ਹਨ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਰਥਿ = ਨਮਿੱਤ ਹੀ ਖ਼ਰਚਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਨੂੰ ਦੇਂਦੇ = ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ 
ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਨੂੰ ਦੇਂਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਵੀ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਤਿਨ ਤੋਟਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 
ਰਿ ਹਰ ਉਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ 
ਤਾਕਤ ਹੋਰ ਵਧਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ; ਮਾਇਆ ਸੁਟਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਆਵਦਾ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਣੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾਂ ਹੋਰ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀਆਂ ਜਾਂ ਮਲ 
ਵਿਖੇਪ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀਆਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਚਿੱਤ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੪ ੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ; ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸੇਵਨਿ = ਸੇਵਨਾ (ਪੁਜਣਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ। 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਜਿਨਾ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰਨ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬੬ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਰਹ = ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਤੇ ਕੁਟੈਬ = ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਵਧੇ ਪਰਿਵਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਰਹ = ਘਰ ਵਿਚ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ; ਸੇ ਸਚੇ ਬੈਰਾਗੀ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
% 2੩ 


ਸੇ= ਉਹ ਸੱਚੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੪॥ 
ਗਣਤੈ ਸੇਵ ਨ ਹੋਵਈ; ਕੀਤਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਗਣਤੈ = ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕਰਮ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਥਾਇ = ਥਾਂ, ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = 


=. 


ਪੈਂਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇ= ਪਾ ਸਕਦਾ । 


ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ; ਸਚਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ 


ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਰਸ (ਸੁਆਦ) ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਇਓ = ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੋ = ਲੱਗਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਆਰਾ ਨ ਲਗਈ; ਮਨਹਠਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਂ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਿਆਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦਾ, ਉਹ 


ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜੇ ਇਕ ਵਿਖ ਅਗਾਹਾ ਭਰੇ; ਤਾਂ ਦਸ ਵਿਖਾਂ ਪਿਛਾਹਾ ਜਾਇ ॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਇਕ ਵਿਖ = ਕਦਮ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਜਾਂ ਜਪ ਤਪ ਕਰਨ ਲਈ ਅਗਾਹਾ = ਅੱਗੇ 
ਭਰੇ = ਭਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਦਸ ਵਿਖਾਂ = ਕਦਮਾਂ ਪਿਛਾਹਾ = ਪਿੱਛੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਬਹੁਤੀ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਦਿਖਾ ਕੇ ਇਕ ਕਦਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬ (੭੭6) ਇਤ (ਨ 
ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਾਕਰੀ = ਗਕਰਕਜਰਾਗਾਰਾਗਤਜਲਸਗਰਰਰਨ ਗਲ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਇ = ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਾਂ 


( ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਆਪੁ ਗਵਾਇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੌ ਮਿਲੈ; ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੌ = ਨੂੰ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋਏ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਸਚੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਵੀਸਰੈ = ਵਿਸਰਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ 


ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਕਹਾਇਦੇ; ਕੋ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 


ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਾਨ = ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਤੇ ਮਲੂਕ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਾਇਦੇ = ਅਖਵਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 


ਗੜ ਮੰਦਰ ਗਚਗੀਰੀਆ; ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ, ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨ ਗਚਗੀਰੀਆ = ਚੂਨੇ ਗਚ ਬਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਚੁਨੇ ਦੀ ਪਕੜ ਵਾਲੇ ਬਣਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 


ਸੋਇਨ ਸਾਖਤਿ ਪਉਣ ਵੇਗ; ਧ੍ਗਿ ਧ੍ਰਿਗਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਜੋ ਸੋਇਨ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਸਾਖਤਿ = ਦੁਮਚੀ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪਉਣ = ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਵੇਗ = ਤੇਜ਼ ਰਫ਼ਤਾਰ ਨਾਲ 
ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਘੌੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਚਤੁਰਤਾ ਨੂੰ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਧ੍੍‌ਗੁ = ਧ੍੍‌ਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਕਾਰ ਕਰਹਿ; ਬਹੁ ਮੈਲੁ ਵਧਾਈ ॥ 
ਜੋ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੇ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਖਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਮੈਲੁ = ਰੀਦਗੀ ਹੀ ਵਧਾਈ = ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦੀ 
ਮੈਲ ਹੀ ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮੈਲ = ਮੈਲਾ (ਖ਼ੂਨ) ਹੀ ਵਧਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਦੇਵੈ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥੨੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 


ਹੀ 
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ਸਲਕ ੩ ੩ ॥ 
ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬੇਣੀ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਕਰੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾ ਦਿਆ ਕਰਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ 
ਵੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ ਜਾਣਗੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਿੱਖ ਜਿਹੜੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਸਾਨੂੰ ਪਸੰਦ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਤੇ ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ। 


$ ੯, ੧੨ ੧੫ _() ੧੨ ੧੫ 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ; ਦੇਸੰਤਰ ਭਵਿ ਥਕੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪੜ੍ਹਾਈਆਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੌਕ ਥਕੇ = ਥੱਕ, 
ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ, ਮੁੰਨੀ = ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮੋਨ ਧਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੁੱਟ ਘੁੱਟ ਕੇ ਥੱਕ, ਹਾਰ 
ਗਏ ਹਨ, ਭੇਖਧਾਰੀ = ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇਸੈਤਰ = ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਵਿ = ਭੁਮਣ, ਵਿਚਰ 
ਵਿਚਰ ਕੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ, ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ । 


ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਨਾਉ ਕਦੇ ਨ ਪਾਇਨਿ; ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 


ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਨਿ = ਪਾ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਭਾਰੀ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮੁਰਖ ਅੰਧੇ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਸੇਵਹਿ; ਮਾਇਆ ਕੈ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ 


ਉਹ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕੈ = ਦੇ 
ਬਿਉਹਾਰੀ = ਵਪਾਰੀ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਕੈ = ਵਿਹਾਰ ਵਾਸਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ ਉਦਰੁ ਭਰਣ ਕੈ ਤਾਈ; ਪਾਠ ਪੜਹਿ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 

ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਹੈ ਤੇ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ ਭਰਨ ਕੈ = ਦੇ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ 
ਗਾਵਾਰੀ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਜਿਨ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰੀ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧5੨੪੬-5੧58੭ (੭੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਨਕ, ਪੜਣਾ ਗੁਨਣਾ ਇਕੁ ਨਾਉ ਹੈ; ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਵਿਦਿਆ 


ਪੁਰਖ ਵਾ: ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਮਹਾਤਮਾ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ੩ ੩॥ 
ਨਾਂਗੇ ਆਵਣਾ, ਨਾਂਗੇ ਜਾਣਾ; ਹਰਿ ਹੁਕਮੁ ਪਾਇਆ, ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ 
ਜੀਵ ਨੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣ ਵੇਲੇ ਨਾਂਗੇ = ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ ਕੇ ਹੀ 
ਆਵਣਾ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਾਂਗੇ = ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ 
ਕੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਕਮ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਅੱਗੇ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ, ਸੋਈ ਲੈ ਜਾਇਗਾ; ਰੋਸੁ ਕਿਸੈ ਸਿਉ ਕੀਜੈ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ =ਦੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਿੰਦ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, 


ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲੈ ਜਾਇਗਾ = ਜਾਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ 
ਕਿਸੈ = ਕਿਸ ਨਾਲ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਹੈ। 


0੯੨ ੦੦ ੯ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ; ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ, ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਲਾਹਿਹੁ; ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


<< 


ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਸਲਾਹਿਹੁ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੪੭] 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਗੜਿ ਕਾਇਆ ਸੀਗਾਰ; ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ਬਣਾਈ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗੜਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਉੱਪਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਦੇਹ ਸੀਗਾਰ = ਸੁਹੱਪਣ ਸਮੱਗਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚੰਗੀ 
ਬਣਾਈ = ਬਣਾ ਲਈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੩) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧58੭ 


[ ੬੦੨੨੦ ੫ (੩੨ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਰਗ ਪਰਗ ਕਤੀਫਿਆ; ਪਹਿਰਹਿ ਧਰ ਮਾਈ ॥ 

॥ ਰੋਗਾਂ ਤੇ ਪਰੈਗ = ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੈਗਾਂ ਦੇ ਕਤੀਫਿਆ = ਬਸਤਰ, ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਪਹਿਰਹਿ = ਪਹਿਨ ਕੇ ਮਾਈ = 
| ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਧਰ= ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਜੇਬਾਂ ਭਰੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਲਾਲ ਸੁਪੇਦ ਦੁਲੀਚਿਆ; ਬਹੁ ਸਭਾ ਬਣਾਈ ॥ 

ਲਾਲ ਰੈਗ ਦੇ ਤੇ ਸੁਪੇਦ = ਚਿੱਟੇ ਰੋਗ ਦੇ ਦੁਲੀਚਿਆ = ਗਲੀਚੇ ਥੱਲੇ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ 
ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸਭਾ = ਕਚਹਿਰੀ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਾਕਮ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਖੁ ਖਾਣਾ ਦੁਖੁ ਭੋਗਣਾ; ਗਰਬੈ ਗਰਬਾਈ ॥ 

ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇ ਕੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੱਕ ਖੋਹ ਕੇ) ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ 


ਦੇ ਕੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਰਬੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇ ਧਨ ਕਰਕੇ 
ਗਰਬਾਈ = ਹੈਕਾਰੀ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਅੰਤਿ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨੪॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਸੁਤੀ; ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੁਤੀ = ਬਿਰਾਜੀ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲਿ ਲਈ; ਗਲਿ ਲਾਇ॥ 
ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ । 
ਦੁਬਿਧਾ ਚੁਕੀ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ; ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤੀ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਚੂਕੀ = ਚੁੱਕੀ, 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਚਿਤਾਪੁਣਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਆਇ =ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਗਿਆ, ਤਦ ਅੰਤਰਿ = 
0 ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਸੇ ਕੌਠਿ ਲਾਏ; ਜਿ ਭੈਨਿ ਘੜਾਇ ॥ 
ਸੇ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ 6 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੱਗ ੧੨੪੭ (੭੭੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਲੋਭ ਆਦਿ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਭਨ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜਾਇ = ਘੜਾਅ ਲਈ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਧੁਰਿ ਮਿਲੇ; ਸੇ ਹੁਣਿ ਆਣਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ, ਜਨਮ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰ 
ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਣ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਣਿ = 
ਲਿਆ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੩ || 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਕਿਆ ਜਪੁ ਜਾਪਹਿ ਹੋਰਿ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਆ = ਕਿਸ ਲਈ 
ਹੋਰਿ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਾਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਸਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟ ਸੇ; ਮੁਠੇ ਧੰਧੈ ਚੋਰਿ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਠੇ = ਠੱਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਬਿਸਟਾ = ਰੈਦਗੀ ਦੇ 
ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਰੀਦਗੀ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਕੀੜੇ ਹੀ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਹੋਰਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ) ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਨ =ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਝੂਠੇ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਲਾਲਚ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ, ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ; ਅਸਥਿਰੁ ਜਗਿ ਸੋਈ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ =- ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਗਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਿਤਵੈ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 
ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭੫) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧58੭ 


ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਉਚਰੈ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥ 
ਉਹ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ= ਵਾਲ ਵਾਲ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ = ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਖੋਈ = ਖੋ 
(ਗੁਆ) ਕੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਜੀਵਦਾ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇਆ; ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਹੋਈ ॥੨੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਦਾ = ਜਿਉਂਦੇ, ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਦਾ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਜਿਉਂਦਿਆਂ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਮਰਾ ਪਦੁ = ਅਮਰ ਪਦਵੀ 
ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨੫॥ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਹੋਰਿ ॥ 


ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਹੋਰ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ, ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਜਿਉਂ ਸੈਨ੍ੀ ਉਪਰਿ ਚੋਰ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਮਪੁਰਿ = ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ 
ਇਉਂ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੀ ਦੇ, ਕੁੱਟੀਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸੈਨੀ = ਸੈਨ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਫੜਿਆ ਚੋਰ ਮਾਰਾਂ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸ ੫॥ 
ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੜੀ ਆਕਾਸੁ ਸੁਹੈਦਾ; ਜਪੰਦਿਆ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 

ਉਹ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਵੀ ਸੁਹਾਵੜੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਾਸ਼ ਵੀ ਸੁਹੈਦਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਥੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੰਦਿਆ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਹ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੀ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵੀ 


ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲੀ ਦੂਜੀ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 
ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣਿਆ; ਤਿਨ ਤਨ ਖਾਵਹਿ ਕਾਉ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹਣਿਆ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਾਉ = ਕਾਂ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ” ਵਾ: ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਕਾਂ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਨਿਜ ਮਹਲੀ ਵਾਸਾ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਨਿਜ = ਆਪਣੇ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲੀ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਓਇ ਬਾਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵਨੀ; ਫਿਰਿ ਹੋਹਿ ਨ ਬਿਨਾਸਾ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਹੋਰ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਨੀ = ਆਉਂਦੇ, 
ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ ਉਹ ਕਦੇ ਬਿਨਾਸਾ = ਨਾਸ਼ ਵੀ = ਨਹੀਂ ਹੋਹਿ = ਹੈਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੜ ਕੇ ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੋਗਿ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਸਭ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥ 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਰਵਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਆਉਂਦੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਤੇ ਗਿਰਾਸਾ = ਭੋਜਨ ਦੀ ਗਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਕਾ ਰੋਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਓਇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਮੇਲਿਅਨੁ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਾਸਾ ॥੨੬॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿਅਨੁ = ਮੇਲੁ ਲਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਹਰ ਵਕਤ ਪਾਸਾ = ਕੋਲ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਮਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਾਸਾ = ਫਾਹੀ 
ਹਰਿ = ਹਰ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੨੬॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 
ਜਿਚਰੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਹਰੀ ਵਿਚਿ ਹੈ; ਹਉਮੈ ਬਹੁਤੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭7) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧58੭ 


ਰੂਪ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸਨੂੰ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = 
ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ। 
ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਵਈ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਜਾਂ ਸਬਦੈ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = 
ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਨ ਪਵਈ ਤਿਸ ਕੀ; ਖਪਿ ਖਪਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ਤਿਸ ਕੀ = ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਥਾਇ =ਥਾਂ ਸਿਰ, ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਵਈ = ਪੈਂਦੀ, ਐਵੇਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਖਪਿ ਖਪਿ = ਖਚ ਖਚ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸੇਵਕੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ; ਜੋ ਸਿਰੁ ਧਰੇ ਉਤਾਰਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਉਤਾਰ ਕੇ ਧਰੇ = ਧਰ 
ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਅਰਪ ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਅੱਗੇ ਧਰ ਦੇਣਾ ਕਰੇ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲਏ; ਸਬਦੁ ਰਖੈ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨ ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਉਰ ਧਾਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸਲ 
ਸੇਵਕ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਮ੩ ੩ ॥ 
ਸੋ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ; ਜੋ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ॥ 
ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਕਰਨਾ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪੀ ਤਪ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰਨੀ ਸਫਲੀ ਹੈ ਜਾਂ ਨੌਕਰੀ ਵਾਂਗ 
ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
੧੨ ੦੨, ੧੫ ੦੦ ੩. 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਲਿ ਲਏ; ਆਪਤੁ ਗਵਾਵੇ ॥ 
(“ਆਪਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਤੁ = ਅਪਣੱਤ, ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤੂੰ ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੇ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੬੭-੧੨੪ਓ (੭੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਿਲਿਆ ਕਦੇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 
ਉਹ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਫੇਰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵੀਛੁੜੈ = ਵਿੱਛੜਦਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤਕ ਜੋਤ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸੋ ਬੁਝਸੀ; ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਵੈ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰੋਤੂ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਸ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਸੋ= - ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਬੁਝਸੀ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਬੁਝਾਵੈ = ਬੁਝਾਉਂਦਾ, ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
੯੧ << ੧੫ ੯ 0 
ਸਭੁ ਕੋ ਲੇਖੇ ਵਿਚਿ ਹੈ; ਮਨਮੁਖੁ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 
ਸਭ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ 
ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 


ਤਵ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਦੇ ਨ ਚੇਤਈ; ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰੀ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਈ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਚੋਟਾਂ ਮਾਰੀ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੪੮] 
ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ਮਨੂਰ ਸਭਿ; ਲਦੇ ਬਹੁ ਭਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਮਨੂਰ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਤ ਨਿੱਗਰ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਲਦੇ = ਲੱਦਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਰੂਹ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਭਾਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮਾਰਗੁ ਬਿਖਮੁ ਡਰਾਵਣਾ; ਕਿਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 
ਪ੍ਰਲੋਕ, ਜਮਾਂ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਬਿਖਮੁ = ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਤੇ ਡਰਾਵਣਾ = ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਤਰੀਐ = ਤਰੀ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰੀ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਸੇ ਉਬਰੇ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੀ ॥੨੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਖੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਸੇ= ਉਹ ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਉਠਾਉਣ ਤੋ' ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਾਰੀ = ਉੱਧਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉੱਧਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨੭॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭7੭੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ $੧੨੪ਇ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 
ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸੁਖੁ ਨਹੀ; ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਤੋ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਜੈਮਹਿ = ਤਮੇਦੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 'ਤੇਂ 'ਵਾਰੋਂ 'ਵਾਂਰ=ਮੜ-ਮੜ ਕੇ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ; ਬਹੁ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਮੋਹ ਰੁਪ ਠਗਉਲੀ = ਠੱਗ ਬੁਟੀ ਪਾਈਅਨੁ = ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ 


ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ ਦੁਜੈ ਭਾਇ = ਦੇ ਜਦ ਜਤ ਵੇ ਜਦ ਦੇ ਦੇਗ” ਤੇ ਦੇ” 
ਹਨ ਵਾ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਤੇ ਬਹੁਤੇ ਵਿਕਾਰ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਇਕਿ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ; ਤਿਸ ਜਨ ਕਉ ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮੋਹ ਰੂਪ ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਜੋ ਬਚਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ਅਨ ਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਅੰਤਰਿ; 
ਜਿਤੁ ਪਾਵਹਿ, ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥੧॥ 


(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਮੋਖਦੁਆਰ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਤੁੰ ਅਨ 
ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮੋਖ = 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ 
ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 


ਸਮ ੩॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਸਚੁ ਮਰਣਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 

ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾਂ ਭੁਲਾ /ਦਿੱਤਾ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰ “ ਇਕ ਜੋ ਮਰਣਾ ਸੱਚ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਸੱਚੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਹ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਮਰਨਾ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਮਰਣੇ ਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੁੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਮੁਲੇ ਖੱਤਰੀ ਦੀ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਿਆਲਕੋਟ 
ਪਹੁੰਚੇ। ਬਾਹਰ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬੀਤਿਆ। ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਸੋਨੇ ਦਾ ਟਕਾ ਦੇ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਕਿ 
ਜਾਹ ! ਇਸ ਟਕੇ ਦਾ ਸੱਚ ਤੇ ਝੂਠ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲਿਆ । ਮਰਦਾਨਾ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦੁਕਾਨਾਂ 'ਤੇ ਫਿਰਨ 
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ਰਿ 
1 
| 
1 
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(ਨਗ ਗਰਜ ਦਰਰਜਜਜਾਰ ਮਮ 
ਰਿਹਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਕਦੀ ਸੁਣਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਇਹੀ ਜਵਾਬ ਮਿਲਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਇਕ 
ਖੱਤਰੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸੌਦਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ। ਮਰਦਾਨਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਇਹ ਸੌਦਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋਨੇ ਦਾ ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਇਕ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਉਪਰ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ “ਮਰਨਾ ਸੱਚ, ਜਿਊਣਾ ਝੂਠ”। ਇਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਲੈ ਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ 
ਪੁੱਜਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੌਦਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਹੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆ। ਮਰਦਾਨਾ 
ਮੁਲੇ ਖੱਤਰੀ ਦੀ ਦੁਕਾਨ `ਤੇ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂ ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ 
ਨਿਸਚਾ ਵੀ ਹੈ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੀਵਣ ਝੂਠ ਮਰਣ ਸਚੁ ਜਾਤਾ। ਕਿਧੌਂ ਬਨਾਇ ਲਿਖੀ ਇਹ ਬਾਤਾ ॥੧੮॥ 

(ਸ਼ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ, ੭/ਹਿ: =੧) 
ਤਾਂ ਮੂਲੇ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ 
ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਹੁਣ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਸੱਚ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਧਨ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਅੱਖਰ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ 
ਕੇ ਇਸ ਤੁਕ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮੈਥੋਂ ਆਪ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ ਦੇਵੋ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆ ਸਾਡੇ ਨਾਲ, ਇਹ 
ਕੂੜ ਦਾ ਵਪਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰ। ਜਦੋਂ ਮੂਲਾ ਕੁਝ ਚਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਚਰਿਆ 
ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮੂਲਿਆ ! ਤੇਰੇ ਇਕ ਵਿਰੋਧੀ ਨੇ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਇਹ 
ਗ਼ਲਤ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਚੰਗੇ ਬੰਦੇ ਤੋਂ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਕਦੇ ਵੀ ਘਰ ਨਹੀਂ 
ਆਵੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਘਰਵਾਲੀ ਤੇਰੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦੀ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜਨ ਲਈ 
ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੇ ਤੂੰ ਅੱਜ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਘਰ ਵੱਸਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਮੂਲਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਘਰ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮੋਰਾ ਘਰ ਵੱਸਦਾ ਰੱਖੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ 
ਰੱਖ । ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ । ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਘਰਵਾਲੀ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਸੜਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਬਚਾਅ 
ਲਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਦੁਬਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਆਲਕੋਟ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਧਾਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ 
ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ : 

ਹੇ ਬਾਲਾ ! ਇਸ ਨਗਰ ਮਝਾਰਾ । ਸੈਸਾਰੀ ਇਕ ਮੀਤ ਹਮਾਰਾ । 
ਪੁਰਬ ਗਮਨਯੋ ਜੋ ਸੈਗਾਰਾ। ਮੁਲਾ ਨਾਮ ਸੁ ਇਹਾਂ ਅਗਾਰਾ ॥੬੦॥ 
(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਉਤਰਾਰਧ, ਅਧ: ੩) 
ਇਥੇ ਇਕ ਸਾਡਾ ਸੰਸਾਰੀ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸ $ 
ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਖੜੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੇ ਦੇਖ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਮਹਾਤਮਾ ਫਿਰ ਆ 
ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਘਰਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤਕ ਘਰ ਮੁੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਸੜ ਕੇ ਮਰਦੀ ਨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੧) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਅਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੨੪੮ 
ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਤਾਂ ਕੀ ਜਾਨਣਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਫਿਰ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਮੂਲੋਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਾਥੀਆਂ ਦੇ ਗਹੀਰੇ ਵਿਚ ਲੁਕ ਜਾ। ਘਰਵਾਲੀ ਅਤੇ ਮਾੜੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਥੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਲੁਕਿਆ। ਹਾਲਾਂਕਿ ਨਾਲ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਬਰਕਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਪਰ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਨੇ ਬੇਮੁੱਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਧਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬੂਹੇ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਖਲੋ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਜਾਨੀ ਬਿਧਿ ਸਾਈ । ਮੂਲੇ ਮੂਲੇ ਉਚ ਆਲਾਈ ॥੬੫॥ 
(ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ, ਆਸ: =੦) 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਲਈ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਿੰਡ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਕ ਲੁਕਿਆ, ਦੂਸਰਾ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ 
ਝੂਠ ਬੋਲਿਆ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਲਿ ਕਿਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ 
ਮਰਣੁ ਨ ਜਾਪੈ ਮੂਲਿਆ ਆਵੈ ਕਿਤੈ ਥਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੧85੨) 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰ ਪਏ ਤਾਂ ਇਕ ਕਾਲੇ ਨਾਗ ਨੇ ਪਾਥੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ 
ਕੇ ਮੂਲੇ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। ਸੱਪ ਇਤਨਾ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੀ ਕਿ ਮੂਲਾ ਤੁਰੈਤ ਹੀ ਹਾਏ-ਹਾਏ ਕਰਦਾ ਡਿੱਗ 
ਪਿਆ। ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਈ ਤੇ ਨਾਲੇ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁੱਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਲਦੀ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਮੈਂ 
ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ। ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਮੂਲਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਕਰਮਹੀਨ ਤੈਂ ਮੋ ਕੋ ਮਾਰਯੋ । ਚਢੀ ਸੀਸ ਮਮ ਜੀਵ ਬਿਦਾਰਯੋ ॥੭੦॥ 
(ਸ੍ਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ, ਆਸ: =੦) 
ਅੱਗ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਫੈਲ ਗਈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋ ਕੇ ਮੂਲਾ ਮਾਰਿਆ 
ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਪਤਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸ ਰਸਤੇ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਉਹ ਨਗਰ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਕਿਸੇ ਰਮਣੀਕ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਪਲੰਘ 'ਤੇ ਪਾ ਕੇ ਭੁੱਲ 
ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਲੰਘ ਰੱਖ ਕੇ ਮੂਲੇ ਨੂੰ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਡਾਢੀ ਮਾਰ ਪੈ 
ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਸੀ, ਇਸ 
ਦੇ ਸੁਆਸ ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਤਨੇ ਹੀ ਸਨ, ਜੇਕਰ ਮੂਲਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ, ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਲਿਆ ਕੇ ਸਾਡੇ 
ਚਰਨੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮਿਲੇਗਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਦਸਵਾਂ ਜਾਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂਗੇ, 
ਉਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਲੱਭ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇਗਾ। 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੮ (੭੮੨) ਸਾ %ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਜਦੋਂ ਦਸਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਗੋਦਾਵਰੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਘਾਟ ਸਾਹਿਬ 
ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸਹੇ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਮੂਲੇ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ ਕੇ 
| ਇਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਦੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਸਹੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਿਬਾਨ ਵਿਚ 
ਨੰ ਬੈਠ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਪਧਾਰੀ ਤੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਆਦਿਕ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਦੀ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਮੂਲਾ ਖੱਤਰੀ 

ਉਦੋਂ ਦਾ ਵਿੱਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਅਨੇਕ ਜੂਨਾਂ ਭੋਗ ਕੇ ਹੁਣ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਲੇ 

ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਸ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰਾਂਗੇ, ਅੱਜ ਅਸੀਂ 

ਉਹ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੂਲੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ 

ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਧੰਧਾ ਕਰਤਿਆ ਜਨਮੁ ਗਇਆ; ਅੰਦਰਿ ਦੁਖੁ ਸਹਾਮੁ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਧਾ = ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਤਿਆ = ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਮੁ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਦੁੱਖ ਹੀ ਸਹਾਮੁ = ਦੁੱਖ ਮਨ 
ਅੰਦਰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈਂ । 

ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ , ਸੁਖ ਪਾਇਆ; ਜਿਨ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਰਾਮੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ 

ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ 

ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਾਮੁ = ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 

ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
੫੦੫ ਦੇ ੫੦੫ ੨ 
ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਫਿਰਿ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਜੇਕਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ , ਫਿਰਿ = ਮੁੜ 
ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲੇਖੁ = ਲਿਖਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ ਜਾਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ। 


੨੩੬੨%2੦੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪੁਛਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸਦ ਢੋਈ ॥ 
ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਨ = ਨਹੀਂ ਪੁੱਛ ਸਕੈ = ਸਕੇਗਾ, ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਾਸਤੇ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਮਿਲੇਗਾ । 


2੨੩ <<, ੧੫ ੧੨ ਅਘ 
ਜਮਕਾਲੁ ਮਿਲੇ ਦੇ ਭੇਟ; ਸੇਵਕੁ ਨਿਤ ਹੋਈ ॥ 
ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਵੀ ਭੇਟ = ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੋਈ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ਵਲ. 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
੨੮੯੬ 


ਨਜਰ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੮੩) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ $੧੨੪£ 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ; ਪਤਿ ਪਰਗਟੁ ਲੋਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਮਹਲੁ = 
ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਈ = ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਰਿ ਵਜਦੇ; ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥੨੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਰਿ = ਵਿਚ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ 
ਸਤਿਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲੋਂ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸੋਈ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੮॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੧ ੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 

ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਜੇ ਕਰੇ; ਸੁਖੀ ਹੁ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵ ਧਾਰਨ 
ਕਰੇ = ਕਰ ਲਵੇ, ਉਹ ਹੂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾ ਕੇ ਸੁਖੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ਭਉ ਕਟੀਐ; ਨਾਨਕ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰੁ ॥੧॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਕਰਣੀ = ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਟ ੩ ॥ 
ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ; ਨਾਮੁ ਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸਚੁ = ਸੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਂ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਪੁਰਾਣਾ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਮੈਲਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਵੀ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੇ ਚਲੈ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਵਣੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਚਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੇ 
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ਤਾਂ ਬਹਜਿ= ਮੁੜ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਜਾਂ 
੧ ਹੋਇ= ਹੁੰਦਾ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਵਿਸਾਰਿਐ; ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਦੋਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੁੰ ਵਿਸਾਰਿਐ = ਭੁਲਾ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ ਇਹ ਦੋਇ = ਦੋਵੇਂ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਦੋਇ - ਦੋ, ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੇਦ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੋ, ਦੁੱਖ 


ਤੇ ਸੁਖ ਵਾ: ਪਾਪ-ਪੁੰਨ, ਮਿੱਤਰ-ਸ਼ੱਤਰੂ ਜਾਂ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਕਰਕੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
5 -.₹ ੨੫ 
ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੇ ਦਾਨੁ; ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸੇਵਕ ਜਨ ਮੰਗਤ = ਜਾਚਕ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਦਾਨੁ = ਸ਼ੈਰਾਤ ਜਾਚੈ = 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ੋਰਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਮੈਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
[- ੧ 
ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ਹੈ; ਦਰਸਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨਿ = ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ; ਬਿਨ ਦੇਖੇ ਮਰਾਂ ਮਾਇ ॥ 
ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਪਲ ਤੇ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੀਵਊਉ = ਜੀਵਤ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੇਖੇ = ਵੇਖੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰਾ ਮਰਾਂ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗਰਿ ਨਾਲਿ ਦਿਖਾਲਿਆ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਹੀ ਦਿਖਾਲਿਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਇ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ`ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੁਤਿਆ ਆਪਿ ਉਠਾਲਿ ਦੇਇ; ਨਾਨਕ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਪ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਉਠਾ (ਜਗਾ) ਦਿੰਦੇ ਹਨ॥੨੯॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਅਹੈਕਾਰੁ ॥ 
11111 ਤਦ 1014115011 
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ਥਾਉ ਕੁਥਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਸਦਾ ਚਿਤਵਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਚੈਗਾ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਤੇ ਕੁਥਾਉ = ਮੰਦਾ ਥਾਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਥਾਉ 
ਕੁਥਾਉ = ਸੈਗਤ ਕੁਸੈਗਤ, ਬੁਰਾ-ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਸੁੱਧ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਾ: 
ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਤੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਕੁਸੈਗਤ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਥਾਉ ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ, ਕੁਥਾਉ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤਵਹਿ = ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦਰਗਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਓਥੈ ਹੋਹਿ ਕੂੜਿਆਰ ॥ 
ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = 
ਮੰਗਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਥੈ = ਉਥੇ ਉਹ ਕੂੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈਅਨੁ; ਆਪਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈਅਨੁ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਕਿਸਨੋ ਆਖੀਐ; ਸਭੁ ਵਰਤੈ ਆਪਿ ਸਚਿਆਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸਨੋਂ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਮ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ; ਜਿਨ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਹਉਂ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ - ਅਸੀਂ ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੂ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਇ = ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਲੋਕੁ; ਬਹੁ ਜੀਵਣ ਜਾਣਿਆ ॥ 


ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਲੋਕੁ = ਜੀਵ ਆਸ = ਆਸਾਂ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ 


ਘ 
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ਨਿਤ ਜੀਵਣ ਕਉ ਚਿਤੁ; ਗੜ ਮੰਡਪ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਆਕੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਤੇ ਮੰਡਪ = ਮਹਲ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰਨਾ (ਬਣਾਉਣਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੰਡਪ = ਮਮਟੀਆਂ (ਗੁੰਮਚੀਆਂ) ਵਾਲੇ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਸੈਵਾਰਨਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਵਲ ਵੈਚ ਕਰਿ ਉਪਾਵ; ਮਾਇਆ ਹਿਰਿ ਆਣਿਆ॥ 
ਜੀਵ ਵਲ = ਛਲ ਕਰ ਕੇ ਵੌਚ = ਠੱਗੀ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਵਲਵੈਚ = ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਤੇ ਹੋਰ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਹਿਰਿ = ਚੁਰਾ ਕੇ ਆਣਿਆ = ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਮਕਾਲੁ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਸ; ਆਵ ਘਟੈ ਬੇਤਾਲਿਆ ॥ 
ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸਾਂ ਵੱਲ ਨਿਹਾਲੇ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਕਦੋਂ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਵਾਂ, ਇਉਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬੇਤਾਲਿਆ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤੁਰੇ ਫਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਆਵ = ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਭੂਤ-ਪ੍ਰੇਤ ਪੌਣ ਬਣ ਕੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਅੰਦਰ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਬੇਤਾਲਿਆ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਛੀਟ ਟੇ “ਜੇ ਦੇਤ ਜਦ ਦਲ ਦੋ ਤਦ ਦੇ 3 ੮ - ਜੋ 
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ਵਾ: (ਬੇ “ ਤਾਲਿਆ) ਤਾਲਿਆ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬੇ - ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਬੇ = ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਤਾਲਿਆ = 
ਵਲ 


[ਅੰਗ ੧੨੪੯1 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੇ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਰਖਵਾਲਿਆ ॥੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਖਵਾਲਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੩੦॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੩ ੩ ॥ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਣੀ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਦੇ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ 
ਪੰਡਤ ਲੌਕ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣਦੇ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਹੀ ਸੁਆਇ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਸੁਆਇ = ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਮਨ ਮੂਰਖ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਦੂਜੈ = ਦੈਤ ਭਾਇ = ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ( 
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ਕਰਕੇ ਸਜਾਇ = ਦੰਡ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਮ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 0 


ਜਿਨਿ੍‌_ਕੀਤੇ, ਤਿਸੈ ਨ ਸੇਵਨੀ; ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਸੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵਨੀ = ਸੇਂਵਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਜਿਹੜਾ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸਮਾਇ = ਅਪੜਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ, ਗਲਹੁ ਨ ਕਟੀਐ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਜਮ = ਯਮਰਾਜ ਕਾ = ਦਾ ਫਾਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਹੁ = ਗਲੋਂ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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੍ 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਤਿਨ ਆਇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਪੂਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ; ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਦੇ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਮਟ ੩ ॥ 
ਸਚੁ ਵਣਜਹਿ, ਸਚੁ ਸੇਵਦੇ; ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀਂ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਣਜਹਿ = ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੇਵਦੇ = ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੇ ਚਲਹਿ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ, ਨਿਰਯਤਨ 
ਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ - ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਸਮਾਹਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਘਣਾ; ਮਨਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ, ਬਹੁਤਾ ਭਾਰੀ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ 


ਹ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ = ਲਗਾਇਆ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਏ ਨਿਰਾਸ; ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ = ਵੱਡਾ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਵਿਚੇ ਗਿਰਹ ਉਦਾਸ; ਅਲਿਪਤ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਲਿਪਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ <- ਲਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿਚ ਕਮਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਲਾ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਗਾਈ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੰਭ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਦੇ, ਇਉਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਦਾ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਓਨਾ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਨ ਵਿਆਪਈ; ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਪਈ = ਵਿਆਪਦਾ (ਲੱਗਦਾ) ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਵਿਛੋੜਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗ਼ਮ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਸਦਾ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਧੁਰਿ ਲਏ ਮਿਲਾਇਆ ॥੩੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਰਵਿ = ਮਿਲੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲਿਆ ਹੈ॥੩੧॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੩ ੩॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਮਾਦ (ਸੇਵਾਦਾਰ) ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਸੌਂਪੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਕੇ ਹੀ ਸੁਖ 
ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
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ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ ਕਿਉ ਰਖੀਐ; ਦਿਤੀ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਰੂਪ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਅਮਾਣ = ਅਮਾਨਤ ਸੀ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ 
| ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕੁੱਲ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਰਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ 
( ੭ ਇਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ = ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ।” 

ਅਥਵਾ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਬਿਗਾਨੀ ਅਮਾਨਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਖਮ ਤੇ ਅਸਥੁਲ ਸਰੀਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦੇ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਸਕਦੇ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਤੋਂ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਅਮਾਨਤ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਰੱਖ 
ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤਿਆਂ ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰਿਆਂ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

- - ੧ ੯ [- ੧ ੨ 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਗੁਰ ਥੇ ਟਿਕੇ; ਹੋਰ ਥੈ ਪਰਗਟੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਥੈ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕੈ = ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਸ਼ੀਰ 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਯਤਨ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥੈ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਰਗਟੁ = ਸਖਿਆਤਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ। 


ਨੇ ॥ ਕ ੍ਿ : ੍ਿ ੍ਿ ੫੫ ੍ਿ | 

ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਮਤੀ ਮਾਣਕ ਪਇਆ = ਪੈ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਣਕ ਦੇ ਜੌਹਰ 
ਤਾਂ ਦਿੱਸਦੇ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਉਹ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵੇਚਣ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਓਨਾ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ; ਅਢੁ ਨ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ਅੱਗੇ ਓਨਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਣਕ ਦੀ ਪਰਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅੰਨ੍ਹੋ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਢੁ = ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ ਵੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਵੱਸ ਮਾਣਕ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ 
ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵੇਚਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅੱਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲੇ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਪਰਖ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ 
ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਮਤੀ ਮਾਣਕ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਪਦਾਰਥ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। 
ਜੇ ਆਪਿ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ; ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹੁ ਲਇਓ ਪਰਖਾਇ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਆਪ ਪਰਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆ = ਪਰਖ ਕਰਨ 
੧. ਦਿਚੈ ਪੂਰਬਿ ਦੇਵਣਾ ਜਿਸਦੀ ਵਸਤੁ ਤਿਸੈ ਘਰਿ ਆਵੈ । ਬੈਠਾ ਸੋਢੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹਾਵੈ । 
ਪੂਰਨ ਤਾਲ ਖਟਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ਜਗਾਵੈ । ਉਲਟਾ ਖੇਲ ਖਸੈਮ ਦਾ ਉਲਟੀ ਰੀਗ ਸਮੁੰਦ੍ਰਿ ਸਮਾਵੈ । 

(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧, ਪਉੜੀ 8੭) ( 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬੯ (੭੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੦੨੮੦ ੦੨੨੦੦ <੨੨੦੦ ੫ =੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਥਾਵਹੁ = ਪਾਸੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਪਰਖਾਇ = ਪਰਖ ਕਰਾ ਲਇਓ = 

ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਜੇ ਓਸੁ ਨਾਲਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ, ਤਾਂ ਵਥੁ ਲਹੈ; ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 

ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਨੂੰ 

ਲਹੈ = ਲਖ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਉਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਵੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ 

ਪਾਇ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਘਰਿ ਹੋਂਦੈ ਧਨਿ, ਜਗੁ ਭੁਖਾ ਮੁਆ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨ ਹੋਇ ॥ 


< ੮੪੩ 


ਘਰ ਵਿਚ ਧਨ ਦੇ ਹੋਂਦੈ = ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰੁ ਭੁਖਾ ਮੁਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇ ਹੈਦਿਆਂ ਹੀ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ, ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੌਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ 
ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਕੈਗਾਲ ਹੋਣ ਦੀ : ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ 
ਕਿਸੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਅਮੀਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਦੁਕਾਨ ਸੀ । 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੋੜੇ ਆਉਂਦਾ ਦਿੱਸਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਕੋਲ 
ਬੁਲਾ ਕੇ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਰੋਜ਼ ਮਿੱਠਾ ਖਾਇਆ ਕਰੀਂ, ਛਾਵੇਂ-ਛਾਵੇਂ ਹੀ ਦੁਕਾਨ 
`ਤੇ ਜਾਇਆ ਕਰੀਂ, ਕਿਸੇ ਉਧਾਰ ਲੈਣ ਆਏ ਗ੍ਰਾਹਕ ਨੂੰ ਮੋੜਿਆ ਨਾ ਕਰੀਂ, ਜੇ ਧਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇ ਤਾਂ 
ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਮਸੀਤ 'ਚੋਂ ਪੁੱਟ ਲਈਂ ਤੇ ਹੋਰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਧਨ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਥੈਮ੍ਹ 
ਸ਼ਾਹ ਕੋਲੋਂ ਲੈ ਲਵੀਂ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੱਲ ਪੁੱਛਦਾ, ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ 
ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਭੇਤ ਨਾ ਸਮਝ 
ਸਕਿਆ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਕੌਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਭਾਵ ਪਿਤਾ ਵੱਲੋਂ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣ ਲਈ ਆਰਿਆ 
ਕੀਤੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿੱਠੇ-ਮਿੱਠੇ ਪਕਵਾਨ ਬਣਵਾ ਕੇ ਖਾਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 
ਛਾਵੇਂ-ਛਾਵੇਂ ਜਾਣ ਲਈ ਦੁਕਾਨ ਤੋਂ ਘਰ ਤਕ ਕਨਾਤਾਂ (ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ) ਲਾ ਲਈਆਂ ਤੇ ਜੇ ਕੋਈ ਗ੍ਰਾਹਕ 
ਉਧਾਰ ਸੌਦਾ ਲੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪੈਸਾ ਨਾ ਮੰਗਿਆ ਕਰੇ। ਇਉਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੈਗਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੱਲ ਯਾਦ ਆਈ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਧਨ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ 
ਪਵੇ ਤਾਂ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਮਸੀਤੋਂ ਪੁੱਟ ਲਵੀਂ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਮਸੀਤ ਨੂੰ ਪੁੱਟਣ ਲੱਗ ਪਿਆ, 
ਤਦੋਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕੁੱਟਿਆ, ਕੁੱਟ ਖਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਥੋਮ੍ੂ ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਇਸ 
ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੀ ਨਾ ਲੱਗਿਆ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਣਾ ਮਿੱਤਰ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤੇ ਘਰ ਦੀ ਮ 
ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕੰਗਾਲ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਮ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੧) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੬੯ 
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ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੂਰੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੇ, ਉਦੋਂ ਭੋਜਨ ਖਾਈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਦੋਂ ਬੇਹਾ ਭੋਜਨ ਵੀ ਸਵਾਦਿਸ਼ਟ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਤੀਸਰਾ ਸੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਗਾਹਕ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਨਾ ਮੰਗੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਸੀ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ 
ਗਹਿਣਾ ਆਦਿ ਗਿਰਵੀ ਰੱਖ ਲਵੀਂ, ਤੈਨੂੰ ਮੰਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਾ ਪਵੇ, ਉਹ ਆਪੇ ਦੇ ਜਾਣਗੇ । ਜੋ ਮਸੀਤ 
ਪੁੱਟਣ ਬਾਰੇ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਸਵੇਰੇ ਦੱਸਾਂਗਾ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ 
ਤਦੋਂ ਘਰ ਦੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਮਸੀਤ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਧੈ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਪੁੱਟਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਜਦੋਂ 
ਪੁੱਟਿਆ ਤਾਂ ਕਾਫ਼ੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ । ਫਿਰ ਥੰਮ੍ਹ ਸ਼ਾਹ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਘਰ ਦੇ ਥੰਮ੍ਰਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਜੋ ਥੰਮ੍ਰਲਾ ਪੋਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਫੋਲਣ ਲਈ ਕਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਫੋਲ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮੋਹਰਾਂ ਦੀਆਂ ਥੈਲੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਈਆਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣਾ ਸੀ, ਦੂਸਰਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇ 
ਕੇ ਲੈਣਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਜਾਣ 
ਕੇ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾਉਣਾ ਸੀ, ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਦਾ ਅਟੁੱਟ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਮਸੀਤ ਦੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਪੁੱਟਣ ਵਤ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਵਾ ਪਹਿਰ 
ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਤਕ ਇਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਮਸੀਤ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਮਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਕਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਥੈਮ੍ਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੌਲਤ ਮਿਲਣੀ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲਿਆ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੰਗਾਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਬਦੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸੈ; ਤਿਥੈ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜੇ 
ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਵਿੱਛੜਨੇ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ 
ਵੱਲੋਂ ਵਿੱਛੜਦਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੋਗੁ = ਸੋਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ, ਆਪਿ ਗਰਬੁ ਕਰੇ; ਮੁਰਖੁ ਆਪੁ ਗਣਾਏ ॥ 

ਜੋ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਮਾਇਆ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਜੀਵ ਇਸ ਨੂੰ 
ਆਪਿ = ਆਪਣੀ ਮੰਨ ਕੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਗਣਾਏ = 
ਗਣਾਉਂਦਾ, ਜਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਜਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੂਰਖ ਜੀਵ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੪੬੯ (੭੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮ੩ ੩ | 
ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; 
੧੨ 6 ੧੦ 
ਸਰਸੇ ਸਜਣ ਸਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦਾ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ 
ਅਨੰਦ ਪਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਸੈਤ ਜਨ ਵੀ ਸਰਸੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: (ਸਰਸੇ) ਸ= ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, 
ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਸੈਤ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਸੱਜਣ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ 
ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਰਸੇ = ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਸਫਲੇ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਜੋ ਧੁਰਿ ਮਿਲੇ, ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ ਕਬਹੂ; ਜਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰੇ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਹਿ = ਵਿਛੜਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ 
ਕਰਤਾਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਰਵਿਆ ਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ 
ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ; ਅੰਤਰਿ ਰਖਾਂ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 

ਮੈਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ, 
ਅਤੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕਰਕੇ ਰਖਾਂ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ। 

ਮਨਮੁਖੁ, ਤਿਨ ਕੀ ਬਖੀਲੀ ਕਿ ਕਰੇ; ਜਿ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਖੀਲੀ = ਚੁਗ਼ਲੀ, ਈਰਖਾ ਕਿ = ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੱਸ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਸ਼ੂਮਤਾਈ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਓਨਾ ਦੀ ਆਪਿ ਪਤਿ ਰਖਸੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ; 
ਸਰਣਾਗਤਿ ਪਏ ਗੁਰ ਦੁਆਰੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ = ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਸਰਣਾਗਤਿ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ 
ਹਨ, ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਸੀ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇ ਸੁਹੇਲੇ ਭਏ; ਮੁਖ ਉਜਲ ਦਰਬਾਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ 
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ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖੈ ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਮਿਲਿ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

ਇਸਤਰੀ = ਔਰਤ ਤੇ ਪੁਰਖੈ = ਮਰਦ ਦੀ ਆਪੋ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 

ਮਿਲਿ ਕਰਕੇ (ਮਿਲਣ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪੁਤ ਕਲੜ੍ ਨਿਤ ਵੇਖੈ; ਵਿਗਸੈ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ॥ 

ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 

ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਬਹੁਤੇ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੇਸਿ ਪਰਦੇਸਿ ਧਨੁ ਚੋਰਾਇ; ਆਣਿ ਮੁਹਿ ਪਾਇਆ ॥ 

ਪੁਰਖ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਧਨ ਚੋਰਾਇ = ਚੁਰਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਧਨ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਸੰਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆ ਕੇ ਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੨੫੦] 
ਹੈ ੦੦ 2੩ 2੬੧੩ [ਨ << ੯ 
ਅੰਤਿ ਹੋਵੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧੁ; ਕੋ ਸਕੇ ਨ ਛਡਾਇਆ ॥ 

ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਧਨ ਕਾਰਨ, ਆਪਸ ਵਿਚ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਛਡਾਇਆ = ਛੁਡਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕੌ = ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਛਡਾਇਆ = ਛਡਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬਧੀਆਂ 
ਲਈ ਇਹ ਜੀਵ ਅੰਤ ਤਕ ਭਾਵ ਮਰਨ ਤਕ ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰ- 
ਵਿਰੋਧ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਧ੍੍‌ਿਗੁ ਮੋਹੁ; ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੋਹ ਕਰਨਾ 
ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੩ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ, ਸਭ ਭੁਖ ਜਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


,% ੭੨ ਖਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਹੈ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #&, ਅਗ ੧੨੫੦ (੭੯੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਧਿਆਂ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਰੂਪ 
ਭੁੱਖ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੁਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 


ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ= ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੁੰਦੀ। 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਜਿ ਹੋਰੁ ਖਾਣਾ; ਤਿਤੁ ਰੋਗੁ ਲਗੈ ਤਨਿ ਧਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹੋਰੁ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਤੇ 
ਪੀਣਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਕਰਕੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਾਇ = ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਰੋਗ ਆ ਲਗੈ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 


ਨਾਨਕ ਰਸ ਕਸ ਸਬਦੁ ਸਲਾਹਣਾ; ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 
ਵਿ ੨ ਤਿਨਿ 


= 


= ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤਿ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਤੇ 
ਵਰਤ ਖਿੱਚ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ ੩॥ 


ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਸਹ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵਣ ਰੂਪ ਗੁਰ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਦਾਨ, ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਚੇਤਨ ਸਬਦ ਹੈ ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹੁ = ਖ਼ਸਮ, ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੇਲਾਵਾ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਜਗਿ ਆਨੇ੍‌ਰੁ ਹੈ; ਸਬਦੇ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਆਨੇਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਮੇਨੀ ਪੜਿ ਪੜਿ ਥਕੇ; ਭੇਖ ਥਕੇ ਤਨੁ ਧੋਇ ॥ 
ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤੇ ਮੋਨੀ = ਮੋਨਧਾਰੀ ਪੁਰਖ ਮੋਨ ਰੱਖ ਰੱਖ ਕੇ 
ਥਕੇ = ਥੱਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਪੁਰਖ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ, 
ਹਾਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਦੁਖੀਏ ਚਲੇ ਰੋਇ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਘ 


੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੩੬੨੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੫) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੨੫੦ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੮੭ ਹਾ ਹੌ 2ਵ 7 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਭ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋ' ਦੁਖੀਏ = ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਇ = ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ 
। ਗਏ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਨਦਰੀ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਡਾ << $ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੇ ਅਤਿ ਨੇਹੁ; ਬਹਿ ਮੰਦੁ ਪਕਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖੈ = ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਅਤਿ = 
ਅਤਿਅੰਤ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਇਹ ਮੰਦੁ = ਮੰਤਰ ਪਕਾਇਆ = ਪਕਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖੈ = ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਮੰਦੁ = ਮੰਤਰ, ਮਸ਼ਵਰਾ ਪਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਿਸਦਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਚਲਸੀ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਸੈਸਾਰਕ ਪਸਾਰਾ, ਆਦਿ ਦਿਸਦਾ = ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਚਲਸੀ = 
ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ ਪਦਾਰਥ ਹੁਣ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ, 
ਇਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਥਿਰੁ ਜਗਿ; ਕੋ ਕਢਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਟਿਕ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਪਾਇਆ = ਉਪਾਅ ਕਢਹੁ = ਕੱਢੋਂ, 
ਭਾਵ ਕੌਈ ਯਤਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੋਂ । 
ਉੱਤਰ - 


ਰਲ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ; ਥਿਰੁ ਕੰਧ ਸਬਾਇਆ ॥ 


= ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, 
ਤਾ ਸਾਰਿਆਂ ਕੰਧੁ = ਸਰੀਰ ਵੱਲੋਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ 
ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ; ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਅਨੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = 
ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੩੩॥ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #&, ਅਗ ੧੨੫੦ (੭੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੩॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਨਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰਮ ਕਰਨਾ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਕੇ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਲੋਭਿ ਲਹਰਿ ਸੁਧਿ ਮਤਿ ਗਈ; ਸਚਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੂਰ ਚਲੀ ਗਈ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨਾ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸੈ = ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਆਰੁ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਦਰਗਹ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਦਰਗਹ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ; ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧॥ 


ਮ ੪੩8 ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਣਾ; ਵਿਸਰੇ ਸਰੈ ਨ ਬਿੰਦ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ 
ਵੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਸਰੇ = ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿੰਦ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ, ਨ = ਨਹੀਂ ਸਰੈ = ਸਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਕਿਉਂ ਮਨ ਰੂਸੀਐ; ਜਿਸਹਿ ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਰੂਸੀਐ = ਰੁੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ, ਤਮਾਮ ਦੀ ਪਾਲਣ 
ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਮ੩ ੪੩ ॥ 
ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਝਿਮਝਿਮਾ; ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਝਿਮ ਝਿਮਾ” ਵੱਖਰਾ ਹੈ ਜੀ) 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਣ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਝਿਮਝਿਮਾ = ਇਕ-ਰਸ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਚਮਕਾਰਿਆ ਸਮੇਤ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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| ਤਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਆਦਿ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 

ਦੁਖ ਭੁਖ ਕਾੜਾ ਸਭੁ ਚੁਕਾਇਸੀ; ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਛਹਬਰ = ਇਕ-ਰਸ ਝੜੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਮੀਹੁ = ਵਰਖਾ ਵੁਠਾ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ, ਤਦ ਤੇਰਾ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ, 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਕਾੜਾ = ਝੋਰਾ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਚੁਕਾਇਸੀ = ਚੁਕਾ ਦੇਣਗੇ। 

ਸਭ ਧਰਤਿ ਭਈ ਹਰੀਆਵਲੀ; ਅੰਨੁ ਜੇਮਿਆ ਬੋਹਲ ਲਾਇ ॥ 

ਜਦ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਹਰੀਆਵਲੀ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਤਦ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਦੇ ਬਹੁਤਾ ਜੈਮਿਆ = ਉੱਗਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ ਦੇ ਬੋਹਲ = ਢੇਰਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਲਾਇ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਤਦ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਦੇ ਉੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬੋਹਲ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਅਚਿੰਤੁ ਬੁਲਾਵੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਪਾਵੈ ਥਾਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਚਿੰਤੁ = ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਕਸ ਮਾਤ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਸਿਰ, ਪ੍ਵਾਨਗੀ 
ਵਿਚ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ, ਸੈਤ ਜਨਹੁ; ਜੁ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨਹੁ = ਜਨੋਂ ! ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਭਗਤਿ ਅਨੰਦੁ ਹੈ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ; ਤਿਨਾ ਦੁਖ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #&, ਅਗ ੧੨੫੦ (੭੯੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਹੀ 


੦<੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਲਹਿ = ਦੂਰ ਹੋ 
 ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਗਾਇ ਗੁਣ; ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਸੁਭਾਇ ॥੩॥ 
[ਚ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਨ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਦਾਤਿ; ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਈਆ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਵੈ - ਦੇਣ ਨਾਲ ਨਿਤ - ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਵਾਈਆ = ਦੂਣੀ ਚਉਣੀ, 
ਬਹੁਤੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ, ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ ਆਦਿ ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਦੂਣੀ 
ਚਉਣੀ ਅਵਸਥਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਤੁਸਿ ਦੇਵੈ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ; ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਈਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪ, ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ, ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਛਪੈ = ਲਕੋਈ ਹੋਈ ਛਪਾਈਆ = ਲੁਕਦੀ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਹਿਰਦੈ ਕਵਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ; ਉਨਮਨਿ ਲਿਵ ਲਾਈਆ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਵਲੁ = ਕਮਲ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈਆ = ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਉਨਮਨੀ ਨਾਮੇ ਪੰਜਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਉਸ ਦੀ ਰੀਸ; ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈਆ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੀ ਰੀਸ = ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ 
ਉੱਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਈ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਾਈਆ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲਾਹਨਤਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ; ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈਆ ॥੩੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਅਪੜਿ = ਪਹੁੰਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਈ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੩੪॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
2 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੫੧ 


[ਅੰਗ ੧੨੫੧] 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਅਮਰੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ; 
ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਸਿਆਣਪ ਨ ਚਲਈ; ਨ ਹੁਜਤਿ ਕਰਣੀ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਅਮਰੁ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ 
ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅਮਰੁ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਅਮਰੁ = ਰਾਜ 
ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕਿਸੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਲਾਕੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਚਲਈ = ਚੱਲਦੀ ਅਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁਜਤਿ = ਤਰਕ ਕਰਣੀ = ਕੀਤੀ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸਰਣਾਇ ਪਵੈ; ਮੰਨਿ ਲਏ ਰਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਮ ਡੰਡ ਨ ਲਗਈ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡੁ = ਦੇਡ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗਦਾ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਵਿਚਹੁ=ਮੰਦਿਰੋਂ ਦੈਚ ਦੀ ਚਉਜੈ=ਜੰਗਤਾਂ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਇ=ਬਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ; ਜਿ ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ 
ਆਖੀਐ = ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ, ਜੋੜ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਟ ੩ ॥ 
<< ੦੦ 2੨. _ ੨੫ 
ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ; ਸਭ ਸੁਰਤਿ ਤੇਰੀ ॥ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ; ਹਉਮੇ ਮੇਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਦਾਰਥਾਂ, ਭਗਤੀ, ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਹੋਣੀ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਹੋਣਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੋਤਿ = ਅਕਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸੂਰਤਿ = ਸ਼ਕਲ ਵਾ: ਸੋਦਰ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਸੋਹਣੇ ਮੋਮ ਚਿੱਤ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਲ ਹੋਣੀ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। 


ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ, ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੇ; ਹਉਮੈ 


ਇਹ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਨਖਿਧ, ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੫੧ (੮੦੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਚ ਰਜੋਗੁਣ ਕਰਕੇ, ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਅਭਾਵ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਆਪੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੀ ਫੇਰੀ = ਭੁਆਂਟਣੀ (ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ) 
ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਚੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸਾਈ ਗਲ ਚੰਗੇਰੀ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਈ = ਉਹੀ ਗੱਲ ਚੰਗੇਰੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ਮ: ੫॥" 
ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ 


ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਪੈਨਣਾ = ਪਹਿਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ; ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 


ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮੇਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਪੀਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਭਾਗੁ ਪੂਰਾ ਤਿਨ ਜਾਗਿਆ; ਜਪਿਆ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਜਾਰਿਆ = ਜਾਗ ਪਿਆ 

ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਧੁ ਸੈਗਤਿ ਲਗਿਆ; ਤਰਿਆ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਸੁੰਦੂ ਤੋਂ 

ਤਰਿਆ = ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਿ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥੩੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਸਿਫਤਿ = ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹ = ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ 


੧. ਪਿਛਲੀਆਂ ੩੪ ਪਉੜੀਆਂ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸਨ, ਇਹ ੩੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
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੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੧) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ ੧੨੪੧ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2€ 7 22₹ 7 22€ 7 << 
ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕਰੋ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਲਾਹ ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਸਦਾ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਿਆ ਕਰੋ ॥੩੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੫॥ 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਅੜ 
ਲੱਗ ਗਈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਵਰਖਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 
ਸਾਰੀਆਂ ਖੇਤੀਆਂ ਸੁੱਕ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਵਰਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਈ। ਜੋ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਬਚਨ 
ਕਹੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਭੇ ਜੀਅ ਸਮਾਲਿ; ਅਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਭੇ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅ= ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 

ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। 


ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ, ਮੁਚੁ ਉਪਾਇ; ਦੁਖ ਦਾਲਦੁ, ਭੈਨਿ ਤਰੁ ॥ 

ਕਾਲ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ, ਵਰਖਾ ਦਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਮੁਚ = ਬਹੁਤਾ 
ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਤਰੁ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਭੋਨਿ = ਭੋਨਣਾ 
ਕਰੋ, ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ! 

ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਰਿ; ਹੋਈ ਸਿਸਟਿ ਠਰੁ ॥ 

ਜਦ ਦਾਤਾਰਿ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਸਾਰੀ 

ਸਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਠਰੁ = ਠੰਢੀ, ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਵਰਖਾ ਪੈ ਗਈ । 
ਲੇਵਹੁ ਕੌਠਿ ਲਗਾਇ; ਅਪਦਾ ਸਭ ਹਰੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਠੰਢੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਲੇਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦੀ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਅਪਦਾ = ਬਿਪਤਾ ਹਰੁ = ਨਾਸ਼, ਮੇਟ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਫਲੁ ਘਰੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸਫਲ) ਸ= ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਮਰਪ॥ 
ਇਉਂ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਣ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਵੁਠੇ ਮੇਘ ਸੁਹਾਵਣੇ; ਹੁਕਮੁ ਕੀਤਾ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵਕਤ ਸੁਹਾਵਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ 
ਆ ਕੇ ਵੁਠੇ = ਵਰਸਣ ਲੱਗੇ ਵਾ: ਬੱਦਲ ਵਰਸਦੇ ਹੋਏ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਰਿਜਕੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਅਗਲਾ; ਠਾਂਢਿ ਪਈ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਉਸ ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਰਿਜ਼ਕ ਉਪਾਇਓਨੁ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਕਾਰਨ ਅੰੜ ਰੂਪ ਤਪਸ਼ ਦੂਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਠਾਂਢਿ = ਠੰਢ ਪੈ ਗਈ ਹੈ। 
ਤਨ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ; ਸਿਮਰਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ; ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ 


ਹੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ। 


ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੋ ਕਰਹਿ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੂੰ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਕਰਨਾ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ', ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਸਭੇ ਜੀਅ ਸਮਾਲਿ; ਅਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਭੇ = ਸਭਨਾਂ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਬਜ਼ ਹਰੇ ਕਰਕੇ ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਰ । 
ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ, ਮੁਚੁ ਉਪਾਇ; ਦੁਖ ਦਾਲਦੁ, ਭੈਨਿ ਤਰੁ ॥ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ ਕਰੋ, 
ਤੇ ਤਰੁ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਲਿੱਦਰ ਨੂੰ ਭੈਨਣਾ ਕਰੋ । 
ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਰਿ; ਹੋਈ ਸਿਸਟਿ ਠਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਦਾਤਾਰਿ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣੀ = ਸੁਣ ਲਈ, 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੩) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ ੧੨੪੧ 
ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਠਰੁ = ਠੰਢੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੀ । ਸਾਰੀ ਸਿਸ਼ਟੀ ਅਰਦਾਸ 
ਕਰਦੀ ਸੀ। 


ਲੇਵਹੁ ਕੈਠਿ ਲਗਾਇ; ਅਪਦਾ ਸਭ ਹਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਾ ਲੋਵਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਿਪਦਾ ਹਰੁ = ਨਾਸ਼, ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਫਲੁ ਘਰੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਚਖੰਡ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਸਫਲੁ = ਸਹਿਤ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਵੁਠੇ ਮੇਘ ਸੁਹਾਵਣੇ; ਹੁਕਮੁ ਕੀਤਾ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਤਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਨ, ਉਸ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਵਰਗੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਵਕਤ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਵਰਸੇ। 


ਰਿਜਕੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਅਗਲਾ; ਠਾਂਢਿ ਪਈ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਿਜ਼ਕ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਰੂਪ ਅੰੜ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੈ ਗਈ। 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ; ਸਿਮਰਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ; ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ 
ਜੋ ਸਚੇ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜਗਤ, ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੋ ਕਰਹਿ; ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


ਵਿ 
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॥ ੭੨੨੮੪ ੩੬੦੨੩ 


੮੩੦ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੫੧ (੮੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਿ 

ਪਉੜੀ” ॥ 

ਵਡਾ ਆਪਿ ਅਗੀਮੁ ਹੈ; ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
॥ 
[ 


੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਅਰੀਮੁ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਰ੍ਹੇ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਿਆ; ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ 


ਵਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ, ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ। 


ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪੇ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 
ਫੇਰ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋਂ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਆਪਿ ਨਾਥੁ ਸਭ ਨਥੀਅਨੁ; ਸਭ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਥੀਅਨੁ = ਨੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਉਸ ਦੀ ਨਥੀਅਨੁ = ਜਮਾਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਈ = ਤੋਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਕਰੇ; ਸਭ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥੩੬॥੧॥ ਸੁਧ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸਦੀ ਰਜਾਈ = ਰਜ਼ਾ, ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ॥੩੬॥੧॥ 

ਸੁਧ--ਇਹ ਵਾਰ ਸੁਧਾ ਰੈਤ ਵਿਚ ਗਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਵਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਤੇ ਕੋਈ 
ਵੀ ਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਉਕਤ ਮੁਤਾਬਿਕ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਨਾ ਕਰੇ, (ਇਹ ਸਾਰੈਗ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹਿਰਦੇ 
ਨੂੰ ਸੁਧੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ।) 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਿਥੇ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਵਾਰ ਰਚੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਅੱਖਰ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਬਿਲਕੁਲ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜਿਥੇ 
ਆਪਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਵਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਨਿਮਰੜਾ ਨਾਲ 
'ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ” ਅੱਖਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਸ਼ੁੱਧ ਰਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਸ਼ੁੱਧ ਸੈਕੀਰਣ ਰਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕੱਲਾ ਅਲਾਪ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਰਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਲਾਪ ਤੇ ਵਖਿਆਣ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਸੈਕੀਰਣ ਰਾਗ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਥੇ ਇਕੱਲਾ 'ਸੁਧੁ” ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਕੱਲਾ ਅਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ 
“ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ” ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਲਾਪ ਤੇ ਵਖਿਆਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ ਸੁਧੁ ॥ 
੧. ਇਹ ੩੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੫) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾਬੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੧ 


| 
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ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 
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ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ, ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ; 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਹੁਣ ਰਾਗ ਸਾਰੈਗ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਸਰਦਾਰੀ, ਦੌਲਤਮੰਦ ਪੁਰਖ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਤੇ ਦੌਲਤ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਤਨੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ 
ਇਤਨਾ ਧਨ ਦੌਲਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਭਰੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਕਹਾ ਨਰ ਗਰਬਸਿ; ਥੋਰੀ ਬਾਤ ॥ 
ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਗਰਬਸਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ 
ਬਾਤ = ਗੱਲ ਥੋਰੀ = ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਅਗਲਾ ਸੁਆਸ ਆਵੇਗਾ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਦੌਲਤ, ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਰੂਪ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਦਾ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 


ਮਨ ਦਸ ਨਾਜੁ, ਟਕਾ ਚਾਰਿ ਗਾਂਠੀ; ਐਂਡੌ ਟੇਢੇ ਜਾਤੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਸ ਕੁ ਮਨ = ਮਣ ਨਾਜੁ = ਅਨਾਜ ਜਾਂ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਮਣ ਅਨਾਜ ਤੇ ਜੇ ਚਾਰ ਟਕੇ ਤੇਰੇ ਗਾਂਠੀ = ਰੀਠ 
(ਰੈਢ) ਵਿਚ ਆਉਣ ਲੱਗ ਗਏ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ? ਭਾਵ ਚਾਰ ਦਮੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਐਂਡੰ = ਆਕੜ ਕੇ ਟੇਢੈ = ਟੇਢੇ ਮਾਰਗ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਜਾਤੁ = ਜਾਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਬਹੁਤੁ ਪ੍ਰਤਾਪੁ, ਗਾਂਉ ਸਉ ਪਾਏ; ਦੁਇ ਲਖ ਟਕਾ, ਬਰਾਤ ॥ 
ਜੇਕਰ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਾਪੁ = ਜੱਸ ਹੋ ਗਿਆ, ਸਉ = ਸੌ ਕੁ ਗਾਂਉ = ਪਿੰਡ 
ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਭਾਵ ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੁਇ = ਦੋ ਲੱਖ 
ਟਕੇ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਬਰਾਤ = ਆਮਦਨ ਜਾਗੀਰ ਆਉਣ ਲੱਗ ਗਈ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਬਰਾਤ = ਉਪਰੋਂ ਮਾਮਲੇ ਆਦਿ 
ਦੀ ਆਮਦਨ ਆਉਣ ਲੱਗ ਗਈ । 
ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਾਹਿਬੀ; ਜੈਸੇ ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਿਹੜੀ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਦੀ ਸਾਹਿਬੀ = ਮਾਲਕੀ ਕਰਹੁ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ 
ਇਉਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਨ = ਵਣ (ਜੈਗਲ) ਦੇ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਹਰ = ਹਰੇ ਪਾਤ = ਪੱਤਰੇ 
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੯ ੮5 


ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਣ ਦੇ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਪੱਤੇ ਹਰ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ 
ਸਮਾਂ ਹੀ ਹਰਿਆਲਵਤਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਤੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਵਣ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੇ ਪੱਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਕੱਟਿਆ 
ਗਿਆ ; ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ, ਤਦ ਥੋੜ੍ਹੇ ਦਿਨ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਰਹਿੰਦੀ 


ਰਤ ਦਿ 


ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਤ = ਪੱਤਿਆਂ ਉੱਤੇ ਬਨ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਕਣੀ ਡਿੱਗ ਕੇ ਹਰ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪੱਤਿਆਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਕਣੀ ਡਿੱਗ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਦਾਰਥ ਹੋਰਨਾਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਆਈ ਤੋ' ਵਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੱਤਰੇ ਹਰੇ ਹਰੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੱਤਝੜ 
ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਕੇ ਥੱਲੇ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਵਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੁਆਨੀ 
ਜਾਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈਂ, ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਪਤਝੜ ਰੁੱਤ ਆ ਗਈ, ਤਦ ਤੂੰ ਝੱਟ 
ਹੀ ਸੁੱਕ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਾ ਕੋਊ, ਲੈ ਆਇਓ ਇਹੁ ਧਨੁ; ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਤੁ ॥ 


ਨਾ ਹੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹੁ = ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਤੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਵਨ ਹੂੰ ਤੇ ਅਧਿਕ ਛਤ੍ਰਪਤਿ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ ॥੨॥ 


ਜੋ ਰਾਵਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ ਅਧਿਕ = ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਛਤ੍ਪਤਿ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ, ਛਤਰਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਰਾਜੇ 
ਸਨ, ਉਹ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਲਾਤ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬਿਲਾਤ = ਛਪ, ਚਲੇ 
ਗਏ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਰਾਵਣ ਸਹੈਸਰਬਾਹੂ ਦੇ ਕੋਲ ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸਹੈਸਰਬਾਹੂ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਦੀਪਦੀ 
ਬਣ ਕੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਲੀਲ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਰਾਵਣ ਦੀਵੇ ਸੁੱਟ ਕੇ ਭੱਜ ਆਇਆ 
ਸੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਲੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੱਛ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਬਲਹੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਬਲਰਾਜੇ 
ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਰੀਦੀ ਜਗ੍ਹਾ (ਪਖਾਨੇ) ਵਿਚ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਇਉਂ ਰਾਵਣ ਤੋਂ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਸੂਰਮੇ, 
ਛਤਰਪਤੀ ਰਾਜੇ ਵੀ ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੫੨] 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਪੂਜਹੁ; ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਤ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਤ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਥਿਰ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ 
$ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਣ ਕਰੋ । 
ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਤ ਹੈ ਗੋਬਿਦੁ; ਤੇ ਸਤਸੈਗਿ ਮਿਲਾਤ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਤੇ ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ( 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੭) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾਛੰਰ ਜੀ, ਅਗ 5੨੫੨ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਸੈਪਤਿ; ਅੰਤਿ ਨ ਚਲਤ ਸੈਗਾਤ ॥ 

ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਓ, ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤਰੀ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਸੈਪਤਿ = ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ 
| ਵਿਭੂਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਤਿ= ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸੈਗਾਤ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਤ = 
$ ਚੱਲਦਾ। ਜੋਸਾ ਕਿ : 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਬਧਪ ਇਸਟ ਮੀਤ ਅਰੁ ਭਾਈ ॥ 
ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਮਿਲੇ ਸੈਜੋਗੀ ਅੰਤਹਿ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੭੦੦) 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਰਾਮ ਭਜੁ ਬਉਰੇ; ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ॥੪॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬਉਰੇ = ਝੱਲੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਧਨ ਦਾ 
ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋ' ਬਗ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਅਕਾਰਥ = = ਨਿਹਫਲ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


< ੨੨, 


ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ; ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੇਰੀ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵਾ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰੂਪ 
ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਰਾਜਾਸਮ = ਰਾਜ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਹੇ (ਰਾਜਾ “ ਸਮ) ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਸਮ = ਥਕਾਵਟ ਦੇ ਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 


ਸੈਤਨ ਕੀ; ਹਉ ਚੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਸਤੋ ਜਾਇ ਸੁ ਰੋਵਤੁ ਆਵੈ; ਰੋਵਤੁ ਜਾਇ ਸੁ ਹਸੈ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਅਸਚਰਜ ਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਹਸਤੋ = ਹੱਸਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਰੋਵਤ = 
ਰੋਂਦਾ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਰੋਵਤੁ = ਰੇਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਹਸੈ = ਹੱਸਦਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਜੈ ਬਿਜੈ ਦੀ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਸੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ 
ਬੈਠਿਆਂ ਦੇ ਲੱਛਮੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਝੱਸ ਰਹੀ ਸੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਵੀ ਖਲੋਤੇ ਸਨ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਡਿਓੜੀਦਾਰੋ, ਤੁਸੀਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ 
ਖਲੋ ਜਾਉ, ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਨਾ ਆਵੇ, ਮੈਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਜੈ ਤੇ 
ਬਿਜੈ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਖਲੋਤੇ, ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨਕ, 
ਗਦਾ ਜੇ. `` ੨ “ਹਜ ੮ ੨ ੨ “ਜ-7 ਰਤੇ ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਖੜੋਤੇ 
ਪਹਿਰਾ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਛੜੀ ਲਾ ਕੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਤੋਂ 
ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ । 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫੨ (੮੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਨ 
ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜ਼ਰੂਰ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
] ਜਾਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਚਾਰੇ ਭਰਾ 
( ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੇ ਕੋਲ ਬੱਚੇ ਚਲੇ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ 
0 ਕਿਉਂ ਰੋਕਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਨਾ ਰੋਕੋ। ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਨੇ ਫੇਰ ਵੀ ਜਾਣ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਚਾਰੇ ਭਰਾ 
| ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਕਿਹੜੇ ਜੈਮ ਪਏ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਗਵਾਨ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਅੱਜ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋ' ਵਾਂਝੇ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ 
ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਜਾਉ ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਲੋਕ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਵਿਚਰਨਾ ਕਰੋ । 

ਇਉਂ ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਹੱਸਦੇ ਹੱਸਦੇ 
ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਜਦ ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਫਿਰ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਰੋਂਦੇ ਰੋਂਦੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 
ਕੋਲ ਆਏ ਸੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਰਾਪ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਡਾ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਭਗਤੀ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਸੱਤ 
ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੇਕਰ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤਿੰਨ ਜਨਮਾਂ 
ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਣਗੇ। ਤਾਂ ਜੈ ਤੇ ਬਿਜੈ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ, ਸੱਤ ਜਨਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤਿੰਨ ਜਨਮ ਦੀ ਗੱਲ 
ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਜੁਗਾਂ ਤਕ ਵੈਰ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਿਆ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰਨ । 
ਸਾਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ, ਨਰਾਇਣ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ 
ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਹਰਨਕਛਪ, ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼, ਰਾਵਣ ਤੇ ਕੁੰਭਕਰਨ, ਕੌਸ ਤੇ ਕੇਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਪ੍ਰਭਾਸ ਛੇਤਰ ਉੱਤੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਯਾਦਵਾਂ ਨੇ ਮਖ਼ੌਲ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਹੱਸਦੇ ਹੱਸਦੇ 
ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਜੀ ਪਾਸ ਆਏ ਅਤੇ ਇਕ ਲੜਕੇ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਤਸਲਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਢਿੱਡ 
ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੀ ਜੈਮੇਗਾ ਤਾਂ ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਟਾਲਣਾ 
ਕੀਤਾ। ਉਹ ਨਾ ਟਲੇ, ਜਦ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪੁੱਛੀ ਗਏ ਤਾਂ ਦੁਰਬਾਸਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਹ 
ਜੈਮੇਗਾ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਬੈਸ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰੇਗਾ। ਇਉਂ ਯਾਦਵ ਹੱਸਦੇ ਹੱਸਦੇ ਗਏ ਸੀ ਪਰ ਸਰਾਪ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 
ਰੋਂਦੇ ਵਾਪਸ ਘਰ ਨੂੰ ਆ ਗਏ। 

ਰੋਵਤੁ ਜਾਇ ਸੁ ਹਸੈ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਰੋਵਤ = ਰੋਂਦਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਸੁ = ਉਹ ਹਸੈ = ਹੱਸਦਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਹਰਨਕਛਪ ਤੇ ਹਰਨਾਸ਼ਸ਼ ਨੇ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇਵਤੇ ਬੜੇ ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਅਤੇ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਦੈਂਤਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਜਦ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਰੱਖਿਆ 
ਬਾਬਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਦੇ ਘਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਾਂਗੇ, ਫੇਰ ਉਸ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਦੈੱਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਉਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਰੱਖਿਆ ਬਾਬਤ ਸੁਣ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿੱਚੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੱਸਦਿਆਂ ਵਾਪਸ ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ” ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨਾਮ 


੧. ਆਮ ਲੋਕ ਇਸ ਬੀਬੀ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸੁਲੱਖਣੀ” ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ਛੇਵੀਂ, ਅੰਸੂ ੫੪ ਵਿਚ 
ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਦੇਸਾਂ` ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੦੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਾਛੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 


ਬੀਬੀਏ ਦਾੜ੍ਹੀਏ ਸਸੀਏ ਪੱਗੇ। ਪੇਵਕਾ ਪਟੀ ਤੇ ਸਾਹੁਰੇ ਚੱਬੇ । 
ਕਹਿਨ ਸੁਲੱਖਣੀ ਸਾਸਰੋਂ ਸੱਬੇ। ਅਫਲ ਜਾਂਦੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਫਲ ਲੱਗੇ । 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੱਦ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੀਬੀ, ਤੇਰੇ ਲੇਖ ਵਿਚ 

ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਲੇਖ 
ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਇਥੇ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਲੇਖ ਲਿਖ ਦੇਵੋ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਕਲਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਾ ਦਿੱਤੀ। ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਏਕਾ ਲਿਖਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਘੋੜੇ ਨੇ ਪੈਰ 
ਚੁੱਕ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਏਕੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਸਾਤਾ ਬਣ ਗਿਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨਾਮੇ ਬੀਬੀ ਦੇ ਸੱਤ ਪੁੱਤਰ ਹੋਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਗਰ ਚੱਬਾ ਹੁਣ ਤਕ ਆਬਾਦ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ ਅਤਿ ਮਨ ਮਲੀਨ ਰੁਦਨ ਕਰਦੀ ਪੁੱਤਰ ਕਾਮਨਾ ਰੱਖ ਕੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕੋਲ ਗਈ । 
ਉਹ ਸੱਤ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਵਰ ਲੈ ਕੇ ਹੱਸਦੀ ਹੋਈ ਆਈ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਗਾਧ ਗਤੀ  ਹੈ। 


ਬਸਤੋ ਹੋਇ, ਹੋਇ ਸੋ ਉਜਰੁ; ਊਜਰੁ ਹੋਇ ਸੁ ਬਸੈ ॥੧॥ 
ਪਹਿਲਾ #ਰਥ “ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਬਸਤੋ = ਵੱਸਦਾ ਹੋਇ = ਕਤ ਉਹ ਉਜਰੁ = ਉੱਜੜ ਵਾਲਾ 


ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਊਜਰੁ = ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, = ਉਹ ਬਸੈ = ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੋ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਕੈਰਵਾਂ ਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਜੈਗ ਹੋਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੈਕਾਰੀ ਦੁਰਯੋਧਨ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਹੀ ਦੇ ਦੇਵੋ, ਯੁੱਧ ਨਾ ਕਰੋ, ਪਰ ਹੰਕਾਰੀ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੇ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਸੂਈ ਦੇ ਨੱਕੇ ਜਿਤਨੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਭਾਵ 
ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੁਈ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਖੁਭੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਤਨੀ 
ਮਿੱਟੀ ਉਸ ਦੀ ਨੋਕ ਨਾਲ ਲੱਗੇਗੀ, ਮੈਂ ਉਤਨੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਆਂਗਾ। ਇਉਂ ਜਿਹੜੇ ਹੈਕਾਰੀ ਕੈਰਵ 
ਵੱਸਦੇ ਸੀ . ਵਹ ਤਾਂ ਫਜੜ ਵਦੇ ਜਾਵ ਚੋਠਦਾਂ ਦੀਆਂ ਅਾਣਾਂ ਵਹਣੀਆਂ ਜੋੜੇ ਹੋਣ ਕੜਲੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਟਘ 
ਸਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਪਾਂਡਵ ਉੱਜੜੇ ਹੋਏ ਸੀ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਬਨਵਾਸ ਤੇ ਤੇਰੂਵਾਂ ਸਾਲ 
ਅਗਿਆਤਵਾਸ ਵਿਚ ਕੱਟਿਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਛੱਤੀ 
ਸਾਲ ਮੁਲਕ 'ਤੇ ਰਾਜ ਕੀਤਾ । 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ . ਜੋ ਬਾਲੀ ਰਿਸ਼ਮੁਕ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਕਿਸ਼ਕਿੰਧਾ ਨਾਮੇ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਸੀ, ਉਹ 
ਉੱਜੜ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਗੀਵ ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਵੇਚੇ 7 ਦੇਗ ਤਦ 3” ਜਦ” ਜਦ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ। 

ਤੀਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਜੋ ਦੈਂਤ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਹ ਉੱਜੜਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ 
ਅਤੇ ਜੋ ਉੱਜੜੇ ਹੋਏ ਦੇਵਤੇ ਸਨ, ਉਹ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ॥੧॥ 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ -: ਜੋ ਨਗਰ ਵੱਸਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉੱਜੜਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਨਗਰ ਉੱਜੜੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਕਤ ਪਾ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਾਬਾ ਬੰਦਾ ਸਿੰਘ ਬਹਾਦਰ ਨੇ ਵੱਸਦੇ ਹੋਏ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫੨ (੮੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਰ ਰਗਰਸਸਜਸਸਵਜਾਜਜਰਕਰਨਰਰਰਗਰਰਗਦਜਾਰਗਰਰਹਾਗਰਰਗਮਰਹਾ ਉਹ ਇਲਾਕਾ 
ਸੋਹਣਾ ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਲਵਾ ਦੇਸ਼ ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਇਲਾਕਾ ਜੈਗਲ 
ਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵਰ ਦੇ ਕੇ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ, ਆਬਾਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਦ ਦਸਮੇਸ਼ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਲਵੇ ਦੇਸ਼ ਵੱਲ ਨੂੰ ਗਏ ਸਨ, ਤਦ ਭਾਈ ਡੱਲਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਭਾਈ ਡੱਲੋਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਵੇਖ ਡੱਲਿਆ, ਕਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਛੱਹਰਾਂ ਵਰੇ ਫਹੀਆਂ ਦ&। ਛੱਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਭਾ ਕਿ ਸੱਤਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਤਾਂ ਡੀ ਜਲ ਹੈ, ਰੇਤਾ 
ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਥਲ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਡੱਲਿਆ, ਵੇਖ ਕਿਵੇਂ ਅੰਬ 
ਤੇ ਅਨਾਰ ਲਟਕ ਰਹੇ ਹਨ । ਡੱਲੋ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਥੇ ਅੱਕ ਤੇ ਕਿੱਕਰ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਡੱਲਿਆ, ਤੂੰ ਬਚਨ ਉਲਾਟਿਆ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁਣੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ, 
ਹੁਣ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਇਥੇ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਜੋ ਮਾਲਵਾ ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰੁ ਜੀ 
ਦੇ ਵਰ ਨਾਲ ਆਬਾਦ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮਾਲਵਾ ਦੇਸ਼ ਹੁਣ ਬਾਗ਼ਾਂ ਤੇ ਨਹਿਰਾਂ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਸੁਹਾਵਣਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


( 
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੦੨ ੦੦ ਹੁ ੦੫, ੧੫ [-੯ 
ਜਲ ਤੇ ਥਲ ਕਰਿ, ਥਲ ਤੇ ਕੁਆ; ਕੁਪ ਤੇ ਮੇਰੁ ਕਰਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਥਲ = 
ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੂਆ = ਖੂਹ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕੂਪ = ਖੂਹ 
ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੇਰੁ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਡੂੰਘੇ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਵੱਡੇ 


ਵੱਡੇ ਪਹਾੜ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 

ਸਾਖੀ--ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਦੀ : ਜਲ ਤੋਂ ਥਲ ਅਤੇ ਥਲ ਤੋਂ ਜਲ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਸ ਕਲਾ ਦੀਆਂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ। ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵੀ ਇਕ 
ਐਸੀ ਹੀ ਘਟਨਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। (ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਦੇ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਅਟਕ ਦਾ ਇਕ ਪਿੰਡ, ਥਾਣਾ ਤੇ ਰੇਲਵੇ ਸਟੇਸ਼ਨ ਵੀ 
ਏਥੇ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਏਥੇ ਪਧਾਰੇ ਤਾਂ ਏਥੇ 
ਬਾਬਾ ਹਸਨ ਅਬਦਾਲ ਪੀਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਾਲ ਦਾ ਪਾਣੀ ਆਪਣੇ ਕਬਜੈ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੂੰ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ, ਗੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਪਹਾੜੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠਿਆਂ 
ਟਚੇ ਟਿੱਲੇ `ਤੇ ਵਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਵਲੀ ਕੰਧਾਰੀ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸ 
ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਉੱਚੀ ਪਹਾੜੀ `ਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਪੀਰ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਪਾਣੀ 
ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਪੀਰ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਥੋਂ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕੀ ਕੈਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਏਥੇ ਕਿਵੇਂ ਆਉਣਾ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਇ ਭੋਇੰ ਦੀ ਤਲਵੈਡੀ 
ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਜਾਤ ਮਿਰਾਸੀ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੌਮ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਂ। ਕੌਮ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉਣ ਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ 
ਵਲੀ ਪੀਰ ਅੱਲਾਹ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇਸਾਂ-ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ, ਅੱਲ੍ਹਾ ਤਆਲਾ ਦੀ ਗੱਲ ਹਰ ਸਮੇਂ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰੱਬੀ ਕਲਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵਜੈਤਰੀ ਹੋ ਕੇ ਅਨੰਦ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਣੀ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਪੀਰ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਰਗਿਆਂ 
ਲਈ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਏਥੇ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਰਦਾਨਾ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਾਈ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਫੇਰ ਜਾਹ। ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰ, ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਫੇਰ ਐਸਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਕਾਫ਼ਰਾਂ ਨੂੰ 
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ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਲ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੧) ਸ਼ਾਰਗਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 


ਦੇ ਹੇਕਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਦੂਣਾ-ਚੌਣਾ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲ ਬੈਠਾ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅੱਲ੍ਹਾ 
ਦਾ ਰੂਪ ਦੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਸੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਮੇਰੀਆਂ ਮਿੰਨਤਾਂ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਜੱਸ ਉਸ ਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਜਾਹ ਤੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ । ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ 
ਪੀਰ ਐਡਾ ਬਲੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਹੀ ਪਾਣੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲਵੇ । ਮਰਦਾਨਾ ਵਾਪਸ ਆਇਆ, ਉਸ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਪਾਣੀ ਖਿੱਚ ਲਿਆ। ਆਪਣੇ ਮੁਬਾਰਕ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ । ਇਸ 'ਤੇ ਵਲੀ ਕੈਧਾਰੀ ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਹੋਏ ਸੱਪ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਫੱਰਾਟੇ 
ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ । ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਪੱਥਰ ਦੀ ਭਾਰੀ ਸਿਲਾ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਖੇੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਲਈ ਪਹਾੜੀ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਰੇੜ੍ਹ ਦਿੱਤੀ , ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਬਾਰਕ ਹੱਥ ਦਾ ਪੰਜਾ ਲਾ ਕੇ ਰੋਕਿਆ, 
ਜੋ ਅੱਜ ਤਕ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਖਰਾਦਣ ਤੋਂ ਵੀ ਉਹ ਪੰਜਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ-ਵਿਚ ਧਸਦਾ 
ਗਿਆ ਸੀ। ਪੱਥਰ ਦੇ ਉਪਰ ਪੰਜੇ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਅੱਜ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੋਇਆ । ਇਹ ਬਾਬਾ ਹਸਨ ਅਬਦਾਲ (ਸੱਯਦ) ਸਬਜ਼ਵਾਰ (ਇਲਾਕਾ ਖ਼ੁਰਾਸਾਨ) ਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਭਾਰਤ ਵਿਚ 
ਮਿਰਜ਼ਾ ਸ਼ਾਹਰੁਖ਼ ਨਾਲ ਆਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ ਕੈਧਾਰ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੋ ਜਿਥੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਛੋਟਾ 
ਤਲਾਅ ਸੀ, ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਥਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਹੇਠਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਚਲਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ (ਨੰਦੇੜ) ਤੋਂ ੧੨੦ ਮੀਲ ਦੂਰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਝੀਰਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ ਜੋ ਹੈਦਰਾਬਾਦ 
ਤੋਂ ੮੦ ਮੀਲ 'ਤੇ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਦਰ ਸਟੇਸ਼ਨ ਤੋਂ ਡੇਢ ਕੁ ਮੀਲ ਫ਼ਾਸਲੇ ਉੱਤੇ ਹੈ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਬਿਦਰ ਹੈ। ਉਸ 
ਅਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦ ਚਰਨ ਪਾਏ ਸਨ ਤੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਪਿਆਸ 
ਲੱਗਣ 'ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋ ਪੀਰ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਕੋਲੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀ ਆ। ਤਵਾਗੀਖ਼ ਗੁਰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਂ ਪੀਰ ਜਲਾਲਦੀਨ ਤੇ ਯਾਕੂਬ ਅਲੀ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜਦ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਪੀਰਾਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤੌਗੀ ਸੀ, ਸਾਰਾ ਬਿਦਰ ਸ਼ਹਿਰ ਹੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ 
ਸੀ। ਸੌ-ਸੋ ਫ਼ੁੱਟ ਡੂੰਘੇ ਖੂਹ ਪੁਟਾਏ ਫਿਰ ਵੀ ਪਾਣੀ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਜੇ ਕਿਧਰੋਂ ਪਾਣੀ ਨਿਕਲਿਆ ਵੀ 
ਤਾਂ ਉਹ ਖਾਰਾ ਹੀ ਨਿਕਲਿਆ, ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਮਿੱਠਾ ਪਾਣੀ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਤਦ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਵਾਪਸ 
ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ-ਉਹ ਤਾਂ ਬੜੇ ਹੈਕਾਰੀ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਥੋਂ 
ਹੀ ਪਿਲਾਓ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਬਿਦਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਪੁੱਜੀ, ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ 
ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ 
ਤੌਗ ਹਾਂ, ਆਪ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ, ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅੰਗੂਠੇ ਵਾਲੀਆਂ 
ਖੜਾਵਾਂ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਕ ਚਰਨ ਦੀ ਖੜਾਂਵ ਪਹਾੜੀ ਵਿਚ ਮਾਰੀ ਤਾਂ 
ਉਥੋਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਝਰਨਾ ਵਗ ਪਿਆ। ਹੁਣ ਤਕ ਉਥੇ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਪਾਣੀ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੰਦਰਾਂ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫੨ (੮੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨ 


ਉਥੇ ਹੁਣ ਤਕ ਪਾਣੀ ਦੇ ਝਰਨੇ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਪਹਿਲਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਕਬਜ਼ੇ ਵਿਚ ਸੀ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤੌਬਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ੧੯੪੮ ਵਿਚ | 
ਹੈਦਰਾਬਾਦ ਰਿਆਸਤ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ ਗਈ, ਉਸ ਦੌਰਾਨ ਵਿਚ ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੇ ਇਸ ਸਥਾਨ ਦੀ | 
ਸੇਵਾ-ਸੋਭਾਲ ਕੀਤੀ ਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਾਹਿਬ ਲਹਿਰਾਇਆ। 

ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਯਾਤਰਾ ੧੦ ਮਈ ੧੯੪੯ ਤੋਂ ਆਰੈਭ ਹੋਈ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਸ਼ਾਹਦਾਦ ਚਸ਼ਮਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ “ਨਾਨਕ 
ਝੀਰਾ” ਨਾਂ 'ਤੇ ਇਸ ਚਸ਼ਮੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਕੀਤਾ। ੧੯੫੦ ਸੈਨ ਵਿਚ ਮੁਕੱਦਮੇ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹੱਕ 
ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਅਸਥਾਨ ਹੁਣ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੋਧ ਵਿਚ ਹੈ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ 
ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ ਉੱਚੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਪੌੜੀਆਂ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਤੇ ਪੌੜੀਆਂ ਹੇਠਾਂ ਉੱਤਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ 
ਹੈ ਜੋ ਪਹਾੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਲੋਕ ਜਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਸੈਗਮਰਮਰ 
ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਯਾਦਗਾਰ ਵਾਸਤੇ ਸੈਗਮਰਮਰ ਦੀ ਖੜਾਂਵ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਲੈਵਲ 
`ਤੇ ਹੀ ਸੜਕ ਦੇ ਹੇਠੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਕਲ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਕੁ ਫ਼ਾਸਲੇ ਉੱਤੇ ਸਰੋਵਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਜੋ ਤਕਰੀਬਨ ੧੨੦ ਫ਼ੁੱਟ ਲੰਮਾ ਅਤੇ ੧੦੦ ਫ਼ੁੱਟ ਚੌੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੈਗਤਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਸੈਗਤਾਂ ਲਈ ਗੁਰੂ ਕਾ ਲੰਗਰ ਵੀ ਅਤੁੱਟ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਜਲ ਤੇ ਥਲ ਕਰਿ, ਥਲ ਤੇ ਕੂਆ; ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰੁ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹਰ ਵਕਤ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ 
ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਥਲ ਵਾਲਾ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦੇ ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾਂ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਿਰਾ ॥ ਸਾਤ ਸੁਤਾ ਆਗੇ ਕਰੀ, ਤੀਨ ਤ੍ਰਿਯਹਿ ਸੁਤ ਲੀਨ । 
ਇਕ ਕਾਂਧੇ ਇਕ ਕਾਂਖ ਮੈਂ ਖਸਟਮ ਮੁਨਿ ਸਿਰ ਦੀਨ ॥੩। (ਸ਼ੀ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੩੭੭) 


ਪੁਨਾ-ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਮੁੜ ਉਸ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਥਲ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਭਾਵ ਜਲ 
ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁੜ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੋਂ ਸੁਭਾਵ ਤੋਂ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰੀ ਬਣਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੰਕਾਰੀ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਖੂਹ ਵਾਂਗ ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਰੂਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿੱਚੋਂ ਖੂਹ ਵਤ ਨੀਵੇਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਖੂਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੀਵੇਂ, ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ 
ਸਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਉੱਚੇ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਰਾਜੇ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਕ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਸ਼ੌਕੀਨ ਸੀ, ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਖੇਡਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ, ਪਰ ਜਲ ਸੇਵਕ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੩) ਸਾਰਗ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 
ਤਪ ਅਸਥਾਨ ਦੇਖਿਆ, ਉਥੇ ਮਹਾਤਮਾ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਲ 
ਪਾਤਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਲ ਛਕ ਕੇ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ । ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਜਲ ਸੇਵਕ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਕੋਲ ਗੁਲਾਬ 
ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਸੀ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਉਸ ਜਲ ਦਾ ਐਸਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਲ ਉੱਤੇ ਤਪੱਸਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ। 
ਜਪੀ, ਤਪੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ ਅਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਰਾਜਸੀ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ । ਹੁਣ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਬਦਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਿਆ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਪਾਣੀ ਉਸ ਪਾਤਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪੀ ਲਿਆ । ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਰਾਜੇ ਉੱਤੇ ਇਹ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਕਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਕੋਲ ਰਜੋ ਗੁਣ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। 
ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਉ, ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਥਿਰਕਤ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਇਧਰ ਤਪੱਸਵੀ 
ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦਾ ਗੁਲਾਬ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਵਾਲੇ ਹੀ ਰਾਜਸੀ ਖ਼ਿਆਲ ਅਤੇ 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਫੁਰ ਆਏ ਅਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ । ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੀਕਸ਼ਾ ਦੇ ਕੇ ਦਕਸ਼ਣਾਂ 
ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਹੀ ਮੰਗ ਲਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੀਕਸ਼ਾ ਲੈ ਕੇ ਦਕਸ਼ਣਾ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਹੀ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਉਂ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਲ ਵਤ ਨਿਰਮਲ ਚਿੱਤ ਸੀ, ਉਹ ਥਲ ਭਾਵ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਤ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤੇ ਜੋ ਰਾਜਾ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਤ ਸੀ, ਉਹ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ ਜਲ ਦਾ ਖੂਹ ਬਣ ਗਿਆ, 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਜ 
ਭਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਵਤ ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਅਥਵਾ ਇਉਂ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਪ ਤਪ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਹ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਕ 
ਭਾਵ ਸੈਸਾਰੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵੱਲੋਂ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਸੀ, ਉਹ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਅਥਾਹ ਡੂੰਘਾ ਖੂਹ ਬਣ ਗਿਆ। 


ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸਿ ਚਢਾਵੈ; ਚਢੇ ਅਕਾਸ ਗਿਰਾਵੈ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਉੱਤੇ ਚਢਾਵੈ = ਚੜਾਅ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਉੱਤੇ ਚਢੈ = ਚੜ੍ਹਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਥੱਲੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਗਿਰਾਵੈ = ਡੇਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, 
ਜਿਵੇਂ ਨੌਖ ਰਾਜਾ ੧੦੧ ਯੱਗ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਾ ਬੈਠਾ ਸੀ ਪਰ ਕਾਮ 

ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਤੋ ਥੱਲੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਨੌਖ ਦੀ : ਜਦ ਇੰਦਰ, ਵ੍ਰਿਤਾਸੁਰ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਦੇ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹੱਤਿਆ ਦੇ 
ਭੈਅ ਕਰਕੇ ਕਮਲ-ਨਾਲਿ ਵਿਚ ਲੁਕ ਗਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਬ੍ਰਹਿਸਪਤੀ ਨੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਨ 
ਉੱਤੇ ਥਾਪਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇੰਦਰ ਪਦਵੀ `ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ (ਸਚੀ) ਭਾਵ ਇੰਦਰ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ 
ਦਾ ਸੱਤ ਤੋੜਨਾ ਚਾਹਿਆ, ਤਾਂ ਸਚੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਿਸਪਤ ਦੀ ਸਲਾਹ ਲੈ ਕੇ ਨੌਖ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ 
ਸੱਤ ਰਿਖੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਪਾਲਕੀ ਚੁਕਵਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਵੇਂ, ਤਦ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲਾਂਗੀ। ਕਾਮ 
ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਰਾਜਾ ਸੱਤ ਰਿਖੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪਾਲਕੀ ਚੁਕਾ ਕੇ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਰਿਖੀ ਭਜਨ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਤੁਰਨ, ਤਦ ਨੌਖ ਸਰਪ ਸਰਪ ਭਾਵ ਜਲਦੀ ਤੁਰੋ, ਜਲਦੀ ਤੁਰੋ ਕਹਿਣ ਲੱਗ 
ਪਿਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਰਪ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਤੂੰ 
ਸਰਪ ਬਣ ਇਹ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਸਰਪ (ਸੱਪ) ਬਣਨ ਦਾ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਨੌਖ ਰਾਜਾ ਸੱਪ ਬਣ ਕੇ ਸਵਰਗ 
`ਚੋਂ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗਿਆ ਸੀ। ਇਉਂ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਨੌਖ ਰਾਜਾ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫੨ (੮੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੇਖਾਰੀ ਤੇ ਰਾਜੁ ਕਰਾਵੈ; ਰਾਜਾ ਤੇ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਜਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਜ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਰਾਜਾ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਭੇਖਾਰੀ = ਮੰਗਤਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਾਖੀ--ਲੋਹੀਆ ਅਤੇ ਸੈਦਲੀ" ਦੀ : ਫੂਲ ਅਤੇ ਸੈਦਲੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਦੋ ਲੜਕੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਚੋਦ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਲ ਵੱਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਬੱਚੇ ਆਪਣੇ ਚਾਚੇ ਕਾਲੇ ਦੇ ਪਾਸ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਲਵੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਾਲੇ ਦੇ ਕੋਲ ਮਹਿਰਾਜ ਨਗਰ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਕਾਲੋਂ ਨੇ ਤਨੋਂ' ਮਨੋਂ 
ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰ ਕੇ ਅਤਿ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੋਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ 
ਨੂੰ ਕਾਲਾ ਸਿਖਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਤੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਉਂਗਲ ਫੜਾ ਕੇ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਪੇਟ ਵਜਾਉਣਾ ਅਰਥਾਤ ਪੇਟ 'ਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਪੇਟ 
`ਤੇ ਹੱਥ ਫੇਰਦਿਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਹੇ ਕਾਲੋਂ ! ਇਹ ਬੱਚੇ ਕੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਤਿਨਹੁੰ ਕੀ ਢਾਲ । ਬੁਝਯੋ ਕਾਲੇ ਕੋ ਸੁ ਹਵਾਲ । 
ਇਹ ਬਾਲਿਕ ਦੋਨਹੁੰ ਕਯਾ ਕਰਿਹੀਂ ? ਹਾਥਿ ਪ੍ਰਹਾਰ ਉਦਰ ਪਰ ਧਰਿਹੀ ॥੨੮॥ 


ਉਸ ਵੇਲੋ ਕਾਲੇ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਬੜੇ ਦੀਨ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਦੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਰਹਿ ਕੇ ਪਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਵਿਚਾਰੇ ਭੁੱਖੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਲਈ ਪੇਟ `ਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਛੋਟਾ ਬੱਚਾ ਤੂੰ ਗੋਦੀ 
ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਬਣੇਗਾ। ਇਸ ਦਾ ਬੈਸ ਬਹੁਤ ਵਧੇਗਾ। ਇਹ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ 
ਬੜੀ ਸੈਨਾ ਵਾਲਾ ਤੇ ਬੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਵੇਗਾ 
ਭਾਵ ਜਮਨਾ ਤਕ ਰਾਜ ਕਰੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਹਿਪਾਲਕ ਬਡ ਸੈਨ ਸਮੇਤਾ। ਸਕਲ ਪਦਾਰਥ ਹੋਹਿੰ ਨਿਕੇਤਾ । 
ਜਮਨਾ ਮਹਿੰ ਜਲ ਪਾਨ ਕਰਾਵੈ । ਚਢਿ ਤੁਰੋਗ ਨਿਜ ਓਜ ਜਨਾਵੈ ॥੩੨॥ 
ਦੂਸਰੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤੇ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੀਚੇ ਬਾਲਿਕ ਜੋ ਅਬਿ ਖਰੋ । ਇਸ ਕੋ ਬੋਸ ਹੋਹਿ ਜਗ ਖਰੋ ॥੩੩॥ 
ਰਾਜ ਸਹਿਤ ਚੌਧਰਤਾ ਕਰੇ । ਨਾਮ ਚੌਧਰੀ ਸਭ ਮਹਿੰ ਪਰੇ । 
ਬਰ ਕੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬੈਨ । ਸੁਨਿ ਕਾਲਾ ਪ੍ਰਫਲਯਤਿ ਨੈਨ ॥੩੪॥ 
੧. ਸ਼ੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਅੰਦਰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਫੂਲ ਦੀ ਥਾਂ ਲੋਹੀਆ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਲੋਹੀਆ ਦੁਸਰ ਸੈਧਲੀ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਮਾਂਹਿ। 
ਕਾਲੇ ਕੇਰ ਭਤੀਜ ਦੂ, ਪਿਤਾ ਮਾਤ ਮ੍ਰਿਤੁ ਤਾਂਹਿ॥੨੪॥ 
ਅਲਪ ਬੈਸ ਮਹਿੰ ਦੋਨਹੁ ਰਹੇ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਮ੍ਰਿਤੂ ਪਦ ਲਹੇ। 
ਕਾਲੇ ਤਬਿ ਹਿਤ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ। ਨਿਜ ਪੁੱਤਰਨਿ ਸਮ ਤਿਨਹੁ ਨਿਹਾਰੇ ॥੨੫॥ 
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ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੫) ਸ਼ਾਰਗਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 


ਤਰਨ ਜਾਰਜ ਰਾਗੰਜਜੀਗ ਮਰ 
ਹੋ ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਗੋਪੀਚੈਦ ਨੂੰ ਭੇਖਾਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੱਗੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਚੱਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਪ੍ਰਣਾਲੀ : ਕਾਲੇ ਦੇ ਭਰਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਚੰਦ ਸੀ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੋਹਨ ਸੀ। ਰੂਪ 
ਚੰਦ ਦੇ ਦੋ ਸਪੁੱਤਰ ਸਨ-੧. ਸੈਦਲੀ, ੨. ਫੂਲ । 

ਅੱਗੇ ਫੂਲ ਦੇ ੬ ਪੁੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਫੂਲ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਸੀ। 
ਸ਼ਾਹਜਹਾਨ ਨੇ ਹੀ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਹਾਕਮਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਫੂਲ ਨੂੰ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
੧. ਭਾਈ ਤਿਲੋਕਾ, ੨. ਭਾਈ ਰਾਮਾ, ੩. ਰਾਘੂ, ੪. ਚੈਨੂ, ੫. ਝੰਡੂ, ੬. ਤਖ਼ਤ ਮਲ । 

ਭਾਈ ਤਿਲੋਕਾ ਤੇ ਭਾਈ ਰਾਮਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਿਆ। 

ਭਾਈ ਤਿਲੋਕੇ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤਿਲੋਕ ਸਿੰਘ ਤੇ ਭਾਈ ਰਾਮੇ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਈ 
ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਹੋਇਆ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਰਾਜਾ ਬਨਣ ਦੀ : ਇਕ ਰਾਜਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗੀ ਸੀ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਸਮੇਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇ 
ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦਾ ਦ੍ਵ ਆਇਆ। ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਮੈਂ ਕੁਝ 
ਸਮਾਂ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਆਵਾਂ ਤੇ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋਂ । ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ 
ਲਏ, ਅਖ਼ੀਰ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਕੇ ਰਾਜਾ ਆਪ ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਜਨੀਤੀ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਸਨ। 

ਗਵਾਂਢੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਪਰਜਾ ਦੇ ਲੋਕ ਤਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਨਾ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਰਾਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਵਾਂ ? ਸੋ ਉਸ ਨੇ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ । ਇਧਰ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਤੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਹਾਤਮਾ 
ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਤਿਆਰੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿਓ। ਸੈਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ “ਹਲਵਾ 
ਤਿਆਰ ਕਰੋ।” ਫਿਰ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੁਕਮ ਦਿਓ ਫੌਜ ਤਿਆਰੀ ਕਰੇ। ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਹਲਵਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਖੁਆਉਣਾ ਕਰੋ ।” 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰ ਦਿਨ ਹਲਵਾ ਬਣਦਾ ਰਿਹਾ, ਇਧਰੋਂ ਗਨੀਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਕੋਲ ਪੁੱਜ ਗਿਆ। 
ਫੇਰ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ “ਦੱਬ ਕੇ ਹਲਵਾ 
ਤਿਆਰ ਕਰੋ, ਆਪ ਵੀ ਖਾਵੋ, ਉਸ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਖੁਆਓ।” ਸੋ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਵੈਰੀ ਰਾਜਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਫਟੀ ਹੋਈ ਕੰਬਲੀ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਕਿਹਾ-ਲੈ ਭਾਈ ! ਚਾਰ ਦਿਨ ਹਲਵਾ ਅਸੀਂ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਚਾਰ ਦਿਨ ਤੂੰ ਵੀ ਖਾ ਲੈ।' 


ਦੇ ੮੪੪ ਪੰਨੇ ਉੱਤੇ ਛਪੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਭਿਖਾਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 
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ਰਿ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫੨ (੮੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਖਲ ਮੁਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤੁ ਕਰਿਬੋ; ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਗਧਾਰੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਖਲ ਮੂਰਖ = ਅਤਿਅੰਤ ਬੇਸਮਝ (ਮੂਰਖ) ਵਾ: ਖਲ = ਬੇਸਮਝ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਕਰਿਬੋ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁਗਧਾਰੀ = ਮੂਰਖ ਕਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਕਾਲੀ ਦਾਸ ਦੀ : ਇਸੇ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸੌਖਾ ਸਮਝਣ ਲਈ ਕੁਝ ਅਸਲੀਅਤ ਤੇ 
ਕੁਝ ਕਲਪਨਾ ਦੇ ਆਧਾਰ `ਤੇ ਪ੍ਰਚੱਲਿਤ ਰ੍ਥਾਂ ਵਿਚ ਕਹਾਣੀ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਮਤਲਬ ਅਰਥ 
ਨੂੰ ਸੌਖਿਆਂ ਸਮਝਣ ਦਾ ਹੈ ਸਾਖੀ ਦੇ ਸਤ ਜਾਂ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਕ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਸੀ, 
ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਦਿਵਯ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕੈਨਿਆ ਧੈਦਾ ਹੋਈ। ਪੁੱਤਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਲੜਕੀ 
ਨੂੰ ਹੀ ਪੁੱਤਰ ਜਾਣ ਕੇ ਪਾਲਿਆ, ਤੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਗਾ ਪੜ੍ਹਾਇਆ। ਜਦ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚ 
ਨਿਪੁੰਨ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ “ਵਿਦਿਆ” ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। 

ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਕੁਝ ਪਾਠ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਵਿਦਿਆ ਪਾਸ ਬੈਠੀ ਸੁਣ ਰਹੀ ਸੀ ਇਕ 
ਜਗ੍ਹਾ ਉਹ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿਹਾ-“ਅਸੁਧ ਵਕਤਬਯੌ”। 

ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸਾ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਹੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੋਈ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਅਸੁੱਧ 
ਵਕਤਾ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪੰਡਤ ਬੋਲਿਆ--ਅਰੀ ਮੂਰਖ ! ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ 
ਸ਼ਾਦੀ ਮਹਾਂ ਜੜ੍ਹ ਨਿਰਾਖਰ ਭੱਟਾਚਾਰਜ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰਾਂਗਾ। ਫੇਰ ਦੇਖਾਂਗਾ ਤੇਰਾ ਹੈਕਾਰ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਕਹਿ ਕੇ ਮੂਰਖ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਦੀ ਖੋਜ ਮਗਰੋਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਤੀ ਮੂਰਖ ਕਾਲੀਦਾਸ ਮਿਲ ਗਿਆ । ਜੋ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਕਾਲਾ ਤੇ ਅਕਲ ਦਾ ਵੀ ਕਾਲਾ ਸੀ। ਉਸ 
ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਕੌਨਿਆਂ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤੀ। ਸ਼ਾਦੀ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਕਾਲੀ ਦਾਸ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀ : 

“ਕਸ ਮਨ ਸ਼ਾਸਤਰੋ ਅਧੀਤਾਮ” ਦੋ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਪੁੱਛਿਆ ਪਰ ਕਾਲੀ ਦਾਸ ਤਾਂ ਅਤੀ ਮੂਰਖ ਸੀ। 
ਕੁਝ ਨਾ ਸਮਝਿਆ, ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵੱਲ ਵੇਖੀ ਜਾਵੇ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ। ਆਖ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰੋ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ 
ਕੰਨਿਆ ਜਾਣ ਗਈ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਅਤੀ ਮੂਰਖ ਹੈ। ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਰੋਂ ਬਾਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੇਠਾਂ ਸੁੱਟ 
ਦਿੱਤਾ । ਹੇਠਾਂ ਦੇਵੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਸੀ, ਕਾਲੀ ਦਾਸ ਉਸ ਦੇ ਉਪਰ ਡਿੱਗਿਆ। ਨੱਕ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ 
ਵਹਿ ਤੁਰਿਆ। ਇਤਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ-“ਬਰੰਬਰੂਹ” ਵਰ 
ਮੰਗ ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? ਕਾਲੀ ਦਾਸ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਦੇਵੀ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸ ਨੇ ਮਾਰਿਆ 
ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਵਿੱਦਿਆ ਵਿੱਦਿਆ। 

ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਨੇ ਧੱਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੇਵੀ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਇਹ ਵਿਦਿਆ ਵਾਸਤੇ ਵਰ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਦੇਵੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-“ਤਥਾ ਅਸਤੂ” 
ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਚੌਦਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਜੋ ਵਿਦਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਗਈ । 

ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਸਫੁਰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ- 

“ਅਪੀ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਧਿਕਾਰਨੀ ਪੂਛ ਤਬਯੈ ।” 

ਵਿਦਿਆ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀ--ਇਹ ਵਿਦਿਆ ਕਿਥੋਂ ਪਾਈ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਦੇਵੀ ਦਾ ਵਰ 
ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਦੇਵੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੀਅੰਤ ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪੰਡਤ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਵਿਦਮਾਨ ਪੰਡਿਤ ਅਜਾਮਲ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਸੈਗ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਅਤੀਅੰਤ ਮੂਰਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
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ਗਾਰਬਾਣਨ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੭) ਸ਼ਾਰਗਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 
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ਹੈ 


ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਥੋਂ ਕੌਣ ਉਤਰਿਆ ? ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਹੈ ? ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਿਹੈ ? 
ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? ਤਦ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਯੋ ਸਿਖ ਨੇ “ਸਤਿਗੁਰ ਅਹੈਂ ॥ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਮ ਜਗ ਕਹੈਂ ॥ 
ਸੀ ਨਾਨਕ ਗਾਦੀ ਪਰ ਥਿਤ ਹੈਂ ॥ ਹਰਿ ਅਵਤਰੇ ਸ਼ੁਭਤਿ ਜਸ ਚਿਤ ਹੈਂ ॥ 
(ਸਰਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੧੦, ਆਉ =੮/ 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਹਿਣ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ । ਮਨ ਵਿਚ ਖੁਨਸਿਆ, ਹੈਕਾਰ 

ਦਾ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਈਸ਼ਵਰ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਜਗ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਰਖਾਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰੀ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ । ਭਗਵਾਨ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੇ ਗੀਤਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰ੍ਰੌਥ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਲੋਕ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 
ਗੀਤਾ ਦੇ ਸਲੋਕ ਬੜੇ ਮਹਾਨ ਅਰਥ ਵਾਲੋਂ ਹਨ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਨਾਮ ਧਰਾਉਣੇ 
ਸੌਖੇ ਹਨ, ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਗੀਤਾ ਦੋ ਸਲੋਕ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦੇਣ, 
ਫੇਰ ਮੈਂ ਮੰਨ ਜਾਵਾਂਗਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਰਾਇਆ ਨਾਮ ਸਾਰਥ ਹੈ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਨਾਮ ਧਰਾਉਣਾ ਝੂਠ ਹੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਖੜ੍ਹਾ ਰਹਿ, ਮੈਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤੋਂ ਉੱਤਰ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦਾ 
ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਉੱਤਰ ਜ਼ਰੂਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਗਿਆ, ਸਿਰ ਨਿਵਾ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੈਕਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪ ਜੀ 'ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ 
ਹੀ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦੇਣ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੁਸਕਰਾ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਹੈ, ਜੇ 
ਉੱਤਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉੱਤਰ ਲਵੇ । ਜਿਵੇਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿਆਂਗੇ। 
ਇਹਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆ ਉਤਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਦਵਾਈ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਸਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ 
ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਉੱਤਰ ਲੈ ਲਵੋ । ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਚੱਲਿਆ, 
ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੋਲ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਕੀ ਜਾਨਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ । ਬਾਹਮਣ ਨੇ ਉਹੀ ਗੱਲ ਦੁਹਰਾਈ ਕਿ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੀਤਾ ਰਚੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰਖਾਇਆ ਹੈ। ਸੋ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਗੀਤਾ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿਓ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ 
ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਮ ਧਰਾਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਫੇਰੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਇਹ ਸੰਸਾ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੋਂ ਗੀਤਾ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਲਈ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜੇ ਤਸੱਲੀਬਖਸ਼ ਉੱਤਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਨਗਰ 'ਚੋਂ ਕੋਈ ਮੂਰਖ 
ਪੁਰਖ ਲੱਭ ਕੇ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਂ ਕਿ ਇਹ ਅਨਪੜ੍ਹ ਤੇ ਮੂਰਖ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
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1 (੮੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਿੰਲਦਅਸ॥ਆਅਲਗਗਜਜਕਰਰ ਰਲ ਛੱਜ ਨਾਮ ਦਾ ਦੇਖਿਆ, ਜਿਹੜਾ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਢੋਣ 
ਦਾ ਕੌਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਮਹਾਂਮੂਰਖ ਸਮਝਦੇ ਸਨ। ਤਨ ਤੇ ਬਸਤਰ ਪਾਟੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ 
ਆਪ ਤਾਂ ਕੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੀ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ ਸੀ। ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸੀ। ਰਗ ਦਾ ਕਾਲਾ, ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਰ੍ਰੀਗਾ, ਕੇਨਾਂ ਤੋਂ ਬਹਿਰਾ, ਕੇਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਬਹੁਤ ਸਮਝਦਾ ਸੀ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਨੇ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਲਿਜਾ ਕੇ ਬਿਠਾ 
ਦਿੱਤਾ। ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਗੁੜ੍ਹੇ ਸੋਚ ਲਏ ਅਰ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਉੱਤਰ ਵਿਦਵਾਨ ਜਲਦੀ 
ਬੋਲੇ ਤੋਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਮੂਰਖ ਝੀਵਰ ਦੇ ਸਿਰ 
`ਤੇ ਸੋਟੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪੰਡਤ ਦੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦਿਓ। ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿਣ ਦੀ 
ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ ਕੈਨਾਂ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਨ ਲੱਗ ਪਈ, ਜੀਭ ਦਾ ਰ੍ਰੀਗਾਪਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਬਕਤਾ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੂੰ ਕਿਹੜਾ ਸ਼ਾਸਤ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਤੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿਆਂ। ਬੋਲ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦਿਆਂ ਜਾਂ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੋਹਰਾ॥ ਸਾਸਤੁੱਗਯ ਝੀਵਰ ਬਨਯੋ ਸੁਰਬਾਨੀ ਕਹਿ ਤਾਂਹਿ ॥ 
ਕਸਮਿਨ ਸਾਸਤ ਪ੍ਬ੍ਰਿਤਿ ਦਿਜਾ॥ ਕਹੁ ਪੂਰਬ ਮੁਝ ਪਾਹਿ ॥੩੯॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰੱਸੇ ੧੦, ਅਸ ੩੯) 


ਨੀ, 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਲਾਲਚੰਦ ਪੰਡਤ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ । 

ਸਾਖੀ--ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਕੀ : ਮੁਰਖ ਤੇ ਪੰਡਤ ਹੋਣ ਦੇ ਅਤੇ ਪੰਡਤ ਤੋਂ ਮੁਰਖ ਹੋਣ ਦੀ ਕੁਦਰਤ 
ਕਰਿਸ਼ਮੇ ਦੀ ਏਥੇ ਜੋ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਇਕ ਵਾਰਤਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਵਾਰ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਦਿਗ ਵਿਜੇਤਾ ਪੰਡਿਤ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 
ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਜਿੱਤ ਲਏ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਏਥੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । ਉਸਨੇ ਆ ਕੇ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਏਥੋਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਜਾਂ ਹਾਰ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੇ ਰ੍ਰੌਥ ਮੇਰੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣ । ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਫ਼ਿਕਰ 
ਪਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਸੂਝਵਾਨ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਸਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਭਵਿੱਖਤ ਵਾਰਤਾ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੂੰ ਚਰਚਾ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਮੂਹਰੇ ਲਾ ਲਵੋ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਰਾਹੀਂ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪਿਆਰ 
ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਇਹ ਤੇਲੀ ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਅਕਲ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤਾਂ 
ਹੈ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜੋ ਸੋਚਦਾ ਕਿ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੀ ਕੰਮ ਹੈ ਸਾਰੇ ਇਸ ਤੇਲੀ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ ਮੰਨਦੇ 
ਸਨ। ਮੂਰਖ ਬੋਦਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਰਜ ਦਾ ਪਰਿਣਾਮ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ 
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ਗਾਰਬਾਣ ਅਰਲਾ-ਭੰਡਾਰ (੮੧੯) ਸ਼ਾਰਗਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 


ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਗਏ , ਉਧਰ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਨੇ ਜਿਥੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਚਰਚਾ ਲਈ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਭਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਾ ਕੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਜੁੱਤੀ ਦਾ ਭੈ ਕਰਕੇ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਨਵੀਂ ਜੁੱਤੀ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਨਾਲ ਨਾ ਲੈ ਜਾਵੇ। ਉਸ ਨੇ ਉਹ ਜੁੱਤੀ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਪੇਟ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕੱਛ ਵਿਚ 
ਰੱਖ ਲਈ । ਹੁਣ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠ ਵਿਚ ਮੂਹਰੇ ਹੋਇਆ ਗਾਂਗਾ ਤੇਲੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ 
ਵਾਰ ਇਤਨਾ ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਠਾਠ ਨਾਲ ਤੁਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੀ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਆਗੂ ਸਮਝ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਆਏ ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਤੀਬਰਤਾ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬਹਿਸ ਕਿਥੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇਗੀ । ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਤੋਂ 
ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਆਏ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਬਹਿਸ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ, ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਬਹਿਸ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਇਸ ਦੇ ਰੀ੍‌ਥ ਦਾ ਪਰੀਚਾ ਲਵਾਂ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਕੱਛ ਵਿਚ ਰੀ੍‌ਥ 
ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਹੜਾ ਗ੍ਰੰਥ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਦੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਉਹ 
ਪੰਡਿਤ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਇਹ ਕਿਹੜੀ ਪੁਸਤਕ ਹੈ (ਕਿੰ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ੰ ?) ਤਾਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਕੋਲ ਕੋਈ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਤਾਂ ਹੈ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਤਦ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਦਿਆਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੈਕਟ ਚੂਰ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ । ਫੇਰ ਪੰਡਿਤ 
ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹੇ ਹਨ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਪੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ, 
ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪੰਡਿਤ ਹੋਰ ਵੀ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਗਾਂਗੇ 
ਤੇਲੀ ਦੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਸਹੀ 
ਸਾਬਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ । ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਰਚਾ ਦਾ ਪੈਂਤੜਾ ਬਦਲ ਦਿੱਤਾ । ਉੱਠ ਕੇ ਰਾਜੇ ਭੋਜ ਨੂੰ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਚਰਚਾ ਸੈਨਤ ਦੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਮੈਂ ਸੈਨਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂਗਾ ਤੇ ਇਹ ਸੈਨਤ 
ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਦੱਸੋ ਤੁਸੀਂ ਸਹਿਮਤ ਹੋ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ 
ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਬੋਲ ਕੇ ਵੀ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੈਨਤ ਕਰਨ ਦੀ ਚਰਚਾ 
ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਰ ਹਾਂ ਪਰ ਇਹ ਪੰਡਿਤ ਅੱਜ ਸੁੱਕਾ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਚਰਚਾ ਦੀ ਸੈਨਤ ਵਿਚ 
ਇਕ ਉਂਗਲ ਖੜੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਦੋ ਉਂਗਲਾਂ ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ । ਫੇਰ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਪੰਜ 
ਉਂਗਲਾਂ ਭਾਵ ਪੰਜਾ ਦਿਖਾਇਆ ਤਾਂ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਅੰਗੂਠੇ ਸਮੇਤ ਘਸੁੰਨ ਵਟ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੱਥ 
ਹਿਲਾਇਆ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਾ ਫੁਰੀ ਕਿ ਜੋ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੱਲ 
ਸੈਨਤ ਨਾਲ ਕਹਿ ਸਕੇ । ਤਦੋਂ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਸਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਭਰੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨ ਉੱਠ ਪਈ ਤੇ ਪੰਡਿਤ 
ਦੇ ਹਾਰਨ ਕਾਰਨ ਉਸਨੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਹੋਈ । ਜਦੋਂ ਸਭਾ ਉੱਠ ਗਈ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਕਰਕੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਸਵਾਲ ਜਵਾਬ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈ 
ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕੀ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ । ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਇਕ 
ਉਂਗਲ ਖੜ੍ਹੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤੇ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੇ ਦੋ ਉਂਗਲਾਂ ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਦੂਸਰੀ ਮਾਇਆ 
ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਚਰਚਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਅੱਗੇ ਕਰਨ ਲਈ ਪੰਜਾ ਖੜ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੨੫੨ (੮੨੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਚ ਪੰਜ ਤੱਤ ਵੀ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਇਕੱਲੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰ ਲਈ । ਇਸ ਨੇ ਮੁੱਕੀ ਵੱਟ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੇ ਤੱਤ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਇਹ ਇਕੱਠੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ 
ਕੋਈ ਸਵਾਲ ਹੀ ਨਾ ਰਿਹਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਸੋਚ ਕੇ ਕਰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਤੁਰੈਤ ਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹਾਰ ਮੰਨ ਲਈ। ਫੇਰ ਗਾਂਗੇ ਤੇਲੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਸ ਕੌਲੋਂ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਗਾਂਗੇ 
ਤੇਲੀ ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਤੂੰ ਕੀ ਭਾਵ ਸਮਝਿਆ ? ਕੀ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ । ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਇਹ ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ ਮੂਰਖ ਹੈ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਇਕ ਕਾਣੀ ਅੱਖ ਉੱਪਰ ਇਕ ਉਂਗਲ ਉਠਾਈ ਕਿ ਤੇਰੀ 
ਇਕ ਹੀ ਅੱਖ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਮੈਂ ਇਕ ਉਂਗਲ ਮਾਰ ਕੇ ਭੰਨ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸਦੇ 
ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਦੋ ਉਂਗਲਾਂ ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਭੈਨ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ 
ਮੈਨੂੰ ਹੱਥ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਚਪੇੜ ਵਿਖਾਈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਮੂੰਹ ਉੱਪਰ ਚਪੇੜ ਮਾਰਾਂਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮੁੱਕੀ ਵੱਟ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਵੱਖੀ ਵਿਚ ਮੁੱਕੀ ਮਾਰ ਕੇ ਵੱਖੀ ਭਨ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਬਸ ਫੇਰ ਕੀ ਸੀ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਮੁੱਕੀ ਤੋਂ ਡਰਦੇ 
ਹੋਏ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹਾਰ ਮੰਨ ਲਈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਭੋਜ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 
ਵੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਦਾਤਾ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਮਹਾਂਮੂਰਖ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਵਿਦਵਾਨ 
ਤੋਂ ਮੂਰਖ ਵੀ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। 


ਨਾਰੀ ਤੇ, ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਕਰਾਵੈ; ਪੁਰਖਨ ਤੇ ਜੋ ਨਾਰੀ ॥ 

ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੋ ਤੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਆਦਮੀ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਪੁਰਖਨ = ਪੁਰਖਾਂ 
ਤੇ= ਤੋਂ ਜੋ ਤੂੰ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਸਾਖੀ--ਦ੍ਰਪਦ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਦੁਪਦ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਕੰਨਿਆ ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਪਰੋਤੂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ ਕੋ ਪਾਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਖੰਡੀ ਰੱਖਿਆ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵੱਡਾ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਨਾਤਾ ਆ ਗਿਆ, ਰਾਜੇ ਦੂਪਦ ਨੇ ਮੋੜਿਆ ਨਾ, ਪੁੱਤਰ ਕਰ ਕੇ ਸਿਖੰਡੀ ਦਾ ਵਿਆਹ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਜਦ ਇਸਤਰੀ ਭਰਤਾ ਦੋਨੋਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਵਿਆਹ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਲੜਕੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਪਿਆਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਤੁਸੀਂ ਲੜਕਾ ਸਮਝ ਕੇ ਮੇਰਾ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਲੜਕਾ ਨਹੀਂ ਲੜਕੀ ਹੈ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੜਕੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਵਾਈ (ਸਿਖੰਡੀ) ਦੇ ਸਿਰ ਵੱਢਣ ਦੀ ਯੋਜਨਾ ਬਣਾਈ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਾਰਨ ਨੂੰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਿਖੰਡੀ ਦੌੜ ਕੇ ਕੁਬੇਰ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਲੁਕ ਗਿਆ। ਬਾਗ਼ਵਾਨ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਸੁਣਾਇਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਦਇਆ ਆਈ ਤੇ ਬਾਗ਼ਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪੁਰਖ ਸਰੂਪ ਸਿਖੰਡੀ 
ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਰੀ ਸਰੂਪ ਆਪ ਲੈ ਲਿਆ। ਸਿਖੰਡੀ ਆਪਣੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਪਤਨੀ 
ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਹੁਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੁਬੇਰ ਸੈਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਮਾਲੀ ਅੱਗੋਂ ਉੱਠਿਆ ਨਾ । ਕੁਬੇਰ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ, ਅੱਜ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ਅੱਗੇ ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉੱਠਦਾ ਸੀ ਅੱਜ ਨਹੀਂ ਉੱਠਿਆ ? ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਲੀ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਸੁਣਾਇਆ, “ਕਿ ਮੈਂ ਅੱਜ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ।” ਕੁਬੇਰ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਚੰਗਾ ! ਫਿਰ ਤੂੰ 
ਇਸਤਰੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿ ਤੇ ਸਿਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹੈ। 

ਵੇਖੋ ! ਸਿਖੰਡੀ ਤਾਂ ਨਾਰੀ ਤੋਂ ਪੁਰਖ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਗ਼ਵਾਨ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਨਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ। 
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ਦੇ ਸੈਤਾਨ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਭਾਈ ਭੂਮੀਏ ਤੋ' ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਲੜਕਾ 
ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਲੋਕੀਂ ਵਿਤਕਰਾ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਈ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਥਾਂ ਪੁੱਤਰੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਪਰ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿਦਕ ਨਹੀਂ ਹਾਰਿਆ ਉਸਨੇ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਈਆਂ ਤੇ ਨਾਮ ਵੀ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ 
ਵਾਲਾ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਸਤ੍ਹ ਮਰਦਾਂ ਵਾਲੇ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਪਹਿਨਾਉਂਦੇ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਬੱਚਾ ਜੁਆਨ 
ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਸਗਾਈ ਹੋ ਗਈ । ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਬਾਰਾਤ ਚੜ੍ਹੀ । 
ਉਧਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਕਿਸੇ ਚੁਗ਼ਲਖ਼ੋਰ ਨੇ ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬੇਟੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹੁਣ ਦਾ ਅਨਰਥ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਇਹ ਕੰਮ ਅੱਜ ਤਕ ਅੱਗੇ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਧੀ ਵਾਲਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਬੇਚੈਨ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਬਣਾਇਆ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਸ਼ਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੇਕਰ ਲੜਕੀ 
ਸਾਬਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਸਾਬਤ ਕਰ ਕੇ ਬਰਾਤ ਖ਼ਾਲੀ ਮੋੜ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਆਪ ਹੀ ਝੂਠ ਬੋਲਣ 
ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਪਰਜਾ ਵਿਚ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਪ੍ਰੀਖਸ਼ਾ ਸੋਚ ਲਈ ਅਤੇ ਉਧਰ ਦੂਸਰੇ 
ਪਾਸੇ ਬਰਾਤ ਆਉਂਦਿਆਂ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਨਿਕਲਿਆ। “ਆਖੇੜ ਬਿਰਤਿ ਰਾਜਨ ਕੀ 
ਲੀਲਾ॥” (ਅੰਗ ੧੭੯) ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਮਗਰ ਜਾਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਤਾਂ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੈਤਾਨ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨੂੰ ਫਲ ਲਾਉਣ ਲਈ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ ਤੇ ਉਸ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਭੇਜ ਵਿਚ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ 
ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਆਉ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਕਿਵੇਂ ਆਏ ਹੋ। ਇਸੇ 
ਬਚਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ ਪਤੰਗ ਮਰਦਾਂ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਗਏ। ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ 
ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ। ਫੇਰ ਉਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜੇ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ 
ਸਿੱਖ ਭੂਮੀਏ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਦੀ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਮੇਰੀ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ 
ਹੋਈ, ਰਾਜਾ ਬਾਰਾਤ ਲੈ ਕੇ ਜਦੋਂ ਲੜਕੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਨੇ 
ਜੋ ਪਰੀਖਿਆ ਦਾ ਢੰਗ ਸੋਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁੱਤਰ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸਾਡੀ ਕੁਲ ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਹੁਣ ਆਏ ਲਾੜੇ ਨੂੰ ਬਸਤਰਾਂ ਸਮੇਤ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਹ ਬਸਤਰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲਾੜੇ ਦੇ ਬਸਤਰਾਂ 
ਦੀ ਯਾਦਗਾਰ ਰੱਖਦੇ ਹਾਂ । ਮਲਮਲ ਦੇ ਬਰੀਕ ਬਸਤਰ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੇ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਰਦ-ਚਿੰਨ੍ਹ ਦੀ ਸ਼ਨਾਖ਼ਤ ਹੋਈ ਤੇ ਔਰਤ ਚਿੰਨ੍ਹ ਛਾਤੀ ਦੇ ਦੁੱਧ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਨਹੀਂ 
ਸਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਧੀ ਵਿਆਹੁਣ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਖਿਮਾ ਜਾਚਨਾ ਵੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਕਿਸੇ ਚੁਗ਼ਲ ਨੇ ਸ਼ੱਕ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਖੇਚਲ 
ਦਿੱਤੀ। ਇਹ ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਕੁਲ ਦੀ ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਹ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਤਸੱਲੀ ਲਈ ਕੀਤਾ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫੨ (੮੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੀ 
ਚੁਗ਼ਲੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਸੱਚ ਹੀ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸਾਲ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦੀ ਰਹਿ ਕੇ ਤੇ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਹਿਜ਼ਾਦਾ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ । ਇਹ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਐਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਹ ਰਾਜਾ 
ਵੀ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧੈਨਵਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ 
ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਤਿਸੁ ਮੁਰਤਿ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਤੇਰੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਰਾਜਾਸ੍ਮ; ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ ਕੀ; ਹਉ ਚੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲਬ ਤਰ ਨ 
ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਸਤੋ ਜਾਇ ਸੁ ਰੋਵਤੁ ਆਵੈ; ਰੋਵਤੁ ਜਾਇ ਸੁ ਹਸੈ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਹਸਤੋ = ਹੱਸਦੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਰੋਵਤੁ = ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ 
ਐਵੇ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 


ਬਸਤੋ ਹੋਇ, ਹੋਇ ਸੋ ਉਜਰੁ; ਉਜਰੁ ਹੋਇ ਸੁ ਬਸੈ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇ = ਹੋਇਆ 
ਮੰਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉੱਜੜਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਉੱਜੜਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਲ ਤੇ ਥਲ ਕਰਿ, ਥਲ ਤੇ ਕੂਆ; ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰੁ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਜਲ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਕਰ ਕੇ ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਥਲ = ਸ਼ੁਸ਼ਕ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਕੂਆ = ਖੂਹ ਵਤ ਨੀਵੇਂ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ 
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॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੨੩) ਸ਼ਾਰਗ ਲਤ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 


ਹੂ 
[' 
| 
। 
1 


1 
॥ 
ਹੈ 
2 
"੬ 
0 
ਠਂ 
ਤੁ 
ਹੈ 
॥ 
3 


ਤਵ ਸੱਤ ਸੂਖ ਦੀ ਪਾਪਤ ਵਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸਿ ਚਢਾਵੈ; ਚਢੇ ਅਕਾਸ ਗਿਰਾਵੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
| ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਜਾਣ ਰੂਪ ਗਿਰਾਵਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਭੇਖਾਰੀ ਤੇ ਰਾਜੁ ਕਰਾਵੈ; ਰਾਜਾ ਤੇ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 
ਜੋ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਰੂਪ ਭਿਖਾਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਵਾ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਲਪੱਗ 
ਜੀਵ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਰਾਜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਰਾਜਪੁਣੇ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੇ ਲੋਕ 
ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੰਗਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਖਲ ਮੂਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤੁ ਕਰਿਬੋ; ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਗਧਾਰੀ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜੇ ਖਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ (ਮੂ “ ਰਖ) ਮੂ = ਮੂੰਹ ਆਦਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ ਤੱਤਬੇਤੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਣਾ ਦੇਣਾ ਕਰਿਬੋ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੁਗਧਾਰੀ = ਮੂਰਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਨਾਰੀ ਤੇ, ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਕਰਾਵੈ; ਪੁਰਖਨ ਤੇ ਜੋ ਨਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੁਰਖਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਚਮੇੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਤਿਸੁ ਮੁਰਤਿ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਦਾ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


ਸਾਰਗ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਹੁਣ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਇਕ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਸਤਿਸੈਗੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲੜਕਾ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ 
ਸਤਿਸੰਗੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵਨ 
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00404 (੮੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਉਪ ਾਤਾਲਜਾਸਰਕਾਰਰਾਰਰਵਰਕਾਵਨਗਰਲਾਆ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਰਤ ਤਤ 


ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਵੇਂ ਬਿਖਿਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲਾ ਬਨ = ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਖ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਰਸ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 
ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੁਰਖ 
ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲਾ ਫਲ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਖਾਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ 
ਰਸ ਰੀਧ ਰੁਪੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਰੇ= ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਭੂਲੋਂ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈਂ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਠਗਮੂਰੀ = ਠੱਗਾਂ 
ਦੀ ਬੂਟੀ (ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਲੱਡੂ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਇ = ਖਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਹੋਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠੱਗਬੂਟੀ ਖਾ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਤਾਈਂ ਭੁੱਲ 
ਗਿਆ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈਸੇ; ਮੀਨ ਪਾਨੀ ਮਹਿ ਰਹੈ ॥ ਕਾਲ ਜਾਲ ਕੀ; ਸੁਧਿ ਨਹੀ ਲਹੈ ॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੀਨੁ = ਮੱਛੀ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਰੁਪੀ ਜਾਲ = ਫਾਹੇ ਕੀ = ਦੀ ਸੁਧਿ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਲਹੈ = ਲੈਂਦੀ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ 
ਫਸੀ ਹੋਈ ਮੌਤ ਦੀ ਸੁਧਿ = ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀ। 


ਜਿਹਬਾ ਸੁਆਦੀ; ਲੀਲਿਤ ਲੋਹ ॥ 
ਐਸੇ; ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਬਾਧਿਓ ਮੋਹ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਜਿਹਬਾ = ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦੀ = ਸੁਆਦ ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਮਾਸ ਜਾਂ ਆਟਾ ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਲਚ 
ਕਰ ਕੇ ਲੋਹ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੁੰਡੀ ਨੂੰ ਲੀਲਿਤ = ਨਿਗਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਕੜ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਐਸੇ = ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ ਆਦਿ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਕਾਮਨੀ = ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਬਾਧਿਓ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਿਉ; ਮਧੁ ਮਾਖੀ ਸੇਚੈ ਅਪਾਰ ॥ ਮਧੁ ਲੀਨੋ; ਮੁਖਿ ਦੀਨੀ ਛਾਰੁ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਖੀ = ਮੱਖੀ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਮਧੁ = ਸ਼ਹਿਦ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਸ਼ਹਿਦ ਚੋਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮੱਖੀ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਛਾਰੁ = ਕੌੜਾ ਧੂੰਆਂ ਜਾਂ ਸੁਆਹ ਦਾ ਧੂੰਆਂ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੨੫) ਸ਼ਾਰਗ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 
ਤਤ 
ਕੇ ਭਾਵ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਹਿਦ ਨੂੰ ਚੋਅ, ਚੋਰੀ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
| 
੍ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਊ ਬਾਛ ਕਉ; ਸੈਚੈ ਖੀਰੁ ॥ ਗਲਾ ਬਾਂਧਿ; ਦੁਹਿ ਲੇਇ ਅਹੀਰੁ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਗਊ = ਗਾਂ ਆਪਣੇ ਬਾਛ = ਵੱਛੇ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਘਾਹ ਚੁਗ-ਚੁਗ (ਚਰ-ਚਰ) ਕੇ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ 
ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਪਰੰਤੂ ਉਸ ਵੱਛੇ ਨੂੰ ਗਾਂ ਦੇ ਗਲਾ = ਗਲ ਨਾਲ ਬਾਂਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਅਹੀਰੁ = ਗੁੱਜਰ ਲੋਕ ਜਾਂ ਗਊਆਂ 
ਨੂੰ ਚੋਣ ਵਾਲੇ ਗਵਾਲੇ ਦੁੱਧ ਦੁਹਿ = ਚੋ ਲੇਇ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਗਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ-ਧੀ ਰੂਪ ਵੱਛੇ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੂਪ ਗਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪ ਵੱਛੇ ਦੇ ਸੁਖ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਪਰ ਗੁੱਜਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਗਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਚੋਅ ਭਾਵ ਖੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮਾਇਆ ਕਾਰਨਿ; ਸ੍ਮੁ ਅਤਿ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਮਾਇਆ; ਲੈ ਗਾਡੈ ਧਰੈ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਅਤਿ = ਬਹੁਤੀ ਸਾਰੀ 
ਸਮੁ= ਰਿ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 
= ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗਾਡੈ ਧਰੈ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗਾਡੈ = ਗੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਡੂੰਘਾ ਟੋਆ 
ਰਿ 
ਜੈਸੇ ਮਧੁ ਮਾਖੀ ਸੀਚਿ ਸੀਚਿ ਕੈ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰੈ, ਹਰੈ ਮਧੁ ਆਇ ਤਾ ਕੇ ਮੁਖ ਛਾਰੁ ਡਾਰਿ ਕੈ । 


ਤੈਸੇ ਕੋਟ ਪਾਪ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਜੋਰਿ ਜੋਰਿ ਮੂੜ, ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਛਾਡਿ ਚਲੈ ਦੋਨੋ ਕਰ ਝਾਰਿ ਕੈ ॥੫੫੪॥ 
(ਕਾਲੱਤ ਸ਼ਵੱਯੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ?) 


ਅਤਿ ਸੰਚੈ; ਸਮਝੈ ਨਹੀ ਮੁੜ ॥ ਧਨੁ ਧਰਤੀ; ਤਨੁ ਹੋਇ ਗਇਓ ਧੂੜਿ ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਉੱਕਾ ਹੀ 
ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਹ ਧਨ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬਿਆ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਧੂੜਿ = ਸੁਆਹ, ਮਿੱਟੀ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਗਿਆ, ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖ਼ਾਕ ਹੋ ਗਿਆ ॥੩॥ 
ਕਾਮ, ਕੋਧ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤਿ ਜਰੈ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ; ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕਰੈ ॥ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਜਰੈ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ । 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿ 
| 
। 
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50806. ਅੱਗ ੧੨੪੨ (੮੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੀ 
ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੀਐ = ਭਜਨਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਉਸ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 

ਇਉਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਤਿਸੈਗੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੁਸੈਗੀ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਲਾਇਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਦੀ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਇੱਛਾ ਹੋਈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਕਾਫ਼ੀ ਦਿਨ 
ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ, “੨੨ ੮੮ ਜਦ ੨੮੮ “ਨ ` “੮ ` ਨ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਰਤਿ ਟਿਕੀ ਵੇਖ ਕੇ ਅਚਨਚੇਤ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ, ਜਦ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਤਦ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਰਾਧਦਿਆਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਬੜਾ ਤਰਸਾ-ਤਰਸਾ ਕੇ 
ਦਰਸਨ ਜਨ ਜੀਵਨੀ ਗਵਾ ਵੀ ਕਹਤ ਨੀਦ ਰਜ ਵਤਨ ਜੀ 
ਤੁਸੀਂ ਜੀਵ ਪਰਤੌਤਰ ਭਾਵ ਨੀਵੇਂ ਹੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਅਜੇ ਵੀ ਪਤੌਤਰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਬਦਹੁ ਕੀ ਨ, ਹੋਡ; ਮਾਧਉ ਮੋ ਸਿਉ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਬਦਹੁ ਕੀਨ” ਹੈ) 
ਹੇ ਮਾਧਉ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋ = ਮੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਹੋਡ = ਸ਼ਰਤ ਕਿ = ਕਿਉਂ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਬਦਹੁ = ਬੈਨੂ ਲੈਂਦੇ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ਰਤ ਬਦਹੁ ਕੀਨ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਲਾਵੋਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਵੱਡੇ ਕਿਵੇਂ ਹੋ। 
ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਜਨ, ਜਨ ਤੇ ਠਾਕੁਰੁ; ਖੇਲੁ ਪਰਿਓ ਹੈ ਤੋ ਸਿਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਤੇ = ਤੋਂ 


ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਤੋ = ਤੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਬਰਾਬਰਤਾ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ 
ਪਰਿਓ = ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਦਾ ਖੇਡ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਪਨ ਦੇਉ, ਦੇਹੁਰਾ ਆਪਨ; ਆਪ ਲਗਾਵੈ ਪੂਜਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਥੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਦੇਉ = ਦੇਵਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ 
ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਗਾਵੈ = ਲਗਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਪੁਜਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਤਕ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਦੇਵਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਮੰਦਰ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ 


ਆਪ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਦੇਹੁਰਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੋਗ 
ਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਪੂਜਣ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੨੭) ਸ਼ਾਰਗ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 


ਵੱਖਰਾ ਬੈਠਾ ਹਾਂ, ਤਦ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 


ਜਲ ਤੇ ਤਰੈਗ, ਤਰੈਗ ਤੇ ਹੈ ਜਲੁ; ਕਹਨ ਸੁਨਨ ਕਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰ ਉੱਠਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਮੁੜ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੁੜ ਉਹ ਲਹਿਰ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਪਰੈਤੂ ਉਪਾਧੀ ਭੇਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਤੇ 
ਸੁਣਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੂਜਾ = ਦੋ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਤਰੈਗ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਤਰੈਗ ਤੋਂ ਮੁੜ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ ਲੱਖਣਾ ਅਰਥ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰੀਏ ਤਾਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਹੀ ਜਲ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੋ ਨਾਮ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਆਪਹਿ ਗਾਵੈ, ਆਪਹਿ ਨਾਚੈ; ਆਪਿ ਬਜਾਵੈ ਤੂਰਾ॥ 


ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੁਪੀ ਵਾਜਿਆਂ 
ੂੰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਰਿਆਸੂ ਤਪ ਹੋ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 


ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ, ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ; ਜਨੁ ਊਰਾ ਤੂ ਪੂਰਾ ॥੨॥੨॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = 
ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਉਰਾ = ਉਣੇਪਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੁੰ ਪੁਰੇਪਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜੇ ਅਸੀਂ 
ਉਣੋ ਹਾਂ ਤਾਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਪੁਰਨ ਪਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਅਸੀਂ ਉਠੇ ਣ ਟਈਟ ਵਾਂ ਤਹਾਤ ਟਲ ਕੋਟ ਕਹਿਣ” 
ਕਰੇਗਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਏਕਤਾ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਇਉਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੀ ਨਿਮਰਤਾ 
ਵੀ ਵਿਖਾ ਗਏ ਤੇ ਏਕਤਾ ਵੀ ਕਰ ਗਏ ॥੨॥੨॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੇ ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਏ ਅਤੇ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਚਨ 
ਕਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ; ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਅਨਿੰਨ = ਭੇਦ-ਭਾਵ ਵਾ: ਦੈਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜਾਂ ਇਕ-ਰਸ ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਹੀ ਰੁਪ = ਸਰੁਪ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਰੁਪ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੀ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ 


ਟਵ ਦੱ ਜਾ: ਦੇ ਦਾ ਤੀ ਜੇ ਟੇ ਦੇ ੮ “ਦ ਜਦ ੨. ਜੋ ਜਦ ਪਦ ਜਾ 
ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ 


੩੬੨%-੩੩੨%-੩੩੬& 
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ਸ਼ਾਰਗ ਨਾਮਦੇਉ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੪੨ (੮੨੮) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰਸਤ ਮੁਕਤਿ ਜਰ ਗਿਹ ; ਕੂਪ (ਗਿਰ 


ਐਸੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਨਿਮਖ = ਇਕ ਫਿਨ ਮਾੜਰ ਦਰਸਨ ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਤਈ = ਤਿੰਨੇ ਤਾਪਾਂ 

ਤੋਂ ਮੋਚਨ = ਛੁਡਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਕਾਰਨ, ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ ਦੇਹਾਂ ਦੇ ਮਾਣ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 

ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗ੍ਰਿਹ = ਗਿਰਹਸਥ, 
੨੩੩ ੮੩ ੨੩= <= 


ਘਰ ਰੂਪੀ ਕੂਪ = ਖੁਹ ਤੋ ਵੀ ਐਸੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪਰਸਤ = ਮਿਲਣਾ ਵਾ: ਐਸੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਰਸਣਾ 
ਮੁਕਤ ਕਰਤ = ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੫ ੪ ੯ ੬- 2 ੦ 
ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ, ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ; ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ, ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ ॥ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਾਂਧੈ = ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਛੂਟੈ =  ਛੁੱਟਦੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੧. ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਕਰਵਾ 
ਕੇ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਛੁਡਵਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ ਪਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਛੁਡਵਾ ਦੇਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਹ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਛੁਡਾਉਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਛੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਮੁਕਤ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

੨. ਜੋ ਮੇਰੀ ਯੁਗਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਜੁਗ, ਫਿਰ ਦੁਆਪਰ, 
ਫਿਰ ਤ੍੍‌ਤਾ ਤੇ ਫਿਰ ਕਲਿਜੁਗ ਆਉਣਾ ਸੀ ਪਰ ਭਗਤ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਪਤਨੀ ਅਹਿੱਲਿਆ 
ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ ਜਲਦੀ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਯੁਗ ਦਾ ਯੁਗ ਹੀ ਪਲਟਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਦੁਆਪਰ ਯੁਗ ਨੇ ਆਉਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਦੁਆਪਰ ਦੀ ਥਾਂ ਤ੍ਰੇਤਾ ਯੁਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ। ਇਉਂ ਭਗਤ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਛੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੩. ਜੋ ਮੇਰੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਪਾਣੀ ਹੋਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਮਰਯਾਦਾ ਭਗਤ 
ਅਗਸਤ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਛੁਡਵਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਇਉਂ ਜੋ ਭਗਤ ਅਗਸਤ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬੇਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਕਿ ਸਮੁੰਦਰ ਖਾਰਾ ਰਹੇਗਾ, ਉਹ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਛੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ 
ਤੋੜ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦੁਬਾਰਾ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

੪. ਜੋ ਮੇਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਰਯਾਦਾ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਜੈਗ ਵਿਚ ਸ਼ਸਤਰ 
ਨਹੀਂ ਫੜਾਂਗਾ ਪਰ ਉਸ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਭਗਤ ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਜੀ ਨੇ ਛੁਡਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਭਗਤ 
ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਸ਼ਸਤਰ ਫੜਾਵਾਂਗਾ, 


ਲਾਹੌਰ ਨਿਵਾਸੀ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ (ਜਾਤੀ ਦਾ ਘੁਮਿਆਰ) ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਉਹ ਆਏ-ਗਏ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੨੯) ਸਾਰਗ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨ 
ਸਿੱਖ, ਸੈਤਾਂ, ਮਹਾਤਮਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਸਫਲਿਆਂ 
ਕਰਦਾ । ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਾਰੋਬਾਰ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਰੁਪਏ ਕਰਜ਼ਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇੱਟਾਂ ਪਕਾਉਣ ਲਈ 
ਆਵਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ। ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਉਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿੱਖਯਨਿ ਕੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕਰਿਈ । ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕੀ ਜੀਵਾ ਧਰਿਈ । 

ਗੁਰੂ ਭਰੋਸੇ ਕਾਰ ਕਰੋਤਾ । ਅਪਨੇ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਨਿਬਹੰਤਾ ॥੨॥ 


ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇੱਟਾਂ ਦਾ ਪੰਜਾਵਾ ਲਾਇਆ। ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਖ਼ਰਚਿਆ, ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਬੈਦੇ 

ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ ਦਿਹਾੜੀ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਕੁਝ ਕੁ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਵਿਚ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਦੇ ਚਿਣਨ ਦਾ ਕੰਮ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਆਵੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕਾਰਜ ਨਿਰਵਿਘਨਤਾ ਸਹਿਤ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਇਕ 
ਰਾਤ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੋਈ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਗਰੀ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਖੂਹ ਤੇ 
ਫਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਸੀਸ 
ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 'ਤੇ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਅਸੀਸ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਨਿਕਲੇ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਹੁਕਮ 
ਕੀਤਾ, ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਉਂ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰੁਨਾ ਭਰੇ ਰਸੀਲੇ ਨੈਨ । ਸੁਨਿ ਇਸ ਕੋ ਪਿਖਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬੈਨ । 

ਕਾਰਜ ਤੋਰਿ ਸਿੱਧ ਹੁਇ ਜਾਇ । ਸੇਵਹੁ ਸਿੱਖਯਨ ਕੋ ਮਨ ਲਾਇ ॥੧੫॥ 

ਪਾਕ ਈਂਟ ਕਾ ਹੋਵਹਿੰ ਨੀਕੇ । ਕਰਹੁ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਜੀ ਕੇ । 

ਇਮਿ ਸੁਨਿ ਕੈ ਤਬਿ ਬਦਨ ਠਾਨੀ । ਪੁਨ ਆਯਹੁ ਲਵਪੁਰ ਮਹਾਨੀ ॥੧੬॥ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, ਕਿਰਪਾ ਭਰੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਤੱਕ ਕੇ ਕਿਹਾ 

ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੌਮ ਸਿੱਧ ਹੋਵੇਗਾ। ਘਰ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰ 
ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਣਾ, ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਭੁੱਖਾ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਸਤਿ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਪਸ ਪਰਤਿਆ। ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਕੱਚੀਆਂ 
ਇੱਟਾਂ ਨੂੰ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਆਵੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ 
ਚੇਤੇ ਕਰ ਕੇ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਛਕਾਵਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋਵੇ ਤੇ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲਵਾਂ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਛਕਾਉਣਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਭੋਜਨ ਵਰਤਣ ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਜੀ ਆ ਗਏ ਤੇ ਭੋਜਨ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਵੀ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਭੋਜਨ ਛਕਾ। ਇਸ ਨੇ 
ਬੇਰੁਖੀ ਨਾਲ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਤਾਂ ਲੰਗਰ ਵਰਤ ਚੁੱਕਾ 
ਹੈ। ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜਾ ਰਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 


ਸੁਨਿ ਸਿਖ ਲਖੂ ਊਚ ਉਬਾਚਾ। ਬੁਧੂ ਰਹਯੋ ਪਚਾਵਾ ਕਾਚਾ। 
ਹੇਰਿ ਛੁਧਾਤੁਰ ਦਿਯ ਨ ਅਹਾਰਾ। ਨਹਿੰ ਪਾਕਹਿ ਭਾ ਦੋਸ਼ ਉਦਾਰਾ ॥੨੪॥ 
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ਇਤਿ (੮੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾੰ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਇਕਵਾਕ ਗਰਗ ਦਰ ਾ 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਲਈ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਉਲਟਾ 
ਕੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਰਹਿਣ ਦਾ ਬਚਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਮਾਣਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਰਹੇਗਾ। ਇਹ ਬਚਨ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਕਹੇ। ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ੈਕਾ ਤਾਂ ਉਸੇ ਦਿਨ ਪੈ ਗਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਲੱਖੂ ਨੇ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਹੋਣ ਦਾ ਬਚਨ 
ਕੀਤਾ ਪਰ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਜਾ ਕੇ ਆਵਾ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਵਾ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਕੱਚਾ ਨਿਕਲਿਆ। 
ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਵਾ ਪੱਕਾ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਪਰ ਆਵਾ ਕੱਚਾ 
ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ, ਨਫ਼ਾ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਮੂਲ ਵੀ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਕਰਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ ਸੀ ? ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੀ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਤੇਰੇ 
ਘਰੋਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਗਏ ਸਨ ? ਫਿਰ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਕੇ ਛਕ ਗਏ ਸਨ ਪਰ ਭੋਜਨ ਵਰਤੇ ਤੋਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਆਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰਾ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਰਹੇਗਾ । ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਐਸਾ ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੇਟੇ। ਇਹ ਇਕ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਭੁੱਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨੇ ਮੋੜ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੁੱਧੁ ਸ਼ਾਹ, ਭਾਈ ਲੱਖੁ ਦੀ ਲਿਵ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇੱਕੀ ਪਾਠ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਪਰ ਬਰਕਤਾਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਪਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਚਲਿਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਭਗਤ 
ਜਨ ਛੁਡਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਮੇਰੇ ਕੌਲੋਂ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟਦੀ। ਪਰ ਹੇ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ! 
ਤੂੰ ਵੀ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ ਰੱਖੇਗਾ। ਸਿੱਖ ਦਾ ਕੀਤਾ ਬਚਨ ਤੇ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਰਖੇ ਗੁਰ ਸੂਰੇ ॥ (ਝਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ £੨੫) 
ਇੱਟਾਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀਆਂ ਆਵੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਚੀਆਂ ਹੀ ਨਿਕਲਣਗੀਆਂ, ਇਹ ਬਚਨ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਪਰ ਵਿਕਣਗੀਆਂ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ, ਇਕ ਗੱਲ ਹੋਰ ਕਿ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਚੀ ਈਂਟ ਪਚਾਵੇ ਜੋਇ। ਬਿਕਹਿੰ ਮੇਲ ਪਾਕੀ ਕੇ ਸੋਇ ॥੪੪॥ 
ਰਿਣ ਉਤਰਹਿ ਅਰ ਨਫਾ ਸੁ ਪਾਵੈ । ਸਿਖਨ ਸੇਵਹੁ ਸੁਖੀ ਰਹਾਵੈ । 
(ਸਾਂ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ ੨, ਆਨ 8੯) 
ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ “ਸਤਿ ਬਚਨ” ਕਹਿ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਇਤਨੀ ਬਾਰਸ਼ ਪਈ 
ਕਿ ਸੈਮਨ ਬੁਰਜ ਵਾਲੀ ਕੈਧ ਢਹਿ ਪਈ । ਇੱਟਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਤੋ' ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਇੱਟਾਂ 
ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲੈ ਗਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਵਿਕੀਆਂ। 
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ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੮੩੧) ਸ਼ਾਰਗ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫੨-੧੨੫੩ 
ਇਉਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਰਯਾਦਾ ਬੈਨ੍ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਆਵਾ ਪੱਕਾ, ਉਹ ਭਗਤ 
ਲੱਖੂ ਨੇ ਮਰਯਾਦਾ ਛੁਡਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਜੋ ਭਗਤ ਲੱਖੂ ਜੀ ਨੇ ਮਰਯਾਦਾ ਬੈਨ੍ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਆਵਾ ਕੱਚਾ ਹੀ 
ਰਹੇਗਾ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਛੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਭਾਈ ਬੁੱਧੂ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖ ਦਿੱਤੀ ਕਿ 
ਤੇਰੀਆਂ ਕੱਚੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਪੱਕੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਵਿਕ ਜਾਣਗੀਆਂ। 
[ਅੰਗ ੧੨੫੩] 

ਏਕ ਸਮੈ, ਮੋਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੈ; ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਏਕ = ਇਕ ਸਮੈ = ਵਕਤ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੇ ਨਾਲ ਗਹਿ = ਪਕੜ 
ਕੇ ਬਾਂਧੈ = ਬੇਨ੍ਹ ਲੈਣਾ ਕਰਨ, ਤਉ = ਤਦ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਪੈ = ਤੋਂ (ਕੋਲੋਂ) ਕੋਈ ਵੀ ਜਵਾਬ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਲੋਦੀ ਨਾਮੇ ਬਿਆਧਿ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) ਦੀ : ਤੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਇਕ ਬਿਆਧਿ (ਸ਼ਿਕਾਰੀ) 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਦੀਆ ਸੀ। ਇਹ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪੰਛੀਆਂ, ਜਾਨਵਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਕੁਝ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕੁਝ ਵੇਚ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। 
ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਇਕ ਰਿਸ਼ੀ (ਚੈਦ੍ਕਮੁਨੀ) ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਏ ਬੈਠੇਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉੱਪਰ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਸੁਖਨਾ ਸੁੱਖ ਲਈ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਅੱਜ ਸ਼ਿਕਾਰ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਚੌਥਾ 
ਹਿੱਸਾ ਤੁਹਾਡੀ ਭੇਟ ਕਰਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਮਾਰ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਲਿਆ ਕਰਕੇ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ । ਜਦੋਂ ਰਿਸ਼ੀ 
ਨੇ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਕੇ ਕੋਲ ਸੁੱਖੀ ਹੋਈ 
ਸੁਖਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣਾ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਵੰਡ ਲਵੋਂ । ਚੰਦਰਕਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਬੜਾ 
ਹੀ ਘਾਤਕ ਆਦਮੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਬੇਜ਼ੁਬਾਨ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਭੇਟ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੇ । ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਡਰ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ 
ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ, ਸਰਾਪ ਨਾ ਦੇਵੋ । ਤਾਂ ਚੰਦੁਕਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਫਿਰ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ 
ਫੜ ਕੇ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਇਹ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣੇ ਹੀ ਲਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, 
ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਭਾਲਣ 
ਚੱਲ ਪਿਆ, ਪਰੋਤੂ ਉਹ ਜਾਨਵਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਥੱਕ-ਹਾਰ ਕੇ ਘਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ 
ਚਿਤਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸੜਨ ਲੱਗਾ। ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਐਵੇਂ ਹੀ ਬਹਿਕਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਜਾਨਵਰ ਤਾਂ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ । ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਬਧਿਕ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ-ਮੁਨੀ ਕਦੇ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ, ਮੈਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਤੇ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ। ਇਹ 
ਦੱਤ ਦੋ ਵੇ ` “੮ ਜਦ ਦਰ ਦੇ ੮ ” ਦੇ “ਜਦ ਵ `- 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਭਗਵਾਨ ਇਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਏ। ਇਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਪੰਛੀ 
ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਦੌੜਿਆ ਤਾਂ ਚਤੁਰਭੁਜੀ ਬਣੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਦੌੜ ਜਾਣ, 
ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਚਲੇ ਜਾਣ । ਇਹ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਕੰਡਿਆਲੀਆਂ ਝਾੜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਲੰਘਦਾ 
ਹੋਇਆ ਫੜਦਾ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਪਕੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਕੰਡੇ ਵੱਜਣ ਕਰਕੇ 
ਲਹੂ-ਲੁਹਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਖ਼ੀਰ ਥੱਕ ਕੇ ਛੁਰਾ ਕੱਢ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਚਤੁਰਭੁਜੀ 
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ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਹੱਥ ਕਿਵੇਂ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਿਸ਼ੀਵਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ 
ਬਚਨ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਧਿਕ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪਈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਆਪ ਭਗਵਾਨ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਉ ਅਤੇ 
ਮੇਰਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰੋ । ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਤਪ ਕਰ। ਅੱਗੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਖ਼ੁਦ ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਪ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਗੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਦਸਵੀਂ ਜੋਤ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ) ਤੇਰਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰੇਗੀ। 

ਸੋ ਇਹੋ ਬਧਿਕ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਹਿੰਮਤ ਰਾਇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਖੇ, ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀਸ 
ਭੇਟ ਕਰ ਕੇ ਹਿੰਮਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਜਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ। 

ਮੈ ਗੁਨ ਬਧ, ਸਗਲ ਕੀ ਜੀਵਨਿ; ਮੇਰੀ ਜੀਵਨਿ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬੰਧ = ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਕੀ = ਦੀ ਜੀਵਨਿ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨਿ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਨ ਭਾਵ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਨਾਮਦੇਵ, ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਐਸੀ; ਤੈਸੇ ਤਾ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੨॥੩॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ, ਪਿਆਰਿਆਂ ਨਾਲ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਤੈਸੋ = 
ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥੨॥੩॥ 


ਸਾਰੰਗ _੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ 
ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਹੁਣ ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਭਗਤ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ 
ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਔਗੁਣ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੁਰਮਤੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਗੜ 
ਗਿਆ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੩) ਸ਼ਾਰਗ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੪= 
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ਪਰਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਲਾਜ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਚੱਲ ਤੈਨੂੰ ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲੀਏ । ਸਾਰੇ 
ਲੋਕ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ 
ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਔਗੁਣ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਤੈ ਨਰ; ਕਿਆ ਪੁਰਾਨ ਸੁਨਿ ਕੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸਵਨ ਕਰ ਕੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਨਾ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਉਠਾਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨਿਸਿ ਦਿਨ ਸੁਨਿ ਕੈ ਪੁਰਾਨ ਸਮਝਤ ਨਹ ਰੇ ਅਜਾਨ ॥ 
ਕਾਲੁ ਤਉ ਪਹੂਚਿਓਂ ਆਨਿ ਕਹਾ ਜੈਹੈ ਭਾਜਿ ਰੇ ॥੧॥ (ਜੈਜਾਵੰਤੀੰ ਆ ੯, ਅੰਗ ੧੩੫੨) 


ਅਨਪਾਵਨੀ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੀ; ਭੂਖੈ ਦਾਨੁ ਨ ਦੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਨਪਾਵਨੀ = ਉਪਾਇ ਬਿਨਾਸਨੀ ਭਾਵ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਨਪਾਵਨੀ = ਇਕ-ਰਸ ਵਾ: ਅਨ = ਨਿਰੈਤਰ ਇਕ-ਰਸ ਪਾਵਨੀ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੇਰੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਅਨ = ਅੰਨ 
(ਅਨਾਜ) ਪਾਵਨੀ = ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਭਗਤੀ ਮੰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਅਨਪਾਵਨੀ = ਨਿਹਚਲ, ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਭੂਖੈ = ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦਾਨ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਨਾ = ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਰ ਨ ਵਤ 


ਕਾਮੁ ਨ ਬਿਸਰਿਓ, ਕਰੋਧ ਨ ਬਿਸਰਿਓ; ਲੋਭੁ ਨ ਛੂਟਿਓ ਦੇਵਾ ॥ 

ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਵੀ ਬਿਸਰਿਓ = ਭੁੱਲਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੋਂਧੁ = ਤੀਖਣ 
ਸੁਭਾਅ ਵੀ ਵਿਸਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਦੇਵਾ ! ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਛੁਟਿਓ = ਛੁੱਟਿਆ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਵਾ = ਰਾਜਿਆਂ ਵਤ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 
ਲੋਭ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟਿਆ। 


ਪਰ ਨਿੰਦਾ, ਮੁਖ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ; ਨਿਫਲ ਭਈ ਸਭ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਤੇਰੇ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟੀ = ਹਟੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਫ਼ੇ 
ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਸਗੋਂ ਤੇਰੀ ਪਿਛਲੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਨਿਫਲ = ਨਿਸਫਲ 
ਰਿ ਦਿ ਤਦ ਵਿ 


ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰੈ = ਭਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ, ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣਾ ਆਦਿ ਅਪ੍ਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ $ 
ਨੂੰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਅਪਰ “ ਆਧੀ) ਅਪਰ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅਰਾਧ ( 
ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈਂ। 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਸ਼ਾਰਗ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫ਤ (੮੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਹਿ ਪਰਲੋਕ ਜਾਇ, ਅਪਕੀਰਤਿ; ਸੋਈ ਅਬਿਦਿਆ ਸਾਧੀ ॥੨॥ 


ਜਿਹਿ = ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਤੈਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਡੰਡ ਮਿਲੇਗਾ ਤੇ ਤੇਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵੀ ਅਪਕੀਰਤਿ = ਬਦਨਾਮੀ (ਨਿੰਦਿਆ) ਹੋਵੇਗੀ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਅਬਿਦਿਆ = ਖੋਟੀ ਵਿੱਦਿਆ ਵਾ: 
ਅਬਿਦਿਆ = ਅਵਰਨ ਦਾ ਪਰਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਤੂੰ ਸਾਧੀ = ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਤੂੰ 
ਅਬਿਦਿਆ = ਅਗਿਆਨਤਾ (ਮੁਰਖਤਾਈ) ਸਾਧੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਿੰਸਾ ਤਉ ਮਨ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ; ਜੀਅ ਦਇਆ ਨਹੀ ਪਾਲੀ ॥ 
ਹਿੰਸਾ = ਜੀਵ ਘਾਤ ਕਰਨੀ ਤਉ = ਤੇਰੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਛੂਟੀ = ਛੱਡੀ ਨਹੀਂ ਗਈ ਅਤੇ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਨੀ ਪਾਲੀ = ਪਾਲਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 


ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਕਥਾ ਪੁਨੀਤ ਨ ਚਾਲੀ ॥੩॥੧॥੬॥ 

ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਤੁੰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਚਾਲੀ = ਚਲਾਉਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਤੁੰ ਚਾਲੀ = ਮਰਯਾਦਾ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਤੂੰ ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੋਹਣੀ ਚਾਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਕਦੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸੁਣਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ॥੩॥੧॥੬॥ 


ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 


ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਮਦਨ ਮੋਹਣ ਬ੍ਰਾਹਮਣ”) ਸੀ ਜੋ ਸੈਮਤ 
੧੫੮੬ ਵਿਚ ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ, ਹਿੰਦੀ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਪੂਰਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ, ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਇਕ ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੌਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੀ। ਇਉਂ 
ਪੂਜਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਨੇ ਅਚਾਨਕ ਨਦੀ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਕਿਨਾਰੇ ਵੇਖਿਆ, 
ਨਦੀ ਦੇ ਦੁਸਰੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਅਟਾਰੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰਪ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ 
ਦਾ ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਬਹਾਨੇ ਆਇਆ ਕਰੇ ਤੇ ਉਸ ਵੇਸਵਾ ਦਾ 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਰੂਪ ਦੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵੇਸਵਾ ਆਪਣੀ ਛੱਤ 'ਤੇ ਬੈਠੀ ਰਿਹਾ ਕਰੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਉਸ ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਇਹ ਅੰਦਰੋਂ-ਅੰਦਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਬੱਦਲ 
ਦੀਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਂ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਵੇਸਵਾ ਆਪਣੇ ਚੁਬਾਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਿਕਲੀ, ਉਸ ਦਿਨ ਬਿਲ 
ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤਾ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ ਵੇਖਦੇ ਨੂੰ ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ ਪਰ 
ਉਹ ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਿਕਲੀ । ਜਦ ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਿਕਲੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਬਾਰੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ। ਜਦ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਣ ਲਈ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਨਦੀ ਬੜੀ 
ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦੀ ਹੋਈ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ। ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਵਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਸੀ। 

ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਇਕ ਲੋਥ ਛਾਪਿਆ (ਝਾੜੀਆਂ) ਵਿਚ 
੧. ਇਹ ਨਾਮ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੫) ਸਾਰਗ ਸ਼ਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫= 
ਫਸੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੁਲਹਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਲਾਸ਼ ਰੱਖ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਦੋਂ 
ਤੁਲਹਾ ਫੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਲਾਸ਼ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਗਈ ਤੇ ਤੁਲਹਾ ਉੱਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਜਦ ਇਸ ਨੇ 
ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤੁਲਹਾ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਨਦੀ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਦ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਦਾ ਬੁਹਾ 
ਬੈਦ ਸੀ, ਜਦ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੈਦ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਚੁਬਾਰੇ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਫਿਰਿਆ, ਅਚਾਨਕ ਇਸ ਦੀ 
ਨਜ਼ਰ ਇਕ ਭਾਰੀ ਅਸਰਾਲ ਉੱਤੇ ਪਈ ਜੋ ਪਰਨਾਲੇ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਤੋਂ ਥੱਲੋ ਤਕ ਲਮਕਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਸਿਰੀ ਜਿਥੋਂ ਪਰਨਾਲੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਿਕਲਦਾ ਸੀ ਉਥੇ ਸੀ, ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਹੋਏ ਨੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਰੱਸਾ ਲਮਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ 
ਉਸ ਅਸਰਾਲ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਚੁਬਾਰੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਰਾਲ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕਾਫ਼ੀ 
ਜ਼ਿਆਦਾ ਭਾਰ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਖੜਕਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕੌਣ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਾ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹਾਂ, ਅੱਜ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਚੁਬਾਰੇ ਤੋਂ ਮੌਸਮ ਦੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੀ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਲਈ ਤੇਰੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਵੇਸਵਾ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੀ ਤੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਪੁਰਖਾ ਤੂੰ ਉਪਰ ਚੁਬਾਰੇ 'ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੋ ਤੂੰ ਮੇਰੇ 
ਵਾਸਤੇ ਰੱਸਾ ਲਮਕਾਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਵੇਸਵਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ- 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਰੱਸਾ ਕਿਥੇ ਲਮਕਾਇਆ ਹੈ ਜਦ ਉਸ ਨੇ ਪਰਨਾਲੇ ਕੋਲੇ ਦੀਵੇ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਪਰਨਾਲੇ ਤੋਂ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਅਸਰਾਲ ਥੱਲੋਂ ਤਕ ਲਮਕ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਤਾਅਨੇ ਮਾਰਦਿਆਂ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਤੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੈਦੇ ਜਿਸਮ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਅਸਰਾਲ ਵੀ ਰੱਸਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ, ਫੇਰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਭੇਜੇ 
ਹੋਏ ਤੁਲਹੇ ਰਾਹੀਂ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਵੇਸ਼ਵਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦੇ 
ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੁਰਦੇ ਲਈ ਬਣਾਇਆ ਤੁਲਹਾ ਵੀ ਮੇਰਾ ਭੇਜਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ, ਇਤਨਾ ਸੁਣ 
ਕੇ ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਨਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੰਗਲ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਿਆ, ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਵੀ ਮਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਭੂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਲੈ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵੱਲ ਤੁਰ ਪਈ । 

ਇਉਂ ਜਦ ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੰਗਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ ਅਤੇ ਇਕਾਂਤ ਜਗ੍ਹਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਅੱਖਾਂ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਇਕ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਸ 
ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਲੰਘਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਮਹਾਤਮਾ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਅੰਨ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਛਕਣ ਲਈ 
ਅੰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਉਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਅੰਨ (ਭੋਜਨ) ਲੈ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਵੇਖਿਆ ਜਦ ਬਿਲ 
ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਨੌਤਰ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹੇ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਰੱਖ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ, ਜਦ ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ 
ਨੇਤਰ ਖੌਲ੍ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੱਗੇ ਭੋਜਨ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕ ਲਿਆ, ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭੋਜਨ 
ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਬਿਲ ਮੰਡਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਛਕ ਲਿਆ ਕਰੇ ਇਉਂ ਕਿਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ 
ਕੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾ ਮਿਟੀ, ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹੀ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰੋਂ ਭੋਜਨ ਆਉਂਦਾ 
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ਕਤਲ ਜਾ, ਅਗ ੧੨੫= (੮੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਆ ਸਰਜਨ ਗਲਾ ਨਰ 
ਵਾਸਤੇ ਭੋਜਨ ਮੈਂ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਕੌਮ ਕਰ ਆਵੇਂ, ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਵੀ ਦੇ ਆਵਾਂਗੀ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਕਰ ਆਵਾਂਗੀ , ਜਦ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਨੀ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਪਹੁੰਚੀ, ਉਧਰ ਕਿਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਬਿੱਲ ਮੰਗਲ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰ ਖੋਲ੍ਹੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਨੀ ਨੇ ਭੋਜਨ ਰੱਖ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ 
ਲਈ ਕਹਿ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਮੁੜ ਗਈ, ਇਸ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕ ਲਿਆ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋਣ 
ਕਹਕੇ 'ਏਸਦਾ ਜਿੱਤ ਸਾਹਕਾਰਨੀ ਦੇ ਰੁਪ ਉੱਤੇ ਡਲ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਨੀ ਦੇ ਮਗਰ ਹੀ ਤੁਰ ਪਿਆ, 
ਜਦ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਨੀ ਘਰ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਵੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ 
ਮਹਾਤਮਾ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵੱਲ ਤੁਰੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਕੋਈ ਅਵੱਗਿਆ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇਰੇ ਮਗਰ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਨੀ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕੋਈ ਅਵੱਗਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਫੇਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਚੱਲ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੀ ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ, ਬਿੱਲ ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲਈ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਨੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੇਹੜੇ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁੰਦਰ 
ਆਸਣ ਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਦ ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਹੋਰ ਦੱਸੋ ਤੁਹਾਡੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ, ਜਦ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਇਤਨਾ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ ਇਹ 
ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗਲਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਉ' ਮਨ ਵਿਚ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਨੇਤਰਾਂ 
ਦਾ ਕਸੂਰ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਨੀ ਦੇ ਰੁਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਮਨ ਵਿਚ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਿਆਂ 
ਜਿਲ ਨੌਗਲ ਦਜਲਣ ਜਹੁਕਵ ਨੇ ਕੱਹਣ ਲੱਗ ਕਿ ਤੋ ਮੋਰੀ ਏਵ” ਜਤੀ 7 ਤਾਂ ਲੋਟੇ ੀਘਾਂ ਸਲਦੱਘਾਂ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਰਮ ਕਰਕੇ ਲਿਆਵੋ, ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਸਲਾਈਆਂ ਗਰਮ 
ਕੀਤੀਆਂ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਵਾਲ ਨਾ ਪੁੱਛੋ , ਜੋ ਮੈਂ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਇਹ ਮੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੋ, ਅਖ਼ੀਰ ਜਦ ਇਸ ਨੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਸਲਾਈਆਂ ਗਰਮ ਕਰਕੇ ਲੈ ਆਇਆ, ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਗਰਮ ਸਲਾਈਆਂ ਪਕੜ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇਤਰਾਂ ਦਾ ਕਸੂਰ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੇ ਘਰ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ, ਫੇਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਸੰਘਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਛੱਡ ਆਵੋ, ਿਟ ਵਟੁਲਾਣ ਤੋਲ ਵਿਹ ਲੱਟ ਮਾਇਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਬਿਲ ਮੰਗਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੋਂ ਨਾਮ ਸੁਰਦਾਸ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਇਉਂ ਇਹ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਨੂੰ ਅਤੀਸਾਰ 
(ਮਰੋੜੇ) ਲੱਗ ਗਏ, ਅਤੀਸਾਰ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਫਾਈ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਦ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦ ਪਾਲਦਿਆਂ, ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਆਪ ਆ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਸੈਭਾਲ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਇਉਂ' ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਤੀਸਰ ਹੱਟ ਗਏ, ਸੂਰਦਾਸ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ਜੋ ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਸੈਭਾਲ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕੀ, ਮੈਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਵਾਂ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਸੈਭਾਲ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ 
ਚਲੇ ਗਏ। ਜਦ ਇਤਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਤਾਂ ਸੂਰਦਾਸ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਿਵੇਂ ਨਿਕਲ ਜਾਵੋਗੇ, ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਉਸ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪ ਸੂਰਮੇ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਜਦ ਸੂਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਅਤੀਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੭) ਸਾਰਗ ਸ਼ਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫= 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੍ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਸੀ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਹੋਰ ਨੇਤਰ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰ ਕਿਉਂ ਲਾ ਦਿੱਤੇ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ--ਸੂਰਦਾਸ ਇਕ ਹੋਰ ਜਨਮ ਧਾਰਨਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਹੋਰ ਨੇਤਰ ਲਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਸਲਾਈਆਂ ਫੇਰ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਨੇਤਰ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵੱਲ 
ਤੱਕਣ ਤੋਂ' ਰੋਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰੱਖੇ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਡੰਡ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਹ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੂਰਦਾਸ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ, ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਜਨਮ ਨਾ ਧਾਰਨਾ ਪਵੇ, ਮੈਂ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ 
ਠੀਕ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭਗਤ 
ਸੁ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਾਓ। ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ : 


ਛਾਡਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੈਗੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਮੁਖਨ = ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ 

ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਜਦ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਤੁਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗ ਗਈ । 
ਇਹ ਤੁਕ ਉਚਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦ ਭਗਤ ਜੀ ਅੱਗੇ ਨਾ ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ 
ਵੱਲ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰ੍‌ਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਅਸੀਂ ਆਪ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਇਕ ਤੁਕ ਭਗਤ 
ਜੀ ਦੀ ਦਰਜ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਆਪ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਸੁਰਦਾਸ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਓ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਗ; ਬਸੇ ਹਰਿ ਲੋਕ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਲੌਕ = ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਹੀ ਬਸੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਅਭੇਂਦ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਿ, ਸਰਬਸੁ ਸਭੁ ਅਰਪਿਓ; 
ਅਨਦ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਝੋਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਪਿ = ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸਰਬਸੁ = ਸਰਬੈਸ ਵੀ ਅਰਪਿਓ = ਅਰਪ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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ਮਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੫=ੜ (੮੩੮) ਸਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 


੍ 


੨੩ 


ਕੋ ॥ 
14 ਤੂ 
ਤਤ 
ਗਿ 
ਹੂ 
ਲੀ 
ਕਹ 
। 
੧, 
ਕੂ 
ਪਰ 
ਆ 


ਹੀ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੁਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਝੋਕ ਭਾਵ 
ਸਮਾਧੀ ਵਾ: ਝੋਕ = ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੦੫, 2੫ ੧੨. ੯ 
ਦਰਸਨ ਪੇਖਿ, ਭਏ ਨਿਰਬਿਖਈ; ਪਾਏ ਹੈ ਸਗਲੇ ਥੋਕ ॥ 
ਸੂਰਦਾਸ ਵਰਗੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਨਿਰਬਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਥੋਕ = ਪਦਾਰਥ 
ਵੀ ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹੈ = ਹਨ। 
2੩. 6 ੯ 
ਆਨ ਬਸਤੁ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੂਐ; ਸੈਦਰ ਬਦਨ ਅਲੋਕ ॥੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬਦਨ = ਮੂੰਹ, ਚੇਹਰਾ ਅਲੋਕ = ਵੇਖ ਕੇ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ 
ਅਲੋਕ = ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਵੀ 
ਕਾਜੁ = ਕੌਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਸਿਆਮ ਸੈਦਰ ਤਜਿ, ਆਨ ਜੁ ਚਾਹਤ; ਜਿਉ ਕੁਸਟੀ ਤਨਿ ਜੋਕ ॥ 
ਸਿਆਮ = ਸਾਂਵਲੇ ਰੋਗ ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ 
ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਉਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਕੁਸਟੀ = ਕੋਹੜੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜੋਕ ਲੱਗ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਹੜੀ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਪੀ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੁਰਦਾਸ ਮਨੁ ਪ੍ਰਭਿ ਹਥਿ ਲੀਨੋ; ਦੀਨੋ ਇਹੁ ਪਰਲੋਕ ॥੨॥੧॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਓ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜ ਲੀਨੋ = ਲਿਆ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੀ ਸਫਲਾ ਕਰ ਦੀਨੋ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ : ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਲੋਕ = ਪਰਾ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਸੂਰਦਾਸ ਭਗਤ ਨੇ “ਛਾਡਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ ਇਹ ਇਕ ਤੁਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨਾ ਉਚਾਰੀਆਂ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸੂਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਇਹ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ, 
ਉਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਪ੍ਰਾਰੰਭ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸਾਰਗ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ॥ 

ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨਿ ਕੋ ਸੈਗੁ ॥ 

ਜਾ ਕੈ ਮਿਲੈ ਕੁਬਧਿ ਉਪਜਤ ਹੈ, ਪਰਤ ਭਜਨ ਮੋ ਭੈਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਹਾ ਭਏ ਪੀ ਪਾਇ ਪੀਆਏ, ਬਿਖੁ ਨ ਤਜੈ ਭੁਅੰਗ ॥ 

ਕਾਗਾ ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚੁਗਾਏ, ਸੁਆਨ ਨਵਾਏ ਰੀਗ ॥ 


1 
੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩੯) ਸ਼ਾਰਗ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੫= 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਖਰ ਕਉ ਕਹਾਂ ਅਗਰ ਕਉ ਲੇਪਨ, ਮਰਕਟ ਭੂਖਨ ਅੰਗ ॥ 
ਪਾਹਨ ਪਤਿਤ ਬਾਨ ਨਹੀ ਬੇਧੇ ਰੀਤੇ ਹੋਇ ਨਿਖੰਗ ॥ 
( ਸੂਰਦਾਸ ਓਇ ਕਾਰੀ ਕਮਰੀ ਚੜਤ ਨ ਦੂਸਰ ਰੋਗ ॥੨॥ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸਾਥ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ । ਜਾ = ਜਿਨਾ 
। ਕੈ =ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਕੁਬੁਧਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਉਪਜਤ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਮੋ = ਵਿਚ ਭੰਗੁ = ਵਿਘਨ ਪਰਤ =ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਿਆਲੇ ਵਿਚ ਪੀ = ਦੁੱਧ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਸੱਪ ਨੂੰ ਪੀਆਏ = ਪਿਆਉਣੇ ਕਰਕੇ ਕਹਾ = ਕੀ 
ਭਏ = ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਸਗੋਂ ਵਿਹੁ ਹੀ ਵਧਦੀ ਹੈ, ਦੁੱਧ ਪੀ ਕੇ ਭੁਅੰਗ = ਸੱਪ 
ਭਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਤਜੈ = ਤਿਆਗਦਾ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੇ ਰੂਪੀ ਜਾਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦਾ। 
ਕਾਗਾ = ਕਾਂ ਨੂੰ ਕਪੂਰ, ਮੋਤੀ, ਹੀਰੇ ਆਦਿ ਚੁਗਾਉਣ ਦਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ 
ਨਹੀਂ, ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਰੈਗਾ ਉੱਤੇ ਨਵਾਏ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਖਰ = ਗਧੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਗਰ ਚੈਦਨ ਕਉ = ਦਾ ਲੇਪਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਭਾਵ ਗਧਾ ਅਗਰ 
ਚੰਦਨ ਦੇ ਲੇਪਨ ਨਾਲ ਸੀਤਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਰੂੜੀਆਂ 
ਆਦਿ ਉੱਤੇ ਲੇਟਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਰਕਟ = ਬਾਂਦਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਉੱਤੇ ਭੂਖਨ = ਗਹਿਣੇ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤਿਤ = ਪੈਣ ਨਾਲ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਬੇਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ 
ਨਿਖੰਗ = ਭੱਥੇ ਰੀਤੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਣ । 
ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਕਾਰੀ = ਕਾਲੀ ਕਮਰੀ = ਕੈਬਲੀ 
ਨੂੰ ਦੂਸਰ = ਦੂਜਾ ਰੈਗ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੜਤ = ਚੜ੍ਹਦਾ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤਸੈਗ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 


ਸਾਰਗ ਕਬੀਰ ਜੀਉ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ 
ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਬਿਨ; ਕਉਨੁ ਸਹਾਈ ਮਨ ਕਾ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
੍ 
। 
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ਸ਼ਾਰਗ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ $5੫= (੮੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ; 
ਹਿਤੁ ਲਾਗੋ ਸਭ ਫਨਕਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਗੇ ਕਉ, ਕਿਛੁ ਤੁਲਹਾ ਬਾਂਧਹੁ; ਕਿਆ ਭਰਵਾਸਾ ਧਨ ਕਾ ॥ 

ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਵਾ: ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਵਾ: ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਰੂਪੀ ਨਾਲਿਆਂ ਤੋ' ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ 
ਆਗੇ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ ਬਾਂਧਹੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਪਿੱਛੇ ਤੁਸੀਂ ਲੱਗ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਸ ਧਨ 
ਕਾ=ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਇਸ ਭਾਂਡੇ ਕਾ; ਇਤਨਕੁ ਲਾਗੈ ਠਨਕਾ ॥੧॥ 

ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਾ = ਕੀ ਬਿਸਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਇਤਨਕੁ = ਤਨਕ ਮਾਤਰ (ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ) ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਠਨਕਾ = ਠੋਲਾ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਗਲ ਧਰਮ ਪੁੰਨ ਫਲ ਪਾਵਹੁ; ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਹੁ ਸਭ ਜਨ ਕਾ ॥ 

ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਤੇ ਪੁਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ = ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਨ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = 
ਧੂੜੀ ਬਾਂਛਹੁ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੋ। 
ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ; ਇਹੁ ਮਨੁ ਉਡਨ ਪੰਖੇਰੂ ਬਨ ਕਾ ॥੨॥੧॥੯॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ 
ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਮਨੁ = ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ = ਜੈਗਲ 
ਕਾ =ਦਾ ਉਡਨ = ਉੱਡ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪੰਖੇਰੂ = ਪੰਛੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥੯॥ 


[ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਸਮਾਪਤ] 


ਇੰ 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


ਤਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ਼ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਹੀਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ/ ਜੋਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੀ ਦੀਆਂ ਪੱਥੰਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾੰ ਗੁਰ ਘਰ ਜਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਗੰਹਤਾ ਲਾਹਿਤ ਵਾਲ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਸ਼ੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਠੀਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੋਣਨਆਂ ਚਾਗੀੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ / 


ਭਟਾ : 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਗ਼ੰਹਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਝ' ਕਰਨਾ 2 /ਏਸ਼ ਸ਼ਟੀਕ' ਦਾ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੌੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


2੩੨੦ ੨੨, ੨੨ << 


੮੦<੭੨੨੩੮੬੩<੨੨੮੬੨੬੨੨੮੨੬੬ 


ਰੇ ਮਨ ਕਉਨ ਗਤਿ ਹੋਇ 
੬੨੩ | ਬੀਤ ਜੈਹੈ ਬੀਤ ਜੈਹੈ 
੬੨੪੬ 


ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ 


ਸਾਖੀ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਾਬਤ 

ਸਾਖੀ ਭਾਗੀਰਥ ਤਪੇ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ ਤੀਰਥ ਬਾਬਤ 

ਸਾਖੀ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਮਰ ਕੇ ਜਿਊਣ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਤੇ ਇਕ ਕੀੜੇ ਦੀ 


ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ 


ਸਾਖੀ ਇਕ ਪਿੰਗਲੇ ਬੱਚੇ ਦੇ ਅੰਗ ਸਾਬਤ ਹੋਣ ਦੀ ੪੭੮ 


ਰਾਗੁ ਪਰਭਾਤੀ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । 
| ਜਪੁ | 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ 


ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧। 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੨੫੬# 


ਰਾਗ ਮਲਾਰ 


ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਮੇਘ, ਗੋਂਡ ਤੇ ਸਾਰੈਗ ਮਿਲ ਕੇ ਮਲਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਰਖਾ 
ਸਮੇਂ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਰਾਧ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗੀਤ ਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਔੜਵ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲ 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਦੀ ਸੱਤਵੀਂ ਘੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਰਤਾਲ 
ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਲਾਰੀ ਖਾਡਵ ਹੈ, ਮੌਸਮ ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਹੈ। ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਤੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਗਾਇਨ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੈਗ, ਸੋਰਠ ਤੇ ਬਿਲਾਵਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਲਾਰ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਅੰਦਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਘ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਵਜੋਂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ : 
ਸੋਰਠਿ ਗੋਂਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ ॥ ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨ ਗੁਨੀ ॥ 
ਊਚੈ ਸੁਰਿ ਸੂਹਉ ਪੁਨਿ ਕੀਨੀ ॥ ਮੇਘ ਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਂਚਉ ਚੀਨੀ ॥ (ਰਾਗਮਾਲਾ, ਅੰਗ ੧8੩੦) 
ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਮੌਸਮੀ ਰਾਗ ਵਜੋਂ ਪਚਲਨ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਗਾਇਨ ਸਾਵਣ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸਾਵਣ ਦੀ ਸੈਗਰਾਂਦ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੨, ੩, ੪, ੫ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ 


ਦਾ ਸਤਾਈਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਸੈਬੈਧੀ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਲਾਰ ਰਾਗੁ ਜੋ ਕਰਹਿ ਤਿਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੯੫) 


ਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪ੍ਚਲਨ ਹੈ। ਗੁਣੀਜਨ ਸਾਵਣ ਰੁੱਤ ਸਮੇਂ ਇਸ 
ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਮਾਧਿਅਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਥਾਟ ਖਮਾਜ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ 
ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਤੇ ਵਰਖਾ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੈਪੂਰਣ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ, ਰੇ ਗ ਮ, ਮ ਰੇ ਪ, ਨੀ ਧ ਨੀ ਸੌ। 
ਅਵਰੋਹ-ਸੰ, ਧ ਨੀ ਪ ਮ, ਗ ਮ ਰੇ, ਸ। 


[ਅੰਗ ੧੨੫੪] 
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਚਉਪਦੇ, ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੧; 
੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 


ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ 7 ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਉਪਦੇ = ਚਰੀ ਪਿਐ ਵਜ ਜਬ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ । 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ ਮਹਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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੍ 
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੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਨਾਮੁ = 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਰਿ ਲੀ ਹਸਤੀ (ਸ੍ਰੂਪ), ਅਜੂਨੀ” ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ 


'ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ ਵੱਲ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਚੱਲੋ 
ਸਨ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਨਗਰ ਦੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ 
ਬੈਠਣ ਲਈ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਾ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੈਠਣ, ਉਥੋਂ ਹੀ ਉਠਾਲ ਦਿਆ 
ਕਰਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਨਗਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੱਸਦੇ ਰਹੋ । 
ਜਦ ਅਗਲੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਉਸ ਨਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਨਗਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉੱਜੜ ਕੇ ਵੱਸਣਾ ਕਰੋਂ । 
ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਕੀ 

ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਜਿਸ ਨਗਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉੱਜੜ ਕੇ 
ਦੇਗ ਜਿਦ ਜੇ ਦੋ ਗੱਦਤਣ ਗੱ 7 ਤੱਦ ਦਯੋ ਦੇ ਜਾਦੇ ੨? ਦੇ ਨੱਤ“ 
ਨੂੰ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਵੀ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਵੱਸਦੇ ਰਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨਗੇ। ਦੂਸਰੇ ਨਗਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉੱਜੜ ਕੇ ਵੱਸਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਤਿਸੰਗੀ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਕੋਈ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਰਬਾਬ ਵਜਾਉ, ਅਕਾਲ ਗੋ ਬਾਣੀ ਆਈ ਹੈ, ਇਹ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਹਸਣਾ, ਸਉਣਾ; ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣਾ, ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਪੀਣਾ, ਹੱਸਣਾ ਤੇ ਸੌਣਾ ਇਤਿਆਦਿਕ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਰਣਾ ਵਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਹੱਸਣਾ, ਸੌਣਾ 
ਇਹ ਚਾਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਚੇਤੇ ਹਨ, ਪੰਜਵੀਂ ਚੀਜ਼ ਮਰਣਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, ਖੁਆਰੀ ਕੀਨੀ; ਧ੍ਰਿਗਿ ਜੀਵਣੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 

ਆਪਣੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਖੁਆਰੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਜਾਂ ਜਿਉਣੇ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = 
ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ, ਦਿ ਦਿ ਬਿ 
ਪ੍ਰਾਣੀ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ॥ ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਸੇਤੀ; ਘਰਿ ਜਾਵਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਏਕੋ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ 
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੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੨੫੬# 


ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਤੁਧਨੋ ਸੇਵਹਿ ਤੁਝ ਕਿਆ ਦੇਵਹਿ; ਮਾਂਗਹਿ ਲੇਵਹਿ ਰਹਹਿ ਨਹੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਧਨੋ = ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਝੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਲਾ ਕਿਆ = 


ਕੀ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਮਾਂਗਹਿ = ਨ ਅਲ ਅਗ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਰਹਹਿ = ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 


ਤੂ ਦਾਤਾ, ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ; ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ ਤੁਹੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਇਕ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਉ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵਹਿ, ਸਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵਹਿ; ਸੇਈ ਸੂਚੇ ਹੋਹੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ 
ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇਈ = ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ' ਸੂਚੇ = 
ਸੱਚੇ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋਹੀ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪਾਪਾਂ ਦੀ, ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋ' ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਹਿਨਿਸਿ, ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਮੈਲੇ ਹਛੇ ਹੋਹੀ ॥੩॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਿਆ 
ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਮੈਲੇ = ਮਲੀਨ ਹੋਏ ਅੰਤਹਕਰਣ ਹਛੇ = ਸੁਧ ਹੋਹੀ = 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ ॥੩॥ 


ਜੇਹੀ ਰੁਤਿ, ਕਾਇਆ ਸੁਖੁ ਤੇਹਾ; ਤੇਹੋ ਜੇਹੀ ਦੇਹੀ ॥ 

ਜੇਹੀ = ਜੈਸੀ ਰੁੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸਰਦੀ ਤੇ ਗਰਮ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਗਰਮੀ ਮੰਨਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਹੋ = ਉਹੋ ਜੇਹੀ = 
ਜਿਹੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੁਗਾਂ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੁਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਹੀ ਦੀ ਉਮਰ ਘੱਟ ਵੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ 
ਇਕ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਹੁੰਦੀ ਸੀ । ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਦੁਆਪਰ 
ਵਿਚ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਉਮਰ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਸੌ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, 
. ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਖ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦੇਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੁਗਾਂ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇਰੋ ਜਿਹਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹੋ ਜਿਹੀ 


() ਛੋਟੀ ਵੱਡੀ ਦੇਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਲੰਬੀਆਂ ਦੇਹੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਬਾਲਮੀਕ 


>=<<੨0 ੫222: >== ੫4 >-= ਧ2। 


। 
੧ 
( 
੧ 
। 
੧ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
। 
੍ 
। 
6 
ਨ 
॥ 
ਨ 
॥ 
ਸਿ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ $੨੫੬# (੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਰਾਮਾਇਣ ਅਨੁਸਾਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਦੇਹੀ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵੇਲੇ ਪੰਚੀ ਹੱਥ 
ਲੰਮੀ ਸੀ। ਦੁਆਪਰ ਯੁਗ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਭਰਾ ਦਾ ਕੱਦ ਛੋਟਾ ਸੀ ਤੇ ਜਿਸ ਰੇਵਤ ਨਾਮੇ ਰਾਜੇ ਦੀ 
ਰੇਵਤੀ" ਨਾਮੇ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਬਲਰਾਮ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਕੱਦ ਲੰਬਾ ਸੀ। ਬਲਰਾਮ ਨੇ 
ਰੇਵੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹੱਲ ਰੱਖ ਕੇ (ਦਬਾ ਕੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਛੋਟਾ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ। ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਦੇਹਾਂ 
ਦੇ ਕੱਦ ਦੁਆਪਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਛੋਟੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਨਾਨਕ, ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਈ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਰੁਤਿ ਕੇਹੀ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੁੱਤ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ, ਜੁਗਾਂ, ਰਜੋ 
ਤਮੋ ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰੁੱਤ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੇਹੀ = ਕਾਹਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ ਕਟਾਖ਼ਸ਼ ਵਰਤਦੇ ਹੋਏ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਦੀ ਗੱਲਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਰਉ ਬਿਨਉ, ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਹਰਿ ਵਰੁ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ 


ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਣਿ = ਲਿਆ 
ਕਰਕੇ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ । 


ਸੁਣਿ ਘਨ ਘੋਰ, ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਮੋਰਾ; ਲਾਲ ਰਤੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸਤਰੀ ਘਨ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ ਘੋਰ = ਧੁਨਿ = (ਆਵਾਜ਼) ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ 
ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


੧. ਰੇਵਤ (ਕੁਕੁਦਮਿਨ) ਰਾਜਾ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਅਤੇ ਬਲਰਾਮ ਦੀ ਇਸਤਰੀ, ਵਿਸ਼ਨ ਪੁਰਾਣ ਅੰਸ਼ ੪, ਅਧਿ: ੧ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਇਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਇਸ ਲਾਇਕ ਕੋਈ ਵੀ ਪਤੀ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੋਲੋਂ ਜਾ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕੋਈ ਉੱਤਮ ਵਰ ਦੱਸੋ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਰਾਗ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਐਸਾ ਮਸਤ ਸੀ ਕਿ ਯੁਗ ਰੀਧਰਵਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਸੁਣਨ ਵਿਚ 
ਬਿਤਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਰੇਵਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦ ਰਾਗ ਰੈਗ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਰੇਵਤ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ 
ਰੇਵਤੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਈ ਬਲਰਾਮ ਨਾਲ ਕਰ ਦੇ। ਜਦ ਕਈ ਯੁਗ ਬਦਲਣ ਪਿੱਛੋਂ ਰੇਵਤ ਮੁੜ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
'ਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕੀ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ ਕੱਦ ਵਿਚ ਛੋਟੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਬਲਹੀਨ ਤੇ ਮਲੀਨ ਬੁੱਧ ਹਨ, ਪਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਸਿਰ 'ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਇਹ ਬਲਰਾਮ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰੇਵਤੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਉਸ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਬਲਰਾਮ 
ਨੇ ਰੇਵਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਦੇਖ ਕੇ, ਉਸ ਦੇ ਮੋਢੇ ਉੱਤੇ ਹਲ ਰੱਖ ਕੇ ਇੰਨਾ ਦਬਾਇਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਕੱਦ 
ਦੇ ਮੇਚ ਦੀ ਕਰ ਲਈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਬ ਪਿਯ ਤਿਯ ਕੀ ਓਰ ਨਿਹਾਰਯੋ, ਛੋਟੇ ਹਮ, ਇਹ ਬਡੀ ਵਿਚਾਰਯੋ, 
ਤਿਹ ਕੇ ਲੈ ਹਲ ਕੈਧਹਿ ਧਰਯੋ, ਮਨ ਭਾਵਤ ਤਾਂ ਕੋ ਤਤੁ ਕਰਯੋ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $੨੫੬# 

ਲਿਜਾ ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪੀ ਘੋਰ = ਰਜ ਸੁਣ ਕੇ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਮਨੁ = 
ਚਿੱਤ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਸੁੱਧ ਬੁੱਧੀ, ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 


1 ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਸਖੀ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਰਸੁ ਘਨਾ; ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 


ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਘਨਾ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦੁਆਰਾ ਬਰਸੁ = ਵਰਸਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਦ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਨਾਲ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੁਦ ਸੁਹਾਨੀ ਹੀਅਰੈ; 
ਗੁਰਿ ਮੋਹੀ ਮਨੁ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕ ਰੂਪ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਮੇਰੇ 
ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਹਾਨੀ = ਸੁਹਾਵਨੀ, ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ' ਮੇਰੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜਾਂ ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਈ, ਤਦ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ ਵਿਚ 


ਲੀਨਾ = ਲੀਨਤਾ ਪਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਹਜਿ ਸੁਖੀ, ਵਰ ਕਾਮਣਿ ਪਿਆਰੀ; ਜਿਸੁ, ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

ਉਹ ਚਾਹਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਵਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪਿਆਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਪਿਆਰੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਜਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ-ਪੂਰਬਕ ਸੁਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਗੁਰਬਚਨੀ = ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਉੱਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਵਰਿ ਨਾਰਿ, ਭਈ ਸੋਹਾਗਣਿ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੇਮੁ ਸੁਖਾਨਿਆ ॥੨॥ 


੬੨ ਦਾ ਖਾ 


ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਵਰਿ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੋਹਾਗਣਿ = 
ਸੁਹਾਗਵੇਤੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਨ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਖਾਨਿਆ = ਸੁਖਾਇਆ, ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਵਗਣ ਤਿਆਗਿ, ਭਈ ਬੈਰਾਗਨਿ; ਅਸਥਿਰੁ ਵਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਹਰੀ ॥ 
ਜੋ ਅਵਗਣ = ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਅਔੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਬੈਰਾਗਣਿ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸਥਿਰੁ = ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 55੨੫8-52੨੫੫ (੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


( ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗ, ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਵਿਆਪੈ; ਹਰਿ ਪ੍ਭਿ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ॥੩॥ 


ਉ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਮਨ ਦਾ, ਵਿਜੋਗ ਤਨ ਦਾ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਤਾਲਾ ਲਾਜ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗ 

॥ ਆਦਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ (ਲੱਗਦਾ), ਜਿਸ ਉੱਤੇ 

$ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ- ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨਹੀ, ਮਨੁ ਨਿਹਚਲੁ; ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪੁਰੇ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ = - ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚਲ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਮਾ ਦਾਨੀ ਗਾਹ ਦੀ ਨਵ ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਚੁ ਸਹੀ ॥੪॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹੀ = ਸਖੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ, ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ 
ਤੇ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਸਖੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
੦੨ 2 
ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ, ਨਾਮਿ ਨਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੇ; ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤੇ = ਰੱਜੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ , ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਜੇ ਨਹੀਂ 


ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤ੍੍‌ਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਹਉਸੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ 
ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੫੫] 


ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਨਾਰੀ, ਰਤੁ ਨਿੰਦਾ; ਬਿਖੁ ਖਾਈ, ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਖੋਹਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਾਲ 
ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਵਿਚ ਰਤੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
& ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਈ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ 
($ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ੍‌, ਭੈ ਕਪਟ ਨ ਛੂਟੇ; ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 


ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੌਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ 
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ਰਿ ਮਾਇਆ = ਛਲ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


| #ਜਗਰਿ/ਭਰਿ/ਲਦੇ'ਅਤਿ-ਭਾਰੀ; ਮਰਿ ਜਨਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਅਜਗਰ ਸੱਪ ਵਾਂਗ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰਿ = ਬੋਝ ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਜਗਰ ਭਾਵ ਅਸਹਿ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ 
ਭਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਲੱਦੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੇ = ਜੈਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ 


ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਸਬਦੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਹਾਇਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਜੋਨਿ ਭੇਖ ਬਹੁ ਕੀਨੇ; ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਏ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਰੂਪ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨਾ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਖੇ = 
ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੀਰਥਿ ਤੇਜੁ ਨਿਵਾਰਿ ਨ ਨਾਤੇ; ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 
(“ਨਾਤੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਤੇਜੁ = ਤਮੋਗੁਣ, ਕੋਂਧ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਮੋਟ ਕਰਕੇ ਨਾਤੇ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਤੇਜ਼ੀ ਵਾ: ਤਮੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ ਹੈ। 


ਰਤਨ ਪਦਾਰਥੁ, ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗਿਆ; ਜਤ ਕੋ ਤਤ ਹੀ ਆਇਆ ॥ 


ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ = ਦੂਰ ਕਰਕੇ 
ਤਿਆਰਿਆ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਰੂਪ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗਿਆ = ਤਿਆਗ ਛੱਡਿਆ 
ਹੈ, ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕੋ = ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਸੀ, ਤਤ = _ਉਥੇ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ 


ਬਿਸਟਾ ਕੀਟ ਭਏ ਉਤ ਹੀ ਤੇ; ਉਤ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
11011-113੮0 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੫੫ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗਾ ੧੨੫੪ (੧੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 27 2 7 2 7 

ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਵਾ: ਉਸੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਿਕਲ ਕੇ ਫੇਰ ਉਪਰ ਭੋਗਣ ਤੋ ਬਾਅਦ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਸਟਾ = ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਉਤ = 
ਉਸ ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਵਾ: ਉਸ ਸੈਕਲਪ ਕਾਰਨ ਮਾਤ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਬਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ 

ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਧਰੋਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਏ ਸੀ, ਉਸੇ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ 
ਹੋਏ ਹਨ। 


ਅਧਿਕ ਸੁਆਦ, ਰੋਗ ਅਧਿਕਾਈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕ = ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਅਧਿਕਾਈ = ਬਹੁਤੇ ਰੋਗ ਆ ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 
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ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ, ਰਹਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = 
ਗਿਆਤ ਹੈ ਅਤੇ ਰਹਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਖੋਜੀ ਉਪਜੈ, ਬਾਦੀ ਬਿਨਸੈ; ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਗੁਰ ਕਰਤਾਰਾ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖੋਜੀ = ਢੂੰਢ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਪਜੈ = ਉਬਰ, ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਦਾ ਬਾਦੀ = ਝਗੜਾ 
ਬੈਨ੍ਹ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਹਮ ਨੀਚ ਹੋਤੇ, ਹੀਣ ਮਤਿ ਝੂਠੇ; ਤੂ, ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨੀਚ = ਨੀਚਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੁਤੇ = ਹੁੰਦੇ 
ਸੀ, ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ = ਰਹਿਤ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਤੋਂ' ਹੀਣੇ ਤੇ ਝੂਠੇ ਸੀ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 

੦੫ 

ਆਤਮ ਚੀਨਿ੍‌,, ਤਹਾ ਤੂ ਤਾਰਣ; ਸਚੁ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮ = ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ, 
ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਪੁਣੇ ਦਾ ਬਾਧ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਬਿੰਬੀ ਰੂਪ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਤਾਰਣ ਵਾਲੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਉਥੋਂ (ਅੰਦਰੋਂ) ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ = ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 
ਤਾਰੇ = ਤਾਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਹੁਣ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਜੀਵਾਂ 

ਤਾਈਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
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ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਨਿ, ਕਹਾਂ ਗੁਣ ਤੇਰੇ; ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਥਉ ਅਪਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸੁਥਾਨਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਰੂਪ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਹਾਂ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਥਾਨਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, 
ਸੁਧ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਅਪਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇਰੇ ਕਿਆ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਉ = ਕਥਨ ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 


2 ੯ 6 ੪ 

ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ, ਅਗਮੁ ਅਜੋਨੀ; ਤੁੰ ਨਾਥਾਂ ਨਾਥਣਹਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਖੀਐ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ 
ਹੈਂ, ਅਜੋਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਨਾਥਾਂ = ਸੁਆਮੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਹੁਕਮ 
ਰੂਪੀ ਨੱਥਾਂ ਨਾਲ ਨਾਥਣਹਾਰਾ = ਨੱਥਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 

੧੨ [-੯ 

ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਦੇਖਿ ਕਹਉ, ਤੁ ਕੈਸਾ; ਸਭਿ ਜਾਚਕ, ਤੁ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਕਿਸਦੇ ਪਹਿ = ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਤੂੰ 
ਕੈਸਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਜੈਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਦਰ 
ਦੇ ਜਾਚਕ = ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾਰਾ = ਦਾਤਾ ਹੈਂ। 


ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ, ਦਰਿ ਦੇਖਹੁ; ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਉਰਿ ਧਾਰਾ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣੇ 
ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵੱਲ ਦੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਆਏ ਹਾਂ, ਹੁਣ 
ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰੋਂ, ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਾ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੩॥ 


ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧॥ 
ਜਿਨਿ ਧਨ, ਪਿਰ ਕਾ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਨਿਆ; ਸਾ ਬਿਲਖ ਬਦਨ ਕੁਮਲਾਨੀ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਸੁਖ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਦੁ = ਰਸ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, ਸਾ = ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਬਦਨ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਬਿਲਖ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤਨ 
ਕਰਕੇ ਕੁਮਲਾਨੀ = ਮੁਰਝਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 


ਭਈ ਨਿਰਾਸੀ, ਨਲ ਤਦ ਵਿਨ ਗਰ ਰਜਿ ਤਲੀ 
ਵਿ ਜਤ 7011. 110211003605 
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ਬੀਰ ਨਿਰਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ 
੧ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਰਮ ਦੇ ਭੁਲਾਨੀ = ਤੁੱਲਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਬਰਸੁ ਘਨਾ; ਮੇਰਾ ਪਿਰ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਬੱਦਲ ਵਰਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਬੱਦਲ ! ਤੂੰ ਘਨਾ = ਬਹੁਤਾ 
ਬਰਸੁ = ਵਰਸਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕਰੇ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ! ਆਪ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੁਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਖਾ ਨਾਲ ਬਹੁਤਾ ਬਰਸੁ = 
ਵਰਸਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਖਿਆਤਕਾਰ 
ਹੋਣਾ ਕਰੇ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਘਨਾ = ਬਹੁਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਮੀਂਹ ਬਰਸੁ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਦ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਬਲਿ ਜਾਵਾਂ, ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪਰ੍ਭੁ ਆਣਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਾਂ = ਜਾਣਾ 
ਕਰਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਣਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ 


ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਉਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਦਾ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ; ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਨਉਤਨ = ਨਵੀਨ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਦਾ ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੋ 
ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਤ ਦਿਨੇ 
ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮੁਕਤਿ ਭਏ, ਗੁਰਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇਆ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਭਗਤਿ ਸੁਭਾਵੀ ॥੨॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਇਆ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ = ਜੁਗਾਂ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਸੁਭਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਮ ਥਾਰੇ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜਗੁ ਤੁਮਰਾ; ਤੂ ਮੇਰਾ, ਹਉ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਥਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਇਹ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਸਵਰਗ, 
ਮਾਤ, ਪਾਤਾਲ ਲੌਕ) ਵਾਲਾ ਜਗੁ = ਸੋਸਾਰ ਵੀ ਤੁਮਰਾ = ਤੇਰਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ 
|) ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਜਦ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਭਵਜਲਿ = ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਵਿਚ ਫੇਰਾ = ਗੇੜਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਅਪੁਨੇ ਪਿਰ ਹਰਿ, ਦੇਖਿ ਵਿਗਾਸੀ; ਤਉ ਧਨ ਸਾਚੁ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 

ਜਦ ਮੋਰੀ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵਿਗਾਸੀ = ਖਿੜਾਅ ਵਿਚ ਆ ਗਈ, ਤਉ = ਤਦ ਮੇਰਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ 
ਵਾ: ਜਪ ਤਪ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੋ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਚੁ = ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਤਦ ਮੇਰਾ ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸੱਚੇ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 


ਅਕੁਲ ਨਿਰੋਜਨ ਸਿਉ ਸਚਿ ਸਾਚੀ; ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥੪॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੋ = 
ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਜੀਵ-ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੈ ਤੇ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੪॥ 
ਮੁਕਤਿ ਭਈ, ਬੈਧਨ ਗੁਰਿ ਖੋਲੇ; ਸਬਦਿ ਸੁਰਤਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ 


ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ 
(ਜੈਜਾਲ) ਥੌਲੇ = ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ 
ਨੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ 
ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਪਾਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੫॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ 
ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੫॥੪॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੫੫ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 55੨੫੫-52੨੫੬ (੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਭੀਤਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ; ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤਨੁ ਆਚਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਰਿਦੇ ਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਰਤਨ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਦਾ ਆਚਾਰ = ਕਰਤੱਬ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਦਾਰਾ, ਪਰ ਧਨੁ, ਪਰ ਲੋਭਾ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੈ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ = ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਵੱਲ ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ 
ਚੁਰਾਉਣਾ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦਾ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਕਰਨਾ, ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਸ਼ਬਦ, 


ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿ ਬਿਧੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਤੇ ਬਿਕਾਰ = ਦੂਜੀਆਂ ਦੂਤ ਵਾਲੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਦੁਸਟ ਭਾਉ, ਤਜਿ ਨਿੰਦ ਪਰਾਈ; ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਚੰਡਾਰ ॥੧॥ 

ਦੁਸਟ ਭਾਉ = ਭੈੜਾ ਸੁਭਾਅ, ਦੁਸ਼ਟਪੁਣਾ ਵਾ: ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨਾਲ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ, ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ 
ਨਿੰਦੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਰ = ਚੌਡਾਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

2੩ << 
ਮਹਲ ਮਹਿ ਬੇਠੇ; ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 

ਫੇਰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਅਗਮ ਤੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ 
ਵਾ: ਜੇਕਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 


ਭੀਤਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ; 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤਨ ਆਚਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਾਰ = ਕਰਤੱਬ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਤਨ ਰੂਪ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੫੬] 
੨ - ੯ 69 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੋਊ, ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨੇ; ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸਸਾਰ ॥ 
ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਦੋਊ = ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਨੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵੇਂ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਬੁਰਾ ਜਾਂ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਕਹੀ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬੁਰਾ ਕਹਿਣ ਵੇਲੇ ਦੁਖ, ਭਲਾ 


ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝੇ । 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੪੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਪਿਆਰ = ਪ੍ਰੌਮ ਕਰਕੇ ਸੁਧਿ 


ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਕੇ ਸੁੱਧ ਬੁੱਧ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁੱਧ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਵਹਾਰ ਦੀ ਸੁਧਿ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਬੁੱਧ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਅਹਿਨਿਸਿ, ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ; ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਹਿਨਿਸਿ = 
ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੋਹੀ = ਉਹੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਕਰਤਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਾਇਆ ਮਹਲੁ ਮੰਦਰੁ ਘਰੁ ਹਰਿ ਕਾ; 
ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਰਾਖੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 

ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ 
ਹੈ, ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਕਾ = ਦਾ ਮੰਦਰੁ = ਮਕਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਘਰ 
ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਰਾਖੀ = ਰੱਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਇਆ = ਦੇਹਾਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪ ਮਹੱਲ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੁਪੀ ਮਹੱਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਮੰਦਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੁਪ 
ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਜੋਤ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰਾਖੀ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੇਲਣਹਾਰ = ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 
ਸਿਘ ੪ ੧ ਦਿ ਰੇ ੨੩ 69 ੧੧; 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਹਲਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਬੁਲਾਈਐ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


। 
6 
। 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੪੬ (੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੌਲ ਇਕ ਪੰਡਤ ਚੱਲ ਕੇ ਆਇਆ ਤੇ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਮਲਾਰ ਰਾਗ 


ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕੀਤਾ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ; ਜਾਣੈ ਜਾਤਿ ॥ ਕਾਇਆਂ ਅਗਨਿ; ਕਰੇ ਨਿਭਰਾਂਤਿ ॥ 
(“ਨਿ-ਭਰਾਂਤਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਵਣੈ = ਹਵਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਆਦਿ ਤੱਤ ਜਾਤਿ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਨੇ ਹਵਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਤਿ = ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੌਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਆਦਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ 
ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਵਣੈ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੀਤਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਤਾਈਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਪੌਣ ਵਤ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਪਾਣੀ 
ਵਤ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਤਿ = ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਾਇਆਂ = ਦੇਹ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੁਪ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈਗਤਾ ਵਾ: ਕਾਮ 
ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰੇ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਭਰਾਂਤਿ = ਸੈਸਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰੇ । 

ਜੋਮਹਿ ਜੀਅ; ਜਾਣੈ ਜੇ ਥਾਉ ॥ ਸੁਰਤਾ ਪੰਡਿਤੁ; ਤਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜੈਮਹਿ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਉ = 
ਥਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੇ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ-ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸਤ ਚਿਤ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪ ਥਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਆਦਿ 
ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇ। 

ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਤਾ ਗੇਅ ਪੰਡਤ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁ - ਰਤਾ) ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਰਤਾ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲਾ ਪੰਡਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗਿਆਤ ਵਾਲਾ ਪੰਡਤ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ 
ਨਾਮ (ਪੰਡਿ “ ਤੁ) ਤੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪੰਡਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਰਤਾ = ਸੁਵਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸਰੋਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਰਤਾ = ਸਮਝ ਵਾਲਾ ਪੰਡਿਤ ਹੈ॥੧॥ 


ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ; ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ਮਾਇ ॥ ਅਣਡੀਠਾ; ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਮਾਇ = ਸਖੀ ! ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੇ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । 
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ਰਿ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: (ਅਣ “ ਡੀਠਾ) ਡੀਠਾ = ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਅਣ = 
ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਰੋਗ ਕੁਝ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀਐ; ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਫੇਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਾਇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਰੈਗ ਆਖਿ = ਮੁਖ ਨਾਲ ਕਹਿ 
ਕਰਕੇ ਕੀ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਗੁਰ-ਓੰਤਰ “ ਅੱਗੇ ਉੱਤਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਉਪਰਿ ਦਰਿ; ਅਸਮਾਨਿ ਪਇਆਲਿ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਕਹੀਐ; ਦੇਹੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਅਸਮਾਨਿ = ਆਕਾਸ਼, ਪਇਆਲਿ = ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਦਰਿ = ਦਰਮਿਆਨ ਮਾਤ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਊਪਰਿ = ਉਪਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਕਾਸ਼ ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿ ਨਾਲੋਂ ਹਰੀ ਦਾ 
ਸੱਚਖੰਡ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਉਪਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਅਸਮਾਨਿ = ਚਿਦਾਕਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਭਾਵ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਪਇਆਲ = ਪਾਤਾਲ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ ਦੇਖਣਾ ਕਰ । 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ? ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਬਤ ਕੁਝ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਸ ਅਕੱਥ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਤੇ ਰੈਗ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ : 


ਬਿਨੁ ਜਿਹਵਾ; ਜੋ ਜਪੈ ਹਿਆਇ ॥ ਕੋਈ ਜਾਣੈ; ਕੈਸਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 

ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਦੇ ਹਿਲਾਉਣ ਜਾਂ ਜ਼ਬਾਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਹਿਆਇ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪੈ = ਜਪਦਾ ਹੈ। 

ਕੋਈ ਕੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕੈਸਾ = ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਜ਼ਬਾਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਲਖਣ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਕੋਈ ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 


ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਰਹੈ; ਨਿਭਰਾਂਤਿ ॥ ਸੋ ਬੁਝੈ; ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥ 
ਨਿਭਰਾਂਤਿ = ਸੈਸਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਜੱਸ ਵਾਲੀ ਕਥਨੀ - ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਬਦਨੀ = 


ਕਵੀਸ਼ਰੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜੋ ਸੋਹਣੀ ਕਥਾ ਤੇ ਕਵੀਸ਼ਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 
ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਭਰਾਂਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ । 
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੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੪੬ (੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


| ਅਹਿਨਿਸਿ ਅੰਤਰਿ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ; ਜਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 
| ਜੋ ਪੁਰਖ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਰਿਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਾਤਿ ਕੁਲੀਨ; ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਇ॥ ਤਾ ਕਾ ਕਹਣਾ; ਕਹਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਉੱਤਮ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਕੁਲੀਨੁ = ਸੁੰਦਰ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਜੇ = ਜੇਕਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਣਾ = ਵਾਕ ਤਾਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਨਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਤਾਂ ਉੱਤਮ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਪੁਰਾ ਜੱਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਜਾਂ ਜਿਸ ਚੰਗੀ ਕੁਲ, ਉੱਤਮ 
ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕੀ ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾ ਹੀ ਉੱਤਮ ਹੈ। 


ਵਿਚਿ ਸਨਾਤੀ; ਸੇਵਕੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਪਣੀਆ ਪਹਿਰੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥੬॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਨਾਤੀ = ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਾਡੇ ਤਨ ਦੀਆਂ ਪਣੀਆਂ = ਜੁੱਤੀਆਂ, 

ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਰੈ = ਪਹਿਨ ਲੈਣਾ ਕਰੇ, ਇਤਨਾ ਸਤਰ ਦੀ ਉੱਸ ਪੁਰਬ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 

ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੧॥੬॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਹੁਤੇ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਣ ਲੱਗ ਪਏ ਸਨ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਬੋਲਦੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਰੁਚੀ ਨਾਲ ਖਾਂਦੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੀਂਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਚਿੰਤਾ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਦ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕਾਫ਼ੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਬੇਦੀ ਵੌਸ਼ ਦੇ ਕੁਝ ਗੋਤੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਤੇ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਆ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਇਕੱਲਾ ਇਕੱਲਾ ਸਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਇਲਾਜ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਵਾਉ। 
ਆਪਣੇ ਗੋਤੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਲਾਲ ਚੰਦ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਿਆ। ਜਦ ਹਰਦਾਸ 
ਵੈਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਤਕਲੀਫ਼ 
ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀ ਲੱਭ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਵੈਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਵਾਇ, ਪਿਤ, ਕਫ਼ ਵਿੱਚੋਂ 
ਜਿਸ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਵਿਗਾੜ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਇਲਾਜ ਕਰਾਂਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੪੬ 


ਤੀ 
ਤਪ 


ਦੁਖੁ ਵੇਛੋੜਾ; ਇਕੁ ਦੁਖੁ ਭੂਖ ॥ ਇਕੁ ਦੁਖੁ; ਸਕਤਵਾਰ ਜਮਦੂਤ ॥ 

ਹੇ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਵੇਛੋੜਾ = ਵਿਛੁੜਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਭਾਰੀ ਦੁੱਖ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਕ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਦਾ ਦੁੱਖ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਪ੍ਰਤੱਖ ਭੁੱਖ ਦਾ ਦੂਜਾ 
ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਦਾ ਦੁਖ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਕ ਦੁੱਖ ਸਕਤਵਾਰ = ਤਾਕਤ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਇਕ 
ਦੁੱਖ ਹੈ। 
ਇਕੁ ਦੁਖੁ; ਰੋਗੁ ਲਗੈ ਤਨਿ ਧਾਇ ॥ ਵੈਦ ਨ ਭੋਲੇ; ਦਾਰੂ ਲਾਇ ॥੧॥ 

ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਦੁੱਖ ਹੈ, ਜੋ ਅਗਿਆਨ, ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਾਇ = ਦੌੜ ਕੇ ਆ 
ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਭੋਲੇ = ਸੂਧੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਵੈਦ ! ਤੂੰ ਬਾਹਜ ਦਾਰੂ ਨਾ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਨੂੰ ਲਗਾਉਣ ਜਾਂ ਪੀਣ ਨਾਲ ਇਹ ਦੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ ਵਾ: ਹੇ ਭੋਲੇਂ = ਸਮਝ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵੈਦ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਚੌਹਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਦਵਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਦਵਾ ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜਦ ਵੈਦ ਫੇਰ ਦਾਰ ਲਗਾਉਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ : 

ਭੂ [- ੧ ੦ << 
ਵੇਦ ਨ ਭੋਲੇ; ਦਾਰੂ ਲਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭੋਲੇ ਵੈਦ ! ਤੂੰ ਬਾਹਜ ਦਾਰੂ ਨਾ ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰੋਗੀ ਹੈਂ, ਸਾਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ 
ਕਰ ਦੇਵੇਂਗਾ। 
ਦਰਦੁ ਹੋਵੈ; ਦੁਖੁ ਰਹੈ ਸਰੀਰ ॥ 
੩੩ ੯ 
ਐਸਾ ਦਾਰੂ; ਲਗੈ ਨ ਬੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਹੋਵੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬਣਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦ ਹੋਵੇ, ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਸੂਖਮ, ਸਥੂਲ, ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ-ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਬੀਰ = ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬਾਹਜ ਦਾਰੂ ਅੰਤਰੀਵ ਰੋਗਾਂ ਉੱਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਗੈ = ਲੱਗ 
ਸਕਦਾ। ਹੇ ਵੈਦ ਜੀ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਹਜ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ, 
ਸੂਰਮਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਰੋਗਾਂ ਉੱਤੇ ਦਾਰੂ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੫੬ (੨੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਮ ਜਿਕੀਰਸ ਭਗਤੀ ਤਨਿ ਨ ਬਸ  ਗ 
ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ 
| ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਭੋਗ - ਰੋਣਾ ਕੀਏ = ਕੀੜੇ ਚੋਨੇ॥ 


ਤਾਂ ਹੀ ਵਾ: ਤਾਂ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਕਰਕੇ ਸੂਖਮ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਹ ਰੋਗ ਉੱਠ ਖਲੋਤੇ = 
ਖੜੋਤੇ ਹਨ । 


ਅੰਧੇ ਕਉ; ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ ਵੈਦ ਨ ਭੋਲੇ; ਦਾਰੂ ਲਾਇ ॥੨॥ 
ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨ ਕਉ = 
ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ, ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ। 
ਹੇ ਭੋਲੇ = ਸਰਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਵੈਦ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਦਾਰੂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਲਾਉਂਦਾ ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਚੰਦਨ ਕਾ ਫਲੁ; ਚੋਦਨ ਵਾਸੁ॥ ਮਾਣਸ ਕਾ ਫਲੁ; ਘਟ ਮਹਿ ਸਾਸੁ ॥ 

ਇਹੋ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਕਾ = ਦਾ ਫਲ ਹੈ, ਜੋ ਚੰਦਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਰੀਧੀ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਦਾ ਇਹੋ ਫਲ ਹੈ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਵਿੱਚੋਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਗਈ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚੋਦਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਫਲ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਚੱਲ 
ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਸਾਸਿ ਗਇਐ; ਕਾਇਆ ਢਲਿ ਪਾਇ ॥ ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ; ਕੋਇ ਨ ਖਾਇ ॥੩॥ 
ਜਦ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਗਇਐ = ਚਲੇ, ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਕਾਇਆ = ਸਥੂਲ 
ਦੇਹੀ ਢਲ ਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਡਿੱਗ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਕੁਝ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਪਿੱਛੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦੀ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਹਰਕਤ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ॥੩॥ 
ਕੌਚਨ ਕਾਇਆ; ਨਿਰਮਲ ਹੋਸੁ ॥ ਜਿਸੁ ਮਹਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਰਜਨ ਅੰਸੁ ॥ 
ਉਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਵੀ ਕੰਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਦੇਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਕੈਚਨ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈਸੁ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ = ਪਾਪਾਂ, 


ਵੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
1 11115113111₹11₹111111011 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਨ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੨੪੬ 


ਜਿਸੁ ਮਹਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਅੰਸੁ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਸੁ = ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਰੈਚਕ 
ਮਾਤਰ ਵੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਾਇਆ ਸੋਨੇ ਵੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹੈਸ ਦੁੱਧ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕਰਕੇ ਦੁੱਧ 
ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੱਤਬੇਤੇ ਰੂਪ ਹੰਸ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ( 
ਵੱਖਰਾ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜ਼ਰਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਟਿਕਾਅ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਖ ਰੋਗ; ਸਭਿ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਛੂਟਸਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੪॥੨॥੭॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਆਦਿ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ 
ਆਦਿਕ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਛੂਟਸਿ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥8॥੨॥੭॥ 


ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਫੇਰ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰੀਵ ਰੋਗ ਦੱਸੇ 
ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਬਾਬਤ ਵੀ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਗਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਦੁਖ ਮਹੁਰਾ; ਮਾਰਣ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਜੋ ਭਜਨ-ਬੈਦਗੀ ਵਾ: ਸੇਵਾ ਜਾਂ ਜਪ-ਤਪ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਹੁਰਾ = ਸੈਖੀਏ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁੱਖਦਾਇਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਰਣ = 


ਮਸਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਪ-ਤਪ ਕੀਤੇ ਸਫਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਦੁਖਦਾਇਕ ਸੈਖੀਏ ਦਾ ਮਾਰਣ = ਮਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਸੌਧੀਏ ਨੂੰ ਮਸ਼ਾਲ ਪਾ ਕੇ ਪੱਥਰ ਆਮਦ ਦਾ ਸਿਲਾ 'ਤੇ ਰਗੜੀੰਦਾ ਹੈ, /ਇਸ਼ ਲਈੰ 
ਇਸ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਪੰਸਣਾ ਹੈ ? 

ਗੁਰ-ਓੰਤਿਰ - 


ਸਿਲਾ ਸੈਤੋਖ; ਪੀਸਣ ਹਥਿ ਦਾਨ ॥ 


ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸਿਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਖਰਲ (ਰਗੜਨਾ) ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰੇ, ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਲਾਲਚ ਨਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਜੋ ਹੱਥ ਨਾਲ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਲਾ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵੱਟੇ ਨਾਲ ਪੀਸਣੁ = ਪੀਸਣਾ ਹੈ। 
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੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੨੫੭] 
੧੦. 2 <<. € 2 << 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੇਹੁ; ਨ ਛੀਜੇ ਦੇਹ ॥ ਅੰਤ ਕਾਲਿ; ਜਮੁ ਮਾਰੇ ਠੇਹ ॥੧॥ 
ਹੇ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਸਾਇਣ ਦੀ ਪੁੜੀ ਬਣਾ ਕੇ ਤੂੰ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

ਫੇਰ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਕਾਲਿ = ਸਮੇਂ ਤੂੰ ਜਮੁ = ਜਮਦੂਤ ਨੂੰ ਠੇਹ = ਥਾਂ ਹੀ ਮਾਰੈ = ਮਾਰ ਲਵੇਂਗਾ 
ਵਾ: ਜੇਕਰ ਐਸੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇਂਗਾ ਤਾਂ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜਮਦੂਤ ਥਾਂ ਹੀ ਡੰਡਾ ਮਾਰੇਗਾ ॥੧॥ 
ਐਸਾ ਦਾਰੁ ਖਾਹਿ; ਗਵਾਰ ॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ; ਤੇਰੇ ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਗਵਾਰ = ਬੇਸਮਝ ਵੈਦ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜਪ, ਤਪ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ = ਦਵਾ ਖਾਹਿ = ਖਾਵਨਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਅਜਿਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਗਵਾਰ = ਮੁਰਖਤਾਈ ਖਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਾਰੂ ਦੇ ਖਾਧੈ= ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਤੇ ਕਾਮ ਕਂਧ ਰੂਪ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਰਿਦੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਖੋਟੀ ਕਾਰ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


% ੪ 6) _& 
ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨ; ਸਭੁ ਛਾਂਵ ॥ ਰਥਿ ਫਿਰਦੇ; ਦੀਸਹਿ ਥਾਵ ॥ 
ਰਾਜ ਭਾਗ, ਮਾਲੁ = ਗਾਵਾਂ ਮੱਝਾਂ ਆਦਿ ਤੇ ਜੋਬਨੁ = ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਮਰਦ ਛਾਂਵ = 
ਛਾਂ ਵਾਂਰ੍ਹ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਜ ਭਾਗ, ਮਾਲੁ = ਧਨ ਦੌਲਤ, ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਭੁ = 
ਸਾਰਾ ਛਾਂਵ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਮਰਦ ਦੀ ਛਾਂ ਵਤ ਹਨ। 
ਜਦ ਸੂਰਜ ਦਾ ਰੱਥ ਫਿਰੈਦੈ = ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਚਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਕੇਵਲ ਖ਼ਾਲੀ ਥਾਵ =ਥਾਂ ਹੀ ਦੀਸਹਿ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਰੱਥ ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਚਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਕੇਵਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ 
ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਚਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੧ ੯੦੧੩੩ - 2੨ 2 
ਦੇਹ ਨ ਨਾਉ; ਨ ਹੋਵੈ ਜਾਤਿ॥ ਓਥੈ ਦਿਹੁ; ਐਥੇ ਸਭ ਰਾਤਿ ॥੨॥ 
ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾ ਹੀ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਨੇ ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਚੌਗੇ ਜਾਂ ਵੱਡੇ ਨਾਉ = 
ਨਾਮ ਨੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਚੰਗੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ (ਵਾ: ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ) ਆਦਿ ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੈ = 
ਹੋਵੇਗੀ । 
ਓਥੈ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਦਿਹੁ = ਦਿਨ ਹੈ ਅਤੇ ਐਥੈ = ਇਥੇ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕੁ-ਨਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰਾਤਿ = ਰਾਤਰੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਇਥੇ ਰਿਸ਼ਵਤ, ਵੱਢੀ ਦੇ ਕੇ ਛੁੱਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਹਨੇਰ ਘੁੱਪ ਵਾਲੀ ਰਾਤਰੀ ਵਾਂਗ ਕੁ-ਨਿਆਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦਿਹੁ = ਦਿਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਐਥੈ = ਇਸ 
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ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਹਨੇਰ ਘੁੱਪ 
ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤਰੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਲੀ ਐਨ ਵਸਤ ਤਤ 
ਨਾਲ ਅੰਤਗੀਵ ਗੌਗਾਂ ਦਾ ਨ/ਵਰਤਾੰਂ ਹੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ “ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅੰਤਰੀਵ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਤੂੰ ਐਸਾ ਹਵਨ ਕਰ : 

ਸਾਦ ਕਰਿ ਸਮਧਾਂ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਘਿਉ ਤੇਲੁ ॥ ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ; ਅਗਨੀ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥ 


ਹੇ ਵੈਦ ! ਸ਼ਬਦ , ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਾਦ = ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਸਮਧਾਂ = ਲੱਕੜੀਆਂ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਅੰਤਰੀਵ ਹਵਨ ਕਰਨ ਲਈ ਘਿਉ ਅਤੇ ਤੇਲ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕਰ, ਅਤ : 

ਕਾਮ, ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮੇਲਣਾ 
ਕਰ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਜਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 

ਅਥਵਾ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਸਮਧਾਂ = ਲੱਕੜੀਆਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਕਾਮ ਦੇ ਫੁਰਨੇ 
ਨੂੰ ਘਿਉ = ਘੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਤੇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ 
ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਜਾਲਣਾ (ਸਾੜਨਾ) ਕਰ। 

ਹੋਮ ਜਗ; ਅਰੁ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਪਰਵਾਣ ॥੩॥ 

ਇਹ ਜਗ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਮ = ਹਵਨ ਕਰ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਇਹ ਕਰ । 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਪਰਵਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ 
ਸਮਝਣਾ ਕਰ ॥੩॥ 

ਵਾ: ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਯੱਗ ਵਿਚ ਹਵਨ ਕਰ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਕਈ ਗੋਗ ਜੰਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


ਤਪੁ ਕਾਗਦੁ; ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਨ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ; ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪੁ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਇਹ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰਾ = ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ 
ਨੀਸਾਨੁ = ਲੇਖ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੈਤਰ ਉੱਤੇ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੈਤਰ ਦੇ 
ਅੱਖਰ ਹਨ। 

ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ = ਜਿਨਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ 5੧੨੫੭ (੩੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


 ੋਧਨਵੰਡ,ਦਿਸਹਿ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ; ਜਨਨੀ ਧੈਨੀ ਮਾਇ ॥੪॥੩॥੮॥ 


= ਉਹ ਨਾਮ ਵਾ: ਆਤਮ ਰੁਪੀ ਧਨ ਵਾਲੇ ਧਨਵੈਤ = ਧਨਾਢ ਪੁਰਖ ਸੱਚਖੰਡ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਕਿ ਜਾ ਕੇ ਅਸਲੀ ਧਨਵੰਤ ਦਿਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਸੋਭਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਨੀ = ਜਨਣੇ , ਪੈਦਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ ਮਾਇ = 
ਮਾਤਾ ਧੈਨੀ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਨਨੀ = ਮਾਤਾ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਮੱਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ॥੪॥੩॥੮॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਵੇਈਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਬਨ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਧੂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਟਿਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ 
ਟੇ ਦੰਦ “ਤੇ ਦੇ ਦੇ ਤਦ: ਜਦ ਜਦ ਦੋ ਜਦ ਜੋ“ “੨ 
ਤਾਂ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ, ਉਸ ਸਾਧੁ ਤੋਂ 
ਥੋੜ੍ਹ ਜਿਹਾ ਦੂਰ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਉਸ ਸਾਧ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰ ਇਕ ਕੂੰਜ ਬੈਠੀ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੂੰਜ ਵੱਲ 
ਵੇਖ ਕੇ ਭਾਵ ਅਨੁਕਤੀ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਸਾਧ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਰਿ. 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਨ ੬ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


੫੦੫ ੫ ₹=੬= 6 ਸਿ ੦੦੦ ੧੫. ੦੫, 2 
ਬਾਗ ਕਾਪੜ); ਬਲ ਬਣ ॥ ਲੰਮਾ ਨਕੁ; ਕਾਲ ਤਰ ਨਣ ॥ 
ਹੇ ਕੂੰਜ ! ਤੇਰੇ ਤਨ ਉੱਤੇ ਬਾਗੇ = ਚਿੱਟੇ ਕਾਪੜ = ਬਸਤਰ ਰੂਪ ਖੰਭ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੋਹਣੇ ਚਿੱਟੇ ਖੰਭ 
ਹਨ, ਤੂੰ ਸੁੰਦਰ ਬੈਣ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ'। 


<< ੨ 


ਤੇਰਾ ਚੁੰਜ ਰੂਪ ਨੱਕ ਲੰਮਾ = ਲੰਬਾ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨੈਣ = ਨੌਤਰ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਕਾਲੇ ਹਨ । 


ਕਬਹੂੰ; ਸਾਹਿਬੁ ਦੇਖਿਆ, ਭੈਣ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭੈਣੇ ! ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ?॥੧॥ 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨੁਕਤੀ ਅਲੰਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਸਾਧ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਬੈਠਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਬਚਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੂੰਜ ਤਾਂ ਇਕ ਪੰਛੀ ਹੈ। ਇਹ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਬਲਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਕੁਝ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ। ਮੈਂ ਕੂੰਜ ਵੱਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਬਾਗੇ ਕਾਪੜ; ਬੋਲੈ ਬੈਣ ॥ ਲੰਮਾ ਨਕੁ; ਕਾਲੇ ਤੇਰੇ ਨੈਣ ॥ 
ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ! ਤੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਬਾਗੇ = ਚਿੱਟੇ ਕਾਪੜ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ 
ਸਿੰਮਿਤੀਆਂ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੁਪੀ ਸੋਹਣੇ ਬਚਨ ਵੀ ਬੋਲਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। 


ਅਤ 


ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਰੂਪ ਨੱਕ ਵੀ ਲੰਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਰੂਪ ਨੇਤਰ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਹਨ। 


1 । 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


0 
ਹੈ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


| 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੫7 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਬਹੂੰ; ਸਾਹਿਬੁ ਦੇਖਿਆ, ਭੈਣ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੈਣੇ ! ਤੂੰ ਕਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ, 


ਫੇਰ ਜੋ ਸਾਧ ਨੇ ਕੂੰਜ ਵੱਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਗਲੀਆਂ 
ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਉਡਾਂ ਊਡਿ; ਚੜਾਂ ਅਸਮਾਨਿ ॥ ਸਾਹਿਬ ਸੰਮ੍ਰਿਥ; ਤੇਰੈ ਤਾਣਿ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕੂੰਜ ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਉਡਿ= ਉਡਾਰੀ ਨਾਲ ਊਡਿ = 
ਉੱਡ ਕੇ ਅਸਮਾਨਿ = ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਚੜ੍ਹਾ ਲੈਂਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਕਦੇ ਸਿੱਧੀਆਂ 
ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਆਉਂਦੀ ਹਾਂ, ਕਦੇ ਉੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ 
ਆਉਂਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵੱਲ ਉੱਡਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਦੁਆਰਾ ਉੱਡ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਪਰੌਤੂ ਹੇ ਸੈਮ੍ਰਿਥ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਸਭ ਤਾਕਤਾਂ ਤੇਰੇ 
ਤਾਣਿ = ਬਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਨ। 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਡੂੰਗਰਿ; ਦੇਖਾਂ ਤੀਰ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ; ਸਾਹਿਬੁ ਬੀਰ ॥੨॥ 

ਪਹਿਲਾ #ਰਥ . ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ 
ਥਾਵਾਂ ਡੁੰਗਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ ਅਤੇ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਤੀਰ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖਾਂ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੀਰ = ਭਰਾ ! ਤੁੰ ਕਦੇ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਅਤੇ 
ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ॥੨॥ 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਜਲ ਵਾਲੇ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਡੁੰਗਰਿ = 
ਪਹਾੜਾਂ ਉੱਤੇ ਵੀ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੀਰ = ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤੇ ਵੀ ਵਿਚਰ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈਂ। 

ਹੇ ਬੀਰ = ਭਰਾ ! ਸਾਰੇ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਤੀਸ਼ਰਾ ਅਰਥ “ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੱਧਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ' ਜਾਂ ਪੰਜਾਂ 
ਕੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਦੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤੇ ਵਿਚਰਣ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕਿਨਾਰਾ ਕਰੀ ਬੈਠੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਰਾ ! ਜੋ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਕਦੇ ਵੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾਹੀਓਂ ਤੂੰ ਬੀਰ = ਬਹਾਦਰ ਬਣੇਗਾ। ਜੇਕਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵੇਖ ਲਵੇਂਗਾ। 

ਚੱਥਾ ਅਰਥ ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸ਼ਾਰ : ਹੇ ਬੀਰ = ਸੂਰਬੀਰ, ਬਹਾਦਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਜਲਾਂ, 
ਥਲਾਂ, ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੂੰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰਣ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


॥ ੭੨੨੮੨/੨੩>੨੬੦੨੪੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੭੨੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੫੭ (੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਤਵ ਗ ਅਤਿਅੰਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, 
ਸਵਰਗ ਲੌਕ ਵਿਚ ਉਡਣੈ = ਉੱਡਣ ਕੀ = ਦੀ ਡੰਝ = ਜਲਨੜਾ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਤੋਰੇ 
ਲਈ ਦਰੁਸਤ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾਂ ਬਧਾਂ ਧੀਰ ॥ ਜਿਉ ਵੇਖਾਲੇ; ਤਿਉ ਵੇਖਾਂ ਬੀਰ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਦ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਂ ਤਾਂ = ਤਦ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਵੱਲ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਬੋਧਾਂ = ਬੰਨ੍ਹਾਂਗਾ। 

ਹੇ ਬੀਰ = ਸੂਰਬੀਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਉਣਾ 
ਕਰੋਗੇ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਾਂ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ॥੩॥ 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੇਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਿੱਧੀਆਂ- 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਦੇਹੀ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ : 


ਨ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ; ਨ ਜਾਹਿਗੇ ਖੰਭ ॥ 


ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ; ਅਗਨੀ ਕਾ ਸਨਬੈਧ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੁ = ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇਗਾ = ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ, ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪ ਵਾ: ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਜਾਹਿਰੇ = ਜਾਣਗੇ। 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਪਉਣੈ = ਹਵਾ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਅਤੇ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸੈਬੋਧ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੌਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸਤੋਗੁਣ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੈਬੈਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ 


ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ; ਜਪੀਐ ਕਰਿ ਗੁਰ ਪੀਰੁ ॥ 


ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ; ਏਹੁ ਸਰੀਰ ॥੪॥੪॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ ਤਾਂ 
ਪੀਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹ ਸਰੀਰ = ਤਨ ਸਚਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੪॥੪॥੯॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅਗ ੧੨੪੭ 


ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੩, ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧; ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(9 [੯ ਵਿ ਿ ੫੫ 
ਨਿਰਕਾਰੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ 
ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਲਾਲਚੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਵੇਖੈ; ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 

ਕਰਤਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = 
ਉਸ ਪਾਸੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਰਵਣ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਮੰਨਣ ਕਰਿ = 
ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਉਹ ਗੁਰ ਆਗਿਆ 
ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੇਵਕ ਕਉ, ਏਹਾ ਵਡਿਆਈ; ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੧॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਏਹਾ = ਇਹ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀਐ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮਨਾਉਣਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਲਹੀਐ = ਲਖੀਦਾ, ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 


ਏਹਾ ਸਕਤਿ, ਸਿਵੈ ਘਰਿ ਆਵੈ; ਜੀਵਦਿਆ ਮਰਿ ਰਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਏਹਾ = ਇਸ ਤੈਗੁਣ ਆਤਮਿਕ ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟ ਕੇ ਸਿਵੈ = ਕਲਿਆਣ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਇਸ ਸਕਤਿ ਭਾਵ ਤਮੋਗੁਣ 
ਤੋਂ ਉਲਟ ਕੋ ਸਿਵੈ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜੀਵਦਿਆ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੬੬ ੭੨੬੬ ੭੨੨੨੬ ੧੬ ੭> 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੦ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 2, ਅੱਗ ੧੨੫੭ (੩੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਵੇਦ ਪੜੈ, ਪੜਿ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣੈ; ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸਾ ॥ 

ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜੈ ਪੜਿ = ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ 

| ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਕੋਈ ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਮਹੇਸਾ = ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 

0 ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਜੋਗੁਣੀ ਲੋਕ ਭਾਵ ਦੈੱਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬਲੀ ਬਣਦੇ 

ਹਨ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਇੱਛਕ ਬਣਦੇ ਹਨ, 
ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਏਹ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਮਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਸਹਸਾ ॥ 

ਏਹ = ਇਹ ਤ੍ਰਗਿਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਆਤਮਿਕ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੁਲਾਇਆ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ 
(ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਕਾ = ਦਾ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਏਕੋ ਜਾਣੈ; ਚੂਕੈ ਮਨਹੁ ਅੰਦੇਸਾ ॥੨॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = 
ਜਾਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮਯਗਤ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੰਸੇ ਚੂਕੈ = 
ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 

ਹਮ ਦੀਨ ਮੁਰਖ ਅਵੀਚਾਰੀ; ਤੁਮ ਚਿੰਤਾ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋੱ' ਹੀਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ (ਅ - ਵੀਚਾਰੀ) ਵੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਤੋ ਵੀ ਅ = ਰਹਿਤ ਹਾਂ ਵਾ: ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ 
ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਅਵੀਚਾਰੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹਮਾਰੀ = ਸਾਡੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਦੀ ਤੁਮ = ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ, ਕਰਿ ਦਾਸੁ ਦਾਸਾ ਕਾ; ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਅਜਿਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ। 

ਏਕੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਅਪਣਾ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣੀ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ॥੩॥ 


ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਹੁ; ਕੋਈ ਐਸਾ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਹੁ = 
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ਜਿਉ ਜਲ ਊਪਰਿ ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ; ਤੈਸਾ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰਾ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਫੇਨੁ = ਝੱਗ ਤੇ ਬੁਦਬੁਦਾ = ਬੁਲਬੁਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਮਾਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਝੱਗ 
ਤੇ ਬੁਲਬੁਲੇ ਉੱਠਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਜਗਤ ਜੈਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੨੫੮] 
ਜਿਸ ਤੇ ਹੋਆ, ਤਿਸਹਿ ਸਮਾਣਾ; ਚੁਕਿ ਗਇਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਭੁਲਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵ-ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਆ = 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਚੂਕਿ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਦ ਉਸੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ, 
ਤਦ ਸਾਰਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ॥੪॥੧॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਸੰਤ੍ਗ੍ਰਿ ਸਾਹਿਲ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ /ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ /ਵਥ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੋਨਤਾੰਂ ਗੀਤਾਂ 
ਨ /ਕੈਹੜੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੰ ਨਾਲ ਮੋਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਜਿਨੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਸੇ ਮੇਲੇ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ। 
ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਸਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਉਹ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸੱਚੀ =- ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
0 ਹਰ ਵਕਤ ਸਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਜੁੜੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ 
0 ਹਨ । 
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ਸਦਾ ਸਚੁ ਹਰਿ ਵੇਖਦੇ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ 


ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦੇ = ਦੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


੧੨ 0 < 
ਮਨ ਰੇ; ਹੁਕਮ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ = ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ, 
ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ : 


ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ਅਪਣਾ ਭਾਵਦਾ; ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ, ਤਿਸੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਭਾਵਦਾ = ਭਾਉਂਦਾ, 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦਾ ਬਲ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਔਗੁਣ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਘਨ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੈ ਗੁਣ, ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ; ਨਾ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਇ ॥ 
ਜੋ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭਾ = ਸਾਰੀ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਧਾਤੁ = ਧਾਅ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਨਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨ = ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਗੁਣੀ 
ਜੀਵ ਸਭਾ = ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਧਾਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਨਾ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਭਾਇ = ਭਾਉਂਦੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗਤਿ ਮੁਕਤਿ, ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ; ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਜੋ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਥੀਐ; ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਫਿਰਾਹਿ ॥੨॥ 
ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਕਿਰਤਿ = ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਇਐ = 
ਪਿਆ ਫਿਰਾਹਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹੈਗਤਾ ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਪੈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਐ, ਮਨੁ ਮਰਿ ਰਹੈ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਿਐ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਰਿ = ਮਰਿਆ ਰਹੈ = 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਉ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੨੫ 


ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਜੱਸ ਵੀ ਤ੍ਰਿਗਿਣੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ =ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਚਉਥੈ ਪਦਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ; ਸਚੈ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 
ਉਸ ਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣੇ ਕਰਕੇ ਚਉਥੈ = ਚੌਥੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 
ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ, ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਹੈ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਮੋਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ 
ਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਹਣੁ = ਆਖੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = 
ਜਾ ਸਕਦੀ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 
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। 


ਵਾ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ; ਸਬਦੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਬੁਝੀਐ = ਬੁੱਝੀਦਾ, ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੪॥੨॥ 

(ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸ਼ਰਾਮ “ਤੂ? ਤੇ ਹੈ, ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੋ “ਹਰਿ” 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਕਰੋ ਜੀ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿ = 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਇ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੪॥੨॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[ਰਾ [- ੧ ੨ ੫. 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੇ; ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਬੂਝੈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਦਾਤਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ; ਬਖਸੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਦਾਤਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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00101 (੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੀ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ, ਸਾਂਤਿ ਊਪਜੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਇ ॥੧॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਉਪਜੈ = ਧੈਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ-ਦਿਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲਏਇ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਤ-ਦਿਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਲੈਣਾ, ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 


ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਨ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲੈ, ਨਾਉ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਸਦਾ ਸਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਵਿਛੁੜੇ ਫਿਰਹਿ; ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਮਨਮੁਖ" = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੁੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੰਬੰਧੀ 
ਅੰਦਰੋਂ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜਮਕਾਲਿ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਮ ਕਾਲ ਡੰਡੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੨॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਵੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨੰ=ਨਹੀਂ ਵਿਫੜਹਿ= ਵਿਛੁੜਦੇ, ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਰਸ 


੧. ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਚਾਰ ਮੁੱਖ ਲੱਛਣ ਇਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : 
(ਉ) ਕਰੂਰਤਾ : ਦੁਖੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ । 
(ਅ) ਦ੍ਰੈਸ਼ ਕਰਨਾ : ਸੁਖੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਕਰਨੀ । 
(ਏ) ਵੈਰ ਭਾਵ : ਦੂਜੇ ਦੀ ਪ੍ਰ੍ਭੁਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ, ਸੜਨਾ, ਸੋਚਣਾ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
(ਸ) ਅਯੋਗ ਹੱਠ : ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਅਯੋਗ ਹੱਠ ਕਰਨਾ । 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅਗ ੧੨੫੪£ 


ਸਭਨਾ ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਤੂ; ਨਿਤ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ = 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ; ਬਖਸੇ ਭਗਤਿ ਭੈਡਾਰ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਤੂ ਆਪੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ; ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੂਕਾਰ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤਦ ਫੇਰ ਮੈਂ ਹੋਰ 
ਕਿਸ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪੂਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ; ਨਦਰੀ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਜਾਂ ਤੇਰੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਚਰੈ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਿਜ = ਸੁਤੇ- ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਤੇਰੇ 
ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਤ-ਦਿਨੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਨਾਮੇ ਹੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ , ਨਿਧੀਆਂ 
ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਚਿਤੁ = ਹਿਰਦਾ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਉਸ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀ = 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੋਈ = ਉਸ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅਗ ੧5੫੪6-5੨੫੪੬ (੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ (ਨਾ “ ਰਾਇਣ) ਰਾਇਣੁ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ 


॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


(ਨਾ “ ਅਰ “ ਆਇਣ) ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅਰ = ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਆਇਣੁ = ਘਰ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ 


ਪ੍ਰਭੁ = ਰਿ ਤਿਲ ਹੀ 
ਸਮਰੱਥ ਨਾਰਾਇਣੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = 


ਰਤ ਦਹ ਇਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ 


ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ ਸਾਚੇ; ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਨ ਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦੈ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਰੇ =ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰ। 


ਤਜਿ ਕੂੜ ਕੁਟੰਬੁ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਚਲਣੁ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੂੜ = ਝੂਠੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਾ: ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ, ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ 
ਦਾ ਮੋਹ, ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ 
ਸਭ ਕੁਝ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਲਣ = ਚਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਸਮਝ ਕੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ; ਹੋਰ ਦਾਤਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, 
ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੫੯] 
੧੦ ੦੦ [-੯ 
ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ; ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਅ = - ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਇ= ਦੇ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ 


ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹੀ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਮਾਹੀ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੱਗ ੧੨੫੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰਵਿਆ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਹੀ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਰਿਦ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = 
ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ 
() ਲਗਾਹੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਇਹੁ ਮਨ ਭੇਦਿਆ; ਹਿਰਦੈ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਦਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ, ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ 
ਵੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਲਖੁ, ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਉਸ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਪੇ, ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਜਪੀਐ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ ॥੩॥ 


ਜਦ ਆਪੇ = ਆਪ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਹੀ ਉਸ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਿੰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ 
ਵਾ: ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

2 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਾ: ਸਹਜਿ = 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਵਣ = ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ 
ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ। 

੨੫ $ 

ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਆਮੀ; ਮਨ ਹੀ ਮੰਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤਰ ਤੇ = ਤੋਂ' ਹੀ ਮਨੁ = ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਧਾਰ ਲਿਆ, ਤਦ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਤਰ ਤੋਂ ਮੰਨੁ = ਚਿੱਤ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨੁ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨੁ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦ ਸੱਚ ਸਰੂਪ 


ਗੁ ਨੂ ਨੁ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਆਮੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮੰਨੁ = ਜੀਵ ਸਮਾਇਆ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ 5੨੫੬ (੪੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਚੇ ਹੀ ਸਚੁ ਸਾਚਿ ਪਤੀਜੈ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮਨ ਪਤੀਜੈ = ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਏਕੋ ਏਕੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਸੁਆਮੀ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਮਾਲਕ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵੀ ਇੱਕੋ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ। 
ਕੌ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ ਮੀਠਾ; ਜਗਿ ਨਿਰਮਲ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 
ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਗਿ = 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਗਿ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਸੱਤ 
ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਪਾਈਐ; 


ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਈ ॥੫॥੪॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੋ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਪਣਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਭੂ = ਸਮਰੱਥ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੫॥੪॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਗਣ ਰੈਧਰਬ, ਨਾਮੇ ਸਭਿ ਉਧਰੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਹੀ ਗਣ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਟੋਨਾ ਸੋਨਾ ਆਦਿ ਸੇਵਕ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਨੰਦ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਸੇਵਕ ਵਾ: ਗਣ = ਸਮੂਹ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਤੇ ਗੈਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੇ ਰਾਗੀ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰੇ ਹਨ । 

ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਸਦ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੯੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਲਤ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੱਗ ੧੨੫੬ 


`_ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ, ਸੋਈ ਬੂਝੈ; ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ॥ 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
= ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਵਜ” ੧੨ ਦਾਦ ਜਗਹ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ, ਬਾਣੀ ਸਬਦੇ ਗਾਂਵੈ; ਸਾਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 


ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਂਵੈ = 
ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ, ਵਿਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ; ਖਿਨ ਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = 
ਯਾਦ ਕਰ। 


ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ, ਸਬਦ ਸੁਖੁ ਅੰਤਰਿ; ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 


ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖ, ਪਾਖੰਡੁ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ; ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਾਖੰਡ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, ਬਿਖਿਆ ਮਨਿ ਰਾਤੇ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ 
ਗਵਾਏ = ਗਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਹ ਵੇਲਾ, ਫਿਰਿ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਪਛੁਤਾਏ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ 

ਹੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ, ਸਗੋਂ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ-ਦਿਨੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਛੁਤਾਏ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 

6 ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ । 

ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੈ, ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ; ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥੨॥ 


< << 


ਉਹ ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿਣਗੇ, ਕਦੇ = 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ 5੨੫੬ (੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸੇ ਉਧਰੇ; ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ 


ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = 
ਰੱਖਣਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਂਦੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਹਨ । 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਊਤਮ; ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਉਤਮ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ 


ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ 
ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਕਲਿਆਣ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ, ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ; ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਕਰੇ, ਕਰਾਏ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ; ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ 
ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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੍ 
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ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੨੫੪੬ 


ਤਰ ਗਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮੇਇ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੈ, 
ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮੇਇ = ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੁਪ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆੜਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਅਭੋਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਵਸਿਆ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ; ਗੁਰਮਖਿ ਹੋਇ ਲਖਾਇ ॥ 

ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਅਭੇਵਾ = ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਲਖਾਇ = ਜਣਾਇਕ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ ॥੪॥੫॥ 


ਰੀ ਰਗ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਇ = ਦਲਦਂਦਾ ਹੇ ਵ: ਟੇ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਕਾਰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੫॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਦੁਤੁਕੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵੈ; ਘਰੁ ਦਰੁ ਮਹਲੁ ਸੁਥਾਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦਰੁ = ਦੁਆਰਾ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ 
ਤੇ ਸੁਥਾਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਸ਼ਨ - ਕਦੋ ਪਾਉਣਾ ਕਗੀਦਾ ਹੈ ? 


ਗੁਰ-ਓੰਤਰ - 
[-੯ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਚੁਕੇ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੧॥ 
ਜਦ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ; ਧੁਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਲਿਲਾਟਿ = ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹਿ; 
ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾ: ਸਦਾ ਸਦਾ = ਸਦੀਵ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਪਾਉਂਦੇ 
0) ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਉ < 
॥ ਮਨ ਕੀ ਬਿਧਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੈ; 
[- ੧ 
ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗੈ ਸਦ ਹਰਿ ਸਿਉ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਮਨ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਦ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੬੦] 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਤੇ, ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸਾਚੀ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਖੇਲੈ, ਹੁਕਮ ਕਾ ਬਾਧਾ; ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ ਦਹ ਦਿਸ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਕਾ = ਦਾ ਬਾਧਾ = ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਮਨੁ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੇਡਾਂ ਖੇਲੈ = ਖੇਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ 
ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦਹਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਫਿਰ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਂ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਰ੍ਭੁ ਸਾਚਾ; 
੪ - ੧ 
ਤਾਂ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤਕਾਲ ਵਸਿ ਆਵੈ ॥੩॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਤਤਕਾਲ = ਸ਼ੀਘਰ (ਝੱਟ) 
ਹੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਬਿਧਿ, ਮਨ ਹੂ ਜਾਣੈ; ਬੂਝੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਇਸ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਹੂ = ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜੇ 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸਦਾ ਤੂ; ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਜਿਤੁ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰਿ ॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਵ ਸਾਗਰੁ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥੬॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


੍ 
ਰਿ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਮਲਾਰ #ਹਲਾ =ਤ, ਅਗ ੧੨੬੦ 


੮੨੨੮੮ ੭੧੭੨੨ 


ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਪ੍ਰਾਣ ਸਭਿ ਤਿਸ ਕੇ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਿੰਡੁ = ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਿਸੁ = ਉਸ 


ਕੇ =ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ 


ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਏਕਸੁ ਬਿਨ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 


ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹਾਂ, ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ; ਨਾਮਿ ਰਹਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ । 
ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰ, ਅਪਰੈਪਰ ਕਰਤਾ; 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਅਦਿਸਟੁ = ਦਿੱਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, 
ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ = 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮਨ ਤਨ ਭੀਜੈ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੈ; ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਏਕ = ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਰੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਭੁਮੁ ਭਉ ਭਾਗੈ; ਏਕ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਭਉ = ਡਰ ਭਾਰੈ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ; ਗਤਿ ਮਤਿ ਤਬ ਹੀ ਪਾਈ ॥ 


ਜਦ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ = 


| ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਬ = ਤਦ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈ = 


ਰ੍ 


ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੨੬੦ (੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ; ਤਿਨਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੩॥ 

ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਦੇ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬੁਝਾਏ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ 
0 ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ; ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ 

ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਇਕ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਐਸੀ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਮਨੁ, ਤਨੁ, ਪ੍ਰਾਨ ਧਰੀ ਤਿਸੁ ਆਗੈ; ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਕੇ ਤਿਸੁ = 
ਉਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟ ਧਰੀ = ਧਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਧਰ ਦੇਈਏ, 
ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆ ਦੇਈਏ, ਫੇਰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥੭॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


੭੨2੯ ੭ ੭੨2੯ ੭ ੭੨2੧੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਵਾ 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ; ਸਬਦੇ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 
ਜੋ ਮੋਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ, ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿਵਾਰਣੁ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ; ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ 
ਧਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਰਾਹੀਂ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਮਨ ਸਿਉ ਰਹਉ ਸਮਾਈ ॥ 


ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਤਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਇਆ ਰਹਉ = 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਵਾ: ਮਨ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


,% ੭੨ €੮--ਕ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੨੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 2, ਅੱਗ ੧੨੬੦ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੦੩੨੨<੨੩ 


ਰ੍ 


| 


॥ 
ਉ 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ; ਹਤਿ ਜੋਤੀ ਲਿੰਕ ਡੀ 


ਜਦ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 


ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲੱਗ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਅਤਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ; ਗੁਰਮਤਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਵੱਡਾ, ਅਗਮ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਗੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਇ = 
ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਪ੍੍ਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਕਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ? 
ਗਰ-ਉੰ ਤਰਾ : 


4 ੧੦ 
ਸਚੁ ਸੋਜਮੁ ਕਰਣੀ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ; ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 
ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਬੋਲੋਂ, ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਸੈਜਮੁ = ਸੈਕੋਚ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਚੁ = 
ਸੱਚ ਸੈਜਮੁ = ਸਾਧਨ ਕਰੋ, ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਰਣੀ = ਕਾਰਜ ਕਰੋ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਿ = ਜੱਸ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਈ = ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਆਪੇ ਸਬਦੁ, ਸਚੁ ਸਾਖੀ ਆਪੇ; ਜਿਨ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਸਾਖੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੁਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ 

ਹੈ, ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਨ = ਜਿਸ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਵਿਚ 
ਇਵ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਚੰਦ ਸੂਰਜ 
ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਰੌਸ਼ਨੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਸੱਚਾ 
ਹੀ ਹੈ। 


ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ, ਪਉਣੁ ਵਜਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 
ਇਹ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਉਣੁ = ਪੌਣ ਵਜਾਏ = ਵਜਾ, 
ਚਲਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਦਾਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਆਪੇ ਸਾਜੇ, ਸਭ ਕਾਰੈ ਲਾਏ; ਸੋ ਸਚੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ = 
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੬੩ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੨੬੦ (੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਛੁ = 
ਕੁਝ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੮॥ 


ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩॥ 
੨੯ <<, 
ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ; ਲਦਿਆ ਅਜਗਰ ਭਾਰੀ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹ ਲਿਆ 
੭ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਅਜਗਰ ਸੱਪ ਵਤ ਭਾਰੀ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਸਹਿ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ 
$ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਲਦਿਆ = ਲੱਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗਰੜ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ; ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਹਰਿ ਮਾਰੀ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਰੜੁ = ਗਾਰੜੂ 
ਮੰਤਰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਸਾਰੀ ਮਾਰੀ = ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨ ਰੇ; ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ ਹਰਿ ਤਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹੁ = ਇਸ ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਵਜਲੁ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਜਗਤੁ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਣਾ = ਤਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਰੂਪ ਤਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੁ = ਤਰਨਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਨੌਕਾ ਲੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਾਰਾ; ਸਭ ਵਰਤੈ ਆਕਾਰੀ ॥ 
ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਪਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ 
ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਆਕਾਰੀ = ਆਕਾਰਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ) ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਾਇਆ ਹੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਕਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 2, ਅੱਗ ੧੨5੬੦-5੧੨੬੧ 


੍ 

ਦੀ ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਾਈਐ; ਨਦਰੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥੨॥ 
ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 
੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਚੋਦਨ ਗੀਧ ਸੁਰੀਧ ਹੈ; ਬਹੁ ਬਾਸਨਾ, ਬਹਕਾਰਿ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਹੋਰਨਾਂ ਰੈਧ = ਮਹਿਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਰੀਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਿਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਬਾਸਨਾ = ਮਹਿਕ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਬਹਕਾਰਿ = ਮਹਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜਪ, ਤਪ ਰੂਪੀ ਮਹਿਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਕ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਹਿਕ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀ 
ਫੈਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੨੬੧] 
[- ੧ 
ਹਰਿ ਜਨ ਕਰਣੀ ਊਤਮ ਹੈ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਬਿਸਥਾਰਿ ॥੩॥ 
ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ 
ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਸਾਰੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਬਿਸਥਾਰਿ = ਫੈਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਕਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ 
ਆਇਆ ਹੈ', ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਆਕਰ = ਖਾਣ 
ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਤਾਂ ਕਿ ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ , ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, 
ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 


ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਾ ਪਾਇਆ; ਮਨਿ ਜਪਿਆ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੪॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੯॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਘਰੁ ੨; ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਜੇ ਬੈਠੇ ਸਨ । ਸੈਗਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲਾ ਬੇਣੀ ਨਾਮੇ 
ਦਿਗਬਿਜੇ ਪੰਡਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਚਮਕਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਉੱਤੇ ਪਾ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੧੨੬੧ (੫8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੀ 
੨੩੬੨%2੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਿਰਹੀ; ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਉਦਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਗਿਰਹੀ = ਗਿ੍‌ਰਿਹਸਥੀ ਹੈ ਕਿ = ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ 

ਉਦਾਸੀ = ਵੈਰਾਗੀ ਹੈ। 
ਕਿ ਇਹ ਮਨੁ ਅਵਰਨ; ਸਦਾ ਅਵਿਨਾਸੀ ॥ 
(“ਅ-ਵਰਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਕਿ = ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ ਅਵਰਨ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨਾਲ ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਰਨੁ = ਅਗਿਆਨ ਦੇ 

ਸਹਿਤ ਹੈ ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਕਿ ਇਹੁ ਮਨ ਚੌਚਲੁ; ਕਿ ਇਹੁ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਕਿ = ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ ਚੰਚਲਤਾਈ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿ = ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ। 


ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਮਮਤਾ ਕਿਥਹੁ ਲਾਗੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਬਾਣੀ ਪੰਡਿਤ ! ਇਸ ਮਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੋਰ ਕਿਥਹੁ = ਕਿਥੋਂ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ 
ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਦ ਬੇਣੀ ਪੰਡਿਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦੇ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਉਹੋਂ 
ਤੁਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਿਰਹੀ; ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਜਦ ਇਹ ਮਨ ਗਿਰਹੀ = ਗਿਰਹਸਥੀਆਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗ੍੍‌ਹਸਥੀ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਮਨ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਗਿਰਿਹਸਥੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ 
ਉਦਾਸੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਦਾਸੀ = ਉਦਾਸੀਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਅਵਰਨੁ; ਸਦਾ ਅਵਿਨਾਸੀ ॥ 
ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ ਅਵਰਨ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨਾਲ ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨੀ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅਵਰਨ ਦੇ ਪੜਦੇ ਨਾਲ ਢਕੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਅਵਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜਦ ਇਹ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਅਵਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਉਲਟ ਕੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੨੬੧ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 


॥ 
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ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ; ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਕਿ = ਅਥਵਾ ਇਹ ਮਨ ਚੈਚਲ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਚੰਚਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿ = ਜਾਂ ਇਹ ਮਨ 
0) ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ; ਮਮਤਾ ਕਿਥਹੁ ਲਾਗੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਮੇਰ ਕਿਥਹੁ = ਕਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਲੱਗੀ ਹੈ ?॥੧॥ 
ਪੰਡਿਤ; ਇਸੁ ਮਨ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰ। 


ਅਵਰੁ, ਕਿ ਬਹੁਤਾ ਪੜਹਿ; ਉਠਾਵਹਿ ਭਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਕਾਵਿ-ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਕੀ ਬਹੁਤਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਭਾਰੁ = ਵਜ਼ਨ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਉਠਾਵਹਿ = ਉਠਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਸਤਿਗੁਰੂ / /ਕੈਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੁਹੀੰ' ਦੱਸੋ ਨੈ /ਇਸ਼ ਮਨ ਨੂੰ ਮਇਆ ਦੀ ਮੋਰ /ਕੈਥੋ' ਲੱਗਨੰ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੰਤਰਾ : 
ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ; ਕਰਤੈ ਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਹੁਕਮੁ ਕਰਿ; ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ 
ਮਨ ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਕਾਲ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਉਤਪਤ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਬੁਝਹੁ ਭਾਈ ॥ ਸਦਾ ਰਹਹੁ; ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝਹੁ = ਬੁੱਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ 
ਕਰ, ਅਤੇ : 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੇਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਰਹਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਤਤ 1 ਤ100134111214 


ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ; ਜੋ ਤਿਹਾਂ ਗੁਣਾ ਕੀ ਪੰਡ ਉਤਾਰੈ ॥ 
ਅਨਦਿਨ; ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤਿਹਾਂ = ਤਿੰਨਾਂ ਰਾਜਸੀ, 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੧੨੬੧ (੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2€ 7 22₹ 7 22€ 7 
ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੰਡ = ਗੱਠੜੀ ਦਾ ਭਾਰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਉੱਤੋਂ ਉਤਾਰੈ = 
ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪੰਡ = ਬੋਝ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 


<< 


ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਏਕੋ = ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ; ਓਹੁ ਦੀਖਿਆ ਲੇਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ; ਸੀਸੁ ਧਰੇਇ ॥ 
ਪੁਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਦੀਖਿਆ = ਸਿੱਖਿਆ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਧਰੇਇ = ਧਰ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 
ਸਦਾ ਅਲਗੁ; ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ; ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ॥੩॥ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਦੇਹ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਲਗੁ = ਵੱਖਰਾ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ 
ਆਦਿ ਨਿਰਬਾਣੁ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
੫੫ ੯੦੨ ੧੫ [- ੯ ੪ ੯੫. ੯੦੫ << 2. 9 _ ੯੫. ੯੦੨ [- ੧ 
ਸਭਨਾ ਮਹਿ; ਏਕੋ ਏਕੁ ਵਖਾਣੇ ॥ ਜਾਂ ਏਕੋ ਵੇਖੋ; ਤਾਂ ਏਕੋ ਜਾਣੇ ॥ 
ਜੋ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ, ਖੱਤਰੀ ਆਦਿ ਵਰਣਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਤੇ 
ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਖਾਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣੈ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਨੂੰ 
ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


੭” 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
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ਜਾ ਕਉ ਬਖਸੇ; ਮੇਲੇ ਸੋਇ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੪॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਇ = ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 

ਉਸੇ ਨੂੰ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਓਥੈ = ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ; ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਕਰੇ, ਕਿਆ ਕੋਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ 

ਦੀ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਵਨ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅਗ ੧੨੬੧ 


ਸੋਈ ਮੁਕਤਿ; ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਗੁਰਾਂ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਗ਼ਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਗੁਰ /ਕੈਰਪਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਥਾਂ ਦਾ /ਨੈਸ਼ਾਨੀ ਕਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੱਤਰ “ ਸੋਇ = ਉਹ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਉ 


ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਕੀ; ਫਿਰਿ ਕੂਕ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥੧॥੧੦॥ 
ਉਸ ਉੱਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਕੂਕ = ਪੁਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦੀ ਕਿ ਇਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ ਜਾਂ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਫੇਰ ਹੈਕਾਰ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਪੁਕਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਵਿਦਵਤਾ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਣ ਤੋਂ' ਫੇਰ ਕੂਕਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਦੀ ਪਕੜ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਫੇਰ ਕੂਕਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੫॥੧॥੧੦॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਭਮਿ ਭੁਮਿ; ਜੋਨਿ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਾਈ ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਮਾਰੇ; ਨਿਤ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 


ਭਰਮ ਦੇ ਭ੍ਰਮਿ = ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਈ = ਭੁਆਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਭਰਮ ਦੇ ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਡੰਡਿਆਂ ਨਾਲ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਜਮ ਕੀ ਕਾਣਿ ਚੁਕਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ; ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਣਿ = ਕਨੌਡ (ਮੁਥਾਜੀ) ਚੁਕਾਈ = ਚੁਕਾ, ਮੇਟ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਦੀ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ 


ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੧5੬੧ (੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਾਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 


ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 


ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੁਬਿਧਾ ਖੋਇਆ; ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ 
ਖੋਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕਉਡੀ ਦੇ ਬਦਲੈ = ਵੱਟੇ ਬੇਅਰਥ ਵੀ 
ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਅੰਤਰਿ ਭਗਤਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰ ॥ 


ਜਦ ਜੀਵ ਉੱਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੈ = 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 

ਉਹ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਧਾਰੁ = ਧਾਰਦਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਭਵਜਲੁ; ਸਬਦਿ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ; ਦਿਸੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥੨॥ 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰੁ = ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ : 
ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ 
ਵਿਚ ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸਚਿਆਰੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਬਹੁ ਮਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ। 
ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋ' ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭਰਮ 
ਕਰਕੇ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਹੁਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


। ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ; ਬਹੁ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 


ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਤੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨਾਲ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ; ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜਪੀਐ; ਸਚੁ ਲਾਹਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ ਤੇ ਅਥਾਹਾ = 
ਅਤਿਅੰਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਥਾਹਾ = ਥਾਹ (ਹੱਦ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਾਜਰੁ ਹਜੂਰਿ; ਹਰਿ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਤੇ ਹਾਜਰੁ ਹਜੂਰਿ = ਹਾਜ਼ਰਾ ਹਜ਼ੂਰ ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ 
ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਹਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਮਾਹਾ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੬੨] 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜੀਵਤ ਮੁਕਤ; ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਦ ਜਾਗੇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਂਦੇ 
ਹੀ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਅਤੇ : 
ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ 
ਸਦ = ਸਦਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਅਨ = ਰਾਤ 
ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਹਉ ਤਿਨ ਜਨ ਕੇ; ਸਦ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਹਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = 
ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗਉ = ਲੱਗਦਾ 
ਹਾਂ ॥੧॥ 
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ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਸਦਾ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾ ਕੇ ਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਾਂ = ਜਿਉਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; 
- ੧ 
ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ, ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦੀਆਂ ਸਰੂਪ, ਸਮੀਮ, ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਪਾਈਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ 
ਰੂਪੀ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ; ਅਗਿਆਨ ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੋਹੇ; ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਬਾਰੁ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੁਗਧ = ਮੁਰਖ ਗਵਾਰ = ਬੇਸਮਝ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਉਸ ਵਿਚ ਮੋਹੇ ਗਏ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਗੁਬਾਰੁ = 
ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਨੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ 


=. ੮-= 


ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਅਨਦਿਨੁ; ਪੈਧਾ ਕਰਤ ਵਿਹਾਇ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ; ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਧਾ = ਧੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ 
ਵਿਹਾਇ = ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਮੌਤ ਦੇ ਮਰਿ = ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੈਮਹਿ = ਜੈਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਵਾ-ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀ ਸਜਾਇ = ਸਜਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਰ ਮਰ ਕੇ 
ਜੈਮਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਮਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ; ਨਾ ਲਪਟਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = 
ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਕੂੜੈ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ 
ਲਪਟਾਈ = ਲਪਟਾਉਂਦੇ, ਫਸਾਉਂਦੇ । 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ; ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ; ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥੩॥ 
ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ- 
ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਨਾਰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵੈ = ਗਜ ਬਰਨ ਉਕਤਿ 


ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜਿਹਵਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਇ = -ਰਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਰਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸਹਿ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = 
ਬੁਝਾਉਣਾ, ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਧੁਰਿ ਮਿਲਿਆ; ਸੁ ਵਿਛੁੜਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿ = ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਅਭੇਦਤਾ ਹੋਈ ਹੈ॥੪॥੩॥੧੨॥ 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਰਸਨਾ; ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਕੋਈ ਕਹੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ; ਤਾ ਨਾਮੁ ਲਹੈ ॥ 
ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਨਾਲ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹੈ = ਕਥਨ, ਜਪਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨਾਮ ਦਾ ਯਥਾਰਥ ਫਲ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਲਖ, ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਤੋੜੇ; ਮੁਕਤਿ ਘਰਿ ਰਹੈ ॥ 
- ੧ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਅਸਥਿਰ ਘਰਿ ਬਹੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਸੈਸਾਰਕ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬਧਨ = ਜੋਜਾਲ ਤੋੜੇ = ਤੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਅਸਥਿਰ = ਅਚੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਹੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੨੨. ੨੫. ੦੨, [-੯ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਕਾਹੇ ਰੋਸੁ ਕਰੀਜੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਰੋਸੁ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 


ਰਲ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ, ਅੰਗ 5੨੬੨ (੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਾਹਾ ਕਲਜੁਗਿ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ; 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨ ਦਿਨ ਹਿਰਦੈ ਰਵੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ-ਦਿਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬਾਬੀਹਾ; ਖਿਨ ਖਿਨ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਦੇਖੇ; ਨੀਦ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਵਾਸਤੇ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਬਿਲਲਾਇ = 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹਾ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਵਾਸਤੇ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੋ = ਵੇਖਣ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = 
ਬਜ਼ੀਰ ਨੀਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦੀ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨਿੰਦਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। 


ਇਹੁ ਵੇਛੋੜਾ; ਸਹਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਲ ਤਾਂ ਮਿਲੈ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵੇਛੋੜਾ = ਵਿਯੋਗ ਸਹਿਆ = ਸਹਾਰਿਆ 
ਨ=ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਦ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਧੈਣ ਤਾਂ = ਤਦ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸੁਭਾਇ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਨਾਮ ਹੀਣੁ; ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਿਆ; ਭੂਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੁ = ਵਾਂਝਾ ਪੁਰਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰ ਵਕਤ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਿਆ = ਸੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ। 
ਵਿਣੁ ਭਾਗਾ; ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ; ਥਾਕਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੩॥ 


ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਾ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾਇ =ਜਾ ਸਕਦਾ। 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੬੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ ੧੨੬੨ 
ਮਤ (੮੭ 2੬੭੭ “੩੪੨੭੭ 2ਵ 7 
ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਥਾਕਾ = 
ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ॥੩॥ 
ਤੈਗੁਣ; ਬਾਣੀ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਬਿਖਿਆ ਮੈਲੁ; ਬਿਖਿਆ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
੍ ਤੈਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਤੈਗੁਣ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਇਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾਪਾਰੁ = ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਮੈਲ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਜੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ 
ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਬਾ ਕੇ ਹਕੂਮਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਘੋਰ 
ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਰਿੱਧੀਆਂ- ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇੱਛਾ ਫੁਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮੈਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ; ਫਿਰਿ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਉਰਿ ਧਾਰੁ ॥੪॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਜਨਮਹਿ = ਜੋਮਦੇ ਮਰਿ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧੈ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹੋਹਿ = ਹਨ। 

ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਗੁਣੁ = ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੁ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ; ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਇ = 
ਕੋਈ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 

ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋਇ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਸੋਭਾ; ਨਿਰਮਲ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥੫॥੪॥੧੩॥੯॥੨੨॥ 
ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਜੁਗਿ = ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸੋਇ = ਉਸ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਚਹੁੰ ਜੁਗੀਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਐਸਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ 
ਹੈ ॥੫॥੪॥੧੩॥੯॥੨੨॥ 


੨੩ 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : 
੫ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪੰਜ ਪਦੇ ਹਨ। 
੪ = ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਹਨ ਅਤੇ 
ਨੌਂ ਸ਼ਬਦ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹਨ। 
(੪੭੮੯=੧੩) ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੇ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹਨ । 
੯ = ਨੌਂ ਸ਼ਬਦ ਆਰੈਭ ਵਿਚ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਨ। 
੨੨ = ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ੧੩ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ੯ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਕੁਲ ਜੋੜ ੨੨ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੪, ਘਰੁ ੧, ਚਉਪਦੇ; 


੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ਹਿਰਦੈ; ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਓ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਦੂਖ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਸਾਰੀ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੈਧਨ ਤੂਟੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = 
ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਮਨਸਾ = 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬਧਨ = ਬੈਨ੍ਹਣ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਤੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੂਟੇ = ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਨੈਨੀ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਗੀ ਤਾਰੀ ॥ 


ਸਾਡੇ ਸੱਜੇ-ਪੱਥੇ ਨੈਨੀ= ਵਾ ਆਲ ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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[ਅੰਗ ੧੨੬੩] 
ਵੜ ੨੨. 
ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ; 
ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਲਿ ਲਾਗੀ ਗਾਰੀ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਜੈਮਣ ਕਰਕੇ ਕੁਲਿ = ਵੰਸ਼ ਨੂੰ ਗਾਰੀ = ਗਾਲ਼ੀ (ਕਲੰਕਤਾ) ਲਾਗੀ = ਲੱਗ 
ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਕਲੰਕ ਰੂਪੀ ਗਾਲ਼ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ 
ਰੂਪੀ ਗਾਰੀ = ਗਾਲ਼ੀ (ਕਲੰਕਤਾ) ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਲਿ, ਪਰਸੂਤਿ ਨ ਕਰੀਅਹੁ; 
ਤਿਸੁ ਬਿਧਵਾ ਕਰਿ ਮਹਤਾਰੀ ॥੨॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਕੁਲਿ = ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਪਰਸੁਤਿ = ਉਤਪਤੀ 
(ਜਮਾਉਣਾ) ਨ = ਨਾ ਕਰੀਅਹੁ = ਕਰਿਉ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਔਰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੂਤਾ ਨਾ 
ਕਰਿਓ ਜਾਂ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਨਾ ਕਰਿਓ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੀ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਬਾਲ ਬਿਧਵਾਂ = ਰੈਡੀ 
ਕਰ ਦਿਉ ਤਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਜਨਮ ਨਾ ਦੇਵੇ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ, ਆਨਿ ਮਿਲਾਵਹੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ; 
ਜਿਸੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੀਤੀ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਕਰੀਏ । 
ਗੁਰਿ ਡੀਣੈ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਬਿਗਸੈ; ਜਿਉ ਬਾਰਿਕੁ ਦੇਖਿ ਮਹਤਾਰੀ ॥੩॥ 


ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਡੀਨੈ = ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਿੱਖ ਇਉਂ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਾ ਆਪਣੀ ਮਹਤਾਰੀ = ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ॥੩॥ 


ਧਨ ਪਿਰ ਕਾ, ਇਕ ਹੀ ਸੈਗਿ ਵਾਸਾ; ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਕਰਾਰੀ ॥ 


ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਇਕ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੬= (੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਤੋਰੀ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੧॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਭੀਤਿ = 
ਕੰਧ ਤੋਰੀ = ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ 
ਵਾਲੀ, ਮਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਹਰਬੈਸ ਨਾਮੇ ਤਪੀਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਲੋਕ ਬੜਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਹਰ ਵਕਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਹ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆਇਆ। ਜਦ ਹਰਬੈਸ ਨਾਮੇ ਤਪਾ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ, ਤਦ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਸਨ, ਜਦ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਤਾ 
ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ, ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਇਹ 
ਗੰ ਜਿਦ ਚ ਦੇ -3=ਜ ਦੇ ਦਰ 7੮੮ “੮੨੭7੨ `ੱਜਿ7 ਜਦ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ 
ਕਰਨ ਬਾਬਤ ਵੀ ਆਖਿਆ ਕਰੋ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਆਦਿ ਐਸੇ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ, 


ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਪਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਣਗੇ ਤੇ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੋ' ਬਜ਼ੈਰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 
ਕਰਵਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਗੀਗਾ ਜਮੁਨਾ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸਰਸੁਤੀ; ਤੇ ਕਰਹਿ ਉਦਮੁ, ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
(“ਸਰੱਸੁਤੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ) 

ਜੋ ਵੀ ਰੈਗਾ, ਜਮਨਾ, ਗੋਦਾਵਰੀ ਅਤੇ ਸਰਸੁਤੀ ਆਦਿ ਤੀਰਥ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਲੈਣ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਉਦਮੁ = ਉਪਰਾਲਾ (ਯਤਨ) ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਰੀਗਾ : ਭਾਰਤ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਦੀ, ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਅਤਿ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੋਮੁਖ 
ਚਸ਼ਮੇ ਤੋਂ (ਜੋ ਹਰਿਦੁਆਰ ਤੋਂ ੧੮੦ ਮੀਲ ਉੱਪਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਬੁਲੰਦੀ ੧੩੮੦੦ ਫ਼ੁੱਟ ਹੈ) ਨਿਕਲਦੀ 
ਹੈ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜਲਧਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਹਰਿਦੁਆਰ ਦੇ ਮੁਕਾਮ ਪਰ ਭਾਰੀ 
ਨਦੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਵਹਿੰਦੀ ਹੋਈ, ਭਾਵ ੧੫੫੦ ਮੀਲ ਵਹਿੰਦੀ ਹੋਈ 
ਗੈਗਾ ਸਾਗਰ ਦੇ ਸੈਗਮ ਪੁਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਰੰਗਾ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਸੰਗ ਹਨ--ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਥਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ 
ਵਿਚ ਆਏ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਜਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਧੈਰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਤਕ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਤਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਜਲ ਕਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਭਗੀਰਥ 
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॥ 


੍ 
ਨ 


। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ $੨੬= 


ਰਹੀ । ਫੇਰ ਭਗੀਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਉੱਤੇ ਕਮੰਡਲ ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਆਈ। ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਸ਼ਾਂਤਨੂ ਦੀ 
ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਭੀਸ਼ਮ (ਪਿਤਾਮਹ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਸ 
ਦਾ ਨਾਉਂ ਗਾਂਗੇਯ ਪਿਆ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਹਰਿਵੈਸ ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਰੀਗਾ ਜਨਹੁ ਨੂੰ ਪਤੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਗਈ, ਪਰ 
ਜਨਹੁ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਗੱਲ ਕਾਰਨ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰੀਗਾ ਨੇ ਜਦ ਜਨਹੁ ਦਾ 
ਆਸ਼ਰਮ ਡੋਬਣਾ ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਜਨਹੁ ਨੇ ਰੀਗਾ ਪੀ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ । ਫੇਰ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਉੱਤੇ ਗੋਡਿਆਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਰੈਗਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਨਹੁ ਸੁਤਾ ਤੇ ਜਾਨ੍ਹਵੀ (ਜਾਹਰਨ-ਵੀ) ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਰਾਮਾਇਣ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਰਾਜਾ ਭਗੀਰਥ ਆਪਣੇ ਪਿੱਤਰਾਂ 
ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਗੈਗਾ ਲੈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦ ਜਨਹੁ ਯੱਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦ ਰੀਗਾ ਨੇ ਯਗਯਸ਼ਾਲਾ 
ਡੁਬੋ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਤਦ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਨਹੁ ਨੇ ਰੀਗਾ ਪੀ ਲਈ ਸੀ। ਭਗੀਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਉੱਤੇ 
ਜਨਹੁ ਨੇ ਗੀਗਾ ਨੂੰ ਕੌਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਦਾ ਜਨਹੁ ਸੁਤਾ ਨਾਮ ਗੈਗਾ 
ਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਪੌਰਾਣਿਕ ਕਥਾਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੰਗਾ ਦੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਨਾਮ ਪਏ ਹਨ। 

ਜਮੁਨਾ : ਭਾਰਤ ਦੀ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਦੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ ਹੈ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਟੇਹਰੀ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਹਿਮਾਲਯ ਤੋ' ੧੦੮੫੦ ਫੁੱਟ ਦੀ ਬੁਲੰਦੀ ਤੋਂ 
ਨਿਕਲ ਕੇ ੮੬੦ ਮੀਲ ਵਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਦੇ ਕੋਲ ਰੰਗਾ ਨਾਲ ਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ 
ਨਦੀ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜਦ ਸੂਰਜ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਜਮੁਨਾ ਨੇ ਇਸ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤਪ ਕੀਤਾ, 
ਤਦ ਤੋਂ ਇਸ ਨਦੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਮੁਨਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਦੁਆਪਰ ਯੁਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਮੁਨਾ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਚਾਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਜਮੁਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਧੋਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਿੰਦੁ ਮਤ ਵਿਚ ਜਮੁਨਾ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਪਵਿੱਤਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੋਦਾਵਰੀ : ਗੋ (ਸ਼ੂਰਗ) ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਦੱਖਣ ਦੀ ਇਕ ਨਦੀ, ਜੋ ਪੂਰਵੀ ਘਾਟਾਂ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਅੰਬਕ 
(ਤ੍ਯੰਬਕ) ਪਾਸੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ੮੯੮ ਮੀਲ ਵਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਬੰਗਾਲ ਦੀ ਖਾੜੀ ਵਿਚ ਡਿਗਦੀ ਹੈ। ਅਬਿਚਲ 
ਨਗਰ (ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ) ਇਸੇ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੈ। 

ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਉਪ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਇਕ ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਊ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਜਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਰੀਗਾ ਦੀ ਧਾਰਾ ਲਿਆਇਆ ਸੀ, ਭਾਵ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 
ਤੋਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਗਊ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਨਦੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸੀ । ਉਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਗੋਦਾਵਰੀ ਅਤੇ 
ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਗੌਤਮੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਰਸੁਤੀ : ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਸਰਸੂਤੀ ਇਕ ਨਦੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ ਬ੍ਹਮਾਵਰ ਦੀ ਹੱਦ ਸੀ। ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਆਰੀਆ ਲੋਕ ਪਹਿਲਾਂ ਵੱਸਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਣਦੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁਣ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਗੈਗਾ ਨਦੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਹ ਸਰਮੌਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਈ ਥਾਈਂ 
ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਲੋਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ ਪਟਿਆਲੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਘੱਗਰ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ 
ਬ੍ਹਮਾ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਥਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੬= (੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਉਹ ਤੀਰਥ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਭਰੇ, ਪਰੇ ਹਮਰੈ ਵਿਚਿ; 
ਹਮਰੀ ਮੈਲੁ, ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਿ ਗਵਾਈ ॥੧॥ 

ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਪਰੇ = 
ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ) ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਉਹ ਮੈਲ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੁਰਿ = ਧੁੜੀ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਦ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਰੈਗਾ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਅਰਾਧਿਆ ਸੀ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰੰਗਾ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਾ ਕੈ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੁਰਜ ਅਤੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ 
ਜਲ ਪੁਚਾਉਣ ਦਾ ਮਿਥਿਆ ਖ਼ਿਆਲ ਖੰਡਨ ਕਰਕੇ ਪਾਂਡੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਇਆ ਸੀ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਜਮੁਨਾ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ ਜਮੁਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕੁਝ ਦਸਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਅਤੇ ਕਵੀ ਦਰਬਾਰ 
ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਮੁਨਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਈ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੁੜੀ ਬਾਬਤ : ਇਕ ਸਾਧੁ ਜੋ ਹਰ ਸਾਲ ਰੀਗਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਜਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਨੇਮ ਸੀ ਕਿ ਭੋਜਨ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਛਕਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੰਗਾ ਦਾ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਹ ਰੀਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰੀਗਾ ਤੋਂ ਕੁਝ ਕੁ ਕੋਹ ਉਚੇ 
ਹੀ ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ। ਨੌੜੇ ਇਕ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਸਾਧੂ ਉਥੇ ਹੀ ਠਹਿਰ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਪਾਣੀ ਛਕਣ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਉਸ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਗੈਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਸਮੇਂ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ? ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ`ਤਾਂ ਕਦੇ ਰੈਗਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਧੂ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨੇਮ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰੰਗਾ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਤੂੰ ਐਸਾ ਦਲਿੱਦਰੀ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਸੈਤ ਕੌਣ ਕਹੇਗਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਸੇ ਦੁੱਖ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਨੀਂਦ ਨਾ ਆਈ । 
ਜਦੋਂ ਡੇਢ ਕੁ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਈ ਤਾਂ ਸੈਤ ਉਠੇ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ-ਭਜਨ ਵਿਚ 
ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਜਲ ਜੋ ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਿਆ। ਤਿੰਨ 
ਗਊਆਂ ਕਾਲੇ ਰੈਗ ਦੀਆਂ ਤੇ ਲਿੱਬੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਈਆਂ ਤੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਟੋਏ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, 
ਜਿਥੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਨਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਡਿੱਗਾ ਸੀ। ਉਹ ਸਾਧੂ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ 
ਕਾਲੀਆਂ ਗਊਆਂ ਆਈਆਂ ਸਨ ਤੇ ਇਸ ਟੋਏ ਦੇ ਜਲ 'ਚੋਂ ਸਫ਼ੈਦ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੀਆਂ। ਤਾਂ ਗੰਗਾ 
ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਾਧੁ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ? ਤਾਂ ਗਉਆਂ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰੀਗਾ, ਜਮੁਨਾ, 
ਸੁਰਸਤੀ ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ ਹਾਂ। ਲੋਕ ਸਾਡੇ 'ਚ ਨਹਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਮਲੀਨ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੁੜੀ ਵਾਲੇ ਜਲ 'ਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਾਪ ਲਾਹ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਹੀ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ 
ਨਾਲੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਤੀਰਥ ਵੀ ਆਪ ਆ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਨੇ ਸੈਤਾਂ ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ 
ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਮਹਿਮਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਿਆ। ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੀ 
ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਆਲੂ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅੱਗਾ ੧੨੬= 
[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 

ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ ਥਾਪੇ ਸਭਿ ਤਿਤਨੇ ਲੋਚਹਿ ਧੂਰਿ ਸਾਧੁ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਲੈ ਤਿਸ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥੩॥ (#ੰਗ ੧੨੬੩) 


ਤੀਰਥਿ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ; ਨਾਈ ॥ 
(“ਨਾਈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੁੜੀ ਵਿਚ ਨਾਈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ 
ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਚਰਨ ਧੁੜੀ ਵਿਚ 
ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਕੀ ਧੂਰਿ, ਪਰੀ ਉਡਿ ਨੇਤ੍ਹੀ; 


ਸਭ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਵਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਉੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤ੍ਰੀ = 
ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਦੀ 
ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਉੱਡ ਕੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਾਹਰਨਵੀ, ਤਪੈ ਭਾਗੀਰਥਿ ਆਣੀ; ਕੇਦਾਰੁ ਥਾਪਿਓ ਮਹਸਾਈ ॥ 

ਜਾਹਰਨਵੀ = ਰੰਗਾ ਭਗੀਰਥ ਨਾਮੇ ਤਪੈ = ਤਪੀਏ ਨੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਤ 
ਲੋਕ ਤੇ ਆਣੀ = ਲਿਆਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ ਤੀਰਥ ਮਹਸਾਈ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਥਾਪਿਓ = ਥਾਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਭਾਗੀਰਥ ਤਪੇ ਦੀ : ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਆਦਿ ਗੌ੍‌ਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗੀਰਥ ਦਲੀਪ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਤੇ ਸੂਰਯਵੈਸ਼ੀ ਅਯੁੱਧਿਆ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਸੱਤਵੇਂ ਥਾਂ ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਜਾ ਸਗਰ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਰਾਣੀ ਦੇ ਇਕ ਲਾਇਕ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਤੇ ਦੂਜੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ੬੦,੦੦੦ (ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ) 
ਪੁੱਤਰ ਸਨ। ਜਦ ਇਹ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਵੱਡੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਨਗਰ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਦਰਿਆ ਵਿਚ 
ਡੋਬ ਦਿਆ ਕਰਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਬੜੇ ਉਪਦ੍ਰਵੀ ਹਨ। ਉਹ ਤਾਂ ਆਮ 
ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਜੱਗ ਕਰ ਲਵਾਂ, ਫੇਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਾਂਗਾ। ਜੱਗ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਘੋੜਾ ਛੱਡਿਆ ਤੇ ਉਸ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣ 
ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਪੁੱਤਰ ਸੈਨਾ ਸਮੇਤ ਮਗਰ ਲਾ ਦਿੱਤੇ। ਉਧਰ ਜਦੋਂ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਯੱਗ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਾਜਾ ਸਗਰ 
ਮੇਰੀ ਪਦਵੀ ਵੀ ਨਾ ਖੋਹ ਲਵੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਇਹ ਘੋੜਾ ਅਲੋਪ ਕਰਕੇ , ਜਿਥੇ ਕਪਲ 
ਮੁਨੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ (ਜੋ ਕਲਕੱਤੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ੩੫ ਮੀਲ ਸਮੁੰਦਰ ਲਾਗੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੀ ਸਮਾਧ 
ਹੈ), ਉਥੇ ਪਤਾਲ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਉਹ ਘੋੜਾ ਛੁਪਾ ਕਰਕੇ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੬= (੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਛਲ ਨਾਲ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਾ ਚੱਲਣ 
ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਘੋੜਾ ਭਾਲਦੇ ਭਾਲਦੇ ਹੈੰਭ ਗਏ, ਅਖ਼ੀਰ ਉਹ ਥਾਂ ਪੁੱਟਦੇ ਪੁੱਟਦੇ ਸੌ 
ਜੋਜਨ ਜਦੋਂ ਹੇਠਾਂ ਤਕ ਗਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਇਹ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ 
ਘੋੜਾ ਬੱਝਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਤਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਘੋੜਾ ਚੁਰਾ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅਜਿਹੀ ਅੱਗ ਨਿਕਲੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ 
ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਰੀਗਾ ਹੇਠਾਂ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੇਗਤ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਉਹ ਗੈਗਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਮੰਡਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ 
ਸੀ, ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਉਹ ਜਲ ਕਰਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ 
ਰਾਜ ਦੇ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ। ਇਉਂ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਸੱਤਵੇਂ ਥਾਂ ਉੱਤੇ ਭਗੀਰਥ ਹੋਇਆ, ਇਸ 
ਨੇ ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਿਮਾਲਯ ਦੇ ਗੋਕਰਣ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਘੋਰ ਤਪ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰੰਗਾ ਤਾਂ ਲੈ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਤੇਰੇ 
ਕੋਲੋਂ ਸੈਭਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ ? ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਇਹ 
ਧਾਰਾ ਬਣ ਕੇ ਚੱਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਚਲੋ ਠੀਕ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ ਮੇਰੀਆਂ ਜਟਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੋ। ਜਦ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਗੈਗਾ ਭੇਜੀ, ਤਦ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਟਾ-ਜੂਟ ਇਤਨਾ ਫੈਲਾਅ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਜ਼ਾਰ 
ਵਰ੍ਹਾ ਗੋਗਾ ਨੂੰ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਰਾਹ ਨਾ ਲੱਭਾ । ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਗੀਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਜਟਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਰੈਗਾ ਕੱਢੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋਏ-ਹੂਾਦਿਨੀ, ਪਾਵਿਨੀ ਅਤੇ ਨਲਿਨੀ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਵਾਹ 
ਪੂਰਬ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਵਹੇ । ਵੈਕਸ਼, ਸੀਤਾ ਅਤੇ ਸਿੰਧੁ ਨਾਮਕ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਵਹੇ ਅਤੇ ਇਕ ਭਗੀਰਥ 
ਦੇ ਰੱਥ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਿਆ। ਜਿਥੋਂ ਦੀ ਭਗੀਰਥ ਦਾ ਰੱਥ ਗਿਆ, ਉਸ ਪਿੱਛੇ ਹੀ ਗੋਗਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਹਿਣ 
ਲੱਗਾ। ਇਉਂ ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਰੀਗਾ ਨੂੰ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ 'ਤੇ ਲਿਆਂਦਾ । 

ਸਾਖੀ--ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ ਤੀਰਥ ਬਾਬਤ : ਸੀ ਦਸਮ ਰਥ ਵਿਚ ਆਈ ਸਾਖੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭਸਮਾਂਗਦ 
(ਭਸਮਾਸੁਰ) ਦੈਂਤ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਵਰ ਮੰਗਣ 
ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਵਰ ਮੰਗ ਲਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ `ਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਕੜਾ 
ਲਾ ਦੇਵਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ 
ਆਈ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰ ਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਵਾਂ। ਦੈਂਤ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਗੱਲ 
ਜਾਣ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਦੌੜ ਕੇ ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ ਤੀਰਥ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਝੋਟਾ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਸਿਰ ਪਹਾੜ ਵਿਚ ਲੁਕੋ ਲਿਆ। ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਦੈਤ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਕੜੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਤਾਂ ਵੇਖ, ਇਹ ਭਸਮ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਤੈਨੂੰ ਝੂਠਾ ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਰਬਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ 
ਨ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ। ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵਰ ਲਵਾਂਗੀ । ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰਨ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ $5੬= 


ਨਾਥ ਥਾਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਿਆਸਤ ਗੜ੍ਹਵਾਲ (ਉੱਤਰਾਖੰਡ) ਵਿਚ ਰੁਦੂ ਹਿਮਾਲੇ ਦੀ ਬਰਫ਼ਾਨੀ ਧਾਰਾ 
ਵਿਚ ਮਹਾਪੰਥ ਦੀ ਚੋਟੀ ਤਲੇ ਇਕ ਟਿੱਲੇ ਉੱਤੇ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਬੁਲੰਦੀ ੧੧੭੫੩ ਫ਼ੁੱਟ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਾਂਡਵਾਂ ਤੋਂ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਇਸ 
ਥਾਂ ਝੋਟਾ ਬਣ ਕੇ ਆਏ ਹਨ। ਅਰਜਨ ਤੋਂ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਝੋਟੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਇਥੇ ਆ ਕੇ 
ਪਨਾਹ ਲਈ ਹੈ, ਧੜ ਪਹਾੜ ਵਿਚ ਧਸ ਗਿਆ। ਕੇਵਲ ਪਿੱਠ ਬਾਹਰ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਰਹੀ, ਲੋਕ ਉਸੇ 


ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਂਸੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਚਰਾਵਤ ਗਾਊ; ਮਿਲਿ ਹਰਿਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਾਂਸੀ ਨੂੰ ਵੀ ਤੀਰਥ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਗੋਕਲ ਅਤੇ ਬਿੰਦਾਬਨ 
ਵਿਚ ਗਾਉ = ਗਉਆਂ ਚਰਾਵਤ = ਚਰਾਉਂਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਸ਼ਿਵਾਂ ਦੀ ਥਾਪੀ ਹੋਈ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਵਿੱਦਿਆ ਕਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਸੈਦੀਪਨ ਦੀਆਂ ਗਉਆਂ ਚਰਾਉਂਦੇ ਸਨ ਇਤਿਆਦਕ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲੈ ਕੇ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ ਥਾਪੇ; ਸਭਿ ਤਿਤਨੇ ਲੋਚਹਿ, ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਤੀਰਥ ਥਾਪੇ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਤਨੇ = ਉਤਨੇ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਲੈਣ ਤਾਈ = ਵਾਸਤੇ ਲੋਚਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ 

(ਇੱਛਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਧੈਣਾ ਕਰੇ। 

ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ, ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਸਾਧੂ; ਲੈ ਤਿਸ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥੩॥ 
ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ 

ਵਾਲਾ ਸੈਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ, ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੇ ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ 

ਚਰਨ ਧੁਰਿ = ਧੁੜੀ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ (ਮੱਥੇ) ਉੱਤੇ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ 
ਸੈਤੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਉੱਤੇ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ 


ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਤੁਮਰੀ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; 
ਸਭ ਤਿਤਨੀ ਲੋਚੈ ਧੁਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਤਨੀ = ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਤਨੀ = ਉਤਨੀ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = 
ਧੂੜੀ ਤਾਈਂ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੬= (੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਲਿਲਾਟਿ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ; 
ਤਿਸੁ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਦੇ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਲਿਲਾਟਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ 


| ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ 

ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਦੇ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਈ = ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੨॥ 

ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਬੈਸ ਤਪੇ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ, ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵੱਡੀ 

ਦੱਸ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਬੈਸ ਤਪਾ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8੩ ॥ 


ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ; ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਗਾਨਾ = 
ਲੱਗਿਆ ਹੈ (ਵਾ: ਹਰਿ ਮੀਠਲ ਗਾਨਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਮੀਠਲ = ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਗਾਨਾ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆਦਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਸ ਕੀ ਭੂਖ ਦੂਖ, ਸਭਿ ਉਤਰੈ; ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਰਿ ਉਚਰੈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰ ਵਕਤ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ = 
ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ, ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਪਿ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਨਿਸਤਰੈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ । ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = 
ਜਪਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੈ = ਤਾਰ ਦੇਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: 


ਤਰ 


ਵਨ ਜਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਰੈ = _ਨਿਸਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ, ਕਰਨ ਸੁਨਿ ਧਿਆਵੈ; ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਪਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਿ ਅਉ 


ਅਤ ਆ ਹਨ ਲਾ 
ਰਗ 101111111505106111511171111211111330141111415711 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਮਲਾਰ #ਹਲਾ ੬, #ਗ $5੬=ਤ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 << 
ਬਿਹਾਝੇ = ਖ਼ਰੀਦੇ ਹੋਏ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਉੱਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿਜਨ ਕਉ ਮਿਲਿਆਂ, ਸੁਖ ਪਾਈਐ; ਸਭ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥੨॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ = ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = 
ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਾਂ-ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਰਮਤਿ = 
ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਹਰੈ = ਨਾਸ਼ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 


ਹਰਿਜਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਭੂਖ ਲਗਾਨੀ; ਜਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ, ਜਾ ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਿਚਰੈ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ 
ਲਗਾਨੀ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨ ਤਾਂ ਹੀ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤੈ = ਰੱਜਦਾ ਹੈ, ਜਾ = 
ਜਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਿਚਰੈ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਜਨੁ, ਹਰਿ ਜਲ ਕਾ ਮੀਨਾ; ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਫੂਟਿ ਮਰੈ ॥੩॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਕਾ = ਦਾ ਸੀਨਾ = ਮੱਛ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਛ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜਨ ਕਾਰਨ ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਫੁੱਟ ਭਾਵ ਤੜਫ਼ 
ਤੜਫ਼ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਰੂਪ ਮੱਛ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = 
ਭੁੱਲਣੇ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ ਫੁੱਟ ਭਾਵ ਤੜਫ਼ ਤੜਫ਼ ਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਮਰ ਕੇ ਜਿਊਣ ਦੀ : ਇਕ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਇਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ, ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਆ ਗਿਆ। ਬੇਲੋੜੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਇਕ ਦੂਸਰਾ ਪੁਰਖ ਆਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ । ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਇਕ ਤੀਸਰਾ ਪੁਰਖ ਆਇਆ, ਉਹ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗਾ 
ਹੀ ਮਨਮੱਤੀਆ ਸੀ। 
ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਇਕ ਇਕ ਪਹਿਰ ਬੈਠੇ ਸਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਗਏ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਇਕ ਨਾਮ 
ਰਸੀਏ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਆ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਕੀ ਹਾਲ ਹੈ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਮਰਿਆ ਰਿਹਾ, ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਫੁੱਲ 
ਪੈ ਗਏ, ਹੁਣ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜਿਊਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਨੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਇਕ ਪੁਰਖ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਗਈ । ਫਿਰ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਦੂਜਾ ਪੁਰਖ ਆਇਆ, ਜਿਸ 
ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗ਼ਲੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਤੀਸਰੇ ਨੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਮਾਨੋ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਗੈਗਾ ਵਿਚ ਫੁੱਲ ਹੀ ਪਾ ਦਿੱਤੇ। ਹੁਣ 
ਤੁਸੀਂ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
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ਜਿਨਿ ਏਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ, ਸੋ ਜਾਨੈ; ਕੈ ਜਾਨੈ, ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਧਰੈ ॥ 


ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਏਹ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 8 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ, ਕੈ = 
ਜਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਰੈ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਧਰਿਆ, ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਦੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਸਭ ਤਨ ਕੀ ਭੂਖ ਟਰੈ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = 
ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਤਨ = ਦੇਹੀ 
ਕੀ = ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਟਰੈ = ਟਲ, ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8 ॥ 


ਜਿਤਨੇ, ਜੀਅ ਜੋਤ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੇ; ਤਿਤਨੇ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਲਿਖਾਵੈ ॥ 

ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਜੀਅ = ਸਥੁਲ ਜੀਵ ਤੋ ਜੌਡ= ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿਤਨੇ = ਉਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਲਿਖਾਵੈ = ਲਿਖਾ 
ਕੇ ਆਏ ਹਨ। 


ਹਰਿਜਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਦੀਨ ਵਡਾਈ; ਹਰਿਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾਰੈ ਲਾਵੈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਦੀਨ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਕਾਰੈ = ਕਾਰਜ ਵਿਚ 
ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹ [ਅੰਗ ੧੨੬੪] 


ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ, ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਮੇਰੇ ਭਾਈ; ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 0 


=> .”੯ 


ਹੇ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਸਿੱਥੋ! ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੈ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੰਗ ੧੨੬੬ 
2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ, ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੈਮਣ- 
ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਭਉਜਲੁ = ਭੈਦਾਇਕ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਤਰਾਵੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੯ ੧੦ ਅਘ << ੧੨. ੧੨. [-੯ 
ਜੋ ਗੁਰ ਕਉ ਜਨੁ, ਪੂਜੇ ਸੇਵੇ; ਸੋ ਜਨੁ, ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਜੇ = ਪੁਜਣਾ ਤੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = 
ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
੧੨ [-੯ 
ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਜਹੁ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਤਰਾਵੈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਹੈ, ਜੋ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਨਾਲ ਪੂਜਹੁ = ਪੂਜਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਭਰੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਾਵੈ = ਤਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਫੂਲ ਤੋਰਾਵੈ ॥ 


੮੨ ੮ 


ਅਗਿਆਨੀ = - ਰਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ ਪੁਰਖ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਭਰਮ 
ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭ੍ਰਮਿ ਦੇ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 


ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਫੂਲ = ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਤੋਰਾਵੈ = ਤੋੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਤੜਵਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ, ਮੜਾ ਸਰੇਵਹਿ; ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਵੈ ॥੩॥ 


ਨਿਰਜੀਉ = ਬੇਜਾਨ ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੜਾ = ਮੜੀਆਂ, 
ਮਸਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਸਰੇਵਹਿ = ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੜਾ = ਸਮਾਧਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ (ਵਾ: ਮੜਾ = ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ), ਇਉਂ ਐਸੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸਭ = 
ਸਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਬਿਰਥੀ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਵੈ = ਗਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 


ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦੇ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, 
ਸੋ- ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਕਹੀਏ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ, ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ, 
ਸਤਿ ਕਰਿ ਮੁਖਿ ਸੈਚਹੁ; ਤਿਸੁ ਪੁੰਨ ਕੀ ਫਿਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੪॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਉ = ਨੂੰ ਛਾਦਨ = ਸੂਤੀ ਬਸਤਰ, ਭੋਜਨ = ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਅੰਨ 
ਆਦਿ, ਪਾਟ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਬਸਤਰ, ਪਟੰਬਰ = ਪਸ਼ਮੀਨੇ ਦੇ ਬਸਤਰ ਆਦਿ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਅਰਪਨਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਪੂਰਬਕ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉੱਤਮ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੈਚਹੁ = 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8&, ਅੱਗ ੧੨੬੪ (੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਭੋਗ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
| ਬਹੁਤ ਵਿਧੀ ਪੂਰਬਕ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ 
0 ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਅਰਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: (ਬਹੁ ਬਿਸਤਿ" ਕਰਿ ਮੁਖਿ ਸੈਚਹੁ) ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ, 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਉ, ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ; ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 

ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ) ਦੇਉ = ਦੇਵ ਜੀ ਪਰਤਖਿ = ਸਗ ਅੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੁਰਤਿ = ਸਰੁਪ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਦੇਉ = ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੁਪ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਬਚਨ = ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਭਾਗ ਭਲੇ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ; ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥੫॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੇ = ਦੇ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ 
ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ-ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥੪॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
[- ੧ [- ੯ ਨ ੫ (੧ ੫੦੫ 1] 

ਜਿਨ ਕੈ ਹੀਅਰੇ ਬਸਿਓ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ; ਤੇ ਸਤ ਭਲੇ ਭਲ ਭਾਂਤਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ 
ਬਸਿਓ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਭਲੀ ਭਾਂਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਭਲੇ = ਚੰਗਿਆਂ ਤੋਂ ਭਲ = ਚੰਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚੌਗਿਆਂ ਤੋਂ ਚੰਗੇ 
ਅਤੇ ਅਸਤੀ ਭਾਂਤੀ ਪ੍ਰੋਤਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਾਂਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਦੇਖੇ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ; ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ, ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਂਤ ॥੧॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜਦਾ, ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਸਦਾ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਤ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਗਿਆਨੀ; ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ, ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੨੬੪ 


ਜੋ ਤਕ ਰਾਂਮ ਰਸੁ 'ਖਾਂਤਿ ਰੀ ਰਿ 


ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਂਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ 
ਖਾਂਤਿ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ, ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਵੀ ਸਭ = 
ਸਾਰੀ ਉਤਰੀ = ਉਤਰ, ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਾਧ ਸਖਾ ਜਨ; ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ ਲਹਿ ਜਾਇ ਭਰਾਂਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹੋ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਅਸਲੀ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ, ਸਾਧ = ਸੈਤ, ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ, 
ਪਿਆਰੇ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ 
ਆਦਿ ਭਰਾਂਤਿ = ਸੈਸਾ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਦੁਧ, ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਕਾਢੈ ਚੁਣਿ ਹੈਸੁਲਾ; 
ਤਿਉ ਦੇਹੀ ਤੇ ਚੁਣਿ ਕਾਢੈ ਸਾਧੂ ਹਉਮੈ ਤਾਤਿ ॥੨॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਤੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਹੈਸੁਲਾ = ਹੈਸ ਆਪਣੀ ਚੁੰਝ ਦੀ ਖਟਿਆਈ ਨਾਲ ਚੁਣਿ = ਛਾਂਟ 
ਕੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਵੱਖਰਾ ਕਾਢੈ = ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪਣੀ ਵਿਚਾਰ, ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਚੁੰਝ ਦੀ 
ਖਟਿਆਈ ਨਾਲ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪ ਜਲ ਤੇ ਤਾਤਿ = ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ 
ਚੁਣਿ = ਛਾਂਟ ਕੇ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕਾਢੈ = ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦਾ 
ਤਿਆਗ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਨ ਕੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ; ਤੇ ਕਪਟੀ ਨਰ, ਨਿਤ ਕਪਟੁ ਕਮਾਂਤਿ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਕਪਟੀ = ਛਲੀਏ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਕਮਾਂਤਿ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਕਉ ਕਿਆ ਕੋਈ ਦੇਇ ਖਵਾਲੈ; 
ਓਇ ਆਪਿ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਂਤਿ ॥੩॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਵਾਲੈ = 
ਖਵਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਖਾਂਤਿ = ਖਾਣਾ, ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ 5੨੬੪ (੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਕਾ ਚਿਹਨੁ, ਸੋਈ ਹਰਿਜਨ ਕਾ; 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਜਨ ਮਹਿ, ਆਪੁ ਰਖਾਂਤਿ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤ ਚਿੱਤ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ (ਲੱਛਣ) ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਕਾ = ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ , ਲੱਛਣ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ 
ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਜਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਰਖਾਂਤਿ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਿਨਿ, ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤਰੀ ਤਰਾਂਤਿ ॥੪॥੫॥ 
ਸਮਦਰਸੀ = ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਭ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ 
ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਧਨੁ ਧੈਨੁ = 
ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਤੇ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਨਦੀ 
ਆਪ ਤਰੀ = ਤਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾਂਤਿ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਰਾਂਤਿ = ਤੜੱਕ ਕਰਕੇ, 
ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਤਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਉਤਮੁ; ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਜਪਿ ਲਇਆ ॥ 


ਜੋ ਅਗਮੁ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਗੌਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪ ਲਿਆ 'ੈ। 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ; ਸੈਗਿ ਸਾਧੂ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੧॥ 
ਉਸ ਨੇ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਪਾਈ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਪਇਆ =ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ॥ 
ਤਦ ਹੀ ਮੇਰੈ = ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ = 


ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਜਪਿਆ; 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾ ਭੁਮੁ ਭਉ ਗਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦ ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ = 0 
ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ = ਡਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 


੨੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧੨੬੪5-੧੨੬੪੫ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਗਾਇਆ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਆ; 


ਤਿਨ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਕਰਿ ਮਇਆ ॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗਾਇਆ = 
। ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਨਾਲ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮੇਲਹੁ = 
ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। 
ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਦੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ॥੨॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਗਇਆ = ਨਾਸ਼, ਚਲਿਆ 


ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ; 
ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਵਾ: 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਓਇ ਆਪਿ ਤਰੇ, ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਤਾਰੀ; ਸਭੁ ਕੁਲੁ ਭੀ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੩॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਰਵਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰੀ = ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਕੁਲੁ = ਵੈਸ਼ ਨੇ ਭੀ = ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਇਆ = ਧੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਪਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ; ਤੁਧ ਆਪੇ ਵਸਿ ਕਰਿ ਲਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ 
ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇਆ = ਉਤਪੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਵਸੀਕਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੨੬੫] 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; 
ਬਿਖੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਢਿ ਲਇਆ ॥੪॥੬॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ $ 
ਹਰ 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<। 


ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੩੦ ੮੪੦ ੮੪੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੬੫ (੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਹੀ ਪੀਆ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 


ਮਨਮੁਖ ਮੁੜ ਜਲਤ ਅਹੰਕਾਰੀ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮੂੜ = ਮੁਰਖ ਪੁਰਖ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 
ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚਿ ਅੰਦਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ 
ਦੇ ਵਿਚ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਦੀ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਔਕੜ (ਮੁਸੀਬਤ) ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਆਵਤ ਜਾਤ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ; ਦੁਖਿ ਲਾਗੈ ਪਛੁਤਾਈ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਧਰ ਉਧਰ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਤ = 
ਜਾਂਦਿਆਂ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜਨਮ 
ਬੇਅਰਥ ਗਵਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਆ ਕੇ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
ਤਦ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਚੇਤਹਿ; ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਖਾਈ ॥੧॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਜੇ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਣੁ = ਜਿਉਣੇ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਵਾਲੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਈ = ਖਾਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿ੍‌ਿਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾਲਾ ਖਾਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰ੍‌ਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਾਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੨੬੫ 


ਮਨਮੁਖ, ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਹੈ ਬਿਰਥਾ; ਆਵਤ ਜਾਤ ਲਜਾਈ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਭਇਆ = ਹੋ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਤ = ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਜੈਮਦੇ-ਮਰਦੇ ਲਜਾਈ = ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ 
(| ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਲੱਜਿਆ ਦੇ ਵਿਚ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੌਧਿ ਡੂਬੇ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧਨ, ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ 
ਦਾ ਗੁਮਾਨ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਨ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ, ਭਈ ਮਤਿ ਮਧਿਮ; ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤ, ਕਲਿਆਣ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਦੇ ਬੋਧ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਕਾਮ 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਧਿਮ = ਵਿਚਕਾਰਲੀ, ਮੰਦ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ 
ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗ ਉੱਠਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੌਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਹੀ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
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ਗੁਰ ਬਿਹੂਨ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਜਮ ਪਕਰੇ ਬਿਲਲਾਈ ॥੨॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਬਗ਼ੈਰ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਜੂਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵੇਲੇਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤ ਪਕਰੇ = ਪਕੜਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਅਤਿਅੰਤ ਬਿਲਲਾਈ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਦਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਰੂਪ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਅ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ, ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ; ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ 


ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਵੀ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = 
ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ, ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਖੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਏਕ = ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ 


ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਸਹਜੇ ਪਾਇਆ; ਇਹ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਬਲਿ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 

ਮਨੁ ਤਨ ਅਰਪਿ ਰਖਉ ਸਭੁ ਆਗੈ; ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥ 

ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ (ਸਨਮੁਖ) ਅਰਪਿ = 
ਭੇਟਾ ਰਖਉ = ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਗਾਈ ਰੱਖਦਾ 


ਟਨ 
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ਵਾ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭ 


ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ । 


ਅਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਹਮ ਲੋਹ, ਗੁਰ ਨਾਵ ਬੋਹਿਥਾ; ਨਾਨਕ, ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ॥੪॥੭॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਲੋਹ = ਲੋਹੇ ਵਤ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਭਾਰ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, 
ਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨਾਵ = ਨੌਕਾ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥਾ = 
ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਈ = 
ਲੰਘਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਤੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ॥੪॥੭॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੦ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ & ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੧੨੬੫ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੪, ਪੜਤਾਲ”, ਘਰੁ ੩; ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪੜਤਾਲ ਨਾਮੇ ਛੰਦ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਜਨ ਬੋਲਤ ਸ੍ਰੀਰਾਮ ਨਾਮਾ; ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਤੋਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤੋਰ = ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜੋ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੋਰ = ਤੋਲਦੇ, ਵੀਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸ੍ਰੀਰਾਮ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਬੋਲਤ = 
ਬੋਲਦੇ, ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੋਰ = ਤੇਰੀ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਸ੍ਰੀਰਾਮ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਭਗਤ 
ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਦੇ, ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਹਰਿ ਧਨੁ ਬਨਜਹੁ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ; ਜਿਸੁ ਲਾਗਤ ਹੈ ਨਹੀ ਚੋਰ ॥੧॥ 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਤਨ, 
ਮਨ, ਧਨ ਰੂਪੀ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਬਨਜਹੁ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪ, ਜਮ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨਹੀਂ 
ਲਾਗਤ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਚਾਤ੍ਰਿਕ, ਮੋਰ ਬੋਲਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਸੁਨਿ ਘਨਿਹਰ ਕੀ ਘੋਰ ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਘਨਿਹਰ = ਬੱਦਲ ਕੀ = ਦੀ ਘੋਰ = ਗਰਜ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੈਬੀਹੇ ਅਤੇ ਮੋਰ 
ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ 
ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਘੋਰ = ਗਰਜ (ਆਵਾਜ਼) ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਉੱਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੈਬੀਹੇ ਤੇ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ 
ਰੂਪ ਮੋਰ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਦੀ ਗਰਜ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਬੈਬੀਹੇ ਸਵਾਂਤੀ ਬਦ ਲਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਬੋਲਦੇ, ਪੁਕਾਰਾਂ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੋਰ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਦਲ ਦੀ ਗਰਜ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਤਾਂ 
ਦੇ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਬੰਬੀਹੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਬੋਲਦੇ, ਪੁਕਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੋਰ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਰੂਪ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨ 


ਮਰ 
੧. ਪੜਤਾਲ : ਤਾਲ ਦਾ ਪਰਤਾਉ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਟਵੇਂ ਤਾਲ ਹੋਣ ਜਾਂ ਤਾਲ ਹੀ ਤਾਲ ਪਵੇ, ਭਾਵ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਤੁਕ ਤੁਕ 
`ਤੇ ਤਾਲ ਪਰਤਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੜਤਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪੜਤਾਲ>= % 
ਖੋਜ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਪੜਤਾਲ, ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ, ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਸੈਗਯਾ ਹੋ ਗਈ । 
੨ 

ਦਰ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਧਾਰਨਾ ਦੇ ਹੋਣ, ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਰਝ ਲੋਹ ਲ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਛੰਦਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਪੜਤਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੬ ਪੜਤਾਲ, %ਗਾ ੧੨੬੫ (੮8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੨੮੦ <੦੨੮੦ ੨੨ 


ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ, ਮੀਨ, ਪੰਖੇਰੁ 


ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ, ਵਜ 


ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਰਨ, ਮੀਨ = ਮੱਛ ਜਾਂ ਮੱਛੀਆਂ, ਪੰਖੇਰੁ = ਪੰਛੀ ਆਦਿ ਬੋਲਤ = 
ਹੈ = ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਜਾਪਤ = ਜਪਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜਾਨਵਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਨਾਨਕ ਜਨ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ; 
ਛੂਟਿ ਗਇਓ ਜਮ ਕਾ ਸਭ ਸੋਰ ॥੪॥੧॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਗਾਈ = ਗਾਇਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਭ = 
ਸਾਰਾ ਸ਼ੋਰ-ਸ਼ਰਾਬਾ ਛੂਟਿ = ਛੁੱਟ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥੮॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
<< ੫ ੨ ੫੦੫ 
ਰਾਮ ਰਾਮ, ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ; ਖੋਜਤੇ ਬਡਭਾਗੀ ॥ 
ਰਾਮ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਿ = ਉਚਾਰ ਕੇ ਬਡਭਾਗੀ = 
ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖੋਜਤੇ = ਭਾਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਮੇ ਹੋਏ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰ-ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬੋਲਿ = ਬਚਨਾਂ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਮੇ 
ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬੋਲ ਕੇ ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖੋਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਪੰਥੁ ਕੋਊ ਬਤਾਵੈ; 
ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਪਾਇ ਲਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਹੜਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਵੈ = ਦੱਸ 
ਦੇਵੇ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀ ਲਾਗੀ - ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਹਰਿ ਹਮਾਰੋ ਮੀਤੁ ਸਖਾਈ; ਹਮ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹਮਾਰੋ = ਸਾਡਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਖਾਈ = ਸਖਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਡਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸਖਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲੱਗੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬੬੬ 


॥ 


੮੮੦੩<੨੨੮੬੦<੨੨੮੬੦<੨੨੮੨੬੬ 


[ਅੰਗ ੧੨੬੬੧ 


ਹਰਿ ਹਮ ਗਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਹਮ ਬੋਲਹਿ; 
ਅਉਰੁ ਦੁਤੀਆ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮ ਤਿਆਗੀ ॥੧॥ 


ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ, ਅਉਰੁ = ਹੋ 
ਦੁਤੀਆ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੋਹਨ, ਮੇਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਮੁ; ਹਰਿ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੌਰੋਂ = ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਵਾ: ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਲਈ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਦੇਖੇ, ਜੀਵਤ ਹੈ ਨਾਨਕੁ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਲੋ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ॥੨॥੨॥੯॥੩੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖੇ = ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਤ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ 
ਤੇ ਪਲੋਂ = ਪਲ ਪਲ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਸਨਮੁਖ ਲਾਗੀ = ਲੱਗਣਾ ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਕਰਾਂ ।੨॥੨॥੯॥੩੧॥ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
੨ = ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਪਦ (ਪਉੜੀਆਂ) ਹਨ । 
੨ ਦੂਸਰੇ ਦੋ ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਦੋ ਪੜਤਾਲ ਛੌਦ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। 
(੦ ੨ ਪੜਤਾਲਾਂ ਤੇ ੭ ਸ਼ਬਦ ਪਿਛਲੇ ਹਨ। ੭ - ੨ = ੯, ਜੋ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਆਏ 
ਹਨ। 
ਕੁਲ ਸ਼ਬਦ ਇਥੋਂ ਤਕ ਆਏ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ੯, ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ੧੩ 


<< 


ਤੇ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ੯ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 
ਰਾਗ ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੫, ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧; 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ! ਮੈਂ 
ਕਿਹੜਾ ਕਾਰਜ ਕਰਿਆ ਕਰਾਂ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਰਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਅਤੀਤ ਸਾਧੂ ਬਣ ਜਾਵਾਂ ਜਾਂ ਮੈਂ ਜੋਗ 
ਸਾਧਨਾ ਕਰਾਂ। ਆਪ ਹੀ ਦੱਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਕਾਰਜ ਕਰਾਂ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ' ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = 
ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੬੬ (੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਚਹਿ, ਕਿਆ ਤੂ ਚਿਤਵਹਿ; ਕਿਆ ਤੂੰ ਕਰਹਿ ਉਪਾਏ ॥ 

ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੋਚਹਿ = 
ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਚਿਤਵਹਿ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਕਿਆ = 
ਕੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਪਾਏ = ਯਤਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਦੂਜਾ ਅਰਥ : ਤੂੰ ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ' ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨੀ ਹੋਵਾਂ, ਤੂੰ ਕੀ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋਵਾਂ, ਤੁ ਕੀ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਤਪ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ । 

ਤੀਸਰਾ #ਰਥ - ਤੁੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਾਂ, ਤੁ ਕੀ ਚਿਤਵਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਗਿਆਨ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵਾਂ, ਤੂੰ ਕੀ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਕਰਮ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <ਦ। 


ਕਾਂਡ ਕਰਾਂ। 

ਚਲਾ #ਰਥ - ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਆਇਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਧਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਦੇਸੀ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਾਂ, ਤੂੰ ਕੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਤੂੰ ਕੀ ਉਪਾਅ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਵੈਸੇਸਿਕ ਬਣ ਕੇ ਕਾਲਵਾਦੀ 
ਭਾਵ ਸਮੇਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਬਣ ਜਾਵਾਂ। 

ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ - ਤੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣ 
ਕੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਤੂੰ ਕੀ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿੱਧ ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਖਾਵਾਂ, 


ਤੂੰ ਕੀ ਯਤਨ, ਉੱਦਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਬਹੁਤ ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਲਵਾਂ । 

ਤਾ ਕਉ ਕਹਹੁ, ਪਰਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ; ਜਿਹ ਗੋਪਾਲ ਸਹਾਏ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਹਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਪਰਵਾਹ = ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ, ਜਿਹ = 
ਜਿਸ ਦੀ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਹਾਏ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਬਰਸੈ ਮੇਘੁ ਸਖੀ; ਘਰਿ ਪਾਹੁਨ ਆਏ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ! ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮੇਘੁ = ਬੱਦਲ ਨੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਬਰਸੈ = ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਬਰਸੈ = ਵਰਸਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਹਰੀ ਰੂਪ ਪਾਹੁਨ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਨੇ ਆਏ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰ; ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਨਿਧਿ = 
ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਵਨਿਧ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਸ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਗਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਬਾਹਝ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਦੇ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਸਰਲ ਤਰੀਕਾ ਵਰਤਦੇ ਹੋਏ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਕੀਏ; ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ ਮਿਸਟਾਏ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ = 
ਕਿਸਮ ਦੇ ਭੋਜਨ = ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਕੀਏ = ਤਿਆਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਟੀ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸਾਗ, ਤਰਕਾਰੀ ਆਦਿ ਭੋਜਨ ਵਾ: 
ਬਿੰਜਨ = ਖਟ ਰਸੇ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਮਿਸਟਾਏ = ਨਿਰੇ ਮਿਠਾਸ ਵਾਲੇ ਗੁਲਾਬ ਜਾਮਨ , ਜਲੇਬੀ, ਰਸਗੁੱਲੇ ਆਦਿ 
ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਕਰੀ ਪਾਕਸਾਲ, ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਾ; ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ ਰਾਏ ॥੨॥ 
ਉਹ ਪਾਕਸਾਲ = ਰਸੋਈ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰੀ ਕਰਕੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰੀ = ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਪਵਿਤ੍ਾ = ਮੈਲ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਸੋਈ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਦ ਸਾਰੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਰਾਣੀਆਂ ਸਮੇਤ ਮਹਾਰਾਣੀ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਰਾਇ = ਰਾਜੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਭੋਗ 
ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਕੀਏ; ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ ਮਿਸਟਾਏ ॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ 
ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਲ, ਚਟਨੀ, ਆਚਾਰ 
ਆਦਿ ਬਿੰਜਨ = ਖੱਟ-ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਮਿਸਟਾਏ = ਮਿੱਠੇ ਖੀਰ, ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਾਵ ਦੇਗ ਜਲੇਬੀਆਂ 
ਆਦਿ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਕੇ ਲੰਗਰ ਜਾਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਧੀ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ : 

ਕਰੀ ਪਾਕਸਾਲ, ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰਾ; ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ ਰਾਏ ॥੨॥ 

ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਕਸਾਲ = ਰਸੋਈ ਭਾਵ ਲੰਗਰ ਜਾਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪੋਚਾ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਸਾਫ਼-ਸੁਥਰਾ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ 
ਸਾਫ਼ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਅਤੇ ਸੁੱਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤੇ ਦੇਸੀ ਘੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭੋਜਨ ਜਾਂ 
ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ , ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਏ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਭੋਗ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੰਮ ਸਹਿਤ ਛਕਣਾ ਕਰੋ (ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਛਕਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਰੋ)॥੨॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਲੰਗਰ ਅਤੇ ਦੇਗ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸ ਤਕ ਕਹੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਤਕ ਸੰਪੂਰਨ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਪੁਰਾਤਨ ਸੈਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਦੇ ਮੁਖੀ ਜੈਸਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ, 
ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਚੱਲੀ ਆਉਂਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਸੌਂ ਸ਼ਾਲ ਵਿਚ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਇਸੇ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਕ ਬਚਨ ਹੈ, ਉਸੇ ਦਾ ਉਲਥਾ 
ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ 
ਸੈਮਿਲਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਅਗਲੀ ਵੀਚਾਰ ਲਿਖਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬੬ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੬੬ (੮੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਸ ਥਾਂ ਜਾਂ ਰਸੋਈ 

ਵਿਚ ਦੇਗ ਬਣਾਉਣੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਥਾਂ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਪੋਚਾ ਫੇਰ ਕੇ ਸਾਫ਼ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਗੋਹੇ ਦਾ ਪੋਚਾ 
ਨਹੀਂ ਫੇਰਨਾ)। ਜੇ ਪੱਕੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ। ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਘੱਟੋ-ਘੱਟ ਦੋ ਤਿਆਰ- 
ਬਰ-ਤਿਆਰ ਸਿੰਘ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਬੱਜਰ ਕੁਰਹਿਤੀਆ ਜਾਂ ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਖ ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਦੋ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੁੱਲ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ 
ਰਸੋਈ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਵਾਂਗ ਸੁੱਚਾ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਦੋ ਸਰਬ ਲੋਹ 
ਦੇ ਬਰਤਨ, ਇਕ ਲੋਹੇ ਦਾ ਖੁਰਚਨਾ, ਇਕ ਲੋਹੇ ਦੀ ਬਾਲਟੀ ਤੇ ਚਾਸ ਪੁਨਣ ਲਈ ਇਕ ਚਿੱਟਾ ਸਾਫ਼ ਕੱਪੜਾ, 
ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਗੋਹੇ ਦੀ ਪਾਥੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਣੀ ਚਾਹੀਦੀ । 
ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਛੱਤ ਹੋਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਉਪਰੋਂ ਨਾ ਡਿੱਗ ਪਵੇ । 
ਜੇ ਸਵਾ ਸਵਾ ਸੇਰ ਆਟਾ, ਖੰਡ ਤੇ ਦੇਸੀ ਘੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਵਾ ਚਾਰ ਸੇਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਚਾਸ (ਚਾਸ਼ਨੀ) ਤਿਆਰ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਕੱਪੜਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂਕਿ 
ਮੂੰਹ ਦੀ ਭਾਫ਼ ਜਾਂ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਥੁੱਕ ਆਦਿ ਦੇਗ ਜਾਂ ਚਾਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਨਾ ਧੈ ਜਾਵੇ । ਪਹਿਲਾਂ ਚਾਸ਼ ਤਿਆਰ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਚਾਸ਼ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਚਿੱਟੇ ਤੇ ਸਾਫ਼ ਕੱਪੜੇ ਨਾਲ ਪੁਣ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁੜ 
ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਉਪਰ ਰੱਖ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਦੂਸਰੇ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਉੱਤੇ ਕੜਾਹੀ ਵਿਚ ਘੀ ਪਾ ਕੇ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਆਟਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਘੀ ਪਿਘਲ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਜਦ ਘੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਘਲ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਛਾਣਿਆਂ 
ਹੋਇਆ ਆਟਾ ਪਾ ਕੇ ਭੁੰਨਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਆਰੈਭ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੋਵੇਂ ਸਿੰਘ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦੇ । ਜੇ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇ ਤਾਂ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲੈਣਾ ਕਰਨ । ਦੇਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਿੰਘ 
ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਸਹਾਇਕ ਸਿੰਘ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤੁ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੇ। ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ 
ਕਰਦੇ ਸਮੇਂ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ ਦਾ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖੇ । ਜੇ ਦਿਸੇ ਕਿ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸੇਕ ਘੱਟ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਜੇ ਪਾਠ ਜਲਦੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ 
ਤੇਜ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਜਦ ਆਟਾ ਭੁੱਜ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਚਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਪਾਈ ਜਾਵੇ। ਜਦ ਆਟਾ ਭੁੱਜ ਜਾਣ 'ਤੇ ਚਾਸ਼ ਮਿਲਾਈ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਆਟੇ ਅਤੇ ਚਾਸ਼ ਦੀ ਗਰਮਾਈ ਵਿਚ 
ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਵੀ ਫ਼ਰਕ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਜੇ ਚਾਸ਼ ਜ਼ਰਾ ਵੀ ਠੰਢੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਤਦ ਘੀ ਅਲੱਗ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਚਾਸ਼ 
ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਜਦ ਚਾਸ਼ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੜਾਹੀ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਤੋਂ ਉਤਾਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ। ਦੇਗ ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਦੇਗ ਲਿਆ ਕੇ ਇਕ ਸੰਪੂਰਨ ੪੦ ਪਉੜੀਆਂ 
ਵਾਲਾ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥਾ ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ 
ਲਏ ਜਾਣ । ਸੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਤੇ ਸੀ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਵਕਤ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਲੋਕ 
ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਾਰਜ 
ਅਤਿਅੰਤ ਅਟਕਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੈਪੂਰਨ ਤਿੰਨ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸਿੰਘਾਂ ਤੋਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਏ ਤਾਂ ਅੜੇ ਤੋਂ ਅੜਿਆ ਕਾਰਜ ਵੀ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜਦ ਅਰਦਾਸੀਆ ਸਿੰਘ ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੇ “ਕਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ 
ਰਾਏ ॥੨॥” ਉਸ ਵਕਤ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਭੇਟ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅਰਦਾਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਜਦ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਮੁਖ ਵਾਕ ਲੈ ਲਵੇ, ਤਦੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਜ ਸਿੰਘਾਂ ਤੇ ਫੇਰ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘ 
ਲਈ ਛਾਂਦਾ ਕੱਢ ਕੇ ਫੇਰ ਬਾਕੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਵਰਤਾਉਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੨੬੬ 
(ਨਨ ਦਵਰਜਰਾ ਗਾਜਰ ਵਜਜਲਾਰਰਾਗਲੀਕ ਪਰ 
ਹੋਣ । ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੱਥ ਧੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਬਸਤਰ ਨਾਲ ਸਾਫ਼ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਕੀਤੇ ਹੋਣ , ਉਂਗਲਾਂ 'ਚ ਛਾਪ-ਛੱਲਾ 
ਨਾ ਹੋਵੇ । ਮੁੱਖ ਬਸਤਰ ਨਾਲ ਢਕਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਸਾਰ ਵਰਤਾਉਣਾ ਕਰੇ । 

ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਢਿੱਲਾਪਣ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਕਹਿ ਕੇ ਛੱਡਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਜਥੇਬੋਦੀਆਂ ਵਿਚ ਅਜੇ ਵੀ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ 
ਕਾਇਮ ਹੈ। 

ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾਨ ਭੇਟ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਅਰਦਾਸੀਏ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, 
ਬਲਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਜਿਆਦਾ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਅਰਦਾਸੀਏ ਝੋਰ ਲਾਉਣਾ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਗੱਲ ਉੱਤੇ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਦੋਨਾਂ ਧਿਰਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਟਕਰਾਅ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਨਮੱਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਹੱਠ ਧਰਮੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਸਿੰਘ ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਭੋਗ ਲੱਗਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਹੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਣ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਰ ਫੇਰ 
ਵੀ ਪੰਥ ਦੀ ਇਕ ਵੱਡੀ ਜਮਾਤ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕਰ ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਇਮਾਨਦਾਰੀ 
ਨਾਲ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਲਈ ਭੋਗ ਲਾਉਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਣਾ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਇਹ ਤੁਕ ਹੀ ਪੜ੍ਹ 
ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਰੀ ਪਾਕਸਾਲ, ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰਾ; ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ ਰਾਏ ॥੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਕੀਏ; ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ ਮਿਸਟਾਏ ॥ 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਅਸੀਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਕਿਸਮ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭੋਜਨ = ਖਾਣ ਯੋਗ 
ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਰਸਦਾਇਕ ਇਹ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ /ਕਾਹੜੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ? 
ਗਰ-ਉੰਤਰ . ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਅਸੀਂ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿੰਜਨ = ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ 
ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਿਸਟਾਏ = ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਵਾ: ਅਨਿਕ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਕਿਸਮ 
ਦੇ ਸਰਵਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ, ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਿੱਠੇ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਹਨ)। 

ਕਰੀ ਪਾਕਸਾਲ, ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰਾ; ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ ਰਾਏ ॥੨॥ 

ਇਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਪਾਕਸਾਲ = ਰਸੋਈ ਘਰ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਸੋਚ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਫਿੱਕਾ, ਦੁਖਦਾਇਕ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਕੋਈ ਉਪੱਦਰ (ਪਾਪ) ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ ਸਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਵਾ: ਸ੍ਵਣ , ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰਨ ਲਈ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਰਸੋਈ ਤਿਆਰ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਰਾਏ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੁਣ 
ਸਾਨੂੰ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੋਗ ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੬੬ (੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਦੁਸਟ ਬਿਦਾਰੇ, ਸਾਜਨ ਰਹਸੇ; ਇਹਿ ਮੰਦਿਰ ਘਰ ਅਪਨਾਏ ॥ 
(“ਰਹੱਸੇ” ਬੋਲੋਂ) 

ਜਦ ਇਹਿ = ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਿਰ = ਘਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਨਾਏ = ਆਪਣਾ ਘਰ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਵਾ: ਜਦ ਮੰਦਿਰ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨਾਏ = ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ 
ਉਤ ਇਨ ਮਿਤ ਕੱਟੇ, ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਰਹਸੇ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਸਫਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਜਉ ਗ੍ਰਿਹਿ ਲਾਲੁ ਰੈਗੀਓ ਆਇਆ; ਤਉ ਮੈ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੩॥ 


ਜਉ = ਜਦੋਂ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਵਿਚ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਰੈਗੀਓ = ਅਨੰਦੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ, ਤਉ = ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ, ਮੁਕਤੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾਏ = 
ਪਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸਤ ਸਭਾ, ਓਟ ਗੁਰ ਪੂਰੇ; ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਏ ॥ 
ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਲੇਖ 
ਲਿਖਾਏ = ਲਿਖਵਾਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਇਕੱਤਰਤਾ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਕੈਤੁ ਰੈਗੀਲਾ ਪਾਇਆ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਏ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਰੈਗੀਲਾ = ਅਨੰਦੀ 
ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਪੁਨਾ, ਮੁੜ ਕੇ ਚੁਰਾਸੀ 
ਦੇ ਗੇੜ ਦਾ, ਕਾਲ ਦਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = 
ਲੱਗੇਗਾ ਵਾ: ਲਾਰੈ = ਲਾਗੇ (ਨੇੜੇ) ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥੪॥੧॥ 


ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਰਲ [- ੧ 

ਖੀਰ ਅਧਾਰਿ, ਬਾਰਿਕੁ ਜਬ ਹੋਤਾ; ਬਿਨੁ ਖੀਰੇ, ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਖੀਰ = ਦੁੱਧ ਦੇ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰੇ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦੁੱਧ ਦੈਦੀਆਂ ਵਾਲਾ ਛੋਟਾ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਾ ਹੋਤਾ = 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਖੀਰੈ = ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਨੁ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ ਮਾਤਾ ਮੁਖਿ ਨੀਰੈ; ਤਬ ਓਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥੧॥ 

ਜਦ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰਿ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ = ਖ਼ਬਰਸਾਰ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮੁਖਿ= ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਅਸਥਨ ਨੂੰ ਨੀਰੈ = ਪਰੋਸਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁੱਧ 
ਚੁਘਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ' ਉਹ ਬੱਚਾ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜ ਕੇ ਅਘਾਈ = ਤਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, 


ਮੇ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍‌ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੬੬ 

ਜਨ ਮਲਕਾ ਰਲ ਰਰਾਜਜਧਗਾਹਗਗਰਨਾਰਿਸੀਰਨ 
ਤੋਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਸਥਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪਰੋਸਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚਾ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਮ ਬਾਰਿਕ; ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ॥ 


ਹੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = 


ਬੱਚੇ ਹਾਂ। 
ਭੁਲਹਿ ਬਾਰਿਕ, ਅਨਿਕ ਲਖ ਬਰੀਆ; 
ਅਨ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਜਹ ਜਾਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਲੱਖਾਂ ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਵਾ: ਲਖ = ਲਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ 
ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਾ ਭੂਲਹਿ = ਭੁੱਲਦਾ, ਭਾਵ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਬੱਚਾ ਫਿਰ ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਤੋਂ' ਬਜ਼ੈਰ 
ਅਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਠਉਰ = ਥਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਉਹ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਾ ਕਰੇ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ 
ਵਾ: ਭੁੱਲਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਲਈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਚੋਚਲ ਮਤਿ, ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ; ਸਰਪ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬਾਲਕ ਕੀ = ਦੀ ਚੰਚਲ = ਚਚਲਤਾਈ (ਚਲਾਕ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ) 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਰਪ = ਸੱਪ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਤੇ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਕਰ = ਹੱਥ 
ਮੇਲੈ = ਮੇਲਣਾ, ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਕੌਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੈ; ਅਨਦ ਸਹਜਿ ਤਬ ਖੇਲੈ ॥੨॥ 

ਜਦ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਉ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸੱਪ, ਅੱਗ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਬੱਚਾ ਸਹਜਿ = ਸਹਜੇ, ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ 
ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਖੇਲੈ = ਖੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਚੌਚਲ 
ਬੁੱਧੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਅਭਿੰਨ, ਨਮਿੱਤ ਤੇ ਉਪਾਦਾਨ 
ਕਾਰਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੋ, ਜਦੋਂ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਦਾ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਖੇਡਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
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॥ ੨੨੮੨੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੬੬ (੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਸ ਕਾ ਪਿਤਾ ਤੂ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; ਤਿਸੁ ਬਾਰਿਕ ਭੂਖ ਕੈਸੀ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਕਾ = ਦਾ ਤੂੰ ਆਪ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈਂ, 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੇਰੈ; ਮਨਿ ਬਾਂਛੈ ਸੋ ਲੈਸੀ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ=ਨਿਧੀਆਂ ਦੋ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਬੱਚਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ ਕੇ 
ਲੈਸੀ = ਲੈ ਲਵੇਗਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚੇ ਦਾ ਤੂੰ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ, ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਬੱਚਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਬਾਂਛੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਪਿਤਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਆਗਿਆ ਇਹ ਦੀਨੀ; ਬਾਰਿਕੁ ਮੁਖਿ ਮਾਂਗੇ ਸੋ ਦੇਨਾ ॥ 
ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ = ਦਿਆਲੂ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਆਗਿਆ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ 


ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਾ ਜੋ ਕੁਝ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਦਾਰਥ 
ਦੇਣਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਬਾਰਿਕੁ , ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਚਾਹੈ; ਮੋਹਿ ਹ੍ਰਿਦੈ ਬਸਹਿ ਨਿਤ ਚਰਨਾ ॥੪॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਾ ਤੇਰੇ 
ਦਰਸੁ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਕਿ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਹ੍ਰਿਦੈ = 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਤ = ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰਨ ॥੪॥੨॥ 


ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਗਲ ਬਿਧੀ ਜੁਰਿ, ਆਹਰੁ ਕਰਿਆ; ਤਜਿਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੜਕੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਵੇਲੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਆ ਜੁਰਿ = ਜੁੜਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਆਹ ਦੇ ਕਾਰਜ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਆਹਰੁ = ਉੱਦਮ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖ਼ਰਚ ਆਦਿ 
। ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸੇ ਤਜਿਓ = ਛੱਡੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸਤ ਤਦ ਦਿ 
|! ਖ਼ਰਚ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਰਜੁ ਸਗਲ ਅਰੋਭਿਓ ਘਰ ਕਾ; ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਭਾਰੋਸਾ ॥੧॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਰੋਸਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਲੜਕੀ ਵਾਲੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬੬੬ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਅਤੇ ਲੜਕੀ ਦਾ ਘਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਭਾਵ ਲੜਕੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਨ ਦਾ ਘਰ ਵਿਚ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ 
ਕਾਰਜੁ = ਕੈਮ ਅਰੈਭਿਓ = ਅਰੈਭਿਆ, ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸੁਨੀਐ; ਬਾਜੈ ਬਾਜ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 
ਜਦ ਜੈਵ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਬਾਜੈ = ਬਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਾਜ = ਆਵਾਜ਼ 
ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ। 
ਭੋਰੁ ਭਇਆ, ਮੈ ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖ ਪੇਖੇ; 
ਗ੍ਰਹਿ ਮੰਗਲ ਸੁਹਲਾਵੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵਿਆਹੁਤਾ ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਦੇ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜੇ ਨੂੰ ਪੇਖੇ = ਵੇਖ ਕੇ ਇਉਂ ਪਰਸੈਨ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਭੋਰ = ਸਵੇਰ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆਂ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਮੰਗਲ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਹਲਾਵੀ = ਸੁਹੇਲੀ ਘੜੀ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਗਲ ਬਿਧੀ ਜੁਰਿ, ਆਹਰੁ ਕਰਿਆ; ਤਜਿਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥ 
ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀ = ਵਿਧੀਆਂ ਨੇ ਜੁਰਿ = ਜੋੜ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਆਹਰੁ = ਉੱਦਮ ਕਰਿਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ 
ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸਾ = ਸੈਸਿਆਂ ਨੂੰ ਤਜਿਓ = ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਕਾਰਜੁ ਸਗਲ ਅਰੈਭਿਓ ਘਰ ਕਾ; ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਭਾਰੋਸਾ ॥੧॥ 
ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ = ਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਕਾਰਜੁ = ਕੌਮ ਅਰੈਭਿਓ = ਅਰੈਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੧॥ 
ਸੁਨੀਐ; ਬਾਜੈ ਬਾਜ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 
ਹੁਣ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜੈ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਬਾਜ = ਅਵਾਜ਼ ਸੁਨੀਐ = ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ। 
ਭੋਰੁ ਭਇਆ, ਮੈ ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖ ਪੇਖੇ; ਗਿ੍‌ਹਿ ਮੰਗਲ ਸੁਹਲਾਵੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਰੁ = ਦਿਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਇਆ = ਹੋਇਆਂ, ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੁਖੜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪੇਖੇ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ 


ਮਨੂਆ ਲਾਇ ਸਵਾਰੇ ਥਾਨਾਂ; ਪੁਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਨੂਆ = ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਲਈ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ॥ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੧੨੬੬-੧੨੬7੭ (੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਥਾਨਾਂ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰੇ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਮੈਂ ਸੈਤਾ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਮੈਂ ਲਾਵਾਂ ਲੈਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ, ਮੈ ਪਾਹੁਨ ਮਿਲਿਓ; ਭਗਤਿ ਕਰਉ, ਨਿਵਿ ਪਾਏ ॥੨॥ 
ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤਾਂ-ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਾਹੁਨ = 
ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ (ਲਾੜਾ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਪਾਏ = ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਨਿਵਿ = ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਉ = ਕਰਦੀ ਹਾਂ ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੬੭] 

ਜਬ, ਪ੍ਰਿਅ ਆਇ ਬਸੇ ਗਿ੍‌ਹਿ ਆਸਨਿ; ਤਬ ਹਮ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਗਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਆਸਨਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ (ਸੇਜਾ) ਉੱਤੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਵਿਛਾਈ ਤੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਬਸੇ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ, ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਹਮ = ਅਸਾਂ, ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੰਗਲੁ = ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਜੱਸ ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 

ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ, ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ; ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥੩॥ 

ਮੇਰੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ 
ਸੁਹੇਲੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ, ਸਫਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪੁਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ = 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ॥੩॥ 


੧੨ ੧੨ 6 ੧੨ ੧੨ 
ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ, ਭਏ ਅਨੰਦਾ; ਗੁਰਿ ਕਾਰਜ ਹਮਰੇ ਪੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੀ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀ = ਸਖੀਏ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਸਭ ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ 
ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੰਮ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪੂਰੇ = ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਵਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ਦੂਰੇ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਰੇ = ਦੂਰ ਨ = ਨਹੀਂ 
$ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਵਿਛੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 
ਹ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਨੌਟ : ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਅਰਥ ਆਰੈਭ ਕਰਨਾ : 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੬7੭ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੍ਿ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇ ਦੁਖਿ ਦੁਖਿ ਮਰਤੇ ॥ 

ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਦੁਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਦੁਖਿ = 

ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਤੇ = ਮਰਦੇ ਜੋਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਰਾਜ ਤੇ ਕੀਟ, ਕੀਟ ਤੇ ਸੁਰਪਤਿ; ਕਰਿ ਦੋਖ ਜਠਰ ਕਉ ਭਰਤੇ ॥ 

ਉਹ ਕਈ ਵਾਰੀ ਰਾਜ = ਰਾਜਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੀਟ = ਕੀੜੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਵਾਰੀ ਕੀਟ = 
ਕੀੜਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਕੇ ਸੁਰਪਤਿ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਇੰਦਰ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਠਰ = ਗਰਭ (ਪੇਟ) ਕਉ = ਨੂੰ ਭਰਤੇ = 
ਭਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਬਾਰ ਬਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ-ਜਾਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਤੇ ਇਕ ਕੀੜੇ ਦੀ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੈਸਾਰੀ ਰਸਾਂ 
ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੈਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਤੇ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਖੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ 
ਅਯੋਧਿਆ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਮਹਾਂ ਮੁਨੀ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਵਰਗੇ ਆਤਮ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਸੀ। ਹਰ ਸਮੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਵੀ 
ਸਾਰੇ ਰਿਸ਼ੀ-ਮੁਨੀ, ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਆਦਿਕ ਹੋਰ ਸੂਝਵਾਨ ਮੰਤਰੀਗਨ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਇਕ ਕੀੜੇ 'ਤੇ ਚਲੀ ਗਈ। ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਦੋ ਪਿਛਲੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਟੁੱਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਸਨ। ਉਸ ਕੀੜੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਖਿੜ-ਖਿੜਾ ਕੇ ਹੱਸ ਪਏ। ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਹਰ ਸਮੇਂ 
ਵੈਰਾਗ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਸਦੇ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਿਸ਼ੀ-ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਮੰਤਰੀ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋਏ, ਪਰ ਹੱਸਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ। ਭਗਵਾਨ ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ! ਆਪ ਕਿਉਂ ਹੱਸੇ ਹੋ ? ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਹੱਸਣਾ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ! ਮੈਨੂੰ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਾਸਾ ਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਹੱਸਣਾ ਤੇ ਰੋਣਾ ਦੋ ਅਜਿਹੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਹੋਣੀਆਂ ਸੈਭਵ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਰੋਂਦਾ ਜਾਂ ਹੱਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਜ਼ਰੂਰ ਛੁਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਆਪ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ, ਚੌਦਾਂ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਹਸਤੀ ਹੋ। ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਜਾਨਣ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਕਿਉਂ ਹੱਸੇ ਹੋ ? ਆਪ ਆਪਣੇ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਸਭਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ! 
ਮੇਰੇ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਇਕ ਕੀੜਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਪਿਛਲੀਆਂ ਦੋ ਲੱਤਾਂ ਟੁੱਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਇਹ ਸਿੰਘਾਸਣ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹਾਸਾ 
ਆ ਗਿਆ। ਇਹ ਉੱਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਇਹ ਯਥਾਰਥ ਉੱਤਰ ਨਹੀਂ। ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਭੈਗ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪ ਕਦੇ ਨਹੀਂ 
ਹੱਸੇ। ਤੁਹਾਡਾ ਸੁਭਾਅ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਨ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਉੱਤੇ ਤਰਸ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਸਣ ਦਾ ਜੋ ਅਸਲੀ ਭੇਦ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰੋ। ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਫਿਰ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਦੱਸੀ ਕਿ ਇਹ ਜੋ ਕੀੜਾ ਹੈ, ਕੀੜੇ 
ਦੀ ਜੂਨੀ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਚੌਦਾਂ ਵਾਰ ਇੰਦਰ ਬਣ ਕੇ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਭੋਗ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਵਿਪਰੀਤ 


[੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੦੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬੭ (੯੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੈਣ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸਰਬੱਗਤਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਸਭ ਨੇ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਠੀਕ ਇਹ ਚੌਦਾਂ ਵਾਰ ਇੰਦਰ ਬਣ 
ਕੇ ਰਾਜ ਕਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਰ ਗਿਆ ਹੈ 
ਤਾਂ ਹੀ ਅੱਜ ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਛੋਡਿ ਆਨ ਕਉ ਪੂਜਹਿ; ਆਤਮਘਾਤੀ, ਹਰਤੇ ॥੧॥ 

ਜੋ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰਤੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
ਆਤਮਘਾਤੀ = ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰਕੇ ਆਦਮੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਬੇਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਤਮਘਾਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਹਰਤੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇ ਦੁਖਿ ਦੁਖਿ ਮਰਤੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬਿਸਰਤ = ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਿਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਕਾਲ ਦੇ ਦੁਖਿ = ਦੁਖਾਏ ਹੋਏ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ 
ਧੈ ਕੇ ਮਰਤੇ = ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੁਖੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਤੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਭ੍ਮਹਿ ਬਹੁ ਜੋਨੀ; ਟੇਕ ਨ ਕਾਹੂ ਧਰਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਹਿ = ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਟੇਕ = ਓਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਧਰਤੇ = ਧਾਰਦੇ ਭਾਵ ਉਹ ਇਕ 
ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰ ਕੇ ਦੂਸਰੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜੰਮ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਿਆਗਿ ਸੁਆਮੀ ਆਨ ਕਉ ਚਿਤਵਤ; ਮੁੜ ਮੁਗਧ ਖਲ ਖਰ ਤੇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਚਿਤਵਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੂੜ = ਬੇਸਮਝ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਮੁਗਧ = 


ਕਾਗਰ ਨਾਵ, ਲੰਘਹਿ ਕਤ ਸਾਗਰੁ; ਬ੍ਰਿਥਾ ਕਥਤ ਹਮ ਤਰਤੇ ॥੨॥ 
ਕਾਗਰ = ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਕਤ = ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬7੭ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਲੋਕ ਬਿਰਥਾ = ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਕਥਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮ = 
ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 

ਸਿਵ ਬਿਰਚਿ, ਅਸੁਰ ਸੁਰ ਜੇਤੇ; ਕਾਲ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਜਰਤੇ ॥ 

ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਬਿਰੈਚਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ, ਅਸੁਰ = ਦੈਤ, ਸੁਰ = ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਹਨ, 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਕਾਲ = ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਰਤੇ = ਜਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ, ਚਰਨ ਕਮਲਨ ਕੀ; ਤੁਮ ਨ ਡਾਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੇ ॥੩॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਨ = ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਕਰਤੇ = 
ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਨਾ ਡਾਰਹੁ = 
ਸੁੱਟਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥੪॥ 


ਰਾਗ ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੫, ਦੁਪਦੇ ਘਰ ੧; 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦੁਪਦੇ = ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਓਇ; ਬੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਓਇ = ਉਹ ਅਸਲੀ ਸੈਤ ਭਗਤ ਹਨ, ਜੋ ਪੁਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ 


ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ = ਤਿਆਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ; 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮਾਰੀ ਲਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮੰਤ, ਭਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਨ = 
ਉ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਮਾਰੀ ਮੋਰੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਸ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਨਾਲ 
0 ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੨੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬੭ (੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੨੨੮੮ ੭੫_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਆਵੈ; ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੋਹਿ ਜਾਗੀ ॥ 
ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੰਗਿ= ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ 


ਿ ੧੫ ੧੫੦ (9 [] 

ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ; ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ; ਗੁਨ ਗਾਏ ਰੈਗਿ ਰਾਂਗੀ ॥੧॥ 

ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਆਦਿ ਇੰਦਰੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਏ = 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਂਗੀ = ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਗਾ ਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗਾ ਕੇ ਰਾਂਗੀ = ਅਨੰਦੀ 
ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 

੧੨ ੦੫ (6) ੧੨ ੪ 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੇਇ, ਕੀਏ ਸੈਤ ਮੀਤਾ; ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਭਏ ਬਡਭਾਗੀ ॥ 

ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਭੇਟਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰੁ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਸੈਤ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਇਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 


ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਰੇਨ ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਗੀ ॥੨॥੧॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਾਗੀ = ਚਰਨ 
ਰੇਨੁ = ਧੂੜੀ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਪਾਗੀ = ਰੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖੁ = ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਸੁਖ ਨੂੰ ਮੈਂ ਬਰਨਿ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ ॥੨॥੧॥੫॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਾਈ; ਮੋਹਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਪੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ ਸੁਖ ਭਰਿ ਸੂਤੀ; ਜਿਹ ਘਰਿ ਲਾਲੁ ਬਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਖਿਆਤ ਹੋ ਕੇ ਬਸਾਈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਰਧਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪੀ ਸਹੇਲੀ = ਸਖੀਆਂ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਭਰ ਕੇ 


ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਭਰ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੂਤੀ = ਸੁੱਤੀਆਂ, ਬਿਰਾਜਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬੭ 


ਮੋਹਿ ਅਵਗਨ, ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ; 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ, ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 


ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਅਵਗਨ = ਅੰਗੁਣ ਹਨ ਤੇ ਮੋਰਾ ਪਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ 


| ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਨਿਰਗੁਨਿ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਵਿਚ ਕਿਆ = 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕੀ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਨੂੰ ਪ੍ਸੈਨ ਕਰ ਸਕਾਂ । 

ਕਰਉ ਬਰਾਬਰਿ ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਸੈਗਿ ਰਾਤੋ); ਇਹ ਹਉਮੈ ਕੀ ਢੀਠਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸਖੀਆਂ ਪ੍ਰਿਅ = ਮਿੰਆਰੇ ਮਤੀ ਪਰਸ ਦੀ ਨੰਗਿੰ= ਨਾਲ ਰਾਤੀ = ਰੋਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਜੋ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਾਬਰਿ = ਸਮਾਨਤਾ ਕਰਉ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਹੜਾ ਘੱਟ ਹਾਂ, ਇਹ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ- 
ਪੁਣੇ ਕੀ = ਦੀ ਢੀਠਾਈ = ਢੀਠਤਾਈ, ਕਠੋਰਤਾਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਭਈ ਨਿਮਾਣੀ, ਸਰਨਿ ਇਕ ਤਾਕੀ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 
(“ਤਾੱਕੀ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਬੋਲੋ) 
ਮੈਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਨਿਮਾਣੀ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਮੈਂ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਤਾਕੀ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ। 


ਏਕ ਨਿਮਖ ਮਹਿ, ਮੇਰਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਕਾਟਿਆ; 
ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਈ ॥੨॥੨॥੬॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਵਿਛੋੜੇ, ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਆਦਿ ਦਾ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਅਵਸਥਾ 


ਰੂਪੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬਿਹਾਈ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖਿ = ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥੨॥੬॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਰਸੁ ਮੇਘ ਜੀ; ਤਿਲੁ ਬਿਲਮੁ ਨ ਲਾਉ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਇਸ 
ਵਿਚ ਤਿਲੁ = ਰੌਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਬਿਲਮੁ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਾ ਲਾਉ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਬਰਸੁ ਪਿਆਰੇ, ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੇ; 
ਹੋਇ ਅਨਦੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਹੋ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਦਾ ਮਨ ਵਿਚ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਹਮ ਤੇਰੀ ਧਰ, ਸੁਆਮੀਆ ਮੇਰੇ; ਤੂ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀਆ = ਮਾਲਕਾ ! ਹਮ = ਅਸਾਨੂੰ, ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਧਰ = ਟੇਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਨਹੁ = ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਬਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। 


[ਅੰਗ ੧੨੬੮] 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਚੇਰੀ ਕੀ ਨਿਆਈ; ਸੋਭ ਨਹੀ, ਬਿਨੁ ਭਰਤਾਰੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਵੇਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਪਟਰਾਣੀ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ 
ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਚੇਰੀ = ਗੋੱਲੀ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭਰਤਾਰੇ = 
ਪਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭ = ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੀ । 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਆਨੰਦ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੈਂ 
ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਕੇ ਚੇਰੀ = ਗੋਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਭਰਤਾਰੇ = ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਤਾਰੇ = ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੋਭ = ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ॥੧॥ 


ਬਿਨਉ ਸੁਨਿਓ, ਜਬ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੈ; ਬੇਗਿ ਆਇਓ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਿਨਉ = ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਨਿਓ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ 


ਉਹ ਬੇਗਿ = ਸ਼ੀਘਰ (ਜਲਦੀ) ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰ ਕੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਓ = 
ਆਇਆ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੋ ਬਨਿਓ ਸੁਹਾਗੇ; 
ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਭਲੇ ਅਚਾਰੇ ॥੨॥੩॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਥਿਰ 
ਸੁਹਾਗੋ = ਅਨੰਦ ਬਨਿਓ = ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੈ, 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਅਚਾਰੇ = ਕਰਤਬ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਤਿ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਅਚਾਰੇ = ਕਾਰਜ ਚੰਗੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੩॥੭॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬ਇ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
॥ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਦੂਖ ਦਰਦ ਬਿਨਸੈ ਭਵ ਸਾਗਰੁ; ਗੁਰ ਕੀ ਮੁਰਤਿ , ਰਿਦੈ ਬਸਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਬਦ ਰੂਪ ਮੂਰਤਿ = ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਭਵ ਸਾਗਰੁ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾਣਾ ਜਾਂ ਡੁੱਬਣਾ ਆਦਿ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਸਮਨ ਹਤੇ ਦੋਖੀ ਸਭਿ ਵਿਆਪੇ; ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੁਸਮਨ = ਵੈਰੀ ਹਤੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੀਧ ਆਦਿ ਸਭਿ = 
ਸਾਰੇ ਦੋਖੀ = ਦੋਸ਼ੀ ਵੀ ਵਿਆਪੇ = ਬਿਪਤਾ ਨੂੰ ਫੜੇ ਗਏ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪੇ ਗਏ, ਭਾਵ 
ਸਾਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਕਲ ਗਏ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਨੂੰ ਵਿਆਪੇ (ਲੱਗੇ) ਹੋਏ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀ ਤੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, 
ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੋਖੀ ਹੜੇ = ਮਾਰ, ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 


ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਿਓ; ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਰਾਖਨਹਾਰੈ = 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖ ਲਿਆ ॥੧॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਕਾਟੇ; ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮਨਿ ਦੀਆ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ 

ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੀਆ = 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਬਾਹੁੜਿ ਦੁਖ ਨ ਥੀਆ ॥੨॥੪॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ 

ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਦ ਤੋਂ ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ 

ਨ = ਨਹੀਂ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ॥੨॥੪॥੮॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਹੋ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬ਇ (੧੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਅਪਨੋ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ; ਦਇਆਲ ਅਨੁਗ੍ਹੁ ਧਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ! 


ਕਲ 6੨ ਤਾਂ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਇਆ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅਨੁਗੂਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ 


ਦੀ 


ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਉ ਚਰਨ ਤੁਹਾਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਰਿਦੈ ਤੁਹਾਰੀ ਆਸਾ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਸਿਮਰਉ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਹਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ 
ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਪਹਿ, ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ; ਮਨਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸਾ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ 
ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤੇਰੇ (ਹਰੀ) ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬੜੀ ਭਾਰੀ 
ਪਿਆਸਾ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਿਛੁਰਤ ਮਰਨ, ਜੀਵਨੁ ਹਰਿ ਮਿਲਤੇ; ਜਨ ਕਉ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੁੜਨੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨੁ = ਮਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਤੇ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ, ਜੀਵਨ ਧਨੁ ਨਾਨਕ; 
੧੨ [-੯ 
ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੇ ॥੨॥੫॥੯॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ, ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਧਨ, ਪ੍ਰਾਨ ਰੂਪ, 
ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੫॥੯॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਬ, ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ; ਬਨਿਆਈ ॥ 
ਅਬ = ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। 
ਰਾਜਾਰਾਮੁ ਰਮਤ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ; ਬਰਸੁ ਮੇਘ ਸੁਖਦਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਦਾਈ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਸੁਖਦਾਇਕ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਰੁਪੀ ਬਰਸੁ = ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨਚਪਾਇਉ= ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬ਇ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦“੬੨੨੨੨੭ 


ਇਕੁ ਪਲੁ, ਬਿਸਰਤ ਨਹੀ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਹੁਣ ਇਕ ਪਲੂ = ਪਲਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਵੈ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀ ਪਾਈ = ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ 


<< 


ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਉਦੌਤੁ ਭਇਓ, ਪੂਰਨ ਭਾਵੀ ਕੋ; ਭੇਟੇ ਸੈਤ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਾਵੀ = ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਦੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਉਦੌਤੁ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਕਤ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
ਭਾਵੀ = ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਜਾਂ ਵਾਧਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਉਦੇ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਵਕਤ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਸੈਤ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ ॥੧॥ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<। 


੧੨ ੧੨ 
ਸੁਖ ਉਪਜੇ, ਦੁਖ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
ਜਦ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੌਤਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣੀ, ਜੋੜਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਉਪਜੇ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਏ ਅਤੇ 
ਜੰਮਣ-ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਬਿਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 


ਤਰਿਓ, ਸੈਸਾਰੁ ਕਠਿਨ ਭੈ ਸਾਗਰੁ; 


ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਚਰਨ ਧਿਆਈ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
ਧਿਆਈ = ਧਿਆ ਕੇ ਕਠਿਨ = ਕਰੜੇ ਤੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 
ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਘਨਿਹਰ ਬਰਸਿ; ਸਗਲ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਘਨਿਹਰ = ਬੱਦਲ ਬਰਸਿ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਛਾਇਆ = ਪੂਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਛਾਇਆ = ਫੈਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਛਾਇਆ = ਪੁਰਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 


ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਜਲ ਫੈਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਫੈਲਿਆ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋਇਆ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ। 


ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਦ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦ ਅਨੌੰਦਦਾਇਕ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੮੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੬ਇ (੧੦੪) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਹੂ "ਜਾ ਅੱ ਅਨਰਅਅ ਪੰਮਾ ਗਿ 

ਜਦ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਨਾ, 
ਯਾਦ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲੋਸ਼ ਵੀ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਬੂਝੀ = ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। 

ਸਾਧਸੈਗਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਿਵਾਰੇ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੁ ਧਾਇਆ ॥੧॥ 

ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਨਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ 


ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਮਨ ਕਤਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੂਨਾਂ ਵੱਲ ਧਾਇਆ = 
ਦੌੜਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ, ਨਾਮਿ ਨਿਰੋਜਨਿ ਰਾਤਉ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥ 
ਮਨੁ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਿਰੈਜਨਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤਉ = ਰੈਗੇ ਗਏ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ-ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ (ਜੋੜਨਾ) 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾਇਆ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਮੈਂ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਾਇਆ = 
ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਤਦ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੈ = ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ 
ਕੀਤਾ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਿਛੁਰਤ ਕਿਉ ਜੀਵੇ; ਓਇ ਜੀਵਨ ॥ 

ਓਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਕਿਉ = 
ਕਿਵੇਂ ਸਾਡਾ ਜੀਵੇ = ਜਿਉਣਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਜਿਉਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜੀਵਨ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵੇ = ਜੀਵਣਾ ਕਰਨਗੇ ? ਭਾਵ ਜੀਵਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ। 
ਚਿਤਹਿ ਉਲਾਸ ਆਸ ਮਿਲਬੇ ਕੀ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸ ਪੀਵਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਵਨ = ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਚਿਤਹਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਉਲਾਸ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਬੇ = ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ 
ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ ਕਉ ਪਿਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਤਿਨ ਕਉ ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਮਾਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੨ ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ; ਸੇ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਂਹੀਂ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੋ = ਵਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜਿਨ= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, 


੮੮੪ = 


ਸੇ= ਉਹ ਤੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮੂਏ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਹੀਂ = ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਜੰਮਦੇ-ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੬੯] 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਜਗਦੀਸੁਰ; ਪੇਖਤ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 
ਹੇ ਜਗਦੀਸੁਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਰਵਿ = 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਜੂਰੇ = ਸਾਹਮਣੇ, ਨੇੜੇ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ, ਰਵਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਅੰਤਰਿ; ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥੨॥੮॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ 


ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੇ = ਵਿਆਪਕ ਹੋਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ ॥੨॥੮॥੧੨॥ 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
[੯ ੨੨ 
ਹਰਿ ਕੈ ਭਜਨਿ; ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਭਜਨਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਕਉਨ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਤਾਰੇ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਖਗ ਤਨ, ਮੀਨ ਤਨ, ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ, ਬਰਾਹ ਤਨ; 
ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਖਗ = ਪੰਛੀ ਦਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਮੀਨ = ਮੱਛ ਦਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ = ਹਿਰਨ ਦਾ ਸਰੀਰ ਅਤੇ 
ਬਰਾਹ = ਸੂਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੇ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਖਗ ਤਨ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਾਹਨ ਬਣੇ ਹੋਏ ਗਰੁੜ ਆਦਿ 
ਮੀਨ ਤਨ = ਮੱਛੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਮਛੰਦਰ ਨਾਥ ਆਦਿ, ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ = ਹਿਰਨ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗਰੀਵ ਨਾਮੇ ਨਾਲ ਆਦਿ ਅਤੇ ਬਰਾਹ ਤਨ = ਸੂਰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਧਰੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
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ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਆਏ, ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ ਜਟਾਊ ਪੰਛੀ ਡਿੱਗਿਆ ਪਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਟਾਊ ਪੰਛੀ ਨੇ 
ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਵਣ ਸੀਤਾ ਨੂੰ 
ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਰਸਤੇ ਬਿਬਾਨ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਲਿਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੈਦਰ ਜੀ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਸਮਝ ਗਏ 
ਕਿ ਇਹ ਪੰਛੀ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਵਣ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਬਿਬਾਨ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ 
ਲੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੇ ਉਸ ਪੰਛੀ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਨੋੜੇ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕੀਤੀ 
ਸੀ। ਇਉਂ ਉਸ ਪੰਛੀ ਸਰੀਰ ਵਾਲੇ ਜਟਾਉ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਥਵਾ ਕਾਕ ਭਸੁੰਡ ਦੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ ਸੀ। 
ਸਾਖੀ--ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਮਹਾਤਮ : ਇਕ ਸੰਤ ਸੇਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ 
ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਆਏ ਹੋਏ ਹਰੇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਰੇ ਕਿ ਸੈਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ 
ਕੀ ਫਲ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੱਸਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਾ ਹੋਈ। 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਫਲ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ । ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੈਤ ਸਮਝ ਕੇ ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰ ਬੈਠਾ ਤੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ! ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਦੱਸਿਆ 
ਨਹੀਂ ? ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਸੀ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੀਗਾ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਜਿਤਨਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਰਤ ਜਿਤਨਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਪਰੇਤੂ ਮੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਥੋਂ ਚਾਰ ਕੋਹ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਇਕ ਪਿੱਪਲ ਦਾ ਦਰੱਖ਼ਤ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਤੇਰੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਥੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਪਿੱਪਲ ਦੇ ਦਰੱਖਤ 
ਉੱਤੇ ਕਾਵਾਂ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਬੈਠ ਕੇ ਵਾਪਸ 
ਮੁੜ ਆਇਆ। ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਫੇਰ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਬਗਲਿਆਂ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। 
ਕੋਈ ਵੀ ਉੱਤਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਤੀਜੇ ਦਿਨ ਫਿਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਹੈਸਾਂ ਦਾ ਜੋੜਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਚੌਥੇ 
ਦਿਨ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਇਕ ਪੁਰਖ ਬੈਠੇ ਸਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਹੱਥ ਲਾਏ। ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸੋ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਹਾਲੇ ਤਕ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ। ਉਹ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਹਾਲੇ ਤਕ ਕਿਸੇ ਵੀ ਗੱਲ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਤੂੰ ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ 
ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਹੋਰ ਕਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਉਸ ਭੈੜੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਾਂਗੇ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਾਵਾਂ ਤੋਂ ਬਗੁਲੇ ਬਣ ਗਏ, ਬਗਲਿਆਂ ਦੇ ਖੰਭ ਚਿੱਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰੋਤੂ ਕਰਨੀ 
ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਮੱਛੀਆਂ, ਡੱਡੀਆਂ ਆਦਿ ਫੜ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੀਸਰੇ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹੈਸ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਗਏ। ਹੁਣ ਸਾਡੀਆਂ 
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ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਕੱਟੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਇਥੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕੀਤੀ । 

ਮੀਨ ਤਨ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਸੈਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮੱਛ ਉੱਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਜੀ ਸਮੇਤ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਮੱਛ ਦੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰ ਗਿਆ ਸੀ। ਮਰਦਾਨੇ 
ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮੱਛ ਤੋ ਹੀ ਸਾਰਾ ਹਾਲ ਸੁਣ ਲੈਣਾ ਕਰ। ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਉਸ ਦੇ ਮੁੰਹ ਉੱਤੇ ਲਾਉਣੇ ਕੀਤੇ, ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਰਸੋਈਆ ਸੀ। ਮੈਨੂੰ ਚੋਰੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਤੋਂ ਸਰਾਪ ਮਿਲਿਆ 
ਸੀ। ਤੂੰ ਚੋਰੀ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਤੈਨੂੰ ਮੱਛ ਦਾ ਮਿਲੇ। ਉਸੇ ਸਰਾਪ ਕਾਰਨ 
ਮੈਂ ਹੁਣ ਮੱਛ ਦਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ 
ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਾਈ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਕ ਤਪੀਆ ਬਣ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਖਲੋ ਕੇ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰ ਮੈਨੂੰ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਜੀ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਬਹੁਤ 
ਤਪ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਮੈਂ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਕੁਝ 
ਸਮਾਂ ਹੋਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖਲੋ ਕੇ ਤਪ ਕਰ ਲੈਣ ਦਿਓ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੀ ਕਰ 
ਲਿਆ ਕਰਾਂਗਾ। ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਜੀ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖਲੋ ਕੇ 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਤਪ, ਮੱਛ ਆਦਿ ਦੀ ਜੁਨ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਕਤ ਮੈਂ ਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਪੁਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਮੱਛ ਦਾ 
ਹੀ ਮਿਲੇਗਾ। ਪਰ ਇਕ ਗੱਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਦੱਸ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰਾ ਉੱਧਾਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਤਦ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਆਉਣਗੇ । ਜਦ ਉਹ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਰੱਖਣਗੇ, ਤਦ ਤੇਰਾ ਉੱਧਾਰ ਹੋਵੇਗਾ । ਇਉਂ 
ਹੁਣ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਰੱਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਜਦ ਉਸ ਮੱਛ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਾਰਤਾ ਵਰਣ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਮੱਛ ! ਤੇਰੀ ਅੱਠ ਪਹਰ ਹੋਰ ਉਮਰ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੁੰ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ, ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੱਛ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਸਾਖੀ--ਕਾਲ ਨੇਮ ਦੀ : ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਲ ਨੇਮ ਰਾਵਣ ਦਾ ਮਾਮਾ 
ਸੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਲਛਮਣ ਮੂਰਛਾ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੰਕਾ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੈਦ ਬੁਲਾਇਆ 
ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੰਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਲਾਈ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲਛਮਣ ਜੀਊਂਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕੋਈ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਤਨੀ 
ਜਲਦੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਫਿਰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਸੈਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਲੈਣ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਧਰ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਣ 'ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਾਲ ਨੇਮ ਨੂੰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਤਾਈਂ ਛਲਣ ਲਈ 
ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਹ ਇਕ ਪਾਂਧਾ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਪਾਂਧਾ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਨੇੜੇ 
ਹੀ ਹਨੂੰਮਾਨ ਪਿਆਸ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਤਦ ਪਾਂਧਾ ਬਣੇ ਕਾਲ ਨੌਮ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਵੋ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। ਜਦੋਂ ਹਨੂੰਮਾਨ ਪੈਰ ਧੋਣ 
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ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਵੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਸੀ। ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਮੋਹ ਦਾ ਕਰਤਬ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ ਹੱਸ ਪਿਆ। ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੱਸ ਕਿਉਂ ਪਏ ਹੋ ? ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੋਹ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਹਾਣੀ ਯਾਦ ਆ ਗਈ ਸੀ। ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਮੈਂ ਸਾਧੁ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਇਕ ਮ੍ਰਿਗ ਦਾ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਬੱਚਾ ਜੋ ਚੱਲਣ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ ਸੀ, ਸ਼ੇਰ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ ਬਾਕੀ ਮਿਰਗ ਦੌੜ ਗਏ, ਪਰ ਉਹ ਬੱਚਾ ਡਾਰ 
ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਸਹਿਮਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਗਿਆ। ਮੈਂ ਉਸ ਜੀਵ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਜੀਵਾਂ `ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਤੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਿਤ ਰਹਿੰਦਾ, 
ਇਹ ਗੱਲ ਤਾਂ ਠੀਕ ਸੀ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਅੰਦਰੋਂ ਉਸ ਨਾਲ ਮੋਹ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਪਾਣੀ 
ਪਿਲਾਉਂਦਾ, ਕਦੇ ਨਹਿਲਾਉਂਦਾ ਤੇ ਕਦੇ ਹਰਾ ਹਰਾ ਘਾਹ ਖਵਾਉਂਦਾ । ਮੇਰਾ ਬਹੁਤਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾਂ ਤਪੱਸਿਆ 
ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਮ੍ਰਿਗ ਰੱਸਾ ਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢਾ 
ਕੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਦੌੜ ਗਿਆ। ਉਥੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੱਕੀ ਜਾਂਦੇ ਮੈਂ ਵੇਖ ਲਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮੇਰੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਕੋਲ ਦੀ 
ਲੰਘ ਰਹੇ ਸਨ। ਮੈਂ ਮਿਰਗ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਹੁਤ ਬੇਚੈਨ ਸੀ, ਪਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮਰਿਆ 
ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਰਗ ਦਾ ਐਸਾ ਧਿਆਨ ਵੱਸਿਆ ਕਿ ਉਸ ਦੀਆਂ ਬਚਪਨ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਉਸ 
ਦਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲਾਡ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਤੇ ਉਧਰ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਸੀ, ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਿ੍‌ਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਮਿ੍‌ਗ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗਣ 
ਵੇਲੇ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਬੀਜ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ ਅੰਤਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ ('#ੰਗਾ ੨8੨) 


ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਮ੍ਰਿਗ ਦਾ ਮਿਲਿਆ। ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪਿਛਲੇ ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨੀ, ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਆਦਿ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਸੈਗੀ ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਰਨੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਰਿਖੀ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮ੍ਰਿਗ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕਥਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ । 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਰਹੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਏ ॥ 
ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਨਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲੈਨਿ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
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ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ ਵਿਚ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਦੀ ਵੀ ਇਕ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਗਾਥਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ 
ਜੀਣ ਦੀ ਰਲੀ ਜੀ 
ਰਾਵਣ ਦਾ ਮਾਮਾ ਮਰੀਚ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਨੇ ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਹਦਾਇਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆਵੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਵਰਣ ਰੈਗਾ ਹਿਰਨ ਬਣ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨੂੰ ਜਾਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਸੀਤਾ ਦਾ ਹਰਣ 
ਕਰਾਂ । ਮਰੀਚ ਨੇ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਮੈਂ ਹੁਣ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤੋਂ 
ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਦੂਸਰਾ, ਮ੍ਰਿਗ ਬਣੇ ਨੂੰ ਇਹ ਅਵਤਾਰੀ 
ਪੁਰਖ ਰਾਮ ਕਦੇ ਛੱਡੇਗਾ ਨਹੀਂ। ਰਾਵਣ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਖੜਗ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹੁਣੇ ਹੀ 
ਸਿਰ ਵੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਰਾਮ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰੇ ਜਾਂ ਨਾ ਮਾਰੇ, ਪਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ ? ਤਾਂ ਮਰੀਚ 
ਨੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਾਵਣ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮਰਨ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਰਾਮ ਦੇ 
ਹੱਥੋਂ ਮਰਨ ਨਾਲ ਮੋਸ਼ਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਮ੍ਰਿਗ ਬਣਿਆ ਸੀ। ਸੀਤਾ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਾਮ ਇਸ ਮ੍ਰਿਗ ਮਗਰ ਦੌੜੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਤੀਰ ਨਾਲ 
ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਇਉਂ ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ ਵਿਚ ਆਏ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਮਰੀਚ ਦਾ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ । 
ਬਰਾਹ ਤਨ : ਜਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡ ਕੇ ਸੂਰ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹੋਏ ਇਕ ਸਿੱਖ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
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ਦੇਵ ਕੁਲ, ਦੈਤ ਕੁਲ, ਜਖੁ ਕਿੰਨਰ ਨਰ; ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ ॥ 
ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੰਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਹਾ ਹੂ ਹੁ ਆਦਿ ਰੀਧਰਵ ਜਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ 
ਦੇ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਿਸਪਤ, ਦੈਂਤ = ਰਾਖ਼ਸ਼ਾਂ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਭਭੀਖਣ ਭਗਤ ਜਾਂ ਪ੍ਹਲਾਦ ਭਗਤ, 
ਜਖੁ = ਜੱਛਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਕੁਬੇਰ ਆਦਿ, ਕਿੰਨਰ” = ਨਿੰਦਿਤ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਨਰ ਅਤੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਵਤਨ 
`ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ, ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ । 


ਜੋ ਜੋ, ਭਜਨੁ ਕਰੈ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ; ਤਾ ਕੇ ਦੂਖ ਬਿਦਾਰੇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾ = ਉਸ ਕੇ= ਦੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਆਦਿ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਬਿਦਾਰੇ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: (ਬਿ “ ਦਾਰੇ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦਾਰੇ = ਦਲ, 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਰਸ; ਇਨ ਤੇ ਭਏ ਨਿਰਾਰੇ ॥ | 


ਜੋ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ, ਕਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ, ਮਹਾ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: 


੧. ਕਿੰਨਰ : ਜਿਸ ਦਾ ਧੜ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਘੌੜੇ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਕਿੰਨਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੁਲਸੂਯ ਰਿਖੀ ਦੀ ਔਲਾਦ ਹਨ, 
ਜਦ ਕੁਬੇਰ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਰੀਧਰਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਕਿੰਨਰ ਨਾਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। ੪ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੨੬੬ (੧੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਰਸ ਹੈ, ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਤਿਸੈਗੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਿਰਾਰੇ = 
ਅਸੈਗ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ । 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਜਪਹਿ ਕਰੁਣਾਮੈ; ਨਾਨਕ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੨॥੯॥੧੩॥ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਸਦ = 'ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰੇ - ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੯॥੧੩॥ 


ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਜੁ ਮੈ ਬੈਸਿਓ; ਹਰਿ ਹਾਟ ॥ 

ਆਜੁ = ਅੱਜ ਮੈਂ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਹਾਟ = ਹੱਟ 'ਤੇ ਬੈਸਿਓ = ਬੈਠਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮੁ ਰਾਸਿ, ਸਾਝੀ ਕਰਿ ਜਨ ਸਿਉ; ਜਾਉ ਨ ਜਮ ਕੈ ਘਾਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਾਝੀ = ਭਾਈਵਾਲਤਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: `ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਈਵਾਲੀ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਘਾਟ = ਰਸਤੇ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਉ = ਜਾਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੇ ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦੇ ਘਾਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਧਾਰਿ ਅਨੁਗੁਹੁ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਰਾਖੇ; ਭੁਮ ਕੇ ਖੁਲੇ ਕਪਾਟ ॥ 

ਅਨੁਗਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭਰਮ ਕੇ = ਦੇ ਕਪਾਟ = ਪਰਦੇ, ਤਖ਼ਤੇ ਖੁਲੇ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪਏ ਹੋਏ ਆਸਾ 
ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ। 

ਬੇਸੁਮਾਰ, ਸਾਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਲਾਹਾ ਚਰਨ ਨਿਧਿ ਖਾਟ ॥੧॥ 

ਮੈਂ ਬੇਸੁਮਾਰ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਹੁ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਰੁਪ ਵਾ: ਧਿਆਨ ਰੁਪ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦਾ 
ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਖਾਟ = ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਹਾ = ਲਾਭਦਾਇਕ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ 
ਖੱਟਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਲਾਭ ਖੱਟ ਲਿਆ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਢੇ ਹੈ ਛਾਂਟਿ ॥ 

ਜਦ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ ਰੂਪ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗਹੀ = 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਛਾਂਟਿ = 
ਚੁਣ ਕੇ ਵਾ: ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਕਾਢੇ = ਕੱਢ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੬੬ 


ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨੀ ਮਾਟ ॥੨॥੧੦॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਦੇ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ = ਦੁਖ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਟ ਮਟਕੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਵਾਂਗਾ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਮੱਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੜਨਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਪੁਨਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਟਕੀ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਟ = ਮਟੱਕ ਦੇ ਕੇ ਭੈਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥੧੦॥੧੪॥ 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਹਿਰਾਨੋ ॥ 

ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਪੁੂਰਬਕ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਾਨੋ = ਚੁਰਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਾਨੋ = ਠੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਾਨੋਂ = ਹੈਰਾਨ (ਪਰੇਸ਼ਾਨ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕੋਊ ਬਿਰਲਾ ਸੇਵਕੁ; ਪੂਰਨ ਭਗਤੁ ਚਿਰਾਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਂਵਾਂ ਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਹੈ, ਜੋ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਚਿਰਾਨੋ = ਚਿਰੈਕਾਲ ਤੋਂ ਭਗਤ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਭਗਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿਰਾਨੋ = ਆਦੋਂ 
ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿਰਾਨੋ = ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿਰਾਨੋ = 
ਦਾਸ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਰਾਨੋ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ, ਉਹ ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਤ ਉਤ, ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਇਓ; ਤਨੁ ਧਨੁ ਹੋਤ ਬਿਰਾਨੋ ॥ 
ਜੀਵ ਇਤ ਉਤ = ਇਧਰ ਉਧਰ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ = ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ 
ਸ੍ਮੁ = ਥਕੇਵਾਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਿਰਾਨੋਂ = ਬਿਗਾਨਾ 
ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲ ਡੋਲ ਕੇ ਉਤ = ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਿਬ ਭੋਗ 
ਸਮਝ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਧਨ ਬਿਗਾਨਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਰਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਧਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਵਿਰਾਨ (ਬੇਕਾਰ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਲੋਗ ਦੁਰਾਇ, ਕਰਤ ਠਗਿਆਈ; ਹੋਤੰ ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਨੋ ॥੧॥ 
ਹਰ ਵਕਤ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਲੌਗ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਦੁਰਾਇ = ਛੁਪਾ ਕੇ ਠਗਿਆਈ = ਠੱਗੀ ਕਰਤ = 
ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਧਨ ਵਾਸਤੇ ਠੱਗੀ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਜਾਂ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ ਰੂਪ ਠੱਗੀ 


ਠੱਗੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਰਨ, ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਤੇ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੬੬ (੧੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਆਨੋ = ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਨ, ਪੰਛੀ, ਮੱਛੀ ਆਦਿ ਨੀਵੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖ 
0) ਵਿਚ ਮੁੜ ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਆਨੋ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਮੁੜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪਾਹਨ ਪ੍ਰਭ ਤਾਰਹੁ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਸੁਖ ਮਾਨੋ ॥੨॥੧੧॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰਾਂ ਵਤ ਜੜ੍ਹ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ 
ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਮਾਨੋ = ਮਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੧੧॥੧੫॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਦੁਸਟ ਮੁਏ ਬਿਖੁ ਖਾਈ; ਰੀ ਮਾਈ ॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਰੀ ਮਾਈ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਕਾਮ ਕੋਧ 
ਆਦਿ ਵਾ: ਜਮ ਆਦਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਈ = ਖਾ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਦੁਸਟ 
ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਕਾਮ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 
ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ, ਤਿਨ ਹੀ ਰਖਿ ਲੀਨੇ; 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਸੀ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਰੱਖ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ; ਤਾਂ ਭਉ ਕੈਸਾ, ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਜਦ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਮਹਿ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦ ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਕੈਸਾ = ਕਿਸ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ, ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ; ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਸੈ ਸਭਨੀ ਠਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਾਖਾ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੧੧੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੬੬ 
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ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ, ਦੀਨ ਦੁਖ ਭਜਨ; ਆਪਿ ਲੀਏ ਲੜਿ ਲਾਈ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨਾਥਾ = ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਨਾਥੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = 
ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾਈ = ਲਾ ਲੀਏ = 
0) ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਲਾ ਲਏ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ, ਜੀਵਹਿ ਦਾਸ ਤੇਰੇ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੨॥੧੬॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜੀਵਹਿ = 
ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੨॥੧੨॥੧੬॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਰਵੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ 
ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਰੁਪ ਉਚਾਰਨ ਕਰ। 
ਦਰਸ ਪਿਆਸ, ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ; 
ਹਰਿ ਪੰਖ ਲਗਾਇ ਮਿਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਸ = ਤਿਹਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਇਤਨਾ ਚਾਅ ਹੈ ਕਿ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਪੰਖ = ਖੰਭ ਲਗਾਇ = ਲਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ 
ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਹ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰੋਖ, 
ਅਪ੍ਰੇਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੋ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਤੈਨੂੰ 
ਮਿਲ ਪਈਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਮਾਰਗੁ ਪਾਇਓ; ਸਾਧੂ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਤੇ ਸਿੰਮਿ੍‌ਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮਾਰਥ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗੁ = ਜਜਣਾਗ`ਇਿਦ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ, 


ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੋ । 


ਧਾਰਿ ਅਨਗਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ; ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ 


ਆ ਵੀ = 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਅਨੁਗੁਹੁ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ 
ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਜੈ = 
ਪੀਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 
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ਤਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਕਰਿ, ਸਰਨੀ ਆਏ; ਜਲਤਉ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 


ਫਾਰਿ= ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਤਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤ੍ਰਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ 

| ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਵੇਂ ਮੇਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪ 

$ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨੀ - ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ । ਤੁਸੀਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚ ਜਲਤਉ = ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਵਿ ਦੇ ਜਦ “- “ਨਨ ਕਰੋ। 


ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ; ਨਾਨਕ ਅਪੁਨੋ ਕੀਜੈ ॥੨॥੧੩॥੧੭॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਤੋਂ ਗਹਿ = 
ਪਕੜ ਲਉ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਅਪੁਨੋ = ਆਪ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ 
ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ॥੨॥੧੩॥੧੭॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੭੦] 
ਮਲਾਰ ਮ੩ ੫॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੋ; ਭਗਤਿ ਬਛਲੁ ਬਿਰਦਾਇਓ ॥ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੌ = ਦਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਬਛਲੁ = ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਦਾ 
ਬਿਰਦਾਇਓ = ਬਿਰਦੁ, ਪ੍ਰਣ ਹੈ। 
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ਨਿੰਦਕ ਮਾਰਿ, ਚਰਨ ਤਲ ਦੀਨੇ; ਅਪਨੇ ਜਸੁ ਵਰਤਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਅਣਹੋਈ ਨਿੰਦਕ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮਾਰ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ 
ਦੇ ਤਲ = ਥੱਲੇ ਸੁੱਟ ਦੀਨੇ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਅਪੁਨੋ = ਆਪ 
ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਾਇਓ = ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਦਾ ਜੱਸ ਭਗਤਾਂ 
ਉੱਤੇ ਵਰਤਾਇਓ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਈ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕੀਨੋ, ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ; ਦਇਆ ਜੀਅਨ ਮਹਿ ਪਾਇਓ ॥ 


ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗ 
ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਜੈ = ਜਿੱਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੈ ਜੈ 
ਕਾਰੁ = ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਦਇਆ = 


ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਅਪੁਨੌ ਦਾਸੁ ਰਾਖਿਓ; ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਾਇਓ ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੭੦ 
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ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ, ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; ਭੁਮੁ ਭਉ ਮੇਟਿ, ਸੁਖਾਇਓ ॥ 
ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ, ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ = ਪੱਖ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਰਮ ਤੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਮੇਟਿ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਚੁੱਤ ਸੁਖਾਇਓ = ਸੁਖ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕਰਹੁ ਦਾਸ ਹਰਿ ਕੇ; 
ਨਾਨਕ ਬਿਸੂਾਸੁ ਮਨਿ ਆਇਓ ॥੨॥੧੪॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਬਿਸੂਾਸੁ = ਭਰੋਸਾ 
ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਭਾਵ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਲੈਣਾ ਕਰਹੁ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਮਹਾ = 
ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਉੱਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਦਾ 
ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥੧੪॥੧੮॥ 
ਰਾਗ ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੫, ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨; 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 
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੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ; ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਤੈ ਗੁਣੀਆਂ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਸਾਰੁ = ਖਿਲਾਰਾ 
ਹੀ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਹਮ ਆਤਮਾ 
ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪਰਪੰਚ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣੀਆਂ = 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਿਸਥਾਰੁ = ਵਿਸਾਰ, ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨ ਦਾ ਹੀ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। 


੧੫ ੧੦. ਦਲ $ 
ਗੁਰਮੁਖਿ; ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪਰੇ; ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਵੇਦ ਹਨ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੋ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਦ = ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਇਹੋ ਸਾਡਾ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੭੦ (੧੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ $ 
ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ॥੧॥ 
। ੧੨. ੨੫ ੩, 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਗੁਰ ਕਰਤ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਤ = 
ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ, ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਓ; 
7 
ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ, ਅਪਣਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਿਓ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਵਾ: 
ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਸਿ = ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਵਿਟਹੁ; ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਗੁਰ ਕੇ ਗੁਣ; ਅਨਦਿਨੁ ਨਿਤ ਗਾਉ ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰੋ, 


<< 


ਅਤ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰੋ। 
ਗੁਰ ਕੀ ਧੂੜਿ; ਕਰਉ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ; ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜਿ = ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਉ = ਕਰੋ । 

ਫੇਰ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ' ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਦਰ “ ਗਹ) ਰਿਦੇ ਦੇ ਦਰ = ਅੰਦਰ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰ ਬੋਹਿਥੁ; ਭਵਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
੫ ਚ ੨ ੨ 
ਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ; ਨ ਹੋਇ ਜੋਨਿ ਅਉਤਾਰੁ ॥ 

ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = ਜਹਾਜ਼ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਭਵਜਲ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਣਹਾਰੁ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੱਤਰ (ਟਿਕਟ) 
ਦੇ ਕੇ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਅਨੁਕੂਲੀ ਹਵਾ ਵਗਾ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਅਉਤਾਰੁ = ਉਤਰਨਾ 

ਹੋਦਾ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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੍ 


॥ 


੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੭੦ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। 

ਜਾਕਉ = ਜਿਸ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਫਲ 
ਦੇਣ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੩॥ 


ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨਿ; ਗੁਰੁ ਆਧਾਰੁ ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਵਰਤਣਿ; ਗੁਰੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ 
ਪੂਰਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜੀਵਨਿ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ ਤੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਡਾ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਰਤਣਿ = ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਵਿਹਾਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਰਕਮ ਹੈ ਵਾ: 
ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਵਰਤਣਿ = ਵਸਤੂ ਵਲੋਵਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਰੂਪ ਪਰਿਵਾਰ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਮੇਰਾ ਖਸਮੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਾ ਕੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 


ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੦੨ [-੯ ੧੨. ੧੦ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ; ਹਿਰਦੇ ਵਸਾਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ , ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ; ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਇ ॥ 
ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ; ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ 


ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਚਰਨੀਂ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ 
ਸਕਦੀ ॥੧॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੨੭੦ (੧੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਤੂੰ ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ; 
<< ੩੩ ੦੭੦ ੧੨ 
ਆਠ ਪਹਰ ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ੍ਰੀ = ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਤੂੰ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ, ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ 
ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਆਠ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ 
ਤੇਰੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗਾਵਣੁ ਸੁਨਣੁ; ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੈ; ਸੋ ਸਾਚਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਣੁ = ਗਾਉਣਾ ਤੇ ਸੁਨਣੁ = ਸੁਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭੁ = 
ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਗਾਵਿਆ ਤੇ ਸੁਣਿਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ; ਤੇਰਾ ਨਾਂਉ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ; ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਂਉ = ਨਾਮ ਜਪਿ ਜਪਿ ਕੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜੀਵਹਿ = 
ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉ = ਥਾਂ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 
ਦੁਖ ਸੁਖ; ਕਰਤੇ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ॥ ਭਾਣੈ ਬਖਸ; ਭਾਣੈ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਰਜਾਇ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮੁ = 
ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖ ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖ ਵੀ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਾਰਨ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਦੂਹਾਂ ਸਿਰਿਆ ਕਾ; ਕਰਤਾ ਆਪਿ ॥ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਂਈ; ਤੇਰੇ ਪਰਤਾਪ ॥੩॥ 
੍ ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ, ਗੁਰਮੁਖ ਮਨਮੁਖ, ਆਸਤਿਕ ਨਾਸਤਿਕ 
ਰੂਪੀ ਦੁਹਾਂ = ਦੋਨਾਂ ਸਿਰਿਆ = ਪਾਸਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੋਨਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਸਿਰਿਆਂ 
ਦਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਹੈਂ'। 
੍ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਈ = ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ । 
$ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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ਗੁਰਬਾਣਨ ਅਰਥਾ-ੰਡਾਰਾ (੧੧੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੭੦-੧੨੭੧ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ; ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਬੂਝਹਿ; ਜਿਹ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਤੂਹੈ = = ਤੁੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦਾ, 
ਪੁੱਛਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਰੋਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿ = ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਖਾਣਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਦੀ ਗੱਲ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀਆਂ ਅਰਜ਼ਾਂ 
ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਸੇਈ ਭਗਤ; ਜੋ ਤੁਧ ਭਾਣੇ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ; ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 

ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਣੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ-ਭਗਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = 
ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਣੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੭੧] 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧੨ [ ੨੨. [-੯ $ 

ਪਰਮੇਸਰੁ ਹੋਆ; ਦਇਆਲੁ ॥ ਮੇਘੁ ਵਰਸੇ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ॥ 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਕਤ ਵਰਖਾ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਸਹਿਤ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਵਕਤ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ 
ਧਾਰ = ਧਾਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮੇਘੁ = ਬੱਦਲ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 

ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ ॥ ਕਾਰਜ ਆਏ; ਪੂਰੇ ਰਾਸੇ ॥੧॥ 

ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੂਰੇ = ਸਮੂਹ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਰਾਸ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋਤ ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਵਾ: ਮੁਕਤੀ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਰਾਸੇ = ਰਾਸ ਵਿਚ ਆਏ = ਆ 


ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰੇ ਰਾਸੇ = ਸੂਤ ਆਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਚਿਆਈ ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਵਿਚ 
ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >> ਪਲ << 


ਸਦਾ ਸਦਾ; ਮਨ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਮਨ = ਰਿਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ 
ਕਰਿਆ ਕਰ। 


ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸੇਵਾ ਪਾਇਆ; ਐਥੈ ਓਥੈ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 0 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਐਥੈ ਓਥੈਂ = ਇਥੇ ਉਥੇ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨਿਬਹੈ = ਨਿਭਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ( 
ਸਿਰ ਤੋੜ ਨਿਭਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਦੁਖੁ ਭਨਾ; ਭੇ ਭਜਨਹਾਰ ॥ ਆਪਣਿਆ ਜੀਆ ਕੀ; ਕੀਤੀ ਸਾਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਾ = ਭੈਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਵੀ ਭੈਜਨਹਾਰ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਰਭ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਵੀ ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਿਆ = ਆਪਦਿਆਂ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾ ਕੀ= ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਰੂਪ 
ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕੀੜੀ ਹੈ। 
ਦੇ 
ਰਾਖਨਹਾਰ; ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥ 
ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਰਾਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ 
ਮਿਹਰਵਾਨ = ਦਇਆਵਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੨॥ 


ਕਾਲੁ ਗਵਾਇਆ; ਕਰਤੈ ਆਪਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨ; ਤਿਸ ਨੌ ਜਾਪਿ ॥ 

ਕਰਤੈ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਾਲੁ = ਦੁਰਭਿਖ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਕਾਲ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਕਾਲ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾ ਕੇ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਿਸਨੋ = ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ; ਰਾਖੇ ਸਭਿ ਜੋਤ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਨਿਤ; ਭਗਵਤ ॥੩॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 

ਏਕੋ ਕਰਤਾ; ਆਪੇ ਆਪ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ; ਜਾਣਹਿ ਪਰਤਾਪ ॥ 

ਉਹ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਹੀ ਆਪੇ ਆਪ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਦੇ ਪਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਵੈ ਕੀ ਪੈਜ; ਰਖਦਾ ਆਇਆ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ; ਤਿਸ ਕਾ ਬੋਲਾਇਆ ॥੪॥੩॥੨੧॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਆਪ ਧੈਜ = 

ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੪੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 
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ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ; ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹਿ; ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ 

ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ, ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਭੁਮੁ ਭਉ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ; ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ; ਸਦ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ 

ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ, ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 

ਮਨ ਮੇਰੇ; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਲਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰ ਵਕਤ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਿਆ 

ਕਰ। 


ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਜਪਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਨ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਮਨ ਚਿੰਦੇ = ਇੱਛਤ , ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਲਵੋਗੇ ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰ = ਨ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਵਰ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਬ੍ਰਹਮ 


ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = -ਪਾਪਾਂ ਪੂੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਹਨ। 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੂਖ ਤੇ; ਰਾਖੈ ॥ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ; ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਚਾਖੈ ॥੨॥ 


॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ - ਦੁੱਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਰਪੀ ਭਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਫਿਰ ਬਹੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਨ=ਨਜ਼ੀਂ 
ਚਾਖੈ = ਚੱਖਦਾ, ਖਾਂਦਾ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਸਵਾਦ ਨਹੀਂ ਚੱਖਦਾ॥੨॥ 


। 
6 
। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੨੮੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੭੧ (੧੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ; ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰੁ; ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 
ਪੂਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਸੋਭਾ ਕਥਨੁ = ਬਿਆਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
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ਸੋ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਜੋ ਗੁਰ ਸੈਗਿ ਰਾਚੀ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਸੈਜਮੁ = ਸਾਧਨ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ਕਰਣੀ ਵੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਹੈ। 

ਸੋ= ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਸੈਗਿ= ਨਾਲ ਰਾਚੀ = ਰਚ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ; ਵਡ ਭਾਗਿ ॥ ਕਾਮੁ ਕੌਧ ਲੋਭੁ; ਮਨ ਤੇ ਤਿਆਗਿ ॥ 

ਵਡਭਾਗਿ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਕਾਮੁ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੌਧੁ = ਗ਼ੱਸਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ = 
ਲਾਲਚ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਗੁਰ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੀ; ਪ੍ਰਭ ਸਚੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੪॥੨੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਇਹੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ॥੪॥੪॥੨੨॥ 
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੫, ਪੜਤਾਲ, ਘਰੁ ੩; ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪੜਤਾਲ ਨਾਮੇ ਛੰਦ 
ਵਿਚ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਮਨਾਰਿ; ਪ੍ਰਿਅ ਦਇਆਰ, ਸਿਉਂ ਰੋਗੁ ਕੀਆ ॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਮਨਾਰਿ = ਸੁੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਰਿ = ਮਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ 

ਦਇਆਰ = ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਨਾਰਿ = ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ੪ੜਤਾਲ, ਅਗ 5੨7੭5 


ਹਿਤ (੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਕੀਨੋ ਰੀ; ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ ॥ ਤਜਿਓ ਰੀ; ਸਗਲ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਧਾਵਤੋ; ਅਸਥਿਰੁ ਥੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾ 
| ਨਾਲ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 

ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਉਸ ਨੇ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿਓ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਉਸ ਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਧਾਵਤੋ = ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਹੁਣ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ 
ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੇ ਰੇ ਮਨ ਪਾਇ ਕੈ, ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕੈ; 
ਕਰਿ ਸਾਧਨ ਸਿਉਂ ਸੈਗੁ ॥ 

ਐਸੇ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਸਾਧਨ = 
ਸਾਧੂਆਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੋਗੁ = ਸੈਗਤੁ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਰੇ = ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ , ਚੰਗੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕਰਕੇ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ = ਸੈਤਾਂ ਸਿਉ = 
ਨਾਲ ਸੈਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਕਰ । 

੫੫ ੍ਿ ਮਿਰ 1 ਕੋਕਿ ਰੀ; 
2 ਚ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬੋਲੇ, ਮਧੁਰ ਬੈਨ ਅਤਿ ਸੁਹੀਆ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮ੍ਰਿਦੰਗ = ਢੋਲ ਆਦਿ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਿਰਿਦੈਗ ਆਦਿ ਵਾਜੇ 
ਬਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ (ਮਿ੍‌ਦ “ ਅੰਗ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਿਿਦ = ਕੌਮਲ ਅੰਗ = ਰਿਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕੋਕਿਲ = ਕੋਇਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਸਨਾ ਅਨਾਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕੋਇਲ ਜੱਸ ਰੂਪ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਸੈਤ ਜਨ ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੈਨ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣੇ ਕਰਕੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਸੁਹੀਆ = 
ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੈਤ ਜਨਾ ਦੀ ਕੋਇਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਸਨਾ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਸੁਹੀਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੇ ਬੈਨ = ਬਚਨ ਅਨਾਹਦ = ਇਕ ਰਸ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਐਸੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕੀ ਸੋਭ, ਅਤਿ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਿਅ ਅਮੋਘ; 
ਤੈਸੇ ਹੀ ਸੈਗਿ ਸੈਤ ਬਨੇ ॥ 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਖੜਤਾਲ, ਅੱਗ ੧੨੭5੧-੧5੨੭੨ (੧੨੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੰਨੀ ਵੰਡਆਈ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = 
ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਵੀ ਅਮੋਘ = ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਤੈਸੇ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ, 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਬਨੇ = ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੈਸੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਈੰ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੋਭਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਵੀ ਅਮੋਘ = ਸਫਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੈਂ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਭਵ ਉਤਾਰ; ਨਾਮ ਭਨੇ ॥ ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ; ਮਾਲ ॥ 

ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ = ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਨੇ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਮ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਮ = ਉਚਾਰਨਾ 
ਹੈ ਇਹੋ ਮਾਲ = ਮਾਲਾ ਹੈ। 


" 
| 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 
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[ਅੰਗ ੧੨੭੨] 


ਮਨਿ ਫੇਰਤੇ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਸੈਗੀਆ ॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ; ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਥੀਆ ॥੨॥੧॥੨੩॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਗੀਆ = ਸਾਥੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਇਹ 
ਮਾਲਾ ਮਨ ਨਾਲ ਫੇਰਤੇ = ਫੇਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਪਿਆਰਾ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨॥੧॥੨੩॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਨੁ ਘਨੈ; ਭੂਮੈ ਬਨੈ ॥ 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਘਨੈ = ਬਹੁਤੇ ਬਨੈ = ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਮੈ= ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਬਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 


ਉਮਕਿਤ; ਰਸਿ ਚਾਲੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕੀ; ਚਾਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਉਮਕਿ ਤਰਸਿ” ਹੈ) 
ਉਮਕਿਤ = ਉੱਛਲ-ਉੱਛਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਮਕਿ = ਉੱਛਲ ਉੱਛਲ 
ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਣਾ ਤਰਸਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਬੇ = ਮਿਲਣ ਕੀ =ਦੀ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਚਾਹ = ਇੱਛਾ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ੪ੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੭੨ 


।੫੦=੨੮੦ ੨੦੨੨੦ ੦੦੨੨੦ ੨੦ ਟਟਟਦ ਤਾ ਟਦ 


ਤੈਗੁਨ ਮਾਈ ਮੋਹਿਆਈ; ਕਹੰਉ ਬੇਦਨ ਕਾਹਿ ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਿਆਈ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਆਪਣੀ ਬੇਦਨ = ਪੀੜਾ 
ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਹਉ = ਕਥਨ ਕਰੇ ॥੧॥ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਦੁਜਾ ਅਰਥ 
ਉਮਕਿਤ; ਰਸਿ ਚਾਲੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕੀ; ਚਾਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਖੋਜ ਵਿਚ ਘਨੈ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 

ਉਮਕਿਤ = ਉੱਛਲ ਉੱਛਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 

ਮੇਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੈਗੁਨ ਮਾਈ ਮੋਹਿਆਈ; ਕਹਉ ਬੇਦਨ ਕਾਹਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਇਸ ਤੈਗੁਨ = ਤੈਗੁਣ ਆਤਮਿਕ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮੋਹਿਤ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਪੀੜਾ ਦੱਸਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


ਆਨ ਉਪਾਵ ਸਗਰ ਕੀਏ; ਨਹਿ ਦੂਖ ਸਾਕਹਿ ਲਾਹਿ ॥ 

ਮੈਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਸਗਰ = ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਇਸ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨੂੰ 
ਲਾਹਿ = ਉਤਾਰ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਸਾਕਹਿ = ਸਕਦੇ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 

ਅੱਗੋਂ ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ (ਸੈਤਾਂ) ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਕੀਤਾ : 

ਭਜੁ ਸਰਨਿ ਸਾਧੂ ਨਾਨਕਾ; ਮਿਲੁ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦਹਿ ਗਾਹਿ ॥੨॥੨॥੨੪॥ 

` ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੂ - ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸੇਵਨਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਭਜੁ = ਦੌੜ ਕੇ ਪੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਕੇ ਗੋਬਿੰਦਹਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਾਹਿ =ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਗਾ ਕੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥੨॥੨੪॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

੨ 6 

ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਸੋਭ; ਸੁਹਾਵਨੀ ਨੀਕੀ ॥ 

ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ =ਦੀ ਸੋਭ = ਵਡਿਆਈ ਬੜੀ ਨੀਕੀ = ਸੁੰਦਰ (ਅੱਛੀ) ਤੇ 
ਸੁਹਾਵਨੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ। 
$ 


[੩੨੨੭੬ ੭੨੭੬ ੭੨੭੬ ੭੬ 


੧੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


੫ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੭੨ (੧੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ ਗੰਧ੍ਰਬ ਅਪਸਰਾ; 
ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ, ਗਾਵਨੀ ਨੀਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ ਨਾਮੇ ਗੈਧ੍ਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਤੇ ਅਪਸਰਾ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀਆਂ, ਅਨੰਦ = ਸੁਖ ਸਰੁਪ ਵਾ: ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਨੂੰ ਰਸ = ਪ੍ਰੋਮ ਪੂਰਬਕ 
ਨੀਕੀ = ਸੈਂਦਰ (ਚੰਗੀ) ਸੋਭਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਗਾਵਨੀ = ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਧੁਨਿਤ ਲਲਿਤ, ਗੁਨਗ ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ; 


ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੂਪ, ਦਿਖਾਵਨੀ ਨੀਕੀ ॥੧॥ 


ਗੁਨਗ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਸੰਤ ਜਨ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਲਲਿਤ = ਸੁੰਦਰ 
ਧੁਨੀਆਂ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਰਾਗਣੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਧੁਨਿਤ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲਲਿਤ = 
ਜ਼ੁਬਾਨ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਧੁਨਿਤ = ਧੁਨੀ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਜਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਰਾਗਾਂ, ਰਾਗਣੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਰੂਪ ਦਿਖਾਵਨੀ = ਦਿਖਾ ਦਿਖਾ, ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਨੀਕੀ = ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਗਿਰਿ ਤਰ ਥਲ ਜਲ, ਭਵਨ ਭਰਪੁਰਿ; 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਲਾਲਨ, ਛਾਵਨੀ ਨੀਕੀ ॥ 


ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜਾਂ, ਤਰ = ਬਿਰਿਛਾਂ ਜਲ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਭਾ ਭਰਪੁਰਿ = 
ਲਬਾਲਬ, ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਸੋਭਾ 
ਦੀ ਛਾਵਨੀ = ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਨੀਕੀ = ਸੋਭਾ ਛਾਵਨੀ = ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ ਰਾਮਈਆ ਰਸੁ ਪਾਇਓ; 
ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਭਾਵਨੀ ਨੀਕੀ ॥੨॥੩॥੨੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ 
ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੨੫॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੇ; ਚਰਨ ਕਮਲ, ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਾ: ਜਦ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਸੀਂ ਰਿਦ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਭਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, %ਗ 5੧੨੭੨ 
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੧੨ ੫ ੧੨ 

ਦਰਸੁ ਸਫਲਿਓ, ਦਰਸੁ ਪੇਖਿਓ; ਗਏ ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸਨ ਸਫਲਿਓ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਫ਼ਲਿਓ = 
ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਏ, ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਸਾਰੇ 


ਰਸ ਗਏ = ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ ਭਾਰੇ ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਗਏ, ਤਦ ਪਾਪ ਚਲੇ ਗਏ । 


ਮਨ; ਨਿਰਮਲ ਉਜੀਆਰੇ ॥੧॥ 


ਉਜੀਆਰੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਮਨ= ਚਿੱਤ ਦੇ ਨਿਰਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਰੁਪੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਜੀਆਰੇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਬਿਸਮ ਬਿਸਮੈ; ਬਿਸਮ ਭਈ॥ ਅਘ ਕੋਟਿ ਹਰਤੇ; ਨਾਮ ਲਈ ॥ 

ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਿਸਮੈ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਵਿਸਮਾਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਤੋਂ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਦ ਮਨ ਬਿਸਮ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਸਮੈ = ਰੁਕ ਗਿਆ 


ਤਦ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਸਮ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਈ = ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਘ = ਪਾਪ ਹਰਤੇ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ 


ਹਨ | 


ਗੁਰ ਚਰਨ; ਮਸਤਕੁ ਡਾਰਿ ਪਹੀ ॥ ਪ੍ਰਭ, ਏਕ ਤੂੰਹੀ; ਏਕ ਤੁਹੀ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੋ' ਮਸਤਕੁ = ਮੱਥਾ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ ਕੇ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪਹੀ = ਪਗਡੰਡੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਮੇਰੇ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮੱਥਾ ਸੁੱਟ ਕੇ ਪਈ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹੈਂ, ਇਕ 
ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਵ ਵਿਚ ਹੈਂ ਫਾ: ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ ਤੇ ਤ੍ਰਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਸੀ, ਏਕ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ 
ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੈਂ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਸੀ, ਇੱਕੋਂ ਤੂੰ ਹੀ 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਭਵਿੱਖਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਹੈਂ, ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਵਿਚ ਹੈਂ, ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਾਲਕ, ਯੁਵਾ 
ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ 
ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈਂ। 


ਭਗਤ; ਟੇਕ ਤੁਹਾਰੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਸਰਨਿ ਦੁਆਰੇ ॥੨॥੪॥੨੬॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਭਗਤ ਜਨ ਤੁਹਾਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਟੇਕ = ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੮੨੨੮੯ ੭੧_ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬਰਸੁ ਸਰਸੁ; ਆਗਿਆ॥ ਹੋਹਿ ਆਨੰਦ; ਸਗਲ ਭਾਗ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਸਰਸੁ = ਅਧਿਕਤਾ ਸਹਿਤ ਵਾ: ਸਹਿਤ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬਰਸੁ = ਵਰਖਾ ਕਰੋਂ । 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਜਾਗ 
ਪੈਣ 'ਤੇ ਆਨੰਦ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


6 0 _ << 9੫ ੨੨ 
ਸਤ ਸੋਗੇ ਮਨੁ ਪਰਫੜੇ; ਮਿਲਿ ਮੇਘ ਧਰ ਸੁਹਾਗ ॥੧॥ 
ਸੋਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = 
ਚਿੱਤ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਸਹਿਤ ਪਰਫੜੈ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਪਰ  ਫੜੈ) 
ਪਰ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫੜੈ = ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਗ = ਅਨੰਦ ਧਰ = ਧਾਰਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਇਉਂ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੇਘ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਵਾਲੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਹਰਿਆਵਲਤਾ 
ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਤਣ 


ਘਨਘੋਰ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੋਰ ॥ ਚਿਤੁ ਚਾਤ੍ਰਿਕ; ਬੁਦ ਓਰ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਨਘੋਰ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ ਗਰਜ (ਧੰਨ) ਨਾਲ ਮੋਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮੋਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਗਰਜ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੋਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬੈਬੀਹੇ ਦਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਓਰ = ਤਰਫ਼ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੈਬੀਹੇ ਦਾ ਚਿੱਤ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ 
ਸਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਐਸੋ; ਹਰਿ ਸੈਗੇ ਮਨ ਮੋਹ॥ ਤਿਆਗਿ; ਮਾਇਆ ਧੋਹ ॥ 


|" 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ = ਦਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨॥੪॥੨੬॥ 
੍ 
੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ੪ੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੭੨ 


ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੁਪੀ ਨੀਂਦ ਚਲੀ ਗਈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗਿਆ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ॥੨॥੫॥੨੭॥ 


ਸਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ; ਗਾਉ ਨੀਤ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ; ਧਾਰਿ ਚੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ । 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੀਤ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਛੋਡਿ ਮਾਨੁ, ਤਜਿ ਗੁਮਾਨੁ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੁਆ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ 
ਸਾਧੂਆ = ਸੇੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 


ਦੀ ਇੱਛਾ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਮਨ ਦਾ ਮਾਨ ਵੀ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ ਤੇ ਤਨ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ । 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਏਕ ਰੈਗਿ; ਮਿਟਿ ਜਾਂਹਿ ਦੋਖ ਮੀਤ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੂੰ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ! ਤੇਰੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ 
ਰੂਪ ਰਸ ਰੀਧ ਆਦਿ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਵੀ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਣਗੇ॥੧॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ ਬਿਨਸਿ ਗਏ; ਬਿਖੈ ਜੈਜਾਲ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਵਕਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਉਸ 

ਵਕਤ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
੪ _&੩ 
ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਕੇ; ਚਰਨ ਲਾਗਿ ॥ 
੯ ੯੦੧ ੬੨ (੭ 
ਨਾਨਕ ਗਾਵੇ; ਗੋਬਿੰਦ ਨੀਤ ॥੨॥੬॥੨੮॥ 

ਜਦ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਣਾ ਕੀਤਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੬॥੨੮॥ 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੯੦੧ ੨ (੭ ੯ 

ਘਨੁ ਗਰਜਤ; ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ । ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਸੁਖ ਚਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਘਨੁ = ਬੱਦਲ ਗਰਜਤ = ਗਰਜਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਚੈਨ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


0, 
ਹੀ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦ 
੦੦੩<੭੨੦੦੦੨<੭੨੦੦੮੩<੭੨੨੦੬੩ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ੪ੜਤਾਲ, ਅਗ 5੨੭7੨-5੨੭= (੧੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


--₹ 
ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ ਤਰਨ ਸਾਗਰ; ਧੁਨਿ ਅਨਹਤਾ ਰਸ ਬੈਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ 
੨੩ ੨ 0 ੮੮ ਗਿ ੪ 2੩ ਘਾ ੮੪ 
ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਤਾ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਾ: ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੈਨ = ਬਚਨ ਦੇ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਸ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਪਥਿਕ ਪਿਆਸ ਚਿਤ ਸਰੋਵਰ; ਆਤਮ ਜਲੁ ਲੈਨ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਥਿਕ = ਰਾਹੀ ਦੇ ਚਿਤ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮ = ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੋਵਰ = ਤਲਾਅ 
ਦਾ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਲੈਨ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚੋਂ ਆਤਮਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਲੈਣ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪਥਿਕ = ਰਾਹੀ ਨੂੰ ਪਿਆਸ = ਤਹ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਰੋਵਰ = ਤਲਾਅ ਦੇ ਪਾਣੀ 
ਪੀਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਲੈਣ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਦਰਸ ਪ੍ਰੇਮ ਜਨ ਨਾਨਕ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਦੈਨ ॥੨॥੭॥੨੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਦਰਸ = ਦਰਸਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = 


ਤਵ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸਨ ਦੈਨ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੭॥੨੯॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੭੩] 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ, ਹੇ ਗੋਪਾਲ; ਹੇ ਦਇਆਲ ਲਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ, ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਲਾਲ ਵਤ ਬੇਕੀਮਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਹੇ ਦਿਆਲ ਤੇ ਲਾਲ = 
ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ, ਅਨਾਥ ਸਖੇ; ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ, ਅਨਾਥ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਸਖੇ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ, 
੧ ਅਤੇ ਹੇ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਵਾ: ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰ = 
ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਮਰਥ, ਅਗਮ ਪੂਰਨ; ਮੋਹਿ ਮਇਆ ਧਾਰਿ ॥੨॥ 


ਤੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੇ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਸਰੂਪ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੨੭੩ 


=<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


= ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਾ ਭਇਆਨ; ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 


ਜੋ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ, ਬੜਾ ਭਇਆਨ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਾਰ = 
ਉਤਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 


ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੧, ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧; 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਚਕਵੀ ਨੈਨ ਨੀਦ ਨਹਿ ਚਾਹੈ; ਬਿਨ ਪਿਰ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚੱਕਵੀ ਸੂਰਜ ਛਿਪੇ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਨੈਨ = ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ 
ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ _ਚੱਕਵੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨੀਂਦ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ= ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਸੁਰੁ ਚਰ੍ਹੈ, ਪ੍ਰਿਉ ਦੇਖੈ ਨੈਨੀ; ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗੈ ਪਾਂਈ ॥੧॥ 


੨ ਸੂਰਜ ਚਰ੍ਹੇ = ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਚੱਕਵੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਚੱਕਵੇ 
ਨੂੰ ਨੈਨੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਥੈ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪਾਂਈ = ਚਰਨੀਂ 
ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਚੱਕਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਂਦ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਨੌਤਰਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਪਤੀ ਚੱਕਵੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਮਾਧੀ 
ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੀ । 

ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਚੱਕਵੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖੈ = ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਪ੍ਰੇਮ; ਸਖਾਈ ॥ 
ਮੈਨੂੰ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੨੭੩ (੧੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੦੩੨੨<੨੩ 


( ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਘੜੀ ਨਹੀ ਜਗਿ ਜੀਵਾ) ਹੀਸੀ ਮਿੰਜਜਜ ਤਿਜਈ॥ ਅਰ 


ਉ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ 
॥ ਵਿਚ ਜੀਵਾ = ਜੀਵਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ੇਹ ਅੰਦਰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
$ ਬਿਰਤੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤਿਸਾਈ - ਪਿਆਸੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤਿਹਾਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਰਵਰਿ ਕਮਲੁ ਕਿਰਣਿ ਆਕਾਸੀ; ਬਿਗਸੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰਵਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਪਾਣੀ ਤੋਂ' ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਰਨਾਂ ਵਾਲਾ 
ਸੂਰਜ ਆਕਾਸੀ = ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਵਾਲਾ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਸੁਰਜ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਣ ਤੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਕਮਲ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਪੱਖੜੀਆਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਟ ਅਦਾ£ ਜਿਦ ਦੂ ਜਾਦਾ ਜੁੜਨ ਆਖਾਂ “ਜਫਨਾਂ ਦੇ ਦਜਨਦਾ ਟੇ. ਤਟ ਨੜੇਟਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਉਪਦੇਸ਼, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਸਤਿਸੈਗਤ 
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ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਬਨੀ ਅਭ ਐਸੀ; ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਅਭ = ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਬਣੀ, 
ਤਦ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ 
ਲਈ ॥੨॥ 
ਚਾਤ੍ਹਿ੍‌ਕੁ ਜਲ ਬਿਨੁ ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਟੇਰੈ; ਬਿਲਪ ਕਰੈ ਬਿਲਲਾਈ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਚਾਤਿਕੁ ` ਪਪੀਹਾ, ਜਲ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਰੀ 
ਪਿਰੀ ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਟੇਰੈ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ ; ਉਹ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਬਿਲਪ = ਵਿਰਲਾਪ ਤੇ ਬਿਲਲਾਈ = ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਥਿਲਲਾਈ = ਬਿਲਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਕ ਰਸ ਬਿਨਾਂ ਧੀਰਜ ਤੋਂ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। 
ਘਨਹਰ ਘੋਰ, ਦਸੌ ਦਿਸਿ ਬਰਸੈ; ਬਿਨੁ ਜਲ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

ਭਾਵੇਂ ਘਨਹਰ = ਬੱਦਲ ਘੋਰ = ਗਰਜ ਕਰਕੇ ਦਸੋ ਦਿਸਿ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਜਲ =ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੨੭੩ 
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| 


ਹੋ ਕੇ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਕਰਮ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵੈਰਾਗ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਰੁਪ ਜਲ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੁਪ ਵਾ: ਅਭੇਦ 
ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ॥੩॥ 


ਮੀਨ ਨਿਵਾਸ ਉਪਜੈ ਜਲ ਹੀ ਤੇ; ਸੁਖ ਦੁਖ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ ॥ 

ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਥੋੜੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਬਹੁਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪੁਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਖਿਨੁ ਤਿਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਪਲੁ, ਜਲ ਬਿਨੁ; ਮਰਨੁ ਜੀਵਨੁ ਤਿਸੁ ਤਾਂਈ ॥੪॥ 

ਮੱਛੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਪਲ ਵਾ: ਪਲ ਵਿੱਚੋਂ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਤੇ ਤਿਲ 
ਮਾਤਰ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਸਮਾਂ ਵੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕੈ = ਸਕਦੀ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾ ਮਰਨਾ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ 
ਉਸ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੱਛੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ 
ਤੋਂ ਜੀਵਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਮੱਛੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਵੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸੁਖ ਦੁਖ ਪੂਰਬਲੀ ਚੰਗੀ ਮਾੜੀ ਕਮਾਈ 
ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 

ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਲ ਦਾ ਛਿਨ-ਮਾਤਰ ਤੇ ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਏਹ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਰਨਾ ਤੇ ਜੀਵਣਾ ਉਸ ਚੇਤਨ ਤਾਈਂ ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨਾ 
ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ। 
ਇਕ ਖਿਨ, ਇਕ ਪਲ, ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਉਸ 
ਦਾ ਮਰਨਾ ਜਿਉਣਾ ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤਾਈਂ ਹੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਮਿਲਦਾ ਰਹੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਧਨ ਵਾਂਢੀ, ਪਿਰ ਦੇਸ ਨਿਵਾਸੀ; ਸਚੇ ਗੁਰ ਪਹਿ, ਸਬਦੁ ਪਠਾਂਈ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਵਾਂਢੇ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5 ਵਿਦ ਅੰਗ ੧੨੭੩ (੧੩੪) ਵਿ 


ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੀ; ਭਗਤਿ ਰਤੀ ਹਰਖਾਈ ॥੫॥ 

ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਗ੍ਰਹਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਗੁਣ ਵਾ: ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੈ ਦੇ ਸੈਸੋਧਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸੀ = ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਭਾਸ 
ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤੀ = ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਹਰਖਾਈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 

ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰੈ ਸਭੈ ਹੈ ਜੇਤੀ; ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਪ੍ਰਿਉ ਪਾਂਈ ॥ 

ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸਭੈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੇ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਿਉ = ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਤਨੀਆਂ ਵੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਪਿਉ ਪਿਉ = ਹੇ ਪਿਰੀ, ਹੇ ਪਿਰੀ ਇਉਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਂਈ =ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਿਉ ਨਾਲੇ, ਸਦ ਹੀ ਸਚਿ ਸੈਗੇ; ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਅੰਗ ਸੈਗ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਲੇ = ਸਾਥ ਹੈ ਤੇ ਬਿਰਤੀ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ 
ਵੀ ਸਦਾ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਸਭ ਮਹਿ ਜੀਉ ਜੀਉ ਹੈ ਸੋਈ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਉ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ 
ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ 
ਘਟਿ = ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, 


| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ $ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 5੧੨੭= 


ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਘਰ ਹੀ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ॥੭॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਦੋਂ ਅੰਤਹਕਰਣ, ਸਤਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਪ੍ਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਸਹਜੇ = 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 

ਤੂ ਹੁ ਪੇ; ਸੁ ੧੫ _<% 6 1 | 

ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ = ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੋਸਾਂਈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਕਾਜੁ = ਕਾਰਜ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਹੁ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਪ ਹੀ ਸੈਵਾਰਨਾ 
ਕਰੋ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਘਰ ਹੀ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ; ਤਉ ਨਾਨਕ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥੮॥੧॥ 

ਹੇ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਹੀ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਉ = ਤਦ ਫੇਰ ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪੀ 
ਤਪਤਿ = ਤਪਸ਼ਤਾ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
[- ੧ ੫੦ 2, 
ਜਾਗਤੁ ਜਾਗਿ ਰਹੈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਮੈ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ ਮਨ ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗਣੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਗਿਆਨ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿ = ਜਾਗਦਾ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀ ਜਾਗਰਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਵੈ; ਆਚੁ ਕਾਚੁ ਢਰਿ ਪਾਂਹੀ ॥੧॥ 

ਇਹ ਮਨ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਕਾਗਰ ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ, ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਇਉਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਾਚ = ਕੱਚ ਅੱਗ ਦੇ ਆਚੁ = ਸੇਕ ਨਾਲ ਝੱਟ ਹੀ 
ਢਰਿ = ਢਲ ਪਾਂਹੀ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੱਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸੇਕ ਲੱਗਣ ਨਾਲ 
ਝੱਟ ਹੀ ਢਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਭਾਵੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਜਪ ਤਪ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਯਤਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਫੇਰ ਵੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਵੇਂ 
ਕੱਚ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਢਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੱਚ ਕਾਲ ਵਾ: ਰੋਗ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਕ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਢਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੨੭੩ (੧੩੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਬਵਰੇ = ਕਮਲਿਆ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਰੀ = ਲੱਗਦੀ, ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ ਕਿ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਗਰਬਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਖਧੈ = ਖਪ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਵਾਰੇ; ਰਾਖੈ ਪਰਖੈ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਰਖਵਾਰੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਲੋਕ- 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਪਰਧੈ = ਪਰਖ (ਪੜਤਾਲ, ਜਾਂਚ) ਵਿਚ ਪੂਰਾ 
ਉਤਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ 
ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ 
ਆਤਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਤੇ ਤੱਤ 
ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੇਤੀ ਹੈ, ਤੇਤੀ ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ; ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਤੇਤੀ = ਉਤਨੀ ਸਾਰੀ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਤਨੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ (ਬਰਾਬਰ) 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੀਅ ਉਪਾਇ, ਜੁਗਤਿ ਵਸਿ ਕੀਨੀ; ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਜਨ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ (ਵਿਧੀ) ਆਪਣੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਵਿਚ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਅਧੀਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਬੁੱਧੂ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨ = ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਅਮਰੁ ਅਨਾਥ, ਸਰਬ ਸਿਰਿਮੇਰਾ; ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ ਭਰਮ ਭੈ ਖੰਜਨੁ ॥੩॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਮਰੁ = ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਅਨਾਥ = ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਸੁਆਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ, ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਮੋਰਾ = ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭ ਤੋਂ ਸਿਰੇ, ਪਰੇ ਹੈਂ ਤੇ ਮੋਰਾ = ਮੇਰ ਭਾਵ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਾਲ = ਮਿ੍‌ਤੂ 
ਦਾ ਸਮਾਂ, ਬਿਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਤੇ ਸਤ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਖੰਜਨੁ = ਕੱਟਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੩॥ 
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[ਅੰਗ ੧੨੭੪] 
੯ [-੯ << 6 
ਕਾਗਦ ਕੋਟ ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਬਪੁਰੋ; ਰਗਨਿ ਚਿਹਨ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਇਹ ਬਪੁਰੋ = ਵਿਚਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹੋ ਵਤ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਉਪਰੋਂ ਗੋਰੇ, ਕਾਲੇ, ਕਣਕਵੈਨੇ ਆਦਿ ਰੈਗਾਂ ਨਾਲ ਰੈਗਨਿ = 
ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਨਕਸ਼ੇ ਭਾਵ ਮਧਰੇ ਲੰਮੇ ਦਰਮਿਆਨੇ ਆਦਿ ਚਿਹਨ = ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਾਲਾ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਹਨ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਭਾਵ ਇਸਦੇ ਉਪਰ ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦਾ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਾਲ, ਪੀਲੇ ਆਦਿ 
ਰੈਗਾਂ ਨਾਲ ਚਿਹਨ = ਚਿਤਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ ਪੰਝੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਜਗੁ = ਜੀਵ ਦਾ 
ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਲੇ, ਗੋਰੇ, ਕਣਕਵੈਨੇ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਾਨੀ ਸੀ ਬੁੰਦ, ਪਵਨੁ ਪਤਿ ਖੋਵੈ; ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਖਿਨੁ ਤਾਂਈ ॥੪॥ 


ਜਿਵੇਂ ਨਾਨੀ ਸੀ= ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ = ਕਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਤੇਜ਼ ਪਵਨੁ = 
ਹਵਾ ਦੇ ਵਗਣੇ ਕਰਕੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਵੈ = ਖੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਕਣੀ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੀ 
ਸਮਾਪਤੀ ਰੂਪ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿੱਕੀ ਜਹੀ ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੈਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਹਵਾ 
ਦੇ ਵਗਣ ਕਰਕੇ ਝੱਟ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਤਾਂਈ = ਵਿਚ ਜਨਮਿ = ਜੈਮਦਾ ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ 
ਇਕ ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਵਧਾਈਆਂ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਛਿਨ ਵਿਚ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਨਦੀ ਉਪ ਕੰਠਿ ਜੈਸੇ ਘਰੁ ਤਰਵਰੁ; ਸਰਪਨਿ ਘਰੁ ਘਰ ਮਾਹੀ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਦੀ ਦੇ ਕੈਠਿ = ਕਿਨਾਰੇ ਉਪ = ਕੋਲ (ਨੇੜੇ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਵੇ ਤੇ ਤਰਵਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਵੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤਰਵਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਘਰ ਹੋਵੇ, ਉਸਦੀ ਕੀ ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੇ ਘਰ ਮਾਹੀ = ਵਿਚ ਸਰਪਨਿ = ਸੱਪਣੀ ਨੇ ਘਰ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਘਰ ਵਿਚ ਸੱਪਣੀ ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਉਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। 


ਉਲਟੀ ਨਦੀ ਕਹਾਂ ਘਰੁ ਤਰਵਰੁ; ਸਰਪਨਿ ਡਸੈ ਦੂਜਾ ਮਨ ਮਾਂਹੀ ॥੫॥ 

ਜਦ ਨਦੀ ਉਲਟੀ = ਉਲਟਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਵਹਾ ਨਾਲ ਉੱਛਲਦੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਉਥੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬਣਿਆ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਤੇ ਬ੍ਛ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਘਰ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ, ਨੇੜੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਘਰ ਖੜਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਪਣੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਵਕਤ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਉਲਟਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਢਾਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਆ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਤਦ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਘਰ ਕਿਥੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਫੇਰ ਸਰੀਰ ਨੇ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, 
ਜੋ ਮਨ ਦੇ ਮਾਂਹੀ = ਵਿਚ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸੱਪਣੀ ਡੰਗ ਮਾਰ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਪਣੀ ਦੇ ਡੱਸਣ ਦਾ ਉਪਾਅ ਦੱਸਦੇ ਹਨ॥੫॥ 
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ਬਿਖਿਆ = ਜ਼ਹਿਰ ਜਾਰੀ = ਸਾੜੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਗਾਰੜੂ ਮੰਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਸਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮਨ ਤਨ ਹੇਂਵ ਭਏ ਸਚੁ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਰੀ ॥੬॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੀ = ਨਿਰਾਲੀ, 
ਅਸੈਗ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੀ = ਅਸੈਗ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ=-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਹੇਂਵ = ਸੀਤਲ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ॥੬॥ 


ਜੇਤੀ ਹੈ, ਤੇਤੀ ਤੁਧੁ ਜਾਚੈ; ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆਂ ਦਇਆਲਾ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਤੇਤੀ = ਉਤਨੀ ਹੀ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ 
ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲਾ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਪਤਿ ਰਾਖਹੁ; ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਗੋਪਾਲਾ ॥੭॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸੈਤ, ਭਗਤ, ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਆਪ ਹੀ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ॥੭॥ 

ਬਾਧੀ ਧੈਧਿ, ਅੰਧ ਨਹੀ ਸੂਝੈ; ਬਧਿਕ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧੈਧਿ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਧੀ = ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 


ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਬਧਿਕ = ਹਿੰਸਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


- ੧ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ, ਤ ਸੂਝਸਿ ਬੂਝਸਿ; ਸਚ ਮਨਿ ਗਿਆਨੁ ਸਮਾਵੈ ॥੮॥ 
ਉ ਜਦ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਣ, ਤ = ਤਦ ਹਿੰਸਕਪੁਣਾ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਲੋਕ 
ਦੀ ਸੂਝਸਿ = ਸੂਝ (ਸਮਝ) ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਬੂਝਸਿ = ਬੂਝ (ਸਮਝ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਫੇਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ 
ਲਖ ਅਰਥ ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਸੁੱਝ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਗਿਆਨ 
8 
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ਨਿਰਗੁਣ ਦੇਹ ਸਾਚ ਬਿਨੁ ਕਾਚੀ; ਮੈ ਪੂਛਉ' ਗੁਰ ਅਪਨਾ ॥ 

ਨਿਰਗੁਣ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਦੇਹ = ਕਾਇਆਂ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਾਚੀ = 
ਕੱਚੀ, ਨਿਸਫਲ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਕੱਚੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਹੈ, ਮੈ ਇਹ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਿਆਂ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ 
ਪੂਛਉ = ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 


ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਖਾਵੈ; ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ ॥੯॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ_ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਵੈ = ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਵਤ ਅਣਹੋਇਆ 
ਹੈ ॥੯॥੨॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੀਨ, ਜਲ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ; ਸਾਰਿੰਗ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਈ ॥੧॥ 


ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੇ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਿੰਗ = ਹਿਰਨ ਨੂੰ ਘੰਡਾ ਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਹਾਈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹਾ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੇ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਘੰਡਾ ਹੇੜੇ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਰੈਨਿ ਬਬੀਹਾ ਬੋਲਿਓ; ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜਿਵੇਂ ਬਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਬੋਲਿਓ = ਬੋਲਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪ ਪਪੀਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਿਅ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਨ ਉਲਟੈ ਕਬਹੂ; ਜੋ ਤੈ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ॥੨॥ 
(ਸਾਈਂ” ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ) ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਬੇਮੁਖ 
ਹੋਣ ਰੁਪ ਉਲਟੈ = ਉਲਟੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੈ = ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਈ = 
ਉਹੋ ਹੀ ਉੱਤਮ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਗੱਲ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਹੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੈ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਉਸੇ ਦੀ ਹਰ ਵਕਤ 
ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਨੀਦ ਗਈ ਹਉਮੈ ਤਨਿ ਥਾਕੀ; ਸਚ ਮਤਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਹ 
ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਥਾਕੀ = ਥੱਕਤ ਹੋ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਜਾ ਚਿੰਬੜੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਅਕਲ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੩॥ 


ਰੂਖੀ ਬਿਰਖੀ ਊਡਉ ਭੂਖਾ; ਪੀਵਾ ਨਾਮੁ ਸੁਭਾਈ ॥੪॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਰੁਖੰਤੈ = ਰੁੱਖਾਂ, ਬਿਰਖੀ = ਬਿ੍‌ਿਛਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਭੂਖਾ = ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਉਡਉ = ਉੱਡਦਾ, 
ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦ ਉਹ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਨੂੰ ਪੀਵਾ = ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ ਰੂਪੀ ਬੰਬੀਹਾ ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਰੁਖ = ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਫਲਦਾਰ ਬ੍ਛਾਂ 
ਵਾਲੇ ਬਾਗ਼ਾਂ ਵਿਚ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਕੇ, ਵਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੋ ਕੇ ਉਡਾਰੀਆਂ 
ਮਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੇ ਪੇਟ ਜਦ ਗੁਰ ਦਮਾਫ਼ਾ ਤਾ ਵਟ ਏਵਾਂਤੀ ਦੋ ਲੇ ਪਦਾ ਛੱਤ ਤਵ ਹਾਣ ਹੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਵਾ: ਰੁੱਖਾਂ ਵਤ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤੇ ਬਿ੍‌ਛਾਂ ਵਤ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ ੦ >-= <ਦ। 


“੧ ਰੇ ਦੋ ਰਣ” ਜਤ ਵੇਦ. ਹਾ ਨਾ ਚੇ ਨੋ ਤਜ ਟਨ ਦਾ” 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰ ਜੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਈ = ਸੋਭਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਲੋਚਨ ਤਾਰ ਲਲਤਾ ਬਿਲਲਾਤੀ; ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਰਜਾਈ ॥੫॥ 


ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ 
ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤਿਹਾਈ (ਇੱਛਾਵਾਨ) ਵਿਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਲੋਚਨ = ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤੇਲ ਧਾਰਾ 
ਵਤ ਇਕ ਰਸ ਉਸਦੇ ਵੱਲ ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਲਲਤਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ (ਰਸਨਾ) ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਬਿਲਲਾਤੀ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 


ਪ੍ਰਿਅ ਬਿਨੁ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੀ, ਤੇਤਾ ਤਨੁ ਤਾਪੈ; ਕਾਪਰੁ ਅੰਗਿ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥੬॥ 
ਜੇ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੀ = ਕਰ ਲਵੇ , ਤੇਤਾ = ਉਤਨਾ 
ਹੀ ਉਸਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਤਾਪੈ = ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕਾਪਰ = ਕੱਪੜੇ ਵੀ ਅੰਗਾਂ 
ਉੱਤੇ ਸੁਹਾਈ = ਸੋਂਹਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੋਹਣੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਿਤਨਾ ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਾਧਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਤਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭੇਖਾਂ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ ਵੀ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸੋਂਹਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਕੱਪੜਾ ਵੀ ਅੰਗਿ = ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ, ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੬॥ 
ਅਪਨੇ ਪਿਆਰੇ ਬਿਨੁ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ; 
ਬਿਨ ਮਿਲੇ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ॥੭॥ 
ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ $ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਿਰੁ ਨਜੀਕਿ ਨ ਬੂਝੈ ਬਪੁੜੀ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ ॥੮॥ 

ਇਹ ਮੇਰੀ ਬਪੁੜੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਬੁੱਧ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਜੀਕਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = 
ਸਮਝਦੀ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਦਿਖਾਈ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ, ਤਬ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥੯॥ 


ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪੁਰੇ ਗੁਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਸੁਖੁ-ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵੀ ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੯॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤੁਝ ਤੇ ਮਨ ਮਾਨਿਆ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੦॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਣ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਮੱਗਰ 


ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕੀਮਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਹਨੁ = ਕਹੀ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧੦॥੩॥ 


ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੧, ਅਸਟਪਦੀਆ, ਘਰ ੨; 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਧੈਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਕੁਝ 
ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਆਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਜਿਤਨਾ 
ਸੁਖ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਵਿਚ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਅਮੁਕਤੀ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਖਲੀ ਊਂਡੀ; ਜਲੁ ਭਰ ਨਾਲਿ ॥ ਡੂਗਰੁ ਊਚਉ; ਗੜ ਪਾਤਾਲਿ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਉੱਡੀ = ਕੂੰਜ ਵਰਗਾ ਅਖਲੀ" = ਲਮਢੀਂਗ । (ਢੀਂਗ) ਨਾਮੇ ਪੰਛੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਾਲਿ = 


੧. ਅਖਲੀ : ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪੰਛੀ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਲਮਢੀਂਗ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਦੀ ਗਰਦਨ ਹੇਠਾਂ ਮਾਸ ਦੀ ਥੈਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦ 
ਵੀ ਉੱਡਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਥੈਲੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਤੋਂ ਫੇਰ ਥੱਲੇ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਪੁਰਖ ਦੇ ਲੱਕ ਜਿਤਨਾ ਲੰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਖਲੀ ਨਾਮੇ ਜਾਨਵਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜਾ ਹੀ ਮੱਛੀ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਖਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੨੭੪ (੧੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਲਕੀ ਭਰ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਉੱਡਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਖਲੀ ਨਾਮੇ ਕੂੰਜ ਆਪਣੀ ਚੁੰਝ ਦੀ ਨਾਲ ਵਿਚ ਪਾਣੀ 
ਲੈ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਉੱਡਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਖਲੀ = ਸਮੂਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਵਰਗ 
ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੇ ਮੁੱਕਣ ਕਰਕੇ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਅਖਲੀ = ਲਮਢੀਂਗ ਪੰਛੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਭਰ ਕੇ ਉੱਡੀ = ਕੂੰਜ ਵਤ ਉੱਡਦਾ 
ਹੈ। ਉਚਉ = ਰੁ ਤੋ ੨ 
ਪੀਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਾਤਾਲ ਵੱਲ ਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਾੜਾਂ 
ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦ ਪਾਣੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਦ ਫੇਰ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਮੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਲਮਢੀਂਗ ਪੰਛੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ਨਲਕੀ ਵਾ: ਥੈਲੀ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਪੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਉੱਡਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਉੱਚੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਤ ਸਵਰਗਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਉੱਡਦਾ 

ਹੈ, ਕਦੇ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਵਤ ਬ੍ਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਉੱਡਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ 
ਇਆ ਤਿਜ 
ਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖ ਤੇ ਕਦੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਰੂਪ ਉੱਡਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦ 
ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦ ਫੇਰ ਪਾਤਾਲ ਵਤ ਕਦੇ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆਂ ਫੇਰ ਇਸ ਲੋਕ ਰੂਪੀ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਆ ਡਿਗਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਗਰ ਸੀਤਲੁ; ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


੩੯ 
ਮਾਰਗੁ ਮੁਕਤਾ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਜਲ ਵਤ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤਾ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਮੁਕਤਾ = ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਅਖਲੀ ਊਂਡੀ; ਜਲੁ ਭਰ ਨਾਲਿ ॥ 
ਅਖਲੀ = ਸਮੁਹ ਨਾਲਿ = ਨਦੀਆਂ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪੂਰੀਆਂ (ਭਰੀਆਂ) ਹੋਈਆਂ ਊਂਡੀ ਭਾਵ 
ਨਿਵਾਣ ਵੱਲ ਤੇਜ਼ ਗਤੀ ਨਾਲ ਚੱਲਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਡੁਗਰੁ ਉਚਉ; ਗੜੁ ਪਾਤਾਲਿ ॥ 
ਉੱਚੇ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਪਾਤਾਲ ਵੱਲ ਨੂੰ ਗੜ੍ਹ = ਖਾਈ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਾਗਰੁ ਸੀਤਲੁ; ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਬੇਦ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਤੇਜ਼ ਚਾਲਾਂ 


ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹੌਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਤੋਂ 
ਮਿਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
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੨੩੪੨%2੦੩੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੨ ੩੬੦੨੩ 


੮੩੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ₹ #ਸ਼ਟ#ਦੀਆ, ਅਗ 5੨੭7੪-੭੫ 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਿ, ਹੋ 
ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ; ਚਲਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭੇਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਭੇਤਿ = ਤਾਤਪਰਜ ਕਰਕੇ (ਆਸ਼ਯ ਅਨੁਸਾਰ) ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰਿ = ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਚਲਾ = ਚੱਲਦਾ 
ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੭੫] 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਪਾਧਰ ਜਾਣਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਤਕੀਐ; ਸਾਚੈ ਤਾਣਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪਾਧਰੁ = ਰਸਤਾ ਜਾਣਿ = ਜਾਣਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਤਕੀਐ = ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਤਾਣਿ = ਬਲ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ 
ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਤਾਣਿ = ਬਲ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਬਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਕੀਐ = ਤੱਕਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਾਲਸਿ; ਰੂੜੀ ਬਾਣਿ ॥ ਥੈਂ ਭਾਵੈ; ਦਰੁ ਲਹਸਿ ਪਿਰਾਣਿ ॥੨॥ 


ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰੂੜੀ = ਸੁੰਦਰ ਬਣਿ = ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਲਸਿ = ਯਾਦ ਕਰੋ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਥੈਂ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ ਲਹਸਿ ਪਿਰਾਣਿ = ਪਛਾਣ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਦ 
ਪਿਰਾਣਿ = ਪ੍ਰਾਣੀ, ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਉਡਾਂ ਬੈਸਾ; ਏਕ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਨਾਮ ਆਧਾਰ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਏਕ = ਇਕ ਰਸ ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਉਡਾਂ = ਉੱਡਦੇ ਹਨ ਤੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਬੈਸਾ = ਬੈਠਦੇ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰਕ ਬਿਵਹਾਰ ਵਿਚ ਉੱਡਦੇ ਭਾਵ ਵਿਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਵਿਹਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬੈਸਾ = ਬੈਠਦੇ ਭਾਵ 
ਵਿਹਾਰ ਰਹਿਤ ਸਮੇਂ ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਤੇਲ ਧਾਰ ਵਤ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਈ ਰੱਖਦੇ 
ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰ = 
ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ : 


ਨਾ ਜਲੁ ਡੂੰਗਰੁ; ਨ ਊਚੀ ਧਾਰ ॥ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭= ੨੩੨ =<੩੪, ਟਟਟਚ 
ਧਾਰਾ ਵਾਲੀ ਆਸਾ, ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਨਾ ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ 
ਦੇ ਪਾਣੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉੱਚੀ ਧਾਰ ਵਾਲੇ ਡੂੰਗਰੁ = ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਲ ਵਤ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਡੂੰਗਰ = ਪਹਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਧਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੇ ਨਾ ਕਾਮਾਦਿਕ ਉੱਚੀ 
ਧਾਰਾ ਵਾਲੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ; ਤਹ ਮਗੁ ਨ ਚਾਲਣਹਾਰ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਤਹ = ਉਸ ਜਮ 

ਮਗੁ = ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਚਾਲਣਹਾਰ = ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ॥੩॥ 
ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਵਸਹਿ, ਤੂਹੈ ਬਿਧਿ ਜਾਣਹਿ; ਬੀਜਉ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ 
ਬੀਜਉ = ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਰੂਪ ਮਹਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਧੈ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਮਹਲ ਤੋਂ' ਬਜ਼ੈਰ ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, 
ਬੀਜਉ = ਦੂਸਰਾ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ, ਸਮਝ ਨ ਹੋਵੀ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਦਬਿਆ ਛਾਧੈ ॥ 


ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝ = ਸੋਝੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਜਗਤ ਅਗਿਆਨ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਛਾਧੈ = ਛਾਪੇ ਥੱਲੇ ਦਬਿਆ = ਦਬੋਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੈ ਬਿਲਲਾਤਉ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 

ਜੀਵ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਕਰਣ ਪਲਾਵ = ਰੋਣਾ ਪਿੱਟਣਾ ਵਾ: ਕਰਣ = ਕੀਰਨੇ ਤੇ ਪਲਾਵ = ਯਤਨ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਿਲਲਾਤਉ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਾਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜਪਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਏ; ਜੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸਿਵਾਪੈ ॥੪॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਿਵਾਪੈ= ਸਿਆਣ, ਪਛਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਪੰਕਜ = ਕਮਲ ਵਤ 


ਹੀ ਤਦ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >= ਪਲ ੫ >-= <। 
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॥ 
| 
(, 


ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਬੇਸਮਝ ਹਨ । 
ਇਕਿ = ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ = 


॥ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


0 ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ; ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਧਾਰ ॥ ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ; ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥੫॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ, ਰਸਦਾਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰ ਵੱਤ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੱਚੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰਾ ਵੱਤ ਮਿੱਠੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਿੱਠੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਧਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਜਾਤੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਪੈਣ ਰੂਪ ਮਿੱਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਨਾਮ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਤੀ = ਪੀਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੇ ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ 
ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਨਾਮੁ ਭੈ ਭਾਇ ਰਿਦੈ ਵਸਾਹੀ; ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਹੀ = 
ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭਾਇ= ਪ੍ਰੇਮ ਪੁਰਬਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਭੈ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੀ ਗੁਰ = ਵੱਡੀ ਕਰਣੀ ਹੈ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੈਗ ਸਮਝਣ ਰੂਪ ਭੈ ਧਾਰ ਕੇ ਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਭਗਤੀ ਤੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ । 


ਇੰਦੁ ਵਰਸੈ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਇੰਦੁ = ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਹਰਿਆਲਵਤਾ ਸਹਿਤ ਸੁਹਾਵੀ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਹੋਰਿਆਵਲਤੀ ਸਹਿਤ ਜਰਨੀਗ ਤੇ ਜਰੀ ਹੈ ਅਤਿ. ਆਰਿਆ ਅਣ ਿਵ -ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੋਤ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਲਰਿ ਬੀਜਸਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਐਸੀ; ਨਿਗੁਰੇ ਕੀ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਕਾਲਰਿ = ਕਲਰ (ਬਜਰ) ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜਸਿ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਨਿਗੁਰੇ = ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ 
ਕੀ = ਦੀ ਨੀਸਾਣੀ = ਨੀਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਹੈ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ, ਘੋਰ ਅੰਧਾਰਾ; ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਧਾਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਡੂਥਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ 
ਰਹੇ ਹਨ ॥੬॥ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੨੭੪ (੧੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਧੁਰਿ= ਆਦਿ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਮੇਟਣਾ = ਮੇਟਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਲੇ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਭੋਗੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ; ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ ਏਕ ਸਬਦਿ ਰਾਚੈ; ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਬਾਧਾ = ਬੱਝਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਜੇ ਏਕ = ਇਕ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਾਚੈ = ਰਚ ਜਾਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਚਿ = ਸਤ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੈ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ; ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਨਾਮ ਪਤਾਲੰ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਦਿਸਿ = ਪਾਸੇ ਹੁਕਮ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਦਿਸਿ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਤੇ ਪਤਾਲੰ = ਪਤਾਲ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਵਾ: 
ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਉਪਦਿਸ਼ਾਂ, ਧਰਤੀ, ਅਸਮਾਨ ਆਦਿ ਦਸੋਂ 
ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਤਾਲ ਵੱਤ ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ 


ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਤੇਰੇ (ਪਾ “ ਤਾਲੰ) ਤਾਲੰ = ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ | 


ਸਭ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ, ਪ੍ਰਭ ਸਾਚਾ; ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਬੈਆਲੰ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭ = ਹਰੀ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬੈਆਲੰ = ਦਿਨ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਆਲੰ (ਅਬੈ “ ਆਲੰ) ਅਬੈ = ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ 
ਆਲੈ = ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਬੈਆਲੰ = ਸਦਾ-ਥਿਰ ਸੂਰੂਪ, 
ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ: ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਂਮਣੁ ਮਰਣਾ ਦੀਸੈ ਸਿਰਿ ਊਭੌ; ਖੁਧਿਆ ਨਿਦ੍ਾ ਕਾਲੰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖੁਧਿਆ = ਭੁੱਖ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਨਿਦ੍ਾ = ਨੀਂਦ, 
ਕਾਲ ਅਤੇ ਜਾਂਮਣੁ = ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਊਭੌ = ਖੜੇ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ ਰਸਾਲੰ ॥੮॥੧॥੪॥ 
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2. 


ਹੋਵੇ, ਇਹੋ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਰਸਾਲੰ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ 
ਆਪਣੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸਾਲੰ = ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਬਣ ਗਏ 
ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਤੇ ਰਸਾਲੰ = ਸੁੰਦਰ ਕਿਰਪਾ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੮॥੧॥੪॥ 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਇਕ ਆੜ ਨਾਮੇ ਪੰਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਉੱਗੇ ਹੋਏ ਧਾਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀੜੇ ਆਦਿ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਹੁਤੇ 
ਕੀੜੇ ਮਕੌੜਿਆਂ ਦੇ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਮੋਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜੇ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਭਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਉੱਡਣ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸਿਰ ਬਹੁਤਾ ਭਾਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉੱਡਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਤਾਣੇ ਹੋਏ ਜਾਲ ਵਿਚ ਡਿੱਗ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਪੰਛੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਤੂ ਕੈਸੇ ਆੜਿ ਫਾਥੀ ਜਾਲਿ ॥ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਚਹਿ, ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਤੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆੜ ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਰਹੀ 
ਹੈਂ। ਤੂੰ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੀ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਰਣ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ; ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 
6 << %੩ -੯ 
ਕੋਠੇ ਬੇਠੀ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ (ਆੜ) ਤੂੰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਤੇ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਤਿ = 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਾਰ ਸੈਭਾਲ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੀ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਨਣ ਵੱਲੋਂ ਕੈਠੇ = ਕਿਨਾਰੇ (ਲਾਂਭੇ) ਹੋਈ ਬੈਠੀ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਤੁ ਕੈਸੇ ਆੜਿ; ਫਾਥੀ ਜਾਲਿ ॥ 
੨. ੩੩ 
ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਚਹਿ; ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਤੂੰ ਆੜ ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ ਵਾ: ਆੜਿ = ਅੜੀ ਵਾਲੇ, ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ 
ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਰਹੀ ਹੈਂ। 
ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਲਿ = ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਮੰਗਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਏਕ ਜੀਅ; ਕੈ ਜੀਆ ਖਾਹੀ ॥ ਜਲਿ ਤਰਤੀ; ਬੂਡੀ ਜਲ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 
ਹੇ ਆੜ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਏਕ = ਇਕ ਜੀਅ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਵਾਸਤੇ, ਕੈ = ਕਿਤਨਿਆਂ ਹੀ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਘੇਰ ਕੇ ਖਾਹੀ = ਖਾਂਦੀ ਹੈਂ, ਅਤੇ : 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੭੫ (੧੪੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਰ ਤੂੰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤਰਤੀ = ਤਰਦੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬਹੁਤਾ ਖਾ ਕੇ ਮੋਟੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਮਾਹੀ ਵਿਚ ਹੀ ਬੂਡੀ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ। 
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॥ ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ! ਤੂੰ ਇਸ ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਤਨਿਆਂ 
ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣ ਰੂਪ ਖਾਂਦੀ ਹੈਂ, ਅਤੇ : 
ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਤਰਦੀ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਤੇ ਫੇਰ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ'। 
ਸਰਬ ਜੀਅ; ਕੀਏ ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ ॥ ਜਬ ਪਕੜੀ; ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਆੜ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਪ੍ਰ ਤਪਾਨੀ = ਦਸਤ ਜੇਰ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
(ਪੁਤ “ ਪਾਨੀ) ਪਾਨੀ = ਹੱਥ ਦੇ ਪ੍ਰਤ = ਨੀਚੇ ਦਬਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੀ ਕਰ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਜਬ = ਜਦ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਪਕੜੀ = ਫੜ ਲਈ, ਤਬ = ਤਦ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨੀ = 
ਪਛੁਤਾਵੇਂਗੀ ॥੩॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਆੜ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ = ਹੱਥ ਦੇ ਥੱਲੇ, ਦਸਤਜੇਰ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਜਦ ਤੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਪਕੜ ਲਈ ਤਦ ਹੀ ਪਛੁਤਾਵੇਂਗੀ ॥੩॥ 


ਜਬ ਗਲਿ ਫਾਸ ਪੜੀ; ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ ਊਡਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਪੰਖ ਪਸਾਰੀ ॥੪॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਗਲਿ = ਗਰਦਨ ਵਿਚ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ = ਵਜਨਦਾਰ ਫਾਸ = ਫਾਹੀ ਪੜੀ = ਪੈ 
ਗਈ, ਭਾਵ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਗਈ । 

ਤਦ ਪੰਖ = ਖੰਭ ਪਸਾਰੀ = ਖਿਲਾਰ (ਫੈਲਾਅ) ਕੇ ਊਡਿ = ਉੱਡ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕੇਂਗੀ। ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਆੜ ! ਜਦ ਤੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਪੈ ਗਈ, 
ਤਦ ਇੰਦਰਿਆਂ ਰੂਪ ਖੰਭ ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗੀ ॥੪॥ 

ਰਸਿ ਚੁਗਹਿ; ਮਨਮੁਖਿ ਗਾਵਾਰਿ ॥ 
ਫਾਥੀ ਛੁਟਹਿ; ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਿ ॥੫॥ 

ਹੇ ਮਨਮੁਖਿ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀਏ ਤੇ ਗਾਵਾਰਿ = ਬੇਸਮਝੇ ! ਤੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰਸ ਰੂਪੀ ਚੋਗ ਨੂੰ ਚੂਗਹਿ = ਚੁਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ। 

ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹੇਗੀ, 
ਤਦ ਤੂੰ ਫਸੀ ਹੋਈ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਥੀ = ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਛੂਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਂਗੀ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ; ਤੂਟੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ ਹਿਰਦੈ; ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੁ ॥੬॥ 
ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਜਮਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਦਾ ਬੈਧਨ ਤੂਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵਕਤ ਤੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 


੯੨ 


ਸਮਾ੍‌ਲੁ = ਯਾਦ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ॥੬॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤ #ਸ਼ਟ#ਦੀਆ, ਅਗ 5੨੭੫-੭੬ 


੨੩ <5 


ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਰਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੭॥ ਹ 


ਸੇ ਦੁਖ ਆਗੈ; ਜਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸੇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ; ਬਿਨ ਨਾਵੈ ਸਾਚੇ ॥੮॥੨॥੫॥ 


ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੮॥੨॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੭੬] 
ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੩, ਅਸਟਪਦੀਆ, ਘਰ ੧; 


੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਗਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, 
ਕੁਝ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ 
ਵਸਤੁ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਵਿਣੁ ਕਰਮੈ, ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 


< ੮੩ 


ਜੇਕਰ ਪੂਰਪਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ, ਤਾ = ਤਦ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੈ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ, ਕੈਚਨੁ ਹੋਈਐ; ਜਾਂ ਹਰਿ ਕੀ ਹੋਇ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਈਐ = ਹੋ 

ਜਾਈਦਾ ਹੈ, 

ਪਰ ਜਾਂ = ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਭਾਣਾ 

ਮੰਨਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ॥੧॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੭੬ (੧੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 


ਵਿ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
| ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ - ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਤਿਹ ਜਿਤ ਰਾ ਸਿਹਤ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਹ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਊਪਜੈ; ਤਾਂ ਇਹ ਸੈਸਾ ਜਾਇ ॥ 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਉਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ 
ਜੀਵ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਆਦਿ ਸੈਸਾ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਬੁਝੀਐ; ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਨਹ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਜਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਬਤ ਬੁਝੀਐ = ਬੁਝਣਾ (ਸਮਝਣਾ) ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ = ਉਦਰ ਦੁਆਰਾ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤ ਮਰੈ; ਮਰਿ ਜੀਵੈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਜੀਵ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ' ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੋਈ ਪਾਏ; ਜਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੩॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾਏ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸਿਵ ਘਰਿ ਜੰਮੈ; ਵਿਚਹੁ ਸਕਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤੋਗੁਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜੈਮੈ = ਜਨਮ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੋਂ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਜੌਮੈ= ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜੰਮੈ = ਜੈਮਦਾ, 
ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਜੈਮਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਰਿਦੇ ਦੇ 


[-੯ ੧੨੫ ਕੂ ੦੦. 2 
ਅਚਰੁ ਚਰੇ, ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਪਾਏ; ਪੁਰਖੇ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ ॥੪॥ 
ਜਦ ਜੀਵ ਦਾ ਅਚਰੁ = ਜਿਧਰ ਮਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ , ਉਧਰ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਜਾਵੇ , ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਅਚਰੁ = ਨਾ ਚਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਚਰੇ ਭਾਵ ਅਭਾਵ 
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੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੭੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <੫੨੭ ੩੫੭੨ ੫੭ 


ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਦ, ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪੁਰਖੈ = ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ, ਸੈਸਾਰੁ ਅਚੇਤੁ ਹੈ; ਚਲੈ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਧਾਤੁਰ = ਧਾਅ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਬਾਜੀ = ਖੇਡ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਚੇਤੁ = 
ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਚੇਤੁ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ 
ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੁਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਆਪਣੇ ਮੂਲੁ = ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਗੁਆ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਾਈਐ; ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੫॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਪਰੈਤੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪਾ ਵਾਲੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਣੁ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ; ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਜੇ ਸੋਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਤੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਿ = ਪਿਆਰੇ ! 
ਭਾਵੇਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ; ਭਵਜਲੁ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥੬॥ 

ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਉਤਰੇ = ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੬॥ 


ਹਰਿ ਨਾਮਾਂ, ਹਰਿ ਟੇਕ ਹੈ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਾਂ = ਨਾਮ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਟੇਕ = ਓਟ, ਤੇ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਨ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਟੇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਕਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਪਾਵਉ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੭॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰੋ ਮੋ ਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਵਉ = ਪਾ ਲੈਣਾ 


੨੩ 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ 2 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੨੭੬ (੧੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ, ਧੁਰਿ ਠਾਕਰਿ; ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਲਾਟਿ = 


ਰਿ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਮੇਟਣਾ = 
( ਮਿਟਾਇਆ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਨਾਨਕ, ਸੇ ਜਨ ਪੂਰਨ ਹੋਏ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਭਾਇ ॥੮॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪੁਰਨ = ਪੂਰੇ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਭਾਇ = ਭਾਇਆ ਹੈ, 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਣੀ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 


ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਜਗੁ ਵਰਤਦਾ; ਤੈ ਗੁਣ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਜੀਵ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਤੈ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 


ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹਨ ਰਾਜਸੀ ਲੋਕ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਸਾਂਤਕੀ ਪੁਰਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਰਾਜਸੀ 
ਲੋਕ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ, ਸਾਂਤਕੀ ਲੋਕ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ । 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਜਮ ਡੰਡੁ ਸਹੈ; ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਹੈ = 
ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਵਾਰੋ ਵਾਰ = ਬਾਰੇਬਾਰ ਜਨਮੈ = ਜੈਮਦਾ ਮਰਿ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਤੇ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਜੈਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ; ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੧॥ 
ਜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਜਾਣ, ਤਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ 
ਪਾਏ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


8 < ਘ੍‌ 
ਿ ਮਨ ਰੇ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਇ ॥ 

[  ਰੇ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਮਾਇ = ਮਸਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਕਰ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ #ਸ਼ਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੭੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ, ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਵਡੈ - ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ, ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = 


ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾ) ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ 
ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


| 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਕੀਆ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਜਾਣ ਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਨਿਰਮਲ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ; ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ 


ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ = ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
੯ 2੦ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ, ਸਤਿ ਹੈ; ਗੁਰਮਖਿ ਬੁਝੇ ਕੋਇ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸਤਿ = ਸੱਚੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ 
ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


੨੩ ੫੦੫ ੫ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੂੰ ਵਾਹੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੧੨ ੧੫, ੧੫ ੧੨ < 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ, ਮੇਲਿ ਲਏ; ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੱਗ ੧੨੭੬-੭੭ (੧੫8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਾਹਰੇ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਜੋ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦਾ ਮਾਹਰੋ = ਜਾਣੂ, ਭੇਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
(ਮਾਹ “ ਰੋ) ਮਾਹ = ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭਨਾਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਨਾਲ ਰੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
0) ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੰਦਰਮਾ ਵੱਤ ਸਭਨਾਂ ਦੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਕਲੀਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਖਿੰਡਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇ = ਵਿਖਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਸੈ, ਮਨੁ ਸੈਤੋਖੀਐ; ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵੱਲੋਂ ਸੈਤੋਖੀਐ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੇਰ ਇਹ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ, ਸਦਾ ਹਰੀਆਵਲੀ; ਫਿਰਿ ਸੁਕੈ ਨਾ ਕੁਮਲਾਇ ॥੪॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹਰੀਆਵਲੀ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਫਿਰਿ =ਮੁੜ ਕੇ ਨਾ ਨਾਸਤਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸੁਕੈ = ਸੁੱਕਦੀ ਹੈ ਨਾ ਵਿਯੋਗ ਕਰਕੇ ਕੁਮਲਾਇ = ਕੁਮਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸੁੱਕਦੀ, 
ਨਾ ਹੀ ਸੋਗ ਕਰਕੇ ਚਿੱਤ ਕਮਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣ ਰੂਪ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ 
ਸੁੱਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣ ਰੂਪ ਕੁਮਲਾਉਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੭੭] 

ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਪਤੀਆਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਤੀਆਇ = ਪਰਤਾਵਾ, ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼, 
ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲਵੋ । 

ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈਐ; ਭੇਟੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ (ਮਿਲਾਪ) 
ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰੀ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ? ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਨ ਪਾਇ ॥੫॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਾਗਾ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ ਸਕਦੇ ॥੫॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 5੨੭੭ 


2੬₹ ੭੮ 3>ਟ੬ ੭ 


ਤਰ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਕਰਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


ਦਾ ਵੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਮੁਕਤਿ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਹੁ ਪਾਇਨਿ੍‌ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 

ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = 
ਹੋ ਸਕਦੀ, ਅਤੇ ਨਹੁ = ਨਾ ਹੀ ਦੁਆਰ = ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਮੋਖ = ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਇਨਿ = ਪਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: 
ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ, ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਰੂਪ ਮੁਕਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ । 

ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬੈਧਨ ਨ ਤੁਟਹੀ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥੬॥ 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੈਜਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਤੁਟਹੀ = ਟੁੱਟਦੇ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਲਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 

ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ; ਬੇਦਾਂ ਕਾ ਅਭਿਆਸੁ ॥ 

ਬੇਦਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ (ਪੰਡਤ) ਲੋਕ 
ਤੇ ਮੋਨੀ = ਮੋਨ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮੋਨ ਧਾਰ ਕੇ ਥਕੇ = ਥੱਕ, ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ । 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ; ਨਹ ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਚਿਤਿ = 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਨਹ=ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸੁ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਰਹੁ ਨ ਉਤਰੈ; ਅੰਤਰਿ ਕਪਟ ਵਿਣਾਸੁ ॥੭॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਮਕਾਲ ਸਿਰਹੁ = ਸਿਰੋਂ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦਾ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਪਟ = 
ਛਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਹਰਿ ਨਾਵੈ ਨੋ, ਸਭੁ ਕੋ ਪਰਤਾਪਦਾ; ਵਿਣੁ ਭਾਗਾਂ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਨੌ = ਨੂੰ ਸਭ = ਹਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਤਾਪਦਾ = ਬਹੁਤਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ, 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਭਾਗਾਂ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ 
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ਮਲਾਰ ੪#ਹਲਾ = %ਸ਼ਟਪਦਾੀਆ, ਅੰਗ ੧੨੭੭ (੧੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਨ ਰਰਰਰਜਰ ਰਨ ਹਜਜਰਜਦਰਰਾਰਗਲਾਜਾਗਖ ਜਾਹਰ 
ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਪਤਿ ਊਪਜੈ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਾਂ ਸਮਾਇ ॥੮॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਪਾ ਕੇ ਸਮਾਇ = 
ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਾਂ = ਰਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ॥੮॥੨॥ 


ਮਲਾਰ, ਮਹਲਾ ੩, ਅਸਟਪਦੀ, ਘਰੁ ੨; ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਅਸਟਪਦੀ = ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰੈ ਲਾਏ ॥ 
ਦੁਖੁ ਪਲਰਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 

ਜਦੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਜੀਵ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਰੈ = ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਏ = ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। 

ਫਿਰ ਉਹ ਜੀਵ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਲਰਿ = ਦਾਣੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਫੂਸ ਵੱਤ, ਪਰਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਣ ਕੇ 


ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਪਲਰਿ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਟਣ 
ਵਾਸਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਚੀ ਗਤਿ; ਸਾਚੈ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥ 
ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਰਿਦੇ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਗਤਿ = 
ਕਲਿਆਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਜੀਵ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਬਦਿ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ, ਭਜਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰ। 


ਹੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਮਲਾਰ #ਹਲਾ = %ਸ਼ਟਪਦਾੀਆ, ਅੰਗ ੧੨੭੭ 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਈਐ; 
ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ 
ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਨ ਪਿਰ; ਕਾਮਣਿ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਦੁਹਚਾਰਣੀ ਕਹੀਐ; ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ ਸੀਗਾਰੁ = 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਦੁਹਚਾਰਣੀ = ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ, ਖੋਟੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਾਏ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਦੁਹਚਾਰਣੀ = ਦੁਰਾਚਾਰ, ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ 
ਵਾਲੀ ਕਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। 


| 
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ਮਨਮੁਖ ਕਾ; ਇਹੁ ਬਾਦਿ ਆਚਾਰੁ ॥ 
ਬਹੁ ਕਰਮ ਦ੍ਿੜਾਵਹਿ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥੨॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਸਾਰਾ ਆਚਾਰ = ਕਰਤੱਬ 


ਬਾਦਿ = ਬੇਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ 
ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਰਮਕਾਂਡ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹਿ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਮਣਿ; ਬਣਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਸਬਦੇ; ਪਿਰੁ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ 
ਸੈਪਤੀ ਰੂਪ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਫਲਾ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 
ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਹ = ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ ਸੋਭਾਵੈਤੀ; ਕਹੀਐ ਨਾਰਿ ॥੩॥ 
ਉਸ ਨੇ ਦੇਹ ਹੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਏਕੁ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = 
[£ ਪਹਿਚਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪ ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੋਭਾਵੇਤੀ = ਸੋਭਾ 
ਵਾਲੀ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਮਲਾਰ #ਹਲਾ ਤੇ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੭੭ (੧੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


$ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦਾਤੇ; ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਮਨਮੁਖ; ਲੋਭਿ ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 
ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਲੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਲੋਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਐਸੇ; ਗਿਆਨੀ ਬੁਝਹੁ ਕੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੪॥ 
ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਬੂਝਹੁ = ਬੁੱਝਦਾ 
(ਸਮਝਦਾ) ਹੈ ਵਾ: ਅਜਿਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਬੂਝਹੁ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਕਿ : 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੪॥ 


ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣੁ; ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਮਨ ਮੂਏ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਹਣੁ = ਪ੍ਰਸੈਗਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਇ = 
ਕੋਈ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਖੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ 
ਨੂੰ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਬਾਰੇ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇ? ਸਭ ਜੋਈੀ ਕਹੀ ਤਾਂ ਜਾਂਦਾ ਦੈ, ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮੂਏ = ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ - ਬਜ਼ੈਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਗਿਆਨ ਮਤੀ; ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਤਿਤੁ ਘਟਿ; ਨਾਮੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮਤੀ = ਬੁੱਧ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵੀ ਅਪ੍ਰੇਖ ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਗਾਸੁ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ : 


ਤਿਤੁ = ਉਸ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਸੈ= ਨਾਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਹਉਮੈ ਭਗਤਿ ਕਰੇ; ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਨਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ; ਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨੱਚਣ ਟੱਪਣ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਕਰੇ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਭੀਜੈ = ਭਿੱਜਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 
ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣੁ; ਆਪੁ ਜਾਣਾਏ ॥ ਬਿਰਥੀ ਭਗਤਿ ; ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੬॥ 

ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕਹਿ = ਆਖ ਆਖ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੋਗਾ ਜਾਣਾਏ = ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੯) ਮਲਾਰ ਛੱਤ ੪#ਹਲਾ ੫, ਅਗ $2੭7੭7-੭£ 


ਮਨਾ ਲਨ ਸਬਦ ਵਜਾਾਗਰਸਰਰਰਰਾ ਰਵਾ ਨਗ 

ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਗਵਾਏ = ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੬॥ 
ਵਗ ਸਬ ਅਨਦਿਨੁ; ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਸਲ ਭਗਤ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਏ = ਭਾਅ ਗਏ 


ਰਤ ਰੋ ਨੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਏ = 
ਲਾ ਕੇ ਰਹੇਂ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੨੭੮] 
ਸਦ ਹੀ; ਨਾਮੁ ਵੇਖਹਿ ਹਜੂਰਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ; ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ, 
ਨੇੜੇ ਵੇਖਹਿ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 


ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ; ਦੇਇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਵਡਾ; ਸੈਸਾਰਿ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੌਮ ਦੇਇ = ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਔਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਵਡਾ = ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ = ਬਿਮਾਰੀ ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ; ਇਹੁ ਰੋਗੁ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੮॥੧॥੩॥੫॥੮॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹੁ = ਇਹ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਚਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੧॥੩॥੫॥੮॥ 
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ, ਛੰਤ, ਮਹਲਾ ੫; ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰ ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਛੰਤ ਨਾਮੇ ਛੈਦ ਵਿਚ 
) ਵਾ: ਛੰਤ = ਜਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
(! ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਮਲਾਰ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $੨੭£ (੧੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩੍‌ 2ਵ 7 2€ 7 2 7 
੧੫ ੨ ੧੨ ੧੨ 6 ੧੨ 
ਪ੍ਰੀਤਮ; ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕੇ ਦਾਤੇ ॥ ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੈਗਿ; ਰਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ। 
ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੋਗੇ 
0) ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ । 
6 ੦੦ ੦੦ ੯ 
ਜਨ ਸੈਗਿ ਰਾਤੇ, ਦਿਨਸੁ ਰਾਤੇ; ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰਾਤੇ = ਰਾਤ ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਇਕ ਨਿਮਖ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮਨਹੁ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋ। 
< 46 ਨੀ - ੧ 
ਗੋਪਾਲ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਸਦਾ ਸੈਗੇ; ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੇ ॥ 
ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੈਗੇ = ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੋ ਅਤੇ ਹੇ ਜਗਦੀਸਰੈ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਭਗਤ ਵਛਲ ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਦਾ 6 _ ੨ << 
ਮਨੁ ਮੋਹਿ ਲੀਨਾ, ਚਰਨ ਸੈਗੇ; ਨਾਮ ਰਸਿ ਜਨ ਮਾਤੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮੋਹਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੀਨਾ = ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਦਹੂੰ; ਕਿਨੈ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਜਾਤੇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਦਹੂੰ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ ਹੋ, ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤੇ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮ; ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ ਮਹਾ ਪਤਿਤ; ਤੁਮ ਤਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ 
ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂੁ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਭਗਤਿ ਵਛਲ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧੁ ਸੁਆਮੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹੋ, ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਛਲ = ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀਆ = ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ 
ਦਾ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੋ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਮਲਾਰ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੭6 


ਸਤ ਸੈਗੇ ਭਜੁ ਨਿਸੈਗੇ; ਰਉ ਸਦਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਤ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇ = ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸੈਗੇ = ਨਿਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਭਜੁ = 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਰਉ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਭੁਮੰਤ ਜੋਨੀ; ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ ਤਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭ੍ਰਮੰਤ = ਭਰਮਦੇ ਸੀ ਤੇ = ਉਹ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਆਪਿ ਲੇਹੁ ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ _ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਮਾ੍‌ਰੇ = ਸੈਭਾਲ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਸੈਵਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜਲ; ਜਨ ਤੇਰੇ ਮੀਨਾ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਲੀਨਾ = ਲੀਨ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਮੀਨਾ = ਮੱਛ ਰੂਪ ਹਾਂ। 
ਜਲ ਮੀਨ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ, ਏਕ ਤੂਹੈ; ਭਿੰਨ ਆਨ ਨ ਜਾਨੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ ਮੀਨ = ਮੱਛ ਰੂਪ ਏਕ = ਇਕ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਜਲ = ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਤੇ ਮੀਨ = ਮੱਛ ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਭਿੰਨ = ਵੱਖਰਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਵਾ: ਆਨ = ਦਵੈਤ ਕਰਕੇ 
ਵੱਖਰਾ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਦਾ। 


ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ, ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ; ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਮਾਨੀਐ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਭੁਜਾ = ਬਾਂਹ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲੇਵਹੁ = ਲਵੋ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਉ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਾਨੀਐ = 
ਮੰਨਣ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਭਜੁ ਸਾਧਸੈਗੇ, ਏਕ ਰੰਗੇ; ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੋਬਿਦ ਦੀਨਾ ॥ 

ਹੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਏਕ ਰੰਗੇ = ਇਕ ਰਸ ਵਾ: ਇਕ ਤੇਰੇ ਰੰਗੇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਧਸੰਗੇ = 
ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਾਂ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਲਾਰ ਛੱਤ #ਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧5੭੮ (੧੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਐਨਕ ਚਰਣ ਗਤਿ ਵਿ ਨੀਤ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪਰਿਵਾਰ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ ਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨੀਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਾਇ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਮਇਆ = ਮੇਹਰਵਾਨੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪੁਨਾ = ਆਪਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕੀਨਾ = 
ਕਰੋ॥੩॥ 


ਆਪਸ ਕਉ; ਆਪੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਭੁਮ ਭੋਜਨ; ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ = ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਭਾਵ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਸ = ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਰਾਇਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਭਰਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਭੈਜਨ = ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 


ਆਚਰਜ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਮਿਲੇ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ _ਆਚਰਜ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੋ ਨਿਧਿ= ਸਮੁੰਦਰ ਪਿਆਰਿਆ! 
ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ'। 


ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਉਪਜੇ; ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਨਿਤ ਸਾਰਿਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਮੰਗਲ = ਜਸ ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ 
ਸੈ ਅਨੁਭਵ ਦਾ ਸੂਖ = ਸੁਖ ਉਪਜੇ = ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮਹਾਂ ਮੰਗਲ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ, ਆਤਮਿਕ ਸੂਖ = ਅਨੰਦ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਸੈਗਿ ਸੋਹੇ, ਦੇਖਿ ਮੋਹੇ; ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਸੋਹੇ = 


=. ੮੨. 


ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੋਹੇ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ ਤਿਨ ਕੀ; ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਆ ਆਰਾਧਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਇਆ (੧੬੩) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ਸਾ ਅੰਗ ੧੨੭ 


ਵਾਰਨ ਰੀ ਮਹਲਾ ੧, ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ, ਤਥਾ ਮਲ ਰੀ ਹਨ 
੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਇਹ ਮਲਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਲੋਕ ਤੇ ਮਹੱਲੋ ਸਾਂਝੇ ਹਨ ਪਰ ਪਉੜੀਆਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ, “ਰਾਣੇ 
ਕੈਲਾਸ ਤਥਾ ਮਾਲਦੇ ਦੀ, ਧੁਨਿ' ਇਹ ਅੱਖਰ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ 
ਲਿਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਰਾਣਾ ਕੈਲਾਸ਼ ਦੇਵ, ਰਾਣਾ ਮਾਲਦੇਵ ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਸਕੇ ਭਰਾ ਸਨ ਜੋ ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਜੰਮੂ ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਸਨ। ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਧਾਰ ਗਿਆ, ਵੱਡੇ ਭਾਈ ਰਾਣੇ 
ਕੈਲਾਸ਼ ਦੇਵ ਨੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸਵਰਗਵਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਸਾਰੀ ਦੌਲਤ ਤੇ ਰਾਜਭਾਗ ਆਪ ਸੈਭਾਲ ਲਿਆ, 
ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਮਾਲਦੇਵ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਮਾਲਦੇਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਮੈਨੂੰ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ਤੇ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਤੂੰ ਸੈਭਾਲ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਜਦ ਮਾਲਦੇਵ ਨੂੰ ਮੰਗਿਆਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਰਾਜਨੀਤੀ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਰਸੂਖ਼ (ਬਲ) ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਤੇ ਸਾਰੀ ਫੌਜ ਆਪਣੀ ਤਰਫ਼ ਕਰ ਲਈ । ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ 
ਕੈਲਾਸ਼ ਨਾਲ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਯੁੱਧ ਕੀਤਾ, ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਕੈਲਾਸ਼ ਦੇਵ ਨੂੰ ਮਾਲਦੇਵ ਨੇ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਕੈਦ 
ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਜਦ ਕੈਲਾਸ਼ ਦੇਵ ਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿਚ ਪਿਆਂ 
ਇਕ ਸਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮਾਲਦੇਵ ਦੇ ਦਿਲ ਦਇਆ ਆਈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਧੋਖਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਮੇਰਾ ਭਰਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅੱਧਾ ਹਿੱਸਾ ਮੰਗਣ 'ਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਇਹ 
ਉਸਦੀ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਜੇ ਮੈਂ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਨਹੀਂ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਇਹ ਸੋਚਦਿਆਂ 
ਇਹ ਆਪਣੇ ਕੈਦ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਭਰਾ ਕੈਲਾਸ਼ ਦੇਵ ਕੋਲ ਗਿਆ ਜਾਂ ਇਉਂ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੈਲਾਸ਼ 
ਦੇਵ ਨੇ ਇਕ ਸਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਛੋਟੇ ਭਰਾ ਤੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਿਆਂ ਆਖਿਆ ਸੀ 
ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਾਂਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਲਦੇਵ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ, ਪੂਰਾ ਨਿਆਂ ਕਰਨਾ, 
ਆਪ ਧਰਮੀ ਹੋਣਾ, ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਬਣਾਉਣਾ, ਆਦਿ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਕੈਲਾਸ਼ 
ਦੇਵ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ, ਮਾਲਦੇਵ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬੈਦ ਖ਼ਲਾਸੀ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਸੈਭਾਲ ਦਿੱਤਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਤਬ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ 
ਬਣਾਈ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰਤ ਘੋੜਾ ਪਰਬਤ ਪਲਾਣ, ਸਿਰ ਟਟਰ ਅੰਬਰ । ਨਉ ਸੈ ਨਦੀ ਨੜਿੰਨਵੇ ਰਾਣਾ ਜਲ ਕੌਧਰ । 
ਢੁੱਕਾ ਰਾਇ ਅਮੀਰ ਦੇ ਕਰ ਮੇਘ ਅਡੇਬਰ । ਆਨਤ ਖੰਡਾ ਰਾਣਿਆ ਕੈਲਾਸ਼ੇ ਅੰਦਰ । 
ਬਿਜੁਲ ਜਿਉਂ ਚਮਕਾਣੀਆਂ ਤੇਗਾਂ ਵਿਚ ਅੰਬਰ। ਮਾਲਦੇਵ ਕੈਲਾਸ਼ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਕਰ ਸੈਘਰ । 
ਫਿਰ ਅੱਧਾ ਧਨ ਮਾਲ ਦੇ ਛਡਿਆ ਗੜ੍ਹ ਅੰਦਰ। ਮਾਲਦੇਉ ਜਸ ਖੱਟਿਆ ਜਿਉ ਸਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ।” 
ਇਹ ਵਾਰ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਢਾਡੀਆਂ ਨੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੇਠਾਂ 


੧. ਇਸੇ ਅੱਠ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਮਲਾਰ ਦੀ ਅੱਠ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਮਿਲਾਈ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : “ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿ ਆਪੁ 
ਪਛਾਣਿਆ”। 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੨੭੮ (੧੬੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲਟਕ ਤਸਵ ਰਦਵਰਰਹਗਾਬਰਰਵਕਗਗਆ ਰਤ 
ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ “ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਤਥਾ ਮਾਲਦੇ ਕੀ ਧੁਨਿ॥” ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਰਾਗੀਆਂ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਦੀ ਤੇ ਮਾਲਦੇਵ ਦੀ ਪਉੜੀ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਲਾਰ 
ਦੀ ਵਾਰ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਗਾਉਣੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਾਲਦੇਵ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ ਹੈ, ਕੈਲਾਸ਼ ਦੇਵ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮੋਹ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਹਾਰ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਤ ਦਰ ਤਵ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ; ਜਿਉ ਵੁਠੈ ਧਰਣਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 


ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿਤ ਇਉਂ ਰਹਸੀਐ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਹਸੀਐ = ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਉਂ ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਵੁਨੈ = ਮੀਂਹ 
ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਤੋਂ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਨਾਲ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਭ ਦਿਸੈ ਹਰੀਆਵਲੀ; ਸਰ ਭਰੇ ਸੁਭਰ ਤਾਲ ॥ 


ਮੀਂਹ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਹਰੀਆਵਲੀ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦਿਸੈ = 
ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ, ਕੁਦਰਤੀ ਬਣੇ ਕੱਚੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਪੱਕੇ ਤਾਲ = ਤਲਾਅ ਵੀ ਸੁਭਰ = ਲਬਾ 
ਲਬ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ= ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, 
ਮੈਤਰੀ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਸਰੋਵਰਾਂ ਵੱਤ ਉੱਤਮ ਤੇ ਤਲਾਅ 
ਵੱਤ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਦਰੁ ਰਚੈ ਸਚ ਰੋਗਿ; ਜਿਉ ਮੰਜੀਠੈ ਲਾਲੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਅੰਦਰੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਇਉਂ ਸਚ = ਸੱਚੇ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਚੈ = ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੈਗ ਲਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਮਨ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਮੰਜੀਠ ਰੈਗ ਦੀ ਲਾਲੀ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਮਲੁ ਵਿਗਸੈ ਸਚੁ ਮਨਿ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕੀਤਿਆਂ ਰਿਦਾ ਕਮਲ ਵਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ & 
ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਚ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੁ = ਨਿਹਾਰ ਭਾਵ ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।” 
ਨ 


੧. 'ਰ? ਅਤੇ “ਲ” ਸਵਰਨੀ ਅੱਖਰ ਮੰਨ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਦਾ ਦੇਖਣਾ ਅਰਥ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[ਅੰਗ ੧੨੭੯] 
੯ ੧੨ 
ਮਨਮੁਖ, ਦੂਜੀ ਤਰਫ ਹੈ; ਵੇਖਹੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਆਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਤਰਫ = ਵੱਲ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜੀ = ਖੋਟੇ 


ਨਾਲ ਨਿਹਾਲਿ = ਨਿਹਾਰ ਭਾਵ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਲ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਮਿਰਗ ਜਿਉ; ਸਿਰਿ ਦਿਸੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਾਥੇ = ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਿਰਗ = ਹਿਰਨ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੋਂ ਕਾਲ ਦਿਸਦਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਹਿਰਨ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਹਰ ਵਕਤ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਖੜਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। 


ਖੁਧਿਆ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਿੰਦਾ ਬੁਰੀ; ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਵਿਕਰਾਲੁ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖੁਧਿਆ = ਭੁੱਖ ਵਾ: ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਬੁਰੀ = ਭੈੜੀ ਕਰ ਛੱਡੀ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮਨਮੁਖ ਵਿਕਰਾਲੁ = ਭਿਆਨਕ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਏਨੀ ਅਖੀ, ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ; ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਵਿਕਾਰ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਿਚਰੁ = ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੈਤੋਖੀਆਂ; ਚੂਕੈ ਆਲ ਜੈਜਾਲੁ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਤੂੰ ਜੀਵ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮੋੜ ਕੇ ਸੈਤੋਖੀਆਂ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਲ = ਘਰ ਆਦਿ 
ਜੈਜਾਲੁ = ਬੈਧਨ ਵਾ: ਆਲ = ਔਲਾਦ ਆਦਿ ਦੇ ਬੈਧਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਲ = ਸਮੂਹ ਬਧਨ ਵਾ: ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਆਲੇ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕ, ਨਵਿਰਤ 


ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । 
ਮੁਲੁ ਰਹੈ, ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ; ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਬੋਹਿਥੁ ॥ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਿਐ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪੁੰਨ ਕਾਇਮ ਰਹੈ = ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਸਵਾਸ ਸਫਲੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੂਲੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਵਾ: ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥੁ = 
ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੭੬ (੧੬੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਲਗੀ ਤਤੁ ਲੈ; ਤੂੰ ਸਚਾ ਮਨਿ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਹਰ ਸਾਫਿਬ ਜੀ ਕਧਨ ਕਰਦਾ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !ਸਾਡੀ ਖ਼ਿਹੜੀ ਛੇ ਲਯ ਹੋ ਕੇ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਲ ਲਗੀ = ਚੱਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਲੱਗੀ, ਚੱਲੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲੈ ਹੋ ਕੇ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਮਨਿ = ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਸਹਲਾ ੧ ॥ 
ਹੇਕੋ ਪਾਧਰੁ, ਹੇਕੁ ਦਰ; ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਨਿਜ ਥਾਨੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੇਕੋ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਪਾਧਰੁ = ਰਸਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਹੇਕੁ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ 
ਥਾਨ =ਥਾਂ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਵਾ: ਭੂਮਿਕਾ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਹੈ। 


ਰੁੜਉ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕਾ; ਸਭਿ ਸੁਖ ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਤੋਂ 
ਰੂੜਉ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਚਉ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
-੧੯ 
ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿ; ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੀਨੈ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਿ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਸਾਂਤਕੀ ਆਦਿ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਾਜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ 
ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਬਰੁ ਧਰਤਿ ਵਿਛੋੜਿ; ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਇਕ ਅੰਡੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਾਂਗ ਇਕੱਠੇ ਸਨ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਅੰਬਰੁ = 
ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਤਿ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਿ = ਜੁਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਨਾਲੋਂ ਉੱਚਾ ਕਰਕੇ ਚੰਦੋਆ 
ਤਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਤਖ਼ਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਗਲੀਚੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਛਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪ ਚੰਦੋਆ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ 
ਆਦਿ ਨੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੈ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਬਰ = ਅਕਾਸ਼ 


ਤੀ 
ਤਖ਼ਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਰਚਨਾ ਰੂਪੀ ਮਖ਼ਮਲੀ ਵਿਛੋਣੇ ਵਿਛਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਿਣੁ ਥੋਮਾ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇ; ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣਿਆ ॥ 


ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਥੰਮ੍ਹ = -ਬਮਲੈ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵਿਣ= ਬਜ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਗਗਨੁ = ਆਕਾਸ਼ ਵਾ: 
| ਆਕਾਸ਼ੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰਹਾਇ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਭੇਤ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ ਨੀਸਾਣਿਆ = 
$ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਬਦੁ = ਬੇਦ ਵੀ ਨੀਸਾਣਿਆ = ਉਗਾਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ 
ਐਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੀਸਾਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਚੇਤਨ ਬ੍ਹਮ ਨੇ ਥੰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਨੀਸਾਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। 
ਸੁਰਜੁ ਚੰਦੁ ਉਪਾਇ; ਜੋਤਿ ਸਮਾਣਿਆ॥ 

ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਰੌਸ਼ਨੀ ਲਈ ਦੋ ਦੀਵੇ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 

ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਸਮਾਣਿਆ = ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕੀਏ ਰਾਤਿ ਦਿਨੰਤੁ; ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਿਆ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨੰਤੁ = ਦਿਨ ਵਾ: (ਦਿਨ - ਅੰਤ) ਦਿਨ ਦਾ ਅੰਤ 
ਸ਼ਾਮ ਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਅੰਤ ਸਵੇਰ ਆਦਿ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਡਾਣਿਆ = 
ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਹਨ। 

ਤੀਰਥ ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ; ਨਾਵਣ ਪੁਰਬਾਣਿਆ ॥ 
(ਨਾਵਣ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਤੀਰਥ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਆਪ ਹੀ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਤੇ ਅਧਰਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖ ਤੇ ਅਧਰਮੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਨਾਵਣ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪੁਰਬਾਣਿਆ = ਪੁਰਬ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਤੁਧੁ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ; ਕਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿ = ਕੀ 
ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕੇ ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕੀ ਆਖਿ = ਅਖਿਆਣਾ, ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਫਲਾਣਾ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੁ; ਹੋਰ ਆਵਣ ਜਾਣਿਆ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ 
ਨਿਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਸੈਸਾਰ ਆਵਣ = ਆਉਣ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
੨ [- ੧ ੫ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੇ; ਚਹੁ ਓਮਾਹਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਵਣਿ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਮੀਂਹ ਵਸੈ = 
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ਵਰਸਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਚਹੁ = ਚਾਰ ਚੀਜ਼ਾਂ (ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਓਮਾਹਾ = ਉਤਸ਼ਾਹ 6 


ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਨੈਸ਼ /ਨੈਸ਼ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : 


ਨਾਗਾਂ, ਮਿਰਗਾਂ, ਮਛੀਆਂ; ਰਸੀਆਂ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਨਾਗਾਂ = ਸੱਪਾਂ, ਮਿਰਗਾਂ = ਹਿਰਨਾਂ, ਮੱਛੀਆਂ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਰਸੀਆਂ = ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ 
ਲਈ ਧਨ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਘਰ ਧਨ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਨਾਗਾਂ = ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਠੰਡ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵੱਲੋਂ ਠੰਢ 
ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਮਿਰਗਾਂ = ਹਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਾਰਨ ਬਹੁਤੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ 
ਉੱਤੇ ਫਿਰਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਮੱਛੀਆਂ = ਮੱਛੀਆਂ ਬਹੁਤਾ ਪਾਣੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਰਸੀਆਂ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਬਹੁਤਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ੩ ੧॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ; ਚਹੁ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਾਵਣਿ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਬੱਦਲ 
ਵਸੈ = ਵਰਸਣ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤਾਂ ਚਹੁ = ਚਾਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਿਆਦਾ ਵੇਛੋੜਾ = ਵਿਯੋਗ (ਦੁੱਖ) ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਈ ਪੁਤਾ, ਨਿਰਧਨਾ; ਪੰਥੀ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਗਾਈ = ਗਾਵਾਂ ਦੇ ਪੁਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਬੈਲਾਂ, ਨਿਰਧਨਾ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ, ਪੰਥੀ = ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ 
ਤੇ ਚਾਕਰੁ = ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਾ ਦੁੱਖ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਗਾਈ ਪੁਤਾ = ਗਾਂ ਦੇ ਪੁਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਬੈਲ ਨੂੰ ਹਲ ਜੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਵੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ 
ਵੱਗ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੱਗ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਗਿੱਲੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਵਗਨ ਨਾਲ ਬੈਲ 
ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਧਨਾ = ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਨ, ਵਰਖਾ ਪੈਣ 'ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 

ਪੰਥੀ = ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਫ਼ਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ = ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬਹੁਤੀ ਔਕੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦਾ ਕੰਮ ਮੀਂਹ 
ਪੈਂਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 
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ਨਾਨਕ, ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ; ਚਹੁ ਓਮਾਹਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਉਣ ਦੇ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਕੈਸ਼ ਸਸ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਨਾਗਾਂ, ਮਿਰਗਾਂ, ਮਛੀਆਂ; ਰਸੀਆਂ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਨਾਗਾਂ = ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਕਤ ਜੋ ਕਠਿਨਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਣ ਕਰਕੇ 
ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਡੋਲਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਟਿਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਮਿਰਗਾਂ = ਹਿਰਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਾਣ ਪ੍ਰਸਤੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ 
ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰਿਆ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਛੀਆਂ = ਮੱਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੇਵਾ, ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਸਰਵਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰਸੀਆਂ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਸ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੈਮਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਧਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਾਧਨ ਸਫਲੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜਿਸ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜੀਵਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ: ੧॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ; ਚਹੁ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਉਣ ਦੇ 
ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਚਾਰ ਜਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਯੋਗ, ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। 
ਗਾਈ ਪੁਤਾ, ਨਿਰਧਨਾ; ਪੰਥੀ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਗਾਈ ਪੁਤਾ = ਗਾਵਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਬੈਲਾਂ ਵੱਤ ਆਲਸੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਯੋਗ, ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਲੋਕ ॥ ਝਾਲਾਘੇ ਉਠਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਆਰਾਧਿ ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੭੯ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਾਰ੍ਹਾ ਤੁਝੈ ਨ ਬਿਆਪਈ ਨਾਨਕ ਮਿਟੈ ਉਪਾਧਿ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੨੫੫) 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਧਨਵੈਤਾ ਇਵ ਹੀ ਕਹੈ ਅਵਰੀ ਧਨ ਕਉ ਜਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਨਿਰਧਨੁ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥੧॥ 
ਪੰਥੀ = ਬਹੁਤੇ ਪੰਥੀ = ਪੰਥਾਂ , ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਰਸਤਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਣ ਵਾਲੇ, ਵਾ: ਪੰਥ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋਗੀ ਜੋਗਮ ਸੈਨਿਆਸੀ ਭੁਲੇ ਓਨਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਹੁ ਗਰਬੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਛਾਦਨੁ ਭੋਜਨੁ ਨ ਲੈਹੀ ਸਤ ਭਿਖਿਆ ਮਨ ਹਠਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ 
ਏਤੜਿਆ ਵਿਚਹੁ ਸੋ ਜਨੁ ਸਮਧਾ ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੫੧੨) 
ਚਾਕੁਰੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਵਾ: ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨੌਕਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਦੇਹਿ ॥ 
ਪਾਹਣੁ ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ ਜਲ ਮਹਿ ਬੂਡਹਿ ਤੇਹਿ ॥੬॥ (ਲੋਗਨਿ # 5, ਅੰਗਾ ੬੩੭) 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਤੂ ਸਚਾ ਸਚਿਆਰੁ; ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸਚਾ = ਸਤ ਸਰੁਪ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਚਿਆਰ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਸਚਿ “ ਆਰ) ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਰਿਦੇ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਆਰੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਆਪ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋਕੇ ਆਪਣਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵਰਤਾਇਆ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਆਪ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ 
ਵਿਵਰਤਵਾਦ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਲਾਇ; ਕਵਲੁ ਛਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਕਵਲੁ = ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਛਪਾਇਆ = ਛੁਪਾ ਛੱਡਿਆ ਸੀ, ਅਤੇ 
ਆਪ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਤਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਕਮਲ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਘੁੰਮਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸ੍ੈ ਆਸਣ, 


ਬ੍ਰਹਮੈ ਵਡਾ ਕਹਾਇ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
00001111711111101114311400751411₹11000151111126 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੭੯ 
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ਨਾ ਤਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ; ਕਿਨਿ ਤੂ ਜਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਸੁ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾ ਬਾਪੁ = ਪਿਓ, ਨਾ ਮਾਇ =ਮਾਂ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ 
ਤੂੰ ਜਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਉਤਪਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। 


ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੁਪੁ ਨ ਰੇਖ; ਵਰਨ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੱਛ ਕੱਛ ਆਦਿ ਕੋਈ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ 
ਹੈ, ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਰਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਵਰਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲੇ, 
ਪੀਲੇ, ਗੋਰੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਰਨ = ਰੈਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਰੈਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਰਣਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 

ਨਾ ਤਿਸੁ ਭੁਖ ਪਿਆਸ; ਰਜਾ ਧਾਇਆ ॥ 

(“ਰੱਜਾ! ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਤਿਸੁ= ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਤੇ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਪੀਣ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਵੀ 
ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੂੰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਰਜਾ 
ਧਾਇਆ = ਰੱਜਿਆ ਪੁੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਉਣ ਵੱਲੋਂ ਰਜਾ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੈਂ, ਭਾਵ 


ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਗੁਰ ਮਹਿ ਆਪੁ ਸਮੋਇ; ਸਬਦੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪੁ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮੋਇ = ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਵਰਤਾਇਆ = ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ; ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਚੇ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਉੱਤੇ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਪਤੀਆਇ = ਪਤੀਜਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਤੀਆਇ = ਪ੍ਰਤੀਤ, ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਪਰ੍ਹਾ ਭਗਤਾਂ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸੀ ਨਨਕਾਣੇ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਸੈਕੋਚ 
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਚਿੰਤਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਰੀਰਿਕ ਰੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਨਾ ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
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ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੭੯ (੧੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੮੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਖਾਂਦਾ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਵੈਦ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਇਲਾਜ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ 
ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਵੈਦ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ। ਜਦ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ਨੇ ਨਬਜ਼ 
ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਪਕੜਿਆ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਛੁਡਾ ਲਿਆ” ਅਤੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਰਦਾਸ ਵੈਦ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਵੈਦੁ ਬੁ ਮਿ [-੯ ਹੀ; ਤਿ () ੯੦ << ] | 
ਹੇ ਵੈਦ ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਵੈਦਗੀ = ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬੁਲਾਇਆ = ਸੱਦਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 
ਸਾਡੀ ਬਾਂਹ = ਭੁਜਾ ਪਕੜਿ = ਫੜ ਕੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਢੋਢੋਲੇ = ਭਾਲਦਾ ਹੈਂ'। 
ਭੋਲਾ ਵੈਦੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਕਰਕ ਕਲੇਜੇ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭੋਲਾ = ਸੂਧੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਵੈਦ ! ਤੂੰ ਇਹ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਲੋਜੇ = 
ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਰਕ = ਪੀੜਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸ ਦੀ ਕੀ ਦਵਾਈ ਦੇ ਸਕਦਾ 
ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵੈਦੁ ਬੁਲਾਇਆ ਵੈਦਗੀ; ਪਕੜਿ ਢੰਢੋਲੇ ਬਾਂਹ ॥ 


ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੈਦ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਰੂਪ ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਢੂੰਡਦਾ ਹੈ। 


ਭੋਲਾ ਵੈਦੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਕਰਕ ਕਲੇਜੇ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 

ਪਰ ਭੋਲਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੈਦ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਅਥਵਾ ਕੋਈ ਧਾਰਨਾ ਰਹਿਤ ਮਹਾਤਮਾ ਸੀ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਵੈਦ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਜਦ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਵੈਦ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਹ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਖੋਜਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਭੋਲਾ ਵੈਦ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਸਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ 
ਪੀੜਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਸਮ ੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕੋਲ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 


੩੩ -੩ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਕਰ ਤੇ ਕਰਖ ਲਯੋ ਨਿਜ ਕਰ ਕੋ। ਉਠ ਬੈਠੇ ਦੇਵਨ ਮਤਿ ਬਰ ਕੋ ॥੩੮॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਰਬਾਰਧ, ਆਹਧਿਆ7ਜਇ ੧੩) 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੭੯ 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
। 
1 


ਵਾ 
| 
। 


ਤਾ ੭ 


ਭਰ 
1 
ਤਨ 
ਰੈ 


ਕਰੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਦੂਸਰੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਇਕ ਵਾਰ ਇਤਨੇ ਵੈਰਾਗ 
ਵਿਚ ਆਏ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਬੋਲਣ ਚੱਲਣ ਨਾ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਰਹਿਆ ਕਰਨ, ਜਦ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੋਲਣ 
-ਵਦ ੨੧ ਜੱਦ 7੨ ₹ ਜਾ ਦਹ ਜਗ.” ਜਦ 7 ਦੇ” 
ਫੇਰੂ ਮੱਲ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਵੈਦ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਆਖਿਆ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ, ਜਦ ਵੈਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਨਬਜ਼ ਵੇਖਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ : 


੯ ੯ ੯ 9 ੯੫ 
ਵੇਦਾ, ਵੇਦੁ ਸੁਵੇਦੁ ਤੂ; ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਵੈਦਾ = ਹਕੀਮ। ਵੈਦੁ = ਹਕੀਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਕੀਮ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ। 
ਐਸਾ ਦਾਰੂ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਜਿਤੁ ਵੈਵੈ ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ ॥ 
ਫੇਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਦਾਰੂ = ਦਵਾ ਲੋੜਿ = ਲੱਭ ਲਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਰੋਗਾਂ ਦਾ 
ਘਾਣਿ = ਸਮੁਦਾਇ ਵੈਵੈ = ਚਲਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਜਿਤੁ ਦਾਰੂ, ਰੋਗ ਉਠਿਅਹਿ; ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਆਇ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਾਰੂ = ਦਵਾ ਦੇ ਲੈਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਉਠਿਅਹਿ = ਉੱਠ ਜਾਣ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 
ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਹਿ ਆਪਣਾ; ਤ ਨਾਨਕ ਵੈਦੁ ਸਦਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁੰ ਆਪਣਾ ਹਉਮੈ ਰੁਪੀ ਰੋਗ ਗਵਾਇਹਿ = 
ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ, ਤ = ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਦੁ = ਹਕੀਮ ਸਦਾਇ = ਸਦਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 


੨ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵੈਦਾ, ਵੈਦੁ ਸੁਵੈਦੁ ਤੂ; ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਵੈਦ ! ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਵੈਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਵੈਦ ਅਖਵਾਉਣਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ । 
ਐਸਾ ਦਾਰੂ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਜਿਤੁ ਵੈਵੈ ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ ॥ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਾਰੂ = ਦਵਾ ਲੱਭ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ 
ਅਗਿਆਨ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਜਿਤੁ ਦਾਰੂ, ਰੋਗ ਉਠਿਅਹਿ; ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਆਇ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ = ਦਵਾ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ 


[$ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਵੇ । 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੭੬ (੧੭੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


| 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨ 
ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਹਿ ਆਪਣਾ; ਤ ਨਾਨਕ ਵੈਦੁ ਸਦਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ 
0) ਗਵਾਉਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੈਦ ਸਦਾਉਣਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
, 
। ਪਉੜੀ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ; ਦੇਵ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸਨੁ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਮਹੇਸੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਿਤੇ ਬੇਦ; ਪੂਜਾ ਲਾਇਆ ॥ 
ਬ੍ਹਮੇ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਬੇਦ ਸਫੁਰਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤੇ ਕਿ ਤੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਵੇਦ ਪੂਜਾ = ਪੂਜਣ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾ 
ਦਿੱਤਾ। 
ਦਸ ਅਵਤਾਰੀ; ਰਾਮੁ ਰਾਜਾ ਆਇਆ ॥ 


੯%੮ .>. 


ਚੌਵੀ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਸ ਅਵਤਾਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਦੋ ਬਨ ਚਰ ਦੋ ਬਾਰ ਚਰ ਚਾਰ ਬਿਪਰ ਦੁਇ ਭੂਪ ॥ 
ਇਨ ਦਸਹਨ ਕੋ ਬਦ ਕੈ ਤੁਲਸੀ ਤਰ ਭਵ ਸਿੰਧ ॥ 
ਦੋ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਚਰ = ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਬਰਾਹ ਤੇ ਨਰ ਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ । 
ਦੋ ਬਾਰ = ਜਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਮਛ ਤੇ ਕਛ ਅਵਤਾਰ । 
ਚਾਰ ਬਿਪੂ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਮੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ-ਬੋਧਾ ਅਵਤਾਰ, ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ, ਪਰਸਰਾਮ, 
ਨਿਹਕਲੰਕ, ਦੁਇ = ਦੋ ਭੂਪ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ-ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ। 
[-੯ ੦੨੫ 
ਦੇਤਾ ਮਾਰੇ ਧਾਇ; ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੈਤਾ = ਰਾਖਸ਼ ਧਾਇ = ਦੌੜ ਦੌੜ 
ਭਾਵ ਹੱਲਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
੧੦. ੧੨. [21 
ਈਸ ਮਹੇਸੁਰੁ ਸੇਵ; ਤਿਨੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜੋ ਈਸ ਮਹੇਸੁਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਆਦਿ ਪੰਜ ਈਸਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜ ਈਸਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਈਸ ਮਹੇਸੁਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਗਿਆਰਾਂ ਰੁਦਰ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਹੇਸੁਰੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਠਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ 
ਈਸ = ਈਸਰ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਈਸ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਮਹੇਸੁਰੁ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੨੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਤਖ਼ਤ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਚਾਉਣਾ, ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਤਖ਼ਤ ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਕੀਮਤ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਤਖਤੁ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਨੂੰ ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੁਨੀਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇ; ਆਪੁ ਛਪਾਇਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਧੰਧੈ = ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 
ਤੋਂ ਛਪਾਇਆ = ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੮੦] 
ਧਰਮ ਕਰਾਏ ਕਰਮ; ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥੩੨॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਧਰਮ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਧੁਰਹੁ = ਆਦੋਂ ਫੁਰਮਾਇਆ = 
ਫ਼ੁਰਮਾਉਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰਹੁ = ਆਦੋਂ ਹੀ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰੋ ਤੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੋ। 

ਵਾ: ਧਰਮ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ 
ਫੁਰਮਾਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੋਰਨਾਂ ਦੋ ਪਾਸੋਂ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆਦੋਂ ਹੀ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਵਾਓ ॥੩॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੩ ੨॥ 
੧੨ (6੬੦ ੧੨ 
ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਹੈ ਸਖੀ; ਕੇਤੇ ਚਿਤਿ ਕਰੇਹੁ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣ = ਸਾਉਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ 
ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਉਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਕੈਤੈ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਚਿਤਿ = ਚੇਤੇ 
ਕਰੋ। 

ਨਾਨਕ, ਝੂਰਿ ਮਰਹਿ ਦੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ੍, ਅਵਰੀ ਲਾਗਾ ਨੇਹੁ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਦੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਝੋਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਝੂਰਿ = ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ ਮਰਹਿ = ਮਰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਵਰੀ = ਹੋਰਨਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਗਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰਡ, ੫੦ 2... ਪੰ, € 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੦ (੧੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੁੱਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਹੀਣੀਆਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ ਮਰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
੍‌ 
੍ 


ਘ 


੭ ਭਏ 
੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ8 ੨॥ 
ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਹੇ ਸਖੀ; ਜਲਹਰੁ ਬਰਸਨਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਸਾਵਣੂ = ਸਾਉਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਆਇਆ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਜਲਹਰੁ” = ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਰਸਨਹਾਰੁ = ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਿਆਰ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸਵਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਸੁਖ 


ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਵਨੁ = ਸੈਂਦੀਆਂ, ਬਿਰਾਜਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਛਿੰਝ ਪਵਾਇ; ਮਲਾਖਾੜਾ ਰਚਿਆ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਰੂਪ ਛਿੰਝ ਪਵਾਇ = ਪਵਾ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾ: 
ਆਸਤਕਾਂ ਤੇ ਨਾਸਤਕਾਂ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਮਲਾਖੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦਾ ਅਖਾੜਾ ਰਚਿਆ = ਰਚਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
੧ 
ਲਥੇ ਭੜਥੁ ਪਾਇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਚਿਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਚਿਆ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਭੜਥੂ = ਰੌਲਾ ਪਾਇ =ਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਲਥੇ = ਉਤਰੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ 
ਕੁਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਰੌਲਾ ਪਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਤਰੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਹ ਮੱਲ 
ਡੰਡਰੌਲੀ ਪਾ ਕੇ ਥੱਲੇ ਉਤਰੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਮਨਮੁਖ 
ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੧ 
ਮਨਮੁਖ ਮਾਰੇ ਪਛਾੜਿ; ਮਰਖ ਕਚਿਆ ॥ 
ਜੋ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ, ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖ ਕਚਿਆ = ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਅਗਿਆਨ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਛਾੜਿ = ਪਟਕਾ ਪਟਕਾ ਕੇ 
ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


੧. ਜਲਹਰੁ (ਜਲ “ ਹਰੁ) = ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਹਰੁ = ਹਰਨ (ਤਿਆਗਣ) ਵਾਲਾ, ਬੱਦਲ ਵਾ: ਜਲ = ਪਾਣੀ ਹੀ ਹਰੁ = ਪਾਣੀ 
ਵਰਸਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬੱਦਲ । 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ ੧੨6੦ 


ਆਪਿ ਭਿੜੈ, ਮਾਰੇ ਆਪਿ; ਆਪਿ ਕਾਰਜੁ ਰਚਿਆ ॥ 
ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਭਿੜੇ = ਭਿੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪ ਭੇੜ ਪਾਉਣਾ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
$ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਛਿੰਝ ਦਾ ਕਾਰਜ ਰਚਿਆ - ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨ ਨਾਲ ਭਿੜਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਹੈਕਾਰ 
ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲੈੱਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜਿੱਤ ਰੂਪ ਛਿੰਝ ਦਾ ਕਾਰਜ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਰਚਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਸਭਨਾ ਖਸਮੁ ਏਕੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ ॥ 


ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦੂਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਹੁਕਮੀ, ਲਿਖੈ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ; ਵਿਣੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀਐ ॥ 
ਕਲਮ ਤੇ ਮਸਵਾਣੀਐ = ਦਵਾਤ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੀ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖੈ = ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੇਲਾਪੁ; ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਾ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲਾਪੁ = ਮੇਲ ਜੋਲ 
ਕਰ, ਜਿਥੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਸੰਗਤ /ਕੈਹੜ? ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਜਿਥੇ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਲਾਹਿ; ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ ॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚਾ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣੇ ਕਰਕੇ 

ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਸਲਕ ਮ੨ ੩ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਹੋਇਆ 

ਜਾਣ ਕੇ ਖਹਿਰੇ ਜੱਟਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਜੋਗੀ ਤਪੇ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲਈ ਮੀਂਹ ਪਵਾਇਆ ਸੀ, ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ 
() ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਉਨਵਿ ਊਨਵਿ ਆਇਆ; ਅਵਰਿ ਕਰੇਂਦਾ ਵੈਨ ॥ 
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ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਤਿਸੁ ਸਾਹ ਸਿਉ; ਕੇਵ ਰਹਸੀ ਰੋਗੁ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਣਾ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਕੇਵ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰਹਸੀ = ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ 
ਵੱਲੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲ ਜੁੜੇਗਾ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। 
ਰੋਗੁ ਰਹਿਆ ਤਿਨ ਕਾਮਣੀ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਉ ਭਾਉ ਹੋਇ ॥ 
2੩ [ਨ 
ਨਾਨਕ, ਭੈ ਭਾਇ ਬਾਹਰੀ; ਤਿਨ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਘਹੇਲਾ ਅਰਥ . ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਰੱਖਣ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
ਜੋ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਤੀ ਦੇ ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗ ਦਾ ਸੁਖ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਾਹਵਾਨ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਰੰਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਰਸ ਰਹਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ 
ਤੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ = ਬਫ਼ੈਰ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ ਮਨ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੩ ॥ 
ਉਂਨਵਿ ਉਂਨਵਿ ਆਇਆ; ਵਰਸੈ ਨੀਰੁ ਨਿਪੰਗੁ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਤਿਨ ਕਾਮਣੀ; ਜਿਨ ਕੇਤੈ ਸਿਉ ਮਨਿ ਭੇਗੁ ॥੨॥ 

ਪਹਿਲਾ #ਰਥ “ ਜਦ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਲੱਗ ਗਈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤੇ-ਹੇ ਜੱਟੋ ! 
ਵੇਖੇ ਬੱਦਲ ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਪੰਗੁ = ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ 
ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ, 
ਭਗੁ = ਢੱਠਾ, ਮੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ #ਰਥ' “ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਊਂਨਵਿ ਉੱਨਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ 


ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਪੰਗੁ = ਨਿਰਮਲ, ਇਕ ਰਸ ਸੁਧ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨੀਰੁ = ਜਲ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀਆਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ ੧੨6੦ 


ਨ ਤਿਹ 
ਇਹ ਦੋਵੈ = ਦੋ ਤਰਫਾ = ਪਾਸੇ ਉਪਾਇ = ਉਤਪੰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ 
ਵਰਤਿਆ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਵਰਤਾਇ; ਅੰਦਰਿ ਵਾਦੁ ਘਤਿਆ ॥ 
ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਵਰਤਾਇ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਘਤਿਆ = ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਨਾ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਹੀ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਜੱਗ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਕਿਤੇ 
ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣੀ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 


ਪਰਵਿਰਤਿ ਨਿਰਵਿਰਤਿ, ਹਾਠਾ ਦੋਵੈ; ਵਿਚਿ ਧਰਮੁ ਫਿਰੈ ਰੈਬਾਰਿਆ ॥ 

ਪਰਵਿਰਤਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵੱਲ ਲੱਗਣਾ, ਨਿਰਵਿਰਤਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਮਨ ਦੇ ਉਪਰਾਮ 
ਹੋਣ ਦਾ ਭਾਵ, ਅਰਥਾਤ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਰਤੀ ਇਹ ਦੋਵੈ = ਦੋ ਹਾਠਾ = 
ਤਰਫ਼ਾਂ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਧਰਮ ਰੈਬਾਰਿਆ = ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ = 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੁੰਨੀਆਂ ਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ 
ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਕੇ , ਧਰਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਧਰਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪਾਪ ਵਿਚੋਲਗੀ 
ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਕਚੇ ਕੂੜਿਆਰ; ਤਿਨੀ ਨਿਹਚਉ ਦਰਗਹ ਹਾਰਿਆ ॥ 


ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ ਤੇ ਕੂੜਿਆਰਿ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਹਚਉ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਹਾਰਿਆ = 
ਹਾਰਨਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਦਿ ਸੂਰ ਹੈ; ਕਾਮੁ ਕਰੋਧ ਜਿਨੀ ਮਾਰਿਆ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ-ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਬਣੇ 
ਏ ਹੈ = ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ 


ਹੋਏ 
ਰੂਪੀ ਹਲੇਰੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯6੦ (੧੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਚੈ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ; ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ (ਮਨ) ਸਵਾਰਿਆ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੇ ਭਗਤ ਤੁਧੁ ਭਾਵਦੇ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸੇ =- ਉਹ ਭਗਤ ਭਾਵਦੇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਤੇਰੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਰ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਬਣੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ; ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ॥੫॥ 


ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਨਿ= ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਰਿਆ = ਵਾਰਨੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੫॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 


ਉਂਨਵਿ ਉਂਨਵਿ ਆਇਆ; ਵਰਸੈ ਲਾਇ ਝੜੀ ॥ 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੱਦਲ ਊਂਨਵਿ ਊਂਨਵਿ = ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੜੀ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਕੇ ਇਕ-ਰਸ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਕੌਤ ਕੈ; ਸੁ ਮਾਣੇ ਸਦਾ ਰਲੀ ॥੧॥ 
ਨ 41 ਤਿਨਿ ਗਿ 
ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਮਾਣੇ = ਮਾਣਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਂਨਵਿ ਊਂਨਵਿ ਆਇਆ; ਵਰਸੈ ਲਾਇ ਝੜੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਕ੍੍‌ਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਵਰਸਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਕੌਤ ਕੈ; ਸੁ ਮਾਣੇ ਸਦਾ ਰਲੀ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਨੰ ਪਾ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰਲੀ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੧) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ ੧੨6੦ 
ਇਕਦਮ ਤਰਸ ਲਗਾਗਰਜਰਵਨਾ ਪਿ 
ਸਨ, ਫੇਰ ਤਪੇ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਆਏ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਤਪਾ ਜੀ ਤੁਸੀਂ 
੮ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਪੇ ਨੇ ਬੜੇ ਜੰਤਰ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹੇ, ਬੱਦਲ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਉਣ, ਪਰ ਵਰਖਾ 
ਨਾ ਹੋਵੇ, “੨੮ ਜੋ” “ਜਤ ਤੀ ਦੇ ਤੀ ਜ-ਜਾਦ ਜਦ ਨ ਜਹ” ਆ ਨਗਰ 
ਦੀ ਪੰਚਾਇਤ ਬੈਠੀ ਝੂਰ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਵਰਖਾ ਫੇਰ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ, ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤਪੇ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਖਹਿਰੇ 
ਜਾਤੀ ਦੇ ਜੱਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਿੰਡੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਬੱਦਲਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੀਂਹ 
ਧੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਮੀਂਹ ਨਾ ਪਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖਹਿਰੇ ਜਾਤੀ ਦੇ ਜੱਟਾਂ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 

ਕਿਆ ਉਠਿ ਉਠਿ ਦੇਖਹੁ ਬਪੁੜੇਂ? ਇਸੁ ਮੇਘ ਹਥਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਬਪੁੜੇ' = ਵਿਚਾਰੇ ਪੁਰਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਉੱਠ ਉੱਠ ਕੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਮੇਪੈ = ਬੱਦਲ 
ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਪਖੰਡੀ ਤਪੇ ਦੇ ਬੱਦਲ ਲਿਆਉਣਾ ਆਦਿ 
ਕੁਝ ਵੀ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਰਖਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸਮਰੱਥ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਮੇਘ ਪਠਾਇਆ; ਤਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਂਹਿ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤਪੇ ਨੂੰ ਡੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਬਾਅਦ ਇਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ 
ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਂਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ । 


ਤਰ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਿਆ ਉਠਿ ਉਠਿ ਦੇਖਹੁ ਬਪੁੜੇ'; ਇਸੁ ਮੇਘੇ ਹਥਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 

ਹੇ ਬਪੁੜੇਂ = ਵਿਚਾਰੇ ਜੀਵੋ ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਆ =ਕੀ ਉੱਠ ਉੱਠ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਹੋ ਕੇ 
ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ; ਤਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਂਹਿ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਰੂਪ ਮੇਘੁ = ਬੱਦਲ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਪਠਾਇਆ = ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਚਿਤ ਮਾਂਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ। 
ਤਿਸ ਨੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਸੀ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 

ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਸੀ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


“੨੨੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ 5੧੨6੦-6੧ (੧੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ; ਸਭ ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰੀ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਣ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ 


ਕੋਈ ਵੀ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
੨ ੫੦੫ ਦੇ - ੧ 
ਸੋ ਹਰਿ ਸਦਾ ਸਰੇਵੀਐ; ਜਿਸੁ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੇ ਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਰੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਗਤ ਧੈਦਾ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਕੁਝ ਵੀ ਵਾਰ = ਦੇਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । 
ਆਡਾਣੇ ਆਕਾਸ ਕਰਿ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰਣਹਾਰ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਡਾਣੇ = ਡਾਹਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ (ਥੈਮਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ) ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਥੈਮਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਡਾਣੇ = ਅੱਡਣਾ, ਫੈਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਆਡਾਣੇ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖੜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 


ਉਹ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਢਾਹਿ = ਡੇਗ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ 
ਖਿਨ ਵਿਚ ਉਸਾਰਣਹਾਰ = ਉਸਾਰਨ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਦਾ ਵੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪਾਪੀ ਪੁੰਨੀ, ਰੋਗੀ ਸੋਗੀ, ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖ ਅਗੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਬਹੁਤੀ ਹੋਵੈ ਮਾਰ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਅਗੀ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ- 
ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੀਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਬਹੁਤੀ = ਅਤਿਅੰਤ ਮਾਰ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੮੧] 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਤਿ ਸਿਉ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜੈ; ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਭੰਡਾਰ ॥ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੩) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੨6੧ 
ਓਥੈ ਹਥੁ ਨ ਅਪੜੈ; ਕੂਕ ਨ ਸੁਣੀਐ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਓਥੈ = %ਏ ਦਹ-”ਹ ਵਿਹ "ਜਥੇ ਦਾ ਗਏ > ਨਹੀਂ ਅਪੜੈ = ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚੱਲ 


ਸਕਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੂਕ = ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਚਾਂਗਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣੀਐ = 
(| ਸੁਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਓਥੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੇਲੀ ਹੋਵੈ; ਕਢਿ ਲਏ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ॥ 
ਓਥੈ = ਉਥੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਕ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਅੰਤੀ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਵਾਰ = ਸਮੇਂ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢਿ = ਕੱਢ ਲਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2-੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਏਨਾ ਜੋਤਾ ਨੋ, ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਨਹੀ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਰਿ ਕਰਤਾਰ ॥੬॥ 
ਏਨਾ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੋਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਨਾਲ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ' ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਕ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਰਤਾਰ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਬਾਬੀਹਾ” ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਪੁਕਾਰਦਾ; ਤਿਸ ਨੌ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਜਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੂੰ ਪੁਕਾਰਦਾ = ਉਚਾਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੌ = ਨੂੰ ਵਾ: ਉਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਹੀ ਲੋਚੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਵਸਸੀ; ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ 

ਜਦ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਅਪਣੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਸਸੀ = 
ਵਰਖਾ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਵਸਸੀ = ਵਰਸਣਗੇ, ਤਦ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਣੁ = ਜੈਗਲ ਤੇ ਤ੍ਰਿਣੁੂ = ਘਾਹ 
ਆਦਿ ਸਭ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਣ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ; ਵਿਰਲਾ ਬੁਝੈ ਕੋਇ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੀਚਾਰ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ। 

ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਹਦਿਆ = ਬੈਠਣ ਲੱਗੇ ਵੀ, ਉਠਦਿਆ = ਉੱਠਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਵਾ: ਬਹਦਿਆ ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਤੇ ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
੧. 'ਬਾਬੀਹਾ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਨਗੇ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੯੧ (੧੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[2 ੫2੫ [< 
ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਦ ਹੀ ਵਰਸਦਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵੈ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ 
ਨੂੰ ਵਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਵੈ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


੭” 


22₹ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਮ੩ ੩ ॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਈ, ਵਰਖਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੌਤੂ ਬੜੇ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਣ ਲੱਗੇ, 
ਜਦ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਬਾਰਸ਼ ਹੋਈ, ਉਸ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਲਮਲਿ ਹੋਈ ਮੇਦਨੀ; ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਬਾਰਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਦਨੀ = ਧਰਤੀ ਕਲਮਲਿ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਦ ਧਰਤੀ ਦੇ 
ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਸਚੈ ਸੁਣਿਆ ਕੈਨ ਦੇ; ਧੀਰਕ ਦੇਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 


ਜਦ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੌਨ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਇਸ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਇਕ ਹੀ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ 
ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਕੋਈ ਬੱਦਲ ਨਿਕਲ ਆਇਆ । 

ਇੰਦੈ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ; ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇੰਦੈ = ਬੱਦਲ ਨੌ = ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫੁਰਮਾਣ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਉਹ ਛਹਬਰ = ਝੜੀ 

ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਵੁਠਾ = ਵਰਸਿਆ। 
ਅਨੁ ਧਨੁ ਉਪਜੈ ਬਹੁ ਘਣਾ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਬਹੁ ਘਣਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਅੰਨ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾ: ਘਣਾ = 
ਬਹੁਤਾ ਅਨੁ = ਅਨਾਜ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਧਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਅਨ ਧਨ ਦੀ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਮਤ, 
ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹਣੁ = ਕਥਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮ: ੩॥ 
ਇਕ ਵਾਰ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਿਉਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ 
ਸੀ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਮਹੱਲੇ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


॥ 
| 
॥ 


| 
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ਕਲਮਲਿ ਹੋਈ ਮੇਦਨੀ; ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੇਦਨੀ = ਧਰਤੀ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਲਮਲਿ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਦ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜੋਈ 
ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਅਰਜੋਈ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ । 
ਸਚੈ ਸੁਣਿਆ ਕੈਨ ਦੇ; ਧੀਰਕ ਦੇਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੰਨ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਧਿਆਨ (ਖ਼ਿਆਲ) ਨਾਲ ਅਰਜ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ = ਸੁਣਨਾ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਧੀਰਕ = ਧੀਰਜ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਚਿੰਤਾ 
ਨਾ ਕਰੋ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕਰਾਂਗਾ। 
ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਲਮਲਿ ਹੋਈ ਮੇਦਨੀ; ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਦ ਜੀਵ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰੇ = ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ । 
ਸਚੈ ਸੁਣਿਆ ਕੈਨ ਦੇ; ਧੀਰਕ ਦੇਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੌਨ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਧੀਰਜ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਇੰਦੈ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ; ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 


ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਇੰਦੈ = ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਇਆ = ਫ਼ੁਰਮਾਣ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਬੱਦਲ 
ਨੇ ਛਹਬਰ = ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਅਨੁ ਧਨੁ ਉਪਜੈ ਬਹੁ ਘਣਾ; ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨੁ = ਅਨਾਜ ਤੇ ਬਹੁਤਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਨਾਮ ਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸੈਬਾਹਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜੀ ਸੈਬਾਹਿ = ਅਪੜਾ (ਪਹੁੰਚਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰੋਜ਼ੀ ਅਪੜਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰ। 


ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ, ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ; ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਰੀ ਆਇ ॥੨॥ 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ (੧੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ; ਸਚੇ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਤੁੰ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨੇਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 


ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੈਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ, 
ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 


ਦੂਜੈ, ਦੂਜੀ ਤਰਫ ਹੈ; ਕੂੜਿ ਮਿਲੈ ਨ ਮਿਲਿਆ ਜਾਇ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੈ = _ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ ਉਹ ਦੁਜੀ = ਦੁਸਰੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਰਫ = ਵੱਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਵੈਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਰਫ਼ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ 
ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਦੁਰਮਤ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਕੂੜਿ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜਿਐ; ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇਇ ਦਿਖਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਿ = ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜਿਐ = ਵਿਛੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 


ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵੱਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ, ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅਗਿਆਨ, ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਛੋੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ 
ਦਿਖਾਇ = ਵਿਖਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਖਾ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਮੋਹੁ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਹੈ; ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥ 
ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਵਿਜੋਗ = ਵਿਛੋੜਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਪੂਰਥਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਣੀ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ; ਐਸੀ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਮਲੁ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 


ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਬਣਤ = ਬਣਤਰ ਬਣਾਇ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਗਿਰਿਹਸਥ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੯੧ 
ਹਿਤ ੯੭> 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ੫੭ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 


੧ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 


ਸੇ ਸੁਖੀਏ, ਸਦਾ ਸੋਹਣੇ; ਜਿਨ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਹ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗਵਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਖੀਏ = ਸੁਖੀ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੋਹਣੇ = ਸੁੰਦਰ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁਖੀ ਹਨ । 
ਤਿਨ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਕਦੇ ਨਹੀ; ਜੋ ਹਰਿ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 
ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਵਿਜੋਗੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੋ ਹਰ 
ਵਕਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਅੰਕਿ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥%॥ 
ਸਲੋਕ ॥੪ ੩ ॥ 
੨ ਦੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿਸੁ ਵਸਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ, 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਤਿਸੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੇਵਿਹੁ = ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲਿ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਗਤ ਆਦਿ ਸਹਸਾ = ਸੈਸਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = 
ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਵਿਆਕੁਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚਿੰਤਾ = ਸੋਚ ਚਲੀ 
ਜਾਇ= ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਇ, ਸੁ ਸਹਜੇ ਹੋਇ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧5੯੧ (੧੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਤਾਂ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਵਕਤ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 

ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ = ਮਨ ਇੱਛਤ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਫਲ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕਾ ਆਖਿਆ ਆਪਿ ਸੁਣੇ; 
ਜਿ ਲਇਅਨੁ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ= ਦਾ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆਖਿਆ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ 
ਵਾ: ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਪੰਨੇ = ਪੱਲੇ, ਦਫ਼ਤਰ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ ਲਇਅਨੁ = ਲੈਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 
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ਮ8 ੩ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਦਾ ਵਰਸਦਾ; ਬੂਝਨਿ ਬੁਝਣਹਾਰ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੀ ਵਰਸਦਾ = ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਬੂਝਣਹਾਰ = 
ਬੁਝਣ (ਸਮਝਣ) ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝਨਿ = ਬੁੱਝਦਾ (ਸਮਝਦਾ) ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ 


ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਬਝਿਆ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁਝਿਆ = 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਹਿ, ਸਦਾ ਰੋਗਿ ਰਾਤੇ; ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥ 

ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰਗ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਮਾਰਿ = ਕਾਮ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਵਰਸੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - #ੰਮ੍ਰਿਤ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ - ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ 

ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੀ ਵਰਸੈ = ਵਰਖਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਜਲ ਨੂੰ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੨6੧-6੨ 
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ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ; ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਰਾਮੁ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਹਰਿ = 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਤਮ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੮੨] 
ਪਉੜੀ ॥ 
[ਰਾ ਦੇ ੦੦੧ <<. 
ਅਤੁਲੁ ਕਿਉ ਤੋਲੀਐ; ਵਿਣੁ ਤੋਲੇ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਅਤੁਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲੀਐ = ਤੋਲਣਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੋਲੇ (ਵਿਚਾਰੇ) ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਹ 
ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀਐ; ਗੁਣ ਮਹਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣ ਤੇ ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀਐ = 


ਵਿਚਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਇਆ, 
ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗੁਣ = ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਆਪਿ ਤੋਲਸੀ; ਆਪੇ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ, ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੋਲਸੀ = ਤੋਲਦਾ, ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ 
ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਆਪ ਹੀ ਹੁਣ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਤੋਲਸੀ = ਵੀਚਾਰੇਗਾ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਖਟ ਸੰਮਤੀ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਤੋਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤੌਲਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ; ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਸਮੱਗਰ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਕੀਮਤਿ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਜਸ ਕਹਣਾ = ਆਖਿਆ ਜਾਇ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ; ਜਿਨਿ ਸਚੀ ਬੂਝ ਦਿਤੀ ਬੁਝਾਇ ॥ 


ਹਉ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸੱਚੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਇ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੨ (੧੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


<<੭“੩੭- ੫੭ 


ਜਗਤੁ ਮੁਸੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੁਟੀਐ; ਮਨਮੁਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ॥ 


ਨੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਬਰਤਨ 


ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਸੀ; ਜਾਸੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲਸੀ = ਚੱਲੇਗਾ, ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲੱਗ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਨੂੰ ਬੇਅਰਥ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਕੇ ਚਲਿਆ ਜਾਸੀ = ਜਾਏਗਾ। 
ਗੁਰਮਤੀ ਜਾਗੇ, ਤਿਨੀ ਘਰੁ ਰਖਿਆ; ਦੂਤਾ ਕਾ ਕਿਛੁ ਨ ਵਸਾਇ ॥੮॥ 


ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਖਿਆ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਮਦੂਤਾਂ ਵਾ: ਕਾਮ ਆਦਿ 
ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਸਾਇ = ਵੱਸ, ਜ਼ੋਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ ॥੮॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਬਾਬੀਹਾ, ਨਾਂ ਬਿਲਲਾਇ, ਨਾ ਤਰਸਾਇ ਏਹ ਮਨ; ਖਸਮ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ॥ 


(ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ “ਨਾ ਤਰਸਾਇ” ”ਤੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਤੇਰੇ ਬਿਲਲਾਇ = ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਿਟਣਗੇ ਵਾ: 
ਦੂਸਰੇ ਕੋਲ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਨਾ ਕਰ। ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਖੀ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ਏਹੁ = ਇਹ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤਰਸਾਇ = ਤਰਸਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰ, ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ। 

ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਤਿਖ ਉਤਰੈ; ਚੜੈ ਚਵਗਲਿ ਵੈਨ ॥੧॥ 

(“ਚਵੱਗਲਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ।) 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੁੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮਿ = ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਿਐ = ਮੰਨ ਲਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖ = ਤ੍ੇਹ ਉਤਰੈ = ਉਤਰ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ 
ਫੇਰ ਚਵਗਲਿ = ਚੌਗੁਣਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵੈਨੁ = ਰੋਗ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਚੌਗੁਣੀ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ 
ਦਾ ਰੋਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮ ੩॥ 


ਬਾਬੀਹਾ, ਜਲ ਮਹਿ ਤੇਰਾ ਵਾਸੁ ਹੈ; ਜਲ ਹੀ ਮਾਹਿ ਫਿਰਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਤੇਰਾ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ, 
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ਜਲ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹੀ; ਤਾਂ ਤੂੰ ਕੂਕਣ ਪਾਹਿ ॥ 
ਪਰ ਤੂੰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਕੀ = ਦੀ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ 
ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹੀ = ਜਾਣਦਾ ਜਿਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਵੇਖਦਾ, ਸੁੰਘਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ 
ਹੀ ਤੂੰ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਕੂਕਣ = ਪੁਕਾਰਾਂ ਪਾਹਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਚਾਂਗਾਂ ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । 


ਜਲ, ਥਲ, ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਵਰਸਦਾ; ਖਾਲੀ ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਹਿ ॥ 
ਉਹ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜਲ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਹੋ ਕੇ ਜਲ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ, ਥਲ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਚਹੁ 
ਦਿਸਿ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਰਸਦਾ = ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਲ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੇ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਕਨਿਸ਼ਟ 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਚਹੁ ਦਿਸਿ = ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਉ = ਅਸਥਾਨ ਖਾਲੀ = ਸੱਖਣਾ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਨਹੀਂ ਵੱਸਦਾ ਭਾਵ ਉਹ 
ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 


ਏਤੈ ਜਲਿ ਵਰਸਦੈ, ਤਿਖ ਮਰਹਿ; ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਕੇ ਨਾਹਿ ॥ 
ਏਤੈ = ਇਤਨਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਰਸਦੈ = ਵਰਸਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਜੋ ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵ ਤਿਖ = ਪਿਆਸੇ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਵਿਚ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨਾ 
ਕੇ =ਦੇ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਚੰਗੇ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਿਨ ਸੋਝੀ ਪਈ; 
ਜਿਨ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚੇਤਨ ਰੂਪ 

ਜਲ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਗਿਆਤ ਪਈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 

[- ੯ 6 
ਨਾਥ, ਜਤੀ, ਸਿਧ ਪੀਰ; ਕਿਨੇ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਨੰ ਵੱਡੇ ਨਾਥ = ਜੋਗੀਆਂ, ਛੇ ਜਤੀ = ਯੱਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ, ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧਾਂ ਤੇ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ = ਮੁਰਸ਼ਦਾਂ ਆਦਿ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ; ਤੁਝੈ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਤੁਝੈ = ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ; ਤਿਸ ਹੀ ਭਾਇਆ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਛਤੀਹ = ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਪਰਲੋ'`ਰੂਪ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਪਾ ਛੱਡਿਆ ਸੀ, ਇਉਂ 
ਤਿਸ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ। 
ਜਲਾ ਬਿੰਬੁ ਅਸਰਾਲੂ; ਤਿਨੈ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
ਫੇਰ ਪਰਲੋਂ' ਸਮੇਂ ਅਸਰਾਲੂ = ਭਿਆਨਕ ਜਲਾ = ਪਾਣੀ ਹੀ ਬਿੰਬੁ= ਪਾਣੀ ਤਿਨੈ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਵਰਤਾਇਆ = ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਨੀਲੂ ਅਨੀਲੁ ਅਗੈਮੁ; ਸਰਜੀਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਪਰਲੋਂ ਨੀਲ = ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਅਨੀਲੂ = ਅਣਗਿਣਤ ਸਮਾਂ ਰਹੀ ਅਤੇ ਫਿਰ ਅਰੀਮ = ਗੈਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਸਰਜੀਤ = ਸਿਰਜ, ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਅਥਵਾ ਫੇਰ ਅਰੈਮੁ = ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਅਣਗਿਣਤ ਅਗਨੀ ਰੱਖ ਕੇ 
ਤੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਅਗਨਿ ਉਪਾਈ ਵਾਦੁ; ਭੁਖ ਤਿਹਾਇਆ ॥ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਤੇ ਵਾਦੁ = ਪੌਣ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਤੇ ਤਿਹਾਇਆ = ਪਿਆਸ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਭੁੱਖ ਲਗਾਉਣ ਲਈ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਬਣਾ 
ਦਿੱਤੀ, ਸਾਹ ਲੈਣ ਲਈ ਵਾਦੁ = ਵਾਯੂ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਤੇਹ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ । 
ਦੁਨੀਆ ਕੈ ਸਿਰਿ ਕਾਲੁ; ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ 
ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਾਲ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜਾ = ਦਵੈਤ ਭਾਇਆ = 
ਭਾਵ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੱਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। 


| 
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੩੯ 
ਰਖੇ ਰਖਣਹਾਰੁ; ਜਿਨਿ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੯॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁਝਾਇਆ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਰਖਣਹਾਰੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ੇਹ ਤੋਂ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
੯ ੯ 
ਇਹੁ ਜਲੁ ਸਭਤੇ ਵਰਸਦਾ; ਵਰਸੇ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੱਦਲ ਦਾ ਇਹ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਵਰਖਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
।ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵਰਸੈ = ਵਰਖਾ ਵਰਸ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦਾ ਇਹ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਰਖਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੈ = ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਹੀ ਵਰਸਦਾ = ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਸੁਭਾਇ = 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਵਰਸਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਸੈ = ਵਰਖਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਜੋ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸੇ ਬਿਰਖਾ ਹਰੀਆਵਲੇ; ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ 
ਸੇ = ਉਹ ਬਿਰਖਾ = ਬਿਰਿਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ; ਏਨਾ ਜੇਤਾ ਕਾ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੈਤਾ = ਜੀਵਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਟ ੩ ॥ 
ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ ਚਮਕਿਆ; ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਭਿੰਨੀ = ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਬੱਦਲ ਚਮਕਿਆ = ਚਮਕਾਰਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਬਿਜਲੀ ਦੀਆਂ ਲਸ਼ਕਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਛਹਬਰ = ਝੜੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ, ਇਕ ਰਸ ਵੁਠਾ = ਵਰਸਦਾ 
ਹੈ। 


ਜਿਤੁ ਵੁਠੈ, ਅਨੁ ਧਨੁ ਬਹੁਤੁ ਊਪਜੈ; ਜਾਂ ਸਹੁ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਵੁਠੈ = ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਅਨੁ = ਅਨਾਜ ਤੇ ਧਨ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ 
੧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦਾ ਤਾਂ ਹੈ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੱਦਲਾਂ ਨੂੰ ਵਰਸਣ ਦੀ ਰਜਾਇ = 
ਆਰਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ; ਜੀਆਂ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਅੰਨ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਣੇ ਕਰਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੧੨. ਨ ੨੮. ੧੨ [-੯ ੧੦ 
ਇਹੁ ਧਨੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਖੇਲੁ ਹੈ; ਕਦੇ ਆਵੈ ਕਦੇ ਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਾਲਬਧ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਦੇ ਜੀਵਾਂ ਕੋਲ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਦੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਚਲਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ ਚਮਕਿਆ; ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

ਜਦ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਬੱਦਲ ਚਮਕਿਆ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੇ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਹੋ 
ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ । 

ਜਿਤੁ ਵੁਠੈ, ਅਨੁ ਧਨੁ ਬਹੁਤੁ ਊਪਜੈ; ਜਾਂ ਸਹੁ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵਰਸਣੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਬਹੁਤਾ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਤਾਂ ਵਰਸਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਗਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਿਤੀਐ; ਜੀਆਂ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਨ ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੇ ਖਾਧੈ = ਖਾਣੇ, ਧਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਆਤਮਿਕ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਆ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜਨਾ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਹੁ ਧਨੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਖੇਲੁ ਹੈ; ਕਦੇ ਆਵੈ ਕਦੇ ਜਾਇ ॥ 

ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲ ਹੈ, ਕਦੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਕਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਕੋਲੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਕਦੇ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਇਹ ਬਿਰਤੀ ਉਥਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗਿਆਨੀਆ ਕਾ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 

ਗਿਆਨੀਆ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਅਸਲੀ ਧਨ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਧਨ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਸਦ = ਸਦਾ ਹੀ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਦਾ 
ਹੀ ਨਾਮ ਧਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, 0. 2... ਪੰ, 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੨ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


| 

ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਤਾਂ, ਇਹੁ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = 
| 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩<੨੨੩੮੬੦<2੨੨੩੬੬੧ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
੦੫ ੦੫ [੯ 
ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ; ਹਉਂ ਕੈ ਸਿਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕਿਸ ਕੈ = ਦੇ 
ਸਿਉ = ਕੋਲ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੀ = ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਾਂ । 
੧੫, ੨੫ 6 ; ੍ਿ ੦੨ | 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗਸੀ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਾਰ = ਕਾਰਜ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਥੀਐ; ਹੁਕਮੁ ਕਰੇ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੋਤੂ ਇਹ ਗਾਵਾਰੁ = ਬੇ-ਸਮਝ , ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਐਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


੦੨. 2 ੦੨ 
ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ; ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ 
ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ 
ਕੇ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਏ = ਛੁਡਾ ਲਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋੱ 
ਛੁਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਬਖਸਣਹਾਰੁ = ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
੨, << 2੧. ੦੨ ਕਿ 2 << 
ਆਪੇ ਵੇਖੋ ਸੁਣੇ ਆਪਿ; ਸਭਸੇ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੈ = ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ 
ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੇ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭਸੈ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ 
<< =੩ ੮ ੧ ੨੩ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਖਾਣ ਪਹਿਰਾਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੦ 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 55੮੨-6= (੧੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ; ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ 
ਹੀ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ ਬਸਿਰ ਭਾਵ ਹਰ ਇਕ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੀਚਾਰ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਸੁਭਾਅ, ਗੁਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੮੩] 
੨੩ -੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੀਐ; ਲਗੇ ਸਚਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰੀਐ = ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਆਪੇ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਕਿਸਨੋ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਸ਼ਰਧਾ, ਭਗਤੀ 
ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵਣਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਸਲੋਕ ਮ ੩ ॥ 
ਜਦ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਬਾਬੀਹਾ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਸਮੇਂ ਬਾਬੀਹਾ ਸ਼ਬਦ 
ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਆਏ ਹੋ, ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਬਾਬੀਹੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਜਾਂ 
ਬਾਬੀਹੇ ਦਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਰਥ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਬਾਬੀਹਾ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਹੈ; ਮਤ ਕੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਹੁ = ਇਹ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ, ਜੀਵ ਹੀ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਹੈ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕੋ = 
ਕੋਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਬਾਬੀਂਹਾ ਪਸੂ ਹੈ; ਇਸ ਨੌ ਬੁਝਣੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਇਹ ਬਾਹਰਲਾ ਬਾਬੀਂਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਤਾਂ ਪਸੂ = ਡੰਗਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇ-ਸਮਝ ਹੈ, ਇਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਬੂਝਣੁ = ਸਮਝ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜਗਤ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਪੀਹਾ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਪੀਤੈ = ਪੀਣੇ 
ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰੇਹ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੭) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6= 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨ ਪੀਆ; ਤਿਨ ਬਹੁੜਿ ਨ ਲਾਗੀ ਆਇ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 


ਮਲਾਰੁ ਸੀਤਲ ਰਾਗੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਧਿਆਇਐ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਸੀਤਲ = ਠੰਢ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਐ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ (ਮਲ 4 ਅਰੁ) ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਦਾ ਅਰੁ = ਵੈਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ, 
ਵੈਰਾਗ, ਸੀਤਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਮਲਾਰੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰ੍ਹਂ ਦਾ ਰਾਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਸੀਤਲਤਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ, ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਐ = ਧਿਆਉਣੇ 
ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਅਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ; ਤਾਂ ਵਰਤੈ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 
ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੋਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ = ਆਪ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, 
ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 
ਵੁਠੈ, ਜੀਆ ਜੁਗਤਿ ਹੋਇ; ਧਰਣੀ ਨੋ ਸੀਗਾਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੱਦਲ ਦੇ ਵੁਠੈ = ਵਰਸਣ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ ਆਦਿ ਬੀਜਣ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਖਾਣ ਪਹਿਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਣੀ = ਧਰਤੀ ਨੌ = ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ 
ਬੂਟੀਆਂ ਤੇ ਘਾਹ ਫੂਸ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਰਸਣ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ 
ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਜਲੁ ਹੈ; ਜਲ ਹੀ ਤੇ ਸਭ ਕੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਚੇਤਨ ਰੂਪ 
ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਕੋਇ = ਹਰ ਕੋਈ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬੁਝੈ; ਸੇ ਜਨੁ ਮੁਕਤੁ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਪੁਰਖ ਹੀ ਚੇਤਨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਹੈ', ਵੇਪਰਵਾਹੁ = ਬੇਮੁਥਾਜ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ 
ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
ਤੂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ; ਦੂਜੇ ਕਿਸੁ ਗਣੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ 
ਦੂਜੇ = ਦੂਸਰੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਗਣੀ = ਗਿਣੀਏ, ਵਿਚਾਰੀਏ। 


ਮਾਣਸ ਕੂੜਾ ਗਰਬ; ਸਚੀ ਤੁਧੁ ਮਣੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਗਰਬੁ = ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ, ਤੁਧੁ = ਤੇਰੀ ਮਣੀ = 
ਮਨੌਤ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। 


ਆਵਾ ਗਉਣ ਰਚਾਇ; ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਵਾ = ਆਉਣਾ ਗਉਣੁ = ਜਾਣਾ, ਭਾਵ ਜੌਮਣਾ ਮਰਨਾ ਰਚਾਇ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ; ਆਇਆ ਤਿਸੁ ਗਣੀ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵੇ = ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ = ਆਉਣਾ ਸਫਲਾ ਗਣੀ = ਮਿਣੀਂਦਾ, ਵੀਚਾਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ; ਤ ਕੇਹੀ ਗਣਤ ਗਣੀ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤ = ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਕੇਹੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਗਣੀ = ਗਿਣਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ 
ਪੁੱਛੀਦਾ । 
ਮਨਮੁਖ ਮੋਹਿ ਗੁਬਾਰਿ; ਜਿਉਂ ਭੁਲਾ ਮੰਝਿ ਵਣੀ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦਾ ਗੁਬਾਰਿ = ਗਾੜ੍ਹਾ 
ਹਨੇਰਾ ਇਉਂ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਬਹੁਤੀ ਸੈਘਣੀ ਵਣੀ = ਝਿੜੀ ਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ 


ਰਸਤਾ ਭੁਲਾ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਘਣੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਝਿੜੀ ਵਿਚ 
ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ, _ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਝਿੜੀ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, €> 


ਗੁਰਬਾਣ? ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੧੯੯) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ ਮਹਲਾ %, ਅੰਗ $੨= 
ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੈਖ; ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ ॥੧੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਕਣੀ = ਕਿਣਕਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਨਾਮ ਨੇ ਕਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
੨ ੨੨ 
ਬਾਬੀਹਾ, ਖਸਮੇ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣਹੀ; ਮਹਲੁ ਦੇਖਿ ਅਰਦਾਸਿ ਪਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਤੂੰ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ = ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹੀ = ਜਾਣਦਾ, ਜੇ ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ 
ਪਾਇ =ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ'। 
ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਪਾਉਣਾ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਸੱਚ 
ਮਹਲੁ = ਸਰੂਪ ਦੇ ਵੇਖਣ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਅਰਜੋਈ ਪਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰ। 
ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਹਿ; ਬੋਲਿਆ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਖ਼ੁਦ ਪਸੈਦੀ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਬਹੁਤਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਬੋਲਹਿ = 
ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਦਤ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫ਼ਜ਼ੂਲ ਬੋਲਿਆ ਕਿਸੇ ਵੀ ਥਾਇ = ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ। 


ਘ 
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ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ; ਜੋ ਇਛੇ, ਸੋ ਫਲ ਪਾਇ ॥ 
ਉਹ ਖਸਮੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ = ਦੀਰਘ ਦਾਤਾਰੁ = ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਜੀਵ 
ਜੋ= ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਇਛੇ = ਕਾਮਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲ 
ਪਾਇ=ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਾਬੀਹਾ ਕਿਆ ਬਪੁੜਾ; ਜਗਤੈ ਕੀ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਇਕ ਤੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ, ਤੁੱਛ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਇਕ 
ਤੇਰੀ ਇਕੱਲੋਂ ਦੀ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਜਗਤੈ = ਸੈਸਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 
ਤਿਖ = ੇਹ ਮਿਟ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਮ ੩॥ 
ਬਾਬੀਹਾ ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ ਬੋਲਿਆ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਇਹੁ ਜਲੁ ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਹੈ; ਜਲ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੨ (੨੦੦) ਘਕ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 


ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ (ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ) ਹੀ ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਰੀ 


ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜਲੁ ਪਾਈਐ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੇਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਕੇ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ, ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਬਿਨ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਦੀ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਇਕ ਚਸਾ_ਮਾਤਰ ਵੀ ਜੀਵਦੀ = ਜਿਉਂਦੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਸੋ= ਉਸ ਨਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
[ 9 2 ੨ 
ਖੰਡ ਪਤਾਲ ਅਸੈਖ; ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 


ਖੰਡ, ਪਤਾਲ ਆਦਿ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੈ = ਮੈਥੋਂ, ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ 
ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਤੂ ਕਰਤਾ ਗੋਵਿੰਦੁ; ਤੁਧੁ ਸਿਰਜੀ ਤੁਧੈ ਗੋਈ ॥ 
ਹੇ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ, ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਿਰਜੀ = ਸਿਰਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਧੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੋਈ" = ਮਿਲਾਈ, 
ਬੁਲਾਈ, ਛਪਾਈ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਸੱਦ ਲਈ ਹੈ, ਮਹਾਂ ਪਰਲੋਂ' ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ; ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਚਉਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ 


ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਰਾਜੇ ਖਾਨ ਮਲੂਕ; ਕਹਹਿ ਕਹਾਵਹਿ ਕੋਈ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕ ਕੋਈ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਜੇ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ , ਖਾਨ = ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਤੇ ਮਲੂਕ = ਬਿਲੋਚਾਂ ਦੇ ਨੰਬਰਦਾਰ ਵਾ: ਮਲੂਕ = ਕੋਮਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋ ਕਹਾਵਹਿ = ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


੧. ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਗੋਈ ਨਾਮ ਮਿਲਾਉਣ ਦਾ ਹੈ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਗੋਈ ਨਾਮ ਸੱਦਣ ਭਾਵ ਬੁਲਾਉਣ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 
ਗੋਈ ਨਾਮ ਛੁਪਾਉਣ ਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨6= 


ਇਕਿ ਸਾਹ ਸਦਾਵਹਿ, ਸੈਚਿ ਧਨੁ; ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 


ਿ 
॥ 
[ 
॥ ਇਕ ਧਨੁ = ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਸਦਾਵਹਿ = 
[ 
॥ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਦਵਾਉਂਦੇ, ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ 
ਖੋਈ = ਖੋਹ, ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। 


ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕ ਮੰਗਤੇ; ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ ਸੋਈ ॥ 
ਇਕ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਇਕ ਮੰਗਤੇ = ਜਾਚਕ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ 
ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ 
ਉਹ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਬਾਜਾਰੀਆ; ਭੀਹਾਵਲਿ ਹੋਈ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਬਾਜਾਰੀਆ = ਮਸਖ਼ਰੇ ਤੇ ਭੀਹਾਵਲਿ =- ਭਿਆਨਕ 
ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਮਸਕਰੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਤਾਂ ਜਪਦੇ ਨਹੀਂ 
ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਭਗਤ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭਿਆਨਕ ਸਜ਼ਾ ਦੇ 
ਹੱਕਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦੇ ਭਾਰ ਕਰਕੇ ਭੀਹਾਵਲਿ = ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਈ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਕੂੜ ਨਿਖੁਟੇ ਨਾਨਕਾ; ਸਚੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੧੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਕੂੜ = ਝੁਠ ਨਿਖੁਟੇ = ਮੁੱਕ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ 


ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੇ = ਕਰੇਗਾ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਕੁੜ - ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ ਮੁੱਕ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 


੮੯੨ < 


ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਸੱਚੇ ਹੋਣਗੇ॥੧੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੪ ੩ ॥ 
ਬਾਬੀਹਾ ਗੁਣਵੰਤੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ; ਅਉਗਣਵੌਤੀ ਦੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਗੁਣਵੰਤੀ = ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮਹੱਲ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਉਗਣਵੰਤੀ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ' ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਹਰਿ ਵਸੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ 
ਕੇ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਜੂਰਿ = ਸਾਹਮਣੇ , ਅੰਗ-ਸੈਗ 
[$ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨੇੜੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਨ ਹੋਵਈ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਫੇਰ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂ ਜਮਾਂ ਤੋਂ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੩-6੬ (੨੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਕੂਕ = ਚਾਗਰਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਨਦਰੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਦੇਖ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸਹਜੇ ਮਿਲੇ; ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਕੈ ਘਾਲ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਘਾਲ = ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਘਾਲ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਕੇ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੋਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੮੪] 
ਮ੩ ੩ | 

ਬਾਬੀਹਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਦੇਹੁ ਜੀਅ ਦਾਨ ॥ 

ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਜਲ ਦੇਹੁ = 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਜਲ ਬਿਨੁ, ਪਿਆਸ ਨ ਊਤਰੈ; ਛੁਟਕਿ ਜਾਂਹਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

ਘਹਲਾ #ਰਥ : ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰੂਪ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ, ਸਗੋਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਹੀ ਛੁਟਕਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਣਗੇ। 

ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ . ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪਪੀਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 


ਰੂਪ ਜਲ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ : 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੇਰੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਮਿਟਦੀ, ਸਗੋਂ ਮੇਰੇ ਵਿਯੋਗੀ 


੫੫6 ੯ ੦੦ 
ਤੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਬਅਤੁ ਹ; ਗੁਣਦਾੜਤਾ, ਨਧਾਨ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਗੁਣਦਾਤਾ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਨੋਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਖਸਿ ਲਏ; ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ,ਹੇ ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ !ਉਸ ਦਾ ਤੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਬੇਲੀ = ਸਹਾਇਕ, ਮਿੱਤਰ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੩) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨68 


ਪਉੜੀ ॥ 
੧੨ [-੯ ੦੨ 
ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗੁਣ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਖੂਬੀਆਂ ਅਉਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਨਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਤੈ ਗੁਣ ਸਰਬ ਜੋਜਾਲੁ ਹੈ; ਨਾਮਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਤੈ = ਤਿੰਨ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸਰਬ = ਸਾਰੀ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੰਮ ਨਹੀਂ ਧਰੇ = ਧਰਦੇ, ਕਰਦੇ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਧਾਰਦੇ। 


੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


ਗੁਣ ਛੋਡਿ, ਅਉਗਣ ਕਮਾਵਦੇ; ਦਰਗਹ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਅਉਗਣ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਕਮਾਵਦੇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ 
ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਤਿਨੀ ਹਾਰਿਆ; ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 

ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੁਏ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਿਨੀ ਪੁਰਖੀ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ; ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖੀ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 


ਤੂ ਗੁਣਦਾਤਾ ਨਿਧਾਨੁ ਹਹਿ; ਅਸੀ ਅਵਗਣਿਆਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ ਗੁਣਦਾਤਾ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ, ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਹਿ = ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਅਵਗਣਿਆਰ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨68 (੨੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੧੫ < 
ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ, ਸੋ ਪਾਇਸੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਤੈਨੂੰ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਪਾਇਸੀ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਬਖਸੇ = ਬਸ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ 


ਹੈਂ ॥੧੩॥ 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ 
ਰਾਤਿ ਨ ਵਿਹਾਵੀ ਸਾਕਤਾਂ; ਜਿਨਾ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤਾਂ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਾਤ ਵਾ: ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਰਾਤ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਵਿਹਾਵੀ = ਵਿਹਾਉਂਦੀ, 
ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ । 


ਰਾਤੀ ਦਿਨਸ ਸੁਹੇਲੀਆ; ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਂਉ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਂਉ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨਸ = ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਸੁਹੇਲੀਆ = ਸੁਖ ਨਾਲ ਬਤੀਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਫਲੇ, ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ ੫॥ 


ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ, ਮਾਣਕਾ; ਹਭੇ ਮਣੀ ਮਥੈਨਿ ॥ 
ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ, ਮਾਣਕ ਆਦਿ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਮਥੈਨਿ = ਮੱਥੇ ਦੀ ਮਣੀ = ਰਤੀ, 
ਰੇਖਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ, ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਆਦਿ ਹਭੇ = ਸਾਰੇ ਮਥੈਨਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਣਿਆ; ਸਚੈ ਦਰਿ ਸੋਹੈਨਿ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਸੋਹੰਨਿ = ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚੇ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਸਚੁ ਸਮਾਲਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿਆ = ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸੈਭਾਲ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ; ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਘਾਲਿਆ ॥ 
ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਕਰਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਰੈ = ਸਾਹਮਣੇ, ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਘਾਲਿਆ = 


ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ; ਸਚਾ ਰਖਵਾਲਿਆ ॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਪੋਹਿ = ਲੱਗ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸਕੈ = ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਚਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਰਖਵਾਲਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇ; ਦੀਵਾ ਬਾਲਿਆ ॥ 

ਗੁਰ = ਸਗ੍ਿਰਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਤੀਲੀ) ਨੂੰ ਜਗਾਇ = ਜਗਾ ਕੇ ਰਿਦੇ 
ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ = ਦੀਪਕ ਬਾਲਿਆ = ਬਾਲਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਨਾਮ, ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਾਖੀ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ 
ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਜੋਂ ਜਗਾ ਕੇ 
ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ ਬਾਲਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੀਪਕ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਬਾਲਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦ ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਜਗਾਇ = ਜਾਗ, ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਆਇਆ। 

ਮਨਮੁਖ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂੜਿਆਰ; ਫਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲਿਆ ॥ 

ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਕੁੜਿਆਰ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਬੇਤਾਲਿਆ = ਭੁਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
(ਥੇ - ਤਾਲਿਆ) ਤਾਲਿਆ = ਸਰੂਪ ਤੋਂ' ਬੇ = ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੇ = ਦਵੈਤ ਦੇ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ 


ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
6 ੧੨. ੧੨. 6 
ਪਸੁ, ਮਾਣਸ ਚੌਮਿ ਪਲੇਟੇ; ਅੰਦਰਹੁ ਕਾਲਿਆ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਅੰਦਰਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਕਰਕੇ ਕਾਲਿਆ = ਕਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੈ ਤਾਂ ਪਸ਼ੂ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹਨ ਪਰ ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚੰਮ ਨਾਲ ਪਲੇਟੇ = ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਛਟ :7 “ਜ= 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚੰਮ ਨਾਲ ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਕਰਤੂਤਿ ਪਸੂ ਕੀ ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ ॥ ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ ਕਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ (ਆਗ ੨੬੭) 
੯੦੦ [- ੧ [-੯ 
ਸਭੋ ਵਰਤੇ ਸਚੁ; ਸਚੇ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ 
ਸਭੋਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ 0 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਵੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
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ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਦੇਖਾਲਿਆ ॥੧੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, 


ਇਹ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਾਲਿਆ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਬਾਬੀਹੈ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 


ਉਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹੈ = ਪਪੀਹੇ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੁਕਮੁ = ਆਰਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ : 


ਮੇਘੁ ਵਰਸੈ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਗੁੜੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਗੁੜੀ = ਸੈਘਣੀ ਛਹਬਰ = ਝੜੀ ਲਾਇ =ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ 
ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮੇਘ = ਬੱਦਲ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਸੈ = ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਰੁਪ ਬੱਦਲ ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪੀ ਵਰਸੈ = ਵਰਖਾ ਦੀ ਗੂੜੀ = ਸੈਘਣੀ ਛਹਬਰ = ਝੜੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ 
ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਬੀਹੇ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਰਹਿ ਗਈ; ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹੇ = ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਜਮ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਦੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਕੂਕ = ਉੱਚੀ ਚਾਂਗ ਮਾਰ ਕੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਨੀ ਰਹਿ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ। 
ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; 
ਜਿ ਦੇਂਦਾ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਿਫ਼ਤ 
ਕਰੀਏ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ = ਰੋਜ਼ੀ ਸਮਾਇ = ਅਪੜਾ ਦੇਂਦਾ = 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਮਟ ੩ ॥ 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤੂ ਨ ਜਾਣਹੀ, ਕਿਆ ਤੁਧੁ ਵਿਚਿ ਤਿਖਾ ਹੈ; 


ਕਿਤੁ ਪੀਤੈ ਤਿਖ ਜਾਇ॥ 


ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹੇ ! ਤੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਹੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ 
ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਕਿਆ = ਕਿਹੜੀ ਤਿਖਾ = ਤੇਹ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਪੀਤੈ = ਪੀਣੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ 
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= ਤੇਹ ਜਾਇ = ਜਾਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਲੱਗੀ 
ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੀ ਕੇ ਹੀ ਲਹੇਗੀ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰੈਮਿਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ, ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਤੂੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਭਰੈਮਿਆ = ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾਉਂਦਾ। 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ; ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ = ਆਪਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ = ਤਦ ਤੈਨੂੰ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਪਾਇਆ; ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ 
ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਤ ਰੂਪ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ 
ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
$ ੯ ੧੨ 
ਇਕਿ, ਵਣ ਖੰਡਿ ਬੇਸਹਿ ਜਾਇ; ਸਦੁ ਨ ਦੇਵਹੀ ॥ 
(“ਸੱਦ ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਇਕ ਪੁਰਖ ਵਣਖੰਡਿ = ਜੈਗਲ ਦੇ ਕਿਸੇ ਹਿੱਸੇ, ਟੁੱਕੜੇ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਜੇ ਕੋਈ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਰਸਤਾ ਪੁੱਛੇ ਤਾਂ ਸਦੁ = ਆਵਾਜ਼ ਹੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਦੇਵਹੀ = ਦਿੰਦੇ ਭਾਵ ਮੋਨ ਧਾਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਅੱਗੋਂ ਕੁਝ ਬੋਲਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਇਕਿ, ਪਾਲਾ ਕਕਰੁ ਭੈਨਿ; ਸੀਤਲੁ ਜਲੁ ਹੇਂਵਹੀ ॥ 
ਇਕ ਪੁਰਖ ਪਾਲਾ = ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਕਕਰੁ = ਕੋਰਾ ਵਾ: ਪਾਲਾ ਕਕਰੁ = ਬਰਫ਼ ਦਾ ਗੜਾ 
ਭੈਨਿ = ਤੋੜ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢੇ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਹੇਂਵਹੀ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਕਿ, ਭਸਮ ਚੜਾਵਹਿ ਅੰਗਿ; ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵਹੀ ॥ 
ਇਕ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਉੱਤੇ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਚੜਾਵਹਿ = ਚੜ੍ਹਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੋਂ ਮੈਲ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਧੋਵਹੀ = ਧੋਂਦੇ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ । 
ਇਕਿ, ਜਟਾ ਬਿਕਟ ਬਿਕਰਾਲ; ਕੁਲੁ ਘਰੁ ਖੋਵਹੀ ॥ 
ਇਕ ਪੁਰਖ ਬਿਕਟ = ਬੜੀਆਂ ਕਠਨ ਤੇ ਬਿਕਰਾਲ = ਭਿਆਨਕ ਜਟਾ = ਜਟਾਵਾਂ ਵਧਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਦੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲੁ = ਵੈਸ ਤੇ ਘਰ ਨੂੰ ਖੋਵਹੀ = ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੈਵੀ 
ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਤੇ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਗਵਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ । 
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[ਅੰਗ ੧੨੮੫] 

ਇਕਿ, ਨਗਨ ਫਿਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ; ਨੀਦ ਨ ਸੋਵਹੀ ॥ 
ਇਕ ਪੁਰਖ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਨਗਨ = ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਭਾਵ ਅਲਫ਼ ਨੰਗੇ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ 
[ ਹਨ, ਨੀਂਦ = ਨਿੰਦਰਾ ਆਉਣ 'ਤੇ ਵੀ ਸੋਵਹੀ = ਸੌਂਦੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਮਾਧੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਨੀਂਦ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੰਦੇ। 

ਇਕਿ, ਅਗਨਿ ਜਲਾਵਹਿ ਅੰਗੁ; ਆਪੁ ਵਿਗੋਵਹੀ ॥ 

ਇਕ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਜਲਾਵਹਿ = ਬਾਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾ ਕੇ ਵਿਚਕਾਰ ਆਪ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ 
ਜਲਾਉਂਦੇ, ਤਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਅੱਗ ਦੇ ਸੇਕ ਜਾਂ ਧੂੰਏਂ ਨਾਲ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਵਿਗੋਵਹੀ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਤਨੁ ਛਾਰੁ; ਕਿਆ ਕਹਿ ਰੋਵਹੀ ॥ 
ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦ ਫੇਰ ਉਹ ਪੁਰਖ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਰੋਵਹੀ = ਰੋਣਗੇ, ਭਾਵ ਫੇਰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਰੋਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਰੀਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਰੋਣਗੇ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਅੱਗ ਸੇਕਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਐਸੇ ਤਾਮਸੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਸੋਹਨਿ ਖਸਮ ਦੁਆਰਿ; ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹੀ ॥੧੫॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਨਗੇ, ਉਹ 
ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੋਹਨਿ = ਸ਼ੋਭਾ 
ਪਾਉਣਗੇ ॥੧੫॥ 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ 
6 ੧੫. 2 ੦ 1] 
ਬਾਬੀਹਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲ ਬੋਲਿਆ; ਤਾਂ ਦਰਿ ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ ॥ 
੦ ੨. ੯੦ ੨ 
ਮੇਘੈ ਨੋ ਫੁਰਮਾਨ ਹੋਆ; ਵਰਸਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਜਦ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ = ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਬੋਲਿਆ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਸੁਣੀ 
ਗਈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੇਘੇ = ਬੱਦਲ ਨੌ = ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਨੁ = ਹੁਕਮ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = 
ਮੇਹਰ ਧਾਰ ਕੇ ਵਰਸਹੁ = ਵਰਖਾ ਕਰੋਂ । 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


॥ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰੋ । 
ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹਉ =ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ, ਵਸਾ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਸਭ ਹਰੀਆਵਲੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਹਰਿਆਵਲੀ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧॥ 
ਮ੩ ੩ ॥ 


ਬਾਬੀਹਾ, ਇਵ ਤੇਰੀ ਤਿਖਾ ਨ ਉਤਰੈ; ਜੇ ਸਉ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਾਬੀਹਾ = ਪਪੀਹੇ ! ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਿਖਾ = ਤੋਹ ਨ = ਨਹੀਂ 


ਉਤਰੈ = ਉਤਰ, ਲਹਿ ਸਕਦੀ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਵੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ = 
ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਰਹੇਂ । 


ਨਦਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈਐ; ਨਦਰੀ ਉਪਜੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਨਦਰੀ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ , ਬ੍ਰਹਮਨੇਸ਼ਟੀ 
ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰੀ = 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਵਿਚਹੁ ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਿ = 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਰਿਦੇ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
[-੯ 
ਇਕਿ ਜੈਨੀ ਉਝੜ ਪਾਇ; ਧੁਰਹੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਕ ਜੈਨ ਮਤ ਵਿਚ ਕੁਸੈਗਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ 0 
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ਵਾਰ ੪ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੫ (੨੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਤਿਨ ਮੁਖਿ ਨਾਹੀ ਨਾਮੁ; ਨ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇਆ ॥ 


ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਮੁਥਿ= ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਵੱਸਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ 
ਤੀਰਥ ਉੱਤੇ ਨਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਥੀ ਸਿਰ ਖੋਹਾਇਨ; ਭਦੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਖੋਹਾਇ ਨ; ਭਦੁ ਕਰਾਇਆ”) 
ਹਥੀ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਖੋਹਾਇਨ = ਖੋਹਣ ਰੂਪੀ ਭਦੁ = ਮੁੰਨਣਾ ਕਰਾਇਆ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਪੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣਾ ਚੇਲਾ ਬਣਾਉਣ ਵੇਲੇ ਘੋਲੀ ਹੋਈ 
ਸੁਆਹ ਸਿਰ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਖੇਂਹਦੇ ਹਨ, (ਨ ਭਦੁ ਕਰਾਇਆ ॥) ਭਦੁ = ਮੁੰਡਨ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਕਰਾਉਂਦੇ । 
ਕੁਚਿਲ ਰਹਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤਿ; ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 
ਰਾਤ ਦਿਨ ਕੁਚਿਲ = ਗੰਦੇ ਅਪਵਿੱਤਰ ਰਹਹਿ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਭਾਇਆ = ਭਾਉਂਦਾ । 
ਤਿਨ ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਨ ਕਰਮੁ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤਰੀ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਕੋਈ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ 


ਘ 


ਵਹ 
੦੩<੭੨੦੦੦੨<੭੨੦੦੮੩<੭੨੨੦੬੩ 


ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਨਿੱਤ, ਨਮਿੱਤ, ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇਆ = ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


2੨੩ << 
ਮਨਿ ਜੂਠੇ ਵੇਜਾਤਿ; ਜੂਠਾ ਖਾਇਆ ॥ 
ਉਹ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਜੂਠੈ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਵੇਜਾਤਿ = ਕੁਜਾਤ, ਨੀਚ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਵੇਜਾਤਿ (ਵੇ“ਜਾਤਿ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਵੇ = ਰਹਿਤ ਹਨ ਜੋ ਭੋਜਨ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੂਠਾ ਭੋਜਨ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਇਆ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ; ਆਚਾਰੁ, ਨ ਕਿਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
(“ਆਚਾਰੁ” ਦੇਹਲੀ ਪਦ ਹੈ) 
ਗੁਰ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਆਚਾਰੁ = ਸੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਨੂੰ ਕਿਨਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਓਅੰਕਾਰਿ; ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੬॥ 


ਯੇ ਘਾ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਓਅੰਕਾਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੧) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨6੪ 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ 
ਸਾਵਣਿ ਸਰਸੀ ਕਾਮਣੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਣਿ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਕਾਮਣੀ = ਇਸਤਰੀ ਸਰਸੀ = 
ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਅਧਿਕਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 
ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਧਿਕਤਾ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣੀ; ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸੁਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਅਪਾਰਿ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੇਤਿ = ਵਾਸਤੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੧ ੩ ॥ 
ਸਾਵਣਿ ਦਝੈ ਗੁਣ ਬਾਹਰੀ; ਜਿਸੁ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਾ: ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਛੁੱਟੜ 
ਇਸਤਰੀ ਸਾਵਣਿ = ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਦਝੈ = ਸੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਸਾਉਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰੀ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਸੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ; ਸਭੁ ਸੀਗਾਰ ਖੁਆਰ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ, ਨਿਸਫਲ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਭੇਉ; ਹਠਿ ਨ ਪਤੀਜਈ ॥ 
ਜੋ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ 
ਅਭੇਉ = ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਪਤੀਜਈ = ਪਤੀਜਦਾ । 
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ਵਾਰ ੪ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੫ (੨੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕਿ ਗਾਵਹਿ ਰਾਗ ਪਰੀਆ; ਰਾਗਿ ਨ ਭੀਜਈ ॥ 
ਇਕਿ = ਇਕ ਪੁਰਖ ਰਾਗ = ਰਾਗਾਂ ਤੇ ਪਰੀਆ = ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਭੀਜਈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਰਾਗੀ ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੀਜੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ । 


ਇਕਿ ਨਚਿ ਨਚਿ ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ; ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਜਈ ॥ 
ਇਕ ਪੁਰਖ ਨਚਿ ਨਚਿ = ਟੱਪ ਟੱਪ ਵਾ: ਨ੍ਰਿਤ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਤਾਲ = ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਹਿ = ਪੂਰਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਜਈ = ਕਰਦੇ ਵਾ: ਇਉਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਕੀਜਈ = ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਉਹ ਲੋਕ ਤਾਂ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਵਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
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ਇਕਿ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹਿ ਮੁਰਖ; ਤਿਨਾ ਕਿਆ ਕੀਜਈ ॥ 
ਇਕ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = 
ਕੀ ਕੀਜਈ = ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਨ ਛੱਡ ਕੇ, 
ਭਾਵ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਕੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਈ ਬਹੁਤੁ; ਕਿਵੈ ਨ ਧੀਜਈ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਵਧੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਕਿਵੈ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਧੀਜਈ = ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਪਕੜਦਾ (ਕਰਦਾ)। 
ਕਰਮ ਵਧਹਿ ਕੈ ਲੋਅ; ਖਪਿ ਮਰੀਜਈ ॥ 
ਕੈ = ਕਿਤਨੇ, ਕਈ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਵਧਹਿ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਲੋਕ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਬੋਨ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਖਪਿ = ਖਚਤ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਮਰੀਜਈ = 
ਮਰਦੇ ਹਨ। 
ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੈਸਾਰਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜਈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਜਈ = ਪੀਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਨਾਮ ਹੀ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਜਈ = ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਭਗਤੀ, ਅਸਨੇਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਘੀਜਈ ॥੧੭॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੰਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਅਸਨੇਹਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰ ਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਘੀਜਈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਤਮਾਨੰਦ ਕਰਕੇ 
ਘੀਜਈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਘੀਜਈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੭॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨6੪ 


ਸਲੋਕ ਮ੪ ੩ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮਲਾਰ ਰਾਗੁ ਜੋ ਕਰਹਿ; ਤਿਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
(ਮਲ “ ਆਰ) ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਦੇ ਆਰ = ਵੈਰੀ ਰਾਗ = ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਦੇ ਵੈਰੀ ਵੈਰਾਗ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਪਾਪਾਂ 
ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਦੇ ਆਰ = ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਲ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਏਕੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਏਕੁ = ਇਕ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਏਕੋ = ਇੱਕੋਂ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ 
ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਇੱਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਚਾ, ਸਚੁ ਮਨਿ; ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ 


= ੯੨, = ੯੨ 


ਸੋਇ = ਸੋਭਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: “ਭ? ੧ ਜਦੋ “7੮੨” ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਤੋਂ ਮਨਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਲੋਕ-ਪੁਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਦਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 

ਅੰਦਰਿ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਹੈ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਚੀ = ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ 
ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਹੈ; ਮਨਮੁਖ ਰਾਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੜਾ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਪਾਪਾਂ, ਅਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਅੰਧਾਰੁ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਸਤਿਸੰਗਤ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰਾਹੁ = ਰਸਤਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । 


ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇ = ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
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6 
। 


੬੩ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੪-6੬ (੨੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਇਆ ਰਜਾ ਜਾਾਰਰਰਰਰਜਾਰਜਜਾਰਕਜਗ ਕਬ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਮ ੩॥ 
6 - ੯ ੯ ੪ [- ੧ 
ਇੰਦੁ ਵਰਸੈ ਕਰਿ ਦਇਆ; ਲੋਕਾਂ ਮਨਿ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ 
ਜਦ ਪ੍ਰਤੱਖ ਇੰਦੁ = ਬੱਦਲ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਵਰਸੈ = ਵਰਸਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕੈ ਹੁਕਮਿ ਇੰਦੁ ਵਰਸਦਾ; ਤਿਸ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਂਉ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਇੰਦੁ = ਬੱਦਲ ਵਰਸਦਾ = ਵਰਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੈ = ਦੇ 
ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ ਅਸੀਂ ਵਾ: ਲੋਕ ਬਲਿਹਾਰੈ = ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜਦ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਵਰਸਦਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਅਧਿਕਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਨੂੰ ਵਰਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬੱਦਲ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਰ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਨੈ ੫ >-= ਪਲੈ << 


[ਅੰਗ ੧੨੮੬] 


੩ ੦੫, ੧੫ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਥਦੁ ਸਮਾਲੀਐ; ਸਚ ਕ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਾਲੀਐ = ਸੈਭਾਲਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸਚੇ = ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲੇ; ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ 

ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਮਲੇ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਮਲੇ = ਉੱਜਲ ਸਰੂਪ 

ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 


ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ ` ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਧਿਆਇ; ਪੂਰਾ ਸਬਦੁ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮੈ 


੮੮੩੬੭੩੮੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦੀ ਪੁਰਨ ਗਿਆਨ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪੁਰਨ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕਰਕੇ 
ਵਾ: ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ, ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = 'ਚੂਗਾ ਦਿੱਚਾਂ ਰੈਂ। 


ਹਰਿ ਸਰਿ ਤੀਰਥਿ ਜਾਣਿ; ਮਨੂਆ ਨਾਇਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਦੇ ਨਾਮ, ਤਤਿਤਰ= ੮1 ਤੱਦ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ 
ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨੁਆ = ਮਨ ਨੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਨਾਇਆ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਸਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨ ਮਾਰਿ; ਧੈਨ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ 


ਉਹ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਚਿਆਰੁ = 
ਸਚਿਆਈ, ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ = 
ਆਉਣਾ ਸਚਾ = ਸਫਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸੱਚਾ ਹੈ। 


ਪੁਛਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ; ਜਾਂ ਖਸਮੈ ਭਾਇਆ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਇਆ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਪੁੱਛ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 


ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ; ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹਿ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਫਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸਿਆਹੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਲਿਖਣਾ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਘਰ 


॥ 
ਘਰ 


॥ 
॥ 
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ਆ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੬ (੨੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਮਰ ਮਜਬਰਜਰਰਰਾਰਕਰਕਜਰਰਰਕਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 


ਸਲਕ ॥੩ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਖੇਤੀ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਖੇਤੀ 
ਕਰਾ ਕੇ ਲੈਗਰ ਚਲਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਕਾਰ-ਭੇਟਾ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੱਤ 
ਸਾਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਖੇਤੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਲੰਗਰ ਚਲਾਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰਦੀਆਂ। ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਕੋਲ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ ਆਈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈ। ਜਮਾਤ ਦੇ 
ਸਾਧੂਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਸਾਧੁਆਂ ਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨੜੀ ਕੀੜੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਜਨੀਕ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਟੋਪੀਆਂ 


ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਕੁਲਹਾਂ ਦੇਂਦੇ ਬਾਵਲੇ; ਲੈਂਦੇ ਵਡੇ ਨਿਲਜ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀਆਂ ਸੈਤੀਆਂ ਮਹੈਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਹਾਂ = ਟੋਪੀਆਂ 
ਦੇਂਦੇ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਥਾਪ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਵਲੇ = ਕਮਲੇ ਹਨ, ਅਤੇ 
ਜੋ ਟੋਪੀਆਂ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਵੀ ਵਡੇ = ਬੜੇ ਨਿਲਜ = ਬੇਸ਼ਰਮ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਲੱਜਿਆ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਜਦ ਇਸਨੂੰ ਕਾਲ ਨੇ ਭੱਖਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚ ਜਾਵਾਂਗੇ। 
ਚੂਹਾ ਖਡ ਨ ਮਾਵਈ; ਤਿਕਲਿ ਬੈਨੈ_ ਛਜ ॥ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਚੂਹਾ ਸਗੀਰੋਂ ਮੋਟਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਤਾਂ ਖਡ = ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਮਾਵਈ = ਸਮਾਅ, ਵੜ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਪਰੋਂ ਤਿਕਲਿ = ਲੱਕ ਨਾਲ ਛਜ” 
ਬੈਨ - ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ, ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਚੂਹਾ ਆਪ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਖੁੱਡ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਪਰੋਂ ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ ਰੂਪ ਛੱਜ ਆਪਣੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ, 
ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਖੁੱਡ ਸਮਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਕ ਥਾਂ ਅਤਿਅੰਤ ਚੁਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਬਿੱਲੀ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਚੂਹਿਆਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣਾ ਲੈਂਦੀ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਸਾਰੇ ਚੁਹਿਆਂ ਨੇ ਉਥੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਕ ਚੂਹੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨੰਬਰਦਾਰ ਬਣਾ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਆਪਾਂ ਬਿੱਲੀ ਤੋਂ 
ਬਚ ਸਕੀਏ, ਇਉਂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਇਕ ਸਰੀਰੋਂ ਮੋਟਾ ਚੂਹਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨੰਬਰਦਾਰ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਛੱਜ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਖਿਆ, ਜਦ ਬਿੱਲੀ ਆਵੇ ਛੱਜ ਖੜਕਾ 


੧. ਅੰਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕੂੜਾ ਮਿੱਟੀ ਅਲੱਗ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਨਿਆਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਦਾਣੇ ਛੰਡਣ ਦੇ ਕੌਮ ਆਉਣਾ। ਛੱਡਣ 
ਕਰਕੇ ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਛੱਜ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ ੨੫੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦੇਣਾ, ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਖੁੱਡਾਂ ਵਿਚ ਵੜ ਜਾਇਆ ਕਰਾਂਗੇ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬਿੱਲੀ ਆਈ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਚੂਹੇ ਦੌੜ ਕੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਖੁੱਡਾਂ ਵਿਚ ਵੜ ਗਏ, ਜਿਹੜਾ ਚੂਹਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਬਣਿਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਕੁਝ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮੋਟਾ ਸੀ ਤੇ ਉਪਰੋਂ ਉਸ ਦੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਛੱਜ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਖੁੱਡ 
ਵਲ ਗਿਆ ਪਰ ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਬਿੱਲੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ 
ਲਿਆ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਚੂਹਾ ਆਪ ਤਾਂ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪ ਮਟਿਆਈ 
(ਮੋਟੇਪਣ) ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਚੇਲਿਆਂ ਰੂਪੀ ਛੱਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਕਮਰ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਰੂਪ ਝੂਠੇ ਦਾਅਵੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਠੱਗ ਲੱਕ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਛੱਜ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਰੂਪ ਬਿੱਲੀ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਰ ਹੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਟੋਪੀ ਪਹਿਰਾ ਕੇ ਭਾਵ ਚੇਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਫੇਰ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਦੇਨਿ੍‌ ਦੁਆਈ, ਸੇ ਮਰਹਿ; ਜਿਨ ਕਉ ਦੇਨਿ ਸਿ ਜਾਹਿ॥ 
ਜੋ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਆਈ = ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ (ਅਸੀਸਾਂ) ਦੇਨਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ 
ਸੇ = ਉਹ ਆਪ ਮਰਹਿ = ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਨਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ; 
ਸਿ= ਉਹ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪਈ; ਕਿਥੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਹ ਅੱਗੇ ਕਿਥੈ = ਕਿਸ ਥਾਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਉਣਗੇ, 
ਭਾਵ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਕਿਹੜੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਉਣਗੇ। 


ਫਸਲਿ ਅਹਾੜੀ, ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਸਾਵਣੀ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ 
ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਅਹਾੜੀ = ਹਾੜੀ ਦੀ ਫ਼ਸਲ ਬੀਜਦੇ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਜੋ ਸੈਗਤਾਂ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਭਜਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਹਾੜੀ ਦੀ 
ਫ਼ਸਲ ਬੀਜਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਾਵਣੀ = ਸਾਉਣੀ 
ਦੀ ਫ਼ਸਲ 'ਬੀਜਦੈਂ ਹਾਂ, ਬਾਵ ਜੀ ਚਾੜ ਦਿਨੋ ਪੰਜ਼ਮਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਧੂਦੇ ਜਾਂ ਇਹੋਂ ਜੀ ਚੜੀ, ਸਾਉਣੀ ਦੀ 
ਖੇਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


2੨ ਰਾ -੮ 
ਮੈ ਮਹਦੁਦੁ ਲਿਖਾਇਆ; ਖਸਮੈ ਕੇ, ਦਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਵਾ: 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਣ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਜਾ ਕੇ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੋਲੋਂ ਮਹਾਂਮੰਤਰ ਰੂਪ, ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਹਦੂਦੁ = ਪਟਾ ਲਿਖਾਇਆ = ਲਿਖਵਾਇਆ ਹੈ। 
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ਵਾਰ ੪ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੬ (੨੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 27 2 7 2 7 
੫੫ ੫੫ ੫ ੫੨. ੧੨. ੪ 
ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦਰ ਕੇਤੜੇ; ਕੇਤੇ ਆਵਹਿ ਜਾਂਹਿ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰ ਤਾਂ ਇਕ ਹੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਹੋਰ ਦੁਨੀਆ ਕੇ = ਦੇ ਕੇਤੜੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਰੂਪ ਦਰ = ਦੁਆਰੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਆਵਹਿ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
੧੨. ੧੨. $ $ ੧੦ ੦੨ ੫. $ 0 
ਕੇਤੇ ਮੰਗਹਿ ਮੰਗਤੇ; ਕੇਤੇ ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਰੁਪ ਮੰਗਤੇ = ਜਾਚਕ ਬਣ ਕੇ ਮਿਥਿਆ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੰਗਤੇ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਅਗਲੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹੈਕਾਰੀ ਰਾਜੇ, ਲੋਕ 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ਉਹ ਦੁਖੀ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਗ਼ਰੀਬ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਖਾਣ ਪਹਿਰਣ ਵੱਲੋਂ 
ਤੰਗ ਹੋਣ ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਸੁਖੀ ਹਨ। 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-= <। 


ਮ੩ ੧॥ 
ਸਉ ਮਣੁ, ਹਸਤੀ ਘਿਉ ਗੁੜ ਖਾਵੈ; ਪੰਜਿ ਸੈ ਦਾਣਾ ਖਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਮਣਾਂ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ਘਿਉ = ਘੀ ਤੇ ਗੁੜ ਦੀ ਨਿਹਾਰੀ 
ਖਾਵੈ = ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਸੈ = ਸੌ ਮਣ ਦਾਣਾ ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ਨਿਹਾਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਖਾਇ = ਖਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਉ ਸਵਾ ਮਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਾਥੀ ਘਿਉ ਤੇ ਗੁੜ ਦੀ ਨਿਹਾਰੀ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਹਾੜੀ 
ਵਿਚ ਸੈ= ਸਵਾ ਪੰਜ ਮਣ ਦਾਣਾ ਖਾਇ=ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਡਕੈ ਫੂਕੈ ਖੇਹ ਉਡਾਵੈ; ਸਾਹਿ ਗਇਐ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਡਕੈ = ਡਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਫੂਕੈ = ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਉਡਾਵੈ = ਉਡਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਆਪਣੀ ਸੁੰਡ ਨਾਲ ਮਿੱਟੀ ਉਡਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਹਿ = ਸੁਆਸ 
ਗਇਐ = ਗਇਆਂ ਭਾਵ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਾਥੀ ਵਤ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਲੋਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ਸੈਂਕੜੇ ਮਣਾਂ ਘਿਉ, ਗੁੜ ਆਦਿ ਦੀ 
ਨਿਹਾਰੀ ਬਣਾ ਦੇ ਭਾਵ ਮਿੱਠੇ ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਖਾਵੈ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਾ ਪੰਜ ਮਣ ਵਾ: ਪੰਜ ਸੌ ਮਣ ਅਨਾਜ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਡਕੈ = ਡਕਾਰਦੇ 
ਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਫੂਕੇ = ਫੂਕਣੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਹਨ ਫੇਰ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਧੀ; ਫੂਕਿ ਮੁਈ ਦੇਵਾਨੀ ॥ ਖਸਮਿ; ਮਿਟੀ ਫਿਰਿ ਭਾਨੀ ॥ 
ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਤੇ ਦੇਵਾਨੀ = ਕਮਲੀ, ਝੱਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਫੂਕਿ = 
ਫੁਕਣੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਫੂਕਿ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਦ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮ੍ਰਿਤੂ ਕਰਨੀ ਭਾਨੀ = ਭਾਈ (ਭਾਅ ਗਈ) ਤਦ ਫੇਰ ਦੇ $ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੬ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦਿੱਤੀ। 
ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਬਾਰੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੁਆਰਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਧੁ ਗੁਲ੍ਹਾ ਚਿੜੀ ਕਾ ਚੁਗਣੁ; ਗੈਣਿ ਚੜੀ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਅਧੁ ਗੁਲ੍ਹਾ = ਇਕ ਅੱਧ ਦਾਣਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿੜੀ ਕਾ = ਦਾ ਚੁਗਣ = ਚੋਗਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਖਾ ਕੇ ਗੈਣਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹੀ ਭਾਵ ਉੱਡਦੀ ਹੋਈ ਬਿਲਲਾਇ = ਬੋਲਦੀ ਹੈ। 


ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਓਹਾ ਚੰਗੀ; ਜਿ ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ ॥ 

ਜਿ= ਜਿਹੜੀ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਦਾ ਕਰੇ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਓਹਾ = ਉਹ, ਸੈਂਕੜੇ ਮਣ ਨਿਹਾਰੀ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਾਥੀ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੀ = ਭਲੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਚਿੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਨਿਮਰਤਾ 
ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭੋਜਨ ਰੂਪ ਚੋਗਾ ਅੱਧ ਗੁਲਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ 
ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਚਨ ਹੀ 
ਬਿਲਲਾਇ = ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ = ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚਿੜੀ ਵਤ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੰਗੀ ਭਲੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ 


ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ, ਸੈ ਮਿਰਿਆ; ਸਭ ਪਿਛੈ ਪੈ ਖਾਇ ॥ 
ਸਕਤਾ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਸੀਹੁ = ਸ਼ੇਰ ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਮਿਰਿਆ = ਮਿਰਗਾਂ ਵਾ: ਮਿਗਾਵਲੀ" ਨੂੰ ਮਾਰੇ = 
ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੋਟਾ ਮੋਟਾ ਮਾਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੌਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਬਚਿਆ ਮਾਸ ਗਿੱਦੜ 
ਆਦਿ ਸਭ= ਸਾਰੇ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰ ਪਿੱਛੇ ਪੈ ਕੇ ਖਾਇ = ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਜੈਗਲੀ ਜਾਨਵਰ 
ਬਚੇ ਹੋਏ ਮਾਸ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਹੋਇ ਸਤਾਣਾ, ਘੁਰੈ ਨ ਮਾਵੈ; ਸਾਹਿ ਗਇਐ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
ਸਤਾਣਾ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘੁਰੈ = ਘੁਰਨੇ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ ਮਾਵੈ = ਸਮਾਉਂਦਾ 
ਸਗੋਂ ਬਲ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਪੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਸਾਹਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਗਇਐ = ਗਇਆ, ਨਿਕਲ 
ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਛੁਤਾਇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ, ਸੈ ਮਿਰਿਆ; ਸਭ ਪਿਛੈ ਪੈ ਖਾਇ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੇਰ ਵਤ ਬਲ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਮਿਰਗਾਂ ਵਤ ਸੈਂਕੜੇ ਗ਼ਰੀਬ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਹੋਇ ਸਤਾਣਾ, ਘੁਰੈ ਨ ਮਾਵੈ; ਏ; ਸਾਹਿ ਗਇਐ ਪਛੁਤਾਇ॥ 
ਉਹ ਰਾਜਾ ਸਤਾਣਾ = ਬਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘੁਰੈ = ਘੁਰਣੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਰਾਜ ਰੂਪੀ ਵਾ: 
ਤਖ਼ਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮਹਿਲਾਂ ਰੂਪੀ ਘੁਰਣੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਾਵੈ = ਮਿਉਂਦਾ (ਸਮਾਉਂਦਾ) ਜਦ ਸੁਆਸ ਨਿਕਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦ ਅਨਿਆਏ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਧਾ; ਕਿਸਨੋ ਬੁਕਿ ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਖਸਮੈ; ਮੁਲਿ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ੇਰ ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਬੁਕਿ = ਗੱਜ ਕੇ ਸੁਣਾਵੈ = ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ (ਬਾਦਸ਼ਾਹ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਗੱਜ ਕੇ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ, ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਨ= ਨਹੀਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ। 


ਅਕ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ, ਅਕ ਤਿਡਾ; ਅਕ ਡਾਲੀ ਬਹਿ ਖਾਇ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਅਕ ਤਿਡਾ = ਟਿੱਡਾ, ਕੀੜਾ (ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੀੜਾ ਜੋ ਅੱਕ ਆਦਿ ਉੱਤੇ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਅੱਕ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅੱਕ ਦੀ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀ 
ਉੱਤੇ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਕੇ ਅੱਕ ਦੇ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਓਹੋ ਚੰਗਾ; ਜਿ ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ ॥ 

ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਦਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੋ ਅਕਟਿੱਡਾ ਸ਼ੇਰ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਕਟਿੱਡੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਪੁਰਖ ਅਕ = ਅੱਕਰੇ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਪੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਕ ਦੀ ਟਾਹਣੀ ਵਤ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹੇਠ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਫੁੱਲ 
ਖਾ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 

ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ 
ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਦੁਨੀਆ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾੜੇ; ਸੁਖਿ ਕੀਤੈ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚਾਰ ਕੁ 


ਦਿਹਾੜੇ = ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁੱਖ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਪੁਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਲਾ ਵਾਲੇ ਹੈਨਿ ਘਣੇਰੇ; ਛਡਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ 
ਮਾਇਆ, ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦੀਆਂ ਗਲਾ = ਬਾਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਘਣੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਹੈਨਿ = ਹਨ, 
ਪਰ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ, ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਛੱਡ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਵਾਰ ੪ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੬ 
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ਮਖੀ; ਮਿਠੈ ਮਰਣਾ ॥ 
॥ ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀ ਦਾ ਸਲ੍ਹਾਬ ਵਾਲੇ ਮਿੱਠੇ ਗੁੜ ਵਿਚ ਖੰਭਾਂ ਦੇ ਫਸਣ ਕਾਰਨ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਰਿ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਖੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਸਲ੍ਹਾਬ ਵਾਲੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠੇ ਗੁੜ ਵਿਚ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ 
( ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਦੇ ਫਸਣ ਕਾਰਨ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ ਤੂ ਰਖਹਿ, ਤਿਨ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; ਤਿਨ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰਖਹਿ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ 
ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਝੂ ਧਣੀ; ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਅਰੀਮ ਵਾ: ਮਨ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਚਾ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ, 
ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ'। 
ਤੂ ਦਾਤਾ, ਸਭਿ ਮੰਗਤੇ; ਇਕੋ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ ਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ 
ਮੰਗਤੇ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਮੰਗਤੇ = ਭਿਖਾਰੀ ਹਨ, ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ 
ਦੇਵਣਹਾਰੁ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
ਜਿਨੀ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੀ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਕਨਾ ਨੌ ਤੁਧੁ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ; ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕਨਾ = ਕਈ ਜੀਵਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਖਣਾ ਹੀ ਭਾਵਦਾ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ (ਸਨੇਹ) ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
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੯ 2. ੬ ੧੫ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀਐ; ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ 
ਫੇਰ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੀਐ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੨6੬-5੧੨6੭ (੨੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


! ਵਿਣੁ ਪੀਤੀ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੋਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ = ਲਗਨ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਰੀ = ਲੱਗਦਾ । 


ਤੂ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਸੇਵਦੇ; ਇਕ ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ 
ਸੇਵਦੇ = ਭਜਨਾ (ਸੇਵਨਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਢਾਢੀ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਕੀਰਤਨੀਆ 
ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ ? 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਾ ਫਰਿਆਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


ਦੇਹਿ ਦਾਨ ਸੈਤੋਖੀਆ; ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਧਾਰੁ ॥੧੯॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਸੈਤੋਖੀਆ = ਸਬਰ ਰੁਪੀ ਦਾਨ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਆਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਸੈਤੋਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ॥੧੯॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੮੭] 
ਸਲਕ ॥੩ ੧॥ 
-੧ [- ੧ < 
ਰਾਤੀ ਕਾਲੁ ਘਟ; ਦਿਨਿ ਕਾਲੂ ॥ ਛਿਜੇ ਕਾਇਆ; ਹੋਇ ਪਰਾਲੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਦੇ ਕਾਲੁ = ਸਮੇਂ ਕਰਕੇ ਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਕਾਲੂ = ਸਮੇਂ ਕਰਕੇ ਉਮਰ ਘਟੈ = ਘਟਦੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਤ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਲ ਦਾ ਖਾਜਾ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ 
ਦਿਨ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਧੰਦਿਆਂ ਤੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕਾਲ ਦਾ ਖਾਜਾ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਦਾ ਬਲ ਛਿਜੈ = ਛਿਜਦਾ, ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਦੇਹ ਬਿਰਧ ਹੋ 


ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਰਤਣਿ = ਵਿਉਹਾਰਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ, ਲੱਗਿਆ 

ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੈਜਾਲੁ = ਬੈਧਨ ਪਏ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੋਜਾਲਾਂ ਦੀ ਵਰਤਣਿ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਨੇ ਸੈਸਾਰਕ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਿਆ = ਵਿਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ 

ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤਾਲੁ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਕਰਕੇ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੭ 


[੫੮੭੨੨-੯੭੧੭੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੍ 
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ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਤਪ ਵੱਲੋਂ ਵਾ: ਜਪ ਤਪ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਚੁਕਿ = ਖੁੰਝ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਤਪ ਤਾਲੁ (ਤਪਤ “ 


, 
ਆਲੁ) ਤਪਤ = ਤੱਤਾ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਆਲੁ = ਘਰ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦਾ ਪੇਟ ਰੂਪੀ ਘਰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
0) ਈਰਖਾ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਪਤ = ਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਤਪ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਤਾਲੁ = ਤਲਾਸ਼ ਕਰਨੀ ਭੁੱਲ ਗਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਣ ਵੱਲੋਂ ਖੁੰਝ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਤਪ ਦੇ ਤਾਲੁ = ਤਪਨੇ ਭਾਵ ਤਪ ਕਰਨ ਤੇ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਤੋਂ ਖੁੰਝ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅੰਧਾ; ਝਖਿ ਝਖਿ ਪਇਆ ਝੇਰਿ ॥ 
ਪਿਛੈ ਰੋਵਹਿ; ਲਿਆਵਹਿ ਫੇਰਿ ॥ 
ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਝਖਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਵਾ: ਬੇ-ਅਰਥ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਵਾ: ਝਖਿ ਝਖਿ = ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਦੇ ਝੇਰਿ = ਖਾਤੇ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਰੂਪੀ ਝੇਰਿ = ਝੇਰੇ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਰਕ ਰੂਪੀ ਝੇਰਿ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਝਖਿ ਝਖਿ = ਖਿੱਝ ਖਿੱਝ 
ਕੇ ਝੇਰਿ = ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਉਸਦੇ ਸੈਬੈਧੀ ਰੋਵਹਿ = ਰੋਣਗੇ ਕਿ ਕੋਈ ਫੇਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮੋੜ ਕੇ 
ਲਿਆਵਹਿ = ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੇ, ਪਰ ਉਹ ਮੋੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਵਾ: ਜੋ ਸੈਬੈਧੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਨ ਪਿੱਛੋਂ 
ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਕੀ ਉਹ ਸੈਬੈਧੀ ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਫੇਰਿ = ਮੋੜ ਲਿਆਉਣਗੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਸਕਦੇ । 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ; ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ ॥ ਮੋਇਆ ਰੋਂਹਿ; ਰੋਂਦੇ ਮਰਿ ਜਾਂਹੀ ॥ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ ਹਾਲਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬੂਝੇ = ਪੁੱਛੇ (ਸਮਝੇ) ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦਾ । ਵਾ: 
ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਬੁੱਝੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦਾ । 
ਜੋ ਮਾਇਆ = ਮਰਿਆਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਰੋਂਹਿ = ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਰੋਂਦੇ = ਰੋਣੇ ਵਾਲੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ 
ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਹੀ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ; ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥ ਸੇਈ ਮੁਏ; ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੇਈ = ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁਏ = ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤਿ = ਯਾਦ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੨ਟ੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੇ ਸ਼ੰਤਿਗੁਰ' ਜਾ / ਜੀਵ ਤਾਂ ਮਰਦਾ ਨਹੀ; ਫੋਰ /ਨੈਹੜਾੀ ਲੀਜ਼ ਮਰਦਾ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰਾ : 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 
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| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਰ ੪ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੭ (੨੨੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁਆ ਪਿਆਰੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਈ; ਮੁਆ ਵੈਰੁ ਵਾਦੀ ॥ 
ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਪਿਆਰੁ = ਸਨੇਹ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ, 
ਵੈਰੁ = ਵਿਰੋਧ ਵੀ ਮੁਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਾਦੀ = ਝਗੜੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਵਾ: ਵੈਰਪੁਣਾ ਵੀ ਮਰ ਗਿਆ 
ਤੇ ਝਗੜੇ ਵੀ ਮਰ ਗਏ ਵਾ: ਝਗੜਿਆਂ ਕਰਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਵੈਰਪੁਣਾ ਵੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਵਨ ਗਇਆ ਰੂਪੁ ਵਿਣਸਿਆ; ਦੁਖੀ ਦੇਹ ਰੁਲੀ ॥ 

ਕਾਲਾ, ਗੋਰਾ, ਕਣਕ ਵੈਨਾ ਆਦਿ ਵੰਨੁ = ਰੋਗ ਵੀ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਮਧੁਰਾ, ਲੰਮਾ, ਦਰਮਿਆਨਾ 
ਆਦਿ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਵੀ ਵਿਣਸਿਆ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਆਪਣੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਇਹ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਇਥੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲੀ = ਰੁਲ ਗਈ ਵਾ: 
ਭਾਵੇਂ ਦੇਹ ਇਥੇ ਦੁਖੀ ਸੀ ਜਾਂ ਸੁਖੀ ਸੀ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਦੇਹੀ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲ ਗਈ । 

ਕਿਥਹੁ ਆਇਆ ਕਹ ਗਇਆ; ਕਿਹੁ ਨ ਸੀਓ ਕਿਹੁ ਸੀ ॥ 

ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਥਹੁ = ਕਿੱਥੋਂ ਭਾਵ ਕਿਸ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ਕਹ = ਕਿਥੇ, ਕਿਧਰ ਭਾਵ 
ਕਿਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਕਿਹੁ = ਕੀ ਰੂਪ ਸੀ ਅਤੇ ਕਿਹੁ = ਕੀ ਰੂਪ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਸੀਓ = ਸੀ, ਇਹ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਕਿਹੁ ਨ ਸੀਓ, ਕਿ ਹੁਸੀ ॥) ਇਹ 
ਜੀਵ ਪਿੱਛੇ ਕੀ ਕਿਹੁ = ਕੁਝ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਹੁਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਗਲਾ ਗੋਈਆ; ਕੀਤਾ ਚਾਉ ਰਲੀ ॥ 

ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਹੋ ਜਿਹੀਆਂ 
ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਗੋਈਆ = ਕਥੀਆਂ, ਆਖੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਨਾਲ 
ਰਲੀ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਮੌਤ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ 
ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਸਿਰ ਖੁਰ ਪਤਿ ਪਾਟੀ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
ਸਿਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਖੁਰ = ਪੈਰਾਂ ਤਕ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਟੀ = ਫਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ 
ਤਕ ਸਾਰੀ ਪਤ ਖੋਈ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤੇ = ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਕ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ, ਜਗਤੁ ਬਉਰਾਨਾ; ਨਾਵੈ ਸਾਰ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਾਝੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਬਉਰਾਨਾ = ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ; ਜਿਨ੍‌ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਸੇ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਵਾਨਣੀਕ, ਸਫਲ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = 
ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ, ਵਾ: ਜੋਤਿ ਭਾਵ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਜੋਤਿ ਭਾਵ ਤਤ ਪਦ ਦੇ 
ਲਖ ਅਰਥ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹਨ । 
ਗਰ-ਉੱਤਰ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ, ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤੇਹਾ; ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮੰਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸੋ = ਉਹ 
ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਤੇਹਾ = ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸੋ = ਉਹ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਕਹੁ ਕਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਈ ॥ 

ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਖ਼ੁਦ ਪਸੈਦੀ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਕਿਨਿ = 
ਕਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਅੰਧਤਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਖਿਆ ਕਦੇ ਹੀ ਰਜੈ ਨਾਹੀ; ਮੁਰਖ ਭੁਖ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਜੀਵ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਕਦੇ = 
ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਰਜੈ = ਰੱਜਦਾ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਭੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 

ਦੂਜੈ ਸਭੁ ਕੋ ਲਗਿ ਵਿਗੁਤਾ; ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਦੂਜੈ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਾ: ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਗੁਤਾ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ ਕਿਸੇ 
9 ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਮਝ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ; ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥੨੦॥ 
ਜਿਸ ਨੋ = ਉੱਤੇ ਰਜਾਈ = ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੩੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੭ (੨੨੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 
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ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਆਨੰਦ 
ਸਰੂਪ, ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
੦੨ [-੯ 
ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਨਾਨਕਾ; ਜੇ ਧਨ ਪਲੇ ਪਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ 
ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇ = ਪੈ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸਰਮੁ = ਲੱਜਾ ਤੇ ਧਰਮ 
ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰਮੁ = ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਸਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਰਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੋ ਧਨੁ ਮਿਤ੍ਰ ਨ ਕਾਂਢੀਐ; ਜਿਤੁ ਸਿਰਿ ਚੋਟਾਂ ਖਾਇ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਧਨ ਮਿਤ੍ਰ = ਸੱਜਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਾਂਢੀਐ = ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਧਨ ਕਰਕੇ 
ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਿਨ ਕੈ ਪਲੈ ਧਨੁ ਵਸੈ; ਤਿਨ ਕਾ ਨਾਉ ਫਕੀਰ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਧਨ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ 
ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅਸਲੀ ਫਕੀਰ = ਕੰਗਾਲ ਹੈ।” 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਜਿਨ੍ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਤੂ ਵਸਹਿ; ਤੇ ਨਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ ਕੈ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤੂ ਵਸਹਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ ਤੇ = ਉਹ ਨਰ = 
ਪੁਰਖ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹੀਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸਕ ੧॥ 
ਦੁਖੀ ਦੁਨੀ ਸਹੇੜੀਐ; ਜਾਇ, ਤ ਲਗਹਿ ਦੁਖ ॥ 
ਜਦ ਦੁਨੀ = ਮਾਇਆ ਸਹੇੜੀਐ= ਇਕੱਤਰ, ਜੋੜਨਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, 
ਜਦ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤ = ਤਦ ਵੀ ਦੁੱਖ ਹੀ ਲਗਹਿ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰੱਖਿਆ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਦੁੱਖ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੀ ਭੁਖ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਆਸਾ 
ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਲਥੀ = ਉਤਰੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
੧. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਸਲੀ ਫਕੀਰ = ਤਿਆਗੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫ਼ਕੀਰ ਕਹਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
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ਰੂਪੀ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ; ਜਾਂ ਦੇਖਾਂ ਤਾਂ ਭੁਖ ॥ 
ਜੀਵ ਦੀ ਰੂਪੀ = ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਭੁਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਉਤਰੈ = ਉਤਰਦੀ , ਜਾਂ = ਜਦ ਸੋਹਣੇ 


ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਾਂ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦ ਹੋਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਵਧਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ 
ਉਤਰ : ਜਦ ਵੀ ਉਹ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ। 


ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ; ਤੇਤੇ ਲਗਹਿ ਦੁਖ ॥੨॥ 
ਨ ਰਿ ਗਿ 
ਉਤਨੇ ਹੀ ਦੁੱਖ ਆ ਲਗਹਿ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਭੋਗਣ, ਸੁੰਘਣ, ਪਹਿਰਣ, 
ਖਾਣ ਆਦਿ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਆ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮ੩ ੧॥ 
ਅੰਧੀ ਕੋਮੀ ਅੰਧੁ ਮਨੁ; ਮਨਿ ਅੰਧੈ ਤਨੁ ਅੰਧੁ ॥ 

ਜੋ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੈਮੀ = ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵੀ 
ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅੰਧੈ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਵੀ ਅੰਧੁ = ਅੰਧਤਾਈ, ਅਗਿਆਨਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਚਿਕੜਿ ਲਾਇਐ, ਕਿਆ ਥੀਐ; ਜਾਂ ਤੁਟੈ ਪਥਰ ਬੇਧੁ ॥ 

ਜਾਂ = ਜਦ ਹੜ੍ਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਪਰਵਾਹ ਨਾਲ ਪੱਥਰਾਂ ਦਾ ਬੰਧੁ = ਬੰਨ੍ਹ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਤਦ 
ਚਿਕੜਿ = ਗਾਰਾ ਲਾਇਐ = ਲਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਥੀਐ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਹੜ੍ਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਪਰਵਾਹ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰਾਂ 
ਦਾ ਬੰਨ੍ਹ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਸਮਾਨ ਸਾਧਨ ਰੁਪੀ ਚਿਕੜਿ = ਗਾਰਾ ਲਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥਾਤ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਜੈਮਨੀ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ 
ਡੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। 


ਬਧੁ ਤੁਟਾ ਬੇੜੀ ਨਹੀ; ਨਾ ਤੁਲਹਾ ਨਾ ਹਾਥ ॥ 
ਲਾਲਚ ਰੁਪੀ ਲਹਿਰ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖ ਰੁਪੀ ਬੋਧੁ = ਬੇਨ੍ਹ ਤੁਟਾ = ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਬੰਧੁ = ਬੈਨ੍ਹ ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ = ਕਿਸ਼ਤੀ ਵੀ ਕੋਲ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ = ਵੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਚੱਪੂ ਵੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਾਥ = ਹੱਥ 


ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ; ਕੇਤੇ ਡੁਬੇ ਸਾਥ ॥੩॥ 
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= ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਾਥ = ਕਾਫ਼ਲਿਆਂ ਦੇ ਕਾਫ਼ਲੇ ਵਾ: ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਰਿ ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ॥੩॥ 
[ 
੍ 


ਮਟ ੧॥ 
ਲਖ ਮਣ ਸੁਇਨਾ, ਲਖ ਮਣ ਰੁਪਾ; ਲਖ ਸਾਹਾ ਸਿਰਿ ਸਾਹ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੋਲ ਲੱਖਾਂ ਮਣਾਂ ਸੁਇਨਾ = ਸੋਨਾ ਹੋਵੇ, ਲੱਖਾਂ ਮਣਾਂ ਰੁਪਾ = ਚਾਂਦੀ ਹੋਵੇ, ਲੱਖਾਂ 
ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੋਵੇ। 


੧੨, ੧੨. ੧੫ ਦਾ 
ਲਖ ਲਸਕਰ, ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ; ਲਖੀ ਘੋੜੀ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੋਲ ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਲਸਕਰ = ਫ਼ੌਜਾਂ ਹੋਣ, ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਸਲਾਮੀ ਵੇਲੇ ਵਾਜੇ 
ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ, ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਨੌਜੇ = ਬਰਛਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮੇ ਹੋਣ, ਲਖੀ = ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਘੋੜੀ = ਘੋੜਿਆਂ 
ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਹੋਵੇ, ਐਸਾ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਵੇ। 


ਜਿਥੈ ਸਾਇਰੁ ਲੰਘਣਾ; ਅਗਨਿ ਪਾਣੀ ਅਸਗਾਹ ॥ 
ਜਿਥੈ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਇਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਤ ਕਠਿਨ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 
ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ = ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਜੋਜਨ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਦਾ ਕੁੰਡ 
ਆਉਂਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਵੀ ਅਸਗਾਹ = ਅਥਾਹ ਹੈ, ਭਾਵ ਲਹੂ ਪਾਕ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਕੈਧੀ ਦਿਸਿ ਨ ਆਵਈ; ਧਾਹੀ ਪਵੈ ਕਹਾਹ ॥ 

ਉਸ ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਦਾ ਪਰਲਾ ਕੈਧੀ = ਕਿਨਾਰਾ ਵੀ ਦਿਸਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਉਥੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਧਾਹੀ = ਢਾਹਾਂ ਮਾਰਦਿਆਂ ਦਾ ਕਹਾਹ = ਡੰਡਰੌਲਾ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਥੇ ਜੀਵ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਹਾਹ = ਡੰਡਰੌਲੀ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜਿਥੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਅਸਗਾਹ = ਡੁੰਘਾ ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵੈਰਾਗ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕੰਧੀ = ਕਿਨਾਰਾ ਦਿਸਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵਈ = ਆਉਂਦਾ, ਜੀਵ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਡੰਡਰੌਲਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਓਥੈ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਸਾਹ ਕੇਈ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕੇਈ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਿਹੜਾ ਹੈ॥੪॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ੬ ਅੰਗ ੧੨੮6੭-੧੨੮6੮ 


ਰਬਾਣੀਐ = ਰੱਬ ਦੇ ਬੈਦਿ = ਬੈਦੀਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਰਿ ਬੋਦੇ, ਜਮਦੂਤ 
ਪਕੜ ਲੈਣਗੇ ਵਾ: (ਬੇਦਿਰ ਬਾਣੀਐ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੈਦਿਰ= ਬਾਂਦਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀਐ = ਬਾਣੀ, ਆਦਤ ਹੈ 
ਭਾਵ ਬਾਂਦਰਾਂ ਵਤ ਚੰਚਲ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜ਼ੰਜੀਰਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੨੮੮] 
੧੨ 2 
ਬਧੇ ਛੁਟਹਿ ਸਚਿ; ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ ॥ 
[-੯ ੯ ੩ 
ਲਿਖਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ; ਸੇ ਸਚੁ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਬਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਛੁਟਹਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਮਾਂ, ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ 
ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਛੁੱਟ ਜਾਣਗੇ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਲੈ = ਲੜ ਵਿਚ 
ਪਾਇ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਫਲ ਦੇਣ ਲਈ ਸਨਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਦਵਾਤ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਲਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੁ ਪ੍ਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਪੱਲੋਂ ਪੈਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਚੁ = 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜ; ਗਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋਮਣ 
ਮਰਨ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਦਾ ਨਿਬੇੜੁ = ਨਿਬੇੜਾ (ਫ਼ੈਸਲਾ) ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਝੱਟ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਗਇਆ = ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ 
ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਭਉਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰੁ; ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਨ ਗੁਰੂ ਭਉਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰਣਹਾਰ = ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਐ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੁਆਰ; ਪੀੜੇ ਘਾਣੀਐ ॥ 
ਨਿੰਦਕ ਲਾਇਤਬਾਰ; ਮਿਲੇ ਹੜ ਵਾਣੀਐ ॥ 


(“ਲਾਇ-ਤਬਾਰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਹੜ੍ਵਾਣੀਐ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 
ਚੋਰ = ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਮੰਦ ਕਰਮ, ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਵਾਲੇ ਜਾਰ = ਵਿਭਚਾਰੀ 
ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਪੁਰਖ ਤੇ ਜੂਆਰ = ਜੂਆ ਖੇਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰ੍ਹੇਂ ਆਦਿ ਦੀ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੨੮ (੨੩੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੈ ੯੭>-- 2੨੭੭, 22₹ 7 22€ 7 
ਘਾਣੀਐ = ਘਾਣੀ ਵਤ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੀੜੇ = ਨਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਘਾਣੀ ਵਿਚ 
ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
( ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ, ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ, ਲਾਇਤਬਾਰ = ਚੁਗ਼ਲਖ਼ੋਰ ਵਾ: ਇਤਬਾਰ 
" 
੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਆਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹੜ = ਹੜ੍ਹ ਵਾਲੇ ਵਾਣੀਐ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਾਏ ਭਾਵ ਰੋੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹੜ੍ਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਤ ਬੇਅਥਾਹ ਡੰਡ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੜ੍ਵਾਣੀਐ = ਕਾਠ ਦੀਆਂ 
ਬੇੜੀਆਂ ਲਾਈਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਹੜ੍ਹ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ, ਰੁੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇ; ਸੁ ਦਰਗਹ ਜਾਣੀਐ ॥੨੧॥ 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 

ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਜਾਣੀਐ= ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨੧॥ 
ਸਲੋਕ ਮ੩ ੨॥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ। 


ਨਾਉ ਫਕੀਰੈ ਪਾਤਿਸਾਹੁ; ਮੁਰਖ ਪੰਡਿਤੁ ਨਾਉ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਸੁਭਾਅ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਫਕੀਰੈ = ਕੈਗਾਲ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਪਾਤਿਸਾਹੁ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਰੱਖ ਲਿਆ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਮੁਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪੰਡਿਤੁ = ਵਿਦਵਾਨ 
ਰੱਖ ਲਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਮੰਗ ਕੇ ਅੰਨ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਲੋਕ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਲੋਕ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੰਗਾਲ ਕਹਿਆ 
ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਤਾ ਤੇ ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਤੋਂ ਹੀਣੇ , ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਹੋਣਗੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਿਆ ਕਰਨਗੇ । 


ਅੰਧੇ ਕਾ ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ; ਏਵੈ, ਕਰੇ ਗੁਆਉ ॥ 
ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਪਾਰਖੂ = ਚੰਗੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਕਰਨਗੇ, ਏਵੈ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਅਰਥ ਗੁਆਉ = ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ ਕਰੇ = ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਅਰਥ 
ਬਚਨ ਬੋਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਗੁਆਉ = ਗੁਆ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ। 
ਇਲਤਿ ਕਾ ਨਾਉ ਚਉਧਰੀ; ਕੂੜੀ ਪੂਰੇ ਥਾਉ ॥ 
ਇਲਤਿ = ਸ਼ਰਾਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਚਉਧਰੀ = ਮੁਖੀਆ (ਚੌਧਰੀ) ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਕਰਨਗੇ, ਕੂੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦਾ ਥਾਉ = ਥਾਂ 
ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਰਿਹਾ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਕੂੜੀ = ਝੂਠੀ ਤੇ ਵਿਭਚਾਰਨ 
ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਗ਼ਮੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਪੂਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮੁਖੀ ਬਣਾਇਆ ਕਰਨਗੇ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 
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ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ; ਕਲਿ ਕਾ ਏਹੁ ਨਿਆਉ ॥੧॥ 


੍ਿ 
॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਏਹੁ = 
॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


| ਇਹ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਕਾ = ਦਾ ਨਿਆਉ = ਇਨਸਾਫ਼ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰਮੁਖੋ ! ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ 
ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਆਉ = ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਦੱਸਿਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਟ ੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ 

ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਮਹੱਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹਰਣਾਂ ਬਾਜਾਂ ਤੈ ਸਿਕਦਾਰਾਂ; ਏਨਾ ਪੜਿਆ ਨਾਉ ॥ 

ਹਰਣਾਂ = ਮਿ੍‌ਗਾਂ, ਬਾਜ਼ਾਂ ਤੈ = ਅਤੇ ਸਿਕਦਾਰਾਂ = ਥਾਣੇਦਾਰਾਂ, ਸਰਦਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰਦਾਰਾਂ 
ਏਨਾ = ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹਾਏ ਸਿਖਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜੇ ਹਿਰਨ ਤੇ ਬਾਜ਼ ਆਦਿ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਸਿਖਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਜਾਤਿ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਿਰਨ ਦੂਰੋਂ ਆਪਣੇ ਜਾਤ 
ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਡਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਜਿਧਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਫਾਹੀ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਧਰ ਭੱਜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਵੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਾਤ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਾਲ 
ਵਿਚ ਫਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਜ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਥਾਣੇਦਾਰ ਜਾਂ ਸਰਦਾਰ ਲੋਕ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 


ਜਾਤ-ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਹਾਕਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੈਦ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਫਾਂਧੀ ਲਗੀ ਜਾਤਿ ਫਹਾਇਨਿ; ਅਗੈ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 
ਜਿਥੇ ਫਾਂਧੀ = ਫਾਹੀ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ 
ਜਾ ਕੇ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਫਹਾਇਨਿ = ਫਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਜਿਹਿਆਂ ਨੂੰ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਥਾਉ = ਥਾਂ, 
ਆਸਰਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਭਾਵ ਐਸੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਿਖਾਏ 
ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ/ ਅਸਲੀ ਪੜਿਆ ਹੋਇਆ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਸੋ ਪੜਿਆ, ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ; ਜਿਨੀ ਕਮਾਣਾ ਨਾਉ ॥ 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੀਨਾ = ਸਿਆਣਾ ਪੰਡਿਤੁ = 
ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਚਰਚਾ ਵਾਰਤਾ ਦੀ ਗੱਲਬਾਤ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਹੈ, ਜਿਨੀ = ਜਿਸ 
$ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪਹਿਲੋਦੇ, ਜੜ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮੈ; ਤਾ ਉਪਰਿ ਹੋਵੈ ਛਾਂਉ ॥ 
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ਤਾ = ਤਦ ਹੀ ਉਪਰ = ਉੱਤੇ ਛਾਂਉ = ਛਾਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਫੇਰ ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਛਾਂਉ = ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੜ੍ਹ, ਜੜ੍ਹ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੰਕੁਰ, ਅੰਕੁਰ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਪੱਤੇ, ਪੱਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਟਾਹਣੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੁੱਲ, ਫੁੱਲ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫਲ ਤੇ 
ਬਿਰਿਛ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਛਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੰਮ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਉਪਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪ ਜੜ੍ਹ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਕੁਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ, ਪੱਤਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ, ਅਪੇਖਿਆ 
ਰੂਪ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮਿਕ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪ ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰਾਜੇ ਸੀਹ; ਮੁਕਦਮ ਕੁਤੇ ॥ ਜਾਇ ਜਗਾਇਨਿ੍‌; ਬੈਠੇ ਸੁਤੇ ॥ 

ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਰਾਜੇ ਸੀਹ = ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਮੁਕਦਮ = ਚੌਧਰੀ, ਪੈਂਚ ਆਦਿ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਮੁਕੱਦਮਾ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਦਾਇਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ। 

ਜਿਵੇਂ ਬਘਿਆੜ ਜਾਂ ਗਿੱਦੜ ਦੇ ਬੋਲਣ ਤੋਂ' ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਜਾਗ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਰ ਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਾਂ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਚੌਧਰੀ, ਪੈਂਚ ਰੂਪ ਕੁੱਤੇ ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਾਜੇ 
ਨੂੰ ਮਹਿਫ਼ਲ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਨੂੰ ਜਾਂ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਜਗਾਇਨਿ = ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਮਕਾ ਪੁਰਖ ਬਹੁਤ ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਚਾਕਰ ਨਹਦਾ; ਪਾਇਨਿਘਾਉ ॥ 
ਰਤੁ ਪਿਤੁ; ਕੁਤਿਹੋ ਚਟਿ ਜਾਹੁ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਨਹਦਾ = ਨਹੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜ਼ਖ਼ਮ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜ਼ਖ਼ਮੀ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਚਾਕਰ = ਨੌਕਰਾਂ ਰੂਪੀ ਨਹੁੰਦਰਾਂ ਨਾਲ 
ਧਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਘਾਉ = ਜ਼ਖ਼ਮ ਪਾਇਨਿ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਮਾਰ-ਕੁਟਾਈ ਕਰ ਕੇ ਧਨ 
ਖੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਤਰਦਾ-ਤਰਦਾ (ਚੰਗਾ) ਮਾਸ ਸ਼ੇਰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਬਚਿਆ ਭਾਵ ਡੁੱਲ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਤੇ ਪਿੱਤਾ ਆਦਿ ਕੁੱਤੇ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਚੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੇਰ ਵਤ ਰਾਜਾ 
ਤਰਦਾ-ਤਰਦਾ ਭਾਵ ਮੋਟਾ-ਮੋਟਾ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਆਪ ਖੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲਹੂ ਤੇ ਪਿੱਤ ਵਤ ਬਾਕੀ ਬਚਿਆ 
ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਤ ਚੌਧਰੀ ਜਾਂ ਅਹਿਲਕਾਰ ਚੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਖੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਥੈ; ਜੀਆਂ ਹੋਸੀ ਸਾਰ ॥ ਨਕੀ ਵਢੀ; ਲਾਇਤਬਾਰ ॥੨॥ 
ਜਿਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਐਸੇ ਜੀਆਂ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ 
ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗੀ। 
ਉਥੇ ਲਾਇਤਬਾਰ = ਚੁਗ਼ਲਖ਼ੋਰਾਂ, ਬੇਇਤਬਾਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੱਕ ਵਾ: ਜਸ ਰੂਪ ਨਕੀ = ਨੱਕ 


੯੨ 
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ਕਿ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਮੇਦਨੀ; ਆਪੇ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 
॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਦਨੀ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਪਾਏ = ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੰਗੀ 
| ਮੰਦੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਰੂਪ ਸਾਰ = ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭੈ ਬਿਨੁ, ਭਰਮੁ ਨ ਕਟੀਐ; ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਟੀਐ = ਕੱਟਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਭਉ ਊਪਜੈ; ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੌਤ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 


ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
2੩ << ਚ ੫ ੯ 
ਭੇ ਤੇ, ਸਹਜੁ ਪਾਈਐ; ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਤਕ ਜੋਤ ਮਿਲਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
2੩ << ੯ 6 ੨੩ 
ਭੇ ਤੇ, ਭੇਜਲੂ ਲੰਘੀਐ; ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਹੀ ਭੈਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘੀਐ = ਲੰਘਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ 
ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਲੰਘ ਜਾਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਭੈ ਤੇ, ਨਿਰਭਉ ਪਾਈਐ; ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ, ਅਦਬ ਰੱਖਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰ ਕੇ 
ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਮਨਮੁਖ ਭੈ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤੇ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਮਨਮੁਖ = ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁਖੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਧਾਰਨ ਕੀ = ਦੀ 
। ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਣਨੀ = ਜਾਣਦੇ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤੇ = 
|! ਜਲਦੇ (ਸੜਦੇ) ਹੋਏ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਵੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਉਰਿ ਧਾਰ ॥੨੨॥ 


੧੨੨੩੦-੮੪੬੮੪ 
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ਸਲੋਕ ਮ£ ੧॥ 
ਰੂਪੈ ਕਾਮੈ ਦੋਸਤੀ; ਭੁਖੈ ਖੈ ਸਾਦੈ ਗੀਢੁ ॥ 
ਨ ਲਗ ਗਾ ਨ ਮਤ ਮਿਲ 1 
ਭੁਖੈ = ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਾਦੈ = ਸੁਆਦ ਵਾਲੇ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਗੀਢੁ = ਮੇਲ, ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਲਬੈ ਮਾਲੈ ਘੁਲਿ ਮਿਲਿ ਮਿਚਲਿ; ਊਂਘੈ ਸਉੜਿ ਪਲੰਘ ॥ 
ਲਬੈ = ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਮਾਲੈ = ਧਨ-ਮਾਲ ਵਿਚ ਘੁਲਿ ਮਿਲਿ = ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ, ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਕੇ 
ਮਿਚਲਿ = ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਮਾਲੈ = ਧਨ ਮਾਲ ਨੂੰ, ਘੁਲ ਕੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 
ਮਿਚਲਿ = ਨਿਯਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਕੇ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਭ ਦੀ ਧਨ ਨਾਲ 
ਮਿੱਤਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਊਂਪੈ = ਉਨੀਂਦਰੇ, ਉਂਘਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸਉੜਿ = ਤੰਗ ਪਲੰਘ ਉੱਤੇ ਪੈ ਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੰਗ ਪਲੰਘ ਵਾ: ਸਉੜਿ = ਵਿਛਾਈ ਵਾਲੇ ਪਲੰਘ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਭਉਕੈ ਕੋਪੁ, ਖੁਆਰੁ, ਹੋਇ; ਫਕੜ ਪਿਟੇ ਅੰਧੁ ॥ 


ਕੋਪੁ = ਕੋਧਵਾਨ ਪੁਰਖ ਭਉਕੈ = ਭੌਂਕਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋੋਧ ਦਾ 
ਬਕਵਾਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਅੰਧੁ = ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਫਕੜੁ = ਖ਼ਰਾਬਤਾਈਆਂ ਭਾਵ ਫ਼ਜ਼ੂਲਤਾਈਆਂ ਵਿਚ 
ਪਿਟੇ = ਪਿੱਟਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਤਿੰਨੇ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅਨਵੈ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ : (ਰੂਪੈ ਕਾਮੈ ਦੋਸਤੀ) ਕਾਮੈ = ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ 
ਸੋਹਣੇ ਰੂਪੈ = ਰੂਪ ਦੀ ਦੋਸਤੀ ਨਾਲ ਘੁਲਿ = ਰਲ ਕੇ ਭਉਕੈ = ਭਉਂਕਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਭੁਖੈ ਸਾਦੈ ਰੀਢੁ ॥) ਭੁੱਖਾ 
ਪੁਰਖ ਸਵਾਦਾਂ ਦੀ ਗੰਢੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਕੋਪੁ = ਕੋਧ ਸੈਜੁਗਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਲਬੈ 
ਮਾਲੈ) ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਮਾਲ ਨਾਲ ਮਿਚਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉੱਘੇ = ਨਿੰਦ੍ਾਲੂ 
ਸਉੜਿ = ਵਿਛਾਈ ਤੇ ਪਲੰਘ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਫਕੜੁ ਪਿਟੇ ਅੰਧੁ) ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਫਕੜਤਾਈਆਂ 
(ਖ਼ਰਾਬਤਾਈਆਂ) ਵਿਚ ਪਿੱਟਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੰਦੇ ਸੈਕਲਪ ਉਠਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਲਈ ਕੋਈ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਆਸ ਵਿਚ ਭਉਂਕਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਰੀਢੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਖਾਣ ਲਈ ਚੰਗੇ 
ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਕੋਂਪੁ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਹੋ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ 
ਦੀ ਮਾਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨਹੀਂ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ 
ਉਨੀਂਦਰੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੌਣ ਲਈ ਪਲੰਘ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਉਹ ਅੰਨ੍ਹਾ ਪੁਰਖ ਫਕੜ = ਖ਼ਰਾਬਤਾਈਆਂ ਭਾਵ 
ਫ਼ਜ਼ੂਲਤਾਈਆਂ ਨੂੰ ਪਿਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਕੋਈ ਭੈੜਾ ਸੈਕਲਪ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਕੋਈ ਭੈੜਾ 
ਸੈਕਲਪ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਾ ਭੋਗਣ ਲਈ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨਾਲ ਘੁਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਭਉਂਕਦਾ ਭਾਵ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਭੁੱਖੇ ਪੁਰਖ 
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੮੩੦ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੫) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨6੮ 
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੍ 
£ ਨੂੰ ਸੁਆਦ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਿਚਲਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਲਾਲਚੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਧਨ ਮਾਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧੀ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਫਕੜਤਾਈਆਂ 
0) ਭਾਵ ਫ਼ਜ਼ੂਲਤਾਈਆਂ ਨੂੰ ਪਿੱਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
| ਰੁਪੈ ਕਾਮੈ ਦੋਸਤੀ ਜਗ ਅੰਦਰਿ ਜਾਣੀ। 
| ਭੁਖੈ ਸਾਦੈ ਰੀਢੁ ਹੈ ਓਹੁ ਵਿਰਤੀ ਹਾਣੀ। 

ਘੁਲਿ ਮਿਲਿ ਮਿਚਲਿ ਲਬਿ ਮਾਲਿ ਇਤ ਭਰਮ ਭਲਾਣੀ । 

ਉਘੇ ਸਉੜਿ ਪਲੰਘ ਜਿਉ ਸਭਿ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ । (ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਨ, ਵਾਰ ੨੭, ਪਉਓੜ? ੫) 


ਚੁਪੈ ਚੈਗਾ ਨਾਨਕਾ; ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਮੁਹਿ ਗੈਧੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀਆਂ ਮੁਹੱਬਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਾਂ ਚੁਪੈ = ਚੁੱਪ ਰਹਿਣਾ ਹੀ 
ਚੰਗਾ = ਭਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਆਪਣੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਗੈਧੁ = ਗੰਦੇ ਬਚਨ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਸੈਬੰਧੀ ਜਾਂ ਨਿੰਦਿਆ 
ਚੁਗ਼ਲੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੁਹੱਬਤ ਨਾਲੋਂ ਚੁੱਪ ਹੀ ਚੰਗੀ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਦੁਰਗੈਧੀ ਹੀ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੩ ੧॥ 
ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਰੁਪੁ ਜਾਤਿ ਜੋਬਨ; ਪੰਜੇ ਠਗ ॥ 


ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਮਾਲੁ = ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਰੂਪੁ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ 
ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਚੰਗੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਜੋਬਨੁ = ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਇਹ ਪੰਜੇ ਠੱਗ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਏਨੀ ਠਗੀਂ, ਜਗੁ ਠਗਿਆ; ਕਿਨੈ ਨ ਰਖੀ ਲਜ ॥ 
ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜੇ ਠਗੀਂ= ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਠਗਿਆ = 


ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਲਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਨ = ਨਹੀਂ ਰਖੀ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੀ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਲਾਜ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰੱਖਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਏਨਾ ਠਗਨਿ ਠਗ ਸੇ; ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ ॥ 
ਏਨਾ = ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਠੱਗਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਸੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਸਲੀ ਠੱਗ ਹਨ, ਜੇ = ਜਿਹੜੇ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਰੀ = ਚਰਨੀ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ; ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 


ਜੰਖਿਗਰਸਜਹਿਧ ਨ ਜਰ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਰਗ ਤੋ ਬਜਰ ਬਗ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਰਮਾ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰ ਚਰਨੀਂ ਪੈਣ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਹਨ, ( 
ਉਹ ਹੋਰ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਠੱਗਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ ੪ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਪਉੜੀ ॥ 
੦੫. ੧੫. ੧੨ $ 2 
ਪੜਿਆ ਲੇਖੇਦਾਰੁ; ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ॥ 

ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੁਰਖ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਕਾਮਾਦਿਕ 
& ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰਕੇ ਲੇਖੇਦਾਰੁ = ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 
ਲੇਖੇਦਾਰੁ = ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਗੁਨਾਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸਦੇ ਪਾਸੋਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਮੰਗੀਦਾ ਹੈ। 

੍ਿ ੩ [-੯ ਕਿ ਰੁ; ਉ 69 ਉਐ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੇਵਲ ਕੂੜਿਆਰੁ = ਝੂਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੌਗੀਐ = ਟੈਗ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕਾ ਕੇ ਅਉਖਾ = ਔਖਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੋਗੀਐ = ਤੌਗੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਤੌਗੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਕੇ ਔਖਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਉਘਟ ਰੁਧੇ ਰਾਹ; ਗਲੀਆਂ ਰੋਕੀਆਂ ॥ 

ਅਉਘਟ = ਔੰਖੇ ਵੇਲੇ ਭਾਵ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਬੋਲਣ ਸੁਣਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ 
ਰੁਧੇ = ਰੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਲੀਆਂ = ਬੀਹੀਆਂ ਵੀ ਰੋਕੀਆਂ = ਰੁਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਵਾ: ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਅਉਘਟ = ਔਖੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਾਹ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵੈਤਰਨੀ ਆਦਿ ਨਦੀ ਉੱਤੇ ਸਜ਼ਾ 
ਦੇਣ ਲਈ ਰੋਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਗਲੀਆਂ ਵੀ ਰੋਕੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨਤਾ 
ਦੇ ਨਾਲ ਜਮ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

੧੫ ਹੁ; ੍ਿ ਜੈਤੋਖੀ 1] 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ 
ਸੈਤੋਖੀਆਂ = ਸੈਤੁਸ਼ਟ, ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹ = ਬੇਮੁਥਾਜ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਤੋਖੀਆਂ = ਸੈਤੋਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਮ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
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ਗਹਿਰ ਗਭੀਰ ਅਥਾਹ; ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ ॥ 


ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਆਪੋਂ ਉਹ ਵਿਚਾਰ ਰੁਪੀ ਹੱਥ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲੱਭਦਾ, ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਾਥ = ਥਾਹ, ( 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਖਾਹੁ; ਵਿਣੁ ਗੁਰ, ਕੋਇ ਨ ਛੁਟਸੀ ॥ 
ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ ਹੀ ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਚੋਟਾਂ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਹੁ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਮੁਹਿ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪੁਰਖ ਇਥੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ ਰੂਪ ਚੋਟਾ = ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਖਾਏਗਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜਾਂ ਸ਼ਰਨ ਪਏ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਗੁਣਾਂ, ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਸੀ = ਛੁੱਟ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹੁ; ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ, 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਜਾਹੁ = ਜਾਵੋਗੇ। 
ਹੁਕਮੀ ਸਾਹ ਗਿਰਾਹ; ਦੇਂਦਾ ਜਾਣੀਐ ॥੨੩॥ 
ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹ = ਸੁਆਸ ਤੇ 
ਗਿਰਾਹ = ਗਿਰਾਸ (ਭੋਜਨ) ਦੇਂਦਾ = ਦਿੰਦਾ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੨੩॥ 
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[ਅੰਗ ੧੨੮੯1 
ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਪਉਣੈ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਜੀਉ; ਤਿਨ, ਕਿਆ ਖੁਸੀਆ ਕਿਆ ਪੀੜ ॥ 


ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ : ਪਉਣੈ = ਹਵਾ, ਪਾਣੀ = ਜਲ ਤੇ ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰਚ ਕੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨਾ ਸੱਤਾ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਖੁਸੀਆ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਪੀੜ = ਦਰਦ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਸਮਝ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਤੇ ਕੀ ਪੀੜਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਪੀੜਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੜ੍ਹ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾ 
ਪੀੜਾ ਤੇ ਨਾ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਿਲੋਂ 
ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜੇ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਦੁਸ਼ਰਾ ਅਰਥ - ਜੋ ਪਉਣੈ = ਹਵਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣੀ, ਪਾਣੀ ਵਤ ਸਤੋਗੁਣੀ ਤੇ ਅਗਨੀ ਵਤ 
ਤਮੋਗੁਣੀ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਪੀੜਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਤਿਆਗ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਪਉਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ, ਅਗਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਆਏ ਤੋਂ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਣੀ ਹੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗਏ ਤੋਂ ਕੀ ਪੀੜਾ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਧਰਤੀ, ਪਾਤਾਲੀ, ਆਕਾਸੀ; ਇਕਿ ਦਰਿ ਰਹਨਿ ਵਜੀਰ ॥ 
ਕਈ ਜੀਵ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉੱਤੇ, ਕਈ ਪਾਤਾਲੀ = ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ, ਕਈ ਆਕਾਸੀ = ਅਕਾਸਚਾਰੀ 


੭੨੮੨ ੨੨੮੩੪ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਅਥਵਾ ਕਈ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਹਨ, ਕਈ ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਜੂਨਾਂ ਹਨ, ਕਈ ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ 
ਹਨ, ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦੈਂਤ ਹਨ, ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, 
ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਵਜ਼ੀਰ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਇਕਨਾ ਵਡੀ ਆਰਜਾ; ਇਕਿ ਮਰਿ ਹੋਹਿ ਜਹੀਰ ॥ 

ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਦੀ ਵਡੀ = ਲੰਬੀ ਆਰਜਾ = ਉਮਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਿਰੈਜੀਵੀ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਇਕਿ = 
ਕਈ ਮਰ ਕਰਕੇ ਜਹੀਰ = ਦੁਖੀ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖ 
ਭੋਗ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਇਕਿ ਦੇ ਖਾਹਿ ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ; ਇਕਿ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਫਕੀਰ ॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ (ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਪੁਰਖ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦੇ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪ 
ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਨਿਖੁਟੈ = ਨਿਖੁੱਟਦਾ, ਮੁੱਕਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕਿ = ਕਈ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਲਈ ਫਕੀਰ = ਫੱਕਰ, ਮੰਗਤੇ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਸਦਾ 
ਹੀ ਫਕੀਰ = ਕੰਗਾਲ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਦੀ : ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ, ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਨੂੰਹ ਨਾਲ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਚਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਸੱਤ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ 
ਖਾਣ ਲਈ ਕੁਝ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ ਭਉਣ ਤੋਂ ਕੁਝ ਸੱਤੂ ਮਿਲੇ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਗੜ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਹਿੱਸੇ ਬਣਾ ਲਏ। ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਹਿੱਸਾ ਵੱਖਰਾ ਕੱਢਿਆ 
ਤੇ ਚਾਰ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਵੰਡ ਦਿੱਤੇ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨਾਮਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਭੇਸ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਚੁਣਕ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਤਦ ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਨੇ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਮਿਤ ਕੱਢਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਛਕ ਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਜੇ 
ਹੋਰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਹੀ ਖਾ ਗਏ। ਫੇਰ ਵੀ ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕਰੋਧ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਸਗੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਕਿ ਕਿਸੇ ਭੁੱਖੇ 
ਦਾ ਪੇਟ ਭਰਿਆ ਹੈ, ਸੈਤੋਖ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਤੋਖ ਤੋਂ' ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ 
ਉਸੇ ਵਕਤ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਫੇਰ ਚੁਣਕ ਰਿਖੀ ਇਤਨੇ ਯੱਗ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ 


ਹੁਕਮੀ ਸਾਜੇ, `ਰੁਕਮੀ ਢਾਹੇ; ਏਕ ਚਸੇ ਮਹਿ ਲਖ ॥ 


ਏਕ = ਇਕ ਚਸੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਖਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 


੨੨੨ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਨ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੨੮੬ 
2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਗੀਰਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹੇ = ਢਾਹੁੰਦਾ, ਸਮਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
੮ ੯ ੧੫, ੮ ੧੫ 
ਸਭੁ ਕੋ ਨਥੇ ਨਥਿਆ; ਬਖਸੇ ਤੋੜੇ ਨਥ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਮਾਇਆ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਥੈ = ਨੱਥ ਵਿਚ ਨੱਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਾਲ, 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੱਥ ਤੋੜੇ = ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
੧੨. ੧੫. 
ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ; ਲੇਖੇ ਬਾਝ ਅਲਖੁ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰੇ ਖੱਤਰੀ, ਬਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਵਰਨਾਂ ਤੇ ਕੰਠੀ, ਰੁਦਰਾਖੀ ਆਦਿ ਚਿਹਨਾਂ = 
ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਤੋਂ' ਬਾਝੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਹੈ ਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਚ ੨੩ ੨੧ ੯੦ 
ਕਿਉ ਕਥੀਐ, ਕਿਉ ਆਖੀਐ; ਜਾਪੈ ਸਚੋ ਸਚੁ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਤੇ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਾਰਨ ਕਹਿ ਆਖੀਐ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰੀਏ 
ਤੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਿਉ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ 
ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਿਵੇਂ ਬਕਤੇ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ 
ਤੇ ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਖਿਆਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਉਹ ਸਚੋ = ਸੱਚਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਜਾਪੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਚੋ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਰੇ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਧੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਣਾ ਕਥਨਾ ਕਾਰ ਸਭ; ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਅਕਥੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕਰਣਾ = ਪ੍ਰਪੰਚ, ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਭ = 
ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਹ ਆਪ ਅਕਥੁ = ਕਥਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਣਾ = ਪ੍ਰਪੰਚ , ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰ = ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਕਥਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਕੱਥ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਪਿੱਛੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ / ਆਪ ਜੀ /ਨੈਰਆਾ ਕਰਕੇ ਅਕਥ ਸਰਪ ਦਾ ਕਥਾ ਬਾਲਤ ਦੱਸਣਾ ਕਠੋਂ / 
੧ 
ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ; ਸੁਣੇਇ ॥ 
ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਗਿਆਨ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਕੀ = ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣੇਇ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ 
ਜਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਸੁਣੇਇ = ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੦%<2੨੨੩੬੬੧ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩੬੦੨੩ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੨6੯ (੨੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਿਧਿ = ਰਿਧੀਆਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ, ਬਿਬੇਕ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਾ: ਰਿਧੀ, 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ, ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀ, ਪ੍ਰੋਖ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਥ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਟ ੧॥ 

ਅਜਰੁ ਜਰੈ; ਤ ਨਉ ਕੁਲ ਬੰਧੁ ॥ ਪੂਜੈ ਪ੍ਰਾਣ; ਹੋਵੈ ਥਿਰੁ ਕੰਧੁ ॥ 

ਜੋ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਰੈ = ਜਰ (ਸਹਾਰ) ਲਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਉਹ 
ਨਉ = ਨੌਂ ਕੁਲ = ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸਮਦਮ ਸਾਧਨਾ 
ਦੇ ਬੈਨ੍ਹ ਪਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਜੀਵ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦਸੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਬੰਧੁ = ਰੋਕ ਲਵੇ ਤਾਂ ਅਜਰੁ = ਕਾਮਾਦਿਕ ਨੂੰ ਜਰ ਭਾਵ ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਜਰੁ = ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨਾ ਰੁਕਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਰੋਕ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਬੰਧੁ = ਰੋਕੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਅਜਰੁ - ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਨੂੰ ਜਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ ਅਜਰ ਅਵਸਥਾ” ਨੂੰ ਜਰ ਕੇ ਰੱਖੇ ਤਾਂ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ 
ਰੋਕ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਣ = ਸੁਆਸਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜੈ = ਪੁਜਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ 
ਭਜਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕੌਧੁ = ਸਰੀਰ ਵੱਲੋਂ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੀ 
ਥਿਰੁ = ਅਚੱਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਅਖੰਡ ਚੇਤਨ ਦੇਹ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ; ਕਹਾਂ ਏਹੁ ਜਾਣੁ ॥ 
- ੯ 
ਜੀਵਤ ਮਰਤ; ਰਹੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਫੇਰ ਇਹ ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਇਆ = 
ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਏਹੁ = ਇਸ ਨੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਿਥੇ ਤੋਂ ਆਇਆ, ਕਿਥੇ 
ਜਾਣਾ ਇਸ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਈਸ਼ਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣਾ 
ਹੈ।੧ 


ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵਲੋਂ ਮਰਤ = ਮਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਮਾਣਨੀਕ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਅਜਰ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹ ਆਸ਼ੇ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਆਪ ਆਤਮ ਰਸ ਦੇ ਅਣਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਉਲਟੇ-ਪੁਲਟੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਖੰਡਨ 
ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਤਮ ਰਸੀਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ : ਅਜਰੁ ਜਰੈ = ਜਦੋਂ ਚਿੱਤ ਇਕਾਗਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਰਸ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਿਰੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰ ਉੱਚੇ ਰਸ ਵਿਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ (ਜੀਵ ਤਤ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਰਸ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਦੋਂ 
ਉਥਾਨ ਅਵਸਥਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਰਸ ਦਾ ਰੈਗ ਮਨ ਬੁੱਧੀ 'ਤੇ ਵੀ ਸੈਸਕਾਰ ਮਾਤ੍ਹ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰੈਗ ਨੂੰ ਮਨ ਬੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ 
ਜਰ ਸਕਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਅਭਿਆਸੀ ਬੋਲ ਉੱਠਦੇ ਹਨ, ਚੇਟਕਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਿਖਾਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਜਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਰ ਅਵਸਥਾ ਜਰੀ ਹੈ। 

੨. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਜਿਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਨਾਨਕਾ ਲੀਨ ਤਾਹਿ ਮੈ ਮਾਨ ॥੧੧॥ (ਅੰਗਾ ੧8੨੭) 


,#੭<੩, ੪੮੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਗਬਈ&::--੨੨੭ .%-_ ੨੨੭ ,82-- ੨੨੭ ,.%2-੨੯। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੨੮੬ 


> . ੩ ੩ ਦਰ . 
ਹੁਕਮੇ ਬੂਝੇ; ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਇਹੁ; ਪਰਸਾਦੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਣੋਂ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੈ = ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 


ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਹ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੁ = ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹੋਂਦਾ ਫੜੀਅਗੁ; ਨਾਨਕ ਜਾਣੁ ॥ ਨਾ ਹਉ, ਨਾ ਮੈ; ਜੂਨੀ ਪਾਣੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਮਾਂ ਨੇ ਫੜੀਅਗੁ = ਫੜਿਆ ਹੀ ਜਾਣੁ = ਜਾਣੋ, 
ਜੋ ਹਉਮੈ ਦੀ ਹੋਂਦਾ = ਹੋਂਦ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਹਾਂ ਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਹਉਮੈ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਜਮ ਪਕੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਫੜੀਅਗੁ = ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਹੋਂਦਾ = ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਉ = ਮੈਂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਆਪੋਂ ਕੁਝ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਸੀ, ਨਾ ਹੁਣ ਹਾਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਹੋਵਾਂਗਾ, 
ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਜੂਨੀ = ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਣੁ = ਪੈਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਮੈਂ ਅਸਥੂਲੁ ਦੇਹੀ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਨਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਕਾਰਣ ਦੇਹ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧੈਣਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਮੈ = ਮਮਤਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
2 < ਹੈ 
ਪੜੀਐ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ; ਹੋਰਿ ਬੁਧੀ ਮਿਥਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਲਾਹ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜੀਐ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰੀਏ, 
ਹੋਰ ਵਿਵਹਾਰਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬੁਧੀ = ਮਤੀਆਂ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਰ ਬੁੱਧੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ। 

ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਵਾਪਾਰ; ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਿਆ ॥ 

ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਜਪਾਉਣ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰ = ਵਣਜ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ 

ਜਨਮ ਬਿਰਥਿਆ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ; ਨ ਕਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਤਿੰਨੇ 
ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਿਨ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਅੰਤ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 
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ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲੇ = ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤਾਵਣਿ = ਤਾਵਣੀ ਨਾਲ ਤਤਿਆ = ਤੱਤੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਰਮ ਤਾਵਣੀ ਵਾਂਗੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਘਾਣੀ ਤੇਲ ਕੱਢਣ ਵੇਲੇ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੀ ਗਰਮ ਤਾਉਣੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਇਉਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਤੱਤੀ ਤਾਉਣੀ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਬਲਦੀ ਅੰਦਰਿ ਤੇਲੁ; ਦੁਬਿਧਾ ਘਤਿਆ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਲਦੀ = ਮੱਚਦੀ ਅੱਗ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਅੱਗ ਹੋਰ ਤੇਜ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਬਲਦੀ = ਮਚਦੀ ਹੋਈ ਅੱਗ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾਉਣ ਵਤ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤਾਪੁਣਾ ਘਤਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬਲਦੀ = ਮੱਚਦੀ 
ਹੋਈ ਅਗਨੀ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿਤਾਪੁਣਾ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਘਤਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਆਇਆ ਉਠੀ ਖੇਲੁ; ਫਿਰੈ ਉਵਤਿਆ ॥ 


2 ੧੫. - ੧ 
ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਮੇਲੁ; ਸਚੈ ਰਤਿਆ ॥੨੪॥ 

ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਉਮਰ ਭੋਗ 
ਕੇ ਉਠੀ = ਉੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਉਵਤਿਆ = ਅਵੈੜ ਤਾਈਆਂ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = 
ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਲ ਮੇਲੁ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੪॥ 


ਸਲਕ ਮ੩ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 
ਹੋਏ ਕੁਰੁਛੇਤ੍ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ, ਤਦ ਕੁਰੁਛੇਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਪੁਰਬ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ”। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਵਰਣਾਂ, ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ, ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਆਸ਼੍ਮ ਤੇ ਖਟ ਦਰਸਨੀ ਆਦਿ 
ਸਭ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਪੁਰਖ ਉਥੇ ਇਕੱਤਰ ਸਨ, ਜੋ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵੇ ਟੋਕਾਰ ਲੇ ਦੁਰ ਲੜਣ ਲੀ ਅਤੇ ਸਾਂ ਜੋਕੀਆਂ ਪਝੰਨੀਆਂ ਵਾ ਖੰਠਲ ਲਰਣ ਵਾੜੇ ਵਦਾਰ ਲੱਤ 
ਕਿ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਤੋ' ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਬਾਰੇ ਦੱਸਿਆ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਗੱਲ 


੧. ਜਿਥੇ ਅੱਜਕੱਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਿਧਬਟੀ ਸਾਹਿਬ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, 0 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੬ 
(ਰਲ ਸ ਬਲਕਾਰ ਗਕਬਗਜ ਰਜਾ ਵਾਰਨ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਬਾਬ ਸੁਰ ਕਰਕੇ ਮਿੱਠੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਜੱਸ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਰਹ 2001210236161115111156 
ਮਰਦਾਨਾ ਤਬ ਗਾਵਨ ਲਾਗਾ। ਮਧਰ ਰਾਗ ਸੋ ਉਰ ਅਨਰਾਗਾ । 
ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਹਾਂਸੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਾਇ” ਦੀ ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ “ਜਗਤ ਰਾਇ” ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਾਇ” ਰਾਜਾ ਤੇ ਬਾਕੀ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਉਸ 
ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੀ ਰਾਣੀ ਤੇ ਜਗਤ ਰਾਏ ਹੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੇ ਘੇਰੇ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਚ ਗਏ ਸਨ, ਜਦ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ 
ਕੁਝ ਵੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਜੈਗ ਕਰਦਿਆਂ ਖ਼ਰਚ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਾਰ 
ਭੇਟਾ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜੋ ਇਹ ਰਾਜਪੁੱਤਰ ਸਤਸੈਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਧਰਮ ਦਾ ਵੀ 
ਵੀ ਗਿਆਨ ਰੱਖਦਾ ਸੀ। ਇਸਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤ ਸੇਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਅਤੇ ਸੈਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਿਕਤ ਪਾਨ ਦਰਸੈ ਨਹੀਂ, ਭੂਪ ਭਿਖਕ ਗੁਰਦੇਵ । 
ਫਲ ਦੀਏ ਫਲ ਪਾਈਐ, ਫਲੇ ਨ ਫਲ ਬਿਨ ਸੇਵ ॥੪॥ (ਰਾਜ਼ਨੀਤ ਚਾਣਾਕਾ, ਆਹ: ੧੫) 
ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਸੈਤ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਆਉਣਾ 
ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅਸੀਸ 
ਲੈਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਲ ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਮਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਛੱਤ੍ਰੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਰਾਜ ਲੀਲਾ 
ਕਰਕੇ ਭੇਟਾ ਪੈਦਾ ਕਰ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਆਖੇੜ ਬਿਰਤਿ ਰਾਜਨ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੭੯) 
ਫਿਰ ਇਸਨੇ ਇਕ ਹਿਰਨ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਉਹ ਭੇਟਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਚੁਕਵਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਪੂਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਚਿਹਰੇ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਖਿੱਚ ਲਿਆ, ਮਾਨੋ 
ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਕੌਤਕ ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸਨੇ 
ਉਹ ਭੇਟਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਅਤੇ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਸਾਡੇ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਕੋਲ ਅੱਜ ਕੁਝ ਵੀ ਭੇਟਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਵਜੋਂ ਇਹ ਭੇਟਾ ਲੈ ਕੇ ਆਏ 
ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਪੜਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਕੋਲ ਜੀਵ ਮਾਰ ਕੇ ਭੇਟਾ ਨਹੀਂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ । ਸਾਡੇ 
ਅਨਜਾਣਪੁਣੇ ਅਤੇ ਕੌਗਾਲੀ ਦੀ ਹਾਲਤ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਇਹੋ ਹੀ ਭੇਟਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰ ਲਵੋ ਅਤੇ 
ਉਸਦੀ ਮਾਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਬੱਚੇ ਦਾ ਪਿਤਾ ਜੋਗ ਵਿਚ ਦੂਸਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣੀ ਰਾਜਿਆਂ 
ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਆਪ ਆਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿਓ ਤਾਂਕਿ ਇਹ ਬੱਚਾ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲ 
ਲਵੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬੁਹਮ ਭੋਜ ਕਰੋ ਫੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਰਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਜੰਗ ਵਿਚ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਕੋਲ 
ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੁਣ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਗ਼ਰੀਬ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਧੁ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਦੋਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਹਿਰਨ 


ਰਿ 
(ਉ 
ਹੈ 
1 
1 
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ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੨੮੬ (੨੪੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਲਿਆਏ ਹਾਂ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣ ਲਈ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਕ ਕੋਰਾ ਮਟਕਾ ਆਦਿ ਲਿਆ ਕੇ ਇਸ ਹਿਰਨ ਦੇ ਮਾਸ 
ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਅੱਗ ਉੱਤੇ ਧਰ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਇਹ ਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਸਦਕਾ ਤੈਨੂੰ ਫੇਰ ਰਾਜ ਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ 
ਕੇ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਮਾਸ ਰਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਜਦ ਧੂੰਆਂ ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਮਾਸ ਦੀ ਬਦਬੂ ਫੈਲੀ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਬੜੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਡਾਂਗਾਂ, ਇੱਟਾਂ ਫੜ ਕੇ, ਜਿਥੇ ਮਾਸ ਰਿੱਝਦਾ ਸੀ ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਖੜੋਤੇ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਹ ਵੇਲਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਪ 
ਤਪ ਆਦਿ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ ਪਰ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਇਹ ਬੜਾ ਭੈੜਾ ਕਰਮ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਭੈਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰੋਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਤਪੇ ਹੋਏ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਫੇਰ ਕੋੋਧ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਛੱਡ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਮਟਕੇ ਵਿਚ 
ਕੀ ਰਿੰਨ੍ਹ ਰਹੇ ਹੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਕੁਝ ਰਸਦ ਭੇਟਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਭੋਜ ਕਰਵਾ ਦੇਈਏ, ਬਸ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ 
ਭੋਜ ਤਿਆਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਐਸਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜੋ ਧਰਮ ਤੋ' ਉਲਟ ਹੋਵੇ । 

ਤਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਮਾਸ ਧਰਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਝੱਟ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਵੇਖਦਿਆਂ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਮਾਸ ਰਿੰਨ੍ਹਣਾ ਧਰਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਪੁਰਖ ਬੜਾ ਅਧਰਮੀ ਹੈ। ਸੂਰਜ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਸਮੇਂ ਤਕ ਤਾਂ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਅੱਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦੀ, ਪਰ ਇਹ ਮਾਸ ਰਿੰਨ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਦਿਆਂ 
ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਮਾਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋਂ । ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ । 
ਜੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚਰਚਾ ਕਰ ਲਵੋਂ । 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਬੁਲਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਇਕੱਠ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ' ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਵਿਦਵਾਨ ਨਾਨੂ ਪੰਡਤ ਵੀ ਆ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਸ 
ਨੇ ਭਵਿੱਖਤ ਪੁਰਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਪੜ੍ਹੀ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਕਰ ਕੇ 
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ਕੇ ਦਿਗ ਬਿਜੈ ਪਾ ਲਈ, ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦਿਗ ਵਿਜੈ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਸ਼ਾਇਦ 
ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਨੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਨਾਨੂ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹਾਂ, ਉਸ ਦਿਨ 
ਤੋਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਚੰਦ ਰਖਾ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਬਾਕੀ 
ਦੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਨਾਨੂ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਕਰ ਕੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੂੰ ਹੀ ਚਰਚਾ ਕਰ। 
ਤਦ ਨਾਨੂ ਪੰਡਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਮਾਸ 
ਰਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਭੈੜਾ ਕਰਮ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਨਾਨੂ ਪੰਡਤ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਾਸ ਛੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰੇਤੂ ਤੁਸੀਂ ਮਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਾਸ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਨਿਰੇ ਮਾਸ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਘਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਸ ਦੇ ਪਰਮ ਤਿਆਗੀ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਾਸ ਤੋਂ ਥੂਹ-ਥੂਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਪਰ ਤੁਸੀਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੫) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੨੮੬ 


1 
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ਮਾਸ ਤੋਂ ਕਿਥੇ ਕੁ ਤੱਕ ਬਚੋਗੇ, ਜਦ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੇ ਮਾਸ ਦੇ ਪੁਤਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨਾਲੋਂ 
ਵੀ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਇਹ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਨੋਟ “ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ । ਭਾਵੇਂ 
ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਵੀ ਚੋਗਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕਈ ਹਿੱਸੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਛੁਪਾ ਕੇ ਕੇਵਲ ਮਾਸ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨਾ । ਐਸਾ ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਖੰਡਨ ਹੈ। 
ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਸਹੁ ਨਿੰਮਿਆ; ਮਾਸੈ ਅੰਦਰਿ ਵਾਸੁ ॥ 
ਜੀਵ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਵ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼, ਧਾਤੂ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿੰਮਿਆ = ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਮਾਸੈ = ਮਾਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਕਤ ਤੇ ਬਿੰਦ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ 
ਰੂਪ ਵਾਸੁ = ਵਾਸਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਮਾਤਾ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸਰੀਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਕਤ ਅਤੇ 
ਵੀਰਜ ਨਾਲ ਜੀਵ ਬੁਦਬੁਦਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਵਾਸਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਰਿ ਨਿੰਮਿਆ ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਝਾਰਿ ।। (#ੰਗਾ ੭੦੬) 


ਜੀਉ ਪਾਇ, ਮਾਸੁ ਮਹਿ ਮਿਲਿਆ; ਹਡੁ ਚੰਮੁ ਤਨੁ ਮਾਸੁ ॥ 

ਜਦ ਦੇਹ ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜੀਵ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜਦ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਜੀਵ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮਾਸ ਦਾ ਹੀ ਪਰਦਾ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹ 
ਉੱਤੇ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਸੁਆਸ ਆਉਣ ਨਾ ਹਟ ਜਾਣ, ਹਡੁ = ਹੱਡੀਆਂ 
ਚੌਮੁ = ਤੁਚਾ ਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਮਾਸ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹੱਡ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹਨ, ਤੁਚਾ ਮਾਤਾ ਦੀ 
ਅੰਸ਼ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਮਾਸ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਛੇ ਕੁ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਗੈਢ-ਤੁਪ ਪੂਰੀ ਹੋ ਕੇ ਫੇਰ ਦਸ ਕੁ ਮਹੀਨੇ 
ਤਕ ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੱਧਦਾ-ਫੁੱਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੜ੍ਾ ਧਰਿ ਪਾਇਤਾ ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਮਾਨਸੁ ਕੀਆ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਕਰਿ ਮੁਹਲਤਿ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ (#ੰਗਾ ੭੭) 


ਤਦ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਖ਼ੁਰਾਕ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲਈ ਮਾਸ ਦਾ ਨਾੜੂਆ ਹੀ ਮੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ 
ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਬਣੇ ਜੀਵ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੱਡ ਅਤੇ ਤਨ ਦਾ ਚਮੜਾ ਵੀ ਮਾਸ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਸਹੁ ਬਾਹਰਿ ਕਢਿਆ; ਮੰਮਾ ਮਾਸੁ ਗਿਰਾਸੁ ॥ 
ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਰੂਪ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ = ਅਲੱਗ ਕਢਿਆ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਮੰਮਾ = ਅਸਥਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਦੁੱਧ ਦੀ ਗਿਰਾਸੁ = 
ਗਿਰਾਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦਾ ਅਸਥਨ ਵੀ ਮਾਸ ਦਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁੱਧ ਵੀ ਮਾਸ ਦੀ ਗਿਰਾਹੀ 
ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਣ ਰੂਪੀ ਅਹਾਰ ਲਈ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਮਾਸ ਦਾ ਅਸਥਨ ਹੀ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੮੬ (੨੪੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ 
ਰਿ 


ਮੁਹੁ ਮਾਸੈ ਕਾ, ਜੀਭ ਮਾਸੈ ਕੀ; ਮਾਸੈ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ ॥ 
ਇਸ ਅਸਥਨ ਨੂੰ ਚੂਸਣ ਵਾਲਾ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਵੀ ਮਾਸੈ = ਮਾਸ ਕਾ = ਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਜੀਭ = ਰਸਨਾ ਵੀ 
ਮਾਸੈ = ਮਾਸ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਸੈ = ਮਾਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਸੁ = ਸੁਆਸ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਸੂਖਮ ਸੁਆਸ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਵੀ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਡਾ ਹੋਆ ਵੀਆਹਿਆ; ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ ਮਾਸੁ ॥ 


ਜਦ ਜੀਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਜੁਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਹੋਆ = ਹੋ ਕੇ ਵੀਆਹਿਆ = 
ਵਿਆਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਵੀ ਜੀਵ ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਸ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਘਰ ਵਿਆਹ ਕੇ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਬਣਿਆ-ਤਣਿਆ ਮਾਸ ਦਾ ਭਾਂਡਾ ਇਕ ਹੋਰ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਸਹੁ ਹੀ ਮਾਸੁ ਊਪਜੈ; ਮਾਸਹੁ ਸਭੋ ਸਾਕੁ ॥ 

ਫੇਰ ਇਕ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਸ ਦੇ ਬਣੇ ਤਣੇ ਪੁਤਲੇ ਧੀਆਂ-ਪੁੱਤਰ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਇਸਤਰੀ-ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਹੀ_ਸਭੋਂ = ਸਾਰੇ 
ਸਾਕੁ = ਸੈਬੈਧੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। 

ਉਪਰੋਕਤ ਛੇ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਾਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨੀ 
ਭਰਮ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਹ ਭਰਮ ਜਾਲ ਤੋੜੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਸਤ-ਅਸੱਤ ਦੀ ਗਿਆਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ; ਤਾਂ ਕੋ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਐ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮੁ = ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਣਾ ਬੁਝੀਐ = ਬੁਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ ਰਾਸਿ= ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ 
ਆਵੈ = ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਦ ਹੀ ਕੋਈ ਜਪੁ ਤਪ ਰੂਪ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਰਾਸ ਵਿਚ ਆ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ = ਉਸ 
ਕੋ = ਨੂੰ ਤਤ ਵਸਤੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਮਝ ਵਿਚਾਰ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਇਸ ਮਾਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਆਉਣ-ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਨਹ ਛੂਟੀਐ; ਨਾਨਕ, ਬਚਨਿ ਬਿਣਾਸੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਨਾਨੂ ਪੰਡਿਤ ! ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਮਾਸ ਤੋਂ ਛੁਟੇ = ਛੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਛੂਟੀਐ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸਗੋਂ ਇਹ ਤੇਰਾ ਬਚਨ ਬਿਣਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਇਹ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬਚਨ ਬੋਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਸਿੱਧਤਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਫੇਰ ਵੀ ਜਿਹੜੇ 
ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਉਲਟ ਮਨ ਘੜਤ 
ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਠੀਕ ਮੰਨ ਲਈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੨6੯ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


ਫੇਰ ਉਪਰੋਕਤ ਹਰ ਇਕ ਤੁਕ ਵਿਚ ਮਾਸ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੁਚੀਲ 
ਰਕਤ, ਬਿੰਦ, ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰਿਤੂ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦਾ ਅਸਥਾਨ, ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਬੱਚੇ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪੁਤਲਾ, ਇਸ ਪੁਤਲੇ ਦੇ ਹੱਡ, ਚੰਮ, ਮਾਸ, ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਦੁੱਧ ਵਾਲੇ ਚਸ਼ਮੇ, ਨੱਕ, ਕੰਨ, ਬੁੱਲ੍ਹ ਤੇ ਦੰਦਾਂ 
ਸਮੇਤ ਸਾਰਾ ਮੁੱਖ ਤੇ ਮੁੱਖ ਅੰਦਰਲੀ ਜੀਭਾ ਆਦਿ ਅਤੇ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਇਸਤਰੀ 
ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬਾਲ-ਬੱਚੇ ਸਾਕ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ। ਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਵੀ ਖਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਦ ਕਿ ਐਸਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਨਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣਾ 
ਕਿਥੋਂ ਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਮਾਸ ਦੇ ਖਾਣ ਦਾ ਪੱਖ ਸਿੱਧ ਕਰ ਲੈਣਾ ਨਿਰੀ 
ਅਗਿਆਨਤਾ, ਮੁਰਖਤਾ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਗਲੇ ਮਹੱਲੇ ਵਿਚ ਮਾਸ ਸੰਬਧੀ ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਮੂਰਖਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੁਰਖ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਹੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝੇ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ॥ 


ਮ੨੧॥ 
ਮਾਸੁ ਮਾਸੁ ਕਰਿ ਮੂਰਖੁ ਝਗੜੇ; ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 
ਮਾਸ ਮਾਸ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮੂਰਖੁ = ਬੇਸਮਝ ਝਗੜੇ = ਝਗੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਮਾਸ ਛੱਡਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਸੀਂ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਖ ਆਖ ਕਰ ਕੇ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਝਗੜਦੇ ਹਨ; ਨਿਰਗੁਣ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ । 


ਕਉਣੁ ਮਾਸੁ, ਕਉਣੁ ਸਾਗੁ ਕਹਾਵੈ, ਕਿਸੁ ਮਹਿ ਪਾਪ ਸਮਾਣੇ ॥ 


ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਮਾਸ ਹੈ ? ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਸਾਗੁ" ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 
ਕਿਸ ਕਰਮ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣਾ ਹੈ ਇਹ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ 
ਆਪਣਾ ਹੱਕ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਗ ਵਤ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਿਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਾਪ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਜੀਵ-ਘਾਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਭੇਟ ਭਰਨ ਲਈ ਖਾਧਾ ਮਾਸ ਪਾਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਸ ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਾਪ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਫ਼ਤਵਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਫੁਰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਮਾਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਯਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਯਤਨ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਵਸਤੂ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ ਪਾਪ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ ਤਾਂ ਉਪਜਣੇ ਹੀ ਹਨ। 

ਜੇਕਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ ਵਿਕਾਰ ਉਪਜਣ ਅਤੇ ਜਿਸ ਖਾਣ ਨਾਲ 
ਪਾਪੀ ਬਣ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਮਾਸ ਵਾਂਗ ਪਾਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਕੇਵਲ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ 
ਲਈ ਨਿਰਬਾਹ ਪੁਰਬਕ ਛਕਣ ਯੋਗ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੁਦਰਤੀ ਆਹਾਰ ਹਨ, ਉਹ ਕਦਾਚਿਤ ਪਾਪ ਰੂਪ ਤੇ ਨਿੰਦਣ 
ਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਸਾਗ, ਪਾਤ, ਅੰਨ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਬੈਸੈਤਰੁ ਦੇਵਤਾ ਲੂਣੁ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਘਿਰਤੁ ॥ 
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ਤਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ ਪਵਿਤੁ ॥ ('#ੱਗ 875) 


੧. ਸਰ੍ਹੋਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਗੈਦਲਾਂ ਤੇ ਪੱਤੇ ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖਾਧੇ ਜਾਣ ਨੂੰ “ਸਾਗ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


| 
॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੯ (੨੪੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰਿ 
ਵਾਲੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਸੈਖ ਗਲ ਵਢ ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ ॥ (ਨੰਗ 5) 
ਪਰ ਸਾਗ ਅੰਨ ਆਦਿ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਨਾ ਹੀ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਇਤਿ 
ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਅੰਸ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਸਿਆਂ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਿਆਂ ਜਾਂ ਛਕਣ 
ਨਾਲ ਪਾਪ, ਵਿਕਾਰ ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣ, ਉਹੀ ਸਾਗ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੈਂਡਾ ਮਾਰਿ, ਹੋਮ ਜਗ ਕੀਏ; ਦੇਵਤਿਆ ਕੀ ਬਾਣੇ ॥ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਗੈਂਡਾ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਹੋਮ = ਹਵਨ ਤੇ ਜਗ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਗੈਂਡਾ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਮਾਰ ਕੇ ਯੱਗ ਵਿਚ ਹੋਮ = ਹਵਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਬੇਦ ਬਾਣੇ = ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੇ = ਆਦਤ ਹੈ 
ਵਾ: ਗੈਂਡਾ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਹਵਨ ਤੇ ਜਗ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਸੁ ਛੋਡਿ ਬੈਸਿ ਨਕੁ ਪਕੜਹਿ; ਰਾਤੀ ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ॥ 
ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ ਕਈ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਮਾਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਭਾਵ ਕਿ ਮਾਸ 
ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨੱਕ ਪਕੜਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਪਾਸੇ ਹੋ ਕੇ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 
ਭੈੜੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਨੱਕ ਫੜ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਤੀ = ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਮਾਣਸ = ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਖਾਣੇ = ਖਾ ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ ਕਰਨੀ ਹੈ ਜਾਂ 
ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਬਣਿਆ ਤਣਿਆ ਮਨੁੱਖੀ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਾਸ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਫੜ ਕਰਿ ਲੋਕਾਂ ਨੋ ਦਿਖਲਾਵਹਿ; ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਨਹੀ ਸੂਝੈ ॥ 

ਹੁਣ ਦਿਨੇ ਲੋਕਾਂ = ਬੰਦਿਆਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਨੱਕ ਫੜ =- ਪਕੜ ਭਾਵ ਪਾਖੰਡ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਲਾਵਹਿ = 
ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮਾਸ ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਹਾਂ, ਪਰੇਤੂ ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ। 


ਨਾਨਕ, ਅੰਧੇ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਹੀਐ; ਕਹੈ ਨ ਕਹਿਆ ਬੁਝੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਧੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਕੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਬਾਰੇ ਕਹੈ = ਕਹਿ 
ਵੀ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਕਹਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ, 
ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਨਾਨੂ ਪੰਡਤ ਕਹਿਣ ਲੱਗਿਆ /ਕੈ ਤਸੀੰ ਮੈਨੂੰ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸ਼ਾਲੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨ?) /ਕਾਓਂ 


/ਕੇਹਾ ਹੈ ? ਮੈਂ ਤੇ ਮੌਰੇ ਸ਼ਾਲਾ ਤਾਂ ਸ਼ਜਾਥੰ ਹਾਂ ਵ£ ਵੰਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਿਆ=ੇ ਹਾਂ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧2੨੮੯-5੧੨੯੦ 
ਜਿਜਾਗਬਯਰਾ ਜਲਾਲ ਬਗ ਹਰ ਨਾ ਹਾਜਰੀ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸਿਲੋਚਨ” ਇਕੱਠਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ) ਸੋਇ = ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਅੰਧੁ = ਅੰਧਤਾਈ 
0 (ਅਗਿਆਨਪੁਣੇਂ) ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸ = ਉਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਿ= ਉਹ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਲੋਚਨ = ਨੇਤਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਸਿ ਲੋਚਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਨੇਤਰ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੯੪8੭ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਨਿਪੰਨੇ; ਮਛੀ ਮਾਸੁ ਨ ਖਾਂਹੀ ॥ 

ਜੀਵ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤਾ = ਪਿਓ ਕੀ = ਦੀ ਰਕਤ = ਰੱਤ ਤੇ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਹੀ ਨਿਪੰਨੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਪਾਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਮੂੰਹੋਂ ਇਉਂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਖਾਹੀ = ਖਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਆਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾ ਲਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਾਸ ਹੀ ਖਾ ਲਏ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੱਛੀ ਮੁਰਦੇ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਂਦੀ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਕੋਹੜੀ ਦਾ ਮਾਸ ਵੀ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੀ ਧਾੜੂਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹੋ, ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ ਕਿ ਇਹ ਖਾਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦੇ ਮਾਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ 
ਬਹੁਤਾ ਮੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਉਹ ਮੱਛੀ ਦੇ ਮਾਸ ਤੋਂ ਵੀ ਭੈੜੇ ਹਨ। ਅੰਨ ਆਦਿ ਸਾਗ ਨਾਲੋਂ ਮਾਸ ਭੈੜਾ ਹੈ, ਮਾਸ ਨਾਲੋਂ ਮੱਛੀ ਦਾ 


ਮਾਸ ਭੈੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੱਛੀ ਦੇ ਮਾਸ ਨਾਲੋਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਪਰ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਾਲ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਉਹ ਮੱਛੀ ਦੇ ਮਾਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਤੁਸੀਂ ਮੱਛੀ ਦੇ ਮਾਸ ਤੋਂ ਘਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਥੇ ਤੁਸੀਂ 
ਉਸ ਕੁਕਰਮ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗਨਾ ਕਰੋ ਜੋ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੨੯੦] 
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ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੇ, ਜਾਂ ਨਿਸਿ ਮੇਲਾ; ਓਥੈ ਮੰਧੁ ਕਮਾਹੀ ॥ 

ਇਸਤ੍ਰੀ = ਔਰਤ ਤੇ ਪੁਰਧੈ = ਮਰਦ ਦਾ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਨਿਸਿ = ਰਾਤਰੀ ਨੂੰ ਮੇਲਾ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਮੰਧੁ = ਮਾਸ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਾਸ ਦਾ ਹੀ ਵਿਉਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਓਥੈ = ਉਥੇ ਵੀ ਇਕ 
ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਮਾਸ ਨਾਲ ਮੰਧੁ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਮਾਹੀ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਮਾਸਹੁ ਨਿੰਮੇ, ਮਾਸਹੁ ਜੰਮੇ; ਹਮ ਮਾਸੈ ਕੇ ਭਾਂਡੇ ॥ 
ਜੀਵ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਿੰਮੇ = ਇਸਥਿਤ 


<< 


ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਜੈਮੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਉਂ ਹਮ = ਤਮਾਮ 
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ਨੂੰ ਚਤੁਰ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂ 
ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[4 ()_ ੫ 
ਬਾਹਰ ਕਾ ਮਾਸੁ ਮੰਦਾ ਸੁਆਮੀ; ਘਰ ਕਾ ਮਾਸੁ ਚੰਗੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੈਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਸ ਤਾਂ 
ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਸ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇਰਾ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦਵੈਤ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭੈੜੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਬੱਚੇ ਆਦਿ 
ਪਿਆਰੇ, ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
6 ੦ <<. ੧੨ 
ਜੀਅ ਜੋਤ, ਸਭਿ ਮਾਸਹੁ ਹੋਏ; ਜੀਇ ਲਇਆ ਵਾਸੇਰਾ ॥ 
ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਧੈਦਾ ਹੋਏ 
ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਸ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਇ = ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੇ ਵਾਸੇਰਾ = ਵਾਸਾ ਲਇਆ = ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


<< $ ੦੨. 
ਅਭਖੁ ਭਖਹਿ, ਭਖੁ ਤਜਿ ਛੋਡਹਿ; ਅੰਧ ਗੁਰ ਜਿਨ ਕੇਰਾ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਗੁਰੂ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਭਖੁ = ਨਾ ਖਾਣੇ ਯੋਗ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭਖਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਖੁ = ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਛੋਡਹਿ = ਛੱਡਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਅਭਖੁ = ਨਾ ਖਾਣੇ ਯੋਗ ਭਾਵ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਵਿਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਕਰਦੇ 


>=<ਰ0 ੫222: >-= $ ੫ >-= ਧ। 


ਹਨ ਅਤੇ ਭਖੁ = ਖਾਣ ਯੋਗ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵਿਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਛੱਡਦੇ ਹਨ । 
() ੧੫. ਤਕ 2 << 9 ੧੫ 
ਮਾਸਹੁ ਨਿੰਮੇ, ਮਾਸਹੁ ਜੰਮੇ; ਹਮ ਮਾਸੈ ਕੇ ਭਾਂਡੇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਿੰਮੇ = ਇਸਥਿਤ 


ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਜੈਮੇ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਹਮ = ਤਮਾਮ (ਸਾਰੇ) 
ਜੀਵ ਮਾਸੈ = ਮਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਂਡੇ = ਪਾਤਰ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਸਰੀਰ ਮਾਸ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ; ਚਤੁਰੁ ਕਹਾਵੈ ਪਾਂਡੇ ॥ 
ਹੇ ਪਾਂਡੇ = ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਕਥਾ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਰਚਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਾ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮਾਸੁ ਪੁਰਾਣੀ, ਮਾਸੁ ਕਤੇਬੀ; ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਮਾਸੁ ਕਮਾਣਾ ॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪੁਰਾਣੀ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੱਗ ਆਦਿ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਣ ਬਾਬਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਤੇਬੀ = ਕਤੇਬਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਕਰਨ ਬਾਬਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ 
ਜੁਗਿ = ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਮਾਸ ਨੂੰ ਕਮਾਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪ ਮਾਸ ਖਾਣ ਲਈ 
ਉਹ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਾਸ ਵਰਤਿਆ ਜਾਵੇ। 
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੫ 


[ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੨੯੦ 
ਰਮ ਮਿਜਰਲਾਜਰਾ ਗਦਰ ਕਦਵਰ ਹਰਾ 
ਦੋਹਰਾ ਮਾਪਦੰਡ ਕਿਉਂ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਦਾ ਅੱਜ ਤੁਸੀਂ ਖੰਡਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਉਸੇ ਦਾ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਮੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਬੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਲੀਆਂ ਦੇਣੀਆਂ 
ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਕੀ ਉਹ ਬਲੀਆਂ ਮਾਸ ਦੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਜਵਾਬ ਦੇਵੋਂ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਸਾਹਾਰੀ 
ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ ? ਤੁਸੀਂ ਸਾਬਤ ਕਰੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੈਸ਼ਨਵ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ? ਅਸਾਂ ਨੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਖੰਡ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਇਹ ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 
- ੧ - ੧ 
ਜਜਿ ਕਾਜਿ ਵੀਆਹਿ ਸੁਹਾਵੇ; ਓਥੇ ਮਾਸੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਤੁਹਾਡੇ ਜਜਿ = ਪੂਜਾ ਦੇ ਸਮੇਂ_ਜਾਂ ਕੋਈ ਵੀਆਹਿ = ਵਿਆਹ ਆਦਿ ਦਾ ਸੁਹਾਵੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਕਾਜਿ = ਕਾਰਜ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਵੀ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਮੇਲ ਜੋਲ ਰੂਪ ਮਾਸ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਮਾਸ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖ ਨਿਪਜਹਿ ਮਾਸਹੁ; ਪਾਤਿਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨਾਂ ॥ 
ਇਸਤ੍ਰੀ = ਔਰਤ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਮਰਦ ਸਭ ਮਾਸਹੁ = ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਨਿਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ 
ਕੋਈ ਪਾਤਿਸਾਹ = ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੁਲਤਾਨਾ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 


ਜੇ ਓਇ ਦਿਸਹਿ ਨਰਕਿ ਜਾਂਦੇ; ਤਾਂ ਉਨ ਕਾ ਦਾਨੁ ਨ ਲੈਣਾ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਓਇ = ਉਹ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ 
ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤੁਸੀਂ ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰੋਗੇ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਉਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਜਿਹੜੇ ਮਾਸ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਗੇ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਦਾਨ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੇ ਤਾਂ ਦਾਨ ਲੈਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 

ਦੇਂਦਾ ਨਰਕਿ, ਸੁਰਗਿ ਲੈਦੇ; ਦੇਖਹੁ ਏਹੁ ਧਿਝਾਣਾ ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਤੋ ! ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਦਾਨ ਲੈਦੇ = ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
ਸੁਰਗਿ = ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹੋ, ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਏਹੁ = ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਧਿਝਾਣਾ = ਹਿੰਗੋਜ਼ੋਰੀ, 
ਧੱਕੇਬਾਜ਼ੀ (ਬੇਇਨਸਾਫ਼ੀ) ਹੈ। 
੯ <<. ੦੨ ੪ << 
ਆਪਿ ਨ ਬੁਝੇ, ਲੋਕ ਬੁਝਾਏ; ਪਾਂਡੇ ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਹੇ ਨਾਨੂ ਪਾਂਡੇ = ਪੰਡਤ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਰਾ = ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ = ਸਮਝਦਾਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, 
ਆਪ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬੁਝਾਏ = ਜਸੜਾਏਦਾ ਵਫਦ ਹੈ 


ਪਾਂਡੇ ਤੂ ਜਾਣੈ ਹੀ ਨਾਹੀ; ਕਿਥਹੁ ਮਾਸੁ ਉਪੰਨਾ ॥ 


ਰਜਿ. 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 
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ਤੋਇਅਹੁ ਅੰਨ ਕਮਾਦੁ ਕਪਾਹਾਂ; ਤੋਇਅਹੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਗੰਨਾ ॥ 


, 
੍‌ 
ਤੋਇਅਹੁ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਅੰਨ = ਅਨਾਜ, ਕਮਾਦੁ = ਇੱਖ, ਗੈਨਾ ਤੇ ਕਪਾਹਾਂ = ਕਪਾਹ ਆਦਿ ਉਤਪੰਨ 
੍ 
੍ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਤੋਇਅਹੁ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਭਵਨ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਗੰਨਾ = ਗਨਣਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਕਰੀਦੇ ਹਨ । 
ਤੋਆ ਆਖੈਹਉ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਹਛਾ; ਤੋਐ ਬਹੁਤੁ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 
(“ਆਥੈ-ਹਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਪੰਡਤ ਲੋਕੋ ! ਤੁਸੀਂ ਰੈਗਾ ਆਦਿ ਦੇ ਤੋਆ = ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਆਧੈਹਉ = ਆਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਪੂਰਬਕ ਹਛਾ = ਅੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: (ਤੋਆ ਆਖੈ ਹਉ) ਪਾਣੀ ਆਥੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ 
ਬਹੁਤ ਵਿਧੀ ਪੂਰਬਕ ਚੰਗਾ ਹਾਂ, ਪਰੈਤੂ ਇਸ ਤੋਐ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਿਕਾਰਾ = ਵਿਕਾਰ 
ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਇਸ ਪਾਣੀ ਤੋਂ' ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਏਤੇ ਰਸ ਛੋਡਿ, ਹੋਵੈ ਸੈਨਿਆਸੀ; ਨਾਨਕੁ, ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ ॥੨॥ 

ਏਤ = ਇਤਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬਾਹਝ ਤੇ ਅੰਤਰੀਵ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ 
ਸੈਨਿਆਸੀ = ਤਿਆਗੀ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸੀਂ 
ਵਿਚਾਰਾ = ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੈ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੨॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪੰਡਤੋ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਆਵੋ। ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਤਾਂ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਮਾਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਛੱਡੋ, ਫੇਰ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਮਾਸ ਛੱਡਿਆ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜੇ ਹੋ। ਬੇਸ਼ੱਕ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨਵ ਕਹਾਵੋ ਪਰ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਣਿਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੇ। 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਿਰਪੱਖ ਹੋ ਕੇ ਜੇਕਰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਗੱਲ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜੋ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਸਨ, ਉਹ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਮਾਸ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਂਜ ਦਿਖਾਵੇ 
ਮਾਤਰ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਅਤੇ ਮਾਸ ਤੋਂ ਕਿਤੇ ਵਧੇਰੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਵਰਜਣ ਦੀ ਗੱਲ ਸਿੱਧ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਦੋ ਪੱਖ ਹਨ, ਇਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪੱਖ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਤਿਹਾਸ ਦਾ ਪੱਖ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਇਤਿਹਾਸ ਦਾ ਪੱਖ ਲੈਂਦੇ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਸਾਫ਼ ਹੈ, ਤਵਾਰੀਖ਼ ਦੇ ਵਿਚ ਕੁਰੂਛੇਤ੍ ਦੀ ਵਾਰਤਾ 
ਅੰਦਰ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦੇਗਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਸ ਦੇ ਥਾਂ ਖੀਰ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੰ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇਗਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖੀਰ ਨਿਕਲਣਾ 
ਹੀ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੩੧ 'ਤੇ ਕੁਰੂਛੇਤ੍ਰ ਤੇ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ' ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, 
ਸੈਨਿਆਸੀ, ਖਟ ਦਰਸ਼ਨੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਆ ਪਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇਗਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਖੀਰ ਨਿਕਾਲੀ ਜੋ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੯੦ 
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ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਵਰਤਾਈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਭੋਜ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ । ਉਸ ਦੇ ਅੱਖਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 
“ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਿਹਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਰਾਜ ਭੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ ਇਤਨੇ 
ਚਿਰ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਹਟ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਭ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨ ਕੋ ਪੰਗਤ ਲਗਾਇ ਕੇ ਉਸੀ ਦੇਗ ਤੇ ਤਸਮਈ ਨਿਕਾਲ 
ਉਸ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਕੇ ਹਥੀਂ ਛਕਾਈ ਤੇ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਹੋਏ।” 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਇਤਿਹਾਸਕ ਹਵਾਲਿਆਂ ਤੋ' ਇਹ ਗੱਲ ਸਿੱਧ ਹੋਈ ਕਿ ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਸ ਪਰਵਾਣ 
ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਖੀਰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਡਤ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਅੱਗੇ 
ਹਾਰ ਹੀ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਜਗਤ ਰਾਏ ਨੇ ਭਾਵੇਂ ਦੇਗਚੇ ਵਿਚ ਮਾਸ ਹੀ ਪਾਇਆ ਸੀ ਪਰ ਜੇਕਰ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਆਦਤ ਪਾਉਣੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਦੇਗਚੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਸ ਹੀ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਫੇਰ ਖੀਰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਜੋ ਮਾਸ ਤੋਂ ਖੀਰ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਏਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਿੱਖ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨਾਲ ਨਾ ਜੁੜਨ 
ਜੋ ਕੁਦਰਤੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜਾਮੇ ਲਈ ਸਾਗ ਅੰਨ ਆਦਿ ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪਿੱਛੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਕਰ ਆਏ 
ਹਨ, ਉਹੀ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਕੁਝ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਨਾਸਤਿਕਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਇਤਿਹਾਸ ਤੋ' ਮੁਨਕਰ ਹੁੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਕਹਿਣ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਬਲਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਦੂਸਰਾ ਪੱਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਪੱਖ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਆਮ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੱਲ ਵੀ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਦੋ-ਪੱਖੀ 
ਗੱਲ (ਜੋ ਇਕ-ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੱਟਦੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਪ੍ਰਥਮ ਬਾਣੀ ਸੀ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅਠਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਅਸੈਖ ਸ਼ਬਦ ਲਾ ਕੇ ਕਿ ਬੇਗਿਣਤ ਲੌਕ ਮੂਰਖ ਹਨ, ਬੇਗਿਣਤ ਲੋਕ ਚੋਰ ਹਨ, ਬੇਗਿਣਤ ਲੋਕ ਹਰਾਮ 
ਦਾ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਹਰਾਮ ਦਾ ਖਾਣਾ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਚੋਰੀ, 
ਠੱਗੀ, ਹੇਰਾਫੇਰੀ ਜਾਂ ਰਿਸ਼ਵਤ ਖੋਰੀ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਹੱਕ ਮਾਰਨਾ ਤੇ ਆਪ ਖਾਣਾ, 
ਇਹ ਹਰਾਮ ਦਾ ਖਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਸੈਖ ਗਲ ਵਢ ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ ॥ ਅਸੈਖ ਪਾਪੀ ਪਾਪੁ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ (ਅੰਗ 5) 

ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵੱਢਣ ਨੂੰ ਹੱਤਿਆ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਾਲ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹਤਿਆਰਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਹਤਿਆਰੇ ਨੂੰ ਫੇਰ ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਪੀ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਇੱਕੋ 
ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਾਲ ਗੱਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਪੱਖ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਹਿਲੀ 
ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਕਦੇ ਕੋਈ ਗੱਲ ਕਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ (ਓਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ 
ਬੀਸ ਤਕ) ਸੰਪੂਰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ, 
ਬਲਕਿ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਣ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਤੁਕਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਅੱਗੇ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥ ਜੇ ਰਤੁ ਲਗੈ ਕਪੜੈ ਜਾਮਾ ਹੋਇ ਪਲੀਤੁ ॥ 

ਜੋ ਰਤੁ ਪੀਵਹਿ ਮਾਣਸਾ ਤਿਨ ਕਿਉ ਨਿਰਮਲੁ ਚੀਤੁ ॥ 

ਮ੩ ੧॥ ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਣੁ ਖਾਹਿ॥ ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ ਇਕਿ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੦ (੨੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਲਝ ਤਾ ਤਤ 

ਇਕਿ ਨਿਰੈਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਰਿ॥ ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਮਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੧85) 

ਬੇਦੁ ਪੜੈ ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ ਬਾਣੀ ॥ ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ ਨ ਸੈਗੈ ਪਰਾਣੀ ॥ (ਗਉੜੀ %: ੫, ਅੰਗ ੨੦੧) 

ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਕਿਸੈ ਜੀਅ ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਵਉ ॥ (ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗਾ ੩੨੨) 

ਗੈਬਾਨ ਹੈਵਾਨ ਹਰਾਮ ਕੁਸਤਨੀ ਮੁਰਦਾਰ ਬਖੋਰਾਇ ॥ (ਤਿਲੰਗ % ੫, ਅੰਗ ੭੨੩) 

ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਮਨਾਵੈ ਅਲਹੁ ਸੁਆਦਤਿ ਜੀਅ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 

ਆਪਾ ਦੇਖਿ ਅਵਰ ਨਹੀ ਦੇਖੈ ਕਾਹੇ ਕਉ ਝਖ ਮਾਰੈ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਾਥੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੪£੩) 

ਜੀਅ ਬਧਹੁ ਸੁ ਧਰਮੁ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ ਅਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਕਤ ਭਾਈ ॥ 

ਆਪਸ ਕਉ ਮੁਨਿਵਰ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ ਕਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਕਸਾਈ ॥ (ਮਾਰ ਕਲਰ ਜ, ਅੰਗ ੧੧੦੩) 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਹੁ ਮਤ ਝੂਠੇ ਝੂਠਾ ਜੋ ਨ ਬਿਚਾਰੈ ॥ 

ਜਉ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਕਹਤਹਉ ਤਉ ਕਿਉ ਮੁਰਗੀ ਮਾਰੈ ॥੧॥ 

ਮੁਲਾਂ ਕਹਹੁ ਨਿਆਉ ਖੁਦਾਈ ॥ ਤੇਰੇ ਮਨ ਕਾ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਪਕਰਿ ਜੀਉ ਆਨਿਆ ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ ਮਾਟੀ ਕਉ ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ ॥ 

ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਤ ਲਾਗੀ ਕਹੁ ਹਲਾਲੁ ਕਿਆ ਕੀਆ ॥ (ਪ੍ਭਾਤਾੰ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੫੦) 

ਕਬੀਰ ਜੋਰੀ ਕੀਏ ਜੁਲਮੁ ਹੈ ਕਹਤਾ ਨਾਉ ਹਲਾਲੁ ॥ 

ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਮਾਂਗੀਐ ਤਬ ਹੋਇਗੋ ਕਉਨ ਹਵਾਲੁ ॥੧੮੭॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਬੌਨ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੭੪੭ 
(੧੦) ਕਬੀਰ ਖੂਬ ਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ ਜਾ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੋਨ ॥ 

ਹੇਰਾ ਰੋਟੀ ਕਾਰਨੇ ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨ ॥੧੮੮॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਾਬਨ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੭੪੭ 
(੧੧) ਕਬੀਰ ਜੀਅ ਜੁ ਮਾਰਹਿ ਜੋਰੁ ਕਰਿ ਕਹਤੇ ਹਹਿ ਜੁ ਹਲਾਲੁ ॥ 

ਦਫਤਰ ਦਈ ਜਬ ਕਾਢਿ ਹੈ ਹੋਇਗਾ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੯੯॥ __।ਸਲੌਕ ਕਲੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੭੫) 
(੧੨) ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਨਿ ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਂਹਿ ॥ 

ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲ ਜਾਂਹਿ ॥੨੩੩॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਥਨ ਜੀ ਅੰਗ ੧੩੭੭) 


ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਕ ਚਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਣ ਦੇ ਸੈਬੈਧ ਵਿਚ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਅੰਦਰ 
ਜੋ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਗ਼ਲਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜ਼ਰੂਰ ਟੋਕ ਦੇਂਦੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ 
ਉਲਟ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਹੋਰ ਗੂੜ੍ਹ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਜਿੰਦਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਖੋਲ੍ਹਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅੰਦਰ ਆਏ ਮਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੋਲਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(੧) _ ਮਾਸੁ ਖਾਨਿ ਗਲ ਵਢਿਕੈ ਹਾਲੁ ਤਿਨਾੜਾ ਕਉਣੁ ਹੋਵਸੀ । 
ਗਰਬੁ ਗਰੀਬੀ ਦੇਹ ਖੇਹ ਖਾਜੁ ਅਖਾਜੁ ਅਕਾਜੁ ਕਰਸੀ । 
ਮਾਸ ਖਾਨ ਗਲ ਛੁਰੀ ਦੇ ਹਾਲ ਤਿਨਾੜਾ ਕਉਣੁ ਅਲੋਆ। 
ਜੀਭੈ ਹੁੰਦਾ ਫੇੜਿਐ ਖਉ ਦੰਦਾਂ ਮੁਹ ਭੈਨਿ ਵਿਗੋਆ। 
ਫੈਧਿਕ ਉਧਰੈ ਆਖੀਅਨਿ ਫਾਹੀ ਪਾਇ ਨ ਫੜੀਐ ਟੰਗਾ। 
ਜੇ ਕਾਸਾਈ ਉਧਰਿਆ ਜੀਆ ਘਾਇ ਨ ਖਾਈਐ ਭੈਗਾ । 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੨੫੫) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੨੯੦ 
ਰਹਿਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਨੀ ਵੱਲ ] 
ਦੌੜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗੁੱਝੇ ਭੇਦ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨ 
ਗੁਰੂ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਲਈ ਜੋ ਹੁਕਮ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਕਰੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਦਖਣ ਓਅੰਕਾਰ, % 5੧, ਅੰਗ ੯੩੩) 

ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵੱਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਮੱਕੇ ਗਏ ਤੇ ਕਾਬੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਲੰਮੇ ਪੈ ਗਏ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਅੱਜ ਇਹ ਗੱਲ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਜਾ 
ਕੇ ਉਧਰ ਨੂੰ ਪੈਰ ਕਰਕੇ ਪਵਾਂਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੱਕੇ ਵੱਲ ਪੈਰ ਕਰਨ ਦੀ ਰੀਤ ਤੋਰੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ, ਦੇਗੇ-ਫ਼ਸਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ। ਗੁਰ ਜੀ ਨੇ 
ਉਥੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਇਹ ਕੌਤਕ 
ਰਚਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦੇ, ਸਗੋਂ ਜੋ ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿਦੁਆਰ ਵਿਚ ਗਏ ਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਲਹਿੰਦੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਅੱਜ ਤਕ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਵੀ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਲਹਿੰਦੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਪਰ ਜੋ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਣੀ ਸੂਰਜ ਵਾ: ਪਿੱਤਰ ਲੋਕ ਤਕ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਏਥੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਡਿੱਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਹੇ ਹੋਏ ਉੱਪਰ ਸਿੱਖ ਅੱਜ ਤਕ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਫੇਰ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਵੇਲੇ ਪੰਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਸੀਸ ਕੱਟੇ ਸਨ। ਕੀ ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਐਸਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਐਸਾ ਕਦਾਚਿਤ 
ਵੀ ਨਾ ਕਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ। ਬਲਕਿ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣ-ਛਕਾਉਣ 
ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੋਰੀ ਹੈ, ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਉਸ ਉਪਰ ਪਹਿਰਾ ਦੇਂਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਾਛੀਵਾੜੇ ਤੋਂ ਆਲਮਗੀਰ ਤਕ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇਖ ਲਈਏ 
ਤਾਂ ਲਗਭਗ ਫੇਰ ਵੀ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਣ ਦੀ ਗੱਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਛੀਵਾੜੇ ਤੋਂ ਭਾਈ ਧਰਮ ਸਿੰਘ, 
ਭਾਈ ਮਾਨ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਗਨੀ ਖ਼ਾਂ ਤੇ ਭਾਈ ਨਬੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਉੱਚ ਦਾ ਪੀਰ ਬਣਾ 
ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪਲੰਘ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਤੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਰਦਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਲ 
ਨਾਲ ਤੁਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਤੁਰਕਾਂ ਨੇ ਰੋਕਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗਨੀ ਖ਼ਾਂ ਤੇ ਨਬੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੇ ਉੱਚ ਦੇ ਪੀਰ ਹਨ । ਤੁਰਕਾਂ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਉੱਚ ਦੇ ਪੀਰ ਹਨ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਇਹ ਸਾਡਾ ਖਾਣਾ ਖਾਣ । ਜੋ ਨਖਿੱਧ ਮਾਸ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਗਨੀ ਖ਼ਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੀਰ ਜੀ ਰੋਜ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਪੀਰ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਖਾ ਲੈਣ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਉਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਕਿਰਪਾਨ ਭੇਂਟ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
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ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾਇਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਦੇਗਸਰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਮੌਜੁਦ ਹੈ। | 
ਸੋ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਖਵਾਉਣ ਲਈ ਦਸਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਾਸ ਤੋਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਬਦਲ ਦਿੱਤਾ। ਹੀ 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ #ਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੦ (੨੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩--੫ 0 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵੇਂ ਮਾਸ ਹੀ ਸੀ ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਛਕਿਆ। 
ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਰਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਮਾਸ ਦਾ ਦੇਗਚਾ ਰਖਾਇਆ ਸੀ 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖੋਂ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਖੀਰ ਹੈ ਤੇ ਖੀਰ ਛਕੋ । ਉਹ ਖੀਰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੇ ਵੀ ਛਕੀ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਛਕੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦੀ ਰੀਸ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, 
ਉਹ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਮਾਸ ਤੋਂ ਖੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ਛਕਾਉਣਾ ਤੇ ਦਸਵੇਂ 
ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਮਾਸ ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਬਣਾ ਕੇ ਛਕਾਉਣਾ। ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਖੀਰ ਤੇ ਕੜਾਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਜਿਹੜੇ ਸਾਡੇ ਵੀਰ ਜੀਭ ਦੇ ਚਸਕੇ ਵਿਚ ਮਾਸ-ਮਸਾਲੇ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਕ 
ਮਨਘੜਤ ਦਲੀਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਦੀ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਗੀ ਵਾਰ %: 5, ਅੰਗ 8੭੨) 
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ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਨ ਦੇ ਹਰੇਕ ਦਾਣੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਹੈ, ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ ਵਿਚ ਖ਼ੁਰਦਬੀਨ ਦੁਆਰਾ 
ਅਗਰ ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦਹੀਂ ਖਾਣ ਨੂੰ ਜੀਅ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ। ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਕੁ 
ਜੀਵ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਨਾਲ ਵੀ ਜੀਵ-ਹਿੰਸਾ ਹੋਵੇਗੀ ਆਦਿ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਸਵਾਲਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਤਾਂ ਜਲ, ਅੰਨ, ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੂਖਮ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਉਹ ਸੂਖਮ ਜੀਵ 


ਤਾਂ ਹਰ ਥਾਂ 'ਤੇ ਹਨ ਬਲਕਿ ਹਵਾ ਵਿਚ ਵੀ ਕੁਝ ਐਸੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਚਲੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਏਥੇ ਵੀ ਸਾਡਾ ਉੱਤਰ ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਕਰੋ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮਾਸ 
ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਮਜਾਲ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਉਸ ਉੱਪਰ ਕਿੰਤੂ ਕਰਦਾ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਤੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਕਿਹਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਨੁ ਖਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪੈਨਣੁ ਦੀਆ ਰਸ ਅਨਿ ਭੋਗਾਣੀ ॥ (ਗਉੜੀ ੭: ੬, ਅੰਗ ੧੬੭) 
ਜਿਹੜੇ ਖਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਪਾਕ ਪਵਿੱਤਰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੇਵਤੇ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਅੰਨ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਖਾਣੇ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਬੈਸੈਤਰੁ ਦੇਵਤਾ ਲੂਣੁ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਘਿਰਤੁ ॥ 
ਤਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ ਪਵਿਤੁ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: 5, ਅੰਗ 8੭੩) 
ਦੁੱਧ ਦੇ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪ ਕਹਿ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੁਧੁ ਕਟੋਰੈ ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ॥ ਕਪਲ ਗਾਇ ਨਾਮੈ ਦੁਹਿ ਆਨੀ ॥੧॥ 
ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧੨੯੦ 
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ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ_ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ॥ ਲੈ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ ॥੨॥ 


2. 


ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਵਰਤਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖੀਰ ਅਧਾਰਿ ਬਾਰਿਕੁ ਜਬ ਹੋਤਾ ਬਿਨੁ ਖੀਰੈ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ (ਅੰਗ ੧੨੬੬) 
ਫੇਰ ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵੀ ਭਾਵੇਂ ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਦੀ ਸਿੱਧੀ 
ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(੧) _ ਸਭੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਮੁਖੁ ਨਕੁ ਦੀਆ ਵਰਤਣ ਕਉ ਪਾਣੀ ॥ (ਗਉੜੀ ਆ 8, ਅੰਗ ੧੬੭) 
(੨)  ਤ੍ਰਿਖਾਵੈਤ ਜਲੁ ਪੀਵਤ ਠੰਢਾ ਤਿਉ ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਜੀਉ ॥ (ਮਾਝ #: ੪, ਅੰਗਾਂ ੧੦੦) 
(੩) _ਸਿਖ ਕਉ ਪਿਲਾਇ ਪਾਨੀ ਭਾਉ ਕਰ ਕੁਰਖੇਤ, ਅਸੂਮੇਧ ਜਗ ਫਲ ਸਿਖ ਕਉ ਜਿਵਾਏ ਕਾ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਕਾਝੱਤ ੬੭੩) 
ਪਾਣੀ ਇਕ ਐਸੀ ਵਸਤੁ ਹੈ ਕਿ ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਰਨ 
ਵੇਲੇ ਵੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੁਇਆ ਜੀਵਦਿਆ ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਜਾਂ ਸਿਰਿ ਪਾਈਐ ਪਾਣੀ ॥ (ਅੰਗ ੫੦4 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਨਮ ਲੈਣ ਤੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਦੱਸੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੋਇਆ ਕਿ ਅੰਨ, ਪਾਣੀ, ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ ਸਬਜ਼ੀਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਭਾਵੇਂ ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਧੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਲਈ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪਰ ਐਸਾ ਇਕ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅੰਨ, ਪਾਣੀ, ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ, ਸਬਜ਼ੀਆਂ ਆਦਿ 
ਦੇ ਨਾ ਖਾਣ ਤੇ ਮਾਸ ਦੇ ਖਾਣ ਬਾਬਤ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ । ਬਲਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਣ 
ਦੇ ਸੈਬਧ ਵਿਚ ਉਪਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦੇ ਸੈਬਧ ਵਿਚ 
ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 

ਹੁਣ ਗੱਲ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਹੇ ਉਪਰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਦਲ ਲਵੇਗਾ, ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ ਗੁਰੁ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ 
ਲਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰ ਲਵੇ । 

ਹੁਣ ਇਕ ਹੋਰ ਦਲੀਲ ਜੋ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਜੋੜਿਆਂ 
ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਬਣੇ, ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਤੋ' ਬਾਣ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਿਆ (ਜੋ ਨੂਰਪੁਰ ਬੇਦੀ 
ਨਜ਼ਦੀਕ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਥਿਤ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚੋਲੇ ਦੇ ਨਾਂ ਤੋਂ ਚੋਲਾ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ (ਜੋ ਘਡਾਣੀ ਨਗਰ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਲੁਧਿਆਣਾ, ਨਜ਼ਦੀਕ ਰਾੜਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਜਿਥੇ 
ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਪੱਥਰ ਵਿਚ ਬਰਛਾ ਮਾਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਕੱਢਿਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਵਿਖੇ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਸਾਹਿਬ 
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ਮਾਰਿਆ ਸੀ, ਉਥੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪੌੜ ਸਾਹਿਬ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਅੱਜ ਤਕ ਖੋਜ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਮਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਝਟਕਾ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮ ਦਾ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭਿਆ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(੧) _ ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੈਡੀਐ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖੀਰਿ ਘਿਆਲੀ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਵਾਰ, ਸਤਾ ਥਲਵੀਡਿ, %ਗਾ ੯੬੭) 
(੨) _ ਨਾਨਕ ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੇਈ ਖਾਹਿ ॥ (ਸਾਰ ਵਾਰ % ੪, ਅੰਗਾ ੧੦੬੬) 
ਇਤਿਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਮਾਸ 
ਬਣਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸਾਡੇ ਕੇਂਦਰੀ ਅਸਥਾਨ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਅੱਜ ਤਕ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਮਾਸ ਬਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਰਤਾਇਆ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਹੁਣ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਪਾਕ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਦੱਸੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਪਾਪ ਹੋ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਅਸੀਂ “ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਣ ਖਾਹਿ” ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਛੇ ਥਾਂ ਤੇ ਵੰਡ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਹਾਰ ਦਾ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਕਿ: 


ਇਕ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਰ, ਬਘਿਆੜ, ਕੁੱਤੇ, ਬਿੱਲੀ, ਗਿੱਦੜ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਹਨ, ਜੋ ਮਾਸ 


ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਇਕ ਘਾਹ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਿਰਗ, ਘੌੜੇ, ਗਾਵਾਂ, ਮੱਝਾਂ, ਬੱਕਰੀਆਂ ਆਦਿ ਪਸ਼ੂ ਹਨ ਜੋ ਘਾਹ ਆਦਿ 

ਦਾ ਹੀ ਅਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਇਕ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਆਉਂਦੇ 

ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ ॥ (ਗਾਉੜਾ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੯) 

ਇਕ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਪ, ਰੀਡੋਏ ਆਦਿ ਜੀਵ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਕ ਪਉਣ ਅਹਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਉਣ ਹੀ ਭਖਸ਼ਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਇਕ ਨਾਮ ਦੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਜੀਵ ਗਿਆਨਹੀਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣਾ ਅਸੂਲ 
ਛੱਡ ਹੀ ਦੇਣ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਰੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਅਸੂਲ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
₹੧ ਗਿ ਤੇ” ੩ ਦੇ ਦ ਦੇ ਤੱ ਹੇ “੮ =ਟਯਾ” “ਤਰ "ਦੋ 77 
ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਕੇ ਤੇ ਦੋਸ਼ੀ ਸਮਝ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਮੁਕੱਦਮਾ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ 
ਰੱਬ ਦੇ ਬਣਾਏ ਅਸੂਲਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੇਗੀ। 

ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਸਿਹਤ ਵਿਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਿਹਦਾ ਮਾਸ ਪਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ । ਜੇਕਰ ਜੇਰਜ ਖਾਣੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਤੇ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਨੂੰ ਦੋ ਪੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਲਈਏ 
ਤਾਂ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਤੇ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਦੇ ਦੇਦਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਹੀ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਹ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਹੈ। ਸ਼ੇਰ, ਬਿੱਲੀ, ਕੁੱਤਾ, ਗਿੱਦੜ ਆਦਿ ਦੇ ਦੈਦ ਬਹੁਤ ਲੰਬੇ ਅਤੇ ਤਿੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ ੧੨੯੦ 


[੫੮੨੨੬ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੮ ਵਟਾ ਟਾਟਾ 


॥ 


ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀਆਂ ਦੇ ਦੰਦ ਇਕਸਾਰ ਅਤੇ ਚੌੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਹੋਰ ਵੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਅਤੇ 


| 


ਜਲਦੀ ਪਚਣ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ ਤਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵੀ ਸਿਹਤ ਲਈ 
ਨੁਕਸਾਨਦਾਇਕ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਦੇਰ ਨਾਲ ਪਚਣ ਵਾਲਾ ਮਾਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸਿਹਤ ਦਾ ਜਲਦੀ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੈਦਰੁਸਤ ਰਹਿਣ 
ਵਾਸਤੇ ਮਾਸ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ ਬਲਕਿ ਮਸਾਲੇ ਵਾਲੀਆਂ, ਤਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਣੀਆਂ 
ਚਾਹੀਦੀਆਂ। 

ਸੋ ਸਿਹਤ ਵਿਗਿਆਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਧਾਂਤ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੱਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਸਿੱਟਾ ਇਹ 
ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਉ ਕਿਆ ਆਖਾ ਇਕ ਜੀਭ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫ਼ਤ ਇਕ ਜੀਭ = ਰਸਨਾ (ਜ਼ੁਬਾਨ) ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਆਖਾਂ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਕਿਨ ਹੀ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 

ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ; ਸੇ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਚਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਕਿ, ਭਗਵਾ ਵੇਸੁ ਕਰਿ ਭਰਮਦੇ; ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਇਕਿ = ਕਈ ਭਗਵਾ = ਗੇਰੂ ਰੈਗ ਦੇ ਵੇਸੁ = ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ = 
ਵਿਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਣੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਨ= ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਦੇਸ ਦਿਸੈਤਰ ਭਵਿ ਥਕੇ; ਤੁਧ ਅੰਦਰਿ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥ 


੧੦ << 


ਤਤ ਦੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਦਿਸੈਤਰ = ਦੇਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਸਜ ਤਮ ਚੀ ਤਦ ਭੌਦੇ ਹੋਏ 


ਹੀਰ ਨ ਜਬਦ ਤਿਨਿ ਬਿ 


ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰਤੌਨੁ = ਰਤਨ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਰਤਨ ਵਤ 


ਗੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੦ (੨੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਆਪਿ = ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਸਾਖਿਆਤ (ਪ੍ਰਗਟ) ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾ 
0 ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ; ਗੁਰਮਤੀ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਿਆ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਬਜਾਰੀਆ; ਬਾਜਾਰ ਜਿਨੀ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੇਖਾਂ ਦਾ ਬਾਜਾਰ = ਵਿਖਾਵਾ ਰਚਾਇਆ = ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਜਾਰੀਆ = ਮਸ਼ਕਰਿਆਂ 
ਵਾਸਤੇ ਆਵਾ ਗਉਣੁ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਜੈਮਣਾ ਮਰਨਾ ਹੈ। 


ਇਕੁ ਥਿਰੁ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਣਾ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਸਚਾ ਭਾਇਆ ॥੨੫॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੱਚਾ ਜਾਣ ਕੇ ਚਿੱਤ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹਣਾ = ਸਿਫ਼ਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦਾ ਮਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਨਾ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੨੫॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ 
ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਬਿਰਖੁ; ਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਵਿਸੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਾਇਆ ਰਚਤ ਕਰਮ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਿਰਖੁ = ਬ੍ਰਿਛ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਤੇ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਵਤ ਕੌੜੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਫਲ ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਅੰਗੁਣ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਇਸ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੇ; ਜਿਸੁ ਖਵਾਲੇ ਤਿਸੁ ॥੧॥ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 


ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧੨੯੦ 


੧੨੨੩੦-੮੪੬੮੪ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸ੩ ੨॥ 
ਨਾਨਕ, ਦੁਨੀਆ ਕੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ; ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਦੁਨੀਆ = ਮਾਇਆ 


| ਕੀਆਂ = ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗੀ = ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਜਾਲਿ = ਸਾੜ 
ਦੇਣਾ ਕਰ। ਕਿਉਂਕਿ : 


ਏਨੀ ਜਲੀਈਂ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਇਕ ਨ ਚਲੀਆ ਨਾਲਿ ॥੨॥ 
ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਲੀਈਂ = ਸੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਲੀਆ = ਤੁਰਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜੁ; ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ = ਸਿਰ-ਬ-ਸਿਰ ਵਾ: ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਨਿਬੇੜੁ = ਫ਼ੈਸਲਾ ਹੋਇ = ਹੈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਤੇਰੈ ਹਥਿ ਨਿਬੇੜੁ; ਤੂਹੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਹੀ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ। 
ਕਾਲੁ ਚਲਾਏ ਬਨਿ; ਕੋਇ ਨ ਰਖਸੀ ॥ 
ਜਰੁ ਜਰਵਾਣਾ ਕੌਨਿ; ਚੜਿਆ ਨਚਸੀ ॥ 
ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਲੁ = ਜਮਦੂਤ ਬੰਨਿ = ਕੈਦ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾਏ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ 
ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਸੀ = ਰੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਦ ਕਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ । 
ਇਸ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਰਵਾਣਾ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪਾ ਵਾ: ਜਰੁ = ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਣ 
ਤੋਂ ਬਲ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਕੈਨਿ = ਮੋਢੇ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਨਚਸੀ = ਨੱਚਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਬੇੜ; ਸਚਾ ਰਖਸੀ ॥ 
੩੯ 
ਅਗਨਿ ਭਖੇ, ਭੜ ਹਾੜ; ਅਨ ਦਿਨੁ ਭਖਸੀ ॥ 
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= ਨ = ਹੈ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਜੋ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਰਖਸ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੜ = ਭੱਠ ਦੇ ਹਾੜੁ = ਸਦਰਸ਼ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਅਗਨਿ = ਅਗਨੀ ਭਧੈ = ਭੱਖ, ਮੱਚ ਰਹੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਭੜਹਾੜ = ਭੜ-ਭੜ ਕਰ ਕੇ ਭਖ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਅਨ ਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਭਖਸੀ = ਭੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਭੱਠੇ ਵਤ ਭੱਖ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਭੜ-ਭੜ ਕਰ ਕੇ ਭਖ ਰਹੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰਾਤ-ਦਿਨੇ ਭਖਸੀ = ਭਖ, ਤਪ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਭਖਣ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਥੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਭਖ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਫਾਥਾ ਚੁਗੈ ਚੋਗ; ਹੁਕਮੀ ਛੁਟਸੀ ॥ 
ਕਰਤਾ ਕਰੇ, ਸੁ ਹੋਗੁ; ਕੂੜ ਨਿਖੁਟਸੀ ॥੨੬॥ 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਥਾ = ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ 
ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗੈ = ਚੁੱਗਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਤੋਂ ਛੁਟਸੀ = ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ, ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਨੇ ਤਾਂ ਨਿਖੁਟਸੀ = ਮੁੱਕ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ॥੨੬॥ 
[ਅੰਗ ੧੨੯੧] 
ਸਲਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਕੁਝ ਸਾਧੂਆਂ, ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਲੱਛਣ ਪੁੱਛੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਕੀ ਹਨ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਘਰ ਮਹਿ ਘਰੁ ਦੇਖਾਇ ਦੇਇ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 
ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਦਿਖਾਇ = ਵਿਖਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਜੋਗੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸੁਜਾਣੁ = ਚਤੁਰ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਸਬਦ, ਧੁਨਿਕਾਰ ਧੁਨਿ; ਤਹ ਬਾਜੈ, ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਪੰਚ ਸਬਦ” = ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਜ਼ਾਂ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਧੁਨੀ ਧੁਨਿਕਾਰ = ਇਕ ਰਸ ਤਹ = ਉਥੇ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਬਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਬਦੁ = ਵਾਕ ਨੀਸਾਣੁ = ਪਰਗਟ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਗੱਲ 
ਸਬਦੁ = ਵੇਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨਿਕਾਰ = ਸੋਹਣੀ ਅਵਾਜ਼ ਹੀ ਧੁਨਿ = ਅਵਾਜ਼ ਹੈ, ਉਹ ਉਥੇ 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੋਗੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬਾਜੈ = ਵੱਜ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੋਗੀ 
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੧. ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਇਹ ਹਨ : ਤਤ ਤੌਤੀ, ਬਿਤ ਚਰਮ ਕਾ ਘਣ ਕਾਸੀ ਕੋ ਜਾਨ। 
ਨਾਦ ਸਬਦ ਘਟ ਕਾ ਕਹਿਓ ਸੂਸ ਸੁਖਰ ਪਹਿਚਾਨ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਨੇ ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਆਉਂਦੀ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਨ 0 ੬ ੯ 
ਦੀਪ, ਲੋਅ, ਪਾਤਾਲ ਤਹ; ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਹੈਰਾਨ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੱਤ ਦੀਪ, ਚੌਦਾਂ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਪਾਤਾਲ ਆਦਿ ਵਾ: ਉਥੇ ਚੌਹੁਮੁਖੀਏ ਨ 
ਦੀਪ = ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋਅ ਵਤ ਚੇਤਨ ਦੀ ਲਾਟ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਤੇ ਪਾਤਾਲ, ਨੌਖੰਡ ਮੰਡਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੋਗੀ 
ਪੁਰਖ ਹੈਰਾਨੁ = ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੫ €$ 
ਤਾਰ ਘੋਰ ਬਾਜਿੰਤ੍ਰ ਤਹ; ਸਾਚਿ ਤਖਤਿ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ 
ਤਹ = ਉਥੇ ਤਾਰ = ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਘੋਰ = ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਤਾਰ 
ਘੋਰ = ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਤੇ ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਖਰਜ ਤਾਰ ਤੇ ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਬਾਜਿੰਤ੍‌ = ਵੱਜਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ। 


ਸੁਖਮਨ ਕੈ ਘਰਿ ਰਾਗੁ ਸੁਨਿ; ਸੁੰਨਿ ਮੰਡਲਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਸੁਖਮਨਾ ਕੈ = ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਰਾਗ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਸੁੰਨਿ 
ਮੰਡਲ = ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਲਾਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁੰਨਿ 
ਮੰਡਲਿ = ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਸੁਖਮਨਾ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਰਾਗ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 


ਅਕਥ ਕਥਾ ਬੀਚਾਰੀਐ; ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੀਐ = ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਮਨਸਾ = ਵਾਸਨਾ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਦੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਉਲਟਿ ਕਮਲੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਿਆ; ਇਹੁ ਮਨੁ, ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਉਲਟਿ = ਉਲਟਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਪਾਣ ਅਪਾਣ ਵਾਯੂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਵਾ: ਪਵਨ 
ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਿੱਠੀ ਕਫ਼ ਨਾਲ ਭਰਿਆ = ਭਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਉਸ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਹ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਹੋਰ ਕਤਹੁ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ 
ਨ =ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਜੋਗੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਾਇ, ਪਿਤ, ਕਫ਼, ਰੁਦਰ ਦਾ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 


ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ = ਬਿਨਾਂ ਜਪੇ ਤੋਂ ਹੀ ਓਅੰ ਸੋਹੈ ਦਾ ਜਾਪ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤ ਦਾ ਜਾਪ 
। ਨ = ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਵਿਸਰਦਾ, ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ-ਸਦਾ ਓਸੇ ਮੰਤਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਦਾ-ਸਦਾ ਵਿਆਪਕ 
0 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਚਿਤ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਸਖੀਆ ਪੰਚੇ ਮਿਲੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥ 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਵਿਪਰਜੇ, ਨਿੰਦਾ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਸਖੀਆ = ਸਹੇਲੀਆਂ 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ (੨੬੩੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
<< ੭੯ ੭੨ ੭੯ ੭ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਵਾ: ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪੌਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਹੇਲੀਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਖੇਚਰੀ, ਭੂਚਰੀ, ਚਰਚਰੀ, ਅਗੋਚਰੀ, 
ਉਨਮਨੀ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਆਂ ਅਤੇ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਾਣ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋਗੀ ਦਾ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਿਰਤੀਆਂ 
੧. ਪ੍ਰਮਾਣ : ਦਿਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਪਰਚੇ ਰਹਿਣਾ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਦ੍ਰਿਸਟਉ ਕਛੁ ਸੈਗਿ ਨ ਜਾਇ ਮਾਨ ਤਿਆਗਿ ਮੋਹਾ ॥ (ਆਗ ੧੨੩੦) 
ਵਿਪਰਜੈ : ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਉਲਟ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੱਤ 
ਜਾਣਨਾ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ ॥ ਤੈ ਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ ਕਿਹ ਬਿਚਾਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੬) 
ਨਿੰਦਾ : ਜਾਗੂਤ ਸੁਪਨ ਦਾ ਅਭਾਵ : ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਨੀਂਦ ਸੁਖੋਪਤ ਦੀ ਅਵਸਥਾ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਦਿਨੌ ॥ (ਅੰਗ 8੫੯) 
੪. ਵਿਕਲਪ : ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਨਾ ਹੋਣਾ, ਪਰੇਤੂ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਹੁਤੀ ਕਰਨੀ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ (ਅੰਗ ੨੯੬) 
੫. ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ : ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ। ਨਵਿਰਤੀ : 
ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਹੁ ਹਰਿਜਨ ਏਹਾ ਬਾਤ ਕਠੈਨੀ ॥ (ਗਾ £੦੦) 


" 
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ਖੇਚਰੀ : ਜੀਭ ਨੂੰ ਤਾਲੂਏ ਨਾਲ ਲਗਾ ਕੇ ਜੋਗ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਧਾਤੂ ਦਾ ਆਨੰਦ ਲੈਣਾ। ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਜੋਗੀ ਜਨ ਆਕਾਸ਼ੀ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਭੂਚਰੀ : ਦੋਵਾਂ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਵਿਚਾਲੇ ਨਿਗ੍ਹਾ ਟਿਕਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 'ਤੇ 
ਵਿਚਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਚਰਚਰੀ : ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਟਿਕਾਅ ਲੈਣੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਲ ਰੀਮਤਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਗੇਚਰੀ : ਸਰੀਰ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ। 
ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਦੇ ਸਹੈਸਰ ਦਲ ਕਮਲ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਣਾ। 

ਉਨਮਨੀ : ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤਾਲੂਏ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਸਾਂ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ, 
ਭਾਵ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੇਤਨ ਜੋਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਰੈਧ੍‌ ਨੂੰ ਭੈਨ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ । 


ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ 
ਹਵਾ ਦੇ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਇਹ ਹਨ : ੧. ਪ੍ਰਾਨ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ੨. ਅਪਾਨ = 
ਗੁਦਾ ਵਿਚ, ੩. ਸਮਾਨ = ਨਾਭੀ ਵਿਚ, ੪. ਉਦਿਆਨ = ਕੌਠ ਵਿਚ, ੫. ਵਯਾਨ = ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੫) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੨੯੧ 
ਰੱਦ 

॥ ੧. ਕ੍ਰਿਕਲ = ਜੋ ਛਿੱਕ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੨. ਕੂਰਮ = ਜੋ ਨੇਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ ਖੌਲ੍ਹਦੀ ਹੈ, ੩. ਨਾਗ = 
[ 

॥ 

[ 
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ਜੋ ਡਕਾਰ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੪. ਦੇਵਦਤ = ਜੋ ਉਬਾਸੀ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ੫. ਧਨੰਜੈ = ਜੋ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਪੇਟ ਫੁਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਬਦੁ ਖੋਜਿ, ਇਹੁ ਘਰੁ ਲਹੈ; ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨੂੰ 
ਖੋਜਿ = ਖੋਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਾ = ਉਸ ਜੋਗੀ ਗੁਰੂ ਕਾ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ 
ਕੇ ਹੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਘਰ ਮਹਿ ਘਰੁ ਦੇਖਾਇ ਦੇਇ; ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 

ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਰਪ ਘਰ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਦਿਖਾਇ = ਦਿਖਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ, ਸਰੀਰ, ਅੰਤਰਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸੋਰੋਤਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀ ਹਨ। 

ਪੰਚ ਸਬਦ, ਧੁਨਿਕਾਰ ਧੁਨਿ; ਤਹ ਬਾਜੈ, ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

ਪੰਚ ਸਬਦ = ਸੁਰੋਦਾ, ਜੋੜੀ, ਹਾਰਮੋਨੀਅਮ ਆਦਿ ਦੀ ਧੁਨਿ = ਸੁੰਦਰ ਧੁਨਿਕਾਰ = ਆਵਾਜ਼ ਤਹ = 
ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਾਜੈ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੰਚ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦ = ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਧੁਨਿਕਾਰ = ਧੁਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਦੀ 
ਧੁਨ ਤਹ = ਤਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਨੀਸਾਣੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਚ = ਸੈਤ ਜਨ ਧੁਨਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੇ ਤਾਈਂ ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਾਜੈ = ਵਜਾ, ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਸਬਦੁ - ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲੈੱਦੇ ਹਨ, ਨੀਸਾਣੁ = ਲਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਦੀਪ, ਲੋਅ, ਪਾਤਾਲ ਤਹ; ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਹੈਰਾਨੁ ॥ 

ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਉਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸੱਤ ਦੀਪ, ਚੌਦਾਂ ਲੋਅ = ਲੋਕ ਪਾਤਾਲ 
ਆਦਿ ਅਤੇ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਹੈਰਾਨ ਭਾਵ ਦੁਖ ਰੂਪ ਵਾ: ਹੈਰਾਨੁ = ਅਸਚਰਜੁ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਉਸੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੀਪ = ਦੀਪਕ ਦਾ ਲੋਅ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਾਤਾਲ 
ਵਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਪਾ “ ਤਾਲ) ਸੱਚ ਤਾਲ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਾ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਖੰਡ = ਖੰਡੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੰਡਲ = ਸਮੂਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਹ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੈਰਾਨੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ (੨੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਾਰ ਘੋਰ ਬਾਜਿੰਤ ਤਹ; ਸਾਚਿ ਤਖਤਿ ਸੁਲਤਾਨ ॥ 

ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਘੋਰ = ਗਾੜ੍ਹਤਾ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਥੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਓਅੰਕਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਘੌਰ = ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਥੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਵਾਲੇ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰ ਰੁਪ ਘੋਰ = ਗੈਜ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਰਿਦਾ ਵਾ: ਸਤਿਸੰਗਤ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਾਚਿ = ਸੱਚਾ ਤਖਤਿ = 
ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਤਖ਼ਤ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਤਖ਼ਤ ਸੱਚਾ ਹੈ। 

ਸੁਖਮਨ ਕੈ ਘਰਿ ਰਾਗੁ ਸੁਨਿ; ਸੁਨਿ ਮੰਡਲਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 

ਸੁਖਮਨ = ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਗ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੰਨਿ ਮੰਡਲਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ 
ਲਾਇ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਕਥ ਕਥਾ ਬੀਚਾਰੀਐ; ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਤੱਟਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਸਰੂਪ 
ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੀਐ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਨ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਉਲਟਿ ਕਮਲੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਿਆ; ਇਹੁ ਮਨੁ, ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਜੋ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰਕੇ ਉਲਟ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਨਮੁਖਤਾ, 
ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਧ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖਤਾ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਾ ਕੇ 
ਸਨਮੁਖ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਇਹ 
ਮਨ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਜੋ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਜਾਪੁ = ਜਪਣ 
ਤੋਂ ਅਜਪ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਵਾ: ਜਾਪੁ = ਜਪਣ ਤੋਂ 
ਅਜਪ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਉਸ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਭਿ ਸਖੀਆ ਪੰਚੇ ਮਿਲੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥ 

ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਆਂ ਤੇ ਪੰਚੇ = ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਾਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁਦਤਾ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪ ਸਹੇਲੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, 
ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ ਗੁਣ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਆਦਿ ਦੇ ਗੁਣ ਆ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਬਦੁ ਖੋਜਿ, ਇਹੁ ਘਰੁ ਲਹੈ; ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਇਹੁ = ਇਸ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਢੂੰਡ 
ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੨੯੧ 


ਸਮ ੧॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇ ਕੋਲ 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਰਫੀਕ ਕਾਜੀ ਆਇਆ ਜਿਸ ਕੋਲ ਸਤਰਾਂ  ਫਾਲਲ ਅਵਸਕਾ ਵਿਚ ਸਹਿਤਾ 
ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭੇਜਿਆ ਸੀ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੇਰੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫ਼ਾਰਸੀ 
ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਮਹੱਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਚਿਲਿਮਿਲਿ ਬਿਸੀਆਰ; ਦੁਨੀਆ ਫਾਨੀ ॥ 
ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਥਿਸੀਆਰ = ਵੱਡਾ ਚਿਲਿਮਿਲਿ = ਚਮਕਾਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ 
ਦਾ ਇਕ-ਰਸ (ਚਿਲਿ “ ਮਿਲਿ) ਮਿਲਿ = ਮਿਲਵਾਂ ਚਿਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ 
ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਚਮਕਾਰਾ ਫਾਨੀ = ਫ਼ਨਾਹ, ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹੈ। 


ਕਾਲੂਬਿ ਅਕਲ; ਮਨ, ਗੋਰ ਨ ਮਾਨੀ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕਾਲੂ ਬਿਅਕਲ” ਹੈ) 
ਕਾਲੂਬਿ = ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਅਕਲ = ਬੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਮਨ = ਮੈਂ ਗੋਰ = ਕਬਰ ਵਿਚ ਧੈਣਾ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਮਾਨੀ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਇਉਂ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ 
ਰਹਾਂਗਾ ਵਾ: (ਕਾਲੂਬਿ ਭਾਵ ਕਲੂਬ) ਫਿਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਗੱਲ ਉੱਤੇ ਕਾਇਮ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਭਾਵ ਚੈਚਲ ਤੇ ਅਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਬਰ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਮਰਨਾ 
ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਕਾਲੂ ਬਿਅਕਲ) ਬਿਅਕਲ = ਬੇਅਕਲ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਾਲੂ = ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਜਗਤ ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਬਿਅਕਲ = ਅਕਲ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਵਾ: 
ਬੇਅਕਲ ਮਨ ਨੇ ਗੋਰ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਵਾ: ਕਾਲੂ = ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਹੋਏ ਬੇਅਕਲ 

ਮਨ ਨੇ ਗੋਰ = ਕਬਰ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਮਨ ਕਮੀਨ ਕਮਤਰੀਨ; ਤੂ ਦਰੀਆਉ, ਖੁਦਾਇਆ ॥ 
ਮਨ = ਮੈਂ ਕਮੀਨ = ਛੋਟਾ ਹਾਂ, ਕਮਤਰੀਨ = ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਛੋਟਿਆਂ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਤਰੀਨ = 
ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਕਮ = ਘੱਟ, ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਕਮੀਨ = ਛੋਟਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਛੋਟਾ ਹਾਂ ਤੇ ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਹਾਂ ਪਰ ਹੇ 

ਖੁਦਾਇਆ = ਖ਼ੁਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ। 

ਏਕੁ ਚੀਜੁ ਮੁਝੈ ਦੇਹਿ; ਅਵਰ ਜਹਰ ਚੀਜ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਏਕੁ = ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚੀਜੁ = ਵਸਤੂ ਮੁਝੈ = ਮੈਨੂੰ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਅਵਰ = ਹੋਰ 
ਪੁਰਾਬ ਖਾਮ ਕੂਜੈ; ਹਿਕਮਤਿ ਖੁਦਾਇਆ ॥ 
(ਕੂੱਜੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖਾਮ = ਕੱਚਾ ਕੂਜੈ = ਕੁੱਜਾ (ਪੁਰਾਬ ਪੁਰ-ਆਬ) ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਆਬ = ਪਾਣੀ 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ (੨੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੀ 
॥ ਖਾਮ = ਖਾਮਿਆ, ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਖੁਦਾਇਆ= ਖ਼ੁਦਾ ! ਇਹ ਤੇਰੀ ਬੜੀ ਹਿਕਮਤਿ = ਸਿਆਣਪ 
੍‌ 
॥ 
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ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੁਗਤੀ ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। 
ਮਨ ਤੁਆਨਾ; ਤੂ ਕੁਦਰਤੀ ਆਇਆ ॥ 


ਮਨ = ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਤੁਆਨਾ = ਚਾਹਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕੁਦਰਤੀ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੀ ਓਟ ਵਿਚ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਤੁਆਨਾ = ਵੱਡੇ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕੁਦਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ 
ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਤੁਆਨਾ = ਤਾਕਤਵਾਰ ਤਾਂ ਹੈ ਭਾਵ ਲੱਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤੀ = ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ (ਭਾਵ 
ਉਸ ਦੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਜੀਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ।) 

ਅਥਵਾ ਮਨ ਤੁਆਨਾ = ਹੇ ਮਨ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ ਵੇਗ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਆਪਣੀ 
ਕੁਦਰਤੀ = ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਰਚ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਭਨਾਂ 
ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਗ ਨਾਨਕ, ਦੀਬਾਨ ਮਸਤਾਨਾ; ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 
(“ਸਗ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾਨ = ਦਰਬਾਰ 


੨੦ ਸਿ. 


ਦਾ ਸਗ" = ਕੂਕਰ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ 
ਮਸਤਾਨਾ = ਮਸਤੀ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਮਸਤੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸਵਾਇਆ = ਦੂਣੀ ਚਉਣੀ ਚੜੈ = ਚੜ੍ਹਦੀ 
ਰਹੇ ਵਾ: ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾ: ਤੁਰੀਆਪਦ ਦੀ ਮਸਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹੇ। 


ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ; ਖੁਨਕ, ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਸ ਦੁਨੀਆ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਈਰਖਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਆਤਸ = ਅੱਗ 
ਹੈ, ਹੇ ਖੁਦਾਇਆ = ਖ਼ੁਦਾ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਖੁਨਕ = ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਗਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ਨਵੀ ਮ੧ ੫॥ 

ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕੁਲ ੨੮ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, ੨੬ ਪਉੜੀਆਂ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪਿੱਛੇ 
ਆ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਪਉੜੀ ਅੱਗੇ ਆਵੇਗੀ, ਇਹ ਸਤਾਈਵੀਂ ਨਵੀ =- ਨਵੀਨ ਪਉੜੀ ਮ: ੫ = 
ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਚਲਤੁ; ਚਲਤੁ ਵਖਾਣਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭੋਂ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਚਲਤੁ = ਚਰਿੱਤਰ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਤੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਚਲਤੁ = ਚਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਵਖਾਣਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
੧. ਸਗ : ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ “ਸਗ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ 


੨੩ 


ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = (ਪਾਰ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਲਥੇ ਸਭਿ ਵਿਕਾਰ; ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਲਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੀਸਾਣਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧੁ ਸੈਗਿ ਉਧਾਰੁ; ਭਏ ਨਿਕਾਣਿਆ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ, ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ 


ਡੋ 
ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ, ਜਮਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਦੇਵ ਪਿੱਤਰ ਆਦਿ_ਦੀ 
ਨਿਕਾਣਿਆ = ਕਾਣ ਕਨੌਡ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਦਾਤਾਰ; ਸਭਿ ਰੋਗ ਮਾਣਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 


ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ = 
ਭੋਗਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਰੋਗ = ਅਨੰਦਾਂ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ਸੈਸਾਰਿ; ਮਿਹਰ ਛਾਵਾਣਿਆ ॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਪਰਗਟੁ = ਮਸ਼ਹੂਰ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਛਾਵਾਣਿਆ = ਚੌਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਦਾ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਜਸ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਚੰਦੋਆ ਤਣਿਆ ਹੈ। 


੧੫ ੦੨ 
ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਏ; ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਿਆ ॥ 

ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪੇ = ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾ 
ਲਏ ਹਨ ਜਾਂ ਆਪ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਐਸੇ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਣਿਆ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ । 

੧੫ 2 
ਨਾਨਕ, ਲਏ ਮਿਲਾਇ; ਖਸਮੇ ਭਾਣਿਆ ॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਖਸਮੈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਣਿਆ = ਭਾਅ ਗਏ 
ਹਨ ॥੨੭॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ (੨੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਲਿਖਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਧਨੁ ਸੁ ਕਾਗਦੁ, ਕਲਮ ਧੈਨੁ; ਧਨੁ ਭਾਂਡਾ ਧਨੁ ਮਸੁ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਕਲਮ = ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ 
ਸੈਦ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਂਡਾ = ਦਵਾਤ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਮਸੁ = 
ਸਿਆਹੀ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਇਆ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਲੇਖਾਰੀ = ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਾਇਆ = ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਲੇਖਾਰੀ = ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਤੋਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਾਇਆ = ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥” ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤਿ ਭਾਗਉਤੁ ਲਿਖੀਐ ਤਿਹ ਊਪਰੇ ਪੂਜੀਐ ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰ ॥੨॥ 
(ਭਗਤ ਗਾੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੨੯੩) 


ਆ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਾਗਦੁ, ਕਲਮ ਧੈਨੁ; ਧਨੁ ਭਾਂਡਾ ਧਨੁ ਮਸੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਕਲਮ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਮਨ ਰੂਪ ਭਾਂਡਾ (ਦਵਾਤ) ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਸਿਆਹੀ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੋ ਯੋਗ ਹੈ। 


ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਇਆ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਿਆਸੁ ਵੀ ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਲਿਖਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਾਗਦੁ, ਕਲਮ ਧੰਨੁ; ਧਨੁ ਭਾਂਡਾ ਧਨੁ ਮਸੁ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਤੱਤ ਤ੍ਰੈ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਰੂਪ ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਸਿਆਹੀ ਵਾ: ਨਿਰਮੋਹ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਸਿਆਹੀ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 


੧. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਭਾਈ 
ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੨੯੧ 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਇਆ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦੇ ਲੇਖ ਨੂੰ ਲਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਾਗਦੁ, ਕਲਮ ਧੰਨੁ; ਧਨੁ ਭਾਂਡਾ ਧਨੁ ਮਸੁ ॥ 
ਉਹ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਣ 
ਵਾਲੀ ਅਰੀਮੀ ਕਲਮ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ ਵਰਤੀ ਗਈ ਭਾਂਡਾ = ਦਵਾਤ ਵੀ 
ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸਿਆਹੀ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ; ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਇਆ ਸਚੁ ॥੧॥ 
ਉਹ ਤਤਬੇਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਸਚੁ = ਸਤ-ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲੇਖ ਨੂੰ ਲਿਖਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ ੧ ॥ 
ਆਪੇ ਪਟੀ, ਕਲਮ ਆਪਿ; ਉਪਰਿ ਲੇਖੁ ਭਿ ਤੂੰ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਪਟੀ = ਤਖ਼ਤੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਕਲਮ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਤਖ਼ਤੀ 
ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਭਿ = ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 


ਅਥਵਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਸਤਕ ਰੂਪ ਤਖ਼ਤੀ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਅਰੀਮੀ ਕਲਮ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਸਤਕ 
ਰੂਪ ਤਖ਼ਤੀ ਉੱਤੇ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਰੂਪੀ ਪੱਟੀ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਲਮ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਉਹ ਸਤ ਅਸੱਤ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਭੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਏਕੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ; ਦੂਜਾ ਕਾਹੇ ਕੂ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਤੈਨੂੰ 
ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕੂ = ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਆਪਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ, ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ 
ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


੪ 


ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਤੂ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 


੨. -੮ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਵਿਆਪਕ, ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
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ਵਾਰ #ਲਾਰ ਕਾਂ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੯੧ (੨੭੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਤੂਹੈ ਜਾਣਦਾ; ਤੁਧੁ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


੯ [-੯ 
ਤੁ ਅਲਖ, ਅਗੋਚਰ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਗੁਰਮਤਿ ਦਿਖਾਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ 
ਹੈਂ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮੁ = ਅਗੈਮ ਹੈਂ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤੂੰ ਆਪਣਾ 
ਸਰੂਪ ਦਿਖਾਈ = ਵਿਖਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ, ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਗਿਆਨਿ ਗਵਾਈ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਖਦਾਈ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਗਵਾਈ = ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। 


ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ ਤਿਸੁ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ; ਸੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ, ਮੇਹਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਹਿ = ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੋ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 
ਤੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਰੀਮੁ ਹੈ; ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ 
=ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ', ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ 


ਜਿਤੁ ਤੂ ਲਾਇਹਿ ਸਚਿਆ, ਤਿਤੁ ਕੋ ਲਗੈ; 
ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨੮॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

ਹੇ ਸਚਿਆ = ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਲਾਇਹਿ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਹਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਲਗੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ ਤਾਂ ਹਰ ਵਕਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੱਸ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਈ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਾਂ ॥੨੮॥੧॥ 

ਸੁਧ = ਇਹ ਵਾਰ ਸੁਧ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਕਲਮ ਚੁੱਕ ਕੇ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਮਲਾਰ ਨਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੨੯੨ 


| 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰਭ 


[ਅੰਗ ੧੨੯੨] 
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ, ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਕੀ; 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਰਾਗ ਮਲਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀਉ = ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪੁੰਡਰਪੁਰ ਵਿਖੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆ 
ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਕਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਬਾਬਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਬਣਨ ਲਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਜੇ ਤਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਕਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸਫ਼ਲੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 

ਸੇਵੀਲੇ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ; ਅਕੁਲ ਨਿਰੋਜਨ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਲੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋਂ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 


ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ; ਜਾਚਹਿ ਸੈਤ ਜਨ ॥੧॥੪ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹਰ ਵਕਤ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾਂਚੈ ਘਰਿ, ਦਿਗ ਦਿਸੈ ਸਰਾਇਚਾ; 
ਬੈਕੁੰਠ ਭਵਨ, ਚਿਤ੍ਰ ਸਾਲਾ; ਸਪਤ ਲੋਕ, ਸਾਮਾਨਿ ਪੂਰੀਅਲੇ ॥ 
(“ਜਾਂ-ਚੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਜਾਂ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੈ = ਦੇ ਘਰ ਦਿਗ ਦਿਸੈ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਸਰਾਇਚਾ = ਕਨਾਤਾਂ ਹਨ ਵਾ: 
ਇੰਦਰ ਆਦਿ ਦਿਗ = ਦਿਗਪਾਲ" ਕਨਾਤਾਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਰੂਪ 
ਕਨਾਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਨਣ ਵਾਲੇ ਦਿਗ = ਦਿਗਪਾਲ ਹਾਥੀ ਹਨ, ਵਾ: ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਦਿਗ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ 


ਰਾ 


੧. ਦਿਗਪਾਲ : ਦਿਸ਼ਾ ਦੇ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਦੇਵਤਾ-ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਸ ਦੇਵਤੇ ਇਹ ਹਨ : ਪੂਰਵ 
ਦਾ ਇੰਦਰ, ਅਗਨਿ ਕੋਣ ਦਾ ਅਗਨ, ਦੱਖਣ ਦਾ ਯਮ, ਨੈਰਿਤੀ ਕੋਣ ਦਾ ਨੈਰਿਤ ਰਾਖਸ, ਪੱਛਮ ਦਾ ਵਰੁਣ , ਵਾਯਵੀ ਕੋਣ 
ਦਾ ਵਾਯੂ, ਉੱਤਰ ਦਾ ਕੁਬੇਰ, ਈਸਾਨ ਦਾ ਸ਼ਿਵ, ਉਰਧ (ਉੱਪਰ ਵੱਲ) ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਅਧੋ (ਹੇਠ ਵੱਲ) ਦਾ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ । 
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ਮਲਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅਗ ੧੨੯੨ (੨੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


“_੭>=-੬੮੨] 


ਸੁੰਦਰ ਚਿਤ੍ਰ = ਚਿਤ੍ਕਾਰੀ ਵਾਲਾ ਸਾਲਾ = ਘਰ ਹੈ, ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਤਸਵੀਰਾਂ ਨਾਲ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਕੁੰਠ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਭਵਨ = ਘਰ ਸੁੰਦਰ ਚਿਤ੍ਰ = ਚਿਤਰੀ ਹੋਈ ਸਾਲਾ = ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਸਪਤ = ਸੱਤ 
ਉਪਰਲੇ ਤੇ ਸੱਤ ਹੇਠਲੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਮਾਨਿ = ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਪੁਰੀਅਲੇ = ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਤ 
ਲੋਕ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਮਾਨ ਪੁਰੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਧਾਰਨ ਪੁਰੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ, ਬਾਹਰ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚਰਣ 
ਵਾਸਤੇ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਕਈ ਵਾਰ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਰਾਜੇ 
ਦੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ ਸਮਾਨ ਤੌਰ 'ਤੇ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਲੋਕ ਸਮਾਨ ਪੁਰੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਸੁੰਦਰ ਚਿੱਤਰਕਾਰੀ 
ਵਾਲਾ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਹੈ। 


ਜਾਂਚੈ ਘਰਿ; ਲਛਿਮੀ ਕੁਆਰੀ ॥ 

ਜਾਂ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੁਆਰੀ = ਕੁਮਾਰ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਲਛਿਮੀ = ਲੱਛਮੀ, ਮਾਇਆ 
ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਅਸੈਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲਛਮੀ, ਮਾਇਆ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੀ , ਕੁਮਾਰ ਅਵਸਥਾ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੀਵੜੇ, ਕਉਤਕੁ ਕਾਲੁ ਬਪੁੜਾ; ਕੋਟਵਾਲੁ ਸੁ ਕਰਾ ਸਿਰੀ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸੁਕਰਾ ਸਿਰੀ”) 

ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੰਦੁ = ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋ ਦੀਵੜੇ = ਦੀਵੇ ਹਨ (ਚੈਦਰਮਾ ਰਾਤ ਦਾ ਦੀਵਾ 
ਹੈ, ਸੂਰਜ ਦਿਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਹੈ) ਜੋ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਕਾਲ ਕਉਤਕੁ = ਕੌਤਕਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਤਮਾਸ਼ਬੀਨ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਕੋਟਵਾਲੂ = ਠਾਣੇਦਾਰ (ਕੋਤਵਾਲ) ਬਣ ਕੇ ਸਿਰੀ = ਸਿਰ-ਬਸਿਰ 
ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾ = ਮਸੂਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉੱਤੇ ਲੋਕ ਦੈਡ , ਪਿੱਤਰ ਦੰਡ 
ਆਦਿ ਦਾ ਮਸੂਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਿਰ-ਬਸਿਰ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆ ਤੋਂ ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਮੱਥੇ ਦਾ ਚੰਗਾ 
ਮੰਦਾ ਲੇਖ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਤਵਾਲ ਹੈ ਵਾ: (ਕੋਤਵਾਲ ਸੁਕਰਾ ਸਿਰੀ) ਸਭ ਦੈਤਾਂ ਦਾ ਸਿਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਸੁਕਰਾ = ਸ਼ੁਕਰਾਚਾਰੀਆ ਕੋਤਵਾਲ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਸੁਕਰਾ ਸਿਰੀ) ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਕਰਾ 
(ਸ਼ੁਕਰ)= ਅਗਨੀ ਜੈਸੀ ਸਿਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਅਗਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਂਗ ਚਮਕੀਲੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਸੁ ਐਸਾ ਰਾਜਾ; ਸ੍ਰੀ ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ 
ਸੀ = ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਨਰਹਰੀ = ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਨਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਅੰਤਾ 
= ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਜਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਾਂਚੈ ਘਰਿ, ਕੁਲਾਲੁ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਚਤੁਰ ਮੁਖੁ ਡਾਂਵੜਾ; 
ਜਿਨਿ ਬਿਸੂ ਸੈਸਾਰੁ ਰਾਚੀਲੇ ॥ 
(“ਰਾਚੀ-ਲੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਰੈ) 


ਜਾਂਚੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਚਤੁਰ = ਚਾਰ ਮੁਖੁ = ਮੁੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਤੇ ਡਾਂਵੜਾ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਕੱਦਾਂ 
ਰੂਪੀ ਡੌਲਾਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ, ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੁਲਾਲੁ = ਘੁਮਿਆਰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 


ਹੰ£ 
1। 
ਕਹ 
ਰ 
; 
ਇ 
ਹੋ 
ਕਰ 
ਹੁ 
3 


ਰੁਪਸੁ 


>=<ਰ ੫222੨ ਪੈ ੫4 >-= ਧ। 


॥ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਮਲਾਰ ਨਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੨੯੨ 


।, 
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ਵਾ: ਚਾਰ ਮੁੱਖਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਲਕਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਡੌਲਾਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਸੂ = ਸੈਪੂਰਨ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਰਾਚੀਲੇ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਮਸਤਾਨੇ ਰੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ : 


ਜਾਂ ਕੈ ਘਰਿ, ਈਸਰੁ ਬਾਵਲਾ, ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਤਤ ਸਾਰਖਾ; ਗਿਆਨੁ ਭਾਖੀਲੇ ॥ 
(“ਭਾਖੀ-ਲੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ) 

ਜਾਂ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਈਸਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਬਾਵਲਾ = ਮਸਤਾਨਾ” ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਬਾਹਜ ਮਸਤਾਨੇ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਾ: 
ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤਤ ਸਾਰਖਾ = ਸਰੀਖਾ ਭਾਵ ਵਰਗਾ ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਗਿਆਨ 
ਭਾਖੀਲੇ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਮੌਤ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਤ 
ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਗੁਰੂ ਤਤ ਸਰੂਪ, ਸਾਰ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ 
ਤੇ ਖਾ = ਅਕਾਸ਼ ਵਤ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੫ ਪੁੰਨੁ ਇੰ ੪ ॥ ਦੁ ਰੈ; ਸਿ ਰ ਗੁ ਤੁ ਲੇਖੀ | 
('ਜਾਂ-ਚੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਜਾਂ ਚੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੁਆਰੇ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਦੋ ਡਾਂਗੀਆ = ਡਾਂਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਚੋਬਦਾਰ ਖੜੇ ਹਨ, ਚਿੱਤਰ ਤੇ ਗੁਪਤ ਦੋ ਲੇਖੀਆ = ਮੁਨਸ਼ੀ ਰੱਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਤੇ ਗੁਪਤ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲੇਖੀਆ = ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਰੱਖੇ ਹਨ। 

ਧਰਮਰਾਇ; ਪਰੁਲੀ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰੁ ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ; ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲੁ ॥੨॥ 

ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮਰਾਜਾ ਪਰੁਲੀ = ਪਰਲੋਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰੁ = ਡਿਉਢੀ ਬਰਦਾਰ, ਦਰਬਾਨ, 
ਦਾਸ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ = ਚਿੱਠੀ ਵਾਚਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਗੋਪਾਲੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਇਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਸ 
--੨ ਵਜਤ ਦ-੨ ੨ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਸ੍ਰੀ = ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਗੋਪਾਲੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਰਾਜਾ 
ਅਜਿਹਾ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਾਂਚੈ ਘਰਿ ਗਣ ਗੈਧਰਬ ਰਿਖੀ ਬਪੁੜੇ; ਢਾਢੀਆ ਗਾਵਤ ਆਛੈ ॥ 

ਜਾਂ ਚੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨੰਦੀ, ਭ੍ਰਿੰਗੀ, ਟੋਣਾ, ਛੋਣਾ ਆਦਿ ਗਣ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ ਰੀਧਰਬ = ਰਾਗੀ ਵਾ: ਗਣ = ਸਮੂਹ ਰੀਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਹਾਹਾ ਹੂ ਹੂ ਆਦਿ ਰਾਗੀ ਤੇ 
ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਰਿਖੀ = ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਢਾਡੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਛੈ = ਸੁੰਦਰ ਜਸ ਗਾਵਤ = 


ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਢਾਡੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਰੂਪ ਵਾਰਾਂ ਗਾਉਂਦਾ ਆਛੈ = ਹੈ। 


2੮੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭ ੭੨2੮੯ ੭੮ ੭੨2੧ 


੧. ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮਸਤਾਨਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਸੁਆਹ ਆਦਿ ਲਾ ਕੇ ਮਸਤਾਨਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


। 
੧ 
( 
੧ 
੬ 
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ਮਲਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. ਅਗ ੧੨੯੨ (੨੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਬਹਿਰੂਪੀਏ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਕੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ : 
ਸਰਬ ਸਾਸਤ ਬਹੁਰੂਪੀਆ, ਅਨਗਰੁਆ ਆਖਾੜਾ, 


ਮੰਡਲੀਕ, ਬੋਲ ਬੋਲਹਿ ਕਾਛੇ ॥ 


ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍  ਬਹੁਰੂਪੀਆ = ਬਟਰੂਪੀਏ, ਸੂਂਗੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਨਗਰੂਆ = ਵੱਡਾ ਅਖਾੜਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਮਾਨੋ 
ਉਸ ਦਾ ਅਨਗਰੁਆ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਅਖਾੜਾ = ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕੁਸ਼ਤੀ ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਮੰਡਲੀਕ = ਮੰਡਲੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਵਾ: ਅਵਤਾਰ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਾਛੇ = ਸੁੰਦਰ 
ਬੋਲ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਰਬ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬਹੁਰੁਪੀਆ, 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਬਹੁਰੂਪੀਏ ਰੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਦੇ ਕੋਈ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਕਦੇ ਕੋਈ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਬਟਰੂਪੀਏ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਜੋ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਸਾਂਖ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਅਨੀਸ਼ਰਵਾਦੀ 
ਹੈ ਜੋ ਕੇਵਲ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸ੍ਹਾਂਗ ਧਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਨਿਆਏਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਰਤਾਪੁਣਾ 
ਸਿਧ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁਪ ਧਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਪੂਰਬ ਮੀਮਾਂਸਾ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰੂਪ ਧਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, 
ਵਿਏਜਲ ਕਾਲਣਾਦ ਹੋਣੇ ਕਟੇ ਟੋਲ ਕਾਲ ਤੇ ਹੀ ਘਟਣ ਫੜਣ ਵਿਦ ਰੂਟ ਟਾਵ' ਲਾ ਹੈ, ਪਤੌਜਲ 


ਜਾਲ ਵਿਰੜੀ ਦੇ ਵਟ ਕਥ= ਕਟਨ ਵਿਚ ਹੀ ਣੁਪ ਵਾਰੀ ਜੋਠਾ ਟੇ. ਵੇਵਾਂਟ ਸ਼ਾਵ 'ਗਆਣ ਤੇ ਜਕੜ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੂਪ ਧਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਸਾਰੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਨਗਰੁਆ ਆਖਾੜਾ; 
ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਵੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਆਖਾੜਾ = ਸਭਾ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਮੰਡਲੀਕ ਬੋਲ ਬੋਲਹਿ ਕਾਛੇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮੰਡਲੀਕ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਭਾਵ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਆਦਿਕਾਂ ਕੋਲ ਕਾਛੇ = 
ਸਦਰ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਅਹਿਲਕਾਰ ਰੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੋਲ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਅਹਿਲਕਾਰ ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਸਤੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਚਉਰ ਢੂਲ; ਜਾਂਚੈ ਹੈ ਪਵਣੁ ॥ ਚੇਰੀ ਸਕਤਿ; ਜੀਤਿ ਲੇ ਭਵਣੁ ॥ 
ਜਾਂਚੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਪਰ ਪਵਣੁ = ਪੌਣ ਰੂਪੀ ਚਉਰ = ਚੌਰ ਢੂਲ = ਢੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੌਣ 
ਦੇਵਤਾ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਹਿਲਾ ਹਿਲਾ ਕੇ ਚੌਰ ਢੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਕਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭਵਣੁ = ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲੇ = ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੭) ਮਲਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਇਨ ਅੰਗ ੧੨੯੨ 


ਅੰਡ ਟੂਕ; ਜਾਚੈ ਭਸਮਤੀ ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ; ਤ੍੍‌ਭਵਣ ਪਤੀ ॥੩॥ 


ਅੰਡ = ਬ੍ਹਿਮੰਡ ਦਾ ਟੂਕ = ਟੁਕੜਾ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਾ: ਗਾ ਤਨ ਲਵ ਤੀ 
ਭਸਮਤੀ = ਚੁਲਹਾ ਹੈ, ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਦੀਆਂ ਦੋ ਵੱਟਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਦਾ ਉਪਰਲਾ 


ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਉੱਤੇ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ ਹਰ ਕੋਈ ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਰਤ 
ਖੰਡ ਉੱਤੇ ਰਹਿ ਕੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਭਾਰਤ ਖੰਡ ਦੀ ਭੂਮੀ 
ਉੱਤੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਕਾਮ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਜੀਵ ਹੋਰਨਾਂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਤ੍੍‌ਿਭਿਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਤੀ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਰਾਜਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਰਾਜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹੈ॥੩॥ 


ਜਾਂਚੈ ਘਰਿ ਕੂਰਮਾ ਪਾਲੁ; ਸਹਸ ਫਨੀ, ਬਾਸਕੁ ਸੇਜਵਾਲੂਆ ॥ 


ਜਾਂਚੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੁਰਮਾ" = ਕੱਛੁ ਮਾਨੋ ਪਾਲੁ = ਪਲੰਘ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਸਰਸਰ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫਨੀ = ਫਣਾਂ (ਸਿਰੀਆਂ) ਵਾਲਾ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਸੋਜਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਸਕ ਨਾਗ 
ਸੇਜਵਾਲੂਆ = ਸੇਜਬੰਦ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੇਜਾ ਬੈਨ੍ਹੀਦੀ ਹੈ। 


ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪਤੀ, ਮਾਲਣੀ; 
[-੯ ੯ ੨੨ 
ਛਿਨਵੈ ਕਰੋੜੀ ਮੇਘ ਮਾਲਾ, ਪਾਣੀ ਹਾਰੀਆ ॥ 
ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ” ਭਾਰ ਵਾਲੀ ਬਨਸਪਤੀ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮਾਲਣੀ = ਮਾਲਣ ਰੱਖੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਛਿਨਵੈ = ਛਿਆਨਵੇਂ' ਕਰੋੜੀ = ਕਰੋੜ ਮੇਘ = ਬੱਦਲਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਲਾ = ਪੰਗਤੀਆਂ, ਕਤਾਰਾਂ (ਬੱਦਲਾਂ 
ਦੇ ਰੋਗ) ਪਾਣੀ ਹਾਰੀਆ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਨਖ ਪ੍ਰਸੇਵ; ਜਾਚੈ ਸੁਰਸਰੀ ॥ ਸਪਤ ਸਮੁੰਦ; ਜਾਂਚੈ ਘੜ ਥਲੀ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਘੜਥਲੀ?” ਹੈ) 
ਨਖ = ਨਹੁੰਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸੇਵ = ਪਸੀਨਾ ਹੀ ਜਾਚੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਰਸਰੀ = ਰੀਗਾ ਹੈ। ਸਪਤ = 


ਦਿ ਇਤ 


੧. ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ ਕਥਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਦੈਂਤ ਖੀਰ ਸਮੁੰਦ ਰਿੜਕਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੰਦਰਾਚਲ 
ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਮਧਾਣੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਮੰਦਰਾਚਲ ਪਰਬਤ ਰੂਪ ਮਧਾਣੀ ਇਤਨੀ ਭਾਰੀ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਥੱਲੇ ਪਾਤਾਲ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਧਸਣ ਲੱਗੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕੱਛੂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮੰਦਰਾਚਲ ਪਰਬਤ ਦੇ ਹੇਠ ਆਪਣੀ ਪਿੱਠ ਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ ਸਮੁੰਦੂ ਰਿੜਕਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਰੈਭ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਵਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਕੱਛੂ ਦੀ ਪਿੱਠ ਲੱਖ ਜੋਜਨ (ਚਾਰ ਲੱਖ ਕੋਹ) ਦੀ ਸੀ। 

. ੩੨੬੦ ਤੋਲੇ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਜਾਤੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ, ਅਮਰੂਦ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਭਾਵੇਂ 
ਕਿਤਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਕ ਪੱਤਾ ਅਮਰੂਦ ਦਾ ਲੈਣਾ, ਨਿੰਮ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਕ ਪੱਤਾ ਲੈਣਾ ਅਰਥਾਤ 
ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ੧੬ ਮਣ ਦਾ ਭਾਰ ਮੰਨਦੇ ਸਨ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ੧੨ ਮਣ ਦਾ ਭਾਰ ਮੰਨਦੇ ਸਨ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ੮ ਮਣ 
ਦਾ ਭਾਰ ਮੰਨਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ੪ ਮਣ ਦਾ ਭਾਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 

. ਇਕ ਵਾਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਵੀਣਾ ਵਜਾ ਕੇ ਅਜਿਹਾ 
ਸੁੰਦਰ ਰਾਗ ਗਾਇਣ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਤੇ ਐਸੇ ਦ੍ਰਵੀ-ਭੂਤ ਹੋਏ ਜੋ ਛ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਮਲਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੯੨ (੨੭੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 
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2. 


ਸੱਤ ਸਮੁੰਦ = ਸਮੁੰਦਰ ਜਾਂਚੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਘੜ = ਘੜੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਥਲੀ = ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਘੜਥਲੀ = 
੨ ਂ ਹੈ। 
੫੫, ੫੨. ਇੰ ੦ ਦੇ 
ਏਤੇ ਜੀਅ; ਜਾਂਚੇ ਵਰਤਣੀ ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ; ਤ੍ਰਿਭਿਵਣ ਧਣੀ ॥੪॥ 
ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜਾਂਚੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਰਤਣੀ = ਵਸਤੂ ਵਲੇਵਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਵਸਤੂਆਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਜੋ ਤ੍ਿਭਵਣ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 
ਰਾਜਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਜਾਂਚੈ ਘਰਿ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ, ਅਰਜਨੁ ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ, ਅੰਬਰੀਕੁ ਨਾਰਦੁ ਨੇਜੈ; 


੫. ਵੇ 
ਸਿਧ ਬੁਧ ਗਣ ਗੀਧਰਬ, ਬਾਨਵੈ ਹੇਲਾ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਹਿਲਕਾਰ, ਵਜ਼ੀਰ ਆਦਿ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਂਚੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਰਜਨ, 
ਧੁ ਭਗਤ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜਾ, ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ, ਨੇਜੈ = ਨੇਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਜਾਂ ਨੇਜ਼ਾ ਭਗਤ ਵਾ: 
ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੇ ਨੇਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਹਨ, 

ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਵਾ: ਮੋਖ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ, ਬੁਧ = ਬੋਧਾ ਅਵਤਾਰ ਜਾਂ ਬੁੱਧ ਨਛੱਤਰ ਆਦਿ ਵਾ: 
ਬੁਧ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ, ਟੋਣਾ-ਛੋਣਾ ਆਦਿ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਗਣ, ਰੀਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਆਦਿ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੇਲਾ = ਹੱਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਾਨਵੈ = ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰਾ ਹੇਲਾ = ਖੇਲਾ ਬਣ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਾਨਵੈ = ਬਵੈਜਾ ਬੀਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੇਲਾ (ਹੇਰਾ) = ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: 


ਘਾ ੮੪੮ 


ਬਵੈਜਾ ਬੀਰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਗਾਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੇਲਾ = ਖੇਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਏਤੇ ਜੀਅ; ਜਾਂ ਚੈ ਹਹਿ ਘਰੀ॥ ਸਰਬ ਬਿਆਪਿਕ; ਅੰਤਰ ਹਰੀ ॥ 

ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਜਾਂਚੈ = ਜਿਸ ਦੇ ਘਰੀ = ਘਰ ਵਿਚ ਹਹਿ = ਹਨ। 

ਉਹ ਹਰੀ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਬਿਆਪਿਕ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ; ਤਾਂ ਚੀ ਆਣਿ ॥ ਸਗਲ ਭਗਤ; ਜਾ ਚੈ ਨੀਸਾਣਿ ॥੫॥੧॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਉ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਣਵੈ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਚੀ = ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਣਿ = ਸੌਂਹ (ਸੁਰੀਦ) ਖਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਣਿ = ਓਟ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਾਚੈ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨੀਸਾਣਿ = ਧੌਂਸੇ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਗਾਰਚੀ ਰੱਖੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਛ ਪੇਹਾਂ ਦੇ ਨਹੁੰਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਲ ਨਿਕਲ ਪਿਆ, ਉਹ ਪਾਣੀ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਇਆ। ਉਸ 
ਜਲ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ। 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਹੀ ਜਲ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਧੋਤੇ ਸਨ। 
ਤਪੱਸਵੀ ਭਗੀਰਥ ਦੇ ਉੱਦਮ ਸਦਕਾ ਉਹੋ ਜਲ ਹੁਣ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਗੰਗਾ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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੫ 


[ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੯) ਮਲਾਰ ਨਮਦੇਵ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੨੯੨ 


ਨੀਸਾਣਿ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੫॥੧॥ 


ਮਲਾਰ ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਨਰਸੀ ਬਾਮਣੀ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਪੰਜਾਬ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਆਉਣ ਲੱਗੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋ ਤਕਰੀਬਨ ੭੦ ਕਿਲੋਮੀਟਰ ਅੰਡੇ ਸ਼ਹਿਰ ਆਏ, 
ਉਥੇ ਨਾਗਨਾਥ ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਗਏ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਆਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਵੀ ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਖੜ ਕੇ ਛੈਣੇ ਵਜਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ।" ਉਥੇ ਖੜੇ ਪਾਂਡਿਆਂ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨਾਲ ਈਰਖਾ 
ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਛੈਣੇ ਖੋਹ ਲਏ ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਸ਼ੂਦਰ ਕਹਿ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
ਜੀ ਉਸ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 


ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਮੋਕਉ ਤੂੰ ਨ ਬਿਸਾਰਿ; ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਨਾ ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰੇ; ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਰਾਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾ ਬਿਸਾਰੇ = ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾ ਭੁਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਆਲਾਵੈਤੀ ਇਹੁ ਭੁਮੁ ਜੋਹੈ; ਮੁਝ ਊਪਰਿ ਸਭ ਕੋਪਿਲਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਜੋ ਹੈ”) 
ਆਲਾਵੰਤੀ = ਘਰ ਭਾਵ ਮੰਦਰ ਵਾਲੇ ਪਾਂਡੇ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸ਼ੂਦਰ ਜੋਹੈ = ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜੋਹੈ = ਤਾੜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੰਦਰ ਵਾਲੇ ਪਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਇਹ ਭਰਮ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ੁਦਰ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਕੋਪਿਲਾ = ਕੋਧਵਾਨ, ਗੁੱਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੁਦੁ ਸੁਦੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ; ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ 


``ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਸੈਨੂੰ ਪਾਂਡਿਆਂ ਨੇ ਸੂਦੁ ਸੂਦੁ = ਸ਼ੂਦਰ ਸ਼ੂਦਰ ਕਹਿ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਦੇਹੁਰੇ ਦੇ 
ਅਗਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਉਠਾਇਓ = ਉਠਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਬੀਠੁਲਾ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੱਸੋ ਮੈਂ ਇਕੱਲਾ 
ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭'੩੭-੨੭' 


੧. ਮੰਦਰ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਨੇ ਮੰਦਰ ਘੁੰਮਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤਾਂ ਕਬੂਲਿਆ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ 
ਛੁਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਲ ਇਕ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਦਾ ਪਾਪ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜੁੱਤੀ ਪਾ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਧੱਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਸੀ। ਜਿਹੜਾ ਨਾਮਦੇਵ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਆਦੀ ਹੈ, ਕੀ ਉਸ 
ਨੂੰ ਇਸ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜੁੱਤੀ ਪਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਈਦਾ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕੇਵਲ 
ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ 'ਤੇ ਪੜਦਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਕਹੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਕਈ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਮੇਰੇ ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ ਕਿਹ ਪਹਿ ਕਰਉ ਪੁਕਾਰਾ ॥ (ਭਾਗਾ ਭੌਰ, ਅੱਗਾ ੧੧੬੭) 


,#੭< ੩, ੪੭੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਗਗਗਗਗਈ&::--੨੨੭ .%- ੨੨੭ ,82-- ੨੨ ,22--੨੯। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੨੮ ੨੪੩>੦੮੨੪੩੨੬੨੪੩2੬ 
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ਮੁਏ ਹੂਏ, ਜਉ ਮੁਕਤਿ ਦੇਹੁਗੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਜਾਨੈ, ਕੋਇਲਾ ॥ 
(“ਦੇਹੁ-ਗੇ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਮੈਨੂੰ ਮੂਏ = ਮਰੇ ਹੂਏ = ਹੋਏ ਨੂੰ ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇਹੁਗੇ = ਦੇਵੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਉਹ 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਕੋਇਲਾ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣੇਗਾ। 


ਏ ਪੰਡੀਆ, ਮੋਕਉ ਢੇਢ ਕਹਤ; ਤੇਰੀ ਪੈਜ ਪਿਛੋਉਡੀ ਹੋਇਲਾ ॥੨॥ 


(ਮੋ-ਕਉ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਏ = ਇਹ ਪੰਡੀਆ = ਪਾਂਡੇ ਲੋਕ ਮੋਕਉ = ਮੈਨੂੰ ਢੇਢ = ਨੀਚ (ਸ਼ੂਦਰ) ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ (ਵਡਿਆਈ) ਪਿਛੰਉਡੀ = ਪਿੱਛੇ ਹੋਇਲਾ = ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਘੱਟ 
ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਲੋਕੀਂ ਕਹਿਣਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਦਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਅਸੀਂ ਭਗਤੀ 
ਕਰ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਾਰੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਪਿੱਛੇ ਹਟ ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 
ਜੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈਂ; ਅਤਿਭੁਜ ਭਇਓ ਅਪਾਰਲਾ ॥ 
ਰੀ ਜੋ ਸਤਿਜੁਗ, ਤਰੇਤੇ, ਦੁਆਪਰ ਆਦਿ ਯੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਦਇਆਲੁ = ਦਿਆਲੂ 


ਤੇ ਕ੍ਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਕਹੀਅਤੁ = ਕਹੀਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬੇਨਤੀ ਭਰੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆਈ ਕਿ ਭਗਤ 
ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇਂ ਅਪਾਰਲਾ = ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਅਤਿਭੁਜ = ਅਤਿਅੰਤ ਲੰਮੀਆਂ 
ਭੁਜਾਂ ਵਾਲਾ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਲੰਬੀਆਂ ਭੁਜਾਂ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਜੱਫੀ 
ਵਿਚ ਲੈ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਫੇਰਿ ਦੀਆ ਦੇਹੁਰਾ ਨਾਮੇ ਕਉ; ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ ਪਿਛਵਾਰਲਾ ॥੩॥੨॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਕਲਾਵੇ ਵਿਚ ਭਰ ਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਕਉ = ਦੇ ਵੱਲ 
ਦੇਹੁਰਾ = ਮੰਦਰ ਦਾ ਮੂੰਹ ਫੇਰਿ = ਮੋੜ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰੀ ਪੰਡੀਅਨ = ਪਾਂਡਿਆਂ ਕਉ = ਦੇ ਵੱਲ 
ਪਿਛਵਾਰਲਾ = ਪਿਛਲਾ ਪਾਸਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ॥੩॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਹੈਕਾਰੀਆ ਨਿੰਦਕਾ ਪਿਠਿ ਦੇਇ ਨਾਮਦੇਉ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ (ਨੰਗਾ 8੫੧) 


[ਅੰਗ ੧੨੯੩] 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੧) ਮਲਾਰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੨੬੩ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫੈਲ ਗਿਆ, ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ੋਭਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਬਾਰੇ ਸੁਣ ਕੇ ਚਿਤੰੜ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਈ, ਜੋ ਬਹੁਤ 
ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। 
ਇਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਦੱਸੀ। 
ਰਾਣੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈ ਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆਈ ਤੇ ਇਕ ਵੱਖਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ 
ਜੁੜਨ ਲੱਗੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲੀ। ਇਧਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੋਂ ਇਹ 
ਗੱਲ ਜਰੀ ਨਾ ਗਈ ਤੇ ਉਹ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਚਿਤੰੜ ਦੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਵਧਾਅ-ਚੜ੍ਹਾਅ 
ਕੇ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਅਨਰਥ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ ਧਰਮਾਤਮਾ ਰਾਜੇ ਹੁਣ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨੀਚ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਵੇਂ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗੀ ? ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀ । ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਕੇ ਆਈ ਹੈਂ ? ਤੂੰ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਰਵਿਦਾਸ ਦਾ ਪੂਜਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਹ ਦੇਖ ! ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ 
ਪੂਜਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਅੱਜ ਤੇਰੇ ਕਾਰਨ ਮੇਰਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਅੱਗੋਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਲਾਲਚੀ ਤੇ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਯਕੀਨ ਨਾ ਕਰੋਂ । ਮੈਂ ਗੱਲ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਰਾਣੀ ਵਿਰੋਧ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਈ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਦੁੱਖ ਹੈ ? ਇਹੋ ਹੀ ਦੁੱਖ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ ? ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ! ਇਹੋ ਹੀ ਗੱਲ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਕੋਈ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤੇਰੀ ਗੱਲ ਕਾਰਨ ਸਾਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੁੱਲ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਚਮਿਆਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਕਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਜ ਭਵਨ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੂਜਣ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਕਹਿ 
ਕੇ ਰਾਣੀ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਸਮਸਟੀ ਭੰਡਾਰਾ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਭੰਡਾਰੇ 
ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਮੰਤ੍ਣ ਦੇਣ ਲਈ ਰਾਣੀ ਆਪ ਆਈ। ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਉਣ ਤੋਂ 
ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਜਾਤੀ ਵਿਤਕਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਈਰਖਾ 
ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਮੱਚ ਉੱਠਣਗੇ ਤਾਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਗੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਹ 
ਭੈਡਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਰਾਣੀ ਦੇ ਇਸ ਹੱਠ ਕਾਰਨ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਸਮੇਂ `ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ 
ਦਾ ਵਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਭੰਡਾਰੇ ਦਾ ਸਹੀ ਦਿਨ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ 
ਰਾਜ ਘਰਾਣੇ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਬੜੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚੇ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸਹੀ ਸਮੇਂ 
`ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਆ ਪਹੁੰਚੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਚਮਿਆਰ 
ਨਾਲ ਬੈਠ ਕੇ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ । ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਵਾਪਸ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 

ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਆਉਣ ਨੂੰ ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਤੋਗ ਨਾ ਹੋਵੋ, 
ਮੈਂ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮਹਿਲ ਦੇ ਇਕ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ, 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਨਾ ਹੋਇਆ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਦੋਂ ਪੰਗਤਾਂ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਵਿਦਾਸ ਬੈਠਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ, 
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੬੩ 


ਮਲਾਰ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ $੨੬= (੨੮੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩੨--੫੨ 
ਜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੁਰਕੀ ਤੋੜਨ ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਬੁਰਕੀ ਤੋੜਦਾ ਦਿਸੇ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ 
ਮੂੰਹ ਵੱਲ ਵੇਖਣ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ? ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਜਿਹੇ ਕਿਉਂ ਹੋ ? 
ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਭੋਜਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਛਕ ਰਹੇ ? ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਛਕੀਏ, ਸਾਡੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚਕਾਰ ਰਵਿਦਾਸ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਵਿਦਾਸ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੇ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਆ ਕੇ ਵੇਖ ਲਓ । ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅੰਦਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਨਜ਼ਰ ਆਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਿਹੜੇ ਸਿਆਣੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਈਰਖਾ ਛੱਡੋ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਿਅੰਤਤਾ ਹੈ ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਬਿਠਾ ਕੇ ਭੋਜਨ 
ਛਕਾਉ । ਤਦੋ' ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਨਾਲ ਬਿਠਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ, ਭੋਜਨ ਛਕ ਕੇ ਰਵਿਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
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ਨਾਗਰ ਜਨਾਂ; ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ, ਬਿਖਿਆਤ ਚਮਾਰ ॥ 
ਹੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਨਾਗਰ = ਨਗਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜਨਾਂ = ਪੁਰਖੋ ਵਾ: ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਨਾਗਰ = ਚਤੁਰ ਪੁਰਖੋਂ 
ਵਾ: ਹੇ ਨਾਗਰ ਜਨਾਂ = ਗੁਜਰਾਤੀ ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਨੋਂ ਵਾ: ਹੇ ਨਾਗਰ ਜਾਤੀ ਦੇ ਪੁਰਖੋ ! ਮੇਰੀ 
ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਬਿਖਿਆਤ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਚੈਮਾਰੇ= ਚਮਿਆਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਚਮਿਆਰ ਜਾਤੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਗੱਲ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਲੁਕੀ ਛਿਪੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰਿਦੈ ਰਾਮ; ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਸਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਮੁਖ ਨਾਲ 


ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਉੱਚੀ ਜਾਤ 
ਦਾ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਨੀਚ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਜਪਣੇ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਉੱਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੁਰਸਰੀ ਸਲਲ, ਕ੍ਰਿਤ ਬਾਰੁਨੀ ਰੇ; ਸੈਤ ਜਨ, ਕਰਤ ਨਹੀ ਪਾਨੰ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਸਰੀ = ਗੰਗਾ ਦੇ ਸਲਲ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਤਿਆਰ ਕ੍ਰਿਤ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਜੋ 
ਬਾਰੁਨੀ = ਸ਼ਰਾਬ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ ਰੀਗਾ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ ਸਮਝਕੇ _ਪਾਨੰ = ਪੀਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ।" ਕਿਉਂਕਿ ਰੰਗਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਆਪਣੇ ਚੱਲਦੇ ਵਹਿਣ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਜਾ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਕੁਸੈਗ ਦਾ ਸਾਥ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੋਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਗੈਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਾਉਂਦੇ 
ਹੋ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਦੇਹ, ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਉੱਚੀ ਜਾਤ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਜਾਤੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪੀਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਭਾਵ ਜਾਤੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੁਰਸਰਿ ਜਲ ਕ੍ਰਿਤ ਵਾਰੁਣਿ ਜਾਨਾ। ਕਬਹੂੰ ਨ ਸੈਤ ਕਰਹਿ ਤਿਹਿ ਪਾਨਾ। 

(ਤੁਲਸੀ ਰਾਆ/ਇਣ, ਬਾਲ ਕਾਂਡ, 'ਬਿਸ੍ਹਾ# ਦੂਜਾ) 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਮਲਾਰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੨੬੩ 
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ਕੇ ਆਨੰ = ਹੋਰ ਰੂਪ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਉਲਟ ਕੇ ਉਸ ਗੀਗਾ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(੧) ਜਿਉ ਮੀਹਿ ਵੁਠੈ ਗਲੀਆ ਨਾਲਿਆ ਟੋਭਿਆ ਕਾ ਜਲੁ ਜਾਇ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਸੁਰਸਰੀ 
ਸੁਰਸਰੀ ਮਿਲਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥ (ਝੈਲਾਵਲੁ ਵਾਰ %: 8, ਅੰਗ £੫੫) 
(੨) _ਸੁਰਸਰਿ ਮਿਲੇ ਸੋ ਪਾਵਨ ਜੈਸੇ। ਈਸ ਅਨੀਸਹਿ ਅੰਤਰ ਤੈਸੇ । 
(ਤੁਲਸੀ ਰਾਆ/ਇਣ ਬਾਲ ਕਾਂਡ, ਦੁਸ਼ਰਾ /ਲੈਸ਼ਰਾਮ/ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਰਾਬ ਤੇ ਹੋਰ ਰੀਦੇ ਨਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਤ ਨੀਚ ਜਾਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰੀਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੋਰ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੀਚ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤਰ ਤਾਰਿ, ਅਪਵਿਤ੍ ਕਰਿ ਮਾਨੀਐ ਰੇ; 
2੨੩ << 6 
ਜੈਸੇ ਕਾਗਰਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾਰਿ = ਤਾੜ ਦਾ ਤਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਬਹੁਤ ਅਪਵਿਤ੍੍‌ = ਮਲੀਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨੀਐ = 
ਮੰਨਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਕਾਗਰਾ = ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 


ਭਗਤਿ ਭਾਗਉਤੁ ਲਿਖੀਐ ਤਿਹ ਊਪਰੇ; ਪੂਜੀਐ ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥੨॥ 

ਪਰ ਜੇਕਰ ਤਿਹ = ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਜਾਂ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਊਪਰੇ = ਉੱਤੇ ਭਾਗਉਤੁ = ਭਗਵੌਤ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਗੁਣ ਲਿਖੀਐ = ਲਿਖ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੱਤਰਿਆਂ 
ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੇ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਪੂਜੀਐ = ਪੁੂਜਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣੋਂ ! ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਤਾੜ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਵਤ ਮੈਨੂੰ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਮੰਨਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਤੇ ਤਾੜ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪੱਤਰਿਆਂ ਵਤ ਸੁਆਸਾਂ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਅੱਖਰ ਲਿਖਣੇ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪੁਜਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪੂਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕੁਟ ਬਾਂਢਲਾ, ਢੋਰ ਢੋਵਤਾ; ਨਿਤਹਿ ਬਾਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪਾਸਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੇ ਲੋਕ ਚੌਮ ਨੂੰ ਕੁਟ = ਕੁੱਟਣ ਵਾਲੇ, ਬਾਂਢਲਾ = ਵੱਢਣ ਵਾਲੇ ਤੇ 
ਢੋਰ = ਮੁਰਦਾਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਢੋਵੌਤਾ = ਢੋਂਦੇ ਹਨ, ਜੀ ਨਿਝੇਹਿੰ= ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬਾਨਾਰਸੀ = ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਆਸ 
ਪਾਸਾ = ਇਰਦ-ਗਿਰਦ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੨੮੩੪੨੩>੪ਟ੩/੩>੨੦੦੨੪੩੭੬ 


ਮਲਾਰ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅੰਗ 5੨੬=੩ (੨੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੮ ੰ-..4ੰ ਹੈ 
ਨਾਮ ਸਰਣਾਇ ਰਵਿਦਾਸੁ ਦਾਸਾ ॥੩॥੧॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ 
| ਸਰਣਾਇ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਬ = ਹੁਣ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਬਿਪਰ= ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਤੇਰੇ ਤਿਹਿ = ਉਸੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਡੰਡਉਤਿ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਤਿਹਿ = ਉਸੇ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਰਵਿਦਾਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥੧॥ 
ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮਲਾਰ ॥ 
ਹਰਿ ਜਪਤ ਤੇਊ ਜਨਾ, ਪਦਮ ਕਵਲਾਸ ਪਤਿ; 
ਤਾਸ ਸਮ ਤੁਲਿ, ਨਹੀ ਆਨ ਕੋਊ ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਤੇਊਉ = ਉਹ ਜਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪਦਮ = ਕਮਲ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਕਵਲਾਸ ਪਤਿ - ਕੈਲਾਸ਼ ਦੇ ਪਤੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਦਮ ਰੇਖਾ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਵਲਾਸ = ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ 
ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਾਸ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ ਜੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ ਵਿਚ ਤੁਲਿ = ਤੋਲਣਾ, 


ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਤੇਊ = ਉਹ ਜਨਾ = ਪੁਰਖ ਪਦਮ = 


; ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜੇਕਰ ਤੁਲਿ = ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਤਾਸ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਸਮ = ਬਰਾਬਰ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਏਕ ਹੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਹੋਇ ਬਿਸਥਰਿਓ; 

ਆਨ ਰੇ ਆਨ ਭਰਪੂਰਿ ਸੋਊ ॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਅਦਰੈਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਏਕ = ਇਕ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ 
ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਬਿਸਥਰਿਓ = ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਫੈਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਊ = ਉਸ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੫) ਮਲਾਰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅਗ 5$੨੯੨= 


ਲਝਾਦਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਰ੍ 


ਭਾਗਵਤ ਆਦਿ ਗ੍੍‌ਥਾਂ ਨੂੰ ਲੇਖੀਐ = ਲਿਖੀਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ 
| ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੌਈ ਵੀ ਬਿਵਹਾਰ ਕਰਦੇ-ਨਹੀਂ ਹੈਖੀਐ= ਪੇਖੀਦਾ 


( ਵਾ: ਭਾਗਵਤੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਹੋਰਨਾਂ, ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ ਤਾਸ = ਉਸ ਨਾਮਦੇਵ ਕੀ = ਦੀ ਆਛੋਪ = ਅਛੋਹ ਭਾਵ ਨਾ 
ਛੂਹਨੇ ਯੋਗ ਛੀਪਾ = ਛੀਂਬਾ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਮੰਨਦੇ ਸਨ ਪਰ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅਛੋਹ ਜਾਤੀ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ ਨਾਮਦੇਵ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਬਿਆਸ ਮਹਿ ਲੇਖੀਐ, ਸਨਕ ਮਹਿ ਪੇਖੀਐ; 


ਨਾਮ ਕੀ ਨਾਮਨਾ, ਸਪਤ ਦੀਪਾ ॥੧॥ 


ਰਿਖੀ ਬਿਆਸ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਲੇਖੀਐ = ਲਖੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਲਿਖ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ ਜਾਂ ਵੀਚਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋਂ ਜੋ ਮਛੋਦਰੀ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉੱਚ ਪਦਵੀ 
`ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਸੀ, ਸਨਕ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੇਖੀਐ = ਪੇਖਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਨਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਅਪਸਰਾ (ਵੇਸ਼ਵਾ) ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਉੱਚ ਪਦਵੀ ਉੱਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਸੀ । 

ਵਾ: ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਰਚਤ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਲੇਖੀਐ = ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਰਚਤ ਗ੍ਰੌਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਲੇਖੀਐ = ਲਖੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਨਕ ਦੇ ਰਚਤ ਸੈਘਤਾ ਆਦਿ ਗੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਪੇਖੀਐ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਦੀ 
ਹੈ, ਸਪਤ = ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਮਨਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਿਆਸ 
ਰਿਖੀ, ਸਨਕ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਭਰਾ ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਉੱਚੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜਾ ਕੈ ਈਦਿ ਬਕਰੀਦਿ, ਕੁਲ ਗਊ ਰੇ ਬਧੁ ਕਰਹਿ; 
ਮਾਨੀਅਹਿ, ਸੇਖ ਸਹੀਦ ਪੀਰਾ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਕੈ = ਦੇ ਲੋਕ ਈਦਿ = ਰੋਜ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਅਤੇ ਬਕਰੀਦਿ = ਮੱਕੇ ਦੇ ਹੱਜ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਗਊ = ਗਾਂ ਨੂੰ ਬਧੁ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 


ਸੀ ਤੇ ਜੋ ਸੇਖ = ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ, ਸ਼ਹੀਦ ਹਸਨ ਹੁਸੈਨ ਆਦਿ ਅਤੇ ਪੀਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਨੀਅਹਿ = 
ਮੰਨਦੇ ਸੀ। 


ਜਾਕੈ ਬਾਪ ਵੈਸੀ ਕਰੀ, ਪੂਤ ਐਸੀ ਸਰੀ; ਤਿਹੁ ਰੇ ਲੌਕ, ਪਰਸਿਧ ਕਬੀਰਾ ॥੨॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਨੇ ਤਾਂ ਵੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਲੀ 
ਰੀਤੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਗਊ ਕਤਲ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰ ਕਰ ਲਈ ਸੀ ਅਤੇ ਪੂਤ = ਪੁੱਤਰ ਕਬੀਰ ਤੋਂ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਸਰੀ = ਬਣ ਆਈ 
ਸੀ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਗਊ ਕਤਲ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵਿਆਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਉਣਾ, 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੫੭੨੨੯ ੭੧੭ 


ਮਲਾਰ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜਾ, ਅੰਗ 5੨੯=੩ (੨੮੬) ਸਾ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


( ਇਉਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਗਉ ਮਾਰਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਰੋ= ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖ ਲਵੋਂ, ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ & 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੧ ਤਿਹੁ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕ = ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰਾ = ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਸਿਧ = ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਾ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਕੇ ਢੇਢ, ਸਭ ਢੋਰ ਢੋਵੇਤ ਫਿਰਹਿ; 
ਅਜਹੁ ਬਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪਾਸਾ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮੇਰੇ ਰਵਿਦਾਸ ਕੇ = ਦੇ ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਕੇ = ਦੇ ਸਮੇਤ ਮੇਰੀ ਢੇਢ = ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਦੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਢੋਰ = ਮੁਰਦਾਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਢੋਵੈਤ = ਢੋਂਦੇ ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਜਹੁ = ਅਜੇ ਤਕ 
ਬਨਾਰਸੀ = ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸਾ = ਜਿਰਦ-ਗਿਜਦ ਤਹ ਵਿਰਦੀ ਜਨੋ 


ਆਚਾਰ ਸਹਿਤ, ਬਿਪ੍ਰ ਕਰਹਿ ਡੰਡਉਤਿ; 
[- ੧ 
ਤਿਨ ਤਨੇ ਰਵਿਦਾਸ, ਦਾਸਾਨ ਦਾਸਾ ॥੩॥੨॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮੈਂ (ਰਵਿਦਾਸ) 
ਤਨੈ = ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਾਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੁਣ 
ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਸਹਿਤ = ਸਜੁਗਤ ਵਾ: ਆਚਾਰ ਸਹਿਤ = ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਤੁਸੀਂ ਬਿਪ੍ਰ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਡੰਡਉਤਿ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ ॥੩॥੨॥ 


ਮਲਾਰ __ ੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਵਾਰ ਕੁਝ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਜੋ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਉੱਤਰ ਦੇਣਗੇ। 


ਮਿਲਤ ਪਿਆਰੋ ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥੁ; ਕਵਨ ਭਗਤਿ ਤੇ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾਵਨ = /ਨੈਹੜਾ ਭਗ/ਤਿ= ਭਗਤਾ ਕਰਨ ਤੰ= ਤੱ ਪਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਹ ਪਾਨ= ਪ੍ਾਣਾਂ ਦਾ ਨਾਝ= ਸ਼ਆਆੰ /੫ਆਰੋ= ਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਮਿਲਤ= ਨੰਮਲਿਆ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਪਾਣਾ ਦਾ ਨਾਥ ਸੁਆਆੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ /ਨੈਸ਼ ਭਗਤਾ ਕਰਨ ਤੇ= ਤੌੱ' ਨਲਤ= ਸਿਲਦਾ ਹੈ ? 


ਉੱਤਰ . 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ; ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤੇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤੇ = ਕਲਿਆਣ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ॥ਰਹਾਉ। 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਮਲਾਰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੯= 
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ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਜੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਮੈਲੇ ਕਪਰੇ; ਕਹਾ ਲਉ ਧੋਵਉ ॥ ਆਵੈਗੀ ਨੀਦ; ਕਹਾ ਲਗੁ ਸੋਵਉ ॥੧॥ 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲੀਨਤਾ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ ਹੋਏ ਅੰਤਰਕਹਨ ਰੂਪੀ ਕਪਰੇ = ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ 
ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ, ਕਦੋਂ ਲਉ = ਤਕ ਧੋਵਉ = ਧੋਵਾਂਗਾ, ਭਾਵ ਨਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ ਮੈਲਾ ਹੋਵੇਗਾ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਧੋਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਜਦ ਆਪਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੌਤ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਆਵੈਗੀ = ਆ ਹੀ ਗਈ, ਫੇਰ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ, ਕਦੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ 
ਗੋਡੇ ਲੰਮੇ ਪਸਾਰ ਕੇ ਸੋਵਉ = ਸੌਵਾਂਗੇ ॥੧॥ 
ਜੋਈ ਜੋਈ ਜੋਰਿਓ; ਸੋਈ ਸੋਈ ਫਾਟਿਓ ॥ 
- ੯ 
ਝਠੇ ਬਨਜਿ; ਉਠਿ ਹੀ ਗਈ, ਹਾਟਿਓ ॥੨॥ 
ਜੋਈ ਜੋਈ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਜੋਰਿਓ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸੋਈ ਸੋਈ = ਉਹ ਉਹ ਹੁਣ ਫਾਟਿਓ = ਫਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਕਾਮ 
ਕਰਮ ਫਲ ਦੇ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਜੋ ਮੈਂ ਝੂਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਤ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਰੂਪ ਬਨਜਿ = ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, 
ਉਹ ਹਾਟਿਓ = ਹੱਟੀ ਵੀ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਠ ਭਾਵ ਚਲੀ ਹੀ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕਰਮ ਫਲ 
ਦੇ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ; ਭਇਓ ਜਬ ਲੇਖੋ ॥ 
ਜੋਈ ਜੋਈ ਕੀਨੋ; ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਖਿਓ ॥੩॥੩॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖੋ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ। 
ਜੋਈ ਜੋਈ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਰਮ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸੋਈ ਸੋਈ = ਉਸੇ ਉਸੇ ਕਰਮ ਦਾ 
ਫਲ ਭੋਗ ਕੇ ਦੇਖਿਓ = ਵੇਖਿਆ ਹੈ ॥੩॥੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮੈਲੇ ਕਪਰੇ; ਕਹਾ ਲਉ ਧੋਵਉ ॥ ਆਵੈਗੀ ਨੀਦ; ਕਹਾ ਲਗੁ ਸੋਵਉ ॥੧॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੈਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ 
ਜਦ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦਗਧ ਕਰ ਲਿਆ, ਫੇਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਕੱਪੜਾ ਮੈਲਾ ਕਿਥੋਂ ਹੋਣਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਵਾ: ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ 

ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣੀ, ਇਸ ਲਈ ਫੇਰ ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਧੋਂਦੇ ਰਹਾਂਗੇ । 
ਫੇਰ ਮ੍ਰਿਤੂ ਰੂਪ ਨੀਂਦ ਕਿਥੇ ਆਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮੌਤ ਰੂਪੀ 
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ਮਲਾਰ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੨੬੩ (੨੮੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0੮-<੬ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
ਨੀਂਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ ਅਤੇ ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸੋਵਉ = ਸੌਵਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸੁਖਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਤ ਜੜ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਸੁੱਤੇ ਰਹਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਸੌਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਜੋਈ ਜੋਈ ਜੋਰਿਓ; ਸੋਈ ਸੋਈ ਫਾਟਿਓ ॥ ਝੂਠੈ ਬਨਜਿ; ਉਠਿ ਹੀ ਗਈ, ਹਾਟਿਓ ॥੨॥ 
ਜੋ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਣ, ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਉਹ 
ਕਰਮ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਫਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਤ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੀ ਸੀ ਵਾ: ਜੋ ਮਿਥਿਆ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਉਹ ਹਾਟਿਓ = ਦੁਕਾਨ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ 
ਉੱਠ ਭਾਵ ਚਲੀ ਹੀ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 
ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ; ਭਇਓ ਜਬ ਲੇਖੋ ॥ ਜੋਈ ਜੋਈ ਕੀਨੋ; ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਖਿਓ ॥੩॥੩॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲੇਖੋ = ਹਿਸਾਬ 
ਕਿਤਾਬ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੋਈ ਜੋਈ = ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਕੀਤੋ = ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਉਹ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਾਂ ॥੩॥੩॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 5੨੯੪੬ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ 


ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਅਤੇ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਰਾਗ ਕਾਨੜਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਰਾਗ ਹੈ ਵਾ: 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਾਨੜਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਉਰਾ ਅਉ ਕਾਨਰਾ ਕਲ੍ਾਨਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੧85੦) 
ਜੋ ਦੇਸਾਖ, ਜੈਤਸਰੀ, ਸੁਧਨਾ ਤੇ ਲਲਿਤ ਮਿਲ ਕੇ ਕਾਨੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਦੀਪਕ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਮੇਤ 
ਕਰਨਾਟ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ ਵਿਚ ਭਰਤ ਅਤੇ ਹਨੁਵੰਤ ਮਤ ਵਿਚ 
ਮੇਘ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਦੇਵ ਗਿਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ, ਇਹੋ ਸ਼ਹਾਨਾ ਕਾਨੜਾ ਹੈ। ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਮਤ 
ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋਰ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਹੋਰਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੋਰ ਨਾਉਂ 
ਧਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਅਡਾਨਾ ਕਾਨੜਾ, ਨਾਇਕੀ ਕਾਨੜਾ, ਦਰਬਾਰੀ ਕਾਨੜਾ ਆਦਿ, ਪਰੈਤੂ ਗੁਰਮਤਿ 
ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਕਾਨੜਾ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੪, ੫ 
ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
ਅਠਾਈਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਉਕਤ ਵਰਣਿਤ ਰਾਗ ਦਰਬਾਰੀ ਕਾਨੜੇ ਤੋ ਵੱਖਰਾ ਅਤੇ 
ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੈਧਾਰ ਕੌਮਲ, ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਪੂਰਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਥਾਟ ਕਾਫੀ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ 
ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ ਰੇ ਗੁ, ਮ ਪ, ਨੀ ਸ। 
ਅਵਰੋਹੀ-ਸ ਨੀ ਪ, ਮ ਪ, ਗੁਮ ਰੇ ਸ। 


[ਅੰਗ ੧੨੯੪] 
ਰਾਗ ਕਾਨੜਾ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 


ਧਉਂ'ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ 
ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਘਰ = ੧ ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ, ਮਹਾਂਮੰਤਰ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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[੫੭੨੨੯ ੭੧੭੨ 


| 
ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੨੯੬ (੨੯੦) ਸਰ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਅਜਨਮਾ ਸਰੂਪ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨ 
੍ 


ਰਿ ਰ੍ 


ਸ਼ੰਕਾ ਹੀ ਗਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੱਸ਼ਣਾ ਕਠੋਂ /ਕੈ /ਇਹ ਹਰਾ-ਭਰਾ /ਨੀਵੇਂ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੰਤਰ “ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਮਿਲਿ ਹਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪੱਤਰੇ, ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਉਪੇਖਿਆ 
ਰੂਪ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਰਾ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਿਛ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ, ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੰਮ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਕਰੋ। 


ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਕਉ; 


ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਪਾਰਿ ਉਤਰਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ 
ਕਉ = ਦੇ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਸ਼ਾਨ ਜਾਣ ਦਾ ਮਾਦਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣੇ ਯੋਗ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਉਤਰਿਆ = ਉਤਰ ਕੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਅਪਨੀ; ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਪਗ ਪਰਿਆ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ 
ਉੱਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਪਗ = ਚਰਨੀ ਪਰਿਆ = ਪਏ ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਪੁਭੁ ਜਾਨਿਆ; 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਿਆ ॥੧॥ 


(“ਉਧੱਰਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਉਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੨੯੧) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੯੬ 
2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਤਰਾਰ ਕਾਰਗਰ ਜਰਨਲ 
| ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਆ =ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਿਆ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਨੂਆ ਚਲੈ, ਚਲੈ ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਵਸਗਤਿ ਕਰਿਆ ॥ 


ਜੋ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਚਲੈ = ਚੰਚਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਿਆਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਮਨ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ 
ਵਿਚ ਹੋਚਲਤਾਈ ਵਾਲੇ ਏਰਾਅ ਵੱਲ ਚੱਲਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਕਹਤ ਵਿਧੀ ਪੁਰਵਲ ਹੱਲਦਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਿਆ = ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਤੌਤੁ ਪਸਾਰਿਓ ਬਧਕਿ; ਗ੍ਰਸਿ ਮੀਨਾ ਵਸਗਤਿ ਖਰਿਆ ॥੨॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਧਕਿ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤੋਤੁ = ਜਾਲ 
ਪਸਾਰਿਓ = ਪਸਾਰਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਮੱਛੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਗ੍ਰਸਿ = ਪਕੜ 
ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਨਾਲ ਖਰਿਆ = ਲੈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੀ (ਵਸ “ ਗਤਿ) ਗਤਿ = ਗਤੀ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਪਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾਲ ਪਸਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੀਨਾ = ਮੱਛੀ ਆਟੇ ਵਾ: ਮਾਸ ਦੀ 
ਬੋਟੀ ਨੂੰ ਗਰਸਿ = ਗ੍ਰਸਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਪਣੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ 
ਕਰਕੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪੁਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਰੂਪ ਜਾਲ ਪਸਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਰੂਪ ਮੱਛ ਨੂੰ ਗੁਸਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਵਾ: 
ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਜਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਸੈਤ ਭਲ ਨੀਕੇ; ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਲੁ ਲਹੀਆ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸੈਤਾਂ 
ਨਾਲੋਂ ਭਲ = ਚੰਗੇ ਤੋਂ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਭਲ ਨੀਕੇ = 
ਚੰਗਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਚੰਗੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ, ਮਲ ਵਿਖੇਪ ਆਦਿ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਲਹੀਆ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੪, ਅਗ 5੨੯੪ (੨੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹਉਮੈ ਦੁਰਤੁ, ਗਇਆ ਸਭੁ ਨੀਕਰਿ; ਜਿਉ ਸਾਬੁਨਿ ਕਾਪਰ ਕਰਿਆ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਵਾ: 
(ਦੁ“ਰਤੁ) ਦੁ = ਦਵੈਤ ਨਾਲ ਰਤੁ = ਪੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਸੁਭਾਅ ਇਉ ਨੀਕਰਿ = ਨਿਕਲ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਾਬੁਨਿ = ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਕਾਪਰੁ = ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਕਰਿਆ = ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਾਟ 'ਤੇ ਲਿਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੁਪੀ ਜਲ, ਤੇ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਰੁਪੀ ਪਟੜੇ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰੁਪੀ 
ਮੁੱਕੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ ਉਜਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਧੁੱਪ ਵਿਚ ਸੁਕਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਠਾਕੁਰਿ; 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਉਰ ਧਰਿਆ ॥ 

ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਠਾਕੁਰਿ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਸਤਕਿ = 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਲੇਖ ਲਿਲਾਟਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿਆ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਵਸਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਭੁ ਦਾਲਦੁ ਦੂਖ ਭੋਜ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਉਧਰਿਆ ॥੪॥੧॥ 

(“ਉਧੱਰਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦਾ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਭੈਜ = ਭੌਜਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ 
ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ- 


ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰਿਆ = ਉਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਉੱਧਾਰ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੧॥ 


ਰਤ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


੧੨ 6 ੧੨ 
ਮਰਾ ਮਨੂ; ਸਤ ਜਨਾ ਪਗ ਰਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਰੇਨ =ਧੂੜ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ 


ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨੀ ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ; 
ਮਨੁ ਕੋਰਾ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੇਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨੀ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਕਠੋਰ 
ਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਕੋਰਾ = ਅਨਭਿਜ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਭੇਨ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੯੪੬-5੧੨੯੪ 
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ਰ ਇਤਰ ਨ ਜਾਨਹਿ ਗਤਿ ਮਿਤਿ; ਗੁਰਿ ਕੀਏ ਸੁਚਿਤ ਚਿਤੇਨ॥ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਚਿਤ = ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਚੇਤ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਤੇ ਨ = ਨਾ 


ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ, ਕੀਓ ਅੰਗੀਕ੍ਰਿਤੁ; 
ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇਨ ॥੧॥ 

ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲਿ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਗੀਕ੍ਤੁ = 
ਅੰਗੀਕਾਰ, ਪੱਖ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਅਸੀਂ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੇਨ = ਜਪਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਿਲਹਿ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਕਟਿ ਦੇਵਉ ਹੀਅਰਾ ਤੇਨ ॥ 

ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ 
ਪੁਰਖ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਤੇਨ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਹੀਅਰਾ = ਹਿਰਦਾ ਕੱਟ ਕੇ 
ਭੇਟਾ ਦੇ ਦੇਵਉ = ਦੇਵਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਪਾਂਗੇ ਵਾ: ਮਨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਅਰਪਾਂਗੇ। 


ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ; ਹਮ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਪਵੇਨ ॥੨॥ 
ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਿਲੇ, ਤਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਹੀ 
ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵ 
ਪਵੇਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤ ਜਨ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਮ = ਤਮਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਪਵੇਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਊਤਮ ਜਗਿ ਕਹੀਅਹਿ; ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ ਪਾਥਰ ਸੇਨ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਜਨ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਹੀਅਹਿ = ਆਖੀਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਦਿਆਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰ ਵੀ ਸੇਨ = ਸਨਿਗਧ 
(ਨਰਮ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪੱਥਰ ਵਤ ਕਨੌੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਨਿਗਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੨੯੫] 
ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਓਇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੇਨ ॥੩॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮਹਿਮਾ = ਸ਼ੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਬਰਨਿ = ਵਰਣਨ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਓਇ = ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
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ਹੁ 


ਨੋ ਆਪ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੇਨ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਉਚਾਰਨਾ ਕੇਨ = ਕਰਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਤੁਮ ਹਰਿ ਸਾਹ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਰਾਸਿ ਦੇਨ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਸਾਹ = ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵੱਡੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ = ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਦੇਨ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ, ਧਾਰਹੁ; 
ਲਦਿ ਵਾਖਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਨ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਉੱਤੇ 
ਦਇਆ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਹੁ = ਧਾਰਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਾਖਰੁ = ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਲੱਦ ਲੇਨ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੨॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 


ਜਪਿ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਗਾਸ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਨੀ; ਵਿਚੇ ਗਿਰਹ ਉਦਾਸ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਗਾਨੀ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਰਹ = ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਦੇ 
ਵਿਚੇ = ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਜਪਿਓ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰਿ; ਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਕਿਰਪਾਸ ॥ 
ਜਦ ਕਿਰਪਾਸ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਵਾ: ਜਦ ਸਾਡੇ (ਕਿਰਪਾ “ ਆਸ) ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਵਾਲਿਆਂ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਵਾ: ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਮਨੁ ਬਿਗਸਿਆ; 
ਉਦਮ ਭਏ ਮਿਲਨ ਕੀ ਆਸ ॥੧॥ 
ਜਦ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਦਮ = ਯਤਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ = ਮਿਲਾਪ 
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ਅਥਵਾ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਉਦਮ = ਯਤਨ ਸਫਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ ਬੱਝ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹਮ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ; ਜਿਤਨੇ ਸਾਸ ਲੀਏ ਹਮ ਗ੍ਰਾਸ ॥ 

ਜਿਤਨੇ = ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਤੇ ਗਿਰਾਸ ਲੀਏ = ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਤਨੇ ਸੁਆਸ 

ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਗ੍ਰਾਸ = ਗ੍ਰਸਦੇ ਭਾਵ ਖਿੱਚਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਗ੍ਰਾਸ= ਗਰਾਹੀ ਆਦਿ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ, 

ਉਤਨੇ ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਗਾਈ = 

ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਕਿਲਬਿਖ ਦਹਨ ਭਏ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ; ਤੂਟਿ ਗਏ ਮਾਇਆ ਕੇ ਫਾਸ ॥੨॥ 
ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ 

ਦਹਨ = ਦਗਧ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਝੱਟ ਹੀ ਸੜ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕੇ = ਦੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ 

ਫਾਸ = ਫਾਹੀਆਂ ਵੀ ਤੂਟਿ = ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ ਹਨ॥੨॥ 


ਕਿਆ ਹਮ ਕਿਰਮ, ਕਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ; ਮੁਰਖ ਮੁਗਧ ਰਖੇ ਪ੍ਰਭ ਤਾਸ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਛੋਟੇ ਕਿਰਮ = ਕੀੜੇ ਵਤ ਤੁਛ ਜੀਵ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਚੰਗੇ ਕਰਮ 
ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ੁ ਗਿਆਨ ਵੱਲੋਂ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਤੋ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਗਧ = ਮੁੜ੍ਹ 
ਸੀ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਸ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅਵਗਨੀਆਰੇ ਪਾਥਰ ਭਾਰੇ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਤਰੇ ਤਰਾਸ ॥੩॥ 
ਅਸੀਂ ਅਵਗਨੀਆਰੇ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਵਤ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੇ ਸੀ, ਪਰੇਤੂ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਰਾਸ (ਤਰ “ ਆਸ) ਤਰ = ਤਰਨ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਸੀ ਵਾ: ਕਾਲ ਦੇ ਤਰਾਸ = ਭੈ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਤਰਾਸ = ਤਰੱਕ, ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰ 
ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਤਰ ਗਏ ਹਾਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਤਰਾਸ = ਤਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਜੇਤੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ; ਤੇ ਸਭਿ ਊਚ, ਹਮ ਨੀਚ ਬਿਖਿਆਸ ॥ 
ਜੇਤੀ = ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਦੁਨੀਆਂ ਜਗਦੀਸਰਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਰਚਨਾ ਕਰੀ = 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਊਚ = ਉੱਚੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਿਖਿਆਸ = ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੀ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਬਿਖਿਆਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਆਸ ਵਾਲੇ ਨੀਵੇਂ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਮ = ਅਸੀਂ 

ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਥਿਖਿਆਸ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ &, ਅੰਗ 5੨੯੪ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 85, ਅੰਗ 5੨੬੫ (੨੯੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 2 7 2 7 2 7 ੫੭ 
ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਨ ਸੈਗਿ ਗੁਰ ਮੇਟੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸ ॥੪॥੩॥ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਅਵਗੁਨ = ਗੁਨਾਹ $ 
ਮੇਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ 
0 ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ = ਨੇੜੇ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜੋ ਅਗਿਆਨ (0 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ 
ਨੌੜੇ ਹੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8੩ ॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿਓ ਗੁਰ ਵਾਕ ॥ 

ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਾਕ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ; 
ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਇਓ ਸਭ ਝਾਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਦ ਜਗਦੀਸਰਿ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ, ਤਦ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦਵੈਤ-ਭਾਵ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲ ਝਾਕ = ਤੱਕਣਾ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਾ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਝਾਕ = ਝੱਖਾਂ 
ਮਾਰਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਆਦਤ ਵੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਖੋਟੀ ਮਤ ਤੇ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ 
ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਝਾਕ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਾਨਾ ਰੂਪ, ਰੰਗ ਹਰਿ ਕੇਰੇ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਰਵਿਓ, ਗੁਪਲਾਕ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਹਨ ਤੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇਰੇ = ਦੇ ਰੈਗ = ਕੰਤਕ ਹਨ, ਗੁਪਲਾਕ = ਗੁਪਾਲ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਓ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਪਲਾਕ = ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਿਲੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੇ; ਉਘਰਿ ਗਏ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਤਾਕ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟੇ = ਪਰਤੱਖ, ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ 
ਕੇ = ਦੇ ਤਾਕ = ਤਖ਼ਤੇ ਉਘਰਿ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਰੁਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ॥੧॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ, ਬਹੁਤੁ ਬਹੁ ਸੋਭਾ; ਜਿਨ ਉਰਿ ਧਾਰਿਓ ਹਰਿ ਰਸਿਕ ਰਸਾਕ ॥ 

ਉਹਨਾਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਹੁਤੁ = ਅਤਿਅੰਤ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨਾਲੋਂ ਵਾ: ਬਹੁਤੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਸੋਭਾ = 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੨ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੭) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੬, ਅੰਗ ੧੨੬੪੫ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਸਿਕ = ਰਸੀਏ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਸਾਕ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀਓ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਰਸ 4 ਅੰਕ) 
ਸਾਰਿਆਂ ਰਸ =ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅੰਕ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਸੀਏ ਬਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਮਿਲੇ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ; ਜੈਸੇ ਗਊ ਦੇਖਿ ਬਛਰਾਕ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ = ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਉਂ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ ਗਊ = ਗਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਬਛਰਾਕ = ਵੱਛਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਵੱਛੇ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਗਾਂ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ; ਤੇ ਜਨ ਊਤਮ ਜਨਕ ਜਨਾਕ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਸਭ ਤੋਂ ਊਤਮ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜਨਕ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰੂਪ ਤਾਈਂ ਜਨਾਕ = ਜਣਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਵਾਂਗ ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਜਨਾਕ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਜਨਾਕ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਹ ਜਨਕ = ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਨਾਕ = ਜਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਤਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਬਾਸੁ ਬਸਾਨੀ; ਛੂਟਿ ਗਈ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕਾਕ ॥੩॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾ (ਖੁਸ਼ਬੂ) 
ਬਸਾਨੀ = ਵਸਾ ਲਈ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੁਸਕਾਕ = ਬਦਬੂ (ਦੁਰਰੀਧੀ) ਮੁਸਕੀ = ਫੈਲੀ ਹੋਈ 
ਸੀ, ਵਾ: ਜੋ ਅੰਦਰ ਮੁਸਕਾਕ = ਅੱਕ ਦੀ ਬੂ ਵਤ ਮੰਦਵਾਸ਼ਨਾ ਮੁਸਕੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ 
ਛੂਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਤੁਮਰੇ ਜਨ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭ, ਕੀਏ; ਹਰਿ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਆਪਨ ਅਪਨਾਕ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੁਮ੍ਰੇ = ਤੇਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਮ = ਤੂ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਨ = 
ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਜਾਣ ਕੇ ਅਪਨਾਕ = ਅਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਦਾਸ 
ਜਾਨ ਕੇ ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸਖਾ ਹਰਿ ਭਾਈ; ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬਧਪ ਹਰਿ ਸਾਕ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤੁਸੀਂ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬੨ 


੭” 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨੬੮੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0 ਭਾਈ = ਭਰਾ ਹੋ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਮਾਤਾ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ ਹੋ।੪॥੪॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਵਿਦ ਰੀ ਬੀ ਚ ਸੀਤ 


ਹੇ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੰ 


੨ (_ ੮੮੨1; 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਲੀਓ ਗੜ੍_ ਜੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਵਸਤੁ = ਚੀਜ਼ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗੜਿ੍‌= ਗੜ੍ਹੀ ਦੇ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਮਾਇਆ = ਮਾਇਆਵੀ ਰਚਨਾ ਤੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਗੜਿ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੇੜੀ = ਵਲੀ 
(ਘਿਰੀ) ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ' ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਗੜ੍ਹੀ ਵਾ: 
ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਜੀਤਿ = ਜਿੱਤ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਿਥਿਆ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਬਹੁ ਭੁਮਿਆ; ਲੁਬਧੋ ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਮੋਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 


ਮਿਥਿਆ = ਬੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਜੀਵ ਬਹੁ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭੁਮਿਆ = ਭਰਮਾ ਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਰਮਿ = ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਿਥਿਆ = ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਭਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੁਤ੍ਰ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਵਿਚ ਤੇ ਕਲਤ੍ਰ = ਇਸਤਰੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਲੁਬਧੋ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤਰਵਰ ਕੀ ਤੁਛ ਛਾਇਆ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਦੇਹ ਭੀਤਿ ॥੧॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਕੀ = ਦੀ ਤੁਛ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਹੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਭੀਤਿ = ਕੌਧ 
ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਤੁਛ ਛਾਂ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਹ ਪਦਾਰਥ ਭੀਤਿ = ਭੈ ਦੇਹ = ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤਿ = ਭਰੋਸਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਆ, 7 
ਅਸਥਿਰੁ ਰਾਮੁ ਰਵਿਆ ਰੋਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ= ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 
| ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਪਰਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਰਚ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਸਰੂਪ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਰੈਗਿ = ਧ੍ਰੇਮ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਨਾਲ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਗੁਰ ਪਰਚੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਸਰੂਪ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਵਿਆ = ਭੋਗਿਆ, ਮਾਣਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੯੬] 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੈਤ, ਸਤ ਜਨ ਨੀਕੇ; ਜਿਨ ਮਿਲਿਆਂ, ਮਨੁ ਰੋਗਿ ਰਗੀਤਿ ॥ 


ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਨੀਕੇ = ਅੱਛੇ, ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ 
ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਰੈਗੀਤਿ = ਰੈਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਲਹੈ ਨ ਉਤਰੈ ਕਬਹੂ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਇ ਮਿਲੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੩॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਉਤਰੈ = ਉਤਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਲਹੈ = ਲਹਿੰਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵ: ਉਤਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਲਹੈ = ਲਖੀਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਹਰਿ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਹਮ ਬਹੁ ਪਾਪ ਕੀਏ ਅਪਰਾਧੀ; ਗੁਰਿ ਕਾਟੇ ਕਟਿਤ ਕਟੀਤਿ ॥ 

ਹਮ = ਅਸੀਂ ਅਪਰਾਧੀ = ਗੁਨਾਹਗਰਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਨੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਹ ਪੁਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਟਿਤ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਟੀਤਿ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਕਹਿ ਕੇ 
-ਜਜ ੮ਵ ਦੇ =“ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟਿਤ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਿ = ਵਗ ₹ਨਮੋਦ ਕੱਟਣੇ ਵਾਲੇ 
ਪਾਪ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਿਆਰਾ ਸੁਹਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕਟਿਤ = ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ, 
ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਮੁਖਿ, ਅਉਖਧੁ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਿ ॥੪॥੫॥ 


ਜਦ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅਉਖਧੁ = ਦਾਰੂ ਪਾ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ 
ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਤੋਂ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੫॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੯) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੨੯੫੪-੧5੨੯੬ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੨੯੬ (੩੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪੩ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਗੀਨਾਥ ॥ 
ਹੇ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ 


ਘੁਮਨ ਘੇਰ ਪਰੇ, ਬਿਖੁ ਬਿਖਿਆ; 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾਢਿ ਲੀਏ, ਦੇ ਹਾਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਘੂਮਨ = ਘੁੰਮਨ ਘੇਰ = ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹੋਏ 
ਸੀ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘੰਮਣ-ਘੇਰੀ ਕਰ ਕੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ 
ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਾਂ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ : 
ਸੁਆਮੀ ਅਭੈ ਨਿਰੋਜਨ ਨਰਹਰਿ; ਤੁਮ_ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥ ॥ 

ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਅਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਨਰਹਰਿ = 
ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ 
ਪਾਥ = ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤੀ, ਸਾਧਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਪਾਥ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਥ = ਪੱਥਰ 
ਵੱਤ ਭਾਰੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਮ = ਅਸਾਂ ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਥ = ਜਲ ਦੇ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਥ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ ਹਾਂ। 
ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਬਿਖਿਆ, ਲੋਭਿ ਲੁਭਤੇ; ਕਾਸਟ ਲੋਹ, ਤਰੇ ਸੈਗਿ ਸਾਥ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਆਦਿ 
ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੁਭਤੇ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜੀ 
ਦੀ ਬੇੜੀ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰ ਕੇ ਲੋਹ = ਲੋਹਾ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਲੋਹੇ ਵਤ 
ਭਾਰੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਲੋਹੇ ਵਤ ਭਾਰੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਬਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਹਮ ਢੂਢਿ ਰਹੇ ਪਾਈ ਨਹੀ ਹਾਥ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜਿਆਂ ਜਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਵਡ ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੇ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੋਂ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਢੂਢਿ = ਖੋਜ ਰਹੇ ਹਾਂ ਪਰੋਤੂ ਤੁਹਾਡੀ 

ਹਾਥ = ਥਾਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈ ਨਹੀਂ ਗਈ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੧) ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੪, ਅੰਗ 5੨੯੬ 


ਤੁ ਪਰੈ ਪਰੈ, ਅਪਰੈਪਰੁ ਸੁਆਮੀ; 
ਤੂ ਆਪਨ ਜਾਨਹਿ, ਆਪਿ ਜਗੀਨਾਥ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ, ਦੇਹ ਤੋਂ ਭੀ ਪਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ 
ਹੋ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ' ਵੀ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਆਦਿ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ' ਵੀ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਪੰਜੇ 
ਤੱਤ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ, ਅੱਭਿਆਕ੍ਿਤ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ 
ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ, ਹੇ ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ॥੨॥ 


ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਅਗੋਚਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਪਾਥ ॥ 
ਹੇ ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ = ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ 
ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਾਥ = ਰਸਤਾ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਪਾਥ = ਪਰਹੇਜ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋ' ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨੀ, ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਅਕਥ ਕਥ ਕਾਥ ॥੩॥ 


ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਨੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਥਾ ਸਰਵਨ 
ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥ = ਕਥਾ ਨੂੰ ਲੱਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਾਥ = ਕਥਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਭ, ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ; ਹਮ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਜਗੀਨਾਥ ॥ 

ਹੇ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ 
ਗੁਸਾਈ = (ਗੁ - ਸਾਈ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਹੋ, ਹੇ ਜਰੀਨਾਥ = ਜਗਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! 
ਤੁਸੀਂ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ; 
ਪ੍ਰਭ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਰਾਖਹੁ ਜਨ ਸਾਥ ॥੪॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸੁ = 
ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਾਥ = ਨਾਲ ਰਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੋ ॥੪॥੬॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਪੜਤਾਲ, ਘਰੁ ੫; 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਕਾਨੜਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੜਤਾਲ ਨਾਮੇ 
ਛੰਦ ਵਿਚ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

, 
ਮਨ; ਜਾਪਹੁ ਰਾਮ ਗੁਪਾਲ ॥ ਹਰਿ ਰਤਨ; ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 

ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ ਤੇ ਲਾਲ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ, ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਤੇ ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਘੜਿ ਟਕਸਾਲ ॥ ਹਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਕਿਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਆ ਸਾ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਭਾਵ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਘੜਿ = ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਹੈ, ਇਸ 


ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਘੜਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਟਕਸਾਲ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੂਖਣ 
ਘੜਿ = ਘੜਨਾ ਕਰ। 

ਹੇ ਮਨਾਂ! ਜਦ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਵੱਲੋਂ ਕੁਝ ਆਲਸ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ। 

ਹੋ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾਲ = ਦਇਆਲੂ ਹੋ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਟਕਸਾਲ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਦ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ; ਏਕ ਜੀਹ, ਕਿਆ ਕਥੈ ਬਿਚਾਰੀ; 

ਰਾਮ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਲਾਲ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੇ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਹਨ ਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਤੇ ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੇ = 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਾਡੀ ਏਕ = ਇਕ ਜੀਹ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਬਿਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਥੈ = ਕਥਨ 
ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ 
ਯੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਦੁਆਪਰ ਯੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ 
ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਕਰਕੇ 

ਵੀ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰੇ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੪ ੭੨੮੬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਕਾਨੜਾ ੪#ਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ 5੨੯੬ 
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ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਮਰੀ ਜੀ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਤੂ ਤੂ ਤੂਹੀ ਜਾਨਹਿ; 
ਹਉ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਭਈ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੁਮਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ, ਤੱਟਸਥੀ ਲਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ 
ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਹੁਣ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਭਾਵ ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ `ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਜਦ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਤੇਰੇ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਤੋਂ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਮਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾ, ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਮੀਤਾ; 

ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜੀਹ, ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ; ਰਾਮ ਨਾਮ, ਧਨੁ ਮਾਲ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ 
ਹੀ ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਮੀਤਾ = ਮਿੱਤਰ 
ਹੈਂ, ਹੇ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰੇ = ਹਾਰਕ, ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨਿ = 
ਚਿੱਤ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਹ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਸਾਡਾ ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਤੇ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਮਾਲ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਜਾ ਕੋ ਭਾਗੁ, ਤਿਨਿ ਲੀਓ ਰੀ ਸੁਹਾਗੁ; 

ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ਕੌ = ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਕਰਮ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਪਤੀ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਹਾਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ, 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ, ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮਤਿ; 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰੇ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ 
ਦੇ ਹਰੇ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 

ਹਉਂ ਬਲਿ ਬਲੇ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲੇ; 


ਹਉ = ਅਸੀਂ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਹਉ = ਅਸੀਂ 


ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ ਬਲੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਭਈ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥੧॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਚਿੱਤ ਦੀ ਵਿਰਤੀ ਨੇ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 2 ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ ੧੨੯੬ (੩੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਨਿਹਾਲ = ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਤੋਂ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲ = ਦੁੱਖਾਂ ਦੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥੧॥੭॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8੩ ॥ 
੧੫ [-੯ 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ; ਜਗਦੀਸ ॥ ਏਕਾ ਜੀਹ; ਕੀਚੈ ਲਖ ਬੀਸ ॥ 
ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = 


ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਸਾਡੀ ਏਕਾ = ਇਕ ਜੀਹ = ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੋਂ ਬੀਸ = ਵੀਹ ਲੱਖ ਜ਼ੁਬਾਨ ਬਣਾ ਦੇਣਾ 
ਕੀਚੈ = ਕਰੋ ਭਾਵ ਬਹੁਤੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। 


੭” 
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ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਬਦਿ; ਜਪੀਸ॥ ਹਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਕਿਰਪੀਸ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜਪੀਸ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਜਪੀ = ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ। 

ਹੋ = ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪੀਸ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ = ਹੋਵੋ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਪਰੰਤੂ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪੀਸ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 


ਜਪਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸੇਵਾ; 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ 
(ਕਿਰਪ -“ ਆਕਰ) ਕਿਰਪ = ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਆਕਰ = ਖਾਣ ਤੇ ਸਰਬ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਅਤੇ 


ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪੇ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪੇ, ਜਪੁ ਜਾਪਉ ਜਗਦੀਸ ॥ 


ਰਤ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਪਿੱਛੇ ਤੇਰੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪੇ = ਜਪਦੇ ਸੀ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਹੁਣ ਵੀ ਤੇਰੇ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪੇ = ਜਪ ਰਹੇ ਹਨ, ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ 
ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਾਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, 
ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪੇ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਪਰਾ ਉਂਡਿਆ (ਬਿਰਧ) ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਵੀ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਪੁ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਾਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦੁਆਪਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਰੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ, ਸਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
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ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪੇ = ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਜਪੁ = ਜਪਣੇ ਯੋਗ ਜਪੇ = ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਾਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਮਧਮਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਪਸੈਤੀ ਨਾਲ ਵੀ ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਜਪਤ ਹੋ 
ਗਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਹੁਣ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਵੀ ਜਪਤ (ਨਾਸ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਅਗਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਪਤ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਜਪਣਾ ਕਰੋ । 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭੨2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਤੁਮਰੇ ਜਨ ਰਾਮੁ ਜਪਹਿ, ਤੇ ਊਤਮ; 
ਤਿਨ ਕਉ ਹਉ ਘੁਮਿ ਘੁਮੇ, ਘੁਮਿ ਘੁਮਿ ਜੀਸ ॥੧॥ 
ਹੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤੁਮਰੇ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, 
ਤੇ = ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਹਉ = ਅਸੀਂ ਮਨ, 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੁਮਿ ਘਮੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਘੁਮਿ ਘੁਮਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਕੁਰਬਾਣ ਜੀਸ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਘੁਮਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਯੋਗ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਘੁਮੇ ਘੁਮਿ 
ਘੁਮਿ = ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬਲਿਹਾਰ ਜੀਸ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 


ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਘੁਮਿ = ਘੁਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਘੁਮਿ = ਘੁਮਾ ਭਾਵ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਘੁਮੇ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੨੯੭] 
ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਵਡੇ, ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ; ਸੋ ਕਰਹਿ ਜਿ ਤੁਧੁ ਭਾਵੀਸ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਹਨ, ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਵੱਡ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡੇ = ਉੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਲੋਕ ਤੇ ਵਡੇ = ਉੱਚਿਆਂ 
ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੀਸ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ਗੁਰਮਤੀ; 
ਧਨੁ ਧੈਨ ਧਨੁ ਪੈਨ ਪੈਨੁ ਗੁਰੁ ਸਾਬੀਸ ॥੨॥੨॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰੂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਧਨੁ 
ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਤੇ ਪਿਤਾ ਭੀ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਤਿਸ ਤ ਿਆ (੩੦੬) ਇਸ 117 
ਧੈਨੁ ਸਾਬੀਸ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਕਲਿਆਣ ਚੰਦ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਸਭਰਾਈ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਦੂਸਰੇ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਪਿਤਾ ਫੇਰੂ ਮੱਲ ਜੀ ਵੀ ਸਾਬੀਸ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ । 

ਵਾ: ਤੀਸਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਤੀਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ (ਮਨਸਾ ਦੇਵੀ, 
ਲਛਮੀ, ਰੂਪ ਕੌਰ) ਜੀ ਧੈਨ ਹੈ, ਤੀਸਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਬਾਬਾ ਤੇਜਭਾਨ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ । 

ਵਾ: ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, 
ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਦੇ ਯੋਗ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਾਬੀਸ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ। 

ਵਾ: ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤੂੰ ਦਾ ਸੰਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਠੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸੋੋਤਰੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਾਰੇ ਯੁਗਾਂ ਵਿਚ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ 
ਹਨ ॥੨॥੨॥੮॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਭਜੁ ਰਾਂਮੋ ਮਨਿ; ਰਾਮੁ ॥ ਜਿਸੁ ਰੁਪ ਨ ਰੇਖ; ਵਡਾਮ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਮਨਾਂ ! ਰਾਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਰਾਮੁ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰਾਮੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜਨਾ ਕਰ । 

ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ ਤੇ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਵਾ: ਚਿਹਨ ਚੱਕਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵਡਾਮ = ਵੱਡਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਵਡ - ਆਮ) ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੇ ਆਮ-ਖ਼ਾਸ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲੁ; ਭਜੁ ਰਾਮ ॥ ਬਡ ਹੋ; ਹੋ ਭਾਗ ਮਥਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਤਸੰਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰ ਕੇ ਉਸ 
ਜਿਤ ਸੀ - ਭਜਨਾ, ਹਿਰ 


ਜਿਤੁ ਗਿ੍‌ਹਿ ਮੰਦਰਿ ਰਰਿ ਰੋਤੁ ਜਾਸੁ; 
ਤਿਤ ਘਰਿ ਆਨਦੋ ਆਨੰਦੁ, ਭਜੁ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਕੱਚੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਮੰਦਰਿ = ਪੱਕੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
= ਜਸ ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਿਚ ਆਨਦੋ = ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ 


੯੮੮<੨੨੨੨੯੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ & ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗ ੧੨੯੭ 
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ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਜਿਸ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮੰਦਰਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੁਪੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਾਖਿਆਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਰਾਮ 
ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਭਜਨਾ ਕਰੋਂ । 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, _ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਾ; 


ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਬਲ ੫ >-= ਪੱਲ << 


ਤੁ , ੧੨ ੧੨ ੧੨ 

ਰੀ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰੇ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤੁ = ਹੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ 
ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ = ਰਮੰਤੀ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰ ਵਕਤ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਰਾਮ 
ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਾਮ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜਨਾ ਕਰੋਂ ॥੧॥ 


ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਧਾਰ, ਹਰਿ ਤੁਮ ਕਿਰਪਾਲ; 
ਕਰਤਾ, ਸਭੁ ਤੂ ਤੂ ਤੁ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ 


ਖਾਣੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਰਾਮ! ਤੂੰ ਹੀ ਜੇਰਜ ਖਾਣੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਰਾਮ! 
ਤੂੰ ਹੀ ਸੈਤਜ ਖਾਣੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਕਰਤਾ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ 
ਦਿਬਿਓਪਾਤ ਖਾਣੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 


ਜਨ ਨਾਨਕੋ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਦੇਹੁ ਗੁਰਮਤੀ; ਭਜੁ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥੨॥੩॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੁਹਾਡੀ ਨ 
ਦੇਣਾ ਕਰੋ, $ 
ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਹੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਸੀਂ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 


($ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੩॥੯॥ 
( 


ਘ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ; ਚਾਟਉ ਪਗ, ਚਾਟ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਚਾਟਉ = ਚੱਟਣ 
॥[ ਦੀ ਚਾਟ = ਉਚਾਟ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਦੇ ਨਾਲ ਚੱਟਣਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਚਾਟ = ਚੱਟਣੇ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਚਾਟਉ = ਚੱਟਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਚਾਟ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਚੱਟਣਾ ਕਰੀਏ । 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍‌ 
ਉ 


ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਪਾਧਰ ਬਾਟ ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ, 
ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਧਰ = ਪੱਧਰਾ (ਸਿੱਧਾ) ਬਾਟ = ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਭਜੁ ਹਰਿ ਰਸੁ; ਰਸ ਹਰਿ ਗਾਟ ॥ ਹਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਲਿਖੇ ਲਿਲਾਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ (ਨਾਮ) ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਗਾਟ = ਗਟਕਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪੀਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਰਸ ਗਾਟ = ਗਟ-ਗਟ ਕਰ ਕੇ ਪੀਣਾ ਕਰ। 

ਹੋ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਲਿਲਾਟ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਚੰਗੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ 
ਹੋ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਖਟ ਕਰਮ ਕਿਰਿਆ ਕਰਿ, ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਸਥਾਰ; 

ਕਈ ਪੁਰਖ ਖਟ = ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਤੇ ਜੋਗ ਦੀ ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਕਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ ਮਲਮਲ ਦੀ ਲੀਰ ਨਾਲ ਆਂਦਰਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਧੋਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਬਹੁਤ ਵਿਸਥਾਰ ਪੁਰਬਕ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਬਿਸਥਾਰ = ਫੈਲਾਅ ਦੇ ਸਹਿਤ ਛੇ ਕਰਮ ਤੇ ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ 

ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਜੋਗੀਆ, ਕਰਿ ਜਟ ਜਟਾ ਜਟ ਜਾਟ ॥ 

ਜੋ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ, ਜਮ, ਨੇਮ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀਆਂ = 
ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜਟ = ਸਮੂਹ ਜਟਾਂ ਦੇ ਜਟ = ਜੜਾਊਆਂ ਦਾ ਜਾਟ = ਜੂੜਾ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਿ ਭੇਖ ਨ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਗੁ; ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਸਤਸੈਗਤੀ, 

ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰ, ਸੈਤ ਜਨਾ, ਖੋਲਿ ਖੋਲਿ ਕਪਾਟ ॥੧॥ 

ਪਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚੋਂ 

ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8 ਪੜਤਾਲ, ਅੱਗ ੧੨੯੭ 
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ਜਰੀ ਦਹ ਪਿ ਦਾ ਰਤ ਹਰਿ -ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਪਾਈਸ਼ੀ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਹੜੀ ਸੰਗਤ /ਵਿੱਚ' ਪਾਉਣਾ ਕਗੀਦਾ ਹੈ ? 

 ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: 
ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਆ 

ਖੋਲਿ= ਪੱਲ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਚੋਰਨਾਂ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹਨ, ਉਰ ਰਾ ਗਰ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਤੂ ਅਪਰੋਪਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਅਤਿ ਅਗਾਹੁ; ਤੂ ਭਰਪੁਰਿ ਰਹਿਆ ਜਲ ਥਲੇ; 
ਹਰਿ ਇਕੁ ਇਕੋ, ਇਕ ਏਕੈ ਹਰਿ ਥਾਟ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਪਰੈਪਰੁ = ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਅਗਾਹੁ = ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਅ - ਗਾਹੁ) ਗਾਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੋਂ 
ਅ =ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਗਾਹੁ = ਦਬਾਉਣ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ: ਗਾਹੁ = ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ'। ਹੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਜਲ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਲੇ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੁਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਤੇ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਨਿਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ 
ਤਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਏਕੈ = ਇੱਕੇ ਤੇ ਹੀ ਕਲਿਜਗ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਥਾਟ = ਬਣਾਵਟ ਤੇਰੀ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਿਜਟੀ ਦੀ ਫਣਾਵਟ ਤੋੰ ਹੀ ਖਣਾਉਣ” ਜੀਤੀ 3. 


ਤੂ ਜਾਣਹਿ ਸਭ ਬਿਧਿ, ਬੁਝਹਿ ਆਪੇ; 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਘਟਿ ਘਟੇ ਘਟਿ ਘਟੇ, ਘਟਿ ਹਰਿ ਘਾਟ ॥੨॥੪॥੧੦॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਤੇ 
ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਵਾ: ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗੱਲ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਣ, ਪੁੱਛਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ 
ਤੱਤਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ 
ਕੇ =ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟੇ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਹੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਾਟ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਘਟੇ = ਅੰਦਰ ਘਾਟ = ਅਸਥਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਤੂੰ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਅੰਤਹਕਰਣਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਘਾਟ ਹੈ ਤੇ ਤੂੰ 
ਹੀ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਦਾ ਘਾਟ = ਅਸਥਾਨ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੨॥੪॥੧੦॥ 
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ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨੯੭ (੩੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ; ਗੋਬਿਦ ਮਾਧੋ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਅਗਮ ਅਗਾਧੋ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਮਾਧੋ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ। 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਬੀਚਾਰ ਅਤਿਅੰਤ ਅਗਾਧੋ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 


ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਧੋ ॥ ਧੁਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਲਿਖੇ ਲਿਲਾਧੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲਾਧੋ = ਲੱਭਣਾ ਕਰ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ। 

ਪਰੰਤੂ ਹੋ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਿਸ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਲਿਲਾਧੋ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਚੰਗੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਸੈਚਿ, ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਬਿਕਾਰ; ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਭਜੁ, 

ਸੈਤ ਸੰਤ ਸੰਗਤੀ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਾਧੋ ॥ 

ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤੈ = ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸੁਖ /ਨਾਵੇਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ 7 
ਗਰ-ਉੱਤਰ “ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਜਨੋਂ ! ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੋਂ 


ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤੀ = ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਤੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਉ ਛੁਹਿ ਪਾਰਸ, ਮਨੂਰ ਭਏ ਕੰਚਨ; 
ਤਿਉਂ ਪਤਿਤ ਜਨ, ਮਿਲਿ ਸੈਗਤੀ ਸੁਧ ਹੋਵਤ; ਗੁਰਮਤੀ, ਸੁਧ ਹਾਧੋ ॥੧॥ 


ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੁਹਿ = ਛੂਹਣ ਤੋਂ ਮਨੂਰ = ਮੈਲ ਵਾਲਾ ਲੋਹਾ ਵੀ ਕੈਚਨ = ਸੋਨਾ ਭਏ = ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤੀ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਸੁਧ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਨੇਕਾਂ 
ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਸੁਧ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋਂ ਹਾਧੋ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪ ਸੁਧ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਧੋ = ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤਿਵੇਂ ਪਾਪੀ 
ਪੁਰਖ ਵੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਾਧੋ (ਹਾ-ਧੋ) ਹਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ, ਸਭ ਦਾ ਧੋ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਤੇ 
ਸੁਧ = ਗਿਆਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੧੧) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੬ ਪੜਤਾਲ, ਅੰਗ 5੨੬੭ 
[੧੮੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ >੩੨੦੩੨੨੨੨੬੨੨੨੨ 
ਜਿਉ ਕਾਸਟ ਸੈਗਿ ਲੋਹਾ ਬਹੁ ਤਰਤਾ, ਤਿਉ ਪਾਪੀ ਸੈਗਿ ਤਰੇ, 
ਸਾਧ ਸਾਧ ਸੈਗਤੀ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਗੁਰ ਸਾਧੋ ॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਸਟ = ਕਾਠ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ ਭਾਰਾ ਲੋਹਾ ਵੀ 
। ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰਤਾ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ ਵੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧ = ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗਤੀ = ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ . ਸ਼ਰੋਸ਼ਟ ਸਾਧ ਕੱਣ ਹਨ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨੋਂ ! ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ 
ਤੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਵਾ: ਤਿਉ =ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਸਾਧੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰ ਵੱਡੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚਾਰਿ ਬਰਨ, ਚਾਰਿ ਆਸ੍ਮ ਹੈ, ਕੋਈ ਮਿਲੈ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; 


ਸੋ ਆਪਿ ਤਰੈ, ਕੁਲ ਸਗਲ ਤਰਾਧੋ ॥੨॥੫॥੧੧॥ 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਚਾਰੇ ਬਰਨ ਤੇ ਚਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
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ਕੋਈ ਵੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪਣੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਬੇਗਤ ਹੋਈ ਕੁਲ = ਵੰਸ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਾਧੋ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੧੧॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ; ਭਗਵਾਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਭਗਵਾਨ = ਖਟ ਭਗਾਂ ਸਪੰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਜਸੁ ਗਾਵਤ, ਪਾਪ ਲਹਾਨ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾੜਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ 
ਲਹਾਨ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ; ਸੁਨਿ ਜਸੁ ਕਾਨ ॥ ਹਰਿ ਹੋ; ਹੋ ਕਿਰਪਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਾਨ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸਰਵਨ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਦੇ 
ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ। 
ਪਰੈਤੂ ਜਦ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾਨ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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। 


[9੮੮੯ ੭ ਤੋ 
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ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ 5੨੯੦ (੩੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੨੯੮] 
ਜਨ ਧਿਆਵਹਿ, ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ; 
ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਇਕ ਮਨਿ, ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਇਕ ਮਨ ਤੇ ਇਕ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਕੇ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ, ਸੰਤ ਜਨ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਸਾਧੁ = ਸੈਤ ਜਨ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਤੇਰੇ ਜਨ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ 
ਤੇਰੇ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀਆ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਜਨਾ; 


ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਤੇਰੀਆ = ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਸਾਧੂ = ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲ 
ਕੇ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਤੇਰੀਆ = ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ 
ਮਿਲਿ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਤੇ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਵਹਿ; 
ਤੇ ਤਰੇ ਭਵ ਸਿੰਧੁ, ਤੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਜਾਨ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ ਤੇ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੇ = ਉਹ ਭਵ 
ਸਿੰਧੁ = ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੁਨਾ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇ = ਉਹ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਾਨ = 
ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ। 
ਤਿਨ ਸੇਵਾ ਹਮ ਲਾਇ ਹਰੇ ਹਮ ਲਾਇ ਹਰੇ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਹਰਿ, ਤੁ ਤ ਤ ਤੁ ਤੁ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 
ਹੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵੱਲ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੂੰ 
- “੮੨੮ ਦੇ 
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ਭੂਤ ਸਜਨਾ ਤਰਕ ਕਗਰਰਜਜਵਾਨੀਨਾਜ ਰਸ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਜਨਾ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈਂ ਪੰਜ ਵਾਰ ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ 
ਸੀ, ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਤਰੇਤੇ ਯੁਗ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਸੀ, ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਸੀ, ਤੂ = ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਲੰਘ ਚੁੱਕੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਸੀ, ਤੂ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੁਣ ਵੱਸਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਤੂ = 

= ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖਿਅਕ ਹੈਂ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਕਾਨੜਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧- ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗਾਈਐ ਗੁਣ; ਗੋਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ 


ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਦੁਖ ਬਿਦਾਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰ; 
ਜਾ ਕਉ ਭੇਟਤ ਹੋਇ ਸਗਲ ਸਿਧਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਨ = ਕੱਟਣ, ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ, 
ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਰੂਪ ਸਯੁਜ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ 
ਸਿਧਿ = ਸਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਮਨਹਿ ਸਾਧਾਰੈ ॥ 
੨ [- ੧ 
ਕੋਟਿ ਪਰਾਧੀ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਤਾਰੇ ॥੧॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਸਾਧਾਰੈ = ਸਹਿਤ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਰਾਧੀ = ਅਪਰਾਧੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਹੀ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
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੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਾ ਕਉ; ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ॥ 
ਤਾ ਕਉ ਦੂਖੁ ਨਹੀ; ਤਿਲੁ ਸੁਪਨਾ ॥੨॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਅਪਨਾ = ਆਪਦਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਚੀਤਿ = ਚੇਤੇ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਤਿਲੁ = ਰਚਕ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ 
ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਜਾ ਕਉ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਰਾਖੈ ॥ 
[<< 2 
ਸੋ ਜਨੁ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਚਾਖੇ ॥੩॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਰਾਖੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ= ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਵਾ: ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਰਸਨਾ = 
ਜਿਹਵਾ ਕਰਕੇ ਚਾਥੈ = ਚੱਖਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਮਇਆ ॥ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ; ਮੁਖ ਊਜਲ ਭਇਆ ॥੪॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 


ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਦਾ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ = ਮੁਖੜਾ ਉਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਸ ਰੂਪ ਉਜਾਲੇ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਆਰਾਧਉ ਤੁਝਹਿ; ਸੁਆਮੀ ਅਪਨੇ ॥ 
ਹੇ ਸਾਡੇ ਅਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਿਲ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਤੁਝਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧਉ = ਆਰਾਧਦੇ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । 
ਟੂ - ੯ ੨ : 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਜਪਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੋਵਤ = ਸੁੱਤਿਆਂ, ਜਾਗਤ = 
ਜਾਗਦਿਆਂ ਵਾ: ਉੱਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਬੈਠਤ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਦਿਆਂ, ( 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੰਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਨ 
ਦੁਆਰਾ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਨੇ = ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਮਂ 
ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਵੀ, ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਵੀ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ੪ 


੨੨੮੦੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੨੯6 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


0 

ਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਬਸਿਓ ਨਾਮੁ ॥ ਜਾ ਕਉ; ਸੁਆਮੀ ਕੀਨੋ ਦਾਨ ॥੧॥ 
ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸਿਓ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ। 
[ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੇਣਾ 
ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ; ਆਈ ਸਾਂਤਿ ॥ ਠਾਕੁਰ ਭੇਟੇ; ਗੁਰ ਬਚਨਾਂਤਿ ॥੨॥ 

ਤਾ= ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂਤਿ = ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਭੇਟੇ = ਮਿਲ ਗਏ 
ਹਨ॥੨॥ 


ਸਰਬ ਕਲਾ; ਸੋਈ ਪਰਬੀਨ ॥ ਨਾਮ ਮੰਤ; ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨ ॥੩॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਰਬੀਨ = ਚਤੁਰ ਹੈ। 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਨ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਨੂੰ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ ਕੀਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 


ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ; ਪਾਇਆ ਜਿਨਿ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾ = ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕੈ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕੀਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ; ਗਾਉ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾਂ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਸਨਾਂ = ਜਿਹਵਾ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ = ਦੀ 
ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਗਾਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਉਹਾਂ ਚਰਨ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਕੇ ਬਸਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ ੪ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੩੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੨੯6 (੩੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ; ਦੁਆਰੁ ਨ ਪਾਵਉ ॥ 
ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵਉ ॥੧॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਸਿੱਖ ਲੈਣੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ 
ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ। 
ਜਦ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਤ = ਤਦ ਹੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰਿ; ਦੇਹ ਨ ਸੋਧਾ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਹਿ; ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਾ ॥੨॥ 
ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਥੂਲ , ਸੂਖਮ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆਂ ਸੋਧਾ = ਸੁੱਧ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਰਬੋਧਾ = ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬੋਧਾ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਪਰਬੋਧਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੁਝੀ; ਬਹੁ ਰੋਗ ਮਾਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ ਰੋਗ = ਕੌਤਕ (ਤਮਾਸ਼ੇ) ਦੇਖਣੇ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੂਝੀ = ਬੁੱਝਦੀ, ਨਵਿਰਤ 
ਨ= ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਤ = ਲੈਂਦਿਆਂ, ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਉ ਛੂਟੇ ਜੋਜਾਲ ॥੪॥੩॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਦੇ ਮਾਇਆ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਵਾ: ਜੋਮਣ- 
ਮਰਣ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਜੋਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੩॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
੩੩ ੪ [< ੧੨ 
ਐਸੀ ਮਾਂਗੁ; ਗੋਬਿਦ ਤੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਵਸਤੂ 
$ ਮਾਂਗੁ = ਮੰਗਣਾ ਕਰ | 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੯6੦-੧੨੯੬੬ 


ਕਾ = ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਕਰਨਾ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਤੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ 
ਗਤੇ = ਕਲਿਆਣ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਮੰਗਣਾ ਕਰ, ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ, 
ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਮੰਗਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਜਾ ਚਰਨਾ; ਠਾਕੁਰ ਸਰਨਾ ॥ ਸੋਈ ਕੁਸਲੁ; ਜੁ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਲੈਣੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਪੁਜਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੂਜਣ ਕਰੋ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵੀ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ । 

ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਕੁਸਲੁ = ਸੁਖ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦਾ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਣਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖ ਸਮਝੋ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ॥੧॥ 

[ਅੰਗ ੧੨੯੯] 
ਸਫਲ ਹੋਤ; ਇਹ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ ॥ 
ਜਾ ਕਉ; ਸਤਿਗੁਰ ਮਇਆ ਕਰੇਹੀ ॥੨॥ 

ਇਹ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਨਤਾਈ ਨਾਲ ਲੱਭੀ ਹੋਈ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸਫਲੀ ਹੋਤ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਇਆ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਹੀ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਅਗਿਆਨ ਭਰਮੁ; ਬਿਨਸੈ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ॥ ਜਾ ਕੈ ਹ੍ਰਿਦੈ ਬਸਹਿ; ਗੁਰ ਪੈਰਾ ॥੩॥ 

ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਭਰਮ ਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਡੇਰਾ = ਅਸਥਾਨ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਜਾ = ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹ੍ਰਿਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪੈਰਾਂ = ਚਰਨ ਬਸਹਿ = 


ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਰੋਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਤਿਨਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੪॥੪॥ 


। 
6 
। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 
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੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਭਗਤਿ; ਭਗਤਨ ਹੈ ਬਨਿਆਈ ॥ 


('ਬਨਿ-ਆਈ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਬੋਲੋ) 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੂੰ = ਹੀ ਬਨਿਆਈ = ਬਣ 

ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਨਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ। 
੨ ੧੨ 

ਤਨ ਮਨ ਗਲਤ ਭਏ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ; ਆਪਨ ਲੀਏ ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਹਰ ਵਕਤ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਗਲਤ = 
ਗ਼ਲਤਾਨ, ਮਸਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੀਏ = ਲਏ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਵਨਹਾਰੀ; ਗਾਵੈ ਗੀਤ ॥ ਤੇ ਉਧਰੇ; ਬਸੇ ਜਿਹ ਚੀਤ ॥੧॥ 

ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗਾਵਨਹਾਰੀ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੋਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੀਤ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਵਾ: ਬਿਸਨ ਪਦੇ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। 

ਪਰ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੀਤ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੀਤ ਬਸੇ = ਵੱਸ ਗਏ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ।੧॥ ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਉੱਤੋਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਪੇਖੇ ਬਿੰਜਨ; ਪਰੋਸਨਹਾਰੈ ॥ ਜਿਹ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ; ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੈ ॥੨॥ 

ਭੋਜਨ ਪਰੋਸਨਹਾਰੈ = ਪਰੋਸਣ ਵਾਲਾ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਿੰਜਨ = ਸਲੂਣੇ ਤੇ ਖੱਟ ਮਿੱਠੇ 
ਭੋਜਨ ਪੇਖੇ = ਵੇਖਦਾ ਤਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਪਰ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੈ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 

ਅਥਵਾ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪਰੋਸਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਵਣ 
ਦੇ ਲੱਖਣ, ਮੰਨਣ ਦੇ ਲੱਖਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਦੇ ਲੱਖਣਾ ਰੂਪੀ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਉਹ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 

ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਕਰਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕੜਛੀ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਕਦੇ ਖੀਰ ਵਿਚ, ਕਦੇ ਕੜਾਹ ਵਿਚ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਵਰਤਾਉਣਾ ਵੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਭੋਜਨਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ 
ਨਹੀਂ ਚੱਖਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਡਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਰੂਪੀ ਕੜਛੀ ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨਾਂ 
ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਦੁਆਰਾ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਰੂਪ ਕੜਛੀ ਆਪ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਚੱਖਦੀ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕੜਛੀਆ ਫਿਰੋਨਿ ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਨਿ੍‌ਸੁਵੀਆ॥ (ਅੱਗਾ ੪੨੧) 
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__ ਅਨਿਕ ਸੁਂਗ ਕਾਲੇ; ਭੇਖਧਾਰੀ॥ ਜੈਸੋ ਸਾ; ਝੈਸੋ ਦਿਸਟਾਰੀ ॥੩॥ 

ਭੇਖਧਾਰੀ = ਸਰਨ ਵਸਲ 9 ਅਨੇਕਾਂ ਸੁੰਦਰ ਸੂਾਂਗ = ਸਾਂਗ (ਨਕਲੀ ਰੂਪ) 
ਕਾਛੇ = ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਭੇਖਧਾਰੀ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾ = ਸੀ, ਤੈਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰੀ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ। ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਉਸ ਤੋਂ ਭੈੜਾ 


ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਖੰਡੀ 
ਹਾਂ ਸੈਤ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਨੇਕਾਂ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸਵਾਂਗ 
ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ; ਸਗਲ ਜੇਜਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ; ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੪॥੫॥ 
ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਹਨ = ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਚੇਲਿਆਂ 
ਚਾਟੜਿਆਂ ਤੋਂ ਕਹਾਵਨ = ਕਹਾਉਣਾ ਆਦਿ ਵਾ: ਬਾਹਰੋਂ ਗੀਤਾਂ, ਕਥਾ ਆਦਿ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਕਹਾਉਣਾ 
ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਜੈਜਾਰ = ਜੈਜਾਲ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ 
ਕਰਣੀ = ਭਗਤੀ ਹੀ ਸਭ ਤੋ ਸਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ ॥੪॥੫॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਨੁ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਤ ਉਮਾਹਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੋ = ਤੁਹਾਡਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਨਤ = 
ਸ੍ਵਨ ਕਰਕੇ ਉਮਾਹਿਓ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ, ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੋਭਾ; ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਆਹਿਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਮਹਿਮਾ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਵੀ 
ਪੇਖਉ = ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਆਹਿਓ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਦੇ 
ਹਾਂ, ਉਥੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਆਹਿਓ = ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਸਭ ਤੇ ਪਰੈ, ਪਰੈ ਤੇ ਊਚਾ; ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ ਅਥਾਹਿਓ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ 
ਸਭਨਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਊਚਾ = ਉੱਚਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈਂ, ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ, ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਅਥਾਹਿਓ = 


< ੮ ੮ 


[4 
ਹਰ 
। 
। 
। 
੍ 
ਹੈ 
ਹੂ 
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੍ 
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ਓਤਿ ਹੋਤ ਮਿਲਿ ਭਗਤਨ ਕਉ ਜਨ ਜਿਤੇ ਮਰਦਾ ਨਰਿਤ॥ 


ਘਾ ਘਾ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ =ਦੇ ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੌਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ 0 


ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 8 
ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤੁੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ (ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ ਦਾ ਪਰਦਾ = ਪੜਦਾ $ 


ਲਾਹਿਓ = ਲਾਹ 'ਦੱਡ- 2, ਭਾਵ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਪੜਦਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪ ਹੀ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈਂ॥੩॥ 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਨਾਨਕ; ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਹਿਓ ॥੪॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰ- ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ 
ਦੇ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿਓ = ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ 
ਕੇ ਸਮਾਹਿਓ = ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸੈਤਨ ਪਹਿ; ਆਪਿ ਉਧਾਰਨ ਆਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਈਸ਼ਰ ਆਪ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰਨ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਓ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਰਿਆਸੂ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ 
ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਦਰਸਨ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਿੜਾਇਓ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਦਿਆਂ ਭਾਵ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵਨ 
ਪੁਨੀਤਾ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 


ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰੁ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਜੀਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ, 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਕਾਟੇ ਰੋਗ, ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ ॥੨॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਉਖਧੁ = ਦਾਰੂ ਨੂੰ ਖਾਇਓ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ, ਅਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰਮਲ = ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉੱਜਲ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ ਅਤੇ 


ਅਸਥਿਤ ਭਏ, ਬਸੇ ਸੁਖ ਥਾਨਾ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਇਓ ॥੩॥ 


ਉਹ ਅਸਥਿਤ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ, ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 


6 
। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੨੯੬ 


ਘਾ ੯੮ 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੱਸੇ 


ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ ॥੩॥ 

ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤਰੇ ਕੁਲ ਲੋਗਾ; ਨਾਨਕ ਲਿਪਤ ਨ ਮਾਇਓ ॥੪॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ 

ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਗਾ = ਲੋਕ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕੁਲ 

ਲੋਕ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਤੇ ਹੋਰ ਸੈਗੀ ਲੋਕ ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ ਜਨ ਮਾਇਓ = ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਿਪਤ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਨ = ਨਹੀਂ 

ਹੁੰਦੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ॥੪॥੭॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਬਿਸਰਿ ਗਈ; ਸਭ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥ 

ਤਦ ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪਰਾਈ = ਬਿਗਾਨੀ ਤਾਤਿ = ਈਰਖਾ ਵਾ: ਪਰਾਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਾਤਿ = ਇੱਛਾ 

ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਸਾਰੀ ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ। 
ਜਬ ਤੇ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮੋਹਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ = ਜਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ, ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ; ਸਗਲ ਸੈਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥੧॥ 

ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਬੈਰੀ = ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ 
ਕੋਈ ਬਿਗਾਨਾ = ਓਪਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਨੋ, ਸੇ ਭਲ ਮਾਨਿਓ; ਏਹ ਸੁਮਤਿ ਸਾਧੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥੨॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਕੁਲ = ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨਿਓ = ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਏਹ = ਇਹ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੈ; ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾਈ ॥੩॥੮॥ 

ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
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ਕਾਨੜਾ #ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੨੯੬ (੩੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਜੀਉ = ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਤੁਹਾਰੋ= ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪਰਨਾ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 
ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਤੁਮਾ੍‌ਰੈ ਊਪਰਿ; ਤੁਮਰੀ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ਸਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਮਹਤੁ = ਮਰਾਤਬਾ ਵਾ: ਮਾਨ ਸਨਮਾਨ ਤੇ ਮਰਾਤਬਾ 
ਤੁਮਾਰੈ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਮਰਾਤਬੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਰਾਤਬਾ 
ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੁਮਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਤੁਮਾਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਆਸ, ਭਰੋਸਾ ਤੁਮਰਾ; ਤੁਮਰਾ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਲੈ ਧਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੁਮਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਤੇ ਤੁਮ੍ਰਾ =- ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਤਨ ਕਰਕੇ ਭਰੋਸਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਤੁਮਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ, 
ਤੁਮਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਕੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਨਾ = ਧਾਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੁਮਰੋ ਬਲੁ, ਤੁਮ ਸੈਗਿ ਸੁਹੇਲੇ; ਜੋ ਜੋ ਕਹਹੁ, ਸੋਈ ਸੋਈ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 
ਤੁਮਰੋ= ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਹੈ, ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ 
ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜੋ ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਕਹਹੁ = ਕਹਿੰਦੇ 
ਹੋ, ਸੋਈ ਸੋਈ = ਓਹੀ ਓਹੀ ਅਸੀਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਤੁਮਰੀ ਦਇਆ ਮਇਆ, ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ; ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਤ ਭਉਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਇਆ = ਦਿਆਲੂ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 


ਹੀ ਅਸੀਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਵਉ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੇ, ਜਦ ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਇਆਲੂ । 
ਹੋਹੁ = ਹੋਵੋਗੇ, ਤ = ਤਦ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਭਉਜਲੂ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਅਭੈ ਦਾਨੁ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਪਾਇਓ; ਸਿਰੁ ਡਾਰਿਓ ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਚਰਨਾ ॥੨॥੯॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ 1 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੨੯੬-੧੩੦੦ 
0 ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰੁ = ਸੀਸ ਡਾਰਿਓ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਦਰਜਾ ਵਰਗ ਹੇ 
] ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤਦ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਅਭੈ = ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
0) ਦਾਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥੯॥ 
ਰਿ [ਅੰਗ ੧੩੦੦] 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਾਧ ਸਰਨਿ; ਚਰਨ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੁਪਨ ਕੀ ਬਾਤ ਸੁਨੀ, ਪੇਖੀ ਸੁਪਨਾ; 


ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਲ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਦ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤਰ ਦ੍ੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਮ, 
ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਦਾ ਜ਼ਹਿਰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਮਨ ਰੁਪੀ ਸੱਪ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੁਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮੇਟਣ 
ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ ਕੀਲਣ ਵਾਸਤੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਤਦ 
ਤੋਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਪਨ ਵਤ ਅਣਹੋਇਆ ਪੇਖੀ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ 
ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਹਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ ਸੈਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਸੁਪਨੇ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਸੁਨੀ = ਸੁਵਨ ਕੀਤੀ 


ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਸੁਪਨਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ, ਰਾਜ ਜੋਬਨਿ ਧਨਿ; ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਫਿਰਿ ਧਾਇਆ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਪਹਿਲੇ ਕਾਲ ਵਿਚ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ = ਰੱਜਦਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਿ = 
ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ; ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ, ਗੁਨ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 
ਜਦੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝੀ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦਾ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ 
ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖੈ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬਿਨ ਬੂਝੇ, ਪਸੂ ਕੀ ਨਿਆਈ; ਭੂਮਿ ਮੋਹਿ ਬਿਆਪਿਓ ਮਾਇਆ ॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੁੱਝੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ 
ਪਸੂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਆਈ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਓ = 


! ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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(_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨ 


।੩੫= 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੦ (੩੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸਾਧਸੈਗਿ, ਜਮ ਜੇਵਰੀ ਕਾਟੀ; ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ 
ਕਾਟੀ = ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥੧੦॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ; ਹਿਰਦੈ ਗਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਸਨਾ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ 
ਕਰੋ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸੇ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 
ਸੀਤਲਾ, ਸੁਖ ਸਾਂਤਿ ਮੂਰਤਿ; ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਿਤ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੀਤਲਾ = ਸੀਤਲਤਾ (ਸ਼ਾਂਤੀ) ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 


ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੋ ਤੇ ਤਨ 
ਕਰਕੇ ਸਿਮਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


22₹ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੪ 
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ਸਗਲ ਆਸ ਹੋਤ ਪੂਰਨ; ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ 
ਫੇਰ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ = ਉਮੀਦਾਂ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੋਟਿ = 


ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਉਸਰੇ ਹੋਏ ਦੁੱਖ ਰੂਪ 
ਕਿਲ੍ਹੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ; ਸਾਧੁ ਸੈਗਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਕਿਸੇ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨ ਕਰਨਾ, ਆਪਣੀ ਮੇਰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਾਨ ਕਰਨਾ, 
ਅਨੇਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਉਲੀ, ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਵਾ: ਅਣਗਿਣਤ ਜੋਗ ਦੀਆਂ ਕਿਰਿਆਵਾਂ 
ਆਦਿ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਾਧੂ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣੇ, ਜਾਣੇ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨ, ਦਾਨ ਤੇ 
ਅਨੌਕਾਂ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਤਾਪ ਸੈਤਾਪ ਮਿਟੇ ਨਾਨਕ; ਬਾਹੜਿ, ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੨॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸੈਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਣਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਦੁਖ ਮਿਟੇ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਕਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ॥੨॥੧੧॥ ਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੦ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੩ = ਤੀਸਰੇ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਥੀਐ ਸੈਤ ਸੈਗਿ; ਪ੍ਰਭ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਸੈਤ ਸੈਗਿ = ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਕਥੀਐ = ਕਥਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਖਿਆਤਤਾ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੱਖਣਾ 
ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪੂਰਨ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ; ਸਿਮਰਤ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


` ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਵਤ ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤਾ ਵਾਲੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੇ, ਸਰਮ ਨਾਸੇ; ਸਿਮਰਤ ਸਾਧੁ ਸੈਗਿ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਆਵਤ 
ਜਾਤ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਉਣਾ 
ਤੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਜਾਣ ਦੀ ਸਰਮ = ਥਕਾਵਟ ਵੀ ਸਾਰੀ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਹਿ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਰੋਗਿ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਲ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਵੀ 
ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਰਿ - ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜੋ ਜੋ ਕਥੈ ਸੁਨੈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ; ਤਾ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸ ॥ 
ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਥੈ = ਕਥਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। 


ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਵੈ ਨਾਨਕ; ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ ॥੨॥੧॥੧੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਦੀ ਸਾਰੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਵੀ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ 
ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥੧॥੧੨॥ 
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।੩ਊ= 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੦੦ (੩੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ; ਨਿਧਿ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 
6 [-੯ 
ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ; ਜੀਅ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: 
ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਨਾਮ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੈਗਿ = ਸਾਥ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤ ਰੇਨੁ; ਨਿਤਿ ਮਜਨੁ ਕਰੈ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਕਿਲਬਿਖ ਹਰੈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਰੇਨੁ = ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਿਤਿ = ਸਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਆਪਣੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਹਰੈ = ਹਰ, ਮੇਟ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਸੈਤ ਜਨਾ ਕੀ; ਉਚੀ ਬਾਨੀ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ; ਤਰੇ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੨॥੨॥੧੩॥ 


ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸਭ ਤੋਂ ਊਚੀ = ਉੱਚੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਚੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ 
ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੇ = ਤਰ ਗਏ 
ਹਨ ॥੨॥੨॥੧੩॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਾਧੁ; ਹਰਿ ਹਰੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 
ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ 


ਨੂੰ ਗਾਇ= ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਮਾਨ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਵਾ: ਮਾਨੁ = ਮਨ, ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ ਤੇ 


ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੭) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੦ 


ਈਤ ਊਤ ਕਹਾ ਲੌਭਾਵਹਿ; ਏਕ ਸਿਉਂ ਮਨੁ ਸਗ ਬਰ 


ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੁੰ ਈਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਉਤ = ਪ੍ਲੋਕ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਸਤੇ 
0 ਕਹਾ = ਕਿਉਂ ਲੋਭਾਵਹਿ = ਲੁਭਾਏਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
0) ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮਹਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸੈਤ ਆਸਨੁ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਿ ਗੋਬਿਦੁ ਧਿਆਇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਆਸਨੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਵਾਲਾ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ 
ਮਹਾ = ਬੜਾ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ 
ਕੇ ਆਸਣ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = 
ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਗੋਬਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 

ਤੇ ਇਉਂ ਅਰਜੋਈ ਕਰ : 
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ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਸਰਨਿ ਆਇਓ; ਨਾਨਕ, ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥੩॥੧੪॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 

ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਨੂੰ 

ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥੩॥੧੪॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਬਿਗਸਾਉ ਸਾਜਨ; ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ ਇਕਾਂਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈਂ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਗਸਾਉ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਪੇਖਿ = ਦੇਖਣੇ ਯੋਗ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ ਸੱਜਣ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕਰਕੇ ਬਿਗਸਾਉ = ਅਨੰਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਸੱਜਣ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਗਸਾਉ = ਖਿੜਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਆਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਇਕਾਂਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। 

ਵਾ: (ਇਕ % ਅੰਤ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਕ ਹੈ ਵਾ: ਇਕਾਂਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ-ਰਸ ਹੈ। 

ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਕ = ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਇਕਾਂਤ = ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਨਦਾ ਸੁਖ ਸਹਜ ਮੁਰਤਿ; ਤਿਸੁ ਆਨ ਨਾਹੀ ਭਾਂਤਿ ॥੧॥ 

ਉਹ ਆਨਦਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਮੂਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਤੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਦੀ ਮੂਰਤ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਭਾਂਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣੇ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ॥੧॥ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 5੧੩੦੦-5੧੩੦੧ (੩੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਸਿਮਰਤ ਇਕ ਬਾਰ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਮਿਟਿ ਕੋਟਿ ਕਸਮਲ ਜਾਂਤਿ ॥੨॥ 

ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਕ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨੇ ਕਰਕੇ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਕਸਮਲ = ਪਾਪ ਮਿਟਿ = ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਤਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਕਸ “ ਮਲ) 
ਕਰੋੜਾਂ ਕਸ = ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮਲ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[ਅੰਗ ੧੩੦੧] 
ਗੁਣ ਰਮੰਤ, ਦੂਖ ਨਾਸਹਿ; ਰਿਦ ਭਇਅੰਤ ਸਾਂਤਿ ॥੩॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮੰਤ = ਉਚਾਰਨੇ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਇਅੰਤ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ (ਭਇ % ਅੰਤ) ਸੱਤ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਭਇ = ਡਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੩॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ਰਸੁ ਪੀਉ ਰਸਨਾ; ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 


ਕੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰੋ ।੪॥੪॥੧੫॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
6 ਸਦ 
ਸਾਜਨਾ ਸੈਤ; ਆਉ ਮੇਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸਾਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉ = ਆਉਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਸੱਜਣ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉ =ਆ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣੋਂ ਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸਾਧਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


6 ਚ 
ਆਨਦਾ ਗੁਨ ਗਾਇ ਮੰਗਲ; ਕਸਮਲਾ ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ਪਰੇਰੇ ॥੧॥ 
ਆਨਦਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਵਾ: ਮੰਗਲ = ਜੱਸ ਰੂਪ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕਸਮਲਾ = ਪਾਪ ਮਿਟਿ = ਖ਼ਤਮ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰੇਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ, ਦੂਰ ਚਲੋ 
ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਪਰੇਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
6) - ੧ ੪ ੯੦੦ €_<੨. ੩੨ 
ਸਤ ਚਰਨ ਧਰਉ ਮਾਥੈ; ਚਾਂਦਨਾ ਗ੍ਰਹਿ ਹੋਇ ਅੰਧੇਰੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 
($ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਮਾਥੈ = ਮਸਤਕ ਧਰਉ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਅਗਿਆਨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੦ 


੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੯) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੧ 


ਤਿਨਿ 

ਜਾਵੇਗਾ॥੨॥ 

ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ; ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਉ ਪੇਖਿ ਨੇਰੈ ॥੩॥ 

ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤਰੀ, 

ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਸੈ = ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 

ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਜਉ = ਭਜਨਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਵੇਖ 

ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਉ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨੇਰੈ = ਨੇੜੇ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਦਾ 

ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਸੈਤ ਪਾਏ; ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਨਾਨਕ ਉਹ ਬੇਰੈ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੋਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ, ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ 

ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ = ਉਸ ਬੇਰੈ 

ਤੋਂ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਚਰਨ ਸਰਨ; ਗੋਪਾਲ ਤੇਰੀ ॥ 
ਹੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਲਈ 


ਮੋਹ, ਮਾਨ, ਧੋਹ, ਭਰਮ; ਰਾਖਿ ਲੀਜੈ ਕਾਟਿ ਬੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨ = ਅਹੰਕਾਰ, ਧੋਹ = ਛਲ ਕਰਨਾ, ਸਰੂਪ 
ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਬੇਰੀ = ਬੇੜੀ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬੁਡਤ; ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ॥ ਉਧਰੇ; ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਰਤਨਾਗਰ ॥੧॥ 

ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੀ। 

ਪਰ ਹੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਗਰ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ (ਆਗਰ) ਖਾਣੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਉਹ ਆਪ 
ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸੀਤਲਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ ਪੂਰਨੋ; ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥੨॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ 
ਸੀਤਲਾ = ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਰਿ - ਸੁਆਮੀ ਪਰ੍ਭੁ = ੧ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੦੧ (੩੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੧ ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ; ਤਾਰਨ ॥ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਦਰਦ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਤੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਹੇ ਕਿਪਾ = ਦਇਆ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ 
ਉਧਾਰਨ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੩॥ 

ਕੋਟਿ ਜਨਮ; ਦੂਖ ਕਰਿ ਪਾਇਓ ॥ 
ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੀਵ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਪਾਇਓ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 


ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ, ਤਦ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸੁਖੀ ਹੋ 
ਗਏ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧਨਿ ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਚਰਨ ਸੈਗਿ ਲਾਗੀ ॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਧਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ, 
ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਧੈਨ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਜਾਪ, ਤਾਪ, ਸੁਖ ਪਾਏ; ਆਇ ਮਿਲੇ ਪੂਰਨ ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਦੋਂ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਾਪ = ਜਪ, ਤਾਪ = ਤਪ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਦੋਂ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮੋਹਿ ਅਨਾਥੁ, ਦਾਸੁ ਜਨੁ ਤੇਰਾ; ਅਵਰ ਓਟ ਸਗਲੀ, ਮੋਹਿ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਅਨਾਥੁ = ਯਤੀਮ, ਗ਼ਰੀਬ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਜਨ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਅਵਰ = ਹੋਰ 
ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਭੋਰ, ਭਰਮ ਕਾਟੇ , ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ; ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਮਿਲਿ ਸੋਵਤ ਜਾਗੀ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਭੋਰ = ਭੋਲੇ ਦੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਭੋਰ = ਸਵੇਰਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਭਰਮ ਕਾਟੇ = ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਭੋਰ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਤਿ ਬਡੋ ਸੁਆਮੀ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧ, ਪੂਰਨ ਰਤਨਾਗੀ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਥਾਹੁ = ਅਗਾਧ ਹੈਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਡੋਂ = ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਰਬ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦਾ ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦ ਹੈਂ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਗੀ = ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣੀ ਹੈਂ। 

ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਾਂਗੇ; 
ਮਸਤਕੁ ਆਨਿ ਧਰਿਓ, ਪ੍ਰਭ ਪਾਗੀ ॥੨॥੭॥੧੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਜਾਚਕੁ = ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਾਂਰੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਗੀ = ਚਰਨਾਂ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ 
ਮਸਤਕੁ = ਮੱਥਾ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਧਰਿਓ = ਧਰਿਆ, ਰੱਖਿਆ ਹੈ ॥੨॥੭॥੧੮॥ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕੁਚਿਲ ਕਠੋਰ; ਕਪਟ ਕਾਮੀ ॥ 


ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ; ਤਿਉ ਤਾਰਿ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਕੁਚਿਲ = ਖੋਟੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਬਦਚਲਣ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਕੁਚਿਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਠੋਰ = ਸਖ਼ਤ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਕਪਟ = ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਾਮੀ = ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਾਂ। 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਠੀਕ ਜਾਨਹਿ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੇਂ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ ਤੂ; ਰਾਖਹਿ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣੇ ਦੇ 
ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈਂ ਵਾ: ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਪੁਰਖ ਦੀ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋਗੁ = ਜੋੜ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅਪਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕਲਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਨੇਮ ਸੁਚਿ ਸੈਜਮ; ਨਾਹੀ, ਇਨ ਬਿਧੇ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ = ਜਪ ਕਰਨਾ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕਰਕੇ 
ਤਾਪ = ਤਪ ਕਰਨਾ, ਯਮ ਨੇਮ ਆਦਿ ਜੋਗ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨੇ ਜਾਂ ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪੈਰਾਂ 
ਵਿਚ ਜੁੱਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣੀ, ਤਨ 'ਤੇ ਬਸਤਰ ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਣੇ , ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਪੱਗ ਨਹੀਂ ਬੈਨ੍ਹਣੀ ਆਦਿ, ਦਿਖਾਵੇ 
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੫ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੩੦੧ (੩੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲੜਦਾ ਦਾ ਟਰ ਦਤਾ੍‌ | 
ਮਾਤਰ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਮਤਾਈ ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਆਦਿ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿਧੇ = ਵਿਧੀਆਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਛੁਟਕਾਰ = ਮੁਕਤੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ 
ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਵਧਦਾ ਹੈ। 

(ਚ $ ੧੫ 

ਗਰਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਤੇ ਕਾਢਹੁ; ਪ੍ਰਭ, ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਿ ॥੨॥੮॥੧੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪਣੀ ਮੇਹਰ ਭਰੀ 
ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਨਿਹਾਰ = ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅੰਧ = ਹਨੇਰੇ ਦੇ 
ਗਰਤ = ਟੋਏ ਤੋਂ ਕਾਢਹੁ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਭਿਆਨਕ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਖਾਤੇ ਤੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਭਿਆਨਕ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਟੋਏ ਤੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੮॥੧੯॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ _੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਕਾਨੜਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੪ = ਚੌਥੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਨਾਰਾਇਨ ਨਰਪਤਿ; ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 


ਜੋ ਨਰਪਤਿ = ਨਰਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਨਾਰਾਇਨ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰੈ = ਬੋਦਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ 
ਵਿਚ (ਨਾ “ ਰਾਇਨ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਨ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਾ: (ਨ“ਅਰ-ਆਇਨ) ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਰੂਪੀ ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਦਾ ਆਇਨ = ਘਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਰ = ਪਾਣੀ ਆਦਿ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨਰਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਐਸੇ ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ; ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੋਹਿ ਤਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ, ਜੋ ਆਪ ਮੁਕਤ ਹਨ ਅਤੇ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਮੋਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਕਵਨ ਕਵਨ, ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐ; ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਛੁ ਪਾਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੇਰੇ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਭੂਤਕਾਲ ਦੇ, ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਅਤੇ 
ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਕਹੀਐ = ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ 
ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਵਨ = ਕਿਸ ਵਜ੍ਹਾ ਨਾਲ ਕਵਨ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ 
ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਮੈਂ ਕਵਨ = ਕੌਣ ਹਾਂ ਜੋ ਕਵਨ = ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਕਵਨ = ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਗੁਣ ਨੂੰ ਕਹੀਐ = ਕਹਿ ਸਕਾਂ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪਾਰੈ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਦਾ 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕੁਝ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਰੈ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ 5੧੩੦੧-5੧੩੦੨ 


ਲਾਖ ਲਾਖ, ਲਾਖ ਕਈ ਕੋਰੈ; ਕੋ ਹੈ ਐਸੇ ਬੀਚਾਰੈ ॥੧॥ 
ਲਾਖ = ਲਾਹ ਪਿਉ ਰੀ ਦਿ ਲੱਖਾਂ ਤੇ ਕੋਰੇ = “ਕਰਜਾ ਸੀਰੀ 


ਸਕੇ ਵਾ: ਤੋਰੇ ਗੀ ਦਾ ਰੀਰਰਿ= ਨੰਦ 
ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਲਾਖ = ਲਖ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਾਖ = ਲਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਈ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਸਾਧਨਾਂ 


ਦੁਆਰਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੈਤੂ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰ ਸਕੇ 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੦੨] 

ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ, ਬਿਸਮ ਹੀ ਭਈ ਹੈ; ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਰੈਗਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਗੁਲਾਲ = ਚੁਹਚੁਹੇ ਭਾਵ ਗਾੜ੍ਹੋ ਰੈਗਾਰੈ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਰੈਗ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ (ਰੈਗ-ਆਰੈ) ਰੰਗ ਦਾ ਆਰੈ = ਘਰ ਹੈਂ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਤੇਰੇ 
ਦੀਦਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰਵਣ ਕਰ ਕੇ ਗੁਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ, 
ਰੈਗਾਰੈ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ 
ਬਿਰਤੀ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲ = ਲਾਲਸਾ ਸੀ, ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਲਾਲ ਭਾਵ ਸਵਰਗ ਦੇ ਦਿਬ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਸੀ ਤੇ ਰੈਗਾਰੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਸੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਸਮ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਸਮ = ਰੁਕ ਕੇ 
ਬਿਸਮ = ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਸਮ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਸਮ = ਰਹਿਤ ਹੋਈ, ਤਦ ਹੇ ਲਾਲ = 
ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਲਾਲ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਰੈਗ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਬਿਸਮ = ਵਿਸਮਾਦ 
ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੈਤਨ ਰਸੁ ਆਈ ਹੈ; 
ਜਿਉ ਚਾਖਿ ਗੂੰਗਾ ਮੁਸਕਾਰੈ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਈ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਰੂਰੰਗਾ = ਜ਼ਬਾਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪੁਰਖ 
ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਚਾਖਿ = ਚੱਖ ਕੇ ਮੁਸਕਾਰੈ = ਮੁਸਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਮੁਸਕਰਾਹਟ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਫ਼ਿਕਰੀ, 
ਕਾਮ, ਕੁਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ, ਹੌਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਆਦਿ ਗੁਣ 
ਰੂੰਗੇ ਦੀ ਮੁਸਕਰਾਹਟ ਵਤ ਹਨ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੨ (੩੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਨ ਜਾਨੀ ਸੈਤਨ; ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਆਨ ॥ 


ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਿ ਦੀ ਵੀਂ ਬੈਰੰਨ= ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਨ 
ਲੈਣੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਣੀ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਨ = ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ 
ਵਾ: ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਾ: ਪ੍ਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 


ਉਚ ਨੀਚ, ਸਭ ਪੇਖਿ ਸਮਾਨੋ; ਮੁਖਿ ਬਕਨੋ ਮਨਿ ਮਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦਿੱਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ 
ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਸਮਾਨੋ = ਦਰਮਿਆਨੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਪੇਖਿ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉੱਚੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਤ ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ, ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਪਤਾਲ ਵਤ 
ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਉੱਚੇ ਤਤਬੇਤੇ , ਨੀਵੇਂ ਅਧਮ ਆਦਿ ਵਾ: ਉੱਚੇ ਤੁਰੀਆ ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ, 
ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਵਾ: ਉੱਚੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਨੀਵੇਂ ਦੈਂਤ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਬਕਨੋ = ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮਾਨ = ਮੰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਭੈ ਭੰਜਨ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 


ਜੋ ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਰੂਪ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਭਜਨ = ਭੈਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਹਨ, ਉਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਓ ਭੁਮੁ ਨਾਸਿਓ; ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਓ ਗੁਰ ਕਾਨ ॥੧॥ 

ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਾਨ = ਕੌਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਮੰਤੁ = ਮੰਤਰ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਮਨਹਿ = ਚਿੱਤ ਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਭਰਮ ਨਾਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ॥੧॥ 


੨੨ ਦੇ & 
ਕਰਤ ਰਹ ਗਤਰ[ ਕਰੁਣਾਮ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗਿਨ | 
(“ਕਰਤੱਗਅ', “ਕਰੁਣਾ ਮੈ”, “ਗਿਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, ਕੁਤਗੂ = ਕਰਤੱਬਾਂ ਦੇ ਗਿਆੜੇ ਅਤੇ 


ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਦਾ ਅਸੀਂ ਕਰਤਗ 'ਦੇ ਤੇ ਕਰੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਦੇ ਅਸੀਂ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹੇ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਅਸੀਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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2. 


(ਦੱ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੧੪ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੨ 


ਨ 
0 
। 


ਹੈ, ਤਦ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਸੀਂ ਕੁਤਗੂ = ਕ੍ਰਿਤ (ਨਿਹਾਲ) ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹੈਗਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਆਠ ਪਹਰ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਵੈ; 
ਮਾਂਗਨ ਕਉ ਹਰਿ ਦਾਨ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਦਾਨ 
ਮਾਂਗਨ = ਮੰਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਆਠ = ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹੀਏ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੫੫. _ 2੨ 
ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਕਉ; ਕਈ ਕੇਤੇ ॥ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਉ = ਨੂੰ ਤਤਬੇਤੇ ਕਹਨ = ਕਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਤੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦੇ ਕੇ 
ਕਹਾਵਨ = ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਕਈ ਤੇ ਕੇਤੇ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ 
ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਕਈ ਹਨ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਕਿਤਨੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕਉ = ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
2. < ੦੦ 2 << ਉਨ ੫ ੫੫ ੩ 
ਐਸੋ ਜਨੁ, ਬਿਰਲੋਂ ਹੈ ਸੇਵਕੁ; ਜੋ ਤਤ ਜੋਗ ਕਉ ਬੇਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਭਗਤ ਜਨ, ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਈ ਬਿਰਲੋ = ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ- 
ਭਾਵ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨੇ ਕਉ = ਦਾ ਬੇਤੈ = ਜਾਣੂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ 
ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੇਤੈ = ਜਾਣੂ ਕਰਾਵੇ ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੇਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਸਭੁ ਸੁਖੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ; ਏਕੈ ਏਕੀ ਨੇਤੈ ॥ 

ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਭਗਤ, ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੁਖ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨੇਤੈ = ਨਿੱਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੀ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਤੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਹੈ, ਇੱਕੋ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਏਕੈ ਏਕੀ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨੇਤੈ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੀ ਨੇਤੈ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇੱਕੋ ਇਕ ਨੇਤੈ = ਨਿਅੰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਬੁਰਾ ਨਹੀ, ਸਭੁ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਰੇ; ਹਾਰ ਨਹੀ ਸਭ ਜੇਤੈ ॥੧॥ 


ਰੇ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਭੁ = ਹਰ ਕੋਈ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜੇਤੈ = ਜਿੱਤ ਹੀ ਜਿੱਤ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੨ (੩੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
_ ਸੋਗੁ ਨਾਹੀ ਸਦਾ ਹਰਖੀ ਹੈ ਰੇ; ਛੋਡਿ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਲੇਤੈ ॥ 
=ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸੋਗੁ = ਗ਼ਮ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਪਿ ਵਿ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ( 


0) ਛੋਡਿ = ਛੱਡਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਲੇਤੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਤੇ ਤਿਆਗਣ ਦੋਵਾਂ ਮੂ 
ਦੀ ਹੌਗੜਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੈ; ਕਤ ਆਵੈ, ਕਤ ਰਮਤੈ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਜਨ ਦਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਰਮਤੈ = ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਹੀਏ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ; ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਹੀਏ = ਹਿਰਦੇ ਕੋ = ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵੀ ਬਿਸਰਿ = ਭੁੱਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ। 
ਤਨ ਮਨ ਗਲਤ ਭਏ ਤਿਹ ਸੰਗੇ; ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਿ ਰਹੀ ਮੋਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਤਿਹ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਸੇ = ਨਾਲ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਗਲਤ = ਗ਼ਲਤਾਨ (ਮਸਤ) ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਰੀ = ਮੇਰੀ ਰਾਇ = ਉੱਤਮ 
ਸਖੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨੀ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਗ਼ਲਤਾਨ (ਮਸਤ) ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਕੀ ਹੈ ਸਖੀ! ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੈ ਜੈ ਪਹਿ ਕਹਉ ਬ੍ਰਿਥਾ ਹਉ ਅਪੁਨੀ; ਤੇਊ ਤੇਊ ਗਹੇ ਰਹੇ ਅਟਕਾਇ ॥ 


ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਕੀ ਏਕੈ ਜਾਲੀ; ਤਾ ਕੀ ਗੈਠਿ, ਨਹੀ ਛੋਰਾਇ ॥੧॥ 
ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਅਨਿਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਏਕੈ = ਇੱਕੋ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਾਲੀ =ਫਾਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਮਾਇਆ, 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੨ 


ਇਤ ਵਰਤ ਨਨਕਾ ਵਸ ਇਓ ਸੈਤਨ ਹੀ ਸਰਨਾਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਜੁਨਾਂ, ਭੇਖਾਂ, ਤੀਰਥ ਆਦਿ 
ਉੱਤੇ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਹੀ 
ਸਰਨਾਇ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਕਾਟੇ ਅਗਿਆਨ, ਭਰਮ ਮੋਹ ਮਾਇਆ; ਲੀਓ ਕੌਠਿ ਲਗਾਇ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 

ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਤੇ ਅਗਿਆਨ 
ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਲੀਓ = 
ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥੪॥੨੩॥ 


੬੨%੨-੩੩੨%-੩੩੬& 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
6 [ਨ ੯ 
ਆਨਦ ਰਗ; ਬਿਨੌਦ ਹਮਾਰੇ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਨਦ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਨਾਮੇ ਗਾਵਨੁ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਨੁ; ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ 
ਗਾਵਨੁ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਵਨੁ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰੈ = ਆਸਰਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮੇ ਗਿਆਨੁ, ਨਾਮੁ ਇਸਨਾਨਾ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੈ ॥ 

ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਬੁਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, 
ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨਾ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਿਆਨੁ = ਗਿਆਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਕਾਰਜ = ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰੈ = 
ਸੈਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਸੋਭਾ, ਨਾਮੁ ਬਡਾਈ; ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਤਾਰੈ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਡਾਈ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦੇ (ਭਉ - ਜਲੁ) ਭਉ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਭਰੇ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤਾਰੈ = ਤਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ।੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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੍ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੦੨ (੩੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਮ ਦਾਰ ਹਲ : ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੈ ॥ 
ਜੋ ਅਗਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਵਤ ਅਮੋਲਾ = ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਾ: ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਰੈ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣੇ ਕਰਕੇ 
ਪਰਾਪਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ; 
੫੦੫ [- ੧ [- ੧ 
ਮਗਨ ਭਏ ਹੀਅਰੇ ਦਰਸਾਰੇ ॥੨॥੫॥੨੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਾਰੈ = ਦੀਦਾਰ 
ਕਰਕੇ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੨॥੫॥੨੪॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸੁਆਮੀ; ਨੇਰੋ ॥ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ ਨੇਰੋਂ = ਨੇੜੇ ਹੈ। 


ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਸਭਨ ਕੈ ਸੰਗੇ; ਥੋਰੈ ਕਾਜ ਬੁਰੋ ਕਹ ਫੇਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨ = ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗੇ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਾ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਥੋਰੈ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਕਾਜ = ਕਾਰਜ ਵਾਸਤੇ ਕਹ = ਕਿਸ ਲਈ ਬੁਰੋ = ਬੁਇਆਈ 
ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਫੇਰੋ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੇਤੋ ਲਪਟਾਇਓ; ਕਛੂ ਨਹੀ, ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੇਤੋ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਚਿੱਤ ਨੂੰ 
ਲਪਟਾਇਓ = ਲਪਟਾਉਣਾ, ਫਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਹੁਣ ਵੀ ਤੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਆਗੈ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵਤ, ਸਭ ਪਰਗਟ; ਈਹਾ ਮੋਹਿਓ ਭਰਮ ਅੰਧੇਰੋ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਈਹਾ = ਇਥੇ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭਰਮ ਰੂਪ ਅੰਧੇਰੋ = ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਓ = ਮੂਰਛਾ, 
ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਈਹਾ = ਇਸ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਓ = ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ॥੧॥ 
ਅਟਕਿਓ, ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਸੈਗ ਮਾਇਆ; ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਦਾਤਾਰੁ ਬਿਸੇਰੋ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੯) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੬੩੦੨-੧੩੦੨੩ 


2 7 2 ਵ 7 2 ਵ 7 ੨੭ 


[ਅੰਗ ੧੩੦੩] 
ਘਿ- ੦ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਏਕੈ ਭਾਰੋਸਉ; 
ਬਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰ ਗੁਰ ਮੇਰੋ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੈ = ਇਕ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ 


ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਰੋਸਉ = ਭਰੋਸਾ ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ = 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਬੈਧਨ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਨਹਾਰੁ = ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਡਾ 6 ੯ 
ਬਿਖੇ ਦਲੁ; ਸੈਤਨਿ ਤੁਮਰੇ ਗਾਹਿਓ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪ ਰਸ ਆਦਿ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਦਲੁ = ਸਮੁਦਾਇ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਤੁਮਰੈ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਸੈਤਨਿ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗਾਹਿਓ = ਗਾਹ ਭਾਵ ਦਬਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਤੁਮਰੀ ਟੇਕ ਭਰੋਸਾ ਠਾਕੁਰ; ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਹਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤੁਮਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਭਰੋਸਾ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੀ =- ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਆਹਿਓ = ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਓਟ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭਰੋਸਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਟੇਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਹਿਓ = ਚਾਹਨਾ (ਇੱਛਾ) 
ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਮਹਾ ਪਰਾਛਤ; ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਿ ਮਿਟਾਹਿਓ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਹੁਤ ਮਹਾ = ਭਾਰੀ ਪਰਾਛਤ = ਪਾਪ 

ਸਨ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਭੇਟਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਮਿਟਾਹਿਓ = ਮਿਟਾ ਲਏ ਹਨ। 


ਭਇਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਅਨਦ ਉਜੀਆਰਾ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਹਿਓ ॥੧॥ 


ਹੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਗਾਸੁ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਜੀਆਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿਓ = ਸਮਾ ਗਏ॥੧॥ 


ਕਉਨੁ ਕਹੈ ਤੁਮ ਤੇ ਕਛੁ ਨਾਹੀ; ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਥਾਹਿਓ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸਾ ਕਉਨੁ = ਕੌਣ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਛੁ = ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਤੇ ਅਥਾਹਿਓ = ਅਥਾਹ 
ਸਰੂਪ ਹੋ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੩ (੩੪੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਰੋਗ ਰੂਪ ਰਸ; ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਲੈ ਲਾਹਿਓ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ, ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ 


ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੁਪ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮੇਹਰ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਰੂਪਾਂ , ਰੰਗਾਂ, ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਲਾਹਿਓ = ਲਾਭ ਲੈ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੨॥੭॥੨੬॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਬੁਡਤ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਧੀਰੈ ॥ ਬਿਨਸੈ ਮੋਹੁ; ਭਰਮੁ ਦੁਖੁ ਪੀਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = ਡੁੱਬਦਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਿ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਧੀਰੈ = ਧੀਰਜਤਾ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ 
ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ, ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਪੀਰੈ = ਪੀੜਾਂ ਅਤੇ 
ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = ਸਨੇਹ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮਰਉ ਦਿਨ ਰੈਨਿ; ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨਾ ॥ 
ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ; ਤੁਮਰੀ ਸਰਨਾ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਸਭ ਕਿਸੇ ਦਾ ਤੁਮਰੀ =- ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉੱਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਸਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਭੇਟਤ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣੇ 
ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥੮॥੨੭॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
7 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਮਨਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੩ 


ਸਾਧ ਜਨਾ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ 
| ਹਰਿ= ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਈਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪ੍ਰਭ ਰਿਦੈ ਬਸੇਰੋ ॥ ਚਰਨ ਸੈਤਨ ਕੈ; ਮਾਥਾ ਮੇਰੋ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਕੇ ਬਸੇਰੋ = ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ 

ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰੋ = ਸਾਡਾ ਮਾਥਾ = ਮਸਤਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਉੱਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਉ; ਸਿਮਰਹੁ ਮਨਾਂ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਦਾ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਉ = ਨੂੰ 

ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਾਂ ॥੨॥੯॥੨੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੌਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਨਾਂ = ਸੁਣਿਆ ਕਰ ॥੨॥੯॥੨੮॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਪ੍ਰਭ ਪਰਸਨ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ = ਸਾਡੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਨ = ਛੂਹਣ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੋਜਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ; 
ਅਖੀਅਨ ਕਉ ਸੇਤੋਖੁ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਡੀ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਭੋਜਨ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀਆਂ 
ਅਖੀਅਨ = ਅੱਖਾਂ ਵੀ = ਪਰਾਏ ਰੂਪਾਂ, ਪਰਾਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਦੇਖਣ ਵੱਲੋਂ ਸੈਤੋਖੁ = ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈਆਂ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਰਨਨਿ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ, ਜਸੁ ਪ੍ਰੀਤਮ; 
ਕਲਮਲ ਦੋਖ, ਸਗਲ ਮਲ ਹਰਸਨ ॥ 
ਸਾਡੇ ਕਰਨਨਿ = ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੩ (੩੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਲਮਲ = ਕਲਬਲਾਹਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੈਲ ਰੂਪ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਵਾ: 
(ਕਲ “ ਮਲ) ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਲ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ, ਰੈਧ ਆਦਿ ਦੋਸ਼ ਅਤੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਵਾ: ਕਲਮਲ = ਪਾਪ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼, ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਰੂਪੀ 
ਮਲ = ਮੈਲ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹਰਸਨ = ਹਰੇ ਗਏ ਹਨ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਤੇ 
ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ ਦੋਸ਼ ਸਾਰੇ ਮਲ = ਮਲੇ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰਸਨ = 
ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਮਲੇ ਗਏ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ ਹਰਸਨ = ਹਰੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮਲ 
ਰੂਪ ਕਲਮਲ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੋਖ ਹਰੇ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
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ਪਾਵਨ ਧਾਵਨ , ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਪੰਥਾ; ਅੰਗ ਸੈਗ, ਕਾਇਆ ਸਤ ਸਰਸਨ ॥੧॥ 

ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁਖ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪੰਥਾ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪਾਵਨ = 
ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਧਾਵਨ = ਧਾਉਣਾ, ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਲੱਗਣੇ ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
ਸਰਸਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਇਆ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਸੋਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਸਰਸਨ = ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ; ਆਨ ਉਪਾਵ, ਥਕਿਤ ਨਹੀ ਕਰਸਨ ॥ 

ਜਦ ਤੋਂ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗਹੀ = ਪਕੜੀ ਹੈ, ਤਦ ਤੋਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਕਰਨ ਵੱਲੋਂ ਥਕਿਤ = ਥੱਕ ਗਏ 
ਹਾਂ, ਹੁਣ ਹੋਰ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਸਨ = ਕਰਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

੨ ੫ 
ਕਰ ਗਹਿ ਲੀਏ, ਨਾਨਕ ਜਨ ਅਪਨੇ; 
6 ਨ 
ਅੰਧ ਘੋਰ ਸਾਗਰ ਨਹੀ ਮਰਸਨ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਪਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਜਾਣ 
ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਨੂੰ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ 
ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਅਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਧ = ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਰਸਨ = 
ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕੁਹਕਤ ਕਪਟ ਖਪਟ, ਖਲ ਗਰਜਤ, 


ਮਰਜਤ ਮੀਚੁ ਅਨਿਕ ਬਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਦ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਪਟ = ਖਪਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਖਟਪਟੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਪਟ = ਛਲ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਕੁਹਕਤ = ਕੂਕਦੇ ਹਨ ਤੇ ਖਲ = ਮੂਰਖ ਕਾਮਾਦਿ ਗਰਜਤ = ਗਰਜਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮੂਰਖਤਾਈ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿ ਗਰਜਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਤਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਰੀਆ = ਵਾਰੀ ਆ 
ਕੇ ਮੀਚੁ = ਮੌਤ ਮਰਜਤ = ਮਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੨੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
6 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੩ 
ਅਹੈ ਮਤ, ਅਨ ਰਤ ਕੁਮਿਤ ਹਿਤ; 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਪੇਖਤ ਭੁਮਤ ਲਾਖ ਗਰੀਆ ॥੧॥ 
ਜੀਵ ਅਹੇ = ਅਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤ =ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ 
। ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਨ = ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੁਮਿਤ = ਖੋਟੇ ਮਿੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੁਪੀ, ਲੱਖਾਂ ਜੁਨਾਂ ਰੁਪੀ ਗਰੀਆ = ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਭੁਮਤ = 


ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ - ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਭ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪੇਖਤ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਅਨਿਤ ਬਿਉਹਾਰ, ਅਚਾਰ ਬਿਧਿ ਹੀਨਤ; ਮਮ ਮਦ ਮਾਤ, ਕੋਪ ਜਰੀਆ ॥ 

ਜੀਵ ਹਰ ਵਕਤ ਅਨਿਤ = ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ, ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕਾਰੋ-ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਤੋਂ ਹੀਨਤ = ਹੀਣਾ ਹੈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਮਮ = ਮਮਤਾ ਤੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਕੋਪ = ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਜਰੀਆ = 
ਸੜਦਾ ਹੈ। 


ਹਾ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


ਕਰੁਣ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਗੋਪਾਲ ਦੀਨ ਬੰਧੁ; 
ਨਾਨਕ, ਉਧਰੁ ਸਰਨਿ ਪਰੀਆ ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰੁਣ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਦਿਆਲੂ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਬੈਧੁ = ਸੈਬਧੀ 
ਤੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੀਆ = ਪੈਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰਾ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਜੀਅ; ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤੇ ਹੀ; ਹਾਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ, ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਸਤਰੇ = ਵਿਸਰਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਾਨਿ = ਹਾਨੀ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੋਬਿੰਦ ਤਿਆਗਿ, ਆਨ ਲਾਗਹਿ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੋ ਡਾਰਿ ਭੂਮਿ ਪਾਗਹਿ ॥ 


ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ , ਜੋ ਆਨ = ਦਵੈਤ, 
ਹੋਰਨਾਂ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਲਾਗਹਿ _ ਲੱਗਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਉਂ ਬੇਅਰਥ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤੋ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਡਾਰਿ = ਸੁੱਟ 
ਕੇ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਾਗਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬੁੱਧ ਰੁਪ ਧਰਤੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਰੈਗੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ ਵਿਚ (ਉੱਤੇ) ਸੁੱਟ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂੰ ਡਾਰ ਭਾਵ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਪਾਗਹਿ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


॥ 
0 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


2. 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੦੩-੧੩੦੬# (੩੪੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਬਿਖੈ ਰਸ ਸਿਉ ਆਸਕਤ ਮੁੜੇ; ਕਾਹੇ ਸੁਖ ਮਾਨਿ ॥੧॥ 
(“ਆ-ਸੱਕਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਮੂੜੇ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਸਕਤ = ਮੋਹਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, 
ਲਿਵਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਨਿ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ॥੧॥ 6 


[ਅੰਗ ੧੩੦੪] 
ਕਾਮਿ, ਕੋਧਿ, ਲੋਭਿ ਬਿਆਪਿਓ; ਜਨਮ ਹੀ ਕੀ ਖਾਨਿ ॥ 
ਤੇਰਾ ਮਨ ਕਾਮਿ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕੋਂਧਿ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਬਿਆਪਿਓ = ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਅੰਗੁਣ ਜਨਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਖਾਨਿ = ਖਾਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਦੀ ਹੀ ਖਾਣ ਹਨ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਸਰਨਿ ਆਇਓ; 
ਉਧਰੁ ਨਾਨਕ ਜਾਨਿ ॥੨॥੧੨॥੩੧॥ 
ਹੇ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੁ = ਉਧਾਰੁ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਉਧਰੁ = ਬਚਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥੧੨॥੩੧॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਵਿਲੋਕਉ; ਰਾਮ ਕੋ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ = ਦਾ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ = ਕਮਲ ਵਰਗਾ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰਾ 
ਅਵਿਲੋਕਉ = ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤਾਂ ਨੂੰ ਖਿੜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਮੁਖੜਾ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮੁਖੜੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਰਤਨੁ ਪਾਇਓ; ਬਿਸਰੀ ਸਭ ਚਿੰਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਦਿਆਂ 
ਖੋਜਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਚਿੰਦ = 
ਚਿੰਤਾ ਬਿਸਰੀ = ਵਿਸਰ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਰਿਦੈ ਧਾਰਿ ॥ ਉਤਰਿਆ; ਦੁਖੁ ਮੰਦ ॥੧॥ 


ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩੨੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੫) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੬ 


ਵੇ ੨੨੭ 


ਰਾਜ ਭਾਗ, ਧਨੁ = ਕਿਤ ਸਭ ਕੁਝ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ਸਾਧ ਸੈਗਮਿ, ਲਾਭੁ ਪਾਇਓ; ਨਾਨਕ, ਫਿਰਿ ਨ ਮਰਦ ॥੨॥੧੩॥੩੨॥ 

ਮੈਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਮਿ = ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਲਾਭ = ਨਫ਼ਾ 

ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮਰੈਦ = ਮਰਨਾ 
ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ॥੨॥੧੩॥੩੨॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਪੁੂਜਹੋ; ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ; ਲਾਗਿ ॥ 

(“ਪੂਜ-ਹੋ” ਬੋਲੋਂ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜਹੋ = ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕਾਵੇਂ #ਜ਼ਣਾ ਕਗੀਏ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ “ ਜੋ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਅਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਪੁਜਣਾ ਹੈ। 
___ ਪਰੰਤੂ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੂਜਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋਂ । 
ਹਰਿ ਪਾਵਹੁ; ਮਨੁ ਅਗਾਧਿ ॥ ਜਗੁ ਜੀਤੋ ਹੋ; ਹੋ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਧਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਉਸ ਅਗਾਧਿ = ਅਥਾਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਜੋ ਮਨੁ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਅਤਿਅੰਤ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ । 

ਹੋ =ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਧਿਕ ਕਿਰਪਾਧਿ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਫੇਰ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਜੀਤੋ = ਜਿੱਤ ਲਈਦਾ ਹੋ = ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਿਕ ਪੂਜਾ ਮੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਖੋਜੀ; ਸਾ ਪੂਜਾ, ਜਿ ਹਰਿ ਭਾਵਾਸਿ ॥ 


ਮੈਂ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਜਾ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
0 ਬਹੁਤ ਵਿਧੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜੀ = ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਸਾ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂਜਾ ਹੈ ਜਿ = ਜਿਹੜੀ 
($ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵਾਸਿ = ਭਾਉਂਦੀ, ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। 
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ਮਾਟੀ ਕੀ ਇਹ ਪੁਤਰੀ ਜੋਰੀ; ਕਿਆ ਏਹ ਕਰਮ ਕਮਾਸਿ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਪੁਤਰੀ = ਪੁਤਲੀ ਆਪਣੀ 
ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਪਾ ਕੇ ਜੋਰੀ = ਜੋੜਨਾ, ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਦੇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਆ = 


ਹੈ ਜਤੀ ਨੀ ਨਮ ਸਰੀ ਕਾਜੀ ਕਮਾ ਸਕਦੀ 


ਪ੍ਰਭ, ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਜਿਸੁ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵਹੁ; ਸੋ ਤੁਧੁ ਜੋਤ ਮਿਲਾਸਿ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਪਕਰਿ = ਪਕੜ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਗਤੀ 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪਾਵਹੁ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੋ = ਉਹ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਤੁਧੁ = 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਸਿ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਮਿਲ “ ਆਸਿ) ਮਿਲ = ਮਿਲਣ 
ਦੀ ਆਸਿ = ਆਸਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜੀਵ ਪਿੱਛੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਸਿ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ 

ਅਵਰ ਓਟ, ਮੈ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ; ਇਕ ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ ਮੈ ਆਸ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਓਟ = ਟੇਕ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਹੈ ਮਨ ਕਰਕੇ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਆਸ = ਹੈ। 


ਕਿਆ; ਦੀਨ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜਉ ਸਭ ਘਟਿ; ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਵਾਸ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਦੀਨੁ = ਗ਼ਰੀਬ ਕਿਆ = ਕੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰੇ = ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 

ਜਉ = ਜਦ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਘਟਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਹੀ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੈ, ਟਿਕਾਅ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਚਰਨਨ ਕੀ; ਮਨਿ ਪਿਆਸ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਨ = ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਸ = 

ਤਹ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਦਾਸੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਤੁਮਰਾ; 
ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਸ ॥੨॥੧॥੩੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਤੁਮਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ 
ਦਾ ਸੇਵਕ ਕਹੀਅਤੁ = ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਕਹੀਅਤੁ = 
ਕਹੀਦਾ ਹਾਂ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖ ਲੈਣੀ । ਹੇ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦ = ਸਦਾ ਵਾ: ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੬ = ਛੇਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਉਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਘਾ 
ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ; ਨਾਮ ਪ੍ਰਿਅ ਤੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੈ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ = 
ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਣ ਕੇ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । 
ਅਗ 
ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਹਰਿ ਕੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਕੇਰੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਵ = ਨੌਂ ਨਿਧਿ = ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ 
ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਕੇਰੈ = ਦੇ ਸੈਤਾਂ-ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

6 6 6 ਅਲ ੦੦ ੧੫ ਉਰ ਘਾ 
ਹਰਿ ਰੋਗ ਰਗ; ਰੋਗ ਅਨੂਪੇਰੇ ॥ ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ; ਮੋਹਿ ਮਗਨੇਰੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰਾਂ 

ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਅਨੂਪੇਰੈ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: “ਖਲੋ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰੇਗ ` ਅਨੰਦ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਵਿਸ਼ੇ ਰੈਗ = 
ਅਨੰਦ ਮੰਨੇ ਹਨ ਤੇ ਜੋਗਾਨੰਦ ਜਾਂ ਭੋਗਾਨੰਦ ਆਦਿ ਅਨੰਦ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਅਨੰਦਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰਾ 
ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਅਨੂਪੇਰੈ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = 
ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਰੀਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨੇਰੈ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? 


ਨੈਨਹੁ ਦੇਖੁ; ਸਾਧ ਦਰਸੇਰੈ ॥ ਸੋ ਪਾਵੈ; ਜਿਸੁ ਲਿਖਤੁ ਲਿਲੇਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸੇਰੈ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਨੈਨਹੁ = ਨੇਤਰਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ । 

ਪਰੰਤੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਲਿਲੋਰੈ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ 
ਲਿਖਤੁ = ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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੫੫ 6 ੫੫ 2 ੪ ੫ ੩ 
`_ ਸੇਵਉ ਸਾਧ; ਸੌਤ ਚਰਨੇਰੇ॥ ਬਾਂਛਉ ਧੂਰਿ; ਪਵਿਤ ਕਰੇਰੈ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੇਰੈ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਉ = ਸੇਵਨਾ ਕਰ । 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜ ਬਾਂਛਉ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ 
ਤੋਂ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਉੱਜਲ ਕਰੇਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ; ਮੈਲੁ ਕਟੇਰੈ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਵਹੁ; ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਮੋਰੈ ॥ 
ਜੋ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਅਠਸਠਿ = ਅੱਠ ਤੇ ਸੱਠ ਭਾਵ ਅਠਾਹਠ ਮਜਨੁ = ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕਟੇਰੈ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਜਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ, ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ 
ਮੋਰੈ = ਮੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਬੇਮੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੌਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਿਆਇਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਕਿਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ; ਲਾਖ ਕਰੋਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਅੰਤਿ ਪੁਕਰੋਰੈ ॥੧॥ 
ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਦਾਰਥ ਕੋਲ ਹੋਣ ਕਰੋਰੈ = ਕਰੋੜਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਧਨ ਕੋਲ 
ਹੋਵੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨ = ਨਹੀਂ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ। 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਵੇਲੇ ਪੁਕਰੋਰੈ = ਉਪਕਾਰ, ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਨਸਾ ਮਾਨਿ; ਏਕ ਨਿਰੈਕੇਰੈ ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਹੁ; ਭਾਉ ਦੂਜੇਰੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਇਕ ਨਿਰੈਕੇਰੈ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ ਵਾ: 
ਇਕ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰ, ਇਹ ਮਨਸਾ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਦੂਜੇਰੈ = ਦੂਜਾ, ਦਵੈਤ ਭਾਉ = ਭਾਵ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਤਿਆਗਹੁ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 


ਕਵਨ ਕਹਾਂ ਹਉ; ਗੁਨ ਪ੍ਰਿਅ ਤੇਰੈ ॥ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ; ਏਕ ਟੁਲੇਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੇਰੈ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਕਹਾਂ = ਕਥਨ ਕਰਾਂ, 
ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 


੮੨ << 


_ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਏਕ = ਇਕ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਦੁਲੇਰੈ = ਟੋਲ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਇਕ 
ਟੁਲੇਰੈ = ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਬਰਨ = ਵਰਣਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਾਕਉ = ਸਕਦਾ। 


ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ; ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ॥ 
ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ; ਜਗਤ ਗੁਰ ਕੇਰੈ ॥੨॥੧॥੩੪॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਰਿ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਹੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਕੇਰੈ = ਦੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਤੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਰ ॥੨॥੧॥੩੪॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੦੫] 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਤੈ ੨੨ 
ਐਸੀ ਕਉਨ ਬਿਧੇ; ਦਰਸਨ ਪਰਸਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਵੱਲੋਂ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧੇ = ਜੁਗਤੀ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰ ਪਰਸਨਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਨਾ = 
ਮਿਲਣਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਏ ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਨਾ = ਦੇਖ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਸ ਪਿਆਸ ਸਫਲ ਮੁਰਤਿ; ਉਮਗਿ ਹੀਉ ਤਰਸਨਾ ॥੧॥ 

ਹੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਫਲ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੁਰਤਿ = ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਫਲ ਮੁਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਮਗਿ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੂਰਬਕ ਹੀਉ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤਰਸਨਾ - ਤਰਸ 


ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਦੀਨ ਲੀਨ, ਪਿਆਸ ਮੀਨ; ਸੈਤਨਾ ਹਰਿ ਸੈਤਨਾ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਪਿਆਸ = ਤ੍ਰੇਹ ਕਰਕੇ ਦੀਨ = ਦੀਨਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਾਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਨਾ = ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਨਾ = 
ਮਹਾਤਮਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਛੀ ਤ੍ਰੇਹ ਕਰਕੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਪਾਣੀ ਕਾਰਨ ਦੀਨਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ (ਸੈਤ - ਨਾ) ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ (ਸੈਤ “ ਨਾ) 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਮੱਛੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਕਰਕੇ ਦੀਨਤਾ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਣੀ । 
ਹਰਿ ਸੈਤਨਾ ਕੀ; ਰੇਨ ॥ ਹੀਉ; ਅਰਪਿ ਦੇਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਹੈ; ਕਿਰਪੇਨ ॥ 

ਜਦ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੈਤਨਾ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਹੋਏ ਅਤੇ 

ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਅਰਪਿ = ਭੇਟ ਕਰ ਦੇਨ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। ਤਦ ਹੀ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪੇਨ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਿਆਗਿ ਛੋਡਿਓ; ਤਉ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਭੇਟਨਾ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 
ਜਦ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, %ਗ ੧੩੦੪੬-੧੩੦੪੫ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੩੦੫ (੩੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਸਨੇਹ ਆਦਿ ਤਿਆਗਿ ਛੋਡਿਓ = ਛੱਡਿਆ, ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਵਾ: ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ 
ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਉ = ਤਦ ਅਸੀਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਡੋਟਨਾ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


[94 [94 << [94 [94 

ਰਗਾ ਰਗ; ਰੋਗਨ ਕੇ ਰੋਗਾ ॥ ਕੀਟ ਹਸਤ; ਪੂਰਨ ਸਭ ਸੈਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੈਗਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੈਗ ਰੈਗਨ = ਰੰਗਾਂ ਰੋਗਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਲੇ, ਗੋਰੇ, 
ਕਣਕ ਵੰਨੇ ਆਦਿ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਰੈਗਾਂ ਵਿਚ ਰੈਗਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਰੰਗਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੌਤਕ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵਰਖਾ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਅੰੜ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਗਰਮੀ, ਕਦੇ ਸਰਦੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਪਰਲੋ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਰੁੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਰੈਗਾਂ ਰੈਗਾਂ ਭਾਵ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੈਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਕੀਟ = ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹਸਤ = ਹਾਥੀ ਪ੍ਰਜੈਤ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਾ = ਨਾਲ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਬਰਤ ਨੇਮ; ਤੀਰਥ ਸਹਿਤ ਗੀਗਾ ॥ ਜਲੁ ਹੇਵਤ; ਭੂਖ ਅਰੁ ਨੰਗਾ ॥ 
ਕਈ ਲੋਕ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਆਦਿਕ ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਯਗ ਨੋਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਈ ਰੀਗਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸਹਿਤ = ਸਮੇਤ ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਈ ਸਰੀਰ ਦੇ ਉੱਤੇ ਜਲੂ = ਪਾਣੀ ਹੇਵਤ = ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਲਧਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਠੰਢੇ 
ਰਿ 
ਭੂਖ = ਭੁੱਖੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਨੰਗਾ = ਬਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਪੁਜਾਚਾਰ, ਕਰਤ ਮੇਲੰਗਾ ॥ ਚਕ ਕਰਮ; ਤਿਲਕ ਖਾਟੰਗਾ ॥ 


ਕਈ ਮੇਲੰਗਾ (ਮੇਲ - ਅੰਗਾ) = ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ = ਮਿਲਾ (ਸੈਕੋਚ) ਕੇ ਵਾ: ਪੂਜਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਮੱਗਰੀ 
ਨੂੰ ਮੇਲੰਗਾ = ਮੇਲ, ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਪੂਜਾਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂਜਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਯਮ, ਨੇਮ, 
ਆਸਣ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ, ਧਿਆਨ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਜੋਗ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ 
ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਈ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਤੇ ਲੱਛਮੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚਾਲੇ ਟਿਕਾ ਕੇ ਦਸ ਪਾਰਖਦਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਚੱਕਰ 
ਬਣਾ ਕੇ ਪੁਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਮੁਰਤੀ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਟੋਨਾ, ਸੋਨਾ, ਆਦਿ 
ਗਣਾਂ ਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਦੁਆਲੇ ਚੱਕਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਗਣੇਸ਼ 
ਚੱਕਰ ਨੂੰ ਸੋਧਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਿਉਲੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਖਾਟੇਗਾ = ਛੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਖਾਟੇਗਾ = ਖਟ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਆਦਿ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਕਈ ਦੁਆਰਕਾ ਤੇ ਹਿੰਗਲਾਜ ਆਦਿ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਚੱਕਰ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਣੇਸ਼ ਚੱਕਰ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਲਕ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਖਾਟੈਗਾ = ਖਟ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਵੇਦ ਦੇ ਖਾਟੈਗਾ = ਖਟ ਅੰਗ ਵਾ: ਖਟ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 


' 
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ਕਿ 
ਦਰਸਨੁ ਭੇਟੇ; ਬਿਨੁ ਸਤਸੈਗਾ ॥੧॥ 
॥ ਪਰੰਤੂ ਸਤਸੈਗਾ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਸਾਧਨ ਨਿਸਫਲ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ; ਅਤਿ ਰਹਤ ਬਿਟੰਗਾ ॥ 
ਕਈ ਹਠਿ = ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਨਿਗ੍ਰਹਿ = ਘਰ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜ਼ਿੱਦ ਨਾਲ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਨਿਗ੍ਰਹਿ (ਨਿ “ ਗ੍ਰਹਿ) = ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਗਹਿ = 
ਗ੍ੁਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਪਰੋਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੱਠ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਿਟੰਗਾ = ਟੰਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: 
ਟੰਗਾਂ ਤੋਂ ਥੱਲੇ ਲਾਉਣ ਬਜ਼ੈਰ ਭਾਵ ਕਪਾਲੀ ਆਸਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹਉ ਰੋਗੁ ਬਿਆਪੈ; ਚੁਕੈ ਨ ਭੈਗਾ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਹੀ ਬਿਆਪੈ = ਵਿਆਪਦਾ, ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਈਸ ਦਾ ਭੰਗਾ = ਭੇਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ ਭੋਗਾ = ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ। 


ਕਾਮ ਕੋੋਧ; ਅਤਿ ਤ੍ਿਸਨ ਜਰੇਗਾ ॥ 


ਕਾਮ = ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਕ੍ਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਤ੍ਰਿਸਨ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਜੀਵ ਜਰੈਗਾ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਜਰ - ਅੰਗਾ) ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਗਾ = ਹਿਰਦਾ ਜਰ = ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। 
ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਨਾਨਕ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਚੰਗਾ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ = 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸਠੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੭; _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੭ = ਸੱਤਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਖ, ਬੁਝਿ ਗਈ; ਗਈ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਜਨਾ ॥ 

ਜਦ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਿਲ ਗਈ, 

ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤਿਖ = ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੂਝਿ - ਬੁਝ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
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>=<ਰ ੫222: >-= ਪੋ ੫ >-= ਧ$। 


ਹਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵਤੀ ਗਾਵਤੀ, ਗਾਵਤੀ ਦਰਸ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧=; <੨ 


ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਭਗੌੜੇ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਗੇ = ਭੱਜ 
ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜੇ= ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੁਖੈਨੋ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜੇ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਿਆਰੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਜੱਸ ਰੁਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤੀ = ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਜਿਆਏ ਦੇ ਹਿੱਤ ਵਿਦ ਆਵ=ੀ ` ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਿ = ਸਨੇਹ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਗਾਵਤੀ = ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾਂ ਤੇ 
ਤੱਟਸਥੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਹਰੇ = ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਗਾਵਤੀ = ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਸੈਤੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਮੱਧਮਾ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਗਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਹਰੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ 
ਹੈ, ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ, ਜਿਹੜੀ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਕਰੇਗੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਬਖ਼ਸ਼ੇਗਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੈਸੀ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭ ਮੋ ਸਿਉ, ਮੋ ਸਿਉ; ਐਸੀ ਹਉ ਕੈਸੇ ਕਰਉ ॥ 

ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਰੀ = 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੋ = ਮੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਉ = 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੋ = ਮੋਹ, ਪ੍ਰੌਮ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 


ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹਉ = ਮੈਂ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਜਿਹੋਂ ਜਿਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੋ = ਮੇਰੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ, ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ, ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ, ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੋ = ਮੈਨੂੰ ਸਿਉ = ਸੁਰੀਦ ਹੈ, ਅਜਿਹੀ 
ਤਹੀ ਤਿਹ 
ਹੀਉ ਤੁਮਾਰੇ ਬਲਿ ਬਲੇ; ਬਲਿ ਬਲੇ, ਬਲਿ ਗਈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰਾ ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਤੁਮਾਰੇ = ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ ਬਲੇਂ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ( 
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ਵਾ: ਹੇ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣੇ ਯੋਗ ਤੇ ਬਲਿ ਬਲੋਂ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਹੀਉ = ਚਿੱਤ 

ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਪਹਿਲੇ ਪੈ ਸੈਤ ਪਾਇ; ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ ॥ 

ਪਹਿਲੇ = ਪਹਿਲਾਂ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਧੈ ਕੇ ਤੇ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆ ਧਿਆ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰ ਰੂਪ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਧੈ ਕੇ ਸੇਤਾਂ , ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਪਾਇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, 
ਫੇਰ ਹੇ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ ਥਾਨੁ ਤੇਰੋ ਕੇਹਰੋ; ਜਿਤੁ ਜੌਤਨ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੋਂ = ਤੇਰਾ ਉਹ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਕੇਹਰੋ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, 
ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨਪੁਰੀ, ਇੰਦਰਪੁਰੀ ਆਦਿ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਰਾ ਕਿਹੜਾ ਥਾਂ ਦੱਸੀਏ, ਜਿਤੁ = ਜਿਥੇ ਬੈਠ 
ਕੇ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੈਤਨ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਖਾਣ ਪਹਰਾਨ ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ? ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੈਂ। 


ਅਨਿਕ ਦਾਸ; ਕੀਰਤਿ ਕਰਹਿ ਤੁਹਾਰੀ ॥ 


ਸੋਈ ਮਿਲਿਓ, ਜੋ ਭਾਵਤੋ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਠਾਕੁਰ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਨਿਕ = ਬੇਅੰਤ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੁਹਾਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਮਹਿਮਾ 
ਕਰਹਿ = ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵਤੋ = 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਏਕ ਤੂਹੀ; ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ॥੨॥੧॥੩੭॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਤੁਹੀ = ਤੁੰ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ , ਇਕ ਤੁਹੀ = ਤੁੰ ਹੀ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਇਕ ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਇਕ 
ਤੂੰ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਂ, ਇੱਕੋ ਤੁੰ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੁਪ ਹੈ', ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ' ਵਾ: ਇੱਕੋ 
ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਇੱਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਇੱਕੋ 
ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੨॥੧॥੩੭॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੮; ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੮ = ਅੱਠਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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੍ 

| ੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
॥ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤਿਆਗੀਐ ਗੁਮਾਨ ਮਾਨੁ, ਪੇਖਤਾ ਦਇਆਲ ਲਾਲ; 
੪ ੪ ਘਾ 

ਹਾਂ ਹਾਂ ਮਨ ਚਰਨ ਰੇਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸਾਧਨਾ, ਗੁਣਾਂ , ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਤਿਆਗੀਐ = ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਲਾਲ = ਪਿਆਰਾ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ 
ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤਾ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਹੋਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ 
ਹਾਂ = ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਹੋ, ਹਾਂ = ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਹੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਹੋਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰੇ ਹਾਂ = ਹਾੜੇ ਕੱਢਦੇ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਹਾਂ = ਹਾੜੇ ਕੱਢਦੇ ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਕਰ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਸੈਤ ਮੰਤ; ਗੁਪਾਲ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ, ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ = ਮੰਤਰ, 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਦੇ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 
ਹਿਰਦੈ ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਇ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ; 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨਾ ॥ 
ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਨਾਲ 
ਮੋਹਨਾ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਗਾਇ = ਗਊ ਜਰ ਅਤੇ ਉੱਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰ : 


ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆ; ਮਇਆ ਧਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ; ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਮਇਆ = ਮੇਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨਾ ਕਰ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ, ਅਤੇ : 

ਤਜਿ ਮੋਹੁ ਭਰਮੁ; ਸਗਲ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੨॥੧॥੩੮॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੁ = 
ਸਨੇਹ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਆਦਿ ਵੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ, ਕੱਢ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੨॥੧॥੩੮॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬੨ 


॥ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| ਦਾ ਮੋਹ, ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਤਜਿ = ਤਿਆਗ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ॥੨॥੧॥੩੮॥ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਹਨ, ਮਲਨ ਦਹਨ, ਲਹਨ , ਗੁਰ ਮਿਲੇ; 
ਆਨ ਨਹੀ ਉਪਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਲਹਨ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਹਨ = 
ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਲਨ = ਮਲੀਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਸਕਾਰ ਵਾ: ਮਲਨ = ਪਾਪ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦਹਨ = ਸੜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਹਨ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਲਨ = 
ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਵਾ: ਮਨ ਨੂੰ ਮਲੀਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਸਕਾਰ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = 
ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਲਹਨ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਵੀ ਉਪਾਉ = ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


[ਅੰਗ ੧੩੦੬] 
ਤਟਨ ਖਟਨ ਜਟਨ ਹੋਮਨ; ਨਾਹੀ ਡੰਡਧਾਰ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 


ਤਤਟਨ = ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ, ਖਟਨ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਵਾ: ਛੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨ 
ਤਮ ਹਿਹ ਹਿਹ ਰਿ ਰਹਿ ਤਪਾ 
ਜਾਰ ਕਰਕ ਸਮਿਆਂ ਹੋਣ ਨੰਗਲ ਦੀ ਪਰਤੀ ਪਗ ਤੀਸ ਘੁਟੇਟ= ਪੁਟਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਆਤਮਿਕ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਸੁਆਉ = ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 


ਜਤਨ ਭਾਂਤਨ, ਤਪਨ ਭੁਮਨ, ਅਨਿਕ ਕਥਨ ਕਥਤੇ ; 
ਨਹੀ ਥਾਹ ਪਾਈ, ਠਾਉ ॥ 
ਅਨੌਕ ਭਾਂਤਨ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਨੂੰ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ ਵਾ: ਭਾਂਤਨ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਪੱਚੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵਾ: ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਤਪਨ = ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਬਦਰੀ ਨਾਥ, ਕਾਂਸ਼ੀਪੁਰੀ 
ਆਦਿ ਥਾਵਾਂ ਉੱਤੇ ਭ੍ਰਮਨ = ਫਿਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ 
ਕਥਨ = ਵਖਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਥਤੇ = ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਠਾਉ =ਥਾਂ ਦੀ ਥਾਹ = ਡੂੰਘਾਈ (ਹੱਦ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਵਾ: ਸਰੂਪੀ ਰੂਪੀ ਠਾਉ = 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੬ (੩੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


: ਸੁਖੁ ਨਾਨਕਾ, ਭਜੁ ਨਾਉ ॥੨॥੨॥੩੯॥ 


ਸਗਰ = ਸਾਰੀਆਂ ਸੋਧਨਾ = ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤ੍, 
ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ, ਜੋਗ ਦੇ ਜਮ ਨੇਮ ਪਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਨਿੱਤ ਨਮਿਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਸੋਧਨਾ ਸੋਧਿ = ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਸੋਧਨਾ = ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿ = ਸੋਧਿਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੀਚਾਰ ਨਿਕਲੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਭਜੁ = ਭਜਨ, ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੨॥੩੯॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੯ __ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੯ = ਨੌਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ, ਭਗਤਿ ਬਛਲੁ; ਭੈ ਹਰਨ, ਤਾਰਨ ਤਰਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬਛਲੁ = ਪਿਆਰਾ, ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ, ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ = ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਤਾਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੋ ਕੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੈਨ ਤਿਪਤੇ, ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ; ਜਸੁ ਤੋਖਿ ਸੁਨਤ ਕਰਨ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੈਨ = ਨੇਤਰ 
ਤਿਪਤੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਰਨ = ਕੌਨ ਤੋਖਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤੋਖਿ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ, ਅਨਾਥ ਦਾਤੇ; ਦੀਨ ਗੋਬਿਦ ਸਰਨ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ, ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਤੇਰੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਆਸ ਪੁਰਨ ਦੁਖ ਬਿਨਾਸਨ; 
ਗਹੀ ਓਟ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਚਰਨ ॥੨॥੧॥੪੦॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਭ ਆਸ = ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਮੈਂ ਇਕ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ 
ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥੪੦॥ 
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ਰਿ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੭) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੦੬ 


ਪਦ -੨-<< ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਰਨ ਸਰਨ ਦਇਆਲ ਠਾਕੁਰ; ਆਨ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = 


ਓਟ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਣ ਲਈ ਆਨ = ਹੋਰ ( 


ਕੋਈ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ; ਉਧਰਤੇ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਬਿਰਦੁ = ਪ੍ਰਣ, ਨਿਯਮ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਬੇਅੰਤ 
ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਤੇ = ਉਧਰ, ਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਗਾਰ ਬਿਕਾਰ ਸਾਗਰ; ਪਤਿਤ ਮੋਹ ਮਾਨ ਅੰਧ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਸਾਰ = ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਾਰ = ਜਿੱਲ੍ਹਣ 
ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਗਾਰ = ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਡੂੰਘਾ ਗਾਰ = ਖਾਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ 
ਪਤਿਤ = ਡਿੱਗ, ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਤਿਤ = ਗਿਰਾਵਟ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਅਤੇ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਧ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਬਿਕਲ ਮਾਇਆ; ਸੈਗਿ ਧੈਧ ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੈਧ = ਧੈਦਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਬਿਕਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: (ਬਿ “ ਕਲ) ਕਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੋਂ ਬਿ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਕਰੁ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ਕਾਢਹੁ; ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹੇ = ਪਕੜ ਕੇ ਇਸ ਜਿੱਲ੍ਹੂਣ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਾਢਹੁ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ, ਵੈਰਾਗ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕੱਢ ਲੈਣਾ 
ਕਰੋ। ਹੇ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ, ਸਨਾਥ ਸੈਤਨ; ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸ ॥ 

ਹੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ , ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਸੁਆਮੀ, ਸੈਤਨ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਨਾਥ = ਕਲਿਆਣ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । 
ਮਨਿ; ਦਰਸਨੈ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ ਪ੍ਰਭ; ਪੂਰਨ ਗੁਨਤਾਸ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨੈ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਿਆਸ = ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਨਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ 


<< 


ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੋ ਵਾ: ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਕਰੋ। 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੬ (੩੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲ, ਨਾਨਕ; 
ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨॥੨॥੪੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ 
ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਭਗਤਾਂ `ਤੇ ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੋਗੇ ਵਾ: ਹੇ 
ਕਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਘਰ, ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੁ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ, ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥੨॥੪੧॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਵਾਰਿ ਵਾਰਉ; ਅਨਿਕ ਡਾਰਉ ॥ 
ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਿਅ ਸੁਹਾਗ, ਪਲਕ ਰਾਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ ਲੜਕੇ ਤੇ ਲੜਕੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰੋਂ ਕਿਸੇ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਵਾਰਿ = 
ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਵਾਰਉ = ਵਾਰੀਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪਾਤਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਭਰ ਕੇ ਵਾਰਉ = ਵਾਰਨਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਡਾਰਉ = 
ਸੁੱਟਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 

ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਪਲਕ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਸੁਹਾਗ = ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਪਲਕ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ ਹੈ। 

ਉਸ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਮਾਣ ਡਰਾਉ = ਸੁੱਟਣ, ਤਿਆਗਣ ਰੂਪ 
ਵਾਰਿ ਵਾਰਉ = ਵਾਰ ਵਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਵਾਰ ਵਾਰ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਾਰਿ = ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਉ = ਬਲਿਹਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਰੂਪ ਵਾਰੀ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਨਿਕ ਮੰਦਰ, ਪਾਟ ਸੇਜ ਸਖੀ; ਮੋਹਿ, ਨਾਹਿ ਇਨ ਸਿਉਂ ਤਾਤ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਮੰਦਰ = ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਤੇ ਪੱਕੇ ਮੰਦਰ 
ਪਾਟ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਸੇਜਾਂ ਬਣਾਉਣੀਆਂ, ਮੋਹਿ = ਮੇਰਾ ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕੋਈ ਤਾਤ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕੋਈ ਵੀ ਤਾਤ = ਚਾਹਨਾ, ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ॥੧॥ 
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ਮੁਕਤ ਲਾਲ ਅਨਿਕ ਭੋਗ; ਬਿਨ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹਾਤ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੁਕਤ = ਮੌਤੀ, ਲਾਲ = ਬੇਕੀਮਤੀ ਮਾਣਕ ਜਾਂ ਬੇਕੀਮਤੀ 
ਲਾਲ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੋਗ = ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਬਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹਾਤ = ਨਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੯) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੩੦੬ 


ਰੂਖੋ ਖੋ ਭੋਜਨ ਭੂਮਿ ਸੈਨ ਸਖੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਸੈਗਿ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਤ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 


ਹੈ ਸਖੀ! ਭਾਵੇਂ ਰੂਖੋ = ਰੱਖਾ ਭੋਜਨੁ = ਖਾਣਾ ਖਾਣ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤੇ ਭੂਮਿ= ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਸੈਨ = ਸੌਣਾ 
ਮਿਲੇ, ਜੇ ਪਤੀਵਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਤੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਜੁੜਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਪਤੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪਤੀਵਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਉਮਰ ਸੂਖਿ = ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬਿਹਾਤ = ਗੁਜ਼ਰਦੀ 
ਹੈ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਨਿਕ ਮੰਦਰ, ਪਾਟ ਸੇਜ ਸਖੀ; ਮੋਹਿ, ਨਾਹਿ ਇਨ ਸਿਉ ਤਾਤ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੋਨੇ ਦੇ ਮੰਦਰਾਂ ਵਤ ਸਵਰਗ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਣੀ, ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਸੇਜਾ ਵੱਤ ਸਵਰਗ 

ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਣਾ ਆਦਿ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਤਾਤ = ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੁਕਤ ਲਾਲ ਅਨਿਕ ਭੋਗ; ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹਾਤ ॥ 

ਮੁਕਤ = ਮੋਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਯੁਜ, ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀ 
ਲਾਲਸਾ, ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਦਿੱਬ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਅਤੇ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਗਾਉਣੇ ਜਾਂ ਅਨੇਕ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਣੇ ਆਦਿ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹਾਤ = 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਰੂਖੋ ਭੋਜਨੁ ਭੂਮਿ ਸੈਨ ਸਖੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਸੈਗਿ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਤ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਭਾਵੇਂ ਖਾਣ ਲਈ ਰੁੱਖਾ ਭੋਜਨ ਮਿਲੇ, ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਸੌਣਾ ਮਿਲੇ, ਜੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸੁਰਤੀ ਜੁੜੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਸਮਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬਿਹਾਤ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਨਿਕ ਮੰਦਰ, ਪਾਟ ਸੇਜ ਸਖੀ; ਮੋਹਿ, ਨਾਹਿ ਇਨ ਸਿਉ ਤਾਤ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇਕਰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਤ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵੀ ਬਿਰਤੀ ਜਾ ਚੜ੍ਹੇ, ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਸੇਜਾ 
ਵਤ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਆਸਣ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੁਕਤ ਲਾਲ ਅਨਿਕ ਭੋਗ; ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹਾਤ ॥ 
ਮੁਕਤ = ਮੋਤੀਆਂ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਮਾਸ (ਮਿੱਝ) ਦੀਆਂ ਬੋਟੀਆਂ 
ਚਮਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਦਿੱਥ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਉਥੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ 
ਆਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਸਾਰੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਰੂਖੋ ਭੋਜਨੁ ਭੂਮਿ ਸੈਨ ਸਖੀ; ਪ੍ਰਿਅ ਸੈਗਿ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਤ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੂਖੋ = ਰੁੱਖੇ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਸੌਣਾ ਭਾਵ ਬਿਰਾਜਨਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਅਸੀਂ 
ਲਾਭਦਾਇਕ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, ੦ 


ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
| 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੩੦੬ (੩੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਅਹੈ ਤੋਰੋ; ਮੁਖੁ ਜੋਰੋ ॥ ਗੁਰ ਗੁਰ ਕਰਤ; ਮਨੁ ਲੋਰੋ ॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਤੋਰੋ = ਤੋੜ 
ਲੈਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਜੋਰੋ = ਜੋੜ ਲੈਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮੁਖੁ = ਮੁਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਸਾਖੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ ਕਰ। 

ਹੇ ਸਖੀ! ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਹੇ ਗੁਰੁ = ਚੇਤਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 


ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਪਿਆਰੋ ਮੇਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖਿਆ ਕਰ ਕਿ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਮੋਰੋ = ਮੇਰਾ ਪਿਆਰੋ = ਸਨੇਹ 
ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਮੇਰਾ ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, ਆਗਨਿ ਚੈਨਾ; 


ਤੌਰੋ ਰੀ ਤੌਰੋ, ਪੰਚ ਦੂਤਨ ਸਿਉ ਸੈਗੁ ਤੋਰੋ ॥੧॥ 
(“ਆਂਗਨਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੈ) 

ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਗਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ, ਦੈਵੀ ਸੈਪਤਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ = 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਆਗਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਚੈਨ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਆਗਨਿ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਚੈਨ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਵਿ ਹੇ ਸਖੀ! ਹੁਣ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਨ = ਦੂਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ 

= ਤੋੜਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਸਾਥ ਤੋੜਿਆ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਸਾਥ ਤੋਰੋ = ਤੋੜਿਆ ਹੈ। 

ਮਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਕਾ ਤੌੜ ਦੌਣਾ ਕਰਾਂ ? 
ਗੁਰ-ਉੰਤਰ . ਹੇ ਸਖੀ ! ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਨ = ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਸੈਗੁ = 
ਸਾਥ ਤੋਰੋਂ = ਤੋੜ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਇਹ ਤੇਰਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਤੋੜ ਦੇਣਗੇ। 

ਵਾ: ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਜੂਨਾਂ 
ਵੱਲ ਤੋਰੋ = ਤੋਰ ਦੇਣਾ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੋਰਨਾ ਕਰ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਾਂ ਹੁਕਮ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਇਹੋ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪੰਚਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਲੈਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਆਇ ਨ ਜਾਇ, ਬਸੇ ਨਿਜ ਆਸਨਿ; ਉਂਧ ਕਮਲ ਬਿਗਸੋਰੋ ॥ 

ਹੁਣ ਮਨ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰਪ ਰੁਪੀ ਆਸਣ ਵਿਚ ਬਸੇ = = ਵੱਸਣੇ ਕਰਕੇ ਕਿਤੇ ਆਇ = ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਰਿਦਾ ਕਮਲ ਉੱਧ = ਮੂੰਧਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ, ਮੁੱਦਤਾ ਰੂਪ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਸੋਰੋ= ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਛੁਟਕੀ ਹਉਮੈ; ਸੋਰੋ ॥ 


ਗਾਇਓ ਰੀ, ਗਾਇਓ; ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ ॥੨॥੪॥੪੩॥ 

ਸੋਰੋ = ਸ਼ੋਰ ਸ਼ਰਾਬਾ, ਰੌਲਾ ਰੱਪਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਛੁਟਕੀ = ਛੁੱਟ ਗਈ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੀ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਗਹੇਰੋ = ਸਮੁੰਦਰ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣੇ ਯੋਗ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਇਓ = 
ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੪॥੪੩॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮ: ੫ ਘਰ ੯॥ 


ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮ੩ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੯ = ਨੌਵੇਂ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਤਾਂ ਤੇ, ਜਾਪਿ ਮਨਾ; ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ = ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜਾਪ ਤਾਈਂ ਤੂੰ ਜਾਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਉਨ 6 ੨੫ 6 ਉਸਨ, ੧ ($ 
ਜੋ ਸਤ ਬੇਦ ਕਹਤ, ਪੰਥੁ ਗਾਖਰੋ; ਮੋਹ ਮਗਨ, ਅਹੈ ਤਾਪ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਅਤੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਗਾਖਰੋ = ਕਠਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੈਤ ਅਤੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਪਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ 
ਤੋਂ ਸੁਖੈਨ ਲੰਘਣ ਲਈ, ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਾਪ 
ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਤਪ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉਰ ੦੫ ੦੫ €$ ਉਲ €) 
ਜੋ ਰਾਤੇ ਮਾਤੇ, ਸੰਗਿ ਬਪੁਰੀ; ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੈਤਾਪ ॥੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਮਾਤੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਬਪੁਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ, ਤੁੱਛ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਾਤੇ = 
ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ ਕਰਕੇ ਸੈਤਾਪ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੨੦੬-੧੩੦੭੭ (੩੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੍ 
ਰਿ 


`_ ਨਮੁ ਜਪਤ, ਸੋਊ ਜਨੁ ਉਧਰੈ; ਜਿਸਹਿ ਉਧਾਰਹੁ ਆਪ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਤ = ਜਪਦਾ ਹੋਇਆ ਸੋਊ = ਉਹ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰੈ = ਉਧਰਦਾ, 
ਤਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਾਰਹੁ = ਉਧਾਰਦਾ, ਤਾਰਦਾ ਹੈ। 


<< 2੩ 9 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਮੋਹ ਭੇ ਭਰਮਾ; ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ॥੨॥੫॥੪੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ = ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰਾਂ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ = ਸਨੇਹ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ = 
ਡਰ ਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੪੪॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੦੭] 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੦ _੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੧੦ = ਦਸਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਐਸੋ ਦਾਨੁ, ਦੇਹੁ ਜੀ ਸੈਤਹੁ; ਜਾਤ ਜੀਉ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਮੈਨੂੰ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਦਾਨ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋਵੇ , ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ , ਮੇਰਾ ਜੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰਿ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਨ ਮੋਹੀ ਪੰਚ ਦੋਹੀ, ਉਰਝਿ, ਨਿਕਟਿ ਬਸਿਓ; 
ਤਾਕੀ, ਸਰਨਿ ਸਾਧੁਆ, ਦੂਤ ਸੈਗੁ ਨਿਵਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(“ਤਾੱਕੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 

ਮਾਨ = ਅਹੰਕਾਰ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪੰਚ = ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਉਰਝਿ = ਉਲਝ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਕਟਿ = ਨੋੜੇ ਬਸਿਓ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ ਨਿਵਾਰਿ = 
ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇ ਨੌੜੇ ਵੱਸਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਧੂਆ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = 
ਓਟ ਤਾਕੀ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਮਾਨ ਨੇ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀ 
ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵੱਧ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਉਰਝੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਵਾਸਤੇ 
੨੮੮ ੮੮ ਗਵ:? ਦੇ ਹਜ ਦਦਾ ਤਦ ਹੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਸੰਗੁ = 
ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਰਨ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੬੩) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੭ 


ਰਲ ਤਕਮਲਜਜਦਹਾਦ ਜਦ ਦਾਵਾ ਕਲਾ ਵਜਾ 
ਜਨ ਦੋਹੀ = ਦੁਹਾਈ ਫੇਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਕਰੋ ਤੇ ਹਰੀ ਨੇੜੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੱਕੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਿਵਾਰਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਜੋਨਿ ਭੁਮਿਓ; ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਦੁਆਰਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਿਓ = ਭਰਮਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ 
ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ , ਹੁਣ ਹਾਰਿ = ਥੱਕ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਰਨ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰਿ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉੱਤੇ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੇ ਉੱਤੇ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਕਿਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਭਈ; ਮਿਲਿਓ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ॥ 


ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਨਾਨਕ; ਭਵ ਉਤਾਰਿ ਪਾਰਿ ॥੨॥੧॥੪੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਸਫਲੁ = ਸਫਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਭੈ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ 
ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥੪੫॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੧੧ = ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ 
ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
10 1004111011111111 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ; ਆਪਨ ਆਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਆਏ = ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਜਨਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀੜੇ ਹਨ। 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੭ (੩੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜਸ ਅਜ ਅਵਰਲਜਹਾਜਾਰਾਾਰਾਗਾਰਰਲਗਜਜਰਰਦਲਾਰਰਐ। 77700 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 
ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੋਂ; ਕਛੂ ਦਿਖਾਏ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓ ਸੁਖ; ਬਾਲੇ ਭੋਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੈਂ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ= ਹਾ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕੀ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਦਿਖਾਏ 
(ਦਿਖ “ ਆਏ) ਦਿਖ = ਦੇਖ ਕੇ ਆਏ ਹਨ। 

ਮੈਨੂੰ ਬਾਲੇ ਭੋਲੇ = ਸੂਧੇ ਬਾਲਕ ਸੁਭਾਅ ਵਾ: ਸੂਧੇ ਸਾਧੇ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰ੍ਭੁ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


()_=% = 6 ੧੫੦ 
ਸੋਜੋਗਿ ਮਿਲਾਏ; ਸਾਧ ਸੈਗਾਏ ॥ 
ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗਿ = ਸੋਬੋਧ ਨੇ ਸਾਧ = ਸੰਤਾਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸੈਜੋਗਿ ਮਿਲਾਏ; ਸਾਧ ਸੈਗਾਏ ॥ 


ਤਦ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸੁਭਾਏ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਵਾ: ਸੁਭਾਏ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਆਏ =ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। 
ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੋਂ; ਕਛੂ ਦਿਖਾਏ ॥ 
ਅੱਗੇ ਮੈਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਨੋਂ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਦਾ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਏ = ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓ; ਸੁਖ ਬਾਲੇ ਭੋਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਉਂ ਬਾਲੇ ਭੋਲੇ = ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਬਾਲੇ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਏ; ਘਰਹਿ ਬਸਾਏ ॥ 
ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਕਤਹੂ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਬਸਾਏ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਨ ਨਿਧਾਨੁ; ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਇਹ ਚੋਲੈ ॥੧॥ 


ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਹ = ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੈ = ਚੋਲੇ ਵਿਚ 


' 
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ਬਰ 

ਜਦ ਗੁਰਾਂ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਚਿੱਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਏ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ, 
ਤਦ ਗੁਰਾਂ, ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਨੇ ਆਨ = ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਤਜਾਏ = ਛੁਡਾ ਦਿੱਤੇ ਵਾ: ਆਨ = ਦਵੈਤ ਛੁਡਾ ਦਿੱਤੀ। 

ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਥਨਾਏ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਮਕਾਨੀਆ ਵਿਚ ਵੀ ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਸਮਾਏ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ; ਨਾਨਕੁ ਗੁਨ ਬੋਲੈ ॥੨॥੧॥੪੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਰਸ, ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਰਸਕਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸਕਿ = ਰਸੀਏ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ, ਰਸਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਨ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥੧॥੪੬॥ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਠਾਕੁਰ ਮਿਲਨ; ਦੁਰਾਈ ॥ 

ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਨ = ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਦੁਰਾਈ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡੀ ਦੈਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਛੁਪਾਬਾਜ਼ੀ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਓਹਲਾ ਪਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਅਵਰਨ 
ਦਾ ਪੜਦਾ ਪਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਮਿਤਿ ਰੂਪੁ, ਅਰੀਮ ਅਗੋਚਰ; ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਸਮਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ (ਪਰ “ ਮਿਤਿ) ਮਿਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ, ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ 


ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਰੀਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਗੋਚਰ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਉੱਜ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਸਮਾਅ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹਨਿ ਭਵਨਿ, ਨਾਹੀ ਪਾਇਓ ਪਾਇਓ; ਅਨਿਕ ਉਕਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥੧॥ 


ਬਹੁਤੀਆਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਹਨਿ = ਆਖਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਭਵਨਿ = 
ਘਰ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਸਰੁਪ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਵਾ: ਮੁਖ ਨਾਲ 
ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਥਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। ਜੰਗਲਾਂ, ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਤੇ 
ਭਵਨਿ = ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਚਤੁਰਾਈ = ਸਿਆਣਪ 


ਜਤਨ ਜਤਨ, ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਰੇ; ਤਉ ਮਿਲਿਓ ਜਉ ਕਿਰਪਾਈ ॥ 
ਰਿ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੦੭ (੩੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ ੨੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਦੇ ਜਲਧਾਰੇ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਜਤਨ = ਉਪਾਵ ਕੀਤੇ, ਅਨੇਕਾਂ ਨਿਤ, ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਕੇ 
ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਕੀਤੇ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ, ਅਨੇਕਾਂ ਤਨ ਕਰਕੇ ਜਤਨ ਕੀਤੇ, ਅਨੇਕਾਂ 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਤਨ ਕੀਤੇ, ਪਰੈਤੂ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ, ਜਉ = ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਰਪਾਈ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਆ ਗਈ । 

ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਤਨ ਪੂਰਬਕ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜਤਨ ਕੀਤੇ, ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਰਪਾ ਆਈ, ਤਦ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਗਿਆ। 


ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਰ, ਕ੍ਰਿਪਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੈਤ ਰੇਨਾਈ ॥੨॥੨॥੪੭॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਦਇਆਰ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾਰ = ਕ੍ਪਾਲੂ 
ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਰੇਨਾਈ = ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨॥੨॥੪੭॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਮਾਈ; ਸਿਮਰਤ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ; ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥ 
ਹੇ ਮਾਈ = ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਮੈਂ ਹਰ ਵਕਤ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ ਵਾ: ਹੁਣ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਚਿਤਵਉ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ; ਸਾਸਨ ਨਿਸਿ ਭੋਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੈਂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਸਤੇ _ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਭੋਰ = ਦਿਨ _ਸਾਸਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਦ ਮੈਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ, 


ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਸਨ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਨਿਸਿ=ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਵੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਕੀਨ ਆਪਨ; ਤੂਟਤ ਨਹੀ ਜੋਰੁ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਨ = ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਣਾ 
ਕੀਨ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਜੋਰੁ = ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੂਟਤ = ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵਿਰਤੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਜੁੜਦੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਹੁਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਈ ਹੈ, ਜੋ ਤੋੜੀ ਹੋਈ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੩੬੭) ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੩੦. 
<< ੧੨ , 
ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੁ; ਹਰਿ ਗੁਨ ਨਿਧੇ ਸੁਖ ਮੋਰ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਾਨ, ਮਨ, ਧਨੁ = ਰੋਕੜੀ, ਸਰਬਸੁਂ = ਸਰਵੈਸ ਅਤੇ ਸੁਖ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਮੋਰ = ਮੇਰਾ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਨਿਧੇ = ਸਮੁੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮੋਰ = ਮੈਨੂੰ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਈਤ ਉਤ ਰਾਮ ਪੁਰਨ; ਨਿਰਖਤ ਰਿਦ ਖੋਰਿ ॥ 


ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਈਤ ਊਤ = ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਾ: ਈਤ = ਚਤੁਰਾਂ (ਚਲਾਕਾ) ਤੇ ਉਤ = ਮੂਰਖਾਂ ਵਿਚ 
ਪੂਰਨੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਖੋਰਿ = ਖੁੱਡ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 


($ €ਲ% 
ਸਤ ਸਰਨ ਤਰਨ ਨਾਨਕ; ਬਿਨਸਿਓ ਦੁਖੁ ਘੋਰ ॥੨॥੩॥੪੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਨ = ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਓਟ ਕਰਕੇ ਹੀ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ 
ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸਟ ਬਿਨਸਿਓ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੨॥੩॥੪੮॥ 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਜਨ ਕੋ; ਪ੍ਰਭੁ ਸੈਗੇ ਅਸਨੇਹੁ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਤੇਰੇ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਅਸਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
<< ੨੫. ਘਾ ੦੨. 
ਸਾਜਨੋ ਤੂ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ; ਗ੍ਰਹਿ ਤੇਰੇ ਸਭੁ ਕੇਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਤੁੰ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਨ ਤਾ ਵਾ ਸੱਜਣ ਹੈਂ, ਤੁੰ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਰਲੋਕ ਦਾ 


ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੁਪੀ ਗਿ੍‌ਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਭੁ = 
ਸਾਰਾ ਕੇਹੁ = ਕੁਝ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉ, ਤਾਨੁ ਮਾਂਗਉ; ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਸੁਤ ਦੇਹ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਸਤਿੰਜਾਰ ਮਗ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਸਰੀਰਕ ਤਾਨੁ = 
ਬਲ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਧਨ ਲਖਮੀ = ਧਨ ਦੌਲਤ ਵਾ: ਧਨ = ਰੋਕੜੀ ਤੇ ਲਖਮੀ = ਇਸਤਰੀ ਵਾ: 
ਧਨ ਲਖਮੀ = ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ 
ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦੌਲਤ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੇ ਲਖਮੀ = ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੁਗਤਿ ਪੂਰਨ; ਪਰਮਾਨੰਦ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮਾਨੰਦ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਤੇ ਭੁਗਤਿ = ਭੁਗਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
ਵਿਚ ਵਾ: ਭੁਗਤਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ = ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈਂ । 
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0 (੩੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੧੩੦੮] 
ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਨਿਹਾਲ ਨਾਨਕ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੪॥੪੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਉਪਰੋਂ 
ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੨॥੪॥੪੯॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਭੇਖੀ ਜੋਗੀ, ਧਿਆਨੀ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਆਏ, 
ਤਿੰਨੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਕਰਤ ਕਰਤ; ਚਰਚ ਚਰਚ ਚਰਚਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਈ ਪੁਰਖ ਚਰਚਰੀ = ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਚਰਚ = ਬਹਿਸ ਹੀ ਚਰਚ = ਬਹਿਸ 
ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਹਿਸ ਹੀ ਬਹਿਸ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭੇਖੀ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਰਚਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਹੇ ਭੇਖੀ ਧਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਰਚਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈੱ। ਹੇ ਭੇਖੀ ਜੋਗੀ 
ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਚਰਚਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਜੋਗ ਧਿਆਨ, ਭੇਖ ਗਿਆਨ; 
ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ, ਧਰਤ ਧਰਤ ਧਰ ਚਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀਆ ! ਤੂੰ ਜੋਗ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਹੇ ਗਿਆਨੀਆ ! ਤੂੰ ਉਪਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਭੇਖ = ਲਿਬਾਸ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਭੇਖੀ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਚਰੀ = ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ 
ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । 

ਹੇ ਭੇਖੀ ਧਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਧਰਤ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । 

ਹੇ ਭੇਖੀ ਗਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਧਰਤ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਅਹੇ ਅਹੇ, ਅਹੇ ਅਵਰ; ਮੁੜ ਮੁੜ ਮੁੜ ਬਵਰਈ ॥ 
ਹੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਧਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਧਿਆਨ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਭੇਖੀ ਗਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਇਉਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਅਵਰ = ਅਵਰਨ ਦਾ ਪੜਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖ ! ਤੂੰ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਹੈ'। 
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ਨ 
ਹੇ ਧਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਵੀ ਮੁੜ = ਮੂਰਖ ਹੈ'। 
ਹੇ ਭੇਖੀ ਗਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਵੀ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਹੈਂ'। 
॥ ਇਉਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੂਰਖਤਾਈ ਨੇ ਬਵਰਈ = ਕਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
। ਅਥਵਾ ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਅਹੈ = ਅਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੂੜ = ਮੂੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਅਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਤਾਈ 
। ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਝੱਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਧਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਅਹੈ = ਅਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖਤਾਈ ਨਾਲ ਬਵਰਈ = ਕਮਲਾ ਹੋ 

ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਗਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਅਹੈ = ਅਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੂੜ = ਮੁੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਕਮਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਜਤਿ ਜਾਤ, ਜਾਤ ਜਾਤ, ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਦਾ ਸਦਾ, ਕਾਲ ਹਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਜੋਗੀ ! ਜਤਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤਦੀ ਜਾਤ = 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਧਿਆਨੀ ! ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਵੀ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤਦੀ ਜਾਤ = 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਗਿਆਨੀ ! ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਵੀ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤਦੀ ਜਾਤ = 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਾਲ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਹਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਕਰੇਗਾ । 

ਅਥਵਾ ਭੇਖਧਾਰੀ ਜੋਗੀ ਜਤਿ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਾਲ 
ਹਈ = ਨਾਸ ਕਰਦਾ, ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਭੇਖਧਾਰੀ ਧਿਆਨੀ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਕਾਲ ਹਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਭੇਖਧਾਰੀ ਗਿਆਨੀ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਹਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ, ਮਾਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮਾਨੁ ਮਾਨੁ, ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ; ਮਿਰਤੁ ਮਿਰਤੁ, ਨਿਕਟਿ ਨਿਕਟਿ ਸਦਾ ਹਈ ॥ 
ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਜੋਗੀ ! ਮਾਨੁ = ਅਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਸਦਾ 
ਤੇਰੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹਈ = ਹੈ। 
ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਧਿਆਨੀ ! ਮਾਨੁ = ਅਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਸਦਾ ਤੇਰੇ 
ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹਈ = ਹੈ। 
ਹੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਗਿਆਨੀ ! ਮਾਨੁ = ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੌਤ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਹੈ 
ਤੀ 


ਵਾ: ਹਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੌਤ ਸਦਾ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ ਭਾਜੁ, ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਮੁੜ; 
ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਭਜਨ ਭਜਨ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਈ ॥੨॥੫॥੫੦॥੧੨॥੬੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੂੜ = ਮੁਰਖੋ, ਬੇਸਮਝੋ ! ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰੇ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬= ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੩੦6 (੩੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਕਟਟਰਟਤਕਟਟਰਦਤਾ- ਫਟਟਰਟਰਟਵਰਟਰ ਵਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਰਿ 
) ਦਾ ਭਾਜੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਹਿਲਾ = ਵਿਅਰਥ 
0) ਹੀ ਗਈ = ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
॥ ਅਥਵਾ ਹੇ ਬੇਸਮਝ ਭੇਖਧਾਰੀ ਜੋਗੀ ! ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੁੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਜ = 
| ਭਜਨ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਬੇਸਮਝ ਭੇਖਧਾਰੀ ਧਿਆਨੀ ! ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਜੁ = ਭਜਨ 
ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੀਰ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਬੇਸਮਝ ਭੇਖਧਾਰੀ ਗਿਆਨੀ ! ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਜੁ = ਭਜਨ 
ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥੫॥੫੦॥੧੨॥੬੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਰਤ ਕਰਤ; ਚਰਚ ਚਰਚ ਚਰਚਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਚਰਚਰੀ = ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਚਰਚਾ ਹੀ ਚਰਚਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਚਰਚਾ 
ਹੀ ਚਰਚਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹੋ । 

ਜੋਗ ਧਿਆਨ, ਭੇਖ ਗਿਆਨ; ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ, ਧਰਤ ਧਰਤ ਧਰ ਚਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਜੋਗ ਦੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ, ਹੇ ਧਿਆਨੀ ! ਤੂੰ ਧਿਆਨ ਦੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ, ਹੇ ਗਿਆਨੀ ! 
ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਚਰੀ = ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤ = ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਹੀ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਹੈ ਅਹੈ, ਅਹੈ ਅਵਰ; ਮੁੜ ਮੁੜ ਮੁੜ ਬਵਰਈ ॥ 

(ਜੋਗੀ, ਧਿਆਨੀ, ਗਿਆਨੀ 'ਤੇ ਲਾ ਲੈਣਾ ਜੀ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਵਰ = ਅਵਰਨ (ਅਗਿਆਨ) ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਅਹੈ = ਅਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅਹੈ = ਅਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਅਹੈ = ਅਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਮੁੜ = ਮੂਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੂੜ = ਮੁੜ੍ਤਾਈ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੂੜ = ਬੇਸਮਝ ਕਰਕੇ 
ਬਵਰਈ = ਕਮਲਾ ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 


ਜਤਿ ਜਾਤ, ਜਾਤ ਜਾਤ, ਸਦਾ ਸਦਾ; ਸਦਾ ਸਦਾ, ਕਾਲ ਹਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਤਿ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੁੰ ਜਾਤ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੁੰ ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਜੇ ਟੀ ਸਵਾ ਸਦਾ 'ਤੱਕਾਂ ਕਾਲ ਵਿ ਤਨ ਏਦਾ ਏਦਾ ਵੇਜੜੇ ਜਾਲ ਹੋ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ 
ਜਿਸ ਵੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਤੂੰ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਜੂਨ ਵਿਚ ਹੀ ਤੇਰਾ ਕਾਲ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਤਿ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੂੰ ਜਾਤ = ਜਾ ਕੇ ਜਨਮ ਧਾਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਤਿ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਨਮ 
ਧਾਰ ਕੇ ਜਾਤ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਜਿਸ ਦੇਹ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਜਾਤ = 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਾਲ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮਾਨੁ ਮਾਨੁ, ਮਾਨ ਤਿਆਗਿ; ਮਿਰਤੁ ਮਿਰਤੁ, ਨਿਕਟਿ ਨਿਕਟਿ ਸਦਾ ਹਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਾਨੁ = ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੨੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਉ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੧) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੩੦੮ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨ 


(ਗਿਆਨਵਾਨ, ਜੋਗੀ, ਧਿਆਨੀ) ਹਾਂ, ਇਸ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਬਾਲਕ, ਯੁਵਾ, 
ਕਿਸ਼ੋਰ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਿਰਤੁ = ਮਾਰਨੇ ਵਾਲੀ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਕਟਿ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ 
ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਸਦਾ ਹੀ ਹਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ ਭਾਜੁ, ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਮੁੜ; 
ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਭਜਨ ਭਜਨ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਈ ॥੨॥੫॥੫੦॥੧੨॥੬੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਤੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮੂੜ = ਬੇਸਮਝ ਜੋਗੀ, ਗਿਆਨੀ, 
ਧਿਆਨੀ ! ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰੇ = 
ਹਾਰਕ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਭਜਨੁ = ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ = 
ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ॥੨॥੫॥੫੦॥੧੨॥੬੨॥ 


ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੩, ਘਰੁ ੧; ੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਦਇਆ 
ਦੇਵ -- ਜੇ “ਜੇ 7 ੮ ੮ “ਜਦ “ਜਿਦ ਦੇ ਦਰ “ਦੇ ਦੇ .ਦ ,> 7” 
ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ 
ਚੱਲ । ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੇਰਾ ਇਕੱਲੀ ਦਾ ਚਿੱਤ ਬੜਾ ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਬਚਨ 
ਸੁਣ ਕੇ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੁੱਪ ਹੀ ਰਹੇ, ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਬੋਲੇ । 

ਆਖ਼ਰ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦੇ ਮਾਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਰਾਮਦਾਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਭੇਜ ਦਿਓ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਜਿਉਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਖਾ ! 
ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਤਾ ਜੀ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਹੋਰ ਸੈਬਧੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਿਲ ਆਉ। 

ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਟੱਲ ਹੁਕਮ 
ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨਾਲ ਲਾਹੌਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਏ। 
ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਨਾ ਕਰਨ, ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਇਕੱਲੇ ਹੀ ਨਵੇਕਲੇ ਥਾਂ ਬਿਰਾਜੇ ਰਹਿਆ ਕਰਨ । 
ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ ਤੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕੋਲ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਮਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਵੇਖ 
ਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੀ ਰੋਗ ਹੈ ? ਉਸ ਵਕਤ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਵੇਖੀ ਅਤੇ ਨਬਜ਼ 
ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬਿਮਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਵਾਇ, ਪਿਤ, ਕਫ਼ ਆਦਿ 
ਦਾ ਵਿਗਾੜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਲਾਜ ਕਰੀਏ। ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿਚ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 
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ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੩੦6 (੩੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈਗੋ = 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵੀ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਨਗੇ । 

ਅਥਵਾ ਅਸੀਂ (ਪਾਵੈ - ਗੋ) ਗੋ = ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਜਪੈ, ਤਿਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਵੈਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਉ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਜਪੈ = ਜਪਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਤਿਵੈ = ਉਵੇਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਕਰਕੇ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਿ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਲੋਚਾ; ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋਚਾ = 
ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਹੁਣ 
ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਭਗਤ ਜਨ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ । 
ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਗਏ ਸਭ ਨੀਕਰਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਛੁ ਨ ਸੁਖਾਵੈਗੇ ॥੧॥ 

ਅਨ = ਹੋਰ, ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਗੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਸਾਦ = 


ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਸੁਖਦਾਇਕ ਜਾਂ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 


੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀ ਹਕੀਮ ਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪ੍ਰਥਾਏ ਚਾਰ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਛੇ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ | 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੰਘ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਬਿਵਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਰਾਗ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 00 

ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਕਲਿਆਣ ਰਾਗ ਦੀਆਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ੬%੪ = ੨੪ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ॥ 

੨ 
੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਦਾ ਨਿਤਨੇਮ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ 'ਸੁਖਮਨਾ ਸਾਹਿਬ” ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਸੀ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੩) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗ ੧੩੦੮ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ; ਗੁਰ ਮੀਠੇ ਬਚਨ ਕਢਾਵੈਗੋ ॥ 

ਤਦ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਿਆ ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਾਗਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੁਖੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ ਵਾਲੇ 
ਮੀਠੇ = ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ = ਵਾਕ ਕਢਾਵੈਗੋ = ਕਢਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਢਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖੋਤਮ; ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੁਰਖੁ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁਰਖੋਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ = 
ਨਾਲ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਵੈਗੋ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰ। 

ਅਥਵਾ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪੁਰਖੋਤਮ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਵੈਗੋ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਨਤ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਦੁਵਿਆ; 
ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਵੈਗੇ ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਦੁਵਿਆ = ਢਲ, 
ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਭੀਨਾ = ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੈਗੋ = ਆ ਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣ ਕੇ 
ਸਾਡਾ ਮਨ ਢਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਤਹ, ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ ਬਾਜਹਿ ਨਿਤ ਬਾਜੇ; ਨੀਝਰ ਧਾਰ ਚੁਆਵੈਗੇ ॥੩॥ 

ਤਹ = ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਰਿਦਾ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਵਾ: ਇਕ-ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੋਂ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬਾਜਹਿ = ਵੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨੀਝਰ = ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੀ ਧਾਰ ਚੁਆਵੈਗੋ = ਚੋਅ ਆਵੇਗੀ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਵੇਗੀ। 

ਅਥਵਾ ਉਥੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਹਤ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ-ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ ਤਤ ਤੌਤੀ 
ਆਦਿ ਵਾਜੇ, ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ-ਰਸ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੀ ਧਾਰ ਚੋਅ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਇਕੁ ਤਿਲ ਤਿਲ ਗਾਵੈ; ਮਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਤਿਲ ਤਿਲ ਕਾਲ ਭਾਵ ਰੱਤੀ 
ਰੱਤੀ ਕਾਲ ਵਿਚ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮਨੁ = 


ਚਿੱਤ ਨਾਮਿ = ਨ ਅਰਜੀ ਵਦ ਵੈਗੀ= ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: _ਹੁਣਦਿਆਂ ਦਾ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਅਗਲਿਆਂ ਦਾ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਗਾ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 
੍ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੩੦6 (੩੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੫੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਨਾਮੁ ਸੁਣੈ, ਨਾਮੋ ਮਨਿ ਭਾਵੈ; ਨਾਮੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 
ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣੈ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨ ਮੰਨਿ= ਚਿਤ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮੇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈਗੋ = ੨੨੮ 
$ ਵਾ: ਹੁਣਦਿਆਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਿਛਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਪਤੀ 
ਆਵੇਗੀ ਵਾ: ਅਸੀਂ (ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ 4 ਗੋ) ਗੋ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅੱਗੇ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਵੇਗੀ ॥੪॥ 


ਕਨਿਕ ਕਨਿਕ ਪਹਿਰੇ ਬਹੁ ਕੌਗਨਾ; ਕਾਪਰੁ ਭਾਂਤਿ ਬਨਾਵੈਗੋ ॥ 

ਸੈਸਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਵਾ: ਸੋਨੇ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ 
ਦੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਕੌਗਨਾ = ਕੌਗਣ ਆਦਿ ਗਹਿਣੇ ਪਹਿਰੇ = ਪਹਿਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ = 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਪਹਿਨਣ ਵਾਸਤੇ ਕਾਪਰੁ = ਕੱਪੜੇ ਬਨਾਵੈਗੋ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਸਭਿ ਫੀਕ ਫਿਕਾਨੇ; ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਆਵੈਗੇ ॥੫॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਤੇ ਫੀਕ = ਫਿੱਕਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਫਿਕਾਨੇ = ਫਿੱਕੇ ਹਨ ਵਾ: ਫੀਕ = ਫਿੱਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵੀ ਫਿਕਾਨੇ = ਫਿੱਕਾ ਬਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ ਫਿੱਕੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫਿਕਾਨੇ = ਫੇਕਨੇ 
ਯੋਗ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਮਰੈ = ਮਰਨ ਵਿਚ ਆਵੈਗੇ = 
ਆਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਨਮਿ ਮਰੈ = ਜੈਮਦਾ, ਮਰਦਾ ਰਹੇਗਾ ਤੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੫॥ 
ਮਾਇਆ ਪਟਲ ਪਟਲ ਹੈ ਭਾਰੀ; ਘਰੁ ਘੂਮਨਿ ਘੇਰਿ ਘੁਲਾਵੈਗੇ ॥ 
ਸਾਰੇ ਪਟਲ = ਪਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ, ਪਟਲ = ਪਰਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ = ਵਜ਼ਨਦਾਇਕ 
ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਰਦਾ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਰਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਟਲ = ਸਮੂਹ 
ਪਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਰਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਘੂਮਨਿ ਘੇਰਿ = ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਘੁਲਾਵੈਗੋ = ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਡੁਬਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ਮਨੂਰ ਸਭਿ ਭਾਰੇ; ਬਿਖੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਓ ਨ ਜਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 
ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਮਨੂਰ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਤ ਇਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਅਤਿਅੰਤ 
ਭਾਰੇ ਹਨ, ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਓ = 
ਤਰਿਆ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਵੈਗੋ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੬॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਇਕ ਬੋਹਿਥ = ਜਹਾਜ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ 
(ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵੱਲੋਂ ਭਉ = ਡਰ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਜਹਾਜ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 


੨੩੬<%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭੫) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੩੦੮ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਖੇਵਟੁ = ਮਲਾਹ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅਧਿਕਾਰ ਪੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਾਵੈਗੋ = 
ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ 
ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਡਰ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਇਹ ਇਕ ਜਹਾਜ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਲਾਹ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ 
ਅਨੁਕੂਲੀ ਪੌਣ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ਜਾਂ ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਭੇਟੀਐ; ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਭੇਟੀਐ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮੈ ਹਰਿ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇਗਾ, ਉਹ ਨਾਮਿ = 
ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੭॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਈਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ : 


ਅਗਿਆਨਿ ਲਾਇ ਸਵਾਲਿਆ; ਗੁਰ ਗਿਆਨੈ ਲਾਇ ਜਗਾਵੈਗੋ ॥ 
ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਸਵਾਲਿਆ = ਸੁਲਾ (ਸੁਵਾ) ਛੱਡਿਆ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੈ = ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲਾਇ = 
ਲਾ ਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਗਾਵੈਗੋ = ਜਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


- ੧ - ੧ - ੧ - ੧ [- 
ਨਾਨਕ, ਭਾਣੈ ਆਪਣੈ; ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੇਗੇ ॥੮॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਵੇਖ ਕੇ ਜਗਿਆਸੁਆਂ ਨੂੰ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਲਾਵੈਗੋ = 
ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੮॥੧॥ 


ਹਦ ਦਰ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਤਰਾਵੈਗੇ ॥ 


ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਲਾ 
ਕੇ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਾਵੈਗੋ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਪਿੱਛੇ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਤਰਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਤਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। 
੯੦੯ 2. ੯ [- ਚ. 
ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ, ਸੋਈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ; ਜਿਉ ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪੈ = ਜਪੇਗਾ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ (ਕਲਿਆਣ) ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਧੂ ਭਗਤ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਸਨ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ ਭਗਤ ਸਮਾਅ ਗਏ ਸਨ, ਹੁਣ ਦੇ 
ਭਗਤ ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਮਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ : 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


। 
6 
6 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ੪ਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੩੦੯ (੩੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੩੦੯] 


। ਕਿਪਾ ਕਿਪਾ ਕਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮਿ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਉ = ਜੀ! ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਕਰ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਕਰ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ 
ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੀ ਆਕਰ = ਖਾਣੀ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਗਾਵੈਗੋ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਦੇ ਧਿਆ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਲੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੧॥ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਗੀ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਵੈਗੋ ॥ 


ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੁਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ 


ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਉਹ ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ 


ਮਲੂ = ਮੈਲ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਵੈਗੋ = ਜਾਵੇਗੀ। 


ਜਿਉ ਲੋਹਾ ਤਰਿਓ, ਸੈਗਿ ਕਾਸਟ; ਲਗਿ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜੀ ਦੀ ਬੇੜੀ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਨਦੀ ਜਾਂ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਤਰਿਓ = ਤਰ, ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਿ = 
ਜੁੜ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ) ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪਾਂ 
ਕਰਕੇ ਭਾਰਾ ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਲੱਗੇਗਾ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਣਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਸਗਤਿ ਸੈਤ ਮਿਲਹੁ ਸਤਸੈਗਤਿ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਆਵੈਗੀ ॥ 
ਜਿਥੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਸੈਗਤ ਜੀ ! ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਤਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ 
ਆਵੈਗੇ = ਆਵੇਗਾ ਵਾ: ਤੁਰਾਨੰ ਪ੍ਭੁ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


= < = ਰੇ 


ਬਿਨ ਸੈਗਤਿ, ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਭਿਮਾਨੀ; ਕਢਿ ਪਾਣੀ ਚੀਕੜ ਪਾਵੈਗੋ ॥੩॥ 
ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਰੈ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਉਂ ਬੇਅਰਥ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਕੱਢ ਕੇ ਚੀਕੜੁ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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0 ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਹੈ॥੩॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਹਰਿ ਰਖਵਾਰੇ; ਜਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥ 


< ੮੩, 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਰਖਵਾਰੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਗਾਵੈਗੋ = ਲਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪਿੱਛੇ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗ ਆਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਲੱਗ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗ ਆਵੇਗਾ। 
ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਸਮਾਵੈਗੇ ॥੪॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਛਿਨ ਭਾਵ ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ = ਮਹਿਮਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ ਸਮਾਅ ਗਏ ਸੀ, ਹੁਣ ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਣਗੇ ॥੪॥ 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ,ਸਦਾ ਨਿਵਿ ਰਹੀਐ; ਜਨ ਨਿਵਹਿ ਤਾ ਫਲ ਗੁਨ ਪਾਵੈਗੀ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਵਿ = ਨਿਮਰਤਾ 
ਦੇ ਨਾਲ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵਹਿ = ਨਿਵੇਂਗਾ ਤਾ = ਉਹ 
ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: ਸਤਿ, 
ਸਤੋਖ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ । 


ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਦੁਸਟ ਕਰਹਿ ਭਗਤਾ ਕੀ; ਹਰਨਾਖਸ ਜਿਉ ਪਚਿ ਜਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਦੁਸਟ = ਭੈੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਵਾ: (ਦੁ - ਸਟ) ਦੁ = ਦਵੈਤ ਨਾਲ ਇਸਟ = ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੀ 
ਜਿਉ = ਨਿਆਈਂ ਪਚਿ = ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਮੁਲਤਾਨ ਵਿਚ ਨਰਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ 
ਦੁਆਰਾ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਉਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਚਿ = ਸੜ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੫॥ 


ਬ੍ਰਹਮ ਕਮਲ ਪੁਤੁ, ਮੀਨ ਬਿਆਸਾ; ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਪੂਜ ਕਰਾਵੈਗੋ ॥ 
(ਪੁਤ ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਬ੍ਰਹਮ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕਮਲ = ਕੌਲ ਦੇ ਪੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਭਾਵ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ 
ਸਨ ਅਤੋ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ, ਮਛੋਂਦਰੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਜੀ ਸਨ ਵਾ: ਮੀਨ = ਮਛੋਦਰੀ ਤੋਂ ਬਿਆਸ 
ਰਿਖੀ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਨਾਲ ਤਪ = ਤਪਾਂ ਨੂੰ ਤਾਪਨ = ਤਪਾਉਣ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ੪ਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੩੦੯ (੩੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=, 


ਕਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


"ਪਰ ਜੀ 

ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਸੋ = ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਲ ਕੇ ਪੂਜਹੁ = 
ਪੁਜਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਭੂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪੁਜਣ ਭਰਮਨ = ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਰਮ 
ਦਿਲ ਵਿਦ ਰੀ ਚੂਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭਰਮਣਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਚੁਕਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ ਚੁਕਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੬॥ 


ਜਾਤ ਨਜਾਤਿ ਦੇਖਿ, ਮਤ ਭਰਮਹੁ; ਸੁਕ ਜਨਕ ਪਗੀਂ ਲਗਿ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥ 

ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਦੇ ਨਜਾਤਿ = ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕੇ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਭਰਮਹੁ = ਭਰਮਣਾ 
ਕਰੋ । ਵੇਖੋ ਉੱਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁਕ = ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਛੱਤਰੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਪਗੀਂ = ਚਰਨੀ ਲੱਗ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਸਨ ਵਾ: ਜੋ ਹੈਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਵਾਂਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਧਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਰਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ ਰਾਜ ਸੁੱਖ ਭੋਗਦੇ (ਮਾਣਦਿਆਂ) ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਆਪਣੇ 
ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਰਿਸ਼ੀਆਂ-ਮੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਨਮਾਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਾਰੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ “ਜਨਕ 
ਵਿਦੇਹੀ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ ਆਪ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਏ ਸਨ। ਸੁਕਦੇਵ 
ਮੁਨੀ ਵਰਗਿਆਂ ਦੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਕਹਾਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 

ਜਨਕ ਜਨਕ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਨਉ ਮੁਨੀ ਧੂਰਿ ਲੈ ਲਾਵੈਗੋ ॥ (ਅੰਗ ੧੩੦੯) 


ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਰੀਧਰਬਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਜਮ ਲੋਕ 
ਦੇ ਨੇੜੇ ਪੁੱਜੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੈਨੀਂ ਨਰਕੀਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਰੋਣ ਕੁਰਲਾਉਣ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਪਈਆਂ। ਆਪ 
ਦਾ ਕੋਮਲ ਹਿਰਦਾ ਦੁਵ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੌਣ ਰੋ ਰਹੇ ਹਨ ? ਰਾਮਗਣਾਂ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਾਸੀ ਜੀਵ ਦੁੱਖ ਭੋਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਇੰਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਰੋਣਾ ਕੁਰਲਾਉਣਾ ਬਦ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਫਿਰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਰੋਣਾ ਕੁਰਲਾਉਣਾ ਬੋਦ ਕਿਉਂ ਹੋ ਗਿਆ ? ਤਾਂ ਰਾਮਗਣਾਂ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਜੋ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਨਰਕੀ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਬਿਬਾਨ ਇਥੇ ਹੀ ਉਤਾਰ ਦਿਉ । 
ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਾਂਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੁ ਮੇਰੇ ਆਉਣ ਕਾਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਖ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਰਾਮਗਣਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਬਿਬਾਨ ਉਥੇ ਹੀ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਜਮ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੁਣ ਕੇ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਦੌੜਿਆ ਆਇਆ ਅਤੇ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਨੇ ਬੜੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਥੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਭਵਨ 
ਵੀ ਪੁਨੀਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ 
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ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਬੜਾ ਆਦਰ, ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਤਦ ਰਾਜੇ 


, 
ਜਨਕ ਨੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਉ। ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੇਖਿਆ- 
0) ਸੁਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ ਹੱਥ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ 
ਮਾਲਕ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ 
ਦੇ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਤੰਤਰ ਕਰਵਾਏ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਦ ਖ਼ਲਾਸੀ ਕਰ ਦਿਉ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਖਿਆ ਕਿ 
ਜੇਕਰ ਆਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਬਦਲੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਉ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਇਹ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਛੁੱਟ 
ਸਕਦੇ ਹਨ । ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀਆਂ 
ਦੇ ਪਾਪ ਰੱਖੇ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀਆਂ 
ਦੇ ਪਾਪ ਉਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਦੇ ਬਦਲੇ ਪਾਸਗੂੰ (ਪਾਸਕ) ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਨਾ ਹੋਏ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਨਰਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸੱਚਖੰਡ ਲੈ ਗਿਆ, 
ਭਾਵ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦਾ ਜੱਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੈ ਹੀ ਸੀ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਾਣੇ ਗਏ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗੀ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਭਗਤੁ ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੀ । 
ਦੇਵ ਲੋਕ ਨੋ ਚਲਿਆ; ਗਣ ਗੈਧਰਬ ਸਭਾ ਸੁਖਵਾਸੀ । 
ਜਮਪੁਰਿ ਗਇਆ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣਿ; ਵਿਲਲਾਵਨਿ ਜੀਅ ਨਰਕ ਨਿਵਾਸੀ । 
ਧਰਮਰਾਇ ਨੋ ਆਖਿਓਨੁ; ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਕਰਿ ਬਦ ਖਲਾਸੀ । 
ਕਰੇ ਬੇਨਤੀ ਧਰਮਰਾਇ; ਹਉ ਸੇਵਕ ਠਾਕੁਰ ਅਬਿਨਾਸੀ । 
ਗਹਿਣੇ ਧਰਿਅਨੁ ਏਕ ਨਾਉ; ਪਾਪਾ ਨਾਲਿ ਕਰੇ ਨਿਰਜਾਸੀ । 
ਪਾਸੈਗਿ ਪਾਪੁ ਨ ਪੁਜਨੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਉ ਅਤੁਲ ਨ ਤੁਲਾਸੀ । 
ਨਰਕਹੁ ਛੁਟੇ ਜੀਅ ਜੋਤ; ਕਟੀ ਗਲਹੁ ਸਿਲਕ ਜਮ ਫਾਸੀ । 
ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਨਾਵੈ ਦੀ ਦਾਸੀ ॥੫॥ (ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੫) 


ਜੂਠਨ, ਜੂਠਿ ਪਈ ਸਿਰ ਊਪਰਿ; ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਤਿਲੁ ਨ ਡੁਲਾਵੈਗੋ ॥੭॥ 

ਜੂਠਨ = ਰਸੋਈ ਦੀ ਜੂਠ ਵਾ: ਪਤਲਾਂ ਆਦਿ ਜੂਠ ਹੀ ਜੂਠ ਸੁਕਦੇਵ ਦੇ ਸਿਰ = ਸੀਸ ਊਪਰਿ = 
ਉੱਤੇ ਪਈ, ਪਰ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਅਤੇ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨੂਆ = 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਡੁਲਾਵੈਗੋ = ਡੁਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ ॥੭॥ 

ਸਾਖੀ--ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦੀ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਵਿਸਤਾਰ ਨਾਲ ਸਮਝਣ ਲਈ 
ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਥਾ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਿਵੇਂ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ। ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਸੁਭਾਅ ਉਪਰਾਮਤਾ ਤੇ ਵਿਰਕਤਤਾ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਦੇ % 
ਘਰ 
ਬਾਰਹ ਵਰੇ ਗਰਭਾਸਿ ਵਸਿ ਜੇਮਦੇ ਹੀ ਸੁਕਿ ਲਈ ਉਦਾਸੀ । (ਵਾਰ ੨੫, ਪਉੜੀ ੧੦) ਊਂ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਪਿਛਲੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਹਰ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ 
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ਕਾਨੜਾ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 5੩੦੬ (੩੮੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਇਕ ਕਲਾ ਵਰਤਾਈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਗੁਰੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੀਤਾ ਜਪ, ਤਪ, ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੋ ਨਰ ਤੇ ਮਾਦਾ ਪੰਛੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਜਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਖ ਬਹੁਤ ਮਾੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਦਾ ਨੇ ਨਰ ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਅੰਡੇ ਦੇਣ ਦਾ 
ਸਮਾਂ ਹੈ ਤਾਂ ਨਰ ਪੰਛੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਰਿਖੀ ਦੀਆਂ ਜੜਾਵਾਂ ਨੂੰ ਆਲ੍ਹਣਾ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਅੰਡੇ ਦੇ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਤਦੋਂ ਮਾਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਰਿਖੀ ਤਾਂ ਨਿਗੁਰਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਖਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨਿਗੁਰੇ ਦੀਆਂ ਜੜਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਲ੍ਹਣਾ 
ਬਣਾ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਰ ਕਿਹੜੀਆਂ ਕਿਹੜੀਆਂ ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਾਂਗੇ। 
ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਮਝ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਠੌਕਰ ਵੱਜੀ । ਫੇਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਬਿਆਸ ਜੀ ਕੋਲ ਆਇਆ ਤੇ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ 
ਦੱਸੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਨਹੀਂ ਬੱਝਣੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਬਣਨ ਦੇ ਯੋਗ ਮਹਾਰਾਜਾ ਜਨਕ 
ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਵੱਡਾ ਭਗਤ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਗਤੁ ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੀ ॥ (ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ੫) 
ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ `ਚ ਗਿਆ । ਮਹਾਰਾਜੇ 
ਨੇ ਮੁਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ, ਜਿਥੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਝੱਸ 
ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਕੋਮਲ ਸੇਜਾਂ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸੀ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਘਿਰਣਾ ਹੋ ਗਈ 
ਕਿ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਕਿਥੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਰਾਜ ਦੇ ਕਾਜ 
ਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਧਰ 
ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਰੇਤੇ ਦੀਆਂ ਟੋਕਰੀਆਂ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਸੁੱਟਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ । ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ ? ਅੱਗੋਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਧੂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਲੋਕ 
ਭਲਾਈ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨੂੰ ਸਮਝਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਤੋਂ' ਘੁੰਮ ਕੇ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਥੇ ਨਦੀ 'ਤੇ 
ਪੁਲ ਬੈਨ੍ਹਣ ਲੱਗਿਆ ਹਾਂ। ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਰਦ ਜੀ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਰੇਤੇ ਦੀ 
ਟੋਕਰੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਤਾਂ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਹੀ ਰੋੜ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ 
ਤਾਂ ਅਨਜਾਣ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੇ ਰੇਤੇ ਦੇ ਵੀ ਪੁਲ ਬਣੇ ਹਨ ? ਅੱਗੋਂ ਨਾਰਦ 
ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ! ਇਹ ਗੱਲ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਰੇਤੇ ਦੇ ਪੁਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ । 
ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ 
ਜਪ-ਤਪ ਇਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਏ ਰੇਤੇ ਵਾਂਗ ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਜਿਸ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ 
ਲਈ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਉਪਰ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਵੈਰਾਗ ਸਿਥਲ (ਕਮਜ਼ੋਰ) ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਘਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਅੱਗੋਂ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਵੀ ਉਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਹੀਆਂ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਫੇਰ ਮੁੜ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਜਨਕ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਗਿਆ । ਅੱਗੋਂ ਡਿਊੜੀਦਾਰ ਨੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਖੜਾ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੂੰ ਮੁਨੀ ਦੇ ਆਉਣ ਬਾਰੇ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਨੀ 
ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਆਪਣੀ ਤੂੰਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ (ਵੈਰਾਗਨ) ਬਾਹਰ ਡਿਉਢੀ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਵੇ । ਸੁਕਦੇਵ 
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ਡਿਉਢੀ ਵਿਚ ਤੂੰਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ ਪਈ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਉਹ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਤਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜੇ ਜਨਕ 
ਨੇ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ ! ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਦੱਸੋ ਕਿ ਤਿਆਗੀ ਮੈਂ ਹਾਂ ਜਾਂ ਤੁਸੀਂ, ਆਪਣੀਆਂ 
ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਮੈਂ ਫਸਿਆ ਹਾਂ ਜਾਂ ਤੁਸੀਂ। ਮੇਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗ ਗਈ ਫੇਰ ਅੱਗ ਮੇਰੀ ਡਿਉਢੀ ਤਕ 
ਆ ਪਹੁੰਚੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਤੇ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਤਾਂ ਘਬਰਾਇਆ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਅਜੇ ਤੂੰਬੀ ਤੇ ਫੌੜੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੀ ਪਈ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਮਝੇਗੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ 
ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਇਕ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਇਕ 
ਗੇੜਾ ਲਾ ਕੇ ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਦਿਨ ਨੀਯਤ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਤੇਲ ਪਾ ਕੇ 
ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਚੱਕਰ ਕੱਟ ਕੇ ਆਉਣਾ, ਪਰ ਥਾਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਲ 
ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਵੀ ਡਿੱਗਣੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ । ਜੇਕਰ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇਵਾਂਗਾ। 
ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਚੱਕਰ ਲਾਉਣ ਲਈ ਨਿਕਲਿਆ । ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਨਾਨਾ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਟਕ ਕਰਨ ਲਈ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ। ਸੁਕਦੇਵ 
ਮੁਨੀ ਚੱਕਰ ਕੱਟ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤੇ ਥਾਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਬੂੰਦ ਵੀ ਹੇਠਾਂ ਨਾ ਡੁੱਲ੍ਹਣ ਦਿੱਤੀ। ਮਹਾਰਾਜੇ 
ਜਨਕ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮੁਨੀ ਜੀ ! ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਕੀ ਕੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ? ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੇਖਦਾ ਕਿ ਕੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਤੇਲ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਮੈਂ 
ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਧਿਆਨ ਥਾਲੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਬਾਹਰ ਕੀ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ ਬ੍ਰਹਮ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਬਾਹਰ ਕੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਸੁਰਤ ਰਾਜ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਤ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਤੇਲ ਵਿਚ ਰਹੀ ਸੀ, ਬਾਕੀ 
ਗੱਲ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਹੈ, ਅਜੇ ਮੈਂ ਜਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਜਗ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਵਾਂਗਾ। ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਜਾ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਜਾਹ। ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਜਗ ਕੀਤਾ। ਜੂਠੀਆਂ 
ਪੱਤਲਾਂ ਮਹਿਲ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਸੁਟਵਾਉਂਦਾ ਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਪੈਂਦੀਆਂ 
ਗਈਆਂ। ਉਹ ਕਈ ਦਿਨ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਪੈਂਦੀਆਂ ਗਈਆਂ, ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਡੁਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਜਗ ਤੋਂ ਵਿਹਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਉਸ ਮੁਨੀ ਨੂੰ 
ਲੈ ਕੇ ਆਉ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਈਏ । ਤਾਂ ਪਤਾ ਕਰਵਾਉਣ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਸੁਕਦੇਵ 
ਮੁਨੀ ਜੁਠੀਆਂ ਧੱਤਲਾਂ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਦੱਬ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੱਤਲਾਂ ਸਿਰ ਦੇ ਉਪਰ ਦੀ ਫਿਰ ਗਈਆਂ ਹਨ। | 
ਤਦੋਂ ਜੂਠੀਆਂ ਪੱਤਲਾਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹਟਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮੁਨੀ ਉਥੇ ਅਡੋਲ ਖੜਾ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ। ਫਿਰ ਇਸ 
ਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਣ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਜਨਕ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਤ 
ਕ੍ਰਿਤ ਕੀਤਾ। 
ਇਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਮਾਤਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


[੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜਾ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ੪ਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੩੦੯ (੩੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨਕ ਜਨਕ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ; ਨਉ ਮੁਨੀ ਧੂਰਿ ਲੈ ਲਾਵੈਗੋ ॥ 
ਜਨਕ ਨਾਮੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ = ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਜਨਕ ਜੀ ਬੈਠੇ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਏ ਸਨ, ਬਿ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


=ਲਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਰਾਵ ਨ ਮਨੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤੇ. ਉਨਾ ਦੀ ਵਰਨ ਧੀ ਲੈ 

ਤੀ ਨੰ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਕ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਅਥਵਾ ਬਿਦੇਹੀ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਜੀ ਜਨਕ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ = ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 

ਹੋਏ ਸਨ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਨੌਂ ਮੁਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਾਉਂਦੇ ਸਨ। 

ਨੈੱ ਮੁਨੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : ੧. ਕਵੀ ਨਾਮੇ, ੨. ਹਰੀ ਨਾਮੇ, ੩. ਕਰਭਾਂਜਨ ਨਾਮੇ, ੪. ਅੰਤ੍ਰਿਖ ਨਾਮੇ, 

੫. ਚਸਮ ਨਾਮੇ, ੬. ਆਵਰ ਹੋਤਾ ਨਾਮੇ, ੭. ਪ੍ਰਬੁਧ ਨਾਮੇ, ੮. ਪਿਪਲਾ ਨਾਮੇ, ੯. ਦੁਮਲਾ ਨਾਮੇ । (ਅਅੰਰ ਭੰਡਾਰ) 


ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਠਾਕੁਰ; ਮੈ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਕਰਾਵੈਗੇ ॥੮॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਆਕਰ = ਖਾਣੀ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਪਾ = 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨਾ ਕਰੋਂ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਕਰਾਵੈਗੋ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ 
ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੮॥੨॥ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
[- 
ਮਨੁ; ਗੁਰਮਤਿ ਰਸਿ ਗੁਨ ਗਾਵੇਗੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈਗੋ = ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ [ਵਾ: (ਗਾਵੈ - ਗੋ) ਅਸੀਂ ਗੋ = 
ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਸੀ, ਜਾਂ ਹੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ 
ਗਾਉਣਗੇ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਣਗੇ।] 

ਉਹ ਹਰ ਵਕਤ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਜਿਹਵਾ ਏਕ, ਹੋਇ ਲਖ ਕੋਟੀ; ਲਖ ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਧਿਆਵੈਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਜਿਹਵਾ = ਰਸਨਾ ਤੋਂ' ਲੱਖ ਤੇ ਕੋਟੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਲੱਖਾਂ ਕੋਟੀ = ਕਰੋੜਾਂ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ_ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਣਾ 

ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਹਸ ਫਨੀ ਜਪਿਓ ਸੇਖਨਾਰੀ; ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩੨੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੁਣ ਦਿਆਂ ਨੇ ਨਾ ਹੀ ਅਗਲੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ । 
ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਤਿ ਅਗਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ; ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਠਹਰਾਵੈਗੋ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਅਥਾਹੁ = ਬੇਥਾਹ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ, 
ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਕੇ ਅਗਮੁ = ਅਗੈਮ ਹੈਂ, ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ 
ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਕੇ ਅਗੀਮ ਹੈਂ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਠਹਰਾਵੈਗੋ = ਠਹਿਰਦਾ, 
ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣਗੇ, 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਠਹਿਰਣੇ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਮੱਤਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਠਹਰਾਵੈਗੇ = ਟਿਕਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਟਿਕੇਗਾ ॥੧॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭੨2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਜਿਨ ਤੂ ਜਪਿਓ, ਤੇਈ ਜਨ ਨੀਕੇ; ਹਰਿ ਜਪਤਿਅਹੁ ਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੀ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇਈ = ਉਹੋ ਜਨ = ਪੁਰਖ 
ਹੀ ਨੀਕੇ = ਅੱਛੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ 


ਜਪਤਿਅਹੁ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹੁਣ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਜਪਦੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਪਣਗੇ, ਉਹ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ। 


ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ, ਛੋਕ ਛੋਹਰਾ; ਕ੍ਰਿਸਨ ਅੰਕਿ ਗਲਿ ਲਾਵੈਗੇ ॥੨॥ 


ਦੇਖੋ ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਦਾ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਛੋਕ = ਛੂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸ਼ੂਦਰ ਤੇ ਛੋਹਰਾ = ਬਾਲਕ 
ਭਾਵ ਦਾਸ ਸੀ ਵਾ: ਪੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਛੋਕ = ਛੇਕਿਆ ਹੋਇਆ ਛੋਹਰਾ = ਛੋਟਾ ਬੱਚਾ ਭਾਵ ਦਾਸ ਸੀ ਅਰਥਾਤ 
ਬਿਦਰ ਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਉੱਚੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਿਠਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿ = ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਭਗਵੌਤ ਸੈਬੈਧੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਬਚਨ 
ਸੁਣਾ ਕੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗਲਿ = ਕੌਠ ਨਾਲ ਲਾਵੈਗੋ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿ = ਪੱਖ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਾਖੀ ਚੇਤਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਲਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦਵੈਤ ਗਲ 
ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਾਖੀ--ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਵਿਚਿਤ੍ਵੀਰਯ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸੁਦੇਸ਼ਨਾ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਵਿਆਸ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਹੋਇਆ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਗੁਣੀ, ਨੀਤੀਵੇਤਾ, ਈਸ਼ਵਰ ਭਗਤ ਅਤੇ ਸਤਯਵਕਤਾ 
ਸੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਦੁਰਯੋਜਨ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਦੁਰਯੋਜਨ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ 'ਤੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਛੋਟਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਨਾ ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਸਮਝਣਗੇ । 
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੫ 


ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੩੦੬ (੩੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹਾਥੀਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆ 

ਗਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਖੜੇ ਖੜੋਤੇ ਹੀ ਮਿਲ ਲਵਾਂਗੇ । ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਪਤਾ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ 
ਹੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਏ ਤੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਵਿਚ ਰਾਤ ਕੱਟਣ ਲਈ ਠਹਿਰੇ, 
ਜਿਥੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਕਰਦਿਆਂ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਾਰੀ । ਜਦੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਦੁਰਯੋਜਨ ਦੀ ਸਭਾ 
ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਦੁਰਯੋਜਨ ਬੜੇ ਰੁੱਖੇ ਜਿਹੇ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਭੀਖਮ, ਦੋੋਣਾ 
ਤੇ ਕਰਨ ਵਰਗੇ ਸਭਾ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਬਲਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਗਲੇ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਠਹਿਰੇ। ਇਹ ਗੱਲ 
ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਸੁਣਨਾ ਕਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਿਆ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਾਣੀ 
ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੀ। ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚਲੇ ਦੁੱਧ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕਿਤੇ ਚੰਗਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਤੇਰੇ ਘਰ ਦੀ ਖੀਰ ਦੇ ਸਮਾਨ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰੋਂ ਅਲੂਣਾ ਸਾਗ ਖਾਧਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਥਿਦਰ ਭਗਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਗਲ 
ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਇਆ ਸੁਣਿਆ ਬਿਦਰ ਦੇ ਬੋਲੈ ਦੁਰਜੋਧਨੁ ਹੋਇ ਰੁਖਾ। 

ਘਰਿ ਆਸਾਡੇ ਛਡਿਕੈ ਗੋਲੇ ਦੇ ਘਰਿ ਜਾਹਿ ਕਿ ਸੁਖਾ। 

ਭੀਖਮੁ ਦੋਣਾ ਕਰਣ ਤਜਿ ਸਭਾ ਸੀਗਾਰ ਵਡੇ ਮਾਨੁਖਾ । 

ਝੁੰਗੀ ਜਾਇ ਵਲਾਇਓਨੁ ਸਭਨਾ ਦੇ ਜੀਅ ਅੰਦਰਿ ਧੁਖਾ । 

ਹਸਿ ਬੋਲੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਸੁਣਿਹੋ ਰਾਜਾ ਹੋਇ ਸਨਮੁਖਾ। 

ਤੇਰੇ ਭਾਉ ਨ ਦਿਸਈ ਮੇਰੇ ਨਾਹੀ ਅਪਦਾ ਦੁਖਾ । 
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2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਭਾਉ ਜਿਵੇਹਾ ਬਿਦਰ ਦੇ ਹੋਰੀ ਦੇ ਚਿਤਿ ਚਾਉ ਨ ਚੁਖਾ। 
ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ ॥੭। (ਵਾਰਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ -/ 


ਜਲ ਤੇ ਓਪਤਿ ਭਈ ਹੈ ਕਾਸਟ; ਕਾਸਟ ਅੰਗਿ ਤਰਾਵੈਗੋ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜ ਓਪਤਿ = ਪੈਦਾ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਕਾਸਟ = 
ਲੱਕੜ ਦਾ ਅੰਗਿ = ਪੱਖ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਨਦੀ ਜਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਤਰਾਵੈਗੋ = ਤਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਡੁੱਬਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਭਗਤ ਰੂਪ ਲੱਕੜੀ ਪੈਦਾ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਮਹਾਤਮਾ, ਭਗਤ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜੀ ਦਾ ਪੱਖ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਨਦੀ ਜਾਂ ਦਰਿਆ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਤਰਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਨਦੀ ਜਾਂ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ 
ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 

ਰਾਮ ਜਨਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ; ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਵੈਗੋ ॥੩॥ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸੈਤਾਂ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਾ- 


ਹਮ ਪਾਥਰ ਲੋਹ, ਲੋਹ ਬਡ ਪਾਥਰ; ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਨਾਵ ਤਰਾਵੈਗੇ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਪਾਥਰ = ਪੱਥਰਾਂ ਵਤ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ ਹਾਂ, 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੫) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੩੦੬ 
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ਗਿ 
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੮੨. -੨-੨ 


ਲੋਹੇ ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਡੇ ਲੋਹੇ ਵਤ ਕਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਹਾਂ (ਵਾ: ਪੱਥਰਾਂ ਵਰਗੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰੀ ਹਾਂ, 
ਲੋਹੇ ਵਤ ਲੋਭੀ ਹਾਂ ਤੇ ਵੱਡੇ ਪੱਥਰਾਂ ਤੇ ਲੋਹੇ ਵਤ ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਹਾਂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਉੱਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਾਵੈਗੋ = ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਤਾਰ ਦੇਵੇਗੀ । 


ਜਿਉ ਸਤਸੈਗਤਿ ਤਰਿਓ ਜੁਲਾਹੋ; ਸੈਤ ਜਨਾ ਮਨਿ ਭਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸਤਸੈਗਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਜੁਲਾਹੋ = ਜੁਲਾਹਾ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਗਿਆ ਸੀ, ਇਵੇਂ ਜੋ ਪੁਰਖ ਸੈਤ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ 
ਵਿਚ ਭਾਵੈਗੋ = ਭਾਅ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਵਾ: ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਵੈਗੋ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ)॥੪॥ 
ਖਰੇ ੯੦੦ <੫. 2 ਟੂ ਜਿ [ਸ ਸਿ [- | 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਖਰੇ = ਖੜੇ ਹੋਣ ਵੇਲੇ, ਖਰੋਏ = ਖੜੋਤੇ ਹੋਏ ਬੈਠਤ = ਬੈਠਦਿਆਂ ਊਠਤ = ਉੱਠਦਿਆਂ, 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਿਆਂ ਤੇ ਪੰਥਿ = ਰਸਤਾ (ਪੈਂਡਾ) ਤਹਿ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੋ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਵਾ: ਜੋ ਖਰੋਏ - ਖੜੋਤਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ, ਉੱਠਦਿਆਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪੰਥਿ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਉ- 
ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖਰੇ = ਚੰਗੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਚੱਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ, ਬਚਨ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ; ਪਾਧਰੁ ਮੁਕਤਿ ਜਨਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਬਚਨ = ਬਾਣੀ ਸਰੂਪ ਹੈ ਬਚਨ = ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਰੂਪ ਆਪ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਪਾਧਰੁ = ਧੱਧਰੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਜਨਾਵੈਗੋ = ਜਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪੱਧਰਾ 
ਰਸਤਾ ਹੈ, ਯ 2ਹਬਾਫ” ਨਾਲ ਵਿੱਤ ਲਟੇਹ” ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਚਿੱਤ ਲਾਇਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਲਾਵੇਗਾ ਜਾਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਰਸਤਾ ਜਣਾ ਦੇਵੇਗੀ ॥੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੬੮੨) 


ਸਾਸਨਿ ਸਾਸਿ, ਸਾਸਿ ਬਲੁ ਪਾਈ ਹੈ; ਨਿਹਸਾਸਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਸਨਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ, ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ 
ਵਿਚ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਕਾਲ ਆਪਣਾ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਪਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ 
ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਨਿਹਸਾਸਨਿ (ਨਿਹ “ 
ਸਾਸਨਿ) ਸਾਸਨਿ = ਤਾੜਨਾ ਤੋਂ ਨਿਹ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ, ਭਾਵ ਜਮ ਡੰਡ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕੇਗਾ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਸਨਿ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਾਸਨਿ = 
ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਵਿਚ ਸੱਚ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਬਲ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
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ਤਦ 
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ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੩੦੯-੧੦ (੩੮੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ <<੭ “੩੫੭੩੨-੫੭੩੫੭ 
ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੇਗਾ, ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ 
ਆਦਿ ਸੈਸਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਸਨਿ = ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਸ 
ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਬੈਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜ਼ੋਰ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਰਾ ਪਸੈਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਸਾਸਨਿ = ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਉਦੋਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਸਨਿ = ਤਾੜਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ ਤੁਹਾਡੇ ਉਪਰ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਬਲ 
ਪਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਨਿਹਸਾਸਨਿ = ਤਾੜਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ। 

ਡਾ -੯ 4 2੩ _ ੦ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ; ਤੌ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ 


ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਬੂਝੈ = ਬੁਝ, ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੌਂ = ਤਦ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮਿ = 
ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੋਗੇ ॥੬॥ 


2. 
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[ਅੰਗ ੧੩੧੦] 


ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਕੋ; ਭਾਗ ਹੀਨ ਨਹੀ ਭਾਵੈਗੇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਸਭਨਾਂ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਜੀਅ = ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭਨਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਭਾਗਹੀਨ = ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਭਾਵੈਗੋ = ਭਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੁਣ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ। 
੧੫ ੧੫ [-੯ 2 2੨ _ ੦੦ 
ਫਿਰਿ ਏਹ ਵੇਲਾ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ; ਪਰਤਾਪੇ ਪਛੁਤਾਵੈਗੇ ॥੭॥ 
ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਏਹ = ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਾਉਣ ਦਾ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਵੇਲਾ = ਵਕਤ ਹਾਥਿ = 
ਹੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਵੇਗਾ, ਸਗੋਂ ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਉ ਪਰਤਾਪੈ (ਪਰ - ਤਾਪੈ) ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਨਰਕਾਂ ਜਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤਾਪੈ = ਤਪੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਪਛੁਤਾਵੈਗੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰੇਗਾ ॥੭॥ 
੫੫ ੮ %੦% 2. [- ੧ [- ਦੋ 
ਜੇ ਕੋ ਭਲਾ ਲੋੜੇ ਭਲ ਅਪਨਾ; ਗੁਰ ਆਗੈ ਢਹਿ ਢਹਿ ਪਾਵੈਗੇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਭਲ = ਭਲਾ ਪੁਰਖ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਗੈ = ਅੱਗੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ, ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਢਹਿ ਢਹਿ = ਡਿੱਗ ਡਿੱਗ ਕੇ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਬਹੁਤੀ ਨਿਮਰਤਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਡਿੱਗ ਪੈਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਕਿ : 
2 - 
ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਰਿ ਠਾਕੁਰ; ਮੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਸਮ ਲਗਾਵੈਗੇ ॥੮॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ: 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੭) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੩੧੦ 
(ਦਾਦੀ ਖਾਣੀ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = 
| ਕਰੋ, ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਦੀ ਚਰਨ ਭਸਮ = ਧੁੜੀ ਆਪਣੇ ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਲਗਾਵੈਰੋ = 
ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ 


/ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੮॥੩॥ 
[ 


ਹੀ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ 8 ॥ 
ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੈਗਿ ਰਾਤਾ; ਗਾਵੈਗੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈਗੋ = ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਗਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ । 
ਭੈ ਭੈ ਤ੍ਰਾਸ ਭਏ ਹੈ ਨਿਰਮਲ; ਗੁਰਮਤਿ ਲਾਗਿ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੋ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਾਸ = ਡਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਮਨ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਭਏ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਗਿ = 
ਪਾਹ ਲਗਾਵੈਗੋ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ; ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਤਿਨਾ ਘਰਿ ਆਵੈਗੋ ॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਵੈਗੋ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ੍‌ਕੀ ਪੰਕ ਮਿਲੈ, ਤਾਂ ਜੀਵਾ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਦਿਵਾਵੈਗੇ ॥੧॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੰਕ = ਧੁੜ ਮਿਲੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ = ਤਦ ਜੀਵਾ = 
ਜੀਵਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜੀ ਦਿਵਾਵੈਗੋ = ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਅੱਗੇ ਦਿਵਾਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਚਰਨ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਮਿਲੇਗੀ ॥੧॥ 

ਦੁਬਿਧਾ ਲੋਭਿ ਲਗੇ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਮਨਿ ਕੋਰੈ ਰੈਗੁ ਨ ਆਵੈਗੋ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਹੋ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਵਿਚ ਕਠੌਰਪੁਣੇ ਰੂਪੀ ਕੋਰੈ - ਕੋਰਾਪਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਨ = ਨਹੀ ਆਵੈਗੋ = ਆਉਂਦਾ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਵਿਚ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭ ਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੋਰਾਪੁਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੋਗ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਿਤਾ ਜਿਵੇ ਸਨ ਡੁਧੀ ਬਣਤਰ ਏੇਮ ਤਜ “ਵੇਚ ਨਹ ਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦੁ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। 
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ਕਾਨੜਾ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ੪ਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧੩੧੦ (੩੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫਿਰਿ ਉਲਟਿਓ ਜਨਮੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲੈ ਰੋਗੁ ਲਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 


ਜਦ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਰੈਗ ਲਾਵੈਗੋ = ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾ ਜਨਮ 
ਉਲਟਿਓ = ਉਲਟ ਕੇ ਨਵਾਂ ਜਨਮ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜਨਮ ਬਦਲ 
ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦ ਗੁਰ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਉਲਟਿਓ = ਉਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਦ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ ਲਾ ਦੇਵੇਗਾ ॥੨॥ 

ਸੰ ਿ 

ਇੰਦੀ ਦਸੇ ਦਸੇ ਫੁਨਿ ਧਾਵਤ; ਤੈ ਗੁਣੀਆ ਖਿਨੁ ਨ ਟਿਕਾਵੈਗੋ ॥ 

ਜੋ ਦਸੇ= ਦਸ (ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ) ਇੰਦਰੀ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ 
ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਦਸੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲ ਧਾਵਤ = ਦੌੜੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਦੌੜੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਤੈ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣੀਆ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਮਨ ਵੀ ਇਕ ਖਿਨੁ = ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਟਿਕਾਵੈਗੋ = ਟਿਕਦਾ ਵਾ: ਜੋ ਤਿ੍‌ਗਣ ਆਤਮਿਕ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਨ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਟਿਕਣ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ , ਨਾ ਹੁਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਪਿੱਛੇ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਟਿਕਣ ਵਿਚ ਆਵੇਗਾ । 


੯ -₹ ਉਰ [<< 2੨ _ ੦ 

ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਚੇ, ਵਸਗਤਿ ਆਵੋ; ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪਾਵੇਗੇ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੈ = ਪਰਚੇ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਚੈ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨਗੀ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ = 
ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਸਲੋਕ, ਸਮੀਪ, ਸਯੁਜ ਆਦਿ ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਕੈਵਲ 
ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ = ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੈਵਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ 
ਸੀ, ਜੋ ਹੁਣ ਪਰਚੇਗਾ ਉਹ ਪਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਪਰਚਣਗੇ ਉਹ ਪਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੩॥ 

6 ੫੨ ੯੦੨ ੧੨. [- ਦੋ 

ਓਅੰਕਾਰਿ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਸਭੁ ਏਕਸ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੇਰੀ ॥ 

ਏਕੋ = ਇਕ ਓਅੰਕਾਰਿ = ਮੰਗਲ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਏਕਸ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਭਨਾਂ 
ਨੇ ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ ਜਾਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 


ਏਕੋ ਰੂਪੁ, ਏਕੋ ਬਹੁ ਰੋਗੀ; ਸਭੁ ਏਕਤੁ ਬਚਨਿ ਚਲਾਵੈਗੇ ॥੪॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੮੯) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੩੧੦ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ ੨੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਵਾਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਚਲਾਵੈਗੋ = ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਬਚਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿੱਛੇ 
ਚਲਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 

ਅਥਵਾਂ ਜੋ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਚਲਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਬਹੁ = ਬਹੁਤਿਆਂ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖ ਲਵੇਗਾ ॥੪॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਏਕੋ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈਗੋ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਏਕੋ ਏਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਹੀ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਣਗੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਖਾਵੈਗੇ = ਜਣਾਉਣਗੇ ਵਾ: `ਹੁਣ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਿੱਛੇ 
ਜਣਾਉਂਦੇ ਸੀ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਣਾਉਣਗੇ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਇ ਮਿਲੈ ਨਿਜ ਮਹਲੀ; ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਬਜਾਵੈਗੇ ॥੫॥ 
ਉੱਤਮ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਮਹਲੀ = ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ = ਇਕ-ਰਸ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬਜਾਵੈਗੇ = 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਵੇਗਾ ਵਾ: ਅਨਹਦ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਬਦੁ = ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਵੇਗਾ ॥੫॥ 
ਜੀਅ ਜੋਤ, ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਉਪਾਈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 
ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਸੂਖਮ ਜੋਤ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 


ਜੋ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨੇਗਾ, ਉਹ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ, ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਮੰਨਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ 
ਸੀ, ਜੋ ਹੁਣ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣਗੇ, ਦਹ ਏਤਾ ਟਨ ਗਫਲਗੀ 


ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਕੋ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ; ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੋਂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਮਹਲੁ = 
ਸਰੁਪ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇ = 
ਆਇਆ ਕਰੇਗਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਇਆ ਕਰੇਗਾ, ਇਉਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੇਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਹੀ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਂਦਾ ਰਹੇਗਾ ॥੬॥ 


ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਵਿਛੁੜੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵੈਗੋ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਅਨੇਕ = ਅਣਗਿਣਤ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ 
ਹੋਏ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਵੈਗੋ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜਾਂ ਮਿਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਸੀ, ਉਹ ਮਿਲਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਣ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ਉਹ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਉਹ ਮਿਲਣਾ ਕਰਨਗੇ | 

ਅਥਵਾ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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ਘਰ 


੬੩ 


ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਰਿਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬਿਗਸਾਵੈਗੋ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਦੂਰ 

ਹੋਣ ਤੋਂ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਖਿੜ ਆਵੇਗਾ ॥੭॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਜਗਜੀਵਨ; ਮੈ ਸਰਧਾ ਨਾਮਿ ਲਗਾਵੈਗੋ ॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 

ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ, ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸਰਧਾ = ਭਾਵਨਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 

ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਨਾਮਿ = ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਉਣਾ 

ਕਰੋ । 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ; ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਨਿ ਮਿਲਾਵੈਗੋ ॥੮॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 

ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਚੇਤਨ 


ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾੱਤਰਫ਼ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ = ਚੇਤਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ, ਮੈਂ = 
ਮੈਨੂੰ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈਗੋ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇਕਰ 
ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਮੇਲ ਲਵੋਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਗਾ॥੮॥੪॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਮਨ; ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਲ ਚਲਾਵੈਗੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਇਹ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 

ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ, ਚਾਲ = ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਚਲਾਵੈਗੋ = ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ 

ਸਨ ਵਾ: ਜੋ ਹੁਣ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਚਲਾਵੇਗਾ, 
ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 

194 [- 
ਗੁਰ ਅੰਕਸੁ ਸਬਦੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਵਤ ਮਸਤੁ = ਮਸਤੀ ਵਾਲੇ ਮੈਗਲੁ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕੁੰਡੇ ਦੇ 

ਤਲਿ = ਤਲੋ, ਹੇਠਾਂ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਹਾਵਤ ਕੁੰਡੇ ਦੇ ਤਲੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੋਲੀ ਸਿਖਾਉਂਦਾ 

| ਹੈ ਅਤੇ ਕੁੰਡੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹਾਥੀ ਦੀ ਮਸਤੀ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਾਥੀ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲਣ 

ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਤਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋਏ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 

ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਹਾਵਤ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡਾ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈਗੋ = ਦਿੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


2੩੨੦ ੨੨, ੭੨੨ ੪2 ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੧) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੩੧੦ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰ੍ ਚਲਤੌ ਚਲੈ ਚਲੈ, ਦਹ, ਦਹ ਦਿਸਿ; ਗੁਰ ਰਾਖੈ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈਗੋ ॥ 


ਜੋ ਮਨ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਚਲਤੌ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮਨ ਦਹ = ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 


ਚਲੈ = ਭੈਬੀਰੀ ਵਤ ਚਲਤੌ = ਚੰਚਲ ਹੋ ਕੋ ਦਸੋਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਵਿਚਰਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਦ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਥਾਂ ਥਾਂ 'ਤੇ ਭਟਕਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੈ = 
ਰੱਖਣਾ ਕਰਨਗੇ, ਤਦ ਇਹ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈਗੋ = ਲਗਾ ਲਵੇਗਾ ਵਾ: 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈਗੋ = 
ਲਾਉਣਗੇ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਦੇਇ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਚੁਆਵੈਗੋ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੁਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਵਾ: ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੁਆਵੈਗੋ = 


ਚੁਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਵਸਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਵਿਚ ਚੋਅ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਬਿਸੀਅਰ ਬਿਸੂ ਭਰੇ ਹੈ ਪੂਰਨ; ਗੁਰ ਗਰੜ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 


ਜਿਵੇਂ ਬਿਸੀਅਰ = = ਸੱਪ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪੁਛ ਤਕ ਪੁਰਨ = ਲਬਾਲਬ ਬਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹੈ = ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ ਰੈਧ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ 
ਵਿਕ ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ 
ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੁਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੜੇ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਣ 
ਰੁਪੀ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ ਗਰੁੜ = ਗਾਰੜੂ ਮੰਤਰ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾ 


ਦੇਵੇਗਾ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਰੂਪ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ, ਤਿਸੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ; 
ਬਿਖੁ ਝਾਰਿ ਝਾਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈਗੋ ॥੨॥ 


ਫੇਰ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਰੂਪ ਭੁਇਅੰਗ = ਸੱਪ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭੁਇਅੰਗ = 
ਸਪਣੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਨੇੜਿ = ਨਜ਼ਦੀਕ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਣਾ ਕਰੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਝਾਰਿ ਝਾਰਿ = ਝਾੜ ਝਾੜ ਕੇ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈਗੋ = ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਸੁਆਨ ਲੋਭੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਸਬਲਾ; ਗੁਰ ਖਿਨ ਮਹਿ ਮਾਰਿ ਕਢਾਵੈਗੋ ॥ 


ਜੋ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਸੁਆਨੁ = ਕੁੱਤਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਬਲਾ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕ ਖਿਨ = ਛਿਨ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਇਸ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ( 
ਸੈਤੋਖ ਦੀ ਮਾਰ ਪਾ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਾਵੈਗੋ = ਕੱਢ ਢਿੰਦੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $ਤ੧੦-੧੧ (੩੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ ੯੭>-- 2ਵ 7 22€ 7 22₹ 7 
€) ੯ ੨੨੫ [- ਦੋ 
ਸਤੁ ਸੇਤੋਖੁ, ਧਰਮੁ ਆਨਿ ਰਾਖੇ; ਹਰਿ ਨਗਰੀ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈਗੇ ॥੩॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਿਸ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਵਾਲੋਂ ਦੇ ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤੁ = ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਸੰਤੋਖੁ = 
ਸਬਰ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਵ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਵਿਚ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈਗੋ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੩੧੧] 
ਪੰਕਜ ਮੋਹ ਨਿਘਰਤੁ ਹੈ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਗੁਰੁ ਨਿਘਰਤ ਕਾਢਿ ਕਢਾਵੈਗੇ ॥ 
ਜੋ ਮੋਹ ਰੂਪ (ਪੰਕ “ ਜ) ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਜ =ਧੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ 
ਜੀਵ ਨਿਘਰਤੁ = ਖੁੱਭ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਨਿਘਰਤ = ਨਿਘਰਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ 
ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢਾਵੈਗੋ = ਕਢਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ 
ਸੀ, ਹੁਣ ਕਢਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੱਢਣ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਾਹਰ ਕਢਾਉਣਗੇ । 


ਤਾਹਿ ਤਾਹਿ, ਸਰਨਿ ਜਨ ਆਏ; ਗੁਰੁ ਹਾਥੀ ਦੇ ਨਿਕਲਾਵੈਗੋ ॥੪॥ 
(ਹਾਥੀਂ ਬੋਲੋ) 

ਤਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਤਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਫੇਰ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ = ਹੱਥ (ਦਸਤ, 
ਪੰਜਾ) ਦੇ ਕੇ ਪੂਰਬੋਕਤ ਮੋਹ ਰੂਪ ਖੁੱਭਣ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਾਵੈਗੋ = ਨਿਕਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸ੍ਵਨ ਮੰਨਣ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ = ਚੱਪੀ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਨਦੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਨੌਕੇ 
ਦੇ ਉੱਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੱਪੀ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਦਰਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 

ਸੁਪਨੰਤਰੁ ਸੈਸਾਰੁ ਸਭੁ ਬਾਜੀ; ਸਭੁ ਬਾਜੀ ਖੇਲੁ ਖਿਲਾਵੈਗੇ ॥ 

ਸੁਪੰਨਤਰੁ = ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਿਖਾਈ ਦਿੱਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਤ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਬਾਜ਼ੀ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਬਾਜ਼ੀ ਰੂਪ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਕ ਖੇਲ ਖਿਲਾਵੈਗੋ = ਖਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂੰ ਖਿਲਾਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਇਸ ਬਾਜ਼ੀ ਰੂਪ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵਾ: ਇਹ ਬਾਜ਼ੀ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ 
ਦਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਖਿਲਾਵੈਗੋ = ਖਿਲਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਪਨੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਦਿਖਾਈ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਮਿਥਿਆ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਖੇਡ ਵਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖੇਲ ਖਿਲਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਮਿਥਿਆ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਲਾਹਾ ਨਮੁ ਗੁਰਮਤਿ ਲੈ ਚਾਲਹੁ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਵੈਗੋ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਇਸ ਸੈਸਾਰ $ 
ਵਿੱਚੋਂ ਲੈ ਕੇ ਚਾਲਹੁ = ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ 0 
ਪੁਸ਼ਾਕ ਧੈਧਾ = ਪਹਿਣ ਕੇ ਜਾਵੈਗੋ = ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਹੁਣ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਿੱਛੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸੀ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਜਾਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੫॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੩) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਨ 5=੧੧ 


ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਹਉਮੈ = 
ਹੈਗਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰਮ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਰੂਪ ਕੋਇਲੇ = ਕੋਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਨਿ = 
ਲਿਆ ਕੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜਮਾਵੈਗੋ = ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਲੇ ਲਿਆ ਕਰਕੇ 
ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਜਮਾਵੈਗੋ = ਜਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਪ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਇਆ ਕਾਲੁ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋਏ; ਜੋ ਬੀਜੇ ਸੋ ਖਵਲਾਵੈਗੋ ॥੬॥ 

ਜਦ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਪਾਪ 
ਦੁਖਦਾਈ = ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ, ਇਹ ਜੀਵ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਰਮ ਰੂਪ ਬੀਜ 
ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜ਼ਰੂਰ ਖਵਲਾਵੈਗੋ = ਖਲਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੬॥ 
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ਸਤਹੁ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਸੈਚਹੁ; ਲੈ ਖਰਚੁ ਚਲੇ ਪਤਿ ਪਾਵੇਗੋ ॥ 

ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਨੂੰ ਸੈਚਹੁ = ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਜਦ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਦਾ ਖ਼ਰਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚਲੇ = ਚੱਲੋਂਗੇ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ । 


ਖਾਇ ਖਰਚਿ, ਦੇਵਹਿ ਬਹੁਤੇਰਾ; ਹਰਿ ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈਗੋ ॥੭॥ 
ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਖਾਇ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਬਹੁਤੇਰਾ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ, 
ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ਰਚ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਤਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭੈਡਾਰੀ ਬਣਾ ਦੇਦੇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਤੋਟਿ = ਕਮੀ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਆਵੈਗੋ = ਆਉਂਦੀ ਵਾ: ਜਿਹੜਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈਗੋ = ਆਉਂਦਾ । 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਖ਼ਰਚ ਦੇਵਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ 
ਕੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਦੇਦੇ = ਦਿੰਦਿਆਂ ਕਦੇ 
ਵੀ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈਗੋ = ਆਉਂਦਾ ॥੭॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਹੈ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਧਨੁ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਵੈਗੇ =- ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ 
ਕੋਈ ਨਾਮ ਧਨ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈ ਕੇ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ, ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੀਨੀ; ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਭੇਜਿ ਸਮਾਵੇਗੋ ॥੮॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਇਆ = ਮੇਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਾਂ, ਨੇ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੀਨੀ = ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
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ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧=੩੧੧ (੩੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਭੌਜਿ = ਭੇਨ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ 
ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
ਦੇਣਗੇ ॥੮॥੫॥ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਮਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਧਿਆਵੈਗੀ ॥ 


ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੇ = ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਧਿਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਧਿਆਵੇਗਾ। 
ਲੋਹਾ ਹਿਰਨ ਹੋਵੈ , ਸੈਗਿ ਪਾਰਸ; ਗੁਨ ਪਾਰਸ ਕੋ ਹੋਇ ਆਵੈਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ = ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਪੱਥਰ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਛੂਹ ਕੇ ਲੋਹਾ ਹਿਰਨੁ = ਸੋਨਾ ਹੋਵੈ = 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਪਾਰਸ ਕੋ = ਦਾ ਗੁਣ ਹੋਇ = ਹੋ ਆਵੈਗੇ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਦੀ ਸੰਗਿ - ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੈਗਾਲ (ਜਰ) ਦਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਲੋਹਾ ਹਿਰਨੁ = 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੈਨੀ ਦਾ ਸੋਨਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਰਸ ਦਾ ਗੁਣ ਉਸ ਜਰ ਦੇ ਖਾਧੇ ਲੋਹੇ ਵਿਚ ਹੋ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਜਰ ਦਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਲੋਹਾ ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਦਾ ਗੁਨੁ = ਉਪਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਉਪਰ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਪਾਰਸੁ; ਜੋ ਲਾਗੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੈ = 
ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਛੂੰਹਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਪਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾ ਲਵੇਗਾ। 


ਜਿਉ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਤਰੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਾ; ਗੁਰੁ ਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖਾਵੈਗੋ ॥੧॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸਿ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਸੰਸਾਰਸਮੁੰਦ੍‌ ਤੋਂ ਤਰੇ = 
ਉਧਰ ਗਏ ਸਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੁਣ ਪੁਰਨ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ ਰਖਾਵੈਗੋ = 
ਰੱਖਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਦਾ ਸੀ, ਤੀ ਹਰ ਕਿਵ 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੁ, ਬਚਨੁ ਹੈ ਨੀਕੋ; ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ 
ਆਦਿ ਦੇ ਬਚਨੁ = ਵਾਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨੀਕੋ = ਅੱਛਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹੋਰਨਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਸੁੰਦਰ ਹਨ ਵਾ: ਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸੁੰਦਰ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ ਬਚਨੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 


੧. ਕਈਆਂ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਪਾਰਸ ਅੱਠ ਕਿਸਮ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਤਾਂਬੇ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਤੇ ਕੋਈ ਪੱਥਰ 
ਨੂੰ ਪਾਰਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੫) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 85, ਅੱਗ $=੧੧% 
ਨੂੰ ਵਾ: ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪਾਵੈਗੋ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ ਮਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਮ 
ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਉਂ ਅੰਬਰੀਕਿ ਅਮਰਾ ਪਦ ਪਾਏ; ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਖ ਬਚਨ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥੨॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਮਰਾਪਦ = ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਵਾ: ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਏ= । 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਮੁਖ = ਮੁੰਹੋਂ ਨਿਕਲੇ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਰੀ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਵਾਂਗ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦੀ : ਅੰਬਰੀਕ ਬੜਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਕ ਸਮੇਂ ਇਸ ਨੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੋਹਿਤ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਵਰਤ 
ਖੁਲ੍ਹਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ। ਉਧਰ ਕਿਤੇ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਿਚ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਰਿਖੀ ਜਾਣ-ਬੁੱਝ ਕੇ ਦੇਰੀ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ। ਰਿਖੀ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸ 
ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੇ ਵਰਤ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਸਾਰਾ ਨਿਯਮ ਭੈਗ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਧਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਸੱਦ ਕੇ ਵਰਤ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਅੰਨ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਲਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਜਲ ਨਾਲ ਵਰਤ ਖੋਲ੍ਹ ਲੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਲ ਅੰਨ ਵੀ 
ਹੈ ਤੇ ਨਹੀਂ ਵੀ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਜਲ (ਚਰਨਾਮਿਰਿਤ) ਲੈ ਕੇ ਵਰਤ 
ਖੋਲ੍ਹ ਲਿਆ। 


ਨ 
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ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ। ਵਰਤ ਖੁਲ੍ਹਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਕਰੋਧ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਅੰਬਰੀਕ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਅੰਬਰੀਕ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ । ਦੁਰਬਾਸ਼ੇ ਦੀ ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਛੱਡਿਆ। ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ 
ਗਿਆ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਅੰਤ ਨੂੰ ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪਿਆ ਤੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੱਕਰ ਤੋਂ 
ਪਿੱਛਾ ਛੁਡਾਇਆ। ਸੋ ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ, ਸਰਨਿ ਮਨਿ ਭਾਈ; ਸੁਧਾ ਸੁਧਾ ਕਰਿ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਵਾ: ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਪੈਣ ਨਾਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = 
ਓਟ ਲੈਣੀ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਈ = ਚੌਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਧਾ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਤੇ ਨਾਮ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਅਮਰ ਰੂਪ 
ਹੋ ਜਾਏਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਲੈਣੀ ਭਾਈ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਓਟ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਸੁਧਾ = ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾੜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਿਆ ਹੈ। 
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ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧=੩੧੧ (੩੯੬) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 

॥ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਦਾ ਰਾਬਰ ਨ ਚੰਗੀ 

ਲੱਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ (ਸਰ %- ਨਿ) ਸਰ = ਸਦਰਸ਼ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਿ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 

ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 

/ ਕਰਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ ਸੁਧਾ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੁਧਾਕਰਿ (ਸੁਧ “ ਆਕਰਿ) ਸੁਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ, ਮੋਖ ਦੀ 
| ਆਕਰਿ = ਖਾਣ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਦਇਆਲ ਦੀਨ ਭਏ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ; ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਦਿਖਾਵੈਗੋ ॥੩॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ ਹੈ = ਹਨ, 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 


ਵਾਲਾ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੰਥੁ = ਮਾਰਗ ਦਿਖਾਵੈਗੋ = ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਦਿਖਾਉਂਦੇ 
ਸੀ, ਹੁਣ ਦਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪਏ, ਸੇ ਥਾਪੇ; ਤਿਨ ਰਾਖਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਆਵੈਗੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਥਾਪੇ = ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਰਾਖਨ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਆਵੈਗੋ = ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਆਵੇਗਾ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਆਉਣਾ ਕਰੇਗਾ। 

ਜੇ ਕੋ ਸਰੁ ਸੈਧੈ ਜਨ ਊਪਰਿ; ਫਿਰਿ ਉਲਟੋ ਤਿਸੈ ਲਗਾਵੈਗੇ ॥੪॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੁ = ਤੀਰ ਆਦਿ 
ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਸੈਧੈ = ਸਿੰਨ੍ਹੇਗਾ, ਭਾਵ ਤੀਰ ਆਦਿ ਨਾਲ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੇਗਾ ਵਾ: ਸਰਾਪ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਸੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਲਟੋ = ਉਲਟ ਕੇ ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਦੇ ਲਗਾਵੈਗੋ = ਲੱਗੇਗਾ ਭਾਵ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ 
ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੪॥ 

ਸਾਖੀ--ਆਦਮਖ਼ੋਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ : ਇਕ ਬੰਗਾਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵੱਲ ਕੋਈ ਆਦਮਖ਼ੋਰ ਮਨੁੱਖ ਸੀ। 
ਉਹ ਜੈਤਰਾਂ-ਮੰਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਸਮ ਕਰ ਦੇਂਦਾ। ਤਕਰੀਬਨ ਉਸ ਨੇ ੬੦ ਕੁ ਆਦਮੀ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰ ਛੱਡੇ ਸਨ। ਜਿਧਰ ਉਹ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਧਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 
ਇਕ ਵਾਰ ਅਚਾਨਕ ਇਕ ਸਿੰਘ ਉਧਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਉਹ ਮੁਲਮੰਤਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਸੀ ਤੇ ਰਹਿਤ 
ਵਿਚ ਵੀ ਤਿਆਰ-ਬਰ-ਤਿਆਰ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਿੰਘ ਉਸ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ 
ਸੈਤ ਜੀ ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦਿਖਾਈਏ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਧਾਗੇ ਦਾ ਸਿਰਾ ਉਸ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪਕੜਾ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਸਿਰਾ ਆਪ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਮੰਤਰ-ਜੋਤਰ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਧਰ ਉਹ ਸਿੰਘ ਸੁਤੇ ਹੀ 
ਮੁਲ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰੀ ਜਾਵੇ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜੈਤਰਾਂ-ਮੰਤਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਆਦਮਮਖ਼ੋਰ ਮਨੁੱਖ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਅੱਗ ਨਿਕਲੀ ਤਾਂ ਉਹ ਅੱਧ ਵਿਚਕਾਰ ਆ ਕੇ ਪਿੱਛੇ ਨੂੰ ਮੁੜ ਗਈ ਤੇ ਉਲਟਾ ਜਾ ਕੇ 
ਉਸ ਅੱਗ ਨੇ ਉਸ ਆਦਮਖ਼ੋਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆ ਕੇ ਉਸ ਸਿੰਘ ਦਾ ਬਹੁਤ ਧਨਵਾਦ ਕੀਤਾ । 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਵੱਲ ਆਪਣੇ ਜੋਤਰਾਂ-ਮੰਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਰ 
ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯੭) ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5=੧੧ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰੁ ਸੇਵਹਿ; ਰਿ ਦਿ 


ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ 
ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੁ - ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੇਵਹਿ = 
ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਆਦਰ 
ਦਿਵਾਵੈਗੋ = ਦਿਵਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿੱਛੇ ਦਿਵਾਉਂਦੇ 
ਸੀ, ਹੁਣ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਦਿਵਾਉਣਗੇ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਧਿਆਵਹਿ; 
ਹਰਿ ਗਲਿ ਮਿਲਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈਗੇ ॥੫॥ 

ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਕਰਕੇ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਬਾਣੀ 
ਕਰਕੇ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਮਤੀਏ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ 
ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈਗੋ = ਮਿਲਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਜੀ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਜੋ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਮਤੀਆ 
ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਧ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮਤਿ = 
ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ, ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਤੇ ਮਤਿ = 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਗੁਰ “ ਮਤਿ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ 
ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰ = ਵੱਡੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਣਗੇ, ਉਹ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਗੇ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੈਗੋ - ਮਿਲਾ ਦੇਣਗੇ ॥੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ, ਬੇਦੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ; ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਵਾ: ਗੁਰ ਪਰਚੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਦ = ਨਾਦਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਬੇਦਾਂ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਠੀ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਦ = 
੧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਬੇਦੁ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ 
($ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੁਣ ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਿੱਛੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਸੀ, ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਰੀ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪੁ ਹਰਿ ਰੂਪੋ ਹੋਵੈ; ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਪੂਜ ਕਰਾਵੈਗੇ ॥੬॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਤਵ ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ਪਲ >-= <। 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5=੧੧ (੩੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਸਰੂਪ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<੨੨੨੩੬੬੧ 


ਹੁ 


ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੂਪੋ= ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੈ = 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪੁ = 
ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪੋ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੇ ਹਰਿ = ਆ 
ਸਾਖਿਆਤ (ਗਿਆਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪੋਂ = ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋਵੈ 


ਹਕ ਤਕ ਦੀ 


ਸਾਕਤ ਨਰ ਸਤਿਗੁਰ ਨਹੀ ਕੀਆ; ਤੇ ਬੇਮੁਖ ਹਰਿ ਭਰਮਾਵੈਗੇ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਤੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਮੁਖ = ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਭਰਮਾਵੈਗੋ = ਭਰਮਾਵੇਗਾ । 

ਲੌਭ ਲਹਰਿ ਸੁਆਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ; 
(9 2 _ 
ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕਰਗਿ ਲਗਾਵੈਗੇ ॥੭॥ 

ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋੜਨ, ਖਾਣ, ਭੋਗਣ ਆਦਿ) ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗ ਫੁਰਦੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵ ਬਿਖੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੁਪ ਮਾਇਆ ਕਰੈਗ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਗਾਵੈਗੋ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਖਾਣ ਰੂਪ ਕਰੈਗਿ = ਮੁਰਦਾਰ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਿਚ 


ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: _ਆਪ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਰੈਗ ਨੂੰ ਚੁੰਡਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਰੈਗ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


[- 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਭ ਜਗ ਕਾ ਤਾਰਕੁ; ਲਗਿ ਸੈਗਤਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੇਗੇ ॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਤਾਰਕ ਮੰਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈਗੋ = ਧਿਆਵੇਗਾ, ਉਹ ਆਪ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ 


<< 


ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਰਾਖਿ ਸਮਾਵੈਗੇ ॥੮॥੬॥ 


ਛਕਾ ੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਰਾਖੁ = ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋਂ ਕਰੋਗੇ । 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੭੨੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 
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ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਖੁ = ਸੁਆਹ ਉਡਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ 0 


ਦੇ ਨਾਲ ਸਮਾਵੈਗੋ = ਸਮਾਅ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ॥੮॥੬॥ 
ਛਕਾ ੧= ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਕ ਛਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਇੱਕੋ ਚਾਲ ਦੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਕ ਛੱਕਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੧੨] 


ਕਾਨੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ __ ੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਛੰਤ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਾ: ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ਕ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਉਧਰੇ; ਜਿਨ ਰਾਮ ਧਿਆਏ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

ਸੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਜਤਨ ਮਾਇਆ ਕੇ; ਕਾਮਿ ਨ ਆਏ ॥ 

ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਕੇ = ਦੇ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਮਿ = ਕੈਮ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਆਏ = ਆਉਂਦੇ । 

ਰਾਮ ਧਿਆਏ, ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ; ਧਨਿ ਧੈਨਿ ਤੇ ਬਡਭਾਗੀਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਏ ਹਨ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤੇ = ਉਹ ਬਡਭਾਗੀਆ = 


ਸਤਸੈਗਿ ਜਾਗੇ, ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ; ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਗੀਆ ॥ 

ਜੋ ਸਤਸੈਗਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਜਾਗੇ = ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਜਾਗਰਤਾ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਏਕ = ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀਆ = ਲੱਗ (ਜੁੜ) ਗਈ ਹੈ। 
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ਕਾਨੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧=੩੧੨ (੪੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੬੯ ੭੮ ੭੨੬੬੭ 


ਪਾਏ = ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਉ = ਤਰਨਾ ਕਰੋ । 


ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ; ਬਡਭਾਗਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਐਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ 


ਐਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਬਡਭਾਗਿ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ 
ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ; ਨਿਤ ਭਜਹ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 
ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ; ਸੁਆਮੀ ਗੁਣ ਗਾਇਣ ॥ 
ਜੋ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਾਰਾਇਣ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਹ = ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ = ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਕਿ = ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਕਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ 
ਵਾ: ਨਾਮ ਰਸਕਿ = ਰਸੀਏ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਕਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਣ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਣ ਗਾਇ ਜੀਵਹ, ਹਰਿ ਅਮਿਉਂ ਪੀਵਹ; ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਭਾਗਏ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਹ = ਜਿਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅਮਿਉਂ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਹ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ = ਜੋਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਇਹ 
ਦੁੱਖ ਭਾਗਏ = ਭੱਜ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਸੰਗਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ; ਬਹੁੜਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗਏ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਸਤਸੈਗਿ = ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੀ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 


ਦਿਉ ਰਿ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੂਖੁ = ਦੁੱਖ ਨ = ਨਹੀਂ ਲਾਗਏ = 
ਲੱਗਦਾ। 


ਕਰਿ ਦਇਆ ਦਾਤੇ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ; ਸਤ ਸੇਵ ਕਮਾਇਣ ॥ 

ਹੇ ਬਿਧਾਤੇ = ਫਲ ਪ੍ਰ ਦਾਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਰ ਜੀ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਐਸੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਸੰਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨੂੰ ਕਮਾਇਣ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਘ 
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ਘਰ 
॥ 
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ਬਿਨਵੌਤਿ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਹਿ; 
ਹਰਿ ਦਰਸਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਣ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੁੜੀ ਬਾਂਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਿ = 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਵਾ: ਸਹਜਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਸਮਾਇਣ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ 


ਸਗਲੇ ਜੋਤ; ਭਜਹੁ ਗੋਪਾਲੈ ॥ ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ; ਪੂਰਨ ਘਾਲੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਗੋਪਾਲੈ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਹੁ = ਭਜਨ 
ਕਰੋ । 

ਫੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਜਪ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਸੈਜਮ = 
ਇੰਦੀਆਂ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਆਦਿ ਸਾਰੀ ਘਾਲੈ = ਕਮਾਈ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ। 


ਨਿਤ ਭਜਹੁ ਸੁਆਮੀ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ; ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਤੀ 
ਭਜਹੁ = ਭਜਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ 
(ਸਬ “ ਆਇਆ) ਸਬ = ਸਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਫਲ ਦੇ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 

ਗੋਬਿਦੁ ਗਾਈਐ, ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ; ਪਰਵਾਣੁ ਸੋਈ ਆਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਗਾਈਐ = 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਈਐ = 


ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੋਇਆ ਪਰਵਾਣ = ਸਫਲਾ ਹੈ। 

ਜਪ ਤਾਪ ਸੈਜਮ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਰੈਜਨ; ਗੋਬਿੰਦ ਧਨ ਸੈਗਿ ਚਾਲੈ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਜਪ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਤਾਪ = ਤਪ ਤੇ ਸੈਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਸਫਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸੈਜਮ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਨਿਰੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੌ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਹੀ 
ਜੀਵ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਚਾਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ। 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2 7 ੨੭੫੭ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[ 
| 
1 
1 


0 -੨<€ 


ਕਾਨੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧=੩੧੨ (੪੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਵਗ ਕਰਿ ਦਇਆ ਦੀਜੈ; ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਬਾਧਉ ਪਾਲੈ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੰਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪ ਜੀ 
ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = 
() ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਾਲੈ = ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਗੰਢ ਨਾਲ ਘੁੱਟ ਕੇ ਬਾਧਉ = ਬੈਨ੍ਹ ਲੈਣਾ ਕਰਾਂ ॥੩॥ 

ਮੰਗਲਚਾਰ; ਚੋਜ ਆਨੰਦਾ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮਿਲੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਆਨੰਦਾ = ਅਨੰਦਾਇਕ ਹਨ ਤੇ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, 
ਮਹੇਸ਼ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਉਹ ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਿਲੇ 
ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੋਜ = ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਮੰਗਲਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਲੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਦੋਵੇਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅੰਨਵੇਂ ਅਨੁਸਾਰ : ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਪਰਮਾਨੰਦਾ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮੰਗਲਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਾਲੋਂ 
ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਅਨੰਦਾਇਕ ਚੋਜ = ਕੌਤਕ ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ, ਸੁਖਹਗਾਮੀ; ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੁੰਨੀਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਹਗਾਮੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰੀਮਤਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ 
ਕੀ = ਦੀ ਹਰੇਕ ਇਛ = ਚਾਹਨਾ ਪੁੰਨੀਆ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਬਜੀ ਬਧਾਈ, ਸਹਜੇ ਸਮਾਈ; ਬਹੁੜਿ ਦੂਖਿ ਨ ਰੈਨੀਆ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਰੂਪ ਵਧਾਈ ਬਜੀ = ਵੱਜ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਜੇ = 
ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਈ = ਲੀਨਤਾ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਮਾਈ = ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਦੂਖਿ = ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਰੁੰਨੀਆ = ਰਂਦੀਆਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਹਨ। 


ਲੇ ਕੌਠਿ ਲਾਏ, ਸੁਖ ਦਿਖਾਏ; ਬਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ ਮੰਦਾ ॥ 
ਜਦ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲੇ = ਲੈ ਕੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੁਪੀ ਕੌਠਿ = ਗਲੇ 
ਨਾਲ ਲਾਏ = ਲਾ ਲਏ, ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ (ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
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ਬਿਨਵੇਤਿ ਨਾਨਕ, ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ; ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੪॥੧॥ 


ਇ। ੮੩੬੦2-੩੦੦੬੬ 


ਉਸ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ॥੪॥੧॥ 


ਕਾਨੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪, ਮੂਸੇ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ, ਧੁਨੀ 


ਇਹ ਕਾਨੜੇ ਰਾਗ ਕੀ = ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। “ਮੂਸੇ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ” ਇਹ ਅੱਖਰ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਵਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਮੂਸਾ ਇਕ ਪਠਾਣ ਸਰਦਾਰ ਸੀ ਵਾ: ਮੂਸਾ ਰਾਠ ਬੜਾ ਬਹਾਦਰ ਯੋਧਾ ਸੀ, ਇਹ ੩੬੦ ਘੋੜ ਅਸਵਾਰਾਂ 
ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਸੀ, ਜੋ ਰਾਜਗੜ੍ਹ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਗੁਰੀਏ ਨਗਰ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਸੀ। ੩੬੦ ਘੋੜ ਅਸਵਾਰ 
ਹਰ ਵਕਤ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਸਰਦਾਰ ਨੇ ਮੂਸੇ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ 
ਦਾ ਮੰਗਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮੂਸਾ ਮੰਗਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ 
ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੀ। ਜਿਸ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਮੂਸਾ ਮੰਗਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਪਠਾਣ 
ਸਰਦਾਰ ਜਾਂ ਸੌਦਾਗਰ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਮੂਸੇ ਦੀ ਮੰਗੇਤਰ ਲੜਕੀ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਉੱਤੇ ਮੋਹਿਤ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਉਹ ਧਨ ਆਦਿ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਯਤਨ ਨਾਲ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹ 
ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ। ਜਦ ਉਹ ਪਠਾਣ ਸਰਦਾਰ (ਸੌਦਾਗਰ) ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ, ਤਦ ਮੂਸੇ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਰਦਾਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਮੰਗੇਤਰ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਪਠਾਣ ਵਿਆਹ 
ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਐਸੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਮੂਸੇ ਨੇ ਉਸ ਪਠਾਣ ਸਰਦਾਰ (ਸੌਦਾਗਰ) ਦੇ ਉੱਤੇ ਧਾਵਾ ਬੋਲ 
ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਮੰਗੇਤਰ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਆਇਆ। ਘਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮੰਗੇਤਰ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਿਆ 
ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੀ ਸੈਕਲਪ ਹੈ ? ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵੱਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ਜਾਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵੱਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ ? ਉਸ 
ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਥੇ ਮੇਰੇ ਮਾਪਿਆਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਉਹੋ ਪਤੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਜੇ ਮੈਂ ਦੂਸਰੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਜਾਵਾਂਗੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਪਤਿਤ 
ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਬਾਕੀ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕੈਦਣ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਚਾਹੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਮੂਸੇ ਪਠਾਣ 
ਸਰਦਾਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆਈ ਕਿ ਇਹ ਸਤਿ ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ, 
ਸਾਰਾ ਕਸੂਰ ਇਸ ਦੇ ਮਾਪਿਆਂ ਦਾ ਹੈ, ਰਿ ਕਿ 


੍ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਰਿਹਾਅ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਰ ਮੂਸੇ ਨੇ ਇਸ ਧਰਮ ਦੇ ਨਿਆਏਂ ਵਾਲੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਤੈ ਸੌ ਸੱਠ ਮਰਾਤਬਾ ਇਕ ਘੁਰਿਐ ਡੱਗੇ । 

ਚੜ੍ਹਿਆ ਮੂਸਾ ਪਾਤਸਾਹ ਸਭ ਸੁਣਿਆ ਜੱਗੇ । 


੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੧੨ (੪੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੇਦ ਚਿੱਟੇ ਬਡ ਹਾਥੀਆਂ ਕਹੁ ਕਿੱਤ ਵਰੱਗੇ । 
ਰੁਤ ਪਛਾਤੀ ਬਗੁਲਿਆਂ ਘਟ ਕਾਲੀ ਬੱਗੇ । 
ਏਹੀ ਕੀਤੀ ਮੂਸਿਆ ਕਿਸ ਕਰੀ ਨ ਅੱਗੇ।” 
ਇਹ ਵਾਰ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਖਲੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ। ਇਹ ਵਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਅ ਗਈ 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 'ਮੂਸੇ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ” ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਰਾਗੀਆਂ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੂਸੇ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ ਦੀ ਪਉੜੀ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਨੜੇ 
ਦੀ ਵਾਰ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਗਾਉਣੀ ਹੈ। 
ਵਾ: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਮੋਹ ਹਨ, ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਜਿੱਤ 
ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਹਾਰ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ; ਗੁਰਮਤਿ ਰਖੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਾਮ = ਮੇ ਹੋਏ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = 
ਹਰੇਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾ ਕੇ ਰਖੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । ਫੇਰ ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਡੇ 
ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 
ਦਾਸਨ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹੁ; ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ ਮਾਰਿ ॥ 
ਸਗੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰਿ = 
ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ। 
ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿਆ; ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਜੀਤਿਆ = ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਦੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹਾਰਿ 


ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ ਵਾ: €ਟਾਂ ਲੇ ਛਵਵਿ= ਵੀ ਘੜਿਆਲ =ੇ ਹਾਰ ਣਹਾਂ ਘਇਂਵ ਜਾਣ ਓਟ 
ਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਹਰਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੧. ਇਸੇ ਪੰਜ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਨਾਲ “ਕਾਨੜੇ ਕੀ ਵਾਰ” ਦੀ ਪੰਜ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਾਉਣ ਦੀ 
ਧਾਰਨਾ ਥਾਪੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : “ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕੋ ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜੁਗ ਜੋਗੀਆ ॥” 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੫) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #, #ਗ ੧=੧੨-੧= 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ; 
ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਧਨੁ 
ਧਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਆਪ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ- 
ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਰਸ ਨੂੰ ਸਾਰਿ = ਸੈਭਾਲਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੩ 8 ॥ 
ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਹਰਿ; ਗੋਵਿਦੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ, ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਗੋਵਿਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ, ਗੋਵਿਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਇਉਂ 
ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ (ਗੋ - ਵਿਦੁ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਵਿਦੁ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣੀ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


ਗੋਵਿਦ ਗੋਵਿਦ ਗੁਰਮਤਿ ਧਿਆਈਐ; 


ਤਾਂ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਗੋਵਿਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ (ਗੋ “ ਵਿਦੁ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ ਕਰਨੇ 
ਵਿਦੁ = ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈਐ = ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ = ਤਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੩੧੩] 
ਗੋਵਿਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਜਪਿ; ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਪਿ = ਜਾਪ 
ਕਰੋ, ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਪਿ = ਜਾਪ ਕਰੋ, ਗੋਵਿਦੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਜਾਂ 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਾਪ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਊਜਲਾ = ਉਜਲਾ 
ਹੋਵੇਗਾ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਹੋਵੋਗੇ । 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਹਰਿ; ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੋਵਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ & 
ਹੀ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਸ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧= (੪੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕੋ; ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜੁਗ ਜੋਗੀਆ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧਾਂ ਤੇ ਸਾਧਿਕੋ = ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ 
| ਅੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਸਿਧ = - ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਧ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪੇ = 
ਆਪ ਹੀ ਜੁਗ = ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੁਗ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪ ਹੈ', ਤੋ ਆਪ ਹੀ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੁਪ ਹੈਂ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲੈ ਜੋਗ, ਮੰਤਰ ਜੋਗ, ਭਗਤ ਜੋਗ ਆਦਿ ਜੋਗਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਰੂਪ ਹੈਂ । 


ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸ ਰਸੀਅੜਾ; ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਭੋਗ ਭੋਗੀਆ ॥ 


ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਸੀਅੜਾ = ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗ = 
ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗੀਆ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਵਾ: ਭੋਗ ਰੁਪ ਤੇ ਭੋਗੀਆ = ਭੋਗੀ ਰੁਪ ਹੈਂ। 

ਅਥਵਾ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਰਸ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸੀਅੜਾ = ਰਸ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਹੈ', ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ 


ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਗ ਹੈਂ। ਆਪ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ ਰੂਪ ਹੋਂ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਭੋਗ ਨੂੰ ਭੋਗੀਆ = ਭੋਗ 
ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਗੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ, ਜੋ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਗੀਆ = ਹੁੰਦਾ 
: ਜੋ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਹੁਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੱਗੇ ਤੂੰ ਕਰੇਂਗਾ, ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਤੂੰ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਸੁ= ਉਹੋ ਹੀ ਗੱਲ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ 


ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਬੁਲਗ ਬੁਲੋਗੀਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਧੰਨੁ ਧਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਸੀ, 
ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਧੈਨ ਧੈਨ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਧਨੋ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇਗੀ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨਪੁਰਬਕ ਬੁਲਗ = ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲੋਗੀਆ = ਬੋਲੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵੀ ਧੈਨੁ ਧਨੌ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੩੬੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੭) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੩੧੩ 
ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਧਨ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਧਨੋ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਦਾ ਸੁਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧੰਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ 
ਯੋਗ ਹਨ, -ਜ - ਦੱਮਜ ਟਜਾ ਦੇ ਦੇ ਜਦ” ਦੋ “ਜੇ ਜਾ ਇਉਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, $> ਤੇ ਸੰਤਗਰ ਦੀ 'ਗਆਨ ਵਾਲੇ ਬੋਲ ਬਲਾ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ 
ਹਰਿ ਬੋਲਤ, ਸਭਿ ਪਾਪ ਲਹੋਗੀਆ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ , ਹਰਿ = 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਹੁ = ਕਥਨ ਕਰੋ, ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਥਨ 
ਕਰੋ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰੇ-ਭਰੇ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜੋ ਹਰੀ ਹੁਣ ਵੀ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਹਰੀ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਸਤਿਜੁਗ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ = ਹਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੰਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੈਸੇ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਵਿਪਰਜੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਹਰਿ= ਹਾਰਕ ਹੈ, ਉਸ ਚਰੀ ਦੇ 
ਜੱਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਬੋਲਤ = ਬੋਲਣ 
ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਲਹੋਗੀਆ = ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਿਛਲਿਆਂ ਦੇ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਹੁਣ 
ਦਿਆਂ ਲਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਲਹਿ ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 

ਸਲਕ ॥੩ ੪੩ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ , ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ, ਸੈਸਿਆਂ ਦੇ ਹਰਿ = 
ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਾਮ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕੋਧ, 
ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮੋਹ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਲੋਭ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ 
ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਾਵੈ =ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਨਾਸੁ ਹੋਇ; ਦੁਰਮਤਿ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 

ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਨਾਸੁ = ਨਸ਼ਟ, 
ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਧੋਇ = ਧੋ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਖੋਟੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਧੋ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਹ। 


੍ਿ 


! 


੮੩੬੦੫<2੩੩੩੩ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੧= (੪੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ, ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਉਚਰੈ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਖ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਧੁਰਿ = 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮ੩ ੪੩ ॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹਰਿ; ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆਲਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੋ ਕੇ 
ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ; ਹਰਿ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਥੀਐ; ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = 
ਉਹੋ ਥੀਐ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੁ= ਉਹੋ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗਾ। ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ; ਬੇਅੰਤੁ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ 

ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਦੀ ਕੀਮਤਿ = ਕਦਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨ = 
ਨਹੀਂ ਪਾਈਆ =ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹਿਆ; ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: 
ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿਆ = ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨ = ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੦੯) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #&, ਅੰਗ ੧=੧= 


ਸਭ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ ਜਗਜੀਵਨਾ; ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਰੋਗ ਰੋਗਨਾ ॥ 

ਹੇ ਜਗਜੀਵਨਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਸਭਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਵਰਤ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਹਰੇਕ ਖਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਚੰਗੀ ਜੰਗ ਵਰ ਰੋਗੀ ਰੈਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁ ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਰੈਗਨ ਵਾਲਾ ਹੈ', ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਆਸਰੇ ਹਨ। 


ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ; ਤੂ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਨਿਰੋਜਨਾ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ 
ਨਿਰੈਜਨਾ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਨਿਰੈਜਨਾ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ'। 


6 04 

ਇਕੁ ਦਾਤਾ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਭਿਖਾਰੀਆ; ਹਰਿ ਜਾਚਹਿ ਸਭ ਮੰਗ ਮੰਗਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੋਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਭਿਖਾਰੀਆ = ਮੰਗਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਮੰਗ = 
ਮੰਗਣੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ ਮੰਗਨਾ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਸਭ = ਸਾਰੇ ਮੰਗ = ਮੰਗਨੇ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਨਾ = ਮੰਗਾਂ ਨੂੰ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
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ਸੇਵਕੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭੁ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ; ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਚੰਗ ਚਗਨਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕੁ = ਦਾਸ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ, ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਚੈਗ ਚੈਗਨਾ = ਭਲਿਆ ਤੋਂ ਭਲਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚੰਗਿਆਂ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਚੰਗਿਆਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਘਰ ੧੨ ੫ ੨ 
ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਰਿਖੀਕੇਸੁ ਹਰੇ, ਰਿਖੀਕੇਸੁ ਹਰੇ; 
ਜਿਤੁ ਪਾਵਹਿ ਸਭ ਫਲ ਫਲਨਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਰਿਖੀਕੇਸ਼ ਹਰੇ, ਰਿਖੀਕੇਸ਼ ਹਰੇ ਕਹਹੁ = ਕਥਨ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਸਭਿ = ਸਾਰੇ (ਰਿਖੀਕ -“ ਏਸੁ) ਰਿਖੀਕ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਏਸ = ਈਸ਼ਰ, ਮਾਲਕ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ (ਰਿਖੀ “ ਕੇਸੁ) ਰਿਖੀ = ਰਿਖੀਆਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਕੇਸੁ ਭਾਵ ਏਸ, ਈਸ਼ਰ 
ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ। ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਫਲਾਂ ਦਾ ਫਲਨਾ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰੇ ਫਲ ਫਲਨਾ = ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਫਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧= (੪੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਮਨ; ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਇਆ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਲਗੈ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਤੇਰਾ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਰੀ = ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦ ਤੂੰ ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਇਛਹਿ = ਇੱਛਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਸੋ = ਉਹ 
ਫਲ ਪਾਇਸੀ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। 
ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਸਭਿ ਕਟੀਅਹਿ; ਹਉਮੈ ਚੁਕੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਫੇਰ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਤੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ = 
ਗੁਨਾਹ ਕਟੀਅਹਿ = ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗੁਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਵੀ ਚੁਕੈ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ; ਸਭੁ ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਵਿਗਸਿਆ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਨੁ = ਪਹਿਚਾਣ (ਸਿਆਣ) ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ `ਚ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਰੂਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 


ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਤੁੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਵਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਗਿ ` ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! 
ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਜਪਿ = 
ਜਪਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 


ਮ੪॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ; ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਵਿਤੁ = 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਵਾ: ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, 
ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਗਸ਼ਣ ਚਲਿਆ ਜਾਇ= ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੧) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧=੧=੩-੧੪# 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਆਇ ॥ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਪੁਰਬਿ = ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ੇਰੇ ਹੋਏ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
| ਦਾ ਲੇਖ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = 
0) ਆ ਕੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਜੋ ਚਲੈ; ਤਿਨ ਦਾਲਦ ਦੁਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ ਚਲੈ = 
ਚੱਲੇਗਾ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ 
ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 

ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ; ਜਨ ਵੇਖਹੁ ਮਨਿ ਪਤੀਆਇ ॥ 

ਆਪਣੈ = ਆਪ ਦੇ ਭਾਣੈ = ਖ਼ੁਦ ਪਸੈਦੀ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਨੈ = 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨ = ਨਹੀਂ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖੋ, ਸੈਤ ਜਨੋਂ, ਪਿਆਰਿਓ ! 
ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀਆਇ = ਪ੍ਰਤੀਤ, ਭਰੋਸਾ (ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼) ਕਰਕੇ ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖ ਲੈਣ 
ਕਰੋ । 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਦਾਸਨ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗੇ ਪਾਇ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਸਨ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ 
ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆ ਕੇ ਪਾਇ = ਚਰਨੀਂ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹਨ ॥੨॥ 

[ਅੰਗ ੧੩੧੪] 
ਪਉੜੀ ॥ 

ਤੂੰ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਭਰਪੂਰੁ ਹਹਿ ਕਰਤੇ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਵਣੀ ॥ 

ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਥਾਨ = ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਨੰਤਰਿ = ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਭਰਪੂਰੁ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਹਿ = ਹੈਂ, ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ = ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਬਣਤ = ਬਨਾਵਟ ਬਣਾਵਣੀ = ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਰੋਗ ਪਰੈਗ ਸਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀ; ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਂਤਿ ਉਪਾਵਣੀ ॥ 
ਇਕ ਰੈਗ ਦੇ ਕਾਲੇ ਕਾਂ ਜਾਂ ਸਾਵੇਂ ਰੋਗ ਦੇ ਤੋਤਿਆਂ ਆਦਿ ਵਾਲੀ ਤੇ ਪਰੋਗ = ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੋਗਾਂ ਵਾਲੀ 
ਵਾ: ਰੈਗ ਪਰੋਗ = ਰੋਗਾਂ ਬਰੈਗਾਂ ਵਾਲੀ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸਾਜੀ = ਰਚੀ, 
ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਹੀ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ 
ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਾਵਣੀ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਰੋਗਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਸਾਜੀ = 
ਰਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰੈਗ = ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਪਾਵਣੀ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਕੋਈ ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਤੇ ਕੋਈ ਸਤੋਗੁਣੀ ਆਦਿ ਮਿਸ਼ਰਤ ਰੈਗਾਂ ਦੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧੪# (੪੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਭ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ, ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਵਰਤਹਿ; ਗੁਰਮਤੀ ਤੁਧੈ ਲਾਵਣੀ ॥ 


ਹੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਜੋਤ (ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ) 


ਅਘ 


ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝਾਵਣੀ = ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਰਾ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ ਰਮੇ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਰਸੋ; 
ਜਿਤੁ ਦਾਲਦੁ ਦੁਖ ਭੁਖ, ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਵਣੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਰਮੋ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਰਮੋ = ਸੁੰਦਰ 
ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਰੂਪੀ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਆਦਿ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ ਲਹਿ = ਉਤਰ, 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵਣੀ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮ ਰਸੁ; ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ਤੇ ਹਰਿ = 
ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਅਥਵਾ ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਰਸ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰਨ, ਵਸਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਵਿਚਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵਰਤਦਾ; ਬੁਝਹੁ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਗਤਿ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ (ਪ੍ਰਤੱਖ) ਹੋ ਕੇ 
ਵਰਤਦਾ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੁਝਹੁ = ਬੁੱਝਣਾ, ਸਮਝਣਾ 
ਕਰੋ। 

ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਕਢੀ ਮਾਰਿ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ 
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ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਤਿਨ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਹਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = 
ਚੇਤੇ, ਯਾਦ ਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੂਐ = ਜੂਏ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਚੇਤਾਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਾਇਆ = ਚੇਤੇ, ਯਾਦ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਿਆ, ਵਸਾਇਆ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਉਜਲੇ = 
ਨਿਰਮਲ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਖ = ਮੁਖੜੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸੱਚਖੰਡ 
ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਉੱਜਲ ਮੁਖੜੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਤੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਸੱਚਖੰਡ 


ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਉਜਲ ਮੁਖੜੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਸ ੩ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਵਿਚਿ ਕਲਿਜੁਗ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਉਤਮੁ = ਸੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਉਤਮੁ = ਸੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਇਹੋ 
ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੈ। 
ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਕੀਰਤਿ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਉਰਿ ਹਾਰ ॥ 
ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਉਹ ਕੀਰਤਿ = ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ, 


ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਫਿਰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲ 
ਵਿਚ ਪਹਿਨਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ; ਤਿਨ ਸਉਪਿਆ ਹਰਿ ਭੈਡਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੀ 
ਸਉਪਿਆ = ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ; ਨਿਤ ਹਉਮੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਹੋਰ ਸਕਾਮ ਜਾਂ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ = 


ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਸਫਲਤਾ ਉੱਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਲਿ ਹਸਤੀ ਮਲਿ ਨਾਵਾਲੀਐ; ਸਿਰਿ ਭੀ ਫਿਰਿ ਪਾਵੈ ਛਾਰੁ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਹਸਤੀ = ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਲ ਕੇ ਨਾਵਾਲੀਐ = ਨਵਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਣੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁੰਢ ਨਾਲ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਉੱਤੇ ਛਾਰੁ =- ਸੁਆਹ 
(ਮਿੱਟੀ) ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਜੀਵ, ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ 
ਕੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ 
ਮੁੜ ਫੇਰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਧਾਰਨ ਰੂਪ ਸੁਆਹ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਇਆ ਕਰਿ; ਮਨਿ ਵਸੈ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਦਇਆ = ਮੋਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
ਮੇਲਹੁ = ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ, 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਏਕੰਕਾਰੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਵੇ। 
ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜੈਕਾਰੁ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿ = 
ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜਨ = ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
੯ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਖਰੁ ਹੈ ਉਤਮੁ; ਹਰਿ ਨਾਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਨਾਇਕੁ = ਪ੍ਰੇਰਕ, ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਵਖਰੁ = ਸੌਦਾ ਸਭ ਤੋਂ 
ਉੱਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਖੇਲੁ ਕੀਆ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਵਰਤੈ; ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕੀਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਰਚਨਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ = ਆਪ 
ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਵਿਚ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = 
ਸੈਸਾਰ ਵਣਜਾਰਾ = ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਪਾਰੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੫) ਕਾਨੜੇ ਕੈ ਵਾਰ ਅਹਲਾ 8੬, ਅੰਗ 5੨੧੬ 
ਸਭ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ, ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਕਰਤੇ; ਸਭੁ ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਚੰਦ, ਸੁਰਜ, ਤਾਰੇ ਆਦਿ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਤੀ = ਜੋਤੀਆਂ 

ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੋਤੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੇ ਕਰਤੇ = ਰਚਨਹਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ, ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋਤੀ = ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ 
ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰ ! ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਪਾਸਾਰਾ = ਖਿਲਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਵਿਵਰਤਬਾਦ ਰੂਪ ਵਾ: ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ 
ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਸੱਚਾ ਹੀ ਹੈ। 

ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ, ਸਫਲ ਸੇ ਗਾਵਹਿ; ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਨਿਰੈਕਾਰਾ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰੈਕਾਰਾ = ਮਾਇਕੀ ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 

ਦੁਆਰਾ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜੱਸ 

ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸਫਲ = ਸਫਲੇ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਚਵਹੁ ਮੁਖਹੁ, ਜਗੰਨਾਥੁ ਜਗੈਨਾਥੁ ਜਗਜੀਵਨੋ; 
ਜਿਤੁ ਭਵਜਲ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੁਖੋਂ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਚਵਹੁ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਜੋ 
ਜਗੈਨਾਥੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਨੱਥ ਨਾਲ ਨੱਥਣ ਵਾਲਾ 


ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨੋ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਾ ਜੱਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡਾ 
ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਭਵਜਲ = ਭੈ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੪॥ 
ਸਲਕ ਮ੩ ੪੩ ॥ 
੫ ਕਿ ੨ 
ਹਮਰੀ ਜਿਹਬਾ ਏਕ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ! ਆਪ ਜੀ ਕੇ =ਦੇ ਗੁਣ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ 
ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਅਥਾਹ = ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਜਿਹਬਾ = ਜ਼ੁਬਾਨ, ਰਸਨਾ ਤਾਂ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ। 


ਹਮ ਕਿਉਂ ਕਰਿ ਜਪਹ ਇਆਣਿਆ; ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਇਆਣਿਆ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਕਿਉ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਪਹ = ਜਾਪ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪਹ = 
ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਆਦਿ ਵੱਡੇ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ, ਅਰੀਮ = ਮਨ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਗਾਹ = ਅਗਾਧ ਹੋ ਵਾ: ਅਗਾਹ = 


ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭੂ, ਮਤਿ ਊਤਮਾ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਗਿ ਪਾਹ ॥ 
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ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧ੜ੧੬-੧=੧੫ (੪੧੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾ: ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ 
ਪਗਿ = ਚਰਨੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਹ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਸਤਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ; ਹਮ ਪਾਪੀ ਸੈਗਿ ਤਰਾਹ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਜੀਵ 
ਵੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਾਹ = ਤਰ ਜਾਈਏ। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ; ਹਰਿ ਤੁਠੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਹ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਅਤਿਅੰਤ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ 
ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਹ = ਮਿਲਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 

ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ; ਹਮ ਪਾਪੀ ਕਿਰਮ ਤਰਾਹ ॥੧॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ = ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣਿ = 
ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਕਿਰਮ = ਛੋਟੇ ਕੀੜੇ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾਹ = ਤਾਰ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 
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੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


6 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਮ੪॥ 


ਹਰਿ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਗਜੀਵਨਾ; ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਦਇਆਲੁ ॥ 
ਹੇ ਜਗਜੀਵਨਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਹੁ = ਕਰਨਾ ਕਰੋ, ਸਾਨੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹਰਿ ਹਮ ਭਾਈਆ; ਹਰਿ ਹੋਆ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾਲੁ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਵਕਤ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ 
ਭਾਈਆ = ਭਾਉਂਦੀ (ਚੰਗੀ) ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਤੂੰ 
ਕਿਰਪਾਲੁ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋਆ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੩੧੫] 

ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਵਿਸਰੀ; ਮਨਿ ਚੁਕਾ ਆਲ ਜੋਜਾਲੁ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਾ: ਮਨਸਾ = ਬੁੱਧੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਵਿਸਰੀ = ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰੋਂ 
ਆਲ = ਘਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮੋਹ ਰੂਪ ਜੈਜਾਲ = ਬੰਧਨ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ, ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਆਲ = ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਬੈਧਨ ਵੀ ਸਾਰਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ 
ਪਏ ਹੋਏ ਆਲ = ਸਮੂਹ ਜੋਜਾਲ ਵੀ ਚੁੱਕੇ ਗਏ ਹਨ । 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੭) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ 5=੧੫ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


੍ਿ 
ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ; ਹਮ ਕੀਏ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥ 
ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੁਠੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਇਉਂ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਏ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਨਿਹਾਲੁ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕਿ, ਅਤੁਟੁ ਧਨ ਪਾਇਆ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਅਤੁਟੁ = ਤੋਟ (ਮੁੱਕਣ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਸਾਡਾ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਮਾਲ ਹੈ ਵਾ: ਸਵਨ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਹੈ ॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ 

੫੨ ੧੨ ੧੨ ੧੨ ੮੯ 
ਹਰਿ, ਤੁਮ ਵਡ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਉਚੇ; ਸਭ ਉਪਰਿ ਵਡੇ ਵਡੰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਊਚੇ = 

ਉੱਚਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਊਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈਂ, ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਵਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡੰਨਾ = ਵੱਡਾ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: 
ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੋਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਰਾਜਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਹਨ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਇੰਦਰ ਆਦਿ ਹਨ, ਇੰਦਰ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਬਹਿਸਪਤ 
ਹਨ, ਬ੍ਰਹਿਸਪਤ ਆਦਿਕ ਤੋੱ' ਵੱਡੇ ਬ੍ਹਮਾ ਆਦਿਕ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਹਨ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਤੇ ਉੱਚਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਤੇ ਅਬਿਆਕ੍ਿਤਿ, ਹਿਰਨ ਗਰਭ ਆਦਿ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਹੈਂ। 
< 6 ੫੫, ੮੨. ੦੦ 
ਜੋ ਧਿਆਵਹਿ ਹਰਿ, ਅਪਰੇਪਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਧਿਆਇ, ਹਰੇ ਤੇ ਹੋਨਾ ॥ 
ਹੇ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ , ਪਾਪਾਂ 
ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇ = ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋਨਾ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ 
ਕਰਨਗੇ, ਉਹ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
[੨ ੧੫੫ ੫੦੫ ੦੨ 
ਜੋ ਗਾਵਹਿ ਸੁਣਹਿ ਤੇਰਾ ਜਸੁ, ਸੁਆਮੀ; ਤਿਨ ਕਾਟੇ ਪਾਪ ਕਟੋਨਾ ॥ 
ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੇਰਾ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਜਾਂ ਸੁਣਹਿ = ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਟੋਨਾ = ਕੱਟਣ 
ਵਾਲੋ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ = ਗੁਨਾਹ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਨਿਆਰਾ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮੈਲ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸੁਹਾਗੇ ਨਾਲ ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪ ਜੀ ਵੀ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੁਆਰਾ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮਲ, ਵਿਖੇਪ, ਅਵਰਨ 


ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਕੱਟ ਦੇਂਦੇ ਹੋ। 
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ਤੁਮ ਜੈਸੇ ਹਰਿ ਪੁਰਖ ਜਾਨੇ, ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ; ਮੁਖਿ ਵਡ ਵਡ ਭਾਗ ਵਡੋਨਾ ॥ 

__ ਹੈ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ 

= ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੁਮ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਨੇ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਿਰ ਮੁਖੀ ਹਨ, ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ = 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਡੋਨਾ - ਵੱਡੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਡ = ਵੱਡਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹਨ, ਐਸੇ ਜੋ ਵਡੋਨਾ = ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਹਨ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਜੈਸਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਤ 
ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਧਿਆਵਹੁ ਆਦਿ ਸਤੇ, ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ ਪਰਤਖਿ ਸਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ; 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਦਸੋਨਾ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹਿ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਦਿ = 

ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸਤੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ 

ਵਿਚ ਵੀ ਸਤੇ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਸੀ, ਪਰਤਖਿ = ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤੇ = ਸਤ ਸਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ 

ਜੋ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਤੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਸੋਨਾ = ਸੇਵਕ ਸਦਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥ 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੪॥ 
ਹਮਰੇ ਹਰਿ ਜਗਜੀਵਨਾ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੰਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਰੱਖਿਅਕ ਜਗਜੀਵਨਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿਓ = 
ਜਪਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰ ਅਗਮੁ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਅਚਿੰਤ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮੁ = ਅਰੀਮ ਹੈ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਗੋਚਰੁ = ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ 
ਤੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਚਿੰਤ = 
ਅਚਨਚੇਤ, ਅਕਸ ਮਾਤਰ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ =ਆ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਰਤਦਾ; ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਬਿਅੰਤ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ = 


ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਿਅੰਤ = ਅੰਤ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
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ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ = ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ ਹੀ ਰਸ ਰੁਪ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਸ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭਾਵਨਾ 
ਨਾਲ ਅਰਪੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ = ਆਪ ਕਵਲਾ = ਲਛਮੀ 
ਦਾ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਲਛਮੀ ਦਾ ਕੈਤ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਿਖਿਆ ਪਾਇਦਾ; ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ਜੀਅ ਜੋਤ ॥ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਸਟਿ = 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਈ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਾਨ ਪਾਨ ਆਦਿ 
ਦੀ ਭਿਖਿਆ = ਖੈਰ ਪਾਇਦਾ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਖੈਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨ, ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਮਾਂਗਹਿ ਹਰਿ ਜਨ ਸੈਤ ॥ 

ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਪ੍ਰਭ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਉਸ 
ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਜਿਸ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸੈਤ 
ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮਾਂਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਆਇ ਮਿਲੁ; ਹਮ ਗਾਵਹ ਹਰਿ ਗੁਣ ਛੋਤ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਮਿਲੁ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹਮ = 
ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਛੰਤ = ਕਵਿਤਾ ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਵਾ: ਛੱਤ = ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਛੰਤ = ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੪8 | 
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ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ; ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਸਰੀਰਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਹਰਿ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਾਰਕ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ 
ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ ਸੱਜਣ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ, ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੈਂ ਉਹ ਨਾਮ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤਨਿ = ਨਾਲ ਹੀ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਾਮ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਵਾ: 


ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਤਨਿ = ਕਾਰਨ ਦੇਹ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 


ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 


ਸਭਿ ਆਸਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰੀਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਧੀਰ ॥੨॥ 
ਮੇਰੀਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾ = ਉਮੀਦਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੂਰੀਆ = 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧੯) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧੩੧੪ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧੪ (੪੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਗਿਆ ਨਅਜਾਗਕਕਰਾਅਗਰਜਦਾਗਗਗਰਜਰਰਰਾਗਗਾਨ ਗਤ ਵਿਤ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿ = ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੁਣ 
| 
[, 
| 


ਮਨ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 

ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿਆ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਮਉਲਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿਆ = ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਹਰਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਮਉਲਾ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਜੋ ਜਪਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਤਿਨ ਸੇਵੇ ਚਰਨ ਨਿਤ ਕਉਲਾ ॥ 

ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਪਦੇ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਉਲਾ = ਲਛਮੀ ਵੀ ਨਿਤ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬੁਝੈ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਸੀ; ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਉਲਾ ॥ 

ਰਿ ਉਹ ਬੂਝੈ = ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰ੍ਭੂ ਆਪ ਬੁਝਾਇਸੀ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਸਮਝਦਾ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉਤਰ -ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਸਉਲਾ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸਉਲਾ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲਾਹੇ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਫਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ 
ਤੇ ਸਉਲਾ = ਅਨੁਕੁਲੀ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਉਲਾ = ਅਨੁਕੁਲ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਉਲਾ = ਸਵਲੈ 
(ਸਾਂਵਲੇ) ਰੂਪ ਰੋਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮਝੇਗਾ 
ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸਉਲਾ = ਸਸਤਾ, ਭਾਵ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੧) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ 5=੧੫ 


ਤਤ ੜਾ੍‌ ਟਟਟਾਦ ਤਦ ਦਯ 
ਸਭਿ ਗਾਵਹੁ, ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਹਰੇ, ਗੋਵਿੰਦ ਹਰੇ, ਗੋਵਿੰਦ ਹਰੇ; 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਗੁਣੀ ਸਮਉਲਾ ॥੬॥ 
(, 
| 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹੁ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੇ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੋਵਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਣੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਉਲਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੋਗੇ ॥੬॥ 

ਸਲੋਕ ਮ੪ ੪੩॥ 

ਸੁਤਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੇਤਿ ਮਨਿ; ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੁ = ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੁਤਿਆ = ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਮਨਿ = 
ਚਿੱਤ ਨਾਲ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਅਤੇ ਜਾਗਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਵਿਚ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਕਰ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਾਉ ਮਨਿ; ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਮੇਲੇ ਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ 


ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਹੇ ਮਾਇ = ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੁਤਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੇਤਿ ਮਨਿ; ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਜੇ ਤੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ 
ਨਾਲ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰੇਂਗਾ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ 
ਤੂੰ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = 
ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ (ਸਮਾ “ ਧਿ) ਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਸਮਾ = ਲੀਨ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਾਉ ਮਨਿ; ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਮੇਲੇ ਮਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਹੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ 
ਦੇਣਗੇ ॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 
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੫ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧੪ (੪੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੯<2੩੩<੨%2੩੬੬%2-੩੩੬੩ 


ਮ੩ ੪8 | 
ਹਰਿ ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਪਿਰਹੜੀ; ਹਰਿ ਇਕੋ ਮੇਰੈ ਚਿਤਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕਸੁ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਹੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਿਰਹੜੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਇੱਕੋ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਅਧਾਰੁ ਹਰਿ; ਪ੍ਰਭ ਇਕਸ ਤੇ ਗਤਿ ਪਤਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਹੈ, ਇਕਸ = ਇਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਨਿਰ- 
ਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਪੰਚੇ ਸਬਦ ਵਜੇ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ; ਵਡਭਾਗੀ ਅਨਹਦੁ ਵਜਿਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਵਾਲੇ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚਲੇ ਪੰਚੇ = ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਤੱਤ ਤੌਤੀ ਆਦਿ ਜਾਂ ਪੰਜੇ ਅਨਾਹਦ ਸ਼ਬਦ ਵਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਅੰਦਰ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੰਜੇ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, 


! 
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ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸਬਦ = 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੰਚੇ = ਚੇਤਨ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਜੇ = ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦੁ = ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਜਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ (ਵਡ “ ਭਾਗੀ) ਵਡ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। 


ਆਨਦ ਮੁਲੁ ਰਾਮੁ ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਗੋਵਿਦੁ ਗਜਿਆ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਗੋਵਿਦੁ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗਜਿਆ = ਗੱਜ ਪੈਣ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ (ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਨਾਲ ਗਰਜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅੰਦਰ ਸਾਖਿਆਤ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਗਰਜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ), ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੂਲੁ = ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਤੇ ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਵੇਸੁ ਹਰਿ ਏਕੋ; ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਭਜਿਆ ॥ 

(“ਭਜਿਆਨ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇ ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁੱਗਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾ: ਆਦਿ 

ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਜੋ ਏਕੋਂ = ਇੱਕੋ ਵੇਸੁ = ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੀ 
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| ਹੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ 
0 ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਜਿਆ = ਜਪਿਆ ਹੈ। 


0 ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨ, ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ; ਜਨ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਜਿਆ ॥ 

ਹੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ 
ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਰਪ ਦਾ ਦਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਦਿਉ । ਹੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੀ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲਜਿਆ = ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ । 


[ਅੰਗ ੧੩੧੬] 


ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ; 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਪੜਦਾ ਕਜਿਆ ॥੭॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਧੰਨੁ = ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
ਜਨਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੜਦਾ = ਪਰਦਾ ਕਜਿਆ = ਢਕਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਲਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬੇਪਰਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਦਾ ਕੱਜਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰੁ = ਵੱਡੇ ਗੁਰੁ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਤਿ “ ਗੁਰੂ) ਸਤਿ = ਤੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਤੇ ਗੁਰੂ = 
ਚੇਤਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਕਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੜਦਾ ਢੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਸਲਕੁ ਮ੩ ੪ ॥ 
ਭਗਤਿ ਸਰੋਵਰੁ ਉਛਲੈ; ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਵਹੰਨਿ ॥ 
ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰੁ = ਤਲਾਅ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ 
ਰੂਪ ਉਛਲੈ = ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਸੁਭਰ = ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਨਦੀ ਵਾਂਗ 
ਵਹੈਨਿ = ਵਗ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪੂਰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਜਦ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, 
ਉਦੋਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਹਟ 7੮ 
ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ' ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦੇ 
ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ ਹੋਏ ਵਗ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
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ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮੰਨਿਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗ ਲਹੈਨਿ ॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ = ਮੰਨ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਡਭਾਗ = ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਲਹੈਨਿ = ਲਖ, ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ ੪੩8 ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਅਸੈਖ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵੀ ਅਸੈਖ = 
ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ ਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਣ ਵੀ ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਕੇ =ਦੇ ਗੁਣ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਥਨੁ = ਕਹੇ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗਾਧਿ ਹਰਿ; 
ਜਨ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲਹਿ ਮਿਲਾਹਿ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਅਗਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ, ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੁਣ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਿਤੁ = ਕਿਸ 
ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ? ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਹਿ = ਮਿਲਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਇੱਛਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਜਨ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੀਏ ? ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਾਹਿ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਪਤ ਜਪੰਤ ਜਨ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪ ਜਪਤ = ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪੰਤ = ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪਾ 
ਸਕੀਦੀ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਅਗਮ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਨੂੰ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਲੜਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੫) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ 5=੧੬ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਗਮੁ ਹਰਿ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਿਖਾ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਅਰੀਮ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ 
ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਿਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਕਿਛੁ ਵਖਰੁ ਹੋਇ ਸੁ ਵਰਨੀਐ; ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰਿਖਾ ॥ 


ਜੇਕਰ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਖਰੁ = ਵਸਤੂ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁ = ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਰਨੀਐ = ਕਥਨ ਵੀ 
ਕਰੀਏ ,ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪੁ = ਆਕਾਰ ਤੇ ਮੱਛ ,ਕੱਛ ਆਦਿ ਰਿਖਾ = ਲਕੀਰ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ, ਆਪਿ ਬੁਝਾਇ ਦੇਇ; ਸੋਈ ਜਨੁ ਦਿਖਾ ॥ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਨੂੰ ਬੁਝਾਏ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੱਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ (ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ) ਬੁਝਾਇ = ਬੁਝਾ, ਸਮਝਾ ਦੇਇ = ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦਿਖਾ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਟਸਾਲ ਹੈ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਿਖਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਾਂਗ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਚਟਸਾਲ = ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਖਾ = 
ਸਿੱਖਣਾ ਕਰੀਦੇ ਹਨ। 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਸਨਾ ਧੈਨੁ ਕਰ, ਧੈਨੁ ਸੁ ਪਾਧਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ, ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਲਿਖਾ ॥੮॥ 

ਸੁ= ਉਹ ਰਸਨਾ = ਜਿਹਵਾ ਵੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਰ = ਹੱਥ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਗੁਰਾਂ, 
ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪਾਧਾ = ਪੱਧਤੀਆ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਵੀ 
ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਲੇਖਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਤੇ ਲਿਖਾ = ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਉਹ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵੀ ਧੰਨ 
ਹਨ, ਸਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤੱਤ ਤ੍ਰੰ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਆਦਿ ਪਧਤੀਆ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਸੱਚਾ 
ਗੁਰੂ ਵੀ ਧੈਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖੀਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 


| 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ਪਲ >-= ਪਲ ੦ >-= <ਦ। 


ਸਲੋਕ ਮ੧ ੪॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ; ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਉਸ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


[9 


ਹੋਰਿ ਰਵਿ ਹਰਿ ਸਨ ਇੰ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੈ ਜਾਂ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਜਪਤ = 
ਜਪਦਿਆਂ ਤੇ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ ਜੈਮਣ-ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ; 
ਜਿਨ, ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਪਾਇ ॥ 


ਹਰਿ ੮ ਦਰਗਹ ਜਨ ਪੈਨਾਈਅਨਿ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਆਇ ॥ 
ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਹ = ਨਿਆਏ ਸੁਭਾ ਵਿਚ ਜੱਸ, ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾਉ ਪੈਨਾਈਅਨਿ = ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦੇ ਕੇ ਵਡਿਆਏ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ; ਜਿਨ ਹਰਿ ਸੁਣਿਆ ਮਨਿ ਭਾਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ = 
ਨਿਰਮਲੇ ਮੁਖੁ = ਮੁੱਖੜੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਜਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਭਾਇ = ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ = ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮ੩ ੪੩ | 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਾਨੁ = 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਇ = 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ; ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


| 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੭) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅੱਗ ੧੨੩੧੬ 


ਤਨ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇਆ; ਸਾਂਤਿ ਵਸੀ ਮਨਿ ਆਇ॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਹੋਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਤਨ ਦੀ ਹੌਗਤਾ ਤੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਿਟਣੇ ਕਰਕੇ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਵਸੀ = ਵੱਸ ਗਈ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਉਦਿਆ; ਸਭੁ ਦਾਲਦੁ ਦੁਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਉਦਿਆ = 
ਉਚਾਰਦਿਆਂ (ਸਿਮਰਦਿਆਂ) ਹੋਇਆਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਲਹਿ = ਉਤਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ 
ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਤਿਨ ਕਉ ਸਦਾ ਸਦਾ; 
ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਦੇਖਿਆ ॥ 

ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਰਿਆ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ, ਪ੍ਰੋਖ-ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ 


ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ; 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਿਆ ॥ 


ਪਰੈਤੂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੇਰਾ = ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਪੁਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਹੋਏ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਦਾ ਲੇਖ ਲੇਖਿਆ = ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗੁਰਮਤੀ; ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੇਖਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਗਮੁ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਰੂਪ = 
ਆਕਾਰ ਤੇ ਰੇਖਿਆ = ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਧਿਆਇਆ ਜਿਨਾ ਅਗਮੁ ਹਰਿ; 
ਤੇ ਠਾਕੁਰ ਸੇਵਕ ਰਲਿ ਏਕਿਆ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਗਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 0 


ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ 
ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਲਿ = ਮਿਲ ਕੇ ਏਕਿਆ = ਇੱਕੋਂ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਈਸ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧੬ (੪੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਿ 

ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ, ਨਰ ਨਰਹਰੇ, ਨਰ ਨਰਹਰੇ, ਨਰ ਨਰਹਰੇ; 
(, 

| 

(, 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ ਲਾਹਾ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਵਿਸੇਖਿਆ ॥੯॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਉਸ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਕਹਹੁ = ਕਥਨ 
ਕਰੋ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਨਰਹਰੇ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਰ = 
ਨਿਅੰਤਾ, ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਰਹਰੇ = ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਨਰਹਰੇ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਰ = ਨਰਾਂ ਦਾ ਨਰ = ਨਿਅੰਤਾ 
(ਪ੍ਰੇਰਕ) ਤੇ ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੂਪ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਰਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ, ਉਸ ਨਰਹਰੇ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਥਨ ਕਰੋਂ, ਫੇਰ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਿਸੇਖਿਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤਾ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ॥੯॥ 


ਸਲਕ ॥੩ ੩੬॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਮੁ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਰਮੁ ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਮੀਤਿ ॥ 

ਰਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ , ਰਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੋ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਰਮੀਤਿ = 
ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਬੈਖਰੀ, 
ਮਧਮਾ, ਪਸੈਤੀ, ਪਰਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ, ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਮੁ = ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਿੱਛੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਭਵਿੱਖਤ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਮੀਤਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਗੀ। 

ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਮੁ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਰਮੁ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੋ = ਹਰੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਰਮੀਤਿ = ਰਮ, 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਹੈ; ਪ੍ਰਭਿ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਰੈਗਿ ਰੀਤਿ ॥ 

ਜੋ ਰਾਮੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰਚਨਾ ਦਾ ਖੇਲੁ = ਖੇਡ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਾਰੇ ਰੰਗਿ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰੀਤਿ = ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਰੋਗਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦਾ 
ਖੇਲ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਚ ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਧ੍ਰੌਮ ਰੂਪੀ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੀਤਿ = ਰੈਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪ ਹੀ ਐਸੀ ਨਾਮ 


ਹਰਿ ਲਿਕਟਿ ਵਸੈ ਜਗਜੀਵਲਾ। ਪਰਗਾਸੁ ਕੀਓ ਗੁਰ ਮੀਤਿ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜਗਜੀਵਨਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਚੇਤਨ) ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਹੀ ਵਸੈ = 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੀਤਿ = ਮਿੱਤਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨੮੬ 


॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


| 
ਰ੍ 
ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੨੯) ਕਾਨੜੇ ਕਾਂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧=੧੭ 


੧੨ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


[ਅੰਗ ੧੩੧੭] 


ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਪਰ੍ਭੁ ਤਿਨ ਮਿਲੇ; ਜਿਨ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭੁ = - ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ= 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਮਿਲੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰਿ = ਆਦੋਂ' ਹੀ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਪਿਓ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ 
ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - /ਕੈਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਰਾ : ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨਿ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਚੀਤਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਚਿੱਤ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਮ੨ ੪੩ ॥ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ; ਭਾਗਿ ਵਸੈ ਵਡਭਾਗਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਲੋੜਿ ਲਹੁ = ਚਾਹ, ਲੱਭ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਡਭਾਗਿ = 
ਵੱਡੇ ਕਰਮਾਂ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਸਦਕਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਦਕਾ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਭਾਗਿ = ਛਾਂਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
(ਵਡ -- ਭਾਗਿ) ਵਡ = ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਇੱਛਾ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆ 
ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੇਖਾਲਿਆ; ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦੇਖਾਲਿਆ = ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਹਰ ਵਕਤ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਲਾਗਿ = 
ਲਗਾ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ 


ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵੀ ਪੂਰਨ 
ਬਿਸ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧੭ (੪੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਫਲ ਘੜੀ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 


ਉਹ ਸੁਹਾਵੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਤੇ ਸਫਲ ਘੜੀ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਵਕਤ 
।੍‌ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਭਾਣੀ = ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ; ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖੋ ! ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਸਰੂਪ ਲਖਣਾ, ਤਟੱਸਥੀ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾਵਹੁ = ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਹਾਣੀ = ਕਥਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣਾ ਕਰੋ । 
ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਕਿਉ ਦੇਖੀਐ; ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪਭੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ॥ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਜੋ ਮੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾੜਤਾਂ ਦੇ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਤੇ 

ਸੁਜਾਣੀ = ਚਤੁਰ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਸਾਖਿਆਤ 
ਕਰਕੇ ਕਿਵੇਂ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਦਿਖਾਏ ਆਪਿ ਹਰਿ; ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਏ = ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕੈਸ਼ ਪਰਕਾਰ /ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰ - ਜਦੋਂ ਗੁਰ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ 
ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ; ਜੋ ਜਪਦੇ ਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਅਸੀਂ ਵਾਰਿਆ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵਕਤ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਨਿਰਬੋਧ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੀਆਂ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਆਦਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਬੈਧ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 
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੍ 
ਰਿ 


ਘਰ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਤੇ ਲੋਇਣਾ; ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰ ਦੇਇ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
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ਮੈ ਪਰ੍ਭੁ ਸਜਣੁ ਪਾਇਆ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਮਿਲੇਇ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇਇ = ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਮੈਂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਜਣੁ = ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਮ੩ 8੬ ॥ 
0] ੪ ਚ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਹੈ; ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨਿ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵਕਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 


ਸਮਾਇ = ਮਸਤ, ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮੁ ਚਿਤਵੈ, ਨਾਮੋ ਪੜੈ; ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 


ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤਵੈ = ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ, ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੀ ਹਰ ਵਕਤ ਪੜੈ = ਪੜਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਸੰਬੋਧੀ ਹੀ ਗ੍੍‌ੰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾ 
ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਵਕਤ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਚਿੰਤਾ ਗਈ ਬਿਲਾਇ ॥ 
ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਦ ਤੋਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਬਿਲਾਇ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ; ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 


ਪੁਰਨ ਸਤਿਗੁਰਿ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਐ = ਮਹ ਅਗ ਤਾਨ ਭਰ ਦੱ 
ਦਾ ਨਾਮ ਊਪਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਖ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਊਪਜੈ = ਉਭਰਦਾ, ਬਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਆਸਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ 
ਭੁੱਖ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ; ਨਾਮੋ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 


ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
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| 
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ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧੭ (੪੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 

ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ; ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਵਸਗਤਿ ਕੀਤਾ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਫੇਰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ = ਕਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਉੱਤਮ, ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਗਤਿ = ਰੀਤੀ, ਚਾਲ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਕਿ ਮਨਮੁਖ ਕਰਿ ਹਾਰਾਇਅਨੁ; ਇਕਨਾ ਮੇਲਿ ਗੁਰੁ, ਤਿਨਾ ਜੀਤਾ ॥ 

ਇਕਿ = ਇਕਨਾਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਵਿਚ ਪਏ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਇਥੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਹਾਰਾਇਅਨੁ = ਹਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਿ = ਮੇਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਸਭਾਗੈ ਲੀਤਾ ॥ 


ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਿ= ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਹੈ, ਗੁਰ ਬਚਨਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਭਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 


ਨੇ ਲੀਤਾ = ਲਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਸਭੋ ਲਹਿ ਗਇਆ; ਜਾਂ ਨਾਉ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਦੀਤਾ ॥ 


ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ = ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਿਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਉ = 
ਨਾਮ ਦੀਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦਾ 
ਦਾਲਦੁ = ਦਲਿੱਦਰ ਸਭੋ = ਸਾਰਾ ਲਹਿ = ਉਤਰ, ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ। 


ਸਭਿ ਸੇਵਹੁ ਮੋਹਨੋ ਮਨਮੇਹਨੋ, ਜਗਮੋਹਨੌ; 
ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਸਭੋ ਵਸਿ ਕੀਤਾ ॥੧੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਨਮੋਹਨੋ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲੇ ਮੋਹਨੋ = ਮੋਹਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭਿ = 
ਸਾਰੇ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ 
ਮੋਹਨੋਂ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਜਗਮੋਹਨੋ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸਭੋਂ = ਸਾਰਾ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਉਪਾਇ = ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਮੋਹਣ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਉਹ /ਕੇਹੋ ਹਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : (ਮੋਹਨੋ) ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨੋ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੩) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ #&, ਅੰਗ ੧੩੧੭ 


, ਵਸਦੀ ਕਜਰ ਗਾ 
ਗਰ-ਉੰਤਰ . (ਜਗਮੋਹਨੋ) ਜਿਸ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਮੇਹਨੋ = ਸੈਸਾਰ 
ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ : 
ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਸਭੋ ਵਸਿ ਕੀਤਾ ॥੧੧॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸਲਕ ੩ 8 ॥ 
6 2. _ ੦ [- ੧ ੫੨ 
ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਹੈ; ਭੁਮਿ ਭੂਲੇ ਮਨਮੁਖ ਦੁਰਜਨਾ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ 
ਦੁਰਜਨਾ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਭੂਲੇ = ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=2੫ 


ਨਾਨਕ, ਰੋਗੁ ਵਵਾਇ; ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸਜਨਾ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਜਨਾ = ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰ = ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੁ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਾਧੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਵਵਾਇ = ਗੁਆਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਦੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਤੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਨੂੰ ਗੁਆਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਸਟ ੩ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਤਾਮਿ ਸਗਾਰਵਾ; ਜਾਂ ਦੇਖਾ ਹਰਿ ਠੈਣੇ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਤਾਮਿਸ ਗਾਰਵਾ?” ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾਮਿ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ ਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਗਾਰਵਾ = ਸਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਗੌਰਵਤਾ (ਵਡਿਆਈ) ਦੇ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਹਿਤ ਸਗਾਰਵਾ = ਸਕਾਰਥਾ (ਸਫਲਾ) 
ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਮਿਸ ਗਾਰਵਾ = ਤਮੋ ਗੁਣ ਦਾ ਗਾਲਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਨੈਣੇ = ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਾ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂਗੇ। 
ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈ ਮਿਲੈ; ਹਉ ਜੀਵਾ ਸਦੁ ਸੁਣੇ ॥੨॥ 
(ਸੱਦ! ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਂ = ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਸਦੁ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣੇ = ਸ੍ਵਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਾ = 


॥[ ਜਿਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਗੈਨਾਥ ਜਗਦੀਸਰ ਕਰਤੇ; ਅਪਰੋਪਰ ਪੁਰਖੁ ਅਤੋਲੁ ॥ 
ਜੋ ਜਗੈਨਾਥ = ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ, ਜਗਦੀਸਰ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
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ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧੭ (੪੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਤ ਤਾ ਆੜ =<੭੭ “੩੭੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਜੋ ਪਿੱਛੋਂ ਵੀ ਜਗਤ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਜਗਤ ਦਾ ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਰਿਆਂ 

ਦਾ ਕਰਤਾ ਭਾਵ ਸੁਆਮੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਪਰੈਪਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਅਤੋਲੁ = ਤੋਲਣ 

ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅਤੋਲੁ = ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਤਰਾਜ਼ੂ ਦੇ 

ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟਿਆਂ ਨਾਲ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ; ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮੇਲੁ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ! ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ 

ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਅਮੋਲੁ = ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਊਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 

ਸਾਧਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 

ਜਿਨ ਧਿਆਇਆ ਹਿਰਦੈ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ; ਤੇ ਮਿਲੇ, ਨਹੀ ਹਰਿ ਰੋਲੁ ॥ 
ਜਿਨ੍= ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਹਿਰਦੈ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਦਿਨਸੁ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ = ਧਿਆਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਰੋਲੁ = ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਜੂਨਾਂ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਰੋਲੁ = ਰੁਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਵਡਭਾਗੀ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲੈ; ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ ਬੋਲੁ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੋਲੁ = ਬਚਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। 
ਸਭਿ ਧਿਆਵਹੁ ਨਰ ਨਾਰਾਇਣੋ ਨਾਰਾਇਣੋਂ ; 
ਜਿਤੁ ਚੁਕਾ ਜਮ ਝਗੜੁ ਝਗੋਲੁ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖੋ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਨਾਰਾਇਣੌ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਵਹੁ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਨਾਰਾਇਣੋ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਨਰਾਂ (ਨਰ “ ਆਇਣੋਂ) ਨਰ = ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਇਣੌ = ਘਰ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ (ਨਾ % ਰਾਇਣੋ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਣੌ = ਰਾਤ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਵਿਚ 
(ਨ“ ਅਰ “ ਆਇਣੋ) ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਰੂਪੀ ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਆਇਣੌ = ਘਰ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 
ਨਾਰਾਇਣ ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਰੁਪਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ (ਨਾਰ “ ਆਇਣੋ) ਨਾਰ = ਪਾਣੀ ਆਦਿ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਆਇਣੌ ਘਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਧਿਆਵਹੁ = 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਤ = ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਝਗੜੁ = ਝਗੜਾ ਵੀ ਤੇ 
ਝਗੋਲੁ = ਝਗੜਾਲੂ ਜਮ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ ਮਾਰਗ ਵਾ: ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਜਮ ਤੇ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਝਗੋਲੁੂ = ਝਗੋਲਨਾ (ਮੰਡਨਾ) ਵੀ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਉਦਿਆ; ਸਰੁ ਸੈਧਿਆ ਗਾਵਾਰ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਉਦਿਆ = 
ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਗਾਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੁ = ਤੀਰ 


ਸੋਧਿਆ = ਜਿਗ ਦੇ 
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ਨਾਨਕ, ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਬਰੇ; 
ਜਿਨ ਸੋਧਿਆ, ਤਿਸੁ ਫਿਰਿ ਮਾਰ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾ ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਸ ਮੂਰਖ ਨੇ ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੀਰ ਸੈਧਿਆ = ਸਿੰਨ੍ਹਿਆ ਸੀ, ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਉਲਟ ਕੇ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਾਰ = ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
1 
1 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ : 
ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਉਦਿਆ; ਸਰੁ ਸੈਧਿਆ ਗਾਵਾਰ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਮੂਰਖ ਨੇ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਸਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ। 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਬਰੇ; ਜਿਨ ਸੈਧਿਆ, ਤਿਸੁ ਫਿਰਿ ਮਾਰ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਲਿਵ ਲਾ ਕਰਕੇ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਸਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ 
ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਆਤਮਿਕ 
ਮੌਤ ਕਰਕੇ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
[ਅੰਗ ੧੩੧੮] 
ਸ ੩ ॥ 
ਅਖੀ ਪ੍ਰੇਮਿ ਕਸਾਈਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਖੰਨਿ੍‌ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਖੀ = - ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰੋਮ ਦੀ ਕਸਾਈਆ = ਖਿੱਚ 
ਗਲ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਖੰਨਿ = 
ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਨਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ । 


ਜੇ ਕਰਿ ਦੂਜਾ ਦੇਖਦੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ, ਕਢਿ ਦਿਚੇਨਿ ॥੨॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਨੌਤਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੂਜਾ = ਦੂਜਿਆਂ ਵੱਲ ਮਿੱਤਰ ਸ਼ਤਰੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਦੇਖਦੇ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿਚੈਨਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਮਿੱਤਰ ਸ਼ਤਰੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵੱਲ ਵੇਖਣ ਰੂਪ ਕੱਢਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਨੋਤਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੂਸਰੇ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਨੌਤਰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 

ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਵੱਲ ਆਪਣੇ 
ਨੇਤਰ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ॥੨॥ 
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ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧6 (੪੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਉੜੀ ॥ 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਨੋ; ਅਪਰੇਪਰੁ ਸੋਈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਅਪਰੈਪਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਵਾਰ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਲਿ = ਤਰਲ ਥਾਵਾਂ 
ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਪੂਰਨੋ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: (ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਅਲਿ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਜੀਅ ਜੋਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ; ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਅ = ਸਥੂਲ ਜੀਵ ਤੇ ਜੋਤ = ਸੂਖਮ ਜੀਵ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਦਾ) ਪ੍ਰਤਿ = 
ਤਾਈਂ ਪਾਲਦਾ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੁ= ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭਾਤ ਮੀਤ; ਤਿਸੁ ਬਿਨ, ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 
ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਪਿਉ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਭ੍ਾਤ = ਭਰਾ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਸਭ ਸਾਕ ਨਾਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਹਾਇਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ, ਸੋਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ, ਸਵਣ , ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ 
ਰੂਪੀ ਭਰਾ ਤੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖੱਟ ਸੈਪਤੀ ਰੂਪੀ ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਭਾਵੇਂ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਪਰੇਤੂ ਸਾਨੂੰ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ; ਜਪਿਅਹੁ ਜਨ ਕੋਈ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖੋਂ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਪਿਅਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਸਭ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਕਰੇਗਾ । 
ਸਗਲ ਜਪਹੁ ਗੋਪਾਲ ਗੁਨ; ਪਰਗਟੁ ਸਭ ਲੋਈ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਸ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਜੱਸ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਹੁ = 
ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਲੋਈ = ਲੁਕਾਈ (ਦੁਨੀਆਂ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਲੋਈ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਰਗਟੁ = ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਆਵੇਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਗਟਤਾ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ॥੧੩॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਤੇ 
ਤੇ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੇ ਸਿ ਸਜਣਾ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਆ ਰੋਗੁ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਸਜਣਾ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 


%__=< 


ਪੁਰਖ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਤੱਤਬੇਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ; ਲੁਡਿ ਲੁਡਿ ਦਰਗਹਿ ਵੌਫੁ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਨ = ਪੁਰਖਾ! ਜੇ ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਲਾਹਿ = ਸਿਫ਼ਤ ਕਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸੱਜੀ ਖੱਬੀ 
ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪ ਭੁਜਾ ਨੂੰ ਲੁਡਿ = ਘੁਮਾ ਕੇ ਲੁਡਿ = ਬੇਫ਼ਿਕਰੀ (ਬੇਪਰਵਾਹੀ) ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਦਰਗੀਹਿਂ= ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵੱਲ ਨੂੰ ਵੰਢ = ਜਾਣਾ ਕਰ ਜਾਂ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਦੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ 
ਰੂਪ ਭੁਜਾਵਾਂ ਨੂੰ ਲੁਡਿ ਲੁਡਿ = ਫੁਲਾ ਫੁਲਾ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਦਰਗਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਹ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਲੁਡਿ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਲੂਡਿ = ਬੇਫ਼ਿਕਰੀ 
ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਦਰਗਹਿ = ਦਰਬਾਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲਣਾ ਜਾਂ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਮ੪॥ 


ਹਰਿ, ਤੂਹੈ ਦਾਤਾ ਸਭਸ ਦਾ; ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂਹੈ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਸ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭਿ= 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹਨ । 


ਸਭਿ ਤੁਧੈ ਨੋ ਆਰਾਧਦੇ; ਦਾਨੁ ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਧੈ = ਤੈਨੂੰ ਆਰਾਧਦੇ = ਯਾਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਵਿੱਦਿਆ, ਧਨ ਤੇ ਪਦਾਰਥ 
ਕਤ ਦਾ ਕ- ਦਿੰਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਤੱਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। 


ਹਰਿ ਦਾਤੈ ਦਾਤਾਰਿ ਹਥੁ ਕਢਿਆ; ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾਤੈ = ਦਾਤਿਆਂ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦਾਤਾਰਿ = ਦਾਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਦ ਆਪਣੇ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਰੂਪ ਹੱਥ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਕੱਢਿਆ ਵਾ: ਜਦ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਲਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਕੱਢਿਆ, ਤਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਰੂਪ ਬੱਦਲ 
ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੇ = ਸੌਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮੀਹੁ = ਮੀਂਹ ਵੁਠਾ = ਵਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਅੰਨ ਜੈਮਿਆ ਖੇਤੀ ਭਾਉ ਕਰਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਤੀ = ਰਿ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਅੰਨੁ = ਅਨਾਜ ਜੰਮਿਆ = ਜੰਮ ਪਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਦ ਹਰੀ ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਤੀ 
ਬੀਜਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਹਰੀ ਹੋਈ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਿਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਜੈਮ ਪਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਾਰੇ = ਸੈਭਾਲਨਾ, ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਬੋਹਲ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


ਕਾਨੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8, ਅੱਗ ੧ੜ੧੯ (੪੩੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0_&੩ ੨੫੫ 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮਗ ਦਾਨ, ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਇਹੋ ਦਾਨ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਰ-ਉੰਤਰ - ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਅਸੀਂ ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੇ = ਆਸਰਾ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਮੰਗਦੇ 


ਹਾਂ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
੨. 2. 
ਇਛਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਐ; ਜਪੀਐ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ॥ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨ = ਚਿੱਤ ਕੀ = 
ਦੀ ਹਰੇਕ ਇਛਾ = ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਐ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਅਰਾਧੀਅਹਿ; ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਤਨਾਗਰ ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਰਤਨਾਗਰੁ (ਰਤਨ “ ਆਗਰੁ) ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਆਗਰੁ = 
ਖਾਣੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਤਨ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧੀਅਹਿ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ। 


ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਉਧਾਰੁ ਹੋਇ; ਫਾਟੈ ਜਮ ਕਾਗਰੁ ॥ 
ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ 
ਦਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਦਾ ਲੇਖੇ ਵਾਲਾ ਕਾਗਰੁ = 
ਕਾਗ਼ਜ਼ ਫਾਟੈ = ਫਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
ਜਮਾਂ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹੈ, ਜੋ ਫਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਲਕਪੁਣੇ ਤੋਂ ਲਾ ਕੇ ਕੀਤੇ 
ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੀ ਫ਼ਹਿਰਸਤ (ਸੂਚੀ) ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਫਟ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਮ = ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੈਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ 


<੨= ੮੨” 


ਦੇ ਲੇਖੇ-ਜੋਖੇ ਵਾਲੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਫਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤੀਐ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਬੈਰਾਗਰੁ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗਰੁ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਵੈਰਾਗ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਬੈ = ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਆਗਰੁ = ਖਾਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਜੀਤੀਐ = ਜਿੱਤ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਕਰ 
6 ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਭਿ ਪਵਹੁ ਸਰਨਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ; ਬਿਨਸੈ ਦੁਖ ਦਾਗਰੁ ॥੧੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ = ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਵਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ, 


,% ੭੨ ਖਾ. ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੬੪ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩੯) ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ &, ਅਗ 5=੧ਇ 


(ਦੱ 


੭” 
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ਫੇਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦਾਗਰ = ਕਲੰਕ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਕਲੰਕ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੁੱਖ ਤੇ ਦਾਗਰ = ਕਲੰਕ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਵੀ ਬਿਨਸੈ = 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧੪॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਸਲੋਕ ਮ੩ ੪॥ 
ਹਉ ਢੂੰਢੇਂਦੀ ਸਜਣਾ; ਸਜਣੁ ਮੈਡੈ ਨਾਲਿ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਏ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਸਜਣਾ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ 


ਜਨ ਨਾਨਕ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਹਿ ਦਿਖਾਲਿ ॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਉਸ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਜ਼ੈਰ ਲਖੀਐ = ਜਾਣ ਨ = ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਲਿ = ਦਿਖਾ ਦੇਹਿ = ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਮ੪॥ 


ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਤਿਨਿ ਸਚੈ; ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਸਚੈ = ਸੱਚੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ = ਲਾ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਰਹਣੁ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ। 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੁ = ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ, 
ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਸਨ = ਜਿਹਵਾ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਉਣਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ 
<< ੯ < ੯ < ੯ 
ਕੋਈ ਗਾਵੈ, ਕੋ ਸੁਣੇ; ਕੋ ਉਚਰਿ ਸੁਨਾਵੇ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋ = 
ਕੋਈ ਸਰੋਤਾ ਬਣ ਕੇ ਸੁਣੈ = ਸੁਵਣ ਕਰ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਪਾਠ ਜਾਂ ਕਥਾ ਦੁਆਰਾ ਉਚਰਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਨਾਵੈ = ਸੁਣਾ ਦੇਵੇ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਕਾਨੜੇ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧=੩੧6 (੪੪੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗਾ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਲਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਸੁਣਾ 
ਦੇਵੇ । 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਵੈ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਉਤਰੈ = 
ਉਤਰ (ਲਹਿ) ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ = ਇੱਛਤ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ ਲੈਣਗੇ। 


੨੫. 2 ੧੨. [-੯ 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਮੇਟੀਐ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੇ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਵਣੁ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਮਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਮੇਟੀਐ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


6 6 ੯ 
ਆਪਿ ਤਰਹਿ, ਸੈਗੀ ਤਰਾਹਿ; ਸਭ ਕੁਟੇਬ ਤਰਾਵੇ ॥ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਹਿ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰਾਹਿ = ਤਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ 
ਤੋਂ ਤਰਾਵੈ = ਤਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ; ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥੧੫॥੧॥ 


ਸੁਧ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰਣੈ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਹਰਿ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ।੧੫॥੧॥ 

ਸੁਧੁ= ਇਹ ਬਾਣੀ ਸੁਧੁ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੋਈ ਇਸ ਉੱਤੇ ਕਲਮ ਨਾ ਉਠਾਏ ਕਿ ਮੈਂ “ਮਹੱਲੇ” 
ਵੱਖੋ- ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਦਿਆਂ, ਸਲੋਕ ਜਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹੋਰ ਥਾਂ ਕਰ ਦੇਵਾਂ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਦਲਾ- 
ਬਦਲੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਜਦੋਂ ਸ਼ੁਧ 
ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਧੁ = ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦੇਵੇਗੀ । ਜਦੋਂ ਹਿਰਦਾ 
ਸ਼ੁਧ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਦੋਂ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਯਮ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ 'ਸੁਧੁ” 
ਅੱਖਰ ਲਿਖਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਜੋ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ ਵਾ: ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ” ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਜਣਾਈ 
ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੪੧) ਕਾਨੜਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੧ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


੍ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਰੇਭ 
ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ, ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਕੀ; ੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗ ਕਾਨੜਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਕੀ =ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


2, ੯੦੦ ਹੈ 
ਐਸੇ ਰਾਮ ਰਾਇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਰਾਇ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਾ ੨੩੮੨ ੨੩ ੨੩ ੯੨ € ੨ 
ਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸੋ = ਅਜਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਅੱਗੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 


ਜੈਸੇ ਦਰਪਨ ਮਾਹਿ; ਬਦਨ ਪਰਵਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਫ਼ ਦਰਪਨ = ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਬਦਨ = ਚਿਹਰਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਵਾਨੀ = ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ (ਪ੍ਰਤੱਖ) ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਿਹਰੇ ਦੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀਦਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਣਿਕ ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਚਿਹਰਾ ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਹੀਆਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤਰੇੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੋਚੇ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸਾਫ਼ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਵਿਚ ਬਦਨ = ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ 
(ਪ੍ਰਤੱਖ) ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੈਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਤੈਸਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਫ਼ ਦਰਪਨ = ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਬਦਨ = ਚਿਹਰਾ ਪਰਵਾਨੀ = ਪਰਵਾਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਦਿਸਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਸੈ ਘਟਾ ਘਟ; ਲੀਪ ਨ ਛੀਪੈ ॥ 
(“ਨ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 

ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਾ ਘਟ = ਸਰੀਰਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: (ਘਟ ਅਘਟ) ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 

ਅਘਟ = ਇਕ ਰਸ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਪਾਪਾਂ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਛੀਪੈ = ਛਾਪੇ ਕਰਕੇ ਲੀਪ = 
੧ ਲੁਪਾਏਮਾਨ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਲੀਪ = ਲੁਪਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਛੀਧੈ = ਛਿਪਦਾ 
ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਛਿਪਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬੈਧਨ ਮੁਕਤਾ; ਜਾਤੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੋਧਨ = ਜੌਜਾਲਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ = ਛੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਤੇ 
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ਕਾਨੜਾ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੧੦ (੪੪੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਜਾਤੁ = ਜਾਂਦਾ ਆਉਂਦਾ ਵੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਦੀਸੈ = ਦਿਸਦਾ ਵਾ: ਨਾ ਉਹ ਜਾਤੁ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਪਾਨੀ ਮਾਹਿ; ਦੇਖੁ ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ॥ ਨਾਮੇ ਕੋ ਸੁਆਮੀ; ਬੀਠਲੁ ਐਸਾ ॥੨॥੧॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਨੀ = ਜਲ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਮੁਖੁ = ਮੁਖੜਾ ਦੇਖੁ = ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਲ ਵਿਚ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ 
ਵਾ: ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੁਖੜਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਥ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਚਿਹਰੇ ਵਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਨਾਮੇ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਾਮੇ ਕੋ = ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਬੀਠਲੂ = 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਪਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 
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[ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਸਮਾਪਤੈ] 


॥ 
। 
॥ 
" 
॥ 
। 
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ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ 


ਕਲਿਆਣ ਥਾਟ ਦੇ ਆਸ਼ਰਯ ਰਾਗ ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਰਾਗ ਵਜੋਂ 
ਪਹਿਚਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਰਾਗਾਂਗ ਵਜੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭੂਪ ਕਲਿਆਣ, 
ਸ਼ੁੱਧ ਕਲਿਆਣ, ਸ਼ਾਮ ਕਲਿਆਣ, ਪੂਰੀਆ ਕਲਿਆਣ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕ ਰਾਗ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੪ ਅਤੇ ਮਹਲਾ 
੫ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸੰਗੀਤ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਨ ਤੇ ਸਿਖਲਾਈ ਲਈ ਆਧਾਰ ਰਾਗ 
ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਨਿਮਨ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸਰਬ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਮਧਿਅਮ ਤੀਵਰ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਰੀਧਾਰ, ਸੈਵਾਦੀ ਨਿਸ਼ਾਦ, 
ਥਾਟ ਕਲਿਆਣ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਨੀ ਰੇ ਗ, ਮੰ ਪ, ਮੈ ਧ, ਨੀ, ਸ। 
ਅਵਰੋਹ-ਸ ਨੀ ਧ ਪ, ਮੋ ਗ, ਰੇ ਨੀ ਰੇ ਸ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ ਦਾ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਉਨੱਤੀਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
ਕਲਿਆਣ ਭੋਪਾਲੀ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਗ ਕਲਿਆਣ ਭੋਪਾਲੀ, ਰਾਗਾਂਗ ਰਾਗ ਕਲਿਆਣ ਦੇ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵਜੋਂ ਦਰਜ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਧੀਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਾਗ ਕਲਿਆਣ ਤੇ ਭੋਪਾਲੀ ਦੇ 
ਆਪਸੀ ਸੁਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਮਧਿਅਮ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਵਰਜਿਤ ਕਰਦਿਆਂ 
ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਤੀਵਰ ਮਧਿਅਮ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਗੈਧਾਰ, 
ਸੈਵਾਦੀ ਨਿਸ਼ਾਦ, ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸੈਪੂਰਣ-ਔੰੜਵ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ, ਨੀ ਰੇ ਗ, ਮੰ ਪ,ਮਧਨੀਸ। 
ਅਵਰੋਹ-ਸੇ, ਧ ਪ, ਗ ਰੇ, ਸ। 


[ਅੰਗ ੧੩੧੯] 
ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ 


ਰਾਗ ਕਲਿਆਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਉੱ' ਸੇਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
੧=ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
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ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਮੁਰਤਿ = : ਹਸਤੀ, ਅਜੁਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


6 ੨੩ 
ਹੁੰਦਾ ਹ। 


ਰਾਮਾ, ਰਮ ਰਾਮੈ; ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
ਹੇ ਰਮ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਰਾਮੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ 
ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ। 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ਤੁਮਰੇ; 
ਤੂ ਬਡ ਪੁਰਖੁ, ਪਿਤਾ ਮੇ ਮੇਰਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ = ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਅਸੈਖ ਅਗਮ ਹਹਿ; ਅਗਮ ਅਗਮ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਅਸੈਖ = ਅਣਗਿਣਤ ਹਨ, ਗੁਣ ਵੀ ਅਗਮ = ਅਪਹੁੰਚ 
ਹਹਿ = ਹਨ । ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਸ਼ਾਸੜ੍ਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ'। 
ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਸੁਰਤਿ ਬਹੁ ਕੀਨੀ; 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਯਾ ॥੧॥ 
ਗੁਣੀ = ਗੁਣਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਆਦਿ ਨੇ ਮਿਲ 
ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਵਿਚਾਰ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਇਕ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ 
ਮਾੜ੍ ਵੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਯਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਤਿਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ 
ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 
ਗੋਬਿਦ ਗੁਣ ਗੋਬਿਦ ਸਦ ਗਾਵਹਿ; ਗੁਣ ਗੋਬਿਦ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ (ਗੋ “ ਬਿਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਿਦ = ਜਾਨਣੇ ਜੋਗ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਗੋਬਿਦ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਤੂ ਅਮਿਤਿ ਅਤੋਲੁ ਅਪਰੈਪਰ ਸੁਆਮੀ; ਬਹੁ ਜਪੀਐ ਥਾਹ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਕਰਕੇ ਅਮਿਤਿ = ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੁੱਧ ਰੂਪ 
ਤੱਕੜੀ ਕਰਕੇ ਅਤੋਲੁ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਪਰੈਪਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈੱ 
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ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਤੁਮਰੀ ਜਨ ਮਾਧੋ; ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਮਾਧੰ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 

ਹਨ। ਹੇ ਰਾਇਆ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਤੁਮ ਜਲ ਨਿਧਿ ਹਮ ਮੀਨੇ ਤੁਮਰੇ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਹੁੂ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਜਲ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 


ਤਮਰੇ = ਤੇਰੇ ਮੀਨੇ = ਮੱਛ ਹਾਂ। ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਕਤਹੂ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ॥੩॥ 


ਜਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਮਧਸੂਦਨ; ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ॥ _ 

ਹੇ ਮਧਸੂਦਨ = ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = 
ਤਾਈਂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ। ਹੇ ਹਰਿ = ਰਿ 
ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਉ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਵੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਵਾਂਗ ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋ । 


ਮੈ ਮੂਰਖ ਅੰਧੁਲੇ ਨਾਮੁ ਟੇਕ ਹੈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਖ 
ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧੁਲੇ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ= ਓਟ ਹੈ। ਤੇਰੇ 
ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ, ਸਰੂਪ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪॥ 


ਹਰਿ ਜਨੁ; ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਹਸਿਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਨ = ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉੱਦਿਆਂ ਹਸਿਆ = ਖਿੜਿਆ, ਅਨੰਦ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਨੀ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ; 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਪ੍ਰਭਿ ਲਿਖਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਧੁਰਿ = ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਵਣ, ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਬਣ ਰਹੀ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਕਾ/ਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪੬, ਅੰਗ 5ੜ੧੬ (੪੪੩੬) ਕਤ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਸਾਰੀ; ਘਸਿ ਚੰਦਨੁ ਜਸੁ ਘਸਿਆ ॥੧॥ 

ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਕੀਰਤਿ = ਵਡਿਆਈ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਘਸਿ ਚੈਦਨ = ਘਸੇ 
ਚੰਦਨ ਵਤ ਸ਼ੀਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਘਸਿਆ = ਘਸਾਈਏ ਭਾਵ ਬਾਰੈਬਾਰ ਜੱਸ ਉਚਾਰਨਾ 
ਕਰੀਏ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਘਸਾ ਕੇ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਚੰਦਨ 
ਨੂੰ ਘਸਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ; ਸਭਿ ਸਾਕਤ ਖੋਜਿ ਪਇਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰਨ 


ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੋਜਿ = ਧੈੜ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਇਆ = ਪੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਦੂਸ਼ਨ ਅਰੋਪਨ ਲਈ ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਕਿਰਤ ਸਜੋਗਿ ਚਲਿਓ ਨਰ ਨਿੰਦਕੁ; 
ਪਗੁ ਨਾਗਨਿ ਛੁਹਿ ਜਲਿਆ ॥੨॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਨਿੰਦਕੁ = ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਪੂਰਬਲੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਸੈਜੋਗਿ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸ਼ਣ ਲਾਉਣ, ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਲਈ ਚਲਿਓ = ਚੱਲਿਆ ਹੈ 
ਤਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੈਰ ਈਰਖਾ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਾਗਿਨ = ਸਪਨੀ ਨਾਲ ਛੁਹਿ = ਛੂਹ ਕੇ 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਨਰਕ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਜਲਿਆ = ਸੜਿਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਜਨ ਕੇ ਤੁਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ ਸੁਆਮੀ; ਤੁਮ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਨ ਰਖਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੇ =ਦੇ ਸਦਾ 
ਰਾਖੇ = ਰਖਵਾਲੇ ਹੋ। ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਹਾ ਭਇਆ ਦੈਤਿ ਕਰੀ ਬਖੀਲੀ; ਸਭ ਕਰਿ ਕਰਿ ਝਰਿ ਪਰਿਆ ॥੩॥ 
ਕਹਾ = ਕੀ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਜੇਕਰ ਦੈਤਿ = ਰਾਖਸ਼ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬਖੀਲੀ = ਈਰਖਾ, ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕਰੀ = ਕੀਤੀ ਸੀ। ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਝਰਿ = ਡਿੱਗ 
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ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਏ; ਸਭਿ ਕਾਲੈ ਮੁਖਿ ਗਰਸਿਆ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸੂਖਮ ਅਸਥੁਲ ਜੀਵ ਜੰਤ ਪੈਦਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲੈ = ਕਾਲ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗਰਸਿਆ = ਪਕੜੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਇਆ ॥੪॥੨॥ 
ਮਤਿਰਰ 7ਜਹਿੰਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਚਲ ਜਿ ਰਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਇਆ = ਪਿਆ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 
[ਅੰਗ ੧੩੨੦] 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪੁ ਜਪਿ ਜਗੰਨਾਥੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਜਪੁ = ਜਪਨੇ ਜੋਗ ਜਗੈਨਾਥੇ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਿਆ ਕਰ। 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਓ; 
ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੧੨ [-੯ [-੯ ੦੨ 
ਰਸਨਾ ਏਕ ਜਸੁ ਗਾਇ ਨ ਸਾਕੇ; ਬਹੁ ਕੀਜੇ ਬਹੁ ਰਸੁਨਥੇ ॥ 
ਮੋਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਜੱਸ 


ਗਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤੋਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਰਸੁਨਥੇ = ਜੀਭਾਂ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਦੇਵੋ। ਭਾਵ ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਬਾਰ ਬਾਰ ਖਿਨੁ ਪਲ ਸਭਿ ਗਾਵਹਿ; 


ਗੁਨ ਕਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਨਥੇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜਨ ਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਵਾ: ਬਾਰ ਬਾਰ = ਦਿਨਾਂ-ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਾਰ 
& ਬਾਰ = ਰੋਮ-ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਖਿਨ ਪਲ ਨਾਲ ਵਿਚ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ( 
|) ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਤੁਮਨਥੇ = ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹਿ = ਆਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੧॥ 


ਹਮ ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਲੋਚਹ ਪ੍ਰਭੁ ਦਿਖਨਥੇ ॥ 


ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
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ਤੁਮ ਬਡ ਦਾਤੇ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਕੇ; ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਹਮ ਬਿਰਥੇ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੀਅਨ = ਜੀਵਾਂ-ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਦਾਤੇ ਹੋ, 
ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹਮ = ਸਾਡੀ ਬਿਰਥੇ = ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ॥੨॥ 
ਕੋਈ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਤਾਵੈ ਪ੍ਰਭ ਕਾ; ਕਹੁ ਤਿਨ ਕਉ ਕਿਆ ਦਿਨਥੇ ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ 
ਪੰਥ = ਰਸਤਾ ਬਤਾਵੈ = ਦੱਸਣਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਕਹੁ = ਦੱਸੋ ਖ਼ਾਂ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਦਿਨਥੇ = ਦੇਣਾ ਕਰੋਗੇ। 
ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਅਰਪਿ ਅਰਾਪਉ; ਕੋਈ ਮੇਲੈ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਥੇ ॥੩॥ 

ਉੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਿਲਥੇ = ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਮੇਲੈ = ਮੇਲ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਪਉ = ਭੇਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਅਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਪਿ = ਅਰਪਨੇ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵੀ ਅਰਾਪਉ = ਭੇਟ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਾ ਵੀ ਤਿਆਗ 
ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ ਬਹੁ ਸੋਭਾ; ਹਮ ਤੁਛ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਰਨਥੇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਆਪ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ = ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬੇਅੰਤ 
ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੁਛ = ਥੋੜੇ ਕਰ ਕਰਕੇ ਬਰਨਥੇ = ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 

ਹਮਰੀ ਮਤਿ ਵਸਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੈ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥੇ ॥੪॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸਮਰਥੇ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ 

ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਤੁਮਰੇ = ਤੇਰੇ ਵਸਗਤਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਅਕਥ ਸੁਨਥਈ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਜਪ ਅਤੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਥਾ ਨੂੰ 

ਸੁਨਥਈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਈ =ਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਥਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ ਸਭੁ ਕਾਮ ਮੋਖੁ ਹੈ; ਜਨ ਪੀਛੈ ਲਗਿ ਫਿਰਥਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਧਰਮ, ਅਰਥ = ਧਨ, ਕਾਮੁ = ਕਾਮਨਾ ਅਤੇ ਮੋਖੁ = ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹੈ = ਹਨ, 
ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪੀਛੈ = ਮਗਰ ਲਗਿ = ਲੱਗੇ ਫਿਰਥਈ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਹਰਿਜਨ; ਜਿਸੁ ਬਡਭਾਗ ਮਥਈ ॥ 
ਸੋ = ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਨੁ = ਭਗਤ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
| ਧਿਆਵੈ - ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥਈ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਬਡਭਾਗ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਰਿ ਜਹ ਦਰਗਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ; ਤਹ ਛੁਟੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਥਈ ॥੧॥ 
ਜਹ =ਜਿਥੇ ਦਰਗਹਿ = ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ- 

ਕਿਤਾਬ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਥਈ = ਧਿਆ, ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ 
ਛੁਟੈ = ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹਮਰੇ ਦੋਖ ਬਹੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲ ਲਗਥਈ ॥ 

ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸੈਘਰਸ਼ ਆਦਿ 
ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਚਿੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ 
ਲਗਥਈ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਿ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹਰਿ ਜਲਿ ਨਾਵਾਏ; 
ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਗਥਈ ॥੨॥ 


(“ਨਾਵਾਏ” ਭਾਰਾ ਬੋਲੋ) 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲਿ =ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਵਾਏ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੱਜਰ 
ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਗਥਈ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਜਨ ਕੈ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ; ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਜਥਈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭਜਥਈ = ਸਿਮਰਦੇ 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਜਹ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਨਤੁ ਹੈ; ਤਹ ਰਾਖੈ ਨਾਮੁ ਸਾਥਈ ॥੩॥ 
ਜਹ = ਜਿਥੇ ਅੰਤੀ = ਅੰਤ ਦਾ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ ਆਇ = ਆ ਬਨਤੁ = ਬਣਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉੱਥੇ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਥਈ = ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਜਨ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਜਰੀਨਥਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ 

ਹਨ, ਹੇ ਜਗੈਨਥਈ = ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 

ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੩੨੦ (੪੫੦) ਸਾ %ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ 
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੧ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੇ ਸੁਆਮੀ; ਰਮ ਪਾਥਰ ਰਖੁ ਬੁਡਬਈ ॥੪॥੪॥ 


<< 


ਹਮਰੀ = ਸਾਡੀ ਚਿਤਵਨੀ = ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੋ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਅਉਰ ਕੋਈ ਨਿੰਦ ਕਰੈ ਹਰਿਜਨ ਕੀ; 
[- ੧ 
ਪ੍ਰਭੁ ਤਾ ਕਾ ਕਹਿਆ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਜੋ_ਕੋਈ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿੰਦ = ਅਪਕੀਰਤੀ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾ = ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਬੋਲ 
ਇਕ ਤਿਲੁ = ਰੈਚਕ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਉਰ ਸਭ ਤਿਆਗਿ, ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਅਚੁਤ; 
ਜੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਵਾਨੈ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਉਰ = ਹੋਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ 
ਕੇ ਉਸ ਅਚੁੱਤ = ਅਗਿੜ ਰੁਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ (ਬ੍ਰਹਮਾ, 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ) ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਉੱਚਾ, ਸਭ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਅਤੇ ਖਟ ਭਗਾਂ ਸੈਪੰਨ ਪੂਰਨ 
ਭਗਵਾਨੈ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕਾਲੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ; ਚਰਨੀ ਆਇ ਪਵੈ ਹਰਿ ਜਾਨੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਲ ਵੀ ਬੁਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ 
ਜੋਹਿ = ਤੱਕ, ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਾਨੈ = ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਜੋ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਨੈ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਪੈਰੀਂ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਾ ਕਉ ਰਾਖਿ ਲੇਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ; ਤਾ ਕਉ ਸੁਮਤਿ ਦੇਇ ਪੈ ਕਾਨੈ ॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ 


ਤਾ = - ਉਸ ਪੁਰਖ ਕਉ - ਦੀ ਤਤੀ ਜੀਤ ਸਦੀ ਐਪਜਿ= ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ, 
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ਰਿ 


| 


॥ 
ਉ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੀ = ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ, 

ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਕੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਨ ਦੇਖੁ ਜਨ; ਜੋ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਛਾਨੈ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਡਾਨ = ਅਸਚਰਜ ਚੋਜ = ਕੰਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ = ਵੇਖਣਾ 

ਕਰੋ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖੋਟਾ ਖਰਾ = ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ 

(ਨਕਲੀ ਤੇ ਅਸਲੀ) ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ ਤੇ ਜਨ ਕਉ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ; ਰਿਦ ਸੁਧ ਮਿਲੇ ਖੋਟੇ ਪਛੁਤਾਨੈ ॥੩॥ 
ਤਾ ਤੇ = ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ 

ਸ਼ੁੱਧ = ਨਿਰਮਲ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਖੋਟੇ = ਖੋਟਤਾਈ ਵਾਲੇ 

ਪਛੁਤਾਨੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤੁਮ ਹਰਿ ਦਾਤੇ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ; ਇਕੁ ਮਾਗਉ ਤੁਝ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਦਾਨੈ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਸਮਰੱਥ = ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ 
ਸਭ ਦੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੋ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਤੁਝ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਦਾਨੈ = ਦਾਨ 
ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੀਜੈ; 


ਸਦ ਬਸਹਿ ਰਿਦੈ ਮੋਹਿ ਹਰਿ ਚਰਾਨੈ ॥੪॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਕਿ ਤੇਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਰਾਨੈ = ਚਰਨ 
ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਰਹਿਣ ॥੪॥੫॥ 
[ਅੰਗ ੧੩੨੧] 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ; ਹਮ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਗੇ ॥ 
ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕੀਜੈ = ਕਰ, 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਗੇ = ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਾਂਗੇ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਹਉ ਤੁਮਰੀ ਕਰਉ ਨਿਤ ਆਸ ਪ੍ਰਭ; 
ਮੋਹਿ ਕਬ ਗਲਿ ਲਾਵਹਿਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਹਉ= ਮੈਂ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਕਰਉ = 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਕਬ = ਕਦੋਂ ਆਪਣੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਗਲਿ = ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾਵਹਿਗੇ = 
ਲਾਉਣਾ ਕਰੋਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੍ 
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ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਮੁਗਧ ਇਆਨ; ਪਿਤਾ ਸਮਝਾਵਹਿਗੇ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚੇ ਸ਼ਾਸੜ੍‌ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਗਧ - ਮੁਰਖ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ 
| ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਆਨ ਅਨਜਾਣ ਹਾਂ ਪਰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਿੰਡਾ ਜਪੁ ਹੋ ਜੈ 
ਨ ਸਮਝਾਵਹਿਗੇ - ਸਮਝਾ ਲਵੋਗੇ ਵਾ: ਹੇ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸਮਝਾਵੋਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਮਝਾਂਗੇ। 


ਸੁਤੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਭੂਲਿ ਬਿਗਾਰਿ; ਜਗਤ ਪਿਤ ਭਾਵਹਿਗੇ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਕੇ ਕਈ ਕਾਰਜ ਬਿਗਾਰਿ = ਵਿਗਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਪਿਤ = ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿਗੇ = ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਖਿਨ 
ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਕਾਰਜ ਵਿਗਾੜ ਲੈਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ 
ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪਿਤਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵਾਂਗੇ ਵਾ: ਭਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ 
ਜ਼ਰੂਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਜੋ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਦੇਹੁ; ਸੋਈ ਹਮ ਪਾਵਹਗੇ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋਗੇ, 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਾਵਹਗੇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂਗੇ ਵਾ: ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਮੋਹਿ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਠਉਰ; ਜਿਸੁ ਪਹਿ ਹਮ ਜਾਵਹਗੇ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਦੂਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਠਉਰ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਸੁੱਝਦੀ, ਜਿਸ 
ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਜਾਵਹਗੇ = ਜਾਣਾ ਕਰਾਂਗੇ ॥੨॥ 
ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਵਹਿ ਭਗਤਿ; ਤਿਨਾ ਹਰਿ ਭਾਵਹਿਗੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਹਿ = ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹੇ ਹਰਿ= ਹਰੀ ! ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਭਾਵਹਿਗੇ = ਭਾਉਗੇ ਵਾ: ਭਾਉਂਦੇ ਹੋ। 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ; ਜੋਤਿ ਰਲਿ ਜਾਵਹਗੇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤ, ਬੁੱਧ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਤੇਰੀ ਅਦ੍ਰੇਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਰਲਿ = ਮਿਲ ਜਾਵਹਗੇ = ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਹਰਿ ਆਪੇ ਹੋਇ ਕਿਪਾਲ; ਆਪਿ ਲਿਵ ਲਾਵਹਿਗੇ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵਹਿਗੇ = ਲਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਵਹਿਗੇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰਨਗੇ ਵਾ: ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਨਿ ਦੁਆਰਿ; ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਵਹਿਗੇ ॥੪॥੬॥ਛਕਾ ੧॥ 
(“ਛਕਾ ੧” ਦਾ “ਛੱਕਾ ਇਕ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰਿ = ਦਰ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੩) ਕਾਨਲਿਆਨ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੩੨੧ 


( 
& 


ਰਖਾਵਹਿਗੇ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋਗੇ ਵਾ: ਰੱਖੋਗੇ ॥੪॥੬॥ 

ਛਕਾ ੧ = ਏਥੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਕ ਇਕੱਠ, ਜੋੜ ਆਇਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਛੇ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 

ਕਲਿਆਨੁ ਭੋਪਾਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਕਲਿਆਨ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ ਥਾਟ ਦੀ ਔੜਵ ਰਾਗਣੀ ਭੋਪਾਲੀ ਵਾ: ਕਲਿਆਨ ਅਤੇ ਕਲਿਆਨ 
ਦੀ ਜਾਤੀ ਭੋਪਾਲੀ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਭੋਂ - ਪਾਲੀ) ਭੋਂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਾਲੀ = ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 
ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਨੁ = ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸੁਆਮੀ; ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ ਨਾਰਾਇਣੇ ॥ 


ਹੇ ਨਾਰਾਇਣ - ਨਰਾਂ-ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣੁ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮੁ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ, ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ, ਪਰਮੇਸੁਰੁ = ਵੱਡਾ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਤੇ 
ਸਭ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈਂ। 


ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾਚਹਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; 
ਭਵ ਨਿਧਿ ਤਰਣ ਹਰਿ ਚਿੰਤਾਮਣੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ 
ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਚਿੰਤਾਮਣੇ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਚਿਤਵਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਜਗਦੀਸ ਦਮੋਦਰ; ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ 

ਹੇ (ਗੋਬਿੰਦੇ) ਗੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਬਿੰਦੇ = ਪਾਲਕ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਦਾ 
ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੇ ਤੂੰ (ਦਾਮਉਦਰ) ਸਾਰੇ ਦਾਮ = ਵਿਸ਼ੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਦਰ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦਮੋਦਰ ਰੂਪ ਹੈ'। 

ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਜਿਨ ਸ੍ਰੀਰਾਮੁ ਧਿਆਇਆ; 
ਗੁਰਮਤਿ ਮੁਰਾਰਿ ਹਰਿ ਮੁਕੰਦੇ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮੁਕੰਦੇ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਅਤੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਸੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ॥੧॥ 


। 
6 
। 
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ਕਾਲਿਆਨ ਮ੪ਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5੧ੜ੨੧ (੪੫8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੮੭ ੭੯ ੭੨੨ ੭੯ ੭ (੭੩ 2ਵ 7 ੫੭੭ ੫੭੭ 
ਜਗਦੀਸੁਰ ਚਰਨ ਸਰਨ ਜੋ ਆਏ; ਤੇ ਜਨ ਭਵ ਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥ 
$ ਹੇ ਜਗਦੀਸੁਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ 
ਜਨ = ਪੁਰਖ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਨਿਧਿ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ। 
[ 


੯2੩੩੨-੨੩੦੬੩ 


| 


! 


੨ ਵ2 <8%-=- ਵੀ 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪੈਜ ਹਰਿ ਰਾਖੈ; 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ॥੨॥੧॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ 
ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪੈਜ = ਇੱਜ਼ਤ, ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ॥੨॥੧॥੭॥ 


ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ 
੧= ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਂਚ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਮਾਰੈ; ਏਹ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਇਹ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕੀਜੈ = ਕਰ। 
ਅਲਿ ਮਕਰੈਦ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; 
੫ ੧੫ [- ੧ 
ਮਨੁ ਫੇਰਿ ਫੇਰਿ ਰੀਝੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਅਲਿ = ਭੌਰੇ ਦੀ ਕਮਲ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕਮਲ ਵਿਚਲੇ ਮਕਰੈਦ = ਰਸ 
ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਰਨ ਨਿਰਮਲ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਾਡਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ 
ਮਕਰੇਦ = ਧੂੜੀ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਮਕਰੈਦ = ਰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਸਾਡਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਅਤੇ 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਉੱਪਰ ਫੇਰਿ ਫੇਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਰੀਝੈਂ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਨ ਜਲਾ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੁਐ; 
6 ੩੩ 
ਹਰਿ ਬੁਦ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕਉ ਦੀਜੈ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਬੀਹੇ ਦਾ ਆਨ = ਹੋਰ ਜਲਾ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਕਛੂਐ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੂਂਤੀ ਬੂੰਦ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਕੈਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਬੋਧ ਰੂਪੀ 
ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


,% 2੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੫) ਕਾਲਆਨ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੨੧ 


ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ ਨਾਹੀ ਸੈਤੋਖਾ; ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਜੈ ॥੨॥੧॥ 
ਰੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਬੇ = ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਮਨ ਅੰਦਰ ਸੰਤੋਖਾ = ਸਬਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਤੇਰੇ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਡਾ ਜੀਜੈ = 
) ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਈਏ ॥੨॥੧॥ 
ਕਲ੍ਾਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੯ ੯ 
ਜਾਚਿਕੁ; ਨਾਮੁ ਜਾਚੇ ਜਾਚੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ ਜਾਚਿਕੁ = ਮੰਗਤਾ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਾਚੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਰਬ ਧਾਰ ਸਰਬ ਕੇ ਨਾਇਕ; ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਕੇ ਦਾਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰ = ਧਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਕੇ =ਦੇ ਨਾਇਕ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੋ ਅਤੇ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੇਤੀ ਕੇਤੀ ਮਾਂਗਨਿ ਮਾਗੈ; ਭਾਵਨੀਆ ਸੋ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੇਤੀ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਕਿਤਨੀਆਂ ਮਾਂਗਨਿ = ਮੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮਾਗੈ = ਮੰਗਦੀ ਹੈ, 
ਪਰ _ਜੋ_ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵਨੀਆ = ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸੋ= ਉਹ ਹੀ ਮੁਰਾਦ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ 


ਭਾਵਨੀਆ = ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਫਲ ਸਫਲ ਸਫਲ ਦਰਸੁ ਰੇ; ਪਰਸਿ ਪਰਸਿ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ 

ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਸਫਲ ਸਫਲ ਸਫਲ = ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਫਲਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਫਲ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੈ, ਜੋ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਸਫਲ = ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਫਲ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿ ਪਰਸਿ = ਛੂਹ- 
ਛੂਹ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਐ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਨਾਨਕ ਤਤ ਤਤ ਸਿਉ ਮਿਲੀਐ; ਹੀਰੈ ਹੀਰੁ ਬਿਧਾਈਐ ॥੨॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਆਦਿਕ ਤਤ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲੱਖ ਅਰਥ ਨਾਲ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਤਤ ਜੋ ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਹੈ, ਉਹ ਅਦ੍ੈਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਤਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ 
ਨਾਲ ਹੀਰੁ = ਹੀਰਾ ਬਿਧਾਈਐ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ' ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਣੀ ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ 
ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਹੀਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦਾ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਅ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਈਏ ਤਾਂ ਫੇਰ ਤਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ ॥੨॥੨॥ 
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ਕਾਲਿਆਨ ਮ੪ਹਲਾ ੪, ਅਗ $ੜ੨੨ (੪੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੩੨੨] 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਕੀ; ਸੋਭਾ॥ ਸਦ ਨਵਤਨ; ਮਨ ਰੈਗੀ ਸੋਭਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਜੋ ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਉਹ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਨਵਤਨ = ਨਵੀਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਮਨ ਨੂੰ ਰੈਗੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਸ ਸੋਭਾ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰੈਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦਾ; ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਜਸੁ ਮੰਗੀ ॥੧॥ 
ਬ੍ਰਹਮ= ਬ੍ਰਹਮਾ, ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ, ਸਿਧ= ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਮੁਨਿ =ਮੁਨੀ ਅਤੇ 
ਇੰਦਰਾ = ਲਛਮੀ ਵਾ: ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀਆਂ ਦੇ ਇੰਦਰਾ = ਇੰਦਰ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ 
ਤੋਂ ਭਗਤਿ - ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਅਤੇ ਜਸੁ = - ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਮੰਗੀ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜੋਗ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸੇਖਨਾਗੈ; ਸਗਲ ਜਪਹਿ ਤਰੇਗੀ ॥ 
ਜੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ, ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ, ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਧਿਆਨੀ 
ਅਤੇ ਸੇਖਨਾਗੈ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਤਰੈਗੀ = ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਜਪਹਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੈਤਨ ਬਲਿਹਾਰੈ; ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸਦ ਸੈਗੀ ॥੨॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਨ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੈ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗੀ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਭਾਵ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥੩॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ _ ੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰੈ ਮਾਨਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨਿ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੇ ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣ ਜੋਗ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਤਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸਨੂੰ ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੁੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਾਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰੇਂਗਾ 'ਤਾਂ ਤਰੇ ਤਾਈ ਲੈਕ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਨਿ = ਆਦਰ ਮਿਲੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕਰ । 


ਨੈਨ ਬੈਨ ਸਰਵਨ ਸੁਨੀਐ; ਅੰਗ ਅੰਗੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ, ਬੈਨ = ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ, ਸਰਵਨ = ਕੰਨਾਂ 
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ਉ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਗ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਗੇ = ਪਿਆਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਨਿ = ਪਛਾਨਣਾ 
0) ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
, 


ਊਂ ਇਤ ਉਤ ਦਹ ਦਿਸਿ ਰਵਿਓ; ਮੇਰ ਤਿਨਹਿ ਸਮਾਨਿ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਤ ਉਤ = ਇੱਧਰ-ਉੱਧਰ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ, ਦਹ _ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਰਵਿਓ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ, ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੇਰ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਤਿਨਹਿ = ਘਾਹ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਮੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਥੀ ਤੇ ਕੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕੀੜੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵਾ: ਸੁਮੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਕੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਸੁਮੇਰ ਦੀ ਨਿਆਈ ਈਸ਼ਰ ਅਤੇ ਕੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਵੀ ਇਕ ਸਮਾਨ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਤ ਕਤਾ ਤਤ ਪੇਖੀਐ; ਹਰਿ ਪੁਰਖ ਪਤਿ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਜਤ ਕਤਾ = ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੇਖੀਐ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ, ਤਤ = ਉਥੇ ਸਭ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਤੇ 
ਪਰਧਾਨ = ਮੁਖੀ ਹਰਿ = ਪ.ਭੂ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਭੁਮ ਭੈ ਮਿਟੇ; ਕਥੇ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ॥੨॥੧॥੪॥ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਤੇ ਭੈ = ਡਰ ਆਦਿ ਮਿਟੇ = ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਚਨ ਕਥੇ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੨॥੧॥੪॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
6 ੧੨ 
ਗੁਨ ਨਾਦ; ਧੁਨਿ ਅਨੰਦ ਬੇਦ ॥ 
ਮੁਨੀ ਜਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੁਆਰਾ 
ਧੁਨਿ = ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੇਦ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
€$ 6 
ਕਥਤ ਸੁਨਤ ਮੁਨਿ ਜਨਾ; ਮਿਲਿ ਸੈਤ ਮੰਡਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ = ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੁਨੀ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੱਸ 
ਨੂੰ ਕਥਤ = ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸਰੂਪ, ਤੱਟਸਥੀ ਲਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਵਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਮਾਨ ਦਾਨ? 
ਮਨ ਰਸਿਕ ਰਸਨ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਤਹ ਪਾਪ ਖੰਡਲੀ ॥੧॥ 
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ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ, ਤਤਬੇਤੇ, ਜਪੁ ਤਪੁ ਅਖੰਡਲੀ ॥ 
ਉਹ ਮੁਨੀ ਜਨ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਜੋਗ = ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਭੁਗਤਿ = ਖ਼ੁਰਾਕ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੌਖ 
ਰੁਪੀ ਭੁਗਤਿ = ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਤਤ ਸਰੁਪ 


<< 


ਦੇ ਥੈਤੇ= ਜਾਣੂ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਖੰਡਲੀ = ਖੰਡਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਇਕ-ਰਸ ਜਪ ਤਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਨਾਨਕ; ਕਛੂ ਦੁਖੁ ਨ ਡੇਡਲੀ ॥੨॥੨॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮੁਨੀ ਜਨ ਓਤਿ ਪੌਤਿ = ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ 
ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ 
ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡਲੀ = ਡੰਡ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੨॥੨॥੫॥ 
ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਉਨੁ ਬਿਧਿ ਤਾ ਕੀ; ਕਹਾ ਕਰਉ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤਾ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ 
ਹੈ ? ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਹਾ = ਕੀ ਸਾਧਨ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ ? 


ਧਰਤ ਧਿਆਨੁ ਗਿਆਨੁ ਸਸਤ੍ੁਗਿਆ; 
ਅਜਰ ਪਦੁ ਕੈਸੇ ਜਰਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਈ ਧਿਆਨ ਧਰਤ = ਧਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਸਸਤ੍ਰਗਿਆ = ਸ਼ਾਸਤ੍ਾਂ 
ਦੇ ਗਿਆੜੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਅਜਰ = ਜਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਰਉ = ਜਰਨਾ 
ਕਰਾਂ ਵਾ: ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਰ, ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਸਨ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦਰਾ; ਕੈ ਦਰਿ ਸਰਨਿ ਪਰਉ ॥੧॥ 

ਬਿਸਨ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਮਹੇਸ = ਸ਼ਿਵਜੀ, ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ, ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ, ਇੰਦਰਾ = 
ਲਛਮੀ ਵਾ: ਇੰਦਰਾ = ਇੰਦ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਂ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਸਰਨਿ = 
ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਉ = ਪੈਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ 

ਕਾਹੂ ਪਹਿ ਰਾਜੁ ਕਾਹੂ ਪਹਿ ਸੁਰਗਾ; ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਮੁਕਤਿ ਕਹਉ ॥ 

ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਸੁਰਗਾ = 
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ਰਿ ਆਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੪੫੯) ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 5=੨੨ 


ਰਿ ਸੂਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ, ਦੱਸਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕੋਟਿ = ਕਰਨਗੇ 
ਉ ਮੁਕਤੀ ਕਿਹੜਾ ਦੇਵੇਗਾ ? 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਈਐ; ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਗਹਉ ॥੨॥੩॥੬॥ 


ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਗਹਉ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨॥੩॥੬॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ, ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ; ਪ੍ਰਭ ਸਖੇ ॥ 

ਹੇ ਸਖੇਂ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ, ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ 
ਅਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ । 
ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਕਲਿ ਕਾਲ ਜਾਲ; ਦੁਖ ਬਿਨਾਸਨੁ ਹਰਿ ਰਖੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗਰਭ = ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ, ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ, ਕਾਲ = ਮੌਤ ਦੀ 
ਜਾਲ = ਫਾਹੀ ਆਦਿ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਰਖੇ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਨਾਮ ਧਾਰੀ; ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ; ਟੇਕ ਮੇਰੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਧਾਰੀ = ਨਾਮ ਧਰੀਕ (ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਨੂੰ ਨਾਮ ਮਾੜ੍) ਹਾਂ ਪਰ ਫੋਰ ਵੀ ਤੋਰੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਹੋ ॥੧॥ 

ਅਨਾਥ ਦੀਨ; ਆਸਵੈਤ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ; ਮਨਹਿ ਮੰਤ ॥੨॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ, ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਸਵੈਤ = ਆਸਾ ਵਾਲੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਆਸ = ਇੱਛਾ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਮਨਹਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ 
ਵੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਮੰਤ = ਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪ ਹੈ ॥੨॥ 

ਤੁਝ ਬਿਨਾ, ਪ੍ਰਭ; ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨੂ ॥ 


ਸਰਬ ਜੁਗ ਮਹਿ; ਤੁਮ ਪਛਾਨੂ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੀਰ ਅਸੀਂ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੂ = ਜਾਣਦੇ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤੁਮ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪਛਾਨੂ = 
!$ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੨੨-੧=੩੨= (੪੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 


ਰਿ ਮਨਿ ਬਸੇ; ਨਿਸਿ ਬਾਸਰੇ ॥ ਗੋਬਿੰਦ; ਨਾਨਕ ਆਸਰੇ ॥੪॥੪॥੭॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਸਿ ਬਾਸਰੋ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ-ਰਸ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੇ = ਵੱਸਦੇ 
ਹੋ ਵਾ: ਵੱਸਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ 
ਆਸਰੇ = ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ ਹੈ ॥੪॥੪॥੭॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਨਿ ਤਨਿ; ਜਾਪੀਐ ਭਗਵਾਨ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ (ਰੋਮ ਰੋਮ) ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਜਾਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ; ਸਦਾ ਸੂਖ ਕਲਿਆਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਪਰਸੈਨ= ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਕਲਿਆਨ = ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 

ਸਰਬ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ਭਏ; ਗਾਇ ਗੁਨ ਗੁਪਾਲ ॥ 

ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਸਿਧਿ = ਪੂਰੇ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। 

ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੇ; ਨਾਠਿਆ ਦੁਖ ਕਾਲ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰੇ = ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਲ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਾਠਿਆ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਿਆ; ਕਰਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸੇਵ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਦਿਨ 

ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ । 
[ਅੰਗ ੧੩੨੩] 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾਗਤੀ; ਹਰਿ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਦੇਵ ॥੨॥੫॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ, ਪੂਰਨ, ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੨॥੫॥੮॥ 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ, 

| ਅਤੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ : 
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ਹੇ ਪੁਰਨ = ਤਰ ਵਰ ਤਿਸ ਿ ਹਰ ਜਰ 
੧ ਮੈਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਨੀਸਾਣ ਪਰਵਾਨਾ, ਟੋਂਬੂ 
() ਮਿਲੇ ॥੧ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਕੋਈ ਸਮਰਥੁ; ਤੇਰੀ ਆਸ ਤੇਰਾ ਮਨਿ ਤਾਣੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਮੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ; ਦੇਹਿ ਸੁ ਪਹਿਰਣੁ ਖਾਣੁ ॥੧॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਘਟਾ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ, ਜੋ ਕੁਝ ਤੁਸੀਂ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਵੀ ਅਸੀਂ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਪਹਿਰਣੁ = ਪਹਿਨਣਾ ਤੇ ਭੋਜਨ ਦਾ ਖਾਣੁ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ਵਾ: ਸੁ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਵਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਣ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਖਾਣਾ ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ਸੋਭਾ; ਰੂਪੁ ਰੋਗੁ ਧਨੁ ਮਾਣੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ, ਵਿਚਾਰ, ਵਿਵਹਾਰ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = 


ਚਤੁਰਤਾ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ ਦੇ ਮੱਤ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ , ਦੁਨੀਆਂ ਅੰਦਰ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ, ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ = ਆਕਾਰ, 
ਸੋਹਣਾ ਰੋਗ, ਧਨ = ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਮਾਣ = ਆਦਰ ਆਦਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ; ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਲਿਆਣੁ ॥੨॥੬॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਨਾ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ, ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣੁ = 
ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੬॥੯॥ 
ਕਲਿਆਣ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ; ਕਲਿਆਨ ਕਰਨ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ; ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਕਲਿਆਨ = ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਵਨੋ = ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਿ ਜਪਿ ਨਿਸੈਗ; ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਨ ਖਾਵਨੋ ॥੧॥ 
ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਸੈਗ = ਨਿਸ਼ੈਕ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲੁ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਨਹੀਂ ਖਾਵਨੋ = ਖਾਣਾ 
ਕਰਦਾ ਵਾ: ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਉਸਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਕਾਲਆਨ ੪ਹਲਾ 5 ਅਸਟ੪ਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੩੨੩ __(੪੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਅਨਿਕ ਸੂਖ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਨੋ ॥ 


ਜੋ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀਆਂ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖ 
ਉਹਨ, ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦੇ ਲਵੈ = ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਲਾਵਨੋ = ਲਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ, 
|) ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਭ ਤੋਂ' ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਲੁਬਧ ਦਾਸ ਨਾਨਕ; ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਧਾਵਨੋ ॥੨॥੭॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਲੁਬਧ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਧਾਵਨੋ = ਦੌੜਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥੭॥੧੦॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਮਾਤਾ ਦਇਆ ਕੌਰ ਜੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਘਰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਬਹੁਤ ਉਪਰਾਮ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। 
ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਜੋਗੀ ਤੇ ਇਕ ਸੈਨਿਆਸੀ 
ਹਕੀਮ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ।” 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਾਮਾ, ਰਮ ਰਾਮੋ; ਸੁਨਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ॥ 


ਰਾਮਾ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਰਮ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਇਸ ਨਾਲ 
ਮਨ ਭੀਜੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਮੀਠਾ; 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜੇ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ 
ਦਾ ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤਿਅੰਤ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੧. ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀ ਹਕੀਮ ਤੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਹਕੀਮ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਚਾਰ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਛੇ- 
ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ, ॥ 
ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੰਘ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਦੀਆ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਗ 
ਦੀਆਂ, ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਕਾਨੜੇ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ ਦੀਆਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ੨ 
(੬% ੪ = ੨੪) ਚੌਵੀ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਨਿਤਨੇਮ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ 'ਸੁਖਮਨਾ ਸਾਹਿਬ” ( 
ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੈ। 


ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
ਉ 


2੩੨੦ ੨੨, ੨੨ ੪ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੩) ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 8੬ %ਸ਼ਟਪਦਾੀਆ, ਅੱਗ ੧੩੨੨੩ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ ੫੭ ੨੫੭੭ 27 


੍ 
ਰਿ 


ਕਾਸਟ ਮਹਿ ਜਿਉ ਹੈ ਬੈਸੈਤਰੁ; ਮਥਿ ਸੈਜਮਿ ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ ॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਸੈਤਰੁ = ਅਗਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਢਿ = ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ 
ਮਨੁੱਖ ਸੈਜਮਿ = ਯਤਨ ਨਾਲ ਮਥਿ = ਰਗੜ, ਨਿਰਨਾ ਕਰਕੇ ਕਢੀਜੈ = ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ?ੇਦ ਮੁਜਾਰ ਜਦ ਦੇ“ ਨਿਪਨੀਂ ਸਜੇ ਨਵੀਟਾਂ “ਹ ੮ਜਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੇ=ਨ ਜੱਤਾ ਨੁ: ਅਗਨੀ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਸੈਜਮਿ = ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਮਥਿ = ਰਿੜਕਨਾ, 
ਰਗੜਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਕੱਢ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕੂੜੇ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਸਾੜ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


- ਦੀ [- ੧ 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ; ਤਤੁ ਗੁਰਮਤਿ ਕਾਢਿ ਲਈਜੇ ॥੧॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਸਬਾਈ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਤੁ = ਉਸ ਜੋਤ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ 
ਲਈਜੈ = ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

੧੨. ੦੦ $ ੦੨ [-੯ 

ਨਉ ਦਰਵਾਜ ਨਵੇ ਦਰ ਫੀਕੇ; ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਦਸਵੇ ਚੁਈਜੈ ॥ 

ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਨਉ ਦਰਵਾਜ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਹਨ ਜੋ ਨਵੇ = ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਦਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵੱਲੋਂ ਫੀਕੇ = ਫਿੱਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਸ ਇੰਦ੍ਰ ਹਨ, ਜੋ 
ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਨੌਂ ਫੀਕੇ =ਫੈਂਕ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਏ ਟਈ ਕਨਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ, ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋਗਾਨੰਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚੁਈਜੈ = ਚੋਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨੌਆਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਦਸਵਾਂ ਜੋ ਚੇਤਨ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਚੋਅ ਲਈਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਪੰਜ ਗੁਣ (ਸਤ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਵੀਚਾਰ) ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਸਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਰਸ ਚੋਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੨॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ, ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕਰ, ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ (ਤਿੰਨ ਵਾਰ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਿਸਚੇ ਵਾਚਕ ਅਰਥ ਹੈ) ਵਾ: ਮਨ ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਵਾ: ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਖਾਣ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤਾਂ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਉਵੇਂ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੀਏ ॥੨॥ 
ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ ਨਗਰੁ ਹੈ ਨੀਕੋ; ਵਿਚਿ ਸਉਦਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਇਹ ਅੱਖਾਂ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੁ = ਸ਼ਹਿਰ, ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਨਗਰੁ = ਸ਼ਹਿਰ ਤੋਂ 
ਨੀਕੋ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਨਾਮ 
ਰਸ ਦਾ ਸੌਦਾ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਕਰੀਏ । 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਕਾ/ਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ 5੧੩੨੨ __(੪੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਤਨ ਲਾਲ ਅਮੋਲ ਅਮੋਲਕ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲੀਜੈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਤੇ ਲਾਲ = ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਰ ਅਮੋਲ ਅਮੋਲਕ = ਅਮੋਲਕ ਤੋਂ ਅਮੌਲਕ 


ਅਥਵਾ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ, ਅਮੋਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਅਗਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ ਠਾਕੁਰ; ਭਰਿ ਸਾਗਰ ਭਗਤਿ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਮੁ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵੇਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਗਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ 

ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿ = ਭਰੇ ਹੋਏ 

ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੋ ਵਾ: ਭਰਿ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 

ਸਾਗਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੋ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰ੍‌ਮ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 

ਭਗਤੀ ਕਰੋਂ । 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੀਨ ਹਮ ਸਾਰਿੰਗ; ਇਕ ਬੂੰਦ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 
ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਖਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਹਮ = ਮੈਂ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ 


ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਾਰਿੰਗ = ਪਪੀਹਾ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥ 


- ੧ 

ਲਾਲਨੁ ਲਾਲੁ ਲਾਲੁ ਹੈ ਰੋਗਨੁ; ਮਨੁ ਰੋਗਨ ਕਉ ਗੁਰ ਦੀਜੈ ॥ 

ਜੋ ਲਾਲਨੁ = ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਾਲੁ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠ ਰੈਗ ਦੀ ਰੈਗਨ = ਮੱਟੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਰੈਗਨ ਕਉ = ਦੇ 
ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ, ਭੇਟ ਕਰਨਾ ਕਰੋ । 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰੈਗਿ ਰਾਤੇ; ਰਸ ਰਸਿਕ ਗਟਕ ਨਿਤ ਪੀਜੈ ॥੫॥ 

ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੋਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਰਸਿਕ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਗਟਕ = ਗਟ-ਗਟ ਕਰਕੇ 
ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਬਸੁਧਾ ਸਪਤ ਦੀਪ ਹੈ ਸਾਗਰ; ਕਢਿ ਕੌਚਨੁ ਕਾਢਿ ਧਰੀਜੈ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੫) _ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧=੩੨੩-੨੬# 


ਸਾਕਤ ਨਰ ਪ੍ਰਾਨੀ ਸਦ ਭੂਖੇ; ਨਿਤ ਭੂਖਨ ਭੂਖ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭੂਖੇ = ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਭੂਖਨ ਭੂਖ = ਭੁੱਖ ਹੀ ਭੁੱਖ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਭੂਖਨ = ਸੋਨੇ ਆਦਿ ਦੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਧਾਵਤੁ ਧਾਇ ਧਾਵਹਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਾਇਆ; 
[ਨ ੯ 
ਲਖ ਕੋਸਨ ਕਉ ਬਿਥਿ ਦੀਜੈ ॥੭॥ 

ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਾਰਨ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਧਾਇ = ਦੌੜ, 
ਭਟਕ-ਭਟਕ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਾਵਨੇ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰਕੇ ਧਾਇ = ਧਾਵਨੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਧਾਵਹਿ = ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਵਾ: ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਧਾਵਨੇ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵਨੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਦੌੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੈਬਧੀਆਂ ਆਦਿ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਲਖ = ਲੱਖਾਂ ਕੋਸਨ = ਕੋਹਾਂ ਦੀ ਵਿੱਥ ਦੀਜੈ = ਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣਾ 
ਦੇਸ਼ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਾਇਆ ਪਰਾਲਬਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲੱਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਦੀ 
ਵਿੱਥ ਪਾ ਕੇ ਦੂਰ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥%॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿਜਨ ਊਤਮ; ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਤਿਨ ਦੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰਿਜਨ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤਿਨ੍= ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ = ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਅੰਤ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੩੨੪] 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਅਉਰੁ ਨ ਉਪਮਾ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥੧॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆ ਦੇ ਤੁਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਉੱਪਰ ਵੀ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੇਣਾ 
ਕਰੋ ॥੮॥੧॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪॥ 
ਰਾਮ ਗੁਰ ਪਾਰਸੁ; ਪਰਸੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਰਸੁ = ਸਪਰਸ਼, ਮਿਲਾਪ ਕਰੀਜੈ = ਕਰ ਦੇਹ। 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਕਾ/ਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੨੪ (੪੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਮ ਨਿਰਗੁਣੀ ਮਨੂਰ ਅਤਿ ਫੀਕੇ; 
_ ੨੩ 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਰਸੁ ਕੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਨਿਰਗੁਣੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਮਨੂਰ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ ਵਤ ਨਿਕੰਮੇ ਅਤੇ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਫੀਕੇ = ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ 
ਕੇ ਪਾਰਸ ਵਤ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਦੇਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੁਰਗ ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੁੰਠ ਸਭਿ ਬਾਂਛਹਿ; ਨਿਤਿ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਸੁਰਗ = ਦੇਵ-ਲੋਕ ਅਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਾਂਛਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 


ਨਿਤਿ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਆਸ = ਆਸ ਹੀ ਆਸ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਸਾ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਦੀ ਆਸ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪਦਵੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੇ ਜਨ ਮੁਕਤਿ ਨ ਮਾਂਗਹਿ; 
- ੯ 
ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨੁ ਧੀਜੇ ॥੧॥ 
ਜੋ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ = ਦੀਦਾਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਇੱਛਾਵਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਬੈਕੁੰਠ 
ਦੀਆਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਨਹੀਂ ਮਾਂਗਹਿ = ਮੰਗਦੇ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਨ ਨਾਲ ਹੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ = ਰੱਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਧੀਜੈ = ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਲੁ ਹੈ ਭਾਰੀ; ਮੋਹੁ ਕਾਲਖ ਦਾਗ ਲਗੀਜੈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਸਬਲੁ = ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ, ਪਰਬਲ ਹੈ, ਇਸ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵ 
ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਉੱਪਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ = ਕਾਲਸ ਦਾ ਦਾਗ਼ ਲਗੀਜੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਅਲਿਪਤ ਹੈ ਮੁਕਤੇ ; ਜਿਉ ਮੁਰਗਾਈ ਪੰਕੁ ਨ ਭੀਜੈ ॥੨॥ 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ਕੇ = ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਇਉਂ ਅਲਿਪਤ = ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ 
ਮੁਕਤ = ਮੁਕਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਗਾਈ ਦੇ ਪੰਕੁ = ਖੰਭ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਭਿੱਜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਭਿੱਜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੨॥ 
6 ਸੁ ਭੁਤਿ $ ੧੦ ਰੀ; ਫਿ ਹੈ ਜੀਐ 6 ਨੁ ਹੀਜੈ | 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਵਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਭੁਇਅੰਗਮ = ਸੱਪਾਂ ਨੇ ਵੇੜੀ = ਘੇਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਚੰਦਨ 
ਨੂੰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲੀਐ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਚੈਦਨ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੇਂਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਨੇ ਘੇਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 


ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਕਰਾਰਾ; ਬਿਖੁ ਛੇਦਿ ਛੇਦਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੩॥ 
ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਰਾਰਾ = ਤਕੜਾ ਖੜਗੁ = ਖੰਡਾ, ਤਲਵਾਰ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੭) ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ 4 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੩੨੬ 


ਆਨਿ ਆਨਿ ਸਮਧਾ ਬਹੁ ਕੀਨੀ; ਪਲੁ ਬੈਸੈਤਰ ਭਸਮ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਸਮਧਾ = ਲੱਕੜਾਂ ਆਨਿ ਆਨਿ = ਲਿਆ ਲਿਆ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ ਢੇਰੀ ਇਕੱਤਰ 
ਕੀਨੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ ਬੈਸੈਤਰ ਅੱਗ ਪਲ ਵਿਚ ਹੀ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਕਰੀਜੈ = ਕਰ 
ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਤ੍ਾਂ ਦੀਆਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਲਿਆ ਲਿਆ ਕੇ ਪਲ ਕੁ ਮਾਤਰ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਨ ਰੂਪ ਅੱਗ ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਮਹਾ ਉਗੂ ਪਾਪ ਸਾਕਤ ਨਰ ਕੀਨੇ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਲੂਕੀ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

ਤਿਵੇਂ ਜੋ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਉਗੂ = ਭਿਆਨਕ, ਵੱਡੇ ਪਾਪ 
ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਸਾਧੂਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲੂਕੀ = ਚੁਆਤੀ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਸੈਚਤ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ 
ਦੀ ਚੁਆਤੀ ਲਾ ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕੇ; ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਧਰੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਖਟ ਸੈਪਤੀ ਤੇ ਮੋਖ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਸਾਧ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾ: 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸਾਧ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਰੀਜੈ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਪਰਸ ਨਿਪਰਸੁ ਭਏ ਸਾਧੁ ਜਨ; ਜਨੁ ਹਰਿ ਭਗਵਾਨੁ ਦਿਖੀਜੈ ॥੫॥ 


ਜੋ ਨਿਪਰਸੁ = ਨਾ ਛੂਹਣੇ ਜੋਗ ਪਤਿਤ ਲੋਕ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਸ = ਸਪਰਸ਼ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਭਾਵ ਮਿਲੋ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖੀਜੈ = ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਸਾਕਤ ਸੂਤੁ ਬਹੁ ਗੁਰਝੀ ਭਰਿਆ; ਕਿਉ ਕਰਿ ਤਾਨੁ ਤਨੀਜੈ ॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਇਕ ਸੁਤੁ = ਧਾਗੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਬਾਹਰੋਂ ਵਿਪਰੀਤ ਸੁਭਾਅ 
ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ' ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਜਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਗੁਰਝੀ = ਗੁੰਝਲਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 


ਤੰਤੁ ਸੂਤੁ ਕਿਛੁ ਨਿਕਸੈ ਨਾਹੀ; ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥੬॥ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਦਾ ਦਿਲ ਦੀ ਸਫਾਈ ਰੂਪੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਤੌਤ = ਤੋਦ ਭਾਵ ਗੁਣ ਨਹੀਂ 
ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲਦਾ ਜੋ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਮਨ ਨੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਸੂਤਰ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਚੰਗੇ 


>=<ਰ0 ੫222 >-= $ ੫2 >-= ਧ। 
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ਕਾ/ਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੨੪੬ (੪੬੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਕਦ ਨੀ ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਾ: ਸਾਧ = ਸੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ। 


ਅੰਤਰਿ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕ; ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲੀਜੈ ॥੭॥ 
ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ ਅਤੇ ਸ੍ਵਣ ਮੰਨਣ ਰੂਪ 


ਮਾਣਕ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੇ = ਤੋਂ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਹ ਗੁਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ' ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਲੈਣਾ ਕਰੋ॥੭॥ 


ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ ਵਡਾ ਵਡਾ ਹੈ ਸੁਆਮੀ; ਹਮ ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਹ ਮਿਲੀਜੈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਵਡਾ ਵਡਾ = ਵੱਡਿਆ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਿਲੀਜੈ = ਮਿਲਣੇ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਹ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਜਨ ਕਉ ਪੂਰਨੁ ਦੀਜੈ ॥੮॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਕੋ = ਨੂੰ ਪੂਰਨ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕਰ॥੮॥੨॥ 


ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
<< ੯ 
ਰਾਮਾ; ਰਮ ਰਾਮੇ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੇ ॥ 

ਰਾਮਾ = ਹੈ ਭਾਈ ! ਰਮ = ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਰਾਮੋ =ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ, ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ । 
ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕੇ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਰੈਗੁ ਕੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸਾਧਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਨੀਕੇ = ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਜੈ = ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੀਅ ਜੈਤ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹੈ ਜੇਤਾ; ਮਨੁ ਡੋਲਤ ਡੋਲ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਜੋ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੋਤਾਂ ਵਾਲਾ ਜੇਤਾ = ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਤਿਨਾਂ 

ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਡੋਲਤ ਡੋਲੁ = ਡੋਲਣਾ ਹੀ ਡੋਲਣਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਡੋਲ ਵਤ ਡੋਲਣਾ ਕਰਦਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੬੯) ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨੩੨੬ 


| ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਵਹੁ; ਜਗੁ ਥੰਮਨ ਕਉ ਥੰਮੁ ਦੀਜੈ ॥੧॥ 


ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ ਕਿ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਖਾਣ ਹਰੀ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ_ਸੈਗਤ ਮਿਲਾਵਹੁ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ 
ਜਗੁ = ਜਗਤ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਥੈਮਨ = ਠਹਿਰਾਉਣ , ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਕਉ = ਦੇ ਲਈ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਥੰਮ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 

(ਅੱਗੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹੱਤਤਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਕਰੋ।) 

ਬਸੁਧਾ ਤਲੈ, ਤਲੈ ਸਭ ਊਪਰਿ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਰੁਲੀਜੈ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਧੂੜ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਪੈਰਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੈ = ਤਲੀਆਂ ਦੇ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਾਂ ਧੁੜ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਉੱਪਰ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਗੁਣਾਂ ਆਦਿ 


ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰੁਲੀਜੈ = ਰੁਲਨਾ 
ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣੀਏ ਅਰਥਾਤ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾਵਾਨ ਹੋਣਾ ਕਰੋ । 


ਅਤਿ ਉਤਮ ਅਤਿ ਊਤਮ ਹੋਵਹੁ; ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਚਰਨ ਤਲ ਦੀਜੈ ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸਿਸਟਿ = ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤਲ = ਥੱਲੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ 
ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਵੀ ਤਿਆਗ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਅਤਿ ਉਤਮ = ਅਤਿਅੰਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਅਤਿ ਊਤਮ = 
ਅਤਿਅੰਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋਵਹੁ = ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਅਤਿ= ਅਤਿਅੰਤ ਉੱਤਮ ਜੀਵਨ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ 
ਮੰਨੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਉੱਤਮ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਤੱਤਬੇਤੇ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ॥੨॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਤਿ ਭਲੀ ਸਿਵ ਨੀਕੀ; ਆਨਿ ਪਾਨੀ ਸਕਤਿ ਭਰੀਜੈ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ 
ਨੀਕੀ = ਚੰਗੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਆਨਿ=ਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਪਾਣੀ 
ਭਰੀਜੈ = ਭਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਰਿੱਧੀਆਂ-ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਾਲੀਆ ਸ਼ਕਤੀਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਮੈਨਦੇਤ ਨਿਕਸੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ; ਸਾਰੁ ਚਬਿ ਚਬਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੩॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨੀ = ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਵੈਰਾਗ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਕੋਮਲਤਾ 
ਰੂਪੀ ਮੈਨ = ਮੋਮ ਦੇ ਦੇਤ = ਦੈਦ ਨਿਕਸੇ = ਨਿਕਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੌਦਾਂ ਨਾਲ ਉਹ ਸਾਰੁ = ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਭਾਵ 
ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚਬਿ ਚਬਿ = ਚਿੱਥ ਚਿੱਥ ਕੇ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਚਿੱਥ 
ਚਿੱਥ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸੁ = ਅਨੰਦ ਵਾ: ਆਤਮਾ ਰਸ ਨੂੰ 
ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


੮੮੮੨੬੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੨ ਚ 
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2੬₹ ੭੮ 3>2੬ ੭ 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਨੁਗੁਹੁ ਬਹੁ ਕੀਆ; ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਪੁਰਖ ਮਿਲੀਜੈ ॥ 


!੦੧੨ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਗੁਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਸਥੀਰਨ ਕੀਏ; ਹਰਿ ਸਗਲ ਭਵਨ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਗੁਣ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਸਥੀਰਨ = ਫੈਲਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
ਹਰਿ = ਹਰੀ ਨੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਫੈਲਾਅ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਾਧ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਮ; ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਰਹਿ ਨ ਸਕੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸਾਧਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਖੇ = ਦੇਖਣ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਰਹਿ = ਰਿਹਾ ਨ = ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੀਜੈ = ਸਕਦਾ। 
ਜਿਉ ਜਲ ਮੀਨ ਜਲੰ ਜਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ; ਖਿਨੁ ਜਲ ਬਿਨੁ ਫੂਟਿ ਮਰੀਜੈ ॥੫॥ 

ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਮੀਨ = ਮੱਛੀ ਦੀ ਜਲੰ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਕਾਲ ਵਿਚ ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ 
ਭਾਵ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰੀਜੈ = ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਮੱਛ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਖਿਨ ਵਿਚ ਫੁੱਟ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਤਿਅੰਤ 
ਦੁਖੀ ਹੈਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 

[ਅੰਗ ੧੩੨੫] 

ਮਹਾ ਅਭਾਗ ਅਭਾਗ ਹੈ ਜਿਨ ਕੇ; ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਨ ਪੀਜੈ ॥ 

ਜਿਲ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਅਭਾਗ = ਖੋਟੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਅਭਾਗ = ਖੋਟੇ ਭਾਗ ਹਨ 
ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਭਾਗ = ਮੰਦ ਭਾਗੀਆਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਅਭਾਗ = ਮੰਦੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਨਹੀਂ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕੀਤੀ, ਭਾਵ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਉਠਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਤਿਨਾ ਤਿਸਨਾ ਜਲਤ ਜਲਤ ਨਹੀ ਬੁਝਹਿ; ਡੰਡੁ ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਦੀਜੈ ॥੬॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਲਤ = ਅਗਨੀ ਜਲਤ = ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਬੂਝਹਿ = ਬੁਝਦੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਵਾ: ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਜਲਤ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਜਲਤ = ਜਲਨਤਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕਾ = ਦਾ ਡੰਡ ਦੀਜੈ = ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ॥੬॥ 
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ਰ੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੧) ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 8 ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੩੨੪੫ 


[੫੧੭੨੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੦੩੨੨੨੨੩ 


ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਜਗ ਪੁੰਨ ਕੀਏ; ਰਿ ਤਨ 

ਜੇਕਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਯਾਤ੍ਹਾ, ਵਰਤ, ਜਗ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਆਦਿਕ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ 
ਜਾਣ ਅਤੇ ਹਿਮਾਲੋ ਦੀ ਹਿਵੈ = ਬਰਫ਼ ਨਾਲ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਗਾਲ ਗਾਲ ਕੋ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। 
ਅਤੁਲਾ ਤੋਲੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮਤਿ; ਕੋ ਪੁਜੈ ਨ ਤੋਲ ਤੁਲੀਜੈ ॥੭॥ 

ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ 
ਤੋਲ ਅਤੁਲਾ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਧਨਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਾਮ ਦੇ 
ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਪੁਜੈ = ਪੁੱਜ ਸਕਦਾ, ਚਾਹੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤੋਲ = ਤੱਕੜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪੀ ਵੱਟੇ ਪਾ 
ਕੇ ਤੁਲੀਜੈ = ਤੋਲ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 

ਤਵ ਗੁਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਹਮ ਤੂ ਜਾਨਹਿ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਰੀਜੈ ॥ 


ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤਵ = ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਨਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਸਵਿਵਜੁ ਏਹਿ ਹੀ ਯਥ= ਕਰਦੇ ੨ ਥੇ ਅਸੀਂ ਜਲੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਰਿ ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਰੀਜੈ = ਪਏ ਰਹੀਏ । 


ਤੂ ਜਲ ਨਿਧਿ ਮੀਨ ਹਮ ਤੇਰੇ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੈਗਿ ਰਖੀਜੈ ॥੮॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਲ ਦਾ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 


ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੀਨ = ਮੱਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਖੀਜੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੮॥੩॥ 


ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਰਾਮਾ; ਰਮ, ਰਾਮੋ ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਰਾਮਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਮ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮੋ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੋ। 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਉ ਸਭੁ ਆਗੈ; ਰਸੁ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ, ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਆਰੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਪਿ = ਭੇਂਟ 
ਧਰਉ = ਧਰ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰੋ ਵਾ: ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦੇਣਗੇ। 

ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਸਾਖ ਤਰੋਵਰ; ਨਿਤ ਚੁਨਿ ਚੁਨਿ ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਤਰੋਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਣ 
ਸਾਖ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਰੂਪ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਣ ਅਤੇ ਨਾਮ ਫੁੱਲ ਰੂਪ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਜਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਭਾਵ ਵੇਦ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੈ 
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੬੩ 


ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 5 ਅਸਟ੪ਦੀਆ, ਅੰਗ ੧੩੨੫ (੪੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਰਿਤਟਨ 'ਤ੍ਟਰਤਾ੍ਟਦੜਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਰਿ 


ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਫੁੱਲ ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੋ । 
ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਪ੍ਰਤਕ ਚੇਤਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ 


><੩੪)। 


(| 


ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਗੁਣ ਟਾਹਣੀਆਂ ਰੂਪ ਹਨ, ਇਸ ਵੇਦ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਤੋਂ ਸੁਵਨ, ਮੰਨਣ 


; 


॥ ਜੋ ਸ਼ਰਧਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਬੀਜ ਰੁਪ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਫੁੱਲ 
ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਟਾਹਣੀਆਂ ਰੁਪ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੁਣ ਚੁਣ (6 
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ਭਾਵ ਧਾਰਣ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਪਰਤਕ ਚੇਤਨ ਦੀ ਪੁਜਾ ਕਰੋ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਬਿ੍‌ਛ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਬੀਜ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਗੁਣ ਧਾਰਨ 
ਲੜੋ, ਦਿਨਾਂ ਗਣਾਂ ਟੇ ਤਿਤ ਪੜ ਦਣ ਹਣੇ ਰਾਵ ਜੇਫਨ ਯੋਣ ਲੜਲੇ ਟੂ ਛਾਹਿਟ ੨” ਦਾ ਜਣੇ ਲਟ 

ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਸੈਗਤ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿਕ ਗੁਣ ਫਲ ਰੂਪ ਹਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਹਨ, ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਪੱਤੇ ਹਨ, ਸਾਖ = ਗਵਾਹੀ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੁਣ ਚੁਣ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕਰ 
ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੂਜਣ ਕਰੋ। 

ਆਤਮ ਦੇਉ ਦੇਉ ਹੈ ਆਤਮੁ; ਰਸਿ ਲਾਗੈ ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਉ = ਚੇਤਨ ਸਰੁਪ ਹਰੀ 
ਆਤਮੁ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੁਪ ਹੈ, ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਕੇ ਉਸ ਆਤਮ 
ਦੇਉ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੋ॥੧॥ 


ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਨਿਰਮਲ; ਬਿਚਰਿ ਬਿਚਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ 
ਮਹਿ= ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬਿਚਰਿ ਬਿਚਰਿ = ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ 
ਕਰੋ। 


ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਅਤਿ ਹੀਰੋ ਨੀਕੋ; ਹੀਰੈ ਹੀਰੁ ਬਿਧੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨੀਕੋ = ਚੰਗੇ ਹੀਰੋ = ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਨਿਰਮੋਲਕੁ= ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਮਨ ਰੁਪੀ ਹੀਰਾ ਬਿਧੀਜੈ = ਵਿੰਨ੍ਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਇਸ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਬਿਧੀਜੈ = ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਅਮੋਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀਰੇ ਨਿਆਈਂ ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਕੇ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਛੇ ਅੰਗੁਣ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਛੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਹੀਰੇ ਦਾ ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਹੈ। 
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ਮਨੁ ਮੋਤੀਸਾਲੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਜਿਤੁ ਹੀਰਾ ਪਰਖਿ ਲਈਜੈ ॥੩॥ 


ਜਿਵੇਂ ਜੌਹਰੀ ਕੋਲ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਣੀ ਵਾਲਾ ਵਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਿ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਮੋਤੀਸਾਲੁ = ਮੋਤੀ, ਹੀਰੇ ਵਿਚ 
ਸੱਲ੍ਹ, ਛੇਕ ਪਾਉਣ ਵਤ ਵਾ: ਜੌਹਰੀ ਰੂਪ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਪਰਖ ਲਈਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ (ਮੋਤੀਸਾਲ) ਮੋਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਾਲ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਸ਼ੁਧ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਪਰਖ ਲਈਦਾ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਵਿੰਨਹਣ ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀਰੇ ਦਾ 
ਹੀ ਵਰਮਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਜੇਕਰ ਅਹਿਰਣ ਉੱਪਰ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਰੱਖ ਕੇ ਉੱਪਰੋਂ ਹਥੌੜੇ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਭੈਨਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਹੀਰਾ ਅਹਿਰਣ ਜਾਂ ਹਥੌੜੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਛੇਕ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਰਮੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਣੀ ਲਾ ਕੇ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਹੀਰੇ ਨੂੰ 
ਹੀਰਾ ਹੀ ਵਿੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਰੂਪੀ ਅਹਿਰਣ ਤੇ ਵੇਦ ਵਾਕਾਂ 
ਰੂਪੀ ਹਥੌੜੇ ਨਾਲ ਤੋੜਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਹੀਰਾ ਅਹਿਰਣ ਤੇ ਹਥੌੜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ' ਮਨ 
ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਤਪੱਸਿਆ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਮਨ ਰੁਪੀ ਹੀਰੇ 
ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਣੀ ਨਾਲ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਹੀਰੇ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਣ ਰੂਪ ਛੇਕ ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਹੀਰੇ ਰੂਪੀ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਤਤਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ ਤੇ ਹੀਰਾ ਰੂਪ ਜੀਵ ਦੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਸੈਸ਼ੋਧਨ 
ਕਰ ਕੇ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਰੂਪੀ 
ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦਾ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ 
ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਛੇਕ ਪੈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਮਨ ਦੀ ਚੌਚਲਤਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਸੈਗਤਿ ਸੈਤ ਸੈਗਿ ਲਗਿ ਊਚੇ; ਜਿਉ ਪੀਪ ਪਲਾਸ ਖਾਇ ਲੀਜੈ ॥ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲੱਗ, ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਊਚੇ = ਉੱਚੇ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਪੀਪ = ਪਿੱਪਲ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਪਲਾਸ = ਪਲਾਹ ਨੂੰ 
ਖਾਇ =ਖਾ ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਭ ਨਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਊਤਮੁ ਹੋਵੈ; ਰਾਮ ਨਾਮੈ ਬਾਸੁ ਬਸੀਜੈ ॥੪॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਨਰ = ਪੁਰਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਬਾਸੁ = ਸੁਗੈਧੀ ਬਸੀਜੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 

ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਬਹੁ ਕੀਨੇ; ਨਿਤ ਸਾਖਾ ਹਰੀ ਜੜੀਜੈ ॥ 

ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੩) ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 8 ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੩੨੪੫ 
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॥ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 5 ਅਸਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੧੩੨੫ (੪੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਰਿਤਟਨ 'ਤਟਤਾ੍ਟਦੜਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਕਰਮ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ (ਇਹ ਮੁੱਢ ਹੈ) ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹਰੀ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 


ਬਹਕਾਰ ਬਾਸੁ ਜਗਿ ਦੀਜੈ ॥੫॥ 

ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, 
ਇਹ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਬਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਨਾਲ 
ਬਹਕਾਰ = ਮਹਿਕਾ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 

ਏਕ ਜੋਤਿ ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਸਭ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਇਕੁ ਕੀਜੈ ॥ 

ਏਕ = ਇਕ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਏਕੋ = ਇੱਕੋਂ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ = ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ 
ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਸਭ ਏਕੈ ਹੈ ਪਸਰੇ; ਸਭ ਚਰਨ ਤਲੇ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ॥੬॥ 


ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਅੰਦਰ ਵਾ: ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੁਪ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਏਕੈ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨ = ਪੈਰਾਂ 


ਦੇ ਤਲੇ = ਥੱਲੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ ਕੇ ਰਹੋ ॥੬॥ 


ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਕਟੇ ਨਰ ਦੇਖਹੁ; ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ ਨਾਕ ਵਢੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖਹੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਨਕਟੇ = ਨੱਕ 
ਵੱਢੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਨਾਕ = ਨੱਕ ਘਸਿ ਘਸਿ = ਘਸਾ- 
ਘਸਾ ਕੇ ਵਢੀਜੈ = ਵੱਢਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਕਤ ਨਰ ਅਹੈਕਾਰੀ ਕਹੀਅਹਿ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵੀਜੈ ॥੭॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਹੀਅਹਿ = ਆਖੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵੀਜੈ = ਜੀਵਨਾ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ 
ਜੋਗ ਹੈ॥੭॥ 


$ ੧੨ [-੯ 
ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਸੁ ਸਾਸੁ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਤਤੁ ਬੇਗਲ ਸਰਨਿ ਪਰੀਜੇ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਮਨ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਸੁ ਸਾਸੁ = ਸੂਸਾਂ ਦੇ ਸੂਸ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਜੋਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਸ ਆ ਰਹੇ ਅਤੇ ਸਾਸ ਬਾਹਰ 
ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੂਸਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਤੁ ਬੇਗਲ = ਛੇਤੀ ਤੋਂ ਛੇਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰੀਜੈ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੫) ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 8 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੩੨੪੫ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


111 ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖੀਜੈ ॥੮॥੪॥ 
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ਗਿਰ ੪॥ 
੩੯ [- ੧ 
ਰਾਮਾ; ਮੈ ਸਾਧੁ ਚਰਨ ਧੁਵੀਜੇ ॥ 

ਹੇ ਰਾਮਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਧੁਵੀਜੈ = ਧੋਣਾ ਕਰਾਂ। 
ਕਿਲਬਿਖ ਦਹਨ ਹੋਹਿ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ; ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਧੋਣ ਨਾਲ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਦਹਨ = ਸੜ, 
ਨਾਸ਼ ਹੋਹਿ = ਹੋ ਜਾਣ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਸੁਆਮੀ ! ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਐਸੀ ਹੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ 
ਕੀਜੈ = ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮੰਗਤ ਜਨ ਦੀਨ ਖਰੇ ਦਰਿ ਠਾਢੇ; ਅਤਿ ਤਰਸਨ ਕਉ ਦਾਨ ਦੀਜੈ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਮੰਗਤ = ਭਿਖਾਰੀ ਲੋਕ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਖਰੇ = ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਅਸੀਂ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬ ਜਨ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਉੱਪਰ ਠਾਢੇ = ਖਲੋਤੇ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ 


ਅਤਿਅੰਤ ਤਰਸਨ = ਤਰਸਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ, ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
ਤਾਹਿ ਤਾਹਿ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਆਏ; ਮੋਕਉ' ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪਰਭੂ! ਤਾਹਿ ੜਾਹਿ= ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਜੀ-ਜੀਵਮੰਨਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਜਰੋਰੇ-ਤੋਰੀ 
ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਮੋ = ਮੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈ' ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਉ ॥੧॥ 


ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਸਬਲਾ; ਨਿਤ ਉਠਿ ਉਠਿ ਜੂਝੁ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਾਮ ਤੋ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਬਲਾ = ਸਹਿਤ ਬਲ 
ਦੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉੱਠ ਉੱਠ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਜੂਝੁ = ਜੂਝਨਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ, ਭਾਵ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲੜਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਹੁ ਰਖਿ ਲੇਵਰੁ; ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੇ ॥੨॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 
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ਉ 
ਰਿ 


ਰਿ 


ਕਾਲਿਆਨ ਮਹਲਾ 5 ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧=੨੪-੨੬ (੪੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ ਸਬਲ ਅਤਿ ਬਿਖਿਆ; ਰਿਵ ਜੀਨ ਸਬ ਗਿਰ ਦੀਜਿ0 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ ਅਤਿ = 
ਅਤਿਅੰਤ ਸਬਲ = ਪ੍ਰਬਲ, (ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ) ਹੋ ਕੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਹਿਵ = ਬਰਫ਼ 
ਵਤ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 


[ਅੰਗ ੧੩੨੬] 
ਤਨਿ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ਅਧਿਕਾਈ; ਰੋਗੁ ਕਾਟੈ ਸੂਖਿ ਸਵੀਜੈ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਤਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿਕ ਤੋਂ ਅਧਿਕ 
ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਰੋਗ ਕਾਟੈ = ਕੱਟ 
ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸੂਖਿ = ਸੁੱਖ ਪੁਰਬਕ ਵਾ: ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਵੀਜੈ = ਸੌਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਜਿਉ ਸੂਰਜੁ ਕਿਰਣਿ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ; ਸਭ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ 


ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਜ ਆਪਣੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ 
ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਉ' ਸਭ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਵੀਜੈ - ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਘਟਾਂ 
ਵਿਚ ਰਾਮ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਜੱਸ ਰਵੀਜੈ = ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ। 


ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਮਿਲੇ ਰਸੁ ਪਾਵੈ; ਤਤੁ ਨਿਜ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਪੀਜੈ ॥੪॥ 


ਜੋ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਵਿਚ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਸੰਗਤ 


`== ੮ 


ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆ = ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਤਤੁ = ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਗੁਰ ਸੇਤੀ; ਜਿਉ ਚਕਵੀ ਦੇਖਿ ਸੂਰੀਜੈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਇਉਂ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਚੱਕਵੀ ਦੀ ਸੂਰਜ ਦੇਖਣ ਵੱਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ ਰੈਨਿ ਸਭ ਨਿਰਖੀ; ਮੁਖੁ ਕਾਢੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥੫॥ 
ਚੱਕਵੀ ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਨਿਰਖੀ = ਵੇਖਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਆਪਣਾ ਮੁਖ ਕੱਢਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਚੱਕਵੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਆ 


ਸਾਕਤ = ਕਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਸੁਆਨ = ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਲੋਭੀ = ਲਾਲਚੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੭) ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 8੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੩੨੬ 


ਆਪਨ ਸੁਆਇ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਬਾਤਾ; ਤਿਨਾ ਕਾ ਵਿਸਾਹੁ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥੬॥ 
੍ ਉਹ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਸੁਆਇ = ਮਤਲਬ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਮਿੱਠੀਆਂ-ਮਿੱਠੀਆਂ 
ਬਾਤਾ = ਗੱਲਾਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਵਿਸਾਹੁ = ਭਰੋਸਾ ਕਿਆ =ਕੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ॥੬॥ 
ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਰਨਿ ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ; ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ ॥ 
ਸਾਧ = ਮਨ ਨੂੰ ਸਾੱਧਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾ: 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਅਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਕਾਢਿ = ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਢੀਜੈ = ਕੱਢਣਾ ਕਰੀਏ 
ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਰਸੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਾਢਿ =ਖਾਣ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਬੋਲਹਿ ਬਹੁ ਗੁਣੀਆ; ਮੁਖਿ ਸੈਤ ਭਗਤ ਹਰਿ ਦੀਜੈ ॥੭॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਗੁਣੀਆ = ਗੁਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਗੁਣੀਆ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਸੈਤ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰ = ਪਰਾਏ 
ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਐਸੇ ਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਸੈਤ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਦੀਜੈ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੭॥ 
ਤੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਦਇਆ ਪਤਿ ਦਾਤਾ; ਸਭ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਰਖਿ ਲੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ 
ਦਾ ਘਰ, ਦਇਆ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਹੈਂ, ਆਪਣੀ ਦਇਆ = ਮਿਹਰ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਰਬ ਜੀਅ ਜਗਜੀਵਨੁ ਏਕੋ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! 


ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਸਾਡੇ ਤਾਈਂ ਵੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ 


= ਕਰੋ ॥੮॥੫॥ 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪॥ 
2 
ਰਾਮਾ; ਹਮ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਕਰੀਜੇ ॥ 
ਹੇ ਰਾਮਾ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੀਜੈ = ਕਰੋ। 


ਜਬ ਲਗਿ ਸਾਸੁ ਹੋਇ ਮਨ ਅੰਤਰਿ; ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਪਿਵੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗਿ = ਤੱਕ ਮਨ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਸਾਸ = ਸੂਸ, ਪ੍ਰਾਣ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਾ/ਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੬ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ, ਅਗ ੧੩੨੬ (੪੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸੈਕਰੁ ਨਾਰਦੁ ਸੇਖਨਾਗ ਮੁਨਿ; ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਲੋਚੀਜੈ ॥ 

ਸੈਕਰੁ = ਸ਼ਿਵਜੀ, ਨਾਰਦ, ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨ ਵੀ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਲੋਚੀਜੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਪਿੰਗਲੇ ਬੱਚੇ ਦੇ ਅੰਗ ਸਾਬਤ ਹੋਣ ਦੀ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪੰਡਿਤ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਇਕ ਯਗ ਕੀਤਾ, ਯਗ ਕਰਨ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਰਹਿਣ ਕਾਰਨ ਉਸਦੇ 
ਘਰ ਪਿੰਗਲਾ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੀ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਪੰਡਿਤ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸੌਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਹ 
ਅਗਿਆਨੀ ਵਰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਾਗਦੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ੇਸ਼ ਗਿਆਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਗਿਆਨੀ 
ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਵਿਚ ਕੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ ਇਉ ਨਿਰਣਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਤਦ ਉਸਦਾ ਪਿੰਗਲਾ ਪੁੱਤਰ ਬੋਲਿਆ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੌਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਤੋਗੁਣ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
“ਸਤੋ ਸੈਵਾਇਤੇ ਗਿਆਨਾ”। 

ਪਿੰਗਲਾ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਸਤੋ ਗੁਣ ਦੀ ਅਧਿਕਤਾ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਚਿੱਤ ਗਿਆਨ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਤਨਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸਾ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਟੁਕੜਿਆਂ 'ਤੇ ਪਲ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਸਾਹਮਣੇ ਮੇਰੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਛੱਡ ਆਇਆ। ਤਦੋਂ ਐਸੀ ਨੇਤ ਹੋਈ ਕਿ ਪਿੰਗਲੇ 
ਦੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਨਾਲ ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਿਛ ਵੀ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ, ਪੰਛੀ ਫਲ ਤੋੜ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਸੁੱਟ ਜਾਇਆ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਹ ਪਿੰਗਲਾ ਆਪਣੇ ਟੁੰਡਾਂ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਖਾ ਲਿਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਰਦ 
ਮੁਨੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜੈਗਲ ਹੀ ਸਵਰਗ ਵਾਂਗ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਅੱਗੇ ਇਕ ਪਿੰਗਲੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਜਿਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਪੰਛੀ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ । 
ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਾ 
ਵਰ ਮੰਗੋ । ਅੱਗੋਂ ਬਾਲਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨਾਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਇਓ, ਤੁਸੀਂ ਵਰ ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦਿਓਗੇ ਜਾਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਦਿਓਗੇ। ਨਾਰਦ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਵਾਂਗਾ । 
ਅੱਗੋਂ ਬਾਲਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਕੀ ਮੰਗਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਮਿਲ ਹੀ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਰਦ 
ਮੁਨੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਹੈ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਇੰਦਰ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ। ਉਹ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਬਾਲਕ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ । ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਉਸ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਵਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਅੱਗੋ ਬਾਲਕ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ । ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਾ 
ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਨਿਸ਼ਕਾਮੀ ਬੱਚਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਫੇਰ ਸਾਡੇ ਆਉਣ 
ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ, ਆਪਾਂ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਇਸਦੇ ਅੰਗ ਸਾਬਤ 
ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
ਬੇਨਤੀ ਮੰਨਦਿਆਂ ਉਸ ਪਿੰਗਲੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਕੰਚਨ ਵਰਗੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ। 


ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ, ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਲੋਚਦੇ ਹਨ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੭੯) ਕਾਲਆਨ ੪ਹਲਾ 8 ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੩੨੬ 


| 
ਰਿ 
ਰਿ 


ਭਵਨ ਭਵਨ ਪਵਿਤੁ ਹੋਹਿ ਸਭਿ; ਜਹ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਧਰੀਜੈ ॥੧॥ 


ਉਹ ਭਵਨ ਭਵਨ = ਘਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾ: ਸਾਧੁਆਂ ਦੇ ਭਵਨ = ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਭਵਨ = ਘਰ 
ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪਣੇ ਚਰਨ 
ਧਰੀਜੈ = ਧਰਦੇ, ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਘਰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਤਰਕਰਨ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਤਜਿ ਲਾਜ ਅਹੈਕਾਰੁ ਸਭੁ ਤਜੀਐ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਰਹੀਜੈ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਲਾਜ = ਲੱਜਾ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ, ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਤਜੀਐ = 
ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਰਹੀਜੈ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ । 

ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ਕਾਨਿ ਚੁਕਾਵੈ; ਬਿਖੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ ॥੨॥ 

ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਨਿ = ਕਨੌਡ ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁੱਕ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ 
ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਾਢਿ = ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ 
ਕਢੀਜੈ = ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਭਰਮਿ ਸੂਕੇ ਬਹੁ ਉਭਿਸੁਕ ਕਹੀਅਹਿ; ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੈਗਿ ਹਰੀਜੈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵੱਲੋਂ ਸੂਕੇ = ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਉਭਿਸੁਕ = ਖੜ ਸੋਕੜ ਬ੍ਿਛਾਂ ਵਾਂਗ ਕਹੀਅਹਿ = ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਰੀਜੈ = ਹਰੇ-ਭਰੇ 
ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਖੜ ਸੋਕੜ ਬਿ੍‌ਛ 'ਤੇ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਖੜ ਸੋਕੜ ਬਿਰਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਜੜ੍ਹ ਫੇਰ ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਸੁੱਕ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਾ ਤੇ ਬਿਲਮੁ ਪਲੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜੈ; ਜਾਇ ਸਾਧੂ ਚਰਨਿ ਲਗੀਜੈ ॥੩॥ 

ਤਾ ਤੇ = ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਲ ਮਾੜ੍੍‌ ਵੀ ਬਿਲਮੁ = ਦੇਰੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਢਿੱਲ ਨਾ ਕੀਜੈ = ਕਰੋ, ਜਾਇ = ਜਾ 
ਕੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗੀਜੈ = ਲੱਗਣਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਰਤਨ ਵਥੁ; ਹਰਿ ਸਾਧੂ ਪਾਸਿ ਰਖੀਜੈ ॥ 

ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਵਥੁ = 
ਵਸਤੂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਰਖੀਜੈ = ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਬਚਨੁ ਗੁਰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੈ; ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਕਾਢਿ ਧਰੀਜੈ ॥੪॥ 


ਜੋ ਪੁਰਖ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਕਰਕੇ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, 
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ਹੀ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩%<2੨੨੩੬੬੧ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ, ਸਨਮੁਖ ਸੈਤ ਜਨ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਕੱਢ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਕਰਕੇ ਧਰੀਜੈ = ਰੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ॥੪॥ 


ਸੈਤਹੁ ਸੁਨਹੁ ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ; ਗੁਰਿ ਕਾਢੀ ਬਾਹ ਕੁਕੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨੋਂ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ! ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪੀ ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਕਾਢੀ = ਕੱਢ ਕੇ ਕੁਕੀਜੈ = ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕੂਕ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬੋਲ ਰਹੇਂ ਹਨ। 
ਜੇ ਆਤਮ ਕਉ ਸੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਿਤ ਲੋੜਹੁ; 


ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪਵੀਜੈ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਲਈ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਲੋੜਹੁ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਵੀਜੈ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੫॥ 

ਜੇ ਵਡਭਾਗੁ ਹੋਇ ਅਤਿ ਨੀਕਾ; ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ ॥ 

ਜੇਕਰ ਵਡਭਾਗੁ = ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹੋਣ ਅਤੇ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ, 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਨੀਕਾ = ਚੰਗਾ ਵਡਭਾਗੁ = ਵੱਡਾ 
ਭਾਗ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ = ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਉਦ 


ਸਭੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਿਖਮੁ ਜਗੁ ਤਰੀਐ; ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੬॥ 
ਫੇਰ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾਲਾ ਬਿਖਮੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦ ਸੁਖੈਣ ਹੀ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ॥੬॥ 
ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕੇ ਜੋ ਅਧਿਕਾਈ; ਵਿਚਿ ਮਾਇਆ ਪਚੈ ਪਚੀਜੈ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧਿਕਾਈ = ਅਧਿੱਕਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਚੈ = ਸੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਚੀਜੈ = ਸਾੜਦੇ ਹਨ । 
ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਮਹਾ ਪੰਥੁ ਬਿਖੜਾ; ਅਹੈਕਾਰਿ ਭਾਰਿ ਲਦਿ ਲੀਜੈ ॥੭॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦਾ ਪੰਥੁ = ਰਸਤਾ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ = ਕਠਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ 
ਉੱਤੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਲੱਦ ਲੀਜੈ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਗੱਡੇ 
ਉੱਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੧) ਕਾਲਿਆਨ ੪ਹਲਾ 8੬ ਅਸਟਪਦੀਆ, #ਗ ੧੩੨੬ 


ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਰਮ, ਰਮੁ ਰਮ; ਰਮ ਰਾਮੈ ਤੇ ਗਤਿ ਕੀਜੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਮ = ਸੈਦਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਰਮੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਮ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਰਮ = ਰਮਿਆ 
0) ਹੋਇ ਰਮੁ = ਸੁੰਦਰ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਵੀ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ 
ਰਮ = ਸੈਂਦਰ ਰਾਮੈ = ਦਿਲ ਚ ਤੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਨ ਕੀਜੈ = ਕਰ 


ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਾ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ; 


ਰਾਮ ਨਾਮੈ ਰਲੈ ਮਿਲੀਜੈ ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧॥ 
(“ਛਕਾ ੧” ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਛੱਕਾ ਇਕ” ਹੈ, “ਪਹਿਲਾ” ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਣਾ) 
ਹੇ ਭਾਈ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾ = ਤਦ ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜਾਏ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੈ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਲੈ ਮਿਲੀਜੈ = ਰਲ 
ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੮॥੬॥ 
ਛਕਾ ੧ = ਏਥੇ ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨੌਟ “ ਏਥੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਤਿੰਨ ਰਾਗਾਂ ਅਤੇ ਇਸ ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਛੋਂ- 
ਛੇ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਕੁਲ ਚੌਵੀ ਅਸਟਪਦੀਆਂ 


੨੩੬੨%2੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਸਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਜਿਤਨਾ ਹੀ 
ਮਹਾਤਮ ਹੈ। 
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[ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਣ ਸਮਾਪਤੈ] 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਾਗ ਪਰਭਾਤਾ, ਅਗ 5੩੨੭ (੪੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵਿਚ ਇਹ ਭਿੰਨ ਰਾਗਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਵੱਲੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਦੇ ਨਿਵੇਕਲੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸਦਾ ਆਪਣਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਅਧੀਨ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੱਖਣੀ, ਬਿਭਾਸ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਇਕ ਅਨੂਠਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭੈਰਵ, ਕਾਲਿੰਗੜਾ, ਲਲਿਤ ਵਰਗੇ 
ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਝਲਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੀਆਂ ਨਿਜੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵਾਂ ਕਾਰਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਅਲੱਗ ਅਤੇ ਸੁਤੰਤਰ ਰਾਗ ਵਜੋਂ ਸਥਾਪਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, ੩, ੪, ੫, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸੈਗੀਤਕਾਰ ਇਸਨੂੰ ਆਸਾ ਤੇ ਭੈਰਵੀ 
ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਪਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਾਧਿਅਮ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਜਿਤ ਹੈ, ਇਸਦੇ 
ਅਰੋਹ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸਦਾ 
ਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਥਾਟ ਕਲਿਆਣ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ-ਸ਼ਾੜਵ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ ਰੇ ਗ, ਪ, ਧ ਸ। 
ਅਵਰੋਹ-ਸ ਨੀ ਧ ਨੀ ਪ, ਗ ਰੇ ਸ। 


ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਇਸਦਾ ੩੦ਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ 
ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ ਇਕ ਅਪ੍ਰਚੱਲਤ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਸੈਬੈਧੀ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਦੇ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ 
ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅਸਥਾਨ 
ਦੇ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਮਧੁਰ ਸੁਰਾਵਲੀਆ 
ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੈਗੀਤ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਰਾਗ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਉਲੇਖ ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੇ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਜੋਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਅਧੀਨ ਮਹਲਾ ੧, 
][ ੩, ੪, ਅਤੇ ੫ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਮਧਿਅਮ, ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਮਧਿਅਮ ਨਿਸ਼ਾਦ ਵਰਜਿਤ 
ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ' ਰਿਸ਼ਭ, ਦੋਵੇਂ ਧੈਵਤ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸਦਾ 
ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ-ਔੜਵ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ ਰੇ ਗ ਪ ਧ, ਨੀ ਧ ਨੀ-ਪ, ਧ ਸ। 
ਅਵਰੋਹ-ਸ ਧੁ ਪ, ਗ ਰੇ ਸ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੩) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ 5੩੨੭ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਧੀਨ ਅੰਕਿਤ ਰਾਗ ਬਿਭਾਸ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਇਕ ਨਿਵੇਕਲਾ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈਗੀਤ ਪਰੈਪਰਾ ਦਾ ਮੌਲਿਕ ਰਾਗ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ ਰੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ, ਇਸਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ 


ਕਿ ਇਹ ਰਾਗ ਬਿਭਾਸ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


ਇਸ ਰਾਗ ਅਧੀਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ 
ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਮਧਿਅਮ, ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਮਧਿਅਮ ਵਰਜਿਤ ਕਰਦਿਆਂ, ਰਿਸ਼ਭ 
ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸਦਾ ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਸੈਵਾਦੀ ਸ਼ੜਜ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ 
ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ-ਸ਼ਾੜਵ ਹੈ। 

ਆਰੋਹ-ਸ ਰੇ ਗ ਪ ਧੁ ਸ। 

ਅਵਰੋਹ-ਸ ਨੀ ਧ ਨੀ ਪ, ਗ ਰੇ ਸ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੱਖਣੀ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਧੀਨ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੱਖਣੀ ਦਾ ਉਲੇਖ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ 

ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਗਉੜੀ ਦੱਖਣੀ, ਰਾਮਕਲੀ ਦੱਖਣੀ, ਬਿਲਾਵਲ ਦੱਖਣੀ, ਵਡਹੈਸ ਦੱਖਣੀ, 
ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਦੱਖਣੀ ਵਾਂਗੂ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰ ਦੇ ਰਟਣਹਾਰ ਅਤੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਸਭਿਆਚਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਸੀ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੈਚਾਰ ਲਈ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਧੈਵਤ 


ਨਿਸ਼ਾਦ ਵਰਜਿਤ ਕਰਦਿਆਂ ਕੋਮਲ ਰੀਧਾਰ, ਕੋਮਲ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਕੌਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸਦਾ ਵਾਦੀ ਰੀਧਾਰ, ਸੰਵਾਦੀ ਧੈਵਤ, ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਜਾਤੀ ਔੜਵ-ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। 
ਆਰੋਹ-ਸ ਮ ਰੇ, ਗੁ, ਪ ਮ, ਸ। 
ਅਵਰੋਹ-ਸ ਨੀ ਧੁਪਮਪਗੁ,ਰੇਸ। 


[ਅੰਗ ੧੩੨੭] 


੧ਓਂ' ਸਤਿਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਚ == ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿ = ਰਿ ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਰਤਾ = 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ, 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 

ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਪਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ, ਮਹਲਾ ੧, ਚਉਪਦੇ, ਘਰੁ ੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇ' ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੧੩੨੭ (੪੮੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
0੮2੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੨੬ ੭੯ ੭੨੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੩੬੨੨੨੨੩ 
ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਮਾਣ ਅਤੇ ਤੀਜੀ 
ਪੂਜਾ ਪੁਤਿਸ਼ਠਾ ਦੀ ਇੱਛਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ , ਤਦੋਂ ਪਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਘਰੁ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨੌਂਟ : ਪਰਭਾਤੀ = ਪ੍ਰਭਾਤ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ 
ਵਿਚ (ਬਿ “ ਭਾਸ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਪ੍ਰਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭਾਸ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। 


ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਤਰਣਾ; ਨਾਇ ਪਤਿ ਪੂਜ ॥ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-=- ਪਨ ੫ >> ਪਲ << 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਅਤੇ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਰਣਾ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪੱਤ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪੂਜ = ਪੂਜਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਗਹਣਾ; ਮਤਿ ਮਕਸੂਦੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਗਹਣਾ = ਭੂਖਨ ਰੂਪ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਅਸੀਂ ਗਹਣਾ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਗਹਣਾ = ਗ੍ਹਿਣ, ਪਕੜ ਕੇ ਇਸਥਿੱਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਰੂਪ ਮਕਸੂਦੁ = ਲਾਭ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੇਣ ਦਾ 
ਮਕਸੂਦੁ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। 


ਨਾਇ ਤੇਰੈ; ਨਾਉ ਮੰਨੇ ਸਭ ਕੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ; ਪਤਿ ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਭ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮੰਨੇ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਵਿਣੁ = ਬਜ਼ੈਰ, ਜੀਵ ਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਕਬਹੁ = ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ॥੧॥ 


ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ; ਸਗਲੀ ਪਾਜੁ ॥ ਜੈ ਬਖਸੇ; ਤੈ ਪੂਰਾ ਕਾਜੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਸਿਆਣਪ = ਚਤੁਰਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਗਲੀ = ਸਾਰੀ 
ਪਾਜੁ = ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੈ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸੇ = ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ, ਤੈ = ਉਸਦਾ ਵਿਵਹਾਰਕ, 
ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਾਜੁ = ਕੰਮ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ; ਨਾਉ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਲਸਕਰੁ; ਨਾਉ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣੁ = ਬਲ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਮਨ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੫) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ₹, ਅਗ 5੩੨੭ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਤੇਰੀ ਦੀਬਾਣੁ = ਸਭਾ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਲਸਕਰੁ = ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਸੁਲਤਾਨੁ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਓਟ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਇ ਤੇਰੈ; ਮਾਣੁ ਮਹਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
੧੨ [-੯ 
ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ; ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ, ਮਹਤ = ਵੱਡਾ ਮਰਾਤਬਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ” 
ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨੀਸਾਣ = ਲੇਖ ਪਵੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਸਹਜੁ; ਨਾਇ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ; ਬਿਖੁ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਲਾਹ = ਉਸਤਤੀ, ਜੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾਲਾਹ = ਬਿਹਤਰੀ, ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਉਠ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਿਹੁ ਉੱਠ, ਨਾਸ਼ 


ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਇ ਤੇਰੈ; ਸਭਿ ਸੁਖ ਵਸਹਿ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਆਇ =ਆ ਕੇ 

ਵਸਹਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਬਾਧੀ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਇ॥੩॥ 

ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਦੀ ਬਾਧੀ = ਬੱਝੀ ਹੋਈ ਜਮਾਂ ਦੀ 

ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 
ਨਾਰੀ ਬੇਰੀ; ਘਰ ਦਰ ਦੇਸ ॥ ਮਨ ਕੀਆ ਖੁਸੀਆ; ਕੀਚਹਿ ਵੇਸ ॥ 
ਜੋ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਬੇਰੀ = ਬਗ਼ੀਚੀਆਂ ਵਾ: ਬੇਰੀ = ਬੇਲੀ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬੇਰੀ = 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


੧. ਮਾਨ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਾਤਬਾ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਅਹੁਦੇ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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੫ 


ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ 5੧=੨੭ (੪੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਂ ਸਦੇ; ਤਾਂ ਢਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ; ਕੂੜ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥੪॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਦੇ= ਸੱਦਾ ਭੇਜ ਕੇ ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਤਦੋਂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਵੱਲੋਂ 
ਕੋਈ ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇ = ਪੈਂਦੀ, ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕੂੜੁ = ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੂੜੋ = ਝੂਠਾ 
ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਲ ਜਾਣ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ ॥੪॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
੦੨੫ 2 ੯੦੦ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨ, ਕਰਮੁ ਚਾਨਣ; ਸੁਰਤਿ ਤਿਥੈ ਲੋਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਰਮੁ = ਕਿਰਪਾ ਵਾ: ਕਮਾਈ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਚਾਨਣ /ਕੈਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ ਉੱਤਰ - ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਦੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਸੁਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲੱਗ ਰਹੀ 
ਹੈ, ਤਿਥੈ = ਉਥੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਧੇਰੁ ਅੰਧੀ ਵਾਪਰੈ; ਸਗਲ ਲੀਜੈ ਖੋਇ ॥੧॥ 

ਹੋਰ ਜੋ ਵਾਪਰੈ = ਬਪੁੜੇ, ਵਿਚਾਰੇ ਮਨਮੁਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ, ਤੇ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਅੰਧੀ = ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 
ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਵਾ “ ਪਰੈ) ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰੈ = ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਧੀ ਬੁੱਧ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਵਾਪਰੈ = ਵਾਪਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਖੋਇ = ਗੁਆ 
ਲੀਜੈ = ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਖੋਇ = ਖੋਹ ਲੀਜੈ = 
ਹਨ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਖੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ; ਸਗਲ ਬਿਕਾਰੁ ॥ 

ਇਹ ਸੋਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਬਿਕਾਰੁ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਵਾ: (ਬਿਕਾਰ) ਬਿ = ਦੂਜੀਆਂ ਦੈਤ ਵਾਲੀਆਂ ਕਾਰ = ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰ 
ਰੂਪ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਣਵ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ, ਅਵਰੁ ਨਾਸਤਿ; ਕਰਣਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕਰਣਹਾਰੁ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ 
ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦਾਰੁ = ਔਸ਼ਧੀ ਰੁਪ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਦਾਰੁ ਰੁਪ ਨਾਸਤਿ = ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਮਨਮੁਖ ਨਾਸਤਿ = ਨਾਸਤਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੮੭) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧=੩੨੭-੧੩੨6 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (_ ੭੨੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਭਾਰ; ਹੋਵਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋੜਿ ॥ 
ਸੱਤ ਪਤਾਲ, ਸ਼ਿਵ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ ਦੇ ਲਾਖ ਕਰੋੜਿ = ਲੱਖਾਂ ਕੋੌੜਾਂ ਪਦਾਰਥ ਏਕ 
ਭਾਰ = ਇਕ ਛਾਬੇ ਵਿਚ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ । 
[- ੯ ੪ 2 ੯ ੨ 
ਲਾਲ ਕੀਮਤਿ ਤਾ ਪਵੇ; ਜਾਂ ਸਿਰੇ ਹੋਵਹਿ ਹੋਰਿ ॥੨॥ 
ਹੇ ਲਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਤਾਂ ਪਵੈ = ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਦੂਜੇ ਸਿਰੇ 


੨ ਇੱ =< 


ਤੇਰੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੋਵਹਿ - ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ ਇਸ 
ਕਜਰ ਰਚ ਲੀਗ ਤੀਰ ਬਰੀ ਨੀ ਕਰਕ ਸਿ 
ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ॥ ('#ੰਗ ੨੬੫) 


ਤਉ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਲੈ ੫ >-= ਪਲ ਪਲ >-= <ਦ। 


[ਅੰਗ ੧੩੨੮] 
ਦੂਖਾ ਤੇ ਸੁਖ ਊਪਜਹਿ; ਸੂਖੀ ਹੋਵਹਿ ਦੂਖ ॥ 


ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਐਸੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੂਖਾ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਸੁੱਖ ਉਪਜਹਿ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸੂਖੀ = ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਹਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁੱਖ ਅਤੇ 
ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 
ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਨੂੰ ਸੁੱਖ ਮੰਨਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਤੂ ਸਾਲਾਹੀਅਹਿ; ਤਿਤੁ ਮੁਖਿ ਕੈਸੀ ਭੂਖ ॥੩॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪਰ ਜਿਤੁ = =ਜਿਸ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਅਹਿ= ਸਲਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਤੁ = 
ਉਸ ਮੁਖ ਵਿਚ ਕੈਸੀ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭੁੱਖ ਰਹਿਣੀ ਸੀ ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਵਾ: ਉਸ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਰੂਪ ਭੁੱਖ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਰਹਿਣੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੁੱਖ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ॥੩॥ 

ਨਾਨਕ, ਮੂਰਖੁ ਏਕੁ ਤੂ; ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੂਰਖ 
ਜਾਨਣਾ ਕਰ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਵਾ: ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭਲਾ 
ਸਮਝ ਅਤੇ ਇਕ ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਉਹ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਲਾ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰ, ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ ਮੂਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਮੂਰਖ ਤੇ ਭਲਾ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਜੈ ਕਾਰਣਿ ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮੈ ਉਚਰੇ; ਸੈਕਰਿ ਛੋਡੀ ਮਾਇਆ ॥ 
ਜੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਹਮੈ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੇਦ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ 

ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਸੈਕਰ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਛੋਡੀ = ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜੈ ਕਾਰਣਿ ਸਿਧ ਭਏ ਉਦਾਸੀ; ਦੇਵੀ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

ਜੈ = ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ 
ਵੀ ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨੇਂ ਕਰੋੜ ਦੇਵੀਆਂ ਵਾ: ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੇ ਵੀ ਮਰਮੁ = ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ, ਮਨਿ ਸਾਚਾ, ਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਕਹੀਐ; ਤਰੀਐ ਸਾਚਾ ਹੋਈ ॥ 

ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਕਹੀਐ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ, ਇਉ ਜਦੋਂ ਤਨ ਵਿਚ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੀਐ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਸਮਨੁ ਦੂਖੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ; ਹਰਿ ਮਤਿ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਐਸੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਦੁਸ਼ਮਨ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਉਸਦੇ ਨੇੜੈ = ਕੋਲ 
ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੇ। 
ਅਥਵਾ ਉਸਦੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਤੇ ਦੁਖ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਕੋਈ ਹੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਗਨਿ ਬਿੰਬ ਪਵਣੈ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਤੀਨਿ ਨਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ ॥ 
ਅਗਨਿ = ਅੱਗ, ਬਿੰਬ = ਪਾਣੀ, ਪਵਣੈ = ਹਵਾ ਆਦਿ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ = ਬਨਾਵਟ 
ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ ਅਤੇ ਪਉਣ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੈਸਾਰ, ਦੇਹ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ 
ਹੀ ਗੁਣ ਨਾਮ ਕੇ = ਦੇ ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕ ਹਨ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ। 
ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ; ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ ॥੨॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਤਸਕਰ = ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
ਲੇਵਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ , ਉਹ ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਾਰ ਕੇ ਪੰਚਾਸਾ = ਪੰਜਾਹਵਾਂ ਕੋਟ = ਕੋੜ ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ 
ਵਿਚ (ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ) ਵਾਸਹਿ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥਾਤ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਮਿਣ ਕੇ ਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਜਦੋਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਉਨੌਜਾ ਕੋੜ ਜੋਜਨ ਧਰਤੀ ਮਿਣ ਲਈ, ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਬਹੁਤ ਮਨਮੋਹਨੀ ਪੰਜਾਹਵਾਂ ਕੋੋੜ ਜੋਜਨ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੋਨੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਉਪਰ ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
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ਦਾ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਅਨਜਾਣ ਜਾਨਣਾ ਅਤੇ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋਣਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਪਾਜ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, 


ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਰੂਪ ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਕਿਤੇ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਕੋ ਏਕ ਕਰੈ ਚੰਗਿਆਈ; ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਬਹੁਤੁ ਬਫਾਵੇ ॥ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਵ ਏਕ = ਇਕ ਚੰਗਿਆਈ = ਭਲਾਈ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਿ = ਚਿਤਵਨੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਬਫਾਵੈ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਏਤੀਆ ਚੋਗਿਆਈਆ; ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥੩॥ 
ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਏਤੀਆ = ਇਤਨੀਆਂ ਚਗਿਆਈਆ = ਭਲਿਆਈਆਂ 
ਹਨ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਪਛੁਤਾਵੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਦਿੱਤੀ 
ਦਾਤ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਭਾਵ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਦਾਤਾ ਦੇਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਨਿ ਤਿਨ ਧਨੁ ਪਲੈ; ਨਾਨਕ ਕਾ ਧਨੁ ਸੋਈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹੜੇ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸੋਈ = ਉਹ ਨਾਮ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਧਨ ਹੈ। 


ਜੇ ਕੋ ਜੀਉ ਕਹੈ ਓਨਾ ਕਉ; ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੩॥ 


ਜੇ = ਜੇਕਰ ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਕਉ= ਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਜੀਉ = ਜੀ ਕਹੈ = ਆਖ ਕੇ ਸੈਬੋਧਨ 
ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ = ਜਮਰਾਜ ਕੀ = ਦੀ ਤਲਬ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਜਮਰਾਜ ਦਾ ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਸੱਦਾ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ॥੪॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਜਲ੍ਹਣ ਜੀ ਦੀ : ਇਕ ਜਲ੍ਹਣ ਨਾਮ ਦਾ ਭਗਤ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਘਰਾਣੇ ਵਿਚ ਪਿੰਡ 
ਭਡਾਣਾ ਜਿਲ੍ਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਿੱਧੂ ਗੋਤ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਖ਼ੁਲਾਸੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇ 
ਪ੍ਰ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਰਥੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ, ਇਸ 
ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਿਚ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤੇ ਪੂਰਨ ਪਦਵੀ 
ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਇਹ ਕਿਰਤੀ ਭਗਤ ਗਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਵੱਡਾ ਤਿਆਗੀ ਵੀ ਸੀ। 
ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਜੋ ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ ਮਿਲਿਆ, ਉਸਦਾ ਵੀ ਸੁਭਾਅ ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ 
ਸੀ, ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮਕੀ ਸੀ। ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸਰਕਾਰੀ ਮਾਮਲਾ ਉਗਰਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਇਕ 
ਕਰਮਚਾਰੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਉਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੀ ਘਟਨਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ 
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੨੮ ੨੨: 


ਦੇਵੋ ਮੈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਲ੍ਹੂਣ ਜੀ ਨੇ ਅਚਾਨਕ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਵੇਖਿਆ, ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ 
ਮਾਰਗ ਰਾਹੀਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਪਕੜਿਆ ਉਹੀ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ (ਜੋ ਭਗਤ ਜਲ੍ਹਣ ਨੂੰ “ਜੀ” ਕਹਿ ਕੇ 
ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਸੀ) ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਦਇਆ ਆਈ ਅਤੇ ਰਾਮਕੀ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮਕੀ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਅੱਗੇ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਾਡੀ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਤਰਹਾਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਵੀ ਮੇਰੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਉਪਕਾਰ ਕਰਨਾ। ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਣ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ 
ਕਚਹਿਰੀ ਪਹੁੰਚਣਾ, ਉਥੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਮਿਲੇਗਾ, ਜੋ 

ਜਾਕੇ ਚ ਲਹਿ ਕੇ ਜੁਲਾਉਂਦਾ ਫਿਹ` ਹ। ਤੇ ਧਰਮਟਾਟ ਟੇ ਦੇ ਦੱਲ ਸੁਨੋਟਾ ਦੇਣਾ ਜਿ 'ਦਟ ਕਰਮਹਾਦੀ 
ਭਗਤ ਜਲ੍ਹਣ ਨੂੰ “ਜੀ” ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, _ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਵਿਚਾਰ ਕੇ 
ਕਰਨਾ। 

ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਮਕੀ ਆਪਣੇ ਅਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ 
ਕਚਹਿਰੀ ਪਹੁੰਚੀ ਤੇ ਭਗਤ ਜਲ੍ਹਣ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੱਤਾ । ਤਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਉਸਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ 
ਮੁਆਫ਼ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਮਕੀ ਸੋਚਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ 


ਜੋ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕੀਤਾ, ਹੁਣ ਇਸਦਾ ਪਤਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸ 
ਆਵਾਂ ਤੇ ਫੇਰ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਇੱਧਰ ਲੋਕੀਂ ਉਸਦੇ ਮਰੀ ਤੋਂ ਜਲ੍ਹਣ ਜੀ ਕੋਲ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨ ਲਈ 
ਆ ਰਹੇ ਸਨ। ਤਦੋਂ ਰਾਮਕੀ ਦੁਬਾਰਾ ਜਿਉਂਦੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਲ੍ਹਣ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਵਾਪਿਸ ਕਿਉਂ ਆਈ 
ਹੈਂ। ਤੈਨੂੰ ਰੱਬ ਦੀ ਆਰਿਆ ਦਾ ਉਲੰਘਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਰਾਮਕੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੇ ਪਤੀ 
ਦੇਵ ! ਖਿਮਾ ਕਰਨੀ, ਮੈਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਤਨਾ ਦੱਸਣ ਆਈ ਸਾਂ ਕਿ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਿਆਂ 
ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਲ੍ਹਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੱਸਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ 
ਸੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮਰਾਜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦਾ। 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜਾ ਕੈ ਰੂਪੁ ਨਾਹੀ, ਜਾਤਿ ਨਾਹੀ; ਨਾਹੀ ਮੁਖੁ ਮਾਸਾ ॥ 

ਜਾ= ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ =ਦੇ ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਰੂਪੁ= ਅਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਖੁ = ਮੂੰਹ ਹੈ ਤੇ ਮਾਸਾ = ਮਾਸ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ( 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲੇ ਨਿਰੋਜਨੁ ਪਾਇਆ; ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਹੈ ਨਿਵਾਸਾ ॥੧॥ 

ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ = ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਉਸ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਸ ਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੧॥ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੧) ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ ੧=੩੨£ 


ਅਉਧੁ; ਸਹਜੇ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਜਾ ਤੇ; ਫਿਰਿ ਨ ਆਵਹੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਅਉਧੂ = ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰ। 

ਜਾ ਤੇ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ, $ 
ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ' ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਾ ਕੈ ਕਰਮੁ ਨਾਹੀ, ਧਰਮੁ ਨਾਹੀ; ਨਾਹੀ ਸੁਚਿ ਮਾਲਾ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਯਗ 
ਆਦਿ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਮਤਾ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੁਦ੍ਰਾਖੀ, ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਉੱਨ ਆਦਿ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਐਸੀ ਕੋਈ ਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਿਵ ਜੋਤਿ ਕੰਨਹੁ ਬੁਧਿ ਪਾਈ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥ 

ਜੋ ਰਖਵਾਲਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਕੈਨਹੁ = ਪਾਸੋਂ ਐਸੇ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਨ 

ਸਰੂਪ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਜਾ ਕੈ ਬਰਤੁ ਨਾਹੀ, ਨੇਮੁ ਨਾਹੀ; ਨਾਹੀ ਬਕਬਾਈ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬਰਤੁ = ਵਰਤ, ਉਪਰਾਮ ਆਦਿ ਦਾ 
ਦਿਖਲਾਵਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨੇਮੁ = ਕਰਮਕਾਂਡ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਤ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵੀ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਨਾਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਬਕਬਾਈ = ਬਕਬਾਦ ਕਰਨ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਬੋਲਣ ਦੀ ਆਦਤ ਹੈ। 

ਗਤਿ ਅਵਗਤਿ ਕੀ ਚਿੰਤ ਨਾਹੀ; ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਈ ॥੩॥ 

ਗਤਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਅਤੇ ਅਵਗਤਿ = ਤਿਆਗਣ ਵਾ: ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਅਤੇ 
ਅਵਗਤਿ = ਬੇ-ਗਤ ਹੋਣ ਵਾ: ਗਤਿ = ਜਾਣ ਅਤੇ ਅਵਗਤਿ = ਆਉਣ ਕੀ=ਦੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਫੁਰਮਾਈ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਾ ਕੈ ਆਸ ਨਾਹੀ; ਨਿਰਾਸ ਨਾਹੀ; ਚਿਤਿ ਸੁਰਤਿ ਸਮਝਾਈ ॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦੀਰਘ ਕਾਲ ਤਕ ਬਣੀ ਹੋਈ ਕੋਈ 
ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸ਼ਤਾਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਿਸ ਚਿਤਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਚਿਤਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਤੇ 
ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਮਝਾਈ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਤਤ ਕਉ ਪਰਮ ਤੌਤੁ ਮਿਲਿਆ; ਨਾਨਕਾ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਐਸੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਮੱਤ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋ' ਤੋਤ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਉ = ਨੂੰ ਪਰਮ ਤੌਤ = ਵੱਡਾ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ 

ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 
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੫ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ ੧=੨£ (੪੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


! ਤਾਕਾ ਕਹਿਆ; ਦਰਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਬਿਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਦੁਇ; ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਣੁ = ਪ੍ਰਵਾਣਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਵਾ: ਵਿਹੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੁੱਖ ਵਾ: ਵਿਹੁ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੌੜੇ ਬਚਨ 
ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਿਆ ਕਹੀਐ; ਸਰਬੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
੨ [- ੧ ੦੦੫ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਵਰਤੇ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਤੂੰ ਸਰਬੇ = ਸਭ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ; ਚੁਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਕਲਿ ਮਹਿ ਆਇਆ; ਸੋ ਜਨੁ ਜਾਣੁ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ; ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੩॥ 

ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਨੁ = ਮਨੁੱਖ ਸਫਲਾ 
ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ , ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਕਹਣਾ ਸੁਨਣਾ; ਅਕਥ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 
ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ; ਨਾਨਕ ਜਲਿ ਜਾਇ ॥੪॥੫॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਕਹਿਣਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ 


ਸੁਨਣਾ = ਸੁਵਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੋਰ ਕਥਨੀ = ਕਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬਦਨੀ = 
ਕਵੀਸ਼ਰੀਆਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੪॥੫॥ 


੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੩) ਪਰਭਾਤਾ ੪#ਹਲਾ ੧, %ਗ 5੧੩੨6-5੧੩੨੬ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੀਰ ਗਿਆਨਿ ਮਨ ਮਜਨੁ; ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸੈਗਿ ਗਹੇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨੀਰੁ= ਜਲ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ 
। 


ਉ ਪਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ, 
ਕਲਿਆਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਸਾਥ ਨੂੰ ਗਹੇ = ਗੁਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕ; ਸੇਵੇ ਸਿਖੁ ਸੋ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ॥੧॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਮਾਣਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵੇ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ =- ਉਹ ਇਸ ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਖੋਜਿ = ਲੱਭ 
ਲਹੈ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਰਵਣ , ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਅਤੇ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਜਵੇਹਰ ਖੋਜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰ ਸਮਾਨਿ; ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਸਰ ਸੇਤੋਖੁ ਤਾਸੁ ਗੁਰ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਤੀਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਸੁ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਸਿਖ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ਅੰਗ ੧੩੨੯] 


ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ, ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ; ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੂਵੀ ਭੂਤ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਇੱਕੋਂ ਥਾਂ ਖੜ੍ਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਚੱਲਦੇ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 
ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਹਰੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਇਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ; ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਇਐ = ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਦਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਸ਼ੂਆਂ” ਤੇ 
ਪਰੇਤਹੁ = ਪ੍ਰੇਤਾਂ” ਵਾ: ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨੀਚ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੱਧਮ ਜੀਵ ਤੋਂ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ 
ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਪਵਿਤ੍ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਤ ਜੀਵਾਂ 


੧. ਪਸ਼ੂ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭੂ-ਖੰਡ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਸਤਿਗਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਮਧੁਰ ਆਵਾਜ 
ਸੁਣ ਕੇ ਤਕਰੀਬਨ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਸ਼ੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਨ ਚਾਹੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ੇਰ ਜੂਨੀ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮੇ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸਨ । 

੨. ਪਰੇਤ : ਵਿਆਕਰਣ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲਾ ਪਾਣਿਨੀ ਰਿਸ਼ੀ ਪ੍ਰੇਤ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


੨5 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧੩੨੬ (੪੯੪) ਆ 
ਨੂੰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੂਜਨੀਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖਾਣ ਪੀਣ ਸੌਣ ਤੇ 
ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਤਮੋਗੁਣੀ ਭੋਜਨ 
ਖਾਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਏ ਤੇ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਦੀ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਪਸ਼ੂਆਂ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਆਦਿ 
ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਉ-3 ੮੧ ਇ-7 '=” 
ਦਸਮੇ ਜਾਮੇ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। 
ਇਹ ਵਾਕਯ ੧੭੩੪ ਬਿਕਰਮੀ ਵਿਚ ਹੋਇਆ , ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ 
ਸਨ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕਲੰਦਰ ਆਪਣੀ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ, 
ਤਰੀ , ਬਾਂਦਰ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੇਂ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਤੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਬਾਂਦਰਾਂ ਤੇ ਰਿੱਛਾਂ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਲੰਦਰ ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ 
ਕੀਤਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਆ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖ ਕੇ ਕਈ ਵਾਰ ਬਹੁਤ 
ਹੱਸਿਆ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਆ, ਜਿਸ ਰਿੱਛ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ 
ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਕਿ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਿੱਛ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਰਿੱਛ ਨੂੰ ਕਲੰਦਰ ਨੇ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨਾ 
ਸਿਖਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਹੱਸਣ, ਪਰ ਤੂੰ ਨਾ ਹੱਸ, ਤੇਰੇ ਹੱਸਣ 
ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਆਈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹੱਸਣ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਅਪਮਾਨ ਕਿਵੇਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਸੀ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਪਿਤਾ 
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ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਕਲੰਦਰ ਵੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਉਥੋਂ ਹੀ 
ਫੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਏ ਦਾ ਹਾਸਾ ਸੋਕ, ਗ਼ਮ ਤੇ ਨਿਰਾਸਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਬਦਲ ਗਿਆ। 
ਅਤੇ ਚੌਰ ਰੱਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸਤਵੇਂ, ਅੱਠਵੇਂ 
ਤੇ ਨਾਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਚੌਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਉਸ ਸੇਵਾ ਦਾ ਇਹ ਫਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਕਲੰਦਰਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈਣਾ ਪਿਆ ਤੇ ਰਿੱਛ ਬਣ ਕੇ ਦਰ-ਦਰ 'ਤੇ ਠੋਕਰਾਂ 
ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਫਲ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਫੇਰ ਬਾਂਦਰ ਆਦਿ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਜੇਕਰ ਬਾਂਦਰ ਆਦਿ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਕਲੰਦਰਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦਰ-ਦਰ 
ਦੀਆਂ ਠੋਕਰਾਂ ਹੀ ਖਾਣੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੱਸ ਕੇ 
ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ ਸੇਵਾ ਦਾ ਫਲ ਬਹੁਤ ਮਹਾਨ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਰਿੱਛ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਣ 
ਦਾ ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਜੂਨੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਰਿੱਛ ਜੂਨੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ । 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਵੀ ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਬਾਂਦਰ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈ ਸਕਦਾ 
ਹੈਂ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਦੇ ਰਿੱਛ ਜੂਨੀ 
ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਹ ਸੋਭਾ ਰਾਮ 
ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਦੀਵਾਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋ ਬਾਅਦ ਦੇਗ ਵਰਤਣ 
ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾਉਣ ਲੱਗਾ। ਉੱਧਰ ਠੀਕ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਜਿਸ ਦਾ 
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ਨਾਮ ਭਾਈ ਧੰਨਾ ਸੀ। ਇਹ ਸਿੱਖ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਭੋਲਾ ਭਾਲਾ, ਸੱਚਾ ਸੁੱਚਾ ਨਿਸ਼ਕਪਟ ਧੰਨੇ ਭਗਤ ਵਰਗਾ ਹੀ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਨੋਂ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਧੈਨਾ ਹੀ ਦੁਬਾਰਾ ਆ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਕਦੀ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੋਲਿਆ। ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗ਼ਲੀ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੁਖਾਇਆ ਸੀ। ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਵਾਰ ਘਰ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੇ 
ਦੌਰ ਚੱਲੇ, ਪਰ ਇਕ ਕੱਖ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਕਮਾਈ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦਿੱਤੀ। 
ਬਲਕਿ ਫੇਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਦਸਵੰਧ ਦੇ ਕੇ ਫੇਰ ਆਪਣਾ ਨੇਂ ਹਿੱਸਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰਦਾ ਸੀ, ਤੇ ਕਿਰਤ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਬੈਦਗੀ ਵੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਗੱਡੇ ਉੱਤੇ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ 
ਲੱਦ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਇਸਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਦੇਖੀ , ਤਾਂ ਗੱਡਾ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਲੈਣ ਲਈ ਅੱਗੇ ਵਧਿਆ। ਦੂਰ ਤੋਂ' ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਭਾਈ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਅੱਗੇ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ਮੈਨੂੰ ਜਲਦੀ-ਜਲਦੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ 
ਦੇ ਦੇ। ਇਸ ਦਾ ਜਲਦੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਸਿਆਣੇ ਬੈਲ, ਗੱਡੇ ਨੂੰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੀ ਚਾਲ 
ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਲਦੀ ਆਪਣੇ ਗੱਡੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਕ੍ਰੋਧੀ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਠੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਝਿੜਕਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਅਪਮਾਨ 
ਜਨਕ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਰਿੱਛ ਵਾਂਗ ਕਿਉਂ ਉੱਪਰ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਭਾਈ ਧੰਨੇ ਨੇ ਉਸ 
ਦੇ ਕੌੜੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਣ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਅੱਗੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕਠੋਰ 
ਬਚਨ ਕਹੇ, ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਬੂਝੜ ਜੱਟ ਕਿਵੇਂ ਰਿੱਛ ਵਾਂਰੂੰ ਕੁੱਦਦਾ ਹੋਇਆ ਅੱਗੇ ਆਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਧੰਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਬੈਲ ਗੱਡੇ ਸਮੇਤ ਅੱਗੇ ਨਿਕਲ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਜਲਦੀ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਸੋਭਾ 
ਰਾਮ ਨੇ ਫੇਰ ਅਣਗੌਲਿਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਧੰਨੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਲਏ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਜਾਣਾ 
ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਪਰ ਸਿੱਖ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੇਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ । ਜੇ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਬੈਲ ਗੱਡੇ 
ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਨਿਕਲ ਜਾਣਗੇ । ਇਸਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋ, ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਫੇਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮੰਗ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਕੀ ਪਤਾ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ 
ਮੱਥੇ ਮਿਹਰ ਪੈ ਹੀ ਜਾਵੇ ਪਰ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਇਸਦੇ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮੰਗਣ 'ਤੇ ਕ੍ਰੋਧਿਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਸੀ । ਤਾਂ 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਫੇਰ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੇਵੋ । 
ਤਾਂ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਬੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਕੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਬੈਦੇ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਰਿੱਛ ਹੀ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈਂ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਹੱਸ ਪਏ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਕਲਾ ਵਰਤਾਈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਦੇ ਦੇਗ ਵਰਤਾਉਂਦਿਆਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦਾ ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ, 
ਭਾਈ ਧੰਨੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਸੀਬਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸਮਝ ਕੇ ਉਹ ਕਿਣਕਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ, 
ਉਸ ਕਿਣਕੇ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੁ ਨੇ ਇਸਦੀ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੇ ਬੰਦਗੀ ਨੂੰ ਫਲ ਲਾਇਆ 
ਤੇ ਇਸਦੇ ਕਪਾਟ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ । ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੇ ਕਿਣਕੇ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਭ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀਆ ਬਰਕਤਾਂ 
ਇਸਦੀ ਰਸਨਾ `ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਤੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਧੈਨੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵਾਰ- 
ਵਾਰ ਰਿੱਛ ਕਹਿਣ ਵਾਲਿਆ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਕੌਲ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਸਿੱਖੀ । ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਾਂ ਵਾਂਰੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹਨ। ਪਰ ਤੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕਿਵੇਂ ਹੱਥ ਹਿਲਾ ਕੇ 
ਨੱਕ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਰਿੱਛ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਹੀ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਰਿੱਛ ਬਣੇਗਾ ਅਤੇ ਘਰ-ਘਰ ਨੱਕ 
ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨੱਚਣ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦਿਖਾਇਆ ਕਰੇਂਗਾ, ਜਿੰਨ੍ਹੇ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਅੱਜ ਲੋਕ ਹੱਸੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ 

ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਰੋਜ਼ ਹੱਸਿਆ ਕਰਨਗੇ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਆ ਜੇ ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੧੩੨੬ (੪੯੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਿਆਣਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਕੇ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਭਲਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ। ਪਰ ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਿਹਾ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ ਬਚਨ 
ਤਾਂ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਨੇ, ਪਰ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਟਾਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਗਿਰਿ ਬਸੁਧਾ ਜਲ ਪਵਨ ਜਾਇਗੋ ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਅਟਲਾਧਾ ॥੧॥ _ (ਸਾਰਗ ੭ ੫, ਅੰਗ ੧੨੦8) 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਖ ਸੈਤ ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੁਇ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੀ ਹੈ ॥੪੪੮॥ 
(ਕਾਝੈੱਤ ਸ਼ਵੱੋਂ, ਭਾਈੰ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ? 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ ਤੋਂ ਬਚਨ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਤੇ ਬਚਨ 
ਪੂਰੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਸੌਤਾਂ , ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸੈਕਲਪ, ਬਚਨ ਪੂਰੇ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਕੀਰਤੀਏ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ 
ਕੀ ਫਲ ਹੋਇਆ, ਤਾਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖ ਦੀ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਨੂੰ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ, ਇਸ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੁਣੇ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਸੀਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਉਸ ਰਿੱਛ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾਇਆ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਰਿੱਛ ਨੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ 
ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਕਹਾਣੀ 
ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ, ਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਕੀਰਤੀਏ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ । ਸੇਵਾ ਦਾ ਫਲ 
ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ। ਹੈਕਾਰ, ਕੌਂਧ ਅਤੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਨਿਰਾਦਰ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਰਿੱਛ ਜੂਨ ਵਿਚ ਕਈ ਸਾਲ ਧੱਕੇ ਖਾਧੇ। ਸਿੱਖ 
ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ 
ਹੀ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਤੂੰ ਸੇਵਾ ਉੱਪਰ ਸ਼ੋਕਾ ਨਾ ਕਰ। ਪਰ ਸੇਵਾ ਗੁਰੁ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿ 
ਕੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਇਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਦਰ 
ਦੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਤੁਸੀਂ ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ। ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤੋ ਹੀ ਸੋਭਾ ਰਾਮ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਵਿਗੜੀ 
ਸੀ। ਕਿਣਕਾ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਭਾਈ ਧੰਨੇ ਨੇ ਜੋ ਬਚਨ ਕਿਹਾ, ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ। ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਇਸਦੇ 
ਮੁਖ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਉੱਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਲੰਦਰ ਰੋਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਡਾ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਰਿੱਛ ਦੇ ਬਣਦੀ ਕੀਮਤ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਉਸ ਤੋਂ 
ਦੁੱਗਣੀ ਕੀਮਤ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਲੰਦਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਘਰ-ਘਰ ਵਿਚ ਜੱਸ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਦੂਣੀ ਚੌਗੁਣੀ ਹੋ ਗਈ । ਇਸਦੇ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨੇ ਗੱਲਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਫਲ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੱਚੀ-ਸੁੱਚੀ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉੱਪਰ 
ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ , ਅਤੇ ਤੀਸਰਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਇਉਂ ਪੁਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਸ਼ੂ ਪ੍ਰੇਤ ਤੋਂ ਦੇਵ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਤਲ ਹੀਅਲੁ; ਸੋ ਗੁਰ ਪਰਮਲੁ ਕਹੀਐ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੀਅਲੁ = ਹਿਰਦਾ ਰੁਪੀ ਤਲੁ = ਅਸਥਾਨ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ = 
ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਰਮਲੁ = ਚੰਦਨ ਵਤ ਵੀ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੭) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 5੩੨੬ 


“ਕੀ ਵਸ ਬਨਾਜਮ ਤਿਜ ਰਣ ਰਹੀ ਜਤ 


ਜਾ= ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਾਸੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਭ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
ਰੁਪੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸਉਰੈ = ਸੈਵਰ ਰਹੀ, ਮਹਿਕ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ 


0 ਹਨ, ਤਾਸ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾ ਕੇ ਰਹੀਐ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਉਪਜਹਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਵ ਘਰਿ ਜਾਈਐ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੀਅ =ਹਿਰਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਉਪਜਹਿ = ਉੱਭਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਵ = ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ 
ਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਈਐ = ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ; 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈਐ = ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਪਦ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੬॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ, ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਸ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਤਦੋਂ ਬਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਜਜਮਾਨ ਹੋ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੈ; ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਵੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਇਹ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ 
ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਪੜਿ = ਪਰਦੇ ਨੂੰ ਪੜਿ = ਪਾੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਵਾ: ਸੁਵਣ , ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਆਪਾ ਮਧੇ ਆਪੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਪਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਆਪਾ = 


ਰਣ 01501 172 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ ੧=੨੬ (੪੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


$ ਇਕ ਦਖਿਣਾ ਹਉ ਤੈ ਪਹਿ ਮਾਗਉ; ਦੇਹਿ ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤੈ = ਤੇਰੇ ਪਹਿ = ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਦਖਿਣਾ = ਦੱਛਣਾ ਮਾਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
| ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


| ਪੰਚ ਤਸਕਰ ਧਾਵਤ ਰਾਖੇ; ਚੂਕਾ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਰੂਪੀ 
ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਦਿਸਟਿ ਬਿਕਾਰੀ ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਗੀ; ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥੨॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੀ ਭਾਗੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ, 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਬਾਹਮਣ ਜਜਮਾਨ ਪਾਸੋਂ ਕਣਕ, ਚਾਵਲ ਆਦਿ ਅੰਨ ਤੇ ਗਊ ਆਦਿ ਵੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਭਾਵ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਜਤੁ ਸਤੁ ਚਾਵਲ, ਦਇਆ ਕਣਕ ਕਰਿ; ਪ੍ਰਾਪਤਿ, ਪਾਤੀ ਧਾਨੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਤੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ , ਸਤੁ = ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪੀ ਚਾਵਲ, ਦਇਆ = ਦਿਆਲਤਾ 
ਰੂਪੀ ਕਣਕ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਧਾਨੁ = ਧਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਪਾਤੀ = ਪੱਤਲ ਦੇਣਾ ਕਰੋ। 

ਦੂਧੁ ਕਰਮੁ ਸੈਤੋਖੁ ਘੀਉ ਕਰਿ; ਐਸਾ ਮਾਂਗਉ ਦਾਨੁ ॥੩॥ 

ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ, ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਘਿਉ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 
ਦਾਨ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 

ਖਿਮਾ ਧੀਰਜੁ ਕਰਿ ਗਊ ਲਵੇਰੀ; ਸਹਜੇ ਬਛਰਾ ਖੀਰੁ ਪੀਐ ॥ 

ਖਿਮਾ ਰੁਪੀ ਲਵੇਰੀ = ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗਉ ਅਤੇ ਧੀਰਜੁ = ਧੀਰਜਤਾ ਰੂਪੀ ਵੱਛਾ ਦੇਣਾ ਕਰ, (ਖਿਮਾ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਧੀਰਜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਤੋ' ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਧੀਰਜ ਰੁਪੀ ਵੱਛਾ ਵਾ: ਧੀਰਜਵਾਨ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਵੱਛਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਖੀਰੁ = ਦੁੱਧ ਪੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: ਸਹਿਜ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ ਕਰੇ। 
ਸਿਫਤਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪੜਾ ਮਾਂਗਉ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ॥੪॥੭॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਦੇ ਕੱਜਣ ਲਈ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ = ਉਸਤਤੀ ਤੇ ਸਰਮ = ਵੈਰਾਗ, ਲੱਜਾ 
ਕਾ = ਦਾ ਕਪੜਾ = ਬਸਤਰ ਮਾਂਗਉ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! 
ਇਉਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਵਤੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਸੋ ਐਸਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੪॥੭॥ 


॥ 
ਨ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


॥ 
੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯੯) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 5੩੨੬ 


ਜਤਨ ਗਾ ਵਰਨ ਰਰਨਗਾਜਾਲਲਰਾਪਲਾ ਗਰ ਵਰਕਰ 

ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਤੁ = ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੋਕ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਜਾਵਤੁ = ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂ = ਕਿਵੇਂ ਕਰਕੇ 
ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਜਿਸ ਤੇ ਹੋਆ ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ; ਜਾਂ ਉਸਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ = ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਵਾ: ਜਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਤੂਹੈ, ਹੈ ਵਾਹੁ; ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਵਾਹੁ = ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਵੀ ਬਹੁਤ 
ਅਸਚਰਜ ਹੈ। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਪਰੁ ਹੋਇਬਾ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਹੁਕਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ , ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰੁ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੋਇਬਾ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਣਾ = ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜੈਸੇ ਹਰਹਟ ਕੀ ਮਾਲਾ, ਟਿੰਡ ਲਗਤ ਹੈ; 
੦ ੧੫ - ੧ 
ਇਕ ਸਖਨੀ, ਹੋਰ ਫੇਰ ਭਰੀਅਤ ਹੈ ॥ 

ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰਹਟ = ਹਲਟ (ਵਗਦੇ ਖੂਹ 'ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਕੱਢਣ ਦਾ ਜੋਤਰ) ਕੀ = ਦੀ 
ਮਾਲਾ = ਮਾਲ੍ਹ ਨਾਲ ਟਿੰਡਾਂ ਲਗਤ = ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਖਨੀ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀਅਤ = ਭਰਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਹੈ, ਅਗਿਆਨ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਹਲਟ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਮੋਹ ਰੁਪੀ ਮਾਲ੍ਹ ਵਿਚ ਤਿੰਨੇ ਦੇਹਾਂ ਰੁਪੀ ਟਿੰਡਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੁਪੀ ਕਿੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਜੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਤਾਂ ਪਰਾਲਬਧ ਖ਼ਤਮ ਹੋਈ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਇਕ ਸੰਚਤ, ਕਿਰੇਮਾਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਇਕ ਤਾਂ 


ੁਹ ਦੇ ਵਿਚ ਚੱਕਰ ਲਗਾਉਣ ਲਈ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਤੈਸੇ ਹੀ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਖਸਮ ਕਾ; ਜਿਉ ਉਸ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 
ਤੈਸੋ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


6 
। 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ 5੧=੨੬ (੫੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ ੨੨੦ ੩੭੨<੦"੬੭੨੨੨੩੭੨੩੭ 


" 
(ਜਿਉ ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਕੀ = ਦੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ ਕਰਦਾ 0 


ਹੈ॥੨॥ 


ਸੁਰਤੀ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਿ ਕੈ; ਉਲਟੀ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ ਹ 
ਸੁਰਤੀ = ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਕੈ = ਦੇ ਵਾ: ਸੁਰਤਿ = ਗਿਆਤ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸੁਰਤੀ = ਸੁਰਤੀਆਂ ਸਿੰਮਿ੍‌ਤੀਆਂ, ਵੇਦ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਚੱਲ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਲਟੀ = ਉਲਟ ਕੇ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਗਾਸੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ; ਕਉਨ ਗਿਰਹੀ ਕਉਨੁ ਉਦਾਸੀ ॥੩॥ 


ਹੋ ਭਾਈ! ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ _ਗਿਰਹੀ = ਗਿ੍‌ਰਹਸਥੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ 
ਉਦਾਸੀ = ਉਪਰਾਮ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸਦਾ ਚਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਸਿਆ ਹੈ ਉਹ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ 
ਦਾ ਚਿੱਤ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਏਹ ਉਦਾਸੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਉ ! ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਹ ਕੇ ਦੌਪਣਾ ਕਹੇ ਕਿ ਕਿਹੜ” ਗ੍ਰਿਹਸਧੀ ੩ ਕਹਣਾ ਉਦਾਸੀ ਹੈ ਤਾਵ ਨਾ ਕੋਈ ਹਿਹਗਧੀ 
ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਉਦਾਸੀ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਪਸਰ 
ਰਹੀ ਹੈ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਕੀ ਆਸਾ, ਤਿਸ ਹੀ ਸਉਪਿ ਕੈ; ਏਹੁ ਰਹਿਆ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਕੀ = ਦੀ ਆਸਾ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ 
ਆਸਾ ਸਉਪਿ = ਚੈਟ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਨਿਰਥਾਣ = ਬੰਧਨਾਂ ਤੌਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿਆ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 

ਜਿਸ ਤੇ ਹੋਆ, ਸੋਈ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ; 
ਨਾਨਕ ਗਿਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥੪॥੮॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋ = ਉਹੋ ਜੀਵ 
ਭਾਵੇਂ ਗਿਰਹੀ = ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਦਾਸੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣੁ = ਪਰਮਾਣਿਕ 
ਹੈ ॥੪॥੮॥ 


੩। 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
6 ੬ ੯ 
ਦਿਸਟਿ ਬਿਕਾਰੀ ਬਧਨਿ ਬਾਂਧੈ; ਹਉ ਤਿਸ ਕੇ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਬਿਕਾਰੀ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ 
ਰੂਪੀ ਬੈਧਨਿ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬਾਂਧੈ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਕੈ =ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦਾ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੧) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ $, ਅਗ ੧੩੨੬੯-੧੩੩੨੦ 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ; ਭੂਲਾ ਫਿਰੈ ਅਜਾਈ ॥੧॥ 
ਜੋ ਮਨਮੁਖ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਤੇ ਪੁੰਨ = ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਰ = ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ, 
ਵਾ: ਪਾਪ ਦੇ ਤਿਆਗ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਦੇ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਉਹ ਅਜਾਈ = ਵਿਅਰਥ 
0 ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਬੋਲਹੁ; ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰ ॥ 
ਫੁਨਿ; ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਵਣ ਵਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤਾਰ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਬੋਲਹੁ = ਬੋਲਣਾ, ਜਪਣਾ ਕਰੋ । 
ਇਸ ਨਾਲ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਵਾਰ = ਵਾਰੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਣ =- ਆਉਣਾ ਪਵੇਗਾ 
ਵਾ: ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪ ਲਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਨਾ ਮੁੜ ਕੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਨੇ 
ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਚਾ ਤੇ ਫੁਨਿ ਨੀਚੁ ਕਰਤੁ ਹੈ; ਨੀਚ ਕਰੈ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ ਊਚਾ = ਉੱਚਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ' ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਨੀਚੁ = ਨੀਵਾਂ ਕਰਤੁ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਚੱਕੂਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉੱਚੇ ਜੋ ਹੈਕਾਰੀ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਤੋ' ਪੁਨਾ ਨੀਵੇਂ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਭੰਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਜੋ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ 
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ਵਾ 


ਰੂਪ ਚੱਕ੍ਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨੀ ਜਾਣੁ ਸੁ ਜਾਣਿਆ; ਜਗਿ ਤੇ ਪੂਰੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥੨॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਸੁਜਾਣਿਆ” ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਨੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਜਾਣਿਆ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ, 
ਸਫਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤਾ ਕਉ ਸਮਝਾਵਣ ਜਾਈਐ; ਜੇ ਕੋ ਭੂਲਾ ਹੋਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਣ = ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ, ਜੇਕਰ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਉਹ ਭੂਲਾ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਈ = ਹੋਵੇ । 
[ਅੰਗ ੧੩੩੦] 
੧੨. ੧੫ ੦੨ ੨ - ਚਾ... 
ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭ ਕਰਤਾ; ਐਸਾ ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥ 
ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਖੇਲ = ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਐਸਾ = 
ਅਜਿਹਾ ਵਿਚਾਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਐਸਾ ਵਿਚਾਰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝਣਾ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਉਹ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਸਕਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੨੩੨੦ (੫੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਉ ਪ੍ਰਭਾਤੈ ਸਬਦਿ ਧਿਆਈਐ; ਛੋਡਹੁ ਦੁਨੀ ਪਰੀਤਾ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਾਤੈ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ, ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ 
ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਧਿਆਈਐ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਦੁਨੀ = ਮਾਇਆ, ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਝੂਠੀ ਪਰੀਤਾ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਛੋਡਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ; ਜਗਿ ਹਾਰਿਆ ਤਿਨਿ ਜੀਤਾ ॥੪॥੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾਸਨਿ 
ਦਾਸਾ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ 
ਜੀਤਾ = ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਹਾਰਿਆ = ਹਾਰ ਗਿਆ 
ਹੈ॥੪॥੯॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਧਾਇਆ; ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਆਕਾਸਿ ॥ 
ਇਹ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਧਨ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਨ 
ਵਾਲੇ ਹਲਕਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਲਕਾਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ 
ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਕਲਪਾ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉੱਡਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਨ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮਨੁ = ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਧਾਇਆ = ਦੌੜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਛੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਸੂਰਗ ਦੇ 


ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਸਕਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰਿਆ; ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ 
ਤਸਕਰ = ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਵੁਠਾ = ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਬਾਸਿ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਜਾ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਰਾਖਿ ਲੈਹਿ; ਸਾਬਤੁ ਹੋਵੈ ਰਾਸਿ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾਂ = - ਜੇਕਰ ਤੁੰ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੈਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਜਿਸਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸਦੀ ਸੂਸਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਰੁਪੀ ਰਾਸਿ= ਰਾਸ਼ੀ, ਪੁੰਜੀ ਸਾਬਤ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨ; ਨਿਧਿ ਮੇਰੈ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੇਹਿ; ਲਗਉ ਪਗਿ ਤੇਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮੇਰੇ 
ਤਾਈਂ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਤੂੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਪਗਿ = ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗਉ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੩) ਪਰਭਾਤਾ ੪#ਹਲਾ ੧, %ਗ 5੧੩੩੦ 


ਮਨੁ ਜੋਗੀ, ਮਨੁ ਭੋਗੀਆ; ਮਨੁ ਮੁਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 


ਇਹ ਮਨ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਭੋਗੀਆ = ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ 
ਹੈ ਗਿਹਸਥੀਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਭੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਮਨ ਮੁਰਖੁ = ਬੇਸਮਝਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
$`ਗਾਵਾਰੁ - ਬੇ-ਸਮਝ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਗਾਵਾਰੁ = ਜਵਾਲਾ ਵੱ ਜੋਗਤ ਕਰਕੇ ਟਿੰਢਾਂ` ਦੇ ਵਿਜੇ ਰਪ 
ਘਾਹ ਚੁਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗਵਾਲਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨੁ ਦਾਤਾ ਮਨੁ ਮੰਗਤਾ; ਮਨ ਸਿਰਿ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 

ਇਹ ਮਨ ਦਾਤਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਭਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮੰਗਤਾ = ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਾਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਮਨ ਮੰਗਤਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਤਤਬੇਤਾ ਹੋ ਕੇ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਭਿਖਾਰੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਕਰਤਾਰ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪੰਚ ਮਾਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੁੰ ਮਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸਰੁਪ 


ਦੀ ਰੀ ਮਿ 
ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਐਸਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਏ 


ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ॥੨॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ; ਕਹਉ ਨ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਵਖਾਣੀਐ = ਕਥਨ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈਂ, ਕਹਉ = ਕਹਿਣ ਮਾਤ ਵਾ: ਕਹਉ = ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਦੇਖਿਆ ਨਾ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਖੋਟੋ ਪੂਠੋ ਰਾਲੀਐ; ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ॥ 
ਖੋਟੋ = ਖੁਟਿਆਈ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੂਠੋਂ = ਪੁੱਠਾ ਕਰਕੇ ਰਾਲੀਐ = 
ਸੁੱਟੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਨੂੰ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਰਾਲੀਐ = ਰੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਾ ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਤਾ ਮਿਲਿ ਰਹਾਂ; ਜਾਂ ਤੇਰੀ ਹੋਇ ਰਜਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾ = ਜੇਕਰ ਤੁੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਹਿ = ਮੇਲਣਾ ਕਰੇਂ, ਤਾ = ਤਦ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 


ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਾਂ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਤਦੋਂ ਮੇਲੇਂਗਾ, ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ = ਰਜ਼ਾ, 
ਆਗਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ ॥੩॥ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, #ਗ $=ਤ=੦ (੫੦8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹ ਪੂਛੀਐ; ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥ 

ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਪੂਛੀਐ = ਪੁੱਛਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 

ਪਾਸੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਬਤਾਇ = ਪੁੱਛ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਾ ਜਾਤਿ ਸਾ ਪਤਿ ਹੈ; ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਹੇ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ 
ਹੀ ਉਸਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਉਸਦੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਾਟੀਐ; ਨਾਨਕ ਛੂਟਸਿ ਨਾਇ ॥੪॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਕਾਟੀਐ = ਕੱਟ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥ 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਜਾਗਤੁ ਬਿਗਸੈ; ਮੁਠੋ ਅੰਧਾ ॥ 

ਇਹ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਾਗਤੁ = ਜਾਗਦਾ ਹੀ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਮੁਠੋ = ਲੁੱਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਲੁੱਟੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਬਿਗਸੈ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦੇ 
ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਤੋਂ ਚੋਰ ਆ ਕੇ ਉਸਦੇ ਘਰੋਂ ਕੀਮਤੀ ਸਾਮਾਨ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣ ਤੇ ਉਹ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਮੂਰਖ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 
ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤੀ ਸਾਮਾਨ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਦਿਨ ਦਿਹਾੜੇ ਹੀ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਮਨੁੱਖ ਫੇਰ ਵੀ ਉਲਟਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੀਵ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਮਹਾਂਮੂਰਖ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਗਲਿ ਫਾਹੀ; ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਧੈਧਾ ॥ 

ਇਸਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਮੋਹ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਾ = ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਸਿਰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖੱਚਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਆਵੈ; ਮਨਸਾ ਜਾਇ॥ ਉਰਝੀ ਤਾਣੀ; ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥੧॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਆਸਾਂ ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸਦੀ ਜੀਵਨ ਰੁਪੀ ਤਾਣੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਉਰਝੀ = ਉਲਝੀ, ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ 
ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸਦਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਬਸਾਇ = ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ ॥੧॥ 


ਜਾਗਸਿ; ਜੀਵਣ ਜਾਗਣਹਾਰਾ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੈ ਗੀ ਕਰਿ ਵਜ ਵਿਚ ਜਾਰੀਨਜਾਰਾ= ਜਾਗਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੀਵਨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੫) ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ ੧=੩=੦ 


ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਸਿ = 
ਜਾਗਣਾ ਕਰ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
੨੩ 

ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਹਿਓ ਨ ਬੁਝੈ, ਅੰਧੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਭੋਂਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿਓ = ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ 
ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ਼ਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧੁ = ਅੰਨ੍ਹੇ, 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਸੂਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿੱਸਦਾ ਵਾ: ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤਤ 
ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਭੋਂਡੀ = ਭੈੜੀ ਕਾਰ ਹੀ ਕਮਾਈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਮੇਸੁਰੁ; ਕਰਮੀ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ॥੨॥ 
ਪਰਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਅਸਪਦ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਕਰਮੀ = ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਾਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਆਵੈ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਛੀਜੈ; ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਘਟਾਈ ॥ 
ਦਿਨ ਦਿਨ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਨੇੜੇ ਆਵੈ = ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਲ ਤਿਲ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਉਮਰ ਛੀਜੈ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਘਟਾਈ = ਘਟਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਦੇ ਘਟਾਈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਡੋ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ; ਜਬ ਲਗ ਦੂਜੀ ਰਾਈ ॥੩॥ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੂਡੋਂ = ਡੁੱਬ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਉਰ= ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ - ਪਾ ਸਕਦਾ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗ = 


ਨ ਰਤਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਇਸਦੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਦੂਜੀ = ਦ੍ਰੈਤ 
ਹੈ ॥੩॥ 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਜੀਆ ਦੇਖਿ ਸਮਾਲੈ; ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ ॥ 
ਸੋ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਫੇਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਾਾਲੈ = ਸੈਭਾਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ = ਪੂਰਬਲੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮਹੀਣੁ ਸਚੁ ਭੀਖਿਆ ਮਾਂਗੈ; ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ॥੪॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਕਰਮਹੀਣ = ਕਰਮਾਂ 


ਅਘ ੯੨ 


ਤੋਂ ਹੀਣ, ਅਭਾਗਾ, ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੀਖੀਆ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 
ਵਡਾਈ = ਜੋਰਾ ਮਿਲੈ= ਮਿਲਣਾ ਕਰੇ ॥੪॥੧੧॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਮਸਟਿ ਕਰਉ; ਮੁਰਖੁ ਜਗਿ ਕਹੀਆ ॥ 
ਅਧਿਕ ਬਕਉ; ਤੇਰੀ ਲਿਵ ਰਹੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਮੈਂ ਮਸਟਿ = ਚੁੱਪ ਕਰਉ = ਕਰਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮੈਂ ਮੂਰਖੁ = ਬੇ- 
ਸਮਝ ਕਹੀਆਂ = ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜੇਕਰ ਅਧਿਕ = ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਕਉ = ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰਹੀਆ = ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: ਜੇਕਰ ਅਧਿਕ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ ਹਰੀ ਵੱਲੋਂ ਲਿਵ ਰਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੂੰ ਬਕਵਾਸ 
ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। 
ਭੁਲ ਚੂਕ; ਤੇਰੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਕੈਸੇ ਆਚਾਰ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਭੂਲ ਚੂਕ = ਭੁੱਲੇ ਚੁੱਕੇ ਤੇਰੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਭੂਲ = ਵੱਡੀ 
ਗ਼ਲਤੀ ਅਤੇ ਚੂਕ = ਛੋਟੀ ਗ਼ਲਤੀ ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਗ਼ਲਤੀਆ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ। 
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ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 


ਐਸੇ; ਝੂਠਿ ਮੁਠੇ ਸੈਸਾਰਾ ॥ ਨਿੰਦਕੁ ਨਿੰਦੈ; ਮੁਝੈ ਪਿਆਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਝੂਠਿ = ਮਿਥਿਆ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸੈਸਾਰਾ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਮੁਠੇ = ਲੁੱਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਜੋ _ਨਿੰਦਕੁ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੈਨੂੰ ਨਿੰਦੈ = ਨਿੰਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਝੈ = ਮੈਨੂੰ 
ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸੁ ਨਿੰਦਹਿ; ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ; ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 

ਜਿਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿੰਦਕ ਜੀਵ ਨਿੰਦਹਿ = ਨਿੰਦਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਇਸ ਨਿੰਦਾ ਨੂੰ 
ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਇਹ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮੈਂ ਵੀ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਨਿੰਦਦਾ 
ਹਾਂ, ਜੇ ਇਹ ਮੇਰੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਵੀ ਨਿੰਦਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਕੀ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਆਤਮਾ 
ਨੂੰ ਇਹ ਕੀ ਨਿੰਦ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਵਿਧੀ ਪੱਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉੱਤੇ ਨੀਸਾਣੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਇੱਜ਼ਤ ਮਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਾਰਣ ਨਾਮੁ; ਅੰਤਰਗਤਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ; ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 
ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਾਮ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੦੭) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ $ਤ੩੦-੧==੧ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਅੰਤਰ = ਫ਼ਰਕ, 
ਭੇਦ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਜਿਸ ਨੌ = ਜਿਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਇਮ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


ਮੈਲ; ਉਜਲੁ ਸਚੁ ਸੋਇ॥ ਉਤਮੁ ਆਖਿ; ਨ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ 


% .੨੨_੮੦ 


ਮੈਂ ਵਾ: ਮੈ= ਤਾ ਦਿ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲ = ਮਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋਇ = 
ਉਹ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਉਜਲ = ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਖਿ = ਕਹਿ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ । 


ਮਨਮੁਖੁ ਖੂਲਿ_; ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ; ਸੁ ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਖੂਲਿ੍‌ = ਖੁੱਲ੍ਹ ਭਾਵ ਨਿਸੈਗ ਹੋਕੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ 
ਖਾਇ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ।” 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਚੈ = ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ॥੩॥ 


ਰਿ 


[ਅੰਗ ੧੩੩੧] 


ਅੰਧ ਬੋਲ; ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰ ॥ ਹੀਣੰ ਨੀਚੁ; ਬੁਰੌ ਬੁਰਿਆਰ ॥ 


ਇਹ ਜੀਵ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧੋ = ਅੰਨ੍ਹਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੋਲੋ = ਬੋਲਾ, ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਤੋਂ'` ਬਿਨਾਂ ਮੁਗਧੁ = ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਤੋਂ _ਥਿਨਾਂ 
ਗਵਾਰੁ = ਬੇ-ਸਮਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਗੁਣਾਂ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੰ = ਹੀਣ, ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨੀਚ 
ਅਤੇ ਬੁਰੌ ਬੁਰਿਆਰੁ = ਬੁਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬੁਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਨੀਧਨ ਕੰ; ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੁ ॥ ਇਹੁ ਧਨ ਸਾਰ; ਹੋਰ ਬਿਖਿਆ ਛਾਰੁ ॥੪॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਨੀਧਨ = ਨਿਰਧਨ ਕੌ = ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਹੋਰ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਕੀ ਧਨ ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ॥੪॥ 


ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ; ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਜੋ ਦੇਵੈ; ਤਿਸ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਇਕ- 
ਸਮਾਨ ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਵਾ: ਤਿਆਗਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤ, ਭੁਗਤ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਸ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੈਕਾਰੁ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 


੧. ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਖੂਲਿ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਭੂਲ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਭੁੱਲ ਕੇ ਮਹਾਂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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: ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕੁ; ਕਹੈ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ ॥੫॥੧੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਨਾਮ ਬਖਸਹਿ = ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ 
ਤੋ ਹੋਰਨਾਂ `ਤੇ ਕਹਾਵੈ = ਕਹਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਆਪ ਜਪਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਝੋਂ ਜਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੫॥੧੨॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
2੨ 2੨. 2੩ 
ਖਾਇਆ ਮੇਲੁ ਵਧਾਇਆ; ਪੇਧੈ ਘਰ ਕੀ ਹਾਣਿ ॥ 

ਅਨੌਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਇਆ =ਖਾ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਮੈਲੁ = ਗੰਦਗੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵਧਾਇਆ = ਵਧਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਬਸਤ੍ਰ ਪੈਧੈ = ਪਹਿਰਣਾ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਵੀ ਘਰ ਕੀ = ਦੀ ਹਾਣਿ = ਹਾਨੀ ਕੀਤੀ ਵਾ: 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਧਾ ਤੇ ਮੈਲੁ = ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਾ: ਪੇਟ ਨੂੰ ਹੀ ਵਧਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਭੜਕੀਲੇ 
ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਮਨ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਰੈਦਾ 
ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਹਾਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਬਕਿ ਬਕਿ ਵਾਦੁ ਚਲਾਇਆ; ਬਿਨ ਨਾਵੈ ਬਿਖੁ ਜਾਣਿ ॥੧॥ 


ਅਨੌਕਾਂ ਮੰਦੇ ਚੰਗੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬਕਿ ਬਕਿ = ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ ਹੀ ਚਲਾਇਆ = ਚਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਕਿ = ਬਕਤਾ ਬਣ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਬਕਿ ਵਾਦੁ = ਬਕਵਾਸ ਨੂੰ ਹੀ ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਖਾਣਾ, ਪਹਿਰਨਾ, ਬੋਲਣਾ, 
ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਹੀ ਜਾਣਿ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਬਾਬਾ; ਐਸਾ ਬਿਖਮ ਜਾਲਿ ਮਨੁ ਵਾਸਿਆ ॥ 
ਬਾਬਾ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਜਾਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਮਨ ਵਾਸਿਆ = ਵੱਸਿਆ, ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਬਿਬਲੁ ਝਾਗਿ; ਸਹਜਿ ਪਰਗਾਸਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਇਸ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ (ਬਿ “ ਬਲੁ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਬਲੁ = ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਝਾਗਿ = 
ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ, ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਬਿ = ਦੈਤ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜਿ = ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਕਈ ਬੀੜਾਂ (ਭਾਈ ਬੈਨੋ ਆਦਿਕ) ਵਿਚ “ਬਿਬਲੂ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਬਿਮਲ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਇਆ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਲ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਕਾਮ ਕੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਲੰਘ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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॥ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 
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[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਬਿਖੁ ਖਾਣਾ ਬਿਖੁ ਬੋਲਣਾ; ਬਿਖੁ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
॥ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਰੂਪ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਦਾ ਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ 
0 ਕਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ; ਛੂਟਸਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 


ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਮ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਸੈਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਮਾਰੀਅਹਿ = ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਛੁੱਟੇ ਹਨ ॥੨॥ 
ਜਿਵ ਆਇਆ, ਤਿਵ ਜਾਇਸੀ; ਕੀਆ ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਜਿਵ = ਜਿਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਆਇਆ ਸੀ, ਤਿਵ = ਉਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਹੀ ਜਾਇਸੀ = 
ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ 
ਲਿਖ ਕੇ ਲੈ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਲਿਖ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਮੁਖਿ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ; ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾ: ਮੂਲ ਰੂਪ ਸ੍ਹਾਸਾਂ, ਪੁੰਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁ 
ਪਾਸੇ ਲੱਗ ਕੇ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੈ 
ਮਿਲੇਗੀ ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


<< 


ਜਗੁ ਖੋਟ, ਸਚੁ ਨਿਰਮਲ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖੋਟੌ = ਖੁਟਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਿਰਮਲੌ = ਉੱਜਲ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ' = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੇ ਨਰ ਵਿਰਲੇ ਜਾਣੀਅਹਿ; ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੪॥ 

ਤੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਜਾਣੀਅਹਿ = ਜਾਣੀਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੱਸਿਆ ਹੈ॥੪॥ 


੯ ੨੮. 6 
ਅਜਰੁ ਜਰੇ ਨੀਝਰੁ ਝਰੇ; ਅਮਰ ਅਨਦ ਸਰਪ ॥ 
ਅਜਰ = ਜਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਰੈ = ਜਰਨਾ ਭਾਵ ਰੋਕਣਾ ਕਰੇ ਵਾ: 
ਅਜਰ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਜਰਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਨੀਝਰੁ = ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਝਰਨਾ ਝਰੈ = ਝਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ 
ਅਮਰ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਅਮਰ = ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
੮ 1 ੨੩ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ $=ੜ=੧ (੫੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੧) ੯ << 2੨੩ 
ਨਾਨਕੁ ਜਲ ਕੌ ਮੀਨੁ ਸੈ; ਥੇ ਭਾਵੈ ਰਾਖਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੫॥੧੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡਾ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ = ਪਾਣੀ 
ਕੌ = ਦਾ ਮੀਨੁ = ਮੱਛ ਸੈ = ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬੇ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰ ॥੫॥੧੩॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਗੀਤ ਨਾਦ; ਹਰਖ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਰਹਸ ਰੋਗ; ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਕਾਈ ॥ 

ਗੀਤਾਂ ਦੇ ਗਾਵਨੇ, ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਵਜਾਵਨੇ, ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਆਦਿ 
ਵਾ: ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਨਾਦ = ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਹੋਣੀ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਰੈਗ = ਕੰਤਕਾਂ ਦੇ ਰਹਸ = ਅਨੰਦ ਦੇਖਣੇ ਅਤੇ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਫੁਰਮਾਇਸਿ = ਹਕੂਮਤ ਚਲਾਉਣੀ ਵਾ: 
ਇਹ ਸਭ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਕਾਈ ਦਾ ਪਰਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨਾਦ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਸੁਣਨਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਚਤੁਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਨਾਨਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਰੈਗ ਆਦਿ ਦੇਖ ਕੇ ਰਹਸੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਫੁਰਮਾਇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਵਲੈਤ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਮੰਗਵਾ ਲੈਣੀ ਆਦਿ। 
ਪੈਨ੍ਣੁ ਖਾਣਾ; ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ; ਨਾਮਿ ਵਸਾਈ ॥੧॥ 

ਅਨੇਕਾਂ ਬਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪੈਨ੍ਣ = ਪਹਿਨਣਾ, ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਆਦਿ ਕਰਤਬ ਜੀਵ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਆਪਣੇ ਚੀਤਿ = ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਨਹੀ ਕੀਤੀ ਵਾ: 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀਆਂ। 

ਜਿਸਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦੀ ਪੀਤੀ ਵਸਾਈ = ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਹਜੁ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਅਤੇ ਸਾਚੁ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 

ਕਿਆ ਜਾਨਾਂ; ਕਿਆ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨਾਂ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਤਬ ਕਰੈ = ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ 

ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੇਗਾ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਤਨਿ ਕਿਛੁ ਨ ਸੁਖਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਸਾਡੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ 

ਸੁਖਾਵੈ = ਸੁਖਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋਗ ਬਿਨੋਦ; ਸੂਦ ਆਨੰਦਾ ॥ ਮਤਿ ਸਤਭਾਇ; ਭਗਤਿ ਗੋਬਿੰਦਾ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਮਤਿ ਸਤ; ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਗੋਬਿੰਦਾ” ਹੈ) 

ਜੋ ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਦੇਖਣੇ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਮਿੱਠੀ ਕਫ਼ ਦੇ ਸੂਦ ਦਾ ਅਨੰਦ 

ਮਾਨਣਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੧) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੧, ਅਗ 5੩੩੧ 

ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਭਾਇ = ਚ ਪਰਮ ਦੇ ਰਾਰੀਂ ਬੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੋਬਿੰਦਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਗੋਬਿੰਦਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮਾ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸਤ = ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਕੀਰਤਿ ਕਰਮ; ਕਾਰ ਨਿਜ ਸੈਦਾ॥ ਅੰਤਰਿ ਰਵਤੰ; ਰਾਜ ਰਵਿੰਦਾ ॥੨॥ 

ਜੋ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ, ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੈਦਾ = ਦਾ 
ਕਾਰ = ਕੌਮ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਨਿਜ = ਆਪ ਦੀ ਕਾਰ ਹੈ। 

ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਤੇ ਸਭ ਥਾਈ' ਰਵਿੰਦਾ = ਰਮਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਵਤੌ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ (ਰਵ-ਇੰਦਾ) 
ਰਵ = ਸੁਰਜ ਤੇ ਇੰਦਾ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਵੀ ਰਾਜ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਿਬੇਕ, 
ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਤੇ ਚੰਦ੍ਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ, ਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, $ਲਨ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ; ਪ੍ਰੇਮਿ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ; ਪੀਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਿਉ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਿਉਂ = ਪਿਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਧ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ । 
ਉਹ ਪੀਉ = ਪਿਆਰਾ ਪਿਰੀ ਬਨਵਾਰੀ = ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਮਾਲੀ ਅਤੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ 
ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 


ਅਨਦਿਨੁ; ਨਾਮੁ, ਦਾਨ ਬ੍ਰਤਕਾਰੀ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਤਰੈਗ; ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 


ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ ਲੈਣ ਦਾ 
ਬ੍ਰਤਕਾਰੀ = ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ, ਜਪਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦਾਨ ਅਤੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੀਏ। 

ਜੋ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਦੀਆਂ ਅਨੋਕਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਤਰੋਗ = ਲਹਿਰਾਂ 
ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੋਈ ਸੈਕਲਪ ਨਹੀਂ ਉੱਠਦਾ ॥੩॥ 

ਅਕਥੌ ਕਥਉ; ਕਿਆ ਮੈ ਜੋਰੁ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੀ; ਕਰਾਇਹਿ ਮੋਰ ॥ 

ਹੇ ਅਕਥੌ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਕਥਉ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਾਂ, 
ਇਸ ਵਿਚ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਕਿਆ =ਕੀ ਜੋਰੁ = ਬਲ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਬਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੋਰ = ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾਇਹਿ = ਕਰਾਉਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਹੀ 
ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰੀ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। 

ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ; ਚੂਕੈ ਮੈ ਮੋਰ ॥ ਕਿਸੁ ਸੇਵੀ; ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥੪॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਮੋਰ = ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ 
ਮੈ = ਮਮਤਾ ਚੂਕੈ = ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇਗੀ ਵਾ: ਮੈ ਮੋਰ = ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਚੁੱਕੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵੀ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੪॥ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ $੧=ੜ=੧ (੫੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਅਕਬਰ ਤਿਨ 
ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਮੀਠਾ= 

| ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ ਹੈ। 
( ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਨੰਦ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਡੀਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ; ਪੂਰਾ ਪਦੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਧ੍ਰਾਪਿਓ; ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੫॥੧੪॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਅਨੰਦ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਹੀ ਆਤਮ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਰਕੇ ਧ੍ਰਾਪਿਓ = ਰੱਜਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਈ ਹੈ ॥੫॥੧੪॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਅੰਤਰਿ ਦੇਖਿ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ; ਅਵਰੁ ਨ ਰਾਂਗਨਹਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਾਨਿਆ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਦੇਖਿ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਰਾਂਗਨਹਾਰਾ = ਰੈਗਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੈਗ ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਉਸ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੈਗਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਅਹਿ ਨਿਸਿ ਜੀਆ ਦੇਖਿ ਸਮਾਲੇ; ਤਿਸਹੀ ਕੀ ਸਰਕਾਰਾ ॥੧॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਹਿ = ਦਿਨ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸਮਾਲੇ = ਸੈਭਾਲ, ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸੇ ਦੀ ਹੀ ਸਰਕਾਰਾ = ਪਰਜਾ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਤਿਸ = ਉਸੇ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਹੈ ॥੧॥ 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਂਗਿ; ਘਣੰ ਅਤਿ ਰੂੜੌ ॥ 


ਮੋਰਾ ਪਰ੍ਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਣੇ = ਘਣੇ ਰਾਂਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਤਿ - ਅਤਿਅੰਤ ਰੂੜੌ = ਸੁੰਦਰ 
ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਦੀਨ ਦਇਆਲੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨੁ; ਅਤਿ ਰਸ ਲਾਲ ਸਗੂੜੌ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲੁ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ, 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨਮੋਹਨੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਰਸ= ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਲਾਲ ਸਗੂੜੌ = 
($ ਗੁੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਪਰਿ ਕੂਪੁ ਗਗਨ ਪਨਿਹਾਰੀ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਣਹਾਰਾ ॥ 
ਸਭ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਜੋ ਗਗਨ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼, ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਕੂਪੁ = ਖੂਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਉਸ 
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ਅਥਵਾ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਜੋ ਗਗਨ = ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੁਪੀ ਖੂਹ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੋਗੀਆਂ 


[ 
[/ ਨੇ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਅਤੇ ਖੇਚਰੀ, ਭੁਚਰੀ, ਚਰਚਰੀ, ਅਗੋਚਰੀ ਤੇ ਉਨਮਨੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾਵਾਂ 
ਉ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਜੋਗੀ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


0 
| 
0 
| 
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ਅਥਵਾ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਦੇ ਉੱਪਰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ੀ ਖੂਹ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, 
ਮੈਤੀ ਤੇ ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ; 
ਉਸਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਿਸ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸੋ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰਾ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ 
ਦੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ 
ਹੈ॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੩੨] 
ਪਸਰੀ ਕਿਰਣਿ ਰਸਿ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੇ; ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੂਰੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 


ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਵਿਚ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਸਮਾਇਆ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਪਸਰਦੀਆਂ (ਫੈਲਦੀਆਂ) ਹਨ ਤੇ ਰਸਿ = ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੇ = ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਦੋਂ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਭਾਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਸੂਰਜ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ , ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਖਿਮਾ ਆਦਿ ਕਿਰਣਾਂ 
ਦੇ ਪਸਰਨ ਨਾਲ ਸੰਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ 
ਰੂਪ ਖਿੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਣ ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਖਿੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤੋਗੁਣ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਸਮਾਅ, ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ 
ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਕਾਲੁ ਬਿਧੁਸਿ ਮਨਸਾ ਮਨਿ ਮਾਰੀ; ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਲ ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਿਧੁੰਸਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ 
ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਰੀ = ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ॥੩॥ 

ਅਤਿ ਰਸਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਰਾਤੀ; ਦੂਜਾ ਰੈਗੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਰਸਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਚਲੂਲੈ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 

ਰਾਤੀ = ਰੈਗੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ = ਦੈਤ ਆਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਰੈਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ 5=ੜ=੨ (੫੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਇਕ ਲ ਰਸਾਏ ਰਾਤੇ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੪॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਿ = ਜੀਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 


| ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਸਾਏ - ਰਸਾ ਕੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ - ਉਹ 
$ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈਂ ਹੀ ਰਵਿ- ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥੧੫॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਬਾਰਹ ਮਹਿ ਰਾਵਲ ਖਪਿ ਜਾਵਹਿ; ਚਹੁ ਛਿਅ ਮਹਿ ਸੈਨਿਆਸੀ ॥ 
ਰਾਵਲ = ਜੋਗੀ ਆਪਣੇ ਬਾਰਹ = 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਹੁ ਛਿਅ = (ਚਾਰ - ਛੇ) ਭਾਵ ਦਸ ਭੇਖਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸੈਨਿਆਸੀ ਖੱਚਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ”, 
ਭਾਵ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਪੰਥ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜੋਗੀ ਕਾਪੜੀਆ ਸਿਰਖੂਥੇ; ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਗਲਿ ਫਾਸੀ ॥੧॥ 
ਜੋ ਕੈਨ ਪਾਟੇ ਜੋਗੀ, ਕਾਪੜੀਆ = ਕਾਪੜੀ ਭੇਖ ਵਾਲੇ, ਸਿਰਖੂਥੇ = ਜੈਨ ਮਤ ਵਾਲੇ ਵੀ ਆਦਿ ਹਨ, 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ 
ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਪਵੇਗੀ ॥੧॥ 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ; ਪੂਰੇ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
ਹਨ। 


ਅਉ ਹਠਿ ਹਸਤ ਮਹਿ ਭੀਖਿਆ ਜਾਚੀ; ਏਕ ਭਾਇ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਉ = ਬਹੁੜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੀਖੀਆ ਜਾਚੀ = ਮੰਗਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹਸਤ = ਹੈ ਅਤੇ ਏਕ ਭਾਇ = ਇਕ-ਰਸ ਵਾ: ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਬ੍ਰਹਮਣ ਵਾਦੁ ਪੜਹਿ ਕਰਿ ਕਿਰਿਆ; ਕਰਣੀ ਕਰਮ ਕਰਾਏ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਣ ਲੋਕ ਵਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਪੜਹਿ = ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ੍ੈ ਮਤ ਦੇ ਮੰਡਨ ਤੇ ਪਰਾਏ ਮਤ ਦੇ ਖੰਡਨ ਲਈ ਝਗੜੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਾਦੁ = ਝਗੜਾ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਆਪ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਕਰਣੀ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ 
ਤਾਂ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


੧. ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਪੰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਮ : ਹੇਤੁ, ਪਾਵ, ਆਈ, ਗਮਯ, ਪਾਗਲ, ਗੋਪਾਲ, ਕੌਥੜੀ, ਬਨ, ਧੂਜ, ਚੋਲੀ, ਰਾਵਲ ਅਤੇ 
ਦਾਸ ਪੰਥ । 
ਸੈਨਿਆਸੀਆਂ ਦੇ ਦਸ ਫ਼ਿਰਕੇ : ਤੀਰਥ, ਆਸ਼੍ਮ, ਵਨ, ਅਰਣਯ, ਗਿਰਿ, ਪਰਵਤ, ਸਾਗਰ, ਸਰਸੂਤੀ, ਭਾਰਤੀ ਅਤੇ ਪੁਰੀ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੫) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ 5੧੩੩੨ 


(੫੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ; ਮਨਮੁਖੁ ਵਿਛੁੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਨੰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਛੁ - ਕੁਝ ਵੀ ਆਤਮ 
ਕ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸੇ ਮਨਮੁਖ 
0) ਲੋਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪਾਏ = -ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੨॥ 
ਸਬਦਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਸੁਚਾਚਾਰੀ; ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਸੇ= ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੂਚਾਚਾਰੀ (ਸੂਚ-ਅਚਾਰੀ) 


ਸੂਚ = ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਚਾਰੀ = ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਤੁਰੀਆ ਪਦ, ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ 
ਮਾਰੀ 'ਚਰਗਾਹੇ ਵਿਚ ਉਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਮਾਨੈ= ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮਿ ਰਤਨਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ; ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਨੇ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਸਾਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ, ਨਾਮੀ ਵਿਚ ਸਮਾਨੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ 
ਉਹ ਜੁੱਗਾਂ-ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਚਾਰ (ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ ਤ੍ਰੰ ਪਦ 
ਦੇ ਸੈਸ਼ੋਧਨ) ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਜੁਗਿ = ਸੈਜੁਗਤ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਚਾਰ 
(ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ, ਇੱਛਾ) ਅੰਤਰੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜੁਗਿ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹਨ ॥੩॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚਿ ਸੈਜਮ; ਜਪ ਤਪ ਤੀਰਥ ਸਬਦਿ ਵਸੇ ॥ 
ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਨਿਤ ਨਮਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਜਗ ਆਦਿ ਧਰਮ, ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਮਤਾ , ਸੈਜਮ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੇ ਦਮਨ, ਜਪ, ਤਪ, ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਆਦਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸੇ = ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵੱਸੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ; ਦੂਖ ਪਰਾਛਤ ਕਾਲ ਨਸੇ ॥੪॥੧੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਉਹ ਸੱਚਾ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਪਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਕਾਲ = ਮੌਤ 
ਦਾ ਭੈ ਨਸੇ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੬॥ 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਸਤਾ ਕੀ ਰੇਣੁ, ਸਾਧ ਜਨ ਸੈਗਤਿ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਤਾ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਰੇਣੁ = ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ, ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੋ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਜੱਸ ਰੂਪ ਤਾਰੀ = ਨੌਕਾ ਲੈ ਕੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰੁ = ਤਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕਰੋ, ਇਉੱ' ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰੀ = ਨਦੀ 
ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਕਰਕੇ ਆਪ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। 
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ਇ 2. ੩ ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ਵਲ. 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 5, ਆਗ 5੧=ੜ=੨ (੫੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲਤਾ ਬੁਤ ਰਲਲਜਲਰਤਾਨਾ ਬਗਗਾਲਰਾ ਵਗਾਹ ਵਰਗ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਬਪੁਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਜਮ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਜਮ ਤਾਂ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ 
੯) ਡਰਪੈ = ਡਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਜਲਿ ਜਾਉ ਜੀਵਨ; ਨਾਮ ਬਿਨਾ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਨੁ = ਜਿਉਣਾ ਤਾਂ ਜਲਿ = ਸੜ ਜਾਉ = ਜਾਵੇ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਕਾਲ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਾਪੁ ਜਪਉ ਜਪਮਾਲੀ; 
2 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਵੈ ਸਾਦੁ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮੈਂ ਜਪਿ = ਜਪਣ ਜੋਗ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਉ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੀ 
ਜਪਮਾਲੀ = ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨਾ = ਮਨ ਵਿਚ ਇਸ ਮਾਲਾ ਦੇ ਜਪਣ 
ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ, ਸਾਚੁ ਸੁਖੁ ਜਾ ਕਉ; ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਉਪਮਾ ਕਹੀਐ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਿਆ = ਕੀ ਉਪਮਾ = ਵਡਿਆਈ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ 
ਉਸਦੀ ਬਿਅੰਤ ਉਪਮਾ ਹੈ ਜੋ ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 

ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ; ਖੋਜਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੀਐ ॥੨॥ 

ਲਾਲ, ਜਵੇਹਰ ਅਤੇ ਰਤਨ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਤ = ਖੋਜਣ ਨਾਲ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਲਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਜਵੇਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਰਤਨ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਖੋਜਤ = ਖੋਜਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਚੀਨੈ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਧਨੁ ਸਾਚੌ; ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਏਕ = ਇਕ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਾਚੌ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਾਲੰਬੁ ਨਿਰਹਾਰੁ ਨਿਹਕੇਵਲੁ; ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਨਿਰਾਲੰਬੁ = ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਨਿਰਹਾਰੁ = ਭੋਜਨ, ਖ਼ੁਰਾਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਨਿਹਕੇਵਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੁਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਐਸੇ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ 
$ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੭) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੩੩੨ 


ਸਾਇਰ ਸਪਤ ਭਰੇ ਜਲ ਨਿਰਮਲਿ; ਉਲਟੀ ਨਾਵ ਤਰਾਵੈ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸਪਤ = ਸਤ ਸਾਇਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਨਿਰਮਲਿ = ਉੱਜਲ 
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ਨੇ ਵੈਰਾਗ, ਬਿਬੇਕ, ਖਟ ਸੰਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ, ਸੁਵਣ ਮੰਨਣ ਨਿਧਿਆਸਣ ਇਹ ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਉੱਜਲ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟਾ ਕੇ ਭਾਵ 
ਸੋਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਗਿਆਨ ਜਲ ਵਿਚ ਤਰਾਵੈ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਬੇੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਆਪ ਤਰਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਹਰਿ ਜਾਤੌ ਠਾਕਿ ਰਹਾਵੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥ 

ਉਹ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਜਾਤੌ = ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਵੈ = ਰੱਖਦਾ, 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਸੋ ਗਿਰਹੀ, ਸੋ ਦਾਸੁ ਉਦਾਸੀ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਗਿਰਹੀ = ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਉਦਾਸੀ = 


ਵਿਰਕਤ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾ: ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ = 
ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ; ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੫॥੧੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੁਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ॥੫॥੧੭॥ 


ਰਾਗੁ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲ੍ਹਾ ੩ ਚਉਪਦੇ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਉਪਦੇ = ਚਾਰ- 
ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਝ 
($ ਕਿਵੇਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਬੂਝੈ; ਸਬਦੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, 
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ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ; ਸਾਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 


[ਅੰਗ ੧੩੩੩] 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਨੁ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਵੈ 


ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਹਿਆ ਰੀ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੈ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਅਘਾਈ = ਰੱਜਿਆ ਰਹਿਆ = 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ; ਇਸੁ ਜੁਗ ਕਾ ਲਾਹਾ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨਦਿਨੁ = ਇਕ ਰਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਹੁ = ਕਰੋ ਵਾ: 
ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਿਰੋਤਰ ਭਗਤੀ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ, 
ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਕਾ = ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਲਾਹਾ = ਲਾਭ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਜਨ ਨਿਰਮਲ; ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ; ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲਾਈ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ, 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਵਿਸ਼ੇਪ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ॥੨॥ 
ਸੁਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ; ਨਾਮਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਜੋ ਸੁਖੁ = ਅਨੌਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ = ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਵਡੀ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵੱਡੀ ਤੋ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 
ਅਖੁਟ ਭੇਡਾਰ ਭਰੇ ਕਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ; ਸਦਾ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਭਾਈ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਖੁਟ = ਮੁੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧੯) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5=੩੩= 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


£ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਤੋਟਿ = ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ॥੩॥ 


ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਜਿਸ ਨੌ ਦੇਵੈ; ਤਿਸੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ 

ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਸੁ = ਉਸਦੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆਈ = ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸਦਾ ਤੂ; ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ ॥੪॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਇ = ਅਰਾਧਣਾ ਕਰ, ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਈ = ਵਿਖਾ ਦੀਆ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਕਉ ਬਖਸਿ ਲੈ ਸੁਆਮੀ; ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ = ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈ = ਲੈਣਾ 
ਕਰ, ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮਿਲਾ ਲੈਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 

ਤੂ ਬਿਅੰਤੁ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ; ਸਬਦੇ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਬਿਅੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੁਧੁ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੀ, ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਰਾਖਉ; ਸਦਾ ਰਹਾਂ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਤੈਨੂੰ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਭ 
ਕੁਝ ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਰਾਖਉ = ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਰਹਾਂ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਸਦਾ ਰਖੁ ਸੁਆਮੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 


।, 


1 
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ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਭਾਣਾ ਜਾਪੈ; ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 


ਨ 
<< ਲੇ ਚ <੨੪ ਘਨ $ ੭ 
ਪਰ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਜਾਪੇ = ਜਾਣਿਆ 
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੧੨ [-੯ ੧੨੫ 
ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ ਭਗਤਿ, ਜੇ ਤੁਧ ਭਾਵੈ; ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਈ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੇ = ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ = ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। 


ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਗੁਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ = ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ 
ਸੁਖ ਪਾਇਆ =ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨਿ = ਅੱਗ 
ਬੁਝਾਈ = ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੩॥ 
ਜੋ ਤੁ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਵੈ ਕਰਤੇ; ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 


ਹੇ ਕਰਤੇ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਵੀ ਤੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਸੁ = ਉਹੋ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਦਰ ਜਿ ਕਬ ਵੀ -ਗਰਣਾ= ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ 
ਸਕਦਾ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ॥੪॥੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਜੇਵਡ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ 
ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭7 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹਿਆ ਜਿਨਾ; ਤਿਨ ਸਲਾਹਿ ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਹੈ ਦੂਜਾ; ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ = ਦੈੈਤ-ਭਾਵ ਅਤੇ ਭਰਮ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ 
ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ = ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤੂ ਮੇਰਾ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਸੋਈ ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ'। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੧) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5=੩੩= 
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ਤੁਧ ਜਪੀ ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਹੀ; ਗਤਿ ਮਤਿ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੁਧੁ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਪੀ = ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਧੈ = ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਾਲਾਹੀ = 
ਉ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ, ਬੁੱਧੀ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ 
(ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹਨਿ ਸੇ ਸਾਦੁ ਪਾਇਨਿ; ਮੀਠਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੁ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਨਿ = ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਆਤਮਾਨੰਦ 
ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਪਾਇਨ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ, ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਤੇ 
ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਨਾਮ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਸਦਾ ਮੀਠਾ ਕਦੇ ਨ ਫੀਕਾ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥੨॥ 
ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ, ਸੁਆਦ (ਆਨੰਦਦਾਇਕ) ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ 
ਫੀਕਾ = ਫਿਕਾ (ਦੁਖਦਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਤਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੁ = 
ਵਿਚਾਰਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਜਿਨਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ, ਸੋਈ ਜਾਣੈ; ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਹਰੀ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਸੋਈ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸੈਤ ਭਗਤ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ 
ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਬਦਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੈਕਾਰ) ਗਵਾਈ = ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਹੈ ਦਾਤਾ; ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੋਰਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਇਛੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਲ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 
| ਵਡਿਆਈ = ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
! ਪਏ- ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੪॥੩॥ 
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ਰਿ 
ਰਿ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5ੜ੩੩-੧੩੩=੩੬# (੫੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲ੍ਹਾ ੩ ॥ 


ਨੌਂਟ: ਏਥੇ “ਮਹਲਾ ੩” ਦੇ ਹੇਠਾਂ “੫” ਨੀ ਗਾ ਜਾਣਾ ਉਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਐਸਾ ਹੀ ਸ਼ਬਦ 
ਜੂੰ ਗੁਰ ਅਫ ਦੇਵ ਸਾਂਟ1 3) ਨੇ ਦੋਟਾਫਣ ਵਲੋ ਸੋਗੜਾਂ ੨ ਦੋ੪ਵਲ ਦਦਸ਼ਿਸ਼ ਗੀੜਾ ਟੜੇਤ”, ਪਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਲੱਗਿਆਂ ਆਪਣੇ ਨਾਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ 
ਮਤਿ ਦਿ ਇਹ ੫” ਅੰਕ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤਿਨ ਤੂ ਰਾਖਨ ਜੋਗੁ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਰਾਖਨ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈਂ'। 


ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ; ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥੧॥ 
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ਤੁਧੁ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਮੈਂ = ਮੈਨੂੰ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ, ਦਿੱਸਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਹੋਗੁ = ਹੋਵੇਗਾ ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਜੀਉ; ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ= ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ। 


ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ; ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪੁਭੂ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ 
ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ, ਇਉਂ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤਿਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਤੂੰ ਆਪ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

[ਅੰਗ ੧੩੩੪] 
੯ - ੧ 
ਆਪਿ ਕ੍ਪਾ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੇ ਜਮਕਾਲੁ ॥੨॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਕੇ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ = ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮ ਪੋਹਿ = ਛੂਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੨॥ 

ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਸਚੀ ਹਰਿ ਜੀਉ; ਨਾ ਓਹ ਘਟੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ 
ਘਟੈ = ਘਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਾ ਹੀ ਉਸਦਾ ਜੱਸ ਘਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਜਾਇ = ਧੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ (ਜੈਮਦਾ ਮਰਦਾ) ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੩) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੩੩੬ 


ਜੋ ਹਰਿ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੇ; ਓਹੁ ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮੈ = ਜੰਮਦੇ ਤੈ = ਅਤੇ ਫੇਰ ਮਰ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ 
[) ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ, ਹਰਿ ਜੀਉ; ਤਿਨਾ ਦੂਖ ਭੂਖ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਆਦਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ । 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਸਦਾ ਤੂ; ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥੪॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਐਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


= 


ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੪॥੪॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ; ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨੋਂ ! ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਜੀਉ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਆਵਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਦੋ ਤੱਕ ਸਿਮਰਨਾ ਕਾਗੰਏ ? 
ਗਰ-ਓੰਤਰ “ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਲਗੁ = ਤੱਕ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਤਮਾ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਅਤੇ ਪਰਾਨ = 
ਸਾਸ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਚੁਕਾ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਨਿਰਮਲੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ 
ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੇਰਾ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਫਲੁ = 
ਸਫਲਾ, ਪ੍ਰਵਾਣਿਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਨ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣੀਜੈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਗੁਰ ਕੀ = ਦੀ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣੀਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਪਰਭਾਤਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5$ਤ੩੬# (੫੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਜਪ ਕੇ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ, ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਜੈ = ਪੀਣਾ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮੁਲੁ ਪਛਾਣਨਿ, ਤਿਨ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ; ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਮੂਲੁ = ਮੁੱਢ (ਬ੍ਰਹਮ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਿ = ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ 
ਮਿਲੀ ਹੈ) ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ; ਹਉਮੈ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, 
ਮੈਤ੍ੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਪਰਗਾਸਿਆ = ਖਿੜ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। 

ਸਭਨਾ ਮਹਿ ਏਕੋ ਸਚੁ ਵਰਤੈ; ਵਿਰਲਾ ਬੁਝੈ ਕੋਈ ॥੨॥ 

ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਏਕੋ = ਇੱਕੋ ਸੱਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ 

ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ; ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਤੁ ਵਖਾਨੈ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁ = ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲੁ - ਉੱਜਲ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ; ਵਿਚਿ ਮਨ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਨ = ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਮਾਨੈ = ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਵਿਟਹੁ; ਜਿਤੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ 


ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਾਨਸ ਜਨਮਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਿਆ; ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ 
ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੨੫) ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ਤ, ਅਗ ੧੩੨੩੬ 
ੂਤਲਾਗੇ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲੇ; ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ = ਮੇਲ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਸਹਜੇ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ 
0 ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ; ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੌਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ = 
ਸ਼ੋਭਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇਆ = ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪॥੫॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਆਪੇ ਭਾਂਤਿ ਬਣਾਏ ਬਹੁ ਰੈਗੀ; ਸਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਪ੍ਰਭਿ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ॥ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਰੋਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਬਣਾਏ = 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਰੈਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉੱਤਮ, 
ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸ਼ਟ ਆਦਿ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਕ ਭਾਂਤ 
ਦੇ ਤੋਤੇ, ਕਾਂ ਆਦਿ ਬਣਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਮੋਰ, ਤਿੱਤਰ ਆਦਿ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਆਪ 
ਹੀ ਬਹੁਤ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਂਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੀ 


ਸਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਪਾਇ = ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਖੇਲੁ = ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਕਰੇ ਕਰਾਏ; ਸਰਬ ਜੀਆ ਨੋ ਰਿਜਕੁ ਦੀਆ ॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ, ਪਾਲਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਕਰਤੱਬਾਂ ਨੂੰ 
ਵੇਖੈ = ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਰਾਏ = ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨਣ, ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹਸਤਾਮਲ ਵਤ ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਰਿਜਕੁ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ; ਰਵਿਆ ਰਾਮੁ ॥ 
ਇਸ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਾਲ = ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜੱਸ 
ਰਵਿਆ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ; 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਗਟ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਰਭਾਤਾ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5੧੩੩੬ (੫੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੩੦੩੨੨<੨੩ 


( ਗੁਪਤਾ ਨਾਮੁ ਵਰਤੈ ਵਿਚਿ ਕਲਜੁਗਿ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ॥ 


ਉ ਜੋ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ, ਹਿਰਦਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = 
] ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੈ - ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਰ੍ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਤਿਨਾ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਗਟਿਆ; ਜੋ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਇਆ ॥੨॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ = ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 4 ਕੇ ਪਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਇੰਦੀ ਪੰਚ ਪੰਚੇ ਵਸਿ ਆਣੈ; ਖਿਮਾ ਸੈਤੋਖੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 


ਜਸ ਨੇ ਐਚ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਪੰਚੇ = ਗਰ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਆਣੈ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਖਿਮਾ ਅਤੇ 
ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿਜਨੁ ਵਡ ਪੂਰਾ; ਜੋ ਭੈ ਬੈਰਾਗਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੩॥ 

ਸੋ= ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਨੁ = ਭਗਤ ਵਡ = ਵਡਾ, ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ 
ਜੋਗ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਭੈ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਜੇ ਕੋਈ; ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਨ ਚਿਤਿ ਧਰੈ ॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੁਹੁ = ਮੂੰਹ ਫੇਰੇ = ਫੇਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਧਰੈ = ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 

ਕਰਿ ਆਚਾਰ ਬਹੁ ਸੈਪਉ ਸੰਚੈ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਨਰਕਿ ਪਰੈ ॥੪॥ 

ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਆਚਾਰ = ਕਰਤਬ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਸੈਪਉ = 
ਬਿਭੂਤੀ ਸੈਚੈ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਸਭ ਨਿਸਫਲ 
ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰੈ = ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 

ਸਾਖੀ--ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਦੀ : ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਉੱਪਰ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਇਕ ਸਾਖੀ ਹੈ। ਉਜੈਨ ਨਗਰੀ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਬਾਣੀਆ ਸਿੱਖ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ 
ਸੀ। ਉਹ ਹਰ ਸਾਲ ਸ੍ਰੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ ਕਰਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾਣ 
ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਪਾਣ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਵੇਗੀ। ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਆਪਣੀ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਦਸਵੰਧ ਦੇਣ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸੌ 
ਰੁਪਏ ਇਸਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਮੰਜ਼ਲਾਂ 
ਤਹਿ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਜੈਨ ਪੁਰੀ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੈਗਲ 

ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਕੇ ਆਏ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਮਰਿਆ 
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ਉ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੀ ਨੇ ਇਸਦੇ ਮਨ ਦੀ ਜਾਣ ਕੇ “ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰਾ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੈ॥ (ਅੰਗ ੧੧੪੮)” ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਕੇ ਉਡਾ ਦਿੱਤੇ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿਗੋਪਾਲ ਦੇ ਕੋਲ ਆਏ ਤੇ 
ਉਸਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ । ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸਨੂੰ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀਆਂ 
ਰਹੀਆਂ। ਪੰਛੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਮਸਾਂ-ਮਸਾਂ ਸਾਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸੀ । ਸਾਡਾ ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆ 
ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਭਰੋਸਾ ਬੱਝਿਆ। ਪਰ ਸ਼ੈਕਾ ਦੀ ਦੀਵਾਰ 
ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਉੱਪਰ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਨਾ ਦਿੱਤੀ। ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨਦਿਆਂ 
ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਵੱਲੋਂ ਦਿੱਤੇ ਦਸਵੰਧ ਦੀ ਭੇਟਾ ਅਤੇ ਇਕ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ । ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਤਿੰਨ (ਦੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੇ ਇਕ 
ਅੰਤੀਵ) ਬਖ਼ਸ਼ਾਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿਗੋਪਾਲ ! ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਸਾਡਾ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖ ਹੈ। ਉਸਨੂੰ 
ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਭੇਟਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉ ਦਾ ਬਚਨ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਲੇ ਕਹਿਣਾ 
ਕਿ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਪੰਜ ਕਕਾਰੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਧੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਲੋਹੇ ਦੇ ਕੜੇ ਪਹਿਣਾ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਰਬ ਲੋਹੇ ਦਾ ਇਕ ਮੋਟਾ ਕੜਾ (ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕੱਚੇ ਪਾਉ ਦਾ ਸੀ) 
ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਲਈ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਤੇ ਤੀਸਰਾ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ। ਇਹ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ 
ਹਰਿਗੋਪਾਲ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੇ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਇਸਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। ਤਦੋਂ' ਉਥੋਂ ਸੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਵਿਦਾ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਬੂਰ ਮਾਜਰੇ ਪਹੁੰਚਿਆ 
ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਰਾਤ ਕੱਟਣ ਲਈ ਉਸ ਨਗਰ ਦੇ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ 
ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਇਕ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਏ 
ਗਏ ਰਾਹੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਤ ਕੱਟ ਲੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਦੋਂ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋ' ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਹਰਿਰੋਪਾਲ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਦੇ ਬੈਠਣ ਲਈ 
ਮੰਜਾ, ਬਿਸਤਰਾ ਡਾਹਿਆ, ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਲਈ ਜਲ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਛਕਣ ਲਈ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ 
ਕੀਤਾ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਰਿਗੋਪਾਲ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਤਨੀ ਦੂਰ ਕਿਵੇਂ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਕੀ ਇਹ ਸੁੱਕਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਹੈ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸਮ ਦਾ। ਉਹ ਹੈ ਤਾਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸੀ ਪਰ ਇਸਨੂੰ 
ਮਾਸ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਨਫ਼ਰਤ ਨਾਲ ਦੂਰ ਸੋਟੀ ਨਾਲ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ ਲਪੇਟ 
ਕੇ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਉਦਾਸ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਿੱਖਾ 
ਅਨੌਕਾਂ ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਦੇਖੇ ਸਨ। ਪਰ ਕੋਈ ਉਥੋਂ ਰੋਂਦਾ ਆਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ, 
ਤੇਰੀ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਣੀਏ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਘਾਟੇ ਦੇ ਹਉਕਿਆਂ ਨਾਲ ਬੋਲ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅਕਲ ਤੋਂ' ਹੈਰਾਨ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਤੇ ਸੌ ਰੁਪਇਆ 
ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿਵਾ ਕੇ ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ? ਇਕ ਮੋਟਾ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੜਾ ਜੋ ਆਮ 
ਹੀ ਮੱਝਾਂ ਦੇ ਸੈਗਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਨਖਿੱਧ ਮਾਸ ਜਿਸਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਕਹਿ 
ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਵੈਸ਼ਨਵਾਂ ਦਾ ਇਸਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਉਣ ਦਾ ਵੀ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਸਨੂੰ 
ਕਿਵੇਂ ਖਾਣਗੇ, ਤੇ ਤੀਸਰਾ ਇਕ ਭਾਉ ਦਾ ਬਚਨ ਜੋ ਸਾਡੇ ਨਾ ਖਾਣ ਦੇ ਕੰਮ ਤੇ ਨਾ ਹੈਢਾਉਣ ਦੇ। ਹੁਣ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ =, ਅੰਗ 5੩੨੩੬ (੫੨੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਮੈਂ ਇਸ ਘਾਟੇ ਤੋਂ ਝੂਰਦਾ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਿਦਕ ਹਾਰ ਚੁੱਕਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ਇਹ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਧਨ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਵੇਂ । ਤਾਂ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਅਨੰਦਪੁਰ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜ਼ਾਮਨ ਜਾਣ ਕੇ ਇਹ ਬਰਕਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਵੇਚ ਦੇ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਛੇ 
ਸੰ ਰੁਪਈਆ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੀਆਂ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਵੇਚ ਕੇ ੬੦੦/- ਰੁਪਏ ਇਕੱਠਾ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਸਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਬਚਨ ਅਰਦਾਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਵਾ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ੬੦੦/- ਰੁਪਏ ਦੇ ਬਦਲੋ 
ਗੁਰੁ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੜਾ ਅਤੇ ਭਾਉ ਦਾ ਬਚਨ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ। ਜੋ ਇਸਦਾ ਪੁੰਨ ਫਲ 
ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਭਾਈ ਧਿਆਨ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ੫੦/- ਰੁਪਏ ਉਸਨੂੰ ਹੋਰ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਰਿਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਉੱਪਰ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਹੱਕ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਵਾਸਤੇ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਈ ਮਜ਼ਾਕੀਏ ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ, ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਖਾਣ ਯੋਗ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਇਥੋਂ ਤੁਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਗਿਆ ਤੇ ੬੦੦੭- ਰੁਪਏ ਦਾ ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਜੋ ਅੱਗੇ 
ਜਾ ਕੇ ਵੇਚਿਆ, ਫੇਰ ਪਾਲੀ ਸ਼ਹਿਰ ਗਿਆ ਤੇ ਉਜੈਨ ਪੁਰੀ ਤੱਕ ਇਸਨੇ ਛੇ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਬਣਾ ਲਏ ਅਤੇ 
ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇਖੋ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਛੇ ਸੌ ਰੁਪਏ 
ਦਾ ਘਾਟਾ ਪਵਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਪਰ ਮੈਂ ਉਸੇ ਛੇ ਸੌ ਦਾ ਸੌਦਾ ਵੇਚ ਕੇ ਛੇ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪਏ ਬਣਾ ਲਿਆਇਆ 
ਹਾਂ। ਤੇ ਸਾਰੀ ਕਹਾਣੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾ ਤੇ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨਾਲ ਹੋਈ 
ਵਾਰਤਾ, ਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਨਫ਼ੇ ਦੀ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾ ਸਾਰੀ ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਈ । ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ 
ਰੋਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਰਸਤੇ 
ਵਿਚ ਵੇਚ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਪਰ ਜੋ ਹੋਣਾ ਸੀ ਉਹ ਤਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ 
ਦੇ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸੋਟੀ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪਿਤਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਆਪ 
ਹੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦੇਖੋ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਦੇਖਣ ਯੋਗ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਖਾਣ ਯੋਗ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇ-ਸਿਦਕਿਆ ! ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ' ਅੱਗੇ 
ਬੋਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਪਿਓ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਜਦੋਂ ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ 
ਨੇ ਪੋਟਲੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਤਾਜ਼ਾ-ਤਾਜ਼ਾ ਗਰਮ-ਗਰਮ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੇਖਿਆ, ਫੇਰ ਹਰਿਗੋਪਾਲ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋਇਆ, ਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਣ ਦੀ ਗੱਲ ਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੇ ਤਾਜ਼ਾ ਹੋਣ 
ਦੀ ਗੱਲ ਕੋਈ ਛੋਟੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਬਰਕਤਾਂ ਸਨ, ਉਹ ਸਭ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਧਨ ਘਟਦਾ ਘਟਦਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੌਗਾਲੀ ਆ ਗਈ, ਫੇਰ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਮੇਰੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸਾਉਣ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚੱਲੋਂ, ਤਾਂ ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਹਰਿਗੋਪਾਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੜਾਅ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਬੂਰ ਮਾਜਰੇ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇ। ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ 
ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਣੀ ਛਕਾਇਆ, ਅਤੇ ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਨੇ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਦੀ 
ਨਿਮਰਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਮਿੰਨਤ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਲਾਇਕ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਜੜ੍ਹ 
ਪੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਹੇ ਸਿੱਖਾ ਤੂੰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੈਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਲੱਗ 
ਜਾਵੇ । ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਸਾਨੂੰ ਮੋੜ ਦੇ । ਤਾਂ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ੀਆਂ ਸਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ 


" 
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2. 


ਨੇ, ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਕਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਥੋਂ ਆ ਗਈਆਂ 
ਤੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦਲਿੱਦਰ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ, ਪਰ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਲਾਲਚੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਪਰ 
ਇਹ ਬਰਕਤਾਂ ਮੋੜਨੀਆਂ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਅਰਦਾਸ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਹਾਂ ਜੇਕਰ 
ਗੁਰੂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇਣੀਆਂ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਤਾਂ 
ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਨੇ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਭਾਈ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਇਤਨੀ ਕੁ ਲਾਜ 
ਰੱਖ ਤੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਚੱਲ, ਫੇਰ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਖ਼ਤ 
ਉੱਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਸੈਗਤਾਂ ਜੁੜੀਆਂ ਬੈਠੀਆਂ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਨੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਸਿੱਖੀ ਤਾਂ ਸਾਬਤ ਸੀ ਪਰ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਡਾਹਣੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿੰਗਾ ਕਿਉਂ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ 
ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਕਿਉ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਤੂੰ ਸੁਣਾ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ, ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਭਾਉ ਦਾ ਬਚਨ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆ ਗਿਆ 
ਤਾਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਖੇਤ ਵਿਚ ਹਲ ਵਾਹੁੰਦਿਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੱਗਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਘਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦਲਿੱਦਰ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆ ਗਈਆਂ। ਹੁਣ ਆਪ 
ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੇ ਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਵੇਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਪਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਰ ਥੈ ਕੋਈ ਪੁਛਹੁ ਬਿਬੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ 
ਅਨੇਕ ਜੂਨੀ ਭਰਮਿ ਆਵੈ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਫਿਰਿ ਮੁਕਤਿ ਪਾਏ ਲਾਗਿ ਚਰਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖਹੁ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥੨੨॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ % ਤੇ ਅਨੰਦ, ਅੰਗ ੬੨੦) 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਧਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੈਂ । ਹੁਣ ਬਰਕਤਾਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਵੀ ਰਹਿਣਗੀਆਂ, ਹੁਣ ਤੇਰੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ, ਤੇ ਬਿਸੈਭਰ ਦਾਸ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਸ ਹਰਿਗੋਪਾਲ 
ਨੂੰ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਸ਼ਰਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੌ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰੇ । ਫੇਰ ਇਸਨੇ ਸੌ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕੀਤੀਆਂ 
ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਖਾਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 


ਏਕੋ ਸਬਦੁ; ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਵਰਤੈ; ਸਭ ਏਕਸੁ ਤੇ ਉਤਪਤਿ ਚਲੈ ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਹੁਕਮ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਉਤਪਤਿ = ਧੈਦਾਇਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਚਲੈ = ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਇ ਰਲੈ ॥੫॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 

ਮਿਲਾਏ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਰਲੈ = ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫॥੬॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਗੁਰ ਅਪਣਾ ਸਾਲਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਲਾਹਿ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ। 
[ਅੰਗ ੧੩੩੫] 
<੦% 2, 
ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ; 
ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸਦੇ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ = ਮੂੰਹ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੁਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਮੁਖਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ; ਹਰਿ ਦੇਇ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਲੇਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਕੋਟਿ = ਕ੍ੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ-ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਲੇਇ = ਲੈਣਾ 
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ਜਿਸ ਨੋ; ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨੌ = ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਵਸਾਇ ॥ ਦੁਖੁ ਅਨੇਰਾ; ਅੰਦਰਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਕੇ = ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਚਰਣ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸਾਇ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕਰੋ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਹੁ = ਵਿੱਚੋਂ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦਾ ਭੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਅਨੋ੍‌ਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਚਲਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ। 


ਆਪੇ ਸਾਚਾ; ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ 
ਫੇਰ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ= ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇ = ਮੇਲ ਲਏ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ; ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ; ਏਹੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੧) ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ 8, ਅਗ ੧੩੩੨੫ 


ਆਪੇ ਦੇਵੈ; ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥੩॥ 


ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਆਸਰਾ ਦੇਵੈ = ਦੇਣਾ 
2੩ 
ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਸਚਾ ਮਨਾਏ; ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ॥ ਸੋਈ ਭਗਤੁ; ਸੁਘੜ ਸੋਜਾਣਾ ॥ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਮਨਾਏ = ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਭਗਤ ਸੁਘੜ = ਸ਼੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੋਜਾਣਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗਿਆਨੀ ਹੈ। 

- ੧ 
ਨਾਨਕੁ; ਤਿਸ ਕੇ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੪॥੭॥੧੭॥੭॥੨੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿਸ = ਉਸ ਭਗਤ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 

ਕੁਰਬਾਣਾ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥੭॥੧੭॥੭॥੨੪॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਮਹਲਾ ੪, ਬਿਭਾਸ; _੧ਓੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਗੁਰਮਤਿ; 
ਲਿਵ ਉਨਮਨਿ ਨਾਮਿ ਲਗਾਨ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਸਕਿ = ਰਸੀਏ ਹੋ ਕੇ ਰਸਕਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਤਦੋਂ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਲਿਵ = 
ਬਿਰਤੀ ਲਗਾਨ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਰਸਕਿ = 
ਰਸੀਏ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਸਕਿ = ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰਬਕ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਦੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ; ਹਮ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਨ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ = ਉੱਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਨ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਾਂ ॥੧॥ 


| 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੬੭ 
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ਹਮਰੇ ਜਗਜੀਵਨ ਹਰਿ; ਪ੍ਰਾਨ ॥ 
ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹਮਰੇ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਰੂਪ ਹਨ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ੪#ਹਲਾ 5, ਅਗ 5=੩੩=੫/ (੫੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨ >੩੨੦੩੨੨<੨੩ 


( ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਭਾਇਓ; ਗੁਰਿ ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਹਰਿ ਕਾਨ ਜਿਲਿਲਾਵਰ 


ਉ ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਡੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਭਾਇਓ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕਾਨ = ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
( ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਆਵਹੁ ਸੈਤ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ; ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨ ॥ 


4੧ 5੧੫ ੩% 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ , ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਆਵਹੁ = ਆਉਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਹੁ = ਮਿਲਣਾ 
ਕਰੋ, ਆਪਾਂ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਖਾਣ = ਕਥਨ ਕਰੀਏ । 


ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; 
ਮੋਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਹਰਿ ਦਾਨ ॥੨॥ 


ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾ: ਉਹ ਕਿਤੁ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ ? ਅਤੇ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 


੮ 


ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ, ਮੋ = ਮੇਰੇ 
ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰੋ॥੨॥ 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਸਿਆ; ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਜਾਨ ॥ 
ਅੱਗੋਂ ਸੰਤ ਜਨ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਸ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ 
ਕਰੋ। 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਾਈ; ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਸਿ ਭਗਵਾਨ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਵਡੈ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਿ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ ਕੇ; ਗੁਨ ਗਾਇ ਰਹੇ ਹੈਰਾਨ ॥ 
ਜੋ ਅਗਮ = ਰੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾ ਕੇ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਸਚਰਜ ਫਲ ਜਾਣ ਕੇ) ਹੈਰਾਨ = ਅਸਚਰਜ 


ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਜਿਹੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਸੱਚੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਸੀ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਖਿਨ ਦਾਨ ॥੪॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਰ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਦੀਓ = 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਖਿਨ-ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੩) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ 5, ਅ#ਗ ੧੩੩੪੫ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਉਗਵੈ ਸੂਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਬੋਲਹਿ; ਸਭ ਰੈਨਿ ਸਮਾਲਹਿ ਹਰਿ ਗਾਲ ॥ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਸਿਫ਼ਤ-ਸਾਲਾਹ ਦੀਆਂ ਗਾਲ = ਗੱਲਾਂ ਸਮਾਲਹਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਉਦੈ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਹਿ = ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਸ਼ਰਧਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਿੱਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦੇ ਹਨ । 

ਹਮਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਹਮ ਲੋਚ ਲਗਾਈ; ਹਮ ਕਰਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਭਾਲ ॥੧॥ 


ਹਮਰੈ = ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭਿ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ, ਨਾਮ ਦੀ ਲੋਚ = ਇੱਛਾ 
ਲਗਾਈ = ਲਗਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਭਾਲ - ਖੋਜ ਕਰਹ = ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ; ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਰਵਾਲ ॥ 
ਮੋਰਾ ਮਨ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਦਾ ਰਵਾਲ = ਕਿਣਕਾ ਹੋਇਆ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ ਗੁਰਿ ਮੀਠਾ; 
ਗੁਰ ਪਗ ਝਾਰਹ ਹਮ ਬਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਦ੍ਿੜਾਇਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਥ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਬਾਲ = ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਝਾਰਹ = ਝਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਰੂਪ ਚਰਨ ਝਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਖੀ--ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੱਰਗਾਬਾਦ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ : ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਕੌਣ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਅੱਖੋਂ ਪ੍ਰੋਖੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ 
ਕਿ ਇਸਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਪਿੱਛੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਅਕਾਲੀ ਫੂਲਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਰਗੇ, ਗਿਆਨੀ 
ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਸੂਰਬੀਰ ਤੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ 
ਹੋਏ। ਇਹ ਖ਼ਾਸ ਮੁਹਿੰਮ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੀ ਜਿੱਤ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਬਾ 
ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੌਰੈਗਾਬਾਦ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਕਾਲ ਰੈਜੀਮੈਂਟ ਸੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ 
ਫ਼ੌਜ ਸਨੱਧਬੱਧ (ਤਿਆਰ ਬਰ ਤਿਆਰ) ਰਿਹਾ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਜਿਥੇ ਕਿਤੋਂ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਦਾ ਮੋਰਚਾ ਅੜ ਜਾਂਦਾ 
ਸੀ। ਉਥੇ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਫ਼ੌਜਾਂ ਸਮੇਤ ਜਾ ਕੇ ਮੋਰਚਾ ਫ਼ਤਹਿ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਸਨ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਇਕ ਸੇਵਕ ਸੀ, ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਿੰਘ ਸੀ। ਇਸਦੇ ਦਾੜ੍ਹੀ ਮੁੱਛਾਂ 
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੨੩ 


ਹੰ। 


ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ ਵਲ. 
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ਸਿਰ ਝੁਕਾਇਆ, ਇਸਦਾ ਚਿਹਰਾ ਵੀ ਉਤਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ 
ਨਾਮ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਿੰਘ ਹੈ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ । ਇਸਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ 
ਹੈ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਸੱਜਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਿੰਘ ਕੋਈ 
ਲੰਕਾ ਦਾ ਚੋਰ ਤੇ ਕੋਈ ਖੋਜਾ ਆਦਿ ਨਿਰਾਦਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਬਹੁਤ 
ਸਮਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਅੱਜ ਇਹ ਨਿਰਾਦਰ ਸਹਿਣ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ! ਜਾਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਧੀਰਜਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿਉ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅਪਮਾਨ ਸਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਦਾੜ੍ਹੀ ਤੇ ਮੁੱਛਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈ ਕੇ ਦੇਵੋ। ਬਾਬਾ ਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਐਸੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਜੋੜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਰਤੈ ਜੋ ਸਿਖਾਂ ਨੋ ਲੋਚੈ ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੩੧੭) 
ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਜੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੁੜ ਆਪਣੇ ਮੁੰਹ, ਦਾੜ੍ਹੀ 
ਤੇ ਮੁੱਛਾਂ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਪਰ ਇਸ ਸੌਕਲਪ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਕਰ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦਾੜ੍ਹੀ ਮੁੱਛਾਂ ਆ ਜਾਣ। ਜਾਹ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਫੇਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਜੋੜਿਆਂ ਦੀ ਅਤੇ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਐਸੀ 
ਬਰਕਤ ਹੋਈ ਕਿ ਇਸਦੇ ਬਹੁਤ ਸੈਘਣਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਤੇ ਮੁੱਛਾਂ ਆ ਗਈਆਂ। ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਦਾੜ੍ਹਾ ਵਧਦਾ 
ਵਧਦਾ ਇਤਨਾ ਲੰਬਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਦਾੜ੍ਹਾ ਗੋਡਿਆਂ ਤਕ ਆਉਣ ਲੱਗਾ। ਫੇਰ ਇਸਦੇ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਖੋਜਾ ਤੇ ਲੰਕਾ ਦਾ ਚੋਰ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਇਸਨੂੰ ਲੰਬੇ ਦਾੜ੍ਹੇ ਵਾਲਾ ਬਾਬਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗ 
ਪਏ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਇਹ ਖੜਾ ਜੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹਿਆ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਬੈਠਿਆਂ ਦਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਵੱਸ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪੰਥ ਖ਼ਾਲਸੇ ਵਿਚ ਦਾੜ੍ਹੇ ਨੂੰ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਦੇਣੀਆਂ ਜਾਂ ਜੂੜੇ ਦੇ ਵਾਂਗ 
ਗੁੱਟੀ ਦੇਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਬਲਕਿ ਇਸਨੂੰ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਹੀ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਰੱਖਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਸੀ। ਏਸ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਖੜੋ ਕੇ ਜੋੜੇ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਸੀ ਤਾਂ ਦਾੜ੍ਹਾ ਲੰਮਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੇਠਾਂ ਜੋੜਿਆਂ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਇਕ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਮਰਿਆਦਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਝਿੜਕਿਆ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ, ਤੇਰਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਚਮੜੇ ਦੀਆਂ ਜੁੱਤੀਆ ਨੂੰ ਛੂਹ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬਹੁਤ 


ਇਤਨਾ ਲੰਮਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਵਾਰਤਾ ਕਹਿ ਸੁਣਾਈ। 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਝਾੜਦੇ ੧ 
ਹਨ | 
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ਰਿ 
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ਸਾਕਤ ਕਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਅੰਧਾਰੀ; ਮੋਹਿ ਵਾਥੇ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ॥ 

ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਦਿਨ ਰੈਨਿ = ਰਾਤ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਅੰਧਾਰੀ = ਅੰਧਤਾਈ 
ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਥੇ = ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਿਦੈ ਨ ਵਸਿਓ; ਰਿਨਿ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਾਲ ॥੨॥ 

ਪਲ ਤੋਂ ਖਿਨ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ 
ਵੱਸਿਆ, ਉਹ ਬਾਲ = ਬਾਲਕੇ (ਅਗਿਆਤ) ਵਾ: ਬਾਲ = ਰੋਮ ਰੋਮ ਕਰਕੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੋਕ 
ਦੌਡ, ਪਿੱਤਰ ਦੌਡ ਆਦਿ ਰਿਨਿ = ਕਰਜ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਧੇ = ਬੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਸਤਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ; ਹਉ ਛੂਟੇ ਮਮਤਾ ਜਾਲ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਤਿ = ਸਿੱਖਿਆ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਮੱਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਉ = ਹੈਗਤਾ ਅਤੇ 
ਮਮਤਾ = ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੇ ਜਾਲ = ਫਾਹੇ ਤੋਂ ਛੂਟੇ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। 

ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ; ਗੁਰਿ ਕੀਏ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲ ॥੩॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ ਲਗਾਨਾ = ਲੱਗਿਆ ਹੈਂ, ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਉਹ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਗੁਰ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ; ਗੁਰ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਹੋ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ 
ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ। 


ਬਿਖੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ, ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ; ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥੪॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਭਉਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਮੁਕਤ 
ਰੂਪ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਕਾਢਿ = ਕੱਢ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਲ 


= ੯੨. 


ਗੁਪਾਲ = ਪਿਆਰੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਗੋਪਾਲ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਬਾਲ = ਬੱਚੇ ਹਾਂ ॥੪॥੨॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੩੬] 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; ਗੁਨ ਗਾਏ ਰਸਕ ਰਸੀਕ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸਕ = ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ 
ਰਸੀਕ = ਰਸ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸਨੇ ਰਸੀਕ = ਇਕ- 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੫) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੩੩੫੪-੧੩੨੩੬ 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤ_ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਕ = ਪੀਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੱਸ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਨ ਵਾਲੋਂ ਦੋਊ = ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ 
ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਮ; ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਟੀਕ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ 
ਟੀਕ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸੀਤਲ ਜਲੂ ਪਾਇਆ; 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੀਆ ਰਸੁ ਝੀਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੀਤਲ = ਠੰਢਾ ਜਲ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ- 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਝੀਕ = ਡੀਕ ਲਗਾ ਕੇ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ, ਇਕ ਸਾਹ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਨੀ; ਤਿਨਾ ਮਸਤਕਿ ਊਜਲ ਟੀਕ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਗਾਨੀ = ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਊਜਲ = ਉੱਜਲ 
ਟੀਕ = ਟਿੱਕਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜਨ ਸੋਭਾ ਸਭ ਜਗ ਊਪਰਿ; ਜਿਉ ਵਿਚਿ ਉਡਵਾ ਸਸਿ ਕੀਕ ॥੨॥ 


='=: .੩ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਉਡਵਾ = ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਸਸਿ = ਚੈਦ੍ਮਾ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਕੀਕ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੋਰ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੇ ਚੌਦ੍ਰਮਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ॥੨॥ 

ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਵਸਿਓ; ਤਿਨ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਫੀਕ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ = ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਿਓ = ਵੱਸਿਆ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ 


੯. = 


ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ = ਕੌਮ ਫੀਕ = ਫਿੱਕੇ, ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਜੈਸੇ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੈ ਦੇਹ ਮਾਨੁਖ; ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਕਟੇ ਨਕ ਕੀਕ ॥੩॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਕੋਈ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ, ਸਜਾਵਟ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਹੈ ਪਰ ਨੱਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜਪ, ਤਪ ਆਦਿ 


] ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ; ਸਭ ਵਰਤੈ ਸਭ ਮਹਿ ਈਕ ॥ 


ਰਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ, ਰਾਇ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ 
ਰਮਤ = ਰਮ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਈਕ = ਇਕ ਸਰੂਪ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਭ ਦਾ 
ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ; 
ਗੁਰ ਬਚਨ ਧਿਆਇਓ ਘਰੀ ਮੀਕ ॥੪॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਘਰੀ ਮੀਕ = ਇਕ-ਇਕ ਘੜੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਓ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ; 
ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮ ਕਹੇ ॥ 
ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਹੇ = ਕਹਿਣਾ, ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਓ; 
ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਲਹੇ ॥੧॥ 
ਅਸੀਂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇਓ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਬੱਜਰ ਪਾਪ ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਪਾਪ 
ਲਹੇ = ਲੱਥ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਵਿ ਰਹੇ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈ ਰਵਿ = 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਤ ਜਨ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
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ਦੀਨ ਦਇਆਲੁ ਦੁਖ ਭੇਜਨੁ ਗਾਇਓ; 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਇਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਿਘ ਉਪ ਦੇ 


ਭੰਜਨੁ = 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਲਹੇ - ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ ਨਗਰਿ ਹਰਿ ਬਸਿਓ; ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਹੇ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਨਗਰਿ ਨਗਰਿ = ਨਗਰਾਂ ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਬਸਿਓ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈ' ਵੱਸਦਾ ਸਹੇ = ਸਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਰੀਰਿ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟਿਓ; ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹੇ ॥੨॥ 

ਵਿਅਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਇਕ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਸਮਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹੀ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪ੍ਰਗਟਿਆ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਹੇ = ਲਖ ਲਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਮੰਦਰਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੋ ਨਰ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਉਦਿਆਨੇ; ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੁੜ ਮੁਹੇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨੇ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ, 
ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮੁੜ = ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਮੁਹੇ = ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਜਿਉ ਮ੍ਰਿਗ ਨਾਭਿ ਬਸੈ ਬਾਸੁ ਬਸਨਾ; ਭੁਮਿ ਭੁਮਿਓ ਝਾਰ ਗਹੇ ॥੩॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ = ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਾਭਿ = ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਬਾਸੁ = ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਬਸਨਾ = 
ਨਾਪਾ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਭਰਮ ਦਾ ਭ੍ੁ੍ਮਿਓ = ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਝਾਰ = ਝਾੜੀਆਂ, ਉਜਾੜਾਂ 
ਨੂੰ ਗਹੇ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਮ੍ਰਿਗ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਵਾ: 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਨਾਪਾ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਵਿਸ਼ੇ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਝਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ ਪ੍ਰਭ; ਮਤਿ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਹੇ ॥ 


ਘ 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੁਮ = ਤੂੰ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਗਾਧਿ = ਡੂੰਘਾ ਤੇ 6 


ਬੋਧਿ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲਹੇ = ਲਖ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਏ । 
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੮੨੨੮੮ ੭੧_ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩੯) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੩੩੬ 


ਉ 
੍ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਰਵਿ ਰਹੇ ॥੪॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਕਉ = ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 


| ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥ = ਹੱਥ ਧਰਿਓ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ 


ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ ॥੪॥੪॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਮਨਿ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵਡਫਾ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਵਡਫਾ = ਵੱਡੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ, ਜਮਾਂ, ਮਾਇਆ ਆਦਿ 
ਦੇ (ਵਡ “ ਫਾ) ਫਾ =ਫਾਹੇ ਵਡ = ਵੱਢਣ ਵਾਲੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ; ਹਰਿ ਧਾਰੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕ੍ਰਿਪਫਾ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹੀਅਰੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਖਾਨੇ = ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਸ ਉੱਪਰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਫਾ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ; ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਰਿ ਨਿਮਖਫਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਮਖਫਾ = ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਭਜੁ = ਜਪਣਾ ਕਰ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਦੀਓ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸਫਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਦਾਨੇ ਦੀਓ = : ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਸਫਾ = ਵੱਸ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ ਵਸਿਓ ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ; ਜਪਿ ਸੋਭਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਪਫਾ ॥ 

ਇਹ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਇਕ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਹੈ, ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਸਿਓ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ 8, ਅੰਗ ੧ੜ੨੩੬-੧੩੨੩੭ (੫੪੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਰੰ ਅਥਵਾ ਜਿਸਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੇ ਘਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਆਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਕੇ ਵਸਿਓ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ 
0) ਤੇ ਮੰਦਰਿ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਸਦੀ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ 
ਮਦ ਰਿ ਨ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਜਨ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ; ਮੁਖ ਉਜਲ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰਫਾ ॥੨॥ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ = ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮੁਖ ਜਸ ਰੁਪ ਉਜਲ = ਉਜਾਲੇ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤਰਫਾ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤਰਫਾ = ਵੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਊਜਲ ਮੁਖ ਵਾਲੇ ਹੋਏ 
ਹਨ॥੨॥ 
ਅਨਭਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿਓ ਗੁਰਿ ਨਿਮਖਫਾ ॥ 
ਜਿਸਦੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਨਿਮਖਫਾ = ਨਿਮਖ ਮਾੜ੍ਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਕੇ ਦੋਖ ਸਭ ਜਨ ਕੇ; ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਕੀਏ ਇਕ ਪਲਫਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਦੋਖ ਹਨ ਵਾ: ਕੋਟਾਨ ਕੋਟ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਦੋਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਕ ਪਲਫਾ = ਪਲ ਵਿਚ ਹੀ ਦੂਰ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਤੁਮਰੇ ਜਨ, ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਜਾਨੇ; ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਿਓ ਜਨ ਤੇ ਮੁਖਫਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੁਮਰੇ = ਤੇਰੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਮ = ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਜਾਨੇ = ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਖਫਾ = ਮੁਖੀ ਕਰਕੇ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਜਨ ਮੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪੁ ਧਰਿਓ ਹਰਿਜਨ ਮਹਿ; 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਇਕਫਾ ॥੪॥੫॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਧਰਿਓ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਜਨ ਇਕਫਾ = ਇਕ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ॥੪॥੫॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੩੭] 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਓ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਮ ਮੁਏ ਜੀਵੇ ਹਰਿ ਜਪਿਭਾ ॥ 
ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ = ਪ੍ਰਪੱਕ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੧) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ 5, %#ਗ 5੧੩੩੭ 


ਧਨ ਧੰਨੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ; ਬਿਖੁ ਡਥਦੇ ਬਾਰ ਦੇਇ ਕਢਿਭਾ ॥੧॥ ਮ 

ਗੁਰੂ = ਵੱਡੇ , ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਧਨੁ ਧੈਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰਨ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਧੈਨ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ 
ਬਾਹ = ਭੁਜਾ ਦੇਇ = ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢਿਭਾ = ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜਪਿ ਮਨ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਰਧਾਂਭਾ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਅਰਧਾਂਬਾ = ਆਰਾਧਨੇ ਯੋਗ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: (ਅਰਧਾਂਭਾ) ਅਰਧਾਂ = ਅੱਧਾ ਪਲ ਵੀ ਭਾ = ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰ । 


ਉਪਜੌਪਿ ਉਪਾਇ ਨ ਪਾਈਐ ਕਤਹੂ ; ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਭਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੋਰ ਕਤਹੂ = ਕਿਸੇ ਵੀ ਉਪਾਇ = ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ( (ਉਪ “ ਜੰਪਿ) ਉਪ= ਸਮੀਪ ਜੋਪਿ = ਜਾਣਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਵਾ: ਉਪ = ਉਪਮਾ ਜੋਗ ਅਤੇ ਜੰਪਿ= ਜਪਣੇ ਜੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ 
ਆਦਿ ਦੇ ਕਿਸੇ ਜਤਨਾਂ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ, ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਾਭਾ = ਲੱਭੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ; ਰਸੁ ਪੀਆ ਗੁਰਮਤਿ ਰਸਭਾ ॥ 

ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਸਾਡੇ ਰਸਾਇਣੁ = ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਇਸ ਰਸ ਨੂੰ 
ਅਸੀਂ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਰਸਭਾ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੀਆ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰਸਭਾ = ਸੂਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਲੋਹ ਮਨੂਰ ਕੈਚਨੁ ਮਿਲਿ ਸੈਗਤਿ; ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿਓ ਗੁਰਿ ਹਰਿਭਾ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੂਰ = ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਹ = ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਠੋਰ ਮਨ ਸੜੇ ਹੋਏ ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਿਸਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿਭਾ = ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ 


ਹੈ॥੨॥ 

ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ ਨਿਤ ਲੋਭਿ ਲੁਭਾਨੇ; ਪੁਤ ਕਲਤ ਮੋਹਿ ਲੁਭਿਭਾ ॥ 
ਜੋ ਜੀਵ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
। ਦੇ ਲੋਭਿ = ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲੁਭਾਨੇ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਕਲਤ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੋਹਿ = ਮੋਹ 
|! ਵਿਚ ਲੁਭਿਭਾ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਪੜਤਾਲ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧੩੨੩੭ (੫੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਿਨ ਪਗ ਸੈਤ ਨ ਸੇਵੇ ਕਬਹੁ; ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਭੂੰਭਰ ਭਰਭਾ ॥੩॥ 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ ਸੇਵੇ = 
ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ, ਤੇ = ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭੂਭਰ = ਭੁੱਥਲ (ਗਰਮ ਸੁਆਹ) 
|) ਨਾਲ ਭਰਭਾ = ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਤੱਤੀ ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੈਰ ਪੈ ਕੇ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਉਂ 
ਉਹ ਇਸ ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਸਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹੁ; ਹਮ ਪਰੇ ਹਾਰਿ ਤੁਮ ਸਰਨਭਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਹਾਰ ਕੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਨਭਾ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਰੇ = ਪਏ ਹਾਂ। 
ਜਿਉਂ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉਂ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ; 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਨਭਾ ॥੪8॥੬॥ ਛਕਾ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਜਾਨਹੁ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖਹੁ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤੁਮਨਭਾ = ਤੇਰਾ 
ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੪॥੬॥ 
ਛਕਾ ੧ = ਏਥੇ ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਕ ਜੋੜ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਬਿਭਾਸ, ਪੜਤਾਲ, ਮਹਲਾ ੪; ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਪੜਤਾਲ ਛੰਦ ਦੁਆਰਾ ਮਹਲਾ ੪ = ਚੌਥੇ 
ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਪਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ; ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸਭ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨ = ਆਦਰ, 
ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ। 


ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ; ਤੇ ਪਾਰਿ ਪਰਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ 
ਪਰਾਨ = ਧੈ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਨਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਕਰਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਹ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ! ਧਿਆਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ੧ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੩) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੩੩੭ 


ਸੁਨਿ ਮਨ; ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਅਠਸਠਿ ਮਜਾਨ ॥ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਸੁਨਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ 
ਹੂ ਅਠਸਠਿ = ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਮਜਾਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਨਿ ਮਨ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਵਨ ਕਰ, ਤਾਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮਾਨ = ਆਦਰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧॥ 
ਜਪਿ ਮਨ; ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਰਧਾਨੁ ॥ ਖਿਨ ਖੋਵੈ; ਪਾਪ ਕੋਟਾਨ ॥ 
ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਪਰਧਾਨੁ = ਮੁਖੀ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪਿ = ਜਪਣਾ ਕਰ। ਤਦ ਤੂੰ ਕੋਟਾਨ = ਕੌੜਾਂ 
ਪਾਪ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਖੋਵੈ = ਗੁਆ ਲਵੇਂਗਾ। 


ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥੧॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਵੀ ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨॥੧॥੭॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਮਹਲਾ ੫, ਬਿਭਾਸ; _੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 


ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਹਰਿ ਕੀਆ; ਤਨੁ ਸਭੁ ਸਾਜਿਆ ॥ 
ਪੰਚ ਤਤ ਰਚਿ; ਜੋਤਿ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮਨੁ = ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ; ਉਸੇ ਨੇ ਸਥੂਲ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਇੰਦਆਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ 
ਸਜਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪੰਚ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਵਿਚ ਆਪਦੀ ਜੋਤਿ = ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ = ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਿਹਜਾ ਧਰਤਿ; ਬਰਤਨ ਕਉ ਪਾਨੀ ॥ 
ਨਿਮਖ ਨ ਵਿਸਾਰਹੁ; ਸੇਵਹੁ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥੧॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਬਿਰਾਜਨ ਵਾਸਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸਿਹਜਾ = ਸੇਜਾ ਬਣਾਈ ਹੈ ਅਤੇ 


|) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਰਤਨ ਕਉ = ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਆਗ 5੧ਤ=੩੭੭ (੫੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (_ ੭=੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਅਥਵਾ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ 
ਰਿ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਨਾਲ ਵਰਤਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਰਗਟ ਕਰੋ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ = ਸਾਰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ 


' 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਨ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ; ਹੋਇ ਪਰਮ ਗਤੇ ॥ 
ਵਿ ਸੇਵਨਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਗਤੇ = ਕਲਿਆਣ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 


ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰਾ; ਤਾਂ ਤੂ ਪਾਵਹਿ ਪ੍ਰਾਨਪਤੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ = ਤੋਂ ਨਿਰਾਰਾ = ਅਸੈਗ ਰਹਹਿ = ਰਹੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਤਦ ਤੂੰ 
ਪ੍ਾਨਪਤੇ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਾਪੜ ਭੋਗ ਰਸ; ਅਨਿਕ ਭੁੰਚਾਏ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕੁਟੈਬ; ਸਗਲ ਬਨਾਏ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਾਪੜ = ਕੱਪੜੇ, ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਰਸ ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭੁੰਚਾਏ = 
ਭੁਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਰਸ ਭੁਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਕੁਟੰਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਬਨਾਏ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੇ; ਜਲਿ ਥਲਿ ਮੀਤ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ; ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੨॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ, ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਰਿਜਕੁ = ਉਪਜੀਵੀਕਾ ਸਮਾਹੇ = ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ= ਉਸ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨੀਤਾ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ ॥੨॥ 
ਤਹਾ ਸਖਾਈ; ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 
[ਰਾ <੦%_ 2 
ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧ; ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ ਧੋਵੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਵੀ ਸਖਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ। 
ਕੋਟਿ = ਕੌੌੜਾਂ ਅਪ੍ਰਾਧ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਧੋਵੈ = ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਾਤਿ ਕਰੈ; ਨਹੀ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ ਏਕਾ ਬਖਸ; ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਬੁਲਾਵੈ ॥੩॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਵੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਪਛ੍ੋਤਾਵੈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦਾਤ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (ਪ੪੫) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੩੭-੧੩=੩£ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਏਕਾ = ਇਕ ਵਾਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਜਮ ਆਪਣੇ 
ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਵੈ = ਬੁਲਾਉਂਦਾ ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੩੩੮] 
ਕਿਰਤ ਸੋਜੋਗੀ; ਪਾਇਆ ਭਾਲਿ ॥ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਹਿ; ਬਸੇ ਗੁਪਾਲ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਕਿਰਤ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗੀ = ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਪਰਾਲਬਧ 
ਦੇ ਲੇਖ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਭਾਇ = ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਭਾਲਿ = ਖੋਜ ਕੇ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਉਹ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਬਸੇ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
੧੨ [-੯ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਆਏ; ਤੁਮਰੇ ਦੁਆਰ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ; ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੪॥੧॥ 
ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੁਮਰੈ = ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦੁਆਰ = ਦਰ 'ਤੇ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨੁ = 
ਦੀਦਾਰ ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵਾ; ਜਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ; ਮਿਟੇ ਤਿਸੁ ਲੋਭਾ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਨ = ਦਾਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਤਿਸੁ = ਉਸ ਦਾਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧ = ਗੁੱਸਾ, ਲੋਭਾ = ਲਾਲਚ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਵਿਕਾਰ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧੨ &੨ 6 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ; ਜਨ ਕੇ ਭਡਾਰਿ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ; ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪਾਸ ਭੰਡਾਰਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ 


ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਤੁਮਰੀ ਭਗਤਿ; ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਿ ਜਨਾਈ ॥ 
ਕਾਟਿ ਜੇਵਰੀ; ਜਨ ਲੀਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮਰੀ = ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ, ਤੁਮਹਿ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਜਨਾਈ = ਜਨਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰੋ । 
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੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਮੋਹ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ (ਫਾਹੀ) ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨ = ਦਾਸ 
ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛਡਾਈ = ਛੁਡਾ ਲੀਏ = ਲਏ ਹਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਜਨੁ ਰਾਤਾ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੋਗਿ ॥ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸੈਗਿ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਨੁ = ਦਾਸ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੈਗਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਤਿਨਿ = ਉਸਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ; ਸੋਈ ਜਾਨੈ ॥ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ; ਮਨ ਮਹਿ ਹੈਰਾਨੈ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਜਨ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਅਨੰਦ 
ਨੂੰ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਇਸ ਅਨੰਦ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ ਕੌਤਕ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਅੰਦਰ 
ਹੈਰਾਨੈ = ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਸੋ ਸੁਖੀਆ; ਸਭ ਤੇ ਊਤਮੁ ਸੋਇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਹ੍ਰਿਦੈ; ਵਸਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 
ਸੋ= ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਉਤਮੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਹੈ। 
ਜਾ= ਜਿਸ ਕੈ = ਦੇ ਹ੍ਿਦੇ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਇ = ਉਹ ਵਾ: ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸੋਇ = ਉਹ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਨਿਹਚਲੁ; ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕੇ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥ 
ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਜਨ ਨਿਹਚਲੁ = ਅਚੱਲ ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਣ 
ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ = ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
ਤਾ ਕਉ; ਕਰਹੁ ਸਗਲ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ; ਪੂਰਨੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਸ ਜਨ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰੁ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਂ । 
ਜਾ= ਜਿਸ ਜਨ ਕੈ = ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ; ਠਾਕੁਰ ਦੇਵਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਉਧਰੈ; ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੪॥੨॥ 
ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਦੇਵਾ = ਪੁਜਨੀਕ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਮੋਹਿ = ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ 


ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ ਐਸੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ 
ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਧਰੈ = ਉਧਰ, ਤਰ ਜਾਈਏ ॥੪॥੨॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਨ ਗਾਵਤ; ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥ ਆਠ ਪਹਰ; ਸਿਮਰਉ ਭਗਵੈਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਉਂ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ । 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ; ਕਲਮਲ ਜਾਹਿ ॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੀ; ਹਮ ਚਰਨੀ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 


ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਿਮਰਨਿ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ 
ਵਾ: ਕਰਵਲਾਹਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: (ਕਲਮਲ) ਕਲ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਲ = ਮੈਲ ਰੂਪ ਪਾਪ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਚਰਨੀ ਪਾਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਾਂ॥੧॥ 
ਸੁਮਤਿ ਦੇਵਹੁ; ਸੈਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਸਿਮਰਉ ਨਾਮੁ; ਮੋਹਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੇਵਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰੋ । 
ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਉ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰੇ = ਤਾਰ ਦੇਵੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਨਿ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਮਾਰਗੁ ਸੀਧਾ ॥ 
ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ; ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਗੀਧਾ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ, ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੀਧਾ = ਸਿੱਧਾ 
ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਕਹਿਆ = ਦੱਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਰਸਤੇ `ਤੇ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਸਗਲ = ਸਾਰਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਗੀਧਾ = ਗਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ; ਸਦਾ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ 
੦੨ ੩ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ; ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੀਏ । ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ॥੨॥ 
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ਬੁਡਤ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਹਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 


ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਮੋਹੈ ਨਹੀ ਮਾਇਆ॥ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੂਡਤ = -ਡੱਬਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰੂ ਨੇ 
| ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਵੀ ਮੋਹੈ = ਮੋਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 
ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ; ਜਿਨਿ ਗੁਰਹਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਊਪਰਿ; ਸਦਾ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ॥੩॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰਹਿ = ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਵਾਰਿਆ = ਸੰਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉਤੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਰਿਆ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਮਹਾ ਮੁਗਧ ਤੇ; ਕੀਆ ਗਿਆਨੀ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ; ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਹਾ = ਅਤਿਅੰਤ ਮੁਗਧ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਤੇ = ਤੋਂ ਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਵਾਨ ਕੀਆ = 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਅਕਥ = ਕਥਨ ਤੋਂ ਹੀ ਰਹਿਤ ਕਹਾਨੀ = ਕਥਾ ਹੈ। 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਨਾਨਕ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ; ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਸੇਵ ॥੪॥੩॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ = ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹਨ । 


`ਵੱਡੇ ਭਾਗਿ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ 
ਕਰਨੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟੇ ਸੁਖ ਦੀਏ; ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਅਪਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਏ; ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਪਨੀ = ਆਪਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਲਾਏ =ਲਾ 
$ ਲਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਮਿਟਾਇਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ; ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ 
ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬਾਰਿਕ = ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਸਰਨਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੪੯) ਪ੍ਰਭਾਤੀ #ਹਲਾ ੪, #ਗ 5ੜ੩6-੧੩੩੬ 


ਅਵਗਣ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ; 
ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਮੇਰੈ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅਵਗਣ = ਤਰ ਿ ਕੱਟ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ - ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੇਰੈ = ਸਾਡੇ ਗੁਰ = ਪੁਜਨੀਕ ਗੋਪਾਲਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ ਲੀਏ = ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਾਪ ਪਾਪ ਬਿਨਸੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ; ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਜਦੋਂ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ 
ਰੂਪ ਤਾਪ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਇਕ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਅਰਾਧੀ; 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 


ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ _ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ = ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਪਾਰਬ੍ਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 


ਅਰਾਧੀ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਬਿਅੰਤੁ ਸੁਆਮੀ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 

ਜੋ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਦੇ ਸੈਲਕਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਗੋਚਰੁ = 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ ਬਿਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਪਾਰ ਉਰਾਰ 
ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਸਕੀਦਾ। 

ਲਾਹਾ ਖਾਟਿ ਹੋਈਐ ਧਨਵੰਤਾ; ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ ॥੩॥ 

ਉਸ ਬਿਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ 
ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਖਾਟਿ = ਖੱਟ ਕੇ ਧਨਵੰਤਾ = ਧਨਵਾਨ ਹੋਈਐ = ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ ॥੩॥ 

[ਅੰਗ ੧੩੩੯] 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਧਿਆਈ; ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਨ ਗਾਇਆ ॥ 

ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ = ਗਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਮਨੋਰਥ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ = ਮਨ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰੇ = ਪੁਰਨ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੪॥ 
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੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਰਿ 


ਨ 


ਡ-=੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5==੬ (੫੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


[ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਕਿਲਬਿਖ ਸਭਿ ਨਾਸੇ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ; ਗੁਰਿ ਦੀਨੀ ਰਾਸੇ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ 
(ਕਿਲ “ ਬਿਖ) ਕਿਲ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਬਿਖ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਪਾਪ ਨਾਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਇਸ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਰਾਸੇ = ਪੂੰਜੀ ਦੀਨੀ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


<% 6 << 


ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਦਰਗਹ; ਸੋਭਾਵੇਤੇ ॥ ਸੇਵਕ ਸੇਵਿ; ਸਦਾ ਸੋਹੇਤੇ ॥੧॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾਵੰਤੇ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹ 
ਸੇਵਕ = ਦਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੋਹੈਤੇ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ; ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ = ਭਰਾਵੋ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = 
ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 


ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਦੋਖ ਸਭਿ ਬਿਨਸਹਿ; 
ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗ, ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ 
ਬਿਨਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ = ਹਨੇਰਾ ਮਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਜਾਈ = 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ; ਮੀਤ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਹੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਜੋਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਏ 
ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ; ਗਏ ਕਲੇਸ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ; ਸੋ ਭਲ ਹੋਸ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਵੀ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਭਲ = ਚੰਗਾ 


ਹੋਸ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ; ਹਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ 
ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 


ਤਿਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪੜੋਂ, ਹਉ = ਮੈਂ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
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ਜਿਸੁ ਮਿਲਤੇ; ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੩॥ 


ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਗੁਰ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਤੇ = 
ਮਿਲਨ ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 

ਆਪ ਜੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਘਟਾਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਆਠ ਪਹਰ; ਅਪੁਨੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ; ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾਇ ॥੪॥੫॥ 
ਮੈਨੂੰ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਅਪੁਨੀ = ਆਪ ਦੀ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = 

ਲਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਆਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਲਾ ਕੇ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰ ਦੇਵੋ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 

ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਸਰਨਾਇ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ 

ਹਾਂ ॥੪॥੫॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਜਪਨ ਕਉ ਦੀਏ ॥ 


ਹੈ ਭਾਈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਇਆਂ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ ਵਿਦ ਕਰ ਰਿ ਹੈ। 


ਆਠ ਪਹਰ; ਗੁਨ ਗਾਇ ਗੁਬਿੰਦ ॥ ਭੈ ਬਿਨਸੇ; ਉਤਰੀ ਸਭ ਚਿੰਦ ॥੧॥ 

ਉਹ ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ ਗੁਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ = ਸਾਰੀ 
ਚਿੰਦ = ਚਿੰਤਾ ਉਤਰੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ 

ਉਬਰੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਕੇ ਕਈ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ 
ਹਨ| 
[ਰੀ [- 
ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮੀਠਾ; ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਕਹੈ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਤੇ ਮੀਠਾ = ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ 8 
ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਮਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੧) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੩੩੬ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5ਤ=੬ (੫੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ; ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਕਲਿ ਕਲੇਸ; ਕਿਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 


੬੨੮੦ <੦੨੮੦ ੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸਦਾ ਸਦਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸੈਗਿ॥ ਉਤਰੀ ਮੈਲੁ; ਨਾਮ ਕੈ ਰੋਗਿ ॥੨॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਕੈ = ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਉਤਰੀ = ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ॥੨॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ; ਲਾਗੇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਬਿਨਸੇ; ਕਾਮ ਕੋਧ ਅਹੈਕਾਰ ॥ 
ਜਿਸਦਾ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸਾ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ 
ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਨ ਕਾ; ਮਾਰਗੁ ਜਾਨਾਂ ॥ 
ਭਾਇ ਭਗਤਿ; ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਾ = ਦਾ ਮਾਰਗੁ = ਰਸਤਾ ਜਾਨਾਂ = ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਭਾਇ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਾਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਉਸਦਾ ਮਨੁ = ਚਿੱਤ 
ਮਾਨਾਂ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਸੁਣਿ ਸਜਣ; ਸੈਤ ਮੀਤ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਨਾਮੁ ਰਤਨ; ਹਰਿ ਅਗਹ ਅਤੋਲੇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ, ਸੈਤ ਅਤੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜਨ 
ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖਦਾਇਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਸੱਜਣ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰੋ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉਸ ਅਗਹ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਤੋਲੇ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨਾਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਸਦਾ; ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗਾਈਐ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਨੰ ਗਾਇਐ-- ਗਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦਾਤ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਰਿ ਪਾਈਦੀ ਹੈ॥੪॥੬॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


੫ ਸੇ ਧਨਵੰਤ; ਸੇਈ ਸਚੁ ਸਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਦਰਗਹ; ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ॥੧॥ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ, ਆਤਮ ਧਨਵੰਤ = ਧਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਵਿਸਾਹਾ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੀਤ ॥ 

ਹੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰੋ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ । 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ; ਨਿਰਮਲ ਪੂਰਨ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਪੁਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰੁ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਾਇਆ ਲਾਭੁ; ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ ਸੈਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦੇ ਲਾਭ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 


ਵਧਾਈ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਜੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਈ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥ 


ਸਫਲ ਜਨਮੁ; ਜੀਵਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਹਰਿ ਰਗ ਮਾਣੁ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸਫਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਵੀ ਪਰਵਾਣ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੁ = ਮਾਣਦੇ ਹਨ॥੩॥ 

ਬਿਨਸੇ; ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਅਹੈਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੪॥੭॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕ੍ਰੋਧ = ਗੁੱਸਾ, ਅਹੈਕਾਰ = ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ = 

ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਉਤਰਹਿ = ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥੭॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ; ਪੂਰੀ ਤਾ ਕੀ ਕਲਾ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਸਦਾ ਸਦ ਅਟਲਾ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਪੂਰਾ = ਪੁਰਨ ਗੁਰੁ ਹੈ, ਤਾ = ਤਿਸ ਦੀ = ਕੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ, ਸਰਵਣ ਮੰਨਣ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਤਉ ਸ਼ਕਤੀ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੩) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੩੩੬ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, #ਗ ੧੨੬੦ (੫੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੮੭੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 


ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਈ ਅਟਲਾ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹੈ ਵਾ: ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੪੦] 
- ੯ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ; ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੇ ॥ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਸਭੁ; ਤਾ ਕਾ ਨਸੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਅਦਿ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾਂ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਕਲੇਸ਼ ਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਰੋਗਿ ਰਾਤਾ; ਮਨੁ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਮੁਕਤੋ; ਸਾਧੁ ਧੂਰੀ ਨਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਨਾਲ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰੀ = ਧੂੜ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਾਵੈ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤੋ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ; ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥ ਭਉ ਭਰਮੁ; ਬਿਨਸੇ ਬਿਕਾਰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ; ਬਸੇ ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥ 
ਨਿਰਭੈ ਸਾਧ; ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਰਨਾ ॥੨॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸੇ = ਵੱਸਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਅਨਦ ਸਹਜ ਰਸ; ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ ਦੁਸਮਨੁ ਦੂਖੁ; ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੇ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਅਤੇ 
ਘਨੇਰੇ = ਬਹੁਤ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਰੂਪ ਦੁਸਮਨੁ = ਵੈਰੀ, ਜੌਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇਰੇ = ਕੋਲ ਵੀ ਨਹੀਂ 


ਰ੍ 
| 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੭੨੮੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਪਪਪ) ਪਰਭਾਤਾ #ਹਲਾ ੪, %ਗ ੧੩੬੦ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ ਰਾਖੇ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ; ਕਿਲਬਿਖ ਸਭਿ ਲਾਥੇ ॥੩॥ 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਹ ਜਨ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਸੇਵਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪ ਲਾਥੇ = ਲਹਿ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 


ਸੈਤ ਸਾਜਨ ਸਿਖ; ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲੈ ਮੇਲੇ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ, ਸਾਜਨ = ਪਿਆਰ ਵਾਲੋਂ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਸਿਖ = ਸਿੱਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋ ਸਾਰੇ ਸੁਹੇਲੇ = ਸੁਖੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਸੈਤ, ਮੰਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਅਤੇ 
ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲੈ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਮੇਲੇ = ਮੇਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ; ਫਾਹਾ ਕਾਟਿਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਪੜਦਾ ਢਾਕਿਆ ॥੪॥੮॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦਾ ਫਾਹਾ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਾਟਿਆ = ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਲੋਕ ਵਿਚ ਪੜਦਾ ਢਾਕਿਆ = ਢੱਕ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ ॥੪॥੮॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
- ੧ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੇ; ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਸਦਾ ਸੁਖੁ) 
ਕਾਰਜੁ ਸਗਲਾ ਰਾਸਿ ਥੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨਦ ਮੰਗਲ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ, ਸਭ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ (ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ, ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਣ 
ਆਦਿ ਦਾ) ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਰਾਸਿ = ਸਚਿਆਈ ਵਿਚ ਥੀਆ = ਤੋਂ ਆਇਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ ਕੇ; ਮਨਿ ਵੁਠੇ ॥ ਦੂਖ ਦਰਦ ਭੂਮ; ਬਿਨਸੇ ਝੂਠੇ ॥੧॥ 
ਗੁਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੂਠੇ = ਵੱਸ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੋਮਣ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 
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. 2. ਵਲ, 0. 2... ਪੱਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


| ੮੭੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਂਧਾਰੀ ਜੀਵ ! ਆਠ ਪਹਰ = ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰੋ ॥੨॥ 


ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਪ੍ਰਭੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਸੈਗਿ ਸਹਾਈ; ਜਹ ਹਉ ਜਾਈ ॥੩॥ 
ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ 
ਵਾ: ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰਮੁਖ ਆਦਿ ਸਭਨੀ = ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਈ = ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਉ = ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਈ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ 
ਸਹਾਈ = ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ; ਕਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਸਦਾ ਜਪੇ; ਨਾਨਕੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੪॥੯॥ 


ਦੁਇ = ਦੋਵੈ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਣਤਾਸੁ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੈਨੂੰ ਜਪੇ = ਜਪਦੇ 
ਰਹੀਏ ॥੪॥੯॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰ੍ਭੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ॥ 


ਵਗ 


ਹੇ ਭਾਈ। (ਪਾਰ-ਬ੍ਰਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ= ਪਰੇ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਘੜ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਘਾੜਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਣੁ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਪੁਰਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ; 
ਦਰਸਨ ਕਉ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਉਹ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਵਗਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ 


ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀਦਾਰਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣ = ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ॥%॥ਰਹਾਉ॥ 


ਕਿਲਬਿਖ ਮੇਟੇ; ਸਬਦਿ ਸੈਤੋਖੁ ॥ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਨ; ਹੋਆ ਜੋਗੁ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ 
ਦੇ 'ਕਿਲਬਿਖੇ=ਪਾਪ ਸੈਟੈ=ਮੈਟ ਦਿੱਥੈਂ ਚਨ। 


2੨6, €-_ 4੨ 2੨੨੧, ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੭) ਪਰਭਾਤਾ #ਹਲਾ ੪, %ਗ ੧੩੬੦ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦“੩੨੨੨੨੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅੰਤਹਕਰਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੁਣ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਨ = ਸਿਮਰਨ ਦੇ 
ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਧਸੈਗਿ; ਹੋਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ; ਮਨ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਰਗਾਸੁ = ਚਾਨਣ ਹੋਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਉਸ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 
ਜਿਨਿ ਕੀਆ; ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਰਾਖਿ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਪੁਰਾ; ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪੁ੍ਭੂ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਸੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ 
ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਜਿਸਹਿ ਨਿਵਾਜੇ; ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਪੂਰਨ ਕਰਮ; ਤਾ ਕੇ ਆਚਾਰ ॥੨॥ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਿ= ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ _ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਨਿਵਾਜੇ = ਨਿਵਾਜਣਾ, ਵਡਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ = ਉਸ ਕੇ =ਦੇ ਆਚਾਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਹਨ ਵਾ: ਉਸ ਦਾ 
ਆਚਰਨ ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਰਨ ਕਰਮ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ॥੨॥ 


ਤਨ ਤਵ 


ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਨਿਤ ਨਵੇ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ; ਜੋਨਿ ਨ ਭਵੇ ॥ 
ਜੋ ਉਸ ਨਿੱਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ (ਹਰ ਸਮੇਂ) ਨਵੇ = ਨਵੀਨ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਨਿੱਤ ਨਵੇਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨਿੱਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸਦਾ ਨਿੱਤ 
ਰੂਪ ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਿੱਤ ਨਵੇਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵੇ = ਭ੍ਰਮਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ; ਚਰਣ ਪੂਜਾਰੇ ॥ ਮੁਖ ਊਜਲੁ; ਸਾਚੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥੩॥ 

ਜੋ ਈਹਾਂ ਉਹਾਂ = ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ 
ਪੂਜਾਰੇ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਸਦਾ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰੇ = ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਉਜਲ = 
ਉਜਾਲੋ ਵਾਲਾ ਮੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ; ਗੁਰਿ ਧਰਿਆ ਹਾਥੁ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਦਾਸੁ ॥ 

ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ, ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਾਥੁ = ਹੱਥ ਧਰਿਆ = ਧਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਉਹ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੈ। 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫, %#ਗ ੧੨੬੦ (੫੫੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ; ਪੇਖੈ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਉਧਰਸਿ; ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ॥੪॥੧੦॥ 


ਜੋ ਜਨ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਾਲੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਲਿ = ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਮਹੀਅਲਿ = ਵਿਚ ਵਾ: 
(ਮਹੀ “ ਅਲਿ) ਮਹੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ ਅਲਿ = ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਰਪੂਰਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਪੇਖੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਨਾਲ ਉਧਰਸਿ = ਉਧਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ॥੪॥੧੦॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਈ; ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਅਪਨੇ ॥ 
ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਪੂਰੇ = ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣੁ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ 
ਜਪਨੇ = ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ; ਸੁਣਤ ਨਿਹਾਲ ॥ 


ਬਿਨਸਿ ਗਏ; ਬਿਖਿਆ ਜੈਜਾਲ ॥੧॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣਤ = ਸੁਣਦਿਆਂ 
ਅਸੀਂ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਾਚ ਸਬਦ ਸਿਉ; ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ; ਆਇਆ ਚੀਤਿ ॥੨॥ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਅਪੁਨਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸਾਡੇ ਚੀਤਿ = ਜੀ ਵਰਦੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫੯) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ 5੩੬੧ 
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[ਅੰਗ ੧੩੪੧] 
ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਸਦਾ; ਦਇਆਲ ॥ 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਨਕ; ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੪॥੧੧॥ 
ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਨਿਹਾਲ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੪॥੧੧॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਵਾ: ਪੈਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ, ਧੈਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਗੁਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਦਾ = ਸਦੀਵੀ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ; 
ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਆਪਿ ਜਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਜਦੋਂ ਆਪ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ 
ਕਿਰਪਾਲਾ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ = ਜਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਸਤ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ; ਪੂਰਨ ਭਈ ਆਸ ॥੧॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪ੍ਰਗਾਸ = ਚਾਨਣਾ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਸਾਡੀ 
ਸਾਰੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ 
ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਸੁਖ; ਮਨਿ ਵੁਠੇ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ; ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਤੂਠੇ ॥੨॥੧੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਵਾ: ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕਲਿਆਣ = ਸੁਖ, ਅਨੰਦ ਸਾਡੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੂਠੇ = ਵੱਸ ਗਏ ਹਨ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਤੂਠੇ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥੧੨॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੨, ਬਿਭਾਸ; _੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘਰੁ ੨ = ਦੂਸਰੇ ਸੁਰਤਾਲ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਵਰੁ; ਨ ਦੂਜਾ ਠਾਉ ॥ ਨਾਹੀ; ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਸਿਧਿ; ਕਲਿਆਨ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਹਿ; ਸਗਲ ਕਾਮ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਿਆਨ = ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਪੂਰਨ = ਪੂਰੇ ਹੋਹਿ = ਹੋ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ; ਜਪੀਐ ਨੀਤ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਜਪੀਐ = ਜਪਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਿਨਸੈ; ਲਗੈ ਏਕੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸਦੇ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਕੋਂਧ = ਗੁੱਸਾ ਅਤੇ ਅਹੈਕਾਰੁ = ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ 
ਵਿਕਾਰ ਬਿਨਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗੈ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੯ ੨੮ . ੯ 
ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ, ਦੁਖੁ ਭਾਗੇ; ਸਰਨਿ ਪਾਲਨ ਜੋਗੁ ॥ 
ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਭਾਗੈ = ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਨਾਮ ਵਾ: ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਨੂੰ ਪਾਲਣ, ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚ ੫੫ 2 ੦੦ 2 _() ੯੦ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ, ਜਮੁ ਨ ਤੇਟੈ; ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਹੋਵੇ ਸੈਜੋਗੁ ॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੇਟੈ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ ਭੇਟੈ = ਅੜਿਕੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, ਭਾਵ ਜਮ 
ਉਸ ਉੱਪਰ ਕੋਈ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ' ਗੁਰੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੈਜੋਗ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ 
2੩ 
ਹੈ ॥੨॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੧) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨8੧ 


ਰੈਨਿ ਦਿਨਸੁ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹਰਿ; ਤਜਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਰੈਨਿ ਦਿਨਸੁ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨੂੰ 
ਤਜਹੁ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੋ । 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹਰਿ ਮਿਲੈ; ਜਿਸਹਿ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸਹਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਬਿਖਾਦ ਬਿਨਸੇ; ਰਾਖਿ ਲੀਨੇ ਆਪਿ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਆਪ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲੀਨੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂੜਾਂ ਦੇ ਬਿਖਾਦ = ਦੁੱਖ, ਝਗੜੇ ਬਿਨਸੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਮੀਤ ਭਾਈ; ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥੪॥੧॥੧੩॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਤ = ਮਾਂ, ਪਿਤਾ = ਬਾਪ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧॥੧੩॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਮਹਲਾ ੫, ਬਿਭਾਸ, ਪੜਤਾਲ; ੧ਉੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੜਤਾਲ ਛੰਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਜਾਪ ॥ 
ਰਾਮ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਮ = ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ। 
ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੋ, 
ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਰਾਮ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਸੀ, ਜੋ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਜੋ ਗਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ਦੁਆਪਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਸੀ, ਉਹੋ ਰਾਮ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਜਾਪ ਨੂੰ ਤਿੰਨੇ ਕਾਲਾਂ 


ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅਹੈ ਤਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸਦੇ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਵਾ: ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ = ਝਗੜੇ, ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, 
ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਤਾਪ ਵੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ, ਅਗ ੧੨5੧ (੫੬੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੨੨੮੮ ੭੫_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਰ 
ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ, ਸਤ ਚਰਨ ਲਾਗਿ; ਮਨੁ ਪਵਿਤੁ ਜਾਹਿ ਪਾਪ ॥੧॥ 
॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
0 ਜਾਹਿ= ਜਾਣਗੇ ॥੧॥ 


ਨਾਨਕੁ , ਬਾਰਿਕੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੈ; ਰਾਖਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੨॥੧॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਾਰਿਕੁ = ਬੱਚਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਕਛੂ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦੇ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੂੰ ਹੀ 
ਮਾਈ = ਮਾਂ ਬਾਪ = ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਰਾਖਨ = ਰੱਖਿਆ ਕਉ = ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਤ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਵੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ ॥੨॥੧॥੧੪॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ; ਸਰਨਿ ਟੇਕ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਓਟ ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਉਚ ਮੂਚ ਬੇਅੰਤੁ ਠਾਕੁਰੁ; ਸਰਬ ਊਪਰਿ ਤੁਹੀ ਏਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚ = ਉੱਚਾ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਮੂਚ = 
ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਉਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਰੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਏਕ = ਇਕ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ 
ਹੈਂ॥॥ਰਹਾਉ। 


ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਦੁਖ ਬਿਦਾਰ; ਦੈਨਹਾਰ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ = ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਦੈਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: (ਬਿਬਏਕ) 
ਬਿਬ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਨਮਸਕਾਰ ਰਖਨਹਾਰ; ਮਨਿ ਅਰਾਧਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਕ ॥ 
ਹੇ ਰਖਨਹਾਰ = ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੈਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਰਫ਼ ਮੇਕ = ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਅਰਾਧਿ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸਤ ਰੇਨੁ ਕਰਉ ਮਜਨੁ; ਨਾਨਕ ਪਾਵੈ ਸੁਖ ਅਨੇਕ ॥੨॥੨॥੧੫॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੈਤ = ਸਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਨੁ = ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਉ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਨੇਕ = ਬਿਅੰਤ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵੈ =ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥੨॥੧੫॥ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


।੩੫= 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੩) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, #ਗ ੧=੪੨ 


0 


[ਅੰਗ ੧੩੪੨] 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਅਸਟਪਦੀਆ, ਮਹਲਾ ੧, ਬਿਭਾਸ; 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੧ = ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ-ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ/ ਮਨ ਅਤੇ ਲੰਧ ਕਮਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੋਸਾਰ /ਵਿਚ /ਕਾਉ' ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ? 


ਗੁਰ-ਉੰਤਰਾ - 
ਦੁਬਿਧਾ ਬਉਰੀ; ਮਨੁ ਬਉਰਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਬਿਧਾ = ਦੁਚਿੱਤੇ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਉਰੀ = ਕਮਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਬਉਰਾਇਆ = ਕਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਉਰੀ = ਝੱਲੇਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ ਮਨੁ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਮਲਾ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਝੁਠੈ ਲਾਲਚਿ; ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਝੂਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚਿ = ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਹੈ। 


ਲਪਟਿ ਰਹੀ; ਫੁਨਿ, ਬੋਧ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ; ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੧॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਬੈਧੁਨ ਪਾਇਆ” ਹੈ) 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਭ ਨਾਲ ਲਪਟਿ = ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਇਸਨੂੰ ਬੈਧ = ਰੋਕਣਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੈਤੋਖ ਦਾ ਬੋਧੁ = ਬੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਬੈਧੁਨ = ਜੈਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ॥੧॥ 


ਉਦਰ 


ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ; ਨ ਮਾਇਆ ਮਰੈ ॥ 
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ਦਾ ਤੈ 7 
ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹੀ 

ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਭਉ = 
ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਇਆ ਸੈਚਿ; ਰਾਜੇ ਅਹੈਕਾਰੀ॥ ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਚਲੈ; ਪਿਆਰੀ ॥ 

ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੈਚਿ = ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਅਹੈਕਾਰੀ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲੈ = ਚੱਲਦੀ । 
ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ; ਹੈ ਬਹੁ ਰੋਗੀ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਕੋ ਸਾਥਿ ਨ ਸੈਗੀ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਤ੍ਰਗਿਣੀ ਸੁਭਾਵ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਰੋਗੀ = ਰੋਗਾਂ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਸ ਤ੍ਗਿਣੀ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦਾ ਸਾਥੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਸੈਗੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਿਉ ਮਨੁ ਦੇਖਹਿ; ਪਰ ਮਨੁ ਤੈਸਾ ॥ ਜੈਸੀ ਮਨਸਾ; ਤੈਸੀ ਦਸਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ 
ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਉਸੇ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਨਸਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਉਸ ਦੀ 
ਦਸਾ = ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਰਮੁ; ਤੈਸੀ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਛਿ; ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

ਜੀਵ ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੈਸੀ = ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਪਰਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਪੂਛਿ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਲਵੇਗਾ ॥੩॥ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੈ; ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ਸਚੈ ਨਾਮਿ; ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੪॥ 

ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸੂਝ, ਫਿਆਤ 
ਪਾਇ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਸਚੈ ਸਬਦਿ; ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ਜੋ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ; ਅਮਰ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ 
- ੯ [ - ੯ 
ਤਾ ਦਰਿ ਸਾਚੇ; ਸੋਭਾ ਪਾਵੇ ॥੫॥ 

ਉਹ ਜਦੋਂ ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਕੇ ਅਮਰ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਦ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਾ = ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਾਚੈ = ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ `ਤੇ 
ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ; ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਅਨੇਕ ਜਤਨ; ਕਰੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ = ਹੋ 
ਸਕਦੀ । ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅਨੇਕ = ਬਹੁਤ ਜਤਨ = ਉਪਾਅ ਵੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ; ਸਬਦੇ ਖੋਈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ; ਵਸੈ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥੬॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਤੇ ਮੇਰਾ = ਮੇਰ-ਤੇਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਖੋਈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਲਈ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਨਾਮ ਸੋਈ = ਉਸੇ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ॥੬॥ 
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ਇਸ ਜਗ ਮਹਿ; ਸਬਦੁ ਕਰਣੀ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ 
ਬਿਨ ਸਬਦੈ; ਹੋਰ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ। ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੈ = ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਗੁਬਾਰੁ = ਹਨੇਰਾਂ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਰਿ 
| 
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ਰ੍ ਸਬਦੇ; ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਸਬਦੇ; ਗਤਿ ਮਤਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੭॥ 


ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖੈ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਗਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ 
ਅਤੇ ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ; ਕਰਿ ਦੇਖਣਹਾਰੋ ॥ ਸਾਚਾ ਆਪਿ; ਅਨੂਪ ਅਪਾਰੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇਖਣਹਾਰੋ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰੋ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


ਹੈ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ; ਉਤਮ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ; ਖੋਜਿ ਲਹੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥੮॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਤਮ ਗਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਤੀ ਭਾਵ ਕੈਵਲ ਮੋਖ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਖੋਜਿ = ਲੱਭ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ; ਸਗਲ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ॥ 
ਕਾਮਣਿ ਦੇਖਿ; ਕਾਮਿ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਛਾਇਆ = ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਾਮਣਿ = ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਕਾਮਿ = ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੋਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ 


ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸੁਤ ਕੌਚਨ ਸਿਉ; ਹੇਤੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਅਪਨਾ; ਇਕੁ ਰਾਮੁ ਪਰਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ (ਬਿਭੂਤੀ) ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਰਾਇਆ = ਬਿਗਾਨਾ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਐਸਾ ਜਾਪੁ ਜਪਉ; ਜਪਮਾਲੀ ॥ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਰਹਰਿ; ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਪਮਾਲੀ = ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹੁਣ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਜਾਪ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ । ਦੁੱਖਾਂ 
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॥ 
| 
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ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ; ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਸਾਚ ਸਬਦਿ; ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ । ਜੋ ਸਾਚ = ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਵਾ ਗਉਣੁ; ਤੁਧ ਆਪਿ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਸੇਈ ਭਗਤ; ਜਿਨ ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ ਆਵਾ ਗਉਣ = ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਦਾ ਚੱਕਰ ਤੁਧੁ = ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਅਸਲ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਹਨ, ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇਆ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ; ਨਰਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਰਹਰਿ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰੇ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 
ਸਗਲ ਸਰੋਵਰ; ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ॥ ਆਨਦ ਰੁਪ; ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੩॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਮਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ = ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਵਾ: ਵਿਅਸ਼ਟੀ 
ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਜੋਤ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਹੇ ਆਨਦ ਰੂਪ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ ਕੁਰਬਾਣੀ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ; ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ; ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 
ਤੇਰੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਜੋ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪਾਏ = ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਜਲਾਏ = ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
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[ਅੰਗ ੧੩੪੩] 
੩੯ ੫੦੫ 6 ੫੦੫ 
ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੇ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ; ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥੪॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਾਧੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
[ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਏ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮੰਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਿ = ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਵਸਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਬਿਸਮ ਬਿਨੋਦ; ਰਹੇ ਪਰਮਾਦੀ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ; ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਿਸਮ = ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਵੱਲੋਂ ਪਰਮਾਦੀ = ਗਾਫ਼ਲ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਪਰਮਾਦੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਬਿਸਮ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮਾਦੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ 
ਗਈ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਅਸਚਰਜ ਰੁਪ ਦੇ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਦਤਾਈ ਤੋ ਰਹੇ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ 


ਹਨ ਵਾ: (ਪਰਮ “ ਆਦੀ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਤੇ ਆਦਿ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਦੇਖਿ ਨਿਵਾਰਿਆ; ਜਲ ਮਹਿ ਆਗੀ ॥ ਸੇ ਬੂਝੈ; ਹੋਵੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥੫॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਲ = ਪਾਣੀ, ਆਗੀ = ਅੱਗ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿਆ = ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: : ਜਲ ਆਦਿ 
ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅਗਨ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ 
ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ; ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ; ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਚੁਕਾਏ = ਚੁੱਕ ਦੇਂਦੇ 


ਹਨ । ਫੇਰ ਉਹ ਸਚਿ = ਮਰੋ ਨਮਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ = ਲਾ ਕੇ ਅਨਦਿਨੁ = ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ। 


ਏਕੋ ਜਾਣੈ; ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵੇ; ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੬॥ 
ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ 
ਵਰਚਾਂ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਕੈਇ=ਜੋਦੀ ਵੀ ਨਿਸਚੈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੈ। 
ਉਹ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ = ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲੁ = ਉੱਜਲ 
(0 ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੬॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੬੯) ਪ੍ਰਭਾਤੀ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ਮ੪ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ $ੜ#= 
ਜਿ ਰਿ 
ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ; ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਜਪ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ = ਬਿਰਤੀ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 


ਉਸਦਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਦਮਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਸਫਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੋ ਹਉਮੈ ਮਾਰਨੀ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰੀਏ । 


ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ; ਜਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਚੀ ਰਹਤ; ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੭॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ = ਸੁਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਜੀਵਨ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ 
ਪਾਏ =ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਸੁਖਦਾਤਾ; ਦੁਖੁ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝਸਿ; ਬੀਜੀ ਕਾਰਾ ॥ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੇਟਣਹਾਰਾ = ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਸਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੀਜੀ = ਦੂਸਰੀ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਾਰਾ = ਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੂਝਸਿ = ਸੁੱਝਦੀ । 


ਤਨ ਮਨੁ ਧਨ; ਹਰਿ ਆਗੈ ਰਾਖਿਆ॥ 
- ੧੯ 
ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ; ਮਹਾ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥੮॥੨॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ , ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਅਤੇ ਧਨ ਵੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ, 
ਸਨਮੁਖ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ 


ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ, ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੮॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਨਿਸਫਲਤਾ 
ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਭੁਅੰਗਮ ਭਾਠੀ; ਰੇਚਕ ਪੂਰਕ ਕੁੰਭ ਕਰੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਨਿਵਲੀ = ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭੁਅੰਗਮ = ਭੁਜੈਗਮਾ ਨਾੜੀ 
ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੁਰ ਦੁਆਰਾ ਭੱਠੀ ਵਾਂਗ ਤਪਾ ਕੇ ਇਸਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿੱਝ ਨੂੰ ਪਿਘਲਾ ਕੇ ਛੇ ਚੱਕਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ 
ਕੇ ਸਿੱਧੀ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਰੇਚਕ = ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨਾ, ਪੂਰਕ = ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਅਤੇ ਕੁੰਭ = ਸਹਾਸਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿ੍‌ਕੁਟੀ ਵਿਚ ਠਹਿਰਾਉਣਾ ਕਰੇ। 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੩8੪੨ (੫੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ (੩ ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਛੁ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ; ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਬੁਡਿ ਮਰੈ ॥ 

॥ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਫ਼ੈਰ ਆਤਮ ਸਰੁਪ ਦੀ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ £ 


| ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਫਸ ਦੇ ਜੀਵ ਭਰਮੇ - ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੂਲਾ = ਭੂੱਲਿਆ ( 
$ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰਮੁੰਦੁ ਵਿਚ ਬੂਡਿ = ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਧਾ ਭਰਿਆ, ਭਰਿ ਭਰਿ ਧੋਵੈ; ਅੰਤਰ ਕੀ ਮਲੁ ਕਦੇ ਨ ਲਹੈ ॥ 

ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ, ਰਾਗ-ਦ੍ਰੈਖ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਵਾ: ਭਰਿ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰ ਕੇ ਉਸ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਤਰ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਹੈ = ਉੱਤਰਦੀ । 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਫੋਕਟ ਸਭਿ ਕਰਮਾ; ਜਿਉ ਬਾਜੀਗਰੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲੈ ॥੧॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਹੋਰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਕਰਮਾ = ਕਰਮਕਾਂਡ ਫੋਕਟ = ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਅਗਿਆਤ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ 


੨੩ 9੦੦, %੮੯ ੮ 


ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ॥੧॥ 
ਖਟੁ ਕਰਮ; ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 
ਤੁ ਗੁਣ ਸਾਗਰ; ਅਵਗੁਣ ਮੋਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈਂ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੈਧਿਆ ਤਰਪਣ 
ਆਦਿ ਖਟੁ = ਛੇ ਕਰਮ ਹਨ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰੁ = ਸਸੁੰਦੁ ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਅਵਗੁਣ = ਗੁਨਾਹ ਮੋਹੀ = ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ 
ਵਾ: ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੇ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਇਆ ਧੈਧਾ ਧਾਵਣੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਕਾਰ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੈਧਾ = ਕੰਮਾਂ-ਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਣੀ = ਦੌੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਸਭ ਕਾਰ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹ। 
ਮੁਰਖੁ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ; ਬੁਝਿ ਨ ਸਕੈ ਕਾਰ ॥ 
ਮੁਰਬੂ = ਬੇ-ਸਮਝ ਪੁਰਖ ਆਪੁ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਣਾਇਦਾ = ਗਣਾਉਂਦਾ, ਜਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ 


ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਬੂਝਿ = ਬੁੱਝ, ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ । 
ਮਨਸਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ; ਮਨਮੁਖ ਬੋਲ ਖੁਆਰ ॥ 
ਉਸਨੂੰ ਮੋਹਣੀ = ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਨਸਾ= ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਰੀ 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੧) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੩੪੨੩ 
ਮਜਨੁ ਝੂਠਾ ਚੰਡਾਲ ਕਾ; ਫੋਕਟ ਚਾਰ ਸੀਗਾਰ ॥੨॥ 

ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਚੰਡਾਲ ਕਾ = ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਝੁਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਲਕ ਛਾਪਾ 

ਉ ਆਦਿ ਦਾ ਚਾਰ= ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਫੋਕਟ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚੰਡਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 


$ ਕੋੋਧੀ ਆਦਮੀ ਦਾ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਉੱਪਰ ਕੀਤਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰ ਸੁੰਦਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ 
ਹੈ ਕੀਤਾ ਜਿਹ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਰੋਕੀ 


ਝੁਠੀ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਹੈ; ਕਰਣੀ ਬਾਦਿ ਬਿਬਾਦੁ ॥ 
ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਕੀ=ਦੀ ਮਤ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਕਰਣੀ ਵੀ ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ 
ਬਿਬਾਦੁ = ਝਗੜਿਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਝੁਠੇ ਵਿਚਿ ਅਹੈਕਰਣੁ ਹੈ; ਖਸਮ ਨ ਪਾਵੈ ਸਾਦੁ ॥ 
ਉਸਦੇ ਝੂਠੇ ਮਨ ਵਿਚਿ = ਅੰਦਰ ਅਹੈਕਰਣੁ = ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ। 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਫਿਕਾ ਆਵੈ ਸਾਦੁ ॥ 
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ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਜੋ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਦੁ = ਸੁਆਦ ਫਿਕਾ = ਬੇ-ਰਸੀ ਵਾਲਾ ਹੀ ਆਵੈ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਦੁਸਟੀ ਸਭਾ ਵਿਗੁਚੀਐ; ਬਿਖੁ ਵਾਤੀ ਜੀਵਣ ਬਾਦਿ ॥੩॥ 
ਦੁਸਟੀ = ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਵਿਗੁਚੀਐ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤਾਂ 
ਦੇ ਵਾਤੀ = ਮੁਖ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਖੁ = ਵਿਹੁ ਰੂਪੀ ਕੌੜੇ, ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ 
ਬਾਦਿ = ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਏ ਭੁਮਿ ਭੂਲੇ; ਮਰਹੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ; ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਏ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਤ ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਨਾ 
ਮਰਹੁ = ਮਰੋ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਸਦ = ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ = ਹੋਵੇਗੀ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਆਵਹਿ ਜਾਂਹਿ; ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 
ਤਿਹ ਰਿ ਉਹ ਮਰਿ = ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੩5੨੩ (੫੭੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
।  ਏਜ਼ ਸਰੀਰੁ ਹੈ; ਤੈ ਗੁ ਧਾਕੁ॥ ਇਸ ਨੌ ਵਿਆਪੈ; ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੁ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੈ ਗੁਣ = ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਧਾਤੁ = ਅੰਸ ਹੈ ਵਾ: ਤੈ ਗੁਣੀ ਧਾਤੁ = ਮਾਇਆ 


ਉ ਕਰਕੇ ਏਹ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਰਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੋਗ = ਗ਼ਮ ਤੇ ਸੈਤਾਪੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਾਪ ਵਿਆਪੈ = ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੋ ਸੇਵਹੁ; ਜਿਸੁ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੁ ॥ ਵਿਚਹੁ ਚੂਕੈ; ਤਿਸਨਾ ਅਰੁ ਆਪੁ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸੋ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਹੁ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਸਦਾ ਕੋਈ 
ਮਾਈ = ਮਾਂ ਤੇ ਬਾਪੁ = ਪਿਓ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫੇਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ 
ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਚੁਕੇ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ; ਤਹ ਤਹ ਸੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਜਿਸਦਾ ਹੈਕਾਰ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਾ = ਵੇਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਹ ਤਹ = ਉਥੇ ਉਥੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਤੋ ਬਜ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ = ਹੁੰਦੀ । 
ਹਿਰਦੈ ਸਚੁ; ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਹੋਰੁ ਸਭੁ ਪਾਖੰਡ; ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ ॥੬॥ 
ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ, ਏਹ = ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ 
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ਹੈ। ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਖੰਡ ਪੂਰਬਕ ਕੀਤੀ ਪੂਜਾ ਖੁਆਰ = ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੀ ਹੈ॥੬॥ 


ਦੁਬਿਧਾ ਚੂਕੈ; ਤਾਂ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ; ਏਕੋ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਚੂਕੇ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਸਬਦੁ = 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣੁ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਇਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਦੁਬਿਧਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਏਕੋਂ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਜਾਣੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਏਹਾ ਮਤਿ; ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ ਵਿਚਿ ਦੁਬਿਧਾ; ਮਾਥੈ ਪਵੈ ਛਾਰੁ ॥੭॥ 
ਏਹਾ = ਇਹੋ ਹੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜੋ ਸਬਦੁ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਾਥੈ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ 
ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਵੈ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੭॥ 
ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ; ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੁ ॥ ਸੈਤ ਸਭਾ; ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ ਵੀ 
ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਕਰਨੀ ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰੋ । 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭੩) ਪਰਭਾਤਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 3, ਅੰਗ ੧ੜ੪੩-੪# 
(ਉ ਨਮ ਗਨ ਹਜਾਰਾ ਵਾਰ ਹਨ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ । 
| ਮਨੁ ਮਾਰੇ; ਜੀਵਤ ਮਰਿ ਜਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ; ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਪਛਾਣੁ ॥੮॥੩॥ 
੍‌ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਮਾਰੇ = ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਜਾਣ ( 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਨਦਰੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਨਦਰਿ = ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੩॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ ਦਖਣੀ ਰਾਗਣੀ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਦੱਖਣ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੀਵ ਸੁਤੰਤਰ ਹਨ ਜਾਂ ਪਤੰਤਰ, ਇਹ 
ਜੀਵ ਆਪ ਭੁੱਲੇ ਹਨ ਜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਭੁਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਤੌਤਰ 
ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਨੌਟ : ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਆਰੈਭ ਕਰਨਾ : 
ਕੋਈ ਜਾਣਿ ਨ ਭੂਲੈ; ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 
ਸੋ ਭੂਲੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ; ਬੂਝੈ ਜਿਸੈ ਬੁਝਾਈ ॥ 
= ਉਹੋ ਹੀ ਭੂਲੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਕਰਣੀ ਕਰਤੂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆਪਣੇ 


ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੪੪] 


ਮ ਹਿਫਿ ੍ਿ ਡੀ; ੍ਿ ਸ ਦੇਧਿ ਇੰਦ ਨ ੍ਿ | 

ਦੇਖੋ, ਇਕ ਗੌਤਮ ਨਾਮੇ ਤਪਾ ਸੀ ਅਤੇ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਮੀ ਉਸਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੀ, ਤਿਸ ਅਹੱਲਿਆ 
ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸੂਰਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦ੍ਰ ਲੁਭਾਇਆ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 

ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਚਿਹਨ ਭਗ ਹੂਏ; ਤਾ ਮਨਿ ਪਛੋਤਾਇਆ ॥੧॥ 

ਤਦੋਂ ਗੌਤਮ ਤਪੇ ਦੇ ਸ੍ਰਾਪ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਰੀਰ = ਤਨ ਉੱਪਰ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰ ਭਗਾਂ ਦੇ ਚਿਹਨ = 
ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੂਏ = ਹੋ ਗਏ, ਤਾ = ਤਦੋਂ ਇੰਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪਛੋਤਾਇਆ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਕੀ ਕਰਤੂਤ ਕੀਤੀ ॥੧॥ 

ਸਾਖੀ--ਗੱਤਮ ਰਿਖੀ ਅਤੇ ਅਹੱਲਿਆ ਦੀ : ਅਹੱਲਿਆ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀ, ਜੋ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹੱਲਿਆ 
ਬਾਰੇ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਵਰਗਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਹੱਲਿਆ 
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2. 


ਗਈ । ਪਹਿਲਾਂ ਇੰਦਰ ਨੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨੀ ਦੇਵ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੋਰਾ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇਵਤਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਤੇਜ਼ ਰੋਸ਼ਨੀ ਕਰਕੇ ਤਾਂ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਲੁਕੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਬਾਹਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ। ਫੇਰ ਇੰਦਰ ਨੇ ਚੰਦਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਤਾਂ ਚੰਦਰਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਕੁੱਕੜ ਦੀ ਬਾਂਗ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ 
ਕੇ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਨੂੰ ਗੋਦਾਵਰੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋ ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ 
ਦੇ ਇਕੱਲੀ ਹੋਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ। ਇੰਦਰ ਚੈਦਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰ, ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਵੇਰੇ ਉੱਠਣ ਸਮੇਂ ਤੂੰ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਬਾਂਗ ਦੇ ਦੇਵੀਂ। ਇੰਦਰ ਦਾ 
ਕਹਿਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਚੋਦਰਮਾਂ ਨੇ ਦੂਸਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਕੁੱਕੜ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਬਾਂਗ ਦਿੱਤੀ ! 
ਬਾਂਗ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਰਿਖੀ ਗੌਤਮ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਨਾ ਲੈ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗੋਦਾਵਰੀ ਵੱਲ ਤੁਰ 
ਪਿਆ। ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇੰਦਰ ਨੇ ਦੈਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਵਰਗਾ ਸਰੂਪ 
ਬਣਾ ਕੇ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ 
ਗੋਦਾਵਰੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਗੋਦਾਵਰੀ ਵਿੱਚੋਂ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ ਗੋਦਾਵਰੀ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਅਜੇ ਵਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਜੇ 
ਤਾਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਚੋਰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਲਦੀ ਜਾਓ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੀ ਸੈਭਾਲ 
ਕਰੋ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਿਖੀ ਗਿੱਲਾ ਪਰਨਾ ਨਿਚੋੜਦਾ ਬੜੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਜਲਦੀ ਬਾਹਰ ਆਇਆ। 
ਜਦੋਂ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨੇ ਘਰ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਵੇਖਿਆ (ਜੋ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਗੋਦਾਵਰੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
`ਤੇ ਸੀ) ਕਿ ਚੰਦਰਮਾਂ ਕੁੱਕੜ ਬਣ ਕੇ ਮੁਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸ਼ੈਤਾਨੀ ਚੈਦਰਮਾ ਦੀ ਜਾਣ 
ਕੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੜੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਗਿੱਲਾ ਪਰਨਾ ਚਲਾ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਚੈਦਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲੱਗ 
ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਲੰਕ ਨੂੰ ਅੱਜ ਤਕ ਕੋਈ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਅੰਜਨੀ ਨੂੰ ਪਹਿਰੇ 'ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖ 
ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਅੰਦਰ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੰਜਨੀ ਨੇ ਮੱਧਮ ਜਿਹੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਿਹਾ-ਮਾਜਾਰ (ਮਾਜਾਰ 
ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ : ਚੋਰ, ਬਿੱਲਾ, ਮਾਂ ਦਾ ਯਾਰ ਵੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਵੇਲੇ ਅੰਜਨੀ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਭੁਗਤ ਜਾਣ ਕੇ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਕੁਆਰੀ 
ਦੇ ਪੇਟੋਂ ਬੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਅੰਦਰ ਜਾ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਜਾਹ ਤੇਰੇ 
ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਹਜ਼ਾਰ ਭਗ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੋ ਜਾਣ । ਰਿਖੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਰਾਪ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਇੰਦਰ ਦਾ ਸਰੀਰ 
ਫਿਟ ਗਿਆ ਭਾਵ ਹਜ਼ਾਰ ਹੀ ਭਗਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਹੋ ਗਏ। ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹੱਲਿਆ ਨੂੰ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਾਹ ਤੂੰ ਪੱਥਰ ਬਣ, ਤੇਰੇ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਸ਼ੇ- ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਮਿਟੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅਹੱਲਿਆ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਗਨੇਸੁਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਖੀ ਭੇਜ ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਇੰਦਰ 
ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ। ਫੇਰ ਅਹੱਲਿਆ ਨੇ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੈਂ ਕਰਮ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ 
ਤੁਹਾਡੀ ਪਤਨੀ ਰਹੀ ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਤੇ ਕੁਝ ਤਾਂ ਤਰਸ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ 
ਮੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਦੋਂ ਹੋਵੇਗੀ ? ਤਾਂ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਮਰਯਾਦਾ ਪੁਰਸ਼ੋਤਮ 
ਭਗਵਾਨ ਸੀ ਰਾਮਚੈਦਰ ਜੀ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨਗੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਣ ਛੂਹਣ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਪੱਥਰ ਜੂਨ ਤੋਂ 
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ਝਾਦਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਅਹੱਲਿਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਅਜੇ ਤਾਂ ਦੁਆਪਰ ਜੁੱਗ ਆਵੇਗਾ, ਫੇਰ 


ਕਿਤੇ ਤ੍ਰਤੇ ਨੇ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਮੈਨੂੰ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ। 
ਸੋ ਭੂਲੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ; ਬੂਝੈ ਜਿਸੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਭੂਲੈ = ਭੁੱਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਜਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਭੁਲਾਏ = ਭੁਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਿਨਿ ਹਰੀਚੰਦਿ, ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਪਤਿ ਰਾਜੈ; ਕਾਗਦਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 

ਫੇਰ ਹੋਰ ਸੁਣੋ , ਤਿਨਿ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਿਥਮੀ = ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦਰ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਪੁੰਨ 
ਦਾਨ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਗਦਿ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ ਲਿਖ ਕੇ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

ਵਾ: ਇਸਨੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲਿਖੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਾ ਪਾਈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀ ਵਰਤਣਾ 
ਹੈ। 

ਅਉਗਣੁ ਜਾਣੈ, ਤ ਪੁੰਨ ਕਰੇ ਕਿਉ; ਕਿਉ ਨੇਖਾਸਿ ਬਿਕਾਈ ॥੨॥ 

ਜੇਕਰ ਇਹ ਅਉਗੁਣੁ = ਗੁਨਾਹ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ (ਕਿ ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਮੇਰੀ 
ਬਿਭੂਤੀ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਦੇਣੀ ਹੈ) ਤ = ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹ ਪੁੰਨ ਕਿਉ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਕਿਉਂ ਨੌਖਾਸਿ = ਆਦਮੀ 
ਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਵੇਚੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮੰਡੀ ਵਿਚ ਬਿਕਾਈ = ਵਿਕਦਾ ॥੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਹਰੀਚੈਦ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਹਰੀਚੈਦ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀਸ਼ਚੈਦਰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵੀ ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੂਰਜ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਅਠਾਈਵਾਂ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ੈਕੂ ਸੀ। 
ਇਹ ਆਪਣੀ ਰਹਿਮਦਿਲੀ ਅਤੇ ਨਿਆਂ ਲਈ ਮਸ਼ਹੂਰ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ੈਕੂ 
ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਮੁਨੀ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ਸਣਦੇਹਾ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿਓ। 
ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਅੱਗੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰ, ਫਿਰ ਸਰੀਰ ਛੱਡ 
ਕੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਹੇਂਗਾ। ਪਰ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਣਦੇਹੀ ਹੀ ਸਵਰਗਾਂ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਚੰਗਾ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ। ਉਥੇ ਆਣ ਕੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍ ਜੀ 
ਦਾ ਚੇਲਾ ਬਣਿਆ। ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ ਨੇ ਰਾਜੇ ਤ੍ਰਸ਼ਕੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੈਨੂੰ ਸਣਦੇਹੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਾਵਾਂਗਾਂ। ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ ਨੇ ਰਾਜੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਕੂ ਨੂੰ ਸਣਦੇਹੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ (ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ) ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ, ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਥਾਂ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਦੇਵਤੇ, 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਥੱਲੇ ਨੂੰ ਸੁੱਟਣ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤੁ ਮੰਤਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਉੱਪਰ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਵੇ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੩੪੬ (੫੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਿ 
ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭੈੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ) ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ ਸੁਣ 
ਕਰ ਕੇ ਰਾਜਾ ਹਰੀਚੈਦ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦੇ ਧੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ ਇਸ ਨਾਲ 
ਬਹੁਤ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸਦੇ ਪਿਓ ਨੂੰ ਸਣਦੇਹੀ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਵਾਂ ਤੇ ਇਹ ਮੇਰੀ ਸੇਵਕੀ 
ਛੱਡ ਕੇ ਮੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਵਿਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦਾ ਚੇਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਈਰਖਾ ਦੇ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਹਰੀਚੈਦ 
ਨੂੰ ਸਬਕ ਸਿਖਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਨੇ ਸੂਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਬਾਗ਼ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਮਾਲੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ 
ਆਣ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਸੂਰ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਬਾਗ਼ ਹੀ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜੇ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸੂਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰ 
ਲਈਏ । ਫਿਰ ਹੀ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਾਂਗੇ। ਸੋ ਰਾਜਾ ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੂਰ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਗਿਆ। ਸੂਰ ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਭੱਜ ਗਿਆ, ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੂਰ ਅਲੋਪ ਹੋ 
ਗਿਆ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇਕ ਖੂਹ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਬੁੱਲ੍ਹ ਸੁੱਕਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਮਾਸ਼ਕੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਦਾਨ ਅਜੇ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍‌ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਂ ਦਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਅੰਨ ਜਲ 
ਛਕਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸੈਕਲਪ ਕਰ 
ਦੇ। ਸੈਕਲਪ ਕੀਤਾ ਤੇ ਦਾਨ ਕਰਿਆ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਕਰਕੇ 
ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਿਆ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਵਾਮਿੱਤ੍੍‌ ਨੇ ਸ਼ਰਾਪ ਨਾਲ ਇਸਦੀ ਸਾਰੀ ਸਮੱਗਰੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਇੱਕੀ ਭਾਰ ਦਾਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ, ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਭਾਰ ਦੇ 
ਬਦਲੇ ਲੈ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ 
ਪ੍ਰਣ ਪੂਰਾ ਕਰ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ 'ਤੇ ਪੱਥਰ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਵੇਚਿਆ ਤੇ ਆਪ 
ਕਾਂਸੀ ਦੀ ਮੰਡੀ ਵਿਚ ਇਕ ਚੰਡਾਲ ਕੋਲ ਵਿਕਿਆ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ 
ਸੀ ਤੇ ਚੰਡਾਲ ਵੱਲੋਂ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਸਵਾ ਰੁਪਈਆ ਲੈ ਕੇ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੇਣਾ । 

ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਵਰ੍ਹਾ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ, ਉਧਰ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਸਮੇਤ 
ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਸੱਪ ਲੜ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਇਹ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ 
ਹੋਈ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਮਸਾਨ ਭੂਮੀ ਕੋਲ ਆਈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਤੇ ਚਾਹਿਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜ ਮਰੀਏ, ਰਾਜਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਸਵਾ ਰੁਪਈਆ ਲੈ ਕੇ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੇਣਾ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਰਾਣੀ ਵਿਰਲਾਪ 
ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨਘਾਟ ਬਾਹਰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ । ਰੋਂਦੀ ਰੋਂਦੀ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਈ, 
ਉਧਰੋਂ ਕੁਝ ਚੋਰ ਜੋ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖੀ ਸੀ, ਉਹ 
ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੈਤਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀਰਿਆਂ ਦਾ ਹਾਰ ਪਾ ਕੇ ਭੱਜ ਗਏ। ਉਧਰੋਂ 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀ ਵੀ ਆ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਚੋਰਾਂ ਨਾਲ ਰਲੀ ਹੋਣਾ ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਫੜ ਕੇ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਸਿਪਾਹੀ ਮੂ 
ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨਘਾਟ ਲੈ ਆਏ ਤੇ ਚੰਡਾਲ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਵੋ, 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
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ਲਈ ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾਨ ਕੱਢੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਹੱਥ ਫੜ ਲਿਆ, ਕਹਿੰਦੇ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 


॥ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਤਥਾਸਥੁ” ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਈ ਬਿਬਾਣ ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਏ, 
ਅਜੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੀ ਉੱਪਰ ਗਏ ਕਿ ਗਧਾ ਹੀਂਗ ਪਿਆ। ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹੇ ਹਰੀ ਚੰਦਾ ਤੇਰੇ ਜਿੰਨਾ ਦਾਨੀ ਕੌਣ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਗਦੇ ਵੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਨ, ਉਸ ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਦੀ ਪਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਰਕ ਗਈ. ਕਣੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਵੀ ਕਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀਚੌਕਾ ਸਵਰਗ ਵਿਜ਼ ਆਪਣੀ 
ਨਗਰੀ ਸਮੇਤ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਨੇ ਫ਼ਰੇਬ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹੋ ਇਸ ਦੀ ਉਸਤਤੀ 
ਕਰਾਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪੁੰਨ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਜਦ 
ਇਹ ਸਵਰਗੋਂ ਡਿੱਗ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਈਸ਼ਵਰ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਈ ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਉਥੇ ਹੀ ਰੁਕ ਗਿਆ। 
ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤੀ ਮਾਂਗੀ; ਬਾਵਨ ਰੂਪਿ ਬਹਾਨੈ ॥ 


ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬਾਵਨ = ਬਵੌਜਾ ਉੱਗਲਾਂ, ਬਉਣਾ ਜਿਹਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਨਾਲ ਰਾਜੇ 
ਬਲ ਪਾਸੋਂ ਕਰਉ ਅਢਾਈ = ਢਾਈ ਕੁ ਕਰਮ ਧਰਤੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾਨ ਵਿਚ ਮਾਂਗੀ = ਮੰਗਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਕਿਉ ਪਇਆਲਿ ਜਾਇ ਕਿਉ ਛਲੀਐ; ਜੇ ਬਲਿ ਰੂਪੁ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਰੂਪ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਛਲੀਐ = ਛਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਕਿਉਂ ਪਇਆਲਿ = ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ॥੩॥ 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਬਲਿ ਦੀ : ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਪੋਤਾ ਅਤੇ ਵਿਰੋਚਨ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਵਿੰਧਯਾਵਲੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ 
ਬਹੁਤ ਹੈਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਸੌ ਜਗ ਕੀਤੇ, ਜਦੋਂ ਇਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਇੱਛਾ ਫੁਰੀ ਕਿ 
ਸੂਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਸੌ ਇਕ ਜਗ ਕਰਨਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ। ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਇੰਦ ਨੂੰ ਬਿਪਤਾ ਧੈ ਗਈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਉਸ 
ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬਾਵਨ (ਬਵੈਜਾ ਉੰਗਲਾਂ ਵਾਲਾ) ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਸਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਸਤੇ 
ਇਸਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ ਆਣ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ। ਰਾਜੇ ਬਲਿ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਕਾਚਾਰਯ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਤੈਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਇਹ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਇਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਵਿਚ ਨਾ ਆਈਂ । ਸੁਕਾਚਾਰਯ ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤ ਵਰਜਣ ਤੋਂ ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾ 
ਲਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸ਼ੋਕਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਸਾਡੇ ਜਗ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਲਵੇਗਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੈਠਣ ਲਈ ਚੰਦਨ ਦਾ ਮੂੜਾ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਵਨ 
ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੁ ਕੀਤਾ। ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਗਣਾ ਕਰੋ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਰਾਜਾ 
ਬਲਿ ! ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਸਿਰਫ਼ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਢਾਈ ਕੁ ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਦੀ 
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ਪਊ ਰਲਾ ਨਰਾਗਾਨਾਰਵਰਰਵਰਜਜਗ ਰਲਾ 
ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮਿਣਨ ਲਈ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਆਕਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ 
ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਦੋ ਕਰਮਾ ਕੀਤੀਆਂ। ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਜੇ ਅੱਧੀ ਕਰਮ ਬਾਕੀ ਹੈ। ਬਲਿ ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸ਼ਰੀਰ ਹੀ ਬਾਕੀ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਨੂੰ ਮਿਣ ਲਵੋਂ । ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ 
ਨੇ ਅੱਧੀ ਕਰਮ ਨੂੰ ਮਿਣਨ ਲਈ ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਪੈਰ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਸੱਤਵੇਂ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਧੱਕ ਦਿੱਤਾ, । 
ਇਸਦੀ ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸਨੂੰ ਸੱਤਵੇਂ ਪਾਤਾਲ ਦਾ ਰਾਜ ਥਾਪ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਬੇਨਤੀ 
ਮੰਨ ਕੇ ਉਸਦਾ ਦ੍ਰਾਰਪਾਲ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ । 
ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਦੇ ਮਤੀ; ਬਰਜਿ ਬਿਆਸਿ ਪੜਾਇਆ॥ 

ਫੇਰ ਜੋ ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਤੀ = ਮੱਤਾਂ ਦੇ ਕੇ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੇ ਬਰਜਿ = ਰੋਕ- 
ਰੋਕ ਪੜਾਇਆ = ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ, ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੋਣੀ ਵਰਤ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਬਿਪਤਾ 
ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਜਗ ਅਠਾਰਹ ਘਾਏ; ਕਿਰਤੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥੪॥ 

ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਤਿਨਿ = ਉਸ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਜਗ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਅਠਾਰਹ = ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਾਂ ਦੇ ਆਏ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਘਾਏ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ, ਕਿਰਤੁ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਚਲੈ = ਚੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ ॥੪॥ 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦੀ : (ਨੋਟ: ਇਸ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਸਤ-ਅਸੱਤ ਦਾ ਭਾਵ ਕੱਢਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ, ਇਸਦਾ ਨਿਚੋੜ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, 
ਉਹ ਭਾਵ ਏਥੇ ਸਮਝਣਾ ਹੈ।) ਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਜਪੀ, 
ਤਪੀ, ਹਠੀ ਅਤੇ ਚੌਦਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਮਾਨੋ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਰਾਜਗੱਦੀ 
ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਧਰਮ ਦੇ ਕੈਮ ਯੱਗ ਆਦਿ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਵਿਆਸ ਜੀ ਤੋਂ ਕਥਾ 
ਸੁਣਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਉ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੈਗ 
ਸੁਣਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ। ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਇਹ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸੈਗ ਸੁਣਾਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਸਨ, ਫਿਰ ਐਸਾ ਕਿਉਂ 
ਹੋਇਆ ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੂਏ ਵਿਚ ਦ੍ੋਪਤੀ ਨੂੰ ਹਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਕਲੇਸ਼ ਛਿੜਿਆ ਜੋ 
ਕਿ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ। ਫਿਰ ਉਹ ਵੈਰਾਟ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਾ ਕੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਨਾਲੋਂ 
ਰੋਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਐਡੇ ਰਾਜੇ ਹੋ ਕੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੋਵਹਿ ਪਾਂਡਵ ਭਏ ਮਜੂਰ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਸੁਆਮੀ ਰਹਤ ਹਦੂਰਿ ॥ (ਅੰਗ ੬੪8) 

ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਕਿ ਕੌਰਵ ਈਮਾਨਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਛਲ-ਕਪਟ ਦਾ ਜੂਆ ਖੇਡਦੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਭੂਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਨਾ ਰੋਕਿਆ ? ਮਹਾਂਰਿਸ਼ੀ ਵਿਆਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਨਹਾਰ ਹੀ ਐਸੀ ਹੈ ਜੋ ਵਰਤਣਾ ਹੈ ਵਰਤ ਕੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਹੋਨਹਾਰ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੇ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਉਸ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਾਹਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ਸੋ ਨ ਟਲੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੈ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


2੨8, € 2੩੨, 2 


ਕੈ 
੮੭ 
0 
&0 
ਆ 
੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰੇ ਵਾਲੀ ਇਕ ਦਾਸੀ ਆਵੇਗੀ। ਉਸ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਬਣਾਵੇਂਗਾ। ਇਕ ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਉਸ ਘੋੜੀ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਉਸ ਦਰਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਘੋੜਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ, ਤੇਰੀ ਘੋੜੀ ਨੂੰ 
ਮਿਲੇਗਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਘੋੜੀ ਤੋਂ ਕਾਲੇ ਕੈਨਾਂ ਵਾਲਾ ਤੇ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਵਛੇਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਤੂੰ ਉਸ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰੇਂਗਾ। ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
ਕੇ ਰਾਜਸੂ ਯੱਗ ਕਰੇਂਗਾ। ਉਸ ਯੱਗ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਦੀਆਂ ਅਠਾਰਾਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਉਣਗੇ । 
ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਵਰਤਾਉਂਗੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਸੀ ਤੋਂ ਬਣੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਸਮਝਾਉਣਗੇ ਕਿ ਪਦਾਰਥ ਵਰਤਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਹੀ ਔਰਤ ਵਾਰ-ਵਾਰ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਬਦਲ-ਬਦਲ ਕੇ ਹੋਰ ਔਰਤਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਦਾਸੀ ਤੋਂ ਬਣੀ ਪਟਰਾਣੀ 
ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸ਼ੌਕੀਨ ਹੋਵੇਗੀ। ਉਹ ਹਰ ਵਾਰ ਖਾਣਾ ਵਰਤਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ 
ਆਵੇਗੀ। ਇਹ ਪਰਖਣ ਲਈ ਇਕ ਨੌਜਵਾਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖੀਰ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੈਰ ਉੱਪਰ ਪਾਏਗਾ । 
ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਦੁਬਾਰਾ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਵੇਖ ਕੇ ਹੱਸ ਪੈਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਹੈ। ਰਾਣੀ ਤੈਨੂੰ ਆਣ 
ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰੇਗੀ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਦੇ ਮੁਸ਼ਟੰਡੇ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੈਂ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੀ ਪਟਰਾਣੀ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਗ਼ੁੱਸਾ ਚੜ੍ਹਾਏਗੀ, ਤੂੰ ਅਠਾਰਾਂ 
ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ-ਸਾੜ ਕੇ ਮਾਰੇਂਗਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਫਿਰ ਤੂੰ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਬਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸੁਣੇਂਗਾ। ਉਸ ਕਥਾ ਵਿਚ ਜਦ ਤੇਰੇ ਬਜ਼ੁਰਗ ਦਾ 
ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਏਗਾ ਕਿ ਭੀਮ ਸੈਨ ਐਡਾ ਵੱਡਾ ਬਲੀ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਰੈਧਰਵਾਂ ਨਾਲ ਭਿਆਨਕ ਜੰਗ ਕੀਤਾ । 
ਹਾਥੀ ਫੜ ਫੜ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਚੜ੍ਹਾਏ, ਜੋ ਮੁੜ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਡਿੱਗੇ, ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋ ਗਏ। ਰਾਜਨ, ਇਹ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਤੂੰ ਨੱਕ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸ਼ੋਕਾ ਕਰੇਂਗਾ ਕਿ ਇਹ ਝੂਠ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਬਾਕੀ ਦਾ ਕੋੜ੍ਹ ਹਟ ਜਾਵੇਗਾ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਨੱਕ ਚੜ੍ਹਾਅ 
ਕੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇਂਗਾ, ਤੇਰੇ ਨੱਕ ਦਾ ਕੋੜ੍ਹ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ । ਮੈਂ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਤੇਰੀ 
ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਦਿਖਾਈਂ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਦੇ ਰੋਕਣ ਤੋਂ' ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਆਈ ਹੋਈ ਦਾਸੀ ਨੂੰ ਪਟਰਾਣੀ ਨਹੀਂ 
ਬਣਾਵਾਂਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦਾਂਗਾ। 

ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਘੋੜਿਆਂ ਦੇ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਬਿਮਾਰੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਘੋੜੇ 
ਮਰ ਗਏ। ਹੁਣ ਨਵੇਂ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਰਾਜਾ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਵਜ਼ੀਰ ਬੜਾ ਚਿੰਤਤ ਹੋਇਆ। ( 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰਾ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੋਧ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ $ 
ਰਾਜ ਗਵਾ ਬੈਠੇਂਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਘੋੜੇ ਤਾਂ ਖ਼ਰੀਦਣੇ ਹੀ ਪੈਣਗੇ । ਤੈਨੂੰ ਜੋ ਵਿਆਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਘੋੜੀ 
ਖ਼ਰੀਦੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੇਗਾ। ਆਪਾਂ ਘੋੜੀ ਨਹੀ ਖ਼ਰੀਦਦੇ, ਪਰ ਘੌੜੇ ਤਾਂ ਖ਼ਰੀਦ ਸਕਦੇ 
ਹਾਂ। ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਦਾ ਰਾਜੇ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਘੋੜੇ ਖ਼ਰੀਦ ਲਏ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਘੋੜਿਆਂ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ 5੩੪੬ (੫੮੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦਾ ਸੌਦਾਗਰ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਘੋੜੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਘੋੜੀ 'ਤੇ ਕੁਦਰਤ ਨੇ ਐਸਾ ਸੁਹੱਪਣ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦੇ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਰਹਿ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਖ਼ਰੀਦਣ ਵੇਲੇ ਵਜ਼ੀਰ 
0 ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਸੀਂ ਘੋੜੀ ਖ਼ਰੀਦਣੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਆਪਾਂ 
ਇਸ 'ਤੇ ਸਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੇ। ਬੜੀ ਦੇਰ ਤੱਕ ਉਹ ਤਬੇਲੇ ਵਿਚ ਖੜ੍ਹੀ ਰਹੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਆਈ ਕਿ ਇਸਦੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੋਇਆ ਜੇ ਸਵਾਰੀ ਹੀ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਚਲੋਂ ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਤਾਂ ਸਵਾਰੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਈਏ । ਰਾਜਾ ਉਸ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਇਹ ਸੋਚ 
ਕੇ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿਆਂਗਾ। ਦਰਿਆ ਵੱਲ ਘੋੜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲੈ 
ਗਈ । ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਸੁਸਤੀ ਪੈ ਗਈ ਕਿ ਥਕਾਨ ਲਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਘੋੜੀ ਬੈਨ੍ਹ 
ਕੇ ਸੈਂ ਗਿਆ। ਦਰਿਆ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਘੋੜਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਘੌੜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਿਸ 'ਤੇ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਕਾਲੇ 
ਕੰਨ ਤੇ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਵਾਲਾ ਇਕ ਵਛੇਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦਿਗਵਿਜੇ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਰਾਜਸੂ ਯੱਗ ਵਿਚ ਅਠਾਰਾਂ ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬੁਲਾਏ। 
ਤਾਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨਾਲ ਆਈ ਹੋਈ ਦਾਸੀ ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਪਟਰਾਣੀ ਬਣਾਇਆ। ਲੰਗਰ ਵਰਤਾਉਦੀ ਹੋਈ ਹਰ ਵਾਰ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਦੇ ਲੜਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹੀ ਰਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਬਦਲ-ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਕ ਸ਼ਰਾਰਤੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਖੀਰ ਦਾ ਛਿੱਟਾ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ 'ਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਰਾਣੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਬਦਲ 
ਕੇ ਆਈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੱਸ ਪਏ ਕਿ ਇਕ ਰਾਣੀ ਹੀ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਕੱਪੜੇ ਬਦਲ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਵਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਉੱਡ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਬੇ- 
ਪੜਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੱਸੇ। ਰਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ `ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਠਾਂਰਾਂ 
ਗੋਤਰਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਿਸਮ 'ਤੇ ਕੋੜ੍ਹ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਰਾਜਾ ਕੌੜ੍ਹੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਇਆ; ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੋਵੈ ਜਨਮੇਜਾ ਖੁਇ ਗਇਆ॥ ਏਕੀ ਕਾਰਣਿ ਪਾਪੀ ਭਇਆ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ % 5, ਆਗ ੬੪8) 
ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਨਮੇਜਾ ਰਾਜਾ ਭੁੱਲਿਆ, ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਰੋਇਆ। ਫਿਰ 
ਅਭਿਮਾਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਿਆਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਾ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਥਾ 'ਤੇ ਕਿਤੇ ਸ਼ੈਕਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ। ਵਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਬਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਸੁਣਾਇਆ, 
ਸੁਣਦਿਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਭੀਮ ਸੈਨ ਦਾ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਾਥੀ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਦਿੱਤੇ। ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਕੋੜ੍ਹ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹਟ ਗਿਆ 
ਸੀ ਪਰ ਨੱਕ ਉੱਤੇ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਰਿਹਾ। ਇਸੇ ਕੋੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । 
ਗਣਤ ਨ ਗਣੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਾ; ਬੇਲੀ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਮ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਗਣਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਗਣੀ = ਗਿਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਾ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸੁਭਾਈ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਾਲੀ 
ਬੋਲੀ ਬੋਲਣਾ ਕਰੀਏ, ਵਾ: ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਅਨੁਸਾਰ ਉਸਦਾ ਜੱਸ ਬੋਲੀਐ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਾਣੀ ਬੋਲੀਐ। 


੩੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੧) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੩55 
` ਜੋ ਕਿਛੁ ਵਰਤੈ, ਤੁਧੈ ਸਲਾਹੀ; ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥੫॥ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵਰਤੈ = ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਤਨੀ ਸਾਰੀ 


| ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੁਧੈ = ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੀ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ = 
$ ਸੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ = ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਫਲ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਿਪਤੁ, ਲੇਪੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ; ਸਦਾ ਰਹੈ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ = ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਪਾਪ ਪੁੰਨ 
ਦੀ ਲੇਪੁ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2 << 2੨. - ੯ 
ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਧੁ, ਆਗੇ ਚੇਤੇ ਨਾਹੀ; ਦੁਖਿ ਲਾਗੇ ਪਛੁਤਾਈ ॥੬॥ 
ਮੁਗਧੁ = ਮੁਰਖ ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਮਰਨ ਤੋਂ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਚੇਤੈ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਦੋਂ ਦੁਖ ਆ ਕੇ ਲਾਰੀ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਪਛੁਤਾਈ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ 
- ੧ 
ਹੈ॥੬॥ 


ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ; ਜਿਨਿ ਏਹ ਰਚਨਾ ਰਚੀਐ ॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਸੂਖਮ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਸਥੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਥੂਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀਐ = ਰਚੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰੇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਾਏ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਅਹੁ; ਅਭਿਮਾਨੇ ਪੈ ਪਚੀਐ ॥੭॥ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੀਅਹੁ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ 
ਵਾ: ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੇਹ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਅਭਿਮਾਨੈ = 
ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਚੀਐ = ਸੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ ॥੭॥ 
ਭੁਲਣ ਵਿਚਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕੋਈ; ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਨ ਭੁਲੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਭ ਕੋਈ ਜੀਵ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਆਪ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲੈ = ਭੁੱਲਦਾ। 


ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ; ਕੋ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਅਘੁਲੈ ॥੮॥੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ = 
ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਅਘੁਲੈ = 
ਛੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ (ਅ “ ਘੁਲੈ) ਅ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਘੁਲੈ = ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ॥੮॥੪॥ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅੱਗ ੧੩855 (੫੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਆਖਣਾ ਸੁਨਣਾ; ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ॥ ਧੈਧਾ ਛੁਟਕਿ ਗਇਆ; ਵੇਕਾਰ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮੁਖ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੁਨਣਾ = ਸੁਵਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਕਾਰ = ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਧੰਧਾ ਛੁਟਕਿ = ਛੁੱਟ 
ਗਇਆ =ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਮਨਮੁਖਿ; ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ; ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 

ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਦੁਜੇ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ = ਗੁਆ 
ਲਈ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਗਵਾਈ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੈ = ਮੇਰਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 


0੮੨ 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਅੰਧੇ; ਮੁਰਖ ਗਵਾਰ ॥ 
ਹੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ, ਗਵਾਰ = ਝੱਲੇ ਤੇ ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀ ਮਨ, ਜੀਵ ! ਸੁਣਿ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। 


ਆਵਤ ਜਾਤ ਲਾਜ ਨਹੀ ਲਾਗੈ; ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਡੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੈਨੂੰ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਵਿਚ ਆਵਤ ਜਾਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਲਾਜ = ਲੱਜਾ, ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਲਾਗੈ = ਲੱਗਦੀ ? ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਬਾਰੋ ਬਾਰ = ਮੁੜ ਮੁੜ ਬੂਡੈ = ਡੁੱਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸੁ ਮਨ; ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 
੪ ਚ 
ਧੁਰਿ ਹੁਕਮੁ; ਲਿਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹੀਐ ਕਾਸੁ ॥ 
ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਬਿਨਾਸੁ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਧੁਰੋਂ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਐਸਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਾਸੁ = ਕਿਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੀਏ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ; ਚੀਨੈ ਕੋਈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨਾ; ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 


ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੀਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਹੂਨਾ = ਸਤ ਨ ਲਤ 1 ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਭੁਮਿ ਭੁਮਿ ਡੋਲੇ; ਲਖ ਚਉਰਾਸੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੁਝੇ; ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭੁਸਿ= ਭਰਮ ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਡੋਲੈ = ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਬੂਝੇ = ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਜਮਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਫਾਸੀ = ਫਾਹੀ ਹੀ ਗਲ ਵਿਚ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੩) ਪ੍ਰਭਾਤੀ #ਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ੪ਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੩੪੬ 


ਹਿਰ (੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਇਹੁ ਮਨੁਆ; ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਉਭਿ ਪਇਆਲਿ ॥ 
= ਚ = 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੂਟੈ; ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੩॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਖਿਨ ਖਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਦੇ ਉਭਿ = ਉੱਪਰ ਸੂਰਗ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
। ਤੇ ਕਦੇ ਪਇਆਲਿ = ਪਤਾਲ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਕਦੇ ਉਭਿ = ਉੱਚਾ 
ਭਾਵ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੂਟੈ = ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਆਪੇ ਸਦੇ; ਢਿਲ ਨ ਹੋਇ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ; ਸਹਿਲਾ ਜੀਵੈ ਸੋਇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ = ਆਪ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦੇ = ਸੱਦ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ 
ਢਿਲ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 

ਪਰ ਜੋ ਏਥੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰੈ = ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ 
ਸਹਿਲਾ = ਸਹਿਤ ਲਾਹੇ ਦੇ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦਾ ਜਿਉਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ; ਸੋਝੀ ਕਿਸੈ ਨ ਹੋਇ॥ ਆਪੇ ਕਰੈ; ਕਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ = ਸਮਝ, ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਿਆਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਿਰਿਆ ਕਰਾਵੈ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਝਗੜੁ ਚੁਕਾਵੈ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ; ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਝਗੜੁ = ਕਲੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਚੁਕਾਵੈ = ਚੁੱਕ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸਦਾ ਸਹਾਇਕ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਵੈ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਡੋਲਤ; ਤਉ ਠਹਰਾਵੈ ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਕਰਿ; ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਡੋਲਤ = ਡੋਲਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਤਉ = ਤਾਂ ਹੀ ਠਹਰਾਵੈ = ਇਸਥਿੱਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਰਨੀ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਅੰਤਰਿ ਜੂਠਾ; ਕਿਉਂ ਸੁਚਿ ਹੋਇ॥ ਸਬਦੀ ਧੋਵੈ; ਵਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

ਜੀਵ ਦਾ ਇਹ ਹਿਰਦਾ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰੋਂ ਤਾਂ ਜੂਠਾ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਫੇਰ ਬਾਹਰ ਧੋਣ ਨਾਲ ਕਿਉ = 
ਕਿਵੇਂ ਸੁਚਿ = ਸੁੱਚਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਬਦੀ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰੋਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ, 


ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਜੂਠ ਨੂੰ ਧੋਵੈ = ਧੋਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰਮਖਿ ਕੋਈ; ਸਚੁ ਕਮਾਵੇ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ; ਠਾਕਿ ਰਹਾਵੇ ॥੬॥ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਵਣ ਜਾਣਾ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜਮਣਾ ਮਰਣਾ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਵੈ = ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ 


੨੩ 


ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੩੪੫] 
ਭਉ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ; ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਸੈਗਤਿ; ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥ 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਉ = ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਵਣ ਰੂਪ 
ਖਾਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਰੂਪ ਪੀਣਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਉਸ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਰ ਪਾਵੈ = ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਚੁ ਬੋਲੈ; ਬੋਲਾਵੈ ਪਿਆਰੁ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ; ਕਰਣੀ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥੭॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਬੋਲਾਵੈ = ਬੁਲਾਉਣਾ, ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੇ । 
ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਅਭਿਆਸ ਹੀ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ = ਕਮਾਈ 


ਹੈ, ਸੋ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ॥੭॥ 


ਹਰਿ ਜਸੁ; ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਪਤਿ ਪੂਜਾ ॥ 
ਕਾਮ ਕੋਧ; ਅਗਨੀ ਮਹਿ ਭੂੰਜਾ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨਾ ਹੀ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ, ਜਗ 
ਆਦਿ ਧਰਮ, ਪਤਿ = ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਹੈ। 
ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ 
ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਭੂਜਾ = ਭੁੰਨ, ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ; ਤਉ ਮਨੁ ਭੀਜਾ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੮॥੫॥ 
ਜਦੋਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਾਖਿਆ = ਚੱਖਣਾ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਤਉ = ਤਦੋੱ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੀਜਾ = ਭਿੱਜ ਗਿਆ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ ਐਸਾ 
ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ 
ਹੈ॥੮॥੫॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 
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੫ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੫) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੩5੫ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ; ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ; ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ = ਅੰਤ੍ੀਵੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਿਨਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ = ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਵਰਗਾ ਨਿਸਚੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧॥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ : 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 
>==- ਵਨ ੦5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਏਕੋ; ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ; ਕਿਸੁ ਪੂਜ ਚੜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਏਕੋ =- ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੂਜ = ਪੂਜਾ 
ਚੜਾਈ = ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ਵਾ: ਕਿਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ, ਭੇਟ ਕਰੀਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਨੁ ਤਨ ਆਗੈ; ਜੀਅੜਾ ਤੁਝ ਪਾਸਿ ॥ 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ; ਤਿਉ ਰਖਹੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਤੇਰੇ ਆਗੈ = ਅੱਗੇ ਅਰਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਅੜਾ = ਜੀਵਨ, 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਵੀ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ = ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰ ॥੨॥ 
ਸਚੁ ਜਿਹਵਾ; ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਛੂਟਸਿ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 
ਉਹ ਜਿਹਵਾ = ਜੀਭਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ, ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸਨ = ਰਸਾਂ 
ਵਿਚ ਰਸਾਈ = ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰਸਨਾ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਰਸਨਾ 
ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ 
ਹਨ, ਉਹ ਜੋਮਣ-ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਛੂਟਸਿ = ਛੁੱਟਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 
ਕਰਮ ਧਰਮ; ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਰੈ ਕੀਏ ॥ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ; ਸਿਰਿ ਕਰਮਾਂ ਕੀਏ ॥੪॥ 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਨਿੱਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਬਨਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਾਈ = ਮਹਿਮਾ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੪॥ 
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੫ 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, %ਗਾ ੧੨੩੬੫ (੫੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਤੇ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ (ਧਰਮ, ਅਰਥ ਤੇ ਕਾਮ) ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ 
ਏਕ = ਇਕ ਮੌਖ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ = ਸਫਲੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਕ 
ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਸਫਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਵਿਸ਼ਵ, ਤੈਜਸ ਤੇ ਪ੍ਰਾਗਯ 
ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਨਗਰਭ ਤੇ ਅੱਥਿਆਕ੍੍‌ਤ ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: 
ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ _ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵੱਲੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਸਮਾਅ ਰਿਆ 
ਹੈ ਉਹ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਤ-ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਏ; ਮੁਕਤਿ ਧਿਆਨਾਂ ॥ ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੀਨਿ; ਭਏ ਪਰਧਾਨਾ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ 
ਦੀਏ = ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਵਾਲੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ 
ਪਰਧਾਨਾ = ਮੁਖੀ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ ॥੬॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ; ਗੁਰਿ ਬੁਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 


ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਵਾਜੇ; ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਸੀਤਲੁ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਿਵਾਜੇ = ਨਿਵਾਜ ਲਏ, ਵਡਿਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਨਿ = ਕਿਸ ਨੇ ਕੀਮਤ 
ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੭॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ; ਗਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬੂਝ = ਸਿੱਖਿਆ ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ॥੮॥੬॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹ 
ਇਕਿ ਧੁਰਿ ਬਖਸਿ ਲਏ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ; ਸਚੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 


ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧੁਰੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ, ਸਾਧਨਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ = ਵਡ ਜਦ“ ੪ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੮੭) ਪਰਭਾਤੀ ਅਸ਼ਟ੪ਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧, #ਗ` ੧=#੫' 


ਰਿ ਗੀ ਰਾਤ ਸਦਾ ਜਾਰ ਕਿਤ ਜੀਤੀ 


ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਬਿਸਰੇ = ਵਿਸਰ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ 


0 ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਪਤਿ = ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਝੁਠੀ; ਦੁਰਮਤਿ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 


ਬਿਨਸਤ; ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ਕਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ = ਚਲਾਕੀ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਐਸੀ ਝੂਠੀ 
ਚਤੁਰਾਈ ਦੇ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਵਿਆਪਸਿ; ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ ਦਰਦੁ = ਪੀੜਾ 
ਵਿਆਪਸਿ = ਵਿਆਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਸ ਦੁੱਖ ਦੀ ਪੀੜਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈ = ਜਾਂਦੀ। 

ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ; ਮੇਲਿ ਲਏ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 


ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਦੇ ਦਾਤਾ = ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ 


ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਾਤਾ = ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ ॥੨॥ 
ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਅਭ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਸਿ; ਹਉਮੈ ਪਚਹਿ ਦਿਵਾਨੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਭ = ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਭਾਉ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨ = ਨਹੀਂ ਹੋਵਸਿ = ਹੁੰਦੀ, ਉਹ 
ਦਿਵਾਨੇ = ਕਮਲੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਪਚਹਿ = ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਇਹੁ ਮਨੂਆ, ਖਿਨ ਊਭਿ ਪਇਆਲੀ; ਜਬ ਲਗਿ ਸਬਦ ਨ ਜਾਨੇ ॥੩॥ 
ਤਦੋ' ਤੱਕ ਇਹੁ = ਇਹ ਮਨੂਆ = ਮਨ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਦੇ ਊਭਿ = ਉੱਪਰ ਭਾਵ ਸੂਰਗ 
ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਕਦੇ ਪਇਆਲੀ = ਪਤਾਲ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਨਾਲ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕਦੇ ਵੱਡਾ ਦੇਵਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਕਦੇ 
ਝੋਰਿਆ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਬ ਲਗਿ = ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਨੇ = ਜਾਣਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 
ਭੁਖ ਪਿਆਸਾ ਜਗੁ ਭਇਆ; ਤਿਪਤਿ ਨਹੀ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ ॥ 
ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਭੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ 
ਪਿਆਸਾ = ਤਿਹਾਇਆ ਭਇਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਾਏ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = 
ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਿਪਤਿ = ਤ੍੍‌ਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 5, ਅਗ ੧੨੪੪ (੫੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਸਹਜੈ ਸਹਜੁ ਮਿਲੈ, ਸੁਖੁ ਖੁ ਪਾਈਐ; ਦਰਗਹ ਧੈਧਾ ਜਾਏ ॥੪॥ 


(1੪੩ 
, 
ਆ 
141 
ਤਲ 
ਹੈ 
ਪ੍ਰ 
9 
(ਲੀ 


( ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਮਿਰ ਭਰਿ ਹ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਏ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਰੂਪੀ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਦਰਗਹ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਇਕੁ ਆਪੇ; ਨਿਰਮਲ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਸਾਧਸੈਗਤ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਾ: (ਦਰ “ ਗਹ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹ = ਜਗ੍ਹਾ 
ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਾ ਦਾਨਾ = ਗਿਆਤਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਕੈਮਾਂ ਨੂੰ ਬੀਨਾ = ਦੇਖਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ ਸਚੁ ਵੀਚਾਰਸਿ; ਆਪੇ ਬੂਝੈ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੫॥ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਾ = ਗਿਆਤਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਵੀਚਾਰਸਿ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਬਾਣੀ = ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਦ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਜਲੁ ਤਰੈਗ ਅਗਨੀ ਪਵਨੈ ਫੁਨਿ; ਤੈ ਮਿਲਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 


ਹਰੀ ਨੇ ਜਲੁ = ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ, ਅਗਨੀ = ਅੱਗ ਅਤੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਪਵਨੈ = ਹਵਾ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੈ = ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿ = ਮਿਲਾ ਕੇ (ਦੋ ਤੱਤ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਤੀ ਵੀ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲੈਣੇ) ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਉਪਾਇਆ =ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣ, ਅੱਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੋਗੁਣ ਅਤੇ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਪਵਨ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਰਜੋਗੁਣ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਲਹਿਰ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਾਗ੍ਰਤ, ਸੁਪਨ 
ਤੇ ਸੁਖੋਪਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਐਸਾ ਬਲੁ ਛਲੁ ਤਿਨ ਕਉ ਦੀਆ; ਹੁਕਮੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥੬॥ 

ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬਲ ਛਲ ਦੀਆ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜੋ ਚਾਹੁਣ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅੱਗ ਸਭ ਨੂੰ ਸਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਸਭ ਨੂੰ ਡੋਬ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਵਾ ਸਭ ਨੂੰ ਉਡਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਹੁਕਮੀ = ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਭ 
ਨੂੰ ਠਾਕਿ = ਰੋਕ ਕੇ ਰਹਾਇਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਸਾਖੀ--ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਸਭਾ ਸਮੇਤ ਭਾਰੀ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਿਵਯ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ 
ਇੰਦਰ ਦੀ ਸਭਾ 'ਚ ਆ ਬੈਠੇ। ਇੰਦਰ ਨੇ ਐਸਾ ਦਿਵਯ ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਕੌਣ ਐਸਾ ਦਿਵਯ ਸਰੁਪ ਬੈਠਾ ਹੈ ? ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਆਪ ਕੌਣ ਹੋ ? ਅੱਗੋਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਵੀ 
ਮੇਰੇ ਵਾਂਗ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਹੈ ਫਿਰ ਭਿੰਨਤਾ ਕੀ ਹੋਈ ? ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਜੇਕਰ ਆਇਆ ਹੀ ਹੈਂ 
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ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਦੱਸ ਕਿ ਤੁੰ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤੇ ਕਿੱਡੀ ਕੁ ਤਾਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ? ਤਦ ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਪਉਣ ਦੇਵਤਾ ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਨੂੰ ਉਡਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਸੁੱਕਾ ਕੱਖ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਉਡਾ ਕੇ ਦਿਖਾ। 
ਪਉਣ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜ਼ੋਰ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਉਸ ਕੱਖ ਨੂੰ ਹਿਲਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ ਤੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ 
ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਪੁੱਛ ਲਵੋ । ਫਿਰ 
ਇੰਦਰ ਨੇ ਵਰਨ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ ਪਰੀਚੈ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਡੋਬ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਪਏ ਕੱਖ ਨੂੰ ਡੋਬਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਨਾ 
ਡੁਬੋ ਸਕਿਆ ਤੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਵੀ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜਾ ਬੈਠਾ । ਫਿਰ ਇੰਦਰ ਨੇ ਅਗਨੀ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। 
ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦਿਆ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾੜ 
ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਕੱਖ ਸਾੜ ਕੇ ਦਿਖਾ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਤਾਕਤ 
ਲਗਾ ਕੇ ਵੀ ਨਾ ਸਾੜ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜਾ ਬੈਠਿਆ, ਫੇਰ ਇੰਦਰ ਆਪ 
ਉੱਠਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਏਨਾ ਵੱਡਾ, ਸ਼ਕਤੀਸਾਲੀ ਕੌਣ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇੰਦਰ ਨੇੜੇ 
ਆਇਆ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿ ਇਸ ਹੈਕਾਰੀ ਨੂੰ ਕੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣੇ ਹਨ ? ਆਪਣਾ ਦਿਵਯ ਸਰੂਪ 
ਅਲੋਪ ਕਰ ਲਿਆ, ਇੰਦਰ ਨੇ ਸਾਰਾ ਰਹੱਸ ਸਮਝ ਲਿਆ, ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੱਸ ਗਾਉਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਤੋੜਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਜਗ ਅੰਦਰਿ; ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ (ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ 
ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਵਿਚ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਜਾਤਿ ਵਰਨ ਤੇ ਭਏ ਅਤੀਤਾ; ਮਮਤਾ ਲੋਭੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੭॥ 

ਉਹ ਜਨ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਵਰਣਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਅਤੀਤਾ = ਅਸੈਗ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਤੇਰ ਤੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੭॥ 

ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤੀਰਥ ਸੇ ਨਿਰਮਲ; ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ _ਸੇ = ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਵਾ: 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਚੁਕਾਇਆ = ਚੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੈ; ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ ॥੮॥੭॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਿਨ- ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੈ = ਧੋਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਾਚਾ = ਸੱਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਾਇਆ = ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ 
ਹੈ॥੮॥੭॥ 
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[ਅੰਗ ੧੩੪੬] 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਮਹਲਾ ੩, ਬਿਭਾਸ; ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਵੇਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭਾਤੀ 


੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 
੍ 
ਉ 


( ਅਤੇ ਬਿਭਾਸ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੩ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਵੇਖੁ ਤੂ; ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ, ਮੰਦਰ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਮੰਦਰੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸਬਦੇ ਖੋਜੀਐ; ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਲੇਹੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ 
ਪਰ ਮੰਦਰੁ = ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਰ ਦੀ ਕੀ ਦਰਾਂ 


ਖੋਜੀਐ = ਲੱਭੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੋ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲ 
ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੧॥ 


ਮੇਰੇ; ਸਬਦਿ ਰਪੈ ਰੈਗੁ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਪੈ = ਰੰਗੇ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਭਗਤਿ, ਸਚਾ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ; ਪ੍ਰਗਟੀ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਚੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮੰਦਰੁ = ਹਮ ਵਲ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: 


< = ਸਿ 


ਸੱਚੀ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ, ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਚੀ = ਸੱਚੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੋਇ = ਸ਼ੋਭਾ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ; ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
ਵਿਅਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੰਦਰ ਏਹੁ = ਇਹ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ 
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ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ; ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਜਿਆ; ਰਖਿਆ ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ = ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਣਾ, ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਅੰਗਾਂ ਪ੍ਰਤੰਗਾਂ ਨਾਲ ਸੈਵਾਰ 
ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਧੁਰਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਕਮਾਵਣਾ; ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੩॥ 

ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ = ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ 
ਕਮਾਵਣਾ = ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਟਣਹਾਰੁ = ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੩॥ 

ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ; ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰ ॥ 


ਲਾਂ ਖਾਂ 


ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੀਨਿ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਇ = ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ= ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


6 ਓਲਲ੧ €$ ਉਨ 
ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸਬਦੇ ਸੋਹਣਾ; ਕੌਚਨੁ ਕੋਟੁ ਅਪਾਰ ॥੪॥ 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣਾ = ਸੁੰਦਰ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਪਾਰ = ਬਹੁਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਕੋਟੁ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪॥ 
ਨੋਟ “ ਇਹ ਉੱਪਰ ਚਾਰ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਵਿਅਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਸਮਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਹੈ; ਗੁਰ ਬਿਨ ਘੋਰੈਧਾਰ ॥ 
ਏਹੁ = ਇਹ ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਘੋਰੈਧਾਰ (ਘੋਰ “ ਅੰਧਾਰ) ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਅੰਧਾਰ = ਅੰਧਕਾਰ, ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਕਰਿ ਪੂਜਦੇ; ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥੫॥ 


ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦੂਜਾ ਭਾਉ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 


ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ; ਤਿਥੈ ਦੇਹ ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
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ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ; ਦੁਖੀਏ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੬॥ 
ਜੋ ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਬਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਦੁਖੀਏ = ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 
ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ; ਨਾ ਬੁਝਹਿ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 
ਇਸ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੁਗਧ = ਬੇ-ਸਮਝ 
ਤੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੂਝਹਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਭਾਵ ਜਾਣਦੇ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਚੀਨਿਆ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥੭॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਹਰੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੀਨਿ੍‌ਆ = ਜਾਣਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤੀ; ਜਿ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕੀ = ਦੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਜਾਤੀ = ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਰੰਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਸਬਦਿ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਗਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਲਾਇਆ ਹੈ। 
ਪਵਿਤੁ ਪਾਵਨ ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ; ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥੮॥ 
ਸੇ= ਉਹ ਜਨ = ਦਾਸ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਵਿਤੁ = ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਤੇ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਾਵਨ = ਪਵਿਤ੍ਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥ 
ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਹਰਿ ਕਾ ਹਾਟੁ ਹੈ; ਰਖਿਆ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਇਹ ਜਗਤ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਕਾ = ਦਾ ਹਾਟੁ = ਹੱਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼, ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਰਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਉਦਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੈਨਿ ਸਵਾਰਿ ॥੯॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਹੱਟ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੌਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹਿਰਦੇ 
ਨੂੰ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਲੈਨਿ = ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੯॥ 
ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਮਹਿ ਮਨੁ ਲੋਹਟੁ ਹੈ; ਮੋਹਿਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਮੰਦਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਮਨ ਲੋਹਟੁ = ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ 
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ਪਾਰਸਿ ਭੇਟਿਐ ਕੰਚਨੁ ਭਇਆ; ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧੦॥ 

ਪਰ ਜੇਕਰ ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਰੂਪੀ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭੇਟਿਐ = ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨੇ 
ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਸ 
ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਕਹੀ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ ॥੧੦॥ 

ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਵਸੈ; ਸਰਬ ਨਿਰੈਤਰਿ ਸੋਇ ॥ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਆਪ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਇ = ਉਹ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜੀਐ; ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹੋਇ ॥੧੧॥੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਵਣਜੀਐ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥੧॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
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ਭੈ ਭਾਇ ਜਾਗੇ, ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੂਣ ਕਰਹਿ; ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰਿ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ ਵਾ: ਭੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਸੈਯੁਕਤ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗੂਣ = ਜਾਗਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲੁ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਉਤਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ ਘਰੁ ਅਪਣਾ ਰਾਖਹਿ; ਪੰਚ ਤਸਕਰ ਕਾਢਹਿ ਮਾਰਿ ॥੧॥ 
ਉਹ ਸਦਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਹਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਕਾਢਹਿ = ਕੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਮਨ ਮੇਰੇ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਇ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । 
ਜਿਤੁ ਮਾਰਗਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ; ਮਨ ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਭਾਉ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਸੇਈ = ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਣਾ 
ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 


,% ੭੨ ਖਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ #ਹਲਾ =, ਅਗ 5ੜ੪੬-੧੩੬੭ (੫੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਨ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਊਪਜੈ; ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ = ਗਿਆਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿ = ਧੁਨੀ 
ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਦੁੱਖ ਚਲਿਆ ਜਾਇ = 


੧) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ; ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਿਸਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਗੁਰਮਤੀ ਮੁਖ ਸੋਹਣੇ; ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਗੁਰਮਤੀ = ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਮੰਨ ਕੇ 
ਸੋਹਣੇ = ਸੁੰਦਰ, ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਾਖਿਆ = ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਐਥੈ ਓਥੈ ਸੁਖੁ ਘਣਾ; ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਥੈ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਓਥੈ = ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਘਣਾ = ਬਹੁਤ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰੇ = ਉੱਤਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩॥ 
[ਅੰਗ ੧੩੪੭] 
2 << 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਾਗੂਣੁ ਨ ਹੋਵਈ; ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥ 
ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਅੰਦਰ ਜਾਗੁਣੁ = ਜਾਗਣਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵਈ = ਹੋ ਸਕਦਾ, ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵੀ ਥਾਇ = ਥਾਂ, ਲੇਖੇ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵਈ = ਪੈਂਦੀ। 
ਮਨਮੁਖ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਹਿ; ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੪॥ 
ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ = ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਢੋਈ = ਓਟ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਲਹਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ, 
ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਢੋਈ = ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭਾਇ ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਕਾਮ, ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ = ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੪॥ 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਖਾਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ ਪੈਨ੍ਣਾ; ਜਿਨ੍ਹਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ = ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਭੋਜਨ ਦਾ ਖਾਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧਿ੍‌ਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧੈਨ੍ਣਾ = ਪਹਿਨਣਾ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ 
ਜੋਗ ਹੈ। 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੩੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯੫) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ =, ਅਗ 5੩੬੭ 


ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਬਿਸਟਾ ਰਾਤੇ; ਮਰਿ ਜੋਮਹਿ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ ॥੫॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਕੇ = ਦੇ ਕੀੜੇ ਬਿਸਟਾ = ਗੈਦਗੀ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚਲੀ ਮੈਲ ਦੇ ਕੀੜੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਰੀਦਗੀ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ 
0) ਹਨ, ਉਹ ਮੌਤ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਮਰਦੇ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੌਮਦੇ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੀ ਹੋਹਿ = ਹੌਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ; ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਟਹੁ = ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ = ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹਾਂ; ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥੬॥ 
ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਾ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੬॥ 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ; ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਪੂਰੈ = ਪੂਰਨ ਭਾਗਿ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਉਪਾਇ = 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


ਜਤਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ; ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਸਹਜੁ = ਗਿਆਨ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਜਲਾਇ = ਸਾੜ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 
ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ, ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ; ਸਭ ਕਿਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ 


< .” 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ ਵਾ: ਭੱਜ ਕੇ ਪਾਪਤ 
ਹੋਣਾ ਕਰ, ਉਹ ਹਰੀ ਸਭ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਕਰਣੈ = ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਗੁ ॥੮॥੨॥੭॥੨॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਸਰੈ = ਭੁੱਲਣਾ 
ਨਾ ਕਰੇ, ਤੂੰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕਿ ਉਹ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਤਬ 
ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਹੋਗੁ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੨॥੭॥੨॥੯॥ 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ : ੮ =- ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਅੱਠ ਹਨ। 
੨=ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ। 
੭=ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ। 
%੨= ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ। 
੭੭੨ = ੯ ਕੁੱਲ ਜੋੜ ਹੈ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੭੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


| 
॥ 
| 


॥ 
ਉ 


ਰ੍ 
| 
॥ 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗਾ ੧੨੩੬੭ (੫੯੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬਿਭਾਸ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ = ਅੱਠ-ਅੱਠ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਭਾਈ ਸੁਤੁ ਬਨਿਤਾ ॥ ਚੂਗਹਿ ਚੋਗ; ਅਨੰਦ ਸਿਉ ਜੁਗਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ-ਬਾਪ, ਭਾਈ = ਭਰਾ, ਸੁਤੁ = ਪੁੱਤਰ, ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾ: ਸੁਤੁ 
ਬਨਿਤਾ = ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਅਨੰਦ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਜੁਗਤਾ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਚੋਗ ਨੂੰ ਚੁਗਹਿ = ਚੁਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ; ਮਨ ਮੀਠ ਮੁਹਾਰਾ ॥ ਗੁਨ ਗਾਹਕ; ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਮੁਹਾਰਾ = ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੀਠ = ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ 
ਉਰਝਿ = ਉਲਝ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ, ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਸੈਤ ਜਨ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰਾ = ਆਸਰਾ 


ਰੂਪ ਹਨ ॥੧॥ 
ਏਕੁ ਹਮਾਰਾ; ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
ਰੱਖਿਅਕ ਹੈ। 
ਧਰ ਏਕਾ, ਮੈ ਟਿਕ ਏਕਸੁ ਕੀ; ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਏਕਾ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਧਰ = ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 
ਏਕਸੁ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਹੀ ਟਿਕ = ਟੇਕ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ 
ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸਾਹਾ = ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦਾ 
ਸਿਰਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਛਲ ਨਾਗਨਿ ਸਿਉ; ਮੇਰੀ ਟੂਟਨਿ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਇਹ ਝੂਠੀ ਧੋਹੀ ॥ 

ਛਲ = ਧੋਖਾ, ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਾਗਨਿ = ਸੱਪਣੀ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ _ ਮੇਰੀ 
ਟੂਟਨਿ = ਅਣਬਣ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 

ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿਆ = ਆਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਝੂਠੀ = ਮਿਥਿਆ ਅਤੇ ਧੋਹੀ = ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ; ਖਾਈ ਕਉਰਾਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ; ਮਨੁ ਰਹਿਆ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਖਾਈ = ਖਾਣ ਤੋਂ 
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ਨਾਲ ਇਹ ਮਾਇਆ ਸੁਖਦਾਇਕ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਅਘਾਇ = ਰੱਜ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਸਿਉ; ਗਈ ਵਿਖੋਟਿ ॥ ਗੁਰਿ ਕ੍ਿਪਾਲਿ; ਮੋਹਿ ਕੀਨੀ ਛੋਟਿ ॥ 
ਲੋਭ ਲਾਲਚ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਸਿਉਂ = ਨਾਲੋਂ ਵਿਖੋਟਿ = ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ, ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਚਲੀ ਗਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ (ਵਿ“ਖੋਟਿ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਖੋਟਿ = ਖੁਟਿਆਈ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ 
ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮੋਹਿ = ਮੇਰੀ ਛੋਟਿ = ਖ਼ਲਾਸੀ, 
ਮੁਕਤੀ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਠਗਵਾਰੀ; ਬਹੁਤੁ ਘਰ ਗਾਲੇ ॥ 
ਹਮ ਗੁਰਿ; ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਕਿਰਪਾਲੇ ॥੩॥ 
ਇਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਠਗਵਾਰੀ = ਠੱਗ ਮੰਡਲੀ ਨੇ ਵਾ: ਇਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਠਗਵਾਰੀ = ਠੱਗਾਂ ਦੀ 
ਬਗ਼ੀਚੀ ਨੇ ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਹਿਰਦੇ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਗਾਲੇ = ਗਾਲ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਹਮ = ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਪਾਲੇ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ 
ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਸਿਉ; ਠਾਟ ਨ ਬਨਿਆ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ; ਮੋਹਿ ਕਾਨੀ ਸੁਨਿਆ ॥ 
ਕਾਮ = ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ = ਗ਼ੁੱਸੇ ਆਦਿ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਠਾਟੁ = ਬਣਾਉ, 
ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੋਹਿ = ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੂਪੀ ਕਾਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿਆ = ਸੁਵਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਹ ਦੇਖਉ; ਤਹ ਮਹਾ ਚੰਡਾਲ ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਏ; ਅਪਨੈ ਗੁਰਿ ਗੋਪਾਲ ॥੪॥ 
ਮੈਂ ਜਹ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਤਹ = ਉਥੇ ਹੀ ਇਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਚੰਡਾਲ 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਅਪੁਨੈ = ਆਪ ਦੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ 
ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ ॥੪॥ 
ਦਸ ਨਾਰੀ; ਮੈ ਕਰੀ ਦੁਹਾਗਨਿ ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਏਹ ਰਸਹਿ ਬਿਖਾਗਨਿ ॥ 
ਦਸ = ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਮੈਂ ਦੁਹਾਗਨਿ = ਛੁੱਟੜ ਕਰੀ = ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿਆ = ਆਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਰਸਹਿ = ਰਸ ਬਿਖਾਗਨਿ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
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ਇਨ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਸਨਬੈਧੀ = ਸੰਬਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ 
ਜੀਵ ਰਸਾਤਲਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਇ = ਲਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ 
ਗੁਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖੇ ਗਏ ਹਾਂ ॥੫॥ 


ਅਹੈਮੇਵ ਸਿਉ; ਮਸਲਤਿ ਛੋਡੀ ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ; ਇਹੁ ਮੁਰਖੁ ਹੋਡੀ ॥ 
ਅਸੀਂ ਅਹੈਮੇਵ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਮਸਲਤਿ = ਸਲਾਹ ਲੈਣੀ ਛੋਡੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿਆ = ਆਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹੁ = ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੂਰਖੁ = ਬੇ-ਸਮਝ 
ਤੇ ਹੋਡੀ = ਜ਼ਿੱਦੀ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਨੀਘਰੁ; ਘਰੁ ਕਹੀ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਹਮ ਗੁਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ; ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੬॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਨੀਘਰੁ = ਘਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਹੀ = ਕਦੇ ਵੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦਾ। 
ਪਰ ਹਮ = ਅਸਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਏ = ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੀਏ = ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਇਨ ਲੋਗਨ ਸਿਉ; ਹਮ ਭਏ ਬੈਰਾਈ ॥ ਏਕ ਗਿਹ ਮਹਿ; ਦੁਇ ਨ ਖਟਾਂਈ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬੈਰਾਈ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
ਭਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਬੈਰਾਈ = ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 
ਹੁਣ ਏਕ = ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗਿਹ = ਘਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਤੇ ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਦੁਇ = ਦੋਵੇ' ਨਹੀਂ ਖਟਾਂਈ = ਮਿਲ ਸਕਦੀਆਂ ਵਾ: ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਦੁਇ = ਦੈਤ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲ ਸਕਦੀ । 
ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ; ਅੰਚਰਿ ਲਾਗਿ ॥ ਕਰਹੁ ਤਪਾਵਸੁ; ਪ੍ਰਭ ਸਰਬਾਗਿ ॥੭॥ 
ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭ = ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਆਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ ਅੰਚਰਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਗਿ = ਲੱਗੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਰਬਾਗਿ = ਸਰਬ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡਾ ਤਪਾਵਸੁ = 
ਨਿਆਂ ਕਰਹੁ ਕਰੋ ॥੭॥ 


ਪ੍ਰਭ ਹਸਿ ਬੋਲੇ; ਕੀਏ ਨਿਆਂਏਂ ॥ ਸਗਲ ਦੂਤ; ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 


ਅੱਗੋਂ ਪ੍ਭੂ ਜੀ ਹੱਸ ਕੇ ਭਾਵ ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਬੋਲੇ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਨਿਆਂਏਂ = ਨਿਆਂ, ਇਨਸਾਫ਼ % 


ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੂਤ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵਿਚ 
ਲਾਏ = ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
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ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ; ਇਹੁ ਗਿੂਹੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਗੁਰਿ ਕੀਆ ਨਿਬੇਰਾ ॥੮॥੧॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਗਿ੍‌੍‌ਹੁ = ਘਰ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇਰਾ = ਨਬੇੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ॥੮॥੧॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੩੪੮] 
ਮਨ ਮਹਿ ਕ੍ਰੋਧ; ਮਹਾ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਂਧ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਬਲੀ ਅਹੰਕਾਰਾ = 
ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਸਤੇ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹਾਉਣ, ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਾਉਣ, ਆਰਤੀ 
ਉਤਾਰਨ ਰੂਪ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਬਿਸਥਾਰਾ = ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ ਠਾਕੁਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ; ਤਨਿ ਚਕ ਬਣਾਏ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਮਲੁ; ਕਬ ਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥੧॥ 

ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿ ਮੂਰਤਾਂ ਦੇ ਚੱਕ 
ਬਣਾਏ = ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਬਾਰਾਂ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣ ਰੂਪੀ ਚੱਕ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਪਰ ਗੋਲ ਚੱਕਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਲਛਮੀ ਤੇ ਪਾਰਖਦਾਂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਨ ਵਿਚ ਛੇ ਚੱਕ (ਮੂਲਾਧਾਰ, ਸ਼ੂਾਧਿਸ਼ਠਾਨ, ਮਣੀਪੂਰਕ, ਅਨਾਹਦ, ਵਿਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਆਗਿਆ 
ਚੱਕਰ) ਦੇ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਅੰਤਰ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਪਾਂ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਮਲੁ = ਮੈਲ ਕਬਹੀ = ਕਦੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਏ = ਜਾਂਦੀ ॥੧॥ 

ਇਤੁ ਸੈਜਮਿ; ਪਰ੍ਭੁ ਕਿਨ ਹੀ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਤੁ = ਇਸ ਦਿਖਾਵੇ ਦੇ ਸੈਜਮਿ = ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਨ = ਕਿਸੇ 

ਨੇ ਹੀ= ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਭਗਉਤੀ ਮੁਦਾ; ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਮਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ ਭਗਉਤੀ = ਭਗਵੰਤ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀਆਂ ਮੁਦ੍ਾ = ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਭਗਉਤੀ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਚਿਨ੍ਹ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
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ਵੱਲੋਂ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਠੇਸ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲਈ ਐਸਾ ਪਰਚਾਰ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਠੇਸ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਦਾ ਬੋਧ ਨਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਝਾਂਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਅਤੇ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪਦ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪਦ ਤਕਰੀਬਨ ੯ ਵਾਰੀ (ਭਗਵੌਤ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਅਤੇ ਭਗਵੰਤ ਦੇ) ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋ ਭਗਉਤੀ ਜੋ ਭਗਵੇਤੈ ਜਾਣੈ ॥ /ਸਿਗੰਰਾਗ ਕਾਂ ਵਾਰ, : 8, ਅੰਗ ੮) 
ਵਾ: _ ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੋਗ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀਂ ਮ: ੫, ਅੰਗਾ ੭8) 
ਅਤੇ ਭਗਵੰਤ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅੰਦਰ ਉਪਰੋਕਤ ਮੂਲ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
ਸੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ” ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ 
ਦੇ ਆਰੈਭ ਅੰਦਰ ਹੀ “ਭਗਉਤੀ” ਦੇ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(੧) ਸ੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ ਸਹਾਇ ॥ 
ਏਥੇ “ਭਗਉਤੀ” ਸੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਕਿ ਸੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਹੋਵੇ, ਇਸੇ ਬਾਣੀ 
ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੀ ਭਗਉਤੀ ਪਦ ਤਲਵਾਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲਈ ਭਗਉਤੀ ਦੁਰਗਸਾਹ ਵਰ ਜਾਗਣਿ ਭਾਰੀ ॥ 
ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਆਮ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਸ਼ਸ਼ਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ: ਰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਸੀ ਖੜਗ ਕੋ ਕਰੌ ਸੁ ਹਿਤੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਵਾ: ਜਿਤੇ ਸਸਤ੍ ਨਾਮੰ॥ ਨਮਸਕਾਰ ਤਾਮੰ॥ 
(੨) ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ ਕੀ ॥ 
ਏਥੇ ਭਗਉਤੀ ਚੈਡੀ, ਦੁਰਗਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 
(੩) ਪ੍ਰਿਥਮ ਭਗੌਤੀ ਸਿਮਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈਂ ਧਿਆਇ ॥ 
ਏਥੇ “ਭਗਉਤੀ” ਪਦ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਰਥ ਦਾ ਭਾਵ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਥਾਂ 
ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਕਲ ਪੂਰਣ ਕੀਯੋ ਭਗਵਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਵਾ: ਪ੍ਰਥਮਿ ਧਰੋ ਭਗਵਤ ਕੋ ਧਯਾਨਾ ॥ 
ਪਰ ਸਿੱਖੀ ਧਰਮ, ਸਿੱਖੀ ਸਿਧਾਂਤ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀ ਫੁਲਵਾੜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸਹਾਰ 
ਨਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ ਵਿਰੋਧੀ ਲੋਕ ਸਿੱਖੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਘਾਣ ਕਰ ਰਹੇਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਤੁੱਛ 
ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵਾਚਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਆਪਣੀ ਮਨ 
ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉੱਪਰ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ, ਦੁਬਿਧਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ 
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ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟਾ ਦਾ 


ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਵਰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥਮ ਭਰੀਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨਾ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ 
ਉੱਪਰ ਉੱਗਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਕੇ 'ਪ੍੍‌ਥਮ ਸਤਿਨਾਮ' ਕਹਿ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਅਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਡਰ ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਰਚਨਾਵਲੀ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦੇਵੀ ਦਾ 


੪ ਅਰਥ ਕਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਨਿਝੱਕ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਥੇ ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਉਪਾਸ਼ਕ 


ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪੜ੍ਹਨੀ ਮਨਮੱਤ ਹੈ ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਸੀ, ਅਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਾਲਚੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਦੀ ਫੁੱਟ ਪਾਊ ਨੀਤੀ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਇਹੋ 
ਜਿਹੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਵੱਲੋਂ ਛੇਕਿਆ ਗਿਆ ਸੀ ਅਸਲੀਅਤ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ-ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਬਹੁਤ ਅਰਥ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ , ਜੋ ਕਿ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕੇ । 
ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਛੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ : 

(੧) ਭਗਉਤੀ--ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, (੨) ਭਗਵੰਤ, (੩) ਭਗਵਤੀ, ਦੁਰਗਾ, (੪) ਖੜਗ, 
ਤਲਵਾਰ, (੫) ਮਹਾਂਕਾਲ, ਅਤੇ (੬) ਭਗਵਤੀ ਛੰਦ । 


ਪਾਪ ਕਰਹਿ; ਪੰਚਾਂ ਕੇ ਬਸਿ ਰੇ ॥ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ; ਕਹਹਿ ਸਭਿ ਉਤਰੇ ॥ 

ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਪੰਚਾ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ 
ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਨਾਇ = ਨਹਾ ਕੇ ਕਹਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹੁਣ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਉਤਰੇ = ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ। 


ਬਹੁਰਿ ਕਮਾਵਹਿ; ਹੋਇ ਨਿਸੈਕ ॥ ਜਮ ਪਰਿ ਬਾਂਧਿ; ਖਰੇ ਕਾਲੰਕ ॥੨॥ 


ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਨਿਸੈਕ = ਸ਼ੈਕਾ ਰਹਿਤ, ਬੇ-ਝਿਜਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ = ਕਮਾਉਣ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਨਹਾ ਆਵਾਂਗੇ। 

ਉਹ ਕਲੰਕ = ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬਾਂਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਖਰੇ = ਲਿਜਾਏ 
ਜਾਣਗੇ ॥੨॥ 


ਘੁਘਰ ਬਾਧਿ; ਬਜਾਵਹਿ ਤਾਲਾ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ; ਫਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 
ਜੋ ਲੋਕ ਬਾਹਰੋਂ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਘੁਘਰ = ਘੁੰਘਰੂ ਬਾਧਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਤਾਲਾ = ਛੈਣੇ ਬਜਾਵਹਿ = ਵਜਾਉਣਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਹੈ ਅਤੇ ਬੇਤਾਲਾ = ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਤੁਰੀ 
ਫਿਰਹਿ = ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਬੇ “ ਤਾਲਾ) ਬੇ = ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਤਾਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ; ਸਾਪੁ ਨ ਮੂਆ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਨੈ; ਜਿਨਿ ਤੂ ਕੀਆ ॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਬਾਹਰੋਂ ਵਰਮੀ = ਸਿਉਂਕ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਢੋਰ, ਸੱਪ ਦੀ ਖੁੱਡ ਨੂੰ 
ਮਾਰੀ = ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਪੁ = ਸੱਪ ਨਹੀਂ ਮੁਆ = ਮਰਦਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਤਪ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਪਰਭਾਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, %ਗਾ ੧੨੪6 (੬੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਰਿ ਦਰ ਤਦ ਪਖੰਡ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਦੇਸੁ ਛੋਡਿ; ਪਰਦੇਸਹਿ ਧਾਇਆ ॥ ਪੰਚ ਚੰਡਾਲ; ਨਾਲੇ ਲੈ ਆਇਆ ॥੪॥ 


ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਦੇਸਹਿ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਧਾਇਆ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰ 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਪਰਵਿਰਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 


ਕਾਨ ਫਰਾਇ; ਹਿਰਾਏ ਟੂਕਾ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਂਗੈ; ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਨ ਤੇ ਚੂਕਾ ॥ 
ਕੋਈ ਜੀਵ ਕਾਨ = ਕੈਨ ਫਰਾਇ = ਪੜਵਾ ਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੇਟ ਦੀ ਭੁੱਖ ਮਿਟਾਉਣ 
ਲਈ ਟੂਕਾ = ਟੁੱਕਰ ਹਿਰਾਏ = ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਰੋਟੀ ਚੋਪੜੀ ਹੈ ਜਾਂ ਸੁੱਕੀ ਹੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਟੁੱਕਰ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਵਾਸਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਰੋਟੀ ਮਾਂਗੈ = ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਨ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਆਉਣ ਤੋਂ 
ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 


ਬਨਿਤਾ ਛੋਡਿ; ਬਦ ਨਦਰਿ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 


ਵੇਸਿ ਨ ਪਾਈਐ ਮਹਾ ਦੁਖਿਆਰੀ ॥੫॥ 
ਆਪਣੀ ਬਨਿਤਾ = ਵਿਆਹੁਤਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਨਾਰੀ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਨੂੰ ਬਦ = ਭੈੜੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਖੰਡ ਦੇ ਵੇਸਿ = ਲਿਬਾਸ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ, ਸਗੋਂ ਬਿਰਤੀ, 
ਜਿੰਦ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਦੁਖਿਦਾਰੀ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 
ਬੋਲੈ ਨਾਹੀ; ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਮੋਨੀ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਲਪ; ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ ॥ 
ਕੋਈ ਜੀਵ ਬੋਲੈ = ਬੋਲਦਾ ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਨੀ = ਮੋਨਧਾਰੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹੈ। ਪਰ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਕਲਪ = ਕਲਪਨਾਵਾਂ ਬਣੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਈਐ = ਫੇਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਨ ਤੇ ਰਹਤਾ; ਦੁਖੁ ਦੇਹੀ ਸਹਤਾ ॥ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝੈ; ਵਿਆਪਿਆ ਮਮਤਾ ॥੬॥ ਰਿ 


ਕੋਈ ਅੰਨ = ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਤਾ = ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਨ ਦਾ ਤਿਆਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਹੀ ਉੱਪਰ 
ਭੁੱਖ, ਜਲ ਧਾਰੇ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸਹਤਾ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ = ਮੇਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ ਲੱਗਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਕੈਵਲ ਗਤੇ = ਮੋਖ ਨਹੀਂ 
| ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 
( ਭਾਵੇਂ ਚਾਰੇ ਬੇਦ, ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਿਤੇ = ਸਿੰਮੁਤੀਆਂ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਥਾਂ ਨੂੰ 
ਪੂਛਹੁ = ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖ ਲਵੋ । 

ਮਨਮੁਖ; ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਜਾਈ ॥ 
ਜਿਉਂ ਬਾਲੂ ਘਰ; ਠਉਰ ਨ ਠਾਈ ॥੭॥ 

ਮਨਮੁਖ ਪੁਰਖ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮਕਾਂਡ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਅਜਾਈ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ। 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬਾਲ = ਰੇਤੇ ਦਾ ਬਣਿਆ ਘਰ ਠਉਰੁ = ਠਹਿਰਨ ਨੰ ਠਾਈ = ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜਦੋਂ 
ਜ਼ੋਰ ਦੀ ਹਵਾ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਛਲ ਆ ਕੇ ਵੱਜਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਹ ਢਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸਦੇ 


ਕਰਮ ਰੇਤੇ ਦੇ ਘਰ ਵਾਂਗ ਹਨ ਜੋ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾਲ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੋਈ ਫਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੭॥ 


ਜਿਸ ਨੋ ਭਏ; ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ; ਤਿਨਿ ਬਾਧਿਓ ਪਾਲਾ ॥ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੌ = ਨੂੰ ਗੁਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਇਆਲਾ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਸ ਨੇ 
ਗੁਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਬਚਨੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਪਾਲਾ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ; ਕੋਈ ਸੈਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
2 _6% 
ਨਾਨਕੁ; ਤਿਨ ਕੇ ਸੈਗਿ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥ 
ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਮਧੇ = ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦਿਖਾਇਆ = ਦੇਖਣ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਰਾਇਆ = ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੮॥ 
ਜੇ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ; ਤਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 
੯ 6 ੩੩ 
ਆਪਿ ਤਰੇ; ਸਭੁ ਕੁਟੰਬੁ ਤਰਾਈਐ ॥ਰਹਾਉ ਦੁਜਾ॥੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ = ਕਰਮ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਵੀ ਤਰੈ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ 
ਵੀ ਤਰਾਈਐ = ਤਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਦੁਜਾ = ਇਹ ਦੁਸਰਾ ਰਹਾਉ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ 
ਪਖੰਡ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਰਹਾਉ ਦੂਜੇ ਦੀ ਤੁਕ ਉਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੨॥ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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2੨੨੮੮ ੭੧_੭੨੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ; ਕਿਲਬਿਖ ਸਭਿ ਕਾਟੇ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਕੇ; ਕਾਗਰ ਫਾਟੇ ॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਕਾਟੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਕੇ = ਦੇ ਕਾਗਰ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਫਾਟੇ = ਪਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਦਾ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਕਾਰ ਹੀ ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਮਿਲਿ; ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ; ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ =ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ = ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਰਮਤ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤੇਰੇ ਦਾਸ; ਚਰਨ ਸਰਨਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਆਨੰਦ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਉਨ੍ਹਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨਾਇਆ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਚੂਕਾ ਗਉਣੁ; ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰੁ ॥ 
ਗੁਰਿ ਦਿਖਲਾਇਆ; ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਉਣੁ = ਆਵਾ ਗਵਨ (ਜੋਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਵੀ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅੰਧਿਆਰੁ = ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾਂ ਵੀ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁਆਰੁ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਦਿਖਲਾਇਆ = ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁਆਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਕੇ 
ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਮੋਖ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ; ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਦ ਰਾਤਾ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜਨਾਇਆ; ਤਬ ਹੀ ਜਾਤਾ ॥੨॥ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਾਤਾ = 
ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਜਨਾਇਆ = ਜਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ 
ਉਸਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਤਾ = ਜਾਣਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੫) ਪਰਭਾਤਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅੰਗ ੧=੪੯-8੬ 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ; ਰਵਿਆ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸ ਬਿਨ; ਬੀਜੋ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਸ ਵਰਗਾ ਬੀਜੋ = ਦੂਸਰਾ ਹੋਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬੈਰ ਬਿਰੋਧ; ਛੇਦੇ ਭੈ ਭਰਮਾਂ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਪੁੰਨਿਆਤਮੈ; ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥੩॥ 
(“ਪੁੰਨਿ-ਆਤਮੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 
ਬੈਰ = ਪੁਰਾਣੀ ਦੁਸ਼ਮਨੀ, ਬਿਰੋਧ = ਕੋਈ ਨਵੀ ਦੁਸ਼ਮਨੀ, ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਅਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਭਰਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਛੇਦੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਪੁੰਨਿਆਤਮੈ = ਪਵਿੱਤਰ, ਪੁੰਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਧਰਮਾ = ਧਰਮ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦ ਪਾਲਿਆ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਹਾ ਤਰੈਗ ਤੇ; ਕਾਂਢੈ ਲਾਗਾ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ; ਟੂਟਾ ਗਾਂਢਾ ॥ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੇ = ਤੋਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤ- 
ਰੂਪੀ ਕਾਂਢੈ = ਕੰਢੇ `ਤੇ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਟੂਟਾ = ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਉਸਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਲਿਵ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਗਾਂਢਾ = ਰੰਢ ਲਿਆ ਹੈ। 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੦੭ 
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ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ; ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿਆ ॥ 
[- ੧ 
ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਿ; ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥੪॥ 
ਉਸਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਾਲਿਆ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪ ਅਤੇ ਸੈਜਮੁ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸਾਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਠਾਕੁਰਿ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਦਰਿ = ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲਿਆ = ਤੱਕਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


ਮੰਗਲ ਸੁਖ; ਕਲਿਆਣ ਤਿਥਾਈਂ ॥ ਜਹ ਸੇਵਕ; ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਤਿਥਾਈ = ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸਭ ਮੰਗਲ = ਉਤਸ਼ਾਹ, ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਸਭ ਕਲਿਆਣ = ਮੁਕਤੀਆਂ 
ਵੱਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਹ = ਜਿਥੇ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਗੁਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ = ਦਾਸ 
ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੩੪੯] 
ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ; ਭਏ ਗੋਪਾਲ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ; ਮਿਟੇ ਬਿਤਾਲ ॥੫॥ 
ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਸਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਰੂਪੀ ਬਿਤਾਲ = ਭੂਤਨੇ ਮਿਟੇ = ਮਿਟ ਗਏ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਅਗ ੧੨8੬ (੬੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਹੋਮ ਜਗ; ਉਰਧ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ; ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੀਜਾ ॥ 


ਉਸ ਨੇ ਹੋਮ= ਹਵਨ, ਜਗ, ਉਰਧ = ਉਲਟੇ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਆਦਿ 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰੀਜਾ = ਕਰ ਲਏ ਹਨ। 


ਚਰਨ ਕਮਲ; ਨਿਮਖ ਰਿਦੈ ਧਾਰੇ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਜਪਤ; ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥੬॥ 

ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਤ = ਜਪਦਿਆਂ ਉਸਦੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਕਾਰਜ = ਕੈਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਸਾਰੇ = ਸੈਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਉਚੇ ਤੇ ਉਚਾ; ਪ੍ਰਭ ਥਾਨੁ ॥ ਹਰਿਜਨ ਲਾਵਹਿ; ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਊਚੇ = ਉੱਚਿਆ ਤੇ = ਤੋਂ ਵੀ 
ਊਚਾ = ਉੱਚਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਭਗਤ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਵਹਿ = ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ; ਬਾਂਛਉ ਧੂਰਿ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ; ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਰਪੂਰਿ ॥੭॥ 

ਮੈਂ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਦਾਸ ਦਾਸਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਕੀ = ਦੀ ਚਰਨ ਧੁਰਿ = - ਧੁੜੀ ਬਾਛਉ - ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਭਰਪੂਰਿ = ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 


ਮਾਤ ਪਿਤਾ; ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਨੇਰਾ ॥ ਮੀਤ ਸਾਜਨ; ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ = ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ ਬਾਪ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਸਦਾ ਨੇਰਾ = ਨਿਕਟਵਰਤੀ 
ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ 
ਪਿਆਰਾ ਹੈ'। 
ਹੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰਵਾਸਾ = ਭਰੋਸਾ, ਸਹਾਰਾ ਹੈ। 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ; ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ॥ 
- ੧ 
ਜਪਿ ਜੀਵੇ; ਨਾਨਕੁ ਗੁਣਤਾਸ ॥੮॥੩॥੨॥੭॥੧੨॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਕਰੁ = ਹੱਥ ਗਹਿ = ਪਕੜ ਲੀਨੇ = ਲਿਆ ਹੈ, 
ਰਹਿ ਰਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨੇ = ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਣਤਾਸ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ 
|) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵੈ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੮॥੩॥੨॥੭॥੧੨॥ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਭਾਸ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੋਵੇਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ_ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਿਆਨ ਕਾਲ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮਰਨ ਜੀਵਨ ਕੀ; ਸੈਕਾ ਨਾਸੀ॥ ਆਪਨ ਰੋਗਿ; ਸਹਜ ਪਰਗਾਸੀ ॥੧॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਸਾਡੀ ਮਰਣ ਤੇ ਜੀਵਨ = ਜਿਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਕਾ = ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ ਨਾਸੀ = ਮਿਟ ਗਈ 
ਹੈ। ਪ੍ਰ ਭੂ ਲੇ ਆਪਨ = ਆਪਣੇ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪਰਗਾਸੀ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ; ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ 


ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ; ਕਰਤ ਬੀਚਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤੀ, ਗਿਆਤ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟੀ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ 
ਅੰਧਿਆਰਾ = ਹਨੇਰਾਂ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਤ-ਅਸੱਤ ਦੀ ਬੀਚਾਰਾ - 


ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਹ ਅਨੰਦੁ; ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਪਇਆਨਾ ॥ ਮਨੁ ਮਾਨਕੁ; ਲਿਵ ਤਤੁ ਲੁਕਾਨਾ ॥੨॥ 

ਜਹ = ਕਿਸੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਥੋਂ ਦੁੱਖ ਪਇਆਨਾ = ਦੂਰ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਣਕ ਵੱਤ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਿਵ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਲੁਕਾਨਾ = ਲੁਕਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ ਨਾਲ ਮਾਣਕ ਭਾਵ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ 


ਤਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਕੋਈ ਵਜੂਦ ਨਾ ਰਿਹਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ; ਸੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ ਜੋ ਇਵ ਬੂਝੈ; ਸੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ 
ਫੇਰ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਹੋਆ = ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ = ਹੁਕਮ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜੀਵ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਸਹਜ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ = ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 
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ਪਰਭਾਤਾ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੩੬੯ (੬੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ; ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ ਖੀਣਾ ॥ 
ਮਨੁ ਭਇਆ; ਜਗਜੀਵਨ ਲੀਣਾ ॥੪॥੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਖੀਣਾ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 


ਅਤੇ ਮੋਰਾ ਮਨ ਜਗਜੀਵਨ = ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ॥੪॥੧॥ 


੮. 


ਨ ਤੀ 0 ਦੀ ਸਬ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਣੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਹਿੰਦੂ ਕਹਿੰਦੇ ਸਕ ਕਿ 
ਰਾਮ ਮੰਦਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 

ਅਲਹੁ ਏਕੁ ਮਸੀਤਿ ਬਸਤੁ ਹੈ; ਅਵਰੁ ਮੁਲਖੁ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਲਹੁ = ਖ਼ੁਦਾ ਤੁਹਾਡੀ ਬਣਾਈ ਇਕ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਬਸਤੁ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ 

ਫੇਰ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਮੁਲਖੁ = ਦੇਸ਼ (ਸੈਸਾਰ) ਕਿਸ ਕੇਰਾ = ਦਾ ਹੈ। 


ਹਿੰਦੂ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੀ; ਦੁਹ ਮਹਿ ਤਤੁ ਨ ਹੇਰਾ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ = ਨਿਵਾਸ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਢਾ: ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਹਿੰਦੂ ਨਾਮ ਹਨ ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਮਾਤ ਲੋਕ ਹਨ, 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਮੁਰਤਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਅਸਾਂ ਨੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਅਤੇ ਹਿੰਦੁ ਦੁਹ = ਦੋਵਾਂ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਤੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੇਰਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾ ਦੋਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਅਸਲ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ॥੧॥ 


ਅਲਹ ਰਾਮ ਜੀਵਉ; ਤੇਰੇ ਨਾਈ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਮਿਹਰਾਮਤਿ; ਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਅਲਹ = ਖ਼ੁਦਾ ! ਹੇ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ !' ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਈ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਵੱਲ ਜੀਵਉ = ਜਿਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰਾਮਤਿ = 
ਮਿਹਰ ਕਰ ਵਾ: (ਮਿਹਰਅਮਿਤ) ਅਮਿਤ = ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਿਅੰਤ ਮਿਹਰ ਕਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਦਖਨ ਦੇਸਿ ਹਰੀ ਕਾ ਬਾਸਾ; ਪਛਿਮਿ ਅਲਹ ਮੁਕਾਮਾ ॥ 


ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੇ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ (ਦੁਆਰਕਾ, ਜਗਨ ਨਾਥ, ਰਾਮੇਸ਼ੂਰ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਹਰੀ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਬਾਸਾ = ਨਿਜ ਹਿਲ ਨ ਜਿ 
ਅਲਹ = ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਮੁਕਾਮਾ = ਟਿਕਾਣਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੧. ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ “ਅੱਲ੍ਹਾ ਅਤੇ ਹਿੰਦੂ “ਰਾਮ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਦਰ 


" 


2੨੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੦੯) ਪਰਭਾਤਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੧੩੬੬ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਦਿਲ ਮਹਿ ਖੋਜਿ; ਦਿਲੈ ਦਿਲਿ ਖੋਜਹੁ ਹੁ ਏਹੀ ਠਉਰ ਮੁਕਾਮਾ ॥੨॥ 


ਬ੍ਰਹਮਨ, ਗਿਆਸ ਕਰਹਿ ਚਉਬੀਸਾ; ਕਾਜੀ ਮਹ ਰਮਜਾਨਾ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮਨ = ਬ੍ਰਹਮਣ ਲੋਕ ਸਾਲ ਦੀਆਂ ਚਉਬੀਸਾ = ਚੌਵੀ ਗਿਆਸ = ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ (ਤੇ ਰਾਮ ਨੌਮੀ, 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜਨਮਾਅਸ਼ਟਮੀ, ਗਣੇਸ਼ ਚੌਥ, ਬਾਵਨ ਦੁਆਦਸ਼ੀ, ਸ਼ਿਵ ਚੰਦੇ ਤੇ ਨਰਸਿੰਘ ਚੌਦੇ ਇਉਂ ਤੀਹ ਦਿਨਾਂ) 
ਦੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਲੋਕ ਰਮਜਾਨਾ = ਰਮਜ਼ਾਨ ਦਾ ਮਹ = ਮਹੀਨਾ ਰੋਜ਼ੇ (ਵਰਤ) 
ਗਿ ਗਿ ਆ ਮੈ 


ਗਿਆਰਹ ਮਾਸ ਪਾਸ ਕੈ ਰਾਖੇ; ਏਕੈ ਮਾਹਿ ਨਿਧਾਨਾ ॥੩॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਵਾਂ ਨੇ ਗਿਆਰਹ = ਗਿਆਰਾਂ ਮਾਸ = ਮਹੀਨੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਪਾਸ = ਪਾਸੇ, ਲਾਂਭੇ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਕ ਮਾਹਿ = ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਧਾਨ = ਨਿਧੀਆਂ 
ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਕਰਨਾ ਜਾਣਿਆ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੋਜ਼ੇ ਅਤੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਮ ਤੇ 
ਖੁਦਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਫੇਰ ਬਾਕੀ ਗਿਆਰਾਂ ਮਹੀਨੇ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਾ ਸਮਝੀ ॥੩॥ 

ਉ ੀਸੇ ਨੁ ] : ਰਿ ਤਿ ਸਿਰੁ ੫ ੨੨੪ | 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਉਡੀਸੇ = ਉੜੀਸੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜਗਨ ਨਾਥ ਪੁਰੀ ਜਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕਹਾ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ? ਅਤੇ ਮਸੀਤਿ = ਮਸਜਿਦ ਵਿਚ ਸਿਰ ਨਾਂਏਂ = ਨਿਵਾਉਣ ਨਾਲ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ? 

ਦਿਲ ਮਹਿ ਕਪਟੁ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ; ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਂਏਂ ॥੪॥ 

ਜੇਕਰ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਵਾਜ = ਨਮਾਜ਼ ਗੁਜਾਰੈ = ਗੁਜ਼ਾਰਨ, 
ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਬੇ ਜਾਂਏਂ = ਜਾ ਕੇ ਹੱਜ ਕਰਨ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੈਦਾ ॥੪॥ 

ਏਤੇ ਅਉਰਤ ਮਰਦਾ ਸਾਜੇ; ਏ ਸਭ ਰੂਪ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ ॥ 

ਜੋ ਏਤੇ = ਇਤਨੇ ਅਉਰਤ = ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਤੇ ਮਰਦਾ = ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਸਾਜੇ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏ = ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਤੁਮਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। 


ਕਬੀਰੁ ਪੂੰਗਰਾ ਰਾਮ ਅਲਹ ਕਾ; ਸਭ ਗੁਰ ਪੀਰ ਹਮਾਰੇ ॥੫॥ 


ਪੂੰਗਰਾ = ਬੱਚਾ ਹਾਂ, ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਪੀਰ ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਹੀ ਹਨ ॥੫॥ 


6 
। 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ ! ਹੇ ਅਲਹ = ਖ਼ੁਦਾ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਕਾ = ਦਾ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


ਪਰਭਾਤਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੬੯ (੬੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩੍‌ 2੨੭੭, 2₹ 7 2 7 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ, ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਨਰਵੈ; ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਨਰ = ਪੁਰਖੋ ਅਤੇ ਨਰਵੈ = ਇਸਤ੍ਰੀਓ ! ਵਾ: 
ਹੇ ਨਰ ਪੁਰਖੋ ! ਨਰਵੈ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਬਚਨ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ। ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਹੁ = ਪੈਣਾ ਕਰੋ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ; ਤਬ ਹੀ ਨਿਹਚੈ ਤਰਨਾ ॥੬॥੨॥ 
ਰੇ = ਹੈ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵੋ ! ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਉਸ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਹੁ = 
ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਨਿਹਚੈ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ॥੬॥੨॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮੱਤਾ ਦੇ ਲੋਕ ਆਏ, ਤਦੋਂ 
ਇਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਰਾਮ ਹੋਰ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ੁਦਾ ਹੋਰ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੀ ਅਸਲ ਰੱਬ ਦੇ ਰਾਹ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਹਿੰਦੂ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕਦੇ, ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਨੌਂਟ : ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਅਰੈਭ ਕਰਨਾ : 

ਲੋਗਾ; ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਲੋਗਾ = ਲੋਕੋ ! ਇਸ ਭਰਮ ਵਿਚ ਨਾ ਭੂਲਹੁ = ਭੁੱਲਣਾ ਕਰੋਂ । 
ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕੁ; ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਠਾਂਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਉਹ ਖਾਲਿਕੁ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਅੰਦਰ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
(ਆਸਰਾ) ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਉਸ ਖਾਲਿਕ = ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅਧਿਅਸਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ ਇਸ ਸਾਰੀ ਖ਼ਲਕਤ ਅੰਦਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸ੍ਬ= ਸਾਰੀਆਂ ਠਾਂਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਅਵਲਿ ਅਲਹ ਨੂਰੁ ਉਪਾਇਆ; ਕੁਦਰਤਿ ਕੇ ਸਭ ਬੰਦੇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਤੋਂ ਅਵਲਿ = ਪਹਿਲਾਂ ਅਲਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਅਵਲਿ = ਆਦਿ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਨੂਰੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਪਾਇਆ = ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਕੁਦਰਤਿ = ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਪਾਈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ ਤ੍ਰਿਗਿਣ ਰੂਪ ਹੋਈ, ਇਉਂ ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕੁਦਰਤ ਕੇ = ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਬੰਦੇ = ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । 

ਏਕ ਨੂਰ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਉਪਜਿਆ; ਕਉਨ ਭਲੇ ਕੋ ਮੰਦੇ ॥੧॥ 

ਜਦੋਂ ਏਕ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਨੂਰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਉਪਜਿਆ = ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਉਨ = ਕਿਹੜੇ ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਕੋ = ਕਿਹੜੇ ਮੰਦੇ = ਭੈੜੇ ਕਹਿਣਾ 

ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਹੀ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ ॥੧॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੧) ਪਰਭਾਤਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ ੧੩੫੦ 

ਰ੍ ਦੂ 

[ਅੰਗ ੧੩੫੦] 

ਲੋਗਾ; ਭਰਮਿ ਨ ਭੁਲਹੁ ਭਾਈ ॥ ॥ 

ਉ ! ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕੁ; ਪੁਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 6 
( ਨੌਟ : ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਉੱਪਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ॥%ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਟੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ; ਸਾਜੀ ਸਾਜਨਹਾਰੈ ॥ 
ਨਾ ਕਛੁ ਪੋਚ ਮਾਟੀ ਕੇ ਭਾਂਡੇ; ਨਾ ਕਛੁ ਪੋਚ ਕੁੰਭਾਰੈ ॥੨॥ 

ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਏਕ = ਇਕ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਨੇਕ = 
ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਸਾਜਨਹਾਰੈ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਘੁਮਿਆਰ ਨੇ ਸਾਜੀ = ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ 
ਭਾਵ ਇਕ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਰਤਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੇ । 

ਨਾ ਹੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕੇ = ਦੇ ਭਾਂਡੇ = ਬਰਤਨਾਂ ਵਿਚ ਪੋਚ = ਊਣਤਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਕੁੰਭਾਰੈ = ਘੁਮਿਆਰ ਵਿਚ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਪੋਚ = ਊਣਤਾਈ ਹੈ ਭਾਵ ਇੱਕੋ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਇਕ ਸਾਰ ਹੀ ਬਰਤਨ 
ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਮਿੱਟੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੱਚੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪ ਅਨੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਜਨਹਾਰੈ = ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਈਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਰੁਪ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਉਣਤਾਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਘੁਮਿਆਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਝ ਈਸ਼ਰ ਵਿਚ ਊਣਤਾਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ 
ਇਕ ਸਾਰ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥ 


ਸਭ ਮਹਿ ਸਚਾ ਏਕੋ ਸੋਈ; ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਛੁ ਹੋਈ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹ ਏਕੋਂ = ਇਕ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੈ ਸੁ ਏਕੋ ਜਾਨੈ; ਬਦਾ ਕਹੀਐ ਸੋਈ ॥੩॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਨੈ = ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਏਕੋ = ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਭ ਵਿਚ 
ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਬੈਦਾ = ਦਾਸ (ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ) ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਅਲਹੁ ਅਲਖੁ, ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ; ਗੁਰਿ ਗੁੜ ਦੀਨਾ ਮੀਠਾ ॥ 

ਅਲਹੁ = ਪਾਕ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸਾਡੇ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਉਸਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠਾ ਗੁੜ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਰਭਾਤਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੫੦ (੬੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


` ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਰੀ ਨਾਰ ਨਿਰੈਜਨ ਛੀਰਿ ਤਤ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਸੈਕਾ = ਖ਼ੌਫ਼ਤਾਈ 


ਹ ਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
0 ਡੀਠਾ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੪॥੩॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ 
0੨ 
ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਬਾਬਤ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ 'ਤੇ ਝਗੜਦੇ ਹੋਏ ਬੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਤਦੋਂ ਦੋਵੇਂ 
ਚੱਲ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਆਏ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਹੁ ਮਤ ਝੂਠੇ; ਝੂਠਾ ਜੋ ਨ ਬਿਚਾਰੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੇਦਾਂ ਅਤੇ ਕਤੇਬਾਂ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਝੁਠੇ ਕਹਹੁ = ਕਹਿਣਾ 
ਕਰੋ। ਝੂਠਾ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 


ਜਉ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਕਹਤਹਉ; ਤਉ ਕਿਉ ਮੁਰਗੀ ਮਾਰੈ ॥੧॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕੁ = ਇਕ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ 
ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹਤ ਹਉ = ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਤਉ = ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੁਰਗੀ ਆਦਿ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ 
ਮਾਰੈ = ਮਾਰਦੇ ਹੋ, ਕੀ ਇਸ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧॥ 


ਮੁਲਾਂ ; ਕਹਹੁ ਨਿਆਉ ਖੁਦਾਈ ॥ ਤੇਰੇ ਮਨ ਕਾ; ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਫੇਰ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਖੁਦਾਈ = ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਨਿਆਉ = ਨਿਆਂ ਕਹਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ। 
ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਕਰਿ ਜੀਉ ਆਨਿਆ, ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ; ਮਾਟੀ ਕਉ ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ ॥ 

ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਜੀਉ= ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਕਰਿ = ਫੜ ਕੇ ਆਨਿਆ = ਲਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸਦੀ 
ਦੇਹ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਬਾਕੀ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਹੀ ਬਿਸਮਿਲਿ = ਹਲਾਲ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ । 


ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਤ ਲਾਗੀ; ਕਹੁ ਹਲਾਲੁ ਕਿਆ ਕੀਆ ॥੨॥ 


ਤਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤਿ ` ਜੋਤੀ ਅਨਾਹਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਅਨਾਹਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਜਾ ਲੱਗੀ ਹੈ ਫੇਰ ਤੂੰ ਕਹੁ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਕਿ ਹਲਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੋਰਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਹਲਾਲ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਬਾਕੀ ਬਚੀ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਹਲਾਲ 
ਕੀਤੀ ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੦੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੩) ਪਰਭਾਤਾ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ ੧੩੫੦ 
1 ਕਿਆ ਉਜੂ ਪਾਕੁ ਕੀਆ ਮੁਹੁ ਧੋਇਆ; ਜਿੰਨ ਮਸੀਤ ਜਿ ਨਿਆਂ 


ਉਜੁ' - ਪੰਜ ਸ਼ਨਾਨਾ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੁਹੁ = ਮੁੰਹ ਧੋਇਆ = ਧੋਣਾ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕਿਆ ਕੀ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਮਸੀਤਿ = ਮਸਜਿਦ ਅੱਗੇ ਸਿਰ ਲਾਇਆ ਭਾਵ ਨਿਵਾਜ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ 
ਕੀ ਹੋਇਆ । 


ਜਉ ਦਿਲ ਮਹਿ ਕਪਟੁ, ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਹੁ; ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਇਆ ॥੩॥ 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਦਿਲ = ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕਪਟੁ = ਛਲ, ਫ਼ਰੇਬ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਹੁ = 
ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਨਿਵਾਜਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ ਹੋ, ਅਤੇ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਜਾਇਆ = ਜਾ ਕੇ ਹੱਜ ਕਰਦੇ 
ਹੋ ਤਾਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਸਭ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ, ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਪਟ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਾਹਰੀ 
ਕਰਮ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੩॥ 


ਤੂੰ ਨਾਪਾਕੁ; ਪਾਕੁ ਨਹੀ ਸੂਝਿਆ; ਤਿਸ ਕਾ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 


`ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ! ਤੂੰ ਬਾਹਰੀ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਕਾਰਨ ਨਾਪਾਕੁ = ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਹੀ ਰਿਹਾ, ਪਾਕੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਖ਼ੁਦਾ ਤੈਨੂੰ ਸੂਝਿਆ = ਸੁਝਿਆ, ਦਿਸਿਆ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਤਿਸ = ਉਸ 
ਖ਼ੁਦਾ ਕਾ = ਦਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਭਿਸਤਿ ਤੇ ਚੂਕਾ; ਦੋਜਕ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੪॥੪॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਇਸ ਕਾਰਨ ਨਾਲ = ਤੂੰ ਭਿਸਤਿ = ਸੂਰਗ 


ਤਦ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਤੇ = ਤੋਂ ਚੂਕਾ = ਚੁੱਕਿਆ, ਖੁੰਝ ਗਿਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਦੋਜਕ = ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਰਤਬਾਂ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਤੇਰਾ ਮਨ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ ਉਤਾਰੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ ਕਰ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਇਕ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸੁਨ ਸੈਧਿਆ ਤੇਰੀ ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਕਰ; ਅਧਪਤਿ ਆਦਿ ਸਮਾਈ ॥ 

(ਦੂਸਰਾ “ਦੇਵਾਕਰ” ਹੈ) 

ਹੇ ਦੇਵ ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ਵਾ: ਦੇਵਾਕਰ (ਦੇਵ “ ਆਕਰ) ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਆਕਰ = ਖਾਣ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਇਹੋ ਹੀ ਸੈਧਿਆ = ਪਾਠ ਪੂਜਾ, ਆਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ 
ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਦਾ ਅਧਪਤਿ = ਸੁਆਮੀ, ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਭ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਸਮਾਈ 


੧. ਉਜੂ : ਪੰਜ ਸ਼ਨਾਨਾ-(੧) ਮੱਥੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਠੋਡੀ ਤੱਕ ਮੂੰਹ ਧੋਣਾ, ਕੰਨਾਂ ਤੇ ਨਾਸਾਂ ਨੂੰ ਚੀਚੀ ਉਂਗਲ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਫ਼ ਕਰਨਾ; (੨) ਅਰਕਾਂ (ਕੂਹਣੀਆਂ) ਤੱਕ ਹੱਥ ਤੇ ਬਾਹਾਂ ਦਾ ਧੋਣਾ; (੩) ਗੋਡਿਆਂ ਤੱਕ ਲੱਤਾਂ ਤੇ ਧੈਰਾਂ ਦਾ ਧੋਣਾ; 
(੪) ਲਿੰਗ ਇੰਦਰੀ ਦਾ ਧੋਣਾ; (੫) ਗੁਦਾ ਦਾ ਧੋਣਾ। 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਪਰਭਾਤਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੫੦ (੬੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੋਈ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਦੇਵ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਵਾ: ਦੇਵਾਕਰ = ਸੂਰਜ ਦੇ ਵੀ ਦੇਵ = 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ( (ਸੈ - ਧਿਆ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਿਆ = - ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ = 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸਵੈਰੇ, ਦੁਪਹਿਰੇ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਆਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅਧਪਤਿ = 
ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਸੱਤਾ ਸਭ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ; ਲਾਗਿ ਰਹੇ ਸਰਨਾਈ ॥੧॥ 


ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਗਾ ਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਸਰਨਾਈ = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਲਾਗਿ = ਲੱਗ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧॥ 


ਲੇਹੁ ਆਰਤੀ, ਹੋ ਪੁਰਖ ਨਿਰੋਜਨ; ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਜਹੁ ਭਾਈ ॥ 

ਹੋ =ਹੇ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੀ ਐਸੀ ਆਰਤੀ ਲੇਹੁ = ਲੈਣੀ, 
ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰੋਂ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਭਾਈ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪੂਜਹੁ = ਪੁਜਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਵਾ: ਹੇ ਭਾਈ! 
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਨਿਰੰਜਨ ਪੁਰਖ ! ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ ਆਰਤੀ 
ਪਰਵਾਨ ਕਰੋ । 


ਠਾਢਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਿਗਮ ਬੀਚਾਰੈ; ਅਲਖੁ, ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤੇਰੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਠਾਢਾ = ਖਲੋਂ ਕੇ ਵੀ ਨਿਗਮ = ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਤੇਰਾ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਲਖਿਆ = ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਈ = ਜਾਂਦਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਤਦ 


ਤਤੁ ਤੇਲੁ ਨਾਮੁ ਕੀਆ ਬਾਤੀ; ਦੀਪਕੁ ਦੇਹ ਉਜਾਰਾ ॥ 
(“ਉਜਿਆਰਾ” ਬੋਲੋ) 

(ਆਰਤੀ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਤਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾ: ਤਤ ਮਿਥਿਆ 
ਦੇ ਵਿਵੇਚਨ ਰੁਪੀ ਤੇਲ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੁਪੀ ਬਾਤੀ = ਬੱਤੀ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਹ 
ਰੂਪੀ ਠੂਠੀ ਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਜਾਰਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾਉਣ ਰੂਪ ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜੋਤਿ ਲਾਇ ਜਗਦੀਸ ਜਗਾਇਆ; ਬੂਝੈ ਬੁਝਨਹਾਰਾ ॥੨॥ 

ਹੇ ਜਗਦੀਸ = ਜਗਤ ਕੇ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲਾਇ = ਲਾਉਣ ਰੁਪ 
ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਜਗਾਇਆ = ਜਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਬੂਝਣਹਾਰਾ = ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਐਸੀ ਆਰਤੀ ਦੇ ਭੇਤ ਨੂੰ ਬੂਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਪੰਚੇ ਸਬਦ ਅਨਾਹਦ ਬਾਜੇ; ਸੈਗੇ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 

ਪੰਚੇ = ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਭਾਵ ਸਤ, ਸੈਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ ਅਨਾਹਦ = ਇਕ ਰਸ 
ਬਾਜੇ = ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਚੇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਚੇਤਨ ਸ਼ਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਇਕ ਰਸ ਉਚਾਰਣ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਾਜੇ 
ਵੱਜ ਆਏ ਹਨ, ਹੇ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ = ਸਾਰਗ ਨਾਮੇ ਧਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਗੇ = ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੀ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ'। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੫) ਪਰਭਾਤਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੩੫੦ 


।੫੦੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਕਬੀਰ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ਕੀਨੀ; ਨਿਰੈਕਾਰ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥੩॥੫॥ 


ਇ। ੮੩੬੦2-੩੩੦੬੬ 


॥ ਤੇਰੀ ਐਸੀ ਆਰਤੀ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ॥੩॥੫॥ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ; ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ 
ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸਲੇਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਗਰਿਫ਼ਤ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਆਏ 
ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹਾਥੀ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਤਦੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਉੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ 
ਹਨ। 

ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ, ਮਨੁ ਹੀ ਜਾਨੈ; ਕੈ ਬੁਝਲ ਆਗੈ ਕਹੀਐ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਕੀ = ਦੀ ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ, ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਮਨ ਹੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਕੈ = ਜਾਂ 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਬੂਝਲ = ਬੁੱਝਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਗੈ = ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਹੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕੀਤੀ 
ਸੀ ਵਾ: ਉਸ ਸਮੇਂ ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਸਾਂ, ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਮਨ ਜਾਣਦਾ 
ਸੀ ਜਾਂ ਫੇਰ ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣਦਾ ਸੀ। 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਰਵਾਂਈ; ਮੈ ਡਰੁ ਕੈਸੇ ਚਹੀਐ ॥੧॥ 
ਮੈਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਵਾਂਈ = ਉਚਾਰਣ ਵਿਚ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਫੇਰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰੁ = ਭੈ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਹੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਡਰ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੧॥ 
ਬੇਧੀਅਲੇ; ਗੋਪਾਲ ਗੋਸਾਈ ॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ; ਸਰਬੇ ਠਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ, ਗੁੌਸਾਈ= ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਚਿੱਤ 
ਬੇਧੀਅਲੇ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬੇ = ਸਾਰੀਆਂ 
ਠਾਈ = ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ , ਉਹ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਨੈ ਹਾਟੁ, ਮਾਨੈ ਪਾਟੁ; ਮਾਨੈ ਹੈ ਪਾਸਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਕ ਹਾਟੁ = ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਪਰਭਾਤਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ. ਅੰਗ ੧੨੩੫੦-੧੨੩੫੧ (੬੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਰੇ ਪਾਟੁ = ਸ਼ਹਿਰ, ਸਿੰਘਾਸਣ ਆਦਿ ਬਣੇ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਉਸਦੀ ਮਨੋਮਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਮਾਨੈ ਬਾਸੈ ਨਾਨਾ ਭੇਦੀ; ਭਰਮਤੁ ਹੈ ਸੈਸਾਰੀ ॥੨॥ 

ਮਾਨੈ = ਮਨ ਦੀਆਂ ਬਾਸੈ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਕਰਕੇ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਦੀ = ਭੇਦ ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਭਰਮਤੁ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵੱਸ ਕਰ ਲਈਆਂ 
ਹਨ, ਉਸਦੇ ਨਾਨਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਵੀ ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਏਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ; ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮੈਂ ਜਨ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਰਾਤਾ = ਰੋਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 


ਦੁਬਿਧਾ = ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮਾਣੀ = ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੩੫੧] 
੯੦ ੯ ੨. 
ਸਭੋ ਹੁਕਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਆਪੇ; ਨਿਰਭਉ ਸਮਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 


ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭੋ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਆਪ 
ਹੀ ਹੈ, ਐਸੀ ਸਮਤੁ = ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬੀਚਾਰੀ = ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਾਂ ॥੩॥ 


ਜੋ ਜਨ ਜਾਨਿ ਭਜਹਿ ਪੁਰਖੋਤਮੁ; ਤਾਚੀ ਅਬਿਗਤੁ ਬਾਣੀ ॥ 
(“ਤਾ-ਚੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪੁਰਖੋਤਮੁ = ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਜਾਨਿ = ਜਾਣ, ਸਮਝ ਕੇ 
ਭਜਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੀ = ਦੀ ਅਬਿਗਤੁ = ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: (ਅਬਿ “ ਗਤ) ਅਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਤੁ = ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਗਤੁ = ਕਲਿਆਣ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ; ਹਿਰਦੈ ਅਲਖ ਬਿਡਾਣੀ ॥੪॥੧॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਬਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਕੰਤਕਾਂ 
ਵਾਲਾ ਜਗਜੀਵਨੁ = ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ॥੪॥੧॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 
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੫ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੮੨੨੮ ੭੧੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੭) ਪਰਭਾਤਾ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੫੧ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ / ਕਾ ਉਸ ਪ੍ਰਝੂ ਦਾ /ਕੈਸ਼ੇ ਨੇ ਅੱਤ ਜਾਟੇਆ ਹੈ ? 
ਉੰਤਿਰ . 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ; ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਜੋ ਪ੍ਭੂ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਦਾ-ਸਦਾ, ਜੁਗਾਦਿ = ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ (ਮੁੱਢ) ਅਤੇ ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ = ਜੁੱਗਾਂ- 
ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ, (ਜੁਗ “ ਆਦਿ) ਜੁਗ = ਦੋ ਭਾਵ ਜੀਵ 
ਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਵੀ ਆਦਿ ਰੂਪ ਜੁਗਾਦਿ = ਸਤਿਜੁਗ, ਤੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਵੀ ਆਦਿ ਰੂਪ 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜੁਗੁ = ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਸਰਬ ਨਿਰੋਤਰਿ ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਰਵਿ; ਐਸਾ ਰੂਪੁ ਬਖਾਨਿਆ ॥੧॥ 
ਉਹ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਅੰਦਰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਰਵਿ = ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੇ 
ਬਖਾਨਿਆ = ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਆਨਦ ਰੂਪੀ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਬਾਜੈ = ਵੱਜਦਾ, ਉਚਾਰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਗਾਜੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਰਾਮਈਆ = ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਨਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਪੂ / ਉਹ ਗੁਰ ਕੈਸ਼ਾ ਹੈ ? 
ਅੱਗੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਦਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਬਾਵਨ ਬੀਖੂ ਬਾਨੈ ਬੀਖੇ; ਬਾਸੁ ਤੇ ਸੁਖ ਲਾਗਿਲਾ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਬਾਨੈ = ਵਣ (ਜੈਗਲ) ਬੀਖੇ = ਵਿਚ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬੀਖੂ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਬਾਸੁ = ਸੁਗੰਧੀ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਨੂੰ ਸੁਖ ਲਾਗਿਲਾ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਵਾ: 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਵਣ ਦੇ ਵਿਚ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਕਰਕੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਰਬੇ ਆਦਿ ਪਰਮਲਾਦਿ; ਕਾਸਟ ਚੈਦਨੁ ਭੈਇਲਾ ॥੨॥ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ _ਸਰਬੇ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਲਾਦਿ = ਚੰਦਨ ਰੂਪੀ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਆਦਿ ਰੁਪ ਹੈ, ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਤਸੈਗੀ ਲੋਕ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਹੀ ਭੈਇਲਾ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 


| 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 


੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਪਰਭਾਤਾੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੫੧ (੬੧੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੧੮੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ >੩੨੦“੩੨੨੨੨੦੬੨੨੨੨ 
੨੫ %੫ ੮ ਹੁ 6 << 6 2੩ 
ਤੁਮਚੇ ਪਾਰਸੁ, ਹਮਚੇ ਲੋਹਾ; ਸੈਗੇ ਕੇਚਨੁ ਭੇਇਲਾ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਮ = ਤੁਸੀਂ ਚੇ = ਤਾਂ ਪਾਰਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੋ, ਹਮ = ਅਸੀਂ ਚੇ = ਤਾਂ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਹਾਂ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੰਚਨੁ = ਸੋਨਾ ਰੂਪ, ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਭੈਇਲਾ = ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਤੁ ਦਇਆਲੁ ਰਤਨੁ ਲਾਲੂ; ਨਾਮਾ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇਲਾ ॥੩॥੨॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਰਤਨੁ = ਮਾਣਿਕ ਤੇ ਲਾਲ ਵਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਵਾ: ਰਤਨ 
ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਲਾਲੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਲਾ = ਸਮਾਇਆ ਹਾਂ ॥੩॥੨॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ 
ਅਕੁਲ ਪੁਰਖ; ਇਕੁ ਚਲਿਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
6 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ; ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥੧॥ 


ਅਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਇਕ ਚਲਿਤੁ = ਕੌਤਕ 
ਉਪਾਇਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਲੁਕਾਇਆ = ਲੁਕਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੀਅ ਕੀ ਜੋਤਿ; ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਤੈ ਮੈ ਕੀਆ; ਸੁ ਮਾਲੂਮੁ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ। 
ਤੈ = ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਮੈਂ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ= ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਜੋਤ 
ਨੂੰ ਮਾਲੂਮ ਹੋਈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣ ਲਈਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈ = ਤੂੰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਕਾਰਜ ਰੁਪ ਤੇ ਤੁੰ ਮੇਰਾ ਕਾਰਨ ਰੁਪ ਹੈਂ, ਸੋ ਇਉਂ' ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਮਾਲੂਮ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਜੋਤ ਮਾਲੂਮ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਜਿਉ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ; ਮਾਟੀ ਕੁੰਭੇਉ ॥ 
ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ; ਬੀਠੁਲੁ ਦੇਉ ॥੨॥ 
ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਕੁੰਭੇਉ = ਘੜਾ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ, ਬਣਦਾ ਹੈ, ਸੋ ਉਹ ਮਿੱਟੀ 

ਰੂਪ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੀਠੁਲੁ = ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣਾ ਤੇ ਲੈਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਹ ਜਗਤ ਉਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹੈ॥੨॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਫੋਰ ਜੀਵ ਦੁਖੀ /ਕਓ' ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧੯) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬੌਟਾਂ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੩੫੧ 


ਉੱਤਰ : ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੀਆ =ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਧੈ ਆਧੈ = ਆਪਣਾ ਆਪ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲੱਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ॥੩॥ 


ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਮਦੇਉ; ਇਹੁ ਜੀਉ ਚਿਤਵੈ ਸੁ ਲਹੈ ॥ 
ਅਮਰੁ ਹੋਇ; ਸਦ ਆਕੁਲ ਰਹੈ ॥੪॥੩॥ 


ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੁਰਬਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਜੋ ਵੀ 
ਚਿਤਵਨੀ ਚਿਤਵੈ = ਚਿੱਤਵਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੁ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ ਆਕੁਲ = ਕੁਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ 

= ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਵੀ ਅਮਰ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੪॥੩॥ 


7 , ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕੀ; ੧ਓੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ, ਉਸਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਹੁਤ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਜੋ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਅੱਗੇ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਵੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਸਦਾ ਮਨ 
ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਸਦਾ ਪਿਤਾ ਉਸਨੂੰ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ 
ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਦੋ' ਉਸਦੀ ਰਹਿਣੀ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸਦੇ ਪਖੰਡ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਅਤੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆਤਤਾ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਤਨਿ ਚੰਦਨੁ; ਮਸਤਕਿ ਪਾਤੀ ॥ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ; ਕਰ ਤਲ ਕਾਤੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਚੰਦਨ ਛਿੜਕਦਾ, ਲੇਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ 
ਉੱਪਰ ਤੁਲਸੀ ਆਦਿ ਦੇ ਪਾਤੀ = ਪੱਤੇ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਚੰਦਨ ਛਿੜਕਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਉੱਪਰ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਝੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਮੱਥਾ ਨਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸ 
ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਚੈਦਨ ਵਰਗੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੁ ਕੱਢਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਸਤਕ ਭਾਵ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਾਤੀ = ਪਤੀ ਭਗਵਾਨ ਅੰਗੁਸ਼ਟ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
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੬੩ 
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॥ 
| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਰਭਾਤਾੀੰ ਸੌਣਾ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੨੩੫੧ (੬੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰ ਆਪਣੇ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਦੀ ਤਲ = ਤਲੀ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਵਿਚ ਹਿੰਸਾ ਕਰਨ, 


ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਕਾਤੀ = ਛੁਰੀ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈਂ। 


| ਠਗ ਦਿਸਟਿ; ਬਗਾ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ॥ ਦੇਖਿ ਬੈਸਨੋ; ਪ੍ਰਾਨ ਮੁਖ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 
ਠਗ = ਠੱਗਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾ: ਠੱਗਣੇ ਵਾਲੀ ਤੇਰੀ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ 
ਲਈ ਬਗਾ = ਬਗਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਗਾ = ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਰਤੀ 

ਵਿਕਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਕੋਚ ਕਰਕੇ ਪਖੰਡ ਹੀ ਦਿਖਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 
ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਦੇਖ = ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਐਸਾ ਬੈਸਨੋ = ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਭਗਤ (ਵੈਸ਼ਨਵ) ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ 
ਜਿਵੇਂ ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਹੀ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੌਲੀ- 
ਹੌਲੀ ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬੈਸਨੋ = ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਤੇਰੀ ਐਸੀ ਪਖੰਡ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ 

ਮੁਖ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਾਨ ਹੀ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

ਕਲਿ ਭਗਵਤ; ਬਦ ਚਿਰਾਂਮੰ ॥ 
ਕਰ ਦਿਸਟਿ; ਰਤਾ ਨਿਸਿ ਬਾਦੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਕਲਿ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਭਗਵਤ = ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਅੱਗੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ 
ਚਿਰਾਂਮੰ = ਚਿਰ ਤੱਕ ਬੇਦ = ਬੈਦਨਾਂ, ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਬਾਦ = ਦਿਨ ਕੂਰ = ਮੰਦੀ ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤਾ = 
ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕਰਕੇ ਬਾਦ = ਵਿਅਰਥ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਰੈਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ; ਇਸਨਾਨੁ ਸਰੀਰੇ ॥ ਦੁਇ ਧੋਤੀ; ਕਰਮ ਮੁਖਿ ਖੀਰ ॥ 
ਨਿੜਪਤਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਰੀਰੇ = ਤਨ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਦੁਇ = ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, 


ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹੋ ਖੀਰੈ = ਵੱਧ ਟੀਦਾ ਹੋਂ ਹਾਵ ਦੁਧ” ਧਾਰ ਅਤੇ ਦਾ 
ਹੈਂ। 


ਰਿਦੈ; ਛੁਰੀ ਸੈਧਿਆਨੀ ॥ ਪਰ ਦਰਬੁ; ਹਿਰਨ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥੨॥ 

ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਿੰਸਾ, ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ ਸੈਧਿਆਨੀ = ਸਿੰਨ੍ਹ , ਕੱਸ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਹਰੋਂ 
(ਸੈ ਧਿਆਨੀ) ਸੈ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਿਆਨੀ ਬਣ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਛੁਰੀ 
ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਨ = ਚੁਰਾਉਣ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਨੀ = ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ 
5 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਜਗਤ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਗ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਆਪ ਪਦਾਰਥ ਸਾਂਭੀ ਜਾਂਦਾ 


ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ; ਚਕ੍ਰ ਗਣੇਸੈ ॥ ਨਿਸਿ ਜਾਗਸਿ; ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਵੇਸੈ ॥ 


ਸਿਲ = ਸਿਲਾ, ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਪੂਜਸਿ = ਪੁਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਗਣੇਸੈ = ਗਣੇਸ਼ ਦੇ ਚੱਕ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੧) ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਣਾ ੬0 ਅੱਗ ੧੩੫੧ 


ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਸਿ = ਜਾਗਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਤਿ = 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸੈ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 


ਪਗ ਨਾਚਸਿ; ਚਿਤ ਅਕਰਮ ॥ ਏ ਲੰਪਟ; ਨਾਚ ਅਧਰਮੰ ॥੩॥ 

ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਪਗ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਨਾਚਸਿ = ਨੱਚਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਚਿਤ = ਮਨ ਅਕਰਮੰ = ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਏ = ਹੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ = ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾ ! ਤੇਰਾ ਐਸਾ ਨਾਚ = ਨੱਚਣਾ 
ਅਧਰਮੰ = ਪਾਪ ਰੂਪ ਹੈ॥੩॥ 


ਮ੍ਰਿਗ ਆਸਣੁ; ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ॥ ਕਰ ਊਜਲ; ਤਿਲਕੁ ਕਪਾਲਾ ॥ 


ਮ੍ਰਿਗ= ਹਿਰਨ ਦਾ ਆਸਣ ਭਾਵ ਮ੍ਰਿਗਸ਼ਾਲਾ ਹੇਠਾਂ ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ 
ਪਕੜਦਾ ਹੈ। 

ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਉਜਲ = ਪਵਿੱਤਰ, ਸਾਫ਼ ਕਰਕੇ ਕਪਾਲਾ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਲਗਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਰਿਦੈ ਕੂੜੁ; ਕੈਠਿ ਰੁਦ੍ਰਾਖੰ ॥ ਰੇ ਲੰਪਟ; ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਅਭਾਖੰ ॥੪॥ 

ਤੇਰੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੂੜੁ = ਝੂਠ ਹੈ ਤੇ ਕੰਠਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਰੁਦ੍ਰਾਖੰ = ਰੁਦਰਾਖ (ਰੁਦ ਦੀ ਅੱਖ 
ਵਰਗਾ ਜਿਸ ਬਿਰਛ ਦਾ ਫਲ ਹੈ) ਉਸਦੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਰੇ=ਹੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ = ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਸਨ = ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਜੱਸ 
ਅਭਾਖੰ= ਉਚਾਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 


ਜਿਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ; ਨ ਚੀਨਿਆ ॥ ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮ; ਅਬੀਨਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਤਮ = ਆਪਣੇ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚੀਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅਬੀਨਿਆ = ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ, ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ = ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਫੋਕਟ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ । 


ਕਹੁ ਬੇਣੀ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵੈ ॥ ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ; ਬਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੫॥੧॥ 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਪਖੰਡ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਪਾਉਣ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਖੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਨੂੰ ਧਿਆਵੈ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ (ਤਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਭਗਤ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ) 
ਸਿਵ ਟੇ ਦਿਨੇ ਬਜ਼ੀਰ ਕੋਈ ਵੀ ਭਗਤੀ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਵੈ = ਪਾ 


੨੨੨ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 
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੬੩ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੬6046 ੯. ਅੰਗ ੧੩੫੨ (੬੨੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਗ ਜੈਜਾਵੇਤੀ 


ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਾਗ ਪ੍ਰਬੋਧ ਦਾ ਅੰਤਿਮ ਰਾਗ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਭਾਰਤੀ ਸੈਗੀਤ 

ਵਿਚ ਜੈਜੈਵੰਤੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕੇਵਲ 
ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਹ ਰਾਗ ਗੰਭੀਰ ਅਤੇ ਕਰੁਣਾਮਈ 
ਪ੍ਰਕ੍ਿਤੀ ਦਾ ਧਾਰਣੀ ਹੈ। ਰਾਗ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਦੋ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਦੇਸ਼ ਜਾਂ ਸੋਰਠ ਅੰਗ 
ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਬਾਗੇਸ਼ਵਰੀ ਅੰਗ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਰੀਧਾਰ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਰੈਧਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕੋਮਲ ਗੈਧਾਰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਢੋਗ 
ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੋਮਲ ਗੈਧਾਰ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਰਿਸ਼ਭ ਸੁਰ (ਰੇ ਗ ਮ ਗ ਰੇ ਗੁ ਰੇ) ਰੱਖ ਕੇ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਸੁਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ' ਦੇਸ਼ ਜਾਂ ਸੋਰਠਿ ਅੰਗ ਨਾਲ (ਧੈਵਤ ਸੁਰ ਛੱਡ 
ਕੇ) ਤੀਖਰ ਨਿਸ਼ਾਦ ਸਹਿਤ ਤਾਰ ਸਪਤਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ (ਨੀ ਨੀ ਸੇ, ਨੀ ਸੇ) 
ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤਾਰ ਸ਼ੜਜ ਦੇ ਅੱਗੇ ਵਧਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ੜਜ ਸੁਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਕੋਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ 
ਲਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਨੀ ਸੈ ਧ ਨੀ ਰੇਂ) ਬਾਗੇਸ਼ਵਰੀ ਅੰਗ ਨਾਲ ਅੰਤਰੇ ਦੇ ਉਠਾਅ ਸਮੇਂ ਪੰਚਮ ਸੁਰ ਵਰਜਿਤ 
ਕਰਕੇ ਕੋਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਲਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਨੀ ਸੇ) ਇਸਦਾ ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ, ਸੈਵਾਦੀ ਪੰਚਮ, ਥਾਟ ਖਮਾਜ 
ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ (ਕਈਆਂ ਨੇ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲ ਮੰਨਿਆ ਹੈ), ਅਤੇ 
ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ-ਸੈਪੂਰਣ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਇਕੱਤੀਵਾਂ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 

ਆਰੋਹ-ਸ, ਰੇ ਸਮ ਪ, ਨੀ ਸ। 

ਅਵਰੋਹ-ਸ ਨੀ ਧ ਪ, ਧ ਮ, ਰੇ ਗੁ ਰੇ, ਸ। 


ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਿਚਾਰ : ਇਸ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਕੇਵਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ 
ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਅੰਦਰ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਰਾਗ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ੧੭੬੨-੬੩ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ 
ਕੰਠੋਂ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਲਿਖਵਾਇਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਸਰੁਪ 
ਵਿਚ ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾਈ ਅਤੇ ਇਕ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰ ਕੇ ਜੈਜਾਵੇੜੀ ਰਾਗ ਵੀ 
ਦਰਜ ਕੀਤਾ। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਰਾਗ ਨੂੰ ਜੈਸਤਰੀ, ਸੋਰਠ, ਬਸੈਤ ਆਦਿ ਰਾਗ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਜਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਰਾਗ ਦਾ ਅਸਥਾਨ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੫੨] 
੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ = ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੩) ਜੰਜਾਵੰਤੀ ੪ਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧੩੫੨ 


ਨਿਤ ਟਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਕਰਤਾ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਵਿਆਪਕ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = 
ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
(“੯” ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਨਾਵਾਂ” ਹੈ) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦੇ 

ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, `ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ। 


ਤਦੇ ਸਤਿ ਤੋਣੀ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਮੀ >ੇ ਜੋਜਾਵੇੜੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਜਨਟ ਉਪਦੇਜ਼ ਬਖਸ਼ 
ਕੀਤਾ। 


ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ; ਇਹੈ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਹੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰ ਵਾ: ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਜੋ 
ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਰਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ। ਇਹ 
ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕਾਜਿ = ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਕੋ ਸੈਗੁ ਤਿਆਗਿ; ਪ੍ਰਭ ਜੂ ਕੀ ਸਰਨਿ ਲਾਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਕੋ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ ਕੀ= ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਲਾਗ = ਲੱਗਣਾ ਕਰ। 
ਜਗਤ ਸੁਖ ਮਾਨੁ ਮਿਥਿਆ; ਝੂਠੋਂ ਸਭ ਸਾਜੁ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਮਾਨੁ = ਮੰਨਣਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਸਤਵ 
ਵਿਚ ਇਹ ਸਭ = ਸਾਰਾ ਸਾਜੁ = ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਝੂਠੋਂ = ਝੂਠਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੁਪਨੇ ਜਿਉਂ ਧਨੁ ਪਛਾਨ; ਕਾਹੇ ਪਰਿ ਕਰਤ ਮਾਨੁ ॥ 
ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਜਿਉਂ = ਵਾਂਗ ਧਨੁ = ਬਿਭੂਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਨੁ = ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੋ' ਸਵੇਰੇ ਜਾਗਣ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਵੀ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਉਂ ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਜਗਤ ਰੂਪ ਸੁਪਨਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਕੁਝ 


ਬਾਰੂ ਕੀ ਭੀਤਿ ਜੈਸੇ ਬਸੁਧਾ ਕੋ ਰਾਜੁ ਹੈ ॥੧॥ 


ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਰੂ = ਰੇਤੇ ਕੀ = ਦੀ ਭੀਤ = ਕੰਧ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਹੀ 
ਇਸ ਬਸੁਧਾ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਕੋ = ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਹੈ ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ॥੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 
6 
। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩੨੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬ 


ਜੰਜਾਵੰਤਾੀ ਮਹਲਾ ੯੬. ਅਗ $=੫੨ (੬੨੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 2€ 7 2 7 2 7 
2 2 <<. ੮੦ 
ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਹਤ ਬਾਤ ਬਿਨਸਿ ਜੇਹੇ ਤੇਰੋ ਗਾਤ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ 


੮੨ -੩੧੩੩ 


ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ , ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ ਗਾਤ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜੈਹੈ = ਜਾਵੇਗਾ। 


ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੁ; ਤੈਸੇ ਜਾਤੁ ਆਜੁ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ = ਖਿਨ-ਖਿਨ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਾਲੁ = ਕੱਲ੍ਹ ਦਾ ਦਿਨ ਚਲਿਆ ਗਇਓ = ਗਿਆ 
ਹੈ, ਤੈਸੇ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਜੁ = ਅੱਜ ਦਾ ਦਿਨ ਵੀ ਚਲਿਆ ਜਾਤੁ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੨॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਦਿਨ ਆਵਹਿ ਸੋ ਦਿਨ ਜਾਹੀ॥ ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ ਰਹਨੁ ਥਿਰ ਨਾਹੀ ॥ (ਅੰਗ ੭੯੩) 


ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਰਾਮ ਭਜੁ ਰਾਮ ਭਜੁ; ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਤੁ ਹੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ, ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰ 
(ਨਿਸਚੇ ਆਤਮਿਕ ਬਚਨ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਵਾ: ਜੋ ਭਜੁ = ਭਜਨ ਕਰਨ ਯੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, ਤੇਰਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਸਿਰਾਤੁ = ਬੀਤਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਹਉ ਕਹਾ ਬਾਰ ਬਾਰ; ਸਮਝਤ ਨਹ ਕਿਉ ਗਵਾਰ ॥ 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਬਾਰ ਬਾਰ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਕਹਾ = ਕੀ ਕਹਉ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ, ਹੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! 
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2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਤੂੰ ਸਮਝਤ = ਸਮਝਦਾ ਕਿਉ ਨਹ = ਨਹੀਂ' ਹੈ'। 
ਬਿਨਸਤ ਨਹ ਲਗੈ ਬਾਰ; ਓਰੇ ਸਮ ਗਾਤੁ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਬਿਨਸਤ = ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਬਾਰ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ _ਲਰੈ = ਲੱਗਦੀ, ਇਹ 
ਗਾਤੁ = ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਓਰੇ = ਗੜੇ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸਗਲ ਭਰਮ ਡਾਰਿ ਦੇਹਿ; ਗੋਬਿੰਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੇਹ ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਢਾਰਿ = ਸੁੱਟ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋਂ = ਦਾ 
ਨਾਮ ਲੇਹ = ਲੈਣਾ ਕਰ। 
ਅੰਤਿ ਬਾਰ ਸੈਗਿ ਤੇਰੇ; ਇਹੈ ਏਕੁ ਜਾਤੁ ਹੈ ॥੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਬਾਰ = ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਇਹੈ = ਇਹ ਇਕ ਨਾਮ 
ਹੀ ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਾਕੀ ਸਭ ਪਦਾਰਥ, ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ ਏਥੇ ਹੀ ਛੱਡਣੇ ਪੈਣਗੇ, ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੧॥ 
ਬਿਖਿਆ, ਬਿਖ ਜਿਉ ਬਿਸਾਰਿ; ਪ੍ਰਭ ਕੌ ਜਸੁ ਹੀਏ ਧਾਰ ॥ 
ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਬਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ ਜਿਉਂ = ਵਾਂਗ ਦੁਖਦਾਈ, ਕੌੜਾਂ ਜਾਣ ਕੇ 
ਬਿਸਾਰਿ = ਭੁਲਾ, ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੌ = ਦਾ ਜੱਸ ਆਪਣੇ ਹੀਏ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰ = ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖ | 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੫) ਜੰਜਾਵੰਤੀ ੪ਹਲਾ ੬, ਅਗ ੧੩੫੨ 


ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਹਿ ਪੁਕਾਰ; ਅਉਸਰੁ ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ ॥੨॥੨॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਪੁਕਾਰ = ਕੂਕ, ਬੁਲੰਦ ਆਵਾਜ਼ 
0 ਨਾਲ ਇਹ ਕਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਉਸਰੁ = ਸਮਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
0 ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਿਹਾਤ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ॥੨॥੨॥ 
ਜੈਜਾਵੇਤੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਰੇ ਮਨ; ਕਉਨ ਗਤਿ ਹੋਇ ਹੈ ਤੇਰੀ ॥ 
ਮਨ ਤਾਈਂ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਈਏ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੇਰੀ ਕਉਨ = ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਗਤਿ = ਹਾਲਤ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਇ ਹੈ = ਹੋਵੇਗੀ ? 


ਇਹ ਜਗ ਮੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ; ਸੋ ਤਉ ਨਹੀ ਸੁਨਿਓ ਕਾਨ ॥ 
ਜੋ ਇਹ = ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮੈ= ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹ ਤਉ = ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕਾਨ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਨਿਓ = ਸੁਣਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉਂ ਅਤਿ ਲੁਭਾਨਿ; ਮਤਿ ਨਾਹਿਨ ਫੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੂੰ ਬਿਖਿਅਨ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਲੁਭਾਨਿ = ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਪਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਫੇਰੀ = ਮੋੜਨਾ ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਾਨਸ ਕੋ ਜਨਮੁ ਲੀਨ; ਸਿਮਰਨੁ ਨਹ ਨਿਮਖ ਕੀਨ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁੰ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖ ਕੋ = ਦਾ ਜਨਮ ਲੀਨ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਤੂੰ 
ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨੁ = ਰਿ ਕੀਤਾ॥ 


ਦਾਰਾ ਸੁਖ ਭਇਓ ਦੀਨ; ਪਗਹੁ ਪਰੀ ਬੇਰੀ ॥੧॥ 


ਦਾਰਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਦੀਨ = ਅਧੀਨ, ਕੈਗਾਲ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਤੇਰੇ ਪਗਹੁ = ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੇਰੀ = ਬੇੜੀ ਪਰੀ = ਪਈ ਰੋਈ ਹੈ 
ਵਾ: ਤੇਰੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ॥੧॥ 


ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਹਿ ਪੁਕਾਰਿ; ਸੁਪਨੈ ਜਿਉ ਜਗੁ ਪਸਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪੁਕਾਰਿ = ਉੱਚੀ ਕੂਕ ਨਾਲ, ਬੁਲੰਦ ਆਵਾਜ਼ 
ਨਾਲ ਇਹ ਕਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰ = ਫੈਲਾਅ, ਪਸਾਰਾ ਸੁਪਨੇ ਦੇ 
0 ਜਿਉ =ਵਾਂਗ ਝੂਠਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਤ ਨਹ ਕਿਉ ਮੁਰਾਰਿ; ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ ਚੇਰੀ ॥੨॥੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਉ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ 
(ਮਾਇਆ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੨॥੩॥ 
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1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੪੭੨=੮੪੧੧੪੭੨=੮੬੨੪੭੨=੮੬੦੬ 


00406 ੯. ਅੰਗ ੧੩੫੨-੧੩੫= (੬੨੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


_ਜੈਜਾਵੈਤੀ ਮਹਲਾ ੯॥ 
ਬੀਤ ਜੈਹੈ ਬੀਤ ਜੈਹੈ; ਜਨਮੁ ਅਕਾਜ ਰੇ ॥ 


ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਅਕਾਜੁ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਜੈਹੈ = ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤ = ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਜੈਹੈ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਨਿਸਦਿਨ ਸੁਨਿ ਕੈ ਪੁਰਾਨ; ਸਮਝਤ ਨਹ ਰੇ ਅਜਾਨ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਅਜਾਨ = ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਨਿਸਦਿਨ = ਰਾਤ ਦਿਨ ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ੰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਨਿ = ਸੁਵਨ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਮਝਤ = ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ'। 


ਕਾਲੁ ਤਉ ਪਹੂਚਿਓ ਆਂਨਿ; ਕਹਾ ਜੈਹੈ ਭਾਜਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਤੇਰਾ ਕਾਲੁ = ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਆਂਨਿ = ਆ ਹੀ ਪਹੂਚਿਓ = ਪਹੁੰਚਾ ਹੈ, ਰੇ = ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਹਾ = ਕਿਥੇ ਭਾਜਿ = ਭੱਜ ਕੇ ਜੈਹੈ = ਜਾਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ? ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਵੀ ਭੱਜਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਵੇਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >> ਪਲ ੫ >-= <। 


[ਅੰਗ ੧੩੫੩] 
<< ੦੨ [<< ੦੨ [<< 2੩ _ << 
ਅਸਥਿਰ ਜੋ ਮਾਨਿਓ ਦੇਹ; ਸੋ ਤਉ ਤੇਰਉ ਹੋਇ ਹੈ ਖੇਹ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆਂ ਤੁੰ ਅਸਥਿਰੁ = ਇਸਥਿਤ ਮਾਨਿਓ = ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਤਉ = 


ਤਾਂ ਤੇਰਉ = ਤੇਰੀ ਖੇਹ = ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੋਇ ਹੈ = ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਕਿਉ ਨ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੇਹਿ; ਮੁਰਖ ਨਿਲਾਜ ਰੇ ॥੧॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੂਰਖ = ਬੇ-ਸਮਝ ਅਤੇ ਨਿਲਾਜ = ਬੇ-ਸ਼ਰਮ ਪੁਰਖਾ ਵਾ: ਸੱਤ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਹੀਣ 
ਮੁਰਖ ਤੇ ਲੋਕ, ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਮ 
ਕਿਉ = ਨਹੀਂ ਲੇਹਿ= ਲੈਂਦਾ ਭਾਵ ਜਪਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ॥੧॥ 


ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਹੀਏ ਆਨਿ; ਛਾਡਿ ਦੇ ਤੈ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੀਏ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਆਨਿ = ਲਿਆਉਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਤੈ = ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਕੋ = ਦੇ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਤਿਆਗ 
ਦੇ = ਦੇਣਾ ਕਰ । 
ਨਾਨਕ ਜਨ ਇਹ ਬਖਾਨ; ਜਗ ਮੈ ਬਿਰਾਜੁ ਰੇ ॥੨॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਜਨ = ਦਾਸ ਇਹ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਖਾਨ = ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੁੰ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਬਿਰਾਜੁ = ਵਿਰਾਜਣਾ ਕਰ॥੨॥੪॥ 


[ਰਾਗ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਸਮਾਪਤੇ] 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੩੫= 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
1 
1 


[ਅੰਗ ੧੩੫੩] 
੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ, ਪੁਰਖੁ = ਪੁਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੁਰਤਿ = ਸਰੂਪ, ਹਸਤੀ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ 
= ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ” ਮਹਲਾ ੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ 
ਸਨ (ਜਿਥੇ ਅੱਜ-ਕੱਲ 'ਗੁਰੂ ਕਾ ਬਾਗ਼” ਨਾਮ ਦਾ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ, ਏਥੇ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਵੀ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ) ਤਦੋਂ' ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ ਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨਾਮੇ ਪੰਡਿਤ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ 
ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ, ਜਿਸਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਖਟ ਅੰਗ, ਬੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਸਤਾਈ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਅਤੇ 
ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ “ਭਵਿੱਖਤ ਪੁਰਾਣ” ਵੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਆਉਣਗੇ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨਗੇ। ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨ, ਮਹਾਤਮਾ ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ 
ਹਰਾ ਕੇ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਕਰਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿੱਚੋਂ ਭਜਾ ਦੇਂਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਇਸੇ ਈਰਖਾਲੂ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਵੀ 
ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਇਸਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੋ ਸਵਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ “ਕਿੰ 
ਪੁਸਤਕ ਅਧਿਅਤੈ” ? ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨਾ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦਾ ਕੈਮ 
ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਰਵਤਾ ਫ਼ਕੀਰ ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਜੁਗਾਂ ਪੁਰਾਣਾ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ 
੧. ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ : ਇਹ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀਬਾਣੀ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਪਰਾਕ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਪਦ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਕ ਰੂਪ ਹੈ। ਸੋ ਇਹ ਸਲੋਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤ ਅਨਾਦੀ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ਮਾਂ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ 
ਤੋਂ ਹੀ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਾਕ੍ਰਿਤ, ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਆਦਿ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਪ੍ਿਆਇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਰਬੀ ਵਿੱਚੋਂ 
ਫ਼ਾਰਸੀ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ ਤੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿੱਚੋਂ ਉਰਦੂ ਭਾਸ਼ਾ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ 

ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਿੰਦੀ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਇਉ ਭਾਸ਼ਾ ਰੂਪਾਂਤਰ ਹੁੰਦੀਆਂ ਆਈਆਂ ਹਨ। 


ਅਥਵਾ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰ ਮੁਖ ਵਾਲਾ ਜੋ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਹੈ ਉਸਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕ੍ਰਿਤ = ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਜੋ ਕਾਵਯ ਭਾਵ ਪਿੰਗਲ ਰਚਨਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਾਵ ਰਚਨਾ ਤੇ ਸੈਗੀਤ ਰਚਨਾ ਦੋਵੇਂ ਹੋਣ, ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਹੈ। 


੨ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ ੧=੩੫= (੬੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੇਂਦਰ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਆਏ ਹੋ, ਏਥੇ ਤਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ। ਕਿਸੇ 
ਅਨਪੜ੍ਹ ਨੂੰ ਏਥੇ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਾਂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰੋ ਜਾਂ ਫੇਰ ਏਥੋਂ ਉੱਠ ਕੇ 
ਚਲੋ ਜਾਵੋ । ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਪੰਡਤੋ ! ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡਾ ਚਰਚਾ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਸਰਦਾ 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਪਾਸ ਹੀ 
ਉਸੇ ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਕੁੱਤੇ ਵੱਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਨਾਮ ਕਹਿ 
ਕੇ ਇਸ ਉੱਪਰ ਜਲ ਛਿੜਕ ਦਿਓ, ਜਲ ਛਿੜਕਨ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤਾ ! 
ਉੱਠ ਤੇਰਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਹ ਕੁੱਤਾ ਜੀਵਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। 
ਪੰਡਿਤ ਆਪਣਾ ਅਪਮਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਬੋਲੇ ਤੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਸਹਿਮ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਗਏ ਕਿ ਇਹ 
ਕੋਈ ਮਾਮੂਲੀ ਫ਼ਕੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਚਮੁੱਚ ਹੀ ਅਵਤਾਰੀ ਪੁਰਖ ਹੈ। ਫੇਰ ਰੋਸ ਵਿਚ ਬੋਲੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ 
ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਸਾਡਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪੰਡਤ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ ? ਸਾਡੀ ਸਭ ਤੋਂ 
ਉੱਚੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਕੁੱਤੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤੋ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਕਿਹਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ ਕੋਈ ਵਿੱਦਿਆ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਚਾਰ ਅੱਖਰ ਵੱਧ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਦੂਜਾ ਜੋ ਭਾਈਚਾਰਾ ਕਿਹਾ ਹੈ ਇਸਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਆਪ ਹੀ ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 
ਸ਼ਾਸੜ੍ਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਚਰਚਾ ਕਰੋ। ਪੰਡਿਤ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਭੈਭੀਤ ਹੋਏ ਤੇ ਬੋਲਣ 
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ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ “ਸਰਬ ਪੁਸਤਕ ਅਧਿਅਤੇ” ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ । ਫੇਰ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰ ਉਸ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਵੇਦਾਂ , ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍੍‌ਤੀਆਂ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਸਮੇਤ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਨਿਰੁੱਤਰ ਕੀਤੇ । ਫੇਰ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਕੂਕਰ ! ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਡਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਉੱਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ! ਭਾਈਚਾਰਾ ਤੇ ਮੈਂ ਹੋਰਨਾਂ ਲਈ ਹੋਵਾਂਗਾ ਪਰ ਤੇਰਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਕਾ ਦਾਦਾ 
ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੁੱਧ-ਬੁੱਧ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਈ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ 
€_ ੨੩੪ ਸੀ... ੮ .= ੮੪ ੯੨ ੪ ੨੩੪ 
ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਦਾਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਭ ਤੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੁਲ ਤੋਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਪਿਆ ਹੈਂ ? 


ਜ਼ਿਆਦਾ ਚਿੰਤਾ ਲੱਗੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਮਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕੁੱਤੇ ਹੀ ਨਾ ਬਣ ਜਾਇਓ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਇਸ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਹੋ ਹੀ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ। 

ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਗਵਿਜੈ ਕੀਤੀ ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹਰ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਚਰਚਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ 
ਉਸਦੇ ਬਸਤਰ ਲਾਹ ਕੇ ਬੇਇੱਜ਼ਤ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦੇਂਦਾ ਸੀ। ਦੇਵਨੇਤ ਇਕ ਦਿਨ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਵਿਚ ਇਕ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਏਥੇ ਆ ਗਏ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰੋਂ । ਅੱਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੋਈ ਵਿੱਦਿਆ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜੇਕਰ ਵਿੱਦਿਆ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਾਧ ਕਿਉਂ ਬਣਿਆ ਹੈਂ, ਇਉਂ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਤਰਕਾਂ 
ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਜਨ ਨਾ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਖੀ ਚਿੱਤ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਐਵੇਂ 
ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਕਿਉਂ ਭੌਂਕੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਜੇ ਭੈਂਕਣ ਦਾ ਹੀ ਸੌਂਕ ਹੈ ਤਾਂ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਭੌਂਕਣ ਵਾਲਾ ਕੁੱਤੇ ਦਾ 
ਹੀ ਮਿਲੇਗਾ। ਬੇ-ਵਜ੍ਹਾ ਬੋਲਣਾ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਹੀ ਕੰਮ ਹੈ। ਐਸੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੈਨੂੰ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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ਊਂ 
॥ 
੍ 
ਉ 
੍ 
॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੨੯) 00404 $, ਅਗ $ੜ੫= 
ਹੋਰੀ ਅਤਰ ਤਕ -ਦੀਆਗਲੀਅ ਵਿਚ ਫੌਕਰੀ ਪਾਵਿਹ ਰਹ ਅਜ ਜਰੇ-ਰਾਗੀ-ਜੋਜ-ਹਨ 
ਕਿ ਨਿਰੈਕਾਰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਮੇਰੀ ਮਰੇ 

ਹੋਏ ਦੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਜਿੰਦ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਬੋਲਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ । ਫੇਰ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਖਿਮਾ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਉਸਦੀ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਦੇਹੀ ਛੁਡਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ, ਸਭ ਦੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸ਼ਨ 
ਦੱਤ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਬਿਬਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ 
ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਅਤੇ 
ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਂ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ 
ਪਹਿਚਾਣ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ । ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ ਚਾਰ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ । 

ਪੜਿ੍‌_ਪੁਸੂਕ; ਸੈਧਿਆ ਬਾਦੇ ॥ ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੈ ॥ 


ਹੇ ਪੰਡਿਤੋ ! ਬੇਦ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ, . ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਸੰਧਿਆ = ਪਾਠ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ 
ਅਤੇ ਬਾਦ = ਚਰਚਾ ਆਦਿ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਧਿਆ” ਆਦਿ ਕਰਨੀ 
ਬਾਦੇ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ, ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਚਰਚਾ ਆਦਿ ਦੇ ਬਾਦੇ = ਝਗੜੇ ਕਰਦੇ ਹੋ। 

ਬਾਹਰੋਂ ਸਿਲ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੁਰਤ ਦਾ ਪੁਜਸਿ = ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ, ਪਾਰਬਤੀ , ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਸਿਲਾਂ, ਮੁਰਤੀਆਂ ਦਾ ਪੁਜਨ ਕਰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਬਗੁਲ = ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਮਾਧੈ = ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ ਆਪਣੀਆਂ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਕੋਚ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖਲੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਧਿਆਨ ਉਸਦਾ ਡੱਡੀਆਂ ਮੱਛੀਆਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਤੁਸੀਂ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹੋ ਪਰ 
ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਰਤੀ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਵੱਲ ਦੌੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਮੁਖਿ ਝੂਠੁ; ਬਿਭੁਖਨ ਸਾਰ ॥ 


ਮੁਖਿ = ਮੁੰਹੋਂ ਝੁਠੁ = ਕੂੜ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦੇ ਸਾਰੈ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਭੂਖਨ = ਗਹਿਣਿਆਂ 
ਦੇ ਤੁਲ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਸੱਚ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ। 

ਸਾਖੀ--ਝੁਠ ਨੂੰ ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਉਣ ਦੀ : ਇਕ ਝੁਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਇਕ 
ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ' ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਝੁਠ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। ਉਸਦੇ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਉਸ ਝੁਠ ਨੂੰ ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ' ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਚੱਲੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਜਾ 
ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਬੁੱਧੂ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਇਉਂ ਦੋਵੇਂ ਸਲਾਹ ਕਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਪਹਿਲੇ 
ਬੁਠੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ! ਮੈਂ ਅੱਜ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਕਬੂਤਰ ਦੇ 
ਗੁਲੇਲਾ ਮਾਰਦੇ ਦੇਖਿਆ, ਜਦੋਂ ਕਬੂਤਰ ਦੇ ਗੁਲੋਲਾ ਵੱਜਾ ਤਦੋਂ ਉਹ ਦਰੱਖ਼ਤ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗਦਾ ਹੀ ਕਬਾਬ 
ਬਣ ਗਿਆ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਝੂਠ ਹੈ, ਝੂਠ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ 


੧. ਸੈਧਿਆ : ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੇ ਰਾਤ ਖ਼ਤਮ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੈਧਿਆ ਭਾਵ ਸੰਧੀ ਕਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦੁਪਹਿਰਾ ਢਲੇ (ਬਾਰਾਂ 
ਵਜੇ) ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੂਰਜ ਪੱਛਮ ਦੀ ਤਰਫ਼ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗੇ, ਉਹ ਦੁਪਹਿਰ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਦਾ ਕਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ' ਸੂਰਜ 
ਛਿਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਰਾਤ ਦੀ ਸੈਧਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਰਿ $, ਅੰਗ ੧=੩੫= (੬੩੦) ਇਨ 
ਕਿ ਹਜ਼ੁਰ ! ਇਹ ਸੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਕਬੁਤਰ ਦੇ ਗੁਲੇਲਾ ਮਾਰਿਆ 
ਤਦੋਂ ਕਬੂਤਰ ਦੇ ਰੋੜ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੋੜ ਆਪਸ ਵਿਚ ਟਕਰਾਏ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰੋਂ ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਚੋ 
ਗਈ । ਕਬੁਤਰ ਜਦੋਂ ਰੁੱਖ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗਾ ਤਾਂ ਹੇਠਾਂ ਰੁੱਈ-ਬਈ ਦਾ ਘਾਹ ਪਿਆ ਸੀ ਉਸ ਵਿਚ ਆ ਡਿੱਗਾ 
ਜਿਸਦੀ ਅੱਗ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਬਾਬ ਬਣ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸੱਚ 
ਹੈ, ਸੱਚ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੂੰਹੋਂ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਦਲੀਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੱਚ ਬਣਾ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋ। 


ਤੈਪਾਲ; ਤਿਹਾਲ ਬਿਚਾਰੈ ॥ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤ੍ੈਪਾਲ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਹਾਲ = ਤੈਕਾਲ ਤੇਰੀ ਹਾਲਤ 
ਬਿਚਾਰੈ = ਵਿਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਤੂਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ _ਤੈਪਾਲ = ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ (ਪਾਲਾ) ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਚੌਵੀ ਅੱਖ਼ਰਾਂ ਵਾਲੀ ਗਾਯਤ੍ਰੀ 
ਤਿਹਾਲ = ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰੀ - ਵਿਚਾਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 


ਅਥਵਾ ਤਿਹਾਲ = ਤਿੰਨੇ ਵੇਲੇ (ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ) ਤ੍ਰਲੋਕੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੀਆਂ 
ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗਲਿ ਮਾਲਾ; ਤਿਲਕ ਲਿਲਾਟੈ ॥ ਦੁਇ ਧੋਤੀ; ਬਸਤ ਕਪਾਟ ॥ 

ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਤੁਲਸੀ, ਰੁਦਾਖ ਆਦਿ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਲਿਲਾਟੈ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ 
ਤਿਲਕ ਆਦਿ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹੋ। 

ਦੁਇ = ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ ਕੋਲ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਪੁਜਾ ਵੇਲੇ ਕਪਾਟ = ਮਸਤਕ ਉੱਤੇ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬਸਤ ਰੱਖਦੇ 
ਹੋ ਵਾ: (ਕ “ ਪਾਟ) ਕ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਗਿੱਲਾ ਕਰਕੇ ਪਾਟ = ਰੇਸ਼ਮ ਦਾ ਬਸਤਰ ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਰੱਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਕਿਤੇ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚੋਂ ਗਰਮਾਇਸ਼ ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: (ਕ “ ਪਾਟੈ) ਪਾਟੈ = ਰੇਸ਼ਮ ਕ = ਦਾ ਬਸਤ੍ਰ ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਸਮਝ ਕੇ ਪਹਿਨਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਇੰਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਰੂਪੀ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤੇ ਬੈਦ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਜਾਨਸਿ; ਬ੍ਹਮੰ ਕਰਮੰ॥ ਸਭ ਫੋਕਟ; ਨਿਸਚੈ ਕਰਮੰ ॥ 

ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮੰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਕਰਮੰ = ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਰਨਾ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗਿਆਨਵਾਨ ਐਸੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਕਰਮੰ= ਕਰਮ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ = ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਫੋਰ ਉਸਦਾ ਪਰਾਪਤ ਦਾ ਕੇਹੜਾ ਰਸ਼ਤਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਿਰ - 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ; ਨਿਸਚੇ ਧ੍ਰਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ; ਬਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੧॥" 

(“ਧਿਾਵੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਧਿਆਵੈ” ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ! ਜੋ ਨਿਸਚੌ = ਨਿਸਚੇ, ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧ੍ਰਵੈ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਸਤਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।) 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਪਿੱਛੇ “ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ” ਵਿਚ “ਅੰਗ ੪੭੦ ਉੱਪਰ ੧੪ ਪਉੜੀ” ਅੰਦਰ ਕੁਝ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩੬੦੨੩ 


੮੦ 


ਨਿਹਫਲੰ ਤਸ ਜਨਮਸ; ਜਾਵਦ ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ ॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ੍ “ਜਾਵਤ”; “ਤੱਸਅ” ਅਤੇ “ਜਨਮੱਸਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ! ਤਸ੍ਹ = ਤਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਤਦੋਂ ਤਕ ਜਨਮਸ = ਜਨਮ ਨਿਹਫਲੰ = ਵਿਅਰਥ ਹੈ, 
ਜਾਵਦ = ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿੰਦਤੇ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਸਾਗਰ ਸੈਸਾਰਸ੍; ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤਰਹਿ ਕੇ ॥ 
(“ਸੈਸਾਰੱਸਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਸ (ਸੈਸਾਰ ਅਸ) ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਸਾਗਰੈ = ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਸ = ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਕੇ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੀ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤਰਹਿ = ਤਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ; ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਹ ਬੀਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਸੋ ਹਰੀ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥੁ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮਰੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ। 


ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਸਿ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਰਿ ॥੨॥” 


ਇਹ ਮਾਇਆ ਸਹਿਤ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਆਦਿ ਕਾਰਨ ਵਾ: ਅਰਿਆਨ ਦੀ, ਸੈਸਾਰ ਦੁੱਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 


ਕਰਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੨॥ 

ਫੇਰ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਧਰਮਾਂ 
ਬਾਰੇ ਵੀ ਦੱਸੋ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ 
ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ ਉਸਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਵਿਧਾਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸੁਣਾਈ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਮ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਵੱਖਰੇ) ਧਰਮ ਬਾਰੇ (ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜੋਗ ਸਬਦੇ ਗਿਆਨ ਸਬਦੇ; ਬੇਦ ਸਬਦੇ ਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ ॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੌਗਨਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਕੀ ਹੈ ? 


ਗਰ-ਉੰਤਰ “ ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਸਬਦੇ = ਧਰਮ ਆਪ ਗਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਪਿੱਛੇ “ਮਾਝ ਦੀ ਵਾਰ” ਅੰਦਰ “ਅੰਗ ੧੪੮ ਉੱਪਰ ਮ: ੨ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ੨੩ਵੀਂ ਪਉੜੀ” ਅੰਦਰ ਕੁਝ ਪਾਠ 
ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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2. 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਕਨ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : ਬਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਤ = ਤਾਂ ਇਹ ਸਬਦੈ = ਧਰਮ ਹੈ, ਜੋ ਬੇਦ = ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਦਾਨ ਦੇਣਾ, ਦਾਨ ਲੈਣਾ, ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ, ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਜਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ। 
ਖ੍ਤ੍ਰੀਂ ਸਬਦੇ, ਸੂਰ ਸਬਦੇ; ਸੂਦ ਸਬਦੇ ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਹ ॥ 
(“ਖਿਅਤੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਧੰਤੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਕਨ? ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੱਤਰ - ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਸਬਦੈ = ਧਰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਸੂਰਮਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂਰ = ਸੂਰਮਤਾਈ ਦਾ ਸਬਦੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਏ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸ਼ੂਦਰ ਦਾ ਧਰਮ ਕੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - ਸ਼ੂਦਰ ਦਾ ਸਬਦੇ = ਧਰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਹ) ਪਰਾ = ਪਰਾਈ ਕ੍ਰਿਤਹ = ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਵੈਸ਼ ਦਾ ਧਰਮ ਕਨ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ : ਵੈਸ਼ ਦਾ ਧਰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਿਤਹ = ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰਨਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੂੰ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਵਰਨਾਂ ਦੇ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਧਰਮ ਦੱਸੇ। 
ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ! ਤੇਰੇ ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਹਾਡੇ ਧਰਮ ਦੇ ਵਿਧਾਨ 
ਦੀ ਤੇ ਚਾਰੇ ਵਰਣਾਂ ਦੇ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਸਾਧਾਰਨ ਧਰਮ 
ਦੀ ਰੀਤ ਹੈ। ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਨਿਸਚੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ੂਦ, ਵੈਸ਼ ਅਦਿ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦਾ ਸਾਂਝਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਧਾਰਨ ਧਰਮ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਾਂ। 
ਸਰਬ ਸਬਦੇ ਤ ਏਕ ਸਬਦੇ; ਜੇ ਕੋ ਜਾਨਸਿ ਭੇਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਂਝਾ ਸਬਦੇ = ਧਰਮ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੈ ਜੋ ਏਕ = ਇਕ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸੇ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਹੈ । ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋ = ਕੋਈ ਜਾਤੀ, 
ਪਾਤੀ, ਵਰਣਾਂ, ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ ਤੋ' ਉੱਪਰ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ ਭੇਉ = ਭੇਤ ਨੂੰ ਜਾਨਸਿ = ਜਾਨ ਲਵੇ । 
੯੫ [- ੧ ੦੫ 6 ੨ 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ਦਾਸੁ ਹ; ਸੋਈ ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਤਾ = ਉਸ ਪੁਰਖ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਤੇ ਦੇਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਉਸਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤ = ਤਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋ = ਕੌਣ ਦਾਸ 
ਹੈ ਤੇ ਕੌਣ ਠਾਕੁਰ ਹੈ, ਸੋਈ ਨਿਰੈਜਨ ਦੇਵ ਹੀ ਉਸਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
੍ ਫੇਰ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਬਾਬਤ ਵੀ ਦੱਸੋ, ਤਦੋਂ 
($ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 
ਏਕ ਕ੍ਰਿਸ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ; ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥ 
ਏਕ = ਇਕ ਗ੍ਰਸ੍ਰੰ = ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਤ = ਉਹ ਸਰਬ = ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਦੇਵਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ । ਉਹ ਤ = ਤਾਂ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸ/ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੧, ਅੰਗ ੧੩੫= 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(ਰੀ 
ਵਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਦੇਵਤਾ ਅਤੇ ਆਤਮਹ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਤਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
( ਅਥਵਾ (ਕ੍ਰਿਸ - ਨੰ)= ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੁੜੱਪਣ ਪੁਣਾ, ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਕਸਰ = ਅਗਨੀ ਦੀ 
$ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸਭ ਨਾਲ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਈਸ਼ਰ ਬਣ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਜੀਵ ਬਣ ਗਿਆ, ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ) ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ-ਧਰਮਾਂ, ਨਾਨਾਂ 
ਪੁਣੇ ਦੇ ਭੇਦਭਾਵ ਨੂੰ ਦਗਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਵਾਚਕ ਈਸ਼ ਤੇ ਤੂੰ ਪਦ ਦਾ ਵਾਚਕ 
ਜੀਵ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਲਖ਼ਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਉਸਦਾ ਵਾਚਕ ਇਥੇ 
ਕ੍ਸ੍ਰੰ ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇੱਕੋ ਇਕ ਕਿਸਰੰ = ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਸ਼ੰਕਾ: ਚੰਦ ਸ਼ਰਜ ਆੰਦਕ ਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲ਼ੇ ਹਨ ? 
ਨ/ਫਰਤਾੀਂ . ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ = ਉਹ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਚੋਦ ਸੂਰਜ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ (ਦੇਵ ਦੇਵਾਤ ਆਤਮਹ) ਜੋ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ 
ਦੇਵਾਤ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੈੱਤਾਂ ਦਾ ਵੀ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਆਤਮੰ ਸ੍ਰੀ ਬਾਸੂਦੇਵਸ; ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਵ ॥ 
(“ਬਾਸੁਅ-ਦੇਵੱਸਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਆਤਮੰ= ਆਤਮਾ ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਾਸੂਦੇਵਸ੍‌ (ਬਾਸੁਅ “ ਦੇਵ “ ਅਸ) ਬਾਸੁਅ = ਵਾਸਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਅਸ = ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ 
ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਭੇਵ = ਰੋੜ ਨੂੰ ਜਾਨਸਿ= ਜਾਣ ਲਵੇਗਾ। 


ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਸੋਈ ਨਿਰੋਜਨ ਦੇਵ ॥੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕੋਈ ਤਾ = ਉਸ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ 
ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਦੇਵ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ 
ਤਾ = ਉਥੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੋ = ਕਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਤੇ ਕਿਹੜਾ ਠਾਕੁਰ ਹੈ, ਐਸਾ ਕੋਈ ਦੁੰਦਵਾਦ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕੇਵਲ ਉਹ ਨਿਰੈਜਨ ਦੇਵ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥" 

ਲੋਟ : ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਚਤੁਰ ਸਲੋਕੀ ਗੀਤਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਂਦੇ ਸਨ ਸੋ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਖੰਡ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ, ਤਾਮਸੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਨਿਖੋਧ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਾਨਣ ਕਰਕੇ ਸਫਲਤਾ ਕਥਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੀਸਰੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਧਰਮ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸਭ ਦਾ ਸਾਂਝਾ 
ਧਰਮ ਕਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਸਲੋਕ ਵੀ ਪਿੱਛੇ “ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ” ਵਿਚ “ਅੰਗ ੪੬੯ ਉੱਪਰ ੧੨ਵੀ' ਪਉੜੀ” ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਕਰਕੇ 
ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 
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[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 


| 


੍ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੀ ਰਾਮਸਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਤੱਕ ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਗੋਪਾਲ 
ਦੱਤ ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਪੋਤਰੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਅਤੇ ਕਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ। ਇਹ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਦਾਦੇ ਵਾਂਗ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੇਦ ਵੇਦਾਂਗ ਆਦਿ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ ਆਈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੇ ਪੁਸਤਕਾਲਯ ਨੂੰ ਖੋਜਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ 
ਉਥੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਰੋਕਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਸਲੋਕ ਮਿਲੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਥੋਂ ਦੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਨਗਰ ਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਦਾਦੇ ਗੋਪਾਲ ਦੱਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤੇਰੇ ਦਾਦੇ ਅਤੇ 
ਤੇਰੇ ਦਾਦੇ ਦੇ ਵੀ ਦਾਦੇ ਬਿਸ਼ਨ ਦੱਤ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਪਾਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ 
ਇਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ । ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਹ ਚਾਰੇ ਸਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਪਨ ਕੀਤੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਥਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਏ। ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਾਮੰਤਰ 
ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਰਦਿਆਂ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, ਪ੍ਰਾਕਿਰਤਿਕ, ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 


੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ, ਜੋ ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ, 
ਕਰਤਾ = ਜਗਤ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਅਕਾਲ = ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੈ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, 
ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹਰੀ ਲਾਲ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸਨ ਲਾਲ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡਾ ਮੋਹ ਕਿਵੇਂ ਟੁੱਟੇ ? 
ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਇਹ ਪਹਿਲੇ ਦੋ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ । 


ਕਤੋਚ ਮਾਤਾ ਕਤੇਚ ਪਿਤਾ; ਕਤੇਚ, ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਸੁਤਹ ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਲਾਲ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ! ਕਤੌਚ = ਕਦੋਂ ਦੀ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ = ਮਾਂ ਹੈ, ਕਤੰਚ = ਕਦੋਂ ਦਾ ਤੇਰਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਫ਼ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸ/ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫= 


ਪਿਤਾ = ਬਾਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਤੰਚ = ਕਦੋਂ ਦੀ ਤੇਰੀ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਸੁਤਹ = ਪੁੱਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਦੇਖਦੇ ਹੋ। 
ਅਥਵਾ ਕਤੇਚ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਤਾ ਹੈ, ਕਤੰਚ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਤੰਚ = ਕੌਣ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁੱਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਥਿਆ ਹੈ।" 
ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਕੀ ਮੋਹ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ 
ਕਤੌਚ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਮਾਵਾਂ, ਕਤੌਚ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬਾਪ ਅਤੇ ਕਤੰਚ = ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ, 
ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੇਤਿਆ ਕੇ ਬਾਪ ਕੇਤਿਆ ਕੇ ਬੇਟੇ ਕੇਤੇ ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੂਏ॥ _(ਸ਼ਾਰੰਗ ਦੀ ਵਾਰ, % 8, ਅੰਗਾ ੧੨੩੯) 
ਅਥਵਾ ਮਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਕਤੌਚ = ਕੀ ਹੈ ? ਪਿਤਾ ਦਾ ਮੋਹ ਕਤੰਚ =ਕੀ ਹੈ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਕੌਤਕ ਕੀ 
ਹਨ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਮੋਹ ਕਤੰਚ = ਕੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਖੇਲਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਕੀ 
ਬਿਨੋਦ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਸਭ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ । 
ਕਤੌਚ ਭਾਤ ਮੀਤ ਹਿਤ ਬਧਵ; ਕਤੇਚ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ੍ਰਤੇ ॥ 
(“ਕੁਟੈਬਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਕਤੌਚ = ਕਦੋਂ ਦੇ ਭ੍ਾਤ = ਭਰਾ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਹਿਤ = ਮੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੈਧਵ = ਸੈਬਧੀ ਆਦਿ 
ਹਨ, ਵਾ: ਕੌਣ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਾ: ਕੀ ਵਾ: ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਭਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹਿਤ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਸੇਬੋਧੀ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕੁਟੰਬ੍ਰਤੇ = ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਅਤਿਅੰਤ ਮੋਹ ਕਤੌਚ = ਕੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਸਭ ਮਿਥਿਆ, ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਤੰਚ ਚਪਲ ਮੋਹਨੀ ਰੁਪੰ; ਪੇਖੰਤੇ ਤਿਆਰੀ ਕਰੋਤਿ ॥ 


(“ਚਪਲ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਐੱਖਕ ਤੋਂ ਰਿ `ੈਂ) 
ਮੋਹਨੀ = ਸੁੰਦਰ ਰੁਪੰ = ਸਰੁਪ ਵਾਲੀ ਤੇ ਚਪਲ = ਚੰਚਲ ਮਾਇਆ ਕਤੌਚ = ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? ਜੋ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਪੇਖੰਤੇ = ਵੇਖਦਿਆਂ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਤਿਆਰੀ = ਤਿਆਗ ਕਰੋਤਿ = ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਜੋਕਰ ਸਭ 7ਥਿਆ ਰੂਪ ਤੇ /ਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗਣ ਜੌਗ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਜੀਵ ਨਾਲ ਗੰਹਣ ਵਾਲੀ ਕਾ ਵਸਤੂ ਹੈ ? 


ਰਹਤ ਸੈਗ ਭਗਵਾਨ ਸਿਮਰਣ; ਨਾਨਕ ਲਬਧੈ ਅਚੁਤ ਤਨਹ ॥੧॥ 
(“ਲਬਧਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਵਾਨ = ਖਟ ਭਗਾਂ, ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸਪੰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਣ = ਭਜਨ ਹੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਰਹੈਤ = ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਦੇਖਿਓ ਨਰ ਕਉ, ਸੈਗੁ ਛਾਡਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ॥੧॥ (ਸੋਗਠਿ % ੬, ਅੰਗ ੬੩੩) 
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0 01100110140113156 (੬੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / /ਇਹ /ਸਿਮਰਨ /ਕੈਥੋਂ ਪਰਾ ਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉਂਤਰ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, 


ਅਟੱਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਤਨਹ = ਪੁੱਤ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲਬਧ੍ਰੰ = ਲੱਭਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਅਚੁਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੀ ਤਨਹ = ਸਰੂਪ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਭਦਾ ਹੈ॥੧॥ 


[ਅੰਗ ੧੩੫੪] 
ਧ੍ਰਿਰੀਤ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸਨੇਹੈ; ਧ੍ਰਿਗ ਸਨੇਹ ਭਾਤ ਬਾਂਧਵਹ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਮਾਤ ਪਿਤਾ=ਮਾਂ ਬਾਪ ਦੇ ਸਨੋਹੈ= ਪ੍ਰੇਮ, ਮੋਹ `ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਰੀਤ= ਧ੍ਰਕਾਰ ਰੈ (ਜੋ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਹਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ) ਭ੍ਰਾਤ = ਭਰਾਵਾਂ ਅਤੇ ਬਾਂਧਵਹ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਸਨੇਹ = ਮੋਹ 
ਵੀ ਧ੍ਰਿਗ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਧਰਮ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਹਨ)। 

ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। (ਸੌ ਵਾਰੀ “ਫਿਟਕਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਕਹੀਏ 
ਤਾਂ ਇਕ “ਲਾਹਨਤ” ਬਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੌ ਵਾਰੀ “ਲਾਹਨਤ” ਸ਼ਬਦ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਇਕ 'ਧ੍ਰਿਗ” ਬਣਦਾ 
ਹੈ।) 


ਧ੍ਰਿਗ ਸੇਹ; ਬਨਿਤਾ ਬਿਲਾਸ ਸੁਤਹ ॥ 


ਰਿ 
ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਹੈ = ਪ੍ਰੇਮ, ਮੋਹ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਿ ਤਦ ਤਹੀ 


ਧ੍ਰਿਗ ਸੇਹ; ਗਿਰਹਾਰਥਕਹ ॥ 


ਰੀ ਨਿਤ ਇਕ 

ਗ੍੍‌ਰਿਹਾਰਥਕਹ (ਗਿਹ “ ਅਰਥ % ਕਹ) ਗਿਹ = ਘਰ ਦੇ ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਕਹ = ਦਾ ਵਾ: ਘਰ ਅਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਹੈ = ਪ੍ਰੇਮ, ਮੋਹ ਵੀ ਧ੍ਰਿਗ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ ਚਲਾਉਣ ਅਰਥ = ਵਾਸਤੇ 
ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਫੋਰ ਸਚਾ ਪ੍ਰੰਮ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਿਰ - 

ਸਾਧਸੈਗ ਸੇ੍‌ਹ ਸਤਿਰਿ; ਸੁਖਯ ਬਸੈਤਿ ਨਾਨਕਹ ॥੨॥ 
(“ਸੱਤਿਅੰ” ਅਤੇ “'ਸੁਖਿਅੰ' ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੰਗ = ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਸ੍ਰੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਜੀਵ 
ਸੁਖਧੀ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਬਸੈਤਿ = ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਮੂਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ॥੨॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੮੮੩੬੭੩੨੬੨੬੭੩੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ੫# 


2੬ਵ ੭੮ 3=ਟ੬ ੭ 


੨੩੪੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਹ ਦੀ ਹੈਗਤਾ, ਮੋਹ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮਿਥ੍ਤ ਦੇਹੈ; ਖੀਣੌਤ ਬਲਨੰ ॥ 
ਬਰਧੈਤਿ ਜਰੂਆ; ਹਿਤ੍ਰੰਤ ਮਾਇਆ ॥ 
(“ਮਿਥਿਅੰਤ” ਅਤੇ “ਹਿਤਿਅੰਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਦੇਹੈ = ਕਾਇਆਂ ਵੀ ਮਿਥ੍ੰਤ = ਝੂਠੀ, ਅਣਹੋਣੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। (ਭਾਵ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਕਰਕੇ ਇਸਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸੁਪਨਾ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਇਸਦਾ ਬਲਨੰ = ਬਲ 
ਵੀ ਦਿਨ-ਦਿਨ ਕਰਕੇ ਖੀਣੰਤ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਤੇ 
ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਬਲ ਘੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਜਰੂਆ = ਬੁਢੇਪਾ ਬਰਧੈਤਿ = ਵੱਧਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹਿਤ੍ਰੰਤ = ਅਤਿਅੰਤ 
ਹਿਤ, ਮੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

6 6 6 2੩ $ 
ਅਤੌਤ ਆਸਾ; ਆਥਿਤ ਭਵਨ ॥ ਗਨਤ ਸੁਾਸਾ; ਭਯਾਨ ਧਰਮ ॥ 
(“ਅਤਿਅੰਤ”, “ਆਥਿੱਤਅ”, “ਸੁਆਸਾ” ਅਤੇ “ਭੈਇਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਤੌਤ = ਬਹੁਤ ਆਸਾ = ਇੱਛਾ, ਉਮੀਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਉਸਦਾ ਰਹਿਣਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਵਨੰ = ਘਰ ਵਿਚ ਆਥਿਤੁ = ਪਰਾਹੁਣੇ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪਰਾਹੁਣਾ ਰਾਤ ਕੱਟ ਕੇ ਸਵੇਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਾਪਸ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜੀਵ 
ਏਥੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਾਹੁਣੇਚਾਰੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ, ਉਮਰ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਕੱਟ ਕੇ ਏਥੋਂ ਵਿਦਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਆਸਾ ਲਗਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਰੈਣਿ ਪਰਾਹੁਣੇ ਉਠਿ ਚਲਸਹਿ ਪਰਭਾਤਿ ॥ 
ਕਿਆ ਤੂੰ ਰਤਾ ਗਿਰਸਤ ਸਿਉ ਸਭ ਫੁਲਾ ਕੀ ਬਾਗਾਤਿ ॥੨॥ (ਸਗੀਰਾਗੁ %: ੫, ਅੰਗ ੫੦) 
ਵਾ: ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਜਿਉਂਣ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਚੱਲ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਆਥਿਤੁ = ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਤੇ ਭੈਯਾਨ = ਭਿਆਨਕ, ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮੰ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸੂਸਾ = ਸਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਗਨੰਤ = ਗਿਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਾਂ। 
ਪਤੌਤਿ ਮੋਹ ਕੂਪ ਦੁਰਲਕੁ ਦੇਹ; ਤਤ ਆਸ੍ਠੀ ਨਾਨਕ ॥ 
(“ਦੁਰਲੱਭਅ” ਅਤੇ “ਆਸਰਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਰਲਕ੍ਰ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੈ = ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਕੂਪ = ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਤੰਤਿ = ਡਿੱਗਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਤਤ = ਤਿਸ ਵਾ: ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਸ੍ਥੀ = ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / /ਨਿਵੇਂ ਆਸ਼ਰਾ ਲੰਣਾ ਕਗੰਏ ? 
ਗਰ-ਉੰਤਰਾ : 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 


੫ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ (੬੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਹਿਤ ੯੭>-- 2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ; ਗੋਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ॥੩॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਅਥਵਾ (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਵੇਦਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦ = ਜਾਨਣੇ ਜੋਗ, (ਗੋ - ਬਿੰਦ) ਗੋ = ਇੰਦੀਆਂ 
ਦਾ ਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਉਸਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

(ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) 


ਕਾਚ ਕੋਟ ਰਚੌਤਿ ਤੋਯੰ; ਲੇਪਨੰ ਰਕਤ ਚਰਮਣਹ ॥ 
(“ਤੋਇਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਕਾਚ = ਕੱਚਾ ਕੋਟੈ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਜੋ ਮਾਂ ਦੀ ਰਕਤ ਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਿੰਦ ਰੂਪੀ ਤੋਯ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਰਚੰਤਿ = ਰਚਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਰਕਤ = ਖ਼ੂਨ 
ਅਤੇ ਚਰਮਣਹ = ਚੰਮ, ਚਮੜੀ ਨਾਲ ਲੇਪਨੰ = ਪੋਚਾ ਲਾਇਆ, ਲਿੰਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ 
ਸੁੰਦਰ ਦੇਹ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

($ ਦ €$ ] ਰਿ 2 ਹਿ ਰੁਪੰ €$ | 

ਇਸ ਦੀਆਂ ਨੌਂ ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ ਨਵੰਤ = ਨੌਂ ਦੁਆਰੈ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ, ਇਹ ਨੌਂ ਹੀ ਭੀਤ = ਪੜਦੇ, 
ਕੌਧ ਤੋਂ ਰਹਿਤ = ਬਿਨਾਂ ਹਨ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਕੰਨਾਂ, ਨੱਕ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੜਦਾ ਤੇ ਕੈਧ ਨਹੀਂ ਉਸਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਇ = ਵਾਯੂ, ਸ਼ੂਾਸਾਂ ਰੂਪੰ = ਰੂਪੀ ਅਸਥੈਭਨਹ = ਥੰਮ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸੂਸਾਂ ਦੇ 
ਸਹਾਰੇ ਇਸਥਿੱਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਰੀਬਿੰ ਨਹ ॥ ਰਤ ੧ ਜਿ ] #ਤਿ ੍ਿ ($ [| 

ਐਸੀ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨੀ = ਗਿਆਨਹੀਣ ਲੋਕ ਅਸਥਿਰੇ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਜਾਨੰਤਿ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈਤਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 

ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਉਧਰਤ; ਸਾਧ ਸਰਣ ਨਾਨਕ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ 
ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਇਆਂ ਉਧਰੈਤ = ਉਧਰ, 
ਬਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ; ਹਰਿ ਹਰੇ ਜਪੰਤਿ ॥੪॥ 

ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ , ਹਰਿ = ਹਰੇਕ 

ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ 
ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜਪੰਤਿ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ॥੪॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5ੜ੫# 


ਿ 
(ਉ 
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(ਅਵਾਰਾ 
 ਗਰ-ਉੱਤਰ - ਤਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


($ ($ ($ €$ ਉਨ 
ਸੁਭੰਤ ਤੁਯੰ, ਅਚੁਤ ਗੁਨਗੀ; ਪੁਰਨੰ ਬਹੁਲੋ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥ 
(“ਗੁਨੱਗਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ; ਪਾਠਾਂਤ੍ਰ “ਗੁਣਗੀਂ” ਹੈ) 
ਹੇ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, ਅਟੱਲ ਸਰੂਪ, ਗੁਣਰੀ੍‌ = ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਯੈ = ਤੂੰ ਸੁਭੰਤ = 
ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨੰ = ਪੂਰਾ ਤੇ ਬਹੁਲੋਂ = ਬੇਅੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ'। 


ਰੀਭੀਰੇ ਊਚੈ; ਸਰਬਗਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
(“ਸਰਬੱਗਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਗੰਭੀਰੈ = ਰੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ, ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋਣ ਰੂਪ ਊਚੈ = ਉੱਚਾ, ਸਰਬਗਿ = ਸਰਬ 
ਗਿਆਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰਾ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ'। 


ਭ੍ਤਿਆ ਪ੍ਿਅੰ; ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਚਰਣ ॥ ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ; ਨਾਨਕ ਸਰਣੰ ॥੫॥ 

ਆਪਣੇ ਭ੍ਰਿਤਿਆ = ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਿਅੰ= ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਣੰ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ = ਇਸਥਿੱਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਦੇ ਨਾਥੇ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣੰ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ॥੫॥ 

ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ 
ਕਾਲ ਦਾ ਬਹੁਤ ਭੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਅਚਾਨਕ ਮੁਸੀਬਤ ਆ ਕੇ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੀ ਹਰੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰੇਗਾ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ 
ਅਤੇ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਤੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਕਥਨ ਕੀਤਾ। 

ਮ੍ਰਿਗੀ ਪੇਖੰਤ, ਬਧਿਕ; ਪ੍ਰਹਾਰੇਣ ਲਖ ਆਵਧਹ ॥ 
(“ਲੱਖਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, “ਆਵਧਹ” ਇਕੱਠਾ ਤੇ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖੋ ਇਕ ਵਾਰ ਬਧਿਕ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਬੀਆਬਾਨ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਮ੍ਰਿਗੀ = ਹਿਰਨੀ ਸੁੱਤੀ 
ਹੋਈ ਪੇਖੰਤ = ਦੇਖ ਕੇ ਆਵਧਹ = ਸ਼ਸਤ੍ਰ (ਤੀਰ) ਦਾ ਲਖੁ = ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਹਾਰੇਣ = ਮਾਰਨ 
ਲੱਗਾ ਸੀ । 

ਅਹੋਂ ਜਸੁ ਰਖੇਣ ਗੋਪਾਲਹ; ਨਾਨਕ, ਰੋਮ ਨ ਛੇਦਤੇ ॥੬॥ 
(“ਜੱਸਅ” ਅਤੇ “ਛੇਦਿਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਪਰ ਅਹੋਂ = ਬਹੁਤ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਕਿ ਜਸ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਰਖੇਣ = ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਰੋਮ ਵੀ ਛੇਦ੍ਤੇ = ਕੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੬॥ 

ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟਾਂਤ--ਹਿਰਨੀ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦਾ : ਜੈਗਲ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਸਤ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਦੇਖਿਆ 


ਕਿ ਇਕ ਮ੍ਰਿਗਨੀ ਉੱਪਰ ਬਿਪਤਾ ਆਨ ਪਈ। ਮ੍ਰਿਗਨੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਕੁੱਤੇ, 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ, ਅੱਗ ਤੇ ਜਾਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸਹਿਮ ਕੇ ਨੇਤ ਬੈਦ ਕਰਕੇ ਖਲੋ ਗਈ । ਜਿਸ ਤੇ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭੮ ੭=ਟ੫ 


ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਗਰਭਵਤੀ ਹਿਰਨੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਸੀ। ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਉਸਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਭੱਜਣ ਦੇ ਚਾਰੇ ਰਸਤੇ ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਉਸਨੇ ਇਕ ਪਾਸੇ 
ਜਾਲ ਤਾਣ ਦਿੱਤਾ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਅੱਗ ਬਾਲ ਦਿੱਤੀ, ਤੀਜੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਕੁੱਤਾ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ ਆਪ ਧਨੁਸ਼ ਬਾਣ ਖਿੱਚ ਕੇ ਖਲੋਂ ਗਿਆ। ਅੱਗ ਮੱਚਦੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਨੀ 
ਉੱਠ ਕੇ ਜਦੋਂ ਦੌੜਨ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜਾਲ ਤਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗਈ 
ਤਾਂ ਓਧਰ ਕੁੱਤਾ ਖਲੋਤਾ ਸੀ, ਤੀਸਰੇ ਪਾਸੇ ਅੱਗ ਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਬਾਣ ਖਿੱਚੀ ਖੜਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ 
ਰਸਤੇ ਬਦ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਕਵੀ ਨੇ ਐਸਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ : 
ਸੈਕਟ ਮਹਿ ਇਕ ਸੈਕਟ ਬਨਿਓ ਅਰਜ ਕਰੋਂ ਮ੍ਰਿਗ ਨਾਰੀ । 
ਏਕ ਓਰ ਲੇ ਵਾਵਰ ਗਾਡੀ, ਏਕ ਓਰ ਅੱਗ ਜਾਰੀ । 
ਏਕ ਓਰ ਸੁਆਨ ਕੀਓ ਠਾਢੋ, ਏਕ ਓਰ ਫੈਧਕਾਰੀ । 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪ ਮਾਤਰ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਚਾਰੇ ਰਸਤੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ । 
ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਲੈ ਵਾਵਰ ਜਾਰੀ, ਸੁਆਨ ਗਹਿਓ ਸਸਕਾਰੀ । 
ਭੂਮਿ ਹੀ ਤੇ ਸਰਪ ਜੋ ਨਿਕਸਿਓ, ਜਾਇ ਡਸਿਓ ਫੈਧਕਾਰੀ। 
ਕੂਦਤ ਫਾਂਧਤ ਮ੍ਰਿਗਨੀ ਨਿਕਸੀ, ਉਬਰੀ ਸਰਨ ਤੁਹਾਰੀ । 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੇਜ਼ ਹਨੇਰੀ ਚੱਲੀ ਜਿਸ ਨੇ ਜਾਲ ਨੂੰ ਉਡਾ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਵਰਖਾ ਪੈਣ 
ਕਰਕੇ ਅੱਗ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਈ । ਫੇਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਝਾੜ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਪ ਨੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਉਸਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ ਤੀਰ ਹਿਰਨੀ ਦੀ ਬਜਾਏ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਜਾ ਲੱਗਾ 
ਇਉਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੇ ਕੁੱਤਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਰ ਗਏ ਅਤੇ ਹਿਰਨੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਰਸਤੇ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਅਤੇ ਹਿਰਨੀ ਬਹੁਤ 
ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਉਥੋਂ ਚਲੀ ਗਈ । 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਿਰਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜੋ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਸਿੰਨਹੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 
ਮਚਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਦਾ ਜਾਲ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੌਣ ਚਲਾ ਕੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਜਾਲ 
ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਸਮੇਤ ਹੀ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਹਰਵਾਨੀ ਦੀ 
ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅੱਗ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਸੱਪ ਦਾ ਡੰਗ ਮਾਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਤੀਰ 
ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਬਹੁ ਜਤਨ ਕਰਤਾ, ਬਲਵੌਤ ਕਾਰੀ; ਸੇਵੈਤ ਸੁਰਾ ਚਤੁਰ ਦਿਸਹ ॥ 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੂੰ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ, ਤਦੋਂ ਰਾਜਾ ਪੀੀਛਤ ਆਪਣੇ ਬਚਾਅ ਵਾਸਤੇ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜਤਨ = ਉੱਦਮ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਸੀ, ਕਾਰੀ = ਅੰਸ਼ਧੀ ਲਈ ਬਲਵੰਤ = ਬਲ ਵਾਲੇ ਧਨੰਤਰ 
ਵੈਦ ਨੂੰ ਵੀ ਬੁਲਾਇਆ ਵਾ: ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਬਲਵੰਤ ਕਾਰੀ = ਬਲ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ 
ਬਲ ਵਾਲਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਚਤਰ ਦਿਸਹ = ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮੇ ਨੰਗੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਲੈ ਕੇ ਉਸਦੀ 
ਸੇਵੇਤ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਸੂਰਮੇ ਉਸਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਪਹਿਰਾ ਦੇਂਦੇ ਸਨ। 


ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਬਸੈਤ ਊਚਹ; ਨਹ ਸਿਮਰਤ ਮਰਣੰ ਕਦਾਂਚਹ ॥ 

ਰੀਗਾ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਰੂਪੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਨ ਥਾਨ = ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਉਚਹ = ਉੱਚੇ-ਉੱਚੇ ਕੱਚ ਦੇ ਮੰਦਰ 
ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਬਸੈਤ = ਵੱਸਦਾ ਸੀ ਵਾ: ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਉੱਚੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਵੱਸਦਾ, ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ 
ਸੀ ਅਤੇ ਕਦਾਂਚਹ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮਰਣੰ = ਮਰਨ, ਮੌਤ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈਤ = ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ ਭਾਵ 
ਸੋਚਦਾ ਸੀ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। 


ਹੋਵੇਤਿ ਆਗਿਆ, ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ; 


ਨਾਨਕ ਕੀਟੀ ਸਾਸ ਅਕਰਖਤੇ ॥੭॥ 
(“ਅ-ਕਰਖਤੇ” ਦਾ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਪੁਰਖਹ = ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੋਵੈਤਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਦੋਂ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਕੀਟੀ = ਕੀੜੀ ਵੀ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ 
ਦੇ ਸਾਸ = ਸੁਆਸ ਅਕਰਖਤੇ = ਖਿੱਚ ਲੈਂਦੀ ਹੈ॥੭॥ 
ਸਾਖੀ-ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ ਦੀ : ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੇ ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ ਲੱਖਾਂ ਯਤਨ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਉੱਪਰ ਮ੍ਰਿਗੀ ਦੀ ਉਦਾਹਰਣ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਜਿਸਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੇ, ਉਹ 
ਜਾਵੇਂ 'ਕਰਣ` ਟੀ ਸ਼ਲੀ ਟੋਟੇ, ਭਾਵੇਂ ਰਾਵਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲ ਨੂੰ ਪਾਵੇ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾ, ਹਰਣਾਖਸ਼ 
-ਜ॥ =- ੨੮੧ ੮7੮ ਪਰ ਮਾਰਨ ਤੇ ਜਿਉਂਦਾ ਰੱਖਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋਈ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਕੈ ਮਨ ਹੋਇ ਨਿਚਿੰਦ ਨਿਸਲੁ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ 
(ਰਾਗ ਵਡਹੰਸ % &, ਆਗ ੫੬5) 
ਇਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਹੈ, ਪਾਂਡੂ ਪੁੱਤਰ ਅਰਜਨ ਮਹਾਂਬਲੀ ਯੋਧਾ 
ਉਸਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਭਿਮੰਨੂ ਜਦੋਂ ਜੈਗ ਵਿਚ ਸਤ ਮਹਾਂਰਥੀਆਂ ਨੇ ਘੇਰ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਜੋਗੀ ਵਿਧਾਨ 
ਤੋਂ ਉਲਟ ਸੀ। ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੇ ਪੱਖੀ ਦੋੋਣਾਚਾਰੀਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਸ਼ੂਥਾਮਾ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਤ੍ਹ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨਸ਼ਟ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਚਲਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਤਰਾ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਜੋ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਅੰਸ ਕੇਵਲ ਇਕ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੪੪ (੬੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਬੱਚਾ (ਪਰੀਛਤ) ਸੀ ਇਸਨੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਉਸਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ $ 

ਬਲ ਨਾਲ ਉਸਨੂੰ ਜੀਵਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : ( 
ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 


( 
€ ਊ 
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ਰਿਹਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਉਪੱਦਰਾਂ ਤੋਂ ਭੈ ਭੀਤ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੇ ਬਜ਼ੁਰਗ 
ਹਿਮਾਲਯ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਰਫ਼ ਵਿਚ ਮਰਨਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਗਏ, ਪਰ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਨਾ ਕੀਤਾ। ਮੈਂ ਦੇਖਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਕੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਤਾਂ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਇਕ ਭਿਆਨਕ 
ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਿਖਾਇਆ ਕਿ ਇਕ ਬਲਦ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਲੱਤਾਂ ਟੁੱਟੀਆਂ ਹਨ, 
ਤੇ ਇਕ ਲੱਤ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਤੁਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗ ਨੂੰ ਉਸ ਬਲਦ ਤਾਈਂ ਸੋਟਿਆਂ ਨਾਲ 
ਕੁੱਟਦੇ ਹੋਏ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਤੁਰੰਤ ਆਪਣੇ ਧਨੁਸ਼ ਬਾਨ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਿਆ ਤੇ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਰਾਜ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਵੀ। ਆਪਾਂ ਇਕ ਸਮਝੌਤਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਮਝੌਤਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਮੇਰੇ ਰਾਜ ਦੀ ਹੱਦ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਚਲਾ ਜਾ ਤਾਂ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਰਾਜ ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਰਾਜ ਚਾਰ ਲੱਖ ਬੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ 
ਵਰ੍ਹੇ ਤੱਕ ਰਹੇਗਾ। ਇਕ ਗੱਲ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਨਿਯਮ ਬਣਾ ਕੇ ਜਿਥੇ-ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਕਹੇਂਗਾ। 
ਮੈਂ ਉਥੇ-ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗਾ ਪਰ ਰਹਾਂਗਾ ਤੇਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਹੀ। ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ : 

੧. ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਥੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

੨. ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਥੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

੩. ਜਿਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੋਵੇ, ਤੂੰ ਉਥੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

੪. ਸਤ ਪ੍ਰਤਗੀ ਧਰਮੀ ਕੋਲ ਵੀ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਤਾਂ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਫੇਰ ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂ । ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਜੂਆ ਖੇਡਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਤਾਂ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਹੈਂ, ਇਤਨਾਂ ਕੁ ਤਾਂ ਇਨਸਾਫ਼ 
ਕਰ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਾੜਿਆਂ ਟਿਕਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਟਿਕਾਣਾ ਦੱਸ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਰਹਿ ਸਕਾਂ । ਤਾਂ 
ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੋਨੇ ਦੇ ਉੱਪਰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਫੇਰ 
ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਗਿਆ, ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਮੁਕਟ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਸੂਖਸ਼ਮ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸਦੇ ਮੁਕਟ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ, ਤੇ ਤੇ ਦੀ ਦੁ ਕੁਜ਼ਟ ਟਾੱਤੀ ਤਾਜ ਨੇ ਮੂਤ ਫੱਦੋਜ ਜੀਣ ਪਟ ਠੇਟੀ 'ਏਜਾਫ ਪਾਟਤ 
ਨਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਇਕ ਹਿਰਨ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਜੋ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਕੜਿਆ ਨਾ ਗਿਆ, ਤਦ 
ਹਿਰਨ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ-ਭਾਲਦਾ ਸੰਘਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਿਥੇ ਵਿਭਾਂਡਵ ਰਿਖੀ ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਤੇਰੇ ਸਾਹਮਣਿਓ' ਲੰਘ ਕੇ ਕਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਗਿਆ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਜੇ ਦੀ ਬੁੱਧ ਉਸ ਵੇਲੇ ੍ਰਸ਼ਟ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਸੀ, ਇਹ ਸਵਾਲ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਰਿਖੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਪੁੱਛਣ 'ਤੇ ਕੋਈ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਦੀ ਬਜਾਇ ਅੱਖਾਂ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਪਖੰਡ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਜੋ ਤੂੰ ਉੱਤਰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਇਹ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5ੜ੫# 


ਲਰਤਟਟਰਦਤਾ ਤਾ ਫਟਰਟਤ ਦਾ 


ਮੇਰਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੈ। ਹੁਣ ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਨਿਰਾਦਰ ਹੀ ਦੇ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਇਸਨੇ ਧਨੁਸ਼ ਦੇ ਗੋਛੇ 
ਨਾਲ ਉਥੋਂ ਲਾਗੇ ਤੋਂ ਇਕ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੱਪ ਚੁੱਕ ਕੇ ਉਸਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ 
ਵਾਪਸ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਇਸਨੇ ਮੁਕਟ ਲਾਹ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਖ਼ਿਆਲ ਆਇਆ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਿੱਡਾ ਮਾੜਾ ਕੌਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਵੰਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਦਾ 
ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਮੈਂ ਉਸ ਰਿਖੀ ਕੋਲੋਂ ਜਾ ਕੇ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਰਿਸ਼ੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਰਿਖੀ ਦਾ ਸ਼ਿਸ਼ ਸ੍ਰਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਤਪ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ 
ਵਾਕ ਸਿਧੀ ਦਾ ਵਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਸੀ, ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਮੈਂ ਵਾਕ ਕਹਾਂ ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਾ ਸਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ 
ਸ੍ਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸੱਪ ਪਾ ਕੇ ਨਿਰਾਦਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅੱਜ ਤੋਂ 
ਸੱਤਵੇਂ ਦਿਨ ਸੱਪ ਡੰਗਿਆਂ ਹੀ ਮੌਤ ਹੋਵੇ । ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਵਿਭਾਂਡਵ 
ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤ ਖੋਲ੍ਹੇ ਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਬੈਠਿਆਂ ਦੇਖਿਆ। ਰਿਸ਼ੀ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰਾ 
ਸ਼ਿਸ਼ ਬਹੁਤ ਕ੍ਰੋਧੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਸੱਪ ਦੇਖ ਕੇ ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਬ ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਸੱਪ ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੇ ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਗਲੇ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਸੱਪ ਦੇਖ ਕੇ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ 
ਸ਼ਿਸ਼ ਹੀ ਕਾਹਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਸਹਿਣ ਕਰ ਲਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਹ ਸਰਾਪ ਦੇ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ ਸੱਤਵੇਂ ਦਿਨ ਨੂੰ ਸੱਪ ਡੰਗਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵਿਭਾਂਡਵ ਰਿਖੀ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਇਹ ਬਹੁਤ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਹੋਇਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਕਦੇ-ਕਦੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਸੀ । ਸ਼ਿਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜਿਹਾ 
ਖੋਟਾ ਕੌਮ ਕਿਉ' ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਉਸਦੇ ਮੁਕਟ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ 
ਬੁੱਧ ਭੁਸ਼ਟ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਕੌਮ ਕਰਵਾਇਆ। ਪਰ ਹੁਣ ਜਾਹ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਕਿ ਉਹ 
ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਦਾ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਿਆਂ, ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਸੂਚਨਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇਰੇ ਸੱਪ ਪਾਉਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਸਰਾਪ 
ਦਾ ਬਚਨ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਹੁਣ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਤਾਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਸੱਤਵੇ ਦਿਨ ਹੋ ਹੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ- 
ਵਿਚ ਹੀ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਅ ਕਰ ਲੈ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਚਿੰਤਤ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਤੁਰੈਤ ਇਕ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਬਹੁਤ ਫੁਰਤੀ 
ਨਾਲ ਗੰਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ ਬਣਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ 
ਦੇ ਖੰਡਰਾਤ ਅੱਜ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਉਹ ਮੇਰਠ ਦੇ ਕੋਲ ਪ੍ਰੀਛਤ ਕਿਲ੍ਹਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਨਾਂ `ਤੇ ਇਕ 
ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਅੱਜ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ।” 

ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਮੰਨੀ । ਉੱਧਰ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਨਾਰਦ 
ਮੁਨੀ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਬਹੁਤ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਤੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂ 
ਮੁਨੀ ! ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਖੂਹ 'ਤੇ ਬੈਠਾ ਸੀ ਤੇ ਉਥੇ ਇਕ ਨੇਤ੍ਹੀਨ ਰਸਤਾ ਭੁੱਲ ਕੇ ਖੂਹ ਵੱਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਗਿਆ। 


੧. ਇਸ ਤੋਂ' ਥੋੜ੍ਹੀ ਕੁ ਦੂਰ ਰੀਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸ਼ੁਕਰਤਾਲ ਨਾਂ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। ਉਥੋਂ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਗਵਤ ਦੀ 
ਕਥਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਥੇ ਸੁਣੀ ਸੀ, ਉਸੇ ਯਾਦ ਵਿਚ ਅੱਜ ਵੀ ਉਥੇ ਭਾਗਵਤ ਦੀ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਦੋਨਾਂ ਗੱਲਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਠੀਕ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣੇ । ਸਾਡਾ ਕੈਮ ਪ੍ਰੀਛਤ ਦੇ ਸੱਪ ਡੌਗਿਆਂ ਮੌਤ ਤੋਂ ਹੈ, ਜੋ ਉੱਪਰ ਸਾਖੀ 
ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
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ਉਸ ਸੁਜਾਖੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਨਹੀਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਖੂਹ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖ ਸਿੱਧਾ ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਡਿੱਗ ਗਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਇਸਦਾ ਪਾਪ ਕਿਸ ਨੂੰ ਲੱਗਾ। ਸੁਕਦੇਵ 
ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਪਾਪ ਉਸ ਸਜਾਖੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਲੱਗੇਗਾ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਪ ਇਕ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅੱਜ ਇਕ ਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਨੇਤਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਡਿੱਗਣ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਨਾ ਬਚਾਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਪਾਪ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਲੱਗੇਗਾ। ਤਾਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਜੀ ਤੁਰੈਤ ਮਹਾਰਾਜੇ ਪੀਛਤ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ। ਕਥਾ ਆਰੋਭ ਹੋਈ । ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ 
ਐਸਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਥੇ ਇਕ ਨਿੱਕੀ ਤੋਂ ਨਿੱਕੀ ਕੀੜੀ ਵੀ ਤੁਰਦੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਸੀ। ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਹਰ ਹੀਲੇ ਤੇ ਹਰ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਕੀੜੇ । ਉੱਧਰ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਰਾਜੇ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੂੰ 
ਸੱਪ ਨੇ ਡੰਗਣਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉਹ ਵੀ ਚੱਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਤੱਛਕ ਨਾਗ ਦੇਹ ਪਲਟ ਕੇ ਬੰਦੇ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਮਿਲਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਕਿਥੇ ਚਲਿਆ ਹੈਂ। ਉਸ ਨੇ 
ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਹਾਂ । ਮੈਂ ਧਨੰਤਰੀ ਵਿੱਦਿਆ ਨਾਲ ਸੱਪ ਡੰਗੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮਰਨ ਨਹੀਂ 
ਦੇਵਾਂਗਾ । ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਮਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਤੱਛਕ ਨਾਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਚਲਿਆ ਹਾਂ। ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਤੱਛਕ ਨਾਗ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਤੋਂ 
ਅਲੱਗ ਹੋਣ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਆਖ਼ਰੀ-ਆਖ਼ਰੀ ਸਮਰੱਥਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਈਏ । ਤੱਛਕ ਨਾਗ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਸਮਰੱਥਾ ਨਾਲ ਪਾਸ ਹੀ ਤੇਂਰੀ ਹੋਏ ਪਿੱਪਲ ਨੂੰ ਫੂਕ ਮਾਰ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮੁੜ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੋਵੇਂ ਆਪਣੇ ਅਲੱਗ-ਅਲੱਗ ਰਸਤੇ 
`ਤੇ ਚੱਲ ਪਏ। ਤੱਛਕ ਨਾਗ ਨੇ ਧੋਖੇ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਪਿੱਠ 'ਤੇ ਡੰਗ ਮਾਰ ਕੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਤਦ ਪ੍ਰੀਛਤ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਦੇ ਸਖ਼ਤ ਪਹਿਰੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸਾਰਾ 
ਮਹਿਲ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਵੇਂ ਦਿਨ ਕਥਾ ਦਾ ਭੋਗ ਪਿਆ ਜੋ ਫੁੱਲਵਾੜੀ ਵਿੱਚੋਂ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ 
ਟੋਕਰੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਮੰਗਵਾਈ ਗਈ ਤਾਂ ਤੱਛਕ ਨਾਗ ਆਪਣਾ ਸੂਖਸ਼ਮ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਲੁਕ 
ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਫੁੱਲ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਰਿਖੀ ਦਾ ਕਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਸਤ ਹੋਇਆ ਤੇ ਤੱਛਕ ਨੇ ਡੰਗ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਸੋ ਐਸਾ ਬਲ 
ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਜਿਸਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਸ਼ਸਤ੍ਧਾਰੀ ਸੂਰਮੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਅਤੇ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ 
ਦਾ ਮਹਿਲ ਵੀ ਬਣਾਇਆ ਪਰ ਮੌਤ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਸੂਖਸ਼ਮ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਖਿੱਚ ਲਏ ਤੇ ਰਾਜਾ 
ਮੌਤ ਤੋ ਬਚ ਨਾ ਸਕਿਆ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਫੋਰ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਸਬਦੇ ਰਤ ਹਿਤ ਮਇਆ; ਕੀਰਤ ਕਲੀ ਕਰਮ ਕ੍ਰਿਤਿਆ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਬਦੇ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰਤੇ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੋ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਉੱਪਰ 
ਮਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ ਵਾ: ਮਇਆ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਸਬਦੇ = ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਹਿਤ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਕਲੀ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਤਿਆ = ਕਰਨ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਕੀਰਤ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਰੋ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ, ਇਸ ਨਾਲ ਕ੍ਿਤਿਆ = ਕਿਤ ਕਿਤ ਭਾਵ ਮੁਕਤ, ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨/੩ਟ੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੩੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ ੨੨੮੨੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੮੩੦ 


੍ 


ਰਿ 


| 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੪੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸ/ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਮਿਟੇਤਿ ਤੜਾਗਤ; ਭਰਮ ਮੋਹੇ ॥ ਭਗਵਾਨ ਰਮਟੈ; ਸਰਬਤ ਥਾਨਿ੍‌ ॥ 
(“ਤੜ੍ਾ-ਗਤ”, “ਸਰਬੱਤ੍” ਅਤੇ “ਥਾਨਿਅੰ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਸਨੇ ਇਹ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਤਤ੍ਹ “ ਆ - ਗਤ) ਤਤ੍ = ਤਿਸਦੇ ਤਾਈਂ ਆ ਕੇ ਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਸਾਰੇ ਮਿਟੈਤਿ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਿਸਦਾ ਆ = ਆਉਣਾ ਤੇ ਗਤ = ਜਾਣਾ 
ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣਾ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਰਬਤ੍ਰ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਨ੍ਹਿੰ= ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ _ਰਮਣੰ = ਰਮਿਆ, 
ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਦ੍ਰਿਸਟ ਤੁਯ ਅਮਘ ਦਰਸਨ, ਬਸਤ ਸਾਧ ਰਸਨਾ ॥ 
ਫੇਰ ਤੁਧੀ = ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਅਮੋਘ = 
ਸਫਲ ਦਰਸਨੰ = ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਹਰੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ 
(ਬਾਣੀ) ਵਿਚ ਬਸੰਤ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਬਸਹਿ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੨) 


੫੫੫ $ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿਅੰ ਜਾਪੁ ਜਪਨਾ ॥੮॥ 

ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹਰਿ = ਹਾਰਕ ਹਰੇ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਿਅੰ= ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉੱਪਰ ਹਰੀ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੮॥ 

ਘਟੌਤ ਰੂਪ ਘਟੈਤ ਦੀਪੰ; ਘਟੇਤ ਰਵਿ ਸਸੀਅਰ ਨਖ੍ਰਤ੍ਰ ਗਗਨੰ ॥ 

(“ਨੱਖਿਅੜ੍” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁੰਦਰ ਰੂਪੰ = ਸਰੂਪ ਵੀ ਘਟੈਤ = ਘਟਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਰੂਪੰ = ਰੂਪਾ ਭਾਵ ਚਾਂਦੀ ਵੀ 
ਘੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਦੀਪੰ= ਦੀਵੇ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਵੀ ਘਟੈਤ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਰੂਪੰ = ਅਕਾਰ ਵੀ ਘਟਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਸੱਤ ਦੀਪ ਵੀ ਘਟ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਸਸੀਅਰ = 
ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਾ: (ਸਸੀ “ ਅਰ) ਸੂਰਜ ਸਸੀ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰ = ਵੈਰੀ ਰਾਹੂ-ਕੇਤੂ, ਨਖ੍ਤ੍ = ਤਾਰੇ 
ਅਤੇ ਗਗਨ = ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਵੀ ਘਟੈਤ = ਘਟ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਨੌਂਟ : ਘਟਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਘਟ ਜਾਣਗੇ, ਘਟਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਘਾਟੇ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਂ 
ਨਾਲ ਅਰਥ ਵੇਲੇ ਲਗਾ ਲੈਣੇ। 
ਘਟੌਤ ਬਸੁਧਾ; ਗਿਰਿ ਤਰ ਸਿ ਖੰਡੇ ॥ ਘਟੇਤ ਲਲਨਾ; ਸੁਤ ਭਾਤ ਹੀਤੇ ॥ 

ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਵੀ ਘਟੈਤ = ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ, ਗਿਰਿ = ਪਹਾੜ, ਤਰ = ਬ੍ਰਿਛ, ਸਿ = ਤਿੰਨ ਲੋਕ 
ਖੰਡੇ = ਨੌਂ ਖੰਡ ਵੀ ਘਟ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਲਲਨਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਘਟੈਤ = ਘਟਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਭ੍ਰਾਤ = ਭਰਾ 
ਅਤੇ ਹੀਤੈ = ਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਘਟਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਵਾ: ਘਟ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੫੬ (੬੪੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘਟੰਤ ਕਨਿਕ ਮਾਨਿਕ; ਮਾਇਆ ਸੂਰੂਪੰ ॥ 
ਨਹ ਘਿਟਤ ; ਕੇਵਲ ਗੋਪਾਲ ਅਚੁਤ | 
(“ਸੁਐਰੂਪੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਕਨਿਕ = ਸੋਨਾ ਤੇ ਮਾਨਿਕ = ਲਾਲ ਰਤਨ ਵੀ ਘਟੰਤ = ਘਟ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਸੂਰਪੰ = ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣ ਵਾ: ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਵੀ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਵਾ: ਘਟ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾੀ/ ਨਾ ਘਟਣ ਵਾਲਾ /ਕੈਹੜਾ ਲੀਜ਼ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ਼ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਤੇ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, ਅਚੱਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਹ = ਨਹੀਂ ਘਟੈਤ = ਘਟਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਇਕ-ਰਸ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਸ਼ਵੈਤ ਹਨ। 


ਅਸਥਿਰ ਨਾਨਕ; ਸਾਧ ਜਨ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸਥਿਰੈ = ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹਨ ॥੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ ਸੇਵਕੁ ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ॥੧੮॥ (ਮਾਰ ਵਾਰ ੭: ੫, ਅੰਗਾ ੧੧੦੦) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਉਸ ਇਸ/ਥਤ ਰਪ' ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਦੋ ਕਰਨਾ ਚਾਗੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੰਤਾਰਾ : 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਹ ਬਿਲੰਬ ਧਰਮੰ; ਬਿਲੰਬ ਪਾਪੰ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਰਮੰ = ਧਰਮ, ਪੁੰਨ ਦਾ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਕੋਈ ਬਿਲੰਬ = ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ।' ਕੇਵਲ ਪਾਪੰ = ਪਾਪ, ਮੰਦ ਕਰਮ ਵਿਚ ਬਿਲੰਬ = ਦੇਰੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

“ਨਹ ਬਿਲੰਬ ਧਰਮੰ” ਸਾਖੀ--ਪ੍ਰਮਾਣ : ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਸੂਮ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਆਦਮੀ ਬਾਹਰ ਸੈਰ 
ਕਰਨ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਉਸਨੇ ਖਜੂਰਾਂ ਦੇ ਦਰੱਖਤ ਦੇਖੇ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖਜੂਰਾਂ ਖਾਣ ਦਾ ਲਾਲਚ ਕੀਤਾ, ਇਉਂ 
ਉਹ ਖਜੂਰਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਦੋਂ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ 
ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾਇਆ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਥੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੀ 
ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ 
ਇਥੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਸੌ ਕੈਬਲ ਦਾਨ ਕਰਾਂਗਾ, ਇਉਂ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਉਤਰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ 
ਅੱਧ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਕਾਹਲੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪੰਜਾਹ 
ਕੁ ਕੈਬਲ ਹੀ ਬਹੁਤ ਹਨ । ਫੇਰ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ ਆਉਂਦਾ-ਆਉਂਦਾ ਪੱਚੀ, ਵੀਹ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਪੰਜ 'ਤੇ ਆ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਕੰਬਲਾਂ ਦਾ ਘਾਟਾ ਹੈ ਫੇਰ ਇਹ ਜਲਦੀ ਕੱਪੜੇ ਵਾਲੀ 
ਦੁਕਾਨ `ਤੇ ਗਿਆ, ਉਥੋਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਝ ਗਾਹਕ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਇਸਨੇ ਜਾ ਕੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਕਿ 
੧. ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਪੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 

/ਝਹਾਗੜਾ # ੬ ਛੰਤ, ਅੰਗਾ ੫82) 0 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੨੩੪੨%2੦੩੬੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਜ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਇਹ ਵੀ ਨਾ ਚਲੇ ਜਾਣ। ਇਉਂ ਉਸਨੇ ਪੰਜ ਕੈਬਲ ਦਾਨ ਵਿਚ 
 ਦਿੱਤੇ। ਸੋ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਕੁਝ ਪਤਾ 
ਰ੍ ਨਹੀਂ ਕਦੋਂ ਇਸਨੇ ਬਦਲ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
“ਬਿਲੰਬ ਪਾਪੰ” ਸਾਖੀ--ਪ੍ਰਮਾਣ : ਇਕ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਸਨੂੰ ਅਚਾਨਕ 
ਕੋਈ ਕੰਮ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਦੋ ਦਿਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਉਸ ਦਿਨ ਨਗਰ ਵਿਚ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ 
ਨੇ ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕੀਤਾ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨੌਜਵਾਨ ਲੜਕੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਰਾਸ 
ਦੇਖਣ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਜ ਘਰਾਣੇ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਇਉਂ ਖੁਲ੍ਹੇ ਆਮ 
ਰਾਸਾਂ ਦੇਖਣ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ । ਅੱਗੋਂ ਰਾਜ ਪੁੱਤਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਵੀ ਸਭ ਜਾ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ, ਮੈਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਮਰਦਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਣ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਹ। ਤਦੋਂ ਉਹ ਲੜਕੀ ਮਰਦਾਵੇਂ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਰਾਸ 
ਦੇਖਣ ਚਲੀ ਗਈ ਅਤੇ ਦੇਰ ਰਾਤ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਆਈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਬਜਾਏ 
ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸੇ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸੈਂ ਗਈ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਵੀ ਵਾਪਸ ਆ ਗਿਆ। 
ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਉੱਪਰ ਸ਼ੱਕ ਕਰ ਬੈਠਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰਾਣੀ ਦਾ ਕਿਰਦਾਰ ਚੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤਲਵਾਰ ਖਿੱਚ ਲਈ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ । 
ਜਦੋਂ ਅੱਗੇ ਵਧਿਆ ਤਾਂ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਹੁਣ ਕਿਹੜਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਚ ਕੇ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਮੈਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਜਗਾ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜਗਾਇਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੌਣ ਹੈ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰੀ ! ਉੱਠ ਤੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਆਏ ਹਨ, ਆਪਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਈਏ। ਮਰਦਾਵੇਂ ਭੇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਤਲਵਾਰ ਛੁੱਟ ਗਈ ਅਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕੁਝ ਦੇਰੀ ਨਾ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗ਼ਲਤੀ ਕਰ ਲੈਣੀ ਸੀ। ਸੋ ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਪੂਰਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਦੇਰੀ ਲਗਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਰੀ ਕਰਕੇ ਉਤਨੇ 
ਚਿਰ ਨੂੰ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਨਹੀਂ ਭੁਗਤਣਾ ਪਵੇਗਾ । 
ਦ੍ੜਿਤ ਨਾਮੰ; ਤਜੋਤ ਲੋਭ ॥ ਸਰਣਿ ਸੈਤ; ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੇ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮੰ = ਨਾਮ ਦ੍ਿੜੌਤ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ 
ਤਜੈਤ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੋ। ਸੈਤੋ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਸਾਰੇ 
ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿੜ੍ਰਿ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਾ ਲਗਾਓ, ਲੋਭ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਵਿਚ ਵੀ ਦੇਰੀ 
ਨਾ ਲਗਾਓ। ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਦੇਰੀ ਨਾ ਲਗਾਓ, ਜੇਕਰ ਐਸਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ 
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ਉੱਪਰ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀੜੇ ਧਰਮ ਦੇ 
ਲਖ੍ਰਿਣ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਪ੍ਰਾਪਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਧਰਮ ਦੇ ਦਸ ਚਿੰਨ੍ਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੀਲ, ਸੌਚ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਨਾ, ਧਰਮ ਲਿੰਗ ਦਸ ਜਾਨ । (ਸ਼ਾਰਕਾਤਾਵਨਨ, ਅ/ਸ? ੧) 


ਮਿਰਤ ਮੋਹੇ ਅਲਪ ਬੁਧ; ਰਚੰਤਿ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਸਾਹੇ ॥ 
(“ਬੁੱਧਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਹਰੀ ਲਾਲ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ! ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹੈ = ਮੋਹ 
ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਰਤ = ਮਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ 
ਮਿਰਤ = ਮੌਤ ਦੇ ਘਾਟ ਉਤਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਅਲਪ = ਤੁੱਛ ਬੁਧਰੰ = ਬੁੱਧੀ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧੀ) ਵਾਲਾ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ 
ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਚ ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਹੰ = ਸੂਸ-ਸੂਾਸ ਰਚੰਤਿ = ਰਚਿਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਦੇ ਕੌਤਕ ਦੇਖਣ ਦੇ ਸਾਹ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੰਬਨ ਬਹਿਕ੍ਰਮ; ਕਨਿਕ ਕੁੰਡਲਹ ॥ 
(“ਬ-ਹਿਕੁਮ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜੰਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਬਹਿਕ੍ਰਮ = ਅਵਸਥਾ (ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਰਹਿਣਾ) ਵਾ: ਜਵਾਨੀ 
ਦੇ ਬਹਿਕਮ = ਬਲ ਕਾਰਨ ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਕਨਿਕ = ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੁੰਡਲਹ = ਕੁੰਡਲ, ਤੁੰਗਲ ਕੰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਪਹਿਰਨੇ । 

ਬਚਿਤ੍ਰ ਮੰਦਿਰ ਸੋਭੇਤਿ ਬਸੜ੍ਾ; ਇਤ੍ੰਤ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਾਪਿਤੇ ॥ 
(“ਇਤਿਅੰਤ” ਅਤੇ “ਬਿਆਪਿਤੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਬਚਿਤ੍ਰ = ਅਨੇਕ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਵਾ: ਬਚਿਤ੍ਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚਿਤ੍ਕਾਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਮੰਦਰਿ = ਮਹੱਲ 
ਬਣਾਉਣੇ ਅਤੇ ਸੋਭੈਤਿ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਸਤ੍ਰ = ਕੱਪੜੇ ਪਹਿਰਨੇ, ਇਤ੍ਰਤ = ਇਤਿਆਦਿਕ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਾਪਿਤੈ = ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਸ਼ਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਇਸ ਮਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੱ /ਕਾਵੇਂ ਬੱਚਿਆ ਜਾਵੇ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਰ “ ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ । 

ਹੇ ਅਚੁਤ ਸਰਣਿ ਸੈਤ ਨਾਨਕ; ਭੋ ਭਗਵਾਨ ਏ ਨਮਹ ॥੧੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, ਅਟੱਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਭੋ = ਹੇ ਭਗਵਾਨ = 
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ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦੇਦਵਾਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 
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ਜਨਨਸ ਤ ਮਰਣ, ਹਰਖ ਤ ਸਗ; ਭਗ ਤ ਰਗ ॥ 
(“੩” ਸਾਰੇ ਵੱਖਰੇ ਉਚਾਰਣ ਕਰਨੇ ਹਨ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਜਨਮੰ = ਜਨਮ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਮਰਣੰ = ਮੌਤ ਵੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਏ ਤੋਂ ਹਰਖੰ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਏ ਤੋਂ ਸੋਰੀ = ਗ਼ਮ ਵੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਅਨੋਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਰੀ = ਭੋਗ ਹਨ ਤ =ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਰੋਰੀ = ਰੋਗ ਵੀ ਹਨ। 
[ਅੰਗ ੧੩੫੫] 
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ਉਚੇ ਤ ਨੀਚ; ਨਾਨਾ ਸੁ ਮੁਚੇ ॥ ਰਾਜੇ ਤ ਮਾਨੰ; ਅਭਿਮਾਨੰ ਤ ਹੀਨੰ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਊਚੈ = ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਉੱਪਰ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਨੀਚੈ = ਨੀਵਾਂਪਨ ਵੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਸਹਿਮ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਮੈਂ ਕੰਗਾਲ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵਾਂ) ਜੇਕਰ ਨਾਨਾ = ਛੋਟਾਪਨ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁ = ਉਥੇ ਮੂਚੰ = ਵੱਡਾਪਨ 
ਵੀ ਹੈ। 
ਜੇਕਰ ਰਾਜੈ = ਰਾਜ ਭਾਗ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਮਾਨੈ = ਹੈਕਾਰ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਅਭਿਮਾਨੰ = ਹੈਕਾਰ 
ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਹੀਣ ਵੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ ਮਾਰਗੀ; ਵਰਤੰੌਤਿ ਬਿਨਾਸਨੰ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ = ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਦੇ ਮਾਰਰੀ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵਰਤੰਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਕਰਕੇ ਵਰਤਣ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਬਿਨਾਸਨੰ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
6ਨ੫ (੭ () _ ੯੫੫ €) 
ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ ਅਸਥਿਰੇ; 
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ਨਾਨਕ ਭਗਵਤ ਭਜਨਾਸਨ ॥੧੨॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਥਿਰੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾ: ਇਸਥਿੱਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਜਨ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਸਦਾ ਇਸਥਿੱਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤ ਜਨ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਭਜਨਆਸਨੰ) ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ 
ਵਿਚ ਆਸਨੰ = ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਜਨ ਦਾ ਹੀ ਆਸਨ = ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
(ਭਜਨ - ਆਸ - ਨੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨੰ = ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ ॥੧੨॥ 


ਕਿਰਪੰ ਤ ਹਰੀਅੰ; ਮਤਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨੰ ॥ ਬਿਗਸੀਧਿ੍‌ ਬੁਧਾ; ਕੁਸਲ ਥਾਨੰ ॥ 
(“ਬਿਗਸੀਧਿਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਹਰੀਅੰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪੰ = ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤ = ਤੋਂ 
ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨੰ = ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬੁਧਾ = ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈੜੀ ਅਤੇ ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਬਿਗਸੀਧ੍ਰਿ= ਖਿੜ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਸਲ = ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੰ = ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੩੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $ੜ੫੫ (੬੫੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ >੩੨੦੩੨੨<੨੩ 


੧ ਬਸੰਤ ਰਿਖਿਅੰ; ਤਿਆਗਿ ਮਾਨੰ ॥ ਸੀਤਲੰਤ ਰਿਦਯੰ; ਦਿਫ ਸੰਤ ਗਿਆਨ ॥ 

(“ਬੱਸਿਅੰਤ”, ਸਤ ਵਕਤ ਅਤਿ ਉਚਰੈ) 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਰਿਖਿਅੰ = ਇੰਦੀਆਂ, ਬਿਰਤੀਆਂ ਬਸ੍ਰੰਤ = ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਵਾ: ਰਿਖਿਅੰ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ" ਅਤੇ ਮਾਨੰ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਤਾਈਂ ਤਿਆਗਿ = 
ਛੱਡ ਦੇਈਦਾ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਰਿਦਯੋ = ਹਿਰਦਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵੱਲੋਂ 
ਸੀਤਲੰਤ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ = ਗਿਆਨ 

ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਰਹੇਤ ਜਨਮੰ; ਹਰਿ ਦਰਸ ਲੀਣਾ ॥ ਬਾਜੈਤ ਨਾਨਕ; ਸਬਦ ਬੀਣਾਂ ॥੧੩॥ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਜਨਮੰ = ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹੈਤ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਬਦ = ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬੀਣਾਂ = ਬਾਜਾ ਬਾਜੈਤ = ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬੀਣਾਂ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਬਾਜੈਤ = ਉਚਾਰਣ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ 
ਇਕ-ਰਸ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦੀ ਧੁਨੀ ਲੱਗਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਬੀਣਾਕਾਰ ਵਾਜੇ ਵੱਜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੩॥ 
ਕਹੇਤ ਬੇਦਾ, ਗੁਣੌਤ ਗੁਨੀਆ; ਸੁਣੌਤ ਬਾਲਾ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ॥ 
ਚਾਰੇ ਬੇਦਾ = ਵੇਦ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਈਂ ਬਿਅੰਤ-ਬਿਅੰਤ ਕਰਕੇ ਕਹਤ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਤੋਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ 'ਤੇ 
ਸਮਾਪਤ ਕਰਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੀਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ “ਸਤਿਨਾਮ” ਪਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਓਂ ` 
ਮੰਗਲ ਰੁਪ ਹੈ। ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ' ਸੱਸੇ” ਅੱਖਰ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ “ਅਠਾਰਹ 


੧. ਇਕ ਰਿਖ ਨਾਮ ਦਾ ਰਿਖੀ ਸੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਤੇ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਉਸਦੀ 
ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸਦੇ ਕਮਰੇ ਅੰਦਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੀ ਜੁੱਤੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੀ, ਉਧਰੋਂ ਰਿਖੀ ਵੀ ਬਾਹਰੋਂ ਆ ਗਿਆ, ਉਸਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਜੁੱਤੀ ਪਈ ਦੇਖ ਕੇ ਸੋਚਿਆ 
ਕਿ ਅੰਦਰ ਜ਼ਰੂਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਆਇਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਮੇਰੇ ਗਿਆਂ ਕਿਤੇ ਘਬਰਾ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਬਾਹਰ ਉਥੇ 
ਹੀ ਖੜਾ ਰਿਹਾ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਬਾਹਰ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਰਿਖੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਰਿਖੀ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵੀ “ਰਿਖ” ਧੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਥਾਂ ਉੱਪਰ ਵੀ ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ “ਰਿਖ” ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਨਤੇ ਟੂਟੀਐ ਰਿਖ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ॥ (ਬੈਲਾਵਲ ੪: ੫, ਅੰਗ £੩੦) 


,#੭<੩, ੪੭੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਗਗਗਈ&::--੨੨੭ .%- ੨੨੭ ,82-- ੨੨ ,%2-੨੯। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
॥ (੨) ਅਭਿਆਸ : ਵਾਰ-ਵਾਰ ਅਦ੍ੈਤ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੬੭੬) ਮੰ 
(੩) ਅਪੂਰਬਤਾ : ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ 
ਅਪੂਰਬਤਾ = ਅਨੌਖਾਪਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੪੯) 
(੪) ਫਲ : ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੈ। 
(੫) ਅਰਥਵਾਦ : ਅਦ੍ਰੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੁਵਣ ਕਰਨ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ। 
(੬) ਉਤਪਤੀ : ਜੁਗਤੀ ਦਲੀਲ, ਅਦ੍ੈਤਵਾਦ ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੋ ਜੁਗਤੀ, ਦਲੀਲ ਦੇਣੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਉਤਪਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਭ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ, ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ ਚੋਦ੍ਮਾ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੯੬) 
ਅਥਵਾ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਰੂਪੀ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਦ੍ਿੜਿਤ ਸੁਬਿਦਿਆ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥ 
ਉਹ ਪੁਰਖ ਸੁਬਿਦਿਆ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜੈਤ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ 
ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਜਾਚਤ ਨਾਨਕ; ਦੈਨਹਾਰ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥੧੪॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਜਾਚੰਤ = ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੁ ਜੀ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਦੈਨਹਾਰ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧੪॥ 

ਨਹ ਚਿੰਤਾ, ਮਾਤ ਪਿਤ ਭਾਤਹ; ਨਹ ਚਿੰਤਾ, ਕਛੁ ਲੋਕ ਕਹ ॥ 

ਮਾਤ = ਮਾਂ ਪਿਤ = ਪਿਓ, ਭ੍ਾਤਹ = ਭਰਾਵਾਂ ਆਦਿ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ, ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਲੋਕ = ਲੋਕਾਂ ਕਹ = ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਨਹ ਚਿੰਤਾ, ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤਹ; ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ ਮਾਇਆ ਸਨਬੈਧਨਹ ॥ 

ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸੁਤ = ਪੜ੍ਹ ਅਤੇ ਮੀਤਹ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਸਨਬੈਧਨਹ = ਸੈਬਧੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਦੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਬੋਧ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੨੮੬ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੫ (੬੫੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਦਇਆਲ ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ; ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੀਅ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕਹ ॥੧੫॥ 


ਏਕ = ਇਕ ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਦਇਆਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੋ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਤਿ “ ਪਾਲਕਹ) ਪਤਿ = ਤਾਈਂ 
ਪਾਲਕਹ = ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਅਨਿਤੁ ਵਿਤੇ ਅਨਿਤ ਚਿਤ; ਅਨਿਤ ਆਸਾ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 
(“ਅਨਿੱਤਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਵਿਤੌ = ਧਨ ਵੀ ਅਨਿਤੁ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਲੱਗਣ 
ਵਾਲਾ ਚਿਤੈ = ਚਿੱਤ ਵੀ ਅਨਿਤੁ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ, ਵਾ: ਵਿਤੈ = ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਵੀ 
ਝੂਠੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿਤ = ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰੈ = ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾ: ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ 
ਵੀ ਅਨਿਤੁ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਝੂਠੀ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। 
ਅਨਿਤੁ ਹੇਤੇ ਅਹੈ ਬਧ; ਭਰਮ ਮਾਇਆ ਮਲਨੰ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਹੇਤ = ਮੋਹ ਵੀ ਅਨਿਤੁ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜੀਵ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੇਤ = ਮੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਝੂਠੇ ਹਨ , ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੇ ਬੰਧ = ਬੈਧਨ 
ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਬਿਕਾਰੇ = ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਮਲਨੰ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ, ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦੇ ਬੋਧਨ, ਭਰਮ, ਮਾਇਆ, ਰਾਗ 


ਦ੍ਰੈਖ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾਈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ ਸਭ ਝੂਠੇ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ । 
ਫਿਰਤ ਜੋਨਿ ਅਨੇਕ ਜਠਰਾਗਨਿ; ਨਹ ਸਿਮਰੋਤ ਮਲੀਣ ਬੁਧ ॥ 
(“ਬੱਧਿਅੰ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਸ ਮਾਇਆ, ਉਪਰੋਕਤ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਜਠਰਾਗਨਿ = ਗਰਭ ਦੀ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਅਨੋਕ = ਬੇਅੰਤ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੈਤ = ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਮਲੀਨ = ਮੈਲੀ ਬੁਧ੍ਰੋ = ਬੁੱਧ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈਤ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । 


ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਕਰਤ ਮਇਆ; ਨਾਨਕ, ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਸਾਧ ਸੈਗਮਹ ॥੧੬॥ 

ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉੱਪਰ 
ਆਪਣੀ ਮਇਆ = ਮਿਹਰ ਕਰਤ = ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀਆਂ 
ਦਾ ਉਧਾਰਣ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਮਹ = 
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ਪਤਿਤ =ਧੈ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਚੂਰਾ-ਦੂ 
ਬੈਸੂਹਂਤਰਹ = ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਜਲੰਤ = ਸੜ ਜਾਵੇ । 

€$ €ਲ੧__( ($ _() 6 ($ 6 
ਬਹੇਤਿ ਅਗਾਹ ਤੋਯ ਤਰਗੀ; ਦੁਖੰਤ ਗ੍ਰਹ ਚਿੰਤਾ, ਜਨਮ ਤ ਮਰਣਹ ॥ 

(“ਤੋਇਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਅਗਾਹ = ਡੂੰਘੇ ਤੋਧੀ = ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਤਰੈਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਬਹੈਤਿ = ਵਹਿ, ਰੁੜ੍ਹ 
ਜਾਵੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰਿਆਂ ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਰ ਗੂਹ = ਘਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖੰ = ਦੁੱਖਦਾਇਕ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜਨਮੰ = ਜੌਮਣਾ ਤ = ਅਤੇ ਮਰਣਹ = ਮਰਨਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਬਾਕੀ ਸਭ ਤਾਂ ਸੁਖਾਲੀਆਂ ਹੀ ਮੌਤਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਇਕ ਵਾਰ ਹੀ ਦੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਚਿੰਤਾ ਐਸੀ ਮੌਤ ਹੈ ਜੋ ਪਲ-ਪਲ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਘਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਦੁੱਖ ਕਰਕੇ ਕਈ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਈ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਉੱਪਰ ਭੋਰਾ-ਭੋਰਾ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਅਗਾਧ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੌਤ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਚੱਕਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੋਟ : ਆਤਮ ਹੱਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਹੀ ਹਤਿਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਦੇ 
ਵੀ ਆਤਮ ਹੱਤਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਆਤਮ ਹੱਤਿਆ ਵਾਲਾ ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਅਨਿਕ ਸਾਧਨੰ, ਨ ਸਿਧ੍ਤੇ ਨਾਨਕ; 
($_ (੧ ($_ ($ ($_ (੧ 
ਅਸਥਭ ਅਸਥਭ ਅਸਥਭ, ਸਬਦ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ ॥੧੭॥ 
(“ਸਿੱਧਿਅਤੇ” ਅਤੇ “ਸੁਅੱਜਨਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨ = ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਕਾਰਜ ਸਿਧ੍ਰਤੇ = ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਵਾ: ਸਿਧ੍ਰਤੇ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ , ਕੇਵਲ 
ਸੂਜਨਹ = ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ = ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਅਸਥੰਭੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਸਥੰਭ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੇ ਵੀ ਅਸਥੰਭ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਆਰੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ ਸਦਾ ਅਸਥੋਭੇ = ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਅਸਥੈਭੈ = ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ 
ਅਸਥੰਭੈ = ਅਚੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣਗੇ, ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ 
ਰਹਿਣਗੇ ਅਤੇ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਰਹਿਣਗੇ ( ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਿਯਾਮਕ ਵਾਕ ਪ੍ਰੇਰਨ, ਦਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ। ) 

ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਸਥਿਤ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ॥੧੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਸੱਤਿਗ੍੍‌ਰ ਜਾੀ/ ਪਰਆਤਮਆ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ /ਵਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੰ ਲਾਭ ਹਨ ? 

ਗੁਰ-ਓੰਤਰ - 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੫ (੬੫੪) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਘੋਰ ਦੁਖ੍ੰ, ਅਨਿਕ ਹਤੋ; ਜਨਮ ਦਾਰਿਦੇ, ਮਹਾ ਬਿਖ੍ਹਾਦੇ ॥ 
(“ਦੁੱਖਿਅੰ', “ਹੱਤਿਅੰ” ਅਤੇ “ਬਿਖਿਆਦੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਕੋੜ੍ਹ ਆਦਿ ਦਾ ਘੋਰ = ਭਿਆਨਕ ਦੁਖੁੰ = ਦੁੱਖ, ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕਾਂ ਹਤੋ = ਹੱਤਿਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਣ 
ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਘਾਤ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਦਾਰਿਦ = ਗ਼ਰੀਬੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ 
ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਗਲ ਵਿਚ ਬਿਖ੍ਹਾਦੇ = ਝਗੜੇ ਪਏ ਹੋਣ ਵਾ: ਬਿਖ੍ਹਾਦੇ (ਬਿਖ “ ਅਦਨ) ਬਿਖ = 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਦਨ = ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। 
ਮਿਟੰਤ ਸਗਲ, ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਾਨਕ; 
ਜੈਸੇ ਪਾਵਕ, ਕਾਸਟ ਭਸਮੰ ਕਰੋਤਿ ॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ 
ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਉਪੱਦੂਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਟੈਤ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੈਸੇ = ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਅਨੇਕਾਂ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਭਸਮੰ = ਸੁਆਹ ਕਰੋਤਿ = ਕਰ ਦੇਂਦੀ 
ਹੈ॥੧੮॥ 
6 0 ਜਿ? ਰ] 6 6 | 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਅੰਧਕਾਰ = ਹਨੇਰੇ ਸੋਜੁਗਤ 


ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੈ = ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਰਮੰਤ = ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦਿਆਂ ਅਘ = ਪਾਪ ਖੰਡਨਹ = ਕੱਟੇ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਰਿਦ ਬਸੈਤਿ ਭੈ ਭੀਤ ਦੂਤਹ; ਕਰਮ ਕਰਤ ਮਹਾ ਨਿਰਮਲਹ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸੈਤਿ = ਵੱਸਣ ਕਰਕੇ ਦੂਤਹ = ਜਮਦੂਤ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਭੈ ਭੀਤ = ਭੈ ਦੁਆਰਾ ਡਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭੈ ਕਰਕੇ ਭੀਤ = ਕੰਧ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਜੜ੍ਹ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪੁਰਖ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਨਿਰਮਲਹ = ਉੱਜਲ (ਨਿਸ਼ਕਾਮ) ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੈਤ ਸੋਰਤਾ; ਸੁਖ ਸਮੁਹ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨਹ ॥ 

ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੋੋਤਾ = ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹੈਤ = ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਦੀ ਪਦਵੀ ਤੱਕ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਮੋਘ = ਸਫਲ 
ਦਰਸਨਹ = ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਰਣਿ ਜੋਰੀ ਸੈਤ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਨਕ; ਸੋ ਭਗਵਾਨ ਖੇਮੰ ਕਰੋਤਿ ॥੧੯॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਦੇ 


ਜੋਰੀ = ਲਾਇਕ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਿ = ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਮ 
ਆ ਅਤ ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਤਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੯॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੫ 


ਹੂ 
(ਉ 
| 
। 
1 


(ਉਰ ਜਤ ਜਵਾਲਾ 
ਗਰ-ਉਓੱਤਭ : ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ? 


ਪਾਛੋ ਕਰੋਤਿ ਅਗੂਣੀਵਹ; ਨਿਰਾਸੈ ਆਸ ਪੁਰਨਹ ॥ 


ਹੈਰੀ ਗਜੀ-ਦੀ ਜੈਵਾਂ ਕਰਤ ਜਤ “ਤੀ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤੋਂ 
ਲਗ ਦਰ ਅੱਗੇ ਕਰੋਤਿ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸਿਆਂ 
ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨੂੰ ਪੂਰਨਹ = ਪੂਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਧਨ ਭਯੀ ਧਨਵੈਤਹ; ਰੋਗੀਅੰ ਰੋਗ ਖੰਡਨਹ ॥ 
(“ਭਇਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨਿਰਧਨ = ਧਨ ਤੋ' ਹੀਣੇ ਧਨਵੰਤਹ = ਧਨਾਢ ਭਯੈ = ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਇਹ ਸੇਵਾ ਸਰੀਰਿਕ ਆਦਿ ਰੋਗੀਅੰ = ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨਹ = ਕੱਟਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਣਾਂ , ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਧਨਾਢ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮਾਨਸਿਕ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੇ ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੋਗ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

“ਪਾਛੰ ਕਰੋਤਿ ਅਗੂਣੀਵਹ” 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਮੰਝ ਦੀ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਦਾ ਅਸਲ ਨਾਮ ਤੀਰਥਾ 
ਸੀ। ਪਰ ਗੋਤ ਦਾ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮੰਜ ਜਾਂ ਮੰਝ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। (ਮੰਜ = ਚੰਦ੍ਰਵੈਸੀ ਰਾਜਪੂਤਾਂ ਦੀ ਇਕ 
ਜਾਤ, ਜਲੰਧਰ ਤੇ ਹੁਸ਼ਿਆਰਪੁਰ ਜ਼ਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਇਸ ਜਾਤ ਦੇ ਬਹੁਤ ਪਿੰਡ ਹਨ। ਭਾਈ ਤੀਰਥਾ ਵੀ ਇਸੇ 
ਜਾਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸੀ) ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਲਤਾਨੀਆਂ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੇ ਸਿੱਖੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰੋਂ 
ਸੁਲਤਾਨ ਪੀਰ ਦਾ ਮੁਕਾਮ ਢਾਹ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਚਾਹਿਆ, ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਦੇ 
ਘਰੋਂ ਮੱਝਾਂ ਗਉਆਂ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸੁਲਤਾਨ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਕੈਗਾਲ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਚੌਧਰਤਾ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਮੰਝ ਪਹਿਲਾਂ 
ਪਿੰਡ ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਸੀ। ਤੇ ਭਾਈ ਮੰਜ ਘਾਹ ਖੋਤ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਖ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਇੱਕੀ ਰੁਪਏ ਭਾਈ ਮੰਝ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਕੇ ਆਉ ਤੇ ਹੁਕਮਨਾਮਾ 
ਇੱਕੀ ਰੁਪਏ ਲੈ ਕੇ ਫਿਰ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੇ ਇਕ ਲੋੜਵੰਦ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਲਾਦ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ੨੧ ਰੁਪਏ ਲੈ ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ। ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਸਿੱਖ ਫੇਰ 
ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲੈ ਕੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਤੇ ਸ਼ਰਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਹੀ ਰੱਖੀ ਕਿ ਇੱਕੀ ਰੁਪਏ ਲੈ ਕੇ ਫੇਰ ਹੁਕਮਨਾਮਾ 
ਦੇਣਾ। ਤਾਂ ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੇ ਕਿਸੇ ਬਾਣੀਏ ਦੇ ਘਰ ਆਪਣੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜਣ ਲਈ ਗਹਿਣੇ ਰੱਖ 
ਕੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇੱਕੀ ਰੁਪਏ ਦਿੱਤੇ। ਤੀਜੀ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਬੁਲਾ ਲਿਆ। ਭਾਈ ਮੰਝ ਗੁਰੂ ਕੇ ਲੰਗਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਲੰਗਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਛਕ ਲਿਆ ਕਰੇ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਸਵੱਟੀ ਦੇਣ ਲਈ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਲੱਕੜਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਲਿਆ ਕੇ ਰੋਟੀ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਛਕਦਾ ਹੈ ਇਹ ਤਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਹੈ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ। 
ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਭਾਈ ਮੰਝ ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਦੋ ਭਾਰ ਲਿਆਇਆ ਕਰੇ, ਇਕ ਭਾਰ ਵੇਚ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਇਕ 
“ਚ ਤਰ” ਜਦ ਦੀ “੮ ਦਦ 7 ਦੇ ਵਹ ਤੇ “ਜਦ ਦਦਦਾ 7 ਜਿ“ ਦਦ' 
ਭਿਆਨਕ ਹਨੇਰੀ ਆਈ। ਉੱਧਰ ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੇ ਲੱਕੜਾਂ ਸਿਰ ਉਪਰ ਚੁੱਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ ਤੇ ਹਨੇਰੀ 
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71111 ਅੰਗ ੧੩੫੪ (੬੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਇਨਕਾਰ ਗਗਨ ਜਰਗ 
ਭਾਈ ਮੰਝ ਦਾ ਖੂਹ ਵੱਜਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਖੂਹ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮੰਝ ਡਿੱਗ ਪਿਆ। ਖੂਹ ਵਿਚ ਲੱਕ-ਲੱਕ ਪਾਣੀ 
ਸੀ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਲੱਕੜਾਂ ਭਿੱਜਣ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਰੱਖੀਆਂ। ਉੱਧਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਤੀ 
ਨਾਲ ਉੱਠ ਕੇ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਚੱਲ ਪਏ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੱਜ ਲੈ ਆਵੋ। ਆਪ ਬਹੁਤ ਛੇਤੀ 
ਚੱਲ ਕੇ ਖੂਹ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ। ਸੇਵਕ ਪਿੱਛੋਂ ਘੋੜੀ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਆ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਖੂਹ 'ਤੇ ਖੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ਤਾਂ ਹੇਠੋਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹਾਂ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਤੂੰ ਖੂਹ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਖੜਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਮੈਂ' ਅੰਧੇਰੀ 
ਕਰਕੇ ਲੱਕੜਾਂ ਸਮੇਤ ਹੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੱਜ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਆਉ। ਭਾਈ ਮੰਝ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਢੋ ਤਾਂ ਕਿ ਇਹ ਗਿੱਲੀਆਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਣ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਜ ਪਾ ਕੇ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਢੀਆਂ, ਫੇਰ ਭਾਈ ਮੰਝ ਜੀ ਨਿਕਲੇ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ 
ਭਾਈ ਮੰਝ ਚਰਨੀ ਢਹਿ ਪਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾਇਆ, ਫਿਰ ਇਹ ਵਰ 
ਦਿੱਤਾ। 


ਉਰ. 
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ਮੰਝ ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਮੰਝ ਪਿਆਰਾ ॥ ਮੰਝ ਗੁਰੁ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ ਜਗ ਲੰਘਣਹਾਰਾ ।। 
(ਸ਼ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਨਰੰਥ, ਰਾ ₹, ਅਉ 58) 


“ਨਿਰਾਸ ਆਸ ਪੂਰਨਹ” 
ਪਹਿਲੀ ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਆਦਮ ਦੀ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਆਦਮ 


ਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਭੁਚੋ ਨਗਰ ਦਾ ਵੱਡਾ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸਿੱਧੂ ਕੁਲ ਭੁੱਲਰ ਗੋਤ ਦਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਆਦਮ ਧਰਮ ਦੀ 
ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। “ਉੱਤਮ ਖੇਤੀ ਮਧਮ ਵਪਾਰ” ਲੰਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਅਨੁਸਾਰ ਖੇਤੀ ਨੂੰ 
ਉੱਤਮ ਸਮਝ ਕੇ ਵਾਹੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਘਰ ਵਿਚ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਸਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ ਚੰਗੇ ਮਕਾਨ, 
ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗਾਵਾਂ ਮੱਝਾਂ, ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਚੌਗੇ ਬੈਲ, ਊਠ, ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਜ਼ਮੀਨ, ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ 
ਭਾਵ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਸੀ ਪਰ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿੰਤਾ ਰਹਿੰਦੀ 
ਸੀ। ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਟੂਣੇ ਟਾਮਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੀਰਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁੱਖਣਾਂ ਨਾਲ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਕਿਸੇ ਤੋ' ਵੀ ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ । ਜਿਉਂ-ਜਿਉਂ ਉਮਰ ਵਧਦੀ ਗਈ, ਤਿਉਂ- 
ਤਿਉਂ ਸੋਗ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਗਿਆ। ਯਥਾ : 
ਬੀਤ ਗਏ ਬਹੁ ਸੈਮਤ ਯਾ ਬਿਧਿ ਸੈਤਤਿ ਨਾਂਹਿ ਭਈ ਸੁਖਕੈਦਾ ॥ 
ਪੀਰ ਬਿਸਾਲ ਫਕੀਰਨ ਜਾਲ ਰਹਯੋ ਸਭਿ ਸੇਵਤਿ ਭਾਵ ਸੁ ਬਿੰਦ ॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ ੨, ਅਨ 55) 
ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਉਦਾਸ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਦਾਨੀ ਸੁਭਾਅ 
ਇਤਨਾ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਪੀਰ-ਫ਼ਕੀਰ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਲੋਕੀ ਆਦਮ ਦਾ ਘਰ ਦੱਸਦੇ । 
ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਇਕ ਸਿੱਖ ਆਇਆ, ਜਿਸ ਦੀ ਇਸਨੇ ਤਨ-ਮਨ ਧਨ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਇਸ 
ਦੇ ਉਦਾਸ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਪੱਟੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਭਾਈ ਆਦਮ ਤੋਂ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ 
ਉਹ ਫੁੱਟ-ਫੁੱਟ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਦਰਸਾਇਆ। ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਚੱਲ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਲਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੫ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੀ ਸਫਲ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਮਨਮਤੀਏ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਨਮਤ 
ਵਾਲੇ ਰਸਤਿਆਂ 'ਤੇ ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੂੰ ਭਟਕਾਇਆ। ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਘਰ ਹੀ ਸਰਬ ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਸਾਇਣ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਥੇ ਚੱਲ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲੋਂ 
ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਯਥਾ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜਿਨ ਨਾਮ ॥ ਪੂਰਨ ਕਰਹਿ ਸਪੁਰਨ ਕਾਮ ॥ 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਤਿਨ ਕੀ ਅਬਿ ਜਾਇ ॥ ਪੁੱਤ ਕਾਮਨਾ ਤਹਿ ਤੇ ਪਾਇ ॥੭॥ 
(ਸ਼ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੨ ਆ 85) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵੱਲ ਝੂਰਦਿਆਂ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਸੁੱਕੇ ਬਿਰਖ 
ਨੂੰ ਫਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ ਕਰਦੇ, ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਹੁਣ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੇਗਾ । ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਦੀ ਉਮਰ 
ਬੀਤ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਨ ਅਜਿਹਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਚਲੋਂ ਜੇ ਪੁੱਤਰ 
ਨਹੀਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਤਾਂ ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ 
ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਦਰਸਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ । ਔਰ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਵੀ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਠੀਕ ਥਾਂ ਤੇ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹਾਂ। ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਖ਼ੁਸ਼ ਤਾਂ ਉਸ 'ਤੇ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੇਹੜਾ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ 
ਦੋਵੇਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਕਿਹੜੀ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਲੋੜ ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਘੱਟ ਸਿੱਖ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਦੱਸੋ, ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ--ਐਸੀ ਸੇਵਾ 
ਜੰਗਲ 'ਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੇ ਲੱਕੜਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ । ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ 
ਦੋ ਭਾਰ ਲਿਆ ਕੇ ਇਕ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਇਕ ਜਮ੍ਹਾਂ ਰੱਖਦਾ। ਘਰ ਵਾਲੀ ਲੰਗਰ ਪਕਾਉਂਦੀ ਤੇ 
ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਜੂਠੇ ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜਦੀ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਤੇ ਲੰਗਰ ਆਪਣੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਬਣਾ 
ਕੇ ਛਕਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ। ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬਾਹਰ ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਗਏ ਤੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ-ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆਏ ਤਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸੰਗਤ ਸੀ। ਸੀਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਵਰਖਾ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹਵਾ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ। ਰਹਿਣ ਲਈ ਇਤਨੇ ਟਿਕਾਣੇ ਸਰਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ 
ਇਸ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਸਹਿਨ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦਿਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉੱਚੇ ਥਾਂ `ਤੇ ਖੜ ਕੇ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ 
ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਦਾ ਠੰਢ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਜੋ ਵੀ ਮੰਗੇਗਾ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਉਹੀ ਵਸਤੂ ਲੈ ਕੇ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੇ ਥਾਂ-ਥਾਂ ਅੰਗੀਠੇ 
ਬਾਲ ਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਲਈਆਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੀ ਦੇਖਦੇ 
ਰਹੇ ਕਿ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਸਜੇ ਹੋਏ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਰਾਤ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਕੌਣ ਹੈ ਜਿਸਨੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਕਰੋ । ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਦੱਸਿਆ 


ਤੇਰੀ ਘਾਲਿ ਪਰੀ ਸਭਿ ਥਾਇ ॥ ਮਾਂਗ ਲੇਹੁ ਬਰ ਸੋ ਅਬ ਪਾਇ ॥ 
(ਸਰਾਂ ਗਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ ਨ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ , ਆਉ 55) 
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ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗੀ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ-ਤੂੰ ਕੱਲ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮੰਗ ਲਈ । ਯਥਾ : 
ਜਾਚਯੋ ਜਾਇ ਨ ਤੋਹਿ ਤੇ ਪੁਨ ਆਵਹੁ ਭੁਨ ਸਾਰ ॥ 
ਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਸਫਲ ਹੁਇ ਬਾਂਛਤਿ ਦੇ ਕਰਤਾਰ ॥ (ਸੀ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ 5, ਅਨੂ 83) 
ਜਦੋਂ ਘਰ ਆਏ ਤਾਂ ਸੁਪਤਨੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਵਰ ਮੰਗ ਲਿਆ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। 
ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪਣੀ ਦੋਵਾਂ ਦੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਵੇਖ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗਦਿਆਂ ਸ਼ਰਮ ਆਈ ਤੇ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਗ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਘਰ ਵਾਲੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਅਫ਼ਸੋਸ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਈ ਕਿ ਮਸਾਂ-ਮਸਾਂ ਸਮਾਂ ਹੱਥ ਆਇਆ ਸੀ ਪਰ ਫਿਰ ਹੱਥੋਂ ਨਿਕਲ ਗਿਆ। ਪਰ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਕ ਮੌਕਾ ਹੋਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ 
ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਾ ਕੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨੇਤ੍ਹ 
ਬਦ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗ ਲਵੋ, ਪਰ ਫੇਰ 
ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਹੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਚੌਥਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਰ ਆਉਣਾ ਸੀ। 
ਸੋ ਉਹ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਭਗਤੀ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭਾਈ 
ਭਗਤੂ ਰੱਖਣਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ । ਉਪਰੋਕਤ 
ਪੰਗਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰਾਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸਭ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਦੂਸਰੀ ਸਾਖੀ--ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਜੀ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਉੱਤੇ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਇਸ ਹੱਦ ਤਕ ਪਹੁੰਚੀ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਆਸਾ ਪੁਰੀ ਹੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਢੰਗ 
ਤਰੀਕਾ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰਹਿਆ, ਇਹ ਚੱਬੇ ਪਿੰਡ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਦੀ ਔਰਤ ਸੀ ਜਿਸਦਾ 
ਨਾਮ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਕਰਕੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਸਦੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਵਡੇਰੀ ਉਮਰ ਹੋ ਗਈ 
ਸੀ, ਪਰ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਸੈਤਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਵੈਦਿਕ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਕੀਮਾਂ ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਛੱਡਿਆ, ਸਭ ਪਾਸੇ ਘੁੰਮ ਕਰਕੇ ਹਾਰ ਥੱਕੀ ਪਰ ਸੈਤਾਨ ਨ ਹੋਈ, ਫੇਰ 
ਪੀਰਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਾਦੂ-ਟੂਣਿਆਂ ਵਾਲਿਆਂ ਕੋਲ ਧਨ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਆਖ਼ਿਰ 
ਸੈਤਾਨ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ । ਏਧਰ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਰਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ 
ਪਧਾਰੇ। ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਣ `ਤੇ ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ, ਲੱਸੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਆਦਿ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਚਾਅ ਨਾਲ ਵੱਡੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਈਆਂ। ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਉਥੇ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ 
ਵੀ ਜਥਾ-ਸ਼ਕਤ ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕੁੱਖ ਹੁਣ ਤਕ ਸਫਲੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈ । ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਦੀ ਮਸਤਕ ਦੀ ਰੇਖਾ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਬਚਨ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਇਤਨੀ ਨਿਰਾਸ਼ 
ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਤੁਰੀ ਜਾਂਦੀ ਦੇ ਪੈਰ ਥਿੜ ਥਿੜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚਿਹਰੇ ਉੱਪਰ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹਰੇਕ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੫ 


ਵਿ 
ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੀਬੀ ! ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਤੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆਈ ਹੈਂ ਉਸ ਕੋਲੋਂ 
ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਏ ਝੇ ਚਿਹਰੇ ਵੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਖਿੜ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਤੇਰੇ ਚਿਹਰੇ ਉੱਪਰ ਇਤਨੀ ਉਦਾਸੀ ਕਿਉਂ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਿਸਮਤ ਹੀ ਮਾੜੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਖ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੈਤਾਨ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਜੁਗਤੀ ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਫੇਰ ਵੀ ਮੇਰਾ ਇਹ ਬਚਨ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ। ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਏਸੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਆਉਣਗੇ । 
ਤੁੰ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਲਮ, ਕਾਗ਼ਜ਼, ਦਵਾਤ ਤੇ ਸਿਆਹੀ ਤਿਆਰ ਰੱਖੀਂ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੇ 
ਘੋੜੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖੜੋ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਂ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ 
ਵਿਚ ਸੈਤਾਨ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਦੋਂ ਕਲਮ, ਦਵਾਤ ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਅੱਗੇ ਕਰ ਦੇਵੀਂ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ' 
ਕਿ ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਹੀ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਆਹ ਕਲਮ, ਦਵਾਤ ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਵੀ ਤਿਆਰ ਹੈ, ਇਸ ਉੱਪਰ ਤੁਸੀਂ ਲਿਖ ਕੇ ਦੇ ਦੇਵੋ । ਉਥੇ ਵੀ ਤੁਸੀਂ 
ਹੀ ਲਿਖਣਾ ਸੀ ਤੇ ਏਥੇ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਲਿਖ ਕੇ ਦੇ ਦੇਵੋ। ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਧੀਰਜਤਾ ਬੱਝੀ ਤੇ ਉਸਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਲਮ, ਦਵਾਤ ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅਗਲੇ 
ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖੜੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਦੋਂ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜੀ ਹੋਈ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਘੋੜਾ ਰੋਕ ਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੀਬੀ ! ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਰਸਤਾ ਰੋਕ ਕੇ ਕਿਉਂ ਖੜੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈਂ, ਤਦੋਂ ਇਸਨੇ ਘੋੜੇ ਦੀ ਵਾਗ ਫੜ ਕੇ ਇਕ ਸੱਦ ਪੜ੍ਹੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਸੀਏ ਦਾੜੀਏ ਚਿਟੀਏ ਪਗੇ । ਅਰਜ ਕਰੇਂਦੀ ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੇ । 


ਨਾਮ ਸੁਲਖਣੀ ਵਸਦੀ ਹਾਂ ਚਬੇ। ਅਫਲ ਜਾਂਦੀ ਨੂੰ ਇਕ ਫਲ ਲਗੇ । 


ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੀਬੀ ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ, ਤਾਂ 
ਉਸਨੇ ਕੱਲ ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਫੇਰ ਦੁਹਰਾਈ ਕਿ ਮੈਂ ਪੁੱਤਰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਕੱਲ੍ਹ ਹੀ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਜੁਗਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਲਮ, ਦਵਾਤ ਤੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਅੱਗੇ ਕਰਦਿਆਂ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਦਾਤਿਆ! ਉਥੇ ਵੀ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਨਵੇਂ ਲੇਖ ਲਿਖ ਵੀ 
ਸਕਦੇ ਹੋ ਤੇ ਮਿਟਾ ਵੀ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲਿਖਨੇ ਵਿਚ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਸ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਉੱਪਰ 
ਲਿਖ ਕੇ ਦੇ ਦੇਵੋ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਲਮ, ਕਾਗ਼ਜ਼ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਦਿਆਂ ਹੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ 
ਇਹ ਜੁਗਤ ਮੇਰੇ ਕਿਸੇ ਪੂਰਨ ਸਿੱਖ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੇ ਜਦੋਂ ਏਕਾ (੧) ਲਿਖਣ ਲੱਗੇ, ਇਤਿਹਾਸ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਘੋੜੇ ਨੇ ਪੈਰ ਹਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਏਕੇ ਦੀ ਮਰੋੜੀ ਪਿੱਛੇ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਹੋ 
ਕੇ ਸਾਤਾ (੭) ਬਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਈ ਤੂੰ ਤਾਂ ਇਕ ਮੰਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਬਾਕੀ ਦੇ 
ਛੇ ਸਾਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੀਂ। ਤਦੋਂ ਖੜੀ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਵੰਡਦੀ ਹੋਈ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕੰਮ ਬਹੁਤੇ ਬੈਦਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚੱਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਹੁਣ ਤੱਕ ਤਾਂ ਧੱਕੇ ਖਾ ਲਏ 
ਹਨ, ਪਰ ਹੁਣ ਤਾਂ ਦਾਤੇ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਖੜੀ ਹਾਂ। ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਤਾਂ ਹਲ ਵਾਹੁਣਗੇ, ਇਕ ਡੰਗਰਾਂ ਨੂੰ ਪੱਠੇ 
ਪਾਵੇਗਾ, ਇਕ ਗਾਂਵਾਂ, ਮੱਝਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰੇਗਾ, ਇਕ ਗੱਡਾ ਚਲਾਵੇਗਾ, ਇਕ ਹਲਟ ਚਲਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਕ 
ਭਰਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲਾਣੇਦਾਰ ਵੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਭਰਾਵਾਂ ਤੋਂ ਕਹਿ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਾਵੇਗਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ ਤੋਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆ ਬਖ਼ਸ਼ੀਆਂ। 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੫ (੬੬੦) ਸਿ %ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੌਂਟ : ਏਥੇ ਇਕ ਵਿਚਾਰਨ ਜੋਗ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨੇ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਮੰਗਿਆ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਵੀ ਇਕ ਹੀ ਦੇਣ ਲੱਗੇ ਸਨ। ਘੋੜੇ ਨੇ ਪੈਰ ਹਿਲਾ ਕੇ ਛੇ ਪੁੱਤਰ ਹੋਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ। ਇਸ ਵਾਰਤਾ 
ਵਿਚ ਜੋ ਗੂੜ੍ਹ ਰਹੱਸ ਹੈ, ਉਹ ਦਾਸ ਨੇ ਇਕ ਉਦਾਸੀ ਮਹਾਤਮਾ ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿਤੇ 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਪਰ ਵਾਰਤਾ ਜਾਨਦਾਰ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ 


੍ਿ ਬਜ਼ੈਰ ਅੜੀਅਲ ਤੋਂ ਅੜੀਅਲ ਘੋੜੀ ਇਕ ਕਦਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਟ ਸਕਦੀ ਸੀ । ਫੇਰ ਇਹ ਘੋੜਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਘੋੜੇ ਦੀ ਕੀ ਮਜ਼ਾਲ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਪੌੜ ਹਿਲਾ 
ਦੇਂਦਾ । ਉਸ ਉਦਾਸੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਘੋੜੇ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਜਨਮ ਖੋਤੇ ਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਘੁਮਿਆਰ ਨੇ ਕੈਮ ਲੈ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਦੀ ਵਾਰੀ ਪੱਠਿਆਂ ਦਾ ਖ਼ਰਚ ਜਾਣ ਕੇ ਡੰਡੇ ਮਾਰ ਕੇ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 

ਲਾਗੇ ਹੀ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਦਾ ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਵਿਹੜਾ ਸੀ। ਇਹ ਉਥੇ ਭੁੱਖ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਆਣ ਵੜਿਆ ਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ 
ਦੀ ਜੂਠ ਖਾਣ ਲੱਗਾ। ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਸ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਇਸਨੂੰ ਜਿਥੇ ਪੱਠੇ 
ਪਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਉਥੇ ਘਰ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਬਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਅੰਨ ਆਦਿ ਨਾਲ ਵੀ ਇਸਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਦੀ ਲੜਕੀ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਬੀਬੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਹੋਈ ਤੇ ਇਸ ਖੋਤੇ ਦਾ 
ਪੂਰਬਲਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਜਾਗਿਆ ਕਿ ਇਸਨੂੰ ਘੋੜੇ ਦੀ ਜੂਨ ਮਿਲ ਗਈ , ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਦਾ ਮਾਨ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ 
ਗਤੀ ਨਾਲ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਘੋੜੇ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੰਰਿਆ ਕਿ ਹੇ ਭਲਿਆ ! ਜਿਹੜੀ ਸਾਹਮਣੇ ਬੀਬੀ ਖੜੀ 
ਹੈ, ਇਸਦਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਕਰਜ਼ਾ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਬਾਕੀ ਹੈ। ਇਸ ਜਨਮ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਰਜ਼ਾ ਹੁਣੇ ਹੀ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸਨੇ ਪੈਰ ਹਿਲਾਇਆ। 
ਇਹ ਗੱਲ ਭਾਵੇਂ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ ਪਰ ਲੰਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵੇਲੇ 
ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਚੱਲਦੀ ਹੋਈ ਉਦਾਸੀ ਸੈਤ ਰਾਹੀਂ ਦਾਸ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਈ । ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਲਾਂ ਵਰਤਣੀਆਂ ਕੋਈ ਅਣਹੋਣੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਰਿਣ (ਕਰਜ਼ਾ) 
ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਕਲਾ ਵਰਤਾਈ ਤੋ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਾਹਝ ਕਹਾਣੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ 
ਗਈ ਕਿ ਘੋੜੇ ਦੇ ਪੈਰ ਹਿਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸੁਲੱਖਣੀ ਨੂੰ ਸੱਤ ਪੁੱਤਰ ਮਿਲੇ। ਸਾਡਾ ਨਿਸਚਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਘੋੜੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਰ ਹਿਲਾਇਆ ਸੀ। ਤੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਘੌੜੇ ਨੂੰ ਐਸੀ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਕਰਮ ਦਾ ਭੁਗਤਾਨ ਕਰਵਾਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਈਸ਼ਵਰ ਕਰਮ ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ ? 

ਨੋਟ “ ਨਿਰਾਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਿਚ ਏਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ `ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ 
ਬੱਚੇ ਦੀ ਸਾਖੀ ਵੀ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਏਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ 
ਤਾ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਰਾਜੁ” (ਅੰਗ ੭੦) ਵਾਲੀ ਤੁਕ 'ਤੇ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

“ਨਿਰਧਨ ਭਧੀ ਧਨਵੈਤਹ” 

ਸਾਖੀ--ਹੋਲਾਂ ਚਬਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬੱਚੇ ਦੀ : ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਵਕਤ 

ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਅਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਖੇਤ ਕੋਲ ਬੈਠ ਗਏ । ਮਰਦਾਨੇ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਬਹੁਤ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਆਰਿਆ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਨਗਰ ਵਿਚ 

ਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖਾ ਆਵਾਂ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ ਤਾਂ ਰੋਟੀ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


2. 


(ਦੱ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


0 
0 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੫ 


ਇਥੇ ਹੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ ਰੋਟੀ ਮੰਗ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਣੀ ਤਾਂ ਆਗਿਆ 
ਦੇਵੋ, ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਪੁੱਟ ਕੇ ਹੋਲਾਂ ਬਣਾ ਲਵਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆਂ ! ਨਾ 
ਤੂੰ ਬੀਜ ਬੋਇਆ, ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਖਾਣਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਲਈ ਮੁਰਦਾਰ ਦੇ ਖਾਣ ਤੁੱਲ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਹੈ। ਬਸ ਤੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਆਪਾਂ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਜੱਸ, ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਉਸ ਖੇਤ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ) ਦੇ ਨੌਜਵਾਨ ਪੁੱਤਰ ਨੇ 
ਸਾਧੂ ਸਮਝ ਕੇ ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਪੁੱਟੇ ਅਤੇ ਬਾਲ ਕੇ ਹੋਲਾਂ ਤਿਆਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸ਼ਾਮ ਪੈ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਮੰਜਾ ਬਿਸਤਰਾ ਵੀ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਥਰ ਤੇਰਾ ਲੇਫ ਨਿਹਾਲੀ, ਭਾਉ ਤੇਰਾ ਪਕਵਾਨ । 
ਨਾਨਕ ਸਿਫਤੀ ਰਜਿਆ ਅਉ ਬਹੋ ਸੁਲਤਾਨ । (ਜਨਮਸ਼ਾਥੀੰ/ 
ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਥਰ = ਘਾਹ ਵਿਛੋਣਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਲੇਫ ਨਿਹਾਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਹੋਲਾਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ੩੬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹਨ ਆਉ ਬੈਠੋ ਰਲ-ਮਿਲ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰੀਏ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੨੫॥ (ਜਪ ਜੀ ਸਹੇੜ, ਅੰਗ ੫) 


ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬੈਠ । 
ਉਸੇ ਰਾਤ ਉਸੇ ਨਗਰੀ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਔਲਾਦ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਧਰਮ ਸੈਕਟ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਸੁੰਨੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ 
ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਰਕਗਾਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠਣ ਦਾ 
ਹੱਕ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਰੱਬ ਉੱਤੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਸੈਮਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਨਗਰੀ ਦੇ ਚਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਬੈਦ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਅਕਤੀ ਮਿਲੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮੰਨ ਕੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ 
ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਘਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਿੱਤੀ। ਉਹ ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਆ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਗ਼ਰੀਬ ਕਿਸਾਨ ਦਾ ਲੜਕਾ ਖੜਾ ਮਿਲਿਆ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਰਾਜ ਦਾ ਤਿਲਕ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥੀਂ 
ਕਰਵਾਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਕੀੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਸੀ, ਇਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ 
ਸਥਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹੋਲਾਂ ਬਦਲੇ ਮੈਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਉਸ 
ਰਾਜਾ ਬਣੇ ਲੜਕੇ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ 
ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ 
ਜੋ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕੀਟ ਵਤ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ 'ਤੇ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
“ਰੋਗੀਅੰ ਰੋਗ ਖੰਡਨਹ” 
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ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੁ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੋਗ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਐਸੇ ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮਾ ਕੋਹੜ੍ਹੀ ਵੀ ਹੈ ਇਸ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਉਂ ਹੈ। 

ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਖੱਤ੍ੀਆਂ ਦਾ ਇਕਲੌਤਾ ਪੁੱਤਰ ਜਿਸਦਾ ਲਾਡ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਚੋਦ ਰੱਖਿਆ। 
ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਅੰਨ ਧਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਹੈ, ਸੁੰਦਰ ਹਵੇਲੀ 
`ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਅਸਵਾਰੀ, ਕੰਮ ਲਈ ਨੌਕਰ ਚਾਕਰ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਪੈਰ ਧਰਦਿਆਂ 
ਹੀ ਪੂਰਬਲੇ ਮਾੜੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਪ੍ਰੋਰਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸਨੂੰ ਨਸ਼ਈ, ਵਿਸ਼ਈ 
ਤੇ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ । ਉਸ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੇ ਇਸਦਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਬਦਲ 
ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਰਿਹਾ, ਨਾ ਧਨ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਦਾ, 
ਇਸ ਦਾ ਵਿਗੜਦਾ ਜੀਵਨ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਚੰਗੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। 
ਇਸ ਦੀ ਔਰਤ ਵੀ ਇਸਨੂੰ ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਵੀ ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ । ਘਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਾਰ-ਮੁਖਤਿਆਰੀ ਇਸਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆ ਗਈ, ਨਸ਼ੇ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਧਨ ਉੱਡਣ ਲੱਗਾ । ਸ਼ਰਾਬ, ਮਾਸ, ਜੂਆ, ਵੇਸਵਾ ਗਾਮੀ ਇਸਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਕ ਅੰਗ ਬਣ 
ਕੇਂ ਰਹਿ ਗਏ । ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਤਾਂ ਇਸਦੀ ਔਰਤ ਨੇ ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਾਥ ਨਿਭਾਇਆ ਉਹ ਵੀ 
ਲੜਦਿਆਂ ਝਗੜਦਿਆਂ। ਪਰ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ “ਭੋਗੀ ਤ ਰੋਰੀ” ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ 
ਕੁਸ਼ਟ ਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ । ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਰੋਗ ਵਧਦਾ ਗਿਆ ਤੇ ਘਰਵਾਲੀ ਵੀ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨ ਲੱਗੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੋਹੜ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਨੂੰ ਛੂਤ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਗੰਦੇ ਜਰਾਸ਼ੀਨ 
ਦੂਸਰੇ ਨਾਲ ਛੂਹ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਵੀ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਸਨ, ਅੱਜ ਕੱਲ ਭਾਵੇਂ ਇਸਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਇਲਾਜ 
ਚੱਲ ਪਏ ਹਨ । 

ਇਸ ਨੇ ਕਿਤੇ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹਾਸਾ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸਦਾ ਹੱਥ ਫੜਨਾ 
ਚਾਹਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਨੱਕ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਬੋਲਣ ਨੂੰ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ 
ਕੋਹੜੀ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਕੋਹੜ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ । ਪ੍ਰੇਮੇ ਦੇ ਯਾਰ 
ਦੋਸਤ ਵੀ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਇਕ-ਇਕ ਕਰਕੇ ਫ਼ਸਲੀ ਬਟੇਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰ ਗਏ ਤੇ ਦੁੱਖ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਕੌਮ ਨਾ ਆ ਸਕਿਆ। ਏਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਇਸਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਇਸਦਾ ਸਦਾ ਲਈ ਸਾਥ ਛੱਡ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਚਲੀ ਗਈ । ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਰੋਂਦੇ ਕਿ ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਚੰਦ ਰੱਖਿਆ 
ਸੀ, ਧਨ ਗਏ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਲੋਕ ਇਕੱਲਾ ਪ੍ਰੇਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤੇ ਕੋਹੜ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸਨੂੰ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਕੋਹੜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਹੁਣ ਬਸਤੀ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਇਸਦੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਸਦਾ ਪਿੰਡ ਰਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸਦੇ ਮੱਖੀਆਂ ਭਿਣਕਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਲਹੂ ਪਾਕ 
ਵਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮੰਗ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਲੱਗਾ। ਕਿਸੇ ਦਇਆਵਾਨ ਨੇ ਇਸਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਰੋਟੀ 
ਲਈ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲਾ ਕੁੱਜਾ ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ । ਲੋਕੀਂ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਕੁੱਜੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਖਾਣ ਲਈ ਮੂੰਹ ਢੱਕ 
ਕੇ ਪਾ ਦੇਂਦੇ। ਅੱਜ ਇਸ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕਾਹਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਨਾਲੋਂ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ 
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ਕਰ ਜਨਮੀ ਗੀ ਇਤ ਜਰ ਪਰਤ ਰਤ 
ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਤੇ ਫਿਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਕੈਸਾ ਹੈ, । 
ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸੋਬੈਧੀ ਕਿਵੇਂ ਘੇਰਾ ਘੱਤ ਕੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਅੱਜ ਬਿਪਤਾ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਦੇਣ ਲਈ ਵੀ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਖ ਮੈ ਆਨਿ ਬਹੁਤੁ ਮਿਲਿ ਬੈਠਤ ਰਹਤ ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਘੇਰੈ ॥ 
ਬਿਪਤਿ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿਤ ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ ॥੨੧॥ ___ (ਸੋਗ #: ੬. ਅੰਗ ੬੩8) 
ਜਦੋਂ ਇਸਨੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰਨ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਸਦੇ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਜਾ ਰਹੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪਈ ਜੋ ਸੈਗਤ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਦੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ 
ਰਹੀ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਹਿਬੁ ਨਿਤਾਣਿਆ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 
ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਥਿਰੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਸੰ ਰਾਗ %: =, ਅੰਗ ੭੦) 
ਇਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਖੂਹ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਕੱਢ ਨਾ ਲੈਣ। ਜਦੋਂ 
ਸੈਗਤ ਨੇੜੇ ਆਈ ਤਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਇਸਦੇ ਮਨ ਦਾ ਰੁਖ਼ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਚਿਹਰਿਆਂ ਵੱਲ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਹੇਂ ਹੋ, ਇਹ ਕੌਣ ਸਾਹਿਬ ਹੈ 
ਜਿਸਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਨਿਤਾਣਿਆਂ ਦਾ ਤਾਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਅਸੀਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਜਾ ਰਹੇਂ ਹਾਂ। ਉਹ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੀ ਨਿਤਾਣਿਆਂ ਦੇ ਤਾਣ 
ਤੇ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਿਸਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸਦਾ ਸਹਾਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਕੋਹੜੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਆਸਰਾ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਸੈਗਤ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਹਾਂ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਲੈ 
ਚੱਲੋ । ਮੈਂ ਆਪ ਤੁਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰੱਥ ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ 'ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ 
ਇਸਨੂੰ ਸੈਗਤ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਲੈ ਆਈ। ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਵੱਖਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਥੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਪਾਣੀ ਮਿਲਦਾ, ਇਸਨੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਇਸ ਕੋਹੜੀ 'ਤੇ ਪੈਂਦੀ। ਜਿਸ 
ਧੂੜੀ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧੂੜੀ ਲੇਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ਚਰਣੋਦਕ ਮਨੁ ਵਸਿਗਤਿ ਆਇਆ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼, ਵਾਰ ੨=, ਪਓਤਾ ੩) 
ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਫੁਰਮਾਣ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਹਰਿ ਧੂੜਿ ਦੇਹਿ ਹਮ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਹਿ ॥ 
(ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੀਕਾ %: 8, ਅੱਗ ੧655) 
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ਰੋਗੀ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੁ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਹੋਰ ਵੀ ਬੈਠੇ ਸਨ । ਪਰ ਪ੍ਰੇਮੇ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਸੀ। ਇਸਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਕੋਈ ਕੋਹੜਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ 
ਆਪ ਸੱਦ ਲੈਣ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਫੇਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ । ਗੁਰੂ ਜੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕੋਈ ਕਵੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਕੋਲੋਂ ਛੰਦਾ- 
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੍ 
0 ਬਦੀ ਵਾਲੀਆਂ ਕੋਈ ਤੁਕਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਜੋ ਕੁੱਝ ਵੀ ਮੁੰਹੋਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਪਿਆਰ 0 
| ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਅਸਰ ਕਰਦਾ। ਇਸਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕੁਝ ਅੱਖਰ ਜੁੜੇ ਜੋ 
0) ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
" ਕਹਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਾਕ ਕਛੁ ਮੋਟਾ । ਮੁਝ ਅਬਿ ਲੱਧਾ ਗਯਾ ਕਛੋਟਾ ॥੨੯॥ 
| ਸੁਨਹੁ ਜਹਾਨਾਂ। ਕਹੌਂ ਬਡੇਰ। ਗਯਾ ਕਛੋਟਾ ਲੱਧਾ ਫੇਰ। 
ਜਬਿ ਕਬਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਿਦੈ ਅਧਿਕਾਵੈ। ਗਯਾ ਕਛੋਟਾ ਲੱਧਾ ਗਾਵੈ ॥੩੦॥ 
(ਸੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ 5, ਆਹ: ੬੦) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਇਕੱਠੇ ਖੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਇਕ ਕੋੜ੍ਹੀ ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ 
ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਐਸਾ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗਾਉਂਦਾ-ਗਾਉਂਦਾ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਕਦੇ ਗਾਉਂਦਾ ਤੇ ਕਦੇ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸਦਾ ਮਤਲਬ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ । 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸਦੇ ਕਹੇ ਦਾ ਅਰਥ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਛੋਟਾ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਨਵਾਂ ਜੀਵਨ ਲੱਭ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ 
ਉਸਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕੀਤੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੀ ਬਿਹਥਲਤਾ ਇਸ ਹੱਦ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ 
ਗਈ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਵਿਯੋਗ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਵੀ ਤਿਆਗ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਖਾਣ-ਪੀਣ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਬਹੁਤੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! 
ਪ੍ੇਮੇ ਕੋੜ੍ਹੀ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਜੋ ਇਕ ਟੋਏ ਵਿਚ ਇਕੱਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਮਜੀਠੀ ਰੈਗੇ ਬਸਤ੍ਰ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਢੱਕ ਕੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਵੋ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕੀਤਾ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਉੱਛਲ-ਉੱਛਲ ਕੇ ਗਾਉਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਹੁਣ “ਗਇਆ ਕਛੋਟਾ ਲੱਧਾ” ਤੇ ਫੇਰ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਝੁ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਗੁਰ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤੇ ਜਲ 
ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਤੇ ਮੰਜੀਠੀ ਰੈਗੀ ਬਸਤਰ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ 
ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਇਸਦਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਤੱਕ ਬਸਤਰ ਨਾਲ ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਕੈਸਾ ਕੌਤਕ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੋ' ਉੱਠੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਮੁਖ ਤੋਂ ਬਸਤਰ ਲਾਹਿਆ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮੇ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦਿਸ਼ਟੀ ਇਸਦੇ ਉੱਪਰ ਪਈ ਤਾਂ ਪਾਰਸ ਕਲਾ 
ਵਰਤੀ ਤੇ ਇਸਨੂੰ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥੩੮॥ (ਜਪ ਜਾ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ £) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਸਾਰਾ ਕੋੜ੍ਹ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸਦੀ ਦੇਹੀ ਕੌਚਨ ਵਰਗੀ 
ਸੁੰਦਰ ਦਮਕਾਂ ਮਾਰਨ ਲੱਗੀ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਇਕ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਤਾਂ ਵਿਆਹ 
ਵਾਲੇ ਲਾੜੇ ਵਾਂਗ ਸੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਵੀ 
ਪੂਰਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਾਡੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲੈਣ ਲਈ 
ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਚੰਦ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰੇ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ। ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਪਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਭ ਪ੍ਰੇਮਾ ਕੋਹੜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਧੀ ਦੇਵੇ। ਪਰ 
ਇਕ ਉੱਪਲ ਗੋਤ ਦੇ ਸੀਹੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਜੋੜੇ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਲੈਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਇਸ ਨੌਜਵਾਨ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਬਸਤਰ ਪਵਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਨਮੁਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ। ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦਾ ਮਾਹੌਲ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਵਿਆਹ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੀਹੇਂ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਕੌਲ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਗਈ । ਉਹ ਉਥੋਂ 
ਸੇਵਾ ਛੱਡ ਕੇ ਸਿੱਧੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੌਲ ਪਹੁੰਚੀ ਤੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ 
ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਇਕ ਕੋੜ੍ਹੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਸਾਰੇ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਕੋਹੜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਮਾਜ ਤੇ ਸਾਡੇ ਸਾਕ-ਸਬੈਧੀ ਸਾਨੂੰ ਤੁਰੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਕਿਹਾ ਕਰਨਗੇ 
ਕਿ ਇਹ ਇਕ ਕੋੜ੍ਹੀ ਦੇ ਸੱਸ ਸਹੁਰਾ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਧੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਇਕ ਕੌੜ੍ਹੀ ਦੀ ਪਤਨੀ 
ਹੈ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁਸਕਰਾਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰ, ਇਹ ਪ੍ਰੇਮਾ ਅੱਜ ਤੋਂ 
ਸਾਡਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਸਮਝੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਬਦਲਦੇ ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਬੇਟੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਮੱਥੋ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾ ਮੁਰਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦਾ 
ਮੱਥੋ ਮੁਰਾਰੀ ਨਾਮ ਲਵੇਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋਣਗੀਆਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਅੱਜ ਤੋਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਹੋਣਗੀਆਂ ਜੋ ਵੀ ਬਚਨ ਕਰਨਗੇ ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵੇਂ ਵਰ ਦੇਣ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਸਰਾਪ ਦੇਣ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਕੋੜ੍ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਇਹ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਕੋੜ੍ਹ ਮੇਟਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਰੱਖੇਗਾ। ਇਹ 
ਕਹਿ ਕੇ ਸੀਹੇਂ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੱਥੋ ਤੇ ਮੁਰਾਰੀ ਨੂੰ ਮੰਜੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਪੁਰਬਕ ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ । ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰੇਗਾ, 
ਉਸਦਾ ਵੀ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੈਵਰੇਗਾ। ਇਉਂ ਪ੍ਰੇਮਾ ਕੋਹੜੀ ਤੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪੂਜਕ ਬਣਿਆ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੋਗ ਖੰਡਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੋ ਵੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਰੋਗ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧.ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੋਗ ਮੋਟਣ ਦੇ ਸੈਬਧ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ। ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤਾਂ ਉੱਪਰ 
ਸਾਖੀ ਰੁਪ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 

੨.ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੁੰਦੇ, ਤਦੋਂ ਜਿਸ 
ਉੱਪਰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਂਦੀ ਸੀ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਅਸਾਧ ਰੋਗ ਦਾ ਗੁਸਿਆ ਹੋਇਆ ਰੋਗੀ 
ਹੁਦਾ ਸੀ, ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਅਰੋਗ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਾਰੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਐਸਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਰਸੀ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨੭੩) 

੩. ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਘਰੋਂ ਮਾਤਾ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਾਰ “ਰਾਮ” ਕਹਾ ਕੇ ਕੋੜ੍ਹੀ ਦਾ ਕੋੜ੍ਹ ਹਟਾ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਕੋੜ੍ਹੀ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਉਸਦਾ ਕੋੜ੍ਹ 
ਦਾ ਰੋਗ ਨਵਿਰਤ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੀਉ ਤਪਤੁ ਹੈ ਬਾਂਰੋ ਬਾਰ ॥ 
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0100040111147165 (੬੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੪.ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰੁਮਾਲ ਦੁਆਰਾ ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਕੇ ਇਕ ਕੌੜ੍ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਦਾ ਕੋੜ੍ਹ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਰਣਾਮ੍ਰਿਤ ਦੁਆਰਾ ਹੈਜ਼ੇ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ 
ਬਿਮਾਰੀ ਦਾ ਰੋਗ ਹਟਾ ਕੇ ਅਰੋਗ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਸੋ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵੀ ਸੁਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗੀਆਂ ਦਾ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਰੋਗ ਜੀਵਨ ਬਖ਼ਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਭਗਤ ਭਗਤਿ ਦਾਨੰ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
(“ਭਗਤਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਗਤ੍‌ੰ = ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨੰ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨਹ = ਜੱਸ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰਖ ਦਾਤਾਰਹ; ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਿੰ ਨ ਲਕ੍ਤੇ ॥੨੦॥ 
(ਲੱਭਿਅਤੇ' ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ, ਬ੍ਹਮ = ਵਿਆਪਕ, ਪੁਰਖ = ਪੁਰਨ ਅਤੇ ਦਾਤਾਰਹ = ਦਾੜਾ 
ਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਕੇ ਕਿੰ = ਕੀ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਲਕਭ੍ਰਤੇ = ਲੱਭਦਾ ਭਾਵ ਸਭ ਪਦਾਰਥ, ਨਾਮ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਅਧਰ, ਧਰ ਧਾਰਣਹ; ਨਿਰਧਨ ਧਨ ਨਾਮ ਨਰਹਰਹ ॥ 
(“ਅ-ਧਰੇ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਧਰੈ = ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਧਰੈ = ਆਸਰਾ ਧਾਰਣਹ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ 
ਅਧਰੈ = ਨਿਰਾਧਰ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰੈ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਦੇ ਆਸਰੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਿਰਧਨੰ = ਧਨ ਤੋਂ 
ਹੀਣਿਆਂ ਨਰਹਰਹ = ਨਰ੍ਹਾਂ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤੋ' ਵੱਡਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ 
ਹੀ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਗੋਬਿੰਦਹ; ਬਲਹੀਣ ਬਲ ਕੇਸਵਹ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪ੍ਰਭੂ ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹ ਕੇਸਵਹ = ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਬਲਹੀਨ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਥਾਹ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ 
ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਲ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਬਲ 
ਰੂਪ ਹੈ। 


ਸਰਬ ਭੂਤ ਦਯਾਲ ਅਚੁਤ; ਦੀਨ ਬਾਂਧਵ ਦਾਮੋਦਰਹ ॥ 
(ਦਇਆਲ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਭੂਤ = ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਭੂਤ ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ, ਦਯਾਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, ਅਟੱਲ ਸਰੁਪ ਹੈ, ਉਹ ਦਮੋਦਰਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦਾ ਬਾਂਧਵ = ਸੰਬੰਧੀ ਹੈ ਵਾ: ਦਮੋਦਰਹ = --੮੮॥੧੮੨7--੮੮ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੭) ਸਲੋਕ ਸ਼ਹਗ਼ਨਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੩੫੫੪-੧੩੫੪੬ 
ਵਿ 
ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਵਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸਰਬਗ ਪੁਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ; ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਕਰੁਣਾਮਯਹ ॥ 
(“ਸਰਬੱਗਅ” ਅਤੇ “ਕਰੁਣਾ-ਮਇਅਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਹ ਭਗਵਾਨਹ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬਗੂ = ਸਰਬ ਗਿਆਤਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਲਬਾਲਬ 


ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ, ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵਛਲ = 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਕਰੁਣਾਮਯਹ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਹੈ। 


ਵਰ 


[ਅੰਗ ੧੩੫੬] 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਸਤ ਬਾਸੁਦੇਵਹ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ 
ਉਹ ਬਾਸੁਦੇਵਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ, ਸਾਰੇ ਘਟਿ ਘਟਿ = 
ਸਰੀਰਾਂ-ਸਰੀਰਾਂ ਵਾ: ਸਭ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬਸੈਤ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਾਰ “ ਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ 
ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ, (ਪਰਮ “ ਏਸੁਰਹ) ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਏਸੁਰਹ = ਐਸ਼ਵਰਯ, 
ਬਿਭੂਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਏਸੁਰਹ = ਈਸ਼ਵਰਾਂ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ, ਗਣੇਸ਼, ਸੂਰਜ, ਦੇਵੀ) ਤੋਂ ਪਰਮ = 
ਵੱਡਾ ਹੈ। 


ਜਾਚੇਤਿ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਸਾਦ; 


ਨਹ ਬਿਸਰੋਤਿ ਨਹ ਬਿਸਰੋਤਿ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥੨੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕੋਲੋਂ ਇਹੋ ਦਾਤ ਜਾਚੈਤਿ = ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦੇ = ਕਿਰਪਾ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 
ਹੇ ਨਾਰਾਇਣਹ = ਨਰਾਂ-ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਨੂੰ 
ਬਿਸਰੈਤਿ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਹ = ਨਾ ਕਰ, ਬਿਸਰੈਤਿ = ਭੁੱਲਣਾ ਨਹ = ਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਨਾ ਭੁੱਲੇ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰੇ ॥੨੧॥ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ : 

ਨਹ ਸਮਰਥ ਨਹ ਸੇਵਕੇ; ਨਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਰਮ ਪੁਰਖੋਤਮੰ ॥ 

ਹੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਤੇ ਪੁਰਖੋਤਮੰ = ਪੁਰਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ, 
ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਸਮਰਥ = ਸਮਰੱਥਾ, ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਸੇਵਕ = ਦਾਸਾ-ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਹ = ਨਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਦਿਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। 
ਤਵ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਿਮਰਤੇ ਨਾਮੰ; ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰ ॥੨੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ, ਗੁਰੈ = ਵੱਡੇ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ- 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਵ = ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮੰ = ਨਾਮ ਸਿਮਰਤੇ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੨੨॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੫੬ (੬੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ' ਨੂੰ 
ਪੋਖਣ = ਪਾਲਣਾ ਕਰੈਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆ ਨਰ ਟਿਕਣ, ਇਸਥਿਤ 
ਹੋਣ ਲਈ ਧਰਤੀ, ਪਹਿਰਣ ਲਈ ਛਾਦਨ = ਬਸਤਰ ਦਾਨੰ = ਦਾਨ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਵੈਤ - ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ।” 


ਸ੍ਰਿਜਿਤ ਰਤਨ ਜਨਮ; ਚਤੁਰ ਚੇਤਨਹ ॥ ਵਰਤੌਤਿ ਸੁਖ; ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਸਾਦਹ ॥ 

ਰਤਨ = ਮਾਣਿਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸ੍ਰਿਜੈਤ = ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਚੇਤਨਹ = ਸਿਮਰਨੇ ਵਿਚ ਚਤੁਰ = ਸਿਆਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਚੇਤਨਹ = ਚੇਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨੇ ਵਾਲਾ ਚਤੁਰ = ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ (ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ) 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਹ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸੁਖ ਦੇ ਵਿਚ 
ਵਰਤੌਤਿ = ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਾਂ। 


ਸਿਮਰਤ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ਅਨਿਤੁ ਰਚਨਾ; ਨਿਰਮੇਹ ਤੇ ॥੨੩॥ 
(“ਅਨਿੱਤਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਵਾ: ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ 

ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੈਤ ਜਨ 

ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਅਨਿਤੁ = ਸਦਾ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਝੂਠੀ ਮਾਇਕੀ 


ਰਚਨਾ ਦੇ ਨਿਰਮੋਹ = ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨੩॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਗੰਤਿਗੁਰ ਜਾ / ਜੋ ਲੌਕ ਪ੍ਤੂ ਦਾ ਭਜਨ ਮਰਨ ਨਹੀ ਕਰਦੇ ਪਰ ਫੋਰ ਵਾ ਰਾਜੇ ਆਮੰਦ ਝਣ 


<੭ 


ਕੇ ਅਨੰਕਾਂ ਸ਼ੱਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਕਾਂ ਕਾਰਨ ਰੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੰਤਰ - 


ਦਾਨੰ ਪਰਾ ਪੂਰਬੇਣ; ਭੁੰਚੋਤੇ ਮਹੀਪਤੇ ॥ 
(ਮਹੀ-ਪੜੇ” ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਾ = ਮੁੱਢਲੇ, ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪੁਰਬੇਣ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਦਾਨੰ = ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
(ਮਹੀ “ ਪਤੇ) ਮਹੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੇ = ਪਤੀ ਭਾਵ ਰਾਜੇ ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਚੰਤੇ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਅਕਬਰ ਕੋਲ ਇਕ ਜੋਤਸ਼ੀ ਆਇਆ। ਅਕਬਰ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੋਤਸ਼ੀ ਜੀ, ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੋ ਵੀ ਹੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੁੰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕੀਤਾ 
ਸੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਸ਼ 
ਵਿੱਦਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿਸਾਬ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਘਾਹੀ ਸੀ। ਘਾਹ 
ਕੱਟ ਕੇ, ਵੇਚ ਕੇ ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਿਕਾ ਕਰਦੇ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਆਪ ਘਾਹ ਵੇਚ ਕੇ ਆ ਰਹੇ ਸੀ, ਉਸ 
ਦਿਨ ਕੁਰੂਕਸ਼ੇਤਰ ਵਿਖੇ ਸੂਰਜ ਗੂਹਿਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ (ਭਾਰੀ) ਮੇਲਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ 


੧. ਦਾਨ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਉਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸਦਾ ਮੁੱਲ ਨਾ ਲਿਆ ਜਾਵੇ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੬੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ 


(ਦਬ ਗਰਗ ਗਰਹਾਗਗਕਗ ਨਹ 
ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਹੈ ? ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਇਸ ਸਮੇਂ ਸਰਬਥੈਸ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਲੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਰੋਬਾ ਹੈ, ਪੱਲੀ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਤਾਂ 
ਇਸ ਵੇਲੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਰਬੈਸ ਹੈ। ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਮੈਂ ਇਹ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਗਊ ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਗਊ ਪੇਟੋਂ ਭੁੱਖੀ ਸੀ। ਘਾਹ ਖੋਦਣ ਲਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਲ ਰੈਬਾ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਘਾਹ ਖੋਦ ਕੇ ਗਊ ਨੂੰ ਪਾ ਦਿੰਦਾ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਗੱਲੋਂ ਲਾਚਾਰ ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਜੇਕਰ ਰੈਬਾ ਅਤੇ ਪੱਲੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਾਨ ਵਿਚ ਦਿਆਂ ਤਾਂ ਆਪ ਲੈ ਲਵੋਗੇ ? ਤਾਂ ਪੰਡਤ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ। ਮੇਰੀ ਗਾਂ ਭੁੱਖੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਵੇਲੇ ਰੈਥੇ ਅਤੇ ਪੱਲੀ ਦੀ ਸਖ਼ਤ 
ਜ਼ਰੁਰਤ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੀਰਥ ਉੱਪਰ ਇਹ ਵਸਤੁਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਪੁਰਬ ਦਾ 
ਸਮਾਂ ਸੀ। ਤੀਰਥ ਉੱਪਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਉਸ ਦਾਨ ਦਾ ਫਲ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਅਕਬਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮੈਂ ਹਿੰਦੁਆਂ ਦੇ ਤੀਰਥ ਉੱਪਰ ਹਿੰਦੁ ਰੁਪ ਵਿਚ 
ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਜਨਮ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਕਿਉ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ 
ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਖੜ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਧਰਤੀ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ' ਸੀ । ਹੇਠਾਂ ਮੱਝ ਦਾ ਕਰੈਗ ਦੱਬਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਯਕੀਨ ਨਾ ਆਇਆ। ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੇ ਨਾਲ ਜਾ 
ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਦਿਖਾਈ ਜਿਥੇ ਖੜ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਲਗਾ 
ਕੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਖੁਦਵਾਈ ਕਰਵਾਈ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਮੱਝ ਦਾ ਕਰੈਗ ਮਿਲਿਆ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਨੂੰ ਯਕੀਨ ਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ ਦਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਣ ਭਰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਸਕਾਮ ਤਪ ਜਾਂ ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਬਣ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਅਤੇ ਹਕੂਮਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਪਰੀਤ ਬੁਧ ਮਾਰਤ ਲੋਕਹ; ਨਾਨਕ ਚਿਰੈਕਾਲ ਦੁਖ ਭੋਗਤੇ ॥੨੪॥ 
(“ਬੁਧਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਉਸ ਦਾਨ ਕਾਰਨ ਮਿਲੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕਰਕੇ ਮਾਰਤ = ਮਾਤ ਲੋਕਹ = ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਿਪਰੀਤ = ਵਿਪਰਜੇ, 

ਉਲਟੀ ਬੁਧ = ਮੱਤ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਲਟੀ ਬੁੱਧੀ ਕਾਰਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਤ = ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਚਿਰੰਕਾਲ = ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਤੱਕ ਜੰਮਣ- 

ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਭੋਗਤੇ = ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ “ਤਪੋ” ਰਾਜ ਤੇ ਰਾਜੋਂ “ਨਰਕ” ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੨੪॥ 


ਬ੍ਰਿਥਾ ਅਠਗਹੇ ਗੋਬਿੰਦਹ; ਜਸ ਸਿਮਰਣ ਰਿਦੇਤਰਹ ॥ 
(“ਜੱਸਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਸੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਰਿਦਅੰਤਰਹ) ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਣ = ਭਜਨ ਵੱਲੋਂ 
ਅੰਤਰਹ = ਪੜਦਾ, ਭੇਦ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਨੁਗ੍ਹੈ = ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਖ਼ਾਲੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਆਰੋਗ[ੰ ਮਹਾ ਰੋਗੀ; ਬਿਸਿਮ੍ਰਿਤੇ ਕਰੁਣਾਮਯਹ ॥੨੫॥ 
(“ਆਰੋਗਿਅੰ” ਅਤੇ “ਬਿ-ਸਿਮਿ੍‌ਤੇ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਕਰੁਣਾਮਯਹ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਸਿਮਿ੍‌ਤੇ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ 


੍ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ (੬੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਰੋਰੀ = ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ = ਰੋਗ ਵਾਲਾ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੌਹੜ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਲ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੨੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬ੍ਰਿਥਾ ਅਠਗਹੈ ਗੋਬਿੰਦਹ; ਜਸ ਸਿਮਰਣ ਰਿਦੇਤਰਹ ॥ 

ਜਸ = ਜਿਸ ਦੇ (ਰਿਦ “ ਅੰਤਰਹ) ਰਿਦ = ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ 
ਬਿਰਥਾ = ਪੀੜਾ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਤਦ ਵੀ ਆਪਣੇ ਉੱਪਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਆਰੋਗ[ ਮਹਾ ਰੋਗੀ; ਬਿਸਿਮ੍ਰਿਤੇ ਕਰੁਣਾਮਯਹ ॥੨੫॥ 

ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਰੋਰੀ = ਰੋਗ ਵੀ ਲੱਗਾ ਹੋਵੇ, ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਆਰੋਗ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਬਿ “ ਸਿਮਿ੍‌ਤੇ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕਰੁਣਾਮਯਹ = ਕਿਰਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਮ੍ਰਿਤੇ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / /ਇਸ਼ ਮਨੁੱਖਾ ਦੋਹ ਧਾਰਨ ਦਾ ਕਾ ਫਲ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੰ ਤਰਾ : 

ਰਮਣੰ ਕੇਵਲੰ ਕੀਰਤਨੰ; ਸੁਧਰਮੰ ਦੇਹ ਧਾਰਣਹ ॥ 
(“ਸੁ-ਧਰਮੰ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਡੈਸ਼ ਲਗਾ ਕੇ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੇਵਲੰ = ਸਿਰਫ਼ ਵਾ: ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨੰ = ਜੱਸ 
ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਧਾਰਣਹ = ਧਾਰਨ ਦਾ ਸੁਧਰਮੰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ, 
ਪੁੰਨ ਫਲ ਹੈ। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਨਕ; ਪੀਵਤੇ ਸੈਤ ਨ ਤ੍ਰਿਪ੍ਰਤੇ ॥੨੬॥ 

(“ਤ੍ਰਿਪਿਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਨਾਰਾਇਣ = ਨਰਾਂ-ਨਰਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਪੀਵਤੈ = ਪੀਂਦੇ 
ਹੋਏ ਤ੍ਰਿਪੁਤੇ = ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਇਹੋ ਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਨਾਮ ਜਪਾਂ, ਹੋਰ 
ਨਾਮ ਜਪਾਂ ॥੨੬॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਗ਼ਤਿਗੁਰ' ਜੀ / ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁਭਾ% /ਕੈਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੈ ? 


ਸਹਣ ਸੀਲ ਸੈਤੇ; ਸਮ ਮਿਤਸ ਦੁਰਜਨਹ ॥ 


&. < 


(“ਮਿੱਤਰਸਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


॥ 
। 
॥ 
। 
॥ 
। 
੬ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੨੮੬੧੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧੪੭੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਨਾਨਕ, ਭੋਜਨ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੇਣ; 
ਨਿੰਦਕ ਆਵਧ ਹੋਇ, ਉਪ ਤਿਸਟਤੇ ॥੨੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰੇਣ = 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਲਿਆ ਕੇ ਅਰਪਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਨਿੰਦਕ = ਨਿੰਦਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਵਧ = ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਪਕੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪ = ਨੇੜੇ ਤਿਸਟਤੇ = ਖੜਾ 
ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਇਹ ਕਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਲਾਹ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਪਰ ਸੈਤ ਜਨ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣ 
ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਮਿੱਤਰਤਾ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਵੈਰ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਭਾਵ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੨੭॥ 

ਤਿਰਸਕਾਰ ਨਹ ਭਵੌਤਿ; ਨਹ ਭਵੈਤਿ ਮਾਨ ਭੈਗਨਹ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਸ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣ 


ਤਾਂ ਵੀ ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿਰਸਕਾਰ = ਨਿਰਾਦਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਭਵੈਤਿ = ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਸਵਰਗ ਵਿਚ 
ਚਲੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਨ = ਸਤਿਕਾਰ ਭੈਗਨਹ = ਭੰਗ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਭਵੈਤਿ = ਹੁੰਦਾ। 


ਸੋਭਾ ਹੀਨ ਨਹ ਭਵੈਤਿ; ਨਹ ਪੋਹੇਤਿ ਸੈਸਾਰ ਦੁਖਨਹ ॥ 
ਜੇਕਰ ਉਹ ਜਮ ਪੁਰੀ ਜਾਂ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਚਲੇ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਸ਼ੋਭਾ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ 
ਭਵੈਤਿ = ਹੁੰਦੇ, ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਦੁਖਨਹ = ਦੁੱਖ ਪੋਹੈਤਿ = ਪੋਂਹਦੇ ਹਨ । 
ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਜਪੰਤਿ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੈਗਹ; 
ਨਾਨਕ ਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸੁਖ ਬਾਸਨਹ ॥੨੮॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਹ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ 
ਵੀ ਪੁਰਖ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੰਤਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸੇ= ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਸਨਹ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਬਾਸਨਹ = ਪਾੜ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਬਾਸਨਹ = ਵਾਸ਼ਨਾ, ਸੁਰੀਧੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੨੮॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸੰਤਿਗ੍ਰ ਜੀ / ਕੀ ਸ਼ਾਨ ਸੂਰ” ਵਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ? 
ਉੱਤਰ - ਤਦ ਉੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਸੈਨਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸੈਨਾ ਸਾਧ ਸਮੂਹ ਸੂਰ ਅਜਿਤੇ; ਸੈਨਾਹੈ ਤਨਿ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਰੂਪ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਸੈਨਾ = ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ ਅਤੇ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਜਿਤੰ = ਜਿੱਤਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਮੂਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸੈਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਰੂਪ ਅਜਿੱਤ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਨਿੰਮੁਤਾਹ = ਨਿਮਰਤਾ, ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਰੂਪ ਸੈਨਾਹੈ = ਸੰਜੋਅ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ (੬੭੨) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਆਵਧਹ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੈ; ਓਟ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕਰ ਚਰਮਣਹ ॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਣ ਰੂਪ ਆਵਧਹ = ਸ਼ਸਤ੍ ਪਕੜੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਤੇਗਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡਾ, ਬ੍ਰਿਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤ ਜੋੜਨ ਰੂਪ ਤੋਪ 
ਹੈ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੋਲਾ ਹੈ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਹੈ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਓਟ = ਟੇਕ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਚਰਮਣਹ = ਢਾਲ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤਰਕਾਂ 
ਰੂਪੀ ਤਲਵਾਰਾਂ ਵਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀਆਂ। 

($ 
ਆਰੁੜਤੇ ਅਸੂ ਰਥ ਨਾਗਹ; ਬੁਝੌਤੇ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗਹ ॥ 
(“ਆਰੂੜ੍ਹਤੇ” ਭਾਰਾ ਅਤੇ “ਅਸੂ” ਅੱਧੇ ਵਾਵੇ ਨਾਲ ਪੋਲਾ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਸ੍ਵਣ ਰੂਪ ਅਸੂ = ਘੋੜੇ, ਮੰਨਣ ਰੂਪ ਰੱਥ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪੀ ਨਾਗਹ = ਹਾਥੀ ਉੱਪਰ 
ਅਰੂੜਤੇ = ਅਸਵਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਪੈਦਲ ਹਨ) ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੁਝੋਤੇ = ਬੁੱਝਣ ਰੂਪ ਮਾਰਗਹ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਜਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਚਰਤੇ ਨਿਰਭਯ ਸਤ੍ਹ ਸੈਨਾ; ਧਾਯੰ ਤੇ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

(ਨਿਰਭਇਅੰ” ਅਤੇ “ਧਾਇਅੰਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸੈਤ ਜਨ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਤ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਦੀ ਸੈਨਾ = ਫ਼ੌਜ ਵਿਚ ਨਿਰਭਯ = ਭੈ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਿਚਰਤੇ = ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲ = 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨਹ = ਜੱਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਧਾਧੀਤੇ = ਧਾਵਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 

੦੨ 9 $ ੮ & 
ਜਿਤਤੇ, ਬਿਸੂ ਸੈਸਾਰਹ; ਨਾਨਕ, ਵਸ ਕਰੋਤਿ ਪੰਚ ਤਸਕਰਹ ॥੨੯॥ 
(“ਜਿੱਤਤੇ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ, “ਬਿਸੂ” ਅੱਧੇ ਵਾਵੇ ਨਾਲ ਪੋਲੇ ਅਤੇ “ਵੱਸਿਅੰ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਰੂਪ) ਬਿਸੂ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਹ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿਤਤੇ = ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰਹ = 
ਚੋਰ ਆਪਣੇ ਵਸੈ = ਅਧੀਨ ਕਰੋਤਿ = ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੨੯॥ 


ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਰੈਧਰਬ ਨਗਰ; ਦਮ ਛਾਯਾ, ਰਚਿ ਦੁਰਮਤਿਹ ॥ 
(ਛਾਇਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਮਿਰਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ, ਗੈਧਰਬ ਨਗਰੈ = ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਵਾਂਗ ਝੂਠਾ ਅਤੇ ਦਮ = ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ 
ਛਾਯਾ = ਛਾਂ ਵਾਂਗ ਅਨ-ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੈਸਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਦੁਰਮਤਿਹ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਇਸਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਰਚਿ = ਮਿਲ, ਫਸ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਰੇਤੇ ਦੀ ਚਮਕ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮ੍ਰਿਗ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਜਦੋਂ ਉਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਉਹ ਉਤਨਾ ਹੀ ਹੋਰ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਉਂ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਹੁੰਦਾ ਨਹੀਂ, ਸਿਰਫ਼ 
ਰੇਤੇ ਦੀ ਚਮਕ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਸਮਝ ਕੇ ਮ੍ਰਿਗ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦੀ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾਨ੍ਹਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਸਾਰ, ਪਦਾਰਥਾਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਲਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ 
੍ 


ਗੈਧਰਬ ਨਗਰ ( ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ) : ਰਾਜੇ ਹਰੀਚੈਦ ਦੀ ਨਗਰੀ, ਜੋ ਇਕ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੱਦਲਾਂ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਕਰਕੇ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਕ ਪੁਰਾਣਕ 
ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਹਰੀਚੰਦ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ 
ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਲੈ ਚੱਲੋਂ, ਤਦੋਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਹਰੀ ਚੈਦ ਦੀ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਹੀ ਬਿਬਾਨ ਉੱਪਰ 
ਚੜ੍ਹਾਅ ਲਈ । ਜਦੋਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਬਾਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਦੋਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਗਧੇ ਹਿਣਕ ਪਏ, ਗਧੇ ਹੀਂਗਣ 
ਤੋਂ ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਰੀ ਚੌਦਾ ! ਤੇਰੇ ਤਾਂ ਗਧੇ 
ਵੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਨ, ਇਸ ਮਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਪੁਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਖਲੋਂ ਗਈ, ਇਹ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰੀ ਹੁਣ ਤਕ ਉਥੇ ਹੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਧੁੰਧ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ 
ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਣ ਤੋਂ ਭੁਲੇਵੇਂ ਜਿਹੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਗਰੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ 
ਰੈਧਰਬ ਨਗਰੀ ਆਦਿ ਨਾਮ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਤੇਜ਼ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਹ ਨਗਰੀ 
ਦੇਖਦਿਆਂ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਗਰੀ ਤੋਂ ਅੱਜ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ 
ਖ਼ਰੀਦਿਆ, ਇਹ ਕਹਿਣ ਮਾੜ੍੍‌ ਹੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਅਣਹੋਇਆ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਦਮ ਛਾਯਾ : ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਉਹ ਸੂਰਜ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ 
ਛਾਂ ਵੀਂ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਦੋਂ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਘਰੋਂ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਸਭ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਰੁੱਖ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਅਨ-ਸਥਿਰ ਹੈ। 


ਤਤਹ ਕੁਟੰਬ ਮੋਹ ਮਿਥ੍ਹਾ; ਸਿਮਰਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਹ ॥੩੦॥ 
(“ਮਿਥਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤਤਹ = ਤਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਮਿਥ੍ਹਾ = ਝੂਠਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮਹ = ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੈਤਿ = 
ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ॥੩੦॥ 
ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਬਿਰਧ ਬਾਬੇ ਦੇ ਉਧਾਰ ਦੀ : 
ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ 
ਹੋਏ ਇਕ ਨਗਰ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚੇ, ਜਿਥੇ ਇਕ ਬਜ਼ੁਰਗ ਖੇਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਕੌਮ 
ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਭੁੱਖ ਬਹੁਤ ਤੌਗ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰਦਾਨਿਆ ਰੋਟੀ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਫ਼ਿਕਰ ਨਾ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਭੇਜ 
ਦੇਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਬਜ਼ੁਰਗ ਦੇ ਖੂਹ ਉੱਪਰ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਉਥੋਂ ਜਲ ਛਕਿਆ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਰੋਟੀ ਵੀ ਆ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਬਜ਼ੁਰਗ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰ ਲੋਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, 
ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ! ਜਿਸਦਾ ਕੁਝ ਖਾਈਏ ਉਸਦਾ ਭਲਾ ਵੀ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੂ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਇਆ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਬਦਲੇ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣਾ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ (੬੭੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਬਜ਼ੁਰਗ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਹ ਮੇਰੇ ਮੁੰਡੇ ਕੁਝ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਾਰਾ 
ਦਿਨ ਵਿਹਲੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਮੈਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਘਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੈਮ-ਕਾਜ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਹੱਸ ਪਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈਂ ਅਜੇ ਤੇਰੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਮੋਹ 
ਤੈਨੂੰ ਚੋਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੁੰ ਕਹੇਂਗਾ ਅਸੀਂ' ਉਦੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਕਰਾਂਗੇ। ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਜੀ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਏਧਰ ਉਸੇ ਸਾਲ ਇਹ ਬਜ਼ੁਰਗ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ, ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬਲਦ 
ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਘਰ ਵਿਚ ਬਲਦ ਬਣ ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੋ ਤਿੰਨ ਸਾਲਾਂ 
ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਉਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸ ਬਜ਼ੁਰਗ ਬਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਉਹ ਤਾਂ ਉਸੇ ਸਾਲ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਏ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਏਥੇ ਆਏ ਸੀ, 
ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖਲੋਤੇ ਬੈਲ ਵੱਲ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਬਜ਼ੁਰਗ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਾਰ ਸੌ ਦਾ ਮੈਂ 
ਮਰ ਜਾਉਂ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੈਮ ਰੁਕ ਜਾਵੇਗਾ, ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਸੌ ਦਾ ਹੋਰ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਮੈਂ ਏਥੇ 
ਹੀ ਠੀਕ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਫੇਰ ਹੱਸ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਏਧਰ ਉਹ ਬਲਦ ਦੀ ਜੁਨ ਭੋਗ ਕੇ ਫੇਰ ਮਰ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੇਰ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਗ੍ਹਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੁਣ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਈਏ, ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤ, ਪੋਤਰੇ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਥੱਕੇ ਟੁੱਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਤੇ ਆ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਮੈਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਘਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ, ਚੋਰ ਆ 
ਕੇ ਸਾਮਾਨ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਗੇ, ਮੈਂ ਏਥੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਚਲੇ ਗਏ। ਇਹ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਜੂਨ 
ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਸੱਪ ਦੀ ਨਥਿੱਧ ਜੂਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਘਰ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਇਸਦੇ ਪੋਤੇ, ਪੜੋਤੇ ਨੂੰ ਕਮਰੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੰਘੁੜੇ 
ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪ ਬਾਹਰ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਈਆਂ। ਤਦੋਂ ਇਹ ਮੋਹ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਆਪਣੇ ਪੋਤਰੇ 
ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ ਇਸਦੇ ਪੁੱਤਰ ਆ ਗਏ ਤੇ 
ਅੰਦਰ ਸੱਪ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਤੇ ਫੇਰ ਇਹ ਕੀੜਾ ਬਣ ਕੇ ਰੀਦੀ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ। 
ਤਦੋਂ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਏ ਤੇ ਇਸਦੇ ਪੁੱਤ ਪੋਤਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਆਏ। ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਏਧਰ- 
ਉੱਧਰ ਵੇਖਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਮਣੇ ਨਾਲੀ ਵਿਚਲੇ ਕੀੜੇ ਨੂੰ ਫੜ 
ਕੇ ਲਿਆਉ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ ਕੀੜਾ ਫੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਗੜਵੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਕੀਤਾ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕੀ ਹੁਣ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਈਏ । ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੋ । ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਨਾ ਮੰਨ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਇਤਨੀਆਂ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਰਿਹਾ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤ 
ਕਰੋ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ। ਸੋ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੋਹ ਬਹੁਤ 


ਹੀ ਪਰਬਲ ਹੈ, ਪਰ ਝੂਠਾ ਹੈ। 


ਨਚ ਬਿਦਿਆ ਨਿਧਾਨ ਨਿਗਮੰ; ਨਚ ਗੁਣਗ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
(“ਗੁਣੱਗਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਿਗਮੰ = ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਪਿੰਗਲ, ਨਿਰੁਕਤ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਤੇ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ 
ਗੁਣਗ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ = ਜੱਸ ਕਰਨਾ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਲਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ 
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ਨਚ, ਰਾਗ ਰਤਨ ਕੌਠੰ; ਨਹ ਚਚਲ ਚਤੁਰ ਚਾਤੁਰਹ ॥ 
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ਰਤਨ ਰੁਪ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਰਾਗ ਅਤੇ ਰਤਨ = ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ (ਜਿਵੇਂ ਰਾਗਮਾਲਾ 
| ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹਨ) ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਕੌਠੰ - ਗਲਾ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚੈਚਲ = ਚਲਾਕ, 
$ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਚਾਤੁਰਹ = ਚਤੁਰ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਾਗ ਉਦਿਮ ਲਬਧ੍‌ੰ ਮਾਇਆ; 
ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਖਲ ਪੰਡਿਤਹ ॥੩੧॥ 


ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਚ ਬਿਦਿਆ ਨਿਧਾਨ ਨਿਗਮੰ; ਨਚ ਗੁਣਗੂ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
ਨਿਗਮੰ = ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਣਨ ਨਾਲ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਸਰਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਗੁਣਗ = ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਕੀਰਤਨਹ = ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ, 
ਵੱਡਾ ਨਾਮ ਅਖਵਾਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


ਨਚ, ਰਾਗ ਰਤਨ ਕੌਠੰ; ਨਹ ਚੈਚਲ ਚਤੁਰ ਚਾਤੁਰਹ ॥ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗ ਅਤੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕੌਠ ਨਾਲ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਰੋ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚੈਚਲ ਅਤੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਵਿਚ 
ਚਤੁਰ ਹੋਣ ਨਾਲ ਵੀ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਭਾਗ ਉਦਿਮ ਲਬਧ੍੍‌ ਮਾਇਆ; ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਖਲ ਪੰਡਿਤਹ ॥੩੧॥ 

ਪਰ ਜੇਕਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਉਦਿਮ = ਉਦੈ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਾਧਸੈਗਤ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਖਲ = ਮੂਰਖ ਵੀ 
ਪੰਡਿਤਹ = ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੩੧॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਕੋਈ ਉਨ, ਰਦ੍ਰਾਆ, ਲੌਹੇ, ਤੁਲਸੀ ਮਦ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੌਰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸ ਦਾੱਲ਼ੋ 
/ਕਹੜੀ ਮਾਲਾ ਫੌਰਨ? ਚਾਗੰਦੀ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੰ ਤਰਾ : 

ਕੈਠ ਰਮਣੀਯ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਮਾਲਾ; ਹਸਤਊਚ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਣੀ ॥ 

(“ਰਮਣੀਅ” ਅਤੇ “ਹਸਤ “ ਉਚ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੌਠ = ਗਲੇ ਨਾਲ ਰਮਣੀਯ = ਸੈਂਦਰ, ਰਾਮ = ਰਮੋ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਉਚਾਰਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਰਨਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ ਮਾਲਾ ਕੌਠ ਵਿਚ 
ਪਹਿਰਨਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹਸਤਊਚ = ਗੋ-ਮੁਖੀ ਧਾਰਣੀ = ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਜੋ ਨਾਮ 
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ਜੀਹ ਭਣਿਜੋ, ਉਤਮ ਸਲੋਕ; ਉਧਰਟੈ ਨੈਨ ਨੰਦਨੀ ॥੩੨॥ 
(“ਭਣਿੱਜੋ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਇਕੱਠਾ ਪਾਠ) 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਜੀਹ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਉੱਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਲੋਕ = ਜੱਸ ਨੂੰ 
ਭਣਿਜੋ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਅਤੇ ਫੇਰ ਨੈਨ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੰਦਨੀ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਧਰਣੰ = 
ਉਧਰ, ਤਰ ਜਾਵੋਗੇ । 
ਅਥਵਾ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੰਦਨੀ ਪਾ ਕੇ ਰੱਖੋ ਭਾਵ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇਗਾਨੇ ਰੂਪ ਤੱਕਣ ਵੱਲ ਨਾ ਜਾਣ ਦੇਵੋ ਅਰਥਾਤ 
ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਬਲਦ ਜੋੜਦੇ ਸਨ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਬਲਦ ਬਲ ਵਾਲਾ ਤੇ ਇਕ ਕਮਜੋਰ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਲ ਵਾਲਾ ਅੱਗੇ ਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਬਲਦ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਬਲ ਵਾਲੇ ਬੈਲ ਨੂੰ ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ ਜੂਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦੇਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਲ ਵਾਲਾ ਬੈਲ 
ਅਗਾਂਹ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਦੋਵੇਂ ਬੈਲ ਚੱਲਦੇ ਸਨ, ਇਸਨੂੰ ਨੰਦਨੀ ਪਾਉਣਾ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ ਬੇਗਾਨੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਤੱਕਣ ਲਈ 
ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੋ, ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰ ਜਾਵੋਗੇ ॥੩੨॥ 
6 ਉਲਲ੧ €$ 
ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੀਣਸੁ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ; ਧ੍ਰਿਗਿਤ ਜਨਮ ਭੁਸਟਣਹ ॥ 
(“ਹੀਣੱਸਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਤੋਂ ਹੀਣਸੁ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧ੍ਰਿਗੈਤ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਭ੍ਸਟਣਹ = ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕੁਕਰਹ ਸੁਕਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ; ਸਰਪਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ ॥੩੩॥ 


ਕੁਕਰਹ = ਕੁੱਤਿਆਂ, ਸੁਕਰਹ = ਸੁਰਾਂ, ਗਰਧਭਹ = ਗਧਿਆਂ, ਕਾਕਹ = ਕਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸਰਪਨਹ = ਸੱਪਾਂ 
ਦੇ ਤਲਿ = ਬਰਾਬਰ ਉਹ ਖਲਹ = ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਕੁੱਤਿਆਂ ਦੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ 
ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਭੌਂਕਦਾ ਰਹੇਗਾ, ਸੂਰਾਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਲੀਆਂ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਮਾਰਦਾ ਫਿਰੇਗਾ, ਗਧਾ 
ਬਣ ਕੇ ਭਾਰ ਢੋਂਦਾ ਫਿਰੇਗਾ, ਕਾਂ ਬਣ ਕੇ ਵਿਸਟਾ ਫਰੋਲਦਾ ਰਹੇਗਾ ਅਤੇ ਸੱਪ ਦੇ ਤੁੱਲ ਜ਼ਹਿਰ ਘੋਲਦਾ 
ਰਹੇਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨ ਦਰਸਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਤ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਮਿ ਮਾਰੇ ॥ 
ਸੇ ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਗਰਧਭ ਪਵਹਿ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਦਯਿ ਮਾਰੇ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰੇ ॥੩॥ 
(ਗੂਜਗੀ ਆ: ੬, ਅੱਗ ੬੬੩) 


ਅਥਵਾ (ਸਰਪ % ਨਹ) “ਨਹ” ਪਾਠ ਅਲੱਗ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਲਗਾਉਣਾ ਕਿ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ 
ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕੁੱਤੇ, ਸੂਰ, ਗਧੇ, ਕਾਂ ਅਤੇ ਸੱਪ ਦੇ ਤੁਲ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮੂਰਖ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥੩੩॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਲਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ 
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੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਗਿਹ ਜਿਉ ਸਦਾ ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਨਿਤ ॥ 
ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਭਜਉ ਇਕ ਮਨ ਹੁਇ ਇਕਿ ਚਿਤ ॥੪੫॥ _ (ਸਲੌਕ %: ੬, ਅੱਗ ੧5੨6) 
ਜਿਸ ਪਰਕਾਰ ਮਾਲਕ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਕੁੱਤਾ ਕਦੇ ਵੀ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੇ ਰੋਟੀ ਖਾਧੇ ਦੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ 
ਦਾ ਹੈ, ਕੁੱਤੇ ਤੋਂ ਇਹ ਗੁਣ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਨਿਭਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: 
ਸੂਾਮਿ ਭਗਤਿ ਚੇਤਨ ਤੁਰਤ ਅਲਪ ਨੀਂਦ ਬਲਵਾਨ । 
ਖਾਇ ਬਹੁਤ ਸੈਤੋਖ ਸੋਂ ਇਹ ਖਟ ਗੁਣ ਹੈਂ ਸੂਨ । (ਰਾਜਨਾੀਤ ਚਾਣਕਯ/ 
ਪਹਿਲਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਦੂਜਾ ਹੁਸ਼ਿਆਰ, ਤੀਜਾ ਘੱਟ ਸੌਣਾ, ਚੌਥਾ ਬਹਾਦਰੀ, ਪੰਜਵਾਂ ਬਹੁਤ ਖਾਣਾ 
ਅਤੇ ਛੇਵਾਂ ਸੈਤੋਖੀ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਛੇ ਗੁਣ ਕੁੱਤੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਤੇ ਸੂਕਰ ਭਲਾ ਰਾਖੈ ਆਛਾ ਗਾਉ ॥ 
ਉਹੁ ਸਾਕਤੁ ਬਪੁਰਾ ਮਰਿ ਗਇਆ ਕੋਇ ਨ ਲੈਹੈ ਨਾਉ ॥੧੪੩॥ _ (ਸਲੋਕ ਕਲੀਰ ਜਨ. ਅੰਗ ੧੩੭੨) 
ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਰਖ ਨਾਲੋਂ ਸੂਰ ਏਸ ਕਰਕੇ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਰੀਦਗੀ ਦੀ 
ਸਫ਼ਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਗੁਰਾ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਸੂਰ ਤੋਂ ਵੀ ਇਸ 
ਲਈ ਬੁਰਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰਦਗੀ ਖਲੇਰਦਾ ਹੈ। 
ਗਧਾ : 
ਸੀਤ ਉਸਨ ਸਿਰ ਪਰ ਸਹੈ ਥਾਕੇ ਭਾਰ ਚਲਾਇ । 
ਸੈਤੋਖੀ ਚਾਰਾ ਚਰੈ ਗਰਧਪ ਤੀਨ ਸੁਭਾਇ ॥੮॥ 
ਪਹਿਲਾ ਸਰਦੀ ਤੇ ਗਰਮੀ ਸਿਰ 'ਤੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਥੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਵੀ ਬੋਝ ਲੈ ਕੇ ਤੁਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੀਜਾ ਰੁੱਖਾ ਸੁੱਖਾ (ਮਾੜਾ ਚੰਗਾ ਪੱਠਾ) ਖਾ ਕੇ ਸਬਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਗਧੇ 
ਵਿਚ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਐਸਾ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਖ 
ਗਧੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਬੁਰਾ ਹੈ। 
ਕਾਂ : 


ਸਾਵਧਾਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਬਿਨ, ਗੂੜ ਮੈਥਨੀ ਧੀਰ । 
ਕਾਲ ਸਮੈ ਸੈਗ੍ਰਹੈ ਕਰੈ ਕਾਗ ਪੰਚ ਗੁਣ ਬੀਰ ॥੧੨॥ 


ਪਹਿਲਾਂ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਚੁਕੰਨੇ ਰਹਿਣਾ, ਦੂਜਾ ਕਿਸੇ ਉੱਤੇ ਇਤਬਾਰ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਲੁੱਕ ਕੇ ਗਿਹਸਤ ਕਰਨਾ, 
ਹੌਸਲਾ ਬੁਲੰਦ ਰੱਖਣਾ, ਪੰਜਵਾਂ ਸੈਕਟ ਵਾਸਤੇ ਅੰਨ ਦਾਣਾ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ, ਇਹ ਪੰਜ ਗੁਣ ਕਾਂ 
& ਵਿਚ ਹਨ। ਪਰ ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਖ ਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਬੁਰਾ ਹੈ। 
ਸਰਪ “ਨਹ : ਸੱਪਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰ ਫ਼ਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿੱਤ ਨਵੇਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਸੇਸੁ ਸਹਸ ਜਿਹਬਾ ਰਸ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ਧੁਨਾ ॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੯੦) 
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11011 ਤਤ (੬੭੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਬਲਾ ਸਜਾ ਨਗਰ ਜਗਜਰਲਾਜਨਸਰਕਾ ਪਵਨ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੱਪ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਤ ਕੂਰ, ਕਰੜਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਖ ਸੱਪ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਕਿਤੇ ਵਧੇਰੇ ਬੁਰਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਪ ਦੇ ਡੰਗੇ ਦਾ ਜੜ੍ਹੀ ਬੂਟੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਇਲਾਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਗੁਰੇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
ਦਵਾਈ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਪ ਕਰ ਹੈ ਜਗਤ ਮੈਂ, ਖਲ ਸਰਪਨ ਤੇ ਕਰ ॥ 
ਸਰਪ ਕੁਰ ਕੋ ਮੰਤੁ ਹੈ, ਖਲ ਕੋ ਮੰਤ੍ਰ ਨ ਮੂਰ ॥੧੬॥ (ਚਾਣਕਾਲ ਰਾਜਨਹਤਨ, ਆਧਿ: ਦੂਸ਼ਰਾ/ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਗ਼ਤਿਗੁਰ ਜੀ / ਜਮਦੁਤਾਂ ਦੇ ਡੈ ਤੱ ਕਿਵੇਂ ਗਹਿਤ ਹੋਈਏ ? 


ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 
ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਭਜਨ; ਰਿਦਯੋ ਨਾਮ ਧਾਰਣਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਰਿਦਯੀ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਣਹ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੫੭] 
ਕੀਰਤਨੰ ਸਾਧਸੈਗੇਣ ਨਾਨਕ; ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟੈਤਿ ਜਮਦੂਤਨਹ ॥੩੪॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਾਧਸੰਗੋਣ = ਸਾਧੁਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੰ = ਜੱਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਜਮਦੂਤਨਹ = ਜਮਦੂਤ ਬੁਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿਸਟੈਤਿ = ਦੇਖ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ॥੩੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ 
ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਤੂੰ ਣਹ ਛੁਟਹਿ ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ ॥੧॥ (ਬਾਵਨ ਅਥਗੀ, ਅੰਗ ੨੫੬ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਹੈ ਸਤਗੁਰ ਜਾ / ਨਸੇ ਨੇ ਧਨ, ਡੂਪ, ਸ਼ੂਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਆੰਦਾ ਵਸਤਾਂ ਬਹੁਤਾ ਦੁਰਲੰਡਾ ਮੰਨੀਆਂ 
ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਰੋ ਕੀ ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਦੁਰਲਡ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਓੰਤਰ - 
ਨਚ ਦੁਰਲਭ ਧਨ ਰੁਪ, ਨਚ ਦੁਰਲਭ ਸੂਰਗ ਰਾਜਨਹ ॥ 
(“ਸੁਅਰਗ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਧਨੰ = ਰੋਕੜੀ ਅਤੇ ਰੂਪੰ = ਸਰੂਪ ਵੀ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਨ ਉੱਦਮ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੂਪ ਤੋਤੇ, ਮੋਰਾਂ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰਾਂ 
ਦੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸੰਦਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੂਰਗ ਦਾ ਰਾਜਨਹ _ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵੀ ਦੁਰਲਭੌ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਈ ਵਾਰੀ ਤਾਂ ਦੈੱਤਾਂ ਨੇ ਹੀ 
ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਚ ਦੁਰਲਭ ਭੋਜਨੰ ਬਿੰਜਨੰ; ਨਚ ਦੁਰਲਭ ਸੂਛ ਅੰਬਰਹ ॥ 
(ਸੁਅੱਛ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨਾਨਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਿੰਜਨੰ = ਮਿੱਠੇ, ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ ਵੀ ਦੁਰਲਭੇ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੋਂ 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੦੬੭੩੨੬੨੬੭੨੮੬੨੬੨੨੬੬ 


ਹ੍ਿ 


ਉੱਜਲ ਅੰਬਰਹ = ਬਸਤ੍ਰ ਵੀ ਦੁਰਲਭੈ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹਨ (ਅਨੇਕਾਂ 6 
ਰਹ 


ਅਮੀਰ ਲੋਕ ਮੰਗਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਫ਼ ਕੱਪੜੇ ਦਾਨ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਨਚ ਦੁਰਲਭੈ ਸੁਤ ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਤ ਬਾਂਧਵ; ਨਚ ਦੁਰਲਭ ਬਨਿਤਾ ਬਿਲਾਸਹ ॥ 

ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ, ਮਿੱਤਰ, ਭ੍ਰਾਤ = ਭਰਾ ਅਤੇ ਬਾਂਧਵ = ਸੰਬਧੀ ਆਦਿ ਵੀ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਬਿਲਾਸਹ = ਕੌਤਕ ਵੀ ਦੁਰਲਭੰ = 
ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੂਨ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਨਚ ਦੁਰਲਭ ਬਿਦਿਆ ਪ੍ਰਬੀਣੰ; ਨਚ ਦੁਰਲਭ ਚਤੁਰ ਚੈਚਲਹ ॥ 
ਹਰੇਕ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਣੰ = ਨਿਪੁੰਨ ਹੋਣਾ ਵੀ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 
ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਚ = ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਫੇਰ ਬੁੱਧ ਕਰਕੇ ਚਤੁਰ = ਚਲਾਕ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਚੈਚਲ ਹੋਣਾ ਵੀ ਕੋਈ 
ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਚ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਂ ਅਤੇ ਬਾਂਦਰ ਆਦਿ 
ਪੰਛੀ, ਜਾਨਵਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਚਲਾਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਦੁਰਲਭ ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਨਾਮਹ; 
ਨਾਨਕ ਲਬਧ੍ਰਿੰ ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ॥੩੫॥ 
(“ਲਬਧਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਇਕ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮਹ = ਨਾਮ ਹੀ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਧਸੰਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲਬਧ੍ਰਿੰ= ਲੱਭਦਾ ਹੈ 
ਅਰਥਾਤ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ, ਸਾਧਸੈਗ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੀ ਦੁਰਲੱਭ ਹਨ, ਜਿਸਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਅਰ ਲਛਿਮੀ ਪਾਪੀ ਦੇ ਭੀ ਹੋਇ ॥ 
ਸੈਤ ਸਮਾਗਮ ਹਰਿ ਕਥਾ ਤੁਲਸੀ ਦੁਰਲਭ ਦੋਇ ॥ ('ਤਲਸੀ ਜੀ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹੈ ਸ਼ੰਤਿਗ੍ਰ ਜਾ / ਜਿਨਾਂ ਸਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ /ਤਿੱਨੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


ਜਤ ਕਤਹ ਤਤਹ ਦ੍ਰਿਸਟੈ; ਸੁਰਗ ਮਰਤ ਪਯਾਲ ਲਕਹ ॥ 
(“ਕਤਹ?” ਅਤੇ “ਤਤਹ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ; “ਸੁਅਰਗ” ਅਤੇ “ਪਇਆਲ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਕਤਹ = ਕਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਤਤਤਹ = ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 


੮੨੨੨੦੨੨ਟਟ੨ ੮੬੧੬ ੭੨੮੧੬ ੭੨=੮੬੧੧€ ੭੨੩੬੦ 


[ 


੍ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


੫] 
। 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੭ (੬੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੨੭ 
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੍ 
0 ਦਿ੍‌ਸਟੈ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੁਅਰਗ, ਮਰਤ = ਮਾਤ-ਲੋਕ, ਪਯਾਲ = ਪਤਾਲ ਲੋਕਹ = ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਦੇ ਹਨ । 
॥ ਅਥਵਾ ਸਵਰਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਸਤੋਗੁਣੀ, ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਰਜੋਗੁਣੀ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਲੋਕ 
£ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਵਰਗ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪੁੰਨੀ, ਮਾਤ- 
। ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਦੋਵੇਂ ਮਿਸ਼ਰਤ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਰੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਉਸਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੬੩) 
ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ ਮੋਹਿ ਇਹੁ ਬਿਸੁਆਸੁ ਹੋਇ ਆਇਓ ॥ 
(ਗਾਉੜਾ %: ੫, ਅੰਗ 5੦੫) 


ਸਰਬਤ_ ਰਮਣੈ ਗੋਬਿੰਦਹ; ਨਾਨਕ, ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪ੍ਰਤੇ ॥੩੬॥ 
(“ਲਿਪਿਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਬਲਕਿ ਉਹ ਸਰਬਤ੍ਹ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਮਣੰ = ਰਮ ਰਿਹਾ, ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀ ਲੇਪ = ਲਿਪਾਇਮਾਨਗੀ 
ਵਿਚ ਲਿਪ੍ਰਤੇ = ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਛੇਪ = ਕਲੰਕ, ਦਾਗ਼ ਲੱਗਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਲੇਪ = ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਨਾਨਾਂ ਪੁਣਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩੬॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਖਯਾ ਭਯੰਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ; ਦੁਸਟਾਂ ਸਖਾ ਸੂਜਨਹ ॥ 

ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਿਖਯਾ = ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਭਯੈਤਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: 

ਅੰਤ੍ਰੀਵੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਦੂਸਟਾਂ = ਵੈਰੀ ਵੀ ਸੂਜਨਹ = ਪਿਆਰੇ ਸਖਾ = ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
“ਬਿਖਯਾ ਭਯੀਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ” 

ਸਾਖੀ--ਮੀਰਾਂ ਬਾਈ : ਮੀਰਾਂ ਬਾਈ ਰਾਜਾ ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਰਾਠੌਰ ਮੇਰਤਾਪਤਿ (ਮੇਰਤਾ, ਮੇੜਤਾ 
ਰਾਜਪੁਤਾਨੇ ਵਿਚ ਬੀਕਾਨੇਰ ਅਤੇ ਜੋਧਪੁਰ ਦੇ ਮੱਧ) ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਸੀ। ਇਸਦਾ ਜਨਮ ਸੈਮਤ ੧੫੪੮ ਵਿਚ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮੇਵਾੜ ਦੇ ਰਾਜਕੁਮਾਰ ਭੋਜਰਾਜ (ਚਿਤੌੜਪਤਿ ਰਾਣਾ ਸਾਂਗਾ ਦੇ ਪੁੜ੍) ਨਾਲ ੧੫੭੩ ਵਿਚ 
ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਈ। ਇਸ ਦੇ ਪਤੀ ਦਾ ਦਿਹਾਂਤ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਇਸਦੇ ਜੇਠ ਨੇ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਇਸਦੀ ਖਿੱਚੜੀ ਦੇ 
ਵਿਚ ਵਿਹੁ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ । ਮੀਰਾਂ ਬਾਈ ਨੇ ਉਸ ਖਿੱਚੜੀ ਨਾਲ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ ਅਤੇ ਆਪ 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ ਉਹ ਖਿੱਚੜੀ ਖਾ ਗਈ। ਪਰ ਇਸਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਮੂਰਤੀ 
ਉੱਪਰ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਨਾਲ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ ਛਾਲੇ ਪੈ ਗਏ, ਭਾਵ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੀ ਊ 
ਜ਼ਹਿਰ ਆਪ ਹੀ ਖਿੱਚ ਕੇ ਪੀ ਲਈ ਸੀ ਅਤੇ ਮੀਰਾਂ ਬਾਈ ਨੂੰ ਉਹ ਵਿਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । 1 

ਸਾਖੀ--ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਮ 
ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹੈਤ ਬਣੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ] 
ਦੇ ਇਕ ਸੇਵਕ ਨੇ ਮਹੈਤੀ ਦੀ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਬਾਬਾ ਆਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨ 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ੫੭ 


ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਦੁੱਧ ਪੀ ਲਵੋ, ਬਾਬਾ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਹੱਸ ਪਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੁੰ ਹੀ ਪੀ ਲੈ। 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭ ੭=2੫ 


ਦੋ ਵਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪੀਂਦੇ ਰਹੇ। 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਿਹੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ । ਹੁਣ ਤੂੰ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ 
ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਤੀਬਰ ਸੰਕਲਪ ਬਣਾ ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਫੁਰਨਾ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲੈ । ਸਾਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੁਆਰਾ ਮਰਨਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ। ਹੁਣ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ 
ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ । ਸੇਵਕ ਨੇ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਕੇ ਹੱਥ ਜੋੜੇ, ਪਰ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਉਹ ਦੁੱਧ ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਕਰਕੇ 
ਪੀ ਗਏ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਵਿਹੁ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ । 

ਵਾ: ਬਿਖਿਯਾ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨਿ ਜੁਆਲਾ ਜਗੁ ਜਾਰਿਆ ਸੁ ਜਨ ਕੇ ਉਦਕ ਸਮਾਨਿ ॥ (#ੰਗਾ 5੩੭੩) 

ਦੁਖੰ ਭਯੰਤਿ ਸੁਖੁੰ; ਭੈ ਭੀਤੇ ਤ ਨਿਰਭਯਹ ॥ 

(“ਨਿਰੈਭਇਅਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਉਸਨੂੰ ਸਾਰੇ ਦੁਖੰ = ਦੁੱਖ ਵੀ ਸੁਖ੍ਰੰ = ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਭਧੀਤਿ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ 


ਤੋਂ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੈ ਕਰਕੇ ਭੀਤੰ = ਡਰ ਤ = ਤੋਂ 
ਨਿਰਭਯਹ = ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸਨੂੰ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਕੇ ਭੀਤ = ਡਰਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ 
ਵੀ ਉਹ ਨਿਰਭੈ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਨਾਮੰ; ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰਹ ॥੩੭॥ 


ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨ= ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਥਿਹੂਨ = ਹੀਣੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ 
ਬਿਸਰਾਮ= ਇਸਥਿਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਹਰਿ = ਹਰੇ- 
ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਗੁਰਹ = ਗੁਰੂ ਵਾ: ਹਰੀ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩੭॥ 

ਸਰਬ ਸੀਲ ਮਮੰ ਸੀਲੰ; ਸਰਬ ਪਾਂਵਨ ਮਮ ਪਾਂਵਨਹ ॥ 

ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ 

ਹੈਂ, ਉਵੇਂ ਮਮੰ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੀਲੰ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 
0 ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਾਂਵਨ = ਪਵਿੱਤ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਵੇਂ ਮਮੰ = ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪਾਂਵਨਹ = ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਸਰਬ ਕਰਤਬ ਮਮੰ ਕਰਤਾ; ਨਾਨਕ ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪਤੇ ॥੩੮॥ 
(“ਲਿਪਿਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
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ਕੋਈ ਲੋਪ= ਦਾਗ਼ ਛੇਪ = ਨ ਉਆ ਉਪ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਰਬ ਸੀਲ ਮਮੰ ਸੀਲੰ; ਸਰਬ ਪਾਂਵਨ ਮਮ ਪਾਂਵਨਹ ॥ 

ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤਤ ਬੇਤੇ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਡਾ ਹੀ ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਹੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਹੈ। 

ਸਰਬ ਕਰਤਬ ਮਮੰ ਕਰਤਾ; ਨਾਨਕ ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪ੍ਰਤੇ ॥੩੮॥ 

ਸਾਰੇ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੇਪ = ਦਾਗ਼, ਅਪਵਿਤ ਤਾ, ਛੇਪ = ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਲਿਪਾਇਅਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੋ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਂ / /ਇਸ਼ ਕਾਲਿਜੁਗ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਪਸ਼ /ਵਿਚ ਆੰਤਲ ਕੰਣ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 

ਨਹ ਸੀਤਲ ਚੰਦ ਦੇਵਹ; ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨਹ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਚੰਦ ਦੇਵਹ = ਚੋਦ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਸੀਤਲੰ = ਠੰਢਾ ਨਹ = ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਜੋਗੀ ਮਨੁੱਖ 
ਇਸਦੀਆਂ ਠੰਢੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਤਪਦੇ ਹਨ) ਬਾਵਨ ਚੈਦਨ ਵੀ ਸੀਤਲੰ = ਠੰਢਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ 
ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਸੱਪ ਆਪਣੀ ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਲਪਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।) 

ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਸੀਤ ਰੁਤੇਣ; ਨਾਨਕ ਸੀਤਲੰ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ ॥੩੯॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੀਤ = ਠੰਢ ਵਾਲੀ ਹਿਮਕਰ ਰੁਤੇਣ = ਰੁੱਤ (ਮੱਘਰ ਤੇ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਾਲੀ ਰੁੱਤ) ਵੀ 
ਸੀਤਲੰ = ਠੰਢੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸੜਕੇ ਆਦਿ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਲਈ ਇਹ ਰੁੱਤ ਦੁਖਦਾਈ 
ਹੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੂਜਨਹ = ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਹੀ ਅਸਲ 
ਸੀਤਲੰ = ਸੀਤਲਤਾਈ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲਦੇ ਹਨ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੀ ਵਿਹੁ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸੜਕਾ ਆਦਿ ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੇਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦੇ ਤੁਲ ਕੋਈ ਸੀਤਲ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੩੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਚੰਦਨ ਚੌਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ ਮੁਲਿ ਨ ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ॥ 
ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੨॥ (ਜੈਤਸ਼ਗੀ ਕ ਵਾਰ % ੫, ਅੰਗ ੭੦੯) 


ਰਸ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਦ੍ਨ 


ਵਾ 
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੫ 


[ਤੈ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੭ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨਹ = ਪੂਰਨ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦਾ ਧ੍ਰਾਨੰ=- ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਦੇਖਣ ਰੂਪ ਹੀ ਧਿਆਨ ਧਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਨੰ ਸਮ ਦੁਖ ਸੁਖੰ; ਜੁਗਤਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਵੈਰਣਹ ॥ 
(“ਗਿਆਨੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁਖੰ = ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਗ੍ਰਾਨੰ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ 
ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਦੁੱਖ ਹੋਣ 'ਤੇ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਡੇ ਮੰਦ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਭੁਗਤਾ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਆਉਣ 'ਤੇ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਾਡੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ 
ਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰਣਹ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
(9 6. ਉ 
ਦਯਾਲੌ ਸਰਬਤ੍ਰ ਜੀਆ; ਪੰਚ ਦੋਖ ਬਿਵਰਜਿਤਹ ॥ 
(ਦਇਆਲੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਰਬਤ੍ਹ = ਸਾਰੇ ਜੀਆ = ਜੀਵਾਂ ਉੱਪਰ ਦਯਾਲੈ = ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪੰਚ = ਪੰਜ ਦੋਖ = ਸਬਦ, 
ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ ਰਸ, ਰੀਧ ਵਾ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬਿਵਰਜਿਤਹ = ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
ਭੋਜਨੰ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨ; ਅਲਪ ਮਾਯਾ ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ ॥ 
(“ਮਾਇਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 


ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨੰ = ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨੰ = ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਾਈਂ 
ਅਲਪ = ਤੁੱਛ ਜਾਣ ਕੇ ਇਉਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਤਹ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉਪਦੇਸੈ ਸਮ ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਹ; ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ ॥ 
ਮਿਤ੍ਰ ਅਤੇ ਸਤ ਹ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਭਾਵ ਕੋਈ ਮਿੱਤ੍ਰਤਾਈ ਜਾਂ ਦੁਸ਼ਮਨੀ ਕਰੀ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਸੈਤ ਜਨ ਦੋਨਾਂ 
ਨੂੰ ਇਕ ਸਮ = ਸਮਾਨ ਉਪਦੇਸੈ = ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ 


2੨੦ % _=: 


ਵਿਚ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ, ਨਹ ਸ੍ਰੋਤਿ ਸੁਵਣੈ; ਆਪੁ ਤਿਾਗਿ ਸਗਲ ਰੇਣੁਕਹ ॥ 
(“ਤਿਆਗਿ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਪਰ = ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੋੋਤਿ = ਕੌਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਵਣੰ = ਸੁਣਨਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ, ਆਪੁ = ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੈਕਾਰ) ਤ੍ਰਾਂਗਿ ਛੱਡ ਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣੁਕਹ = ਧੂੜੀ 
ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਖਟ ਲਖ੍ਰਣ ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ; ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ ॥੪੦॥ 
(“ਲੱਖਿਅਣ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਖਟ = ਛੇ ਲਖ੍ਣ = ਲੱਛਣ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰਨੰ = ਪੂਰੇ ਪੁਰਖਹ = ਪੁਰਖ (ਸੈਤ ਜਨ) 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ ੫੨੭੭੩-੫੭੩੫੭ ੩੭੫੭ 


ਇ 2. ਵਲ, % 2... ਪੰ, ਵਲ. 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $ੜ੫੭ (੬੮੪) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨ (੭= ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
0 ਹਨ ਵਾ: ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਇਹ ਬਾਰਾਂ ਲੱਛਣ ਖਟ = ਮਿਲਦੇ" ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੂਜਨਹ = ਪਿਆਰੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨ ਹੈ ॥੪੦॥ 
॥ 


ਰਲ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨੌਟ “ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਛੇ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਇਕ ਗੁਣ ਮੰਨ ਕੇ ਛੇ ਲੱਛਣ ਬਣਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ-ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਦੋ-ਦੋ ਲੱਛਣ ਮੰਨ ਕੇ ਬਾਰਾਂ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਕ-ਇਕ ਅਰਥ ਮੰਨ 
ਕੇ ਖਟ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਛੇ ਅਤੇ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਦੋ-ਦੋ ਅਰਥ ਮੰਨ ਕੇ “ਖਟ” ਪਦ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਅਰਥ 
ਸਮਝਣਾ। 

ਅਜਾ ਭੋਰੀਤ ਕਦ ਮੁਲੰ; ਬਸੇਤੇ ਸਮੀਪਿ ਕੇਹਰਹ ॥ 

ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅਜਾ = ਬੱਕਰੀ ਕੌਦ ਮੂਲੰ = ਫਲ-ਫੁੱਲ ਆਦਿ 
ਭੋਰੀਤ = ਭੋਗਦੀ, ਖਾਂਦੀ ਹੋਈ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਕੇਹਰਹ = ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਸਮੀਪਿ = ਪਾਸ ਬਸੈਤੇ = ਵੱਸਦੀ ਹੋਵੇ, 
ਭਾਵ ਸ਼ੇਰ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਦੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਬੱਕਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਜੀਵ ਫਲ-ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਦੇ 
ਪਾਸ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਬੀਰਬਲ ਦੇ ਲੱਭਣ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਨੇ ਬੀਰਬਲ ਨਾਲ 
ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਬੀਰਬਲ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਭੜਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ `ਤੇ ਅਕਬਰ ਨੇ ਬੀਰਬਲ 
ਨੂੰ ਦੇਸ਼ ਨਿਕਾਲਾ ਦੇਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ। ਉੱਧਰ ਜਦੋਂ ਬੀਰਬਲ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆ 
ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜ਼ਰੂਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੜਕਾਇਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਏਥੋਂ ਚਲਾ 
ਜਿਲਾ ਤਾਂ ਉਹ ਦਏ ਲੋਯੇ ਗਰਰ ਅਕਾਫ ਤੇ ਟੁਕਸਣ ਪੰਜਾਂਤੋਣਣੀ। 'ਦੋਦ ਵਿਹਾਰ ਫਰਜ ਜੰਫਦਲ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਅੰਦਰ ਲੁੱਕ ਗਿਆ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਬੀਰਬਲ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲ 
ਪੇਸ਼ ਕਰੋਂ, ਪਰ ਬੀਰਬਲ ਕਿਤੋ' ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਅਚਾਨਕ ਅਕਬਰ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕੰਮ ਪੈ ਗਿਆ 
ਜੋ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਜ਼ੀਰ, ਅਹਿਲਕਾਰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬੀਰਬਲ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕੀਤਾ। ਤਦੋਂ ਇਕ ਅਹਿਲਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਬੀਰਬਲ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਸ ਬੀਰਬਲ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਇਕ ਤਰਕੀਬ ਸੋਚੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਨਗਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ-ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ-ਇਕ ਬੱਕਰਾ ਤੋਲ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਖ਼ੁਰਾਕ 
ਵੀ ਤੋਲ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਅੱਠ ਦਿਨ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਵਾਉਣੀ 
ਹੈ ਪਰ ਯਾਦ ਰਹੇ ਕਿ ਬੱਕਰਿਆਂ ਦਾ ਤੋਲ ਨਾ ਘੱਟਣਾ ਤੇ ਨਾ ਵੱਧਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਬੱਕਰਿਆਂ ਦਾ ਤੋਲ 
ਅੱਜ ਜਿਤਨਾ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਤੋਲ ਵੱਧ ਘੱਟ ਹੋਇਆ ਉਸਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਬੜੇ ਘਬਰਾਏ ਅਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ, ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਬੀਰਬਲ ਲੁਕਿਆ ਸੀ 
ਉਸ ਘਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੀ ਬੱਕਰਾ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਆਇਆ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਬੀਰਬਲ 
ਨੇ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਦੱਸ ਦਿੱਤੀ। ਬੀਰਬਲ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਹ ਕਿਹੜਾ ਕੋਈ ਔਖਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਤੂੰ ਇਸਨੂੰ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖੁਵਾ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਲੈ ਜਾਇਆ ਕਰ, ਇਸ ਸਹਿਮ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ ਵਧੇਗਾ। ਉਸਨੇ ਐਸਾ ਹੀ ਕੀਤਾ 
ਤੇ ਅੱਠਾਂ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਅਕਬਰ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਬੱਕਰੇ ਤੋਲੇ ਗਏ ਤਾਂ ਵੱਧ ਘੱਟ 


੧. ਖਟ ਨਾਮ ਖੱਟੀ ਦਾ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਲਿਆਉਣੀ ਹੈ, ਕਮਾਈ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਏਥੇ ਖਟ ਦਾ “ਅਰਥ” ਮਿਲਣਾ 
ਸਮਝਣਾ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
॥ ੭੨੮੨੪ ੩>੦੦੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ੫੭ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਤੋਲ ਨਿਕਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਇਸਦੇ ਬੱਕਰੇ ਨੂੰ ਤੋਲਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਵਜ਼ਨ ਪੂਰਾ ਨਿਕਲਿਆ, ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸਨੂੰ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਵਾਈ ਹੈ ਜਾਂ ਕੋਈ ਚਲਾਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਸਾਰੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਵੀ ਖਵਾਈ ਹੈ। ਪਰ ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖੁਵਾ ਕੇ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਪਾਸ 
ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਲਾਹ ਬੀਰਬਲ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਦੱਸ, ਬੀਰਬਲ 
ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਾਂ ਜੀ, ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਿਪਾਹੀ ਭੇਜ 
ਕੇ ਬੀਰਬਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੁਲਵਾਇਆ ਤੇ ਉਸਦੀ ਪਦਵੀ ਉਸਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਇਸ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਉਪਰੋਕਤ 
ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੱਕਰੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖਾਂਦੀ ਹੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜੇਕਰ ਖ਼ੁਰਾਕ ਖੁਆ 
ਕੇ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਦੀ ਲੰਘਾਈ ਜਾਵੇ । 
ਤਤ੍ਗਤੇ ਸੈਸਾਰਹ; ਨਾਨਕ ਸੋਗ ਹਰਖੰ ਬਿਆਪਤੇ ॥੪੧॥ 
ਤਤ੍ਰ = ਤਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰਹ = ਜਗਤ ਦੀ ਗਤੇ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਹਰਖੰ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬਿਆਪਤੇ = ਵਿਆਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨਾਂ ਕਰਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੁੱਖ ਆਉਣ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁੱਖ ਇਕ-ਰਸ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ॥੪੧॥ 
ਛਲੰ ਛਿਦੈ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨੰ; ਅਪਰਾਧ ਕਿਲਬਿਖ ਮਲ ॥ 
ਛਲੰ = ਧੋਖਾ ਕਰਨਾ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਛਿਦ = ਐਬ, ਦੋਖ ਦੇਖਣੇ , ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਬਿਘਨੰ = ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪੈਣੀਆਂ 
ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਪਾਉਣੀਆਂ, ਅਪਰਾਧੈ = ਗੁਨਾਹ, ਕਿਲਬਿਖ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਹੈਗਤਾ, ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਮਲੰ = ਮਲੀਨਤਾਈ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣ ਜੀਵ ਵਿਚ ਹਨ । 
ਭਰਮ ਮੋਹ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ; ਮਦੇ ਮਾਯਾ ਬਿਆਪਤੇ ॥ 
ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ, ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮੋਹੈ = ਸਨੇਹ, ਆਪਣੇ ਮਾਨ = ਆਦਰ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਅਪਮਾਨੰ = ਨਿਰਾਦਰ ਦਾ ਭੈ, ਮਦੈ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤੇ = ਵਿਆਪ 
ਰਹੀ ਹੈ। 
੬ ੬ ਭਮੰ 7 ਕਲਾ = ਨੰ ਤੇ | 
(ਮਤਿਉ” ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾ ਕੇ ਅਤੇ “ਸਿੱਧਿਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਮ੍ਰਿਤ = ਮਰਦਾ ਜਨਮਦਾ ਭ੍ਰਮੰਤਿ = ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਨਰਕਹ = ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮੌਤ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੋਈ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਅਨਿਕ = ਅਨੋਕਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ, ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਉਪਾਵੇ = ਯਤਨਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਸਿਧ੍ਰਤੇ = ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਨਿਰਮਲੰ ਸਾਧ ਸੈਗਹ; ਜਪੰਤਿ ਨਾਨਕ ਗੋਪਾਲ ਨਾਮੰ॥ 
ਕੇਵਲ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਹ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰਮਲੰ = ਉੱਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਹੀ ਉੱਜਲ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
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ਸਿਤ ਅੱਗ ੧੩੫੭ (੬੮੬) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਰਸ ਦਗਜਰਬਕਰਾਰਰਦਰਨਵਰਰਲਾਸਾਨਾਤਧ ਜਉ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਪਾਲ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਰਮੰਤਿ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ; ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਹ ॥੪੨॥ 
ਉਹ ਸੈਤ ਜਨ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਹ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਰਮੰਤਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪੨॥ 
ਤਰਣ ਸਰਣ ਸੁਆਮੀ; ਰਮਣ ਸੀਲ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਤਰਣ = ਤਰਨਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਦੇ ਲਈ ਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸੁਰਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਨਾਮ, ਗੁਣ 
ਰਮਣ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਹ, ਦਾਨੁ ਦਤ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਨਹ ॥ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥਹ = ਸਮਰੱਥ (ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ, ਉਹ 


ਆ 


ਪੂਰਨਹ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਤ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਾਸ ਆਸ ਕਰਣ; ਸਗਲ ਅਰਥ ਆਲਯਹ ॥ 
(“ਆੱਲਇਅਹ?” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸਿਆਂ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਪੂਰਨ ਕਰਣੰ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਅਰਥ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਆਲਯਹ = ਘਰ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸਿਮਰੋਤਿ ਨਾਨਕ; ਸਗਲ ਜਾਚਤ ਜਾਚਿਕਹ ॥੪੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰੈਤਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜਾਚਿਕਹ = ਮੰਗਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਜਾਚੌਤ = ਮੰਗਦੇ ਹਨ ॥੪੩॥ 


$ 
ਦੁਰਗਮ ਸਥਾਨ ਸੁਗਮ, ਮਹਾ ਦੂਖ ਸਰਬ ਸੁਖਣਹ ॥ 
(“ਸਤਾਨ” ਅੱਧੇ ਥੱਥੇ ਨਾਲ ਵੀ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਹੈ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਰਗਮ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਸਥਾਨ = ਥਾਂ 
ਸੁਗਮੰ = ਸੌਖੇ ਹੀ ਪਹੁੰਚਣੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਦੂਖ = ਦੁੱਖ ਵੀ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖਣਹ = ਸੁੱਖ 
ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਨਿਤਾਨੰਦ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਸੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ੫੭ 
ਨਮਕ ਦਾਗ ਕਵਰ ਰਜਤਾਰਜਰਗਨ ਦਲ 
ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਰਨ ਉਪਰੈਤ ਪੁੰਨੀ ਲੋਕ ਪਾਲਕੀਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ (ਮਾਤਲੋਕ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਲੋਕ ੮੬੦੦੦ ਯੋਜਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਕਥਾ ਕਰਨ ਤੋ ਬਾਅਦ 
ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਸੁਣਿਆ। ਇਕ ਸਿੱਖ ੍ 

ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, 
ਪਰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਉਥੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਦੂਜੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਲਾਲਾ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦੋ ਕੁ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤੀਜੇ ਭਾਈ ਮਈਆ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਉਥੇ ਇਕ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਈ ਨਿਹਾਲਾ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਉਥੇ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਐਸੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ 
ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਹੈਰਾਨ ਵੀ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਪਰੀਤ ਸੁਣ ਕੇ ਕੋਧਿਤ ਵੀ ਹੋਇਆ। 
ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਦੱਸੋ ਕਿ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਝੂਠੇ ਹਨ ਜਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਝੂਠੇ ਹਨ ? ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੇ ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਉਥੇ ਇਹ ਸਿੱਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਵੀ ਸੱਚ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵੀ ਸੱਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਸੱਚੀਆਂ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪ ਇਸ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਭੇਦ ਸਮਝਾ ਦੇਵੋ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਪਾ ਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਬੇਦ ਬਿਆਸ 
ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ `ਚ ਜੋ ਇਕ ਸਾਲ ਦਾ ਧੈਂਡਾ ਦੱਸਿਆ ਅਤੇ ਪੁੰਨੀ ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਬਾਰੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਗਈ ਹੈ । ਪਰੈਤੂ ਸਿੱਖ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪ ਤਾਂ ਕਰਦੇ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਪਰ੍ਹੇ ਹਨ । ਪੁਰਾਣ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੀ ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗੈਮਤਾ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਜਮ ਨੇੜੇ ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਜਿਤਨੀ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਵਿਚ 

ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਰੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਸਿੱਖੀ ਮਹਾਂ॥ ਮਹਾਂ ਮਹਾਤਮ ਹੈ ਜਹਿ ਕਹਾਂ ॥੨੦॥ 
ਜੇਤਿਕ ਬਲ ਜਿਸ ਮਹਿਂ ਹੁਇ ਆਵੈ ॥ ਤੇਤਿਕ ਕਹੈ ਨ ਕੂਰ ਅਲਾਵੈ ॥ 

(ਡੀ ਗੁਰਪੁਤਾਪ' ਸ਼ਰਜ ਨ੍ਰੰਥ, ਰਾਨਿ ੬, ਅਨ ੪੨) 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਉੱਪਰ ਨਿਸਚਾ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਨਿਸਚਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੋ, ਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਛੇ ਕੁ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਤਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਇਸਨੂੰ ਸਾਰੇ ਦੀਪਾਂ, ਲੋਆਂ, ਅਕਾਸ਼ਾਂ, 
ਪਤਾਲਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। ਫੇਰ ਆਪ ਰੀ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਵੀ ਇਕ ਸਾਲ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪਲ ਵਿਚ ਹੀ ਤਹਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਮ 

ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਵੀ ਸੌਖੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


੨੨੮੨੩੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਹਾ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੭-੧੩੫£ _ (੬੮੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਦੁਰਬਚਨ ਭੇਦ ਭਰਮ; ਸਾਕਤ ਪਿਸਨਤ ਸੁਰਜਨਹ ॥ 
ਦੁਰਬਚਨ = ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ, ਭੇਦ = ਅੰਤਰੇ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ, ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ, ਸਾਕਤ - ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਪਿਸਨੰਤ = ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਰਜਨਹ = 
ਉਸਰ੍‌ਸ਼ਟ ਜਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਮਿੱਠੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੇਦ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਸੈਮਤਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਰਮ ਵਾਲਾ ਨਿਰਭਰਮ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਸੈਤ ਅਤੇ 
ਚੁਗ਼ਲੀ ਵਾਲਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
6) ੯ 6 - ੯ 9 
ਅਸਥਿਤ ਸੋਗ ਹਰਖੰ; ਭੇ ਖੀਣੇਤ ਨਿਰਭਵਹ ॥ 
(“ਅਸਿਤਤੇ” ਅੱਧੇ ਥੱਥੇ ਨਾਲ ਵੀ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਹੈ) 
ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਹਰਖੰ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਅਸਥਿਤੈ = ਇਸਥਿਤ, ਇਕਸਾਰ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਨਾਲ ਖੀਣੰਤ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਨਿਰਭਵਹ = ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੫੮] 
੯ 6 6 
ਭੈ ਅਟਵੀਅੰ ਮਹਾ ਨਗਰ ਬਾਸ; ਧਰਮ ਲਖ੍ਣ, ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 
(“ਲੱਖਿਅਣ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
= ਖ਼ੌਫ਼ਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਟਵੀਅੰ = ਜੈਗਲ, ਉਜਾੜ ਵੀ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਨਗਰ = ਸ਼ਹਿਰ ਵਾਂਗ 
= ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਅਟਵੀਅੰ = ਰੁਕਾਵਟ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਭੈ ਦੇ ਸੈਯੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਵੱਡਾ ਨਗਰ 
ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਐਸੇ ਧਰਮ ਦੇ, ਧਰਮ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਖ੍ਣ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਇਆ = 
ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਧ ਸਗਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਮਣੰ; 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਯਾਲ ਚਰਣ ॥੪੪॥ 
ਦਇਆਲ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਮ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਯਾਲ = ਦਇਆ 
ਦੇ ਘਰ, ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪੪॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ / /ਜਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ /ਇੱਜ਼ਤਾ ਗੁਆ /ਦੈਂਤਾੰਂ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਝਾਬਤਾ 
ਦੱਸੋ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰ “ ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੱਗੇ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹੇ ਅਜਿਤ ਸੂਰ ਸੰਗ੍ਰਾਮੰ; ਅਤਿ ਬਲਨਾ ਬਹੁ ਮਰਦਨਹ ॥ 
ਲੌਟ : ਹੇ” ਪਦ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸਿੱਧਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ 
ਕੇ ਆਵੇਗਾ।" ਹੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ! ਇਹ ਮੋਹ ਵਾ: ਹੇ ਮੋਹ ! ਤੂੰ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਸੰਗ੍ਰਾਮੰ = ਜੁੱਧ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੧. ਏਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੋਹ ਦੀ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮੋਹ ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ । ਮੋਹ ਛ 


। 
6 
6 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੮੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ/ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੮ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =੫੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


ਦਮ 


ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਅਜਿਤ = ਨਾ ਜਿੱਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰ = ਸੂਰਮਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਬਲਨਾ = ਬਲ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਅਤਿਅੰਤ ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਰਦਨਹ = ਮਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਜੋ ਜੈਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਜਿੱਤ ਸੂਰਮੇ ਹਾਂ, ਅਤਿਅੰਤ 
ਬਲਨਾ = ਬਲ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਮੋਹ! ਤੂੰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮਲ ਸੁੱਟਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਮਰਦਨਹ = ਮਰਦ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਖ਼ਰਾਬ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸੰਗ੍ਰਾਮੰ = ਜੁੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿੱਤ ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਜਿੱਤਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਜੋ ਅਤਿਅੰਤ ਬਲ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਜਪੀ-ਤਪੀ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਸੁੱਟਦਾ 
ਹੈਂ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਤਪ ਕਰ ਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵਰ 
ਮੰਗਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਦਿਉ । ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਤੈਨੂੰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਖੀ ਕਹਿ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਰਾਜਿਆਂ 
ਵਰਗੇ ਸ਼ਸਤ੍ਰ-ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਕੋਲ ਗਿਆ, ਅੱਗੋਂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ 
ਰਾਜ ਰਿਖੀ ਜੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਕੋਧ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਖੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਕਿਹਾ, ਇਉਂ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦੇ ਤਪ ਕਰਦੇ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ' ਫੇਰ 
ਮਿਲਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਨੇ ਫੇਰ “ਰਾਜ ਰਿਖੀ” ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਬੋਧਨ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਫੇਰ ਉਸ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਨੇ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦੇ ਸੌ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਤੇ ਇਕ ਦਿਨ ਇਹ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਗਿਆ, 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਉ ਬ੍ਹਮ ਰਿਖੀ ਜੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿੱਤਰ ਕਹਿਣ 


ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਖੀ ਆਖ ਦੇਂਦਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸੌ ਪੁੱਤ ਤਾਂ ਨਾ ਮਰਵਾਉਂਦਾ। 
ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ 
ਵਿਯੋਗ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਾ ਸਹਾਰਦੇ ਹੋਏ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਇਕ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਫਾਹੀ 
ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਕੇ ਫਾਹੀ ਟੁੱਟ ਗਈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਸ ਦਰਿਆ ਦਾ ਨਾਮ 
ਬਿਪਾਸ (ਬਿਆਸ) ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ (ਬਿ “ ਪਾਸ, ਪਾਸ = ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਥਿ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) 


ਘ ਧਰਕੇ ਹੀ “ਕਾਮ” ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ, 
ਤਦੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਉਸ ਸਰੂਪ 'ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਕਾਮ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਹੀ ਕ੍ਰੋਧ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੰਬੈਧ ਤੋਂ ਵਧੇ ਹੋਏ 
ਪਰਿਵਾਰ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਛੇੜਨਾ, ਦੁੱਖ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਕ੍ਰੋਧ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਹੀ ਲੋਭ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਣ ਕਾਰਨ 
ਮਨੁੱਖ ਲੋਭ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਮੇਰੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੈਕਾਰ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤ 
ਹੋਇਆ। ਪਰ ਇਹ ਪੰਜੇ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਬਿੱਛੂ ਵੇਚ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਕ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਵੱਡੇ ਬਿੱਛੂ ਦਾ ਕੀ ਮੁੱਲ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਰੁਪਈਆ, ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਛੋਟੇ 
ਬਿੱਛੂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਵੀ ਮੁੱਲ ਇਕ ਰੁਪਈਆ। ਤਦ ਉਸ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਬਿੱਛੂ ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹੀ ਮੁੱਲ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਡੰਗ ਦਾ ਅਸਰ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਘੱਟ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਇੱਕੋ 
ਜਿਹਾ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
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੮੩੦ 


॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


4448 ਅੱਗ ੧੩੫੦ (੬੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਉਨ ਗਾਲਕਦਬਕਰਜਰਾਰਰਰਾਸਰਜਗਰਵਰਰਕਜਜਰਜੇ 05740 
ਪਹਾੜ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਪਤਨੀ ਅਰੈਤੀ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 
ਤੇਰਾ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਤੇਰੀ ਕੁਲ ਚੱਲੇਗੀ। ਸੋ ਜਿਹੜਾ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ “ਯੋਗ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ” ਵਿਚ 
ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਜਗਤ ਕਲਪਨਾ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਮਿਥਿਆ ਜਗਤ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਮੋਹ ਨਾਲ ਪਿਆ, ਤਦੋਂ ਖ਼ੁਦਕੁਸ਼ੀ ਕਰਨ ਤਕ ਚਲਾ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਗਣ ਗੈਧਰਬ ਦੇਵ ਮਾਨੁਖੁੰ; ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਬਿਮੋਹਨਹ ॥ 
(“ਮਾਨੁੱਖਿਅੰ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਮੋਹ ! ਤੂੰ ਟੋਨਾ ਸੋਨਾ ਆਦਿ ਗਣਾਂ ,ਰੈਧਰਭ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ, ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ , ਮਾਨੁਖੁੰ = ਮਨੁੱਖ, 
ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੇ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੀ ਬਿਮੋਹਨਹ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਹਰਿ ਕਰਣਹਾਰੇ ਨਮਸਕਾਰ; ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਜਗਦੀਸੂਰਹ ॥੪੫॥ 


(“ਜਗਦੀਸੁਅਰਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੈਂ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ! ਇਸ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕਰਣਹਾਰੈ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ = ਬੋਦਨਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ 
ਜਗਦੀਸੂਰਹ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ॥੪੫॥ 


ਹੇ ਕਾਮੰ, ਨਰਕ ਬਿਸਾਮੰ; ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭੁਮਾਵਣਹ ॥ 

ਹੇ ਕਾਮੰ= ਕਾਮ (ਵਿਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮੰ = 
ਇਸਥਿਤ ਕਰਨ, ਵਾਸਾ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾਣਵਹ = ਭਰਮਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 

ਚਿਤ ਹਰੈ ਤੈ ਲੋਕ ਰੀਮੰ; ਜਪ ਤਪ ਸੀਲ ਬਿਦਾਰਣਹ ॥ 
(“ਰੀਮਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਕਾਮ ! ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿਤ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰਣੰ = ਚੁਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਜਿਵੇਂ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ, ਸ੍ਰਿੰਗੀ ਰਿਖੀ, 
ਪਰਾਸ਼ਰ ਰਿਖੀ ਆਦਿ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤ੍ਰੈ = ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਰੀਮੁੰ = ਰੰਮਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਤਿਲੋਤਮਾ (ਸਰੁਸਤੀ) ਵੇਲੇ ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ। 
ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਮੋਹਨੀ ਅਵਤਾਰ ਵੇਲੇ ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ, ਇੰਦੂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਵਰਗ 
ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜੋ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਅਹੱਲਿਆ ਦੇ ਘਰ ਆਇਆ, ਜਪ = ਜਾਪ, 
ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਅਤੇ ਸੀਲ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਣਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਫੇਰ 


ਰਸ 
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[04 
ਅਲਪ ਸੁਖ ਅਵਿਤ ਚੌਚਲ; ਉਚ ਨੀਚ ਸਮਾਵਣਹ ॥ 
ਅਲਪ = ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸੁਖ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤਕ ਚਮੜੀ ਦਾ ਚਮੜੀ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧ ਹੈ, ਉਦੋਂ 
ਤਕ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸੁਖ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿਤ = ਧਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਚੰਚਲ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੂੰ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਤਵ ਭੈ ਬਿਮੁੰਚਿਤ ਸਾਧਸੈਗਮ; ਓਟ ਨਾਨਕ ਨਾਰਾਇਣ ॥੪੬॥ 

ਹੇ ਕਾਮ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਮ = ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਤਵ = ਤੇਰਾ ਭੈ = ਡਰ ਬਿਮੁੰਚਿਤ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਕੱਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ! ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਨਾਰਾਇਣਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪੬॥ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਦੇ ਐਬ ਦੱਸ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਉਪਾਉ ਵੀ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ, ਕਾਮ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਰਕ ਭੁਗਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾ ਨਰਕ ਤਾਂ 
ਇਯ ਦਾ ₹ਡਣਾ 1. ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲਤਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਪਿੱਛੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਬੀਭਤਸ 
(ਗਿਲਾਨੀ ਯੋਗ) ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਨਰਕ ਤਰ੍ਹਾਂ-ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਦੇ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਤੀਸਰਾ ਨਰਕ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਪਕੀਰਤੀ ਅਤੇ ਭਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਦੁਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਚੌਥਾ 
ਨਰਕ ਰਾਜ ਦੌਡ ਦੁਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਰਕ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਇਹ ਜੂਨਾਂ ਭੁਗਤਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਦਾ ਵਿਸ਼ੇ ਪਰਾਇਣ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਦਾ ਬੈਧਨ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣ ਦੇਂਦਾ, ਫੇਰ ਜੈਸਾ ਸੈਕਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਵਿਸ਼ਈ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਪਰਾਇਣ 
ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮ ਮਲੀਨ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਹ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਇਸਥਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ 
ਦੇਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਰਸ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੈਗ ਵਾਂਗ ਭੜਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦਾ ਚਿੱਤ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਹੇਠ ਘੋੜਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਾਮ ਦਾ ਬਲ ਕੇਵਲ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜਪੀਆਂ ਦੇ ਜਪ, ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਤਪ ਅਤੇ ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਦਾ ਸੁਖ ਤੁੱਛ ਮਾਤਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਨ ਤੋ' ਹੀਣਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ, ਆਪ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਚੈਚਲ ਹੈ, ਉੱਚੇ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਐਸੇ 
ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਕੌਣ ਹਨ ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਨਰਾਇਣ ਦੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ। 

ਹੇ ਕਲਿ ਮੁਲ ਕਰੋਧ; ਕਦੇਚ ਕਰੁਣਾ ਨ ਉਪਰਜਤੇ ॥ 

ਹੇ ਕਲਿ = ਲੜਾਈ, ਕਲੋਸ਼ ਦੇ ਮੂਲ = ਮੁੱਢ (ਕਾਰਣ ਰੂਪ) ਕ੍ਰੋਧੈ = ਕਰੋਧ! ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕਦੌਚ = ਕਦੇ 

ਵੀ ਕਰੁਣਾ = ਦਇਆ ਉਪਰਜਤੇ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਤੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਰਪਾ 
0 ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦੇਂਦਾ। 
ਬਿਖਯੋਤ ਜੀਵੇ ਵਸੈ ਕਰੋਤਿ; ਨਿਰਤੇ ਕਰੇਤਿ ਜਥਾ ਮਰਕਟਹ ॥ 
(“ਬਿਖਿਅੰਤ”, “ਵੱਸਿਅੰ' ਅਤੇ “ਨਿਰਤਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਬਿਖਧੀਤ = ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵੰ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਵਸ੍ਰ = ਵੱਸ, ਅਧੀਨ ਕਰੋਤਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ( 
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ਅਨਿਕ ਸਾਸਨ ਤਾੜੌਤਿ ਜਮਦੂਤਹ; ਤਵ ਸੈਗੇ ਅਧਮੰ ਨਰਹ ॥ 

ਅਨਿਕ = ਅਨੌਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਸਨ = ਤਾੜਨਾ ਕਰ ਕੇ ਜਮਦੂਤਹ = ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤ ਤਾੜੋਤਿ = ਤਾੜਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਸਨ = ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਤਾੜਦੇ, ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਕ੍ਰੋਧ! 
ਤਵ = ਤੇਰੇ ਸੈਗੇ = ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਨਰਹ = ਮਨੁੱਖ ਅਧਮੰ = ਨੀਚ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੋਜਨ, ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ; 
ਸਰਬ ਜੀਅ ਰਖ੍ਹਾ ਕਰੋਤਿ ॥੪੭॥ 
ਤਿਨਿ ਹਿਜਰ ਦਿਆਲੂ 


ਤੋਂ ਸਰਬ = ਲਿਆ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰਖ੍ਹਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋਤਿ= ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਓਟ 
ਲੈਣਾ ਕਰੋ ॥੪8੭॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਫ਼ੌਧ ਕੰ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਓੱਤਰ “ ਆਪਣੀ ਕਿਸੇ ਪਿਆਰੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਛੇੜਨ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਤੀਖਣ ਹੋ 
ਜਾਣਾ ਹੀ ਕ੍ਰੋਧ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਲੜਾਈ-ਝਗੜਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਦਇਆ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ 
ਟ--ਦ= ਜਤ 7 ਦੇਤ ਦਾ ਤੀ“ ਦਰਜ ਤੋ ਦ- 
ਮਨੁੱਖ ਕੋਧ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਜੋਸ਼ੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਗਰੋਂ ਚਿੜਚਿੜਾਹਟ ਵਰਗਾ ਸੁਭਾਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਛਿਥਿਆਨ 
ਤੇ ਆਲਸ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਨੀਚ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਤੇਜ਼ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬਾਲਣ ਲਈ 
ਪਹਿਲਾਂ ਡੱਬੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸੀਖ ਕੱਢ ਕੇ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਗੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਅੱਗ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰਾ ਜਿਹਾ ਰੈਗ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਲਾਲ ਜਿਹੀ ਲਾਟ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਗਾਈ 
ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੋ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚਿੱਤ ਡੱਬੀ ਅਤੇ ਸੀਖ ਵਾਂਗ ਹਨ, ਕੌੜੇ ਵਾਕ 
ਬੋਲਣ ਰੂਪ ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਗੜਨਾ ਹੈ, ਦੋਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕੱਢਣ ਰੂਪ ਹਰਾ 
ਰੈਗ ਨਿਕਲਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜੋ ਸੋਟਿਆਂ, ਰੀਡਾਸਿਆਂ, ਤਲਵਾਰਾਂ ਆਦਿ ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੱਢਣ 
ਲੱਗ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਲਾਲ ਅੱਗ ਦਾ ਮੱਚਣਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ ਭਾਂਬੜ ਮੱਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਗੁਲਾਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪ੍ਰਬੋਧ ਚੈਦਰ ਨਾਟਕ ਗੀ੍‌ਥ” ਵਿਚ ਕੋਂਧ ਦੇ ਬਾਬਤ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਸਵੈਯਾ : ਅੰਧ ਕਰੋ ਦ੍ਗਵੈਤਨ ਕੋ ਸ੍ਤਵੰਤਨ ਕੋ ਬਪਰੋ ਕਰ ਡਾਰੋਂ। 
ਧ੍ਰਿਤਵੈਤਨ ਕੋ ਅਧੀਰ ਕਰੋ, ਪੁਨ ਚਾਤਰ ਕੀ ਮਤ ਦੂਰ ਨਿਵਾਰੋਂ । 
ਹਿਤ ਕਾਰਜ ਨਾਹਿੰ ਪਿਖੈ ਕਬਹੀ, ਜਿਨ ਕੇ ਉਰ ਭੀਤਰ ਮੈਂ ਪਗ ਧਾਰੋਂ । 
ਹਿਤ ਆਤਮ ਕੋ ਨ ਸੁਨੈ ਕਬਹੀ, ਪਢਿਓ ਜਿਤਨੌ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਬਿਸਾਰੋਂ ।੧੩੫॥ 


ਪੰਡਿਤ ਹਰਿਦਿਆਲ ਜੀ ਨੇ “'ਸਾਰਕੁਤਾਵਲੀ ਗ੍ਰੰਥ” ਵਿਚ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜਾ ਕਥਨ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੭੩ 


ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕ੍ਰੋਧ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾੜਦਾ ] 
ਹੈ ਫੇਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਧ ਭਰੀ ਗੱਲ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਕਾਲਕੂਟ ਅਰੁ ਕਰੋਧ ਮੈ ਬਡੋ ਅੰਤਰੋ ਆਹਿ ॥ 
ਕਰੋਧ ਨਿਜਸ੍ਰੈ ਕੋ ਦਹੈ ਵਿਖੁ ਨਹਿ ਸਰਾਸਰ ਦਾਹਿ ॥ ਕੁ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਐਸੇ ਭੈੜੇ ਕ੍ਰੋਧ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਉਪਾਅ ਵੀ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਕੋਂਧ ਤੋਂ ਬਚਾਉ। 
ਹੇ ਲੋਭਾ ਲੰਪਟ ਸੈਗ ਸਿਰਮੋਰਹ; ਅਨਿਕ ਲਹਰੀ ਕਲੋਲਤੇ ॥ 
ਹੇ ਲੋਭਾ = ਲਾਲਚ ! ਤੂੰ ਸਿਰਮੋਰਹ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ, ਪ੍ਰਧਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਲੰਪਟ = ਲੱਗ, ਚਿੰਬੜ 


ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੋਰੇ ਵਿਚ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀਆਂ ਲਹਰੀ = ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ 
ਕਲੋਲਤੇ = ਕੀੜਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਧਾਵਤ ਜੀਆ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ; ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਬਹੁ ਡੋਲਤੇ ॥ 
ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਆ = ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ ਧਾਵੰਤ = ਦੌੜਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਡੋਲਤੇ = ਡੋਲਦੇ, ਡਗਮਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
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ਨਚ ਮਿਤ੍ਰ, ਨਚ ਇਸਟੈ, ਨਚ ਬਾਧਵ; 
ਨਚ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਤਵ ਲਜਯਾ ॥ 


ਨਚ = ਨਾ ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤ ਦੀ, ਨਚ = ਨਾ ਇਸਟੈ = ਇਸ਼ਟ, ਗੁਰੂ ਦੀ, ਨਚ = ਨਾ ਬਾਧਵ = ਸੈਬਧੀ 
ਦੀ ਅਤੇ ਨਚ = ਨਾ ਹੀ ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ-ਬਾਪ ਦੀ ਤਵ = ਤੈਨੂੰ ਲਜਯਾ = ਸ਼ਰਮ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ 
ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਧਨ ਨੂੰ 
ਚੁਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਕਰਣੇ ਕਰੇਤਿ ਅਖਾਦਿ ਖਾਦੇ; ਅਸਾਜੇ ਸਾਜਿ ਸਮਜਯਾ ॥ 
(“ਅਖਾਦਿਅ', “ਖਾਦਿਅੰ”, “ਅਸਾਜਿਆੰ ਅਤੇ “ਸਮੱਜਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਲੋਭ ! ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ਜੀਵ ਅਕਰਣੰ = ਨਾ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕੌਮ ਵੀ ਕਰੋਤਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਖਾਦਿ = ਨਾ 
ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਖਾਦੌ = ਖਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਾਜੈ = ਨਾ ਸਾਜਣ ਯੋਗ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਅਥਵਾ ਮਿੱਤ ਤੇ ਇਸ਼ਟ ਦਾ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ ਰੂਪ ਨਾ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਧਨ 
ਚੁਰਾਉਣ ਰੂਪ ਨਾ ਖਾਣ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਰੂਪ ਨਾ ਸਾਜਣ ਯੋਗ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫ (੬੯੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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੍ਿ 
ਤਾਹਿ ਤਾਹਿ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ; ਬਿਗ੍ਰਾਪ੍ਹਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਰਹਰਹ ॥੪੮॥ 
(“ਬਿਗਿਆਪਿਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲੋਭ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਹ ਨਰਹਰਹ = ਨਰਾਂ ਨੂੰ 
ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਗ੍ਰਾਪ੍ਹਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਤ੍ਰਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਤ੍ਰਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਏ ਹਾਂ ॥੪੮॥ 
ਲੋਭ = ਲਾਲਚ, ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਲੈਣ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਇਸ ਲੋਭ ਦੇ ਅਧੀਨ ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ “ਸੀਰਾਗ” ਵਿਚ ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਵਰਗਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਕੂਕਰੁ ਹਰਕਾਇਆ ਧਾਵੈ ਦਹ ਦਿਸ ਜਾਇ ॥ 
ਲੋਭੀ ਜਤੁ ਨ ਜਾਣਈ ਭਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ ॥ (ਸਿਗੰਰਾਗੁ % ੫, ਅੰਗ ੪੦4 
ਅਰਥਾਤ ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਤੇ ਪਰਾਇਆਂ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਭ ਨੂੰ ਵੱਢੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਪੂਛ ਸਿੱਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਝੱਗ ਨਿਕਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਭੀ ਆਦਮੀ ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਭ ਨੂੰ ਲੁੱਟੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ ਹੱਥ ਸਦਾ ਸਿੱਧਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੰਗੀ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਝੂਠੀ ਵਡਿਆਈ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਸੁੱਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਸੈਗਤ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ ਪਾਗਲ ਹੋਇਆ ਭਖ-ਅਭਖ ਸਭ 
ਕੁਝ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਖਾਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਜਿਹਾ 
ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਇਕ ਆਜੜੀ ਭੇਡਾਂ ਚਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਤੋਂ 
ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ। ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰ ਕਥਾ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ 
ਹਾਂ ਪਰ ਉਸ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਉਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ, ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਨੂੰਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੀ ਕਥਾ 
ਦੇ ਗ਼ਲਤ ਅਰਥ ਕੱਢ ਲਏ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ 
ਉਸ ਆਜੜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਕ ਪਾਰਸ ਦੀ ਵੱਟੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰੀਆਂ ਭੇਡਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਪੀਵੇਂਗਾ 
ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਪਾਰਸ ਦੀ ਵੱਟੀ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸ਼ੂਦਰ 
ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਭੇਡਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਪੀ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਆਜੜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਹ ਪਾਰਸ 
ਦੀ ਵੱਟੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਜਾਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਚੱਲ ਦੁੱਧ ਲੈ ਕੇ ਆ, ਮੈਂ ਭੇਡਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਪੀ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਫੇਰ ਉਸ ਆਜੜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਨਹੀਂ, 
ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਹਿਲਾ ਬਚਨ ਮੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਠੂਠੇ ਵਿਚ ਭੇਡਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਾਮ-ਰਾਮ ਕਹਿ ਕੇ ਉੱਠ ਖਲੋਤਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਧਰਮ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਰ ਜੋ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਦੀ 
ਲਹਿਰ ਵਗ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਚੱਲ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਠੂਠੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦੁੱਧ ਪਾ ਕੇ ਲੈ ਆ। 
ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਆਜੜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਖੋਪੜੀ ਵਿਚ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਜੂਠਾ ਦੁੱਧ ਪੀਣਾ 
ਪਵੇਗਾ। ਪੰਡਿਤ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਉੱਠ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਦੂਰ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਥੇ ਕਿਹੜਾ ਕੋਈ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਵਾਰ ਖੋਪੜੀ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਾ ਕੇ ਪੀ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਫੇਰ ਪਾਰਸ ਮਿਲਣ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੈਗਾ ਜਲ ਮੁਖ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਅਤੇ ਰੀਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਜੜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਚੱਲ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਖੋਪੜੀ ਵਿਚ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੪ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭= ਟਣਟਾ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਹੀ ਦੁੱਧ ਪਾ ਕੇ ਲੈ ਆ, ਮੈਂ ਪੀ ਲਵਾਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਆਜੜੀ ਨੇ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਖੋਪੜੀ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਾ ਕੇ ਕੁੱਤੇ 
=ੇ ਜੁਲਾ ਕਟ ਜੇ ਦੇਸ ਤੇ ਹੀਨ ਜੰ” ਢਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਬਾਹਮਣ ਲਾਲਚ-ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਪੀਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਆਜੜੀ ਨੇ ਪੰਡਤ ਕੋਲੋਂ ਖੋਪੜੀ ਉਸ ਦੇ ਮੁੰਹ ਲਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਖੋਹ ਲਈ ਅਤੇ ਹੱਸਿਆ। 
ਫੇਰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਪੜ੍ਹੇ-ਲਿਖੇ ਮੂਰਖ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਇਤਨੇ ਵੇਦ-ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ 
ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ, ਤੁਸੀਂ ਲੋਭ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗਣਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ, ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਪਾਰਸ ਦੀ ਵੱਟੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਭੇਡਾਂ ਹੀ ਚਾਰਨੀਆਂ 
ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ। ਸੋ, ਲੋਭ ਵਿਚ ਗੁਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ 
ਵਾਂਗ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਸਭੁ ਸੁਆਨੁ ਹਲਕੁ ਹੈ ਹਲਕਿਓ ਸਭਹਿ ਬਿਗਾਰੇ ॥ 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਦੀਬਾਨਿ ਖਬਰਿ ਹੋਈ ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਖੜਗੁ ਲੈ ਮਾਰੇ ॥੭॥ (ਨਟ % ੫, ਅੰਗ ੯੮੩) 


ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੁਲੰ; ਅਹੈਕਾਰ ਪਾਪਾਤਮਾ ॥ 


ਹੇ ਪਾਪਾਤਮਾ (ਪਾਪ-ਆਤਮਾ) ਆਤਮਾ = ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪ = ਪਾਪੀ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਹੰਕਾਰੇ = ਹੈਕਾਰ ! 
ਤੂੰ ਜੈਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਮੂਲੰ = ਮੁੱਢ, ਕਾਰਣ ਰੂਪ ਹੈਂ। 


ਮਿਤ੍ਰ ਤਜੋਤਿ ਸਤ੍ਹ ਦ੍ਰਿੜੋਤਿ; ਅਨਿਕ ਮਾਯਾ ਬਿਸੂੀਰਨਹ ॥ 
ਤੂੰ ਮਿਤ੍ਰੰ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਤਜੰਤਿ = ਛੁਡਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਸਤਰ = ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਦਿੜੰਤਿ - ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਿਸਹੀਰਨਹ = ਵਿਸਤਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 


ਰਿ 
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ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਥਕਤ ਜੀਆ; ਦੁਖ ਸੁਖ ਬਹੁ ਭਗਣਹ ॥ 
ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ਜੀਆ = ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਆਵਤ ਜਾਵੌਤ = ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਥਕੌਤ = ਥੱਕ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਭੋਗਣਹ = ਭੋਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਭਮ ਭਯਾਨ ਉਦਿਆਨ ਰਮਣੈ; ਮਹਾ ਬਿਕਟ ਅਸਾਧ ਰੋਗਣਹ ॥ 
(“ਭਇਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤੇਰੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਭਰਮ ਦਾ ਭੁਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭਯਾਨ = ਭੈ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਰਮਣੰ = ਵਿਚਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ 
ਬਿਕਟ = ਕਠਨ ਤੇ ਅਸਾਧ = ਠੀਕ ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਰੋਗਣਹ = ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗਰਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬੈਦੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੂਰ; ਆਰਾਧਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥੪੯॥ 
(“ਬੈਦਿਅੰ” ਅਤੇ “ਪਰਮੇਸੁਅਰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ! ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ 
ਤੋਂ ਪਾਰ, ਬ੍ਰਹਮ = ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸੂਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਬੈਦੋ = ਵੈਦ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿ = 
ਆਰਾਧਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ ॥੪੯॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਕਾਮ, ਕੌਧ, ਲੋਭ ਤੇ ਮੋਹ ਵਿਕਾਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬੁਰੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੫੦ (੬੯੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2. 


ਅਤੇ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਹਵਾਲੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਕਾਮੀ ਜੀਵ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਕਰੋਧੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਲੋਭੀ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਹੋਏ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਪਰ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਲਕਿ ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਪਾੜਿਆ ਹੈ, ਹੈਕਾਰੀ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਡੰਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਭਾਵਈ ਵੇਦ ਕੂਕਿ ਸੁਣਾਵਹਿ ॥ (ਮਰ ਵਾਰ %: ਤ, ਅੰਗਾ ੧੦੮੯) 
ਕਿਉਂਕਿ ਹੈਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਦੋਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵਦਾ, ਝੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਵੀ ਹੈਕਾਰ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਹਿ ॥ (ਅੰਗ 8੬੬) 
ਫੇਰ ਹੈਕਾਰੀਆਂ ਤੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਵੱਲ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਿੱਠ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਹੈਕਾਰੀਆ ਨਿੰਦਕਾ ਪਿਠਿ ਦੇਇ ਨਾਮਦੇਉ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ 545) 
ਹੁਣ ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


੫੫ ੦ ਭ੨ % << 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਥ ਗੋਬਿੰਦਹ; ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਜਗਦੂਰੋ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣ = ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਅਤੇ ਜਗਦੂਰੋ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਗੁਰੂ, ਪੂਜਨੀਕ ਹੈਂ। 


ਹੇ ਸੈਸਾਰ ਤਾਪ ਹਰਣਹ; ਕਰੁਣਾਮੈ ਸਭ ਦੁਖ ਹਰੋ ॥ 
ਹੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਣਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 
ਕਰੁਣਾਮੈ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਹਰੋ = ਨਾਸ਼ ਕਰੋ । 
ਹੇ ਸਰਣਿ ਜੋਗ ਦਯਾਲਹ; ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਮਯਾ ਕਰੋ ॥ 
(“ਦਇਆਲਹ” ਅਤੇ “ਮਇਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ = ਲਾਇਕ ਅਤੇ ਦਯਾਲਹ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਹੇ 
ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉਪਰ ਆਪਣੀ ਮਯਾ = ਮਿਹਰ ਕਰੋ। 


ਸਰੀਰ ਸੂਸਥ ਖੀਣ ਸਮਏ; ਸਿਮਰਤਿ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵਹ ॥੫੦॥” 
(“ਸੁਅਸਥ” ਅਤੇ “ਸ-ਮੱਏ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ = ਤਨ ਸੂਸਥ = ਅਰੋਗ ਅਤੇ ਖੀਣ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣ 
ਸਮਏ = ਵੇਲੇ ਹੇ ਦਾਮੋਦਰ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਬਨ੍ਵਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਮਾਧਵਹ = ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਤੀ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰੈਤਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਨੁਵਾਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਦਾਤ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦੁੱਖ-ਸੁਖ ਵੇਲੇ ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਭੁੱਲਣਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਸਦੀਵ-ਕਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ 
ਰਹੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਇਹ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਤੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ॥੫੦॥ 
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੧. 'ਸ਼ੂਸਤ” ਪਾਠ ਵੀ ਅੱਧੇ ਥੱਥੇ ਨਾਲ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਤੰਡਾਰ (੬੯੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੮ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜਨ ਅਜਬ ਜਜਵਰਕਗਾ ਜਾਰਜ 
ਤੋਂ ਸ਼ਖੈਨ ਸ਼ਾਨ /ਕੈਹੜਾ ਹੈ 7 

ਗੁਰ-ਉੱਤਰ - 


ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣੰ; ਰਮਣੈ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਮਲਾਂ ਵਤ ਨਿਰਲੇਪ ਵਾ: ਸੁੰਦਰ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਸਰਣੰ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਗੋ-ਪਾਲ) 
ਹੋ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲ = ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨਹ = ਜੱਸ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ । 
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ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ ਤਰਣੰ; ਨਾਨਕ ਮਹਾ ਸਾਗਰ, ਭੈ ਦੁਤਰਹ ॥੫੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਹਾ = ਵੱਡਾ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਭੈਦਾਇਕ ਅਤੇ 
ਦੁਤਰਹ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇਣ = ਨਾਲ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਤਰਣੰ = ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰੋਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਜੱਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰੋ, ਫੇਰ ਭੈਦਾਇਕ ਤੇ ਦੁਤਰਹ = 
ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾ = ਵੱਡੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਣੰ = ਤਰ ਜਾਵੋਗੇ ॥੫੧॥ 

ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਰ ਮਸੂਕ ਰਖ੍ਹਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ; ਹਸੂ ਕਾਯਾ ਰਖ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸੂਰਹ ॥ 
[ਮਸਤਕ ਤੇ ਹਸਤ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੱਤੇ ਪੋਲੇ ਉਚਾਰਣੇ ਹਨ) ਕਾਇਆ, ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਅਰਹ ਉਚਾਰਣ ਹੈ] 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਰ `ਤੇ ਮਸੂਕ = ਮੱਥੇ ਦੀ ਰਖ੍ਹਾ = ਰਖਸ਼ਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੰ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਸੂ = ਹੱਥਾਂ ਆਦਿ 
ਅਸਥੁਲ ਕਾਯਾ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਰਖ੍ਹਾ = ਰਖਸ਼ਾ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੂਰਹ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਹਿਣ 
ਨਾਲ ਸਿਰ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਆਦਿ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ ਹੱਥਾਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਆਤਮ ਰਖਾ ਗੋਪਾਲ ਸੁਆਮੀ; ਧਨ ਚਰਣ ਰਖਾ ਜਗਦੀਸੂਰਹ ॥ 
ਆਤਮ” = ਮਨ ਦੀ ਰਖ੍ਹਾ = ਰਖਸ਼ਾ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ, ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਧਨ = ਬਿਭੂਤੀ ਅਤੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਰਖ੍ਹਾ = ਰਖਸ਼ਾ ਵੀ ਜਗਦੀਸੂਰਹ = ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਰ ਆਪ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੋਪਾਲ ਅਤੇ ਸੁਆਮੀ ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਗਦੀਸ਼ਰ ਉਚਾਰਣ 
ਨਾਲ ਧਨ ਅਤੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਰਖ੍ਹਾ ਗੁਰ ਦਯਾਲਹ ; ਭੈ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨਹ ॥ 


ਦਯਾਲਹ = ਦਇਆਲੁ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ = ਸਭ 


੧. “ਆਤਮਾ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤਿੰਨ ਥਾਂ 'ਤੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : ੧. ਮੁਖ ਆਤਮਾ-ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਮੁਖ ਆਤਮਾ ਹੈ; ੨. ਮਿਥਿਆ ਆਤਮਾ--ਸਰੀਰ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀ ਮਿਥਿਆ ਆਤਮਾ ਹਨ; ੩. ਗਉਣ 
ਆਤਮਾ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਾਰਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਜੋ ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਗਉਣ ਆਤਮਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਥੇ ਗਉਣ ਆਤਮਾ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩੬੦੨੩ 


੮੩੦ 


11010 (੬੯੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
( (ਸਜਾ ਭੈ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਥਿਨਾਸਨਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਦਇਆਲ 
ਗੁਰੂ ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਭੈ ਤੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ 
॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿਰ ਮਸੂਕ ਰਖ੍ਹਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੰ; ਹਸੂ ਕਾਯਾ ਰਖ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸੂਰਹ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸਿਰ ਅਤੇ ਮੱਥਾ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਹੱਥਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਆਤਮ ਰਖ੍ਰਾ ਗੋਪਾਲ ਸੁਆਮੀ; ਧਨ ਚਰਣ ਰਖ੍ਹਾ ਜਗਦੀਸੂਰਹ ॥ 
ਆਤਮ = ਮਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਇਹ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਸੁਆਮੀ = 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਧਨ ਅਤੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੇਕਰ 
ਜਗਦੀਸੂਰਹ = ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਨ ਨੂੰ ਦਾਨ-ਪੁੰਨ ਵਿਚ ਵਰਤਣਾ 
ਅਤੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਣਾ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਸਰਬ ਰਖ੍ਹਾ ਗੁਰ ਦਯਾਲਹ; ਭੈ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨਹ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਰਖ੍ਹਾ = ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਗੁਰੂ 
ਹੀ ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਅਤੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿਰ ਮਸੂਕ ਰਖ੍ਹਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੰ; ਹਸੂ ਕਾਯਾ ਰਖ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸੂਰਹ ॥ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਤੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਾਇਆ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਆਤਮ ਰਖ੍ਰਾ ਗੋਪਾਲ ਸੁਆਮੀ; ਧਨ ਚਰਣ ਰਖ੍ਹਾ ਜਗਦੀਸੂਰਹ ॥ 
ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮ = ਮਨ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ 
ਰੱਖਿਆ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਦੇ 
ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਧਨ ਅਤੇ ਚਰਣ ਸਫਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਧਨ ਭਲਿਆਈ ਦੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ 
ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਰਣ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਰਬ ਰਖ੍ਹਾ ਗੁਰ ਦਯਾਲਹ; ਭੈ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨਹ ॥ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ 0 
ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ, ਫੇਰ ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੋਮਣ ੍‌ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ੪ 
ਮੈ 


੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯੯)  ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸ਼ਨਤਾੀ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੮੦-5੧੩੫੬ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ; ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ, ਪੁਰਖ ਅਚੁਤਹ ॥੫੨॥ 

ਜੋ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਛਲਿ = ਪਿਆਰਾ, ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਨਾਥੇ = 
ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਅਚੁਤਹ = ਅਗਿੜ, ਅਟੱਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ॥੫੨॥ 


ਜੇਨ ਕਲਾ ਧਾਰਿਓ ਆਕਾਸੇ; ਬੈਸੈਤਰੇ ਕਾਸਟ ਬੇਸਟੈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਨ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਆਕਾਸੈ = ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ 
ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸੂਰਗ ਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ, ਵਿਸ਼ਨ ਪੁਰੀ, ਸ਼ਿਵ ਪੁਰੀ ਆਦਿ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਸਟ = ਲੱਕੜਾਂ ਵਿਚ ਬੈਸੈਤਰੈ = ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਬੇਸਟੈ = ਘੇਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ 


੨੩੬<%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੇਨ ਕਲਾ ਸਸਿ ਸੂਰ ਨਖ੍ਤ ਜੋਤਿ; ਸਾਸ ਸਰੀਰ ਧਾਰਣ ॥ 
(“ਨਖਿਅੱਤਰ” (ਨਖਅੱਤਰ) ਅਤੇ “ਜੋਤਿਅੰ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੇਨ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਅਤੇ 
ਨਖ੍ਤ੍ਰ = ਨਛੱਤਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤਿੰ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ = ਦੇਹਾਂ ਵਿਚ ਸਾਸੈ = ਪਾਣ 
ਧਾਰਣ = ਧਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੩੫੯] 


ਜੇਨ ਕਲਾ ਮਾਤ ਗਰਭ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੰ; ਨਹ ਛੇਦੇਤ ਜਠਰ ਰੋਗਣਹ ॥ 

ਜੇਨ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮਾਤ = ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ = ਪੇਟ ਵਿਚ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਪਰਤਿਪਾਲੰ = ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਜਠਰ = ਪੇਟ ਦੀ ਅਗਨੀ ਰੂਪੀ ਰੋਗਣਹ = ਰੋਗ ਛੇਦੌਤ = ਨਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 


ਤੇਨ ਕਲਾ ਅਸਥੇਭੇ ਸਰੋਵਰੋ; 
ਨਾਨਕ, ਨਹ ਛਿਜੈਤਿ ਤਰੋਗ ਤੋਯਣਹ ॥੫੩॥ 
(“ਤੋਇਅਣਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਤੇਨ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਧਰਤੀ ਨਾਲੋਂ ਦਸ ਗੁਣਾ 
ਵੱਧ ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲਾ ਸਰੋਵਰੈ = ਸਮੁੰਦਰ ਅਸਥੈਭੈ = ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੇਰ ਵੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਤੋਯਣਹ = ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਛਿਜੈਤਿ = ਨਾਸ਼ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ॥੫੩॥ 

ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਜੇਨ ਕਲਾ ਧਾਰਿਓ ਆਕਾਸੈ; ਬੈਸੈਤਰੈ ਕਾਸਟ ਬੇਸਟੈ ॥ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬ (੭੦੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੭ ੩--੫ %! 
ਵੱਤ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਠ ਕੀ ਨਿਆਈਂ ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੂੰ 
ਘੇਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਜੇਨ ਕਲਾ ਸਸਿ ਸੁਰ ਨਖ੍ਤੁ ਜੋਤਿ; ਸਾਸੈ ਸਰੀਰ ਧਾਰਣ ॥ 

ਜੇਨ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੋਦ੍ਮਾ, 
ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਨਖ੍ਰਤ੍ = ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੋਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰੌਖ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੂਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ, ਟਿਕਾ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੇਨ ਕਲਾ ਮਾਤ ਗਰਭ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੰ; ਨਹ ਛੇਦੇਤ ਜਠਰ ਰੋਗਣਹ ॥ 

ਜੇਨ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਭਾਵ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਾਮ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਮਾਤਾ ਦਾ ਗਰਭ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰੱਖ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਜਠਰ ਰੋਗ ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿਕ ਰੋਗ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
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ਤੇਨ ਕਲਾ ਅਸਥੈਭੈ ਸਰੋਵਰ; ਨਾਨਕ, ਨਹ ਛਿਜੋਤਿ ਤਰੇਗ ਤੋਯਣਹ ॥੫੩॥ 
ਤੇਨ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਤਾਈਂ ਇਸਥਿਤ 
ਕਰਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 


ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਭਾਵ ਤੱਤਬੇਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆਵੀ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ॥੫੩॥ 
ਗੁਸਾਂਈ ਗਰਿਸੂ ਰੂਪੇਣ; ਸਿਮਰਣੈ ਸਰਬੜ੍ਹ ਜੀਵਣਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਗਰਿਸੂ = ਭਾਰੀ ਰੂਪੇਣ = ਰੂਪ ਵਾਲਾ (ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
ਸਰੂਪ) ਹੈ। ਉਹ ਸਿਮਰਣੰ = ਸਿਮਰਨੇ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਣਹ = ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਲਬਧ੍‌ ਸੈਤ ਸੈਗੇਣ ਨਾਨਕ; ਸੂਛ ਮਾਰਗ ਹਰਿ ਭਗਤਣਹ ॥੫੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰੀ ਰਿਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਲਬਧ੍‌ੰ = ਲੱਭਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਣਹ = ਭਗਤਾਂ ਦਾ 
ਮਾਰਗ = ਰਸਤਾ ਸੂਛ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋ' ਉੱਜਲ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫੪॥ 
ਮਸਕੈ ਭਗਨੰਤ ਸੈਲੰ; ਕਰਦਮੰ ਤਰੋਤ ਪਪੀਲਕਹ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਮਸਕੰ = ਮੱਛਰ 
ਵੀ ਸੈਲੰ = ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਭਗਨੰਤ = ਭੰਨ ਕੇ ਅੰਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਪਪੀਲਕਹ = ਕੀੜੀ 
ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਰਦਮੰ = ਚਿੱਕੜ ਨੂੰ ਤਰੈਤ = ਤਰ, ਪਾਰ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੯ 


ਸਾਗਰੋ ਲੰਘੰਤਿ ਪਿੰਗ; ਤਮ ਪਰਗਾਸ ਅੰਧਕਹ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਿੰਰੀ = ਪਿੰਗਲੇ ਵੀ ਸਾਗਰੈ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘੰਤਿ = ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ 
ਉਹਨ, ਤਮ= ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਅੰਧਕਹ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


0) ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਧਕਹ = ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤਮ = ਹਨੇਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਪਰਗਾਸ = ਚਾਨਣ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਮਸਕੇ ਭਗਨੰਤ ਸੈਲੰ; ਕਰਦਮੰ ਤਰੇਤ ਪਪੀਲਕਹ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਮਸਕੰ = ਮੱਛਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੁੱਛ, 
ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਸੈਲੰ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਾਰੀ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਭਗਨੰਤ = ਭੰਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀੜੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਰਿਤੰਬਰਾ ਬਿਰਤੀ (ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ) ਵਾ: ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਕੀੜੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਭਾਰੇ ਕਰਦਮੰ = ਚਿੱਕੜ ਨੂੰ ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਗਰੇ ਲੰਘੰਤਿ ਪਿੰਰੀ; ਤਮ ਪਰਗਾਸ ਅੰਧਕਹ ॥ 
ਪਿੰਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਧਨਾ ਰੁਪੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਭੈ ਧਾਰਨ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਲੰਘੰਤਿ = ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਤਮ = 
ਅਤਿਸ਼ੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਅੰਧਕਹ = ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਤਮ 
ਅਤੇ ਅੰਧਕਾਰ ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਹਨੇਰੇ ਦੇ ਵਾਚਕ ਹਨ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨ੍ਹੋਰੇ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ : 
੧. ਅਸੱਤ੍ਰਾਪਾਦ : ਜੋ ਇਹ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੋਈ ਵਜੂਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਅਸੱਤ੍ਰਪਾਦ 
ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। 
੨. ਅਭਾਨਾਪਾਦ : ਜੋ ਇਹ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਅਭਾਨਾਪਾਦ 
ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਮੇਟ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਗੇਕਿ ॥ ਰਤ ਵੀਬਿੰ 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥੫੫॥ 
ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗੇਣਿ = ਸੈਗ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਿਮਰੈਤਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰਿ = ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਹਰੇ- 


ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ॥੫੫॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਗੁਣੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਸ ਗੁਣ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਨਿਸਫਲ 


ਤਿਲਕ ਹੀਣ ਜਥਾ ਬਿਪ੍ਰਾ; ਅਮਰ ਹੀਣ ਜਥਾ ਰਾਜਨਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਥਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਪ੍ਹਾ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤਿਲਕ = ਟਿੱਕੇ ਤੋਂ ਹੀਣੰ = ਬਿਨਾਂ ਨਿਸਫਲ ਹੈ 
ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ ਜਾਂ ਸ਼ੂਦਰ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਥਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
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(ਜਮਾ ਰਜ ਕਨਾਲ ਅਜ ਜਬਰ ਗਨ 
ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ ਕੋਈ ਮੰਨੇ ਹੀ ਨਾ, ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਰਾਜਾ ਅਖਵਾਉਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਹੈ। 


! ਆਵਧ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਸੂਰਾ; ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਹੀਣੰ ਤਥਾ ਬੈਸ੍ਵਹ ॥੫੬॥ 


ਜਥਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਵਧ = ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੰ = ਬਿਨਾਂ ਸੂਰਾ = ਸੂਰਮਾ ਅਖਵਾਉਣਾ ਵੀ ਨਿਸਫਲ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਥਾ = ਤਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰਮ ਤੋਂ ਹੀਣੰ = ਬਿਨਾਂ, ਖ਼ਾਲੀ 


ਬੈਸ੍ਰਵਹ = ਵੈਸ਼ਨੋ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਾ: ਬੈਸ੍ਰਵਹ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਚੇਸ਼ਟਾ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਭਗਤ ਕਹਾਉਣਾ ਕਰੇ, ਪਰ ਧਰਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 


ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਭਗਤ ਕਰਾਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ॥੫੬॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਤਿਲਕ ਹੀਣੈ ਜਥਾ ਬਿਪ੍ਰਾ; ਅਮਰ ਹੀਣੈ ਜਥਾ ਰਾਜਨਹ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਿਪ੍ਰਾ = ਬਾਹਮਣ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ 
ਪਰ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਨਣ ਰੂਪ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੱਥੇ ਵਿਚ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣ 
ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਵੇ, ਉਸਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਖਵਾਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਜਥਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਜਨਹ = ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਆਪਣੀ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਪਰਜਾ ਉੱਪਰ ਅਮਰ = ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਇੰਦ ਹਰਿਆਏ ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ 


ਅਵਾਰਾ ਫਿਰਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਖਵਾਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
ਆਵਧ ਹੀਣੈ ਜਥਾ ਸੂਰਾ; ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਹੀਣੰ ਤਥਾ ਬੈਸਵਹ ॥੫੬॥ 
ਜਥਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਸੂਰਾ = ਸੁਰਮਾ ਅਖਵਾਉਣਾ ਕਰੇ ਪਰ ਭਗਤੀ ਰੁਪੀ 
ਤੇਗੇ, ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਖੜਗ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੁਪ ਬਰਛੀ, ਨਿਮਰਤਾ ਰੁਪੀ ਗਦਾ ਆਦਿ ਸ਼ਸਤ੍ਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ ਰੂਪ ਸੂਰਮਾ ਅਖਵਾਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਤਥਾ = ਤਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਧਰਮ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੈਸ੍ਵਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਇਹ 
ਅਖਵਾਉਣਾ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ ॥੫੬॥ 


ਨ ਸੇਖ ਨ ਚਕ੍ਰ; ਨ ਗਦਾ ਨ ਸਿਆਮੰ॥ ਅਸੂਰਜ ਰੁਪੰ; ਰਹੇਤ ਜਨਮੰ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਸੈਖੰ = ਸੇਖ ਹੈ, ਨਾ ਚਕ੍ਰੰ = ਚੱਕ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਗਦਾ = ਮੁਦਗਰ, ਗੁਰਜ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਿਆਮੰ= ਕਾਲਾ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਉਹ ਅਸੂਰਜ = ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਤੇ ਆਪ ਨਿਰਾਧਾਰ ਰੂਪ ਹੈ, 

ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮੰ = ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹੈਤ = ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈਖ ਚਕਰ ਗਦਾ ਪਦਮ ਆਪਿ ਆਪੁ ਕੀਓ ਛਦਮ ਅਪਰੈਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਖੈ ਕਉਨੁ ਤਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

(#ਨਾ ੧8੦੨) 
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੍ 
ਰਿ 
ਰਿ 


॥ 
੍ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੯ 


`__ਨੇੜ ਨੇੜ; ਕਬੰਤਿ ਬੇਦਾ॥ ਊਚ ਮੂਚ; ਅਪਾਰ ਗੋਬਿੰਦਰ ॥ 
ਉਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੇਦਾ = ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਵੀ ਨੇਤ ਨੌਤ = ਬਿਅੰਤ-ਬਿਅੰਤ ਆਖ ਕੇ ਕਥੈਤਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 
ਉਹ ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰੱਖਿਅਕ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਵੀ ਊਚ = ਉੱਚਾ ਅਤੇ ਮੂਚ = ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਬਸੈਤਿ ਸਾਧ ਰਿਦਯ ਅਚੁਤ; ਬੁਝੰਤਿ ਨਾਨਕ ਬਡਭਾਗੀਅਹ ॥੫੭॥ 
ਉਹ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, ਅਟੱਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਰਿਦਯੋ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਬਸੈਤਿ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਡਭਾਗੀਅਹ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝੰਤਿ = ਬੁੱਝਦੇ ਹਨ ॥੫੭॥ 


ਉਦਿਆਨ ਬਸਨੰ ਸੈਸਾਰੋ; ਸਨਬਧੀ ਸਾਨ ਸਿਆਲ ਖਰਹ ॥ 


(“ਸੁਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰੈ = ਜਗਤ ਦਾ ਬਸਨੰ = ਵੱਸਣਾ ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੇ ਤੁਲ ਹੈ, 
ਇਸ ਵਿਚ ਲੋਭੀ ਸਨਬੋਧੀ ਸੂਾਨ = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ, ਦਗ਼ੇਬਾਜ਼ ਸਨਬੈਧੀ ਸਿਆਲ = ਗਿੱਦੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਅਤੇ ਇਸਤੀ ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਖੱਟ ਕਮਾ ਕੇ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੰਬੰਧੀ ਖਰਹ = ਖੋਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਹਨ । 
ਬਿਖਮ ਸਥਾਨ ਮਨ ਮੋਹ ਮਦਿਰੈ; ਮਹਾਂ ਅਸਾਧ ਪੰਚ ਤਸਕਰਹ ॥ 


੯੨. ੮੭੨. 


(“ਸਤਾਨ” ਅੱਧੇ ਥੱਥੇ ਨਾਲ ਵੀ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਹੈ) 
ਇਸ ਵਿਚ ਬਿਖਮ = ਕਠਿਨ ਸਥਾਨ =ਥਾਂ ਮਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਕਠਿਨ 
ਹੈ) ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਮਦਿਰੈ = ਸ਼ਰਾਬ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਤਸਕਰ = ਚੋਰ ਮਹਾਂ = ਬਹੁਤ ਅਸਾਧ = 


ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿਸੇ ਕੋਲੇ ਪਕੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। 


ਹੀਤ ਮੋਹ ਭੈ ਭਰਮ ਭੁਮਣੈ; ਅਹੈ ਫਾਂਸ ਤੀਖ੍ਰਣ ਕਠਿਨਹ ॥ 
(“ਤੀਖਿਅਣ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਹੀਤ = ਹਿਤ ਕਰਕੇ ਮੋਹ = ਮੁਰਛਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਡਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਭ੍ਰਮਣੰ = ਦਿਸ਼ਾ ਭਰਮ 
ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਦਿਸ਼ਾ ਭਰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿੱਧਰੋਂ ਆਏ ਸੀ ਤੇ ਕਿੱਧਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਭਰਮ ਰੁਪੀ ਦਿਸ਼ਾ ਭਰਮ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਹੈ = ਹੈਗਤਾ ਰੁਪੀ ਫਾਂਸ = ਫਾਹੀ ਬਹੁਤ ਤੀਖ੍ਰਣ = ਤਿੱਖੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸਦਾ ਕੱਟਣਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨਹ = ਔਖਾ ਹੈ। 


ਪਾਵਕ ਤੋਅ ਅਸਾਧ ਘੋਰ; ਅਗਮ ਤੀਰ ਨਹ ਲੰਘਨਹ ॥ 
ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਅਸਾਧ = ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਰੁਪੀ ਡੀ 
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ਦੀ ਨਦੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਧਰ ਜੈਗਲ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਚੌਥੇ ਪਾਸਿਓ' ਇਕ ਬਾਰਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਮਦਮਸਤ ਹਾਥੀ ਚਿੰਘਾੜਦਾ ਹੋਇਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ" ਇਹ ਸਭ 
ਕੁਝ ਦੇਖ ਕੇ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਇਆ। ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨੌੜੇ ਇਕ ਖੂਹ ਵੇਖ 
ਕੇ ਉਸ ਕਿਨਾਰੇ ਲੱਗੇ ਬੋਹੜ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਟਾਹਣੀ ਨਾਲ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਟਕ ਗਿਆ, ਉਸ ਟਾਹਣੀ ਨਾਲ 
ਮਧੂ ਮੱਖੀਆਂ ਦਾ ਛੱਤਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਇਕ ਅਸਰਾਲ ਮੂੰਹ ਅੱਡੀ ਪਈ ਸੀ। ਟਾਹਣੀ ਹਿੱਲਣ 
ਨਾਲ ਇਸਦੇ ਮੁੰਹ ਉੱਪਰ ਸ਼ਹਿਦ ਟਪਕਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਇਹ ਸ਼ਹਿਦ ਨੂੰ ਚੱਟਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਸਦੀ 
ਮਿਠਾਸ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਉਸ ਟਾਹਣੀ ਨੂੰ ਇਕ ਕਾਲਾ ਤੇ ਚਿੱਟਾ ਚੁਹਾ ਕੁਤਰ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਤਰਨ ਨਾਲ ਟਾਹਣੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਅਤੇ ਇਹ ਅਸਰਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਹ ਜੀਵ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਘਿਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੁਪੀ ਡਾਇਣ ਆਪਣੀਆਂ ਰੋਗਾਂ ਰੁਪੀ ਬਾਹਵਾਂ ਨਾਲ 
ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਭੈਨੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਹੜ੍ਹ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੀਸਰੇ ਪਾਸੇ ਤ੍ਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਡੌਂ ਅਗਨੀ ਮੱਚ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਪਾਸੇ 
ਬਾਰਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸਾਲ ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਇਆ 
ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਵੱਸ ਸਰੀਰ ਰੁਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਉਮਰ ਰੁਪੀ ਟਾਹਣੀ ਨੂੰ ਰਾਤ ਤੇ 
ਦਿਨ ਰੁਪੀ ਕਾਲਾ ਚਿੱਟਾ ਚੁਹਾ ਕੁਤਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਰੁਪੀ ਮੱਖੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੁਪੀ 
ਸ਼ਹਿਦ ਨੂੰ ਚੱਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਖ਼ੀਰ ਜਦੋਂ ਰਾਤ-ਦਿਨ ਕਰਕੇ ਇਸਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀ ਕੱਟੀ ਗਈ ਤਾਂ 
ਇਹ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਭਿਆਨਕ ਅਸਰਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਭਜੁ ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਗੋਪਾਲ ਨਾਨਕ; 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰਣ, ਉਧਰਣ ਕ੍ਰਿਪਾ ॥੫੮॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੋਗਲ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਸਾਧਸੈਗਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਲੈਣਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ 


ਕਰਕੇ ਉਧਰਣ = ਤਰ ਜਾਵੋਗੇ ਵਾ: ਤੁਹਾਡਾ ਪਾਰ ਉੜਾਰਾ ਰੋਵੇਗਾ॥੫੮॥ 


ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਤ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲਹ; ਸਗਲ੍ਰੰ ਰੋਗ ਖੰਡਣਹ ॥ 
(“ਸਗਲਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ ਤੇ ਗੋਪਾਲਹ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 


ਆ 


(0 ੧. ਨੌਟ : ਭਾਵੇਂ ਬਾਰਾਂ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਹਾਥੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਾਸਤੇ ਏਥੇ ਕਲਪਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 
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ਆਦਮ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਰਮਤ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰੋ ॥੫੯॥ 

ਕਪਟੀ ਪੁਰਖ ਤੋ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਆਮਲੰ ਮਧੁਰ ਮਾਨੁਖੁੰ; ਰਿਦਯ ਭੂਮਿ ਵੈਰਣਹ ॥ 
(“ਮਾਠੁੱਖਿਅੰ” ਅਤੇ “ਰਿਦਿਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਾਨੁਖੁੰ = ਮਨੁੱਖ ਸਿਆਮਲੰ = ਕਾਲੇ ਰੋਗ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਵਾਨ ਵਤ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ 

ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠ ਬੋਲੜਾ ਹੋਵੇ , ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਰਿਦਧੀ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੂਮਿ = ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਵੈਰਣਹ = ਵੈਰ-ਭਾਵ ਹੈ। 
ਨਿਵੈਤਿ ਹੋਵੈਤਿ ਮਿਥਿਆ; ਚੇਤਨੰ ਸੈਤ ਸੂਜਨਹ ॥੬੦॥ 
(“ਸੁਅੱਜਨਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਉਸਦਾ ਕਿਸੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵੰਤਿ = ਨਿਉਣਾ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ ਹੋਵੈਤਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸੂਜਨਹ = ਪਿਆਰੇ 

ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਚੇਤਨੰ = ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣਾ ਕਰੋ ॥੬੦॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਿਆਮਲੰ ਮਧੁਰ ਮਾਨੁਖ; ਰਿਦਯੰ ਭੂਮਿ ਵੈਰਣਹ ॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੂਮੀ ਨੂੰ ਸੰਵਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਇੱਟਸਿੱਟ 
ਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਨਦੀਨ (ਨਿਕੰਮਾ ਘਾਹ) ਕੱਢਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਹਲ ਫੇਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੁਹਾਗਾ 
ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ, ਸੁੰਦਰ ਸਰੁਪ ਸਿਆਮਲੀ = ਮਾਇਆ 
ਸਬਲ ਈਸ਼ਰ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਨਾਲ (ਵੈਰ 4 ਣਹ) ਵੈਰ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਵਾ: ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਵੈਰ ਭੂਮਾਂ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਵੈਤਿ ਹੋਵੈਤਿ ਮਿਥਿਆ; ਚੇਤਨੰ ਸੈਤ ਸੂਜਨਹ ॥੬੦॥ 

ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵੈਤਿ = ਨਿਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ 

ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸਤ ਭਾਸਦਾ ਸੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ = ਬੂਠਾ, ਅਣਹੋਲਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ 


ਅਚੇਤ ਮੁੜਾ ਨ ਜਾਣੰਤ; ਘਟੌਤ ਸਾਸਾ ਨਿਤਪ੍ਰਤੇ ॥ 
ਇਹ ਮੂੜਾ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਲੋਂ ਅਚੇਤ = ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਨਹੀਂ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧੩੫੯ (੭੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਾਣੰਤ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਉਸਦੇ ਸਾਸਾ = ਸੁਆਸ ਨਿਤਪ੍ਰਤੇ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਘਟੈਤ = ਘਟਦੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਹਨ। 
ਛਿਜੋਤ ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ ਕਾਇਆ; ਕਾਲ ਕਨਿਆ ਗ੍ਰਾਸਤੇ ॥ 

ਇਹ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰੀ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕਾਂਇਆ = ਦੇਹੀ ਪਲ-ਪਲ ਕਰਕੇ ਛਿਜੈਤ = ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਕੰਨਿਆ = ਧੀ ਗ੍ਰਾਸਤੇ = ਗ੍ਰਸ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਕਾਲ ਦੀ ਧੀ ਗ੍ਰਸ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਕਾਲ ਇਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਕੈਨਿਆ ਭਾਵ ਬੁਰਕੀ ਵਾਂਗ ਗ੍ਰਸ 
ਲਵੇਗਾ। 

ਰਚੰਤਿ ਪੁਰਖਹ ਕੁਟੈਬ ਲੀਲਾ; ਅਨਿਤ ਆਸਾ ਬਿਖਿਆ ਬਿਨੋਦ ॥ 

ਇਹ ਪੁਰਖਹ = ਪੁਰਖ, ਜੀਵ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਲੀਲਾ = ਕੀੜਾ ਵਿਚ ਰਚੰਤਿ = ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਅਨਿਤ = ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ 
ਬਿਨੋਦ = ਕੌਤਕ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਮੰਤਿ ਭੁਮੰਤਿ ਬਹੁ ਜਨਮ ਹਾਰਿਓ; ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਕਰੁਣਾਮਯਹ ॥੬੧॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ, ਹੇ ਕਰੁਣਾਮਯਹ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ 


ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੁਣ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਭੁਮੰਤਿ ਭੁਮੰਤਿ= ਭਟਕ-ਭਟਕ ਕੇ 
ਮੈਂ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਹਾਰਿਓ = ਹਾਰ ਗਿਆ ਭਾਵ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ॥੬੧॥ 


ਹੇ ਜਿਹਬੇ ਹੇ ਰਸਗੇ; ਮਧੁਰ ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੀ ॥ 
(“ਤੁਇਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਜਿਹਬੇ = ਜੀਭ” ਹੇ ਰਸਗੇ = ਰਸਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਰਸਨਾ ! ਤੁਯੀ = ਤੈਨੂੰ 
ਮਧੁਰ = ਮਿੱਠੇ-ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਸਤ ਹਤੇ ਪਰਮ ਬਾਦ; ਅਵਰਤ ਏਥਹ ਸੁਧ ਅਛਰਣਹ ॥ 
(“ਅਵੱਰਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤ = ਸੱਤ ਬੋਲਣ ਵੱਲੋਂ ਹਤੇ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਪਰਮ = ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਬਾਦੇ = ਝਗੜਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ । ਏਥਹ = ਇਥੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਸੁਧ = ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅਛਰਣਹ = ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਅਵਰਤ = ਵਰਤਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੀ। 
ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਮੋਦਰ; ਮਾਧਵੇ ॥੬੨॥ 
ਹੇ ਜੀਭਾ ! ਤੂੰ ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਾਮੋਦਰ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਾਧਵੇ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ ॥੬੨॥ 


੧. ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਤੇ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਭ ਇਕ ਐਸਾ ਇੰਦ੍ਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦੋਨਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਿਚ 
ਹੈ। ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਇੰਦਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਜੀਭਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖੱਟਾ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦੱਸਣ ਕਰਕੇ 
ਰਸਨਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਰਬਤਿ ਨਾਰੀ; ਮਦੋਨ ਮਤੇ ॥ ਬਲਵੰਤ; ਬਲਾਤ ਕਾਰਣਹ ॥ 
ਜੋ ਵਿਭਚਾਰਨ ਨਾਰੀ = ਇਸੜ੍ੀਆਂ ਮਦੋਨ = ਕਾਮ ਵਿਚ ਮਤੇ = ਮਸਤ ਗਰਬੈਤਿ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਲਵੰਤ = ਬਲ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਬਲਾਤ = ਬਲ ਦਾ ਅੰਤ ਕਾਰਣਹ = ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਾਂ ਵਾ: 
ਬਲ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਕਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਬਲ ਦਾ ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਵਿਭਚਾਰਨ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਕਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ, ਉਹ ਬਲਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਬਲਾਵਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ । 
ਜਿਵੇਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਦੋ ਦੀ ਤਾਂ ਕੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ ਜਾਂ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਹੈ, ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਮਹਾਨ ਪੁਰਖ ਵੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਜਤ ਸਤ ਤੋਂ ਹੀਣ ਹੋਏ ਹਨ। 
੧. ਬੁਹਮਾ--ਜਿਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ : 
ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਵਖਾਣਦਾ ਚਤੁਰਮੁਖੀ ਹੋਇ ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਲੋਕਾਂ ਨੋ ਸਮਝਾਇਦਾ ਦੇਖਿ ਸੁਰਸਤੀ ਰੂਪ ਲੋਭਾਣਾ ॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੨ ਪਉੜੀ ੭) 


ਜੋ ਆਪਣੀ ਹੀ ਪੁੱਤਰੀ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਨਿੰਦਤ ਕਰਮ ਕਰ ਬੈਠਾ, ਉਹ ਵੀ ਕਾਮ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਤੋਂ ਬਚ ਨਾ ਸਕਿਆ। 

੨. ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ--ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਜੋ ਬੀਣਾ ਵਜਾ ਕੇ ਨਾਰਾਇਣ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ 
ਭਗਤ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਖਿੱਚੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਂਦਰ ਦਾ ਮੂੰਹ ਲਵਾ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਇਹ ਗਾਥਾ ਇਸਦੀ 
ਆਮ ਹੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। 

੩. ਪਰਾਸਰ ਰਿਖੀ--ਇਹ ਰਿਖੀ ਮਲਾਹ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਜਤ ਸਤ ਤੋਂ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਅੰਸ ਤੋਂ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ। 

੪. ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ--ਇਸਨੇ ਜੈਮਿਨੀ ਅਸਮੇਧ ਨਾਮ ਦਾ ਰ੍ਰੌਥ ਬਣਾਇਆ। ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ ਨੇ ਲਿਖ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁੰ ਗ਼ਲਤ ਲਿਖ 
ਦਿੱਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਾ ਜਾਗਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤਦੋਂ ਗਿਆਨ ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। ਜਦੋਂ ਇਸਨੇ 
ਹੱਠ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ਰਣਾਗਤ 
ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਇਸਦੀ ਕੁਟੀਆ ਵਿਚ ਰਾਤ ਕੱਟੀ । ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਰਾਤ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਕੁੰਡਾ 
ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਣਾ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਬਿਆਸ ਰਿਖੀ ਨੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਾਮ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੈਗੀਤ ਅਲਾਇਆ। 
ਫੇਰ ਜੈਮਿਨੀ ਮੁਨੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਗੀ ਤਾਂ ਇਹ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੜਕਾਉਣ ਲੱਗਾ। ਜਦੋਂ ਉਸ 
ਨੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉੱਪਰ ਤੋਂ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਛੱਤ ਪਾੜ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਅੱਗੇ 
ਬਿਆਸ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਇਸਤੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਬਦਲ ਕੇ ਜਟਾ- 
ਜੂਟ ਬਿਆਸ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਦੱਸ ਤੇਰਾ ਗਿਆਨ ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਜੈਮਿਨੀ 
ਮੁਨੀ ਵੀ ਜਤ ਸਤ ਖੋਹ ਬੈਠਾ ਸੀ। 

੫. ਸ੍ਰਿੰਡੀ ਰਿਖੀ--ਇਸ ਨੇ ਕਦੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ ਸੀ, ਇਹ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਹੀ ਜੰਮਿਆ 
ਸੀ ਤੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਹੀ ਪਲਿਆ ਸੀ। ਵਰਖਾ ਨਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਇਕ ਵਾਰ ਜੈਗਲ ਦੇ ਕੋਲ ਪੈਂਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ 
ਵਰਖਾ ਨਾ ਪਈ, ਤਦੋਂ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਸ੍ਰਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਦੇ ਚਰਨ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਪਵਾਉਣ 
ਲਟ “ਕਟਾ ਕਿ ਟੇਕ ਐਂਡੀ 'ਫੇਮੰ ਦੋਵੇ ਤੇਰੇ ਵਾਗ-ਜਾਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਦਰਨ ਪਾਵੇ ਤ ਵਰਖਾ ? ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਤਦੋਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਕਹਿਣ `ਤੇ ਵੇਸ਼ਵਾਵਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਿਖਾ ਕੇ ਸ੍ਰਿੰਡੀ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ੇ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੯ 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਹ ਭਜੈਤ; ਤ੍ਰਿਣ ਸਮਾਨਿ ਧਿਗੁ ਜਨਮਨਹ ॥ 

ਉਹ ਕਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਭਜੋਤ = ਸਿਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, 

ਉਹ ਤ੍ਰਿਣ = ਕੱਖ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਤੁਲ ਤੁੱਛ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮਨਹ = ਜਨਮ ਨੂੰ ਧਿਗੁ = ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਹੇ ਪਪੀਲਕਾ ਗਰਸਟੇ; ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣ ਤੁਯ ਧਨੇ ॥ 
(“ਤੁਇਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਪਪੀਲਕਾ = ਕੀੜੀ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਗ੍ਰਸਟੇ = ਭਾਰੀ, ਵੱਡੀ ਹੈਂ ਜੇਕਰ ਤੁਧੀ = ਤੇਰੇ ਪਾਸ 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਧਨੇ = ਧਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਕੀੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ 
ਬੁੱਧ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ; ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਨਮੋ ਨਮਹ ॥੬੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਸਾਡੀ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਨਮੋ ਨਮਹ = ਨਮਸਕਾਰ, ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ 
ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ॥੬੩॥ 

ਅੱਗੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਫਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 
ਤ੍ਰਿਣਿ ਤ ਮੇਰੋ; ਸਹਕ ਤ ਹਰੀਅੰ॥ ਬੂਡੇ ਤ ਤਰੀਅੰ; ਊਣੈ ਤ ਭਰੀਅੰ ॥ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤ੍ਰਿਣੰ = ਕੱਖ ਤੋਂ ਮੇਰੈ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੀਵੇਂ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਕੰ = ਸੁੱਕੇ ਤੋਂ ਹਰੀਅੰ = ਹਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ 
ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਾਰਨ ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਥੇ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਸਹਕੰ = ਸਹੇ ਤੋਂ ਹਰੀਅੰ = ਸ਼ੇਰ ਵਰਗਾ ਬਲਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਜੀਵ ਸ਼ੇਰ ਵਰਗਾ ਬਲਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਬੂਡੈ = ਡੁੱਬਦੇ ਤ = ਤੋਂ ਤਰੀਅੰ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਊਣੰ = ਖ਼ਾਲੀ ਤੋਂ ਭਰੀਅੰ = ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਧਕਾਰ; ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰੇ ॥ 
ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਦਯਾਰੇ ॥੬੪॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੦੯)  ਸਲੌਕ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾੀੰ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧=੫੯-੧੩੬੦ 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 


ਤ੍ਰਿਟੈ ਤ ਮੇਰੈ; ਸਹਕੈ ਤ ਹਰੀਅੰ॥ ਬੂਡੇ ਤ ਤਰੀਅੰ; ਊਣੈ ਤ ਭਰੀਅੰ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤ੍੍‌ਿੰ = ਕੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਲਪੱਗ 


ਕਰਕੇ ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਕਰਕੇ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹੇ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕਮਜੋਰ ਬਿਬੇਕ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਸ਼ੇਰ ਵਾਂਗ ਬਲਵਾਨ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਆਪ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਨ ਲਈ 
ਤਰੀਅੰ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਨਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਧਕਾਰ; ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰ ॥ ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਗੁਰ ਦਯਾਰੇ ॥੬੪॥ 

ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਕ੍ਰੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਵਰਗਾ ਨਿਹਭਰਮ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਿਨਵੈਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਿਆਲਤਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ॥੬੪॥ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਹਗੀ ਲਾਲ ਤੇ ਨੈਸ਼ਨ ਲਾਲ ਨੇ /ਨੈਹਾ /ਨੈ ਹੈ ਸੰਤਗ੍ਰਿ ਜੀ / ਲ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਵਾ 


ਕੌਈ ਲਾਭ ਹੋ ਸ਼ਕਦਾ ਹੈ ? 
ਗਰ-ਉੱਤਰ “ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਕਿਸੇ ਜਾਤੀ ਨਾਲ ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਸਭ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਪਰ : 
[ਅੰਗ ੧੩੬੦] 
ਬ੍ਰਹਮਣਹ ਸੈਗਿ ਉਧਰਣੈ; ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਜਿ ਪੂਰਣਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਹਮਣਹ = ਬਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜੀਵ 

ਉਧਰਣੰ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਣਹ = ਪੂਰਨ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੋਵੇ ਵੇ ਵਾ: ਜਿਸ ਉਪਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਰਮ = ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥ (ਗਾ ੩੨8) 


ਆਤਮ ਰਤੇ ਸੈਸਾਰ ਗਹੇ; ਤੇ ਨਰ ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲਹ ॥੬੫॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮ = ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਰਤੌ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਗਹੈ = ਪਕੜਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ 
ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਨਿਹਫਲਹ = ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗੀ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬੫॥ 


੨੨੨੮੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ਹਸ਼ਨਿਤਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੦ (੭੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਪਰ ਦਰਬ ਹਿਰਟੈ, ਬਹੁ ਵਿਘਨ ਕਰਣ; ਉਚਰਣੰ ਸਰਬ ਜੀਅਕਹ ॥ 
ਜੀਵ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦਰਬ = ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਣੰ = ਚੁਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵਿਘਨ ਕਰਣੰ = ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜੀਅਕਹ = ਉਪਜੀਵਕਾ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਬੇਦਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਉਚਰਣੰ = ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕੁਝ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਅਕਹ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਚਰਣੰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੀਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਲੁੱਟੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਉਚਰਣੰ = ਉਚਾਟ, ਉਪਰਾਮ ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਵਿਚ ਫਸਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਲਉ ਲਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਅਤਿਪਤਿ ਮਨ ਮਾਏ; ਕਰਮ ਕਰਤ ਸ ਸੁਕਰਹ ॥੬੬॥ 
(“ਅ-ਤਿਪਤਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਮਾਏ = ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਅਤਿਪਤਿ = ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰੱਜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਲਉ = ਲੈ ਲਵਾਂ ਅਤੇ ਉਹ ਵੀ ਲਈ = ਲੈ ਲਵਾਂ। 
ਜੋ ਵੀ ਜੀਵ ਐਸੇ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸ = ਉਹ ਸੂਕਰਹ = ਸੂਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਸੂਰ 
ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੬੬॥ 

ਮਤੇ ਸਮੇਵ ਚਰਣ; ਉਧਰਣੈ ਭੈ ਦੁਤਰਹ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣੰ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਤੇ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮੇਵ = ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: (ਸਮ.ਏਵ) ਸਮ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਏਵ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਭੈ = ਖ਼ੌਫ਼ਦ਼ਾਇਕ ਅਤੇ ਦੁਤਰਹ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਣੰ = ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


<< 6 6 6 
ਅਨੇਕ ਪਾਤਿਕ ਹਰਣ; ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸਗਮ ਨ ਸਸਯਹ ॥੬੭॥੩॥ 
(“ਸੈਸਇਅਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ ਪਾਤਿਕ = ਪਾਪ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਮ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ 
ਹਰਣੰ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਸੈਸਯਹ = ਸੈਸਾ, ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ : ਦੋਵੇਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ ਅਰਥ : (ਸਮ - ਏਵ) ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ, 
ਮਹਾਤਮਾ, ਬੇਦ- ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਇਹ ਮਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸੈਗ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਭੈਦਾਇਕ ਅਤੇ ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪਾਰ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕਤ 
ਹੋਣ ਵਿਚ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੬੭॥੪॥ 

੬੭ =ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਹਨ। 

੪ =ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਹਨ। 


[ਸਲੋਕੁ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਮਾਪਤੈ] 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੧) ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, ਅਗ ੧੩੬੦ 
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[ਅੰਗ ੧੩੬੦] 


ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ ਲਾਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲਾਲ ਨੂੰ 
ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ “ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ” ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕੀਤੀ, 
ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਐਸਾ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ 
ਕੇ ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਈ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਪਰੀਪੁਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੋਰ 
ਵੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉ । ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਚੌਵੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਗਾਥਾ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ । 

ਗਾਥਾ : ਗਾਥਾ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਪਰਾਇਵਾਚੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਗਾਥਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਥਾ ਅਰਥਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਜੱਸ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਗਾ - ਥਾ) ਜਿਸ ਥਾ = ਥਾਂ ਤੋਂ ਗਾ = ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ 
ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਗਾਥਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗਾਥਾ ਇਕ ਛੌਦ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਹੈ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਪੂਰ ਪੁਹਪ ਸੁਗੰ ਧਾ; ਪਰਸ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਮਲੀਣੈ ॥ 
(“ਮਾਨੁੱਖਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਪੁਰ = ਕਪੁਰ, ਪੁਹਪ = ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੁਰੀਧਾ = ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਮਨੁਖ 
ਦੇਹੈ = ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਪਰਸ = ਸਪਰਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਮਲੀਣੰ = ਮਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪਸੀਨਾ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ " 'ਤੇ ਲੱਗ ਜਾਣ 
ਕਾਰਨ ਫੇਰ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੇ ਅੱਗੇ ਅਰਪਨ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ। 


ਮਜਾ ਰਧਿਰ ਦਰੀਧਾ; ਨਾਨਕ, ਅਥਿ ਗਰਬੇਣ ਅਗ੍ਰਾਨਣੋਂ ॥੧॥ 
(ਮੈੱਜਾ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਅਤੇ “ਅਗਿਆਨਣੋ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਫੇਰ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਮਜਾ = ਮਿੱਝ, ਰੁਧਿਰ = ਲਹੁ ਅਤੇ ਦੁਰੀਧਾ = ਦੁਰਰੀਧੀ ਵਾਲੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਗਾਨਣੋਂ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਅਥਿ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਐਸੇ 
ਮਲੀਨ ਸਰੀਰ ਦਾ ਗਰਬੇਣ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੇ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾ 
ਕੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਦੇਹ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਸੱਚੀ ਮੰਨਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਸਟਾ ਅਸਤ ਰਕਤੁ ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥ ਇਸੁ ਊਪਰਿ ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਗੁਮਾਨ ॥ (ਅੰਗ ੩੭8) 
ਪਰਮਾਣੋਂ ਪਰਜੈਤ ਆਕਾਸਹ; ਦੀਪ ਲੋਅ ਸਿ ਖੰਡਣਹ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੌਈ ਪੁਰਖ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪਰਮਾਣੌ = ਪ੍ਰਮਾਣੂਆਂ" ਪਰਜੈਤ = ਤਕ ਅਤਿਅੰਤ 


੧. ਇਸ ਦੀ ਸਮਝ ਲਈ ਕੁਝ ਸ਼ਾਸਤ੍ਕ ਮਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਕੰਧ ਦੇ ਮੋਘੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਂਦੀ ਹੋਈ ਧੁੱਪ ਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਬਰੀਕ-ਬਰੀਕ ਛ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, #ਗ ੧੩੬੦ (੭੧੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਛੇਣ, ਨੈਣ ਭਾਰੇਣ ਨਾਨਕ; ਬਿਨਾ ਸਾਧੂ ਨ ਸਿਧ੍ਰਤੇ ॥੨॥ 
(“ਸਿੱਧਿਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨੈਣ = ਅੱਖ ਭਾਰੇਣ = ਭਰਨ, ਭਾਵ ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗਛੇਣ = ਫਿਰ ਆਵੇ, ਪਰ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਜ਼ੈਰ 
ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਧ੍ਰਤੇ = ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 
ਜਾਣੋ ਸਤਿ, ਹੋਵੇਤੋ ਮਰਣੋ; ਦ੍ਰਿਸਟੇਣ ਮਿਥਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਗੱਲ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਮਰਣੌ = ਮਰਨਾ 


੮੦੮ 


ਹੋਵੈਤੋ = ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਦ੍ਰਿਸਟੇਣ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਥਿਆ = ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। 


ਕੀਰਤਿ ਸਾਥਿ ਚਲੌਥੋ; ਭਟੱਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ ॥੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਣੰਤਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = 
ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਚਲੰਥੋ = ਚੱਲਦੀ ਹੈ॥੩॥ 


ਮਾਯਾ ਚਿਤ ਭਰਮੇਣ; ਇਸਟ ਮਿਤ੍ਰੇਖੁ ਬਾਂਧਵਹ ॥ 
(“ਮਾਇਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਾਯਾ = ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਭਰਮੇਣ = ਭਰਮਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਆਪਣੇ ਇਸਟ = ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ੍ਰੇਖੁ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਅਤੇ ਬਾਂਧਵਹ = ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇ ਬਾਪ ਪੂਤ ਹਿਤ ਭਾਤਾ ਉਨਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੇਲਿਓ ਦੁਆ ॥ 
ਕਿਸਹੀ ਵਾਧਿ ਘਾਟਿ ਕਿਸਹੀ ਪਹਿ ਸਗਲੇ ਲਰਿ ਲਰਿ ਮੂਆ ॥੩॥ __(ਧਨਸ਼ਗੀ %: ੫, ਅੰਗ ੬੭੩) 


(9 (੭ _ ੨੫ (9 ਓਲਲਖ €$ 
ਲਬਧਰ ਸਾਧ ਸਗਣ, ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਅਸਥਾਨ ਗਪਾਲ ਭਜਣ ॥8੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਸੁਖ ਦਾ 
ਅਸਥਾਨੰ = ਥਾਂ ਗੋਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਣੰ = ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਭਜਨ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਲਬਧੁੰ = ਲੱਭਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭੨2੮ ੭ ੭=ਟ੫ 
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ਘ ਹਟ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸੇਣੂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਮਾਣੂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਜਲ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਉਹ ਬਰੀਕ ਜ਼ੱਰਰਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਜੋ ਖ਼ਾਲੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਵੈਸ਼ਿਸ਼ਕ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਜਲ, ਅਗਨ ਅਤੇ ਪਵਨ ਦੇ ਪਰਮਾਣੂ ਜਦੋਂ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਤਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੋ ਪਰਮਾਣੂਆਂ ਤੋਂ ਦੁਣਕਾ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਮਿਲ ਕੇ ਤਿਣਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਣੂਆਂ ਦੇ ਸੈਘਟ 
ਤੋਂ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਣੂ ਬਿਖਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਪਰਲੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੩) ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, #ਗ ੧੩੬੦ 
2ਵ 7 2 7 2 7 
੩੯ 6) _<੫ 6 6 
ਮੇਲਾਗਰ ਸੈਗੇਣ; ਨਿੰਮ ਬਿਰਖ ਸਿ ਚੰਦਨਹ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮੈਲਾਗਰ = ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੋ ਨਿੰਮ ਦਾ ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖ ਹੈ, ਸਿ = ਉਹ ਵੀ 
ਚੰਦਨਹ = ਚੰਦਨ ਵਰਗੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਿਕਟਿ ਬਸੰਤੋ ਬਾਂਸੇ; ਨਾਨਕ ਅਹੈਬੁਧਿ ਨ ਬੋਹ ਤੇ ॥੫॥ 
ਪਰ ਬਾਂਸੋ = ਬਾਂਸ ਦਾ ਰੁੱਖ ਚੈਦਨ ਦੇ ਨਿਕਟਿ = ਕੋਲ ਹੀ ਬਸੈਤੋ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇ = ਉਹ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਬੋਹ = ਸੁਰੀਧਿਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਆਕੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਵੈਜਾ ਕੁ ਉਂਗਲਾਂ ਦਾ ਚੈਦਨ ਮੇਰੀ ਕੀ 
ਰੀਸ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੫॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੍ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਬੀਰ ਬਾਂਸੁ ਬਡਾਈ ਬੁਡਿਆ ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ ॥ 
ਚੰਦਨ ਕੈ ਨਿਕਟੇ ਬਸੈ ਬਾਂਸੁ ਸੁਗੰਧੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧੨॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੫) 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਬਾਂਸ ਵਿਚ ਪੰਜ ਦੋਸ਼ ਮੰਨੇ ਹਨ : (੧) ਉੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (੨) ਸ਼ਿਲਤਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, (੩) ਇਸ ਵਿਚ ਰੀਢਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, (8) ਅੰਦਰੋਂ ਪੋਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (੫) ਕੁਲ ਘਾਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵੀ ਪੰਜ ਔਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ : (੧) ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਨ, ਜੋਬਨ, 
ਕੁਲ ਆਦਿ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (੨) ਈਰਖਾ, ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਲਤਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (੩) ਵਰਣਾਂ 
ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (੪) ਧਾਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅੰਦਰੋਂ 
ਪੌਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ ਕੰਨ ਨਾਲ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਕੈਨ ਥਾਣੀਂ 
ਕੱਢ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (੫) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤਕ ਤੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਆਪਣੀ ਦੈਵੀ ਕੁਲ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਕਤ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਗੀਧੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਨਿੰਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਭਾਵੇਂ ਬਾਹਰੋਂ ਕੌੜੇ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਹੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਚੰਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ ਬੇੜ੍੍‌ਓ ਢਾਕ ਪਲਾਸ ॥ 
ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਰਹੇ ਬਸੇ ਜੁ ਚਦਨ ਪਾਸਿ ॥੧੧॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੌਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੩੬੫) 


ਗਾਥਾ ਰੀਫ ਗੋਪਾਲ ਕਥ; ਮਥ ਮਾਨ ਮਰਦਨਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਗਾਥਾ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਾ: (ਗਾ “ ਥਾ) ਗਾ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਥਾ = ਅਸਥਾਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੋਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰੂਪ ਲੱਖਣਾ ਤੇ ਤਟੱਸਥੀ ਲੱਖਣਾ ਵਾਲੀ 
ਕਥੈ = ਕਥਾ ਦਾ ਗੁੰਫ = ਗੁਥਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਥੈ = ਵਿਚਾਰ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ 
ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਮਰਦਨਹ = ਮਲ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੫ 


9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੦ 


ਮਹਲਾ % ਗਾਥਾ, %ਗ ੧੩੬੦ (੭੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੭੩ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਹਤੰ ਪੰਚ ਸਤ੍ਰੇਣ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਬਾਣੇ ਪ੍ਰਹਾਰਣਹ ॥੬॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਣੇ = ਤੀਰ 
ਪ੍ਰਹਾਰਣਹ = ਚਲਾਉਣ ਨਾਲ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕੋਂਧਾਦਿ ਸਤ੍ਹੇਣ = ਵੈਰੀ ਹਤੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਮਾਣ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਚਿੱਲੇਂ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ 
ਚਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


6 ($ 
ਬਚਨ ਸਾਧ, ਸੁਖ ਪਥਾ; ਲਹਥਾ, ਬਡ ਕਰਮਣਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਖ ਦਾ ਪੰਥਾ = ਰਸਤਾ ਹਨ ਪਰ 
ਬਡ = ਵੱਡੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਣਹ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਰਸਤਾ ਲਹੈਥਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਥੜੀਆ ਸੈਤਾਹ ਤੇ ਸੁਖਾਊ ਪੰਧੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਲਧੜੀਆ ਤਿੰਨਾਹ ਜਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹੜੈ ॥੨॥ (ਅੱਗਾ ੧੧੦੧) 
€$ ੫੫੫੦ (9 
ਰਹੇਤਾ ਜਨਮ ਮਰਣੇਨ; ਰਮਣੇ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਹ ॥੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਕੀਰਤਨਹ = ਜੱਸ ਨੂੰ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣੇਨ = ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਰਹੈਤਾ = ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
੧੫ 6 0 << 6 
ਪਤ੍ਹ ਭੁਰਿਜੇਣ ਝੜੀਯ; ਨਹ ਜੜੀਅੰ ਪੇਡ ਸੈਪਤਾ ॥ 
(“ਝੜੀਅੰ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੱਤਝੜ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਰੁੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪੜ੍ਹ = ਪੱਤੇ ਭੁਰਿਜੇਣ = ਭੁਰ ਭਾਵ ਸੁੱਕ 
ਕਰਕੇ ਝੜੀਯ = ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਪੇਡ = ਰੁੱਖ ਦੀਆਂ ਸੈਪਤਾ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੜੀਅੰ = 
ਜੁੜਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਰਵਰ ਵਿਛੁੰਨੇ ਨਹ ਪਾਤ ਜੁੜਤੇ ਜਮ ਮਗਿ ਗਉਨੁ ਇਕੇਲੀ ॥ (ਅੰਗ ੫8੬9) 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ << 


ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਪੱਤਝੜ ਦੀ ਰੁੱਤ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ ਭੁਰ-ਭੁਰ 
ਕੇ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁੜ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦੇ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲੇ 
ਇੰਦ੍ਰੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਨ ਦੀਸਈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਕੈਨੀ ਸੁਣੈ ਨ ਵੈਣ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੬) 

ਵਾ: ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਰੁੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 

ਮੁੜ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਜੁੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
6 ੯੨ ੦੧ 2 

ਨਾਮ ਬਿਹੁਣ ਬਿਖਮਤਾ ਨਾਨਕ; ਬਹੇਤਿ ਜੋਨਿ ਬਾਸਰੋ ਰੇਣੀ ॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਹੂਣ = ਖ਼ਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਬਿਖਮਤਾ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਸਰੋ = ਦਿਨ ਰੈਣੀ = ਰਾਤ ਅਨੇਕਾਂ ਟੇਢੀਆਂ ਜੋਨਿ = 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੫) ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, ਅਗਾ 5੩੬੦ 


ਜੂਨਾਂ ਵਿ ਰਤ ਵਹਿ ਰਹਿ ਹਨ: ਜਿਵੇਂ ਪੱਤੇ ਝੜ ੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੀਆਂ ਸੈਕਲਪਾਂ 
ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਹਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਭਾਵਨੀ ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ; ਲਭੰਤੇ ਬਡ ਭਾਗਣਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਪ੍ਰਤੀ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਣੀ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨੀ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਣਹ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਲਭੰਤੈ = ਲੱਭਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਲੱਭਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ॥ ਸਾਧਸੈਗਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ (#ੰਗਾ ੨੯੩) 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਗੁਣ ਰਮਣੰ, ਨਾਨਕ; 
ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨਹ ਬਿਆਪਣਹ ॥੯॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦੂ ਨਹ = ਨਹੀਂ 
ਬਿਆਪਣਹ = ਵਿਆਪਦਾ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੯॥ 
ਗਾਥਾ ਗੁੜ ਅਪਾਰ; ਸਮਝਣ ਬਿਰਲਾ ਜਨਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਾਰੇ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਗਾਥਾ = ਕਥਾ ਗੂੜ = ਸੁਹਜ 
ਹੈ ਵਾ: (ਗਾ “ ਥਾ) ਗਾ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਬਹੁਤ ਗੁੜ = ਗੁਪਤ 
ਅਤੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬਿਅੰਤ ਹੈ। ਇਸ ਕਥਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਿਰਲਾ = ਟਾਵਾਂ ਜਨਹ = ਪੁਰਖ ਹੀ ਗੁਰਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਣੰ = ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ। 
€$ ਨੈ: । ਵੀਬਿੰ ਨੇ €$ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਮਹ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਰਮਣੰ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਕਾਮ = ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤਜਣੰ = ਤਿਆਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੦॥ 
ਸੁਮੰਤੁ ਸਾਧ ਬਚਨਾ; ਕੋਟਿ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸਨਹ ॥ 
ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਮੰਤ੍ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤ੍ਰ ਰੁਪ ਹਨ ਜੋ ਕੋਟਿ = ਕੌੜਾਂ 
ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਸਨਹ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ ਧ੍ਰਾਨੰ; ਨਾਨਕ ਕੁਲ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਣਹ ॥੧੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧ੍ਰਾਨੰ = ਧਿਆਨ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ 
ਉਧਾਰਣਹ = ਉਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੧॥ 


੨੨੮੨੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, #ਗ ੧੨੬੦ (੭੧੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੁਦਰ ਮੰਦਰ ਸੈਣਹ; ਜੇਣ ਮਧ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 

(“ਮੱਧਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਣਹ = ਉਹ ਹੀ ਮੰਦਰ ਸੁੰਦਰ = ਸੋਹਣੇ , ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ 

[) ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ, ਜੇਣ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਧ੍ = ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨਹ = ਜੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ (ਮਾਝ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੫) 


ਮੁਕਤੇ ਰਮਣ ਗੋਬਿੰਦਹ; ਨਾਨਕ, ਲਬਧ੍‌ ਬਡ ਭਾਗਣਹ ॥੧੨॥ 

ਉਹ ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜੱਸ ਰਮਣ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬਡ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਣਹ = ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਲਬਧ੍ਰੰ= ਲੱਭਦੀ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਹਰਿ ਲਬਧੋ; ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਮਿਤੋ ॥ ਬਿਦਾਰਣ; ਕਦੇ ਨ ਚਿਤੋ ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਮਿਤੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿੱਤ੍ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਲਬਧੋ = ਲਭਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਲੱਭਣੇ ਯੋਗ ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿੱਤ੍ਹ ਰੂਪ ਹਰੀ ਲੱਭ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਉਹ ਹਰੀ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਚਿਤੋ = ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਥਿਦਾਰਣ = ਦੂਰ ਕਰਨ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: 
ਉਹ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਦਾਰਣ = ਢਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਿਦਾਰਣ = ਵਿਸਾਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: ਸੈਤ ਜਨ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਉਂਦੇ । 

ਜਾ ਕਾ ਅਸਥਲੁ; ਤੋਲੁ ਅਮਿਤੋ ॥ 
ਸੋਈ ਨਾਨਕ ਸਖਾ; ਜੀਅ ਸੈਗਿ ਕਿਤੋ ॥੧੩॥ 

ਜਾ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪ ਅਸਥਲੁ = ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਤੋਲੁ = ਵਿਚਾਰ 
ਅਮਿਤੋ = ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ 
ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਖਾ = ਮਿੱਤ੍ ਬਣਾਉਣਾ ਕਿਤੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


ਅਪਜਸੈ ਮਿਟੈਤ; ਸਤ ਪੁਤ੍ਹ ॥ ਸਿਮਰਤਬ੍ਰ ਰਿਦੈ; ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਣਹ ॥ 
(“ਸਿਮਰਤੱਬਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੜ੍ਹ = ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਸਮੇਂ ਦੀ 
ਅਪਜਸੈ = ਅਪਕੀਰਤੀ, ਬਦਨਾਮੀ ਮਿਟੈਤ = ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ 
ਐਸੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕਲੰਕ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਅਪਜੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਤ-ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
ਜੱਸ ਦੇ ਉੱਜਲ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਕਲੰਕ ਦੀ ਕਾਲਖ਼ ਨੂੰ ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਗਰ ਦੇ ਸੱਠ ਹਜ਼ਾਰ ਮਿ੍‌ਤੂ ਹੋਏ 
ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਦੁਆਰਾ ਕੁਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਕੁਲ ਵਿਚ 
ਭਗੀਰਥ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਕਲੰਕ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਕਲੰਕ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੭) ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, ਅਗ 5੧੩੬੦-5੧੩੬੧ 
2੨੭੭, 2€ 7 >ਵ 7 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰਣਹ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਤਬ੍ਰ = 

ਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਅਪਜੱਸ ਵੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੩੬੧] 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਗਵਾਨ; ਅਚੁਤ ॥ ਨਾਨਕ; ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣਹ ॥੧੪॥ 


ਜੋ ਪੀਤਮ = ਪਿਆਰਾ ਅਤੇ ਅਚੁਤ = ਅਗਿੜ, ਅਟੱਲ ਸਰੂਪ ਭਗਵਾਨ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ 
ਤਾਰਣਹ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 


ਮਰਣ; ਬਿਸਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ ਜੀਵਣ; ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਾ ਵਣਹ ॥ 
(“ਧਿਆਵਣਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰਣੰ = ਭੁੱਲਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ 
ਮਰਣੰ = ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾ ਵਣਹ = ਧਿਆਉਣਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਜੀਵਣ = ਜਿਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਲਭਣੈ; ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ ॥ ਨਾਨਕ; ਹਰਿ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਣਹ ॥੧੫॥ 

ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲਭਣੰ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਬਿ = ਪੂਰਬਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ ਲਿਖਣਹ = ਲਿਖੋ ਹੋਏ 
ਕਾਰਨ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪੂਰਬਲੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਾਰਨ ਸਾਧਸੈਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਲੱਭਦਾ 
ਹੈ॥੧੫॥ 

ਬਿਹੁ ਭੁਧ ਹੈ; ਮੰਤ ਟੁ ਹੀ ਜਿ ($ | 
(“ਭੁਇਅੰਰੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਗਾਰੜੀ ਲੋਕ ਖਟਿਆਈ ਜਾਂ ਦਵਾਈ ਨਾਲ ਸੱਪ ਦੇ 
ਦੰਦ ਖੱਟੇ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਭੁਯੋਰੀ = ਸੱਪ ਨੂੰ ਦਸਨ = ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਬਿਹੂਨ = ਹੀਣਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮੰਤ੍ਰੰ ਗਾਰੁੜੀ = ਗਰੁੜ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਾਰੁੜੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖਟਿਆਈ ਨਾਲ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਪਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੰਦ ਖੱਟੇ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 


ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਰੁੜ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੀ ਕਮਾਈ 
| ਕਰ ਕੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵੀ ਮੇਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 


ਬਾਧਿ ਉਪਾੜਣ; ਸਤ ॥ ਨਾਨਕ; ਲਬਧ ਕਰਮਣਹ ॥੧੬॥ 
(“ਬਿਆਧਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸੈਤੇ = ਸੈਤ ਜਨ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਧਿ = ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਉਪਾੜਣ = ਪੁੱਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਣਹ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਹੀ ਲਬਧ = ਲੱਭਦੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧੬॥ 


ਜਥ ਕਥ ਰਮਣੈ; ਸਰਣੰ ਸਰਬਤ ਜੀਅਣਹ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜਥ ਕਥ = ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਉਪਰ ਰਮਣੰ = ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਰਬਤ = ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਅਣਹ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਤਥ ਲਗਣ ਪ੍ਰੇਮ; ਨਾਨਕ ॥ ਪਰਸਾਦੇ; ਗੁਰ ਦਰਸਨਹ ॥੧੭॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਥ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਲਗਣ = ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦੇ = ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨਹ = ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ 
ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧੭॥ 


ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ; ਮਨ ਬਿਧੁੰ ॥ ਸਿਧੁੰ; ਸਰਬ ਕੁਸਲਣਹ ॥ 
“ਬਿਧਿਅੰ' ਅਤੇ “ਸਿੱਧਿਅੰ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਬਿਧੁੰ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਕੁਸਲਣਹ = ਸੁਖ ਸਿਧ੍‌ਰੰ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੁੰ = 
ਸਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਸਲਣਹ = ਮੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
€$ €$ 
ਗਾਥਾ ਗਾਵੇਤਿ ਨਾਨਕ; ਭਬ੍ਰ ਪਰਾ ਪੁਰਬਣਹ ॥੧੮॥ 
(“ਭੱਬਿਅੰ! ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਗਾਥਾ = ਕਥਾ 
ਨੂੰ ਪਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪੂਰਬਣਹ = ਪੂਰਬ ਕਾਲ ਤੋਂ ਭਬ੍ਰ = ਚਤੁਰ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਖ ਗਾਵੈਤਿ = ਗਾਉਂਦੇ 
ਆਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਕਥਾ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਅਤੇ ਪਰਾ 
ਪੂਰਬਣਹ = ਆਦਿ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ, ਸਰਬ ਦੇ ਪੂਰਬਣਹ = 
ਆਦਿ ਰੂਪ ਨੂੰ ਭਬ੍ = ਵਰਤਮਾਨ, ਭਵਿੱਖਤ ਅਤੇ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਾ 
ਪੂਰਬਣਹ = ਉਤਰ-ਉਤਰ ਭਾਵ ਇਕ ਤੋਂ' ਦੂਜਾ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਤੀਜਾ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੮॥ 


€$ €$ (੭ _<੫੫ 
ਸੁਭ ਬਚਨ ਰਮਣ, ਗਵਣ ਸਾਧ ਸਗਣ, ਉਧਰਣਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਚਨ ਰਮਣੰ = ਬੋਲਣਾ, ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਗਵਣੰ = ਜਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਾ 


ਨੌਟ : ਅਰਥ ਵੇਲੇ “ਉਧਰਣਹ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਨਾਲ ਲੱਗੇਗਾ। 


ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ; ਨਾਨਕ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮ ਨ ਲਭੁਤੇ ॥੧੯॥ 
(“ਲੱਭਿਅਤੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਹ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰੈ = ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਉਧਰਣਹ = ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ (ਪੁਨਰੈ “ ਅਪਿ) ਪੁਨਰ = ਫੇਰ ਅਪਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਜਨਮ ਲਕੁਰਤੇ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ 


੍ 
੍ 


੍ 
੍ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧੯) ਸ਼ਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, #ਗ ੧੩੬੧ 
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(ਤਿਨ ਗਬਗਸਤਰਗਜਰਸਜਬਕਰਰਜਾਰਗਾਰਲਰਰਵਾਰ ਜਨਮ ਮਨ 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੰ ਭੇਗਾ॥੧੯॥ 
੧੫ 6 ੫੫6 6 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ; ਸਾਸਤ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਏਕੈਕਾਰ; ਨਾਮ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ 
ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ ਇਹੋ ਹੀ ਬੀਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਕੰਕਾਰ = ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਉਰ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੈ = ਧਾਰਨ ਕਰੋਂ । 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਬੇਦ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪੁਰਾਣ = ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਸਾਸਤ = ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਵਾ: ਉਸ 
ਨੇ ਮਾਨੋ ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਏਕੰਕਾਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਕੁਲਹ ਸਮਹ; ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ॥ ਬਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ; ਕੋ ਤਾਰੇ ॥੨੦॥ 
ਜੋ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮੂਹ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਹ = ਕੁਲਾਂ ਅਤੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ 
ਸਤਿਸੈਗੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰੇ = ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ ਸਭਿ ਤਰੇ ॥ (ਅੰਗਾ ੯੨੯) 
ਕੁਲ ਸਮੂਹ ਕਰਤ ਉਧਾਰੁ ॥ ਸੈਸਾਰੁ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥ (#ੰਗਾ 65£/ 


ਵਾ: ਜੋ ਇਹ ਸਾਰੀ ਦੈਵੀ ਸੰਪਦਾ ਰੂਪੀ ਕੁਲ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਦਬਾਅ ਹੇਠ ਆਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਬਡਭਾਗੀ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਆਪ ਤਰਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰੈ = ਤਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 
ਸਿਮਰਣੈ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੰ; ਉਧਰਣੈ ਕੁਲ ਸਮੂਹਣਹ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰੱਖਿਅਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮੰ = ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਣੰ = ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਸਮੂਹਣਹ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਉਧਰਣੰ = ਤਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਲਬਧਿਅੰ ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ, ਨਾਨਕ; ਵਡਭਾਗੀ ਭੇਟੇਤਿ ਦਰਸਨਹ ॥੨੧॥ 


ਨਗਨ ਤਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗੇਣ = ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲਬਧਿਅੰ = ਲੱਭਦਾ ਹੈ, ਵਡਭਾਗੀ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੇ ਦਰਸਨਹ = 
ਦਰਸ਼ਨ ਭੇਟੈਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈਦੇ ਹਨ ॥੨੧॥ 


ਸਰਬ ਦੋਖ ਪਰਤਿਆਗੀ; ਸਰਬ ਧਰਮ ਦ੍ਰਿੜਿਤਣ:' ॥ 
(“ਦ੍ਿੜਿਤਣਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਦੋਖ = ਦੋਸ਼ ਪਰੈ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤਿਆਗੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ 
੧. ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿੰਦੂਆਂ (੩) ਨੂੰ ਵਿਸਰਗਾਂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧੇ ਹਾਹੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। 
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॥ ੭੨੨੮੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, ਅੱਗ ੧੩੬੧ (੭੨੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਜੰਗਲ 
ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਦੋਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰੈ = ਦੂਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਦੋਖਾਂ ਦਾ ਪਰੀਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਦ੍ਰਿੜੰਤਣ੪ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿ੍‌ੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੋਖਾਂ ਦਾ ਪਰੀਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤ 
ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਧਰਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਲਬਧੇਣਿ ਸਾਧ ਸਗੇਣਿ; ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਣ: ॥੨੨॥ 
(“ਲਿਖਿਅਣਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ 
ਲਿਖ੍ਰਣ੪ = ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗੇਣਿ = ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਾਧ ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਲਬਧੇਣਿ = ਲੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੨॥ 


ਹੋਯੋ ਹੈ ਹੋਵੇਤੋ; ਹਰਣ ਭਰਣ ਸੈਪੂਰਣ: ॥ 
(“ਹੋਇਓ” ਅਤੇ “ਸੰਪੂਰਣਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੋਯੋ = ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਸੀ, ਹੈ = ਹੁਣ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਵੈਤੋ = ਅੱਗੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹੈ ਤੂਹੈ ਤੂ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ (ਅੰਗ ੭੨੪) 


੍ 
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ਉਹ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਣ: = ਪਰੀਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਫੋਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸੈਸਾਰ 

ਨੂੰ ਹਰਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰਣ = ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਨ ਭਰਨ ਸੈਪੂਰਨਾ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੈਗਿ ਰਿਤਨੋ ॥ (ਅੱਗਾ ੨੧੨) 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਤ੍ਹ ਫੋਰੁ ॥ (ਅੰਗ ੨68) 


ਸਾਧੂ ਸਤਮ ਜਾਣੋ; ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਾਰਣ ॥੨੩॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਮ = ਅਤਿਅੰਤ ਉੱਤਮ ਜਾਣੋ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਾਧੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਕਾਰਣੰ = ਕਾਰਨ 
ਹਨ ॥੨੩॥ 


ਸੁਖੇਣ ਬੈਣ ਰਤਨੰ; ਰਚਨੰ ਕਸੁਭ ਰੈਗਣ: ॥ 
(“ਰੈਗਣਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੈਣ = ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖੇਣ = ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਰਤਨੰ = ਮਾਣਿਕ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੀਮਤੀ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਈ 
ਸਮਝ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਰਤਨੰ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਸੁੰਭ ਰੈਗਣ੪ = ਕਸੁੰਭੇ ਰੈਗ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਖਿਨ 
ਭੈਗਰ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨੰ = ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਸਤ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰੋਗ ਸੋਗ ਬਿਓਰੀ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨ ਸੁਪਨਹ ॥੨੪॥ 


ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨਹ = ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੧) ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ, #ਗਾ 5੩੬੧ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੁਖੇਣ ਬੈਣ ਰਤਨੰ; ਰਚਨੰ ਕਸੁੰਭ ਰੈਗਣ: ॥ 
ਜੋ ਸੁਖੇਣ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾ: (ਸੁਖ - ਆਇਣ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੇ 


ਰੋਗ ਸੋਗ ਬਿਓਰੀ; ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨ ਸੁਪਨਹ ॥੨੪॥ 
ਉਸ ਦਾ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸੋਗ ਵੱਲੋਂ ਬਿਓਰੀ = ਵਿਯੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਰੋਗਾਂ-ਸੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੁਪਨੇ ਰੂਪੀ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਪਰਚਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਮਾਤਰ ਵੀ 
ਰੋਗ-ਸੋਗ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਆਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 


[ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ ਸਮਾਪਤ] 


। 
॥ 
" 
॥ 
। 
੍ਿ 
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ਉ 
। 
ਉ 
। 
ਉ 
। 
੬ 


ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੬੧ (੭੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%-੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 


ਫੁਨਹੇ : ਫੁਨਹਾ ਪਦ ਪੁਨ: ਦਾ ਹੀ ਦੂਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਪੁਨ: 'ਪੁਨਰ” ਦਾ ਧਾਤੂ ਪ੍ਰਣ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ 
ਉਸਤਤ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਰ ਪ੍ਰਤੇ ਲੱਗ ਕੇ ਪੁਨ: , ਪੁਨਰ ਪਦ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤ ਸਰੂਪ 'ਫੁਨਹ' 
ਹੈ। ਫੁਨਹ ਉਸ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਫੇਰ ਮੁੜ ਕੇ ਉਲਟਾਵੀਂ ਆਵੇ। ਪਿੰਗਲ ਵਿਚ 
ਇਸ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਅੜਿੱਲ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਤੁਕ-ਤੁਕ ਵਿਚ ਇੱਕੀ ਮਾਤ੍ਹਾ, 
ਗਿਆਰਾਂ ਪਰ ਬਿਸਰਾਮ ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਤੁਕ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਾਧੂ ਪਦ ਜੈਸਾ ਕਿ 'ਹੋ”,“ਹੋਜੀ”, 'ਪਰਹਾ', 
“ਹਰਿਹਾਂ” ਆਦਿ ਰੱਖ ਕੇ ਛੰਦ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੱਕੀ ਮੱਤਾ ਜਾਸ ਬਿਖੈ ਸੁਭ ਕਿੱਜਿਯੈ ॥ 
ਗਯਾਰਹਿ ਪੈ ਬਿਸਰਾਮ, ਸੁ ਨੀਕੇ ਦਿੱਜਿਯੈ ॥ 
ਚਾਰੋਂ ਤੁਕ ਇਹ ਭਾਂਤ, ਰਚੋ ਮਨ ਲਾਇਕੈ ॥ 
ਹੋ ਤਾਂਹਿ ਅੜਿੱਲ ਸੁ ਛੋਦ, ਸ਼ੇਸ਼ ਕਹਿ ਗਾਇਕੈ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ' : 
ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ॥ 
ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ ਤਾਂ ਤੂ ਸੋਹਿਆ ॥ 
ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ॥ 
ਹਰਿਹਾਂ ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥੧੦॥ (ਫਨਹੇ %: ੫, ਅੰਗ 5੩੬੨) 
ਬਜੀਦ ਦੇ ਅੜਿਲ ਛੌਦ ਵੀ ਐਸੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ : 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਲੂਟ, ਫਬੈ ਹੈ ਜੀਵ ਕੋ । 
ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ ਕਰ ਧਿਆਨ, ਸਿਮਰ ਤੂੰ ਪੀਵ ਕੋ । 
ਯਿਹ ਹੈ ਬਾਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ, ਕਹਿਤ ਸਭ ਸਾਇਰੇ । 
ਪਰਹਾ, ਬਜੀਦਾ, ਅਧਮ ਅਜਾਮਿਲ, ਤਰੇ ਨਾਰਾਇਣ ਗਾਇਰੇ । (ਡਾ. ਭਾਈ ਵਨ ਸਿੰਘ ਜੀ) 
ਇਸ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ 'ਹਰਿਹਾਂ”, “ਚਾਂਦ੍ਯਣ', “ਪਰਿਹਾਂ”, ਅਤੇ “ਫੁਨਹਾ” ਵੀ ਹੈ, ਲੱਛਣ-ਚਾਰ ਚਰਣ । 
ਪ੍ਰਤਿ ਚਰਣ ਇੱਕੀ ਮਾੜ੍ਹਾ। ਪਹਿਲਾ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਗਿਆਰਾਂ ਮਾੜ੍ਹਾ ਪਰ ਜਗਣਾਂਤ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਦਸ ਮਾੜ੍ਹਾ 
ਪਰ ਰਗਣਾਂਤ । 
ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ : 
ਧਾਵਉ ਦਸਾ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣੇ ॥ 
ਪੰਚ ਸਤਾਵਹਿ ਦੂਤ ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਮਾਰਣੇ ॥ (ਫਨਹੇ ਆ ੫, ਅੰਗ 5੩੬੩) ( 
ਇਸ ਛੌਦ ਦੇ ਅੰਤਿਮ ਚਰਣ ਦੇ ਆਦਿ ਹੇ, ਹਰਹਾਂ, ਹੋ, ਫਰੀਦਾ, ਬਜੀਦਾ ਆਦਿਕ ਸੋਬੋਧਨ ਅਤੇ ਨ 
ਨਾਮ ਕਵੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲਗਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਮਾੜ੍ਹਾ ਦੀ ਸੈਖਿਆ ਤੋਂ' ਬਾਹਰ ਹੁੰਦੇ 0 
ਹਨ | (ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼) 
ਜਿਵੇਂ ਚੰਡੀ ਚਰਿਤ੍ਰ (ਉਕਤ ਬਿਲਾਸ) ਪਹਿਲੇ ਵਿਚ ਰੇਖਤ ਤੇ ਪੁਨਹ ਛੰਦ ਕਬਿੱਤ ਦੀ ਚਾਲ ਦੇ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੩) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੬੧ 


(ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਵੀ) ਆਉਣਗੇ। 
“ ਹੇ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਫੁਨ = ਪੁਨਾ-ਪੁਨਾ ਵਿਕਾਰਾਂ , ਮਨਮੱਤ ਦੇ ਹੇ = ਤਿਆਗ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮ 
6 


ਫੁਨ 4 ਹੇ) ਹੇ ਪਦ ਉਰਦੂ ਵਿਚ “ਹ” ਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚ ਫੁਨ-ਪੁਨਾ-ਪੁਨਾ ਹੇ = ਹਾਹਿਆਂ । 


ਦੁਆਰਾ (ਹਰਿਹਾਂ, ਹੇ ਭਾਈ, ਹੇ ਸਖੀ ਆਦਿਕ ਵਾਕਾਂ ਦੁਆਰਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। 
[ਅੰਗ ੧੩੬੧] 


ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੋਉ ਨਾਮੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ (ਮਾਤਾ) ਰੰਗਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹੁਣ ਲਈ ਗਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨਗਰ ਦੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੇ ਇਕ ਕਰੀਰ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਕਾਰੀਗਰ 


ਹੀ ਸੁਭਾਅ ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਉਹ ਲਾੜੇ ਦਾ ਬਲ ਦੇਖਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਬਲੀ 
ਯੋਧਾ ਹੈ) ਇਉਂ ਗੁਰਾਂ ਉੱਪਰ ਨਿਸਚਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਕੈਮ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਵਿਆਹ ਦਾ ਕਾਰਜ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜੋਵ ਨਿਵਾਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਵੱਖਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਵਕਤ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ (ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਪਾ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ। ਹਾਸਾ ਮਖੌਲ ਕਰਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੇ 
ਦੀ ਠੋਕਰ ਨਾਲ ਉਸ ਕਰੀਰ ਦੇ ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਬਚਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਕਿ ਕਰਾਮਾਤ ਕਹਿਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਕਰਾਮਾਤ ਪਰਖਣੀ ਚਾਹੀ ਹੈ। 
ਜਾਣਗੀਆਂ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਘਬਰਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਗਏ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਏਥੇ ਸਾਡੀ ਯਾਦਗਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣੇਗਾ ਪਰ ਨਗਰ ਏਥੋਂ ਉੱਜੜ ਕੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੱਸੇਗਾ। ਫੇਰ 
ਮਾਤਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਭੈਣ ਹਰਿਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕੋਈ ਛੋਦ ਸੁਣਾਉ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਲਾੜੇ ਕੋਲੋਂ ਛੱਦ ਪਰਾਗੇ ਸੁਣਨ ਦਾ ਆਮ ਹੀ ਰਿਵਾਜ ਸੀ) ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ 
ਤਿਆਗ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸਭਨਾ 
ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ ਪਾਵਨ ਫੁਨਹੇ ਨਾਮੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ । 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਹਾਥਿ ਕਲੰਮ ਅਰੀਮ; ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਾਵਤੀ ॥” 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਅਰੀਮ = ਅਰੀਮੀ ਕਲੰਮ = ਕਲਮ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਸਭ 

ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਉੱਪਰ ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਲੇਖਾਵਤੀ = ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਕੁਝ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਨਾਲ ਪਿੱਛੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ੨੬੧ ਅੰਗ ਉੱਪਰ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੨੬੨੬੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪਟ, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੬੧ (੭੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੮7-੨<੯ ੭੯ ੭੨੮੯੯ ੭੯ ੭੨੬ ੭ ੭੨੨ ਟਟਟਾਦ ਤਾ ਟਦ 


ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਸੈਗਿ; ਅਨੂਪ ਰੁਪਾਵਤੀ ॥ 


ਹੇ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੂਪਾਵਤੀ = ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਉਰਝਿ = ਮਿਲ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ'। 


ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ; ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੁਖ ਤੋਂ ਤੁਹਾਰੀਆ = ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ = ਵਡਿਆਈ ਕਹਨੁ = ਆਖੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਬਿਅੰਤ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਿਤਾ ਮੇਰੋ ਬਡੋ ਧਨੀ ਅਗਮਾ ॥ 
ਉਸਤਤਿ ਕਵਨ ਕਰੀਜੈ ਕਰਤੇ ਪੇਖਿ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾ ॥੧॥ /ਗੂਜਗੀ #: ੫, ਅੰਗ 8੦੭) 
ਮੋਹੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ, 
ਬੁੱਧੀ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਉਤੇ ਮੋਹੀ = ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀਆ = ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਮ ਅਤੇ ਮੱਧਮ ਸਖੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਅਤੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੈਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਬੈਸਿ; ਕਿ ਕੀਰਤਿ ਮੈ ਕਹਾਂ ॥ 
ਜਗਿਆਸੂ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ! ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੩ ੭ ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <ਦ। 


ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ = ਸੈਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬੈਸਿ = ਬੈਠ ਕਰਕੇ ਕਿ = ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦੇ ਪੂਜਨ ਜੋਗ ਹੈ, 
ਮੈਂ ਉਸਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਹਾਂ = ਆਖਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 


ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਸੀਗਾਰ; ਏਹੁ ਜੀਉ ਸਭੁ ਦਿਵਾ ॥ 


ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਪ, ਤਪ, ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸੀਗਾਰੁ = ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅਰਪੀ = ਅਰਪਨ ਕਰਦੀ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਏਹੁ = ਇਹ ਜੀਉ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵੀ ਸਭੁ = ਸਾਰੀ ਉਸਨੂੰ ਭੇਟਾ ਦਿਵਾ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਅੱਗੋਂ 
ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ। 

ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਸੇਜ; ਸੁ ਕੌਤਿ ਵਿਛਾਈਐ ॥ 

ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪੀ ਸਖੀਏ ! ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨਾਲ ਪਿਆਸੀ = ਤਿਹਾਈ ਹੋ 
ਕੇਸੁ=ਉਸ ਕੰਤਿ= ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲਈ ਸ਼ਰਧਾ ਰੁਪੀ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈਐ = ਵਿਛਾਉਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸ਼ਰਧਾ 
ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਕਰ ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਪਲੰਘ ਉੱਪਰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਲਈ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਨ ਕਰ । 


੪ ੯੦2੨੫ 2. 
ਹਰਿਹਾਂ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ; ਤ ਸਾਜਨੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ !' ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਗੁ = ਕਰਮ, ਲੇਖ ਹੋਵੈ = ਹੋਣਗੇ ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ। 


੧. ਹਰਿਰਾਂ : (੧) ਕਾਵਯਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕੇਵਲ ਟਿਕਾਉ ਮਾਤ੍ਹ ਹੈ। (੨) ਪੁਰਾਤਨ ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹਾਂ ਠੀਕ ਹੈ। ਬੇਸ਼ਕ ਛ ( 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
22੨  2-5-੮2<2-2-₹252-25 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੫) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, #ਗ ੧੩੬੧ 


[੮੯ ੭੧ ੭੨੨੮੯ ੭੫੭ ੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


( 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਰਲ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗੋਹਝ ਗੱਲ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਇਸਦਾ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਅੱਗੇ ਆਵੇਗਾ ॥੨॥ 
ਸਖੀ ਕਾਜਲ ਹਾਰ ਤੌਬੋਲ; ਸਭੈ ਕਿਛੁ ਸਾਜਿਆ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਮੈਂ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਕਾਜਲ = ਕੱਜਲ, ਗਲੇ ਵਿਚ ਹਾਰ, ਮੁਖ ਵਿਚ ਤੋਬੋਲ = ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਆਦਿ ਸਭੈ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਾਜਿਆ = ਸਾਜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋਲਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ; ਕਿ ਅੰਜਨੁ ਪਾਜਿਆ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਤਨ ਉੱਪਰ ਸੋਲਹ ਸੀਗਾਰ = ਸੋਲਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ” ਵੀ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਕਿ= ਜੋ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅੰਜਨੁ = ਸੁਰਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਪਾਜਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਘਰਿ ਆਵੈ ਕੰਤੁ; ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਦ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 
ਹਰਿਹਾਂ ਕੌਤੈ ਬਾਝ ਸੀਗਾਰੁ; ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਕੌਤੈ = ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋ ਬਾਝੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਬਿਰਥਾ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਈਐ = ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 


ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਮਹਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਸਖੀ ਕਾਜਲ ਹਾਰ ਤੰਬੋਲ; ਸਭੈ ਕਿਛੁ ਸਾਜਿਆ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਰੂਪੀ ਕਾਜਲ = ਕੱਜਲ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ 
ਉਚਾਰਣ ਰੂਪੀ ਹਾਰ ਅਤੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਰੂਪੀ ਤੰਬੋਲ = ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਆਦਿ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ 
ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ = ਸਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋਲਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ; ਕਿ ਅੰਜਨੁ ਪਾਜਿਆ ॥ 
ਦਸ ਇੰਦੇੇ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਇਕ ਮਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਰੂਪ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਤੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਾਸਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਵੀ ਪਾਜਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਘ ਠੀਕ ਹੈ (੩) ਸੰਪਰਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਾ ਰੀਗਾ ਜੀ ਦੀ ਭੈਣ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। (੪) ਵਿਆਕਰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਮਲ ਅਲਾਪ ਸੰਬੋਧਨ 
ਹੈ। ਅਰਥ ਹੈ : ਹੇ ਭਾਈ, ਹੇ ਮਿੱਤ੍-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
੧. ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ--ਜੈਸਾ ਕਿ : ਤ੍ਰੈ ਕਾਲੇ ਦੋ ਉਜਲੇ ਪਤਲੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ । ਚਾਰ ਕਠਨ ਦੋ ਚੀਕਨੇ ਯਹ ਸੋਲਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ । 
ਤੈ ਕਾਲੇ-ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ, ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਧੀਰੀਆਂ, ਅਸਥਨਾਂ ਦੀਆਂ ਨੌਕਾਂ। 
ਦੋ ਉਜਲੇ-ਨਹੁੰ, ਦੇਦ। 
ਪਤਲੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ--ਹੋਂਠ, ਨੱਕ, ਗਰਦਨ, ਲੱਕ, ਉੱਗਲੀਆਂ। 
ਚਾਰ ਕਠਨ--ਦੋ ਬਾਹਵਾਂ ਦੇ ਡੌਲੇ, ਦੋਵੇਂ ਪੱਟ। 


ਹੀ 


੦੨੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੦%<2੨੨੩੬੬੧ 


| 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੧ (੭੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਥਵਾ ਤੈ ਕਾਲੇ = ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਸੈਧਿਆ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਲੈ ਕਰਨਾ, ਦੋ ਉਜਲੇ = ਲੋਕ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਉੱਜਲ ਕਰ ਲੈਣੇ ਵਾ: ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉੱਜਲ ਜੱਸ ਕਰਵਾ ਲੈਣਾ। ਪਤਲੇ ਪੰਜ 


ਚਾਰ ਕਠਨ = ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ (ਬਿਬੇਕ, ਵੈਰਾਗ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ) ਨੂੰ ਪੁਸ਼ਟ ਕਰਨਾ ਭਾਵ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਨਾ। 

ਦੋ ਚੀਕਨੇ = ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧ ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਨਿਗਧ ਕਰ ਲੈਣੇ । ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਸੋਲਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਜੇ ਘਰਿ ਆਵੈ ਕੰਤੁ; ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ ! ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਪਤੀ ਆ ਕੇ ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਇਹ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਹੈ। 

ਹਰਿਹਾਂ ਕੰਤੈ ਬਾਝੁ ਸੀਗਾਰ; ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 

ਹੇ ਸਖੀ ! ਕੈਤੈ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਇਹ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਸਾਧਨ ਨਿਸਫਲ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਸ ਕੰਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਨਿਰਮਾਣ 
ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕੌਤੁ; ਸਾ ਵਡਭਾਗਣੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਿਆ = ਵੱਸ ਗਿਆ ਭਾਵ 
ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਾ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਡਭਾਗਣੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਤਿਸੁ ਬਣਿਆ, ਹਭੁ ਸੀਗਾਰੁ; ਸਾਈ ਸੇਹਾਗਣੇ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸਦਾ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਹਭੁ = ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਫਲ 
ਬਣਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਸਫਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣੇ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਹਉ ਸੁਤੀ, ਹੋਇ ਅਚਿੰਤ; ਮਨਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਆ ॥ 
ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ! ਇਸ ਲਈ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਭ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸਭ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਪੁਰਾਈਆ = ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਹਰਿਹਾਂ ਜਾ ਘਰਿ ਆਇਆ ਕੌਤੁ; ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਆ ॥੪॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਇਆ = ਆ 
ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤ = ਤਦੋਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੀ ਪਾਈਆ = ਪਾ ਲਿਆ॥੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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[ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੭) ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧ੜ੬੧-੧ੜ੩੬੨ 
ਜੇ ਤੂ ਵਤਹਿ ਅੰਡਣੇ ਹਭ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹਿਕਸੁ ਕੰਤੈ ਬਾਹਰੀ ਮੈਡੀ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 
ਮਝ ੫ ॥ ਹਭੇ ਟੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਭਣੁ ਮਲਿ ॥ ॥ 
ਪਹੀ ਨ ਵੈਵੈ ਬਿਰਥੜਾ ਜੋ ਘਰਿ ਆਵੈ ਚਲਿ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੬੫) ਨ 
[ਅੰਗ ੧੩੬੨] 
ਦੇ 
ਆਸਾ ਇਤੀ ਆਸਕਿ; ਆਸ ਪੁਰਾਈਐ ॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਕਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਐ”)” 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਸਕਿ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਇਤੀ = ਬਿਅੰਤ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਇਸ 
ਆਸ = ਉਮੀਦ ਨੂੰ ਪੁਰਾਈਐ = ਪੂਰਨ ਕਰ ਵਾ: ਮੈਂ ਆਸ਼ਕ ਦੀ ਹੋਰ ਆਸਾ ਇਤੀ = ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਇਕ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਵਾ: ਕਿ = ਜੋ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਦੀ ਆਸਾ ਹੈ ਉਹ ਪੂਰਨ ਕਰੋਂ । 

ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ; ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ॥ 

(ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਇਆਲ = ਕ੍ਰਪਾਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ 
ਤ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਈਐ =ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਬਹੁਤੁ; ਕਿ ਅਵਗਣ ਛਾਇਆ ॥ 

(ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ! ਮੈਂ = ਮੇਰੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤੁ = ਬੇਅੰਤ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹ ਹਨ, ਕਿ = ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਵਗਣ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ 
ਛਾਇਆ = ਢੱਕਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਹਰਿਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ; ਤ ਮਨੁ ਠਹਰਾਇਆ ॥੫॥ 

ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਖੀ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 


ਦਇਆਲ = ਦਿਆਲੂ ਭਏ = ਹੋਏ, ਤ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਹ ਮਨ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ ਠਹਰਾਇਆ = ਇਸਥਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੇਅੰਤੁ; ਬੇਅੰਤੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਅੰਤੁ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ = ਅਨੰਤ 
ਰਿਖੀ-ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ = ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਬਿਅੰਤ ਬਿਅੰਤ 
ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੁਤਰੁ ਇਹੁ ਸੈਸਾਰੁ; ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਰਾਇਆ ॥ ( 


ਇਹੁ = ਇਹ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੁਤਰੁ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਤਰਾਇਆ - ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਯਾਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। 
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ਮਿਟਿਆ ਆਵਾ ਗਉਣੁ; ਜਾਂ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਾ = ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ = ਪਾ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਵਾ ਗਉਣ = ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੌਮਣਾ ਮਰਨਾ ਮਿਟਿਆ = ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ = ਤੋਂ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੬॥ 


ਮੇਰੈ ਹਾਥਿ ਪਦਮੁ; ਆਗਨਿ ਸੁਖ ਬਾਸਨਾ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ, ਸੈਖ ਚੱਕ, ਗਦਾ, ਪਦਮ = ਕਵਲ ਫੁੱਲ, ਆਦਿ ਚਿੰਨ੍ਹ 
ਪਕੜੇ ਹੋਏ ਹਨ”, ਉਸ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਗਨਿ = ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਸੁਖ ਪੂਰਬਕ ਧਿਆਨ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਮ” = ਕਵਲ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਆਗਨਿ = ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁਖ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਾਸਨਾ = ਸੁਗੈਧੀ ਨਿਕਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਦਮੁ = ਕਵਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਆਗਨਿ = ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸੁਖ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੀਸਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਦਮ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਾਥਿ = ਹੈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦਾ ਧਿਆਨ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ, ਤਦੋਂ ਸੁਖ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਾਥਿ = ਅਧੀਨ, 
ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ। 


ਰਿ 
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ਸਖੀ ਮੋਰੇ ਕੇਠਿ ਰਤਨੁ; ਪੇਖਿ ਦੁਖੁ ਨਾਸਨਾ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ = ਸਹੇਲੀਏ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮੋਰੈ = ਮੇਰੇ ਕੰਠਿ = ਗਲ ਨਾਲ ਰਤੈਨੁ = ਰਤਨ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸਨੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
ਰੂਪੀ ਕੈਠ ਵਿਚ ਰਤਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਿਖਿਆਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਦੁਖ 
ਨਾਸਨਾ = ਨੱਸ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਬਾਸਉ' ਸੈਗਿ ਗੁਪਾਲ; ਸਗਲ ਸੁਖ ਰਾਸਿ ਹਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਗਿ = ਨਾਲ ਬਾਸਉ = ਵੱਸਦੀ ਹਾਂ, ਜੋ 
ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਹੈ। 


੧. ਸੈਖ ਚਕਰ ਗਦਾ ਪਦਮ, ਆਪਿ ਆਪੁ ਕੀਓ ਛਦਮ; ਅਪਰੈਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਖੈ ਕਉਨੁ ਤਾਹਿ ਜੀਉ ॥ (#ੰਗਾ ੧8੦੨) 
੨. ਪਦਮ : ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ, ਜਿਸਦੀ ਬਾਬਤ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਇਹ ਕਵਲ ਵਰਗਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਜਿਸਦੇ ਹੱਥ ਜਾਂ ਪੈਰ ਵਿਚ ( 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਤੇਜੱਸਵੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੨੯) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ 


੍ 
ਹਰਿਹਾਂ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ; ਬਸਹਿ ਜਿਸੁ ਸਦਾ ਕਰਿ ॥੭॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ, ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਨੌ' ਨਿੱਧੀਆਂ ਜਿਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਸਹਿ = ਵੱਸਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੭॥ 


ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰਾਵਣਿ ਜਾਹਿ; ਸੇਈ ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਤਾ ਲਾਜੀਅਹਿ”) 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਰ = ਪਰਾਈਆਂ ਤ੍ਰਿ = ਇਸੜ੍ੀਆਂ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਰਾਵਣਿ = ਭੋਗਣ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸੇਈ = ਉਹ ਸਾਰੇ ਨਰਕਾਂ 
ਅੰਦਰ ਕੜਾਹਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਤੱਤੇ ਤੇਲ ਵਿਚ ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ = ਤਲੇ ਜਾਣਗੇ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ) ਤਾਂ ਦੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਾਜੀਅਹਿ = ਸ਼ਰਮਸ਼ਾਰ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਅਥਵਾ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਹੈ) ਜੋ ਪੁਰਖ ਇਸ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੈਗਤਾ ਕਰਕੇ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਕੜਾਹਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਤਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ॥ ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ 
ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ੍‌ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 
ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥ (#ੰਗ' ੩੧੫) 
ਬਿਸਾਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਬਿਖੈ ਭੋਗਹਿ ਤਪਤ ਥੰਮ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੦੦5) 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੇ ਸਹਸ ਬਾਸਵ ਭਗ ਪਾਏ।। ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੇ ਚੰਦੂ ਕਾਲੰਕ ਲਗਾਏ ।। 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਹੇਤ ਸੀਸ ਦਸ ਸੀਸ ਗਵਾਯੋ ॥ ਹੋ ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਹੇਤ ਕਟਕ ਕਵਰਨ ਕੌ ਘਾਯੋ ॥੫੨॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਸੌ ਨੇਹੁ ਛੁਰੀ ਪੈਨੀ ਕਰਿ ਜਾਨਹੁ। ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੇ ਕਾਲ ਬਯਾਪਯੋ ਤਨ ਮਾਨਹੁ । 
ਅਧਿਕ ਹਰੀਫੀ ਜਾਨਿ ਭੋਗ ਪਰ ਤ੍ਰਿਯ ਜੋ ਕਰਹੀ ॥ ਹੋ ਅੰਤ ਸੂਾਨ ਕੀ ਮ੍ਰਿਤੁ ਹਾਥ ਲੇਂਡੀ ਕੇ ਮਰਹੀ ॥੫੩॥ 
(ਚਾਹਤ ੨5) 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਿ 


ਦੋਹਰਾ॥ ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੇਜ ਪਰ ਭੂਲਿ ਨ ਦੀਜਹੁ ਪਾਇ ॥ 
ਕਾਮ ਭੋਗ ਨਹਿ ਕੀਜਿਯਹੁ ਤਾ ਸੋ ਰੁਚਿ ਉਪਜਾਇ ॥੧੨॥ (ਚਾਰਿੱਤ੍ਹ ੨੫੯) 
ਨਾਰੀ ਕੀ ਸਮੀਪਤਾਈ, ਜਤ ਸਤ ਕਰੇ ਹਤ, ਸਭ ਸੈ ਵਿਰੋਧ ਜੋਈ, ਮਾਨੋ ਅੰਤ ਕਾਲ ਹੈ । 
ਕਪਟ ਸੇ ਪ੍ਰੀਤ ਔਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਭਾਗ ਜਾਤ, ਭੋਗਨ ਕਾ ਨੇਹ, ਦੇਹ ਬੁਧ ਦੇਤ ਗਾਲ ਹੈ । 
(ਅਨੰਦ ਸਰੋਵਰ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਸਾਖੀ--ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ (ਪਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼) : ਇਕ ਪੂਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਬਹੁਤ ਤਪੱਸਵੀ ਸਨ, ਜੋ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਸਨ। ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ ਮਧੂਕੜੀ ਭਾਵ 
ਗਜਾ ਲਈ ਇਕ ਬਸਤੀ ਵਿਚ ਗਏ। ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਰਖਾ ਕਤ ਰਹੀ ਇਕ ਔਰਤ ਵੇਖੀ। ਚਰਖੇ ਦੀ 
ਗੂੰਜ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਪੱਖਾਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼, ਸਿਧਾਂਤ ਕੱਢਿਆ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ ਚਰਖੇ ਤੂੰ ਚੱਕ ਕਿਉਂ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਰੁਦਨ ਕਿਉਂ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਚਰਖੇ ਵੱਲੋਂ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਾਏ ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਫਨਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੨ (੭੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੇ ਰੇ ਜੰਤ੍ਰੀ ਕਿਵਾਂ ਰੁਦਰੀ । ਕਿੰਗਰਾ ਕਿੰਗਰਾ ਭਰਮ ਯਤਵੀ । 
ਤਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸੱਚ ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਔਰਤ ਦੇ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ 
ਜੋ ਦੇਖਣ ਮਾੜ੍ਹ ਹੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਰਮਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨ ਮਾਤ੍ਹ ਤੇ ਤਾਂ ਬਚਣਾ ਹੀ ਮੁਸ਼ਕਲ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਟਾਖਸ਼ ਮਾੜ੍ਹੇਨ ਭੁਮਣੀ ਕਰ ਸਪਰਸੇ ਕਿਆ ਕਥਾ । 

ਸਾਖੀ--ਰਜ਼ਬ ਜੀ ਦੀ : ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਗੁਰੁ ਪੀਰਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਪੈਜ਼ੀਬਰਾਂ , ਰਿਖੀਆਂ 

ਮੁਨੀਆਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ, ਸਤ ਪੁਰਖਾਂ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਤਾਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰਚਾਰ 
ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਰਜ਼ਬ ਜੀ ਇਕ ਸਤਿਕਾਰ ਹਸਤੀ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਇਕ ਘਟਨਾ ਘਟੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ। ਰਜ਼ਬ 
ਜੀ ਗੁਜਰਾਤ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਹੋਲੀ ਨਾਮੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ। ਸਰੀਰ ਦੇ ਬਣਾਏ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਪੇਟ ਦੀ 
ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਧੂਕੜੀ (ਗਜਾ) ਦਾ ਅੰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਸਮਾਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ। ਦਿਨੇ ਜਦੋਂ ਮਧੂਕੜੀ ਲੈਣ ਗਏ ਤਾਂ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰੇ ਵਾਲੀਆਂ 
ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਤੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਕੇ ਬਸਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਇਕ ਅਰਾਈਆਂ 
ਦਾ ਖੂਹ ਸੀ ਉਸਦੀ ਚੌੜੀ ਮੌਣ ਦੇ ਉੱਪਰ ਕੱਪੜਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਅਰਾਈਂ 
ਲੋਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਅਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਡੇ ਘਰ ਚੱਲੋ, ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਆਰਾਮ ਦੇਣ ਲਈ ਮੰਜਾ ਬਿਸਤਰਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੋ =₹ ਭਰ ₹ਜਿਦ ਜਤ “1੮੨੧” 
ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਬਸਤੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਰਾਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀਆਂ 
ਦੇ ਸੌਣ ਲਈ ਅਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਭਜਨ ਕਰਨ ਲਈ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭਿੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ ਚਾਮਕਨਿ ਤਾਰੇ ॥ 

ਜਾਗਹਿ ਸੈਤ ਜਨਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ (ਆਸਾ 9 ੫, ਪੰਨਾ 8੫੯) 

ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਰਾਤ ਬੈਦਗੀ ਕਰ ਕੇ ਬਤੀਤ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ 

ਜੋਗ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਅਰਾਈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਪਰਤ ਗਏ ਤੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਰਜ਼ਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਸਤੀ 
ਪੈ ਗਈ ਤਾਂ ਰਜ਼ਬ ਜੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਆਰਾਮ ਦੇਣ ਲਈ ਖੂਹ ਦੀ ਮੌਣ ਦੇ ਉੱਪਰ ਹੀ ਸੌਂ ਗਏ। ਜੋ ਦਿਨੋ 
ਸੈਸਕਾਰ ਪਏ ਸਨ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਔਰਤਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਡੇਗ ਨਾ ਦੇਣ , ਓਨਾਂ ਹੀ ਸੈਸਕਾਰਾਂ 
ਦਾ ਸੁਪਨਾ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਔਰਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਰਜ਼ਬ ਜੀ ਦਾ ਸਤ ਭੈਗ ਕਰਨ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਕੜਨ ਲੱਗੀਆਂ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਛੁਡਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਦੌੜਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ 
ਸੁਪਨੇ ਦਾ ਅਸਰ ਸਰੀਰ 'ਤੇ ਹੋਣਾ ਅਸੈਭਵ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਐਸਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਕਿ ਰਜ਼ਬ ਜੀ ਘੜੈਮ 
ਦੇ ਨਾਲ ਖੂਹ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਸਤ੍ ਭਿੱਜ ਗਏ ਤੇ ਅਰਾਈਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਡਿੱਗਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਲਈ ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਝ ਅਰਾਈਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਸਦੇ ਕੋਲ ਬਿਰਾਜ 
ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਲੋਕ ਆਏ ਘਬਰਾਏ ਹੋਏ ਅਰਾਈਆਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਸਨੂੰ ਕੋਈ ਚੋਟ ਨਾ ਲੱਗੀ। ਇਸ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਅਰਾਈਆਂ ਨੇ ਵੀ। ਅਰਾਈਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੁਕਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੧) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ 


ਕੁਝ ਚਿਰ ਬੰਦਗੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫੇਰ ਕਲਮ ਚੁੱਕੀ ਤੇ ਪਰਾਈ ਇਸਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ 
ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਰੈਥਨ ਕੀਤਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁਪਨੇ ਮਝਾਰ ਮਿਲੀ ਕਾਮਣੀ, ਗਈ ਕੂਪ ਮਹਿ ਡਾਰ । 
ਰਜਬ ਜਿਨ ਕੋ ਪਰਤਖ ਹੈ, ਤਿਨ ਕੋ ਕਉਣ ਹਵਾਲ । 
ਤਥਾ : ਪਰ ਨਾਰੀ ਮੀਠੀ ਛੁਰੀ ਮਤ ਕੋਈ ਲਾਵੋ ਅੰਗ । 
ਸੀਸ ਦੀਏ ਦਸ ਲੰਕਪਤਿ ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਸੈਗ । 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖੂਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟ 
ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਹੋ ਸਕੇ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਗੂੜਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਰਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਰਤ੍ਰਿਆ ਦੀਰਘ ਸਮਾਨਿ ਲਘੁ ਜਾਵਦੇਕ; ਜਨਨੀ ਭਗਨੀ ਸੁਤਾ ਰੂਪ ਕੈ ਨਿਹਾਰੀਐ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਕਬਿੱਤ ੫8੭) 


ਵਾ: ਦੇਖ ਪਰਾਈਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾਂ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ। __ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਵਾਰ ੨੯, ਪਉੜੀ ੨੨) 
ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬੁ; ਛਿਦੁ ਕਤ ਢਾਕੀਅਹਿ ॥ 


ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਖ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ = ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਦਰਬੁ = ਧਨ ਨੂੰ ਹਿਰਹਿ = ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੇ ਛਿਦ = ਦੋਸ਼ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਢਾਕੀਅਹਿ = ਢੱਕੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਢੱਕੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 

ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੂਆਰ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀਐ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੯੯) 

ਵਾ: ਚੋਰ ਕੀ ਹਾਮਾ ਭਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥ ਚੋਰੁ ਕੀਆ ਚੰਗਾ ਕਿਉਂ ਹੋਇ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੬੬੨) 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਤ ਪਵਿਤ੍; ਸਗਲ ਕੁਲ ਤਾਰਈ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਭੈੜੇ ਸੈਕਲਪ, ਪਰਾਏ ਤਨ ਤੇ ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਰਮਤ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਵਿਤ੍ਰ = ਪਾਵਨ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਗਲ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰਈ = ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਈ ਕੋਟਿਕ ਜਗ ਫਲਾ ਸੁਣਿ ਗਾਵਨਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥ (ਅੱਗਾ 48੬) 
ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ॥ 
ਓਇ ਆਪਿ ਤਰੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਤਾਰੀ ਸਭੁ ਕੁਲੁ ਭੀ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੩॥ (ਅੰਗਾਂ ੧੨੬8) 


ਹਰਿਹਾਂ ਸੁਨਤੇ ਭਏ ਪੁਨੀਤ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਈ ॥੮॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬੀਚਾਰਈ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਅਤੇ 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ (੭੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਪਰਿ ਬਨੈ ਅਕਾਸੁ; ਤਲੈ ਧਰ ਸੋਹਤੀ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਬੱਦਲਾਂ, ਤਾਰਿਆਂ ਕਰਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਬਨੈ = ਬਣ, ਫਬ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਹਰਿਆਵਲਤਾ ਕਰਕੇ ਧਰ = ਧਰਤੀ ਸੋਹਤੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਦਹ ਦਿਸ ਚਮਕੈ ਬੀਜੁਲਿ; ਮੁਖ ਕਉ ਜੋਹਤੀ ॥ 


ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਬੀਜੁਲਿ = ਬਿਜਲੀ ਚਮਕੈ = ਚਮਕਾਰਾ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਮਾਨੋ ਸਭ ਦੇ ਮੁਖ = ਚਿਹਰਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੋਹਤੀ = ਤੱਕ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਊਪਰਿ ਬਨੈ ਅਕਾਸੁ; ਤਲੈ ਧਰ ਸੋਹਤੀ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉੱਪਰ ਚਿਦਾਕਸ਼ ਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਬੱਦਲ ਰੂਪ ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਤਲੇ ਭਾਵ ਧੂੜ ਬਣੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਦਹ ਦਿਸ ਚਮਕੈ ਬੀਜੁਲਿ; ਮੁਖ ਕਉ ਜੋਹਤੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਬਿਜਲੀ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 


ਉਸ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੧. ਤਾਮਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਸੂਰਜ, ਅੱਗ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਮਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 

੨. ਰਾਜਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਮਝ 
ਪੈਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਜਸੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 

੩. ਸਾਂਤਕੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਜੋ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੋਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ, ਬੁੱਧ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ ਇਹ ਸਾਂਤਕੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। 

ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਦੀ ਝੱਗ 
ਚੌਮੁਖੀ ਦੀਵੇ ਵਰਗਾ ਫੇਰ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 
ਐਸਾ ਕਥਨ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਹਾਂ ਸੂਰਜ ਨਾਹੀ ਚੰਦ ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੇਜਨੁ ਕਰੈ ਅਨੰਦ ॥੫॥ (ਭੈਰਉ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੧੬੨) 

ਭਾਵ ਉਥੇ ਸੂਰਜਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਥੇ ਆਦਿ ਤੇ ਨਿਰੈਜਨ ਸਰੂਪ ਚੇਤਨ ਦੀ ਜੋ ਲਾਟ ਚਮਕਦੀ 
ਹੈ ਉਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਬਿਜਲੀ ਵਰਗਾ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੈ ਅਥਵਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਉੱਪਰ ਬਣਿਆ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਬਿਜਲੀ ਵਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੩) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ 
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ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਉਪਰਿ ਬਨੈ ਅਕਾਸੁ; ਤਲੈ ਧਰ ਸੋਹਤੀ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਿ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 
6 ਬਣਦਾ ਹੈ। ਤਲੈ = ਨਿਮਰਤਾ ਗੁਣ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਦਹਦਿਸ ਚਮਕੈ ਬੀਜੁਲਿ; ਮੁਖ ਕਉ ਜੋਹਤੀ ॥ 

ਜਿਸ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਮੁਖ ਦਹਦਸਿ = ਚੌਤਰਫ਼ੋਂ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁੰਦਰ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਸ ਭਗਵਾਨ 

ਦੇ ਮੁਖ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਜੋਹਤੀ = ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਖੋਜਤ ਫਿਰਉ ਬਿਦੇਸਿ; ਪੀਉ ਕਤ ਪਾਈਐ ॥ 

ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਬਿਦੇਸਿ = ਪ੍ਰਦੇਸ ਭਾਵ ਜੈਗਲਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੀ ਫਿਰਉ = ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਵਾ: (ਬਿ “ ਦੇਸਿ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੇਸਿ = ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਭਾਲਦੀ 
ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਯਮ, ਨੌਮ, ਪ੍ਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਲੱਭਦੀ ਹਾਂ (ਪਤਾਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮੱਧ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਉਪਰਲੇ 
ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਾਰਦੀ ਹਾਂ) ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਪੀਉ = ਪਤੀ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਤ = ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ? 

ਹਰਿਹਾਂ ਜੇ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ; ਤ ਦਰਸਿ ਸਮਾਈਐ ॥੯॥ 

ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੁ = ਲੇਖ ਹੋਵੈ = ਹੋਣ ਤ = ਤਦ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ॥੯॥ 

ਇਸ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਅੰੜੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਪ੍ਰਦੇਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਵਾਲਾ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਧਰਤੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਨ ਹੈ, ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁੱਧੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਖੋਜਣਾ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ , ਤਦ ਤਾਂ ਇਹ ਬੁੱਧ, ਮਨ ਇੰਦ੍ਹੇ ਆਦਿਕ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ 
ਹੋ ਕੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਪੜਦਾ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਤਦੋਂ ਇਹੋ 
ਹੀ ਡਰਾਉਣੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ। ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਦੇਸ ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ, ਸਚਖੰਡ ਰੁਪੀ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ 
ਅਤੇ ਓਪਰਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਧਰਤੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਖੋਜੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਥਾਂ 
ਬੈਧਨ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੁੱਖਾਂ ਰੂਪੀ ਕੈੰਡਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸਰੀਰਾਕਾਰ 
ਹੀ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਥਵਾ, ਨਾ ਹੱਥ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਸੂਖਮ ਅਤੇ ਡੌਰ- 
ਭੌਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਅਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਈ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਾ 
ਨੂੰ ਇਸ ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰੱਖਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਦੇਹ 
ਤੇ ਮਨ ਤੋਂ ਜੁਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਦੇਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਵਜੂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੀ ਖੋਜ ਵਿਅਰਥ 
ਹੈ। ਪਰ ਜੇਕਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ ਖੋਜ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹੇਂ ਤਾਂ ਇਸਦੀ 
ਘਾਲਣਾ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਹਰਿਹਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸ਼ਹਿਰ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਤਦ 6 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ 5੩੬੨ (੭੩੪) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਿ 2੨੨੯ ੭੯੭੨੨ (੭ 2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 ਜਿ! 
0 ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੍‌ 
॥ 
੍‌ 


ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ; ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ॥ 

ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਭੇ = ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਥਾਵ =ਥਾਂ ਡਿਠੇ = ਦੇਖੋ ਹਨ ਪਰ ਹੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ! ਤੁਧ = ਤੇਰੇ 
ਜੇਹਿਆ = ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ : 

ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ; ਤਾਂ ਤੂ ਸੋਹਿਆ ॥ 

ਤੈਨੂੰ ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪੁਰਖ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੀ ਨਾਰਾਇਣ ਜੀ ਨੇ ਤੇਰੇ ਮਹਾਤਮ ਨੂੰ ਆਪ ਬੰਨੂਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਾਂ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਾਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਧੋਹੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ 
ਭਾਵ ਰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ'। 

ਸਾਖੀ--ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ (ਹਰਿਮੰਦਰ) ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ : ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਮਹਾਨ ਪੁਰਖ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਉੱਚ ਵਿਅਕਤੀ ਨਵੇਂ-ਨਵੇਂ ਨਗਰ, ਸ਼ਹਿਰ ਵਸਾਉਂਦੇ ਆਏ ਹਨ। 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਸਹੂਲਤ ਲਈ ਨਵੇਂ ਨਗਰ ਹੀ ਬੈਨ੍ਹ 
ਕੇ ਆਬਾਦ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਵੱਸਣ ਲਈ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਨਾਉਂ 
ਉੱਪਰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸ਼ਹਿਰ ਬੈਨ੍ਹਿਆ। ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆਬਾਦ ਕੀਤਾ। ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆਬਾਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਥੇ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਚੱਕ ਰਾਮਦਾਸ ਜਾਂ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਾ” ਦੇ ਨਾਉਂ 'ਤੇ ਨਗਰ ਦੀ ਬੁਨਿਆਦ ਰੱਖੀ । ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸਾਹਿਬ, ਸੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦਪੁਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਸਾਇਆ। ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੀਰਤਪੁਰ ਰਹਿ ਕੇ ਕੀਰਤਪੁਰ ਨੂੰ ਆਬਾਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਏਥੇ ਹੀ ਅੱਠਵੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਇਸ ਨਗਰ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਚਾਰ ਚੋਦ ਲਾਏ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਾਸਪੁਰ ਦੇ ਸਵਰਗੀ ਰਾਜਾ ਦੀਪ ਚੰਦ ਦੀ ਸੁਪਤਨੀ ਰਾਣੀ ਚੌਪਾ ਦੀ ਬੇਨਤੀ 'ਤੇ ਪਿੰਡ ਸਹੋਤਾ 
ਦੇ ਮਾਖੋਵਾਲੇ ਥੇਹ ਦੇ ਪਾਸ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇਣ 'ਤੇ “ਚੱਕ ਨਾਨਕੀ” ਦੀ ਮੋੜ੍ਹੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਹੱਥੋਂ ਗੱਭਵਾਈ। 
ਜੋ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ (ਮੋੜ੍ਹੀ ਗੱਡਣ ਦੀ ਮਿਤੀ ੨੧ ਹਾੜ ੧੭੨੨ ਬਿ: 
੧੯ ਜੂਨ ੧੬੬੫ ਹੈ)। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜਾ ਨਾਹਨ ਤੋਂ ਕਿਆਰਦੂਨ ਵਿਚ ਜ਼ਮੀਨ 
ਲੈ ਕੇ ਸੈਮਤ ੧੭੪੨ ਵਿਚ ਜਮਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ, ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਪਾਂਵਟਾ ਰੱਖਿਆ, 
ਜੋ ਹੁਣ ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਂਵ ਟਿਕਯੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੋ ਆਨੰਦਪੁਰਿ ਤੇ ਆਇ। 
ਨਾਮ ਧਰਯੋ ਇਸ ਪਾਂਵਟਾ ਸਭਿ ਦੇਸ਼ਨਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇ ॥੪੨॥ 

(ਸ਼ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਗੰਤਿ 5, ਆਨ 8੭) 


ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਨਗਰ ਮਾਖੋਵਾਲ ਨੂੰ ਅਨੰਦਪੁਰੀ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਸ 
ਨਗਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਫੁੱਲਤ ਕੀਤਾ। ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੀ ਸਿਰਜਨਾ ਵੀ ਇਥੇ ਹੀ ਕੀਤੀ । ਇਥੇ ਹੀ ਸੀ ਕੇਸਗੜ੍ਹ ਨਾਮ 
ਦਾ ਤਖ਼ਤ ਰਚਿਆ ਅਤੇ ਪੰਜ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਕੀਤੀ : ੧. ਕੇਸਗੜ੍ਹ, ੨. ਆਨੰਦਗੜ੍ਹ, ੩. ਲੋਹਗੜ੍ਹ, 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੫) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧੩੬੨ 
੪. ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ, ੫. ਹੋਲਗੜ੍ਹ । ਇਸ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਰੌਣਕ ਵਾਲਾ ਨਗਰ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਪਮਾ 
ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ । 

ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਗੁਰਗੱਦੀ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ, ਉਤਨੀ ਦੇਰ ਤਕ ਆਪਣੀ ਸੈਤਾਨ ਦੇ ਈਰਖਾ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ ਦੂਸਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵੱਸਣ 
ਲਈ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਸਨ । ਜਦੋਂ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਅੰਸ-ਬੈਸ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ 
ਰੀਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਕੁਝ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਨਗਰ ਵਸਾਏ । 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨਗਰ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਤਾ ਵਿਸਥਾਰ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਈ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤੁਕ ਦੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲਈ ਸੈਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਾਂ : 

ਸਾਡਾ ਇਹ ਦੇਸ਼ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੱਥਾਂ ਤੋਂ ਅਵਤਾਰਾਂ , ਪੈਸ਼ੀਬਰਾਂ, ਰਿਸ਼ੀਆਂ, ਮੁਨੀਆਂ 
ਸੈਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਜਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿ ਲਉ ਕਿ ਇਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂਆਂ ਪੀਰਾਂ 
ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ 
ਮੌਜੂਦ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਤੀਰਥ ਰੀਗਾ, ਜਮੁਨਾ, ਗੋਦਾਵਰੀ ਸਰੁਸਤੀ ਆਦਿ ਨਦੀਆਂ ਵੀ ਇਕ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ । ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਚਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਨਦੀਆਂ ਸਮੇਤ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਮਹਾਤਮ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੁਲਣਾ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਦੇ ਪਿੱਛੇ ਫਲ 
ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੇ ਰਚਨ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਇਹ ਤੀਰਥ 
ਸ੍ਰੋਤਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਦਿ ਕਾਲ ਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਲੁਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। 
ਇਸ ਤੀਰਥ ਦੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੋ ਚਾਰ ਨਾਮ ਹਨ : 
੧. ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਇਖਵਾਕ ਸਰ; 
੨. ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਰਾਮਸਰ; 
੩. ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਸੁਧਾਸਰ; ਅਤੇ 
੪. ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 


ਇਹ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਏ। ਇਸ ਮਹਾਨ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੀ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਇਆ। 
ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਸ੍ਰੋਤ ਸ਼੍ਰ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿ ਜਦੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਦੈੱਤਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸਮੁੰਦਰ ਮੰਥਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਸਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਮਣਿ ਰੋਭਾ ਬਾਰਨੀ ਧਨਖ ਧਨੰਤਰ ਬਾਜ । 
ਬਿਖੁ ਧੇਨ ਸਸਿ ਕਲਪਤਰ ਸੈਖ ਅਮੀ ਗਜਰਾਜ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਤਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਭਾਵ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰਤਨਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਪਏ ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਮੋਹਨੀ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੋ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਾਲੇ ਇਕ ਪਾਤਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪਾਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸ਼ਰਾਬ “ਬਿਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਬਸਹਿ” ਦੇ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਦੈਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਪਿਆਈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੈੱਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਕ ਦੈਂਤ ਨੇ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਦੇਵਤਾ ਬਣ ਕੇ ਧੋਖੇ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ, ਜਿਸਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ 
ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੇ ਦੋ ਨਾਮ ਪਏ, ਇਕ ਦਾ ਰਾਹੂ ਤੇ ਦੂਜੇ ਦਾ ਕੇਤੂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ ਜੋ 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ (੭੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਲਸ਼ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਬਚਦਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੇਵਤੇ ਲੈ ਕੇ ਦੌੜੇ ਤੇ ਪਿੱਛੋ-ਪਿੱਛੋਂ 
ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਧਾਵਾ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ। ਹਰਿਦੁਆਰ ਵਾਲੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਘੜਾ ਛਲਕ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਬੂੰਦਾਂ 
ਡਿੱਗੀਆਂ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਇਥੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦਾ ਕਲਸ਼ ਰੱਖਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ ਹੀ ਦੈਂਤ ਆ ਗਏ । ਉਸ ਤੋ' ਬਾਅਦ 
ਇਲਾਹਾਬਾਦ, ਨਾਸਿਕ ਤੇ ਉਜੈਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਕਲਸ਼ ਕੇਵਲ ਲੁਕਾਉਣ ਲਈ ਰੱਖਿਆ 
ਸੀ, ਏਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਲਸ਼ ਦੇ ਰੱਖਣ ਕਾਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ-ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਕੁੰਭ ਦੇ 
ਮੇਲੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । ਕੁੰਭ ਉਸ ਕਲਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਘੜੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ ਹੁਣ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਏਸੇ ਥਾਂ 'ਤੇ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਲਸ਼ ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਪਤ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਦੱਬਿਆ ਗਿਆ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਏਸ ਥਾਂ 'ਤੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਕਲਸ਼ ਗੁਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤੇ ਫੇਰ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਮਹਾਨ ਰਿਖੀ ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ 
ਮਾਧਵੀ ਸੀ ਜਦੋਂ ਉਸਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਈ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਜਿਸ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਹ ਤਪ ਹੋਰ ਵੀ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਦੱਸੋ ਜਿਥੇ ਥੋੜ੍ਹੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵੀ 
ਫਲ ਬਹੁਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਐਸੀ ਜਗ੍ਹਾ ਮੈਂ ਮਾਤਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੱਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿੱਚੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਬੈਠ 
ਕੇ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਤਪੱਸਿਆ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਕਲਸ਼ ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਮੇਰਾ ਉਥੇ ਗੁਪਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਮੈਂ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉੱਧਾਰ ਵਾਸਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਾਂਗਾ ਤਾਂ ਮਾਧਵੀ ਰਿਖੀ ਨੇ 
ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਚੱਲੋ ਤਾਂ ਇਹ 
ਗੱਲ ਗੁੱਝੀ ਨਾ ਰਹੀ ਮੁੱਖ-ਮੁੱਖ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੀ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮਾਧਵੀ 
ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਸਮੇਤ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ `ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਜਿਥੇ ਅੱਜ ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ 
ਇਹ ਪਾਵਨ ਅਸਥਾਨ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ 
ਦੱਸਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਇਹ ਮਹਾਤਮ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਦਾ ਕਰਮ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗੁਣਾ ਫਲੀਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਹੋਰ ਜਗ੍ਹਾ ਨਾਲੋਂ ਏਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਤਪੱਸਿਆ ਦਾਨ, ਪੁੰਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਜਿਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਬਾਕੀ 
ਥਾਵਾਂ ਨਾਲੋਂ ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾਂ ਵੱਧ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਸ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ ਕੁਕਰਮ, ਨਿੰਦਾ, ਚੁਗ਼ਲੀ 
ਕਰੇ ਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਵੀ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗੁਣਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਫਲ ਹੈ। 

ਹੇ ਮਾਧਵੀ ਰਿਖੀ ! ਤੂੰ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਬੈਠ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਥੇ ਜਗ੍ਹਾ ਵੰਡ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਧਨੁਖ ਨਾਲ ਜਗ੍ਹਾ ਮਿਣ- 
ਮਿਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਲਈ ਧਨੁੱਸ਼ ਪ੍ਰਮਾਣ ਜਗ੍ਹਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਮਾਧਵੀ ਰਿਖੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਹੇ ਮਾਧਵੀ ਰਿਖੀ ! ਏਸ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਫਲਦਾਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ 
ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਵੀ ਉੱਤਮ ਮੰਨ ਕੇ ਏਥੇ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਸਮਾਂ ਆਵੇਗਾ ਜਦੋਂ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਏਥੇ 
ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲੇਗਾ ਅਤੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਕਲਸ਼ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਕਰ ਲਵੇਗਾ। ਜਿਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੂਲ੍ਹਾ ਲੈਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨਾਂ ਦੇ ਜਨਮਾਂ- 
ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋਣਗੇ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩੭) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ 


ਨ 
ਨਾਲ ਏਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੋਇਆ ਕਰੇਗੀ ਤਾਂ ਮਾਧਵੀ ਰਿਖੀ ਨੇ ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਬੈਠ 
ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਏਸ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਨੇ 
੍ 
੍ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੈ ॥ 

੨. ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਖਵਾਕ ਰਾਜਾ ਇਕ ਜੁਗ ਪੁਰਸ਼ ਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਚਕ੍ਵਰਤੀ, ਧਰਮੀ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਸਮੇਤ ਏਥੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹਵਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰੋਵਰ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਹਵਨ ਕੁੰਡ ਬਣਿਆ। ਜਿਥੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਚੌਕੜਾ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਅੱਜਕੱਲ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ, ਪੂਰਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਿਥੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੂਟਾ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਏਥੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਬੈਠਣਾ ਕੀਤਾ, ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ ਬੈਠਣਾ ਕੀਤਾ । 

ਇੰਦੂ , ਵਰਨ, ਕੁਬੇਰ ਆਦਿ ਸਭ ਦੇਵਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨਾਂ `ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ। ਇਉਂ ਸਤਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਏਥੇ ਫੇਰ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਉਸ ਰਾਜੇ ਦਾ ਜਪ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ। ਇਉਂ 
ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਨਾਮ “ਇਖਵਾਕਸਰ” ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। 

੩. ਫੇਰ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਏਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਸੈਨਾ ਲਛਮਣ, 
ਸ਼ਤਰੂਘਣ, ਭਰਤ ਆਦਿ ਲਵ ਤੇ ਕੁਸ਼ ਨੇ ਮੂਰਛਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ (ਜੋ ਅੱਜਕੱਲ ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦਾ ਇਹ 
ਤੀਰਥ “ਰਾਮ ਤੀਰਥ” ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਤੋਂ ੧੦-੧੨ ਮੀਲ 'ਤੇ ਹੈ।) ਅਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਨੂੰ ਬੈਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਲੈ ਆਂਦਾ ਸੀ। ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੀਤਾ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਲਾਹਨਤਾਂ ਪਾਈਆਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਤੇ ਚਾਚਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂਰਛਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਮੇਰਾ ਹਨੂੰਮਾਨ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ। ਜਿਸਨੇ ਲੰਕਾ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ 
ਸੀ। ਤੁਸੀਂ ਇਸਨੂੰ ਬਦੀ ਬਣਾ ਲਿਆ। 

ਫੇਰ ਲਵ ਕੁਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਬਾਲਮੀਕ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਅਨਰਥ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਲਮੀਕ ਰਿਖੀ ਜੋ ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਸਨ ਤੇ ਭਗਵਾਨ 
ਦੀ ਸਭ ਲੀਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਲਵ ਕੁਸ਼ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਾਲੀ 
ਜਗ੍ਹਾ ਖੜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਮ ਸਮੇਤ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੈਨਾ ਮੁੜ ਸੁਰਜੀਤ ਕੀਤੀ। ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਤੋਂ ਮੈਂ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਸੈਨਾ ਸੁਰਜੀਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਭ ਨੇ 
ਆ ਕੇ ਇਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮਸਰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਦੁਆਪਰ 
ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ਿਰੋਮਣ ਇਹ ਤੀਰਥ ਹੈ। 
ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । ਉਥੇ ਦੁਆਪਰ 
ਵਿਚ ਏਸ ਨੂੰ ਸੁਧਾਸਰ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ । ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਤੇ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤਾ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

(੧) _ ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ 

ਨਿਰੈਕਾਰਿ ਆਕਾਰੁ ਜੋਤਿ ਜਗ ਮੰਡਲਿ ਕਰਿਯਉ ॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੬੫) 

(੨) ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ (ਅੱਗਾ ੧8੦6) ( 
ਤਾਂ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਤੋਂ ਰਾਮ ਤੀਰਥ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ 

ਹੋਏ ਇਸ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਪਧਾਰੇ ਤੇ ਬਾਬੇ ਬੁੱਢੇ ਦੀ ਬੇਰ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਬਿਰਾਜੇ ਸਨ। ਬਿਰਾਜਣ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਇਕ ਅੰਗ ੧੩੬੨ (੭੩੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਛਲ ਜਜਵਾਕਰਰਗਰਰਲਾਮਕਬਰਰਜਰਾਰਰਾਰਗਜਦਲਨੇ ਨਰਮ 
ਜੀ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਅਕਾਲੀ ਲਹਿਰ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਥੇ ਇਕ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਮੌਜੂਦ 
ਸੀ, ਜੋ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਦੇ ਜ਼ਿੰਮੇ ਹੈ। 
ਸੋ ਏਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਰਮਣੀਕ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਇਹ ਜਗ੍ਹਾ ਪ੍ਗਟ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਏਥੇ ਭੋਗ ਮੋਖ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲੇਗਾ। ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੋਵੇਗੀ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਇਕੱਠੀ ਹੋਈ, ਏਥੇ ਹੀ /ਇ/ਤਿਹਾਸ਼ ਸਰ ਹੰਰ/#ਦਰ ਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਹੈ ਕਿ ਸੁਲਤਾਨਵਿੰਡ ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਤਾਰਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੋਲ ਆਇਆ। ਜਿਸ ਤੋਂ ਰਸਦਾਂ-ਬਸਤਾਂ ਮੰਗਵਾ 
ਕੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਨਿਰੈਕਾਰ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਵਰਤਾਇਆ ਤੇ ਏਥੋਂ 
ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਨਾਲ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾਉਣ ਦੀ ਰੀਤ ਆਰੈਭ ਹੋਈ । 
ਅਤੇ ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਸਾਇਆ, ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰ ਕੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਤੋਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ! ਤੂੰ 
ਬੈਰਾਗ ਨਾ ਕਰ । ਹੁਣ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਖਡੂਰ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਟਿਕਾਣਾ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ ਆਉਣਾ ਤੇ ਅਸੀਂ ਏਧਰੋਂ 
ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ ਚੱਲ ਪਿਆ ਕਰਾਂਗੇ। ਤਾਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਬੇਰ ਵਾਲੀ ਰਮਣੀਕ 
ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਅਤੇ ਕਦੇ ਦੁੱਖ ਭੌਜਨੀ ਬੇਰ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀਆਂ 
ਬਿਅੰਤ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੁੱਖ ਭੰਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਅਲੋਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਮੀਰ 
ਭੰਡਾਰ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ 
ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਜਦੋਂ ਵੀ ਟਕਾ ਰੱਖ ਕੇ ਕਰਤਾਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਉਸ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਦੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਮੁੜ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਏ। ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਏਥੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾ ਤਲਾਅ ਸੁੱਕਾ ਪਿਆ ਸੀ। 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਲੋਪ ਹੋਏ ਤੋਂ ਏਥੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਹਿਣ 
ਦੇਂਦੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਚੌਥੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਾਂਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਹੁੰ ਦਿਸ਼ ਮਹਿੰ ਸਿੱਖੀ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈਂ। ਭਗਤਿ ਰੀਤਿ ਮਹਿੰ ਗਯਾਨ ਬਤਾਵੇਂ । 
ਜਬਿ ਮੈਂ ਤੀਨ ਦੇਹਿ ਕੋ ਧਰੋਂ । ਚਤੁਰਥ ਤਨ ਅਪੁਨੌ ਪੁਨ ਕਰੋਂ ॥੩੨॥ 
(ਸੀ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸ ੨, ਆਧਿਆ/ਇ 55) 
ਸੋ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਏਥੇ ਇਹ ਤੁਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੈ ॥ 


ਸਿ, 


ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲਿਆ ਕੇ ਇਹ ਜਗ੍ਹਾ ਦਿਖਾਈ ਅਤੇ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ। ਫੇਰ ਹੁਕਮ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਚੌਥੇ 
ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੱਸ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਾਉਣਾ, ਫੇਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ 
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ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲਿਜਾ ਕੇ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਥੇ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤਾ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਵਾਰ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ 
ਗਹਿਰਾਈ ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ 
ਦੀ ਗੱਲ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਆਪਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਨੇ ਭਵਿੱਖ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਮਹਾਨ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਬਚਨ ਕੀਤੇ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇਵਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਮੁੰਦ ਅਥਾਹਾ ॥ ਪਾਵਹੁ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਧਨੁ ਲਾਹਾ ॥ 
ਬਿਖਿਆ ਮਲੁ ਜਾਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਨਾਵਹੁ ਗੁਰ ਸਰ ਸੈਤੋਖੁ ਪਾਇਆ ॥੮॥ 
(ਆਰ ਸੋਲਹੇ ਆ $, ਅੱਗਾ ੧੦8ੜ) 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਉਂ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਵਿੱਖਤ ਬਚਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਤੋਂ ਸਮਝ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਵੇਲੇ ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਿਮ ਸ਼੍ਰੀ ਅਮਰ ਮਨੋਰਥ ਕਰਿ ਕੈ। ਸਭਿ ਬਿਧਿ ਨੀਕੇ ਰਿਦੇ ਬਿਚਰਿਕੈ । 
ਸਤਿਜੁਗ ਕੋ ਤੀਰਥ ਦੁਰ ਰਹਯੋ । ਚਿਰੈਕਾਲ ਭਾ ਕਿਨਹੁਂ ਨ ਲਹਯੋ ॥੬॥ 
(ਸੀ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਨੁਰਜ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨਿ ੨, ਅਧਿਆਇ ੧੨) 
ਇਸ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਈਰਖਾ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ 
ਲਈ ਅਤੇ ਨਵਾਂ ਨਗਰ ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 'ਤੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ । 
ਪ੍ਰੋ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਤ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੭੩-੧੭੫ ਤਕ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈਮਤ ੧੬੩੧ (੧੫੭੪) ਵਿਚ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ 
ਗੁਰੂ ਕੇ ਚੱਕ ਜਾ ਬਿਰਾਜੇ ਸਨ। ਸੈਮਤ ੧੬੩੪ (੧੫੭੭ ਈ:) ਵਿਚ ਤੁੰਗ ਪਿੰਡ ਦੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ੭੦੦ 
ਅਕਬਰੀ ਰੁਪਏ ਦੇ ਕੇ ਪੰਜ ਸੌ ਵਿਘੇ ਧਰਤੀ ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ ਕੇ ਚੱਕ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਦਾ ਪਟਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, 
ਆਪਣੇ ਨਿਵਾਸ ਲਈ ਮਕਾਨ ਬਣਾਇਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਂ ਗੁਰੂ ਕਾ ਮਹਿਲ ਪਿਆ। ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰੋਫ਼ੈਸਰ ਸਾਹਿਬ 
ਨੂੰ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਆਪਣੀ ਖੋਜ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖੀ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਤਵਾਰੀਖ਼ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਤੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੁਣ ਕੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ, ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਹੈ, 
ਉਸ ਦਾ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦਿਆਂ ਕੇਵਲ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਜੋ ਜ਼ਰੂਰੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਉਹ ਲਿਖ ਰਹੇ ਹਾਂ ਤੇ ਅਕਬਰ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬੂਲਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਿੰਡ ਭੇਟ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਅਕਬਰ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਤੁਹਾਡੀ ਬੇਟੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬੇਟੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, 
ਤਦ ਕੁਝ ਪਿੰਡਾਂ ਦਾ ਪਟਾ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਮੋੜਨਾ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ ਭੇਟਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੀ। ਸ਼ਾ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਲ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਪਿੰਡਾਂ 
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ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਮਤ ੧੬੩੧ ਵਿਚ ਤੀਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾਲ ਇਕ ਪਿੰਡ 
ਬਨ੍ਹਿਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਗੁਰੂ ਕਾ ਚੱਕ ਥਾਪਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਮਕਾਨ ਬਣਵਾਇਆ, ਜੋ 
ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਪਾਸੇ ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰੀ ਕੋਲ ਸੈਮਤ ੧੬੩੪ 
ਵਿਚ ਤਾਲ ਖੁਦਵਾਇਆ, ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੱਚਾ ਤਾਲ ਸੀ। ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 
`ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਨਗਰ ਵਸਾਉਣ ਅਤੇ ਤਾਲ ਦੇ ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਸੈਮਤ ੧੬੪੩ ਵਿਚ ਆਰੋਭ ਕੀਤੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਚੱਕ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਤਾ 
ਗੁਰੁ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਰਾਮਦਾਸਪੁਰ ਰੱਖਿਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਨਾਮ 'ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਹੀ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦੀ ਕਹਾਣੀ, ਜੋ ਇਤਿਹਾਸ 
ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ 'ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਤਵਾਲੀਸ਼ ਗੁਰ ਸ਼ਾਲਸ਼ਾ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਲਿਖੀ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਇਸ ਉਲਝਣ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉੱਠ ਕੇ ਸਚਾਈ 'ਤੇ ਨਿਸਚਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਦਾ ਕੋਹੜਾ ਪਤੀ ਸੈਮਤ ੧੬੩੭ ਵਿਚ ਵਿਸਾਖੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਠੀਕ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਵਾਰਤਾ ਇਉਂ ਹੈ : 

ਇਕ ਦੁਨੀ ਚੋਦ ਨਾਮ ਦਾ ਪੱਟੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜੋ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿ ਕੇ ਇਸ ਪ੍ਰਗਣੇ ਦਾ ਰਾਜ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਪੰਜ ਧੀਆਂ ਹੀ ਜੋਮੀਆਂ। ਇਹ ਹੈਕਾਰੀ ਰਾਜਾ ਆਪਣੀਆਂ ਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹੋ, ਤਾਂ ਚਾਰ ਧੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ 
ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਾਂ। ਪੰਜਵੀਂ ਜੋ ਸਤਿਸੈਗਣ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ 
ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਰੋਜ਼ੀ ਦਾਤਾ ਪੱਥਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀੜਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਸਚੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ਮੇਰੀਆਂ 
ਭੈਣਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਸਮੇਤ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹੋ। ਇਹ ਗੱਲ ਹੰਕਾਰੀ ਦੁਨੀ 
ਚੰਦ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਨਾ ਲੱਗੀ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਕ੍ਰੋਧਿਤ ਹੋ ਕੇ ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੁੱਤਰੀ ਰਾਜ ਕੌਰ (ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਛੋਟੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਜਨੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਕੋਹੜੀ ਪਿੰਗਲੇ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਦਿੱਤੀ। ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਆਪਣਾ 
ਧਰਮ ਪਾਲਦੀ ਹੋਈ ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣੀਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਮਲ 
ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਿਆਂ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਵੱਡੀ ਟੋਕਰੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਪਿੰਡਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਰੋਟੀ ਮੰਗ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਖਵਾਉਣੀ, ਫੇਰ ਆਪ ਖਾਣੀ। ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੰਝੂ ਵਗਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਤੁੰਗ ਪਿੰਡ ਦੀ ਜੂਹ ਵਿਚ ਆਈ ਤਾਂ 
ਕੋਹੜੇ ਪਿੰਗਲੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਟੋਕਰੀ ਰੱਖ ਕੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਮੰਗਣ ਲਈ ਗਈ ਤਾਂ ਪਿੱਛੋਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਐਸੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਵਰਤਾਈ ਕਿ ਏਸ ਛਪੜੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਵਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਪੀਤਾ 
ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਰੈਗ ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਾਵਾਂ ਤੋਂ ਹੈਸ ਬਣ 
ਗਏ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜਿਤੁ ਨਾਤੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥ 
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ਇਹ ਇਕ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਸੀ, ਕੁਦਰਤ ਕੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, ਇਥੇ ਇਤਿਹਾਸ ਤੋ ਮੁਨਕਰ 
ਨਾਸਤਕ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਇਸ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਹੋਰ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਕਲਪਿਤ ਅਤੇ ਮਿਥਿਆ ਦਾ 
ਨਾਮ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ, ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਸਤਕਾਂ ਦਾ ਮਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 


ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੱਕਰਾ ਬੰਦੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਧੈਨੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਫਲ ਲਾਉਣ 
ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਪੱਥਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬੋਲਦਾ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਰੋਟੀ ਵੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਧਨੇ ਨੂੰ ਸਹੀ 
ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਮਾੜੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਭੁਗਤਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬੱਕਰੇ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬੋਲਿਆ ਸੀ ਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਧਨਾ 
ਕਸਾਈ ਤੋਂ ਭਗਤ ਹੋ ਨਿੱਬੜਿਆ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜਨੀ ਦੇ ਕੋਹੜੇ ਪਤੀ ਨੇ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਮਾੜੇ 
ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਸਨ, ਉਸ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
ਪਤੀ-ਵਰਤਾ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰੋਗੀ ਹੋਈ ਔਰਤ ਦਾ ਸਾਥ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਤੀਰਥ 
ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਕੁਦਰਤਿ ਧਾਰਦਾ ॥ (ਗੂਜ਼ਗੀ ਕੰ ਵਾਰ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੫%੬) 


ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਫਿਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੁਆਰਾ ਹੈਸ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਕੋਹੜੇ 
ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਵੀ ਐਸਾ ਕਰ । ਅਜਿਹਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਰਾਇ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ, ਕੇਵਲ ਨਾਸਤਕ 
ਹੀ ਰੱਬ ਨੂੰ ਰਾਇ ਦੇਣ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਐਸਾ ਕਰ ਜਾਂ ਐਸਾ ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਸੀ। ਪਿੰਗਲੇ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਾਂ ਨਹਾ ਕੇ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ ਤਾਂ ਕਦੇ ਹੋਇਆ 
ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਾਂ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਜੇ ਇਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਰਾ ਕੋੌਹੜਾ ਸਰੀਰ ਵੀ ਸੂਛ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਕਿ ਕੋਹੜ ਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਵੀ ਐਸੇ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੀ 
ਚੰਗਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਹੜ ਹਟਣਾ ਜਾਂ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਜਾਣਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਗੱਲ ਤਾਂ 
ਹੋਣੀ ਸੀ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਜਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਵਿਚ ਡੁਬਕੀ ਲਾਉਂਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲਿਆ ਤਾਂ ਇਹਦਾ ਪਿੰਗਲਾ-ਪਣ ਤੇ ਕੋਹੜ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਦੇਹੀ ਕੇਚਨ ਵਰਗੀ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ 
ਰਜਨੀ ਨੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰੇ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੱਕ ਹੋਈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ 
`ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ? ਉਹ ਰਜਨੀ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਨਾ ਕਰਵਾ ਸਕਿਆ ਤੇ ਨਗਰ ਦੇ ਪੰਚ ਕੋਲ ਝਗੜਾ ਲੈ ਗਿਆ 
ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਨਬੇੜ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਤੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦੱਸੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਬੀਬੀ ਇਹੀ 
ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਖੇਡ ਰਚੀ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਮਹਾਨ ਤੀਰਥ ਪ੍ਗਟ ਹੋਣਾ 
ਸੀ। ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਇਸ ਤੀਰਥ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਪ੍ਰਗਟਾਈ। ਇਉਂ ਇਸ ਤੀਰਥ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦੀ ਅਤੇ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਦੇ ਪਤੀ-ਬਰਤਾ ਧਰਮ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਦੋਨੋਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਇਹ ਤੀਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਦੇ ਕੋਹੜੇ 
ਪਤੀ ਦੇ ਠੀਕ ਹੋਣ ਨਾਲ ਨਗਰਾਂ-ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਫੈਲ ਗਈ ਤੇ ਫੇਰ ਇਸੇ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਪੱਕਿਆਂ 
ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਰਵਾਈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੱਜ ਤਕ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਰੋਗੀ 
ਠੀਕ ਹੋਏ, ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅੱਜ-ਕੱਲ ਵਰਗਾ ਸਾਧਨ 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ (੭੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੇਰੀ ਕੀ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰ ਕੋਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਣ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰ ਦੇ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਰਸਾਲਿਆਂ ਅਖ਼ਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਛਪਿਆ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੇਲ ਗੱਡੀ ਰਾਹੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ। ਸਟੇਸ਼ਨ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ 
ਤਕ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾ 
ਦਿਉ। ਜਦੋਂ ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਚੁੱਕ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਸ 
ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਬਾਹਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਹੋਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਬਾਹਰ ਖੜੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਦਿੱਤੀ। ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਇਹ ਸਾਬਤ ਅੰਗ ਲੈ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ। ਸਾਰੇ ਜੋੜ ਖੁੱਲ੍ਹੇ ਤੇ ਆਪ ਚੱਲ ਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾ 
ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਨਵਾਦ ਕੀਤਾ । 

੫. ਭਾਰਦਵਾਜ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਸਿੰਘ ਮਸਕੀਨ ਜਿਸ ਘਟਨਾ ਦੇ 
ਗਵਾਹ ਹਨ, ਇਕ ਪੜ੍ਹਿਆ-ਲਿਖਿਆ ਸਾਇੰਸਦਾਨ, ਅਚਾਨਕ ਕੈਂਸਰ ਦਾ ਰੋਗ ਅਸਹਿ ਹਾਲਤ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਿਆ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਲਾਜ ਦੇਸੀ-ਮੈਡੀਕਲ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਆਸ ਲਾਹ 
ਬੈਠਾ, ਉਸ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਲੈਣ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਸਾਂਢੂ ਆਇਆ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਅਤੇ ਭਾਰਦਵਾਜ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦੋਵੇਂ ਭੈਣਾਂ ਸਨ। ਆਪਣੀ 
-ਗਤ੮. ਜਦ ₹ ਪਦ ਦਾਦ ਦੀ “ਦੇ ਦਾਦ ਦਹ ਦਾਦ ਦੇ ਦਰ 
`ਤੇ ਜਿਥੇ ਪਿੰਗਲੇ ਵੀ ਠੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਥੇ ਚੱਲ। ਇਕ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਤੇਰੇ ਨਾਂ ਦਾ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਲਈ 
ਦੇਤ ਦੇਵ ਜਦ ਤੇ ਦੇ ਦੇਗ ਜਦ ਨਵ ਜੇ ਦੇ ਹੜ ਦੇ ਜਿਦ ਦਵੇ ਦਾ 7 ਜਿਹ? 
ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਠੀਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਭਾਰਦਵਾਜ ਨੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਏ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ 
ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਜੀਅ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਪਾਠ ਸੁਣਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਮਝ ਆਵੇ ਨਾ ਆਵੇ, ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਵੀ ਭਲਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ 
ਨੇ ਫਿਰ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਸ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਹੋ ਹੀ 
ਜਾਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਰੱਖਣ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਾਂਹ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਇਹ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਸੀ, ਰੇਲ ਗੱਡੀ ਦੀ ਸੀਟ 
ਬੁੱਕ ਕਰਵਾਈ ਗਈ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰਾ ਹੀ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਟੇਸ਼ਨ ਤੋਂ ਲਿਜਾ ਕੇ ਦੁੱਖ ਭੰਜਨੀ ਬੇਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਾਠ ਆਰੈਭ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਦੀ ਲੜਕੀ ਵੀ ਮੂਵੀ ਕੈਮਰਾ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ, 
ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੀ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਤਮ ਯਾਦ ਇਸ ਕੈਮਰੇ ਵਿਚ ਯਾਦਦਾਸ਼ਤ ਵਜੋਂ ਰੱਖਾਂਗੀ 
ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੋਇਆ। ਜਦੋਂ ਸੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਆਰੈਭ ਕੀਤਾ, 
ਜਿਉਂ ਹੀ ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 'ਤੇ ਆਇਆ, ਇਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਹਿ ਰੱਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਪਾਠ 
ਬੈਠ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ, ਥੱਲੇ ਲੰਮੇ ਪੈ ਕੇ ਹੀ ਸੁਣਾਂਗਾ ਤੇ ਅਚਾਨਕ ਇਸ ਦੀ ਬੇਟੀ ਨੇ ਕੈਮਰਾ ਆੱਨ 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


॥ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੩) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦਤਾ੍‌ ਵਟ ਵਟ ਦਾ 


ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਮਝਦੀ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਜਿਹੜੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ 


ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਵੀਂ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਈ ਹੈ, ਰਜ ਦੀ ਆ ਗੀ ਰਤੀ ਹੀ 
ਯੂ-ਟਿਊਬ 'ਤੇ ਅੱਜ ਵੀ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਤੰਦਰੁਸਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿੰਨੀ ਵਾਰ ਆਪ 
ਸਟੇਜਾਂ 'ਤੇ ਤੰਦੁਰਸਤ ਹੋਣ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਆਪ ਦੱਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਠੀਕ 
ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਇਹ ਇਕ ਜਿਉਂਦੀ ਜਾਗਦੀ ਮਿਸਾਲ ਹੈ। 

੩. ਗਿਆਨੀ ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਇਕ ਗੱਲ ਬਹੁਤ ਵਾਰ ਸਟੇਜਾਂ 'ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਈ 
ਹੈ । ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਦਵੀ `ਤੇ ਸਨ, ਇਕ ਸ਼ਰਧਾਲੂ, ਜਿਸ ਦੀ ਬੇਟੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਦੀ ਜੋਤ ਚਲੀ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਈ । ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ੪੦ ਦਿਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ 
ਬੇਰੀ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਮਾਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉਧਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ 
ਪੁਰਬ ਨੇੜੇ ਸੀ, ਅਜੇ ੪੦ ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦਿਨ ਬਾਕੀ ਸਨ, ਉਸ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਨੇ ਬੜੇ ਸ਼ਰਧਾ-ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ੪੦ ਦਿਨ ਨੂੰ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ ਠੀਕ ਕਰਨੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, 
ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ; ਪਰ ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦਿਉ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰਪੁਰਬ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਜੋ ਸਾਲ ਬਾਅਦ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਬੱਚੀ ਨੂੰ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਣ । ਅਰਦਾਸ ਐਸੀ ਮਨਜ਼ੂਰ ਹੋਈ ਕਿ ਉਸ ਬੱਚੀ ਦੀ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਆਇਆਂ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਪਰਤ ਆਈ। 

੪. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਪਰਿਵਾਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੇਟੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਅੰਗੂਠੇ 
ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਦੀ ਚੋਟੀ ਤਕ ਫੁੱਟ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਖ਼ੂਨ ਪੀਕ ਵਗ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਰੋਗੀ ਅਤੇ ਰੋਗੀ ਦੇ ਵਾਰਸ ਇਸ 
ਦੁੱਖ ਤੋਂ' ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਇਹਦੇ ਨਾਲੋਂ ਸੁਖਦਾਈ ਸਮਝਣ ਲੱਗੇ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜਿਉਂਦੇ-ਜੀਅ ਮਮਤਾ 
ਦੇ ਵਿਚ ਬੇਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਕੋਲ ਗਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਾਰੀ 
ਵਾਰਤਾ ਦੱਸੀ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰ ਕੋਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉ 
ਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਈ ਜਾਵੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਗਿਆਨੀ 
ਜੀ, ਬੱਚਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਚੱਲ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਜੇ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਤਾਂ ਦੇਹ ਦੇ ਛੁੱਟਣ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਦਿਉ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਆਪ ਗਏ, ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਜਲ 
ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਰੋਗੀ ਕੋਲ ਗਏ, ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਐਸੀ ਬਦਬੂ ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਮਿੰਟ-ਦੋ ਮਿੰਟ ਵੀ ਖੜਨਾ 
ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਸੀ, ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਸਿਦਕ ਧਾਰ ਕੇ ਖੜੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਧਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਰੋਵਰ ਜਲ ਉਸ ਦੇ ਮੰਜੇ ਉਲੰਮੇ ਪਏ ਹੀ ਛਿੜਕ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ, ਆਪ ਸਰਣ ਆਇਆਂ ਦੀ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਰੋਗੀ ਨੂੰ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰੋ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਮੰਜੇ ਉੱਤੇ ਲੰਮੇ ਪਿਆਂ ਹੀ ਛਿੜਕਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗਾ। ਤਿੰਨ ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਜ਼ਖ਼ਮ ਠੀਕ 
ਹੋਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਬਿਲਕੁਲ ਤੈਦਰੁਸਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਈ । 
ਐਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਕਲਾ ਵਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਬਣਿਆ। 

੫. ਨਿਊਜ਼ੀਲੈਂਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਈ ਕੁਲਵੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖਹਿਰਾ ਇਕ ਰੇਡੀਓ ਚਲਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਆਏ 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ (੭੪੪) ਸਾ #ਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ 


ਰੰਕ ਉਗਗਇਨਗਵ ਗਕਵਹਰਜਕਰਰਾਲਕਗਰਗਾਜਰਰ ਰਤ 
ਹਨ, ਉਸ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਾਲ ਦਾਸ ਨੂੰ ਨਿਊਜ਼ੀਲੈਂਡ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੀ ਫੇਰੀ ਦੌਰਾਨ ਮਿਲੋਂ ਰੇਡੀਓ ਦੇ 
ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੈਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਜ਼ਮਤ 
ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਲਾ ਦੱਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਭੈਣ ਹਸਪਤਾਲ ਵਿਚ ਨਰਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਸੀਨੀਅਰ 
ਡਾਕਟਰ ਜੋ ਕੈਂਸਰ ਦਾ ਮਾਹਰ ਡਾਕਟਰ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲ ਇਕ ਤੇਰਾਂ-ਚੌਦਾਂ ਸਾਲ ਦਾ ਬੱਚਾ ਕੈਂਸਰ ਦਾ ਮਰੀਜ਼ 
ਘਦੋਆ ਫਾਕਟਰ ਤੇ ਉਦੇ ਦਾ ਹਿਛਜ ਜਲਾ ਜ਼ਰ ਲੇ ਦਿੱਤ ਲਟ ਜਟਦ-ਕਠਦ ਜੋਟਿਵ ਤਨ 
ਨਾਲ ਵਧਦੀ ਗਈ । ਆਖ਼ਰ ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਬੱਚਾ ਸਿਰਫ਼ ਦਸ-ਪੰਦਰਾਂ 
ਦਿਨ ਜੀਵਤ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਜਾਂ ਇਸ ਤੋਂ 
ਕੋਈ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਕਰਵਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰਵਾ ਲਵੋ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਇਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਕਲੌਤੇ 
ਬੇਟੇ ਦੇ ਮਾਂ-ਪਿਉ ਰੋਂਦੇ-ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਡਾਕਟਰ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ 'ਤੇ 
ਜੋਦੜੀ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਏ । ਫੇਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਆ ਕੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੋ ਬਾਅਦ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੱਡੀ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਇਰਾਦੇ ਨੂੰ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਦਿਆਂ 
ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਲਿਆ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਬੱਚਾ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਹੋਣਾ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ 
ਸੇਵਾਦਾਰ ਨੂੰ ਦੱਸ ਕੇ ਇਸ ਬੱਚੇ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਲੰਬੀ ਉਮਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਤਨੇ ਦਿਨਾਂ 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਭਾਣਾ ਵਰਤ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬੱਚਾ ਮਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਫ਼ੋਨ ਨੰਬਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫ਼ੋਨ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਲੈ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਬੱਚਾ ਦਿਮਾਗ਼ੋਂ 
ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਸੀ ਅਤੇ ਦਿ੍‌ੜ੍ਹ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲਾ ਸੀ। ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬੱਚੇ ਦਾ ਮਨ ਸੰਸਾਰ 
ਅਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੁੱਟ ਕੇ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਿਆ। 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣੀ ਜਾਣਾ, ਭੁੱਖ ਲੱਗਣ 
'ਤੇ ਰੋਟੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦੇ ਲੰਗਰੋਂ ਛਕ ਲੈਣੀ, ਗੁਰੂ 'ਤੇ ਐਸਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਬੱਝਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮੇਰੀ 
ਰੱਖਿਆ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਹੁਣ ਇਸ ਸਮੇਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਉਂ' ਸਮਾਂ ਲੱਗਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ, ਜਦੋਂ ਨੀਅਤ ਸਮੇਂ ਤੋਂ 
ਕਾਫ਼ੀ ਦਿਨ ਉਪਰ ਲੰਘ ਗਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਮੁਲਾਜ਼ਮਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸਣ 
ਦੀ ਢਿੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਸ਼ਾਇਦ ਆਪ ਹੀ ਸੈਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਬੱਚੇ ਦਾ ਪਤਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਕਿ ਚਲੋ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅਸਥੀਆਂ ਹੀ ਜਲ-ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰਨ, ਅੰਤਿਮ ਰਸਮਾਂ ਲਈ ਇਹ ਸੋਚ 
ਕੇ ਉੱਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ, ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਾ ਚੱਲਿਆ, ਫੇਰ ਇਕ ਸੇਵਾਦਾਰ 
ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕਿਤੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ, ਜਿਹੜਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤਾ 
ਬੋਲਦਾ-ਚਾਲਦਾ ਨਹੀਂ। ਐਸਾ ਇਕ ਬੱਚਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਜਦੋਂ ਆ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਬੱਚਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮਾਂ-ਪਿਉ ਦੌੜ ਕੇ ਮਿਲੇ ਪਰ ਬੱਚਾ ਆਪਣੇ 
ਮਾਂ-ਪਿਉ ਤੋਂ ਨਰਾਜ਼ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਇਕੱਲੇ ਛੱਡ ਕੇ ਤੁਰ ਗਏ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਲੈ ਜਾਣ ਲਈ 
ਆਏ ਹੋ। ਫਿਰ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਨੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਅਤੇ ਹੈਰਾਨ ਵੀ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਕੌਤਕ ਕਿਵੇਂ ਹੋ 
ਗਿਆ ਤੇ ਬੱਚੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹਾਂ, ਇਸ ਗੱਲੋਂ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਵੀ ਹੈਰਾਨ ਸਨ ਕਿ ਸਰੀਰ 
ਅੱਗੋਂ ਨਾਲੋਂ ਤਕੜਾ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿਹਰਾ ਵੀ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਡਾਕਟਰ 
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ਨਮ ਹਰ ਰ ਵਰਕਰਾ ਰਗਕਦਰਅ ਤਉ 
ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਹਾਜ਼ਰ ਸੀ, ਡਾਕਟਰ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬੱਚਾ ਜੀਵਤ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਚੈੱਕ ਕਰੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਚੈੱਕ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪ੍ਰਸੈਂਟ ਵੀ 
ਕੈਂਸਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਡਾਕਟਰ ਜਿਹੜੀਆਂ ਟੂਟੀਆਂ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਚੈੱਕ ਕਰਦੇ ਨੇ, ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ 
ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੇਸੀ ਦਵਾਈ ਖਵਾਈ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਸ 
ਦਵਾਈ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ। ਬੱਚੇ ਦੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਕਰਾਮਾਤ 
ਹੈ, ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਕੀਰਤਨ ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਕੀਤੀ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਛੱਡ ਆਏ ਸੀ। ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀਆਂ ਚੈੱਕ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਟੂਟੀਆਂ 
ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਦੀਵਾਰ ਨਾਲ ਮਾਰੀਆਂ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਡਾਕਟਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਐਸਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਡਾਕਟਰ 'ਤੇ ਪਿਆ, ਇਸ ਕਰਕੇ : 

ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ; ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ॥ 

ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ; ਤਾਂ ਤੂ ਸੋਹਿਆ ॥ (ਫੁਨਹੇ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੧) 


ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ; ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ॥ 


ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ = ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੀ ਵਸਦੀ = ਵੱਸੋਂ ਬਹੁਤ 
ਸਘਨ = ਸੰਘਣੀ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 


ਭਿ, 


ਹਰਿਹਾਂ ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ; ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥੧੦॥ 
(ਨ੍ਰਾਇਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਭਾਰਾ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ! ਉਸ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚੇ ਸਰ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਇਐ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਸਮਲ = ਪਾਪ ਚਲੇ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧੦॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਤੇ ॥ ਸਭਿ ਉਤਰੇ ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ # ੫, ਅੰਗ ੬੨੫) 

ਜਿਵੇਂ ਬੀਬੀ ਰਜਨੀ ਦੇ ਕੋਹੜੀ ਪਤੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੋਹੜ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਕਾਲੀ ਲਹਿਰ ਦੇ ਸਮੇਂ 

ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਸੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਇਕ ਨੱਥੂ ਨਾਮੇ ਤੇਲੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ 
ਕਰਕੇ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਨਹਿਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਉਪਰ ਪੁਰਨ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਦੁੱਖ ਭੈਜਨੀ ਬੇਰੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜ਼ਖ਼ਮ ਸੁੱਕ ਗਏ । ਤੀਜੇ-ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕੰਚਨ ਵਰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ ੧੩੬੨ (੭੪8੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਰਲ 
ਤਤ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਗਰ-ਪੰਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਚਲਾ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਰਣਾਮ੍ਰਿਤ ਦਾ 
0 ਚੂਲਾ ਦੇ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਲਾ ਕੌਮ ਅਸਫਲ ਹੋਣ ਤੋਂ ਫੇਰ 
£ ਦੂਸਰਾ ਕੰਮ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਲੋਕ ਕੀ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਲੰਗਰ-ਪੰਗਤ ਦੀ ਸਾਂਝ ਵਾਲਾ ਕੌਮ ਨਹੀਂ ਚੱਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਦੂਸਰਾ ਕੌਮ ਸਰੋਵਰ ਬਣਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕੀਤਾ। ਇਉਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਬੇ-ਦਲੀਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਰੋਵਰ ਦੀ 
ਸਥਾਪਨਾ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਤਨ ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਦਰੇਂ ਆ 
ਰਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਬਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
(੧) _ ਸੈਤਹੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ ॥ 
ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ॥ (ਅੰਗ ੬੨੩) 
(੨) _ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜਿਤੁ ਨਾਤੈ ਕਊਆ ਹੈਸੁ ਹੋਹੈ ॥ (ਗੂਜਗੀ ਆ: ੬, ਅੰਨਾ 8੯੩) 
(੩) _ ਬੈਠਾ ਸੋਢੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਪੂਰਨ ਤਾਲ ਖਟਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ਜਗਾਵੈ ॥ (ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ 8੭) 
ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਮਝਾਰ ਬਨਾਵੈਂ । ਮਹਾਂ ਮਹਾਤਮ ਕੋ ਬਿਦਤਾਵੈਂ ।... 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ ਜਿਨ ਮੱਜਨ ਕੀਨਾ। ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਅਘ ਕਰਿ ਛੀਨਾ ॥੫੫॥ 
(ਸੀ ਗੁਰਪਰਤਾਪ ਸ਼ਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਨੀ ੨, ਆਹ ੪੬) 
ਜੋ ਇਸਨਾਨ ਯਾ ਸੋ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਗਤ ਬਬਢਾਇ । 
ਬਿਨ ਯਾਸ ਮੁਕਤ ਲਹੇ ਮਮ ਬਚਨ ਨ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ । (ਸਹਿਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 
ਕਹਿਓ ਮਹਾਤਮ ਆਪ ਗੁਰੁ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਸਬਦ ਉਚਾਰ । 
ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਮਹਿਮਾ ਅਮਿਤ ਲਿਖੀ ਗੁਰ ਗਿੰਥ ਮਝਾਰ ॥੧॥ (ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 


ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਹਨ--ਸਰੀਰਕ, 
ਮਾਨਸਿਕ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ । ਤਿੰਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤਿੰਨ ਇਲਾਜ ਹਨ--ਇਸ਼ਨਾਨ, ਦਾਨ ਤੇ ਨਾਮ। (ਕਸਮਲ) 
ਪਹਿਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਲਈ ਦਾਰੁ ਵਿਸ਼ਨਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਵੱਡਾ ਇਲਾਜ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਦੇ ਅਖੰਡਾਕਾਰ ਕੀਰਤਨ ਨੇ ਹਰ ਸ਼ੈਅ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਕਤੀ 
ਭਰ ਰੱਖੀ ਹੈ। ਭਜਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਭਜਨ ਕਰਨੇ 'ਤੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਲੋ- 
ਦਆਲੋ ਜਿਉਂ ਵੀ” ਤਿਤੋਂ ਭੱਟੀਆਂ ਜੜ ਜੜ੍ਹਾਂ ਕਾਤਨ ਸਵੇਵਰ ਦਾ ਜਲ ਆਤਮ ਸਕ=ੀ ਨਾਲ ਦੋਰਕ 
ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਂਗ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਇਥੇ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਅਰ ਦਾਨ ਦਾ ਇਥੇ ਸਮਾਨ 
ਹੈ। ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਤ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਕਸਮਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ; ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ॥ 
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੩੭ 
ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ; ਤਾਂ ਤੂ ਸੋਹਿਆ ॥ 
ਤੈਨੂੰ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਬਿਧਾਤੈ = ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਬਧੋਹੁ = ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਸੋਹਿਆ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 1 

ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ; ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ॥ ( 
ਹੇ ਰਾਮਦਾਸ = ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਪੁਰ = ਨਗਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ! ਤੂੰ ਅਨੂਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, 
ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਪਾਰ = ਬਹੁਤ ਸਘਨ = ਸੈਘਣੀ ਵਸਦੀ = ਵੱਸੋਂ ਹੈ। 
ਹਰਿਹਾਂ ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ; ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥੧੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿਹਾਂ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਰਾਮਦਾਸ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਨਾਇਐ = 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
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ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ; ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਆਦਿ ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਅਸਥਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ; ਤਾਂ ਤੂ ਸੋਹਿਆ ॥ 
ਤੈਨੂੰ ਬਿਧਾਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਬੈਨ੍ਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਸ਼ੋਭਨੀਕ 


ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਜਹਾਨ ਤੈਨੂੰ ਸੀਸ ਨਿਵਾ ਕੇ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ; ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ॥ 
ਹੇ ਅਨੁਪ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਰਾਮਦਾਸ) ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੁਪ ਸਤਿਗੁਰ ਅਤੇ 
ਦਾਸ = ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਪੁਰੀ ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ 
ਆਦਿ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੈਘਣੀ ਵੱਸੋਂ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹਰਿਹਾਂ ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ; ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿਹਾਂ =ਹੇ ਸਖੀ! ਇਸ ਰਾਮ ਸਰਪ ਸਤਿਗੁਰ ਅਤੇ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨ-ਸੁਣਨ, ਅਭਿਆਸ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 


ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਸੁਚਿਤ; ਸੁ ਸਾਜਨੁ ਚਾਹੀਐ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਾ ਆਪਣੇ ਚਿਤ = ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਚਿਤ = ਸੁਚੇਤ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬੱਦਲ ਰੂਪੀ 
ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਜਨੁ = ਸੱਜਣ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਚਾਹੀਐ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬੱਦਲ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੱਜਣ ਚਾਹੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸੈਗਿ ਲਾਗੇ ਪ੍ਰਾਣ; ਤਿਸੈ ਕਉ ਆਹੀਐ ॥ 
ਜਿਸ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਬੀਹੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਤਿਸੈ = ਉਸ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਹੀ ਆਹੀਐ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ (੭੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ; ਬੁੰਦ ਜਲ ਕਾਰਣੇ ॥ 
ਉਹ ਬਬੀਹਾ ਇਕ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਭਾਵ ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣੇ = ਵਾਸਤੇ ਦਰਿਆਵਾਂ 
ਦੇ ਬਨੁ = ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲਿਆਂ ਦੇ ਬਨੁ = ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਬਨੁ ਬਨੁ = ਜੈਗਲਾਂ-ਜੈਗਲਾਂ 
ਵਿਚ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਹੋਇਆ ਫਿਰਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿਹਾਂ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਮਾਂਗੈ ਨਾਮੁ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰਣੇ ॥੧੧॥ 
ਹਰਿਹਾਂ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 


ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰਣੇ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧੧॥ 


੮੩ 7 ਨ ਤਉ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਸੁਚਿਤ; ਸੁ ਸਾਜਨੁ ਚਾਹੀਐ ॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਬੀਹਾ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ 

ਨੂੰ ਚਾਹੀਐ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸੁ ਸੈਗਿ ਲਾਗੇ ਪ੍ਰਾਣ; ਤਿਸੈ ਕਉ ਆਹੀਐ ॥ 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਬੀਹੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਲੱਗੇ 


ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਹੀ ਆਹੀਐ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ; ਬੁਦ ਜਲ ਕਾਰਣੇ ॥ 


ਉਹ ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਬੀਹਾ ਨਾਮ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਰੁਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ 
ਕਾਰਣੇ = ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੈਗਲਾਂ-ਜੈਗਲਾਂ ਵਾ: ਭੇਖਾਂ-ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰਿਹਾਂ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਮਾਂਗੈ ਨਾਮੁ; ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰਣੇ ॥੧੧॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਤਿਉਂ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਐਸੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੧੧॥ 


ਮਿਤ ਕਾ ਚਿਤੁ ਅਨੂਪੁ; ਮਰੇਮੁ ਨ ਜਾਨੀਐ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮਿਤ = ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਾ = ਦਾ ਚਿੱਤ ਵਾ: ਚਿੱਤਰ ਅਨੂਪੁ = ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਰੈਮੁ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹਿ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ ਅਰੁ ਬਹੁ ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ ॥ (#ੰਗਾ ੫੩੭) 
ਗਾਹਕ ਗੁਨੀ ਅਪਾਰ; ਸੁ ਤਤੁ ਪਛਾਨੀਐ ॥ 


ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਅਰਪਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋ ਅਪਾਰ = ਬੇਅੰਤ ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਗਾਹਕ = 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੪੯) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੨ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਅਤੇ ਗੁਨੀ = ਗੁਣਵਾਨ ਤੱਤਬੇਤੇ ਹਨ, ਸੁ = ਉਹ ਤਤੁ = ਸਾਰ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂਪ 
ਕਰਕੇ ਪਛਾਨੀਐ = ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੌਰਾ ਫੁੱਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਨਾਸਕਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਨੂੰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੌਰੇ ਅਪਾਰ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਗਾਹਕ = 
ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਤੇ ਗੁਨੀ = ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀਆਂ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਨਾਸਕਾਂ ਜੋੜ ਕੇ ਸੁ = ਉਸ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਚਿਤਹਿ ਚਿਤੁ ਸਮਾਇ; ਤ ਹੋਵੈ ਰੈਗੁ ਘਣਾ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਚਿਤਹਿ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਵੇ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ 
ਦੀ ਚੈਚਲਤਾਈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਘਣਾ = ਬੇਅੰਤ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰੈਗ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿਹਾਂ, ਚੋਚਲ ਚੋਰਹਿ ਮਾਰਿ; ਤ ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਧਨਾ ॥੧੨॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੌਚਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿ ਚੋਰਹਿ = ਚੋਰਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਮਾਰਿ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੇਂ, ਤ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਆਤਮ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਧਨ ਪਾਵਹਿ = ਪਾ 


ਲਵੇਂਗੀ ॥੧੨॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਸਖੀ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰ ਦੇਸ ਗਏ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਦੂਸਰੀ 


ਸਖੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੁਪਨੇ ਦਾ ਹਾਲ ਤੇ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸੁਪਨੈ ਊਭੀ ਭਈ; ਗਹਿਓ ਕੀ ਨ ਅੰਚਲਾ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਊਭੀ = ਦੋ ਰੂਪ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਇਕ ਪਤੀ 
ਤੇ ਦੂਜੀ ਮੈਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਸਾਂ” ਅੱਗੋਂ ਵੱਡੀ ਸਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸਦਾ ਅੰਚਲਾ = ਪੱਲਾ ਕੀ = ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਗਹਿਓ = ਪਕੜਨਾ ਕੀਤਾ । 

ਮਦਰ ਪੁਰਖ ਬਿਰਾਜਿਤ; ਪੇਖਿ ਮਨੁ ਬਚਲਾ ॥ 
ਅੱਗੋਂ ਛੋਟੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਪਤੀ ਪੁਰਖ ਬਿਰਾਜਿਤ = ਬਿਰਾਜਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ 


੧. ਜਿਵੇਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਸਨ ਅਤੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਛੂਹਣ ਤੋਂ ਜਾਗ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ ਸੀ ਤਦੋਂ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਪਨੇ ਦਾ ਹਾਲ ਅਤੇ ਬਿਰਹੋਂ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਇਕ ਕਬਿੱਤ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੁਪਨ ਚਰਿਤ੍ਰ ਚਿਤ੍ਰ, ਬਾਨਕ ਬਨੇ ਬਚਿੱਤ੍, ਪਾਵਨ ਪਵਿਤ੍ ਮਿਤ੍ਰ ਆਜ ਮੋਰੇ ਆਏ ਹੈਂ। 
ਪਰਮ ਦਿਆਲ ਲਾਲ, ਲੋਚਨ ਬਿਸਾਲ, ਮੁਖ ਬਚਨ ਰਸਾਲ, ਮਧੁ ਮਧੁਰ ਪੀਆਏ ਹੈਂ । 
ਸੋਭਿਤ ਸਿਹਜਾਸਨ ਬਿਲਾਸਨ ਦੈ ਅੰਕਮਾਲ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਬਿਸਮ ਹੋਇ, ਸਹਿਜ ਸਮਾਏ ਹੈ'। 


ਹੈ ਹੈ 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੨ (੭੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੯ 
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ਨ 
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ਰਿ 
ਤੇਰੇ ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ ਤਿਨਿ ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥ (ਅੰਗ ੫੫੭) ( 
ਵਾ: _ ਦਰਸਨ ਦੇਖਤ ਹੀ ਸੁਧਿ ਕੀ ਨ ਸੁਧਿ ਰਹੀ, ਬੁਧਿ ਕੀ ਨ ਬੁਧਿ ਰਹੀ, ਮਤਿ ਮੈ ਨ ਮਤਿ ਹੈ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਕਾ/ਬੱਤ ੯) 
ਉਰ ੫੦੫ 2 
ਖੋਜਉ ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ; ਕਹਹੁ ਕਤ ਪਾਈਐ ॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਤਾਂ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਮੈਂ ਤਾ = ਉਸ ਪਤੀ ਕੇ = ਦੇ ਚਰਨ ਖੋਜਉ = ਖੋਜਦੀ ਹਾਂ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਕਹਹੁ = ਦੱਸ ਖ਼ਾਂ, ਕਿ ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਤ = ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 
9 ੯੫ 6 ੩੩ 
ਹਰਿਹਾਂ ਸੋਈ ਜਤੌਨੁ ਬਤਾਇ; ਸਖੀ ਪ੍ਰਿਉ ਪਾਈਐ ॥੧੩॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੋਈ = ਉਹੀ ਜਤੰੈਨੁ = ਉਪਾਅ ਬਤਾਇ = ਦੱਸਣਾ ਕਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਖੀ ! ਪ੍ਰਿਉ = ਪਤੀ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ = ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 


ਰਤ 
ਹਾ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੁਪਨੈ ਊਭੀ ਭਈ; ਗਹਿਓ ਕੀ ਨ ਅੰਚਲਾ ॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਪਣੀ ਸਮਾਧੀ ਦੀ ਵਾਰਤਾ 
ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਉੱਤਮ ਮਹਾਤਮਾ ਰੁਪ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਸਮਾਧੀ ਰੁਪ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਰੁਪ 
ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦੋ ਰੁਪ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਇਕ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਅਤੇ ਇਕ ਉਪਾਸ਼ਕ ਰੁਪ ਹੋ ਗਈ ਸਾਂ । ਅੱਗੋਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਰੂਪ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਉੱਥੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਰੂਪ ਪੱਲਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਫੜਨਾ ਕੀਤਾ। 
ਸੁਦਰ ਪੁਰਖ ਬਿਰਾਜਿਤ; ਪੇਖਿ ਮਨੁ ਬੈਚਲਾ ॥ 
ਅੱਗੋਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ! ਜਦੋਂ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਰੁਪ ਸੁੰਦਰ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪੂਰਨ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਉਸਦੀ ਝਲਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸਦੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਠੱਗਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਇਹ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਪਤੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਇਸ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਕਰਕੇ ਮੈਂ' ਸੰਸਾਰ ਵੱਲ ਜਾਗ ਪਈ। 
ਖੋਜਉ ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ; ਕਹਹੁ ਕਤ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਤਾ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਉ = ਖੋਜਦੀ ਹਾਂ, ਹੇ ਸਖੀ ਦੱਸ ਖ਼ਾਂ ! 
ਕਿ ਮੈਂ ਕਤ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ । 
ਹਰਿਹਾਂ ਸੋਈ ਜਤੇਨੁ ਬਤਾਇ; ਸਖੀ ਪ੍ਰਿਉ ਪਾਈਐ ॥੧੩॥ 
ਹਰਿਹਾਂ = ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਉਹ ਜਤਨ ਦੱਸਣਾ ਕਰ, ਹੇ ਸਖੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕਰਾਂ। ਉੱਤਰ : ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਆਉਣਾ ਕਰੇ ॥੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਉ ਸਭਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥ (ਨੰਗ ੪੪੦) 
ਨੈਣ ਨ ਦੇਖਹਿ ਸਾਧ; ਸਿ ਨੈਣ ਬਿਹਾਲਿਆ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋ ਨੈਣ = ਨੇੜ੍ਹ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਦੇਖਹਿ = ਦੇਖਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, 
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ਰਤ ਨ 


ਹਿੰਦ: (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੧) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੬੨-੧=੩੬= 


ਲਝਟਟਤਟਟਾਦਤਾਦ੍ਟਦਤਾਤ ਤਤ ਵ--<੭ਾ ੨੭ ੩੮੮੦੭ 


| 
ਸਿ = ਉਹ ਨੈਣ = ਨੇੜ੍ ਬਿਹਾਲਿਆ = ਬੁਰੇ ਹਾਲ ਵਾਲੇ, ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਚੰਗਿਆਈ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਰਹਿ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਚਮਗਿੱਦੜ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਚਾਨਣੇ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੀਆਂ, ਚਾਨਣੇ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ( 
ਦੇ ਨੇਤ ਮੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨੈਣ ਸਰਬ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ 
ਕਪਟੀ) ਛਲੀਆ, ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇਤ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ। 


ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ ਨਾਦੁ; ਕਰਨ ਮੁੰਦਿ ਘਾਲਿਆ ॥ 
ਜੋ ਕਰਨ = ਕੰਨ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਨਾਦੁ = ਸ਼ਬਦ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੁਨਹੀ = ਸੁਣਦੇ, 
ਉਹ ਕਰਨ = ਕੈਨ ਸਿੱਕਾ ਘਾਲਿਆ =ਪਾ ਕੇ ਮੁੰਦਿ = ਬਦ ਕਰ ਦੇਣ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ; ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ ॥ 
ਜੋ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਧੈ = ਜਪਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ = ਰਤਾ-ਰਤਾ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਕਟੀਐ = ਕੱਟ ਦੇਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤਿਲ-ਤਿਲ ਕਰਕੇ ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ । ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 


ਰੇ ਜਿਹਬਾ ਕਰਉ ਸਤ ਖੰਡ ॥ ਜਾਮਿ ਨ ਉਚਰਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ (#ੰਗ ੧5੧੬=ਤ) 
ਤੁਲਸੀ ਰਸਨਾ ਤਉ ਭਲੀ ਜਾ ਮੁਖ ਕਹੀਐ ਰਾਮ ॥ ਨਹੀ ਤਾਂ ਕਾਢ ਨਿਕਾਰੀਐ ਮੁਖ ਮੈ ਭਲੋ ਨ ਚਾਮ ॥ 
'ਤਲਸਾੰ ਰਾਮ/ਏਣ) 


ਹਰਿਹਾਂ ਜਬ ਬਿਸਰੈ ਗੋਬਿਦ ਰਾਇ; ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ਘਟੀਐ ॥੧੪॥ 


ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਗੋਬਿਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਬਿਸਰੈ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ = ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਘਟੀਐ = ਘਟਦੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਨੋ ਦਿਨ 
ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਘਟਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਮਾਤਾ 
ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਘਟੀਐ = ਘਾਟ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੪॥ 
ਪੰਕਜ ਫਾਥੇ ਪੰਕ; ਮਹਾ ਮਦ ਰੀਫਿਆ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਪੰਕਜ = ਕਮਲ ਪਾਣੀ ਦੇ ਘੱਟ ਹੋਣ ਤੋਂ ਤਲਾਅ ਦੇ ਪੰਕ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਫਾਥੇ = ਫਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਮਦ = ਸੁਰੀਧੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੈਫਿਆ = ਫੈਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਉਰਝਾਇ; ਬਿਸਰਤੇ ਸੁਫਿਆ ॥ 
ਕਵਲ ਦੇ ਅੰਗ ਭਾਵ ਪੱਤਰੇ ਚਿੱਕੜ ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਉਰਝਾਇ = ਉਲਝ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਦਾ 
ਸੁਫਿਆ = ਖਿੜਨਾ ਬਿਸਰਤੇ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੬੩] 


ਹੈ ਕੋਊ ਐਸਾ ਮੀਤੁ; ਜਿ ਤੋਰੈ ਰੈ ਬਿਖਮ ਗਾਂਠਿ ॥ 


( 


1 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੬= (੭੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਸਰੀਧਰ ਨਾਥੁ; ਜਿ ਟੂਟੇ ਲੇਇ ਸਾਂਠਿ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਸੀ - ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਥ = 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਪੰਕਜ ਫਾਥੇ ਪੰਕ; ਮਹਾ ਮਦ ਰੀਫਿਆ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਕਜ = ਕੰਵਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੀਵ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬੇਅੰਤ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁੰਦੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ । 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਉਰਝਾਇ; ਬਿਸਰਤੇ ਸੈਫਿਆ ॥ 
ਉਸਦਾ ਅੰਗ = ਹਿਰਦਾ ਮੋਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰ ਵਕਤ ਉਰਝਾਇ = ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਕਰੁਣਾ 
ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੁੰਫਿਆ = ਖਿੜਨਾ ਬਿਸਰਤੇ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਕੋਊ ਐਸਾ ਮੀਤੁ; ਜਿ ਤੋਰੈ ਬਿਖਮ ਗਾਂਠਿ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਐਸਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ 
ਕਠਿਨ ਰੀਢ ਤੋੜ ਦੇਵੇ ? 
ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਸ੍ਰੀਧਰ ਨਾਥੁ; ਜਿ ਟੂਟੇ ਲੇਇ ਸਾਂਠਿ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੀਧਰ = ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੈ ਜਿ= ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਨਾਮ ਵੱਲੋਂ 
ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾਂਠਿ = ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ 
ਚਿੱਕੜ ਨੂੰ ਮੇਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ॥੧੫॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪੰਕਜ ਫਾਥੇ ਪੰਕ; ਮਹਾ ਮਦ ਰੀਫਿਆ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਵੇਂ ਪੰਕਜ = ਕੌਵਲ ਦੇ ਵਿਚ ਪੰਕ = ਭੌਰਾ ਫਾਥੇ = ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਵਲ ਦੀ ਬਹੁਤ 
ਭਾਰੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੀਫਿਆ = ਗੁੰਦਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਉਰਝਾਇ; ਬਿਸਰਤੇ ਸੁਫਿਆ ॥ 
ਉਹ ਭੌਰਾ ਕੰਵਲ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਭਾਵ ਪੱਤ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਕੈਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡ ਜਾਣ ਰੂਪ ਖਿੜਨਾ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਕੋਊ ਐਸਾ ਮੀਤੁ; ਜਿ ਤੋਰੈ ਬਿਖਮ ਗਾਂਠਿ ॥ 
ਸਿ 


ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਸ੍ਰੀਧਰ ਨਾਥੁ; ਜਿ ਟੂਟੇ ਲੇਇ ਸਾਂਠਿ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਸ੍ਰੀਧਰ = ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੩) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੬= 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਜਿ = ਜਹ ਰਜ ਨਗਰ ਰਿ ਜੋੜ ਭਾਵ 
ਉਡਾ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਬੰਦ ਦੁਖੀ ਭੌਰੇ ਨੂੰ ਕੰਵਲ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਉਡਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਪੰਕਜ ਫਾਥੇ ਪੰਕ; ਮਹਾ ਮਦ ਗੁੰਫਿਆ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਧ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ ਕਮਲ ਵਾਂਗ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੜ੍ਹ ਆਦਿ ਦੇ 
ਖਿੜੇ ਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਰੈਦੀ ਰਹਿ ਗਈ ਵਾ: ਮਹਾਂ = ਵੱਡੇ ਮਦ = ਹੈਕਾਰ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁੰਦਿਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅੰਗ ਸੈਗ ਉਰਝਾਇ; ਬਿਸਰਤੇ ਸੁਫਿਆ ॥ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਨਾਲ ਹੀ ਉਲਝਾਈ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸੁੰਫਿਆ = ਖਿੜਨਾ ਭੁੱਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਕੋਊ ਐਸਾ ਮੀਤੁ; ਜਿ ਤੋਰੈ ਬਿਖਮ ਗਾਂਠਿ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸੰਸੇ, ਕਰਮ ਗ੍ਰੰਥੀ ਰੂਪੀ 
ਕਠਨ ਰੀਢਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਦੇਵੇ ? 
ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਸ੍ਰੀਧਰ ਨਾਥੁ; ਜਿ ਟੂਟੇ ਲੇਇ ਸਾਂਠਿ ॥੧੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਸੀਧਰ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਸਭ ਦਾ ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ, ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬੇ- 
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ਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕਰਨ ਰੂਪ, ਲਿਵ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਅੱਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਲਗਨ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । 


ਧਾਵਉ ਦਸਾ ਅਨੇਕ; ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣੇ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਕਾਰਣੇ = ਵਾਸਤੇ ਪੂਰਬ ਪੱਛਮ ਆਦਿ 
ਅਨਕ = ਬਿਅੰਤ ਦਸਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਉ = ਦੌੜਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਫਲਾਣੀ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਾਇਦ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੰਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਅਨੇਕ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਦੀ ਹਾਂ। 


ਪੰਚ ਸਤਾਵਹਿ ਦੂਤ; ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਮਾਰਣੇ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਨੂੰ ਪੰਚ = ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੂਤ = ਵੈਰੀ ਬਹੁਤ 


ਲਹ ਸਤਾਉਂਦੈ, ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੇ ਬਿਧਿ = ਤਰੀਕੇ ਨਾਮ ਮਾਰਣੇ ਕਰਾਂ ? 
ਤੀਖਣ ਬਾਣ ਚਲਾਇ; ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਧਾਈਐ ॥ 


(“ਧਿਆਈਐ?” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਅੱਗੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਈਐ = ਆਰਾਧਨ ਰੂਪ ਤੀਖਣ = ਤਿੱਖਾ ਬਾਣ = ਤੀਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਮਾਨ ਦੁਆਰਾ, ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ 
ਚਿੱਲੇ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਚਲਾਇ = ਚਲਾਉਣਾ ਕਰ। 
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ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੬= (੭੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


`_ ਰਰਿਚਾਂ ਮਹਾਂ ਬਿਖਾਦੀ ਘਾਤ; ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ॥੧੬॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਮਹਾਂ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਬਿਖਾਦੀ = ਝਗੜਾਲੂ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਘਾਤ = ਮਾਰਨਾ ਪੂਰਨ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਤੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੬॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ; ਮੁਲਿ ਨ ਨਿਖੁਟਈ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ, 
ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਿਖੁਟਈ = ਮੁੱਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਖਾਵਹੁ ਭੁੰਚਹੁ ਸਭਿ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾਤ ਨੂੰ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਜਨ ਆਪ ਖਾਵਹੁ = ਖਾਣਾ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਚਹੁ = ਭੁਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਣਾ ਕਰੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਜਪ ਤੇ ਜਪਾ ਕੇ ਛੁਟਈ = ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ; ਦਿਤਾ ਤੁਸਿ ਹਰਿ ॥ 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਮਿ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਆਪ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦਿਤਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਅਰਾਧਿ; ਕਦੇ ਨ ਜਾਂਹਿ ਮਰਿ ॥੧੭॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਐਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਦਾ = 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਰਾਧਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਫੇਰ ਕਦੇ = ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਣਾ 
ਕਰੇਂਗੀ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ_ਜਾਵੇਂਗੀ ॥੧੭॥ 
ਜਿਥੈ ਜਾਏ ਭਗਤੁ; ਸੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਥੈ = ਜਿਸ ਥਾਂ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਜਾਏ = ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਸੁ= ਉਹ ਥਾਨੁ = ਅਸਥਾਨ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੫) 
ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੈਦਾ॥ ਓਇ ਸੇਵਨਿ ਸੈਮ੍ਰਿਥੁ ਆਪਣਾ ਬਿਨਸੈ ਸਭੁ ਮੰਦਾ ॥ 
('#ੰਗਾ ੩੧੬) 


੧੨, << ਲੁ 
ਸਗਲੇ ਹੋਏ ਸੁਖ; ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਾ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵਣਾ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਗਲੇ = ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਬੈਕੁੰਠ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ, ਕੈਵਲ ਮੋਖ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੩੪੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੫) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ 5=੩੬= 


ਜੀਅ ਕਰਨਿ ਜੈਕਾਰ; ਨਿੰਦਕ ਮੁਏ ਪਚਿ ॥ 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜੈਕਾਰ = ਜੈ-ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਨ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ = 
ਨ ਅਪਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨਿੰਦਿਆ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਚਿ = ਸੜ ਕੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ ਹਨ । 


ਸਾਜਨ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ; ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ॥੧੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧੮॥ 
ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ; ਕਤਹ ਨਹੀ ਸੇਵੀਐ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਾਵਨ = ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤਿਤ = ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪੁਨੀਤ = ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਨ 


ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਕਤਹ = ਕਦੇ ਵੀ, ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ । 


੨੩੩੨%2੦੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਝੁਠੈ ਰੰਗਿ ਖੁਆਰੁ; ਕਹਾਂ ਲਗੁ ਖੇਵੀਐ ॥ 
ਚੁਠੈ = ਮਿਥਿਆ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰੋਗਿ = ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਖੁਆਰੁ = ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਕੇ ਕਹਾਂ = 
ਕਿਥੋਂ ਲਗੁ = ਤਕ ਦੁਖ ਖੇਵੀਐ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰੋਗੇ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਹਰਿਚੋਦਉਰੀ ਪੇਖਿ; ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

ਹਰਿਚੋਦਉਰੀ = ਰੀਧਰਬ ਨਗਰੀ ਵਾਂਗ ਅਣਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੈਸਾਰ ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਵਿਚ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖ ਮਾਨਿਆ = ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਹਰਿਹਾਂ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ; ਜਿ ਦਰਗਹਿ ਜਾਨਿਆ ॥੧੯॥ 

ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿੰਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ , ਜਿ = ਜਿਹੜੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਹਿ = ਨਿਆਏਂ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਣੇ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰਗਾਹ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਦਰਗਹਿ) ਦਰ = ਅੰਦਰ ਤੁਰੀਆ 
ਪਦ ਰੂਪੀ ਗਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੧੯॥ 


ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ; ਗਵਾਰ ਬਿਕਾਰ ਘਨ ॥ 
ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੇ ਘਨ = ਘਣੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਅਨੇਕ = ਬਿਅੰਤ ਸਕਾਮ, 
ਨਥਿੱਧ ਕਰਮ ਕੀਨੇ = ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਘਨ = ਸਮੂਹ ਗਵਾਰ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਕੁਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
੧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਵਾਲੇ ਬੇਅੰਤ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਮਹਾ ਦ੍ੁਰੀਧਤ ਵਾਸੁ; ਸਠ ਕਾ ਛਾਰੁ ਤਨ ॥ 


ਮਹਾ = ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰੀਧਤ = ਦੁਰਰੀਧੀ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਉਸ 


੭ ੨੮੨੪੩>੦੦੨੪੩>੦੦੨੪੨੩੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੩ ੭੨੮੬ 


6 
. 
(ਸਠ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
1 


ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੬= (੭੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫਿਰਤਉ ਗਰਬ ਗੁਬਾਰਿ; ਮਰਣੁ ਨਹ ਜਾਨਈ ॥ 
ਇਹ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਗਰਬ = ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਗੁਬਾਰਿ = ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਫਿਰਤਉ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਆਪਣੀ ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਜਾਨਈ = ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਸਉਣਾ ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੨੫8) 
ਹਰਿਹਾਂ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਪੇਖਿ; ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਮਾਨਈ ॥੨੦॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ! ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਹਰਿਚੈਦਉਰੀ = ਰੀਧਰਬ ਨਗਰੀ ਵਾਂਗ ਅਣਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੈਸਾਰ 
ਪੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਮਾਨਈ = ਮੰਨਦੀ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ 
ਹੈ॥੨੦॥ 


ਜਿਸ ਕੀ ਪੂਜੈ ਅਉਧ; ਤਿਸੈ ਕਉਣੁ ਰਾਖਈ ॥ 
(ਪੁੱਜੈ` ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਕੀ= ਦੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਪੂਜੈ = ਪੁੱਜ, ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸਨੂੰ ਕਉਣੁ = 
ਕਿਹੜਾ ਵੈਦ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਖਈ = ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਖਣ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬੈਦਕ ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ; ਕਹਾਂ ਲਉ ਭਾਖਈ ॥ 


ਬੈਦਕ = ਹਕੀਮੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ = ਯਤਨ ਦੱਸੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਬਚਣ 
ਦੇ ਕਹਾਂ ਲਉ = ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਉਪਾਅ ਭਾਖਈ = ਵਰਣਨ ਕਰਨਗੇ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਰੋਗ ਰੱਖਣ ਲਈ 
ਚਕਿਤਸਾ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਢੈਗ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਕੁਝ ਸਫਲ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਉਮਰ ਦਾ 
ਦਾਰੂ ਉਥੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖ ਬੈਦਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਤੁਰ ਲਏ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ 
ਬਿਮਾਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਦੋਂ ਵੀ ਇਕ ਐਸਾ ਦਿਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਆਪ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ ਵਿਸਰਜਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਿਕਮਤ ਦੀ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ, 
ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਕਬੀਰ ਬੈਦੁ ਕਹੈ ਹਉ ਹੀ ਭਲਾ ਦਾਰੂ ਮੇਰੈ ਵਸਿ ॥ 
ਇਹ ਤਉ ਬਸਤੁ ਗੁਪਾਲ ਕੀ ਜਬ ਭਾਵੈ ਲੇਇ ਖਸਿ ॥੭੯॥ (#ੰਗਾ ੧੩੬੮) 
ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ਾਇਰ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
ਜ਼ਰ" ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਜਮਾ ਕਰ ਕਹਿ ਦੀਆ ਹੂੰ ਮੈਂ ਖੁਦਾ। 
ਵਖਤ ਪੜਨੇ ਪਰ ਰਜ਼ਾ ਕੇ ਸਭ ਲਗੇ ਹੋਨੇ ਜੁਦਾ । 
ਸਭ ਮੁਲਕਿ ਯੂਨਾਨ ਕੇ ਹਿਕਮਤਗਰੋਂ ਸੇ ਯੂੰ ਕਰਾ । 
ਹੈ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਲੀਏ, ਮੌਤ ਕੀ ਇਸ ਵਕਤ ਦੁਆ” । 
ਸਭ ਅਮੀਰੋਂ ਅੰ ਵਜ਼ੀਰੋਂ, ਬੇਗ਼ਮੇਂ ਸੇ ਯੂ ਕਹਾ। 
ਹੈ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਬਚਾਨੇ ਕੇ ਲੀਏ, ਆਹਿਲੇ ਵਫ਼ਾ”। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੭) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧=੩੬= 


੧੦੨੦ €>੨੨੦ ੦੦ ਆ ਤੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜੜ੩੨੮੨੮੨੦ ੩੪, ੩, 


ਨ 


੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩੭2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਢੇਰ ਦੌਲਤ ਕੇ ਲਗਾ ਕਰ, ਹਾਥ ਮੇਂ ਲੇ ਯੂ ਕਹਾ । 
ਤੂੰ ਭੀ ਮੁਝ ਕੋ ਛੋੜਤੀ ਹੈ, ਅਬ ਤੋ ਮੈਂ ਤਨਹਾ ਚਲਾ । 
ਅਰ ਤਬੀਬੋਂ ਕੇ ਕਾਂਧੇ" ਪੈ ਯੇਹ ਮੇਰਾ ਜਨਾਜ਼ਾ” ਹੋ। 
ਰੀਜ ਭੀ ਹੋ, ਬੇਗ਼ਮੇ ਭੀ, ਸਾਥ ਹੋ ਸਾਰੀ ਸਿਪਾਹ” 
ਅਰ ਸਿਕੰਦਰ ਦਾ ਜਨਾਜ਼ਾ ਕੂਚਾ ਕੂਚਾ ਮੇਂ ਫਿਰੇ । 
ਤਾਂ ਕਿ ਹੋ ਮਲੂਮ ਸਭ ਕੋ ਆਖਿਰਿਤ ਕਾ ਯੇਹ ਮਜ਼ਾ। 
ਜਿਸਕਾ” ਲਖਤੇ ਜਿਗਰ ਥਾ ਉਸਕਾ ਜਿਗਰ ਫਟਨੇ ਲਗਾ । 
ਪੂਛਤੀ ਹੈ ਹਰ ਬਸ਼ਰ“ ਕੋ ਹੈ ਸਿਕੰਦਰ ਕੌਨ ਜਾ£। 
ਕਬਰ ਪਰ ਅਪਨੇ ਪਿਸਰ? ਕੀ, ਯੂ ਸੁਖਨ" ਕਹਿਣੇ ਲਗੀ । 
ਐ ਸਿਕੰਦਰ, ਐ ਸਿਕੰਦਰ ! ਵੋਹ ਮੁਹੱਬਤ ਮਤ ਭੁਲਾ । 
ਆਖਰੀ ਤੋਂ ਅਰਸ਼“ ਸੇ ਆਵਾਜ਼ ਯੇਹ ਆਨੇ ਲਗੀ । 
ਆ ਚੁਕੇ ਐਸੇ ਸਿਕੰਦਰ, ਇਸ ਜਗੇ ਲਾਖੋਂ ਦਫ਼ਾ । 
ਏਕੋ ਚੇਤਿ ਗਵਾਰ; ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ ਆਵਈ ॥ 
ਹੇ ਗਵਾਰ = ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਇਸ ਲਈ ਏਕੋ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਇਹੋ 
ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਕਾਜਿ = ਕੌਮ ਆਵਈ = ਆਵੇਗਾ। 
ਹਰਿਹਾਂ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤਨੁ ਛਾਰੁ; ਬ੍ਰਿਥਾ ਸਭੁ ਜਾਵਈ ॥੨੧॥ 
ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਵੈ = ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ 
ਛਾਰੁ = ਸੁਆਹ ਦੇ ਤੁਲ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਲਾਹਨਤਾਂ ਦੀ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਉਡਾਉਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਬ੍ਰਿਥਾ = ਫ਼ਜ਼ੂਲ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੧॥ 


ਅਉਖਧੁ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ; ਅਮੋਲਕੁ ਪੀਜਈ ॥ 
ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਉਖਧੁ = ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ 
ਅਮੋਲਕ = ਬੇ-ਕੀਮਤੀ ਦਵਾਈ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੀਜਈ = ਪੀਣਾ ਕਰੋ। 
ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ ਖਾਵਹਿ ਸੈਤ; ਸਗਲ ਕਉ ਦੀਜਈ ॥ 
ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਦਵਾਈ 
ਨੂੰ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕਰਨ ਰੂਪ ਖਾਵਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਦੀਜਈ = ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ; ਤਿਸੈ ਹੀ ਪਾਵਣੇ ॥ 
ਜਿਸੈ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਣੀ ਲਿਖੀ 


੧. ਮੋਢੇ। ੨. ਬਿਬਾਣ। ੩. ਫ਼ੌਜ। ੪. ਜਿਸ ਸਿਕੰਦਰ ਦੀ ਮਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਦਾ ਟੁਕੜਾ। ੫. ਬੈਦ ਨੂੰ। ੬. ਕਿਹੜੀ ਜਗ੍ਹਾ। 
2. ਪੁੱਤਰ। ੮. ਬਚਨ । ੯. ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ। 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $ੜ੬= (੭੫੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਦਵਾਈ ਪਾਵਣੇ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਅਥਵਾ ਜਿਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਸੈ = ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ, ਆਤਮਾ ਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਹਰਿਹਾਂ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ; ਜਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਰਾਵਣੇ ॥੨੨॥ 

ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ! ਹਉ = ਅਸੀਂ ਤਿੰਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਰਾਵਣੇ = ਮਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨੨॥ 

ਵੈਦਾ ਸੈਦਾ ਸੰਗੁ; ਇਕਠਾ ਹੋਇਆ ॥ 
(“ਇਕੱਠਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵੈਦਾ = ਹਕੀਮਾਂ ਸੈਦਾ = ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਮੁਦਾਇ ਰੋਗੀ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕੱਠਾ = 

ਇਕੱਤ੍ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੈਦ ਕੋਈ ਇਲਾਜ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਇਲਾਜ ਦੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਅਉਖਦ ਆਏ ਰਾਸਿ; ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ ॥ 

ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਉਖਦ = ਦਵਾਈ ਤਾਂ ਹੀ ਰਾਸ ਆਏ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਦਵਾਈ ਦੇ ਵਿਚ 

ਰੋਗ ਨਵਿਰਤੀ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਖਲੋਇਆ = ਖਲੋ ਜਾਵੇ। 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਵੈਦਾ ਸੈਦਾ ਸੈਗੁ; ਇਕਠਾ ਹੋਇਆ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਵੈਦਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਇਕੱਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗ ਵਿਚ ਇਕੱਤ੍ਰ ਹੋਏ ਹਨ 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕੋਈ ਉਪਾਸ਼ਨਾ 
ਤੇ ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਉਖਦ ਆਏ ਰਾਸਿ; ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ ॥ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਤਾਂ ਹੀ ਰਾਸ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇਣ ਰੂਪ ਆਪ ਇਸਥਿਤ 


ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਜੋ ਜੋ ਓਨਾ ਕਰਮ; ਸੁਕਰਮ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ॥ 
ਓਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਦਾ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਸਮਾਨ ਕਰਮ ਸੀ, ਉਹ ਸੁਕਰਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਰਮ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਪਸਰਿਆ = ਫੈਲ ਗਿਆ ਵਾ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਫੈਲਾਅ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿਹਾਂ ਦੂਖ ਰੋਗ ਸਭਿ ਪਾਪ; ਤਨ ਤੇ ਖਿਸਰਿਆ ॥੨੩॥ 


ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ ਵਾ: ਹੇ ਸਖੀ ! ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ, ਅਗਿਆਨ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਅਤੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ 
ਪਾਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਤੇ = ਤੋ ਖਿਸਰਿਆ = ਖਿਸਕ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨੩॥ 


[ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ਸਮਾਪਤੈ] 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


ਦਿ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


੍ 


2੪੨ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੭੨੮੬ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫੯) ਚਉਓਂਬੌਲੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੩ 


ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫ 


ਚਉਬੋਲੇ : ਚਉਬੋਲਾ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਛੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੱਤ 
ਜਾਂ ਅੱਠ ਭੇਦ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧. ਇਸਦਾ ਇਕ ਰੂਪ ਚੌਪਈ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀਆਂ ੧੫ ਮਾਤ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅੰਤ ਲਘੁ 
ਗੁਰੂ (੧੮) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤ ਪੈਗਲਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਛੰਦ ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਚਰਣ ਦੀਆਂ ੧੪ ਮਾਤ੍ਹਾਂ, 
ਪਹਿਲੇ ਅਤੇ ਤੀਜੇ ਚਰਣ ਦੀਆਂ ਸੋਲਾਂ ਮਾਤ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਇਸਨੂੰ ਅਰਧ ਸਮ ਛੰਦ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਭਾਨੁ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿੰਦੀ ਦਾ ਚਉਬੋਲਾ ੧੫ ਮਾਤ੍ਰਾਵਾਂ ਦਾ ਸਮਚਰਣ ਛੌਦ ਹੈ ਹਿੰਦੀ ਦੇ 
ਕਵੀ ਕੇਸ਼ਵ, ਸੂਦਨ ਅਤੇ ਰਘੁਰਾਜ ਨੇ ਇਸ ਛੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਛੰਦ ਰਾਹੀਂ ਵੀਰ ਰਸ ਅਤੇ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਰਸ ਯੁਕਤ ਕਾਵਿ ਦਾ ਉਚਿਤ ਨਿਭਾ ਹੋ ਸਕਿਆ ਹੈ। 

੨. ਦੂਸਰੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਚਉਬੋਲੇ ਛੰਦ ਉਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਚਾਰੇ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅਨੁਪ੍ਰਾਸ 
ਵੱਖਰੇ ਹੋਣ । 'ਰਾਮਾਵਤਾਰ' ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਚਉਬੋਲੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਇਸਦੇ ਚਾਰ ਅਨੁਪਰਾਸ ਵੱਖਰੇ ਹਨ 
“ਰਾਮਾਵਤਾਰ” ਵਿਚ ਸਵੈਯੇ ਜੇ ਦੀ ਇਸੇ ਕਾਰਣ ਸੰਗਯਾ ਚਉਬੋਲਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਰੀ ਰਘੁਰਾਜ ਸਰਾਸਨ ਲੈ, ਰਿਸ ਠਾਟ ਘਨੀ ਰਨ ਬਾਨ ਪ੍ਰਹਾਰੇ ॥ 
ਬੀਰਨ ਮਾਰ ਦੁਸਾਰ ਗਏ ਸਰ, ਅੰਬਰ ਤੇ ਬਰਸੇ ਜਨ ਓਰੇ ॥ 


ਬਾਜ ਗਜੀ ਰਥ ਸਾਜ ਗਿਰੇ ਧਰ, ਪੜ੍ਹ ਅਨੇਕ ਸੁ ਕਉਨ ਗਨਾਵੈ ॥ 
ਫਾਗੁਨ ਪੰਨ ਪ੍ਰਚੰਡ ਬਹੇ ਬਨ ਪਤ੍ਰਿਨ ਤੇ ਜਨ ਪੜ੍ਹ ਉਡਾਨੇ ॥੬੦੯॥ 
(ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਆ ਆਵਤਾਰ) 


੩. ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਚਤੁਰੈਗ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਚਉਬੋਲਾ ਹੈ। ਇਹ ਚਉਬੋਲੇ ਦੀ ਚੌਥੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਬੋਧ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰਣ ਗੀਤ, ਸਰਗਰਮ, ਤਰਾਨਾ ਅਤੇ ਮ੍ਰਿਦੰਗ ਦੇ ਬੋਲ ਹੋਣ; ਉਸਨੂੰ ਚਤੁਰੈਗ ਕਿਹਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੪. ਜਿਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਚਾਰ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਵਰਤੀਆਂ ਹੋਣ। ਜਿਵੇਂ ਹੇਠਾਂ ਲਿਖੇ ਛੋਦ ਵਿਚ ਬ੍ਰਜ ਭਾਸ਼ਾ, 
ਮੁਲਤਾਨੀ, ਡਿੰਗਲ ਅਤੇ ਹਿੰਦੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਗਾਜੇ ਮਹਾ ਸੁਰ ਘੂੰਮੀ ਰਣ ਹੂਰ, ਭੁਮੀ ਨਭੈ ਧੂਰ ਬੇਖੰ ਅਨੂਪੰ ॥ 
ਵਲੇ ਵਲ ਸਾਂਈਂ ਜੀਵੀਂ ਜੁਗਾਂ ਤਾਈਂ, ਤੈਂਡੇ ਘੋਲ ਜਾਈ ਅਲਾਵੀਤ ਐਸੇ ॥ 
ਲਗੋ ਲਾਰ ਥਾਨੇ ਬਰੋ ਰਾਜ ਮਾਨੇ; ਕਹੋ ਅਰ ਕਾਂਨੇ ਹਠੀ ਛਾਡ ਥੇਸੇ ॥ 
ਬਰੋ ਆਨ ਮੇਕੋ ਭਜੋਂ ਆਨ ਤੋਕੋ, ਚਲੋ ਦੇਵਲੋਕੇ ਤਜੋ ਬੇਗ ਲੰਕਾ ॥੬੦੭॥ 
(ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਆ ਆਵਤਾਰ) 

੫. ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਅੱਗੇ ਆ ਰਹੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਪਰਥਾਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸੈਗਿਆ 
ਵੀ ਚਉਬੋਲੇ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਛੌਦ ਦੋਹਰੇ ਦੀ ਚਾਲ ਦੇ ਹਨ। 

<< ਚਉਥੋਲੇ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਕਿਸਮ ਤਾਟੈਕ ਛੰਦ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਟੰਕ 
ਹੀ ਚਉਬੋਲਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਚਉਓਥੌਲੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅਗ ੧=੬= (੭੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੭. ਚਉਬੋਲੇ ਦੀ ਸਤਵੀਂ ਕਿਸਮ ਉਸ ਛੰਦ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਚੌਥੇ ਚਰਣ ਦੇ ਅਰੈਭ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਕ 
ਪਦ ਹੋਵੇ । 

ਚਉਬੋਲੇ ਦੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਛੰਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੱਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਬਹੁਤ ਘੱਟ 
ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਚਉਬੋਲੇ ਇਕ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: (ਚਉ “ ਬੋਲੇ) ਚਉ = ਚਾਰ ਭਗਤਾਂ (ਸੈਮਨ, ਮੂਸਨ, ਜਮਾਲ 
ਤੇ ਪਤੰਗ) ਦੇ ਬੋਲੇ = ਬਚਨ, ਭਾਵ ਚਾਰ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਸੈਬਾਦ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸੈਮਨ ਮੂਸਨ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਜਾਂ ਮੂਸਨ ਸੰਮਨ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਮਾਲ ਪਤੰਗ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਪਤੰਗ ਜਮਾਲ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਚੌਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਉਬੋਲਿਆਂ ਵਿਚ ਰਰੌਥਨ 
ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਉ = ਚੌਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪ ਸਿੱਖਿਆ ਬੋਲੇ = ਕਥਨ 
ਕਰਕੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚਉ ਅਤੇ ਬੋਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਅਰਥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਚਉਂ = ਕਹਿਣਾ, ਚਾਅ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ, ਚਤੁਰ, ਚਾਰ, ਬੋਲੇ = ਬਚਨ, ਨਿੱਗਰ, 
ਗੱਲ, ਇਕਰਾਰ । 
ਸੈਮਨ ਤੇ ਮੁਸਨ 

ਸੈਮਨ ਅਤੇ ਮੂਸਨ ਦੋਵੇਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤ ਸ਼ਾਹਬਾਜ਼ਪੁਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਨ। ਸੈਮਨ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਮੂਸਨ 
ਪਿਤਾ ਸੀ”। ਇਹ ਬਹੁਤ ਗ਼ਰੀਬ ਸਨ। ਗ਼ਰੀਬੀ ਕਾਰਨ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰ 
ਨੌਕਰ ਰਹਿ ਪਏ। ਇਹ ਆਪਣੀ ਤਨਖ਼ਾਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਕੋਲ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਾਈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ 
ਵਰਤਣ ਜੋਗਾ ਧਨ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਕੋਲ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਈਆ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਨੰਨ ਸੇਵਕ ਸਨ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ ਤਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਸਾਡੇ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲਈ ਲੰਗਰ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੁਪਈਆਂ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਅਮਾਨਤ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਦਿਲ ਕਰੇ ਲੈ ਲੈਣਾ। ਦੋਵੇਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤ ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ। ਯਥਾਸ਼ਕਤ 
ਭੇਟਾ ਰੱਖ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵੇਖ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੀ । ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਅਤੇ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਠਾਈ 
ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ। ਉੱਧਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਚੰਦੂ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚੰਦੂ ਦਾ ਨਾਤਾ ਮੋੜ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਸਿੱਖ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲਈ ਲੰਗਰ 
ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਸੇ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਚੰਦੂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਣ `ਤੇ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਡੰਡ 
ਵੀ ਦੇਵੇਗਾ। ਅੱਗੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਅਮਾਨਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ 
ਵੀ ਬਹਾਨਾ ਲਗਾ ਦੇ। ਇਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਡੰਡ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਹੁਤ ਸਹਿਮ 
ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਪਿਓ ਪੁੱਤ ਆਪਣਾ ਧਨ ਲੈਣ ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਸਾਫ਼ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਦੋਵੇਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤ ਘਰ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਜਿਹੇ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਕੀ 


੧. ਨੌਟ: ਮਹਾਨ ਕੌਸ਼ ਵਿਚ ਸੈਮਨ ਪਿਤਾ ਤੇ ਮੂਸਨ ਪੁੱਤਰ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੧) ਚਓਂਬੌਲੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੩ 
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(ਇਜਾਜਤ 
ਸਾਮਾਨ ਕਿਵੇਂ ਲੈ ਕੇ ਆਵਾਂਗੇ। ਸਾਡੀ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੇਖ ਕੇ ਇਤਨਾ ਸਾਮਾਨ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਧਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੈਮਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਪੈਸੇ ਚੁੱਕ ਲਿਆਵਾਂਗਾ। 
ਅੱਗੋਂ ਮੁਸਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ! ਇਹ ਚੋਰੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਅੱਗੋਂ ਫੇਰ ਸੈਮਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਅਸੀਂ 
ਆਪਣਾ ਹੱਕ ਦਾ ਧਨ ਹੀ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਹੱਕ ਲੈਣਾ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਉਂ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ [ 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਦੁਕਾਨ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਸੈਮਨ ਛੱਤ ਦੇ ਮੋਘੇ ਰਾਹੀਂ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰ ਗਿਆ। 
ਉਥੋਂ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਪਕੜਾ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਜਦੋਂ 
ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਮੋਘੇ ਰਾਹੀਂ ਇਕੱਲਾ ਸਿਰ ਹੀ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਬਾਕੀ ਸਰੀਰ ਮੋਘੇ ਰਾਹੀਂ ਬਾਹਰ 
ਨਾ ਆਵੇ । ਤਦੋਂ ਸੈਮਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਸਵੇਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੇਖ 
ਲਿਆ ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਚੋਰ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੋ 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲਈ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਉ । ਸ਼ਾਇਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਪਰ ਮੂਸਨ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਅੱਗੋਂ ਸੈਮਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਮੋਘਾ 
ਭੰਨਿਆ ਤਾਂ ਖੜਕੇ ਨਾਲ ਲੋਕ ਉੱਠ ਆਉਣਗੇ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਕੋਤਵਾਲ ਕੌਲ ਭੇਜ ਦੇਣਗੇ। ਇਸ 
ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਗ ਸਮਾਂ ਹੱਥੋਂ ਨਾ ਗਵਾਉ। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੋ। 
ਅਖ਼ੀਰ ਮੂਸਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸਿਰ ਕਿਰਪਾਨ ਦੇ ਵਾਰ ਨਾਲ ਕੱਟ ਲਿਆ ਅਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਪਿਛਲੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਮੰਜੇ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉੱਪਰ ਬਸਤਰ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਆਪ ਬਾਹਰ 
ਸਮਾਨ ਖ਼ਰੀਦਣ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਉੱਧਰ ਜਦੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੁਕਾਨ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਅੰਦਰ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਸਿਰ ਤੋ 
ਬਿਨਾਂ ਲਾਸ਼ ਦੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਘਬਰਾਇਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸਦੇ ਕਤਲ ਦਾ 
ਇਲਜ਼ਾਮ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਕਰਨੀ ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ `ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਧੈਸੇ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਘਟਨਾ ਨਾ ਵਾਪਰਦੀ। ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ 
ਉਹ ਮੁਸਨ ਦੇ ਘਰ ਵੱਲ ਦੌੜਿਆ ਗਿਆ। ਉਧਰੋਂ ਮੁਸਨ ਸਾਮਾਨ ਖਰੀਦ ਕੇ ਘਰ ਵਾਪਸ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਇਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਉਸਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਧੋਖਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸਦੀ ਸਜ਼ਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਦੁਕਾਨ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਸਿਰ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਲਾਸ਼ ਪਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪੰਜ ਸੌ ਰੁਪਏ ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਲਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਕਿਸੇ ਠਿਕਾਣੇ 
ਲਾ ਦੇਵੋ, ਉਸਦੇ ਵੀ ਪੰਜ ਸੌ ਹੋਰ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਮੂਸਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਧਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਤਦੋਂ ਮੁਸਨ ਨੇ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਧੜ ਵੀ ਚੁੱਕ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਸਿਰ ਨਾਲ 
ਹੀ ਮੰਜੇ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਆਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਲਈ ਸੰਗਤਾਂ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ 
ਕਰਵਾਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਘਰ 
ਲੈ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈਗਤਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ । ਸਭ ਸੰਗਤਾਂ ਪੰਗਤਾਂ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈਆਂ। 
ਮੁਸਨ ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਸੁੱਚੇ ਕਰਾਉਣ ਲੱਗਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮੁਸਨ ! 
ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਮੁਸਨ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਉਹ ਅਜੇ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਜਗਾ ਕੇ ਲਿਆਉ। ਅੱਗੋਂ ਮੂਸਨ ਨੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਉਹ ਮੇਰਾ ਜਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਗ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਉਹ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ 
ਹੈ, ਉਥੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਆਵਾਜ਼ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕਰਕੇ 
ਸੈਮਨ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਸੈਮਨ ! ਉੱਠ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆਵੋ ਅਤੇ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਵੋਂ । 
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ਚਉਓਂਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੬= (੭੬੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਕਟਟਰਟਤਟ੍ਟਰਦਤਾ- ਫਟਟਚਟਰਟਵਰਟਰ ਵਰ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਵਾਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਉੱਠ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵੇਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । ਦੋਵੇਂ ਵੇਂ ਪਿਉ ਪੁੱਤਰ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਗਏ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਚਉਬੋਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੀ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰ ਗਈ ਤਾਂ ਮੁਸਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮਤਾਂ ਮੇਰੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਮਿੱਤ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਉਂ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਬਚਨ ਕਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜਮਾਲ ਅਤੇ ਪਤੋਗ 

ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਪਤੰਗ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਧਨਾਢ ਸੀ। ਇਸਦੀ ਇਮਾਨਦਾਰੀ ਤੋਂ ਪ੍ਭਾਵਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ ਇਸਦੇ ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਧਨ ਅਮਾਨਤ ਵਜੋਂ_ਰੱਖ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਸਭ ਨੂੰ ਸਹੀ 
ਸਲਾਮਤ ਅਮਾਨਤ ਮਿਲ ਜਾਇਆ ਕਰਦੀ। ਇਕ ਵਾਰ ਜਮਾਲ ਨਾਮੇ ਪਠਾਣ ਨੇ ਪਤੰਗ ਦੇ ਪਾਸ ਆਪਣੀਆਂ 
ਅੱਠ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਅਮਾਨਤ ਵਜੋਂ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀਆਂ ਅਤੇ ਪਤੈਗ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੋਹਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਹੀ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਚਾੜ੍ਹ ਲਵੀਂ। ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ ਉਹ ਪਠਾਣ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਏਧਰ ਪਤੈਗ ਨੂੰ ਲਿਖਣ ਦਾ 
ਚੇਤਾ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਇਸਨੇ ਉਵੇਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਚੁੱਕ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਤਕਰੀਬਨ ਛੇ ਸੱਤ ਮਹੀਨੇ 
ਬਾਅਦ ਜਮਾਲ ਨੇ ਪਤੈਗ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਮੰਗੀਆਂ । ਪਤੰਗ ਨੇ ਵਹੀ ਖਾਤਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਪਰ ਉਸਦਾ 
ਨਾਮ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ। ਪਤੰਗ ਨੇ ਜਮਾਲ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲੱਗਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਅੱਗੋਂ ਜਮਾਲ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਇਮਾਨਦਾਰ ਸਿੱਖ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਇਤਬਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਛੇ-ਸੱਤ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੀ ਅਮਾਨਤ ਲੈਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ ਪਰ ਤੂੰ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਭੈ ਦੇ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹਾਕਮ ਪਾਸ ਤੇਰੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਾਂਗਾ । ਇਉਂ ਉਸਨੇ ਹਾਕਮ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪਤੰਗ ਦੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ 
ਕੀਤੀ। ਹਾਕਮ ਨੇ ਪਤੰਗ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਜਮਾਲ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ। ਤਦੋਂ ਪਤੰਗ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਹਾਕਮ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਇਸਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੁੰਦੀਆਂ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਵਹੀ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਨਾਮ 
ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਇਸਨੂੰ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਲੱਗਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਅੱਗੋਂ ਜਮਾਲ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸੱਚ ਬੋਲ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ। 

ਫੇਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੇਲ ਦਾ ਕੜਾਹਾ ਗਰਮ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਵਿਚ 
ਹੱਥ ਪਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਪਤੌਗ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ 
ਉਸ ਤੇਲ ਦੇ ਗਰਮ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ਪਰ ਉਸਦੇ ਹੱਥ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਹੋਇਆ। ਜਦੋਂ 
ਜਮਾਲ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪੀਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧ ਕੇ ਉਸ ਤੇਲ ਦੇ ਕੜਾਹੇ 
ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾਇਆ, ਤਦੋਂ ਉਸਦਾ ਹੱਥ ਸੜ ਗਿਆ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹਾਕਮ ਨੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਪਤੋਗ ਦੇ ਹੱਕ 
ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਜਮਾਲ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਸੱਚਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਮੇਰਾ ਹੀ ਹੱਥ ਕਿਉਂ ਸੜ ਗਿਆ ? ਉਧਰ ਪਤੈਗ ਨੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਉਸਨੇ ਗਰਮ ਤੇਲ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾ ਲਿਆ ਕਿਤੇ ਉਹ ਸੱਚਾ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਉਂ ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਉਸਨੇ ਦੁਬਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਫਰੋਲਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਅੱਠ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਮਿਲੀ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਤੰਗ 
ਨੇ ਜਮਾਲ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਵੀਂ। ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਤਾਂ ਰੱਖ ਲਈ 
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ਗਰਥਾਣਾਂ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੩) ਚਉਂਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ 5=੬= 


ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਲਵਾਂਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸਰਕਾਰ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਝੂਠਾ 
ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈ' ਤੇਰੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਹ 


ਨੂੰ ਆਰਾਧਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਲੈ ਕੇ ਜਾਹ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਜਮਾਲ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੋ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿੱਖ ਪਤੰਗ ਨੂੰ ਅੱਠ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ 
ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਸਨ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਮੈਂ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਝੂਠਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਹੱਥ ਸੜ ਗਿਆ ? 
ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸੱਚੇ ਸੀ ਤੂੰ ਇਸਦੇ ਪਾਸ ਅੱਠ ਸੌ 
ਮੋਹਰਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸਨੇ ਤੇਰੀ ਰਕਮ ਦਾ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਦਬਾ ਕੇ 
ਨਹੀਂ ਰੱਖੀ। ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਦੇ ਵੇਲੇ ਇਸਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕੀਤੀ, ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਪੀਰ-ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ। ਤੇਰਾ 
ਕਿਸੇ ਇਕ ਉੱਪਰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ 
ਹੱਥ ਸੜ ਗਿਆ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਜਮਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਬਣਨ ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਸਿੱਖ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਚਉਬੋਲਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੁਝ 
ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਆਪਸੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਚਉਬੋਲਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। 

ਨੋਟ “ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੋ ਸਿੱਖ ਸੈਮਨ ਅਤੇ ਮੂਸਨ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਜਮਾਲ ਤੇ ਪਤੰਗ ਦੋ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ “-ਚਉਬੋਲੇ” 
ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਰੈਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੩੬੩] 


ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫ ੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਚਉਬੋਲੇ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਿਤਾ ਮੂਸਨ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਸੈਮਨ ਜਉ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ; ਦਮ ਕਿ੍‌ਹੁ ਹੋਤੀ ਸਾਟ ॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਚਉਓਂਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧=੩੬= (੭੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਵਨ ਹੁਤੇ ਸੁ ਰੋਕ ਨਹਿ; ਜਿਨਿ ਸਿਰ ਦੀਨੇ ਕਾਟਿ ॥੧॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਰਾਵਨ ਹੁਤੇ = ਵਰਗੇ ਕੋਈ ਰੈਕ = ਕੰਗਾਲ ਨਹਿ = ਨਹੀਂ ਸਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਲਈ ਆਪਣੇ ਦਸ ਸਿਰ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟ ਕੇ ਉਸਦੀ ਭੇਂਟ ਦੀਨੇ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ॥੧॥ 
ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਿਰ ਦੀ ਭੇਟ ਦੇਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਆਦਿ ਤੋਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਇਹ ਰੀਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 
ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧85੨) 
ਤਨ ਗੈਦਗੀ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਹਰਿ ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਖਾਣ । 
ਜੇ ਸਿਰ ਦਿੱਤਿਆਂ ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਭੀ ਸਸਤਾ ਜਾਣ ॥ (ਭਾਈ ਮਨਾ ਸਿਘ ਜ?) 


>=<ਰ ੫222: >-= ਪੋ ੫2 >-= ਧ$। 


ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਸਮਨ ਜਉ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ; ਦਮ ਕਿ੍‌ਹੁ ਹੋਤੀ ਸਾਟ ॥ 
ਹੇ ਸੈਮਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕੁਝ ਦਮੜੀ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਸੱਟ ਹੋਵੇ ਵਾ: 
ਜੇਕਰ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸੱਟ ਦਮਕਿ੍‌ਹੁ = ਦਮਕ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਰਾਵਨ ਹੁਤੇ ਸੁ ਰੋਕ ਨਹਿ; ਜਿਨਿ ਸਿਰ ਦੀਨੇ ਕਾਟਿ ॥੧॥ 
ਸੁ= ਉਹ (ਰਾ - ਵਨ) ਵਨ = ਉੱਦਮ ਰਾ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਈਸ਼ਰ, ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੁਤੇ = ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਅਤੇ ਰੈਕ = ਕੰਗਾਲ ਭਾਵ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਰਹੇ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦੇਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਅੱਗੋਂ ਸੈਨ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੈਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤਨੁ ਖਚਿ ਰਹਿਆ; ਬੀਚੁ ਨ ਰਾਈ ਹੋਤ ॥ 
ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਜਿਸਦਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ = ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਵਾ: 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਖਚਿ = ਖਚਿਤ, ਮਗਨ ਹੋ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਈ ਮਾਤ 
ਵੀ ਕੋਈ ਬੀਚੁ = ਪੜਦਾ, ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੋਤ = ਹੁਦਾ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਓ; ਬੁਝਨੁ ਸੁਰਤਿ ਸੈਜੋਗ ॥੨॥ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬੇਧਿਓ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ, ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ 
ਸੁਰਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਸੈਜੋਗ ਕਰਕੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਬੂਝਨ = ਬੁੱਝਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! 
ਮੇਰੀ ਸੁਰਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਿਰ ਕੱਟੇ ਦੀ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਖ਼ਬਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫੇਰ ਹੈਕਾਰ ਕਿਥੋਂ ਆਉਣਾ ਸੀ॥੨॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੨੨੮੬੦ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
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੫ 


ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੬੫) ਚਓਂਬੌਲੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੬# 


[ਅੰਗ ੧੩੬੪] 
ਸਾਗਰ ਮੇਰ ਉਦਿਆਨ ਬਨ; ਨਵ ਖੰਡ ਬਸੁਧਾ ਭਰਮ ॥ 
ਜੋ ਸੱਤ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ, ਮੋਰ = ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ, ਉਦਿਆਨ = ਉਜਾੜਾਂ, ਬਨ = ਜੈਗਲ, ਨਵ = ਨੌਂ 


0 ਖੰਡ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਭਰਮ = ਭ੍ਰਮਣਾ, ਵਿਚਰਨਾ ਹੈ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਮੁਸਨ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੈਮ ਕੈ; ਗਨਉ ਏਕ ਕਰਿ ਕਰਮ ॥੩॥ 
ਸੈਮਨ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ (ਮੂਸਨ) ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਮੈਂ ਪਿਰੈਮ = ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕੈ = ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਇਸ ਸਾਰੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਕਰਮ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਗਨਉ = ਗਿਣਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਕੇ ਐਸਾ ਅਥਾਹ ਪੈਂਡਾ ਵੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੩॥ 


ਮੁਸਨ ਮਸਕਰ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ; ਰਹੀ ਜੁ ਅੰਬਰੁ ਛਾਇ ॥ 
ਮੂਸਨ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮੂਸਨ ! ਜੁ = ਜਿਹੜੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ, ਰਾਗ ਦ੍ੈਖ ਰੂਪੀ ਕਾਈ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅੰਬਰੁ = ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਛਾਇ = ਛਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਸਕਰ = ਮਸਕਲ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਿੱਕਲ ਕਰਕੇ ਮੇਟ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਬੀਧੇ ਬਾਂਧੇ ਕਮਲ ਮਹਿ; ਭਵਰ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥੪॥ 
ਜਿਵੇਂ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਕੰਡਿਆਂ ਨਾਲ ਭੌਰੇ ਬੀਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਵਲ ਦੇ ਬੈਦ ਹੋ ਜਾਣ 
ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬਾਂਧੇ = ਬੈਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵੀ ਭੌਰੇ ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਪਟ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਭੌਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦੇਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕੈਦ ਵਿਚ 
ਬੈਨ੍ਹ ਦੇਵੇ, ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਭੌਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲੰਪਟ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ ਮਸ = ਸਿਆਹੀ (ਰੌਸ਼ਨਾਈ) ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਕਰ = ਕਿਰਨਾਂ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਛਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਸਕਰ = ਮਹਿਕ ਛਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਅੰਗਾਂ 
ਨੂੰ ਕੱਟ ਦੇਵੇ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕੈਦੀ ਕਰ ਲਵੇ, ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਭੌਰਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੰਪਟ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ॥੪॥ 
ਜਪ ਤਪ ਸਜਮ ਹਰਖ ਸੁਖ, ਮਾਨ ਮਹਤ ਅਰੁ ਗਰਬ | 
ਸੈਮਨ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜਪ = ਜਾਪ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ, 
ਸੋਜਮ = ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਸੁਖ, ਮਾਨ = ਆਦਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਮਹਤ = ਵੱਡਾ ਮਰਾਤਬਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਗਰਬ = ਗੌਰਵਤਾ, ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮੁਸਨ ਨਿਮਖਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਿ; ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਦੇਂਉ ਸਰਬ ॥੫॥ 


ਹੇ (ਮੂਸਨ) ਪਿਤਾ ਜੀ ਵਾ: ਸੀਤਗਰ ਸਮਰਥ ਜੀ-ਕਕਨ ਕੰਬਦੇ ਚਨ: ਕਿ ਜੈਮਲ) ਜੀਂਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ = ਪਿਆਰ ਪਰਿ = ਉਪਰੋਂ ਨਿਮਖਕ = ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਸਰਬ = ਸਾਰਾ 
ਕੁਝ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ = ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਉ = ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ॥੫॥ 
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ਮੁਸਨ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਈ; ਮਰਤ ਹਿਰਤ ਸੈਸਾਰ ॥॥ 
(ਦੂਸਰਾ ਪਾਠ “ਮਰਤਹਿ ਰਤ? ਹੈ) 


_ ਮੂਸਨ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂਸਨ । ਜਿਹੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


<੭੭ “੩੭੫੭ “੩੨੭-<੭'੩੭-੨੭' 


ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰਮ ਨ ਬੇਧਿਓ; ਉਰਝਿਓ ਮਿਥ ਬਿਉਹਾਰ ॥੬॥ 
ਪਿਰੋਮ = ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਬੇਧਿਓ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਉਹ 
ਮਿਥ = ਮਿਥਿਆ, ਝੂਠੇ, ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉਰਝਿਓ = ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਘਬੁ ਦਬੁ ਜਬ ਜਾਰੀਐ; ਬਿਛੁਰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਹਾਲ ॥ 
ਸੈਮਨ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਘਬੁ = ਘਰ ਅਤੇ 
ਦਬੁ = ਦਰਬ, ਧਨ ਨੂੰ ਜਾਰੀਐ = ਸਾੜ ਦੇਵੇ (ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ) ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਿਛੁਰਤ = ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਬਿਹਾਲ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨਾ ਡਰਾਂ ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਕਿਤੀ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ ॥੩੪॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੯) 
ਮੁਸਨ ਤਬ ਹੀ ਮੂਸੀਐ; ਬਿਸਰਤ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲ ॥੭॥ 


ਹੇ (ਮੂਸਨ) ਪਿਤਾ ਜੀ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂਸਨ ! ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮੂਸੀਐ = ਲੁੱਟੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭॥ 
ਜਾ ਕੋ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਆਉ ਹੈ; ਚਰਨ ਚਿਤਵ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਕੋ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੁਆਉ = ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਲਾਭ, ਸੁਆਦ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸਦਾ ਹਰੀ ਵਾ: ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: 
ਚਰਨ ਭਾਵ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚਿਤਵ = ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਬਿਰਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ; ਆਨ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਹਿ ॥੮॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਬਿਰਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ, 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਕਤਹੂ = ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 


ਲਖ ਘਾਟੀਂ ਉੱਚੇ ਘਨੋ; ਚੋਚਲ ਚੀਤ ਬਿਹਾਲ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਘਨੋ = ਘਣੀਆਂ ਊਚ = ਉੱਚੀਆਂ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਵਿਚ ਭੌਰਾ ਉੱਡ ਆਵੇ, 
ਤਦ ਵੀ ਸੁਰੀਧੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਭੌਰੇ ਦਾ ਚਿੱਤ ਚੰਚਲ ਅਤੇ ਬਿਹਾਲ = ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਨੀਚ ਕੀਚ ਨਿਮ੍ਰਿਤ ਘਨੀ; ਕਰਨੀ ਕਮਲ ਜਮਾਲ ॥੯॥ 


ਜਮਾਲ ਜੀ ਆਖਦੇ ਰਨ ਕਿ ਜੋਕਰ ਉਹ ਭੌਰਾ ਉੱਚੀਆਂ ਪਹਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਘਨੀ= ਬਹੁਤ 
ਨਿਮ੍ਰਿਤ = ਨਿਮਰਤਾ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨੀਚ = ਨੀਵੇਂ ਕੀਚ = ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ 
ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਕਰਨੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਮਲ ਦੀ ਜਮਾਲ = ਸੁੰਦਰਤਾ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਵਿਚ 
ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਲਖ ਘਾਟੀਂ ਊਂਚੈ ਘਨੋ; ਚਚਲ ਚੀਤ ਬਿਹਾਲ ॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਹਾੜ ਹੈ। ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਲੱਖਾਂ ਘਾਟੀਆਂ ਅਤੇ ਘਣੇ ਹੈਕਾਰ 
ਕਰਕੇ ਉੱਚੇ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਦਾ ਚਿੱਤ ਚੋਚਲ ਅਤੇ ਬਿਹਾਲ = ਦੁਖੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੀਚ ਕੀਚ ਨਿਮ੍ਰਿਤ ਘਨੀ; ਕਰਨੀ ਕਮਲ ਜਮਾਲ ॥੯॥ 

ਜਮਾਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਵਰਗ ਆਦਿਕ ਦੀਆਂ ਉੱਚੀਆਂ 
ਘਾਟੀਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ, ਹੌਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਘਣੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੁਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਕਰਨੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਮਲ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਲੈਣ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੯॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਲਖ ਘਾਟੀਂ ਊਂਚੈ ਘਨੋ; ਚਚਲ ਚੀਤ ਬਿਹਾਲ ॥ 
ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਣਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਦਾ ਚਿੱਤ ਚੈਚਲ ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । 
ਨੀਚ ਕੀਚ ਨਿਮ੍ਰਿਤ ਘਨੀ; ਕਰਨੀ ਕਮਲ ਜਮਾਲ ॥੯॥ 
ਜਮਾਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਚਿੱਕੜ ਨੀਚ = ਨੀਵਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਭੌਰਾ ਘਣੀ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਨਿਮਰਤਾ 
ਦੀ ਕਰਨੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
੯ & 9 
ਕਮਲ ਨੌਨ ਅੰਜਨ ਸਿਆਮ; ਚੋਦ ਬਦਨ ਚਿਤ ਚਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਕਮਲ ਸਰੀਖੇ ਨੈਨ = ਨੇੜ੍ਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਜਨ = ਸੁਰਮੇ ਵਰਗਾ 
ਸਿਆਮ ਰੋਗ ਹੈ, ਚੰਦ = ਚੰਦ੍ਮਾ ਵਰਗਾ ਤੁਹਾਡਾ ਬਦਨ = ਚਿਹਰਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚਾਰ = ਸੁੰਦਰ 
ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਕਮਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਿਰਲੇਪ ਨੈਨ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪ, ਅੰਜਨ = ਮਾਇਆ ਸਬਲ 
ਅਤੇ ਸਿਆਮ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਭ ਦਾ ਬਦਨ = ਮੁਖ ਰੂਪ ਅਤੇ 
ਸਾਡੇ ਚਿੱਤਾਂ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। 


੨੩੩੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਚਓਂਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੪, ਅਗ ੧੩੬੬੪ (੭੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁਸਨ ਮਗਨ ਮਰੋਮ ਸਿਉ; ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਹਾਰ ॥੧੦॥ 
ਮੂਸਨ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ 


ਅਥਵਾ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਟੁਕੜੇ-ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕੌਠ ਦਾ ਹਾਰ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਾਰ = ਅਹਾਰ, ਭੋਜਨ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੀ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਸਰੀਰ 
ਦੇ ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਭੋਜਨ ਵਰਤਦੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਸੁਲਪ ਸੀ ਨਿੰਦਾ ਦਯਾ ਛਿਮਾ ਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ (ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਵਾ: ਖੰਡਨੇ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡੇ ਨਾਲ ਹਾਰ = ਸ਼ਿਕਸਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ ॥੧੦॥ ਅੱਗੇ ਪਤੌਗ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮਗਨੁ ਭਇਓ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ; ਸੂਧ ਨ ਸਿਮਰਤ ਅੰਗ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਐਸਾ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਮਗਨ = ਮਸਤ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਵੀ 
ਕੋਈ ਸੂਧ = ਖ਼ਬਰ, ਸੁੱਧ-ਬੁੱਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 


ਪ੍ਰਗਟਿ ਭਇਓ ਸਭ ਲੋਅ ਮਹਿ; ਨਾਨਕ ਅਧਮ ਪਤੰਗ ॥੧੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅਧਮ = ਨੀਚ ਜਿਹਾ ਪਤੋਗਾ = ਪਰਵਾਨਾ ਜਗਦੇ 
ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਉੱਤੇ ਸੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਓ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਧਮ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਭਾਵੇਂ ਜਮਾਲ ਦੀ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਨੀਵੇਂ ਸੀ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਆਪਣੀ ਇਮਾਨਦਾਰੀ, ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੇ 
ਪ੍ਭੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹੋ ਅਥਵਾ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੋਇਆ ਨੀਚ 
ਜੀਵ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਪਤੰਗ = ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੧॥ 


[ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫ ਸਮਾਪਤੋ] 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੈਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 


ਪੋਥੀ ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ 


[ਅੰਗ ੧੩੬੪ ਤੋਂ ੧੪੩੦ ਤਕ] 


ਮੋਬਾਈਲ : 98158-35035, 98551-03132, 99149-36036 
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6 ਟੀਕਾਕਾਰ 


ਤਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ਼ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਸ਼ਧ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ, ਨੰਗੇ ਸੈਰ, ਜੌੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂ ਜੂਠੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ਼ ਪੌਲੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਨਹੀਂ ਚਾਗੰਦੀਆਂ/ ਜੋਕਰ ਘਰ 
ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣਾੀ ਦੀਆਂ ਪੱਥੰਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾੰ ਗੁਰ ਘਰ ਜਾਂ /ਕੇਸ਼ੇ ਗੰਹਤਾ ਲਾਹਿਤ ਵਾਲ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਸ਼ੱਜਣ ਨੂੰ ਪੰਠੀਆਂ ਭੋਟਾ ਕਰ ਦੋਣਨਆਂ ਚਾਗੀੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣਾੰ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਗੀਦਾ ਹੈ / 


ਭਟਾ : 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਗ਼ੰਹਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 
ਅਦਝ' ਕਰਨਾ 2 /ਏਸ਼ ਸ਼ਟੀਕ' ਦਾ ਭੇਟਾ ਹੈ / 


ਖਾਲਸਾ ਚੈਰੀਟੇਬਲ ਟਰੱਸਟ ( ਰਜਿ: ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਦਿਆਲਾ, ਜੱਥਾ ਰੈਧਾਵਾ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਰੋਡ, ਨੌੜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਤਹਿਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 
ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


ਪ੍ਰਿੰਟਵੈੱਲ, 146, ਇੰਡਸਟ੍ਰੀਅਲ ਫ਼ੋਕਲ ਪੁਆਇੰਟ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


2੩੨੦ ੨੨, ੨੨ << 


੮੦<੭੨੨੩੮੬੩<੨੨੮੬੨੬੨੨੮੨੬੬ 


ਘ.ਪ 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚੌਥੇ ਕੇ 


ਸਾਖੀ ਗੁਜਰੀ ਦੇ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਤੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਦੀ 


( 


<2=2੬੭ 


ਸਾਖੀ ਮਨਸੁਖ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
(ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ 

ਬੈਨੇ ਲਾਉਣ ਦੀ) 

ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਡੱਲੇ ਦੀ 


2£ਵ ੭੮ ੭੨2੭੮ ੭੨2੩ 


ਸਾਖੀ ਕਰਨ ਦੀ 

ਸਾਖੀ ਪੰਡਤ ਨਿਤਾਨੰਦ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਮਲਿਆਗਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ 
ਸੈਤੋਖੀ ਖਾਣੇ ਦੀ 


੪੭੬ 


੧ਓੱ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । 
| ਜਪੁ | 
ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ 


ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ 
ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅਗ $=੬੬# 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਨੋਕਾਂ ਢੰਗ 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਹਾਨ ਭਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਸੈਖੇਪ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਅਤੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸਮਝ ਕੇ ਏਥੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਪਰੀਤਿਆਗ ਕਰਨ ਤਕ ਦਾ ਹਾਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਗ ੧੩੬੪ ਉਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਰੈਭ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਬਾਣੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ੨੪੩ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਏਥੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸਮਝ ਕੇ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਤਿੰਨ ਸਰੋਤਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ- 
੧. ਤਵਾਰੀਖ਼ ਗੁਰੂ ਖ਼ਾਲਸਾ, ੨. ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਧਰਮ ਦਾਸ ਅਤੇ ਲਹਿਣਾ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖੀਆਂ 
ਪੋਥੀਆਂ, ੩. ਅਮੀਰ ਭੰਡਾਰ ਲੇਖਕ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ । 
ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋ 
ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਧਰਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਪੋਥੀ ਤੋਂ ਗ਼ਲਤ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੈਮਤ ੧੪੫੫, ਜੇਠ ਸੁਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜਨਮ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਬਹੁਤ ਅਜੀਬ ਹੈ। ਇਕ ਵਿਧਵਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਜਨਮ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਨਮ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਂ ਨੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਬਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਨਵ-ਜੇਮੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਕੱਪੜੇ ਵਿਚ 
ਲਪੇਟ ਕੇ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਕੋਲ ਲਹਿਰ ਤਲਾਉ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰੱਬ ਦੇ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਮਾਂ ਤਾਂ ਸਮਾਜ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਛੁਪਾ ਕੇ ਬਚ ਗਈ ਪਰ ਅੱਜ ਇਹ ਬੱਚਾ ਜੋ ਨੀਲੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਛੱਤ ਹੇਠਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਫਲ ਟੁੱਟ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਡਿੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਬੱਚਾ 
ਬੇਸਹਾਰਾ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜੀਅ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ 
ਸੂਾਸਾਂ ਤਕ ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬੀਮਾਰੀ, ਪਸ਼ੂ, ਜਾਨਵਰ ਜਾਂ 
ਦੁਸ਼ਮਣ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵਾਲ ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ (ਗਉੜੀ ਸ਼ਖਅਨਾੀੰ %: ੫, ਅੰਗ ੨੬੨) 
ਪਰ ਜੋ ਅੱਜ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, ਇਹ ਕੋਈ ਨਵੀਂ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਕੁੰਤੀ ਵਰਗੀਆਂ ਮਹਾਨ 
ਔਰਤਾਂ ਨੇ ਵੀ ਨਵ-ਜੋਮੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰੀਗਾ ਵਿਚ ਤੁਲ੍ਹਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਪਰ ਦੇਖੋ 
ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ, ਰੱਬ ਨੇ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖ ਕੇ ਤੇ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਲ-ਪੋਸ 
ਕੇ ਵੱਡਾ ਕੀਤਾ । ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸੂਰਮਾ ਮਹਾਂਰਥੀ ਕਰਣ ਹੋਇਆ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਜ ਇਸ ਨਵ-ਜੋਮੇ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ $=੩੬੬# (੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਗਾਵਾ ਵਗਰਰਜਵਰਾਰਜਰਰਾਰਜਰਰਾਰਰਰਦ ਗਲ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੱਲ ਵੀ ਨਾ ਪੁੱਛੀ । ਦੋ ਪਹਿਰ ਬਾਅਦ ਉਸ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ, ਸਰਬ-ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
ਜੁਲਾਹਾ ਬਸਤੀ (ਜੋ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਾਰਾਂ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਸੀ) ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਨੀਰੂ ਜੁਲਾਹੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ 
ਨੇ ਏਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਬਸਤ੍ਰ ਵਿਚ ਲਪੇਟੀ ਹੋਈ ਤਲਾਅ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ 
ਨੇ ਆ ਕੇ ਹੱਥ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਨਰਮ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ । ਜਦੋਂ ਬਸਤ੍ਰ ਪਰ੍ਹੇ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਇਕ ਬੱਚਾ ਦਿਸਿਆ। ਜਿਸ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਬੱਚੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨੀਰੂ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਬੱਚੇ ਵੱਲ ਪੁੱਤਰ 
ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਲਲਚਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਜਿਸ ਢੈਗ ਨਾਲ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਉਹ ਅੱਲਾਹ-ਅੱਲਾਹ ਕਰਦਾ ਘਰ ਮੁੜਿਆ। ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 
ਘਰਵਾਲੀ ਨੀਮਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਗਵਾਨੇ ! ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗੋਦ ਪਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਪਾਲਣਾ ਕਰ। ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਭਾਈਚਾਰੇ ਨੂੰ ਇੱਕਠਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁੜ ਵੰਡਿਆ 
ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਨਾਈ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਰੈਤ ਅਨੁਸਾਰ ਬੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮਕਰਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਨਾਮ “ਕਬੀਰ” ਰੱਖਿਆ 
ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪਹੁੰਚ ਮੁਤਾਬਿਕ ਇਸਲਾਮ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵੀ ਦਿੱਤੀ। ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਤੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ 
ਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਝੁਕਾਅ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵੱਲ ਰਿਹਾ। ਦਿਨਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀਆਂ ਹਰਕਤਾਂ 
ਆਮ ਬੱਚਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰੀ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਸਨ। ਨਾ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਨੀ, ਨਾ ਰੋਣਾ, ਹਰ ਕੈਮ ਬਹੁਤ ਗਹੁ 
ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ, ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਫੁਰਤੀ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ। 
ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ 

ਕਿ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵਾਂ, ਪਰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਤੀ ਦੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਤੋਂ ਘਿਰਣਾ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸੋਝੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਕਿ ਤੂੰ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਵਿਚ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਲੰਮਾ ਪੈ ਜਾਵੀਂ। ਇਸ ਨੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ। ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦੇ ਤੜਕੇ ਗੰਗਾ 
ਵਿਚ ਨਹਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਅਚਾਨਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲੰਮੇ ਪਏ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ 
ਖੜਾਂਵ ਦੀ ਠੋਕਰ ਵੱਜੀ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਇਹ ਘਟਨਾ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੈਮਤ ੧੪੬੨ ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 
ਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਸੱਤ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਸੀ। ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਬੱਚੇ ਦੇ ਰੋਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਤ੍ਬਕ ਕੇ ਅਤੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਵੇਰੇ-ਸਵੇਰੇ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠ 
ਕੇ ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੱਚਾ ! ਮੈਂ ਜਾਣ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ, ਐਸਾ ਅਚਾਨਕ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਬੱਚਾ, ਰੋਏ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹੁ”। ਇਹ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹੋਇ ਬਿਰਕਤੁ ਬਨਾਰਸੀ ਰਹਿੰਦਾ ਰਾਮਾਨੰਦੁ ਗੁਸਾਈਂ । 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੇਲੇ ਉਠਿ ਕੈ ਜਾਂਦਾ ਗੰਗਾ ਨ੍ ਰਾ ਵਣ ਤਾਈਂ। 

ਅਗ ਹੀ ਦੇ ਜਾਇ ਕੈ ਲੰਮਾ ਪਿਆ ਕਬੀਰ ਤਿਥਾਈਂ। 

ਪੈਰੀ ਟੁੰਬਿ ਉਠਾਲਿਆ “ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ” ਸਿਖ ਸਮਝਾਈ। 

ਜਿਉਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸੁ ਛੁਹੇ ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ ਨਿੰਮੁ ਮਹਿਕਾਈ । 

ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ । 

ਅਚਰਜ ਨੌ ਅਰਚਜੁ ਮਿਲੈ ਵਿਸਮਾਦੈ ਵਿਸਮਾਦੁ ਮਿਲਾਈ । 

ਝਰਣਾ ਝਰਦਾ ਨਿਝਰਹੁੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਅਘੜ ਘੜਾਈ । 


ਰਾਮ ਕਬੀਰੈ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੧੫॥ 
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ਇੰ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਥਾੀਰ ਰਿ ਅੰਗ ੧੩੬੬੪ 


ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿਆ, ਕਦ ਉਸੋ ਵਲੋ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਰਮ ਦੇ ਨਾਮ 


ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਬੁਨਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਫੇਰ ਜਵਾਨ ਉਮਰ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਨੀ ( 

ਬਹੁਤ ਕ੍ਰੋਧੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਤੇ ਪੈਰ-ਪੈਰ `ਤੇ ਪਤੀ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾਉਣ ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਸੀ। ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਰਿਸ਼ਤਾ ਨਿਭਾਇਆ, ਜੋ ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਦੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤੇ ਚੈਗੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਭਾਵ ਕਰੂਪ ਸੀ ਤੇ ਆਰਿਆਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਨਾਲ ਐਸਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ 
ਬਿਨਾਂ ਸੈਤਾਨ ਉਤਪੰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਗਈ। ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਪਹਿਲੀ ਕਰੁਪਿ ਕੁਜਾਤਿ ਕੁਲਖਨੀ ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਬੁਰੀ ॥ 

ਅਬ ਕੀ ਸਰੂਪਿ ਸੁਜਾਨਿ ਸੁਲਖਨੀ ਸਹਜੇ ਉਦਰਿ ਧਰੀ ॥੧॥ 

ਭਲੀ ਸਰੀ ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ ਬਰੀ ॥ 

ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਬ ਲਹੁਰੀ ਆਈ ਬਡੀ ਕਾ ਸੁਹਾਗੁ ਟਰਿਓ ॥ 

ਲਹੁਰੀ ਸੈਗਿ ਭਈ ਅਬ ਮੇਰੈ ਜੇਠੀ ਅਉਰੁ ਧਰਿਓ ॥੨॥੨॥੩੨॥ __ (ਆਸ਼ਾ ਕਲੀਨ ਜੀ. ਅੰਗ ੪੯੩) 


ਕੁਝ ਲੇਖਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਭਾਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਸ਼ਾਦੀ ਦੀ ਹੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋਨਾਂ ਸ਼ਾਦੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਬਾਹਝ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਏਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵੇਂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਪਰਮਾਰਥੀ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਪਰ ਪਹਿਲਾ ਬਾਹਝ ਭਾਵ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੈਸਾਰਕ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਘਰ ਸੁਖੀ ਤਾਂ 
ਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਘਰ ਵਿਚ ਔਰਤ ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਹੋਵੇ । ਸੈਤਾਨ 'ਤੇ ਵੀ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਾੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰੀਦਾ ਤਿਵੇਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਤਨੀ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਗੱਲ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ। 

ਫੇਰ ਦੂਸਰੀ ਸ਼ਾਦੀ ਬਿਕਰਮੀ ਸੈਮਤ ੧੪੭੧ ਵਿਚ ਨੇਤੀ ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਬੇਟੀ ਲੋਈ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਈ, ਜੋ 
ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ ਤੇ ਨੇਕ ਸੁਭਾਅ ਦੀ ਸੀ । ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਰਮਾਰਥੀ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸਹਾਰਾ ਬਣ ਕੇ ਲੋਈ ਜੀ ਨੇ ਸਾਥ ਨਿਭਾਇਆ। ਲੋਈ ਜੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ 
੧੪੮੧ ਵਿਚ ਕਮਾਲਾ ਨਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ੧੪੮੫ ਵਿਚ ਕਮਾਲੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬੇਟੀ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗਿਰਹਸਤ ਦੀਆਂ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਏ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਣ ਲੱਗੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਲੱਗੇ, ਜੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਨਾ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਬੇ-ਮੁਰਸ਼ਦਾ 
ਭਾਵ ਨਿਗੁਰਾ ਹੈ। ਨਿਗੁਰੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਨਾ 
ਹੋਵੇ । ਤੁਸੀਂ ਬੇਲੋੜੀ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਫੇਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੱਸਿਆ। ਇਹ ਜਾਤੀ ਵਿਤਕਰੇ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਦੁਆਲੇ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ $=੩੬੬# (੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਬੈਠ ਗਏ । ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਅਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬੈਠ ਗਏ । 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੀ ਮਾਨਸੀ ਪੂਜਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਧਿਆਨ ਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ 
ਜੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ, ਬਸਤ ਪਹਿਨਾਉਣੇ, ਗਲ ਵਿਚ ਵੈਜੈਤੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਾਉਣੀ ਤੇ ਫੇਰ ਸਿਰ 
ਉਪਰ ਮੁਕਟ ਰੱਖਣਾ, ਇਉਂ ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਐਸੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਰਚੀ ਕਿ ਰਾਮਾਨੰਦ 
ਜੀ ਨੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਬਸਤ੍ਰ ਵੀ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਮੁਕਟ 
ਵੀ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਅਜੇ ਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਾਈ ਸੀ। ਹੁਣ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੁਕਟ ਉਤਾਰਦਾ 
ਹਾਂ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਾਉਂਦਾ ਤਾਂ ਪੂਜਾ ਅਧੂਰੀ ਹੈ। ਤੇ ਕੁਝ ਸਮਝ 
ਨਾ ਆਏ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਬੋਲ ਪਏ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਕੋਈ ਔਖੀ ਗੱਲ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਮਾਲਾ ਦੀ ਘੁੰਡੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਮੁਕਟ ਲਾਹੁਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਮਾਲਾ ਗਲ ਵਿਚ ਪਹਿਨਾ ਦੇਵੋ। 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ । ਫੇਰ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਉੱਠਦਿਆਂ ਹੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ 
ਸੀ, ਜੋ ਮੇਰੀ ਧਿਆਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਕਬੀਰ ਹੈ। ਤਾਂ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਕਨਾਤ ਲਾਹ ਦਿਉ। ਮੈਂ ਇਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਨਿਗੁਰਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਪੁੱਛਾਂਗਾ। ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਅੰਦਰੋਂ ਜਾਣ 
ਗਏ ਸਨ ਕਿ ਇਹ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਮਾਨ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਨਿਗੁਰੇ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਪਦਵੀ 'ਤੇ ਤੂੰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ, 
ਏਥੇ ਕੋਈ ਨਿਗੁਰਾ ਪਹੁੰਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਕੌਣ ਹੈ ? ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਪਦਵੀ ਉਪਰ 
ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਗੁਰੁ ਆਪ ਜੀ ਹੋ। ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤੈਨੂੰ ਕਦੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਿਛਲੀ ਵਾਰਤਾ ਯਾਦ ਕਰਾਈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਿਨ ਤੁਹਾਡੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪੈਰ ਦੀ ਠੋਕਰ ਵੱਜੀ ਸੀ ਤਾਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹਾਂ ਇਕ ਵਾਰ ਐਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਕਿਹਾ ਸੀ। ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਬੱਚਾ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਸੀ ਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਬੱਚਾ 
ਰੋਇ ਨਹੀਂ, ਰਾਮ-ਰਾਮ ਕਹੋ”। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਹੋਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਵੇਂ 
ਦਈ-ਲਈਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋ ! ਤੁਸੀਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਨੀ ਛੱਡੋ 
ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਨਾਰਾਇਣ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਵਧਦੀ ਹੀ ਗਈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਅਪਮਾਨ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਇਕ ਨਵੀਂ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਅਤੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਚਿੱਠੀਆਂ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਨੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਨੀਯਤ 
ਸਮੇਂ 'ਤੇ ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭੀੜ ਵਧਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖੇ ! ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ 
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ਲਿ 
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ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਅੱਜ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਿੱਠੀਆਂ ਕੱਢ 
ਕੇ ਵਿਖਾਈਆਂ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਭੰਡਾਰੇ ਦਾ ਨਿਉਂਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਕੇਵਲ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ। ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਭੰਡਾਰੇ ਦੀ ਕਨਸੋਅ ਤਾਂ ਚਿੱਠੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਫੈਲ 
ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਸੈਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਦੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਚਾਲ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸਮੇਂ ਮੇਰਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਕਿ ਸਾਡੀ ਚਾਲ ਬਹੁਤ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲੋਈ 
ਨੂੰ ਸੈਨਤ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕੰਨ ਵਿਚ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਗਵਾਂਢੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲੁਕ 
ਜਾ, ਮੈਂ ਵੀ ਹੁਣ ਏਥੋਂ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਹਾਂ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਤੇ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਖਾਣ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਲੁਕਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਇਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ 
ਸੀ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲੁਕ ਗਏ ਤੇ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਗਏ। ਇਧਰ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜਿ ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ ਹਰਿ ਕੰਮੁ ਕਰਾਵਣਿ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 
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ਲੂਹੀ ਆ ੫, ਅੰਗ ੭੯੩) 
ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਰਾਇਣ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਤੇ ਕੁਬੇਰ ਭੰਡਾਰੀ ਆਦਿ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਕਬੀਰ ਦੇ ਘਰ ਆ ਪਹੁੰਚੇ ਤੇ ਆਪ ਕਬੀਰ ਬਣੇ ਤੇ ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਲੋਈ ਬਣਾਇਆ, 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ ਜੋ ਉੱਥੇ ਅਟੁੱਟ ਭੰਡਾਰਾ ਵਰਤਿਆ, ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਮਿਸਾਲ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ ਧੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
(ਆਸ਼ਾ #% 8, ਅੰਗ 8੫5) 


ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂਤਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਭਗਤ 
ਜੀ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖੀ ਤੇ ਹੁਣ ਭੰਡਾਰਾ ਭਾਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਂ `ਤੇ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਖ਼ੁਦ ਆਪ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਸ ਭੰਡਾਰੇ ਨੇ ਕੀ ਮੁੱਕਣਾ ਸੀ। ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ 
ਦੇ ਕੇ ਵੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦਾ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਵੀ ਸਾਵਣ-ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਬੱਦਲਾਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਛਲ-ਉੱਛਲ ਕੇ ਟੋਲਿਆਂ ਦੇ ਟੋਲੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ । ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਜੋ ਰਾਜੇ-ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਦੁਰਲੱਭ ਸਨ, ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਵਿਹੜੇ ਇਉਂ ਵਰਤੇ ਤੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ 
ਦੇ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ। ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਧੰਨ ਕਬੀਰ, ਧੈਨ ਕਬੀਰ ਕਹਿੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਈਰਖਾਲੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ 
ਟੀ ₹% ਜਿਤ ਜੜੀ ਜ ਨਾਗ “ਨ ਦੇ ਤੀ ਜਿ ਦੇ ੧੪੯੨ ਸੰਮਤ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਹੁਣ ਕੁਝ ਮਹਾਤਮਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਧੰਨ ਕਬੀਰ, 
ਧੈਨ ਕਬੀਰ ਕਰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ 
ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਬੀਰ ਨੇ ਕੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ 
ਬਿਨਾਂ ਪਛਾਣਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਏਥੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਕਬੀਰ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖ, 
ਉਥੇ ਭੰਡਾਰੇ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਮੋਹਰਾਂ ਵੀ ਵਰਤਾਈਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਤੂੰ ਕੋਈ ਗ਼ਰੀਬ ਮਨੁੱਖ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈਂ, ਤੂੰ ਉੱਥੇ ਜਾ ਕੇ ਭੰਡਾਰਾ ਛਕ ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਲੈਣੀਆਂ ਕਰ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਪਹੁੰਚਣਾ ਕੀਤਾ । ਉਦੋਂ ਯੱਗ ਸੈਪੂਰਨ ਹੋਏ ਤੋਂ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਚੁੱਕੇ ਸਨ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ $=੩੬੬# (੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਬੀਰ ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਿਗੇ ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ ॥ ਰ 

ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕੀਆ ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ ॥੬੨॥ _(ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਅੰਗ ੧੩੬੭) 
ਤੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਦੂਣ-ਸਵਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰਲਾ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਬੀਰ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਦਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਨਾ ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਹੈ 
ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਰਲ-ਗੱਡ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ 
ਹੀ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਬਨਾਰਸ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਦੋਂ ੧੫੪੭ ਸੈਮਤ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁੱਖ-ਤਕਲੀਫ਼ ਤਾਂ ਨਹੀਂ। ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਦੋਨਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਉਸ 
`ਤੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਹਿੰਦੂ ਰਿਹਾ ਤੇ ਨਾ ਮੁਸਲਮਾਨ। ਉਹ ਨਾ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕਾਜ਼ੀ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਆਗੂਆਂ 
ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਐਸਾ ਗ਼ਲਤ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਪਹਿਲਾ ਹੁਕਮ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਸਾੜਨ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜਦੋਂ ਨਾ ਸੜਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਗੰਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੱਥ-ਪੈਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਸੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, ਜਿਥੇ ਬੇੜੀਆਂ ਆਪ ਹੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈਆਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਦੇ ਬੈਠਣ 
ਲਈ ਇਕ ਮਿਰਿਗਸ਼ਾਲਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਜਾ ਲੱਗੇ। ਜਿਸ ਦੇ 
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ਬਾਰੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੈਗ ਗੁਸਾਇਨਿ ਗਹਿਰ ਰੀਭੀਰ ॥ ਜੈਜੀਰ ਬਾਂਧਿ ਕਰਿ ਖਰੇ ਕਬੀਰ ॥੧॥ 
ਮਨੁ ਨ ਡਿਗੈ ਤਨੁ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਾਇ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਰੀਗਾ ਕੀ ਲਹਰਿ ਮੇਰੀ ਟੁਟੀ ਜੈਜੀਰ ॥ ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਪਰ ਬੈਠੇ ਕਬੀਰ ॥੨॥ 
ਕਹਿ ਕੰਬੀਰ ਕੋਊ ਸੈਗ ਨ ਸਾਥ ॥ ਜਲ ਥਲ ਰਾਖਨ ਹੈ ਰਘੁਨਾਥ ॥੩॥੧੦॥੧੮॥ 
(ਭੈਰਉ ਕਲੀਰ, ਅੰਗ 5੧੬੨) 


ਤੇ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ-ਪੈਰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਡੋਕਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਕੱਠਾ 
ਜਿਹਾ ਕਰ ਕੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰਾਗੁ_ਗੌਡ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 

੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਭੁਜਾ ਬਾਂਧਿ ਭਿਲਾ ਕਰਿ ਡਾਰਿਓਂ ॥ ਹਸਤੀ ਕ੍ਰੋਪਿ ਮੁੰਡ ਮਹਿ ਮਾਰਿਓਂ ॥ 

ਹਸਤਿ ਭਾਗਿ ਕੈ ਚੀਸਾ ਮਾਰੈ॥ ਇਆ ਮੂਰਤਿ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੧॥ 

ਆਹਿ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਤੁਮਰਾ ਜੋਰੁ ॥ ਕਾਜੀ ਬਕਿਬੋ ਹਸਤੀ ਤੋਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਰੇ ਮਹਾਵਤ ਤੁਝ ਡਾਰਉ ਕਾਟਿ ॥ ਇਸਹਿ ਤੁਰਾਵਹੁ ਘਾਲਹੁ ਸਾਟਿ ॥ 

ਹਸਤਿ ਨ ਤੋਰੈ ਧਰੈ ਧਿਆਨੁ ॥ ਵਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੨॥ 

ਕਿਆ ਅਪਰਾਧੁ ਸੈਤ ਹੈ ਕੀਨਾ ॥ ਬਾਂਧਿ ਪੋਟ ਕੁੰਚਰ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ 

ਕੁੰਚਰੁ ਪੋਟ ਲੈ ਲੈ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ ਬੂਝੀ ਨਹੀ ਕਾਜੀ ਅੰਧਿਆਰੈ ॥੩॥ 


੨5 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
੍ 
(, 
੍ 
। 
[ 
੍ 
ਨ 
॥ 
ਨ 
॥ 
ਸਿ 
ਫ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


॥ 
੍ 


| 
॥ 
| 
॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ $=੩੬੬# 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਤੀਨਿ ਬਾਰ ਪਤੀਆ ਭਰਿ ਲੀਨਾ॥ ਮਨ ਕਠੋਰੁ ਅਜਹੁ ਨ ਪਤੀਨਾ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਹਮਰਾ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ ਜਨ ਕੀ ਜਿੰਦੁ ॥੪॥੧॥੪॥ (#ੰਗ £੭੦) 
(ਇਸ ਸਾਖੀ ਦੇ ਵਿਸਤਾਰ ਲਈ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ) 
ਫੇਰ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਖ਼ੂਨੀ ਹਾਥੀ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਅੱਗੇ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਵੀ 
ਨਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਮਹਾਵਤ ਨੂੰ ਦਬਕਾ ਮਾਰਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਚੋਟ ਮਾਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਨਾ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ' ਜਦੋਂ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤੀਸਰੀ ਵਾਰ ਤੰਗ ਕਰ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਲਈ ਅੱਗੇ ਕੀਤਾ। ਤਦੋਂ ਸਾਹਮਣੇ ਭਗਵਾਨ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਭੈਅ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਹੁਣ ਹਾਥੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਐਸੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹਾਥੀ ਝੁਕ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਫੇਰ ਹਾਥੀ ਨੇ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤੇ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੀ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਹੋਈ । ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖੀ। ਤਵਾਰੀਖ਼ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਕੋਲੋਂ ਰਬਾਬ ਵਜਵਾ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੀ ਬਰਕਤ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਿਆ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਿਮਗਨ 
ਹੁੰਦਾ ਗਿਆ। ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਉਥੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, 
ਨਾਮਦੇਵ, ਰਾਂਸੋਂ ਰਾਏ ਤੇ ਧਰਮਦਾਸ (ਇਹ ਦੋਵੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਚੋਲੇ ਸਨ), ਨਿੜਾਨੰਦ (ਰਾਮਾਨੰਦ ਦਾ ਚੇਲਾ 
ਸੀ) ਆਦਿ ਹੋਰ ਵੀ ਅਚਾਨਕ ਕਾਂਸ਼ੀ ਆਏ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
ਪੰਦਰਾਂ ਦਿਨ ਸਤਿਸੈਗ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ । ਉੱਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਭੇਦ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੱਸਦਿਆਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪਿ ਰਸੁ ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥ (ਸਿਨੀਰਾਗ਼ # 5, ਅੱਗ ੨੩੭ 
ਫੇਰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ਮਹੈਤ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਨਿਰਭੈਤਾ ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਦਾ ਰੂਪ ਪਛਾਣਿਆ ਅਤੇ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ 
ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਇਥੋਂ ਚੱਲ ਪਏ ਕਿਉਂਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਰਘੁਨਾਥ ਪੁਰੇ ਬਿਜਲੀ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸੱਦੇ 'ਤੇ 
ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਅੰਤਰਯਾਮਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਉਥੋਂ ਵਿਦਾ ਹੋ ਕੇ ਚੱਲ ਪਏ। 
ਏਧਰੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਚੱਲ ਪਏ । ਤਦੋਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੂਸੇ ਪਿੰਡ ਪਾਸ ੨੭ ਅੱਸੂ ਸੈਮਤ ੧੫੬੩ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਨਮਾਨ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਸੱਤ ਦਿਨ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਗੋਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ। ਉਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ 
੧੦੮ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ੩੭ ਵਰ੍ਹੇ ਤੇ ਤਕਰੀਬਨ ਗਿਆਰਾਂ ਕੁ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਉਮਰ ਸੀ। ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਹੱਠ-ਯੋਗ ਛੱਡ ਕੇ ਸਹਿਜ ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਸਿੱਖੀ ਅਤੇ 
ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਹੋਏ ਤੇ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਦ੍ਰੈਤਵਾਦੀ ਸੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈ ਮਿਲਿਆ ਸਬਦੁ ਜੁ ਬਾਹਿਆ ਏਕੁ ॥ 
ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਮਿਲਿ ਗਇਆ ਪਰਿਆ ਕਲੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੫੭॥ 
(ਸ਼ਲੋਕ ਭਗਤ ਕਾਲੀਰ ਜਾ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੭੨੭ 
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ਰਣ ਅੱਗ ੧੩੬5 (੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਾ: _ ਕਬੀਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੂਰਮੇ ਬਾਹਿਆ ਬਾਨੁ ਜੁ ਏਕੁ ॥ 
ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ ਪਰਾ ਕਰੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੯੪॥ 


ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜਮ ਕਾ ਠੇਂਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਏਕੁ ਜੁ ਸਾਧੂ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ ॥੭੮॥ 
(ਸ਼ਲੌਕਾ ਭਗਤ ਕਲਰ ਜਾ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੬੦੭ 
ਫੇਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਪੁਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਜਾ ਵੱਸੇ ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਏਥੋਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੇ ਮਗਹਰ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹਨ, ਮਨ ਦਾ ਕਠੌਰ ਭਾਵੇਂ' ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵੇਂ ਮਗਹਰ (ਹੜੋਬੇ) ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਰਹੇ, ਉਹ ਆਪ 
ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਹੀ ਹੈ ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਸੈਗੀਆਂ-ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨਹੁ ਕਠੌਰੁ ਮਰੈ ਬਾਨਾਰਸਿ ਨਰਕੁ ਨ ਬਾਂਚਿਆ ਜਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਮਰੈ ਹਾੜੰਬੈ ਤ ਸਗਲੀ ਸੈਨ ਤਰਾਈ ॥੩॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 8੯8) 
ਵਾ: ਬਹੁਤੁ ਬਰਸ ਤਪੁ ਕੀਆ ਕਾਸੀ ॥ ਮਰਨ ਭਇਆ ਮਗਹਰ ਕੀ ਬਾਸੀ ॥੩॥ 
ਕਾਸੀ ਮਗਹਰ ਸਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਓਛੀ ਭਗਤਿ ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੀ ॥੪॥ (ਗਓਂੜਾ ਕਥੀੰਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੬ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਬਾਰੇ ਐਸਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਨਗਰੀ ਵਸਾਈ ਤਾਂ ਉਥੇ ਵਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 'ਕਾਂਸ਼ੀ ਮਰਣਾਦਿ ਮੁਕਤੀ” ਭਾਵ ਕਿ 
ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਕ ਵਾਰ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਆਪਣੇ ਇਕ ਲੱਖ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਏ, ਪਰ ਉਥੇ ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਪੂਰਾ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਫਿਰ ਇਹ ਆਪਣੇ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਨਾਲ ਹੜੌਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਚਲੇ ਗਏ, ਉਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਨਿਉਂਦੇ 
ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੋਰ ਭੀ ਰਿਸ਼ੀ-ਮੁਨੀ ਉਥੇ ਆ ਪਹੁੰਚੇ। ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਆਦਰ 
ਸਤਿਕਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਇਸ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਆ ਕੇ 
ਮਰੇਗਾ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੀ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਹ ਇਥੇ ਰਹਿ 
ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੈ। 
ਉਧਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੀ ਰੌਣਕ ਘੱਟ ਗਈ ਹੈ, ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਵਸਾਈ ਹੋਈ ਕਾਂਸ਼ੀ ਉੱਜੜਦੀ 
ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਬਿਆਸ ਦੀ ਹੜੌਬੇ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ਮੈਂ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਤਦ ਗਣੇਸ਼, ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਕੋਲ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਣ ਕੇ ਗਿਆ ਤੇ ਉਥੇ ਜਾ 
ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਗਣੇਸ਼ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਆਸ ਜੀ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਗਣੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕੋਈ ਵਰ ਮੰਗ ਲੈ, ਗਣੇਸ਼ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਰਿਸ਼ੀ ਜੀ, ਵਰ ਕੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ? ਤੁਸੀਂ ਇਹ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬5 

ਵਕ ਰਜਾ ਜਗਾਦਰਰਰਰਰਰਰਜ ਹਾਰਨਾ 
ਲੈ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੁਬਾਰਾ ਫਿਰ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੀ ਕਿਹਾ ਜੀ ? ਮੈਨੂੰ ਸੁਣਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਬਿਆਸ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਵਾਰ-ਵਾਰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਅਕਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ 
ਬਿਆਸ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗਧਾ ਬਣੇਗਾ। ਗਣੇਸ਼ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ “ਤਥਾਸਥ੍ਹ' ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਉਂ ਛਲ ਨਾਲ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਬਿਆਸ ਜੀ 
ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਉਥੋਂ ਚਲੇ ਗਏ। ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਉਸ ਸਰਾਪੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ 
ਉਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਮਰੇ, ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਹੜੋਬੇ ਵਰਗੀ ਧਰਤੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਕਠੋਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਭਾਵੇਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ 
ਮਰ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ । 

ਇਸ ਲਈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੱਸਣ ਲਈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਪਰੀਤਿਆਗ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਦੀ ਚੋਣ ਕੀਤੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਅੰਧ-ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵਾਲਾ ਭਰਮ-ਜਾਲ ਤੋੜਿਆ, 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੇ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਨਿਸਚੇ ਕਰਵਾਈ। ਇਉਂ ਕਬੀਰ ਨੇ ਸੱਤ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਨਿਸਚੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤਕਰੀਬਨ ਸੱਤ ਲੱਖ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ 
ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪ ਸੈਮਤ ੧੫੭੫, ਮੱਘਰ ਸੁਦੀ ੧੧ ਨੂੰ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਿਆਗ 
ਕੀਤਾ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਮਨਮਤਿ ਕੀਤੀ, 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੋਕਣ ਲਈ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧ ਬਣਾਈ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ ਉਥੇ ਕਬਰ ਬਣਾਈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਥਾਨ 


ਉਥੇ ਮੌਜੂਦ ਹਨ।" ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹਨ । ਬੁੱਤ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਤੋਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਖੰਡਨ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੁਜਾ ਦਾ ਹੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਪੱਥਰ ਪੂਜਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਕਬਰਾਂ ਪੂਜਣ ਵਾਲੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਰੜੇ ਹੱਥੀਂ ਲੈਂਦੇ ਰਹੇ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਥਾਵਾਂ `ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ ਮਨਮਤ ਕੀਤੀ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧ ਜਾਂ ਕਬਰ ਬਣਾਈ ਹੈ, 
ਇਹ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


੧. ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਸਮਾਧ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਬਘੇਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸਮਾਧ ਬਣਾ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੀ ਯਾਦਗਾਰ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ । ਯੂ.ਪੀ. ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਖਲੀਲਾਬਾਦ ਦਾ ਪਿੰਡ ਮਗਹਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ੧੯੯੭ ਈ. ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਬਦਲ ਕੇ ਸੈਤ ਕਬੀਰ ਨਗਰ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਆਮੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
ਯਾਦ ਵਿਚ ਤਕਰੀਬਨ ੨੫ ਏਕੜ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਗ਼ੀਚੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇੱਕੋ ਹੀ ਚਾਰਦੀਵਾਰੀ 
ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਕਬਰ ਅਤੇ ਸਮਾਧ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਪੰਥੀਆਂ ਦੇ ਸਮਾਧੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਅੱਜ-ਕਲ੍ਹ ਵਿਚਾਰਦਾਸ ਮਹੈਤ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਮੰਦਰ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਥੇ ਬਣੀ ਕਬਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਖ਼ਾਦਿਮ ਹੁਸੈਨ ਅੰਸਾਰੀ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਪੁਜਾਰੀ ਅਤੇ ਮਜ਼ਾਰ ਦਾ ਖ਼ਾਦਿਮ 
ਬਹੁਤ ਨੇਕ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਬੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਡੇ ਜਥੇ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਗਿਆਨੀ ਕਥਾਵਾਚਕ ਅਤੇ ਮਹਾਨ ਕਵੀ ਗਿ. ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਅੰਬਾਲਵੀ ਜਾ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਆਏ ਹਨ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦਾ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦਾ ਆਚਾਰਯ 
ਜਾਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਏਥੇ ਹੀ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਆਖ਼ਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਹੋਰ ਭੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਮੌਜੂਦ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਬੀਰ ਗੁਫ਼ਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਗੁਫ਼ਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਭਾਰੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਏੱਥੇ ਹੀ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਮਿੱਤਰ ਬਿਜਲੀ ਸ਼ਾਹ ਫ਼ਕੀਰ, ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਖਿੱਚੇ ਏਧਰ ਆਏ ਸਨ, ਉਸ ਦੀ ਮਜ਼ਾਰ ਵੀ ਮੌਜੂਦ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਸ਼ਿਵ ਮੰਦਰ ਵੀ ਉਥੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
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[ਅੰਗ ੧੩੬੪] 
ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੁਣ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਸਲੋਕ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਕਬੀਰ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਫੈਲ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਕਿਉਂ' ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਚੇਲਾ ਬਣਾ ਲਵਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਾ ਇਹ ਇਕ ਨਿਯਮ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮਾਲਾ ਲੈ ਲਵੇ 
ਤਾਂ ਮਾਲਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਦੁਸਰਾ ਮਾਲਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਦਾ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ ਮਾਲਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਮਾਲਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਲੈ ਆਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਸਿਮਰਨੀ (ਮਾਲਾ) ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਦੀ ਰੀਤ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਉਸਦੀ ਚਲਾਕੀ ਸਮਝਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਤੇ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਤਾਂ ਪਹਿਲੀ ਕੱਚੀ 


ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਲਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । 


ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਸਿਮਰਨੀ; ਰਸਨਾ ਉਪਰਿ ਰਾਮੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ = ਸਾਡੀ ਇਹੋ ਸਿਮਰਨੀ = ਮਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਅਸੀਂ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ 
ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ ਦੁਇ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ 
ਜਪਤ ਜਪਤ ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੯) 
ਵਾ: ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਬਸਹਿ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬=੩) 


ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਸਗਲ ਭਗਤ; ਤਾ ਕੋ ਸੁਖੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥੧॥ 

ਜੋ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ = ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨ ਸਿਮਰਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਕੌ = ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਮਰਨੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮੁ= ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ 
ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਦਸ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਜੁਗਾਦੀ = ਜੁਗ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧ੍ਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਐਸੀ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ। ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ 
ਭਭੀਖਣ ਤੇ ਹਨੂੰਮਾਨ ਆਂਦਿਕਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ। ਦੁਆਪਰ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਬਿਦਰ ਅਤੇ ਸੁਦਾਮਾ ਭਗਤ 
ਆਦਿ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੁਣ ਨਾਮਦੇਵ, ਸਧਨਾ, ਫਰੀਦ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਆਦਿ ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੇ 
ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਮਰਨੀ ਸੁੱਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
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ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ਵਲ. 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੩੬੪ 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 
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ਸਿਮਰਨੀ 


ਸਿਮਰਨੀ = ਮਾਲਾ, ਜਪਨੀ, ਜਪਮਾਲਾ, ਤਸਬੀ ਆਦਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨੀ ਦੇ ਪ੍ਾਇਵਾਚੀ ਪਦ ਹਨ। 
ਪਰ ਕਈ ਲੋਕ ਅਠੌਂਤਰੀ ਮਾਲਾ ਦੇ ਚੌਥੇ ਹਿੱਸੇ ਅਰਥਾਤ ੨੭ ਮਣਕਿਆਂ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਵੀ ਸਿਮਰਨੀ 
ਜਾਂ ਸਿਮਰਨਾ ਆਦਿ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਹਿੰਦੂਮਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

੧. _ਕਰਮਾਲਾ-ਉਂਗਲੀਆਂ ਉੱਪਰ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ। 

੨. ਵਰਣਮਾਲਾ--“ਅ” ਤੋਂ “ਕ? ਤੀਕ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਾ ਕਲਪਨਾ ਜਿਵੇਂ “ਉ” ਤੋਂ “ੜ” ਤੀਕ ਗਿਣਤੀ 
ਲਈ ਅੱਖਰ ਥਾਪੀਏ । 

੩. ਅਕਮਾਲਾ (ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ) ਜੋ ਰੁਦਾਖਸ਼, ਕਮਲ ਦੇ ਬੀਜ, ਹਾਥੀ ਦੌਦ, ਸ਼ੌਖ ਦੇ ਟੁਕੜੇ, 
ਚੰਦਨ, ਤੁਲਸੀ, ਮੋਤੀ, ਬਿਲੌਰ, ਮੂੰਗਾ, ਸੁਵਰਣ (ਸੋਨੇ) ਆਦਿ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ ਤੋਂ ਬਣਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਯੋਗਨੀਤੌੜ੍ ਵਿਚ ਮਹਾਂਦੇਵ ਦਾ ਵਚਨ ਹੈ ਕਿ ਪੱਚੀ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਮੁਕਤਦਾਇਕ, ਸਤਾਈ ਦੀ 
ਪੁਸ਼ਟਕਾਰਕ, ਤੀਸ ਦੀ ਧਨਦਾਇਕ, ਪੰਚਾਸ ਦੀ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿੱਧੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਇਕ ਸੌ ਅੱਠ ਮਣਕਿਆਂ 
ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਸਰਵ ਸਿੱਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਤੰਤਰ ਸ਼ਾਸਤ੍੍‌ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ : 

ਯੇ ਤਗ ਫੁ ਫੁੰ ਰ ਨ ਤਨ ਤਟ ਯੂ ਤਰ ਧ੍‌ ਦੇ ਭਜੇ ਤੈ ਗੰ 3: 
ਕ ਕ ਗਬ ਠ। ਬਲ ਕਯੂਕ। ਟਰ ਵਫਫ ਗ। 
ਜਬਕਬਜ।ਧਯਕ ਬਸ ਧਕਯਕ ਕ। 
ਬਬਫ਼ਯ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਹ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਅਨੁਲੌਮ, ਪ੍ਰਤਿਲੋਮ (ਸਿੱਧਾ, ਪੁੱਠਾ) ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੌ ਗਿਣਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵਰਗ ਦੇ ਮੁੱਢ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਅੱਖਰ (ਯ ਕਬ ਟ ਜ ਧ ਧ ੨) ਲੈਣ 
ਤੋਂ ਅੱਠ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਸਰਵਮੰਤ੍ਰਮਈ ੧੦੮ ਮਣਕੇ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ। 

ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ੧੦੮ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਵੀ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ , ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ੫੨ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ 
ਦੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ ਸੀ। ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ੧੦੮ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਪੜ੍ਹੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਸ ਵਿਦਵਾਨ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸੀਮਾਨ ੧੦੮ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 

ਜਿਵੇਂ ੧੦੮ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਸੈਪੂਰਨ ਮਾਲਾ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਸਨੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ “ਬ੍ਰਹਮ” ਪਦ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੦੮ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹਿੰਦੀ 
ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ “ਕ” ਅੱਖਰ ਤੋਂ ਗਿਣਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਕੇ “ਕ” ਅੱਖਰ ੨੩ ਨੰਬਰ 'ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। “੨ ਅੱਖਰ 
੨੭ ਨੰਬਰ 'ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । “ਫ” ਅੱਖਰ ੩੩ ਨੰਬਰ `ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ “ਸ” ਅੱਖਰ ੨੫ ਨੰਬਰ 'ਤੇ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ (੨੩ - ੨੭ “ ੩੩ 4 ੨੫ = ੧੦੮) ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੦੮ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਖਰਾਂ 
ਵਿਚ (“ਕ” “੨” “ਫ਼” “ਸ?) ਬ੍ਰਹਮ ਪਦ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ 
ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਬੈਦਗੀ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਚਾਹੇ ੧੦੮ ਕਹਿ ਲਵੋ ਜਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਸਮਝ ਲਵੋ ਜਾਂ ਪੂਰਨ 
ਸੈਤ ਕਹਿ ਲਵੋ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾਂ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੁਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ॥੧॥ (ਅੱਗਾ ₹੧੬) 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ $=੬੬# (੧੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਿਣਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਪਰਕਾਰ ਵੀ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇੱਕ-ਇੱਕ ਨਛਤ੍ ਦੇ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਅੱਖਰ ਹਨ, 
ਸਤਾਈ ਚੌਕੇ ੧੦੮ ਬਣਦੇ ਹਨ । 


ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਜਾਤੀ ਨਾਮ 'ਅੱਲਾ” ਅਤੇ ਸਿਫਾਤੀ ਭਾਵ ਸਿਫਤੀ ਸੌ ਨਾਮਾਂ ਦੇ ਜਾਪ ਕਰਨ 
ਲਈ ੧੦੧ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਤਸਬੀ ਫੇਰਦੇ ਹਨ। ਅੱਲਾ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸੌ ਸਿਫਾਤੀ ਨਾਮ ਇਹ ਹਨ : 

੧. ਅਜ਼ੀਜ਼ (ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਵਾਲਾ), ੨. ਅਜੀਮ (ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ), ੩. ਅਦਲ (ਨਯਾਯ ਕਰਤਾ), ੪.ਅਫ਼ੁੱਵ 
(ਮੁਆਫ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੫. ਅਲੀ (ਵੱਡਾ), ੬. ਅਲੀਮ (ਪੂਰਣ ਗਯਾਤਾ), ੭. ਅੱਵਲ (ਪਹਿਲਾ), ੮. ਆਖ਼ਿਰ 
(ਪਿਛਲਾ), ੯. ਸ਼ਹੀਦ (ਗਵਾਹ-ਸਾਖਸ਼ੀ), ੧੦. ਸ਼ਕੂਰ (ਕਦਰਦਾਨ), ੧੧. ਸੱਤਾਰ (ਪੜਦਾ ਢੱਕਣ ਵਾਲਾ), 
੧੨. ਸਬੂਰ (ਸਬਰ ਵਾਲਾ), ੧੩. ਸਮਦ (ਬੇਪਰਵਾਹ), ੧੪. ਸਮੀਅ (ਬਹੁਤ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ), ੧੫. ਸਲਾਮ 
(ਸਲਾਮਤ), ੧੬. ਹਸੀਬ (ਹਿਸਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੧੭. ਹਕਮ (ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੧੮. ਹਕੀਮ 
(ਹਿਕਮਤੀ), ੧੯. ਹੱਕ (ਸਤਯਰੂਪ), ੨੦. ਹਮੀਦ (ਸਲਾਹਿਆ ਹੋਇਆ), ੨੧. ਹੱਯ (ਜੀਵਨ ਰੂਪ), ੨੨. 
ਹਲੀਮ (ਬੁਰਦਬਾਰ-ਸਹਨਸ਼ੀਲ), ੨੩. ਹਾਫ਼ਿਜ (ਰਕਸ਼ਕ), ੨੪. ਕਹਾਰ (ਕਹਿਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੨੫. ਕਬੀਰ 
(ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ), ੨੬. ਕਰੀਮ (ਦਾਨ ਕਰਤਾ), ੨੭. ਕਵੀਯ (ਪ੍ਰਬਲ), ੨੮. ਕਾਦਿਰ (ਕੁਦਰਤ ਵਾਲਾ), ੨੯. 
ਕਾਬਿਜ਼ (ਰੋਕਣ ਵਾਲਾ), ੩੦. ਕੁੱਦੂਸ (ਪਵਿੱਤ੍), ੩੧. ਕੈਯੁਮ (ਕਾਯਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੩੨. ਖ਼ਬੀਰ 
(ਖ਼ਬਰਦਾਰ), ੩੩. ਖਾਫ਼ਿਜ਼ (ਦਰਜੇ ਤੋਂ ਡੇਗਣ ਵਾਲਾ), ੩੪. ਖ਼ਾਲਿਕ (ਕਰਤਾਰ), ੩੫. ਗਨੀ (ਬੇਪਰਵਾਹ), 
੩੬. ਗ਼ਫੂਰ (ਖਿਮਾਪਨ ਕਰਤਾ), ੩੭. ਗ਼ੱਫ਼ਾਰ (ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ), ੩੮. ਜੱਬਾਰ (ਪ੍ਰਬਲ), ੩੯. ਜਲੀਲ 
(ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਰੂਪ), ੪੦. ਜ਼ਾਹਿਰ (ਪ੍ਰਗਟ), ੪੧. ਜਾਮਿਆ (ਜਮਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੪੨. ਜਾਰ (ਨੁਕਸਾਨ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੪੩. ਜੁਲ ਜਲਾਲੇ ਵਲ ਇਕਰਾਮ (ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਅਤੇ ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ), ੪੪. ਤੱਵਾਬ (ਤੰਬਾ 
ਕਬੂਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੪੫. ਨਾਫ਼ਿਆ (ਨਫ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ), ੪੬. ਨੂਰ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ), ੪੭. ਫ਼ੱਤਾਹ (ਖੋਲ੍ਹਣ 
ਵਾਲਾ), ੪੮. ਬਸੀਰ (ਬਹੁਤ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ), ੪੯. ਬਦੀਅ (ਨਵੀਂ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੫੦. ਬੱਰ (ਨੇਕੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੫੧. ਬਾਇਸ (ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ), ੫੨. ਬਾਸਿਤ (ਬਹੁਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ), ੫੩. 
ਬਾਕੀ (ਸਭ ਤੋਂ' ਸ਼ੇਸ਼), ੫੪. ਬਾਤਿਨ (ਗੁਪਤ), ੫੫. ਬਾਰੀ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੫੬. ਮਜੀਦ (ਬਜ਼ੁਰਗੀ 
ਵਾਲਾ), ੫੭. ਮਤੀਨ (ਤਕੜਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ), ੫੮. ਮਲਿਕ (ਬਾਦਸ਼ਾਹ), ੫੯. ਮਾਜਿਦ (ਬਜ਼ੁਰਗੀ ਵਾਲਾ), ੬੦. 
ਮਾਨਿਅ (ਮਨਅ ਕਰਨ ਵਾਲਾ-ਵਰਜਣ ਵਾਲਾ), ੬੧. ਮਲਿਕੁ-ਉੱਲ-ਮੁਲਕ (ਦੇਸ਼ਪਤਿ), ੬੨. ਮੁਅੱਖ਼ਿਰ 
(ਪਿੱਛੇ ਹਟਾਉਣ ਵਾਲਾ), ੬੩. ਮੁਅਤੀ (ਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਨੀ), ੬੪. ਮੁਇੱਜ਼ (ਇੱਜ਼ਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ), 
੬੫. ਮੁਈਦ (ਫੇਰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ), ੬੬. ਮੁਸੱਵਿਰ (ਸੂਰਤਾਂ ਰਚਣ ਵਾਲਾ), ੬੭. ਮੁਹਈ (ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ- 
ਪ੍ਰਾਨ ਦਾਤਾ), ੬੮. ਮੁਹਸ਼ੀ (ਘੇਰਨ ਵਾਲਾ), ੬੯. ਮੁਹੈਮਿਨ (ਨਿਗਹਬਾਨ-ਦ੍ਰਸ਼ਟਾ), ੭੦. ਮੁਕਸਿਤ (ਮੁਨਸਿਫ਼), 
੭੧. ਮੁਕਤਦਿਰ (ਇਖ਼ਤਯਾਰ ਵਾਲਾ), ੭੨. ਮੁਕੱਦਿਮ (ਅੱਗੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੭੩. ਮੁਕੀਤ (ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ), ੭੪. ਮੁਗ਼ਨੀ (ਬੇਪਰਵਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੭੫. ਮੁਜਿਲ (ਜ਼ਿੱਲਤ, ਖ਼ੁਆਰੀ, ਦੇਣ ਵਾਲਾ), ੭੬. ੍‌ 
ਮੁਜੀਬ (ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ, ਅਰਦਾਸ ਕਬੂਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੭੭. ਮੁਤਆਲੀ (ਉੱਚਾ-ਮਹਾਨ), ੭੮. ਮੁਤਕੱਬਿਰ 
(ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ), ੭੯. ਮੁੰਤਕਿਮ (ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ), ੮੦. ਮੁਨਇਮ (ਨਿਆਮਤ ਦੇਣ 6 
ਵਾਲਾ), ੮੧. ਮੁਬਦੀ (ਅਰੇਭ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੮੨. ਮੁਮੀਤ (ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ), ੮੩. ਮੋਮਿਨ (ਅਮਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ), ੮੪. ਰਊਫ਼ (ਮਿਹਰਬਾਨ), ੮੫. ਰਸ਼ੀਦ (ਸਿੱਧਾ ਰਾਹ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ), ੮੬. ਰਹਮਾਨ (ਕ੍ਰਿਪਾਲ), ੬; 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਜਿ, 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੬੪ 


ਦਿ ਰਗ (ਦਯਾਲੂ), ੮੮. ਰਕ਼ੀਬ (ਨਿਗਹਬਾਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੮੯. ਰੱਜ਼ਾਕ (ਰਿਜ਼ਕ-ਰੋਜ਼ੀ-ਦੇਣ ਵਾਲਾ), 
੯੦. ਰਾਫ਼ਿਅ (ਵੱਡਾ ਦਰਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੯੧. ਲਤੀਫ਼ (ਸੂਖਸ਼ਮ ਦ੍ਰਸ਼ਟਾ), ੯੨. ਵੱਹਾਬ (ਦਾਤਾ), ੯੩. 
ਵਕੀਲ (ਕਾਰਸਾਜ਼), ੯੪. ਵਦੂਦ (ਮੁਹੱਬਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ੯੫. ਵਲੀ (ਮਾਲਿਕ), ੯੬. ਵਾਸਿਅ (ਖੁੱਲ੍ਹ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ), ੯੭. ਵਾਹਿਦ (ਇਕੱਲਾ-ਅਦੁੱਤੀ), ੯੮. ਵਾਜਿਦ (ਸਭ ਕੁਝ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ), ੯੯. ਵਾਰਿਸ 
(ਸਰਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਪਿੱਛੋਂ, ਬਾਕੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ), ੧੦੦. ਵਾਲੀ (ਮਾਲਿਕ-ਸੂਮੀ)। 
ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਨੇ ਤਸਬੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਸੀ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਬੰਧਮਤ ਦੇ 
ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੋਇਆ, ਵਹਾਬੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੁਣ ਭੀ ਤਸਬੀ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ, ਉਹ ਉਂਗਲੀਆਂ ਉੱਪਰ 
ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਗਿਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫੇਰੇ ਤਸਬੀ ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ ॥ (ਅੱਗਾ ੬੪੧) 


ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਮਾਲਾ 
ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਕਾਠ, ਸੁਤ ਜਾਂ ਲੋਹੇ ਆਦਿ ਦੀ ਮਾਲਾ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਬਾਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਰੁਦਹਾਖ ਦੀ 
ਮਾਲਾ, ਖੱਤੀਆਂ ਦੀ ਮੂੰਗੇ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦੀ ਕੱਚ ਦੀ ਮਾਲਾ ਅਤੇ ਵੈਸ਼ਾਂ ਦੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਵੀ 
ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਈਸਾਈਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ 'ਰੋਜ਼ਰੀ” ਡੇਢ ਸੌ ਕਾਠ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਦਸ ਛੋਟਿਆਂ 
ਮਣਕਿਆਂ ਪਿੱਛੋਂ ਇਕ ਵੱਡਾ ਮਣਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ੧੩੫ ਛੋਟੇ ਅਤੇ ੧੫ ਵੱਡੇ ਮਣਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਛੋਟੇ ਮਣਕਿਆਂ ਤੇ “ਧਨਯ ਮੇਰੀ” ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਮਣਕਿਆਂ ਉੱਤੇ “ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ” ਦਾ ਜਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਈਸਾਈ ਪਚਵੌਜਾ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਵੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਚੈਪਲੇਟ” ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 


੪੦ ਛੋਟੇ ਅਤੇ ੫ ਵੱਡੇ ਮਣਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦੀ ਉਹੀ ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਡੇਢ 
ਸੌ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਉੱਪਰ ਹੈ। ਰੋਮਨ ਕੈਥੋਲਿਕ ਮਤ ਦੇ ਈਸਾਈਆਂ ਵਿਚ ਜਪਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੈ। ਜੈਨੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ੧੧੧ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ, ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਉ; ਸਭੁ ਕੋ ਹਸਨੇਹਾਰੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ 
ਹੀ ਹਸਨੇਹਾਰ = ਹੱਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਖੌਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹੋਰ ਤਾਂ ਹੋ ਵੇਦਾਂਤੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਣਾਉਣ ਲਈ ਸਾਡੀ ਜਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਮਖ਼ੌਲ ਕਰਦਿਆਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਸਾਖੀ--ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਦੀ : ਜਿਸ ਦ੍੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਦਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਵੱਲ 
ਇਸ਼ਾਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਖੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ-ਇਕ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਵੀਹ ਜੁਲਾਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਗ਼ਰੀਬੀ 
ਬਹੁਤੀ ਸੀ, ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਬਣਿਆ। ਵਰਖਾ ਰੱਤ ਵਿਚ ਖੱਡੀਆਂ ਵੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਗਈਆਂ, 
ਕਾਰੋਬਾਰ ਬੇਦ ਹੋਣ ਤੋਂ' ਭੁੱਖੇ ਮਰਨ ਲੱਗੇ। ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
ਥਾਂ ਜਾ ਕੇ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਧਨ ਕਮਾਈਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀਹ ਜੁਲਾਹੇ 
ਆਪਣੇ ਨਗਰ ਤੋ' ਚੱਲ ਪਏ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸਦੇ ਵਿਚ 
ਰੇਤਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਰਾਤ ਦੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਚਾਨਣੀ ਵਿਚ ਰੇਤਾ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਮਕਿਆ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਖੜ ਕੇ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੱਪੜੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸਿਰਾਂ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ 
ਲਏ ਅਤੇ ਇਕ ਦੁਜੇ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜ ਕੇ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਡਰਦਿਆਂ ਨੇ ਮਸਾਂ ਮਸਾਂ ਸੁੱਕੀ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕੀਤੀ, ਅਗਲੇ 
ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਆਪਾਂ ਨੂੰ ਗਿਣਤੀ ਕਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਨਦੀ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੬੬੪ (੨੦) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਨਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਤਦੋਂ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਗਿਣਤੀ ਕਰੇ । ਜਦੋਂ ਸਭ ਨੇ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਆਪਣਾ ਇਕ ਸਾਥੀ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਬੈਠ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਦਾ ਘਰ ਪੱਟਿਆ 
ਗਿਆ, ਹੁਣ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਨੇ ਕਿੱਥੋਂ ਆਉਣਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਵਾਲਾ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਸਵੇਰਾ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਪਣੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਉਸਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਕੁਝ ਬੰਦੇ ਬੈਠੇ ਰੋ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦਾਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸਨੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਰੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਹ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਵੀਹ 
ਸਾਂ ਤੇ ਪਾਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਸ? ਉੱਨੀ ਰਹਿ ਗਏ ਹਾਂ, ਸਾਡਾ ਇਕ ਬੋਦਾ ਨਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ 
ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੱਟ ਨੇ ਨਿਗ੍ਹਾ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀਹ ਹੀ ਸਨ, ਤੇ ਗਿਣਨ ਵਾਲਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ। ਚਲਾਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੰਮ ਲੈਣ ਦੇ ਲਾਲਚ 
ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਦੀ ਵਿਚ ਗਵਾਚਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਦਾ ਲੱਭ ਦੇਵਾਂ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਉਸਦੇ 
ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਕੀ ਦੇਵੋਗੇ। ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਬਿਨਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਕੇਵਲ ਰੋਟੀ 
ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਕੋਲ ਕੰਮ ਕਰਾਂਗੇ। ਜੱਟ ਦੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਕਪਾਹ, ਨਰਮੇ ਦੇ ਖੇਤ ਸਨ, ਉਸਨੇ 
ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਚੰਗਾ ਹੋਇਆ ਸੈਂ ਤਾਂ ਗੋਡੀ ਦੀ ਆਵਤ ਲਈ ਸੋਚਦਾ ਸੀ ਪਰ ਅਚਾਨਕ ਇਹ ਸਿਧਰੇ ਪੁਰਸ਼ 
ਮੈਨੂੰ ਕਾਮੇ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਜੱਟ ਨੇ ਬੈਲਾਂ ਨੂੰ ਹੱਕਣ ਵਾਲੀ ਛਟੀ, ਪਰਾਣੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵੀਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਕਤਾਰ ਵਿਚ ਖੜੇ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲੇ ਦੀ ਪਿੱਠ ਵਿਚ ਮਾਰ ਕੇ ਉੱਚੀ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ 
ਇਉਂ ਨੰਬਰਵਾਰ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਕੇ ਵੀਹਵੇਂ ਦੀ ਪਿੱਠ ਵਿਚ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਵੀਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੂਰੇ 
ਸਮਝ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਕਿ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਸਾਡਾ ਗਵਾਚਾ ਹੋਇਆ ਬੰਦਾ ਲੱਭ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਉੱਪਰ 
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ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਜੁਲਾਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ ਸੀ 
ਅਤੇ ਬਿਨਾਂ ਮਰੇ ਹੀ ਮਿਥਿਆ ਨਦੀ ਵਿਚ ਬੈਦੇ ਦਾ ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰਨਾ ਤੇ ਮਿਥਿਆ ਗਿਣਤੀ 
ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਿਆ। ਇਉਂ ਮਿਥਿਆ ਸੈਸਾਰ ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦੀ ਮਿਥਿਆ ਗਿਣਤੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੈ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਏਥੇ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਮਖ਼ੌਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਇਸ ਜਾਤਿ ਕਉ; ਜਿਹ ਜਪਿਓ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥੨॥ 
ਪਰ ਮੈਂ ਇਸ ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦੀ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਕਉ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਮੈਂ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿਓ = ਜਪਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਮਖੌਲ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਤ ਜਿਸਨੂੰ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੀਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਇਸ ਜਾਤਿ = ਬੁੱਧੀ 
ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁੱਧ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ ਜਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ 
ਜਿਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ (ਆਸ਼ਾ ਦ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗ 8੬੯) 
ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹ ਪੂਛੀਐ ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥ 
ਸਾ ਜਾਤਿ ਸਾ ਪਤਿ ਹੈ ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ (ਪ੍ਰਭਾਤੀ # ੧, ਅੰਗ ੧੩੩੦੭ 
ਜਾਤਿ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਕੋਈ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਹੋਈ ॥੧॥ (ਡੌਰਓ %: ੩, ਅੰਗ 555੭) 


<< ੩੩੬੩ 
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ਪਾਸੇ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਫੇਰ ਕਦੇ ਸ਼ਿਵਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਦੇ ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਉਸ ਦੀ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਡਗਮਗ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਕਹਾ ਡੁਲਾਵਹਿ ਜੀਉ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਡਗ ਮਗ”) 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਡਗਮਗ = ਡਾਵਾਂ 
ਡੋਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਜੀਉ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ 
ਦੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲੋਂ ਡੁਲਾਵਹਿ = ਡੁਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵੱਲੋਂ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕੀ 
ਡੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ'। 

ਸਰਬ ਸੂਖ ਕੋ ਨਾਇਕੋ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਉ ॥੩॥ 

ਸਾਰੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੂਖ = ਸੁੱਖਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਇਕੋ = 

ਪ੍ਰੇਰਕ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਓ = ਪੀਣਾ ਕਰ॥੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਤਿਆਗਿ ਰੀ ਸਖੀਏ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਓ ॥ (#ੰਗਾ ੯੦੨) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਨੌਜਵਾਨ ਪੁਰਖ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੁੰਡਲ ਪਹਿਨ ਕੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੀ ਹਾਰ- 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਟਹਿਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਉਸਦੀ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਹੈਂਕੜ ਨੂੰ ਤੱਕ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਕੇਚਨ ਕੇ ਕੁੰਡਲ ਬਨੇ; ਊਪਰਿ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕੈਚਨ = ਸੋਨੇ ਕੇ = ਦੇ ਕੁੰਡਲ = ਤੁੰਗਲ (ਕੰਨਾਂ 
ਦੇ ਵਾਲੇ) ਬਨੇ = ਬਣ , ਫੱਬ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਉਪਰਿ = ਉਤੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ = ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਭਾਵ ਇਤਿਆਦਿਕ ਭੂਖਨ, ਸਮੱਗਰੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਸ਼ੌਕੀਨ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ। 


ਦੀਸਹਿ ਦਾਧੇ ਕਾਨ ਜਿਉ; ਜਿਨ ਮਨਿ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥੪॥ 
ਪਰ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵੱਸਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਇਹ ਪਹਿਰੇ ਹੋਏ ਕੁੰਡਲ ਸੜੇ ਹੋਏ ਕਾਨ = ਕਾਨਿਆਂ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਦੀਸਹਿ = ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਜੋ ਬਾਹਰੋਂ 
ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਲਿਸ਼ਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਇਹ ਜੀਵ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਗਹਿਣਿਆਂ 
ਆਦਿ ਨਾਲ ਲਿਸ਼ਕ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਸੁਆਹ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਦੇ ਭੋਗਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਾਹਣਤਾਂ ਰੂਪੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੪॥ 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਏਕੁ ਆਧੁ; ਜੋ ਜੀਵਤ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਕੋਈ ਏਕੁ 
ਆਧੁ = ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਹੈ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਿਰਤਕੁ = ਮਰਿਆ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੋ ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ ਗਿਆਨਵਾਨ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
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ਪੂਰਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਮੈ ਕੋਊ ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੨੧੬) 
ਹੈਨਿ ਵਿਰਲੇ ਨਾਹੀ ਘਣੇ ਫੈਲ ਫਕੜੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਗੰਕ, ਅੰਗ ੧855) 
ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਕੈ ਗੁਨ ਰਵੈ; ਜਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥੫॥ 
ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਜਤ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਪੇਖਉ = ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਤਤ = ਉਥੇ ਸੋਇ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਦੇਖਦਾ 
ਹੈ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ - ਹੈ ਕਾਲੀਰ ਜਾ/ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤਾ #ਿਵੇ' ਹੰਦਾ ਹੈ ? 
ਗੁਰ-ਉੱਤਰਾ : 


ਕਬੀਰ, ਜਾ ਦਿਨ ਹਉ ਮੁਆ; ਪਾਛੈ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਦਿਨ ਦਾ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਅਸਥੂਲ, ਸੂਖਮ ਤੇ ਕਾਰਣ ਦੇਹ ਦਾ ਹਉ = ਹੈਕਾਰ ਮੂਆ = ਮਰ ਗਿਆ, ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ 
ਦੇਹ ਅਭਿਆਨ ਤੋਂ _ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ; ਸੈਗੀ ਭਜਹਿ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥੬॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੋਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ = ਆਪ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਭੂ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸੈਗੀ = ਸਾਥੀ (ਸਤਸੈਗੀ) ਵੀ ਗ੍ਬਿੰਦੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਹਿ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਆਤਮਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਗੀ ਇੰਦੀਏ ਆਦਿ 
ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ ॥੬॥ 
ਕਬੀਰ, ਸਭ ਤੇ ਹਮ ਬੁਰੇ; ਹਮ ਤਜਿ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਬੁਰੇ = ਮੰਦੇ ਹਾਂ, ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਭਲੋ = 
ਚੰਗਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੰਦਾ ਜਾਣੈ ਆਪ ਕਉ ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥ (ਮਾਰ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੬੬੧) 
ਵਾ: ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਗੇ ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਤਾਰੇ ਸੋਇ ॥੪॥ ਨਹੀ ਮ: 5, ਅੰਗ ੭੨੦) 


ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਕਰਿ ਬੁਝਿਆ; ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 


ਤਦ ਕਤ 
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ਕਬੀਰ, ਸਭ ਤੇ ਹਮ ਬੁਰੇ; ਹਮ ਤਜਿ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਭ = ਸਾਰਿਆਂ 


ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਕਰਿ ਬੁੜਿਆ; ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਐਸਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਸਰੂਪ ਬੁੱਝਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ॥੭॥ 

ਕਿਸੇ ਸੇਵਕ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਕੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਵੀ ਮਾਇਆ ਛਲਣ ਵਾਸਤੇ ਆਈ 
ਸੀ? ਤਾਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਕਬੀਰ, ਆਈ ਮੁਝਹਿ ਪਹਿ; ਅਨਿਕ ਕਰੇ ਕਰਿ ਭੇਸ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਛਲ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਕਰੇ ਕਰਿ = ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਮੁਝਹਿ = ਮੇਰੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਆਈ ਸੀ। 


ਹਮ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਆਪਨੇ; ਉਨਿ ਕੀਨੋ ਆਦੇਸੁ ॥੮॥ 


ਪਰ ਹਮ = ਸਾਨੂੰ ਆਪਨੇ = ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਾਨੰਦ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਇਸ ਮਾਇਆ 
ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਨਿ = ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛਲ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਆਦੇਸੁ = 
ਨਮਸਕਾਰ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਅਡੋਲ ਜਾਣ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਵਾ: ਅਸੀਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਆਦੇਸੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਗੂਝੀ ਭਾਹਿ ਜਲੈ ਸੈਸਾਰਾ ਭਗਤ ਨ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇਆ॥ (ਧਨਾਸ਼ਨੀ %: ੫, ਅੰਗ ੬੭੩) 
ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਲੱਛਮੀ ਦੀ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਵਾਨ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਲੱਛਮੀ 
(ਮਾਇਆ) ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੈਬਾਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਵੱਡੇ ਹਨ, 
ਲੱਛਮੀ ਕਹਿੰਦੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਵੱਡੇ ਹਨ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਵੇਖਾਂਗਾ । 
ਤਦੋਂ ਪਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਇਕ ਸਾਧੂ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਭਗਤ ਇਕ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰ ਚਲੇ ਗਏ । ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਆਦਰ-ਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਜਾਣ 
ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਡੇ ਘਰ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰੋ। ਅੱਗੋਂ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਜਿਥੋਂ ਸਾਨੂੰ 
ਕੋਈ ਬਾਹਰ ਨਾ ਕੱਢੇ, ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਵਾਂਗੇ । ਅੱਗੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ! ਇਹ ਘਰ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਦਿਲ ਕਰੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰੋ 
ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਦਿਲ ਕਰੇ ਤਦੋਂ ਚਲੇ ਜਾਣਾ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦਾ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ $=੩੬੬# (੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਉਜਾਗਰ ਲਨਜਰਰਜਗਲਾਰ ਵਤਨ 
ਚੌਲ ਰਿੰਨ੍ਹਣ ਲਈ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਲੱਛਮੀ ਇਕ ਰਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆ 
ਗਈ । ਇਸ ਦੇ ਕੋਲ ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਰਤਨ ਸਨ ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਪਈ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਰੱਥ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਕੋਲ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਣੀ 
ਜੀ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ? ਅੱਗੋਂ ਰਾਣੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਛਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੀ 
ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਲ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਤਦੋਂ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਨੌਕਰ ਭੇਜ ਕੇ ਜਲ ਮੰਗਵਾਇਆ ਅਤੇ ਰਾਣੀ ਨੇ ਉਹ ਜਲ ਆਪਣੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ 
ਪਵਾ ਕੇ ਪੀਤਾ ਤੇ ਉਹ ਕਟੋਰਾ ਉਥੇ ਹੀ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਸੋਨੇ ਦਾ ਬਰਤਨ 
ਏਥੇ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਲਵੋਂ । ਅੱਗੋਂ ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਵਾਰ ਜਿਸ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਕੁਝ 
ਪਦਾਰਥ ਛਕ ਲੈਂਦੀ ਹਾਂ, ਉਸ ਬਰਤਨ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਨਹੀਂ ਵਰਤਦੀ, ਉੱਥੇ ਹੀ ਰੱਖ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ। 

ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਰਾਣੀ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਛਕ ਲਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ ਦਾ ਢੇਰ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਦੱਸੋ। ਰਾਣੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਇਸ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਆਰਾਮ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ। ਤਦੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਮੇਰੇ ਘਰ ਚੱਲ ਕੇ ਰਹੋ। ਤਦੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਗਏ । ਰਾਣੀ 
ਨੇ ਸਾਰੇ ਕਮਰੇ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਉਹ ਉੱਪਰ ਚੁਬਾਰੇ ਵੱਲ ਲੈ ਗਏ 
ਜਿਥੇ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਉਹ ਚੁਬਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਣੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਹ 
ਪਸੈਦ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਾਧੂ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈਤਾਂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣਾ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਚੁੱਕ ਕੇ ਬਾਹਰ ਹੋ ਜਾਵੋ, ਸਾਡੇ ਘਰ ਮਹਿਮਾਨ ਆਏ ਹਨ। ਅੱਗੋਂ ਸਾਧੂ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਏਥੋਂ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਤਦੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੁਪ ਵਿਚ ਸਾਧੂ 
ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਾਮਾਨ ਸਮੇਤ ਚੁਬਾਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਉਹ ਰਾਣੀ ਤੇ ਸਾਧੂ ਅਲੋਪ ਹੋ 
ਗਏ। ਫੇਰ ਲੱਛਮੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਦੇਖਿਆ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਵੱਡੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧੱਕੇ 
ਮਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਭਗਤ ਵੇਖ । ਲੱਛਮੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲਵਾਂਗੀ । ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕਬੀਰ ਭਗਤ ਹੈ, ਤੁੰ ਉਸ ਪਾਸ 
ਚਲੀ ਜਾਹ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਨੀ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗਈ। ਇਸ ਤੇ ਗੌੱਲੀ ਦੇ 
ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਤਾਣੀ ਚੁਕਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ 
ਆਖਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰੀ ਤਾਣੀ ਬੁਣ ਦਿਉ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਆ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਕੰਮ ਕਰਾਂਗਾ। ਅੱਗੋਂ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 

“ ਤੈਨੂੰ ਦੁਣੀ-ਚੌਣੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੇਰ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਪਰ 
ਰਵਿ 
ਦੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰ-ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਔਰਤ ਕੌਣ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਹ 
ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਨੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਛਲਣ ਆਈ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੬੪- ੧੩੬੫ 
ਜਲ ਐਬ ਜਜਬਰਜਜਹਵਰਨਰਰਵਰਨਰਰਰਾਗਰਗਜਰਰ ਤਰ 
ਆਇਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਨੱਕ ਤੇ ਕੌਨ ਵੱਢ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਥਾਂ-ਥਾਂ 'ਤੇ 
ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਵਾ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਜਾਹ ਏਥੋਂ ਚਲੀ ਜਾਹ। ਇਹ ਹਾਲ ਦੇਖ ਕੇ ਲੱਛਮੀ ਡਰਦੀ ਹੋਈ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਕੋਲ ਚਲੀ ਗਈ ਅਤੇ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ (ਆਸ਼ਾ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 8੭੬) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਕੁੱਟ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਖ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤੈਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਸੋਈ ਮਾਰੀਐ; ਜਿਹ ਮੂਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਸ ਨੁੰ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਏ, 

ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਮੂਐ = ਮਰਨ ਨਾਲ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਸ ਅਗਿਆਨ, ਹੌਕਾਰ, ਦੈਤ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਦੇ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਭਲੋ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ; ਬੁਰੋ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥੯॥ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋ = ਕੋਈ ਭਲੋ ਭਲੋਂ = ਚੰਗਾ ਚੰਗਾ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਰੋ = ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ॥੯॥ 


ਕਬੀਰ, ਰਾਤੀ ਹੋਵਹਿ ਕਾਰੀਆ; ਕਾਰੇ ਊਭੇ ਜੋਤ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਨੇਰ ਪੱਖ ਦੀਆਂ ਕਾਰੀਆ = ਕਾਲੀਆਂ 
(ਹਨੇਰੀਆਂ) ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਾਰੇ = ਕਾਲੇ ਜੈਤ = ਜੀਵ ਭਾਵ ਚੋਰ, ਯਾਰ 
ਊਭੇ = ਉੱਠ ਖਲੋਂਦੇ ਹਨ । 


੍ 
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੍ 
॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[ਅੰਗ ੧੩੬੫] 
ਲੈ ਫਾਹੇ, ਉਠਿ ਧਾਵਤੇ; ਸਿ ਜਾਨਿ ਮਾਰੇ ਭਗਵਤ ॥੧੦॥ 
ਉਹ ਚੋਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਫਾਹੇ = ਫਾਂਸੀ ਆਦਿ ਹੋਰ ਸ਼ਸਤ੍ ਲੈ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਧਾਵਤੇ = ਦੌੜਦੇ 

ਹਨ, ਮਾਨੋ ਸਿ = ਉਹ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਾਪੀ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 

ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ 

ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 

ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥੨੭॥ (#ੰਗਾ =੧੫) 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ ਰਾਤੀ ਹੋਵਹਿ ਕਾਰੀਆ; ਕਾਰੇ ਊਭੇ ਜੈਤ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ 5੩੬੫ (੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਲੈ ਫਾਹੇ, ਉਠਿ ਧਾਵਤੇ; ਸਿ ਜਾਨਿ ਮਾਰੇ ਭਗਵੇਤ ॥੧੦॥ 
ਕੁਸੈਗਤ, ਦੁਰਮਤਿ ਰੂਪੀ ਫਾਹੇ = ਫੈਧਿਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉੱਠ ਕੇ ਦੌੜਦੇ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ 
ਜਮ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਫਾਹੇ ਲੈ ਕੇ ਉੱਠ ਦੌੜਦੇ ਹਨ, ਸਿ = ਉਹ ਭਗਵੰਤ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਾਪੀ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਰਨਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧੦॥ 
ਕਿਸੇ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਿਚ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 
ਕਬੀਰ, ਚੈਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ; ਬੇੜਿਓ ਢਾਕ ਪਲਾਸ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਚੌਦਨ ਕਾ = ਦਾ ਬਿਰਵਾ = 
ਬਿਿਛ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੋ ਭਾਵੇਂ ਪਲਾਸ = ਪਲਾਹ, ਛਿਛਰੇ ਦੀ ਢਾਕ = ਢੱਕੀ ਨਾਲ ਬੇੜਿਓ = ਵੇੜਿਆ, 
ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਨਰ ਅਤੇ ਮਾਦਾ ਪਲਾਹ ਨਾਲ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਲਾਹ ਦੀ ਲੱਕੜੀ 
ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਢੱਕ ਦੇ ਪੱਤੇ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ' ਨਰ ਤੇ ਮਾਦਾ ਸਮਝਣਾ। 
ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਰਹੇ; ਬਸੇ ਜੁ ਚੋਦਨ ਪਾਸਿ ॥੧੧॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਢੱਕ ਪਲਾਹ ਭੀ = ਵੀ ਚੈਦਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਚੰਦਨ 
ਦੇ ਪਾਸਿ = ਨੇੜੇ ਬਸੇ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਚੋਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ; ਬੇੜ੍੍‌ਓ ਢਾਕ ਪਲਾਸ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬੂਟੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਸੈਤ ਜਨ ਭਲੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਉੱਤਮ ਤੇ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਢੱਕ ਪਲਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਘਿਰੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਰ ਮਾਦਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ-ਪੁਰਖ ਰੂਪੀ ਢੱਕ ਪਲਾਹ ਨਾਲ 
ਘਿਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉੱਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਉਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਇੱਛਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਵੀ ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ।) 
ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਰਹੇ; ਬਸੇ ਜੁ ਚੈਦਨ ਪਾਸਿ ॥੧੧॥ 
ਉਹ ਉੱਤਮ ਮੱਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਸੈਤ ਰੂਪ ਚੰਦਨ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ 
ਦੇ ਪਾਸ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 
ਕਬੀਰ, ਬਾਂਸੁ ਬਡਾਈ ਬੂਡਿਆ; ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬਾਂਸ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇਪੁਣੇ ਰੂਪੀ ਬਡਾਈ = 
ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਬੂਡਿਆ = ਡੁੱਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਮਤ = ਮਤਾਂ 
ਡੂਬਹੁ = ਡੁੱਬਣਾ ਕਰੋ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 
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੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੪ 


[9] - ੧੯ ੧੨੫ - ੧ ੫ 6 ੨ 
ਚਦਨ ਕੇ ਨਿਕਟੇ ਬਸੇ; ਬਾਂਸੁ ਸੁਗੰਧੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧੨॥ 
ਚੰਦਨ ਕੈ = ਦੇ ਨਿਕਟੇ = ਨੇੜੇ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹੋਏ ਬਾਂਸ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਰੀਧੁ = ਮਹਿਕ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਲੱ 
|” 
ਲੱ 
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ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ॥੧੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਬਾਂਸੁ ਬਡਾਈ ਬੁਡਿਆ; ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਂਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇਪੁਣੇ 
ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਡੁੱਥਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਡੁੱਬਣਾ ਕਰੋ । 
ਚੰਦਨ ਕੈ ਨਿਕਟੇ ਬਸੈ; ਬਾਂਸੁ ਸੁਗੀਧੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧੨॥ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਦਨ ਦੇ ਬਿਰਿਛਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਵੱਸਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਬਾਂਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਗੈਧੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧੨॥” ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਰਖ ਬਲੀ ਮਿਲਾਪ ਸਫਲ ਸਘਨ ਛਾਇਆ, ਬਾਂਸੁ ਤਉ ਬਰਨ-ਦੋਖੀ ਮਿਲੈ ਜਰੈ ਜਾਰਿ ਹੈ । 
ਸਫਲ ਹੁਇ ਤਰਹਰਿ ਝੁਕਤਿ ਸਕਲ ਤਰੁ, ਬਾਂਸੁ ਤਉ ਬਡਾਈ ਬੂਡਿਓ ਆਪਨੁ ਸੈਮਾਰਿ ਹੈ। 
ਸਕਲ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸੁਧਿ ਰਿਦੈ ਮੋਨਿ ਗਹੇ, ਬਾਂਸੁ ਤਉ ਰੀਤੋ ਗਠੀਲੋ ਬਾਜੇ ਧਾਰ ਮਾਰਿ ਹੈ। 
ਚੋਦਨ ਸਮੀਪ ਹੀ ਅਛਤ ਨਿਰਰੀਧ ਰਹੇ, ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੋਖੀ ਬਜਰ ਪ੍ਰਾਨੀ ਨਾ ਉਧਾਰਿ ਹੈ।੩੦੮॥ 
ਵਾ: _ ਚੰਦਨ ਸੁਬਾਸ ਜੈਸੇ ਬਾਸੀਐ ਬਨਾਸਪਤੀ, ਬਾਸੁ ਤਉ ਬਡਾਈ ਬੂਡਿਓ ਸੈਗ ਲਿਵਲੀਨ ਹੈ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ, ਕ/ਝੱਤ ੩੦੬) 


ਕਬੀਰ, ਦੀਨ ਗਵਾਇਆ ਦੁਨੀ ਸਿਉ; ਦੁਨੀ ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦੀਨ = ਧਰਮ, ਮਜ਼ਹਬ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ, 
ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਥਿ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਾਲੀ = ਚੱਲਦੀ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕਰਿ ਮੁਏ ਮਾਇਆ ਕਿਸੈ ਨ ਸਾਥਿ ॥ (ਅੰਗ ੯੬੩੫) 


ਪਾਇ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ; ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੈ ਹਾਥਿ ॥੧੩॥ 
ਗਾਫਲਿ = ਬੇਖ਼ਬਰ ਜੀਵ ਨੇ ਅਪੁਨੈ = ਆਪਦੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹੀ ਪਾਇ = ਪੈਰਾਂ ਉੱਪਰ 
ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨਾਲ ਗ਼ਾਫ਼ਲਤਾਈ 
ਰੂਪੀ ਕੁਹਾੜਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਉੱਪਰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮੇਲਾ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾਣ 


ਲਈ ਕਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਮੇਲਾ ਦੇਖ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੇਲੇ 1 
ਵਿਚ ਕੀ ਦੇਖਿਆ ? ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਰਾਗ ਹੋ ਰਿਹਾ ] | 


੧. ਬਾਂਸ ਵਿਚ ਪੰਜ ਦੂਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪਿੱਛੇ (“ਨਿਕਟਿ ਬਸੈਤੋ ਬਾਂਸੇ ਨਾਨਕ ਅਹੰਬੁਧਿ ਨ ਬੋਹ ਤੇ ॥”” 
ਗਾਥਾ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੦) ਉੱਪਰ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜਾ ਅਗ 5੩੬੫ (੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(੧੨੨੨੩ ੦-੨੪੦-੮੪੫੨ ੨<੭੦ ੩੭੨੭ ੩੨੮੨੭ ੩੭੮੨੭ 
0 ਸੀ, ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ 0 
| ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਦੇਖ ਕੇ ਆਏ ਹੋ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਕਬੀਰ, ਜਹ ਜਹ ਹਉ ਫਿਰਿਓ; ਕਉਤਕ ਠਾਓ ਠਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਜਹ ਜਹ = ਜਿਥੇ 
ਜਿਥੇ ਵੀ ਫਿਰਿਓ = ਫਿਰਿਆ, ਵਿਚਰਿਆ, ਉਥੇ ਠਾਓ ਠਾਇ = ਥਾਓਂ-ਥਾਈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਲੱਗੇ 
ਹੋਏ ਸਨ । 

ਇਕ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਬਾਹਰਾ; ਊਜਰੁ ਮੇਰੈ ਭਾਂਇ ॥੧੪॥ 

ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨੇਹੀ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੈਤ ਜਨ ਮਿਲੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੇਰੇ 
ਭਾਂਇ = ਭਾਅ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਜਰੁ = ਉਜਾੜ ਹੀ ਉਜਾੜ ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੇ ਨਿਸਚਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਕਬੀਰ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਕਬੀਰ, ਸੈਤਨ ਕੀ ਝੰਗੀਆ ਭਲੀ; ਭਠਿ ਕੁਸਤੀ ਗਾਉ ॥ 
(“ਕੁਸੱਤੀ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤਨ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਝੁੰਗੀਆ = ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁੱਲੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ 
ਕੁਸਤੀ = ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵੱਸਦਾ ਗਾਉ = ਪਿੰਡ ਭਠਿ = ਭੱਠੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਭੱਠੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈ 


ਕੇ ਸੜ ਜਾਵੇ । 
ਆਗਿ ਲਗਉ ਤਿਹ ਧਉਲਹਰ; ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥੧੫॥ 
ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਉਲਹਰ = ਪੱਕੇ ਮਕਾਨਾਂ ਨੂੰ ਆਗਿ = ਅੱਗ ਲਗਉ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ॥੧੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ ਜਾ ਮਹਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 
ਕਿਤ ਹੀ ਕਾਮਿ ਨ ਧਉਲਹਰ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਏ ॥ ਨਹੀੰ % ੫, ਅੰਗ ੭8੫) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਸੈਤਨ ਕੀ ਝੁੰਗੀਆ ਭਲੀ; ਭਠਿ ਕੁਸਤੀ ਗਾਉ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਝੁੰਗੀਆ = ਝੁੱਗੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਕਮਜੋਰ, ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਵੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਪਿੰਡ ਵਤ ਤਕੜੀ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਸੜਨ 
ਕਰਕੇ ਬੁਰੀ ਹੈ। 

ਆਗਿ ਲਗਉ ਤਿਹ ਧਉਲਹਰ; ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥੧੫॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਉਲਹਰ = ਸੁਨਹਿਰੀ ਕਮਾਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਹੀ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

0 ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵੱਸਿਆ ॥੧੫॥ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਡ-=੨੍‌ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯) ਸ਼ਲੋਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੫ 
<< ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ ੯੭>-- 2ਵ 7 22 7 22 7 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇ ਪੁਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕਰ 
ਗਏ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਚੇਲੇ ਮਿਲ ਕੇ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
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ਕਬੀਰ, ਸੈਤ ਮੁਏ ਕਿਆ ਰੋਈਐ; ਜੋ ਅਪੁਨੇ ਗਿ੍‌ਹਿ ਜਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਤ = ਸ਼ਾਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਮੂਏ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਰੋਈਐ = ਰੋਣਾ ਕਰੀਏ ? ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੈਤ ਜਨ ਜਪ ਤਪ ਕਰ ਕੇ 
ਅਪੁਨੇ = ਆਪ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਗ੍ਰਿਹਿ = ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਰੋਵਹੁ ਸਾਕਤ ਬਾਪੁਰੇ; ਜੁ ਹਾਟੈ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ ॥੧੬॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਾਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਰੋਵਹੁ = ਰੋਣਾ ਕਰੋ, 
ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਖੇ ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਹਾਟੈ ਹਾਟ = ਹੱਟੀਆਂ ਹੀ ਹੱਟੀਆਂ ਵਿਚ ਬਿਕਾਇ = 
ਵਿਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਰਨਾ ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਭਿਆਨਕ ਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ੀਸ਼ 
ਮਹੱਲ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਸਾਕਤਾਂ ਦਾ ਮਰਨਾ ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹਨੇਰੀ, ਕਾਲੀ ਬੋਲੀ 
ਦੇਵੇ ॥੧੬॥ 

ਅੱਗੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਔਗੁਣ ਲਿਖਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਸਾਕਤੁ ਐਸਾ ਹੈ; ਜੈਸੀ ਲਸਨ ਕੀ ਖਾਨਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਪਤਿਤ 
ਪੁਰਖ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੈ, ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਲਸਣ ਕੀ = ਦੀ ਖਾਨਿ = ਖਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲਸਣ 
ਦੀ ਕੱਚੀ ਟੁਕੜੀ ਖਾਨਿ = ਖਾਣੀ ਹੋਵੇ । 


੦੦੦ <<, 2 <<. ਦੇ ੨ 
ਕੋਨੇ ਬੇਠੇ ਖਾਈਐ; ਪਰਗਟ ਹੋਇ ਨਿਦਾਨਿ ॥੧੭॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਕੋਨੇ = ਨੁੱਕਰੇ (ਭਾਵ ਲੁਕ ਕੇ) ਬੈਠੇ = ਬੈਠ ਕੇ ਖਾਈਐ = ਖਾਣਾ ਕਰੀਏ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ 
ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਦੁਰਰੀਧੀ ਪਰਗਟ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਸਾਕਤ ਦੇ ਸੈਗ ਕਰਕੇ 
ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਰੁਚੀ ਹੋਣ ਰੂਪੀ ਦੁਰਰੀਧੀ ਫੈਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਕਤ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ 
ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖੇ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ ਕਮਾਵੈ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਹਿ ਸੈਸਾਰ ॥੩॥ (ਗਉੜੀ ਨ: ੫, ਅੰਗ ੧੯5) 
ਜੈਸੇ ਤਉ ਲਸਨ ਖਾਇ ਮੋਨਿ ਕੈ ਸਭਾ ਮੈ ਬੈਠੇ, ਪ੍ਰਗਟੈ ਦੁਰਗੀਧ ਨਾਹਿ ਦੁਰਤਿ ਦੁਰਾਈਐ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ. ਕ/ਝੱਤ ੫5੭) 
ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਡੋਲਨੀ; ਪਵਨੁ ਝਕੋਲਨਹਾਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਰਚਿਤ ਸਰੀਰ ਡੋਲਨੀ = ਚਾਟੀ (ਮਟਕੀ) 
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ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣ ਵਾਯੂ ਤੇ ਅਪਾਣ ਵਾਯੂ ਨਾਭੀ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਚੱਕਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਾਨੋ 
ਮਧਾਣੀ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰਾਸਾਂ ਦਾ ਹੀ ਨੇਤਰਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸੈਤਹੁ ਮਾਖਨੁ ਖਾਇਆ; ਛਾਛਿ ਪੀਐ ਸੈਸਾਰੁ ॥੧੮॥ 
ਸੈਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਐਸੀ ਮਟਕੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੂਸਾਂ ਨਾਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮਾਖਨੁ = ਮੱਖਣ ਖਾਇਆ = ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਛਾਛਿ = ਲੱਸੀ ਪੀਐ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੮॥ 


ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਡੋਲਨੀ; ਪਵਨੁ ਵਹੈ ਹਿਵ ਧਾਰ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਰਚਿਤ ਸਰੀਰ ਇਕ ਡੋਲਨੀ = ਚਾਟੀ (ਮਟਕੀ) 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਵਨੁ = ਸੂਾਸ ਹਿਵ = ਬਰਫ਼ ਦੀ ਧਾਰ ਵਰਗੇ 
ਠੰਡੇ, ਸਤੋਗੁਣੀ ਹੋ ਕੇ ਵਹੈ = ਵਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨਿ ਬਿਲੋਇਆ ਤਿਨਿ ਖਾਇਆ; ਅਵਰ ਬਿਲੋਵਨਹਾਰ ॥੧੯॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਦਹੀਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬਿਲੋਇਆ = ਰਿੜਕਿਆ 
ਹੈ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ ਨੂੰ ਖਾਇਆ =ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ 
ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨ ਵੀ ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਦਹੀਂ ਨੂੰ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਰੂਪੀ 
ਬਿਲੋਵਨਹਾਰ = ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਾਮ, ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਰਿੜਕਣ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਝੱਗ ਹੀ ਨਿਕਲੇਗੀ ॥੧੯॥ 


ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਚੋਰਟੀ; ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਲਾਵੈ ਹਾਟਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਚੋਰਟੀ = ਚੋਰਨੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਧਨ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ = ਲੁੱਟ ਲੁੱਟ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਹਾਟਿ = ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਲਾਵੈ = ਲਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਫੇਰ ਜਮਦੂਤ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ-ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਦੀ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚੋਰਨੀ 
ਕਿਹਾ ਹੈ, ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਕ ਘਟਨਾ ਘਟੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਦਸਮ ਗੰਥ ਅੰਦਰ ਚਰਿਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਰਤਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

ਇਕ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਪਰਿਵਾਰ ਸੀ, ਇਕ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਉਸ ਦੇ ਪੰਜ ਪੁੱਤਰ ਸਨ । ਹੁਣ ਸਾਰੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨੀ ਧੈਦਾ ਚੱਲਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਬਿਰਧ ਹੋ ਗਈ, ਫੇਰ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਚੋਰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਚੋਰੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਨਵੀਂ ਦੁਲਹਨ ਆਵੇ, 
ਇਹ ਮਿੱਠ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਭੇਤ ਲੈਣ ਲਈ ਮੀਸਣੀ ਜਿਹੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠੀ 
ਰਿਹਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਨਵੀਂ ਦੁਲਹਨ ਨੇ ਗਹਿਣੇ ਉਤਾਰ ਕੇ ਸੰਦੂਕ ਵਿਚ ਰੱਖਣੇ ਤਾਂ ਇਹ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਜਿੰਦਰੇ 
ਨਾਲ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਹਿੰਝ ਲਾ ਕੇ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇ। ਘਰ ਦਾ ਥਹੁ-ਪਤਾ ਦੱਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੪ 


(ਲਨ ਜਾਅਾਅ ਤਲਵਾਰ ਰਜਰਾਗਾਰਵਰਾਜਾਰਲ ਰਗ 
ਕੇ ਜਿੰਦਰਾ ਤੋੜ ਲੈਣਾ ਤੇ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਉਸੇ ਘਰ ਪਾੜ ਲਾ ਕੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲੁੱਟ ਲਿਆਉਣਾ। ਇਹ ਕੌਮ ਚੱਲਦਾ 
ਰਿਹਾ ਤੇ ਜਿਉਂ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਬਿਰਧ ਹੁੰਦੀ ਗਈ ਤੇ ਜਦੋਂ ਚੋਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਾ 
ਰਹੀ, ਮੰਜੇ `ਤੇ ਬੈਠ ਗਈ, ਫੇਰ ਨੂੰਹਾਂ ਪੁੱਤਰ ਇਸ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟ ਗਏ , ਇਸ ਨੂੰ ਛਲੀਏ ਸੁਭਾਅ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਤਾਂ ਹੈ ਹੀ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਐਸੀ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਵਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਰਨ 
ਤਕ ਮੇਰਾ ਬੁਢਾਪਾ ਸੌਖਾ ਨਿਕਲੇ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਲਾਇਕਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਬਾਰ੍ਹੀ-ਤੇਰ੍ਹੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਉਹ 
ਵੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਫੇਰ ਇਸ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ 
ਬੈਠੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੱਚਿਓ ! ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੀ ਆਖ਼ਰੀ ਸਮੇਂ ਤਕ ਸੇਵਾ ਕਰੇਗਾ, ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਾ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਧਨ, ਸੋਨਾ, ਜੇਵਰਾਤ ਆਦਿ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਂਪ ਦਿਆਂਗੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਇਕ 
ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਵੱਧ-ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਮਾਈ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤੇ ਮਾਈ ਨੇ ਸੰਦੂਕ ਨੂੰ ਜਿੰਦਰਾ ਮਾਰ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਚਾਬੀ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ ਜੋ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਸਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਫੇਰ ਬੱਚੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਾਤਾ 
ਤੇਰੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਰੌਲਾ ਨਾ ਪੈ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ, ਉਹ 
ਤੂੰ ਹੁਣੇ ਸਾਨੂੰ ਵੰਡ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੋ ਮੇਰਾ ਬਾਰਾ-ਤੇਰਾ ਕਰੇਗਾ, 
ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਲਿਖਤ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਬਾਰਾ-ਤੇਰਾ ਕਰਨ 
ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਖਤ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਕਾਜ਼ੀ ਸਾਹਿਬ, ਮੇਰੇ ਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੇਰੇ ਬੱਚਿਆਂ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਸੰਦੂਕ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਦਾਰਥ ਤੂੰ ਕੋਲ ਖੜ ਕੇ ਵੰਡ ਦੇਵੀਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਾ ਪਵੇ, ਇਹ ਪੰਜੇ ਉਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੇ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਹਨ। ਇਉਂ ਮਾਈ ਨੇ ਛਲ, 
ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਵੀ ਕਰਾ ਲਈ ਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਾਰਾ-ਤੇਰਾ ਵੀ ਕਰਾ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਬਾਰਾ-ਤੇਰਾ 
ਕਰ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਬੜੇ ਚਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਜਿੰਦਰਾ ਕਾਜ਼ੀ ਤੋਂ ਖੁਲ੍ਹਵਾਇਆ ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਸਮੇਤ 
ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਟੁੱਟੇ ਛਿੱਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਮੱਥੇ 'ਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰਦੇ 
ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ ਕਿ ਸਾਡੀ ਮਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕੈਸਾ ਛਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਂਢੀ-ਗੁਆਂਢੀ ਸਾਰੇ ਜੋ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ 
ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋਣਾ ਪੈ ਗਿਆ। 

ਅੰਤ੍ਰੀਵ : ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਹੈ ਤੇ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਾਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਪੰਜੇ ਪੁੱਤਰ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਹਨ ਤੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਨਵੀਂ ਵਹੁਟੀ ਆਉਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੋ ਨਵੀਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਸੋਚ ਫੁਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤਿ, ਸੈਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਦੇ 
ਗਹਿਣੇ ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੇ ਸੈਕਲਪ ਵਿਚ ਰੱਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਥੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਪਾ ਕੇ ਹੈਗਤਾ ਦੀ ਹਿੰਡ ਲਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਬਾਕੀ ਪੰਜੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਕੀਮਤੀ ਗਹਿਣਾ ਚੁਰਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ਛਲ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ 
ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ਸੇਵਾ ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰੂਪ ਲਗਨ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਆਖ਼ਿਰ 
ਕਾਮ, ਕੌਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਛਲ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੫ (੩੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਕ ਕਬੀਰ ਨਹੀਂ ਲੁੱਟਿਆ ਗਿਆ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਬਾਰਹ = ਬਾਰਾਂ ਬਾਟ = ਰਸਤਿਆਂ 
ਵਿਚ ਤੋਰਨਾ ਕੀਨੀ = ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਸ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਬਾਟ = ਟੁਕੜੇ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਸੇ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸਨ ਅਤੇ 
ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਉਸ ਦੀ ਸੈਸਾਰਕ ਖਿੰਡਾਅ 
ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸੈਕੋਚਣ ਲਈ ਅਤੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ ਨੂੰ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਪੂਜਕ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਅਤੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਖ-ਸਰੂਪ ਪੂਜਾ ਦਰਸਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਸੁਖੁ ਨ ਏਂਹ ਜੁਗਿ; ਕਰਹਿ ਜੁ ਬਹੁਤੈ ਮੀਤ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤੈ = ਬਹੁਤ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਵਾਲੇ 
ਵਾ: ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਏਂਹ = ਇਸ 
ਜੁਗਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵਾ: ਜੁਗਿ = ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਇਸ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਤੇ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਪੂਰੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਭੈਰੇਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰੇਗਾ ਤਦ ਜਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਜਾਂ ਉਸ ਦਾ 
ਵਾਹਨ ਕੁੱਤਾ ਬਣੇਗਾ, ਭੂਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੁਪ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਵਾਹਨ ਵਾ-ਵਰੋਲਾ ਬਣੇਗਾ ਤੇ ਧੂੜ ਉਡਾਉਂਦਾ ਫਿਰੇਗਾ। ਸੀਤਲਾ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਜਾਂ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣੇਗਾ ਜਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਖੋਤਾ ਬਣੇਗਾ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਉਠਾਉਂਦਾ ਫਿਰੇਗਾ, ਸ਼ਿਵਜੀ 
ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਜਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣੇਗਾ ਜਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਨ ਬਲਦ ਬਣੇਗਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਉਸ ਦੀ 
ਪਿੱਠ `ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਡਮਰੂ ਵਜਾਵੇਗਾ। ਜੋ ਮਹਾਂਮਾਈ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਜਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣੇਗਾ 
ਜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ। ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਦੇ ਸਕਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੋਂਡ ॥ 
ਭੈਰਉ ਭੂਤ ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ॥ ਖਰ ਬਾਹਨੁ ਉਹੁ ਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ ॥੧॥ 
ਹਉ ਤਉ ਏਕੁ ਰਮਈਆ ਲੈਹਉ॥ ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵ ਨਿ ਦੈਹਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਵ ਸਿਵ ਕਰਤੇ ਜੋ ਨਰੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਬਰਦ ਚਢੇ ਡਉਰੂ ਢਮਕਾਵੈ ॥੨॥ 
ਮਹਾ ਮਾਈ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ॥ ਨਰ ਸੈ ਨਾਰਿ ਹੋਇ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ 
ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ ॥੪॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਹੁ ਮੀਤਾ ॥ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਇਉ ਕਹੈ ਗੀਤਾ ॥੫॥੨॥੬॥ 
(ਗੱਡ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, %ਗ ੭8) 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਮਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਕਰ 
ਕੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਇਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਵੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸਖਾ ਤੂੰ ਸਚਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੩੬੫ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 27 ਹੌ ਹੌ << 


ਸਜਣੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹੁ ॥ 
ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਬਹਿਠਿਆ ਸੋਹੀਐ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥੨੨॥ ('#ਗਾ ੧8੨੬4 
ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਹੈ ਸਮੀਆ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਹੁ ਕਾ ਕੀ ਕਮੀਆ ॥੧॥ ('#ਗਾ ੧6੬) 


ਜੋ ਚਿਤੁ ਰਾਖਹਿ ਏਕ ਸਿਉ; ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਨੀਤ ॥੨੧॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਏਕ = ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ 
ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਨੀਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਹੈਜ਼ੇ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਫੈਲ ਗਈ । ਲੋਕ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਕਾਂਸ਼ੀ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਚੱਲੋ, ਏਥੇ ਬੀਮਾਰੀ ਫੈਲ ਗਈ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਜਦੋਂ 
ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਣ ਲੱਗੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਕਾਂਸ਼ੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਭੱਜ ਰਹੇ ਹੋ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਕਬੀਰ, ਜਿਸੁ ਮਰਨੇ ਤੇ ਜਗੁ ਡਰੈ; ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਰਨੇ = ਮੌਤ ਤੇ = ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਡਰੈ = ਡਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਮੌਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਤਰਫ਼ੋਂ ਵਾ: ਜਿਸ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਤੋਂ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਡਰ ਰਹੇ ਹਨ 
(ਕਿ ਸਾਧਨ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ) ਪਰ ਇਸ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਹ ਮਰਨੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਸਿਆ ॥ 
ਸੋ ਮਰਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ॥੧॥ (ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੩੨੭) 


ਮਰਨੇ ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ: ਪੂਰਨੁ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥੨੨॥ 
ਇਸ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦੁ = ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਕੋਈ ਮਹਾਤਮਾ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮੁੱਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਨੀਤੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੈਸੇ ਕੈਸੇ ਪੁਰਖ ਕੋ ਦੈ ਉਪਦੇਸ਼ ਨ ਸੈਤ । 
ਮੁਰਖ ਕਪਿ ਬਿਨ ਗ੍ਰਹਿ ਕਰੀ ਚਟਿਕਾ ਜੋ ਗ੍ਰਹਿਵੈਤ ॥੧੬॥ (ਸ਼ਾਰਕਤਾਵਨਨ, ਆਹ: ੧੩) 


ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਰਾਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ; ਕਬੀਰਾ ਗਾਂਠਿ ਨ ਖੋਲ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥੁ = ਵਸਤੂ ਪਾਇ 


੍ 
੍ 
॥ 
੍ 
॥ 
੍ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ੬੬ ਅੰਗਾ ੧੩੬੪੫ (੩੪) ਸਾ #ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕੈ= ਅਕਲ ਬਰਾਰਦਰਜਵਨਰਰਰਾ ਰਾ ਦਿਲ ਦੇ ਗੁਪਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ 


ਗਾਂਠਿ = ਰੈਢ ਨੂੰ ਨਾ ਖੋਲ = ਖੋਲ੍ਹੂਣਾ ਕਰ। 


ਨਹੀ ਪਟਣੁ ਨਹੀ ਪਾਰਖੂ; ਨਹੀ ਗਾਹਕੁ ਨਹੀ ਮੇਲੁ ॥੨੩॥ 
ਜਿਥੇ ਨਹੀ = ਨਾ ਹੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪਟਣੁ = ਸ਼ਹਿਰ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਪਾਰਖੂ = ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ, ਨਾ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ 
ਮੋਲੁ = ਮੁੱਲ ਹੈ ॥੨੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ 
ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ ਤਉ ਗੁਣੁ ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੯੬) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸਤਿਸੈਗੀ ਜੋ ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਫਿਰ ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਆਇਆ ਕਰੇ । ਜਦੋਂ 
ਬਹੁਤ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਨਿੱਤ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗੀ 
ਸੀ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਾਗ਼ਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਤਾਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮਹੀਨੇ ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗ 
ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਹੁਣ ਰਾਜਿਆਂ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ 
ਨਾਲ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਵਰਤਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਸਤਿਸੈਗ ਕਰਨ 
ਦੀ ਫੁਰਸਤ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਲਈ ਕਿ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਘਾਟੇ ਦਾ ਸੌਦਾ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਬੀਰ, ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ; ਜਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਰਾਮੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਕਰ, ਜਾ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ = ਮਾਲਕ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। 


ਪੰਡਿਤ ਰਾਜੇ ਭੂਪਤੀ; ਆਵਹਿ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥੨੪॥ 

ਇਹ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਭੂ-ਪਤੀ) ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਤੀ = ਮਾਲਕ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਵਾ: 
ਰਾਜੇ = ਰਜਵਾੜਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਭੂਪਤੀ = ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਉਨੇ = ਕਿਹੜੇ 
ਕਾਮ = ਕੌਮ ਆਵਹਿ = ਆਉਣਗੇ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ ॥੨੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਦੋ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਆਇਆ, ਇਕ ਜਟਾਧਾਰੀ, 
ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਲੰਮੀਆਂ-ਲੰਮੀਆਂ ਜਟਾਂ ਜੋ ਉਸਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕੇਸ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਬੋਹੜ ਦਾ ਦੁੱਧ ਲਾ-ਲਾ 
ਕੇ ਲੋਕਾਂ 'ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਮਹਾਤਮਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੰਮੀਆਂ 
ਜਟਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਸੀ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਵਿਅਕਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਸਿਰ 
ਮੁੰਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਹੈਸ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਜੋ ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਜੌਜਾਲ ਅਤੇ ਕੇਸਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਝਗੜਾ ਸੀ, ਦਵੇ ਦੇਵ ੧ ਦੇ ੮ ਦਾ “੧੮੮ ਜੇ 
ਤੇ ਦਸਣਾ ਜਹੋਦ ਸੰ ਲਿ ਸਿਣ-ਮੁੰ ਮਣਟੋਣ ਟਲ ਕੜੀ ਮਿਲਦੀ ਟੇ। ਜਦ ਹਸ ਦਾ ਟਟੜਾ ਆਦਜ 
ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਨਿੱਬੜਿਆ ਤੇ ਆਪਣੀ-ਆਪਣੀ ਗੱਲ `ਤੇ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਰਹੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ 
ਝਗੜਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਪੰਡਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਉ ਜੋ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ 5੧੩੬੫ 


ਕਬੀਰ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕੀਏ; ਆਨ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ = ਅਦ੍ਰੈਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ 
ਪੀਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਏ = ਕੀਤਿਆਂ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੁਬਿਧਾ = ਦਵੈਸ਼ ਭਾਵਨਾ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਵਾ: (ਆਨਦੁ - ਬਿਧਾ “ ਜਾਇ) ਜੀਵ ਆਤਮਿਕ ਆਨਦੁ = ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਿਚ ਬਿਧਾ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦੁਬਿਧਾ ਬਾਬਤ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

(੧) ਦੁਬਿਧਾ ਬਉਰੀ ਮਨੁ ਬਉਰਾਇਆ ॥ ਝੂਠੈ ਲਾਲਚਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੪੨) 

(੨) _ਇਨਿ ਦੁਬਿਧਾ ਘਰ ਬਹੁਤੇ ਗਾਲੇ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੨੯) 


ਭਾਵੈ ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੁ; ਭਾਵੈ ਘਰਰਿ ਮੁਡਾਇ ॥੨੫॥ 

ਹੇ ਜਟਾਧਾਰੀ ! ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੇਸ ਬਹੁਤ ਲਾਂਬੇ = ਲੰਬੇ ਕਰ ਲਏ 
ਹਨ ਭਾਵ ਤੁੰ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਹੈਂ ਕਿ ਲੰਬੀਆਂ-ਲੰਬੀਆਂ ਜਟਾਵਾਂ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤੂੰ ਰੱਬ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਜਿਤਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕੇਸ ਦਿੱਤੇ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਭਾਲ ਰੱਖਣ ਦੇ ਥਾਂ ਤੂੰ 
ਚੋਟਫ ਦਾ ਦੱਜ ਛੇ ਤੇ ਏਹ ਦੀ ਸਫਾਈ ਡੀਣੀ ਤੇ ਧਿਨਂ ਲਗਲੀ ਛਧਾ ਕੋ ਜਾਣ ਹੋਣਾਂ ਦੇ ਟੱਟੇ ਟੇ 
ਕੇਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਨਕਲੀ ਜਟਾਂ ਵਧਾਉਣ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਅਸਲ ਕੇਸਾਂ 
ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਿਰ ਮੂੰਹ ਮੁਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਸੈਨਿਆਸੀ! ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਘਰਰਿ = ਰਗੜ ਕੇ ਮੁਡਾਇ = ਮੁਨਾ ਲਏ ਹਨ, ਤੁੰ ਇਸ ਦੁਬਿਧਾ 
ਵਿਚ ਹੈਂ ਕਿ ਸਿਰ-ਮੂੰਹ ਮੁਨਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਵੱਡੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ 
ਤੋਂ ਉਲਟ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਕੇਸ-ਦਾੜ੍ਹੇ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ ਜੈਜਾਲ ਸਮਝ ਕੇ ਮੁਨਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਭੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਚੱਲ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਮੁਕਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਪੁਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਚਾਹੇ ਲਾਂਬੇ = ਲੰਬੇ ਕੇਸ = ਵਾਲ ਕਰਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਬਣ ਜਾਵੋ , ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਘਰਰਿ = ਰਗੜ ਕੇ ਸਿਰ ਮੁਡਾਇ = ਮੁਨਾਉਣ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਸੈਨਿਆਸੀ 
ਬਣ ਜਾਵੋਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਹੋਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਲੰਬੇ 
ਕੋਸ ਕਰਨ ਦੀ ਨਿਆਈ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਧੋਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਹਾਟੜੇ ਜੋਣਾਉਣ ਨਾਲ, ਭਾਵੇਂ ਰਗੜ 
ਕੇ ਵਾਲ ਮਨਾਉਣ ਵਾਂਰੂੰ ਨਵਿਰਤੀ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੰਬੇ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਵਤ ਬੀਆਬਾਨ, ਜੈਗਲਾਂ ਦੇ ਲੰਬੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ 
ਕਰੇ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਘਰਰਿ = ਘਰ ਨੂੰ ਮੁਡਾਇ = ਮੁੜ ਆਵੇ ਅਰਥਾਤ ਗਿ੍‌ਹਸਥੀ ਬਣ ਜਾਵੇ ਪਰੰਤੂ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰੇ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਵਾ: ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਹੜੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਿਤਨੇ ਲੰਬੇ ਕੇਸ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਤਨੇ ਹੀ ਲੰਬੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ 5੧੩੬੫ (੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਗੜ ਕੇ ਮੁਡਾਇ = ਮੁਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੈਤੂ ਕੇਸ ਕੁਦਰਤੀ ਦਾਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਫੇਰ ਉੱਗਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਜੀਵ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਸੁਆਸਾਂ ਤਕ ਚੱਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਈ ਸ਼ੋਕਾਵਾਦੀ ਲੋਕ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੇਸਾਂ ਨੂੰ 
ਲੰਬੇ ਕਰ ਲਵੋ ਭਾਵੇਂ ਰਗੜ ਕੇ ਮੁਨਾ ਲਵੋ, ਜੇਕਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਐਸਾ ਨਾ ਲਿਖਦੇ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮੁੰਡਿਆ ਨਹੀ ਕੇਸ ਮੁੰਡਾਏ ਕਾਂਇ ॥ 

ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਮਨ ਕੀਆ ਮੁੰਡਾ ਮੁੰਡੁ ਅਜਾਂਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੬੯) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਕਾਲਖ ਦਾ ਘਰ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਅਗਲਾ 

ਸਲੋਕ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੀ ਕੋਠਰੀ; ਅੰਧ ਪਰੇ ਤਿਸ ਮਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਕਾਜਲ = ਕੱਜਲ, 
ਸੁਰਮੇ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਠਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਪਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਕੱਜਲ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਹੈ। ਮਨ ਬੁੱਧ 
ਰੂਪੀ ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨਿਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅੰਧ = ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਤਿਸ = ਉਸ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ 
ਪਰੇ = ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਖੱਚਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ; ਪੈਸਿ ਜੁ ਨੀਕਸਿ ਜਾਹਿ ॥੨੬॥ 


ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨ ਉਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੋਠਰੀ ਵਿਚ ਪੈਸਿ=ਧੈ ਕੇ ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬਾਹਰ 
ਨੀਕਸਿ = ਨਿਕਲ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸਿਮਰਨ, ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੨੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਹਿ ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ ਨਿਰਮਲ ਬਰਨੁ ਬਨਿਓ ਰੀ ॥ (#ੰਗਾ 568) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਇਆ, ਸੈਸਾਰਿਕ ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਇਹੁ ਤਨ ਜਾਇਗਾ; ਸਕਹੁ ਤ ਲੇਹੁ ਬਹੋਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਇਕ ਦਿਨ ਜ਼ਰੂਰ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਇਗਾ = ਜਾਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਮੋੜ ਸਕਹੁ = ਸਕਦੇ ਹੋ ਤ = ਤਾਂ ਬਹੋਰਿ = ਮੋੜ ਲੇਹੁ = ਲਵੋ, ਭਾਵ ਸਫਲਾ 
ਕਰ ਲਵੋ । 
ਨਾਂਗੇ ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਗਏ; ਜਿਨ੍‌ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥੨੭॥ 
ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਸ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਕਰੋਰਿ = ਕੌੜਾਂ ਰੁਪਏ ਧਨ ਸੀ ਤੇ = ਉਹ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਏਥੋਂ ਨਾਂਗੇ = ਨੰਗੇ ਪਾਵਹੁ = ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਤੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਛੱਡ ਕੇ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵੱਲ ਨੂੰ ਕੂਚ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ॥੨੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੫ ੧੩੬੬ 
ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਆਇਓ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਤੁ ॥ ਰ੍ 
ਰਾਵਨ ਹੂੰ ਤੇ ਅਧਿਕ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ ॥੨॥ (ਅੰਗ ੧੨੫੧) 


ਕਬੀਰ, ਇਹੁ ਤਨ ਜਾਇਗਾ; ਕਵਨੈ ਮਾਰਗਿ ਲਾਇ ॥ 


ਜਾਇਗਾ = ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸਨੂੰ ਕਵਨੈ = ਕਿਸੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ 
ਵਾ: ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਇਸਨੂੰ ਕਵਨੈ = ਕਿਹੜੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਕੈ ਸੈਗਤਿ ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ; ਕੈ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨੮॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੈ = ਜਾਂ ਤਾਂ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਿ = ਕਰੋਂ, ਕੈ = ਜਾਂ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਇਸ ਨਾਲ ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨੮॥ 

ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰੀ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਕਾਫ਼ੀ ਲੋਕ ਮਰ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੁਝ ਉਪਾਅ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਕਬੀਰ, ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ; ਮਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨਿਆ ਕੋਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਰੀ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਨਾਲ ਮਰਤਾ 
ਮਰਤਾ = ਮਰਦਾ-ਮਰਦਾ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਮੂਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਰ ਕੇ 
ਹਾੜੀ ਲਿਆਂਦੀ, ਮਰ ਕੇ ਸਾਉਣੀ ਬੀਜੀ, ਇਉਂ ਮਰਦਾ ਮਰਦਾ ਸ਼ਬਦ ਆਖ ਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਮਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਮਰਤਾ = ਮੌਤ ਦਾ ਮਰਤਾ = ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ 
ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਨਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। 

[ਅੰਗ ੧੩੬੬] 
ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੈ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੨੯॥ 

ਐਸੇ = ਅਜਿਹੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨੇ = ਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਰੈ = ਮਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਬਹੁਰਿ = ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੯॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਅਗਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦੇਵਾਂਗੇ । ਤਦੋਂ ਭਗਤ 


੮__= <= 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਦੁਰਲੱਭਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ; ਹੋਇ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਨਸ = ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੁਲੰਭੁ = ਦੁਰਲੱਭ, ( 
ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਬਾਰੈ ਬਾਰ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ਅਰਥਾਤ 
ਜੇਕਰ ਇਕ ਵਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਛੁੱਟ ਗਈ ਤਾਂ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਛੇਤੀ ਹੀ ਦੁਬਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ $ 
ਮਿਲ ਜਾਵੇ । ਜੇਕਰ ਬਿਰਤੀ ਈਸ਼ਵਰਾਕਾਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਮਿਲ ਵੀ ਸਕੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਤਿਆਗਣ ਮਗਰੋਂ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਪਸ਼ੂ ਬਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


<੭੭ “੩੭੫੨੭ '੩੨੭-<੭'੩੭-੨੭ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਰਿ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


9 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ 5੩੬੬ (੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋ ਉਸ ਦੇਹੀ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਪੰੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਚੱਕਰ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮੁੱਦਤਾਂ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਕਿਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਲੱਭਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਲੱਭਣ 
ਨੂੰ ਨਾ ਲੱਭਣ ਦੇ ਤੁਲ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛਲੀ ਸਿਮਰਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਇਹ ਯਾਦ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਹਿਲੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਸਾਂ ਕਿ ਅਗਲੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭਜਨ 
ਕਰਾਂਗੇ, ਸੋ ਹੁਣ ਕਰ ਲਈਏ । ਚਿਰਾਂ ਬਾਅਦ ਹੋਰ ਨਵੀਂ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਨਵੀਂ ਹੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਇਹੋ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ 
ਨਵੇਂ ਜੋਮੇ ਹਾਂ। 
ਜਿਉ ਬਨ ਫਲ ਪਾਕੇ ਭੁਇ ਗਿਰਹਿ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਡਾਰ ॥੩੦॥ 

ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਬਨ = ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਰੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਕੇ = ਪੱਕੇ 
ਫਲ ਭੁਇ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਗਿਰਹਿ = ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੁੱਖਾਂ 
ਦੀਆਂ ਡਾਰ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਾਗਹਿ = ਲੱਗਦੇ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਬਨ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਫਲ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾ: ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵਾ: ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਪੂਰੀ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਪੱਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ 
ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰੋ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਮਾਨਖਾ ਅਵਤਾਰ ਦੁਲਭ ਤਿਹੀ ਸੈਗਤਿ ਪੋਚ ॥੨॥ (ਆਸ਼ਾ ਭਗਤ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ 85੮੬) 

ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪੱਕਿਆ ਫਲ ਦਵਾਰੇ ਨਾ ਜੁੜਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਕੱਚਾ ਫਲ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਫਲ ਦੁਬਾਰਾ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉੱਤਰ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਕੇਵਲ ਪੱਕੇ ਫਲ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਵਿਗਿਆਨਕ ਯੁੱਗ 
ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਅੰਗ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਿਚ ਡਾਕਟਰ ਜੋੜ ਦਿਆ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਕੱਚੇ ਫਲ 
ਨੂੰ ਟਾਹਣੀ ਨਾਲ ਉਸੇ ਵਿਗਿਆਨਕ ਢੈਗ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਟਾਹਣੀ ਦਾ ਰਸ 
ਸੁੱਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਲ ਪੱਕ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਟਾਹਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ॥੩੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਉਹ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦਾ ਘਰ ਪੁੱਛਦਾ ਹੋਇਆ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਉਸਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਬੀਰ 
ਹੋ ? ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਬਚਨ ਕੀਤੇ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਕਬੀਰਾ, ਤੁਹੀ ਕਬੀਰੁ ਤੂ; ਤੇਰੋ ਨਾਉ ਕਬੀਰੁ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਕਬੀਰ ਹੈਂ ! ਅਸੀਂ ਬ੍ਹਮਾਕਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ 
ਅੱਗੋਂ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਚੇਤਨ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰੁ = ਵੱਡਾ ਹੈਂ। ਉਹ ਫੇਰ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੋ = ਤੇਰਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਕਬੀਰ ਸੁਣਿਆ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਅਸੀਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕਾਰਜ ਕੀ ਹੈ ? ਤਦ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ : 


੨੩੪੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੧੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅਗ 5=੬੬ 
ਰਾਮ ਰਤਨ ਤਬ ਪਾਈਐ; ਜਉ ਪਹਿਲੇ ਤਜਹਿ ਸਰੀਰੁ ॥੩੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ 
ਸਰੀਰੁ = ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਤਜਹਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੇਂ ॥੩੧॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭=2੫ 


। 


ਵਾ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰਾ, ਤੁਹੀ ਕਬੀਰੁ ਤੂ; ਤੇਰੋ ਨਾਉ ਕਬੀਰੁ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਪਿੱਛੇ ਕਬੀਰਾ = ਵੱਡਾ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੁਣ ਕਬੀਰੁ = ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵਾ: ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ 

ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਬੀਰ = ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਤਬ ਪਾਈਐ; ਜਉ ਪਹਿਲੇ ਤਜਹਿ ਸਰੀਰੁ ॥੩੧॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤਦੋਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ 
ਛੱਡ ਦੇਈਏ ॥੩੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਟਈ ਆਦਮੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਵਿਸ਼ੇ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ 
ਦਾਇਕ ਹਨ । ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ 


੮੦ ੮: 


ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਝੰਖੁ ਨ ਝੌਖੀਐ; ਤੁਮਰੋ ਕਹਿਓ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਝੈਖ = ਬਕਬਾਦ ਨਾ ਝੰਖੀਐ = ਬਕਨਾ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮਰੋ = ਤੇਰਾ ਕਹਿਓ = ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਕਰਮ ਕਰੀਮ ਜੁ ਕਰਿ ਰਹੇ; ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥੩੨॥ 
ਕਰੀਮ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹਰੀ ਜੀ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਕਰਮ = ਕਰਤੱਵ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ 
ਵੀ ਮੇਟ = ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਾਕੈ = ਸਕਦਾ ॥੩੨॥ 


ਕਬੀਰ, ਕਸਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ; ਝੂਠਾ ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਰੂਪੀ 
ਕਸਉਟੀ = ਕਸਵੱਟੀ ਉੱਪਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਝੂਠਾ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ ਟਿਕੈ = ਟਿਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਵਦੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ ਜਿਨਾ ਕਾਰਿ ਨ ਆਈ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੧85੨੫) 


ਰਾਮ ਕਸਉਟੀ ਸੋ ਸਹੈ; ਜੋ ਮਰਿ ਜੀਵਾ ਹੋਇ ॥੩੩॥ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰੀਖਿਆ ਰੂਪੀ ਕਸਉਟੀ = ਕਸਵੱਟੀ ਨੂੰ ਸੋ = ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਾ = ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਿ = ਮਰਿਆ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਵਾ: ਜੋ ਮਰਜੀਵੜਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੩੩॥ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਸ਼ਲੋਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੬ (8੦) ਆ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਕਸਵੱਟੀ ਨਕਾਰ 
| ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਅਤੇ ਪੰਜੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੀਸ ਦੇਣ ਅਤੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤਪਾਨ ਕਰਕੇ ਨਵਾਂ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
0 ਦੀ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ ਸਾਖੀ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚੋਂ ਲਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਸੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
0 ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਾਣਕ ਚੰਦ ਜੋ ਬਉਲੀ ਵਿਚ ਡੁੱਥ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸਦੀ ਸਾਖੀ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ 
| 'ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਵਿਕਾਰੀ ਆਦਮੀ ਸੰਦਰ ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਣ ਕੇ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪਾਨਾਂ ਦਾ 
ਬੀੜਾ ਖਾ ਕੇ ਥੁੱਕ ਸੁੱਟਦਾ ਹੋਇਆ ਏਧਰ ਉਧਰ ਘੁੰਮ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਲਿਆਉਣ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਉਜਲ ਪਹਿਰਹਿ ਕਾਪਰੇ; ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਉਜਲ = ਚਿੱਟੇ ਜਿਹੇ 
ਕਾਪਰੇ = ਬਸਤਰ ਪਹਿਰਹਿ = ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਨਾਲ ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਏਕਸ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨ; ਬਾਧੇ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਂਹਿ ॥੩੪॥ 
ਏਕਸ = ਇਕ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ 
ਬਾਧੇ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ, ਕੈਦੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰਿ = ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੩੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਤੀਆ ਮੁਖਿ ਬੀੜੀਆ ਲਾਈਆ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਦੇ ਨ ਚੇਤਿਓ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਈਆ ॥੧੩॥ (ਤਿਲੰਗ ਸ: 8, ਅੰਗ ੭੨੬) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਇਕ 
ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਏਧਰ ਉੱਧਰ ਘੁੰਮ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਘਟਨਾ ਘਟੀ ਕਿ ਇਕ ਪੁਰਾਣਾ 
ਬੇੜਾ ਜਿਸਦੇ ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਛੇਕ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਛੇਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਬੇੜਾ ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਇਵ ਗਇਆ - ਸਾ ਗਿ ਦਿ ਤਦ ਰਲ ਉਹ ਤਾਂ ਤੈਰ ਕੇ 
ਕਿਨਾਰੇ ਲੱਗ ਗਏ, ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਭਾਰੇ ਸਨ ਅਤੇ ਤੈਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਸਨ, ਫੇਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 
ਉੱਪਰ ਬੋਝ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰਨ ਲੱਗੇ। ਇਹ ਘਟਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤੀਵ 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਕਬੀਰ, ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ; ਫੁਟੇ ਛੇਂਕ ਹਜਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਬੇੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਬਹੁਤ 
ਜਰਜਰਾ = ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹਜਾਰ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਛੇਕ ਫੂਟੇ = ਫੁੱਟ ਪਏ ਹੋਣ । 
ਹਰੂਏ ਹਰੂਏ ਤਿਰਿ ਗਏ; ਡੂਬੇ ਜਿਨ ਸਿਰ ਭਾਰ ॥੩੫॥ 


੧ ਦ_% 


ਵੈਰ ਜਹਾਜ਼ ਛੱਦ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਲੜ ਉਸ ਵਿੱਚ ਹਟੁਏ ਹਹੁਏ ` ਹੌਲੇ-ਹੌਲੇ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਬੋਝ, ਭਾਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਲੇ ਤਿਰਿ = ਤਰ ਗਏ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਭਾਰ = ਬੋਝ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ 
ਵਿਚ ਹੀ ਡੂਬੇ = ਡੁੱਬ ਗਏ ॥੩੫॥ 
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ਕਬੀਰ, ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ: ਫੂਟੇ ਛੇਂਕ ਹਜਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਪੁਰਾਣਾ 


ਹਰੂਏ ਹਰੂਏ ਤਿਰਿ ਗਏ; ਡੂਬੇ ਜਿਨ ਸਿਰ ਭਾਰ ॥੩੫॥ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਹੌਲੇ ਹੌਲੇ ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ ਬੋਝ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਨਿੰਦਿਆ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩੫॥ 
ਵਿ 6 ਕਿਸੇ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਸੜਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤਕਾਲ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਹਾਡ ਜਰੇ ਜਿਉਂ ਲਾਕਰੀ; ਕੇਸ ਜਰੇ ਜਿਉਂ ਘਾਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮ੍ਰਿਤਕ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹਾਡ = ਹੱਡ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਰੇ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਲਾਕਰੀ = ਲੱਕੜ ਸੜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੇਸ = ਵਾਲ 
ਇਉਂ ਜਰੇ = ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਘਾਸ = ਘਾਹ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਰਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ; ਭਇਓ ਕਬੀਰ ਉਦਾਸੁ ॥੩੬॥ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ _ਜਰਤਾ = ਸੜਦਾ ਦੇਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕਬੀਰ 
ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ, ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹਾਂ ॥੩੬॥ 

ਸਾਖੀ--ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਦੀ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਸੀ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ 
ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਸ ਨਾਲ ਸਸਕਾਰ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਮਸਾਣਾਂ ਤਕ ਨਾਲ ਜਾਇਆ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਥੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ 
ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਵੇਖਿਆ (ਜਿਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਚੁੱਕੀ ਸੀ) ਕਿ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉੱਪਰ ਇਕ-ਇਕ ਕਲਗ਼ੀ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸਸਕਾਰ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਮੁੜੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਕਲਗ਼ੀ ਜਿਉਂ 
ਦੀ ਤਿਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ । ਬਾਕੀ ਸਭ ਦੀ ਕਲਗ਼ੀ ਮਿਟ ਚੁੱਕੀ ਸੀ। ਤਦ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ? ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਸਮੇਂ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉੱਪਰ ਕਲਗ਼ੀ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ, ਪਰ ਸਸਕਾਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ ਲੱਗਿਆਂ ਸਭ ਦੀ ਕਲਗੀ ਮਿਟ ਗਈ, 
ਕੋਵਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਹੀ ਕਲਗ਼ੀ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੇਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਉੱਚੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਕੌਤਕ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਕਲਗ਼ੀਆਂ ਵੈਰਾਗ, ਉਪਰਾਮਤਾ ਦੀਆਂ ਸਨ, ਸਸਕਾਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਤੈਨੂੰ ਕਲਗ਼ੀਆਂ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਖੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਸਭ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਉਪਰਾਮਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਮਿਟ ਗਈ । ਪਰ ਮੇਰੀ 
ਅਵਸਥਾ ਹਰ ਸਮੇਂ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਕਲਗ਼ੀ ਤੈਨੂੰ ਮਿਟੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸੀ। ਇਹੋ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੩੬੬ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੬ (੪੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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॥ ਵੱਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
ਦੁਸਰੀ ਸਾਖੀ--ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਦੀ : ਏਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਾਖੀ ਸਿੱਖ ਜਗਤ 
| ਅੰਦਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ ੧੪ ਮੱਘਰ, ੧੬੮੮ 
ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਸੈਮਤ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸ਼ਾਂਤ ਆਤਮਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਸੱਪ ਦੀ ਕੁੰਜ ਵਾਂਗ ਦੇਹ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਬਿਰਾਜੇ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਿਮ 
ਕਿਰਿਆ ਦੀ ਰੀਤੀ ਆਪ ਨਿਭਾਈ ਸੀ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਚਿਖਾ ਆਪ 
ਚਿਣ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਭਾਈ ਭਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉੱਪਰ ਕਲਗ਼ੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈਆਂ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਈ ਭਾਨਾ 
ਜੀ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ। ਜਦੋਂ ਸਸਕਾਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲੋਕ ਮੁੜਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਸਭ ਦੀਆਂ 
ਕਲਗ਼ੀਆਂ ਮਿਟਦੀਆਂ ਗਈਆਂ, ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਕਲਗ਼ੀ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ। ਭਾਈ ਭਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ 
ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਸਸਕਾਰ 'ਤੇ ਆਏ ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉੱਪਰ ਕਲਗ਼ੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਮੈਨੂੰ ਦਿਸ ਰਹੀਆਂ ਸਨ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ ਲੋਕ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ ਲੱਗੇ ਸਨ, 
ਤਦੋਂ ਸਭ ਦੀਆਂ ਕਲਗ਼ੀਆਂ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈਆਂ ਤੇ ਕੇਵਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਹੀ ਉਹ ਕਲਗ਼ੀ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਉਹ ਕਲਗ਼ੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸ਼ੋਭ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਭਾਈ ਭਾਨਾ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਬਹੁਤ 
ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਕਲਗ਼ੀ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਚੇਤੇ ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਅਸੀਂ ਵੀ ਏਥੋਂ ਤੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਕਲਗ਼ੀ ਲੱਗੀ ਦਿਸ ਰਹੀ ਸੀ। ਪਰ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਵੈਰਾਗ 
ਸਦਾ ਹੀ ਇਕ-ਰਸ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਸਾਡੇ ਸੀਸ ਉੱਪਰ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਕਲਗ਼ੀ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਲਗੀ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਦਿਸ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰੱਖਣਾ, ਐਵੇਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
: ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੇਲਦੇ ਹੋਏ ਦੇਹ 
ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ; ਚਾਮ ਲਪੇਟੇ ਹਾਡ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ 
ਕੀਜੀਐ = ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਾਡ = ਹੱਡ ਹੀ ਹਨ ਜੋ ਬਾਹਰੋਂ ਚਾਮ = ਚੌਮ ਨਾਲ 
ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਹੈਵਰ ਊਪਰਿ ਛਤ੍ਹ ਤਰ; ਤੇ ਫੁਨਿ ਧਰਨੀ ਗਾਡ ॥੩੭॥ 

ਜੋ ਲੋਕ (ਹੈ-ਵਰ) ਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ = ਘੋੜਿਆਂ ਵਾ: ਦਰਿਆਈ ਘੋੜਿਆਂ” ਦੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹੇ 

੧. ਦਰਿਆਈ ਘੋੜੇ ਦਰਿਆ ਅਤੇ ਸੁੱਕੀ ਜਗ੍ਹਾ ਇੱਕੋ ਜਿਹੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਕਾਠੀ ਨੂੰ ਸੁੱਕੀ ਰੱਖ ਕੇ ਅਸਵਾਰ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 


। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੬ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਛਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਰ = ਹੇਠਾਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ = ਉਹ ਵੀ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਧਰਨੀ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਗਾਡ = ਦੱਬੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚਲੇ ਵੀ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗੱਡੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੩੭॥ 


ਕਬੀਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ; ਊਚਾ ਦੇਖਿ ਅਵਾਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਅਵਾਸੁ = ਘਰ ਉਚਾ = ਉੱਚਾ 
ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕੀਜੀਐ = ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਭੁਇ ਲੇਟਣਾ; ਊਪਰਿ ਜਾਮੈ ਘਾਸੁ ॥੩੮॥ 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ = ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੇ ਵਿਚ ਭੁਇ = ਜ਼ਮੀਨ ਉਪਰ ਲੇਟਣਾ = ਲੇਟ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮੌਤ 
ਹੋਈ ਤੋਂ ਕਬਰ ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਊਪਰਿ = ਉੱਤੇ ਘਾਸ = ਘਾਹ ਜਾਮੈ = ਉੱਗ ਪਵੇਗਾ ॥੩੮॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸਾਲ ਰਸੋਈ ॥ ਏਕ ਘਰੀ ਫੁਨਿ ਰਹਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ (ਅੰਗਾ ੭੯8) 
ਵਾ: _ ਸਾਵਾ ਘਾਹ ਇਉਂ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠੋਂ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਮੈਨੂੰ । 
ਤੱਕ ਕੇ ਤੁਰ ਓਇ ਜਾਵਣ ਵਾਲੇ ਦਿਸਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਤੈਨੂੰ । 
ਭਲਕੇ ਤੇਰੀ ਮਿੱਟੀ ਉੱਤੇ ਰੱਬ ਪੈਦਾ ਕਰਸੀ ਮੈਨੂੰ । 
ਕਬੀਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ; ਰੈਕੁ ਨ ਹਸੀਐ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਨਾ ਕੀਜੀਐ = ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਰੈਕੁ = ਕੰਗਾਲ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਹਸੀਐ = ਹੱਸਣਾ ਨਾ ਕਰੀਏ । 
ਅਜਹੁ ਸੁ ਨਾਉ ਸਮੁੰਦ ਮਹਿ; ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥੩੯॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਹੁ = ਅਜੇ ਤਾਂ ਸੁ= ਉਹ ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਨਾਉ = ਬੇੜੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਕਿ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਰਥਿਕ ਪੱਖੋਂ ਕੈਗਾਲ ਜਾਂ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ 
ਉਸ ਉੱਪਰ ਹੱਸਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੀ ਪਤਾ ਸਾਡੀ ਵੀ ਹਾਲਤ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੩੯॥ 
ਸਾਖੀ--ਇਕ ਬੀਤਰਾਗ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦੀ (ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਨਾਲੋਂ ਦਾੜ੍ਹੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਬਾਬਤ) : 
ਇਕ ਬੀਤਰਾਗ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਤਪੋਬਨ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਇਕ 
ਵਾਰ ਹੀ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਧੂਕਰੀ ਦਾ ਅੰਨ ਛਕਦੇ ਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਿਰਬਾਹ ਕਰਦੇ ਸਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਮਹਾਤਮਾ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਲੰਘਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਘਰ ਸੀ, 
ਜੋ ਬਹੁਤ ਚੰਚਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਪੈਸਿਆਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਆਪਣੇ ਜਿਸਮ ਨੂੰ ਵੇਚਣ ਵਾਲੀ ਸੀ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਉ ਤਨੁ ਬਿਧਵਾ ਪਰ ਕਉ ਦੇਈ ॥ (ਗਉੜੀ %. 5, ਅੰਗ ੨੨੬) 
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ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਿਹਰੇ 'ਤੇ ਰੱਬੀ ਨੁਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਵੀ ਦਮਕਾਂ 
ਹੈ _ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ 5੩੬੬ (੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮਾਰਦਾ ਸੀ, ਚਿੱਟਾ ਦੁੱਧ ਵਰਗਾ ਦਾਹੜਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਸਦਰ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਸ 
ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੇੜਨ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਇਕ ਨਿਰਾਦਰ ਭਰਿਆ ਬਚਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਵੇਸਵਾ ਕੌਲ ਇਕ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਮਜ਼ਾਕ 
ਨਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਕਰੇ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਦੇ ਵਾਲ ਚੰਗੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਾਹੜੇ ਦੇ ਵਾਲ ਚੰਗੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਲੰਘ ਜਾਇਆ ਕਰਨ ਕਿ ਹੇ ਬੀਬੀ ! ਇਸ 
ਦਾ ਉੱਤਰ ਅਸੀਂ ਸਮਾਂ ਆਉਣ `ਤੇ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਅਜੇ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਖ਼ਰ ਉਹ ਸਮਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੀਰ 
`ਤੇ ਆ ਗਿਆ ਜੋ ਹਰ ਇਕ 'ਤੇ ਹੀ ਆਉਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੋੜੇ ਆਇਆ 
ਦੇਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਿਸ਼ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ । ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਆਪਣਾ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤਜਰਬਾ ਦੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਚੱਲੇ ਹਾਂ। ਤਦ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਵੀ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਿਆਰ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ? ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਗਰ ਦੇ ਬਾਹਰ 
ਰਹਿੰਦੀ ਫਲਾਣੀ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਲਿਆਉ। ਤਦ ਕੱਚੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਡੋਲ ਗਏ ਕਿ ਦੇਖੋ ! ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਪੂਰਨ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਸਨ, ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਗੂੜ੍ਹ ਰਹੱਸ ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਆਉਣ 
`ਤੇ ਹੀ ਖੁੱਲ੍ਹੋਗਾ। ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਜਾ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਲਿਆਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਉਂਦੀ ਹੋਈ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਵੀ 
ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਹਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਛੇੜਿਆਂ ਵੀ ਕਦੇ ਅੱਖਾਂ ਉਤਾਂਹ ਚੁੱਕ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿਹਰੇ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ 
ਸੀ, ਅੱਜ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਾਂਗ ਮਹਾਤਮਾ 
ਵੀ ਮੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਡੇਰੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਗ਼ਮਗੀਨ ਮਾਹੌਲ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਈ। 
ਕੁਝ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੋ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਇਕ ਵੱਡੇ ਜਿਹੇ ਸਿਰਹਾਣੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜੀ ਵੀ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਆਉਂਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰੀ ! 
ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਕ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਉੱਤਰ ਦਾ ਭਾਰ ਮੈਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ । ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਕਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਤੇਰੇ ਸਵਾਲ 
ਦਾ ਵੀ ਉੱਤਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਾਡੇ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਦੀ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਦੇ ਵਾਲ 
ਚੰਗੇ ਹਨ ਜਾਂ ਤੇਰੀ ਦਾਹੜੀ ਦੇ ਵਾਲ ਚੰਗੇ ਹਨ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਾਹੜਾ ਫੜਿਆ 
ਤੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਫੇਰ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪੁੱਤਰੀ ! ਤੇਰੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਨਾਲੋਂ ਮੇਰਾ 
ਦਾਹੜਾ ਹਜ਼ਾਰ ਗੁਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਹੜਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮੇਰਾ ਦਾਹੜਾ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਅਤੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੇ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚੀਆ ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਰੀਨਿ ॥ (ਅੰਗ ੧85੯) 
ਤਦ ਉਹ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਰੇ ਭਾਵ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਗਏ । ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਕੇ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਬੋਲੀ। ਇਕ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਕਹੀ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰੀ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ 
ਤਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਾਂ-ਬਾਪ ਨੇ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰੀ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ 
ਕਰਮ ਹੀ ਐਸੇ ਭੈੜੇ ਹਨ, ਇਕ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਦੱਸੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਐਸੀ ਨਿੰਦਤ ਔਰਤ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰੀ 
ਕਿਉਂ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਇਹ ਕਿ ਮੋਰੀ ਗੱਲ ਦਾ ਇਤਨਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਉੱਤਰ ਹੀ ਸੀ, ਫੇਰ 
ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਉੱਤਰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਦੋਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦਿੰਦਿਆਂ 
ਮਿ 


ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਹੋਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਧੂ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾ-ਭੰਡਾਰਾ (੪8੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੩੬੬ 
[ਧਰਮ ਵਿਚ ਸਭ ਔਰਤਾਂ ਮਾਂ, ਤਣ ਤੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਦੇਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਰਨ, ਜਨਾ ਮ 
ਕਿ: 
॥ ॥ 
ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾਂ ਧੀਆਂ ਜਾਣੈ । ਵਦੀ ਪਲ 
0 ਅਤੇ ਦੂਸਰੀ ਗੱਲ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ $ 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬੇੜੀ ਅਜੇ ਸੈਸਾਰ ਰੁਪੀ-ਸਮੁੰਦੁ 'ਚ ਚੱਲ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਕਿਨਾਰੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ 
ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦਾਹੜੀ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ। ਪਰ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬੇੜੀ ਕਿਨਾਰੇ ਲੱਗ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਝ 
ਸੁਆਸ ਹੀ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿਆਗ 
ਦੇਣੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਵਿਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਰੌਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਨਿਸਚੇ 
ਨਾਲ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸੈਵਾਰ ਕੇ ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਦਰਗਹ ਚਲਿਆ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼, ਵਾਰ 5੯, ੫ਓਂੜਾੀ ੧5) 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਕਲੰਕਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉੱਜਲਾ ਮੁੰਹ ਲੈ ਕੇ ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਇਹ 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਨਿਸ਼ਕਲੰਕ ਤੇ ਨਿਸ਼ਪਾਪ ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਦਾਹੜੀ ਲੈ ਕੇ 
-ਜਦ ਜਦ.” ਹੇ “ਤੇ ਹਰ ਜਦ 7” ਜਗ” ਦੇ ਜਤ 7 ਦੋ ਦਾ ਦੇ 7 ₹ ੨” 
ਹਾਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲਿ ॥ (#ੰਗ £) 


੨ 


ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ, ਪੰਜਾਹ ਫ਼ੀਸਦੀ ਤਾਂ ਪੁੱਤਰੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਮੰਦੇ 
ਕਰਮ ਮਿਟ ਗਏ ਸਨ ਤੇ ਫੇਰ ਅੰਤਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਮਿਟ ਗਏ ਤੇ ਇਸ 
ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, ਤਦ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇ ਕੇ ਤਾਰਨਾ ਕੀਤਾ । 

ਦੂਸਰੀ ਸਾਖੀ--ਇਕ ਰਸਾਇਣੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਜੋ ਰਸਾਇਣ ਵਿਦਿਆ ਵੀ 
ਜਾਣਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਿਆ ਵੈਦਿਕ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਪਾਰੇ ਦਾ ਬਿੱਲ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ, 
ਭਾਵ ਪਾਰਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬਿੱਲ ਦੇ ਖੋਲ ਵਿਚ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਕ ਹੋਰ ਬਿਰਕਤ ਸੈਤ ਆਇਆ, ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਬਹੁਤ ਘੁਮੰਡ ਸੀ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਤਿਆਗੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਰਸਾਇਣੀ ਮਹਾਤਮਾ 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਬਿੱਲ ਦੇਣ ਲਈ ਸੋਚਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਕ ਵੱਡਮੁੱਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਮੈਂ 
ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਵਸਤੂ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਤੇ ਹੋਰ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਬਰਬਾਦ ਕਰੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰ ਲਈ ਤਾਂ 
ਅੱਗੋਂ ਉਹ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਬਿਲ ਕੀ ਸਿਰ ਵਿਚ ਮਾਰਨਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤਿਆਗੀ ਪੁਰਖ 
ਹਾਂ। ਹੇ ਸਾਧਾ ! ਤੂੰ ਇਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੇ ਦੇਵੀਂ। ਤਾਂ ਰਸਾਇਣੀ ਸੈਤ ਜਿਥੇ ਵੈਦਿਕ ਵਿਦਿਆ ਦਾ 
ਜਾਣੂ ਸੀ, ਉਥੇ ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਦਰਸ਼ੀ ਵੀ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਤਿਆਗੀ ਸੰਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ । ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ 
ਤੂੰ ਜੁੱਤੀਆਂ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੋਚੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਿਆ ਕਰੇਂਗਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਬੈਰਾਗ ਤਿਆਗ ਸਭ ਕੁਝ ਅਭਿਮਾਨ 
ਨੇ ਰੋੜ੍ਹ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਰਹਿੰਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਤਿਆਗ ਦੇ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਸੈਤ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਤਦ ਐਸਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਿਆਗੀ 
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ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਤਮਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਮੋਚੀਆਂ ਦੀ ਲੜਕੀ 
ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ, ਉਸ ਨਾਲ ਸੈਬੋਧ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਾ ਭੋਗਣ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਕ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਅਪਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਵਾਉਣ ਲਈ ਫੇਰ ਇਹ ਮੋਚੀ ਦਾ ਕੈਮ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ ਤੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਰੋਇਆ ਕਰੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪੂਰਨ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ 
ਅੱਗੇ ਹੈਕਾਰ ਦਾ ਬਚਨ ਬੋਲਿਆ ਸੀ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਬਿੱਲ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਜੁੱਤੀਆਂ 
ਰੈਢਣ ਦਾ ਕੰਮ ਨਾ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ। ਫੇਰ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਰੇ ਕਿ ਰਹਿੰਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੈਕਾਰ 
ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਹਰ, ਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ; ਦੇਹੀ ਦੇਸ ਸੁਰ | 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ = ਕਾਇਆਂ ਦਾ ਸੁਰਗ = ਸੋਹਣਾ 
ਰੈਗ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਨਾ ਕੀਜੀਐ = ਕਰੀਏ। 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਤਜਿ ਜਾਹੁਗੇ; ਜਿਉ ਕਾਂਚੁਰੀ ਭੁਯਗ ॥੪੩੦॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸੋਨੇ ਰੈਗੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਆਜੁ ਕਾਲਿ = ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਹੁਗੇ = ਜਾਵੋਗੇ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਭੁਯੋਗ = ਸੱਪ ਆਪਣੀ ਕਾਂਚੁਰੀ = ਕੁੰਜ ਨੂੰ ਛੱਡ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੪੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਲੁੱਟ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਮਨ-ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਲੁੱਟਿਆ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਗ਼ਰੀਬ 
ਹੋ, ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚੱਲ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕੁਝ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਲੁੱਟ ਲਵੋ ਤਾਂ ਕਿ ਘਰ-ਪਰਿਵਾਰ ਸੌਖਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰ ਸਕੇ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਕਬੀਰ, ਲੂਟਨਾ ਹੈ ਤ ਲੂਟਿ ਲੈ; ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੈ ਲੂਟਿ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਲੂਟਨਾ = ਲੁੱਟਣਾ ਹੈ ਤ = ਤਾਂ 
ਇਹ ਲੁੱਟ ਲੈ। (ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕੀ ਲੁੱਟਣਾ ਹੈ ? ਉੱਤਰ) ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲੁੱਟ ਪਈ ਹੋਈ 
ਹੈ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰ ਉੱਪਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲੁੱਟ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਲੁੱਟਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲੈਣਾ ਕਰੋ। 
ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਹੁਗੇ; ਪ੍ਰਾਨ ਜਾਹਿਗੇ ਛੂਟਿ ॥੪੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਸੁਆਸ ਛੂਟਿ = ਛੁੱਟ ਜਾਹਿਗੇ = ਜਾਣਗੇ, ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ 
ਪਛੁਤਾਹੁਗੇ = ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਕਰੋਗੇ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਦੀ ਲੁੱਟ ਨੂੰ ਹੀ ਲੁੱਟਣਾ ਕਰੋ॥੪੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਘਰਿ ਲਾਗੈ ਆਗਿ ਜਾਗਿ ਕੂਆ ਖੋਦਿਓ ਚਾਹੈ ਕਾਰਜੁ ਨ ਸਿਧਿ ਹੋਇ ਰੋਇ ਪਛੁਤਾਈਐ । 
ਜੈਸੇ ਤਉ ਸੈਗ੍ਰਾਮ ਸਮੈ ਸੀਖਿਓ ਚਾਹੈ ਬੀਰ ਬਿਦਿਆ, ਅਨਿਥਾ ਉਦਮ ਜੈਤ ਪਦਵੀ ਨ ਪਾਈਐ । 
ਜੈਸੇ ਨਿਸਿ ਸੋਵਤ ਸੈਗਾਤੀ ਚਲਿ ਜਾਤਿ ਪਾਛੇ, ਭੋਰ ਭਏ ਭਾਰ ਬਾਂਧਿ ਚਲੇ ਕਤ ਜਾਈਐ । 
ਤੈਸੇ ਮਾਇਆ ਧੈਧ ਅੰਧ ਅਵਧਿ ਬਿਹਾਇ ਜਾਇ, ਅੰਤ ਕਾਲ ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈਐ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜਾ, ਕ/ਬੱਤ ੪੯੫) 
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ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਕੋਈ ਨ ਜਨਮਿਓ; ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਲਾਵੈ ਆਗਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜਨਮਿਓ = ਜੰਮਿਆ ਭਾਵ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਅਪਨੈ = ਆਪ ਦੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੁਪੀ ਘਰ ਨੂੰ 
ਆਗਿ = ਅੱਗ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਅੱਗ 
ਲਾਉਂਦਾ, ਪ੍ਰਜਰਲਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


੭. ਵ 


ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ ਜਾਰਿ ਕੈ; ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ॥੪੨॥ 

ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ) ਰੂਪੀ ਲਰਿਕਾ = ਲੜਕਿਆਂ 
ਨੂੰ ਜਾਰਿ = ਸਾੜ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗਿ = ਲਗਾ ਕੇ 
ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਕ ਦਿਨ ਲੋਈ ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੱਚੇ ਜੁਆਨ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੜਕੇ ਵਾਸਤੇ ਲੜਕੀ ਅਤੇ ਲੜਕੀ ਕਮਾਲੀ ਵਾਸਤੇ ਲੜਕਾ 
ਲੱਭਣ ਲਈ ਤੁਰੇ ਤਾਂ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਕਿਥੇ-ਕਿਥੇ ਭਾਲਦੇ ਫਿਰਾਂਗੇ ਤੇ 
ਕੀਤਾ। 

ਨੌਟ “ ਮੁਸਲਮਾਨ ਘਰਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਸਿੱਧਮ-ਸਿੱਧੇ ਵਿਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ 
ਲੜਕੀ ਵਿਆਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਲਈ ਲੜਕੀ ਵਿਆਹ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਰਿਵਾਜ ਅੱਜ ਤਕ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਭਾਵ ਰੱਖ ਕੇ ਕਿ 
ਲੜਕੀ ਵੇਚਣੀ ਪਾਪ ਹੈ, ਵੱਟਾ-ਸੱਟਾ ਕਰਨਾ ਪਾਪ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਹਝ-ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਅਤੇ ਅੰਤੀਵ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਗੱਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ। 

ਕੋ ਹੈ ਲਰਿਕਾ ਬੇਚਈ; ਲਰਿਕੀ ਬੇਚੈ ਕੋਇ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਕੋ = ਕੋਈ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਲਰਿਕਾ = ਲੜਕਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ 
ਬੇਚਈ = ਵੇਚਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਾਡੀ ਲੜਕੀ ਕਮਾਲੀ ਨਾਲ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਐਸਾ 
ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲਰਿਕੀ = ਲੜਕੀ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵੇਚਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਪੁੱਤਰ ਕਮਾਲੇ ਨੂੰ 
ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰਨਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਵੱਟਾ-ਸੱਟਾ ਕਰ ਲਵੇ । 

ਸਾਝਾ ਕਰੈ ਕਬੀਰ ਸਿਉ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਬਨਜੁ ਕਰੇਇ ॥੪੩॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸਾਡੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸਾਝਾ = ਸਾਂਝ ਕਰੈ = ਕਰੇਗਾ, ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬਨਜ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ 


ਕੋ ਹੈ ਲਰਿਕਾ ਬੇਚਈ; ਲਰਿਕੀ ਬੇਚੈ ਕੋਇ॥ 
ਇਸ 0 ਨ 
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(ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਲੜਕੀ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੇ । ਕੋਈ ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਲੜਕੀ ਵੇਚਣਾ 
ਕਰੇ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਲੜਕਾ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗੇ। 
[ ਸਾਝਾ ਕਰੈ ਕਬੀਰ ਸਿਉ; ਹਰਿ ਸੈਗਿ ਬਨਜੁ ਕਰੇਇ ॥੪੩॥ 


ਲਵੇਗਾ ॥੪੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਇਹ ਚੇਤਾਵਨੀ; ਮਤ ਸਹਸਾ ਰਹਿ ਜਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਚੇਤਾਵਨੀ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਵਾ: 

ਤੈਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸਹਸਾ = ਸ਼ੱਕ, ਸ਼ੈਕਾ ਰਹਿ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ। 
ਪਾਛੈ ਭੋਗ ਜੁ ਭੋਗਵੇ; ਤਿਨ ਕੋ ਗੁੜੁ ਲੈ ਖਾਹਿ ॥੪੪॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਭੋਗ ਤੂੰ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਭੋਗਵੇ = ਭੋਗ ਲਏ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੋਗਾਂ ਕੋ = ਦੇ 
ਬਦਲੇ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਗੁੜ ਲੈ ਕੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ ਇਤਨੇ ਨਿਕੰਮੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਬਾਣੀਏ ਕੋਲੋਂ ਰਤਾ ਭਰ ਗੁੜ ਮੰਗਣਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ 
ਕਿ ਵਿਸ਼ੇ ਤੂੰ ਭੋਗਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਗੁੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ? ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤਾਂ 
ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਚਰਨ-ਦਾਸੀਆਂ (ਜੁੱਤੀਆਂ) ਤੇ ਲਾਹਨਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਣਗੀਆਂ, ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਫੇਰ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਤਾ ਮਾਤਰ ਗੁੜ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਦੇਣਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਪਿੱਛੇ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕੁੜੱਤਣ ਮੇਟਣ ਲਈ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ, 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਲੈ ਕੇ ਖਾਣਾ ਕਰ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਤੂੰ ਭੋਗ ਭੋਗਣਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁੜ = ਗੁਰੂ ਭਾਵ ਮਨ, ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰ ਭਾਵ 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇ ॥੪੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਤਿੰਨ ਮਨੁੱਖ ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਅਨਪੜ੍ਹ, 
ਇਕ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਇਕ ਜੋਗੀ ਸੀ। ਅਨਪੜ੍ਹ ਕਹੇ ਕਿ ਪੜ੍ਹਨਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਐਵੇਂ ਸਮਾਂ ਖ਼ਰਾਬ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹੇ ਕਿ ਪੜ੍ਹਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਣੀ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਕਹੇ ਕਿ 
ਜੋਗ ਕਮਾਉਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਵਿਚਾਰ 
ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 

ਕਬੀਰ, ਮੈ ਜਾਨਿਓ ਪੜਿਬੋ ਭਲੋ; ਪੜਿਬੇ ਸਿਉ ਭਲ ਜੋਗੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ 
ਇਹ ਜਾਨਿਓ = ਸਮਝਿਆ ਸੀ ਕਿ ਪੜਿਬੋ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਮਝਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਪੜਿਬੇ = ਪੜ੍ਹਨ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਭਲ = ਚੰਗਾ ਜੋਗ ਦਾ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੪੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜਾ. ਅਗ 5=੬੬ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


੍ 
ਭਗਤਿ ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ; ਭਾਵੈ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ ॥੪੫॥ 

ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਭ ਤੋ ਵੱਡੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਛਾਡਉ = ਛੱਡ ਸਕਦਾ, 
ਭਾਵੈ = ਚਾਹੇ ਮੈਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਨਿੰਦਉ = ਨਿੰਦੀ ਜਾਣ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਅਨਪੜ੍ਹ ਕਹੇ ਜਾਂ 
ਜੋਗੀ ਨਾ ਬਣਨ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦੀ ਜਾਵੇ ਕਿ ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਹੈ॥੪੫॥ 

ਕਬੀਰ, ਲੋਗੁ ਕਿ ਨਿੰਦੈ ਬਪੁੜਾ; ਜਿਹ ਮਨਿ ਨਾਹੀ ਗਿਆਨੁ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਗ = ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਮੈਨੂੰ 
ਕਿ =ਕੀ ਨਿੰਦੈ = ਨਿੰਦ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਦੇਣਗੇ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਰਵਿ ਰਹੇ; ਅਵਰ ਤਜੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥੪੬॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਮਿਲ 
ਰਹੇ ਹਾਂ, ਅਵਰ = ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਾਮ = ਕੰਮ ਤਜੇ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਹੋਰ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੪੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ: ਕਿਸੇ ਪਰਦੇਸੀ ਦੀ ਦੇਹ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ 


੮੦ ੮: 


ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਪਰਦੇਸੀ ਕੈ ਘਾਘਰੈ; ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਲਾਗੀ ਆਗਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਦੇਸੀ = ਪਰਾਏ ਦੇਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
ਕੈ =ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਾਘਰੈ = ਘੱਗਰੇ ਨੂੰ ਚਹੁ ਦਿਸਿ = ਚਾਰੋਂ _ਤਰਫ਼ੋਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਆਗਿ = ਅੱਗ 
ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਖਿੰਥਾ ਜਲਿ ਕੋਇਲਾ ਭਈ; ਤਾਗੇ ਆਂਚ ਨ ਲਾਗ ॥੪੭॥ 
ਇਹ ਅਸਥੂਲ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਜਲਿ = ਸੜ ਕੇ ਕੋਇਲਾ = ਕੋਲੇ ਦਾ ਰੂਪ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ ਪਰ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤਾਗੇ = ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਆਂਚ = ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਾਗ = ਲੱਗਿਆ ਵਾ: ਤਾਗੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਤੱਤਬੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ॥੪੭॥ 
ਕਬੀਰ, ਖਿੰਥਾ ਜਲਿ ਕੋਇਲਾ ਭਈ; ਖਾਪਰੁ ਫੂਟ ਮਫੂਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਖਿੰਥਾ = ਗੋਦੜੀ ਜਲਿ = ਸੜ ਕੇ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


$ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਖਾਪਰੁ = ਖੱਪਰ ਜੋ ਮਫੂਟ = ਫੁੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੰਨਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਫੂਟ = ਫੁੱਟ, ਟੁੱਟ ਗਿਆ। 
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ਨ 
੍ 
ਕੋਇਲਾ ਭਾਵ ਅਗਨੀ ਅਤੇ ਹਵਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਰਚਿਤ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਿਰ, ਦਸਮ 
੍ 
& 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


| 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ 5੧੩੬੬-੧੧੩੬੭ (੫੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੋਗੀ ਬਪੁੜਾ ਖੇਲਿਓ; ਆਸਨਿ ਰਹੀ ਬਿਭੂਤਿ ॥੪੮॥ 

ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਜੋਗੀ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਖੇਲਿਓ = ਖੇਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਆਸਣ ਉਪਰ ਬਿਭੂਤਿ = ਸੁਆਹ ਰਹੀ = ਰਹਿ ਗਈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਗਿਆ 
ਅਥਵਾ ਆਸਣ ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਵੀ ਰਹਿ ਗਈ ਅਤੇ ਬਿਭੂਤਿ = ਮਾਇਆ ਵੀ ਦੱਬੀ ਹੋਈ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿ 
ਗਈ ਵਾ: ਬਿਭੂਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਈ ॥੪੮॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗਏ। ਉਥੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ 
ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਝੀਵਰ ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਮੱਛੀਆਂ ਫੜ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਇਹ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੩੬੭] 
<੦% 2੨ ੧੨. 
ਕਬੀਰ, ਥੋਰੈ ਜਲਿ ਮਾਛੁਲੀ; ਝੀਵਰਿ ਮੇਲਿਓ ਜਾਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਥੇ ਥੋਰੈ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
ਮਾਛੁਲੀ = ਮੱਛੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਝੀਵਰਾਂ ਨੇ ਜਾਲ ਮੇਲਿਓ = ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਟੋਘਨੈ ਨ ਛੂਟਸਹਿ; ਫਿਰਿ ਕਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਮਾਲਿ ॥੪੯॥ 


ਹੇ ਮੱਛੀ ! ਇਹ ਟੋਘਨੈ = ਟੋਭਿਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੂੰ ਝੀਵਰਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਛੂਟਸਹਿ= ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੀ, ਫਿਰਿ = ਫੇਰ ਮੁੜ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ॥੪੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਥੋਰੈ ਜਲਿ ਮਾਛੁਲੀ; ਝੀਵਰਿ ਮੇਲਿਓ ਜਾਲੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ! ਇਸ ਅਵਿੱਦਿਆ, 
ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਛੱਪੜੀ ਵਿਚ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਏਥੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਝੀਵਰ 
ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਮੇਲਿਆ, ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਹ ਟੋਘਨੈ ਨ ਛੂਟਸਹਿ; ਫਿਰਿ ਕਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਮਾਲਿ ॥੪੯॥ 

ਇਹ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਟੋਘਨੈ = ਟੋਭੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਤੋਂ 
ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ 
ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ ॥੪੯॥ 


ਕਬੀਰ, ਸਮੁੰਦ ਨ ਛੋਡੀਐ; ਜਉ ਅਤਿ ਖਾਰੋ ਹੋਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੱਛੀਏ ! ਕਦੇ ਵੀ ਸਮੁੰਦੁ = ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਨਾ 


 ਛੋਡੀਐ = ਛੱਡਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਉਹ ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਖਾਰੋ = ਖਾਰਾ ਵੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ । 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 


ਪੋਖਰਿ ਪੋਖਰਿ ਢੂਢਤੇ; ਭਲੋ ਨ ਕਹਿਹੈ ਕੋਇ ॥੫੦॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੭ 
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ਕਬੀਰ, ਸਮੁੰਦੁ ਨ ਛੋਡੀਐ; ਜਉ ਅਤਿ ਖਾਰੋ ਹੋਇ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ 


ਸਿਲਾ ਦੇ ਚੱਟਣ ਵਾਂਗ ਕਠਿਨ ਵੀ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਮਨਾਉਣ, ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ 
ਵਿਚ ਚਲਾਉਣ ਰੂਪ ਅਤਿਅੰਤ ਖਾਰਾਪੁਣਾ ਵੀ ਹੋਵੇ । 
ਪੋਖਰਿ ਪੋਖਰਿ ਢੁਢਤੇ; ਭਲੋ ਨ ਕਹਿਹੈ ਕੋਇ ॥੫੦॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ _ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ 
ਛੱਪੜੀਆਂ-ਛੱਪੜੀਆਂ ਨੂੰ ਭਾਲਦਿਆਂ ਕੋਈ ਵੀ ਤੱਤਬੇਤਾ ਚੰਗਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕਹੇਗਾ ॥੫੦॥ 
ਅੱਗੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਗੁਰੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕੀ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ, ਨਿਗੁਸਾਂਏਂ ਬਹਿ ਗਏ; ਥਾਂਘੀ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਗੁਸਾਂਏਂ = ਗੁਸਾਈਂ ਤੋ' ਹੀਣੇ ਨਿਗੁਰੇ 
ਪੁਰਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹਿ = ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪੰਜਾ ਪਕੜਾ ਕੇ ਥਾਂਘੀ = ਥੈਮ੍ਰਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੀਨ ਗਰੀਬੀ ਆਪੁਨੀ; ਕਰਤੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੫੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੀਨ = ਧਰਮ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਗਰੀਬੀ = ਨਿਮਰਤਾ ਦੇਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤੇ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ। 
ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਉਂ ਆਪ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਗਰੀਬੀ ਬਸਾਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਮੁਕਤੁ ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨੭੮) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਬੀਰ, ਬੈਸਨਉ ਕੀ ਕੂਕਰਿ ਭਲੀ; ਸਾਕਤ ਕੀ ਬੁਰੀ ਮਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੈਸਨਉ = ਬਿਸਨ ਭਗਤ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਮਹਾਤਮਾ 
ਕੀ = ਦੀ ਕੂਕਰਿ = ਕੁੱਤੀ ਵੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ ਪੁਰਖ ਕੀ = ਦੀ 
ਮਾਇ =ਮਾਂ ਵੀ ਬੁਰੀ = ਭੈੜੀ, ਮੰਦ-ਭਾਗਣ ਹੈ। 
ਓਹੁ ਨਿਤ ਸੁਨੈ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਸੁ; ਉਹ ਪਾਪ ਬਿਸਾਹਨ ਜਾਇ ॥੫੨॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਕੁੱਤੀ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਉਥੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ 
ਜਸੁ = ਕੀਰਤਨ ਸੁਨੈ = ਸੁਣਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਸਾਕਤ ਦੀ ਮਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਿਸਾਹਨ = ਖ਼ਰੀਦਣ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੫੨॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਲੌਕਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੭ (੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਾਖੀ--ਬਾਲਮੀਕ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਜੀਵਨ ਦੀ : ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਮੀਕ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਕਰਮ 
ਕਰਨ ਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਬਾਲਮੀਕ ਜੈਗਲ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ-ਜਾਂਦੇ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਨੂੰ ਜਾਨੋਂ 
ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ ਰਾਹੀ ਮਿਲਿਆ। ਇਸ 
ਨੇ ਉਸ ਰਾਹੀ ਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਰਾਹੀ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਫਰੋਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਦੋ ਪੈਸੇ 
ਦੀਆਂ ਕੌਡਾਂ ਮਿਲੀਆਂ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਘਰ ਆ ਕੇ ਬਸਤਰ ਲੈ ਕੇ ਮੰਜੇ ਉੱਪਰ ਲੰਮਾ 
ਧੈ ਗਿਆ। ਮਾਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ? ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਂ ਅੱਜ ਮੈਂ 
ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਨੌਜਵਾਨ ਲੜਕੇ ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਦੋ ਪੈਸੇ ਦੀਆਂ ਕੌਡੀਆਂ 
ਹੀ ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆ ਗਈ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿਸੇ 
ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਤਦੋਂ ਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਡੀਆਂ ਮੈਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਉਹ ਕੌਡੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰੋਂ 
ਮੱਛੀਆਂ ਦਾ ਪੂੰਗ ਖ਼ਰੀਦ ਲਿਆਈ ਅਤੇ ਬਾਲਮੀਕ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਕਰ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਾਪੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਆਹ ਦੇਖ ! ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਦੋ ਪੈਸੇ ਦੀਆਂ ਕੌਡੀਆਂ ਬਦਲੇ 
ਕਿਤਨਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਪਾਪ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਲਮੀਕ ਪਾਪ ਕਰਨ ਲਈ 
ਫੇਰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਰਿਖੀ ਮਿਲੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਧਾੜਵੀ 
ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਬਹੁਤ ਉੱਚ-ਕੋਟੀ ਦਾ ਰਿਖੀ ਬਣਿਆ ਸੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਂ ਦੇ ਖੋਟੇ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਬਾਲਮੀਕ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਈ ਦਇਆ ਫੇਰ ਬਦਲ ਗਈ ਸੀ। ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬੁਰੀਆਂ 
ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਹਰਿਆਲੀ ਵਾਲੇ ਤਲਾਅ ਉੱਪਰ ਇਕ ਕਮਜ਼ੋਰ ਜਿਹੇ ਹਿਰਨ ਨੁੰ ਚਰਦਾ ਦੇਖ 


= ੨. 


ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਹਜ ਤੇ ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਦੋਵੇਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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ਕਬੀਰ, ਹਰਨਾ ਦੁਬਲਾ; ਇਹੁ ਹਰੀਆਰਾ ਤਾਲੁ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੂਬਲਾ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹਰਨਾ ! ਤੂੰ ਇਹ 
ਹਰੀਆਰਾ = ਹਰਾ-ਭਰਾ ਤਲਾਅ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ ਦੇਖ ਕੇ ਘਾਹ ਚੁਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


੫ ੫ ਇ== 4 
ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ ਏਕੁ ਜੀਉ; ਕੇਤਾ ਬਚਉ ਕਾਲੁ ॥੫੩॥ 
ਤੇਰੇ ਦੁਆਲੇ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਵਾ: ਲਾਖ = ਲਖਣਾ, ਜਾਨਣਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਦੁਆਲੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਅਹੇਰੀ = ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਕੇਤਾ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
ਕਾਲੁ = ਸਮਾਂ ਬੈਚਉ = ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ॥੫੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਹਰਨਾ ਦੁਬਲਾ; ਇਹੁ ਹਰੀਆਰਾ ਤਾਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਲਾਅ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਘਾਹ ਨਾਲ 
ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ ਏਕੁ ਜੀਉ; ਕੇਤਾ ਬਚਉ ਕਾਲੁ ॥੫੩॥ 
ਇਕ ਜੀਵ ਇਕੱਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਕਾਮ-ਕੋਧ ਆਦਿ ਪਾਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਤੱਕ ਰਹੇ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੭ 


ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਾਵੇਗਾ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੈਚਉ = ਠੱਗ ਹੀ ਲੈਣਾ ਹੈ॥੫੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਭੀਮ ਸੈਨ ਜੈਸੇ ਬਲੀ ਬਲਕਾਰ ਕਾਂਪ ਗਏ, ਸੁਧ ਬੁਧ ਗਈ ਦੇਖ ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ ਕੋ । 

ਨਾਦਿਰ, ਸਿਕੰਦੁ ਔਰ ਦਾਰਾ ਅਕਬਰ ਸ਼ਾਹਿ, ਚਲੇ ਹਾਥ ਖ਼ਾਲੀ ਤਯਾਗ ਮਾਲ ਇਕਬਾਲ ਕੋ । 

ਬਿਕ੍ਮ ਦਤ ਜੈਸੇ ਨਿਆਂਕਾਰੀ ਉਪਕਾਰੀ, ਵਹੁ ਭੀ ਨ ਨਿਕਾਲ ਸਾਕੇ ਆਇ ਪਾਸ ਕਾਲ ਕੋ । 

“ਧਰਮ ਦਾਸ” ਜਪੀ ਤਪੀ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਸਿਧ ਸਾਧੁ, ਕਾਹੂ ਕੋ ਨ ਛੋੜੇ ਖਾਏ ਜਵਾਨ ਬ੍ਰਿਧ ਬਾਲ ਕੋ । 
(ਅਨੰਦ ਸ਼ਰੌਵਰ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ੬੪ਵਾਂ ਛੰਦ) 


੮੮੮੨੬੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੨ ਚ 


| 


ਬਲੀ ਕਾਲ ਭਗਵਾਨ ਅਪਾਰਾ। ਭੱਖਤਿ ਹੈ ਸਗਰੋ ਸੈਸਾਰਾ। 
ਸੁਰ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਤੇ ਹੈਂ ਜੇਤੇ । ਪੰਨਗ ਮਾਨਵ ਦਾਨਵ ਕੇਤੇ । 
ਅਪਰ ਸਮਰਥ ਸਰਬ ਬਿਧਿ ਜੋਊ । ਤਿਹ ਕੇ ਆਗੈ ਛੁਟੈ ਨ ਕੋਊ । 
ਜਿਉ ਦਾਨੇ ਕੋ ਚਾਬਤਿ ਚਾਕੀ। ਤਿਉਂ ਨ ਬਚੈ ਕੁ ਅਗਾਰੀ ਵਾਂਕੀ । 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ, ਉਤ੍ਰਾਰਧ /ਨਿਆ/ਇ ੧੯) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਗੰਗਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬੈਰਾਗੀ ਸਾਧੁ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਰੀਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ 'ਤੇ ਜ਼ਿਆਦਾ 


ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੱਸਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਗ਼ਲਤੀ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸਭ ਤੀਰਥਾਂ 
ਤੋਂ ਅਧਿਕ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਰੰਗਾ ਤੀਰ ਜੁ ਘਰੁ ਕਰਹਿ; ਪੀਵਹਿ ਨਿਰਮਲ ਨੀਰ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੈਗਾ ਦੇ 
ਤੀਰ = ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰੀਗਾ ਦਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ 
ਨੀਰ = ਪਾਣੀ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ; ਇਉ ਕਹਿ ਰਮੇ ਕਬੀਰ ॥੫੪॥ 
ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਤੋਂ' ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿ = ਆਖ ਕੇ ਅਸੀਂ 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਮੇਂ = ਰਮ ਰਹੇ ਹਾਂ ਵਾ: ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ ਅਸੀਂ ਉੱਥੋਂ ਰਮੇ = ਚਲੇ ਗਏ ਕਿ ਕਿਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਤੰਡਾਵਾਦ ਚਰਚਾ ਨਾ ਕਰਨੀ ਧੈ ਜਾਵੇ ਵਾ: ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਸਤ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰਮੇ = ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ ॥੫੪॥ 
ਅੱਗੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਭਇਆ; ਜੈਸਾ ਗੈਗਾ ਨੀਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਨ 
ਐਸਾ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰੈਗਾ ਦਾ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਉੱਜਲ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬ 


। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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| 


ਰਿ 


| 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੭ (੫੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਾਛੈ ਲਾਗੋ ਹਰਿ ਫਿਰੈ, ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥੫੫॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਡੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਲਾਗੋ = ਲੱਗਾ 
ਫਿਰੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ਕਹਤ = ਆਖਦਾ ਹੋਇਆ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਮੰਗ ਲੈ 
ਵਾ: ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ 


ਕਬੀਰ = ਵੱਡੇ ਹੋ ॥੫੫॥ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਦੀ ਪੀਅਰੀ; ਚੂੰਨਾਂ ਉਜਲ ਭਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਹਰਦੀ = ਹਲਦੀ ਪੀਅਰੀ = ਪੀਲੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚੂੰਨਾਂ ਉਜਲ = ਚਿੱਟੇ ਭਾਇ = ਰੈਗ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਤਉ ਮਿਲੈ; ਦੋਨਉ ਬਰਨ ਗਵਾਇ ॥੫੬॥ 
ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੁਹਚੁਹਾ ਲਾਲ ਰੈਗ ਤਦੋਂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੋਨਉ = ਦੋਵੇਂ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ ਬਰਨ = ਰੈਗ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਦੇਣ ॥੫੬॥ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਦੀ ਪੀਰਤਨੁ ਹਰੈ; ਚੂਨ ਚਿਹਨੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ 
(“ਪੀਰੱਤਨੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਦੀ = ਹਲਦੀ ਆਪਣਾ ਪੀਰਤਨੁ = ਪਿਲੱਤਣਪੁਣਾ 
ਹਰੈ = ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਚੂਨ = ਚੂਨੇ ਦੇ ਚਿੱਟੇ ਰੈਗ ਦਾ ਚਿਹਨੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਾ ਰਹਾਇ = ਰਹੇ। 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਉ; ਜਿਹ ਜਾਤਿ ਬਰਨੁ ਕੁਲੁ ਜਾਇ ॥੫੭॥ 
ਅਸੀਂ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਭਾਵ ਲਾਲ ਰੈਗ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਲਦੀ ਦੀ ਪਿਲੱਤਣਤਾ ਰੂਪੀ ਜਾਤੀ ਬਰਨ ਅਤੇ ਚੂਨੇ ਦੀ ਕੁਲ ਰੂਪੀ ਉੱਜਲ ਰੈਗ 
ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫੭॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਹਰਦੀ ਪੀਅਰੀ; ਚੂੰਨਾਂ ਉਜਲ ਭਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਖਿਆਤਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਲਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਅਲਪੱਗਤਾ ਦਾ ਪੀਲੱਤਣਪੁਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੂਨੇ ਦੇ ਰੈਗ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਈਸ਼ਰ ਅੰਦਰ ਸਰਬੱਗਤਾ ਕਰਕੇ ਉੱਜਲਪੁਣਾ ਹੈ। 

ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਤਉ ਮਿਲੈ; ਦੋਨਉ ਬਰਨ ਗਵਾਇ ॥੫੬॥ 

ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਉ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਦੋਵੇਂ ਈਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸਰਬੱਗਤਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਲਪੱਗਤਾ ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਗਵਾ ਦੇਈਏ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਉੱਚੀ 
ਕੁਲ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਨੀਵੇਂਪੁਣੇ ਦੇ ਜੋ ਵਿਤਕਰੇ ਹਨ । ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਪਿਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸੈਗ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


,% ੭੨ ਵਾ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੭ 


ਪਦ -੨-<< ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ 


| 


| 


੨੩੪੨%2-੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਦੀ ਪੀਰਤਨੁ ਹਰੈ; ਚੂਨ ਚਿਹਨੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਲਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
0 ਅਲਪੱਗਤਾ ਰੂਪੀ ਪੀਲੱਤਣ ਹਰੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਚੂਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦਾ ਕੋਈ 
ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਾ ਰਹੇ। 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਉ; ਜਿਹ ਜਾਤਿ ਬਰਨੁ ਕੁਲੁ ਜਾਇ ॥੫੭॥ 

ਮੈਂ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤੀ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਵਰਨ ਅਤੇ 
ਕੁਲ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਇਹ ਵੀ ਭਾਵ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਉਹ ਅੰਗੁਣ ਕਥਨ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਬਧਕ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਹਲਦੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਸੰਸੇ 
ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਦ੍ਰੈਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚੂਨੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ ਤਦੋਂ ਜਾਤੀ ਬਰਨ ਅਤੇ ਕੁਲ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਭਿਮਾਨ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰੀਤ ਲਈ ਮਿਲਾਪ ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋ' ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੫੭॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਪੁਰਖਾਂ ਬਾਬਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੁਕਤੀ 
ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤ ਪੁਰਖ ਕਿਵੇਂ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਹੁਤ ਭੀੜਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸੁਣਿਆ 
ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਕਬੀਰ, ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੈਕੁਰਾ; ਰਾਈ ਦਸਏ' ਭਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬਹੁਤ ਸੈਕੁਰਾ = ਸੁੰਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਤੌਗ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਈ ਦੇ ਦਸਏਂ = ਦਸਵੇਂ 
ਭਾਇ = ਹਿੱਸੇ ਜਿਤਨਾ ਬਰੀਕ ਹੈ। 

ਮਨੁ ਤਉ ਮੈਗਲੁ ਹੋਇ ਰਹਿਓ; ਨਿਕਸੋ ਕਿਉ ਕੈ ਜਾਇ ॥੫੮॥ 

(ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰ ਮਨ ਤਉ = ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਮੈਗਲੁ = ਹਾਥੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਬਹੁਤ ਅਸਥੂਲ, ਮੋਟਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ 
ਕੈ = ਕਰਕੇ ਨਿਕਸੋ = ਨਿਕਲਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੫੮॥ 

ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੇ ਮਿਲੈ; ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 
ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸੋ੍‌ਤ੍ੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਠੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ" ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਠਾ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ $ 
ਨਾਮ, ਭਗਤੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਪਸਾਉ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਵੇ । 

੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ 
ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਲਹੀਐ ॥ (ਅੰਗ ੧੬੯) (1 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੭ (੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ; ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੫੯॥ 


ਤਾਂ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ = ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮੋਕਲਾ = ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਆਵਉ ਜਾਉ - ਆਉਣ ਜਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਅਤਿਅੰਤ 
 ਸੁਖਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਸਹਜੇ = ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੫੯॥ 
ਨੌਟ “ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਵੇਂ ਸਲੋਕ ਗੂਜਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਉੱਥੇ ਆ 
ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿ ਨੀਕਾ ਨਾਨਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ॥ 

ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਥੂਲੁ ਹੈ ਕਿਉ ਕਰਿ ਵਿਚੁ ਦੇ ਜਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ ਜੋਤਿ ਰਹੀ ਸਭ ਆਇ ॥ 

ਇਹੁ ਜੀਉ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ _।ਗੂਜਗੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਅੰਗ ੫੦੯) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਛੋਨ ਅੱਗ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਸੜ ਗਈ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਰੜੇ 

ਮੈਦਾਨ ਬਾਹਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੇ ਛੈਨ ਬਣਾਉਣ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਬਿਨਾਂ ਛੋਨ ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਅਨੰਦਿਤ ਹਾਂ, 
ਜੈਸੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨ ਰਹੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਕਬੀਰ, ਨਾ ਮੋਹਿ ਛਾਨਿ ਨ ਛਾਪਰੀ; ਨਾ ਮੋਹਿ ਘਰੁ ਨਹੀ ਗਾਉ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾ ਹੀ ਮੁੰਹਿ = ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਪੱਕੀ 
ਛਾਨਿ = ਛੌਨ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਛਾਪਰੀ = ਛੱਪਰੀ ਹੈ। ਨਾ ਹੀ ਮੁਹਿ = ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕੋਈ 
ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਗਾਉ = ਪਿੰਡ ਹੈ। 


ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ; ਮੇਰੇ ਜਾਤਿ ਨ ਨਾਉ ॥੬੦॥ 
ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਇਹ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਮੇਰੀ 
ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ ਤੇ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੬੦॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਨਾ ਮੋਹਿ ਛਾਨਿ ਨ ਛਾਪਰੀ; ਨਾ ਮੋਹਿ ਘਰੁ ਨਹੀ ਗਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਛੋਨ ਹੈ 
ਨਾ ਹੀ ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਛੱਪਰੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾ ਹੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਇੰਦੀਆਂ ਸਮੇਤ ਨਗਰ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਦਾ ਅਧਿਆਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ; ਮੇਰੇ ਜਾਤਿ ਨ ਨਾਉ ॥੬੦॥ 
ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਹਰੀ ਪੁੱਛ ਲਵੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਾ ਕੋਈ ਜਾਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ 
ਕੋਈ ਨਾਮ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹਾਂ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੭ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਨਾ ਮੋਹਿ ਛਾਨਿ ਨ ਛਾਪਰੀ; ਨਾ ਮੁਹਿ ਘਰੁ ਨਹੀ ਗਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਛੰਨ 


ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ; ਮੇਰੇ ਜਾਤਿ ਨ ਨਾਉ ॥੬੦॥ 
ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਹਰੀ ਪੁੱਛ ਹੀ ਲਵੇ ਕਿ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ (ਇਤਨਾ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਹੀ ਤਰ ਜਾਵਾਂਗਾ) ਕਿਉਂਕਿ 
ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਨਾ ਹੀ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਾਲੀ ਅਚੁਤ ਜਾਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੱਤਬੇਤਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਮਤ = ਸਿੱਖਿਆ ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੂਪ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਗੇ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਰੇ = ਮੇਰ-ਤੇਰ, ਜਾਤੀਪੁਣਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੬੦॥ 


ਕਬੀਰ, ਮੁਹਿ ਮਰਨੇ ਕਾ ਚਾਉ ਹੈ; ਮਰਉ ਤ ਹਰਿ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੁਹਿ = ਮੈਨੂੰ ਮਰਨ ਕਾ = ਦਾ 
ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਪਰ ਜੇਕਰ ਮੈਂ _ਮਰਉ = ਮਰਾਂ ਤਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਦੁਆਰ = ਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਾਂ। 


ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ; ਪਰਾ ਹਮਾਰੈ ਬਾਰ ॥੬੧॥ 

ਮਤ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਹ ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛ ਹੀ ਲਵੇ ਕਿ ਇਹ ਕਉਨ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ, 
ਜੋ ਹਮਾਰੈ = ਸਾਡੇ ਬਾਰ = ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਮਰਿਆ ਪਰਾ = ਪਿਆ ਹੈ। ਤਦ ਉਸਦਾ ਪੁੱਛਣਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ 
ਦਾ ਹੇਤੂ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਜਾਤ, ਪਾਤ, ਘਰ ਤੇ ਪਿੰਡ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਦੇਖੇਗਾ ਅਤੇ ਪੁੱਛੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕੌਣ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ ਕੀ ਦੱਸੇਗਾ ਕਿ ਇਹ 
ਕੌਣ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਜੇਕਰ 
ਕੋਈ ਉੱਤਰ ਦੇਵੇਗਾ ਵੀ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹੇਗਾ ਕਿ ਇਸਦਾ ਕੋਈ ਥਹੁ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ 
ਲੈਂਦਾ ਲੈਂਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲੱਜਾ ਆਏਗੀ 
ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦੀ ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਮੈਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਇਹ ਭਗਤ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਮਹਾਨਤਾ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ॥੬੧॥ 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਮੁਹਿ ਮਰਨੇ ਕਾ ਚਾਉ ਹੈ; ਮਰਉ ਤ ਹਰਿ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ, ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ 
ਮਰਨੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਚਾਅ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਮਰਾਂ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਾ ਕਰਾਂ। 
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੬੩ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੭ (੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੩੨%2-੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ; ਪਰਾ ਹਮਾਰੈ ਬਾਰ ॥੬੧॥ 
ਐਸੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਮਤ = ਸਿੱਖਿਆ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ 


: ਇਕ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਈਰਖਾਲੂ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ ਚਿੱਠੀਆਂ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਜਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਪਹੁੰਚਣ ਲੱਗੇ। 
ਚਿੱਠੀਆਂ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਪਣੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਹਰ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਸਾਧੂਆਂ ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਤਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਕਿੱਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾ 
ਪਛਾਣਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸੇ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਵਾਸੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇੱਥੋਂ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਜਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸਾਧੂਆਂ 
ਨੂੰ ਜਗ ਵਿਚ ਆਉਣ ਲਈ ਚਿੱਠੀਆਂ ਪਾਈਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਜਿਸ ਕਬੀਰ ਨੇ ਚਿੱਠੀਆਂ ਪੁਆਈਆਂ ਹਨ ਉਹ ਕਬੀਰ (ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜਗ ਕਰੇਗਾ। ਇਉਂ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਬਾਹਰ ਹੀ ਇਕਾਂਤ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਅਤੇ ਲੋਈ ਨੂੰ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਗਵਾਂਢੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲੁੱਕ ਜਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਅੰਰਤਜਾਮੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਈਰਖਾਲੂ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਜਿਹੇ ਭਗਤ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਉਸਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਵਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਬੇ-ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੈ ਉਸਨੂੰ ਇਸਦੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਗਤ 
ਵੱਛਲਤਾ ਵਾਲਾ ਬਿਰਦ ਰੱਖਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਉਂ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਇਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਕ ਰਾਜੇ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਲੋਈ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਰਾਜੇ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਸਦਾਂ ਦੇ ਗੱਡੇ ਭਰ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ੌਜਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸਾਰੇ ਆਏ ਹੋਏ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ 
ਡੇਰੇ ਕਰਵਾਏ। ਕਬੀਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਕਵਾਨ ਬਣਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਤਕਰੀਬਨ ਸਤ ਦਿਨ ਤਕ ਲੱਗਾ ਜਗ ਚੱਲਦਾ 
ਰਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਵਿਦਾ ਹੋਣ ਲੱਗੀਆਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕੀਮਤੀ ਦੁਸ਼ਾਲੇ 
ਭੇਂਟ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਮਿਠਿਆਈਆਂ ਦੇ ਗੱਡੇ ਲੱਦ ਕੇ ਭੇਜਿਆ, ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਪੈਨ ਕਬੀਰ ਧੈਨ ਕਬੀਰ 
ਕਰਦੇ ਜਾਣ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਕਿ ਐਸਾ ਜਗ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਚਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੋਣਾ। ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਵਿਚ ਆਏ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਏਥੇ ਬਾਹਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ ਫੇਰ 
ਸਾਰਾ ਜਗ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਆਪ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਲਈ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ 
ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕਬੀਰ ਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੁਣ ਕਿਉਂ ਲੁਕਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ ਜਗ 
ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਗਏ। ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਅਲੋਪ 
ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰ ਵਾਪਸ ਆਏ। ਗਵਾਂਢੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਲੁਕੀ ਬੈਠੀ ਲੋਈ ਨੂੰ ਸੱਦ ਲਿਆ। 


ਕਬੀਰ, ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਿਗੇ; ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਪਿੱਛੇ ਕੋਈ ਜਗ ਆਦਿ 


€< ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੫੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੭ 
ਇਨਸਾਨ ਗਜਰਾਨ ਰਵਾ ਗਨ 
ਕਰ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕੀਆ; ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ ॥੬੨॥ 
ਅਸੀਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਜਾਨਉ = ਜਾਨਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਨਗਰ ਵਿਚ ਖ਼ਾਲੀ ਨਾਮ ਹੀ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ਭਇਓ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਵਾ: ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਕਬੀਰ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਬੀਰੁ = ਵੱਡਾ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਜਗ ਉਸ ਕਬੀਰ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੈਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੬੨॥ 
ਕਬੀਰ, ਸੁਪਨੈ ਹੂ ਬਰੜਾਇ ਕੈ; ਜਿਹ ਮੁਖਿ ਨਿਕਸੈ ਰਾਮੁ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਾਗਦੇ ਦੀ ਤਾਂ ਕੀ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਹੈ) ਜੇਕਰ ਸੁਪਨੇ 
ਹੂ = ਵਿਚ ਵੀ ਬਰੜਾਇ = ਬੋਲ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦੇ ਮੁਖਿ = ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਨਿਕਸੈ = ਨਿਕਲ ਆਵੇ । 


<੭੭ “੩੭੨੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 
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ਤਾ ਕੇ ਪਗ ਕੀ ਪਾਨਹੀ; ਮੇਰੇ ਤਨ ਕੋ ਚਾਮੁ ॥੬੩॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੇ = ਦੇ ਪਗ = ਚਰਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਾਨਹੀ = ਜੁੱਤੀ ਮੇਰੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਕੋ = ਦਾ 
ਚਾਮੁ = ਚੰਮੁ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਲਈ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ॥੬੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਤਿ ਕੁਲੀਨੁ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਇ ॥ ਤਾ ਕਾ ਕਹਣਾ ਕਹਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਵਿਚਿ ਸਨਾਤੀ ਸੇਵਕੁ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ ਪਣੀਆ ਪਹਿਰੈ ਸੋਇ ॥ (ਅਲਾਰ % 5, ਅੰਗ ੧੨੫੬) 


ਮੇਰੀ ਖਲਹੁਂ ਮੌਜੜੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹੰਢਾਂਦੇ । (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਵਾਰ ੯, ੫ਓੜਾ ੧੮) 


ਕਬੀਰ, ਮਾਟੀ ਕੇ ਹਮ ਪੂਤਰੇ; ਮਾਨਸੁ ਰਾਖਿਓ ਨਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵਾ: ਹਮ = ਤਮਾਮ ਜੀਵ 
ਮਾਟੀ = ਮਿੱਟੀ ਕੇ = ਦੇ ਪੂਤਰੇ = ਪੁਤਲੇ ਬਣੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਾਨਸੁ = ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਰਾਖਿਓ = ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਮਨੂ ਤੋਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਨਸ ਅਤੇ ਆਦਮ ਤੋਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਦਮੀ ਨਾਮ ਹੈ।) 
ਚਾਰਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਪਾਹੁਨੇ; ਬਡ ਬਡ ਰੂੰਧਹਿ ਠਾਉ ॥੬੪॥ 
ਸਾਰੇ ਚਾਰਿ ਦਿਵਸ = ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਪਾਹੁਨੇ = ਪ੍ਰਾਹੁਣਾਚਾਰੀ ਵਾਸਤੇ ਆਏ ਹਨ ਪਰ ਬਡ 
ਬਡ = ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਠਾਉ = ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਰੂੰਧਹਿ = ਰੋਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਪਣੱਤ ਕਰੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ॥੬੪॥ 


ਕਬੀਰ, ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਘਾਲਿਆ; ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਆਪੁ = ਆਪਣੀਆਂ ਅਸਥੂਲ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੀਸਾਇ = ਪੀਸ ਕੇ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸੂਖਮ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੀਸਾਇ = ਪੀਸ ਕੇ ਮਹਿੰਦੀ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਣਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਘਾਲਿਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਮਹਿੰਦੀ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਸੁਨਹਿਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਡੰਡੇ ਨਾਲ 
ਘਾਲਿਆ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਥੂਲ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ , ਪ੍ਰਮਾਣਗਤ ਸੋਸੇ ਨੂੰ ਸੁਵਣ ਕਰਕੇ ਪੀਸਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ, ਪ੍ਰਮੇਯਗਤ ਸੰਸੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਪੀਸਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅਗ $੩੬੭- ੧੩੬੬ (੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2੬₹ ੭੮ 3>ਟ੬ ੭ 


ਤੈ ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੀਐ; ਕਬਹੁ ਨ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥੬੫॥ 


ਗੱਲ ਨਾ ਪੁੱਛੀ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ॥੬੫॥ 
ਨੌਟ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗੁ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਉੱਤਰ 
ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਇਕ ਮਹੱਲਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਉੱਥੇ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ ਰਖਿਆ ਸੋ ਸਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਆਪੇ ਪੀਸੈ ਆਪੇ ਘਸੈ ਆਪੇ ਹੀ ਲਾਇ ਲਏਇ ॥ 
ਇਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਕ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੯8੬੭) 
ਕਬੀਰ, ਜਿਹ ਦਰਿ ਆਵਤ ਜਾਤਿਅਹੁ; ਹਟਕੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਦਰਿ = ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਆਵਤ = ਆਉਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਜਾਤਿਅਹੁ = ਜਾਂਦਿਆਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ 
ਹਟਕੈ = ਰੋਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸੋ ਦਰੁ ਕੈਸੇ ਛੋਡੀਐ; ਜੋ ਦਰੁ ਐਸਾ ਹੋਇ ॥੬੬॥ 
ਸੋ= ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰੁ = ਦੁਆਰਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛੋਡੀਐ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰੀਏ, 
ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਐਸਾ ਸੁਖਦਾਈ ਦਰ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਸਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ॥੬੬॥ 
ਕਬੀਰ, ਡੂਬਾ ਥਾ ਪੈ ਉਬਰਿਓ; ਗੁਨ ਕੀ ਲਹਰਿ ਝਬਕਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਲਹਿਰ ਦੀ ਝਬਕਿ = ਛੱਲ 
ਨਾਲ ਡੂਬਾ = ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਥਾ =ਸੀ, ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਵਿਚ ਖੱਚਿਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਰਜੋਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਤਮੋਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ, ਭੁੱਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ਰਹਿ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਤੇ ਅੰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਕਰਕੇ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਅੰਦਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਲਹਿਰ ਨੇ ਛੱਲ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਧੈ = ਬਹੁੜੋ 
ਮੈਂ ਉਬਰਿਓ = ਬਚ ਗਿਆ ਹਾਂ ਵਾ: ਝਬਕਿ = ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ `ਤੇ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
[ਅੰਗ ੧੩੬੮] 
) ਜਬ ਦੇਖਿਓ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ; ਤਬ ਉਤਰਿ ਪਰਿਓ ਹਉ ਫਰਕਿ ॥੬੭॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਜਰਜਰਾ = ਪੁਰਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਦੇਖਿਓ = ਵੇਖਣਾ 
ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਛੇਕ ਦੇਖੇ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹਉ = ਮੈਂ ਫਰਕਿ = ਫੜੱਕ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੩੬੮ 


ਕਬੀਰ, ਪਾਪੀ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਵਈ: ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਨ ਸੁਹਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਪੀ = ਗੁਨਾਹੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਭਾਵਈ = ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵੀ 
ਸੁਹਾਇ = ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਸੁਹਾਇ = ਸ਼ੋਭਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮਾਖੀ ਚੰਦਨੁ ਪਰਹਰੈ; ਜਹ ਬਿਰਧ ਤਹ ਜਾਇ ॥੬੮॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਖੀ = ਮੱਖੀ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਵਾਲੇ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਪਰਹਰੈ = ਛੱਡ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਹ = ਜਿਥੇ 
ਬਿਰੀਧ = ਦੁਰਗੀਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੱਖੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਕੁਸੈਗੀ, ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਹੈ, ਜੋ ਚੈਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਕੁਸੈਗਤ ਦੀ ਦੁਰਰੀਧੀ ਹੈ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ॥੬੮॥ 


2੨੭ '੩੬-੨੭। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਪਾਪੀ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਵਈ; ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਨ ਸੁਹਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪਾਪੀ) ਪੀ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਚੌਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ ? ਭਾਵ ਉਹ ਤਾਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਸ਼ੋਭਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ? ਭਾਵ ਉਹ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ 
ਧਨ ਅਰਪ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਖੀ ਚੰਦਨੁ ਪਰਹਰੈ; ਜਹ ਬਿਰਧ ਤਹ ਜਾਇ ॥੬੮॥ 
ਉਹ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਬਿ“ਰੀਧ) ਰੀਧ = ਬਦਬੂ ਤੋਂ ਬਿ = ਗਤਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਥੇ 
ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ (ਬਿ4ਰੀਧ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਰੀਧ = ਮਹਿਕ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਹ = ਉਥੇ 
ਜਾਇ =ਜਾ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੬੮॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਵੈਦ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਏ 
ਅਤੇ “ਹਾ ਹਾ ਕਾਰ” ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਕਿ ਉਹ ਵੈਦ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਸੀ। 
ਇਸ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਦਵਾਈ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਰੋਗੀ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 


ਕਬੀਰ, ਬੈਦੁ ਮੁਆ ਰੋਗੀ ਮੁਆ; ਮੁਆ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੈਦ ਵੀ ਮੂਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਰੋਗੀ 
ਵੀ ਮੂਆ = ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਮੂਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧=੬ਇ (੬੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਏਕੁ ਕਬੀਰਾ ਨਾ ਮੁਆ; ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਰੋਵਨਹਾਰੁ ॥੬੯॥ 
ਤਗਤ ਲੇਹ ਸਾਹਿਵ ਜੋ ਫਧਲ ਛੇ ਹਨ ਕਿ ਟਲ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਮੂਆ = ਮਰਿਆ, ਊ 


ਮਰਦਾ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਰੋਵਨਹਾਰੁ = ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਇਕ ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਮਰਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ॥੬੯॥ 


ਤਦ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਕਬੀਰ, ਬੈਦੁ ਮੁਆ ਰੋਗੀ ਮੁਆ; ਮੂਆ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੈਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੱਚਾ ਗੁਰੂ ਵੀ ਮਰ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਰੋਗੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਗਿਆਨ ਵੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਵੀ ਮਰ 
ਗਿਆ ਹੈ। 


ਏਕੁ ਕਬੀਰਾ ਨਾ ਮੁਆ; ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਰੋਵਨਹਾਰੁ ॥੬੯॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਤੱਤਬੇਤਾ ਨਹੀਂ ਮਰਿਆ, ਜਿਸਨੇ ਰੋਣ ਵਾਲਾ 
ਕੋਈ ਰੱਖਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੬੯॥ 


ਕਬੀਰ, ਰਾਮੁ ਨ ਧਿਆਇਓ; ਮੋਟੀ ਲਾਗੀ ਖੋਰਿ ॥ 


ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਖੁਹ ਦੇ ਵਿਚ ਘਾਰੀ" ਲੱਗ ਜਾਵੇ। ਉਸ ਖੁਹ ਵਿਚ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਰੇਤਾ ਡਿੱਗਣ 
ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਡੱਡੁ , _ਕੱਛੂ ਆਦਿ ਉਸ ਖੂਹ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਇਕ ਖੁਹ ਦੀ ਲਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਘਾਰੀ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਜਨਮਾਂ- 
ਜਨਮਾਂਤਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਰੇਤ ਨਿਕਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਡੱਡੂ ਤੇ ਕੱਛੂ ਆਦਿ ਇਸ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਘਾਰੀ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਮੋਟੀ ਕਰਨ 
ਭਾਵ ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਖੋਰਿ = ਆਦਤ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਖੋਟ 
ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਕਾਇਆ ਹਾਂਡੀ ਕਾਠ ਕੀ; ਨਾ ਓਹ ਚਰ੍ਹੈ ਬਹੋਰਿ ॥੭੦॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹ ਤਾਂ ਕਾਠ = ਲੱਕੜ ਕੀ = ਦੀ ਹਾਂਡੀ = ਤੌੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਕਾਠ ਦੀ ਤੌੜੀ ਇਕ ਵਾਰ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਉੱਪਰ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਬਹੋਰਿ = ਫੇਰ ਦੁਬਾਰਾ ਉਹ ਚੁੱਲੇ ਉੱਪਰ ਚਰ੍ਹੇ = ਚੜ੍ਹਨ 
ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਵਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੀ ਖਾਧੀ ਹੋਈ ਇਹ ਦੇਹੀ ਦੁਬਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ॥੭੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਧੂ ਬਣ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਰਕਤ ਕਹਾਉਣ 
ਲੱਗ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਕੋਲ ਅਨੇਕਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਆਉਂਦੀਆਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ 


੧. ਖੂਹ ਦੀ ਮਣ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੁਰਾਖ, ਜਦੋਂ ਆਸ ਪਾਸ ਦਾ ਜਲ ਜੋਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋ' ਕਮਜ਼ੋਰ ਚਿਣਾਈ ਨੂੰ ਘਾਰ ਕੇ ਰਸਤਾ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸਨੂੰ “ਘਾਰੀ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅਗ 5=੬ਇ 
(ਉਸਾਰ ਲਜਾਕਰਜਜਗਾਵਰਦਾ ਰਹਾ ਗਮ 
ਭੋਗ ਲਿਆ। ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਹ ਸਲੌਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਬੀਰ, ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ; ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਤੁ ਕੀਨੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੀ = ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੋਇ = ਹੋ 
ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਕੋ = ਦਾ ਭਾਵਤੁ = ਭਾਉਂਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਘਰ ਬਾਰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਧ ਬਣਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਵੀ ਡਿੱਗ ਗਿਆ ਹੈ'। ਤੈਨੂੰ 
ਸਾਧਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਏ ਲਿਬਾਸ ਦੀ ਲੱਜਿਆ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਵਿਚ 
ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਹੀ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੦੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 
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ਮਰਨੇ ਤੇ ਕਿਆ ਡਰਪਨਾ; ਜਬ ਹਾਥਿ ਸਿਧਉਰਾ ਲੀਨ ॥੭੧॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਜਬ = ਜਦੋਂ ਸਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਾਥਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿਧਉਰਾ = ਸੈਧੂਰ ਵਾਲਾ ਨਾਲੀਏਰ ਲੈ 
ਲੀਨ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਫੇਰ ਉਸਨੇ ਮਰਨੇ = ਮਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਡਰਪਨਾ = ਡਰਨਾ ਹੈ ? ਅਥਵਾ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁਣ ਤੂੰ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਤੋਂ ਕੀ ਡਰਦਾ ਹੈਂ ? ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਨਾਲੀਏਰ ਪਕੜ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੭੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ; ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਤੁ ਕੀਨੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ 
ਪਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਤਿਆਗ, ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮਰਨੇ ਤੇ ਕਿਆ ਡਰਪਨਾ; ਜਬ ਹਾਥਿ ਸਿਧਉਰਾ ਲੀਨ ॥੭੧॥ 
ਫੇਰ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤੀ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਡਰਦਾ ਹੈਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਜਿਸ 
ਸੂਰਮੇ ਨੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਿਧਉਰਾ = ਖੰਡਾ ਪਕੜ ਲਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਨਿਸ਼ੈਕ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡਾ ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ 
ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਪਾਉਣਾ ਕਰ ॥੭੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨ ਰੇ ਛਾਡਹੁ ਭਰਮੁ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ ਨਾਚਹੁ ਇਆ ਮਾਇਆ ਕੇ ਡਾਂਡੇ ॥ 
ਸੂਰੁ ਕਿ ਸਨਮੁਖ ਰਨ ਤੇ ਡਰਪੈ ਸਤੀ ਕਿ ਸਾਂਚੈ ਭਾਂਡੇ ॥੧॥ 
ਡਗਮਗ ਛਾਡਿ ਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ॥ 
ਅਬ ਤਉ ਜਰੇ ਮਰੇ ਸਿਧਿ ਪਾਈਐ ਲੀਨੋ ਹਾਥਿ ਸੈਧਉਰਾ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੜੜ੯) 


ਕਬੀਰ, ਰਸ ਕੋ ਗਾਂਡੋ ਚੁਸੀਐ; ਗੁਨ ਕਉ ਮਰੀਐ ਰੋਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਰਸ ਕੋ =ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਗਾਂਡੋਂ = ਪੋਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਗੈਨੇ ਨੂੰ ਚੂਸੀਐ = ਚੂਸੀਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮ ਰਸ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰੇ 
ਹੋਏ ਸੰਤ ਰੂਪੀ ਰੀਨੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਠਨ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਪੋਰੀਆਂ, ਰੀਢਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਨ 
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[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੌਰ ਜਨ, ਅੰਗ ੧੩੬੬ (੬੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੌਡਾਰ 
,ਵਉਲਰਐਗਅਸਵਜਜਵਵਗਰਜ ਜਲਵਾ ਵਲਜਵਮਕਕ 
ਭਾਵ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰੀਏ ਕਿ ਜੋ ਗੁਣ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਾਡੇ ( 
ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਆਉਣ ਅਤੇ ਔਗੁਣ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ । ਕਿਉਂਕਿ : ਮੰ 
੍ 
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ਅਵਗੁਨੀਆਰੇ ਮਾਨਸੈ; ਭਲੋ ਨ ਕਹਿਹੈ ਕੋਇ ॥੭੨॥ । 

ਅਵਗੁਨੀਆਰੇ = ਅੰਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਾਨਸੈ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਭਲੋ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 

ਕਹਿਹੈ = ਆਖਦਾ ॥੭੨॥ 


ਕਬੀਰ, ਗਾਗਰਿ ਜਲ ਭਰੀ; ਆਜੁ ਕਾਲਿ੍‌ ਜੈਹੈ ਹੈ ਫੂਟਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੋਹ ਰੂਪੀ ਗਾਗਰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ 


ਜਲ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਆਜੁ ਕਾਲਿ੍‌= ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਫੂਟਿ = ਫੁੱਟ, ਟੁੱਟ ਜੈਹੈ = ਜਾਵੇਗੀ। 
ਰਿ ਅਧ ਮਾਝਿ ਲੀਜਹਿਗੇ ਲੂਟਿ ॥੭੩॥ 


ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਨੇ = ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤਹਿ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਵਿ 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜਮ ਲੂਟਿ = ਲੁੱਟ ਲੀਜਹਿਗੈ = ਲੈਣਗੇ ਵਾ: ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅੱਧ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਲੁੱਟ ਲਏ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਨੋਰਥ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ।੭੩॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਨ 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੰਡ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਲੂਟੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੭੪੬੭) 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਤਰਕ ਮਾਰੀ ਕਿ ਤੂੰ ਕੂਕਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 

ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਬੋਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਕੁਕਰ ਰਾਮ ਕੋ; ਮੁਤੀਆ ਮੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦਰ ਕੋ = ਦਾ ਕੂਕਰ = ਕੁੱਤਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੁਤੀਆ = ਮੋਤੀ ਮੋਤੀ ਮੇਰੋ = ਮੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਹੈ ਵਾ: ਮੇਰਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਮੁਤੀਆ = ਤਾਬੇਦਾਰ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਗਿਆ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੁਤੀਆ = ਮੋਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਮ ਕੂਕਰ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
ਭਉਕਹਿ ਆਗੈ ਬਦਨੁ ਪਸਾਰਿ ॥ (#ੰਗ ੬੬੬, 


ਗਲੇ ਹਮਾਰੇ ਜੇਵਰੀ; ਜਹ ਖਿੰਚੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥੭੪॥ 
ਹਮਾਰੇ = ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਲ ਵਿਚ ਪਰਾਲਬਧ, ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਜਹ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਪ੍ਰਭੂ ਖਿੰਚੈ = ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਅਸੀਂ ਜਾਉ = ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੭੪॥ 
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। 
6 
। 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੮ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਕੂਕਰੁ ਰਾਮ ਕੋ; ਮੁਤੀਆ ਮੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਮ ਦਾ ਕੂਕਰ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੈਧਨਾ ਤੋਂ 


ਗਲੇ ਹਮਾਰੇ ਜੇਵਰੀ; ਜਹ ਖਿੰਚੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥੭੪॥ 
ਸਾਡੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਗਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਪ੍ਰਭੂ ਖਿੱਚਦਾ 
ਹੈ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ॥੭੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਕਾਠ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੜ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭਗਤ ਸਦਵਾਉਂਦਾ 
ਸੀ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਜਪਨੀ ਕਾਠ ਕੀ; ਕਿਆ ਦਿਖਲਾਵਹਿ ਲੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਾਠ = ਲੱਕੜ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਜਪਨੀ = ਮਾਲਾ ਲੈ ਕੇ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਦਿਖਲਾਵਹਿ = ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ' ? 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ; ਇਹ ਜਪਨੀ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥੭੫॥ 
ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਹੀ = ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਫੇਰ ਇਹ 
ਲੱਕੜ ਆਦਿ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਜਪਨੀ = ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ 
ਮਾਲਾ ਫੜਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ॥੭੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਲਾ ਫਿਰਤੀ ਹਾਥ ਮੈ ਜੀਭ ਫਿਰੈ ਮੁਖ ਮਾਂਹਿ ॥ 
ਠੌਰ ਠੌਰ ਮਨੂਆ ਫਿਰੈ ਇਹ ਭਜਨ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ (ਅਗਰ ਭੰਡਾਰ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਬਤ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਬੀਰ, ਬਿਰਹੁ ਭੁਯੋਗਮੁ ਮਨਿ ਬਸੈ; ਮੰਤੁ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਦੇ ਮਨਿ = ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 


ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ, ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪੀ ਭੁਯੋਗਮੁ = ਸੱਪ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਮੰਤੁ = ਸਲਾਹਾਂ 
ਰੂਪੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਰਾਮ ਬਿਓਗੀ ਨਾ ਜੀਐ; ਜੀਐ ਤ ਬਉਰਾ ਹੋਇ ॥੭੬॥ 
ਅੱਵਲ ਤਾਂ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬਿਓਗੀ = ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਐ = ਜਿਉਂਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਿਦੇਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜੇਕਰ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਐ = ਜਿਉਣਾ ਕਰੇ, ਤ = ਤਦੋਂ 
ਉਹੋ ਸੈਸਰ ਵੱਲੋਂ ਬਉਰਾ = ਕਮਲਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੭੬॥ 
ਕਬੀਰ, ਪਾਰਸ ਚੈਦਨੈ; ਤਿਨ ਹੈ ਏਕ ਸੁਰੀਧ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਾਰਸ ਅਤੇ ਚੰਦਨੈ = ਚੋਦਨ ਹਨ, ( 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਏਕ = ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੁਗੀਧ = ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ, ਸੁਭਾਉ, ਗੁਣ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅਗ 5=੬ਇ (੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੧੮੭੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ ਫਟ ਟਦ 


੨੫ ੨੫. €ਲ% €$ 
ਤਿਹ ਮਿਲਿ ਤੇਊ ਉਤਮ ਭਏ; ਲੋਹ ਕਾਠ ਨਿਰਰੀਧ ॥੭੭॥ 
ਤਿਹ = ਤਿਸ ਚੰਦਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋਗਲ ਦੇ ਹੋਰ ਰੁੱਖ ਅਤੇ ਤੇਊ = ਤਿਸ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਊਤਮ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਏ = ਹੋਏ ਹਨ। ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਰੀਧ = ਸੁਗੀਧੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਾਠ = ਲੱਕੜ ਚੌਦਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਹੀ ਲੋਹਾ ਅਤੇ ਨਿਰਰੀਧ ਕਾਠ ਉੱਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੭੭॥ 


| 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਪਾਰਸ ਚੰਦਨੈ; ਤਿਨ ਹੈ ਏਕ ਸੁਗੀਧ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਤੇ ਚੋਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 

ਭਗਤ ਹਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹੀ ਸੁਭਾਅ, ਗੁਣ ਹੈ। 
ਤਿਹ ਮਿਲਿ ਤੇਊ ਊਤਮ ਭਏ; ਲੋਹ ਕਾਠ ਨਿਰਰੀਧ ॥੭੭॥ 

ਤਿਹ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਉ = ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਉੱਤਮ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਲੋਹੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਲੋਭੀ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਠ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਸੁਰੀਧੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੈਤ 
ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭੭॥ 


ਕਬੀਰ, ਜਮ ਕਾ ਠੇਂਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ; ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਮ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਕਾ = ਦਾ ਠੇਂਗਾ = ਡੰਡਾ 
ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ = ਭੈੜਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਸਹਿਆ = ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 


ਏਕੁ ਜੁ ਸਾਧੂ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ; ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ ॥੭੮॥ 


ਏਕੁ = ਇਕ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਰਾਮਾਨੰਦ ਸਾਧੁ = ਕਾ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਇਕ 
ਜਿਹੜਾ ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਤਿਨਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਨ ਰੂਪੀ 
ਅੰਚਲਿ = ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾਇ = ਲਾ ਲੀਆ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭੮॥ 

ਨੌਂਟ - ਕਬੀਰ ਪੰਥੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਵਿਚ ਗਏ ਸਨ, ਉੱਥੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਚ ਕੋਸ਼ੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ 
'ਤੇ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਵਿਦਾ ਹੋਏ, ਤਦੋਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ੧੦੬ ਸਾਲ ਸੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਿਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬਣੇ 
ਸਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਤਵਾਗੀ# ਗਰ #਼ਾਲਸ਼ਾ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਵੈਦ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਕੇ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ 
ਮੈਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਦਵਾ ਦੀ ਗੋਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਦੇਵਾਂ, ਉਹ ਰਾਜ਼ੀ ਹੋ ਜਾਏ ਅਤੇ ਉਹ ਮਰੇ ਨਾ। ਇਉਂ ਵਰ 
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[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੮ 
ਰਲੀ ਰਤ ਗਬਾਰਰਜਰਰਰਰਕਾਗਬਲ 
ਅਸਰ ਨਾ ਕਰੇ। ਤਦੋਂ ਲੋਕ ਇਸ ਵੈਦ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਲੈ ਗਏ। ਇਸ ਨੇ ਦਵਾਈ ਦੀ ਗੋਲੀ ਉਸ ਰਾਜੇ 
ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ । ਗੋਲੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਸ ਵੈਦ 
ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਤਦੋਂ ਉਹ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਚਿਖਾ ਬਣਾ ਕੇ ਆਤਮ-ਦਾਹ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ। ਤਦੋਂ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ “ਹੇ ਵੈਦ ! ਤੂੰ ਆਤਮ-ਦਾਹ 
ਨਾ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਵਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਗੋਲੀ ਉਸ ਦੇ ਗਲੇ 
ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਨਹੀਂ ਗਈ । ਤੂੰ ਜਾਹ, ਤੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਆ। ਇਹ ਵੈਦ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਗਿਆ 
ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ ਲੜਕੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਗੋਲੀ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹੀ ਪਈ ਸੀ। ਤਦੋਂ ਵੈਦ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਾਲ ਨੇ ਗੋਲੀ ਇਸ ਦੇ ਗਲੋਂ ਤੋਂ' ਹੇਠਾਂ ਜਾਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਹ ਵੈਦ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੋਲ ਆਇਆ। ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 
ਕਬੀਰ, ਬੈਦੁ ਕਹੈ ਹਉ ਹੀ ਭਲਾ; ਦਾਰੂ ਮੇਰੈ ਵਸਿ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੈਦ ਕਹੈ = ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਹੀ 
ਭਲਾ = ਚੰਗਾ, ਸਿਆਣਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਦਾਰੂ = ਦਵਾਈ ਮੇਰੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਹੈ। 


ਇਹ ਤਉ ਬਸਤੁ ਗੁਪਾਲ ਕੀ; ਜਬ ਭਾਵੈ ਲੇਇ ਖਸਿ ॥੭੯॥ 
ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਪ੍ਰਾਣ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ ਤਉ = ਤਾਂ ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕੀ = ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਵੇਗਾ ਤਦੋਂ ਉਹ ਖਸਿ = ਖੋਹ ਲੇਇ = ਲਵੇਗਾ ॥੭੯॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧੁ ॥ 
ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਫੈਧੁ ॥ ('#ੰਗਾ ੨੫484 
ਜੜ੍ਹੀ ਬੁਟੀ ਜੇ ਜੀਵੀਐ ਕਿਉ ਮਰੈ ਧਨੰਤਰੁ । (ਵਾਰ ੩੬, ਪਓੜ ੧੫) 


ਨਹ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >> ਪਲ ੫ >-=<। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਬੈਦੁ ਕਹੈ ਹਉ ਹੀ ਭਲਾ; ਦਾਰੂ ਮੇਰੈ ਵਸਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੈਦ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ਟਤਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੀ ਦਾਰੂ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ। 
ਇਹ ਤਉ ਬਸਤੁ ਗੁਪਾਲ ਕੀ; ਜਬ ਭਾਵੈ ਲੇਇ ਖਸਿ ॥੭੯॥ 


ਪਰ ਇਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ 
ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਖੋਹ ਭਾਵ ਖਿੱਚ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ॥੭੯॥ 


ਨ 
ਕਬੀਰ, ਨਉਬਤਿ ਆਪਨੀ; ਦਿਨ ਦਸ ਲੇਹੁ ਬਜਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪ ਨੌਬਤ (ਨਗਾਰੇ) 
ਨੂੰ ਦਸ ਕੁ ਦਿਨ ਬਜਾਇ = ਵਜਾ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰੋ। ॥ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੩੬6 (੬੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


ਅਥਵਾ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਨੌਬਤ (ਨਗਾਰੇ) ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਸ ਕੁ ਦਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੋ ਜਿਹੇ ਮਿਲੋਂ 


੍ 


| 
ਹੋਏ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਜਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਸ੍ਹਾਸ-ਸਰਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਸਫਲ ਕਰ ਲਵੋ, ਕਿਉਂਕਿ : 
ਨਦੀ ਨਾਵ ਸੈਜੋਗ ਜਿਉ; ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਿਲਹੈ ਆਇ ॥੮੦॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਦੀ ਨਾਵ = ਬੇੜੀ ਦੇ ਪੂਰ ਦਾ (ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰਾਂ ਦਾ) ਸੈਜੋਗ = ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਰਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਹੈ = ਮਿਲਦੇ ਅਥਵਾ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਉਪਰ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਦਾ ਪੂਰ 
ਹੈ, ਜੋ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆਂ ਸਾਰੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਰਸਤਿਆਂ ਭਾਵ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖ-ਵੱਖ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਇਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਣਗੇ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਬੇੜੀ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੋ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਇਕ 
ਵਾਰ ਬੇੜੀ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਲੰਘ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਪਾਣੀ ਉਸ ਬੇੜੀ ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਿਹੜੇ ਸੂਾਸ ਇਕ 
ਵਾਰ ਲੰਘ ਗਏ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ ਸੂਾਸ-ਸਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਆਯੂ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਨਾ ਗਵਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੮੦॥ 
ਸਾਖੀ--ਬੇਕੀਮਤੀ ਸ੍ਹਾਸਾਂ ਦੀ : ਇਕ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ 
ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਜਾਂਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੰਮ 
ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਉ । ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸੁਆਸ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਬਾਕੀ ਹਨ। 
ਆਪ ਦੇ ਪਾਸ ਧਨ ਬਹੁਤ ਹੈ, ਬਜ਼ਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਸੂਾਸ ਮੁੱਲ ਲੈ ਆਵੋ ਤਾਂ ਜੁ ਆਪ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਭੋਲੇ-ਭਾਲੇ ਚੇਲੇ ਧਨ ਦੀਆਂ ਥੈਲੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਬਾਣੀਆਂ, ਬਜਾਜਾਂ, ਸੁਨਿਆਰਿਆਂ 
ਅਤੇ ਸਰਾਫ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਦੁਕਾਨਾਂ 'ਤੇ ਘੁੰਮ ਕੇ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ, ਪਰੰਤੂ ਸੁਆਸ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਾ ਮਿਲੋਂ। 
ਸਗੋਂ'_ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੋਲਿਓ ! ਕਿਤੇ ਸੁਆਸ ਵੀ ਮੁੱਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਤੁਸੀਂ ਵਾਪਸ ਜਾਉ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਗੁੱਝੀ ਗੱਲ ਦਾ ਭੇਦ (ਅਰਥ) ਪੁੱਛੋ । ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ੋ। ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਖ਼ਰਚਣ `ਤੇ ਵੀ ਕੋਈ ਸੁਆਸ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਨੇ ਦੱਸਿਆ 
ਕਿ ਇਹ ਮੁੱਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ਵਿਕਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਿੰਨੇ 
ਕੁ ਸਵਾਸ ਬਾਕੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸੇਵਕੋ, ਬਸ ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਵਾਸ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। ਇਹ 
ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਸੁਆਸ-ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰੋਂ । 
ਉਥਾਨਕਾ : ਹੁਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਿਅੰਤਤਾ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਿਅੰਤਤਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਕਬੀਰ, ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਹਿ ਮਸੁ ਕਰਉ; ਕਲਮ ਕਰਉ ਬਨਰਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਸਾਤ = ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਹਿ = ਸਮੁੰਦ੍ਹਾਂ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੬੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੬੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅਗ 5=੬ਇ 
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ਬਸੁਧਾ ਕਾਗਦੁ ਜਉ ਕਰਉ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੮੧॥ 
ਜਉ = ਜੇਕਰ ਸਾਰੀ ਬਸੁਧਾ = ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕਾਗਦੁ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਰੂਪ ਕਰਉ = ਕਰ ਲਈਏ, ਤਦ ਵੀ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜੱਸ ਲਿਖਨੁ = ਲਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੮੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਗਦ ਦੀਪ ਸਭੈ ਕਰਿ ਕੈ ਅਰ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦ੍ਰਨ ਕੀ ਮਸੁ ਕੈਹੋ ॥ 
ਕਾਟਿ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸਿਗਰੀ ਲਿਖਬੇ ਹੂੰ ਕੇ ਲੇਖਨ ਕਾਜਿ ਬਨੈ ਹੋ । 
ਸਾਰਸੁਤੀ ਬਕਤਾ ਕਰਿ ਕੈ ਜੁਗਿ ਕੋਟਿ ਗਨੇਸ ਕੈ ਹਾਥਿ ਲਿਖੈ ਹੋ ।। 
ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਬਿਨਾ ਬਿਨਤੀ ਨ ਤਊ ਤੁਮ ਕੌ ਪ੍ਰਭੁ ਨੈਕੁ ਰਿਝੈਹੋ ॥ (ਬਚਿਤਰ ਨਾਟਕ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜੁਲਾਹਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ ਕਿਆ ਕਰੈ; ਹਿਰਦੈ ਬਸੇ ਗੁਪਾਲ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੇਰੀ ਜੁਲਾਹਾ ਜਾਤਿ = ਜਾਤੀ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ ਗੁਪਾਲ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਬਸੇ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਰਮਈਆ ਕੌਠਿ ਮਿਲੁ; ਚੁਕਹਿ ਸਰਬ ਜੈਜਾਲ ॥੮੨॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਮਈਆ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਭੇਦ ਨਿਸਚੇ 
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ਰੂਪੀ ਕੰਠ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾ-ਭੁਗਤਾ, ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਸਰਬ = ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 


ਜੈਜਾਲ = ਬੈਧਨ ਚੂਕਹਿ = ਚੁੱਕੇ ਗਏ ਹਨ ॥੮੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਦੁਰਲੱਭਤਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਮੰਦਰ ਦੇਇ ਜਰਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, 

ਜੋ ਆਪਣੇ ਮੰਦਰ = ਘਰ ਨੂੰ ਆਪ ਜਰਾਇ = ਸਾੜ ਦੇਇ = ਦੇਵੇ। 
ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ ਮਾਰਿ ਕੈ; ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਉ ਲਾਇ ॥੮੩॥ 

ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਚ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਰਿਕੇ = ਲੜਕਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਉ = ਲਿਵ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੮੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਮੰਦਰ ਦੇਇ ਜਰਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਰਲੱਭ 
ਹੈ) ਜੋ ਆਪਣੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਲਾ ਕੇ ਸਾੜ ਦੇਵੇ । 
ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ ਮਾਰਿ ਕੈ; ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਉ ਲਾਇ ॥੮੩॥ 
ਫੇਰ ਪਾਂਚਉ = ਪੰਜੇ ਕਾਮ-ਕੌਧ ਰੂਪੀ ਲੜਕੇ ਮਾਰ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਲੜਕਿਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੮੩॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੮ (੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਇਹ ਤਨੁ ਦੇਵੈ ਫੂਕਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਰਲੱਭ 
ਹੈ) ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਇਸ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਫੂਕਿ = । 
ਸਾੜ ਦੇਵੇ। 


ਅੰਧਾ ਲੋਗੁ ਨ ਜਾਨਈ; ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਕੂਕਿ ॥੮੪॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਕੂਕਿ = ਪੁਕਾਰ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪਣਾ 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟਣਾ ਕਰੋ ਪਰ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਨਈ = ਸਮਝਦੇ ॥੮੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਸਤੀ ਹੋਣ 
ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਭਰਮ-ਜਾਲ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ-ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਸਤੀ ਹੋਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਦੱਸ 
ਕੇ ਜਾਂ ਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਸੜਨ ਮਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਅਨਰਥ ਕਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਇਹ ਪ੍ਰਥਾ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਕਬਰ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਬਦ ਕਰਵਾਈ ਕਿ ਕੋਈ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਸਤੀ ਨਾ ਕਰਾਵੇ, 
ਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇ। ਅਕਬਰ ਨੇ ਬਾਈ (੨੨) ਸੂਬਿਆਂ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਭੇਜ ਕੇ ਸਖ਼ਤੀ ਨਾਲ ਇਹ ਮਨਮਤ ਬੈਦ 
ਕਰਾਈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ੨੨ ਸੂਬਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਭੇਜ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਗਰਤੀ ਲਿਆ ਦਿੱਤੀ, 
ਤਦ ਇਹ ਪ੍ਰਥਾ ਬੋਦ ਹੋਈ ਸੀ ।) ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੋ ਹਰ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਅਰਥੀ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ ਪਹੁੰਚ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਜਦੋਂ ਸਤੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਨੇ ਉੱਚੀ ਬਾਂਹ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ ਇਹ ਕੀ 
ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬੀਬੀ ਕੀ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ। 

ਕਬੀਰ, ਸਤੀ ਪੁਕਾਰੈ ਚਿਹ ਚੜੀ; ਸੁਨੁ ਹੋ ਬੀਰ ਮਸਾਨ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਵਿੱਚੋਂ ਸਿੱਖਿਆ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਚਿਹ = ਚਿਖਾ ਉੱਪਰ ਸਤੀ ਚੜੀ = ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਕਾਰੈ = ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਹੋ =ਹੇ ਮਸਾਨ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਬੀਰ = ਭਰਾਵੋ ! ਮੇਰੀ ਇਕ ਗੱਲ ਸੁਨੁ = ਸੁਣਨਾ 
ਕਰੋ। 

ਲੋਗੁ ਸਬਾਇਆ ਚਲਿ ਗਇਓ; ਹਮ ਤੁਮ ਕਾਮੁ ਨਿਦਾਨ ॥੮੫॥ 

ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਪਿਤਾਮਾ ਆਦਿ ਸਬਾਇਆ = ਸਾਰੇ ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ( 
ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲਿ = ਚਲੇ ਗਇਓ = ਗਏ ਹਨ । ਹਮ = ਮੈਂ ਵੀ ਚੱਲੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡਾ ਕਾਮੁ = ਕੰਮ ਵੀ ਏਥੇ ਹੀ ਆਉਣਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਮ 
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ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਘਰੋ-ਘਰੀ ਜਾ ਕੇ ਸੌਂ ਜਾਵੋਗੇ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਏਸੇ ਹੀ ਮਸਾਣ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪੈਣਾ 
ਪਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਅਸਲ ਬਸਤੀ ਇਸੇ ਨੂੰ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰੱਖੋ ॥੮੫॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, #ਗ ੧੩੬੮- ੧੩੬੬ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਸਤੀ ਪੁਕਾਰੈ ਚਿਹ ਚੜੀ; ਸੁਨੁ ਹੋ ਬੀਰ ਮਸਾਨ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਤਵਾਦੀ ਮਹਾਤਮਾ ਵੈਰਾਗ, 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚਿਖਾ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਰੈਗਤ ਚੜ੍ਹੀ ਵਾਲੇ ਸਤਵਾਦੀ 6 
ਮਹਾਤਮਾ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੀਰ = ਸੂਰਮਿਓ' ! ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਸਾਨ ਭੂਮਿਕਾ ਦੇ ਮੁਰਦਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ (ਨਾਸਵੌਤ) ਹਨ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪੁਰਖੋ ! ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ । 

ਲੋਗੁ ਸਬਾਇਆ ਚਲਿ ਗਇਓ; ਹਮ ਤੁਮ ਕਾਮੁ ਨਿਦਾਨ ॥੮੫॥ 

ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਹਮ = ਹੈਗਤਾ, ਤੁਮ = 
ਤੁੰਗਤਾ ਭਾਵ ਮੈਂ ਤੇ ਤੂੰ ਦਾ ਕੈਮ ਨਿਦਾਨ = ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲ 
ਚੱਲਣਾ ਕਰੋ । 

ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤੀ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖਣ ਆਏ ਲੋਕ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ 
ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤੀ ਮਸਾਣ ਦੇ ਬੀਰਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦੀ ਹੈ (ਤੌੜ੍੍‌ ਮਤ ਵਾਲੇ ਯੋਗਨੀਆਂ 
ਤੇ ਬੀਰ ਆਦਿ ਗੁਪਤ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਮੰਨਦੇ ਹਨ।) ਕਿ ਸਭ ਲੋਕ ਚਲੇ ਗਏ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਕੈਮ ਪਿਆ। ਅਰਥਾਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਤੀ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਜਿਕੁਰ ਤੁਸੀਂ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖਣ ਗਏ ਸੀ, ਪਰ ਸਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੀ ਸੀ ਤੁਸੀਂ ਦਿੱਸਦੇ 
ਸੀ ਪਰ ਉਸ ਲਈ ਦਿੱਸਣੇ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤ ਮਸਾਣਾਂ ਦੇ ਬੀਰਾਂ ਵੱਲ ਸੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਿੱਸਦੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤਿਨਕਾ ਤੋੜ ਚੁੱਕੀ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ ? ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਕੈਮ 


ਬੀਰ ਮਸਾਣਾਂ ਨਾਲ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੈਂ ਵੱਸਣਾ ਹੈ। 

ਤਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋਏ ਸੌਤਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਸਮਝ ਕੇ ਦੇਖਦੇ ਹਨ । ਲੋਕਾਂ ਲਈ 
ਉਹ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤ ਆਪਣੇ ਸ੍ੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤੀ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੱਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਉਥੇ ਜੋੜੀ 
ਹੈ ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅੰਤ ਪ੍ਰਯੋਤ ਨਿਬਾਹੁਣਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਹੁਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪੰਖੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਡਣ ਵਾਲਾ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਤੇ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ 
ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬੂਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੧੩੬੯] 
ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਭਇਓ; ਉਡਿ ਉਡਿ ਦਹ ਦਿਸ ਜਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਭਇਓ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡ-ਉੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਦਸੇ ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਦਿਸ = ਤਰਫ਼ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਉਡਨ ਪੰਖੇਰੂ ਬਨ ਕਾ ॥੨॥ (#ੰਗ ੧੨੫੩) 
ਜੋ ਜੈਸੀ ਸੈਗਤਿ ਮਿਲੈ; ਸੋ ਤੈਸੋ ਫਲੁ ਖਾਇ ॥੮੬॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ ਨੂੰ ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਰੁੱਖ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉ 
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ਹੂ 


ਚੈ। 


11 ਅੰਗਾ ੧੩੬੬ (੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਕਕਾਰ ਜਾ ਰਜਦਾਰਸਾਜਵਰਾਰਦਰਰਾਕਜਦਾਾਜਾਗਰਵਰਨ ਕੇ 
ਦਾ ਫਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਰਿੰਡ ਦੇ ਰੁੱਖ ਉਪਰ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਿੰਡ ਦਾ ਫਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਜੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਅੰਬ ਦੇ ਰੁੱਖ ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਖਾ ਕੇ 
ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਰਿੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਰੁੱਖ ਉਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੮੬॥ 
ਸਾਖੀ--ਦੋ ਤੋਤਿਆਂ ਦੀ : ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਦੋ ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਤੋਤੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 


ਆ 
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ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਿੰਜਰੇ 'ਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਉਸ ਰਸਤੇ ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਲੰਘੇ ਤਾਂ ਤੋਤਾ ਅਵਾਜ਼ ਦੇ ਦਿਆ 
ਕਰੇ “ਆ ਗਏ, ਲੁੱਟ ਲਉ, ਆ ਗਏ।” 

ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਤੋਤਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹਰੇਕ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ “ਆਉ ਜੀ, ਜੀ ਆਇਆਂ ਨੂੰ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ”। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੀ, ਉਹ ਚੋਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬੋਲੀ ਸਿੱਖ ਗਿਆ ਤੇ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਮਿਲੀ, ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੋਲੀ ਸਿੱਖ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਜੋ ਚੁਗ਼ਲਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੁਗ਼ਲੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਈਰਖਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਈਰਖਾ 
ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁਕਤੀ 
ਰੂਪੀ ਫਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਬੀਰ, ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਤੇ; ਪਾਇਓ ਸੋਈ ਠਉਰੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਰੁਪੀ ਥਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਅਸੀਂ ਖੋਜਤੇ = ਲੱਭਦੇ ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹੀ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਉਰੁ = ਥਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਓ = ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਖੋਜਦੇ ਸੀ, ਉਹੀ ਹਰੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਕੈ ਤੂ ਭਇਆ; ਜਾ ਕਉ ਕਹਤਾ ਅਉਰੁ ॥੮੭॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਰਾਮ ਕਉ = ਨੂੰ ਮੈਂ ਅਉਰੁ = ਹੋਰ ਕਹਤਾ = ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਭਿੰਨ ਮੰਨਦਾ 
ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਫਿਰਿ = ਮੁੜ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਤੂੰ ਪਦ ਨੂੰ ਹੋਰ ਭਾਵ ਵੱਖਰਾ ਆਖਦਾ ਸੀ , ਉਹ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਉਲਟ ਕੇ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਤਤ ਪਦ ਅਤੇ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਲਖ ਅਰਥ ਵਿਚ ਏਕਤਾ 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਸੇ ਵਿਸਮਾਦ ਰੈਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ॥੮੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਲੀ ਪੂਤਰੀ ਲੋਨ ਕੀ ਥਾਹਿ ਸਿੰਧ ਕੀ ਲੈਨ। 
ਅਨਾਥ ਆਪ ਆਪੇ ਭਈ ਪਲਟ ਕਹੈ ਕੋ ਬੈਨ । (ਵਿਚਾਰ ਆਲਾ, ਅਹਿਆ॥ਇ 8) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੈਠੇ ਸਨ, (੧ 
ਮਿੱਠੀ-ਮਿੱਠੀ ਜਿਹੀ ਪੌਣ ਵਗ ਰਹੀ ਸੀ, ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਨੇਤ ਖੋਲ੍ਹੇ ਤੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਕੇਲੇ 
ਦੇ ਧੱਤੇ ਹਿੱਲ ਕੇ ਬੇਰੀ ਨੂੰ ਪੱਖੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੱਲ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬੇਰੀ ਮਿੱਠੇ ਬੇਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੇਲਾ ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੂੰ ਝੱਲ ਮਾਰ ਕੇ ਗਰਮੀ ਤੋਂ 
ਬਚਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਦੇਖੋ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦੂਜੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਕਿੰਨੀ ਸੇਵਾ ਕਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੬ 


ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਖਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਖ ਕੇ ਚੰਗੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਦੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦਾ ਹੋਇਆ 0 
| ਨੁਕਸਾਨ ਦੱਸਣ ਲਈ ਇਸ ਬੇਰੀ ਤੇ ਕੇਲੇ ਨੂੰ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ 8 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਮਾਰੀ ਮਰਉਂ ਕੁਸੈਗ ਕੀ; ਕੇਲੇ ਨਿਕਟਿ ਜੁ ਬੇਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੁਸੈਗ = ਕੁਸੈਗਤ 
ਕੀ = ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਮਰਉ = ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੁ = ਜੈਸੇ ਕੇਲੇ ਦੇ ਰੁਖ ਨਿਕਟਿ = ਪਾਸ ਬੇਰਿ = ਬੇਰੀ ਸੀ। 


ਉਹ ਝੂਲੈ, ਉਹ ਚੀਰੀਐ; ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਹੇਰਿ ॥੮੮॥ 

ਉਹ ਕੇਲਾ ਹਵਾ ਨਾਲ ਝੂਲੈ = ਝੂਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਰੀ ਉੱਪਰ ਪੱਖਾ ਫੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬੇਰੀ 
ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਡਿਆਂ ਨਾਲ ਚੀਰੀਐ = ਚੀਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇਲੇ ਵਾਂਗ ਕੋਮਲ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਂ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਸਤੀ 
ਵਿਚ ਝੂਲਦੇ ਹੋਏ ਸਭ ਦੇ ਹਿਤ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਬੇਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਈਰਖਾ, 
ਕੁਤਰਕਾਂ ਰੂਪੀ ਕੈਡਿਆਂ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਚੀਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਸੈਗ ਵੱਲ ਹੇਰਿ = ਦੇਖਣਾ ਵੀ ਨਾ ਕਰੋ ॥੮੮॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪਖੰਡੀ ਆਦਮੀ ਸਾਧੁ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਆਖਦਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਭੇਂਟ ਕਰ ਦਿਉ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਵਾਂਗਾ। ਉਸ ਦੀ 
ਜਹ ਲਤ ਰਗ ਕਬੀਰ ਜਬ ਇਹ ਸਨੇਕ ਉਚੀ ਰਣ ਕਰਦ ਨਨ] 


ਕਬੀਰ, ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਸਿਰਿ ਚਰੈ; ਚਲਿਓ ਚਾਹੈ ਬਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਾਈ ਭਾਰ = ਪੰਡ ਵਾ: 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਚਰੈ = ਚੜ੍ਹਾ, ਚੁੱਕ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ 
ਨੂੰ ਚਲਿਓ = ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਪਨੇ ਭਾਰਹਿ ਨਾ ਡਰੈ; ਆਰੈ ਅਉਘਟ ਘਾਟ ॥੮੯॥ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰਹਿ = ਬੋਝ ਤੋਂ ਡਰੈ = ਡਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਘਾਟ = ਰਸਤੇ 
ਵਿਚ ਅਉਘਟ = ਅਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਹਨ ਫੇਰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ॥੮੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਸਿਰਿ ਚਰੈ; ਚਲਿਓ ਚਾਹੈ ਬਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਾਈ ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਸਿਰ 
ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੬ (੭8) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ॥੮੯॥ 
ਸਾਖੀ--ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਦਾ ਉੱਧਾਰ : ਮੀਰੀ-ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਦੋਂ ਮਾਲਵੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਫ਼ਿਰੋਜ਼ਪੁਰ ਦੇ ਪਿੰਡ ਲਧਾਈਕੇ 
ਪਹੁੰਚੇ। ਉਥੇ ਇਕ ਚੌੜੇ ਫਨ ਵਾਲਾ ਭਾਰੀ ਸੱਪ, ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਸਨ, ਸਿੱਧਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੱਲ 
ਨੂੰ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੋਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਬਹੁਤ ਹੀ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਸੱਪ ਸਿੱਧਾ 
ਹੀ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਿਧੀ ਚੰਦ, ਸ਼ੋਕਾ ਨਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਸੱਪ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ 
ਵਾਸਤੇ ਸਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਚਰਨ-ਛੋਹ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕਲਿਆਣ 
ਕੀਤਾ । ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਸੱਪ ਦਾ ਸਰੀਰ ਫਟ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਦੇਹ ਵਿਚ 
ਕੀੜੇ ਪਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਸੱਪ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਰੂਹ ਨਿਕਲੀ ਤਾਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਰੂਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੇ ਬਾਰੇ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦੱਸ। ਉਸ ਰੂਹ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਛੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ । ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਲੈਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਗੁਰੂ 
ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਈ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਭੇਟਾ ਦਿਉ । ਮੈਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਮੁਕਤੀ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਮੇਰੀ ਸੁਰਤੀ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮਰਨ ਉਪਰੈਤ ਮੈਨੂੰ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਈ । ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ ਮੇਰੇ ਚੇਲੇ ਚੇਲੀਆਂ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ 
ਸਨ, ਇਹ ਸੱਪ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਧੇ ਹੋਏ 
ਸਨ। ਹੁਣ ਇਹ ਮੇਰਾ ਮਾਸ ਖਾਂਦੇ ਸਨ। ਹੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਪਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਰਾਖ਼ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਛੋਹ ਨੇ ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਹੁਣ ਮੈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਨੂੰ ਚੱਲਿਆ ਹਾਂ। 
ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਰੂਹ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਪਏ ਕੀੜਿਆਂ ਦਾ ਕਲਿਆਣ 
ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਉੱਚਾ ਅਤੇ ਮਨ ਨੀਵਾਂ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀੜਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੱਪ ਆਦਿ ਦੇ 
ਵਿਚ ਕੀੜਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੀੜੇ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਐਸੇ ਲੋਕ ਆਪ ਤਰ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਰੂਪ ਭਾਰ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਦ ਉਥੇ ਇਕ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਉ , ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਪਰਾਮਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦਿਆਂ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਬਣ, ਉਪਦੇਸ਼ ਤਾਂ ਇਹ ਜੈਗਲ ਦੀ ਸੜੀ ਹੋਈ ਲੱਕੜ ਵੀ ਦੇ ਰਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 
ਕਬੀਰ, ਬਨ ਕੀ ਦਾਧੀ ਲਾਕਰੀ; ਠਾਢੀ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਨ = ਜੈਗਲ ਕੀ = ਦੀ ਡੌ ਅਗਨੀ ਨਾਲ 
|) ਦਾਧੀ = ਸਾੜੀ ਹੋਈ ਲਾਕਰੀ = ਲੱਕੜੀ ਠਾਢੀ = ਖਲੋਤੀ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ : 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੩ ੨੨੮੬ 


<੭੭ “੩੭੫੨੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


ਮਤਿ ਬਸਿ ਪਰਉ ਲੁਹਾਰ ਕੇ; ਜਾਰੈ ਦੂਜੀ ਬਾਰ ॥੯੦॥ 
ਮੈਂ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਹੁਣ ਲੁਹਾਰ ਕੇ = ਦੇ ਬਸਿ = ਅਧੀਨ ਪਰਉ = ਪੈ ਜਾਵਾਂ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਦੂਜੀ 
ਬਾਰ = ਵਾਰ ਫੇਰ ਜਾਰੈ = ਸਾੜਨਾ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਇਕ ਵਾਰ ਸਾੜ ਕੇ ਕੋਲੇ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਕੌਲਿਆਂ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾੜੇਗਾ ॥੯੦॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਬਨ ਕੀ ਦਾਧੀ ਲਾਕਰੀ; ਠਾਢੀ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਦੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਵਾ: ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸਾੜੀ ਹੋਈ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਖੜੀ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ : 
ਮਤਿ ਬਸਿ ਪਰਉ ਲੁਹਾਰ ਕੇ; ਜਾਰੈ ਦੂਜੀ ਬਾਰ ॥੯੦॥ 
ਮਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਧਰਮਰਾਜ ਰੂਪੀ ਲੁਹਾਰ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈ ਜਾਈਏ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਸਾੜਨਾ ਕਰੇਗਾ 
ਭਾਵ ਇਕ ਵਾਰੀ ਚਿਖਾ ਉੱਪਰ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜੇਗਾ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਰਭ 
ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸਾੜਨਾ ਕਰੇਗਾ। 
ਅਥਵਾ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਵਿਖੇ ਲੱਕੜੀ ਵੱਤ ਦੇਹ 
ਅਭਿਆਨੀ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਡਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ। ਜੋ ਮਤਾਂ ਕੁਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਲੁਹਾਰ 
ਮੈਨੂੰ ਦੇਖ ਲਵੇ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲੇ ਕਰ ਲਵੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਮੈਨੂੰ ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਦੀ ਭੱਠੀ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਅਤੇ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਖੱਲਾਂ ਨਾਲ ਧੌਕੇ ਤੇ ਫੇਰ-ਫੇਰ ਸਾੜੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾੜ ਦੇ, ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰ ਦੇ ॥੯੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ ਬਖਸਿ ਬੰਦੇ ਕਉ ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਉਜਲਿ ਫੇਰਾ ॥੩॥ __(ਮਾਨੂ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੧੦8) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਾਧ ਗਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਗਏ। ਉੱਥੇ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ ਗਰਭਵਤੀ ਹਿਰਨੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ 
ਜਨਮ ਦੇ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸੀ ਸਮੇਂ ਇਕ ਝਾੜ ਵਿਚ ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਹਿਰਨੀ ਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ। ਤੀਰ 
ਅਜਿਹੀ ਥਾਂ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਿਰਨੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਬੱਚਾ ਦੋਵੇਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਮਰ ਗਏ। ਉਧਰੋਂ ਝਾੜ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ 
ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੱਪ ਨੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਕੁਹਾੜਾ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਜੋ 
ਸੱਪ ਦੀ ਸਿਰੀ ਉਪਰ ਵੱਜਾ ਤੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਵੀ ਮਰ ਗਏ । ਉਸੇ ਵੇਲ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਗਰਭਵਤੀ ਘਰਵਾਲੀ 
ਰੋਟੀ ਲੈ ਕੇ ਆ ਰਹੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦਾ ਬੱਚਾ ਸੀ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਰਿਆ 


ਕਬੀਰ, ਏਕ ਮਰੇਤੇ ਦੁਇ ਮੁਏ; ਦੋਇ ਮਰੈਤਹ ਚਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ = ਇਕ ਹਿਰਨੀ ਦੇ ਮਰੋਤੇ = ਮਰਨ 


੮੨੨੦੨੨ਟਟ੨ ੮੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, #ਗ 5੩੬੬ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੬੬ (੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਚਾਰਿ ਮਰੇਤਹ ਛਹ ਮੁਏ; ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰਿ ॥੯੧॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰਿ = ਚੌਹਾਂ ਤੇ ਮਰੈਤਹ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ 
ਵਿਚਲਾ ਬੱਚਾ ਵੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਛਹ = ਛੇ ਮੁਏ = ਮਰ ਗਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪੁਰਖ ਅਤੇ 
ਦੁਇ = ਦੋ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਨ, ਭਾਵ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹਿਰਨੀ ਦਾ ਬੱਚਾ, ਸੱਪ ਅਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ 
ਘਰਵਾਲੀ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚਲਾ ਬੱਚਾ ਇਹ ਚਾਰੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਹਿਰਨੀ ਅਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੀ ਘਰਵਾਲੀ ਇਹ ਦੋ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸਨ ॥੯੧॥ 
ਸਾਖੀ--ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਹ ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਾਧ ਗਤੀ ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਏਥੇ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੋਈ ਕਾਲ ਦੀ ਗਤੀ ਸ੍ਰੀ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਕਾਲ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ ਚੱਕਰ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਚੱਲਦਾ ਹੋਇਆ 
ਵੇਖਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਰਿਆ ਸਤਿਲੁਜ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਿਭੌਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, 
ਉਥੇ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਦਰਿਆ ਜੋ ਅੱਜ ਵੀ ਵਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਰਿਆ ਦੇ ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਇਕ ਬਾਰਾਂਸਿੰਗਾ 
ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਉਸ ਦੀ ਚਮਕਦੀ ਅੱਖ ਦੇਖ ਕੇ ਇਕ ਮੱਛੀ ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਉੱਛਲੀ ਜੋ ਉਸਦੇ 
ਸਿੰਗ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਗਈ । ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਇੱਲ ਝਪਟ ਪਈ । ਉਹ ਇੱਲ ਵੀ ਤੇਜ਼ੀ 
ਨਾਲ ਝਪਟ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿੰਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰੋਈ ਗਈ । ਉਧਰੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਤੀਰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਬਾਰਾਂਸਿੰਗੇ 
ਦੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ। ਤੀਰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਬਾਰਾਂਸਿੰਗਾ ਵੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਇਹ ਕੰਤਕ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕਹੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਲ ਕਹਾ ਥਲ ਕਹਾ ਗਗਨ ਕੇ ਗਉਨ ਕਹਾ 
ਕਾਲ ਕੇ ਬਨਾਇ ਸਬੈ ਕਾਲ ਹੀ ਚਬਾਹਿੰਗੇ । (#ਕਾਲ ਉਸ਼ਤਤ) 


ਦੇਖੋ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮੱਛੀ ਕਿਥੇ, ਥਲ 'ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬਾਰਾਂਸਿੰਗਾ ਕਿਥੇ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇੱਲ ਕਿਥੇ, ਪਰ ਕਾਲ ਨੇ ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
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ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਏਕ ਮਰੇਤੇ ਦੁਇ ਮੁਏ; ਦੋਇ ਮਰੇਤਹ ਚਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਅਤੇ ਭਲਾ 
ਅਧਿਆਸ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਜੋਮਣ, ਮਰਨ, ਹਰਖ ਤੇ ਸੋਗ ਇਹ 
ਚਾਰ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚਾਰਿ ਮਰੈਤਹ ਛਹ ਮੂਏ; ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰਿ ॥੯੧॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਭੁੱਖ ਤੇ ਪਿਆਸ ਦੋ ਹੋਰ ਮਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੁਲ ਛੇ 
ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੰਮਣ, ਮਰਨ, ਹਰਖ, ਸੋਗ ਇਹ ਚਾਰੇ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਤੇ ਪਿਆਸ 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਹਨ ॥੯੧॥ 
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ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਏਕ ਮਰੇਤੇ ਦੁਇ ਮੁਏ; ਦੋਇ ਮਰੇਤਹ ਚਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਹੌਕਾਰ ਦੇ ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਦੁਇ = ਦ੍ਰੈਤ ਮਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਦੈਤ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਚਾਰ-ਕਾਮ, ਕੋਂਧ, ਲੋਭ ਤੇ ਮੋਹ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚਾਰਿ ਮਰੈਤਹ ਛਹ ਮੂਏ; ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰਿ ॥੯੧॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਦੋ ਹੋਰ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਛੇ ਮਰ ਗਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਤੇ ਮੋਹ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੋ 
ਆਸਾ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ॥੯੧॥ 
ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਏਕ ਮਰੇਤੇ ਦੁਇ ਮੁਏ; ਦੋਇ ਮਰੇਤਹ ਚਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਦੋ ਰਾਗ 
%੧ ੨੩ ੪ ੨੨ ੪ _<% _ ੪ ੨ ੨ ੮ ੨ 
ਅਤੇ ਦ੍ਰਖ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਬੁਰਾ, ਭਲਾ ਅਧਿਆਸ, ਹਰਖ ਤੇ ਸੋਗ ਇਹ ਚਾਰੇ 
ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਚਾਰਿ ਮਰੇਤਹ ਛਹ ਮੁਏ; ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰਿ ॥੯੧॥ 


ਇਨਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਦੋ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਨਾਰਾਂ ਮਰ ਗਈਆਂ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ 
ਛੇ ਮਰ ਗਏ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਅਤੇ ਛੇਵੇਂ ਮਨ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬੁਰਾ 


ਭਲਾ ਅਧਿਆਸ, ਹਰਖ ਤੇ ਸੋਗ ਇਹ ਚਾਰੇ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੋਵੇਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ॥੯੧॥ 


ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਏਕ ਮਰੇਤੇ ਦੁਇ ਮੁਏ; ਦੋਇ ਮਰੋਤਹ ਚਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ ਵਿਚ ਰਮਣੇ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰੈਤ 
ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਚਾਰਿ = ਸੁੰਦਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਰਿ ਮਰੋਤਹ ਛਹ ਮੂਏ; ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰਿ ॥੯੧॥ 
ਚਾਰਿ = ਸੈਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜੱਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਰਮਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੇ ਖਟ ਵਿਕਾਰ ਨਵਿਰਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰਿ = ਸੁੰਦਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਦੁਇ = ਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਅਭਾਵ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ॥੯੧॥ 
ਕਬੀਰ, ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਜਗੁ ਢੁੰਢਿਆ; ਕਹੂ ਨ ਪਾਇਆ ਠੱਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਚਾਰ ਦਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇਖ-ਦੇਖ ਕੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 


ਨੂੰ ਢੁੰਢਿਆ = ਖੋਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਹੂੰ = ਕਿਤੇ ਵੀ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾ: ਸੁਖਦਾਇਕ ਨੌਰੁ = ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਯੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੬੬ 
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॥ 


ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ ਉਠਿ ਉਠਿ ਫਿਰਿ ਧਾਵੈ ॥ (ਅੰਗਾਂ ੧੦੦੫) 0 
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੬੩ 


| 


॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਲੀਨ ਜਾ, #ਗ 5੩੬੬ (੭੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਕਹਾ ਭੁਲਾਨੇ ਅਉਰ ॥੯੨॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ 
ਅਉਰ = ਹੋਰ ਕਹਾ = ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਪੱਤਣਾਂ ਉੱਪਰ ਭੁਲਾਨੇ = ਭੁੱਲੇ ਭਟਕਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਹੋਰ ਵਿਵਹਾਰਾਂ , ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਹੜੇ ਭੁੱਲੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਉਹੋ ਹੀ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ॥੯੨॥ 
ਕਬੀਰ, ਸੈਗਤਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੀ; ਅੰਤਿ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਹੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਕਰੀਏ, ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ਨਿਰਬਾਹੁ = ਨਿਰਬਾਹ ਕਰੈ = ਕਰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ਸਾਥ 
ਨਿਭਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ; ਜਾ ਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਹੁ ॥੯੩॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ ਨਾ ਕੀਜੀਐ = ਕਰੀਏ, ਜਾ = ਜਿਸ 
ਦੇ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ ਬਿਨਾਹੁ = ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵੀ ਕਲੰਕ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋੜਿ ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੈਤ ਪਕਿਆ॥ 
ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁੜਹਿ ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋੜਿ ॥੧॥ (#ੰਗ $%੦੨) 


ਕਬੀਰ, ਜਗ ਮਹਿ ਚੇਤਿਓ ਜਾਨਿ ਕੈ; ਜਗ ਮਹਿ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਵੱਸਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਬ੍ਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ = ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ, ਫੈਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਜਗਤ ਦਾ ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ 
(ਆਸਰਾ) ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਤ ਉਸ ਵਿਚ ਅਧਿਅਸਤ (ਕਲਪਿਤ) ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਜਾਣ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਹੀ ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਹੀ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਨ੍‌ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਬਾਦਹਿ ਜਨਮੇਂ ਆਇ ॥੯੪॥ 

ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਿਓ = ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਬਾਦਹਿ = ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਜਨਮੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੯੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜਿਨੀ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ ਸੇ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ (ਅੰਗਾ 8੫੦) 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੭੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, #ਗ 5੩੬੬ 
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| 


॥ 


ਕਬੀਰ, ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕੀ; ਅਵਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ 
ਹੀ ਆਸਾ = ਉਮੀਦ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਅਵਰੈ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ । 
ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ; ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਦਾਸ ॥੯੫॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਉਦਾਸ = ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ 
ਮਾਨਈ = ਮਨੁੱਖ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਰਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ॥੯੫॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕੀ; ਅਵਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਰਾਮ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਸਾ 
ਕਰੀਏ, ਅਵਰੈ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਵੱਲੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਕਰੀਏ। 
ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ; ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਦਾਸ ॥੯੫॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਉਦਾਸ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਪਰਹਿ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੯੫॥ 
ਫਧਾਨਣਾ : ਕਿਸੇ ਪਖੰਡੀ ਆਦਮੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਸਿਖ ਸਾਖਾ ਬਹੁਤੇ ਕੀਏ; ਕੇਸੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਤੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਿਖ = ਚੇਲੇ 
ਅਤੇ ਸਾਖਾ = ਪੋਤੇ ਚੇਲੇ ਬਹੁਤੇ = ਬੇਅੰਤ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਪਖੰਡੀ ਤੇ ਇਸ ਵਰਗੇ 
ਹੋਰ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੇ ਕੇਸੋ = ਕੇਸ਼ਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੀਤੁ = ਮਿੱਤ ਬਣਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ । 
ਚਾਲੇ ਥੇ ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ; ਬੀਚੈ ਅਟਕਿਓ ਚੀਤੁ ॥੯੬॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਚਾਲੇ = ਚੱਲੇ ਥੇ = ਸੀ, ਭਾਵ ਘਰ-ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਸਾਧੂ ਬਣੇ ਸੀ, ਪਰ ਚੇਲੇ-ਚਾਟੜਿਆਂ ਦੇ ਬੀਚੈ = ਵਿਚ ਹੀ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਅਟਕਿਓ = ਅਟਕ ਗਿਆ ॥੯੬॥ 
ਕਬੀਰ, ਕਾਰਨੁ ਬਪੁਰਾ ਕਿਆ ਕਰੈ; ਜਉ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰੈ ਸਹਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਾਰਣ ਰੂਪੀ ਬਪੁਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਤੁੱਛ ਜੀਵ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਸਹਾਇ = ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕਰੇ । 
ਜਿਹ ਜਿਹ ਡਾਲੀ ਪਗੁ ਧਰਉ; ਸੋਈ ਮੁਰਿ ਮੁਰਿ ਜਾਇ ॥੯੭॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਜਿਹ _ਜਿਹ = ਜਿਸ ਜਿਸ ਵੀ ਸਾਧਨ ਰੂਪੀ ਡਾਲੀ = ਟਾਹਣੀ ਉੱਪਰ ਆਪਣਾ 
ਪਗੁ = ਪੈਰ ਧਰਉ = ਧਰਦਾ ਹੈ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਮੁਰਿ ਮੁਰਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ 
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| ਵੀ ਸਾਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਵਿਚਾਲੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੋਂਧ ਦਾ ॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜਾ, #ਗ 5੩੬੬ (੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜੇ ਸੁਇਨੇ ਨੌ ਓਹੁ ਹਥੁ ਪਾਏ ਤਾ ਖੇਰੂ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਗਇਆ॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਭਾਵ ਆਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ 
ਖੱਚਤ ਸੀ ਅਤੇ ਦੂਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਆ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ, ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਤੇ; ਮੁਖ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ ਰੇਤੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਵਰਹ = ਹੋਰਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਹੀ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸਤੇ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਪ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮੁਖ = ਮੂੰਹ ਮੈ= ਵਿਚ ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਰੇਤ ਉੱਡ-ਉੱਡ ਕੇ ਪਰ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ ॥ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ (#ੰਗਾ ੨੬੬, 
ਰਾਸਿ ਬਿਰਾਨੀ ਰਾਖਤੇ; ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਤੁ ॥੯੮॥ 
(“ਖਾਇਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਹ ਬਿਰਾਨੀ = ਬਿਗਾਨੀ ਰਾਸਿ = ਪੂੰਜੀ ਰਾਖਤੇ = ਰੱਖਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪਰਾਇਆਂ ਦੇ ਮੁਕਤ ਕਰਨ 
ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ਪਰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦਾ ਖੇਤ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦਾ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਕਾਮ 


ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਖਾ ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਫ਼ਸਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤੀ ॥੯੮॥ 


ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੈਗਤਿ ਰਹਉ; ਜਉ ਕੀ ਭੂਸੀ ਖਾਉ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੁ - ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੋ, ਉਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਭਾਵੇਂ ਜਉ = ਜਵਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਭੁਸੀ = ਰੋਟੀ ਖਾਉ = ਖਾਣਾ 
ਕਹੇ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਅਤਿਅੰਤ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵੀ ਹੋਵੇ ਤਦ ਵੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਛੱਡਣੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ । 

ਸਾਖੀ--ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੈਤੋਖੀ ਮਹਾਤਮਾ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ 
ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਵੇਖਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪਾਸ ਆ 
ਗਿਆ। ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ! ਆਪ ਪਰਸ਼ਾਦਾ-ਪਾਣੀ ਕੀ ਛਕਦੇ ਹੋ ? ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਪਰਾਲਬਧ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਸ਼ਾਹੁਕਾਰ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰੋਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇਕ ਪਾ ਚੌਲ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰਨਗੇ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਣਾ 
ਕੇ ਛਕ ਲਿਆ ਕਰੋ। ਤੁਸੀਂ ਨਾਂਹ ਨਾ ਕਰਨਾ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਲੋ, ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਡੀ ਮਰਜ਼ੀ | 
ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰੋਂ ਇਕ ਪਾ ਚੌਲ ਰੋਜ਼ ਆ ਜਾਇਆ ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਚੌਲ ਬਣਾ 
ਕੇ ਛਕ ਲਿਆ ਕਰੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਤਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਅੰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਬੈਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਕ ਪਾ ਚੌਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਚੌਲ ਖਾ ਕੇ ਮੈਂ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਅੱਗੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਪਿੱਛ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਮਹਾਤਮਾ 
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ਗਾਰੜਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੬੬ 
(ਉਜਲ ਗਾ ਰਰਜਕਰਲਬਾਬਰਾਰਲਜਾਰਤਰਜਗ ਵਰਕਰ ਸਕ 
ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਤਕ ਜਗਿਆਸੂ ਪਿੱਛ ਪੀ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ 
ਰਿਹਾ। ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਬਾਅਦ ਇਕ ਹੋਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਫੇਰ ਉਹੋ ਬਚਨ ਦੁਹਰਾਏ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਅੰਨ 
ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਕ ਪਾ ਚੌਲ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਪਿੱਛ ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਪੀ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰਦ 2 ਅੱਦੀਂ ਅਿਕਾਡੀ ਨੇ ਫਿਹ` ਜਿ ਚੋਜ ਜਫ=ਣ ਵਿਧ ਤੁਸੀਂ ਦਲ ਦਣ ਦੇਦੇ ਟੇ. ਮੈਂ ਉਸ ਬਰਤਨ 
ਲੇ ਵੋ ਕੇ ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੀ ਕੋ ਗੁਜਾਰਾ ਕਣ ਲਵਾਂਗਾ ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਸੋਰਤ ਜਰੂਰ ਕਰਣੀ ਢਾਹੋਵਾ ਹਾਂ । ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਦੋਵੇਂ ਸੇਵਕ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋਏ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸੈਤਨ ਕਾ ਦਾਨਾ ਰੁਖਾ ਸੋ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥ /ਬਲਾਵਲੁ %: ੫, ਅੰਗ £%%) 


ਨ €ਨ%___ ੯੦ - 6 
ਹੋਨਹਾਰੁ ਸੋ ਹੋਇਹੈ; ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਉ ॥੯੯॥ 
ਜੋ ਹੋਨਹਾਰੁ = ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਬੇਸ਼ੱਕ ਹੋਇਹੈ = ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਜੋ ਵਰਤਾਰਾ 
ਵਰਤਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਰਤ ਜਾਵੇ ਪਰ ਸਾਕਤ = ਕਠੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਿ = ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਭੁੱਲ ਕੇ ਵੀ ਨਾ ਜਾਉ = ਜਾਣਾ ਕਰੋ ॥੯੯॥ 
ਕਬੀਰ, ਸੈਗਤਿ ਸਾਧ ਕੀ; ਦਿਨ ਦਿਨ ਦੂਨਾ ਹੇਤੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਦੂਨਾ = ਦੂਣਾ-ਚੌਗੁਣਾ ਹੇਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਕਾਰੀ ਕਾਂਬਰੀ; ਧੋਏ ਹੋਇ ਨ ਸੇਤੁ ॥੧੦੦॥ 
ਸਾਕਤ = ਕਠੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਰਖ ਕਾਰੀ = ਕਾਲੀ ਕਾਂਬਰੀ = ਕੌਬਲੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ 
ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਸਾਬਣ ਨਾਲ ਧੋਏ = ਧੋਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੇਤੁ = ਚਿੱਟੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦੀ ਵਾ: ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਕਤ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਸਾਬਣ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਧੋਣ 
ਨਾਲ ਵੀ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਹ 
ਸੀ ਹਿਤ 


: ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਮੁੰਹ ਮੁਨਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮ ਹੈਸ ਅਖਵਾਉਂਦਾ 
ਸੀ, ਉਸਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਮੁੰਡਿਆ ਨਹੀ; ਕੇਸ ਮੁੰਡਾਏ ਕਾਂਇੰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾਂ ਮੂੰਡਿਆ = ਮੁੰਨਣਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਰੂਪੀ ਕੇਸ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਉਸਤਰੇ ਨਾਲ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ, 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ, ਸੇ ਮਨ ਕੀਆ; ਮੂੰਾ ਮੂੰਛੂ ਅਜਾਂਇ॥੧੦੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਮਨ ਨੇ ਹੀ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 


ਤਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੬ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੰਰ ਲੋ ਅੱਗ ੧੩੬੬ (੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡੀਐ; ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵੀ ਛੋਡੀਐ = ਛੱਡਣਾ ਨਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵੇਂ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਬੇਸ਼ਕ ਚਲਿਆ 
ਜਾਉ = ਜਾਵੇ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਬੇਧਿਆ; ਰਾਮਹਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਉ ॥੧੦੨॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਬੇਧਿਆ = ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਰਾਮਹਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉ = ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੦੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਜੀ ਵਾਜੇ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਬੈਠੇ 
ਹੋਏ ਸਨ । ਤਦੋਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅੱਜ ਵਾਜਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਵਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ਤਦੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਕਬੀਰ, ਜੋ ਹਮ ਜੋਤੁ ਬਜਾਵਤੇ; ਟੁਟਿ ਗਈ ਸਭ ਤਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਜੋਤ = ਵਾਜਾ 
ਬਜਾਵਤੇ = ਵਜਾਉਂਦੇ ਸੀ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਰ = ਤਾਰਾਂ ਟੂਟਿ = ਟੁੱਟ ਗਈ = ਗਈਆਂ ਹਨ। 
ਜੈਤੁ ਬਿਚਾਰਾ ਕਿਆ ਕਰੈ; ਚਲੇ ਬਜਾਵਨਹਾਰ ॥੧੦੩॥ 
ਫੇਰ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ ਜੈਤੁ = ਵਾਜਾ ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਸਨੂੰ ਬਜਾਵਨਹਾਰ = ਵਜਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹੀ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧੦੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਜੋ ਹਮ ਜਤੁ ਬਜਾਵਤੇ; ਟੂਟਿ ਗਈ ਸਭ ਤਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਸੀਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਂਦੇ 
ਸੀ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਹੈਗਤਾ = ਮਮਤਾ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸਭ ਤਾਰਾਂ ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ ਹਨ । 
ਜੋਤੁ ਬਿਚਾਰਾ ਕਿਆ ਕਰੈ; ਚਲੇ ਬਜਾਵਨਹਾਰ ॥੧੦੩॥ 
ਹੁਣ ਇਹ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਵਿਚਾਰਾ ਵਾਜਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ । 
ਮਨ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਹੀ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ॥੧੦੩॥ 


ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ੪ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧=੩੬੦- ੧੩੭੦ 
ਲਕਟਟਰਦਤਟ੍ਟਰ ਤਟ ਦਾਤ ੨੫੨੭ ੨੭੫੭੩-੦੭੩੭੦ 
0 ਆਪ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਭਰਮ ਕਿਥੇ ਜਾਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਪੂ 
॥ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। [ 


ਕਬੀਰ, ਮਾਇ ਮੁੰਡਉ ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ; ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤਿਹ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਕੀ = ਦੀ ਮਾਇ = ਮਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਮੂੰਡਉ = ਮੁੰਨ ਦੇਵੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਨੌਂਟ - ਮਾਇ ਮੁੰਡਉ” ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਇਕ ਗਾਲ੍ਹ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਇਕ ਮੁਹਾਵਰੇ ਵਜੋਂ 
ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਬੁਰਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਮਾਂ ਜਾਂ ਉਸਤਾਦ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


[ਅੰਗ ੧੩੭੦ ] 
ਆਪ ਡੁਬੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ; ਚੇਲੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥੧੦੪॥ 
ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਆਪ ਤਾਂ ਚਹੁ = ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ, ਨਾਨ੍ਹਾਂ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਚੇਲੇ ਵੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ਼ ਵਹਾਅ ਵਿਚ ਬਹਾਇ = ਰੋੜ੍ਹ 
ਦੀਏ = ਦੇਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੧੦੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਕਬੀਰ, ਮਾਇ ਮੁੰਡਉ ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ; ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ 
ਨੇ ਮਾਇ = ਮਾਇਆ ਮੁੰਨ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮੂੰਡਉ = ਸਿਰ ਅਰਪਣਾ ਕਰੋ (ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁਨ) ਜਾ = ਜਿਸ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਭਰਮੁਨ = ਭ੍ਮਣਾ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਪ ਡੁਬੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ; ਚੇਲੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥੧੦੪॥ 

ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਹਨ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਰੂਪੀ, ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਚੇਲੇ ਵੀ ਏਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਵਹਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੀ ਆਤਮਾਨੰਦ ਵਿਚ ਟੁਭਕੀਆਂ ਲਵਾ ਦਿੱਤੀਆ ਹਨ ॥੧੦੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਜੋ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗ ਜਾਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 

ਕਬੀਰ, ਜੇਤੇ ਪਾਪ ਕੀਏ; ਰਾਖੇ ਤਲੈ ਦੁਰਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਜੇਤੇ = ਜਿਤਨੇ ਪਾਪ = ਮੰਦ 
ਕਰਮ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਚਿੱਤ ਦੇ ਤਲੈ = ਥੱਲੇ ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਦੁਰਾਇ = ਛੁਪਾ ਕੇ ਰਾਖੇ = ਰੱਖਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੦ (੮8) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪਰਗਟ ਭਏ ਨਿਦਾਨ ਸਭ; ਜਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮਰਾਇ ॥੧੦੫॥ 
ਉਹ ਨਿਦਾਨ = ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਗਟ ਭਏ = ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਬ = ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮ 
ਰਾਜਾ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਪੂਛੇ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ॥੧੦੫॥ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਪਾਲਿਓ ਬਹੁਤੁ ਕੁਟੇਬ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਾਲਿਓ = 
ਪਾਲਣਾ-ਪੋਸ਼ਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਧੰਧਾ ਕਰਤਾ ਰਹਿ ਗਇਆ; ਭਾਈ ਰਹਿਆ ਨ ਬੋਧੁ ॥੧੦੬॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਦਾ ਧੈਧਾ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ 
ਧੰਦੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮਰਿਆ ਉਹ ਬੋਧੁ = ਸੈਬੈਧੀ 
ਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ = ਰਿਹਾ। ਅਰਥਾਤ ਜੀਵ ਨੇ ਜਿਸ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪਾਲਣ 
ਪੋਸ਼ਣ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦਾ ਗ੍ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਹਿਤ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਸਮਾਂ ਗਵਾਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਿਆਂ ਇਕ ਪਲ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ ॥੧੦੬॥ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਰਾਤਿ ਜਗਾਵਨ ਜਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸਿਵਿਆਂ ਨੂੰ ਜਗਾਵਨ = ਜਗਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਾਇ = ਜਾਂਦੀਆ ਹਨ ਵਾ: ਘੋਰ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲ ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਗਾ ਕੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਰਾਤ ਦੂਸਰਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣਾ 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਘਰ ਬੱਚਾ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਬੱਚੇ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਕੁੰਡਾ ਖੜਕਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਔਰਤ ਦੇ ਬੱਚਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਜੇਕਰ ਉਹ ਆਵਾਜ਼ 
ਦੇ ਦੇਵੇ ਕਿ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਬੇ = ਔਲਾਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੁਝ ਟੂਣਾ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ “ਤੇਰੇ ਗਿਆ 
ਤੇ ਮੇਰੇ ਆਇਆ”। ਐਸੇ ਟੂਣੇ ਟਾਮਣੇ ਕਰਕੇ ਕਈ ਵਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ 
ਬੇ-ਔਲਾਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੱਚਾ ਹੋ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਸ਼ਟ ਜੋਮਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਛੇਤੀ ਹੀ ਮਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 

ਸਰਪਨਿ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ; ਜਾਏ ਅਪੁਨੇ ਖਾਇ ॥੧੦੭॥ 

ਐਸੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰਪਨਿ = ਸੱਪਣੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਅਉਤਰੈ = ਜੈਮਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਪੁਨੇ = ਆਪਦੇ ਹੀ ਜਾਏ = ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਕਰਦੀ 
ਹੈ॥੧੦੭॥ 

ਅੱਗੇ ਇਕ ਹੋਰ ਨਿੰਦਤ ਕਰਮ ਦੇ ਨਿਸ਼ੇਧ ਬਾਬਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ ੧੨੩੭੦ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਅਹੋਈ ਰਾਖੈ ਨਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਿਹੜੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ੀ ਅਹੋਈ" ਦਾ ਵਰਤ ਰਾਖੈ = ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 
ਗਦਹੀ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ; ਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ॥੧੦੮॥ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗਦਹੀ = ਖੋਤੀ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਅਉਤਰੈ = ਜਨਮ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰ ਮਣ ਦਾ ਭਾਰ ਸਹੈ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਘੁਮਿਆਰ ਖੋਤਿਆਂ ਦੇ ਉੱਪਰ 
ਚਾਰ-ਚਾਰ ਕੱਚੇ ਮਣ ਭਾਰ ਲੱਦ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧੦੮॥ 
ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਅਹੋਈ ਰਾਖੈ ਨਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕਰਕੇ 
ਅਹੋਈ = ਅਣਹੋਈ ਭਾਵ ਜੋ ਆਪਣੀ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਬਿਗਾਨੀ ਔਰਤ ਨੂੰ 
ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਆਪਣੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗਦਹੀ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ; ਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ॥੧੦੮॥ 
ਉਹ ਗਧੀ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਉੱਤਰਨਗੇ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਚਾਰ ਮਣ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ 
ਫਿਰਨਗੇ ਵਾ: ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਰੋਧ ਤੇ ਮੋਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦਾ ਮਣਾਂ ਮੂੰਹੀਂ ਭਾਰ ਸਹਾਰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ॥੧੦੮॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਅਹੋਈ ਰਾਖੈ ਨਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਅਣਹੋਈ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਨਾਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮੰਨ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਣਹੋਈ ਨਾਰ ਭਾਵ 
ਮਿਥਿਆ ਦੇਹ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। 
ਗਦਹੀ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ; ਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ॥੧੦੮॥ 
ਉਹ ਗਧੀ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਉੱਤਰਨਗੇ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਚਾਰ ਮਣ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ 
ਫਿਰਨਗੇ ਵਾ: ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਮੋਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਦਾ ਮਣਾਂ ਮੂਹੀਂ ਭਾਰ ਸਹਾਰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ।੧੦੮॥ 
ਕਬੀਰ, ਚਤੁਰਾਈ ਅਤਿ ਘਨੀ; ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ ਮਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹਰਿ = 


੧. ਇਹ ਇਕ ਦੇਵੀ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਕੁਆਰੀ ਕੰਨਿਆ ਦੀ ਪੂਜਯ ਦੇਵੀ ਹੈ। ਅੱਸੂ ਦੇ ਨਵਰਾਤਿਆਂ ਵਿਚ ਕੁਆਰੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ 
ਇਸ ਦੇਵੀ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਬਣਾ ਕੇ ਕੌਧ ਉੱਪਰ ਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਸ਼ਟਮੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖ ਕੇ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਾਲ 
ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੱਤਕ ਦੀ ਏਕਮ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀ ਜਲ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕਰ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਈ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਪੁੱਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਂ ਪੁੱਤ ਦਾ ਸੀਤਲਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਇਸਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਮਨਮੱਤ ਹੈ । ਮਥੁਰਾ ਦੇ ਜਿਲ੍ਹੇ 
“ਰਾਧਾ ਕੁੰਡ ਪੁਰ” ਕੱਤਕ ਵਦੀ ੮ ਨੂੰ ਅਹੋਈ ਦਾ ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
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ਲੱ 040 ਅੰਗ ੧੩੭੦ (੮੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
(ਮਪ ਰਕਾਸਜਾ ਕਾਬਜ 
ਸਿਆਣਪ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸੁਨਿਆਰੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਹੁਤ ਚਤੁਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਸੁਨਿਆਰੇ ਨਾਲੋਂ ਬਾਣੀਏ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ, ਬਾਣੀਏ ਨਾਲੋਂ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾਲੋਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਹੁਤ ਚਤੁਰ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਸੌ ਗੁਣਾ ਚਤੁਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਨੇ ਪੰਜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ, ਸਤ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਦਾਨਿਆਂ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ : 

ਸਹਸ ਬਿਚਖਣ ਬੀਰਘਨ ਠਗ ਸ਼ਾਹ ਔਰ ਨਾਰਿ ਕੀ । 

ਇਤਨੀ ਬੁੱਧੀ ਜਬ ਮਿਲੇ ਤਬ ਹੋਇ ਭਗਤ ਕਰਤਾਰ ਦੀ । 


ਸੂਰੀ ਊਪਰਿ ਖੇਲਨਾ; ਗਿਰੈ ਤ ਠਾਹਰ ਨਾਹਿ ॥੧੦੯॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਐਸਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੂਰੀ = ਸੂਲੀ ਉੱਪਰ ਖੇਲਨਾ = ਖੇਡਣਾ ਕਠਨ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਗਿਰੈ = ਡਿੱਗ ਜਾਵੇ ਤ = ਤਦ ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ ਠਾਹਰ = ਥਾਂ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਭਾਵ 
ਡਿੱਗਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਸੂਲੀ ਖੁੱਭਣ ਕਰਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੂਲੀ ਹੈ, ਮਨ 
ਦੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਰੋਕਣ ਰੁਪ ਉੱਪਰ ਖੇਡ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਡਿੱਗ 
ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦੀ ॥੧੦੯॥ 
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ਕਬੀਰ, ਸੋਈ ਮੁਖੁ ਧੈਨਿ ਹੈ; ਜਾ ਮੁਖਿ ਕਹੀਐ ਰਾਮੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਮੁਖੁ ਬਹੁਤ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ 


ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹੀਐ = ਆਖੀਦਾ, ਉਚਾਰਣ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਦੇਹੀ ਕਿਸ ਕੀ ਬਾਪੁਰੀ; ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਇਗੋ ਗ੍ਰਾਮ ॥੧੧੦॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ ਇਹ ਦੇਹੀ = ਕਾਂਇਆਂ ਬਾਪੁਰੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਪਵਿੱਤ੍ ਹੋਣਾ ਕੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰਾ ਗ੍ਰਾਮੁ = ਨਗਰ 
ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ = ਪਾਵਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇਗੋ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੧੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੧੦੫) 
ਕਬੀਰ, ਸੋਈ ਕੁਲ ਭਲੀ; ਜਾ ਕੁਲ ਹਰਿ ਕੋ ਦਾਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਕੁਲ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹ ਕੁਲ ਦਾਸੁ ਨ ਊਪਜੈ; ਸੋ ਕੁਲ ਢਾਕੁ ਪਲਾਸੁ ॥੧੧੧॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਊਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਕੁਲ 
ਪਲਾਸੁ = ਪਲਾਹਾਂ ਦੀ ਢਾਕੁ = ਢੱਕੀ ਵਾਂਗ ਹੈ ਵਾ: ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਢੱਕ ਤੇ ਪਲਾਹ ਵਾ: ਨਰ ਤੇ ਮਾਦਾ ਰੁਪੀ 
ਢੱਕ ਪਲਾਹ ਵਾਂਗ ਨਿਕੰਮੀ ਕੁਲ ਹੈ ਢੱਕ ਮਾਦਾ ਪਲਾਹ ਨਰ ਰੂਪ ਹੈ॥੧੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੩੭੦ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 
ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਲਿ ਲਾਗੀ ਗਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਲਿ ਪਰਸੂਤਿ ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਤਿਸੁ ਬਿਧਵਾ ਕਰਿ ਮਹਤਾਰੀ ॥ 
('ਸ਼ੱਲਾਰ “7 8, #ਗ ੧੨੬੩੭ 


ਕਬੀਰ, ਹੈ ਗਇ ਬਾਹਨ ਸਘਨ ਘਨ; ਲਾਖ ਧਜਾ ਫਹਰਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੋਲ ਹੈ = ਘੋੜੇ, ਗਇ = ਹਾਥੀ, 
ਅਤੇ ਘਨ = ਬਹੁਤ ਸਘਨ = ਸੈਘਣੀਆਂ ਬਾਹਨ = ਅਸਵਾਰੀਆਂ ਹੋਣ ਅਤੇ ਲਾਖ = ਲੱਖਾਂ ਧਜਾ = ਝੰਡੇ 
ਫਹਰਾਹਿ = ਝੂਲਦੇ ਹੋਣ ਵਾ: ਇਕ ਕੌੜ ਰੁਪਏ ਦੀ ਇਕ ਧਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਐਸੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਧਜਾਂ 
ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਫਹਿਰਾਉਂਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਵੇ । 
ਇਆ ਸੁਖ ਤੇ ਭਿਖ੍ਹਾ ਭਲੀ; ਜਉ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਦਿਨ ਜਾਹਿ ॥੧੧੨॥ 
(“ਭਿਖਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤਾਂ ਇਆ = ਇਸ ਸੁਖ ਤੇ = ਤੋਂ ਭਿਖ੍ਹਾ = ਭਿੱਖਿਆ ਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਣੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧੨॥ 
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ਕਬੀਰ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ; ਮਾਂਦਲੁ ਕੌਧ ਚਢਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਂਦਲੁ = ਢੋਲ, ਸੁਰਤੀਆਂ, 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਉਚਾਰਣ ਰੂਪ ਕੰਧ = ਮੋਢੇ ਉੱਪਰ ਚਢਾਇ = ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਹਉ = ਮੈਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 


ਫਿਰਿਓ = ਫਿਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕੋਈ ਕਾਹੁ ਕੋ ਨਹੀ; ਸਭ ਦੇਖੀ ਠੋਕਿ ਬਜਾਇ ॥੧੧੩॥ 
ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਠੋਕਿ ਬਜਾਇ = 
ਠੋਕ ਵਜਾ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਦੇਖੀ = ਦੇਖ ਲਈ ਹੈ ਵਾ: ਠੋਕ ਭਾਵ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਕੇ 
ਅਤੇ ਵਜਾ ਭਾਵ ਚਰਚਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇਖ ਲਈ ਹੈ ॥੧੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਅਪਨੇ ਸੁਖ ਸਿਉ ਹੀ ਜਗੁ ਫਾਂਧਿਓ ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧॥ (ਸ਼ੋਗਠੇ ਮ: ੯, ਅੰਗ ੬੩8) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਿਸੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦੋਵੇਂ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸੇ 
ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਗ਼ਰੀਬ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਉਸ 
ਲੱਗੜਹਾਵੇ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿਵਜੀ  'ਕਹਾ ਕਿ 'ਦਸ ਗ਼ਰੀਬ ਜਿਹੇ ਲੱਕੜਹਾਰ ਨੇ ਤੁਸੀਂ ਕੁਝ ਬਿਰਤੀ 
ਦੇ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਆਪਣੀ ਬਾਕੀ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸੌਖੀ ਗੁਜ਼ਾਰ ਲਵੇ। ਤਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸਦੇ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਭੂਤੀ ਦਾ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਇਸਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਫੇਰ ਵੀ ਇਸਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਤਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਉਸਦੇ ਰਸਤੇ ( 
ਵਿਚ ਇਕ ਕੋਹ ਦੀ ਵਿੱਥ ਉੱਪਰ ਮੋਤੀ ਖਿਲਾਰ ਦਿੱਤੇ । ਜਦੋਂ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ 0 
ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਤੁਰਦੇ ਹੋਣਗੇ, 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੦ (੮੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਮਾਰਗਿ ਮੋਤੀ ਬੀਥਰੇ; ਅੰਧਾ ਨਿਕਸਿਓ ਆਇ ॥ 
ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਦੇ ਵਿਚ ਮੋਤੀ ਬੀਥਰੇ = ਖਿੱਲਰੇ ਪਏ ਸਨ, ਅਤੇ ਲੱਕੜਹਾਰਾ ਅੰਧਾ = ਅੰਨ੍ਹਾ ਬਣ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੋਤੀਆਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਨਿਕਸਿਓ = ਨਿਕਲ ਆਇ = ਆਇਆ। 
ਜੋਤਿ ਬਿਨਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ; ਜਗਤੁ ਉਲੌਘੇ ਜਾਇ ॥੧੧੪॥ 
ਜਗਦੀਸ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਤਿ = ਜੋਤੀ ਭਾਵ ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ = ਬਜ਼ੈਰ, ਸਾਰਾ 
ਜਗਤੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂਆਂ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਕਰਕੇ ਲੰਘੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੧੪॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਮਾਰਗਿ ਮੋਤੀ ਬੀਥਰੇ; ਅੰਧਾ ਨਿਕਸਿਓ ਆਇ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ 
ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਖਿੱਲਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਧਾ = ਅਗਿਆਨੀ 
ਜੀਵ ਆਪਣੀਆਂ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰਕੇ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ 
ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋਤਿ ਬਿਨਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ; ਜਗਤੁ ਉਲੰਘੇ ਜਾਇ ॥੧੧੪॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਜੋਤਿ = ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਲੰਘ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੧੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਲੜਕਾ ਕਮਾਲਾ ਬਾਹਰ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਸੀ, 
ਤਦੋ' ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਆਇਆ ਜਿਸਦਾ ਲੜਕਾ ਬਹੁਤ ਬਿਮਾਰ ਸੀ, ਉਹ ਕਮਾਲੇ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਲੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਤੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰ ਦੇ, ਤਦੋਂ ਕਮਾਲੋ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਰਾਮ-ਰਾਮ ਕਿਹਾ। ਰਾਮ-ਰਾਮ 
ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦਾ ਲੜਕਾ ਠੀਕ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਲੇ ਨੂੰ ਨਵੀਂ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨਾਈ 
ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਨਾਲ ਉਸਦੀਆਂ ਜੇਬਾਂ ਭਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਕਮਾਲਾ ਘਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸਦੀ 
ਪੁਸ਼ਾਕ ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਨੌਟ “ ਕੁਝ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘ ਕਮਾਲੇ ਦੇ ਕਥਾ ਕਰਨ ਤੇ ਕਥਾ ਦੇ ਬਦਲੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆਉਣ 
ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਥਾਂ ਕਮਾਲਾ ਕਥਾ ਕਰਨ ਗਿਆ ਸੀ ਤੇ 

ਉਥੋਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਲੈ ਆਇਆ, ਇਸ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਬੂਡਾ ਬਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ; ਉਪਜਿਓ ਪੂਤੁ ਕਮਾਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਕਾ = ਦਾ ਬੈਸੁ = ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਹੀ ਬੂਡਾ = ਡੁੱਬ 
(ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਮਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਪੂਤੁ = ਪੁੱਤਰ ਉਪਜਿਓ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੮੯) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੩੭੦ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਘਰਿ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲੁ ॥੧੧੫॥ 
(“ਆਇਆ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਵੇਚ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਬਦਲੇ 
ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਲੂ = ਧਨ ਆਦਿ ਲੈ ਆਇਆ ਹੈ ॥੧੧੫॥ 
ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਬੂਡਾ ਬਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ; ਉਪਜਿਓ ਪੂਤੁ ਕਮਾਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੇ 
ਵਿਚ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਮਾਲੁ = ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪੁੱਤਰ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਘਰਿ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲੁ ॥੧੧੫॥ 
ਜੋ ਗਿਆਨ ਅਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ ॥੧੧੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਦੋਸਤ ਵੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਘਰੋਂ ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਉਲਝਾ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਹੱਲ ਦੱਸੋ ਤਾਂ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਕਉ ਮਿਲਨੇ ਜਾਈਐ; ਸਾਥਿ ਨ ਲੀਜੈ ਕੋਇ॥ 


ਪਾਛੈ ਪਾਉ ਨ ਦੀਜੀਐ; ਆਗੈ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੧੧੬॥ 
ਜਦੋਂ ਸੈਗਤ ਵੱਲ ਤੁਰੀਏ ਤਾਂ ਪਾਛੈ = ਪਿਛਾਂਹ ਨੂੰ ਪੈਰ ਨਾ ਦੀਜੀਐ = ਦੇਣਾ ਕਰੀਏ, ਭਾਵ ਮੁੜੀਏ 


ਨ ਆਰੀ = ਅੱਗੇ ਜੋ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਸੁ = ਉਹ ਬੇ-ਸ਼ੱਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧੧੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਕਉ ਮਿਲਨੇ ਜਾਈਐ; ਸਨੀ 
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੮੩੦ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੦ (੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੮ (੩ 2ਵ 7 2 7 2 7 
[/ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਲਾਭ ਹੋਇਗਾ ਉਹ ਹੋ ਕੇ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧੧੬॥ 


ਕਬੀਰ, ਜਗੁ ਬਾਧਿਓ ਜਿਹ ਜੇਵਰੀ; ਤਿਹ ਮਤ ਬੈਧਹੁ ਕਬੀਰ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਜਿਹ = ਜਿਸ ਮਾਇਆ, 
ਹੈਗਤਾ-ਮਮਤਾ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜੇਵਰੀ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬਾਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਕਬੀਰ ! 
ਤਿਹ = ਉਸ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਤ = ਮਤਾਂ ਬੈਧਹੁ = ਬੇਨ੍ਹਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਤੂੰ ਉਸ ਤੋਂ ਮਾਇਆ, 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 


ਜੈਹਹਿ ਆਟਾਲੋਨ ਜਿਉ; ਸੋਨ ਸਮਾਨਿ ਸਰੀਰੁ ॥੧੧੭॥ 
(“ਆਟਾਲੋ-ਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਵਿਚ ਬੱਝ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸੋਨ = ਸੋਨੇ ਸਮਾਨਿ = ਵਰਗਾ ਅਮੋਲਕ, ਬੇ-ਕੀਮਤਾ 
ਸਰੀਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਲ ਜਾਏਗਾ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ (ਆਟਾ-ਲੋਨ) ਲੋਨ = ਲੂਣ ਦਾ ਆਟਾ = ਅੱਟਾ (ਡਲਾ) 
ਗਲ ਜੈਹਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਲੂਣ ਦੇ ਆਟਾਲੋਨ = ਅਟਾਲੇ, ਘੱਪੇ ਭਾਵ ਲੂਣ ਦੇ ਡਲੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਪਾਣੀ ਪਏ ਖੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਇਹ ਸਰੀਰ ਗਲ ਜਾਏਗਾ ॥੧੧੭॥ 


ਕਬੀਰ, ਹੈਸੁ ਉਡਿਓ ਤਨੁ ਗਾਡਿਓ; ਸੋਝਾਈ ਸੈਨਾਹ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੈਸ = ਜੀਵਾਤਮਾ ਉਡਿਓ = ਚੱਲਣ 
ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਵੀ ਗਾਡਿਓ = ਗੱਡਣ (ਦਬਾਉਣ, ਸਾੜਨ) ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ 
ਅਜੇ ਵੀ ਸੈਨਾਹ = ਸੈਨਤਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਧਨ ਆਦਿ ਸੌਂਪਣ, ਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਸੋਝਾਈ = ਸੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਾ: (ਸੋਝਾ - ਈਸੈ - ਨਾਹ) ਅਜੇ ਤਕ ਈਸੈ = ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸੋਝਾ = ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਵਾ: ਅਜੇ ਵੀ ਈਸ਼ਵਰ ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੁਖ ਪਾਠ 'ਸੋਝਾਈ ਸੈਨਾਹ” ਹੀ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੂਮ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਜੋ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਕੁਝ 
ਵੀ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਰਕ ਗਈ, ਕੁਝ ਬੋਲਿਆ ਨਾ ਜਾਵੇ, 
ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਨਤਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿ ਸਾਹਮਣੇ ਕੰਧ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪੈਸੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਕੱਢ 
ਕੇ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੋ। ਲਾਗੋਂ ਗੁਆਂਢੀਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੈਧਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਪੈਸਾ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਉੱਥੇ ਬੈਠਾ ਕਚੀਚੀ ਜਿਹੀ ਵੱਟੇ 
ਤਦ ਫੇਰ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੋਕਿਆ ਨਾ, ਸਾਰੇ 
ਪੈਸੇ ਇਸ ਮਕਾਨ ਉੱਪਰ ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਕੁਝ ਕੋਲ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਦਾਨ-ਪੁੰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਹਉਕੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਨਹੀਂ ਕੁਝ ਦਾਨ-ਪੁੰਨ ਕਰ 
ਸਕਿਆ, ਉਹ ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸੈਨਤਾਂ ਨਾਲ ਕੀ ਸਮਝਾਵੇਗਾ। 

ਅਜਹੂ ਜੀਉ ਨ ਛੋਡਈ; ਰੋਕਾਈ ਨੈਨਾਹ ॥੧੧੮॥ 


ਅਜਹੁ = ਅਜੇ ਵੀ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੈਨਾਹ = ਨੇੜ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੈਕਾਈ = ਕੰਗਾਲਤਾਈ, ਸੁਮਤਾਈ 
ਛੋਡਈ = ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਨਤਾਂ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਚੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰ॥੧੧੮॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੨<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ. #ਗ ੧੨੩੭੦ 
ਜਬ ਲਗੁ ਜਰਾ ਰੋਗੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਕਾਲਿ ਗਸੀ ਨਹੀ ਕਾਇਆ॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਬਿਕਲ ਭਈ ਨਹੀ ਬਾਨੀ ॥ ਭਜਿ ਲੇਹਿ ਰੇ ਮਨ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥੨॥ ('#ੱਗਾ ੧੧੪੬ 


ਕਬੀਰ, ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ ਤੁਝ ਕਉ; ਸ੍ਵਨ ਸੁਨਉ ਤੁਅ ਨਾਉ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 

ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਨਿਹਾਰਉ = ਦੇਖਣਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਸ੍ਵਨ = 
ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਤੁਅ = ਤੇਰਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁਨਉ = ਸੁਣਦਾ ਰਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣੀਐ ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਈਐ ਸੋਈ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ % ੫,ਅੰਗ ੬੧੧) 

ਵਾ: _ਨੇਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਨਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ (ਵਾਰ ਗੂਜ਼ਗੀ ਆ: ੫, ਅੰਗਾ ੪੧੭) 


ਬੈਨ ਉਚਰਉ ਤੁਅ ਨਾਮ ਜੀ; ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦ ਠਾਉ ॥੧੧੯॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਬੈਨ = ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੁਅ = ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਉਚਰਉ = ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ 
ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਠਾਉ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ ॥੧੧੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਿਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰਉ ਨੈਨ ਅਵਿਲੋਕਨੌ ਸ੍ਵਨ ਬਾਨੀ ਸੁਜਸੁ ਪੂਰਿ ਰਾਖਉ ॥ 
ਮਨੁ ਸੁਮਧੁਕਰ ਕਰਉ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਧਰਉ ਰਸਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਭਾਖਉ ॥੧॥ 
(ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਭਗਤ ਗੰਵਦਾਸ਼ ਜਾ. %ਗ ੬੯੪4 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ 
ਕਰ ਲੈ, ਪਰ ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਹੀ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਬੀਰ, ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਓ; ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਾਨੰਦ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ) ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਪਰਸਾਦਿ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਨਰਕ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਓ = 
ਰਹਿ, ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਖ ਸਵਰਗ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮੈਂ 
ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਪਾਪ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਮੈਂ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਨਖਿੱਧ ਕਰਮ ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਵਰਗ ਤੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਜਾਵਾਂਗਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੋਊ ਨਿਰਵਰਈ ॥ (ਅੰਗਾ ੩83) 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਿ; ਰਹਉ ਅੰਤਿ ਅਰ ਆਦਿ ॥੧੨੦॥ 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਮਉਜ = ਲਹਿਰ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਦਿ = ਪਹਿਲਾਂ 
ਅਰੁ = ਅਤੇ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਭਾਵ ਸਦੀਵ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਉ = ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ॥੧੨੦॥ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੨੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਕਬੀਰ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ; ਕਹਿ ਕੈਸੇ ਉਨਮਾਨ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ 


੬੮੨੨੬ ੨੨੨ ,&>--੨੨੭ ,82--5੨੭ ,%2--5੨। 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੦- ੧੩੭੧ (੯੨) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੨੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ ੯੭>-- 2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਮਉਜ = ਲਹਿਰ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ (ਅਨੰਦ) ਕੋ = ਦਾ ਕੈਸੇ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਨਮਾਨ = ਅਨੁਮਾਨ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਕੇ 
ਕਹਿ = ਕਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ਕਿ ਸੂਰਜ, ਚੈਦਰਮਾ, ਕਮਲ, ਕਲਪਤਰ ਆਦਿ ਵਰਗੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਕੋਈ 
ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਰਗੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 
ਕਹਿਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ; ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧੨੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਹਿਬੇ = ਕਹਿਣ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਸੋਭਾ = ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਪੂਰਨ 
ਸ਼ੋਭਾ ਕੋਈ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜੋ ਕਰਨੀ ਚਾਹੇਗਾ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅਧੂਰੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਦੇਖਾ = ਦੇਖਿਆ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਸ੍ਰੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ 
ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ ॥੧੨੧॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇਆ ਲਾਗੀ ਸਾਚੁ ਪਰੀਤਿ ॥ 
ਚਰਣ ਭਜੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸਭਿ ਜਪ ਤਪ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਤਿ ॥੩॥ (#ੰਗਾ 8) 


ਚਰਨ ਸਰਨਿ ਗੁਰ ਮਹਿਮਾ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ, ਹਰਨ ਭਰਨ ਗਤਿ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਹੈ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਕਾਬੈੱਤ ੭੭੨) 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩<੨੨੩੮੬੩<੨੨੨੩੬੬੧ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਭਗਤ ਜਾ/ ਕੁਝ ਤਾਂ ਦੱਸ਼ਣਾ ਕਰੋਂ ? 
ਉੱਤਰ - 


ਰ੍ ਕਬੀਰ, ਦੇਖਿ ਕੈ ਕਿਹ ਕਹਉ; ਕਹੇ ਨ ਕੋ ਪਤੀਆਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੁਝ ਦੇਖ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਅਨ- 


ਅਧਿਕਾਰੀ ਕੋਲ ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੰਦ ਬਾਰੇ ਕਿਹ = ਕੀ ਕਹਉ = ਆਖਣਾ ਕਰਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਹੇ = ਕਹਿਣ 
ਮਾਤ ਨਾਲ ਕੋ = ਕੋਈ ਪਤੀਆਇ = ਪਤੀਜੇਗਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਭਰੋਸੇ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ 
ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਉਹ ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਆਪਣਾ ਜੱਸ ਫੈਲਾਉਣ ਲਈ ਮਨਘੜਤ 
ਗੱਲਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਜੈਸਾ ਤੈਸਾ ਉਹੀ; ਰਹਉ ਹਰਖਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧੨੨॥ 
ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਤੈਸਾ = ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹੀ = ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਮੈਂ ਹਰਖਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇ = ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ॥੧੨੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥ (ਝੈਲਾਵਲੁ ਭਗਤਾ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਗੀ, ਅੰਗ ੮੫) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੂੰਜਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਿਆ ਦੇਖ ਕੇ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ਅੰਗ ੧੩੭੧] 


ਕਬੀਰ, ਚੁਗੈ ਚਿਤਾਰੈ ਭੀ ਚੁਗੈ; ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬੨ 


<੭੭ “੩੭੫੭ '੩੨੭-<੭੭'੩੭-੨੭ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੧ 


ਜੈਸੇ ਬਚਰਹਿ ਕੁੰਜ ਮਨ; ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰੇ ॥੧੨੩॥ 
(“ਮਨ” ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੂੰਜ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਬਚਰਹਿ = ਬੱਚੇ ਚੇਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰੇ = ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧੨੩॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਚੁਗੈ ਚਿਤਾਰੈ ਭੀ ਚੁਗੈ; ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਜੁਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥ 
ਭੋਗਦਾ ਹੋਇਆ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਰੂਪੀ ਚੋਗੇ ਨੂੰ ਚੁਗਦਾ ਹੋਇਆ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸੇ ਬਚਰਹਿ ਕੂੰਜ ਮਨ; ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰੇ ॥੧੨੩॥ 
ਜੈਸੇ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੂੰਜ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ 
ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੨੩॥ 
ਕਬੀਰ, ਅੰਬਰ ਘਨਹਰੁ ਛਾਇਆ; ਬਰਖਿ ਭਰੇ ਸਰ ਤਾਲ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਬਰ = ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਘਨਹਰੁ = ਬੱਦਲ ਛਾਇਆ = ਪੂਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਰਖਿ = ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ ਕੱਚੇ ਸਰ = ਸਰੋਵਰਾਂ 
ਤੇ ਪੱਕੇ ਤਲਾਵਾਂ ਨੂੰ ਭਰੇ = ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਉ ਤਰਸਤ ਰਹੈ; ਤਿਨ ਕੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੨੪॥ 
ਪਰ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਬਬੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਰਸਤ = ਤਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਸ 
ਕੋ=ਦਾ ਕਉਨੁ = ਕੀ ਹਵਾਲੁ = ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ॥੧੨੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਅੰਬਰ ਘਨਹਰੁ ਛਾਇਆ; ਬਰਖਿ ਭਰੇ ਸਰ ਤਾਲ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਬਰ = ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ 

ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਛਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰ 


ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਉ ਤਰਸਤ ਰਹੈ; ਤਿਨ ਕੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੨੪॥ 
ਬਬੀਹੇ ਵਾਂਗ ਉੱਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕੇਵਲ ਅਭੇਦ ਬੋਧ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 


੮੨੨੦੨੨ਟਟ੨ ੦੩੩੦<੦੨੩੦੬੨੨੩੩੬੦੬੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੬੩ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੧੨੩੭੧ (੯੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ ੫੭ 27 7 
ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਭੇਦ ਬੋਧ, ਨਿਸਚੇ ਰੂਪੀ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਏਕਤਾ ਰੁਪੀ ਸਵਾਂਤੀ 
ਬੂੰਦ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਣ। ਐਸੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੁੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹ 
ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੨੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਰੇ ਮਨ ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੇਹ ॥ 

ਸਰ ਭਰਿ ਥਲ ਹਰੀਆਵਲੇ ਇਕ ਬੁਦ ਨ ਪਵਈ ਕੇਹ ॥ 

ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਈਐ ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਸਿਰਿ ਦੇਹ ॥੩॥ (ਸਿਗੀਰਾਗੁ ਮ: 5, ਅੰਗ ੬੦) 


ਕਬੀਰ, ਚਕਈ ਜਉ ਨਿਸਿ ਬੀਛੁਰੈ; ਆਇ ਮਿਲੈ ਪਰਭਾਤਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜਦੋਂ ਚਕਈ = ਚਕਵੀ 
ਨਿਸਿ = ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਚਕਵੇ ਨਾਲੋਂ ਬੀਛੁਰੈ = ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਭਾਤਿ = 
ਸਵੇਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਚਕਵੇ ਨਾਲ ਆਇ = ਆ ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਖੀ--ਚਕਵੀ ਚਕਵੇ ਦੀ : ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਹੈ ਕਿ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਸੀ 
ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਸਰਾਪ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਚੋਦਰ ਜੀ ਸੀਤਾ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਕਰਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਚਕਵੀ ਨੇ ਤਾਹਨਾ ਮਾਰਿਆ ਕਿ ਤੋਤੇ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਪਤਨੀ 
ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਰੋਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਸਮੇਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਕਦੇ ਵੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕੇਂਗੀ, ਇਉਂ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਚਕਵਾ 
ਤੇ ਚਕਵੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੋ ਨਰ ਬਿਛੁਰੇ ਰਾਮ ਸਿਉ; ਨਾ ਦਿਨ ਮਿਲੇ ਨ ਰਾਤਿ ॥੧੨੫॥ 

ਪਰ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਬੀਛੁਰੇ = ਵਿੱਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾ ਹੀ 
ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲੇ = ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਵਿਜੋਗੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦਿਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੈਸਾਰੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਵਾਲੇ 
ਮਿਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ।੧੨੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਬਾਹਰ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸੈਖ ਵੱਜਦੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਿੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


[- ੯ ੦ %੫ (% 
ਕਬੀਰ, ਰੇਨਾਇਰ ਬਿਛੋਰਿਆ; ਰਹੁ ਰੇ ਸੇਖ ਮਝੂਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੈਨਾਇਰ = ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਬਿਛੋਰਿਆ = ਵਿਛੋੜੇ 
| ਹੋਏ ਰੇ = ਹੇ ਸੈਖ”! ਤੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਮਝੂਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
੧. ਸੈਖ : ਸੈਖ ਇਕ ਜੀਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਮੁੰਦਾਂ, ਦਰਿਆਵਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਗਿਆਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਇਕ ਘੋਗੇ 
ਨਾਮਕ ਜੀਵ ਦਾ ਖੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੀ ਸੁਰੱਖਿਆ ਦੇ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਨਾਤਨ ਧਰਮ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦ 


ਦੇ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਛੇਵੇਂ ਰਤਨ ਵਿਚ ਸੰਖ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੈਖ ਵਿੱਚੋਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਰਮੇ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਛੇਕ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੯੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੧ 


ਦੇਵਲ ਦੇਵਲ ਧਾਹੜੀ; ਦੇਸਹਿ ਉਗਵਤ ਸੂਰ ॥੧੨੬॥ 
ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜਨ ਕਰਕੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਉਗਵਤ = ਉਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਤੂੰ ਦੇਵਲ ਦੇਵਲ = ਮੰਦਰ-ਮੰਦਰ 


ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਹੜੀ = ਧਾਹਾਂ ਦੇਸਹਿ = ਦੇਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ॥੧੨੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਖ ਸਮੁੰਦਹੁੰ ਸਖਣਾ ਰੋਵੈ ਦੇ ਧਾਹਾ॥। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ =੩#, ੫ਓਂੜਾੀ ੫4 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਰੈਨਾਇਰ ਬਿਛੋਰਿਆ; ਰਹੁ ਰੇ ਸੈਖ ਮਝੂਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੈਨਾਇਰ = ਸਮੁੰਦ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਆਪਣੇ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸੇਖ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਕਰ। 
ਦੇਵਲ ਦੇਵਲ ਧਾਹੜੀ; ਦੇਸਹਿ ਉਗਵਤ ਸੂਰ ॥੧੨੬॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਵਿਛੜਨ ਕਰਕੇ, ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ ਕਰੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਦੇਹ 
ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰਾਂ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਧਾਹੜੀ = ਧਾਹਾਂ ਦੇਸਹਿ = ਦੇਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ, ਭਾਵ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ ॥੧੨੬॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਦੇਰ ਤਕ ਸੌਣ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਮਾਦੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਜੋ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਤਕ ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਜਾਗੁ ਰੋਇ ਭੈ ਦੁਖ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ । ਤੂੰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤਕ ਸੂਤਾ = ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਜਾਗੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਭੈ ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ 
ਜਾਣ ਕੇ ਰੋਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਕਰ, ਕਾਲ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਅਤੇ ਜੌਮਣ-ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਰੋਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰ। 


ਜਾ ਕਾ ਬਾਸਾ ਗੋਰ ਮਹਿ; ਸੋ ਕਿਉ ਸੋਵੈ ਸੁਖ ॥੧੨੭॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਾ = ਦਾ ਬਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਅੰਤ ਨੂੰ ਗੋਰ = ਕਬਰ (ਮੜ੍ਹੀ) ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੈ, 
ਸੋ= ਉਹ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੋਵੈ = ਸੌਣਾ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਇਸ ਲਈ ਮੌਤ ਆਉਣ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਜੂਨਾਂ 
ਰੂਪੀ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਸੌਂ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੌ' ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 


ਕਬੀਰ, ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਉਠਿ ਕਿ ਨ ਜਪਹਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਇਤ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਥੀਰ ਜੀ. ਅਗ ੧੨੩੭੧ (੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੂੰ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਤੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ 
ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ? ਤੂੰ ਉੱਠ ਕਰਕੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿ = ਕਿਉਂ ਨ = ਨਹੀਂ 
ਜਪਹਿ = ਜਪਦਾ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਸੋਵਨੁ ਹੋਇਗੋ; ਲਾਂਬੇ ਗੋਡ ਪਸਾਰਿ ॥੧੨੮॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਲਾਂਬੇ = ਲੰਬੇ ਗੋਡ = ਗੋਡੇ ਪਸਾਰਿ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਸੋਵਨੁ - ਸੌਣਾ ਹੋਇਗੋ = ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਲੰਮੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਤਾਣ ਕੇ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਚਿਖਾ ਜਾਂ ਕਬਰ ਵਿਚ 
ਪੈ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੧੨੮॥ 
ਕਬੀਰ, ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ; ਬੈਠਾ ਰਹੁ ਅਰੁ ਜਾਗੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਦੀ ਹੋ ਕੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ 
ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਕ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ 
ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣਾ ਕਰ ਅਰ = ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ, ਭਜਨ ਸੁਣਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾਗੁ = ਜਾਗਣਾ ਕਰ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਗਿ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਾਗਿ ਲੇਹੁ॥ ਕਹਾ ਗਾਫਲ ਸੋਇਆ ॥ (ਤਿਲੰਗ % ੬, ਅੰਗ ੭੨੬) 
ਜਾ ਕੇ ਸੈਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ; ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੈਗ ਲਾਗੁ ॥੧੨੯॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਸੰਗ ਤੇ = ਤੋਂ ਤੂੰ ਬੀਛੁਰਾ = ਵਿੱਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਤਾਹੀ = ਉਸ 
ਕੇ = ਦੇ ਸੈਗ = ਨਾਲ ਲਾਗੁ” = ਲੱਗਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਦੇਹੀ 
ਸਫਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧੨੯॥ 
ਅੱਗੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਸੈਤ ਕੀ ਗੈਲ ਨ ਛੋਡੀਐ; ਮਾਰਗਿ ਲਾਗਾ ਜਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੈਤ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਗੈਲ = ਪਿੱਛਾ, ਸੈਗਤ 
ਛੋਡੀਐ = ਛੱਡਣਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਜਾਉ। 
ਪੇਖਤ ਹੀ ਪੁੰਨੀਤ ਹੋਇ; ਭੇਟਤ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥੧੩੦॥ 
ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਪੁੰਨੀਤ = ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਭੇਟਤ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਜਪੀਐ = ਜਪੀਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਪਣ ਲੱਗ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ॥੧੩੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਸੈਗਤ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਸਾਕਤ ਸੈਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ; ਦੂਰਹਿ ਜਾਈਐ ਭਾਗਿ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਕਤ = ਕਨੋਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ 
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2. 


ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਸੈਗੁ = ਸਾਥ ਨਾ ਕੀਜੀਐ = ਕਰੋ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੂਰਹਿ = ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪੜ੍ਹੇ ਭਾਗਿ = 
ਭੱਜ ਜਾਣਾ ਕਰੋ। (ਜੋ ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।) 
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ਬਾਸਨੁ ਕਾਰੋ ਪਰਸੀਐ; ਤਉ ਕਛੁ ਲਾਗੈ ਦਾਗੁ ॥੧੩੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਤੌੜੀ, ਤਵਾ ਆਦਿ ਕਾਰੋ = ਕਾਲਾ ਬਾਸਨੁ = ਬਰਤਨ ਪਰਸੀਐ = ਛੂਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਤਉ = ਤਦੋਂ' ਚਿੱਟੇ ਪੁਸ਼ਾਕੇ ਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਕੁ ਕਾਲਖ ਦਾ ਦਾਗ਼ ਜ਼ਰੂਰ ਲਾਗੈ = ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲੇ ਬਰਤਨ ਵਾਂਗ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਮਨ ਵਾਲੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਕਲੰਕ ਜ਼ਰੂਰ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੩੧॥ 


ਕਬੀਰਾ, ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਜਰਾ ਪਹੂੰਚਿਓ ਆਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਜਰਾ = ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਆਇ = ਆ ਪਹੂੰਚਿਓ = ਪਹੁੰਚੀ ਹੈ। 


ਲਾਗੀ ਮੰਦਿਰ ਦੁਆਰ ਤੇ; ਅਬ ਕਿਆ ਕਾਢਿਆ ਜਾਇ ॥੧੩੨॥ 

ਜੇਕਰ ਦੁਆਰ = ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਮੰਦਿਰ = ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਬ = ਹੁਣ 
ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਸਾਮਾਨ ਬਾਹਰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕਾਢਿਆ = ਕੱਢਿਆ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ 
ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਕੱਢਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦੇ ਮੂੰਹ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 'ਤੇ ਕੇਸਾਂ ਅਤੇ ਦਾਹੜੇ ਆਦਿ ਵਾਲਾਂ 
ਦਾ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਰੂਪ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਬ = ਹੁਣ ਇਸ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਾਧਨ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਮਾਨ ਕੀ ਕੱਢਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕੱਢਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਵਾ: 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਤੇਰੀ ਦੇਹ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਥਾਣੀਂ ਆ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜ਼ੁਬਾਨ ਬੈਦ 
ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਧਨ ਦੀ ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਮੂੰਹੋਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਣਾ ਵਾ: ਹੁਣ ਤੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਕੱਢ ਕੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤਕ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਯੁਵਾ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਤੰਦਰੁਸਤ ਸੀ ਤਦੋਂ ਕੋਈ ਜਪ, ਤਪ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ॥੧੩੨॥ 

ਕਬੀਰ, ਕਾਰਨੁ ਸੋ ਭਇਓ; ਜੋ ਕੀਨੋ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਦੁਖੀ 
ਭਇਓ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕਰਤਾਰਿ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਕੇ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਨੋ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦੂਸਰ ਕੋ ਨਹੀ; ਏਕੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥੧੩੩॥ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੩੭੧ (੯੮) ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹੋਇਆ ਹੈ” ਏਕੈ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ = ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਾਰਜ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ॥੧੩੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਜਾਂਦਿਆਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਇਕ ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਜਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਜੋ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਮਾਲੀ ਸੀ, 
ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜ- “ਗ੮੮-੮77ਰ--ਜ-7₹੨ ਦ- ਜੱਦ”? 
ਨਾਲ ਬਿਠਾਇਆ ਤੇ ਸੇਵਾ ਪੁੱਛੀ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪਰ 
ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਇਹ ਡੂੰਘਾ ਟੋਇਆ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਪੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ, ਬਾਗ਼ਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਮਾਲੀ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਰਾਖੀ ਰੱਖਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ 
ਵੀ ਤੋਤੇ ਤੇ ਕਾਂ ਅੰਬਾਂ ਨੂੰ ਨੁੰਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਾਗ਼ੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਛਾਂਟੀ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ 
ਟੋਏ ਵਿਚ ਦੱਬ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਅੰਬ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਅੰਬ ਮਾਲਕ 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਕਬੀਰ, ਫਲ ਲਾਗੇ ਫਲਨਿ; ਪਾਕਨਿ ਲਾਗੇ ਆਂਬ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਫਲ ਫਲਣ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਂਬ = ਅੰਬ ਵੀ ਪਾਕਨ = ਪੱਕਨ ਲਾਗੇ = ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਾਇ ਪਹੂਚਹਿ ਖਸਮ ਕਉ; ਜਉ ਬੀਚਿ ਨ ਖਾਹੀ ਕਾਂਬ ॥੧੩੪॥ 

ਇਹ ਫਲ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਕਉ = ਦੇ ਕੋਲ ਮਾਲੀ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਤਦੋਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਪਹੂਚਹਿ = 
ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਬੀਚਿ = ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਂਬ = ਕਾਵਾਂ ਨੇ ਨਾ ਖਾਹੀ = ਖਾਧਾ ਹੋਵੇ ਵਾ: ਫਲ ਕਾਣਾ 
ਨਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ॥੧੩੪॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤਨਾ ਬੂਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਫਲ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਦਾ, ਜਿਤਨਾ ਫਲ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਹਨੇਰੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਝੜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਾ ਪੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਿਤਨੇ ਅੰਬ ਦੇ ਫਲ ਪੱਕਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਮਿੱਠੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਕੁਝ 
ਖੱਟੇ ਤੇ ਕੁਝ ਕਾਣੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੁਝ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਪੰਛੀ ਟੁੱਕ ਕੇ ਦਾਗ਼ੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਮਾਲੀ ਰਾਹੀਂ ਉਹ ਫਲ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ, ਕੱਚੇ ਝੜੇ ਨਾ ਹੋਣ, ਜੋ ਕਾਣੇ ਜਾਂ ਦਾਗ਼ੀ ਨਾ ਹੋਣ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇਤੇ ਫੂਲ ਫੂਲੇ ਤੇਤੇ ਫਲ ਨ ਲਾਗੈ ਦਮ, ਲਾਗਤ ਜਿਤੇਕੁ ਪਰਪੱਕ ਨ ਸਕਲ ਹੈ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ. ਕਾ/ਝੱਤ ੩੬੮) 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਬ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਜਿਤਨਾ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਭ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਜਿਤਨੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਹੋਣ ਰੂਪ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ` ਉਤਨੇ ਸਾਬਤ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋਣ ਰੂਪ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੂਰਨ 
ਸਤਿਸੰਗੀ ਹੋਣ ਰੁਪ ਪੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਫਿਰ ਜਿਤਨੇ ਸਤਿਸੈਗੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪੱਕਣ ਰੂਪ ਪਰਪੱਕ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਦੇ ਮਿਠਾਸ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਝ ਈਰਖਾ, ਦ੍ਰੈਖ ਕਰਕੇ ਖਟਾਸ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਅਪੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਹਿ ਆਪਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ('ਅੰਗਾ ੨੯5) 
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,ਤ ਗਰਮਾ ਗਜਾਸਰਵਰਜਰਦਦਜਰਰਬਾਰਗਕਵਵਰਗਜਦ 
ਦਾਗ਼ੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਪਰ ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਮਾਲੀ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਅੰਬ ਹੀ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਝਾੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਟੁੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਪਕਿਆਈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਰੂਪ ਮਾਲਕ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਫਲ ਲਾਗੇ ਫਲਨਿ; ਪਾਕਨਿ ਲਾਗੇ ਆਂਬ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਕਾਮੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲ ਫਲਨ 
ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੇ 
ਦਿੱਬ ਭੋਗ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਬਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਵਿਵੇਕ, ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਪਰਪੱਕ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ । 

ਜਾਇ ਪਹੁਚਹਿ ਖਸਮ ਕਉ, ਜਉ ਬੀਚਿ ਨ ਖਾਹੀ ਕਾਂਬ ॥੧੩੪॥ 

ਜਉ = ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਵਾਂ ਨੇ ਨਾ ਖਾਧਾ 
ਹੋਵੇ ਵਾ: ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਨੇ ਖਾਣ ਰੂਪ ਕਾਂਬ = ਕਾਣ ਨਾ ਪਾਈ ਹੋਵੇ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸੈਸਾਰ ਬਾਗ਼ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੩੪॥ 


ਕਬੀਰ, ਠਾਕੁਰੁ ਪੂਜਹਿ ਮੋਲਿ ਲੇ; ਮਨਹਠ ਤੀਰਥ ਜਾਹਿ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਠਾਕੁਰੁ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਮੌਲਿ = ਮੁੱਲ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਪੂਜਹਿ = ਪੂਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਹਠਿ = ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਕਰਕੇ ਤੀਰਥਾਂ 
ਉੱਪਰ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਪੰਜਾਹ ਰੁਪਏ ਤੇ ਕੋਈ ਸੌ ਰੁਪਏ, ਕੋਈ ਤਾਂਬੇ, ਸੋਨੇ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਮੁਰਤਾਂ ਵਾ: ਤੀ ਬਕ ਨਦੀ ਗਿ ਬਿ ਰੀ ਦਸੀ 
ਵਾਲੇ ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਜਨੇਊ ਪਾਇਆ ਮੰਨ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਪੂਜਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਖੀ--ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਦੀ : ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈਤ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਬਨਾਰਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ 
ਸਨ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਆਤਮ ਚਿੰਤਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਆਇਆ ਤਾਂ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਵਾਸਤੇ ਚੱਲ ਪਏ। ਉਥੇ ਠਾਕਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਮੂਰਤੀਆਂ ਸਸਤੀਆਂ ਵਿਕਦੀਆਂ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਖ਼ਰੀਦ ਲਈਆਂ। ਉਧਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸਾਧੂ ਦਾ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਤਾਂ 
ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਜਗਨਨਾਥ ਜੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਗਏ ਹਨ । ਸਾਧੂ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ 
ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਧੂ ਉਥੋਂ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਗਤ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਜਦੋਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਘਰ ਤੋਂ 
ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਇਕ ਸਾਧੂ ਆਏ ਸਨ ਤੇ ਉਹ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ 
ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਉੱਤੇ ਪਛਤਾਵਾ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਦਾ ਸੌਦਾ ਕਰ ਕੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਆਪਣੀ ਗ਼ਲਤੀ ਸੁਧਾਰਨ 
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ਲਈ ਉਸੇ ਵੇਲੇਂ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਪਿੱਛੋਂ ਫਿਰ ਸਾਧੂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 
ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸੌਦਾ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਗਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਸੌਦਾ 
ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਘਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਪੁੱਛਣ ਉੱਤੇ ਘਰ ਤੋ' ਫਿਰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਮਿਲੀ ਕਿ ਉਹ 
ਸਾਧੂ ਕਹਿ ਕੇ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਗਏ ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਸੌਦਾ ਵਾਪਸ 
ਕਰਨ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜਾ ਅਫ਼ਸੋਸ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਦੋ ਵਾਰੀ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ 
ਹੋ ਆਇਆ ਹਾਂ ਪਰੋਤੂ ਮੇਰੀ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਹੁਣ ਤੁਲਸੀ ਜੀ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ 
ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਜਗਨਨਾਥ ਪੁਰੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਚੱਲੇ । ਉਹ ਸਾਧੂ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਫਿਰ ਆਏ ਅਤੇ ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਕਿਥੇ ਗਏ ਹਨ ? ਤਾਂ ਘਰੋਂ ਉੱਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਤਾਂ ਯਾਤਰਾ 
ਕਰਨ ਗਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸੈਤ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਹੁਣ ਸੱਚਮੁੱਚ 
ਹੀ ਯਾਤਰਾ 'ਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਆਦਿ ਵੀ ਤਦ ਹੀ ਸਫਲ ਹਨ ਜੇਕਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ। 


ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸੂਂਗੁ ਧਰਿ; ਭੂਲੇ ਭਟਕਾ ਖਾਹਿ ॥੧੩੫॥ 
ਇਹ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ = ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਸਾਂਗ = ਸਾਂਗ, ਨਕਲ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਾ = ਧੱਕੇ, ਠੌਕਰਾਂ 
ਖਾਹਿ =ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧੩੫॥ 


ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਿੱਖੀ 

੧) ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ, ੨) ਧੰਧੇ ਦੀ, ੩) ਹਿਰਸ, ੪) ਸਿਦਕ ਦੀ, ੫) ਭਾਉ ਦੀ। 

੧) ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਦੀ ਸਿੱਖੀ : ਘਰ ਦੇ ਭਰਾਵਾਂ, ਸਾਕ-ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ 
ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਨਿਗੁਰਾ ਸਦਾਵਣ ਵੱਲੋਂ ਸ਼ਰਮ ਖਾ ਕੇ ਸਿੱਖ ਬਣ ਜਾਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਦੀ ਸਿੱਖੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ। 

੨) ਧੈਧੇ ਦੀ ਸਿੱਖੀ : ਕਿਸੇ ਕੌਮ-ਕਾਰ ਦੀ ਸਿੱਧੀ ਵਾਸਤੇ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ, ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ ਦੇ 
ਵੇਲੇ ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਕਹਿਣ 'ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਲੈਣਾ, ਪਰ ਸਿੱਖੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਮਗਰੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾ ਰੱਖਣੀ, ਇਹ ਧੰਧੇ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਹੈ। 

੩) ਹਿਰਸ ਦੀ ਸਿੱਖੀ : ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਣੀ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਕੋਈ 
ਸ਼ਰਧਾ ਨਾ ਹੋਣੀ, ਇਹ ਹਿਰਸ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਹੈ। 

੪) ਸਿਦਕ ਦੀ ਸਿੱਖੀ : ਜੋ ਦੁੱਖ-ਸੁਖ, ਮਾਨ-ਅਪਮਾਨ, ਹਾਣ-ਲਾਭ, ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਆਦਿ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ, ਮੜ੍ਹੀ-ਮਸਾਣੀ ਆਦਿ 
ਦੀ ਮੰਨਤ ਨਾ ਕਰਨੀ, ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ ਤੇ ਧਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਮਝਣਾ, ਇਹ ਸਿਦਕ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਮਾਨਤ ਸਮਝ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਂਟ ਕਰ ਕੇ ਸਿਦਕ ਨਿਭਾਇਆ ਸੀ । 

੫) ਭਾਉ ਦੀ ਸਿੱਖੀ : ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 

ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਪਰ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣਾ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੧੪ ੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੭੧ 
ਲੱਗੇ ਰਹਿਣਾ। ਇਹ ਭਾਉ ਦੀ ਸਿੱਖੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਘਨਈਆ ਜੀ ਨੇ 
ਸਭ ਥਾਈਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਪਰਲੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਰਤਮ ਪੂਜਾ ਦਾ ਖੰਡਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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੩ 9 
ਕਬੀਰ, ਪਾਹਨੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀਆ; ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਨਣਾ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਭੁੱਲਿਆ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰੁ = ਜਗਤ ਹੀ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਮੰਨ ਕੇ ਪੂਜੈ = ਪੂਜਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ; ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ॥੧੩੬॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਪੱਥਰ ਦੇ ਭਰਵਾਸੇ = ਭਰੋਸੇ ਰਹੇ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਲੀ = 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਧਾਰ ਵਿਚ ਬੂਡੇ = ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਕਾਲੀ ਬੈਤਰਨੀ ਨਦੀ ਦੀ ਧਾਰਾ 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਣਗੇ ਵਾ: ਕਾਲ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦੀ ਧਾਰਾ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧੩੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਪਾਥਰ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਵ ॥ ਤਾ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ॥ 
ਜੋ ਪਾਥਰ ਕੀ ਪਾਂਈ ਪਾਇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਘਾਲ ਅਜਾਂਈ ਜਾਇ ॥੧॥... 
ਨ ਪਾਥਰੁ ਬੋਲੈ ਨਾ ਕਿਛੁ ਦੇਇ ॥ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਨਿਹਫਲ ਹੈ ਸੇਵ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੬੦) 


ਕਬੀਰ, ਕਾਗਦ ਕੀ ਓਬਰੀ; ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ ਕਪਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਆਦਿ ਵਿਚ ਨਾਨ੍ਹਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਕੀ = ਦੀ ਓਬਰੀ = ਕੋਠੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮਸੁ = ਸਿਆਹੀ ਕੇ = ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਪਾਟ = ਤਖ਼ਤਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ। 


ਪਾਹਨ ਬੋਰੀ ਪਿਰਥਮੀ; ਪੰਡਿਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ॥੧੩੭॥ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਪਿਰਥਮੀ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤਾਂ ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਬੋਰੀ = ਡੋਬ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਬਾਟ ਪਾੜੀ = ਪਾੜ ਰੱਖੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵੱਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ॥੧੩੭॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਕਾਗਦ ਕੀ ਓਬਰੀ; ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ ਕਪਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ 
6 ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ (ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ) ਮਸੁ = ਸਿਆਹੀ ਦੇ ਕਰਮ ਭਾਵ ਅੱਖਰ ਅਰਥਾਤ ਅੱਖਰ 
ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੰਜਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ, ਆਸਾ-ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ ਖੋਲ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਾਹਨ ਬੋਰੀ ਪਿਰਥਮੀ; ਪੰਡਿਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ॥੧੩੭॥ 
ਪਾਹਨ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਅਚੱਲ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੧ (੧੦੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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[ਐਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧੩੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
" ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ॥ ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ (ਅੰਗ ੨੯੧) 


ਕਬੀਰ, ਕਾਲਿ ਕਰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ; ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇਤਾਲ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੌਮ ਕਾਲਿ = ਕੱਲ ਨੂੰ ਕਰਤਾ = ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਅਬਹਿ = ਹੁਣੇ ਕਰ ਲੈ, ਜੋ ਅਬ = ਹੁਣੇ ਕਰਤਾ = ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਇਤਾਲ = ਸ਼ੀਘਰ 
ਹੀ ਕਰ ਲੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ, ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਕੱਲ ਨੂੰ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ, ਉਹ ਹੁਣੇ 
ਹੀ ਕਰ ਲੈ, ਹੁਣੇ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਭਾਵ ਇਸੇ ਖਿਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਲੈ। 


ਪਾਛੈ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇਗਾ; ਜਉ ਸਿਰ ਪਰਿ ਆਵੈ ਕਾਲੁ ॥੧੩੮॥ 

ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੋਂ ਭਾਵ ਉਮਰ ਲੰਘੀ ਤੋਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਛੂ = ਕੁਛ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਗਾ = ਹੋਵੇਗਾ, 
ਜਉ = ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਪਰ = ਉੱਪਰ ਕਾਲ ਮਾਰਨ ਦੇ ਲਈ ਆਵੈ = ਆ ਕੇ ਖਲੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧੩੮॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪਖੰਡੀ ਆਦਮੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਸੀ, 
ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਜੈਤੁ ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ; ਜੈਸੀ ਧੋਈ ਲਾਖ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਦੈਭੀ 
ਜੋਤ = ਜੀਵ ਦੇਖਿਆ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਧੋਈ = ਧੋਤੀ ਹੋਈ ਲਾਖ ਬਾਹਰੋਂ ਬਹੁਤ 
ਚਮਕਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਫ਼-ਸੁਥਰੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਸਨ । 

ਦੀਸੈ ਚੋਚਲੁ ਬਹੁ ਗੁਨਾ; ਮਤਿ ਹੀਨਾ ਨਾਪਾਕ ॥੧੩੯॥ 

ਜੋ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਚੰਚਲ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਚਰਚਾ, ਵਾਰਤਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲਾ ਦੀਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਸੀ ਪਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੱਤ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਨਾਪਾਕ = 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਸੀ, ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਸੁੰਦਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੧੩੯॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ਈਰਖਾਲੂ ਬਾਹਮਣ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਤੇਰੀ ਤਾਂ 
ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਕਬੀਰ, ਮੇਰੀ ਬੁਧਿ ਕਉ; ਜਮੁ ਨ ਕਰੈ ਤਿਸਕਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ 
0 ਕਉ = ਨੂੰ ਜਮੁ = ਜਮਰਾਜ ਵੀ ਤਿਸਕਾਰ = ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ, ਭਾਵ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹੇਗਾ। 
ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਜਮੁਆ ਸਿਰਜਿਆ; ਸੁ ਜਪਿਆ ਪਰਵਿਦਗਾਰ ॥੧੪੦॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਜਮੁਆ = ਜਮ ਸਿਰਿਆ = ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ 


ਪਰਵਿਦਗਾਰ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ = ਜਪਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧੪੦॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅਗ 5੩੭੧- ੧੩੭੨ 


ਕਬੀਰੁ ਕਸਤੂਰੀ ਭਇਆ; ਭਵਰ ਭਏ ਸਭ ਦਾਸ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੱਡਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ 
ਦੀ ਨਿਆਈ' ਭਇਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ, ਉਪੇਖਿਆ ਵਾਲੇ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਭਵਰ = ਭੌਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਏ = ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੧੩੭੨] 
ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਭਗਤਿ ਕਬੀਰ ਕੀ; ਤਿਉਂ ਤਿਉ ਰਾਮ ਨਿਵਾਸ ॥੧੪੧॥ 

ਉਹ ਦਾਸ ਜਿਉ ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ = ਵੱਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਤਿਉ ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪੧॥ 

ਕਬੀਰ ਗਹਗਚਿ ਪਰਿਓ ਕੁਟੈਬ ਕੈ; ਕਾਂਠੈ ਰਹਿ ਗਇਓ ਰਾਮੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਗਹਗਚਿ = ਚੂਨੇ ਗਚ ਮਕਾਨ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੁਟੈਬ = ਪਰਿਵਾਰ ਕੈ = ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਰਿਓ = ਪਿਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪਰਿਵਾਰ 
ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਗਹਗਚਿ = ਗਰਿਫ਼ਤ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤਾਂ ਇਕ 
ਕਾਂਨੈ = ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਇਓ = ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕੀਤਾ। 


ਆਇ ਪਰੇ ਧਰਮਰਾਇ ਕੇ; ਬੀਚਹਿ ਧੂਮਾ ਧਾਮ ॥੧੪੨॥ 
ਇਸ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਧੂਮਾ ਧਾਮ = ਚਹਿਲ ਪਹਿਲ ਦੇ ਬੀਚਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਧਰਮ ਰਾਜ ਕੇ = ਦੇ ਦੂਤ 


ਆਇ = ਆ ਪਰੇ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਆ ਕੇ ਪਏ ਤਦੋਂ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੀ 
ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਧੁੰਆਧਾਰ ਕਰ ਗਏ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਕੱਢ ਕੇ ਲੈ ਗਏ ਵਾ: ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਧੁੰਮ ਪਾ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਣ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜੀਵ ਕਿਧਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ॥੧੪੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ ਗਲੀ-ਗੁਆਂਢ ਦੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਨਫ਼ਰਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਅਚਾਨਕ 
ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮਿਰਤਕ ਦੇਹ ਨਾਲ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤਕ ਜਾਣ ਲਈ ਕੋਈ ਤਿਆਰ 
ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਕੋਈ ਇੱਕੜ-ਦੁੱਕੜ ਲੋਕ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਵੀ ਹੋਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਅਰਥੀ 
ਨਾਲ ਚੱਲੋ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਨਾ ਲਵੋ । ਕੁਝ ਨਿਕਟਵਰਤੀਆਂ ਨੇ ਬਦਬੂ 
ਫੈਲਣ ਤੋਂ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤਮ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਸੂਰ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਗ਼ਰੀਬ ਜਾਤੀ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਕ ਸੂਰ ਮਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਉਸ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਹਮਦਰਦੀ 
ਲਈ ਪਹੁੰਚੇ, ਅਫ਼ਸੋਸ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਮਰੇ ਹੋਏ ਸੂਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਕਿ ਵਿਚਾਰੇ ਗ਼ਰੀਬ ਨਾਲ 


ਕਬੀਰ, ਸਾਕਤ ਤੇ ਸੂਕਰ ਭਲਾ; ਰਾਖੈ ਆਛਾ ਗਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਾਕਤ = ਕਨੌਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੭੨ (੧੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗਾਉ= ਸਿ ਡਾ = ਚੰਗਾ, ਸਾਫ਼ ਰਾਖੈ = ਦਾ ਹੈ ਅਤ ਉਸ ਸਹ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਉਸ ਨੰ ਸਰ ਪੰ | 
ਵਾਲੇ ਯਾਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿੰਡ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈਂ ਰੱਖਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 


ਉਹੁ ਸਾਕਤੁ ਬਪੁਰਾ ਮਰਿ ਗਇਆ; ਕੋਇ ਨ ਲੈਹੈ ਨਾਉ ॥੧੪੩॥ 


ਜਦੋਂ ਉਹ ਬਪੁਰਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਮਰ ਗਿਆ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਸਦਾ 
ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਹੈ = ਲੈਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਨਫ਼ਰਤ ਰੂਪੀ ਰੀਦਗੀ 
ਵਲਾਈੀ ਹੋਈ ਹਦ ਸਦ ਚਲਣ ਜਰੀ ਲਿਗ ਦੀ ਸਾਈ ਬੀਤੀ ਰੋਕ 


ਕਬੀਰ, ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਿ ਕੈ; ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੂਮ ਜੀਵ ਕੌਡੀ-ਕੌਡੀ ਮਾਇਆ 
ਜੋਰਿ = ਜੋੜ ਕੈ = ਕਰਕੇ, ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ = ਲੱਖਾਂ ਕੋੜਾਂ ਰੁਪਏ ਜੋਰੇ = ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਲਤੀ ਬਾਰ ਨ ਕਛੁ ਮਿਲਿਓ; ਲਈ ਲੰਗੋਟੀ ਤੋਰਿ ॥੧੪੪॥ 
ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਚਲਤੀ = ਚੱਲਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਨੂੰ ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲਿਆ, ਸਗੋਂ 
ਲੰਗੋਟੀ ਵੀ ਤੋਰਿ = ਤੋੜ ਲਈ ਗਈ ਭਾਵ ਕਿ ਕਿਤੇ ਲੰਗੋਟੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਪੈਸਾ ਧੇਲਾ ਨਾ ਬੈਨ੍ਹਿਆ 
ਹੋਵੇ ।੧੪੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬਿੱਤ 
ਦਾਤਾ ਗਿਹ ਜਾਤੀ ਤਾ ਤੂੰ ਕਦਰ ਹੀ ਨ ਪਾਤੀ, ਆਜ ਮੇਰੇ ਗਿ੍‌ਹਿ ਆਈ ਹੋ ਵਧਾਈ ਵੰਡ ਬਾਵਰੀ । 
ਖਾਨੇ ਦਰ ਖਾਨੇ ਬੀਜ ਖਾਨੇ ਤੋਂ ਨਿਵਾਸ ਦੇਊਂ', ਹੋਇ ਨ ਉਦਾਸ ਯਹੀ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਚਾਉ ਰੀ । 
ਖਾਊਂ ਨ ਖਿਲਾਊਂ ਮਰ ਜਾਊ ਤੋ ਸਿਖਾਇ ਜਾਊਂ, ਪੂਤ ਨਾਤੀਅਨ ਕੋ ਮੈਂ ਆਪਨੌ ਸੁਭਾਉ ਰੀ । 
ਚਮੜੀ ਉਤਰੇ ਤੌ ਦਮੜੀ ਨ ਦੀਜੈ ਕਾਹੂ, ਮਾਯਾ ਕੋ ਸੂਮ ਕਹੈ ਬੈਠੀ ਗੀਤ ਗਾਉ ਰੀ ॥੧॥ 
ਪੰਦਰਾਂ ਕਰੋੜ ਸਤ ਲੱਖ ਤੇ ਹਜ਼ਾਰ ਬਾਰਾਂ, ਏਨਾ ਧਨ ਹੋਂਦੇ ਸੂਮ ਆਖੇ ਕਿਥੋਂ ਖਾਵਾਂਗੇ । 
ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਆਖੇ ਲਿਆਵੋ ਮੰਜ ਅਤੇ ਵਟੋ ਵਾਣ, ਰਾਤ ਦੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਜੋਗਾ ਮੁਲ ਵੱਟ ਲਿਆਵਾਂਗੇ । 
ਕਲ ਇਕ ਦਾਣਾ ਕੀੜਾ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ ਮਲੋ ਮਲੀ, ਉਸਦੇ ਅੰਦੇਸੇ ਵਿਚ ਰੋਟੀ ਨਾ ਪਕਾਵਾਂਗੇ । 
ਡੁਲ੍ਹ ਪਿਆ ਤੇਲ ਸੂਮ ਸਿਰ ਨੂੰ ਘਸਾਵੇ ਲੋਕੋ, ਏਨਾ ਨੁਕਸਾਨ ਅਸੀ ਕੀਕੂੰ ਜਰ ਜਾਵਾਂਗੇ ॥੨॥ 
ਸੂਮਣੀ ਨੂੰ ਸੂਮ ਆਖੇ ਦਸ ਖਾਂ ਸ਼ਤਾਬੀ ਮੈਨੂੰ, ਦੀਪਕ ਉਕਾਸਨੇ ਦਾ ਢੰਗ ਤੇਰਾ ਕਿਹੜਾ ਨੀ। 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇਲ ਜੀਦੇ ਨਾਲ ਦੀਵਾ ਸੀਕਨੀ ਹੈ, ਉਜੜੂਗਾ ਘਰ ਨਾਲੇ ਉਜੜੂਗਾ ਵੇਹੜਾ ਨੀ। 
ਦਿਨੇ ਦਿਨੇ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ ਸੌਣਾ ਪੈਣਾ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ, ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਰਾਤ ਤੂੰ ਤਾਂ ਕੱਤ ਲੈ ਬਥੇਰਾ ਨੀ । 
ਤੇਲ ਬਾਬੇ ਵਾਰੇ ਦਾ ਮੁਕਾਵੀਂ ਨਾ ਤੂੰ ਦੇਖੀ ਕਿਤੇ, ਅੱਧਾ ਮਾਸਾ ਦੀਵੇ ਪਾ ਕੇ ਚੁਕਦੇ ਅੰਧੇਰਾ ਨੀ ॥੩॥ 
('#ਮੀਰ ਭੰਡਾਰ) 


ਕਬੀਰ, ਬੈਸਨੋ ਹੂਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ; ਮਾਲਾ ਮੇਲੀ ਚਾਰਿ ॥ 


੧. ਰੁਦਰਾਖੀ, ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ, ਉਨ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਲੋਹੇ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ 5੧੩੭੨ 


ਲਈਆਂ ਹੋਣ ਵਾ: ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਤਾਂਬੇ ੬ 


ਵਰ. 


ਗਿਆ ? ਵਾ: ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਮਾਲਾ ਰੁਦ੍ਰਾਖ ਦੀ, ਖੱਤਰੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਮੂੰਗੇ ਦੀ, ਸ਼ੂਦਰ ਦੀ ਮਾਲਾ ਕੱਚ ਦੀ, 
ਵੈਸ਼ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੀ ਚਾਰੇ ਮਾਲਾ ਮੇਲ ਲਈਆਂ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਨੌਟ : ਮਾਲਾ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅਰੈਭ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 

ਬਾਹਰਿ ਕੰਚਨੁ ਬਾਰਹਾ; ਭੀਤਰਿ ਭਰੀ ਭਗਾਰ ॥੧੪੫॥ 

ਉਹ ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਬਾਰਹਾ = ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀ ਦੇ ਕੌਚਨ = ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ, ਚਮਕੀਲਾ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ ਰੋਕਣ 
ਰੂਪੀ ਡੂੰਘੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਸਦੇ ਭੀਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਪਾਂ, 
ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਭੈਗਾਰ = ਲਾਖ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੪੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਤਦ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਗਲੇ ਚਾਰ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਰੋੜਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ਬਾਟ ਕਾ; ਤਜਿ ਮਨ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਕਾ = ਦਾ 
ਰੋੜਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮਨ ਕਾ = ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਤਜਿ = ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ 


ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰੋੜੇ ਨੂੰ ਠੇਡਾ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਾਰਗ 'ਤੇ ਚੱਲਦਾ 
ਹੋਇਆ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਦਿਨ ਕੱਟਣਾ ਕਰ। 


ਐਸਾ ਕੋਈ ਦਾਸੁ ਹੋਇ; ਤਾਹਿ ਮਿਲੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੧੪੬॥ 

ਜੇਕਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤਾਹਿ = ਉਸਨੂੰ 
ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪੬॥ 

ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਰੋੜੇ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦਿਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮੁਕੰਮਲ ਸਹੀ ਨਹੀਂ, ਤਦ ਆਪਣੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਕੇ ਅੱਗੇ ਰੋੜੇ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਅਤੇ ਰੋੜੇ ਨਾਲੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਧੂੜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਕਬੀਰ, ਰੋੜਾ ਹੁਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ; ਪੰਥੀ ਕਉ ਦੁਖੁ ਦੇਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਰੋੜਾ ਵੀ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਤ = ਤਦ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਰੋੜਾ ਪੰਥੀ = ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਰਾਹੀਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਦੁੱਖ ਦੇਇ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਜ ਕੇ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਇਤ ਅਗ ੧੩੭੨ (੧੦੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਐਸਾ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਜਿਉ ਧਰਨੀ ਮਹਿ ਖੇਹ ॥੧੪੭॥ 
ਇਸ ਲਈ ਤੇਰਾ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਧਰਨੀ = ਧਰਤੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਰੋੜਾ ਤਾਂ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਜ 
ਕੇ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਖੇਹ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਖੇਹ ਨਰਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਠੋਕਰ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੀ ॥੧੪੭॥ 
ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਖੇਹ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਚ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਦੋਸ਼ 
ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ ਕਿ ਇਹ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮਲੀਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਅਗਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ । 


ਤਰ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲੈ ੦ >-= <। 


ਕਬੀਰ ਖੇਹ ਹੂਈ ਤਉ ਕਿਆ ਭਇਆ; ਜੌ ਉਡਿ ਲਾਗੈ ਅੰਗ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਖੇਹ = ਧੂੜੀ ਰੂਪ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਜੌ = ਜੇਕਰ ਧੂੜੀ ਉੱਡ ਕਰਕੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਧੂੜੀ 
ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮਲੀਨ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਕਥਨ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਕਿ 
ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਬਲਕਿ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧੋਂਦਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਇਹ ਤੁਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ : 


ਹਰਿਜਨੁ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ; ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਸਰਬੈਗ ॥੧੪੮॥ 


ਹਰਿ ਜਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ (ਸਰਬ।ਅੰਗ) ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਗ = ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਧੂੜੀ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਲਾਹ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ॥੧੪੮॥ 

ਪਰ ਫੇਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਦੋਸ਼ ਨਜ਼ਰ ਆਇਆ : 


ਕਬੀਰ ਪਾਨੀ ਹੁਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ; ਸੀਰਾ ਤਾਤਾ ਹੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਵੀ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ 
ਤਤ = ਤਦ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਇਆ = ਹੋ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਣੀ ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੱਤ ਵਿਚ ਸਰਦੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਸੀਰਾ = ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਧੁੱਪ ਕਾਰਨ ਤਾਤਾ = ਤੱਤਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਠੰਢਾ ਹੋ ਕੇ ਠੰਢ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਰਮ ਹੋ ਕੇ ਤਪਾਉਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਢੁਕਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਇਹ ਮੁਕੰਮਲ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਹਰਿਜਨੁ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ; ਜੈਸਾ ਹਰਿ ਰੀ ਰੋਇ॥੧੪੯॥ 
ਹਰਿਜਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੧੪੯॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੩੭੨ 


ਕਬੀਰ, ਰੋੜਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ਬਾਟ ਕਾ; ਤਜਿ ਮਨ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਕਾ = ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਨਵਿਰਤ ਕਰਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਕਾ = ਦਾ ਤੂੰ ਰੋੜਾ ਹੋਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰਸਤੇ ਦਾ ਰੋੜਾ ਹਰ ਇਕ 
ਦੇ ਠੁੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਵੀ ਬੋਲ ਕਬੋਲ ਰੂਪ ਠੁੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਧੱਕਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਕਰ। 
ਐਸਾ ਕੋਈ ਦਾਸੁ ਹੋਇ; ਤਾਹਿ ਮਿਲੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੧੪੬॥ 
ਜੇਕਰ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਕੋਈ ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋਣਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤਾਹਿ = ਉਸ 
ਨੂੰ ਭਗਵਾਨੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ॥੧੪੬॥ 
ਕਬੀਰ, ਰੋੜਾ ਹੁਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ; ਪੰਥੀ ਕਉ ਦੁਖੁ ਦੇਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਰੋੜੇ ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਬਚਨਾਂ ਰੂਪ 
ਠੁੱਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਵੀ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ, ਜੇਕਰ ਪੰਥੀ = ਪੰਥਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ 
ਦੇ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਤਾਂ : 
ਐਸਾ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ ਹੈ; ਜਿਉ ਧਰਨੀ ਮਹਿ ਖੇਹ ॥੧੪੭॥ 
ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਾਸ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧਰਨੀ = ਧਰਤੀ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਹੋਣਾ ਕਰ, ਇਉਂ ਸਭ 
ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਹੋਣਾ ਕਰ ਤੇ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਬੋਲ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਾ ਦੇਹ ॥੧੪੭॥ 
ਕਬੀਰ ਖੇਹ ਹੂਈ ਤਉ ਕਿਆ ਭਇਆ; ਜੌ ਉਡਿ ਲਾਗੈ ਅੰਗ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਖੇਹ ਰੂਪ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ 
ਜੇਕਰ ਉੱਡ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਲੱਗਦਾ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਸ਼ਰਾਬੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ਰਾਬੀ ਹੋ ਜਾਣਾ, 
ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਲੱਗ ਜਾਣਾ, ਵਿਭਚਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਇਸ ਲਈ ਇਕੱਲੀ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੋਈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। 
ਹਰਿਜਨੁ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ; ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਸਰਬੈਗ ॥੧੪੮॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ (ਸਰਬ।ਅੰਗ) ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਗ = ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਾਣੀ ਸਾਰਿਆਂ 
ਰੂਪਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਸਭ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ॥੧੪੮॥ 
ਕਬੀਰ ਪਾਨੀ ਹੁਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ; ਸੀਰਾ ਤਾਤਾ ਹੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਪਾਣੀ ਰੂਪ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ, ਜੋ ਸਰਦੀ ਆਉਣ `ਤੇ ਸੀਰਾ = ਠੰਢਾ ਅਤੇ ਗਰਮੀ ਆਉਣ `ਤੇ 
ਤਾਤਾ = ਗਰਮ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸਤੋਗੁਣੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਸਤੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਤਮੋਗੁਣੀ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤਮੋਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਣਾ, 
ਪਰ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਪੂਰਾ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਖੱਟ ਸਕਦਾ। 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ. ਅੱਗ ੧੩੭੨ (੧੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਹਰਿਜਨੁ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ; ਜੈਸਾ ਹਰਿ ਹੀ ਹੋਇ ॥੧੪੯॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਨੁ = ਸੇਵਕ ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ = ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ 


ਵਿਚ ਉਹ ਸੇਵਕ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੪੯॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ , ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਨਿਸਫਲਤਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਹੰਨ | 
ਉਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ; ਸਿਖਰਿ ਧਜਾ ਫਹਰਾਇ ॥ 
ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਊਚ = ਉੱਚੇ ਭਵਨ = ਘਰ (ਕਨਕ“ਕਾਮਨੀ) ਕਨਕ = ਸੋਨਾ, ਕਾਮਨੀ = 
ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਮਕਾਨ ਦੀ ਸਿਖਰਿ = ਚੋਟੀ ਉੱਪਰ ਅਨੇਕਾਂ ਧਜਾ ਫਹਰਾਇ = ਲਹਿਰਾਉਂਦੀਆਂ ਹੋਣ, 
ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਝੂਲਦੇ ਹੋਣ ਐਸੇ ਰਾਜਸੀ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ : 
ਤਾ ਤੇ ਭਲੀ ਮਧੁਕਰੀ; ਸੈਤ ਸੈਗ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧੫੦॥ 


ਤਾ = ਤਿਸ ਤੇ = ਤੋਂ ਮਧੂਕਰੀ” = ਭਿੱਖਿਆ ਦੀ ਮੰਗੀ ਹੋਈ ਰੋਟੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸਨੂੰ 
ਖਾ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੫੦॥ 
ਭਾਵ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਨਾਲੋਂ ਮੰਗ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖਾਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਤਨ ਕਾ ਦਾਨਾ ਰੁਖਾ ਸੋ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਗਿਿਹਿ ਸਾਕਤ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੇ ਬਿਖੂ ਸਮਾਨ ॥ (ਬੈਲਾਵਲੁ ੭: ੫, ਪੰਨਾ ੬੧5) 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਊਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ; ਸਿਖਰਿ ਧਜਾ ਫਹਰਾਇ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਉੱਚੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਭਵਨ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਦੀ ਮਿੱਝ ਦਾ ਕਨਕ = ਸੁਨਹਿਰੀ ਰੋਗ ਦੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨੀ = 
ਅਪੱਛਰਾਂ ਦੇ ਨਾਚ ਵੇਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਦੂਰ ਸੁਵਨ, ਦੂਰ ਦੇਖਣ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਦੇ 
ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਕਾਮਨੀ = ਕਾਮਨਾ, ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਦੀਆਂ ਧਜਾਂ ਸਿਖਰ 'ਤੇ ਝੂਲਦੀਆਂ 
ਹੋਣ, ਭਾਵ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਕਿ ਇਹ ਦੇਵ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ। 
ਤਾ ਤੇ ਭਲੀ ਮਧੁਕਰੀ; ਸੈਤ ਸੈਗ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੧੫੦॥ 
ਤਿਸ ਜੋਗੀ ਤੋਂ' ਤਾਂ ਸੈਤੋਖ ਰੂਪੀ ਭਿੱਖਿਆ ਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
 ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੧੫੦॥ 


"9 ੧. ਨੌਟ “ ਕਨਕਾਮਨੀ ਪਾਠ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਵਾਲਾ “ਕ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਮੰਨ ਕੇ “ਕਨਕ-ਕਾਮਨੀ” ਪਾਠ ਸਮਝਣਾ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗਿਆਂ “ਕਨ-ਕਾਮਨੀ” ਪਾਠ ਕਰਨਾ । 

੬ ੨. ਮਧੂਕਰੀ-ਮਧੁਕਰ (ਭ੍ਰਮਰ) ਬਿਰਤੀ, ਭੌਰੇ ਵਾਂਗ ਅਨੇਕ ਥਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ ਲੈਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੰਗ 
ਕੇ ਰੋਟੀ ਲਿਆਉਣ ਨੂੰ 'ਮਧੂਕਰੀ” ਦਾ ਅੰਨ ਆਖਦੇ ਹਨ। 
(9 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੦੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੨੩੭੨ 


2੬ਵ ੭੮ ੭>2੬ ੭ 


ਕਬੀਰ, ਪਾਟਨ ਤੇ ਊਜਰੁ ਭਲਾ; ਰਾਮ ਭਗਤ ਜਿਹ ਠਾਇ ॥ 


ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਬਾਹਰਾ; ਜਮ ਪੁਰੁ ਮੇਰੇ ਭਾਂਇ ॥੧੫੧॥ 
ਪਰ ਜੋ ਘੁੱਘ ਵੱਸਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਨੇਹੀ = ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਿਨਾਂ 
ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਭਾਂਇ = ਭਾਅ ਦੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਭੈਦਾਇਕ ਹਨ ॥੧੫੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥ ਸਾਝ ਸਮ: ੫, ਅੰਗ ੧੦੫) 
ਕਬੀਰ ਰੀਗ ਜਮੁਨ ਕੇ ਅੰਤਰੇ; ਸਹਜ ਸੈਨ ਕੇ ਘਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਤੱਖ ਗੰਗਾ ਜਮਨਾ ਅਤੇ ਸਰੁਸਤੀ 
ਨਦੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਅੰਤਰੇ = ਅੰਦਰ, ਵਿਚਾਲੇ ਇਕ ਅੰਤਰ ਬੇਦ ਨਾਮੇ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਘਾਟ ਦੇ ਉੱਪਰ 
ਰੀਗਾ ਜਮੁਨਾ ਤੇ ਸਰੁਸਤੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਥੇ ਅੰਤਰ ਬੇਦ ਨਾਮੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਸਹਿਜੇ 
ਹੀ ਸੁੰਨ = ਇਕਾਂਤ ਹੈ। 


ਤਹਾ ਕਬੀਰੈ ਮਟੁ ਕੀਆ; ਖੋਜਤ ਮੁਨਿ ਜਨ ਬਾਟ ॥੧੫੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਅ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ 
ਦਾ ਮਟੁ = ਅਸਥਾਨ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਇਕਾਂਤ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਬਾਟ = ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਮੁਨੀ ਜਨ 
ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਇਕਾਂਤ ਦਾ ਅਨੰਦ ਲਈਏ ॥੧੫੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ ਗੀਗ ਜਮੁਨ ਕੇ ਅੰਤਰੇ; ਸਹਜ ਸੁਨ ਕੇ ਘਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਜਮੁਨਾ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਰਮ ਕਥਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੁਸਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਘਾਟ ਸਤਿਸੈਗਤ ਹੈ। 
ਤਹਾ ਕਬੀਰੈ ਮਟੁ ਕੀਆ; ਖੋਜਤ ਮੁਨਿ ਜਨ ਬਾਟ ॥੧੫੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਹਾ = ਉਥੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮੈਂ ਆਪਣੀ 
ਮਟੁ = ਇਸਥਿਤੀ ਦਾ ਟਿਕਾਅ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਮੁਨੀ ਜਨ ਵੀ ਖੋਜ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੧੫੨॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੨ (੧੧੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਉ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ ਗੀਗ ਜਮੁਨ ਕੇ ਅੰਤਰੇ; ਸਹਜ ਸੁਨ ਕੇ ਘਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰੀਗਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਖੱਬੀ 
ਸੁਰ ਇੜਾ ਅਤੇ ਜਮੁਨਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰੇ = ਵਿਚਾਲੇ ਸੁਖਮਨਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੁੰਨ = ਅਫੁਰ ਰੂਪ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਾ ਘਾਟ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਖਮਨਾ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
ਤਹਾ ਕਬੀਰੈ ਮਟੁ ਕੀਆ; ਖੋਜਤ ਮੁਨਿ ਜਨ ਬਾਟ ॥੧੫੨॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਹਾ = ਉਥੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਸਹਿਜੇ 
ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ਖੋਜਤ = ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ॥੧੫੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਲਾਂ ਘਰ-ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰ ਫੇਰ ਪਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ 
ਫਸ ਗਿਆ, ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਜੈਸੀ ਉਪਜੀ ਪੇਡ ਤੇ; ਜਉ ਤੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਓੜਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੈਸੀ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪੇਡ = ਮੁੱਢ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਲਗਰ ਉਪਜੀ = ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੈਸੀ = ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਓੜਿ = ਅੰਤ ਤਕ ਨਿਬਹੈ = ਨਿੱਭ ਜਾਵੇ 
ਭਾਵ ਸੈਪੂਰਨ ਤਕ ਉਹ ਸਿੱਧੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮੁਕੰਮਲ ਬਿਰਛ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੈਰਾਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੇਡ ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਉਪਜੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪੇਡ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਲਗਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਜੇਕਰ ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪੀਤੀ ਅੰਤ ਤਕ ਨਿੱਭ ਜਾਵੇ। 
ਹੀਰਾ ਕਿਸ ਕਾ ਬਾਪੁਰਾ; ਪੁਜਹਿ ਨ ਰਤਨ ਕਰੋੜਿ ॥੧੫੩॥ 
ਤਦੋਂ ਹੀਰਾ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਸ ਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਬਰਾਬਰ ਤਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਦੇਵ ਦੇਹੀਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦੀਆਂ ॥੧੫੩॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਜੈਸੀ ਉਪਜੀ ਪੇਡ ਤੇ; ਜਉ ਤੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਓੜਿ ॥ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੈਰਾਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਬਿਰਤੀ , ਵੈਰਾਗ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿੱਭ ਜਾਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ 
ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ਨਿਭਿਆ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਰਹ ਵਰੇ ਗਰਭਾਸਿ ਵਸਿ ਜੋਮਦੇ ਹੀ ਸੁਕਿ ਲਈ ਉਦਾਸੀ ॥ 


ਅਥਵਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ ਰੂਪ ਪੇਡ ਤੋਂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਰੂਪ ਲਗਰ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਬਤ 
ਸੁਰਤ ਕੇਸਾਂ ਸਹਿਤ ਜੇਕਰ ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਹਾਸਾਂ ਤਕ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਭ ਜਾਵੇ : 


ਘਰ 


(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਵਾਰ ੨੫, ਪਓੰੜੀ ੧੦) 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੭੨ 


ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਕੇਵਲ ਆਪ ਦੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਲਈ ਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਬਣਾ ਕੇ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ, ਜਿਥੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਮਾਇਆ ਮਿਲੇ ਉਥੇ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਅਨ- 
ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਇਸਨੇ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰ ਲਗਾਤਾਰ ਭਗਵਤ 
ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ, ਜੋ ਸੱਤ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਹੋਈ, ਤੇ ਭੋਗ ਉਪਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ 
ਹੱਥ ਘੁੱਟ ਲਿਆ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਇਸ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕੀਤਾ ਜੋ ਝਗੜੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਕੈਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਈਆਂ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿੱਦਿਆ ਤਾਂ ਹੀਰਿਆਂ 
ਵਰਗੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਸਨੇ ਦੁਕਾਨਦਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਵੇਚਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਸ 
ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵੇਚਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਸੈਗੀਆਂ ਵਿਚ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਜਿਥੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ, ਉਥੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਖੋਟੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਹਟਾਉਣ 
ਲਈ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਕਬੀਰਾ, ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਦੇਖਿਓ; ਹੀਰਾ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ 

ਅਚੰਭਉ = ਅਚਰਜ ਕੌਤਕ ਦੇਖਿਓ = ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੀਰਾ ਆਮ ਦੁਕਾਨਾਂ ਉੱਪਰ ਬਿਕਾਇ = ਵਿਕ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦਾ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਅਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਅਨ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਹੀ ਇਸਦਾ ਵੇਚਣਾ ਹੈ। 

ਬਨਜਨਹਾਰੇ ਬਾਹਰਾ; ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੧੫੪॥ 

ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਬਨਜਨਹਾਰੇ = ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲੇ ਜੰਹਰੀਆਂ ਤੋ' ਬਾਹਰਾ = ਬਿਨਾਂ ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਕਉਡੀ ਦੇ 

ਬਦਲੇ = ਵੱਟੇ, ਭਾਅ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦੇ ਕੇ ਖ਼ਰੀਦਣ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਤੁਛ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵੇਚਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੫੪॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਧ੍ਗਿ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜੀਵਿਆ ਜਿ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਵੇਚਹਿ ਨਾਉ ॥ 

ਖੇਤੀ ਜਿਨ ਕੀ ਉਜੜੈ ਖਲਵਾੜੇ ਕਿਆ ਥਾਉ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨8੫?) 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰਾ, ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਦੇਖਿਓ; ਹੀਰਾ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨਗੀ ਵਾਲਾ 
ਕੌਤਕ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟਾਂ ਦੇ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਮੁੱਲ ਨਾਲ ਵਿਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਜੀਵ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਬਨਜਨਹਾਰੇ ਬਾਹਰਾ; ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੧੫੪॥ 
ਜੋ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਕੌਡੀਆਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧੫੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰੈਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ ਦਿਵਸੁ ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ ॥ 
ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ ॥੧॥ (ਗਉੜੀ ਮ: 5, ਅੰਗ ੧੪੬੭) 
ਕਬੀਰਾ, ਜਹਾ ਗਿਆਨੁ ਤਹ ਧਰਮੁ ਹੈ; ਜਹਾ ਝੂਠੁ ਤਹ ਪਾਪੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਤਹ = ਉੱਥੇ 
ਧਰਮ ਦੀ ਇਸਥਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਹਾ = ਜਿੱਥੇ ਝੂਠ ਬੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਹ = ਉੱਥੇ ਪਾਪ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਹਾ ਲੋਭੁ ਤਹ ਕਾਲੁ ਹੈ; ਜਹਾ ਖਿਮਾ ਤਹ ਆਪਿ ॥੧੫੫॥ 
ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਕਾਲੁ = ਮੌਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜਹਾ = ਜਿਥੇ ਖਿਮਾ = ਦੁੱਖ ਸੁਖ 
ਜਾਂ ਬੋਲ-ਕੁਬੋਲ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਤਤਿਖ਼ਸ਼ਾ ਬਿਰਤੀ ਹੈ, ਤਹ = ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਜਿਥੇ ਖਿਮਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਧਰਮ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਧਰਮ ਹੈ ਉਥੇ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਗਿਆਨ ਹੈ ਉਥੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਲੋਭ ਹੈ, ਉਥੇ ਝੂਠ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਝੂਠ ਹੈ ਉਥੇ ਪਾਪ ਹੈ, 
ਜਿਥੇ ਪਾਪ ਹੈ ਉਥੇ ਕਾਲ ਹੈ॥੧੫੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਛੱਡ ਕੇ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰ ਮਾਨ ਨਾ ਛੱਡ ਸਕਿਆ, 
ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਹੈਕਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪੁਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ; 
ਜਉਂ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਤਜੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ, ਤ = ਤਾਂ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਭਇਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ 
ਹੀ ਤਜਿਆ = ਛੱਡਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ। 

ਮਾਨ ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ; ਮਾਨੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ ॥੧੫੬॥ 

ਇਸ ਮਾਨ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਕੇ ਛੋਟੇ ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਮੁਨਿਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਵਾ: ਮੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਨੀ 

ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਗਲੇ = ਗਲ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ ਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 


ਰਾ 


ਕਬੀਰ, ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮੈ ਮਿਲਿਆ; ਸਬਦੁ ਜੁ ਬਾਹਿਆ ਏਕੁ ॥ 
ਰਿਹ ਮਿਤਿ ਜੀ ਗਿਤ 
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ਰਾਮਾਨੰਦ ਮਿਲਿਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਇਕ ਬਾਨ ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ $ 
ਕਮਾਨ `ਚੋਂ ਬਾਹਿਆ = ਜੀ” ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਮਿਲਿ ਗਇਆ; ਪਰਿਆ ਕਲੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੫੭॥ 

ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਬਾਨ ਲਾਗਤ = ਲੱਗਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਮੈਂ ਭੁਇ = ਧਰਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਭਾਵ 
ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕਲੇਜੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਪਰਿਆ = ਧੈ ਗਿਆ ਅਰਥਾਤ ਅਤਿਅੰਤ 
ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ॥੧੫੭॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈ ਮਿਲਿਆ; ਸਬਦੁ ਜੁ ਬਾਹਿਆ ਏਕੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਤਿਸ ਨੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਮਾਣ ਵਿੱਚੋਂ ਅਦ੍ੈਤ ਰੂਪ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਫੁਧੀ ਤੀਰ ਚਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਮਿਲਿ ਗਇਆ; ਪਰਿਆ ਕਲੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੫੭॥ 
ਉਸ ਤੀਰ ਲੱਗਣ ਸਾਰ ਹੀ ਮੈਂ_ਭੁਇ = ਭੂਮਾ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਛੇਕ ਪੈ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੈਂ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਅਸੱਤ ਜਾਣ ਕੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ॥੧੫੭॥ 
ਨੌਟ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਬਾਰੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਆਰੈਭ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ । 
ਕਬੀਰ ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਿਆ ਕਰੈ; ਜਉ ਸਿਖਾ ਮਹਿ ਚੂਕ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਕਰੈ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਚੂਕ = ਉਕਾਈ, ਕਸਰ ਹੋਵੇ, 
ਭਾਵ ਸਿੱਖ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਸਿੱਖ ਆਗਿਆਕਾਰ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਤੇ ਸਿੱਖ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਪੂਰਨ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। 


ਅੰਧੇ ਏਕ ਨ ਲਾਗਈ; ਜਿਉ ਬਾਂਸੁ ਬਜਾਈਐ ਫੂਕ ॥੧੫੮॥ 

ਅੰਧੇ = ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਵੀ ਸਿੱਖਿਆ ਚੌਗੀ ਨਹੀਂ ਲਾਗਈ = ਲੱਗਦੀ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ 
ਵਾਂਸ ਦੇ ਵਿਚ ਫੂਕ ਬਜਾਈਐ = ਵਜਾਈ ਹੋਈ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਥਾਣੀਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਂਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਠਹਿਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਇਕ ਕੰਨ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਦੂਸਰੇ ਕੈਨ ਰਾਹੀਂ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ॥੧੫੮॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਏਸੇ ਉਪਰ ਇਕ ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਹੈ। ਤਿੰਨ ਲੜਕੀਆਂ ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਜ਼ਾਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਵਸਤੂਆਂ ਲੈਣ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਅੱਗੇ ਲਿਲਾਰੀ ਦੀ ਹੱਟੀ ਸੀ। ਉਸ ਲਿਲਾਰੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤਿੰਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਚੁੰਨੀਆਂ ਰੈਗਣ ਵਾਲੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸਿਰ ਦੇ ਦੁਪੱਟੇ ਰੋਗਾਉਣਾ 
ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਾਂ, ਕੀ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਦੁਪੱਟੇ ਰੋਗ ਦੇਵੇਂਗਾ ? ਤਾਂ ਲਿਲਾਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਕੌਮ ਹੀ ਬਸਤਰਾਂ 
ਨੂੰ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਦੁਪੱਟੇ ਲਾਹ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਿਉ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੁਣੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ 


੨੭ 
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ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਏਸੇ ਪਰਕਾਰ ਲਿਲਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵੀ ਹੈ, ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਰੰਗ ਵੀ ਹੈ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਮੱਟੀ ਵੀ ਹੈ, ਕਾਮ ਕ੍ਂਧ ਰੂਪੀ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ 
ਰੁਪੀ ਅਗਨੀ ਵੀ ਹੈ, ਜਪ-ਤਪ ਰੁਪੀ ਸੇਕ ਵੀ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਰੂਪੀ ਚੁੱਲ੍ਹਾ ਵੀ ਹੈ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਸਮੱਗਰੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਨ ਹਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਰੰਗਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵੀ ਰੱਖਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਗਿਆਨ 
ਦਾ ਰੈਗ ਚਾੜ੍ਹ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਚੂਕ, ਭੁੱਲ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਰਸਨਹਾਰਾ ਕਿਆ ਕਰੇ, ਜਲ ਲਹੇ ਨ ਖੇਤ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚਾ ਕਿਆ ਕਰੈ ਸਿਖ ਦੇ ਨਾ ਭੇਤ । (ਸੌ ਸਾਥ? 


=. ੨ 


ਅੱਗੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਇਆ ਨਗ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹੈ = ਘੋੜੇ, ਗੈ= ਹਾਥੀ ਅਤੇ 
ਘਨ = ਬਹੁਤ ਸਘਨ = ਸੈਘਣੀਆਂ ਬਾਹਨ = ਅਸਵਾਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਛਤ੍ਰਪਤੀ = ਛਤਰਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਜੇ 
ਕੀ = ਦੀ ਨਾਰਿ = ਇਸਤ੍ਰੀ (ਪਟਰਾਣੀ) ਹੈ। 


[ਅੰਗ ੧੩੭੩] 


ਤਾਸੁ ਪਟੰਤਰ ਨਾ ਪੁਜੈ; ਹਰਿਜਨ ਕੀ ਪਨਿਹਾਰਿ ॥੧੫੯॥ 
ਉਹ ਤਾਸੁ = ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਪਟੈਤਰ = ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਪੁਜੈ = ਪੁੱਜ ਸਕਦੀ, ਜੋ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਪਨਿਹਾਰਿ = ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਦਾਸੀ ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 
ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਚੰਗੀ ਹੈ॥੧੫੯॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਸੈਕਾਵਾਦੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ 'ਤੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰ ਕੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ ਕੇ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਿਉਂ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਿਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਦ ਸ਼ੈਕਾਵਾਦੀ ਦੀ ਕੀਤੀ ਸੋਕਾ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧=੩੭= 


[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


0 (ਪਟਰਾਣੀ) ਕਿਉ = ਕਿਸ ਲਈ ਨਿੰਦੀਐ = ਨਿੰਦੀਦੀ ਹੈ ? ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਚੇਰੀ = ਦਾਸੀ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਹ ਕੌ = ਨੂੰ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਕਿਉਂ ਦੇਈਦਾ ਹੈ ? 


ਓਹੁ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰੈ ਬਿਖੈ ਕਉ; ਓਹ ਸਿਮਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੧੬੦॥ 


ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ 


ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਕਉ = ਨੂੰ ਭੋਗਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂਗ" ਸਵਾਰੈ = ਸਵਾਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿੰਦਣਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ = ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸਲਾਹੁਣੇ ਯੋਗ ਹੈ॥੧੬੦॥ 


ਕਬੀਰ, ਥੂਨੀ ਪਾਈ ਥਿਤਿ ਭਈ; ਸਤਿਗੁਰ ਬਧੀ ਧੀਰ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ 
ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਬੈਧੀ = ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਥੂਨੀ = ਥੈਮ੍ਹੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ ਰੂਪੀ ਛਪਰੀ ਥਿਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਭਈ = ਹੋ ਗਈ ਵਾ: ਜਿਵੇਂ ਬਰਸਾਤ ਪੈਣ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੱਖ ਛਪਰੀ ਡਿੱਗਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਥੱਲੇ ਜੇਕਰ ਥੈਮ੍ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ ਤਦ ਉਹ ਇਸਥਿਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛਪਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 'ਤੇ 
ਵਿੱਤ ਤਹੀ ਸਾਂ. ਪਰੰਤੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਥੰਮ੍ਰੀ ਦੀ ਟੇਕ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਧੀਰਜਤਾ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਹੋ ਗਈ । 


ਕਬੀਰ, ਹੀਰਾ ਬਨਜਿਆ; ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਤੀਰ ॥੧੬੧॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਮਾਨ 
ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਤੀਰ = ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਬਨਜਿਆ = ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੧੬੧॥ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਜਨ ਜਉਹਰੀ; ਲੇ ਕੈ ਮਾਂਡੈ ਹਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀਰਾ 
ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲੇ ਜੌਹਰੀ ਰੂਪ ਹਨ ਜੋ ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਰੂਪੀ 


ਹਾਟ = ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮਾਂਡੈ = ਭੂਖਸ਼ਿਤ ਹੁੰਦੇ, ਸੱਜਦੇ, ਬਿਰਾਜਦੇ ਹਨ। 


ਜਬ ਹੀ ਪਾਈਅਹਿ ਪਾਰਖੂ; ਤਬ ਹੀਰਨ ਕੀ ਸਾਟ ॥੧੬੨॥ 


ਜਬ = ਜਦੋਂ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦਾ ਪਾਰਖੂ ਜਗਿਆਸੂ ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਤਬ = ਤਦੋਂ 
ਹੀਰਨ = ਹੀਰਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਟ = ਵੱਟ ਸੱਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸਦਾ ਮਨ ਰੁਪੀ ਹੀਰਾ ਲੈ ਕੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਦੇ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦੀ ਸਾਟ = ਕਦਰ, ਕੀਮਤ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ॥੧੬੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ 


< ੍ 
ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ ਤਉ ਗੁਣੁ ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ ॥ (#ੰਗਾ ੧੦੯੬) (| 


੧. ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਵਿਚਾਲੇ ਰੇਖਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੀਰ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੰਧੂਰ ਭਰਨ 
ਨੂੰ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰਨਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੩ (੧੧੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਬੀਰ, ਕਾਮ ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਐ; ਐਸਾ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਤ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਕਾਮ = ਕੌਮ ਭਾਵ 
ਬਿਪਤਾ ਪਰੇ = ਧੈ ਜਾਣ ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਐ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ 
ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਹੀ ਸਿਮਰਹੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੋ । 


ਅਮਰਾ ਪੁਰ ਬਾਸਾ ਕਰਹੁ; ਹਰਿ ਗਇਆ ਬਹੋਰੈ ਬਿਤ ॥੧੬੩॥ 

ਤਦੋਂ ਅਮਰਾ ਪੁਰ = ਦੇਵ ਪੁਰੀ (ਬੈਕੁੰਠ) ਵਿਚ ਬਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ ਕਰਹੁ = ਕਰੋਗੇ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ 
ਤੁਹਾਡਾ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਬਿਤ = ਧਨ ਬਹੋਰੈ = ਮੋੜ ਦੇਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਅਮਰਾ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰ = ਪੂਰਨ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੱਚਖੰਡ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰੋਗੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਸੂਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਅਰਥ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਧਨ 
ਮੋੜ ਦੇਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਸਫਲ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਤੇ ਕੋਈ ਪਛਤਾਵਾ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ਵਾ: ਆਤਮ ਲਾਭ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ ।੧੬੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦੇ 
ਹਨ : 


" 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2੮ ੭੮ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<ਦ। 


ਕਬੀਰ, ਸੇਵਾ ਕਉ ਦੁਇ ਭਲੇ, ਏਕੁ ਸੈਤੁ ਇਕੁ ਰਾਮੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇਵਾ ਕਰਨੇ ਕਉ = ਨੂੰ ਦੁਇ = ਦੋ ਹੀ 
ਭਲੇ = ਚੰਗੇ ਹਨ, ਇਕ ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਅਤੇ ਇਕ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੈ ਵਾ: 


ਰਾਮ = ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੈ। 


ਰਾਮੁ ਜੁ ਦਾਤਾ ਮੁਕਤਿ ਕੋ; ਸੈਤੁ ਜਪਾਵੈ ਨਾਮੁ ॥੧੬੪॥ 
ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵੈ = ਜਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੬੪॥ 


ਕਬੀਰ, ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਡਿਤ ਗਏ; ਪਾਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਰੂਪੀ ਮਾਰਗਿ = ਰਸਤੇ 
ਉੱਪਰ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਛੈ = ਪਿੱਛੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬਹੀਰ = ਭੀੜ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ, ਯੱਗ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਫਲ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਫਲਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਬਿਨਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਗਰ 
ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਗ ਕੀ ਭੇਡਾਚਾਲ ਚਲਤੇ ਕੇ ਪਾਛੇ ਚਲੇ । 
ਪਰਮਾਰਥ ਨ ਸੈਭਾਲ ਦੇਖੋ ਜਗ ਕੀ ਮੂੜਤਾ । (ਸ਼ਾਰਕਾਤਾਵਲਨੀੰ) 
ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ; ਤਿਹ ਚੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ ॥੧੬੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੩੭= 
ਰੂਪੀ ਇਕ ਅਵਘਟ = ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਹੈ, ਤਿਹ = ਉਸ ਉਪਰ ਅਸੀਂ ਚੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ ।੧੬੫॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਏਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ (ਨਸ਼ਾ “ 5, ਅੰਗ ੩੬੯) 
ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਆਖੀਐ ਪਿਆਰੇ ਕਿਉ ਸੁਣੀਐ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ (ਸ਼ੋਗਨੇ # 5, ਅੰਗ ੬੩੬) 
ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਨਾਨਕਾ ਆਖਿ ਨ ਜਾਪੈ ਆਖਿ॥ (ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੧੨੪੦) 


ਕਬੀਰ, ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦੋਖੇ ਮੁਆ; ਚਾਲਤ ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਨਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਦੋਖੇ = ਸੈਸਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੂਆ = ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਨਿ = ਕਨੌਡ, ਲੱਜਾ ਵਿਚ 
ਵਾ: ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਨਿ = ਕੁਲ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਲਤ = ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਵੱਸ ਜੀਵ 
ਪਰਮਾਰਥ, ਸਤਿਸੈਗਤ ਨੂੰ ਵਿਹਲੜ ਤੇ ਮੰਗਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਕਰਤੱਵ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਰਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਹਲੜ ਬੋਦਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਲੋਕ ਕੀ 
ਕਹਿਣਗੇ ਕਿ ਅਮੀਰਾਂ, ਸਰਦਾਰਾਂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਕਿਥੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤਬ ਕੁਲੁ ਕਿਸ ਕਾ ਲਾਜਸੀ; ਜਬ ਲੇ ਧਰਹਿ ਮਸਾਨਿ ॥੧੬੬॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਬ = ਤਦੋਂ ਕਿਸ ਕਾ =ਦਾ ਕੁਲ ਲਾਜਸੀ = ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਮੁਰਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ 
ਲੇ =ਲੈ ਕਰਕੇ ਮਸਾਨਿ = ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਵਿਚ ਧਰਹਿ = ਧਰ, ਰੱਖ ਦੇਣਗੇ, ਭਾਵ ਉਸੇ ਦਾ ਖ਼ਾਨਦਾਰ ਸ਼ਰਮਸਾਰ 
ਹੋਵੇਗਾ ॥੧੬੬॥ 

ਕਬੀਰ, ਡੂਬਹਿਗੋ ਰੇ ਬਾਪੁਰੇ, ਬਹੁ ਲੋਗਨ ਕੀ ਕਾਨਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੇ = ਹੇ ਬਾਪੁਰੇ = ਵਿਚਾਰੇ, ਤੁੱਛ ਜੀਵ ! ਬਹੁ = ਬਹੁਤ 
ਲੋਗਨ = ਲੋਕਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਕਾਨਿ = ਕਨੌਡ, ਲਾਜ ਵਿਚ ਡੂਬਹਿਗੋ = ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਾਣ 
ਕੱਢਦਾ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

ਪਾਰੋਸੀ ਕੇ ਜੋ ਹੁਆ; ਤੂ ਅਪਨੇ ਭੀ ਜਾਨੁ ॥੧੬੭॥ 

ਜੋ ਤੇਰੇ ਪਾਰੋਸੀ = ਗਵਾਂਢੀ ਕੇ = ਦੇ ਘਰ ਹੂਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਪਨੇ = ਆਪਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਭੀ = ਵੀ ਜਾਨੁ = ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਦੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਵੀ ਨੇੜੇ 
ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕਰ ਅਰਥਾਤ ਜਿਹੜੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਾਨ ਕਨੌਡ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ 


1 
॥ 
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ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਊਪਰੇ ਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 
ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੈਕਾਰ ਮਹਿ ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੯੦੯) 


੮੨੨੦੨੨ਟਟ੨ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੨੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਥਾੀਰ ਜਾ, ਅਗ ੧੩੭੩ (੧੧੯੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਬੀਰ, ਭਲੀ ਮਧੁਕਰੀ; ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕੋ ਨਾਜੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਧੂਕਰੀ = ਭਿੱਖਿਆ ਦੀ ਰੋਟੀ 

ਭਲੀ = ਚੈਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਨਾ = ਅਨੇਕ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਨਾਜੁ = ਅਨਾਜ, ਅੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ; ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ॥੧੬੮॥ 

ਫੇਰ ਇਸ ਭਿੱਖਿਆ ਦੀ ਰੋਟੀ ਉਪਰ ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੋ = ਦਾ ਕੋਈ ਦਾਵਾ = ਅਧਿਕਾਰ, ਹੱਕ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਮਧੂਕਰੀ ਲਈ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਦੇਸ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਰਾਜ ਹੈ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਘਰੋਂ ਰੋਟੀ 
ਨਾ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਦੂਸਰੀ ਥਾਂ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸ਼ਹਿਰ ਜਾਂ ਸੂਬੇ ਵਿੱਚੋਂ 
ਰੋਟੀ ਨਾ ਮਿਲੋਂ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸ਼ਹਿਰ ਜਾਂ ਸੂਬੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰੋਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਫ਼ਕੀਰ 
ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਹੈ ॥੧੬੮॥ 


੭੨2੯ ੭ ੭੨2੯ ੭ ੭੨2੧੧ 


। 


ਵਾ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਭਲੀ ਮਧੁਕਰੀ; ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕੋ ਨਾਜੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਮਧੂਕਰੀ 

ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨਾਜ ਹੈ। 
ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ; ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ॥੧੬੮॥ 

ਇਸ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਲੋਕ ਦੰਡ, ਰਾਜ ਦੰਡ, 
ਪਿਤਰ ਦੈਡ ਤੇ ਦੇਵ ਦੌਡ ਰੂਪੀ ਕੋਈ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਰੂਪ ਵੱਡਾ ਰਾਜ ਹੈ॥੧੬੮॥ 

ਕਬੀਰ, ਦਾਵੈ ਦਾਝਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ; ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਨਿਸੈਕ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਦਾਵੈ = ਅਧਿਕਾਰ, ਹੱਕ 
ਜਤਾਉਣ ਨਾਲ ਦਾਝਨੁ = ਸੜਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਿਰਦਾਵੈ = ਮਾਇਕੀ ਦਾਅਵਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਸੈਕ = ਸ਼ਕਿਆਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਮੇਰ ਛੱਡਣਾ ਕਰੇ। 

ਜੋ ਜਨੁ ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ; ਸੋ ਗਨੈ ਇੰਦ ਸੋ ਰੋਕ ॥੧੬੯॥ 

ਜੋ ਜਨੁ = ਪੁਰਖ ਨਿਰਦਾਵੈ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਦਾਅਵਿਆਂ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ = ਉਹ ਇੰਦ੍ਰ 
ਸੋ= ਵਰਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਰੈਕ = ਕੰਗਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੀ ਗਨੈ = ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧੬੯॥ 

ਸਾਖੀ--ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਜਦੋਂ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਅਜਮੇਰ ਦੇ ਪਾਸ ਪੁਸ਼ਕਰ ਰਾਜ ਤੀਰਥ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਜਿਥੇ ਚੇਤਨ ਦਾਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤੀਰਥ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਸੁਣਾਇਆ ਅਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਏਥੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋਂ । ਤਦੋਂ ਜਿਸ ਘਾਟ 'ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਾ, ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ “ਗੋਬਿੰਦ ਘਾਟ” ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਤੀਰਥ ਦੇ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੧੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਛੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੩ 
੍ਿ 2੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੯ ੭੨੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੩੨੨-੫੭੩੭੫ 
0 ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਘਾਟ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਘਾਟ ਦਾ ਇਕ ਆਪਣਾ 4 
ਨਿਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਯਾਦ 'ਛੋਟੀ ਇਮਾਰਤ” ਦਾ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, | 
0 ਜਿਥੇ ਸਦੀਆਂ ਤਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ, ਸਾਡੀ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਮ 
0 ਉੱਥੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਕਬਜ਼ਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਉਸ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਸਥਾਪਿਤ $ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਅੱਜ ਵੀ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਦੇ ਰਾਜਸੀ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਲੋਕ ਇਸ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਮੁੜ । 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵਿਚ ਲੈਣ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ।) ਉਥੇ ਚੇਤਨ ਦਾਸ 
ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਕੁਝ ਮੋਹਰਾਂ ਦੇਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਕੁਝ ਦਿਉ, ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕੈਮ ਆਏ ਅਤੇ ਮੇਰੀਆਂ ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ । 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲਿਖ ਕੇ ਚੇਤਨ ਦਾਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ 
ਦਿੱਤੇ। (ਇਹ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਅੱਜ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸੈਤਾਨ ਦੇ ਕੋਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਹਟਵੇਂ ਥਾਂ 'ਤੇ ਇਕ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ 
ਬਾਬਾ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਰਹਾਲੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਾਬਾ ਲੱਖਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਣਵਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ 
ਲੰਗਰ ਦਾ ਅਤੇ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਬੋਧ ਹੈ, ਉਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਦਿਹਾੜਾ ਬੜੀ ਧੂਮ-ਧਾਮ ਨਾਲ ਮਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।) 

ਦਾਸ ਨੇ ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਅੱਖੀਂ ਡਿੱਠਾ ਹਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਆਉ, ਜਿਥੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰਦਾਵੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੁਸ਼ਕਰ ਤੋਂ ਨਾਰਾਇਣੇ ਪਿੰਡ ਦਾਦੂ ਜੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ (ਦਾਦੂ ਜੀ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ 
ਜਨਮ ਅਹਿਮਦਾਬਾਦ (ਗੁਜਰਾਤ) ਵਿਚ ਪੀਂਜੇ ਦੇ ਘਰ ਹੋਇਆ, ਵਿਵੇਕੀ ਕਬੀਰ ਪੰਥੀ ਸੈਤਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ।) 

ਇਸ ਨੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਪੜਾਅ ਨਾਰਾਇਣੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਕੀਤੇ, ਜੋ ਜੈਪੁਰ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਦਾਦੂ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਅਸਾਂ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ 
ਜੋ ਪੜਤਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਦੂ ਜੀ ਦੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਜੈਤਰਾਮ ਜੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਦੀਆਂ ਸਮਾਧਾਂ ਤਾਂ ਹਨ ਪਰ 
ਦਾਦੂ ਜੀ ਏਥੇ ਦੂਰ ਜਾ ਕੇ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਬ੍ਰਹਮਲੀਨ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯਾਦਗਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਾਧੀ 
ਦਾਦੂ ਵਾ: ਦਾਦੂ ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਏਥੋਂ ਇਹ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ 
ਨੇ ਸੁਣੀ-ਸੁਣਾਈ ਗ਼ਲਤ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੋਈ ਗੱਲ ਨੂੰ ਹੀ ਸਹੀ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋ' ਸਮਾਧ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾਉਣ 
ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਮਾਧ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੱਥਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਟੇਕਣਾ ਸੀ ? ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਇਥੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਮਾਧ ਏਥੇ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜੋ ਉਥੇ ਹੁਣ ਛਤਰੀ ਵਾਲੀਆਂ ਸਮਾਧਾਂ ਬਣੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਜੈਤਰਾਮ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਜਦੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸਾਧੂ ਦਾਦੂ ਜੀ ਦੇ ਤਪ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਮਹੌਤ 
ਜੈਤਰਾਮ ਜੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਦਰ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਸਤੇ 
ਲੰਗਰ ਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਵੀ ਚੰਗੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹੈਤ ਜੀ, ਤੁਸੀਂ ਲੰਗਰ ਛਕਾਉਣ ਲਈ ਇੱਛਾ ਤਾਂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਵੈਸ਼ਨਵ ਸੈਤ ਹੋ ਤੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ 
ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਜਾਨਵਰ ਵੀ ਹਨ। ਇਹ ਮੇਰੇ ਬਾਜ਼ ਜੇ ਭੁੱਖੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਲੰਗਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੈਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ 
ਜਾਵੇਗੀ। ਤਦ ਮਹੈਤ ਜੈਤਰਾਮ ਨੇ ਸਿਦਕ ਦੀ ਪਰਖਣਾ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਉਤਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਬਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਖਾਣੇ 
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ਤੋਂ ਉਲਟ ਖਾਣਾ ਜੋ ਬਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ, ਉਸ ਨੇ ਬਾਜ਼ਾਂ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ 
ਕੇ ਬਾਜ਼ੋ, ਇਹ ਗ਼ਰੀਬ ਸਾਧ ਦੀ ਮੋਠ ਬਾਜਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰੋ। ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਐਸੀ ਪ੍ਰਵਾਨ 
ਹੋਈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਾਜ਼ਾਂ ਨੇ ਮੋਠ ਬਾਜਰੀ ਖਾਧੀ । ਸਾਰੀਆਂ ਸੈਗਤਾਂ ਲੰਗਰ ਪਾਣੀ ਛਕ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ, 
ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਬਚਨ ਹੋਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਮਹੈਤ ਜੈਤਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਦਾਅਵੇ ਛੱਡ ਕੇ ਜੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ ਤੁਹਾਡੇ ਚਾਰੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸ਼ਹੀਦ 
ਹੋ ਗਏ, ਪਰਿਵਾਰ ਤੇ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਛੜ ਗਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ : 
ਦਾਦੂ ਦਾਵਾ ਦੂਰ ਕਰ ਬਿਨ ਦਾਵੇ ਦਿਨ ਕੱਟ । 
ਕੇਤੀ ਸੰਦਾ ਕਰ ਗਈ ਏਸ ਪਸਾਰੀ ਦੀ ਹੱਟ । 
ਜੈਤਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹੈਤ ਜੀ, ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਪਰ ਧਰਮ ਦੇ ਸੋਬੈਧ ਵਿਚ ਦਾਅਵਾ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਦਾਦੂ ਦਾਵਾ ਰਖ ਕੇ ਸਭ ਕੋ ਲਈਐ ਲੁੱਟ । 
ਇਕੋ ਰਹਿਸੀ ਖਾਲਸਾ ਹੋਰ ਸਭ ਮਰਸੀ ਬੁੱਟ । 


ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਮਾਲ ਕੁਰਬਾਨ 
ਕਰਨਾ ਅਤੀ ਉੱਤਮਤਾ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਇਹ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਪਾਲਣ ਲਈ 


ਸਾਜਿਆ ਹੈ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੈਤਰਾਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਦਾਦੂ ਦਾਵਾ ਦੂਰ ਕਰ ਕਲਿ ਕਾ ਲੀਜੈ ਭਾਇ । 
ਜੇ ਕੋ ਮਾਰੈ ਈਂਟ ਢੇਮ ਲੀਜੈ ਸੀਸ ਚਢਾਇ। 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੈਤਰਾਮ ਜੀ, ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਹੇ ਸੈਤਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੈ। ਸ਼ਸਤਰਧਾਰੀਆਂ 
ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦੋਹਰੇ ਨੂੰ ਅੱਜ ਕੱਲ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦਾਦ ਦਾਵਾ ਰੱਖ ਕੇ ਕਲਿ ਕਾ ਲੀਜੈ ਭਾਇ। 
ਜੇ ਕੋ ਮਾਰੈ ਈਂਟ ਢੇਮ ਪਾਥਰ ਹਨੈ ਹਿਸਾਇ। 
ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੱਸ ਪਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦੰਡ ਦਿੱਤੇ ਬਿਨਾਂ ਦੁਸ਼ਟ ਦੱਬੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਲਈ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਅਸਾਂ ਨੇ ਸ਼ਸਤਰਧਾਰੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਬਣਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਅੱਗੋਂ ਜੈਤਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਐਸਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ; ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਲਿ = ਵੱਟਾਂ, ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਤਕ 
ਸਮੁਹਾ = ਲਬਾ-ਲਬ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸਰਵਰੁ = ਸਰੋਵਰ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਵੀ ਕੋਈ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਪੀ 
ਨਾ ਸਕੈ = ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਤੋ' ਹੀਣਾ ਹੈ। 
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ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ; ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 


0 
੍ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੈਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! 
[ 


ਤੂੰ ਬਡੇ = ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਾਣੀ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਬੁੱਕ ਭਰ-ਭਰ 
ਕੇ ਪੀਣਾ ਕਰ ।੧੭੦॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 

ਕਬੀਰ, ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ; ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ 

ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਸਵਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੌਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ ਆਦਿ ਵੱਟਾਂ ਤਕ ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਪਰ ਕੋਈ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਇਸ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਪੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ; ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 

ਹੇ ਕਬੀਰ! ਤੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ 

ਲਈ ਤੂੰ ਸਾਹਾਂ ਰੂਪੀ ਪਿਆਲੇ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਬੁੱਕ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਇਹ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੀਣਾ ਕਰ ॥੧੭੦॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ; ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਸਮੁਹਾ = ਸਮੂਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਜਾਤਾਂ-ਪਾਤਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਲਿ = ਵੱਟਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਪਰ 
ਜਾਤਾਂ-ਪਾਤਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕੋਈ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਇਹ ਜਲ ਪੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ; ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 
ਹੇ ਕਬੀਰ! ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਿਆਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਜਲ ਪੀਣਾ ਕਰ ॥੧੭੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਆ =, ਅੰਗ ੬੪੭) 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ; ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ 
ਵੱਟਾਂ ਤਕ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸੀ, ਕਰਮ 
ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਪੁਰਖ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ; ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 
ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਬੁੱਕ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਇਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕਰ ॥੧੭੦॥ 
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ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ; ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਅੰਤਹਕਰਨ 
[) ਰੂਪੀ ਵੱਟ ਤਕ ਜੋਗਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਜੋਗਾਭਿਆਸੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਇਸ ਜਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਪੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ; ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 
ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਰੂਪੀ 
ਪਿਆਲੇ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਇਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪੀਣਾ, ਮਾਨਣਾ ਕਰ ॥੧੭੦॥ 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ; ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਸਮੂਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ 
ਧਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਵੱਟਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਪਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ 
ਵਾਲੇ ਕੋਈ ਇਸ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ; ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 
ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪਿਆਲੇ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਇਸ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਕਰ ॥੧੭੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਦੀ ਗਤੀ ਕੈਸੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕੈਸਾ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਸਥਿਰਤਾ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਅਚੱਲਤਾ 


= ੨. 


ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ ਪਰਭਾਤੇ ਤਾਰੇ ਖਿਸਹਿ; ਤਿਉ ਇਹੁ ਖਿਸੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਪਰਭਾਤੇ = ਪ੍ਰਭਾਤ ਸਮੇਂ (ਸੂਰਜ 
ਚੜ੍ਹਨ ਦੇ ਵੇਲੇ) ਤਾਰੇ ਖਿਸਹਿ = ਖਿਸਕ ਜਾਂਦੇ, ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਉ = ਤਿਵੇ' ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ 
ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਵੀ ਖਿਸੈ = ਛਿਪ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਏ ਦੁਇ ਅਖਰ ਨਾ ਖਿਸਹਿ; ਸੋ ਗਹਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰੁ ॥੧੭੧॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਏ = ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋ ਅੱਖਰ (ਰਾਮ ਜਾਂ ਹਰਿ) ਕਦੇ ਵੀ 
ਖਿਸਹਿ = ਛਿਪਨਗੇ ਨਹੀਂ, ਸੋ = ਉਹ ਅੱਖਰ ਭਾਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਗਹਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਮਿਥਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤਾਰਿਆਂ ਵਾਂਗ ਛਿਪ ਜਾਣਗੇ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਦਾ ਅਚੱਲ ਰਹੇਗਾ ॥੧੭੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਕੁਝ ਸਤਿਸੈਗੀਆਂ ਨੇ ਵੇਦਾਂਤ ਸੈਮੇਲਨ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਵਿਉਂਤ 
ਬਣਾਈ। ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਵੇਦਾਂਤ ਵਿਚਾਰ ਲਈ ਸੱਦੇ ਤੇ ਕੁਝ ਛਤੀਰੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਕਾਠ ਦੀ ਕੋਠੀ 
ਬਣਾਈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੀ ਵੇਦਾਂਤ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
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ਗਏ। ਇਸੇ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੰਤ੍ੀਵ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਕੋਠੀ ਕਾਠ ਕੀ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਲਾਗੀ ਆਗਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਠ = ਲੱਕੜ ਕੀ = ਦੀ ਕੋਠੀ = ਕੋਠੜੀ 
ਨੂੰ ਦਹ ਦਿਸਿ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲੋਂ ਆਗਿ = ਅੱਗ ਲਾਗੀ = ਲੱਗ ਗਈ ਸੀ। 


ਪੰਡਿਤ ਪੰਡਿਤ ਜਲਿ ਮੁਏ; ਮੁਰਖ ਉਬਰੇ ਭਾਗਿ ॥੧੭੨॥ 
ਤਦ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪੰਡਿਤ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਅੱਗ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੀ 
ਕਿ ਅੱਗ ਕਿਥੋਂ ਆਈ, ਕਿਸ ਨੇ ਲਗਾਈ ਤੇ ਇਤਨੀਆਂ ਉੱਚੀਆਂ ਲਾਟਾਂ ਕਿਵੇਂ ਮੱਚ ਗਈਆਂ, ਇਉਂ 


ਵਿਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਜਲਿ = ਸੜ ਕੇ ਮੂਏ = ਮਰ ਗਏ ਅਤੇ ਮੂਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਪੁਰਖ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਕੇ ਉਬਰੇ = ਬਚ 
ਗਏ ॥੧੭੨॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਕਬੀਰ, ਕੋਠੀ ਕਾਠ ਕੀ; ਦਹ ਦਿਸਿ ਲਾਗੀ ਆਗਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਾਠ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਨੂੰ 
ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਤੋਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਾਲਪਨ, ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਜਵਾਨੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਢਲਦੀ ਜਵਾਨੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਪੰਡਿਤ ਜਲਿ ਮੁਏ; ਮੁਰਖ ਉਬਰੇ ਭਾਗਿ ॥੧੭੨॥ 
ਪੰਡਿਤ ਪੰਡਿਤ = ਵਿਦਵਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਵਾ: 
ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ 
ਕਿ ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਰਥ ਵੱਲੋਂ ਮੁਰਖ = ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ, ਉਹ ਭਾਗਿ = ਭੱਜ ਕੇ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ, ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਉਬਰੇ = ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿ ਕਾਲ ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜਦਾ ਹੈ, ਕਾਲ ਦਾ ਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਲਾਇਆ ਕਿਸ ਨੇ ਹੈ, (-> ਦੋਵ “੩ -” 
ਕਾਲ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਗਏ ਪਰ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਕੁਝ ਲਾਭ 
ਨਾ ਖੱਟਿਆ ॥੧੭੨॥ 


ਕਬੀਰ, ਸੈਸਾ ਦੂਰਿ ਕਰੁ; ਕਾਗਦ ਦੇਹ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਸੈਸਾ ਦੂਰ ਕਰ ਅਤੇ 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੇ ਕਾਗਦ = ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਬਿਹਾਇ = ਰੋੜ੍ਹ ਦੇ ਵਾ: ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ 
ਕਾਗ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦੇ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧=੩੭= 


੭ 
੨੩੩੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੩ (੧੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


- ਬਾਵ ਆ ਹਤਿ ਚਰਨ ਚਿਤ ਲਤ 


ਅਤੇ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਬਾਵਨ = ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸੋਧਿ = ਖੋਜ, ਵਿਚਾਰ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਇਕ 
| ਹਰਿ= ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨੀ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤੁ = ਮਨ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ। 

( ਜਿਵੇਂ ਬੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਇਕ ਲੱਖ ਸੁਰਤੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਵੰਡਣ ਲਈ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਲਾਇਆ, ਤਦੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਵੰਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੱਖ ਲਿਆ । 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਵੰਡੀ ਦੀ ਵੰਡਾਈ 
ਲਈ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਧਾਖ੍ਰ॥ ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖਰ ॥ 
(ਗਾਉਂੜਾ ਸੁਖਮਨਾੰਂ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੬੨) 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਵਾ: _ ਬਹੁ ਸਾਸਤ ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਪੇਖੇ ਸਰਬ ਢਢੋਲਿ ॥ 
ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ (ਅੰਗ ੨੬੫) 
ਵਾ: ਬਵੌਜਾ ਅੱਖਰ ਸੋਧ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੁਖ ਨਿਕਲਿਆ ॥੧੭੩॥ 
ਨੌਂਟ “ ਬਵੈਜਾ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਸੋਧਣਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਜੋੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਮਝਣਾ। 
ਕਬੀਰ, ਸੈਤੁ ਨ ਛਾਡੈ ਸੈਤਈ; ਜਉ ਕੋਟਿਕ ਮਿਲਹਿ ਅਸੈਤ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਤੁ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਤਦ ਵੀ 
ਸੈਤਈ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਛਾਡੈ = ਤਿਆਗਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਟਿਕ = ਕੋੜਾਂ 
ਅਸੈਤ = ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵੀ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ ਜਾਣ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਸੈਤੁ ਅਨਾੜੀ ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਕਥਨੀ ਕਰੇ ਤੈ ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਲੂਝੈ ॥ (ਅੰਗ ੧੬੦) 


ਮਲਿਆਗਰੁ ਭੁਯੋਗਮ ਬੇਢਿਓ; ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੈਤ ॥੧੭੪॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮਲਿਆਗਰੁ = ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਭੁਧੀਗਮ = ਸੱਪਾਂ ਨਾਲ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਤੋਂ ਬੇਢਿਓ = ਘਿਰਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਸੱਪਾਂ ਨੇ ਠੰਡਕ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਵਲ ਮਾਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤ = ਤਦ ਵੀ ਉਹ ਚੰਦਨ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸੀਤਲਤਾ = ਠੰਡਕ ਨਹੀਂ ਤਜੋਤ = ਤਿਆਗਦਾ, ਭਾਵ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦਾ । ਏਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਚੈਦਨ ਭਾਵੇਂ ਸੱਪਾਂ ਵਰਗੇ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ, ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖਾਂ ਨਾਲ ਘਿਰੇ ਰਹਿਣ, ਪਰ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਪਰਉਪਕਾਰ, ਸੀਤਲਤਾਈ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਛੱਡਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਾਂਤ ਸਰੂਪ ਹੋਣਾ ਹੀ 
ਸੈਤ ਹੈ॥੧੭੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਧ ਕੁਸੈਗਤ ਮਹਿ ਰਹੇ ਤਿਸ ਨ ਬਿਕਾਰ ਲਰੀਤ । 
ਜਿਉਂ ਚੰਦਨ ਸਰਪਨ ਵਿਖੇ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੋਤ ।੧੮॥ (ਰਾਜਨਨੈਂਤ ਚਣਾਕਾ, ਆਧਿਆ/ਇ ੩) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਸੰਗਤਾਂ 
ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ; ਪਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਦਾ ਅਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰਿ ਆਰਥਾ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅਗ 5=੭੩- ੧੩੭੪ 


ਹੂ 
ਹੋ 
ਟੋਵ 
ਰੂ 
1 
' 
੧ 


ਵਿਦ ਨੀਲੀ ਵਿ ॥੧੭੫॥ 
ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਕਾਲ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜੁਆਲਾ = ਅਗਨੀ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਜਾਰਿਆ = ਸਾੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਕੋਲ ਉਦਕ = ਪਾਣੀ ਦੇ ਸਮਾਨਿ = ਵਾਂਗ, ਤੁਲ 
ਠੰਢੀ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਅਗਨੀ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ ਸਗੋਂ ਸੈਤ ਜਨ ਆਈ ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਉਸ ਤੋ ਜਲ ਵਤ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਕੰਮ ਲੈ ਕੇ 
ਕਈ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੭੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ (ਗਾਓਂੜੀੰ % =, ਅੰਗ ੨੩੧9 


ਕਬੀਰ, ਸਾਰੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕੀ; ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 


2੨2੯ ੭੮ ੭2= 
੩੩੧੨2-੩੩੬2੩ ੨੩੩੬੬ 


੨੭ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰੀ = ਸੈਪੂਰਨ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾ: 
ਇਹ ਸੌਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਾਰੀ = ਬਾਜ਼ੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰ = ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ = ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਦੇ ਆਦਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਥਿਤਿ ਵਾਰੁ ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ ਰੁਤਿ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥ 
ਜਾ ਕਰਤਾ ਸਿਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਾਹ, ਅੰਗ 8) 


ਕੈ ਜਾਨੈ ਆਪਨ ਧਨੀ; ਕੈ ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ ਹੋਇ ॥੧੭੬॥ 


ਕੈ = ਜਾਂ ਤਾਂ ਧਨੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਨ = ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕੈ = ਜਾਂ ਫੇਰ 
ਉਸਦੇ ਦੀਵਾਨੀ = ਦਰਵਾਨੀ ਹੋਏ ਦਾਸ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜਾਂ ਜਿਹੜੇ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਦੀਵਾਨੀ = ਮਸਤਾਨੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ॥੧੭੬॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਬਾਬਤ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਬੀਰ, ਭਲੀ ਭਈ ਜੋ ਭਉ ਪਰਿਆ; ਦਿਸਾ ਗਈ ਸਭ ਭੂਲਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਬਹੁਤ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਗੱਲ 
ਭਈ = ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਪਰਿਆ = ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਦਿਸ਼ਾ = ਪਾਸਾ ਵਾ: ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚਲੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਰੂਪੀ ਦਿਸ਼ਾ = ਤਰਫ਼ ਸਾਰੀ ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੩੭੪] 

ਓਰਾ ਗਰਿ ਪਾਨੀ ਭਇਆ; ਜਾਇ ਮਿਲਿਓ ਢਲਿ ਕੂਲਿ ॥੧੭੭॥ 

ਜਿਵੇਂ ਓਰਾ = ਗੜਾ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਦੇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਗਰਿ = ਗਲ ਕਰਕੇ ਪਾਨੀ = ਪਾਣੀ ਦਾ 
ਰੂਪ ਭਇਆ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਢਲ ਕਰਕੇ ਕੂਲਿ = ਨਦੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪ ਠੰਢ ਕਰਕੇ ਗੜਾ ਰੂਪ 
ਬਣਿਆ ਸੀ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਨ ਦੀ ਗਰਮਾਇਸ਼ ਪਾਈ, ਤਦੋਂ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ >₹੨੦ .8-2--5੨9.%->--੨੨੭ ,੭--੨੮। 


[੧ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੪ (੧੨੬) ਗਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


0 ਅਰਥ ਦੇ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ॥੧੭੭॥ 
[ਚ <. ੪ < 
ਕਬੀਰਾ, ਧੂਰਿ ਸਕੇਲਿ ਕੈ; ਪੁਰੀਆ ਬਾਂਧੀ ਦੇਹ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਰੂਪੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ 
ਸਕੇਲਿ = ਇਕੱਤਰ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆ ਰੂਪੀ ਪੁਰੀਆ = ਪੁੜੀ ਬਾਂਧੀ = ਬੈਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੋ ਪੇਖਨਾ; ਅੰਤਿ ਖੇਹ ਕੀ ਖੇਹ ॥੧੭੮॥ 
ਇਹ ਚਾਰ ਕੁ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਕੋ = ਦਾ ਪੇਖਨਾ = ਵੇਖਣ ਮਾੜ੍੍‌ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ, ਜੋ ਅੰਤਿ = ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ 
ਫੇਰ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਕੀ = ਦੀ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧੭੮॥ 
ਕਬੀਰ ਸੂਰਜ ਚਾਂਦ ਕੈ; ਉਦੈ ਭਈ ਸਭ ਦੇਹ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚਾਂਦ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਉਦੈ ਹੋਣ 
ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਉਤਪੰਨ ਭਈ = ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਜਨਮਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਝ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਪੱਖ ਵਿਚ ਜਨਮਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਮੇਗੁਣੀ ਅਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਸਤੋਗੁਣੀ ਆਦਿ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ 
ਸਦਰਸ਼ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀਆਂ ਸਭ ਦੇਹਾਂ ਉਦੈ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਬਿਨ ਮਿਲੇ; ਪਲਟਿ ਭਈ ਸਭ ਖੇਹ ॥੧੭੯॥ 


ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ 
ਪਲਟਿ = ਉਲਟ ਕੇ ਫੇਰ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਭਈ = ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੧੭੯॥ 


ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਭੈ ਨਹੀ; ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਹ = ਜਿਥੇ ਅਨਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਯਥਾਰਥ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਇਸਥਿਤ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਸੈਸਾਰ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਭੈ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਸੈਸਾਰ, ਕਾਲ ਆਦਿ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਹੈ, 
ਤਹ = ਉੱਥੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਅੰਨਵੇ ਕਰਕੇ (ਜਹ ਹਰਿ ਤਹ ਭਉ ਨਾਹਿ) 
ਜਿਥੇ ਹਰਿ = ਪਰ੍ਭੂ ਆਪ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਹ = ਉੱਥੇ ਸਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 


ਕਹਿਓ ਕਬੀਰ ਬਿਚਾਰਿ ਕੈ; ਸੇਤ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧੮੦॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਿਚਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ 
ਕਹਿਓ = ਕਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਸੈਤ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਬਚਨ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਸੁਣਨਾ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਸਾਡੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ॥੧੮੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸ 
ਸੈਸਰ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨੀ ਅਗਿਆਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੌਣ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ 
ਸੁਖੀ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੨੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੬੪ 


ਕਬੀਰ, ਜਿਨਹੁ ਕਿਛੂ ਜਾਨਿਆ ਨਹੀ; ਤਿਨ ਸੁਖ ਨੀਦ ਬਿਹਾਇ॥ 


ਲਤ ਤਿਨਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ 
ਨੇ ਸਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਵਿਚਾਰ, ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੂਪ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਦੇ ਬਾਰੇ ਕਿਛੂ = ਕੁਝ ਜਾਨਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁੱਖ ਦੀ ਨੀਂਦ 
ਵਿਚ ਉਮਰ ਬਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 


ਹਮਹੁ ਜੁ ਬੁਝਾ ਬੁਝਨਾ; ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਇ ॥੧੮੧॥ 
ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਹਮਹੁ = ਅਸੀਂ ਬੂਝਾ = ਬੁੱਝਨੇ ਜੋਗ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਬੁੱਝਣਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ? ਵਾ: ਬੁੱਝਣੇ ਜੋਗ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਅਤੇ ਸਮਝਣੇ ਜੋਗ ਤਤ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕੀ ਹੈ ? ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰੀ ਬਲਾ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੮੧॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਜਿਨਹੁ ਕਿਛੂ ਜਾਨਿਆ ਨਹੀ; ਤਿਨ ਸੁਖ ਨੀਦ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ 
ਸੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਬਤੀਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 


ਹਮਹੁ ਜੁ ਬੁਝਾ ਬੁਝਨਾ; ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਇ ॥੧੮੧॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਮਹੁ = ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਬੂਝਾ ਬੂਝਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਿਨਾਂ ਦੇ ਗਲੋਂ ਵਿਚ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਪੂਰੀ 
ਬਲਾ ਆ ਕੇ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਅਸੀਂ ਸੁਵਣ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾ = ਬੁੱਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਬੂਝਨਾ = ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮ ਸਰੁਪ ਸਮਝਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਬਲਾ ਪਰੀ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ॥੧੮੧॥ 


ਕਬੀਰ, ਮਾਰੇ ਬਹੁਤੁ ਪੁਕਾਰਿਆ; ਪੀਰ ਪੁਕਾਰੈ ਅਉਰ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਰੇ = ਮਾੜੇ ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਲੋਕ ਜੋ 
ਆਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪੁਕਾਰਿਆ = ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਲਈ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ”, ਪਰ ਪੀਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਅਉਰ = ਹੋਰ ਹੀ ਪੁਕਾਰੈ = ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪ ਕਮਾਈ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਲਾਗੀ ਚੋਟ ਮਰੋਮ ਕੀ; ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਠਉਰ ॥੧੮੨॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਨਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੁਪੀ ਮਿਰੈਮ = ਨਰਮ 
ਅਸਥਾਨ ਕੀ = ਦੀ ਥਾਂ ਉੱਪਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚੋਟ = ਸੱਟ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਉਸੇ 
ਠਉਰ = ਥਾਂ ਹੀ ਖਲੋਤਾ ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਂ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਵਿਚ ਹਿੱਲਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਹਾਂ॥੧੮੨॥ 
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ਘਰ 


॥ 
ਘਰ 


। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ: ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ ॥ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ ਸ਼ੁਥਮਨਾਂ ਸ਼ਾਹਹੇਝ, ਅੰਗ ੨੬੬) (] 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੬੪ (੧੨੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ ੦੨੨੦ ੦੦੦੨ (_ ੭=੨ ੨੩੨ =<੩, ਟਟਟਚ 
ਕਬੀਰ, ਚੋਟ ਸੁਹੇਲੀ ਸੇਲ ਕੀ; ਲਾਗਤ ਲੇਇ ਉਸਾਸ ॥ 

॥ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇਲ = ਬਰਛੀ ਕੀ = ਦੀ ਚੋਟ = ਸੱਟ 
[ 
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ਸੁਹੇਲੀ = ਸੌਖੀ ਹੈ ਜੋ ਲਾਗਤ = ਲੱਗਦਿਆਂ ਜੀਵ ਉਸਾਸ = ਲੰਮੇ ਸਾਹ, ਹਾਹੁਕੇ ਲੇਇ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਕ ਦੋ ਸਾਹ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਚੋਟ ਸਹਾਰੈ ਸਬਦ ਕੀ; ਤਾਸੁ ਗੁਰੂ ਮੈ ਦਾਸ ॥੧੮੩॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀ = ਦੀ ਚੋਟ = ਸੱਟ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਸੁ = ਉਸ ਗੁਰੂ = ਪੂਜਨੀਕ ਦਾ 
ਮੈਂ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਵਾ: ਉਹ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਵੱਤ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ਭਾਵ ਬਰਛਾ ਵੱਜਣ ਵਾਲਾ 
ਖਿੱਚ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲੰਮੇ ਲੰਮੇ ਸਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਝ ਕੁ ਸਮਾਂ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚੋਟ 
ਲੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵੱਲੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਚੋਟ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਕਠਨ ਹੈ ਵਾ: ਨੇਜ਼ੇ 
ਦੀ ਚੋਟ ਸੌਖੀ ਹੈ ਜੋ ਲੱਗਦਿਆਂ ਜੀਵ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਲੈ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚੋਟ ਐਸੀ ਹੈ ਜੋ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੀ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੈਗਤਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਮਾਰ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਬਹੁਤ 
ਕਠਨ ਹੈ ਵਾ: ਕਿਸੇ ਦੇ ਬੋਲੀ ਦਾ ਘਾਉ ਨੇਜ਼ੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਬੁਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਬੜ ਤੋੜ ਪ੍ਰਾਣ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕੁਬਚਨਾਂ ਦਾ ਘਾਉ ਸੀਨੇ ਵਿਖੇ ਰੋਜ਼ ਰੜਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧੂ ਇਸਨੂੰ ਸਹਾਰ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਮੇਰੇ 
ਲਈ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸਦਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ॥੧੮੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਧਰਤੀ ਤੋ_ਖੋਦਨ ਸਹੈ ਕਾਟਨ ਸਹੈ ਬਨਰਾਇ ॥ 
ਬੋਲ ਕਬੋਲ ਸਾਧੁ ਸਹੈ ਅਵਰ ਪੈ ਸਹਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਧਰਤੀ ਖੋਦਤ ਬੋਲਹੀ ਕਾਠ ਕਟਤ ਕੁਰਲਾਇ ॥ 
ਨਨੂਆ ਬੋਲ ਕਬੋਲ ਕੋ ਸਾਧੂ ਰਹਿਓ ਪਚਾਇ ॥ (ਨਨੂਆ ਜਾ? 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮੁੱਲਾਂ ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ ਬਾਂਗ ਦੇਂਦਾ ਸੀ ਪਰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਉਸਨੂੰ ਪੁਰਨ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਮੁਲਾਂ ਮੁਨਾਰੇ ਕਿਆ ਚਢਹਿ; ਸਾਂਈ ਨ ਬਹਰਾ ਹੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਤੂੰ ਮੁਨਾਰੇ = ਉੱਚੇ ਬੁਰਜ ਉੱਪਰ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਚਢਹਿ = ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਕੀ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਬਾਂਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਸਾਈਂ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕੋਈ ਬਹਰਾ = ਬੋਲ਼ਾ ਨਹੀਂ = ਹੋ ਗਿਆ। 
ਜਾ ਕਾਰਨਿ ਤੂੰ ਬਾਂਗ ਦੇਹਿ; ਦਿਲ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਜੋਇ ॥੧੮੪॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨਿ = ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਬਾਂਗ = ਨਮਾਜ਼ ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੋਇ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
) ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ॥੧੮੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਸ਼ੇਖ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ' ਮੱਕੇ 
ਮਦੀਨੇ ਦਾ ਹੱਜ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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“ ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ; ਕਿਆ ਹਜ? ਕਾਬੇਦ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਸੇਖ ! ਸਬੂਰੀ = ਸੈਤੋਖ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ = ਬਿਨਾਂ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਹੱਜ ਕੀਤਿਆਂ ਕਿਆ = ਕੀ 
ਹੋ ਗਿਆ ? ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। 


੧. ਸ਼ੇਖ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ `ਚੋਂ ਇਕ ਉੱਚੀ ਜਾਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ 'ਚੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੱਡੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 'ਚੋਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਵੱਡੇ 
ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ 'ਚੋਂ ਖੱਤਰੀ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ `ਚੋਂ ਸੱਯਦ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ 'ਚੋਂ ਵੈਸ਼ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
'ਚੋਂ ਮੁਗ਼ਲ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ 'ਚੋਂ' ਸ਼ੂਦਰ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 'ਚੋਂ ਪਠਾਨ ਹਨ। 

. ਹੱਜ : ਹੱਜ ਕਾਬੇ ਦੀ ਯਾੜ੍ਹਾ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨ ਧਰਮ ਦਾ ਅਸੂਲ (ਨਿਯਮ) ਜਾਣ ਕੇ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਇਹ 
ਹਿਜਰੀ ਸਾਲ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਵੇਂ ਮਹੀਨੇ “ਜੁਲਹਿਜਰ' ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਕਰਨ ਦੀ ਰੀਤਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ : 

ਜਦ ਮੱਕਾ ਇਕ ਪੜਾਉ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਯਾਤ੍ੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ “ਏਹਰਾਮ” ਬੈਨ੍ਹੇ ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲੇ ਵਸਤ੍ਰ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਕੇਵਲ ਦੋ ਚਾਦਰਾਂ ਰੱਖੇ, ਇਕ ਤੇੜ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਲੈਣਾ ਕਰੇ । ਜੁੱਤੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰੇ, ਖੜਾਵਾਂ ਪਹਿਰਨ 
ਦੀ ਰੋਕ ਨਹੀਂ। ਗੀਤ “ਤਲਬੀਯਾ” ਗਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਮੱਕੇ ਪਹੁੰਚੇ। ਗੀਤ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਲਈ 
ਖੜਾ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਸ਼ਰੀਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਹੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਹੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹਤ ਹੈ।” 

ਕਾਬੇ ਮੰਦਰਿ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਅਤੇ “ਸੈਗ ਅਸਵਦ” ਨੂੰ ਚੈਮੇ ਸੱਤ “ਤਵਾਫ” ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਾਬੇ ਦੀਆਂ ਕਰੇ, 
ਤਿੰਨ ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਨਾਲ ਅਤੇ ਚਾਰ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ, ਕਾਬੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖੱਬੇ ਹੱਥ ਰੱਖੇ ਹਰ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰਦਾ ਕਾਲੇ ਪੱਥਰ ਨੂੰ 

ਚੁੰਮੇ ਫੇਰ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦੇ ਮਕਾਮ ਪੁਰ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਥੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰੇ ਉਥੋਂ ਹਟ ਕੇ ਪਹਾੜੀ “ਸਫਾ ਮਰੂਹ” ਉੱਪਰ ਜਾ ਕੇ 
ਕਾਬੇ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰੇ, ਫੇਰ ਮਰਵਾ ਚੋਟੀ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰੇ ਫੇਰ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ “ਖੁਤਬਾ” ਸੁਣੇ 
ਫੇਰ ਮਕਾਮ “ਮਿਨਾ” ਪੁਰ ਜਾ ਕੇ ਰਾਤ ਰਹੇ ਉਥੋਂ ਪਹਾੜੀ “ਅਰਫਾਤ” ਨੂੰ ਜਾਵੇ ਉਥੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਖੁਤਬਾ ਸੁਣੇ 
ਇਥੋਂ “ਮੁਜ਼ਦਲਿਫਾ” ਮਕਾਮ ਪੁਰ ਸੋਝ ਦੀ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹੋ : 

ਉੱਪਰ ਦੱਸੀ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਨੌਵੀਂ ਤਿਥਿ ਤੀਕ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦਸਵੀਂ ਜੋ “ਨਹਰ” ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਾ ਦਿਨ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
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ਮੁਜ਼ਦਲਿਫ਼ਾ ਮਕਾਮ ਪੁਰ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ (ਥੰਮ) ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਸੱਤ ਪੱਥਰ ਸੁੱਟੇ ਫੇਰ ਮਿਨਾ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨੀ 


ਦੇਵੇ ਬੱਕਰਾ, ਦੁੰਬਾ, ਗਾਂ ਅਥਵਾ ਊਠ ਨੂੰ ਜਬੇ ਵੱਲ ਸਿਰ ਕਰਕੇ ਲਟਾਵੇ ਪਸ਼ੂ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ “ਅੱਲਾਹੂ ਅਕਬਰ” 


ਕਹਿ ਕੇ ਗਲ `ਤੇ ਛੁਰੀ ਚਲਾਵੇ ਇਸ ਪਿੱਛੋਂ ਹਾਜੀ “ਏਹਰਾਮ” ਤਿਆਗ ਕੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਵਸਤਰ ਪਹਿਰੇ, ਮੁੰਡਨ ਕਰਾਵੇ, 
ਨਹੁੰ ਲੁਹਾਵੇ ਅਰ ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਮੱਕੇ ਹੋਰ ਠਹਿਰੇ, ਮੱਕੇ ਤੋਂ ਤੁਰਨ ਵੇਲੇ ਕਾਬੇ ਦੀ ਫੇਰ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦੇ ਥੰਮ 
ਤੇ ਸੱਤ ਵੱਟੀਆਂ ਸੁੱਟੇ ਅਤੇ ਜ਼ਮਜ਼ਮ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪੀਵੇ ਬਹੁਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੱਕੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਪਿੱਛੋਂ ਹਜਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਦੀ 
ਕਬਰ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਮਦੀਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਬਿਨਾ ਹੱਜ ਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਪਰ ਹਵਾਬੀ ਲੋਕ ਕਬਰ ਦਾ ਸਨਮਾਨ 
ਧਰਮ ਵਿਰੁੱਧ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮਦੀਨੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਜੋ ਉਪਰ ਲਿਖੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੱਜ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਜੀ ਸੱਦੀਦਾ ਹੈ। 
. ਕਾਬਾ (ਕਅਬਹ) : ਅਰਬ ਦੇ ਮੱਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਮੰਦਰ ਜੋ ਇਸਲਾਮੀ ਕਿਤਾਬਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹਜ਼ਰਤ ਆਦਮ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਨੂਹ ਵਾਲੇ ਤੂਫਾਨ ਵਿਚ ਇਹ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਮੁੜ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਉਸਾਰਿਆ ਤੇ ਫੇਰ 
ਕਈ ਵਾਰ ਡਿੱਗਾ ਤੇ ਬਣਿਆ। ਇਕ ਵਾਰ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਨੀਵ ਰੱਖੀ ਸੀ। ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ 
ਬੁੱਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਜ਼ਰਤ ਮੁਹੈਮਦ ਨੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਸੈਨ ੧੦੪੦ ਵਿਚ ਰੂਮ ਦੇ ਉਸਮਾਨੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
“ਸੁਲਤਾਨ ਮੁਰਾਦ ਚੌਥੇ” ਨੇ ਕਾਬੇ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਸਿਰੇ ਬਣਾਇਆ ਜੋ ਹੁਣ ਤਕ ਕਾਇਮ ਹੈ, ਇਸ ਮੰਦਰ ਦੀ ਪੂਰਵ ਵੱਲ ਦੀ ਬਾਹੀ 
ਜਿਧਰ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੈ ੩੩ ਗਜ਼ ਲੰਮੀ ਹੈ। ਪੱਛਮ ਦੀ ੩੧ ਗਜ਼, ਉੱਤਰ ਦੀ ੨੨ ਅਤੇ ਦੱਖਣ ਦੀ ੨੦ ਗਜ਼ ਹੈ ਬੁਲੰਦੀ 
੩੫ ਫੁੱਟ ਹੈ ਚਿਣਾਈ ਭੂਰੇ ਰੈਗ ਦੇ ਪੱਥਰ ਦੀ ਚੂਨੇ ਨਾਲ ਹੋਈ ਹੈ ਕੁਰਸੀ ਦੋ ਫੁਟ ਉੱਚੀ ਹੈ ਛੱਤ ਚਪਟੀ ਹੈ ਇਸਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ 
0 ਖ਼ਾਸ ਤਿਉਹਾਰਾਂ ਸਮੇਂ ਹੀ ਖੱਲ੍ਹਦਾ ਹੈ ਜਦ ਯਾਤਰੀ ਲੋਕ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬੈਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੱਖਣ ਪੂਰਵ ਵੱਲ ਦਾ 
ਜੋ ਮੰਦਰ ਦਾ ਕੋਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜ਼ਮੀਨ ਤੋਂ ੫ ਫੁੱਟ ਉੱਚਾ ਸੰਗੇ ਅਸਵਦ” (ਕਾਲਾ ਪੱਥਰ) ਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
॥ ਨੂੰ ਹਾਜੀ ਚੁੰਮਦੇ ਹਨ ਦੱਖਣ ਦੇ ਕੋਣੇ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਪੱਥਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ “ਰੁਕਨੁਲਯਮਾਨ” ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਯਾਤਰੀ ਲੋਕ 
੬ __ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਛੂੰਹਦੇ ਹਨ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਪਾਸ ਮੰਦਰ ਦੀ ਦੀਵਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਇਕ ਸੈਗਮਰਮਰ ਦੇ ਹਾਸ਼ੀਏ ਵਾਲਾ 
($ ਗਹਿਰਾ ਮਕਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਤਿੰਨ ਆਦਮੀ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਥਾਂ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਇਸਮਾਈਲਘ 
4 
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॥ ੨੨੮੨੪ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜਾ. ਅਗ ੧੨੭੪ (੧੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


ਕਬੀਰ, ਜਾ ਕੀ ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ ਨਹੀ; ਤਾ ਕਉ ਕਹਾਂ ਖੁਦਾਇ ॥੧੮੫॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਦੀ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾ ਸਾਬਤਿ = ਪੱਕੀ, ਸਚਿਆਈ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾ = ਉਸ ਕਉ = ਨੂੰ ਖੁਦਾਇ = ਅੱਲਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
੬) ਕਹਾਂ = ਕਿਥੇ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੧੮੫॥ 
ਕਬੀਰ, ਅਲਹ ਕੀ ਕਰਿ ਬਦਗੀ; ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਲਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ 
ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ ਕਰ, ਜਿਹ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਤ = ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜੈਮਣ ਮਰਨ, ਅਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਖ ਚਲੇ ਜਾਇ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਦਿਲ ਮਹਿ ਸਾਂਈ ਪਰਗਟੈ; ਬੁਝੈ ਬਲੰਤੀ ਨਾਂਇ ॥੧੮੬॥ 
ਬੁਝੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ =ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟੈ = ਪ੍ਰਗਟ, ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦੀ ਬਲੰਤੀ = ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਨਾਂਇ = ਅਗਨੀ ਬੁਝੈ = ਬੁਝ ਜਾਵੇਗੀ 
ਵਾ: ਨਾਇ = ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਕਾਲ ਦੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝ ਜਾਵੇਗੀ ॥੧੮੬॥ 
: ਇਕ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰਦਈ ਪੁਰਸ਼ ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁੰ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਉਸਦਾ ਗੱਲ ਕਿਉਂ ਵੱਢ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਹਲਾਲ ਕਰ 


ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜੋ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ, ਤਦ ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਹੁੰਦੀ ਦੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। 
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ਕਬੀਰ, ਜੋਰੀ ਕੀਏ ਜੁਲਮੁ ਹੈ; ਕਹਤਾ ਨਾਉ ਹਲਾਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋਰੀ = ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਕੀਏ = ਕਰਨੀ 
ਇਕ ਜੁਲਮੁ = ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਬੱਕਰੇ ਆਦਿ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ 
ਹਲਾਲੂ = ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣੀ ਕਹਤਾ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜ਼ੰਬੂਰ ਅੰਜ਼ੀਲ ਤੌਰੇਤ ਫ਼ਰਕ਼ਾਨ ॥ ਚਾਰੇ ਕੂਕੇ ਜ਼ੋਰ ਹਰਾਮ ॥ (ਅਮੀਰ ਭੰਡਾਰ) 


ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਮਾਂਗੀਐ; ਤਬ ਹੋਇਗੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੮੭॥ 

ਜਦੋਂ ਦਫਤਰਿ = ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ 
ਮਾਂਗੀਐ = ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਤੇਰਾ ਕਉਨੁ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹਵਾਲੁ = ਹਾਲ 
ਹੋਇਗੋ = ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇਕਰ ਇਥੇ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਲਈ ਕਿਸੇ ਬੇ-ਜ਼ੁਬਾਨੇ ਦਾ ਗਲਾ 
ਕੱਟਿਆ ਤਾਂ ਅਗਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਗਲਾ ਕਟਵਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ਤੇ ਤੇਰਾ ਮਾਸ ਉਹ 
ਖਾਣਗੇ ॥੧੮੭॥ 


ਘ ਸਮੇਤ ਈਸ਼ੂਰ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਾਬੇ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਪਰਕੰਮਿਆ (ਪਰਿਕਰਮਾ) ਲਈ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਥਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਵਲਗਣ 
(ਚਾਰ ਦੀਵਾਰੀ) ਹੈ ਕਾਬੇ ਦਾ ਮੰਦਰ ਸਿਆਹ ਰੇਸ਼ਮੀ ਗਿਲਾਫ ਨਾਲ ਢਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਕੁਰਾਨ ਦੀਆਂ ਆਯਤਾਂ 
ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੬੪ 
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ਕਬੀਰ, ਖੂਬੁ ਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ; ਜਾ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੋਨੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਖੀਚਰੀ = ਖਿਚੜੀ ਦਾ ਖਾਣਾ 
ਬਹੁਤ ਖੂਬੁ = ਚੰਗਾ ਹੈ, ਜਾ = ਜਿਸ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ = ਘਿਉ ਅਤੇ ਲੋਨੁ = ਨਮਕ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਘਿਉ ਤੇ ਨਮਕ ਮਿਲ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹੇਰਾ ਰੋਟੀ ਕਾਰਨੇ; ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ ॥੧੮੮॥ 
ਫੇਰ ਹੇਰਾ = ਮਾਸ ਵਾਲੀ ਰੋਟੀ ਦੇ ਕਾਰਨੇ = ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਗਲਾ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਕਟਾਵੈ = ਕਟਾਉਂਦਾ 
ਫਿਰੇ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਇਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਾਸ ਵੱਢੇਗਾ ਤਾਂ ਅਗਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਾਸ ਵਢਾਉਣਾ 
ਪਵੇਗਾ ॥੧੮੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਨ ਬਿਸਮਿਲ ਉਨ ਝਟਕਾ ਕੀਆ, ਦਇਆ ਦੁਹੂੰ ਤੇ ਭਾਗੀ ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੈਤਹੁ, ਆਗ ਦੋਊ ਘਰ ਲਾਗੀ ॥ (%#ਮੀਰ ਭੰਡਾਰ) 


ਕਬੀਰ, ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਜਾਨੀਐ; ਮਿਟੈ ਮੋਹੁ ਤਨ ਤਾਪ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੰਗਾ ਲੱਗਿਆ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਜਾਨੀਐ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੋਹ ਅਤੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਤਾਪ ਮਿਟੈ = ਮਿਟ ਜਾਣ। 

[ਆਧੀ-ਮਾਨਸਿਕ ਪੀੜਾ ਜਾਂ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ, ਬਿਆਧੀ--ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਖਿੱਲਤਾਂ ਵਿਗੜ 
ਜਾਣੀਆਂ, ਭਾਵ ਵਾਇ, ਪਿੱਤ, ਕਫ ਜਾਂ ਰੁਦਰ ਵਿਗਾੜ ਦੇ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਲੱਗ ਜਾਣੀਆਂ, 
ਉਪਾਧੀ-ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਕੋਈ ਆਫ਼ਤ ਆ ਚਿੰਬੜਨੀ ਜਾਂ ਦੁਸ਼ਮਨ ਦਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਉੱਪਰ ਵਾਰ ਹੋਣਾ] 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾਝੈ ਨਹੀ; ਤਬ ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆਪਿ ॥੧੮੯॥ 

ਅਤੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਆਏ ਤੋਂ ਹਰਖ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਗਏ ਤੋਂ ਸੋਗ = ਗ਼ਮੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ 
ਦਾਝੈ = ਸਾੜੇਗਾ ਨਹੀਂ, ਤਬ = ਤਦੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਹਿ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੧੮੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਵਤ ਹਰਖ ਨ ਜਾਵਤ ਦੂਖਾ ਨਹ ਬਿਆਪੈ ਮਨ ਰੋਗਨੀ ॥ (ਰਾਮਕਲੀ #: ੫, ਅੰਗ ££੩) 


ਕਬੀਰ, ਰਾਮ ਕਹਨ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਹੈ; ਤਾ ਮਹਿ ਏਕੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਕਹਿਣ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਭੇਦੁ = ਫਰਕ ਹੈ ਤਾ = ਤਿਸ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਏਕ = ਇਕ ਬਿਚਾਰੁ = ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਵਾ: ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਕਹਿਣ ਵਿਚ ਇਕ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੋਈ ਰਾਮੁ ਸਭੈ ਕਹਹਿ; ਸੋਈ ਕਉਤਕਹਾਰ ॥੧੯੦॥ 

ਸੋਈ = ਉਹੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਸੈਤ ਜਨ ਕਹਹਿ = ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਰਾਮ ਰਾਮ 
ਕਉਤਕਹਾਰ = ਕਰਤੱਵ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਗਿਆਸੂ (ਸ “ ਭੈ) 
ਸ = ਸਹਿਤ ਭੈ = ਡਰ ਦੇ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਉਸੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਲਈ 
ਨਕਲ ਦੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ॥੧੯੦॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੩੭੬੪ (੧੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਬੀਰ, ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਕਹੁ; ਕਹਿਬੇ ਮਾਹਿ ਬਿਬੇਕ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮੈ = ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


0) ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਏਕੁ ਅਨੇਕਹਿ ਮਿਲਿ ਗਇਆ; ਏਕ ਸਮਾਨਾ ਏਕ ॥੧੯੧॥ 
ਏਕੁ = ਇਕ ਜੁ ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਰਾਮ ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕ = ਇਕ ਜੋ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ ਉਹ ਏਕ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਨਾ = ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ॥੧੯੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਸੇਵਾ ਹੀਨ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਘਰ ਦੀ ਅਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਅਤੇ ਰਹਿਣ 


ਕਬੀਰ, ਜਾ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੇਵੀਅਹਿ; ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਹਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਤ ਜਨ ਦੀ ਸੇਵੀਅਹਿ = ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। 


ਤੇ ਘਰ ਮਰਹਟ ਸਾਰਖੇ; ਭੂਤ ਬਸਹਿ ਤਿਨ ਮਾਹਿ ॥੧੯੨॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਘਰ ਮਰਹਟ = ਮਸਾਣਾਂ ਸਾਰਖੇ = ਸਰੀਖੇ, ਵਰਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ 
ਬਸਹਿ = ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਭੂਤ = ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ॥੧੯੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ ਨਾਨਕਾ ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ॥ 
ਪੁਤੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ ਜੋਰੁ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥੧॥ _(ੈਹਾਗੜੇ ਕੰ ਵਾਰ, %: ੬, ਅੰਗ ੫੫੬) 
ਕਲਿ ਮਹਿ ਪ੍ਰੇਤ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਪਛਾਤਾ ਸਤਜੁਗਿ ਪਰਮ ਹੈਸ ਬੀਚਾਰੀ॥ _ (ਭੈਰਉ ਆ: ੜ, ਅੰਗਾ ੧5੩੧) 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਜਾ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੇਵੀਅਹਿ; ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਹਿ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 
ਤੇ ਘਰ ਮਰਹਟ ਸਾਰਖੇ; ਭੂਤ ਬਸਹਿ ਤਿਨ ਮਾਹਿ ॥੧੯੨॥ 
ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮਰਹਟ = ਮਸਾਣ ਭੂਮਿਕਾ ਸਾਰਖੇ = ਵਰਗੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਰੂਪ ਭੂਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹਨ॥੧੯੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੮੬ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੩੭੪-੧੨੩੭੫ 


ਕਬੀਰ, ਗੰਗਾ ਹੂਆ ਬਾਵਰਾ; ਬਹਰਾ ਹੂਆ ਕਾਨ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਉਦੋਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਹੰਕਾਰ, ਝੂਠ 


ਘ 


੦੩<੦<੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਪਿੰਗਲ ਭਇਆ; ਮਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨ ॥੧੯੩॥ 

ਫੇਰ ਪਾਵਹੁ = ਪੈਰਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵੱਲੋਂ ਪਿੰਗੁਲ = ਪਿੰਗਲਾ, ਲੰਗੜਾ ਭਇਆ = ਹੋ 
ਗਿਆ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬਾਨ = 
ਤੀਰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਮਾਨ ਤੇ ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਚਿੱਲ੍ਹੋ `ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਰਿਆ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ 


ਹੈ ॥੧੯੩॥ 
ਕਬੀਰ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੂਰਮੇ; ਬਾਹਿਆ ਬਾਨੁ ਜੁ ਏਕੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੂਰਮੇ = ਬਹਾਦਰ, ਸੂਰਬੀਰ ਸਤਿਗੁਰ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਏਕੁ = ਇਕ ਪ੍ਰੇਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਬਾਹਿਆ = ਚਲਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ; ਪਰਾ ਕਰੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੯੪॥ 


ਉਹ ਤੀਰ ਲਾਗਤ = ਲੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਮੈਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵੱਲੋਂ ਭੂਮਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਵਾ: ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ 
ਭੁਇ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਗਿਰਿ = ਡਿੱਗ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕਰੇਜੇ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ 
ਛੇਕ ਪਰਾ = ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੯੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈ ਮਿਲਿਆ ਸਬਦੁ ਜੁ ਬਾਹਿਆ ਏਕੁ ॥ 
ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਮਿਲਿ ਗਇਆ ਪਰਿਆ ਕਲੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੫੭॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੨) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੇ ਅਨ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਜਿਸ `ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਨਿਰਮਲ ਬੁਦ ਅਕਾਸ ਕੀ; ਪਰਿ ਗਈ ਭੂਮਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਵਿਚਲੇ ਬੱਦਲਾਂ ਕੀ = ਦੀ 
ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਜਲ, ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਬਿਕਾਰ = ਨਿਕੰਮੀ, ਕੱਲਰੀ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਪਹਿ = ਪੈ 
ਗਈ । 


[ਅੰਗ ੧੩੭੫] 
ਬਿਨੁ ਸੈਗਤਿ ਇਉ ਮਾਂਨਈ; ਹੋਇ ਗਈ ਭਠ ਛਾਰ ॥੧੯੫॥ 
ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨ = ਬਜ਼ੈਰ ਉਹ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਦੀ ਬੂੰਦ ਇਉ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਅਰਥ 
ਮਾਂਨਈ = ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਵੇਂ ਭਠ = ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਛਾਰ = ਸੁਆਹ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ॥੧੯੫॥ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੨“ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


2੨੨ (_ ੭੨੨੩੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੩੭੫ (੧੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਬੀਰ, ਨਿਰਮਲ ਬੁਦ ਅਕਾਸ ਕੀ; ਪਰਿ ਗਈ ਭੂਮਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਖੇ ਵਿਚਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ ਅਨ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਿਸ਼ਰਧਕ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ 
$ ਰੁਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪਈ। 
ਬਿਨੁ ਸੈਗਤਿ ਇਉ ਮਾਂਨਈ; ਹੋਇ ਗਈ ਭਠ ਛਾਰ ॥੧੯੫॥ 
ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ ਜਾਂ ਧਾਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਇਉਂ ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਈਰਖਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਭੱਠ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਤਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿੱਖਿਆ ਨਿਵਾਸ ਨਾ ਕਰ ਸਕੀ ॥੧੯੫॥ 


ਕਬੀਰ, ਨਿਰਮਲ ਬੁੰਦ ਅਕਾਸ ਕੀ; ਲੀਨੀ ਭੂਮਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਖੇ ਵਿਚਰਨ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰੁ ਰੁਪੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਰੁਪੀ ਨਿਰਮਲ = ਉੱਜਲ ਬੁੰਦ ਅਧਿਕਾਰੀ, 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ = ਮਿਲਾ ਲੀਨੀ = ਲੈਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਅਨਿਕ ਸਿਆਨੇ ਪਚਿ ਗਏ; ਨਾ ਨਿਰਵਾਰੀ ਜਾਇ ॥੧੯੬॥ 
ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸਿਆਨੇ = ਗਿਆਨਵਾਨ, ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਪਚਿ = ਸੜ, ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ 
ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਉਹ ਬੂੰਦ ਨਿਰਵਾਰੀ = ਨਿਰਾਲੀ, ਵੱਖਰੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦੀ. ਭਾਵ 
ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਦ-ਵਾਦ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਖੰਡਨ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧੯੬॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਹੱਜ ਕਰਕੇ ਆਉ, 
ਤਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਿਲਾਸ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਹਜ ਕਾਬੇ ਹਉ ਜਾਇ ਥਾ; ਆਗੈ ਮਿਲਿਆ ਖੁਦਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਹੱਜ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ 
ਦਿਨ ਮੈਂ ਵੀ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਥਾ = ਸੀ, ਪਰ ਆਗੈ = ਅੱਗੋਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਖੁਦਾਇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਰਾਜ਼ 
ਹੋਇਆ ਮਿਲਿਆ = ਮਿਲ ਪਿਆ। 


ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਸਿਉ ਲਰਿ ਪਰਿਆ; ਤੁਝੈ ਕਿਨਿ ਫੁਰਮਾਈ ਗਾਇ ॥੧੯੭॥ 
ਉਹ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪੁਭੁ ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਸਿਉਂ = ਨਾਲ ਲਰਿ = ਲੜ ਹੀ ਪਰਿਆ = ਪਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ 


ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੁਝੈ = ਤੈਨੂੰ ਕਿਨਿ੍‌ = ਕਿਸ ਨੇ ਇਹ ਗਾਇ = ਗੱਲ, ਜਗਹ ਫੁਰਮਾਈ = ਫੁਰਮਾਉਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿਰਫ਼ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੈਂ ਸਭ ਦਾ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ॥੧੯੭॥ 


ਕਬੀਰ, ਹਜ ਕਾਬੈ ਹੋਇ ਹੋਇ ਗਇਆ; ਕੇਤੀ ਬਾਰ ਕਬੀਰ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੩੭੪ 


[੫੮੭ -<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਆ ਖਤਾ; ਮੁਖਹੁ ਨ ਬੋਲੈ ਪੀਰ ॥੧੯੮॥ 


ਰਿ ਪਰ ਪੀਰ = ਪੂਜਨੀਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੂੰਹੋਂ ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲੇ॥੧੯੮॥ ॥ 

ਫੇਰ ਅੱਗੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਕਾਬੇ ਵਿਚ ਪਸ਼ੂਆਂ । 
ਦੀਆਂ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਗਲਾ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਜੀਅ ਜੁ ਮਾਰਹਿ ਜੋਰੁ ਕਰਿ; ਕਹਤੇ ਹਹਿ ਜੁ ਹਲਾਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਜੋਰ = ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ 
ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਹਿ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਕਹਤੇ = ਆਖਦੇ ਹਹਿ = ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਹਲਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਫਤਰੁ ਦਈ ਜਬ ਕਾਢਿ ਹੈ; ਹੋਇਗਾ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੯੯॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਦਈ = ਪ੍ਰੇਰਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦਫ਼ਤਰ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਕਾਢਿ = ਕੱਢਣਾ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਉਥੇ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹਵਾਲੁ = ਹਾਲ ਹੋਇਗਾ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ॥੧੯੯॥ 
ਏਥੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਕਬੀਰ, ਜੋਰੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜੁਲਮੁ ਹੈ; ਲੇਇ ਜਬਾਬੁ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੋਰੁ = ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ 
ਕੀਆ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਜੁਲਮੁ = ਅਨਿਆਂ, ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਜਵਾਬ ਖੁਦਾਇ = ਖ਼ੁਦਾ ਜ਼ਰੂਰ 
ਲੇਇ = ਲਵੇਗਾ । 
ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਨੀਕਸੈ; ਮਾਰ ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ॥੨੦੦॥ 
ਜਦੋਂ ਦਫਤਰਿ = ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਨੀਕਸੈ = 
ਨਿਕਲੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ = ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ ਮਾਰ ਖਾਇ = ਖਾਣਗੇ ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਮਾਰਾਂ 
ਖਾਣਗੇ ਵਾ: ਮੁਹੈ = ਮੋਹ ਦੇ ਮੁਹਿ = ਲੁੱਟੇ ਹੋਏ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਖਾਣਗੇ ॥੨੦੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਬੀਰ ਜੋਰੀ ਕੀਏ ਜੁਲਮੁ ਹੈ ਕਹਤਾ ਨਾਉ ਹਲਾਲੁ ॥ 
ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਮਾਂਗੀਐ ਤਬ ਹੋਇਗੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੮੭॥ (ਅੰਗ ੧੩੭5) 


ਕਬੀਰ, ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ਸੁਹੇਲਾ; ਜਉ ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਹੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਦੇਣਾ ਤਾਂ 
ਸੁਹੇਲਾ = ਸੌਖਾ ਹੈ, ਜਉ = ਜੇਕਰ ਦਿਲ = ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਸੂਚੀ = ਸੁੱਚੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਵੇ। 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਰਾ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੩੭੪ (੧੩੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭੨੨-੯੭੧੭੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਉਸੁ ਸਾਚੇ ਦੀਬਾਨ ਮਹਿ; ਪਲਾ ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ ॥੨੦੧॥ 
(“ਪੱਲਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਾਚੇ = ਸੱਚੇ ਦੀਬਾਨ = ਦਰਬਾਰ, ਕਚਹਿਰੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵੀ ਪੱਲਾ ਨਹੀਂ 
ਪਕਰੈ = ਫੜਦਾ ਵਾ: ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਮੰਗਣ ਲਈ ਕੋਈ ਪੱਲਾ ਨਹੀਂ ਪਕੜੇਗਾ ॥੨੦੧॥ 

ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ; ਦੁਇ ਤੂੰ ਬਰੀ ਅਬਧ ॥ 

(“ਅ-ਬੱਧ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਤੂੰਬਰੀ” ਹੈ) 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਰਤੀ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੇ 
ਦੁਇ = ਦ੍ੈਤ ! ਤੂੰ ਬਰੀ = ਬਹੁਤ ਅਬਧ = ਅਟੁੱਟ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਦੋ ਭਾਵ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਤੇ ਮਾਇਆ ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ਕਸ਼ਟਦਾਇਕ ਤੂੰਬਰੀ = ਤੁੰਬੜੀਆਂ, 
ਹਨ, ਜੋ ਅਬਧ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਮੇਟੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਅਥਵਾ ਧਰਤੀ ਅਤੇ 
ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੀ ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਤੁ ਅਬਧ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਪਰ ਤੁ ਦੋਆਂ ਕਰਕੇ ਵਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈਂ ਭਾਵ ਇਕ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਅਸੰਗ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਅਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਅਧੀਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ 
ਮਾਇਆ ! ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਬਰੀ = ਬਲੀ, ਬਲ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ; ਅਰੁ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ ॥੨੦੨॥ 

ਹੇ ਮਾਇਆ ! ਖਟ ਦਰਸਨ” = ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਸੈਸਿਆਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ 

ਸਿੱਧ ਵੀ ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨੦੨॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ; ਦੁਇ ਤੂੰ ਬਰੀ ਅਬਧ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ ਆਕਾਸ = ਸੂਰਗ, 
ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੁਇ = ਦੋਵਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਚਿਦਾਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਅਨਵਾਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਾਸ 
ਕਰ ਰਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅਬਧ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ। 

ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ; ਅਰੁ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ ॥੨੦੨॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨ ਭਾਵ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ 
ਇੰਦ ਅਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਇਹ ਛੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੈਸਿਆਂ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ 
ਤੋਂ ਵੀ ਸਿਧ = ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨੦੨॥ 

ਕਬੀਰ, ਮੇਰਾ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਘਰ ਜਾਂ ਮਨ ਮਹਿ = ਵਿਚ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੦ >-=<ਦ। 


੧. ਜੋਗੀ ਜੋਗਮ ਸੇਰੇਵੜੇ ਸੈਨਿਆਸੀ ਤੇ ਦਰਵੇਸ਼ ॥ 
ਛੇਵਾਂ ਜਾਮਾ ਬਿਪਰ ਦਾ ਜਾ ਮਹਿ ਮੀਨ ਨ ਮੇਖ ॥ (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ) $ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


੨੨੮੨੩੨੬੮੩੬੨੨/੩੬ ੯੮੨<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੭) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੭੫ 
ਮੇਰਾ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਗੁਣ ਆਦਿ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ = 
ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਤੁਝ ਕਉ ਸਉਪਤੇ; ਕਿਆ ਲਾਗੈ ਮੇਰਾ ॥੨੦੩॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ, ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਤੁਝ = ਤੇਰੇ ਕਉ = ਤਾਈਂ ਹੀ ਸਉਪਤੇ = 
ਸੌਂਪਦਾ ਹਾਂ, ਫੇਰ ਮੇਰਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਲਾਰੈ = ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਆਪਣਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਇਹ ਅਹੈਭਾਵ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਹੈਕਾਰ ਹੀ ਮਿਟ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ॥੨੦੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਪੁੱਛਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਹੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ! ਅਭੇਦ ਚਿੰਤਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਕੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਭੇਦ ਚਿੰਤਨ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


2ਟਵ ੭੮ 2੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੁਆ; ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਹੀ ਤ੍ਰੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈਂ ਤੂੰ ਹੀ ਤਤ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਮੈਂ ਤੂ = ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੂਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੁਝ = ਮੇਰੇ 
ਮਹਿ = ਵਿਚ ਹੂੰ = ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਭਾਵ ਧਿਆਤਾ (ਅੰਤਹਕਰਨ), ਧਿਆਨ (ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ) 
ਅਤੇ ਧੇਯ (ਵਸਤੂ) ਇਹ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਮਿਟ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਧਿਆਕਾਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਹੁਣ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ; ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂ ॥੨੦੪॥ 
ਜਬ = ਜਦੋਂ ਆਪ = ਆਪਣਾ ਅਤੇ ਪਰ = ਪਰਾਏ ਕਾ = ਦਾ ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਿਆ ਵਾ: ਆਪਾ ਜੋ ਖਟ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਾਇਆ ਜੋ ਖਟ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਰਬੱਗ ਈਸ਼ਰ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਵਾਚ ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹੁਣ 
ਜਤ = ਜਿਥੇ ਵੀ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤਤ = ਉਥੇ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈਂ ॥੨੦੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਯਥਾ : ਜਲਸ ਤੁਹੀ॥ ਥਲਸ ਤੁਹੀ ॥ ਨਦਿਸ ਤੁਹੀ ॥ ਨਦਸ ਤੁਹੀ ॥੧੩॥੬੩॥ 
ਬ੍ਰਿਛਸ ਤੁਹੀ॥ ਪਤਸ ਤੁਹੀ॥ ਛਿਤਸ ਤੁਹੀ॥ ਉਰਧਸ ਤੁਹੀ ॥੧੪॥੬੪॥ 
ਭਜਸ ਤੁਅੰ॥ ਭਜਸ ਤੁਅੰ॥ ਰਟਸ ਤੁਅੰ॥ ਠਟਸ ਤੁਅੰ ॥੧੫॥੬੫॥ 
ਜਿਮੀ ਤੁਹੀ ॥ ਜਮਾ ਤੁਹੀ॥ ਮਕੀ ਤੁਹੀ॥ ਮਕਾ ਤੁਹੀ ॥੧੬॥੬੬॥ 
ਅਭੂ ਤੁਹੀ॥ ਅਭੈ ਤੁਹੀ॥ ਅਛੂ ਤੁਹੀ ॥ ਅਛੈ ਤੁਹੀ ॥੧੭॥੬੭॥ 
ਜਤਸ ਤੁਹੀ ॥ ਬ੍ਰਤਸ ਤੁਹੀ॥ ਗਤਸ ਤੁਹੀ ॥ ਮਤਸ ਤੁਹੀ ॥੧੮॥੬੮॥ 
ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥੧੯॥੬੯॥ 
ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥੨੦॥੭੦॥ (ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੧੬) 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੩੭੫ (੧੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੂੰ ਚਿਤਵਤੇ = ਚੇਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਝੂਠੇ ਪੁਰਖ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹੀ ਆਸਾਂ 
ਕਰਤੇ = ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਨੋਰਥੁ ਕੋਇ ਨ ਪੂਰਿਓ; ਚਾਲੇ ਊਠਿ ਨਿਰਾਸ ॥੨੦੫॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੋਰਥੁ = ਮਨ ਦਾ ਸੈਕਲਪ ਵੀ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਪੂਰਿਓ = ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ = ਨਿਰਾਸ਼ੇ ਹੀ ਉੱਠ ਕੇ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਾਲੇ = ਚੱਲ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ॥੨੦੫॥ 

: ਕਿਸੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਵਿਚ 

ਜਦ ਦੀ ਹੀ ਦਿੱਸਦਾ `ਕੀ ਕੋਈ ਸੁਖੀ ਵੀ ਹੈ ? ਤਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਜੋ ਕਰੈ; ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕਾ = ਦਾ ਸਿਮਰਨ = ਚਿੰਤਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੁਖੀਆ = ਸੁਖੀ ਹੈ। 


ਇਤ ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲਈ; ਜਿਸ ਰਾਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥੨੦੬॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ = ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਚਾ ਕੇ ਰਾਥੈ = ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ 
ਅਤੇ ਉਤ = ਉਸ ਲੋਕ ਭਾਵ ਸੂਰਗ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਡੋਲਈ = ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ॥੨੦੬॥ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ, ਘਾਣੀ ਪੀੜਤੇ; ਸਤਿਗੁਰ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਨਰਕਾਂ, ਪਾਪਾਂ, ਜੋਮਣ ਮਰਨ, ਈਰਖਾ 
ਆਦਿ ਦੀ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜਤੇ = ਪੀੜੀਦੇ ਸੀ ਵਾ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਉਦਰ, ਜੂਨਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ ਪੀੜੀਦੇ 
ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲੀਏ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਕਦੋਂ ਛੁਡਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ - 

ਪਰਾ ਪੂਰਬਲੀ ਭਾਵਨੀ; ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਆਇ ॥੨੦੭॥ 

ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉੱਪਰ ਪੂਰਬਲੀ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਪਰਾ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭਾਵਨੀ = ਸ਼ਰਧਾ ਸੀ, 

ਉਹ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਪਰਗਟੁ = ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੨੦੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ॥ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੨੦8) 


ਕਬੀਰ, ਟਾਲੈ ਟੋਲੈ ਦਿਨੁ ਗਇਆ; ਬਿਆਜੁ ਬਢੋਤਉ ਜਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੁਸੈਗੀ ਆਦਮੀ ਦਾ ਟਾਲੈ ਟੋਲੈ = ਟਾਲ-ਮਟੋਲੇ 
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। 
6 
। 


ਕਰਦਿਆਂ ਵਾ: ਟਾਲੈ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਟੋਲੈ = ਟੋਲਣ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਵਿਅਰਥ ਚਲਿਆ 
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॥ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੩੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ 5੩੭੫ 


ਲਝਾਦ੍ਟਟਤਾਦ੍ਟਦਤਾਦ੍ਟਰਦ ਤਾ ੨੫੭੦ “੩੭੨੭ ੩੭੨੭੭ 


ਗਿਆ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਆਜ ਬਢੈਤਉ = ਵਧਦਾ ਜਾਇ = ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਪ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


& ਹਨ। 
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ਨਾ ਹਰਿ ਭਜਿਓ ਨ ਖਤੁ ਫਟਿਓ; ਕਾਲੁ ਪਹੁੰਚੋ ਆਇ ॥੨੦੮॥ 

ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਜਿਓ = ਸਿਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸਦਾ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਰੂਪੀ ਖਤੁ = ਲੇਖਾ ਫਟਿਓ = ਫਟਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ, ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ 
ਖ਼ਤ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਜੀਵ ਸਾੜ ਨਾ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਾਲ ਆ ਪਹੂੰਚੋ = ਪਹੁੰਚ 
ਗਿਆ ॥੨੦੮॥ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ ਬਾਣੀਏ ਤੋਂ ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰ ਲਵੇ ਤੇ ਜਿਸ ਕਾਰਜ ਵਾਸਤੇ 
ਪੂੰਜੀ ਲਈ ਸੀ ਉਸ ਕਾਰਜ ਵਾਸਤੇ ਨਾ ਖ਼ਰਚੇ ਤਾਂ ਉਸ ਧਨ ਦਾ ਵਿਆਜ ਦਿਨ ਬ-ਦਿਨ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ : ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਬਾਣੀਏ ਤੋਂ ਸੂਸਾਂ ਰੁਪ ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹਨ, ਪਰ 
ਜਿਸ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸ੍ਹਾਸ ਲਏ ਸਨ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਖ਼ਰਚੇ ਨਹੀਂ, ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਦਿੱਤੇ, 
ਇਉਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਹੀ ਗਿਆ। 


ਸਹਲਾ ੫॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਰੋਪਾਉ 


ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਪਿਛਲੇ ੨੦੭ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ੨੦੮ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਦਸ਼ਾ ਦੇ ਉੱਧਾਰ 
ਨਮਿੱਤ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨੌਟ “ ਜਿਸਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਕੁਕਰ ਭਉਕਨਾ; ਕਰੈਗ ਪਿਛੈ ਉਠਿ ਧਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰੁ ਕੁੱਤਾ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਭੌਂਕਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾ: ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਕਰੈਗ = ਮੁਰਦਾਰ ਪਿੱਛੇ ਉੱਠ ਕੇ ਧਾਇ = ਦੌੜਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਰਾਈ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਸਰੂਪ 'ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਗਰ-ਮਗਰ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ; ਜਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਛਡਾਇ ॥੨੦੯॥ 

ਪਰ ਮੈਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮੀ = ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੀ 
ਕਰਮੀ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਉ = ਮੈਨੂੰ ਐਸੇ ਕਰੈਗ ਤੋਂ 
ਛਡਾਇ = ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨੦੯॥ 


ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 


ਰਾ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੪ ੭੨੮੬ 
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`_ ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ? ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਪਰ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭਾਰਿ = ਬੋਝ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਈ = ਵਿਆਪਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਕਉ = ਨੂੰ 
ਵੀ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ = ਲਾਹਾ ਹੀ ਲਾਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਿਚਰ ਕੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੨੧੦॥ 


ਰਾ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਧਨ ੫ >-= ਪਨ << 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਇਹ ਧਰਤੀ ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਭਾਵ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਦੈਂਤ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਇਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਦਬਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਸਨ। 
ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਧਰਤੀ ਦੱਬਣ ਦਾ ਭਾਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ ਭਾਵ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦੇ 
ਅੱਗੇ ਫ਼ਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਵਣ, ਹਰਣਾਖਸ਼ ਵਰਗੇ ਦੈੱਤਾਂ ਨੂੰ 
ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਲਾਹ ਭਾਵ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ॥੨੧੦॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 

ਇਕ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਜਗੀਰ ਭੇਂਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ 
ਕੁਝ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਰਾਜਾ ਮਿ੍‌ਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਦੋ' ਉਸਦਾ ਪੁੱਤਰ ਰਾਜਗੱਦੀ 
ਉੱਪਰ ਬੈਠਾ ਜੋ ਨਾਸਤਿਕ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸੈਤ ਵਿਹਲੇ ਹੀ ਸਾਡੀ ਜ਼ਮੀਨ 
ਮੱਲੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜ਼ਮੀਨ ਖੋਹ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸਨੇ ਸੇਤਾਂ ਤੋ' ਜ਼ਮੀਨ ਖੋਹ 
ਲਈ, ਪਰ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ ਖੁੱਸ ਜਾਣ ਉੱਪਰ ਕੋਈ ਰੋਸ ਨਾ ਆਇਆ, ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਣ 
ਅਤੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਜ਼ਮੀਨ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਦਬਾਅ 
ਲਈ ਹੈ। 


ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਜਾਣ ਦਾ ਭਾਰ (ਦੁੱਖ) ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਈ = ਲੱਗਿਆ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਚਰ ਕੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ = ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ ॥੨੧੦॥ 


ਚੌਥਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਕੀ = ਦੀ ॥ 
|) ਧਾਰਨਾ ਵਾਲੀ ਸੀ, ਪ੍ੰਤੂ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਇਸਨੂੰ ਗਾਹਿ = ਦਬਾਅ ਕੇ ਬੈਸਹਿ = ਬੈਠ ਗਏ । 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


॥ 
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॥ 
| 
(, 
੍ 
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[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਪਰ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ 
ਜਨਾਂ ਨੇ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਲੇਪ ਨੂੰ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ 
ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਨੂੰ ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨੧੦॥ 
ਪੰਜਵਾਂ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਮੁਕਤੀ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਧ = ਸਾਧਨਾ, ਭਜਨ-ਬੈਦਗੀ ਕਰ, ਐਵੇਂ` ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਸੈਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਕੁਸੈਗੀਆਂ ਦੀ ਗਾਹਿ = ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਿਸ ਲਈ ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ ? ਭਾਵ ਨਾ ਬੈਠਣਾ ਕਰ। 
ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਤਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਦਾ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਤੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੈਗ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਲਾਹ, ਮੇਟ 
ਦੇਵੇਂਗਾ ॥੨੧੦॥ 
ਛੇਵਾਂ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਬਿਗਾਨੀ (ਧਰਤੀ) 
ਤੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਕੀ = ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਤਾਂ ਚੋਰ ਹੈ 
ਜੋ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਦਬਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਉਸ (ਧਰ %- ਤੀ) ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਤੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਭਾਵ 
ਉਸਨੂੰ ਸਾਧਨੀ ਜਾਣ ਕੇ ਲੋਕ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਸਾਧੂ ਦੇ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਲਾਹੀ ਹੀ ਲਾਹੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨੧੦॥ 
ਸਤਵਾਂ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ (ਧਰਤੀ) ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਤੀ = ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੀ ਜਾਣ ਕੇ ਧਰ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਕੀ = ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਅਸਾਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਦਬਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਜਿਹੜੇ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਉੱਦਮ ਦੇ ਨਾਲ, ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਲਾਹ ਦੇਣਗੇ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ ॥੨੧੦॥ 
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ਅਠਵਾਂ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ; ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਧਰਤੀ ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸਾੱਧਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਨੂੰ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
| ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਦਬਾ ਕੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਭਾਵ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ; ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੨੧੦॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇਗਾ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ ਆਤਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੧੦॥ 


ਸਹਲਾ ੫ ॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਸੈਗਤ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕਬੀਰ, ਚਾਵਲ ਕਾਰਨੇ; ਤੁਖ ਕਉ ਮੁਹਲੀ ਲਾਇ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਚਾਵਲ = ਚੌਲਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢਣ 
ਕਾਰਨੇ = ਵਾਸਤੇ ਭਾਵ ਚੌਲਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਤੁਖ = ਤੁਹ (ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਛਿਲਕੇ, ਫੂਸ) ਕਉ = ਨੂੰ ਵੀ 
ਮੁਹਲੀ = ਮੂੰਗਲੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੂੰਗਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੈਗਿ ਕੁਸੈਗੀ ਬੈਸਤੇ; ਤਬ ਪੂਛੈ ਧਰਮਰਾਇ ॥੨੧੧॥ 
ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਕੁਸੈਗੀ = ਖੋਟੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਬੈਸਤੇ = ਬੈਠਦੇ ਹਨ, 
ਤਬ = ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮਰਾਇ = ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਜ਼ਰੂਰ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਪੂਛੈ = ਪੁੱਛੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਖੋਟੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਵੀ ਕੀਤੇ, ਤਦੋਂ ਵੀ ਧਰਮਰਾਜਾ ਇਸ 
ਕਰਮ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੇਗਾ ॥੨੧੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਰਵਰੁ ਹੈਸਿ ਨ ਜਾਣਿਆ ਕਾਗ ਕੁਪੰਖੀ ਸੈਗਿ ॥ 
ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ ਬੂਝਹੁ ਗਿਆਨੀ ਰੰਗਿ ॥ (ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਾਗੰਕ, ਅੰਗ ੧5551 
ਉਥਾਨਕਾ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤਾਈਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਸਮਕਾਲੀ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਦੋਨਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰੇਮ ਸੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਗਏ, ਅੱਗੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਰਤ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਾਸ ਵਿਚ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ : 
ਨਾਮਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ; ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨੁ ਮੀਤ ॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਭਗਤ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 
ਕਾਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛਾਇਲੈ; ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ॥੨੧੨॥ 
ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੂੰ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਛਾਇਲੈ = ਚਾਦਰਾਂ ਨੂੰ ਛੀਪਹੁ = ਠੇਕ, ਛਾਪਾ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੦<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


੍ 
ਰ੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਾਲੰਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੩੭੫-੧੨੩੭੬ 


2ਵ 7 22₹ 7 22₹ 7 ਜਿ! 


ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚੀਤੁ = ਚਿੱਤ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਾਵਹੁ = ਲਾਉਣਾ 
ਕਰਦਾ ॥੨੧੨॥ 


[- ੧ ੯੦ ੦੫੫ 6 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨਾ; ਮੁਖ ਤੇ ਰਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਹੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ! ਆਪਣੇ 

ਤੇ = ਤੋਂ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੈਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ। 

[ਅੰਗ ੧੩੭੬] 
ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ; ਚੀਤੁ ਨਿਰੋਜਨ ਨਾਲਿ ॥੨੧੩॥ 

ਹਾਥ = ਹੱਥਾਂ ਤੇ ਪਾਉ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਸਭੁ = ਸਾਰੇ ਕਾਮੁ = ਕੈਮ-ਕਾਰ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚੀਤੁ = ਮਨ 
ਨੂੰ ਨਿਰੈਜਨ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਕਰ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ॥੨੧੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਅਨਦਿਨੁ ਸੁਕ੍ਿਤੁ ਕਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਸ਼ੋਗਨੇ % ੫, ਅੰਗ ੬੨੧) 


ਨ 
1 
। 
( 


ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਬੀਰਾ, ਹਮਰਾ ਕੋ ਨਹੀ; ਹਮ ਕਿਸ ਹੁ ਕੇ ਨਾਹਿ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮਰਾ = ਸਾਡਾ 
ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੋ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਹਮ = ਅਸੀਂ ਵੀ ਕਿਸ ਹੂ = ਕਿਸੇ ਕੇ = ਦੇ ਕੁਝ ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ 


ਹਾਂ ਭਾਵ ਨਾ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਿਭਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਨਿਭਣਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਮੀਤੁ ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਭਾਈ ਨਾ ਕਿਸੈ ਬਾਪ ਨ ਮਾਈ॥ __ (ਰਾਮਕਲੀ % ੧. ਅੰਗ 5੭੬) 


ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨ ਰਚਾਇਆ; ਤਿਸ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨੧੪॥ 

ਇਸ ਲਈ ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨੁ = ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਰਚਾਇਆ = ਰਚਾਉਣਾ, 
ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਸ = ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਹਿ = ਸਮਾਉਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਉਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਵਿਚ ਸਮਾਵਾਂਗੇ ॥੨੧੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਕੋਈ ਬ੍ਰਿਧ ਮਾਈ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਘਾਠ (ਛਿਲਕਾ ਉਤਾਰ ਕੇ ਭੁੰਨੇ ਹੋਏ 
ਜੰ) ਪੀਹਣ ਵਾਸਤੇ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਮਾਈ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਦਾਣੇ ਪੀਂਹਦਿਆਂ ਜੋ ਦਾਣੇ ਬਾਹਰ 
ਡਿੱਗਦੇ, ਉਹ ਚੁੱਕ ਕੇ ਖਾ ਲੈਂਦੀ। ਜਦੋਂ ਦਾਣੇ ਪੀਸੇ ਗਏ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਆਟਾ ਪਾ ਕੇ 
ਤੁਰ ਪਈ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮੀਂਹ ਕਾਰਨ ਹੋਏ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਪੈਰ ਤਿਲਕ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਆਟਾ 
ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਾਈ ਬਹੁਤ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਈ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾ ਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 

ਕਬੀਰ, ਕੀਚੜਿ ਆਟਾ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ; ਕਿਛੂ ਨ ਆਇਓ ਹਾਥ ॥” 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਮਾਈ ਦਾ ਆਟਾ 


੧. ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ “ਕੀਚੜਿ” ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ “ਚੀਕੜ” ਪਾਠ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ। 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੭੨੮੬ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੱਟ, 0 2... ਪੰ, € 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੬ (੧੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ ਚਾਬਿਆ; ਸੋਈ ਨਿਬਹਿਆ ਸਾਥ ॥੨੧੫॥ 
ਜਿਤਨਾ ਕੁ ਪੀਸਤ = ਪੀਂਹਦਿਆਂ-ਪੀਂਹਦਿਆਂ ਚਾਬਿਆ = ਚੱਥ ਲਿਆ ਸੀ, ਸੋਈ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਸਾਥ = ਨਾਲ ਨਿਬਹਿਆ = ਨਿਭਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਤਨੇ ਕੁ ਹੀ ਦਾਣੇ ਖਾਧੇ ਹਨ॥੨੧੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਕੀਚੜਿ ਆਟਾ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ; ਕਿਛੂ ਨ ਆਇਓ ਹਾਥ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੂਸਾਂ ਰੂਪੀ ਆਟਾ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ 
ਡਿੱਗ ਪਿਆ, ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। 
ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ ਚਾਬਿਆ; ਸੋਈ ਨਿਬਹਿਆ ਸਾਥ ॥੨੧੫॥ 
ਜੋ ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ = ਪੀਂਹਦਿਆਂ-ਪੀਂਹਦਿਆਂ ਭਾਵ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਚਾਬਿਆ ਭਾਵ ਰਾਮ-ਰਾਮ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਿਭਦਾ ਹੈ ॥੨੧੫॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਕਬੀਰ, ਕੀਚੜਿ ਆਟਾ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ; ਕਿਛੂ ਨ ਆਇਓ ਹਾਥ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਦਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਆਟਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਕੁਝ ਵੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ, 
ਬਦਫੈਲੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਧਨ ਲੁਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ ਚਾਬਿਆ; ਸੋਈ ਨਿਬਹਿਆ ਸਾਥ ॥੨੧੫॥ 
ਜੋ ਪੀਂਹਦਿਆਂ-ਪੀਂਹਦਿਆਂ ਭਾਵ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਚੱਬਿਆ ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਉਹੋ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਭਦਾ ਹੈ॥੨੧੫॥ 
?: ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਸੀ, ਪਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਉਸਨੂੰ ਦੇਖ ਕੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਜਾਨੈ ਸਭ ਬਾਤ; ਜਾਨਤ ਹੀ ਅਉਗਨ ਕਰੈ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਸਭ = ਸਾਰੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਮੰਦੀਆਂ 
ਬਾਤ = ਗੱਲਾਂ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਾਨਤ = ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਹੀ ਅਉਗਨ = ਗੁਨਾਹ ਕਰੈ = 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਾਹੇ ਕੀ ਕੁਸਲਾਤ; ਹਾਥਿ ਦੀਪੁ ਕੂਏ ਪਰੈ ॥੨੧੬॥ 
ਇਹ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ ਕੀ = ਦੀ ਕੁਸਲਾਤ = ਕੁਸਲ ਹੈ ? ਕਿ ਹਾਥਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਦੀਪੁ = ਦੀਵਾ ਫੜਿਆ 
ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਵੀ ਕੂਏ = ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਰੈ = ਪਵੇ ਅਥਵਾ ਮਨ ਰੁਪੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ 
ਦੀਵਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ੇ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੨੧੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਯੀਰ ਜੀ, ਅਗ ੧੨੩੭੬ 


ਜਾਨਿ ਬੂਝਿ ਕੈ ਬਾਵਰੇ ਤੈ ਕਾਜੁ ਬਿਗਾਰਿਓ ॥ 
ਪਾਪ ਕਰਤ ਸੁਕਚਿਓ ਨਹੀ ਨਹ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿਓ ॥੨॥ ਤਿਲੰਗ # ੯, ਅੰਗ ੭੨੭) 
ਕਬੀਰ, ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਜਾਨ ਸਿਉ; ਬਰਜੈ ਲੋਗੁ ਅਜਾਨੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੀ ਸੁਜਾਨ = ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਅਜਾਨੁ = ਅਨਜਾਣ, ਅਗਿਆਨੀ 
ਲੋਗੁ = ਲੋਕ ਬਰਜੈ = ਰੋਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵੀ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਕਰੋ । 
ਤਾ ਸਿਉ ਟੂਟੀ ਕਿਉ ਬਨੈ; ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥੨੧੭॥ 
ਪਰ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਟੂਟੀ = ਟੁੱਟਣੀ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਬਨੈ = ਬਣਦੀ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤੋੜਨੀ ਬਣਦੀ, ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਸਾਨੂੰ ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਤੇ ਪਰਾਨ = ਸ਼ੂਸ ਦਿੱਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ ॥੨੧੭॥ 


ਕਬੀਰ, ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਹੇਤੁ ਕਰਿ; ਕਾਹੇ ਮਰਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਠੇ = ਕੱਚੇ ਘਰ ਤੇ ਮੰਡਪ = ਪੱਕੇ 
ਮਹੱਲਾਂ , ਸਭਾ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦਾ ਹੇਤੁ = ਮੋਹ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਕਾਹੇ = ਕਿਸ 
ਵਾਸਤੇ ਮਰਹੁ = ਮਰ ਰਹੇ ਹੋ ? 


ਕਾਰਜੁ ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ ਹਥ; ਘਨੀ ਤ ਪਉਨੇ ਚਾਰਿ ॥੨੧੮॥ 


ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕਾਰਜੁ = ਕੰਮ ਤਾਂ ਸਾਢੇ ਕੁ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਹੀ ਜ਼ਮੀਨ ਆਵੇਗੀ, 
ਜੇਕਰ ਕੁਝ ਦੇਹੀ ਘਨੀ = ਵੱਡੀ ਹੋਈ, ਤ = ਤਦ ਪਉਨੇ = ਪੌਣੇ ਕੁ ਚਾਰ ਹੱਥ ਜ਼ਮੀਨ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਅਰਥਾਤ 
ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਦੇ ਉਸਾਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਨਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ 
ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹੇਗਾ ਜੋ ਅੰਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਦੇਵੇਗਾ, ਕੌਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਜ਼ੀਨ ਤਾਂ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਜਾਂ 
ਪੌਣੇ ਕੁ ਚਾਰ ਹੱਥ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਇਤਨੀ ਕੁ ਜ਼ਮੀਨ ਮੱਲਦੇ ਹੋ, ਮਰਨ 
ਵੇਲੇ ਵੀ ਇਤਨੀ ਕੁ ਕੌਮ ਆਵੇਗੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਚਿਖਾ ਬਣੀ ਜਾਂ ਕਬਰ ਵਿਚ ਦਫ਼ਨਾਇਆ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ 
ਵੀ ਇਤਨੀ ਕੁ ਹੀ ਜ਼ਮੀਨ ਕੈਮ ਆਵੇਗੀ, ਇਸ ਲਈ ਵਿਅਰਥ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ 
ਬੇਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ॥੨੧੮॥ 


ਕਬੀਰ, ਜੋ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਨਾ ਕਰੈ; ਕਿਆ ਮੇਰੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਮੈਂ 
ਚਿਤਵਉ = ਚਿਤਵਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ, ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਚਿਤਵੇ = ਚਿਤਵਨੇ ਕਰਕੇ 
ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਅਪਨਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹਰਿ ਕਰੈ; ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੨੧੯॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਪਨਾ = ਆਪਣਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਕਰਤਬ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ 
ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੨੧੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਇਤਿ ਅੰਗ ੧੩੭੬ (੧੪੬) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 

ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਚਿਤਵੀਅਹਿ ਬਹੁਤੇਰੇ ਸਾ ਹੋਵੈ ਜਿ ਬਾਤ ਹੋਵੈਨੀ ॥ 
ਅਪਨਾ ਭਲਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ਬਾਛੈ ਸੋ ਕਰੇ ਜਿ ਮੇਰੈ ਚਿਤਿ ਨ ਚਿਤੈਨੀ ॥੨॥ 
(ਝਿਲਾਵਲ % ੬, ਅਗ £੦੦) 

ਮਸ੩ ੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਤਾਂ ਹਟਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ 
ਚਿਤਵਿਆ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਕੀ ਭੇਦ ਹੈ ? ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਤਦੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ 
ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


ਚਿੰਤਾ ਭਿ ਆਪਿ ਕਰਾਇਸੀ; ਅਚਿੰਤੁ ਭਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਇਸੀ = ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਵੇਤਿਆਂ ਦੀ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਚਿੰਤਾ = ਸ਼ੁਭ ਚਿਤਵਨੀ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਅਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ; ਜਿ ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥੨੨੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਜਦੋਂ ਚਿਤਵਨੀ ਫੁਰੇ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਅਚਿੰਤ 


ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਈਏ, ਤਦੋਂ ਸੋ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੁੰ ਸਾਲਾਹੀਐ = ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰੀਏ 


ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਨਾਂ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰੇਇ = ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨੨੦॥ 


ਸ੫॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 
ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ; ਫਿਰਿਆ ਲਾਲਚ ਮਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ 
ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿਓ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ = ਲੌਭ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਫਿਰਿਆ = ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਾਪ ਕਰਤਾ ਮਰਿ ਗਇਆ; ਅਉਧ ਪੁੰਨੀ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥੨੨੧॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪ = ਮੰਦ ਕਰਮ ਕਰੈਤਾ = ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ ਸਾਰੀ 
ਅਉਧ = ਉਮਰ ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪੁੰਨੀ = ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ॥੨੨੧॥ 
ਕਬੀਰ ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ ਕਾਰਵੀ; ਕੇਵਲ ਕਾਚੀ ਧਾਤੁ ॥ 
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ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਾਇਆ = ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ 
[$ ਕਾਰਵੀ = ਤੌੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਲ ਰੂਪ ਠੋਕਰ ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਹੀ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਇਹ ( 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੬ 


ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਕਾਇਆ ਕੱਚੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਕੱਚੀ ਧਾਤ ਖਾਣ ਵਾਂਗ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਬਤੁ ਰਖਹਿ ਤ ਰਾਮ ਭਜੁ; ਨਾਹਿ ਤ ਬਿਨਠੀ ਬਾਤ ॥੨੨੨॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਰਾਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਫਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ, ਨਾਹਿ ਤ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬਾਤ = ਗੱਲ ਤੇਰੇ 
ਹੱਥੋਂ ਬਿਨਠੀ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ॥੨੨੨॥ 


ਕਬੀਰ, ਕੇਸੇ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ; ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ ॥ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !। ਇਸ ਲਈ ਕੇਸੋ = ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਕੇਸੋ = ਕੇਸ਼ਵ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਾ: (ਕੇ-ਸੋ) ਕੇ = ਜਲ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸੋ = ਬਿਰਾਜਣ ਵਾਲੇ ਕੇਸ਼ਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਕੂਕੀਐ = ਉਚਾਰਣ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਅਸਾਰ = ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਅਸਾਰ = ਝੂਠੇ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਨਾ ਸੋਈਐ = ਸੌਣਾ ਕਰੀਏ । 


ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ; ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ ॥੨੨੩॥ 
ਰਾਤ ਦਿਵਸ = ਦਿਨ ਕੇ = ਦੇ ਕੂਕਨੇ = ਕੂਕਦੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਕੇ = ਕੁ 
ਤਾਂ ਪੁਕਾਰ = ਫ਼ਰਿਆਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਨੈ = ਸੁਣ ਹੀ ਲਏਗਾ ॥੨੨੩॥ 


ਕਬੀਰ, ਕਾਇਆ ਕਜਲੀ, ਬਨੁ ਭਇਆ; ਮਨ ਕੁੰਚਰੁ ਮਯ ਮੰਤੁ ॥ 
(ਸੈ! ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਾਇਆ = ਸਰੀਰ ਕਜਲੀ = 
ਕੇਲਿਆਂ ਦੇ ਬਨੁ = ਬਗ਼ੀਚੇ ਵਾਂਗ ਭਇਆ = ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੁੰਚਰੁ = ਹਾਥੀ ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਮਯ = ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮੰਤੁ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਜਲੀ ਬਨ (ਅਸਾਮ ਦਾ 
ਇਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਜੈਗਲ ਜਿਥੇ ਬਹੁਤ ਹਾਥੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਵਾਂਗ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ 
ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਟੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅੰਕਸੁ ਗਾਨੁ ਰਤਨੁ ਹੈ; ਖੇਵਟੁ ਬਿਰਲਾ ਸਤੁ ॥੨੨੪॥ 
(“ਗਿਆਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਐਸੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਅੰਕਸੁ = ਕੁੰਡੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਖੇਵਟੁ = ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸੈਤ ਰੂਪੀ ਮਹਾਵਤ ਹੈ ॥੨੨੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਪੀਲਕੁ ਗੁਰੁ ਗਿਆਨੁ ਕੁੰਡਾ ਜਹ ਖਿੰਚੇ ਤਹ ਜਾਇ ॥ (ਗੂਜਗੀ %. =, ਅੰਗਾ ੫੧੬) 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਮੁਖੁ ਕੋਥਰੀ; ਪਾਰਖ ਆਗੈ ਖੋਲਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
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ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੬ (੧੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੯੦ [- %੫੫._ ੯੦੨ ੧੫੦ ੯੫ 
ਕੋਈ ਆਇ ਮਿਲੋਗੋ ਗਾਹਕੀ; ਲੇਗੋ ਮਹਗੇ ਮੋਲਿ ॥੨੨੫॥ 
ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਗਾਹਕੀ = ਗ੍ਰਾਹਕ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਲੈ ਕੇ ਮਿਲੈਗੋ = 
ਮਿਲੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਅਰਪਣ ਰੂਪ ਮਹਿੰਗੇ ਮੋਲਿ = ਮੁੱਲ ਨਾਲ ਇਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ 
ਲੇਗੋ = ਲੈ ਲਵੇਗਾ ॥੨੨੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਜਿਨਿ ਘਟੈ ॥ 
ਮੈ ਤਉ ਮੋਲਿ ਮਹਗੀ ਲਈ ਜੀਅ ਸਟੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਧਨਾਸ਼ਗੀ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੯੪) 
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ਕਬੀਰ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਾਨਿਓ ਨਹੀ; ਪਾਲਿਓ ਕਟਕੁ ਕੁਟੈਬ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਜਾਨਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਕਟਕੁ = ਫ਼ੌਜ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਕੁਟੰਬੁ = ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਪਾਲਿਓ = ਪਾਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਧੈਧੇ ਹੀ ਮਹਿ ਮਰਿ ਗਇਓ; ਬਾਹਰਿ ਭਈ ਨ ਬੋਬ ॥੨੨੬॥ 
ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ, ਸੈਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ ਹੀ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰ ਗਿਆ ਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਬੋਬ- ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਿਕਲ ਭਈ = ਹੋਈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬਾਹਰ 


ਨਾ ਨਿਕਲੀ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪ ਸਕਿਆ ॥੨੨੬॥ 


ਕਬੀਰ, ਆਖੀ ਕੇਰੇ ਮਾਟੁਕੇ; ਪਲੁ ਪਲੁ ਗਈ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਕੇਰੇ = ਦੇ ਮਾਟੁਕੇ = 
ਝਮਕਦਿਆਂ ਭਾਵ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਅਤੇ ਪਲ ਪਲ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਮਨੁ ਜੈਜਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ; ਜਮ ਦੀਆ ਦਮਾਮਾ ਆਇ ॥੨੨੭॥ 
ਪਰ ਮਨ ਫੇਰ ਵੀ ਜੈਜਾਲੂ = ਬੈਧਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਛੋਡਈ = ਛੱਡਦਾ, ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ 
ਜਮ ਆਇ =ਆ ਕੇ ਮੌਤ ਦਾ ਦਮਾਮਾ = ਧੈਂਸਾ ਵਜਾ ਦੀਆ = ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਕੱਢ ਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਕਰਨ ਲਈ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੨੨੭॥ 
ਕਬੀਰ, ਤਰਵਰ ਰੂਪੀ ਰਾਮੁ ਹੈ; ਫਲ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਰਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪੀ 
0 ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ, ਮੂਲ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਛਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਾਧੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ॥੨੨੮॥ 
ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਧੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੈਤ ਜਨ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਬਾਦੁ = ਵਿਅਰਥ ਬਿਬਾਦੁ = 
ਝਗੜਾ ਤਜਿਆ = ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੨੨੮॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੪੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਲੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ 5੩੭੬ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 


ਕਬੀਰ, ਤਰਵਰ ਰੁਪੀ ਰਾਮੁ ਹੈ; ਫਲ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 
ਛਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਾਧੁ ਹੈ; ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ॥੨੨੮॥ 
ਸਾਧੁ ਜਨ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਸਤ-ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਪੱਤਰੇ ਹਨ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈੜ੍ੀ, 
ਅਪੇਖਿਆ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ, ਵੈਰਾਗ ਰੁਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਰਾਮ ਰੁਪ ਫਲ ਹੈ, ਜਹਾਂ ਨੰ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਾਦੁ = ਸੈ ਮਤ ਦਾ ਮੰਡਨ ਤੇ 
ਬਿਬਾਦੁ = ਪਰ ਮਤ ਦਾ ਖੰਡਨ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਮ 
ਜਪੇ ਤਾਂ ਵੈਰਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਹੋਏ ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਹਾਤਮਾ ਛਾਂ ਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਭਾਵ ਝਗੜਾ-ਝੇੜਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੨੨੮॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮੌਸਮੀ ਫਲਾਂ ਦੇ ਰੁੱਖ ਲਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬੋਇ; ਬਾਰਹ ਮਾਸ ਫਲੰਤ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਬੀਜ ਬੋਇ = ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ, ਜੋ ਬਾਰਹ = ਬਾਰਾਂ ਮਾਸ = ਮਹੀਨੇ ਹੀ ਫਲੰਤ = ਫਲਦਾ ਰਹੇ। 
ਸੀਤਲ ਛਾਇਆ ਗਹਿਰ ਫਲ; ਪੰਖੀ ਕੇਲ ਕਰਤ ॥੨੨੯॥ 
ਜਿਸ ਦੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਬਹੁਤ ਸੀਤਲ = ਠੰਢੀ ਹੋਵੇ, ਗਹਿਰ = ਗਾੜ੍ਹੇ ਸੈਘਣੇ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਣ ਅਤੇ 
ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ ਉਸ ਉਪਰ ਕੇਲ = ਅਨੰਦ ਕਰੈਤ = ਕਰਦੇ ਹੋਣ ॥੨੨੯॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬੋਇ; ਬਾਰਹ ਮਾਸ ਫਲੰਤ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ 
ਐਸਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣਾ ਕਰੋ ਜੋ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਦਾ ਅਤਿਅੰਤ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸ = ਮੱਸਣਾ 
ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰੋਕਣਾ ਕਰੇ । 

ਸੀਤਲ ਛਾਇਆ ਗਹਿਰ ਫਲ; ਪੰਖੀ ਕੇਲ ਕਰਤ ॥੨੨੯॥ 

ਐਸਾ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਨਾਲ ਸੀਤਲ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਰੂਪੀ ਠੰਢੀ ਛਾਇਆ = ਛਾਂ ਅਤੇ ਗਹਿਰ = ਨਿਰਹੱਲ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗੇਗਾ, ਉਸ ਉਪਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਅਨੰਦ 
ਮਾਨਣਾ ਕਰਨਗੇ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨਗੇ ॥੨੨੯॥ 

ਕਬੀਰ, ਦਾਤਾ ਤਰਵਰੁ ਦਯਾ ਫਲੁ; ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੈਤ ॥ 
“ਦਇਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਗੁਰੂ ਤਰਵਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 0 
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ਪੰਪੀ ਚਲੇ ਦਿਸਾਵਰੀ; ਬਿਰਖਾ ਸੁਫਲ ਫਲੰਤ ॥੨੩੦॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ (ਦਿਸ “ ਅਵਰੀ) ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ 
ਅਵਰੀ = ਹੋਰ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ, ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਦਿਸ = ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਚੱਲੋ ਹਨ ਅਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਬਿਰਖਾ = ਬਿਛ ! ਤੂੰ ਸੁਫਲ - ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲਾਂ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਫਲੰਤ = ਫਲਿਆ ਰਹੁ ਤਾਂ ਜੋ ਹੋਰ ਵੀ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣ ॥੨੩੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? 
ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਸੈਗੁ ਪਰਾਪਤੀ; ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ਲਿਲਾਟ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗੁ = ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਦੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਲਿਲਾਟ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ । 


[ਅੰਗ ੧੩੭੭] 
2੩. 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ; ਠਾਕ ਨ ਅਵਘਟ ਘਾਟ ॥੨੩੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਕਤ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ 
ਰੂਪੀ ਅਵਘਟ = ਔਖੇ ਘਾਟ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਠਾਕ = ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਜਮ ਮਾਰਗ, 
ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘਾਟ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ 
ਚੱਲਦਿਆਂ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਔਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਵਘਟ = ਔਖੇ ਥਾਵਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ॥੨੩੧॥ 


ਕਬੀਰ, ਏਕ ਘੜੀ, ਆਧੀ ਘਰੀ, ਆਧੀ ਹੂੰ ਤੇ ਆਧ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਕ ਘੜੀ ਜਾਂ ਆਧੀ = ਅੱਧੀ 
ਘਰੀ = ਘੜੀ ਜਾਂ ਆਧੀ = ਅੱਧੀ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੂੰ = ਵੀ ਆਧ = ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਅੱਖ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੇ ਬਦ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਨਿਮਖ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰ ਅੱਖ ਦਾ 
ਮੀਟਣਾ ਤੇ ਖੋਲ੍ਹਣਾ ਇਕ ਵਿਸਾ ਹੈ। ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੀਹ ਚਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ 
ਪਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਠਾਂ ਪਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਮਹੁਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਢੇ ਸੱਤ ਘੜੀਆਂ 
ਦਾ ਇਕ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਤਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹਫ਼ਤਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੰਦਰਾਂ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਸਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਰਾਂ ਸਾਲਾਂ 
ਦਾ ਇਕ ਕੁੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਘੱਟ ਸਮਾਂ ਬਿੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ, “ਸਾਹਿਬ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਘੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੨੩੭੭ 
( ਇਨ ਕਜਾਹਾਰਰਜਰਰਰਦਰਰਲ ਜਰਗ ਪ ਗਿਲ 
ਉ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਖਿਨ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਚੁਖ ਹੈ, ਚੁਖ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿੰਦ ਹੈ। 


ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ; ਜੋ ਕੀਨੇ ਸੋ ਲਾਭ ॥੨੩੨॥ 
ਉੱਥੇ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤਨ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਗੋਸਟੇ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ, 
ਜੋ = ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਨੇ = ਕਰਨੀ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ਸਭ ਲਾਭ = ਨਫ਼ਾ ਹੀ ਨਫ਼ਾ ਹੈ ॥੨੩੨॥ 

ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਜੀ : ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਨੰਤ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ 
ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਕ ਇਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਭੀ ਹੋਇਆ 
ਹੈ । ਇਥੇ ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਰੱਜਿਆ ਪੁੱਜਿਆ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੌੜ ਵਿਚ 
ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਅਚਾਨਕ ਕਰਮ ਜਾਗੇ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈਅ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ 
ਪਕੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਡਰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਭ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਦੇ, ਤੇਰੀ 
ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸੀਂ ਜ਼ਾਮਨ ਹੋਵਾਂਗੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਰੀ ਦੌਲਤ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਪਰਿਵਾਰ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਗਿਆ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਦੇ 
ਕੇ ਅੱਗੇ ਚਲੇ ਗਏ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਵੰਡ ਛਕਣਾ ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਜਾਪ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਆਉਣ ਲੱਗਾ, ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਨਿਯਮ ਬਣਾਇਆ ਕਿ 
ਕਿਰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਸੁਣਨੀ ਜਾਂ ਕਰਨੀ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਿਥੇ 
ਵੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ, ਉਥੇ ਜਾਂ ਤਾਂ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦਾ ਜਾਂ ਸੁਣਦਾ ਇਕ ਸਰਕਾਰੀ ਮਾਮਲਾ ਉਗਰਾਹੁਣ 
ਵਾਲਾ ਕਰਮਚਾਰੀ ਮਾਮਲਾ ਉਗਰਾਹ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਪਿੱਛੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਆਈ ਕਿ ਜਲਦੀ ਘਰੇ 
ਆ ਜਾਉ । ਚਿੱਠੀ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਚੌਧਰੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਇਕ ਮਜ਼ਦੂਰ 
ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਚੌਧਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਸ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰ ਨੇ ਜਾਣ ਲਈ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਕਿਉਂਕਿ 
੧੪ (ਚੌਦਾਂ) ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਨਗਰ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰ ਦਰਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ । ਚੌਧਰੀ, ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਅਤੇ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕਲ 
ਦੱਸੀ, ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਤਾਂ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਇਸ 
ਜੀਵ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਮੈਂ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਕਰਮਚਾਰੀ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕਿਆ, ਜਦੋਂ ਦੋ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਪਹੰਚਿਆ 
ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਿਯਮ ਯਾਦ ਆਇਆ ਤੇ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਧਿਰਕਾਰ ਐਸੀ ਕਿਰਤ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਧਰਤੀ `ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਐਸੀ ਕਿਰਤ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਵੱਧ ਦੇ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਪਰ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਮਾਨ 
ਚੁੱਕ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੀ ਬਾਤ ਨਹੀਂ, ਮੇਰਾ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਨਿਯਮ ਹੈ 
ਕਿ ਰੱਬ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਆਪ ਸੁਣਨੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣੀ। ਉਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਨੀ 
ਜਾਣਦਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸੁਣ ਜ਼ਰੂਰ ਲਵਾਂਗਾ । ਇਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚੇ, ਅਰਾਮ 
ਲਈ ਆਸਣ ਦਿੱਤਾ, ਸਿੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਲੱਗਾ, ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ 

ਵੇਲੇ ਉਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਚਾਰ ਪੈਸੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਕੇ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਉਥੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਥੋੜ੍ਹੀ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੭੭ (੧੫੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੧੭੨੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩--੫੭ 
ਦੂਰ ਪਰਤਿਆ ਸੀ, ਚੇਤਾ ਆਇਆ ਇਸ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰ ਚੱਲੀਏ । ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਕਿਤਨੀ ਹੈ ? ਉਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਦੱਸਿਆ, ਉਮਰ ਤਾਂ ੬੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮੇਰੀ 
ਉਮਰ ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਲੋੜ ਪੈ ਗਈ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਦਾ ਅੰਨ 
ਪਾਣੀ ਖਾਧਾ ਹੈ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੁਣ ਤਕ ਭੋਗੀ ਉਮਰ ਗ਼ੈਰ-ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿਚ ਲੰਘੀ ਹੈ, ਲੇਖੇ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ । ਪਰ ਅੱਜ ਰਾਤ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸਤਿਸੈਗ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਅੱਜ ਦੀ ਚਾਰ ਘੜੀ ਸਤਿਸੈਗ 
ਨੇ ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਅੱਜ ਤੋਂ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਤੇਰੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਪੇਸ਼ੀ ਪਵੇਗੀ, 
ਜਮਦੂਤ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਗੇ, ਜਦੋਂ ਚਿੱਤਰਗੁਪਤ ਦੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਹੁਕਮ ਕਰੇਗਾ, ਉਹ 
ਪੁੱਛੇਗਾ ਕਿ ਬਾਕੀ ਉਮਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈਂ, ਪਰ ਇਕ ਰਾਤ ਦਾ 
ਸਤਿਸੈਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣੀ ਹੈ 
? ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਹੀਂ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਬੈਕੁੰਠ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਸ਼ਖ਼ਸ ਬਹੁਤ ਡਰਿਆ, 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ-ਫੇਰ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ? ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੱਲ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਯਾਨਿ ਪਰਸੋਂ 
ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਗਵਨ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ । ਤੈਨੂੰ ਉਥੇ ਸੈਭਾਲਾਂਗਾ । ਮੁਨਸ਼ੀ ਦੀ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਮੌਤ ਹੋਈ। ਧਰਮਰਾਜੇ 
ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵੱਲੋਂ ਗ਼ੈਰਹਾਜ਼ਰੀ ਮਿਲੀ, ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ 
ਤੈਨੂੰ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ, ਪਰ ਇਕ ਸਤਿ ਕਰਮ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ । ਤੂੰ ਦੱਸ ਕਿ 
ਪਾਪ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ। ਮੁਨਸ਼ੀ ਨੇ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਦੀ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਸੈਗ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਦੂਤ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਤੋਂ ਕਾਫ਼ੀ ਦੂਰ ਰੁਕੇ ਤੇ ਕਿਹਾ 
ਜਲਦੀ ਆ ਜਾਵੀਂ, ਨਹੀਂ ਸਜ਼ਾ ਹੋਰ ਵੀ ਭਿਆਨਕ ਮਿਲੇਗੀ। ਅੱਗੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣਾ ਜੀ ਬੈਕੁੰਠ 
ਧਾਮ ਦਾ ਅਨੌਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਸਨ । ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਨੇ ਕੋਲ ਬਿਠਾਇਆ, ਨਿਸਚਤ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਵਾਰ 
ਵਾਰ ਮੁਨਸ਼ੀ ਪਿੱਛੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉੱਠ ਕੇ ਜਾਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ 
ਕਿਥੇ ਚਲਿਆ ਹੈਂ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ, ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਇਥੋਂ ਲੈ ਜਾਣਗੇ ਤਾਂ ਭਾਈ ਪਰਾਣੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਮਦੂਤ ਤਾਂ ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਲਿਜਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੁਨਸ਼ੀ ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ 
ਨਿਕਲ ਗਿਆ, ਜੇ ਹੁਕਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਆਈਏ ? ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਜੇਕਰ ਐਸੀ 
ਗ਼ਲਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਬੱਧੀ ਦੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਨਾ ਮੇਰਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਸੈਤ, ਭਗਤ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ । ਇਸ ਪ੍ਰਸੈਗ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਉੱਪਰ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ । 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਲੋਕ ਮਾਸ ਖਾ ਕੇ ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬ, ਭੈਗ ਆਦਿ ਨਸ਼ੇ ਵਰਤ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਨਿ; ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਂਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਭਾਂਗ = ਭੋਗ, ਮਾਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਅਤੇ ਸੁਰਾ = ਸ਼ਰਾਬ ਪਾਨਿ = ਪੀਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਆਦਿ ਨਖਿੱਧ ਵਸਤੂਆਂ 
ਨੂੰ ਜੋ ਜੋ= ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜੀਵ ਖਾਂਹਿ = ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਮਾਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੩) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਥੀਰ ਜਾ, ਅੰਗ ੧੩੭੭ 
ਲਵ ਰਜਰਗਲ ਭੈਗਾ, ਮਾਸ” ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਨਸ਼ੀਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਜੋ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ (ਮਾ - ਛੁਲੀ) ਮਾ = ਮਾਇਆ ਛੁਲੀ = ਤੁੱਛ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਸੁਰਾ = ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੇ ਪਾਨਿ = ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਭਾਂਗ = ਭੱਜ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਮਾਇਆ ਰਚਤ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਕੁਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਖਾਂਹਿ = ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 


ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ; ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲਿ ਜਾਂਹਿ ॥੨੩੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਤੀਰਥ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਵਰਤ ਆਦਿ ਧਾਰਨ ਦੇ ਪੁੰਨ ਫਲ ਅਨੇਕ ਨੇਮ = ਨਿਯਮ 
ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਤੇ = ਉਹ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਕੇ ਰਸਾਤਲਿ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾਂਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਨਿਯਮ ਵਰਤ ਆਦਿ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਾਰੇ ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੩੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਬੀਰ, ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਨਿ; ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਂਹਿ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਉ ਰੂਪੀ ਭੰਗ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਖੋਟੇ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪ ਮਾਛੁਲੀ = ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾ = ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ 
ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਨੀ = ਪੁਰਸ਼ ਇਤਿਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਹਿ = ਧਾਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ; ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲਿ ਜਾਂਹਿ ॥੨੩੩॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ, ਵਰਤ ਅਤੇ ਯਮ ਨੇਮ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਸਾਰੇ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ 
(ਰਸਾ “ ਤਲ) ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਤਲ = ਪੈਰਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੀਆਂ ਥੱਲੇ ਦਬਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਖੇ ਜਾਂਹਿ = ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਨੇਮ = ਨਿਯਮ ਨਾਲ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਤੀਰਥ = ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਬਰਤ = ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਤਲ ਕਰਕੇ (ਰਸਾ ਨਾਮ ਭੂਮਾ 
ਦਾ, ਭੂਮਾ ਨਾਮ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਭਾਵ) ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੨੩੩॥ 


੧. ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਭੈਗਾ ਦਾ ਅਰਥ ਮਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇ ਕਾਸਾਈ ਉਧਰਿਆ ਜੀਆ ਘਾਇ ਨ ਖਾਈਐ ਭੰਗਾ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ =੧, ੫ਓਂੜਾ ੬) 
ਮਹਾਂਰਾਸ਼ਟਰ ਦੇ ਮਰਹੱਟੇ ਲੋਕ ਤਮਾਕੂ ਦੇ ਪੱਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭਾਂਗ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਮਾਕੂ ਚੱਬਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਭਾਂਗ ਚੱਬਣ ਵਾਲਾ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਨਖਿੱਧ ਬੂਟੀ ਵੀ ਨਰਕਗਾਮੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਤਨਕ ਤਮਾਕੂ ਸੇਵੀਐ ਦੇਵ ਪਿਤਰ ਤਜ ਜਾਇ। ਪਾਣੀ ਤਾ ਕੇ ਹਾਥ ਕਾ ਮਦਰਾ ਸਮ ਹੋਇ ਜਾਇ। 

(ਡੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲੁਰਜ਼ ਗ੍ਰੰਥ, ਜਿਲਦ ੧ੜ, ਪੰਨਾ ੪੪੯੯) 

ਬਿਜੀਆ ਪਾਨ ਕਲਪ ਮੇਕੰਤੂ ਦਸ ਕਲਪੰਤੂ। ਨਾਗਨੀ ਸਹੈਸ ਰੈਸੂ ਧੂਮਰ ਸੈਖਯਾ ਨ ਵਿਦਿਯਤੇ । 

ਬਿਜੀਆ ਏਕ ਕਲਪੰਤੇ ਦੋਇ ਕਲਪੰਤੇ ਨਾਗਨੀ। ਵਾਰਨੇ ਸਹੈਸਰ ਕਲਪੰਤੇ ਧੂਮਰ ਪਾਨ ਨ ਬਿਦਿਯਤੇ । 

(ਨੂੰ ਸੰਮਤ) 
ਮਦਰਾ ਦਹਿਤਾ ਸਪਤ ਕੁਲ ਭਾਂਗ ਦਹੈ ਤਨ ਏਕ। ਜਗਤ ਝੂਠ ਸਤ ਕੁਲ ਦਹੈ ਨਿੰਦਾ ਦਹੈ ਅਨੇਕ । (ਸੌ ਸ਼ਾਥੀੰ) 
ਤਮਾਕੂ ਕੇ ਬਰਤਬੇ ਹੈ ਜਪ ਤਪ ਸਭ ਨਾਸ। ਜਿਉ ਚਿਨਗਾਰੀ ਅਗਨ ਕੀ ਪਰਤ ਪੁਰਾਨੇ ਘਾਸ। 
ਤਜੇ ਤਮਾਖੂ ਪੁਰਖ ਕਲਿ ਉਧਰਿਆ ਦਰ ਪ੍ਰਵਾਨ । ਪੂਰੀ ਭਈ ਤਿਸ ਭਾਵਨੀ ਸਫਲ ਕਮਾਈ ਜਾਨ । 

(ਸੰ ਗੁਰ ਸੋਭਾ, ਕਾਵੀੰ ਸੈਨਾਪੰਤ/ 


੨੩੪੦ 


ਉ 
[॥ 
ਿ 
੮ 
0 
। 


ਰਸ 
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॥ ੭੨੦੨੪ ੩>੦੮੨੪੩੨੬੩੪੩2੬ 


ਸਲੌਕ ਕਘੀਰ ਲੋ ਅੱਗ ੧੩੭੭ (੧੫੪) ਸਿ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 

ਪਗ ਕਿਸੇ ਕੋਮਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਬਚਨ ਕੀਤੇ, 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਖੀ ਦੇ ਸੰਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਣ 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ। 


| ੯ ੧੦ 
॥ ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ ਕਰਿ ਰਹਉ; ਲੇ ਸਾਜਨ ਘਟ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ! ਆਪਣੇ ਲੋਇਨ = ਨੇੜ੍ ਦੁਨੀਆਂ ਵੱਲੋਂ ਨੀਚੇ = ਨੀਵੇਂ ਭਾਵ ਲੱਜਿਆ ਦੇ ਸਹਿਤ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਸਾਜਨ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਟ = ਹਿਰਦੇ 
ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰ। 
ਸਭ ਰਸ ਖੇਲਉਂ ਪੀਅ ਸਉ; ਕਿਸੀ ਲਖਾਵਉ ਨਾਹਿ ॥੨੩੪॥ 
ਸਭ = ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪੀਅ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਉ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲਉ = 
ਖੇਲਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਕਿਸੀ = ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਲਖਾਵਉ = ਜਣਾਉਣੀ ਨਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ 
ਆਪਣਾ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਦੱਸਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨੩੪॥ 
ਅੱਗੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਆਠ ਜਾਮ ਚਉ ਸਠਿ ਘਰੀ; ਤੁਅ ਨਿਰਖਤ ਰਹੈ ਜੀਉ ॥ 
(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਚਉਸਠਿਨ”) 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਆਠ = ਅੱਠੇ ਜਾਮ = ਪਹਿਰ ਅਤੇ ਚਉ = ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸੱਠ ਘਰੀ = 


ਲਿ. 
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ਘੜੀਆਂ ਵਾ: ਚਉਸਠਿ = ਚੈਂਹਨ ਘੜੀਆਂ ਵਿਚ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਅ = ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਅਸੀਂ ਜੀਉ = ਹਿਰਦੇ 
ਕਰਕੇ ਨਿਰਖਤ = ਦੇਖਦੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 


ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ ਕਿਉ ਕਰਉ; ਸਭ ਘਟ ਦੇਖਉ ਪੀਉ ॥੨੩੫॥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨੀਚੇ = ਨੀਵੇਂ ਲੋਇਨ = ਨੇੜ੍ ਕਿਉਂ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਭ = ਸਾਰੇ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪੀਉ = ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਦੇਖਉ = ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ॥੨੩੫॥ 
ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੁਣ ਦੇ ਸਾਢੇ ਬਾਈ ਮਿੰਟ ਜਿਤਨੀ ਇਹ ਘੜੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਚੈਂਹਨ ਘੜੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਫਿਰ ਸਮਾਂ ਤਬਦੀਲ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਸ ਵਿਚ 
ਹੁਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਡੇਢ ਮਿੰਟ ਦਾ ਵਾਧਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਚੰਵੀ ਮਿੰਟ ਦੀ ਘੜੀ ਮੰਨੀ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਈ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਸੱਠ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਣਿਆ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅੱਠਾਂ 
ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਸੱਠ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਆਠ ਹੀ ਪਹਰ ਸਾਠਿ ਘਰੀ ਮੈ ਜਉ ਏਕ ਘਰੀ, 
ਸਾਧ ਸਮਾਗਮੁ ਕਰੈ ਨਿਜ ਘਰ ਜਾਤ ਹੈ ॥੩੧੦॥ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਕੜੈੱਤ ੩੧੦) 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੱਚੇ ਸੇਰ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤੇ ਬਾਅਦ 
ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਸੇਰ ਮੰਨੇ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤਕ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਚੌਂਹਠ 
ਘੜੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ ਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸੱਠ ਘੜੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ 
ਤਾਂ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਚੌਂਹਠ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੫) ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਥੀਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੨੩੭੭ 


ਸੁਨ ਸਖੀ, ਪੀਅ ਮਹਿ ਜੀਉ ਬਸੈ; ਜੀਅ ਮਹਿ ਬਸੈ ਕਿ ਪੀਉ ॥ 

ਫੇਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੁਨ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਇਹ ਜੀਉ = ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਪੀਅ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ, ਅਭੇਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ = ਜਾਂ ਇਸ 
ਜੀਅ = ਜੀਵ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਪੀਉ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਕੇ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ, ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਜੀਉ ਪੀਉ ਬੂਝਉ ਨਹੀ; ਘਟ ਮਹਿ ਜੀਉ ਕਿ ਪੀਉ ॥੨੩੬॥ 

ਅੱਗੋਂ ਮਸਤੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਤੇ ਪੀਉ = ਪਤੀ 
ਈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਬੂਝਉ = ਜਾਣਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਘਟ = ਸਰੀਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਹੈ ਕਿ 
ਪੀਉ = ਪਤੀ ਈਸ਼ਰ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮ ਆਨੰਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਵਾਲਾ ਦੁੰਦਵਾਦ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ, ਜੇਕਰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕਥਨ ਕਰਾਂ ਪਰ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦੇ ਗੁਣ ਛੱਡ ਕੇ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪੱਗਤਾ ਦੇ ਅੰਗੁਣ ਛੱਡ ਕੇ ਦੋਨਾਂ 
ਦੇ ਸਤਿ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜੇਕਰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੀਵ ਵੱਸਦਾ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਉਪਾਸ਼ਕ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੱਸਦਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਪਾਸ਼ਯ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਜੇਕਰ ਪੀਅ ਵਿਚ ਜੀਉ ਵੱਸਦਾ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਅਧੇਯ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਧੇਯ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ 
ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਵਿਚ ਪੀਅ ਵੱਸਦਾ ਕਹੀਏ ਤਾਂ ਪੀਅ ਆਧਾਰ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ 
ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੨੩੬॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸੁਨੁ ਸਖੀ, ਪੀਅ ਮਹਿ ਜੀਉ ਬਸੈ; ਜੀਅ ਮਹਿ ਬਸੈ ਕਿ ਪੀਉ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ, ਸੁਣਨਾ ਕਰ ! ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪੀਅ = ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ 
ਨੇ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਕੀ ਵੱਸਣਾ ਸੀ। 
ਜੀਉ ਪੀਉ ਬੂਝਉ ਨਹੀ; ਘਟ ਮਹਿ ਜੀਉ ਕਿ ਪੀਉ ॥੨੩੬॥ 
ਤੂੰ ਸਮਝਦੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਘਟ ਵਿਚ ਕੀ ਕਹੀਏ 
ਕਿ ਜੀਉ ਹੈ ਜਾਂ ਪੀਉ ਹੈ। ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨੂੰ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਉਪਾਸ਼ਯ ਨੂੰ ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਹੈ॥੨੩੬॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਪਰ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਹੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਨੂੰ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਂਗਾ। ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੭੭ (੧੫੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ (੮੭ 2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
- ੧ 
ਕਬੀਰ ਬਾਮਨੁ ਗੁਰੁ ਹੈ ਜਗਤ ਕਾ; ਭਗਤਨ ਕਾ ਗੁਰੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਬਾਮਨੁ = ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਹ ਭਗਤਨ = ਭਗਤਾਂ 
ਕਾ = ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਮਾਣ : 
ਬਿਪ ਗੁਰੂ ਸਭ ਹੀ ਜਗ ਕੇ ਸਮਝਾਇ ਕਹੀ ਇਹ ਕਾਨ੍ਹ ਕਹਾਣੀ ॥ (ਸਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਨਿਸ਼ਨਾ ਅਵਤਾਰ) 
ਅਰਝਿ ਉਰਝਿ ਕੈ ਪਚਿ ਮੁਆ; ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਹਿ ॥੨੩੭॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚਾਰਉ = ਚਾਰੇ ਬੇਦਹੁ = ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਅਰਝਿ 
ਉਰਝਿ = ਫਸ-ਫੁਸ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ ਪਚਿ = ਸੜ ਮੂਆ = ਮਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਉਲਝ ਕੇ ਈਰਖਾ, ਹੈਕਾਰ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਆਪ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਵਾਂਝਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ 
ਜੋੜ ਕੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ॥੨੩੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮਰਣੈ ਬਿਸਰਣੈ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ ਜੀਵਣੈ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ॥ _ (ਸਲੋਕ ਸ਼ਹਸਾਨੈਤਾੀੰ % ੫, ਅੰਗ ੧੩੬੦) 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੈ ਕਲਰ ਜਾੀ/ ਪਰਆਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਾਖਤਾ /ਕਾਵੇ' ਹੋਵੇ ? 
ਉੱਤਰ -“ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਹਾਥੀ ਦੁਆਰਾ ਖੰਡ ਚੁਗਣ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਖੰਡ ਖਿੱਲਰੀ 
ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਹ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹਾਥੀ ਕੋਲੋਂ ਸੁੰਡ ਦੁਆਰਾ ਚੁਗੀ ਨਹੀਂ ਜਾ 
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ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਕੀੜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕੱਲਾ-ਇਕੱਲਾ ਦਾਣਾ ਚੁਗ ਕੇ ਲੈ ਜਾਏਗੀ। ਇਉਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਹੈ ਖਾਂਡੁ, ਰੇਤੁ ਮਹਿ ਬਿਖਰੀ; ਹਾਥੀ ਚੁਨੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਖਾਂਡੂ = ਖੰਡ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਖੰਡ ਮਾਨੋ ਸੈਸਾਰ, ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਰੇਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਬਿਖਰੀ = ਖਿੱਲਰੀ ਪਈ ਹੈ, ਜੋ ਹਾਥੀ = ਹੱਥਾਂ ਵਾ: ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਹੱਥਾਂ ਵਾ: ਹੈਕਾਰ 
ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਪਾਸੋਂ ਚੁਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਗੁਰਿ ਭਲੀ ਬੁਝਾਈ; ਕੀਟੀ ਹੋਇ ਕੈ ਖਾਇ ॥੨੩੮॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਬੁਝਾਈ = ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਖਿੱਲਰੀ ਹੋਈ ਖੰਡ ਕੀਟੀ = ਕੀੜੀ ਖਾਇ =ਖਾ ਲੈਂਦੀ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀੜੀ ਵਾਂਗ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤਿਅੰਤ 
ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੰਡ ਨੂੰ ਖਾਇ = ਖਾਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਅਸੱਤ, ਜੜ੍ਹ ਤੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੇਤਾ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਖੰਡ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਖੰਡ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਰੇਤੇ ਵਿਚ 
ਖੰਡ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਈ ਲੋਕ ਰੇਤੇ ਸਣੇ ਖੰਡ ਚੁੱਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਫੇਰ ਉਸ ਖੰਡ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬਾਲਟੀ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਘੋਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰੇਤਾ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੰਡ ਸ਼ਰਬਤ ਵਾਂਗ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੫੭) ਸ਼ਲੌਕ ਕਾਬੌਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੭੭ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਤਾਰ ਕੇ ਇਕ ਕੜਾਹੀ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਮੱਠੀ-ਮੱਠੀ ਅੱਗ ਬਾਲ 
ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੰਡ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਰੇਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਖੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ 
ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹੇ ਰਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਬਾਲਟੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਰਲਾਉਣਾ 
ਕਰੇ, ਫੇਰ ਸ਼ਰਬਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਾਧਸੈਗਤ ਰੂਪੀ 
ਕੜਾਹੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਰਬਤ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਬਿਬੇਕ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਤਾਅ ਕੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕੌਧ 
ਰੂਪੀ ਬਾਲਣ ਨੂੰ ਜਾਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਮਚਾਉਣਾ ਕਰੇ । ਫੇਰ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ, ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਸੁਕਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਖੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸਾਖਸ਼ਾਤ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੨੩੮॥ 


ਕਬੀਰ, ਜਉ ਤੁਹਿ ਸਾਧ ਪਿਰਮ ਕੀ; ਸੀਸੁ ਕਾਟਿ ਕਰਿ ਗੋਇ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੁਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਪਿਰੈਮ = 
ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਧ = ਸੱਧਰ, ਇੱਛਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਹੈਕਾਰ 
ਰੂਪੀ ਸੀਸੁ = ਸਿਰ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਢ ਕੇ ਗੋਇ = ਗੇਂਦ, ਖਿੱਦੋ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਹੋਣਾ ਕਰ । 


" 
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ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ ਹਾਲ ਕਰਿ; ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ਤ ਹੋਇ ॥੨੩੯॥ 


ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ = ਖੇਡਦਾ ਖੇਡਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਹਾਲ = ਮਸਤ ਕਰ, ਫੇਰ ਹੋਰ ਜੋ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਹੋਇ = ਹੋਵੇ ਤ = ਤਾਂ ਉਹ ਹੋਇ = ਹੋਈ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਤੂੰ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹੁ ਵਾ: ਫੇਰ ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੨੩੯॥ 


ਕਬੀਰ, ਜਉ ਤੁਹਿ ਸਾਧ ਪਿਰਮ ਕੀ; ਪਾਕੇ ਸੇਤੀ ਖੇਲੁ ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੁਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਪਿਰੈਮ = 
ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ ਸਾਧ = ਸ਼ਰਧਾ, ਇੱਛਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਕੇ = ਪੱਕੇ ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੇਲੁ = ਖੇਡਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਕੱਚਿਆਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨੁਕਸਾਨ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋੜਿ ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੈਤ ਪਕਿਆ ॥ (ਮਾਰ # ੫, ਅੰਗ ੧5੦੨) 


ਕਾਚੀ ਸਰਸਉਂ ਪੇਲਿਕੈ; ਨਾ ਖਲਿ ਭਈ ਨ ਤੇਲੁ ॥੨੪੦॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ ਸਰਸਉਂ = ਸਰ੍ਹੋਂ ਪੇਲਿ = ਪੀੜ ਕੈ = ਕਰ ਕੇ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਖਲਿ = ਖਲ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਈ = ਹੋਈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਤੇਲ ਨਿਕਲਿਆ। 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪਰਕਾਰ ਕੱਚੀ ਸਰ੍ਹੋਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕੱਚੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਨਾ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਖਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾ: ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦਾ ਸੁਖ ਰੂਪੀ 
ਤੇਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨੪੦॥ 
ਅੱਗੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਚੱਲਦੇ ਪ੍ਰਸੈਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ 


,% ੭੨ ਖਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੪)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬੨ 
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ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ 
0 ਦਰਜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਢੁੰਢਤ ਡੋਲਹਿ ਅੰਧ ਗਤਿ; ਅਰੁ ਚੀਨ੍ਤ ਨਾਹੀ ਸੈਤ ॥ 

ਅੰਧ = - ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਲਈ ਕੱਚਿਆਂ ਗੁਰੂਆਂ ਨੂੰ ਢੂੰਢਤ = ਲੱਭਦੇ ਤੇ 
ਡੋਲਹਿ = ਡੋਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਜੀਵ ਅੰਧ ਗਤਿ = ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਢੂਢਤ 
ਡੋਲਹਿ = ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਚੀਨ੍ਤ = ਜਾਣਦੇ ਵਾ: ਸੈਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। 

ਕਹਿ ਨਾਮਾ ਕਿਉ ਪਾਈਐ; ਬਿਨ ਭਗਤਹੁ ਭਗਵੰਤੁ ॥੨੪੧॥ 

ਨਾਮਾ = ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਭਗਤਹੁ = ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ 
ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਭਗਵੰਤੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਉ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਈਐ = ਪਾਉਣਾ ਕਰੀਏ ? ਭਾਵ ਸੰਤਾਂ 


ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਭਗਵੰਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ॥੨੪੧॥ 
ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹਰਿ ਸੋ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ; ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੋ = ਵਰਗਾ ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਵਾ: ਹੀਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਸ ਅਮੋਲਕ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਾਡਿ = ਛੱਡ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਨ = ਹੋਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਦੀ : ਭਗਤਮਾਲ਼ਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੈਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਦੇਵੀ 
ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰ ਇਸ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਆਏ। ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ। ਤਦ ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ, ਤਦ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦੇਵੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਵੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਮੈਂ ਦੇਵੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਾਂ। ਸੰਤ ਮਹਾਤਮਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਦੇਵੀ ਭੋਗ ਦੀ ਦਾਤੀ ਹੈ, ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ 
ਦੇ ਸਕਦੀ । ਜੇਕਰ ਸਤਿਸੈਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਤੂੰ ਦੇਵੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ ਦੇਵੀ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛ ਲਈਂ। 
ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੇ ਦੇਵੀ ਦੀ ਬੜੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦੇਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ, “ਵਰ ਮੰਗ।” ਰਾਜਾ ਪੀਪਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੁਕਤੀ 
ਹੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਦੇਵੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ, 
6 ਕੋਈ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਆਦਿ ਦਾ ਵਰ ਹੀ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹਾਂ, ਇਹ ਕਰਿ 
ਕੇ ਦੇਵੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈ। 
ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਰਾਜੇ ਪੀਪੇ ਨੇ ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ । 
ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ ॥੪॥ (#ੰਗਾ ੮੭8) 
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ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਹਿਗੇ; ਸਤਿ ਭਾਖੈ ਰਵਿਦਾਸ ॥੨੪੨॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਤਿ = ਸੱਚੇ ਬਚਨ ਭਾਖੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
ਕਿ ਤੈ=ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੋਜਕ = ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਹਿਗੇ = ਜਾਣਗੇ ॥੨੪੨॥ 


ਕਬੀਰ, ਜਉ ਗਿ੍‌ਹੁ ਕਰਹਿ, ਤ ਧਰਮੁ ਕਰੁ; ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 


=੨ ੨੨ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਰਿਆਂ ਪੂਰਬੋਕਤ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਾਰਭੂਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਨਿਯਮ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਉ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਗਿਹ = ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਆਸ਼ਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 
ਕਰਹਿ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗ੍ਹਸਥ ਦੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ”, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
ਝਬੇਲੇ ਛੱਡ ਕੇ ਤਿਆਗੀ ਬਣ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰ । 

ਬੈਰਾਗੀ ਬੋਧਨੁ ਕਰੈ; ਤਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗੁ ॥੨੪੩॥ 

ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਬੋਧਨੁ = ਜੋਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਾ = ਉਸ 
ਕੋ - ਦਾ ਬਹੁਤ ਬਡੋ = ਵੱਡਾ ਅਭਾਗੁ = ਮੰਦਭਾਗ ਹੈ॥੨੪੩॥ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇਸਾਂ-ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹੋਏ ਭੱਦ੍ ਨਾਮੇ ਖੰਡ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਕੌਲ ਨਾਭ ਆਪਣੇ ਮੰਤਰੀਆਂ, ਵਜ਼ੀਰਾਂ ਆਦਿ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ 


ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਰੱਖੀ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਇਲਾਹੀ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਲਈ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ। 


ਉ 
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ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਜੇ ਕੌਲ ਨਾਭ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਬੋਲਿਆ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ ਦੱਸੋ ਕਿ ਗਿਿਹਸਤੀ, ਬਾਨ-ਪ੍ਰਸਤੀ, ਸੈਨਿਆਸੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੱਡਾ ਆਸ਼ਰਮ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਤਦ ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਰਾਜਨ ! 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਆਸ਼ਰਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਮੁਲ ਬਿਟਪ ਕੋ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਪਛਾਨਹੁ । ਆਸ਼ਰਮ ਅਪਰ ਜਿ ਸਾਖਾ ਮਾਨਹੁ । 
ਯਾਂ ਕੋ ਲਖਹੁ ਸਮੁੰਦ ਸਮਾਨਾ ॥ ਮੁਕਤਾਦਿਕ ਨਿਕਸਤ ਹੈ ਨਾਨਾ ॥ 


ਪਰ ਗਿਹਸਤੀ ਹੋਣਾ ਤਦ ਹੀ ਸਫਲ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਪੁਰਖ ਗਿਹਸਥ 
ਧਰਮ ਦੇ ਅਸੂਲਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪਰਪੱਕ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੌਲ ਨਾਭ ਨੇ ਫੇਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਧਰਮ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਅਸੂਲ ਹਨ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵੰਡ ਖਾਇ ਅਰ ਦਾਨ ਕਰੋਈ ॥ ਛੂਛ ਨ ਫਿਰੈ ਅਭਯਾਗਤ ਜੋਈ ॥ 
ਨੀਰ ਕੂਪ ਜੋ ਨਿਕਸਤਿ ਨਾਂਹੀ॥ ਠਹਿਰਤਿ ਰੀਦਾ ਹੈ ਤਿਸ ਮਾਂਹੀ ॥ 
ਨਿਕਸਤਿ ਰਹੈ ਨੀਰ ਜੇ ਤਾਹੂੰ ॥ ਮਧੁਰ ਹੋਇ ਜਾਨਹੋ ਸਭਿ ਕਾਹੂ ॥ 
ਤਿਉਂ ਗ੍ਰਹਸਤੀ ਕੀ ਰੀਤ ਸੁਹਾਈ ॥ ਕਰਹਿ' ਜਿ ਨਰ ਇਤ ਉਤ ਸੁਖ ਪਾਈ ॥ 
(ਸੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਤਰਾਰਧ, ਆਧਿਆ/ਇ ੩) 


੧. ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਜੋ ਨਿਗੁਹੁ ਕਰੈ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਭੀਖਿਆ ਕਰੈ ॥ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੇ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਗੀਗਾ ਕਾ ਨੀਰੁ ॥ 


੨5 


ਇੰ 


ਸ਼ਲੌਕਾ ਕਲਰ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੭੭ (੧੬੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
[੫੧੭੮੯ ੭੧ ੭੨ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੧ ੭੨੨ <<੭“੩੭- ੫੭੭ ੩--੫ 
ਗਿ੍‌ਹਸਥ ਧਰਮ ਦੇ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵੀ ਐਸਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਮਛ ਕਛ ਬਗ ਹੈਸ ਮੁਕਤਾ ਪਖਾਨ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੈ ਪ੍ਰਗਾਸ ਉਦਧਿ ਸੈ ਜਾਨੀਐ ॥ 
ਜੈਸੇ ਤਾਰੋ ਤਾਰੀ ਤਉ ਆਰਸੀ ਸਨਾਹ ਸਸਤ੍ਰ, ਲੋਹ ਏਕ ਸੇ ਅਨੇਕ ਰਚਨਾ ਬਖਾਨੀਐ।। 
ਭਾਂਜਨ ਬਿਬਿਧਿ ਜੈਸੇ ਹੋਤ ਏਕ ਮਿ੍‌੍‌ਤਕਾ ਸੈ, ਖੀਰ ਨੀਰ ਬਿੰਜਨਾਦਿ ਅਉਖਦ ਸਮਾਨੀਐ ॥ 
ਤੈਸੇ ਦਰਸਨ ਬਹੁ ਬਰਨ ਆਸ੍ਰਮ ਧਰਮ, ਸਕਲ ਗਿਹਸਤ ਕੀ ਸਾਖਾ ਉਨਮਾਨੀਐ ॥੩੭੫॥ 
ਜੈਸੇ ਸਰਿ ਸਰਿਤਾ ਸਕਲ ਮੈ ਸਮੁੰਦਰ ਬਡੋਂ, ਮੇਰ ਮੇਂ ਸੁਮੇਰ ਬਡੋ ਜਗਤੁ ਬਖਾਨ ਹੈ ॥ 
ਤਰਵਰ ਬਿਖੈ ਜੈਸੇ ਚੰਦਨ ਬਿਰਖੁ ਬਡੋ, ਧਾਤੁ ਮੈ ਕਨਿਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਕੈ ਮਾਨਿ ਹੈ ॥ 
ਪੰਛੀਅਨ ਮੈ ਹੈਸੁ ਮ੍ਰਿਗ ਰਾਜਨ ਮੈ ਸਾਰਦੂਲ, ਰਾਗਨ ਮੈ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਪਾਰਸ ਪਖਾਨ ਹੈ ॥ 
ਗਿਆਨਨ ਮੈ ਗਿਆਨੁ ਅਰੁ ਧਿਆਨਨ ਮੈ ਧਿਆਨ ਗੁਰ, ਸਕਲ ਧਰਮ ਮੈ ਗਿਹਸਤ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ ॥੩੭੬। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਕਾੜੱਤ ੩੭੫-੩੭੬) 
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[ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਸਮਾਪਤੈ] 
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॥ 
। 
॥ 
। 
॥ 
। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੭੭ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗੀ, ਸ਼ਾਂਤ ਬਿਰਤੀ ਅਤੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ 
ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਨੇਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ੧੨੩ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਹੁਣ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅੰਤਲੀ ਬਾਣੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਕੋਈ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਏਥੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਸੋ ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਸੇਖੇਪ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੇਖ਼ ਜਾਤੀ ਅਤੇ ਕੁਰੈਸ਼ੀਆ ਵੰਸ਼ ਦੋਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬੜੀ ਮਹਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਸਨਾਤਨ ਮੱਤ ਵਿਚ ਚਾਰ ਵਰਨ ਮੰਨੇ ਹਨ-੧. ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ੨. ਛੱਤੀ, ੩. ਵੈਸ਼, ਅਤੇ ੪. ਸ਼ੂਦਰ । ਜਿਵੇਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉੱਤਮ ਕਹੀਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਸ਼ੇਖ਼ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਤਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ੧. ਸ਼ੇਖ, ੨. ਸਈਅਦ, ੩. ਖ਼ਾਨ, ਅਤੇ ੪. ਪਠਾਣ 
ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੇਖ ਉੱਤਮ ਕਹੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਸ਼ੇਖ਼ ਜਾਤੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਸਨ। 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਜਨਮ 

ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਕੁਰੈਸ਼ੀਆ ਜਾਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਮੰਨਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਵੈਸ਼ ਦੀ ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਵੰਸ਼ ਵਿਚ 
ਇਬਰਾਹੀਮ ਅਤੇ ਮੁਹੈਮਦ ਸਾਹਿਬ ਵਰਗੇ ਪੈਜ਼ੀਬਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬੇਦੀ ਵੈਸ਼ ਅਤੇ 
ਸੋਢ ਵੈਸ਼ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬੇਦੀ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸੋਢ ਵੈਸ਼ 
ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਕ ਸੱਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੌਸ਼ਾਂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ। 

ਇਉਂ ਕੁਰੈਸ਼ੀਆ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ, ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕੁਰੈਸ਼ੀਆ 
ਵੱਸ਼ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਅੰਦਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ। ਜੋ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਪਲਾਂ 
ਤਕ ਤਪੱਸਿਆ ਨਿਭੀ । ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜੈਗਲ ਅੰਦਰ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਝ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਚੋਰੀ ਵਿਚ ਚੈਗੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਕਿ 
ਇਸ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਮੰਨਤਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ 
ਜੇ ਸਾਨੂੰ ਚੋਰੀ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਚੋਰੀ ਕੀਤੇ ਸਾਮਾਨ ਦਾ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਜ਼ਰੂਰ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਦੇਵਨੇਤ ਉਸ ਦਿਨ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕੀਤੀ ਜਿਥੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਘਰ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਘਰ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਲੰਦ ਕੇ, ਅਗ ੧੨੭੭ (੧੬੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 
॥ 


ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਚੋਰੀ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਉਹ ਪੰਡਾਂ ਬੋਨ੍ਹ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਏ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਉਹ ਚੋਰ ਕੁਝ ਸਾਮਾਨ ਤੇ ਕੁਝ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਰੱਖ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਜਦੋਂ 
ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਸੁੱਖਣਾ ਸੁੱਖੀ ਸੀ, ਨਾ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਚੋਰ ਚੋਰੀ ਦਾ ਸਾਮਾਨ 
ਰੱਖ ਕੇ ਗਏ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਪਤਾ ਲੱਗਿਆਂ ਕਿ ਇਹ ਸਾਮਾਨ ਕੌਣ ਰੱਖ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਮਾਧੀ ਖੁੱਲ੍ਹੀ 
ਦੀਦ ਜੀ ਤਜ ਗਜ ਪਨ ਚੀ ਗਲ ਪੈਜ ਵਾਲਾ ਗਦਾਰ ਖਾਰ ਉਚਿਰ ਵੀਰ 
ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਆਖ਼ਰੀ ਸੂਾਸਾਂ 'ਤੇ ਸੀ, ਇਹ ਚੋਰੀ ਦਾ ਮਾਲ ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖਾਧਾ 
ਗਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਚੋਰੀ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਜਨਮ ਲਈ ਕਰਮ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
ਹਰ ਕਰਮ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਫਲ ਦਿੱਤੇ ਬਿਨਾਂ ਨਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਮੀਮਾਂਸਾ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅਵੱਸਯ ਮੇਵ ਭੋਕਤਬਯ ਕ੍ਰਿਤਮ ਕਰਮ ਸੁਭਾਸੁਭ । 

ਨ ਭੁਕਤੇ ਖੀਯਤੇ ਕਰਮ ਕਲਪ ਕੋਟਿ ਸਤਈ: ਅਪਿ । 
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ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ 


ਫੇਰ ਇਸ ਤਪੱਸਵੀ ਨੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਅਗਲਾ ਜਨਮ ਸ਼ੇਖ਼ 
ਜਲਾਲੁੱਦੀਨ ਸੁਲੈਮਾਨ ਦੇ ਘਰ ਮਾਤਾ ਮਰੀਅਮ ਦੀ ਕੁੱਖੋਂ ਪਿੰਡ ਖੋਤਵਾਲ ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਮੁਲਤਾਨ ਵਿਖੇ ਸੈਮਤ 
੧੨੩੧ (੧੧੭੩ ਈ: ਸੈਨ) ਵਿਚ ਹੋਇਆ। 

ਹਰ ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮ ਲੈਣ ਵਿਚ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਤਬਦੀਲ ਹੋਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਾਰਗ 
`ਤੇ ਚੱਲਣ ਲਈ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਆਪਣੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਸੈਸਕਾਰ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ 


ਉਸਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ। ਜੇਕਰ ਇੱਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਮੇਲ ਖਾ ਜਾਣ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਜਲਦੀ ਹੀ 
ਕਾਮਯਾਬੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਸੈਸਕਾਰ ਸਨ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਨੇਕ, ਧਾਰਮਿਕ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਇਬਾਦਤ ਕਰਨ 
ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਜਿਹੀ ਮਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ, ਜੋ ਜੁਗਾਂ ਬਾਅਦ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਸਨ-ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਪੱਕ, ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਤਤਪਰ ਤੇ ਸਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੋਣਾ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਨੂੰ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਦਾ ਵੀ ਗਿਆਨ ਸੀ। 
ਮਾਤਾ ਨੇ ਸ਼ੱਕਰ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬਦਗੀ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ 

ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਪਾਰੀ ਜਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਧਨਾਢ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਅੱਲ੍ਹਾ 
ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਮਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਮਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ 
ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਦਾ ਅਨੋਖਾ ਹੀ ਢੰਗ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਬ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬੱਚਾ ਸਮਝ ਸਕੇ, ਉਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਰਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ 
ਰੱਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆ। 

ਮਨੁੱਖੀ ਸੋਚ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਇਹ ਸੋਚ ਫੁਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸਦਾ ਫਲ 
ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਲਾਭ ਕੀ ਮਿਲੇਗਾ, ਇਹ ਸੋਚ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਤਕ ਜਿਉਂ 
ਦੀ ਤਿਉਂ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਸੋਚ ਅਨੁਸਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹੇ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩੭੭ 


ਰਿ 
(ਉ 
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1 
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(ਰਜਾ ਗਾਜਰਰਜਜਵਵਰਰਾਵਰਰਰਜਾ ਹਾਰਾ ਰਗ 
ਹੇ ਬੇਟਾ ! ਖ਼ੁਦਾ ਮਿੱਠੇ-ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਤਨਾ 
ਚਿਰ ਅੱਖਾਂ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਣੀਆਂ। ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਮੁਸੱਲਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਅੱਖਾਂ ਬਦ ਕਰਕੇ 
ਅਨਭੋਲਪੁਣੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬਦਗੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਤਦੋਂ ਮਾਂ ਨੇ ਹੌਲੀ ਜਿਹੀ ਇਸਦੇ ਮੁਸੱਲੇ ਹੇਠਾਂ 
ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਸ਼ੱਕਰ ਦੀ ਪੁੜੀ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਾਂ ! ਖ਼ੁਦਾ ਮੇਰੇ ਲਈ ਕੁਝ ਲੈ ਕੇ ਤਾਂ ਆਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੱਗੋਂ 
ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਖ਼ੁਦਾ ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਨੇਤਰ ਬੈਦ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਤੇਰੇ ਮੁਸੱਲੋਂ 
ਹੇਠਾਂ ਕੁਝ ਰੱਖ ਕੇ ਗਿਆ ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਮੁਸੱਲਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸ਼ੱਕਰ ਦੀ ਪੁੜੀ 
ਪਈ ਸੀ, ਜਿਸਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਇਆ । ਮਾਂ ਵੀ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਈ ਤੇ 
ਸੋਚਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਮਿੱਠਾ ਖਾਣ ਦਾ ਸ਼ੌਕੀਨ ਹੈ, ਤੇ ਇਸੀ ਬਹਾਨੇ ਹੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਨੇ ਮੁਸੱਲੇ ਹੇਠਾਂ ਖੰਡ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਦੇ ਗੁੜ, ਕਦੇ ਸ਼ਹਿਦ 
ਤੇ ਕਦੇ ਮਿਸ਼ਰੀ ਆਦਿ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ ਰੱਖਦੀ ਰਹੀ । ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਉਹ ਰਸ ਆਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ ਜੋ 
ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ 
ਗਈ, ਤਦੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਐਸੀ ਰਹਿਮਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਉਸ ਦਿਨ ਆਪ ਪਦਾਰਥ ਰੱਖਿਆ। ਹੁਣ ਤਕ ਮਾਂ ਦੇ 
ਹੱਥਾਂ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਛਕਦੇ ਰਹੇ ਸਨ । ਅੱਜ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਦਾ ਛਕਿਆ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਰਸ ਇਕ 
ਆਪਣੀ ਵੱਖਰੀ ਹੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਮਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਬੇਟਾ ! ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਅੱਜ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਤੇਰੇ ਮੁਸੱਲੇ ਹੇਠਾਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਰੱਖੀ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਹੱਸ ਕੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਂ ! ਅਸਲ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਦਾਰਥ ਰੱਖਦੀ ਆਈ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਭੁੱਲ 
ਸਕਦੀ ਹੈਂ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਖ਼ੁਦਾ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ । ਅੱਜ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਖਾਣ ਲਈ ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ 
ਜਿਸਦਾ ਸੁਆਦ ਵੱਖਰੀ ਹੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਦੇ ਕੋਲ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਦੇਖ ਕੇ 
ਮਾਤਾ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਮਕਸਦ ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ਜੋ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ ਰੈਗੇ ਗਏ ਸਨ ਤਦੋਂ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮਾਂ! ਜੋ ਸ਼ੱਕਰ, 
ਖੰਡ, ਮਿਸ਼ਰੀ, ਸ਼ਹਿਦ, ਗੁੜ ਆਦਿ ਮਿੱਠੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਖੁਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਲਾਇਆ 
ਹੈ, ਇਹ ਵਸਤੂਆਂ ਭਾਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਜੋ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ 
ਜਤ ਰੋਲ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਵਿੱਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਵਾਰਤਾ 
ਨੂੰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਸਕਰ ਖੰਡੁ ਨਿਵਾਤ ਗੁੜ ਮਾਖਿਓ ਮਾਂਝਾ ਦੁਧੁ ॥ 
ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਮਿਠੀਆਂ ਰਬ ਨ ਪੁਜਨਿ ਤੁਧੁ ॥੨੭॥ (ਅੰਗਾ ੧੩੭੯) 


ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਜਾਣਾ 
ਫੇਰ ਜਦੋੱ' ਪੰਜ ਕੁ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਲਾਂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। 
ਇਕ ਦੋ ਦਿਨ ਪਹਿਲਾਂ ਬੈਠਣ ਦੀ ਆਦਤ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਾਈ ਜਾਂਦੀ । ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ 
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( 
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| 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਲੰਦ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੨੩੭੭ (੧੬੪) ਤਿਆਗ 


ਜਦੋਂ ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਅਰਬੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅੱਖਰ “ਅਲਫ਼” ਜਰਸੀ 
ਜੀ ਨੇ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁੱਲਾਂ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ “ਅਲਫ਼” ਪਦ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸਦਾ ਅਰਥ 
ਕੀ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਸਮਾਂ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਨੂੰ ਹੋ ਰਿਆ, ਪਰ ਇਹ ਸਵਾਲ 
ਅੱਜ ਤਕ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ ਤੂੰ ਸਵਾਲ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ 


ਰਿ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੁੱਲਾਂ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਮਤਲਬ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਉਸਦਾ ਗਿਆਨ 
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ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮੁੱਲਾਂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ! “ਅਲਫ਼” ਦਾ 
ਮਤਲਬ “ਇਕ” ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਕਿ “ਇਕ” ਕੌਣ ਹੈ। ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਲ੍ਹਾ! ਇਕ 
ਖ਼ੁਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਖ਼ੁਦਾ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਕ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਇਸਦਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੇਖ ਕੇ ਮੁੱਲਾਂ ਵੀ 
ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਚਮਤਕਾਰੀ ਬਾਲਕ ਹੈ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਕ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਗਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਫੁਰਨ ਹੁੰਦੀ ਗਈ । ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਤਕ 
ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਕੈਠ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। 


ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਗਿਹਸਥੀ ਜੀਵਨ 

ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਗਿਰਿਹਸਥੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਵਿਆਹ ਹੋਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਹੈ: ਪਹਿਲੀ ਸ਼ਾਦੀ ਨਾਸੀਰੁੱਦੀਨ ਮਹਿਮੂਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਿੱਲੀ ਦੀ ਪੁੱਤਰੀ ਹਜ਼ਬਰਾ ਨਾਲ ਹੋਈ, ਦੂਸਰੀ ਬੀਬੀ 
ਸ਼ਾਰਦਾ, ਤੀਸਰੀ ਸ਼ਕਰ ਅਤੇ ਚੌਥੀ ਹੋਰ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਈ ਵੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 


ਬੀਬੀ ਹਜ਼ਬਰਾ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹੀ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜ ਪੁੱਤਰ 
ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਪੁੱਤੀਆਂ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਟੁੱਟਦੇ 
ਗਏ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਗ਼ਰੀਬੀ ਆਉਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । ਗਿਰਹਸਥੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਜ਼ੁੰਮੇਵਾਰੀਆਂ 
ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਘਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤੌਗੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਵੀ ਗੁਜ਼ਾਰੇ । 
ਚੋਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 

ਜਦੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਇਹ 
ਪਰਿਵਾਰ ਲਈ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਲੈਣ ਲਈ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਗਏ, ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਾ ਬਣਿਆ, ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੱਥੀਂ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨ ਨੂੰ ਦਿਲ ਨਾ ਕਰਿਆ। ਉਸ ਵਕਤ ਸ਼ਾਮ ਪੈ ਗਈ। ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਚੋਰਾਂ 
ਦਾ ਟੋਲਾ ਮਿਲਿਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਿਸ ਲਈ ਜੈਗਲ ਵੱਲ ਘੁੰਮ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ। ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਲਈ ਕੋਈ ਕੈਮ ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਚੱਲ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਤੇ ਪੈਸੇ ਵਾਲਾ ਕੈਮ ਕਰਨ 
ਚੱਲੇ ਹਾਂ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਅਨਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਚੱਲ ਪਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ 
ਦੇ ਲੱਗੇ ਬੋਹਲ ਤੋਂ ਪੰਡਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈਆਂ ਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੰਡਾਂ ਚੁਕਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ 
ਪੰਡ ਆਪ ਹੀ ਚੁੱਕ ਲਵਾਂਗਾ । ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਤਪੱਸਵੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ 
ਦੇ ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਕਰਮ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫਲੀਭੂਤ ਹੋਇਆ । ਚੋਰ ਆਪੇ- 
ਆਪਣੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਚੁੱਕ ਕੇ ਤੁਰ ਪਏ। ਜਦੋਂ ਫਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪੰਡ ਚੁੱਕਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਉੱਚੀ-ਉੱਚੀ ਹਾਸੇ 
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ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਏਧਰ ਓਧਰ ਦੇਖਣ ਲੱਗੇ, ਅਤੇ ਦੇਖ ਕੇ ਫੇਰ ਪੰਡ ਚੁੱਕਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਫੇਰ 
ਹਾਸੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ। ਜਦੋਂ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬਲਦ ਦਾ ਕਰੈਗ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਸ ਕਰੈਗ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਕਰੈਗ ਤਾਂ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ 
ਕਿ ਕੋਈ ਪਸ਼ੂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲ ਸਕਦਾ, ਫੇਰ ਉਸਦਾ ਕਰੈਗ ਕਿਵੇਂ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕੀ 
ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਜੋੜਨ ਲਈ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਚਮਤਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ 
ਬਚਪਨ ਦੇ ਵਿਚ ਮਿਠਿਆਈ ਰੱਖਣ ਦਾ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਕਰੈਗ ਵੱਲੋਂ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਖ਼ੁਦਾ ਆਪ ਬੋਲਿਆ 
ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਰੀ ਚੱਲ । ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕੁਝ ਦੱਸਿਆ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਪੰਡ ਚੁੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ। 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਦੱਸਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਪਿੰਡ 
ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਸੀ, ਇਕ ਦਿਨ ਘੋੜੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਇਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, 
ਜੋ ਹੱਕ ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਖਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਖੇਤ ਵਿੱਚੋਂ ਅਨਾਜ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਮੇਰੇ ਪੈਰ ਦੀ ਰਕਾਬ 
ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਟੁੱਟ ਗਿਆ, ਉਸਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਮੈਂ ਦਾਣੇ ਭੋਰ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਲਏ ਅਤੇ ਤੂੜੀ ਫੂਕ ਮਾਰ 
ਕੇ ਉਡਾ ਦਿੱਤੀ । ਚਾਰ ਕੁ ਦਾਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਬਲਦ 
ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਮਸਾਂ-ਮਸਾਂ ਦਾਣਿਆਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਤੇ ਤੂੜੀ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਲਈ ਅਜੇ ਵੀ ਕਰੈਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰੁਲ ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਮੇਰਾ ਹਾਸਾ ਇਸ ਲਈ ਨਿਕਲਿਆ 
ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ, ਜੋ ਤੂੰ ਪੰਡਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਬੱਸ ਏਥੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ 
ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਠੌਕਰ ਲੱਗੀ ਜੋ ਸੈਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਤੁਰ ਪਏ। 
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ਪਹਿਲੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ 

ਫੇਰ ਪਹਿਲੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਬਿਰਿਛਾਂ ਦੇ ਫਲ, ਫੁੱਲ ਜਾਂ ਪੱਤੇ ਧੂਹ ਕੇ ਅਹਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਤਪੱਸਿਆ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸਾਂ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਨ ਦੇ 
ਬਹਾਨੇ ਮਾਂ ਨੇ ਕੇਸ ਖੋਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਤੂੰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੋਜਨ ਕੀ ਛਕਦਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮਾਤਾ ! ਮੈਂ ਦਰੱਖਤਾਂ ਦੇ ਫਲ ਤੋੜ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, 
ਜਦੋਂ ਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਤਦੋਂ ਪੱਤੇ ਧੂਹ ਕੇ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕੇਸ ਸਾਫ਼ ਕਰਦਿਆਂ 
ਚੁਟਕੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਜ਼ੋਰ ਦੀ ਕੇਸ ਖਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਪੀੜਾ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ । ਮਾਂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ 
ਕਿ ਕੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਂ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕੇਸ ਖਿੱਚੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਵਿਚ 
ਪੀੜ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਦ ਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਤੂੰ ਫਲ ਫੁੱਲ ਜਾਂ ਪੱਤੇ ਧੂਹ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ 
ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਹੋਵੇਗੀ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਦੇ ਦਿਲ ਨੂੰ ਫੇਰ ਠੋਕਰ ਵੱਜੀ ਤੇ ਮਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ `ਤੇ ਸੀਸ ਨਿਵਾ ਕੇ ਫੇਰ ਜੋਗਲਾਂ ਵੱਲ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਾ ਗਿਆ। 


ਦੂਸਰੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ 

ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਕਠਿਨ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਯਮ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਉਸ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਇਕ ਬੇੜੀ ਡੁੱਬ ਗਈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਲਾਸ਼ਾਂ 


੭੨੮੨ ੨੨੨੦੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
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॥ 
॥ 
ਉ 
॥ 
ਉ 
. 


ਰਿ 
. 
। 
1 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਆਗ ੧੨੩੭੭ (੧੬੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਅਲ ਨਾਜਰ 
ਜਾ ਲੱਗੀ, ਉਸਦੀ ਮਾਂ ਬਚ ਗਈ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇਕਲੌਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਮਿਲੀ। ਉਹ ਬਹੁਤ 
ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਏ ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੂਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਤਪ ਕਰਦੇ ਦਿਸੇ। ਉਹ ਲਾਸ਼ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਦਰਿਆ ਦੇ 
ਕਿਨਾਰੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਈ। ਮਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ ਕੁਰਲਾਈ। ਪੁੱਤਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਸ ਚੁਕਾ ਦਿੱਤੀ। ਅਖ਼ੀਰੀ ਤਰਲਾ ਰੱਬੀ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਦੀ 
ਲਾਸ਼ ਰੱਖ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾਇਆ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ ! ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ 
ਕਰ ਦੇ। ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਮੇਰੇ ਇਸ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ 
ਦੇਵਾਂਗੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਚਿਤ ਬਹੁਤ ਦਰਵ ਗਿਆ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬੱਚੇ ਅਤੇ ਉਸਦੀ 
ਮਾਂ 'ਤੇ ਤਰਸ ਆਇਆ। ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਮੈਂ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਬੋਦਗੀ ਕਰਦਾ ਆ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਦੁਆ ਮਨਜ਼ੂਰ ਕਰੋ ਤੇ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਇਸਦੀ ਦੁਆ ਕਬੂਲ 
ਕੀਤੀ ਤੇ ਬੱਚਾ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਹ ਮਾਈ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਈ ਤੇ ਉਸਨੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰੌਲਾ 
ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਮੇਰਾ ਬੱਚਾ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀ 
ਉਸ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲਾਸ਼ਾਂ ਮਿਲੀਆਂ ਉਹ ਸਭ ਚੁੱਕ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਦੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਮਾਈ ਦਾ ਬੱਚਾ ਜਿਉਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਸਾਡੇ ਵੀ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰੋ। ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਵੀ ਖ਼ੁਦਾ 
ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਦੀ ਦੁਆ ਸੁਣ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਕਿਹਾ ਹੇ ਫਰੀਦ ! 
ਜਿਉਂਦੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਬੋਦਗੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਨਾ ਕਿ ਮੁਰਦੇ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ । ਜੇ ਮੇਰੇ 
ਕੌਲੋਂ ਮੁਰਦੇ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰਵਾਉਣੇ ਹਨ ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਢੇਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਤੋਰੀ ਕੀਤੀ 
ਤਪੱਸਿਆ ਜਾਂ ਹੋਰ ਤਪੱਸਿਆ ਦੇ ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ ਬਦਲੇ ਇਹ ਮੁਰਦੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਪਰ ਤੈਨੂੰ 
ਦੇਰ ਤਕ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਮੈਨੂੰ ਭਾਵੇਂ 
ਹੋਰ ਕਠਨ ਤਪੱਸਿਆ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰਨੀ ਪਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ, 
ਪਰ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰ ਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਫ਼ਕੀਰ ਜਾਣ ਕੇ ਤੇਰਾ ਵਾਸਤਾ ਪਾਇਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਫ਼ਰੀਦ ਦੀ ਅਰਜ਼ ਮਨਜ਼ੁਰ ਹੋਈ ਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਮੁਰਦੇ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਨਗਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ। ਇਹ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਫਰੀਦ ਜੀ ਜੋ ਫਲ 
ਅਤੇ ਪੱਤੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਚੁੱਕ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹੇ। 


ਤੀਸਰੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਵੀ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਕਠਿਨ ਘਾਲਣਾ ਤੇ ਬਚਪਨ ਦੀ ਅਨਭੋਲ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਬੈਦਗੀ ਦਾ 
ਇਹ ਫਲ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਇਤਨੀ ਬਣ ਗਈ, ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। 
ਹੁਣ ਚੌਵੀਵੇਂ ਸਾਲ ਨਾਮ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਐਸਾ ਰਸ ਆਉਣ ਲੱਗਾ ਤੇ ਬਾਹਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਗ ਕੇ ਕੇਵਲ 
ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ : 
ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਕਥਾ ਮੰਗਹਿ ਹਰਿ ਚੰਗੀ ਜੀਉ ॥ 


ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩੭੭ 
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੍ਿ 
" ਫੇਰ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਰੋਟੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਾ: ਕਾਠ ਚਕਲੇ ਵਾਂਗ ਗੋਲ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਨੂੰ ਬੋਨ੍ਹ ਲਿਆ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਕਿ ਬਸ ਹੁਣ ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ ਰੋਟੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਦਾ ਖਾਣਾ 
0 ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰੱਖ ਸਕਦਾ 
੬ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਤੋਂ ਬਗ਼ੈਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਬਿਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੈ ॥ ਲ਼ਖਮਨੀ ਸ਼ਭਹਲ, ਅੰਗ ੨੭੭) 
ਇਥੇ ਕੁਝ ਤਰਕਸ਼ੀਲ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਾਲ੍ਹੀ ਦਿਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਰੀਰ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਤਲ 'ਤੇ ਖੜੇ ਬੋਦੇ ਦੀ 
ਸੋਚ ਵਿਚ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੇ ਤਲ 'ਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਮੰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

੧. ਜਿਵੇਂ ਧੁ ਦਾ ਅੰਨ ਜਲ ਤਿਆਗ ਕੇ ਘੋਰ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਜਿਉਂਦਾ ਰਹਿਣਾ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਗੱਲ 
ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ। 

੨. ਤੋਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਲਛਮਣ ਦਾ ਚੌਦਾਂ ਸਾਲ ਅੰਨ ਨਾ ਖਾਣ ਦੀ ਗੱਲ । 

੩. ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਲਾਹ ਦਾ ਚੌਦਾਂ ਸਾਲ ਖਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇੰਤਜਾਰ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣਾ। 

੪. ਉਰਮਲਾ ਲਛਮਣ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਦਾ ਚੌਦਾਂ ਸਾਲ ਖਾਣੇ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਤ ਰਹਿਣਾ 

੫. ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਦਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੰਤੋਖਾ ਰਿਖੀ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਖਾਣੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਤ ਰਹਿਣਾ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤਾਂ ਅਤੀਤ ਸਮੇਂ ਦੇ ਹਨ। 

੬. ਜੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰੀਆਂ ਜੋ ਉਪ੍ਰੌਕਤ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਸਿੱਧ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ੈਕਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਂਦੀਆਂ। 

ਅਹਿਮਦਾਬਾਦ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਧਕ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਨ ਜਲ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਸਬੂਤ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਅੰਨ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੀ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਨਣ ਦੇ ਲਈ ਡਾਕਟਰਾਂ ਅਤੇ ਮੀਡੀਏ ਦੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੇ ਬਕਾਇਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਨ ਵੱਲੋਂ ਉਸਦੇ ਦੁਆਲੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਕੈਮਰੇ ਲਗਾ ਕੇ ਵੀਡੀਓ ਰਿਕਾਰਡ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਕਿ ਕਿਤੇ ਲੁਕ ਕੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੀਡੀਏ ਨੇ ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਖੜੇ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਡਾਕਟਰਾਂ ਨੇ ਉਸਦਾ ਸਰੀਰ, ਖ਼ੂਨ, ਦਿਲ, 
ਦਿਮਾਗ਼ ਮੈਡੀਕਲ ਸਾਇੰਸ ਦੇ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚੈੱਕ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਤੰਦਰੁਸਤ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਬੰਦੇ 
ਨੂੰ ਖਾਧੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਵਿੱਚੋਂ ਜਿਊਣ ਦੇ ਤੱਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਾਧਕ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੂਖਮ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹਵਾ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਹੈ। 

੭. ਰਾਜਸਥਾਨ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਬੀਬੀ ਜਿਸ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਲੰਬੀ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸਤਾਰ 
ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ, ਕੇਵਲ ਸੈਖੇਪ ਜਿਹੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਰਹੇ ਹਾਂ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਬੱਚੇ ਬੱਚੀਆਂ ਦੇ ਵਿਆਹ ਪੰਜ ਛੇ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਕਰ ਦੇਣੇ , ਫੇਰ ਜੁਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ 
ਮਕਲਾਵਾ ਦਿੱਤਾ ਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਨੋ ਹੋੜ ਅਨਸਾਰ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦਾ ਖੁੰਦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਜੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਵਿਆਹ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਿਆਹੀ ਗਈ, ਉਸਦੀ ਉਮਰ ਤਕਰੀਬਨ ਛੇ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ, ਲਗਪਗ ਇਹ 
ਹਾਣੀ ਸਨ, ਪਰ ਵਿਆਹ ਤੌਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਬੱਚੀ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹ 
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ਸ਼ਲੌਂਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੭੭ (੧੬੮) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਧੁਨ ਪਈ ਕਿ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਰ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਲਿਬਾਸ 
| ਵਿਧਵਾ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਚਿੱਟੇ ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸੈਜਮ ਦਾ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਹ ਇਸ 
( ਦਾ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ ਸੀ ਇਹ ਇਸ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਸੀ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਕਿੰਨਾ 
ਕੁ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਨੌਜਵਾਨ ਹੋਈ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਲੋਕ ਇਸਨੂੰ ਬਾਲਾ ਸਤੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
| ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣ ਲੱਗੇ। ਹੁਣ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਸਹੁਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਸਹਿਮਤੀ ਨਾਲ ਉਥੇ 
ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਅਮਾਨਤ ਹੈ, ਇਸਨੇ ਹੋਰ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਦੋਵੇਂ ਪਰਿਵਾਰਾਂ ਦੇ ਮੈਂਬਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪਤੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹ 
ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਪਰ ਲੜਕੀ ਨੇ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੇਕੇ ਅਤੇ ਸਹੁਰਿਆਂ 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਭਰ ਮੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉੱਠ ਕੇ ਮੈਂ ਜਪ 
ਤਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿਆਂਗੀ ਕਿ ਕੋਈ ਸਤੀ ਅੱਗ ਦੇ ਸੜਨ ਨਾਲ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਬਲਕਿ ਸਤ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਨੁ ਸਤ ਸਤੀ ਹੋਈ ਕੈਸੇ ਨਾਰਿ ॥ (ਗਾਉੜਾ ਕਬਰ, ਅੰਗ ੩੨੮) 
ਇਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਸਤੀ ਦਾ ਰੁਤਬਾ ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਨਾਲ ਇਸ ਨੇ ਅੱਗ 'ਤੇ 
ਸੜਨ ਵਾਲੀਆਂ ਸਤੀਆਂ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ 
ਕਿ ਬੁਢਾਪੇ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਸੈਤਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਕੁੱਖੋਂ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਸਤ ਧਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੇਠ ਦਾ ਲੜਕਾ ਜਨਮ ਲੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਝੋਲੀ ਪਵਾ ਲਿਆ 
ਤੇ ਉਸਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਪਾਲਿਆ ਉਸ ਵਿਚ ਸਕੀ ਮਾਂ ਵਾਲੀ ਮਮਤਾ ਹੀ ਜੁੜ ਗਈ । 
ਅਚਾਨਕ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ, ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਸਹਾਰ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਦੋਂ ਬਚਪਨ ਸੀ, ਪਰ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਮੋਹ ਨੇ ਗਹਿਰੀ ਚੋਟ ਲਾ ਦਿੱਤੀ । ਮਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਗਲੇ ਲਾ ਕੇ ਬਹੁਤ 
ਰੋਂਦੀ ਰਹੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਆਖ਼ਰ ਪਰਿਵਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਕੋਲੋਂ 
ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕਰਕੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸੈਸਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਆਪਣਾ ਕਮਰਾ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਦਿਨ-ਰਾਤ 
ਰੋਂਦੀ ਰਹੀ। ਸਹੁਰੇ, ਪੇਕਿਆਂ ਤੇ ਸਮਾਜ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਵੀ ਬੂਹਾ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ। ਉਸ ਗ਼ਮ ਵਿਚ ਇੱਕੋ 
ਧੁਨ ਉੱਠਦੀ ਰਹੀ-ਹੇ ਰਾਮ ! ਹੇ ਰਾਮ ! ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਐਸਾ ਵੱਸਿਆ 
ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਦੁੱਖ ਘੱਟ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਠ ਦਿਨ ਹੋ ਗਏ 
ਸਨ, ਨਾ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ, ਨਾ ਅੰਨ ਖਾਧਾ। ਇਸ ਨੇ ਅੱਠਵੇਂ ਦਿਨ ਬੂਹਾ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੇ ਸ਼ੁਕਰ 
ਕੀਤਾ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦੇਣ ਲੱਗੇ ਪਰ ਇਹ “ਰਾਮ” ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ 
ਸੁਣਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਰਾਮ ਦੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਨਾ ਪਾਉ, ਜਦੋਂ 
ਮੈਨੂੰ ਲੋੜ ਹੋਵੇਗੀ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦ ਕਹਿ ਕੇ ਖਾਣਾ ਮੰਗ ਲਵਾਂਗੀ। ਮੈਨੂੰ ਤੇਗ ਨਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 
ਤਾਂ ਹੁਣ ਦਿਨ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਬਦਲਣ ਲੱਗੇ ਅਤੇ ਮਹੀਨੇ ਸਾਲਾਂ ਵਿਚ। ਇਥੇ ਇਹ ਵੀ ਲਿਖਣਾ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਰਾਸ਼ਟਰਪਤੀ ਰਾਜਿੰਦਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸੀ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਦੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਰਾਸ਼ਟਰਪਤੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚੀ, ਜੋ ਕਿ ਸਰਕਾਰੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਡਾਕਟਰਾਂ ਦੀ ਟੀਮ ਨੇ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ 
- ਜਤ ਦਰਦ “ਦਰ “1771੮ ਤਜ -੧ 1੮੮ ਦੀ “ਜਦ “ਦਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਤੇ ਇਸੇ ਨੂੰ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਵਿਚ ਪਉਣ-ਆਹਾਰੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੬੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੭੭ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੩ 
ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਕਿ ਤ੍ਰਣੂ ਖਾਹਿ ॥ ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ ਇਕਿ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ ॥ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭2੫ 


ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਕਿਰਿਆ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੇਵਲ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ 
ਪੌਣ-ਆਹਾਰੀ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਤੇ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ ਸੈਸਾਰੀ ਤਲ 'ਤੇ ਖੜ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿਣਾ 
ਕਿ ਬੰਦਾ ਅੰਨ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਨੇ ਗ਼ਲਤ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਇ ਹੁਣ ਇਕ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤਾਜ਼ੀ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਯੂ-ਟਿਊਬ `ਤੇ ਦੇਖੀ 
ਅਤੇ ਸੁਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦਾ ਬੱਚਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਬੋਧ-ਮੱਤ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਇਸ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਬੁੱਧ ਵਰਗਾ ਸਤਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਦਸ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਚਿਹਰਾ ਫਿਰ ਵੀ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਬ੍ਰਿਛ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠਾ 
ਇਹ ਸਾਧਕ ਬੱਚਾ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਲੱਕੜ ਦੀ ਸੁਰਖਸ਼ਾ ਦਾ ਸਾਧਨ 
ਵਰਤ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਰੱਖਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੱਛਮੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੀਡੀਏ ਨੇ ਆਪ ਜਾ 
ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਰਿਕਾਰਡ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਇਕ ਸਾਧਕ ਖਾਣੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਜੀ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵੇਗਾ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਅੰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੇ, ਤਪੱਸਆ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਨਾਮ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰਸ ਜਾਂ ਜਿਊਣ ਲਈ ਹਵਾ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲ ਰਹੇ ਤੱਤਾਂ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੇ। 


ਚੌਥੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ 

ਇਉਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ੩੬ ਸਾਲ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ, ਫੇਰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਾ ਹੋਈ, ੩੬ਵੇਂ ਸਾਲ ਵਿਚ ਅਚਾਨਕ ਇਕ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰੀ। ਜਿਥੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਉੱਥੇ ਚਿੜੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਸ਼ੋਰ-ਸ਼ਰਾਬਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਇਕਾਗਰਤਾ ਭੋਗ ਹੋਣ 
ਦੇ ਕਾਰਣ ਕੋੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਰ ਜਾਓ ਚਿੜੀਓ, ਜੋ ਮੇਰੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਭੋਗ ਕਰ ਰਹੀਆਂ 
ਹੋ। ਤਦੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੜੀਆਂ ਮਰ ਗਈਆਂ । ਫੇਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਾਕ-ਸਿੱਧੀ 'ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਈ ਅਤੇ ਚਿੜੀਆਂ ਦੇ ਮਰਨ `ਤੇ ਦਇਆ ਵੀ ਆਈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈ ਵੀ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ 
ਵਜ੍ਹਾ ਨਾਲ ਸੈਂਕੜੇ ਚਿੜੀਆਂ ਮਰ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵ ਆਇਆ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਤਾਂ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਰੱਬ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਤਨੀਆਂ 
ਚਿੜੀਆਂ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਕਿਸੈ ਜੀਅ ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਵਉ ॥ (ਗਉੜੀ ਕੰ ਵਾਰ #: ੫, ਅੰਗ ੩੨੨) 6 


ਤੇ ਫਿਰ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚਿੜੀਓ, ਜੀ ਪਵੋਂ । ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੜੀਆਂ ਜਿਉਂਦੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਨ ਅੰਗ ੧੩੭੭ (੧੭੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
2 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਤੀ 
ਮੰਜ਼ਲ ਵੱਲ ਵਧਦਾ ਜਾਵੇ ਕਿ ਰਿਧੀ-ਸਿੱਧੀ ਤਾਂ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਵਾਦ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਰਿ 
| 
1 
1 


੨੩੬੨%2੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਆਪਿ ਨਾਥੁ ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਅਵਰਾ ਸਾਦ ॥ (ਜਪ ਜੀ ਸ਼ਹਿੜ, ਅੰਗ ੬) 

ਪਰ ਹੁਣ ਏਥੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਣ ਕੁਝ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ 

ਹੇਠਾਂ ਆ ਗਏ, ਫੇਰ ਸੋਚ ਫੁਰੀ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਘਰ ਬਾਰ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਮਿਲਣ ਲਈ ਛੱਡਿਆ ਸੀ। ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਆਪ 'ਤੇ ਰੋਸ ਵੀ ਆਇਆ। 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2 7 ੨੭੫੭ 


ਖੂਹ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਣਾ 
ਫੇਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਲ ਪਾ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਦਾ 
ਹੋਇਆ ਜਾਣ ਕੇ ਕਾਵਾਂ ਨੇ ਮੁਰਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਦੀਆਂ ਪੈਰਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੀਆਂ ਵਿਚ ਨੂੰਗੇ ਮਾਰੇ, ਜਿਸ 
`ਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਫਰੀਦਾ ਤਨੁ ਸੁਕਾ ਪਿੰਜਰੁ ਥੀਆ ਤਲੀਆਂ ਖੂੰਡਹਿ ਕਾਗ ॥ 
ਅਜੈ ਸੁ ਰਬੁ ਨ ਬਾਹੁੜਿਓ ਦੇਖੁ ਬੈਦੇ ਕੇ ਭਾਗ ॥੯੦॥ (ਅੰਗ ੧੩੯੨) 


ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਅਯਾਲੀ ਭੇਡਾਂ-ਬੱਕਰੀਆਂ ਚਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਏਸੇ ਖੂਹ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ, ਉਸ 
ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ ! ਤੁਸੀਂ ਐਸਾ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹੋ ? ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਐਸਾ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਅਯਾਲੀ 


ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ, ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਭੇਡਾਂ-ਬੱਕਰੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਜੈਜਾਲ ਵਿਚ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਫਸਣਾ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਵੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਮਕ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਘਾਹ ਦੀ ਫੂਸ ਨਾਲ ਇਕ ਬੇੜ 
ਵੱਟਿਆ ਤੇ ਲੱਤਾਂ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਗਿਆ, ਜਦੋਂ ਘਾਹ ਦਾ ਫੂਸ ਟੁੱਟਣ ਲੱਗ ਪਿਆ 
ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਨੌਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ। ਇਕ ਤਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਅਯਾਲੀ ਦਾ ਪੂਰਬਲਾ 
ਅੰਕੁਰ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਤੇ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ।। (ਅੰਗ ੨੦8) 
ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਖ਼ੁਦਾ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਯਾਲੀ ਨੇ ਮਰਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਜਦੋਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਤਦ ਜਲਦੀ ਹੀ 
ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਅਯਾਲੀ ਨੂੰ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ। ਅਯਾਲੀ ਕ੍ਰਿਤ-ਕ੍ਰਿਤ ਹੋਇਆ, ਫੇਰ ਅਯਾਲੀ 
ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ (ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ) ਨੂੰ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੋ । ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੇਰਾ ਰੱਸਾ ਟੁੱਟਣ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੀ ਪਲ ਬਾਕੀ ਸਨ, ਮੈਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਮੌਤ ਅਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫ਼ਰਕ ਨਾ ਰਹੇ। ਫ਼ਰੀਦ ਦਾ ਸੈਗਲ ਅਜੇ ਮੋਟਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਟੁੱਟਦਿਆਂ ਅਜੇ ਵਰ੍ਹੇ ਲੱਗਣਰੇ। ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਆਖ ਕਿ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ। 
ਅਯਾਲੀ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਹੁਣ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਿਲਣ 
ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਜੋ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਇਸ਼ਾਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੇ ਮੈਂ ਕਿੱਧਰ ਨੂੰ ਜਾਵਾਂ ? ਇਹ 
ਸੋਚ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜਿਆ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਮੇਰੀ ਬਿਰਧ ਮਾਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸੇ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩੭੭ 


ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣਾ ਕਰ ਤਾਂ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਵੱਲ ਬਹੁਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਕਿਹਾ, ਤੁਸੀਂ ਬੈਠ ਜਾਵੋ, ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਦੇਵਾਂਗੀ। ਪਰ 
ਪਾਣੀ ਡੋਲ ਭਰ-ਭਰ ਕੇ ਜ਼ਮੀਨ `ਤੇ ਡੋਲ੍ਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਨੀਮ 
ਪਾਗਲ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਪੂਰੀ ਪਾਗਲ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਸੈਗਲ ਲਾ ਕੇ ਬਿਠਾਈ ਹੁੰਦੀ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ 
ਭਰਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਪੂਰੀ ਪਾਗਲ ਨਹੀਂ, ਅੱਧੀ ਕੁ ਪਾਗ਼ਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਾਣੀ 
ਡੌਲ੍ਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸਿੱਧਰੇ ਬੰਦੇ ਕੋਲੋਂ ਕੌਮ ਲੈਣ ਲਈ ਜਾਂ ਤਾਂ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਜਾਂ ਫੇਰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਕਰੜੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੀਬੀ, ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਬਾਹਰ 
ਡੋਲ੍ਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਪਾਣੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਿਲਾਉਂਦੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਬੜੀ ਧੀਰਜਤਾ ਨਾਲ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ, ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ, ਕਾਹਲੀ ਨਾ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਕੈਮ ਕਰ ਲੈਣੇ ਦੇ। ਫੇਰ ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਗੁੱਸੇ ਦੇ ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬੀਬੀ, ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਉਣਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? ਤਾਂ ਫੇਰ ਬੀਬੀ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੱਲ ਪੂਰੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਕੋੋਧ 
ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਨਾਲੇ ਇਹ ਜੋਗਲ ਦੀਆਂ ਚਿੜੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਤੇਰੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਮਰ 
ਜਾਣਗੀਆਂ ਤੇ ਜੀ ਪੈਣਗੀਆਂ । ਤੂੰ ਚੈਨ ਨਾਲ ਬੈਠ ਜਾ, ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਦੇਂਦੀ 
ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝ ਗਈ ਤੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਚਿੜੀਆਂ ਮਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇ ਮੇਰੇ ਖ਼ੁਦਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਸ 
ਔਰਤ ਨੂੰ ਮੈਂ ਪਾਗਲ ਸਮਝਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤਪੱਸਵੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ 
ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਪਾਣੀ ਡੋਲ੍ਹਣ ਤੋਂ ਹਟ ਗਈ ਤੇ ਫੇਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਈਂ ਆਉ, ਆ ਕੇ ਪਾਣੀ 
ਪੀ ਲਵੋ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬੀਬੀ ! ਹੁਣ ਪਾਣੀ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਨਣ 
ਦੀ ਰੁਚੀ ਜਾਗ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਚਿੜੀਆਂ ਮਾਰਨ ਤੇ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਇਹ ਕਿ ਤੂੰ ਬੇਲੋੜਾ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਕਿਉਂ ਡੋਲ੍ਹ ਰਹੀ ਸੀ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਵੇਂ 
ਸਵਾਲਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਪੀਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ 
ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਦੀ ਪਰਪੱਕਤਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ । ਮੈਂ ਕਦੇ ਅੱਜ ਤਕ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾਈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉਣੀ ਜਿਥੇ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਰੱਬ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਵੀ 
ਹੈ। ਕਰਾਮਾਤ ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰੱਬ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੀ ਹੋਈ ਵੀ 
ਰੱਬੀ ਭੇਤ ਗੁਪਤ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਤੇਰੀ ਸ਼ੈਕਾ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਪਿਆਸਾ ਨਾ ਚਲਾ ਜਾਵੇ, ਜੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਪਾਪ ਲੱਗੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਦੱਸਣ ਲੱਗੀ ਹਾਂ । ਤੇਰਾ ਦੂਸਰਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਬੇਲੋੜਾ ਪਾਣੀ ਡੋਲ੍ਹਣ ਤੋਂ ਜਾਨਣ ਦਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਸੌ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਮੇਰੀ ਭੈਣ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ 
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ਪਰਿਵਾਰ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਚਾਨਕ ਮੇਰੀ ਭੈਣ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। ਮੈਂ 
ਏਥੋਂ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਬੁਝਾਈ ਹੈ। ਜੇ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਨਗਰ ਦਾ ਪਤਾ ਲੈ ਕੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਅੱਖੀਂ ਜਾ 
ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਅਸਚਰਜ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੌ ਕੋਹਾਂ 'ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਘਰ 
ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ ਵੀ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਸੀ ਤੇ ਅਚਾਨਕ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਤੋਂ 
ਆਪੇ ਬੁਝ ਗਈ । ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਭੈਣ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛ ਕੇ ਵਾਪਸ ਉਸੇ ਮੁਟਿਆਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਲਈ ਆਏ 
ਤੇ ਜਦੋਂ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੁ ਬਣਨ ਲਈ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ, ਤੇਰੀ ਤਪੱਸਿਆ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰਾ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਣਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਵੀ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ 
ਦੀ ਗੁਰੂ ਬਣਾਂ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬੀਬੀ, ਫੇਰ ਮੈਂ ਹੁਣ ਕਿਧਰ ਜਾਵਾਂ , ਛੱਤੀ ਸਾਲ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੈਂ ਤਾਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਡਾ ਮੰਨ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਐਸੀ ਫ਼ਕੀਰੀ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸਤਰੀ ਜਾਮੇ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਤਦ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਪੂਰਨ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ। ਇਹ 
ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਬੀਬੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ, ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਹਾਰ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਜੋ ਵਿਅਕਤੀ 
ਗੁਰੂ ਬਣਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲ ਭੇਜਦੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਨੇ ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਈ ਕਿ ਉਹ ਰਾਜਾ ਵੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਗੁਰ ਬਣਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੈ। ਤੂੰ ਤੁਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਈਂ ਤੇ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰੀਂ। 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਤੁਲੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਰਾਜੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਚੱਲ ਪਏ। ਜਦੋਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਓਪਰਾ ਬੰਦਾ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਨੂੰ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਹ ਤੁਲਾ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ। ਹੁਣ ਤੁਲਾ ਨਾ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਜਾਵੇ, ਨਾ ਪਿੱਛੇ ਨੂੰ ਜਾਵੇ। ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਸ਼ਖ਼ਸ ਨੇ ਇਹ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਸ਼ੁ ਸਿੰਗ ਮਾਰ ਕੇ ਦੁਸਰੇ ਨੰ ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੋਕ ਕੇ 
ਹਿਕ 
ਉਪਰ ਸਿੰਗ ਹੋ ਗਏ। ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਕਰਾਮਾਤੀ ਦੇਖ 
ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਤੁਲਾ ਚੱਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਤੁਲਾ ਚੱਲ ਪਿਆ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ 
ਦੇ ਸਿੰਗ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਿੰਗ ਅਲੋਂਪ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੇ 
ਤਾਂ ਪਤਾ ਚੱਲਿਆ ਕਿ ਤੁਲਾ ਰਾਜੇ ਨੇ ਹੀ ਰੋਕਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤਾਂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰ ਬਣਨ ਦੇ ਮੈਂ ਯੋਗ ਨਹੀਂ, ਤੁੰ ਇਕ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ 
ਦੁਸਰਾ ਤੁੰ ਕਰਾਮਾਤ ਵਿਚ ਵੀ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਵੱਧ ਹੈਂ। ਆਪਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਕਰਾਮਾਤ ਦੀ ਦਲਦਲ 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਖ਼ੂਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਜੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾ, ਜਿਹੜਾ ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਵੇਰ =ਰੱ 1 ਦੋਵ“ ਖਾ “ਲਟ: ੧੨੮ ਦਟ ਦਰ 'ਵ> 7” ਜਿਵੇਂ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਵਡੇਰੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੁ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈ, ਤਿਵੇਂ ਭਗਤ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਪਾਕਪਟਨ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਖ਼੍ਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਨੂੰ ਮੁਰਸ਼ਦ 
ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਆਰੈਭ ਕੀਤੀ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਸੇਵਾ ਛੱਤੀ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਤਪੱਸਿਆ 
ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕਠਿਨ ਸੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਤਤਪਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


॥ 
ਉ 
ਘਰ 
ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ਸਲੌਕਾ ਵਾਜਾਂ ਤੌਂ ਵਗੌਕ, ਅੰਗ ੧853) ਊ 


॥ 


੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩੭੭ 


ਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਕਠਿਨ ਕਾਰਯ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਸਭਸੈ ਸੇਵਕ ਧਰਮ ਕਠੌਰਾ 
ਅਤੇ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਇਸ ਦੇ ਵਰਗੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਗਿਆ ਸਮ ਨਹੀਂ ਸਾਹਿਬ ਸੇਵਾ। 

ਇਉਂ ਫੇਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਜਦੋਂ ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਸਾਲ ਸੀ 

ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਭਗਤ ਦੀ ਐਸੀ ਪਰੀਖਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਉਤਰਨਾ ਹਰ ਇਕ ਦੇ ਵੱਸ 
ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਝੱਖੜ ਝੁੱਲਿਆ ਕਿ ਸਰਦੀ ਵੀ ਜ਼ੋਰਾਂ 'ਤੇ ਸੀ, ਇਸ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਨਿੱਤ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੱਬੀ ਅੱਗ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪੈਣ ਨਾਲ ਬੁਝ ਗਈ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਬਿਰਧ ਹੋ ਚੁੱਕਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਪਾਣੀ ਗਰਮ ਕਰ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਉਸ ਦਿਨ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਦੂਰ ਜੋ ਬਸਤੀ 
ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੈਣ ਲਈ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਗਏ, ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਦੀਵਾ ਜਗਦਾ ਸੀ, ਉੱਥੇ ਅੱਗ 
ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਆਸ ਨਾਲ ਉੱਥੇ ਪਹੁੰਚੇ ਪਰ ਉਹ ਅਚਾਨਕ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਘਰ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਬੂਹਾ 
ਖੜਕਾਇਆ ਤਾਂ ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਗਾਹਕ ਜਾਣ ਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਕ ਫ਼ਕੀਰ 
ਖੜਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਵੇਸਵਾ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਬੋਦਗੀ ਵਾਲਾ ਫ਼ਕੀਰ ਮੇਰੇ ਦਰ 'ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਆਇਆ । 
ਪਰ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਫ਼ਕੀਰੀ ਨਾਲ ਕੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਗਾਹਕ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਆਉਣ 
ਲਈ ਕਿਹਾ। ਤਦ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬੀਬੀ, ਮੈਂ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ। ਵੇਸਵਾ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਫੇਰ ਤੂੰ ਕੀ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਅੱਗ ਲੈਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਸਾਡੇ ਡੇਰੇ ਵਿਚ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ 
ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰਕੇ ਅੱਗ ਦੇਣਾ ਕਰ, ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੁ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗਰਮ ਕਰ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਸਕਾਂ । ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ 
ਸੁਣ ਦੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਦ੍ਰੇਸ਼ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਗ ਬਹੁਤ ਮਹਿੰਗੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ 
ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅੱਖ ਦਾ ਆਨਾ ਕੱਢ ਕੇ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਦੇਰੀ ਤੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲਿਆ 
ਮੈਨੂੰ ਚਾਕੂ ਦੇ। ਉਸ ਨੇ ਚਾਕੂ ਫੜਾਇਆ ਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅੱਖ ਕੱਢ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਪਰ ਪੱਟੀ 
ਬੈਨ੍ਹ ਲਈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠੋਂ ਜ਼ਮੀਨ ਖਿਸਕ ਗਈ, ਉਸ ਦਾ ਪੱਥਰ ਮਨ ਵੀ ਢਲਿਆ, 
ਉਸ ਕੇ ਚੁੱਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚੇ ਅੱਤ ਹੋਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਗ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਤਵੀਕੇ ਨਾਲ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਰਸਤੇ ਵਿਦ ਾਫਸ਼ ਦੀਆਂ 
ਬੂੰਦਾਂ ਨਾਲ ਬੁਝ ਨਾ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਇਥੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕੌਬਲੀ ਦੀ ਬੁੱਕਲ ਮਾਰ ਕੇ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ 
ਬਾਰਸ਼ ਹੋਰ ਤੇਜ਼ ਹੋ ਗਈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਫਰੀਦਾ ਗਲੀਏ ਚਿਕੜੁ ਦੂਰਿ ਘਰੁ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹੁ ॥ 

ਚਲਾ ਤ ਭਿਜੈ ਕੈਬਲੀ ਰਹਾਂ ਤ ਤੁਟੈ ਨੇਹੁ ॥੨੪॥ 

ਭਿਜਉ ਸਿਜਉ ਕੰਬਲੀ ਅਲਹ ਵਰਸਉ ਮੇਹੁ ॥ 

ਜਾਇ ਮਿਲਾ ਤਿਨਾ ਸਜਣਾ ਤੁਟਉ ਨਾਹੀ ਨੇਹੁ ॥੨੫॥ (ਸ਼ਲੌਕਾ ਫਗੰਦਾ ਜੀ, ਅੱਗ ੧੩੭੯੭) 
ਫੇਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਪਾਣੀ ਗਰਮ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਇਆ। 
ਭਾਵੇਂ ਅਸਹਿ ਪੀੜਾ ਸੀ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤਨੁ ਸੈਤਨ ਕਾ ਧਨੁ ਸੈਤਨ ਕਾ ਮਨੁ ਸੈਤਨ ਕਾ ਕੀਆ ॥ (ਸ਼ੋਗਨਿ ੭: ੫, ਅੰਗ ੬੧੦) 
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ਵਿ. 


ਸ਼ਲੌਕ ਸੌਖ ਫਗੀਦ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੭੭ (੧੭੪) ਗੁਰਥਾਣਾੀ ਅਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਡਭਾਗਾ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਅੱਜ ਮੁਰਸ਼ਦ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪਿਆ, ਬਲਕਿ ਸੇਵਾ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਈ, ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ( 
ਇਬਾਦਤ ਤੋ' ਵਿਹਲਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਰੀਦ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਬਾਕੀ 
ਮੁਰੀਦਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਭਰੇ ਇਕੱਠ ਵਿਚ ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦਾ ! ਤੂੰ ਅੱਖ `ਤੇ ਪੱਟੀ ਕਿਉਂ ਬੈਨ੍ਹੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੀਰ ਜੀ ! ਅੱਖ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਵਡ ਪਲ ਕੀ ਪਾ ਤਿਲ ਲੀ ਤੀ ਪੀਆ ਨ 
ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮੁਰੀਦ ਸਮਰਪਿਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਅੱਖ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਹ ਦੱਸ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਵਰਗੀ ਹੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਪੀਰ ਜੀ, ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਛੋਟੀ ਦੇ ਦਿਉ। ਕਹਿਣ 
ਲੱਗੇ ਕਿ ਫੇਰ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹ। ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਅੱਖ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਸਾਬਤ ਸੀ, ਨਾ 
ਕੋਈ ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਸੀ, ਬਿਲਕੁਲ ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤ ਅੱਖ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਿਜਦਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪੀਰ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦਾ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ 'ਤੇ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਖ਼ੁਸ਼ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੰਗ ਲੈ। ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੀਰ ਜੀ, ਜਿਵੇਂ ਇਹ 
ਮੇਰੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਅੱਖ ਗਈ ਹੋਈ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੁਣ ਮਿਹਰ ਕਰਨਾ ਕਰੋ ਤੇ ਉਹ ਅੱਖਾਂ 
ਵੀ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਸਕਾਂ ਤਾਂ ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੇ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਇਹ ਵੀ ਸੈਕਲਪ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੈਨੂੰ ਅੰਦਰਲੇ ਉਹ ਨੇਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਣਗੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆ ਬਿਅੰਨਿ ਜਿਨੀ ਡਿਸੈਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੩॥ (ਮਾਰ ਵਾਰ “: ੫, ਅੰਗਾ ੧੧੦੦) 
ਅਰਥਾਤ ਵੈਰਾਗ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਨੇਤ੍ਹ ਬਖ਼ਸ਼ੇ, ਜਿਹੜੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਤੂੰ ਛੱਤੀ ਵਰ੍ਹੇ ਜੈਗਲਾਂ 
ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਖਾਧੇ, ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਕਣ-ਕਣ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦਿੱਸੇਗਾ। 
ਤਾਂ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦਾ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਲੈ ਕੇ ਉਸੇ ਦਿਨ ਤੋਂ ਹੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਏ ਤੇ ਫੇਰ ਖ਼ੁਦਾ 
ਦੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਰਹਿਮਤਾਂ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਰਸਿਆ। ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ 
ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਉਸੇ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਵਿਚ ਹੈ, ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪੀਰ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇਹ ਖ਼ੁਦ ਮੇਰੀ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਐਸਾ ਕ੍ਿਤ-ਕ੍ਰਿਤ 
ਹੋਇਆ, ਜਿਹੜੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਛੱਤੀ ਵਰ੍ਹੇ ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਕਠਿਨ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ, ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਲਮਕਿਆ, ਮਿਹਣੇ ਸਹੇ, ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਧੀਆਂ, ਕਰਾਮਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤੋਂ ਵੀ ਜੋ ਅੰਦਰ ਖ਼ਾਲੀ-ਪਣ ਭਰਿਆ 
ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗ ਨੇ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦੀਦਾਰਾਂ ਨੇ ਲਬਾਲਬ ਭਰ ਦਿੱਤਾ 
ਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਧੰਨ ਹੋ ਗਏ। ਫੇਰ ਇਸ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਰਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਫਰੀਦਾ ਜੈਗਲੁ ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ ਵਣਿ ਕੰਡਾ ਮੇੜੇਹਿ ॥ 

ਵਸੀ ਰਬੁ ਹਿਆਲੀਐ ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ ॥੧੯॥ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩੭੭ 


ਸਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ __੧ਓਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਹੁਣ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਸਲੋਕ 
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੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਸਥਿਰ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦਾ ਭੈ ਦਿਖਾ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅੰਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਲੁੱਟੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਅਲੰਕਾਰ ਰਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਏਥੇ 
ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਵਹੁਟੀ, ਮੌਤ ਨੂੰ ਪਤੀ, ਮੌਤ ਦੇ ਦਿਨ ਨੂੰ ਸਾਹੇ ਆਦਿ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਜ ਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਜਿਤੁ ਦਿਹਾੜੈ ਧਨ ਵਰੀ; ਸਾਹੇ ਲਏ ਲਿਖਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਿਹਾੜੈ = ਦਿਨ ਧਨ = ਇਸਤਰੀ ਲਾੜੇ ਨਾਲ ਵਰੀ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਨਾਤਾ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਸਾਹੇ = ਵਿਆਹ ਲਈ ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਤੇ ਦਿਨ ਵੀ ਲਿਖਾਇ = ਲਿਖਾ ਲਏ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ 
ਕਿ ਫ਼ਲਾਣੇ ਦਿਨ ਵਿਆਹ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਮਲਕੁ ਜਿ ਕੌਨੀ ਸੁਣੀਦਾ; ਮੁਹੁ ਦੇਖਾਲੇ ਆਇ ॥ 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਮਲਕੁ = ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਕੈਨੀ = ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ ਜੈਵ ਦੇ 


ਨਾਲ ਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਦੇਖਾਲੇ = ਵਿਖਾਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਆਹੁਣ ਵਾਸਤੇ ਦੁਆਰੇ 'ਤੇ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਬਾਹਜ ਭਾਵ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਬਣਾ ਕੇ ਅੱਗੇ ਅੰਤੀਵ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਿਤੁ ਦਿਹਾੜੈ ਧਨ ਵਰੀ; ਸਾਹੇ ਲਏ ਲਿਖਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦਿਹਾੜੈ = ਦਿਨ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੁਪੀ ਲਾੜੇ ਨੇ ਵਰਨਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਿਨ ਦੇ ਸਾਹੇ ਲਿਖਾ ਲਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਦਿਨ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਇਹ ਜਿੰਦ ਰੂਪੀ ਧਨ = ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਵਰੀ = ਵੜੀ ਸੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਸਾਹੇ = ਸ਼ੂਾਸ ਲਿਖਾ ਲਏ ਸਨ ਕਿ 
ਇਤਨੇ ਕੁ ਲੈਣੇ ਹਨ । 
ਮਲਕੁ ਜਿ ਕੰਨੀ ਸੁਣੀਦਾ; ਮੁਹੁ ਦੇਖਾਲੇ ਆਇ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਲਕੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ, ਕਾਲ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀਂਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ 
ਦਿਖਾਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਓੜਕੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਸਾਹਿਆ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਜਰੁ ਜਰਵਾਣਾ ਕੈਨਿ ॥ 
('ਸਨੰਰਾਗ਼ ਘਹਰੇ % 5, ਅੰਗ ੭੬) 
ਯਥਾ : 
ਜਲ ਬਧੇ ਸਬ ਹੀ ਮ੍ਰਿਤ ਕੇ ਕੋਊ ਰਾਮ ਰਸੂਲ ਨ ਬਾਚਨ ਪਾਏ ।। 
ਦਾਨਵ ਦੇਵ ਫਨਿੰਦ ਧਰਾਧਰ ਭੂਤ ਭਵਿਖ ਉਪਾਇ ਮਿਟਾਏ ॥ 
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ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੭੭੭ (੧੭੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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2. 


ਅੰਤ ਮਰੇ ਪਛੁਤਾਇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਪਰਿ ਜੇ ਜਗ ਮੈ ਅਵਤਾਰ ਕਹਾਏ ॥ 
ਰੇ ਮਨ ਲੈਲ ਇਕੇਲ ਹੀ ਕਾਲ ਕੇ ਲਾਗਤ ਕਾਹਿ ਨ ਪਾਇਨ ਧਾਏ ॥੨੩॥ (ਸੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) 


ਜਿੰਦੁ ਨਿਮਾਣੀ ਕਢੀਐ; ਹਡਾ ਕੂ ਕੜਕਾਇ ॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੱਡਾਂ ਕੂ = ਨੂੰ ਕੜਕਾਇ = ਕੜਕਾ ਭਾਵ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨ-ਤੋੜ, ਅਤਿਅੰਤ ਦੁੱਖ ਦੇ ਉ 
ਕੇ ਇਹ ਨਿਮਾਣੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਜਿੰਦ ਕਢੀਐ = ਕੱਢ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਥ ਮਰੋੜੈ ਤਨੁ ਕਪੇ ਸਿਆਹਹੁ ਹੋਆ ਸੇਤੁ ॥ (ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਮਾਂਡ % ੫, ਅੰਗ ੧੩8) 
ਸਾਹੇ ਲਿਖੇ ਨ ਚਲਨੀ; ਜਿੰਦੂ ਕੂ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਕੂੰ = ਨੂੰ ਸਮਝਾਇ = ਸਮਝਾਉਣਾ ਕਰ ਕਿ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਾਹੇ ਕਿਤੇ 
ਚਲਨੀ = ਚੱਲਦੇ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਟਲਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ: ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਾਸ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦੇ ਭਾਵ ਵੱਧ-ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਜਿੰਦੁ ਵਹੁਟੀ ਮਰਣੁ ਵਰੁ; ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਰਣਾਇ ॥ 
ਇਹ ਜਿੰਦ ਵਹੁਟੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਣੁ = ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਵਰੁ = ਪਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹੈਂ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਣਾਇ = ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਸੀ = ਜਾਵੇਗਾ। 
ਆਪਣ ਹਥੀ ਜੋਲਿ ਕੈ; ਕੈ ਗਲਿ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ 
ਫੇਰ ਮੁਰਦਾ ਪਏ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੈਬੈਧੀ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਜੋਲਿ = ਤੋਰ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਚਿਖਾ 
ਉਪਰ ਰੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਜਿੰਦ ਧਾਇ = ਦੌੜ ਕੇ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਗਲ ਜਾ ਕੇ ਲੱਗੇਗੀ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ 
ਲੜਕੀ ਪੇਕੇ ਘਰੋਂ ਤੁਰਦੀ ਮਾਪਿਆਂ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਜਿੰਦ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ 
ਕੇ ਕਿਸ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲੱਗੇਗੀ ਅਰਥਾਤ ਕੁੜੀ ਤਾਂ ਮਾਪਿਆਂ ਦੇ ਗਲੇ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿੱਛੜਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿੰਦ 
ਨੂੰ ਇਹ ਅਵਸਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਵਾਲਹੁ ਨਿਕੀ ਪੁਰ ਸਲਾਤ; ਕੌਨੀ ਨ ਸੁਣੀਆਇ ॥ 


(ਦੂਜਾ ਪਾਠ “ਪੁਰਸਲਾਤ” ਹੈ) 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਲਾਤ = ਸਿਰਾਤ” ਨਾਮਕ ਪੁਰ = ਪੁਲ ਵਾਲਹੁ = ਵਾਲ ਤੋਂ 
ਵੀ ਨਿੱਕੀ = ਬਰੀਕ ਧਾਰੀ ਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਤੂੰ ਉਹ ਪੁਲ ਆਪਣੇ ਕੰਨੀ = ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣੀਆਇ = 
ਸੁਣਿਆ ? ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਰ ਸਲਾਤ ਕਾ ਪੰਥੁ ਦੁਹੇਲਾ॥ ਸੈਗਿ ਨ ਸਾਥੀ ਗਵਨੁ ਇਕੇਲਾ ॥੨॥ 
ਭਗੀ ਗੰਵਿਦਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯੩) 


ਵਾਟ ਹਮਾਰੀ ਖਰੀ ਉਡੀਣੀ ॥ ਖੰਨਿਅਹੁ ਤਿਖੀ ਬਹੁਤੁ ਪਿਈਣੀ ॥ 
ਲਗੀ ਸ਼ੋਖ ਫਗੰਦ ਜੀ, ਅੰਗ ੭੯5) 
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੧. ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਰਕ ਦੀ ਅਗਨੀ ਉੱਪਰ ਇਕ ਸਿਰਾਤ ਨਾਮਕ ਪੁਲ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵਾਲ ਤੋਂ ਵੀ ਬਰੀਕ 
ਅਤੇ ਤਲਵਾਰ ਦੀ ਧਾਰ ਤੋਂ ਵੀ ਤਿੱਖਾ ਹੈ, ਦੋਹੀਂ ਪਾਸੇ ਤਿੱਖੇ ਕੰਡੇ ਹਨ, ਜੋ ਏਧਰ ਉਧਰ ਹਿੱਲਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ, ਧਰਮੀ ਪੁਰਖ 
ਇਸ ਉੱਪਰੋਂ ਸੌਖੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਖ ਨਰਕ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 
“ਸਲਾਤੁਲ ਮੁਸਤਕੀਮ” ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸੱਲਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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੫ 
੪. 


| 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੭੭ 


ਫਰੀਦਾ, ਕਿੜੀ ਪਵੈਦੀਈ; ਖੜਾ ਨ ਆਪੁ ਮੁਹਾਇ ॥੧॥ 
ਹਿਰ ਮਿ ਰਿ ਰਿ ਸਾਰ 


ਨ ਇਿਇ ਖਲੋਤਾ ਚੋਇਆ ਆਪੁ = ਤਪ ਨਲ 
ਲੁਟਾਈ ਨਾ ਜਾ ॥੧॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਜਦੋਂ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲਾਂ ਬਾਅਦ ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਲ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਤਦ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਖ਼ਰਬੂਜ਼ਿਆਂ ਦਾ ਖੇਤ ਆਇਆ, ਜਿਸ 
ਖੇਤ ਵਿਚ ਰਾਖਾ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ 
ਹੱ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਖ਼ਰਬੂਜ਼ੇ ਦੇ ਦੇਹ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਭੁੱਖ ਮੇਟ ਲਵਾਂ । ਅੱਗੋਂ ਖੇਤ ਦੇ ਰਾਖੇ ਨੇ ਝੂਠ ਹੀ ਆਖ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ੈ ਅਜੇ ਕੱਚੇ ਹਨ। ਨਾਲੋਂ ਤੂੰ ਜਵਾਨ ਹੈਂ, ਮਿਹਨਤ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ੇ ਬੀਜ ਲੈ। 
ਇਉਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨਿਰਾਸ਼ੇ ਜਿਹੇ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਏ। ਤਦ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ਿਆਂ 
ਦੀਆਂ ਛਿੱਲੜਾਂ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਧੋ ਕੇ ਛਕ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਬੈਠ ਕੇ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਏ। 

ਉਧਰ ਜਦੋਂ ਖੇਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਖੇਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਖ਼ਰਬੂਜ਼ੇ ਸਿਰ ਬਣੇ ਵੇਖੇ” ਅਤੇ 
ਕਾਮੇ ਕੋਲੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਕਾਮੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੋਈ ਫ਼ਕੀਰ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ਾ ਮੰਗਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਉਹ ਉਦਾਸ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਨਦੀ 
ਵੱਲ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਕੋਂਪੀ ਕਰਕੇ ਇਹ ਖੇਤ ਉੱਜੜਿਆ ਹੈ। 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਖੇਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ-ਭਾਲਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਭੁੱਲ ਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰ ਦੇਵੋਂ , ਤੁਹਾਨੂੰ ਖ਼ਰਬੂਜ਼ਾ ਨਾ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਸਾਰਾ ਖੇਤ ਹੀ ਉੱਜੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ਿਆਂ ਦੇ ਥਾਂ ਸਿਰ ਹੀ ਸਿਰ ਪਏ ਹਨ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ 
ਖੇਤ ਮੁੱਲ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨੌਕਰ ਦੀ ਗ਼ਲਤੀ ਦੀ ਮੁਆਫ਼ੀ ਦੇ ਦੇਵੋ। ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਜਾਹ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ੇ ਬਣ ਜਾਣਗੇ ਪਰ ਇਕ ਸਿਰ ਰਹੁਗਾ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ 
ਕੇ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਵਾਪਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਖੇਤ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਖੇਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਿਰ ਖ਼ਰਬੂਜ਼ੇ ਬਣ ਗਏ ਪਰ ਇਕ ਸਿਰ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੱਤਾ, 
ਤਦੋਂ ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਉਸ ਸਿਰ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਹੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰਾ ! ਤੇਰੇ 
ਵਰਗੇ ਬੰਦੇ ਅਸੀਂ ਵੀ ਕਈ ਵਾਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਬੀਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ 
ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਤੂੰ ਦਾਨ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਹੁਣ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੈਨੂੰ 
ਵੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। ਇਹ ਆਖ ਕੈ ਉਹ ਸਿਰ ਵੀ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ 
ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਉਹ ਖ਼ਰਬੁਜ਼ਿਆਂ ਵਾਲਾ ਵਾੜਾ ਹੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਲਈ। ਉੱਧਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਸੈਕਲਪ ਫੁਰ ਆਇਆ ਕਿ ਆਪਾਂ ਵੀ 

੧. ਪਹਾੜੀ ਬੋਲੀ ਜਾਂ ਲਹਿੰਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਕਿੜੀ` ਪਦ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੨. ਇਹ ਘਟਨਾ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਆਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਆਪਣਿਆਂ ਸੈਤਾਂ ਭਗਤਾਂ , ਪੀਰਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਕੌਤਕ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਕੌਤਕ ਸਮਝਣਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਖ਼ਰਬੂਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਸਿਰ ਲੱਗਣੇ ਸੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੀ ਬੋਲਣਾ ਸੀ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਹੀ ਸੀ। 
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੬੩ 


ਫਰੀਦਾ, ਦਰ ਦਰਵੇਸੀ ਗਾਖੜੀ; ਚਲਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਭਤਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਦਰਵੇਸੀ = ਫ਼ਕੀਰੀ ਬਹੁਤ 
ਗਾਖੜੀ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ = ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੱਲਣ ਦੀ ਸੋਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 

[ਅੰਗ ੧੩੭੮] 

ਬਨਿ ਉਠਾਈ ਪੋਟਲੀ; ਕਿਥੈ ਵੈਵਾ ਘਤਿ ॥੨॥ 

ਹੇ ਫ਼ਰੀਦਾ ! ਤੂੰ ਫ਼ਕੀਰੀ ਦੀ ਪੋਟਲੀ = ਪੰਡ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਉਠਾਈ = ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਸ ਫ਼ਕੀਰੀ ਨੂੰ ਘਤਿ = ਸਿੱਟ ਕੇ ਕਿੱਥੇ 
ਵੇਵਾ = ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? ਭਾਵ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਫਸਦਾ ਹੈਂ ? ਇਸ ਲਈ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ 
ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ ॥੨॥ 

ਕਿਝੁ ਨ ਬੁਝੈ, ਕਿਝੁ ਨ ਸੁਝੈ; ਦੁਨੀਆ ਗੁਝੀ ਭਾਹਿ ॥ 

ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਝੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਬੁਝੈ = ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਝੁ = ਕੁਝ ਵੀ ਸੁਝੈ = ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਣਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ 
ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦਾ ਅਤੇ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਦੇ ਅਭੇਦ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀ ਕੁਝ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਅਗਿਆਤ 
ਦੁਨੀਆਂ ਈਰਖਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਗੁਝੀ = ਗੁਪਤ ਭਾਹਿ = ਅਗਨੀ ਨਾਲ ਸੜ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਂਈ ਮੇਰੈ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ; ਨਾਹੀ ਤ ਹੈ ਭੀ ਦਝਾਂ ਆਹਿ ॥੩॥ 
ਪਰ ਮੇਰੇ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਫ਼ਕੀਰੀ ਭੇਖ ਦੇ ਇਸ ਗੁੱਝੀ 
ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹੈ = ਮੈਂ ਭੀ = ਵੀ ਇਸ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਦਝਾਂ ਆਹਿ = ਸੜ 
ਜਾਂਦਾ ॥੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਹੁਤ ਦਾਨੀ 
ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, 
ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਗਏ। ਤਦੋਂ ਇਕ ਤਿਲਾਂ ਦਾ ਕੋਠਾ ਸੀ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਬੁੱਕ ਭਰ ਭਰ ਕੇ 
ਦਾਨ ਕਰੀ ਜਾਵੇ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਅੱਧਾ-ਅੱਧਾ ਬੁੱਕ ਦੇਂਦਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਰਹਿਣਾ ਸੀ, ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 

ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਜਾਣਾਂ ਤਿਲ ਥੋੜੜੇ; ਸੈਮਲਿ ਬੁਕੁ ਭਰੀ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਾਨੀ ਪੁਰਖਾ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ 
ਸੀ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਤਿਲ ਥੋੜੜੇ = ਥੋੜ੍ਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਤੂੰ ਸੈਮਲਿ = ਸੈਭਾਲ ਕੇ ਬੁੱਕ ਭਰੀ = ਭਰਨਾ ਕਰਦਾ ਭਾਵ 
ਥੋੜ੍ਹਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਦਾਨ ਕਰਦਾ। 
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ਜੇ ਜਾਣਾ ਸਹੁ ਨੰਢੜਾ; ਤਾਂ ਥੋੜਾ ਮਾਣੁ ਕਰੀ ॥੪॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸਹੁ ਭਾਵ ਜੋਬਨ ਨੰਢੜਾ = ਨਿੱਕਾ ਭਾਵ 


॥ ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਮਾਣ ਕਰੀ = ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਹੈਕਾਰ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ॥੪॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਜਾਣਾਂ ਤਿਲ ਥੋੜੜੇ; ਸੈਮਲਿ ਬੁਕੁ ਭਰੀ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤਿਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਦਾਰਥ 
ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਹੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੈਭਲ ਕੇ ਬੁੱਕ ਭਰਦਾ ਭਾਵ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ਰਚ ਕਰਦਾ । 
ਜੇ ਜਾਣਾ ਸਹੁ ਨੰਢੜਾ; ਤਾਂ ਥੋੜਾ ਮਾਣੁ ਕਰੀ ॥੪॥ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇਕਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਨੰਢੜਾ = ਛੋਟਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜਵਾਨੀ ਦਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਮਾਣ ਕਰਦੀ ॥੪॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਜਾਣਾਂ ਤਿਲ ਥੋੜੜੇ; ਸੈਮਲਿ ਬੁਕੁ ਭਰੀ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਸੂਸਾਂ 
ਰੂਪ ਤਿਲ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੈਭਲ ਕੇ ਬੁੱਕ ਭਰਦੀ ਭਾਵ ਸੂਾਸਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲ ਜੋੜਦੀ । 
ਜੇ ਜਾਣਾ ਸਹੁ ਨੰਢੜਾ; ਤਾਂ ਥੋੜਾ ਮਾਣੁ ਕਰੀ ॥੪॥ 
ਜੇ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰਢੜਾ = ਨਿੱਕਿਆਂ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਮਾਣ ਕਰਦੀ ਭਾਵ ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ॥੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਗੱਠੜੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਤੁਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ 
ਗੱਠੜੀ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਈ ਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਈਆਂ, ਜੋ ਅੱਧੀਆਂ ਕੁ ਗਵਾਚ ਗਈਆਂ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਉਧਰੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਜੇ ਜਾਣਾ ਲੜ ਛਿਜਣਾ; ਪੀਡੀ ਪਾਈਂ ਰੰਢਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਮੋਹਰਾਂ ਵਾਲੀ ਗੱਠੜੀ ਦਾ ਲੜੁ = ਪੱਲਾ ਛਿਜਣਾ = ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਪੀਡੀ = ਘੁੱਟ ਕੇ ਰੈਢ ਪਾਈਂ = ਪਾਉਂਦਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! 
ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਲੜ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪੀਤੀ ਦੀ ਪੱਕੀ ਰੰਢ 
ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਹੁੰਦੀ ਕਿ ਸਰੀਰਾਂ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਘੱਟ ਜਾਣੀ ਹੈ ਤਦ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪੱਕਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਟੁੱਟਦਾ ਨਾ। 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦੀ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੭੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. #ਗ ੧੩੭6 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੨੭6 (੧੮੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


,(ਇਉਰ ਗਲਾ ਰਰਦਜਰਜਵਾਪਗਬਰਰ ਹਕੀਮ 
ਸੁਖ ਦਾ ਝਲਕਾਰਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਅੰਦਰ 
ਸੁਖਮ ਹੈਕਾਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕਈ ਵਾਰੀ ਅੰਦਰ ਅਹੈਤਾ ਭਾਵ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਤਮ 
ਰਸ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਹੁੰਦੀ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ 
ਮੈਨੂੰ ਫੇਰ ਵਿਛੋੜ ਦੇਣਗੀਆਂ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨਾਲ ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵੱਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੀ ਨਾ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਤੈ ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਨਾਹਿ ਕੋ; ਸਭੁ ਜਗੁ ਡਿਠਾ ਹੈਢਿ ॥੫॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਮੈਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਹੀ 
ਹੈਢਿ = ਫਿਰ ਕੇ ਡਿਠਾ = ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੈ = ਤੇਰੇ ਜੇਵਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ 
ਮੈਨੂੰ ਕੋ = ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਰਗਾ ਸੁਖ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਰਹੇ ॥੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਪਟਵਾਰੀ ਸੀ, ਜੋ ਪੈਸੇ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 


ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੋ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 


ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਤੂ ਅਕਲਿ ਲਤੀਫੁ; ਕਾਲੇ ਲਿਖੁ ਨ ਲੇਖ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਅਕਲ ਦਾ ਲਤੀਫੁ = ਚਤੁਰ 
ਹੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਕਾਲੇ ਲੇਖ ਨਾ ਲਿਖੁ = ਲਿਖਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਹੋਰ ਦਾ ਹੋਰ ਨਾ ਲਿਖ | 
ਆਪਨੜੇ ਗਿਰੀਵਾਨ ਮਹਿ; ਸਿਰੁ ਨਵਾਂ ਕਰਿ ਦੇਖੁ ॥੬॥ 
ਸਗੋਂ ਆਪਨੜੇ = ਆਪਣੇ ਗਿਰੀਵਾਨ = ਚੋਲੇ, ਜਾਮੇ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਦੇਖ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਝਾਤੀ ਮਾਰਨਾ ਕਰ ਕਿ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਐਸਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ 
ਕੀ ਬੀਤੇਗੀ ॥੬॥ 
ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਤੂ ਅਕਲਿ ਲਤੀਫੁ; ਕਾਲੇ ਲਿਖੁ ਨ ਲੇਖ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਕੁਰਾਨ 
ਆਦਿ ਗ੍੍‌ਥ ਦੀ ਸੋਝੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਲਤੀਫੁ = ਪਵਿੱਤਰ ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਕਾਲੇ = ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੇ ਲੇਖ 
ਨਾ ਲਿਖਣਾ ਕਰ । 
ਆਪਨੜੇ ਗਿਰੀਵਾਨ ਮਹਿ; ਸਿਰੁ ਨੀਵਾਂ ਕਰਿ ਦੇਖੁ ॥੬॥ 
ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿਚ ਨੀਵਾਂ ਸਿਰ ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕਰਕੇ ਦੇਖਣਾ 
ਕਰ ਕਿ ਇਹ ਕਾਲੇ ਲੇਖ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਪਵੇਗਾ ਵਾ: ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ 
ਕਰ ਕੇ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਦੇਖ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੬॥ 
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ਨੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਮਸਕਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਵਾਪਸ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਦੋ-ਤਿੰਨ 
ਮੁੱਕੀਆਂ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਅੱਗੋਂ ਹੱਸ ਪਏ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਏ, ਉਹ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ 
ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਫ਼ਕੀਰ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਡਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਤੋਂ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ। ਤਦ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਅਸਲ ਸ਼ਹਿਰ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਨੇ ਆ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਫਰੀਦਾ, ਜੋ ਤੈ ਮਾਰਨਿ ਮੁਕੀਆਂ; ਤਿਨਾ ਨ ਮਾਰੇ ਘੁੰਮਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਤੈ = ਤੈਨੂੰ ਮੁੱਕੀਆਂ 
ਮਾਰਨਿ = ਮਾਰਨਾ ਕਰਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੰਮਿ= ਪਰਤ, ਉਲਟ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਮੁੱਕੀ ਦਾ 
ਜਵਾਬ ਘਸੈਨ ਨਾਲ ਨਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 


ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ; ਪੈਰ ਤਿਨਾ ਦੇ ਚੁੰਮਿ ॥੭॥ 


ਸਗੋਂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਚੁੰਮ ਕੇ ਭਾਵ ਖਿਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਨੜੈ = ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ 


ਚਲੇ ਜਾਈਐ = ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੭॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੋ ਤੈ ਮਾਰਨਿ ਮੁਕੀਆਂ; ਤਿਨਾ ਨ ਮਾਰੇ ਘੁੰਮਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ , ਮਹਾਤਮਾ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸੈਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁੱਕੀਆਂ 

ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਨ ਕਿ ਇਹ ਸੈਸਾਰ ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੁੰਮਿ = ਪਰਤ ਕੇ ਕੌੜਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ 

ਚਾਹੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਅਤੇ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ; ਪੈਰ ਤਿਨਾ ਦੇ ਚੁੰਮਿ ॥੭॥ 

ਆਪ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਚੁੰਮਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲੈਣਾ 

ਕਰੋ, ਫੇਰ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹੀਦਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੋ ਤੈ ਮਾਰਨਿ ਮੁਕੀਆਂ; ਤਿਨਾ ਨ ਮਾਰੇ ਘੁੰਮਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੈਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਮਾਰਨਿ = ਮਾਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਅਜੇ ਤਕ ਤੇਰੀਆਂ ਮੁੱਕੀਆਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਤ ਕੇ ਮਾਰਦਾ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮ ਦਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਰੋਕਣਾ ਕਰ। 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੨੭6 (੧੮੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ; ਪੈਰ ਤਿਨਾ ਦੇ ਚੁੰਮਿ ॥੭॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਮਾਰ ਲਈਆਂ ਹਨ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਪੈਰ ਚੁੰਮਣਾ 


" ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਕਰੀਏ ॥੭॥ 

| ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਬਿਰਧ ਆਦਮੀ ਉਮਰ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਪੜਾਅ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ 
ਲੋਕ ਆਖਣ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਤਦ ਅੱਗੋਂ ਆਖਦਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੁਣ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
ਤਦ ਉਸਦੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਜਾਂ ਤਉ ਖਟਣ ਵੇਲ; ਤਾਂ ਤੂ ਰਤਾ ਦੁਨੀ ਸਿਉ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤਉ = ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਖੱਟੀ ਖੱਟਣ 
ਦਾ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਧਨ ਖੱਟਣ ਵੇਲ = ਸਮਾਂ ਸੀ, ਭਾਵ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸੀ। 
ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਤਾ = ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


ਮਰਗ ਸਵਾਈ ਨੀਹਿ; ਜਾਂ ਭਰਿਆ ਤਾਂ ਲਦਿਆ ॥੮॥ 

ਤੇਰੀ ਮਰਗ = ਮੌਤ ਦੀ ਨੀਂਹ ਸਵਾਈ = ਵਧਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਤਨੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਲਈ ਹੈ 
ਉਹ ਮੌਤ ਦੀ ਨੀਂਹ ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਸੂਸਾਂ ਕਰਕੇ ਭਰ ਗਈ ਹੈ ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਭਰਿਆ ਭਾਵ ਅੰਤ ਦਾ 
ਸੂਾਸ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ = ਤਦ ਫੱਟੇ ਉਪਰ ਲੱਦਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਅਰਥਾਤ ਮੌਤ ਐਸੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਨੀਂਹ 
ਪੁੱਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇੱਟਾਂ ਸੂਸਾਂ ਵਾਂਗ ਹਨ ਜਿਵੇਂ-ਜਿਵੇਂ ਸੂਸ ਭੋਗਦੇ ਗਏ ਤਿਵੇਂ-ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਨੀਂਹ ਭਰਦੀ 
ਗਈ, ਜਦੋਂ ਨੀਂਹ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਤਦੋਂ ਉਸ ਉੱਪਰ ਮਹਿਲ ਆਦਿ ਪਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਨੀਂਹ ਪੂਰੀ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਨਾ ਚਿਰ ਮਹਿਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਤਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਸੂਸ ਪੁਰੇ ਹੋ ਗਏ ਤਦੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ 
ਪਵੇਗਾ। ਜੇਕਰ ਸੂਸ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਏ ਤਾਂ ਉਪਰਲਾ ਮਹਿਲ ਅਟੱਲ ਪਵੇਗਾ 
ਅਤੇ ਜੇਕਰ ਖੋਟੇ ਪਾਸੇ ਬੀਤੇ ਤਾਂ ਮਹਿਲ ਡਿੱਗ ਪਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੁਲਦਾ ਰਹੇਗਾ॥੮॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਦਲਦੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜੁ ਥੀਆ; ਦਾੜੀ ਹੋਈ ਭੂਰ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ, ਜੋ ਤੇਰਾ ਹਾਲ 
ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਭੂਰ = ਭੂਸਲੇ ਰੈਗ ਦੀ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਲ ਭੂਰੇ ਜਿਹੇ 
ਰੈਗ ਦੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫੇਰ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਗਹੁ ਨੇੜਾ ਆਇਆ; ਪਿਛਾ ਰਹਿਆ ਦੂਰਿ ॥੯॥ 
ਤੇਰਾ ਅਗਹੁ = ਅਗਲਾ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜਾ = ਨੇੜੇ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਿਛਾ = 
ਪਿਛਲਾ ਜਨਮ ਕਾਲ, ਜੋਬਨ ਦੂਰ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ॥੯॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਦਿਨ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀ ਭੇਂਟ ਕੀਤੀ ਰੁੱਖੀ ਰੋਟੀ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, 
|! ਤਦ ਉਸੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਇਕ ਵਪਾਰੀ ਆਦਮੀ ਗੱਡੇ ਉੱਪਰ ਸ਼ੱਕਰ ਦੀਆਂ ਬੋਰੀਆਂ ਲੱਦੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
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ਤਦ ਸ਼ੱਕਰ ਦੀਆਂ ਬੋਰੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਚੱਲੋਂ ਸ਼ੱਕਰ ਨਾਲ ਰੋਟੀ ਸੌਖੀ ਖਾਧੀ ਜਾਵੇਗੀ । ਜਦੋਂ 
ਉਸ ਆਦਮੀ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੀ ਇਹ ਸ਼ੱਕਰ ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਉਸਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਜੇਕਰ 
ਇਸਨੂੰ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਖਾਣ ਲਈ ਮੰਗੇਗਾ। ਇਉਂ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਖਾਸਾ ਖੂਸਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਬਈ 
ਖਾਸਾ ਖੂਸਾ ਹੀ ਸਹੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਬੋਰੀਆਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ੱਕਰ ਸੱਚਮੁੱਚ 
ਹੀ ਕੂੜਾ ਕਚਰਾ ਬਣੀ ਪਈ ਸੀ। ਤਦੋਂ ਉਹ ਦੌੜ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਪੈਰੀਂ 
ਪੈ ਗਿਆ। ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ੱਕਰ ਹੀ ਸੀ 
ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕੂੜਾ-ਕਚਰਾ ਬਣ ਗਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਫੇਰ 
ਸ਼ੱਕਰ ਬਣਾ ਦੇਵੋ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਸ਼ੁੱਕਰ ਸੀ ਤਾਂ 
ਸ਼ੱਕਰ ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਤਦ ਉਹ ਸ਼ੱਕਰ ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਥਾਲੀ ਭਰ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਭੇਂਟ ਕੀਤੀ । 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਥਾਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੱਕਰ ਲੈ ਲਈ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨਾਲ ਐਸਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰੀਦਾ। ਇਹ ਸਭ ਕੌਤਕ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜਿ ਥੀਆ; ਸਕਰ ਹੋਈ ਵਿਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸ਼ੱਕਰ ਵਿਸੁ = ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਹੋਈ = ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਕੂੜਾ ਕਚਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਕੁਝ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕਰ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਚਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹਨ । 


ਸਾਂਈ ਬਾਝਹੁ ਆਪਣੇ; ਵੇਦਣ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ॥੧੦॥ 
ਆਪਣੇ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਾਝਹੁ = ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਵੇਦਣ = ਪੀੜਾ 
ਕਿਸ ਨੁੰ ਕਹੀਐ = ਆਖਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਉਸ ਕੋਲ ਹੀ ਕਹਿਣੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ॥੧੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਅਖੀ ਦੇਖਿ ਪਤੀਣੀਆਂ; ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਰੀਣੇ ਕੈਨ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਅਖੀ = ਅੱਖਾਂ ਰੁਪ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਦੇਖਣ ਵੱਲੋਂ ਪਤੀਣੀਆਂ = ਪਤਲੀਆਂ ਧੈ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਦਿੱਸਣਾ ਘੱਟ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਕੌਨ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ-ਸੁਣ ਕੇ ਰੀਣੇ = ਖ਼ਾਲੀ ਭਾਵ ਬੋਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਸਾਖ ਪਕੋਦੀ ਆਈਆ; ਹੋਰ ਕਰੇਂਦੀ ਵੈਨ ॥੧੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਸਾਖ = ਖੇਤੀ ਪਕੈਦੀ = ਪੱਕਣ 'ਤੇ ਆਈਆ = ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੋਰ ਹੀ ਵੈਨ = ਰੈਗ 
ਕਰੇਂਦੀ = ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ ਪੱਕਣ 'ਤੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ 
ਹੋਰ ਹੀ ਰੈਗ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕੁੱਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੇਸ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰੇ ਸਿਥਲ 
(ਕਮਜ਼ੋਰ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧੧॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੨੭6 (੧੮੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਫਰੀਦਾ, ਕਾਲੀ ਜਿਨੀ ਨ ਰਾਵਿਆ; ਧਉਲੀ ਰਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਬਚਨ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕਾਲੀ = ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਲਕ , ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਰਾਵਿਆ = ਉਚਾਰਣਾ 
( ਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਫੇਰ ਧਉਲੀ = ਚਿੱਟੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 


ਰੀ ਰਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਧਉਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੋਇ = ਕੌਣ ਰਾਵੇਗਾ ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਰਿ ਸਾਂਈ ਸਿਉ ਪਿਰਹੜੀ; ਰੋਗੁ ਨਵੇਲਾ ਹੋਇ ॥੧੨॥ 
ਇਸ ਲਈ ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਪਿਰਹੜੀ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਕਰ, ਜਿਸ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਨਵੇਲਾ = ਨਵੀਨ ਰੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ: (ਨਵੇਲਾ) 
ਫੇਰ ਇਹ ਵੇਲਾ = ਸਮਾਂ ਹੱਥ ਨ = ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ॥੧੨॥ 


ਮ ੩॥ 


ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਕੀ 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੀ ! ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਫਰੀਦਾ, ਕਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ; ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਰੇ ॥ 


ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਕਾਲੀ = ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੀ ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਧਉਲੀ = ਚਿੱਟੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੀ 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬੁ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ = ਜੇਕਰ 
ਕੋ = ਕੋਈ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਕਰੇ। 
ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ; ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 


ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪਿਰਮੁ = ਪ੍ਰਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗ ਸਕਦਾ, 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਭ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਲੋਚੈ = ਲੋਚਦਾ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਵੀ ਰਹੇ। 
ਏਹ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ; ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੧੩॥ 
(ਪਾਠਾਂਤ “ਏਹੁ”) 
ਇਹ ਪਿਰਮੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ = ਦਾ ਹੈ, ਜੈ = ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੈ = ਉਸਨੂੰ ਦੇਇ = ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਵਾ: ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਕ ਵਾਰ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵੇਸਵਾ 
ਦਾ ਕੋਠਾ ਆਇਆ। ਉਹ ਵੇਸਵਾ ਆਪਣੀ ਗਲੀ ਨੂੰ ਕੁੱਟ ਰਹੀ ਸੀ ਕਿ ਤੋੰ ਸੁਰਮਾ ਬਰੀਕ ਨਹੀਂ ਪੀਸਿਆ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਰੜਕ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਲੰਘੇ ਤੋਂ ਉਹ ਵੇਸਵਾ ਕੋਹੜ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 
ਮਰ ਗਈ । ਕੋਹੜੀ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਬਰ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾ ਦੱਬੀ ਅਤੇ ਧੂਹ ਕੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਆਏ, 
ਉਸਦਾ ਮਾਸ ਤਾਂ ਜਾਨਵਰ ਆਦਿ ਖਾ ਗਏ, ਪਰ ਪਿੰਜਰ ਉੱਤੇ ਹੀ ਪਿਆ ਰਿਹਾ। ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਵਾਲੇ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੭6 
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><੩੪। 


(| 


ਥਾਂ `ਤੇ ਕਿਸੇ ਪੰਛੀ ਨੇ ਆਲ੍ਹਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਬੱਚੇ ਦੇ ਦਿੱਤੇ, ਉਹ ਬੱਚੇ ਅੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਖੁੱਡਾਂ 


| 


ਰਾਹੀਂ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਧਰੋਂ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਉੱਥੇ ਆ ਗਏ। 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿੰਜਰ ਦੀ ਐਸੀ ਹਾਲਤ ਦੇਖ ਕੇ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸਦਾ ਪਿੰਜਰ ਰੁਲਦਾ ਹੀ 


1 


ਪਿਆ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸਿਆਣਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਉਹੀ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਪਿੰਜਰ ਹੈ ਜੋ ਸੁਰਮੇ ਦੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਰੜਕਣ 


॥ 
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ਕਾਰਨ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਕੁੱਟਦੀ ਸੀ, ਇਹ ਹਾਲ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਫਰੀਦਾ, ਜਿਨ੍‌ਲੋਇਣ ਜਗੁ ਮੋਹਿਆ; ਸੇ ਲੋਇਣ ਮੈ ਡਿਠੁ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਇਣ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਜਗੁ = ਜਗਤ ਦੇ ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਆ = ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ, ਸੇ = ਉਹ ਲੋਇਣ = ਨੇਤ ਮੈਂ ਵੀ 
ਵੀ ਡਿਠੁ = ਦੇਖੇ ਸਨ ਵਾ: ਉਹ ਨੇਤ੍ਰ ਮੈਂ ਅੱਜ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 

ਕਜਲ ਰੇਖ ਨ ਸਹਦਿਆ; ਸੇ ਪੰਖੀ ਸੂਇ ਬਹਿਠੁ ॥੧੪॥ 

ਜਿਹੜੇ ਨੇਤਰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੱਜਲ = ਸੁਰਮੇ ਦੀ ਮੋਟੀ ਰੇਖ = ਲਕੀਰ ਨਹੀਂ ਸਹਦਿਆ = ਸਹਾਰਦੇ ਸੀ, 
ਸੇ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅੱਜ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਸੂਇ = ਬੱਚੇ" ਬਹਿਠੁ = ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇਹ 
ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ॥੧੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜਿਨ ਲੋਇਣ ਜਗੁ ਮੋਹਿਆ; ਸੇ ਲੋਇਣ ਮੈ ਡਿਠੁ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਮੋਹਿਤ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਨੌਤ੍ਰ ਮੈਂ ਦੇਖ ਲਏ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਕਜਲ ਰੇਖ ਨ ਸਹਦਿਆ; ਸੇ ਪੰਖੀ ਸੂਇ ਬਹਿਠੁ ॥੧੪॥ 
ਜਦੋਂ ਆਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਸੀ ਤਦੋਂ ਕਜਲ = ਮਾਇਆ ਦਾ ਐਸਾ ਡਰ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਰੇਖ = ਰੇਖਾ ਭਾਵ 
ਚਿੰਨ੍ਹ ਅਰਥਾਤ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰੀ ਖ਼ਬਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਮਾਇਕੀ ਪਸਾਰਾ ਰਚਨਹਾਰ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਵਾਂਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ 
ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੧੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
। , ਕੂਕੇਜਿ ੪ ਗੇਜਿ : ਦੇਜਿ ਰਿ | 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਬੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਕੂਕੇਦਿਆਂ = ਕੂਕਾਂ ਮਾਰਦਿਆਂ, 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਚਾਂਗੇਦਿਆ = ਚਾਂਗਾਂ ਮਾਰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ 
ਮਤੀ = ਅਕਲ ਦੇਂਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ। 
ਜੋ ਸੈਤਾਨਿ ਵੈਵਾਇਆ; ਸੇ ਕਿਤ ਫੇਰਹਿ ਚਿਤ ॥੧੫॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸੈਤਾਨਿ = ਬਦੀ ਦੇ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਨੇ ਵਾ: ਕਾਮ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਨੇ ਵੈਵਾਇਆ = ਖ਼ਰਾਬ 
੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ 'ਸੂਇ” ਨਾਮ ਬੱਚੇ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਵਿਚ 'ਸੂਇ” ਨਾਮ ਜੈਮਣ ਦਾ ਹੈ। 
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. 2. ਵਲ, 0. 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੋ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੭੮ (੧੮੬) ਰਿ 


ਪਤਰ 


ਰਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੧੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਮੁ ਕੋਧ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ ਜਿਉ ਕੌਚਨ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ ॥ (#ੰਗਾ ੬੩੨) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਫ਼ ਨੂੰ ਬੁਣ ਰਹੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਵਿਛਾ 
ਕੇ ਨਿਵਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਯਾਚਨਾ ਕੀਤੀ, 
ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਫਰੀਦਾ; ਥੀਉ ਪਵਾਹੀ ਦਭੁ ॥ ਜੇ; ਸਾਂਈ ਲੋੜਹਿ ਸਭੁ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਵਾਹੀ = ਰਸਤੇ ਦੀ ਦਭ ਵਰਗਾ ਥੀਉ = ਹੋ 
ਜਾ, ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਜਾ। 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਭੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ'। 

ਇਕੁ ਛਿਜਹਿ; ਬਿਆ ਲਤਾੜੀਅਹਿ ॥ 
ਤਾਂ; ਸਾਈ ਦੈ ਦਰਿ ਵਾੜੀਅਹਿ ॥੧੬॥ 

ਦੇਖ ਜਿਵੇਂ ਦੱਭ ਇਕ ਤਾਂ ਛਿਜਹਿ = ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਥਿਆ = ਦੂਜਾ ਤੈਹ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਪੈਰਾਂ 
ਹੇਠ ਲਤਾੜੀਅਹਿ = ਲਤਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰ ਵਿਚ ਸਫ਼ ਬਣਾ ਕੇ ਵਾੜੀਅਹਿ = ਵਾੜੀਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਤਾਂ ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਛਿਜਹਿ = ਭੈਗ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਤੈਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਜਾਣ ਕਰਕੇ 
ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਲਿਤਾੜੀ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਦੁਰਬਚਨ ਬੋਲਣਾ ਕਰੇ ਪਰ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸਹਾਰ ਲਵੇਂ। ਤਾਂ ਤੂੰ 
ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਰੂਪ ਦਰ ਵਿਚ ਲਿਜਾਇਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਵਾ: ਗਿਆਨ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੧੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਾਹਰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਬੈਠਿਆਂ ਉੱਪਰ ਧੂੜ ਉੱਡ- 
ਉੱਡ ਕੇ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਕਿਹੜਾ 
ਰੱਬ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 

ਫਰੀਦਾ, ਖਾਕੁ ਨ ਨਿੰਦੀਐ; ਖਾਕੂ ਜੇਡੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਖਾਕੂ = ਧੂੜ ਨੂੰ ਨਿੰਦੀਐ = ਨਿੰਦਣਾ ਨਾ 

ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਧੂੜ ਜੇਡੁ = ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੀਵਦਿਆ ਪੈਰਾ ਤਲੈ; ਮੁਇਆ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ॥੧੭॥ 

ਇਹ ਧੂੜ ਆਪਣੇ ਜੀਵਦਿਆ = ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਤਾਂ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਤਲੈ = ਹੇਠਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਮੁਇਆ = ਮਰਿਆਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸੇ ਧੂੜ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਬਰਸਤਾਨ ਅੰਦਰ ਦੱਬ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ॥੧੭॥ 


ਰਿ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. #ਗ ੧੩੭6 
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ਫਰੀਦਾ, ਖਾਕੁ ਨ ਨਿੰਦੀਐ; ਖਾਕੂ ਜੇਡੁ ਨ ਕੋਇ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ । ਖ਼ਾਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਮਨੁੱਖਾ 


ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਾਂਇਆ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੀਵਦਿਆ ਪੈਰਾ ਤਲੈ; ਮੁਇਆ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ॥੧੭॥ 
ਜੋ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਥੱਲੇ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਮਰੇ ਤੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ `ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੭॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਚਉਰਾਸੀਹ ਲਖ ਜੋਨਿ ਵਿਚਿ ਉਤਮੁ ਜਨਮੁ ਸੁ ਮਾਣਸਿ ਦੇਹੀ ॥ 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਵਾਰ ੧, ੫ਓਂੜਾ ੨) 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਫਰੀਦਾ, ਖਾਕੁ ਨ ਨਿੰਦੀਐ; ਖਾਕੂ ਜੇਡੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਸੈਤ ਜਨ ਖ਼ਾਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿੰਦਣਾ ਨਾ ਕਰੀਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਖ਼ਾਕ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੀਵਦਿਆ ਪੈਰਾ ਤਲੈ; ਮੁਇਆ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ॥੧੭॥ 
ਸੈਤ ਜਨ ਜਿਉਂਦੇ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੋ ਬਾਅਦ 
ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰਦੀ ਹੈ ॥੧੭॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਰੱਬ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੀ 
ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਜਾ ਲਬੁ, ਤਾ ਨੇਹੁ ਕਿਆ; ਲਬੁ, ਤ ਕੂੜਾ ਨੇਹੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾ = ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ 
ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਰੱਬ ਨਾਲ ਕਿਆ = ਕੀ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਤਕ ਅੰਦਰ 
ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਬੁ = ਲਾਲਚ ਹੈ ਤ = ਤਦੋਂ ਤਕ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਕਿਚਰੁ ਝਤਿ ਲਘਾਈਐ; ਛਪਰਿ ਤੁਟੈ ਮੇਹੁ ॥੧੮॥ 
ਜਿਵੇਂ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਛੱਪਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ _ਮੇਹੁ = ਮੀਂਹ ਵਰਸਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਥੇ 
ਕਿਚਰੁ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਤਕ ਝਤਿ = ਸਮਾਂ ਲਘਾਈਐ = ਲੰਘਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਮੀਂਹ ਨਾਲ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਖਾਂਦਿਆ ਖਾਂਦਿਆ ਮੁਹੁ ਘਠਾ ਪੈਨੰਦਿਆ ਸਭੁ ਅੰਗੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ ਜਿਨ ਸਚਿ ਨ ਲਗੋ ਰੰਗੁ ॥੨॥ (ਅੰਗਾ ੫੨੩) 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਇਆ ਅੰਗ ੧੩੭ (੧੮੮) ਇਤ 
ਭਿੱਜਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛਪਰ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ 
ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰੋਗੇ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੀਂਹ ਪਏ 
ਤੋਂ ਟੁੱਟਾ ਛੱਪਰ ਭਿੱਜਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਭ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਕਿਸੇ ਔਕੜ ਵੇਲੇ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਨਿਭਦਾ ॥੧੮॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਜੌਗਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਤਪ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਉੱਥੇ, ਇਕ 
ਸ਼ਾਹ ਸਰਫ਼ ਫ਼ਕੀਰ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਬਚਨ ਕੀਤੇ, ਉਹ ਬਚਨ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਫਰੀਦਾ, ਜੈਗਲੁ ਜੋਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ; ਵਣਿ ਕੰਡਾ ਮੋੜੇਹਿ ॥ 
ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਜੈਗਲੁ ਜੈਗਲੁ = ਵਣ-ਵਣ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਵਹਿ = ਵਿਚਰਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ ਵਣਿ = ਜੈਗਲ ਵਿਚਲੇ ਕੰਡਾ = ਕੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋੜੇਹਿ = ਮੋੜਦਾ, ਲਤਾੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ'। 
ਵਸੀ ਰਬੁ ਹਿਆਲੀਐ; ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ ॥੧੯॥ 
ਉਹ ਰਬੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਹਿਆਲੀਐ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸੀ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਤੁਰ ਫਿਰ ਕੇ ਕਿਆ =ਕੀ ਢੂਢੇਹਿ = ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ॥੧੯॥ 


( 


ਤਤ ਵਰ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੈਗਲੁ ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ; ਵਣਿ ਕੈਡਾ ਮੋੜੇਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ- 
ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕਿਆ = ਕੀ ਭੌਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤੀ ਬਣ ਕੇ ਜੈਗਲਾਂ ਦੇ ਕੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਮੋੜਦਾ, 
ਤੋੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਵਸੀ ਰਬੁ ਹਿਆਲੀਐ; ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਢੁਢੇਹਿ ॥੧੯॥ 
ਉਹ ਰੱਬ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ, ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਕੀ ਲੱਭਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ? ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ॥੧੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਈਂ ਮਤਾਏ ਤਕ ਬ ਪੇਸ਼ ਸਾਹਿਬਾਨੇ ਦਿਲ ਬਵਦ ॥ 
ਚੂੰ ਬਸਹਿਰਾਂ ਮੇ ਰਵੀ ਦਰ ਗੋਸਾਏ ਵੀਰਾਨਾ ਨੇਸਤ ॥ (ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ, ਗ਼ਜ਼ਲ ੧੦) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਛਾਤਾ ਰੱਬ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਕਲ ਰਹਿੰਦਾ। 
ਕਿਉਂ ਜਾਂਦੇ ਵਿਚ ਜੈਗਲਾਂ ਦੇ ਰੱਬ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਨ ਬਹਿੰਦਾ। 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਖ਼ਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਇਕ ਤਾਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਸੀ 
ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੀਸਰਾ ਬੁਖ਼ਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਨਾਂ 
ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਨੇ ਸਾਥ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਜਦੋਂ ਸਵੇਰ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਵਜ਼ੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਆ ਇਸ ਆਲ 0 ਅਤ ਚਲ 
ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੨੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੬੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਰਿ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਫਰੀਦਾ, ਇਨੀ ਨਿਕੀ ਜੈਘੀਐ; ਥਲ ਡੂਗਰ ਭਵਿਓਮਿ੍‌ ॥ 


ਕਗਰ/ਰ਼ਰੀਦ/ਜੀ ਖਿਰਧ ਪਮਵਸਥਾ ਦੀ. ਜਲਤ ਬਾਨੋ, ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਰੋਰਾਰੀ॥ ਅਵਾਣੀ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਿੱਕੀ = ਛੋਟੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਜੰਘੀਐ = ਲੱਤਾਂ ਨਾਲ ਥਲ = ਮਾਰੂਥਲ 
ਅਤੇ ਡੂਗਰ = ਪਹਾੜਾਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਮੈਂ ਭਵਿਓਮਿ= ਭਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। 


ਅਜੁ ਫਰੀਦੈ ਕੂਜੜਾ; ਸੈ ਕੋਹਾਂ ਥੀਓਮਿ ॥੨੦॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਜ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਾਸ ਪਿਆ ਪਾਣੀ ਵਾਲਾ 
ਕੂਜੜਾ = ਲੋਟਾ, ਕੁੱਜਾ ਵੀ, ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਪਿਆ ਥੀਓਮਿ = ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨੦॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਇਨੀ ਨਿਕੀ ਜੈਘੀਐ; ਥਲ ਡੂੰਗਰ ਭਵਿਓਮਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਿੱਕੀਆਂ-ਨਿੱਕੀਆਂ ਜੰਘੀਐ = ਲੱਤਾਂ 
ਭਾਵ (ਸੁਤ, ਬਿਤ, ਲੋਕ ਈਖਣਾ, ਸ਼ਾਸਤ੍, ਦੇਹ, ਅਰਥ, ਪਾਠ, ਅਨਿਸ਼ਠਾਨ ਆਦਿ) ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ 
ਥਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਕੁਸੈਗਤ ਅਤੇ ਡੂੰਗਰ = ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਵਰਗ ਆਦਿ 
ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਭੌਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਜੁ ਫਰੀਦੈ ਕੂਜੜਾ; ਸੈ ਕੋਹਾਂ ਥੀਓਮਿ ॥੨੦॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰ ਅੱਜ ਸਾਡਾ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ 
ਕੂਜੜਾ = ਕੁੱਜਾ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਸੌ ਕੋਹਾਂ ਹੀ ਦੂਰ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ 
ਮੇਟ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੨੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਜੱਸਾ ਨਾਮੇ ਲੁਹਾਰ ਭਗਤ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਸੀ, ਜੋ ਜੈਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ 
ਵੱਢ ਕੇ ਕੋਇਲੇ ਕਰਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਵੇਚਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਇਹ ਲੱਕੜਾਂ 
ਕੱਟਣ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸਨੂੰ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਹਨੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਘਰ ਕੀ 
ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਸਵੇਰ ਨੂੰ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਏਥੇ ਪਾਸ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਫ਼ਰੀਦ ਹੈ, ਮੈਂ ਰਾਤ ਉਸ ਕੋਲ 
ਜਾ ਕੇ ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਰੋਟੀ ਵੀ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਖਾ ਲਵਾਂਗਾ। ਇਉਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਹ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਥੇ ਧੂੰਏਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਲੰਮਾ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਰੋਟੀ ਖਾਣਗੇ 
ਉਹ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਦੇਣਗੇ। ਪਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਭਜਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹੇ । ਜੱਸੇ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ 
ਨੀਂਦ ਵੀ ਨਾ ਆਵੇ । ਉਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਛੁੱਪ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖਾ ਲਈ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਉਸਦੇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ 
ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਫਰੀਦਾ, ਰਾਤੀ ਵਡੀਆਂ; ਧੁਖਿ ਧੁਖਿ ਉਠਨਿ ਪਾਸ ॥ 

ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਸਿਆਲ ਦੀਆਂ ਰਾਤੀ = ਰਾਤਾਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀਆਂ ਹਨ, ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਸੈਂ-ਸੈਂ ਕੇ ਪਾਸ = ਪਾਸੇ 
ਵੀ ਧੁਖ ਧੁਖ ਉਠਨਿ = ਉੱਠਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਭੁੱਖ ਨਾਲ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਵੱਖੀਆਂ ਧੁਖ-ਧੁਖ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ ਅਰਥਾਤ 
ਭੁੱਖ ਕਾਰਨ ਵੱਖੀਆਂ ਨੂੰ ਲੂਹ ਧੈ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੮੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. #ਗ ੧੩੭6 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੨੩੭੬ (੧੯੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


[ਅੰਗ ੧੩੭੯] 
ਧਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ; ਜਿਨਾ ਵਿਡਾਣੀ ਆਸ ॥੨੧॥ 

ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਿਆ = ਜਿਉਣਾ ਵੀ ਧਿਗੁ = ਧਿਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਡਾਣੀ = ਬਿਗਾਨੀ 

ਆਸਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੨੧॥ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ : 
ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਮੈ ਹੋਦਾ ਵਾਰਿਆ; ਮਿਤਾ ਆਇੜਿਆਂ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਜੱਸਿਆ ! ਮਿਤਾ = ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਆਇੜਿਆਂ = ਆਇਆਂ 

ਹੋਇਆਂ ਜੇ = ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਕੋਲ ਹੋਦਾ = ਹੁੰਦਾ ਪਦਾਰਥ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਜ ਕੇ ਰੱਖਦਾ, ਭਾਵ ਲੁਕੋ ਕੇ ਰੱਖਦਾ। 
ਹੇੜਾ ਜਲੈ ਮਜੀਠ ਜਿਉ; ਉਪਰਿ ਅੰਗਾਰਾ ॥੨੨॥ 

ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਹੇੜਾ = ਸਰੀਰ ਮਜੀਠ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਅੰਗਾਰਾਂ ਦੇ ਉੱਪਰ ਜਲੈ = ਸੜ ਜਾਵੇ (ਮਜੀਠ 
ਦੀ ਲੱਕੜ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਸੜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਾਪ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਂ`ਕੁਝ ਲੁਕੋ ਕੇ ਖਾਧਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ 
ਮਿਲੇ)॥੨੨॥ 


ਤਦ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਰਾਤੀ ਵਡੀਆਂ; ਧੁਖਿ ਧੁਖਿ ਉਠਨਿ ਪਾਸ ॥ 
ਭਗਤ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੁਰਾਣੇ ਜੁਗਾਂ ਦੀਆਂ ਉਮਰਾਂ ਰੂਪੀ ਰਾਤਾਂ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡੀਆਂ ਸਨ (ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਲੱਖ ਵਰ੍ਹੇ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ 
ਉਮਰ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ) ਅਤੇ ਉਸ ਉਮਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੱਗ ਕਰ ਕੇ, ਕੋਈ ਜੋਗ ਅਤੇ ਕੋਈ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰ 
ਕੇ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸੇ ਧੁਖ-ਧੁਖ ਉੱਠ ਪੈਂਦੇ ਸਨ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲੰਮੀ ਉਮਰ 
ਦਾ ਹੈਕਾਰ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਪਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ। 
ਧਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ; ਜਿਨਾ ਵਿਡਾਣੀ ਆਸ ॥੨੧॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਉਣਾ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਡਾਣੀ = ਬਿਗਾਨੀ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਆਸ = ਉਮੀਦ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ॥੨੧॥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਮੈ ਹੋਦਾ ਵਾਰਿਆ; ਮਿਤਾ ਆਇੜਿਆਂ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮਿੱਤਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਆ 
ਕੇ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਜੋ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਮੈਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਵਾਰਿਆ = ਵਰਜ, 
ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਉਮੈ ਕਰੀ ਤਾਂ ਤੂ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਹਿ ਹਉ ਨਾਹਿ ॥ (ਅੱਗਾ ੧੦੯੨) 
ਹੇੜਾ ਜਲੈ ਮਜੀਠ ਜਿਉ; ਉਪਰਿ ਅੰਗਾਰਾ ॥੨੨॥ 
ਬ੍ਹਮ ਅਭਿਆਸ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇ ਅੰਗਾਰਾਂ ਉਪਰ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਮਜੀਠ ਵਾਂਗ ਸੜ ਗਿਆ । 
ਹੈ। ਇਉਂ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਏਕਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ॥੨੨॥ ੪ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੭੬ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩ 2€ 7 2 7 2 7 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮੰਦ-ਕਰਮੀ ਪੁਰਖ ਪਦਾਰਥ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਲੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੀ ਰੱਖਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ 
ਹਨ : 


ਹੂ 
ਰਲ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਨੈ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-=<ਦ। 


ੜੈ ਦਾਖ ਬਿਜਉਰੀਆਂ; ਕਿਕਰਿ ਬੀਜੈ ਜਟੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜੱਟ ਕਿੱਕਰਾਂ ਦੇ ਬੀਜ 
ਬੀਜਣਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਬਿਜਉਰੀਆਂ = ਬਿਜੌਰ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਦਾਖਾਂ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁਣਾ ਕਰੇ। 
ਹੰਢੈ ਉਂਨ ਕਤਾਇਦਾ; ਪੈਧਾ ਲੋੜੈ ਪਟ ॥੨੩॥ 
ਕੋਈ ਉੱਨ ਨੂੰ ਕਤਾਇਦਾ = ਕਤਾਉਂਦਾ ਹੰਢੈ = ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਪਟੁ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਬਸਤਰ ਪੈਧਾ = 
ਪਹਿਨਣਾ ਲੋੜੈ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਨ ਦਾ ਫਲ ਉੱਨ ਹੀ ਮਿਲੇਗਾ ॥੨੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਲੋੜੈ ਦਾਖ ਬਿਜਉਰੀਆਂ; ਕਿਕਰਿ ਬੀਜੈ ਜਟੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਜਟੁ = ਜੜ੍ਹ ਆਦਮੀ ਕਿੱਕਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਮੰਦ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਬੋਲਦਾ ਅਤੇ ਮਾਰਦਾ-ਕੁੱਟਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਪਰ ਬਿਜੌਰ ਦੀਆਂ ਦਾਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ , ਧੀਆਂ-ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਆਗਿਆ 
ਵਿਚ ਚਲਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਅਥਵਾ ਕੋਈ ਜੜ੍ਹ, ਮੂਰਖ ਪੁਰਖ ਕਿੱਕਰ ਦੇ ਕੰਡਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੀਜ 
ਬੀਜਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਬਿਜੌਰ ਦੀਆਂ ਦਾਖਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਇਹ ਅਸੈਭਵ ਗੱਲ ਹੈ। 
ਹੈਢੈ ਉਂਨ ਕਤਾਇਦਾ; ਪੈਧਾ ਲੋੜੈ ਪਟੁ ॥੨੩॥ 
ਕੋਈ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੁਪੀ ਉੱਨ ਨੂੰ ਕੱਤਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਹਿਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਪਾਪਤ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੨੩॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਸੁ ਹਲਾਹਲ ਬੀਜਿ ਕੈ ਕਿਉ ਅਮਿਉ ਲਹੀਐ ॥ (ਵਾਰ 28, ਪਉੜੀ ੭) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਵਣ ਵਿਚ ਪੱਤੇ, ਫਲ ਤੋੜ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਤਪ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਫਲ-ਫੁੱਲ ਖਾ ਕੇ ਤਪ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਲੱਕੜ ਦੀ ਰੋਟੀ 
ਪੇਟ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਰਹੇ ਸਨ । ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਖੂਹ ਦੇ ਵਿਚ ਲਮਕਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। 
ਇਉਂ ਛੱਤੀ ਸਾਲ ਕਠਿਨ ਤਪ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਧਾਰਨ 
ਕਰ। ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਖ਼ਹਾਜਾ ਕੁਤਬੁਦੀਨ ਬਖ਼ਤਿਆਰ ਕਾਕੀ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਬਾਰ੍ਹਵਾਂ ਸਾਲ ਪੂਰਾ ਹੋਣ 'ਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਮੁਰਸ਼ਦ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰੀਖਿਆ 
ਪਾ ਦਿੱਤੀ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪਾਣੀ ਗਰਮ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਜੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਮੀਂਹ ਆਇਆ, ਸਾਰੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ । ਅੱਗ ਦਾ ਕਿਤੋਂ ਵੀ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੨੩੭੬ (੧੯੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਜਦੋਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਮੀਂਹ ਰੁਕਿਆ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਦੂਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਦੀਵਾ ਬਲਦਾ ਦਿਸਿਆ। 


ਹੁ 
੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਅੱਗ ਕੈਬਲੀ ਦੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਲੁਕੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਮੀਂਹ ਹੋਰ ਤੇਜ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਫਰੀਦਾ, ਗਲੀਏ ਚਿਕੜ ਦੂਰਿ ਘਰੁ; ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹੁ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਨਾਲ ਚਿੱਕੜ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਮੁਰਸ਼ਦ ਦਾ ਘਰ ਵੀ ਏਥੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਵੀ ਬਹੁਤ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਚਲਾ ਤ ਭਿਜੈ ਕੌਬਲੀ; ਰਹਾਂ ਤ ਤੁਟੈ ਨੇਹੁ ॥੨੪॥ 

ਜੇਕਰ ਮੀਂਹ ਪੈਂਦੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਚਲਾ = ਚੱਲਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਕੌਬਲੀ ਭਿਜੈ = ਭਿੱਜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਕਰ 

ਮੈਂ ਏਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਨਾਲੋਂ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੁਟੈ = ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ॥੨੪॥ 
ਭਿਜਉ ਸਿਜਉ ਕੌਬਲੀ; ਅਲਹ ਵਰਸਉ ਮੇਹੁ ॥ 

ਫੇਰ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੀ ਕੌਬਲੀ ਵਰਖਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਿਜਉ = ਭਿੱਜ 

ਕੇ ਸਿਜਉ = ਭਾਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਅਲਹ = ਖ਼ੁਦਾ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਭਾਵੇਂ ਮੇਹੁ = ਮੀਂਹ ਵਰਸਉ = ਵਰਸਦਾ ਰਹੇ। 
ਜਾਇ ਮਿਲਾ ਤਿਨਾ ਸਜਣਾ; ਤੁਟਉ ਨਾਹੀ ਨੇਹੁ ॥੨੫॥ 

ਪਰ ਮੈਂ ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣਾਂ (ਮੁਰਸ਼ਦ) ਨੂੰ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਾ = ਮਿਲਾਂਗਾ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਨੇਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਤੁਟਉ = ਟੁੱਟੇਗਾ ॥੨੫॥ 

ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉੱਥੋਂ ਤੁਰ ਪਏ ਅਤੇ ਆ ਕੇ ਪਾਣੀ ਗਰਮ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ। ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰੀ ਅੱਖ ਉਪਰ ਪੱਟੀ ਕਿਉਂ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ? ਅੱਗੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਖ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਤਨੀ ਆਵੇ ਜਾਂ ਛੋਟੀ 
ਆਵੇ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਤਦ ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਆਪਣੀ ਪੁੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹ । ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਪੱਟੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਅੱਖ ਉਵੇਂ ਸਾਬਤ ਸੀ ਪਰ ਥੋੜ੍ਹੀ ਛੋਟੀ ਸੀ (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ-ਬੈਸ ਵਿਚ ਖੱਬੀ ਅੱਖ ਛੋਟੀ ਹੁੰਦੀ ਆਈ ਸੀ)। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਏ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਨਾਲ ਉਹੀ ਬਚਨ ਦੁਹਰਾਏ । 

ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਗਲੀਏ ਚਿਕੜੁ ਦੂਰਿ ਘਰੁ; ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇੰਦਰੀਆਂ ਰੂਪੀ ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ 
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ਚਲਾ ਤ ਭਿਜੈ ਕੈਬਲੀ; ਰਹਾਂ ਤ ਤੁਟੈ ਨੇਹੁ ॥੨੪॥ 
ਜੇਕਰ ਹਰੀ ਵੱਲ ਚੱਲਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕੈਬਲੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਿੱਜਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਰਿਧੀਆਂ-ਸਿਧੀਆਂ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਲੋਕ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਤੇ ਭੇਟਾ ਰੱਖਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਉੱਥੇ 
ਹੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨੪॥ 
ਭਿਜਉ ਸਿਜਉ ਕੈਬਲੀ; ਅਲਹ ਵਰਸਉ ਮੇਹੁ ॥ 
ਵੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬੱਦਲ ਵਰਸਦੇ ਰਹਿਣ, ਭਾਵ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵਿਘਨ ਧੈ ਜਾਣ । 
ਜਾਇ ਮਿਲਾ ਤਿਨਾ ਸਜਣਾ; ਤੁਟਉਂ ਨਾਹੀ ਨੇਹੁ ॥੨੫॥ 
ਪਰ ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਤਿਨਾ = ਉਸ ਗੁਰੂ, ਅੱਲ੍ਹਾ ਰੂਪੀ ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਾਂਗਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਉਸ 
ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟੇਗਾ ॥੨੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀਜੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਅਤਿ ਲਾਈਐ ਚਿਤੁ ਮੁਰਾਰੀ॥ __ (ਆਸ਼ਾ %: ੫, ਅੱਗ 8੫੫) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਨਵੀਂ ਪਗੜੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਹ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਝੁਕ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਪਰ ਪੱਗ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਨਾ ਲੱਗਣ 
ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
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ਫਰੀਦਾ, ਮੈ ਭੋਲਾਵਾ ਪਗ ਦਾ; ਮਤੁ ਮੈਲੀ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਪੱਗ ਦਾ ਭੋਲਾਵਾ = ਭੁਲੇਖਾ ਸੀ ਕਿ 
ਧਰਤੀ “ਤੇ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਮੈਲੀ ਹੋ ਜਾਇ = ਜਾਵੇ । 
ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ਅੱਲ੍ਹਾ ਵਿਚ ਪਗ = ਰਪਣੇ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ 
ਹੀ ਪਿਆ ਰਿਹਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਪਾਂ ਕਾਰਨ ਮੇਰੀ ਬੁੱਧ ਮਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਇਬਾਦਤ 
ਵਿਚ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਨਿਵਾਉਂਦਾ ਸੀ। 


ਗਹਿਲਾ ਰੂਹੁ ਨ ਜਾਣਈ; ਸਿਰੁ ਭੀ ਮਿਟੀ ਖਾਇ ॥੨੬॥ 

ਪਰ ਗਹਿਲਾ = ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ, ਪਰਮਾਦਤਾਈ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਰੂਹੁ= ਜੀਵ ਇਹ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਈ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਕਬਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਇਹ ਸਿਰ ਵੀ ਮਿੱਟੀ ਨੇ ਹੀ ਖਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੨੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਛੋਟੀ ਉਮਰੇ ਸ਼ੱਕਰ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ 
ਕੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਇਬਾਦਤ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਮੁਸੱਲਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠ ਕੇ ਬੈਦਗੀ 
ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਮਾਂ ਹੌਲੀ ਜਿਹੇ ਸ਼ੱਕਰ ਦੀ ਪੁੜੀ ਮੁਸੱਲੇ ਹੇਠਾਂ ਰੱਖ ਦਿਆ ਕਰੇ। ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉੱਠ ਕੇ ਉਹ ਸ਼ੱਕਰ 
ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੁੰਦੇ ਕਿ ਅੱਲ੍ਹਾ ਆਪਣੀ ਇਬਾਦਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੀ-ਮਿੱਠੀ ਸ਼ੱਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਮੁਸੱਲਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ੱਕਰ ਹੇਠਾਂ 
ਰੱਖਣ ਦਾ ਚੇਤਾ ਭੁੱਲ ਗਿਆ, ਉਧਰੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਉੱਠਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ 
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ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੨੭੬ (੧੯੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਇਸ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਫਲ ਲਾਈਂ, ਆਪਣੀ ਬਦਗੀ 
ਵੱਲੋਂ ਟੁੱਟਣ ਨਾ ਦੇਈਂ। ਉਧਰ ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਮੁਸੱਲਾ ਚੁੱਕਿਆ ਤਾਂ ਹੇਠਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਸ਼ੱਕਰ ਪਈ 
ਹੋਈ ਸੀ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਹ ਸ਼ੱਕਰ ਖਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ । 
ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਗਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨੇ 
ਸ਼ੱਕਰ, ਖੰਡ, ਸ਼ਹਿਦ ਆਦਿ ਮਿੱਠੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖੀਆਂ ਅਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਅੱਲ੍ਹਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਵਾਦ ਇਹਨਾਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸ ਵਰਗਾ ਹੈ ? ਤਦ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਫਰੀਦਾ, ਸਕਰ ਖੰਡ ਨਿਵਾਤ ਗੁੜ; ਮਾਖਿਓ ਮਾਂਝਾ ਦੁਧੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਜੋ ਸ਼ੱਕਰ, ਖੰਡ, ਨਿਵਾਤ = ਮਿਸ਼ਰੀ, ਗੁੜ, 
ਮਾਖਿਓ = ਸ਼ਹਿਦ ਅਤੇ ਮਾਂਝਾ = ਮੱਝਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਆਦਿ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ। 
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ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਮਿਠੀਆਂ; ਰਬ ਨ ਪੁਜਨਿ ਤੁਧੁ ॥੨੭॥ 
ਇਹ ਸਭੇ = ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਭਾਵੇਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਹੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ! ਮੈਂ 
ਤੁਧੁ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਰਬ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਪੁਜਨਿ = ਪੁੱਜ ਸਕਦੀਆਂ, 
ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿਠਾਸ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਬਰਾਬਰ ਇਹ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ॥੨੭॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆ ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ ॥ 
ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਹਰਿ ਜਨਾਂ ਚਖਿ ਸਾਧੀ ਡਿਠਾ ॥ (ਗਾਉਂੜਾੀ ਕੀ ਵਾਰ %: ੫, ਅੰਗ 2੨੧) 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗਈ ਭਗਤਨ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 
ਆਨ ਸੁਆਦ ਸਭਿ ਫੀਕਿਆ ਕਰਿ ਨਿਰਨਉ ਡੀਠਾ ॥ (ਜੌਤਸ਼ਗੀ ਕਾ ਵਾਰ, ਅੰਗ ੭੭੦) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਕਾਠ ਦੀ ਰੋਟੀ ਜਿਹੀ ਬਣਾ ਕੇ 
ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਤਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਰੋਟੀ-ਪਾਣੀ 
ਵੀ ਖਾਂਦੇ ਹੋ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਨੌਂਟ - ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਪਾਸ ਕਾਠ ਦੀ ਰੋਟੀ ਜਿਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਲਮਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕਾਠ ਦੀ ਰੋਟੀ ਬੰਨ੍ਹੀ ਸੀ। 
ਫਰੀਦਾ, ਰੋਟੀ ਮੇਰੀ ਕਾਠ ਕੀ; ਲਾਵਣੁ ਮੇਰੀ ਭੁਖ ॥ 


(“ਲਾਵਣ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਰੋਟੀ ਕਾਠ = ਲੱਕੜ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੋ ਮੇਰੀ ਭੁੱਖ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਲਾਵਣੁ = ਸਲੂਣਾ ਪਦਾਰਥ (ਸਬਜ਼ੀ, ਦਾਲ) ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਾਠ ਰੂਪੀ ਬਨਸਪਤੀ 
ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਫਲ ਫੁੱਲ ਹੀ ਮੇਰੀ ਰੋਟੀ ਹਨ, ਮੇਰੀ ਭੁੱਖ ਹੀ ਸਲੂਣਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਭੁੱਖ ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਫਲ ਫੁੱਲ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੇਰੀ ਰੋਟੀ ਕਾਠ ਦੀ ਭਾਵ ਹੱਕ ਹਲਾਲ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੀ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੨੩੭੬ 
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ਜਿਨਾ ਖਾਧੀ ਚੋਪੜੀ; ਘਣੇ ਸਹਨਿਗੇ ਦੁਖ ॥੨੮॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੋਪੜੀ ਭਾਵ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਖ਼ੂਨ-ਪਸੀਨੇ ਦੀ ਕਮਾਈ ਖੇਹ ਕੇ ਆਪ ਖਾਧੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਐਸੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਘਣੇ = ਬਹੁਤ ਦੁਖ = ਕਸ਼ਟ ਸਹਨਿਗੇ = ਸਹਾਰਨਗੇ, ਭਾਵ ਜੈਮਣ 
ਮਰਨ ਦੇ ਕਲੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿਣਗੇ ॥੨੮॥ 


ਰੁਖੀ ਸੁਖੀ ਖਾਇ ਕੈ; ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪੀਉ ॥ 

ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਰੁੱਖੀ ਸੁੱਖੀ ਭਾਵ ਦਾਲ-ਸਬਜ਼ੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰੁੱਖੀ ਤੇ ਚੋਪੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 

ਸੁਖੀ = ਸੁੱਕੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਠੰਢਾ = ਸੀਤਲ ਪਾਣੀ = ਜਲ ਪੀਉ =ਪੀ ਕੇ ਸੈਤੋਖ ਰੱਖਣਾ ਕਰ। 
ਫਰੀਦਾ, ਦੇਖਿ ਪਰਾਈ ਚੋਪੜੀ; ਨਾ ਤਰਸਾਏ ਜੀਉ ॥੨੯॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਾਈ = ਬੇਗਾਨੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਘਿਉ ਨਾਲ ਚੋਪੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਦੇਖ ਕੇ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਿੱਤਰਾਂ, ਸੈਬੈਧੀਆਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ-ਚੋਖਾ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਜੀਉ = ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਤਰਸਾਏ = ਤਰਸਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਇਸ ਲਈ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਸੈਤੋਖੀ 
ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰ ॥੨੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਹਰਿ ਰੁਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ਸਮਾਲੇ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 
ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਰੇ ਬਦਫੈਲੀ ਜਾਣੁ ਵਿਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ ਜੀਉ ॥੨॥ (ਮਾਝ % ੫, ਅੰਗ ੧੦੫) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀ ਕੋਈ ਫ਼ਕੀਰ ਸਨ, ਜੋ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਤੋਂ 


ਉੱਪਰ ਸਨ, ਉਹ ਨਿਮਾਜ਼, ਰੋਜ਼ੇ ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਤਪ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕੁਝ ਢਿੱਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਨਿਮਾਜ਼ 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਆਲਸ ਆ ਗਿਆ। ਪਰ ਫੇਰ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹੀ ਅਤੇ ਨਾਲ ਦੇ ਫ਼ਕੀਰ 
ਨੂੰ ਤਰਕ ਮਾਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ : 


ਅਜੁ ਨ ਸੁਤੀ ਕੌਤ ਸਿਉ; ਅੰਗ ਮੁੜੇ ਮੁੜਿ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਅੱਜ ਆਪਣੇ ਕੈਤ = ਮਾਲਕ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਸੁਤੀ = ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, 
ਭਾਵ ਅੱਜ ਨਿਮਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਵਾ: ਅੰਗੁ = ਹਿਰਦਾ ਮੁੜੇ ਮੁੜਿ =- ਮੁੜ-ਮੁੜ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਰਝਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ ਸੌਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, 
ਭਾਵ ਅਜੇ ਬਿਰਤੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕਰੋ । 


ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਡੋਹਾਗਣੀ; ਤੁਮ ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥੩੦॥ 
ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਡੋਹਾਗਣੀ = ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਜਾਇ= ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਹੁ = ਪੁੱਛਣਾ ਕਰੋ ਕਿ 
= ਤੇਰੀ ਉਮਰ, ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤ ਕਿਉ = ਕਿਵੇਂ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ 
ਤਾ ਨਾ ਨਿਮਾਜ਼ ਤੇ ਨਾ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ॥੩੦॥ 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅੱਗੋਂ ਜੋ ਉਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ 
ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. #ਗ ੧੩੭੬ (੧੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਾਹੁਰੈ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ; ਪੇਈਐ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 
ਜੋ ਇਸੜ੍ੀ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਢੋਈ = ਓਟ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਥਾਉ = ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਪਿਰੁ ਵਾਤੜੀ ਨ ਪੁਛਈ; ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉ ॥੩੧॥ 
ਫੇਰ ਜਿਸ ਦਾ ਪਿਰੁ = ਪਤੀ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵਾਤੜੀ = ਗੱਲ ਨਾ ਪੁਛਈ = ਪੁੱਛਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ 
ਧਨ = ਇਸਤ੍ੀ ਆਪਣਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੋਹਾਗਣਿ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ ਅਖਵਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਫਿਟਕਾਰ 
ਯੋਗ ਹੀ ਹੈ॥੩੧॥ 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਫ਼ਕੀਰ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕੇ ਜਾਂ ਵੈਸੇ ਜਦੋਂ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਫ਼ਕੀਰ 
ਅੰਦਰ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠਦਾ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਾਹਰ ਜੋੜਿਆਂ ਦੇ ਪਾਸ ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
ਇਸ ਭੇਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਦੂਜਾ ਫ਼ਕੀਰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਸਾਹੁਰੈ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ; ਪੇਈਐ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

ਤੂੰ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਭਾਵ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਦਰ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣਾ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਇਥੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਦਾ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਐਵੇਂ' ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 

ਪਿਰੁ ਵਾਤੜੀ ਨ ਪੁਛਈ; ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉ ॥੩੧॥ 

ਫੇਰ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਵੀ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ, ਤੂੰ ਤਦ ਵੀ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਦਾ ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ ਨਾਮ ਸਮਝੀ ਬੈਠੀ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੀ ਹੈਂ ॥੩੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਿ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਹੀ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦੋਵਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੇ ਮਾਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ (ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ) ਨਿਮਾਜ਼ ਦਾ ਮਾਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਆਪਦੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਸੂਖਮ ਮਾਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਕੰਤ ਕੀ; ਕੰਤੁ ਅਗਮੁ ਅਥਾਹੁ ॥” 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਅਤੇ ਪੇਈਐ = ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ 
ਕੰਤ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗੈਮੁ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਅਥਾਹੁ = ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਪਿੱਛੇ ੧੦੮੮ ਅੰਗ ਉੱਪਰ ਮ: ੧ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਨਾਲ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
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ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸੋਹਾਗਣੀ; ਜੁ ਭਾਵੈ ਬੇਪਰਵਾਹ ॥੩੨॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ _ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਸੋ=ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
ਸੋਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ, ਜੁ = ਜਿਹੜੀ ਬੇਪਰਵਾਹ = ਬੇ ਮੁਥਾਜ਼ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚੈਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ॥੩੨॥ 

ਉੱਪਰ ਕੀਤੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰਹੈਕਾਰਤਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

] ਧੋ ] [$4 ਰੀ; ] ਹਿ ਚਿੰਦੁ [| 

ਦ੍੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਇਸੜੀ ਨਾਤੀ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ 
ਧੋਤੀ = ਬਸਤੁ ਧੋਤੇ ਹੋਏ ਪਹਿਣ ਕੇ ਅਤਰ ਫੁਲੋਲ ਆਦਿ ਸੁਰੀਧਤ ਪਦਾਰਥ ਲਾ ਕੇ ਸੰਬਹੀ = ਸਜੀ, ਫਬੀ 
ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਨਚਿੰਦੁ = ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਹਣੀ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਸੁਤੀ = ਸੌਂ ਜਾਵੇ। 


ਫਰੀਦਾ, ਰਹੀ ਸੁ ਬੇੜੀ ਹਿੰਡੁ ਦੀ; ਗਈ ਕਥੂਰੀ ਗੈਧੁ ॥੩੩॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਹਿੰਝ ਦੀ ਬੇੜੀ = ਲਪੇਟੀ ਹੋਈ ਡੱਬੀ ਸੋ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਿ 
ਗਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਥੁਰੀ = ਕਸਤੁਰੀ ਆਦਿ ਦੀ ਗੈਧੁ = ਸੁਰੀਧੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਗਈ = ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹਿੰਝ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉੱਪਰ ਭਾਰੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ॥੩੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਨਾਤੀ ਧੋਤੀ ਸੈਬਹੀ; ਸੁਤੀ ਆਇ ਨਚਿੰਦੁ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਨੇਤੀ” ਧੋਤੀ” ਆਦਿ 
ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਜੀ ਹੋਈ, ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਉਣ ਰੂਪੀ ਆ ਕੇ ਸੁੱਤੀ ਹੋਵੇ । 
ਫਰੀਦਾ, ਰਹੀ ਸੁ ਬੇੜੀ ਹਿੰਡੁ ਦੀ; ਗਈ ਕਥੂਰੀ ਗੈਧੁ ॥੩੩॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅੰਦਰ ਹੈਗਤਾ ਰੂਪੀ ਹਿੰਡੁ ਲਪੇਟੀ ਹੋਈ ਰਹਿ ਗਈ 
ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈਦੀ ॥੩੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਜਵਾਨੀ ਚਲੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤਸੀਂ ਬਿਰਧ ਹੁੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਤਦ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨਾ ਡਰਾਂ; ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਦ ਮੈਂ ਇਸ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਜਾਂਦੇ = ਜਾਂਦਿਆਂ ਡਰਾਂ = ਡਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾ ਜਾਵੇ। 


੧. ਸੱਜੀ ਨਾਸਕਾ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਖੱਬੀ ਨਾਸਕਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦੇਣਾ। ਖੱਬੀ ਨਾਸਕਾ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕੇ ਸੱਜੀ 
ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦੇਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ “ਨੇਤੀ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

੨. ਚਾਰ ਉਂਗਲ ਚੌੜੀ, ੧੭ ਗਜ਼ ਲੰਮੀ ਮਲਮਲ ਦੀ ਬਰੀਕ ਲੀਰ ਲੈ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਗੁਦਾ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ 
ਨਾੜੀਆਂ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਫ਼ ਕਰਨੀਆਂ--ਇਸ ਨੂੰ “ਧੋਤੀ” ਆਖਦੇ ਹਨ। 


੨੨੨੮੦੩੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੬੨੨੨੨੮੬੦੨੬੨੨੮੬੬ 


ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀਦ ਕੰ, ਅੰਗ 5੩੭੬ (੧੯੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਫਰੀਦਾ, ਕਿਤ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨ; ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ ॥੩੪॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੀਰ, ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀਆਂ ਰੂਪੀ ਰੱਖ ਕੁਮਲਾਇ = ਕੁਮਲਾ ਕੇ ਸੁੱਕ ਗਏ ਹਨ 
0 ਵਾ: ਅਸੀਂ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਜਵਾਨੀਆਂ ਵੇਖੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਬੁਢੇਪੇ ਨਾਲ ਕੁਮਲਾ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮੌਤ ਆਉਣ ਨਾਲ ਸੁੱਕ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਪਕੜ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਦੀ ਪਕੜ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ॥੩੪॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਜੀ ਜ਼ਿਆਦਾਤਰ ਭੁੰਝੇ ਹੀ ਲੰਮੇ ਪਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਕ ਦਿਨ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਿਆਂ 
ਵੱਲੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਮੰਜੇ ਉੱਪਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ? ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਬੰਦੇ ਨੇ 
ਵੀ ਤਰਕ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇਠਾਂ ਲੰਮਾ ਧੈ ਕੇ ਕਿਹੜਾ ਤੂੰ ਰੱਬ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ, ਮੰਜੇ ਉੱਪਰ ਸੌਂ ਜਾਇਆ 
ਕਰ, ਤਦ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਫਰੀਦਾ ਚਿੰਤ ਖਟੋਲਾ ਵਾਣੁ ਦੁਖੁ; ਬਿਰਹਿ ਵਿਛਾਵਣ ਲੇਫੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਚਿੰਤਾ ਹੀ 
ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਖਟੋਲਾ = ਮੰਜਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਪ ਤਪ ਦੇ ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਵਾਣ ਨਾਲ ਬੁਣਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ 
ਬਿਰਹਿ = ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਲੇਫੁ = ਤੁਲਾਈ ਨੂੰ ਵਿਛਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਵਿਛਾਵਣ = ਵਿਛੋਣਾ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰਜ਼ਾਈ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਏਹੁ ਹਮਾਰਾ ਜੀਵਣਾ; ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਸਚੇ ਵੇਖੁ ॥੩੫॥ 
ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਮਾਰਾ = ਸਾਡਾ ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ ਏਹੁ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਇਕ ਵਾਰ ਵੇਖੁ = ਵੇਖਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਇਕ ਵਾਰ ਤਾਂ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੩੫॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਭਿ ਸਹੀਆ ਸਹੁ ਰਾਵਣਿ ਗਈਆ ਹਉ ਦਾਧੀ ਕੈ ਦਰਿ ਜਾਵਾ ॥ (ਵਡਹੰਸ % 5, ਅੰਗ ੪੫੯) 


ਬਿਰਹਾ ਬਿਰਹਾ ਆਖੀਐ; ਬਿਰਹਾ ਤੂ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ 
ਹੇ ਬਿਰਹਾ = ਵਿਛੋੜੇ ! ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਬਿਰਹਾ = ਵਿਛੋੜਾ, ਦੁਖਦਾਇਕ ਆਖੀਐ = ਆਖਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ 
ਬਿਰਹਾ = ਵਿਛੋੜੇ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸੁਲਤਾਨੁ = ਚੱਕਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹ ਉਤਪੰਨ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਸ ਲਈ ਬਿਰਹਾ 
ਸਭ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਮੁਖੀ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ। 


ਫਰੀਦਾ, ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ ਨ ਊਪਜੈ; ਸੋ ਤਨੁ ਜਾਣੁ ਮਸਾਨੁ ॥੩੬॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਬਿਰਹੁ = ਵਿਛੋੜਾ ਉਪਜੈ = ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਸੋ = ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਮਸਾਨੁ = ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋਂ ॥੩੬॥ 
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ਬਿਰਹਾ ਬਿਰਹਾ ਆਖੀਐ; ਬਿਰਹਾ ਤੂ ਸੁਲਤਾਨ ॥ 
ਹੇ ਬਿਰਹਾ = ਪ੍ਰੇਮ! ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਆਖ ਕੇ ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੇ 


ਸਾਚੁ ਕਹੌਂ' ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ ॥ 


ਫਰੀਦਾ, ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ ਨ ਊਪਜੈ; ਸੋ ਤਨੁ ਜਾਣੁ ਮਸਾਨੁ ॥੩੬॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਬਿਰਹੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸੋ = ਉਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪਏ ਮੁਰਦਿਆਂ 
ਵਾਂਗ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ ॥੩੬॥ 

ਸਾਖੀ--ਬਿਰਹੋਂ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ : ਇਕ ਪੁਰਨ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੋ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਤਪੱਸਵੀ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਵੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ 
ਕੇ ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖੋ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹਾਂ 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਉਹ ਮੰਗ ਲਵੋ, ਨਦੀ ਪਰੀ ਗਰ ਦੈਵੀਗ। ਦਹ ਰੀਲਿ ਸਣ ਨ ਮਜਾ 
ਜੀ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਉੱਠੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੇਈ ਰੱਖੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਇਸ ਬਿਰਹ, ਵਿਜੋਗ 
ਦੇ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਸਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ । ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੁਹਾਡੇ ਚਿੰਤਨ ਦੀ ਹੀ ਲੋੜ ਹੈ, 
ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਚਿੰਤਨ ਬਿਰਹੋਂ ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣਾ ਬਿਰਹੋਂ ਦੇਈ ਰੱਖੋ 
ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। 

ਸੋ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬਿਰਹੋਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਵਿਚ ਚੱਕਵਰਤੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਲੀ ਮੁਹੰਮਦ ਨਾਮ ਦਾ ਪਠਾਣ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ ਵੇਸਵਾਵਾਂ 
ਲੈ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਭੇਟਾ ਪਰਵਾਨ ਕਰੋ। ਤਦੋਂ ਭਗਤ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਸਹਿਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪਠਾਨ! ਜੋ ਤੂੰ ਇਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਕਰਾਉਣ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਇਸ ਪਾਪ ਕਰਮ ਤੋਂ ਬਚੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਮਨ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਆਪ ਪਾਪੀ ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਤੂੰ ਦੂਸਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਪ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ 
ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹਨ ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਫਰੀਦਾ ਏ ਵਿਸੁ ਰੀਦਲਾ; ਧਰੀਆਂ ਖੰਡੁ ਲਿਵਾੜਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਜ਼ਹਿਰ ਦੀਆਂ ਰੀਦਲਾ ਖੰਡ ਨਾਲ ਲਬੇੜ 
ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਣ ਤੇ ਜੇਕਰ ਉਹ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਲਿਵਾੜਿ = ਲਪੇਟ ਕੇ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਰੂਪ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਪਰਮਾਰਥੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੧੯੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੭੬ 


੨੩੬੨%2੦੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


੨੨੮੦੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੨੨੮੬੩੨੬੨੨੮੬੬ 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੨੩੭੬ (੨੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਰਾਹੇਦੇ ਰਹਿ ਗਏ; ਇਕਿ ਰਾਧੀ ਗਏ ਉਜਾੜਿ ॥੩੭॥ 


= ੨: 


ਇਕ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੈਦਲਾਂ ਨੂੰ ਰਾਹੇਦੇ = ਬੀਜਦੇ ਹੋਏ ਰਹਿ ਗਏ ਭਾਵ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ 
| ਰਾਧੀ = ਬੀਜੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਂਦੇ 
$ ਹੋਏ (ਮੰਗਣਾ ਕਰਵਾ ਕੇ) ਹੀ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਤਾਂ ਰਾਹੇਦੇ = ਬੀਜਦੇ ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਸੋਚਦੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ 
ਭਾਵ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਕੇ ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰ ਰੂਪ ਫ਼ਸਲ ਨੂੰ ਬੀਜ ਕੇ ਭਾਵ ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਉਜਾੜਿ = ਬਰਬਾਦ ਕਰਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ । 

ਅਥਵਾ ਇਕ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਿਰਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੁਪੀ ਰਾਧੀ = ਬੀਜੀ 
ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਉਜਾੜ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੋ ਕੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਵੱਲੋਂ 
ਮੁਨਕਰ ਹੋਏ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਗਏ ਹਨ ॥੩੭॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾਉਂਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਫਰੀਦਾ, ਚਾਰਿ ਗਵਾਇਆ ਹੰਢਿ ਕੈ; ਚਾਰਿ ਗਵਾਇਆ ਸੈਮਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਦਿਨ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹੈਢਿ = ਤੁਰ 
ਫਿਰ ਕੈ = ਕਰਕੇ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰ ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਅਤੇ ਸੈਮਿ = ਸੌਂ 
ਕਰਕੇ ਗਵਾਇਆ = ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਲੇਖਾ ਰਬੁ ਮੰਗੇਸੀਆ; ਤੂ ਆੰਹੋ ਕੇਰ੍ਹੇ ਕੈਮਿ ॥੩੮॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਰੱਬ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ = = ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਜ਼ਰਰ ਮੰਗੈਸੀਆਂ= ਮੰਗੇਗਾ, ਤੁੰ ਏਥੇ 

ਕੇਰ੍ਹੇ = ਕਿਹੜੇ ਕੰਮ ਵਾਸਤੇ ਆਹੋ = ਆਇਆ ਹੈਂ ਵਾ: ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਹੇਂ ਕਿ ਰੱਬ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਾ 

ਲਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਰੱਬ ਅੱਗੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕਹੇਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੈ', ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 
ਤੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵਾਂ, ਭਾਵ ਉਥੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ ॥੩੮॥ 

: ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਵਿਖੇ ਆਏ (ਇਸਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਮੋਕਲਾ 

ਸ਼ਹਿਰ ਸੀ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਪਿਆ ਸੀ) ਭਗਤ ਜੀ ਵਿਚਰਦੇ 

ਹੋਏ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਉਥੇ ਘੜਿਆਲ ਵੱਜ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਰਾਜ 


= ੨. 


ਸੀ ਤਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਦਰਿ ਦਰਵਾਜੈ ਜਾਇ ਕੈ; ਕਿਉ ਡਿਠੋ ਘੜੀਆਲੁ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਕਿਸੇ ਦੇ ਦਰਵਾਜੈ = ਬੂਹੇ ਦੇ ਦਰਿ = ਅੰਦਰ 


੯੮੮<੨੨੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੧) ਸ਼ਲੌਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਲੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੭੯- ੧੩੮੦ 


ਸਿਘ ੨. 0 6) ੦. ੪ ੨੩ ਕਪ ਘਾ < ੮ 


ਕਿਸੇ ਗੁਨਾਹ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਇਸਨੂੰ ਕੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਹਮ = ਸਾਡੇ ਵਰਗੇ ਦੋਸਾਂ = ਗੁ 


ਘੜੀਏ ਘੜੀਏ ਮਾਰੀਐ; ਪਹਰੀ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ-ਇਕ ਘੜੀਏ ਘੜੀਏ = ਘੜੀ-ਘੜੀ ਪਿੱਛੋਂ 
ਘੜਿਆਲ ਨੂੰ ਡੱਗਾ ਮਾਰੀਐ = ਮਾਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਹਰੀ = ਪਹਿਰ ਪਿੱਛੋਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾ 
ਲਹੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਇਕ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੱਠ ਵਾਰ ਵਜਾ ਕੇ ਫੇਰ ਇਕ ਵਾਰ ਵਜਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਚੈਂਹਠ ਜਾਂ ਸੱਠ ਵਾਰ ਵਜਾ ਕੇ ਫੇਰ ਅੱਠ ਵਾਰ ਵਜਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਉਂ ਉਸਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੋ ਘੜੀ ਘੜੀ ਵਿਚ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਰ ਪਵੇਗੀ ਅਤੇ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਰੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ । 
ਸੋ ਹੇੜਾ ਘੜੀਆਲ ਜਿਉ; ਡੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥੪੦॥ 
ਸੋ ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੇੜਾ = ਸਰੀਰ ਘੜਿਆਲ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਕੁੱਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰੈਣਿ = ਰਾਤੀ ਡੁਖੀ = ਦੁੱਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੀ ਵਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਹੋਵੇਗੀ ॥੪੦॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਬਿਰਧ ਹੋ ਰਿਆ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਮੇਰੀ ਲੰਬੀ ਉਮਰ ਦੀ ਦੁਆ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


[ਅੰਗ ੧੩੮੦] 


ਬੁਢਾ ਹੋਆ, ਸੇਖ ਫਰੀਦ; ਕੌਬਣਿ ਲਗੀ ਦੇਹ ॥ 
ਭਗਤ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਬੁੱਢਾ = ਬਿਰਧ ਹੋਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆ ਪਾਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕੌਬਣ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। 


ਜੇ ਸਉ ਵਰਿਆ ਜੀਵਣਾ; ਭੀ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖੇਹ ॥੪੧॥ 

ਜੇ = ਜੇਕਰ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਰਿਆ = ਸਾਲ ਵੀ ਜੀਵਣਾ = ਜਿਉਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਇਹ 
ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੇਹ = ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋਸੀ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇਹ ਵੱਲੋਂ ਵੈਰਾਗ 
ਧਾਰਨ ਕਰੋ ॥੪੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਠੰਢ ਲੱਗੀ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਵੀ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ, ਉਹ ਵਿਚਰਦੇ-ਵਿਚਰਦੇ ਦਾਣੇ ਭੁੰਨਣ 
ਵਾਲੀ ਭਠਿਆਰਣ ਕੋਲ ਆ ਗਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਠੰਢ ਬਹੁਤ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਕੁਝ ਚਿਰ ਆਪਣੀ 
ਭੱਠੀ ਕੋਲ ਅੱਗ ਸੇਕ ਲੈਣ ਦੇ, ਤੇਰਾ ਧੈਨਵਾਦ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਚੰਗਾ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾ। ਤਦੋਂ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਸਦੀ ਭੱਠੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੈਠ ਗਏ, ਉਸ ਨੇ ਬੁੱਕ ਕੁ ਦਾਣੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ। ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਨਾਲੇ ਦਾਣੇ ਖਾਈ ਜਾਣ ਨਾਲੇ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਅੱਗ ਝੋਕੀ ਜਾਣ, ਦਾਣੇ ਖਾ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਭੁੱਖ ਵੀ 
ਮਿਟ ਗਈ ਅਤੇ ਅੱਗ ਸੇਕਣ ਨਾਲ ਪਾਲ਼ਾ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਸਤੀ ਪੈਣ 
ਕਾਰਨ ਨੀਂਦ ਦੇ ਝੋਕੇ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਬਾਲਣ ਨਾ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕੁਝ ਠੰਡੀ 
ਹੋ ਗਈ । ਤਦੋਂ ਭੱਠੀ ਵਾਲੀ ਨੇ ਦਾਣੇ ਭੁੰਨਣ ਵਾਲੀ ਗਰਮ ਗਰਮ ਦਾਤਰੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰੀ। ਫ਼ਰੀਦ 
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ਜੀ ਇਕਦਮ ਤ੍ਰਬਕ ਕੇ ਉੱਠੇ । ਭਠਿਆਰਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ! ਤੁਸੀਂ ਦਾਣੇ ਵੀ ਚੱਬ ਲਏ, ਪਾਲਾ 
ਵੀ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਅੱਗ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਡਾਹੁੰਦਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਦਾਣੇ ਇਸ ਲਈ ਦਿੱਤੇ ਸਨ ਕਿ 
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਦਾਣੇ ਭੁੰਨਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਂਗਾ ਪਰ ਭਠਿਆਰਣ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ 
ਪੂਰਨ ਫ਼ਕੀਰ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਫਰੀਦਾ, ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ ਬੈਸਣਾ; ਸਾਂਈ ਮੁਝੈ ਨ ਦੇਹਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਸੇ ਪਰਾਇਐ = ਪਰਾਏ 

ਦੇ ਬਾਰ = ਬੂਹੇ ਉੱਪਰ ਬੈਸਣਾ = ਬੈਠਣਾ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਦੇਹਿ = ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਜੇ ਤੂ ਏਵੈ ਰਖਸੀ; ਜੀਉ ਸਰੀਰਹੁ ਲੇਹਿ ॥੪੨॥ 

ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਏਵੈ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਪਰਾਏ ਬਾਰਾਂ ਤੇ ਰੋਲਣ ਰੂਪ ਰਖਸੀ = ਰੱਖਣਾ 

ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰਹੁ = ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੱਢ ਲੇਹਿ = ਲੈਣਾ ਕਰ॥੪੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ ਬੈਸਣਾ; ਸਾਂਈ ਮੁਝੈ ਨ ਦੇਹਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਪਰਾਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਾਏ 

ਬਾਰ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। 
ਜੇ ਤੂ ਏਵੈ ਰਖਸੀ; ਜੀਉ ਸਰੀਰਹੁ ਲੇਹਿ ॥੪੨॥ 

ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਾਏ ਬਾਰ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵਪੁਣਾ ਲੈ ਲੈਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬੋਦਗੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਾਂ ॥੪੨॥ 

? ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਜੱਸਾ ਲੁਹਾਰ ਸਵੇਰੇ ਤੜਕੇ ਹੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਲਈ ਆ ਗਿਆ। ਅਜੇ ਮੂੰਹ ਹਨੇਰਾ ਸੀ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਉਸਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਘੱਟ ਦਿੱਸਦਾ ਸੀ। ਉਥੇ 
ਇਕ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੇ ਨਾਲ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਜੱਸੇ ਨੇ ਸੁੱਕੀ ਲੱਕੜ ਦੇਖਣ ਲਈ 
ਕੁਹਾੜੇ ਦਾ ਪੁੱਠਾ ਪਾਸਾ ਮਾਰ ਕੇ ਦੇਖਣਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਕੁਹਾੜੇ ਦਾ ਪੁੱਠਾ ਪਾਸਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ 
ਨਾਲ ਵੱਜ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਕੌਧਿ ਕੁਹਾੜਾ ਸਿਰਿ ਘੜਾ; ਵਣਿ ਕੈ ਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ ॥ 
ਹੇ ਜੱਸੇ ਲੋਹਾਰ ! ਤੂੰ ਕੰਧਿ = ਮੋਢਿਆਂ ਉੱਪਰ ਕੁਹਾੜਾ ਅਤੇ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਕੇ ਕੋਲੇ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਰ 
ਉੱਪਰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਵਣਿ = ਜੈਗਲ ਕੈ = ਦੇ ਸਰੁ = ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਆ ਖਲੋਤਾ ਹੈ'। 
ਫਰੀਦਾ, ਹਉ ਲੋੜੀ ਸਹੁ ਆਪਣਾ; ਤੂ ਲੋੜਹਿ ਅੰਗਿਆਰ ॥੪੩॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤਾਂ ਏਥੇ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਖੜਾ ਆਪਣਾ ਸਹੁ = ਮਾਲਕ 
ਲੋੜੀ = ਚਾਹ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਏਥੇ ਖੜ੍ਹ ਕੇ ਬੋਦਗੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਾਡੇ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿਰਛਾਂ ਦੇ 
ਅੰਗਿਆਰ = ਕੋਇਲੇ ਕਰਨਾ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ॥੪੩॥ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕੌਧਿ ਕੁਹਾੜਾ ਸਿਰਿ ਘੜਾ; ਵਣਿ ਕੈ ਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ ॥ 
ਲੋਹਾਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਮੋਢੇ ਉੱਪਰ ਸ਼ਸਤ੍ਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕੁਹਾੜਾ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ 


ਫਰੀਦਾ, ਹਉ ਲੋੜੀ ਸਹੁ ਆਪਣਾ; ਤੂ ਲੋੜਹਿ ਅੰਗਿਆਰ ॥੪੩॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਮਦੂਤੋ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲੋੜ ਰੱਖਦਾ 
ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਗਿਆਰਾਂ ਨੂੰ ਭਾਲਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਆਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ? ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਚਲੇ ਗਏ ॥੪੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਸਿਖਿਆਰਥੀ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੀ ਅਮੀਰ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅੱਗੇ ਲਿਹਾਜ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਮੀਰ ਲੋਕ ਅਦਾਲਤਾਂ, ਕਚਹਿਰੀਆਂ 
ਵਿਚ ਵੱਢੀ ਦੇ ਕੇ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਇਕਨਾ ਆਟਾ ਅਗਲਾ; ਇਕਨਾ ਨਾਹੀ ਲੋਣ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਪਾਸ ਤਾਂ ਅਗਲਾ = ਬਹੁਤ 
ਆਟਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਦੇ ਕੋਲ ਤਾਂ ਲੋਣੁ = ਲੂਣ ਮਾੜ੍ਹ ਵੀ ਕੋਈ 


ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਈਆਂ ਦੇ ਪਾਸ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਆਟੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾੜ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ 
ਬੈਦਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਦੇ ਪਾਸ ਲੂਣ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਮਾਤ ਵੀ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ, ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਗੈ ਗਏ ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ; ਚੋਟਾਂ ਖਾਸੀ ਕਉਣੁ ॥੪੪॥ 

ਪਰ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਏ ਹੋਏ ਹੀ ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ = ਜਾਣੇ ਜਾਣਗੇ ਕਿ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ = ਮਾਰਾਂ 
ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜੇ ਖਾਸੀ = ਖਾਣਗੇ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਗੁਣਾਂ, ਭਜਨ-ਬੰਦਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ 
ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਸਹਾਰਨਗੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਮੀਰ ਹੋਣ ਜਾਂ ਗ਼ਰੀਬ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ “ਤੇ ਨਿਆਂ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਗ਼ਰੀਬ ਅਮੀਰ ਹੋਣ ਦੀ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ॥੪੪॥ 

ਕੋਈ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋ' ਕੂਚ ਕਰ ਗਿਆ, ਉਹ ਬੰਦਗੀ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ 
ਗੁਆ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਉਸਦਾ ਬਿਅੰਤ ਰਾਜ ਭਾਗ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਨਾਲ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਜਨਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਪਾਸਿ ਦਮਾਮੇ ਛਤੁ ਸਿਰਿ; ਭੇਰੀ ਸਡੋ ਰਡ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਜਿੱਤ ਦੇ ਦਮਾਮੇ = ਧੈਂਸੇ ਵੱਜਦੇ ਸਨ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਛਤੁ = ਛਤਰ ਝੂਲਦੇ ਸਨ, 

ਭੇਰੀਆਂ = ਤੂਤੀਆਂ ਵੱਜਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਡ = ਭੱਟ ਸਡੋ = ਛੰਦ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ। 


ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਣ ਮਹਿ; ਥੀਏ ਅਤੀਮਾ ਗਡ ॥੪੫॥ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧=੩ਇ੦ (੨੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭੮ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੩੭ 


(੪ ਜਾਇ = ਜਾ ਕੇ ਸੁੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਤੀਮਾ = ਯਤੀਮਾਂ , ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੀ ਗਡ = ਗੱਡੇ ਥੀਏ = ਹੋਏ 


ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਦੱਬਿਆ ਗਿਆ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਕੇ ਕਬਰਾਂ 
ਵਿਚ ਦੱਬਿਆ ਗਿਆ ॥੪੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ 


੩੭ 


| ਉਹ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਬਨਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਸੇ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਰੱਖ ਕੇ ਇਹ ਵੈਰਾਗ ਜਨਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਫਰੀਦਾ, ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ, ਉਸਾਰੇਦੇ ਭੀ ਗਏ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਕੱਚੇ ਕੋਠੇ, ਮੰਡਪ = ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ, 
ਮਾੜੀਆ = ਹਵੇਲੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਉਸਾਰੇਦੇ = ਉਸਾਰਨ, ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੀ = ਵੀ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। 


ਕੂੜਾ ਸਉਦਾ ਕਰਿ ਗਏ; ਗੋਰੀ ਆਇ ਪਏ ॥੪੬॥ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕੂੜਾ = ਝੂਠਾ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਦਾ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਏਥੇ ਗੋਰੀ = ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਆ ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਾ ਗਿਆ ਸਗੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਵੇਲੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਹੀ ਕਬਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿੱਤਾ ॥੪੬॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਗੋਦੜੀ ਨੂੰ ਸਿਉਂਦਾ ਸੀ, ਤਦ ਉਸ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਖਿੰਥੜਿ ਮੇਖਾ ਅਗਲੀਆ; ਜਿੰਦ ਨ ਕਾਈ ਮੇਖ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਖਿੰਥੜਿ = ਗੋਦੜੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਅਗਲੀਆਂ = 
ਬਹੁਤ ਮੇਖਾ = ਤੋਪੇ ਲਾ ਲਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਖੱਫਣੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਨਾੜੀਆਂ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਮੇਖਾਂ ਲੱਗੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ”। ਪਰ ਅੰਦਰਲੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਖ = ਤੋਪੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਵਾਰੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਲੋਕ ਵੀ ਤੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅੰਦਰਲੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਰੂਪ ਕੋਈ 
ਤੋਪੇ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੇ । 

ਵਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ; ਚਲੇ ਮਸਾਇਕ ਸੇਖ ॥੪੭॥ 

ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮਸਾਇਕ = ਮਿਹਨਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੇਖ = ਬਿਰਧ ਜਾਤੀ 
ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਲੋਕ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਗੋਦੜੀ ਤਾਂ ਸਿਉਂ ਕੇ ਸਾਂਭੀ ਗਈ ਪਰ ਜਿੰਦੜੀ ਨਹੀਂ 
ਸਾਂਭੀ ਜਾਵੇਗੀ ॥੪੭॥ 

ਫਰੀਦਾ, ਦਹੁ ਦੀਵੀ ਬਲੰਦਿਆ; ਮਲਕੁ ਬਹਿਠਾ ਆਇ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਾ: ਸੱਜਾ, ਖੱਬਾ ਨੇਤ 
ਰੂਪੀ ਦੁਹੁ = ਦੋ ਦੀਵੀ = ਦੀਪਕਾਂ ਦੇ ਬਲੰਦਿਆ = ਬਲਦਿਆਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਮਲਕੁ = ਮਾਲਕ ਆਇ = ਆ 
ਬਹਿਠਾ = ਬਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


੧. ਬਹੱਤਰ ਕਰੋੜ ਬਹੱਤਰ ਲੱਖ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਦੋ ਸੌ ਇਕ ਨਾੜੀਆਂ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੫) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੩6੦ 


ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਤਾ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭੨੨੭ 


0 

ਗੜ ਲੀਤਾ, ਘਟ ਲੁਟਿਆ; ਦੀਵੜੇ ਗਇਆ ਬੁਝਾਇ ॥੪੮॥ 

। ਉਸ ਕਾਲ, ਫ਼ਰਸ਼ਿਤੇ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੜ = ਕਿਲ੍ਹਾ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੀਤਾ = ਲਿਆ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ 
[ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰੂਪੀ ਘਟੁ = ਘੜਾ ਲੁਟਿਆ = ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਅਤੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਰੂਪੀ ਦੀਵੜੇ = ਦੀਵੇ ਬੁਝਾਇ = ਬੁਝਾ ਕੇ ਚਲਿਆ 
ਗਇਆ = ਗਿਆ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤ ਆਦਿ ਸੱਤਾ ਸਭ ਖਿੱਚ ਲਈ ॥੪੮॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮੰਦੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ 


ਹੈ ਤਾਂ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਵੇਖੁ ਕਪਾਹੈ ਜਿ ਥੀਆ; ਜਿ ਸਿਰਿ ਥੀਆ ਤਿਲਾਹ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੇਖ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਕਪਾਹੈ = ਕਪਾਹ 
ਦਾ ਹਾਲ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਕੁਝ ਤਿਲਾਹ = ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਥੀਆ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਕਪਾਹ ਨੂੰ ਚੁਗ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵੇਲਿਆ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਪਿੰਜਿਆ ਗਿਆ, ਫੇਰ ਕੱਤ ਕੇ 
ਸੁਤ ਬਣਾਇਆ, ਸੁਤ ਤੋਂ ਬਸਤਰ ਬਣਾਇਆ, ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਖੁੰਭ ਚਾੜ੍ਹੀ ਗਈ । ਫੇਰ ਉਸ ਬਸਤਰ ਨੂੰ ਦਰਜੀ 
ਨੇ ਕੈਂਚੀ ਨਾਲ ਕੱਟ ਕੇ ਸਿਉਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਤਿਲਾਂ ਨੂੰ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪੀੜਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਖਲ 
ਰੂਪ ਬਣਾਇਆ ਰਿਆ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਕਮਾਦੈ ਅਰੁ ਕਾਗਦੈ; ਕੁੰਨੇ ਕੋਇਲਿਆਹ ॥ 
ਫੇਰ ਕਮਾਦੈ = ਗੈਨੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਾਗਦੈ = ਕਾਗ਼ਜ਼ ਨੂੰ ਜੋ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕੁੰਨੇ = ਮਿੱਟੀ ਦੀ 
ਹਾਂਡੀ ਅਤੇ ਕੋਇਲਿਆਹ = ਕੋਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਕਮਾਦ ਨੂੰ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸਦੇ ਭੱਥੇ ਬਣਾ ਕੇ ਵੇਲਣੇ ਵਿਚ ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫੇਰ ਰਸ ਕੱਢ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਪਾ 
ਰਹਤ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਗਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਕੁੰਨਿਆ ਨੂੰ ਅੱਗ ਉੱਤੇ ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਾਂਗ ਭਿਆਨਕ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ। 
ਵੇਖੁ ਜਿ ਮਿਠਾ ਕਟਿਆ ਕਟਿ ਕੁਟਿ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥ 
ਖੁੰਢਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿਕੈ ਦੇਨਿ ਸੁ ਮਲ ਸਜਾਇ ॥ 
ਰਸੁ ਕਸੁ ਟਟਰਿ ਪਾਈਐ ਤਪੈ ਤੈ ਵਿਲਲਾਇ ॥ 
ਭੀ ਸੋ ਫੋਗੁ ਸਮਾਲੀਐ ਦਿਚੈ ਅਗਿ ਜਾਲਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਮਿਠੈ ਪਤਰੀਐ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥੨॥ (#ੰਗਾ ੧8੩) 


ਅਮਲ ਕਰੇਦਿਆ; ਏਹ ਸਜਾਇ ਤਿਨਾਹ ॥੪੯॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮੰਦੇ = ਭੈੜੇ ਅਮਲ = ਕਰਮ ਕਰੇਦਿਆ = ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਏਹ = ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ 
ਸਜਾਇ = ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ॥੪੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪੁਛਨਿ ਗਲ ਈਮਾਨ ਦੀ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਇਕਠੇ ਹੋਈ । 
ਵਡਾ ਸਾਂਗ ਵਰਤਾਇਆ ਲਖਿ ਨ ਸਕੈ ਕੁਦਰਤਿ ਕੋਈ । 
ਪੁਛਨਿ ਫੋਲਿ ਕਿਤਾਬ ਨੌ ਹਿੰਦੂ ਵਡਾ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨੌਈ । 
ਬਾਬਾ ਆਖੇ ਹਾਜੀਆ ਸੁਭਿ ਅਮਲਾ ਬਾਝਹੁ ਦੋਨੋ ਰੋਈ । 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਲੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੩6੦ (੨੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੬੦੨੨੦ ੫੦੨ ੯>-- 2੨੭੭, 2ਵ 7 2ਵ 7 


ਤਕ ਕਿਸੇ ਪਖੰਡੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਹ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨਿਆ ਦੇਖ ਕੇ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਕੌਨਿ ਮੁਸਲਾ ਸੂਫੁ ਗਲਿ; ਦਿਲਿ ਕਾਤੀ ਗੁੜ ਵਾਤਿ ॥ 
(ਮੁਸੱਲਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਕੌਨਿ = ਮੋਢੇ ਉੱਪਰ ਤਾਂ ਮੁਸਲਾ = ਨਮਾਜ਼ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਆਸਣ ਹੈ, ਗਲਿ = ਗਲੇ ਵਿਚ ਸੂਫੁ = ਕੰਬਲੀ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਦਿਲ = ਮਨ ਵਿਚ ਤਾਂ 
ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਕਾਤੀ = ਛੁਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਤਿ = ਮੁੱਖ ਵਿੱਚੋਂ ਗੁੜ ਵਰਗੀਆਂ ਮਿਠਾਸ ਭਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਹਿੰਸਾ ਤਉ ਮਨ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ ਜੀਅ ਦਇਆ ਨਹੀ ਪਾਲੀ ॥ 
('ਸ਼ਾਰਗ, ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ, ਅੰਗ 5੨੫=੭ 


ਬਾਹਰਿ ਦਿਸੈ ਚਾਨਣਾ; ਦਿਲਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਰਾਤਿ ॥੫੦॥ 
ਬਾਹਰਿ = ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਚਾਨਣਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸੈ = ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਾਸਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਤੇਰੇ ਦਿਲਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ 
ਅੰਧਿਆਰੀ = ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ॥੫੦॥ 
ਫਰੀਦਾ, ਰਤੀ ਰਤੁ ਨ ਨਿਕਲੈ; ਜੇ ਤਨੁ ਚੀਰੈ ਕੋਇ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਪ ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਐਸਾ ਸਰੀਰ ਸੁਕਾਵੇ ਕਿ 
ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੀਰੈ = ਚੀਰ ਕੇ ਵੀ ਵੇਖ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਰੱਤੀ ਮਾਤ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਨਾ ਨਿਕਲੇ । 
ਜੋ ਤਨ ਰਤੇ ਰਬ ਸਿਉ; ਤਿਨ ਤਨਿ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫੧॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਰਬ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਨਿ = ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ ॥੫੧॥ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਤ੍ੀਵ ਸਿਧਾਂਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਮ ੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਖ਼ੁਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ 


ਊ ੧ ਹਟ ਜੀ ਦੱ? ਦਕ= ਜਵਦ ਜੇ” ਦੇ ਜਿਗ ਦੋ ਗਜ ਗੜ ਦਾਦ ਨੀ ਜੇ ਘੜੇ ਦੇ ਦੇ 
0 ਲਹੂ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ? ਤਦ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 


ਇਹੁ ਤਨ ਸਭੋ ਰਤੁ ਹੈ; ਰਤੁ ਬਿਨ ਤੋਨ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਇਹੁ = ਇਹ ਸਭੋਂ = ਸਾਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 


ਘ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੰਦ ਕੰ, %ਗ ੧੩6੦ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੭੩੨-੭੩੭੫੭ 


੍ 

੬ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਇਹ ਤੈਨੁ = ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇ = ਹੋ ਸਕਦਾ", ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਲਹੂ ਸੁੱਕ $ 
ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਬਨਣੋ' ਹਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ 
ਲੱ 


ਜੋ ਸਹ ਰਤੇ ਆਪਣੇ; ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਆਪਣੇ = ਆਪ ਦੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਰਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਿਤੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲੋਭੁ = ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਖੀਣੁ ਹੋਇ; ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੈ = ਡਰ ਪਇਐ = ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਖੀਣੁ = ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਰਤੁ = ਲਹੂ ਇਸਦੇ ਵਿਚਹੁ = ਅੰਦਰੇਂ ਨਿਕਲ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਲੋਭ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਬੈਸਤਰਿ ਧਾਤੁ ਸੁਧ ਹੋਇ; ਤਿਉ ਹਰਿ ਕਾ ਭਉ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ ਬੈਸੈਤਰਿ = ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੋਨੇ ਆਦਿ ਦੀ ਧਾਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਤਿਉ = ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਰਮਤਿ = ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਰੂਪੀ ਮੈਲੁ = 
ਮਲੀਨਤਾਈ ਨੂੰ ਗਵਾਇ = ਗੁਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਾਰਾਂ ਵੈਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਅੰਤਹਕਰਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ, ਪੰਜੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧ ਇਹ ਬਾਰਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ; ਜਿ ਰਤੇ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਲਾਇ ॥੫੨॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਤੇ = ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਸੋਹਣੇ = ਸੁੰਦਰ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਰੈਗੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇ = ਲਾ ਕੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ 
ਨਾਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ ॥੫੨॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਤੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਅੱਗੇ ਇੱਕ ਛੱਪੜ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੰਸ ਨੂੰ ਪੰਜਾ 
ਮਾਰ ਕੇ ਕੁਝ ਲੱਭਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਇਸਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਫਰੀਦਾ, ਸੋਈ ਸਰਵਰੁ ਢੁਢਿ ਲਹੁ; ਜਿਥਹੁ ਲਭੀ ਵਥੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹੈਸ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ 
ਢੂਢਿ = ਖੋਜ ਲਹੁ = ਲਵੋ, ਜਿਥਹੁ = ਜਿਥੋਂ ਹੀਰੇ, ਰਤਨਾਂ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਲਭੀ = ਲੱਭਦੀ ਹੈ। 
ਛਪੜਿ ਢੂਢੈ ਕਿਆ ਹੋਵੈ; ਚਿਕੜਿ ਡੁਬੈ ਹਥੁ ॥੫੩॥ 
ਐਵੇਂ ਛੱਪੜ ਆਦਿ ਨੂੰ ਢੂਢੈ = ਭਾਲਦਿਆਂ ਕਿਆ = ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਸਗੋਂ ਚਿੱਕੜ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੱਥ 
ਡੁਬੈ = ਡੁੱਬੇਗਾ ॥੫੩॥ 
੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣੁ ॥ (#ੰਗਾ ੬੩) 
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੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਲੰਦ ਕੰ, ਅੰਗ ੧=੩6੦ (੨੦੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਸੋਈ ਸਰਵਰੁ ਢੂਢਿ ਲਹੁ; ਜਿਥਹੁ ਲਭੀ ਵਥੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ, ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰੁ = ਮਾਨ 


ਸਰੋਵਰ ਲੱਭ ਲਵੋ, ਜਿਥੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਤੇ ਆਤਮਾ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਵਥੁ = ਵਸਤੂ ਲੱਭੀਦੀ ਹੈ। 
ਛਪੜਿ ਢੂਢੈ ਕਿਆ ਹੋਵੈ; ਚਿਕੜਿ ਡੁਬੈ ਹਥੁ ॥੫੩॥ 
ਐਵੇਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਛੱਪੜ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਨਾਲ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ ਸਗੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਗਰਕ ਜਾਵੇਗਾ ॥੫੩॥ 


ਫਰੀਦਾ, ਨੰਢੀ ਕੰਤੁ ਨ ਰਾਵਿਓ; ਵਡੀ ਥੀ ਮੁਈ ਆਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਨੰਢੀ = ਛੋਟੀ 
ਉਮਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਨੰਢੀ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਰਾਵਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਵੱਡੀ ਥੀ = ਹੋ ਗਈ, ਤਦੋਂ ਉਸਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ ਹੀ 
ਮੁਈ = ਮਰ ਗਈ ਵਾ: ਵੱਡੀ ਭਾਵ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਮੁਈਆਸੁ = ਮਰ ਗਈ । 


ਧਨ ਕੂਕੇਂਦੀ ਗੋਰ ਮੇਂ; ਤੈ ਸਹ ਨਾ ਮਿਲੀਆਸੁ ॥੫੪॥ 


ਫੇਰ ਧਨ = ਜੀਵ ਰੁਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੋਰ = ਕਬਰ ਮੇਂ = ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਆਮਤ ਤਕ ਕੁਕੱਦੀ = ਕੁਕਾਂ 
ਮਾਰਦੀ, ਪੁਕਾਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਹ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ! ਮੈਂ ਤੈ = ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਾ ਮਿਲੀਆਸੁ = ਮਿਲ ਸਕੀ 
ਅਰਥਾਤ ਕਬਰ ਵਿਚ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨਾ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਮਤ ਹੈ, ਜੋ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਏਥੇ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦੇਹ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੫੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪੁਰਖ ਜੋ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥ, ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ 


ਮੋਹ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ। ਉਸਦੇ ਪਰਥਾਏ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਸਿਰ ਪਲਿਆ, ਦਾੜੀ ਪਲੀ; ਮੁਛਾਂ ਭੀ ਪਲੀਆਂ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਰ ਵੀ ਪਲਿਆ = ਪਲ ਗਿਆ ਭਾਵ ਚਿੱਟਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਦਾੜ੍ਹੀ ਵੀ ਪਲੀ = ਪਲ ਗਈ ਭਾਵ ਚਿੱਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁੱਛਾਂ ਭੀ = ਵੀ ਪਲੀਆਂ = ਪਲ 
ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਚਿੱਟੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਆ ਗਈ ਹੈ। 

ਰੇ ਮਨ ਗਹਿਲੇ ਬਾਵਲੇ; ਮਾਣਹਿ ਕਿਆ ਰਲੀਆਂ ॥੫੫॥ 

ਪਰ ਰੇ = ਹੇ ਗਹਿਲੇ = ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਤੇ ਬਾਵਲੇ = ਕਮਲੇ ਮਨਾਂ ! ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਗਹਿਲੇ = ਪਕੜੇ ਹੋਏ ਕਮਲੇ 
ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਅਜੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ ਰਲੀਆਂ = ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਮਾਣਹਿ = ਮਾਨਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਨ 
ਭਾਵ ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕਰ ॥੫੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਸੰਸਾਰਕ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ 
ਬਿਰਧ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕੇ ਅਜੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਉਮਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਆ 
ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
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ਗਰਬਾਣਾਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੦੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧=੩ਇ੦ 
[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੭੨ =-<੭ “੩੭੨੭ ੨੫੭੭ 
ਫਰੀਦਾ, ਕੋਠੇ ਧੁਕਣੁ ਕੇਤੜਾ; ਪਿਰ ਨੀਦੜੀ ਨਿਵਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਠੇ = ਮਕਾਨ ਦੀ ਛੱਤ ਉੱਪਰ ਕੇਤੜਾ = ਕਿਤਨਾ 
ਕੁ ਦੌੜਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਮਕਾਨ ਦੀ ਛੱਤ ਮਿਣਤੀ ਕੁ ਦੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੈਸੇ ਬਸਤਰ ਦੇਹ ਓਢਾਨੇ ਦਿਨ ਦੋਇ ਚਾਰਿ ਭੋਰਾਹਾ ॥ 
ਭੀਤਿ ਊਪਰੇ ਕੇਤਕੁ ਧਾਈਐ ਅੰਤਿ ਓਰਕੋ ਆਹਾ ॥ (#ੰਗ 8੦੨) 
ਵਾ: ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਠੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦੌੜਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਇਕ ਦਿਨ ਤਾਂ ਅੰਤ 
ਆ ਜੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਿਰ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਪਈ ਹੋਈ ਗ਼ਾਫ਼ਲਤਾਈ, ਅਵਿੱਦਿਆ 
ਦੀ ਨੀਦੜੀ = ਨੀਂਦ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਨਵਿਰਤ ਕਰ । 


ਜੋ ਦਿਹ ਲਧੇ ਗਾਣਵੇ; ਗਏ ਵਿਲਾੜਿ ਵਿਲਾੜਿ ॥੫੬॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਦਿਹ = ਦਿਨ ਤੈਨੂੰ ਗਾਣਵੇ = ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਲਧੇ = ਲੱਭੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਵਿਲਾੜਿ 
ਵਿਲਾੜਿ = ਖੜੋਤੇ-ਖੜੋਤੇ ਭਾਵ ਸਲਾਹਾਂ-ਮਸ਼ਵਰੇ ਕਰਦਿਆਂ ਦੇ ਹੀ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: (ਵਿ “ ਲਾੜਿ) 
ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਲਾੜਿ = ਲਾਡਾਂ ਭਾਵ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਦੇ ਹੀ ਵਿਲਾੜਿ = ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਵਿਲਾੜਿ 
ਵਿਲਾੜਿ = ਖ਼ਰਾਬੀਆਂ ਖ਼ਰਾਬੀਆਂ ਵਿਚ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ । ਵਾ: ਤੇਰੇ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਲੱਭੇ ਦਿਨ ਵਿਲਾੜਿ 
ਵਿਲਾੜਿ = ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ ਬੀਤ ਰਹੇ ਹਨ ॥੫੬॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਾਲ ਬਿਸਾਰ ਅਕਾਲ ਭਜਿਓ ਨਹੀ ਏਕ ਦਿਨਾ ਸੋਈ ਕਾਲ ਹੀ ਖਾਵੇ । 
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ਸਾਧ ਕਾ ਸੈਗ ਕੀਓ ਨ ਕਬੈ ਜਮ ਕਿੰਕਰ ਤੇ ਕਹੇ ਕਉਨੁ ਛਡਾਵੇ । 
ਨੀਤ ਨਹੀ ਤੇਰੋ ਜੋਬਨ ਤੋਹਿ ਪੈ ਤੋਹਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਯੋ ਉਠ ਜਾਵੇ । 
ਜੋਗੀ ਜਜੋਂ ਕੈਧ ਪੈ ਡਾਰ ਬਾਘੰਬਰ ਠੌਰ ਤਜੇ ਫਿਰ ਮੁਲ ਨ ਆਵੇ । (#ਆੀਰ ਭੰਡਾਰ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਛੱਡ ਕੇ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਮਕਾਨਾਂ ਦੇ ਉਸਾਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕਰਤੱਵ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਫਰੀਦਾ, ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ; ਏਤੁ ਨ ਲਾਏ ਚਿਤੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਜਨਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਜੋ ਕੋਠੇ ਕੱਚੇ ਮਕਾਨ, 
ਮੰਡਪ = ਪੱਕੇ ਮਹੱਲ ਅਤੇ ਮਾੜੀਆ = ਹਵੇਲੀਆਂ ਆਦਿ ਹਨ, ਏਤੁ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਚਿਤੁ = ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਏ = ਲਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰੋ। 


ਮਿਟੀ ਪਈ ਅਤੋਲਵੀ; ਕੋਇ ਨ ਹੋਸੀ ਮਿਤੁ ॥੫੭॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਬਰ ਵਿਚ ਦੱਬੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਅਤੋਲਵੀ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਬਿਅੰਤ ਮਿੱਟੀ ਪਈ = ਪਵੇਗੀ, ਤਦੋਂ ਕੋਇ = ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਮਿਤੁ = ਮਿੱਤ੍ਰ ਨਹੀਂ ਹੋਸੀ = ਹੋਵੇਗਾ ਅਰਥਾਤ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਬਣੇ ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਕਿਉਂ ਜੋੜਦਾ ਹੈਂ ? ਜਿਸ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਇਹ ਬਣੇ ਹਨ 
ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਬਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਧੈ ਜਾਵੇਗੀ । ਜਿਸ ਦੁਰਦਸ਼ਾ, ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਕੋਈ 
ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੋਂ ਹੀ ਰੱਬ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਿਆ ਕਰ ॥੫੭॥ 
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ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ; ਏਤੁ ਨ ਲਾਏ ਚਿਤੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਠਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਸੈਤਾਪ 
[) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੋਭੀ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮਾੜੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਪਾਪੀ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਖੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇਂ 
ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾ ਲਗਾਉਣਾ ਕਰ। 
ਮਿਟੀ ਪਈ ਅਤੋਲਵੀ; ਕੋਇ ਨ ਹੋਸੀ ਮਿਤੁ ॥੫੭॥ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਰੂਪੀ ਅਤੋਲਵੀ ਮਿੱਟੀ ਪਈ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੫੭॥ 
ਫਰੀਦਾ ਮੰਡਪ ਮਾਲੂ ਨ ਲਾਇ; ਮਰਗ ਸਤਾਣੀ ਚਿਤਿ ਧਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੰਡਪ = ਪੱਕੇ ਮਕਾਨਾਂ ਅਤੇ ਮਾਲੁ = ਧਨ 
ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਨਾ ਲਾਇ = ਲਾਉਣਾ ਕਰ, ਸਤਾਣੀ = ਸਹਿਤ ਬਲ 
ਵਾਲੀ ਮਰਗ = ਮੌਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਧਰਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰੱਖ । 
[ਅੰਗ ੧੩੮੧] 
[- ੧ 6 
ਸਾਈ ਜਾਇ ਸਮਾਲਿ; ਜਿਥੇ ਹੀ ਤਉ ਵੈਵਣਾ ॥੫੮॥ 
ਸਾਈ = ਉਹ ਕਬਰ ਅਸਥਾਨ ਵਾ: ਪ੍ਰਲੋਕ ਰੂਪੀ ਜਾਇ = ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ = ਸੈਭਾਲਣਾ ਕਰ, ਜਿੱਥੇ 
ਤਉ = ਤੂੰ ਹੀ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਵੰਵਣਾ = ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੫੮॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਘਰੁ ਛਡਿ ਗਵਾਵਣਾ ਸੋ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਤੁਧੁ ਵਰਤਣਾ ਤਿਸ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾਹਿ ॥ (ਨੰਗਾ 85) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਆਦਮੀ ਸੀ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਲੰਪਟ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ ਭੈ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਚ ਖੱਚਿਤ ਸੀ, ਉਸਦੇ ਪਰਥਾਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਪ੍ਰਤੀ ਸਿੱਖਿਆ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਫਰੀਦਾ, ਜਿਨੀ ਕੋਮੀ ਨਾਹਿ ਗੁਣ; ਤੇ ਕੌਮੜੇ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਮੀ = ਕੌਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਚੰਗਾ 
ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵਾ: ਕੋਈ ਗੁਣ = ਲਾਭ, ਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤੇ = ਉਹ ਕੰਮੜੇ = ਕੌਮ ਵਿਸਾਰਿ = 
ਭੁਲਾ, ਛੱਡ ਦੇਹ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਦ ਕਾਰ ਕਰਦਾਈ ਕੋ ਨਯਾਯਦ ਬਕਾਰੇ ਤੋ । 
ਗੋਯਾ ਬਕੁਨ ਕਿ ਬਾਜੁ ਬਯਾਯਦ ਬਕਾਰੇ । (ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ) 
ਪੰਜਾਬੀ ਉਲਥਾ : ਕੀਤੇ ਕੌਮ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਜਗ ਵਿਚ ਕੁਝ ਕੌਮ ਨਾ ਆਏ ਤੇਰੇ। 
ਗੋਯਾ ਕਾਰ ਕਮਾ ਕੁਝ ਸਚੀ ਜੋ ਦਰ ਸਚੇ ਥਾਂਇ ਪਈ । 
2 ] -੧ 
ਮਤੁ ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ; ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੫੯॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮਤੁ = ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ 
ਸਰਮਿੰਦਾ = ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਥੀਵਹੀ = ਹੋਵੇਂ ਵਾ: ਮਤੁ = ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ ॥੫੯॥ 
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ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਸ਼ਹਿਰ ਵੱਲ ਨੂੰ 
ਆਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਕੁਝ ਖਰਬੂਜ਼ਿਆਂ ਦੇ ਬੀਜ ਤੇ ਛਿੱਲੜਾਂ ਪਈਆਂ ਸਨ, 
ਕੱਪ ੨ ਮਿਟਾਟੋਣ ਲਟ ਜੱਜ ਵਿਦ ਫਲ ਡੁੱਲੇ ਮਾ ਜੇ ਤਜਵਾ ਕਫਦੇ ਟਟੇ ਟਨ ਤਜ ਪੁਜਾਟ 'ਛੱਲਦ ਯੁੱਤ 
ਕੇ ਖਾਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਉਧਰੋਂ ਐਸਾ ਭਾਣਾ ਵਾਪਰਿਆ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਨਾਸਤਕ ਪੁਰਖ ਖਰਬੂਜ਼ੇ ਖਾ ਕੇ ਛਿੱਲੜ 
ਸੁੱਟ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਇਆ ਜਦੋਂ ਆ ਕੇ ਬ੍ਰਿਛ ਹੇਠ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਛਿੱਲੜ ਖਾਂਦੇ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਮੰਗਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਸੁੱਟੇ ਹੋਏ ਛਿੱਲੜ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਆਉਂਦਿਆਂ 
ਹੀ ਗ਼ੁੱਸੇ ਦੇ ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਇਥੇ ਮੇਰਾ ਚਾਕੂ ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ, ਦੱਸ ਮੇਰਾ ਚਾਕੂ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਚਾਕੂ 
ਚੁੱਕ ਕੇ ਕੀ ਲੈਣਾ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਚਾਕੂ ਵੇਖਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗ਼ੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੂੰ ਚੋਰ ਹੈਂ ਮੇਰਾ ਚਾਕੂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਹੁਣ ਝੂਠ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਚਾਕੂ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਚਾਕੂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ 
ਕੱਢਾਂਗਾ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁੰ ਮੇਰੀ ਤਲਾਸ਼ੀ ਲੈ ਲੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫਰੋਲਾ ਫਰਾਲੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਕੇ ਚਾਕੂ ਦੇਣਾ ਕਰ ਇਹ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਚਾਰੇ 
ਉਂਗਲਾਂ ਤੇ ਅੰਗੁਠਾ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੁੱਠੀ ਮੀਚ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਵੱਖੀ ਵਿਚ ਘਸੁੰਨ ਮਾਰਿਆ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਖਿੜ ਖਿੜ ਕੇ ਹੱਸ ਪਏ ਤਾਂ ਉਸ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਕ ਦੋ ਘਸੁੰਨ ਮਾਰੇ ਅਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਨੂੰ ਹੱਸਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜਿਸਨੂੰ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਹੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਰੋਂਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੋ 
ਹੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕਿਤੇ ਮੰਗਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਥਾਂ ਕੋਈ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲਾ ਫ਼ਕੀਰ ਤਾਂ ਨਹੀਂ। ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਮੈਂ 
ਚਾਕੂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਕੋਈ ਗੁਨਾਹ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ? ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਹੱਸਿਆ 
ਕਿਉਂ ਹੈਂ ? ਅੱਗੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ, ਹੱਸਣ ਅਤੇ ਰੋਣ 'ਤੇ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਅਧਿਕਾਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਦੂਸਰਾ ਬੈਦਾ ਖੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਰੀ ਜਾਹ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਕੌਮ ਕਰ ਲੈਣ ਦੇ। ਉਸ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਿਚ ਮਾਰਨ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਨਾ ਰਹੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਫ਼ਕੀਰਾ ! ਤੂੰ ਸੱਚ ਦੱਸ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਤੇ ਫ਼ਰੀਦ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੌਣ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ 
ਉਸ ਦੀ ਘੋਰ ਤਪੱਸਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦਰਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਬਣ ਕੇ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਹੈ। ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ 
ਨੇ ਅੱਗੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਮੈਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਦੱਸਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਕੌਣ ਹਾਂ, ਪਰ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਤੇਰੇ ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਹੱਸਿਆ ਕਿਉਂ ਹਾਂ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਘਸੁੰਨ ਮਾਰਨ 
ਅਤੇ ਛਿੱਲੜ ਖਾਣ ਤੋਂ ਹੀ ਹੱਸਿਆ ਹਾਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਜੇਤੀਆ ਖੁਸ਼ੀਆ ਮਾਣੀਆ ਤੇਤੇ ਲਗੇ ਰੋਗ । 
ਛਿਲਾਂ ਕਾਰਨ ਮਾਰੀਐ ਫਲ ਖਾਂਦੇ ਕਿਆ ਹੋਗ ॥ 

ਰਹੀ ਗੱਲ ਦੂਸਰੀ ਕਿ ਤੇਰਾ ਅਨੁਮਾਨ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਲੋਕ ਫ਼ਰੀਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪੁਰਸ਼ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਉਂਦਿਆਂ ਕੋਈ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ, ਕੋਈ ਪੁਰਬਲਾ ਕਰਮ ਜਾਗ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ ਇਸ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵੀ ਐਸਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਇਆ ਕਿ ਝੱਟ ਹੀ ਇਸਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰ ਫੜ ਲਏ। 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਹੁਣ ਤੁੰ ਚਾਕੂ ਕੱਢਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਪੈਰ ਫੜ ਲਏ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਦੀ ਮੁਆਫ਼ੀ ਮੰਗਦਿਆਂ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਜੀ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ 
ਮੁਆਫ਼ ਨਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿਓ 
ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜਾਹ ਤੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩6੧ (੨੧੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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0 ਕੀਤਾ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਦ ਮੰਨਾਂਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਘਰ 
ਚਰਨ ਪਾਵੋਗੇ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਸਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੇ ਘਰ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
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ਹਰ ਰਿ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਰੱਬ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਆਦਿ ਘਰ ਦਾ ਕੌਮ 
ਕਿਵੇਂ ਚੱਲੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਜਿਸਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖਸ਼ਿਆ ਅਤੇ ਦੂਸਰੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਰੁੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਜੇਰਾ 
ਰੱਖਣ ਲਈ ਬਚਨ ਕੀਤੇ। 

ਫਰੀਦਾ, ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ; ਦਿਲ ਦੀ ਲਾਹਿ ਭਰਾਂਦਿ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪੀ ਚਾਕਰੀ = ਨੌਕਰੀ ਕਰ ਅਤੇ ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭਰਾਂਦਿ = ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਲਹਿ = ਲਾਹੁਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ੁਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭੁੱਖਾ ਨਹੀਂ ਮਰਨ ਦੇਂਦਾ। 

ਦਰਵੇਸਾਂ ਨੌ ਲੋੜੀਐ; ਰੁਖਾਂ ਦੀ ਜੀਰਾਂਦਿ ॥੬੦॥ 

ਦਰਵੇਸਾਂ = ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਲੋੜੀਐ = ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਰੁੱਖਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਰਾਂਦਿ = ਜੇਰਾ ਰੱਖਣ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਦਰ - ਅਵੇਸਾਂ) ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਦਰ = ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਅਵੇਸਾਂ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੋ = ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਰੁੱਖਾਂ = ਬਿਰਛਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਰਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰੁੱਖ ਗਰਮੀ, ਸਰਦੀ, ਹਨੇਰੀ, 
ਮੀਂਹ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ, ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਰਮੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਕਰੋਧ, ਸਰਦੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ ਪੁਰਖਾਂ 
ਦੇ ਕਬੋਲ ਲੋਭ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਮੀਂਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਰੱਖਣਾ 
ਕਰੇ ॥੬੦॥ 

ਸਾਖੀ--ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ : ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉੱਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੋਈ ਇਕ ਸਾਖੀ 
ਜੋ ਬਿਲਕੁਲ ਢੁਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਸਾਬਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜਿਗਰਾ ਕਿਸੇ ਰਾਜ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੂਰਬੀਰਤਾ ਦੀ ਚਰਚਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅੱਜ ਤਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਤੇ ਕਵੀਆਂ ਵਿਚ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਹ ਮੁਹੈਮਦ 


ਮਹਾਬਲੀ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਹੋਇਆ ਪੈਦਾ, ਨਾਲ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਮੁਲਖ ਹਲਾਇ ਗਇਆ ॥ 
ਸ਼ਾਹ ਮੁਹੈਮਦਾ ਜਾਨ ਪੰਚਾਸ ਬਰਸਾਂ, ਹੱਛਾ ਰੱਜ ਕੇ ਰਾਜ ਕਮਾਇ ਗਇਆ ॥ ( 
ਇਸ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਇਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸਨ ਆਪ ਜੀ ਇਕ 
ਵਾਰ ਜਿਹਲਮ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਦੌਰਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਜਦੋਂ ਇਕ ਨਗਰ ਦੇ ਪਾਸ ਦੀ ਗੁਜ਼ਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਗਰ % 


ਲਈ ਵੱਟੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵੱਟਾ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਵੱਜਾ ਵੱਟਾ ॥ 
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ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸੌਖੇ ਫਗੰਦ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੯੧ 
ਲੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਜਿਧਰੋਂ ਵੱਟਾ ਆਇਆ ਸੀ, ਉਧਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਿਪਾਹੀ ਦੌੜ ਕੇ ਗਏ, ਤਦ ਛੋਂਟੇ ਬੱਚੇ ਬੇ 

ਦੁਆਲੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਹਿਮ ਗਏ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਬੱਚੇ ਪਕੜ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ 
ਸਿੰਘ ਦੇ ਕੋਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਵੱਟਾ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਕੋਈ 
ਬੱਚਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਆਗਿਆ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਡਰਾ ਧਮਕਾਅ ਦੇ ਅਸਲ ਦੋਸ਼ੀ ਫੜ ਕੇ ਸਜ਼ਾ 
ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ । ਤਾਂ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਜਿਸਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 'ਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਬੱਚਿਓ ! ਮੇਰੇ ਜੋ ਵੱਟਾ ਵੱਜਾ ਹੈ ਸੱਚ ਦੱਸੋ ਕਿਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਮਾਰਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਬਚਪਨ ਦੇ ਸੁਆਰਥੀ ਸੁਭਾਅ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਚਾਅ ਲਈ ਕਿ ਇਕ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾ ਬੈਨ੍ਹੋ ਜਾਈਏ, ਤਦੋਂ ਕੁਝ ਲੜਕਿਆਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਹ ਲੜਕਾ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਵੱਟਾ ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਜਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਹ ਬੱਚਾ ਡਰਦਾ ਮਾਰਾ ਰੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। 
ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਉਤਰਿਆ ਤੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
ਕਿ ਬੱਚੇ ਰੋ ਨਾ, ਜੇ ਤੂੰ ਸੱਚ ਬੋਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਸੱਚ ਦੱਸ ਤੂੰ ਵੱਟਾ ਮਾਰਿਆ 
ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਇਹ ਤਾਂ ਸੱਚ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਾਰਿਆ ਵੱਟਾ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੱਜਾ ਹੈ 
ਪਰ ਇਹ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੈਂ ਵੱਟਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਫੇਰ ਤੂੰ ਵੱਟਾ 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੱਟਾ ਕੀ ਮਾਰਨਾ ਹੈ, ਆਪਾਂ ਤਾਂ ਕਦੇ ਨਗਰ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵੱਟਾ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ। ਫੇਰ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੱਟੇ ਕਿਸਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਸੀ, 
ਤਾਂ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸਾਥੀ ਬੇਰੀ ਨੂੰ ਵੱਟੇ ਮਾਰਦੇ ਸੀ। ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ 
ਬੇਰੀ ਨੂੰ ਵੱਟੇ ਕਿਉਂ ਮਾਰਦੇ ਸੀ ਤਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਰੀ ਸਾਨੂੰ ਮਿੱਠੇ-ਮਿੱਠੇ ਬੇਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਅਸੀਂ ਵੱਟੇ ਮਾਰ ਕੇ ਬੇਰ ਝਾੜਦੇ ਸੀ, ਪੱਕੇ ਬੇਰ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਅਸੀਂ ਖਾ ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ 
ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਰੀਭੀਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਕਲਗ਼ੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕੀ ਤੇਰਾ ਸਿੱਖ ਬੇਰੀ ਵਰਗਾ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅੱਜ ਮੈਂ ਇਹ 
ਸਾਬਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਕਲਗ਼ੀ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਿੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 
ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਨਗਰ ਦੇ ਲੋਕ ਬੁਲਾਏ। ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਜਿਸ ਬੱਚੇ ਤੋਂ ਵੱਟਾ ਵੱਜਿਆ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਦੋ ਪਿੰਡ ਜਗੀਰ ਵਜੋਂ ਦਿੱਤੇ। ਇਕ ਪਿੰਡ ਦਾ ਨਾਮ 'ਬੁੱਢਣ' 


ਦਿਵਾ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਗਰ ਸਿ ਬੰਦੇ ਤੀ ਵਰ ਉੱਚੀ ਅਹਣੀ ਤੋ ਬਕ ਵੀ 
ਇਉਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰੇ ਪੰਜਾਬ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਕਾਮਲ ਦਰਵੇਸ਼ ਹੋ, ਤਦੋਂ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਫਰੀਦਾ, ਕਾਲੇ ਮੈਡੇ ਕਪੜੇ; ਕਾਲਾ ਮੈਡਾ ਵੇਸੁ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਡੇ = ਮੇਰੇ ਕਾਲੇ ਕਪੜੇ = ਬਸਤ੍ਰ ਹਨ (ਕਾਲੀ 
ਕੰਬਲੀ ਤੇ ਕਾਲਾ ਚੋਲਾ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਮੈਡਾ = ਮੇਰਾ ਵੇਸੁ = ਰੂਪ ਵੀ ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ 
ਹੈ (ਘੋਰ ਤਪ ਕਾਰਨ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਰੈਗ ਵੀ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਸੀ।) ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਸਾਧਨ 
ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਵੀ ਕਾਲੇ, ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪੀ ਵੇਸ ਵੀ ਕਾਲਾ ਹੈ। 
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੮੩੦ 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੨੯੧ (੨੧੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਨਹੀ ਭਰਿਆ ਮੈ ਫਿਰਾ; ਲੋਕੁ ਕਹੈ ਦਰਵੇਸੁ ॥੬੧॥ 

ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਂ ਗੁਨਹੀ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰਾ = ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਮੇਰਾ ਲਿਬਾਸ 

ਦੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਦਰਵੇਸੁ = ਫ਼ਕੀਰ ਕਹੈ = ਆਖਦੇ ਹਨ॥੬੧॥ 
ਤਤੀ ਤੋਇ ਨ ਪਲਵੈ; ਜੇ ਜਲਿ ਟੁਬੀ ਦੇਇ ॥ 

ਤੋਇ = ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਤਤੀ = ਸੜੀ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਫੇਰ ਪਲਵੈ = ਪੱਲ੍ਹਰਦੀ , ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜੇਕਰ ਉਸਨੂੰ 
ਜਲਿ = ਪਾਣੀ ਦੀ ਟੁਬੀ = ਟੁੱਭਕੀ ਵੀ ਦੇਇ = ਦੇ ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਸੁੱਕੀ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਹਰੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਬਹੁਤ ਪਾਣੀ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸੜੀ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਮੁੜ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਵੀ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੀ ਜੀਵਨ ਵਿਗਾੜ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੱਸਣ ਨਾਲ ਉਹ ਸੁਧਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਫਰੀਦਾ, ਜੋ ਡੋਹਾਗਣਿ ਰਬ ਦੀ; ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਇ ॥੬੨॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੱਬ ਕੀ = ਦੀ ਡੋਹਾਗਣਿ = ਛੁੱਟੜ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਝੁਰੇਇ = ਝੋਰਿਆਂ ਕਰਕੇ ਝੂਰੇਦੀ = ਝੂਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਝੂਰਦੀ ਹੀ ਝੂਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ॥੬੨॥ 
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ਜਾਂ ਕੁਆਰੀ ਤਾ ਚਾਉ; ਵੀਵਾਹੀ ਤਾਂ ਮਾਮਲੇ ॥ 


ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਲੜਕੀ ਕੁਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾ = ਤਦ ਉਸਨੂੰ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਵੀਵਾਹੀ = ਵਿਆਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਝਗੜੇ-ਝੰਬੇਲਿਆਂ ਰੂਪ 
ਮਾਮਲੇ ਗਲ ਧੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਫਸ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਫਰੀਦਾ, ਏਹੋ ਪਛੋਤਾਉ; ਵਤਿ ਕੁਆਰੀ ਨ ਥੀਐ ॥੬੩॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਇਹ ਪਛੋਤਾਉ = 
ਪਛਤਾਵਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਤਿ = ਫੇਰ ਕੁਆਰੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਥੀਐ = ਹੋ ਸਕਦੀ ॥੬੩॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਾਂ ਕੁਆਰੀ ਤਾ ਚਾਉ; ਵੀਵਾਹੀ ਤਾਂ ਮਾਮਲੇ ॥ 

ਜਦੋਂ ਕੁਆਰੀ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਸੀ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਚਾਉ ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਵਿਆਹੀ ਗਈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਦੀ ਪਕੜ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਹੋਰ ਮਾਮਲੇ 
ਪੈ ਗਏ। 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬੈਰਾਗੀ ਪੁਰਖ ਨੇ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਪਾਲੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਬਿਰਧ ਸੀ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਘਾਹ 
ਖੋਤ ਕੇ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਕੋਲ ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਕੁਝ ਦਿਨ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ 

ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇ । ਤਦੋਂ ਉਸਨੇ ਇਕ ਛੰਦ ਜਿਹਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
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ਖੁਰਪਾ ਖੜੀਅੰ, ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜੀਅੰ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੂਬ ਨਿਕੈਦਨੰ । 
ਅਸਨੀ ਕੁਮਾਰ ਪਾਲਨੰ, ਜਿਹੀ ਧਰਮ ਸਨਾਤਨੰ । 


ਕਿ ਹੱਥ ਵਿਚ ਖੁਰਪਾ ਫੜ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਹਰਾ ਹਰਾ ਦੂਬ = ਘਾਹ ਹੈ, 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਝੂਠੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਵੱਲੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਸ 
ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਸਾਂ ਜੋ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਜਪ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੋਰਠਾ ॥ ਫੂਲੇ ਫਲੇ ਨ ਬੈਂਤ ਕੋਟਿਕ ਬਰਸੇ ਸੁਧਾ ਰਸ । 
ਮੂਰਖ ਰਿਦੇ ਨ ਚੈਨ ਜੇ ਗੁਰ ਮਿਲੇ ਬਰੈਚ ਸਮ । 
ਫਰੀਦਾ, ਏਹੋ ਪਛੋਤਾਉ; ਵਤਿ ਕੁਆਰੀ ਨ ਥੀਐ ॥੬੩॥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰ ਫੇਰ ਉਸਦੇ ਹੱਥ ਉਹ ਪਹਿਲੀ 
ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਕੁਆਰਾਪਣ ਨਾ ਆ ਸਕਿਆ ॥੬੩॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 
ਜਾਂ ਕੁਆਰੀ ਤਾ ਚਾਉ; ਵੀਵਾਹੀ ਤਾਂ ਮਾਮਲੇ ॥ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕੁਆਰੀ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਵੇਕ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਆਹੀ ਗਈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ 
ਗਈ, ਤਦੋਂ (ਮਾ “ ਮਲੋਂ) ਮਾ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਲੇ = ਮਲ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਅਭਾਵ 
ਹੋ ਗਿਆ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਿਆ। 

ਫਰੀਦਾ, ਏਹੋ ਪਛੋਤਾਉ; ਵਤਿ ਕੁਆਰੀ ਨ ਥੀਐ ॥੬੩॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 

ਵਤਿ = ਫੇਰ ਕੁਆਰੀ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸਾ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਘਾਲਣਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੬੩॥ 
ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ; ਆਇ ਉਲਥੇ ਹੈਝ ॥ 
“ਕੱਲਰ” ਅਤੇ “ਉੱਲਥੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ ) 
ਜਿਵੇਂ ਕੱਲਰ ਕੇਰੀ = ਦੀ ਛਪੜੀ ਉੱਪਰ ਹੈਝ = ਹੈਸ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਉਲਥੇ = ਉਤਰੇ। 


ਚਿੰਜੂ ਬੋੜਨਿ ਨਾ ਪੀਵਹਿ; ਉਡਣ ਸੈਦੀ ਡੋਝ ॥੬੪॥ 
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ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ; ਆਇ ਉਲਥੇ ਹੈਝ ॥ 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਕੱਲਰ ਦੀ ਛਪੜੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ 

ਕੱਲਰ ਹੈ, ਇਥੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਆਇ = ਆ ਕੇ ਉਲਥੇ = ਉੱਤਰੇ ਹਨ । 
ਚਿੰਜੂ ਬੋੜਨਿ ਨਾ ਪੀਵਹਿ; ਉਡਣ ਸੈਦੀ ਡੋਝ ॥੬੪॥ 

ਉਹ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਰੁਪੀ ਚੁੰਝ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬਾਉਂਦੇ ਤਾਂ ਹਨ ਪਰ ਪੀਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਬੁੱਧ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਏਥੋਂ ਉੱਡ ਜਾਣ ਦੀ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ 
ਰੂਪੀ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ॥੬੪॥ 

ਪਹਿਲੀ ਕਹੀ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਫੇਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਹੈਸੁ ਉਡਰਿ ਕੋਧ੍ੈ ਪਇਆ; ਲੋਕੁ ਵਿਡਾਰਣਿ ਜਾਇ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਵਾਰ ਹੰਸ ਉਡਰਿ= ਉੱਡ ਕੇ ਕੋਧਰੇ" ਦੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ, ਬੈਠਾ ਅਤੇ ਲੋਕ ਉਸਨੂੰ 
ਵਿਡਾਰਣਿ = ਉਡਾਉਣ ਜਾਇ = ਜਾਣ। 
ਗਹਿਲਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਣਦਾ; ਹੋਸੁ ਨ ਕੋਧ੍ਰਾ ਖਾਇ ॥੬੫॥ 
ਗਹਿਲਾ = ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਲੋਕੁ = ਜੀਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਹੈਸ ਕੋਧਰਾ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ॥੬੫॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 


ਹੈਸੁ ਉਡਰਿ ਕੋਧ੍ਰੈ ਪਇਆ; ਲੋਕੁ ਵਿਡਾਰਣਿ ਜਾਇ ॥ 
ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਉੱਡ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕੋਧਰੇ ਪਇਆ ਭਾਵ 
ਕਿਸੇ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਦੇ ਘਰ ਅਰਾਮ ਕਰਨ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਉਠਾਲਣ ਵਾਸਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਸਾਡੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਾ ਮੱਲ ਲਵੇ ਜਾਂ ਸਾਡੀ ਇੱਜ਼ਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਾ ਪਾ ਦੇਵੇ। 
ਗਹਿਲਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਣਦਾ; ਹੈਸੁ ਨ ਕੋਧ੍ਰਾ ਖਾਇ ॥੬੫॥ 
ਪਰ ਗਹਿਲਾ = ਗ਼ਾਫ਼ਲ, ਪਰਮਾਦੀ ਲੋਕੁ = ਜਗਤ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਹੈਸ ਕੋਧਰਾ 
ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਲਕੀਅਤ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ॥੬੫॥ 


ਚਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆਂ ਪੰਖੀਆਂ; ਜਿਨੀ ਵਸਾਏ ਤਲ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀਆਂ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ ਚੱਲ ਚੱਲ ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰਕੇ 
ਫ਼ਨਾਹ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਤਲ = ਦੇਸ਼ ਵਸਾਏ ਸਨ ਵਾ: ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਤਲ 
ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤੇ ਸਨ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਤਲਿਆਂ ਤਕ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਅਬਾਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 


੧. ਕੋਧਰਾ ਬਾਬੂ ਜੇਹਾ ਇਕ ਘਾਹ, ਜਿਸਦਾ ਦਾਣਾ ਗ਼ਰੀਬ ਲੋਕ ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਅਥਵਾ ਪੀਹ ਕੇ ਆਟੇ ਦੀ ਰੋਟੀ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੋ ਪੋਠੋਹਾਰ ਆਦਿ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਵਧੀ ਸਰ ਰਿਆਤ ਚਲੀ ਵਲ ਦਿਲ 
(“ਇਕੱਲ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੁ = ਸਮੁੰਦਰ 
0 ਭੀ= ਵੀ ਚਲਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਕਲ = ਇਕੱਲੇ ਕਵਲ = ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਥਕੇ = ਥੱਕ, ਕੁਮਲਾ 
ਜਾਣਗੇ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਰੁਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੁਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ 
ਚਲਸੀ = ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਇਕੱਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ 
ਥੱਕ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 

ਅਥਵਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇੰਦੀਆਂ ਕਰਕੇ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵੀ ਵਿਨਾਸ਼ੀ 
ਹਨ। ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਹੂ ਧਾਤ ਆਦਿ ਸਾਰਾ ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਾ 
ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰ ਵੀ ਨਾ ਰਹੇ, ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕਵਲ ਕਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹੇਗਾ, ਉਹ ਕਵਲ ਵੀ ਇਕੱਲਾ 
ਥੱਕ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ ਪਰ ਉਹ ਦੇਹ ਤੋ' ਅਲੱਗ ਹੋ ਕੇ ਇਕੱਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਦੇਹ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੬੬॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਤਪ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਥੱਕ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਇੱਟ ਦਾ ਸਿਰ੍ਹਾਣਾ 
ਲਾ ਕੇ ਲੰਮੇ ਪੈ ਗਏ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੀ ਸੁੱਤੇ ਰਹੇ, ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ 
ਲੰਘਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਇਕ ਕੀੜਾ ਛੋਹ ਗਿਆ ਜਾਂ ਕੀੜੇ ਨੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਦੀ ਜਾਗ ਖੁੱਲ੍ਹੀ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਫਰੀਦਾ, ਇਟ ਸਿਰਾਣੇ ਭੁਇ ਸਵਣੁ; ਕੀੜਾ ਲੜਿਓ ਮਾਸਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਿਰ੍ਹਾਣੇ ਇੱਟ ਰੱਖ ਕੇ ਭੁਇ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ 
ਸਵਣੁ = ਸੌ ਗਏ ਸਾਂ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਕੀੜਾ ਸਾਡੇ ਮਾਸ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲੜ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਜਾਗ ਆਈ ਹੈ। 

ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ ਵਾਪਰੇ; ਇਕਤੁ ਪਇਆ ਪਾਸਿ ॥੬੭॥ 

ਇਕਤੁ = ਇਕ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਪਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਸਾਡੇ ਕੇਤੜਿਆ = ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੁਗ ਵਾਪਰੇ = ਵਾਪਰ, 
ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੈਰਾਗੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ-ਇਕ 
ਪਲ ਵੀ ਕਈ ਜੁਗਾਂ ਵਰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ)॥੬੭॥ 

ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਇਟ ਸਿਰਾਣੇ ਭੁਇ ਸਵਣੁ; ਕੀੜਾ ਲੜਿਓ ਮਾਸਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਅੰਤ ਨੂੰ ਕਬਰ ਵਿਚ ਸਿਰਾਣੇ ਇੱਟ ਹੋਵੇਗੀ, 
ਭੁਇ = ਜ਼ਮੀਨ 'ਤੇ ਹੀ ਸਵਣੁ = ਸੌਣਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮਾਸ ਵਿਚ ਕੀੜਾ ਲੜੇਗਾ, ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕੀੜੇ 
ਖਾ ਜਾਣਗੇ। 

ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ ਵਾਪਰੇ; ਇਕਤੁ ਪਇਆ ਪਾਸਿ ॥੬੭॥ 
ਫੇਰ ਉਥੇ ਇਕ ਪਾਸਿ = ਪਾਸੇ ਪਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕੇਤੜਿਆ = ਕਈ ਜੁਗ ਵਾਪਰੇ = ਗੁਜਰ ਜਾਣਗੇ 
ਵਾ: (ਵਾ - ਪਰੇ) ਵਾ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਰੇ = ਪਰ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਮਤ ਹੈ ਕਿ ਕਬਰ 

ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਮੁਰਦੇ ਕਿਆਮਤ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਤਕ ਉਥੇ ਰਹਿਣਗੇ, ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਆਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋ ਇਸਲਾਮ 
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$ ਸਮਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਲਗਾਉ ॥੬%॥ । 
: ਇਕ ਵਾਰ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਮੋਕਲਾ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ। ਏਥੋਂ ਦਾ $ 
ਰਾਜਾ ਮੋਕਲ ਪਠਾਣ ਸੀ, ਉਹ ਗ਼ਰੀਬ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਵਾ ਰਿਹਾ 
ਸੀ, ਰਾਜੇ ਦੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ। ਅੰਦਰ ਕੈਦੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਫ਼ਕੀਰਾਂ 
ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਬਾਰੇ ਸੁਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿੱਚੋਂ ਛੁਡਾਓ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਹ ਰਾਜਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਸੁਰੀਧੀਆਂ 
ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਮਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 
ਫਰੀਦਾ, ਭਨੀ ਘੜੀ ਸਵੈਨਵੀ; ਟੁਟੀ ਨਾਗਰ ਲਜੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਵੈਨਵੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸੋਨੇ ਰੈਗ ਵਾਲੀ 
ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੜੀ ਭੈਨੀ = ਭੱਜ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਨਾਗਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਜੁ = ਰੱਸੀ ਵੀ ਟੁਟੀ = ਟੁੱਟ 
ਜਾਵੇਗੀ । 


ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ; ਕੈ ਘਰਿ ਨਾਠੀ ਅਜੁ ॥੬੮॥ 


ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ = ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦਾ ਦੂਤ (ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ) ਅੱਜ ਕੈ = ਕਿਸ ਦੇ ਘਰ 
ਨਾਠੀ = ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਬਣ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਰਾਜੇ ਦਾ ਅੰਤ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਬੇਗੁਨਾਹ ਲੋਕਾਂ, 


ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਉੱਪਰ ਅੱਤਿਆਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੬੮॥ 

ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਹ ਰਾਜਾ ਘੋੜੇ ਉੱਪਰ ਸਵਾਰ ਹੋਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਸਿਰ ਪਰਣੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ 
ਗਿਆ, ਉਸਦੀ ਮੌਤ ਨੌੜੇ ਆਈ ਹੋਈ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ । ਤਦੋਂ ਸਭ ਘਬਰਾ ਗਏ 
ਕਿ ਇਸ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਕਾਰਨ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਹੈ ਉਹ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਪਾਸ ਆਏ 
ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਸ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਿਉਂਦਾ ਕਰੋ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ 


ਕੀਤਾ : 
ਫਰੀਦਾ, ਭੈਨੀ ਘੜੀ ਸਵੈਨਵੀ; ਟੂਟੀ ਨਾਗਰ ਲਜੁ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਵੈਨਵੀ = ਸੋਨੇ ਰੋਗੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੜੀ 
ਭੈਨੀ = ਭੱਜ ਗਈ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਰਾਜ ਨੇ ਭੈਨ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਮਰ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਰੂਪੀ ਨਾਗਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਜੁ = ਰੱਸੀ 
ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 

ਜੋ ਸਜਣ ਭੁਇ ਭਾਰੁ ਥੇ; ਸੇ ਕਿਉ ਆਵਹਿ ਅਜੁ ॥੬੯॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਸੱਜਣ ਇਸ ਭੁਇ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰ ਭਾਰ = ਬੋਝ ਰੂਪ ਥੇ = ਸਨ, ਸੇ = ਉਹ 
= ਕਿਵੇਂ ਅੱਜ ਆਵਹਿ = ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੁਣ ਇਹ ਜਿਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੬੯॥ 
ਤਦੋਂ ਸਭ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬਦਲ 
ਕੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਪਰ “ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ” ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਨੁੱਖ ਨਿਮਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ, ਨਿਮਾਜ਼ ਦੇ ਨਿਯਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ 
ਹੋਣ ਲਈ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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& 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੧੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੦੧ 


ਫਰੀਦਾ, ਬੇ ਨਿਵਾਜਾ ਕੁਤਿਆ; ਏਹ ਨ ਭਲੀ ਗੀਤਿ ॥ 
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ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀ ਗੱਲ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੇ 
| ਨਿਵਾਜਾ - ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਕੁਤਿਆ = ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈਂ। ਤੇਰੀ ਇਹ 
$ (ਨਿਮਾਜ਼ ਨਾ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ) ਦੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ ਭਲੀ = ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਕਬਹੀ ਚਲਿ ਨ ਆਇਆ; ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮਸੀਤਿ ॥੭੦॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਕਬ = ਕਦੇ ਹੀ = ਵੀ ਚੱਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਵਾ: ਪੰਜਾਂ 
ਵਖਤਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਵਖਤ ਵੀ ਚੱਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਤਨੇਮ 
ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੭੦॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਬੇ ਨਿਵਾਜਾ ਕੁਤਿਆ; ਏਹ ਨ ਭਲੀ ਰੀਤਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੇ ਨਿਵਾਜਾ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਤੋ' ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ! 
ਤੂੰ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਲੋਭੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਇਹ ਰੀਤੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕਬਹੀ ਚਲਿ ਨ ਆਇਆ; ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮਸੀਤਿ ॥੭੦॥ 
ਤੂੰ ਇਸ ਦੇਹ ਰੁਪੀ ਮਸੀਤ ਦੇ ਵਿਚ ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਇੰਦੀਆਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਉੱਪਰ ਕਾਬੂ ਪਾ 
ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋਣ ਰੂਪ ਚੱਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ।੭੦॥ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਨਿਵਾਜਾਂ 
ਇਹ ਹਨ : 
ਪੰਜਿ ਨਿਵਾਜਾ ਵਖਤ ਪੰਜਿ ਪੰਜਾ ਪੰਜੇ ਨਾਉ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਸਚੁ ਹਲਾਲ ਦੁਇ ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਚਉਥੀ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਮਨੁ ਪੰਜਵੀ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ ॥ 
ਕਰਣੀ ਕਲਮਾ ਆਖਿ ਕੈ ਤਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸਦਾਇ ॥ (ਵਾਰ ਮਾਝ ਕਾਂ % 5, ਅੰਗ ੧85) 
ਅਵਲਿ ਸਿਫਤਿ ਦੂਜੀ ਸਾਬੂਰੀ ॥ 
ਤੀਜੈ ਹਲੇਮੀ ਚਉਥੈ ਖੈਰੀ ॥ 
ਪੰਜਵੈ ਪੰਜੇ ਇਕਤੁ ਮੁਕਾਮੈ ਏਹਿ ਪੰਜਿ ਵਖਤ ਤੇਰੇ ਅਪਰ ਪਰਾ ॥੯॥ (ਮਾਰ # ੪, ਅੰਗ ੧੦੯8) 


ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ, ਉਜੂ ਸਾਜਿ; ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠ ਅਤੇ ਉਜੂ” 
ਸਾਜਿ = ਪੰਜ ਇਸ਼ਨਾਨਾ ਕਰਕੇ ਸੁਬਹ = ਸਵੇਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਗੁਜਾਰਿ = ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ, ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ। 
ਅਥਵਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਨਿਵਣ ਰੂਪ ਪਹਿਲੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਰ। 


ਗਿਰ ਹੀਨ ਸੇ ਸਿਰੁ ਕਪਿ ਉਤਾਰਿ ॥੭੧॥ 


= ਜਿਹੜਾ ਸਿਰ ਸਾਂਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵੈ = ਨਿਵਦਾ, ਝੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ ( 


੧. ਉਜੂ : ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮੱਤ ਵਿਚ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਕੂਹਣੀਆਂ ਤਕ ਹੱਥ, ਗੋਡਿਆਂ ਤਕ ਲੱਤਾਂ, ਮੂੰਹ, ਕੌਨ, ਨੱਕ 


ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਇੰਦ੍ਰੇ ਧੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਰਮ ਨੂੰ ਉਜੂ (ਵਜ਼ੂ) ਆਖਦੇ ਹਨ। 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਤਮ ਅੰਗ ੧੨੩੮੧ (੨੨੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਤ ਨੀਰ 
ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਝੁਕਣਾ ਪਸੈਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ, ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਸਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਕੱਟ ਕੇ ਉਤਾਰ 
ਦੇਣਾ ਕਰ ॥੭੧॥ 


ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਈ ਨਾ ਨਿਵੈ; ਸੋ ਸਿਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਂਇ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਸਿਰ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨਿਵੈ = ਝੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 
ਸਿਰ ਕਾਂਇ = ਕੀ ਕੀਜੈ = ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ ਜਲਾਈਐ; ਬਾਲਣ ਸੈਦੈ ਥਾਇ ॥੭੨॥ 
ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ ਬਾਲਣ ਸੈਦੈ = ਦੇ ਥਾਇ = ਥਾਂ ਕੁੰਨੇ = ਹਾਂਡੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਜਲਾਈਐ = ਸਾੜ ਦੇਣਾ 
ਕਰੀਏ ॥੭੨॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਂਈ ਨਾ ਨਿਵੈ ਸੋ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਡਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ ਬਿਰਹਾ ਨਹੀ ਸੋ ਪਿੰਜਰੁ ਲੈ ਜਾਰਿ ॥੧॥ (#ਗਾ ੮੬) 


ਜਦ ਮਤ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਉਥਾਨਕਾ : ਅੱਗੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬੀਤੇ ਹੋਏ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੋ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਿਛੁੜ ਚੁੱਕੇ ਸਨ, ਜਿਸ 
੧ ਜਿਦ “=ਦ ਦੇ 71 ਦੇ” ਦੋ ਜਦ ਜੋ; ੮ ਜਦ 
ਲਾਇਆ ਸੀ, ਉਸ ਮਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਆਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਿੱਥੇ ਰਹੇਂਗਾ ਅਤੇ ਇਹ 


ਸਲੌਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀੜਾ: 


ਫਰੀਦਾ, ਕਿਥੈ ਤੈਡੇ ਮਾਪਿਆ; ਜਿਨੀ ਤੂ ਜਣਿਓਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਡੇ = ਤੇਰੇ ਮਾਪਿਆ = 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੂ = ਤੈਨੂੰ ਜਣਿਓਹਿ = ਜਾਇਆ, ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਉਹ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਤੈ ਪਾਸਹੁ ਓਇ ਲਦਿ ਗਏ; ਤੂੰ ਅਜੈ ਨ ਪਤੀਣੌਹਿ ॥੭੩॥ 

ਤੈ = ਤੇਰੇ ਪਾਸਹੁ = ਕੋਲੋਂ ਓਇ = ਉਹ ਦੇਖਦਿਆਂ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਲਦਿ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ 
ਪਰ ਤੂੰ ਅਜੈ = ਹੁਣ ਵੀ ਪਤੀਣੌਹਿ = ਪਤੀਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਐਸਾ ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਹੋਇਆ 
ਪਿਆ ਹੈਂ ਕਿ ਮਰਨਾ ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੭੩॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਦੋਜਕਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ 
ਬਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੋ, ਉਸਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਫਰੀਦਾ, ਮਨੁ ਮੈਦਾਨੁ ਕਰਿ; ਟੋਏ ਟਿਬੇ ਲਾਹਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੈਦਾਨ ਦੀ ਨਿਆਈ' 
ਸਾਫ਼ ਕਰ, ਪਰਾਏ ਦੂਸ਼ਣ ਦੇਖਣ ਰੂਪ ਟੋਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਟਿੱਬੇ ਲਾਹਿ = ਲਾਹੁਣਾ 
ਕਰ। 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਰਾ 


(_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨ 


[੭੨੨੯੭ 


ਉ 
| 
- 
੍ 
। 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੦੧ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੩੨੨੨੭ 


ਅਗੈ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਸੀ; ਦੋਜਕ ਸੈਦੀ ਭਾਹਿ ॥੭੪॥ 
ਫੇਰ ਦੋਜਕ = ਨਰਕਾਂ ਸੈਦੀ = ਦੀ ਭਾਹਿ = ਅੱਗ ਸਾੜਨ ਲਈ ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਆਵਸੀ = ਆਵੇਗੀ ॥੭੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੜ ਭੜ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ ਦੇ ਲਹਰੀ ਪੜਿ ਦਝਹਿ ਮਨਮੁਖ ਤਾਈ ਹੇ ॥ (#ਗਾ ੧੦੨੬) 


ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖਸ਼ਦੇ ਹਨ । 


ਫਰੀਦਾ, ਖਾਲਕੁ ਖਲਕ ਮਹਿ; ਖਲਕ ਵਸੈ ਰਬ ਮਾਹਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ । ਖਾਲਕੁ =ਖ਼ਲਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰੀ ਖਲਕ = ਖ਼ਲਕਤ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਉਸ ਰੱਬ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰਪ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਵਸੈ = ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਖ਼ਲਕਤ ਦਾ 
ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ (ਆਸਰਾ) ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਖ਼ਲਕਤ ਉਸ ਵਿਚ ਅਧਿਅਸਤ (ਕਲਪਤ) ਰੂਪ ਹੈ। 


ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ; ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਬਿਠ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥੭੫॥ 

ਫੇਰ ਕਿਸ ਨੌ = ਨੂੰ ਮੰਦਾ = ਭੈੜਾ ਬਚਨ ਆਖੀਐ = ਕਹਿਣਾ ਕਰੀਏ, ਜਾਂ = ਜਦੋਂ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨੁ = ਬਜ਼ੈਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੭੫॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ ਸੀ, 
ਫੇਰ ਵੀ ਰੱਬ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਫਰੀਦਾ, ਜਿ ਦਿਹਿ ਨਾਲਾ ਕਪਿਆ; ਜੇ ਗਲੂ ਕਪਹਿ ਚੁਖ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿ = ਜਿਸ ਦਿਹਿ = ਦਿਨ ਦਾਈ ਨੇ ਜਨਮ 
ਸਮੇਂ ਮੇਰਾ ਨਾਲਾ = ਨਾੜੂਆ ਕਪਿਆ = ਕੱਟਿਆ ਸੀ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਉਸ ਦਿਨ ਚੁਖ = ਰਤਾ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਜਿਹਾ 
ਗਲੇ ਨੂੰ ਕਪਹਿ = ਕੱਟ ਦੇਂਦੀ, ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਸਾਹ ਰਗ ਵੱਢ ਦੇਂਦੀ । 


ਪਵਨਿ ਨ ਇਤੀ ਮਾਮਲੇ; ਸਹਾਂ ਨ ਇਤੀ ਦੁਖ ॥੭੬॥ 
ਤਾਂ ਇਤੀ = ਇਤਨੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਮਾਮਲੇ ਹੁਣ ਨਾ ਪਵਨਿ = ਪੈਂਦੇ ਅਤੇ 
ਮੈਂ ਇਤੀ = ਇਤਨੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾ ਸਹਾਂ = ਸਹਾਰਨਾ ਕਰਦਾ ॥੭੬॥ 
ਅੱਗੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


6 ੦੫ ਘਰ 
ਚਬਣ ਚਲਣ ਰਤਨ; ਸੇ ਸੁਣੀਅਰ ਬਹਿ ਗਏ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਚੱਬਣ ਵਾਲੇ ਦੇਦ, 
ਚਲਣ = ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਪੈਰ, ਰਤਨ = ਰਤਨਾਂ ਵਰਗੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੋ ਨੇਤਰ ਅਤੇ ਸੁਣੀਅਰ = ਕੌਨ ਆਦਿ 
ਸੇ= ਉਹ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰ ਆਪਣੇ ਕੰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬਹਿ = ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਕੱਚੀ ਕੈਧ ਢਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ 


ਰੰ 
ਰੋ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩6੮੧-੧੩6੮੨ (੨੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੯ ੭੯ ੭੨੨ (੩੍‌ 2ਵ 7 >ਵ 7 2ਵ 7 
ਹੇੜੇ ਮੁਤੀ ਧਾਹ; ਸੇ ਜਾਨੀ ਚਲਿ ਗਏ ॥੭੭॥ 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੇੜੇ = ਸਰੀਰ ਨੇ ਧਾਹ = ਦੁੱਖ ਰੂਪੀ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ (ਚਾਂਗ) ਮੁਤੀ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤੀ ਕਿ 
ਸੇ = ਉਹ ਮੇਰੇ ਜਾਨੀ = ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਚਲਿ = ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋ ਪਿਆ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸਿਥਲ ਪੈ ਗਏ ਹਨ ॥੭%॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਤਨੁ ਖੀਨਾ ਭਏ ਕੇਸ ਦੁਧ ਵਾਨੀ ॥ 
ਰੂਧਾ ਕੰਠੁ ਸਬਦੁ ਨਹੀ ਉਚਰੈ ਅਬ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ _(ਸ਼ੋਗਨੇ ਭਗਤ ਭਾੀਖਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੫੯) 


ਫਰੀਦਾ, ਬੁਰੇ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਿ; ਗੁਸਾ ਮਨਿ ਨ ਹਢਾਇ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੁਰੇ = ਮੰਦੇ ਆਦਮੀ ਦਾ ਵੀ ਭਲਾ = ਚੰਗਾ 
ਹੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਸਾ = ਕੋਧ ਨਾ ਹਢਾਇ = ਹੰਢਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਬਸਤਰ 
ਦੇ ਹੈਢ ਜਾਣ ਨਾਲ ਉਹ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁੱਸੇ ਦੇ ਹੈਫਣ ਨਾਲ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ 
ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲੀਰੋ ਲੀਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


2ਟਵ ੭੮ 2=2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੦੭ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਨ ੫ >-= ਪਲ ੫ >-= <। 


[ਅੰਗ ੧੩੮੨] 
੧੫ [-੯ 
ਦੇਹੀ ਰੋਗੁ ਨ ਲਗਈ; ਪਲੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇ ॥੭੮॥ 
ਫੇਰ ਤੁਹਾਡੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲਗਈ = ਲੱਗੇਗਾ, ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਆਦਿ ਪਾਇ =ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੭੮॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨੌਬਤ ਵੱਜਦੀ ਸੁਣ ਕੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਫਰੀਦਾ, ਪੰਖ ਪਰਾਹੁਣੀ; ਦੁਨੀ ਸੁਹਾਵਾ ਬਾਗੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਖ = ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਡਾਰ ਬਿਧ 
ਨਿਖੇਧ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ ਏਥੇ ਪਰਾਹੁਣੀ = ਪ੍ਰਾਹੁਣੇਚਾਰੀ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 
ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਸੁਹਾਵਾ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲ ਫੁੱਲ ਦੇਖ 
ਕੇ ਪਰਚ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਉਬਤਿ ਵਜੀ ਸੁਬਹ ਸਿਉ; ਚਲਣ ਕਾ ਕਰਿ ਸਾਜੁ ॥੭੯॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਬਹ = ਸਵੇਰ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਹੀ ਭਾਵ ਜਨਮ ਕਾਲ ਤੋ ਹੀ ਮੌਤ ਦੀ ਨਉਬਤਿ = ਭੇਰੀ 
ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਏਥੋਂ ਚੱਲਣ ਕਾ = ਦਾ ਸਾਜੁ = ਆਹਰ ਭਾਵ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰੋ 
ਵਾ: ਵੇਦ ਰੂਪ ਨੌਬਤ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਵੇਰ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਵ ਬਾਲਕ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਚੱਲਣ ਦਾ 
ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਇਕੱਤਰ ਕਰੋ ਭਾਵ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰੋ ॥੭੯॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕਈ ਫ਼ਕੀਰ ਰਾਤਾਂ ਨੂੰ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਊਂਘਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਉੱਠ ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 
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੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੋ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅੱਗ ੧੩੮੨ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੩ 


ਫਰੀਦਾ, ਰਾਤਿ ਕਥੂਰੀ ਵੰਡੀਐ; ਸੁਤਿਆ ਮਿਲੈ ਨ ਭਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਕਥੂਰੀ = ਕਸਤੂਰੀ ਆਦਿ 
ਵਸਤੂ ਵੰਡੀਐ = ਵੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਸੁੱਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਭਾਉ = ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲੈ = ਮਿਲਦਾ। 
ਜਿੰਨਾ ਨੈਣ ਨੰ)ਦਾਵਲੇ; ਤਿੰਨਾ ਮਿਲਣੁ ਕੁਆਉ ॥੮੦॥ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੌਣ= ਨੇੜ੍‌ ਨੀਦਾਵਲੇ = ਨੀਂਦ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਨੂੰ ਛਾਂਦਾ ਮਿਲਣਾ ਕੁਆਉ = ਕਠਿਨ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਨੀਦ੍ਰਾਵਲੇ ਭਾਵ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ ਉੱਘਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਜਗਾ ਕੇ ਛਾਂਦਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮੦॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਰਾਤਿ ਕਥੂਰੀ ਵੈਡੀਐ; ਸੁਤਿਆ ਮਿਲੈ ਨ ਭਾਉ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਮਹਾਤਮਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਕਸਤੂਰੀ ਵੰਡੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ 
ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 

ਜਿੰਨਾ ਨੈਣ ਨੰ)ਦ੍ਰਾਵਲੇ; ਤਿੰਨਾ ਮਿਲਣੁ ਕੁਆਉ ॥੮੦॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇਤ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਹਿੱਸਾ ਮਿਲਣਾ 
ਕਠਿਨ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਨੇੜ੍ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵੱਲੋਂ ਵਲ, ਰੋਕ ਲਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਆਉ = ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਹਿੱਸਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਕਥਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਕ ਜਾਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਸਤੂਰੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਦੂਜੀ ਸੌਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ 
ਤੀਸਰੀ ਜਾਗੋ-ਮੀਟੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਤਦ ਗਜਿਦੀ ਪਜਗਜਾ 'ਦਾਵਤ “= ₹” ਦੋ ਜੱਜ “ਜਗ ਤੇ ਜਦ = ਜਗ==` ਮਿ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਦੂਸਰੀ ਅਵਸਥਾ ਮੂੜ੍ਹ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਕੋਈ ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਅਤੇ ਤੀਸਰੀ ਵਿਖਯਪਤ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਮਨ 
ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਦੇ ਤਾਂ ਚਿੱਤ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵੱਲ ਭੱਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਫੇਰ ਅੰਦਰੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰ 
ਕੇ ਬੈਦਗੀ ਕਰ ॥੮੦॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਕਾਰਨ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਦੁਖੁ ਮੁਝ ਕੂ; ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਐ ਜਗਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਇਹ ਜਾਨਿਆ = ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ 
ਮੁਝ = ਮੇਰੇ ਕੂ = ਤਾਈਂ ਹੀ ਦੁੱਖ ਹੈ, ਪਰ ਦੁੱਖ ਤਾਂ ਸਬਾਇਐ = ਸਾਰੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


੭੯ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 
੭੨੦੬੩੪੩2੬-੬੩੪੩੨ਟ 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩੮੨ (੨੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


`_ ਊਚੇ ਚੜਿ ਕੈ ਦੇਖਿਆ; ਤਾਂ ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹਾ ਅਗਿ ॥੮੧॥ 
ਜਦੋਂ ਉੱਚਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰ, ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗ, ਪ੍ਰਮ ਰੂਪੀ ਟਿੱਲੇ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕਰਕੇ 


ਦੇਖਿਆ = ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਘਰਿ ਘਰਿ = ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਇਹ ਦੁੱਖ, ਈਰਖਾ, ਕਰੋਧ, ਕਾਲ 
॥ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ॥੮੧॥ 


ਮਹਲਾ ੫॥' 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਦੁਖੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਇਲਾਜ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਫਰੀਦਾ, ਭੁਮਿ ਰੈਗਾਵਲੀ; ਮੰਝਿ ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਗ ॥ 
ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਇਹ ਭੂਮਿ = ਧਰਤੀ ਰੈਗਾਵਲੀ = ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਸਦੇ ਮੰਝਿ = ਵਿਚ ਕੁਸੈਗੀ 
ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ ਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਵਿਸੂਲਾ = ਵਿਹੁ ਵਾਲਾ ਬਾਗ = ਬਗ਼ੀਚਾ ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ 
ਹੈ ਵਾ: (ਵਿ - ਸੂਲਾ) ਵਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਲਾਂ ਵਾਲਾ ਦੁਖਦਾਇਕ ਵਾ: ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਸੂਲਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਗ਼ 
ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 


ਜੋ ਜਨ ਪੀਰਿ ਨਿਵਾਜਿਆ; ਤਿੰਨਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੮੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਪੀਰਿ = ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ, ਬੋਦਗੀ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ = ਵਡਿਆਉਣਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤਿੰਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਦਾ ਅੰਚ = ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਾਗ = ਲੱਗਦਾ ॥੮੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ ਭੂਮਿ ਰੋਗਾਵਲੀ; ਮੰਝਿ ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਗ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦਦਾਇਕ 
ਹੈ, ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸੂਲਾ = ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਬਾਗ਼ ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਲਾਂ ਦਾ ਬਾਗ਼ ਲਗਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 

ਜੋ ਜਨ ਪੀਰਿ ਨਿਵਾਜਿਆ; ਤਿੰਨਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੮੨॥ 

ਪਰੰਤੂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੁਆਰਾ ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਈਰਖਾ, ਕਾਲ, 

ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੮੨॥ 


ਮਹਲਾ ੫॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਓ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
€$ € ੨੦੫ 
ਫਰੀਦਾ, ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ; ਸੈਗਿ ਸੁਵੈਨੜੀ ਦੇਹ ॥ 

ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਇਹ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੀ ਉਮਰ = ਆਯੂ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵੜੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਵੇ 
ਅਤੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਵੈਨੜੀ = ਸੋਨੇ ਰੋਗੀ ਵਾ: ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ ਵਾਲੀ ਦੇਹ = ਕਾਂਇਆ ਹੋਵੇ। 
੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ (ਅੰਗ ੯੬੬) ਵਿਚ ਵੀ ਕੁਝ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਨਾਲ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
੨. ਇਹ ਸਲੋਕ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ (ਅੰਗ ੯੬੬) ਉੱਪਰ ਕੁਝ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਨਾਲ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 
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ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ; ਜਿੰਨਾ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ॥੮੩॥ 
ਅਤੇ ਫੇਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਐਸੇ ਮਨੁੱਖ ਕੇਈ = ਕੋਈ 
ਵਿਰਲੇ = ਟਾਵੇਂ-ਟਾਵੇਂ ਹੀ ਪਾਈਅਨਿ = ਪਾਈਦੇ, ਲੱਭੀਦੇ ਹਨ ॥੮੩॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ; ਸੰਗਿ ਸੁਵੈਨੜੀ ਦੇਹ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ 
ਉਮਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵੜੀ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਦੇਹ ਵੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੇ ਰੈਗ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ; ਜਿੰਨਾ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ॥੮੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ ਪਿਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਪਾਈਦੇ 
ਹਨ ॥੮੩॥ 
? ਜਿਥੇ ਪਾਕਪਟਨ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਖੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਿਰਾਜਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ ਵਾਰ ਸ਼ਹਿਰ 
2 ਤਰ ਕਰ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਢਾਅ ਲਾ ਲਈ। ਤਦੋਂ ਲੋਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸ ਆਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਕਿਹਾ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ ਆ 
ਗਏ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


ਕੌਧੀ ਵਹਣ ਨ ਢਾਹਿ; ਤਉ ਭੀ ਲੇਖਾ ਦੇਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਹਣ = ਪ੍ਰਵਾਹ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੌਧੀ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਢਾਹਿ = ਢਾਹੁਣਾ ਨਾ ਕਰ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਤਉ = ਤੈਨੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਲੇਖਾ ਦੇਵਣਾ = ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਰਿਆ ਹੋਰ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ 
ਕਹੀ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਲਿਆ ਦੇਵੋ । ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਕਹੀ ਨਾਲ ਕਿਨਾਰਾ ਢਾਹੁਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਦੋਂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ : 


ਜਿਧਰਿ ਰਬ ਰਜਾਇ; ਵਹਣੁ ਤਿਦਾਊ ਗੀਉ ਕਰੇ ॥੮੪॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਧਰਿ = ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਰਬ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜਾਇ = ਆਗਿਆ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਰਲ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਹੀ ਇਹ ਵਹਣੁ = ਦਰਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਰੀਉ = ਗਮਨ, ਜਾਣਾ ਕਰੇ = ਕਰਦਾ 
ਤਦੋਂ ਦਰਿਆ ਪਿੱਛੇ ਹਟ ਗਿਆ। ਇਉਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤੀ ਸੀ॥੮੪॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਕੌਧੀ ਵਹਣ ਨ ਢਾਹਿ; ਤਉ ਭੀ ਲੇਖਾ ਦੇਵਣਾ ॥ 
ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਹਿਣ ! ਵੈਰਾਗ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾ: ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਨਾ ਢਾਹੁਣਾ ਕਰ, 


($ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਤੈਨੂੰ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ। 
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ਜਿਧਰਿ ਰਬ ਰਜਾਇ; ਵਹਣੁ ਤਿਦਾਊ ਗੀਉ ਕਰੇ ॥੮੪॥ 
ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੈ, ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਹਿਣ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਜਾਣਾ ਕਰ, ਭਾਵ 
ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣਾ ਕਰ ॥੮੪॥ 
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ਫਰੀਦਾ, ਡੁਖਾ ਸੇਤੀ ਦਿਹੁ ਗਇਆ; ਸੂਲਾਂ ਸੇਤੀ ਰਾਤਿ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦਾ ਦਿਹੁ = ਦਿਨ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਡੁਖਾ = ਦੁੱਖਾਂ 
ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਤ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਰੂਪੀ ਸੂਲਾਂ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਬਤੀਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਦਾ ਜਵਾਨੀ ਰੂਪੀ ਦਿਨ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਪਛਤਾਵੇ ਦੀਆ ਸੂਲਾਂ ਨਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋਵੇਗੀ । 


ਖੜਾ ਪੁਕਾਰੇ ਪਾਤਣੀ; ਬੇੜਾ ਕਪਰ ਵਾਤਿ ॥੮੫॥ 


ਤੁਹਾਡਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ = ਜਹਾਜ਼ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਪਰ = ਘੁੰਮਣ ਘੇਰ ਦੇ ਵਾਤਿ = ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਕਪਰ = ਲਹਿਰਾਂ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾ ਦੀਆਂ ਵਾਤਿ = ਹਵਾਵਾਂ ਨਾਲ 
ਘਿਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ॥੮੫॥ 
ਲੰਮੀ ਲੰਮੀ ਨਦੀ ਵਹੈ; ਕੈਧੀ ਕੇਰੈ ਹੇਤਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਲ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਲੰਮੀ ਲੰਮੀ ਨਦੀ ਵਹੈ = ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਸਰੀਰਾਂ, 
ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਕੰਧੀ = ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੇਰੈ = ਕੇਰਨ, ਡੇਗਣ ਵਿਚ ਹੇਤਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 

ਬੇੜੇ ਨੌ ਕਪਰੁ ਕਿਆ ਕਰੇ; ਜੇ ਪਾਤਣ ਰਹੈ ਸੁਚੇਤਿ ॥੮੬॥ 

ਤਦ ਉਸਦੇ ਜੀਵ, ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ = ਜਹਾਜ਼ ਨੌ = ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਪਰੁ = ਲਹਿਰਾਂ, ਦਰਿਆ ਦਾ 
ਉੱਚਾ ਢਾਹਾ ਕੀ ਕਰੇ = ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਾਤਣ = ਮਲਾਹ ਜਿਸਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ 
ਨੂੰ ਸੁਚੇਤਿ = ਸਾਵਧਾਨ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਣ, ਭਾਵ ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਠੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਸ੍ਰੋਤਰੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਜਗਿਆਸੂ 
ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਤੇ ਅਚੇਤ ਗੁਰੂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਸੈਗ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕੱਪਰਾਂ ਦਾ ਡਰ 
ਲੱਗਾ ਰਹੇਗਾ ॥੮੬॥ 

੨ : ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ। 


ਫਰੀਦਾ, ਗਲ) ਸੁ ਸਜਣ ਵੀਹ; ਇਕੁ ਢੂੰਢੇਦੀ ਨ ਲਹਾਂ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਸੁ ਗਲੀ = ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਤਾਂ ਘਰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਵੀਹ ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਸਲੀ ਸੱਜਣ ਦੀ ਢੂੰਢੇਦੀ = ਢੂੰਢ ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ ਵੀ 
ਲਹਾਂ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾੜੇ ਸੁਖਿ ਕੀਤੈ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਗਲਾ ਵਾਲੇ ਹੈਨਿ ਘਣੇਰੇ ਛਡਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ (#ੰਗਾ ੧੨੯੬) 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩6੨ 


ਧੁਖਾਂ ਜਿਉ ਮਾਂਲੀਹ; ਕਾਰਣਿ ਤਿੰਨਾ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੮੭॥ 


ਤਿੰਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਾ = ਮੇਰੇ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ (ਅਸਲੀ ਸੱਜਣਾਂ) ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਕਾਰਣਿ = ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ 
ਮਾਂਲੀਹ = ਸੁੱਕੇ ਗੋਹਿਆਂ ਦੇ ਚੂਰੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਧੁਖਾਂ = ਧੁਖ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਖੁੱਲ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬਲਦੀ , ਵਿੱਚੇ 
ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੀ ਹਾਂ ॥੮੭॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਵਿਕਾਰੀ ਆਦਮੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਕਰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਸੁਖਦਾਇਕ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਏ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਫਰੀਦਾ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਭਉਕਣਾ; ਨਿਤ ਨਿਤ ਦੁਖੀਐ ਕਉਣੁ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਭਉਕਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਵਾ: 
ਇਸ ਦੀ ਭਉਂਕ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਤ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕਉਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਦੁਖੀਐ = ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਫਿਰੇ। 


ਕੌਨੀ ਬੁਜੇ ਦੇ ਰਹਾਂ; ਕਿਤੀ ਵਗੈ ਪਉਣੁ ॥੮੮॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਤੀ = ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਪਉਣੁ = ਹਵਾ ਵਰੈ = ਵਗਣਾ ਕਰੇ, ਪਰ ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ 
ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ, ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਬੁੱਜੇ ਦੇ ਕੇ ਰਹਾਂ = ਰਹਿਣਾ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਕਿ ਕਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਵਾਸਤੇ ਸੈਕਲਪ ਉਤਪੰਨ ਹੋਣ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾ ਕਰੀਏ ॥੮੮॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਕਿਸੇ ਆਦਮੀ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ! ਚਲੋਂ 
ਆਪਾਂ ਅਰਬ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਖਜੂਰਾਂ ਲੈਣ ਚੱਲੀਏ, ਤਦੋਂ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਫਰੀਦਾ, ਰਬ ਖਜੂਰੀ ਪਕੀਆਂ, ਮਾਖਿਅ ਨਈ ਵਹੇਨਿ ॥ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਬ = ਮਦਨ ਦੀਆ ਸੜ ਪੀ ਤਰੀ = ਖ਼ਜੁਰਾਂ 
ਪੱਕੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ 
ਮਾਖਿਅ = ਸ਼ਹਿਦ ਦੀ ਨਈ = ਨਦੀ ਵਹੈਨਿ = ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਜੋ ਜੋ ਵੇਵੈਂ ਡੀਹੜਾ; ਸੋ ਉਮਰ ਹਥ ਪਵੈਨਿ ॥੮੯॥ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋ = ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਡੀਹੜਾ = ਦਿਨ ਵੰਵੈਂ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹ 

ਉਮਰ ਹੀ ਹੱਥ ਪਵੈਨਿ = ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਫਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੮੯॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਉਮਰ ਓਹਾ ਵਿੱਚ ਲੇਖੇ ਦੇ, ਜਿਹੜੀ ਯਾਦ ਸਾਂਈ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰੇ, ਪੈਂਦੀ ਮੁਜਰੇ । 

ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਜਦੋਂ' ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਸੈਗਲ ਆਦਿ ਮਾਰ ਕੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪੁੱਠੇ ਲਟਕ ਕੇ 
ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਰੀਰ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਕਾਂ ਮੁਰਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੀਆਂ ਵਿਚ 
ਚੁੰਝਾਂ ਮਾਰਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕ ਆਜੜੀ ਆਇਆ ਜਿਸਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਬਹੁਤ 
ਤਾਂਘ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪੁੱਠੇ ਕਿਉਂ ਲਟਕ 
ਰਹੇ ਹੋ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਤਦ ਆਜੜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਰੱਬ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਭੇਡਾਂ ਚਾਰਨੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ ਵੀ ਹੁਣ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਘਾਹ ਦੀ ਸੁੱਬ ਬਣਾ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਬੈਨ੍ਹ 
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2. 


ਲਈ ਅਤੇ ਉਹ ਵੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਮਕ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ, ਜਦੋਂ ਘਾਹ ਦੀ ਸੁੱਬ 
ਟੁੱਟਣ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਵਿਚਾਰਾ ਮੇਰੇ ਮਿਲਣ ਦੇ ਬਦਲੇ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਗਵਾ 
ਦੇਵੇਗਾ, ਤਦੋਂ ਇਸਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਸ਼ਕਪਟਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਉਸਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ। 

ਜਦੋਂ ਇਸ ਅਯਾਲੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਦਰਖ਼ਾਸਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੋ, ਜਿਸ ਦੇ ਦੱਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੈ 
ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਵੀ ਮੇਰੀ ਬਦਗੀ ਵਾਲਾ, ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਫੇਰ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਉਸਨੂੰ ਵੀ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਆਰ ਪਾਰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ। ਉਸਦਾ ਸੈਗਲ ਲੋਹੇ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਭਾਵ 
ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਛੇਤੀ ਟੁੱਟ ਕੇ ਮੈਂ ਕਿਤੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਡਿੱਗ ਪਵਾਂ, ਜਦੋਂ ਸੈਗਲ ਜਰ ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ 
ਤੇ ਟੁੱਟਣ 'ਤੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤੇਰਾ ਤਾਂ ਘਾਹ ਦਾ ਸੁੱਥ ਹੁਣੇ ਹੀ 
ਟੁੱਟਣ ਲੱਗਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 

ਫਰੀਦਾ, ਤਨੁ ਸੁਕਾ ਪਿੰਜਰੁ ਥੀਆ; ਤਲੀਆਂ ਖੂੰਡਹਿ ਕਾਗ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਪ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਸੁਕਾ = ਸੁੱਕ 
ਕਰਕੇ ਪਿੰਜਰੁ = ਹੱਡੀਆਂ ਦੇ ਕਰੈਗ ਵਾਂਗ ਥੀਆ = ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਗਾ = ਕਾਂ ਮੈਨੂੰ ਮੁਰਦਾ ਜਾਣ 
ਕੇ ਮੇਰੀਆਂ ਤਲੀਆਂ ਵਿਚ ਖੂੰਡਹਿ = ਨੂੰਗੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਜੈ ਸੁ ਰਬੁ ਨ ਬਾਹੁੜਿਓ; ਦੇਖੁ ਬੈਦੇ ਕੇ ਭਾਗ ॥੯੦॥ 

ਪਰ ਅਜੇ ਵੀ ਸੁ = ਉਹ ਰਬੁ = ਖ਼ੁਦਾ ਬਾਹੁੜਿਓ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਤ੍ਰੱਠ ਕੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ, ਮੇਰੇ ਬੰਦੇ ਕੇ = ਦੇ ਮੰਦੇ ਭਾਗ ਦੇਖੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ॥੯੦॥ 

ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਕਾਂ ਉੱਡ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਲਈ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ : 

ਕਾਗਾ ਕਰੋਗ ਢਢੋਲਿਆ; ਸਗਲਾ ਖਾਇਆ ਮਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਕਾਗਾ = ਕਾਂਵੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਕਰੈਗ = ਪਿੰਜਰ ਵੀ ਢੰਢੋਲਿਆ = ਖੋਜ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਗਲਾ = ਸਾਰਾ ਮਾਸ ਵੀ ਚੂੰਡ-ਚੂੰਡ ਕੇ ਖਾਇਆ = ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਏ ਦੁਇ ਨੈਨਾ ਮਤਿ ਛੁਹਉ; ਪਿਰ ਦੇਖਨ ਕੀ ਆਸ ॥੯੧॥ 

ਪਰ ਮੇਰੇ ਏ = ਇਹ ਦੁਇ = ਦੋਵੇਂ ਨੈਨਾ = ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਤਿ = ਮਤਾਂ ਛੁਹਉ = ਛੋਹਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਪਿਰ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਕੀ = ਦੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਹੈ ॥੯੧॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਉ 
ਹਰ 
॥ 
ਦੀਦਨੇ ਦੀਦਾਰ ਸਾਹਿਬ ਕਛੁ ਨਹੀ ਇਸ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥ ਅੰਗ ੭੨8) ਊ 
ਜਦੋਂ ਕਾਂ ਉੱਡ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਆਈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਕਾਂ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਨਾ ਮੇਰੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੨੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩6੨ 


੫੨੯ ੭੯ ੭੨੨੮ ੭੫ ੭੨੮੮੯ ੭੯ ੭੨੨ =<੩"੩੨੨੨੨੦ “੬੨੨੨੭ 


ਪੀਖਿਆ ਲੈਣ ਆਇਆ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗ਼ਲਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਕਾਂ ਨੂੰ ਨੇਤ ਖਾਣ 
ਤੋਂ ਉਡਾ ਦਿੱਤਾ, ਫੇਰ ਕਾਂ ਉੱਡ ਕੇ ਉੱਚੀ ਕਿੱਕਰ 'ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਾ, ਫੇਰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ : 
ਆਜਾ ਕਾਗਾ ਆ ਜਾ ਏ ਦੁਇ ਨੈਨਾ ਲੇਜਾ ਲੇਜਾ ਲੇਜਾ ਪੀਆ ਕੇ ਪਾਸ, 
ਪਹਿਲਾ ਦਰਸ ਦਿਖਾਲਿ ਕੈ ਫੇਰ ਖਾ ਲੈਨਾ ਮਾਸ । 
ਜਦੋਂ ਕਾਂ ਢਿੱਡ 'ਤੇ ਆ ਕੇ ਨੂੰਗਾ ਮਾਰਨ ਲੱਗਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ : 


ਕਾਗਾ ਚੂੰਡਿ ਨ ਪਿੰਜਰਾ; ਬਸੈ ਤ ਉਡਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਕਾਗਾ = ਕਾਂਵੋਂ ! ਮੇਰਾ ਪਿੰਜਰਾ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਰੇਗ ਨਾਂ ਚੂੰਡਿ = ਚੁੰਡਣਾ ਕਰੋ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸਨੂੰ 
ਮੁਰਦਾ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਪਾਸ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਗਏ ਹੋ ਤਾਂ ਹੁਣ ਏਥੋਂ ਉਡਰਿ = ਉੱਡ ਜਾਹਿ = ਜਾਵੋ । 


ਜਿਤੁ ਪਿੰਜਰੈ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸੈ; ਮਾਸੁ ਨ ਤਿਦੂ ਖਾਹਿ ॥੯੨॥ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੈ = ਪਿੰਜਰ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਿਦੂ = ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਮਾਸ ਚੂੰਡ ਕੇ ਨਾ ਖਾਹਿ = ਖਾਣਾ ਕਰੋ। 
ਵਾ: ਜਿਸ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਾਸ ਕਿਉਂ ਖਾਂਦੇ ਹੋ, 
ਕਿਸੇ ਰੱਬ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਨਾਸਤਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਕਰੋ ॥੯੨॥ 
ਨੌਟ “ ਤਰਤੀਬ ਬਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ੯੨ ਸਲੋਕ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ੯੧ ਸਲੋਕ ਦਾ ਅਰਥ 
ਕਰ ਲੈਣਾ ਭਾਵ ਕਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੈਰਾਂ `ਤੇ ਸੀ, ਫੇਰ ਉੱਡ ਕੇ ਢਿੱਡ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ 


ਆਇਆ। ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਸਲੋਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਤਰਤੀਬ ਰੱਖਣੀ । 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਤਨੁ ਸੁਕਾ ਪਿੰਜਰੁ ਥੀਆ; ਤਲੀਆਂ ਖੂੰਡਹਿ ਕਾਗ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਿੰਨਤਾਂ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਮੇਰਾ 
ਇਹ ਤਨ ਸੁੱਕ ਕਰਕੇ ਪਿੰਜਰ ਵਾਂਗ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਗ = ਕਾਂ 
ਮੇਰੀਆਂ, ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਤਲੀਆਂ ਨੂੰ ਖੂੰਡਹਿ = ਨੂੰਗੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਵਾ: ਮੇਰੀਆਂ ਬਿਰਤੀਆਂ ਰੂਪੀ ਤਲੀਆਂ ਨੂੰ ਨੂੰਗੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਇੰਦੀਆਂ ਰੂਪੀ ਤਲੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਨੂੰਗੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਮਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨ ਦਿੰਦੇ । 

ਅਜੈ ਸੁ ਰਬ ਨ ਬਾਹੁੜਿਓ; ਦੇਖੁ ਬੇਦੇ ਕੇ ਭਾਗ ॥੯੦॥ 

ਇਤਨਾ ਜਪ ਤਪ ਕਰਦਿਆਂ ਅਜੇ ਵੀ ਉਹ ਰੱਬ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਦੇਖੋ, ਮੇਰੇ ਬੈਦੇ ਦੇ 

ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਭਾਗ ਹਨ ਭਾਵ ਮੰਦੇ ਭਾਗ ਹਨ ॥੯੦॥ 
ਕਾਗਾ ਕਰੈਗ ਢਢੋਲਿਆ; ਸਗਲਾ ਖਾਇਆ ਮਾਸੁ ॥ 

ਹੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਰੂਪੀ ਕਾਂਵੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਕਰੈਗ ਨੂੰ ਢਢੋਲਿਆ = ਖੋਜ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ 

ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਾਰਾ ਮਾਸ ਖਾਇਆ =ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਲੰਦ ਕੰ, ਅਗ ੧੨੮੨ (੨੩੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਦਾਜ ਜੁਦਿ ਜੇ ਹਿੰਗਟਾ ਬਸੈ ਤ ਉਡਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਹੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਕਾਂਵੇਂ ! ਮੇਰਾ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰਾ ਚੂੰਡਣਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਸਾ 
ਕਰ ਹੀ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਉੱਡ ਜਾਵੋ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਚੈਬੜ ਜਾਓ। 
ਜਿਤੁ ਪਿੰਜਰੈ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸੈ; ਮਾਸੁ ਨ ਤਿਦੂ ਖਾਹਿ ॥੯੨॥ 
ਜਿਸ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ 
ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਣਾ ਕਰੋ ॥੯੨॥ 


ਫਰੀਦਾ, ਗੋਰ ਨਿਮਾਣੀ ਸਡੁ ਕਰੇ; ਨਿਘਰਿਆ ਘਰਿ ਆਉ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਮਾਣੀ = ਵਿਚਾਰੀ ਨੀਵੀਂ ਗੋਰ = ਕਬਰ 
ਵਾ: ਕਬਰ ਨਿਮਾਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸਡੁ = ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਕਰੇ = ਕਰ, ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਨਿਘਰਿਆ = ਬੇ-ਘਰੇ 
ਜੀਵ! ਇਸ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਉ = ਆਉਣਾ ਕਰ। 
ਸਰਪਰ ਮੈ ਥੈ ਆਵਣਾ; ਮਰਣਹੁ ਨ ਡਰਿਆਹੁ ॥੯੩॥ 
ਤੂੰ ਸਰਪਰ = ਜ਼ਰੂਰ ਬਰ ਜ਼ਰੂਰ ਮੈ = ਮੇਰੇ ਥੈ = ਥਾਂ ਵਿਚ ਆਵਣਾ = ਆਉਣਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਰਣਹੁ = ਮਰਨ 


ਤੋਂ ਨਾ ਡਰਿਆਹੁ = ਡਰਿਆ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਸਲੀ ਘਰ ਹੈ ਵਾ: ਜੀਵ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾ ਤੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਨਾ ਡਰ॥੯੩॥ 


ਏਨੀ ਲੋਇਣੀ ਦੇਖਦਿਆ; ਕੇਤੀ ਚਲਿ ਗਈ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਨੀ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਇਣੀ = ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇਖਦਿਆ = ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਕੇਤੀ = ਕਿਤਨੀ 
ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਉਡਤੇ ਕਬੂਤਰ ਜਨਾਵਰ ਕੀ ਛਾਉ ॥ ਕੇਤੇ ਖਾਕ ਹੂਏ ਕੋਈ ਪੂਛੈ ਨ ਨਾਉ ॥। (ਨਗ਼ੰਹਤਨਾਆ/ 
ਫਰੀਦਾ, ਲੋਕਾਂ ਆਪੋ ਆਪਣੀ; ਮੈ ਆਪਣੀ ਪਈ ॥੯੪॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਚਿੰਤਾ 
ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਿੰਤਾ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀ ਮੂੰਹ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ ॥੯੪॥ 
ਆਪੁ ਸਵਾਰਹਿ ਮੈ ਮਿਲਹਿ; ਮੈ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਤਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਹਿ = ਸੈਵਾਰਨਾ ਕਰ 
ਭਾਵ ਨਿਰਥਿਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈ = ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ ਹੈਂ । ਮੈ = ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖੁ = ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਇ = ਹੋਵੇਗੀ । 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਲੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧=੮੨- ੧=6= 


` ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਤੂ ਮੇਰਾ ਹੋਇ ਰਰਹਿ; ਸਭ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਰੋਇ॥੯੫॥ 

ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਹਿ = ਰਹੇਂ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਨੂੰ ਅਰਪਨ 
ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਸਭੁ = ਸਾਰਾ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੯੫॥ 

ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਨਸਥਿਰਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਕੰਧੀ ਉਤੈ ਰੁਖੜਾ; ਕਿਚਰਕੁ ਬੈਨੈ_ਧੀਰੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਦੇ ਕੌਧੀ = ਕਿਨਾਰੇ ਉਤੈ = ਉੱਪਰ ਜੋ ਰੁਖੜਾ = ਰੁੱਖ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਚਰਕੁ = 
ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਬੈਨ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਨਦੀ ਦਾ ਵਹਾਅ ਤੇਜ਼ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪੁੱਟ 
ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ ਖੜਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰੁੱਖ ਕਿਤਨਾ 
ਕੁ ਚਿਰ ਧੀਰਜ ਬੰਨ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਲ ਜ਼ਰੂਰ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। 


ਫਰੀਦਾ, ਕਚੈ ਭਾਂਡੈ ਰਖੀਐ; ਕਿਚਰੁ ਤਾਈ ਨੀਰੁ ॥੯੬॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਕੱਚੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਜੇਕਰ ਪਾਣੀ 
ਪਾ ਕੇ ਰਖੀਐ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਕਿਚਰੁ = ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਤਾਈ = ਤਕ ਠਹਿਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਕੱਚਾ ਭਾਂਡਾ ਖਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਅਥਵਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਪੰਜਾਂ 
ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਬਣਿਆ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ ਕੱਚਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸੂਹਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
ਚਿਰ ਤਕ ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਲਦੀ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਕੱਢੇਗਾ ਭਾਵ 
ਛੇਤੀ ਹੀ ਖਰ ਜਾਵੇਗਾ । ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੱਚੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਰੱਖਾਂਗੇ, ਭਾਵ ਇਕ ਦਿਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ॥੯੬॥ 


ਫਰੀਦਾ, ਮਹਲ ਨਿਸਖਣ ਰਹਿ ਗਏ; ਵਾਸਾ ਆਇਆ ਤਲਿ ॥ 


(“ਨਿਸੱਖਣ” ਅਤੇ “ਤੱਲਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਮੇਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮਹਲ (ਨਿ “ ਸਖਣ) 
ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਖਣ = ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਾਸਾ = ਨਿਵਾਸ 


ਦੀ ਉਰ ਸਿ ਨਾਰੀ 
[ਅੰਗ ੧੩੮੩] 


ਗੌਰਾਂ ਸੇ ਨਿਮਾਣੀਆ; ਬਹਸਨਿ ਰੂਹਾਂ ਮਲਿ ॥ 
ਤਦੋਂ ਸੇ = ਉਹ ਨਿਮਾਣੀਆ = ਵਿਚਾਰੀਆਂ ਤੁੱਛ ਜਿੰਦਾਂ ਵਾ: ਉਹ ਨਿਮਾਣੀਆ = ਮਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਨੀਵੀਆਂ ਗੋਰਾਂ = ਕਬਰਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਮੱਲ ਕੇ ਬਹਸਨਿ = ਬੈਠ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
ਦਾ ਮੱਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਕਿਆਮਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸਭ ਦੀਆਂ ਰਹਾਂ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਆਮਤ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਰੂਹਾਂ ਦਾ ਨਿਆਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਪਰ ਉਹ ਰੂਹਾਂ ਉਥੇ ਬੈਠੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
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ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੋ ਫਲੀੰਦ ਕੰ. ਅੱਗ ੧੩6੨੩ (੨੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਆਖੀਂ ਸੇਖਾਂ ਬਦਗੀ; ਚਲਣ ਅਜੁ ਕਿ ਕਲਿ ॥੯੭॥ 


ਹੇ ਸੇਖਾਂ = ਸ਼ੇਖ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਸਿੱਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ = ਭਗਤੀ 
| ਆਖੀ = ਆਖ ਭਾਵ ਕਰ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਹੈ 
$ ਕਿ ਅੱਜ ਕਿ- ਜਾਂ ਕੱਲ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਚਲਣੂ = ਸਿ 


ਫਰੀਦਾ, ਮਉਤੈ ਦਾ ਬੈਨਾ ਏਵੈ ਦਿਸੈ; ਜਿਉ ਦਰੀਆਵੈ ਢਾਹਾ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਉਤੈ = ਮੌਤ ਦਾ ਬੈਨਾ = ਕਿਨਾਰਾ ਏਵੈ = ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦਿਸੈ = ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਦਰੀਆਵੈ = ਦਰਿਆ ਦਾ ਢਾਹਾ = ਕਿਨਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਨੂੰ ਢਾਹ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਢਾਹਾ, 
ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਗੈ ਦੋਜਕੁ ਤਪਿਆ ਸੁਣੀਐ; ਹੂਲ ਪਵੈ ਕਾਹਾਹਾ ॥ 
ਅੱਗੇ ਦੋਜਕੁ = ਨਰਕ ਧਾਰਮਿਕ ਰੀੌਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅੱਗ ਨਾਲ ਤਪਿਆ = ਤਪਦਾ ਸੁਣੀਐ = ਸੁਣੀਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਥੇ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਦੀ ਹੂਲ = ਪੀੜਾ ਨਾਲ ਕਾਹਾਹਾ = ਡੰਡ ਰੌਲੀ, ਹਾਹਾਕਾਰ ਪਵੈ = ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਵਿਣੁ ਬੋਹਿਥ ਭੈ ਡੁਬੀਐ ਪਿਆਰੇ ਕੈਧੀ ਪਾਇ ਕਹਾਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ (ਸੋਗਠਿ #- ੧. ਅੰਗ ੬੩੬) 
ਇਕਨਾ ਨੋ ਸਭ ਸੋਝੀ ਆਈ; ਇਕਿ ਫਿਰਦੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ 
ਇਕਕਨਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੌ = ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਆਈ = ਆ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਮੰਦ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ = ਫ਼ਿਕਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਆਹ ਜੱਗ ਮਿੱਠਾ ਅਗਲਾ ਕਿਨ ਡਿੱਠਾ”। 
ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤਿਆ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ; ਸੇ ਦਰਗਹ ਓਗਾਹਾ ॥੯੮॥ 
ਪਰੇਤੂ ਜਿ = ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਅਮਲ = ਕਰਮ ਇਸ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤਿਆ = ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਸੇ = ਉਹੋ ਹੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਓਗਾਹਾ = ਗਵਾਹੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਉਹ ਕਰਮ ਹੀ ਗਵਾਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੯੮॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਘੁੰਮ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਤਦ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਬਗਲੇ 'ਤੇ ਨਿਗ੍ਹਾ ਗਈ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਫੜਿਆ 
ਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਖੇਡਾਂ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੌੰਜ ਨਾਲ ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਵਗ੍ਹਾ ਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ 
ਬੋਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹ ਦੇਖ ਹੀ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਬਾਜ਼ ਨੇ ਝਪਟ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਬਗਲੇ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਹਾਰ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਇਹ ਘਟਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 
ਫਰੀਦਾ, ਦਰੀਆਵੈ ਕੈਨੈ ਬਗੁਲਾ; ਬੈਠਾ ਕੇਲ ਕਰੇ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਗੁਲਾ ਦਰੀਆਵੈ = ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੌਨੈ = ਕਿਨਾਰੇ ਉੱਪਰ 
ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਕੇਲ = ਖੇਲ, ਕੀੜਾ ਕਰੇ = ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਭਾਵ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਚੁੰਜ ਨਾਲ ਉਤਾਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਟ 
ਕੇ ਫੇਰ ਬੋਚ ਕੇ ਖਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧=6= 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੮ ੭੧੭੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
(, 
੍ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


ਡੇ ੮<੯ ੭ 


ਕੇਲ ਕਰੇਦੇ ਹੈਝ ਨੋ; ਅਚਿੰਤੇ ਬਾਜ ਪਏ ॥ 
ਉਸ ਕੇਲ = ਕੀੜਾ ਕਰੇਦੇ = ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੈਝ = ਬਗੁਲੇ ਨੌ = ਨੂੰ ਅਚਿੰਤੇ = ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਬਾਜ਼ 
ਆਣ ਪਏ । 
ਬਾਜ ਪਏ ਤਿਸੁ ਰਬ ਦੇ; ਕੇਲਾਂ ਵਿਸਰੀਆਂ ॥ 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਰਬ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਬਗਲੇ ਨੂੰ ਬਾਜ਼ ਆਣ ਪਏ ਹਨ, ਤਦੋਂ ਬਗਲੇ 
ਦੀਆਂ ਸਭ ਕੇਲਾਂ = ਕੀੜਾ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਸਰੀਆਂ = ਭੁੱਲ ਗਈਆਂ। 
ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਚੇਤੇ ਸਨਿ; ਸੋ ਗਾਲੀ ਰਬ ਕੀਆਂ ॥੯੯॥ 
ਬਗਲੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ = ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਚਿੱਤ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਸੋ = ਉਹ ਗਾਲੀ = ਗੱਲਾਂ 
ਰਬ = ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਕੀਆ = ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ॥੯੯॥ 
ਜਿਵੇਂ ਲਾਇਲਪੁਰ ਨਗਰ ਦੇ ਕੁਝ ਬੱਚੇ ਸਕੁਲ ਤੋਂ ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਦਰਿਆ ਵਿਚ 
ਨਹਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ। ਲਾਇਲਪੁਰ ਵਿਚ ਹਾਹਾਕਾਰ ਮੱਚਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਭੋਗ 'ਤੇ ਰਾਗੀ ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਾਇਲਪੁਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗਾਇਨ ਇਤਨੇ ਵੈਰਾਗ 
ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗ਼ਮਗੀਨ ਬੈਠੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀ ਅਤੇ ਸਰੋਤਾ-ਜਨ ਆਦਿ ਸਭ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਹੰਝੂ ਵਗ ਤੁਰੇ। ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਟੋਭਿਆਂ, ਖੂਹਾਂ, ਨਦੀਆਂ ਨਹਿਰਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ 
ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਕਥਨ ਸੈਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਥਾ ਵਿਚ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ। 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
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ਫਰੀਦਾ, ਦਰੀਆਵੈ ਕੇਨੈ ਬਗੁਲਾ; ਬੈਠਾ ਕੇਲ ਕਰੇ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬਗਲੇ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੈਭੀ ਜੀਵ ਬੈਠਾ ਕੀੜਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਕੇਲ ਕਰੇਦੇ ਹੈਝ ਨੋ; ਅਚਿੰਤੇ ਬਾਜ ਪਏ ॥ 
ਇਹ ਕੇਲ = ਕੀੜਾ, ਖੇਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਹੈਝ = ਬਗਲੇ ਨੂੰ ਅਚਾਣਚੱਕ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ 
ਆਣ ਪਏ। 
ਬਾਜ ਪਏ ਤਿਸੁ ਰਬ ਦੇ; ਕੇਲਾਂ ਵਿਸਰੀਆਂ ॥ 
ਇਹ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ ਉਸ ਰੱਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਆਣ ਕੇ ਪਏ ਹਨ, ਤਦ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
ਦੌਭੀ ਬਗਲੇ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਕੇਲਾਂ = ਕੀੜਾ, ਖੇਡਾਂ ਭੁੱਲ ਗਈਆਂ। 
ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਚੇਤੇ ਸਨਿ; ਸੋ ਗਾਲੀ ਰਬ ਕੀਆਂ ॥੯੯॥ 
ਜੋ ਗੱਲਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬਗਲੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤ = ਮਨ ਦੇ ਚੇਤੇ = ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਸਨ ਭਾਵ ਮੌਤ 
ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਉਹ ਗੱਲਾਂ ਰੱਬ ਨੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗ੍ਰਸ ਲਿਆ ॥੯੯॥ 
ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਾਪ, ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੇ ਜਾਂ ਲੁਕ ਕੇ 
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0) ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਵਿਕਾਰ ਪਤਾ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਲੁਕ ਕੇ ਅੱਖੀਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਤਾਂ 

ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਧੀਆਂ-ਭੈਣਾਂ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਐਸੀ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਕੁੱਟ-ਕੁੱਟ 

0 ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਸੇ `ਤੇ ਕੋਈ ਕੇਸ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ 

ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੁਕ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਰਗਟ ਕਰ ਹੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ 

ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਜ਼ਾ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਬਗਲੇ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦੰਭੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟਾਂਤ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨਾਲ ਦੇ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿੱਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਪੁਰਖ ਜੋ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, _ ਉੱਸ ਦੇ ਮ੍ਰਿਤਕ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚਾਰ ਕਾਨੀ 

ਅਰਥੀ ਨੂੰ ਲੱਗ ਕੇ ਅੰਤਮ ਕਿਰਿਆ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਸੰਬਧੀ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ 

ਜੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਸਾਢੇ ਤੈ ਮਣ ਦੇਹੁਰੀ; ਚਲੈ ਪਾਣੀ ਅੰਨਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਆਮ ਤੰਦਰੁਸਤ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੇਹੁਰੀ = ਕਾਇਆ ਸਾਢੇ ਕੁ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਕੱਚੇ ਮਣ ਦੀ 

ਹੈ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਦੀ ਮਣ = ਮਿਣਤੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਸਾਢੇ ਕੁ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਹਨ ਜੋ ਪਾਣੀ ਅਤੇ 

ਅੰਨਿ = ਅਨਾਜ ਦੇ ਆਸਰੇ ਚਲੈ = ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸਾਢੇ 

ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਤੋਂ ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿਹੀ ਦੇਹੀ ਵੱਡੀ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਉਹ ਪੌਣੇ ਕੁ ਚਾਰ ਹੱਥ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਕਾਰਜੁ ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ ਹਥ ਘਨੀ ਤ ਪਉਨੇ ਚਾਰਿ ॥ (#ੰਗਾ ੧੩੭੬) 


ਆਇਓ ਬੰਦਾ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ; ਵਤਿ ਆਸੂਣੀ ਬਨਿ ॥ 


ਇਹ ਬੈਦਾ = ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ. ਆਣ 
ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤੁਰੀ ਵਤਿ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਫੇਰ ਆਸਾ ਕਰ ਕੇ ਬੈਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨੌਟ : ਮੁਲਤਾਨੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ “ਵਤਿ” ਨਾਮ ਫਿਰਨ ਦਾ ਹੈ।) 

ਮਲਕਲ ਮਉਤ ਜਾਂ ਆਵਸੀ; ਸਭ ਦਰਵਾਜੇ ਭੈਨਿ ॥ 

ਮਲਕਲ ਮਉਤ = ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਵਾ: (ਮਲ - ਕਲ) ਕਲ = ਕਲਬਲਾਹਟ ਪਾ ਕੇ ਮਲ ਕੇ ਸੁੱਟਣ 
ਵਾਲੀ ਮੌਤ ਵਾ: ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਮਲਕਲ = ਪਾਤਸ਼ਾਹਨੀ) ਜਾਂ = ਜਦੋਂ 
ਆਵਸੀ = ਆਵੇਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਭਨ ਦੇਵੇਗੀ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰੇ ਸੱਤਾ 
ਹੀਣ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 

ਨੌਟ : ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਮਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬੈਦਾ ਮਰ ਗਿਆ, 
ਬਸ ਉਥੇ ਹੀ ਸਾਰੀ ਕਹਾਣੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਇਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਰੂਹ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀ, ਜਿਵੇਂ 
ਸਾਰੇ ਧਰਮੀ ਲੋਕ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਮਸ਼ੀਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਅਨੁਮਾਨ 
ਲਾ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਬੈਦੇ ਨੇ ਇਤਨੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਦੋ ਬੰਦਿਆਂ 'ਤੇ ਇਕ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼ 
ਕੀਤੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਦੇ ਬਕਸੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਕਿ ਦੇਖਾਂਗੇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਤੜਕ ਦੇ ਕੇ 
ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਵਾ ਜਿਹੀ ਨਿਕਲੀ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਈ ਤੇ ਦੂਸਰੇ ਮਿਰਤਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ 
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| ਗੱਲ 'ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਰੋਕਣ ਮੂ 
0 ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਪੱਥਰ, ਲੋਹੇ ਆਦਿ ਦੇ ਕੋਟ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰ ਲਵੇ, ਉਹ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ $ 
|| ਨਿਕਲ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੌਤ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਭਨ 
ਕੇ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੀਵਾਰਾਂ ਦੇ ਬੈਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਵੀ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਨਾ ਪਿਆਰਿਆ ਭਾਈਆਂ; ਅਗੈ ਦਿਤਾ ਬੈਨਿ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡੀਆਂ ਸਨ ਜਾਂ ਖੇਡਿਆ-ਮੱਲਿਆ ਸੀ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆ = ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਮਾ ਜਾਏ ਭਾਈਆਂ = ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅੱਗੇ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣ ਲਈ ਅਰਥੀ 
ਉਪਰ ਬੋਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। (ਬੈਨ੍ਹਦੇ ਇਸ ਲਈ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਅਰਥੀ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਨਾ ਜਾਵੇ।) 
ਵੇਖਹੁ ਬੈਦਾ ਚਲਿਆ; ਚਹੁ ਜਣਿਆ ਦੈ ਕੰਨਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ, ਇਹ ਬੈਦਾ = ਮਨੁੱਖ ਅੱਜ ਚਹੁ = ਚਾਰ ਜਣਿਆ = ਆਦਮੀਆਂ” 
ਦੇ ਕੰਨਿ = ਮੋਢਿਆਂ ਉਪਰ ਭਾਵ ਅਰਥੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਚਲਿਆ = ਤੁਰ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਫਰੀਦਾ, ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤੇ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ; ਦਰਗਹ ਆਏ ਕੌਮਿ ॥੧੦੦॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜਿ = ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਅਮਲ = ਕਰਮ 
ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਰੱਬ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੰਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ 
ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਆਮ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਲਾਣਾ ਬੈਦਾ ਮੇਰੇ ਕੈਮ ਨਹੀਂ 
ਆਇਆ ॥੧੦੦॥ 
ਫਰੀਦਾ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ_ਪੰਖੀਆ; ਜੋਗਲਿ ਜਿੰਨਾ ਵਾਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਖੀਆ = ਪੰਛੀਆਂ 
ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੈਗਲ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ। 
ਕਕਰੁ ਚੁਗਨਿ, ਥਲਿ ਵਸਨਿ; ਰਬ ਨ ਛੋਡਨਿ੍‌_ਪਾਸੁ ॥੧੦੧॥ 
ਉਹ ਥਲਿ = ਧਰਤੀ ਉਪਰ ਵਸਨਿ = ਵੱਸਦੇ ਕਕਰੁ = ਕੌਕਰਾਂ ਨੂੰ ਚੁਗਨਿ = ਚੁਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ 
ਰੱਬ ਦਾ ਪਾਸੁ = ਪਾਸਾ, ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਛੋਡਨਿ = ਛੱਡਦੇ ॥੧੦੧॥ 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਹਉਂ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਪੰਖੀਆ; ਜੈਗਲਿ ਜਿੰਨਾ ਵਾਸੁ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਤਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਉਪਰੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜੈਗਲ ਜਾਂ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ। 


੧. ਮਾਝੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ “ਜਣੇ” ਨਾਮ ਬੈਦਿਆਂ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿੰਨੇ ਜਣੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਕਿਤਨੇ ਬੈਦੇ ਹਨ। 
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ਕਕਰੁ ਚੁਗਨਿ, ਥਲਿ ਵਸਨਿ; ਰਬ ਨ ਛੋਂਡਨਿ੍‌ ਪਾਸੁ ॥੧੦੧॥ 
ਉਹ ਕੌਕਰਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਫਲ-ਫੁਲ ਚੁਗ ਕੇ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਪਰ ਹੀ ਵੱਸਦੇ ਭਾਵ 
0 ਸੌਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਰੱਬ ਦਾ ਪਾਸਾ ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ ॥੧੦੧॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਅੱਗੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਕਥਨ 


ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਰੁੱਤ ਫਿਰੀ = ਫਿਰ, ਬਦਲ ਗਈ ਭਾਵ 
ਸਿਸਰ (ਪੱਤਝੜ) ਰੁੱਤ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਵਣ = ਜੈਗਲ ਹੀ ਕੌਬਿਆ = ਕੰਬ ਉੱਠਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਪਤ = ਪੱਤੇ ਝੜੇ ਝੜਿ = ਝੜ ਝੜ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਾਹਿ = ਪਏ । 


ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢੂੰਢੀਆਂ; ਰਹਣੁ ਕਿਥਾਊ ਨਾਹਿ ॥੧੦੨॥ 
ਤਦੋ' ਉਹਨਾਂ ਪੱਤਿਆਂ ਨੇ ਉੱਡ ਉੱਡ ਕੇ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ = ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਢੂੰਡੀਆਂ = ਖੋਜਣਾ ਕੀਤੀਆਂ ਭਾਵ 
ਹਵਾ ਨਾਲ ਉੱਡ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਪਾਸ ਗਏ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਥਾਊ = ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਵੀ ਰਹਣੁ = ਰਹਿਣਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ॥੧੦੨॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਫਰੀਦਾ, ਰੁਤਿ ਫਿਰੀ ਵਣੁ ਕੌਬਿਆ; ਪਤ ਝੜੇ ਝੜਿ ਪਾਹਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਫਿਰ ਗਈ ਭਾਵ ਬਿਰਧ 
ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਪੱਤਝੜ ਦੀ ਰੁੱਤ ਆ ਗਈ ਤਦੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਵਣ ਕੰਬ ਉੱਠਿਆ ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਬਿਨਾਂ ਪਾਲੇ ਤੋਂ ਕੈਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ ਵੀ ਝੜ-ਝੜ ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ 
ਇੰਦਰ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢੂੰਢੀਆਂ; ਰਹਣੁ ਕਿਥਾਊ ਨਾਹਿ ॥੧੦੨॥ 

ਅਸਾਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ , ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਢੂੰਢੀਆਂ = ਭਾਲੀਆਂ ਹਨ ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ 
ਦੇ ਜੀਵ ਢੂੰਢ ਕੇ ਦੇਖੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਥਾਊ = ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਵੀ ਸਰੀਰ ਨੇ ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੧੦੨॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਆਪਣੇ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਪਹਿਰਾਵੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਫਰੀਦਾ ਪਾੜਿ ਪਟੋਲਾ ਧਜ ਕਰੀ, ਕੌਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਉ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਪਟੋਲਾ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਬਸਤਰ ਪਾੜ ਕੇ ਧਜ = ਲੀਰਾਂ 

ਕਰ ਲਵਾਂ ਅਤੇ ਤਨ ਉੱਪਰ ਉੱਨ ਦੀ ਕੰਬਲੜੀ = ਕੈਬਲੀ ਪਹਿਰੇਉ = ਪਹਿਨ ਲਵਾਂ । 
ਜਿਨੀ ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਮਿਲੈ; ਸੇਈ ਵੇਸ ਕਰੇਉ ॥੧੦੩॥ 
ਜਿਨੀ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੇਸੀ = ਵੇਸਾਂ, ਲਿਬਾਸਾਂ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਸਹੁ = ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਪਵੇ, ਮੈਂ 
ਸੇਈ = ਉਹੋ ਹੀ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੇਉ = ਕਰ ਲਵਾਂ ॥੧੦੩॥ 
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ਮ8 ੩ ॥ 
ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਬਾਬਤ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਪਟੋਲਾ = ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕਾਇ = ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਪਾੜਤੀ = ਪਾੜਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਕੌਬਲੜੀ = ਕੌਬਲੀ ਕਿਸ ਲਈ ਪਹਿਰੇਇ = ਪਹਿਨਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ । 
ਨਾਨਕ, ਘਰ ਹੀ ਬੈਠਿਆ ਸਹੁ ਮਿਲੈ; ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇਇ ॥੧੦੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਖੀ ! ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਸਹੁ = ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲੈ = ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ = ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅੰਦਰੋਂ ਨੀਅਤਿ = ਨੀਤ ਰਾਸਿ = ਸਾਫ਼, ਸਚਿਆਈ 
ਵਾਲੀ ਕਰੇਇ = ਕਰ ਲਵੇ ॥੧੦੪॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਘਰ ਹੀ ਮੁੰਧਿ ਵਿਦੇਸਿ ਪਿਰੁ ਨਿਤ ਝੂਰੇ ਸੈਮਾਲੇ ॥ 
ਮਿਲਦਿਆ ਢਿਲ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇ ॥੧॥ (#ੰਗਾ ੫੬5) 
ਸਟ ੫॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ : 


ਫਰੀਦਾ, ਗਰਬੁ ਜਿਨਾ ਵਡਿਆਈਆ; ਧਨਿ ਜੋਬਨਿ ਆਗਾਹ ॥ 
ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਰਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, 
ਫੇਰ ਧਨ ਅਤੇ ਜੋਬਨਿ = ਜਵਾਨੀ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਆਗਾਹ = ਡੂੰਘੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੌਭੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਖਾਲੀ ਚਲੇ ਧਣੀ ਸਿਉ; ਟਿਬੇ ਜਿਉ ਮੀਹਾਹੁ ॥੧੦੫॥ 
ਉਹ ਧਣੀ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਿਉ = ਨਾਲੋਂ, ਵੱਲੋਂ ਖਾਲੀ = ਸੱਖਣੇ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ 
ਚੱਲੇ ਹਨ, ਜਿਉ ਜਿਵੇਂ ਮੀਹਾਹੁ = ਮੀਂਹ ਪੈਣ ਨਾਲ ਵੀ ਟਿੱਬੇ ਖ਼ਾਲੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਕ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੇ ॥੧੦੫॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਅੱਗੇ ਨਾਮਹੀਣ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਭਿਆਨਕਤਾ ਤੇ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਖੀ ਹੋਣ ਦੀ ਗੱਲ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਫਰੀਦਾ, ਤਿਨਾ ਮੁਖ ਡਰਾਵਣੇ; ਜਿਨਾ ਵਿਸਾਰਿਓਨੁ ਨਾਉ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਡਰਾਵਣੇ = 
ਭੈਦਾਇਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਿਓਨੁ = ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਐਥੈ ਦੁਖ ਘਣੇਰਿਆ; ਅਗੈ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥੧੦੬॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਥੈ = ਇਸ ਥਾਂ ਭਾਵ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਘਣੇਰਿਆ = ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
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ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਚਰਹਿ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਖਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ ਤਿਤੁ ਮੁਖਿ ਥੁਕਾ ਪਾਹਿ ॥੧॥ (#ੰਗਾ 8੭੩) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਫਰੀਦਾ, ਪਿਛਲ ਰਾਤਿ ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ; ਜੀਵਦੜੋ ਮੁਇਓਹਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਿਛਲ = ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ" ਭਾਵ ਪਹਿਰ 
ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਤ ਵੇਲੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਗਿਓਹਿ = ਜਾਗਿਆ, ਪ੍ਰਾਣ ਚੱਲਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮਾਰਥ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਜਿਉਂਦੇ ਦੀ ਮਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਣਤੀ 
ਹੈ ਵਾ: ਬਾਲ ਜਵਾਨੀ ਤੋਂ ਪਿਛਲੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਵੀ ਜਿਹੜਾ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਗਿਆ, ਉਹ ਜੀਵੈਦੜੋ = ਜਿਉਂਦਾ ਹੀ ਰੱਬ ਵੱਲੋਂ ਮੁਇਓਹਿ =- ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਹਦ 


ਜੇ ਤੈ ਰਬੁ ਵਿਸਾਰਿਆ; ਤ ਰਬਿ ਨ ਵਿਸਰਿਓਹਿ ॥੧੦੭॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੈ = ਤੂੰ ਰਬੁ = ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਵਿਸਾਰਿਆ = ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤ = ਤਾਂ 
ਰਬਿ = ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਓਹਿ = ਭੁਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕਰਤਬ ਵੇਖ ਰਿਹਾ 
ਹੈ॥੧੦੭॥ 


ਮ੩ ੫॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਫਰੀਦਾ, ਕੌਤੁ ਰਗਾਵਲਾ; ਵਡਾ ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ ॥ 

ਹੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੈਗਾਵਲਾ = ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ) 

ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ = ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਲਹ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ; ਏਹੁ ਸਚਾਵਾਂ ਸਾਜੁ ॥੧੦੮॥ 

ਜੋ ਅਲਹ = ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਵਿਚ ਰਤਿਆ = ਰੋਗੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਏਹੁ = ਇਹੋ ਹੀ 
ਸਚਾਵਾਂ = ਸੱਚਾ ਸਾਜੁ = ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ, ਸਾਧਨ ਹੈ ਵਾ: ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ 
ਦਾਇਕ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਹੈ॥੧੦੮॥ 


੧. ਪਿਛਲ ਰਾਤੀਂ ਜਾਗਣਾ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਦਿੜਾਏ ।! 
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[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੩੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩6੩ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸ ੫॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਇਕੁ ਕਰਿ; ਦਿਲ ਤੇ ਲਾਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥ 


ਹੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ! ਵਾ: ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਵੇਲੇ ਇਕ-ਸਮਾਨ (ਤਤਿਖਸ਼ਾ) ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਅਤੇ ਦਿਲ = ਮਨ 
ਤੇ = ਤੋਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਲਾਹਿ = ਲਾਹ ਦੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 
ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ ਕੈਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ (ਸ਼ੌਗਨੇ # ੯. ਅੰਗ ੬੩੩) 


ਅਲਹ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ; ਤਾਂ ਲਭੀ ਦਰਬਾਰੁ ॥੧੦੯॥ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਉਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਅਲਹ = ਰੱਥ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ 
ਭਲਾ = ਚੰਗਾ ਹੈ ਤਾਂ = ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਰੱਬ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਲਭੀ = ਲੱਭੇਗਾ ਵਾ: ਸਰੂਪ, ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਲੱਭੇਗਾ ॥੧੦੯॥ 
ਮਪ॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 


ਫਰੀਦਾ, ਦੁਨੀ ਵਜਾਈ ਵਜਦੀ; ਤੂੰ ਭੀ ਵਜਹਿ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ! ਇਹ ਦੁਨੀ = ਦੁਨੀਆਂ" ਢੋਲਕੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੈਤ ਦੀ ਵਜਾਈ ਹੋਈ 
ਵਜਦੀ = ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਵਜਾਈ ਹੋਈ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਦੂਜੇ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਭੀ = ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ 
ਵਜਹਿ = ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਰੀਸੋ-ਰੀਸੀ ਚੌਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਸੋਈ ਜੀਉ ਨ ਵਜਦਾ; ਜਿਸੁ ਅਲਹੁ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥੧੧੦॥ 
ਪਰ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸੋਈ = ਉਹ ਜੀਉ = ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਵੱਜਦਾ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ, 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਰਚਦਾ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਲਹੁ = ਖ਼ੁਦਾ ਆਪ ਸਾਰ = ਸੈਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੧੧੦॥ 
ਮਟ੫॥ 
ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਫਰੀਦਾ, ਦਿਲੁ ਰਤਾ ਇਸੁ ਦੁਨੀ ਸਿਉ; ਦੁਨੀ ਨ ਕਿਤੈ ਕੌਮਿ॥ _ ॥ 
ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਦਿਲੁ = ਮਨ ਤਾਂ ਇਕ ਝੂਠੀ ( ( 


੧. ਦੁਨੀ : ਦੋ ਨੀਹਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਜੈਮਣ ਤੇ ਮਰਨ, ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ, ਹਨੇਰਾ ਤੇ ਚਾਨਣ, ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ, ਸਾਧ ਤੇ ਅਸਾਧ 
ਵਾ: ਢੋਲਕੀ ਦੇ ਦੋ ਪਾਸਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਦੁਆਰਾ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। ੪ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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[ਅੰਗ ੧੩੮੪] 
ਮਿਸਲ ਫਕੀਰਾਂ ਗਾਖੜੀ; ਸੁ ਪਾਈਐ ਪੂਰ ਕਰੈਮਿ ॥੧੧੧॥ 

ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਮਿਸਲ = ਰਹਿਣੀ ਬਹੁਤ ਗਾਖੜੀ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਕਰੈਮਿ = ਕਰਮਾਂ 
ਵਾ: ਰੱਬ ਦੀ ਕਰੈਮਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਐ = ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ੧੦੭ ਅੰਕ ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਵੇਰੇ ਜਾਗਣ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ ਹੈ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਚਾਰ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ 
ਦੇ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕੱਲਾ ਜਾਗਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਸਿਮਰਨ, ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਣਾ, ਉਸ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ, ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀ ਭੇਡ-ਚਾਲ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ, ਫੇਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹਟਾ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਂਗ ਸਾਈਂ ਦੇ ਪਰਾਇਣ 
ਹੋ ਜਾਣਾ। ਐਸੇ ਗੁਣ ਵੀ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਹੈ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਜਾਗਣ ਮਾੜ੍ ਹੀ ਹੈ, ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਣਕਾਰ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਈਂ 
ਦੀ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹਾਸਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤਦ ਹੀ ਭਾਗ ਜਾਗਣਗੇ ।੧੧੧॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਗਏ, ਉਥੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਦਾ ਗੱਦੀਨਸ਼ੀਨ ਪੋਤਾ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ (ਸ਼ੇਖ਼ ਇਬਰਾਹੀਮ) ਸੀ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਾਗਰਣ 
ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨਿੱਤ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਲਈ ਦਾਲ-ਫੁਲਕਾ ਲਿਆ ਕੇ ਖਵਾਇਆ 
ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਦਾਲ-ਫੁਲਕਾ ਖਵਾ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਪਿੱਛੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਥੇ ਆ ਪਹੁੰਚੇ। ਇਹਨਾਂ 
ਦੁੱਧ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਅਤੇ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਨਫ਼ਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਨਮਾਨ ਲਈ ਮੋਹਰਾਂ ਵੀ ਨਾਲ 
ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਪਿਆਲਿਆਂ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਇਕ-ਇਕ ਮੋਹਰ ਰੱਖ 
ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਮੁੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਸਾਹਮਣੇ ਤਿੰਨ ਫ਼ਕੀਰ ਹੋਰ ਵੀ ਆਏ ਬੈਠੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਨਿੱਤ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਪ੍ਰਦੇਸੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦਾ ਕੀ ਪਤਾ, ਫੇਰ ਮੁੜ ਕੇ ਮਿਲਣਗੇ 
ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਲਾਭ ਉਠਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁੱਤੇ ਜਾਣ ਕੇ ਜਗਾਉਣ 
ਤੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਬਚਦਾ ਦੁੱਧ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਹੀ ਉੱਥੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਦੀ ਥੈਲੀ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ ਮੋਹਰਾਂ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਉੱਥੇ ਹੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। 
ਇਹ ਕੌਤਕ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਸੀ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਤੋੜਨ ਲਈ ਭਾਣਾ ਵਰਤਾਇਆ। 

ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਵੀ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਰੱਖ ਗਿਆ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰੁ ਜੀ ਉੱਠੇ ਤਾਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕਰ 


ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਫੁਲੜਾ; ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ ॥ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੧) ਸ਼ਲੋਕ ਸੋਖ ਫਗੀਦ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੦੬5 
ਤੇ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਪਹਿਰ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਿਆਲਿਆਂ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਸਨਮਾਨ ਲਈ ਮੋਹਰਾਂ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ । 
ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਸੌਂ ਕੇ ਲੰਘਾ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
ਜੋ ਜਾਗੈਨਿ੍‌ ਲਹੰਨਿ ਸੇ; ਸਾਈ ਕੇਨੋ ਦਾਤਿ ॥੧੧੨॥ 
ਜੋ = ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਗੈਨਿ = ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹ ਸਾਈ = ਮਾਲਕ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਕੈਨੋ = ਪਾਸੋਂ 
ਇਹ ਦਾਤਿ = ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਲਹੈਨਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥੧੧੩॥ 
ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਹੈਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ; ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਇਹ ਦਾਤੀ = ਦਾਤਾਂ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੈਦੀਆਂ = ਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕਿਆ = ਕੀ ਜੋਰ ਚਲੈ = ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਇਕਿ ਜਾਰਦੇ ਨਾ ਲਹਨਿ੍‌; ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧੧੩॥” 
ਇਕ ਤਾਂ ਜਾਰੈਦੇ = ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਉਤਨਾ ਪਦਾਰਥ ਨਾ = ਨਹੀਂ ਲਹਨਿ੍‌ = ਲੈ ਸਕੇ 
ਅਤੇ ਇਕਨਾ = ਕਈਆਂ ਸੁੱਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਉਠਾਲ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਦਾਤ ਦੇਇ = ਦੇ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ॥੧੧੩॥ 
ਇਹ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦਾ ਬਚਿਆ ਸਾਰਾ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਪਈਆਂ ਹਨ। ਇਹ 
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ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। 


ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ 
ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਫੁਲੜਾ; ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਭਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਫੁੱਲ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਕੁ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਭਾਵ ਰੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭੀ = ਬਹੁੜੋ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ ਜਾਗਨਿਲਹੈਨਿ ਸੇ; ਸਾਈ ਕੈਨੋ ਦਾਤਿ ॥੧੧੨॥ 
ਪਰ ਜੋ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਾਈਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥੧੧੨॥ 
ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ; ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ! ਸਭ ਬਾਹਰੀ ਅਤੇ ਅੰਤ੍ੀਵ ਦਾਤਾਂ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਕੀ ਜ਼ੋਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਦੇ ਦੇਵੇ। 
ਇਕਿ ਜਾਰੀਦੇ ਨਾ ਲਹਨਿ੍‌; ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧੧੩॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੁਝ ਆਦਮੀ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ 
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ਕਦਰ ਵਬਜਗਜਕਨਤਗਰਰਜਰਮਵਰਰਲ ਵਾਸਨਾ 1 ਨਮਕ ਰਲਾ 


<< 


ਆਪਣਾ ਸਾਮਾਨ ਲੱਦ ਕੇ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸੌਂ ਗਏ ਤੇ ਕੁਝ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜਹਾਜ਼ ਚੱਲਣ ਲਗੇਗਾ, 


੮੨ 


ਉਦੋਂ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਉਹ ਸਾਮਾਨ ਰੱਖ ਕੇ ਬਜ਼ਾਰ ਦੇਖਣ ਤੁਰ ਗਏ ਤੇ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਾਮਾਨ ਨ 


ਵੇਚਣ ਜਾਂ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਚ ਗਏ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਬਿਗਲ ਵੱਜ ਗਿਆ ਤੇ ਜਹਾਜ਼ 0 


ਤੁਰ ਪਿਆ। ਜਿਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਉਹ ਆਏ, ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਤਦੋ' ਉਹ 
ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਜੋ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਉਠਾਲ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 

ਇਉਂ ਇਕ ਜੋ ਜਾਗਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਜਹਾਜ਼ 'ਤੇ ਵੀ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਵੀ 
ਵਾਧੂ ਪਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਚੋਰਾਂ ਆਦਿ ਨੇ ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਪਰ ਜੋ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ 
ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ ਉਠਾ ਕੇ ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਨਫ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੰਦੇ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿੱਚੋਂ ਜੋ ਜੀਵ ਜਾਗਦੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿ ਲੋਕ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹੇ, ਉਹ ਕੁਝ ਵੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੌਦੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਰ ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਠਾਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੧੩॥ ਅਥਵਾ 

ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ; ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ 

ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਤੀ = ਦਾਤਾਂ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਹੀ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ। 
ਉੱਤਰ - ਇਹ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ, ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਇਕਿ ਜਾਗਦੇ ਨਾ ਲਹਨਿ; ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧੧੩॥ 

ਇਕ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਲ % ਹਨਿ੍‌) 
ਨਾਲ = ਸਾਥ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕਨਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਠਾਲ 
ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੧੧੩॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੁ ਬਹੁਤ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲਦਾ ਸੀ ਪਰ ਅਜੇ ਸਿੱਖਿਆਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸਿੱਖਿਆਤ 
ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਤਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਖੀ ਦੇ ਸੈਬਾਦ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਢੁਢੇਦੀਏ ਸੁਹਾਗ ਕੂ; ਤਉ ਤਨਿ ਕਾਈ ਕੋਰ ॥ 


ਹੇ ਸੁਹਾਗ = ਪਤੀ ਕੂ = ਨੂੰ ਢੁਢੇਦੀਏ = `ਡੇਲਟਾ ਵਾਲ ਟਿਸ=ਹੀਏ ' ਤ£ ` ਤੇਰੇ ਹੀ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਕਾਈ = ਕੋਈ ਕੋਰ = ਕਾਣ ਕਮੀ ਹੈ 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀਦ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੦੬5 
ਜਿਨਾ ਨਾਉ ਸੁਹਾਗਣੀ; ਤਿਨਾ ਝਾਕ ਨ ਹੋਰ ॥੧੧੪॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਉ = ਨਾਮ ਸੁਹਾਗਣੀ = ਸੁਹਾਗਵੈਤੀ ਹੈ, ਤਿਨਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਝਾਕ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੧੧੪॥ 


ਦੁਸਰਾ ਅਰਥ 
ਢੁਢੇਦੀਏ ਸੁਹਾਗ ਕੂ; ਤਉ ਤਨਿ ਕਾਈ ਕੋਰ ॥ 

ਹੇ ਸੁਹਾਗ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਢੂੰਢਣ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਸਖੀਏ! ਤੇਰੇ 

ਤਨਿ = ਸਰੀਰ, ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਝਾਕ ਹੈ। 
ਜਿਨਾਂ ਨਾਉ ਸੁਹਾਗਣੀ; ਤਿਨਾ ਝਾਕ ਨ ਹੋਰ ॥੧੧੪॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਹਾਗਣੀ = ਸੋਹਾਗਵੈਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀਆਂ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਸਖੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਝਾਕ = ਆਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧੧੪॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਸੈਤੋਖ ਰੁਪੀ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਦਾ ਕਿਤਨਾ 
ਕੁ ਅਤੇ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ। ਤਦ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ । 


2 ੧੫ << 
ਸਬਰ ਮਝ ਕਮਾਣ); ਦਏ ਸਬਰੁ ਕਾ ਨੀਹਣੋ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਮੰਝ = ਵਿਚ ਸਬਰ = ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਮਾਣ = ਧਨੌਖ ਬਣਾ 

ਅਤੇ ਜੋ ਤਨ ਵਿਚ ਸੈਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਏ = ਇਹ ਸਬਰ = ਸੈਤੋਖ ਕਾ = ਦਾ ਨੀਹਣੌ = ਚਿੱਲਾ ਬਣਾ। 


ਸਬਰ ਸਦਾ ਬਾਣੁ; ਖਾਲਕੁ ਖਤਾ ਨ ਕਰੀ ॥੧੧੫॥ 

ਫੇਰ ਸਬਰ = ਸੈਤੋਖ ਸੈਦਾ = ਦਾ ਹੀ ਬਾਣੁ = ਤੀਰ ਚਲਾ ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੈਤੌਖ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਅਰਥਾਤ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਕਰ, ਤਦੋਂ ਖਾਲਕੁ = ਖ਼ਲਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰਾ ਤੀਰ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਲੱਗਣ ਤੋ' ਖਤਾ = ਉੱਕਣ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਤੀਰ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਾ: 
ਉਸ ਦਾ ਬਚਨ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵ ਸਬਰ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਵੀ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਵਿਚ ਧਰਮ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮਨ ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਰੂਪ ਕਮਾਣ = ਧਨੁੌੱਖ ਬਣਾਇਆ ਹੋਵੇ ਜੋ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਸਚੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਚਿੱਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਜੋ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਸਬਰ ਦੇ ਬਚਨ 
ਬੋਲਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੀਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੈਨੂੰ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਵਾ: ਸਬਰ ਸੰਤੋਖ 
ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਖ਼ਾਲਕ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਖਤਾ = ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗਾ ॥੧੧੫॥ 

ਅੱਗੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਬਰ ਧਾਰ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਸਬਰ ਅੰਦਰਿ ਸਾਬਰੀ; ਤਨੁ ਏਵੈ ਜਾਲੇਨਿ ॥ 

ਸਾਬਰੀ = ਸੈਤੋਖੀ ਪੁਰਖ ਸਬਰ = ਸੈਤੋਖ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ 

ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਏਵੈ = ਐਉਂ ਸੁ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨ ਦੇ ਸੈਤੋਖੀ ਬਾਣੀ 
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। 
੍ 
ਉ_ 
੍ 
। 


ਓਨਿ ਛਡੇ ਲਾਲਚ ਦੁਨੀ ਕੇ ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 


ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਦੈ; ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥੧੧੬॥ 

ਉਹ ਖੁਦਾਇ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਜੀਕਿ = ਨੇੜੇ ਹੋਨਿ = ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਭੇਤੁ = ਰਾਜ਼ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਨਿ = ਦੇਣਾ 
ਕਰਦੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰੱਬ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। 

ਅਰਥਾਤ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਆਦਿ ਆਮ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ-੧) ਇਕ ਤਾਂ ਐਸੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਵਿਹਾਰ ਆਦਿ ਕਰੀ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਦੀ ਯਾਦ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਵਿਵਹਾਰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਪਤੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁੰਮ-ਸੁੰਮ ਜਿਹੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ੨) ਦੂਸਰੀਆਂ ਐਸੀਆਂ 
ਹੈਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਕੌਮ-ਕਾਰ ਆਦਿ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਝੋਰੇ ਦੇ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
੩) ਤੀਸਰੀਆਂ ਐਸੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਤੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਵਸਾਇਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਪਰੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀਆਂ ਅਤੇ ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਐਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿੱਛੜੇ ਹੋਏ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਵਿਹਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਦੂਸਰੇ ਐਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਵਿਹਾਰ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਵੀ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੀਸਰੇ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਭਾਵ ਅਭੇਦ 
ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਬਾਹਰੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ॥੧੧੬॥ 

ਸਾਖੀ--ਸਰਮੱਦ ਫਕੀਰ ਦੀ : ਰੂਮ ਵਲੈਤ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਿਸਨੂੰ ਅੱਜ ਇਟਲੀ ਮੁਲਖ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਰੂਮ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜਗਿਆਸਾ ਬਿਰਤੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ 
ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਪਰਮਾਰਥੀ 
ਬਚਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਦੋ ਬਚਨਾਂ 'ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉੱਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਉਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁੱਖ ਮੰਤਰੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਸਭਾ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਸੁਣੀ ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਚੌਦਾਂ ਸੌ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸਲਾਮ ਦੇ ਵੱਡੇ ਆਲਮ ਫ਼ਾਜ਼ਲ ਦੇ ਸਨਮਾਨ 
ਨਾਲ ਸਨਮਾਨੇ ਹੋਏ ਵੀ ਹਨ ਇਹ ਵਜ਼ੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਬੇੜੇ ਰਾਹੀਂ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤੁਰਨ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਗੱਲ ਸਮਝਾਈ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਚਹਿਰੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਸਹੀ ਉੱਤਰ ਨਾ ਆਇਆ ਤਾਂ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿਚ ਬੜੇ ਅਨੁਭਵੀ 
ਵਿਦਵਾਨ ਫ਼ਕੀਰ ਵੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਸਰਮੱਦ ਫ਼ਕੀਰ ਹੈ ਜੋ ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਗੁੰਝਲਦਾਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਹੀ ਦੇਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਫੇਰ ਉਸਦੀ ਭਾਲ 
ਕਰਜੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਉੱਤਰ ਲੈ ਆਉਣਾ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਰਿਆ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਵਜ਼ੀਰ ਜਦੋਂ ਦਿੱਲੀ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ 
ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਦੂਸਰੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਾਜਦੂਤ ਜਾਣ ਕੇ ਸਨਮਾਨ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
ਆਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਬੜੀ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਸਲਾਮ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਦੋ ਸਵਾਲਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਮੰਗਿਆ ਹੈ ਆਪ ਦੇ ਕੋਲ ਚੌਦਾਂ ਸੌ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ। 
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£ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਸਭਾ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਫੇਰ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਏਥੇ ਕੋਈ ਸਰਮੱਦ ਫ਼ਕੀਰ 
ਵੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਉਸਦਾ ਥਹੁ ਪਤਾ ( 
ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੇ ਇਕ ਸਰਕਾਰੀ ਕਰਮਚਾਰੀ ਨੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਕੈਦ 
ਵਿਚ ਨਜ਼ਰਬੰਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ `ਤੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਤੋਂ ਉਲਟ ਚੱਲਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਵਜ਼ੀਰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਆਖ਼ਿਰ ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ 
ਸਲਾਮ ਕੀਤੀ ਜੋ ਹਨੇਰੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਅਲਫ਼ ਨੰਗਾ ਸੀ। ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਜਲਾਦ ਆਇਆ ਜਿਸ ਨੇ ਆ 
ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਸੌ ਕੋਰੜਾ ਮਾਰਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਤ 
ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਪਰ ਸਰਮੱਦ ਫ਼ਕੀਰ ਕੋਰੜੇ ਖਾ ਕੇ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤ ਰਿਹਾ, ਮੁਖ ਤੋਂ ਸੀ ਨਾ ਉਚਾਰੀ, 
ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਮੰਤਰੀ ਅਜੇ ਸੋਚ ਹੀ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਰੱਬੀ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਕਰੜੀ ਸਜ਼ਾ ਕਿਉਂ ! 
ਇੰਨੇ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਕੋਧਰੇ ਦੀ ਰੋਟੀ ਲੂਣ 
ਦੀ ਡਲੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਲੂਣ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਘੋਲ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਹੀ ਰੋਟੀ 
ਖਾ ਲਈ । ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਖ ਉਹ ਵਜ਼ੀਰ ਬਹੁਤ ਭਾਵੁਕ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਬਿਹਬਲ 
ਹੋ ਕੇ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਸੀਖਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਾਈਂ ਲੋਕਾ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦੀਦਾਰ ਲਈ 
ਦੂਰ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ । ਅੰਦਰ ਅੰਨ੍ਹੇਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਦਿੱਸਦਾ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਦੋਂ ਸਰਮੱਦ ਸੀਖਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਭੁੱਖਾ ਪਿਆਸਾ ਅਤੇ 
ਕੋਰੜਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਲਿੱਸਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਤਮਿਕ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਿਡਰਤਾ ਅਤੇ ਚਿਹਰੇ 
`ਤੇ ਕੋਈ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਜ਼ੀਰ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨਾ ਜ਼ੁਲਮ ਕਿ ਕੋਈ ਲੱਕ 'ਤੇ 
ਬੇਨ੍ਹਣ ਲਈ ਚਾਰ ਉਂਗਲ ਲੰਗੋਟੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਗਈ । ਬੇਪਰਵਾਹ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਦੱਸ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਰੂਮ ਵਲਾਇਤ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਇਕ ਸਵਾਲ ਦਾ ਸਹੀ ਉੱਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ 
ਗਿਆ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਸਭਾ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ, ਤਸੱਲੀਬਖ਼ਸ਼ ਉੱਤਰ ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ 
ਦੀ ਸਭਾ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। ਮੇਰੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਜੇਕਰ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ 
ਦੀ ਸਭਾ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਤੈਨੂੰ ਸਹੀ ਉੱਤਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਸਰਮੱਦ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ। ਇਸ ਲਈ ਸੁਆਲੀਆ 
ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਆਇਆ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਰਮੱਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਸਵਾਲ ਕਹੋ। ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਵਾਲ ਦੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਸਬਰ” ਕਿਸਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ 'ਸ਼ੁਕਰ” ਕਿਸਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ? 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਰਮੱਦ ਫ਼ਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਹੀ ਉੱਤਰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੱਜ ਨਹੀਂ, ਕੱਲ੍ਹ ਨੂੰ ਆਈਂ। 
ਪਰ ਨਾਲ ਇਕ ਮਸ਼ਕ ਪਾਣੀ ਵਾਲੀ ਤੇ ਇਕ ਤਹਿਮਤ (ਧੋਤੀ) ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲੈ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆ 
ਜਾਵੀਂ। ਤਦ ਉਹ ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਬੀਤੀ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਇਕ ਮਸ਼ਕ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤੇ ਇਕ ਲੱਕ ਨੂੰ ਬੋਨ੍ਹਣ 
ਵਾਲੀ ਧੋਤੀ ਲੈ ਕੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ। ਉਸਨੇ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ 
ਸਾਈਂ ਕੱਲ ਦੇ ਵਾਅਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਂ ਦੋਨੋਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਲੈ ਕੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਤੋਂ ਆਵਾਜ਼ 
ਆਈ ਕਿ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਉ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੂਹਾ ਬੰਦ ਹੈ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਆਵਾਂ 
ਤਾਂ ਸਰਮੱਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਹੱਥ ਲੱਗਦਿਆਂ ਹੀ ਬੂਹਾ ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਉਂ 
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ਤਰਨ ਰਾ ਸਦਾ ਮਦਰ 
ਚਲਾ ਗਿਆ। ਬੂਹਾ ਫੇਰ ਬੈਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਰਮੱਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੋ ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ਇਸਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਰਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦੇ ਤਾਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਸਰੀਰ `ਤੇ ਪਾਣੀ ਪਾਇਆ। ਸਰਮੱਦ ਨੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਜੋ 
ਵੀਰ ਤੀ ਰੀਤ 
ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਕੁਝ ਚਿਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ। ਕੁਝ ਵਜ਼ੀਰ ਤੋਂ ਵੀ ਬੈਦਗੀ ਕਰਾਈ। ਫਿਰ ਉਸਦੇ 
ਸਿਰ 'ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਖਮ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਦਿਖਾਇਆ। ਫੇਰ ਉਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਨੌਤ੍ਰ ਖੋਹਲ ਕੇ ਦੇਖ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਨੇਤ੍ਹ ਖੋਲ੍ਹੇ ਤਾਂ ਇਕ ਦੋ ਚੌਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੀ ਕੀ ਹੈ ਸੈਂਕੜੇ ਰੂਹਾਂ 
ਦਰਵੇਸ਼ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜੀ ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰ ਸਾਈਂ ਸਾਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦੇ, ਅਸੀਂ ਔਰੈਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ 
ਉਸ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ ਸਮੇਤ ਅਤੇ ਰਾਜ ਤਖ਼ਤ ਸਭ ਨੂੰ ਗ਼ਰਕ ਕਰ ਦੇਈਏ । ਪਰ ਸਰਮੱਦ ਐਸਾ ਕਰਨ ਦੀ 
ਆਰਿਆ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਇਹ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੰਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਨੂੰ ਸਹੀ ਉੱਤਰ ਦੇ ਸਕੇਗਾ । ਮੰਤ੍ਰੀ ਤਾਂ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਖੁੱਲ੍ਹਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਹੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਵਿਚ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਜੋ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਹੱਥ ਰੱਖਣ ਤੋਂ ਨਜ਼ਾਰਾ ਦੇਖਿਆ, ਉਸਦੇ ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ 
ਜੋ ਕਹਿਣ ਕਥਨ ਤੋਂ ਉੱਪਰ ਹੈ। ਸਰਮੱਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਹ ਆਪਣੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਹੁਣ ਸਹੀ ਉੱਤਰ 
ਦੇ। ਇਤਨੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਜਿਹੜਾ ਆਦਮੀ ਦੁਖ ਤਕਲੀਫ਼ ਨੂੰ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ 
ਕੇ ਸਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਸਬਰ” ਹੈ। ਭਾਵ ਜੇ ਰੱਬ ਵੱਲੋਂ ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸਮਝ ਕੇ ਸਹਿਣ ਕਰ ਲਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਯਤਨ ਨਾ 
ਕਰੇ, ਫੇਰ ਇਤਨੀ ਭਿਆਨਕ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਦੀ ਗਰਮੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਤਨੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਅਲਫ਼ ਨੰਗਾ 
ਰਹਿ ਕੇ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਲੂਣ ਵਾਲੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਤੇ ਇਕ ਕੋਧਰੇ ਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਣੀ ਇਤਨੇ 
ਕੁ ਆਹਾਰ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ ਰਹਿਣਾ ਇਸਦਾ ਨਾਮ 'ਸ਼ੁਕਰ” ਹੈ, ਖਾਣ-ਪੀਣ ਪਹਿਨਣ ਲਈ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨ ਦਾ 
ਨਾ ਲਲਚਾਉਣਾ ਜੋ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਵਿਚ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਰਹਿਣਾ ਇਸਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 'ਸ਼ੁਕਰ” ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਰਮੱਦ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਦਾ ਕੀਤਾ। 
ਸਬਰੁ ਏਹੁ ਸੁਆਉ; ਜੇ ਤੂੰ ਬਦਾ ਦਿੜੁ ਕਰਹਿ ॥ 

ਜੋ ਸਬਰੁ = ਸੈਤੋਖ ਹੈ, ਇਹੋ ਸੁਆਉ = ਲਾਭ, ਪਰਮ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ, ਹੇ ਬੈਦਾ = ਮਨੁੱਖ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤੂੰ 

ਇਸ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਦਿੜੁ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਹਿ = ਕਰ ਲਵੇਂ। 


ਵਧਿ ਥੀਵਹਿ ਦਰੀਆਉ; ਟੁਟਿ ਨ ਥੀਵਹਿ ਵਾਹੜਾ ॥੧੧੭॥ 

ਤਦ ਤੂੰ ਨਦੀ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕਰਕੇ ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੋਂ' ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਭਾਵ ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਕਦੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਾਹੜਾ = ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਥੀਵਹਿ = ਹੋਵੇਂਗਾ ॥੧੧੭॥ 

: ਇਕ ਵਾਰ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਮਾਈ ਬਸੀ" ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ 
ਕਿ ਉਹ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਭਗਤਨੀ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਰੱਬ ਤੁੱਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ 
ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਰੱਬ ਰੁੱਠਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਮਾਈ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ 
ਵੀਹ ਕੁ ਫ਼ਕੀਰ ਉਸ ਮਾਈ ਦੇ ਦੇਸ਼ (ਆਸਾਮ) ਵੱਲ ਚੱਲ ਪਏ। ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ 


੧. ਇਸ ਮਾਈ ਬਸੀ ਨੂੰ ਸ਼ਹੁ ਸ਼ਰਫ਼ ਦੇ ਘਰਵਾਲੀ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੨. ਆਸਾਮ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਸਾ ਦੇਸ਼ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੭) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੋਖ ਫਗੀਦ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੦5 
(ਪਿੱਛੇ ਚੱਲ ਪਏ ਤੇ ਆਸਾਮ ਪਹੁੰਚੇ। ਬਸੀ ਮਾਈ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਵਾਲੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਾਇਣ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਸੀ, ਇਸਦੇ ਕੋਲ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਤ ਵੀਹ ਫ਼ਕੀਰ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਉਸ ਦਿਨ ਵੀਹ ਹੀ 
0 ਰੋਟੀਆਂ ਸਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਫ਼ਕੀਰ ਰੱਜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਸੀ, ਮਾਈ ਨੇ ਇਕ-ਇਕ ਰੋਟੀ ਸਭ ਦੇ ਅੱਗੇ 
0 ਪਰੋਸ ਦਿੱਤੀ, ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਫ਼ਕੀਰ ਆ ਗਿਆ ਉਸਨੇ “ਸਦਾ” ਕੀਤਾ (ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ) ਅਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਦੇਵੇ ਤਾਂ “ਦਹ ਦੁਨੀਆ ਸੱਤਰ ਆਖਿਰ” ਮਿਲਣਗੀਆਂ। ਇਹ ਸੁਣ 
ਕੇ ਮਾਈ ਬਸੀ ਨੇ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਚੁੱਕ ਲਈਆਂ ਤੇ ਨਵੇ ਆਏ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ। 
ਸਾਰੇ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇਖਦੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਇਕ ਇਕ ਰੋਟੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਉਹ ਵੀ ਚੁੱਕ 
ਕੇ ਉਹ ਨਵੇਂ ਆਏ ਫ਼ਕੀਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਫ਼ਕੀਰ ਸੋਚਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਇਹ ਮਾਈ ਤਾਂ ਕਰਣੀ 
ਵਾਲੀ ਸੁਣੀ ਸੀ, ਇਹ ਕਰਤੱਵ ਤਾਂ ਕੋਈ ਅਗਿਆਨੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਜੇਕਰ ਰੋਟੀਆਂ ਚੁੱਕਣੀਆਂ 
ਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਫੇਰ ਦੇਣੀਆਂ ਹੀ ਕਿਉਂ ਸੀ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਖ਼ੁਦਾ ਵੱਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਰਹਿਮਤ ਹੋਈ ਤੇ ਮਾਈ ਨੂੰ 
ਲੰਗਰ ਉਤਰ ਆਇਆ, ਫੇਰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਈ ਨੇ ਦੋ-ਦੋ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੇ, ਮਾਈ ਦੀ ਗੋੱਲੀ ਨੇ 
ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਲੁਕੋ ਲਏ ਸਨ। ਮਾਈ ਨੇ ਗੌੱਲੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛਿਆ ਤੇ ਉਹ ਨਾ ਮੰਨੀ ਜਿਸ 'ਤੇ ਗੌਂਲੀ ਨੂੰ ਮਾਈ 
ਨੇ ਕੁੱਟਿਆ। ਫ਼ਕੀਰ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਾਈ ਜੋ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਕਰਣੀ ਸੁਣੀ ਸੀ ਉਸਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤੇਰਾ ਕਰਤੱਵ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਗੱਲਾਂ ਹਨ ਜੋ 
ਸਾਡੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਇਕ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਵਰਤਾਇਆ ਤੇ ਫੇਰ ਵੀਹਾਂ ਦੇ 
ਅੱਗੋਂ ਚੁੱਕ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਨਵੇਂ ਆਏ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਫੇਰ ਬਿਨਾਂ ਕਸੂਰ ਤੋਂ 
ਗੋੱਲੀ ਨੂੰ ਕੁੱਟਿਆ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬਸੀ ਮਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਫ਼ਕੀਰੋ ! ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਸਿਰਫ਼ 
ਵੀਹ ਰੋਟੀਆਂ ਸਨ, ਉਹ ਮੈਂ' ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀਹਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਸਨ, ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਪਰੀਖਿਆ ਇਹ 
ਸੀ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਰੋਟੀਆਂ ਵੀਹ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਵੀਹ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਇਕ-ਇਕ ਰੋਟੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀਹ 
ਲਈ ਫ਼ਕੀਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਤਦ ਮੈਂ ਗੋਂਲੀ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਅੱਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਫ਼ਕੀਰ ਸਮਝ 
ਕੇ ਉਸਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਗੋਲੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਪਰ ਇਸ ਮੂਰਖ ਨੇ ਅਠਾਰਾਂ 
ਰੋਟੀਆਂ ਫ਼ਕੀਰ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਦੋ ਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਛੁਪਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲਈਆਂ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਫ਼ਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ 
ਖ਼ੁਦਾ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਮੇਰਾ ਨਿਸਚਾ ਦੇਖ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅੰਨ ਦਾ ਅਤੁੱਟ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦਸ ਗੁਣਾ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਮੂਰਖ ਗੋੱਲੀ ਨੇ ਦੋ ਰੋਟੀਆਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਇਹ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਹ ਅੱਠ ਗੁਣਾਂ 
ਰਹਿ ਗਿਆ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਦਸ ਗੁਣਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਇਸਨੂੰ ਤਾਂ ਕੁੱਟਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਅੱਠ 
ਨ ਦੱ" ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਦਸ ਗੁਣਾ ਰਹਿਣੀਆਂ ਸਨ ਤਾਂ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਵਧੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਹੱਛਾ ਮਾਤਾ ਇਹ ਦੱਸ ਕਿ ਤੂੰ ਕਦੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈਂ ਕਿ ਅੱਜ ਰੱਬ ਤੁੱਠਾ ਤੇ ਕਦੇ ਕਹਿੰਦੀ 
ਹੈਂ ਕਿ ਅੱਜ ਰੱਬ ਰੁੱਠਾ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਤਦ ਇਸ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ 
ਘਰ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਫ਼ਕੀਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਛਕਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਚਰਚਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸਨੂੰ ਮੈਂ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਸਮਝ ਕੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ 
ਅੱਜ ਮੇਰੇ ਉੱਪਰ ਰੱਬ ਤੁੱਠਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੋਈ ਫ਼ਕੀਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਮੈਨੂੰ ਸੇਵਾ ਦਾ 
ਅਤੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਦਾ ਘਾਟਾ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਅੱਜ ਰੱਬ ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਰੁੱਠਾ ਹੈ। 
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ਤਹ ਤਿਹ 
ਜਿਹਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਬਿਨਾਂ ਲੂਣ ਮਿਰਚ ਤੋਂ' ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਛਕਣ ਲੱਗੇ ਤਦੋਂ ਬੁਰਕੀ ਅੰਦਰ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਵਿਚ ਦੇਰ ਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਥੋੜ੍ਹਾ 
ਜਿਹਾ ਮੁਸ਼ਕ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਆਟਾ ਕੌੜਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖਾਧਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਵਿਚ 
ਨਾ ਮਿਠਾਸ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਸਲੂਣਾਪਣ ਸੀ। ਤਦ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਮਾਈ ਬਸੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਜੀ! ਜੇਕਰ 
ਮੈਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹਾ ਜਿਹਾ ਲੂਣ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਹ ਭੋਜਨ ਛਕ ਲਵਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜੂਠਾ ਛੱਡਣਾ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ 
ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਈ ਬਸੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੋੱਲੀ ਨੂੰ ਫੇਰ ਘੂਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ? ਜੋ ਖਾਣੇ ਵਿਚ ਲੂਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਅੱਗੋਂ ਗੋਲੀ ਨੇ ਤਰਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ 
ਮੈਨੂੰ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਸੀ ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਸੁਆਦੀਆਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਬਣਾਉਣ 
ਲਈ ਕਹਿੰਦੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੜਕੇ ਲਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਦੀ । 

ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਨੇਤ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਹੰਝੂ ਭਰ ਆਏ ਅਤੇ 
ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਸ ਗੋਲੀ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਅਜੇ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਅੱਜ ਇਸ ਗੌੱਲੀ 
ਰਾਹੀਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 

ਫਰੀਦਾ, ਦਰਵੇਸੀ ਗਾਖੜੀ; ਚੋਪੜੀ ਪਰੀਤਿ ॥ 

ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਨਾਂ! ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 
ਦਰਵੇਸੀ = ਫ਼ਕੀਰੀ ਬਹੁਤ ਗਾਖੜੀ = ਕਠਿਨ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਤਾਂ ਚੋਪੜੀ = ਸਨਿਗਧ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ 
ਪਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਲਗਨ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੀ ਤਾਂ ਚੋਪੜੀ ਭਾਵ ਬਾਹਰੋਂ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਤੂੰ ਲੂਣ 
ਮੰਗ ਕੇ ਸਾਬਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਅਜੇ ਸਵਾਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ'। 

ਇਕਨਿ ਕਿਨੈ ਚਾਲੀਐ; ਦਰਵੇਸਾ ਵੀ ਰੀਤਿ ॥੧੧੮॥ 

ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਇਸ ਦਰਵੇਸਾ = ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵੀ = ਵਾਲੀ ਰੀਤਿ = ਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ 

ਇਕਨਿ = ਇਕ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਚਾਲੀਐ = ਚੱਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੧੧੮॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇ' ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਕਪਟਨ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਖੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਥੇ 
ਭਗਤ ਸ਼ੇਖ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪੋਤੇ ਚੇਲੇ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਹਮ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ 


ਤਨੁ ਤਪੈ ਤਨੂਰ ਜਿਉ; ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਬਲੰਨਿ੍‌ ॥ 


ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੇਕਰ ਮੇਰਾ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਤਨੂਰ = ਤੈਦੂਰ ਦੇ ਜਿਉਂ = ਵਾਂਗ ਤਪੈ = ਤਪਣ 
ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਹਡ = ਹੱਡੀਆਂ ਬਾਲਣ ਦੇ ਥਾਂ ਬਲੰਨਿ੍‌ = ਬਲ ਜਾਣ। 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੦੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬੨ 


. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੪੯) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩65 


ਪੈਰੀ ਥਕਾਂ ਸਿਰਿ ਜੁਲਾਂ; ਜੇ ਮੂੰ ਪਿਰੀ ਮਿਲੰਨਿ ॥੧੧੯॥ 


ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਪੈਰੀ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਤੁਰਦਾ ਹੋਇਆ ਥਕਾਂ = ਥੱਕ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਹੋ ਕੇ ਜੁਲਾਂ = ਤੁਰ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਸੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਹਨਤ 
ਕਰ ਕੇ ਰੱਬ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਬਿਰਹੁੰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਐਸੇ ਬਚਨ 
ਕਹੇ ਹਨ, ਪਰੈਤੂ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਐਸੀ ਕਠਿਨ ਘਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਇਤਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ। 

ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ; ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਨੂਰ = ਤੰਦੂਰ ਦੇ ਜਿਉ = ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ ਤਪਾਇ = ਤਪਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਾਲਣੁ = ਲੱਕੜਾਂ ਦੇ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਬਾਲਿ = ਬਾਲਣਾ, ਸਾੜਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਤਪ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਵਿਚ ਬਾਲਣ ਦੇ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਬਾਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 


ਸਿਰਿ ਪੈਰੀ ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ; ਅੰਦਰਿ ਪਿਰੀ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧੨੦॥" 
ਸਿਰਿ = ਸੀਸ ਤੇ ਪੈਰੀ = ਧੈਰਾਂ ਨੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਫੇੜਿਆ = ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਕਲੀਫ਼ 


ਦੇਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰਿ = ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਰੀ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਨਿਹਾਲਿ = ਦੇਖਣਾ ਕਰ ॥੧੨੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ ਏਕੋ ਜਾਨਹੁ ਇਹੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬਤਾਈ ॥ ('ਧਨਾਸ਼ਗੀੰ ਮ: ੬, ਅੰਗ ੬੯੬) 


ਉਥਾਨਕਾ : ਅੱਗੇ ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਪੂਰੀ 


ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਓ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। 
ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਸਜਣਾ; ਸਜਣੁ ਮੈਡੇ ਨਾਲਿ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਸਜਣਾ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਢੂਢੇਦੀ = ਖੋਜਦੀ ਪਈ ਸਾਂ, ਪਰ ਹੁਣ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮੈਂ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਜਣੁ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 
ਮੈਡੇ = ਮੇਰੇ ਨਾਲਿ = ਸਾਥ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਦਿਖਾਲਿ ॥੧੨੧॥” 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਕੁਝ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਨਾਲ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਅੰਗ ੧੪੧੧) 'ਤੇ ਵੀ ਆਵੇਗਾ । 
੨. ਇਹ ਸਲੋਕ ਪਿੱਛੇ ਕਾਨੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਮ: ੪ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਅੰਗ ੧੩੧੮ ਉੱਪਰ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸ਼ਲੌਂਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅੱਗ ੧=੯੬ (੨੫੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
੬ ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਲ ਦੇਇ = ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰਮੁਖਾਂ $ 
| ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਦਿਖਾਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ॥੧੨੧॥ 
ਨੋਟ “ ਭਗਤ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ੧੧੮ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ( 
੬ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਥਾਨਕਾ : ਇਕ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਪਖੰਡੀ ਆਦਮੀ ਸਾਧੂਆਂ ( 
ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਤਦ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸਦੇ ਪਖੰਡ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ 
ਉਸਦਾ ਪਖੰਡ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾਲ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ, 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਸੁੱਚੇ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਪਲੰਘੇ ਉੱਪਰ ਰੱਖ ਕੇ 
ਆਪ ਇਧਰ-ਉੱਧਰ ਵਿਚਰਨ ਲੱਗ ਪਏ । ਬਾਕੀ ਸੈਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਥੇ ਹੀ ਬੈਠਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ । 
ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਪਖੰਡੀ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨੇ ਉੱਪਰ ਪਿਆ ਤੇ ਅੰਦਰ ਲਾਲਚ ਜਾਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ 
ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਬਹੁਤ ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਹੇਠਾਂ ਰੱਖ 
ਲਿਆ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੁੜ ਆਪਣੇ ਪਲੰਘੇ ਉੱਪਰ ਆਣ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ 
ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਇਧਰ ਉੱਧਰ ਵੇਖਣ ਲੱਗ ਪਏ। ਪਾਸ ਖੜ੍ਹੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਕੀ ਲੱਭ ਰਹੇ ਹੋ ? ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਏਥੇ ਸਾਡਾ ਸਿਮਰਨਾ ਪਿਆ ਸੀ, ਉਹ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਥੇ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਇਸ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਸੈਗਤਾਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਕੋਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨੇ ਬਾਰੇ 
ਪੁੱਛਣ ਲੱਗ ਪਈਆਂ, ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਫੇਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਲਾ ਵਰਤਾਈ ਤੇ ਹਵਾ ਦਾ 


ਬੁੱਲ੍ਹਾ ਆ ਗਿਆ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਪਾਖੰਡੀ ਦੇ ਆਸਣ ਵਾਲਾ ਕੱਪੜਾ ਚੁੱਕਿਆ ਗਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਉਸ 
ਹੇਠਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਵੇਖ ਲਿਆ। ਤਦੋਂ' ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਬਕ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਇਤਨਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤਾ ? ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਇਸਦਾ 
ਪਖੰਡ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਾਉਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਹੋਸਾ ਦੇਖਿ ਤਰੋਦਿਆ; ਬਗਾ ਆਇਆ ਚਾਉ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੈਸਾਂ ਨੂੰ ਤਰੈਦਿਆ = ਤਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੇਖਿ = ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਬਗਾ = ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਤਰਨ ਦਾ ਚਾਉ = ਚਾਅ ਆਇਆ = ਆ ਗਿਆ। 
ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜੇ; ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ॥੧੨੨॥ 
ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਬਗ = ਬਗਲੇ ਕਿਨਾਰੇ 'ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਮੱਛੀਆਂ ਖਾਣਾ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਾਰਨ ਬਗਲੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੈਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ 
ਗਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ ਅਤੇ ਪੈਰ ਉੱਪਰ ਹੋ ਗਏ ॥੧੨੨॥ 
ਮੈ ਜਾਣਿਆ ਵਡ ਹੈਸੁ ਹੈ; ਤਾਂ ਮੈ ਕੀਤਾ ਸੈਗੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਜਾਣਿਆ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਵਡ = ਵੱਡਾ ਹੈਸ ਭਾਵ ਪਰਮਹੈਸ, ਉ 


ਵੱਡਾ ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ, ਤਾਂ = ਤਦ ਹੀ ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ ਸੰਗੁ = ਸਾਥ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮਹੰਸ (ਤੋਂਤਬੇਤਾ) । 
ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾਇਆ। ॥ 


੨੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮ ੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੧) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਗੀੰਦ ਕੰ. ਅੰਗ ੧੩65 


ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੜਾ; ਜਨਮਿ ਨ ਭੇੜੀ ਅੰਗੁ ॥੧੨੩॥” 


ਪਰ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਹ ਜਾਣਾ = ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਬਪੁੜਾ = ਵਿਚਾਰਾ ਬਗੁ = ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪਖੰਡੀ ਹੈ, ਤਦ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜਨਮਿ = ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਗੁ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਭੇੜੀ = ਛੂਹਣ ਨਾ ਦੇਂਦਾ ਭਾਵ 


ਹੈਸਾ ਦੇਖਿ ਤਰੈਦਿਆ; ਬਗਾ ਆਇਆ ਚਾਉ ॥ 
ਹੈਸਾ = ਤੌਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ (ਤੱਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ) ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ 
ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਨੁੰ ਉਚਾਰਣ ਰੁਪ ਤਰੈਦਿਆ = ਤਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਬਗਾ = ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਠਾ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਆ ਗਿਆ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 


ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ ਬਪੁੜੇ; ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ॥੧੨੨॥ 
ਪਰ ਉਹ ਬਪੁੜੇ = ਵਿਚਾਰੇ ਬਗਲੇ ਭਾਵ ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ 
ਹਨ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਤਰ ਨਹੀਂ ਸਕੇ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ 
ਹੋਣ ਰੂਪ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਉਣ ਰੂਪ ਮਰ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਨੀਵੇਂ 
ਤੇ ਪੈਰ ਉੱਪਰ ਕਰ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਾ: ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੨੨॥ 
ਮੈ ਜਾਣਿਆ ਵਡ ਹੰਸੁ ਹੈ; ਤਾਂ ਮੈ ਕੀਤਾ ਸੈਗੁ ॥ 


ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਵਡ = ਪਰਮਹੈਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੁਖਦਾਇਕ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੈਗੀ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸਾਥ ਕੀਤਾ। 
ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ; ਜਨਮਿ ਨ ਭੇੜੀ ਅੰਗੁ ॥੧੨੩॥ 
ਪਰ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਇਹ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ ਬਗਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੌਭੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਤੇ ਆਪਣੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਾ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਏਥੇ ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੀ 
ਇਸ ਦਾ ਅੰਗੁ = ਪੱਖ ਨਾ ਭੇੜੀ = ਲਾਉਂਦੀ ਭਾਵ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੀ ਅਰਥਾਤ ਇਹ 
ਜਾਣ ਲੈਂਦੀ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ ਇਥੋਂ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉੱਕਾ ਹੀ ਇਸ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨਾ ਕਰਦੀ ॥੧੨੩॥ 
ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰੈਗਾ ਉਪਰ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ 
ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗ ਗਈ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਕਿਆ ਹੈਸੁ, ਕਿਆ ਬਗੁਲਾ; ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਧਰੇ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਆ = ਕੀ ਹੈਸ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਗਲਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਵੇਂ ਬਗਲੇ ਦੇ ਬਾਹਰੋਂ 


੧. ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਲੋਕ ਪਿੱਛੇ ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ਅਤੇ ਮ: ੩ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਅੰਗ ੫੮੫ ਉਪਰ 
ਕੁਝ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਨਾਲ ਆ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


੨੩੬੨%2੦੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਿ 
11 
ਇੰ, 
। 
1 


ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅਗ ੧੩6੪ (੨੫੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(ਕਿਰਦਾਰ ਕਜਰ ਗਜਾਰਰਜਾਸਤਾ ਜਾਰਨਾਰਰਾਤਰਵਜਗਤਦੇਓ ਨਗ 
ਆਦਿ ਚੌਗੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਗਲਿਆਂ 
ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੰਭੀ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਤੌਤ ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੌਤਬੇਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਹੈਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਾ = ਜਿਸ ਕਉ = ਦੇ ਉਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਨਦਰਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੧੨ [-੯ 6 ੦੨੫ 
ਜ ਤਿਸ ਭਾਵੇ ਨਾਨਕਾ; ਕਾਗਹੁ ਹਸੁ ਕਰ ॥੧੨੪॥7 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਿਸੁ = ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਾਗਹੁ = ਕਾਂਵਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਹੈਸ ਕਰੇ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਬਗਲਿਆਂ ਤੋਂ ਹੈਸ ਕਰਨ ਦੀ 
ਕੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਅਰਥਾਤ ਬਗਲੇ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਮੈਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਾਂ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਕਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਕਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰੋਂ ਖੰਭ ਵੀ ਕਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾਣ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਰੈਦਗੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ 
ਜੇਕਰ ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਹੈਸਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤੱਤਬੇਤੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਜੇਕਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਾਹਰੋਂ ਬੁਰੇ ਜੀਵਨ, 
ਪਾਪਾਂ, ਅਵਿੱਦਿਆ ਕਾਰਨ ਕਾਲੇ ਅਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿੰਦਿਆ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤੌਤ 


< .% ਅਘ 


ਮਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੌਤਥੇੜੇ ਬਣਾ ਢਿੰਦਾ ਹੈ॥੧੨੪॥ 


ਸਰਵਰ ਪੰਖੀ ਹੇਕੜੋ; ਫਾਹੀਵਾਲ ਪਚਾਸ ॥ 

ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ! ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰਵਰ = ਸਮੁੰਦ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਪੰਖੀ = ਪੰਛੀ 
ਹੇਕੜੋ = ਇਕੱਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਘਨਾਂ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀਵਾਲ = ਫਾਹੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਚਾਸ = ਪੰਜਾਹ ਭਾਵ 
ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਵਾ: ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਨ, ਚੌਦਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ, ਚੌਦਾਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੇਵਤੇ, ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕੋੌਂਧ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ, ਇਹ ਪੰਜਾਹ ਫਾਹੀਵਾਲ ਹਨ। 

ਇਹੁ ਤਨ ਲਹਰੀ ਗਡੁ ਥਿਆ; ਸਚੇ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥੧੨੫॥ 

ਇਹ ਤਨੁ = ਸਰੀਰ, ਸੂਖਮ ਮਨ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਜਾਂ ਸੈਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਰੀ = ਤਰੇਗਾਂ ਵਿਚ 
ਗਡੁ = ਗੱਡਿਆ ਥਿਆ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ = ਉਮੀਦ 
ਹੈ ਭਾਵ ਐਸੇ ਭਿਆਨਕ ਹਾਲਤਾਂ ਤੋਂ ਤੂੰ ਹੀ ਬਚਾਉਣਾ ਕਰ ॥੧੨੫॥ 


ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪਾਸ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਹਮ ਜੀ ਨੇ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ : 


ਕਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ, ਕਵਣੁ ਗੁਣੁ; ਕਵਣੁ ਸੁ ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸੁ = ਉਹ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਜੌਤਰ ਦਾ ਅੱਖਰ ਹੈ, 
ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਗੁਣੁ = ਤਾਗਾ, ਟੂਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁ = ਉਹ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ ਮਣੀਆ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
ਮੰਤੁ = ਮੰਤੁ ਹੈ ? 


੧. ਇਹ ਸਲੋਕ ਪਿੱਛੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਵਿਚ ਮ: ੧ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਅੰਗ ੯੧ ਉਪਰ ਕੁਝ ਪਾਠ ਭੇਦ ਨਾਲ 
ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


੨੨੨੮੦੩੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੩੦੬੨੨੮੬੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੩) ਸ਼ਲੌਕ ਸ਼ੇਖ ਫਨੀੰਦ ਕੰ. ਅੱਗ ੧੩65 


ਵੇਸੋ ਹਉ ਕਰੀ; ਜਿਤੁ ਵਸਿ ਆਵੈ ਕੰਤੁ ॥੧੨੬॥ 
ਰਾ ਮੈਂ ਸੁ= ਉਹ ਕਵਣੁ = ਕਿਹੜਾ _ਵੇਸੋ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰੀ = ਕਰਾਂ, 


| ਜਿਤੁ = ਰਣ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਆਵੈ = ਆ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਚਿੱਤ 
| ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਮੇਰ ਉਸ ਦੇ ਉੱਪਰ ਬਣੀ ਰਹੇ॥੧੨੬॥ 


ਡ-=੨ (_ ੭੨੨੮ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਅੱਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਨਿਵਣ ਸੁ ਅਖਰ, ਖਵਣ ਗੁਣ; ਜਿਹਬਾ ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ ॥ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਨਿਵਣੁ = ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੁ = ਉਹ ਜੋਤਰ ਦਾ ਅੱਖਰ ਹੈ, ਬੋਲਾਂ, ਕੁਬੋਲਾਂ 


=. ਉਵ ਿਘ 


ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਹੀ 


ਏ ਤੈ ਭੈਣੇ ਵੇਸ ਕਰਿ; ਤਾ ਵਸਿ ਆਵੀ ਕੰਤੁ ॥੧੨੭॥ 
ਹੇ ਸੈਤ ਰੂਪ ਭੈਣੇ, ਸਖੀਏ (ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ)! ਏ = ਇਹ ਤੈ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਨਿਮਰਤਾ, ਖਿਮਾ ਅਤੇ ਜ਼ਬਾਨ 
ਨਾਲ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣੇ) ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਰੂਪ ਵਾ: ਤਿੰਨ ਇਹ ਗੁਣ ਅਤੇ ਚੌਥਾ ਭੈਣੇ = ਭੈ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋਣ 
ਰੂਪ ਵੇਸ = ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਤਾਂ ਹੀ ਕੰਤੁ = ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਵੀ = ਆਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੨੭॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਪਾਛੈ ਲਾਗੋ ਹਰਿ ਫਿਰੈ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥੫੫॥ (#ੰਗਾ 5੩੬੭) 


ਅੱਗੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨਿਰਹੈਕਾਰਤਾ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਮਤਿ ਹੋਦੀ; ਹੋਇ ਇਆਣਾ ॥ ਤਾਣ ਹੋਦੇ; ਹੋਇ ਨਿਤਾਣਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਜਾਂ ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ 
ਹੋਦੀ = ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਹੈਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਆਣਾ = ਅਨਜਾਣ ਜਿਹਾ ਹੋਇ = ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਨੋਕਾਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਤਾਣ = ਬਲ ਹੋਦੇ = ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ 
ਨਿਤਾਣਾ = ਨਿਰਬਲ ਜਿਹਾ ਹੋਏ =ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਕਰੇ। 
ਅਣਹੋਦੇ; ਆਪੁ ਵੰਡਾਏ ॥ ਕੋ ਐਸਾ; ਭਗਤੁ ਸਦਾਏ ॥੧੨੮॥ 
ਅਣਹੋਦੇ = ਨਾ ਹੁੰਦੇ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਕੌਲ ਕੁਝ ਪਦਾਰਥ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਰ ਕੋਈ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪ ਵੰਡਾਏ = ਵੰਡ ਦੇਵੇ ਵਾ: ਅਣਹੋਇਆ ਜੋ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ਵਾ: ਅਣਹੋਈ ਜੋ ਹਉਮੈ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਆਪ ਵੰਡਾਏ = ਵੰਡ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਐਸਾ = ਅਜਿਹਾ ਕੋ = ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਭਗਤ ਸਦਾਏ = ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੧੨੮॥ 


ਇਕੁ ਫਿਕਾ ਨ ਗਾਲਾਇ; ਸਭਨਾ ਮੈ ਸਚਾ ਧਣੀ ॥ 


੨੩੩੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


1. ੭੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੧੪੬ ੭੨੮੬੧੩੪ ੨੨੮੬੨ 


ਸ਼ਲੌਂਕਾ ਸ਼ੇਖ ਫਨੰਦ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੯੬ (੨੫੪) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਲਤ ੭ ਤਾ ਤਾ - ਦਾ ਦਾ ਦਾ 
ਨਾਨਕ ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ ਫਿਕੋ ਫਿਕਾ ਸਦੀਐ ਫਿਕੇ ਫਿਕੀ ਸੋਇ ॥ 
ਫਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਟੀਐ ਮੁਹਿ ਥੁਕਾ ਫਿਕੇ ਪਾਇ ॥ ਫਿਕਾ ਮੁਰਖੁ ਆਖੀਐ ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 
(ਅੱਗ 8੭੩੭ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜਿਤੁ ਬੋਲਿਐ ਪਤਿ ਪਾਈਐ ਸੋ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਫਿਕਾ ਬੇਲਿ ਵਿਗੁਚਣਾ ਸੁਣਿ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ ॥ /ਸੈਗੀਰਾਗ ੭: ੧, ਅੰਗ ੧੫) 

ਫਿਕਿਆਂ ਨੇ ਫਿਕੀ ਬਾਣੀ ਆਖ ਕੇ ਵਖਿਆਨ ਕੀਤੀ, ਸੁਨਨੇ ਮੇਂ ਆਵੇ ਸੋ ਭੀ ਫਿਕੇ ਹੋਇ ਜਾਂਵਦੇ । 

ਫਿਕਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਜਗ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਮੁਲ ਪਾਵੇ, ਬੋਲ ਬੋਲ ਬੋਲ ਜਗ ਫਿਕੇ ਹੋਇ ਆਂਵਦੇ । 

ਜਗ ਮਾਂਹਿ ਫਿਕਿਆਂ ਦੀ ਫਿਕੀ ਹੋਇ ਸੋਭਾ ਯਾਰੋ, ਵਿਚ ਪ੍ਰਲੋਕ ਫਿਕੇ ਫਿਕੇ ਹੋਇ ਧਾਂਵਦੇ । 

ਫਿਕਾ ਬੋਲ ਬੋਲਣੇ ਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ ਮਨਾਹੀ ਗੁਰੂ, ਫਿਕਾ ਬੋਲ ਬੋਲੇ ਜੋਈ ਸੋਈ ਦੁਖ ਪਾਂਵਦੇ । 

[-੯ << ੧੫ 
ਹਿਆਉ ਨ ਕੈਹੀ ਠਾਹਿ; ਮਾਣਕ ਸਭ ਅਮੋਲਵੇ ॥੧੨੯॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੈਹੀ = ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਿਆਉ = ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਆਖ ਕੇ ਠਾਹਿ = ਢਾਹੁਣਾ ਨਾ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ 

ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਾਣਕ ਵਤ ਅਮੋਲਵੇ = ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਮਾਣਕ ਵਤ ਅਮੌਲਕ 
ਹਰੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਮਾਣਕ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਹੀ ਵੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ॥੧੨੯॥ 


ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ; ਠਾਹਣੁ ਮੁਲਿ ਮਚਾਂਗਵਾ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭਨਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਣਿਕ = ਮੌਤੀ ਰੂਪ ਹਰੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, 


ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਠਾਹਣੁ = ਢਾਹੁਣਾ ਭਾਵ ਬੋਲ ਕੁਬੋਲ ਬੋਲਣਾ ਮੂਲਿ = ਉੱਕਾ ਹੀ 
ਮਚਾਂਗਵਾ = ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜੇ ਤਉਂ ਪਿਰੀਆ ਦੀ ਸਿਕ; ਹਿਆਉ ਨ ਠਾਹੇ ਕਹੀ ਦਾ ॥੧੩੦॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ = ਜੇਕਰ ਤਉ = ਤੈਨੂੰ _ਪਿਰੀਆ = ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕੀ = ਦੀ 
ਸਿਕ = ਚਾਹਨਾ, ਇੱਛਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਫੇਰ ਕਹੀ = ਕਿਸੇ ਦਾ ਹਿਆਉ = ਹਿਰਦਾ ਨਾ ਠਾਹੇ = ਢਾਹੁਣਾ 
ਕਰ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਦੁਖਾਉਣਾ ਨਾ ਕਰ ॥੧੩੦॥ 


[ਸਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ ਸਮਾਪਤ] 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


। 
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ਗੁਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੫) ਸ਼ਵਯੋ ਸ਼ ਮਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $ੜ£੫ 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ 


ਭੱਟਾਂ ਬਾਰੇ ਸੈਖੇਪ ਜਾਣਕਾਰੀ 
ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਈਏ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਹ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਆਪਣਾ 
ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ 
ਤੋਂ ਉਲਟ ਸਤਾਰਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਰਾਂ ਹੋਣ ਦਾ ਕੇਵਲ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਬਹਿਸ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਰਾਂ ਹੀ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਸਤਾਰਾਂ ਹੋਣ ਦੇ ਜੋ ਸਬੂਤ ਸ੍ਰੋਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਲਿਖਾਂਗੇ। 
ਜਿਥੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਤਾਰਾਂ ਅਤੇ ਗਿਆਰਾਂ ਹੋਣ ਦਾ ਮਤਭੇਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਦੂਸਰੀ ਇਕ 
ਹੋਰ ਸ਼ੈਕਾ ਵੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਉਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਸੇ ਲੇਖ ਵਿਚ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਜਿਸ 'ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਸਹੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਇਹ ਆਪਣਾ ਮੱਤ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਸ੍ਰੋਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਗੱਲ 
ਕਦਾਚਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਪਰ ਜਿਸ ਗੱਲ ਦਾ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਨੁਕਸਾਨ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ, 
ਬਲਕਿ ਇਕਸਾਰਤਾ ਬਣਾਉਣ ਵਿਚ ਫ਼ਾਇਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਨਿੱਕੇ-ਨਿੱਕੇ ਕੰਡੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚੋਭਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। 
ਹੁਣ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਣ ਲਈ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
ਭੱਟ ਅਤੇ ਸਤਾਰ੍ਹਵਾਂ ਭਿਖਾ ਭੱਟ ਬ੍ਹਮਾ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਕ 
ਗ੍੍‌ਥ ਕਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਲਈ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ 
ਉਤਪਤੀ 'ਤੇ ਲਿਜਾਵਾਂਗੇ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਪੰਜੇ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰ ਕੇ, 
ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਨਾਭ ਕਮਲ ਧੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਕਮਲ ਵਿੱਚੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਨਾਲ ਹੀ ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਇਕ ਸੈਖ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਚਾਰੇ 
ਬੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਸਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਧੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੈਠ ਤੋਂ ਉਚਾਰ-ਉਚਾਰ ਕੇ ਅਨੰਦ 
ਲੈਂਦਾ ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਭਿ ਕਮਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਪਜੇ ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਮੁਖਿ ਕੈਠਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 
(ਰਾਗਾ ਗੂਜਗੀ % 5੧, ਅੰਗ ੪੬੯੬ 
ਇਥੋਂ ਤਕ ਇਹ ਸਾਬਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬੇਦ ਇਕ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇਕ ਧੁਨੀ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਨ। ਇਹ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੈਖ ਰੂਪ ਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕੋਲ ਸੀ। | 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿਥੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਰਚੇ, ਉਥੇ ਦੈਤਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਰਚਿਆ। ਇਹ ਉਸ 
[ਹ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ: 
ਖੰਡਾ ਪ੍ਰਿਥਮੈ ਸਾਜਿ ਕੈ ਜਿਨ ਸਭ ਸੈਸਾਰੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸ ਸਾਜਿ ਕੁਦਰਤੀ ਦਾ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇ ਬਣਾਇਆ ।। 
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ਸਵਯੇ ਸ਼ੀ #ਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ੮੪ (੨੫੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਸਿੰਧ ਪਰਬਤ ਮੇਦਨੀ ਬਿਨੁ ਥਮਾ ਗਗਨਿ ਰਹਾਇਆ।॥। 
ਸਿਰਜੇ ਦਾਨੋ ਦੇਵਤੇ ਤਿਨ ਅੰਦਰਿ ਬਾਦੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
ਤੈ ਹੀ ਦੁਰਗਾ ਸਾਜਿ ਕੈ ਦੈਤਾ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਬਲੁ ਰਾਮੁ ਲੈ ਨਾਲ ਬਾਣਾ ਦਹਸਿਰੁ ਘਾਇਆ। 
ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਬਲੁ ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਲੈ ਕੈਸੁ ਕੇਸੀ ਪਕੜਿ ਗਿਰਾਇਆ ॥ 
ਬਡੇ ਬਡੇ ਮੁਨਿ ਦੇਵਤੇ ਕਈ ਜੁਗ ਤਿਨੀ ਤਨੁ ਤਾਇਆ ॥ 
ਕਿਨੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ (ਚੰਡ ਦਾ ਵਾਗ, ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ) 
ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਤੋ ਇਹ ਗੱਲ ਸਿੱਧ ਹੋਈ ਕਿ ਦੈਂਤ ਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਫੇਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਅਸੁਰ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸੈਖ ਚੁਰਾ ਕੇ ਪਾਤਾਲ 
ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਗੱਲ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਫ਼ਰਕ ਸਿਰਫ਼ ਇਤਨਾ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਸੈਖਾਸੁਰ ਬੇਦ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ ਪਰ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਵੇਦ 
ਪੁਸਤਕ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇਕ ਸੈਖ ਸੀ, ਜੋ ਰਾਖਸ਼ ਨੇ ਚੁਰਾਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਨੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੈਖਾਸੁਰ ਮਾਰੇ ਬੇਦ ਉਧਾਰੇ ਸਤ੍ਹ ਸੈਘਾਰੇ ਜਸੁ ਲੀਨੌ ॥ (ਸ਼ ਦਸ਼ਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਅੰਗ ੪੨੯੭ 
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ਹੁਣ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸੈਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਿੱਤੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਅਵਾਣ ਸੈਗਿਆ ਵਾਲੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ 
ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ, ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਵਿਅਕਤੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ-ਇਕ ਵੇਦ ਦਾ ਗਿਆਨ 


ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਕਹਿਲਾਏ, ਪ੍ਰਾਣਾਧਾਰੀ ਜਾਨਦਾਰ ਚਾਰ ਦੇਵ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਸਨ, ਹਮੇਸ਼ਾ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਏਥੋਂ ਤਕ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭੱਟਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਇਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਇਕ ਵਾਰ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾਂ ਰੂਪ ਦੇਵਤੇ ਅਹੈ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਉਹ 
ਗਿਆਨ ਹੈ ਜੋ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਅਸੁਰਾਂ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਹਾਂ। ਇਹ ਹੈਕਾਰ ਕੱਢਣ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਹੋਰ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਉੱਠ ਕੇ ਸਨਮਾਨ ਵਿਚ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖਲੋ ਗਈ ਪਰ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਾਮਵੇਦ, ਰਿਗਵੇਦ, ਯਜੁਰਵੇਦ ਅਤੇ ਅਥਰਵਣਵੇਦ ਜੋ ਇਕ ਰਿਸ਼ੀਆਂ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਸਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੱਥ ਜੋੜਨੇ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੇ ਬਲਕਿ ਸਵਾਗਤ 
ਲਈ ਖੜੇ ਵੀ ਨਾ ਹੋਏ। ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਭੰਗ ਹੁੰਦੀ ਦੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲੋਂ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਵੇਦੋ ! ਤੁਸੀਂ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਮਰਯਾਦਾ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਮਰਯਾਦਾ ਭੈਗ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸੈਸਾਰ 
ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਵੇਂ ਰੱਖੇਗਾ ? ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਡੰਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਓ, ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਮ 
ਜੀਵਾਂ ਵਾਂਗ ਜਨਮ ਧਾਰੀ ਜਾਵੋ ਤੇ ਮਰੀ ਜਾਵੇਂ । ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਕਦੇ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੭) ਸਵਯੋਂ ਸਰਾ ਮੁਖਬਾਲ੍ਹ ਅਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੯੫ 
ਵੀ ਕੋਈ ਵੱਡਿਆਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਜੋ ਭੈਅ ਬਣਿਆ ਰਹੇ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਸਜ਼ਾ 
ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤਮੋਗੁਣ ਤੇ 
ਰਜੋਗੁਣ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਰਜੋਗੁਣ ਤੋਂ ਸਤੋਗੁਣ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਇਸ ਲੜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਿਵਜੀ ਤਮੋਗੁਣ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਰਜੋਗੁਣ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਸਤੋਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਬ੍ਹਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤੋਗੁਣੀ ਦੇਵਤਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖੜੇ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਖੜੇ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੀ । 
ਹੰਕਾਰੀ ਬੰਦਾ ਦੁਸਰੇ ਅੱਗੇ ਝੁਕਣਾ ਆਪਣਾ ਅਪਮਾਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਵਿਅਕਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈਕਾਰ 
ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਉਹ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੱਦ ਤਕ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਜੋ ਰਿਸ਼ੀ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸਮੇਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਛੋਟੇ 
ਗੁਨਾਹ ਦੀ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਸਰਾਪ ਤਾਂ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆਂ ਦੀ ਲਾਜ 
ਰੱਖੋ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਸਰਾਪ ਦਾ ਅੰਤ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣਾ, ਜੋ ਈਸ਼ਵਰੀ ਨਿਯਮ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੌਠਿ ਲਾਵੈ ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੈਦਾ ॥ 
('ਝਿਹਾਗੜਾ % ੫ ਛੱਤ, ਅਗ ੫884 


ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਦਾ ਬਚਨ ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਜਦੋਂ ਸਭ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 
ਅਕਾਸ਼ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਿਥੇ ਜੈਮਣ-ਮਰਨ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾਲ ਇਹ ਸਰਾਪ ਨੂੰ 
ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵਾਂਗੇ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਜਹਾਜ਼ ਤਿਆਰ ਕਰਾਂਗੇ, ਜਿਸ 'ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਜਿਥੇ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
੮ -ਦ -ਜ- ੧੮ ੩ ੨7” ੨ “ਤਾ” ਉਥੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ 
ਬਿਠਾ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰਾਂਗੀ ਅਤੇ ਉਸ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਤੁਹਾਨ ਸਾਰੀ ਗਿਆਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗੀ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਫੇਰ ਇਹ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ 
ਰਹੇ । ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਇਹੀ ਸਿਲਸਿਲਾ ਚੱਲਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਭੱਟ ਸੈਗਿਆ 
ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਘਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਭੱਟ ਕੌਣ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਇਥੇ 
ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਯੋਗ ਹੈ। 

ਇਹ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਤੀ ਨਾਲ ਸੈਬੈਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋ ਬੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਪੁਰਾਣ, ਸੁਰਤੀਆਂ, 
ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਨ, ਇਹ ਆਪਣਾ ਮੁੱਢ 
ਕੱਸ਼ਪ ਰਿਸ਼ੀ ਤੋਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, --੧ 7੮੮ 7 ਜਦ = ੮ 
ਜੇ. ਚ “ਦੇ ਜਰ ਦਾਤੀ "7 ” “ਗਿਆਨ ਦੀ ਦੇਵੀ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਸਨ ਜੋ ਨਦੀ ਦੇ ਉਰਲੋਂ ਪਾਸੇ ਵੱਸਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰਸੁਤ ਭੱਟ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਨਦੀ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੌੜ ਭੱਟ ਕਹਿਲਾਉਣ ਲੱਗੇ। ਇਹ ਸਤਾਰਾਂ ਭੱਟ ਸਾਰਸੁਤ ਭੱਟਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਨ । ਉੱਚੀਆਂ 
ਜਾਤਾਂ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਸੁਤ ਭੱਟਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਦੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਆ ਆ 
ਵੇਦ ਭਾਵ ਉਹ ਰਿਸ਼ੀ ਜੋ ਇਕ-ਇਕ ਵੇਦ ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਸਨ, ਚਾਰ-ਚਾਰ ਰੂਪਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 
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ਸਵਯੇ ਸ਼ੀ #ਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ੮੪ (੨੫੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


" 
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ਦੋਹਰਾ ॥ 
ਭਿਖੇ ਬਪੁ ਬ੍ਰਹਮੇ ਧਰਿਓ, ਬੁਧ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਬੀਨ ॥ 
ਚਤੁਰ ਚਤੁਰ ਬੇਦਨ ਧਰਾ, ਸੁੰਦਰ ਬਦਨ ਨਵੀਨ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਕਈ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਆਮ 
ਗ੍ੰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਤਾਰ੍ਹਵਾਂ “ਭਿਖੇ” ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ ਗਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਇਕ ਇਕ ਬੇਦ ਚਤੁਰ ਬਪੁ ਧਾਰਹੁ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੁਮ ਸੈਗ ਨਰ ਤਨ ਪਾਇ। 
ਰੱਛਕ ਸਦਾ ਹੋਤਿ ਜਿਤ ਕਿਤ ਇਹ, ਤੁਮਰੋ ਬਿਘਨ ਸਕਲ ਬਿਨਸਾਇ। 
ਗਗਨ ਗਿਰਾ ਇਮ ਕਹਯੋ, ਮੌਨ ਪੁਨਿ, ਸੁਨਿ ਸਭ ਬੇਦ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਇ। 
ਕਮਲਜ ਸਹਤ ਬਿਚਾਰਨਿ ਕਰਕੈ, ਛਿਤ ਅਵਤਰੇ ਸਰੂਪ ਬਨਾਇ ।੯॥ 
ਇਕ ਇਕ ਬੇਦ ਚਤੁਰ ਬਪੁ ਧਾਰੇ, ਪਰਗਟ ਨਾਮ ਤਿਨ ਕਹੋ ਅਸੈਸ । 
ਪੂਰਨ ਸ਼ਯਾਮ ਬੇਦ ਕੇ ਇਹ ਭੇ--ਮਥੁਰਾ, ਜਾਲਪ, ਬੱਲ, ਹਰਬੈਸ । 

ਪੁਨ ਰਿਗਬੇਦ ਕੱਲਯ, ਜੱਲ, ਨੱਲ, ਤੈ, ਕੱਲਸਹਾਰ ਚੌਥੇ ਗਿਨਿ ਅੰਸ। 
ਭਏ ਜੁਜਰ ਕੇ ਟੱਲਯ, ਸੱਲਯ ਪੁਨ, ਜੱਲਯ ਭੌਲਯ ਉਪਜੇ ਦਿਜਬੈਸ ॥੧੦॥ 
ਬਹੁਰ ਅਥਰਬਣ ਦਾਸ ਰੁ ਕੀਰਤਿ, ਗਿਨਿ ਗਇੰਦ ਸਦ ਗੈਗ ਸੁ ਚਾਰ । 
ਕਮਲਾਸਨ ਕੋ`ਭਿੱਖਾ ਨਾਮ ਸੁ, ਇਨ ਸਭਿ ਤੇ ਭਾ ਅਧਿਕ ਉਦਾਰ । 

ਬਿਪ੍ਰ ਸਰੀਰ ਭਾਟ ਭਈ ਸੈਗਯਾ, ਬਡੇ ਬੈਸ ਮਹਿ ਭੇ ਇਕਸਾਰ ।। (ਰਾਸ 2, ਅਨ 8) 


ਸਤਾਰਾਂ ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਸਿਜਰਾ 
ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 


ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ ਜਾਲਪ __ਬਲ ਹਰਬੋਸ _ ਮਥੁਰਾ 

ਰਿਗ ਵੇਦ ਕਲ ਕਲਸਹਾਰ _ਜਲਨ __ਨਲ 

ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਟਲ ਸਲ ਜਲ ਭਲ 

ਅਥਰਬਨ ਵੇਦ ਕੀਰਤ _ਗਇੰਦ ਦਾਸ ਰੀਗਾ 
ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਣਾ ਹਿੰਦੂਆਂ 
ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਹਾ ਕਿ ਤੁਲਸੀ ਕਿਤ ਰਾਮਾਇਣ ਦੇ ਉੱਤਰ-ਕਾਂਡ 
ਅੰਕ ੨੭ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਬਨਵਾਸ ਤੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਅਯੁੱਧਿਆ ਪੁੱਜ 
ਕੇ ਤਖ਼ਤ 'ਤੇ ਬੈਠੇ, ਤਦ : 
ਹ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਉਸਤਤਿ ਕਰੀ, ਗੇ ਸੁਰ ਨਿਜ ਨਿਜ ਧਾਮ । 
ਵੰਦੀ ਵੇਸ਼ ਧਰਿ ਵੇਦ ਤਬ, ਆਏ ਜਹਿੰ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ॥੨੭॥ ( 
ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਬੱਗਯ ਕੀਨਹਿ ਅਤੀ, ਆਦਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ । 
ਲਖਯੋ ਨ ਕਾਹੂ ਮਰਮ ਕਛ, ਲਗੇ ਕਰਨ ਗੁਣ ਗਾਨ ॥੨੮॥ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੨੮੬੭੪੨੨੮੬੧੪੨੨=੮੬੧॥੪੭੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੫੯) ਸਵਲੇ ਸਰ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ $ੜ੮੪ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭< ੭੨2੬ ੭੮ ੭੨2੭ 


੍ਿ 
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#ਰਥ : ਜਦੋਂ ਤਰ੍ਹਾਂ-ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰ ਕੇ ਦੇਵਤੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਧਾਮਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਵੇਦ 
ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਆਏ, ਜਿਥੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਸਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬੱਗਯ (ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ) ਨੇ ਬੜਾ ਆਦਰ 
ਕੀਤਾ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੇਦ ਨਾ ਜਾਨਿਆ। ਉਹ (ਭੱਟ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਲੱਗੇ। ਸੀਮਦ ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਣ 
| 


ਜਦੋਂ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਜੱਸ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁਗ ਵਿਚ ਰਾਮ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਹੋ ਚੁੱਕੀ 
ਹੈ, ਦੁਆਪਰ ਦੇ ਵੇਲੇ ਭਗਵਾਨ ਕਿਸ਼ਨ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਵੀ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਗੱਲ ਆ ਚੁੱਕੀ 
ਹੈ, ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ 'ਤੇ ਜੋ 
ਸ਼ੈਕਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਇਕ ਹੋਰ ਸ਼ੈਕਾ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਕੀ ਕਿਤੇ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਮੱਤ 
ਦੀ ਚਲਾਕੀ ਦਾ ਅਸੀਂ ਸ਼ਿਕਾਰ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੇ ? ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਦ ਇਹ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੇਗਾ ਕਿ 
ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਵਤਾਰ ਸਾਡੇ ਰਾਮ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਜਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਗੱਲ ਨਾਲ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੀ ਵਧਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਘਰ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਿੱਧੇ ਤੌਰ `ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਬਣਨ ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਸੋਚੀ ਸਮਝੀ ਹੋਈ , ਸੁਲਝੀ 
ਹੋਈ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਵਿਚਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ 
ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਮਿਥਿਹਾਸ ਕਹਿ ਕੇ ਭੰਡ ਦੇਵੋ ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ 
ਕਰ ਦੇਵੋਂ। ਇਹ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 'ਤੇ ਵੀ ਪੈ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਕੂਲਾਂ, 
ਕਾਲਜਾਂ ਅਤੇ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਇਸ ਵਿਚਾਰ 
ਦਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਲੈਕਚਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਜਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਕਲਗ਼ੀਧਰ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਪ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ “ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ” ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੱਜ ਤਕ ਇਸ 
`ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਏਸੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨੂੰ ਕਾਇਮ 
ਰੱਖਣਗੇ। 

੧. ਪੁਰਾਣੇ ਸ੍ਰੋਤਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਪਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ (ਰਚਨਾ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ) ਜਿਸ ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਪੰਥ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 'ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਲੜੀਵਾਰ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ੧੭ ਭੱਟਾਂ ਅਤੇ 
ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਗੱਲ ਆਈ ਹੈ। 

੨. ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਕਵੀ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ “ਚੁੜਾਮਣਿ” ਤੋਂ ਦੂਸਰੇ ਅਸਥਾਨ 'ਤੇ ਕਾਵਿ 
ਗ੍ਰੰਥ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਖੋਜ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਇਤਿਹਾਸ ਤਵਾਰੀਖ਼ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਵੀ 
ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਤਾਰਾਂ ਮੰਨੀ ਹੈ। 

੩. (ਉ) ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ (ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ), (ਅ) ਏਸੇ ਦੀ ਦੂਸਰੀ ਸ਼ਾਖ਼ਾ ਭਾਈ 
ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਸੈਪ੍ਰਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, (ਏ) ਨਿਰਮਲ ਸੰਪਰਦਾ, (ਸ) ਉਦਾਸੀਨ ਸੰਪਰਦਾ, (ਹ) ਨਿਹੈਗ ਸਿੰਘ 
ਸੋਪ੍ਰਦਾ, ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਸੈਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਤਾਰਾਂ ਭੱਟ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪੁਰਾਤਨਤਾ 'ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਜਥੇਬੈਦੀਆਂ ਨੇ, ਉਸ ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੪. ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਦੋ ਵਿਦਵਾਨ, ਜੋ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਤਿਕਾਰਤ ਹਨ, ਪਹਿਲੇ ਹਨ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ 
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ਸਵਯੇ ਸ਼ ਮਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ੮੪ (੨੬੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


( 


ਨਾਭਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਸਤਾਰਾਂ ਭੱਟ ਮੰਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੰਨੇ 
ਜ਼ਰੂਰ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਡਾ. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਇਕੱਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਬੈਦਗੀ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਵੀ ਸਨ, ਖੋਜ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗਾ ਖੋਜੀ ਲੇਖਕ ਕਦੇ-ਕਦੇ ਹੀ ਜਨਮ ਲੈਦਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਜਿਥੇ ਸਤਾਰਾਂ ਭੱਟ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ 
ਹੋਣਾ ਵੀ ਸਿੱਧ ਕਰਕੇ ਸ਼ੈਕਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨਤਾ 'ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਲਈ 
ਮਜ਼ਬੂਤ, ਠੌਸ ਦਲੀਲਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। 

੫. ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਟੀਕ ਜੋ ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਉੱਦਮ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਲਗਭਗ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਤੇ ਚੋਣਵੇਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਰਾਇ ਨਾਲ ਜੋ ਟੀਕਾ ਤਿਆਰ 
ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲਾ ਟੀਕਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਤਾਰਾਂ 
ਤੇ ਭੁੱਟਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦੇ ਕਥਾਵਾਚਕਾਂ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਸ ਦੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਵਿਵਾਦ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਚੱਲੀ ਆ ਰਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖਿਆ ਜਾਵੇ । ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਈਆਂ 
ਵਿਚ ਜੋ ਸ਼ੈਕਾ ਕਰਕੇ ਗਿਆਰਾਂ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹੀ ਇਕ ਵੱਡੀ ਸ਼ੈਕਾ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਕ ਬਦਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚੱਲ ਰਹੇ ਭੱਟ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਦੂਸਰੇ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ 
ਆ ਗਿਆ ? ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ ਕਿ ਚੱਲ ਰਹੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਦੂਸਰੇ ਭਗਤ ਜਾਂ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਆ ਸਕੇ ਬਲਕਿ ਦੂਸਰੇ ਭਗਤ ਦਾ ਨਾਮ ਆਉਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਸਿੱਧ 

ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚੱਲ ਰਹੇ ਇਕ ਭਗਤ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ 


ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਲੌਕ ਵੀ ਆਏ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਨਿਰਮੂਲ 
ਹੈ, ਭੱਟ ਸਤਾਰਾਂ ਹੀ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਢੁੰਢਤ ਡੋਲਹਿ ਅੰਧ ਗਤਿ ਅਰੁ ਚੀਨਤ ਨਾਹੀ ਸੈਤ ॥ 

ਕਹਿ ਨਾਮਾ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਬਿਨੁ ਭਗਤਹੁ ਭਗਵੇਤੁ ॥੨੪੧॥ 


ਇਹ ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਿੱਛੇ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਸੋ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 
ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਹਿਗੇ ਸਤਿ ਭਾਖੈ ਰਵਿਦਾਸ ॥੨੪੨॥ 


ਇਹ ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 

ਦੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਕੋਈ ਵੱਖਰਾ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਅੰਕਾਂ ਦਾ 
ਕੋਈ ਵੱਖਰਾ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ 
ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਉਹੀ ਚੱਲ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਲਾਹੋਰ ਸਹਰੁ ਜਹਰੁ ਕਹਰੁ ਸਵਾ ਪਹਰੁ ॥੨੭॥ 

ਮਹਲਾ ੩॥ 

ਲਾਹੋਰ ਸਹਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੁ ਸਿਫਤੀ ਦਾ ਘਰੁ ॥੨੮॥ 
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(ਸ਼ਲੌਕਾ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਯੰਕਾ ਮਹਲਾ 5, ਅੰਗਾ ੧855) 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੧) ਸ਼ਵਯੋ ਸ਼ ਮਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ $ੜ£੫ 

ਸਿ 

ਫੇਰ ਭਾਈ ਸੱਤਾ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵੀ ਦੋਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਕ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਨਹੀਂ 
ਲਿਖੇ ਹੋਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਸ਼ੈਕਾ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ, ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਤਾਰਾਂ ਹੀ ਹੈ। 

ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੇ ਪੰਜ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ : 

(੧) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦਸ (੧੦) ਸਵਈਏ ਰਿਗ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਵਿੱਚੋਂ 
“ਕਲ? ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

(੨) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਸ (੧੦) ਸਵਈਏ ਤਿੰਨ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਵਿਚੋਂ ਚਾਰ ਸਵਈਏ “ਕਲਸਹਾਰ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ, ਇਕ ਅੰਕ ਤੋਂ ਚਾਰ ਅੰਕ ਤਕ ਕੁਲ ਚਾਰ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਜ ਸਵਈਏ “ਕਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਅੰਕ ਪੰਜ ਤੋਂ ਨੌਂ ਤਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਅਗਲਾ ਦਸਵਾਂ ਉਸਤਤੀ ਦਾ ਸਵਈਆ “ਟਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ, ਕੁਲ ਇਕ ਸਵਈਆ ਉਚਾਰਨ 
ਜਤ 

) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਬਾਈ (੨੨) ਸਵਈਏ ਸੱਤਾਂ ਭੱਟਾਂ ਨੇ 
ਗਲਿ 
ਭੱਟ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਅੰਕ ੧੦ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੰਕ ੧੨ ਤਕ ਤਿੰਨ ਸਵਈਏ “ਜਾਲਪ” ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਅਗਲਾ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ ਇਕ ਸਵਈਆ ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਜਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ੧੪ਵਾਂ ਸਵਈਆ ਫਿਰ ਸਾਮ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਜਾਲਪ” ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। 

ਇਸ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਜਾਲਪ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਕੁਲ ਚਾਰ ਸਵਈਏ ਹਨ ਤੇ ਇਕ ਸਵਈਆ “ਜਲ” ਨਾਮੇ 
ਭੱਟ ਦਾ ਹੈ। ਅੰਕ ੧੫ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੧੮ ਤਕ ੪ ਸਵਈਏ ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਕੀਰਤ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ 
ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਅੰਕ ੧੯ ਤੇ ੨੦ ਦੋ ਸਵਈਏ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਭਿਖੇ” ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਇੱਕੀਵਾਂ (੨੧) ਸਵਈਆ ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਸਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ੨੨ਵਾਂ 
ਇਕ ਸਵਈਆ ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਭਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

(੪) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਸੱਠ (੬੦) ਸਵਈਏ ਬਾਰਾਂ (੧੨) ਭੱਟਾਂ ਨੇ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ੧੩ ਸਵਈਏ ਰਿਗ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਕਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਹਨ । 

ਅਗਲੇ ਚਾਰ ਸਵਈਏ ਰਿਗ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ “ਨਲ? ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅੰਕ ੪ 
ਤਕ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦੋ ਸਵਈਏ “ਰਡ” ਛੋਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥੬॥ ਤਕ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਇਕ ਸਵਈਆ “ਦਾਸ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੩॥੭॥ ਤਕ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦੋ ਸਵਈਏ “ਨਲ? ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੫॥੯॥ ਤਕ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਇਕ ਸਵਈਆ “ਜਲਨ” ਭੱਟ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੬॥੧੦॥ ਤਕ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਛੇ ਸਵਈਏ “ਦਾਸ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ।੪॥੧੬॥੨੯॥ ਤਕ 
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2. 


ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਪੰਜ ਸਵਈਏ “ਗੰਗਾ? ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅੰਕ ॥੫॥ ਤਕ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਅੱਠ ਸਵਈਏ “ਗਇੰਦ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੩॥੧੩।੪੨॥ ਤਕ 
ਉਸ ਦੇ ਅਗਲੇ ਛੇ ਸਵਈਏ “ਮਥਰਾ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਅਤੇ ਸਤਵਾਂ “ਦਾਸਾ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ॥੭॥੪੯॥ 

ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਪੰਜ ਸਵਈਏ “ਬਲ? ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੫॥੫੪॥ ਤਕ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਚਾਰ ਸਵਈਏ “ਕੀਰਤ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੪॥੫੮॥ ਤਕ 
ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦੋ ਸਵਈਏ “ਸਲ? ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੨॥੬੦॥ ਤਕ 
ਇਉਂ : ੧੩ ਸਵਈਏ “ਕਲ” ਭੱਟ ਜੀ 

੬ ਸਵਈਏ “ਨਲ” ਭੱਟ ਜੀ 

੨ ਸਵਈਏ “ਰਡ” ਛੰਦ ਦੇ 

੮ ਸਵਈਏ “ਦਾਸ” ਭੱਟ ਦੇ 

੧ ਸਵਈਆ “ਜਲਨ? ਭੱਟ ਦਾ 

੫ ਸਵਈਏ “ਰੀਗਾ” ਭੱਟ ਦੇ 

੮ ਸਵਈਏ “ਗਇੰਦ” ਭੱਟ ਦੇ 

੬ ਸਵਈਏ “ਮਥਰਾ” ਭੱਟ ਦੇ 

੫ ਸਵਈਏ “ਬਲ” ਭੱਟ ਦੇ 

੪ ਸਵਈਏ “ਕੀਰਤ? ਭੱਟ ਦੇ 

੨ ਸਵਈਏ “ਸਲ” ਭੱਟ ਦੇ 

੬੦ ਕੁਲ ਸਵਈਏ 


(੫) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਇੱਕੀ (੨੧) ਸਵਈਏ ਚਾਰ ਭੱਟਾਂ (ਕਲ, 
ਕਲਸਹਾਰ, ਮਥਰਾ, ਹਰਬੋਸ) ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੇ ਪੰਜ ਸਵਈਏ “ਕਲ” ਨਾਮੇ 
ਭੱਟ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਇਕ ਸਵਈਆ “ਕਲਸਹਾਰ” ਭੱਟ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਉਸ ਤੋ ਅਗਲੇ ਛੇ ਸਵਈਏ ਫਿਰ “ਕਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ॥੩॥੧੨॥ 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਤਕ 


ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਸੱਤ ਸਵਈਏ “ਮਥਰਾ” ਭੱਟ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੭॥੧੯॥ ਤਕ 

ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਦੋ ਸਵਈਏ “ਹਰਬੈਸ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਰੀਤੀ ਨਾਲ : 
੧੧ ਸਵਈਏ “ਕਲ?” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

੧ ਸਵਈਆ “ਕਲਸਹਾਰ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੭ ਸਵਈਏ “ਮਥਰਾ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

੨ ਸਵਈਏ “ਹਰਬੋਸ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

ਇਹ ੨੧ ਸਵਈਏ ਕਲ, ਕਲਸਹਾਰ, ਮਥਰਾ ਅਤੇ ਹਰਬੋਸ ਇਹਨਾਂ ਚੌਹਾਂ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ 


( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 


ਕੀ 


& 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੩) ਸਵਲੇ ਸਰ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ $ੜ੮੪ 


੫੦੨੮੦ ੦੨੨੦੦ <੨੨੦੦ ੦ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


੧ =ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਜੋ ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸਤਿ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਾਮੁ = ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਕਰਤਾ = 
ਜਗਤ ਦਾ ਰਚੈਤਾ, ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ, ਨਿਰਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ , ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਕਾਲ = ਕਾਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੂਰਤਿ = ਹਸਤੀ, ਅਜੂਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੈਭੰ = ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਐਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
(“ਸਵੱਈਏ” ਅਤੇ “ਮੁਖਬਾਕਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਥਾਨਕਾ : ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਵੇਦ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਰਾਪ 
ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਹਮਪੁਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਹੈਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਆਪ 
ਤੋਂ ਵੱਡਿਆਂ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਨ ਦੇ ਅਪਰਾਧੀ ਹੋ। ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੱਟ ਸੰਗਿਆ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਘਰ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਕਰਮ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ-ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਰੁਝਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ, ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਦੇ ਗਏ, ਪਰ ਅਸ਼ਾਂਤੀ 
ਬੇਚੈਨੀ ਪਿਛਲੇ ਦਿੱਤੇ ਸਰਾਪ ਅਨੁਸਾਰ ਵਧਦੀ ਗਈ । ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਭਾਵੇਂ 
ਪੂਰਨ ਗਿਆਤਾ ਹੋ ਗਏ ਪਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਕਿਸੇ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਈ। ਫੇਰ 
ਇਹ ਸਤਾਰਾਂ ਭੱਟ ਹੀ ਤੀਰਥਾਂ, ਗਿਰੀ ਪੁਰੀ ਭਾਰਤੀ ਆਦਿ ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਦੇ ਦੇਸ, ਫ਼ਿਰਕਿਆਂ ਤੇ ਜੋਗੀਆਂ 
ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਪੰਥਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮਤ-ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਆਚਾਰਯਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਿਲੋਂ, 
ਪਰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾ ਮਿਲੀ, ਇਸ ਭੁਮਣ ਦੀ ਗੱਲ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਖ਼ੁਦ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਹੀ ਹੈ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਬ ਲਉ ਨਹੀ ਭਾਗ ਲਿਲਾਰ ਉਦੈ ਤਬ ਲਉ ਭ੍ਰਮਤੇ ਫਿਰਤੇ ਬਹੁ ਧਾਯਉ ॥ 
ਕਲਿ ਘੋਰ ਸਮੁਦ੍ ਮੈ ਬੁਡਤ ਥੇ ਕਬਹੂ ਮਿਟਿ ਹੈ ਨਹੀ ਰੇ ਪਛੁਤਾਯਉ ॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ੪ਜਵੇਂ ਕੰ, ਭੱਟ ਮਥਰਾ ਜੀ. ਅਗ 55੦੯) 
ਇਉਂ ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਰਮਦਿਆਂ ਇਕ ਸਾਲ ਐਸਾ ਬਤੀਤ ਹੋਇਆ ਜੋ ਬਹੁਤਾ ਬੇਚੈਨੀ ਵਿਚ ਲੰਘਿਆ, 
ਉਸ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਹੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਰਸੁ ਏਕੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ ਕਿਨੈ ਨਹੁ ਪਰਚਉ ਲਾਯਉ ॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਨਜੇ ਕੰ, ਭੱਟ ਭਿਥਾ ਜੀ, ਅੰਗ ੧੩੯੦੫) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਆਉਣਾ ਨਸੀਬ ਹੋਇਆ, ਮਾਨੋ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਕਿਸਮਤ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁੱਲ੍ਹਿਆ, ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ। ਏਥੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਦੱਸ ਪਈ ਕਿ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਮਿਲੇਗਾ ਵਾ: ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਮਿਲੇਗਾ, ਵੇਚ ਜਦ ਤੀ ਮਦ 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ, 
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ਰਹੇ ਹਨ । ਪੂਰਬਲੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਨੇ ਉਛਾਲਾ ਖਾਧਾ ਜੋ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਚੇਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅੰਦਰ ਪਏ ( 
ਸਨ (ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰੇਗਾ)। (# 
ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਟਕਣਾ ਮਿਟਣ ਦੀ ਆਸ ਬੱਝੀ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ, ਲੰਗਰ ਚੱਲਦਾ ( 
ਵੇਖਿਆ, ਸ਼ਾਂਤਮਈ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪ- (6 
ਮੁਹਾਰੇ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ, ਫੇਰ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ, ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਫੇਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਰੇ 
ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਆਗੂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਏਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ `ਤੇ 
ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕੋ। ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ ਤੇ ਫੇਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸਰੀ ਰਾਮਸਰ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉੱਪਰ ਪਹੁੰਚੇ, ਉੱਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਪਿਛਲੀ ਸਾਰੀ ਗਿਆਤ ਹੋ ਆਈ। ਫੇਰ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਵਿਚ ਆਣ 
ਕੇ ਸਭ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। ਤਦੋਂ 
ਭੱਟ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡੀ ਬੋਲੀ ਵੀ ਹੋਰ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਆਉਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਮਹਿਮਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਜਾਚ ਦੱਸੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਮੁਖੋਂ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਏਕਤਾ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿਆਰਾਂ 
ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਭੱਟ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਛੋਦ, ਛਪੈ ਛੋਦ, ਸਵਈਏ, ਦੋਹਰੇ, ਸੋਰਠੇ, ਚੌਪਈਆਂ, ਦਵਈਏ ਛੰਦ 
ਅਤੇ ਕਬਿੱਤ ਆਦਿ ਆਉਣਗੇ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਮੁੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਵਯੇ (ਸਵਈਏ) ਕਰਕੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਵੈਸੇ ਸਵਈਆ ਚੌਵੀ ਮਾਤ੍ਹਾ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਏਥੇ ਇਹ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸ੍ਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ 
ਮੁਖਬਾਕ = ਮੁਖੋਂ ਵਾਕ (ਬਚਨ) ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਸਵਯੇ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਕਰਤਾਰ; ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭ ਆਪੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਜਗਤ ਦਾ ਆਦਿ = ਮੁੱਢ ਰੂਪ, ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ, ਕਰਤਾਰ = ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: (ਕਰ । ਤਾਰ) ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ੀ, ਪਰਾਲਬਧ, ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਪਕੜੀ 
| ਹੋਈ ਹੈ । ਤੂੰ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ = ਕਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਰਣ ਕਾਰਣ 
0 ਤੇ ਸਭ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ। 
ਸਰਬ ਰਹਿਓ ਭਰਪੂਰਿ; ਸਗਲ ਘਟ ਰਹਿਓ ਬਿਆਪੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰਿ = ਲਬਾ ਲਬ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ, 
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ਸਰਬ ਕੀ ਰਖ੍ਹਾ ਕਰੈ, ਆਪੇ ਹਰਿ ਪਤਿ ॥ 
(“ਬਿਆਪਤ” ਅਤੇ “ਰੱਖਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੈਨੂੰ ਜਗਤਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਪਤੁ = ਵਿਆਪਕ ਦੇਖੀਐ = ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰੀ ਇਸ 
ਵਿਆਪਕਤਾ, ਭਰਪੁਰਤਾ ਆਦਿ ਦੀ ਗਤਿ = ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ।” ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਪਤਿ = ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਵਾ: 
ਪਤ ਆਬਰੋ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਰਬ = ਸਭ ਕੀ = - ਦੀ ਰਖ੍ਹਾ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੈ = ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਰੱਖਿਆ 


ਕਰਦਾ ਹੈ'। 
੨੫ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤ; ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਤਪਤਿ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਬਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀ ਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਾ: ਦੇਹ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਨਿਰਾਕਾਰ ਵਾ: ਅਬਿਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ ਆਪ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਉਤਪਤਿ = 
ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਲਹਿਰ ਵਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਏਕੈ ਤੂਹੀ ਏਕੈ; ਅਨ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਭਤਿ ॥ 


(ਪਾਠਾਂਤ “ਆਨ”) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਏਕੈ = ਇਕ ਤੂਹੀ = ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: 
ਇਕ ਤੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ' ਵਾ: ਇਕ ਤੂੰ 
ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੁਮ = ਤੇਰੇ ਭਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਨਾਹੀ = ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਭਤਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥੩॥੧॥ (ਝੈਲਾਵਲ ਭਗਤਾ ਗਵਿਦਾਸ਼ ਲੀ. ਅੰਗ ੯੫੦) 
& 2੩ 2੩ 
ਹਰਿ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਰਾਵਾਰੁ, ਕਉਨੁ ਹੈ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ; 
੯ [ਨ 
ਜਗਤ ਪਿਤਾ ਹੈ ਸਰਬ ਪ੍ਰਾਨ ਕ ਅਧਾਰੁ । 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਪਾਰਾਵਾਰੁ = ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਮੱਗਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬੀਚਾਰੁ = ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਸਕੇ ? ਭਾਵ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ = ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਿਤਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਬ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਕੋ = ਦਾ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ'। 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਹਰਿ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹਿ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ ਅਰੁ ਬਹੁ ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੮੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਇਕ ੪, ਆੰਗਾ $ੜ£੪ (੨੬੬) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


ਏਕ = ਇਕ ਜੀਹ = ਰਸਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਮੱਗਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਭਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ? 


ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੧॥ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ! ਮੈਂ ਹਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ 
ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਉੱਪਰੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ 
ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਵਾਹ ਸਰਿ, ਅਤੁਲ ਭੰਡਾਰ ਭਰਿ; 


ਪਰੈ ਹੀ ਤੇ ਪਰੈ, ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਪਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ = ਝਰਨੇ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਹੈ। ਜੈਸਾ 
ਕਿ: 


ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ (ਗਾਉਂੜਾੀੰ ਕਾ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੩੨੦) 


ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਨਦੀ ਚੱਲ 
ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਵਾਹ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਹੋ, ਅਤੁਲ = ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਸ ਭਗਤੀ, ਰਿਆਨ ਦੇ ਭੰਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰਿ = ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਮਿੱਤ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਾ: ਸੰਤ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਤੁਸੀਂ ਪਰੈ ਹੀ ਤੇ = ਪੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰੈ = ਪਰ੍ਹੇ ਅਪਰ = ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਅਪਾਰ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਿ = ਪਰ੍ਹਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਰੂਪ ਹੋ ਵਾ: ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਰਾਜੇ 
ਲੋਕ, ਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਦੇਵਤੇ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਇੰਦ , ਇੰਦੂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਬ੍ਹੁਸਪਤੀ ਆਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਪਰ = ਉਰੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹਨ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਅਪਾਰ ਪਰਿ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ 
ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਇੰਦੇ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਮਨ, ਮਨ ਤੋਂ' ਪਰ੍ਹੇ ਬੁੱਧੀ, 
ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਉਰੇ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। 
ਆਪੁਨੌ ਭਾਵਨੁ ਕਰਿ, ਮੰਤ੍ਰਿ ਨ ਦੂਸਰੋ ਧਰਿ; 
ਓਪਤਿ ਪਰਲੌ, ਏਕੈ ਨਿਮਖ ਤੁ ਘਰਿ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵਨੁ = ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੋ = ਦੂਸਰੇ 
ਦੀ ਮੰਤ੍ਰਿ= ਸਲਾਹ ਨੂੰ ਧਰਿ = ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਸੁਤੰਤਰ ਰੂਪ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬੀਓ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ ॥੨॥ (ਗੱਡ %: ੫, ਅੰਗ ੯੬੩) 
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ਨ 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੭) ਸਵਯੋਂ ਸਰਾ ਮੁਖਥਾਲ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੯੫ 
ਤੁ = ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਮਖ = ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 

ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਪਰਲੋ = ਲੈਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪ ਘਰ ਅੰਦਰ ਇਕ 

ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਓਪਤਿ = ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਆਸੁਰੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਰਲੋ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ। 


ਆਨ ਨਾਹੀ ਸਮਸਰਿ, ਉਜੀਆਰੇ ਨਿਰਮਰਿ; 
ਕੋਟਿ ਪਰਾਛਤ ਜਾਹਿ, ਨਾਮ ਲੀਏ ਹਰਿ ਹਰਿ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁਹਾਡੇ _ਸਮਸਰਿ = ਬਰਾਬਰ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਰੱਥ _ਨਹੀਂ_ਹੈ, ਤੁਸੀਂ 
ਨਿਰਮਰਿ = ਉੱਜਲ ਉਜੀਆਰੋ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡਾ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਲੀਏ = ਲੈਣ ਨਾਲ ਵਾ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰਾ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ 
ਹੀ ਪਰਾਛਤ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ ਦਰਿ, ਤੁਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ; 
ਏਕ ਜੀਹ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਹੀ ਤੁਲਿ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਏਕ = ਇਕ ਜੀਹ = ਰਸਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਮੱਗਰ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ । 


ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੨॥ 

ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦ = ਸਦਾ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰਿ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਵੀ 
ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਰੂਪ ਹੋ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਐਸੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਹਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਵੀ 
ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਭਵਿੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਬਲਿ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੇਗਾ , ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੨॥ 


ਸਗਲ ਭਵਨ ਧਾਰੇ, ਏਕ ਥੇ ਕੀਏ ਬਿਸਥਾਰੇ; 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਮਹਿ, ਆਪਿ ਹੈ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 


ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਲੋਕ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ 
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ਸਵਯੋ ਸਰਾ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ£੫-੯੬ (੨੬੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਬਿਸਥਾਰੇ = ਵਿਸਥਾਰ ਕੀਏ = ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸ੍ਰਬ = ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਹੋ 
ਇਤ ਤੋਂ ਨਿਰਾਰੇ = ਅਸੈਗ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵਿਚ 
ਲਿਪਾਏਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਹੋ । 
$ ੦੦ 6 ੧੦ 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਨਾਹੀ ਅੰਤ ਪਾਰੇ, ਜੀਅ ਜੋਤ ਸਭਿ ਥਾਰੇ; 
੯੦ ੫੫2੦ ੧੦੫ 
ਸਗਲ ਕ ਦਾਤਾ, ਏਕ ਅਲਖ ਮੁਰਾਰ | 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਰੇ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰ ਕਰਕੇ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, 
ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ ਜੀਵ ਜੈਤ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਥਾਰੇ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਭ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਹਨ, ਤੂੰ 
ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਕੋ = ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਰਾਰੇ = ਮੁਰਾਰੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ ਵਾ: ਮੁਰ ਆਦਿ ਦੈਂਤਾਂ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
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[ਅੰਗ ੧੩੮੬] 
ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ, ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾਰੇ; 
ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ, ਮੁਖ ਨ ਮਸਾਰੇ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਧਾਰਨ = ਆਸਰੇ ਧਾਰੇ = ਧਾਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ = ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਕੌਤਕ ਦੇਖਾਰੇ = ਦਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਰਗੁਨ ਸਰੂਪ 


(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ) ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤ ਦਿਖਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਬਰਨੁ = ਵਰਣ ਵਾ: ਕਾਲਾ-ਚਿੱਟਾ ਆਦਿ 
ਬਰਨ = ਰੈਗ, ਰੁਦਾਖੀ ਮਾਲਾ ਆਦਿ ਦਾ ਚਿਹਨ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੁਖ ਅਤੇ ਮਸਾਰੇ = ਮਾਸ ਮਯ ਸਰੀਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਾ: ਮਸਾਰੇ = ਦਾਹੜੇ ਆਦਿ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ ਦਰਿ, ਤੁਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ; 
ਏਕ ਜੀਹ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਹੀ ਤੁਲਿ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਇਕ ਜੀਹ = ਰਸਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਮੱਗਰ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਆ = ਕੀ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ । 


ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰਿ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੩॥ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੬੯) ਸਵਯੋ ਸਰ ਮਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ $ੜ੮੬ 


| 
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ਊਚੇ ਤੇ ੈਹ ਜਾਨੀਜੈ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਥਾਨੰ ॥ 


('ਗਿਆਨੰ', ਮਿਆਨ ਉਚਾਰਣਾ ਤੈ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁੰ ਸਰਬ = ਸਾਰਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨਿਧਾਨ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਦੇ 
ਗ੍ਰਾਨੰ = ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਦੇ ਧ੍ਰਾਨ = ਧਿਆਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਵਾ: ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਆਦਿ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਸਰਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ 
ਸਕਦੀ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਸੱਚਖੰਡ, ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਥਾਨੰ = ਅਸਥਾਨ ਊਚੇ = ਉੱਚਿਆਂ, ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, 
ਵਿਸ਼ਨਪੁਰੀ ਆਦਿ ਤੇ = ਤੋਂ ਊਚ = ਉੱਚਾ ਜਾਨੀਜੈ = ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਅਤਿ ਊਚਾ ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ ('ਵਡਾਹੌਸ਼ #: ੫, ਅੰਗ ੫੬੨) 


ਮਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰੋ ਪ੍ਰਾਨੰ, ਏਕੈ ਸੂਤਿ ਹੈ ਜਹਾਨੰ; 


ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ, ਬਡੇ ਤੇ ਬਡਾਨੰ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਨ, ਧਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ = ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿ ਤੇਰੋ = ਤੇਰੇ ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਾਰਾ 


ਜਹਾਨੈ = ਸੈਸਾਰ ਤੇਰੇ ਏਕੈ = “ਇਕ ਹੁਕਮ, ਸੱਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ ਦੇਉ = ਦੇਣਾ ਕਰਾਂ ? ਤੁੰ ਤਾਂ ਬਡੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਤੇ = ਤੋਂ 
ਵੀ ਬਡਾਨੰ = ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਬਡਾਨੰ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈਂ ਵਾ: ਵੈਰਾਟ, ਹਿਰਣਗਰਭ, ਅਬਿਆਕ੍ਰਿਤ ਆਦਿ 
ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਪਮਾਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਪਮੇਯ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕੀਜੀਏ ਸੋ ਉਪਮਾਨ ਬਖਾਨ । 
ਜਾ ਕੋ ਉਪਮਾ ਦੀਜੀਏ ਜੋ ਕਹੀਏ ਉਪਮਾਨ । (ਧਰਮ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ/ 


ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਤੁਲਤਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਈਏ, ਉਹ ਉਪਮਾਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਸਮਤਾ ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਲਤਾ ਦੇਈਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਮੇਯ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਚੰਦਰਮਾ ਸਮਾਨ 
ਕਲਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[-੯ ੧੫੫, ੧ਅ%੧ ਗਿਲ ੩ 
ਜਾਨੈ ਕਉਨੁ, ਤੇਰੋ ਭੇਉ, ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਦੇਉ; 
੯ [ਨ 6 
ਅਕਲ ਕਲਾ ਹ ਪ੍ਰਭ, ਸਰਬ ਕ ਧਾਨ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੇਰੋ = ਤੇਰੇ ਭੇਉ = ਭੇਤ, ਰਾਜ ਨੂੰ ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਜਾਨੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਅਪਾਰ = 
ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇਉ = ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਭ ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ! ਅਤੇ ਸਰਬ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਕੋ = ਦਾ ਧਾਨੰ = ਧਿਆਉਣੇ ਯੋਗ ਹੈਂ ਵਾ: ਸਭ ਨੂੰ ਧਾਨੰ = ਅੰਨ ਆਦਿ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। 
=੩ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਸੋਲਹ ਕਲਾ ਸੈਪੂਰਨ ਫਲਿਆ॥ ਅਨਤ ਕਲਾ ਹੋਇ ਠਾਕੁਰੁ ਚੜਿਆ ॥ (ਅੰਗ ੧੦੮੧) 


। 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੈਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥੧॥ (ਅੰਗਾਂ $੦) (] 
। 
॥ 
ਹਰ 
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ਸਵਯੇ ਸ਼ੀ ਮਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ੮੬ (੨੭੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ ਦਰਿ, ਤੁਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ; 
ਏਕ ਜੀਹ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ! ਮੈਂ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਦਰ ਦਾ ਭਗਤੁ = ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਦੇ ਸਮਸਰਿ = ਸਦਰਸ਼ ਹੀ ਤੁਲਿ = ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ,” ਮੇਰੀ ਇਕ ਜੀਹ = ਰਸਨਾ ਤੇਰੇ ਦੇ ਸਮੱਗਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਆ= ਕੀ ਬਖਾਨੈ = ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ। 


ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ; ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੪॥ 
ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹਾਂ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਉੱਪਰੋਂ ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿ ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿ 
ਬਲਿ = ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰਿ = 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ॥੪॥ 


ਨਿਰਕਾਰੁ ਆਕਾਰ; ਅਛਲ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੁੰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੁਪ ਵਿਚ ਨਿਰੈਕਾਰੁ = -ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰਪ 
(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ) ਵਿਚ ਆਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈਂ, ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਅਛਲ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈਂ, ਸਭ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਿਰਗੁਨੁ ਆਪਿ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਿਨਿ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ (#ੰਗ ੨6੭) 


ਹਰਖਵੌਤ ਆਨੰਤ ਰੂਪ; ਨਿਰਮਲ ਬਿਗਾਸੀ ॥ 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਤੂੰ ਹਰਖਵੈਤ = ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਆਨੰਤ = ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਬਿਗਾਸੀ = ਖਿੜਾਵਟ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸਤ ਚਿੱਤ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। 

ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਤੋਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਮੱਗਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਸੀ = ਪਾ ਸਕਦੇ ਵਾ: ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਇਕ 
ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਹੈ, ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਫੇਰ ਤੇਰੇ ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕੋਈ ਕੀ 
ਅੰਤ ਪਾ ਲਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ । 

ਜਾ ਕਉ ਹੋਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ; ਸੁ ਜਨੁ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਿ ਮਿਲਾਸੀ ॥ 
ਜਾ=ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕਉ= ਦੇ ਉਪਰ ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਹਿ = ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭ = ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਸੁ= ਉਹ ਜਨੁ = ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਤੁਮਹਿ = ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਾਸੀ = ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਖ ਪਿੱਛੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ 
ਮਿਲਦੇ ਸੀ, ਹੁਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਰਹਿਣਗੇ। 
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੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ (#ੰਗਾ ੧੦85) 
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ਨਿਤ ਤਾ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ ੩੭-੨੨੭ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 


| 


ਨ 


ਡ-=੨ ( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੧) ਸਵਲੇ ਸਰ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ $ੜ੮੬ 


ਧੰਨਿ ਧੈਨਿ ਤੇ ਧੈਨਿ ਜਨ; ਜਿਹ ਕ੍ਪਾਲੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਯਉ ॥ 
(“ਭਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤੇ = ਉਹ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਸਨ, ਹੁਣ ਵੀ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਵੀ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੀ ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਧੰਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ ਵੀ ਧੈਨ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਧੰਨ 
ਹੈ। ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੇ ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਤੂੰ ਕ੍ਿਪਾਲੁ = ਮਿਹਰਵਾਨ 
ਭਯਉ = ਹੋਇਆ ਹੈਂ। 


ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਅਉ; ਸਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹ ਥੇ ਰਹਿਓ ॥੫॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਅਉ = ਸਪਰਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਿ = ਉਹ ਜੌਮਣ ਮਰਣ 
ਰੂਪੀ ਦੁਹ = ਦੋਵੇਂ ਦੁੱਖਾਂ ਥੇ = ਤੋਂ ਰਹਿਓ = ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ 
ਗਏ ਹਨ ॥੫॥ 


ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਰਿ ਸਤਿ; ਸਤਿ ਸਤੇ ਸਤਿ ਭਣੀਐ ॥ 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ ਹੈਂ, ਫੇਰ ਭੁਤਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸਤਿ = ਸੱਚਾ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤੇ = ਸੱਚਾ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ = ਸੱਚਾ 
ਭਣੀਐ = ਉਚਾਰੀਦਾ ਹੈ' ਵਾ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿ ਸਰੁਪ ਹੈਂ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੁਪ 
ਹਰੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿ = ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਸਤਿ = ਸਤਿਨਾਮ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ 
ਸਤਿ = ਸਤਿਨਾਮ ਨੂੰ ਭਣੀਐ = ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤੇ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਦੂਸਰ ਆਨ ਨ ਅਵਰੁ; ਪੁਰਖੁ ਪਊਰਾਤਨੁ ਸੁਣੀਐ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਅਵਰੁ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਆਨ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੁਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ 
ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਪਊਰਾਤਨੁ = ਮੁੱਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ ਵਾ: ਤੂੰ ਪੁਰਖ ਪਊਰਾਤਨੁ = ਅਨੰਤ ਅਨਾਦੀ ਪੁਰਖ 
ਬੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਰਕੇ ਸੁਣੀਂਦਾ ਹੈਂ। 
[2 ੯ [-੯ ੦੦ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੋਤ; ਮਨਿ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥ 
(“ਲੈਤ” ਪਾਠ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ) 
ਹੇ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਜੀ ਕੋ = ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰਿਤੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮੁ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਲੈਤ = ਲੈਂਦਿਆਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾਏ = ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ। 


ਜੇਹ ਰਸਨ ਚਾਖਿਓ; ਤੇਹ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ 
ਚਾਖਿਓ = ਚਖਨਾ, ਧਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇਹ = ਉਹ ਤਾਕੀ 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਸ਼ਵਯੋ ਸਰਾ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ£੬ (੨੭੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਘਾਏ = ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਰਗ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਲੋਕ ਆਦਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਵੀ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। 


। 
ਜਿਹ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ ਭਯੋ; ਸਤਸੈਗਤਿ ਤਿਹ ਪਿਆਰੁ ॥ 
। 


ਲੇ ਕਾ ਅਲ ੬੨ 


(“ਭਇਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਠਾਕੁਰੁ = ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਤੂੰ ਸੁਪ੍ਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਭਯੋ = ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਤਿਹ = ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੇਰੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ = ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਓ; ਤਿਨ ਸਭ ਕੁਲ ਕੀਓ ਉਧਾਰੁ ॥੬॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 

ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਰਨਾਂ ਵਾ: ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਓ = ਸਪਰਸ਼ ਕੀਤਾ 

ਹੈ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰੁ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕੀਓ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ॥੬॥ 
ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਣੁ ਸਚੁ; ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਭਾ ਸਚੁ = ਸੱਚੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦੀਬਾਣੁ = ਆਸਰਾ ਵੀ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ 


ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸਚੇ = ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਹਿ = ਪਾਸ 
ਧਰਿਓ = ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੁ; ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਕਰਿਓ ॥ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ, ਸੱਚਖੰਡ ਰੂਪੀ ਤਖਤਿ = ਸਿੰਘਾਸਨ ਉੱਪਰ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਰੂਪੀ ਸੱਚੇ ਤਖ਼ਤ ਉੱਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਹੀ 
ਤਪਾਵਸੁ = ਨਿਆਉਂ ਕਰਿਓ = ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਨੂੰ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸਚਿ ਸਿਰਜਿਉ ਸੈਸਾਰੁ; ਆਪਿ ਆਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲਉ ॥ 
(“ਸਿਰਜਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਚਿ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਸਿਰਜਿਉ = ਰਚਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਆਭੁਲੁ = ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਭੁਲਉ = ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥ (#ੰਗਾ ੬੧) 


ਰਤਨ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰ; ਕੀਮ ਨਹੁ ਪਵੈ ਅਮੁਲਉ ॥ 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਅਪਾਰੁ = ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ 
ਕੀਮਤ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਅਮੁਲਉ = ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਯੋਗ, ਧਿਆਨ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ 
ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਵੈ = ਪੈ ਸਕਦੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਾਈ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ਕੀਮ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ ॥ (ਅੰਗ ੯੧) 0 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੩) ਸ਼ਵਯੋ ਸ਼ ਮਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗਾ $ੜ£੬ 
ਜਿਹ ਕਿਪਾਲੁ ਹੋਯਉ ਗੋਬਿੰਦ; ਸਰਬ ਸੁਖ ਤਿਨਹੂ ਪਾਏ॥ 
(“ਹੋਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਗੋਬਿੰਦੁ = ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਪਾਲੁ = ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਯਉ = ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਿਨਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਅਰਥ, ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ ਪਾਏ =ਪਾ ਲਏ ਹਨ। 
ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਓ; 
ਤੇ ਬਹੁੜਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਏ ॥੭॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਰਨਾਂ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਓ = ਸਪਰਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਤੇ = ਉਹ ਬਹੁੜਿ = ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ ਹਨ॥੭॥ 
ਕਵਨੁ ਜੋਗੁ ਕਉਨ ਗ੍ਰਾਨ ਧਨ; ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਉਸੂਤਿ ਕਰੀਐ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਉਹ ਕਵਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਜੋਗ, ਕਉਨੁ = ਕਿਹੜਾ ਗ੍ਰਾਨੁ = ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ 
ਧਨੁ = ਧਿਆਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਜਾ ਸਕੇ ਅਤੇ ਉਹ ਕਵਨ = ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ = ਵਿਧੀ, 
ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਉਸੂਤਿ = ਮਹਿਮਾ ਕਰੀਐ = ਕਰ ਸਕੀਏ। ਅਥਵਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਪੁਝੂ / ਤੋਰੇ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਜੋਗ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ : ਚਿੱਤ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੋਗ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਹੋ ਪੁਝੂ / ਤੋਨੀੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਿਆਨ /ਕੈਹੜਾ ਸ਼੍ਰੋਸ਼ਟ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਅਭੇਦ ਬੋਧ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਧਿਆਨ /ਕੈਹੜਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ? 
ਉੱਤਰ “ ਮਾਨਸਿਕ ਧਿਆਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : /ਕਾਹੜਾ /ਵਧੀ ਨਾਲ ਉਸਤਤਿ ਕਗੰਏ ? 
ਉੱਤਰ - ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਤੇਤੀਸ ਕੋਰਿ; ਤਿਰੁ ਕੀਮ ਨ ਪਰੀਐ ॥ 
ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ, ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਤੇਤੀਸ ਕੋਰਿ = ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ 
ਆਦਿਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤਿਰੁ = ਤਿਲ ਮਾੜ੍ ਵੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮ = ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਰੀਐ = ਧੈ ਸਕੀ। 
ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਨਕਾਦਿ; ਸੇਖ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ, ਸਨਕਾਦਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿਕਾਂ 
ਅਤੇ ਸੇਖ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਪਾਏ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


| 


ਰਿ 
>==- ਵਨ ੦੬5੨ ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


ਸਿਧ ਨਾਥ ਜੋਗੀ ਜੋਗ-ਧਯਾਨ ਮੈ ਨ ਆਨ ਸਕੇ, ਬੇਦ ਪਾਠ ਕਰਿ ਬੁਹਮਾਦਿਕ ਨ ਜਾਨੇ ਹੈ। 
ਅਧਯਾਤਮ ਗਯਾਨ ਕੈ ਨ ਸ਼ਿਵ ਸਨਕਾਦਿ ਪਾਏ, ਜੋਗ ਭੋਗ ਮੈ ਨ ਇੰਦਾਦਿਕ ਪਹਿਚਾਨੇ ਹੈ। 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


[੮੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਵਲੇ ਸੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਹਾ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧੩੬ (੨੭੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੈ ਸੇਖਾਦਿਕ ਨ ਸੈਖਯਾ ਜਾਨੀ, ਬ੍ਹਮਚਰਜ ਨਾਰਦਾਦਿਕ ਰਿਰਾਨੇ ਹੈ। 
ਨਾਨਾ ਅਵਤਾਰ ਕੈ ਅਪਾਰ ਕੋ ਨ ਪਾਰ ਪਾਇਓ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੁ ਸਿਖ ਮਨ ਮਾਨੇ ਹੈ। 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ, ਕਾਂਤ ੨੧) 
ਅਗਹੁ ਗਹਿਓ ਨਹੀ ਜਾਇ; ਪੂਰਿ ਸਰਬ ਰਹਿਓ ਸਮਾਏ ॥ 
(“ਅ-ਗਹੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਅਗਹੁ = ਗੁਹਿਣ, ਪਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ 
ਗਹਿਓ = ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ = ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਰਬ = ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਸਭ 
ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 
ਜਿਹ ਕਾਟੀ ਸਿਲਕ ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭਿ; ਸੇਇ ਜਨ ਲਗੇ ਭਗਤੇ ॥ 
(ਦਇਆਲ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਦਯਾਲ = ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭਿ = ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸਿਲਕ = ਫਾਹੀ 
ਕਾਟੀ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਜਨ = ਪੁਰਖ ਤੋਰੀ ਭਗਤੇ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹਨ। 


ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਪਰਸਿਓ; ਤੇ ਇਤ ਉਤ ਸਦਾ ਮੁਕਤੇ ॥੮॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਚਰਨਾਂ, ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਓ = ਸਪਰਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤੇ = ਉਹ ਇਤ = ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਤ = ਉਸ ਲੋਕ (ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ 
ਸਰੂਪ, ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ॥੮॥ 


ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਉ ਦਾਤਾਰ; ਪਰਿਉ ਜਾਚਕੁ ਇਕੁ ਸਰਨਾ॥ 
(“ਪਰਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਦਾਤਉ ਦਾਤਾਰ = ਦਾਤਿਆਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਜਾਚਕੁ = ਮੰਗਤਾ ਇਕ ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ ਸਰਨਾ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਿਉ = ਪਿਆ ਹਾਂ। ਇੱ 
ਮਿਲੈ ਦਾਨੁ ਸੈਤ ਰੇਨ; ਜੇਹ ਲਗਿ ਭਉਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥ 
ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸੈਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰੇਨ = ਧੂੜੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮਿਲੇ, ਜੇਹ = ਜਿਸ ਧੂੜੀ 
ਦੇ ਲਗਿ = ਲੱਗਣ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਇਸ ਭਉਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੋਵੇ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਾਕੁ ਸੈਤਨ ਕੀ ਦੇਹੁ ਪਿਆਰੇ॥ ਆਇ ਪਇਆ ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੈ ॥ (ਆਝਾ #: ੫, ਅੰਗ ੬੮/ 
ਸਗਲ ਸਤਨ ਪਹਿ ਵਸਤੁ ਇਕ ਮਾਂਗਉ ॥ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ 
ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ ਲਖ ਵਰੀਆ ਦੇਹੁ ਸਤਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ਜੀਉ ॥੧॥ (ਆ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੬੬) 
ਮਾਘਿ ਮਜਨੁ ਸੈਗਿ ਸਾਧੂਆ ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ (ਆਝਾ %: ੫, ਅੰਗ 5੩੫) 


ਬਿਨਤਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ; ਸੁਨਹੁ, ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਅਰਦਾਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਨਤਿ = ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੭੫) ਸਵਯੋ ਸਰਾਂ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ£੬-£੭ 
੫੮9 -੨<੯ ੭੧_ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੨ ੮ ੭ ਟਰ ਟਣਟਚ ਟਟਚ ਲ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ (ਅਰ % ਦਾਸਿ) ਅਰ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਮੇਰੇ ਦਾਸਿ = ਸੇਵਕ ਹੋ ਜਾਣ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਣ 
ਵਾ: ਬਿਨਤਿ = ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਮੈਂ ਅਰਦਾਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ”, ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੈ = ਭਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰ ਸੁਨਹੁ = ਸੁਣ ਲੈ। 8 
[ਅੰਗ ੧੩੮੭] 
੧੨ [-੯ 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ; ਭਗਤਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਠਹਰਾਵੇ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਉ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ 

ਦੇਹੁ = ਦੇਣਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਠਹਰਾਵੈ = ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


ਬਲਿਓ ਚਰਾਗੁ ਅੰਧਾਰ ਮਹਿ; ਸਭ ਕਲਿ ਉਧਰੀ ਇਕ ਨਾਮ ਧਰਮ ॥ 
(“ਅੰਧਿਆਰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਅੰਧ੍ਰਾਰ = ਅੰਧਕਾਰ ਵਾਲੇ ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਚਰਾਗੁ = ਦੀਵਾ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਲਿਓ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸਭਿ = ਸਾਰੀ 
ਕਲਿ = ਕਲਿਯੁਗ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਧਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ (ਨੰਗਾ ੨੬੬) 


ਪ੍ਰਗਟ ਸਗਲ ਹਰਿ ਭਵਨ ਮਹਿ; ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੯॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਭਵਨ = ਲੋਕਾਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਰੀ ਦਾ 
ਰੁਪ ਹਨ ॥੯॥ 
੍‌ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਕਰਵਾਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੈ। 
ੱਗੇ ਅੱਗੇ ਗਿਆਰਾਂ ਸਵੱਈਆਂ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਮਹਲਾ ੫ = ਪੰਜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ 
ਮੁਖਬਾਕ = ਮੁੱਖੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਸਵਯੇ ਨਾਮੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
੧= ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਹਮ, ਓੱ- ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
|| ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧. ਜੋ ਪ੍ਰਿਥਮ ਭਗਉਤੀ ਸਿਮਰ ਕੈ” ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨੇ ਹਨ, ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਣੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਤਨੇਮ ਜੀ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਜਾਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਲਈ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ। 
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ਸਤ ੫, ਅੰਗਾ $ੜ£੭ (੨੭੬) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਕਦੀ ਦੋਹ ਸਹਿ ਚੀ ਰੀ ਗਿਆ 
(“ਸਠ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ) 

ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਕਾਚੀ = ਕੱਚੀ, ਨਾਸ਼ਵੇਤ ਦੇਹ = ਕਾਇਆ ਫੁਨਿ = ਪੁਨਾ ਮੋਹ ਨਾਲ ਬਾਂਧੀ = ਬੱਝੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਮੋਹ = ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਬੈਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਸਠ = ਮੂਰਖ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਕਠੌਰ = ਸਖ਼ਤ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਕੁਚੀਲ = ਅਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਬੁੱਧ 
ਕਰਕੇ ਕੁਗਿਆਨੀ = ਖੋਟੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਧਾਵਤ ਭੁਮਤ ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਪਾਵਤ; ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਤਾ ਭ੍ਰਮਤ = ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਹਨੁ = ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ 
ਪਾਵਤ = ਪਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਰੀਤੀ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਨੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ। 


ਜੋਬਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤਾ; ਬਿਚਰਤ ਬਿਕਲ ਬਡੰ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ 
(“ਮਾੱਤਾ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੀਵ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ, ਰੂਪ = ਸੁੰਦਰ ਸੂਰਤ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ = ਨਸ਼ੇ, ਹੈਕਾਰ ਵਿਚ 
ਮਾਤਾ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਬਡੌ = ਵੱਡਾ ਅਭਿਮਾਨੀ = ਹੈਕਾਰੀ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਬਿਕਲ = ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਥਿਚਰਤ = ਵਿਚਰਦਾ, ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਅਪਵਾਦ, ਨਾਰਿ ਨਿੰਦਾ; ਯਹ ਮੀਠੀ ਜੀਅ ਮਾਹਿ ਹਿਤਾਨੀ ॥ 

ਜੋ ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰ = ਪਰਾਇਆ ਅਪਵਾਦ = ਵਿਰੋਧ, ਖੌਟੀ ਚਰਚਾ, ਪਰਾਈ 
ਨਾਰਿ = ਇਸਤਰੀ ਵੱਲ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਨਿੰਦਾ = ਅਪਕੀਰਤੀ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ, ਯਹ = ਇਹ 
ਸਭ ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀਆਂ ਜਾਣ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਜੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤਾਨੀ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜੀਵ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਿੱਠੀਆਂ ਪਿਆਰੀਆਂ ਸਮਝੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਬਲ ਬਚ ਛਪਿ ਕਰਤ ਉਪਾਵਾ; ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

ਆਪਣੇ ਬਲ = ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਬੈਚ = ਠੱਗੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਛਪਿ = ਲੁਕ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਉਪਾਵਾਂ = ਯਤਨ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ = ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਸਭ ਗੁਪਤ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਪੇਖਤ = ਵੇਖਦਾ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਨਤ = ਸੁਣਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਇਥੋਂ ਤਕ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਖੋਟਾ ਕਰਮ ਕਥਨ ਕਰ ਕੇ ਅੱਗੇ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 

ਸੀਲ ਧਰਮ ਦਯਾ ਸੁਚ ਨਾਸ੍ਰਿ; ਆਇਓ ਸਰਨਿ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਨੀ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੀਲ = ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ, ਧਰਮ, ਦਇਆ ਅਤੇ ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣ (ਨ “ ਅਸ) ਨ = ਨਹੀਂ ਅਸ੍ਹਿ= ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਤਾਈਂ ਸ੍ਹਾਸਾਂ, ਰੋਜ਼ੀ 
ਆਦਿ ਦਾ ਦਾਨੀ = ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ = ਓਟਿ ਵਿਚ ਆਇਓ = ਆਇਆ ਹਾਂ। 
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ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਸਮਰਥ ਸਿਰੀ ਧਰ; ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 


ਤੇ ਸਿਰੀਧਰ = ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ! ਵਾ: ਸਿਰੀਧਰ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਜਨਾਂ ਕੇ = ਦੇ 
ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ! ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇਹੁ = ਲੈਣਾ ਕਰ ॥੧॥ 


ਕੀਰਤਿ ਕਰਨ ਸਰਨ ਮਨ ਮੋਹਨ; ਜੋਹਨ ਪਾਪ ਬਿਦਾਰਨ ਕਉ ॥ 

ਜੋਹਨ = ਤੱਕਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਪਾਪ ਹਨ ਵਾ: ਜੋਹਨ = ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਪਾਪ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜੋਹਨ = ਤੱਕਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਕਉ = ਵਾਸਤੇ 
ਮਨ = ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨ = ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨ = ਓਟ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ । 
ਹਰਿ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਸਮਰਥ ਸਭੈ ਬਿਧਿ; ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਨ ਸਉ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪ੍ਰਭੂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ੍ ਤੋਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਤਰਨ = ਜਹਾਜ਼ ਰੁਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭੈ = ਸਭ 
ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸਮਰਥ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਸਉ = ਸੈਂਕੜੇ ਵਾ: ਸਉ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਮੂਹ - ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਹ - ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਚਿਤ ਚੇਤਿ ਅਚੇਤ ਜਾਨਿ ਸਤਸੈਗਤਿ; ਭਰਮ ਅੰਧੇਰ ਮੋਹਿਓ ਕਤ ਧਉ ॥ 

ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਅਚੇਤ = ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਜੀਵ ! ਸਤਿਸੈਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਦਾ ਆਸਰਾ 
ਜਾਨਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤ = ਮਨ ਵਿਚ ਉਸਨੂੰ ਚੇਤਿ = ਯਾਦ ਕਰ, ਐਵੇਂ ਭਰਮ ਦੇ ਅੰਧੇਰ = ਹਨੇਰੇ 
ਵਾ: ਭਰਮ ਅਤੇ ਅਰਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਕਤ = ਕਿਸ ਲਈ ਇਧਰ-ਉਧਰ 
ਧਉ = ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ'। 

ਮੁਰਤ ਘੜੀ ਚਸਾ ਪਲੁ ਸਿਮਰਨ; ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਸੈਗਿ ਲਉ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂਰਤ = ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਜਾਂ ਇਕ ਘੜੀ, ਜਾਂ ਚਸਾ ਜਾਂ ਪਲ ਮਾੜ੍ਹ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਵਾ: 
ਦੋ ਘੜੀਆਂ, ਘੜੀ, ਚਸਾ ਤੇ ਪਲ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਰਸਨਾ = ਜੀਭਾ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ 
ਰਾਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲਉ = ਲੈਣਾ, ਜਪਣਾ ਕਰ। 

ਹੋਛਉ ਕਾਜੁ ਅਲਪ ਸੁਖ ਬਧਨ; ਕੋਟਿ ਜਨੌੰਮ ਕਹਾ ਦੁਖ ਭਉ ॥ 

ਇਸ ਜਗਤ ਦੇ ਹੋਛਉ = ਤੁੱਛ ਕਾਜੁ = ਕੈਮ ਹਨ, ਅਲਪ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਸਰੀਰਿਕ ਸੁੱਖ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ 
ਨੂੰ ਸਭ ਬੈਧਨ ਰੂਪ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕੋਟਿ = ਕੋੜਾਂ ਜਨੰਮ = ਜਨਮ ਕਹਾ = ਕਿਸ ਲਈ 
ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਭਉ = ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦਾ ਭਉ = ਭੈ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਸਿਖਾ ਸੈਤ ਨਾਮੁ ਭਜੁ ਨਾਨਕ; ਰਾਮ ਰੋਗਿ ਆਤਮ ਸਿਉ ਰਉ ॥੨॥ 


ਦਾ 


੍ 
॥ 


। 
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ਸਵਲੇ ਸ਼ੀ #ਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ $ੜ£੭ (੨੭੮) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਅੱਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਅਤੇ ਦੇਹ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਰੋਚਕ ਰੇਤ ਖੇਤ ਤਨਿ ਨਿਰਮਿਤ; ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਸਵਾਰਿ ਧਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਤਾ ਦੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਦੇ ਰੇਤ = ਬਿੰਦ ਦੀ ਰੋਚਕ = ਥੋੜ੍ਹਾ ਮਾਤਰ 


0 ਬੂੰਦ ਨਿਰਮਤਿ = ਇਸਥਿਤ ਹੋਈ, ਤਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਦੁਰਲਭ = ਕਠਿਨਤਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ 8 
ਵਾਲੀ ਮਲੱਖਾਂ 'ਦੈਂਹ= ਕਾਇਆ ਸਵਾਰਿ = ਬਣਾ ਕੇ ਧਰੀ = ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ। 


ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੋਧੇ ਸੁਖ ਭੁੰਚਤ; ਸੈਕਟ ਕਾਟਿ ਬਿਪਤਿ ਹਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਖਾਨ = ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਪਦਾਰਥ, ਪਾਨ = ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਰਸ ਕਸ, 
ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ ਸੋਧੇ = ਘਜ਼ ਢਿੱਤੋਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਖ ਭੁੰਚਤ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਉਸ 
ਸੈਕਟ = ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਟਿ = ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚਲੀ ਬਿਪਤਿ = ਪੀੜਾ 


ਹਰੀ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਉਹ ਹਰੀ = ਪ੍ਰਭੂ ਅਨੇਕਾਂ ਬਿਪਤਾ ਤੇ ਸੈਕਟਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਅਰੁ ਬਧਪ; ਬੂਝਨ ਕੀ ਸਭ ਸੂਝ ਪਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤ ਪਿਤਾ = ਮਾਂ ਬਾਪ, ਭਾਈ = ਭਰਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਬੈਧਪ = ਸੰਬਧੀ 
ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੂਝਨ = ਸਮਝਣ ਕੀ = ਦੀ ਤੈਨੂੰ 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸੂਝ = ਸਮਝ ਪਰੀ = ਪਈ ਹੈ। 


ਬਰਧਮਾਨ ਹੋਵਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰਤ ਨਿਤ; ਆਵਤ ਨਿਕਟਿ ਬਿਖੰਮ ਜਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੇਰ ਤੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ = ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਬਰਧਮਾਨ = ਵਿਰੱਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵਤ = ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਉਮਰ ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਖੰਮ = ਕਠਿਨ ਜਰੀ = ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਨਿਕਟਿ = ਨੇੜੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਰੇ ਗੁਨ ਹੀਨ ਦੀਨ ਮਾਇਆ ਕਰਿਮ; ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਏਕ ਘਰੀ ॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਨ = ਰਹਿਤ ਇੱਛਾ ਤੇ ਭੈ ਦੇ ਸੈਜੁਗਤ ਦੀਨ = ਕੰਗਾਲ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਕ੍ਰਿਮ = ਕੀੜੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਏਕ = ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤ ਉਸ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰ। 
ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ; ਨਾਨਕ ਕਾਟਿ ਭਰੋਮ ਭਰੀ ॥੩॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ = ਕ੍ਿਪਾਲੂ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਦੇ ਨਿਧਿ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਕਰੁ = ਹੱਥ 
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ਸਪਤ ਦੋਲ ਝੋਲ ਸੈਗਿ ਝੂਲਤ; ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਭੁਮਤ ਘੁਘਨਾ ॥ 

ਤੂੰ ਸੈਪਤ = ਬਿਭੂਤੀ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ ਦੋਲ = ਪੰਘੁੜੇ ਵਿਚ ਝੋਲ = ਹੁਲਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗਿ= ਨਾਲ 
ਝੁਲਤ = ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਘੂਘਨਾ = ਉੱਲੂ ਵਾਂਗ ਭ੍ਰਮਤ = ਭਰਮ 
ਰਿਹਾ ਹੈ' ਵਾ: ਹੇ ਮਨਾਂ ਤੂੰ ਘੁਘਨਾ” = ਉੱਲੂ ਹੀ ਹੈ', ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਸਾਜਨ ਸੁਖ ਬਧਪ; ਤਾ ਸਿਉ ਮੋਹੁ ਬਢਿਓ, ਸੁ ਘਨਾ ॥ 


ਜੋ ਸੁਤ = ਪੁੜ੍ , ਬਨਿਤਾ = ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸਾਜਨ = ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁਖ ਹਨ, 
ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਸੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘਨਾ = ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਬਢਿਓ = ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਬੋਇਓ ਬੀਜੁ ਅਹੈ, ਮਮ ਅੰਕੁਰ; ਬੀਤਤ ਅਉਧ, ਕਰਤ ਅਘਨਾ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਅਹੈ = ਹੈਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੋਇਓ = ਬੀਜਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮ = ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਕੁਰੁ = ਅੰਗੂਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਬੀਤਤ = ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ 
ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ ਫੇਰ ਵੀ ਅਘਨਾਂ = ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਪਾਪ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਤੇਰੀ 


ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਮਿਰਤੁ ਮੰਜਾਰ ਪਸਾਰਿ ਮੁਖੁ ਨਿਰਖਤ; ਭੁਚਤ ਭੁਗਤਿ ਭੂਖ ਭੁਖਨਾ ॥ 

ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਮੰਜਾਰ = ਬਿੱਲਾ ਆਪਣਾ ਮੁਖ ਪਸਾਰਿ = ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਨਿਰਖਤ = ਦੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਭੁਗਤਿ = ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਚਤ = ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਫੇਰ ਵੀ ਭੂਖ-ਭੁਖਨਾ = ਭੁੱਖਾ ਹੀ 
ਭੁੱਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਜੀਵ ! ਉਹ ਕਾਲ ਰੂਪੀ 
ਬਿੱਲਾ ਆਪਣਾ ਮੁਖ ਪਸਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਜੋ ਖਿਨ-ਖਿਨ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਚੌੜਾ ਮੂੰਹ ਹੈ, ਉੱਤਰੈਣ 
ਤੇ ਦਖੈਣ ਉਸਦੇ ਜਬਾੜੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਦੰਦਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹਨ, ਰੁੱਤਾਂ ਦਾੜ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, 
ਇਉਂ ਮੁਖ ਪਸਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਚੰਗੇ-ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਉਹ 
ਕਾਲ ਤੇਰੀ ਭੁੱਖ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਖਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਸਿਮਰਿ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸਤਸੈਗਤਿ; 
ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜਾਨਤ ਸੁਪਨਾ ॥੩॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਮਾੜ੍ਹ ਅਸੱਤ 
ਜਾਨਤ = ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਅਤੇ ਉਥੇ ਦਇਆਲ = ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਗੁਪਾਲ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ ਕਰ ॥੪॥ 


੧. ਘੁਘਨਾ : ਘੁੱਘੂ, ਘੁੱਘੀ ਦੇ ਨਰ ਨੂੰ ਵੀ ਘੁੱਘੂ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਏਥੇ ਉੱਲੂ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ । 
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੨੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


ਸਵਯੇ ਸ਼ੀ #ਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ੮੦ (੨੮੦) ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[ਅੰਗ ੧੩੮੮] 
ਦੇਹਨ ਗੇਹਨ ਨੇਹ ਨ ਨੀਤਾ; ਮਾਇਆ ਮਤ ਕਹਾ ਲਉ ਗਾਰਹੁ ॥ 
ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਦੇਹਨ = ਦੇਹਾਂ, ਗੇਹਨ = ਘਰ ਵਾ: ਗੇਹਨ = ਘਰ ਵਾਲੀਆਂ ਦਾ ਨੇਹ = ਪ੍ਰੰਮ, ਮੋਹ 
ਨੀਤਾ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਤ = ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਕਹਾ = ਕਿਥੋਂ 
ਲਉ = ਤੱਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਾਰਹੁ = ਗਾਲਣਾ ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਫੇਰ ਗਾਰਹੁ = ਗੌਰਵਤਾ ਕਿਥੋਂ ਪਾਪਤ 
ਕਰੇਂਗਾ ਵਾ: ਕਿਸ ਲਈ ਗਾਰਹੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ 
ਹੁਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। 
ਛਤ੍ਨ ਪੜ੍ਨ ਚਉਰ ਨ ਚਾਵਰ; ਬਹਤੀ ਜਾਤ ਰਿਦੈ ਨ ਬਿਚਾਰਹੁ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਛਤ੍ਰਨ = ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਚਿੰਨ੍ਹ , ਛਤਰ, ਪਤਨ = ਪਰਵਾਨੇ, ਚਉਰ ਅਤੇ ਚਾਵਰ = ਚੌਰ 
ਬਰਦਾਰ ਵੀ ਨਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਬਹਤੀ = ਵਹਿੰਦੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਚਾਰਹੁ = ਵਿਚਾਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਵਾ: ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਵਿਚਾਰਦਾ ? 
ਰਥਨ ਅਸੂਨ ਗਜ ਸਿੰਘਾਸਨ; ਛਿਨ ਮਹਿ ਤਿਆਗਤ ਨਾਂਗ ਸਿਧਾਰਹੁ ॥ 


ਜੋ ਰਥਨ = ਰਥ, ਅਸੂਨ = ਘੋੜੇ ਤੇ ਗਜ = ਹਾਥੀਆਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਅਤੇ ਸਿੰਘਾਸਨ = ਰਾਜ ਤਖ਼ਤ ਹੈ, 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਕ ਛਿਨ = ਖਿਨ ਮਾਤੜ੍ਹ ਸਮੇਂ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਤਿਆਗਤ = ਛੱਡ ਕੇ ਨਾਂਗ = ਨੰਗੇ ਹੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਨੂੰ ਸਿਧਾਰਹੁ = ਚਲੇ ਜਾਵੋਗੇ। 
ਸੂਰਨ ਬੀਰਨ ਮੀਰ ਨ ਖਾਨਮ; ਸੈਗਿ ਨ ਕੋਊ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਹਾਰਹੁ ॥ 


ਸੂਰਨ = ਸੂਰਮੇ ਬੀਰਨ = ਬਹਾਦਰ ਵਾ: ਅਤਿਰਥੀ ਤੇ ਮਹਾਂਰਥੀ ਆਦਿ ਸੂਰਮੇ, ਮੀਰ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ 
ਖਾਨਮ = ਪਠਾਣਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਆਦਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਗੇ ਵਾ: ਸੂਰਮੇ, ਬਹਾਦਰ, ਮੀਰਨ = ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ 
ਸਰਦਾਰ ਆਦਿ ਕੋਊ = ਕੋਈ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਿਚ ਨਾ ਨਿਹਾਰਹੁ = ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਕੋਟਨ ਓਟਨ ਕੋਸ ਨ ਛੋਟਾ; ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਹੁ ॥ 

ਕੋਟਨ = ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਓਟਨ = ਟੇਕ ਅਤੇ ਕੋਸ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਛੋਟਾ = ਛੁੱਟ 
ਪਿ ਗਿ 

ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਅਤੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਅਨੌਕਾਂ ਬਿਕਾਰ = ਵਿਕਾਰ, ਮੰਦ ਕਰਮ 


ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਝਾੜ ਕੇ ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ 
ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਵਾ: ਜਮ ਤੇਰੇ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਝਾੜ ਦੇਣਗੇ। 


ਮਿਤ ਨ ਪੁੜ੍੍‌ ਕਲਤ੍ ਸਾਜਨ ਸਖ; ਉਲਟਤ ਜਾਤ, ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਰਹੁ ॥ ੍ 


ਮਿਤ੍ਰ = ਦੋਸਤ, ਪੁੱਤ੍ , ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ ਤੇ ਸਖ = ਪਿਆਰੇ ਸਖੇ ਆਦਿ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ 
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ਉ ੯ 


| 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਪਰਾਲਬਧ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਇਹ ਦੇਹਾਂ ਰੂਪੀ ਰੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪੁੰਨਾਂ ਰੂਪੀ ਛਾਂ ਬਦਲਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਦੀਨ ਦਯਾਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ; ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਿਮਰਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਹੁ ॥ 
ਜੋ ਦੀਨ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉੱਪਰ ਦਯਾਲ = ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ = ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, 
ਉਸ ਅਗਮ = ਰੀਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਤੇ ਅਪਾਰਹੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਸਿਮਰਹੁ = ਯਾਦ ਕਰੋ । 
ਸ੍ਰੀਪਤਿ ਨਾਥ ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਜਨ; 
ਹੇ ਭਗਵੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਤਾਰਹੁ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ! ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਸੀ = ਲਛਮੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤਿ = ਪਤੀ, ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਜਨ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਹੇ ਭਗਵੰਤ = ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ = ਮਿਹਰ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਭੈਦਾਇਕ ਸੈਸਾਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਹੁ = ਤਾਰਨ ਕਰ ॥੫॥ 
ਅੱਗੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, ਪ੍ਰਬਲਤਾ ਦੱਸਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ : 


ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਨ ਮਗ ਜੋਹਨ; ਹੀਤੁ ਚੀਤੁ ਦੇ ਲੇ ਲੇ ਪਾਰੀ ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਾਨ = ਸ਼ੂਸ ਤੇ ਮਾਨ = ਆਦਰ ਤਕ ਦੇ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਹੀ ਮਗ = ਰਸਤਾ ਜੋਹਨ = ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ 
ਮਾਇਆ ਲੈਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨੀ ਵਾ: ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ, ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ 
ਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਰਸਤਾ ਤੱਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਆਪਣੇ ਚੀਤੁ = ਮਨ ਦਾ ਹੀਤੁ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਾਇਆ ਲੈ ਲੈ ਕਰਕੇ ਪਾਰੀ = ਪਾਲਣਾ, ਇਕੱਤਰ ਕਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਾਜਨ ਸੈਨ ਮੀਤ ਸੁਤ ਭਾਈ; ਤਾਹੂ ਤੇ ਲੇ ਰਖੀ ਨਿਰਾਰੀ ॥ 

ਫੇਰ ਜੋ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਸੈਨ = ਸੈਬੈਧੀ, ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਭਾਈ = ਭਰਾ ਆਦਿ 
ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹਨ, ਤਾਹੂ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ = ਤੋਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਨਿਰਾਰੀ = ਅਸੈਗ ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਹੀ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ 
ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਧਾਵਨ ਪਾਵਨ ਕੂਰ ਕਮਾਵਨ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਕਰਤ ਅਉਧ ਤਨ ਜਾਰੀ ॥ 

ਤਿਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਾਵਨ = ਪਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਦੇਸਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਨ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕੁਰ = ਝੁਠ ਕਮਾਵਨ = ਕਮਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ = ਇਸ ਬਿਧਿ= ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਤ = ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ 


ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅਉਧ = ਉਮਰ ਜਾਰੀ = ਸਾੜ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ 
ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਕਰਕੇ ਤਨ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੀ ਜਾਰੀ = ਜਾਲੀ, ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
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ਸਵਯੇ ਸ਼ੀ #ਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੰਗ ੧ੜ੮੦ (੨੮੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੈਜਮ ਸੁਚ ਨੇਮਾ; ਚੈਚਲ ਸੈਗਿ ਸਗਲ ਬਿਧਿ ਹਾਰੀ ॥ 


ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਬਿਰਖ ਅਸਥਾਵਰ; ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਜੋਨਿ ਭੁਮਿਓ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪਸੁ = ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਬਿਰਖ = ਰੁੱਖ, ਅਸਥਾਵਰ = ਇਕ ਥਾਂ 
ਤੋਂ ਨਾ ਹਿੱਲਣ ਵਾਲੇ ਪਹਾੜ, ਪੱਥਰ ਆਦਿ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਅਤਿ = ਅਤਿਅੰਤ ਭਾਰੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਭ੍ੁਮਿਓ = ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਚਸਾ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਸਿਮਰਿਓ; ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਸਾਰੀ ॥ 
ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪ੍ਾਨਪਤਿ = ਪਾਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਅਤੇ ਦੀਨਾ = ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਦੇ 
ਨਾਥ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ, ਪਲ ਤੇ ਚਸਾ ਮਾਤ੍ਹ ਵੀ ਸਿਮਰਿਓ = ਸਿਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਖਾਨ ਪਾਨ ਮੀਠ ਰਸ ਭੋਜਨ; ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਹੋਤ ਕਤ ਖਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮੀਠ = ਮਿੱਠੇ ਰਸ = ਰਸਦਾਇਕ ਅਨੇਕਾਂ ਭੋਜਨ ਖਾਨ ਪਾਨ = ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ ਵਾ: ਜੋ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਵਾਲੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣੇ ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਆਦਿਕ ਰਸ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਪੀਣੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਅੰਤ = ਅਖ਼ੀਰ ਕੀ = ਦੀ ਬਾਰ = ਵਾਰੀ ਨੂੰ ਕਤ = ਕਿਥੇ ਖਾਰੀ = ਖਰੇ ਹੋਤ = ਹੋਣਗੇ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੁਖਦਾਇਕ 
ਹੋਣਗੇ ਵਾ: ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰੀ ਨਾਲ ਜਾਣ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਖਾਰੀ = ਖੜ੍ਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਏਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਖਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਨਾਨਕ, ਸੈਤ ਚਰਨ ਸੈਗਿ ਉਧਰੇ; ਹੋਰਿ ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਚਲੇ ਸਭਿ ਡਾਰੀ ॥੬॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਧਰੇ = ਬਚੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਸੈਸਾਰੀ ਲੋਕ ਜੋ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਗਨ = ਮਸਤ ਹਨ, ਉਹ ਸਭਿ = ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਥੇ ਡਾਰੀ = ਸੁੱਟ ਕੇ ਹੀ ਚਲੇ = ਤੁਰ 
ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਗਵਾ ਕੇ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਕੰਡਾਂ ਦੇ ਭਾਅ ਨਿਸਫਲ ਕਰਕੇ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਝਾੜਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਲੋਕ, ਜੂਨਾਂ ਨੂੰ ਗਏ ਹਨ ॥੬॥ 


ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਿਵ ਛੰਦ ਮੁਨੀਸੁਰ; ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਠਾਕੁਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਆਦਿਕ, ਸ਼ਿਵ = ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਛੰਦ = ਵੇਦ ਵਾ: ਛੰਦ = ਸ਼ੰਦੋਗਮੁਨੀ 


ਰੀ ੯੨ 


ਅਤੇ ਹੋਰ ਮੁਨੀਸੁਰ = ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ ਜਨ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ = ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਾ ਰਸਾ ਕੇ ਵਾ: ਰਸਕਿ = ਤਦਾਕਾਰ 
ਅਤੇ ਰਸਕਿ = ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਠਾਕੁਰ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 


ਇੰਦੂ ਮੁਨਿੰਦੂ ਖੋਜਤੇ ਤੇ ਗੋਰਖ; ਧਰਣਿ ਗਗਨ, ਆਵਤ ਫੁਨਿ ਧਾਵਤ ॥ 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੩) ਸਵਯੋ ਸਰ #ਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧ੜ੮੦ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯ ੭੧੭੨੨ (੩੍‌ 2€ 7 >ਵ 7 2ਵ 7 << 
ਉਹ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਕਦੇ ਧਰਣਿ = ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਗਗਨ = ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਥੋਂ ਧਰਤੀ 
ਵੱਲ ਆਵਤ = ਆਉਂਦੇ ਫੁਨਿ = ਫੇਰ ਮੁੜ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਧਾਵਤ = ਦੌੜਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਧ ਮਨੁਖ ਦੇਵ ਅਰੁ ਦਾਨਵ; ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਵਤ ॥ 


2. 


22₹ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੯ ੭੮ ੭੨2੫ 


ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ = ਦਾ ਮਰਮੁ = ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਵਤ = ਪਾ ਸਕਦੇ । 


ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਭਗਤੀ; ਹਰਿ ਜਨ ਤਾ ਕੈ ਦਰਸਿ ਸਮਾਵਤ ॥ 

ਜੋ ਜਨ ਪ੍ਰਿਅ = ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪੀਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ 
ਮਗਨ ਹਨ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਵੀ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਜੁੱਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਅ= ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਲਈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਈ ਸੀ, ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਦੁਆਪੁਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ = ਅਨੰਦ 
ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁੱਗ ਵਿਚ ਸਰਵਣ ਭਗਤੀ, ਦਾਸਾ ਭਗਤੀ, ਚਰਨ ਸੇਵਕ ਰੂਪ ਆਦਿ 
ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਧਸੈਗਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ = ਸੇਵਕ ਤਾ = ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸਿ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਵਤ = ਸਮਾਅ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ ਆਨ ਕਉ ਜਾਚਹਿ; 

ਮੁਖ ਦੇਤ ਰਸਨ ਸਗਲ ਘਸਿ ਜਾਵਤ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤਿਸਹਿ = ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਆਨ = ਹੋਰਨਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਕਉ = ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਜਾਚਹਿ = ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦਿਆਂ ਮੰਗਦਿਆਂ ਮੁਖ = ਮੁੰਹ, 
ਦੇਤ = ਦੰਦ, ਰਸਨ = ਜੀਭਾ ਆਦਿ ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਅੰਗ, ਇੰਦਰ ਘਸ ਜਾਵਤ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਖਾਂਦਿਆ ਖਾਂਦਿਆ ਮੁਹੁ ਘਠਾ ਪੈਨੰਦਿਆ ਸਭੁ ਅੰਗੁ ॥ (#ੰਗਾ ੪੨੩੭ 


ਰੇ ਮਨ ਮੁੜ, ਸਿਮਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਝਹਿ ਸਮਝਾਵਤ ॥੭॥ 
ਰੇ = ਹੇ ਮੂੜ = ਮੂਰਖ ਮਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ = ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ 

ਕਰ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 

ਤੁਝਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਮਝਾਵਤ = ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੭॥ 

ਮਾਇਆ ਰੈਗ ਬਿਰੋਗ ਕਰਤ ਭੁਮ; ਮੋਹ ਕੈ ਕੂਪਿ ਗੁਬਾਰਿ ਪਰਿਓ ਹੈ ॥” 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੈਗ = ਪ੍ਰੰਮ ਬਿਰੈਗ = ਬੇ-ਰਸੀ ਕਰਤ = ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ ਵਾ: ਹਰੀ ਦੇ 

(ਬਿ ' ਰੈਗ) ਰੈਗ = ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿ = ਬਿਨਾਂ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭ੍ਰਮ = ਭੁਲੇਖੇ ਕਾਰਨ ਮੋਹ ਕੈ = ਦੇ 


੧. ਨੋਟ: ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਸਰਾਮ 'ਭੁਰਮ” ਪਦ ਉੱਪਰ ਹੈ, ਅਰਥ ਵਾਸਤੇ “ਭਰਮ” ਪਦ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਜਾਵੇਗਾ। 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 
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੭੨੨੭ “੩੭੨੨੭ ੩੭੨੨੭ 


੨੭ 


ਅਕਾਸਿ ਨ ਮਾਵਤ; ਬਿਸਟਾ ਅਸੂ ਕ੍ਰਿਮਿ ਉਦਰੁ ਭਰਿਓ ਹੈ ॥ 


ਰੀ ਇਤਨਾ ਗਬੁ = ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਵਤ = ਸਮਾਉਂਦਾ" 
ਪਰ _ਬਿਸਟਾ = ਰੀਦਗੀ, ਅਸੂ = ਹੱਡੀਆਂ ਅਤੇ _ਕ੍ਰਿਮਿ = ਕੀੜਿਆਂ ਕਰਕੇ ਇਸਦਾ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ 
ਭਰਿਓ = ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਪੇਟ ਗੰਦਗੀ ਤੇ ਕੀੜਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੱਡ ਮਾਸ ਤੇ ਚੰਮ 
ਆਦਿ ਨਾਲ ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਇ, ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਕਉ; 
ਪਰ ਧਨ ਛੀਨਿ ਅਗਿਆਨ ਹਰਿਓ ਹੈ ॥ 
ਇਹ ਜੀਵ ਮਹਾ = ਵੱਡੀ ਬਿਖਿਆ = ਮਾਇਆ ਵਾ: ਬਿਖਿਆ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦਹ ਦਿਸ = ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵੱਲ ਧਾਇ = ਦੌੜ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ = ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ 
ਛੀਨਿ = ਖੋਹ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਇਹ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਰਿਓ = ਲੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ 
ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਖੋਹ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਬਨ ਬੀਤਿ, ਜਰਾ ਰੋਗਿ ਗ੍ਰਸਿਓ; ਜਮਦੂਤਨ ਡੰਨੁ ਮਿਰਤੁ ਮਰਿਓ ਹੈ ॥ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਬਨ = ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬੀਤਿ = ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ 


ਅਤੇ ਜਰਾ = ਬੁਢੇਪੇ ਦੇ ਰੋਗ ਨੇ ਆ ਕੇ ਗ੍ਰਸਿਓ = ਗਰਸ ਲਿਆ, ਜਦੋਂ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮਿਰਤੁ = ਮੌਤ 
ਨੇ ਮਰਿਓ = ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਜਮਦੂਤਨ = ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਡੰਨੁ = ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਦੂਤ 
ਡੰਡੇ ਮਾਰਨਗੇ । 


ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਸੈਕਟ ਨਰਕ ਭੁੰਚਤ; ਸਾਸਨ ਦੂਖ ਗਰਤਿ ਗਰਿਓ ਹੈ ॥ 

ਫੇਰ ਜੀਵ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਜੋਨਿ = ਜੂਨਾਂ ਅਤੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੈਕਟ = ਦੁੱਖ ਭੁੰਚਤ = ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ, ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸਾਸਨ = ਤਾੜਨਾ ਦੇ ਦੂਖ = ਕਸ਼ਟ ਸਹਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ 
ਗਰਤਿ = ਟੋਏ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਗਰਿਓ = ਗਲਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਮਾਂ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਸਹਾਰ ਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਢੇ ਟੋਏ ਵਿਚ 
ਪਿਆ ਗਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਉਧਰਹਿ ਸੇ ਨਾਨਕ; ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੈਤੁ ਆਪਿ ਕਰਿਓ ਹੈ॥੮॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੇ = ਉਹੋਂ ਹੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਉਧਰਹਿ = ਤਰੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ 
ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੈਤ ਰੂਪ ਕਰਿਓ = ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੮॥ 


ਗੁਣ ਸਮੂਹ ਫਲ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ; ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ ਹਮਾਰੀ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਅਉਖਧ ਮੰਤ ਤੋੜ ਪਰ ਦੁਖ ਹਰ; ਸਰਬ ਰੋਗ ਖੰਡਣ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 

ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧ = ਦਵਾਈ ਪਰ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੈ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਰਾਗ 
ਦ੍ਰੈਖ ਰੂਪੀ ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਤੌਤ੍ਹ ਰੂਪ ਹੈ, ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਅੰਤ੍ਰੀਵੀ ਤੇ ਬਾਹਜ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ 
ਖੰਡਣ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਗੁਣਕਾਰੀ = ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੩੮੯] 

ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਮਦ ਮਤਸਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ; ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੀ ॥ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਮਦ = ਹੈਕਾਰ, ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰੀ = ਉਚਾਰਣ ਨਾਲ ਬਿਨਸਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਇਸਨਾਨ ਦਾਨ ਤਾਪਨ ਸੁਚਿ ਕਿਰਿਆ; 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੀ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ = ਮਨ ਵਿਚ 


ਧਾਰੀ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ ਤੀਰਥਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਦਾਨ, ਤਾਪਨ = ਤਪ ਸਾਧਣੇ, 
ਸੁਚਿ = ਪਵਿੱਤ੍ਤਾ ਅਤੇ ਨੇਤੀ ਧੋਤੀ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਫਲ 
ਸੁਖੈਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਬੋਧਪ; ਜੀਅ ਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਡੇ ਲਈ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਜਨ = ਸੱਜਣ, ਇਸ ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਮੀਤ = ਮਿੱਤਰ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਖਾ ਅਤੇ ਬੈਧਪ = ਸੈਬੈਧੀ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਫੇਰ 
ਜੀਅ = ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਧਾਨ = ਅੰਨ ਆਦਿਕ ਰੋਜ਼ੀ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ =ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰੀ = ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਵੀ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। 
ਓਟ ਗਹੀ ਸੁਆਮੀ ਸਮਰਥਹ; ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੯॥ 
ਅਸੀਂ ਉਹ ਸਮਰਥਹ = ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸੁਆਮੀ = ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ = ਟੇਕ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਦਾਸ = ਸੇਵਕ 
ਉਸ ਤੋ' ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਲਿਹਾਰੀ = ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ॥੯॥ 
ਆਵਧ ਕਟਿਓ ਨ ਜਾਤ; ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ ॥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕਟਿਓ = ਕੱਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਤ = ਜਾ ਸਕਦਾ। 
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ਦਾਵਨਿ ਬੋਧਿਓ ਨ ਜਾਤ; ਬਿਧੇ ਮਨ ਦਰਸ ਮਗਿ ॥ 
(ਬਿਧੇ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੱਸ ਕੇ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਮਗਿ = ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾ: ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ 
ਮਗਿ =ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਿਧੇ = ਵਿੰਨ੍ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਦਾਵਨਿ = ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਧਿਓ = ਬੰਨ੍ਹੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਤ = ਜਾ ਸਕਦੇ। 


ਪਾਵਕ ਜਰਿਓ ਨ ਜਾਤ; ਰਹਿਓ ਜਨ ਧੂਰਿ ਲਗਿ ॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ = ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂਰਿ = ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਲਗਿ = ਲੱਗਿਆ 
ਰਹਿਓ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਲ ਦੀ ਪਾਵਕ = ਅੱਗ ਨਾਲ ਜਰਿਓ = ਸਾੜਿਆ ਨਹੀਂ 

ਜਾਤ = ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਦਿਕ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਏ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, 
ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਦੇਸਾਂ-ਬਿਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੇ ਰਾਹ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੇ ਰਾਹ 'ਤੇ ਲਿਆਉਂਦੇ । ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੋ ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ ਦਾ 
ਮੇਲਾ ਅੱਜ ਤੱਕ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਆਏ ਹੋਏ ਸਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਵੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਕਰਾਮਾਤਾਂ 
ਦਿਖਾਈਆਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਾਲੀ ਬੋਲ਼ੀ ਹਨੇਰੀ ਚਲਾਈ, ਮੀਂਹ-ਗੜ੍ਹੇ ਵਰਸਾਏ, ਆਪਣੇ ਕਈ ਕਈ ਸਰੂਪ ਬਣਾ 
ਕੇ ਦਿਖਾਏ, ਬਹੁਤ ਢੌਗ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣਾ ਚਾਹਿਆ ਪਰ ਸਮਰੱਥ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਤਾਂ ਕੀ ਡਰਨਾ ਸੀ, ਸਿੱਧਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਖੋਹ ਲਈਆਂ। ਜਿਵੇਂ ਮਣੀ ਵਾਲਾ ਸੱਪ ਮਣੀ 
ਗੁਆ ਕੇ ਬੇਚੈਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਾਂ ਵਪਾਰੀ ਨੂੰ ਵਾਪਾਰ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹਾਨੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਇਉਂ ਸਿੱਧ ਬੇਚੈਨ ਹੋ ਗਏ, 
ਤੇ ਉਥੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਰੈਧਾਵਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਉੱਤੇ ਚਾਦਰ ਵਿਛਾ 
ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਚੌਂਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਉਹ ਚਾਦਰ ਬੇੜੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰਨ ਲੱਗ ਪਈ । ਪਾਣੀ ਨੇ ਚਾਦਰ ਨੂੰ ਸਪਰਸ਼ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਜੋ ਹਨੇਰੀ ਗੜ੍ਹਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪੰਛੀ ਮਰੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮੁਬਾਰਕ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਕੜ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਜਿਉਂਦੇ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ ? ਤਾਂ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਚੇਲਾ 
ਹੈ। ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਿਥੇ ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਸੱਦਿਆ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ੀ 
ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਤਾਕਤ ਵਾਪਸ ਲੈ ਲਈ । ਸਿੱਧਾਂ ਵਾਂਗ ਭਾਈ ਅਜਿੱਤਾ ਵੀ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਉਸ 
ਵੇਲੇਂ ਇਕ ਸ਼ਰਧਾਲੂ, ਜੋ ਮਿਸਤਰੀ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ 
ਦਾ ੧੨ ਕੁ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈਗਤੀਆ ਸੀ। ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਮਿਸਤਰੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਘਰ ਪੁੱਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰ 
ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਿੱਧ, ਪੀਰ, ਮੁਨੀ, ਸੈਤ, ਫ਼ਕੀਰ ਮਨਾਏ ਪਰ ਪੁੱਤਰ ਜਿਉਂਦੇ ਨਾ ਰਹਿ ਸਕੇ। 
ਜਿਸ ਵਕਤ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਜੇ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਮਰੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ 
ਪੁੱਤਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ 


੭੨੮੨੪ ੨੨੮੩੪ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬ 


" 


2<₹ ੭੮ 3>੬₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 
>==- ਵਨ ੦੬5 %>-= ਪਲੈ ੫ >-= ਪਲ << 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੭) ਸਵਲੇ ਸ੍ਰ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧=੩੮੬ 
ਅਤੀ 

ਤੀ 
ਮੁਤਾਬਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਅਰਪਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਇਹ ਭੇਟਾ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ, ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾ ਬੱਚਾ ਅੱਜ ਤੋਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਅਰਪਣ ਹੋਇਆ 
ਤੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਸੈਗਤੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਡਾ ਲਗਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਜਦੋਂ ਅੱਗ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਮੱਚਣ ਲੱਗ ਪਏ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਬੱਚਾ ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾ । ਬੱਚਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਤੁਰੈਤ 
ਮੱਚਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਮਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਿਹਾ, ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਇਆ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ 
ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ ਉਸ ਨੂੰ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 

ਸਵਾ ਜਾਮ ਬੈਠਯੋ ਜਬਿ ਰਹਯੋ। ਸਭਿਨਿ ਦੇਖਿ ਅਚਰਜ ਉਰ ਲਹਜਯੋ । 

ਪਰਮ ਪ੍ਰਸੀਦ ਭਏ ਗੁਨਖਾਨੀ। ਕਰਨ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਉਚਰੀ ਬਾਨੀ ॥੧੮॥ 

ਦੋਹਰਾ॥ “ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੇ ਰਹਿਤ ਭਾ ਟੂਟ ਗਏ ਜਮ ਜਾਲ । 

ਨਿਕਸਹੁ ਆਵਹੁ ਵਹਿਰ ਕੋ ਅਬਿ ਤੇ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ” ॥੧੯॥ 

(ਸ਼ਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: ੪24 
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ਇਉਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਦੇਖ ਕੇ, ਬਚਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਿਸਚੇ 
ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਹੇ ਬੱਚੇ ! ਤੇਰਾ ਜੌਮਣਾ ਮਰਨਾ 
ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈਂ। ਹੁਣ ਐਥੇ ਬੈਠਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਅਗਨੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ 


ਆ ਜਾ। ਇਤਨਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ : 
ਚੌਪਈ॥ ਸੁਨਤਯੋ ਸਿਸ ਕੇ ਖੁਲੇ ਕਪਾਟਾ ॥ ਦ੍ਰੈਤ ਭਰਮ ਕੇ ਸਾਂਕੁਰ ਕਾਟਾ। 
ਦਿੱਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਹੋਈ ਤ੍ੈਲੋਕੈ । ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਚੂਕੇ ਸ਼ੋਕੰ ॥੨੦॥ 
(ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: 85) 
ਸੋ ਆਸ਼ਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸਾ ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਦੋ ਤਖ਼ਤੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਏ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਤੇ ਭਰਮ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਹੋ ਗਈ। ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ । ਜੋ ਵਰਤਾਰਾ ਤਿੰਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਜਦੋਂ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਬਾਹਰ 
ਆਇਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ : 
ਸ਼ਰੀ ਗੁਰ ਕਹੈ “ਜਾਚ ਜੋ ਚਾਹੀ। ਦੇਵੋ ਸੋ ਅਬ ਬਿਲਮੰ ਨਾਂਹੀਂ ।...॥੨੧॥ 
(ਸਾ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੁਕਾਸ਼, ਓਉਤਰਾਰਧ ਆਹ: 8੦) 
ਹੇ ਬਾਲਕ ! ਤੇਰੀ ਜੋ ਇੱਛਾ ਹੈ ਨਿਰਸੈਕੋਚ ਕਹਿਣਾ ਕਰ। ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਦੇਰ ਨਹੀਂ 
ਲਗਾਵਾਂਗੇ। ਤਾਂ ਬੱਚੇ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਤਾਂ ਕੁਝ 


ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੋ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਵੱਡੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਲੱਗੇ। ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿਓਗੇ 
ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੁਝ ਘਟਣ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ। ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੋ। ਉਸ ਵਕਤ ਗੁਰੂ ਜੀ 
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। ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ। ਸਾਰੇ ਪੁਰਖ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਸੋ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਛੂਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। 


ਨੀਰੁ ਨ ਸਾਕਸਿ ਬੇਰਿ; ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਪੰਥਿ ਪਗਿ ॥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪਗਿ = ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਪੰਥਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ 
ਚਲਹਿ = ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਨੀਰੁ = ਪਾਣੀ ਬੋਰਿ = ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਾਕਸਿ = ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਜੋ ਸੁਰਤ 
ਦੁਆਰਾ ਭੈ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਖੀ--ਗੁਜਰੀ ਦੇ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ : ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਿੰਡ 
ਵਿਚ ਇਕ ਗੁਜਰੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਦੁੱਧ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਵੇਚਣ ਲਈ ਜਾਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਇਕ ਦਰਿਆ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਦਰਿਆ ਦਾ ਪੁਲ ਕਾਫ਼ੀ ਦੂਰ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਜਰੀ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ 
ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ ਦੂਰੋਂ ਘੁੰਮ ਕੇ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਉਹ ਦੁੱਧ ਵੇਚਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਘਰ ਵਾਪਿਸ 
ਆ ਰਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਾਫ਼ੀ ਬਾਰਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਜ਼ਿਆਦਾ ਬਾਰਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਹ ਇਕ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ 
ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਖੜੀ ਹੋ ਗਈ । ਉਸ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਕਥਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਪੰਡਤ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਇਸ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ। ਪੰਡਤ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਇਕ ਬੇੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਬੇੜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਦਰਿਆ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ, 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੇੜੇ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ (ਭਵ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੀ ਦਰਿਆਵਾਂ ਆਦਿਕ ਤੋਂ “ਨਾਮ” ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਜਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਲੱਗੀ । ਇਕ 
ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਕਥਾ ਵਿਚ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ, ਜਪ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਹ ਦਰਿਆ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ । 
ਇਸ ਲਈ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪੁਲ ਤੋਂ ਘੁੰਮ ਕੇ ਕਿਉਂ ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਕਿਉਂ ਨਾ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਸਿੱਧਾ ਹੀ ਇਹ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪੱਕਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਰਟਨ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਉਹ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਦੀ ਹੀ ਲੰਘ ਗਈ। ਪਾਣੀ ਗਿੱਟੇ ਗਿੱਟੇ ਜਾਂ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ 
ਗੋਡੇ ਗੋਡੇ ਹੀ ਆਇਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਜਾਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਦਿਨ 
ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਪੰਡਤ ਕੋਲੋਂ ਕਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ 
ਹੱਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਅਕ੍੍‌ਿਤਘਣ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਉਪਕਾਰ ਉਸ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾਈ ਸੀ। ਉਹ ਉਸ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਘਰੇ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਉਂਦਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੋ। ਮੇਰੇ ਘਰ ਚਰਨ ਪਾ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ-ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਛਕ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਦਾਰਥ 
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ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੮੯) ਸਵਲੇ ਸਰ ਮੁਖਬਾਨ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫, ਅੱਗ ੧=੩੮੬ 


(ਨਸਲ ਰਾਰਾਰ ਗਲਤਾ ਰਜ ਜਰਰਰਾਰਕ ਰਗ 
`ਤੇ ਆ ਗਈ । ਪੰਡਤ ਜੀ ਬੇੜੀ ਵੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਗੁਜਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਧਰ ਨਹੀਂ, ਮੇਰੇ 
ਮਗਰ ਮਗਰ ਆਉ। ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਹੱਥ ਕੁ ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਗੁਜਰੀ ਤਾਂ ਨਾਮ 
ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਪਾਰ ਹੋਂ ਗਈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਹੱਥ ਭਰ ਹੀ ਆਇਆ। ਪੰਡਤ ਨਿਸਚੇ ਤੋ ਹੀਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਗ਼ੋਤੇ ਖਾਣ ਲੱਗਾ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਜਰੀ ਬੋਲੀ : 
ਨਿਸਚਾ ਮਨ ਨਾਂ ਆਇਓ ਰਹਿਉ ਢੇਡ ਕਾ ਢੇਡ । 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕੇ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਪਰੇਤੁ 
ਤੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ ਇਤਨਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਵਿੱਚੇ ਹੀ ਡੁੱਬੀ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ `ਤੇ ਚੱਲਣ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਾਣੀ ਵੀ ਡੋਬ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ । 


ਨਾਨਕ ਰੋਗ ਦੋਖ ਅਘ ਮੋਹ; ਛਿਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਖਗਿ ॥੧॥੧੦॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰੋਗ, 
ਸ਼ਬਦ ਸਪਰਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੋਖ, ਅਘ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਸੈਪੂਰਨ ਵਿਕਾਰ ਅਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਗਿ = ਖੰਡੇ, ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਛਿਦੇ = ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੧॥੧੦॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਨਿਸਫਲਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅੱਗੇ ਕਥਨ 


ਕਰਦ ਹਨ : 

ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਲਾਗੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ; ਬਿਚਰਹਿ ਅਨਿਕ ਸਾਸਤ ਬਹੁ ਖਟੂਆ ॥ 
ਜੀਵ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਭਾਤੀ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਲਧਾਰੇ, ਨੌਤੀ ਧੋਤੀ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦਿ ਉਦਮੁ = ਯਤਨ 

ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਇਕੱਤਰਤਾ ਵਿਚ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਬਹੁ = ਬਹੁਤੀ 

ਖਟੂਆ = ਖੱਟੀ ਲਈ ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬਿਚਰਹਿ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਨੇਕਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੇ 

ਖਟੂਆ = ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਬਿਚਰਹਿ = ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ 

ਦੇ ਖਟੂਆ = ਖਟ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਭਸਮ ਲਗਾਇ ਤੀਰਥ ਬਹੁ ਭੁਮਤੇ; ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਬਧਹਿ ਬਹੁ ਜਟੂਆ ॥ 
ਕਈ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਉੱਪਰ ਭਸਮ = ਸੁਆਹ ਲਗਾਇ = ਲਗਾ ਕੇ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਤੀਰਥਾਂ ਉੱਪਰ 
ਭ੍ਰਮਤੇ = ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅੰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਤਪ ਨਾਲ ਦੇਹ = ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੂਖਮ = ਪਤਲਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੋਹੜ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਜਟੂਆ = ਜੜਾਵਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁ = ਬਹੁਤ ਵਧਾ ਕੇ ਸਿਰ ਉੱਪਰ 
ਜੂੜਾ ਬੈਧਹਿ = ਬੈਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਸਗਲ ਦੁਖ ਪਾਵਤ ; 
ਜਿਉਂ ਪ੍ਰੇਮ ਬਢਾਇ, ਸੂਤ ਕੇ ਹਟੂਆ ॥ 


ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ = ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨੁ = ਬਗ਼ੈਰ, ਸਗਲ = ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਉਂ ਦੁੱਖ 
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॥ 
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ਮੇ 
॥ 
੍ 
ਉ 
੍ 
॥ 
੍ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਦਰ ਮਹਲਾ ੪, ਅੰਗ ੧ੜ੮੬ (੨੯੦) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਪਾਵਤ = ਪਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਹਟੂਆ = ਹੱਟੀ ਵਾਲਾ ਸੂਤ = ਲੱਡੂਆਂ ਕੇ = ਦੇ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਬਢਾਇ = ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਲੱਡੂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਲੱਡੂ ਤਾਂ ਲੋਕ ਪੈਸੇ ਦੇ ਕੇ 
ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਖੱਟੀ ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ 
ਟੱਵ ਸੜਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਪੁਕਾਰ ਕਫਦ-ਜਾਂਤੇ ਜਰਨੇ ਸੁਤ ਦੇ ਲੱਝੂਆ ਵਾਟ ਹ=, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਜਮਦੂਤ 
ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਪਛਤਾਵਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਸੂਤ ਕੇ ਹਟੂਆ) ਹਟੂਆ = ਕਹਿਣਾ (ਬੋਬੋਹਾ)' ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 
ਮੂੰਹ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਰਾਂ ਕੱਢ ਕੇ ਜਾਲ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਖ਼ੀਰ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸੂਤ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਪੁੱਤਰ-ਧੀਆਂ ਰੂਪ ਜਾਲਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਜਾਲ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ (ਸੂਤ ਕੇ ਹਟੂਆ) ਤਾਗੇ ਦੇ ਨਿੱਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਰੇਸ਼ਮ ਦਾ ਕੀੜਾ ਜਦੋਂ ਪਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਸੂਤ ਦੀ ਤਾਰ ਕੱਢ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉਦਾਲੇ ਵਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ੌਕ 
ਨਾਲ ਇਹ ਹਟੂਆ ਭਾਵ ਇਕ ਖੋਲ ਜਿਹਾ ਦੁਆਲੇ ਬਣਾ ਕੇ ਅੰਦਰ ਬੇਸੁੱਧ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਹਾਲ 
ਵਿਚ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੋਲਾਂ ਨੂੰ ਗਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੀੜਾ ਅੰਦਰੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸੂਤ ਦਾ ਖੋਲ 
ਲੋਕੀਂ ਉਬਾਲ ਕੇ ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਤਾਰ ਉਧੇੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਸੋ ਜਿਵੇਂ ਇਹ 
ਕੀੜਾ ਸ਼ੌਂਕ ਨਾਲ ਸੂਤ ਵਧਾਅ ਵਧਾਅ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਟੂਆ (ਖੋਲ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ 
ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਫਾਹੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਪੱਲੇ ਇਕ ਖੇਦ, ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਪੂਜਾ ਚਕ ਕਰਤ ਸੋਮਪਾਕਾ; 


ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਥਾਟਹਿ ਕਰਿ ਥਟੁਆ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 


ਕਈ ਜੀਵ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਤ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 

ਚੱਕਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋਮਪਾਕਾ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇਖ ਕੇ ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਫਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਚੰਦਾ ਇਣ 

ਵਰਤ ਜਾਂ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸੋਮ = ਵੱਲੀ ਪਾਕਾ = ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 

ਸੋਮਪਾਕਾ = (ਸੈਪਾਕੀ) ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਭੋਜਨ ਸੈ =- ਆਪ ਪਾਕੀ = ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 

ਅਨਿਕ = ਅਨੇਕਾਂ ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਥਟੂਆ = ਥਾਵਾਂ, ਸੂਂਗਾਂ (ਅਡਬਰਾਂ) ਨੂੰ ਥਾਟਹਿ = ਬਣਾਉਣਾ ਕਰਿ = 

ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰੈਤੂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ 

ਹਨ)॥੨॥੧੧॥੨੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀਨ ਬੇਤਾਲ ॥ ਜੇਤਾ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤੇਤਾ ਸਭਿ ਬਧਨ ਜੋਜਾਲ ॥ 

(ਸ਼ਾਰਗ % ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੨੭ 

ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਜੇਤੇ ਕਾਮ ਕਰੀਅਹਿ ਤੇਤੇ ਬਿਰਥੇ ਜਾਂਹਿ ॥ (ਸ਼ਾਰਗ ੭% ੫, ਅੰਗ ੧੨੨੨) 


੧. ਬੰਬੋਹਾ : ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਜੀਵ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਹੀ ਜਿਸਮ ਤੋਂ ਤੋਦ ਕੱਢ ਕੇ ਤੋਦ ਕੱਢਦਾ ਕੱਢਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਫਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮੱਕੜੀ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਤੰਦਾਂ ਕੱਢ ਕੇ ਜਾਲ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ 
ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਡੀ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੧) ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲੇ ੫/ਹਿਲੰ ਕੰ. ਅਗ ੧੨੮੯ 


| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


#ੰਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ - ੨ = ਇਹ ਅੰਕ ਛੰਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਬਦਲਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਲੇ 
 ਸਵਈਆਂ ਨਾਲ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਵੱਖਰੀ ਕੀਤੀ। ੧੧ = ਇਹ ਅੰਕ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ 
0 ਦੇ ਗਿਆਰਾਂ ਸਵਈਏ ਅਤੇ ੯ ਸਵਈਏ ਪਿਛਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੁਲ ਜੋੜ 
0 ੨੦ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
| ਪਹਿਲੇ ਨੇਂ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ, 
ਏਕਤਾ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਰਾਂ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ । 

ਨੋਟ “ ਪਹਿਲੇ ਨੌਂ ਅਤੇ ਫੇਰ ਗਿਆਰਾਂ ਸਵਈਏ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹਨ, ਪਿਛਲੇ ਗਿਆਰਾਂ 
ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਅਖ਼ੀਰ ਉੱਤੇ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣ ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਨਾਂ ਸਿਰਲੇਖ 
ਤੋਂ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ੋਕੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਛੇ ਲਗਭਗ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ, ਸਲੋਕ ਜਾਂ ਮਹੱਲਾ 
ਆਦਿ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਏਥੇ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਆਰੈਭ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸਿਰਲੇਖ 
ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ ਪਰੇਤੂ ਜਿਥੋਂ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਚਾਲ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭੱਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਵੇਗੀ, 
ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਸਭ ਅੰਕ ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਲਗਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

(੯ ੧੨ ੍ਿ ੧੨ ਕੇ ੧" 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਉਥਾਨਕਾ : ਜਿਸ ਵਕਤ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਵਣ ਕੀਤਾ, 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਭ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਪੰਜ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ । 

ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਕੱਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਪਹਿਲੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ : 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਕ ਮਨਿ; ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ ਬਰ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ ਬਰ = ਵਰਾਂ ਦੇ ਵੰਡਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾ = ਦਾਤਾਰ ਪੁਰਖ 
(ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਇ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰੋ। 


੧. ਇਸ “੧' ਅੰਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ 
ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ, ਚੌਥਾ ਜਾਂ ਪੰਜਵਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਿਆ ਆ ਜਾਵੇ, ਉੱਥੇ ਮਗਰਲੇ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਅੰਕ ੧, ੨, ੩, ੪, ੫ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਜਾਣ ਤੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਆਵੇ, ਉੱਥੇ ਦੋਵੇਂ ਵਾਰੀ 

ਉਚਾਰਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩੪੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 
4੩-੨<੬੩੪੨੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੰ, ਅਗ 5੩6੬ (੨੯੨) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧੭੨੨ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਨ 
ਸਤ ਸਹਾਰ; ਸਦਾ ਬਿਖਿਆਤਾ ॥ 
ਜੋ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰੁ = ਸਹਾਰਾ, ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਬਿਖਿਆਤਾ = ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੈ। 
| ਤਾਸੁ ਚਰਨ ਲੇ; ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਉ ॥ 
ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਸੁ = ਤਿਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਲੇ = ਲੈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਸਾਵਉ = ਵਸਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਤਉ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ; ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 
ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਪਰਮ = ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੧॥ 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥ 
ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥ ਗੀ % ੫, ਅੰਗ ੭੭੪੦) 


ਗਾਵਉ ਗੁਨ, ਪਰਮ ਗੁਰੁ ਸੁਖ ਸਾਗਰ; 
ਦੁਰਤ ਨਿਵਾਰਣ ਸਬਦ ਸਰੇ ॥ 


ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਨ = ਜੱਸ 


(9 


ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਰਤ = ਪਾਪਾਂ ਵਾ: (ਦੁ “ ਰਤ) ਦੁ = ਦੈਤ ਵਾਲੀ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਨਿਵਾਰਣ = ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ ਵਾ: ਸਬਦ = ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ 
ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ ਵਾ: ਸਬਦ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਗਾਵਹਿ ਰੀਭੀਰ, ਧੀਰ ਮਤਿ ਸਾਗਰ; ਜੋਗੀ ਜੋਗਮ ਧਿਆਨੁ ਧਰੇ ॥ 
ਤਿਸ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰੀਭੀਰ = ਰੈਭੀਰਤਾ, ਧੀਰ = ਧੀਰਜਤਾ ਅਤੇ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਦੇ ਸਾਗਰ = 
ਸਮੁੰਦ ਭਾਵ ਉੱਚੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ, ਧੀਰ = 
ਧੀਰਜਧਾਰੀ ਸੂਰਮੇ, ਮਤੀ ਦੇ ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦ ਭਾਵ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਜੈਗਮ = ਸ਼ੈਵ ਮਤ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੇ = ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਥਵਾ ਰੈਭੀਰ ਤੇ ਧੀਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤ ਦੇ ਸਮੁੰਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੋਗੀ ਜੋਗਮ ਆਦਿ ਧਿਆਨ 
ਧਰ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਗਾਵਹਿ ਇੰਦਾਦ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿਕ; 
ਆਤਮ ਰਸੁ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਓ ॥ 
ਇੰਦ੍ਰਾਦਿ = ਇੰਦੂ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿਕ = ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮ ਰਸ (ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ) 
ਜਾਣਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੨ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 
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੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੩) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ੫/ਹਲ ਵਾ ਅੰਗ ੧੩6੯੬ 


ਕਿਰਨ ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਹਾਰ ਬਿਗ ਨਿਤ 


੍ਿ- 
॥ 
[ 
ਕਲ ਕਬਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
॥ 
[ 


੍ 


੨੩੩੨%2੦੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਜੀ ਦੇ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ = ਰਾਜ ਕਰਦੇ 
ਹੋਏ ਜੋਗ ਨੂੰ ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਮਨ ਜੋੜਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 


ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਰੈ ॥੨॥ 


ਗਾਵਹਿ ਜਨਕਾਦਿ ਜੁਗਤਿ ਜੋਗੇਸੁਰ; ਹਰਿ ਰਸ ਪੂਰਨ ਸਰਬ ਕਲਾ ॥ 
ਹੈ ਜਨ ਅਨਕ ਅਜਨਕਾ ਕਦ ,ਰਜ ਦੀ ਅਤੀ ਿਆਨੀਅੜੇ ਜੋਰੀ ਵਿਚ 
ਜੁਗਤਿ = ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਜੋਗੇਸੁਰ = ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਈਸ਼ਰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਨਕ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਆ ਸੀ)” ਵੀ 
ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰਿ = ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ = ਪ੍ਰੰਮ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
ਅਤੇ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰੱਥ ਹਨ । 
ਗਾਵਹਿ ਸਨਕਾਦਿ, ਸਾਧ ਸਿਧਾਦਿਕ; ਮੁਨਿ ਜਨ ਗਾਵਹਿ, ਅਛਲ ਛਲਾ ॥ 
(“ਅਛਲ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪੋਲਾ ਹੈ, “ਅਛੱਲ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ) 
ਸਨਕਾਦਿ = ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਸਨਾਤਨ ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਸਾਧ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਹਾਤਮਾ 


ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਧੋਮੁ, ਅਟਲ ਮੰਡਲਵੈ; ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਰਸੁ ਜਾਣਿਓ ॥ 
ਧੋਮੁ = ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਪੁਰੋਹਿਤ (ਧੂਮਰਿਖੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ) ਉਦਾਲਕ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਕੇਸ਼ਵ ਰਿਖੀ ਦਾ ਛੋਟਾ 


੧. ਜਨਕ : ਰਾਮਚੌਦ ਜੀ ਦਾ ਸਹੁਰਾ, ਸੀਤਾ ਦਾ ਪਿਤਾ, ਸੀਰਧੂਜ, ਜੋ ਆਤਮ-ਤੱਤ੍ਹ ਦਾ ਵੱਡਾ ਨੀਤੀ ਦਾ ਪੁੰਜ ਸੀ, ਇਹ ਰਾਜ 
ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸੈਨਿਆਸੀ ਸੀ, ਜਨਕ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਮਿਥਿਲਾ ਦੇ 
ਪਤੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਜਨਕ, ਖ਼ਿਤਾਬ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵੈਸ਼ ਵਿਚ ਜਨਕ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਵਾਲਮੀਕ 
ਕਾਂਡ ੧, ਅ. ੭੧ ਵਿਚ ਜਨਕ ਵੰਸ਼ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਪਹਿਲਾ ਮਿਥਲਾ ਦਾ ਰਾਜਾ ਨਿਮਿ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਉਸਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਿਥਿ, ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਨਕ । ਇਸੇ ਜਨਕ ਤੋਂ ਵੈਸ਼ ਦਾ ਨਾਮ ਜਨਕ ਪਿਆ। ਜਨਕ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਉਦਾਵਸ਼, 
ਉਸ ਦਾ ਨੰਦਵਰਧਨ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਕੇਤ, ਉਸ ਦਾ ਦੇਵਰਾਤ ਹੋਇਆ (ਇਸ ਪਾਸ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਧਨੁਖ ਅਮਾਨਤ ਰੱਖਿਆ, ਜੋ 
ਸੀਤਾ ਦੇ ਸੂਧੀਬਰ ਵੇਲੇ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਨੇ ਤੋੜਿਆ ਸੀ । ਦੇਵਰਾਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬ੍ਰਿਹਦਥ, ਉਸ ਦਾ ਮਹਾਂਵੀਰ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਧ੍ਰਿਤਿਮਾਨ, 
ਉਸ ਦਾ ਧ੍ਰਿਸਟਕੇਤ, ਉਸ ਦਾ ਹਰਿਯਸੂ, ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਰ, ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਤੀਂਧਕ, ਉਸ ਦਾ ਕੀਰਤਿਰਥ, ਉਸ ਦਾ 
ਦੇਵਮੀਢ, ਉਸ ਦਾ ਵਿਬੁਧ, ਉਸ ਦਾ ਮਹੀਧ੍ਰਿਕ, ਉਸ ਦਾ ਕੀਰਤਿਰਾਤ, ਉਸ ਦਾ ਮਹਾਰੋਮਾ, ਉਸ ਦਾ ਸੂਰਣਰੋਮਾ, ਉਸ 
ਦਾ ਹੁਸੂਰੋਮਾ, ਹਸੂਰੋਮਾ ਦੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਹੋਏ, ਇਕ ਸੀਰਧੂਜ ਜੋ ਰਾਮ ਅਤੇ ਲਛਮਣ ਦਾ ਸਹੁਰਾ ਸੀ, ਦੂਜਾ ਕੁਸ਼ਧੂਜ ਜੋ ਭਰਤ 
ਅਤੇ ਸ਼ਤਰੂਘਨ ਦਾ ਸਹੁਰਾ ਸੀ। 

. ਨੇਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ : ੧) ਕਪ, ੨) ਹਰੀ, ੩) ਅੰਤੀਛ, ੪) ਪ੍ਰਬੁੱਧ, ੫) ਪਿਪਲਾਇਨ, ੬) ਹੋੜ , ੭) ਦੁਮਲ, ੮) ਕਾਸਮ, 
੯) ਕਰਭਾਂਜਨ। ੍‌ 


॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


,#੭<੩, ੪੭੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਅਅਗਗਗਗ&::--੨੨੭ .%-_ ੨੨੭ ,82-- ੨੨ ,.%2-੨੯। 


ਕਰ ਕੇ ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪਿ ॥ 

ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ ॥੩॥ ॥ 

ਕਲ ਕਬਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ । ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਜ ਜੋਗ ਮਾਨਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜ ਕੇ ਆਪ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਅਨੰਦ ਦੇ ਮਾਨਣ 
ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ॥੩॥ 


2<₹ ੭੮ 3>ਟ₹ ੭੮ ੭2 ੭ ੭=ਟ੫ 


ਗਾਵਹਿ ਕਪਿਲਾਦਿ, ਆਦਿ ਜੋਗੇਸਰ; ਅਪਰੈਪਰ ਅਵਤਾਰ ਵਰੋ ॥ 
ਕਪਿਲਾਦਿ = ਕਪਿਲ ਰਿਸ਼ੀ ਆਦਿਕ ਵਾ: ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਉਪ-ਅਵਤਾਰ ਕਪਲ ਅਤੇ ਜੋਗੇਸੁਰ = ਜੋਗੀਆਂ 
ਦੇ ਈਸ਼ਰ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੁ ਜੀ ਅਪਰੈਪਰ = 


ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਵਰੋ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਵਤਾਰ ਹਨ ਵਾ: ੨੮” ੮ 7” 
ਹਨ । 


ਗਾਵੈ ਜਮਦਗਨਿ, ਪਰਸਰਾਮੇਸੁਰ; ਕਰ ਕੁਠਾਰ ਰਘੁ ਤੇਜੁ ਹਰਿਓ ॥ 


ਜਮਦਗਨ ਰਿਸ਼ੀ ਅਤੇ ਪਰਸਰਾਮੇਸੁਰ = ਜਮਦਗਨ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪਰਸਰਾਮ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਠਾਰੁ = ਕੁਹਾੜਾ ਅਤੇ ਤੇਜੁ = ਪ੍ਰਤਾਪ ਰਘੁ = ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ 
ਨੇ ਹਰਿਓ = ਖੋਹ ਲਿਆ ਸੀ ਵਾ: ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਸਰਾਮ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਕੁਹਾੜਾ ਖੋਹ ਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਤੇਜ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਵਾਲਾ ਰਾਮਚੰਦਰ ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ 
ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਉਧੌ ਅਕੂਰੁ ਬਿਦਰੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ; ਸਰਬਾਤਮੁ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਓ ॥ 

ਉਧੌ = ਊਧਵ, ਅਕੂਰ” ਤੇ ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਬਾਤਮੁ = ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਆਤਮਾ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
ਜਾਣਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ ॥੪॥ 

ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ!। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਗੁਰ ਨੇ ਰਾਜ ਜੋਗ 
ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕਰਤਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੪॥ 


੧. ਊਧਵ ਤੇ ਅਕੂਰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਾਚੇ ਸਨ। ਅਕੂਰ ਸਕਾ ਚਾਚਾ ਤੇ ਊਧਵ ਮੜ੍ੇਆ ਚਾਚਾ ਸੀ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੨੯੫) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੰ, ਅੱਗਾ ੧੩੬੦ 


[ਅੰਗ ੧੩੯੦] 
! ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ, ਬਰਨ ਚਾਰਿ ਖਟ ਦਰਸਨ; ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਿਮਰੋਥਿ ਗੁਨਾ ॥ 
ਚਾਰ ਬਰਨ (ਖਤ੍ੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ ਤੇ ਵੈਸ਼) ਖਟ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖ (ਜੋਗੀ, ਜੋਗਮ, ਸ੍ਰੇਵੜੇ, 
ਸੈਨਿਆਸੀ, ਦਰਵੇਸ਼ ਤੇ ਬਿਪਰ) ਆਦਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਨਾ = ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋਥਿ = ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 


ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਸੇਸੁ, ਸਹਸ ਜਿਹਬਾ ਰਸ; ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ਧੁਨਾ ॥ 

ਸੇਸੁ = ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਪਣੇ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰ ਮੁੱਖ ਦੀਆਂ ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ ਜਿਹਬਾ = ਰਸਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰਸ = ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਭਾਵ ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਧੁਨੀ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਦਿ ਅੰਤ ਗੁਣ 
ਧੁਨਾ = ਉਚਾਰਣ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਮਹਾਦੇਉ ਬੈਰਾਗੀ; ਜਿਨਿ ਧਿਆਨ ਨਿਰੈਤਰਿ ਜਾਣਿਓ ॥ 
ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਬੈਰਾਗੀ = ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ , ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸ਼ਿਵਜੀ ਨੇ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਅਠਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹਾ ਚੌਂਕੜਾ 
ਲਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਜਾਣਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ = ਰਾਮਾਨੰਦ 
ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵੈ = ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ; ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ ॥੫॥ 

ਕਲ ਕਬਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 

ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਨੂੰ ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਜ ਜੋਗ 

ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕਰਤਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ 

ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਮਾਣਿਓ; ਬਸਿਓ ਨਿਰਵੈਰੁ ਰਿਦੇਤਰਿ ॥ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜ ਜੋਗ ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 


ਜੁੜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੈਤਰਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰੁ = ਵੈਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਸੁਭਾਵ ਬਸਿਓ = ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਗਲ ਉਧਰੀ; ਨਾਮਿ ਲੇ ਤਰਿਓ ਨਿਰਤਰਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਸਗਲ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਉਧਰੀ = ਤਰ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ 
ਜਪ ਕੇ ਤਰਿਓ = ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਾਬੇ ਤਾਰੇ ਚਾਰਿ ਚਕਿ ਨਉਖੰਡਿ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਸਚਾ ਢੋਆ। (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ 5, ਪਉੜੀ ੨੭) 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੰ, ਅੱਗਾ ੧੩੬੦ (੨੯੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


[੫੮੭ ੨੨<੯ ੭੧ ੭੨੮੬ ੭੫ ੭੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 2੬੯ ੭ 2੨2੬ ੭੮ ੭੨2੬੭ 


ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਨਕਾਦਿ ਆਦਿ; ਜਨਕਾਦਿ ਜੁਗਹ ਲਗਿ ॥ 

ਸਨਕਾਦਿ = ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਆਦਿ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੈਤ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਅਤੇ ਜਨਕਾਦਿ = ਜਨਕ ਆਦਿਕ ਗਿਆਨੀ ਸਾਰੇ ਜੁਗਹ 
ਲਗਿ = ਜੁਗਾਂ ਪ੍ਰਥੀਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਗੁਰੁ ਧੈਨਿ; ਜਨਮੁ ਸਕਯਥੁ ਭਲ ਜਗਿ ॥ 
(ਸਕਇਅਥੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਜੋਗ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਧੈਨਿ ਧੈਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ 
ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਕਲਿਆਣ ਚੋਦ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਵੀ ਧੈਨ ਹਨ, ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਨਮ = ਅਵਤਾਰ ਸਕਯਥੁ = ਸਫਲਾ 
ਅਤੇ ਭਲੌ = ਉੱਤਮ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਸਫਲਾ ਤੇ ਉੱਤਮ ਹੈ। 

ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀ ਜੈਕਾਰ ਧੁਨਿ; ਕਬਿ ਜਨ ਕਲ ਵਖਾਣਿਓ ॥ 

ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜੈਕਾਰ = ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਸਤਗੀਰ ਪੀਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਾਲ ਦਿਖਾਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ 
ਹਰ ਥਾਂ ਉਪਰ ਸੈਗਤਾਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੋਸ ਗਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ” ਵਾ: ਪਤਾਲ 
ਪੁਰੀ ਵਿੱਚੋਂ ਬਲ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ 
ਜਨ = ਦਾਸ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੌਸ ਵਖਾਣਿਓ = ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੦ [-੯ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿਕ, ਨਾਨਕ ਗੁਰ; ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤੇ ਮਾਣਿਓ ॥੬॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਿਕ = ਰਸੀਏ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਕੇ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ 
ਰਾਜ ਅਤੇ ਜੋਗ ਦੋਵੇਂ ਇਕੱਠੇ ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਕਰਤਾਰ 
ਨਾਲ ਮਨ ਜੋੜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋਗੁ = ਜੁੜਨ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 
ਪਿਛਲੇ ਛੇ ਸਵੱਦੀਆਂ ਵਿਚ ਕਲ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਸਰਬ ਰੂਪ ਹੋਣ ਤੋਂ ਸਮਤਾ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚੌਹਾਂ ਯੁਗਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
[- ੯ 
ਸਤਜੁਗਿ ਤੇ ਮਾਣਿਓ; ਛਲਿਓ ਬਲਿ, ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜ, ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਨੂੰ 
੧. ਪੁਛੇ ਪੀਰ ਤਕਰਾਰ ਕਰਿ ਏਹੁ ਫਕੀਰ ਵਡਾ ਅਤਾਈ । ਏਥੇ ਵਿਚਿ ਬਗਦਾਦ ਦੇ ਵਡੀ ਕਰਾਮਾਤਿ ਦਿਖਲਾਈ । 
ਪਾਤਾਲਾ ਆਕਾਸ ਲਖ ਓੜਕਿ ਭਾਲੀ ਖਬਰੁ ਸੁਣਾਈ । ਫੇਰਿ ਦੁਰਾਇਨ ਦਸਤਗੀਰ ਅਸੀ ਭਿ ਵੇਖਾ ਜੋ ਤੁਹਿ ਪਾਈ। 


ਨਾਲਿ ਲੀਤਾ ਬੇਟਾ ਪੀਰ ਦਾ ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਗਇਆ ਹਵਾਈ । ਲਖ ਆਕਾਸ ਪਤਾਲ ਲਖ ਅਖਿ ਫੁਰਕ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਦਿਖਲਾਈ । 
ਭਰਿ ਕਚਕੌਲ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦਾ ਧੁਰੋਂ ਪਤਾਲੋ ਲਈ ਕੜਾਹੀ । ਜ਼ਾਹਰ ਕਲਾ ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਈ ॥ 


੨੩੬੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


2. 
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ਤ੍ਰੇਤੈ ਤੈ ਮਾਣਿਓ; ਰਾਮੁ ਰਘੁਵੈਸੁ ਕਹਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁਗ ਨੂੰ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: 
ਤੋਤੇ ਯੁਗ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਰਘੁਵੈਸੁ = ਰਘੂਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ 
ਰਾਮ ਰੂਪ ਕਹਾਇਓ = ਅਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਦੁਆਪੁਰਿ ਕਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ; ਕੌਸੁ ਕਿਰਤਾਰਥੁ ਕੀਓ ॥ 
ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਸੀ, ਤਦੋਂ 
ਤੁਸੀਂ ਕੈਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਰਤਾਰਥੁ = ਮੁਕਤ ਕੀਓ = ਕੀਤਾ । 


ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ; ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ ॥ 
ਫੇਰ ਕੰਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਉਗਰਸੈਣ ਕਉ = ਨੂੰ ਮਥੁਰਾ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਹ = ਭਗਤ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 


ਕਲਿਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ; ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ ਕਹਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਅਵਤਾਰ ਹੋ 
ਵਾ: ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋ ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂ = ਤੁਲ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਏ 
ਹੋ, ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਬਾਵਨ, ਤੇਤੇ ਵਿਚ ਰਾਮ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਤਿਵੇਂ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਕਹਾਇਓ = ਅਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸਾਂ ਐਸਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ 
(ਅੰ ਗਦੁ) ਗਦ = ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰ= ਰਹਿਤ ਅਤੇ (ਅ “ ਮਰੁ) ਮਰੁ = ਮਿਿਤੂ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੈ। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਜੁ ਅਬਿਚਲੁ ਅਟਲੁ; ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ ॥੭॥ 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰਾਜ ਅਬਿਚਲੁ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਅਟਲੁ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਚਲ ਤੇ ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਅਵਤਾਰ 
ਧਾਰਨ ਲਈ ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਓ = ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਆਦਿ ਪੁਰਖ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਹੋ ਫੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰਾਪ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਾਂਗਾ ॥੭॥ 
ਅਰਥਾਤ ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਯੁਗਾਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਰਣੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ 
ਅਵਤਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਆਦਿ ਕਹਿਲਾਇਆ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬੨ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲ ਕੰ, ਅੰਗਾ ੧੩੯੦ (੨੯੮) ਤਿਉ 
ਝਟਕ=ਵਦਟਟਕਤਵਟਕਕ ੨: 
॥ [ਜਸ ਾਿਰਰਜਾਰਬਲਰਕਵਰਾਰਜਰਜਜਰਰ ਗਾਰ ਵਰਕਰ 
ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਰੀ ਜਪੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਵੀਂ 
ਤਰ ਰਿ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ ਗੁਰ ਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥ ਸਾਂ ਜਪਜਾੀੰ ਸ਼ਹਿ, ਅੰਗ ੨) 


ਭਾਵ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਗੋਰਖ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਪਾਰਬਤੀ, ਲੱਛਮੀ ਤੇ ਸਰੁਸਤੀ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਸਭਨੀਂ ਥਾਈਂ ਗੁਰੂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ ਬਨਿ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਹਾ ॥ 

ਆਪੇ ਸਾਵਲ ਸੁਦਰਾ ਪਿਆਰਾ ਆਪੇ ਵੈਸੁ ਵਜਾਹਾ ॥ (ਨਗ ੬੦੬) 

ਕਰਿ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ ਚੰਡੂਰੁ ਕੌਸੁ ਕੇਸੁ ਮਾਰਾਹਾ ॥ (ਸ਼ੋਗਠਿ ਆ ੬, ਅੰਗ ੬੦੬) 

ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਆਪੇ ਕਾਨਾ॥ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਵੈ ਬਾਨਾ ॥ (ਮਾਨ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੪, ਅੰਗ ੧੦੪੩) 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਤੈ-ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਗਿਆਨ ਪੱਖ ਵਿਚ, ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦੀ 

ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਵਿਚ ਹਰ ਪਾਸੇ, ਹਰ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਹੀ 
ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚੌਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪਿੱਛੇ ਕਹੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਪੱਖ ਵਿਚ 
ਅਨੰਨਯਤਾ (ਇਕ ਮਜ਼ਮੂਨ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਣ ਦੀ ਅਵਸਥਾ) ਦੀ ਅਤਿ ਥੁੜ੍ਹ ਹੈ। ਅਨੰਨਯਤਾ ਬਿਨਾਂ 
ਭਗਤੀ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁਦੀ। ਇਕ ਇਸ਼ਟ ਵਿਚ ਅਨੰਨਯਤਾ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੁਸਰੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ 
ਉਦਾਸ ਮਾਤ੍ਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦ ਸੂਖਮ ਦੁਬਿਧਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਦੂਜੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਜਾਂ 
ਊਚ-ਨੀਚ ਦੇ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਜਾ ਫਸੇ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਆਸੁਰ ਔਗੁਣ ਕੇਵਲ ਵਿਘਨਕਾਰਕ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਭਲੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਪੀਜੈ ॥ (ਅੰਗ ੧੧੬8) 

ਇਸ ਲਈ ਉੱਤਮ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਮਾਰਗ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਵਿਚ ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਖਣਾ, ਜਿਵੇਂ 

ਦੀਵਾ, ਬਿਜਲੀ, ਅੱਗ ਸਭ ਸੂਰਜ ਵਿਖੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਸਮੁੰਦ ਵਿਖੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਸਭ 
ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦ ਨੇ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਾਰੇ ਗਹਿਣੇ ਸੋਨੇ ਵਿਚ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੇ ਅਵਤਾਰ, 
ਧੈਫ਼ੀਬਰ, ਸਿੱਧ, ਜੋਗੀ ਆਦਿ ਮੇਰੇ ਇਸ਼ਟ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਮੇਰੇ ਇਸ਼ਟ ਨੇ ਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਬੂਝ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਉੱਤਮ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਨੰਨਯਤਾ (ਆਸਤਕ 
ਭਾਵਨਾ) ਵੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੈ। ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚੋਂ ਸੂਖਮ ਦੁਬਿਧਾ ਵੀ ਦੂਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਵੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਿੱਖਿਆ ਬਾਬਤ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਆਪਨੌ ਸੁਅੰਨਿ ਜੈਸੇ ਲਾਗਤ ਪਿਆਰੋ ਜੀਅ, ਜਾਨੀਐ ਵੈਸੋ ਈ ਪਯਾਰੋ ਸਕਲ ਸੈਸਾਰ ਕਉ । 

ਆਪਨੌ ਦਰਬੁ ਜੈਸੇ ਰਾਖੀਐ ਜਤਨ ਕਰਿ, ਵੈਸੇ ਈ ਸਮਝਿ ਸਭ ਕਾਹੂ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰ ਕਉ । 


੨੨੮੦੨੨੬੨੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੨੨੯੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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੍ 
। 


ਉਸਤਤੁ ਨਿੰਦਾ ਸੁਨਿ ਬਿਆਪਤ ਹਰਖ ਸੋਗ, ਵੈਸੀਐ ਲਗਤ ਜਗ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਉ । 
ਜੈਸੇ ਕੁਲ ਧਰਮੁ ਕਰਮੁ ਜੈਸੋ ਜੈਸੋ ਕਾ ਕੋ ਉਤਮ ਕੈ ਮਾਨਿ ਜਾਨਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਸਥਾਰ ਕਉ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜਾ, ਕਾੜੈੱਤ ੩੯੮) 


ਹੁਣ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰੇ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ $ 
ਅਵਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ( 
ਹੈ, ਤਦ ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਦਿ ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਹੇਠਲਿਆਂ 
ਤੌਂ ਨਜ਼ਰ ਚੁੱਕਣ ਲਈ ਅਤੇ ਸਰਬ ਸ਼ਿਰੋਮਣ ਵਾਹਿਗੁਰ ਜੀ ਉੱਪਰ ਠਹਿਰਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਬ-ਸ਼ਿਰੋਮਣਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਅਸਲੀਅਤ 
ਉੱਪਰ ਲੈ ਜਾਣ ਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹੇ। 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ “ ਵਾਹਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਰਲ /ਲਿਨੋਮਣਤਾ ਲਈਂ /ਝੇਨਾਂ /ਕੈਸੇ ਦੇਵੀੰ- ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਨਾ ਲਏ ਹੀ ਓਪਦੋਸ਼ ਦੇ 
ਦੰਦ 7 
ਉੱਤਰ “ ਜਦ ਤਕ ਮੁਕਾਬਲੇ ਪਰ ਖੜੀ ਵਸਤੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਛੁਟਿਆਈ ਪ੍ਰਗਟ ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਤਦ 
ਤਕ ਉਸ ਵਸਤੂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਹੋਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਜਗਿਆਸੂ 
ਨੂੰ ਐਸਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੁਣ ਭਾਵ ਵੱਲ ਆਈਏ ਕਿ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪੂਰਨ ਅਵਧੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਨੂੰ ਸਰਬ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵੇਖਣਾ। ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭੇਦ-ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੂਰਨ ਏਕਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ 
ਹੈ। ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਨੌਵੇਂ ਸਵੱਈਏ ਵਿਚ ਵੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ “ਗੁਣ ਨਿਰਗੁਣ ਸਮ ਜਾਣਿਓ”। 

ਤੀਸਰਾ ਪੱਖ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮੰਨੀ-ਪ੍ਰਮੰਨੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਸੈਸਾਰਕ ਕਾਮਨਾ ਵਾਸਤੇ 
ਕੀਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਕਰਮ ਅੰਤ ਵਾਲਾ ਫਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀ ਅਰਪਨ ਕਰਨੇ ਅਤੇ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਾਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਜ਼ਰ ਇੱਕੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉੱਪਰ ਰੱਖਣੀ। ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇੱਕੋ ਇਕ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ। ਇਸੇ ਲਈ ਸ਼ਿਵ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ , ਬ੍ਰਹਮਾ, ਪਾਰਬਤੀ, ਲੱਛਮੀ 
ਤੇ ਸਰੁਸਤੀ ਆਦਿ ਤੋਂ' ਜੋ ਲੋੜਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਹੋਣੀਆਂ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ: 

ਜਿਤੜੇ ਫਲ ਮਨਿ ਬਾਛੀਅਹਿ ਤਿਤੜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ (ਸਿਲੰਰਾਗੁ % ੫, ਅੰਗ ੪੨) 


ਜਿਵੇਂ ਪਤੀਬਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੋਂ ਸਭ ਲੋੜਾਂ ਪੁਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖ ਦੀਆਂ 
ਸਭ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਕਰਮ ਪੱਖ ਵਿਚ ਅਨੰਨਯਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਊਚਾ ਹੋਈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ ॥੧॥ 
ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਸਦਾ ਸੈਗਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ॥੨॥ 
ਕਵਲਾ ਚਰਨ ਸਰਨ ਹੈ ਜਾ ਕੇ॥ ਕਹੁ ਜਨ ਕਾ ਨਾਹੀ ਘਰ ਤਾ ਕੇ ॥੩॥ (#ੰਗਾ 2੩੦੭ 
ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੀਆਂ ਟੇਕਾਂ ਚੁਕਾ ਕੇ ਇੱਕੋ ਦਾਤਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਉੱਪਰ ਟੇਕ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸਾਰੇ ਅਵਤਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਤਰ ਕਹੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਸਭ ਚੋਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਤੱਕਦੇ ਹੋਏ ਇਹ 
ਬਚਨ ਕਹੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਘਰ 
॥ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੰ, ਅੱਗਾ ੧੩੬੦ (੩੦੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਨੋਟ: ਇਸ ਸਵੱਈਏ ਦੀ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿੱਚੋਂ “ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਫੁਰਮਾਇਓ” ਦਾ ਅਰਥ ਹਰੇਕ 
ਤੁਕ ਨਾਲ ਕਰਨਾ । 
ਸਤਜੁਗਿ ਤੈ ਮਾਣਿਓ; ਛਲਿਓ ਬਲਿ, ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਫ਼ਰਮਾਉਣਾ, ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਾਵਨ 
ਰੂਪ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ, ਉਹ ਬਾਵਨ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬਲਿ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਛਲਿਆ। ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੌਤਕ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤੇ। 

ਤ੍ਰੇਤੈ ਤੈ ਮਾਣਿਓ; ਰਾਮੁ ਰਘੁਵੈਸੁ ਕਹਾਇਓ ॥ 

ਹੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਰਾਮਚੰਦੂ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਘੂਵੇਸ਼ੀ ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁਗ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੌਤਕ ਮਾਨਣਾ 
ਕੀਤੇ । 

ਦੁਆਪੁਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ; ਕੌਸੁ ਕਿਰਤਾਰਥੁ ਕੀਓ ॥ 

ਹੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਆਰਿਆ 
ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ ਦੁਆਪੁਰ ਯੁਗ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਭੇਜਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕੌਸ ਨੂੰ ਕਿਰਤਾਰਥ 
ਕੀਤਾ। 

ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ; ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ ॥ 
ਫੇਰ ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਨੂੰ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ। 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ; ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ ਕਹਾਇਓ ॥ 

ਜਿਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰੁ 
ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਣਿਕ ਹੋਏ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫੇਰ ਅੰਗਦ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ ਰੂਪ 
ਕਹਾਉਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਜੁ ਅਬਿਚਲੁ ਅਟਲੁ; ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ ॥੭॥ 

ਹੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਫ਼ੁਰਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਤਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋਏ 

ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਬਿਚਲੁ = ਚੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਟੱਲ ਰਾਜੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ॥੭॥ 


ਤੀਸਰਾ ਅਰਥ 


ਸਤਜੁਗਿ ਤੈ ਮਾਣਿਓ; ਛਲਿਓ ਬਲਿ, ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ (ਸਤ “ ਜੁਗਿ) ਸਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੁਗਿ = ਜੋੜਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਬਲਿ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਛਲਨਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਵਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗ਼ਰੀਬੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਤੈਨੂੰ ਭਾਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਬਲਿ 
ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਬਾਵਨ ਦੁਆਰਾ ਛਲਿਓ = ਛਲਨੀ-ਛਲਨੀ ਕਰਨਾ ਭਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਤ੍ਰੇਤੈ ਤੈ ਮਾਣਿਓ; ਰਾਮੁ ਰਘੁਵੈਸੁ ਕਹਾਇਓ ॥ 

ਤੋਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਆਤਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ 
ਕਿ ਉਹ ਰਘੁਵੈਸ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਕਹਾਏ, ਭਾਵ ਰਾਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ। 

ਦੁਆਪੁਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ; ਕੌਸੁ ਕਿਰਤਾਰਥੁ ਕੀਓ ॥ 

ਜਦੋਂ (ਦੁਆ “ ਪੁਰਿ) ਦੁਆ = ਦੈਤ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੁਰਿ = ਪੂਰਨ ਦੇਖੀ, ਤਦੋਂ (ਕ੍ਰਿਸ ਨ) ਕ੍ਰਿਸ = 
ਕਮਜ਼ੋਰੀ, ਮੁੜੱਪਣਪੁਣੇ ਤੋਂ ਨ = ਰਹਿਤ, ਬਿਰਤੀ ਅਰੂੜ ਹੋ ਕੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਮੋਹ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ 
ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਵਾ: ਜੀਵ ਕ੍ਰਿਸਨ = ਕਾਲੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲੇ ਤੇ ਮੁਰਾਰ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸਨ, ਤਦੋਂ 
ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੰਸ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਮ, ਕੋਂਧ ਆਦਿ ਮੇਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਰਤਾਰਥੁ = ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ; ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ ॥ 

(ਉਗ ਸੈਣ) ਉਗੂ = ਵੱਡੀ ਸੈਣ = ਫ਼ੌਜ (ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ) ਵਾਲੇ ਬਿਬੇਕ ਦੇ ਤਾਈਂ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰਾਜੁ = 

ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਅਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ। 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ; ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ ਕਹਾਇਓ ॥ 

ਜਦੋਂ (ਕਲਿ “ ਜੁਗਿ) ਕਲਿ = ਕਲਪਨਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੁਗਿ = ਜੁੜਿਆ ਦੇਖਿਆ, ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ (ਪ੍ਰ “ ਮਾਣੁ) ਮਾਣ ਤੋਂ ਪਰ = ਪਰ੍ਹੇ ਕੀਤਾ ਅਤੇ (ਨ “ ਅਨਕ) ਅਨਕ = ਅਨੋਕਤਾ, ਦੈਤ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰ = ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ (ਅੰਗ - ਦੁ) ਅੰਗ = ਪੱਖ ਦੁ = ਦੇ 
ਕਰਕੇ ਅਮਰੁ = ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਕਹਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਸੀ ਗੁਰੁ ਰਾਜੁ ਅਬਿਚਲੁ ਅਟਲੁ; ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ ॥੭॥ 

ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਚਲਾਇਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 

ਕੂਟਸਥ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਚੱਲ ਹੈ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਅਟੱਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਰੂਪ 


<< 


ਹੋਕੇ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਚਾਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਫੁਰਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ ॥੭॥ 


ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰਵਿਦਾਸੁ; ਭਗਤੁ ਜੈਦੇਵ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਗਤ 
ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, 
ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ, ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੈ, ਅੱਗੇ ਵੀ ਜਿਤਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਕਾਰਨ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਪੁਰੀ ਬਨਾਰਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਸਨ। ਜਾਤੀ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਚਮਾਰ 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਲੇ ਕੇ, ਅੱਗ ੧੩੯੦ (੩੦੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਤ (੭੨ <<੭“੩੭-- ੫੭੩੨੨-੫੭੩੫੭ 
ਸਨ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਵਰਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀਂ 
ਪੈਂਦੇ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਜਗਿ ਵਜਿਆ, ਚਹੁੰ ਚਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ ਚਮਰੇਟਾ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ੪ਓੰੜੀ ੧੭) 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖੋਂ ਜੋ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ, ਉਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰ੍੍‌ਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ 
(ਦਰਜ) ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਨ ਰਵਿਦਾਸ ਰਾਮ ਰੌਗਿ ਰਾਤਾ॥ ਇਉ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਨਰਕ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ॥ 
(ਆਸ਼ਾ ਲਾਣਾ ਸੰ ਗੱਵਦਾਸ਼ ਜੀਓ ਕੀ, ਅੰਗ 86੭) 


ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ 

ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਜਾਤੀ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਨ ਜੋ ਸੈਸਕਿਤ ਦੇ ਚੰਗੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਸਨ । ਇਹ ਵੀ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਬਦਤਿ ਜੈਦੇਉ ਜੈਦੇਵ ਕਉ ਰੇਮਿਆ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਲਿਵ ਲੀਣੁ ਪਾਇਆ ॥ 
(ਸਾੜ ਬਾਣਾ ਜ਼ੰਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ, ਅੰਗ ੧੧੦੬) 


ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ 
ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਬਾਣੀਆ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ 
ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
ਬਦਤਿ ਤਿਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ ਪੀਤੇਬਰੁ ਵਾ ਕੇ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ॥੫॥੨॥ 
(ਗੂਜਗੀ ਸੰ /ਤ੍ਰਿਲੱਚਨ ਜੀ, ਅੰਗ ੪੨੬) 


ਨਾਮਾ ਭਗਤੁ ਕਬੀਰੁ; ਸਦਾ ਗਾਵਹਿ ਸਮ ਲੋਚਨ ॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਮ ਲੋਚਨ = ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵਾ: ਸਮਾਨ 
ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਛੀਂਬੇ ਜਾਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਏ ਸਨ, ਜੋ ਦੱਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਸਨ, ਜੋ ਨਾਮ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਉੱਚ ਆਤਮਿਕ ਪਦਵੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਸਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਾਖੀਆਂ 
ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਈ ਵਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਡੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਦੇਹੁਰਾ ਫੇਰ ਕੇ ਵਡਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ 
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੫ 


ਉ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਗਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੩) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੯੦ 
ਨਨ ਚਾਲਾ ਰਲਾਗਰਜਰਹਰਕਕਰਰਾਲਹਰ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੱਸ ਦੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਮੋਕਉਂ ਗੁਰ ਕੀਨਾ ॥ ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਿ ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਮੋਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਮਨ ਹੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਮਦੇਇ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾਂ ॥ ਜਗਜੀਵਨ ਸਿਉ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾਂ ॥੨॥੧॥ 
('ਝਲਾਵਲ ਥਾਣਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ ਕਾ. #ਗ 6੫੭੫6) 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਾੜੀ ਦੇ ਜੁਲਾਹੇ ਸਨ, ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਉਹ ਉੱਚ 
ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਅਤੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੀਤਾ। 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥੬॥੩॥ (ਰਾਮਕਲ ਭਗਤ ਕਾਸ਼ ਜੀ, ਅੰਗ ੬੬੯) 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਵਉ ॥ ਐਸੀ ਸੇਵ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 
(ਭੈਰਉ ਭਗਤ ਕਾਥੀਰ ਜੀ, ਅੰਗ ੧5੧੫6) 


ਭਗਤੁ ਬੇਣਿ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਸਹਜਿ ਆਤਮ ਰੋਗੁ ਮਾਣੈ ॥ 
ਭਗਤ ਬੇਣਿ = ਬੇਣੀ ਜੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਹਜਿ = 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੂਰਬਕ ਆਤਮ ਰੈਗੁ = ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣੈ = ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ 
ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਆਰੂਢ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਐਸਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੇਣੀ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਜਾਇ ਇਕਾਂਤੁ ਬਹੈ ਲਿਵ ਲਾਵੈ । 
ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਧਿਆਤਮੀ ਹੋਰਸੁ ਕਿਸੈ ਨ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵੈ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਵਾਰ ੧੦, ੪ਓੰੜਾੀ ੧5) 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ, 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਅਉਰ ਸੁਖਮਨਾ ਤੀਨਿ ਬਸਹਿ ਇਕ ਠਾਈ ॥ 
ਬੇਣੀ ਸੈਗਮੁ ਤਹ ਪਿਰਾਗੁ ਮਨੁ ਮਜਨੁ ਕਰੇ ਤਿਥਾਈ ॥੧॥ 
ਸੈਤਹੁ ਤਹਾ ਨਿਰੋਜਨ ਰਾਮੁ ਹੈ ॥ ਗੁਰ ਗਮਿ ਚੀਨੈ ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 
ਤਹਾਂ ਨਿਰਜਨੁ ਰਮਈਆ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


$ 
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[੫੮੭੨੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੫ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਵਈੀਏ ੪ਹਲੇ ਪਹਲੇ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੯੦ (੩੦੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ : 
ਦਲਿ ਮਲਿ ਦੈਤਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ॥ ਬੇਣੀ ਜਾਚੈ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੯॥੧॥ 
('ਰਾ#ਕਾਲਾ ਬਾਣਾ ਬਣਾ ਜੀਉ ਕ, ਅੰਗ ੯੭੪4 


ਜੋਗ ਧਿਆਨਿ, ਗੁਰ ਗਿਆਨਿ ਬਿਨਾ; ਪ੍ਰਭ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 

ਜੋ ਬੇਣੀ ਜੀ ਜੋਗ ਕਮਾਉਂਦੇ, ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋ ਬਿਨਾ = ਬਜ਼ੈਰ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਭ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਵਰੁ = ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ = ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਅਥਵਾ ਭਗਤ 
ਬੇਣੀ ਜੀ ਐਸਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸਕਦਾ । 

ਸੁਖਦੇਉ ਪਰੀਖ੍ਤੁ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਗੋਤਮ ਰਿਖਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

(“ਪਰੀਖਿਅਤ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸੁਖਦੇਵ ਮੁਨੀ ਤੇ ਪਰੀਖ੍ਰਤੁ = ਪੀਛਤ ਰਾਜਾ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ 

ਹੈ ਅਤੇ ਗੋਤਮ ਰਿਖਿ = ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜੌਸ ਗਾਇਓ = ਗਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਕਦੇਵ ਤੇ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਜੀ 
ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਜੀ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਅਵਧੂਤ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਪਰ 


ਸ਼ਾਂਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਏ। ਇਸ ਲਈ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ । 

ਰਾਜਾ ਪੀਛਤ ਅਭਿਮੰਨੂੰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਅਰਜਨ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਸੁਕਦੇਵ ਮੁਨੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਸੁਣਿਆ ਸੀ, ਸੋ ਇਹ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ 
ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਜੋ ਅਹੱਲਿਆ ਦਾ ਪਤੀ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਅਹੱਲਿਆ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪਰ ਜੁਗ ਪਲਟਾ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ। ਇਤਨੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵਾਲਾ ਰਿਖੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ; ਨਿਤ ਨਵਤਨੁ ਜਗਿ ਛਾਇਓ ॥੮॥ 
ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੌਸ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਤ = 

ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਨਵਤਨੁ = ਨਵੀਨ ਤੋਂ ਨਵੀਨ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਛਾਇਓ = ਛਾ, ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੮॥ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕਾ ਦੇਵ ਜੀ ਰਣ ਕਾਲੈਲੁਗਾ /ਵਿਚਾ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਵਾਂ ਜਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਲੰ 

ਰਹੋ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ਤਿਲ਼ੁਗ, ਤੌਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਤੇ ਕਾਲਿਲ਼ਗ #ਵਿਚ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਸਸਆਂ /ਵਿਚ ਹੌਏ ਹਨ, ਫੇਰ 

ਉਹ ਸ਼ਾਤਿਗੁਰਾਂ ਦੋ ਗੁਣ #ੈਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਂਵਦੇ ਹਨ ? 

ਉੱਤਰ - ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਉੱਚ 


ਹ੦= ਸਿ 


ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਥੇ ਉਹ ਜੋ ਕੁਝ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਹੇ 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੫) ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੯੦ 
ਹਨ, ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੋੌਸ ਕਰਤਿਆਂ ਭਾਵ ਪੁਰਾਤਨ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਦੇਖ ਰਹੇ ਹਨ। ਆਤਮ ਅਨੁਭਵੀ 
ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦੇਸ਼-ਕਾਲ ਦੀ ਹੱਦ ਤੋਂ ਪਾਰ-ਗੈਮਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਪਰਮਾਤਮ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵਿੱਥ 
ਵਲਿੱਥ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਅੱਗੇ ਚੱਲ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਤੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਆਪਿ ਆਪੇ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਿਖ ਸੇਵੈਤ ਧੁਰਹ ਧੁਰੁ ॥ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਅਨਾਦਿ ਕਲਾ ਧਾਰੀ ਤ੍ਰਿ੍‌ਹੁ ਲੋਅਹ ॥ 
ਅਗਮ ਨਿਗਮ ਉਧਰਣ ਜਰਾ ਜੈਮਿਹਿ ਆਰੋਅਹ ॥ (ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਅੰਗਾ ੧8੦੬? 
ਸੋ ਅਕਾਲ ਅਦੇਸ਼ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਯਥਾਰਥ ਹੈ। ਉਹ ਆਪੇ ਡਿੱਠੇ ਹਾਲ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਲਈ ਯੁਗਾਂ ਜਾਂ ਸਮਿਆਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਰਾਤ-ਦਿਨ ਦਾ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਦੂਸਰਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਜਦੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋਏ 
ਤਾਂ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭੱਟ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪਾਯਾਲਿ; ਭਗਤ ਨਾਗਾਦਿ ਭੁਯੋਗਮ ॥ 
(“ਪਾਇਆਲ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਪਾਯਾਲਿ = ਪਤਾਲ ਦੇ ਜੀਵ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਗਤ ਨਾਗਾਦਿ 


ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਦਿ ਭੁਯੋਗਮ = ਸੱਪ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਆਪਣੀਆਂ ਦੋ 
ਹਜ਼ਾਰ ਜ਼ੁਬਾਨਾਂ ਨਾਲ ਨਿੱਤ ਨਵੇਂ ਤੋਂ ਨਵੇਂ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਮਹਾਦੇਉ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਸਦਾ ਜੋਗੀ ਜਤਿ ਜੈਗਮ ॥ 
ਮਹਾਦੇਉ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਜੋਗੀ = ਜੋਗ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਕਾਮ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਤਿ = ਜਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੈਗਮ ਆਦਿ ਜਿਸ 
ਦੇ ਭੇਖ ਹਨ ਵਾ: ਗੋਰਖ ਆਦਿ ਜੋਗੀ, ਛੇ ਜਤੀ ਅਤੇ ਜੈਗਮ = ਸ਼ੈਵੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਮੁਨਿ ਬ੍ਰਾਸੁ; ਜਿਨਿ ਬੇਦ ਬ੍ਰਾਕਰਣ ਬੀਚਾਰਿਅ ॥ 
(“ਬਿਆਸ” ਅਤੇ “ਬਿਆਕਰਣ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਬਿਆਸ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਵੀ (ਭਵਿੱਖਤ ਪੁਰਾਣ ਦੁਆਰਾ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਜਿਲਦਾਂ ਅੰਦਰ ਲਿਆਂਦਾ ਅਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਗੁਣ ਉਚਰੈ; ਜਿਨਿ ਹੁਕਮਿ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਵਾਰੀਅ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਸਭ = ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ = ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਵਾਰੀਅ = ਸੈਵਾਰਨਾ, ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲੇ ਹਿਲ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੯੦ (੩੦੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ; ਗੁਣ ਨਿਰਗੁਣ ਸਮ ਜਾਣਿਓ ॥ 
ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਅਤੇ ਖੰਡ = ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਪ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਹ ਜੀ ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਗੁਣ = ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ 


( ਸਮ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹੀ ਜਾਣਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਨ। 


ਜਪੁ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ; ਸਹਜ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ ॥੯॥ 


ਭੱਟ ਕਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋ ! ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਸੁਜਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੌਸ ਨੂੰ ਜਪੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਹਜੁ = -ਰਿਆਨ ਜੋਗ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਓ = ਮਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੯॥ 


ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਨਵ ਨਾਥ; ਧੈਨਿ ਗੁਰੁ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇਓ ॥ 

ਨਵ = ਨੌ' ਨਾਥ” ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਧੰਨਿ = ਧੈਨਤਾ 
ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਓ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਨੌ ਨਾਥ ਵਾ: ਅਸੀਂ ਭੱਟ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹਾਂ। 

ਮਾਂਧਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵੈ; ਜੇਨ ਚਕ੍ਵੈ ਕਹਾਇਓ ॥ 

ਮਾਂਧਾਤਾ = ਮਾਨਧਾਤਾ (ਦਿਲੀਪ ਦਾ ਪਿਤਾ) ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਰਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, 

ਜੇਨ = ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਕੂਵੈ = ਚਕ੍ਵਰਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਾਇਓ = ਅਖਵਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬਲਿ ਰਾਉ; ਸਪਤ ਪਾਤਾਲਿ ਬਸੇਤੇ ॥ 

ਬਲਿ ਰਾਉ = ਰਾਜਾ (ਵਿਰੋਚਨ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਰਾ) ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ = ਗਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਪਤ = ਸਤਵੇਂ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਬਸੰਤੌ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: (ਸ - ਪਤ) 
ਸਹਿਤ ਪਤ ਆਬਰੋ ਦੇ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਤਿੱਗਿਆ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾ 
ਵੱਸਿਆ। 
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ਭਰਥਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ; ਸਦਾ ਗੁਰ ਸੈਗਿ ਰਹੰਤੌ ॥ 
ਭਰਥਰਿ = ਭਰਥਰੀ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੂ ਗੋਰਖ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਰਹੈਤੌ = ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ-ਜੁਲਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 


੧. ਨੌਂ ਨਾਥ : ੧. ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ, ੨. ਗੋਪੀ ਨਾਥ, ੩. ਸੂਰਤ ਨਾਥ, ੪. ਗੋਰਖ ਨਾਥ, ੫. ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ, ੬. ਮੰਗਲ ਨਾਥ, ੭. ਚਰਪਟ 
ਨਾਥ, ੮. ਚੰਬਾ ਨਾਥ, ੯. ਘੁੱਘੂ ਨਾਥ। 
ਨੇਂ ਨਾਥ ਇਹ ਵੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : ੧. ਆਦਿ ਨਾਥ-ਸ਼ਿਵਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੨. ਮਛੌਦਰ ਨਾਥ-ਮੱਛੀ ਦੇ ਪੇਟੋਂ, ੩. ਉਦੇ 
ਨਾਥ-ਪਾਰਬਤੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ (ਆਈ ਪੰਥੀ), ੪. ਸੈਤੋਖ ਨਾਥ-ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੫. ਕੌਥੜ ਨਾਥ-ਗਣੇਸ਼ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, 
੬. ਸਤਿ ਨਾਥ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੭. ਅਚੰਭ ਨਾਥ-ਚੰਬੇ ਦਾ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਪਰਬਤ ਦਾ ਅਵਤਾਰ, ੮. ਚੌਰੈਜੀ ਨਾਥ-ਪੂਰਨ 
ਭਗਤ ਸਲਵਾਹਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ੯. ਗੋਰਖ ਨਾਥ-ਮਹਾਂਦੇਵ ਦਾ ਅਵਤਾਰ । 


। 
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,#੭<੩, ੮੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਅਅਗਗਅਗਈ&::--੨੨੭ .%- ੨੨੭ ,82-- ੨੨ ,%2--੨੯। 


ਗੁਰਬਾਣ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੭) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧ੜ੯੦-੬੧ 


=-੫੭੭ “੩੭੨੭੭ 


ਦੂਰਬਾ ਪਰੂਰਉ ਅੰਗਰੈ; ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 
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॥ ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ; ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ ॥੧੦॥ 
ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੁਜਸੁ = ਸੇਰਸ਼ਟ 
ਜੌਸ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਘਟਾਂ-ਘਟਾਂ ਵਾ: ਘਟਿ ਘਟਿ = ਸਰੀਰਾਂ_ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਮਾਇਓ _ ਸਮਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 
[ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਮਾਪਤ] 
[ਅੰਗ ੧੩੯੧] 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ੨ ੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ = ਦੂਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੇ = ਦੇ ਸਵਈਏ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਉੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਧੈਨ ਕਰਤਾ; ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰ ਕਰਣ ਸਮਰਥੋ ॥ 
ਸੋਈ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥੋ = ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ (ਕਰ - ਤਾਰੁ) ਕਰ = ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਦੇ ਖਾਣ-ਪਹਿਰਾਣ, ਸੱਤਾ 
ਸਫੁਰਤੀ ਰੂਪੀ ਤਾਰ ਪਕੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੈਨੁ ਨਾਨਕੁ; ਮਸਤਕਿ ਤੁਮ ਧਰਿਓ ਜਿਨਿ ਹਥੋ ॥ 
ਉਸੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਧੰਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ । ਹੇ 


ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੁਮ = ਤੁਹਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਆਪਣਾ 
ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਥੋ = ਹੱਥ ਧਰਿਓ = ਧਰਨਾ, ਰੱਖਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤ ਧਰਿਓ ਮਸਤਕਿ ਹਥੁ ਸਹਜਿ; ਅਮਿਉ ਵੁਠਉ ਛਜਿ; 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਮੁਨਿ ਬੋਹਿਯ ਅਗਾਜਿ ॥ 


(“ਬੋਹਿ “ ਯ” ਪੂਰੇ ਯੱਈਏ ਨਾਲ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ) 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹੱਥ 


੧. ਪ੍ਰੂਰਵ : ਇਹ ਬੁੱਧ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਪੋਤਾ ਸੀ, ਜੋ ਇਲਾ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਚੰਦ੍ਰਵੈਸ਼ੀ ਰਾਜਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਪ੍ਰਯਾਗ ਪਾਸ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਕਾਨਪੁਰ (ਝੂਸੀ) ਸੀ, ਇਹ ਸਦਾਚਾਰੀ ਅਤੇ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੨. ਇਹ ਰਿਗਵੇਦ ਦੇ ਕਈ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਸੱਤ ਵੱਡੇ ਰਿਖੀਆਂ ਅਤੇ ਦਸ ਪ੍ਰਜਾਪਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗਿਣਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਪੁਰੋਹਿਤ ਅਤੇ ਆਹੁਤਿ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਵੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੬੧ (੩੦੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
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ਧਰਿਓ = ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਹਿਜ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੋਂ ਹੋਏ ਵਾ: ਤਦੋਂ ਸਹਜਿ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਛਜਿ = ਛੱਜੀਂ ਖਾਰੀਂ ਭਾਵ ਬਹੁਲਤਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮਿਉ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੁਠਉ = ਵਰਸ 
ਪਿਆ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੇ ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਛਜਿ = ਫੱਬ ਗਏ ਅਤੇ ਫੇਰ ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬੋਹਿਯ = ਸੁਗੀਧੀ 
ਸੁਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਗਣ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਅਤੇ ਮੁਨਿ = ਮੁਨੀ ਜਨਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਤਾਈਂ 
ਅਗਾਜਿ = ਪਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। 
ਮਾਰਿਓ ਕੈਟਕੁ ਕਾਲੁ ਗਰਜਿ; ਧਾਵਤੁ ਲੀਓ ਬਰਜਿ; 
ਪੰਚ ਭੂਤ ਏਕ ਘਰਿ, ਰਾਖਿ ਲੇ ਸਮਜਿ ॥ 
(“ਸਮੱਜਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕੰਟਕੁ = ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਨੂੰ ਗਰਜਿ = ਵੰਗਾਰ ਕੇ ਮਾਰਿਓ = 
ਮਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਲ ਉੱਪਰ ਵੀ ਫ਼ਤਹਿ ਪਾਈ ਹੈ। ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤੁ = ਦੌੜਦੇ ਮਨ, 
ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਰਜਿ = ਰੋਕ ਲੀਓ = ਲਿਆ ਹੈ। 
ਪੰਜ ਭੂਤ = ਪੰਜ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ, ਜੋ ਸਮਜਿ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਜਿੱਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਏਕ = ਏਕਤਾ ਵਾ: ਇਕ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸੀਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਰਾਖਿ = ਰੱਖ ਲੇ = ਲੈਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਜਗੁ ਜੀਤਉ ਗੁਰ ਦੁਆਰਿ; ਖੇਲਹਿ ਸਮਤ ਸਾਰਿ; 
ਰਥੁ ਉਨਮਨਿ, ਲਿਵ ਰਾਖਿ ਨਿਰੈਕਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਿ = ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ 
ਜੀਤਉ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਸਮਤ = ਸਮਤਾ ਰੂਪੀ ਸਾਰਿ = ਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਖੇਲਹਿ = ਖੇਲ ਰਹੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਰਥੁ = ਪ੍ਰਵਾਹ ਨੂੰ ਉਨਮਨਿ = ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਰੋਕਾਰਿ = ਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾ ਕੇ ਰਾਖਿ = 
ਰੱਖੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ, ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ; 
ਲਹਣਾ ਜਗਤ੍ਹ ਗੁਰੁ, ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੧॥ 


ਕਲਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਕਹੁ = ਆਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੈਂ ਕਲਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕੀਰਤੀ ਆਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸਪਤ = ਸੱਤ ਦੀਪ = ਦੀਪਾਂ ਮਝਾਰ = ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੈ ਕਿ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਜਗੜ੍ ਗੁਰ = ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਛੁਹ ਕੇ 
ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੁਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਰਾਰੀ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸ 
ਕੇ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੧॥ 


ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ; ਕਾਲੁਖ ਖਨਿ ਉਤਾਰ; 
ਤਿਮਰ ਅਗਾਨ ਜਾਹਿ, ਦਰਸ ਦੁਆਰ ॥ 
ਜਾ = ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰਾ ਵਰਗੀ ਸੀ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੦੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੬੧ 
ਵਾ: ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਬ੍ਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਧਾਰਾ ਵਗਦੀ ਹੈ, ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਾਲੁਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
ਖਨਿ = ਪੁੱਟ ਕੇ ਉਤਾਰਿ = ਲਾਹ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਤਿਮਰ = ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਓਇ ਜੁ ਸੇਵਹਿ ਸਬਦੁ ਸਾਰੁ; ਗਾਖੜੀ ਬਿਖਮ ਕਾਰ; 
ਤੇ ਨਰ ਭਵ ਉਤਾਰਿ, ਕੀਏ ਨਿਰ ਭਾਰ ॥ 
ਓਇ = ਉਹ ਜੁ = ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼, ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਹਿ = 
ਸੇਵਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਾਖੜੀ ਬਿਖਮ = ਕਠਿਨ ਤੋਂ ਕਠਿਨ ਕਾਰ = ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨ ਕੇ ਸਿੱਖੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਤੇ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰ = ਰਹਿਤ ਕੀਏ = ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਸਾਖੀ--ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਤੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੰਗਰ ਦੀ ਖੀਰ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸੀ। ਬਾਸਮਤੀ ਚੌਲਾਂ ਤੇ 
ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਰਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਖੀਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਪੂਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘਿਉ ਵੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਛਕ ਕੇ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਥਨ ਹੈ : 
ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੰਡੀਐ, ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖੀਰਿ ਘਿਆਲੀ ॥ (ਅ#ੰਗਾ ੬੬੭) 


" 
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ਜਿਥੇ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨਾਮ ਰਤੜੇ ਕਰਨੀ ਵਾਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਥੇ ਇਕ 


ਆਦਮੀ ਬੁਰੀ ਆਦਤ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣ ਰਿਆ 
ਕਿ ਖੀਰ ਖਾਣ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਖੀਰ ਛਕ ਲੈਣੀ, ਪਰ ਬਾਅਦ `ਚ ਆਪਣੀ ਕੋਠੜੀ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੈਦ ਕਰ ਕੇ ਨੀਂਦ ਦਾ ਸੁੱਖ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣਾ। ਸਿਆਣਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਕ ਨਵਾਂ ਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਬੈਠਦਾ । ਲੰਗਰ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਗੁਰਮਤ ਤੋਂ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ 
ਭਲਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ? ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜੋ 
ਕਿਹਾ, ਇਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਭਾਈ ਸੈਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਗੁਰ ਸੈਗਤਿ ਮਹਿ ਭਲੋ ਰਹਾਵਨਿ । ਭਜਨ ਟਹਿਲ ਕਰਿ ਕਾਲ ਬਿਤਾਵਨਿ । 
ਬੈਠੇ ਦੇਹਿ ਕਾਜ ਕਿਸ ਆਇ । ਛੁਹੈ ਨ ਕੋਈ ਮ੍ਰਿਤੁ ਜਬ ਪਾਇ ॥੩੮॥ 
(ਸਾਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾ 5, ਆਨ $ੜ) 
ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਕੇਵਲ ਲਿਬਾਸ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਿੱਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਿੱਖੀ ਤਾਂ ਕਰਨੀ ਦੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਮੂਲ ਸਿਧਾਂਤ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਹਨ। ਤੂੰ ਤਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਵਾਂਝਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਅੱਗੋਂ ਉਹ 
ਰੁੱਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕਹੇ ਤੇ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਹਿਣਗੇ ਤਾਂ 
ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ । ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਸ ਦੀ ਮੁਰਖਤਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ । ਖਿਮਾ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕਰਮ ਮੂਹਰੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹਿਣ 
ਤੋਂ ਸੈਕੋਚ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੇਰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਲੰਘ ਗਏ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੌ, ਅੰਗ ੧੩੯੧ (੩੧੦) ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰਾ 
ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਲੰਗਰ ਛਕਣ ਲਈ ਸੈਗਤਾਂ ਦੀ ਪੰਗਤ ਲੱਗ ਗਈ । ਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸਣ ਕੁਦਰਤੀ ਉਸ ਥਾਂ 'ਤੇ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ 
ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਸਣ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜ ਗਏ ਤਾਂ ਸਿਆਣੇ 
ਸਿੱਖ, ਸੈਗਤ ਸਮੇਤ ਉੱਚੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗ ਗਏ । ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਖੀਰ 
ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਵੀ ਅੱਖਾਂ ਮਲਦਾ ਹੋਇਆ ਉਬਾਸੀਆਂ ਲੈਂਦਾ ਸੈਗਤ ਵੱਲ ਤੁਰਿਆ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਬੈਠੇ ਨਜ਼ਰ ਆਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਣਦੇ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕੁੱਝ ਸਨ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਅੱਜ ਸੈਗਤ ਵਿਚ 
ਪੁੱਛਿਆ-ਸਿੱਖਾ ! ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ? ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਨੇ ਕਿਹਾ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਛੇ ਮਹੀਨੇ 
ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ ਪਰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹਾਂ, ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਤੋ' ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ' ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ : 
ਕਹਨਿ ਲਗਯੋ “ਗੁਰ ਬਾਕ ਕਹੈ ਜਿਮਿ। ਟਹਲ ਕਰੋਂ ਤਿਸ ਕਾਲ ਭਲੇ ਤਿਮ । 
ਕਹਯੋ ਅਪਰ ਕੋ ਮਾਨੋ ਨਾਂਹੀਂ। ਯਹਿ ਨਿਸ਼ਚੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਂਹੀ” ॥੩੯॥ (ਰਾਸ 5, ਆਨ ੧੩) 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਸੇਵਾ ਕੀ ਦੱਸਾਂ ? ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਸੀ ਉਦੋਂ 
ਤਾਂ ਤੈਂ ਕੀਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨਾ 
ਭੁੱਲਦਾ ਹੋਵਾਂ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੈਂ ਨਾ ਕਰਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ 
ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ 'ਤੇ ਬਹਿ ਕੇ ਸੇਵਾ ਦੱਸੀ ਸੀ ਪਰ ਤੂੰ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ । ਹੁਣ ਤੂੰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇਂਗਾ ? ਤੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਹੀ ਅੱਠ ਪਹਿਰ ਦੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਸਿੱਖਾ ! ਜੋ ਵੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ 
ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਹੀ ਭਲਾ ਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ? ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ--ਮਹਾਰਾਜ ! ਮੇਰੇ 'ਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋਂ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ- 
ਸਿੱਖਾ ! ਫੇਰ ਬਚਨ ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਸ ਨੇ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਦੇਖੋ, ਮੰਨਣ ਲਈ 
ਤਿਆਰ ਬੈਠਾ ਹਾਂ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਭਲੇ ਦਾ ਇੱਕੋ ਉਪਾਅ ਹੈ ਕਿ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
ਜਾ, ਲੱਕੜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰ, ਆਪਣੀ ਚਿਖਾ ਆਪ ਬਣਾ, ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾ ਕੇ ਉਹਦੇ ਵਿਚ 
ਭਸਮ ਹੋ ਜਾ। ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਅਗਰ ਤੂੰ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਐਸਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਤੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨਗੇ । ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਏਂਗਾ । “ਸਤਿ ਬਚਨ” ਕਹਿ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪਿਆ। 
ਮਨ ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਖੀਰ ਖਾਂਦੇ ਨੂੰ ਜਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਇਹ ਬਚਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਢਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹੜੇ ਜਨਮ ਦਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਬਦਲਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਐਸਾ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਉਂ' ਸਿੱਖ ਬੇ-ਸਿਦਕਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਸਿੱਖੀ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਹੈ, ਭਰੋਸਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖੀ ਵੀ ਗਈ । ਸਿੱਖ ਦਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹੁਣ ਇਹ ਬੇ-ਸਿਦਕਾ 
ਸਿੱਖ ਜਿਸ ਨੇ ਚਿਖਾ ਵੀ ਬਣਾ ਲਈ, ਚਿਖਾ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵੀ ਲਾ ਲਈ, ਪਰ ਸੜਨ ਦਾ ਹੌਂਸਲਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਧਰੋਂ ਇਕ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਚੋਰ ਜਿਸ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਮਿਹਰਾ 
ਨਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ, ਧਨ ਲੈ ਕੇ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਦੌੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਜਦੋਂ ਚਿਖਾ ਬਲਦੀ ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਵਿਚਾਰੇ ਦਾ ਕੋਈ ਸੈਬੈਧੀ ਮਰ ਗਿਆ ਹੋਣੈ। 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (ਤਕ) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ, ਅੰਗ ੧੩੯੧ 
ਹਮਦਰਦੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕੌਲ ਖੜ ਗਿਆ ਤੇ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਭਾਈ, ਪਹਿਰਾਵੇ ਤੋਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਿੱਖ ਲੱਗਦਾ 
ਹੈਂ। ਕੀ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ ? ਮੇਰੇ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਇਸ 
ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਅੱਗੋਂ ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਜੀਹਦੀ ਚਿਖਾ ਮੱਚ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲਕਿ ਚਿਖਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਖੜਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਿਖਾ ਮੇਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਚਿਖਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਾੜਨ 
ਲਈ ਬਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਿਹਰਾ ਧਾੜਵੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੜ ਕੇ ਕਿਉਂ ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਸੜ ਕੇ ਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹੀ ਤਾਂ ਸੋਚ ਕੇ ਮੈਂ ਚੱਕਰ ਕੱਢ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਭਾਈ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰ-ਭਾਈਆਂ ਨੇ ਬੁਰੀ ਕਰਾਈ ਹੈ । ਮੇਰੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਲਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਸੜ ਕੇ ਮਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਗੁਰ ਜੀ ਕੋਲੋਂ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਇਸ ਵਿਚ 
ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਹੈ। ਉਸ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਦੇ ਕੋਈ ਪੁਰਬਲੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਸਿੱਖਾ ! ਜੇ ਤੇਰਾ 
ਮਰਨ ਨੂੰ ਜੀਅ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਮੇਰੇ ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਧੋ ਦੇਵੇਗੀ । ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਧਨ ਦੀ ਗੱਠੜੀ ਹੈ। ਤੇਰੇ 
ਪੁੱਤਰ ਪੋਤਰਿਆਂ ਤਕ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਨੂੰ ਮੁੰਹ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਕਹਿ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਉਹਦੇ ਲਈ ਕਹਿ ਦੇ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ 
ਨੂੰ ਮਿਲੇ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਧਨ ਦੇ ਬਦਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ। ਮਿਹਰੇ ਧਾੜਵੀ ਨੇ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਸਾੜਨ ਲੱਗਾ ਹਾਂ । ਅੱਗੇ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨੀ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ । 

ਸੁਰ ਪੁਰਿ ਤੇ ਬਿਬਾਨ ਚਲਿ ਆਵਾ । ਸਾਦਰ ਕਹਿ ਕੈ ਤੁਰਤ ਚਢਾਵਾ । 

ਸੁਖ ਅਨੰਤ ਮਹਿ ਜਾਇ ਰਹਲੋ ਹੈ। ਗੁਰ ਬਚ ਤੇ ਅਘ ਦੇਹਿ ਦਹਯੋ ਹੈ ॥੪੬॥ 


1 
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ਗੁਰੂ ਬਚਨ ਪਰ ਜਿਹ ਪਰਤੀਤਿ । ਤਿਸਹਿ ਮਿਲਹਿ ਊਚੋ ਪਦ ਨੀਤਿ । (ਰਾਸ 5, ਅਨੂ ੧੩) 


ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਵਿਚ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਆ ਕੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ। ਫੜਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ੱਕ ਵਿਚ 
ਸੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਲਾਸ਼ੀ ਲਈ ਤਾਂ ਇਹਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਾਰਾ ਧਨ ਬਰਾਮਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ ਫੜ ਕੇ 
ਇਹਨੂੰ ਕੋਤਵਾਲ ਕੋਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ। ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਮਾਲ ਜ਼ਬਤ ਕਰ ਕੇ ਇਹਨੂੰ ਫਾਂਸੀ ਦੇ ਦਿਓ। ਮੌਤ ਤਾਂ ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ 
ਹੋ ਕੇ ਨਰਕ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕੋਤਵਾਲ ਨੇ ਚੋਰ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫਾਂਸੀ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕੋਟਵਾਰ ਕੇ ਕਰਯੋ ਅਗਾਰੀ। ਤਿਨ ਦੇਖਤਿ ਹੀ ਗਿਰਾ ਉਚਾਰੀ ॥੪੭॥ 
“ਛੀਨ ਲੇਹੁ ਤਿਸ ਕੋ ਸਭਿ ਮਾਲ। ਫਾਂਸੀ ਦੇਹੁ ਜਾਇ ਤਤਕਾਲ । 
ਹੁਕਮ ਮਾਨਿ ਫਾਂਸੀ ਤਿਸ ਦੀਨਾ। ਮੂਰਖ ਮਰਯੋ ਧਰਮ ਤੇ ਹੀਨਾ ॥੪੮॥ 
ਤਜਹਿ ਬਾਕ ਧਰਿ ਲੋਭ ਬਿਸਾਲਾ। ਪਾਵਹਿ ਨਰਕ ਤੁਰਤ ਹੋਇ ਕਾਲਾ । (ਨਾਲੇ ੧, ਆਓ ੧੩) 
ਭਾਵੇਂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਿਹਰੇ ਦੇ ਚਿਖਾ 'ਤੇ ਸੜ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਣ ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਪਰ ਇਕ ਹਿੰਦੀ ਦੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਹਵਾਲਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਨੇ ਸਾੜਿਆ ਨਹੀਂ 
ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਲ ਲਿਆ 
ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਅੱਗ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਫੂਕਿਆ ਨਹੀਂ। ਮੈਂ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਮੱਚਦੀਆਂ ਲਾਟਾਂ 
ਵਿਚ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾਂ। ਉਧਰ ਤੁਹਾਡੇ ਖੀਰ ਖਾਣੇ ਨੂੰ ਸਿਪਾਹੀ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਗਏ । ਸ਼ਰਧਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਉਪਰ ਸੀ, ਇਸੇ ਲਈ ਸੜਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਅੱਗ ਨੇ 
ਸਾੜਿਆ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਹੈ। ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਿਛਲੇ ਪਾਪ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੬੧ (੩੧੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਤਦ ਨਤ=ਦ ਨਤ=ਦਨ ਵਟ ਦ ਤਦ ਟਤਦਵ: 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਉ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿੱਖ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਲੁੱਟਿਆ 
ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਆ। ਅੱਗੇ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ। ਸਭ ਦੀਆਂ 
ਮੱਝਾਂ, ਗਾਂਵਾਂ, ਪਸ਼ੂ ਆਦਿ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਆ। ਮਿਹਰਾ ਧਾੜਵੀ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਪਸ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸਤੇ 
ਚੋਰੀ ਛੱਡਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕੇ ਪੂਰਨ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ। ਇਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਕੇ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੋਇਆ। ਇਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨੀਚ ਚੋਰ ਉੱਤਮ ਬਣ ਗਿਆ ਤੇ 
ਨਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਖੀਰ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖ (ਨੀਚ) ਅਧੋਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ (ਅੰਗ 8੭7੧) 

ਦੋਹਰਾ ॥ ਗੁਰੂ ਸੈਤ ਤੇ ਲਾਭ ਤਿਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦ੍ਰਿੜ ਮਤਿ ਜੋਇ । 

ਮਨਮੁਖ ਚੋਚਲ ਸਿੱਖ ਕੋ ਸਿੱਖੀ ਉਲਟੀ ਹੋਇ ॥੫੦॥ 

ਮਹਿਮਾ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਕੀ ਦੇਖਹੁ ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਮਾਨ । 

ਬਿਮੁਖ ਭਯੋ ਸਿਖ ਫਾਂਸ ਤਿਸ ਤਸਕਰ ਸੂਰਗ ਮਹਾਨ ॥੫੧॥ (ਰਾਸਿ 5, ਆਓ 5੩) 


ਸਤਸੈਗਤਿ ਸਹਜ ਸਾਰਿ, ਜਾਗੀ ਲੇ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਿ; 
ਨਿੰਮਰੀ ਭੂਤ ਸਦੀਵ, ਪਰਮ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਰ ਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੁਭ ਬਿਰਤੀ ਜਾਗੀਲੇ = ਜਾਗੀ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਦੀਵ = ਸਦਾ ਨਿੰਮਰੀ ਭੂਤ = ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ 
ਪਰਮ ਪਿਆਰਿ = ਪ੍ਰੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਤਿਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਬਿਰਤੀ ਜਾਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਿੱਖ ਸਦਾ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਪਰਮ ਪ੍ਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ, ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ; 


ਲਹਣਾ ਜਗਤ੍ਹ ਗੁਰੁ, ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥ 
ਭੱਟ ਕਲਸਹਾਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਕਹੁ = ਆਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੈਂ ਕਲਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਆਖ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਸਪਤ = ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਮਝਾਰ = ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ ਲਹਣਾ = ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਗਤ੍ਰ = ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਛੁਹ ਕੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਰਾਰੀ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਜਗਤ 
ਦੇ ਗੁਰੂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੨॥ 


ਤੈ ਤਉ ਦ੍ਿੜਿਓ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ, ਬਿਮਲ ਜਾਸੁ ਬਿਥਾਰੁ; 
ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸੁਜਨ, ਜੀਆ ਕੋ ਅਧਾਰ ॥ 


ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਤਉ = ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੩) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ, ਅੱਗ ੧ੜ੬੧ 
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2. 


ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਿਓ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪਰਪੱਕ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ 
ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਾਸੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਦਾ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਬਿਥਾਰੁ = ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ। 

ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ, ਸੁਜਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ = ਜੀਵਾਂ 
ਕੋ=ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਧਾਰੁ = ਆਸਰਾ ਹੈ। 

ਤੂ ਤਾ ਜਨਿਕ ਰਾਜਾ ਅਉਤਾਰੁ, ਸਬਦੁ ਸੈਸਾਰਿ ਸਾਰੁ; 
ਰਹਹਿ ਜਗਤ੍ਹ , ਜਲ ਪਦਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 

ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਜਨਕ ਰਾਜੇ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਉਤਾਰੁ = 
ਅਵਤਾਰ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਜਗਤ ਦੇ ਜਨਿਕ = ਪਿਤਾ ਤੇ ਰਾਜਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ ਅਵਤਾਰ 
ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਜਨਿਕ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋ। ਤੁਹਾਡਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ 
ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਾਰੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਜਗਤ੍ਹ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰਲੇਪ 
ਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਜਲ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਦਮ = ਕਵਲ ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਵਿਚਾਰੀਦਾ ਹੈ। 

ਕਲਿਪ ਤਰੁ ਰੋਗ ਬਿਦਾਰੁ, ਸੈਸਾਰ ਤਾਪ ਨਿਵਾਰੁ; 
੫੫, 2੨੦ _ %< 
ਆਤਮਾ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ, ਤੇਰੇ ਏਕ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਲਿਪ ਤਰੁ = ਕਲਪਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' 
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ਸਭ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਅਗਿਆਨ, ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਬਿਦਾਰੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਸੈਸਾਰ= ਜਗਤ ਦੇ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਤਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ = ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਆਤਮਾ = ਮਨ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ = ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ ਤੇ ਸਾਂਤਕੀ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਨੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲਿਵ ਤਾਰ = ਤੇਲ ਧਾਰਾ ਵੱਤ ਲਿਵ ਲਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ ਵਾ: ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।" ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਮੱਤ 
ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਆਤਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵਿਚ ਤਾਰ = ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ, ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ; 
ਲਹਣਾ ਜਗਤ੍ ਗੁਰੁ, ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੩॥ 

ਭੱਟ ਕਲਸਹਾਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਸ਼ੋਭਾ ਨੂੰ ਕਹੁ = ਆਖਣਾ ਕਰੋ ਵਾ: ਮੈਂ ਕਲਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਆਖ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ ਲਹਣਾ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਜਗਤ ਗੁਰ = ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਛੁਹ ਕੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਮੁਰਾਰੀ ਸਰੂਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੩॥ 


੧. ਮਿਥਿਆ ਆਤਮਾ, ਗੌਣ ਆਤਮਾ, ਮੁਖ ਆਤਮਾ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੨੩ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧੩੬੧ (੩੧੪) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤੈ ਤਾ ਹਦਰਥਿ ਪਾਇਓ ਮਾਨੁ, ਸੇਵਿਆ ਗੁਰ ਪਰਵਾਨ; 
ਸਾਧਿ ਅਜਗਰ, ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਉਨਮਾਨੁ ॥ 


ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਹਦਰਥਿ = ਹਜ਼ੂਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ 
ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, , ਤੁਸੀਂ ਪਰਵਾਨੁ = ਪ੍ਰਵਾਨੀਕ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ = ਸੇਵਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਨਮਾਨੁ = ਵਿਚਾਰ, 
ਵਿਵੇਕ ਦੁਆਰਾ ਵਿਕਾਰ, ਮਨ ਰੂਪੀ ਅਜਗਰੁ = ਅਸਹਿ ਭਾਰ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਨੂੰ ਸਾਧਿ = ਕਾਬੂ ਕੀਆ = ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਉਨਮਾਨੁ = ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਸੱਪ ਨੂੰ ਸਾਧ ਲਿਆ, ਦਰੁਸਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸ ਸਮਾਨ, ਆਤਮਾ ਵੈਤਗਿਆਨ; 
ਜਾਣੀਅ ਅਕਲ ਗਤਿ, ਗੁਰ ਪਰਵਾਨ ॥ 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਹਰਿ = ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਮਾਨ = ਤੁਲ, 
ਸਦਰਸ਼ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ = ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਤਤ ਪਦ ਤੇ ਹਰਿ = ਤ੍ੰ ਪਦ ਦਾ ਲਖ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਹੋ, ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਅਸੀਂ ਸਿੱਖ ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਨ = ਸਮਾਅ ਰਹੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਤਮਾ = ਆਤਮ (ਵੌਤ “ ਗਿਆਨ) = ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵੌਤ = ਵਾਲੇ ਹੋ । ਤੁਸੀਂ 
ਜਾਣੀਅ = ਜਾਣੀ-ਜਾਣ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ) ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ 


੮੩ 7 ਪਰ“ 
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ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੀ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਉੱਪਰ ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹੋਵਾ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਦਰਸ਼ ਹੀ 
ਪਰਵਾਨ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋਏ ਹੋ। 


ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅਚਲ ਠਾਣ, ਬਿਮਲ ਬੁਧਿ ਸੁਥਾਨ; 
ਪਹਿਰਿ ਸੀਲ ਸਨਾਹੁ, ਸਕਤਿ ਬਿਦਾਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਸਾ = ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਕੀ = ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਚਲ = ਚਲਾਇਮਾਨ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਠਾਣ = ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ ਸੁਥਾਨ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ 
ਥਾਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਬੁੱਧ ਹੈ ਵਾ: ਤੁਹਾਡੀ ਬੁੱਧ ਉੱਜਲ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਰੂਪੀ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ। 
ਤੁਸੀਂ ਸੀਲ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪੀ ਸਨਾਹੁ = ਸੈਜੋਅ ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ 
ਸਕਤਿ = ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੀ ਬਿਕਾਰਿ = ਨਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਕਤਿ = ਤਮੋਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ, 
ਬਿਦਾਰ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲਸਹਾਰ, ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ; 
ਲਹਣਾ ਜਗਤ੍ਹ ਗੁਰੁ, ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੪॥ 
ਭੱਟ ਕੱਲਸਹਾਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
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ਕਤ 


ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੫) ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲ ਸਿ ਕੰ, ਅਗ 5=੯੧ 


ਜਲ ੯ 


ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸਪਤ = ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ : 

ਲਹਣਾ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਗਤ੍ = ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸਿ = ਛੁਹ 
ਕੇ ਮੁਰਾਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੪॥ 


ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਤ ਤਮ ਹਰਨ; ਦਹਨ ਅਘ ਪਾਪ ਪ੍ਰਨਾਸਨ ॥ 
ਹੇ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਰਤ = ਧਾਰਦੇ ਹੋ, ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਤਮ = ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ, ਫੇਰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਅਘ = ਪਾਪ 
ਦਹਨ = ਸਾੜਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਹੁਣ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਨਾਸਨ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 


ਵਾਲੇ ਹੋ। 


ਗੰ] 
ਜੰ 
ਤੂ 
ਟ੍ਤ 
ਤ 
ਸਿ 
ਏਂ 
ਹੂੰ 
ਨ 
ਕਰ 


ਸਬਦ ਸੂਰ ਬਲਵੌਤ; ਕਾਮ ਅਰੁ ਕਰੋਧ ਬਿਨਾਸਨ ॥ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੂਰ = ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬਲਵੈਤ = ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਕਾਮ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨੂੰ ਥਿਨਾਸਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਵਸਿ ਕਰਣ; ਸਰਣ ਜਾਚਿਕ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ ॥ 
ਆਪ ਜੀ ਲੋਭ = ਲਾਲਚ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੀ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ 
ਜਾਚਿਕ = ਮੰਗਤਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ = ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਆਤਮ ਰਤ, ਸੈਗੂਹਣ; ਕਹਣ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਲ ਢਾਲਣ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਰਤ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਸੈਗ੍ਹਣ = ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾ: ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹੋ, ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕਹਣ = ਕਥਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਢਾਲਣ = ਤੁਲ ਕਲ = ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਕਹਿਣੀ ਦੀ ਢਾਲਣ = ਰੀਤੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲੋਂ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਲ, ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕੁ; ਸਤਿ ਲਾਗੈ ਸੇ ਪੈ ਤਰੈ ॥ 
ਭੱਟ ਕਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦਾ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਪਦਵੀ 
ਸਂਪਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਕਲ = ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੋ । ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਗੁਰਤਾਗੱਦੀ ਦੇ ਤਿਲਕੁ = ਟਿੱਕਾ ਰੂਪ ਹੋ। ਜੋ ਵੀ ਸਤਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨੀ ਲਾਗੈ = ਲੱਗੇ 


ਉਰ 0 ੮ 


ਗੁਰ ਜਗਤ, ਫਿਰਣਸੀਹ ਅੰਗਰਉ; ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਲਹਣਾ ਕਰੈ ॥੫॥ 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਫਿਰਣ = ਬਾਬਾ ਫੇਰੂ ਮੱਲ ਜੀ ਦੇ ਸੀਹ = ਸ਼ੇਰ ਸਪੁੱਤ੍ ਅੰਗਰਉ = ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਗੁਰੂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਲਹਿਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਰਾਜ ਜੋਗ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ 


1. ੨੮੨੪ ੩>੨੦੨੨੩>੦੮੨੪੩2ਟ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੭੨੮੬੨ 


੩੮੬੬ 


>=<੨0 ੫222: >-= ਪੋ ੫2 >-= ਧ। 


[ਅੰਗ ੧੩੯੨] 

ਸਦਾ ਅਕਲ ਲਿਵ ਰਹੈ; ਕਰਨ ਸਿਉ ਇਛਾ ਚਾਰਹ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਕਰਨ = ਕੈਨ ਆਦਿ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ 
ਸਿਉ = ਨਾਲ ਚਾਰਹ = ਵਿਚਰਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਭਾਵ ਸਭ ਇੰਦੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅਧੀਨ ਹਨ ਵਾ: ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ 

ਹੋ, ਜੈਸੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋ। 

ਦਮ ਸਪੂਰ ਜਿਉ ਨਿਵੈ; ਖਵੈ ਕਸੁ ਬਿਮਲ ਬੀਚਾਰਹ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਉ = ਜਿਵੇਂ ਸਪੂਰ = ਫਲਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦਮ = ਬਿ੍‌ਛ 
ਨਿਵੈ = ਝੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇੱਟਾਂ ਰੋੜੇ ਆਦਿ ਦਾ ਕਸੁ = ਕਸ਼ਟ ਖਵੈ = ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਬੀਚਾਰਹ = ਵਿਚਾਰ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ ਸਮਰੱਥ ਹੋਣ ਦੇ 
ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਇੱਟਾਂ ਰੋੜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬੁਰਾ-ਭਲਾ ਕਿਹਾ 
ਹੋਇਆ ਵਾਕ ਸਹਾਰਦੇ ਹੋ ਅਰਥਾਤ ਜੇਕਰ ਖਹਿਰੇ ਜੱਟਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਤਕਲੀਫ਼ 


ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। 


ਇਹੈ ਤਤੁ ਜਾਣਿਓ; ਸਰਬ ਗਤਿ ਅਲਖੁ ਬਿਡਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਤਤੁ = ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਣਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ = 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗਤਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਬਿਡਾਣੀ = ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਸਹਜ ਭਾਇ ਸੈਚਿਓ; ਕਿਰਣਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਲ ਬਾਣੀ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਹਜ ਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਸੈਚਿਓ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਿਜੇ 
ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ 
ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਰਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਕਲ = ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰੂਪੀ ਚੌਦ੍ਰਮਾ ਨੇ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਕਲ = ਸਦਰ ਕਿਰਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਚਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਗਮਿ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਤੈ ਪਾਇਓ; ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਗ੍ਰਾਹਜਿ ਲਯੌ ॥ 
(“ਲਇਐ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਮਿ = ਗੈਮਤਾ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ = ਸਦਰਸ਼ 
ਹੀ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗ੍ਰਾਹਜਿ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਯੌ = ਲਿਆ ਹੈ। 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬੩ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੬੧੧੬ ੭੨੮੬੨ 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 


੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੭) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੱਗਾ ੧੩੯੭ 
ਲੜਦਾ ਦਾਤਾ ਟਟਧਟਨ ਦਰਦ ਦਾ 
ਹਰਿ ਪਰਸਿਓ ਕਲੁ ਸਮੁਲਵੈ; ਜਨ ਦਰਸਨੁ ਲਹਣੇ ਭਯੌ ॥੬॥ 
(“ਭਇਆਅੰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਸਮੁਲਵੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਸਮੁ “ ਲਵੈ) ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਲਵੈ = ਉਚਾਰਣ 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸਮ “ ਉ “ ਲਵੈ) ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਉ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ, ਲਵੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਸਿਓ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਲਹਣੇ = ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨੁ = ਦੀਦਾਰ ਭਯੌ = ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੬॥ 


ਮਨਿ ਬਿਸਾਸੁ ਪਾਇਓ; ਗਹਰਿ ਗਹੁ ਹਦਰਥਿ ਦੀਓ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਬਿਸਾਸੁ = ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਦਰਥਿ = ਹਜ਼ਰਤ ਭਾਵ ਹਜ਼ੂਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ 
ਨੂੰ ਗਹਰਿ = ਰੈਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗਹੁ = ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਵਾ ਦੀਓ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗਰਲ ਨਾਸੁ ਤਨਿ ਨਠਯੋ; ਅਮਿਉ ਅੰਤਰਗਤਿ ਪੀਓ ॥ 
(“ਨੱਠਿਓ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਰਲ = ਵਿਹੁ ਤੁਹਾਡੇ ਤਨਿ = ਸਰੀਰ 
ਵਿੱਚੋਂ ਨਠਯੋ = ਦੌੜ ਗਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਅੰਤਰਗਤਿ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮਿਉ = ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਪੀਉ = ਪੀਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: (ਅੰਤਰ “ ਗਤਿ) ਅੰਤਰ = ਅੰਤਰਾ, ਭੇਦ ਗਤਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 


੨੩੬੨%2੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ। 


ਰਿਦਿ ਬਿਗਾਸੁ ਜਾਗਿਓ; ਅਲਖਿ ਕਲ ਧਰੀ ਜੁਰੀਤਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੁਹਾਡੇ ਰਿਦਿ = ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਬਿਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਜਾਗਿਓ = ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੁਰੀਤਰਿ = ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪਣੀ ਕਲ = ਸ਼ਕਤੀ, ਸੱਤਾ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਕੇ ਧਰੀ = ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ; ਰਵਿਓ ਸਾਮਾਨਿ ਨਿਰੋਤਰਿ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਹਜ = ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਡੋਲ 
ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੈਤਰਿ = ਇਕ-ਰਸ ਸਾਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ, ਇੱਕੋ 
ਜਿਹਾ ਰਵਿਓ = ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਉਦਾਰਉ ਚਿਤ, ਦਾਰਿਦ ਹਰਨ; ਪਿਖੰਤਿਹ ਕਲਮਲ ਤ੍ਰਸਨ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਚਿੱਤ ਦੇ ਉਦਾਰਉ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਤੇ ਹੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੇ ਦਾਰਿਦ = ਦਰਿੱਦਰ ਨੂੰ ਹਰਨ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਵਾ: (ਉਦਾਰ “ ਉਚਿਤ) ਉਦਾਰ = ਦਾਤਾ ਰੂਪ 
ਹੋ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਦਲਿੱਦਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਉਚਿਤ = ਯੋਗ ਹੋ। ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਖੰਤਿਹ = 
ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਲਮਲ = ਪਾਪ ਤ੍ਰਸਨ = ਡਰ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨੨੮੦੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੬੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 
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[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨ 


ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੰ, ਅੱਗ ੧੩੯੨ (੩੧੮) ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਸਦ ਰੈਗਿ ਸਹਜਿ ਕਲੁ ਉਚਰੈ; ਜਸੁ ਜੇਪਉ ਲਹਣੇ ਰਸਨ ॥੭॥ 
ਭੱਟ ਕਲ ਜੀ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ!। ਇਸ ਲਈ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਹਿਜ 


ਤੁਹਾਡੇ 4 ਗਿ ਵਿ 
6 ੨ ਦੇ 
ਰੋਗਿ ਰਤੰ ਨਾਮ ਸਿਉ; ਕਲ ਨਾਮੁ, ਸੁਰਿ ਨਰਹ ਬੋਹੈ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਦੇ ਰੈਗਿ = ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ = ਸਾਥ ਰਤੰ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਜਿਸ ਕਲ = ਸੁੰਦਰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਨਰਹ = ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਸਭ ਬੋਹੈ = ਸੁਰੀਧਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ 
ਬੋਹੈ = ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਮ ਪਰਸੁ ਜਿਨਿ ਪਾਇਓ; ਸਤੁ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਰਵਿ ਲੋਇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਸੁ = ਪਰਸਨਾ ਵਾ: ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਤੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਇ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਰਵਿ= ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਗਟਿਓ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਤੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਇ = ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ 
ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਵਤ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰ ਕੈ; ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਹੋਇ ॥੮॥ 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਿਐ = ਪਰਸਨ ਨਾਲ ਹੀ ਅਠਸਠਿ = 
ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੮॥ 
ਸਚੁ ਤੀਰਥੁ, ਸਚੁ ਇਸਨਾਨੁ; ਅਰੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਚੁ; 
$ ੯੦੦2 
ਸਦਾ ਸਚੁ ਭਾਖੜੁ ਸਹ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ 
ਰੂਪ ਆਪ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਅਰੁ = ਅਤੇ ਭਾਉ = ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ 
ਕਰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਭਾਉ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹੋ। ਫੇਰ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 


= 


ਭਾਖੰਤੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੋਹੈ = ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। 
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ਗਰਥ਼ਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੧੯) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ, ਅੱਗ ੧=੬੨ 
2€ 7 2€ 7 2 7 
6 ੦ 2 
! ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੈਗਤੀ ਬੋਹੈ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
( ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਸੈਗਤੀ = ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਬੋਹੈ = ਸੁਗੀਧਿਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ। 


ਜਿਸੁ ਸਚੁ ਸੈਜਮੁ ਵਰਤੁ ਸਚੁ; ਕਬਿ ਜਨ ਕਲ ਵਖਾਣੁ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ! ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਸੈਜਮ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਰਤ ਹੈ, ਭੱਟ ਕਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਵੀ ਜਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਜੌਸ ਵਖਾਣੁ = ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ ਅਥਵਾ ਭੱਟ ਕਲ ਨਾਮੇ ਕਵੀ ਜਨ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਤਿਨਾਮ ਹੀ ਸੈਜਮ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਰਤ ਹੈ। 


ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ; ਸਚੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੯॥ 
ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਿਐ = ਪਰਸਨ ਨਾਲ ਸਚੁ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਜਨਮ ਪਰਵਾਣੁ = ਸਫਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੯॥ 
ਅਮਿਅ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਸੁਭ ਕਰੈ; ਹਰੈ ਅਘ ਪਾਪ, ਸਕਲ ਮਲ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਤੁਸੀਂ ਅਮਿਅ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਸੁਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ = 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਘ = ਪਾਪ, ਹੁਣ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਅਤੇ ਸਕਲ = ਸਾਰੀ 
ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮਲ = ਮੈਲ ਨੂੰ ਹਰੈ = ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ। 
ਅਰਥਾਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜਦੋਂ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ 
ਸਨ, ਤਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਰੋਗੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਤਾਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਤਾਰਾਂ ਹੀ ਖੜੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ, ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨੇਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗੀਆਂ ਵੱਲ ਕਿਰਪਾ ਸਹਿਤ ਨਿਗ੍ਹਾ 
ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਅਤੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਕਾਰਣ ਪਾਪ ਸਭ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਸਨ। ਅਤੇ ਅੰਤਹਕਰਨ 
ਦੀ ਮੈਲ ਵੀ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਵੀ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਟਾਖ੍ ਅਵਲੋਕਨੁ ਕੀਨੋ ਦਾਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥੧॥ (ਧਨਾਸਗੀ ਨ: ੫, ਅੰਗਾ ੬2੧) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਰਸੀ ॥ (ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨਨੰ ਮ: ੫. ਅੰਗ ੨੭੩) 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ; ਵਸਿ ਕਰੈ ਸਭੈ ਬਲ ॥ 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਭੈ = ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਵੇਕ ਰੂਪੀ ਬਲ ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ। 
੯ 6 ਗਿ 
ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸੇ; ਦੁਖੁ ਸੈਸਾਰਹ ਖੋਵੈ ॥ 


ਹਿੰਦ: ( ੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੮ ੭੯ ੭੨ 
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ਸ਼ਵਈੰਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੰ. ਅਗਾ ੧ੜ੯੨ (੩੨੦) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 
ਹਿਰ (੩ 2€ 7 >ਵ 7 >ਵ 7 
%੦% 2. 
ਗੁਰੁ ਨਵ ਨਿਧਿ ਦਰੀਆਉ; ਜਨਮ ਹਮ ਕਾਲਖ ਧੋਵੈ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੇਂ _ਨਿਧੀਆਂ ਵਾ: ਨਵਧਾ ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਲੱ 
ਲੱ 
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ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ ਹੋ (ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਸ੍ਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੇ ਹਮ = ਤਮਾਮ (ਸਾਰੇ) ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨੂੰ ਧੋਵੈ =ਧੋ ਦੇਂਦੇ ਹੋ। 
ਸੁ ਕਹੁ ਟਲ, ਗੁਰ ਸੇਵੀਐ; ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
(“ਟੱਲ੍ਹ” ਬੋਲੋ) 

ਭੱਟ ਟੱਲ ਜੀ ਕਹੁ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਐਸੇ ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸੇਵੀਐ = ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ ਜੋ ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ, ਇਕ-ਰਸ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰ 
ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਹਿਨਿਸਿ = ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁਭਾਇ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰਮ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਨਾ ਕਰੀਏ। 

ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ; ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧੦॥ 

ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਿਐ = ਪਰਸਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖੁ = ਕਸ਼ਟ ਕੱਟਿਆ ਜਾਇ = ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੦॥ 

ਨਟ . ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਸਵਈਏ ਤਿੰਨ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਉਚਾਰਣ 
ਕੀਤੇ ਹਨ : 

ਅੰਕ ੧ ਤੋਂ ੪ ਤਕ ਭੱਟ ਕਲਸਹਾਰ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਅੰਕ ੫ ਤੋਂ ੯ ਤਕ ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਅੰਕ ੧੦ ਵਾਲਾ ਸਵਈਆ ਟੱਲ ਭੱਟ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[ਦੂਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਮਾਪਤ] 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ੩ _ ੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ = ਤੀਸਰੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੇ = ਦੇ 
ਸਵਈਏ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਨੌਟ “ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ, ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਅਤੇ ਜੋਤੀ 
ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਬਾਰੇ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ 'ਗੁਰ ਪੁਕਰਣ ਚਾਨਣ” ਵਿੱਚੋਂ ਪੜ੍ਹੋ। 

੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓੱ= ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸਿਵਰਿ ਸਾਚਾ; ਜਾ ਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਸੈਸਾਰੇ ॥ 
(“ਅ-ਛਲ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭੱਟ ਕਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਸੋਈ = ਉਸ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਤੇ ਸਾਚਾ = ਸੱਚ 
ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਵਰਿ = ਸਿਮਰਨਾ” ਕਰੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ = ਦਾ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ 


੧. “ਸਿਵਰਿ” ਦਾ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਤੇਰਾ” ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ “ਤੇਰੇ” ਦਾ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਏਥੇ “ਸਿਵਰਿ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਸਿਮਰਨਾ” ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਜਥਾ ਪ੍ਰਕਰਣ, ਤਥਾ ਅਰਥ', ਫੇਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਤੇ ਬੋਲੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਏਥੇ “ਸਿਵਰਿ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਸਿਮਰਨਾ?” ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੩ 
4੩-੨੬੬੩੪੭੩>੦ਟ੩/੩>੨੦੦੩੪੩੭੬ 


੫ 


[9 


੭੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪੭੨੮੪੧੧੬ ੭੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੧) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5੩੬੨ 


ਤਤ ਤਾ ਆਤਾ੍‌ =<੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੨੭ 


ਘ 


੦੩<੦੪੨੨੩੩੬੩੦੨੨੩੮੬੩<2੨੨੩੬੬੧ 


ਇਸ ਸੰਸਾਰੇ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਛਲੁ = ਛਲਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ 
ਪਰ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਛਲ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਪਰ 
ਨਾਮ ਸਦਾ ਇਸਥਿਤ ਰੂਪ ਹੈ। 


ਜਿਨਿ ਭਗਤ ਭਵਜਲ ਤਾਰੇ; ਸਿਮਰਹੁ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਪਰਧਾਨ ॥ 

ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨ ਇਸ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੁ ਤੋਂ ਤਾਰੇ = 
ਤਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਧਾਨੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਹੁ = 
ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਤਿਤੁ ਨਾਮਿ ਰਸਿਕੁ, ਨਾਨਕੁ ਲਹਣਾ; ਥਪਿਓ ਜੇਨ ਸ੍ਰਬ ਸਿਧੀ ॥ 

ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਿਕੁ = ਰਸੀਏ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲਹਣਾ = ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਾ ਕੇ) ਆਪਣੀ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਥਪਿਓ = ਅਸਥਾਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੇਨ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਥ = ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੁੰ ਦਸ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਪਰਖਣਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ 
ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਪਰਖਣਾ ਵਿਚ ਪੁਰਾ ਉੱਤਰਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ 'ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰ 
ਕੇ ਰਿਧੀਆਂ-ਸਿਧੀਆਂ ਸਭ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਲਾਇਕ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਅੰਗ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਲਹਿਣੇ ਤੋਂ ਨਾਮ ਬਦਲ ਕੇ ਅੰਗਦ 
ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ। “ਅੰਗ ਪਰਸ ਕੇ ਅੰਗਦ ਬਣਿਆ ਜਿਉ ਦੀਵੇ ਤੋਂ ਦੀਵਾ” ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਅੰਗ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਚਰਨ ਰੂਪ ਹਿੱਸੇ ਨੂੰ ਪਰਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਜਿਵੇਂ 
ਦੀਵੇ ਤੋਂ ਦੀਵਾ ਜਗਣ ਨਾਲ ਉਤਨਾ ਹੀ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਉਤਨਾ ਹੀ 
ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਕਵਿ ਜਨ ਕਲ, ਸਬੁਧੀ; ਕੀਰਤਿ ਜਨ ਅਮਰਦਾਸ ਬਿਸੂਰੀਯਾ ॥ 
(“ਬਿਸਤਰੀਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਨ = ਦਾਸ ਕਲ ਨਾਮੇ ਕਵਿ = ਕਵੀ (ਭੱਟ) ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤਿਸ ਸਬੁਧੀ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ 
ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਥਾਂ 'ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਭੱਟ 
ਜਨੋਂ ! ਫੇਰ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਮਹਿਮਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਿਸੂਰੀਯਾ = 
ਫੈਲ ਗਈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦਿ ਕਰਿ ਮਾਨਾ। ਅਮਰ ਦਾਸ ਅੰਗਦ ਪਹਿਚਾਨਾ।। 
(ਗੰ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਯਾੰਚਤ੍ਰਾ ਨਾਟਕਾ? 


ਕੀਰਤਿ ਰਵਿ ਕਿਰਣਿ, ਪ੍ਰਗਟਿ ਸੈਸਾਰਹ; ਸਾਖ ਤਰੋਵਰ ਮਵਲ ਸਰਾ॥ | 
(ਮਵੱਲ” ਨਹੀ' ਉਚਾਰਣਾ) 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤਿ = ਕੀਰਤੀ, ਮਹਿਮਾ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਵਤ 

ਘਰ 

ਹਰ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਹ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜਤਾ, ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਕਿਰਣਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ 


੨੨੨੮੨੨੨੬੮੩੬੨੨/੩ਟ੬ ੯੮੮<੨੨੮੨੨੨੨੨੮੬੦੬੨੨੮੬੬ 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


॥ 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5੩੯੨ ੯= (੩੨੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੫੨੮੦੦ ੦੨੨੦੦ <੨੨੦੦ ੦ =<੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੨੨੭ 


ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤਰੋਵਰ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਿਛ ਕਲਪਤਰ ਦੀਆਂ ਸਾਖ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਵਤ 
ਸਰਾ = ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਵਲ = ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੁਰੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੋਈ ਲੁਕੀ ਛਿਪੀ ਨਹੀਂ, , ਬਲਕਿ ਸੁਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ 
ਵਤ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ, ਰੌਸ਼ਨ ਹੈ ਅਤੇ (ਮਵਲ “ ਸਰਾ) ਮੌਲਸਿਰੀ” ਦੇ ਦਰੱਖਤ ਵਰ ਸੁਜੋਧੀ, ਥੋੜੀ 
ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਆਸਰੇ ਹੀ ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਡਾਲਾਂ ਆਦਿ ਖਿੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ 
ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਤੇ ਰੌਸ਼ਨੀ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮੁਰਝਾ ਕੇ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਥਾਪੀਆਂ ਬਾਈ ਮੰਜੀਆਂ ਬਿਰਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਬਹੱਤਰ ਪੀੜ੍ਹੋ, ਚੌਰਾਸੀ ਪਉੜੀਆਂ ਡਾਲਾਂ ਦੀ 
ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੁਪੀ ਤਲਾਬਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਤੇ ਨਿੱਘ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ: ਉਸਤਤੀ ਰੁਪੀ ਕਿਰਣਾਂ ਜਗਿਆਸੁ ਰੁਪੀ ਸ਼ਾਖ਼ਾਵਾਂ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਰੂਪੀ ਬ੍ਛਾਂ 
ਤੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਖ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੰਗਮ, ਬ੍ਿਛਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ 
ਜੀਵਾਂ ਅਤੇ ਸਰਾ = ਸਮੁੰਦਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਉਤਰਿ ਦਖਿਣਹਿ, ਪੁਬਿ ਅਰੁ ਪਸੂਮਿ; ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਜਪੰਥਿ ਨਰਾ ॥ 

ਉੱਤਰ, ਦਖਿਣਹਿ = ਦੱਖਣ , ਪੁਬਿ = ਪੂਰਬ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪਸੂਮਿ = ਪੱਛਮ ਇਹ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੀਆਂ 
ਸੈਗਤਾਂ ਵਾ: ਉੱਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖੱਤਰੀ, ਦੱਖਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਪੁਰਬ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵੈਸ਼ ਅਤੇ 
ਪੱਛਮ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੂਦਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਨਰਾ = ਮਨੁੱਖ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਜਪੰਥਿ = ਜਪਦੇ ਹਨ । 

[ਅੰਗ ੧੩੯੩] 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਰਦਾਯਉ; 
ਉਲਟਿ ਗੈਗ ਪਸੂਮਿ ਧਰੀਆ ॥ 
(“ਬਰਦਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਗੁਰਮੁਖਿ = ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਰਦਾਯਉ = ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਰਤਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ (ਬਰ “ ਦਾਯਉ) ਬਰ = ਵਰਦਾਨ ਦਾਯਉ = ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਤੇ ਰੈਗਾ ਉਲਟਿ = ਉਲਟਾ ਕੇ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਧਰੀਆ = ਧਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖ 
ਜਾਂਦੀ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਉਲਟਾ ਕੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਨੂੰ ਪੱਛਮ ਭਾਵ ਪਿੱਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕਠਿਨ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸੁਖੈਨ = ਗੁਰਮੁਖੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


<੪੩੨ -੨੨ ੨੯ 


੧. ਮੌਲਸਰੀ ਵਕੁਲ ਸਮੋਏ ਜੇਹੇ ਪੱਤਿਆਂ ਵਾਲਾ ਇਕ ਬਿਰਛ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਸੁਰੀਧ ਵਾਲੋਂ ਫੁੱਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਤੋਂ' ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਦਾਰ ਤੇਲ ਅਤੇ ਇਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੱਕੇ ਫਲ ਖਾਣ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੩) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5=੩੯= 


੧੨੨੩੦-੮੪੦੮੪ 


੨੩੪੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ, ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ; 
ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਅਛਲੁ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਭਗਤਹ = 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣੁ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਫੁਰਿਆ = ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੧॥ 


ਸਿਮਰਹਿ ਸੋਈ ਨਾਮੁ, ਜਖ੍ ਅਰੁ ਕਿੰਨਰ; ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ, ਸਮਾਧਿ ਹਰਾ ॥ 

ਸੋਈ = ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕੁਬੇਰ ਆਦਿ ਜਖੁ = ਯਕਸ਼ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਕਿੰਨਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਬਜੋਤ੍ੀ ਵਾ: ਹਾਹਾ ਹੂਹੂ ਆਦਿ ਰੀਧਰਬ ਵੀ ਸਿਮਰਹਿ = ਯਾਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ, ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰਾ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਵੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਿਮਰਹਿ ਨਖ੍ਤ੍, ਅਵਰ ਧ੍ਰ ਮੰਡਲ; ਨਾਰਦਾਦਿ ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ ਵਰਾ ॥ 
(“ਨਖਿਅੜ੍' ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨਖ੍ਰਤ੍ਹ = ਨਛੱਤਰ, ਤਾਰੇ ਅਵਰ = ਹੋਰ ਧਰ ਮੰਡਲ ਆਦਿਕ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਹਿ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਅਚੱਲ ਮੰਡਲ ਵਾਲਾ ਧ੍ਰ ਭਗਤ, ਨਾਰਦਾਦਿ = ਨਾਰਦ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ 
ਪ੍ਹਲਾਦਿ ਆਦਿਕ ਵੀ ਵਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਂਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵਰਾ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਪਦਵੀ ਉਪਰ ਪਹੁੰਚੇ ਹਨ । 


ਸਸੀਅਰੁ ਅਰੁ ਸੂਰੁ, ਨਾਮੁ ਉਲਾਸਹਿ; ਸੈਲ ਲੋਅ ਜਿਨਿ ਉਧਰਿਆ ॥ 


ਸਸੀਅਰੁ = ਚੌਦ੍ਰਮਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸੂਰ = ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਧਿਅੱਖ ਦੇਵ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਲਾਸਹਿ = 
ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਸਸੀ 4 ਅਰੁ) ਸਸੀ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸੂਰੁ = ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਰੁ = ਦੁਸ਼ਮਨ ਰਾਹੂ 
ਕੇਤੂ ਵੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੇ ਸੈਲ = ਪੱਥਰ ਅਤੇ ਲੋਅ = ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਉਧਰਿਆ = ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਲ = ਪੱਥਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੜ੍ਹ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ, ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ; 
ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫਰਿਆ ॥੨॥ 

ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਅਛਲੁ = ਛਲਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਹ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਨੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣੁ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਫੁਰਿਆ = ਸਫੁਰਨ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੨॥ 
ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਸਿਵਰਿ, ਨਵ ਨਾਥ ਨਿਰੋਜਨ; ਸਿਵ ਸਨਕਾਦਿ ਸਮੁਧਰਿਆ ॥ 

(“ਸਮੁੱਧਰਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਸੋਈ = ਉਹੀ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਵ ਨਾਥ = ਨੌਂ ਨਾਥ ਸਿਵਰਿ = ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ, ਸਿਵ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਅਤੇ ਸਨਕਾਦਿ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿਕ ਵੀ ਉਸੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਮੁਧਰਿਆ = ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5=੩੯= (੩੨੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


-ਰਵਰਾਜੀਰ ਜਿਸ ਬੰ ਤੀ ਰਾਤਰੀ ਜਲਿ 

ਚਵਰਾਸੀਹ = ਚੌਰਾਸੀ ਸਿੱਧ, ਬੁਧ = ਬੁੱਧੀਵਾਨ ਵਾ: ਬੋਧਾ ਅਵਤਾਰ ਵਾ: ਬੁੱਧ ਆਦਿ ਨੌਂ ਗ੍ਰਹਿ 
ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ = ਰੈਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਫੇਰ ਅੰਬਰੀਕ ਭਗਤ ਨੇ ਵੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਭਵਜਲੁ = 
ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਨੂੰ ਤਰਿਆ = ਤਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਉਧਉ ਅਕੂਰੁ ਤਿਲੋਚਨੁ ਨਾਮਾ; ਕਲਿ ਕਬੀਰ ਕਿਲਵਿਖ ਹਰਿਆ ॥ 
ਭਗਤ ਉਧਉ ਤੇ ਅਕੂਰ ਜੀ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਾਚੇ), ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਅਤੇ ਨਾਮਾ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਫੇਰ 
ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਵਿਚਲੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਦਿਕ ਸਭ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਕਿਲਵਿਖ = ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਹਰਿਆ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੂ, ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ ; 
ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫਰਿਆ ॥੩॥ 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਅਛਲੁ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਹ = ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣੁ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਫੁਰਿਆ = ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੩॥ 
ਤਿਤੁ ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਵਹਿ; ਜਤੀ ਤਪੀ ਸੁਰ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕਰਕੇ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਧਿਆਵਹਿ = ਆਰਾਧ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਨਾਮ ਜਤੀ = ਜਤ ਧਾਰੀ, ਤਤਪੀ = ਤਪੱਸਵੀ ਅਤੇ 
ਸਰਿ= ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿ, ਗੈਗੇਵ ਪਿਤਾਮਹ; ਚਰਣ ਚਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿਆ ॥ 
ਰੀਗੇਵ = ਰੀਗਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾਮਹ = ਦਾਦਾ, ਭੀਸ਼ਮ ਪਿਤਾਮਾ ਸੋਈ = ਉਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ = ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ = ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ: ਚਿੱਤ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜਿਆ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਿਤੁ ਨਾਮਿ ਗੁਰੂ ਰੀਭੀਰ ਗਰੂਅ ਮਤਿ; ਸਤ ਕਰਿ ਸੈਗਤਿ ਉਧਰੀਆ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਉਸੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਰੈਭੀਰ = ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੀ 
ਅਤੇ ਗਰੂਅ = ਗੌਰਵਤਾ ਵਾਲੀ, ਭਾਰੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਤ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ 
ਵਾ: ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਪਰ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਉਧਰੀਆ = ਤਰ ਗਈ ਹੈ। 
ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ, ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ ; 
ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥੪॥ 


ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਸੋਈ = ਉਹ ਅਛਲੁ = ਛਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਹ = ਭਗਤ 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੫) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5=੩੯= 


[੫੮੭ ੨<੯ ੭੧ ੭੨੬ ੭੯ ੭੨੨੮੯ ੭੧ ੭੨੨ ੫੨੭ ੩੫੭੩੨-੭੩੭੫੭ 


2. 


ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰਣੁ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਫੁਰਿਆ = ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 


ਨਾਮ ਕਿਤਿ ਸੈਸਾਰਿ; ਕਿਰਣਿ ਰਵਿ ਸੁਰਤਰ ਸਾਖਹ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਿਤਿ = ਕੀਰਤੀ ਇਸ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਵਿ = ਸੂਰਜ 
ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਤਰ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ (ਕਲਪ ਤਰ) ਦੀਆਂ 
ਸਾਖਹ = ਟਾਹਣੀਆਂ ਵਾਂਗ ਫੈਲ ਕੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਤਰਿ ਦਖਿਣਿ ਪੁਬਿ ਦੇਸਿ; ਪਸੂਮਿ ਜਸੁ ਭਾਖਹ ॥ 


ਦੇਸਿ = ਸਵ ਗਤਿ ਗਲਿ ਰੀ 


ਜਨਮੁ ਤ ਇਹੁ ਸਕਯਥੁ; ਜਿਤੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੈ ॥ 
(ਸਕਇਅਥੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਸਕਯਥ = ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਮਨ 
ਵਿਚ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੈ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਵਾ: ਇਹ ਜਨਮ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਵੇ । 
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6 -੧ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬ; ਛਿਅ ਦਰਸਨ ਆਸਾਸੇ ॥ 
ਸੁਰਿ = ਦੇਵਤੇ , ਨਰ = ਮਨੁੱਖ, ਗਣ = ਦੇਵਤਿਆਂ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਦਾਸ, ਗੈਧਰਬ = ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ 
ਛਿਅ ਦਰਸਨ = ਛੇ ਭੇਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਸਾਸੈ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: (ਆ - ਸਾਸੈ) 
ਸਾਸੈ = ਸੈਸਿਆਂ ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: (ਆ 4 ਸਾਸੈ) ਸਾਸੈ = ਸਾਸਨਾ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੀ ਤਾੜਨਾ 
ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਸਾਰੇ (ਆ “ ਸਾਸੈ) ਆ = ਸਰਬ ਓਰ ਸੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ ਸਾਸੈ = ਆਗਿਆ 
ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ । 


ਭਲਉ ਪ੍ਰਸਿਧੁ ਤੇਜੋ ਤਨੇਂ; ਕਲ ਜੋੜਿ ਕਰ ਧਾ ਅਓ ॥ 
(“ਕੱਲਅ” ਅਤੇ “ਧਿਆਇਅਓ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਭਲਉ = ਉੱਤਮ ਵਾ: ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਤੇਜੋ = ਤੇਜ ਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਤਨੌਂ = ਸਪੁੱਤਰ (ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧੁ = ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ, ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੋਸ ਨੂੰ ਧਾਇਅਉ = ਸਿਮਰਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸੋਈ ਨਾਮੁ, ਭਗਤ ਭਵਜਲ ਹਰਣੁ; ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਤੈ ਪਾਇਓ ॥੫॥ 

ਹੇ ਸੀ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਭਗਤ = ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭਵਜਲ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰਣੂ = ਮੇਟਣ ਵਾਸਤੇ ਸੋਈ = ਉਹੀ ਨਾਮ ਹੈ ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ] 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5=੩੯= (੩੨੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੨ ੧੨ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਦੇਵ ਤੇਤੀਸ, ਅਰੁ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਨਰ; 
$ €$ ੨੦੫ 
ਨਾਮਿ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਧਾਰੇ ॥ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੇਤੀਸ = ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵ = ਦੇਵਤੇ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ 
॥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਸਿਧ = ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ, ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਧਿਆਵਹਿ = ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਤੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਆਦਿ 
ਧਾਰੇ = ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਨਾਮ ਦੇ ਧਾਰੇ = ਆਸਰੇ ਹੀ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ (ਗਾਉੜੀ ਸ਼ਖਮਨਾੀ ਆ: ੫, ਅੰਗ ੨58) 


ਜਹ ਨਾਮੁ ਸਮਾਧਿਓ; ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹਾਰੇ ॥ 
ਜਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਾਧਿਓ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਮਾਧਿਓ = ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ = ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਗ਼ਮੀ ਆਦਿ ਸੁਭਾਵ 
ਸਮ = ਇਕ-ਸਮਾਨ ਕਰਿ = ਕਰ ਕੇ ਸਹਾਰੇ = ਸਹਾਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਨਾਮੁ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈ; ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ॥ 
ਸਰਬ = ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਮੈ = ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਰੋਮਣਿ = ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ, ਉੱਤਮ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਕਰਕੇ ਤਿਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨ ਤੇਲ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਾ ਵਤ ਇਕ-ਰਸ ਆਪਣੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਅਮਰ ਗੁਰ; ਤੁਸਿ ਦੀਓ ਕਰਤਾਰਿ ॥੬॥ 


ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰ = ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਸੋਈ = ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਕਰਤਾਰਿ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੁਸਿ = ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਦੀਓ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੁਸੀਂ ਤਰੁੱਠ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੬॥ 

ਸਤਿ ਸੁਰਉ, ਸੀਲਿ ਬਲਵੰਤੁ; 

ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਤਿ = ਸਤਿਪ੍ਰਤੱਗੀ ਤੇ ਸੂਰਉ = ਸੂਰਮੇ ਹੋ ਵਾ: ਸੂਰਉ = ਸੂਰਜ 
ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਫੇਰ ਸੀਲਿ = ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਸੁਭਾਵ 
ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਬਲਵੰਤੁ = ਬਲ ਵਾਲੇ ਹੋ। 

ਅਰਥਾਤ ਸਤਿ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਤਵਾਦੀ, ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਐਸੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਸੱਜੀ ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਚੱਲੋ ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਥੋੜ੍ਹਾ 
ਸੈਕੋਚਦੇ ਸਨ। ਚੱਲਦਿਆਂ ਚੱਲਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਖੱਬੀ ਬਾਂਹ ਕੁਝ ਕੁ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਹੋ ਗਈ । ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਤਿੱਗਿਆ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸ ਬਾਂਹ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਬਾਂਹ ਕੋਲੋਂ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ। ਇਹ ਪ੍ਰਤਿੱਗਿਆ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਤ ਤਕ ਖੱਬੀ ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਾ ਲਿਆ, ਐਸੇ ਸਤਿਪ੍ਰਤੱਗੀ ਸਨ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੨੭) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾਲੇ 6 ਅੰਗ ੧=੩੯= 


ਤਮਾਮ ਗਜ ਦਜਰਸਤਜਕਾਲਾਗਜਲਵਜਾਵ ਨਦਰ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਐਸੇ ਸੂਰਮੇ ਸਨ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਕ ਬੀਬੀ ਦੇ 


( ਰੋਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਬੱਲੂ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਮਾਈ ਦੇ ਰੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ। 
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ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਉਸ ਮਾਈ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਅਸੀਂ ਗੁਰਿਆਈ ਉੱਪਰ ਇਸਥਿਤ ਹਾਂ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਤੂੰ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ । ਸੋ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਰੱਖਿਆ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਖੇ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 

ਸੀਲਿ--ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਭਾਈ ਦਾਤੂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਣ 
ਕੇ ਗੱਦੀ ਉੱਪਰ ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਲੱਤ ਮਾਰੀ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਪਲੰਘੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਡਿੱਗ ਪਏ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਨੂੰ ਸੈਭਾਲਦੇ ਹੋਏ ਦਾਤੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹੋ, ਮੇਰਾ 
ਸਰੀਰ ਬਿਰਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੱਡ ਬਹੁਤ ਸਖ਼ਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ, ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਨਰਮ ਹਨ, ਕਿਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਵੇ। ਇਉਂ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਰੱਖਿਆ। 

ਬਲਵੈਤੁ--ਬਲ ਵਾਲੇ ਐਸੇ ਸਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿਧੀਆਂ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਬਾਈ ਮੰਜੀਆਂ ਤੇ ਬਹੱਤਰ ਪੀੜ੍ਹੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਨਿੰਨ 
ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ੬ ਸਾਲ ੧੧ ਮਹੀਨੇ ਅਤੇ ੨੦ ਦਿਨ ਦੀ ਆਯੂ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ 
`ਤੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਸਤਭਾਇ ਸੈਗਤਿ ਸਘਨ; ਗਰੂਅ ਮਤਿ ਨਿਰਵੈਰਿ ਲੀਣਾ ॥ 

ਸਤਭਾਇ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਬਹੁਤ ਸਘਨ = ਸੈਘਣੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਤ ਚਿੱਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ 
ਹਰੀ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਬਹੁਤ ਸੈਘਣੀ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੀ ਗਰੂਅ = ਗੌਰਵਤਾ, 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਾਰੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਵੈਰਿ = ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਿਚ 
ਲੀਣਾ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। 


ਜਿਸੁ ਧੀਰਜੁ, ਧੁਰਿ ਧਵਲ; ਧੁਜਾ ਸੇਤਿ, ਬੈਕੁੰਠ ਬੀਣਾ ॥ 


ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਧੁਰਿ = ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਵਲੁ = ਧੌਲੇ ਬੈਲ ਨੂੰ ਧੀਰਜੁ = ਧੀਰਜਤਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸੇਤਿ = ਚਿੱਟੀ ਧੁਜਾ ਬੀਣਾ = ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤੁਸੀਂ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਬਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਉਪਰ ਸੇਤਿ = ਚਿੱਟਾ ਧੁਜਾ = ਨਿਸ਼ਾਨ, 
ਝੰਡਾ ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਵਲ ਵਤ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਧੀਰਜਤਾ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਜੱਸ ਰੁਪੀ ਧੁਜਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਅੰਦਰ ਲਹਿਰਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਨੋ ਬੈਕੁੰਠ 
ਹੀ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੈਗਤ ਬੈਕੁੰਠ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ 
ਸੇਤ ਧੁਜਾ ਭਾਵ ਸਤੋਗੁਣ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਉੱਜਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬੈਕੁੰਠ = ਸੱਚਖੰਡ ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ 
ਨਾਮ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪੀ ਸੇਤਿ = ਪੁਲ ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪਰਸਹਿ ਸਤ ਪਿਆਰ; ਜਿਹ ਕਰਤਾਰਹ ਸੈਜੋਗ ॥ 
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2. 


ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਕਰਤਾਰਹ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸੈਜੋਗੁ = ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹੋ 
ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਐਸੇ ਸੈਤ ਜਨ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪਰਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ; ਅਮਰਿ ਗੁਰਿ ਕੀਤਉ ਜੋਗੁ ॥੭॥ 

ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿ = ਸਿਮਰ, ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਭ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਜੋਗੁ = ਲਾਇਕ ਕੀਤਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦੇ ਯੋਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੭॥ 

ਨਾਮੁ ਨਾਵਣੁ, ਨਾਮੁ ਰਸ ਖਾਣੁ; ਅਰੁ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਰਸੁ; 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਵਣੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਰਸਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਅਰ = ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਦਾ ਰਸ ਵੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਵਾ: 
ਰਸੁ ਪ੍ਰੰਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। 

ਸਦਾ ਚਾਯ, ਮੁਖਿ ਮਿਸੂ ਬਾਣੀ ॥ 
(“ਚਾਇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਲੈਣ ਦਾ ਹੀ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਯ = ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁੱਖੋਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੀ 
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ਹੋਈ ਮਿਸੂ = ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹੋ। 


ਧਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਓ; ਜਿਸੁ ਪਸਾਇ, ਗਤਿ ਅਗਮ ਜਾਣੀ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਧਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਓ = ਸੇਵਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਸਾਇ = ਮਿਹਰ ਦੀ ਦਾਤ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਗਤਿ = ਪਾਪਤੀ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਕੁਲ ਸੈਬੁਹ ਸਮੁਧਰੇ; ਪਾਯਉ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
(“ਸਮੁੱਧਰੇ” ਅਤੇ “ਪਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਤੁਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਪਾਯਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸੈਬੂਹ = ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ (ਸਮ “ ਉਧਰੇ) ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਧਰੇ = ਤਰ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਥਵਾ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਧਰੇ = ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

[ਅੰਗ ੧੩੯੪] 
ਸਕਯਥੁ ਜਨਮੁ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਗੁਰੁ ਪਰਸਿਉ ਅਮਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੮॥ 
(“ਸਕਇਅਥੁ” ਅਤੇ “ਕੱਲਅ-ਉਚਰੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
(ਕਲਅ “ ਉਚਰੈ) ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਸਕਯਥੁ = ਸਫਲਾ 


ਇ 2. ਵਲ, 0 2... ਪੰ, ਵਲ. 
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ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਉ = 
ਪਰਸਨਾ, ਛੂਹਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਬਾਰਿਜੁ ਕਰਿ ਦਾਹਿਣੈ; ਸਿਧਿ ਸਨਮੁਖ ਮੁਖੁ ਜੋਵੈ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਾਹਿਣੈ = ਸੱਜੇ ਕਰਿ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਬਾਰਿਜੁ = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਜਨਮ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਕਮਲ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ ਵਾ: ਬਾਰਿਜੁ = ਕਵਲ ਭਾਵ ਲੱਛਮੀ (ਮਾਇਆ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੱਜੇ 
ਪਾਸੇ ਖੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਰਸਦਾਂ ਦੇ ਗੱਡੇ ਭਰ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਤਨੀ ਕੁ 
ਹੀ ਰਸਦ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਜਿਤਨੀ ਕੁ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਗੱਡਿਆਂ ਦੇ ਗੱਡੇ ਬਾਹਰ ਹੀ ਖੜੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਫੇਰ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ (ਅਲੌਕਿਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ = ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਕੇ ਮੁਖ 
ਨੂੰ ਜੋਵੈ = ਤੱਕ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਕਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਗਿਆ ਦੇਣ । 
ਰਿਧਿ ਬਸੈ ਬਾਂਵਾਂਗਿ; ਜੁ ਤੀਨਿ ਲੋਕਾਂਤਰ ਮੋਹੈ ॥ 
ਰਿਧਿ = ਅੰਨ ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਬਾਂਵਾਂਗਿ = ਖੱਬੇ ਅੰਗ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਰਹੀ 
ਹੈ, ਜੁ= ਜਿਹੜੀ ਤੀਨਿ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂਤਰ = ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹੈ = ਮੋਹ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਰਿਦੈ ਬਸੈ ਅਕਹੀਉ; ਸੋਇ ਰਸੁ ਤਿਨ ਹੀ ਜਾਤਉ ॥ 
(“ਅ-ਕਹੀਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਕਹੀਉ = ਅਕਹਿ ਸਰੂਪ ਬਸੈ = ਵੱਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਸੋਇ = ਉਹ ਅਕਹਿ ਸਰੂਪ ਦਾ ਰਸ = ਅਨੰਦ ਤਿਨ ਹੀ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਹੀ 
ਜਾਤਉ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮੁਖਹੁ ਭਗਤਿ ਉਚਰੈ; ਅਮਰ ਗੁਰ ਇਤੁ ਰੈਗਿ ਰਾਤਉ ॥ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਖਹੁ = ਮੁਖੜੇ ਤੋਂ ਭਗਤਿ = ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਤੁ = ਇਸ ਰੈਗਿ = ਪਰਮ ਵਿਚ ਰਾਤਉ = ਰੋਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੇ ਸਿੱਖ ਵੀ ਇਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਮੁੱਖੋਂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਮਸਤਕਿ ਨੀਸਾਣੁ ਸਚਉਂ ਕਰਮੁ; ਕਲ ਜੋੜਿ ਕਰ ਧ੍ਰਾਇਅਉ ॥ 
(“ਕੱਲਅ” ਅਤੇ “ਧਿਆਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕਿ = ਮੱਥੇ ਉੱਪਰ ਸਚਉ = ਸੱਚੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨੀਸਾਣੁ = ਲੇਖ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭੱਟ 
ਕਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਰ = ਹੱਥ ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਧਰਾ ਇਅਉ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਮਸਤਕ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਰਮ = ਮਿਹਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਲੇਖ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਮਨ ਬੁੱਧ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਪਰਸਿਅਉ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕੁ; ਸਰਬ ਇਛ ਤਿਨਿ ਪਾਇਅਉ ॥੯॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਦਾ 
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ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ॥੯॥ 


`_ ਇਹ ਨੌਂ ਸਵੱਈਏ ਕੱਲ ਭੱਟ ਜੀ ਦੇ ਆਏ ਹਨ। ਅੱਗੇ ਤਿੰਨ ਸਵਈਏ ਜਾਲਪ ਭੱਟ ਜੀ ਦੇ ਆ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਇਕ ਜਲ ਭੱਟ ਜੀ ਦਾ ਤੇ ਫੇਰ ਇਕ ਜਾਲਪ ਭੱਟ ਜੀ ਦਾ ਸਵਈਆ ਆਵੇਗਾ । 
ਚਰਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ; ਚਰਣ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਵਲਿ ਰਯ ॥ 
(“ਪਵੱਲਿ” ਅਤੇ “ਰੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਚਰਣ ਤ = ਤਾਂ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਹੀ ਸਕਯਥ = ਸਫਲੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਚਰਣ ਗੁਰੁ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਰਯ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਪਵਲਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਥ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ; ਹਥ ਲਗਹਿ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਯ ॥ 
ਹੱਥ ਤਾਂ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਹੀ ਸਕਯਥ = ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਹੱਥ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਪਯ = ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗਹਿ = ਲੱਗਦੇ ਹਨ। 
ਜੀਹ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ; ਜੀਹ ਗੁਰ ਅਮਰੁ ਭਣਿਜੈ ॥ 
ਜੀਹ = ਜੀਭ ਵੀ ਤ = ਤਾਂ ਹੀ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਕਯਥ = ਸਫਲੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੀਹ = ਜੀਭ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਨੂੰ ਭਣਿਜੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਨੈਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ; ਨਯਣਿ ਗੁਰ ਅਮਰੁ ਪਿਖਿਜੈ ॥ 
(“ਨੈਣ”, “ਨਇਣਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨੈਣ = ਨੇਤਰ ਵੀ ਤ = ਤਾਂ ਹੀ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਕਯਥ = ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਨਯਣਿ = ਨੇਤਰ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਖਿਜੈ = ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਦੀਦਨੇ ਦੀਦਾਰ ਸਾਹਿਬ ਕਛੁ ਨਹੀਂ ਇਸ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥ (#ੰਗ ੭੨5) 
ਸ੍ਵਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ; ਸੁਵਣਿ ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਸੁਣਿਜੈ ॥ 
ਸੁਵਣ = ਕੌਨ ਵੀ ਤ = ਤਦ ਹੀ ਪਰ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਕਯਥ = ਸਫਲੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਸੁਵਣਿ = ਕੌਨ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ, ਜੱਸ ਨੂੰ ਸੁਣਿਜੈ = ਸੁਣਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਕਯਥੁ ਸੁ ਹੀਉ, ਜਿਤੁ ਹੀਅ ਬਸੈ; ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਨਿਜ ਜਗਤ ਪਿਤ ॥ 
ਸੁ= ਉਹ ਹੀਉ = ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਸਕਯਥੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ, ਜਿਤੁ = ਜਿਸ ਹੀਅ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਿਜ = ਆਪ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੇ ਹਨ। 
ਸਕਯਥੁ ਸੁ ਸਿਰੁ, ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ; ਜੁ ਸਿਰੁ ਨਿਵੈ ਗੁਰ ਅਮਰ ਨਿਤ ॥੧॥੧੦॥ 
ਭੱਟ ਜਾਲਪ ਜੀ ਭਣੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁ = ਉਹ ਸਿਰ ਵੀ ਸਕਯਥੁ = ਸਫਲਾ ਹੈ, 
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੫ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੧) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧=੯੪੬ 
| ੁ= ਜਿਹੜਾ ਸਿਰ ਨਿਤ= ਨਿਤਾਪਤ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਪਰ ਨਿਵ =ਬੁਕਦਾ 
ਹੈ॥੧॥੧੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
| 
[ਸੇ 
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ਸਫਲ ਮੂਰਤੁ ਸਫਲ ਓਹ ਘਰੀ ॥ ਜਿਤੁ ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਹਰੀ ॥੨॥ 

ਸਫਲੁ ਓਹੁ ਮਾਥਾ ਸੈਤ ਨਮਸਕਾਰਸਿ ॥ ਚਰਣ ਪੁਨੀਤ ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ॥੩॥ 

(ਗਾਉਂੜਾ %: ੫, ਅੰਗ ੧੯੧) 

ਨੇਤ ਪੁਨੀਤ ਪੇਖਤ ਹੀ ਦਰਸ ॥ ਧਨਿ ਮਸਤਕ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਪਰਸ ॥ 

(ਗਾਉੜਾ %: ੫, ਅੰਗ 5੦5) 

ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੈਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਤੇ ਸੁਵਨ ਭਲੇ ਸੋਭਨੀਕ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣਹਿ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਸੋ ਸੀਸੁ ਭਲਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਜਾਇ ਲਗੈ ਗੁਰ ਪੈਰੇ ਰਾਮ ॥ 

ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਤੇ ਨੇਤ੍ਰ ਭਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਸਾਧੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 

ਤੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪਗ ਨਿਤ ਪੂਜੀਅਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਜੋ ਮਾਰਗਿ ਧਰਮ ਚਲੇਸਹਿ ਰਾਮ ॥ 

ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਹਰਿ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨੇਸਹਿ ਰਾਮ ॥੩॥ 
('ਝਹਾਗੜਾ % #, #ਗ' ੫52) 

ਸਫਲ ਜਨਮ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੁਇ ਜਨਮ ਜੀਤਯੋ ਚਰਨ ਸਫਲ ਗੁਰ ਮਾਰਗ ਰਵਨ ਕੈ । 

ਲੋਚਨ ਸਫਲ ਗੁਰ ਦਰਸ ਵਿਲੋਕਨ ਕੈ ਮਸਤਕ ਸਫਲ ਰਜ ਪਦ ਗਵਨ ਕੈ । 


ਹਸਤ ਸਫਲ ਨਮ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ਲਿਖੇ ਸੁਰਤ ਸਫਲ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸਰਵਨ ਕੈ । 
ਸੈਗਤਿ ਸਫਲ ਗੁਰਸਿਖ ਸਾਧ ਸੈਗਮ ਕੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਨੇਮ ਗੈਮਿਤਾ ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਕੈ । 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜੀ, ਕਾੜਿੱਤ (੯੧) 


ਤਿਨਰ ਦੁਖ ਨਹ ਭੁਖ; ਤਿਨਰ ਨਿਧਨ ਨਹੁ ਕਹੀਅਹਿ ॥ 
(“ਤਿ-ਨਰ” ਅਤੇ “ਨਿ-ਧਨ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤਿ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਨਾ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤਿ = ਉਹ ਨਰ = ਪੁਰਸ਼ ਨਿਧਨ = ਧਨ ਤੋ ਹੀਣੇ ਕੰਗਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀਅਹਿ = ਆਖੀਦੇ । 


ਤਿਨਰ ਸੋਕੁ ਨਹੁ ਹੂਐ; ਤਿਨਰ ਸੇ ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਅਹਿ ॥ 
ਤਿ= ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਰ = ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੋਕੁ = ਗ਼ਮ ਵੀ ਨਹੁ = ਨਹੀਂ ਹੂਐ = ਹੁੰਦਾ, ਤਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਰ = 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੇ = ਤਿੰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਲਹੀਅਹਿ = ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ ਵਾ: ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ । 
ਤਿਨਰ ਸੇਵ ਨਹੁ ਕਰਹਿ; ਤਿਨਰ ਸਯ ਸਹਸ ਸਮਪਹਿ ॥ 
(“ਸੈ” ਅਤੇ “ਸਮੱਪਹਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤਿ = ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਸੇਵ = ਟਹਿਲ ਨਹੁ = ਨਹੀਂ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ 
ਤਿ = ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਸਯ = ਸੈਂਕੜੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਹਸ = ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪਦਾਰਥ ਸਮਪਹਿ = ਸਮਰਪਣ ਕਰ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
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| 


[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5=੬# (੩੩੨) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਤਿਨਰ ਦੁਲੀਚੈ ਬਹਹਿ; ਤਿਨਰ ਉਥਪਿ ਬਿਥਪਹਿ ॥ 
(“ਉ-ਥੱਪਿ” ਤੇ “ਬਿ-ਥੱਪਹਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਤਿ = ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਦੁਲੀਚੈ = ਗਲੀਚਿਆਂ ਉੱਪਰ ਬੈਠਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗਲੀਚੇ ਉੱਪਰ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਤਿ = ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਅਗਿਆਨ ਆਦਿ ਅੰਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਉਥਪਿ = ਪੁੱਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਥਿਥਪਹਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਸਥਾਪਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੁਖ ਲਹਹਿ ਤਿਨਰ ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ; ਅਭੈ ਪਟੁ ਰਿਪ ਮਧਿ ਤਿਹ ॥ 


ਤਿ = ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ = ਜਗਤ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਆਤਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਲਹਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਰਿਪ = ਦੁਸ਼ਮਣ ਹਨ, ਤਿਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਟੁ = ਚਤੁਰ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਅਭੈ = ਨਿਰਭੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਪਟ = ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 


ਸਕਯਥ ਤਿਨਰ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ; 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸੁਪਸੈਨ ਜਿਹ ॥੨॥੧੧॥ 
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ਜਾਲਪ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਭਣੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿ = ਉਹ ਨਰ = ਮਨੁੱਖ ਸਕਯਥ = ਸਫਲ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਹ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ 
ਹਨ ॥੨॥੧੧॥ 


ਤੈ ਪਢਿਅਉ ਇਕੁ, ਮਨਿ ਧਰਿਅਉ ਇਕੁ; ਕਰਿ ਇਕੁ ਪਛਾਣਿਓ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ 
ਪਢਿਅਉ = ਪੜ੍ਹਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਧਰਿਅਉ = ਧਰਨਾ, ਵਸਾ ਕੇ ਰੱਖਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਕ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਰਗਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣਾ ਕੀਤਾ। 

ਨਯਣਿ ਬਯਣਿ ਮੁਹਿ ਇਕੁ ਇਕੁ; ਦੁਹੁ ਠਾਂਇ ਨ ਜਾਣਿਓ ॥ 

(ਨਇਣਿ, ਬਇਣਿ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਤੁਹਾਡੇ ਨਯਣਿ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਬਯਣਿ = ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਹਿ = ਮੁਖ ਭਾਵ ਜੀਭਾ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਦੁਹੁ = ਦੈਤ 
ਦੇ ਠਾਂਇ =ਥਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਓ = ਜਾਨਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਵਾਹਿਗਰ ਤੇ ਛੁੱਟ ਕਿਸੇ ਦੁਸਰੇ ਨ ਉਸ 
ਵਰਗਾ ਸਮਰੱਥ ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: (ਦੁਹੁ ਠਾਂਇਨ ਜਾਣਿਓ) ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਜਾਂ ਜੀਵ ਈਸ਼ ਰੂਪੀ 
ਦੋਵੇਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਸੁਪਨਿ ਇਕੁ, ਪਰਤਖਿ ਇਕੁ; ਇਕਸ ਮਹਿ ਲੀਣਉ ॥ 
ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਪਰਤਖਿ ਭਾਵ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੇਖਦੇ ਹੋ, ਫੇਰ ਸੁਖੋਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕਸ = ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਲੀਣਉ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੩) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧=੯੪੬ 
ਤੀਸ ਇਕੁ ਅਰੁ ਪੰਜਿ ਸਿਧੁ; ਪੈਤੀਸ ਨ ਖੀਣਉ ॥ 
ਤੀਸ = ਤੀਹ ਸਪਾਰਿਆਂ ਵਾਲੋਂ ਕੁਰਾਨ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਤੀਹ ਰੋਜ਼ੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ 
॥ੰ ਅਰੁ = ਅਤੇ ਪੰਜ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾ: ਤੀਹ ਦਿਨਾਂ ਅਤੇ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
0) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਧੁ= ਪਰਗਟ, ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਜਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਪੈਤੀਸ = ਪੈਂਤੀ ਅੱਖਰਾਂ 
ਵਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਖੀਣਉ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਭਾਵ ਇਸ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀ 
ਉਸ ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਜੌਸ ਗਾ ਰਹੇ ਹੋ ਵਾ: ਪੈਂਤੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਖੀਣਤਾਈ, ਉਣਤਾਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਸੰਪੂਰਨ, ਮੁਕੰਮਲ ਭਾਸ਼ਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਅਥਵਾ ਤੀਹ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ (ਸਾਲ ਦੀਆਂ ਚੌਵੀ ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜਨਮ ਅਸ਼ਟਮੀ, 
ਰਾਮ ਨੌਮੀ, ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ, ਗਨੇਸ਼ ਚਤੁਰਥੀ, ਬਾਵਨ ਦੁਆਦਸ਼ੀ ਅਤੇ ਨਰਸਿੰਘ ਚੌਦੇਂ) ਅਤੇ ਪੰਜ ਭੂਤਕ ਸਰੀਰਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਧੁ = ਪਰਗਟ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਫੇਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੈਂਤੀਆਂ ਵਿਚ ਖੀਣ ਭਾਵ ਘੱਟ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੀਸ = 
੩੦ “ ਇਕੁ = ੧ % ਪੰਜਿ = ੫ “ ਪੈਤੀਸ = ੩੫, ਕੁਲ ੭੧। ਅਰਥਾਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ੭੧ ਵਰ੍ਹੇ 
ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਿਧੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਅਤੇ ਫੇਰ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਪਰ ਕਦੇ ਵੀ ਖੀਣਉ = ਖੀਣਤਾ, ਭਾਵ ਬੁਢਾਪੇ ਦੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ 
ਭਾਵ ਜਵਾਨ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। 


ਇਕਹੁ ਜਿ ਲਾਖੁ, ਲਖਹੁ ਅਲਖੁ ਹੈ; ਇਕੁ ਇਕੁ ਕਰਿ ਵਰਨਿਅਉ ॥ 
(“ਲੱਖਹੁ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿ = ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕਹੁ = ਇਕ ਤੋਂ ਲਾਖੁ = ਲੱਖਾਂ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲਖਹੁ = ਲੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਫੇਰ ਅਲਖੁ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਣਗਿਣਤ ਜਾਂ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ 
ਇਕੁ ਇਕੁ = ਇੱਕੋ ਇਕ ਰੂਪ ਕਰਿ = ਕਰਕੇ ਵਰਨਿਅਉ = ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜਿਹੜੇ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਲੱਖਾਂ ਜੀਵ ਬਣੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੱਖਾਂ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਪਰ ਤੁਸੀਂ 
ਉਸ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ ; ਤੂ ਇਕੁ ਲੋੜਹਿ , ਇਕੁ ਮੰਨਿਅਉ ॥੩॥੧੨॥ 

ਜਾਲਪ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਭਣੈ = ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਉਸ 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਲੋੜਹਿ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਇਕ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੰਨਿਅਉ = ਮੰਨਣਾ ਕਰਦੇ 
ਹੋ ਵਾ: ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਤੋਂ ਮੰਨਣ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹੋ ॥੩॥੧੨॥ 

ਜਿ ਮਤਿ ਗਹੀ ਜੈਦੇਵਿ; ਜਿ ਮਤਿ ਨਾਮੈ ਸੈਮਾਣੀ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜੀ (ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ, ਨਾਮ ਵਾਲੀ) ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਜੈਦੇਵ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਗਹੀ = ਗ੍ਰਹਿਣ 

ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਭਗਤ ਨਾਮੈ = ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਮਾਣੀ = ਸਮਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। 


੩੨੮੨ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੦੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੧ ੨੨੮੬ 
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੫ 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5=੬# (੩੩੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਜਿ ਮਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਚਿਤਿ; ਭਗਤ ਕੈਬੀਰਹਿ ਜਾਣੀ ॥ 

ਜਿ = ਜਿਹੜੀ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਮਤਿ = ਮੱਤੀ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ 

ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਮੱਤੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਕਰਤੂਤਿ; ਰਾਮੁ ਜੈਪਹੁ ਨਿਤ ਭਾਈ ॥ 

ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਰਾਜੇ ਦੀ ਜਤ ਸਤ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਰਹਿ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਰਤੂਤਿ = ਕਰਨੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਨਿਤ = ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਰਾਮੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜੈਪਹੁ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 

ਸਾਖੀ--ਰਾਜੇ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਦੀ : ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਉੱਪਰ ਰਾਜੇ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਗੀ੍‌ਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 
ਅੱਗੇ ਉਹ ਵਾਰਤਾ ਲਿਖੀ ਹੈ ਜੋ ਮਿਥਿਹਾਸ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ, 
ਉਹ ਮਿਥਿਆ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਵਧਾਉਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਇਤਿਹਾਸ ਅਤੇ ਮਿਥਿਹਾਸ ਦੇ ਝੰਜਟ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਧਰਮਾਤਮਾ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰ 
ਕੇ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਨੀਤੀ ਨਾਲ ਰਾਜ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਬਹੁਤ ਸੁਖੀ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਕਰਨੀ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਵੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਸ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਪਾਸ ਇਕ ਬਹੁਤ 
ਸੁੰਦਰ ਬਾਗ਼ ਲਗਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਰੁੱਖ ਅਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਸਨ, ਜੋ ਇੰਦ 
ਦੇ ਸੂਰਗਾ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਬਾਗ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਤ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ । ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰ ਆਪਣੇ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਸਜਾਵਟ 
ਲਈ ਅਪੱਛਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜ ਕੇ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਫੁੱਲ ਮੰਗਵਾਉਂਦਾ ਸੀ । 

ਅਪੱਛਰਾਂ ਰੋਜ਼ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਣ ਕੇ ਫੁੱਲ ਤੋੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਇਆ ਕਰਨ । ਸਾਰੇ ਮਾਲੀ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਸਨ 
ਕਿ ਫੁੱਲ ਕੌਣ ਤੋੜਦਾ ਹੈ ? ਫੇਰ ਸਭ ਨੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਰੋਜ਼ 
ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ ਤੋੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਨਿਗਰਾਨੀ ਵੀ ਰੱਖੀ ਪਰ ਕੋਈ ਫੜਿਆ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ 
ਨੇ ਹੋਰ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਲਗਾ ਕੇ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਰੋਜ਼ ਫੁੱਲ ਟੁੱਟਦੇ ਰਹਿਣ । ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ 
ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। ਫੇਰ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਸਿਆਣੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਚੋਰ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬਾਗ਼ ਦੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਟੇ ਬਤਾਉਂਆਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਲਗਾ ਦੇਵੋ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕਰਵਾਇਆ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਬਤਾਉਂਆਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਵੱਡੇ ਹੋਏ। ਉਧਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਪੱਛਰਾਂ ਫੁੱਲ 
ਤੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਆਈਆਂ। ਤਦੋਂ ਫੁੱਲ ਤੋੜਦਿਆਂ ਇਕ ਅਪੱਛਰਾ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਚਿੱਟੇ ਬਤਾਊਂਆਂ ਦਾ ਕੰਡਾ 
ਵੱਜ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿੱਚੋਂ ਖ਼ੂਨ ਨਿਕਲ ਆਇਆ। ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਅਪੱਛਰਾਂ ਉੱਡ ਗਈਆਂ ਪਰ 
ਇਸ ਵਿਚ ਉੱਡਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾ ਰਹੀ। ਇਤਨੇ ਚਿਰ ਨੂੰ ਬਾਗ਼ ਵਿਚ ਮਾਲੀ ਆ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੁੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ ਚੋਰਨੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਨੇ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਜਾ 
ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਚੋਰ ਪਕੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਥੇ ਹੀ ਪਕੜ ਕੇ 
ਰੱਖੋ, ਮੈਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਚੋਰ ਪਕੜੇ ਜਾਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਹੋਰ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਉੱਥੇ 
ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਅਪੱਛਰਾ ਦਾ ਮੁੱਖ ਦੇਖੇ, ਉਹੋ ਹੀ ਉਸ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋਈ ਜਾਵੇ ਪਰ 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਭੈਅ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਅਪੱਛਰਾ ਦੇ ਕੋਲ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਉਧਰੋਂ ਰਾਜਾ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਉਸ ਉੱਪਰ ਇਸ 

ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਰਾਜਸੀ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਪੁੱਛਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਬਾਗ਼ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੫) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੰ, ਅੰਗ ੧=੯੬ 
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ਵਿੱਚੋਂ ਫੁੱਲ ਕਿਉਂ ਤੋੜਦੀ ਹੈਂ ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਅਪੱਛਰਾ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਇੰਦੂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੂਰਗ 
ਵਿੱਚੋਂ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਗ਼ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਅਤੇ ਫੌਲਵਾੜੀਆਂ ਉੱਪਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜਾ ਇੰਦ੍ਰ 
ਸਾਨੂੰ ਰੋਜ਼ ਏਥੋਂ ਸੁੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਫੁੱਲ ਤੋੜਨ ਲਈ ਭੇਜਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਦੋਂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਾਡੇ ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਫੁੱਲ ਨਹੀਂ ਤੋੜਨੇ । ਜੇਕਰ ਦੁਬਾਰਾ ਫੁੱਲ ਤੋੜਨ 
ਆਈ ਤਾਂ ਰਾਜ-ਡੰਡ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲੇਗਾ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚਲੀ ਜਾਹ। ਅੱਗੋਂ ਅਪੱਛਰਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਕੰਡਾ ਵੱਜਣ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਸੂਰਗ ਜਾਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ 
ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦੇ ਵਰਤ ਦਾ ਫਲ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸੂਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਾਡੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਵਰਤ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ, ਸਾਰੇ ਭਜਨ ਬੈਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅਪੱਛਰਾ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਲੰਘ ਕੇ ਗਈ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾ 
ਖਾਧਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸੂਰਗ ਨੂੰ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। ਤਦ ਪੁੱਛਣ ਤੋਂ 
ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੱਲ੍ਹ ਪਟਰਾਣੀ ਦੇ ਗ਼ੌਸੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਕ ਗਲੀ ਨੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਖਾਧਾ ਸੀ। ਉਸ ਗੋੱਲੀ 
ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ। ਤਦ ਉਸ ਗੋੱਲੀ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਅਰਪਨ ਨਾਲ ਉਹ ਅਪੱਛਰਾ ਸੂਰਗਾਂ ਨੂੰ ਗਈ । 
ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਾਜੇ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸੀ ਜੋ ਅਪੱਛਰਾ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਇਕ 
ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਾ ਡੋਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 


ਅਮਰੀਕ ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ; ਸਰਣਿ ਗੋਬਿੰਦ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਫੇਰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਮ, ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਰੀਕ ਭਗਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਆਦਿ 
ਨੇ ਗੋਬਿੰਦ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਗਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ । 


ਤੈ ਲੋਭੁ ਕੋਧੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਜੀ; ਸੁਮਤਿ ਜਲ ਜਾਣੀ ਜੁਗਤਿ ॥ 
(“ਜੱਲਅ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਲੋਭ, ਕੋਂਧ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਤਜੀ = ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ। ਜਲ੍ਹ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਸੁਮਤਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਦੀ ਜੁਗਤਿ = ਜੁਗਤੀ 
ਜਾਣੀ = ਜਾਨਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਨਿਜ ਭਗਤੁ ਹੈ; ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਪਾਵਉ ਮੁਕਤਿ ॥੪॥੧੩॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਮੈਂ ਨਿਜ = ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸੁ = ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਿ = ਵੇਖ 
ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਾਵਉ = ਪਾਵਾਂਗਾ ਅਥਵਾ ਜਲੂ ਭੱਟ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਸੋਬੋਧਨ ਕਰਕੇ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੱਟੋ ! ਕੋਈ ਸੈਸਾ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਅਕਾਲ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਭਗਤ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਵੇਲਾ ਹੈ, ਸੋ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ 
ਦੇਖ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ॥੪॥੧੩॥ 

ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ; ਪੁਹਮਿ ਪਾਤਿਕ ਬਿਨਾਸਹਿ ॥ 

ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰਸੀਐ = ਪਰਸਨਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ 

$ _ਪੁਹਮਿ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਪਾਤਿਕ = ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਹਿ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਗੋਂਦੇ ਦੀ : ਸੀ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਰਨੀ ਦੇ ਉਸ ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 


0 


1 
| 
ਰੱਖ ਕੇ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਏਥੇ ਇਹ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ( 
ਹਨ, ਇਹ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੱਥ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 6 
ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਉਪਸਥਿਤ ਸਨ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੋਂਦਾ ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ 6 
ਵਿ 
। 
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ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਇਕ ਝੂਠਾ ਨੇਮ ਚੁੱਕਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨੇ ਵਾਸਾ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉੱਥੇ ਨਗਰ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਉਸਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦੇਂਦੇ । ਜੇ ਦਿਨੇ ਇਮਾਰਤਾਂ 
ਉਸਾਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਰਾਤ ਨੂੰ ਢਾਹ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਪਾਪ ਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਨਗਰ ਵਸਾ ਦਿਉ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾਤੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬੇਟਾ ! ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਗੋਂਦੇ 
ਦਾ ਕਾਰਜ ਕਰ ਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭੂਤਾਂ-ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਲਾਉਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਮੈਂ ਹੀ ਨਜ਼ਰ 
ਆਇਆ ਹਾਂ ? ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦੇਵੋਂ । ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਛੋਟੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾਸੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ, 
ਤੂੰ ਜਾਹ, ਕਿਉਂਕਿ ਗਾਂਦਾ ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਖਣੀ ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਬਣਦਾ 
ਹੈ। ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਜਾਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫੇਰ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਕਠਿਨ ਸੇਵਾ ਅਤੇ 
ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਚੁੱਕੇ ਭਾਵੇਂ ਕੁਝ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ ਵਿਚ ਕੁੜਮ ਲੱਗਦੇ ਸਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਕ ਲਾਜ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਗੋੱਲੇ ਬਣ ਕੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਗਾਗਰਾਂ ਢੋਈਆਂ, ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੇਵਾ 
ਵਿਚ ਤਤਪਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ! ਇਹ ਕਾਰਜ ਤੇਰੇ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਤਾਂ 
ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਕਮਰਕੱਸਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼, 
ਕਾਰਜ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਬਹਾਨਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈਰਾਨ ਹਾਂ ਕਿ ਬਹਾਨਾ 
ਬਣਨ ਤੋਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੇ ਕਿਉਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ, ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਭੂਤ- 
ਪ੍ਰੇਤ ਨੱਠਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਪਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਅੜ ਹੀ ਗਿਆ ਤਾਂ ਫੇਰ ਆਹ ਮੇਰੇ ਹੱਥਾਂ ਦੀ 
ਛੜੀ ਲੈ ਲਉ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਤੁਸੀਂ ਕੇਵਲ ਸਿੱਧੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲੱਗਦੀ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਜਦੋਂ ਤੁਰਨ ਲੱਗੇ ਤਦ ਗੌਂਦੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਨਗਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪੁਰਖਾ ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਗੋਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਗਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਨਾਮ `ਤੇ ਹੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਰੱਖਣਾ । ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਗੋਂਦੇ ਦੀ ਜੂਹ ਵਿਚ 
ਚਰਨ ਪਾਏ ਤਾਂ ਭੂਤ-ਪ੍ਰੇਤ ਬੜਾ ਸ਼ੋਰ-ਸ਼ਰਾਬਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦੌੜਨ ਲੱਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਘਬਰਾਹਟ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੋਂਦੇ ਦੇ ਨਾਂ 'ਤੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਨਾਮ ਰੱਖਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ 
ਭੱਟ ਕਹਿਣਗੇ : 
ਗੋਬਿੰਦਵਾਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ ਜਲ੍ਹਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ॥ 
(ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਓਂਥੇ ਕੰ. #ਗ 58੦੦ ॥ 
ਇਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉੱਜੜੇ ਥੇਹ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਾਪ ਵਿਘਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੩੭) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲ ਤੀਜੇ ਕੰ, %ਗ ੧=੯੪-੯੫ 


ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ; ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਆਸਾਸਹਿ ॥ 


ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਚਰਨ ਪਰਸੀਐ = ਪਰਸਨਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਸਾਧਿਕ = ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਆਦਿਕ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨੇ ਆਸਾਸਹਿ - ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਿਧ ਤੇ ਸਾਧਿਕ ਲੋਕ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆਸਾਸਹਿ = ਸੈਸਿਆਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਆਦਿ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਸਾਸਹਿ = ਆਰਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲਦੇ 
ਹਨ ਵਾ: ਉਹ ਆਸਾਸਹਿ = ਸਾਸਨਾ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਵਾ: ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ 
ਆਦਿ ਆ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਸਹਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ; ਧਿਆਨੁ ਲਹੀਐ ਪਉ ਮੁਕਿਹਿ ॥ 

ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ, ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸੀਐ = ਪਰਸਨਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਰਸਨੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਹੀਐ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮੁਕਿਹਿ = ਮੁਕਤੀ ਪਉ = ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ਵਾ: ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਉ = ਪੈਣਾ ਮੁਕਿਹਿ = ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ; ਅਭਉ ਲਭੈ, ਗਉ ਚੁਕਿਹਿ ॥ 
(“ਅ-ਭਉ” ਅਤੇ “ਲੱਭੇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰਸੀਐ = ਪਰਸਨਾ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਪਰਸਨੇ, ਮਿਲਣੇ ਕਰਕੇ ਅਭਉ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਲਭੈ = ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ 
ਗਉ = ਗਮਨਾ, ਭਟਕਣਾ ਚੁਕਿਹਿ = ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਅੰਗ ੧੩੯੫] 
ਇਕੁ ਬਿੰਨਿ, ਦੁਗਣ ਜੁ ਤਉ ਰਹੈ; ਜਾ ਸੁਮੰਤ੍ਰਿ ਮਾਨਵਹਿ ਲਹਿ ॥ 
(ਦੁ-ਗਣ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿੰਨਿ = ਬਜ਼ੈਰ ਵਾ: ਇਕ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿੰਨਿ = ਦੇਖਣ, ਜਾਨਣ 
ਨਾਲ ਜੁ = ਜਿਹੜੀ ਦੁਗਣ = ਦੈਤ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਉ = ਤਦ ਹੀ ਰਹੈ = ਰਹਿੰਦੀ, ਮਿਟਦੀ ਹੈ, 
ਜਾ = ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਾਨਵਹਿ = ਮਨੁੱਖ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਸੁਮੰਤ੍ਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੰਤ੍ਰ 
ਲਹਿ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ ਵਾ: ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ (ਦੁ “ ਗਣ) ਗਣ = ਗਿਣਤੀ ਵਿਖੇ ਦੁ = ਦੁਦਵਾਦ 
ਭਾਵ ਜੋਮਣਾ ਮਰਨਾ, ਹਰਖ ਸੋਗ, ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੱਲੋਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਲਪਾ ਪਦਾਰਥ ਇਤੜੇ; ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸਿ ਡਿਠੈ ਮਿਲਹਿ ॥੫॥੧੪॥ 


ਜਾਲਪ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਤੜੇ = ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ (੧. ਪਾਪ ਨਵਿਰਤੀ , ੨. ਸਿਧ 
ਸਾਧਿਕਾਂ ਉੱਪਰ ਹੁਕਮ ਤੁਰਨਾ ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਦੈਵੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਉੱਪਰ ਵਸੀਕਾਰ ਹੋਣਾ, ੩. ਲਿਵ ਰੂਪੀ ਧਿਆਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ੪. ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ੫. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ, ੬. ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ, 
੭. ਬਾਹਰ ਅੰਦਰ ਇੱਕੋ-ਇਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪੂਰਨਤਾ ਰੂਪ ਅਦ੍ੈਤ ਨਿਸ਼ਠਾ) ਵਾ: ਇਤਨੇ ਕੀ ਬਿਅੰਤ 
ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਡਿਠੈ = ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਿਲਹਿ = ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ॥੫॥੧੪॥ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5੩੯੫ (੩੩੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਅੱਗੇ ਕੀਰਤ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ; ਸੁ ਦਿੜ ਨਾਨਕਿ ਸੈਗ੍ਰਹਿਅਉ ॥ 
ਜੋ ਕਰਤਾਰੁ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਚੁ = ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਸੁ = ਉਹ ਨਾਮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਦ੍ਰਿੜ = ਪ੍ਰਪੱਕ ਕਰਕੇ ਸੈਗ੍ਹਿਅਉ = ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਲਹਣਾ ਪ੍ਰਗਟਿ; ਤਾਸੁ ਚਰਣਹ ਲਿਵ ਰਹਿਅਉ ॥ 
ਤਾ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ = ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਲਹਿਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤਾਸੁ = ਤਿਸ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਣਹ = ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਰਹਿਅਉ = ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
ਤਿਤੁ ਕੁਲਿ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ, ਆਸਾ ਨਿਵਾਸੁ; 
ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਕਵਣ ਵਖਾਣਉ ॥ 
ਤਿਤੁ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪੀ ਕੁਲ = ਵੈਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਆਸਾ ਦੇ ਨਿਵਾਸੁ = ਘਰ ਭਾਵ ਸਭ ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ 
ਅਤੇ (ਨਿ “ ਵਾਸੁ) ਵਾਸੁ = ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਤਾਸੁ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਕਵਣ = ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਵਖਾਣਉ = ਕਥਨ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। 
ਉਂਝ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਵੱਖੋ-ਵੱਖ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬੇਦੀ 
ਵੌਸ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹਣ ਵੌਸ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਭੱਲੇ ਵਸ ਸੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੋਢ ਵੈਸ ਸੀ, ਇਹਨਾਂ ਚਾਰੇ ਕੁਲਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਹੋਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੌਸਾਂ 
ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਗੂਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਿਚ ਵਿਸਤਾਰ ਸਹਿਤ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਏਥੇ ਜੋ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਵੈਸ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਰੂਪੀ ਕੁਲ 
ਦੀ ਹੀ ਗੱਲ ਹੈ। 
ਜੋ ਗੁਣ ਅਲਖ ਅਰੀਮ; ਤਿਨਹ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਉ ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਕਰਕੇ 
ਅਰੀਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹਨ, ਤਿਨਹ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀ ਮੈਂ ਅੰਤੁ = ਅਖ਼ੀਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਉ = 
ਜਾਣਦਾ ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਗੁਣ ਕਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰ ਸੈਬੇਦ ਕਰਕੇ ਕਹੇ ਹਨ ਜੋ ਸ੍ਰ ਸੈਬੇਦ ਕਰਕੇ ਗੁਣ ਹਨ, 
ਉਹ ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਰਕੇ ਜੋ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰ ਸੈਬੇਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜੋ ਆਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ੈ-ਸੈਬੇਦ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਸੁ ਸੈਬੇਦ ਨਹਿ ਕਹਿ ਸਕੋ ਲੱਛਨ ਸੈਤ ਮਹੰਤ । ਪ੍ਰਸੈਬੇਦ ਕਹੇ ਕਛੂ ਸੈਗ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਤ ॥੯॥ 
(ਵਿਚਾਰ ਆਲਾ, ਦੁਸ਼ਰਾ /ਵਸ਼ਰਾਮ/ 


ਬੋਹਿਥਉ ਬਿਧਾਤੈ ਨਿਰਮਯੌ; ਸਭ ਸੈਗਤਿ ਕੁਲ ਉਧਰਣ ॥ 
(“ਨਿਰਮਇਐ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਭ = ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਾ: ਦੈਵੀ ਸੈਪਦਾ ਰੂਪੀ ਸੈਗਤ ਅਤੇ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਉਧਰਣ = ਤਰਣ ਵਾਸਤੇ 
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ਬੋਹਿਥਉ = ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਯੌ = ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੀਰਤੁ ਕਹੈ; 
ਤਾਹਿ ਤਾਹਿ ਤੁਅ ਪਾ ਸਰਣ ॥੧॥੧੫॥ 


ਕੀਰਤ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਮੈਂ ਤੁਅ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾ = ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਸਰਣ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ = ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ, ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ ॥੧॥੧੫॥ 


ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ; ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ 
(“ਪਰਵਰਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

(ਨਰ “ ਆਇਣ) ਨਰ ਜਾਤੀ ਆਦਿ ਸਮੂਹ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਆਇਣ = ਘਰ ਹੈ ਵਾ: 
(ਨ% ਰਾਇਣ) ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਰਾਇਣ = ਰਾਤ ਤੋਂ _ਨ = ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭ 
ਕਲਾ = ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਧਾਰਿ = ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਮਹਿ = ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਵਰਿਯਉ = ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅਨਤ ਕਲਾ ਹੋਇ ਠਾਕੁਰੁ ਚੜਿਆ ॥ (ਮਾਰ ਸੋਲਹੇ ਆ: ੪, ਅੰਗਾ ੧੦੮੧) 
ਨਿਰਕਾਰਿ ਆਕਾਰੁ; ਜੋਤਿ, ਜਗ ਮੰਡਲਿ ਕਰਿਯਉ ॥ 

ਨਿਰੈਕਾਰਿ = ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ 
ਜਗ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮੰਡਲਿ = ਗੋਲਾਕਾਰ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਿਯਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰੁ; ਸਬਦੁ ਦੀਪਕਿ ਦੀਪਾਯਉ ॥ 
(“ਦੀਪਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕਿ = ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਦੀਪਾਯਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਜਗਾ 
ਕੇ ਜਹ ਕਹ = ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਹੈ, ਤਾ = ਤਿੱਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਰਪੂਰੁ = ਵਿਆਪਕ ਦਿਖਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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ਜਿਹ ਸਿਖਹ ਸੈਗ੍ਰਹਿਓ; ਤਤੁ ਹਰਿ ਚਰਣ ਮਿਲਾਯਉ ॥ 
ਜਿਹ = ਜਿਹੜੇ ਸਿਖਹ = ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੈਗ੍ਹਿਓ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਹਿਣ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤਤੁ = ਤਤਕਾਲ, ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਵਾ: 
ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਯਉ = ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ, ਕੁਲਿ ਨਿੰਮਲੁ ਅਵਤਰਿਉ; ਅੰਗਦ ਲਹਣੇ ਸੈਗਿ ਹੁਅ ॥ 


ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਜੋ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹੋਏ ਨ ਜਗਦੀ ਨਾਲ ਹੁਅ = ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
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ਤਕਟਟਰਟਤਟਟਦਤਾ- ਫਟਟਚਟਰਟਵਰਟਰ ਵਰ 


ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਤਾਰਣ ਤਰਣ; ਜਨਮ ਜਨਮ ਪਾ ਸਰਣਿ ਤੁਅ ॥੨॥੧੬॥ 


ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਤਤਰਣ = ਜਹਾਜ਼ ਰੁਪ ਹੋ। ਅਸੀਂ ਜਨਮ ਜਨਮ = ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹੁਣ ਤੁਅ = ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਾ = ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਵਾ: ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਾ = ਪਏ 
ਹਾਂ। ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋ ॥੨॥੧੬॥ 


ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ; ਪਿਖਿ ਦਰਸਨੁ ਗੁਰਸਿਖਹ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਖਿ = ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਖਹ = ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਵਾ: ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸਤ ਤੇ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਪ ਮੰਨਿਆ ਹੈ-੧. ਮਨ ਨਾਲ ਵਾਗਿਹੁਰੂ ਜਪਣਾ, ੨. ਕੈਠ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ, ੩. ਉੱਚੀ ਸੁਰ ਕਰਕੇ ਜੀਭਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਹੀ ਜਪ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਅਗਿਆਨ 
ਮੰਡਲ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਯਾਦ ਵਿਚ ਮਨ ਆਉਣ ਨਾਲ 
ਨਾਮ ਸਫੁਰਨ ਰੂਪ ਜਪ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਯਾਦ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਫੁਰਨ ਨਾਲ ਕੰਠ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੈਠ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆਇਆਂ ਰਸ ਭਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ ਲੈਣ 
ਲਈ ਜੀਭ ਉੱਚਾ ਉੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਹੋਂਠ ਹਿੱਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਆਪੇ ਜਪੀਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਪ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਜਪ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : 

੧. ਬੈਖਰੀ : `ਜੋ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ, ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਕੌਨ ਤਕ ਸੁਣਾਈ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਬੈਖਰੀ 
ਜਾਪ ਹੈ। 

੨. ਮਧਮਾ : ਜੋ ਕੌਠ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬੁੱਲ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਧੀਮੀ ਸੁਰ ਜੋ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਨਾ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਧਮਾ ਦਾ ਜਾਪ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਾਪ ਨੂੰ ਦਾਨਿਆਂ ਨੇ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਪਾਂਸ ਅਤੇ ਮਾਨਸਿਕ 
ਉਪਾਂਸ ਜਾਪ ਦੇ ਹੀ ਉਪਰੋਕਤ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਕਹੇ ਹਨ, ਬੈਖਰੀ ਤੇ ਮਧਮਾ। ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਮਾਨਸਿਕ ਜਾਪ 
ਦੇ ਦੋ ਹਿੱਸੇ ਇਹ ਹਨ : 

੩.ਪਸੈਤੀ : ਜੋ ਜਾਪ ਬੈਖਰੀ ਅਤੇ ਮਧਮਾ ਵਿਚ ਵਰਣਾਤਮਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਪਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, 
ਜਾਪ ਦੀ ਤੀਸਰੀ ਅਵਸਥਾ ਜੋ ਪਸੈਤੀ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ 
ਜਾਪ ਧੁਨਾਤਮਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰਕੇ ਚੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਏਸੇ ਧੁਨ ਦਾ ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ ਪਸੈਤੀ ਅਤੇ ਅਤੀ ਸੂਖਮ ਰੂਪ 
ਅਗਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

੪.ਪਰਾ ਜਾਪ : ਜੋ ਧੁਨਾਤਮਕ ਜਾਪ ਦੀ ਧੁਨੀ ਜਾਗਰਤ ਪਸੈਤੀ ਵਿਚ ਹੋਈ ਸੀ ਤਾਂ ਪਰਾ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਧੁਨੀ ਦਾ ਜਾਪ ਬਣ ਕੇ ਜਿਥੋਂ ਸੈਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਉੱਠਦੇ ਹਨ, ਜਾਪ ਆਪਣਾ ਸਹੀ ਟਿਕਾਣਾ 
ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਜੋ ਉਪਰੋਕਤ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜਾਪ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਮ ਸੈਬੋਧਿਤ ਵਿਚਾਰ ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸ ਅਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹਿਤ ਇਥੇ ਲਿਖੀ ਹੈ। 

ਤਪ ਵੀ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ-ਤਾਮਸੀ, ਰਾਜਸੀ, ਸਾਂਤਕੀ । ਹੱਠ ਨਾਲ ਕਰੜੀ ਘਾਲ ਕਰਨੀ 
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ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ, ਅੱਗ $ੜ੬੫ 
2ਵ 7 2ਵ 7 2ਵ 7 
ਹਿਤ 
ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਦੁਆਰਾ ਤਾਕਤ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਰਜੋਗੁਣ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰ ਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਤਾਮਸੀ ਤਪ ਹੈ। ਏਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨੇ ਤਪਾਂ ਦਾ ਸਾਰ ਰੂਪ 
ਤਪ ਜੋ ਚਿੱਤ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਰਸ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਟਿਕਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਪ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ, ਸੱਚ ਸੁਣਨਾ, ਸੱਚ ਕਹਿਣਾ, ਸੱਚੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ, ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, 
ਸੱਚ ਪਰ ਹੀ ਚੱਲਣਾ ਇਤਿਆਦਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਤੱਗੀ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਗੁਣ ਵੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ ਤੋਂ' ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੈਤੋਖ : ਜੋ ਪਰਾਲਬਧ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਉਪਰ ਹੀ ਪ੍ਰਸੈਨ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੇਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਮਿਟ ਜਾਣੀ ਇਹ ਵੀ ਸੈਤੋਖ ਹੈ, “ਯਥਾ ਲਾਭ ਤਥਾ ਸੰਤੁਸ਼ਟ” ਸੋ ਇਹ 
ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਪਰਮਾਥਿਕ ਸੋਤੋਖ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਰਣਿ ਪਰਹਿ, ਤੇ ਉਬਰਹਿ; ਛੋਡਿ ਜਮ ਪੁਰ ਕੀ ਲਿਖਹ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਪਰਹਿ = ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਤੇ = ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਉਬਰਹਿ = ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਕੀ = ਦੀ ਲਿਖਹ = ਲਿਖਤ ਵੀ ਛੋਡਿ = ਛੁਡਾ ਦੇਂਦੇ ਹੋ। 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਭਰਪੂਰੁ; ਰਿਦੈ ਉਚਰੈ ਕਰਤਾਰੈ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਭਗਤਿ ਭਾਇ = ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਭਰਪੂਰੁ = ਲਬਾ-ਲਬ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਰਿਦੈ = ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਕਰਤਾਰੈ = ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹੋ । 


ਗੁਰੁ ਗਉਹਰੁ ਦਰੀਆਉ; ਪਲਕ ਡੁਬੈਤ੍ਹ ਤਾਰੈ ॥ 
(“ਡਬੈਤਿਅਹ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਗਉਹਰੁ = ਅਣਬਿਧ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਦਰੀਆਉ = ਦਰਿਆ, ਸਮੁੰਦਰ” ਹੋ ਵਾ: ਗਉਹਰੁ = ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਵਾ: ਗਉਹਰੁ = 
ਰੀਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਦਰੀਆਉ = ਦ੍ਵੀ ਭੂਤ (ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਰੂਪ) ਹੋ । ਤੁਸੀਂ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਵਿਚ ਡੁਬਤ੍ਹ = 
ਡੁੱਬਦੇ ਹੋਇਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਲਕ = ਪਲ ਵਿਚ ਵਾ: ਪਲਕ = ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕ ਕੇ ਤਾਰੈ = 
ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। 

ਨਾਨਕ ਕੁਲਿ, ਨਿੰਮਲੁ ਅਵਤਰਉ; ਗੁਣ ਕਰਤਾਰੈ ਉਚਰੈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਿਆਈ ਸੋਪ੍ਰਦਾਇ ਰੂਪੀ 
ਨਿੰਮਲੁ = ਉੱਜਲ ਕੁਲ ਵਿਚ ਅਵਤਰ੍ਉ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹੋ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਕਰਤਾਰੈ = 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹੋ । 


੧. ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦ ਨੂੰ “ਦਰਿਆ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਤਿਨ ਦੁਖੁ ਦਰਿਦੁ ਪਰਹਰਿ ਪਰੈ ॥੩॥੧੭॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਅਉ = ਸੇਵਨਾ 

ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੈਮਣ ਮਰਨ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਵੀ ਪਰਹਰਿ = ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ 
ਆਦਿ ਦਰਿਦੂ = ਦਲਿੱਦਰ ਵੀ ਪਰੈ = ਦੂਰ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਾ: ਪਰਹਰਿ = ਪਰਹਾਰਨ ਵਾਲੋਂ ਦੁਖ ਤੇ 
ਦਲਿੱਦਰ ਦੂਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੩॥੧੭॥ 


ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਉ ਅਰਦਾਸਿ; ਕਹਉ, ਪਰੁ ਕਹਿ ਭਿ ਨ ਸਕਉ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਚਿਤਿ = ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਉ = ਚਿਤਵਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ 
ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ = ਅਰਜੋਈ ਕਰਾਂ, ਫੇਰ ਕਹਉ = ਕਹਿਣ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਜਾਹੋ ਜਲਾਲ, 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿ = ਆਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਉ = ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਸਨਮੁਖ ਚਿੱਤ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਨ ਦਾ ਹੀਆ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਅਥਵਾ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਹੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਸੈਸਾਰ ਦੀ 
ਮਰਯਾਦਾ ਅਸੀਂ ਹੀ ਸਥਾਪਿਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਗਰਬ ਪ੍ਰਹਾਰੀ ਹੋ ਵਾ: ਤੁਸੀਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੋ ਸਾਡਾ 
ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੇ ਹੋ”, ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਨਮੁਖ ਅਰਦਾਸ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 

ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਬਾਹਰ ਤੱਕਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤ] ਆਪਣੀਆਂ ਚਿਤਵਨੀਆਂ ਬਿਨਾਂ ਰੋਕ ਟੋਕ 
ਦੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਪਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਵੀ ਮਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਅਰਜ਼ ਕਰ ਹੀ 
ਦੇਵਾਂ, ਉਹ ਅਰਜ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ : 

ਸਰਬ ਚਿੰਤ ਤੁਝ ਪਾਸਿ; ਸਾਧਸੈਗਤਿ ਹਉਂ ਤਕਉ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੇਰੀਆਂ ਸਰਬ = ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੁਝੁ = ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸਿ = ਕੋਲ ਭਾਵ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਚਿਤਵਨਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ ਇਹ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹਉ = ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤਕਉ = ਤੱਕਦਾ ਰਹਾਂ ਵਾ: 
ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। 

ਤੇਰੈ ਹੁਕਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ; ਤਉ ਕਰਉ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਮੇਰੇ ਮਸਤਕ ਪੁਰ ਨੀਸਾਣੁ = ਚਿੰਨ੍ਹ ਭਾਵ ਲੇਖ ਪਵੈ = ਪੈ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਹਿਬ = ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ = ਦੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ 
ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ ਕਰਉ = ਕਰਾਂ। 

ਜਬ ਗੁਰੁ ਦੇਖੈ ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ; ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਮੁਖਿ ਮੇਵਾ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜਬ = ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ (ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ) ਆਪਣੀ ਸੁਭ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਦਿਸਟਿ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਧੈ = ਵੇਖਣਾ ਕਰੋਗੇ, ਤਾਂ ਕਰਤਾ = ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮੁਖ 
ਵਿਚ ਮੇਵਾ = ਸਮਾਵਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਤਾਂ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਮੇਵੇ ਵੱਤ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗੇਗਾ। 


੭੨੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮੮ ੭੯ ੭੩੨ 


੫ 


੧. ਜੈਸਾ ਕਿ : ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ ਬਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ 


,% ੭੨ ਵਲ ੮੨੨, ੮ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੬੧ ੨੨੮੬ 


ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੩) ਸ਼ਵਈੀਏ ਮਹਲੇ ਤਾਜ ਕੰ. ਅਗ ੧੨੯੫ 


[੫੮੮੮੬ ੭੯ ੭੨੨੯੬ ੭੧ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ =-੫੭੭ “੩੭੨੭ “੩੭੫੭ 
ਅਗਮ ਅਲਖ ਕਾਰਣ ਪੁਰਖ; ਜੋ ਫੁਰਮਾਵਹਿ ਸੋ ਕਹਉ ॥ 
ਹੇ ਮਨ ਦੀ ਅਗਮ = ਗੈਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਕਰਕੇ ਅਲਖ = ਲਖਣ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਸਭ ਕਾਰਨਾਂ 
ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਥ ਤੇ ਪੁਰਖ = ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ 
ਫੁਰਮਾਵਹਿ = ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਸੋ = ਉਹੋ ਕੁਝ ਕਹਉ = ਆਖਣਾ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਾਂ । 


੨੩੬੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


। 


ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕਾਰਣ ਕਰਣ, 
ਜਿਵ ਤੂ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ ॥੪॥੧੮॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਰੂਪ ਹੋ ! ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਇਹ ਵੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਜਿਵ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ ਰਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤਿਵ = ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ 
ਰਹਉ = ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੪॥੧੮॥ 

ਭਿਖੇ ਕੇ ॥ 
ਅੱਗੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਭਿਖੇ ਭੱਟ ਜੀ ਕੇ = ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੇ ਸਵਈਏ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਅਰੁ ਧਿਆਨੁ; ਤਤ ਸਿਉ ਤਤੁ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ! ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਤੁਹਾਡੇ 
ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਾ: ਸਾਡਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਤਤ = ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਸਿਉ = ਨਾਲ ਤਤੁ = ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵੈ = ਮਿਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਤਤ ਪਦ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਤਤੁ (ਤ੍ਰੰ) ਪਦ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੋਵਾਂ ਦੇ ਵਾਚ ਅਰਥ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਵਾ ਕੇ “ਅਸ ਪਦ” 
ਬ੍ਹਮ ਨਾਲ ਅਭੇਦਤਾ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਚਿ ਸਚੁ ਜਾਣੀਐ; ਇਕ ਚਿਤਹਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ 

ਜੋ ਇਕ ਚਿਤਹਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ ਲਾਵੈ = ਲਾਉਂਦਾ 

ਹੈ, ਉਹ ਸਚਿ = ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚੁ = ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣੀਐ = ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
[ਨ [-੯ 6 ੯ 
ਕਾਮ ਕ਼ਧ ਵਸਿ ਕਰੇ; ਪਵਣੁ ਉਡੰਤ ਨ ਧਾਵ || 

ਤੁਸੀਂ ਕਾਮ ਕੋੌਂਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਸਿ = ਅਧੀਨ ਕਰੈ = ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਰੂਪ ਪਵਣੁ = ਹਵਾ ਕਰਕੇ ਸੈਕਲਪਾਂ-ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਉਡੰਤ = ਉੱਡਦਾ ਹੋਇਆ 
ਧਾਵੈ = ਦੌੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਿਰੈਕਾਰ ਕੈ ਵਸੈ ਦੇਸਿ; ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਬੀਚਾਰੁ ਪਾਵੈ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਿ = ਸਮਝ ਕੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਪਾਵੈ = ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰੈਕਾਰ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੈ = ਦੇ ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ 
ਵਸੈ = ਵੱਸਦਾ ਹੈ। 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੪੧੬੭੨-੮੬੪੧੪ ੭੨੮੪੧੩੬ ੭੨੮੬੦ 


੭੨੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨੮ ੭੯ ੭੩ 


੫ 


ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ 5੩੯੫-੯੬ (੩੪੪) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


(੫੨੨੨੩ ੫੩ ੩. ੩੩੨ <<੦੦੩੨੨<੨੦ ੩੨੨੨੬, 


ਕਲਿ ਮਾਹਿ ਰੂਪੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ; ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਅਉ ॥ 

ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਇਸ ਕਲਿ = ਕਲਿਜੁਗ ਮਾਹਿ = ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ = ਕਰਣਹਾਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ = ਸਰੂਪ ਹੋ, ਪਰ ਸੋ = ਉਹੋ ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣੈ = ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਨਿ = ਜਿਸ 
ਨੇ ਕਿਛੁ = ਕੁਝ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕੀਅਉ = ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪੁੰਨ, ਜਪ 
$ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਸ ਉੱਪਰ ਤੁਸੀਂ ਕੁਝ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰੁ ਮਿਲ੍ਉ ਸੋਇ ਭਿਖਾ ਕਹੈ; ਸਹਜ ਰੋਗਿ ਦਰਸਨੁ ਦੀਅਉ ॥੧॥੧੯॥ 


(“ਮਿਲਿਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਭਿੱਖਾ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਇ = ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਲਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਰੁਪ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲ੍ਹਉ = ਮਿਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਹਜ = ਸੁਤੇ-ਸਿੱਧ ਹੀ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਦਰਸਨ ਦੀਅਉ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰੈਗ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ।੧॥੧੯॥ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


ਰਹਿਓ ਸਤ ਹਉ ਟੋਲਿ; ਸਾਧ ਬਹੁਤੇਰੇ ਡਿਠੇ ॥ 
ਭਿੱਖਾ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਹਉ = ਮੈਂ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ 
ਆਤਮਾ ਵਾਲੋਂ ਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਟੋਲਿ = ਲੱਭ ਰਹਿਓ = ਰਿਹਾ ਸਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਵਾ: ਲੱਭ ਕੇ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ਸਾਧ = ਸਾਧੂ ਬਹੁਤੇਰੇ = ਬੇਅੰਤ 
ਡਿਠੇ = ਵੇਖੇ ਹਨ । 


ਸੈਨਿਆਸੀ ਤਪਸੀਅਹ; ਮੁਖਹੁ ਏ ਪੰਡਿਤ ਮਿਠੇ ॥ 
ਸੈਨਿਆਸੀ, ਤਪਸੀਅਹ = ਤਪੱਸਵੀ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਆਦਿ ਏ = ਇਹ ਮੁਖਹੁ = ਮੁੰਹੋਂ ਮਿੱਠੇ-ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ 


ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਥੇਰੇ ਵੇਖੇ ਹਨ ਵਾ: ਇਹ ਮੂੰਹ ਦੇ ਤਾਂ ਮਿੱਠੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹਨ। 


ਬਰਸੁ ਏਕੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ; ਕਿਨੈ ਨਹੁ ਪਰਚਉ ਲਾਯਉ ॥ 
(“ਲਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹਉ = ਮੈਂ ਏਕੁ = ਇਕ ਬਰਸੁ = ਵਰ੍ਹਾ ਪ੍ਰਯੋਤ ਫਿਰਿਓ = ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਕਿਨੈ = ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਰਚਉ = ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਵਾ: ਸਰੂਪ ਨਿਸਚੇ, 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਨਹੁ = ਨਹੀਂ ਲਾਯਉ = ਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। 


[ਅੰਗ ੧੩੯੬] 
ਕਹਤਿਅਹ ਕਹਤੀ ਸੁਣੀ; ਰਹਤ ਕੋ ਖੁਸੀ ਨ ਆਯਉ ॥ 
(“ਆਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਹਤਿਅਹ = ਕਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕਹਤੀ = ਕਹਿਣੀ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਣੀ ਭਾਵ ਕਹਿਣੀ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤ ਪਾ ਦੇਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਤ = ਰਹਿਣੀ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਡੇ 
ਦੀ ਰਿ ਕੋਈ ਖੁਸੀ = ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਨਾ ਆਯਉ = ਆਈ, ਅਰਥਾਤ ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤਿਆਗ, 
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ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ; ਤਿਨ ਕੇ ਗੁਣ ਹਉ ਕਿਆ ਕਹਉ ॥ 

ਉਹ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੋਡਿ = ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੈ = ਦੂਸਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਾ: ਦੂਜੈ = ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇ = ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਉ = ਮੈਂ ਕਿਆ=ਕੀ 
ਕਹਉ = ਆਖਣਾ ਕਰਾਂ ? ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਵੀ ਔਗੁਣ ਰੂਪ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ। 'ਗੁਣ” ਇਹ ਪਦ ਵਿਅੰਗ 
ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਕੀ ਕਥਨ ਕਰੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਣ ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਗੁਰੁ ਦਯਿ ਮਿਲਾਯਉ ਭਿਖਿਆ; ਜਿਵ ਤੂ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ ॥੨॥੨੦॥ 

(ਦਈਇ” ਅਤੇ “ਮਿਲਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਭਿਖਿਆ = ਭਿੱਖਾ ਭਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਦਯਿ = ਪ੍ਰੇਰਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਯਉ = ਮਿਲਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਜਿਵ = ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਸੀਂ 
ਰਖਹਿ = ਰੱਖਣਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਤਿਵ = ਉਲੇ ਪਲਾਟ ਤਹਾਣ ਫਜਾ ਵਿਚ ਰਹਉ ` ਰਹਿਣਾ ਕਰਾਂ ॥੨॥੨੦॥ 

ਭਿੱਖਾ ਭੱਟ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸਵਈਏ ਆਏ ਹਨ। 

ਅੱਗੇ ਸਲਹ ਭੱਟ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੂਰਬੀਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਪਹਿਰਿ ਸਮਾਧਿ ਸਨਾਹੁ; ਗਿਆਨਿ ਹੈ, ਆਸਣਿ ਚੜਿਅਉ ॥ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧਿ = ਸਮਾਧੀ ਰੁਪ ਸਨਾਹੁ = ਸੈਜੋਅ 
ਪਹਿਰਿ = ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ [ਜਿਵੇਂ ਸੈਜੋਅ ਦੇ ਪਹਿਰਣ ਨਾਲ ਸਤ੍ਰ ਦੇ ਸ਼ਸਤ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਇਉਂ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸੈਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਸ਼ਤੂਆਂ ਦਾ ਬਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ] ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ 
ਗਿਆਨ ਰੁਪੀ ਹੈ = ਘੋੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਆਸੈਣਿ = ਇਸਥਿਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਘੋੜੇ 
ਉੱਪਰ ਚੜਿਅਉ = ਚੜ੍ਹਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਧ੍ਰੌਮ ਧਨਖੁ ਕਰ ਗਹਿਓ; ਭਗਤ ਸੀਲਹ ਸਰਿ ਲੜਿਅਉ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਧ੍ਰੰਮ = ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਨੁੱਖ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕਰ = ਹੱਥ ਵਿਚ ਗਹਿਓ = ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਭਗਤ = ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਫ਼ੌਜ ਵਾ: ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਢਾਲ ਅਤੇ ਸੀਲਹ = ਜਤ, ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ 
ਰੂਪੀ ਸਰਿ = ਤੀਰ ਲੈ ਕੇ ਕਾਮ ਕੋੌਧ ਆਦਿ ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਨਾਲ ਲੜਿਅਉ = ਲੜਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭੈ ਨਿਰਭਉ, ਹਰਿ ਅਟਲੁ ਮਨਿ; ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਨੇਜਾ ਗਡਿਓ ॥ 


ਕਾਲ ਆਦਿ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਨਿਰਭਉ = ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਅਟਲੁ = ਟਲਣ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨੇਜ਼ਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਗਡਿਓ = 


ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਸ਼ੱਤ ਦੀ ਸੈਨਾ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਨਿਰਭਉ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਬਿਚਰਤੇ ਨਿਰਭਯੈ ਸਤ੍ਹ ਸੈਨਾ ਧਾਯੰਤੇ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ (ਸ਼ਲੋਕ ਸ਼ਹਗ਼ਨਿਤਾੀੰ % ੫, ਅੰਗ ੧੩੫੬੭ 


ਘ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤਾੰਜੇ ਕੰ, ਅਗ ੧੩੯੬ (੩੪੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


2€ 7 22₹ 7 22₹ 7 
ਨ ਹਨ ਗਤਰਗਵਰਾਰਜਾ ਹਾ ਰਜਰਾਕਵਹਰਜਰਰਾ ਵਜਨ 
ਰੂਪੀ ਅਟੱਲ ਨੇਜ਼ਾ ਗੱਡਿਆ ਹੈ। 
ਨੇਜ਼ਾ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-ਇਕ ਤਾਂ ਜੈਗ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਝੰਡੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੇਜ਼ਾ 
ਹਿਤ 
| ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਐਸਾ ਨੇਜ਼ਾ ਗੱਡਿਆ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਹਿੱਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਵੈਰੀਆਂ ਦੀ ਛਾਤੀ ਵਿਚ ਨੌਜ਼ਾ ਖੁਭਾ ਦੇਈਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਸੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਐਸਾ ਨੇਜ਼ਾ ਖੋਭਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਟਲ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਨੌਜ਼ੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੈਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ 
ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਖੰਡਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਐਸੀ ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਫੇਰ ਇਹ 
ਲੜਨ ਜੋਗੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇ । 
ਉਲਲ੧ '€ਲ੧ ਲ 6 6 
ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਪਤੁ; ਪੰਚ ਦੂਤ ਬਿਖੰਡਿਓ ॥ 
(“ਅਪੱਤ” ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, “ਅਪਤ” ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਉਚਾਰਣਾ ਹੈ) 
ਭਾਵ ਵਾ: ਬੇਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ, ਇਉਂ ਪੰਚ ਦੂਤ = ਪੰਜ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ 
ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਬਿ “ ਖੰਡਿਓ) ਬਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਖੰਡਿਓ = ਟਕੜੇ-ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਭਲਉ ਭੂਹਾਲੁ ਤੇਜੋ ਤਨਾ; ਨ੍ਰਿਪਤਿ ਨਾਥੁ ਨਾਨਕ ਬਰਿ ॥ 
ਹੇ ਤੇਜੋ = ਬਾਬਾ ਤੇਜਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਤਨਾ = ਸਪੁੱਤ੍ ਅਤੇ ਭਲਉ = ਉੱਤਮ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾ: 
ਭਲਉ = ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਭੂਹਾਲੁ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਵਾ: (ਭੂ “ ਹਾਲੁ) ਭੂ = ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਉੱਪਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਾਲੁ = ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਰਿ = ਵਰ ਨਾਲ ਕੁਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਨ੍ਰਿਪਤਿ = ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਵੀ 
ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਹੋਏ ਹੋ। 

ਅਥਵਾ ਬਰਿ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਨਾਥੁ = ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਨ੍ਰਿਪਤਿ = ਰਾਜਾ ਰੂਪ ਹੋਏ ਹੋ। 

ਨੌਟ “ “ਭਲਉ” ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਭਲਉ = ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਅ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ 
ਭਲਉ = ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਵੰਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ। ਇਸ ਦਾ ਇਤਨਾ ਭੇਦ ਜਾਨਣਾ ਕਿ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ 
ਨਾਲ ਅਤੇ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਭਲੇ, ਉੱਤਮ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਖ ਉਚਾਰਣ ਅੱਧਕ ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਭੱਲਉ ਉਚਾਰਣ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ, ਸਚੁ ਸਲੂ ਭਣਿ; 
ਤੈ ਦਲੁ ਜਿਤਉ ਇਵ ਜੁਧੁ ਕਰਿ ॥੧॥੨੧॥ 


ਵੇ... 4੨੫ 


ਸੱਲ੍ਹ ਭੱਟ ਜੀ ਭਣਿ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਵਾ: ਸੱਲ੍ਹ ਜੀ ਆਖਦੇ 
ਰਿ ਹਰ ਮਰਦ ਬਨ ਵਰ ਇਵ = ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁਧ 
ਕਰਿ = = ਤਸੀਂ ਆਸੁਰੀ ਸੈਪਦਾ ਦੀ ਦਲੂ = ਫੋਜ ਤੇ ਦੇਣੀ ਸੋਟਦਾ ਨਾਲ ਟਿਤਉ ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ 
ਵਿ 
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| ਜੀ ਦੀ ਬਿਅੰਤਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਭਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ, ਬਸੁਅ ਰੋਮਾਵਲਿ; ਕੁਸਮ ਬਸੈਤ ਗਨੰਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 


ਅਤੇ ਬਸੈਤ ਰੁੱਤ ਦੇ ਕੁਸਮ = ਫੁੱਲ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਗਨੰਤ = ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ । 


ਰਵਿ ਸਸਿ ਕਿਰਣਿ, ਉਦਰ ਸਾਗਰ ਕੋ; ਗੈਗ ਤਰੇਗ ਅੰਤੁ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ 


ਰਵਿ = ਸੂਰਜ ਤੇ ਸਸਿ = ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਿ = ਕਿਰਨਾਂ, ਸਾਗਰ = ਸਮੁੰਦਰ ਕੋ = ਦਾ ਉਦਰੁ = ਪੇਟ 
(ਭਾਵ ਸਸੁੰਦੁ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ) ਅਤੇ ਰੀਗ = ਗੈਗਾ ਨਦੀ ਦੀਆਂ ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋ = ਕੌਣ 
ਪਾਵੈ = ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਰੁਦ ਧਿਆਨ, ਗਿਆਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ; 


ਕਬਿ ਜਨ ਭਲ, ਉਨਹ ਜੋ ਗਾਵੈ ॥ 
ਰੁਦੂ = ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਅਠਾਸੀ-ਹਜ਼ਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਗਿਆਨ ਵੀ ਬਿਅੰਤ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਆਰਾ 
ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਭਲ੍ਹ ਨਾਮਾ ਕਵੀ ਜਨ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਉੱਪਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ, ਗੈਗਾ ਨਦੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ, ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਧਿਆਨ ਆਦਿ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਜੋ = ਜੇਕਰ ਗਾਵੈ = ਗਾ ਹੀ ਲਵੇ ਭਾਵ ਬਿਆਨ ਕਰ ਹੀ ਲਵੇ ਤਾਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ : 
ਭਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ; 
੧੨ ੯ [-੯ 
ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥੧॥੨੨॥੯॥੧੯॥੬੦॥ 


(“ਭੱਲੇ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਭਲੇ = ਭੱਲਿਆਂ ਦੇ ਕੁਲ ਵਾਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ = ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ 
ਹਨ (ਉਹ ਬਿਅੰਤ ਹਨ) ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ = ਤੁਹਾਡੀ ਉਪਮਾ ਤਾਂ ਤੋਹਿ = ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਵੈ = ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਕਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਬੇਸ਼ੱਕ ਕੋਈ ਕਹਿ ਹੀ ਲਵੇ, ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਪਿੱਛੇ ਕਹੇ ਅਗਿਣਤਾ ਤੋਂ ਹੀ ਅਗਿਣਤ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਉਪਮਾ 
ਲਈ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧॥੨੨॥੯॥੧੯॥੬੦॥ ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਅਕਥ ਕਥਾ ਬਹੁ ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥ (ਅੰਗ ੯੫੦) 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਪਮੇਯ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੋ ਤੇ ਉਪਮਾਨ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹੋ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਪਮਾ ਦੇਈਏ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਮੇਯ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੇਈਏ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਜਾ ਕੋ ਉਪਮਾ ਦੀਜੀਐ ਸੋ ਉਪਮੇਯ ਬਖਾਨ । 
ਜਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਦੀਜੀਐ ਸੋ ਕਹੀਏ ਉਪਮਾਨ । 
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. 2. ਵਲ, ੫ 2... ਪੰ2, ੫ 2... ਪੰ, € 


ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ $=੯੬ (੩੪੮) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ ਤੋਂ ੯ ਤਕ “ਕਲ? ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ (ਰਿਗਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ) 
੧੦ ਤੋਂ ੧੨ ਤਕ “ਜਾਲਪ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ (ਸ਼ਾਮਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ) 
੧੩ “ਜਲ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ (ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ) 
੧੪ ਫੇਰ “ਜਾਲਪ” ਭੱਟ ਜੀ (ਸ਼ਾਮਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ) 
੧੫ ਤੋਂ ੧੮ ਤਕ “ਕੀਰਤ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ (ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ) 
੧੯ ਤੋਂ ੨੦ ਤਕ “ਭਿਖਾ” ਭੱਟ ਜੀ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਅਵਤਾਰ) 
੨੧ 'ਸਲ੍ਹ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ (ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ) 
੨੨ 'ਭਲ੍ਹ” ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ (ਯਜੁਰ ਵੇਦ ਦੇ ਅਵਤਾਰ) 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ੪ 
੧ਓੱ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਅੱਗੇ ਭੱਟ ਸਾਹਿਬਾਨ ਚੌਥੇ ਸਰੂਪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕੇ =ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


੧ = ਅਦੁੱਤੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਓਂ = ਸਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਇਕ ਮਨਿ; ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੋਜਨੁ ਧਿਆਵਉ ॥ 
ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਇਕ ਮਨਿ = ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਕਾਲਖ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਵਉ = ਧਿਆਉਣਾ ਕਰੋ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ; ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦ ਗਾਵਉ ॥ 


ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਵਉ = ਗਾਉਣਾ ਕਰੋ। 


ਗੁਨ ਗਾਵਤ; ਮਨਿ ਹੋਇ ਬਿਗਾਸਾ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਦਾ 
ਬਿਗਾਸਾ = ਖਿੜਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ ਆਦਿ ਪੰਖੜੀਆਂ ਖਿੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ 
ਵਾ: ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਬਿਗਾਸਾ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ; ਪੂਰਿ ਜਨਹ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਜਨਹ = ਜਨਾਂ ਕੀ = ਦੀ ਇਹ ਆਸਾ 
ਪੂਰਿ = ਪੂਰਨ ਕਰੋ । 


੭੨੮੨੪ ੨੨੨੮੩ ੩>੨੨੮੩੪੨੨੬ ੮੪੧੬੨੭੨੮੬)੪ ੭੨੮੪੩ ੨੨੮੬੨ 


੭੯੮ ੭੯ ੭੨੨੯੯ ੭੯ ੭੨ 


। 


ਡੇ ੮<੯ ੭ 


੫ 


ਗਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੪੯) ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ, ਅੰਗ 5੨੯੬ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%੨2-੩੩੬੩ 


(“ਪਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਨੀ ਪਤ 


ਉਰਿ ਪਿ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਅਬਿਨਾਸੀ; ਅਬਿਗਤੁ ਧਿਆਯਉ ॥ 
(ਧਿਆਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਅਬਿਗਤ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੂਪ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾ: ਅਬਿਗਤੁ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਾ: 
(ਅਬਿ ਗਤ) ਅਬਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੀ ਗਤੁ = ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੀ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਧਿਆਯਉਂ = ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ; ਦਾਰਿਦ ਨ ਚੇਪੈ ॥ 
ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਵਾ: ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭੇਟੇ = ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਰੂਪੀ ਦਾਰਿਦੂ = ਦਲਿੱਦਰ ਨਹੀਂ ਚੰਪੈ = ਦਬਾਉਂਦਾ, ਚੈਬੜਦਾ । 


6 2 
ਕਲ ਸਹਾਰ, ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਜਪ ॥ 
ਕਲਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਵੀ ਤਾਸੁ = ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜੈਪੈ= ਕਥਨ, ਜਪਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ" ਵਾ: ਜੋ ਕਲ੍ਹ = ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਹਾਰੁ = ਸਹਾਰਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਅਸੀਂ ਜਪਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 


ਜਪਉ ਗੁਣ ਬਿਮਲ, ਸੁਜਨ ਜਨ ਕੇਰੇ; ਅਮਿਅ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥ 


੮੮੨੦ ੨ 


ਹੇ ਭੱਟ ਜਨੋਂ ! ਸੁਜਨ ਜਨ = ਜਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇਰੇ = ਦੇ 
ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪਉ = ਜਪਣਾ ਕਰੋ, ਜਾ = ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕਉ = ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਮਿਅ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਿਆ = ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਇਨਿ ਸਤਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਸਬਦ ਰਸੁ ਪਾਯਾ; ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ ਉਰਿ ਧਰਿਆ ॥ 
ਇਨਿ = ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 


੧. ਨੌਟ : ਇਹ ਕਲਸਹਾਰ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਨਹੀਂ ਕਥਨ ਕਰਦਾ, ਏਥੇ ਕਲ੍ਹ ਨਾਮੇ ਭੱਟ ਜੀ ਭੱਟ ਕਲਸਹਾਰ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਗਿਆਰਾਂ ਭੱਟ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਏਥੋਂ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਲ ਜੀ ਅਤੇ ਕਲਸਹਾਰ ਇਕ ਹੀ ਭੱਟ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 
ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੀ ਦੂਸਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 

ਅੰਬਰੀਕੁ ਜਯਦੇਵ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ ਨਾਮਾ ਅਵਰੁ ਕਬੀਰੁ ਭਣੈ ॥ (ਅੰਗਾ ੧8੦੫) 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ, ਅੰਗ 5੨੯੬ (੩੫੦) =ਿ %#ਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


੧ 
ਰਵਿ ਰਜਿ ਵਿਦ ਰੀਤ ਰੀ ਰਬ ਚੀਰ ਗਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਿਕੁ = ਰਸੀਏ ਹਨ, 
ਗੋਬਿੰਦ = ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕੁ = ਖ਼ਰੀਦਦਾਰ ਵਾ: ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੱਤ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਚਾਹਕੁ = ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਮਤ = ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ ਹਨ ਵਾ: ਸਮਤ = ਸਮਤਾ 
ਬਿਰਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਰੇ = ਸੰਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਇਕ ਤੱਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਚਾਹਕੁ = ਚਾਹੁੰਦੇ ਵਾ: 
ਦੇਖਦੇ ਹਨ। 


ਕਵਿ ਕਲ, ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ; ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ ॥੧॥ 
(“ਅ-ਭਰ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਠਕੁਰ" ਸੈਗਿਆ (ਅਲ, ਗੋਤ) ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਹਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੇ ਤਨੇ = ਸਪੁੱਤਰ, ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਅਭਰ = ਖ਼ਾਲੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ, ਪ੍ਰੇਮ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਲਬਾਲਬ ਭਰੇ = ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਖ਼ਾਲੀ ਝੋਲੀਆਂ ਨੂੰ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੧॥ 
ਸਾਖੀ--ਭਾਈ ਆਦਮ ਜੀ ਦੀ : ਭਾਈ ਆਦਮ ਜੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਨਿੰਨ 
ਸੇਵਕ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉੱਪਰ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ 
ਇੱਛਾ ਹੈ, ਮੰਗ ਲਵੋ । ਤਦੋਂ ਆਪਣੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਘਰਵਾਲੀ ਦੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਦਾ ਮਨੌਰਥ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾ ਆਖ ਸਕਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੋ 
ਸੈਕੋਚ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇਕਰ ਅੱਜ 
ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਕੱਲ ਨੂੰ ਮੰਗ ਲਵੀਂ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 
ਜਾਚਯੋ ਜਾਇ ਨ ਤੋਹਿ ਤੇ ਪੁਨ ਆਵਹੁ ਭੁਨ ਸਾਰ । 
ਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਸਫਲ ਹੁਇ ਬਾਂਛ ਦੇ ਕਰਤਾਰ । (ਸੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜਾ ਗ੍ਰੰਥ, ਰਾਸਿ 2, ਅਨ 85) 


ਘਰ ਆ ਕੇ ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅੱਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਡੇ 
ਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਤਰੁੱਠੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਇੱਛਾ ਹੈ ਉਹ ਮੰਗ ਲਵੋ । ਤਦੋਂ ਪਤਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰ ਮੰਗ ਲਿਆ ? ਅੱਗੋਂ ਭਾਈ ਆਦਮ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੀ ਦੋਵਾਂ 
ਦੀ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ, ਕਮਜੋਰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੈਗਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਵਰ ਮੰਗਦਿਆਂ 
ਸ਼ਰਮ ਆ ਗਈ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਤਨੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੱਥੋਂ ਗੁਆ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਹੀਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਹੋਰ ਮੌਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੱਲ 
ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮੰਗ ਲੈਣਾ। 


੧. ਖੱਤਰੀਆਂ ਵਿਖੇ “ਠਕਰ” ਸਤਿਕਾਰ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੋਢੀਆਂ ਵਿਖੇ “ਠਕਰ” ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਨੰਬਰਦਾਰ ਤੇ ਚੌਧਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ “ਠਕਰਾਂ” ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਆਏ ਹਨ । ਉਂਵ “ਠਕਰ” ਪਦ 
ਦਾ ਅਰਥ ਸੁਆਮੀ ਭੀ ਹੈ, ਮਰਹੱਟੀਏ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ “ਆਈਏ ਠਾਕੁਰ ਜੀ”। ਹੁਣ ਵੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵੱਲ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ “ਠਾਕੁਰ ਜੀ” ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ । 


,#੭<੩, ੪੮੨੩, ੮੨੨, &੮--੨ ਲਤ ਅਅਅਅਗਗਗਗਈ&::--੨੨੭ .%- ੨੨੭ ,82-- ੨੨ ,.%2-੨੯। 


ਡਿ 
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॥ ੭੨੨੮੨ ੩>੨੬੦੨੪੩2੬ 


ਰਿ 


ਰਿ 
॥ 


| 


[੧੮੭੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਗਾਰਬਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੧) ਰਿ ਅੰਗ ੧੩੯੬ 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਆਦਮ ਦੀ ਪਤਨੀ ਬਹੁਤ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਈ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕੱਲ ਨੂੰ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ 
ਜਾਵਾਂਗੀ । ਜਦੋਂ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਆਦਮ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ 
ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਭਾਈ ਆਦਮ ਜੀ ! ਜੋ ਮਨੋਰਥ ਹੈ, ਮੰਗ ਲਵੋ । ਤਦੋਂ ਭਾਈ ਆਦਮ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ 
ਨੇ ਖਲੋਂ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਸੈਨ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਚਿਰ ਚੁੱਪ ਕਰ ਕੇ ਫੇਰ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੁਝ ਹੋਰ ਮੰਗ ਲਵੋਂ । ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ 
ਕਿ ਸਾਡੇ ਘਰ ਚੌਥਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਰ ਆਉਣਾ ਸੀ, ਸੋ ਉਹ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਅੰਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਭਗਤੂ” ਰੱਖਣਾ । ਸੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਖ਼ਾਲੀ 
ਝੋਲੀਆਂ ਭਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 
ਛੁਟਤ ਪਰਵਾਹ ਅਮਿਅ ਅਮਰਾ ਪਦ; ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਸਦ ਭਰਿਆ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਅਮਿਅ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਛੁਟਤ = ਛੁੱਟ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਜੋ ਅਮਰਾ ਪਦ = ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
ਹਿਰਦਾ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਸਦ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤੇ ਪੀਵਹਿ ਸਤ, ਕਰਹਿ ਮਨਿ ਮਜਨੁ; ਪੁਬ ਜਿਨਹੁ ਸੇਵਾ ਕਰੀਆ ॥ 
ਤੇ = ਉਹ ਸੈਤ = ਸ਼ਾਂਤ ਚਿੱਤ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀਵਹਿ = ਪੀਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਵਣ, ਮੰਨਣ ਤੇ ਨਿਧਿਆਸਣ ਰੂਪ ਮਜਨੁ = ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਹਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ, 


ਜਿਨਹੁ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਬ = ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਵਾ: ਸਾਧਸੈਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ = ਟਹਿਲ 
ਕਰੀਆ = ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਤਿਨ ਭਉ ਨਿਵਾਰਿ, ਅਨਭੈ ਪਦੁ ਦੀਨਾ; ਸਬਦ ਮਾਤ ਤੇ ਉਧਰ ਧਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਲ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਨਿਵਾਰਿ = ਮੇਟ ਕੇ 
ਅਨਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਭੈਤਾ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੀਨਾ = ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਸਬਦ = ਉਪਦੇਸ਼ ਮਾਤ੍ਹ ਤੇ = ਤੋਂ ਹੀ ਧਰੇ = ਧਰਤੀ ਉੱਪਰੋਂ ਉਧਰ = ਉਧਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। 
ਕਵਿ ਕਲ ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ; ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ ॥੨॥ 
ਕਵਿ = ਕਵੀ ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਛੱਤੀਆਂ ਦੀ ਵੇਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਠਕੁਰ = ਠਾਕੁਰ ਸੈਂਗਿਆ 
(ਗੋਤ) ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਤਨੇ = ਸਪੁੱਤਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਖ਼ਾਲੀ ਸਰੋਵਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ॥੨॥ 


੨੩੪੨%2੦੦੩੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਸਤਗੁਰ ਮਤਿ ਗੂੜ੍, ਬਿਮਲ ਸਤਸੈਗਤਿ; ਆਤਮੁ ਰੈਗਿ ਚਲੂਲੁ ਭਯਾ॥ $ 


ਰਣ ਬਿਗ ਉਰ ਦਈ ਦਲ ਬੁੱਧ ਬਹੁਤ ਗੁੜ = ਗੂਹੜੀ, ਡੂੰਘੀ (ਰੀਭੀਰਤਾ 
ਵਾਲੀ) ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਬਿਮਲ = ਉੱਜਲ ਹੈ ਵਾ: ਉੱਜਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ 8 
ਜੀ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਚਲੂਲੁ = ਗਾਹੜਾ ਆਤਮਕ ਰੈਗਿ = ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 


6 
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੧੭੩੨੬ 


ਜਾਗਾ ਮਨ ਕਵਲੁ, ਸਹਜਿ ਪਰਕਾਸਾ; ਅਭੈ ਨਿਰੇਜਨੁ ਘਰਹਿ ਲਹਾ ॥ 
(“ਜਾਰਿਆ” ਅਤੇ “ਪਰਕਾਸਿਆ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਿਰਦਾ ਰੁਪੀ ਕਵਲ ਸਹਜਿ = ਸਹਿਜੇ 
ਹੀ ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤੀ ਤੇ ਉਪੇਖਿਆ ਆਦਿ ਪੱਤੀਆਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਪਰਕਾਸਾ = ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅਭੈ = ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੈਜਨੁ = ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰਹਿ = ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਹੀ ਲਹਾ = ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੁਹਾਡੀ ਸੈਗਤ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਗਿਆਨ ਜਾਗਰਤ 
ਵਿਚ ਜਾਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਘਰ ਪਰਿਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


>=< ੩) ੦222: >=-= ਵਡ ੫2੨ 


[ਅੰਗ ੧੩੯੭] 


ਸਤਗੁਰਿ ਦਯਾਲਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਾਯਾ; ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਸਿ ਪੰਚ ਕਰੇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, 
ਤਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕੋਂਧ ਵਿਕਾਰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਕਵਿ ਕਲ ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ; ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ ॥੩॥ 
ਕਲ ਕਵਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਛੱਤੀਆਂ ਦੀ ਵੌਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਠਕੁਰ = ਠਾਕੁਰ ਸੰਗਿਆ 

ਵਾਲੇ ਬਾਬਾ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਤਨੇ = ਸਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 

ਅਭਰ = ਖ਼ਾਲੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਨਾਮ, ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ॥੩॥ 


ਅਨਭਉ ਉਨਮਾਨਿ, ਅਕਲ ਲਿਵ ਲਾਗੀ; ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿਆ ਸਹਜ ਘਰੇ ॥ 

ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨਭਉ = ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ 
ਸਰੁਪ ਵਾ: ੂੰ ਪਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਉਨਮਾਨਿ = ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਕਲ = ਕਲਪਨਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਲਿਵ = ਬਿਰਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾਗੀ = ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਰੁਪ ਪਾਰਸ ਘਰ ਵਿੱਚੋਂ ਭੇਟਿਆ = ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਵਾ: ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਮਿਲੇ ਹਨ ਵਾ: ਹੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਮਿਲਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਜ 
ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਯਾ; ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ॥ 
ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮ = ਵੱਡੀ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ (ਕੈਵਲ, 
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ਗਾਰਥਾਣਾ ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ (੩੫੩) ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ $=੯੭ 
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ਮੋਖ, ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ) ਨੂੰ ਪਾਯਾ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਸਤਿਸੈਗਤ ਅੰਦਰ ਭਗਤਿ &% 
ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੋਡਾਰ = ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। 


ਅਥਵਾ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 


ਕਦਰ 


ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭੰਡਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ( 


ਮੇਟਿਆ ਜਨਮਾਂਤੁ, ਮਰਣ ਭਉ ਭਾਗਾ; ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ਸੈਤੋਖ ਸਰੇ ॥ 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਜਨਮਾਂਤੁ = ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤ੍ਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੁੱਖ 
ਮੇਟਿਆ = ਮੇਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮਰਣ = ਮੌਤ ਦਾ ਭਉ = ਡਰ ਵੀ ਭਾਗਾ = ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੁਹਾਡੇ 
ਦੁਆਰਾ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰੇ = ਸਰੋਵਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਲਾਗਾ = ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਕਵਿ ਕਲ, ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ; ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ ॥੪॥ 
ਕਲ ਕਵਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਛੱਤੀਆਂ ਦੀ ਵੌਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਠਕੁਰ = ਠਾਕੁਰ ਸੈਂਗਿਆ 
ਵਾਲੇ ਬਾਬੇ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਤਨੇ = ਸਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਅਭਰ = ਖ਼ਾਲੀ ਸਰ = ਸਰੋਵਰ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਅਭਰ ਭਰੇ, ਪਾਯਉ ਅਪਾਰੁ; ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅਭਰ = ਖ਼ਾਲੀ ਹਿਰਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ = ਭਰਨਾ 


ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਪਾਰੁ = ਪਾਰਾਵਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਯਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦ = ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਤਰਿ = ਅੰਦਰ ਧਾਰਿਓ = ਧਾਰਨਾ, ਵਸਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਦੁਖ ਭੋਜਨੁ, ਆਤਮ ਪ੍ਰਬੋਧ; ਮਨਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਅਗਿਆਨ ਜਨਯ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨੁ = ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, 
ਆਤਮ ਪ੍ਰਬੋਧ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਪ੍ਰਬੋਧ = ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਤ-ਮਿਥਿਆ ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਓ = ਵਿਚਾਰਨਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਤੱਤ ਤ੍ਰੈ ਪਦ ਦੇ ਲਖ ਅਰਥ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਦਾ ਚਾਇ, ਹਰਿ ਭਾਇ; ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਆਪੇ ਜਾਣਇ ॥ 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਾਇ = ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਇ = ਭਾਉਂਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਾ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਇ = ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ = ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਇ = ਜਾਣਦੇ ਹੋ। 
ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ; ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਰੋਗੁ ਮਾਣਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕੈ = ਦੇ ਪਰਸਾਦਿ = ਕਿਪਾਲੂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ 
ਤੁਸੀਂ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸੇਤੀ = ਨਾਲ ਰੋਗੁ = ਅਨੰਦ ਮਾਣਇ = ਮਾਣਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹੋ। 
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। ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਅੰਗਦ ਸੁਮਤਿ; ਗੁਰਿ ਅਮਰਿ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਓ ॥ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 


੨੩੩੨%2੦੩੩੨%੩੩੬੨%੨2-੩੩੦੬੩ 


ਵਰਤਾਇਆ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਆਪ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਬਿਰਾਜੇ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਕਾਲ 
ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲ ਆਉਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਅ “ ਮਰ) ਮਰੁ = ਮੌਤ 
ਤੋਂ ਅ = ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ । 


- ੧ ੩੨, ੪ 

ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਚਰੇ; ਤੈਂ ਅਟਲ ਅਮਰਪਦੁ ਪਾਇਓ ॥੫॥ 

` (ਕੱਲਅ . ਉਚਰੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

(ਕਲਅ “ ਉਚਰੈ) ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਰੈ = ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੈ' = ਤੁਸੀਂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਅਟਲ = ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮਰ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪਾਇਓ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਵਾ: ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਮ੍ਰਿਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪਾਨੰਦ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ॥੫॥ 


ਸੈਤੋਖ ਸਰੋਵਰਿ ਬਸੈ; ਅਮਿਅ ਰਸੁ ਰਸਨ ਪ੍ਰਕਾਸੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਬਸੈ = ਵੱਸਦੋ ਹੋ ਵਾ: ਸੰਤੋਖ= ਪੂਰਨ 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਤਲਾਬ ਸਤਿਸੈਗਤ 
ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਰਸਨ = ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮਿਅ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪ੍ਰਕਾਸੈ = ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨਾਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਜੈਸਾ ਕਿ : 


ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ (ਸਾਝ ਮ: ੫, ਅੰਗ ੯੬੬) 


ਮਿਲਤ ਸਾਂਤਿ ਉਪਜੈ; ਦੁਰਤੁ ਦੂਰੈਤਰਿ ਨਾਸੈ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਤ = ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤਿ = ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਤੇ ਹੁਣ ਦੇ ਕੀਤੇ ਦੂਰੈਤਰਿ = ਪਾਪ 
ਵਾ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਦੁਰ “ ਅੰਤਰਿ) ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਤਰਾ ਫ਼ਾਸਲਾ ਪਾ ਕੇ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਲੋਂ ਦੂਰੀ ਅਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਪੜਦਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਵਾ: (ਦੁ “ ਰਤੁ) ਦੁ = ਦ੍ੈਤ ਦੀ 
ਰਤੁ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਪਾਇਅਉ ਦਿੰਤੁ; ਹਰਿ ਮਗਿ ਨ ਹੁਟੈ ॥ 
(“ਹੁੱਟੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੋਰ ਦੀ ਸੀ ਜਿ ਰਿ 
ਸਾਗਰੁ = ਸਮੁੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਅਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਮਗਿ = ਰਸਤੇ ਉੱਪਰ ਚੱਲਣ ਤੋਂ' ਹੁਟੈ = ਹਟਦੇ, ਹੈਭਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ $ 
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੨ <= 


ਤਤ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਰਸਤੇ 'ਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹੋਏ ਹੁਟੈ = ਹਟਦੇ, ਹਦ” 


ਸੈਜਮੁ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ, ਸੀਲ ਸੈਨਾਹੁ ਮਫੁਟੈ ॥ 
ਮਫੁੱਟੈ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਨ ਗੀ ਸਤ-ਪ੍ਰਤੱਗੀ, ਸੈਤੋਖ ਅਤੇ ਸੀਲ = ਜਤ, 
ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਰੂਪੀ ਮਫੁਟੈ = ਫੁੱਟਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੈਨਾਹੁ = ਸੰਜੋਅ ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸ਼ਸਤ੍ਹ ਨਾਲ ਕੱਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 

ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਬਿਧ ਨੈ ਸਿਰਿਉ; ਜਗਿ ਜਸ ਤੂਰੁ ਬਜਾਇਅਉ ॥ 


ਹੇ ਸੀਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਬਿ੍‌ਸ਼ = ਬਿਧਾਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰਮਾਣੂ = ਤੁਲ, ਸਦਰਸ਼ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਿਰਿਉ = ਸਿਰਜਨਾ, ਬਣਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ 
ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਜੱਸ ਰੂਪੀ ਤੂਰ = ਵਾਜਾ ਬਜਾਇਅਉ = ਵਜਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਤੈ ਅਭੈ ਅਮਰਪਦੁ ਪਾਇਅਉ ॥੬॥ 
ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਅਭੈ = ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਮਰ = ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦੁ = ਪਦਵੀ ਪਾਇਅਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ॥੬॥ 


ਜਗੁ ਜਿਤਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਮਾਣਿ; ਮਨਿ ਏਕੁ ਧਿਆਯਉ ॥ 
(“ਧਿਆਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਿ = ਸਦਰਸ਼ ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਜਿਤਉਂ = ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਕੁ = ਅਦੁੱਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਯਉ = ਆਰਾਧਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਧਨਿ ਧਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ; ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਯਉ ॥ 
(“ਦ੍ਿੜਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਧਨਿ ਧਨਿ = ਧੈਨਤਾ ਦੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਯਉ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਪ੍ਪੱਕ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 


ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ; ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਤਾ ਕੀ ਦਾਸੀ ॥ 

ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨੁ = ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਨਵ ਨਿਧਿ = ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਧਿ = ਅੰਨ 
ਦੀ ਅਤੋਟਤਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਿ = ਸਿੱਧੀਆਂ ਇਹ ਵੀ ਤਾ = ਉਸ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀ = 
ਗੋੱਲੀਆਂ ਹਨ। 

ਸਹਜ ਸਰੋਵਰ ਮਿਲਿਓ; ਪੁਰਖੁ ਭੇਟਿਓ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 

ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲਿਓ = ਮਿਲੋ ਹਨ ਵਾ: 
ਤੁਸੀਂ ਮਿਲੇ ਹੋ, ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ = ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ = ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੇਟਿਓ = 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 
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ਸ਼ਵਲੀਏ #ਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੰ. ਅਗ $=੯੭ (੩੫੬) ਗੁਰਥਾਣਾ ਆਰਥ-ਭੰਡਾਰ 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਤੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਅਉ ॥੭॥ 
ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਤੋਂ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਪਾਇਅਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੭॥ 


ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪਰਵਾਹ; ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੁਬਲੀ ਨ ਹੁਟਇ ॥ 
(“ਹੁਟੱਇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 

ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾ: ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੈਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੁਹਾਡੀ ਪੁਬਲੀ = ਪੂਰਬਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੁਟਇ = ਹਟਦੀ, ਥੱਕਦੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ, ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨਾਲ ਕੀਤੀ, ਊਚ ਪੀਤੀ ਫੜੇ ਸਾਹ ਦੀ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਬੀਜੀ ਭਾਣੀ ਜੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਹੋਣ ਤੋਂ ਖਾਅਵ 
ਵੀ ਲਹੀਂ ਹਟੀ, ਤਦ ਵੀ ਸਿਰ ਉੱਪਰ ਟੋਕਰੀ ਚੁੱਕਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਫੇਰ ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਉਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੁ ਅਥਾਹੁ; ਅਮਿਅ ਧਾਰਾ ਰਸੁ ਗੁਟਇ ॥ 
(“ਗੁਟੱਇ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਅਥਾਹ = ਥਾਹ, ਹੱਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਡੂੰਘਾ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਸ 
ਦੁਆਰਾ ਤੁਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅਮਿਅ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਗੁਟਇ = ਪਾਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ 
ਵਾ: ਗੁਟਇ = ਗਟ ਗਟ ਕਰਕੇ ਇਕ-ਰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ। 


ਮਤਿ ਮਾਤਾ, ਸੈਤੋਖੁ ਪਿਤਾ; ਸਰਿ ਸਹਜ ਸਮਾਯਉ ॥ 
(ਸਮਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਮਤਿ = ਬੁੱਧ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਹੈ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ 
ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਰਿ = ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਮਾਯਉਂ = ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ ਵਾ: ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ। 


ਆਜੋਨੀ ਸੈਭਵਿਅਉ; ਜਗਤੁ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਤਰਾਯਉ ॥ 
(“ਸੈ-ਭਵਿਅਉ” ਅਤੇ “ਤਰਾਇਅਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਜੋਨੀ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਪਰ ਫੇਰ ਵੀ ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸੈਭਵਿਅਉ = ਉਤਪਤ ਹੋਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ: ਸੈਭਵਿਅਉ = ਸੈਭੰ, ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੋ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਸੀਂ 
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[੧੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 


ਕਲ 


ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਬੇੜੇ ਉੱਪਰ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰ ਪਰੁ; ਮਨਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਅਉ ॥ 
ਜੋ ਅਬਿਗਤ = ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ, ਅਗੋਚਰੁ = ਇੰਦੀਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸ਼ੇ ਅਤੇ 
ਅਪਰ = ਉਰੇ ਜੋ ਸੈਸਾਰ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰੁ = ਪਰ੍ਹੇ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦੁ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨਿ = ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਅਉ = ਵਸਾਉਣਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਤੈ ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ ਪਾਇਅਉ ॥੮॥ 
ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ 
ਨੂੰ ਉਧਾਰਣ = ਤਾਰਨ ਵਾਸਤੇ, ਨਾਮ ਗਿਆਨ, ਗੁਰਤਾ ਗੱਦੀ ਨੂੰ ਪਾਇਅਉ = ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: 
ਜਗਤ ਦੇ ਉਧਾਰਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ॥੮॥ 


ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ ਨਵ ਨਿਧਾਨੁ; ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ ॥ 
ਹੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰਣੁ = ਉੱਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ, 
ਨਵ ਨਿਧਾਨੁ = ਨੌਂ ਨਿੱਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਅਤੇ ਭਗਤਹ = ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਵ = ਸੈਸਾਰ, ਜੋਮਣ ਮਰਣ 


ਤੋਂ ਤਾਰਣ = ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਦ ਹਰਿ ਨਾਮੁ; ਬਿਸੁ ਕੀ ਬਿਖੈ ਨਿਵਾਰਣੁ ॥ 
ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰੋਂ ਬਿਸੁ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਕੀ = ਦੀ ਬਿਥੈ = ਵਿਹੁ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਣੁ = ਮੋਟਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। 
ਸਹਜ ਤਰੋਵਰ ਫਲਿਓ; ਗਿਆਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਹਜ = ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਤਰੋਵਰ = ਬ੍ਰਿਛ ਫਲਿਓ = ਫਲੋਂ ਹੋਏ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਏ ਹੋ, 
ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਤੇ, ਕਰੁਣਾ, ਮੁੱਦਤਾ, ਮੈਤ੍ਰੀ ਰੂਪੀ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲਾਗੇ = ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਵਾ: ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਮ੍ਰ੍‌ਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਈਅਹਿ; ਧੈਨਿ ਤੇ ਜਨ ਬਡਭਾਗੇ ॥ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗਿਆਨ, ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਫਲ 
 ਪਾਈਅਹਿ = ਪਾਈਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਏ ਹਨ ਤੇ = ਉਹ ਬਡਭਾਗੇ = ਵੱਡਿਆਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜਨ = ਮਨੁੱਖ 
0 ਧੰਨਿ = ਧੰਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ। 
ਤੇ ਮੁਕਤੇ ਭਏ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ; ਮਨਿ ਗੁਰ ਪਰਚਾ ਪਾਇਅਉ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇ = ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਤੁਹਾਡੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੇ = ਮੁਕਤ ( 
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ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਤੈ ਸਬਦ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਇਅਉ ॥੯॥ 

ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੈ = ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ 
ਅੰਦਰ ਸਬਦ = ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਨੁ = ਧੈਂਸਾ ਬਬਾਇਅਉ = ਵਜਾਉਣਾ, 
ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥੯॥ 

[ਅੰਗ ੧੩੯੮] 

੧੫ (€) 6 ੯੦੦2੨ 
ਸੇਜ ਸਧਾ ਸਹਜੁ ਛਾਵਾਣੁ, ਸੈਤੋਖੁ ਸਰਾਇਚਉ; ਸਦਾ ਸੀਲ ਸੈਨਾਹੁ ਸੋਹੈ ॥ 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਸਧਾ = ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉੱਪਰ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ, ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਛਾਵਾਣੁ = ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੈਤੋਖ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸਰਾਇਚਉ = ਕਨਾਤਾਂ ਤਾਣੀਆਂ 


ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੀਲ = ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ, ਜਤ ਰੂਪੀ ਸੈਨਾਹੁ = ਸੈਜੋਅ, ਕਵਚ ਸੋਹੈ = 
ਸ਼ੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਚਰਿਓ; ਨਾਮੁ ਟੇਕ ਸੈਗਾਦਿ ਬੋਹੈ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ (ਸਮ “ ਅਚਰਿਓ) ਸਮ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਚਰਿਓ 


ਗੁਹਿਣ, ਕਮਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਹ ਢਾਲ ਪਕੜੀ ਹੈ) ਅਤੇ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ = ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਹੈ 
(ਇਹ ਨੇਜ਼ਾ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸੈਗਾਦਿ = ਸੈਗੀ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਜੱਸ ਦੀ 


ਅਜੋਨੀਉ ਭਲ ਅਮਲੁ; ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਦੇ (“ਅ-ਮਲੂ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਅਜੋਨੀਉ = ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭਲ੍ਹ = ਉੱਤਮ ਅਤੇ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਦੀ 
ਅਮਲੁ = ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਵਾ: ਜੋ ਭਲ = ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਾਲੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੈਗਿ = ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਨਿਵਾਸ = ਵਾਸਾ ਹੈ। 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਚਰੈ; ਤੁਅ ਸਹਜ ਸਰੋਵਰਿ ਬਾਸੁ ॥੧੦॥ 
ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਉਚਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! ਤੁਅ = ਤੁਹਾਡਾ 
ਸਹਜ = ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਬਾਸੁ = ਨਿਵਾਸ ਹੈ ॥੧੦॥ 


ਗੁਰ ਜਿਨ ਕਉ ਸੁਪਸੈਨ; ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੈ ॥ 


ਕਲ ਅਲ ੬੨ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੇ ਉੱਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਰਿਦੈ = ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ = ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸੈ (ਨਿ - ਵਾਸੈ) ਨਿ = ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 


ਵਾਸੈ = ਵਾਸਾ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


[੮੭੨੨੬ ੭੧ ੭੨੨੯ ੭੯ ੭੯੬ ੭੯ ੭੨੨ 
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ਜਿਨ੍‌ਕਉ ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ; ਦੁਰਤੁ ਦੂਰੈਤਰਿ ਨਾਸੈ ॥ 


੍ 
ਰਿ 
| -== ੨੨੨੦ 
ਰਿ 
| 


੨੩੬੨%2੦੦੩੬੨%2੩੩੬੨%2-੩੩੬੩ 


ਜਿਨ੍ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ ਦੇ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁਣ 
ਦੇ ਕੀਤੇ ਦੁਰਤੁ = ਪਾਪ ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਦੁਰੈਤਰਿ = ਪਾਪ ਸਾਰੇ ਨਾਸੈ = ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਾ: 
[) ਦੁਰਤੁ = ਦੈਤ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਅਤੇ (ਦੂਰ - ਅੰਤਰਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਤੇ ਅੰਤਰਿ = ਭੇਦ, ਫ਼ਰਕ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰੁ ਜਿਨ ਕਉ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ; ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 


ਕਲ ਅਤ ੬੨ ਕਾ 


ਜਿਨ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ = ਦੋ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਪ੍ਸੰਨੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਨੁ = ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨੁ = ਹੈਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੈ = ਨਵਿਰਤ 
ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਨ੍‌ਕਉ ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨ; ਸਬਦਿ ਲਗਿ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੈ ॥ 


ਜਿਨ੍ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਉ ` ਦੇ ਉੱਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੁਪੁਸੈਨੁ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਬਦਿ = ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਜੋੜ ਕੇ ਭਵਜਲੁ = ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦੂ ਤੋਂ ਤਾਰੈ = ਤਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 


ਪਰਚਉ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਗੁਰ ਪਾਇਅਉ; ਤਿਨ ਸਕਯਥਉਂ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ॥ 
(ਸਕਇਅਥਉ” ਉਚਾਰਣ ਹੈ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਚਉ = ਪ੍ਰੇਮ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣੁ = ਨਿਸਚਾ ਪਾਇਅਉ = 
ਪਾਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਾ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣੂ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਹੈ, 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਇਸ ਜਗਿ = ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸਕਯਥਉ = ਸਫਲਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਰਣਿ ਭਜੁ ਕਲ੍ਹ ਕਬਿ; ਭੁਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਸਭ ਗੁਰੂ ਲਗਿ ॥੧੧॥ 
(“ਭਜੁ” ਦਾ ਮੁਖ ਉਚਾਰਣ ਪੌਲਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ “ਭਜੁ” ਪਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਹੈ) 
ਕਲ ਕਬਿ = ਕਵੀ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਵੀ ਐਸੇ ਸਰੀ = ਸ਼ੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੁਰੁ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਰਣਿ = ਓਟ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਭਜਨਾ, ਜਪਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਭਜੁ = ਦੌੜ ਕੇ ਪੈਣਾ ਕਰ ਵਾ: ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਓਟ ਨੂੰ ਭਜੁ = ਪ੍ਰਾਪਤ, ਗੁਹਿਣ 
ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਭੁਗਤਿ = ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਮੁਕਤਿ = ਕਲਿਆਣ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗਿ = ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਖੇਮਾ ਤਾਣਿਆ; ਜੁਗ ਜੂਥ ਸਮਾਣੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਸ਼ ਰੁਪੀ ਖੇਮਾ = ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ = ਤਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੁਥ = ਸਮੁਹ ਜੁਗ ਸਮਾਣੇ = ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖਿਮਾ ਵਾ: ਵਾਹਿਗੁਰ ਦੇ 
ਜੱਸ ਦਾ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸਮੁਹ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਆ ਕੇ ਸਮਾਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ 
ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਬੇਗਤਿ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅਨਭਉ ਨੇਜਾ ਨਾਮੁ ਟੇਕ; ਜਿਤੁ ਭਗਤ ਅਘਾਣੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਅਨਭਉ = ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਾ: ਜਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੇਜ਼ੇ 
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